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ΙΕΟΤΟΗΙ ΠΟΌςΞ τΗΕΘΑΤΗΙΠ. 





JAMGQUE opus exegimus, magnum sane atque haud scimus an 
εκ humanis operihus longe maximum. Per quindecim saltem annos, 
grande mortalis ævi spatium, onus Ἐίπα gravius nobis videmur sustinu- 
isse, exemtis e media vita {οἱ annis, quibus adolescentes ad juventutem 
venimus. Hic profecto dies lætissimus nobis illuxit; diu servitutem 
perpessi sumus; recuperatam libertatem nobis gratulamur. Haud male 


cecinit doctorum quondam doctissimus, Josephus Scaliger: 


Si quem dura manet sententia judicis olim, 
Damnatum wrumnis suppliciiqque caput: 
Hune neque fabrili lassent ergastula masse, 
Noc rigidas vexent ſossa metalla manus: 
Lexica contexat; nam cetera quid moror? omnes 


Pcœnarum facies hie labor unus habet. 


In uno nimirum Indice conficiendo tres anni elapsi sunt. Nihil enim 
laboriosius molestiusque ista provincia fingi aut excogitari potest, in qua 
oculus et manus potius quam mens atque animus, diligentia et industria 
potius quam ingenium εί doctrina postulantur; ad quam suscipiendam 
scriba potius quam scriptor exigendus δε. Qui igitur ad vastissimum 
Indicem conficiendum se accinxerit, ille mare profundum εί immen- 
sum se transire sciat, in portum aliquando non nisi εκ longissima navi- 
gatione perventurum. Horæ quidem cedunt, et dies, οί menses, εί anni, 
at interea usque agitur ratis; magna spes eum tenet, at de spe cona- 
tuque depellitur; iterum atque sepius sperat et bono animo est, dum 
spes ipsa eum deserat, εἰ incertus tanquam in obscura caligine οἱ nocte 


perpetua feratur. 


iv PRÆFATIO. 


J. F. Boissoxapius Parisiensis, Professor Græcæ Linguæ celeberri- 
mus, eminet inter 605, qui opem auxiliumque nobis tulerunt. Vir ille 
elegantissimo ingenio præditus, in omnibus humanitatis ac literarum 
studiis versatus, Græcis ac Latinis doctrinis pereruditus, εκ Patribus 
Ecelesiasſticis, ex Grammaticorum opusculis, atque omnino ex auctori- 
bus, qui vel nondum impressi latent in Bibliotheca Regia, vel quanquam 
editi sunt, tamen propter raritatem atque adeo caritatem in manibus 
eruditorum non sunt, multa millia vocabulorum voluntate benignissima 
summaque diligentia jampridem eruerat ad Έπεβαυπυν ΒΤΕΡΗΑΝΙΑΝΟΝΜ 


augendum. 


Magnas quoque gratias οί agimus εί habemus J. B. (αιμο, 
Parisiensi Professori, viro humanissimo, tum in aliis literis, tum in 
grammaticis exercitato, pro quorundam vocabulorum interpretatio- 
nibus, de quibus minus recte statuerant Henricus noster Stephanus 
εἰ alii Ἱεχίοορταρ]ά ; ---ΦοΑννι SEAGERo Anglo, viro quem doctrina 
liberalis et maxime philosophia delectat, pro magna vocabulorum εί 
locutionum multitudine, εκ Platone, Aristotele, Tragicis, atque aliis 
scriptoribus Græcis depromtarum, et luculenter εἰ acute exposita- 
rum; ---ΖΟΑΝΝΙ ΒΟΗΥΓΕΙΟΗΑΜΟΦΕΝΟ, clarissimo Argentoratensi Professori, 
viro optimo, singulari comitate prædito, philologo diligentissimo οί 
doctissimo, in quo jam seniori viget, εἰ usque ad finem vitæ vigebit 
studium politioris humanitatis et Græcarum literarum, pro annota- 
tionibus ipsius utilissimis in Τπεβλυπυν ΒΤΕΡΠΑΝΙΑΝύΜ et Brunckii 
manu scriptis in Scahule Leaicon; — ἨΕΝΠΙΟΟ ΑΝΕΝΤΙΟ ἨΗλΜΑΚΕΑοΟ, 
Professori Leidensi, viro linguarum orientalium cognitione præclaro, 
qui nobis L C. Valckenærii annotationes in ejusdem Scupulæ Leæicon 
impertivit, quibus usi sumus in priori parte TESAuRIi ΒΤΕΡΠΑΝΙΑΝΙ: — 
JoAaxxi FRIDERICO SCBELEUSNEROoO, Lexicis in Novum et Vetus Testamen- 
tum utilissimis magnam laudem consecuto, qui vocahulorum quorundam 
explicationes δέ libros annotationum in Suidam, Hesychium, alioeque 
veteres lexicographos nobiscum communicavit; — Joaxx Lovxpax 
Armigero, pro exemplari ΤΈπεβλυπα ΒΤΕΡΗΑΝΙΑΝΙ, ad cujus marginem 


ΤΠΟΜΑΒ GATAKERUS, nomen inter éeruditos clarum et venerabile, 


PRÆFATIO. v 


multa vocabula scripserat, exquisitaque sua doctrina explicaverat - 
ΑΡΑΜΟ ΑΦΚΕΝΙΟ Armigero, Ῥτο Lexico manu exarato, in quo con- 
tinentur vocabula εκ Theophrasto, Hippocrate, Galeno, aliisque medicis 
Græcis depromta, et quod bibliothecam patris sui, medici celeberrimi 
εί viri humanissimi, Ἰοσυρ]είανεταί :---εί ΜΕΑΝΤΙΝΟ ΦοβΕΡΗΠΟ Rouruio, viro 
reverendissimo, singulari et præstantissima virtute, cui ætatis pure εἰ 
eleganter actæ placida ac lenis incedit senectus, in quo literarum 
studium adhuc floret, οὐδὲ γηράσκει, εί quem, omni laude ingenii ας doc- 
trinæ cumulatum, semper sumus admirati, semperque amavimus, pro 
Hedericiano Lexico, cujus margini adscripserat perrara vocabula aut 
notabiles locutiones, quas legerat in Platone, Aristotele, Clemente 
Alexandrino, Epiphanio, aliisque scriptoribus Græcis. 


Præter magna Ίο subsidia, ab initio operis nobis præsto fuerunt 
Lexicu duo ἨΗεάεγίοίαπα et Hexvclius 11/ΒΕΗΤΙ WVAKEFIELDII, viri in 
primis acuti, diserti, doctrinæ laude florentis; et cumulus ingentissimus 
vocabulorum, quæ ABRAnaxmus Ἐλιααῦθ, εκ Græcis scriptoribus tam 
vetustioribus quam recentioribus, mira industria collegerat, et quorum 
magnam partem nostros in usus exscripsgit GuLiILMoS EBERLING 
Hafniensis, adolescens comissimus οἱ doctissimus, qui et multa voca- 
bula propria lectione notata ad ΤΗΠΕΒΑὉΗὉΝΜ ΒΤΕΡΗΑΝΙΑΝΟΝ augendum 
οοπέυ]{. (Ο0ΡΟΕΠΕΡΟ autem HERMaxnvNo, qui inter eruditos facile est 
princeps, cujus acumen, judicium, et doctrinam omnes gentes sus- 
piciunt εί admirantur, et quem virtutibus egregiis præditum maxime 
amant discipuli sui εί amici, agendæ quoque et habendæ sunt σταίία», 
pro benevolentia erga nos et multis variisque officiis, præsertimque 
quod Disputationem de Particula "Αν copiosam, subtilem, eruditam 


nobis miserit, quam Indici præfixam Lector habet. 


Ἐκ illis vero omnibus, qui consumserunt multum operæ ας laboris 
in re lexicographica, et quorum volumina manu scripta nobis licuit 
evolvere, maxima G. H. ΒΕΗΔΕΧΠΟ est habenda gratia, cujus Leæica 
Ἠεάεγίείαπα εἰ Schneideriano continent in marginibus innumerabilia 


vocabula et memorabilium locutionum uberrimam segetem. Redolet 


vi PRMÆFATIO. 


omnis fere pagina doctrinam illam summam, atque acumen ingenii 
subtilissimum, et judicium limatum οἱ politum, quæ verum gramma- 
ticum, criticum, philologum exhibent, εἰ quæe Bentleiis Porsonisque 


esse propria clamarent omnia gymnasia atque omnes scholæ. 


Tandem aliquando opus finitum et in lucem proditum οδί. Habent 
vero Subscriptores nosttri TESAURuUM ΒΤΕΡΗΑΝΙΑΝΟΜ non modo inte- 
grum, sed etiam innumeris additamentis auctum. Neque tamen est 
hic noster Thesaurus perfecte absolutus, sed qualem pro nostra ingenii 
οἱ doctrinæ mediocritate conficere potuimus. Defectus saltem varios in 
Ἐπεβλύπο ΒΤΕΡΗΑΝΙΑΝΟ supplevimus; errores permultos sine dubio 
sustulimus; nec male, liceat nobis dicere, meriti sumus de republica 


literaria. 


Exoriatur vero aliquis ingenio præstanti, eruditione perfecta, diligen- 
tiaque summa, cujus opus sub felicioribus auspiciis, in optimis tem- 
poribus, regio sumtu inchoatum, omnibus suis numeris et partibus 


expletum, universo éruditorum clamore et plausu comprobetur! 


Tondini, Id. Νου. 1898. 
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A vRin Græecorum literte nota est, eui nomen 4 taverint. Nam εκ Γάμμα lones Γέμμα, εκ Κάππα 


AAMpa, quod a prima Hebræorum litera mutuatur, 
ΕΝ, quamvis enim tria hæc elementa Ὦ2Ν «οπεπέ 

Alcpk, sequendo ea quæ Ὦ ρε ſinali subseribuntur 
puueta, siquis tamen voluerit pro arbitrio alia sub- 
serihere, poterit alios etiam sonos literis illis dare, 
εκ quibus sit εἰ ο, Alpha. Hane autem alioqui 
tam manifestam οἱ plane indubitatam derivationem 
ignorantes σταπηπια({6ί, "Άλφα a verbo AMpæ, origi- 
nem hahere tradiderunt, quum contra vocem hane 
εκ illa oriundam dicere, rationi magis consentaneum 
videri potuisset: ut iufra docebo. Itidem certe 
elementum secundum Βῆτα ex Hebr. ΓΙ Reth, 
mauasse perspieuum est: πος de hac derivaticne 
ambigeut ü præserüm qui qualis fuerit olim τοῦ η 
sonus, noverint. 

"Άλφα, pruter ſiguras, ſquas ad finem operis, 
cum ompigenis literarum ductibrs et compendiis, 
subjectas videbis,] habet et alias quasdam in ma- 
nusceriptis libris vetustioribus; quarum una partim 
ad Hebraici Ν, partim ad Latini d formam accedit.“ 
Sed usus illius est in iis potissimum locis quibus 
typographi literas quas maſusculus appellant, adhi- 
Ῥετε consueverunt. 

"Αλφα ουσ primum inter στοιχεῖα, i. e. elementa, 
sedem obtinuisse existimatum οί, tune dicendum 
erit quum de ĩlla a νετῦο "Άλφω origine disseretur: 

5. αἱ ſabulosa est, (μὲ certe est), simul οἱ illi ra- 
Ποπί vel potius illis rationihus ſidem derogemus ne· 
cesse est. 

unum est οκ illis elementis 4:55 nomen 
suum apud omnes Græcas dialectos immutatum re- 
tinuerunt, quum aliquie nonnulla εκ ceteris immu- 


quidam Κόππα fecerunt: unde putatur esse κοππα- 
rlas dictus quidam equus πρ. Aristoph. (Nub. 23. 
Or ἐπριάμην τὸν κοππατίαν, 457. ἡ γὰρ ἀνάγκη µε 
πιέξει Διὰ τοὺς ἵππουε τοὺς κοππατίας, καὶ τὸν γάµον, 
ὅς μ' ἐπέτριψε,) ab impresso videlicet illi κόππα." 
Nonnullis major etiam mutatio eontigit: ut τῷ Σίγ- 
μα, quodd Dores Σὰν appellarunt. Mẽ auiem ἃ 
Demderito vocatum fuisse iraditur Mo, eadem ſorma 
qua Po. 

"Άλφα indeclinabile est, sicut Ῥῆτα, et reliqua 
etiam, uno aut duobus exceptis. Perperam enim 
Priscianus de omnihus elemeniorum tam apud Græ- 
ο05 quam Latinos nominihus pronuntiavit, ea esse 
indeelinabilia. Et sunt indeclinabilia (inquit) tam 
apud Gracos elementorum nomina quam αριά 
Latinos: sive quod a barbaris inventa dicuntur; 
sive quod simplicia πο et stabilia esse debent, 
quasi ſundamentum omnis doetrinæ immobile; sive 
quod πες aliter apud Latinos poterat esse, &c. 
Dehuit eerte εκ hoe indeclinabilium numero Σίγμα 
saltem excipere Priscianus, quod hahere genitivum 
singularem Σίγµατος, pluralem Σιγμάτων αριαά Pla- 
tonem comieum, nominativum et aceus. Σίγµατα 
πρυά Xenophontem,* alibi (Thes. ii. p. x.) osten- 
dam, ubi οἱ de vocibus agam απο οκ clementorum 
nominibus factte fuerunt, eujusmodi sunt εκ hoc 
Σ/γμα με, Σιγµατοειδὴς sive Σιγμοειδὴς, "Άσιγμος, 
εκ quo νοκ ᾿Ασιγμοποιῶ, item Πολύσιγμος. Ῥταίες 
istud autem nomen ο[επποπ!! Σίγμα, dehbuit fortassis 
εἰ Γάμμα excipere: nam et Ίος declinatum inve- 
nisse mihi videor. Sed ἀοπου exemplum suppetat, 
in dubio relinquatur. Hoe addo, arũculos præfixos 


Addit Noster · -“ Ut aliquanalo, Deo ſavente, in meo de Calligraphia Greea lHibro videbis. Hane hlibellurn nunquamn, 
quod sciamnus, in lucem dedit. De εο certe η] yehias in Catalago Opusculoruin, quu aliqundo edere H. Stepha- 
πως atatue rat, iuserto ἐπ" ία H. Stephani Secuntli, α M. Maittaire eoncripta, ϱΡρ. 478 -*. 


*Sechol. πά Ariatoph. Nub. 23.: Κοππατίας ἵππου» ὁ 
σ. τὸ σκαιτὸν 


1 Ἠνήον, ἵν. 4. 19. Οἱ δὲ ᾽Αργεῖοι, ὀρῶντετ τὰ σίγµατα 


εκ! τη Chreatomathia ρ. 968. Ε, xi. μεν. 


, οἷς ἕ 
.. σᾶν ἔλεγον. ΟΠ. Βίκειὶ Scholia. 

ἐπὶ τῶν ἀσπίδων, ὧτ Σικυωνίουτ, οὐδὲν ἐφοβοῦντο' ἔνθα δὴ λέγεται εἰπὼν ὁ 
Πασίμαχος, Ναὶ τὼ Σιὼ, ᾽Αργεῖοι, ψεύσει ὕμμε τὰ σίγµατα ταῦτα, χωρεῖν ὀμόσε, 
τοµον,: Τὰ νῦ φΦαµεν, καὶ τὰ μῶ, πληθυντικῶτ ἐκφωνεῖν ὁ 


τὸ κ στοιχεῖον, ὧν Ἐαμφόρας, τοὺς ἐγκεχαραγμένουι τὸ 


5 Όπάε ⸗atis patet, quial tribneaddum εἰ γα εερίο 
ες τὰ στοιχεῖᾳ, 


καὶ τὰ σίγµα δεῖ λέγει", ἀλλ’ οὐχὶ τὰ σίγµατα" καὶ γὰρ ἄκλιτα τῶν στοιχείων τὰ ὀνόματα, δΔιὸ καὶ τὸ παρὰ Ἐενοφῶντι ἐν τοῖς Ἑλ. 
δισυλλάβως * 


ληνικοῦς εἰρημένον οὐχ ὑφ) ἓν τὰ σίγµατα τῶν ἀσπίδων ἀναγνωστέον, ἀλλὰ 


τὰ σίγμα, καὶ ἀπ ἄλλης ἀρχῆτ τὰ τῶν ἀἁσπίδων, 


κατὰ διάστασιν. Ἡ. Μεατε. Ῥα]αιετ, Εκοτούτι, πἆ Αυσιί. Ο:. Ρ. 70. qui Helladü vanitalem οἳ Αν argumentis 4ε- 
mon⸗trarunt, et locis Platonis Comici εἰ FEuboli αρ. Schol. Eurip. Μου. 476. (ubi ν. Porson.) qui hujus nominis plutali πρωτο 


πα zunt.“ Βηγεῖας Lex. Xenoph. 
NO. II. 
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reliquis elementorum nominibus indeelinabilibus, Α nota vocari compendiarie possunt, [ίοττησε ad finem 


sicut εἰ aliis quibuslibet vocabulis quæ indeclina- 
bilia επί, veluti declinationis loeo esse. Dieitur 
euim τὸ "Άλφα, τοῦ "Άλφα, τῷ "Άλφα: itidemque in 
Ρ]υγα]!, τὰ "Άλφα, τῶν "Άλφα, τοῖς "Άλφα. Eodem 
modo τὸ Ῥῆτα, τοῦ Ῥῆτα, Ke. Semper autem pree— 
figitur neutrius generis arfieulus, quod et γράμμα et 
στοιχεῖον, quie literum οἱ éelementum signifticant, 
neutrius generis sint. Fossunt tamen hune articu- 
lorum usum præstare et alia vocabula illis præfixa: 
veluti quum dicitur in proverbio, Τρία κάππα κάκιστα. 
"Άλφα numero declarando adhibetur, et primum 
significat, sieut Byra secundum, άμμα tertium, 
itidemque in ceteris. Sed quadam velut præroga- 
tiva in isto literarum usu libri Homerici donati 
fuerunt. Primus enim liber Πας iive Odyssew, 
voeatus Γωΐί "Άλφα, secundus ἨΒῆτα, tertius Päumud, 
atque ita ἀείηπσερς; existimanturque harum appel- 
lationum auetores fuisse veteres grammatici, πο 
nominatim Aristarehus. Hunc autem istorum 
elementorum usum videmus in versibus singulis 
qui lihris illis preeſixi sunt, εἰ Ἐπιγραφαὶ νοσπη ης, 
1. ο, inscrĩptiones, seu tituli: quod singulis singu- 
lorum argumentum eoutineſtur. Verbi gratia: 
libro primo, "Άλφα λιτὰς Ἀρύσον, λοιμὸν στρατοῦ, 
ἔχθος ἀνάκτων,. Libro secundo, Ῥῆτα ὃ ὄνειρον 
ἔχει, ἁγορὴν, καὶ ναι ᾿Αχαιῶν. Juneto deiude 
uniceuique horum nominum substantivo dicitur ἡ 
ἄλφα ῥαψῳδία, addendo aut subaudiendo τῆς Ἰλιά- 
δος, sive τῆς Ὀδυσσείας, ilidemque in σεπἰ(ῖνο, τῆς 
ἄλφα ῥαψψδίας: εοάειπφυε modo eum Βῆτα, eum 
Τάμμα, ceterisque omnihus, pergendo videlicet 
a⸗ substantivum οἱ per reliquos casus declinare. 
Legimus porro εἰ al subsſtantivo juneta hæe no- 
mina ap. Kustathium, dicenten εἰ τὸ ἄλφα τμῆμᾶ, 
τοῦ ἄλφα τµήµατος, et ita ἀείωσερ.. Vocaturque 
τμῆµα unusquisqque liber, respieiendo ad totum 
πα, quod est velut σῶμα. Sed απ Eustathius 
ane vocem τμῆμα in ista significalione aliunde, 
ΔΗ ἃ 46 afferat, ποπ satis liquet. Quamvis autem 
hie seribat veteres grammaticos οὕτω τιµῆσαι τὴν 
Ὁμηρικὴν ποίησιν τῷ πρεσβείφ τῶν στοιχειωδῶν 
γραµµάτω», idem tamen οἱ α- quibusdam philoso- 
his in suorum librorum inseriptionibus factitatum 
isse testatur. Addit idem, hane ob causum 
lihros Homerieos γράμματα etiam fuisse vocatos, 
sicut "Άλφα, Ἠῆτα, οἱ reliqua Ίος nomine appel- 
lantur. Ubi quamvis singularis numeri mentionem 
uullain faciat, non dubito tamen quin et sigillatim 
unusquisqquue liber γράµµα dietus furrit, acddita nu- 
meralũ appellatione: hoc modo, τὸ πρῶτορ γράμμα, 
τὸ δεύτερον γράµµα, εἰ ita deinceps. Ἐκ his patet 
quousque exfendi deheat quod 4ε Άλφα, ceterisque 
elementorum appellationibus dixi, nimiruun numero 
declarando adhiberi. Alioqui enim passimn hoc de- 
elarandi numeri offieio ſunguntur per se ipsorum 
elementorum notie. Significat enim α primum, vel 
primam, ſ secundum vel secundam, οἱ ĩta deinceps. 
Sed ad discernendas α aliis ας literas, quum 
numerales sunt, seu numerativre, si ita loqui licet, 
lineolam illis quidam superposuerunt, alũ accentum 
acutum: quidam cuim lincola literas quibus termi- 
natur ipsa nhumeri appellatio addiderunt: pro πρῶ- 
τος scrihentes α huhens superue lineolam ου affix 
esset syllaha os, εἰ quiclem minutiore scripturæ 
genere scripta: pro πρώτου, seribentes α- habens 
superne Ἠπεο]απα quæ affixam haberet syllabam ον 
cum aecentu: pro πρώτῳ, α habens superne lineo- 
lam cui affixa esset litera ῳ, cum accentu itidem. 
Quorum compendiorum, ita enim οοπιρεπά(ατία 


Schol. ad Epixr. Gr. αρ. Ἠετκεὶ.: Στέφανος ἐν τῷ Περὶ Πόλεων µέµνηται 
καὶ ὅτι”. εἰς αὐτὸν τὸ ἔπος ἔγραφε τοῦτο. παρατίθεται δὲ τὸ ἐπίγραμμα: οὗ µέν τοι 


καὶ πάλιν, Παισὶ Τ , καὶ οὗ Γαργαρέων παισί. 


ρέων παισίν,. Ubi 
recentisaimus.· L. Holaten. 
Γι —2* 


operis apponentur.J Eadém est autem et accusa- 
tivi πρῶτον rutio: scribitur enim Htera α, eui super- 
ponitur lineola affxam hubens syllabam ον, Quin- 
etium in seribendo ſoemininu πρώτη εἳ neutro πρῶ- 
τον iddem mos servatur. Hac autem de τὸ monen- 
dum te eam praxertim οἳν causam existimavi, quod 
ſeiam 4 nonnullis ignoratam, vetera exemplaria le- 
gentibus, uegotium illis exhibuisse. 

"Άλφα penulatorum, Βήτα togatorum jocose dixit 
Martialis, pro eo quod est, Primum locum tenens inter 
penulatos, secunddum lotum inter togatos obtinens: 
ut videlicet inter literas AIphu, primum, Beta secun- 
dum loeum habet. Eraswuus ἄλφα penulatorum ex- 
ponit præcipuum εί quasi primatem. Ego, αἱ ἄλφα 
pemdlatorum, primarimm penulutorum, ita etian βήτα 
togatorum, secuncdarium togatorum, si modo secun- 
darius ita usurpari posset, exponendum censerem. 
Scarontes Martialis in quibus τα lusit, sunt isti, 
Lib. v. Epigr. 27.) *Quod Alpha dixi, Codre, 
penulatorum Το nuper, aliqua quum jocarer in 
charta, Si forte bilem movit hie tibi versus, Dicas 
licebit Beta me togaforum.“ Talem joeum, aut 
certe talem joci ſormam habet distiehum 8. i. 
(Βρίμτ. 51.) *8Si ΕΙ Mistyllus coquus, KRmiliane, 
vocatur, Dicetur quare που Taratalla mihi“ Quum 
enim utraque larum appellationum εκ Homerieo 
isto versu sumta sit, qui non δεπιεῖ apud eum legi- 
ως, λπέστνλλόν τ’ ἄρα τἄλλα, καὶ ἄμφ' ὀβελοῖσιν ἔπει- 
ρα»: ita joentur poëta, Si tu εκ primo versus Ho- 
merici vocabulo, μίστνλλον οσο {πο nomen im- 
ponere tihi permittis, cur πμ εκ sequentibus 
vocahulis τ) ἄρα τἄλλα nomen οἱ dare non licebit? 
Sie in prcedente epigrammate, Si te uomine primæe 
Grucotum literæ appellavi, tu πιο vicissim nomine 
secundæe appellato. Seio tamen quibusdam videri 
aliquid majoris argutice his versibus subesse: sed 
vereor ης nimis arzuti esse velint. 

"Άλφα καὶ Ώητα, Alphubetum, μὲ vulgo loquimur. 
Juvenalis xiv. (209.) Hoc discunt oiunes ante alplia 
οἱ heta — Aratus autem apud Stephauum 
Βγ.. (v. luoyupa), οἱ Anthol. Epigramm. Lib. ii. p. 
164. men Fditiouis, inverso propter metrum ordine 
dixit, Γαργαρέων παισὶν βῆτα καὶ ἄλφα λέγων: i. ο. 
Gargarenxium lberos elementa docens, seu prima 
elementa. Hiue est factum pulchra compositione 
VocAn. ᾽Αναλφάβητος, ου, ὁ εἴ ἡ, Qui πο alpha 
quidem ac beta novit, Οπιπίπο Πόταίμ», Adeo 
lerarum rudis, ut ne ipsa quidem earum elementa 
habeat counita. Galſiee ad verbum, Qui πε ait 
ni Α πί Β. Quidam interpr. εκ Seueca, Qui πες 
elementarius ſuit. Sed in hae interpretatione alius 
dabitur usus γουί Elementarius quum hubrat apucd 
ipsum Senecam, Episſt. 56, Fuerit enim Elemen- 
tarius, qui doctus est elementa, seu instifutus est ĩn 
elementis, Qui elementa didicit: quuin Ῥεπεσα 
Elementarius is sit qui elementa doeetur, seu discit. 
Locus enim in quo voee illa utitur, est hie: * Sed 
quemadinodum omnibns annis studere honestum 
est, itan nan omnihus institui. Turpis et ridicula 
τες est elementarius senex: juveni parandum, seni 
utendum est.“ (Capitol. in Pertin. c. I. Puer lite- 
τὶς elementariis, οἱ caleulo imbutus) Ceterum 
afferunt hune vocem et vulgaria Lexicu, sed nullius 
scriptoris usu eam comprohant: οἱ tamen illa 
Athenweum scienchum est, L. iv. (p. 176. e.) ubi 
επί, ἦς [κιθαρφδίας] καὶ ὁ εὐτελέστατος παρ ἡμῖν 
ἐδιώτης, προσέτι τε καὶ ἀναλφάβητος, οὕτως ἐστὶ συνή- 
θης, ὡς τάχιστα ἐλέγχειν τὰ περὶ”. τὰς κρούσεις ἁμαρ- 
τήµατα γιγόμενα. 


ἐπεγράμματος ὅτι τε ὁ Διότιμος ἐν Γαργάρῳ ἐδίδασκε 
γράφει Διότιμος, ἀλλὰ ὅτι μοῦμος αἰάζω" 


*Corrige hoe distiehon ο Maeroh. v. 50, εἴ Authol. HU. 40. p. &50., Γαργα- 
hol. votat dieersitatem lectionis, σι αρ. Stephanum oceurrit; sed Sehesliographus iate Gruculus est 
At τη Eustatho quoque ad Ἡ, Z. p. 986. 46., qui forte e Steph. Hyz. σπα duxit, legitur, Παισὶ 


—X atque ——2—— videri poterat περὶ τὰς κρ. At nonnisi εκ operarum errore ortum hoe erat, seripturca 


eampendium, ασοά εγαῖ ic 
τὰν κρούσεα, Ἱηίει ρη]σπηάστη, in pulsando.“ ſSehweigh. 


Ven. perperam int⸗rpretautinum. Παρὰ enm ed. Ven. tuentut 35, A. οἱ Ep. Est autem παρὰ, 


5 Α 
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: καὶ Οἱ µέγα quo sensu usurpentur in A Α per compositionem α, mutari seripturam, verso ν 
µεγα 4 τρε Ρο- Ρε Ῥρο 


calypsai, dicetur in litera ϱ, 

"Αλφα, ut ad alteram illam derivationem veniam, 
de οὐ, licet vans, dieturum me promisi, deductum 
esse a verbo "Αλφω, significante Ἰπνεπίο, testatur 
Etymologus: eam ob causam quod prima literarum 
inventa fuerit. Moschopulus quoque, sieut et αἱ 
nonnulli, Άλφα vult αὐ "Αλφϕω habere originem, sed 
aliam οὗ rationem: quod nimirum εκ "Άλφα primo 
elemento inventa fuerint οἱ cetera. Equs emun in 
sua Grammatiea, eam dico αμα nondum excusua 
fuit, Ίο suut verba, "Άλφα παρὰ τὸ" Αλφω τὸ εὑρί- 
σκω' ἐξ αὐτοῦ γὰρ εὑρέθη καὶ τὰ λοιπὰ στοιχεῖα. ΛΙ 
Euripidis Scholiasſtes (ν. 907.) contra vult Αλφάνω, 
idem aignificaus quod "Αλφω, ab "Αλφα ortuin ha- 
bere. Ego vero non quidem ᾽Αλϕάνω, sed "Αλφω, 
εκ quo deinde ſactum illud fuit, ex AMpa oriundum 
esse arbitror. Quum enim literarum inventio, qua- 
rum prima 8 "Άλφα, supra quamvis aliam celehruta 
εἰ uobilitata fuerit, eos qui nomen primæ illius 


liter audirent, inventionis omnium récordari soli- Ὦ 


los, ut ĩĩ qui "λλϕα καὶ Ῥῆτα vocabant quod vulgo 
alphabetum dicitur, sub duabus illis "Άλφα καὶ 
Ῥῆτα omnes eomprehendebant, hine tandem verbum 

"Αλφω deduxisse, που absimile vero esse videtur. 
Quod meum commentum ftamen ΠΟΠ ita mihi placet 
αἱ aliud probabilius non desiderem. Sed quale- 
cuuque illud est, plus ſidei saltetn mereri existimo 
quamm duo illa quibus derivationis Ἱπετα "Άλφα u 
verbo "Αλφω ratio vedditur. Ut enim demus, quod 
dandum non est, "Άλφα non esse ab Hebr. —3 
sed aliam ei quærendam esse originem, nou νεο 
quomodo rationi ceousentanen loquatur qui dicit 
"Άλφα 96 ab“ AAſ, quod primum omnium eale- 
mentorum inventum fuerit; quod enim secundum 
est, inventum εἰ ippum ſuit: itidemque quod ter- 
tium, atque ita deinceps. Nec video quomodo 
exceusari commentum istud possit, nisi, si hic jocari 
Πεεί, proverbii valde triti auctoritate defendatur, 
quo dimidium facti habere dicitur qui ecepit. At 
causam quanu Moschopulus reddit, quo patrocinio 
tuebimur { "λλφα, inquit, ab ἄλφω, significante Iu- 
venio: quoniam εκ en et cetera elementa inventa 
faeruut. Hoe certe si verum est, εἳ inquam είπε 
literæ inventio ceterarum inventionem priebuerit, 
cousentaneum id quoque veteri ni ρτονειβίο esse 
respondebimus. Sed vereor πε potius ἔρος Cadmus 
ποβῖς sit advocaudus, αἱ scire velimus quomiodo οκ 
prima litera ceteras invenerit. 

"Άλφα primo loco positum a Cadmo, nam εἰ Ίος 
commenta me comm— oraturum sum pollicitus, 

uamvis ipsa quoque, stante vera illa Πίεταο "Άλφα 

erivatione, concidant, ceusset Ammonius, αριά 
Plut. Sympos. ix. (Quæst. ii. p. 1047, ed, Wytteub.) 
quod Phœnices "Άλφα nominent bovem: οί qui- 
dem non secundus uut tertius, juxta Hesiodum, 
sed primus iuter necessarias res locus deheatur. 
Moschopulus autem primam sedem obtinuisse illud 
tradit, quod a seipso incipiat puriter et desinat: 
quum elementa cetera a seipsis iuchoentur, sed non 
ilidem ſiniantur. 

Quos usus haheat α prefixum vocabulis. 

A στερητικὀν in quibusdamm vocabulis, in uonuullis 
contra ἐπιτατικὸν, in quibhusdaum ἀθροιστικὸν ἃ gram- 
maticis appellatur. FPræfixum euim illis per com- 
positionem, loquor autem de nominihus ptusertim, 
εἰ ος et alios quoque usus habet. Occurrit autem 
frequentet στερητικὺν, i. 6, privativum, seu privaudi 
vim obtinens, quenadmodum apud Latinos fre- 
quenter particula In, nonnuuquam De, vel Ex, 
interdum vero itidem hæe ipss litera, ut in Amens 
et Avius: Exemplo sunt, βέβαιος, Stabilis: ἀβέ- 
βαιοε, Iusta bilis. Sic copos, Sapieus, Doctus, Scitus: 
ἄσοφος, Insipiens, si, exempli cuusa, sic interpretari 
liceat, Indoctus, Inscitus. δίς κακὸς, Malus: ἄκα- 
κος, Miuime mualus. ltem, ἠδὺε, Jueundus: ἀηδὴς, 
Injueundus. In quo observa obiter, accedente 


lun: quod in aliis quoque nonnullis usuvenit. Hoe 
autem ignoraus aliquis mendosam seripturam esse 
putet. Sed quum vocabulum cui α ρταβρίίως, a 
vocali initium habet, inter ippum οἱ sequentemn 
vocalem interjieitur », euphonie gratia: ut ἄξιος, 
Dignus, ἀνάξιος, ludignus: ieos, ÆXqualis, ἄνισος, 
Inæqualis: ἐραστὸς, Amahilis, ἀνέραστος, lnamubi- 
lis. Quinetium in illis que οκ substantivis fiunt, 
ut ἄνολβος, εκ ὄλβος: ἄνιπποι, εκ ἵππος. Lucipi- 
untur qudam: Που tamen quæ rejicere literam— 
dicenda sint, ut vulgo tradunt, sed potius ea posse 
curere, posse etium illain admittere. Nam Ἠτος 
ας in οκεπιρίαπι afferuntur, ab ο incipientis,  Αοσ- 
uos, "Αοικος, "Αοξος, minime rejiceiunt: quum οί» 
cubi quidem hane scripturam habeant, alicubi vero 
et istamm ουσ ν, "Άνοσμος, "Ἀνοικος, "Ανοῦσε, His 
autem addo "Αὔλοε: Ῥτο quo reperiri itidem et 
"Ανυλος cumy, dico. Aliquando autem hæc literu 
eodem offieio ſungens opponitur particulee : ut 
quum dicitur εὔμορφος, Formosus, ἄμορφοε, Defor- 
mis. Itidemque, εὔχαρω, Venustus, Lepidus: ἄχα- 
pis, lnveuustus, Dllepidus. Atque hic quidem, 
sicut εἰ præcedentia, οκ adjectivis adjectiva fiunt: 
verum οκ substantivis quoque adjectiva ſieri quæ- 
dam sciendum εδ; αἱ οκ νοῦς substantivo, quod 
est Mens, fit adjectivum ärous, Amens. Ubi ob- 
serva quomodo Latini in componenda voce ista 
Amens, exemplar Græcee ἄνους sibi proposuisse 
videantur, vel potius proposuerint. Utrobique enim 
una eademque litera vim eandem, nimirum privaudi, 
obtinet: uirobique substantivum nomen in adjee- 
tivum absque uſla mutatione trausit. Itidem εκ 
substamtivo νόσοε, Morhus, fit adject. ἄνοσος, Maor- 
Ρο carens, Morbi expers. Eodemque modo εκ 
substautivo γάμος quo Nuptite significantur, fit 
adjeetivum ἄγαμος, — expers. Pariter ex 
substant. πόνος, quo siguiſicatur Labor, ſit ἄπονος, 
i. ε. Illaboriosus. Et in his quidem quatuor adjee- 
Πίο, οι εἰ in aliis plerisque, iutegrum atque 
immutatum retinetur suhstautivum: sed sunt etiam 
quamplurima in quibus adjectivum aliam termina- 
uonem aceipit. δίο εκ substantivo φρὴ», quod εί 
ipsum mentem significat, fit adjeetivum ἄφρω», quo 
itidem decelaratur Amens, Insipiens. Ἐκ substan- 
tivo κέρδος, quod est Quæstus seu Lucrum, Πέ κε 
δήε, Inquæstuosus, Illuerosus: hiæc enim aliquando 
dieta fuisse aut putetus aut certe fingamus. Ἐκ 
suhstantivo Boud, quocd est Consilium, fit ἄβονλος, 
Consilio carens, Inconsultus. Ἐκ substant. γραφὴ 
{πι ἄγραφος: εκ γνώµη, ἀγνώμων: εκ ἀκοὴ, ἀνήκους, 
υβί observa etiam mutationem vocalis: εκ γράμμα, 
ἀγράμματος: εκ αἷμα, ἀναίματος, Et ἄναιμος, οἳ 
ἀναίμω», i. e. Exunguis, parlicula Ἐκ στέρησι» ἱη- 
dicante. 

A est στερητικὸν non solum in ejusmodi nomini- 
bus qualia sunt præcedentia adjectiva, quæ vel ex 
aliis adjectĩvis itidem, vel οκ subſtautivis, aut cuin 
mutatione, aut eitra mutationem, suut ſacta: 
verum etiam in quamplurimis eorum quæ verbalia 
dicuutur. Cujusmodi sunt, φθαρτὸς, Corruptibilis: 
ἄφθαρτος, Incorruptibilis. Sic τρεπτὸς, Mutabilis: 
ἄτρεπτος, Iumutabilis. Sice λντὸς, Solubilis: ἄλυτος, 
Insolubilis. Sie κλητὸς, Vocatus: ἄκλητος, Invoca- 
tus, i. e. Non vocatus. Sic πλαστὸς, Fietus: ἅπλα- 
στοε, Non ſfictus. Sie βαπτὸς, Tinctus: ἄβαπτος, 
Νου Tinctus. Jam vero εἰ non priæcedente simpliei 
reperitur «προ compositum verhalis ſoriuam habens: 
i. e. cui per conpositionem hoc στερητικὸν α pru- 
ſfixum εδ. Talia sunt, Amrrros, Arlaros, ᾿Ακό- 
λαστος, ᾿Αβασάνιστυε, ᾿Αβασίλευτος, ᾿Αγύμναστος, 
᾿Αδύκητος, "Ἀδραστοε, ᾿Αμίαντος, ᾿Αμόλνντος, aliucque 
prope imumera. Horum certe vix ullum esse puto 
quod uhsque isto privativo α inveniatur: πες me- 
mini πιο vel ᾿Ἠττητὸς, vel Νικητὸς, vel Κολαστὺς, vel 
Βασανιστὸς, νεὶ Βασιλεντὺς,' vel Tuuracròs, vel aliud 
ex seqquentibus legere: κε] dicitur potius Hrrué - 


BRaxruerrde γένοτ ἀνθρώπων, Qui ſerre regnum apti sunt natura, ut Bud. interpr. apud Ariatot. Polit. H.“ H. 5t. Thes. i. 
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νσέ, ἈΝενικημένος, Βεβασανίσμένος, Ῥεβασιλευμένος, 
vel Ἠασιλευόμενος, Γεγυμνασµένος, itiddemque in 
veteris. Preæeſigitur porro α istud privativum iis 
etiam quee non simplicia, sedd cum preepositione sunt 
oeompositu. Cijusmodi est ᾿Αδιάτρεπτος, et quidem 
που præecedente Διάτρεπτοε, sicut alteram vocem 
Arperros antecedit Τρεπτὸς, cujusmodi etium est 
)Ανεξέίαστος, Ανέκφρωστος, ᾿Αδιήγητος, Denique et 
φ (μα. bicomposita sunt, licest enim mihi meis 
verbis brevitatis causn uti, præfigitur α στερητικόν: 
qualia sunt, ᾿Αδιέξοδος, ᾽Αδιεξίτητος, ᾿Αδιεξήγητος, 
᾿Αδιεκδίκητος, ᾿Ανανταπόδοτος, Et Ίππο quidem 
omnia quihus α στερητικὸν fixum est, verbalium 
formam habent εκ pr—terito passivo formatorum, 
nimirum οκ tertia ejns persona siugulari: sed in- 
veniri sciemlum est profixum nonnullis efiam nomi- 
nibus quæ et ipsa originem α verbis, setd alium tamen 
formam atque adeo formationem habent. Cujus 
generis est ἄαπτος βαριά poetas. Sed vereor πο ista 
subtilius persequĩ sit infinitum. 

A est στερητικὸν in multis etiam verbis, sed ita ut 
prius prefixum fuerit nominibus unde fiunt. Ex- 
«πιρ]ο sunt, Adodo, ᾿Απορῶ, ᾿Αχαριστῶ, Αγνωμονῶ: 
necnon passive horum voces ᾿Αδοξρῦμαι, ᾿Αποροῦ- 
μαι, ᾽Αγγωμονοῦμαι ſomiſto ᾿Ακοσμοῦμαι, quodl 
nullum ejus usnum extare οχἰς ποπ), præcedentihus 
nominibus“ Adotos, "Ἀπορος, ᾿Αχάριστος,᾿Αγνώµων. 
Nonnunquam caempositis etiam verbis præefigitur, 
veluti in ᾿Αναξισπαθῶ, quod fit εκ ᾿Ανάξιος. θά 
de µου admonendus mihi est lector, contingere non- 
nunquam ut verhum nominis significationem non 
sequatur. Eece ομίσι"Αβονλος, quod consilio earen- 
tem seu inconsultum ας minime eirecumspectum 
signiſicat: at εοσεΑβουλῶ, quo declaratur Nolo non 
semel a Platone, iſidemque a Demosthene, (p. 1471. 
19. ed. Reisk., Obb ὑμᾶς ἐνόμιβον ἀβουλεῖν µε ἔξω 
προπηλακισμοῦ γενέσθαι, Vosmet ipsos quoque sus- 
picabar non nolle, 1.6, velle, me 4 contumelia intac- 
tum manere.) Cujus auctoritas ſaeit ut eo magis 
Suidæ fides deroxetur, seribenti, ᾿Αβθουλεῖν" μὴ βον- 
λεύεσθαι, ἢ μὴ βούλεσθαι, Πλάτων. In iis certe 
exemplis quæe οκ hoe scriptore depromta invenies, 
aliisque aliquot quæ depromi possunt, non illam, 5εά 
hane significationem aperte obtinet. Ceterum quum 
talia sint verha quihus α στερητικὀν præfigitur, οκ 
nominibus præfixum itidem illud habentibus fueta, 
ποπ possum quin valde mirer participium ἀάμορφω- 
θέντος, quod apud Pustathium legitur. Esse enim 
νοτοί  ἁμορφοῦμαι,' elarum est: at quo exemplo id 
dietum fuerit aut ἀἱοί potuerit, cogitare nequeo. 
Nam si ex ἄμορφος verbumn ἀμορφῶ, ρτασεδαί euim 
Ίπρο vox aetiva passivam Iam ἁμορφοῦμαι πεςθννα 
est, facere possumus, quidni vicissim εὐμορφόω οκ 
εὔμορφος, quidni et alia οκ aliis itidem ſacere licebit?— 
Si tamen Eustathium aliquis non sine exxemplo νο- 
cem illam usurpusse existimat, eam οἱ ipse usurpare 
non dubitet: sed εσο érediderim potius eum hie, 
quod εἰ als plerisque locis, in vocubulis etiam 
contra analogiain fingendis sibi permisisse. 

A geminatum in quorumdum nominum prineipio, 
στερητικὀν est in posteriore loco, quum in priore 
significationi vim adddut. Cujus πας exemplum 
proferam ubi de α, quod ἐπιτατιύν appellatur, dis- 
serum. 

Α in ἄκοιτα quoque οἱ in ἄλοχος eat στερητικὺ», 
οἱ Porphyrio credimus: quum pro ὁμοῦ in voribus 
illis poui vulgo eredatur. Qua de το plura dieam 
πίτα, 


A non omnino στερητικὀν, et εχ toto, ut ita dicam, 
sed ex parte duntaxat esse censetur in quihusdam 
vocabulis: utpote in quibus ὀλίγον signiſicet, sicut 
in nomine ἀμαθής. Hoc enim interdum sonare ὅλι- 
γοµαθὴς testatur etiam BEustath. (ad I. Ε. p. 554. 
43.) Atque ita ἀμαθὴς ποπ solum erit ladoetns, 
⸗ꝛed interdum Parum doetus. Idem (1, οἱ) ἀκέφαλον 
eodem modo proꝰ βραχυκέφαλον diclum testatur. 


a 


D 
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Tale est εἰ α quod μικρὸν indieat: ut ἀφνὴς dici- 
tur interdum sonare* µαροφνὴς, (Eustath. ad Ἡ, I. 
P. 1061. 1.) Ad hune autem locum pertinere mihĩ 
videtur εἰ illud α, quod significationem particulæ 
δυς obtinere existimatur: ut in ἅβατος, pro δύσβατοε, 


et ἀπέρατος pro δυσπέρατος, ilem ἀδάμας quasi δνσ- 


δάµαστος, si scholiuste Hesiodi (J. Ἐσείσα in Seu- 
tum Hereulis v. 197.) eredimus. Ad ἅβατος qui- 
dem quod attinet, sieut quum proprie lnaccessus 

significet, sonat interdum Accessu difficilis: ita 

eftiam Latine Avius locus, quum proprie sit Ad 
—— nulla est via, interdum ἃς illo dieitur ad quem 
iffcilis patet via. 

A in una eademque voce interdum στερητικὸν est, 
interdum κακὸν significat: ut docebo in nomine 
ἀκερδής. 

Α. ὑπερστερητικὸν, non simpliciter στερητικὀν, νο- 
catur a grammaticis in νους ἀάατος. Homer. II. Z. 
(ν. UIAVpet νῦν µοι ὕμοσσον ἀάατον Στυγὸς ὕδωρ : 
in quem locum Ίος Eustath. (p. 085, 16. et πα Π. 
E. p. 618. 39.) annotat, Vorubulum ἀάατον trihus 
α proſertur, quorum duo sunt στερητικά: ideoque 
ὑπερστερητικὸν voeatur ab antiquis, fanquam geini- 
nmans στέρησι». Est uutem secuudum, στερητικὀν 
vocis ἅἄτη: at primum haue στέρησιν tollit. Unde 
ἁάατον est τὸ μὴ στεροῦν ἅτης τοὺς ἐπιόρκους, sed quotl 
maxime causam affert ἄτης. Tale ο! ᾿Ανάπηροε, εί 
in Odyssea (ΑΛ. ν. 979.) Ανάπυστα. Nam "Άπηρος 
est ὁ μὴ ἔχων πήρωσιν: at vero ᾿Ανάπηρος dicitur ὁ 
ἐστερημένος τῆς τοιαύτης στερῄσεων. lticddemque 
"Απνστος est ὁ στερηθεὶς τοῦ ἀκουσθῆναι: αἱ ᾿Ανά- 
πυστος est ὁ ἀκουσθεὶς, nimirum στερηθεὶς τῆς τοῦ 
ἀπύστον στερήσεως. Observu αμῖοπι ohiter nsum 
hujus ΝΟΜΙΝΙ5 Ὑπερστερητικὸν, quo fuisse αρρε]- 
latum vocabulum illud ἀάατον innußre vicdetur Eus- 
tath. quum dieit geminare στέρησιν: sed α quod 
στέρησιν tollit, merito dicetur ὑπερστερητικὸν, tun- 
quam sua στερήσει illam στέρησιν tranſscendens et 
exsuperaus. 

Huetenus de α privandi vim habhente. Quot enim 
moclis eam obtinent, multo hie α me exaetius εἰ 
fusĩus quam alibi usquam traditum hahes. Duo 


9 addenda sunt, de spiritu nimirum —— accipit, 


quum ος officio ſungitur, itemque de quantitate 
ejus syllabica. Sciendum est igitur α στερητικὺν 
tenuem spiritum aceipere, ut viclere est in præce- 
dentihus ἄσοφος, ἄλυτος, ἄτρεπτος, aliisque πια : 
sed duo a grammaticis excipi, νἰάείιουί ᾧδηε et 
ἄλυπις: nam et quod his duobhus nominihus pree- 
fixum est α, volunt esse στερητικὺν, licet non ita 
præſigatur ut in pracedentibus, sed majori cum 
mutatione. δε cousideraudum est, ex nonine 
ΡΟΕΤΙΟΟ ᾿Αίδης ſacttum ονεε Ίος ᾖδης, in quo ἀΐδηε 
manifestior est illius α στερητικοῦ usus, preeſixi νἰὰε- 
lieet verbo ἰδεῖν, quod est videre; quoniam illo 
nomine Oreus, φαί locus est noctis proſundus Mu- 
roni, vocarique ſenehrosus ac niger α ce teris poetis 
consnevit, signifieatur. Verum de hac derivatione 
quidam grammatiei eertant, et adhue sub juclice [9 
est. Placet enim quibusdam ub ἤδω deduetumn esse, 
per antiphrasin, hune locum, quem Latini Oreum 
appellant: sicut ΕΤΙΑΜ Χάρων», qui janitor, necnon 
portitor Orci a Virgilio vocatur, per autiphrasin 
nomine isto danatus fuit. Sunt vero et qui ab ἄω 
factum ε5δε contendant: sed απο deduetionem 
sequendo, eandem spiritus mutationem futeri ne— 
cesse foret. Quam certe et ipse admitto, illi à 
verho ἰδεῖν deductioni ut aliis simpliciori acquies- 
cens. Alterius autem nominis "Άλνσις deductionem 
minus controversam esse puto, ἃ verbo λῦσαι vicde- 
lieet, seu verhali ejus λύσις, præfixo α illo privativo: 
ut videlicet catena dicta εί ἄλυσις, εκ «ο quod econ- 
strietum aliquem teneat ita ut solvi non possit. 
Nune quocd ad quantitatem syllabicam hujus α στε- 
ρητικοῦ attinet, corripi certe ipsum multi passim 
poetarum loci osSlendunt: sed annotatur excipien- 


Vocahulum hoece, quod Sclneiderus post Hedericum præeterinisit, in Indice Thesauri non legitur. 
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dum esse ἀθάνατοι,' quippe quocd moetri gratia, vel 
tĩus, ut metrum heroicum ingredi ο. produe- 
πα primum lhabet. Ἠπίο autem addo ἀκάματος 
et ἀνέφελος, (Uom. Odyss. Z. ν. 45,, Πέπταται ἀνέ- 
φελος,᾽ Acuch δ' ἐπιδέδρομεν αἴγλη. ΟΕ, Soph. Ελεεῖς, 
1540.) de quihus idem plane diceendum est. Θεά 

Ῥτο ἀνέφελος quibusdam ἀννέφελος ad producendum 
α seribere plaeuit. 

Α Eöt contra ἐπιτατικὸν in quibusdam vocabulis: 
quod sonat quasi dicas intensivum: ἐν e., iutendens 
significationen vocis cui præfigitur, et vim οἱ ad- 
dens. Hoc porro fit interdum miagnitudiuem, ἵπ- 
terdum multitudinem denotaudo: i. 6, Senificaudo 
τὺ μέγα, vel τὸ πολὺ, ut grammatiei loquuntur. 
Magnitudinem denotare existimat Hesreh. in voce 
Axares, quum dieitur ἀχανὲς πέλαγος". multitu- 
dinem η "Αξνλος, quum ὕλη appellatur ἄξνλου, Sic 
ΝΟΜΕΝ ᾿Αχύνετον vult Nicandri Scholiastes esse 
πολύχντον, quod α sit ἐπιτατικόν: in isto Nicandri 
versu, (Alexiph. 174.) Πορ μὲν ἀείξωον καὶ ἀχύνετον 
ἔτρεσεν ὕδωρ ᾿Αργέστας. Quum εχρυρίήουενα habet 
εἰ unum εκ meis vet. Lexicis.“ Eot autem πολύχν- 
τον, Per multum spatium fusumn, Late fusuim. ΑΡ. 
Hesyeh. extut eaddem illa νοκ ἀχύνετο», εκροθίία 
πολύν: 5εά ποπ dubito quin potius et ipse seriptum 
relique rit πολύχντον. Saltem πολὺν in πολὺ πηιι- 
tandum ſuerit, ut hnie Ncandri οσο convenire 

ssit. Itidem πρ. Apoll. Rhodium Schol. (ad Lib. 
η. 806.) ἀστεγὲς (ἀσταγὲς) σοηΡὶὲξ habere α ἐπιτατι- 


Αα κὺν, οἱ signißcare πολυστεγὸς, (πολυσταγέν),; Jam 


γετο εἰ in ἀφρόντιστος πρι Theocritum, (κ. 30.) α 
denotat ἐπίτασι», οἱ ejus euarratori eredimus, νβ]εῖ- 
que ἀφρόντιστος idem quod πολυφρόρτιστος. ltidem 
ἅβιος ap. Amiphontem est ὁ πολὺν [ίον κεκτηµένος, 
αἱ tradit Harpoeration.“ Quæ οἱ Suidas habet, æx 
eo sumtu. ldem vero et in illo ἀχανὲς vult α hune 
ipsum usum habere; exponit enim τὸ ἐπὶ πολὺ κε- 
χηνόε, quea expositio et apucd alios invenitur; 
quum tamen Hesyeh. ut supra docui, tradens α 
uonununquam denofare τὸ μέγα, in exemplum afferat 
hoe vorabulum. Verum eodem res redit, quum τὸ 
ἐπὶ πολὺ κεχῃηνὸς, esse µέγα necesse sit, Quod au- 
επι ad ἄξνλος attinet, junetum eum nomine ὕλη 
αρ. Homerum, (II. A. 155. Ὡς ὃ' ὅτε πρ τν. ἐν 
ἀξύλῳ ἐμπέσῃ ὕληῃὶ, quamvis Harpocration, diceus 
——— —J —* βίον —— addat, tale 
esse quale est ἄξνλος ὕλη ap. Homerum ρτο  πολύξ- 
νλος, quamvis item Scholiastes Apollonii ἀστεγὲς 
(ἀσταγέςὴ esse dieat pro πολυστεγὲς (πολνσταγὲε), 
sicut ἄξνλος Ῥτο πολύξυλος, quam vis deuique alii 
quoque Scholiastæ ἐπιτατικοῦ α mentione ſacientes, 
hoc ἄξνλος, tanquam εἰ pervulgatum εἰ minime 
dubium ο] significationis exemplum atferant; 
aliam iamen huie vocabulo significationem quosdam 
tribuisse κοἰοπά μη ĩ est: οἱ in eorum numero esse 
Porphyrium, ut ἀοσεῖνο suo lheo, i. ον, inter νοςα- 
bula quæ εκ nomine ξύλον per compositionem sunt 
ſacta.⸗ 


Prima in ἀθάνατοι seinper est langa, tam ĩn Dramatieis, quum Fpieis Poetis. Splendide ieitur erravit Rrnnekina, quumn 


εοπίτα Codd. 198. aucetoritatem, corrigendos putarit versus Ariatophanis, Ran. 659. 


v. 1394. Acharn. 33. Cur non andem 


uusclelam adferre voluit act Acharn. 47. εἰ Thesmoph. 1052.? Couter Porsonum ad Phom. 139, 140.“ Aalthius ad Morelli 


Læx. Gr. Pro-od. p. 24. 
Deaco de Μεν p. 11.1 ᾿Αθάνατοι, τὸ ᾱ μακρὸν τῆτ στε 
ἀκάματο. ldem ϱ. 190,: ᾿Αθάνατος δὲ, καὶ ἀπάλαμνον, καὶ 


πίπτουσιν εἰς 


απ τὸ α ἀεὶ ἐν σνστολῇ παραλαμβάνεται 
5 ἐκτείνουσι τὸ ἆ διὰ τὰς ἐπαλλήλους τέσσαρας βραχείας, αἴτινες σὐ 
µέτρον. ἵ' Αμιοριημημιώια νοςῖκ ἄληκτος brevis θ85ε debet τες μαι alium loenn apud Ῥορίας offendi, 


πλὴν τούτοιν ἀθάνατον, 


in quo ν. ος γεν peueier iata a Morello et a me addut la (nempe Sopha. Τταςλίη, 9/6, εξ Hsm. Od. Μ. 515. Il. 1. 6331, qui bus 
exemplis adde Il. Β. 495. A. 19. Z. 152.) * In his ο μην α produeſtur, vi liquida æqquentis.“ Malthius l. ο, p. 535. “In 


voeum quarunclain pluscquam trĩ⸗y llahareru peule priari apucd 


τά cosa, prarsertim οσα *yllahe ργίπνα: rocalis ait ώ vel, adeo 


arum in —— iribrachyn inter dae tylumque ĩmiere⸗t, οἳ utercſue potusrit legitinne usurpari. scilicet in νους, ἀθάνατος, 
—— ε, Πριαμίδης, imilibus.“ Clark ad Η. Α. 308. Οἱ, Hermanni Flem. Doctr. Metr. p. 18. ed. nov. 
} ν᾽Αννέφελος, Απβιοϊοιος Lab. de Mundo cap. G. legit ἀνέφελοτ, ο) οἳ ferri pooet. Vide ad II. Α. ν. 808. (1. ο)" Chrk. 
Sie olim in Codd. ⸗criptum νε, ο ΑΗ ον von babret. Setd pronunciandeo tatnnen duplicata est litera. Quanquam 
Eustathin-primam etiam procuei posse ait, ut in ἀθάνατος, ἀκάματον. Erne-ati. 


*Ex Ar-toph. Πολνείδφ. Φαίη: Ἔρημον ἐμβλέπειν, ἀκίνητον καὶ νωβρόν" οἵον, ὅταν εἰς ὁ 
᾿ ς Πολυείδψ. ΟΙ, LZenoh, Proverb. κ. 9, 


ἐμβλέπωμεν' 


Idem αγσμ]ας cxtat τη 


αν ἢ πέλαγοι µέγα καὶ ἀχανὲν 
tym. Μ. ρ. 373. 17. εἰ, Sylhutg., 


ubi male {ην βλέπωμεν pro ἐμβλέπωμεν. Zonaras p. 363. ᾽Αχανὶς πέλαγοτ’ τὸ λίαν κεχηνός. 


55 Τπ Etym. M. ρ. 619, 10, pro Οἰσπώτη, ὁπλὴ προβάτον, Ιερεπήμήὴ videtar κόπρος προβάτου, tumetai εἴἶππι prapurnat ΜΒ. 
Codex Leidensis, quein innnit Veteris aui Lexici appellatione Ἡ. Stephanus in λος, Ον, Lanx. T. . ρ. 1200. ο αμ. ad 
Gregor. Cor. p. 549. * Secundum Valekenaerium ad Ammeminm p. 138.. H. Stephauus per Vetus Lexieon suum interdutmn 
etiam Ammonium intelſigit. Όλα κο est, quod Etymologieum Leideuae, pariter ut Sorhonicum et Parasiuum, plurimos 
Ammonii artirulos eompſectitur.“ Bast. ]. ο. 

6 Ίη Cod. Ven. testa Schow, scribitur πολὀν, ut νη]ρο ecütur. Ἠεργεοῖν.: Νήχυτον πολύ, “* Απ in πολὺ Πίτοημε loco suh - 
inteltigendum χυτὸν, ut pas⸗ in apucd He«yehe? Sad retn non urgeo.“ Albertinc-a- ' Αχνητὸν Heayeh. affert pro δαφιλὲς, ἄφατον, 
xron, ἄφθονον, Η. St. νεα, Indd. " Αχνητὺν εν pro ἀχύνετον, ul ccu-ent Is. Vosn. et μμ Albertin-- Zouarus p. 304.: 


᾿Αχύνετον' πολύχντον. Schol. Apollon. R. ni. 3380.3 Νήχντον ὕδωρ' τὸ πολόχυτον. τὸ γὰρ »η καὶ στέρησιν σηµαίνει καὶ ἐπίτασιν. 
Καὶ ἀχύνετον ὕδωρ, τὸ πολὺ κατὰ Ίωνας καὶ Σικελιώταν. Διονύσιον Πλαζομέναι ἵνα λύσσαν ἀχύνετον κα βαλοῦσα. γαι, ΝΤ. p. 183. 
7. εἰ, Ἁγίνηγα,: ᾿Αχύνετον' σηµαίνει τὸ πολύ, Νίκανδρος, ἔνθα, Πορ μὲν ἀείζωον καὶ ἀχύνετον ἔτρεσεν ὕδωρ' τὸ πολύχντον καὶ πολὺ 
ἀκζέσαν πρ, εὐλαβεῖται τὸ ὕδωρ' ὁπηλίκων γὰρ ἐὰν ᾖ, σβέννυσι τὸ ὕδωρ. ἐγράφη δὲ τὸ ἆ κατ ἐπίτασιν, ὡς ἄξυλος. ἀπὸ τοῦ χέω, χύνε, χύνεο, 
”χόνετον, καὶ ἀχύνετον. 

7 Τη Βε]νοὶ. Cod. Paris. πυρος a Scheforo cclit. est? Τὸ δὲ ἀστεγὲς, ἀντὶ τοῦ πολυστεγῶν' τὸ γὰρ ὦ ἐπιτατικὺν, ὡτ τὸ ἄξυλος ἔλη, 
Addendum Lexieis ἀίσεγδαν, nisi eorrigenclum οσα videretur πολυσταγῶς, quo αὐνοτβίο Lexica perinde carent,“ Schurfer. 
Ab He⸗ychio ἀσταγὲτ redditur πολὺ καὶ λάβρο», quodque Suida- in Epigr. legit, ᾿Ασταγὲς ὕδωρ interpretatur per τὸ πολυσταγές, 
Ἐκ Nirnudri Ther. ν. 808. ᾿Ασταγὲς αἷμα protuſti ad Suidarnn Rusteruts, απί restituit Apotltonio R. 11. Β04.---(δάκρνα) F ἕῤῥνεν 
ἀσταγὲς, noveratque τή Ίραηπα dudutn ππῖε monttum a Casaubeno in Leett. Theder. p. 260. Hujus immemor, ut suuin, quale 
erat, dedit τὰ ipaum Jam. Rottzera. V. L. ĩ. δν Valeken. ad νους», Adoniua. p. 3948. 

5 NHine illud alii xumserunt. Heaych. "Άβιος πλούσιος, ὧτ ᾿Αντιφῶν ἐν ᾿Αληθείατ α’. Sie lexzendum, vel β', probabilis οί 
Maussaei ennjreturu.“ Valeken. ad Theocriti Adomas. p. 115. Iu Cod. Ven., teste Schow, est: "Αβιος πλ. ὦς ᾽Αντιϕῶν ὁν 


6 
ἁλή, Pro πλούσιος Ἠεπεῖσο Valezio legenddum νἰάείατ “πολύβιος, 6 Glossis Herodoteis, ἵπ quibus est: "λβωτ ὁ πολύβως, ὡς 
ἄξυλος ὁ "πολύξυλος, At Autiphantem νου." Άβιον usurpusae non pro πολύβων, ἵ, 6. Ἰοββπςναίη, δεᾷ pro πλούσιον, putet εκ Harpo- 
erationis verhin: "Αβιος τὸν ἅβιον ᾽Αντιϕῶν ἐπὶ τοῦ (νο ἀεδίτ Aldus ε 0ο 4,) πολὺν βίαν κεκτηµένου ἔταξεν, ὥσπερ Ὅμηρος ἄξνλον ὕλην 
λέγει τὴν πολύξυλον, i. 5, το Πίο, qui uſtas ορες ροραίάεί, "' Βορηρίαπι Antiphontem verbis εἰ nominihnus voram “περα virn 
indidis·e «Εκ οκ! adpare bit Harpoerationein eonferenti τη νοσίνς, ᾿Αγνεύετε τὴν πόλιν, ᾿Ανδρεία, ᾿Απαθη, ᾽Αχαριστεῦ, Δεή- 
σεις, Ἔμβιος, εἴ ᾿Επαλλάξει” Ὑπίοκεπ. 1, ο, 

9 δρῃοί,: Αξύλψ' " καταξύλῳφ, " πολιξύλη τὸ γὰρ α νῦν οὗ κατὰ στέρησιν, ἀλλὰ κατ᾽ ἐπίτασιν. Ἐπείκῃ, p. ΤΤ8. 1. Ἐἴη δ' ἂν 
πάντως καὶ ἡ ἀξύλευτος, * πολύξνλος, εἰσαγούσης τῆς στερήσεως ἑπίτασιν, καὶ, ὡς εἰπεῖν, πλοντιούσης τῷ ἐνδείᾳ, ο μας sutis zunt arzuta: 
mallenn ο ἕ εκ ηοῖν zuis, πας ρετίετεν 4 δημ παπάς ἐρησία nohis excerpeisset, Home rit ἄξυλος μή µας κε, αἱ verum fatear, 
in Ἠοππεγισο meliur αὶ νυῤμαῖ Fotphiyrii videtut interpretatig. Eustathius: λξυλος ὕλη-- κατὰ Πορφύριον, ἀφ' Ἡσ οὐδες ἐξν- 
λεύσατο. γίναν νουνηῖ FPonutere nemdraäsamte: ἄλσος, Callim. H. in Cererem v. 3Τ., Δένδρεσιν ἀμφιλαφέτ' διά κεν μόλις ἦνθεν 
ὀΐστόε, "Ἠνθεν εκτ ο Codd. νο[ΐσηι ἔνθοι ἀθάἱνεπί α μτογο ήπια σΠί: ποπηΣ, Ονίά, Met. viti. 418. πο μία οεσιάεγαῖ ατα», 
Quod a nil esart, pruter Homericutu ἄξυλος, ἳ a20let τά πΏπηι ferme Ίναπς 1π rem proferri, ἀπ ηατὶ οσγὲς ῥοκοῖ de ἐεῖα Πίετης 
α pote⸗atate. δε dumtur hujus πεποτίν πα το ίασης 01 νηῖρο istimantur.  Ἠίαν eum hire κογ ΕΡΕ ΜΗ κά ολη ὴν ο a 
παρ ρτορο μη Της, ᾽ΑΒΛΗΧΡΟΣ. Orion Vh-hanuæ Ltymuol. MS. ᾽Αβληχρόν' δύναται τὸ α κατ’ ἐπίτασιν σφόδρα ἀσθενέτ, Βλη- 
χρὸν γὰρ τὸ ἀσθενὲε, ἀπὺ τῆι τῶν προβάτων φωνῷτ' τὸ γὰρ βληχρὸν ἐπ αὐτῶν εἴρηται. πολλάκις δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἰσχνροῦ τάττεται τὸ 
Βληχρὸν, ὡς εἶναι παρὰ τὸ βάλλειν εἷν γῆν. πυτὲ δὲ καὶ τὸ ἀναιρεῖν, ὡς δύνασβαι τὸ ἀσθενὲς δηλοῦν, καὶ πάλιν τὸ ἰσχνρὺν, τοῦ α ἀναίρεσιν 
καὶ ἐπίτασιν δηλοῦντυς. οὕτως εὗρον ἐν τῷ περὶ Παθῶν 'Ἡρωδιανυῦ. Ἠπο coutraxit, Orionem laudans, Fiym. M. Α in ἀβληχρὺς ζαΐε, 
non ὀπιτατικὸν, κε, me )ηήΐσς, αἲ {η multia, otioaum aixe πλεονάξον, — Βε]νο]. Ven. pP. 198.  ἸΑΓΑΛΑΚΤΟΣ, v. nos infra ν. 
A⸗nuos.] “ΑΓΟΝΟΣ. Ἠειγεῖ,; Άγονον πήγανον ἢ πολύγονον, Non tantum sterile et iufecundum dicebaut ἔγορον, sed ες 


11 a [ρ. xii.] Α 13 
A geminatum in voce ἀάσχετος, (Homer. Ἡ. Ε. A ἀάσχετον ἀντὶ τοῦ λίαν ἄσχετον, πρὸς διαστολὴν λέ- 
8092., Μητρός τοι µένος ἐστὶν ἀάσχετον, οὐκ ἐπιεικτὸν, γεται τοῦ μὴ λίαν ἀσχέτον ὁ ποῖος καὶ ὁ γόος οὗ αἶψα 
Π. Ω. (708.) πάντας γὰρ ἀάσχετον ἵκετυ πένθος) priore κορερ»ύμεθα. καὶ ἔστι καὶ ἡ τοιαύτη λέξα, "τρισύνθε- 
quidem loco ἐπιτατικὸν, poſteriore autem στερητικὸν του, εἰ καὶ μὴ κατὰ τὸ δνσαριστοτόκεια, μὴ δὲ κατὰ τὸ 
esse existimatur. Τη hac νους, inquit Eustath. (ad πανάποτµος, καὶ δυσάµµοροςε, καὶ παναώριος, ἀλλά γε 
Π. Ε, p. 618. 56.):. Ἐν οἷς αὐτὸς ὁ Ζεὺε ἀάπχετον κατὰ τὸ ἀάατος.) Hesych. tamen —* εἰ ἀάσχε- 
λέγει τὸ μένος ἐκείνης καὶ οὐκ ἐπίεικτον, εἰ καὶ ὑπ τον itidem exponit ἀκατάσχετον. (Zonaraus p. 1. 
αὐτοῦ σπουδῇ δάµναται ἐπέεσσι' διασαφητικὸν δέ ἐστι ᾿Αάσχετος" ὁ ἀκράτητος. ἀπὸ τοῦ σχῶ, σχήσω, ἔσχηκα, 
τοῦ ἀάσχετον, τὸ ἐπιεωτὸν, εἴπερ καὶ ταὐτὸν σχέσθαι ἔσχεμαι, ἔσχεσαι, ἔσχεται, σχετός, καὶ ἄσχετος, καὶ 
καὶ εἴκειν. οὐ δύο δὲ στερήσεις ἔχει τὸ ἀάσχετον κατὰ πλευνασμῷ τοῦ α ἀάσχετος.) 


τὸ ἀάατον. οὗ γὰρ ὥσπερ ἀάατόν ἐστιν ὅτε τὸ ἀτηρὸν, Α in quibusdam voeihus γε] ἐπιτατικὸν vel ἀθροι- 


οὕτω καὶ ἀάσχετον τὸ " σχετό». ἀλλὰ τὸ μὲν πρῶτον στικὸν 6556 posse censetur. Exemplum autem vide 

a ἐπιτείνει, τὸ δὲ δεύτερον orepeĩ: ὧν δηλοῦν τὸ ἄγαν inn üis quæ proxime sequuntur. 

ἁκατάσχετον. (Idem ad Η. Ω, ρ. 1973. 9.3 Τὸ δὲ A ἀβροιστικὸν eliam in quibusdam vocibus appelle- 

αἱσηιίά generationem impediret; οὐπίτα πολύγονα οἳ [αευμάα, et quibus vis inesse videretur genitalic ΑΓΓΜΝΑΣΤΟΣ. 

esy el.: ᾽Αγυμνάστοι πολυγυμνάστοι.. ᾿ΑΔΑΕΡΥΤΟΣ,. Pro ⸗poxitum a Sophocle Scholia⸗te monueruut in 
Trach. v. 107. εἰ in Antig. v. 899. uhi Antigone, Τὸν & ἐμὸν, Δἲ1, πότµον ἀδάκρντον Οὐδεὶς φίλων στενάζει. Hoc ab alis Grammu- 


ticis adndtatum non opinor. ᾽ΑΔΡΑΣΤΕΙΑ. Cornuiu- de N. D. ο. xii. {η fine: ᾿Αδράστεια, ἥτοι παρὰ τὺ---ἡ τοῦ στερητικοῦ 
µορίον rũ⸗ τὸ πολὸ " ἐπιδηλοῦντος----" πολυδράστεια γάρ ἐστι. Non attigit illud Auetur Etymol. M. attizit Βο]νοβίπλε, ineditus in 
Platonem. AEANOS. Hesyeh. "Αεδνων' " ἄφερνον, ἢ ρνον. 3 ΑΖΑΛΗΣ. Hesyeh.: ᾽Αζαλές Ὁ πολύπνουν 
καὶ 3 ὀλιγόπνουν. Quid illud sit, minus liquet. Si τεσῖο seriptum οί, certe quod paulo — V Αζαλέον' ἄγαν ζέον, 
»3 ξηρὸὺν, partim οκ errore natum ipsius Grammatici: ἀζαλέον εδί ξηρόν. 8εά altéera explieatĩo, ἄγαν ζέον, θερμὸν, ρεγ]πεί 
vocem Ίοημε diversam Αἰζαὺν, qua ratione Dorienses seripsisse vocem videntur satis Poetis usitatam αἰζηόν, Ἠεαγεῖ, : 
Αἰζποί: νεανίσκοι, οἱ τῷ αἵματι ζέοντετ, Jol ἄγαν θερμοὶ, καὶ θυµώδεις, Ἐλγπι, Μ. p.· 81, ὅδ.: Αἰζηός ὁ ἀεὶ ζέων, καὶ ἀκμάξων κατὰ τὴν 
ἡλικίαν ete. lterum Hesyen.: Αἰζαύν' τὴν µέσην ὥραν. [Recete 5ο habet Ἠεκγ ο]! glossa Viro Summo su-pet ta: ᾽Αξαλέσ πολύ- 
πνουν καὶ . Αξαλὴν enim est, ut Guyetns putat, ab α et ζάλη, quod eidem He-rehio esſt σνστροφὴ ἀνέμων μεγάλων, μετὰ 
ὄμβρου πνοή. Æoachyli BPromm. 379., ν ζάληε: Άμιπι, 608. ζάλῃ " ὁμβροκτύπφ. ''᾿Αζάλη, Hes. est νήνεµος γαλήνη, iran - 
⁊nquilmas νεπεῖς fureutibus earens. Vox eompos. ex α privativo et ζάλη. Sed ΓΟΓΕΛΗ pro γαλήνη ρε ὑεπάμπι γαληνὴ, Ρεσενεγεῖπι 
qaum post νήνεµος apud einn ꝛit hypodiastolẽ. Et tnue acjeetivum esset pro ἄζαλος, hoc est, Procellis εἰ tempestutihus nuiſia 
*agitatus, Vranquillus. Quidam inierpr. etiam AMultis procellis et ventis tempestuosis agitatus, Qui valdde a tempestatibus 
“xvoxutur: trihuentea τῷ ἆ ἐπίτασω." H. δι. Mes. ης, 1 Αζημοι Ἠερ. πνοαὶ, Fla tus, venti,“ Η. St. Iu Cod. Ven. legitur, 
"Αξιμοι προαί, In margine tamen Codicis α librar io adjunetum est, "Αζημοι πνοαί. '' Αἰζητὺν Hes. exponit πνευστικὺν καὶ — 
Natulentum et igneum, pro quo iafra αἰητὸν habemus,“ H. St.)] "ΑΤΕΙΡΟΣ. Hesyeh. (et Ζοπατης): ᾽Αζείρου ἀζώστου, ἢ 
Ρπολυζώστον. — 12 Μ. ρ. 53. 56. Phavor. Suich. et Zonaras p. 55.3 "Αζειρον τὸ "ἀποίκιλτον. ζειρὸν γὰρ τὸ ποωκίλον ἢ τὸ 
ἄχρωστον. Pro ἄχρωστον Kusterus ἄζωστον τεσίε οοη]εσί.] Zonam δ. eingnum Ζειρὰν etinm vocahunt reteres, ut εἰ χιτῶνα 
prout mihi seripais⸗ videntur Grammatſei. Eustath. in Ἡ, A. p. 772. 51.3 Ζεῖρα-- σηµαίνει, φασι, ζώνην, καὶ 

χιτῶνα, καὶ ἡν µέχρι καὶ ἐσάρτι παραφθείροντες οἱ Λυκιανοὶ " Ἡμίξαρον λέγουσιν. Βεὰ ἡμίζαρον ἀἰχίκας ππκρίσος 1} εἴδεον 
recentiores τὸ σιµικίρθιον, βεηεϊπο σπα, quo tunieam ργωοἰπαεῦαπί. Nici apud Eustatli. nuequam ἡμίζαρον Ιοπεταί Ὀπεπημίας, 
[Quid sibi velit vit doetus τὰ χιτῶνα ἄνεκε Fuescimus. Zouaras p. 954.: Πειράς' ** —— 3 ἀνακώλους. 
ες Βυἱόας, Τάσης in Lex. Ῥ]ατ. et Phavorinus, ἀνακεκολαμμένοι: aic είπα Cod. K. Sed dabio caret, legendum ἀνακεκολλωμά- 
νους, ut Etymologus habet.“ Tittmau. ᾿Ανακεκολλωμένους ΤΠειπησηη, οσα] αι! errore seripait pro* ἀνακεκολπωμένους, ut legitur in 
Etymologi ἴοσο, 84 quem nos remittit. Timuns p. 129.: Zetpal· χιτῶνεν ἀνακεκαλλαμμένοι. “Detergenda labes est, quam 
Ίσα. interpretatio zuscepit. Seribe, ut ap. Etym. M. p. 410. 40. ἀφακεκολπωμένοι, Ῥτο ἀνακεκολλαμμένα. Qui maguam hujus 
— partem deseripserunt, Photius et Suidas, non minus vitiose exnibent Χιτὼν est 
tunies in ainum replicata, ἀνάκωλος, ut ab [φάει Grammatieis recte exponitur.“ Ruhinken. Vide Schleusnerum ad Ῥ]νο., qui 
Ruhnkenii conjeciuram — ᾽ΑΚΡΟΤΗΤΟΣ. He-ych.:“ α' " πολυκρότητα αὐτοῖς γενύµενα, ὥστε μηδὲ συγκρυτεῖσ- 
θα μηδὲ συμπεσεῖν ἀκρότη». In his Kustero τες minus felieiter sueeessit. Primum hine separetur ! ᾿Ακρότης, initium sequentiüs 
ποῦς, Deinde sie locum restituendum arbitror: Ακ αᾱ τοῖς (φθόγγοις) γενόµενα, ὥστε μηδὲ εἴσθαι μηδὲ 


Iute lliguutur ahsona earmina, εἰ eymhala sonos edentia diesonos atque adeo ἱπηπιούη]αίον. ᾽ΑΚΥΜΩΝ. Hesyeh.: ᾽Ακύ- 
μόμος” πολυκ ἡ πολυκύμονος. " Πολυκυμάντον crrigi dehehat, που ου, [Cod. Ven. habet, πολυκύµωνος.] δίς ἀῑσα- 
batur a „ut ἀκύμαντος, Quod ſorte quis miretur legi in Græco ad Eatheræe caput iti. additamento, (eleganter scripto, 


ut sunt üiatius interpolatoris omuia), Πεία scilicet Artaxerxis Epistola, v. 10. ἐβονλήθην-- τοὺς τῶν ύποτι 

4 καταστῆσαι βίου. "᾿Ακυμάτους Cod. Alex. dat. [Similis est confusio intet ἀπέραντος εἰ ἀπέρατος. 83 Macc. ü. 9, 
Κτίσαι τὴν ἀπέραντον (Alex. ἀπέρατον) καὶ ἀμέτρητον γῆν. Afverbium * ἀκυμάντωτ legitur πρ. Zonaram ῥ. 116.] Σ“ΑΞΤΝΟΣ. 
Ἠοκγοῖ,: Aturo- ἀκοιώνητυς, πολύξενο. Editori confudiase Grammatieus videtur "Αξυνος cum "Αξεινος, νεῖ "Άξενο. Mallem 


αποϊοπϊαϊε. ᾽Ακείνης Oræcum ΕΕ nego: ὁ ἀκοιρώνητοτ dictus ſfuit Άξενος, κεὰ εἰ ἀῑοὶ οοπηπούε potuit Άξυνος, [Παἶνη- 
"ΑΠΤΡΟΣ. Οσα 


Χρίει μ’ ἄπνρος. Βελο]. Απυρος' "πολύπνρος, διὰ τὸ σφοδρὸν καὶ πολὺ τοῦ κάθουι. Ἠπεο ἵππαπο Schultensio placuit, ubi Jobum παπα 


«ν, πολυσήµοις, ὧν καὶ ᾿Α 5, πολυγαλάκτοις, καὶ 
"Αξνλφ ὕλμ. ὨΠολυσήμους δὲ λόγει τόπους ἐπί τε φλεβῶν καὶ ἀρτηριῶν καὶ νεύρων. Έτο τόκους 315. D. τόμους, in margine ἵππαετι 
τόπονε: τόµοντ quoque Lust.] ᾽ΑΣΠΕΡΧΗΣ. Ἠοππεγί sunt loquendi ος, ᾽Ασπερχὲς κεχολῶσθαι, ᾿Ασπερχὲς µενεαίνευ, 
alia que harum similea. Verbum σπέρχεσθαι, in seriptis Τοπίοίν significans Ἰτακεί, proprie notaäbat propellere οἳ festinare: 
᾽Ασπερχὲς, eum notare potnisset σχολαίως, tarde, semper adhihetur ab Homero, et paueis altis, pro οὐ σ „atque adeo per 
ἀδιαλείπτωτ, η redditur a Grammaticis. Ἐγπιοίορας: ᾿Ασπερχέτ' ἀδιαλείκπτως, τοῦ α κατ ἐπίτασιν, τουτέστι τὸ ἄγαν ἐσπευσ 
. τὺ σπόρχω. Eustath. in Hotu. Il. A. p. 396, Τ., Ἔστιν ἀσπερχὲν τὸ " πολυσπούδαστον, ὃ περι ἐς λέγει ὁ Ἑοφοκλῆς, 
ἐπίτασι» καὶ αὐτόε. Eadem et plura dat in Od. Α. p. 13. 119, ᾿Ασπερχὲς, κατ’ ἐπίτασιν, τὸ " πολυσπερχὲς, καὶ ἐντρεχὲς, Σοφοκλῆς δὲ 
αὐτὸ περισπερχὲσ λέγει In Α]. 393, Sophocle- χὲς πάθος dixit: 6 multis, que prostaut δυἱ in Scholie, pauca tautum 
Snidas excerpeĩt ĩn voee, quam attixit Dorvill. in Μες, Obs. ἐκ. p. 116. ᾽ΑΣΤΑΓΕΣ, εἰ ΑΣΤΑΚΤΙ, quamvia, me judiee, hue 
non pertiueant, et vere a haheaut στερητικὸν, axcundum CGrammaticos tamen veteres in hune eenaum sunt referenda. Ab Ηθεγε]ία 
redditur πολὺ καὶ λάβρον, quoqdque Suidas in Epigr. legit, ἀσταγὲτ interpretatur Ρρετ τὸ πολυσταγές. ᾿Αστακτὶ--- 
Ἀτένυντες εί in Sophoclis Ed. Col. 1643, 3. ο Scholiis, πολνστακτὶ, " πολυδακρύτως Βηῖζ ας, ut solet illine sna, descripeit. Pla- 
tonis Phedon, eum poenlum venenatum, zibhi semper et animo οἳ vultu constans, velut hine Πο abiturus, ebibisset Socrates, 
Ἐμοῦ γε, ait p.IIT. ο., βίᾳ καὶ αὐτοῦ ἀστακτὶ ἐχώρει τὰ δάκρυα, ut πρ. Suidam incertus, ἔκλαιεν ἀστακτὶ, acripait Εαν. N. A. x. 


17., Ἐλαίοντες Ἱ καὶ Ῥου τοῖς δακρύοι:. Α"ΑΣΤΟΝΟΣ. Cymbam Οἰαγουεῖς, τὴν " νεκυάµβατον JPausan. κ. 38. 
ἀῑκίκεε γ]ἀετὶ potest Ææchyl. Β. ο. T. 8δ4., Τὰν ἄστονον, " µελάγκροκον, Aihi νετο placet illie altera leetio vetus 
ἄστολον. Schol. "Άστονον, ἥτοι " κακοστένακτον' Ἠ "Ασπολον, καὶ κακῶς νην. Hesyeh.: "Αστονον' ἀμπὺν, " µεγαλόστονον. 


Ῥτο voee nihili, ἀμπὺν, poni 1ο ex einend. Τε. Vossii ροίαεταῖ ἄλυπον, Ducetuum similitudo in Αη, ΛΙ, εἰ Μ, permultos errores 
τα lihria antiquis peperſt. ATPFTOX. Sophoeles Aj. 790.---ἀρτίως πεπαυµένην. Κακῶν ἀτρύτων, Βολιοί. Σπολυτρύ- 
των, πάνυ κακούντων, atque πἄεο πολὺ τρνόντων, [΄ΑΦΩΝΟΣ, canorus, απ. Η. Α. ν. ο. V. Class. Journ. xxvii. p. 390,1] 

᾽ΑΧΑΝΗΣ. Ἐκ usu literæa vulguri ᾽Αχανὲ οί non hiaus, πο Πἰκοσης, atque adeo matus. δεά ᾽Αχανὲς εἴίαιι dixeruni 
qnequid valde hiaret αἶγε vastum esset οἳ profundum. Primo aspectu πο καἲῖς liquet, ista quid zibi νοῖῖος Suida, ex Αιῑῑ- 
ri⸗ata ποβῖς perdito ἀποία: Ἔρημον ἐμβλέπειν, ἀκίνητον καὶ νωθρόν' οἶον, ὕταν εἰς ἐρημίαν ἡ πέλαγος μέγα καὶ ἀχανὲς ἐμβλέπωμεν. 
Αριστοφάνης Πολυείδῳ. —** *ꝛententiam rscte reſeit Piersonus, sed Suidæ notamu, sine dubio vitlosam, juveuis elegan tiss imus 
uon dutellexia. Grammatlei verba fuerunt, Ὅταν εἰς ἑρημίαν, ἡ πέλαγος καὶ ἀχανὲς ἐμβλέπωμεν. Fimamus janm τη Polyido, 
qua fahula forzan irridehat Ruripidis Polxyidum, ηπὶ Sopuocleis magis abstimnt, Αγκζορ]ναπῖς fuiese verba, hotum eerte αἱ ία : 
—— — —— 349 Καὶ νωθρό. De augure hae diei potuere Folxido, qui stans in Οτεῖσε 
litore pro⸗peceiabat in vastum mare immobilis, ax⸗pectatus au anguralis ales ο terra mare supervolaret, an contra hine devolaret 
in terram illine ꝛXeiſicet ratum an⸗picium faeturus. In Karipidisa Pramate idem anzur exclamabat Ῥο]γίάα» :---ἔα, ζα. “Ορῶῷ 
Υ ὃν ἀκταῖς νοµάδα Ὁ κυµατότροφον, Αλιαίετον' τὸν παῖδα χερσεύει μύρο... Ὑπϊεκει, ad Theocr. Adoniaz. pp. 213 -34. 
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tur. q. d. coacervativum, seu collectivum, veluti in Α΄ care putant ὁμοῦ. Se enim eredere ait ἄκοιτιν et 


ἅπας, i.e. omnis: αδί] α alioqui vacare Ίος in no⸗ 
mine dici potest, quum illo omisso dicatur πᾶς ε- 
dem signifientione. Scio tawen posse eétiam videri 
prius esse ἅπας quum πᾶς, εἰ hoc ex illo faetum, 
defracto α, sed id minime ſit mili verisimile. Eus- 
tath. ſad II. A. p. 16. 30.) trudens Atticos ἀθροιστικὰ 
vocabula aspirare solitos, in exemplum affert ἅλα, 
οἱ ἅπας, et ἅλις: unde etiam quosdum nomen ᾷδης, 
sed hoce ridiculum mihi videtur, existimusse aspi- 
rari, Γποῖα εκ αἴδης contractione, διὰ τὴν ἐν αὐτῷ 
ἄθροισιν τῶν ψνχῶ». Quod autem α ποπιρετ aspirari 
dicitur quum est ἀθροιστικὸν, id in numine ἀολλέες 
uequaquuia verum comperitur: quare vel excipien- 
dum hoe fuerit, vel dieendum α in eo ΠΟΠ αΒροιστι- 
κὺν 6346, sed ἐπιτατικόν. Adtlam οἱ alia de πο 
νους ἵπ sequenti ↄermonis hujus tmematio. 

A νε] ἀθροιστικὸν, vel ἐπιτατικὸν in nonuullis νο- 
cabulis esse posse existimutur. δή (p. 641. 
61: in huné versum Homeri, Ἡ. Ζ. (270.) Ἔρχεο 
σὺν θυέεσσι», αολλίσσασα γεραιᾶς, annotat, εκ εσα 
quod sit ἐπιτατικὸν, vel εχ eo quod ἀβροιστικὸν sit, 
posse esſse non solum ἀολλέες, signifirans οἱ ὑμοῦ 
ἠθροισμένοι καὶ συνειλημμένοι, quo in loeo τε- 
poneudum esse existimo συνειληµένοι εππα vimplici 
µ, sed εἴίαπι verhum ἀυλλίξω. Supervacant um ta- 
men fuit γετυί ἀολλίξω mentionem facere: quum 
euim ἀολλίξω εκ ἀολλέες εσεε manifesturm sit, zapiri- 
{μπα nominis ἀολλέες in verbo ἀολλίξω, quocl αν eo 
derivatur, servari dehere nerno negare posset. Idem 
(ad Ἡ. B. p. 179. 21.) alihi ἀολλέεν σα unnotat 
Homero quod Herodoto Gi. 196, Ἡ. 00. in. 19. iv. 
184. vii. 104. 157. 211. 225. viü. 23.) ἀλέες, Hoc 
autem derivari fortasse a verbo ἀλίξω, πάς esse et 
ἅλις, Ceterum annotavi paulo ante ex eodem, At- 
ticos gaudere aspirutione in vocabulis αθροιστικοῖς, 
quibus illud ἅλις annumeratum fuit. Quod ecerte 
pro ĩis που ſfaciet qui α in vore illa αολλέει γοςῦτε 
ἀθροιστικὸν πηβ]εηῖ, Sed οσο ut ἀολλέες, licet tenua- 
tum, posse voceari αθρυιστικὸν puto non minus quam 
ἐπιτατικὸν, itu vicissitu ἅπαν, quamvis aspiratum, non 
minus ἐπιγατικὸν quam ἀθροιστικόν, 

A ilſi ἀθροίσεως significationi vieinam hubet eam qua 
pro ἅμα ponitur: ut in ἄθρομοι pro ἅμα βρύμῳ, οἱ 
ãtaxoi sive αὐίαχοι pro ἅμα ἰαχῇ, ap. II“omerum (Il. N. 
41.)3 sic tamen ut aliter etiam exponuntur hæ voces. 

A ut ἅμα in quibusdam vocibus, ita etiam ὁμοῦ ἵπ 
nonnullis siguiñeare traditum est. Plato certe hujus 
siguificationis exempla uffert ἀκόλουθος et ἄκοιπς, 
dieta esse tradens pro * ὑμοκέλενθυς εί " ὀμόκοιτις, 
Equs verba suut, in Cratylo (ο. 22.), uhi de Apol- 
Ἠπὶς nomine disserit: Κατὰ δὲ τὴν μουσικὴν δεῖ ὑπο- 
λαβεῖν, ὥσπερ τὸν ἀκόλουθόν τε καὶ τὴν ἄκοιτιν, ὅτι 
τὸ α σηµαίνει πολλαχοῦ τὸ ὑὁμοῦ, καὶ ἐνταῦθα τὴν 
ὁμοῦ " πόλησιν καὶ περὶ τὸν οὐρανὸ», οὓς δὴ πόλους κα». 
λοῦσι, καὶ τὴν περὶ τὴν ἐν τῇ φξῇ ἁρμονίαν, ἢ δὴ συµ- 
Φωνία καλεῖται. Et paucis interjectis, ὥσπερ οὖν τὸν 
ὁμοκέλενθον καὶ ὁμόκοσιν, ἀκόλουθον καὶ ἄκοιτιν ἕκα- 
λέσαµεν, μεταβάλλοντες ἀντὶ τοῦ ο, α΄ οὕτω καὶ ᾿Απόλ- 
λωνα ἐκαλέσαμεν, ὃς ἦν " ὁμοπολῶ», ἕτερον A ἐμβάλ- 
λοντεν, ὅτι ὁμώνυμον ἐγίγρετο τῷ χαλεπφ ὀνόματι, 
Πας 11ο. Sed in his nominihus nilülo minus, meo 
quidem judieio, dicere possumus α declarare ὁμὸν, 
1. ο, iddem, quam ὁμοῦ. Ut autem hoce dicam, mo- 
vent πιο cum alia, tum vox ἄλοχος, quæ quuiu illi 
ἄκοιτις syunonyma sit, itidemque uxorem xguificet, 
ἵμ ea ſamen α esse potius ὁμὸν quam ὁμοῦ, vel hie 
locus Hesiodi (in Theog. ν. 3508.) testari videtur, — 
καὶ ὁμὸν λέχος εἰσανέβαινε». Rationi enim magis 
consentaneuiu videtur ut ὁμόλοχος, Ρτο quo dictum 
esse aiunt illud ἄλοχος, πενοἰναίας in ὁμὸν λέχος 
ἔχουσα quam iu ὁμοῦ λέχος ἔχουσα: quod possit 
aliqua ὁμοῦ λέχος ἔχειν, cui alioqui ipsutu λέχος αἰ- 
nime commune sit. Quæs tameu πο ita ἀῑσο quasi 
illud ὁμοῦ excusari non possit. De ἀδελφὸς autem, 
in quo Hesychius vult a aignifieare itidem ὁμοῦ, νετ- 
ba faciam iĩn pruxime sequente tinematio· Sed quod 
ad illa duo vocabula attinet ἄκοιτις εἰ ἄλοχος, βοΊεῃ- 
dum est Purphyrium τη Lib. quem Ὁ μηρικὰ ζητήματα 
inseripsit, ab üs longe dissentire qui in illis α indi- 


ἄλοχον proprie appellatam fuisse eam quæ virgo 
εσδεί, tauquam videlieet λέχονς ἑτέρου μὴ μετασχοῦσα 
μηδὲ κοίτης, unde ab Ηοπιετο (II. Η. ν. 509}. dici 
κονριδίην ἄλοχον: sed postfea per eatuehresin de aliis 
quoque — usurpatu Ίου nomina ſfuisse. Ego 
Ίος vero non prorsus absimilia mihi videri dico: 
quam tamen addit ratiouem, οκ eo quod Homerus 
κονριδίην ἄλοχον appellet, infirmam esse Πες minus 
pro altera etymoloxlu facere judieo. Cur enim κου- 
ριδίην discrim inis causa additum esse minus eredi- 
bile sit? 

A indicat interdum et ὁμοιύτητα, i. ο. similitudinem 
vel ἰσύτητα, Ἱ. e. qualitatem. LEustath. (ad Ἡ, B. 
Ρ. 196. 97.) ἀτάλαντον apud Hom. (Il. B. v. 169.), 
ubi Ulyssem vocnt Ad µῆτιν ἀτάλαντον, 6386 
dieit τὸν οἷον ἱσόσταθμον: hie enim α denotare 
ἰσότητα, αἱ tradiderunt veteres: vel ὑμοιότητα, sicut 
in voce ἀδελφός. Quue quum seribit Eustath. vide- 
tur omnino intellexisse ἀδελφὸς dici tanquam ὁμό- 
δελφος, non πιά ὁμοῦ et δελφὺς, sed αἱ ὁμὸς εἰ δελφὺς 
respiciens: ut miinirum ἀδελφὸς dietus sit quasi ὁμὸς 
δελφύῖ, i. 6, κατὰ τὴν δελφύν: aut certe, quasi cui 
ſuerit ὁμὴ δελφύε. Tunc enim merito dicetur α 4ε- 
clurare ὁμοιότητα, quippe quum ὁμὸς sonet ὅμοιος, 
Hesychius tamen, αἱ antea docui, vult α signiſicare 
ὑμοῦ in isto vocrahulo: sicut et in ἄκοιτις, in ἄλοχος, 
in ἀκόλουθος, significationem hane illi tribui dietum 
est. Sed in his vocibus parvi referre ſateor utrius 
vocabuli aigniſicationem habere velimus α: at vero 
ἀδελφὸς si dicatur «946 pro ὁμόδελφοι oab ὁμοῦ et 
δελφὺς, hac etymologia decipi poterit aliquis, utpote 
qui ἀδελφόν arbitraturus sit νοςητὶ eum non simpfi- 
citer qui in eadem mutriee, est enim —— δελφὺς 
matrix, seu qui in eodem utero: sed eum qui unu 
cum alio in matrice fuerit, iĩ. e. gemellum. Idem 
vero εί de ἀγάστωρ dici potest, quod sonare ὁμογά- 
στωρ (5. ὁμογάστριος, Eustath. ad Od. Α. p. 1479. 
38. ᾽Αλέκτωρ καὶ ἡ ὀμόλεκτρος καθὰ καὶ ἀγάστωρ ὁ 
ὁμογάστριος,) traditur, estque itidem ſratris αρρεὶ- 
latio, plune ejuscddem generis. Quod si quis tamen 
in his pertinaciter tuerĩ velit α esse ὑμοῦ, uat certe in 
ἀγάλαντες, quod itidem pro ὁμογάλακτες puni per- 
hibétur, a pertinacia desistere cogetur. Miretur 
forsan aliqquis me has minutias tam aecurate perse- 
qui, et subtilius ſortusse quum par sit, examinari a 
me ista arbitretur: sed sciat quasdam esse grummo- 
ticas nugas quæee ad seria nos dueunt. Quascam 
ἀΐεο: quippe qui alioqui multas grammatieorum 
plane nugatorias minutias tanto prosequar odio ut 
majore nullus. Dum vero in ilſis sunt occupati, 
alia qua ad seria ducere nos possuut, vel omnino 
pretermittunt, vel tam neglgenter atque oseitanter 
ἱταςίαηί, ut multis πας opponere illis possint, τε- 
linquant. Equidem, etiuamsi hie longior jam fuisse 
videri possim, pauca tamen, ne (1811 rudiori lectori 
dubitationem relinquam, addere cogor: nimirum, 
quum dieitur α prefixum huic vel illi voci vulere 
ὁμὸς, sonare potius Latine Idem quam Similis. Ne- 
que enim ὀμόλοχος, vel ὁμόκοιτα, per quod exponun- 
{πε ἄλοχος et ἄκοιτες, est quæ simili lecto utitur, secd 
απο eodem. 

Quod autem attinet ad α significuns ἰσύτητα, ex- 
επιρ]ο illi,quod afſert Eustathaus, acldi potest ἄπεδον: 
Ἀου enim exponi etiam ἰσόπεδον, 0 videbis loeo. 

Α illis υπ. proxime præcedunt significationibhus, ac 
praesertim illi qua dicitur declarare ἄθροισιν, ctru- 
riam habet eam qua µόνωσιν ἰπάϊσαϊί, Hujus autem 
⸗*ignineationis meminit FBustuth. ad Ἡ. I.( p. 402. 35. 
εἰ πά 04, Λ. p. 1498. 29.) de ᾽Αμαξύνων nomine 
loquens, et dicens quibusdam placuisse ᾽Αμαξόνας 
dictas esse tanqquamm* μονομάξονε, cujus εἴγπιο]ο- 
xie meminit etium in Commenturiis in Dionysium 
τὸν Περιηγητὴν, quod seipsas unn οκ mammis muti· 
las redderent; in Comment. illis in Diouys. dicit, 
quina dextra mamms illis ανα infantibus adureba- 
πες ne in emitlendis aren sugittis obstaculo illis ease 
posset, addit, Literam autem α significare interdum 
µόνωσιν. quoque, apparet etiam εκ ποιυίπε ἁπλοῦν, 
quod κοππί µόνον πέλον, i. e. ἓν, quasi quis dicat 
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ἄπελον: πἆ differentiam ejus quod dieitur διπλοῦν. 
Πως ἴίε, εί θά επι adhibebit qui volet: mihi certe 
Ίδια ctymoloxiarum commenta parum fide digna 
videntur, quamviĩs eas apucl Ptym. (ρ. 135. 1quoque 
eare πο ignorem. Varva euim est apud me ϱ) 15 
aucioriias parvam in plerisque apud alios quo- 
que esat debere, suis locis doce ho. 

A signiſeans ὀλίγον, vel µικρὸν, vide supta inter illa 
quie περὶ τοῦ στερητικοῦ α disjrui. lbiclem habes 
εἰ illud, quod partieule dus locum obtinere existi· 
uratur. 

Α εἰσπίβεμης etiam κακὸν in nonnullis vocabulis τε- 
peritur: ut ĩn ἄβουλος εἰ ἀβουλία πριιὰ Sophoclem; 
Ίος euim in quodam εἶως loco expoui κακύβουλος 
εἰ κακοβουλία, ἀοοεῖνο, quum de illorum εἱρηίῆςα- 
tione agam. Sie et ἄδωρα δῶρα upud eum (η Ajace 
ν. 665.) ienißcare putantur κακύδωρα. lticdemque 
apud Homerum (Il. O. ν. 149) ἀμήχανε NUon quidam 
epos. κακεµήχανε:. et ἀβάκχεντον θίασο» apud Eu- 
ripidem Orest. 919. οὐ. Beck.), 5 κακοβάκχεντον. 
Quihus addi potest ἄξεινος, ex auctoritate euarra· 
ioris Apollonũ (L. ii. 548.): παπα in hac voee α ⸗ig- 


πίβοατο τὸ κακὸν seribit; ideoque ἄξεινον sonure 


κακύξεινον. Adai denique potest εἰ ἀφνής: Ἰπίετάνπι 
enim pro κακοφνὴς accipi ereditum est. Tune au- 
tem apte reddetur, Qui est πισία indolis: πιε- 
liusque vis cjus exprimetur quam interpretaudo 
NMalus, vel Perversus. Sed et pro µικροφνής accipi, 
εκ EAuaiathio supra doeui. Ceterum quemad- 
modum α privativum, i. ο. eui alioqui priyandi vis 
proprie convenit, interdum τὸ κακὺν εἰμοίβοαί, ita 
rieissim apuch Latinos adverbium dlale privativnem 
nonnunquam inclieare seiendum est: præsertimque 
apud poetas, εἰ εκ poetis Ovidium præsertitu · hune 
ehim ppree quovis alio ista adverbii hujus signiſies· 
ἄοπε gaudere animadverti. Reperiuntur certe apucd 
alios Male sanus pro Insanus, suntque et illo 
iautæ orauonis seripiores interdum usi, Male ficlus 
pro Infidus, quibusdam autem Malefidus itidem⸗ 
que Malesanus conjunctim seribere placuit, Male 
nieum, pro Iuimieum, Male eoucordes pro Dis- 
cordes: apud Ovid. autem leges etiam Male ſormo- 
κα pro Non ſormosa, Deſormis, Male foœcunda pro 
laſtecunda, Male ſirma pro lufirma, Male fortis 
pro Non fortis, Male sobrius pro Non sobrius, et 
alia quwdam. Adhibendum πε est juclicium ĩis 
in locis in quibus adverbio isto utitur; quoniam 
nonnul «οί ubi Ίππο usum habere vicleri possit, 
quum longe alium habeat. Hoc quoqus ignoran· 
dum non est, quibusddam plueere in Male sanus 
adverbium Male sonare Parum: sed ut dem illis, 
quihusdam aliis acjecetivis junctum, siguiſicationem 
jlam habere; at cum Ίο non faeile illud signifi- 
care eredidero. Ceterum, quod mirum alicui fuerit, 
ut alicubi poni pro hParum, ita vieisim pro Valde 
aut Nimis usurpari exismatur: ae certe ΠΟΠ male 
quibuscam Horatia præsertimm locis sigzmficatio ista 
convenire videtur. Posſitque eredi ο usum ad- 
verbio Male tribuisse, exemplo Græci adverbii κα- 
κῶς, Nam et hoe pro Valde positum observavi, 
φεὰ cum verbis potius quam cuin nominibhus. Jam 
vero, quandoquicdem enim in hune sermouem incidi, 
progtedi longius lihet, quemadiodum quum Grocis 
α μηνα νο, i. e. quod proprie νίπι privaudi obti- 
net, interdum τὸ κακὸν ἱριήβοεί, Latiuis vieissim 
adverbium Male privandi vinn alieubi habere osten - 
di: ita quoque «πα, quod alioqui privativum 
est, nonnunuam Græcis idem valeut quod ὀλέγον, 
ut aupra docui de α privativo agens, Latinos vice 
versa adverbio Parum nonnunquam vim privandi 
tribuere dieo; et quidem tam cum verbis quam 
cum nominibus. Ἐκεπιρία proferrem, nisi finem 
huie sermoni tandem imponendum esse, et lectorem 
aliqua περετίτε posse existiruarem. 

A esse πλεοναστικὀν centetur, i. e. supervacaneum, 
seu poni κατὰ πλεονασμὀ», ubieunque nullum ex 
precedentibus usum hahet, vocahulo euipiam ρτα- 
ſixum. Nonu solum autem quibusdam nominihus, 
sed οἱ verbis præfixum πλεονάξει. Nomiuuhbus, ut 
"Ασταχυε pro στάχνε, ᾽Ασταφὶε pro σταφίς. Eustath. 
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᾿Αστεροπὴ pro στεροχὴ poni testatur Eust. (ad Η. Θ. 
p. 705. 63.) Sie "Ανηστις pro νῆστι usurpatum a 
Dratino (in Dionysalexandro) tradit Atheu. (1. 47. 
Ob γάρ τοι σύ γε πρῶτος φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις, 
Suidas: "Ἀνηστις ὁ γεγευµένος, καὶ" Άνηστις ὁ νῆσ- 
τις λίαν παρὰ Κρατίνῳ ἐν Διονυσαλεζάνδρῳ. ΗεενοΙ.: 
"Ανηστις ἀντὶ τοῦ νῄστι, προσκειµένον τοῦ α, ὡς 
ἀσταφίει) Sic etiam Ασπάλαξ Ῥτο σπάλαξ ἀῑσίαπι 
fuisse nonnulli sceribunt. (Etym. M. p. 161. 7.) Qui- 
dam vero et in ᾿Ασφοδελὺς literam hane abundare 
putarunt: dici euim et σφοδελός, (Rustath. ad Od. 
Λ. p. 1698. 21. Hesyeh. ν. Σφόδελος, Sie Λαδὼν εἰ 
᾽Αλαξὼών: Hesyeh. Λαξών’ ὁ ἀλαξών, V. Ὑπ]οὶς, iun 
Diss. de Έγινα p. 30. Σφάραγος εἴ ᾿Ασφάραγος: 
Hesveh. Σφάραγος' βρόγχος, τράχηλος, λαιμὺε, ψόφον. 
V. Eustath. ad Η. Χ. ρ. 1979. 9.  Χερωῖς, εἰ ᾿Αχε- 
ῥρωΐε: Hesyeh. Χερωΐς' εἶδοι δρυός. ᾿Αχερωίς΄ δένδρον 
γένος ἀκάρκον, λεύκη. V. Schol. ad Ἠ. Ν. 980. οἱ 
αά Π. 480.) Verbis autem prefixum νασαί, ut 
᾿Ασπαίρω ΡΓΟ σπαίρω, (Eustath. Ρ. 416, 54, 947, 11. 
1164, 90.) ᾿Αλαπάξω Ῥτο λαπάδω (Eustath. p. 65, 
26. 4995, 99. 836, 61. 14159, 4). Qui vero itidem 
᾽Αμανρόω pro µανρόω dici existimunt, longe fallun- 
tur; non enim est pleonasmus literæe α in ἁμανρόω, 
sed ejus εἰ]εεροῖς esi in µανρόω:. sicut ĩn μαῦρον pro 
ἁμανρὸν, (Eustath. p. 1608. 58.) Idemque ſortasse 
εἰ alis quibhusdam vocibus usuvenire potest, ut ni- 
mirum in üs abundare litera α existimetur, quum 
potius alteri voeabulo, quod eam non hubet, deesse 
dicenda sit. 

Accentum autem retinent interdum vocabula qui- 
bus α prefix um est, sive πλεοναστικὸν, ίνα liquem 
usum εκ iis habens qui enumerati fuerunt; interdum 
mutant. Retinent, ut ἀνάξιος, ἀστεροχὴ, ἀσταφίε: 
mutant, ut ἀνέραστος, ἄσταχυς, ἄνηστις. 

Ώε α usum præstante unius ex partibus ora- 
tionis, et ita quidem ut una illarum 
εἰ censeatur οἱ sit. 
A interdum, preter eos usus de quibus dietum est, 


ο alios etiam habet; fungitur euim aliquando vice 


unius εκ partibus orationis, vel potius una illarum 
est: sed assumto accentu eum spiritu, aut saltem 
spiritu, et eo quidem aspero. lnterdum enim arti- 
culus est, interddum pronomen, nonnunquam ad ver- 
bium. Primum autém de articulo. 

A atticulus est præpositivus lingzuæ Ὠοτίοσε, eum 
spiritu aspero, additum non habente accentum: 
pro ἡ, ſfrequens Theocrito: ut initio primi Idylliũ, 
(ν. 6.) 4 Xuapos. Sie apud Moschum (i. 1.) Α 
Κύπρις τὺν "Έρωτα τὸν νἰέα μακρὸν ἐβώστρει. Et 
apud Bionem, (1ἱ, 1.) A μεγάλα µοι Κύπρι ἔθ 
ὑπχώοντι παρέστα. ΟΕΝΙΤ. Τᾶςρτοτῆε. Itidemque 
ΡΑΤ. Τᾷ pro τῇ. : 

ΣΑ autem «μπι aceentu artieulus est poſtpositivus, 
neutrius generis, pluralis uumeri, pro Quie: cujus 

usus —— exempla occurrunt. Sed interdum ἃ 

pro ὧν, interdum pro δὲ ὦν usurpatur. Pro ὧν 
affert Suid. ex Μος. Euripiden, (v. 758. ed. Beck. 
ubi vide Jos. Barnes.) Πράξακ ἃ µέλλω, καὶ τυχοῦσ' 

ἃ βούλομαι: quia dieitur τυγχάνω τούτον, ΏΟΠ τοῦτο. 

Verum Πα ſortasſsis excusari possit ille qeceusutivus ut 
dieatur referri ad Εούλομαι, at τυχοῦσα jungi cum 
genitivo subaudito ἐκείνων: hot moclo, καὶ τνχοῦσα 
ἐκείνων ἃ βούλομαι. Illud autem ἃ pro δὺ ὦν apud 

Thuc. positum testatur ejus Schol. in quodam 4 

libri loco. Præterea ut dicitur Ἔνστιν οἳ acd ver bum 

Est qui, pro Sunt qui, 1. e. Aliqui, vel Quidam: sie 

in gen. ΝΕΟΤΠΟ Ἔστιν ἃ pro Aliqua, Quædum: 

cum apud alios, tum apud Thueyd. non raro: ut 
ἔστιν ἃ εἰπεῖν βονλόμενοι. Et, ἔστιν ἃ παρεχόµενος 
ἄλλα, αρ. eundem, Alia quædam. Πε, τῆς τε 
ἄλλης Ἑλλάδος ἔστιν ἃ χωρία. ltem, καὶ ἔστιν ἃ οὗ 
καλῶς ἐξηγούμενοι. Ἠσιι partieula γὰρ interjecta 
inter ἐστὶ εἰ ἅ: υὈί seribit, ἔστι γὰρ ἃ καὶ αὐτὸς 
ἐνεκάλει ἐκείνοι, Dieitur ΕΤτΙιΑΜ Εσθ ἅ: ut ἃ De- 

πιο, in Timocer. (p. 701. 38. ed. Reisk.) ὥσθ' ὁ 

μὲν Εὐκτήμων els χρήματα ἔσθ ἃ κακῶς ἔπαθεν,. Af- 

fertur ἃ redditum οἱ adverbio: ἃ δέ ἐστι τῆς ἑορτῆς, 

Quatenus ad festum attinet. 
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Quemadmodum itein dicitur "Ὃς μὲν, ὃς δὲ, pro Α 


Alius quidem, Alius νοτο: in siugul. κευτκο, Ὅ 
μὲν, ὃ δὲ, Aliud quiclem, aliud vero, (ut Matth. xiii. 
Β., ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλήν' καὶ ἐδίδον 
καρπὀὸν, ὃ μὲν ἑκατὸν, ὃ δὲ ἐξήκοντα, ὃ δὲ τριάκοντα) 
εἰς in plur. ἃ μὲν, ἃ δὲ, Αα quidem, alia vero. In- 
terdum redditur etiam, Partim quidem, Partim vero. 
Phalaur. in Epist. (11.), ἀφικόμενος εἰς Iuéptiv ἀναγκαίας 
ἕνεκα πραγµατείας, ἤκονσα τῶν» Σγησιχύρον θυγατέρων 
ποιήµατα λνριξονσῶν, ἃ μὲν αὐτοῦ Στησιχόρου γε- 
γραφύτος, ἆ δὲ τῶν παρθένων ἴδια. Ex Plut,. aſſertur 
οἱ ἆ δὲ, præcedente τὰ μέν: ubi seribit, τὰ μὲν ἑν- 
δίδωσιν, ἃ δ' ἐπιγείνει (Υοἱ. vi. p. 303. 9. ed. 
Reisk. qui reposuit, τὰ δὲ, sed πια]ε.) 

A pronomen possessivum, pro ἑὰ, 808: ut τὰ ἃ πρὸς 
Σώμαθ ἕκαστος, Αρ. Homerum (Od. B. 288.). Idem 
Odyxas. 5. (153.) ἐπεί κεν ἐκεῖνος (κεῖνος) ἰὼν τὰ ἃ 
δώμαθ' ἵκηται. δὶο ὃς pro ἐὸς etiam ponitur. 

A autem adverbhium πο eodem ubique api- 
ritu πες eodem accentu notatur, 5ο pro aigni- 
ficatione μιοάο hune modo illum spiritum iti- 
demque accentum accipit. Dicam autem pri- 
αυτη de ἆ, quod est motus ad verbium. 

ΣΑ motus est adverhium apud Dores, significans Quo. 
Theocr. ὁ &, ἆ κύδες ἆγον, ἐχώρει, quu pedes duce- 
hant, ihat. Qui Theoer. locus extat τη calee idyllũi, 
quod iuscriptum est Hylas (xiũ. 70.): HauxAqqu 
µένοντες' ὦ δ, ἆ πύδει ἆγον, ἐχώρει, Μαιρόμενο». 
Existimo autem aptissime redditum iri hoc loquendi 
genus ex Horat. (Προς. xvi. 519) ille pedes ĩhat quo- 
cunque ferebant. Ita enim Latinus Ρίο poeta dixit, Ire 
pedes quocunque ferent: ad Graecuim Ίνος loquenci 
genus, ut credibile εδ, respiciens. Extat hoe ἆ 
οἳ in alio Theocriti loceo, d πόδει ἆγον: nimirum in 
id yllio quod illud proxime sequitur, estque Νυνίσ- 
κας Ἔρως inscriptum (xiv. 41.):. Ἠκντέρα μαλακᾶς 
ἀπὸ δίφρακος ἔδραμε τήνα Ἰθὺ δὺ ἀμφιθύρου (ἀμφι- 
θύρω) καὶ δικλέδος, ἆ πόδες ἆγον. Utroque in ioeo 
Scholiast. ἆ exponit ὅπον. Constut certe significa 
touem hane in his locis obtinere θὰ adverbium 
d: sed quum αλ, ubi alium usum habet, diei 
possit respondere adverhio ᾗ, ſaeta duntaxat mutu- 
lioue Dorica, nou video quomodo idem hie dicere 
possimus, quum ᾖᾗ talem usum nusquam haheut, 
quod sciam. Potius ergo peculiarem illi dialecto 
Rune usum esse existimandum est. (Gaisfordius in 
Th eocriti locis edicit, 4 pro d.) ΤΑ apud eundem 
poetam longe alium usum habet, ubi ἆ raxos pro 
κατὰ τάχος usurpat: ita enim exponit ejus Scholius- 
tes, πάθεις suhaudiendum esse imperativum ἔρχον. 
Existimo autem istud ἆ esse pro illo ᾖ, quod super-· 
lativo jungi solet: constat enim interdum dici 
χάχιστα, ᾗ ῥᾷστα, &c., atque perincde fuerit, ut 
opinor, ac si pro ᾖ τάχιστα diceretur ᾗ τάχος, At 
vero exponendi alteram lectivnem ὦ τάχος, quam 
editiones quædam hahent, εἰ nominatim Αἰάΐπα 
atque Germanies, rationem inire nullam possum.“ 
Loce us ille Theocriti extat in fine idyllii, eui titulum 
ſecit Κυνίσκας Ἔρως (κῖν, 68.) Quod autem ibi 
quædam seholiorum editiones habent καθὰ τάχος, 
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ΤΑ est etiam adverhium similitudinis apud Home- 
rum, Ἡ. {. (443.) Αἴκε, κακὺς ἆ, νύσφιν ἀλυσκάξω 
πολέμοιο. Sed hice pro ἆ vulgares editiones habent ὥς: 
ac certe utriusque lectionis meminit Eustath. (ρ. 654. 
40.) Estque ohservandum, ut hie quædam extmuplaria 
hahent ὥς * d, sie ὦ τάχος in loco Theocrili pro 
d τάχος habere, ut modo annotatum fuit. 

ΣΑ admirativum est, ut inquit Suidas, afſerens 
hunc εκ Αραϊυίας Epigr. (xxxvui.) versum, 'A µέγα 
νηλειὴς . κηρὸς ἀγεπλάσατο (ἀπεπλάσατο): qui ver- 
sus nondum mihi oceurrit in Anthologia Græcorum 
Fpigrammatum: * sed hic, qui à quibusdam sedem 
μις occupasse creditur, A μέγα νηλειὴς, ἔσβεσεν 
ἀγλαΐην. Lxtat autem l. iũ. p. 259., πεις editionis, 
(εί m. xxxix. ed. Jacohs.) in Epigrammate quod 
Axathias in ĩimaginem cujusdam uaclolescentis imma- 
tura morte præerepti seripsit. Non videtur certe 
sutis convenire versus ille qui α 8uida affertur, 
quem tamen quidum hujus locum obtinere putant, 
uti dixi, cum præcedentibus Epigrammatis γετυῖς : 
ita enim οἰπιά[έωτ,---πᾶς δὲ τεὴν εἰκόνα δερκόµενος 
Τὴν ἅδικον μοῖραν καταµέμφεται, οὕνεκα τοίην, ἳΑ. 
µέγα νηλειὴς, ἔσμχεσεν ἀγλαίην. Præterea, quod 
Suidas cdicit ἆ esse θαυμαστικὸν, huic loco non qua- 
drat: potius enim σχετλιαστικὸν 6556 liquet. Ce⸗ 
terum quamvis hoe in loco seripſserim ἆ cum api- 
ritu aspero, Suidam sequens, tenuatum tainen esse 
in omnihus qua in ΠΩ meas venerunt editioni- 
hus ῥτοβίεοτ. Atque hane seripturam auetoritate 
Eustathii tueri possumus, ut infra docebo. Suidas 
certe hoc diserte fradit, roculam hauc, quum est 
ἐκπλήξεως, tennuuri: at quum est θαυμαστικὴ, aspi- 
ruri. Verum et hoce mirum videri possit, quod 
utrohique illam geninat: quum ἆ ὦ nullo modo 
legi possit in versu quem affert, sed ⸗emel tantum 
d. Quinetiam meritoõ suspectam quis habeat in 
hoc Suidæ loeo ſidem lihrurii, quod εκ Aristoph. 
(ας Pluto ν. 1052.) afferatur ἃ ἃ in significatione 
ἐκπλήξεως: οἱ paucis interjectis adldatur, καὶ τοῦτο 
μὲν, ἐκπλήξεως ὃν ψιλοῦται' τὸ δὲ ἆ ἆ θαυμαστικὸν, 

ύνεται, Sienim Suidas vocem istam in signifi- 
calione ἐκπλήξεως ποοεπία illo notäasset, post δασύ- 
νεται adcdere hie debuisset, nec dubium est quin 
addidisset, καὶ περισπᾶται, Cireumfiexum certe in 
ipsis quoque editionibus Aristophunis hubet.“* 

A autem eum tenui et eireumflexo alios usus habet. 
luitium sumum ab eo qui Homero frequentissimus 
est: nimirum, cum vocativis δειλὲ et δειλοέ: ubi 
voeundi adverhium esse tradit Eustathius. Quo- 
nium porro frequentissime ap. Homerum oecurrunt 
Ίου VERBA, A δειλὲ, εοά *A δεῖλ oh sequentem 
vocalem seribitur, et Α. δειλοὶ, interdum οἱ Α δειλὼ, 
εἰ diversum in diversis locis usum habent: plus- 
cula proſerre exempla lihet, deinde de horum ver- 
borum significatione, ut φιλομήρῳ lectori gratificer, 
disserere. Legimus igitut Η, ΑΛ. v. 441. ΤΑ δεῖλ’, ᾗ 
µάλα δή σε κιχάνεται αἰπὺε ὄλεθρος. ΕΙ paulo post, 
(ν. 453.) ΤΑ δεῖλ᾽, οὐ μὲν σοί γε πατὴρ καὶ πύτνια 
µήτηρ "Όσσε καθαιρήσουσι θανύντι περ, ὅς. Atque 
ut hie subjungitur pattieula οὐ illis verhis, sic alibi 


οὐδέ: αἱ Ἡ, Π. v. 887. ΤΑ. δεῖλ’, οὐδέ τοι ἐσθλὸς ἐὼν 


που dubium est quin εκ errore id contigerit, et vera ϱ 
χραίσµησεν ᾿Αχιλλεύς. Item II. P. v. 200. Νινήσας 


lectio ait κατὰ τάχος, 


Vtiosum est ὦ ed. Ald. ᾧ geuninnn.“ Valeken. 

UIn Ruieri Εάῑῑίομο ἑοβίέμ τολµήείς, Ώου νηλειής, μέ H. Stephanus exhibet. Suidam seripaisae τολµήεις patet e glossa ad 
v. Σκοπῶν, ubi itlem versus affertur. J 

SBSeonstis hujus frazmenti petendus est ο v. Ἀκοπῶν: loenm integrum ΔΡΡΟΠΑΠΗ/΄Ασκοπον, — ἀσώματον, εἴδεῖ µορ- 
φῆν Ά. µέγα τολωήεισ κηρὸς ἀνεπλάσατο. Une apparet, fratmentum Ίος intélligendüm esse de cers, in qua inago Dei ab artitice 
crat expresa· ¶Crierunn, vnde Snidas Fpigramuna hoe deprouisernit, iuvestigare non potni. Nam non a0lum η anthologia 
Epigrainmatum edita ĩllad ſrustra qua⸗tvẽris, φοά nee in inedita {4 a me lectum esse meninu. kuster. Epierammu λος, 
quo carent Ἠη]νος οι Guieti εί, edidit ad Charitonem Dorvitthus p. 91.” Brunck. Τη Suicda male ἆ (ρτο ἆ) exhlbetur, 
et ἀνεπλάσατο, Häne lectionem Kusterus malehat, quam lect. Cod. ἀπεπλάσατο.”. Jacoba. 

3 Ὡς dae Noairi obeerratione λλες Knaterne in Notis ad Suidain, Aristophanis loetis eat: Τρ. 'A, ἆ, Τὴν δάδα µή µοι πρόσφερ’, 
Χρ. Εὖ μέντοι λέγει. Scholin: Ὡς τοῦ νεανίσκου προσφέροντον τὴν -- αὐτῇ, τοῦτο λέγει: ἔστι δὲ επίῤῥημα ἐκπλήξεως, καὶ κελεύσεῳ». 
ε: Ἐπιφώνημα, ἑπίῤῥημα ἐκκλήξεωι, Ὁ. Ὦ Ὁ. ἐπίῤῥημα εφεκτικόν. Ὁ. LB. In illo marula sequenti νετ ad⸗persa, in quemn 
⸗eilicot compingere volnit lihrarius exclamationem ἆ ἆ, πες in altero nihil est σππήσση οἱ, eausam peecatuen: Sei ἔμες tanti ΠΟΠ 
zunt, ut eomnemorentur. Uterque zarrvat accentumn eireumlexum: ΕΤΗ 0 οσα pre tium est auclire quæ Suidus v vtusioũ· 
hus vel seholiia ad hunc locum, νο Grammuticis exposuit *A ἃ παρ ᾿Αριστ .. ἐπίῤῥημα µοτ ἐκπλήξεωτ καὶ παρακελεύσεως, ᾿Α. 
ἃ, τὴν δᾷδα µή µοι πρόσφερε. τὸ ἃ ἃ κατὰ διαίρεσι» ἀναγνωστέον, οὐ καθ’ ἕἔνωσιν' ἀλλὰ καὶ Ψελωτέον ἀμφότερα. Ε/ γὰρ ἓν µέρος λόγου ἦν, 
καὶ κατὰ σύναφιν ἀνεγινώσκετο, οὐ χρεία» εἶχε τῶν δύο τάνων, ἥτοι τῶν δύο ὀξειῶν' καὶ τοῦτο μὲν ἐκπλήξεως ὃν ψιλοῦται" τὸ δὲ ἆ ἆ θαυμα- 
στικὸν δασύνεται Ἠτου, optime noten, suut εὖ mu is probantla, quia Scholiastes ad Νε 1040. monuit 69Η: κῶλον ἰαμβικὸν µαρόμε» 
τρον βραχυκατάληκτων. «Ὀοπαίάεια γετο, an κοπή prustet ἃ ἆ, sicuti fere γ. 890. T. Hemstertn. Cum lis confereuaa auut 
qua Η. Stephatun iufra p. 26. de adverhio ἆ ἆ acripoit. 
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(ῥα κρη ποτὶ ὃν µνθήσατο θυμὸν, ᾿Α. δεῖλ’, οὐδέτιτοι A verbo ompellamus eum quem graviter inerepamus, 


θάνατος καταθύμὶός ἐστι, ὋὉ, δή τοι σχεδόν ἐστι. 
Quine tiam partieula illa ἦ, quam habuisti subjuue- 
tam hisce duobus verbis, in versu quem primum 
protuli, in aliis quoque versibus subjnneta itidem 
reperitur: ut in alio ejusdem poematis οσο, (Odyss. 
Xv. 388.)7Α δελ’, ἡ τάχα τοι τελέω κακόν ο ἆγο- 
ρεύεις. Aliceubi post J ponitur εἰ δή. II. M. (v. 
518.)ΤΑ δεῖλ’, ἡ δὴ πολλὰ κἀκ᾽ ἄνσχεο σὺν κατὰ θυµόν. 
Alicubi subjungitur particula τέ: οἱ Ἡ. P. (v. 442.) 
Κινήσας δὲ κάρη, ποτὶ ὃν µυθήσατο θυμὸν, ΤΑ δειλὼ, τί 
σφῶϊ δόµεν Πηλῆϊ ἄνακτι Ένητῷ: Sice Odyss. Φ, (ν. 
860.)7Α. δειλὼ, τί νν δάκρν κατείβετον; ltidemque 
εἰωράεπι poematis libro V. v. 550. (951.) ΤΑ δειλοὶ, 
τί κακὸν τόδε πάσχετε; ννκτὶ μὲν ἡμέων Εἰλύαται κε- 
λαὶ, ἅο. Est autem hie versus, ille ipse cujus 
initium affert Suidas, sed mendose scriptum: Ίνος 
videlleet modo, ΤΑ δειλή τι κακῶ». Sic cum adver- 
bio interrogativo πόσε legitut Od. K. (ν. 441)7. 
δειλοὶ, πὀσ᾽ ἴμεν ; τί κακῶν ἱμείρετε τούτων; Alicubi 
Ῥουί ἆ δειλοὶ positus est alius nominativus, seu 
positi sunt alũ nominativi, et in sequente versu par- 
ἄου]α ὧε: αἱ II. A. v. 815. ΤΑ. δειλοὶ, Δαναῶν ἡγή- 
τορες ἠδὲ µέδοντες, ος 4 ἐμέλλετε τῆλε φίλων καὶ 
πατρίδος αἴης "Ασειν ἐν Τροίῃ ταχέας κύνας ἠδ' οἶω- 
νοὺς (πιο, κύνας ἀργέτι δημβ :) luvenitur denique 
ἆ δειλὲ εἴ εεφμεπίε ρεπ]ήνο: ut ἆ δειλὲ ξείνων, 
(Odyss. Ξ. ν. 961.) de quo usu alius erit dicendi 
locus: nunc de particula ista d dicendum est, si- 
mulque de nomine quod illi adjungitur in hisce tot 
versihus quos in exempla attuli. Prius tamen quæ 
ab Eustaihio de hac particula scribuntur, propo- 
mam. Vault ille d hie esse vocandi adverbiuin, ma- 
jorem habens emphasin mogisque poetieum quam 
ὦ: et succensentibus atque perterritis, item mini- 
tantihus esse frequens. idem alibi seribit ἆ vocem 
esse hominis quiritantis, aut admirautis, vel commi- 
⸗erantis. 964 ipsamet illius verba aſſeram. [η 
lune igitur Od. Ξ. (ν. 961.) ΤΑ. δειλὲ ξείνων, ἦ µοι 
µάλα θυμὸν ὄρινας, Τ αὔτα ἕκαστα λέγων ὅσα δὴ πάθει 
4δ' ὅσ' ἀλήθης, ista anuotut, ἰστέον ὅτι τὸ ἆ, κλητικὀν 
ἐπίῤῥημα ὃν, καθὰ καὶ τὸ ὦ, ἔχει πρὸς τῇ κλήσει, ὧς 
πολλαχοῦ φαίνεται, καί τινα πλείω ἔμφασι», ἐπὶ σχε- 
τλιασμῷ ἢ θαύματι, κατὰ τοὺς παλαιούς, ἢ καὶ ἄλλως 
οἵκτῳ, Quihus addit, particulam αἲ itidem diei in- 
terdum "δυσφορικὴν, nonnunquam "μεματικήν. ldem 
in istum versum ΠΠ. M. (v. 518.)* A δεῖλ’, ἡ δὴ πολλὰ 
κάκ’ ἄνσχεο σὺν κατὰ θυμὸν, annotat, ἐν δὲ τῷ, ἆ δειλὲ, 
κλητικὸν συνήθως ἐπίῤῥημα τὸ ἆ, οὗ µόνον ποιητικώ- 
τερον τοῦ ὦ, ἀλλὰ καὶ θυµουμένοις καὶ ἐκπληττομένοις 
καὶ ἀπειλοῦσι σύνηθε. Ego autem non lubenter 
hane partieulam adverbium voeandi appellaverim, 
licet casui quem vocativum grammatiei nominant, 
itidem jungatur, atque adeo miror Eustathium, 
quum illĩ significationes illas tribueret, hoe nomine 
Uaudum eensuisse: quid enim tale significat 
quod vocandi adverbium esse constat? Nequa- 
quam igitur partieula ὁ, οσα Latinis οί vocuntis 
adverbium, ut Greecis ὦ, interpretandum esse cen- 
ſsuerim: sed quum est quiritantis aut commiseran- 
tis, nuue enim sequor significationes quas ille 
trammaticus ei tribuit, aliqua harum interjeetion- 
um, Ah, Hei, Hem: quum perterriti ae perturbati, 
itidem vocula Hem, vel — quum admirantis, 
Vab, aut rursus Eho; nam hæe interjectio modo 
perturhationem, modo admirationem indicat. Ve- 
rum ut jam non εκ Eustathii jucicio pendeamus, 
sed ipsimet vim hujus partieulae perspiciamus, con- 
aiderandi καί ii quos attuli Homeri loci. Dieo 
igitur δειλὲ in illis, duobus modis usurpari, sicut 
nostrum vocabulum Miseroble: quum enimn proprie 
beee νοκ dieatur de eo eujus νίσεπι dolemus, aut 
etiam deflſemus, interdum et preefixa voce allia di- 
centes, Pauvre miserable, sæpe tamen eodem illo 


εἰ quidem minitando etüüam nonnunquam. Idem- 
que et de γοςε Malheureux diei potesſt. ΛΙ νοκ 
Latina Inſelix non itidem usum utrumque habet, 
quod sciam: πες altera illi axynonyma, Miger. Ubi 
igitur ἆ δειλὲ dieitur ἀεβεπάο soriem aliceujus, ut in 
illo loeo Il. Λ. (ν. 812.) ΤΑ. δειλοὶ, Δαναῶν ἡγήτορες 
ἄο., παπι et ipse poeta Έτος 65.6 τοῦ ὀλοφυρομένου 
verba testatur, versu isto qui illum proxime ῥγαςε- 
dit, Καὶ ῥ' ὀλοφνρόμενος ἔπεα πτερόεντα προσηΐδα, 
reddi poterit Heu miser, vel ΑΙ miser. Valla 
certe vim illorum verborum, "ΛΑ δειλοὶ, Δαναῶν ἡγή- 
ropes, aliis verbis aliaque orationis forma non male 
expressisse videtur: ita interpretans, O indignum 
easum luetuosamque ſortunam principum Achiro- 
rum: hoceine fato venerunt ut &c. Sie etiam in 
hoe versu II. M. (v. 518.) ΤΑ δεῖλ, ᾗ δὴ πολλὰ κάκ᾽ 
ἄνσχεο σὺν κατὰ θνµόν. dice εἳ in aliis plerisque 
locis. At νετο quum verba illa sunt ejus qui ato- 
machatur, qui temeritatem vel ignaviam hostis sui 
inerepat, qui illi illudit, qui denique illi insultat, 
tune ἆ δειλὲ interpretati Heu miser, vel Ah miser, 
nullo moado rationi eousentaneum esset. Talis autem 
locus est ille, Il. A. 405.) ΤΑ. δεῖλ᾽, οὐ μὲν σοί γε 
πατὴρ καὶ πότγια µήτηρ "Όσσε καβαιρήσουσι θανόντε 
περ, ἀλλ᾽ οἰωνοὶ ὈΏμησταὶ ἐρύονσει, περὶ πτερὰ πυενὰ 
βαλόντες. Nam Ίο verha profieisei ab eo qui 
ἐπεύχεται, ἱρφειπεί Homerus testutur hoc hemisti- 
οπίο,---ὁ δ' ἐπεύξατο δῖος Ὀδυσσεύε. ltidem οετίε 
ἐπενχομένου verhu erant μα aute hune locum, 
(ν. 44i)7A δεῖλ’, ἡ µάλα δή σε κιχάνεται αἰπὺς ὄλε- 
Όρος. "Ἠτοι μέν. ῥ ἔμ' ἔπανσας ἐπὶ Τρώεσσι µάχεσ- 
θα. Σοὶ δ ἐγὼ ἐνθάδε φημὶ φόνον καὶ κῆρα µέλαι- 
να» "Ἠματι τῷὸδ' ἔσσεσθαι, ὃς. In quihus locis 
interpretandis Valla non itidem ut in illo ceujus 
mentimem ſeci paulo ante, judicium adhibuit. In 
priore enim loeo vertit lnfelix, in posteriore Miser, 
domissa interpretatione partieulsee d. At ego coutra, 
si εκ duabus vocibus altera prætermittenda fuisset, 
voeativum quam illam voculam omittere maluissem. 
Nam vel sola particula Vah stomachantis verba 
esse indieasset. Sed quoniam prætermittendus ille 
voceativus non est, quo {ππάσπι Latino vocabulo in 
hujusmodi locis eum interpretabimur ? Non dubito 
— eiĩ εκ reliquis duabus significationibus αἰίοτα 
ari debeat, nimirum ut reddatur Ignave, aut lu- 
probe, seu Nequam: nam δειλὸν improbum etiam 
sꝛignificare, suo loco ostendam. Alioqui certe in 
hujusmodi loeis — qurenpiam signiſicatio πο- 
mini isti tribuenda esset. 

ΤΑ. admirantis est ap. Antiphilum Anthol. Epigr. 
I. ĩ. p. 84. mexe editionis. (Brunckiü Anal. T. u. p. 
177.) ή enim primi duo versus Epigrammatis 
sunt hi, quibus Antiphilus admiratur simul et lau- 
dat apum in conficiendo melle industriam: ΤΑ κα- 
λὸν, αὐτοπύνητον ἐν αἰθέρι ῥεῦμα μελισσῶν, Αἱ πλα- 
σταὶ (”" Απλαστοι) κηρῶν (χειρῶνὶ, 3 αὐτοπαγεῖς θαλά- 
μαι’ Προίκιοι πο ἁ ώς χάρις. Sed quudam 
exemplaria habent ἃ, nou d.“ 

ΤΑ exclamantis cum gaudio, vel potius pra gau- 
dio, videtur esse apud Agathiam scholasticum, Au- 
thol. Epigr. l. vi. p. 419. Έἶπε δὲ καὶ χαίρων ὁ γεω- 
πύνος, Α τάχα Ὠάκχῳ Λοιβῆς καὶ θνέων μικτὸν ἔδωκα 
γέρας, (π. κ. in Jacobsii Anthol.) 

ΣΑ exclamantis est, non itidem præ gaudio, sed 
contra pra dolore, atque adeo quiritantis, seu com- 
miserantis: ut αρ. eund. Agathiam, in Ίος quem 
supra attuli Ἴοσο,--οὔῦνεκα τοίην, ΛΑ. µέγα νηλειής, 
ἔσβεσεν ἀγλαίη», τα enim seriptum esse in omni- 
hus editionibus, quamvis Suidas cum aspero seri- 
hat, admonui antea. 

ΣΑ. sequente particula μὴ, adverbium est ἐπιτιμη- 
τικὸν, quocd sonat q.d. increpativum. Aristophe in 
Pluto, (ν. 127.)) A, μὴ λέγ, ὦ πόνηρε, ταῦτ': ubi 


NA καλὺν, insolentiua bujus carminis initium. Νες tamen propteres prohnverim conjecturam 705, Scaligeri ἄσκαλαν, 


qnod cum νους ῥεῦμα non congruit. ' 0οάά, omnes et edd. aniiqqua αἱ πλασταὶ χειρῶν. 


συν Stephams κηρῶν. aliam 


Emendatiobem [επίαγί, ἄπλαστοι χειρῶν, manibs hominum non Πείας, µε quas αἲ ή ipscee comnetrutrut apes, οε]]α.. Βταπε], 


ος tum saltem seribencdum, ἄπλαστοι δὲ χειρῶν. Scaliger in Νοε, ΜΒ. χείων conj 
tio magis probatur. 


Hoe tjus p. 10, ἆ πλασταὶ κηρῶ», Mihi Bruneki eme 
Jac obs. 


jecit, quod in Ἠσο contextu non satis intellige 
Ceterum Vat. Cod. οἱ, non αἱ πλασταὶ exhĩ εί, 


9ἵ Α [ρρ. xix-xx.] Α 93 
Schol. ἐπίῤῥημα ἐπιτιμητικὸν (0Ο. DO. ἐπίῤῥημα τοῦ- Α signitieare, εί ipae απίεα doeui, φεά præfixam qui- 


το ἐκπληκτικὸν,) esse annotat. In vulg. Lex, scrip- busdam vocabulis, Qualiacunque autem sint ἰδία 
tum est ἃ, non d sed perperam, ut ostendit etiam Βυάμε, quorum nihil extat in ea editione αμα olim 
Vlatonis locus, eaudem seripturam eundemque ustun Mediolano prodiit, omittenda ποῦ existimavi, ne- 


habens: in Hippia Majore, (P. 101. e. ed. Læmar. quis per ineuriam potius quam eonsulto præter- 
A. 1500. T. xi. p. 34. ed. Bipont.) ΤΑ, μὴ µέγα ὦ missa esse putaret. Ceterum quandoquidem in 
Ἱππία λέγε ὁρᾷι ὅσα πράγµατα ἡμῖν ἤδη παρέσχηκε᾽ γατα mentionem incidi, adddam εκ εο quoque de 
μὴ ὀργισθὲν ἡμῖν ἔτι μᾶλλον ἀποδρῷ. Ubi vide hac particula aliquid, undeeunque sumtuin sit. 


Scholia p. 194. ed. Lug. Bat. 1800.) Ejus verba sunt, 'A ψιλούμενον μὲν καὶ περισπώµε- 
ΣΑ est etiam optantis adverbhium, idem valens ο», δηλοῖ τὸ ἐν ἴσῳ ἐπίῤῥημα τῷ ναὶ, καὶ εἴθε, ἢ αἴθε" 
quod εἴθε, 1. ο, Utinam, ut testautur non solum ὥς ἐστιν ἐκ τῶν — ον. Quibus subjungit 


Hesychius εἰ Suidas, sed Eustathius quoque non illum Callimachi locum, quem οἱ supra εκ Ηεεγε]ήο 
uno in laco: additque vetetes * ꝛiguinicationis et Suida habuisti. His autem Varini verbis, οἱ 
εχεπιρ]α proferre. Eustath. ad Od. Ξ. P. 1768. tamen ejus verba vocari dehent quæ illum aliunde 
60., Ὅτι δὲ τὸ ἆ ψιλούμενον καὶ περισπώμενον καὶ deseripsisse caonstat, tribuitur alia signifieatio huic 
ἀντὲ τοῦ αἴθε λαμβάνεται, δῆλον ἐκ τῶν παλαιῶν, οἳ adverbio preter eas otunes quarum mentio faeta in 
καὶ χρῆσιν els τοῦτο παράγονσιν. Idem ad Od. K. superioribus fuit: videlieet ut ponatur etiam pro 
Ρ. 1004. 4. Ἑν οἷς τὸ μὲν ἆ σχετλιαστικόν ἐστι κλη- ναί. Quee significatio contraria illi erit quam Sui- 
τικὸν ἐπίῤῥημα λαμβανύμενόν πυτε καὶ ἀντὶ τοῦ αἴθε, 49 ei trihuit, quum dieit aiguiſieare ἀπόφασιν ἄρνη- 
οὗ καὶ χρῆσι» παράγουσιν οἱ παλαιοί) Aſfſeruut τικὴν, sed loquena de εο quod βραχέωε εἰ ψιλῶς 
certe Hesychius quoque εἰ Suidas locum Callima-B seribitur: quie νεα, uti dixi, Suspecta esse pos- 


chi in hujus significationis exxemplum: πε ita de- siut; divinatione certe indigere videntur. Quin- 
pravatum αἱ hae significatio miuime in εο animud- etium εκ Platone αΠετί idem Varinus pro φεῦ: nam 
verti possit. Habet enim Hesychius, ἆ πάντα συ»- post Archilochi locum, addit, καὶ ἔτι σχετλιαστικὺν 
ayeipus, uffero scripturam quie apud eunn éxtat, ἀντὶ τοῦ φεῦ, ὡς παρὰ IINMruri.“ Quibus suhjungit 
cum aspero, non eum [επί Suidas autem, ἆ πάν- quæ apudd Suidam quoque leguntur, καὶ τὸ νῦν, ὡς 
τως ἵνα γῆρας. δο, Quum autem Ἠπρο de ista εἱρπήποπίίοιε velut 
A est prauterea teiporis adverbium, significans interjecta sint inter ea ους apud Suidam hahemus, 
Nunc, si Suidæ credimus, ita usurpasse diceuti ex veteri quopiam εἶας εχεππρ]ατὶ sumta putarem: 
quendam Euclum χρησμολόγονι" Sed hee Suidwe nisi quamplurimi ejusdem lexicographi loci, quos 
verba suspecta sunt, quum scribatur, εἰ δὲ Ψιλω- ille a se desceriptos dedit, quales et nos in vulgatis 
θείη περισπασθὲν, τὸ νῦν σηµαίνει, tanquam vide- editionibus legimus, id est depravatissimos, eum 
licet non [ποια fuerit prius hujus seripture mentio. veteris codicis auxilio caruisse mihi persuaderent. 
Et tamen paulo unte scriptum est, περισπασθὲν δὲ Quæ ego consulto dico υἱ quisque quanta Varini 
καὶ ψιλῶς Σ δηλοῖ εἴθε. Quinetiam illis μα’ de Ίο esse auctoritas debent, admoneatur. Hoe conatat, 
ultimu signiſicatione tradit, subjuncta ἰδία, θραχέως multos eum οσο» ineinendatos reliquisse in quihus 
δὲ καὶ ψιλῶν σηµαίνει ἀπόφασιν ἀρνητικὴν, ϱ] πνπιοςί latentia menda non magni ingenü οταῖ deprehen- 
sunt quæ suspicione non careant. 9ο multo ma- dere, deprehensa autem, non magni laboris emen- 
gis suspeetum est vel potius aperte mendosum, quod dare. Sed πες addidisse de 810 quiequam quod 
apud ου legimus de dasiguiticante τὸ πολὺ αρ. ad vocabulorum expositionem faceret, existimo: 
Archilochum. Fostquam enim dixit ἆ siguificure C ΠΜ tule certe ah eo additum legere me mewmini. 
etiam ὦ, et attulit Höomeri locum, d δειλή τι κακῶν, Quæcunque enim apud hune leguntur ultra ea 4155 


pro quibus reponi πες debent d δειλοὶ τί κακὸν, πρ. Hesyeh., Suid. et Etymologum extant, ex quo 
addit, signiſicure etiam πολὺ et µέγα ap. Archilo- tumen pauea deseripsit, quum contra εκ illis duo- 
chum: subjungitque Ίο verhu, ἆ δέκα ταύρους, bus omnia αμα: ad vocabulorum expositionem per- 


quod exemplum aliter apud Varinum scriptum ex- tinent sumserit, nisi βίαια per iucuriam preter- 
ται, hoc videlicet modo, ἆ, ἔαδ' εἴς τε ταύρους, missa fuerunt, ος εκ Eustathio, ex enarratore Ari- 
Sed ποπ video quid commodi οκ Ίβο scripturæe stophanis, alüsque qui scholin in poetas seripaerunt, 
illius mutatione, undecunque sit, percipere possi- sumta esse consſtat. Verum εἰ οκ grammaticis ποπ 


mus.“ Equidem literam hanc τὸ µέγα εἰ τὸ πολὺ pauca descripeit, et quidem nullo eorum habito 


Σ μπα aspero legitur in Cod. Ven., ἰομε Βοἱνοινίο, A πάντα συναγείρας. Guicl locus, (qui deest in Ἐάίοπε Mediolaueuei 
εἰ in 3 Codd. Parialensibus, unde rerte collegit Kuaterus eum a receuticribus Stiitdes adeutuu (αἱδφε], peuue intexer denceriptus 
est ο Platonis Seholiasta p. 134., apud quen legitur, a πάντων ἵνα. Ύπρας. At in Sieheukeaesii Anecdotis Gracis p. 72. pro 
πάντως, οδὲ πάντων. ““Ηειγοί.: Τὸ ἆ περισπασθὲν δηλοῖ εἴθε, ὡς παρὰ Καλλιμάχῳ, ΤΑ πάντα συνάγειρας. Aiunt alibi pxstare ad hunc 
πωσά μπι, Α πάντως ἵνα γῆρας. Manca eat sententia, ueque quidquam εκ his certo constitui poteat. BRentleins. "' Verba Ίο 
Callimachi,“ iuquit Pergerus ad Hesyeh, ' εκ ος Chofintnhbis, Ety mologistas laudatis, Hesychium depromsiase puto: leg., 
A πάντα σῦν ἄγειρας, Utinamn «πε plaggu eireutudares vunne iul ΑΕ ας, πάς Alhertins, nimis quirsita videntur, ut εξ 
quæ Vortus κά Suidam noiavit.“ Toupl'us, Ementlc. T. iv. P. 137.3 *Lego πάντας, oh vursuni,“* Photius η Lexico ad Callimachi 
Ίσσυπι nos remittit, aed vellemus versam ipeum eitasstet: NA, τὸ ἄλφα περισπασθὲν δηλοῖ τὸ εἴθε' οὕτως Καλλίμαχοι κέχρητά,. 

3 Έρσιν ille Suidæ, ut supra monuimus, Φεργοπηίης est e Platonis Scholiasta, apud quem legitur, εὖ δὲ ψιλωθείη περισπασθὲν, 
τὸ νῦν σηµαίνει, ὡς ἐν Εὔκλον τοῦ χρησµολόγου πονήµασι, θἱ εἰς δριιά Phavorinum quoque, non ποιήµατι, ut Suidæe editiones exhi - 
bent. At in Siehenkee-ii Αποζηοιιν Graeis p. 73. ΕΧΜΙΛΙ ποιήµατι, ΠΟΏ ποιήµασι, 

} γετὺα καὶ ψιλῶς in Platonis Βοἰνο[μικ]α l. 6, uon leguntur. Porro νοτῦα ihta, βραχέω: δὲ καὶ ψιλῶ» σηµαίνει ἀπόφασιν ἀρνητικὴν, 
Ἡ. Stephano suspeeta, in codem Scholiasta totidem verhis exstaut. 

4 Arehilochi verba in Platonis Scholiasta εἷο exhibentur, ᾿Α. ἔαδ εἴν τε ταύρου. In Siebenkeesii Anecdotis Graeis, p. 72. 

το ταύρουε, est ταύρου. Teate Η. Stephano, pro ἔα ὅ, in Phavoriuo legitur ἔαδ. At iu Falitione Busilensi 1586., quæ no bie 
— sexihentihas ait ad manum, est, ἕα F. Sie in Phuvorino seriptum legerat Kusterus, ut patet ο uota ad Ἀπίδαπε, non ἅ ἔα, 
τί Gais fordius ad Ατοζηιοσἒί Fragmenta p. 318. Kusterum οπως, falso tradit. ““A δέκα ταύρους," (ας in Βαίόα legiſtur), *“* quid 
aibi velit, iguoro: id video, & ela τε proclsse οκ eodem compendi o. quo δέκα aignifieare tur,* Bastius acl Gretor· Cor· p· 340. 
quem vide. (Obiter monemus, typoxtaphum ή Schetſero, non Bastio, ut de bGuerat, notam αι τή νεο) ΤΑ interjee tio 
vel εκολαπικίῖο ease videtur admiranis vel magnituchſnemn, vel multitudinemn rei. — uide lectio, “A δέκα ταύρους ’ ΑΕ decem 
Ότο!) qua saltem seixua qualeimeunque adnuttit, praferenda cuique videbitur.“ Igo. Liebelins ac Archlochi Reliquia-p. 
399,, enjue sententiam ealeulo noatro conprobarse uon duhtainus. Archiloehum enim locuttun fulsze de magnitudine ei wulii. 
tudine rei, testantur Seholiastes Platonieus, Snidas, et Phavorinus, Σημαίνει δὲ καὶ τὸ πολὺ καὶ μέγα παρ ᾿Αρχιλόχφ. ΛΙ; niei, 
cum Suida, lexus δέκα, nullum multitucinis indie inm inrenias. 

Verba, ὡς καρὰ Πλάτωνι, zatis aperte indicant, Phavotinum ο Scholia in Platonem glossam anam depromsisse; nam 
in Zeholiis Mis p. 134. εἰς lexitur: Τό, τε (τότε in Siabenkeesii Aneed. Gr. p. 72. ἐν ἴσῳ τῷ ναὶ, καὶ εἴθε, καὶ ἔτι σχετλιαστικὸν 
ἀντὶ τοῦ φεῦ ἐπιῤῥήματος, ὧπ ἐνταῦθα, Βήπι τετ idem Phavorinus, Gualeni Gloecas σι, τμ describens, fere semper de εὖο 
addit verba, παρὰ τῷ Ἱπποκράτει, Galentis: Ἄησαμίς' τῆτ σησαμίδος ὀνομαξομένης. Lexico Voeum Peregrinarum (γ]άς nos 
aupra ad v. Σησομὶς) monuimus e vet. Cod. Μ8. lexendum εκεε, Σησάμης' τῆτ οὕτω δὴ ὀνομαξομένη, Phavorinus: Σησαμὶτ (leg· 
Ἀησάμη) ἡ οὕτω δ καλουµένη παρὰ τῷ Ἱπποκράτει, Galenus: ᾿Αρὶς οὐ µόνον τὸ ὄργανον, ἀλλὰ καὶ βοτάνη τι οὕτως ὀνομάζεται, 
Ῥανοτίπης : ᾿Αρίτ οὗ µύνον τὸ ὄργανον, ἀλλὰ καὶ βυτάνη τις, οὕτω καλουµένη παρὰ τῷ Ἱπποκράτει, 8ε4 hic Οἱ εί µεπευπῃ pervaru, 
Aemncus enim Ίος εἲβί να]ε, ἀρίδα, preter igniſſeationem dustramenti ehirurgici, eujus meminit Hippécrates, altquando diei de 
harba quadam, eujuos non meminit ——— Vide nos supra in Lexico Vocum Peregrinarum ad v. ρου 
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delectu: αἱ videmus statim initio sui operis, post Α pulerit: sed etiamsi dicamus in ἀβάλε 9946 α ἔπιτα- 


Nia φας’ de etymologia nominis“ AMſa traduntur, 
quæ ex Etymoĩogo sumta sunt, queedam de litern 
Kujus significationibus aſſerre, quæ ex Mosehopulo 
peiita esse coustat, et ejusmodi auut ut vix alio 
quam Moschopulo ἀίρπα videri postint: utpote 
quihus immixta sint quædam, qua si propius iu- 
ueamur, ſide indigna esse comperiemus. Volemn 
enim ille sive grammatieulus sive grammatista de 
uo quoque aliquid addere iüs «ως apud alios de 
illis ignificationibus leguntur, nonnulla dixit quæ 
veteres grummatiei non negarent solum, ut οριπος, 
sed riderent etiam. Cujusmmodi est quod de ἀγίσ- 
χει tradit, nimirum poetice signiſicare ἅμα ἴσχει. 
Μιὰ certe tam ridieuium visum est που exemplum 
istius significatiouis Πέετα; α proponere, ut præter- 
mittendum potius censuerim. Quu igitur habet 
Varinus, οκ alüs hubet, uti dixi, et quidem sine 
delectu εκ quolibet collecta. Quod si quid de 
κο acdjecit, raro id ſecit: et qualeeunque illud est, 
alio potius quam ad expositionem siguiſicat ionis 
alicujus pertinere comperietur. Illis quidemn certe 
μα. a Suida seribumur de usu voculæ ἆ apud Aga- 
Miam, videmus adjecta quædam apud hune esse, 
quæ ος suo illum attulisse, aliaque hujusmodi alibi, 
eredibile est. Ut autem hæwc illius esse eredam, 
ſacit quod annotat pro hoe versu, ) A µέγα τολµήειε 
κηρὸς ἀνεπλάσατο, in nliis scriptum esse, 'A µέγα 
»ηλειὴς ἔσβεσεν ἀγλαίην: quam tamen seripturam 
non videri posse locum alterius obtinere, doeui 
supra. Sed de his haetenus. Quod autem ad 
illam significationem particuleæ d attinet, eujus 
Ροβίτοππο loeo facta fuii mentio, et quam a Platone 
usurpari dietum est, convenit cerie eum ea quam 
habet apuil Homerum eadem heee vocula eum illis 
nominativis δειλὲ et δειλοί: cujus multa exempla 
protuli antea. 


ΣΑ πἀγετβίαπι quidam in vocan. ᾿Αβάλε, quod 
itidem adverhium est, significans Unuam, inclusum 
esse existimunt. Ut enim imperativi ἄγε et φέρε iu 
adverhia transeunt, sie βάλε imperati vum verbi βάλ- 
λω trausire in adverhium σχετλιαστικὀν, et significare 
φεῦ, Heu. Ei autem addi postea ἆ, quasi increpandi 
εἰ admirandi adverbĩum, uit in ἆ δειλέ, Sed ego nihil 
tale apud ullum ex veteribus grammaticis reperio. 
(Vide nos infra.) Λο fortassis ut hanc voculam adver- 
bio isto inelusam dicerent, eos movit quod produei 
primam ejus syllaham viderent: ut Epigt. Ἰ. i. P- 
Τ8., ποπ» editionis, (Rmiliani Epigr. üi.) ᾿Αβάλε 

ειµερίον µε κατέκλνσε κύματα πόντον. Sic quoque 
ἵπ prineipio alius eujusdam Ἐρήρταπιπιαἶς, ᾿Αβάλε 
μηδ᾽ ἐγένοντο γάμοι. id autem Epigramma Agathiæ 
est, εἰ bene memnini, (η. lxxviii. in Jacobsii Anthol. 
Or. T. iv. P. 9. Epigrammu incerti Poetæ u. 
οσσκονῖ., ᾿Αβάλε µήτε σε κεῖνος ἰδεῖν, µήτ' αὐτὸς 
ἀνεῖναι Τρίτω» Αἰγαίου νῶτον ὑπὲρ Ὁ πελάγευς.) 
Quod οἱ ita est, ſacile crediderim hune versum esse 
uillum ipsum quem Suidas protulerat; gaudet enim 
exemplis ex Agathiu petitis; quum dixisset ἀβάλε 
significare εἴθε. Λρινά eum enim ita legitur, ᾿Αβάλε, 
εἴθε, ἀβάλε. Quod posterius ἀθάλε ε5δε iuitium 
νεῖ hujus vel alius versus, quem ille in exemplum 
afferte voluerit, oinnino persuasum habeo.“ Pro- 
duetio inquam illa primee syllabte in ἀβάλε ud eom- 
miniscendam hane deduetionem illos fortassis im- 


τικὸν, εκχεπρίο επ productio non carehit. Eusta- 
thius tumen tradens α corripi ante ϱ, addit σεση- 
μειῶσθαι Ίνου ἀβάλε, (ad Il. QG. p. 1965. 89., Ἔτε- 
ροι δὲ παρὰ τὸ ῥαπίξειν λέγοντες ῥάβδον γίνεσθαις, 

σὶ καὶ ὅτι τὺ α΄ πρὸ τοῦ ᾖ συστέλλεσθαι θέλει, 
ἆβρὸς, “Αβδηρος ἀβαρβαραία, ἐπιγράβδην. Οὗτως 
οὖν φασι καὶ ῥάβδος. Σεσημείωται τὸ ἀβάλε,) 

“ Ίποε: ἵπιρετ. ποτ. 5. à ῥάλλω. Transit 
idem imperativus, ut ἄγε quoque, in adverhium 
{ὲ σχετλιαστικὀν, iddem signiſicans quod eo: ut βάλε 
* βάλε κήρυκος φωνήν. Idipsum εἰ ᾿Αβάλε dicitur, 
per compositionem εκ ἆ εἰ βάλε: quorum utrum- 
que σχετλιαστικὸν εσί, et unum ideinque signifi· 
“cat, niinirum φεῦ, ut tradit Etymol. et Lex. meum 
vet.: sed in hoe βάλλε seriptum, in illo βάλε, 
αἱ apud Suid. quoque, qui pro εἴθε, i.e. utinam, 
“usurpari innuit.“⸗ H. St. Thes. Ind. Hesych.: 
Ἠάλε" ῥίψαι (ῥίψον) ἢ ὄφελον. aAleman apud Anti- 
gonum Caryst. Hist. Mirab. ο. xxvii. p. 26., Οὔ μ’ 
ἔτι, παρθενικαὶ µελιγάρνες ἱερόφωνοι, Ενῖα φέρειν 
δύναται, βάλε δὴ, βάλε κηρύλοε εἴην. Etym. M. p. 
1960. 36.: Βάλε" ὥσπερ ἀπὸ τοῦ ἄγε προστακτικοῦ 
ῥήματος μετατίθεται καὶ γίνεται ἐπέῤῥημα παρακελεύ- 
σεως (0οἆ. Ρατ. 96054. παρακελευστικὀ», teste Bastio 
ad Gregor. Cor. p. 920.), ἄγε" οἷον,"Αγε δή µοι ὦ 
μοῦσα" καὶ ἀπὸ τοῦ φέρε προστακτικοῦ ῥήματοι (0ο, 
2054. addit, γίνεται ἐπίῤῥημα) φέρε" οὕτω καὶ ἀπὸ 
τοῦ ἔβαλον, ἔβαλες, ἔβαλε" οὗ τὸ προστακτικὸν, βάλε" 
µετατιθέµενο» γίνεται σχετλιαστικὸν ἐπίῤῥημα, ἀντὲ 
τοῦ φεῦ: οἷον, Βάλε, βάλε κἤρυξ φωνήν' τοῦτο πλεο- 
»ασμῷ τοῦ ᾱ, ἀντὶ σχετλιαστικοῦ ὄντος ἐπιῤῥήματος, 
ὡς παρὰ τῷ ποιητῇ, ἆ δειλὲ, γίνεται ἀβάλε, ν 
τερα µίαν σηµασίαν ἔχονσι, τὺ ἆ καὶ τὸ βάλε. "Ἔστι 
δὲ ἰδίᾳ ἆ, καὶ ἰδίᾳ τὺ βάλε, καὶ ἐν συνθέσει τὸ ἀβάλε, 
καὶ κατὰ ἀφαίρεσι», βάλε. Idem articulus exstat in 
Ῥ]πνοπίπο, εκ Etymologo facile corrigendo. Pro 
verbis, Βάλε, βάλε κῆρνξ φωνὴν, (queæe εἰ iun Phuvo- 
rino sic exhibentur,) pro quibus Stephauus Noster 
reposuit, Ἠάλε βάλε κήρυκος φωνὴν, legendum ο», 
ut vidit Bastius ad Gregor. Cor. p. 929., Βάλε, 
Βάλε κηρύλος εἴην, quode e versu Alemanis apud 
Antigon. Caryst. c. F. depromtum est. Aristoph. 
Αν. v. 300,, Κειρύλος γάρ ἐστιν ὄρνις; ubi Schol. 
et ροδί eum Suidas, Εὐφρόνιώς φησι τοὺς Δωριεῖς 
λέγειν. Βάλλε δὲ βάλλε (ἶεμ. Βάλε δὴ, βάλε) κηρύ- 
λος εἴην. Τοὺς δὲ ᾿Αττικούς, κειρύλον. Φησὶ δὲ Δίὸν- 
μος, τὸ κατὰ φύσιν ὄνομα κειρύλοε λέγεσθαι. ᾿Αντί- 
Ύονος δέ φησι τοὺς ἄρσενας τῶν ἀλκνόνων κηρύλονε 
λέγεσθαι, οὓς γηράσκοντας αἲ θήλειαι βαστάξονσι 
τοῖς πτεροῖς Dionysii Thracis Grammatiea, in 
Bekkeri Anecdotis Græcis T. ii. p. 642., Τὰ δὲ 
εὐχῆς σημαντικᾶ, οἷον εἴθε, αἴθε, ἄβθαλε. Stephani 
Scholia ihid. p. 946.: Εὐχῆς λέγονται σημαντικά 
ταῦτα, οὐχ ὅτι αὑτὰ λέγων τα εὐχὴν ποιεῖται, ἀλλ᾽ 
ἐπειδὴ, εὐχύμενοί τι γενέσθαι ἡμῖν, τούτοις χρώµεβα 
τοῖς µορίοι. Τούτου δὲ καὶ τὸ ὄφειλες κατέταξάν 
τινετ.---Τὸ δὲ ἄβαλε δύο µέρη λόγον ἐστὶν, ἐκ παραλ- 
λήλον κείµενα" εὑρίσκεται δὲ καὶ βάλε λεγόμενον" 
Ἠάλε.δὴ βάλε κηρύλος εἴη», ᾿Αλκμά», Τιωὲς δὲ ἓν 
µέρος λόγου ὑφ' ἓν ἀναγινώσκουσιν. Ad Alemanis 
versus apud Antigonum Caryst. ]. ο, Xylander dicit 
notata fuisse in margine: Βάλε" κατ ἁποκοπὴν τοῦ 
α, ἀρκτικοῦ στηιχείου’ ἔστι γὰρ τὸ ὕλον ᾿Αβάλε, ση- 
μαντικὺν εὐχῆς ἐπίῤῥημα, ἀντὶ τοῦ ὄφελον, εἴθε, αἴθε. 


5 Τλμο, ᾿Αβάλε, εἴδε, ἆ βάλε: πη enim απέ, que hie Portus attulit. Βάλε per κο utinam εἰρπίβοαί, quod εἰ ἃ, ipse 


Suiclas, Βάλε, 
αὐ Βαἰάσ locum. “NHesyeh. "βαλε εἴθε, 


«ἴη, εἴθε µοι, [45 hac glossa vicle nos πίτα], et Ηεκγοῖι. Βάλε" ὁ φελλόε. Lege, ὄφελον 


Ἡ Έοτεαη, A βάλε, quamvis Alemnan αρ. Anmigonum Caryst. 
utatur. Toupius Emendcd. in Hesychi. T. iv. p. 187. Saltem seribendum εκεοῖ, ἆ βάλε, non ἆ 


Pearsonus αρ. Kus terum 
p. 36. Βάλε pro εἴθε 
ε, ut vir doctu⸗ vuſi. 


* Idem articulus extat in Phuvorino, (qui eum vel εκ Eustathio vel e Philemonis Lex. Technol. v. ῥάβδον ἀεεοήρεσγαί,) 


αριά quein ν. ῥᾷβδον aↄcrilitur, ut in Ἐντα μή! loco, 
80, uhi eadem ſere verha lexuntur, niei quod, pro 


Βίς legendum putat Rusaterua: 


Sie κοίτα ĩa Ώτασοπε Stratoneanai de Metris Poetieis p. 
r ---ἐπιγράβδην, ενῖ "Αβδηλος-- ἐπεγράδην, "Αβδηλος in Phavorino quoqüe 
—— Hermannus vero in Ἰπάϊοε Rexum in Dracöonem reposuit ἐπεγράβδην et ᾿Αβαρβαρέα, He-yeh. - ται” 


Heins. εἰ Salmasius corrigunt, ᾿Αβαρβαρέαι, ε Ργοχίπιε sequenti βίοαρα: 
BLocus est: Βάλε Βάλε, τὸ τρίτον, Ἐτη. —* τοῦ, εἴθε µου. : 


' »ύμφαι, 
ὄνομα νύμφης. 
ε’ ἀντὶ τοῦ ἔβαλε, Τὸ τρίτον 


πρόσωποαν. Καὶ ἀντὶ τοῦ εἴη, εἴθε μαι Ίπο respexit Suuidas ad Callimachi νοζσαπα, quem nohis eonservarunt Diomedis Seolia 


in Dionysii Thracis Grammaticam, in Bekkeri Anecdotis Graeia T. Π, p. 946.: Τὸ α κατ ἰδίαν ἐστὶν εὐκτικὸν ἐπίῤῥημα, ὡς τὸ 
αἴθε, καὶ τὸ βάλε ὁμοίως κατ’ ἰδίαν ἐπίῤῥημα εὐκτμιάν' Βάλε µοι βάλε τὸ τρίτον εἴη, Καλλίμαχος, (Που fragmentum frustra ηπαεἰνῖ. 


mus in Ruhnkenii οἱ Rrnestii Auetario, ae Blomüeldi Spicilegio.) Suidæe locum sie resatituendum οΕΠΦΕΠΙΙΝ: 


βάλε τὸ τρίτον εἴη. :᾿Αντὶ τοῦ εἴθε, 


Βάλε Βάλε µαι 
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Ceterum illucl κῆρνξ in Etymologi Ίοςο forte e glossa Toupius Emeudd. in Hesych. T. iv. p. 185. εἰ 187., 


marginali, quie κηρύλος per κῆνξ exponeret, in tex- 
tum recepta, artum habuerit, deinde librariorum osci⸗· 
tuntia κῆρνξ locum τοῦ κῆνξ usurparit, et κῆρνξ semel 
ailimisso εἴην in φωνὴν mutatum (πεί, uncde H. St. 
longius a veru lectione aberrans, reposuit, Βάλε 
βάλε κήρυκος φωνήν. ΚΗνξ εἰ xnout alibi confundun- 
tur. Suidus: Κῆνξ εἶδος ἑέρακος. 
auctoritute MS. Paris. A. cujus loco autea male 
legebatur cqvt,“ KRustérus.] 

'"Αραλ in Lex. meo οι, dicitur esse adver- 
“bium, factum εκ α epitatieo οἱ βάλλω, abjecta ul- 
*tima sylluha. Non tawmen ulla εἰ ibi significatio 
»tribuitur, sicut πες ap. Etymol. forsun igitur idem 
*est cum secqquenie Αβάλε,” H. St. Thes. Ind. Etym. 
M. p. 1. 48.: "Αβαλ" ἐπίῤῥημα, παρὰ τὸ βάλλω, 
κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ λ καὶ τοῦ ω, καὶ μετὰ τοῦ ἐἔπιτα- 
τικοῦ ἄλφα, ἅθαλ καὶ ἄθελ, παρὰ τὸ ἀθάλε ἐπίῤῥημα, 
ὡς τὺ, ᾿Αβάλε σοι Ὑτέφανε, εἰδωλυλάτρησας.] 

{᾿Αβάλε Hesychio est ὄφελον, εἴθε, Utinum. 
*Alioqui est etiam adverbium σχετλιαστικὀν, idem- 
*que signifeare putatur quod φεῦτ ut in Epigr. 
(Æmiliuni iii.) Λβάλε χειµερίου µε κατέκλυσεκύµατα 
Σε πόντον, Et in Lex. meo vet. (et Etym. M. p. 1. 53.) 
“. ἀβάλε σοι Στγέφανε, εἰδωλολάτρησας, Quicdum et 
"."Αβάλαι scrihunt: quomodo seriptum legitur et in 
*posteriore Ἐλγπιο]ορίοί editione (P. 2. 64, Αβάλαι 
σὲ ἐπίῤῥημα σχετλιαστικὀν, παρὰ τὸ ῥάλλω, καὶ μετὰ 
*roũ ἐκσατικοῦ α) et apud Varin. quodam in loco; 
scal eam seripturam non probo. (Zonaras,* p. 10., 
AßoAau ἀντὶ τοῦ geũ.) Ab Hesychio exponitur 
*etiam ἀχρεῖον, inutile, ac si nomen adjecti- 
vxvum esset.“ H. St. Thes. Ind. [ιά ἀχρεῖον 
pertiuet acd —5* sequentem: ᾿Αάλη: ἀχρεῖον, 
λάκωνες, οἱ Ῥωθρόν, Ηενγοὴ.: * Βαλῆρα". ἀχ- 
ρεῖα, ubi G. conjecit, Βαλῆρε χαίρει, valeré. 
“Αβά seriores dixerunt pro βάλε, utiuam. 
IIlud usurpavit Callimachus Fragin. cecelv.“ Jacob- 
sius Animadvv. ad Anthol. Gr. T. ix. p. 301. Cal- 
limachi locum αβετί Ernestius ο Scholiis ΜΒ, in 
Dionysii Thracis Grammaticum: Τὸ γὰρ αἴθε εἴθε 
φησὶν ὁ ποιητής, καὶ Καλλίμαχος" ᾽ΑΡάλλε μηδ' ἀβύ- 
λησα», At in Bekkeri Anecdotis (τιεοῖς, ubi Scho- 
lia ία vulgantur, verha nondum invenimus. Blom- 
fieldius scribeudum putat, ΤΑ. βάλε μηδ ἀβόλησα», 
Ah! utinam nunquamu occurtissent, πο si lectio 
᾽Αβάλε falsu esset. Atqui ἀβάλε, pariter ας ἆ βάλε, 
Ῥτο utinum, Griecis seriptoribus in usu est, ut εχ- 
empla supra addueta ostenduut. Callimacho tamen 
ἆ ῥάλε restitui vellemus, που solum quod vocem 
βάλε Poeta Cyreneus alibi usurparit, Βάλε, µοι 
βάλε τὸ τρίτον εἴη, (quod fragmentum legitur in 
Diomedis Scholiis in Dionysii Thracis Grammati- 
cam, apud Bekkeri Anedota Græeca T. Π. p. 946.) 
verum etium quod ἀβάλε pro ἆ βάλε in nullo serip- 
tore, qui eirca Callimachi αἰαίοπι floruerit, reperi- 
atur. Nusquam alibi adverhium ἀβάλε pro ε 
invenias, quam apud ή, Agathiam, et 
epigrammatographos ανί recentissii. Lexicon 
Rhetorieo-Sophiſtieum apud Bekkeri Anecdota 
Græca T. i. p. 321.3 ᾽Αβάλε' εἴθε, Cyrilli Lex. 
Μ». πρ. Is. Voss. ud Hesyech.: "Αβαλε' αἴθε, εἴθε, 
εὐχῆς σηµαντικύν' ἔστι δὲ καὶ σχετλιαστικὸν ἐπέῤῥημα, 


est vere φεῦ, ἀθάλε autem εἴθε, 


οπίτη εἰ ἀβάλαι ejnsdein aunt orixinis, et reete exponuntur per φεῦ, εἴθε, εἰ similia. Seriptura ἀβάλαι 5. 


rihus placuiaae vicletur· '' Αβάλα, 


Ρίο reposui 


ἀληθεύετε περὶ πάντων; ἀβάλα λοιπὺν 


Jaeobsius Ἱ. ο. εί Sehneiderus in Lexieo setibunt 

"Αβαλε, et sic seriptum reperitur in Cyrilli Lex. MSs., 
in Dionysii Thracis Grammatica, εἰ in Stephani Seho- 
15 in eund. Dionys. At in Hesyehio, Suida, Phavori- 
no, (νν. βάλε---ῥάβδον), Zonuru (Codd. D. K.), Etym. 
Μ. (νν. ἅβαλ, βάλε), Dracone Stratonicensi (p. 80, 
15.) Regulis de Prosodiu* αρ. Hermunni Gr. Gram. 
(p. 445. 109.) et Philemone in Lex. Technol. v. ῥάβ- 
δον, est ᾿Αβάλε, ut seribit H. Stephanus.] 

AA quoque interdum legimus, cum geminatione: 
seclh quemadmnodum quum unieum ponitur, non uno 
eodemque modo ubique seribitur? ουσία potius dĩ- 
verse etiam seriptum in diversis exemplarihus, unus 
idemque loous habet interdum, αἱ εκ 5 qua prox- 
ime ceta fuerunt, satis liquet, ĩita quum geminatur, 
variam seripturam accipit. Siquidem eum cireum- 
flexo utrumque spiritum, πες minus cum acuto, 
qui in gravem muſatur propter orationis ἀκολονθίαν, 
uclmittit. Quum autein uitrumque dico, nolim te 
ita intelligere quasi utrumlibet recipere possit, sed 
pro loeo — ———— modo illum admittere. Quatuor 
igitur modis seribitur hæe voeula in geminatione: 
videlicet d vel d: εἰ ἃ νε! ἅ: sed longe diversa sig- 
nifticatione. De singulis autem eodem ordine dicam. 


FAA adverbium effieiunt conveniens homini per- 
ἱετγείαείο, vel perterrenti aut potius deterrenti. 
Aristoph. in Pluio, (v. 1059.) ἆ ἆ, τὴν δᾷδα µή µοι 
πρόσφερ. Ubi ipsius ροεία; Scholiastes ait esse ad- 
verbium ἐκπλήξεως et κελεύσεωε: Suiclus autem, qui 
multa passim habet φ 105 εκ illo sumta esſse manifes- 
tum est, adverbium μετ ἐκπλήξεως καὶ παρακελεύ- 
σεως. Sed quomodo vim κελεύσεως, i. 6. jubendi, 
vel παρακελεύσεως, i. e. adhortandi, habere possit 
isto priesertim loco, illi viderint. Multo convreni- 
eutius, meo quidem judicio, fuisset appellare Ἰής 
adverbium ἐφεκτικὸν, αἱ a Scholiaste Euripidis νο- 
cari docebo paulo post, i. e. cohibentis, seu repri- 
mentis.? Nunc de scriptura hujus adverbii pauca. 
ſSciendum est igitur hie seriptum esse ἆ ἆ cum eir- 
cumflexo et tenui, non in ipso duntaxat Aristophu- 
nis contextu, 5ο in scholſis quoque. Quinetiam 
in ejusdem poetae Vespis (v. 1379.) exture quendum 
locum, fortassis autem et alii alibi apud eundem 
inveniuntur, in quo eandem et significationem et 
scripturam habei: ἆ ἆ, τί µέλλεις δρᾷν; At Suidas 
ut de spirilu conseutit, ita de accentu dissentit. 
Legitur enim apud eum, ἃ ἃ παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει, ἐπίῤ- 
ῥημα μετ) ἐκπλήξεωε καὶ παρακελεύσεωςε. ΑΠετίηυε 
illum ipſsum οκ Aristophanis Pluto locum, iun quo 
iticlem adverbium illud ο. Ne autem hie sus- 
pecta sit nobis ſides exemplarium ejus, prohibent 
εα ου: verbis Aristoplanicis subjungit. Postquam 
euim dixit illud ἃ ἃ legendum esse κατὰ διαίρεσι», 
non καθ ἔνωσιν, 108 verha mox explicabo, οἱ te- 
nuari utrumque debere: addit, Si enuim ung pars 
orationis essent, Ποπ opus huberent duobus accen⸗ 
tĩhus, nimirum duobus acutis. HUæc est de hujus 
acdverbii accentu Suidie sententia. Ex iis autem 
quæ dicit de hoc scribendo κατὰ διαέρεσι», i. e. di- 
visim, seu disjunctim, ΠΟΠ’ καθ ἕνωσιν, sive κατὰ 
σύναψιν, ut paulo post loquitur, i. e. non eonjune- 
tim: colligere nos posse arbitror ſuisse quihus pla- 


ulo mutatis⸗ exiat, est ἀβάλας, de quo Hustius acl Grexor. Cot. p. 708.3 “Nemo μα... natum «916 οκ errore εἰς 
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ceret has duas vorulas, uullo interjecto spatio, Aniſficatione respondeat, existimo. Seio seribi a Do- 


quamvis suum utrique dando accentum, scribere. 
Nam ανά quam quod dixi, non indieari verbis 
illis, κατὰ διαίρεσιν ἀναγνωστέον, οὐ καθ ἔνωσιν, εκ 
⸗equentibus apparet. Si enim, inquit, uniea pars 
orutionis esseni, &c. Ἐκ his autem Suidu verbis, 
duas orationis partes esse ἆ d consequetur; duo 
videlicet adverbia: simulque hine, eum sibi non 
constare, atque adeo, si verum esse id existiman- 
dum ait, errare in sui operis limine, ubi dieit esse 
ἐπίῤῥημα, non ἐπιῤῥήματα, arguemus. Adeo nihil 
in plerisque hujusmodi lexicographorum locis est 
οετῆ. Hoc νετο inde contingit quod pene omnia 
εκ variis, et quihus varia judicia erunt, sunt con- 
sarcinata. Cujus rei evidentissimum hie exemplum 
γαρ. Eece euim, verba illa α quibus hie, qui- 
cunque sit, Suidas opus suum orditur, à ἃ, παρ) 
᾿Αριστοφάνει ἐπίῤῥημα μετ ἐκπλήξεως καὶ παρακελεύ- 
σεως, esse εκ euarratore Aristophanis depromta, 
sicut alihi passim multa οκ 5 affert, nemo, ut opi- 
nor, negaverit. At quæeæ subjunguntur de hoe ϱ0- 
dem adverbio, aliunde sumta sunt: οἱ quidem εκ 
quopiam qui non pro υπο πἀγετρίο, sed pro duobus 
habendas hasce duas literas ceusuerit. μπας, et 
hujusmodi lexicographorum seripta πο adhibita 
magua cautione lege. ΑΡ. Hesyeh. quoque extant 
quædam αμα. faciunt αἱ suspicer duas hasee voculas 
in unum voeabulum confſlafas ſuisse. In απο enim 
ejus οσο legimus, "Λα" σύστηµα ὕδατος:' in alio 
habermus, ᾿Α ἂ, σχετλιαστικὀν ἐπιφώνημα, ἢ σύστηµα 
ὕδατοι. Sed quum σύστηµα ἔδατος significari non 
possit illis voculis nisi conjunctim scriptis, suspi- 
cari quis possit eum adverbii quoque significationi 
soripturam αι dedisse: quæ deinde mutata fuerit 
a quopiam non animadvertente sequentem exposi- 
tionem, aut certe ejus rationem non habente. Alio- 
qui dicendum esset, quum Hesyeh. seripsisset, à ἃ 
esse σχετλιαστικὸν ἐπίῤῥημα, aliquem temere addi- 
disse ἢ σύστηµα ὕδατον, ποτ animadvertentem huie 
signiſicationi aliam scripturam trihui. 8οά Ίνος mihi 
parum fit verisimile. Venio πά locum Euripidis in 
quo Scholiastes ἐφεκτικὺν adverhium esse seribit: is 
est in Oreste, (ν. 269.) A ἆ, τί δῆτα μέλλετ'; έξα- 
κρέθετ αἰθέρα Πτεροῖς: hie inquam ἐφεκτικὸν 9556 
tradit enarrator, ĩ. 6. cohibentis, seu reprimentis; 
uam ἐφεκτικὸν ab ἐπέχω deduelum esse constat, 
—— Cohibeo significat, ita ut νομοί illud verbale, 

ohibendi vim habens, quasi quis dicat Cohibito- 
rium. Magis tamen ſforiasse 1] Aristophanis loco 
guam isti aiguiſicatio πο convenire dici possit. 
Nisi dicamus hie cohibheri moram: quod aàalioqui 
aptius diceretur εοττὶρὶ νε] inerepari. Sed quanam 
Latina particula posse exprinũu hujus adverbii vim 
putahimus ? Ego aut partieulain Hau, sive Ahu, 
aut οετίε nullam ease quæ isti adverbio in hae sig- 


14 
5 σχετλιαστικὸν 


nato interjeetionem esse conturbatee mentis, uec 
constuntis aibi: in isto Eunuchi loco, Aèt. iv. ὃς, 4. 
PV.-Au tu hune credidisſti esse, obsecro, Ad uos 
deductum? ΡΗ. namque ανα habui neminemn. 
pv. hau, Ne compurandus hie quidem ad illum 
est. Sed quem usum habere dicenda sit hoc loco 
iſta interjectio, necnon in aliquot alũs ejusdem 
poetæ, sicut εἰ in quibusdam Plautinis, allis judi- 
candum relinquo:* geminatam certe hane in quo- 
dam Terenti loco reperiri dieo, ubi optime cum ἆ 
ἆ cohibendi vim habente seu reprimencli, convenire 
aio. Locus is in Adelphis legitur, Aet. iii. Se. 9. 
— hau hau, mi homo, Sanusne es? An hoe proſe· 
rendum ubi (An proferendum hoe tübi) usquam esse 
videtur (videtur usquam) 1 Jam vero et Alu non ab⸗- 
similein apucl hune poetam significationem habet, in 
isto Euuuchi loco, (v. 2. 60.-ahu, tace obsecro. Vi- 


detur certe unum ex altero ſaetum esse, permutata li- 


tere aspirativv aede: nisi potius, quonium altera illa 
partieula Hau multo est usitatior, hane illius locum 
occupusse aliquis existimet. Non ignoro interim Do- 
natum velle hic esse interjectionem perturbatee mu- 
lieris, ut apud Græcos ἰού: sed nihil vetat nos 
imul dicere esse ἐφεκτικὴν, seu ἐφεκτικὸν ἐπίῤῥημα, 
loquendo more Græcorum, in isto loco: qui enim 
dicit Tace, is certe τὴν φωνὴν ἐπέχει, 96Η τὸν λόγον, 
Et de ἰδίο quidem usu adverbiüi ἆ ἆ, adverbiorum 
etiam diei posset, ea sequendo «μας εκ Suida paulo 
ante attuli, huc disseruisse sit satis. 
ΤΑ7Α, νε AA αρ. Euripidem quoque alios 
etiam usus hubere videtur, quam eum quem εκ ejus 
Oreste (ν. 5690.) attuli, convenientem cum eo quem 
ex Aristophane protulerain. Legimus enim in eadem 
tragdiu νο Electræ verha, (ν. 145. —A ἆ, σύριγ- 
ος ὅπως πνρὰ Ἰ Λεπτοῦ δόνακος, ὦ φίλα, φώνει µοι, 
Legimus ibidem, non multis post versibus (ν, 165.) 
ΣΑ ἆ, (Α, à, Porson.) ἄδικον ἄδικα τότ' ἄρ' ἔλακεν 
ο. Ubi ευ accentum his voculis tribuo απεπι 
apud Scholiastem habent: quum utrobique non ἆ ἆ, 
sed ἃ ã in textu legatur. Secl quid οἱ in priore qui- 
dem horum locorum eundem habere usunn dicomus, 
quem in illo qui primus εκ hoc poeta allatus Γι * 
Certe ἐφεκτικὸν quodam modo videri ibi possit: ut 
dicamus, Electram, quod hæc verba ἰδοῦ πείθοµας, 
altiore quam vellet νοςε prolata fuissent, ostendere 
hac interjeetione illum eſatiorem souum sibi displi- 
cere, eumqque ἐπέχειν. At γετο in posteriore loeo 
ἆ ἆ, sive ἃ ἃ, non aliud esse puto quam Ahſah: 
oujus usus multa passim exempla extant, ut proxime 
sequente hujus sermonis tinematio docebo. 
ΣΑΣΑ, νεῖ”Α ἂ, 5πρε est dolentis atque adeo in- 
gemiscentis, aut indignantis, seu quiritantis, eo- 
dem modo quo αἲ αἶ, σχετλιαστικὸν ἐπιφώνημα, inquit 
Hesych. et tunc ΙΙ convenit εα cujus modo men- 


Ελα, Hesyehio σύστηµα ὕδατος, Aquas οοηρετίες, Quod ἄα videri posnit εκ Iis vocahulis esre qua· γλωσσηματικὰ γοςαπίης αἶνε 
λωσσημαντικά. Sed αρ. Hesych. uno quidea in Ίοσα ἕνα seriptum est uti dixi, νἰἀείίοεῖ, ἄα, 
σύστηµα ὕδατον. Sed magis rationi consentaneum εκκεῖ ut ἄα οτί εγοῖως η adverbii etiatn signitüca- 


ὕδατος: at in altero, ἃ ἃ, 


tions, quam ut ἃ ἃ, ubi aignificutur σύστηµα ὕδατος. Certe quod attinet ad ἃ ἃ πάν ετὈίωη ἐκπλήξεως 6ἱ παρακελεύσεως, ηκρἰοπῖ puos- 
*oit aliqquis eonjunetim acriptum fuisse a ποπ ία: quod δαἱἀ, admoneat κατὰ διαίρεσιν seribo debere, non καθ’ ἔνωσιν. Quod εἰ pae 
auspicer potius, quam, quum Hes. acripsiaset ἃ Α eae σχετλιαστικὸν ἐπιφώνημα, alquem temere πό δίκες, J σύστηµα ὕδατος, nou 
animacdyer tentem hane signifieat onem δε riptaram aliam poscere..· H. Si. Thes. Ind. Photaâus in Lexico: Ad σύστηµα ὕδατοι, Δία 
Cod. B. In D. legitur ἄ, ἄ, teſte Hermunno *Aac, οἷς Ἐδῖο Leidennis. Male, Veneta, Flötrentina, οἱ Hagenounsis rectius. ὃ ἃ 
σχετλιαστικὺν ἐπιφώνημα. Tunn protinus, quod infra delendum, zubjunge zeparatim. "Αα σύστηµα ὕδατοι, Ἡ. Steph. in Thes. 
non niei ſalsa freius eonjeetura, auspiea iut candem seripturam et nomini et adverbio Lexicographum nostrum tribuere γο]οίως, 
quasi aeripsisset. "Λα σχετλιαστικὸν ἐπιφώνημα, 3} ὕδατοι, Ita prurivit li Camertis Lexicon. Sed Snidas negat iatiusnodi ἐπίῤῥημα 
Έεσε ἓν Acpos λόγον, quia duohua tonis acutis notari κο]. Nam ἔκκληξι, quam Οοπύσας ab Suida produetus reprerxzentat in 
wuliere cousteruata ob perieulum faeia admotce, est quiritatio quædam τῆς σχέτλια πεπονθνίαε. Ceterum quis damnet et ἀπος 
tonos eircumſlexos. quos Scholia aristophania, Euripidis palam ferunt, item venustes οἱ accurataa editiones⸗ Nam duplex ἆ ἆ 
Setum εκ saimplici ἆ, quoql. quia Pus taihius esdem moco deribit πνευµατίζεσθαι atque aimplex ὦ, εἰ 6επωρες sive τη θαύµατε, εἶνε 
{η οἵκτῳ, aive ĩn σχετλιασµῷ, itrumque κλητικὸν γοσβῖ: οπθεπὶ opera που dissimilem poeelt lorum, quia tota vis eadem. 8εὰ 
priteoram et magnorum Grammatieorum convieia de tonis ſacesere jubeumus.“ Vervweius. * Res ianuti revera von est. Ἰπβ. 
wmitis επίπι exemplis probari posset, et in sedq. xce pe indieabitur, He⸗yehium, ubi varias trihuit voeibus siguiſieatioues, nullamn 
Ἀοσεπῖμαπι aut apirituum ratjonem habere.“ Albertius. 

Au, imerſeetis variis auimi afieetibus exprimenelis idones, ut eonateruati animi. Terent. Andr. ἵν. 4. 12. Dieturan' 
es guoal ορού Ἠγ. απ. Τά, Run. v. 3, 60. Άη tace, οὔδεστο. Adde bid, ἵν. 4. 13. Ita autem vhique εχροπί{ Donatus, et 
8 Ογαεἷα ἰοῦ diei codem svnsn dacet. Item abominantis, vei avertentis. 14. Phorm. ν. 1. 27. Quid duanne 5 πχογες Ἠλ ει ὃ 
8ο. au, obseero· unam ille quidem hanc solamm. Τά. ihid. v. 3. 20. Au, οὔκεστο, vide, ne in eognatam pecces. τει admo - 
ꝝoeatis eum iudiguatione, et iuere patione. Plaut. Mil. iĩ. 3. 62. ία: tihi ερο dieo: απ ! ferſatus ne οἱ, ΑΙ. alter Ἱερ. 
Item appellantis, et excitamis. Aſran. apud Charis. Lij. p. A4. Putsch. An, mi homo, Ίππο edepol τος, supremum menin 
ooncelehretis diem. Seribitur etiam hau, et ahu. Priscian, aub tin. lib. 15. euumerat hane interjectionem inter cas, quas ipes 
vorat zoritunm illiteratorum imitauones/ ut sunt haha, hen, obe, et aimilia.“ Forcellinus. 

5 Ὅπως moa ΑΙ, εἰ Μ98, ὧν πνοιὰ dedi partim εκ conjectura Kingii Porson. idem edidit, ἃ ἃ, που ἅ, J. 


39 Α 


Uonem ſeei νω 
lis Heu heu. Hæc enim particula frequentius ge- 
minata invenitur quam illa, ο ας tataen et ipsa apud 
Plautum grminata reperitur à suspirante: in Milite 
Glorioso (Ac. iv. Se. G.) PV. —habe bonum animum. 
Ῥα. ah, ah, Quum venit in mentem, mares ut mihi 
mutanci sient. Sed quonium particula ista Ah multos 
alios iusuper habet usus, alteram illam interpreta· 
tidnem adhibere satius esse dueo. Hane porro εἱρ- 
nificutionem hubens d. ἆ sive ἃ ἃ, apud tragieos 
prezertim ſfrequens est. Eurip. in Rheso, (v. 799.) 
AdJ. Ὀδύνη µε τείρε. Cui ſoco addi potest alter 
eorum quos supra εκ εἶως Oreste (v. 162.) attuli: 
nimirum pusterior, A ἆ, ἄδικος ἄδικα τότ ἄρ' ἔλα- 
κεν. «ΔΡ. Æschylum quoque extat, cum alibi, tum 
in Prometheo, {η locis, ſortassis et in plu- 
ribus, εἰ quidem præfixum alii adverbio eundem 
usum habenti: p. 12., mene editionis, (v. 114.) ἆ 
ἆ, ἔα, ἔα, Tis ἀχὼ, τίς ὑδμὰ προσέπτα μ’ ἀφεγγής; 
(ubi Schol. Α.. ἐπιῤῥήματα ἐκπλήξεως, B. ἐκπληκτικόν.) 
Sic p. 87., initio. (ν. 583. ed. Βοπιῇ, 'A, ἃ, ἔα, 
ἔα. —* τις αὖ µε τὰ» τάλαιναν οἴστρος: ubi Schol. 
B. φεῦ, φεῦ, φεῦ, φεῦ.) Sed hie ἃ à seriptum est, 
illie autem ἆ ἆ, quæ scripturæ diversitas εκ veteri 
exemplari profeeta est: quo minus mirari eam apud 
ceteros debemus. 
3Α ἃ, inquit Hesychius, ἐπὶ τοῦ μεγάλου" ἔστι δὲ καὶ 
σχετλιαστικὺν ἐπιφώνημα. Quihbus addit, συντεθὲν δὲ 
γέλωτα δηλοῖ. Ubi quid significare voluerit illis 
verbis, ἐπὶ τοῦ µεγάλον, non satis liquet. Sed nihil 
similius vero mihi in meutem venit, quam ut his 
verbis declaretur ἃ ἃ dici cum exclamatioue de τε 
quapiam magna: μας videlicet, nam et Ίος subuu- 
diendum fuerit, repente contigerit, aut certe oculis 
nostris repente se obtulerit. Hoc autem modo νο- 
cuhulum ἐπιωφώνημα, quod sequitur, hue quoque 
pertinere censebitur: periude ac si dixisset, ἐπιφώ- 
γηµα ἐπὶ τοῦ μεγάλου. Fateor interim multa fuisse 
alia verba quibus Hesychius aptius εἰ apertius εκ- 
primere Έως potuisset: quod ſacit ut hoe meum 
commentum parum mihimetfipsi placeat, vixque illa 
verha non suspeeta mihi esse possint. Quod sub- 
jungit, esse efiamm σχετλιαστικὀν ἐπιφώνημα, εκ mul- 
tis quos attuli locis, salis maniſestumn est. At νετο 
quod tertio Ίοεο de his voeulis annotatur, refellitur, 
quod ad seripturam attinet, tum Hesychii, tum La- 
tinorum comicorum testimonio, ut in proxime se- 
quente tineinatio manifestum facium. 
3Α autem longe alium vel potius contrarium usum 
hahet; est emim ridentis adverbium: nisi quis ad- 
verbia vocare malit, ut uon conjunetam vim 41ο 
Ἰφίο vocule habere censeantur, sed unaquæque 
seorsum suam. Eodem certe modo ἃ ἃ, νε] ἆ ἆ, 
uendo alteram seripturam, pro duobus adverhbiis 
a nounullis haheri, dietum ππῖεα fuit. Testatur au- 
tem Eustathius, et quidem εκ aliorum observu- 
tioue, ἃ ἃ esse ridentis: testantur iddem οἱ Latini 
comici, Plautus atque Terentius, apud quos fre- 
quenter voculis istis Ha ha he, risum indicari vide- 
της, Unum οκ illo, alterum ex Ίος exemplum pro- 
ferre satis haheho. Apud Plautum igitur in Pſeudolo 
(Α. iv. ὃς, 1.) legimus, Ut ego {ο hodie accipiam le- 
pide, ubi effeceris hoc opus. s. Ha ha he. F. Lepido 
vietu, vino, unguentis. Iu, Terentii autem loco 
quem afferam, hoe ipsum dicitur, videlicet voculas 
istas esse ridentis. Is est in EKunucho, Acet. iii. ὃς, 


Euripides {η Oreste ν. 1614. Α, ἆ, 
Ύ. ὀργάσῃ τάδε. ἳ 
Διατωάξεται κεσήµασιν. Ibid. ν. 5060. Α, & πὂρ οὐ λεύσσεω». 


Ἀεῖτε, Αποῖος Ἠ]ιε ν. 687. "Α ἃ (Α, ἆγ φίλον ἄνδρα μὴ θένμ». Βοπηοὶ tantum posaitur legitur Ale. v. 530. “Α, μὴ 
Ἠε]. v. 495. ἸΑ, μὴ (σὺ) προσέλα χέῖα. Ἠεις. F. ν. 659, "Α, οἵδ' οὐκ ἀφιᾶ — 
το---Ἑήρης, (pro ἆ δία Μ58. tres, & δία)} Sophocles GUd. Τ. 1147, A, μὴ κόλαζε, πρέσβν. Τετ ite ratuin reperitur 


δία κεφαλὰ, µόλε 


etatio, videlicet Αι ah: nisi ma- Αα 9. 


μηδαμῶ, 
Idem iu Απάς, v. 1077. ΤΑ, ἆν τί δ . ὦ ὲ, μὴ πέσῃς. 
ὅσα. v. η 


[pp. xxiiũ · xxiv.] a 30 


Quid tibi ego multa dieam? domini εἰς 
(Επιία) es. ᾱ. Ha ha he. T. Quid rides“ α. Istud 
quod dixti modo. Idem Heaut. ν. 1. 19. Chr. Ha, 
μα, he! Με, quid risisti? Interjectio irridentis 
est η Plaut. Pcen. ui. 5. 993. Ha, ha, he! jam teneo, 
quid οι) Vaciunt igitur aperte tum hi loci, tum 
ea quæ traduntur ab Eustathio, adlversus ea αμα. 
leguntut ap. Hesych., videlieet à ἃ eum spiritu 
tenui, risum declarare. Sed omnino mihi persuadeo 
non penes eum, sed penes lihrarium residere eulpam: 
ah illo enim seriptum ſuisse δασυνθὲν δὲ γέλωτα 
δηλοῖ, non, συντεθὲν δὲ γέλωτα δηλοῖ. Vel Ίος 
modo, συντεθὲν δὲ καὶ δασνυνθὲν γέλωτα δηλοι. 5εὰ 
illo potius quam hoc modo emendandum esse cen- 
suerim, omisso videlicet Ῥαγίςῖρίο συντεθέν: quo- 
niam πε apud Latinos quidem comitos conjunctæe 
he partieuſe leguntur. Aeë profecto siquis vocem 
vel potius sonum ridentis observet, i. 6. sonum 
quem aliquis ridenclo edit, disjuugendas potius quam 
conjungendas esse has voculas cognoscet. Quine- 
tiam aspirate potius quam teuuiter efferri animad- 
vertet: quod οἱ ipsum illam meam emendationem 
confirmat. Neque enim Ἠου intelligi volo de iis 
dietum, qui aspiratione præ ceteris gaudent: ut 
certe in quadam ποδίτος etiam Gallie purte sunt qui 
Catullianum illum Arrium imitentur, qui Chommo- 
da, non Conmoda, Hinsidias, non Insidias, Hionios 
luetus, non lonios, dicebat, sed de iis potius qui αἲν 
aspiralione non abhorrent. Verum his opponet for- 
iasse quispiam, alio tum modo quam hune rideri 
solitumn fusse: quod ego prorsus ignotum mihi esse 
ſateor, nec εμάς probari possit video. Risum qui- 
dem eerte multo minus quam ploratum fuisse tunc 
temporis, vel εκ εο colligerem quod plurima Ρίο» 
rautium, aut saltem gementium, sen quiritantium, 
puucissima ridentium aut alioqui exultantium ad- 
verhia reperiautur, nisi magis varias hodieque esse 
gemehuntddas voees quain éexultahbundas perpende- 
rem: sive οκ οὐ quod majus doloris quam gaudii 
sit ingenium, ut Naso cecinit, Grande doloris in- 
geniuim est, sive aliunde id contiugat. Sed ευ 
περὶ τοῦ γέλωτος 5ἱ cui περιεργύτερα videbuntur, tan- 
quam γελαστικῶς dieta πεοἱρίαί, . Delendum α]- 
terum ἅ, Cum autem αἲἲ, σνντεθὲν δὲ γέλωτα δηλοῖ, 
verum dicit, sed scribendum est per aspirationem ἃ, 
ᾱ. Inde in Comediüs, ha, Ίνα, he, Plaut. Terent. 
Bene autem συντεθὲν, i. ε. geminatum, ut ego in- 
terpretor; neqque enim risum significat, nisi gemi- 
netur, quanquam εἰ δασυνθὲν, id εδ aspiratum, legi 
potest.“ Tun. Faber in Epist. ii. 19. “Fustath. acd 
Il. A.p. 805--Τ00. 20. Καὶ κεῖται ἐν ———— 
ἔεων ἀρχαίᾳ, ὅτι ἃ ἃ δασννθὲν γέλωτα δηλοῖ, εἰς 
igitur τὸ δασυνθὲν ρτα{ετῖ, et τὸ συντεθὲν potius im- 
prohat H. Steph.“ Verweius.“ Δασννθὲν pro συντε- 
θὲν corrigunt etiam Bruno et Is. Voss. ex eodem 
Eustathii loco. Allucinatur H. Stephuuus, quuutdo 
ἐπιφώνημα in ἐπὶ τοῦ µεγάλον e seqq. hue pertinere 
censet. Sie paullo ante: ἹΑ καὶ τὸ μέγα. Conf. 
infra Βαβαὶ, ante ν. Ἐνβλία, FPhotius recte in Lexieo 
Ν8.: ΛΑ, ἅ- ἐπὶ τοῦ μεγάλου" ἔστι δὲ σχετλιαστι- 
κὺν ἀναφώνημα, δασν»θὲν δὲ γέλωτα δηλοῖ, ὥς φησι 
Διογενιανός Albertius.] 

ΛΑ, ἃ, ἃ, νεὶ ridentis, vel saltem exultantis adver- 
bium, sive interjectionem, si loquar more Latino, 
eſticere mauiſestum est ap. Eurip. in Όγε]ορε (v. 
156.): ubi Silenus post præstautissimi vini potum, 


vr τάδε, Idem in Meden ν. 1006. ed. Beck. 'A, ᾱ. Μὴ δῆτα, θνμὲ, μὴ σύ 


Bacen. ν. 586. "Α, & τάχα τὰ Πενθέωτ µέλαθρα 
505. Α, ἆ- τί δράσεις; στο, Fur. V. 1051. Ας ᾱ-  διαµο. 
ἄκοιτιν. 
ων, ἀλλ’ ἀνάπτυνται πέκλων, Rhes. ν. 916. πολλον, ἃ 


τω Cycl. —— παρακαλεῖ μ’ ὁ Βάκχων. A, ἆ, A. Ίπια quinqquies in Ale. v. 18.1: in Mouki editisne quater {απίσπι repe - 
cekii 


tütur. πάς B 
διέῤῥηξε τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ εἶπεν, Α, ἆ, θυγάτηρ µου, 
εἶδον τὰν ἄγγελον πρόσωπον πρὸς πρόσωπον' καὶ 
Ρ. 865. 16. Ἐν δὲ τῷ ἆ δειλὲ ὅ ἑστω ὃ δείλας, κλητ 


, ὅτι τοῦτο μὲν ψυχῆτ ἀπαθοῦν' τὸ δὲ ἆ, πάθος ταραχῶδες δηλοῖ φυχικὸν ὡς ἔστιν εὗρε 


ἐστι τὸ ἆ, ἡ μᾶλλον 3 προσφωνητικόν' διαφέρε 


ludicen Verborum in Eurip. Α, ᾱ, acelamaiſo lutnentantis, Jud. xi. 88. Καὶ ἐγένετο ὡς εἶδεν αὐτὴν αὐτὸς, 
ταραχῷ —** Jud. vi. 94, Καὶ εἶπε Γεδεών, Α, ᾱ, 
εἶπεν αὐτῷ , 

εκὺν ἐπίῤῥημά 


κύριέ µον κύριε, ὅτι 


Ἑἰρήνη σοι, μὴ φοβοῦ, οὐ μὴ ἀποθάνης. Eustathius ad ]. ΛΑ. 
ε δὲ τῆς διὰ τοῦ ὦ 


ν πολλαχοῦ, οἷον ἢ σχετλιασμὸν, 
δεδίσσευται 


— —— 4 ἔλεον, ὧχ κατωτέρω ἐν τῷ, ΤΑ. δειλὲ, οὗ µάέντοιγε πατὴρ, καὶ ἐξῆτ' διὰ γὰρ τὸ κ 


ἃ, acciamatio iamentantia, Aqu. Jos. vii. 7. Α, ἂν ἃ κύρυε 


Exrech. ĩv. 14. A, ἃ, ἃ ——— ΑΛ], der. 


ὁ τοιαύτη πρόσρησι». “Αι ἃ, 
xiv. 13, — Thes. Philolog. ᾿Αὰ, ἀὰ, idem, Aqu. Φοξ]. ἐν 14. 8ym. Ῥρδίσα, xxxix. 21. lxia. 4, 


31 ΛΑΖ ΑΡΑ 


[ρ. 1.] 


ΛΒΑ. 55 


αἳδί ah UVlysse donati, erumpit in hue verba, Βαβαὶ, A culari appellatione generalem facere videntur, xed 


χορεῦσαι παρακαλεῖ μ᾿ ὁ Βάκχιον. "Α, ἂ, a. Ibi ta- 
men legi ἆ, ἆ, ἆ, ſateor: veruiu quum nemo negare 
possit eum esse harum paurticularum quem disxi 
usum, itidem retinendam et hie esse scripturamm 
illam quam supra tum aliundde, tum οκ Eustathio 
confirmavi, neinini, meo quidem judicio, negan- 
dum fuerit. 


ΑΑΖΠ, Fut. άσω. Prut. ακα, Exhalo, proprie, Ca- 
lidum halitum etllo. Aristoteles in Ῥτοῦ]. xxxiv. 
(7.), Φνσῶσι μὲν γὰρ ψυχρὸν, ἀάξονσι δὲ θερµόν. 
Ίάεπι ibidem, Ὁ δὲ φυσῶν κιμεῖ τὸν ἀέρα οὐκ ἀθρόως, 
ἀλλὰ διὰ στενοῦ τοῦ στόματος. Paulo Ρον, Ὁ δὲ ἀά- 
Θων, ἀθρόον ἐκπνεῖ, διὸ θερμό». Crediderim autem 
deduetum esse verbum a 5010 quem inter exhalan- 
dum edimus: quo magis mirum videri possit tenui 
spiritu illud notari. 

Auouòs, οὔ, ὁ, Exhalatio, Halitus, Calidi emlatio, ἔστι 
δὲ ἀασμὸε, ἀθρύου ἔκπνευσιε, Differt πηίοπι a ϕν- 
σασμὸς 3ΐνε φυσιασμὸε, δίομΙί ἀάξω ἩἈ φυσῶ, in loto 

roxime præcedente. Bud. 

3* ακος, Ahneus Latinis, ἃ genitivo Gruco 
υπ nominafivum ſormamihus. 


Martiani auetoritate nituntur, Ginitio Lib. vi. pr. p- 
190. ed. Οτοί.) σανὶς φιλοσύφοις χρήσιμος εἰς δια- 
γράµµατα, ἠπονίί Euatathius (ρ. 1907. 40. Forte ἵα 
animo hahuit locum Jambliehi de Vita Pythag. ς, 
5. p. 64. οὐ. Kiessliux. Lips. 1818.: ᾿Ὑποσχομένον 
δὲ τοῦ νεαγίου καὶ τῇ τῶν ἐπιτηδείων ἐλπίδι ὑπομεί- 
ναντος, εἷς τὴν δ ἀριθμῶν µάθησιν καὶ γεωμετρίας 
ἐνάγειν αὐτὸν ἐπεφᾶτο, ἐπ' ἄβακος τὰς ἑκάστην ἅπο- 
δείξεις ποιούµενος, καὶ διδάσκων παντὸς σχήµατοε, ὅ 
έστι διαγράμματος," μισθὸν καὶ " ἀντίπονον παρεῖχε 
τῷ νεανίᾳ τριώβολον. Paulo inferius ibid. ρ. 58. 
legitur: Δέον οὖν σχολάξειν εἷς πορισμὸν τῶν καθ 
ἡμέρα» ἀναγκαίων καὶ τῆς ἐφημέρου τροφῆς, οὗ καλῶς 
ἔχειν, ἄβακι καὶ ἀνονήτοις "' µαταιοπονήµασιν ἑαυτὸν 
ἀντιπερισπᾷν. ldem in Αάλοτι, ad ΡΗΙ, Symb. 
xxxiv. p. 372. ο. Kiessling. Lips. 1813.: Τὸ δὲ 
χύτρας ἴχνος ἀκὸ σποδοῦ ἀφάνιξε σηµαίνει συγχύσεως 
καὶ παχύτητος, ὅπερ ἐστὶ σωματικῶν καὶ αἰσθητῶν ἅπο- 
δείξεων, ἐκλανθάνεσθαι —— ἐπιθαλλόμενον, 
νοηταῖς δὲ χρῆσθαι μᾶλλον ἀποδείξεσιν, ἡ δὲ σποδὸς 
ἀντὶ τῆς κύνεως τῆς ἐπὶ τοῖς ἄβαξι παρελήφθη, ἐφ᾽ ἧς 
αἱ ἀποδείζεις συµπεραίνονται. De Ίος Symb. οἱ, Gy- 
τα]. p. 454. Abucum pulvere illo couspergebant, 


"Αβαξ, Ahacus, Persio, i. e. Tubula in quu ma- 
thematici numeros, lineas, aut quasvis fitguras seu 
diagrammata duceunt. Pythagorica mensa, veteri- 
hus dicta, secundum quosdum, qui tamen ex parti- 


quo ſacilius ſiguras notarent, délerentque, οί opus 
esset.) |Αβαξ generalius efiam pro quavis tabula 
calculatoria: vide ἀβάκιων. 

"Αβαξ, Abacus, Macrobio (Sat. i. 5. et Suetonio 


Σα Sgecutus aum Sehwaraii sententium censentis, Jamblichum nomen σχήματος εχρ]αηητο per νου σπα artis μμ 
σποά ut notius οἱ arti usitatius per ὃ ἔστι voluerit. Απίεα enim seriptum εταῖ divisim διὰ γράμματος, pro quo vir doeius aci 

inem codieis Spanhemiaui notaverat διὰ Ὑραμμῶν, probunte Rustéero. Equidem tamen Ώος —— αἱ quis exiati· 
mei, verha d ἔστι διαγράµµατος, esse closse ma. Τε ipss voeabulo διάγραµµα ν. Fischer. ad Platon. Pha don. p. 306.“ Rie-sling. 
Leciio διαγράμματος εκ Eustuthii Ίοεο, Mesalingio ἱμηοῖο, eonfirmarh possit. Sed, οἱ putamus, eat glossemn. 

3 εκ ᾽Αγτίπονον, ĩ. 6. quotd pro labore datur. Sed est vox iusoleus. TNusqquam alibi, quod κοΐδίρης, legitur.) Vir doetus ad 

inem Codicis Spanhem. rese ripserat, ἀρτίποσον." Rustérus. 

1 Aharns πεπεγα ίση notat tabulam polrtam πωφόἰοστίς miaguitudinis, eni deinde in dirersa zupeltectili lous est. Cum 
tota vox Gracu sit, audiamus Eusſtath. ad Od. ᾱ, *. 1606. 31. (1494. 64.). Δηλοῖ δέ φασι καὶ σανίδιαν ὁ ἅβαξ, ὅθεν ἀβάκιον, ἐφ᾽ οὗ 
Φηφίζουσι. Αάά. ad Od. X. p. 786. 40. (1932. 49) Tabula ετρο est ahucus, quod ονίεπόεί jam ἠμάπεῖίο, Nempé ut αἱ anti- 
qnissimo, de quo coustet, usu ineipiamus. (1.) Cato R. R. κ. 4. in olveti nstrumento ahacuuin παπα memorait, οἳ a mensis, 
scumnis, selli⸗, zcubillis εοραταῖ. Et est etiam Polluci vi. 90, ἄβαξ inter vulinaria instrumenta: atque idem βαλάρων ἄβακα 
memorai vĩ. 86, lancem palmularum. Itaque aut lanx fuerit vel patella apud Catonem quoque άσμα, aut quodd magis placet, 
tanquam zolenuis deinde notio, mensnlve Κε sustinenidis vasis αλ] aecainmodatnin certe ejuemodi εαροευτἠν οσσκκῖσινα 
ipenm quoque nomen Romanis είπα vidatur irmotuisse. Ταν. xxxix. 6. de Cn. Manlio Vulone, Gallorum iu Asin vietore: 
—Luxuria peregrine origo ah οχετοῖτη Asiatico iuvecta in urbem est. li primum lectos Αα πίοκ,-εἳ quer tum magnifiece 
supellectilis lale bautur, monopodia εἰ abacos Rornam advexeruut.“ De eadem το Plin. xxxiv. ὃν 5. B. Triclinia wrata, 
πὐασσεηπο εἴ πιοποροδία En. Manlium Asia devieta primum invenisse.“ Legendum hie quoöque, Lavio duee, ωνεχίκκε, Pliu. 
xxxvili.. κ. 6. η prada Pompreii memnorat, “ Vaau εκ auro et gemmis abarorum novem Οἷς, Verr. ἐν. 35. 6. 16.5* Ab hoe 
iste abaci vaaa ommia, ut εταπῖ exposita, abstulit.“ Thid. 57. ο, 23.Cum π]φαοί abacorum faceret vasa nurea,“ Id. Tusc. 
v. 6l. ο, ..* Ahacos complures oͤrnavit argento auroque ccalato Varro de L. L ΕΙ. 35, *Sie πε leieur] abaeum argento 
ornari videmua, ut alia puria siut, alia disparia, sie in oratione.“ ΡΕ. xxxvii. 8.2.7. de murrhinis, * Abacis οἴἶππι escar isque 
vasis iucle expetitis. Harduinus fulera puteosque iuterperetatur, quibus vaas, cancle labraque, εἰ alia imponimus (des guericlocis), 
sed eu videntur potius mouspodia. Magis placet, abacos hie esse per notan me tony miam ἐρδα vasu, το onerantur αὐασί: 
vel etiam tabellas illus αγ ενας οπρο εμάς adhibĩtas, de quĩibus η, 5. Juven. iii. 204. Uréeoli sex Ornamnentum αἰκιοῖ, πες 
που οἱ par vulus infra Cautharus. Huc τεβετο Sido. Apoll. ii. 2. Iu hae' (ecuatiunenula)* stihadium εἰ nitens ahacue que 
enim de ahaes acdili κα, hLanco hie οἳ ad Vitruvium vii. 4. viti doecti, vorum idonenm fundamentum ποσα reperio. Ldem 
Sidonius xiii. O. Redolenti busque οτί Αἴμασιπα torosque pingant:“ εἰ dieertins, Car. xvüi. Τι ' Νεο μετ multipliets αὔασο 

leudente cavernas Argenti vigri pocula defodiam. Cavernee Ιδίο loenlamenta εἰ cava quiedam videntur, in que dirisus 
—— V. Glos. Ahaci, Delphica, Μηνιστέριον, l“ Ahatus, men⸗a, in quu exponuntur in conviviis tirm πὰ usum, tum ad 
maxniñecutiam vass argenten εἷσ, De abaco miltis agit Salmas. ad Jus Απ. εἰ Rom. ο, 23. sola potoria vasa attribuens 
ahbaeso eaque paris ρ]απηῖνο reviueta, et τη loculis ahaei velut ἀρίυσκα, Cicero Parad. v. 9. matulam in ahaen commemorat, et 
in Verr. quarta alia atiam vasa in abseo reperiunutur. Scyphorum puria pariter Cieero habet. Loculi illi 4unt ε Sidonio. Απ 
aint antiquiores, vx dirain.“ Erneat. in Clave Ciceron. "' Ῥατία dicit Plin.,, quia λοππροτ in delphica s. θαςυ pares pontban - 
tur, h. e σύρδωο, Agrecius: Cicero, “ Inbeo promi utrosque, binos habebamn,“ quia delphicæ vass (vasa in delphiea) paria 
βεπιρετ suut, uue ipse Cicero die⸗bat, Seyphorinn paria eoripluria. Ita lexendus Ile Ίσστν, vulge non satis satus. Ὠερήσα 
est alacus, in quo vasu οἵ porula ροής, Horatius (Sat. J. 6. 117.)-0t lapis alhas Pocula vum cynathio ἀπὸ sustinet. 
Inteligit delphieam κ. ahneumnn. Non tamen paria tantunn vasa in abaco pouehautur, sed etiam dieparin. Varro de L. L. 
γη τν Ttaque aicut abacum arxento arnari vicleinus, ut alis paria sint, alia dispatia, εἰς in oratiohe. Ut in Horatii illo abhaeo 
cyaihus est inpar, poenia paria. Verum de his nos αλ plaribus.“ Salin. in Soliu. p. 787. F. Οἱ, idem in ΕΙ. Lamprid. p. 
226. ἔ., αυ: Mini⸗terium est quod vulzo voramus aerrice,“ un serviee d'argent, unius abaei argentum; bine et ministerium 
pro ahaco εἰ delphica, in qua arzentumn mensale ἑκροπεαίαγ,] (e.) Arſtlmeticorum est abacus, tubula, in qua calenlos 
dacerent. Une respicit Persius i. 101. Nece qui ahaco numeros, et secto in pulvere metes Seit risisse vaſfer. Prupositio 
η retrahanda εἰἶππα uad ahneo. Ejusiuodi abhacum οσα exhöttuit οἱ expſicavit MW. Veleerus in Monumm. Augusta, Opp. p. 4-5. 
disertius multo παπα Anto. Augusti. de nunm. Dial. v. De Ίνος grnere Eustath. . e. ᾽Αβάκιον, ἐφ' οὗ ψηφίζουσω. Apul. Apol. 
p. 384. Em.* Όπεν in Abrum (Archimedis), Emiliane, si hosses, 80 non modo catnpo εἰ glebie, verum etiam πὔαου et pul - 
γεπ]ο τε dedieses.“ Ad tahulum crudito ĩllo Geometrarum pulyvere eenxpersam hie locus rteſerri possit, et coponi cum Ulis 
Ραρία, “ Abax εἰ Ahacua, tabnla, in qua viridi pulvere ἔογσια depinguniur, qua philosophi utuntur.“ Viridi cörruptum viria 
doẽetis videbatur, pro quo conjecit RBartiius vi racii, Vossius in Etymob. h. ν. racio in pülvere. Sed vihil opus οδες, qotendit 
locus Martiani Οαρείίαι, αἲ landatur a Flui landro ad Vitr. vii. 3. et in Vitruviano Lexico h. v. e libh. vi. ρε, ' Ahacus, τον depin- 
— derignandi⸗que oppartuna formis, meusula hyaliui putxeris respersione colorata, ubi vel lineares ductus, vel eiredlares 

exus, vel trinngulares Γαάϊο deſsribuntur.“ Sie bi laudatur, lectäene ἠἰκετεραμίο a Grotinnu, ο p. 190. ία, ππεηκα]α--- 
eolorata, omittit, et τη ſine εἷς lexit, triangnlares abradunine αηζεκοίος, Ceterinm εἰ p. ο. extr. abati mmenenlam appellat, et Ρ. 
191. extr. αυποὶ, inquit, καὶ αρετή pulverenn moöorens;: εἰ in ἤπε lihri, ληουπη, aĩt, in ahaco γεοίπη ducens εἰς, δί 
hyalinns pulvis ait a Capella, νε) etiam ah interpolatore antique, de viricti polvere Παρί non est quotd duhitemus. Etiam 
huuc ἄβακον usum Grue ciun esse, eonstat. (5.) Ἠσίο zmilis Hle linsorinn, α Græcis ipe quoque petitus. Αρ J. Poll. κ. 150. 
inter κυβευτοῦ σκεύη, alentoris upellectilem, ponitur etiam ὅἄβαξ, ἀβάκιων,. Ἀπείο, Nero. ο. 18, σα inter initia imperii 
chburneis quadrigis quotidie in ahaco luderet.“ Nempe pro caleudis sigilla quadrigarum, lustis ipse eirei quandam απο Πτα ΐασπε 
forte Πα, Maerob. Sat. i. 3.“* Sed vultisne dien κθηπεη σπα, quem σης. plerique ahaco et latrunculis conterunt, nos 
iatis obriis fahulie· xixgamua?“ (a.) Apud Vitruv. iv. 1. — Baldo interprete, ct tabula illa quadrata, resſruatis tamen 
lateribus, qua znmmuin capitulum Corinihice ceolunmee integitur: quo seusu etiam adhibetur, εἰ proportio illius deseribitur iti, 
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in Nerone ο. 9.) id εί Tabula alestoria, sive Αἱ- Α οὓς μὲν δίσκονε καλοῦσι», ἐρεῖς κζελονε ἀργυροῦς, ἢ 


veus aleatorius: σαρὶς πεττεντικὴ, inquit Eustath. 
(ιά Ο4. A.p. 1397. 50.) quod idem valet ας κυβευ- 
πεκή, Ναπι οἱ J. Pollux (κ. 150.) inter κνβεντοῦ 
«σκεύη recenset, ἅβακα, ἀβάκιον, κόσκινον, ὅς, (Ca- 
rxystius in Commentariis Historiois apud) Athen. κ. 
(ρ. 495. d.), KuBeboxros δέ ποτε αὐτοῦ, καί τινος ἀγγεί- 
λαντος, ὧς Αντίπατρος πάρεστι, διαπορήσαε ὧσεν ἐπὶ " 
τὴν κλίνην τὸν ἅβακα. 

"Αβαξ, Tahula οἶνε mensa cui vasa quælibet αἆ 
usum quotidianum comparuta imponehantur: quum 
generaliori etiam νους utens Ammonius dicat, Αβαξ 
καὶ ᾿Αβάκιον διαφέρει. "Αβαξ μὲν γὰρ, ἐφ᾽ οὗ τὰ 
πράγματα. παρατιθέασι»’ ᾿Αβάκιον δὲ, ἐφ᾽ οὗ ψηφί- 
Ψονσιν. Quum tamen in abaeo αρυά ΟΙςΕΓΟΠΕΠΗ, 
Livium, εἰ alios, vasn potius ad ornatum quæsita 
ex ponantur. 

"Αβαξ, Canistrum, ut colligit Βάσας εκ verbis 
Pollueis p. 905. (vi. 86.) ubi in mentione κανάστρω», 
item κανισκίον et κανητίου, εκ Cratino affert etium, 
Βαλάνων ἄβακα. ldem vero p. 388. (κ. 108.) 
eudem verha citans, ἅβακα cquinariis vasis sive 
instrumentis annumerat. (Phrynichus Σοφ. Προπαρ. 
in Bekkeri Anecd. Gr. T. 1. p. 17. ſorte ad eundem 
Cratini locum respexit: "Αβαξ' ξύλιωόν τε σκεὍος, 
παραπλήσιον τοῖς δίσκοι. Δίσκος autem pertinet ad 
vasa, quæ mensis imponuntur, teste οούεπι Polluce 
vi. 84.: Τὰ δὲ ἀγγεῖα, τὰ ἐπὶ τῶν τραπεξῶ», κοινῇ 
μὲν, τεύχη ἐρεῖε ἀργνρᾶ καὶ χρυσᾶ, καθ ἕκαστον δὲ, 


εύµατα ἀργνρᾶ, ἢ πίνακα. Ἐκ 5 FPhrynichi εί 

ollueis locis discimus fotmam ahaci coquinarii 
fuisse rotundam. Idem diei potest de ſorma abaci, 
quĩi ministerium sustinebat, quæ εἰ delphiea dice- 
batur? inde orbis Lacedæmonius Juvenali, xi. 173., 
Ρτο ahaco e murmore Laconieo, Qui Lacedæ- 
πποπίαπι pytismate lubrieat orbem, quem vulgo 
4ε pavimento aceipiunt ἀοοί viri, notaute 
Salmasio* ad H. A. Scriptt. p. 443. 6, Hinc 
ahacus de sole usurpatur.) Ccel. Rhodig. (Leett. 
Antiq. xxiv. 12., mullum tamen auctorem eitans,) 
Solis eorpus orhemque invenio diseum quandoquéę 
diei. Paulo post, observatum εἰ illud, solis latitu- 
dinem seienter abacum dici, eadem qua discus no- 
lione. 

Ahacus proterea significat Vitruvio ſiv. 1.) tabu- 
lam quadram quæ supponitur epistyliis sive capi 
tulis columnaruin. Idem (νῖ, 4.) Abacum in iis 
vocat planitiem απ. sedilis vicem præhbet, θὰ 

["Αβαξ, Locus ita dictus in Theatris. Suidas: 
"Αβαξυ τοῖς παρ) ἡμῖν λεγομένοις ἀβακίου, Ὁ Λο- 
γοθέτης (1, 6,, secundum Kusterum, Simeon Meta- 
phrasta Logotheta, qui initio seculi κ. fioruit, οἱ 
multorum Sanctorum martyria et vitas literis man- 
davit,) ἐν τῷ τῆς ἁγίας Θέκλην μαρτνρίφ' Ερύφαινα δὲ 
πάθει ληφθεῖσα, νεκροῖς ὁμοία πρὸε τοῖς Αβαξιν ὡρᾶτο 
κειµένη.» Loeum hunc miriſice illustrat Basilius 
Seleuciensis de Vita 5. Theclæ Lib. i. p. 266. Edit. 


3. (5.) Tandem eidem Vitruvio ναοί sunt parietum ornamenta, partes et quasi loculamenta, colore et politura a reliqno 
pariete distineta; compartimeuti ſaut riparſmenti] voeant Arehitecti Itali: quie nempe Πποῖεπη pre beant inzertaruum teetoriv 
iahularum marmorearuin. De his βιαίως Vitruvius vii. δν p· 188.,* Veteribus parietibus non πα erustas excidentes pr 
αθαοίς utuntur: ipaaque ſectoria abaeorum et aperularum (0155 seilient ipaa quoque insere bant parietibus, Salmas. πα Vopiaei 
Firmum e. 3.)* divisionihurs eirea κε prominentes habent expressiones.“ Lt. vii. à. * In his' (trieliniis hibernis) “supta podia 
ahaci εκ atrainento aunt aubigeudi οἱ poliendi, cuntis silaceis εἶνε mininctis interpositis.“ De his Pliu. xxxv. 5. 8. 13. de 
Sluopide φ μα ahacis utiliot, et mox de Sinopide fusca, euju- πλην ad bases αὔασογήπα, ΟΕ, xxxii 12. 5. 56., * Ad ahncon πο 
misiĩ marmöoroso aile utuntur.“ Hut omnino refereudum Μιά etiam xXxxV. 1, " NXou platent jam abaci.“ Néeque enm de mat- 
moreis abacis hie ⸗ermo εί, quoad να Hardainne, sed quod attendenti apparet, de Ες custaceis. (6.) Abax, abacis, ο Git. 
ἄβαξ, diei, jam e Papia ohacxvavimus. Jam addimus, Pri⸗cia. 7. ρ. Το8. Pautech.“* Hic abax, hujus abacis ; quod tamen εἰ hie 
abacus, hujus ahaci frequenter iuvenitur.“ Abaces etium his Ἱερυρί vetustes éditiones 1. 100. π. 9. 3. de Leæxatis 3., τή ε Flo - 
rentino libro βάσες επ: Ομ] Corinthia vasa Περαία esseut, εἴ βάσει qua que éeorum vasoruni collocanderum causu parutus 
deberi, Trebatius responchit. Labeo autem id, non probat, si eas βάσεις teſtator ΠΙΕΡΟ vasotum habuit. Froculus νετο recte 
ait, sĩ πο quidem zint, uon antem Corinthiae, που deberi. (7.) Abaculus, τν τα. Dimin. Plin. καν], 46. 8. 67. de fragentis 
vitrü Tiugit ars, veluti cum caleuli ſinnt, ques quidam ahaculos votant, aliquos etiam piuribus modis versicolores.“ Neque 
lusurios hie, ueque numerarios, caleulos περί putamus, sed Tos, quos ἀβακίσκους νουμηῖ Grueci, tessllas e quibhus parimeirta 
miuusiĩvi operis μπε. Athen. v. ρ. 307, d. de davi Hieronis, Ταῦτα δὲ πάντα δάπεδον εἶχεν ἐν ἀβακίσκοι συγκείµενον ἐκ παντοίων 
λίθων κ.τ.λ. Add. FEuſtath. ad Od. Χ. ρ. 786. 50. Vid. ἀθνορίσπεν operis παρ] νῖ εἴ pieturas apud Pitiscum Ῥγαί. Lex. 
Antiqq. et Gorium Columbario Γάτία Απο. p. 5. coll. Tab. xix, at xx.“ Gesoearus in Theas. L. L. Da abacis, qui in parietes 
ad ornamentum inae rehautur, Όσες scripsit Salin. in ΕΙ, Vopiæcutn p. 442. ο, ——** Variis rehus solehant voeteres dommorum parietes 
ornare. Ant enim pieturis condecorabant, et colorihus udo tectorio induetis, aut marmore speriehant, quod genus * ὀρθόστρω- 
δις Gine ὀρβόστρωτοι τοῖχοι, αρ. Hieroelem de NMNuptüis penes Sto be um Sernu. 65.)*et“ (αρα Codiunuu, v. 
Salm. in Æl. Spartianum p. 149.) * vocabatur; aut déeaurabant: interraso ctian plerumque murmore, vermieulati·que πά 
eMeies animalium cerustis depiuge baut. Et hoe poſtremum luxuriu invenit Claudii prineiputu, ν. Plin. καχν. Τι, at κο Nerone 
iuventum, ul refert idem ο, cod. loeo. Solebant autem etiam veteres, et abacorum formis Secnloruiuque orhibhus e νο 
aut alio pellueido lapide parie tes dietingnere, xæed εἰ vitreis quadraturis insertis wduenre. De speculis, qui in parietes ad 
ornamentum inserebautur, v. Plin. ακκν]. 26. σαν, vii. JI.5* Ipeaque tectoria aharorum, ac speculruin divisionibus inter 
se promineutes habent express iones.“ Seneca orbes vocut, Epist. 67.2* Pauper sibi videtur ας ϱοτάτό να, nisi parirtes magnis 
et pretiosis orbibus refulserint; nisi Alexandrinsa marmiera Numicheis crustis distinta sint.“ Spechlorum autem Γογτασε 
τομ]. Inde orhes επεσε. Τα et ahncorum, eorum eerte, qui ministerinm sustinebunt, —— ει delphieen dieehantur. 
Inde orbis Lacedæ monius Juvenali (κἰ, 1198.) pro abaco ϱ marmore Laconieo, Et Qui] Laccda monum pytismate lubricat 
orhem. Quem νπ]μο de pavimento aceipiunt deeti. Erant et quadrati abaci, οἱ logistici, et columuarum abaci. Et verius 
εί ea ſorma fuiese parie lum ahaeos. Sie enim alternatim distinzuebantur parietes abacorum βρεομήοσππιοας divisiouibus, h. e. 
βαυτίς quadratis et orbleulatis prominentihus. Hine 4preula et abaei junctim μον αρ. Vitruv. parietibus decorandis. Ita 
εἴπτη αρ. Plin. xxxv. Ἱ,, ' Nou placcut jam abaci πες ερεσυ]ία in eubieulo nitentia“ Hodie αρ. Plin. illo loco legas, Nee 
⸗atia μοντ] in enbienlo ἀοτενίία, ſoaic edict —E— imnmani eorrectorum flagitio.“ 

5 Ῥτο edito ἐπὶ τὴν κλίνην, τοῖς ὑπὸ τὴν κλίνην dedere 11ο Codiexs Aſsſs.“ sSehweigh. Et Eustathius quoque, eujus 
verba Schweigh. preterierunt, veram leetionem ὑπὸ servavit, atl Od. Α. p. 1997. 47.: Ele δὲ τὸ προσεχώς εἰρημένον ἀβάκιον, 
δημείωσαι ὡς .. υκόν ἐστιν αὐτὸ τοῦ ἄβακον, ὅ ἐστι σαν]ε, καὶ φιλυσόφοις μὲν χρήσιμος εἷν διαγράµµατα, καὶ πεττευτικὴ δέ’ ἡ καὶ 
σηλία καὶ τηλία, (οἳ. J. Poll. vii. 205. κ. 150.), ὧν ἐν τοῖς τοῦ κωμικοῦ δηλοῦται, (Ἀσ]ιο]. ad Α ποιοι, Flut. 1058.) καλουµένη παρὰ τὸ 
σήθει, καθὰ δηλοῖ τὸ, Κυβεύων, εἶτα ὧσεν ὑπὸ τὴν κλίνην τὺν ἄβακα, ὡς γράφει Αθήναιος ἐτυμολογίαν δὲ τοιούτου ἄβακυς ὃς καὶ κοινολεκ» 
τεῖται ἐν τῷ µεγάλῳφ ἐστὶν εὑρεῦν ᾿Ἐτυμολογικῷ. Εντ. M. ρ. 2. 3.1 "Αβαξ κυρίως ὁ μὴ ἔχων βάσιν, καταχρηστικῶς δὲ, καὶ ἐπὶ οἴας 
δήπυτε σανίδωγ’ οὕτως ᾿Ωρίων' γίνεται δὲ παρὰ τὸ βῶ τὺ βαίνω. Cf. Zonur, p. 3. ubi μου votavit Titimann. ο" Sensus glosse, paulo 
obecurior. hie east videtur. "Αβαξ proprie denotat rem, quee caret fundamento. δἱς Ἰοσήπα quenclamn in theatris,“ fitns η tri- 
elimis hibernis, ο) ο tahnlis Πας απ, zuheavum consatat dietumes Vitruv. — 4, Deinde ἂν qualibet menen s. tahula dieitur.“ 

** Τε, Ὑοεείο, pro πράγματα, τραγήµατα legentlum οορ/θο tanti, nonnihii faret Cratinne, quiĩ βαλάνων ἄβακα πβητραν{έ, teste 
Polluee κ. 105. ubi ĩn Lyſiæ loco, quemn adducit Poltux, ευθεία 6εησα aecipiendum putem ἀβάκιον, quo exposuit Noater, neque 
aliter adhibuit Alexis ap. Athen. 1, p. 117. 8. emendaute Casaubb., Δίκαιος ὁ λόγος’ ἁβακίου φῆφον λαβέ. Receptam in Ammenio 
⸗ꝛeripturam solljeitare non ausim. Prudenter sine dubio πράγματα ρομήῖ Gramimuticus, αἱ indicaret, variis ehus reponenclis 
ahacum inuserviisss. Ἠίπο non discedit Oriou, qui ἄβακα-- ἐπὶ οἵας —2*8* σανίδοι dici, obacrvat αρ. Ptym. M. in "Αβαξ. Eprrgia 
εεὶ in rem nostram Dosithei MS. in Bibl. L B. Glosaa: ABat Caliclare. L. ο. * κνλικοφορεῖον κ. κελικεῖον, Γακαγέωη, Del phico. 
[(Vide Athen. εἰ. 460. d.atq. h. Glot: “Αβαξ' ahacus, armarium. J το” Αβαξ Ἱ ποεζαπορῇ ᾽Αμάκιον ἀἰκεταπες temere sollicitari 
νου debet Hesych.: ᾽Αμάκων' ἄβαί, Λακῶνες' L. C. V. ad Ammon. p. 1. H. Steph. in Thes. ἴπά, pro ἁμάκιον τεροπῖτ ἀβάκιον, 

Locens esat? Aaxa δ' εἰ βούλοιό τι τῶν τοῦ µαγείρου σκευῶν καλεῖν, προσχρηστέον σοι Ἠρατίνῳ ἐν Κλεοβουλίναυ λέγοντε, Ἐπέδωκα 
Βαλάνων ἄβακα τῶν ἐκ φιττέωτ’ καὶ ἀβάκιον δ' ἂν αὐτὺ εἴποις' ἐφ' ἑτέραυ μὲν γὰρ εἴρηται ὑπὸ Λυσίου ἐν τῷ ὑπὲρ Καλλαίσχρου, Μετ ἀβακίον 
δὲ καὶ τραπεξίου ποιλῶν ἑαυτόν' χρῆσθαι δ’ ἔξεστι τῷ ὀνόματι καὶ ἐπὶ τοῦ ὀφοφόρου σκεύσους. Ὁ' Ου iati βάλαναι ἐκ φιττέως, ἵπρεμμε dicam 
me id nescire; don enim ο ηίηί dacitar jgnnrantlam zuam ντε zeniire εἰ quis eumn kKuhnio velit, per me Που T. Hem- 
sterh. “C. V. addit, τῶν ἐκ φιττέως, tradidet πνοή abatnn ο domo Pithei;, legerem enim, ἐκ Πντθέως, 16. οἰκίαγ" Ruhinius. 

Salmas. erras: sie aꝛerih· memn, ↄatis patet ο Vitruv. νι 4. de tricliniis hihernis τν Ita conviviis eorum et quod poeulis 
et pytismatis effunditur, aimul cadit aecẽscilque, quique versantut 1δί ministruntes, εἰδί nucdis pedibus faerint, nöu recipiuot 
frigus ab equs madi genere pavimenti.“ 

Additur in Βαια : — δὲ ASat, ὁ μὴ βάσιν ἔχων. Ἠπε verba, votante Rustero, destnt in ΜΒ5, Reg. Nos non dubita- 
mus ea a recentioribus Suida adsuta fuiese. Vide Καλοί notam ad T. 1. p. 1. 
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Ρας, in ſol. ubi eandem historiam, quum Suidas ex A thegm, p. 174. ed. Wechel.) Lysias (pro Callees 


Logotheta hic attingit, narrans, ait: H Τρύφαινα, 
καὶ τῷ µήκει τοῦ χρόνου ἀπειποῖσα, καὶ τῷ µεγέθει τῆς 
ἐπὶ τῇ Θέκλᾳ ἀνίας λιποψνχήσασά τε καὶ "λιπανγή- 
σασα, ἀθρόον κατεφέρετο τοῦ θεάτρον παρὰ τοὺς" Αβα- 
και’ τόποι δ ἦν οὕτω καλούμενος "Αβακες. Ἐκ hoe 
loco simul apparet, quid νοκ "Αβαξιν hic apud 
Suidam siguificet, nimirum, locum olim in Theatris 
ita dietum. Vide etiam Ducangium in Glossario 
Gr. ν. "Αβαξ.” Kusterus.] 

᾿Αβάκων, ον, τὺ, diminutivi formu, pro "Αβαξ, i. e. 
Tabhula caleulatoria, sive Tabula in qua supputa- 
tiones fiunt: ἐφ᾽ οὗ ψηφίξονσι, Eustathius (P. 1494. 
64.), et Ammounius (1. ο) Polyb. quinto (ο. 26. 10.)1 
"Όντως γάρ εἶσιν οὗτοι παραπλήσιοι ταῖς ἐπὶ τῶν ἆβα- 
κίω» ψήφοις' ἐκεῖναί τε γὰρ κατὰ τὴν τοῦ ψηφίξοντος 
βσύλησιν, ἄρτι χαλκοῦ», καὶ παραυτίκα τάλαντον ἴσχον- 
σιν’ οἵ τε περὶ τὰς αὐλὰς κατὰ τὺ τοῦ Αασιλέως νεῦμα 
µακάριοι, καὶ παρὰ πύδας ἐλεεινοὶ γίγνονται. (citæ 


οὗτο) πρ, Pollucem (κ, 100.) Μετ’ ἀβακίον δὲ καὶ 
τραπεξίον" πωλῶν ἑαντόν. Alexis (ἐν ᾿Απεγλαυκω- 
μένφ) * Athen. (Οἱ, p. 117. ε.) ἀβάκιον ψῆφον 
λέγε: fortasse pro ἀβακίου" Hinc Ῥ]πίο (xxxvi. 
26. 5. 67.) Abaculi sunt caleuli supputatorü, Her- 
molao teste. (Gesnerus in Thes. L. L. iutelligi 
putat neque lusorios, neque numerarios caleulos, 
ꝛed illos, quos Græci voeant ἀβακίσκους, de quo 
voeabulo mox agetur.) Ἠίπο etiam ortum ut peri- 
tiam supputandi, quam Plato λογιστικὴν uappellat, 
abacum vulgaris cousuetudo vocaverit.“ [(J. Poll. 
vii. 508., Κόσκινον, ἀθάκων, κύβοι: κ. 150,, Κνβευ- 
τοῦ σκεύη, "Αβαξ, ἀβάκιον, κόσκινον, κύβοι, Grum- 
maticus 8, Germ. in Bekkeri Anecd. ας. T. i. p. 
323.: ᾽Αβάκιον' ἐφ' οὗ ἐκύβενον, καὶ ἐφ᾽ οὗ τοὺς λογισ- 
μοὺε ἐποιοῦντο. Etym. Μ. p. 606. 16.: Πεσσοί- 
5 βόλια . κνβιστῶν' πεσσὰ ὑμωνύμως, ἤ τε γραμμὴ καὶ 
ὁ (ἡ) φῆφον' πέντε δὲ ἦσαν οἷς ἐχρῶντυ" Καὶ πεσσὰ πεγ- 


istius comparationis hominum aulicorum cum cal- τάγραμµα" Ἱ. καὶ τάχα ἡ πεττεία οἰονεὶ πεντεία τὶς 
eulis, quibus utimur in componendis ταοπίθας, Ἑ οὖσα" εὗρε δὲ αὐτὴν Πολαμήδης καὶ δηλοῖ τὸ ἐπί- 
notunte Sehweigh. post Casauh., Solonem auctorem Ύραμμα ὅ τῶν λτ΄ πρὸς τοὺς τόπου» οὓς ἔχει τὸ " Παλα- 
perhibet Diog. Laertius i. 59. ΟΙ, Plut. in Apoph- µήδειον ἀβάκιον. Lustath. ad Od. A. p. 1896. 57.: 


EExistimo Lysiam ἀβάκιον dixisse tabulam lusoriam, de qua zigniñeatione monuit εἰ alibi Pollux noſster εἰ Απιοηις 
Polhyb. ν., αἱ ἐπὶ τῶν ἀβακίων φήφοι, εἰ τραπέζιαν ἴἴπημο ππεηκυ]α Ἱπκοεία.” Τ. Hemsterh. Ίππο per ἀβάκιον in Lysice, οἱ Anmonii 
locia (Αβάκιον, ἐφ᾽ οὗ ψηφίζουσιν͵) intellugi debet tabhula caltulatoria, αἱ videruut L. C. V. ad Ammon. l. c. οἳ Stephanns noster. 
Sod εἰ voeahulum τραπέξιαν male α T. H. redditur mensula lusdrin. Reiskiua in Indiee Greitatis Lysiucee:“ Τρακέζιον, 
Assereulus, taleola, in qua numi numerantur.“ Οσον; Τραπέξιον' Menaula. 

3 Stephamua nosater, vᷣt videtur, ἀβακίου reponi velit, pro vul. ἀβάκιον. Schweigh. sie edidit: B. Δίκαιοτ ὃ λόγος. Α. ᾿Αβά- 
κιον, ψῆφον ! λέγε, “Postéritus hemi-tichiunn vulgo, nulla uterpesita distinetiene, sie seribebhatur, ᾿Αβάκιον ψήφων λέγε. lhi 
Casaub.:* Corrigo, ᾿Αβακίου ψῆφον λάβε’ Qua carrectione quid premovreatur diffieile dietu fuerit. [Probat tamen L. ο. V. 
ad Απιπιοῃ. l. e.) Paulo comunodlius Palmerius Exereitt. p. 496. .“* Mallem, ᾿Αβάκιον λάβε, loculum caleulorum aecipe, 
ut ο. computaret et rationes subduceret.“ At non modo otiose, sed εἰ languide sie ad ἀβάκιον πἀ]εςῖα νοκ ψήφων ντε ῖ 42. 
bat. Si quid mutato opus esset, eatis fnerat, ᾽Αβάκιον, ψῆφον λάβε, Ἱ. ε. ἀβάνιον καὶ ψῆφον: et ψῆφον φμίάεσι eolleetive pro 
ψήφονν. Sic Dalecamp. haud absurde, Tabulas suine οἱ caleuloas. At verhum λέγε recte et suo loco hie stare, arguit id quod 
mox aequitur, A ἕτερον, εἰ mox iterum λέγε, rursus quea deintde reper. Ixitur elliptice exclamata statuebam ista νετ: 
ABdæiar, ψῆφον, 1ο. δότω τη, φερέτω τις! Ahacuun, calenlos adferat aliqnis e ſamulie! vel φέρε, adfer, du, fammule! Tum, άπνοια 
tahulu enm ealeulis, rursus ad coquum γε] eauponem dirigit orationenn: Die! enumeras Νες vero dissimulare debeo, peum 
illud verbum λέγε non εἰς in veiustis τιοετῖς memhbrauis legi, κεὰ duas vores, λέγε, et ἐστ initis versus sequentis, in vnumn 
verbum λέγεσθαι imperite esse contraetas. Sed veram haud dubie seripturam persperte Venetus Editor, eum metri, tum 
ipaius aententioe habita ratione, restituit. Personarum diversas partes in uperioribus editionibus, nedum in menhbranis noatris, 
nus quam eertis quihusdam aignis distinetas esse, jam alias docuumnus.“ Sechweéeigh. 

— et ἀβάκιον ἀῑσπαίην non moclo de iabula caleulatoria, ĩin qua φηφιστὴτ Δ. λογιστὴτ ἀθοεῖναε σεῖν 5, caleulos in tabula 
dueere, et reducere ad suimam aliquam ceomputandam et rationem porxantdan; ες de tahula, in qua Arithmetiei numeros 
suhiude delendos, et Geometræ figura⸗ designabant, sed etiam de tabula, in qua Οεορταρυῖ ἔρετας mensuras et regiones deseri- 
behaut, Martian. Capell. initio l. vii. “Tres primos praceptores et ludimagistros noininuvit Tertultian., qui rudes pueri aunos 
primia et elementariis Nteris erudiendos suscipie bant, quos et a Grammatico distinxit, qui solidiore dactrina eutn inbuehat: 
primum literarum inſormatorem, qui hiteraruin ſormas οἱ potestatem cornoscere, et —— ex primere; primum voeis eno · 
datorem, qui recte proumciare primum ninerorum arenarium, qui caleulare monetrabat. Atqque hue tria munera unius 
eju⸗demquẽ doetoris ſerme ſnerunt, quem Ὑραμματιστὴν Όπου αρροπίνηι dixmus. αν tris ista Μο] unns docebut, seribere, 
lexere, et caleulare. Unde et γραμματιστὴν πάει Græeei etiam äaleulonem vocitarunt. Suidas in ν. Κοππατίας, Παρὰ τοῖς γραμ” 
ματισταῖς οὕτω διδάσκεται, καὶ καλεῖται κύππα ἐννενήκοντα: uli Ύραμματισταὶ aunt caleulones. Nam una eademque optra, et sub 
eodem magistro utrumque pueri discehant, literas et calentum, unde εἰ caleuto pro ludimagistro. Jalius Capitolinus in Perti- 
naee: Puer literis elenientariis et οπἱοπ]ο tubutus -Qui primo ealeulo pueros irnhuit, distiuzuitur ab αγ πε ίσος ut λογιστικὴ 
ἀπὸ τῆς ἀριθμητικῆς. Naum caleulos. primus ille numerotum arenarius nilul altud dorehat, quamnn dera 5, calenltos in tahula 
ducere, et redueere ad zummam aliquam eomputaudam et rationem purgandam. Digiterum étiam compututu idem docebat, 

αἱ veteribhus in usn fuit: de quo Vbrum Grace seriptunn hahemns, queötn Beda Latine videtur vertisse, sed de hoc genere et 

e tabula veteriuum ealenltatoria πος alio loco. Arenarius autem huie nostro est ψηφιστὴς s. λογιστής: nam arenar ψήφοι επηΐ 8. 
calenli, quihus olim ad computandum utebantur. Sie prinum ΠΠΠΙΕΤΟΓΟΙΗ arenurium, τὸν πρῶταν ἀριθμῶν ψηφιστὴ» voenvit. 
Qui de acholastieo vel eruditoõ pulvere aceipiunt, in quo πε geometricca ducehantur, falluntur. Nam ecalculo s. λογιστής, 
de quo hie atitur, nihil negotii hübebat οὐ illo erudiio pulvere, μού tabulut tantum οξ στα versabat. Aritlunetict etiam in 
abaco vel meneula palvere conepersa numt rornuin notas delineabant. Pers. ĩ. Νες qui abaeo mumeros, οἱ aeto in pulvere 
moetas Seit rieisse vafer. De contemptore philosophiee loquitur, qui ἀριθμητωὴν οἳ γεωμετρική» tidet. Figura autem ἓν διὰ 
δυοῖν, ἵπ πλου et κεςῖο pulvere, h. e. in αὔαςο pulvere consperso εἰ multis lineis geornetricis ας nererumn notis seeto, ut, 
Pateris libamus et anro. Et ſallitur vir longe doctissimus, qui abacum ariunetieis tribnit, pulverem geome tris. Nam ahacus 
pulvere consperaus utri⸗que serviebat. IV. Iamblichus ⸗upta laud. Ariſtoph. Αλ (177.). Κατὰ τῆς τραπέζης καταπάσας λεπ- 
τὴντ Κάμφας ὀβελίσκον, εἶτα διαβήτη» λαβώ». {[8ε]νο]., Ἐπειδὴ οἱ τὰ γεωμετρικὰ θεωρήματα διδάσκοντει διαβήταις γράφουσι ταῦτα, 
φποῖν ὅτι ὀβελίσκον κάµψας, καὶ διαβήτου σχῆμα διαλαβὼν πάντας πρὸς αὐτὴν ἑπαγόμενοι, ὑφεῖλε τὸ ἑμάτιον.] De Socrate loquitur. 
At logisticis εἵ caleulonibus ahacus et τὰ prersto aine pulvere,“ Βαν», ad Tertull. de Pallio p. 467 -0. 

Notanila est hac vox, qua carent Lexx. “ Gr. βόλονς non tantum tesse rarum jactus, zaed éetinm tesseras ἴροας nnncuparunt. 
Eustuthi.: Κύβοι μὲν γὰρ οἱ Καταριπτόµενοι ἐξάπλευροι βόλοι, καὶ οἶονεὶ " κατακυβιστῶντες ἐν τῷ βάλλεσθαι, Inde dimin. βόλιον, 
tessera. όσες: Βόλια" ἵεσνεντε. Απ Ορκ: όλες, βόλια, ψῆφοι. Hes.: Πεττοί βόλια, ἐν οἷν ταβλίζουσι, In γει, ἵπ. 
κερί, (αη]ω lusorim (Αρ. Gruterum), Ἐἷς τὰ βόλια παΐζων, (οεκετῖς Ἰωήσπα. [Hes. Πεσσοῖς πεττοῖς, βολίου, κύβοιε.] Βολίδας 
etiam appellarunt. VPpit. Gr. IP. Silentiarii lxviii.], εἰς Τάβλαν, Μήτε δὲ νικήσας µεγαλίζεο, μήτ) ἀπολειφθεῖᾳ Άχννσοι τὴν ὀλίγην 
µεμφόμενος βολίδα. Item aſiud [εἷυνά. Ἰχίκ,] εἲς τὸ αὐτὸ, Παίγρια μὲν τάδε πάντα" Τύχης ὃ ἑτερότροπος ὁρμὴ Ταῖς ἀλόγοις ταύταις 
ἐμφέρεται βολίσι, «ποια νο, Latiuis. Istdor. Olim autem tesseru jacula appe itubantur α ἠποίεπάο. Jaculinu εδ βολὶς vel 
Βολίην. Glossa: Βολίς' Jaculum.“ salmas. ad H. 4. Seriptt. p. 465. 6. ἐν Ῥορε]ίης Græci étiatn βόλια dixrunt. Unde εες 
e * νοκ in Gloss.: Parimentum. χονδροβολίας ἔδαφοι (παπα ία potins scribendum), pro minutissime genere harnum 
tea⸗ellarum iustar ΕΓΑΠΟΤΗΤΑ: nam 14 est χόνδρος hie. In Gallia voramus nargueterie. Nieetas Choniates L. iii. πλάκας ῥανίσην 
ἐστεγμένας 3 ποικιλοχρόοις, appellat. Gloss.: Tecaoellar. βόλια καὶ ψῆφοι. Sunt οἱ ἵεβεστας Ἱπεοτία, βόλια, Hieron. jn Vita Apol- 
Ἰομὲἱ, Prophetes tabula luditet tesceris? Gr. interpres, Προφήτης τάβλᾳ καὶ βολίοις παίζει, Casauh. ad Sueton. 1. 48, Obiter 
nobhi⸗ liceat aotare vocem εὔβολος, ο. in Thesauro noetri Siephanmt desideratur. Legtur autem in Aristarneto i. 53. Καὶ 
πισσοὶ πίπτοντες ἀτυχῶν μὲν ἐμοὶ, εὐβολώτ. δὲ τοῖς ἐναντίοις. Ὑ πἱρο εὐβονλότερον, με εὐβολώτερον τενῖτῖε Saliuus. l. 6. p. 407. d. 

Roespieit Etymologus, εἴ post enmn Eustath., add Sophoelem ἐν Ναυπλίῳ, Καὶ πεσσὰ πεντέγραµµα καὶ κύβων βολά. δὶο seri - 
bitur in Hesychſo ν, πεσσα, at in J. Poll. ix. 97. et Kustathio ad Od. Α. Ρ. 1907. 38, legitur βολαὶ pro βολὰς, quod ποίδιε 
debnerat Rrunckius. 

56 Quid abi velit EBtymoloxus per verba, Καὶ δηλοῖ τὸ ἐπίγραμμα τῶν Ἀε΄ πρὺς τοὺς τόπους, οὓς ἔχει τὸ Παλαμήδειον ἀβάκιον, hautl 
⸗atis intelligicnus. Εκία, τῶν λε, mendosa νἰδεηίατ. Noctra quidem κεπιεπία, Etymologo u animo erat laudare Α καλής 
Ppicr. εἰν Τάβλαν 7άνωνοι τοῦ βασιλέως, quod legitut in Bruteki Anal. T. in0. p. 60., et in quo οἱ τόποι, οὓς ἔχει τὸ Παλαμήδειον 
ἀβάκιον, ἀοεῖς de⸗eribuntur. Agaihias γετο, teste Suida, συνέταζε--- καὶ τὸν Κύκλαν τῶν νέων Ἐπιγραμμάτων, ὃν αὐτὸα σινῆξω ἐκ 
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Ἱστέον δὲ καὶ ὡς ποτὲ μὲν, ἐκ µέρονε, κύβοι ἡ ὅλη Α vocaut et ἀβάκιον. De ſahulæe autem lusu v. Salm. ].ο.] 


διάθεσις τῆς πεδιᾶς, lege cum Salmasio ad Ἡ. Α. 
Seriptt. p. 4605. b. παιδιᾶς, ποτὺ δὲ πεσσός' καὶ ὅτι 
" βύλια κυβιστῶν τοὺς πεσσούς φασιν οἱ παλαιοί" καὶ 
ὅτι καὶ πεσσὰ οὔδετέρως οἱ πεσσοί: καὶ ὅτι πεσσὰ, 
ὁμωνύμως καὶ ἡ γραμμὴ καὶ ἡ ψῆφος, οἷον, Καὶ πεσσὰ 
πεντάγραμμα" καὶ ὅτι πέντε ἦσαν οἷς ἐχρῶντο" καὶ ὅτι 
ἐπὶ πέντε γραμμαῖς τὰς ψήφους ἐτίθυνν, ὧν ἡ μέση 
ἱερὰ ἐκαλεῖτο" καὶ ὅτι διὰ τὰς πέντε ταύτας, καὶ πετ- 
τεία ἐδόκει κληθῆναι ὧν οἱονεὶ πεντεία τις οὖσα" καὶ 
ὅτι Παλαμήδης εὑρεῖν αὐτὴν λέγεται, οὗ. παρώνυµον 
τὸ Παλαμήδειον ἀθάκιω». Eustathius vero, qui alibi 
Etymologi serinia compilavit, dubio proeul ad 
verba απ εκ ευ laudavimus, respexit, sedd mirum 
est sine corruptelie suspicione ἴδια attulisse, Ότι 
βόλια κυβιστῶν τοὺς πεσσούς φασιν οἱ παλαιοὶ, cum, 


᾿Αβάκιο», ὶουῖ "Αβαξ, Ahacus, i. 6, Tubulu in 
qua mathem. ὅ-ο. ut supra in "Αβαξ, Plut. in Ca- 
ἴοπε Minore (ο. 70. t. iv. p. 490. εἰ. Reisk.) κατα- 
βαλλὼν ἀβάκιόν τι τῶν γεωμετρικῶν παρακείµενον. 

᾿Αβάκιον, Vus ad ferenda obsonia ceommodum. 


J. Pollux (κ. 100.) χρῆσθαι δ' ἔξεστι τῷ ὀνόματι καὶ 


ἐπὶ τοῦ ὀψοφόρον σκεύους. Edem γὶ, 90, "Αβαξ, 
ἀβάκιον, κακάμτη, πατάνιον.) 

ΓΑ ῤάκιον, idem quod veteribus οἱ Atlieis µάκτρα, 
Alveus? in quo αίμα conspergitur, et subigitur 
pani faciendo. Hesyeh.: Μάκτρα ἀβάκιον, ἔνθα 
µάσσουσι τὺ ἄλενρον. Idem tamen alibi scripsit ν. 
καρδύπιον: Räphoros ἡ µάκτρα, ἤγον» ἡ 3" κάμπτρα ᾗ 
ὅπου τὰ ἄλευρα µαλάσσονσι», ἤται " ἀβάκην. Pro 
ἀβάκην Pergerus scribhendum conjieit ἀθάκιον. At ali- 
bi idem: ᾿Αβάκης ἄραξ, ὄνομα ἀρχιτεκτονικόν." Pho- 


* χνβιστῶν, legi deberet κυβευτῶν, ut vidit Salmus. 
ο. P. A465. a. Tabhulam εΓσο πλινθίον πεττευτικὸν Gr. tius: Μάκτρα" λίθινον ἢ κεραμεοῦν σκεῦος' ἔστι δὲ καὶ 
τῶν κατὰ καιρὸν ποωτῶν. Απ in Etymologi verbis lateat bujus libelli titulus, αἰῆς dijudicandum relinquimus. Sedes 
illas ealeulorum, quas Etym. M. τόπους vocavit, Græci olim πόλεις, postea χώρας πιπεπρατιηῖ, Γραμμὰν etium vocarmnt, et 
αραμμικὰτ χώρας, quocd lineis invicem diselne essent, et Ἰηζεταρρία: caſulorum ille sedes 5, regziones. Χαρακώματά εἴῖηπι 78 
Rbant. Lat. επαπήται, septa, valti, capsi, et ceareeres. “Hinci µονόχωροΣ, [μ.ο vorabulo augeri potest Sehneideri Lex. ] iarn 
in tesaeris quam ĩn latrunculis lusor ille dicehatur, qui amnibus auis caiculis apoliatus ες vietus abibat, utpote qui ad ππαπα 
redactus eaaet caleulum. Vet. Gloaste: Ἰονόχωρος adunatus in tahula. Tabulam vocahaut tesæe rarum Ἰπάυ, Notabis 
antem tibi elegantem notionem verbi adunatus, pro eo qui ad unum redactus eat caleulum. Adunatus, ὁ µονωθεῖς, ΠΩ uno 
επ]οπ]ο aolo reliatus: cui caleulus unus η anuo loco secde que relictus, ceterisa a collusore ceaptis. Hine Ariatäzneto in Epistolis 
nmomen infelieis aleatotia, ac tablister, µονόχωροτ. , i. Epist. 39. argumentum Epiatolte, ἐρωτικὺ κυβεντὴς περὶ ἀμφότερα ὄνστν- 
xq⸗s. Sequuntur personc, cjus qui seribit, εἰ ejus ad quemn serihitur: Μονόχωρος Φιλοκύβφ. Infeliei (αλὐκί nomen feeit 
µονόχωρος, qui tota illa Epistola de suo inſelici faĩo conqueritur, tam in amoris, quam in tesserarun ldudo. Perperam hodie αρ. 
Λία, τινος εδί, µονόχορος---Οπἱου]οταπι autem sedes Or. recentiotes ζΓατρίκια ποππἰυαγαηῖ. 3 Ῥατρίκιον, εἰ Ζάτριν, νεὶ 
Ζατρεῖον ἴάεπα, quod εἴ Ζητρεῖον dice baut. Sie autem dieehatur pistrinum vel career, in quemn βεττὶ πεήυαπι εοπ]ομεαηίαγ. 
Hes.; Ζητρεῖον' τὸ τῶν δούλων Motchopulus interprẽtatur κοῦσπον: Ζητρεῖον’ κουῶς ὃ κοὔσπος, ἔστι δὲ εἶδοτ κολαστη- 
, ᾧ οἱ δοῦλοι ἐδεσμοῦντο. Τε επκρο οἳ euapatoribus nos alibi, lad Tertull. de Pallio p. 406.] ζήτριον etiam et Ζάτριον «οτ]ν8- 
tur. πάς v. Ζατρεύω in Etym. M., ἐν µύλωνι βασαρίζω. Ὀατρίκιον τεσεπ!ῖογεν Ών. dixcrunt, atque  ντουνγαί mandram vel 
δερίωτα, 5. carcerem ἱπίταπου]!, h. 6, lotum vel sedem, in qua veluti elausns tenebatur latrunculus. Hine totum latrunculorum 
Ἱπάσπι νε] tabulam potius, in qua latrunentus hudeba tur, ζατρίκιον j, nominarunt. Sie vet. Οππεοὶς πόλεις dicα bανtur singulorum 
caleulorum sedes, quas et χώρας vorabant. Nihilo taman secius et ipentn caleulorum Ἱαάμπα πόλιν appellarunt, et iabulaa 
iĩpaam lusorium, que plures πόλεις Ἰἰνεἴναί, (teste J. Ῥοῦ.). Ita plane apud recentiores ζατρίκιον tabrila psa luseria dieebatur, 
π qua tamen connpluria fuere ζατρίκια, h. e. latronum s. caleulorum βεάεν et casſtra. Ζατρίκιον plaus Achmes (Ouiroerit. e. 
941.) pro alreo luxorio eum ipsls caleulis aecepit: Ὁ βασιλεὺτ ἡ — ἡ ἄρχων πολέμου, ἐὰν Τδη, ὅτι τὸ ζατρίκιον αὐτοῦ ἀπάλετα, 
9 —W ἡ ἐκλάπη, ἀπολέσει τὸν ντ αὐτοῦ, καὶ εἰς θλίψιν ει ΒΑ ημ., in Εὶ, Ὑορίες, Ρ. 461. Theocr. γἰ. 18.: 
Καὶ τὸν ἀπὸ γραμμᾶς κινεῖ λίθον: ΒοΏοί, Ἡ δὲ λέξις µετ ὢς ἀπὺ τῶν καιζόντων τὸ κοφολέκτωε λεγόμενον ξατρίκιον’ ἐκεῖνοι γὰρ ὅταν 
πολλὰ ποιήσαντες οὗ δύνανται ἑτέρως ρικῆσαι τὸν ὅμοιον " ρα, κωοῦσι καὶ τὸν ἀπὸ γραμμῆς λίθον τὸν οὕτω βασιλέα καλούµενον, Ἡ. 
Salmasa. l. 9, Ρ. 460. Ἠϊης :Ζατρικίζειν, et ἀυζατρικίζειν Άρ. Αοληνείεη . ο: Ὁ βασιλεὺε, μέγιστος, J ἄρχων πολέμον, ἐὰν Τμ 
ὅτι ζᾳτρικίζει τόπον πολέμου, μετ) ἐχθρῶν ἐναντίων διαµαχήσεται. Ῥπσεηπις ᾿Ἐὰν ἵδῃ τις ὅτι παίζων σνζατρικίζει ἑτέρῳ Ὑνωρίμῳ, χάριν 
κέρδουν: τροπαιουχοῦσιν ἀλλήλους, "' Οπιπία iu ludo ad imaginein belli eraut eomposita: hine milſtum, aciei, phalangis, prei, 
hostium, captivorum, tropaorum passim mentio apud veteres, dum illum ludum dascribunt.“ Salmas. l. c. p. 460. 

Vaulo auperius eod. ορ. lexuntur προ γοτίνα: Ἔστι δὲ δὴ ἀλετρίβανος, ὁ καὶ δοῖδυξ, ἄβαξ. "'"Λβαξ MSS. που habent,“ πα. 
α ΜΒ., Ἔστιν δὲ ἀλετρίβαρος ὁ καὶ δοΐδυξ, οιπίκεο ἄβαξ, et nescio sane quid αραῖ, αν mox sequatur iterum, πες infra κ. 106. 
δοΐδυκι additur: hie Ίἴαηπο delendum crit. Jangerm. 

*Ut alveus Latine cieitur non modo de vase àd lavandum, (Capitolin. in Albin. ο. δι, Vt parvuli domus ejus in testudineis 
alveis lavarentur, nhi Salmas. notat, ante inventas balneas non infantes modo, sed etiam viros in Ἱνα]ακππσό! alveis lavasst,) 
verum etiam de vase coueavo ad varios usus, (Plin. xvi. 11. Οπής illa quut e pieea resina ſerventibus coeta Παρά, ina 
alveis validi rohoris, aut αἱ alvei non sint, atruis eongerie, Liv. i. 4. Cum fluitantem alveum, quo expositi erant pueri, tenuis 
{π sieco aqua destitisaet·) εἰς apud veteres et attieos µάκτρα, '' qui, notante Βαἶπι. in Solin. pᷣ 817. a.. pro est alveus, 
in quo farina eonaperxitur οἱ subigitur pani ſaciencdo,“ deinde πρι recentiores usurpatur de εοἶ]ο balaeati 5. αἰνεο. De Ίνος 
Ἠπ]πκοε voris sensn silet H. Steph. in Thesanuro. J. Boll. vii. 168.: Τῶν δὲ ἔτι νεωτέρων τὶν Εὔπολις καὶ τὴν πύελον τὴν ἐν τῷ 
Ααλανείῳ µάκτραν ὠνόμασεν, ὡτ οἳ νῦν' λέγει γοῦν ἐν Διαιτῶντι, Εἰν βαλανεῖον εἰσελθὼν, μὴ ἕ «τὸν συμβαίνοντά σοι εἰς τὴ 
µάκτραν. "' ged [πετ hie Eupolis quidats alius ab illo priseo. Διαιτῶν 899 fabnla alias πο legitut a Noetro citata.“ Janger- 
mannus. Polſlucem hie non ſoqui de prisco Ἐπροϊίάε, satis patet ex "κα vocis µάκτρα, πα νου sensu apud veteres ΠΠ ΡΟΗ 
lexitur. Diaoscor. ui. 156. de Haphthnimo: Φασὶ δὲ ὅτι ἐν τῷ βαλανείῳ μετὰ τὸ ἐξελθεῖν πωύµεναν, εὔχροιαν ποιεῖ πρὸς χρύνον τινὰ 
τοῖς ὑκτερικοῦς, Ὁ' Ας optimus Codex Dĩoacoridis una vies aiuplius seribit: Μετὰ τὸ ἐξελθεῖν τῆτ μακρᾶς πινόµενον εὔχροιαν περι- 
πουεῖ πρὸς χρόνον τινὰς τοῖε ἐκτεριῶσι. Αἴηπε ita plune apudd Ncophytum habetur, nisi quocd mutato accentu apud am sctibitur, 
μετὰ τὸ ἐξελθέν τῆν µακρᾶ, Hoc est quöd in cürysanthemo dixit οκ alio auctore, μετὰ τὴν ἐν τοῖς λοντροῦς ἀπὸ τῆς μακρᾶς ἔξοδον, 
Seripserat omnino Ὠΐρκσοτ., μετὰ τὸ ἐξελθεῖν τῇ μακτρᾶτ, Ἱ, 0. post egreasum ex alveo. Ἰάκτραν πουλί Ὀα]πεί alveunt.“ Salm. . e. 

4 6, legit µάκτρα, εεὰ μάντρα ρτιροξκοῖς: Κάρδοπος δὲ ἡ µάκτρα, ἤγουν ἡ κάµπτρα. Verweins ergo melius eonjicit κάψα. Ίππο 
recle se habet vuigata lectio, ας iterum ap. Ἠεσγε], legitur poſt v. καρποβόλον: Ἠάρδοπος' κάµπτρα, ὅπου τὸ ἄλευραν µαλάσσεται, 
Oyr. Lex. Ms. Brem., Κάρδοπος’ κάµπτρα, οὗ τὰ ἄλευρα µαλάσσυυσιν. Hedericus in Lex.; "Κάμπτρα, capsa, quæ fie bat e Ἱρηῖν 
fe xitit,as.“ Sehueiderus in Lex.: Radaxroa, ἡ, 8. V. a. κάμψα. Erneati leitet es vom alten κάπω, οπρίο lier, eigentl. κάπτρα.” 
AMirinn επί Du. Cant verba a viris dactis ποιάππι ohservata με. "' Κάµπτρα, * κάµπστρα, area, capéa, lvas. Lex. ΜΑ. Uol- 
bert.: Κάρδυποτ κάµπστρα, οὗ [οὗ] τὰ ἄλευρα µαλάσσουσιν. Gloss Gr. Lat. Κάμπτρα" «Ἀπηρρα. Glose Lahbeanæ: Κάμπρα, 
leg. Κάµκτρα" campaa, area, et arcela, P. Ἱερ. areula. " Καμπτροποιότ οαπηρεασίη». ODecurrit euam in Gloasis Lat. Gr. οἱ πρ. 
He⸗ych., uti obserraium in Gloss. med. Lai, in Campsa. Viia 8. Kudocie Mart. π, 24.3 Ἡν οὖν ἡ ποσότης τῶν ἐνεχθέντων αὐτοῦ 
χρημάτων, χρυσίου λίτραι ἁλοτελεῖς δυσµυρίαιι---κυπ ἐξαιρέτων καὶ διαφόρων ὀλκὴ ἀναρίθμητος,-- ἐσθῆτοι σηρικῆς κάµπστραις 
σέ” ἐσθῆτας λινῆς ἐντίμου κάµντραι υο’. ἐσθῆτος χρυσολάβου κάµπτραι ϱξ. ἑτέραν ἐσθῆτος ὑπὸ λίθων τιµίων κεκοσµένης [κεκοσμημένητ] 
κάµπστραι μεγάλοι ϱκγ. ete. Αροριηιιορπιαῖα FPatrum ἵπ FPœomene v. 30 Κάμπτρα µεστῃ ἱματίων. " Κάμπτριαν, επήεια 
ποῖίομς, ibid. n. M. Οοκις 8. Benedieti: Capsa. "κάµπτρια, [ους Ἰμιυίνεκμας, Κάμπτρια οἄπιρνα, E. ΘΟ]ουμε 
Β. Benediete eap. de Laneis, Ὄαρεα. * κάπτρον. Capenricun. κάπτρον Φόρου" Du- Catig. Gloss. ΟΥ. Dimin. * κάµπτριον, 
απο earet Selneidari Lex., his legitur in Geopon., ες, εκ Apuleio κ. 21. 10. οἵ ε Democrito κ. 98. 2. üsddem ſere verbis: Καὶ εν 
καμπτρία (καμπρία G.) δὲ συντίθενται μοτὰ γναφάλων καβαρῶν, καὶ φυλάττεται. “Raclix est κάπτω δ. κάµπτω, quotl verhum. preter 
ο. quie Lexica docent, οσα involvere, ἐντυλέτει» (ποπ απ significasse ex Athen. iii. p. 106. 5. 107. αν iv. P. 140, d. f. 141. 4. 
patot, ubi ν. Caraub. IQuod de v. κάµπτω, —— notione accipiendo, dixit Casanb. ad i. 106. f. 107. αν, 4 labrieo atque 
adeo nullo fundamento niti, πεπιρε eorrupia verbi in editis libris seriptura, a Selrweigh. oatenaum est. Quod idem vir doeius 
de eodem verbo ad iv. 140. d. f. 141. a. sputavit, id parurn felleiter dis pntasat, idem Schweigh. docet. ) Hiue est Lat. capss. 
Supra iv. 15. 9. γλωσσύκυμα, quod idem est, habnimus Col. xii. 45. 6, Unumquodqne zenns separatim propriis areulis τερο- 
maiur.““* J. N. Niclas. Quod ad Latinoram capam attinet, fallitur λείας. Formatur enim a Gr. κάµφα, Vestus: “Ca 
a Graeo apptllantur; has Ne κάµπτρας [κάμφας] dieunt.“ Dacerins edidit κάµκτας, “ Si quis pertendat, κάµψα nuue non Ἱερί 
apud veteres GOrvecos, eoncesero εἰ hoe quidem, sed negabo Verrium uaquam cupea a κάµμφα deduneturum, nis ipse αριά 
veteres reperisset. Nam κάµπτρα, quod nunce legitur αρ, Feætum, Græa cum Πο eat. Et τα prope ad iTlud sceedit κάµψα, οἱ 
melius αρ Ημ] ποπ poasit.“ G. J. ο Etym. L - κάµπτρα illuqd, etsi Vesto abjudieanduim est, probum tamen apuch 
recentiores case vo lum, quiequid eontradieat Manck. ad Anton. Lib. c. 38. exempis aupra laudata dotencddunt. 

Addit Hesyeh.: d Ἀκύθαι " ἄνδρα καλοῦσιν. Pro ἀβάκης, ἄβακεν legit Titimant. (ad Zonar. p. 49) e Basil. Seleue. i. p. 96. 
At in Basilio atitur de Ίοςο quodam in Theatris "Άβακες ἀῑοῖο, cum Hesych. de iustrumento quodam architectonieo — 
Lex. Rex. ΜΒ. (αἶοεκα in Bekkeri Anced. Gr. ſrustra quæritur) ap. Ruhnk. in Auctario Emeudd. in Hesych. ᾽Αβάκητ' βαξι--- 
ὄνομα ἐργαλείου τεκτονικοῦ, ὃ Ἔκύθαι ἄνδοα καλοῦσιν. 
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ἔύλιον, ἐν ᾧὶ τὰς µάθας ἀναδεύουσιν. οὕτως ᾿Αριστο- Α Luxui deditus, rpupepos: ut ἁβρύγερος γυρακῶν, 


φάνηε. Μάκπραν καὶ καρδοπὸν' διχῶε λέγουσι». 
Βοἰνοὶ. ad Theoer. iv. 61.:. Μάνδραν" τὴν τῶν προ- 
βάτων ὁρκάνην ſin Reiskiü edit. ὁρκάμην), ἣ µάκτραν, 
ᾖ βάκτραν," ἤ ἐστι σκεῦος ξύλινον ἀβακοειδὲς, οὗ 
φυρᾷν εἰώθασιν' ὠνόμασται δὲ ἀπὸ τοῦ µάττειν καὶ 

αν ἐν αὐταῖς τὰς µάξας. Schol. ad Aristoph. 
Flut. 545.: Μάκτρα κατὰ τοὺς παλαιοὺς θυεία ἐπι- 
µήκης, ἐν ᾖ µάττονσι τὰ ἄλευρα, ὅθεν καὶ γίνετας" 
παρὰ τὺ µάσσω γὰρ ἡ µάκτρα, ὅθεν καὶ μεμαγμένον 
προείρηται, καὶ ἡ µάξα γίνεται. Hellad. Chrestom. 
p. 17.: Ὅτι τὸ µάκτραν καλεῖν, ἐν αἷς τὰς µάξας 
µάττουσιν, ᾿Αττικὸν, καὶ οὗχ, ὡς ἔνιοι δοκοῦσιν, ἴδιω- 
τικὀ». Μ. Apostol. Lex. ΜΒ. Gr. Lat. Κάρξοπος" 
ἡ σκάφη, Mactra, vas ubi fit paſta panis. “Leg. 
maussa. Gloss. Vett.: Massa. µάξα, φύραμα, µάγ- 
μαι”. Albertius. 

ΓΑβάκια, τὰ, Locus in Theatris ita dietus. Sui- 
das, *ABatt τοῖς παρ ἡμῖν λεγομένοις ἀβακίοις, 
deinde πβ οτί νεα Simeonis Metaphraſstee Logo- 
thetee, ον) supra acl v.“ Aßaut citavimus. 

[" ᾿Αβακοειδὴν, ſquodd vocabulum ignorat Schnei- 
deri Lexicon,) legitur in Sehol. ad Theoer. ἵν. 61, 
notaute G. Wakefieldio in MSS., σκεύος ξύλινον 
ἀβακοειδέε. ὙΨἱάς nos supra.] 

᾿Αβακίσκος, ου, ὁ Tessella pavimenti, Hudæus. Mos- 
chion αρ. Athen. v. (ρ. 907. 9.), Γαῦτα δὲ πάντα δά- 
πεδον εἶχεν ἐν ἀβακίσκοις συγκείµενον ἐκ παντοίων 
λίθων, ἐν οἷς ἦν κατεσκευασµένος πᾶς ὁ περὶ τὴν 
Ἰλιάδα μµῖθος θαυμασίως. C(Lquitur de Hierone, 
αἱ tesselatis ο. πανί» pavimentis universum Πία- 
ἂν argumentum euraverat exprimendum. Sie rex 
Franciscus, notante Casaubono, pater ille et Mæce- 
nas literarum πο literatorum, in cujusddam prælongre 
ambulationis, αμα: Foute-bellæ aquee visitur, parie- 
tibus, universee Odyssete argumentam solertis pie- 
toris peuicillo speétandum exhibuit.) Eustathius 
(ad Οἱ. Χ. p. 1997786, 61 :-:58.) Amor δ᾽ ὅτι τὸ 
τοιοῦτον βασιλικὺν δάπεδον καὶ κραταίπεδον ἂν εἴη 
διὰ τὸ ὧν εἰκὺς λιθόστρωτον εἶναι" περὶ οὗ σαφὴς φράσις, 
τὸ, Ταῦτα δὲ πάντα δάπεδον εἶχεν ἐν ἀβακίσκοις 
συγκείµενον ἐκ παντοίων λίθων. Erba ὅρα τὸ ἆβα- 
κέσκοιε' ἐξ οὗ δῆλον ὡς οὗ µόνον ἐπὶ σανίδος ὁ ἄβαξ 
καὶ τὸ ἀβάκιον, ἀλλ᾽ ἰδοῦ καὶ ἐπὶ λίθων ὁμοιοσχημό- 
νων ἔνλένοις ἄβαξιν. (De opere musivo fuse οἳ 
doote egit 088.08, ad Suseton. i. 460.) 
ABPOX, οὔ, ὁ, Mollis, Delicutus, Eſſteminatus. Vel 


Notandum est καρδοπὺν pro 


ut vulgo seribitur. 


Mollior mulieribus, Mollicie vincens mulieres, Lu- 
ciano p. 33. (Όρος, Dial. xviu. T. i. p. 247., Ἐγὼ 
μὲν ἠσχυνόμην ἂν», ὦ Zeũ, εἴ µοι τοιοῦτος ἦν υἱὸς, 
θῆλνς οὕτω καὶ διεφθαρµένος ὑπὸ τῆς µέθης µίτρᾳ μὲν 
ἀναδεδεμένος τὴν κόµην, τὰ πολλὰ δὲ µαινοµέναις γν- 
ναιξὶ συνὼν, ἁβρότερος αὐτῶν ἐκείνων, ὑπὸ τυµπάνοι» 
καὶ αὐλοῖς καὶ κυµβάλοις χορεύω».) Sic quidam apud 
Suidam, ſquem Eunapium esse conjicit Hadr. Junius 
in Notis Μ5, apud Alhertium ad Hes. v. Ἰωνικὸμ)) 
O  τρυφερὸς ἐκεῖνος καὶ ἀβρὸς, καὶ ὑπὸ µαλακίας ταῦ 
σώματος κατεαγώι” "Αβρὰ παθεῖν, Deéliciis frui, 
αριά Theogn. (ν. 473. Ἑφ πίνειν δ' ἐθέλοντι παρα- 
σταδὺν οἰνοχοείτω" Οὐ πάσας νύκτας γέγνεται ἀβρά 
παθεῖν. ν. 722., Τ αστρίέ τε, καὶ πλευραῖς, καὶ ποσὶν 
ἁβρὰ παθεῖν. Plutarchus T. i. p. 910. ed. Reisk. 
versum hune Soloni tribuit.) 

ABoös, Lautus, Cultus, Elegaus, Munditiæ stu- 
diosus. FPhilostr. Epist. xl. (xli. p. 982. ed. Olear.) de 
Τοπία loquens, καὶ τί τῆς γῆν ἐκείνης ἀΏρύτερον;: Hé— 
rodot. Melpomene, (1ν. 104.) Ἀγάθνρσοι δὲ ἁβρότατοι 
ἀνδρῶν (ἄνδρεν) εἰσὶ, καὶ χρυσοφύροι τὰ μάλιστα. L. e., 
ἁβρύτατα ἐσταλμένοι, ut loquitur quiddam apuct Sui- 
dam. Eodem modo et Lucianus p. ὅδ. Mortuo-⸗ 
rum Dial. xiv. T. i. p. 995), hæc conjungit, λήδω» 
δὲ, καὶ Περσῶν, καὶ Χαλδαίων, χρυσοφόρων ἀνθρώπων 
καὶ ἁθρῶν. Poteést tamen εἰ prioretu illam signifi- 
cationem in duobus hisee loeis habere pro τρυφερὸς, 
vel ἁβροδίαιτος, GVindarus Nem. ν. 48. ἀθρὰ Kan- 
είς, Lucianus de Saltat. xiii. T. iüü. p. 276., Τοὺς 


'μὲν γὰρ Φαίακας καὶ κάνν εἰκὸς ἦν ὀρχήσει χαίρειν, 


ἀθρούς τε ὄντας, καὶ ἐν πάσῃ εὐδαιμονίᾳ διατρίβοντας. 
Idem in Saturn. ix. T. iii. p. 5091., ᾿Αβρὸς οὕτω θεὸς 
ὤν. Athen. χῇ, p. ὀρ8.ο.: Τοὺς δὲ Κονρῆτας, Φύ- 
λαρχος διὰ τῆς ἐνδεκάτην τῶν Ἱστοριῶν, Αἰσχύλον 
ἱστορεῖν διὰ τὴν τρνφὴν τυχεῖν τῆς προσηγορίας, Ἁλι- 
δῶν τε πλόκαµος, ὥστε παρθένου ἁβρᾶν' " Ὄθεν καλεῖν 
Κουρῆτα λοικὸν ἤνεσαν. Lurip. Suppl. ν. 860. 
Όρβς τὸν ἀβρὸν, οὗ βέλος διέπτατο :) || Ὠἰοίίνας εἰ de 
τε: ut ἀβραὶ κλίναι, Απο apud ſSuidam. (vv. 


᾿ ἀβραῖς, ὄφε, ὑπερήφανος, εί ἴφει: Τὰ ἡμίτομα ἐπὶ 


κλίναις βεβλημένα µάλα ἁβραῖς καὶ στρωμναῖς ὔφει 
τινὶ ὑπερηφάνῳ κεκοσµηµέναις ἐπιθέντας, ὑπὸ δᾳσὶν 
ἐπακμαξούσαις τῷ πνρὶ, καὶ τὸν ὑμέναιον φδονσῶν γυ- 
»αικῶν κομισθῆναι μετὰ χορείας γαμµηλίου τε καὶ κερ- 
rouov.ꝰ “vsiquidem de ſemina hæec sunt aeeipien· 
da, retulerim tum sane ad illud fragmentum, quod 


Sic in J. Poll.x. 102., pro vulgata seriptura κάρδσπος, “ΜΑ, 


να πια οχγίοπε, quamvia id emendatun sit,“ teste Jungermanno, et iteruta in eodem eapité, teste eodem Jung., Ms. pro 


κ εχλήννεί καρδοπύν. 


Σ΄ 5ἱ5 μακτρισμὸτ εἴ " βακτρισµός, “ Saltationem ἀπόκινον, inquit Athen. xiv. 629. 6, ὕστερον μακτρισμὸὺν ὠνόμασαν, J. Poll. 


—— Βακτριασμὺς δὲ καὶ ἀπόκινου καὶ ἀπόσεισις, ἀσελγῃ εἴδη ὀρχήσεων ἐν τῇ τῆς ὀσφύος περιφορᾷ. 


Mactrisnus, et hactrisemus, 5. 


iriasnus, idem. Β ρτο d positum ο praya οομκαε(μάίπε eribentium nam νεεῖος lectig Ποδίτα, quam Follucia, Ἡσθεγομίο 


μακτὴρ appelatur,“ Cu-nub. ον Τη μακτρισμὺν αρ. Atheu. congeutiunt dus nostri optimi Codd. Αρ. Pollucem, pro eo quod 
edituin est, βακτριοσμὺς, alii codd. ματρισμὺτ εκ]ήἵνεμε: quihus inter κε eollatis μα ια zcripturis, perquam ΠΙ probahile, verisai - 
imam esae hante απ” Athenuei libri praferunt. Et sie ruraus infra (lit. f.) uhi ait, Γελωῖαι ὅ' εἰσὶν ὀρχήσεις ἴγδις καὶ μακτρισμὸς, 
ἀπόκινόετε: quein loeum ⸗apectaus Jungerin. eommode monuit κά J. Poll. I. ον ut nomen ἴγδις ab ἡ ἴγδην mortarium, derivatum 
608, εἰς μακτρισμὺς derivatum ε5ΑΕ Ἡ απο item mortarium Sgnitient.“ Sechweigt. Lihrarios Β et µ confudisse, Jun- 
ern. Le. post Casaub. docuit. De eausu hujus confusionis v. Basti Comment. Puleogr. p. Τ08.. Sed Casaub. Iungermn, 

weigh. εἰ Bustius wotare debuerunt, quod lerent Pelasgi, Argivi, Arcadés, et alti literain in β mutare, teste Salmasio aci 

ertull. de Pallio p. 1343. Hine Theoer Scholiaste µάκτρα ΕΙ βάκτρα pro code in. Hine Polluci βακτριασμὺς, (ubi tamen repo · 
nendum ce nsemus βακτρισμὺς, e corrupta eodieum leetione ματρισμὺτ), . q. Athemaro μακτρισμὺς, Ηεκψο]ία . ο 8ίς τηβίναν 
ἀϊκετε, οἱ τηβενὸν, οἱ dupiſcata etiam οοηροηαηίε, qqui mos erat queruncddam Gracorum, τηβύνναν εἰ τήβεννον. ἃ. Poll. η, 61, 
τὸν δ᾽ ὀνομαζομένην τηβώνα» [νηὶμ. τήβωνον] καὶ " Κλεοβωίκιον [τεσία ρτο ναὶᾳ. * Κλεοβίνικον, a Cleohi, Ἠ]ο probo Argive Matri« 
Πίο, ut hene dicit Jungerm. | ἐν Άργει φορεῖν φασί " τημενίδα [ναίρ, " τηβεννίδα] δὲ αὐτὴν καλεῖν ἀξιοῦσι. Ὀδί male εν Artemidoro 
τιµενίδα cint ndaut, cum Artemidorus e Polluee potius εἲτ επισπάσ ζην. Τηβένα igitur, vel Ρτο "τηµένα, aut τηµενίς,” 
Salmas. I. e. Mirum est insignem Salmusii Ἰσσυπα omuihus Pollueis editoribus latuieke. *Sie βύρμηξ pro μµύρμπε, atue πάς 
Lat. ſormica, βύσταξ pro µύσταξ, Βύττος pro µύττυς, " βολγὺς pro μολγὸς, atque hint Lat. Ὀπίρα, Βέλλειν pro µέλλεω, βεμβράδες 
pro µεμβράδες, βῆκα Ρτο µῆκα, πε Lat. beeum, βάσκα pro - uude Lat. musca, αρ, Hesyeh. Ἁγτασμείς " βάμβα εταῖ, quod 
ceteris Grucis βάμμα, Hes. Sic τήβενος ῥΓὺ τήµενος, inde origo vocis τηβέννα pro togu.“ Salmas. l. c. 

NHomines molles οἱ eiſeeminati a Greeis dieumur κατεαγότες, i. e. (ας, Hesyeh ⁊ ᾿Ἰωνικόν' τρυφερὸὺν, ἢ ἐπὶ τοῦ κατεαγότος 
καὶ θηλυκού” ἐπὶ τούτῳ γὰρ ἐκωμφρδοῦντο οἱ Ἰωνερ.'. Rusterus. Οἱ, Albertius ad Hes. V. Ἰωνικὸν, et nos infra v. κατεαγώς. 

Edd. et 318. A. παρβένοις ἀβραῖς, εἰ δίο legit L. Ὁ. Valeken. in Ίσσα mox Ἰαμήνπάο, Sechweithanserus νετο οκ ERpitoma 
edidit παρθένου ἆβρᾶς, 1154: νεεῦα οοάεπι πιοάο etiam Ἑαρία ης add Ἡ. Ψ. p. 1403, init. ed. Bas. adtulit. “ Τα animo uidem 
hahnerat Raæchylus nomen populi illius, qui Κουφητες dicebantur; εοὰ εο Ίοσο, unde desnmti zunt ΕΠΗ versus, de πο quodam 
homine (nescio quo, eum priesertim index ſabulæ non at achjectus) age batur.“ Schweigh. Kurip. Pheen. v. 1490, Οὔὐ προκα» 
Ἀνπτομένα Βοστρυχώάδεος ἀβρὰ παρηΐδος, ubi Βελοί. Τὰ φαιδρὰ τῆς βοστρυχάδου: παρειᾶς, βοστρυχώδη δὲ εἶπεν, ἐπεὶ µέχρι τῶν παρειῶν 
εἶχε τὰ οὖλα τριχών. "''"Αβρὰ παρηίδο Βορ]ιας[ὶ δσπῖ in Απμ. ν. 194, Μαλακα] παρεια] νεάριδος, “ασε latebunt in Ἠτοτίου Plutatehi 
p. 760. d. Beru. Martinus illuminarit V. L. iĩ. e. 6. Emip. Ηείεπα ν. 078. virginum memorat ἁπαλόχροα Ὑέννν, Ἱ. ε. ἀβρὰ 
παρηΐδος. Hesiodus“ Ἔ, κ. H. ν. 517. meminit παρθενικῆς ἅπαλ, 5, quo respieit Plut. da Curiosit. p. 516, f. Talex οχἰως 
dicehautur ἁβρα) παρθένο. ανν όνος πρ. Athen. xii. p. 88, ο. Χλιδῶν τε πλόκαμος, ὥστε παρθένοις ἁβρώ, L. C. Valcken 
Tales sutie virgineas ἀβρᾶς παρθένονς dici potuise, non nexamus. At vir doctus hot alionde quam ex Eschyli laeo probare 
debuerat; Eaciylus enim loquitur de virgine, eui mollis einciunus, Euripides vero εἰ Sophocles, in locis à Valek. ldaudatis, 
μὶς de Capidine, Ες autem de virgiue, εἰ moltis lanugo. 

Vide Periaon. ad Æiuni Ἑταρπεπία, p. 1004., πο male exhibetur κεκοσµέναυ--καὶ ὑὁμέναιον---Ἱαμηλίου καὶ κερτόµου, Ότο 
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sequitur ἵπ "Άδωρα, ubi duo amatores, ut videtur, Α Orpheus Ατα. 990. τῷ δ' οὕπω ὑπὲρ δροσεροῖο γενείου 


virginein quaudam discerpsisse traduntur,“ Ῥεπίσου.) 
Idem γετο Suidus ἀβρὸς λειμὼν exponit καιγότερος 
καὶ εὐθαλὴς, quoniam prata quo floridiora εἰ viri- 
diora, eo sunt pulehrioru?“ ἀθρὸν παῖοπι siguificare 
καλὺν Δρ. Herod. i. e. pulehrum, idem testatur, (A- 
βρόν' παρὰ Ἡροδύτῳ καλόν. Oloss Herod. :” ᾿Αβρόν' 
καλὸν, αὔθαδες, σεμνὸν», τρυφερόν. Ἠετος. i. TI.: Πέρ- 
σησι γὰρ, πρὶν Λυδοὺς καταστρέψασθαι, ἦν οὔτε ἁβρὸν 
οὔτε ἀγαθὸν οὐδέν. Ἐκ Ηετοά. κά sumsit Dio Hist. 
Ixix. 18.) ᾿Αβρὰ τράπεξα, Lauta mensa, vel sumntuo- 
sa; aum exponitur πολντελή», B. (Λέξεις ῥητορικαί αρ. 
Bekkeri Auecd. Gr. T. i. p. 209.: ᾿Αβρά" μαλακὰ, 
τρυφερά. Ῥυναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σο- 
φῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶ», ib. p. 322. ᾿Αβρός' τρυφε- 
ῥὸς, λαμπρὸς, ἁπαλύςε. Suid.: ᾿Αβρός' λαμπρὸε, τρν- 
φερὺς, ἁπαλόν' ἐν Ἐπιγράμματι, ᾿Αβρὺν ἐπιτρύξων κι- 
θάρας ὕπερ ἔξετο τέττώ. Respexit acd Epigr. Pauli 
Silent. xlviii., ubi Vat. Cod. eum Suida hahet ὕπερ 
ἔξετο,ρτο quo Jatohs.* ὑπερέξετο edicdit. Idem Paulus 
xxxiii., Ἀείλεῖ σῷ, ῥοδέων ἁβροτέρῳ καλύκω». Epigr. 
ἀδ., οὐυκκκνῆ., ᾿Αβρὸν ἀδουλώτον φέγγος ἐλενθερίας, 
Antip.Sid. lxxii. Αβράτελειμώνων πορφυρέωνπέταλα. 
Ἐρίρτ. ἀδ. αχχί.---ἄλλοτε δ᾽ αὖτε Εὔδιος ἀβρὰ γελῶν 
ὄμμασιν ἐκκέχυσαι. Dioscor. xxiv. Ὁ., Ὄφρα καὶ ἐν 
Δηοῦς οἰνώμενοι ἀἁβρὰ χορεύσῃν. Pindarus Olym. ν. 
17. εἰ ἴδια, i. 72., ἀρρὺν κὔδος: γἱ. 01. ων ζαν- 
θαῖσι καὶ " παμπορφύροις ᾽᾿Ακτῖσι βεβρεγµένος ἀβρὸν 
Σῶμα:.Ἐγί, 1. 195. Eĩ δέ µοι πλοῦτον θεὸς ἀβρὸν 
Ὀδρέξαι: Nem. vii. 40, Τιμὰ δὲ γίνεται, ον θεὸς ἁθρὸν 
αὖξει λόγον, τεθνακότων * 
famam puleram: δίνη, viii. 144. ᾽Αλίκων τῷ τις 
ἁβρὸν ᾽Αμϕὶ παγκρατίον Κλεάνδρῳ Πλεκέτω µυρσίνας 
Στέφανο». Xenoph. Symp. ἵν. 49., Καὶ μὴν καὶ τὸ 
ἁβρότατόν γε κτῆκα, τὴν σχολἠ», ἀεὶ ὁρᾶτέ µοι πα- 
ροῦσα», Ἱ. 6, suavem, delicius affereutem. vuidas εί 
Zanarus p. 10.3 ᾿Αβρότερον' ᾽Αλλ᾽ ἁβρότερον αὐτῶν 
εἶχον, καὶ Σνβάριδος μεστοὶ ἦσαν. "Εκ Ἱποετίο 
auctore,“ inquit Tittmannus. Ίππο depromta sunt 
verha illa ε Philostrato in Vit. Apollſou. iv. 07.1: 
ακωνικὸν δὲ οὐδὲν περὶ αὐτοὺς ἐφαίνετο, ἀλλ’ ἁΠρό- 
τερον αὐτῶν εἶχον, καὶ ὙΣυβάριδοε µμεστοὶ ἦσαν. 
5 Βεη δε αὐτῶν εἶχον, atque ita verte: * Laconiei 
νοτο moris nihil in eis apparehat, verum delicatius 
se gerehunt, et mollitie, haud secus ο Syharitue, 
difſſuehant.“ Σύβαρις de luxuss. möollitie, cum in 
vicetu, tum in eultu, dicitur, quo postremo senau 
hice usurpatur.“ Toupius Emendd. in ſSuid. T. i. 
Pp. 19. Chion Epist. ũ. ἁβρότερα ὑδὺς, via planior. 


ᾷ θοῶν, ubi ἀβρὸν λόγον, - 


᾿Αργερνὰς ἐρύθηνε παρηΐδας ἀβρὸς ἴονλος, ᾽Αλλ' ἔτι 
κοῦρος ἔη», unde, ut Hermannus notat, 508 νηδ]ε 
Nonnus x. P. 278., Οὐδέ οἱ ἀβρὺς ἴουλος ἐρευθομέ- 
νοιο γενείου, "Άχροα Ἠιονέηε ἐχαράσσετο κύκλα πα- 
ρειῆς, Ο6, Eurip. Phœu. ν. 1404. Idem Bacch. v. 
493. ἁβρὸν βόστρνχο», τους. v. 506. τὸν ἁβρὸν 
πύδα, Helen. ν. 1944. ἁβρὸν πύδα τιθεῖσ', Iphig. 
Aul. ν. 014. ἀβρὸν τιθεῖσα κῶλον,) 

᾿Αβρός, Festivus, Lepidus. Lucian. (Dial. Με- 
retr. xiv. T. iii. p. 931.) καὶ μάλιστα ὁπόταν ᾷδῃ καὶ 
ἀβρὺς εἶναι θέλῃ, ὄνος αὐτολυρίξω», — Idem in 
Judicio Dearum, (7. T. ἱ. p. 259.), Τὰ γὰρ τοικῦτα 
κρίνειν, τῶν ἁβρῶν μᾶλλον καὶ ἀστνκῶν. UIn vulgatis 
est ἀστικῶν,) 

"Αβρὸς, Magnificus, Gravitatem ρτα se ferens, 
Elatus. Unde ἆβρὰ βαΐνων eponit Budius Mag- 
nifiee sese inferens, in hoc loco quem Suidas affert, 
Ἐκεῖνος ὄντως ἀβρὰ βαΐνων ἐδόκει ἔχων τὰς ὀφρῦς 
ὑπερῃρμένας ἄνω.. δίο apud Eurip. in Μείεα, (ν. 
1104. ed. Βεε]ς.)----ἀθρὸν βαΐνονσα παλλεύκῳ ποδὶ, 
Δώροις ὑπερχαίρονσα, ἃς. ἴρεε quoque Suidas post- 
quam dixit ἀβρὸν significare καλὸν 4Ρ. Herodotum, 
addit αὔθαδες, σεµνόν: ad quamm signifieationem 
respexisse videtur Budæus, αἱ sit ἀβρὰ βαΐνειν quod 
Gallice dicitur Marcher επ grauvité, vel Marcher επ 
pus d'abbẽ. Et Lucianus p. 61. (Mortuorum Dial. 
xxix. 1. T. i. p. 448.), Ὕπεροπτικῶς μεγάλα βαΐνειν 
dicit. (6 Apud Philostr. Vit. Æsch. 1. p. 600, ἁβρὰ 
σεµνολογία Lachini tribuitur, h. e. dietio sonora ο 
gravis, in qua tamen fuerit quædam duleedo οἳ 
amcnitas. Mox idem uppellat τὸ ἐπίχαρι σὺν δεινό- 
τητι. Schol. in Aphth. Progymn. in ἐξηγήσει τοῦ 
ψόγον Rhet. Ald. T. i., Ἱστέον ὧς ἓν τοῖς ἐγκωμίοις 
ἐπιτηδεύειν δεῖ γλαφυράν τε καὶ ἁβροτερὰν καὶ θεατρι- 
κὴν φράσιν μετὰ τινὺς σεμνύτητος.” J. ο, T. Ernes- 
ταν Lex. Technol. Gr. Rhetor. p. 9.) Potest ta- 
men ἁβρὰ βαίνει» alicubi ad incessum etiam referri 
quem Quintilianus (v. 9. 14.) fractum voeat, qualis 
esse solet hominum mollium et effeminatorum: * 
ut Propertius (µἱ, 12. ν. 24.) de puella dixit, -ut 
soleaut molliter ĩire pedes. Hesych. quoque ἀβρὰ 
βαίνων exponit τρυφερόβιος, i. e. moſliter νίνεη», 
tanquam videlicet molli ineessu mollitiem in toto 
vitæ genere arguente: ὃν unde Rschylus Persas (v. 
1073.) ἀβρυβάτας appellat. (Ubi Schol., ΊΈρνφη- 
λοὶ καὶ ἀβρῶς [λαΐνοντες, 4105 " κεκλασµένως βαδί- 
ξοντας dicit Cyrillus apud Suid. ν. Ἑπάδων. Eurip. 
Troad. 820. ὦ χρυσέαις Εν οἰνοχόαις ἀβρὰ βαίΐνων, 


ἐπακμαζούσαις In Suida v. ὄφει Ἱέρων "' ὑπακμαξούσαις, unde Scline iderus in Lexicon εαπτη verh. ὑπακμάζω τοσερήέ, "''Ἐπιθέντας 
5, aique ipse Suicdas in ν. 'Αβραῖϊε εἰ Ὕφει, In v. Δᾷε Editiones exhihent ὀπιτιθέντες pro ἐπιθέντας, απο ibidem præfert MS.“ 
Perixoniua. ᾿Ἐκιθέντας legitur in Zonarn p. 9. 

NIdem artienlua, κο mala interpunetione laborans, extat in Zonara p. 7.: “Αβρὸς λειμών' καιύτερος καὶ εὐθαλήτ. Πάντας δὲ 
ὥτ ἁβρότατά τε καὶ ἅμα εἰς ἔκπληξιν κατὰ πλοῦτον. (,) τῷ Ύε δὴ πλοῦτον θαυμάζοντι (ν) ἐσταλμένους, “Verba κατὰ πλοῦτον puto ε5δε 
supervacunta, præsertim cum irihus voribus πετ] ες τί τὺ πλοῦτον ἱτετείης,' ſRusterus. Idem vocem καωότόρος θΗβρεσ ίαση ἡμιυοί, 
Ἔνναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶ», apnd Bekkeri Anecd. Gr. T. ĩ. p. 3222.: "Αβρὺς λειμῶν' καινό- 
τερος καὶ εὐθαλήσ. "'Ηεγοῖ.: Λειµάδες μοτεροὶ καὶ πιώδεις (ποώδεις) τύποι Hine corrige Suid. v. ᾿Αβρὺς λειμώνς Καινύτερος καὶ 
εὐθαλής. Seribe, Καὶ νοτερὺς καὶ εὐθαλής. δεά vide µοε ad Suid. P. i. v. 'Αβρὸς λειμών. ουρίας Μεσα. in Hesyeh. Τ. iv. 
Ρ. 194, * Læes. Καὶ νοτερὼτ καὶ εὐθαλήΣ. Έπος εἰ vidit doetissimus Marklandus ad Lysiatm. ἆμοσην seriptoris, quem respexit 
Buidas, anctior εἰ emendatior legitur in v. Ἐρύθημα: "Άνθοι προσώπῳ ἐπιφνόμενον, οἷον οὐδὲ εἷς λειμὼν νοτερός τε καὶ ἀβρὺς καὶ 
αὐθαλὴ τεκεῖν ὑπὸ ὅρόσῳ ἑαρινῇ οἶδεν, ἐρύθημά τε ὡραῖον, καὶ µειδίαµα Πδιστον. απ recte Edit. Mediolan. Vulgo male, εὐτελήτ” 
26 ο, T. ĩ. P. 12. Similia his legas apud Eliatnum V. Hist. xiii. 1., ubi εὐθαλὴς οοεἱ επ μα esse feete monuit Kuh- 
πας. uslerus. 

Glussu ill, judiee Albertio add Hes. v. ᾽Αβρὺν, Apollonii aunt. Αροϊοπ, Grammatiei, ᾿Εξηγήσεις Γλωσσῶν Ἡροδότον ΠΠ. 
eavit εἰ exscripei Etymologus in Κωφὸς et Ἀοφιστήα, De Albertii sententia nihil notavit Sehweigh. in ας Glossarum Herodo- 
tearum nipera editione. 

1 Ωπα ⸗equuntur αρα Βαϊόαπι sunt, opinor, Menandri, atque ita legencda, ᾿Ἐκεῖνοι ὄντωτ ἀβρὰ βαΐνων, εὐδόκει Ἔχων τε τὰς 
ὀφρῶς ὑπερηρμέναι ὄνω, Hæc esat νετ Ἰεσοίῖο, Ita Aristoph. Acharn. 18., Οὕτως ἐδήχθην ὑπὺ κονίαε γε τὰν ὀφρῶς, Vide ες Suidam 
v. ω Τουρίας Emencdch. in Hesych. T. iv. P. 193. * —8* βαΐνων, proptie molliter incedens. Hoc loco vero, 
molliter vivens. Hominum enim delieatoruüm et οὔα πἱηαίογαπε mollities, eum εκ aliis siguis exteriorihiis, tum etiam οκ in- 
ceson apparere solet. Seneca Epiat. exiv. VNon vicles, δὲ animus languet, trahi meiubta, εἰ pigre moreri pedes? 8ἱ Πα 
effte minatus est, in ipso ineessu appatere πιο επι) Kusterus. 

5 Νοπ in voeis solum mollitudine vel vitiis notaudis Ma frangendi metaphora usi sunt, sed eaudem etiam in motu eorporis 
ener vi, εβα minuto, et oratoris gravitate indiguo passim adhiboeruut, qui bujus motus preeerpta posuerunt, vel vitia notarunt, 
Practum ineessum, qualis est mulierum delieatarum, et pnleranm quandam moltitudinem affectantium, eommennorat Quintil. v. 
9.14, Loea Petroni (ο. 119. * Fractique enervi eorpore gressus“), Seneece (EPpist. cxtv.) aliorumque attulit Cresoll. Vacatt. 
Aautumm. Η. p. 277. uhi de ea το εκ instituto disputat. Ihi οἳ ο Plutareho, Maximo Tyrin, et Cletn. Alexandr. sitniles meta - 
photas, V. 6. περίκλασιν σώµατοα, σῶμα ἐκτετριμμένον, κατεαγυία: κινήσεις εοπτωΗτ.". Erneatius Lex. Technol. Lat. Khe tor. p. 183, 

ες Ακκοπτίοτ Suidx, ἶσα βαΐνειν τωὶ, esse moribus atque ingenio cum απο ceorspirare. In hoe tanen prorerhio (ἶσα 
Βαΐνων Πνθοκλεῦ) aliter accipiendum, pro tanto fastu πο pompa iueedere ας Ώποστεῖ Pythocles, quod Græci σοβεῖν dicunt, 
vel peo vivere alieujus ιοί». Βαΐνειν a consequeuti est βιοῦν. sic ἀβρὰ βαΐνειν dieehant pro molliter εἰ gelicate vivere, 
NHesychius dacte: βαΐνων' ἁβρόβιος, aliis dicitur Apoſlarros Casuub. ach Athen. v. P. 213. ε. Imo iu Hesychii glosa, 
ut notare debhuerat Scuuweigh., legitur «τρυφερόβιος, non ἁβρόβιο, Λέξευ ῥητορικαὶ in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 167.: "Ίσα 
βαίνων Πυθοκλεῦ ἀντὶ τοῦ μετὰ Πνθοκλέουτ ἀναστρεφόμενο». 


45 ΑΒΡ 


[ρ. 2) 


ΑΒΡ 44 


uhbi ν. 1. Barnes.) Suidas autem non tantum εχρο- Α΄ potius quam veras aut verisimiles Ῥμίο: sieut et 


nit θρυπτόµενος, sed addit etiam κολακενύµενος,! Ἱ. 6. 
Quiĩ assentatoribus aures pateſfacit, εἰ se adulari 
sinit, ut loquitur Cicero. Sie autem exponere vi- 
detur, quod, qui ab assentatoribus inſſati fuerint, cum 
in ceteris rebus maguifice se eſſerre, tum ipso in- 
cessu elationem anim ostendere soleant. Auimud-· 
vertendum est item ἀθρὰ εἰ ἀβρὸν in hoc loqueudi 
genere, quod velut proverbiale est, adverbialiter 
poui pro ἀβρῶς. 9* 

"Αβρὸς alii ab ἅπτω deducunt, ut sit proprie ὁ 


alias multas, quus ideo pretermittere in hoc opere 
statui. [Ῥομπείάετο in Lex. ρου Guyetum πρ. 
Albert. ad Hes. v. ἄβραι, νοκ ἀβρὸς videtur descen- 
ἀῑδνε ab ἄβη, ἤβη, ἀβερὸς, lanuginosus, mollis. At 
hunc etymologiam esse ſalsam plane evincit primæe 
syllahn quantitas, θα. semper upud vetustiores 
scriptores corripitur. Hine Draco Stratonicensis, 
p. —* (quoceum eonfer Regulas de Prosodia apud 
UHUermannum de emend. Rat. Gr. Gram. p. 445. et 


Eustath. p. 1353. 40.): Td α πρὸ τοῦ ᾖ ἀεὶ θέλει 


εὐαφήε: alii a βάρος, præfixo α privativo, ut sit 
quasĩ ἄβαρος, ὁ κο βαίνων, Utramque deriva- 
uonem habet etymologiei auetor (p. 4. 11---19. et. 
Zonaras p. 7.): posteriorem Fustathius, qui etiam 
αἀπιοπεί Attice aspirari contra hanc derivationem, 
(ad Od. B. p. 1447. 49. Ἔτι δὲ καὶ τὸ ἀβρὸς, εἴπερ 

— το δμιργλωλα — — — τεῖνον τὸ ã. Viile εἰ Draconem p. 80. 12.] 

aspirari debeat dubhitandum non εδ: quum ĩtem :«λβρα, εἶνε" Αβρα, illo enim modo αρ. Hesych. 
pussim in τίς etiam seriptĩs hune spiritum hubeat.“ B* et in Lex. meo vet. scribitur, et πρ. Eustath. (ad 
At de illis etymologiis dubito, et stulte euriosas “οἱ, Τ. p. 1854. 14.) hoc apud Suidam,* Ancilla, 


σνστέλλεσθαι, εἶ μὴ κατὰ διάλεκτο» εἴη γενομένη ἐκ 
τοῦ η εἷν α, ὡς ἔχει τὸ ἡβήσομεν ἁβάσυμεν, ἄνηβος 
ἄναβον,' "Έστω οὖν παραδείγματα τῶν συστελλόντων 
τὸ α ταῦτα. Ἑλάβος, Βλάβη, "Αβιυδος, Στραβὸς, 
"Αβιος, Λάῤβδακος, Αβρός, τὸ δὲ ᾽Αβάλας (16ρ. Αβά- 
λε, ν. Bast. ad Gregor. Cor. p. 758.) μάχεται, ἐκ- 


margini adscriptus: — θρυπτόµενος διαφόρων 

in Bekkeri Αποζά, Or. T. i. p. Ses.: ᾿Αβρὰ βαίνων' θρυπτόµενος, βλακευόμενον. Læctionem βλακευόµενος ρτοῦαῖ Τομρ. Emendd. 
in Hesych. T. ἵν. p. 103. Alteram tamen lectionem bene —— Noater, οἱ patet ε Dione Hist. Iv. 8.1 
θεραπείᾳ κο ., κἀκ τούτου ἔτι καὶ μᾶλλον θρυπτύµενος. ** Ηεεγεῖ.: Σαυκρόποδετ' " ἁβρόποδες, ĩ. ε. ἀβρὰ βαΐνοντεν, Alhertius 
πά ν. ᾿Αβρὰ βαίνων, ηπεπι Sehneiderus in Lex. κεφ πἰίας. Ίππο ἁβρόπους dicitur de 6ο, cui pedes snnt αιο]]θε, et tenelli. Epigr. ἆδ., 
ΏχΧ{. Λεσβίδες, ἁβροκόδων βήμαθ ἑλισσόμεναι, "8ίο Vat. C. vera Ἰεείο, αππε in Ῥίαπυδεις codicibus étiam κετναῖα, ubi οἳν 
fre queutem permututionem literarum ν εἰ β seriptum αὐροπόδων, quod πια]ε Brodeaus eimnendavit η ἀβρὰ ποδῶν.” Brunek. 'Αβρὰ 
ποδῶν jam in Αροεικ, τερετίο. Ceteræ αὐροπύδων. dictam εκ eleganti poẽſtarum αρα pro ἀβρῶν ποδῶν. Vide ſSchita. 
ad Rechyli Agam. ν. 195. Jacobs. Schneidero in Lex. blanditur correctio ἁβρὰ ποδῶν. “ Ομήσφπίά contradieant editotes 
doce tiasimi, uniee prohanilum ἀβρὰ πυδῶν, quod etiam Sehueidero placere libenter intellexi.“ Sche ferus ad Gtegor. Cor. p. 836. 
Dionys. Halie. de Compos. Verb. xxv. p. 990, ed. Βεἶμεί,, "Ὅμοιον τούτους Ἑσῦραι ἐλαφρὰ ποδῶν Γχνε (Βεἶρ, malit Γχνή, εκ Hom. 
1Ι. κ], Τ1. et Simonide xx. 5, xxvi. 3.) ἀειράμεναι, ubl Περ, 1. εἰ Colh. ἐλαφραπόδων. “Dedi diremtis νουῖῖας, ἐλαφρὰ ποδῶν. 
5 Ἐλαφρόπους Βεοτίμα in solo hoe Rhetoris loco reperit; πάπα quod FPhavorinum etiam eitat (5. 44. 30. Bas.) nulla illins, nisi 
fonten, unche hausit, inchüees, in talibhus auctoritas. Sumsit auiem istam glossam Episcopus Nucerints εκ Hesychio, qui T. i. 
ο, 115. ᾿Λερσίποδει ταχύποδει, ἐλαφρόποδεν” Schur ferus. 

5 Ίπιο in Hesychii Cod. Ven., ui in vulgatis, legitur ἀβρίζεσθαι, ἁβροδίαιτος, pro ἀβρίγεσθαι, ἁβροδίαιτος, (at ἵπ eodem Οσα, 
Ven., pto ἀβρὰ βαΐνων, ut Εάν, exhiheut, scrihitur ἀβρὰ βαΐνων,) HDorro in Alhertiana Hesyctii Ecditione legitur: "Αβρα" 
δούλη, παλλακή. “Αβραι νέαι δοθλαι. ᾿Αβρά' τρυφερὰ, μαλακά. ᾿Αβραί τρυφεραί. ᾽Αβράν' — ᾽Αβριάχετας κοσμεῖται, θρύκ- 
τεται. ᾽᾿Αβρόκαρπον ἁβρύτονον, ᾿Αβροκόμας' ὁ τὴν κύµην φαιδρὰν ἔχων. ᾿Αβρομίτρας' " λαμπροζάνους ᾿Αβροσύνη' φαιδρύτης, τρωφή. 
᾽Αβρύτητι "τρυφερότητι, ᾿Αβρύνεται' κοσμεῖτω, ᾿Αβρινόμενο: σεμνυνόµενοι, λαμπρυνόμενο, At idem, ᾿Αβρῶς ἀνθηρῶ Ὀτίοα 
Theb. Μ8. apud Rastiunm ud Gregor. Cor. p. δ76.: ᾿Αβρός ὁ κοὔφος (1. κούφω», πε ἴπ Ktym. Μ, p. 4. 11. εἰ Zonara p. 7.) βαίνων, 
κατὰ στέρησιν τοῦ . οὕτωτ ἐν Τπομνήματι ᾽Ανακρέοντος ν. "Άβρα ter in Luciano legitur, neupe de Μοτο, Coud. xxxri. 
T.i. p. 600. Imag. ii. T. ii. ρ. 400, Toxuri xiv. T. ii. p. 5221, et 3222. In Machonis versu apud Athen. vili. p. 340. ο. Schweigheruse · 
rus edicit, Γυνὴ μετὰ παιδίσκητ ἄβρας els τὸν πύτον κ.τ.λ. * Tenui seripturam ἄβρας [εὶ apititu, αἱ εταῖ η ed. Ras. et Cas. 1. 
πες alind quid ο Ms. Α. adnotatum. (In Epit. antem deest illa νοκ.) ἄβρας ε Casuub. Animadr. receptum in ed. Gas. 3. δ. quam 
erĩpturam Suida lihri tuentur; alteram νετο Ἠεεγεβίας, αμ. tamen an reeta sit, dubitant Interpretea.“ Sehweigh. η Herod. 
1. 71. Ms. Par. Β., teate Sehwe igh., pro vulg. exhihet ἀβρόν. In Gloasis Herodoteia ach hun locum Sehweigh. edidit, 
᾽Αβρόν' καλὸν, αὐθάδε, σεμνὺν, τρυφερὸν, ἵη μοῖα tamen monens, ** Recte ἀβρὺν πποπιυγ, F.“ Granumatitus S. Germu. in Bekkeri 
Aueed. Gr. T. i. p. Saz.: "Άβρα" ἡ σύντ καὶ παρὰ χεῖρα θεράπαινα: — * γέαι δοῦλαι, κ.τ.λ, δὶς Lex. MS. Bibl. Coisl. p. 609. 
"βρα quoque κοίτης in Rustathio acl Od. T. p. 1894. 14. εἰ iu Menandri γετεα, quem laudavit at in eocdem veren apud Sui - 
dam sacribitur ἄβρα, nisi οα seriptura librariis deheatur. Nostra quidem κουζοπἶα, cuin volgo séeriberetur ἀβρὺτ, Atticis κοτὶρ- 
turn apiritu aspero ἀβρὸς blauclieatur. ας Eustathii σούπα αργα budatuum. 

1 βρα, iucqquit Seline iderus ĩin Lexico, sive rectius Ἄβρα, “Pæst ἁβροκόμης epithe ton Adonidis in Hymu. Orphie. ἵν. 8, 
Voenerie αρυά Nonn. xlviti, 306, εἰ Maneth. üi. 446. vi. 7z3. [πιο in πἴτοηπε Manethonis loco est ἁβροκόμος, ποπ 
ἀβροκόμης,] Hamadtyntddum in Mariaui Epigr. in Anal. Rriwekii V. in. p. 512. v. 2. Bacehi in Nanno xvi. 178. et Hränckti 
Anal. V. Η. p. 517. vᷣ. 3. Amoris ihid. p. 79. v. 4. Pallenes virginis apud Nonn. xlviii. 306, Cleobuli Adolesceutis in Anal. 
Uruncküi V. i. p. 11. palme arhoris apud Eurip. Iph. in Taur. 1009, εἰ in Ione 950, quihus οπιη να» locis, pratertquan apud 
Maneth. reete cum βήτα αλροτο cxhihetur. ρε nomen proprium Habrocomas in titnlo Latino apud Gerium In-cript. 
Etruse. V. ni. p. 45. reprritur. [ ιτ eruditis, qui huie voci ad⸗piratiotxein ĩn Miacellaneis V. i. p. 403. viudcant, 
nucetoritatern novam guppeditat hie titulas·· AM POMPEIAEFHILUVUBMIENEHARROCOMAS ΟΧΟΗΙ ΦΑΝΟΤΙΡΡΙΗΑΕ 
ΕΤ DULCISSIMAE, quem A. F. Gorins, Antiquariorum eruditornin, quibus Italia Ώστος, — meritisa imus, edicit in 
Vræf. T. iii. p. 43. luseript. Etruse. quein amicitie nostræes saerumn ease voluit.“ Dorvill. Anituudvv. ad Charit. Aphrod. 1. 
4. p. 335. ed. Reisk.] Lxitur, quoniam satis eertum est, seribi oportere ἀβρὸς, à, de, cum omuihus indde eompoesitis, ας pariter 
ἄβρα, ancilla honoratior, qua Latinis delieata; που dubitari, quin ubique in Auctore Ποδίγο ᾿Αβροκόμης εκομά] ουτατοῃ. Νο 
me ſagit quidem in editionibens Xenoph. de Exp. Cyri inveniri —— ου s⸗pbiritu επί, velut apud Herodot. γη, 24. ĩitem · 
«µε αρυά Harpoerat. Suid. ſimo ihĩ, saltem in Kusſeri ed.“ J Επ. M. ei He-æyeh. Memini etiam pro ἄβρα περίας in 1195, 
dᷣque ae typis excusis libris reperirĩ ἄβρα, (unde vitiosius adliue interdum formatum est αὗρα), sed perperam ubivis ita seribi 
persuasui habeo. Τη Cod. 8. Florent. Ίος loco, et g. 5. ταση p. 2. ν. 9. p. δ.ν, 6. 8. et 10. p. 6. Υ. 4. 8. et 13. ρ.Τ. . 9. et 15. 6Ώση 
apiritu aspero exaratirm est ᾿Αβροκόμης, deinde vero fere βοηρεΓ cum spiritu leni.“ ουσία Aduott. in Xenoph. Ephes. p. 122. 

ttieam ⸗aaue scripturam 81. ἀβρύς, uon ἀβρὺς, minirae dubinm est, uit sutis patet οκ lis, ας zupru votarximus. Atqui 
ποηῦε patet e Ιοοἱ» bi baudatis, Ἑλληνικῶς gcripeisse non ἁβρότ Cum vero in nullo Attieo seriptore reperiatur vel ἄβρα, 
μα. ἄβρα, pro ancilla, ſamula, Ἀοτνᾶ, οὐ vocabuli Ἰνη]ωκος ασοϊβσαιίο αρυά posteriores tantum viguit, veramm ε9εε 
aeripturam ἄβρα, contra Dorvillium, Lecellam, Sturrium de Ling. Μας. εἰ Alex. p. 145. εἰ Sehnviclertut, (qui hus actdem - 
dus eat Albertins,) asscrere non dubitamus. Suide auctoritatent, aptid quein in Mlenandri locis scribitur ἄβρα, nituil moramur; 
ἄβρα enim vel editoribus, vel lihrariis suis dehere Snidam (idem que dietum velimus de Ζοπατα ρ. 8. εἰ 9.) arbitrarmur, 
Ναπη ἐπ Euxatathio, qui ad Od. T. p. 1854. 14. eocdem habet Menandti verstis ο Perudo- Hereule, quos laudavit Suidas, legitur 
ἄβρα. Al 'γοῦν θρεκταὶ τοῖν δεσπόταιε δοῦλαι ὅπρία πρὸ ὀλίγων ἡ Μελανθὼ, ἱπηπϊ Kustuth., ἄβραι λεγόμενα ἐβνικῶς, κεῖνται παρὰ 
σοφοῖς Ἕλλησι, Μέναρδρος Τρέφει {δὲ} παλλακή τις τοῦ πατρὸς Αὐτὰς, ἄβρα τῆς μητρὺς αὐτῶν γενομένη. "στι δὲ ὄβρα κατὰ Παυσανία», 
ἡ σύντροφος καὶ παρὰ χεῖρα θεράπαινα ἡ καὶ οἰκότριϕ παροξντάνως κατὰ Αἴλιον Διονύσιον καὶ ἵντιμο. In ἈΠεηαπάτί autem θίαιε 
acriptores Græci Atticissare ᾗλπα desierant, ut alleubi in Epistola sna Critiea vere dixit Bastius. At ἄβρα, aucilla, ſormatum 
645 εκ ἀβρὸς, mollis, ut eenssut doctiasini ili viri, Dorvilius, Alhert us, Locella, Sturzins, οἱ Sehne idarus, non est res satis 
certa. Imo vero etiam Eustathium pro vore peregrina accepisse, ut vidit noster Stephauus, (qui ilta de eausa Thesauri Indici 
inter «εἴεγὰ γλωσσηματικὰ veεααοla ος ετευάσιη 6996 —* certissimnm est. Car igitur in ἄβρα mutari debentẽ γα 
sertim eum leu ⸗apirĩtu ex⸗tet η duobus Hesyehũi locis, in Phavorino, in duobus Grammatici S. Germ. apud Bekkeri Aneed. 
Gr. T. 1, p. 322. locis, ἵπ Etymoloxo p. 4. 22., in Lex. H. Stephani veteri, in Lex. MSs. Bihl. Coi-lin. p. 602. [ες in Kustathii 
loeo, item in tribhus Luciani lseis Huidatis, eum porro bis εἰς acriptum in πο Pollucis Ουάΐσε, netupe ad iv. 151. et 154. inve - 
nerii — cum eadem aeriptura reperiatur τω Charit oñe ĩ. 4. eum denique Schveigh. ad Athen. viii. ρ. 340. e. ο. 
uaerit in Machouis verau acripturain ἄβρας leni apiritu, ut erat ĩn ed. Bas. εἰ Cas. 1. πες aliud quid εκ MS. A. adnotatum.“ 


45 ΑΡΡ. 


[ρ. 5.1 


ΛΡΡ 46 


*PFamula, Serva, (Fille de chambre, Fille d' hon- Α τὸ 7* καὶ τὴν — καὶ τὰ ἑπτὰ κοράσια τὰ 


Σέπευς, Απο α Lady's maid). Hesyehio δούλη, 
ἑπαλλακή: qui paulo post ἄβραι affert pro νέας, 
 δοῦλαι.' (Ef. Grammuticus 8. Germ. in Bekkeri 
Anecd. ος. T. i. p. 222. Glossw: “ Aßou. Ancilla, 
E. Lex. Cyr. MS. Brem. "Αβρα" παιδίσκη τρυφερά. 
Lex. Μ9. Bihl. Coiĩslin. p. 6092.:" ABoat θεράπαιναε, 
«. δονλέδες) In [εκ meo vet. annotatur, ἄβραν ἀῑσί 
neque τὴν ἁπλῶς θεράπαιναν, neque τὴν εὔμορφον, 
εν ϱεὰ τὴν οἰκύτριβα et τὴν περὶ χεῖρα θεράπαιναν. 
“BSuidus vero ἄθραν vocari itidem ait veque τὴν 
5’. ἁπλῶς θεράπαινα», neque τὴν εὔμορφον θεράπαινα», 
*zsed οἰκότριβα γυναικὸε κόρη» καὶ ἔντιμον», ῖνε illa 
5. οἰκογενὴς et verua sĩt, sive ποτ. (08, Zonaras ρ. 9. 
Etymologus ρ. 4. 93. οἱ Bekkeri Anecd. Gr. l. e. 
ubi idem articulus reperitur. Zonaras p. 8.: 
««"Αβρα" ἡ οἰκότριψ καὶ παρὰ χεῖρα θεράπαινα.) Fue- 
rint itaque ἄβραι, ancille νευ famulte quas ditiores 
matronæ ad honestiora servitia seu ministeria 40- 
επ 5. alunt, quibusque utuntur pedissequis. 
“(Of. Bielius in Thes. Philolog.) Similiter Pau- 
“sunias ap. ELustath. ud Od. T. p. 1954, 14. dieit 
. ἄβραν nominari τὴν σύντροφον καὶ παρὰ, in Lex. 
meo vet. περὶ, χεῖρα θεράπαυαν: quum et οἰκότρι- 
5’ βα εἰ ἔντιμον appellari. Ipse quoqque Eust. ἄθρας 
vxocari paulo ante seripserat τὰς θρεκτὰς τοῖν δεσ- 
«ὁ πύταις — — sed annotans esse voeabulum ἐθνι- 
xov, a Grweis, ut οἱ alia multu, usurpatum. (Of. 
omnino Sturzius de Ling. Maced. εἰ Αἰεχαπάτ, 
supra p. elxxxiv⸗ 142.) Letitur euim apud Me- 
nandrum in Peeuderucle (Βεειάο-Ηετου]ο) Μήτηρ 
ribynxe ταῖν ἀδελφαῖν δνοῖν Ταύταιν' τρέφει δὲ 
«' παλλακή τις τοῦ πατρὺς Αὐτὰς, ἄβρα τῆς μητρὸς 
5« αὐτῶν γενοµένη, Σικνωνία. Κ ἄβραν γὰρ ἄντω- 
:' νούµενος Ἐρωμένῃ, ταύτῃ (Ἐρωμένη», αὐτῇ, in Kus- 
teri εἰ.) μὲν οὗ παρέδωκ’ ἔχειν, Σρέφειν δὲ χωρὶς 
5. ὡς ἐλευθέρᾳ πρέπει. Ita apud Suidam, qui εκ 
ejusdem Αρίσίο, (--ὤμην εἰ τὸ χρνσίον λάβοι Ὁ 
5 γέρων, θεράπαιναν εὐθὺς ἡγορασµένην" Λβραν ἔσεσ- 
“'θαι,) et εκ Jamblieho, (Ἐπεὶ δὲ τοῦτο χαλεπὺν ἦν, 
“" καὶ σπάνιόν τι τὸ τῆς οἰκουροῦ φνλαττούσης, καὶ 
:' ἄβρας τινὸς ἄλλης συμπαρούσηςε, ἀναπείθει τὴν κύ- 
«ρην λαθοῦσαν τοὺς γονεῖς ἀποδράναι,) alia duo aſfert 
exempla. Similiter Genes. xxiv. (61.) 'Ῥεβέκκα 
xal αἱ ἄβραι αὐτῆς (ubi Aq. παιδίσκαι, Symmach. 
5 κοράσια͵) οἱ Εκουί ii. (5.) Κατέβη δὲ ἡ θνγάτηρ 
5" Φαραὼ λούσασθαι ἐπὶ τὸν ποταµόν' καὶ αἱ ἄβραι 
ἔὲ αὐτῆς παρεπορεύοντο παρὰ τὸν ποταμὸν, aneillue 
seu βαπημ]ος ipsĩius. Notandum απίεπι est ἄβρας 
“diei aneillus honoratiores et honestiota ministeria 
vobeuntes non solum matrumſamilias ditiorum, secd 
*etiam virginum puellarumque, ut in Ίοσο illo (lau- 
dato) Jamblichi apud Suid. et in illo Genes. |. ο. 
*de Rehecea sponsa εκ xedihus paternis proficis- 
cente ad lsaacum sponsum suum.“ H. St. Thes. 
Ind. [Esth. ii. 9.: Καὶ ἤρεσεν αὐτῷ τὸ κοράσιο», 
καὶ εὗρε χάριν ἐνώπιον αὐτοῦ" καὶ ἔσπενσε δοῦναι αὐτῇ 


δειγµένα αὐτῇ ἐκ βασιλικοῦ" καὶ ἐχρήσατο αὐτῇ 
καλῶν καὶ ταῖς ἄβραις αὐτῆς ἐν τῷ γυναικῶνι: ἵν. 4. 
Καὶ εἰσῆλθον αἱ ἄβραι καὶ οἱ εὐνοῦχοι τῆς βασιλίσσης, 
16, Κἀγὼ δὲ καὶ αἱ ἄβραι µον ἀσιτήσομε». Machon 
apud Athen. viii. ρ. 940. 6, H Νικοθέοντος εἰσιοῦσα 
Βιοθέα Γυνὴ μετὰ παιδίσκην ἄβρας εἰς τὸν πότον, 
᾿Απεφόφησε. Lucian. de Μοτο, Cond. xxxvi. Τ. i. 
Ρ. 695.: Πολλάκις δὲ καὶ μεταξὺ τοῦ φιλοσόφου τι 
(εξιόντοε, ἡ ἄβρα προσελθοῦσα, ὥρεξε παρὰ τοῦ μοιχοῦ 
γραµμµατίον, Idem ἴπιαρ. ii. T. Π. p. 460.: Θερα- 
πεία δὲ πολλἠ, καὶ ἄλλη περὶ αὐτὴν παρασκενὴ λαμ- 
πρὰ, καὶ εὐνούχων τι πλῆθος, καὶ ἄβραι πάνν πολλαὶ, 
καὶ ὅλως — γε, ἢ κατὰ ἰδιωτικὴν τύχην ἐδύκει τὸ 
πρᾶγμα εἶναι, Idem in Toxari xiv. Τ. ü. p. 991, 
εἰ 522.: Συνεχῶς πεμποµένη τὴν ἄβραν. 1. Poll. iv. 
191: Περὶ προσώπων ών" Νέων δὲ γυναικῶν 
πρύσωπα---ἑταίρα 3" διάµσρος, λαμπάδιον, ἄβρα περί- 
κουρος: 154. Ἡ δὲ διάµιτρος ἑταίρα, μµίτρᾳ ποικίλῃ 
τὴν κεφαλὴν κατείληπται τὺ δὲ λαμπάδιο», ἰδέαν 
τριχῶν ἔχει πλέγματος εἰς ὀξὺ ἀπολήγοντος, ἀφ' οὗ καὶ 
κέκληται' ἡ δὲ ἄβρα περίκονροε, θεραπαινίδιόν ἐστι 
πειρικεκαρµένον, χιτῶνι µόνῳ ὑπεξωσμένῳ λευκῷ χρώ- 
µενον. Aristeneti Epist. ĩ. 00: "Αβρα 3 δὲ καὶ µασ- 
τρωπὺν τῆς Γλνκέρας ἡ Δωρίς, Chariton i. 4. Ῥὴν 
ἄβραν τῆς Καλιῤῥόης καὶ τιµιωτάτην τῶν θεραπαινί- 
δων,  Αρυά Heliodorum γ, 880, αὖρα τοςίε 
quidem in ἄβρα,” a Kuhnio ad J. Ρο]. ἵν. 151. 
mutatum;: sed versio retinet, Aurce ministranti. Απ 
vero apud Plutareh. in Cicerone p. 470. item mu- 
tatio sit iustituenda, ut videtur Solano, dubito, 
Φῄσαντος ἀκόλονθον Πομπηΐας ξητεῖν Αὔραν τοὔνομα. 
Nam Plutarehus που dieit τὴν ἄβρα», ες αὔραν τοῦ- 
Σομα, Auram. Et nihil vetat, Aneillæ fuisse nomen 
Aura. Est enim cognomen ſemininum. ΑΡ. Fa- 
brettum Cl. i. 42. p. 11]. Abuceis Αγ. Apud 
J. Viguolium Inscript. Select. p. 907. Julim Auræe. 
Repetiit Murator. 1006,7. Μαη Auræ ap. eun- 
dem Vignolium p. 287. sed quam emendationem 
legas Τ. iũi. Inseript. Etrusc. p. 63. in cujus operis 
primo tomo quoque extat p. 258. necnon apud Mu- 
rator. 1745, 10.“ Dorvillius ad Charit. ĩ. 4. Quod 
ad etymologiam voeis ἄβρα altinet, omnes fere ho⸗ 
dierni eritici ad ἁθρὸν relerunt: au reeteé, aliis diju- 
dicandum relinquimus. Obstat sane huic εἴγπιο 
constaus codieum seriptura per spiritumm lenem 
ἄβρα, exceptis Suida οἱ Zonara, οριά quos solos 
legitur ἄβρα. Obstat quoque, quod Lustathius 
ἄβραν inter vocubula ἔθνικα ἃ σταοῖς, ut et alia 
multa, usurputa recenseut. Steph. Le Moyne vero 
apud Albertium ad Hes. ν."Αβραι, dedueit ΤΠ, 
Socia, quod Dominæe perpetua et fida eomes sit ac 
socia.“ Ipse Eustathius vocem pro peregriua habet. 
Fallor, an ab MV, quod notat Hebræam. Nam 
ſyrorum Hebræorumque puellus Ethnicis serviisse, 
nemini paulo humaniori ignotum.“ Kuhnius ad 2. 
Poll. iv. 181. Drusius in De recta Pronuntiatione 


Nesychii gloaaa ἵπ Albertũ Ἐάλιίοπε aie legitut [κο τὰ νέαι δοῦλαι. “Rectiua Ἡ. Steph. Thes. Ind. exhibet, νέαι, δοῦλαι,” 
Aſbertius. Άη του ήν εἰς exlibuerit H. Steph., alis judieandum relinquimus. Nos quidem Stephani lectionem minime ρτο- 


hamnis. Nam et vulgata Ἱεοῖίο reperitur iu Ἔυναγωγὴ Δέξ 
Anecd. Gr. T. i. p. 322.: ABpa ἡ σύντ 


εων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ 
ροφος καὶ παρὰ χεῖρα θε 


όρου πολλῶν, in Β εκ κετὶ 


"λβρας νέαι δοῦλαι, οἱ δέ . οὔτε ἁπλῶν ἡ θεράπαινα 


φασι» 
Ἀέγεται, οὔτε ἡ εὔμορφος, ἀλλ' ἡ οἰκότριψ Ὑνναικὺς κόρη καὶ ἔντιμοι, εἴτε οἰκογενὴτ, εἴτε µή. J. Poll. Iv. 191. inter νέων γυναικῶν 


πρόσωπα γεςεηνεί ἄβραν 


3 αμ. γενοµένη. Ἀεκνωνίφ' Καὶ ἄβρυν κ.τ.λ. “Βίο ex Μ88, hane vocem restituimus, cum in prioribus Editt. male Ἱεμετο- 
tur Σικνωνία, Fahnlum hane Siryonius Suiclas etium Ἱπίτα v. Άγγαροι εἴ v. Kaxh μὲν, laudat. Ῥοτίας in hoe loco interpretaudo 


viter hallueinatus εί, quoniam nou vidit τὸ Ἀωκυωνίῳ, 


uti εἰ paulo post vocen ᾿Απίστῳ, ετεε fabularumm nomina, que pro - 


* ineon⸗iderate allmodum cum reliqquuis Menandri verbis miscens, haud gratum lectori einnum propinat. Menandri versus 
aute contu⸗i legebautur, quos Πο in huc Edit. diatinximus et in ordinem redegimus.“ Rusterus. At ante Kusterum σἱς diatinxe - 


rat εἰ in ordinem redexerat Stephanus noster. 
Sie Tollius et Pauw. pro * 


Sie quoque Albertius apud Hesyeh. v. Άβραι. In utroque Pollucis loco ἄβρα 


Ὁ αὖρα 
restituit Kuhnius, et aie in auo Codiee seriptum iovenerat πηρεπο, **Optime hæc inter κε,” votaute Lecdderſino α ο). Poll. 


ĩc. 151. μα confunderentur, dietinxit in zuo Lexico Phavorinus, ita nimirum: A 
[Quod unde depromscxit Phavor., nesacimus. Videatur idem {η 


ὅρα' ἡ πνοή, α ν. "Άβρα δὲ ἡ δούλη, α καὶ Β. 
nbi Etymologum deseripait. επι feeit quoque Βαῖ- 


das.“ Imo εκ Rtymologo ana non sumsiase Suicdam, satis patet ο tribus Menandri lacis, quibus taret Etymologus. Ἐχεπιρία 
utationis literarum β εἰ largu mann decit Horrilltin ad Charit. De. Causam vero hujnaee eonfusionis dcte explicavit 
tephauius noster in Paralipom. Gramm. Gr. non lontze ab uitio, Φουμειπιαπισθανάαίτς αὐ ο). Ρο]. iv. 154.“Iu Follneis 
AMs. β seribltur aimile prorsus Latino κ, quod πάποκαν κ Ἱπεγα: fatile non aceurate inspicientibus speciern Græciv de ⸗ↄ0 
ræhens fallitz expres⸗e επίπι pro vulgato αὖρα, in Μ5. ἄβρα, taliter β φεΏρίο, ae si Latipum κ esset, ut avlere iu ΜΒ. dixi. 


dem dietum velim de hae voee infra κε. 1954. Non tamen vegarnus εἶ 


etiam, et in⸗igniter id doeuit 


Ca⸗anb. ad Athen. xii. 10. ubi quidem exemplum hahes οκ Ἐρίρηποίο in εοάσπι Ίνος ipeo vocabulo, εἰ quidem comtrarium ei 
ρα Μο contingit. Legendum itaque hie ἄβρα, quod vocabilum ἀθίίσδία απο] [αἶκν πίτα quam eouvenit.“ πηρε, ad 


Poll. iv. 191, 


47 AaBP 


[ρ. 9.] 


ΑΡΒΡ 48 


L. 85. ν. 49., inquit, “ suut ancillæ honora- Α εί Phavorin.: ᾽᾿Αβροκόμας οὗτος σατράπης ἦν ᾿Αρ- 


tiores, quas Galli vocant Filles d'honneur, Græce, 
nisi {αἱ]ος, ἄβρας vocant.“) ''"Αβδης, apud Hippo- 
nactem pro µάστιξ, Scutiea seu Flagellum, teste 
Hesych.*ꝰ H.St. Thes. Iud. [* Flagrum proeul dubio 
initio sie dietum, quo in servos animadvertebant, 
Hebraica origine, quibus M est δετνυ», εί ΤΤΣΝ, 
servitus. Unde εἰ εκ vicinitate duarum inter se 
similium literarum (ῇ εἰ V ἀεβικίδεο videtur Græ- 
corum ἄβρα, quo licet Menander ipse, et alũ quo- 
que usi sint, recte tamen esse ἐθνικὸν Bustathius ob- 
servat.“ D. Heinsius αρ. Alhertium. Cf. Grotius 
ad Judith. viii. 33.)] 

«"Αβρόβιοε, ον, ὁ καὶ ἡ, Mollem οἱ delicatam 
vritam agens, Molliter εἰ delicate vivens: idem 
cum ἁβροδίαιτος. Ὠϊουγε. De Situ Orbis (v. 968. 
5 Οὐχ ὧς ἁβροβίων ᾿Αράβων γένος, ubi Eustath. 
«᾿Αβροβίων' πλουσίων.) Η. St. Thes. Ind. [Plut. 
Demett. ii. p. 7. 25.: "Ἠδιστος γὰρ ὧν σνγγενέσθαι 
σχολάξοντι περὶ πύτους καὶ 
βιώτατος βασιλέων. 1. Pollux vi. 97. ᾿Αβρόβιος, 
ἁβροδίαιτος.] 


“."Αβρογάστηρ, V. L. afferunt Ῥτο Mollis, Ἐβα- 
minatus: Ποπ nominato autem auetore, nec allato 
exemplo. Si ilaque mendo earet νοκ illa, proprie 
signiſieat Hahens ventrem effeeminatum et deſica⸗ 
Σέταπι, vel etiam cujus venter mollibus οἱ delieatis 
assuevit eihis. Hoe vocahulum Schneiderus post 
UHederieum in Lexicon suum ΠΟΠ recepit.) At 
AbBooyoorne proprium nomen viri est, quem Ar- 
*bogastum voeant Latini: de quo multa apud 
“ αἱ, εἰ Eustath. (ad II. E. pasis. 90.) apud 
quom perperam seriptum est ᾿Αβροβάστην."'' Η. 
δι. Thes. Ind. [08 Zonaras p. 6.] 

ABooyoos, Molles gemitus et mollia lamenta 
edens, Æschylus.“ H. St. Thes. Ind. Locus est in 
Persis v. 547. ed. Blomf.: Al δ' ἀβρογόοι Περσίδεε, 
uhi Blomfieldius, ου] 15 Ίππο suut verba, ἀκρογόοι 
edidit: ⸗ꝰ“ Vocem ἀβρόγοοι, [ἀβρόγουι, εκ Attico- 
rum atque adeo Æechyli seriptura,J quam exhibent 
lihri, obelo notavit Porsonus; nec stare potest, 
επι hrevi intervallo sequatur ἁβροχίτωνεε. Ρααννῖης 
correxerat ἀκρόγοοι. in simillimo loco v. 140, 
Περσίδες dicuntur“* ἀκροπενθεῖε Contrario vitio, 
αἱ fallor, peecatum est in Eurip. Phou. 1251. Ἐλά- 
τας ἀκροκύμοις ἀμφὶ κλάδοιε. Ίπιο ἁβροκόμοις, Iph. 
T. 10909. Φοίνικά θ ἁβρύκομον. lon. 920. Φοίνικα 
παρ᾽ ἀβρύκομον. [Τη locis, qui vir doetus εκ lph. 
T. 1099. et lone 920. laudavit, τὸ ἁβροκόμαν, ui in 
omnihus, quod sciamus, editionibus legitur, ἁβροκό- 
μον reponit. At ꝰ ἁβροκόμος πες in Euripideé, (qui 
tamen Iph. Α. 759. huhet, Ἁλωροκόμῳ στεφάνῳ,) πες 
in ullo vetustiore seriptore legitur.“ Si quid igitur 
in FPhœn. 1531. mutandum sit, saltem seribi debet 
ἁβροκόμαις pro ἀκροκόμοις". Scholiu, Κλάδοις τοῖς 
κατ᾿ ἄκρον κομῶσιν.] Ωμ] ᾿Αβροκόμας νοσαίας in Xe- 
noph. Απαδ. L. Π, 50, perperam seribitur Ακροκό- 
μας in Isocrat. Paneg. 50. [* Harpoecrat. εἰ Suid. 


ταξέρξον τοῦ Π]ερσῶν βασιλέως. Hesyeh. etymolo- 
gice exponit, ὁ τὴν κύµην φαιδρὰν ἔχων. Sed tum 
seribi ἀεὶεί ᾿Αβροκ." Sturzius in Lex. Xenoph. 
Fallitur vir doctus, quod ad Suidam attinet. In 
RKusteriana enim Suidee editione seribitur AßBoox. 
Atticeos sexipsisse ἁθρὸς, οτι ᾿Ἑλληνικῶς scräberétur 
ἀβρὸς, upra demonstravimus. Addit hæce Stur- 
zius: —Et sane Habrocomas memoratur in titulo 
quodam vetere. In marg. Steph. ut apud Ίος. 
Faneg. 39. κοπή Ὀἰέας ᾿Ακροκόμας, quam seripturam 
veram dicit Maussacus ad Ηατρουταί. Cf. Interpp. 
ad Hesyeh.“ In 1. Poll. vi. M pro ἁβρόβιος, *8 
δίαιτος, Salmas. MS., teste Κυλαίο, præbet, ἀκρό- 
βΒιος et ἀκροδίαιτοε, Ἱ» 6. accuratior in vietu εἰ ἀῑπεία, 
Hujusce confusionis causam dedit Bastius in Epist. 
crit. p. 92., cujus hæc sunt verha: —“* Antig. Ca- 
ryst. Hist. Mirab. e. 141. P. 190. Διὸ καὶ τὸν Φιλό- 
ξενον οὐδεὶς " ἀνεικοτολαλεῖν εἴποι, λέγονθ οὕτως. 
Codex ἂν εικοτολαβεῖν, δίο quoque Xylander; patet 
γετο, librarium primo posuisse ἀν εικοτολακεῖν, 
eumque delevisse superiorem literee κ partem, ut 
Πετεῖ β. Lectorem ad tabulam jam eommemora- 
tam reduco, ut sentiat levem, quæ est inter κεί ῥ, 
ex Codicis nostri seriptura, differeutiam. L. Hol- 
⸗tenius pro litera κ recepit literam β, in loeo Arriani 
de Venatione, quem hie jam indieo, cum nemo 
offensus eo sit. αρ. vii. legitur, Καὶ τὸ βάδισμα 
κοὔφον, καὶ πυκνὸν, καὶ ἄκρον. Codex ἀβρὸν, quod 
restituendum εί. ᾿Αβρὸν εμτερῖε αἲ βάδισμα quadrat. 
ſsuidas: Καλπάξειν' τὸ ἁβρῶς βαδίθειν. In Apol- 
Ἰοπὴή Dyscoli Excerptis p. 604. ed. Sturz. occurrit, 
Παρὰ τῷ ᾽Αλκαίῳ ἐν Ἐκδόμῳ. Ἠου νετο vox est 
nihili. Sturzius proponit ἐν Ἐνδυμίωνι. Litera κ in ϐ 
mutanda est, et legendo Codex sequendus, qui ex- 
hihet, ἐν ἑβδόμῳ.” Suicdas: ᾽Αβρικέστερον' τὸ ἆλη- 
θέστερον. "' Εοτίε Ίος vox errore librariorum cor- 
rupta est ex ἀκριβέστερον," Kusterus. Ζοπητας ρ. 
10.: ᾿Αβρικέστερον’ τὸ ἀληθέστερον. — 
ἀβριβέστερο», ad quem vide Interpretes. Kusterus 
suspieabatur legendum esse ἀκριβέστερον. Cyrill. 
Μ5. ἀβρυβέστερον," Tittmannus. Ante Kusterum sie 
conjecerat Stephanus noster. “AßBpixcorepov, Va- 
*rin. affert pro ἀληθέστερον, verius, procul duhbio 
ex Hesych. (πο ο Suida,) apud quem tamen 
ἵ' ἀβριβέστερον legitur. Utrumqué vero pro ἀκριβέσ- 
ἕἕπερον, ut videtur, ſacta µεταβολῇ aut µεταθέσει 
"τῶν στοιχείων.’ Η. δι. Thes. lnd. "ορ: 
᾿Ακριβέστατος" verissimus. ΟΕ, Vers. Vulgat. Αει. 
Apostol. καν]. 5. coll. κκ. 2. Æschines Dial. Πἱ. 
13. "Ἡμεῖς δὲ ἴσμεν ἀκριβέστερον, οἱ διὰ πείρας 
Ἰοντες.” Alhertius.] In Callimucheis Fr. evi. pro σὺν 
εὐόδμοις Ὁ ἀκραλιπῆ στεφάνοις eleganter, lprobanti- 


bus Brunckio in Ῥοεί. Οποπιῖς, εἰ Schueidero in 


Lex.] conjecit Valckenaerius ἀβρὰ λίπη. Celerum 
zimilia fere composita sunt ἀκρομανὴν in Heérodot. 
v. 42. εἰ ἀκράχολος πρ. Athen. x. p. 402. c. [ίπ 
Epinici Comiei versu, ad quem respicitur, Νασμὸν 


Eustatli. ad Ἡ. X. p. 519. locum hune de Ahrogasto, (πεπι ᾿Αβρογάστην [Ἴπιο, Αβροβάστην] νουαί, εκ Suida, (nomen enim 


ejus ĩbi retieet. αὐτολεξεὶ descrĩpait.“ Rusterua. In Ζοπατα p. 6., quein vide, ut εἰ in Phavorino, εί) 
η 3. Ροῦ. 1. 38. ο Comieis antiquis,* Ἐτ, Haasow. up. Reckii Aeta Senunatii κ” εἰ Soelet. 


2 Laudatur ſemininum · 


Philolog. Lips. V. i. P. 104. Fallitur vir doetus. Locus est, Καὶ μὸν ὀπισθοκόμαι μὲν Εὐβοεῖε, 
est ab ἀκροκόμης, ut vidit Stephauus noster Thes. ii. p. 938. fF. Idem ihid. h. " Ὀπισθόκομος 5. ᾿Ὀπισθοκόμης, Herodot. 


uli 


δὲ Θρᾷκες 


Ὢς ὀπισθακόμαι Ἐὐβοεῖς καὶ ἀκροκύμαι Θρόκει” Ἠετοάδοιί locum, ad quem πος remittit Steph. cum Lexicis ante Thesaurum 


Græaen Linxus vulgatis, fruſstra quæsiviinus. An respexerunt ad Eollueis verba? Obetat tamen ώς, pro πο in Pollueis loeo 
legitur καὶ µήν. Αποζος epitheti, ἀκροκόμοι κ. ἂν quo ornati aunt Thraces, est Homerus, qui in Ε. Δ. 533. Θρήζκες ἀκρό- 
κοµοι, inquit, δολ{χ’ ἔγχεα χερσὶν ἔχοντε. V. Επίκ. p. 505, 19. 1862, 87. Hesych. et Zonar. p. 101. At quanquamm, ut supra 
diximus, forma πες in FRuripide, πες in ulſo vetustiore seriptore reperitur, eam tainen Schne iderus εκ sua Hederi- 
ciani Lexiei editione non dehuerat expellere; occurrit enim, auetote G. Wakefieldio in Notis MSS., apud Manil. iĩ. 446.— 
ἁβροκόμφ Ἐνθερείῃ, οἱ in Nonno xlii. 126. Iterum Manil. vi. Τ21.---ἁβροκόμοιο K 

Non concoquo voeem ἐσμόν: non enim apes, sed mel, videtur inielligere. Επ νους κεγναία, γλυκὺν seribendum, Ποπ 
Ὑλνκὺ, εἰ ita Ἐκεστρία, ubi Pst ἀκραχόλου, pro ἀκρολόχου,” Cacnuh. “Et γλυκὺν et ἀκρολόχου εἰ ἐσμὸν j habent ambo nostri 
Codd. Fiorilli, Oh⸗s. in Athen. p. Ότ., sive ingenio εἶνε diligentis debemus Γοἰἱοἱκκίπμιι vocabnli, nullo modo hie ſerendi, 
ἐσμὸν correetionem, quam quiden a nemine anie eum propositam reperimus. De melle hie agi quis dubitare possit? Atqui 
»ασμὸν µελίσσης γλυκὺν ροείῖσο atylo, (utique ποπ hiatörieo,) pereommode mel ἀῑοῖ, pertaelle autein a lihrariis νασμὸν in ἐσμὸν 
detorqueri potuisse, nemo non γή ει. Selnea igh. Pelieiss ma επιοπδατίο Jaeobsio debetur, qui primus eam in Animadvv. in 
Furip. Ρ. 114. proposſuerat, coll. Eurip. Hecub. 154. et Uippol. 655. tum AMeleas. Epigt. 80, in Hruncküi Anal. T. i. p. 119) 
ubi γλνκὺ νᾶμα μελισσῶν, et Απρ, Epigr. 59. (Anal. T. u. p. 177.) ubi et ῥεῦμα μελισσῶν οἵ νᾶμα. Lodem modo µελίσσης 
vdaara Antiphane-⸗ dixit ap. Athen. κ. 443. ο, οἱ Sopater αρ. eund. xi. 74. h. (N iv. nosira edit. p. 3349) Sed etiamnum claudi - 
care veraum, Νασμὸν της υ γλυκὺν, οοπηή ες (ut οπιπία) nos admonuit Ceusor ensis. Et ille quidem πάγ» 
Ύλυκυν propozuit commoclissimum vero ſueriĩt ſortas⸗c, ↄi τὸν γλυκὺν κοτὶρεετῖ».” Idem ἐπ Addendis T. κ], p. 485. Poraonus 
quidem in Adversariis p. 105. ed. Πέρα. ἐσμὸν Ἰπποῖυπι teliquiêt; at, πυδίτα seutentia, Jucobsü einendatio ceriiscima est; Epi - 
nicus euim, ut notat Casaub., non apes, sed mel intelligit. 


40 ΑΒΡ 


[ρ. 5.] 


ΑΡΡ . 50 


(πιο Ἔσμὸν) µελίσσηε τῆς ἀκρολόγου Ὑλυκὺν, Α “' Ἔε ἔριν ὀρνυμένα, ubi 1. Marklundus ἱορίί, Χλιδδε 


-- edidit ἀκρολόγον. Edd. cum Ms. A. ἄκρυ- 
λόχον, Ms. Ep. ἀκροχόλον.'] In Æschyli versu olim 
conjeceram αἱ λαβρόγοουι, Quidnam in suo exem- 
plari invenerit vetustior ε Scholiastis, conjectura 
assequi nequeo, nisi forte αἱ δακνόγοοι: εχρ]σαί 
enim, αἱ τοῖς Ὑγόοις δακνόµενοι [δακνόμεναι]. Rem 
in medio relinquimus.“ Blomfieldius. 

."Αβρόδαις (εἷο Schwferus in Mss. at Schneide- 
τας in Lex. ᾿Αβροδαὶε), Mollihus dapibus, seu 
5. οδῖν delieatis instruetus. (Archestratus ἐν Γασ- 
“' τρονομίφ) apud Athen. (1. p. 4. 6.) Ἠρὺς δὲ μιᾷ 
» — δειπνεῖν ἁβρόδαιτι τραπέξφ.”. Η. St. Thes. 

ud. 

¶* 'Αβροκόσμητος, ὁ, ἡ, Molli ornatu condecora- 
tus. Constantini Manassis Annales in Meursii Opp. 
T. νά. p. 696. Καὶ τὴν ψνχὴν ὑπέφαινε χάρισι λαµ- 
—— Ne νύμφην ἁβροκόσμητον, ὧς τρυφερόχρουν 
κόρη» 


5 "Αβρομίτρηε, ον, ὁ, Molli delicataque redimitus 
vwmitra. Hesyeh. ἁβρομίτρας εχροπίί " λαμπροξώ- 
«νους, splendido cinetu decoros.“ Η. δι. Thes. 
— ocabulum ἀθρομίτρης prlermisit Sehneideri 


[5 Αβροπέδιλος, quo vocahulo caret Schneideri 
1εκ., legitur, notante Schæfero in Mss., in Melea- 


gri Epigr. xxi. Aual. T. i. p. 9. 'Αβροπέδιλος Ἔρως 
γυμνὺν ὑπεστύρεσεν». 

: πηνος, ὁ, ἡ. '"'᾿Αβροπήνονε πέπλους ἀῑκίε 
Lycophton molli οἱ subtilissimo stamine contex- 
tos peplos.“ Η. St. Thes. Ind. [Locus est v.863. 
ΜήΘ' ἁβροπήνονε” ἀμφιβάλλεσθαι πέπλους Κάλ 
3" φορυκτούς. Ταεῖσες: ᾿Αβροπήνους " τρυφεροστή- 
µονας, "' πλουσιοῦφεῖε, σηρικούς, Κάλχῃ κτούς" 
ο πορφυροβεβαμμένονε κνρίως, νῦν δὲ τοὺς ἁπλῶς βε- 
βαμµένουε διὰ πολλῶν βαφῶν, καὶ πεποικιλµένονε, 
καὶ — λέγει V. nos infra v. ᾿Αβρό- 
τιμος. 

| Αβρό λοντος, {ὁ, ἡ,). “''Αβρόπλουτος χαίτη apud 
“ Ειπρ. IIphig. T. ν. 1148., Χαίΐτας ἁβροπλούτοιο 


⁊* 


àa. Εντ ἔ. ὁ., addens, * χλίδηµα hoe esi Iph. Aul. 
x. 74. significat eultum εἰ elegantium in vestihus.] 
Coma molli εἰ opulento ornatu decorata.“ Η. St. 
Thes. Ind. [G. Wakefieldius in Notis νε, conferri 
jubet Findari Pyth. iii. v. 195. Εὶ δέ µοι πλοῦτον 


:θεὺς ἀβρὸν ὀρέξαι, Ἑλπίδ' ἔχω κλέος εὐ-Ρέσθαι κεν 


ὑψηλὸν πρόσω. vVicde ε]μεάνπ Silv. ΟΠΕ, 1, Ap- 
pend., a Schæſero in Mss. laud.] 

[. με, odos, ὁ, ἡ, vide nos supra p. 40. 
not. l. 

'Αβροσταγὴς, έοε, ὁ καὶ ἡ, Mollitie diiftuens, εκ 
ἀβρὸν εἰ στάξω. Quidamm ἀνώννμος apud Suidam 
(ν.᾿Αβρὸε), Καὶ ἁβροσταγὲς ἔχων ἀεὶ τὸ µέτωπον καὶ 
τοὺς βοστρύχονε. IHæc α Suida repetuntur ad ν. 
᾿Αναδούμενος, ubi, pro ἁβροσταγὲς, melius, ut, cum 
Rustero οἱ Schneidero in Lex., Putamus, µνροστα- 
γὲν, i.e. unguentis madens. Vide nos supra ad 
Lex. Voce. peregr. p. οσον. b.J In vulg. Lex. ex- 
ponitur ἁβροσταγὴς, crapula difſuens. 

[ "Αβρόσιτος, ὁ, ἡ, De mensu laute instrueta. 
Constantini Manassis Annales in Meursii Opp. T. 
vii. p. δ41.: Ἐντεῦθεν " τρυφερόπεκλον περιβολὴν 
ἐστύγει, Καὶ τράπεξαν ἀβρύσιτον φλεγμαίνουσαν τὰς 
ὄψεις, Καὶ κλίνην "' πορφυρύστρωτον, καὶ "' µαργαρο- 

ας. 

[ ΜΑΚΗ ὁ, ἡ, Ὀε[οπίε vestitus. Cou- 
stantini Manassis Annales in Meursii ΟΡΡ. Τ. vü. 
P. 476.: Ὡς εἴ τις ἁβροστόλιστον ἀποκοσμήσει νύμ- 

ην, Καὶ γραῦν τινα τρικύρωνον ὧς κόρην ὡραΐσει. 
ἳ [5 κ... ὁ, κα Eschyli Άραπι. ν 6ος. ν, 
τῶν ἁβρυτίμων Προκαλυμμάτω», "'ε delicatis {να]α πεί 
ornamentis,“ Stanleius vertit. Αβροπήνων Ἀπὶ- 
mas. ad Solin. p. 78. monente Heuth. qui dubitat 
utrum εκ conjectura, an εκ fide codicum. Idque 
receperunt Pors. Schutæ. 2. Aßpoulruv Æscliy- 
Ίωνα dedisse ceuset G. Wakefield. S. 8. 6. 22. eujus 
glossam extitisse ἁβροπήνω». Et λεπτόμιτον addu- 
cit εκ Eurip. Androm. ν. 898. Sed, ut erat semper 
ſere ſestinus, vir el. uon animadvertit penultimam 


Σα Τη Epiuieii (Epiniei) Ἐτ, claudicanti metro ae ſere auccurri posse putabam: Νασμὸν µελίσσης τῆτ ἀκραχόλου γλυκὸν, 
3. Σνγκυρκανήσας, [η Sehweigh. Ed. per erroreim Ἄνγκυρνανήσας πεπρίππα ε.] Vulgo τῆς ἀκρολόχου, αμ. εδ Cod. Veneti 
Ἰροιίο, quam Ppitomator non imperiie mutavit in ἀκροχόλου. ged quum in hac quoque lectione métrum vaeillet, μοεῖρεί ἄκρα- 
Χόλου, qquod est in Aristoph. Eqq. 43. δεσπότης”, ..- ὀργὴν, κναμοτρὰξ, χολος, et in ο] ανά, Ἐν, οκ κκ, μαὶ κύων ἀκράχο- 
λα. Hesych. ᾿Ακραχολεία" ἡ πρόχειρως ὀργή. Jatm Ίνος epitinton εἰεραπῖεπα faeit antithe-in eum γλυκὺν νασμόν."'. ὁπευυεί Ad- 
ditamenta Animadreraionum in Athen. p. 935. *Epinicus, Ed. Ald. ᾿Ἐσμὸν µελίσσηε τῆς ἀκροχόλου γλυκύ,. Lege eum Epito- 
πες, ἀκραχόλου γλυκύν. Corruptins Ed. Casaub. ἀκρολόχον, ᾿Ακροχόλου γλυκὺν citat Ἰ/ο.φε]ίηᾳ. ad Herod. ii. é0.“ Porvonus 
Advers. p. 108. Nostra quidem sententiu, lectio ἀκραχόλον, cui patrocinantur Jacobsins et Porsonus, nullo modo hie fereuda 
εί, utpote que epitheton faciat otioaiaaimum et a τε, de qua agitur, Νοκ ΠΠ, (quanquamn ποσο μκιο tlegans videatur anti - 
thesis τοῦ ἀκραλόχον µελίσσης ΟΠΗ γλυκὺρ νασμόν): proculdubio αμ poete in animo που erat loqui de ape in iram proua, sed 
de προ florilega ad νασμὺν πι γλυκὺν exirahendum, atque adeo ο] H. Stephano, Schweith. et Βομπείάετο in Lex., lege 
ἀκρολόγον, οἳ πνείγο claudicanti consule legendo vel πάγγλυκυν, vel τὸν γλυκύν. "'᾿Ακρολόγος, ου, ὅ, Ο{ umma tautum σο)Η είς 
Με manu carpit. Epinieus αρ. Athen. χ. (p. 433. 9.) µελίσσης τῆν ἀκρολόγου; δὶς εΠΊΠΙ Γεροµο pro χου: ecmatat euim 
* apem summia insidentem floribus, C sĩve floribus insidentem, qui anuut {η arbarum et aliarum ρ]απίατητη aunuitate, Sehweigli. 
Ie.) melleos inde elicere et colſigere suecos. Sie verbum ᾿Ακρολογέω εἰσιίβσαί Τη zsummitate carpo seu leeo, vel sSummitatemn 
* aut umn lexo: ἀκρολογεῖν στάχυας in Απο, Ερίρτ, (καν. Philippi Thessalonicensis, in Bfuncki Anal. T. üü. p. 234. 
6 Λιμὸν ὀϊευρὴν ἁπαμινομένη '"πολύγηρως Νικὼ, σὺν κούραις ἠκρολόγει στάχνας͵) Lascaris εκχροφηῖτ Post messores legere apicas: 
quum potius κοπεί Summas spicas earpere seu eollĩgere.“ Η. St. Des. Ind. "" Ἠκρολόγει, aumma quæ qque decerppens, apieas 


ixitur. Verbum λογεῖν µη alibi deentrat, ignoro. Theoer. 1. 32. ποιολογεῖν de εαάσπι τὸ usurparit. Ὑπίρατε εί σταχυο- 
λογεῖν.” Jacobs. Ut vero ad ἀκρολόγος γεάεδπηι, ** ſimiltime saue eomposita ποπηῖτια szunt σπερ R ῥιζολό- 
ος,  χρνσολόγος, et ĩid genus alia. { Schneĩderus in Lex. afſert ἁμαρτύρως: νετὺ, * χρνσολογέω Ἱερίίντ in Luciani 


Somnio vi. T. ii. p. 713. Παῦε, ὦ Μίδα βέλτιστε, χρυσολογῶν.] Vocabulum ⸗non Ἰής modo, ⸗ec etiam infra xiii. ρ. 608. 
ο, restituendum Atheneo εί poetis ab eo eitatis, acute vidit Florillo in Obas. in Athen. p. 97.” Sehweigh. ad L χ. p. 482. e. 
ΟΕ notas ejusdem acl L xili. p. 608. e., eujus loci emendatio ἀοοιμήπιο Editori, quein secuudis éogitationes éertiorein 
ſecerant, haud perinde eerta et ĩn lAquido poata visa est. 

"3 Μήτ αὐ ντ, teste Seha-atiano, Vat. 1907. habet. De permutatione nominum ἄβρα εἳ αὖρα ε. αὔρα zupra monuimus. 
Pal. 139. exbibet, teste eodem, δν γι 8. ἁβροπίνους, vitiose, ut µία; nam πήνη, ΠΟΠ vero πίνη ceitur.“ Mulle· 
rus. LUbrarius vero, acri bendo ἁβροκίνους, sui amculi zeripturam, non veterem, secutus esss videtur; alibi enim in seriptori 
hus citerioris Grecitatis pro reperitur. Sie σησαμὶε, σισαµίε: σήσαμοτ, σίσαµος, zesamum, sisamum: v. nos snpra ad Lex. 
Vocum peregrinarum p. ecexliv.a. h. Schol.ad Aristoph. Pac. Β69.: Ἄήσαμα δὲ καὶ µήκωνες, καὶ σησύμβρια, φύλλα οἷς στεφανοῦνταν 
αἱ νυμφίο. In Suida, qui locum exseripsit, rectius legitur σισύμβρια. διο librarii recentiotes, pro veteri sgeriptura ρες ο, 
(σεμίδαλις,) σιµίδαλις κο νεῦκηῖ, de qua γε jam moöonnimus L. e. p. eccxli. in uota 2. Nunc vero nobis addere licéut Bastit ob- 
dervationem, {η Appendiee ad Ari⸗toph. Plut. a T. Hemsterhusio edit., p. 589. Glossa Codicis Par. n. 3837. vV. 618.: ᾿Αθάρης 
σιµιδάλεω, “Notauda huc forma,“ inquit Bast., * nisi Gloscator, ut νη]ρο, σεµιδάλεως πεγἱρείτ.”. Imo τεςῖε se habet σιµιδά- 
vs, (με est recentiorum seriptura, ni e Glosxis Labbeanis satis conatat. Τί posteriores σιµίδαλις pro σεμίδαλι: ρομεῦδης, aie 
σοπίτα σέλεγνις pro σίλεγνις ετυευαηῖ: v. nos l. 6. p. cecxli. u. 

3 μ Ῥχο πλουσίους Vit. 1. εἰ Cic. hene πλουσιοὔφεῖε, 8ο. νεφίεν auro et argento intex tas. Ahbest hoc voc. a Lexicis nostri-. 
πως γμτ. 8. et 8. pro πορφύρᾳ βεβαμ. Adjectivum ος oxhibent Lexica, κε verbum πορφυροβάπτειν 
adhure ignorant. Vĩt. 1. εἰ Οἱκ, πλονμαρκοὺς, ντος. Vöopisc. in Οµπίπο ο. 20. * Vestes pluman«i diftienttate ρεγπο τον.) οἳ, 
ibi Salmus. p. 849.444”. AMullerus. 

sScha ſferus ἐπ ΜΜ». laudat Ve⸗el. Probab. ν. p. 47. eujus Ίος sunt verba: —“ Hesyeh. Χρυσυπήνη" τὴν διὰ χρυσοῦ εἴργασμέ- 
ην. Retiugi jubent χρυσεοπηνήτην, non male, εἰ ést id in ĩrugiei nostri Oreste v. 8980. Sed quid ni minore moſimine " χρυσεο- 
— ? AMalia hujus geueris γοσεπι εοπειαὐίδυηι: εὐπήνους ὑφὰς memorat με. in Tauris ν. 814. * πολύπηνα φάρεα ἀλυίε 
Εἰοείτα ν. 191. ἁβροπήνους πέπλους Ἰγοορίτον v. 863." In Heay chii loeo Cod. Ven. habet: Χρνσοπήνη' τὴν διὰ ε. “' ος. 
ταρίοία oritur εκ χ, quod, οἱ alihi mouui, et χρόνος εί εἰρηίβσαϊ: eundem errorem mox infra uveuiemus.“ Βομονν. 
Vide nos in Lex. Vocum inarum p. οε]κίν. πο, 5. G. Wakeueldius in Silv. Crit. ἐν p. 41. εκ J. Poll. vii. 48. adſert, 
Καὶ ὁ παρὰ Ερατίνῳ "εὐπηνής: qua voee caret Sehueideri Lex. 
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ejus vocis οοτήρῖ: unde corrigendum οτί in An- Α ad Lectorem s. Præſatione ad Thes. G. L. Ceterum 


ustropha quoque γαμβροῖς: ΠΑΠΑ sie uterque erit 
lamh. penihem. prims euim sive in ἁβροτίμων, sive 
η ἁβροπήνων, sive in ἁβρομίτων Ἡ. |. corripitur, ut 
apud Eurip. Μες. ν. 1104.” 8. Butlerus. Primam 
in ἀβρὺς πρυὰ Atlicos poetas corripi, monet Eus- 
tath. Ῥ. 1447. 50. et p. 1905. 40. Draco Strato- 
niceusis de Metr. Poet. p. 03, "Έστω οὖν παραδείγ- 
µατα τῶν συστελλόντων τὸ ᾱ πρὺ τοῦ ᾖ ταῦτα" Ἠλά- 
βος, βλάβη, "Αβνδος, στραβὺε, ἄβιος, Λάβδακος, 
ἁβρὸς, τὸ δὲ ἀβάλας μάχεται, ἐκτεῖνον τὺ α. ldem p. 
80.: Προσέτι δὲ καὶ τὸ α πρὺ τοῦ ᾗ) συστέλλεται, οἷον 
ἁβρὸν κ.τ.λ, lu Βίοπο 1. 79. prima produeitur, 
Κέκλιται ἀθρὺς "Άδωνις ἐν εἴμασι πομφυρέοισεν, cum 
quo eonſereudum est Fragm. apud Hephæst. p. 59. 
ed. Gaisf.] 

[" "Αβρωράπεξος, ὁ, ἡ, De mensa epulis conqui- 
sitissimis onusta. Constantini Manassis Annales in 
Meursii Opp. T. vii. p. 460.: Καὶ δεῖπνον ἁβροτρά- 
πεξον τελοῦντος τοῦ κρατοῦντος, Συμποσιάσων μετ' 
αὐτοῦ ἄλλοις ἀφικνεῖται. Locutio ἁθρὰ τράπεξα 911- 
pra ad ν. ᾿Αβρὺς ub H. Βιερίαπο adlata est, sed 
neprupus.“ Occeurrit vero in eodem Const. Mun. 
ibid. p. 909, de Sardanupalo: Καὶ µάχλος ἦν, καὶ 
μαλακὺε, χαῦνος, καὶ θηλυδρίας, Ἀτόνης τρυφῆς ἐφρόν- 
τιξε, µόνης ἀβρᾶς τραπέφης, Ἐννήσθιε, συνέπινε», C. 
R. σννέπαιξε», εὐνούχοις, καὶ µαχλάσι. Occurrit 
quoque in Ἐλαπί Var. Hist. iv. 22.: Δῆλον δὲ, ὅτι 
καὶ ἡ τράπεξα ἦν αὐτοῖς καὶ ἡ λοιπὴ δίαιτα ἁβροτέρα. 
Hue {οτίε respexit Noster.] 

ABooxatrijeis, s8. εν 9) αιτόεις, i. q. ἄβρο- 
χαίτης," Simonides Amorg. de Mulieribus v. 57. 
*Nita enim legendum,“ inquit Fr. Passowius in 
Symbolis ad Schneideri Lex. apud Beckii Acta 
Semiu. Reg. εἰ Societat. Philolog. Lips. V. i. p. 92. 
De ν. ἁβροχαίτης vide Thes. — t iv. p. 363. 6. 
Simonidis Ίσσα» est in Gaisfordii Poetis Minoribus 
Græcis T. i. p. 410,1 Ῥὴν δ' ἵππος ἀβρὴ χαι 
τήεσσ᾽ ἐγείνατο. '''Αβροχαιτόεσσ'. Sie olim emeu- 
daveram leetionem, quam in Οτο Florilegio 
repereram αιτόεις. In Gesneri Edit. legi- 
tur ἀκρηχαιτείης, εἰ ĩn marg. ἀβρηχαιτήεω. Nescio 
qua mes negligeutia vetus Ulud δαν moustrum 
hie reinausit, quod sane holebam. Sincera lectio, 


—— ήν εἰ distinete exhihet Cod. Reg. reponi 


ebuit, Ῥὴν δ' ἵππος ἀβρὴ χαιτήεσσ ἐγείνατο, E 
duobus adjectivis heye componi posset ἁβροχαι- 
τήεσσ’. Sed χαιτύεις, quodee vet. Lex. allert H. 
Stephunus Thes. T. iv, p. 960. ſ. Οσοι non 
est, nee proinde mirum, si nullo firmatur exemplo. 
η in χαιτήεσσ᾽ corripitur ante voealem, poetarum 
more, eujus in senarũs etiam Tragicorum becurrunt 
εχεπιρία, ut apud Eurip. in Heraclidis v. 990., 
Ὅπων ὁμώσαςκαὶ κατακτείνας ἐμοὺς Ἐκχθρούς.”. Βτυνο]κ- 
ius. Quod ad Stephani verba atunet, fallitur vir 
doetus, putans illum ο vet. Lex. vocabulum χαιτύεις 
adtulisse. “ Aſſertur et χαιτόεις,' inquit Stephanus, 
*pro Jubatus, selosus, comaiis, sed haud scio 
unde; auetoris enim nomen reéticctur.“ Lexico- 
graphus noster hie respexit non ad vetus suum 
Lexicon, sed ad Lexiea vulgaria, quæ ante Thesuu- 
rum in σετ datum in ασ erant, et quorum erro- 
τες ipse asperiotibus verbis perstringit in Epistolu 


Fr. Passowius in Libro, cui titulus Uber Zweck, 
Anlage und FRrginzung Griechischer Wörterbücher, 
Berolini 1812. 8vo. P. 44. de v. ᾿Αβροχαιτήεις egre- 
βία hec habet: —“* Ὁ Ἐναιμήεις, Quint. Mæc. 6, 5. 
xw.⸗ist wahrscheinlieh riehtig. Es hat ſür sich 
die Analogie νου " Βαθνχαιτήει. Rschyl. Epigr. 
4. und von Βαθνδινήειν. αι. 22, 15. 608. Auch 
muss uustreitig bey Simonicd. de Mul. 57. mit Köler 
das in den Wörterhucherũ ζεἰ]οπάε ᾿Αβροχαιτήεις 
Σία des ungriechischen Aßeoxutröéeis hergestellt 
werden.ꝰ] 

l ''"Αβρόχρους, ὁν ἦν s. v. a.“ unc 
ũuberh. ἁβρόε. S. ἀβρογύος πας.” Schneideri Lex. 
T. ii. p.682.)] 

Tavauſßaos, (ὁ, h.) Omnino delicatus, Omuibus 
“modis mollis.“ Η. St. Thes. Ind. [Respexit ad 
Luciani Rhæt. Ῥταυ, xi. T. iii. Ῥ. II. Εδὐρήσεις 
πολλοῦὺς μὲν καὶ ἄλλους, ἐν τούτοις δὲ καὶ πἀνσοφύν 
τινα, καὶ πάγκαλον ἄνδρα, διασεσαλευµένον τὸ βάδισ- 
μα, ἐπιπεκλασμένον τὸν αὐχένα, γυναικεῖον τὸ βλέμμα, 
μελιχρὸν τὸ φώνημα, µύρων ἀποπνέοντα, τῷ —— 
ἄκρῳ τὴν κεφαλὴν κγώµενον», ὀλίγας μὲν ἔτι, οὔλας 
καὶ ὑακινθίνας τὰς τρίχας εὐθετίξοντα, πάναβρύν τωα 
Σαρδανάπαλον, ἡ Κινύραν, ἢ αὐτὸν ᾿Ἀγάθωνα, τὸν 
τῆς τραγῳξίας ἐπέραστον ἐκεῖνον ποιητή».] 

3 Φίλα Heliodori Ethiop. p. 390977. 
Φιλέλληνά τε καὶ φίλαβρον καὶ ξένων εὐεργέτιν, ubi 
eruditissimus Coraius T. Π. ρ. 398. Ίος notavit: — 
Φίλαβρον" τοντέστι, χαίρονσαν τοῖς ἀβροῖς, ὡς, αὐτὺς' 
αὐτὸν ἐξηγούμενος, ἐρεῖ προϊὼν (σελ. 300--289.) Τὸ 
δὲ σύνθετο» τοῦτο Φίλαβρος οὕπω κατακεχώρισται ἓν 
τοῖς Λεξικοῖς, Schneiderus εκ Ἠε]ίοφοτ loco ἵπ 
Lexicon suum recepit.)] 

"Αβρω», (8. "Άβρων,) nomen proprium Gram- 
*matiei ceujusdam apud Suidam, (et Lonaram p. 
ασ, item nomen seriptoris eujusdam, περὶ ἑορτῶ» 
ε καὶ θυσιῶν, apud Steph. B. ν. Βάτη) επι no- 
“moen eujusdam divitis molliterque εἰ delicate ν]- 
ventis Argixi: a quo manavit proverbium“ APpu- 
yosx βίος, dici solitum εἷς τοὺς ἁβροβίονς eν τρν- 
Ἡ φεροβίον, εἰ ἁβροδιαίτους, qui molliter εἰ delicate 
Vivunt. Meminit νότο hujus proverbii idem Suid. 
εκ οί Erasm. in Chiliad. Ὠετίναίμαι ἴμάς ᾿Αβρώνειος, 
Abroneus, 1. e. ὁ τοῦ” Αββρωνος,” Η. St. Thes. Ind- 
[Suidw loeus est hie: "Αβρωνος βίος" ἐπὶ πολυτελῶν. 
"Αβρων γὰρ παρ Αργείοι ἐγένετο πλούσιος. Ἡ καὶ 
ἀπὸ ἁβροῦ. Καὶ ᾿Αβῄρώνεωε, Etymologus p. 764. 
56.: ρήρων" ἐπὶ τῆς περεστερᾶς, ἡ δειλή" παρὰ τὺ 
τρεῖν, εὐλαβὲς γὰρ τὸ Ξώον" παρὰ τὸ τρέω τὸ φοβοῦ- 
μαι, τρέερος, κατὰ σνγκοπὴν, ᾿τρῆρος,. καὶ παρώνυ- 
μον, τρήρων, ὡς ἁθρὸςΑβρων. Οἱ, Lonarus p. 1745.] 

'Αβρῶς, Molliter, delieate. Retinet et ceterus 
nominis ἁθρὸς significatienes, pro Festive, et pro 
Magnifice, εἰς, EKurip. Medeun (v. 829.) ᾿Λεὶ διὰ 
λαμπροτάτου Βαΐνοντες ἁβρῶς αἰθέρος. IFrugmentum 
πρυά Ηερίνα»ί. ο. χ. P. 59. οὐ. Gaisf.: Ἡρίστησα 
μὲν ἱτρίου λεπτοῦ μικρὸν ἀποκλάς' Οἴνου δ' ἐξέπιον 
κάδον’ νῦν ὃ' ἁβρῶς ἐρύεσσαν Ῥάλλῳ πηκτίδα τῇ φίλῃν 
κωμάξων παϊδ' ἁῤμῃ.]. Hesyehius ἀβθρῶν εχροπί: ἂν- 
θηρῶς. Sedem glosse nondum invenimus. Dichis 
Ηλ. lxiii. 16. T. ii. p. 1208. Οὔτε γὰρ οἱ δορυφό- 
pot ἄξιόν τι τοῦ τε ὀνύματος καὶ τῆν ἐπαγγελίας σφῶν, 


Hoees voeabulam ignorat 01, Lingua Thesanrus. Leęitur vero Ἡ DeEmoh. Orat. priut. ἔπ Οπείοτεπι, p. 803. 50, ed. 


Ἠε]κίς.: Μὴ γὰρ ὅτι πρὺτ τοῦτον, τοιοῦτον ὕντα, ἀλλ’ οὐδὲ 
ζπ 


πρὸς ἄλλων οὐδ' ἂν εἷς σὐδέρα τοιοῦτον συνἆλλα 


μα ποούµενος, ἁμαρτύρως ἂν 


εν. 
* ὁ Καλλίου ἑξηγητὴς, apud Steph. B. v. Βάτη, Ahro, Calſi— ην, zarrorum religionnmqque uterpres, cui muneri 
convenit Uher ab οὐ aeripius περὶ ἑορτῶν καὶ θυσιῶν. Ἰελήπνο G. J. Vossins de Histot. ΟΥ. 1, p. 314. et Rerkelius: paulo me - 


πε J. Meurs. Bibl. Απο, nisi quott eomnmentatrem vertat.“ 


υ. Ἐν], ad ποσο κε. p. 110. 


Vacahulum τρῆρος εκ hue loro Schne ſderus in Ἐονίσου zainm τεοςρί. Oecurrit quone in Ἐίγηιοίοσο p. 657. 12. “Ὁ δὲ 


Φιλόξενος, παρὰ τὸ τρῶ τρέω, γίνεται ῥημωτικὸν ὄνομα, τρεερὸε, ὡς σφάλλω, 


σφαλερὺς, καὶ κράσει, 75* ὁ δειλὸς, (ἀφ' οὗ παρώνυµον τρή- 


ῥωνι) μετὰ τοῦ στερητικοῦ ο, ἀτηρὸς, ὁ μὴ δειλὸς, ἀλλὰ δραστικὸε, καὶ ἑῥῥωμένος τὴν γνώµην, καὶ µεταθέσει ὀτρηράτ. Ζ0)ΑΤας ϱ. 1745.- 


λέγεται δὲ ἡ δειλὴ περιστερά. Παρὰ τὸ τρίω — * 


—IE τρηρὺτ καὶ 


Ῥύρων, ὧν ἀβρὸν, 


ύρυμον τι 


Ἰγάρων, τράρωνος, 
ἄβρων, |(1ἐμ. Άβρων), ubi alet Ἑππαυπης, * Cum τρήρων εἰππίβεαπίε δειλὺν, confunge τρπῖρὺν, φποά Ηολγοήης cxponit itidem 


δειλόν: ευ0]ήυφεμα tarnen et has οπροΦήσηρα, ἐλαφρὸν, ταχὸ, item πλοῖον 


μικράν.”. Η. 81. Thes. Ηϊ, Ῥ. 1614. 8. Τρηϊρὸν est νοκ 


wihiſa: lege σηπι 15. Vossio τρηρὀμ, εοπ{εετὶ jühente τραρόν. "' Τραρὸς, Asper, τραχύτ, Ἠορπομι Η. St. Thes. Ind. A τράω,” 


iuquit G. apud Albertium, 'τράρω, τραρό 


* an recte, al vicheriut. “Naoe μικρὸν 


pertinet ad τρίηρον, quoch infra innliter 


αρα: Ηειγοὴ. εἰ hie εααβιάἰ{ eum τρηρὸν, pro quo τρηῖρὸν male arriptam, ἐκ εβάεπι οοη{αμίοας.” Albertius. 
5 ποδὶ ἄβρῇ ΕΙ. Η. Β. 1. potius ποδὶν (6, volult forte ποσὶ»,) ἀβρῶς, δ5οὰ παιδὶ ἀβρῇ T. εἰ Alss. alii, unde fnisse suspicor 


παῖδ ἀβρῇ νεὶ κόρῃ ἀβρβ.” L. ΗοιευΚίε. ἳ- Ποδὶ ἁβρῷ 


ὁ eitat Sealiger αἱ Catulſum Ρ. 16. et σας. αὖἲ Catull. p. 544. Ἠος ſrug- 


ueatum iuter Auacreonten retulit Barnetius u. laxx. ex Atheuso xi. p. 473. F. xiv. 646. C. Polluce x. Το, Εαἱμοτά, 
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ἅτε καὶ ἁβρῶι διαιτᾶσθαι µεμαθηκύτες, ἐποίονν. Idem 
Iv. 9. εἰ lvi. 97. "Αβρύτερον διῆγον. Vide Ώο08 su- 
pra p. ΦΙ. Β. εἰ ef. Boissonad. ad Philostr. p. 906. 
*Eustath. ad Hom. Il. O. p. 1036. 97. Ἐν σκν- 
Βρωποῖς ἀβρῶς λαλεῖν Homérum dieit, uhi is sen- 
tentium tristem εί gravem, figuris quibusdum suuvi- 
tatem habentibus, ν. ο. παρισώσεσι, velut exhilarat, 
quee ibidem — χάρις appellatur: cf. quæ 
diecta suut ad νου. Dopör.“ Eruestius in Lex. 
Technol. Gr. Rhetor. p. I. Lucianus in Rhet. 
Ῥτως. xũ. T. Π, p. 13. dicit, "Αγροικον γὰρ τὸ 
ἀῤῥενωπὸν, καὶ οὗ πρὸς ἀβροῦ καὶ ἐρασμίου ῥήτορος.] 
᾿Αβρύτης, πτος, ἡ, Mollities, Ὠε]οῖας, Luxus, 
(Nimius deliciarum amor.) Xenoph. Κ. Π. νι, 
(8. 8.), ή δὲ Μήδων στολῃῇ καὶ ἁβρότητι. GSturnio 
in Lex. Xenoph. videtur J vestitu expliecandum 
esse per hendiadyn. Leunel. elegantia.) Ibidem 
ἁβρύτητα, θρήψιν (θρύψιν,) τρυφὴν, µαλακίαν pro 
eodem usurpat. Dion Hist. Ρ. 67. τρυφὴν et ἀβρό- 


τητα conjungit, [xxxix. 37. Καΐπερ ἐν πᾶν αὐτοὶ καὶ 


τρυφῆς καὶ ἁβρότητος προκεχωρηκότεε. ldem lxxii. Β 


10. Καὶ οὔτ' ἀρχὴν τῶν τοιούτων τι αὐτῷ ἔμελεν, 
οὔτ εἰ καὶ σφόδρα ἐπεφροντίκει, διαβέσθαι γε αὐτὰ 
ὑπὸ τῆς ἁβρότητος καὶ τῆε ἀπειρίας ἐδύνατο. Μακ. 
Τντ, Diss. Πἱ. 3.: Τὰ δὲ ὑπὸ τῶν σοφιστῶν θρυλλού- 
µενα ἐν αὐτὴν, ĩ. 6. τὴν ἡδονὴν, ἡ Σαρδαναπάλου τρυφὴ, 
καὶ ἡ Μηδικὴ χλιδὴ, καὶ ἡ Ἰωνικὴ ἁβρότης, καὶ τρά- 
κεξαι Σικελικαὶ, καὶ ὀρχήσεις Σνβαριτικαὶ, καὶ ἑγαῖραι 
Κορίνθιαι, κ.τ.λ. Vid. Boissouad. ad Ῥ]η]οείτ, p. 
ϱ76. Plut. in M. Antonio lxxii. p. 138. Οὐδέν τι 
λειπομένην ἐκείνης ἀβρότητι καὶ τρνφαῖε καὶ πολντε- 
λείαις. Idem ἵπ Camillo Π. p. 2860. Πλούτῳ δὲ καὶ 
βίων ἁβρότητι καὶ τρυφαῖε καὶ πολντελείαις ἄγαλλο- 
µένη. Phurynichus Σοφ. Προπαρ. in Hekkeri Anecd. 
Gr. T. i. Ρ. 4.: Απαλοὶ θερµολονσίαιε, ἀβροὶ µαλ- 
θακευνίαις' ἐπὶ τῶν ὑπὸ τρυφῆς καὶ ἁβρότητος .- 
ῥεόντων, ἁβρὸν δὲ σηµαίνει τὸ τρυφερόν. Cf. Ἓννα- 
γωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ 
ῥητόρων πολλῶν ibid. p. 412.]. Significat εἰ magni- 
ficentium sive splendorem. Hesyeh. Phavor. et 
Suidas: ᾿Αβρότητι " τρυφερότητι, ἁπαλύτητε, Etyin. 
Μ. p. 4. 51.: ᾿Αβρότης ἁπαλότης, τρυφερύτηε, Σνν- 
αγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ 
ῥητόρων πολλῶν», in Bekkeri Anecd. Gr. Τ.1. p. 222.: 
᾿Αβρότητι' τρυφερότητι. Zonaras p. 8.: ᾿Αβρότης" 
τρυφερύτης, uhi Cod. D. ᾿Αβρότητ τρυφερότητι. 
Respicitur, αἱ putamus, ad Εαήρ. Iphig. Aul. ν. 
1343. Οὐκ ἐν ἀβρότητι κεῖσαι πρὸς τὰ νῦν πεπτωκό- 
τα." ldem iu Βαεο]. ν. 906. ᾿Αβρότητ’ ἐμὴν λέγεις. 
Pinduri Fyth. xi. 51. Ἐπεὶ ἀμφ' Ἑλένᾳ πυρωθέντων 
Τρώων ἔλυσε δόµους ἁβρότατος, Pro τὴν ἀβρότητα 
δόµων, ορε» evertit domus. Idem ibidem vi. 106, 
O δὲ καλόν τι νέον λαχὼ», ᾿Αβρύτατος ἐπὶ Μεγάλας 
ἐξ ἐλπίδος πέταται Ὑπυπτέροιε ἀνο-Ῥέαις, ἔχων κρέσ- 
σονα πλούτον Μέριμναν, J. Pollux v. 96. ᾿Αβρότης, 
θρύψις. ''᾿Αβρότης λόγον, suuvitus, dulcedo quæ- 
dam elocutionis, Hermog. Ἰδ. Lib. ũ. p. 254. 33 
multum ab illa differt q γλυκύτης et ὥρα τοῦ λόγου, 
sed videtur de ea oratione in primis diei, απ. in his 
fere modum excedit. Itaque cum Menander Rhetor 


[ρ. 5.] 


illu⸗trantur. 
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Αα commendasset, qui hymnis et invscationihus Deo- 


rum uti velint. hoce præceptum, ΗΛ cautiouem 
quandam, addit, Μήτε ἡ περὶ τὴν κατασκενὴν ἁβρό- 
της ὑπερφθέγγοιτο τὴν συγγραφὴν, μ.ο. Non adsit 
tantus ornatus, quantus non deceat seriptionem 
prosaicam.“ Alio loeo, ubi 4ε λαλιᾷ " προπεµπτικῇ 
exponit, ait: Ἀαίΐρε ἁβρότητι καταποικίλλεσθαι, 
χαίρει διηγημάτων ἡδέων χάρισι. Ῥοττο ἁβρότης di- 
cebatur Sophiatis quudum pronuntiundi mollities, 
et gruta duleedo: vid. Philostr. in Scopel. εἰ T. 
Hemsterh. Ῥταξ, ad Pollue. p. 28.“ Exrnéestius Lex. 
Technol. Gr. Rhetor. p. I. ᾿Αβρῶς λαλεῖν Eustath. 
supta ad voe. ſpos laudatus, dixit. Dionis Hist. 
lxxix. 19. Ενμνός τε ἀεὶ ἐπὶ τῆς θύρας αὐτοῦ ἑστὼς, 
ὥσπερ αἱ πύρναι, καὶ τὸ " σινδόνιον” χρυσοῖς κρίκοις 
ἐξηρτημένον διασείων, τούς τε παριόντας ἁβρῷ καὶ 
κεκλασμένῃ τῇ Π προσεταιριξόµενος, "'' Ἔπιστι 

τοῦ να. — δει ὃν dietionis — et —— 
quæe opponitur τῇ ἁβρύτητι, molli venustati. Phi. 
lostr. ĩn Vita Seopel. p. 519.: Διελέγετο δὲ ἀπὸ μὲν 
τοῦ θρόνου σὺν ἁβρότητι, ὅτε δὲ ὀρθὸς διελέγετο, ἐἔπι- 
* elxer ὁ λόγος, καὶ ἔῤῥωτο,” Ἐτπεν, |. e. 
Ρ. 127. ) 

"Αβροσύνη, πε, ἡ, Idem quod ἁβρότης, sxed magis 

poetieum est hoe quam illud. (Αβρύτης bis in Pin- 
daro bisque in Euripide legi, supra ostendimus.) 
Eurip. in Oreste (ν. 348.) de Meneluo, — πολλῇ d 
ἁβροσύνῃ Δῆλος ὁρᾶσθαι, Τῶν Τανταλιδῶν ἐξ αἵμα- 
τος ὤν. Ubi pro magnificentia et splendore poni 
videtur. Guut qui interpretentur mollem οἱ ele- 
gantem eultum et incessum, de quo ἁβρὰ βαίΐνειν 
Troad. ν. 820. Vide Dionis Chrys. Orat. η. de 
Regno ρ. 27. C. qui Euripidis locum laudavit.) ΑΡ 
Hesychio, (qui addit, τρνφὴ,) et Suida (et Zonara 
Ρ. 10, εἰ Grammatieo Β. Germ. in Bekkeri Aneed. 
Gr. T. i. p. 5349.) φαιδρότηε etiam exponitur. [Athen. 
xv. p. 687.18. ο Clearcho ἐν γ. Περὶ Βίων: 'Ὑμεῖς 
δ' οἴεσθε τὴν ἁβρότητα χωρὶς ἀρετῆς ἔχειν τι τρυφερόν; 
καί τοι Σαπφὼ, γυνὴ μὲν πρὺς ἀλήθειαν οὖσα, καὶ 
ποιήτρια, ὅμως ἠδέσθη τὸ καλὸν τῆς ἁβρότητος ἄφε- 
λεῖν, λέγυνσα ὧδε' Ἐγὼ δὲ φίλημι ἁβροσύνα», καί 
μοι τὸ λαμπρὸν Ἔρος ἀελίω καὶ τὸ καλὺν λέλογκε"” 
φανερὸν ποιοῦσα πᾶσιν, ὡς ἡ τοῦ ἄῇν ἐπιθυμία τὸ λαμ- 
πρὸν καὶ τὸ καλὸν εἶχεν αὐτῇ, ταῦτα δ' ἐστὶν οἰκεῖα 
τῆς ἀρετῆς, In his ultimis poelriæ verba apposite 
Voluit Sappho dicere, se, υπ. amore 
adduetam, splendidum atque honestum eupere; 
innuit ergo, eas tantum delicias sibi placere, a 
quihus decus πο absit. Λέλογκε h. J. active die- 
tum, Quusi sorte mihi tribuit, proprium mihi reddi- 
dit, verhis simpliciorihus, Ego iota dedita sum εί.” 
Η. Ε. M. Volgerus ad Sapphus Fragmenta p. 88. 
Xenophanes in Elegiis apud Ahheu. xii. p. 526. 8. 
de Colophoniis: ᾿Αφροσύνας δὲ µαθόντες ἀνωφελέας 
παρὰ Λνδῶν, Ὄδρα τυραννίηε Σ ἦσαν ἐπὶ στυγερῆς, 
"Ἠιεσαν εἲν ἀγορὴν " παναλουργέα φάρε᾽ ἔχορτες, Οὐ 
µείους ἥπερ χίλιοι εἷς ἐπίπαν. Ῥτο ἀφροσύνας Ιεμ. 
ἁβροσύνας, ut jam vidit Sehneiderus in Lex. T. Π, 
Ρ. 682. Alibi ἀφροσύνη εἰ ἁβροσύνη inter νε conſun - 
duntur. Stephanus enim noster supra ἁβροσύνη pro 


Περὶ Διαιρ. Ἐπιδ. p. 576. ed. Ald. ὥραν εἰ κόσμον  Ὦ ἀφροσύνη, ut olim exhibebatur, Hesychio resutuit. 


Σο Πρὸς τὰ νῦν πεπραγμένα. Rene, ut Æschylus Pers. 803. Sed eum Codd. A. B. habeont πεπτωκότα, ita οὐ[ά1, ut Hippol. 
718. Electr. 690. Plutareh. ad Apollon. p. 113. R. unde patehit metaphora.“ J. Markland. “*“ Interpretatur Musgravius, 
«Νου in εο statu εν, qui pudorem Ίππο delieaium postulet.“ Lectioni etiain receptaa idem patroeinatur, εκ Platoue p. 795, A. 
citanus, "Ὥσπερ ἐν πτώσει κύβων πρὺς τὰ πεπτωκύτα τίθεσθαι” Gaisford. 

3 Ώο νοσπυπ]ο " σινδόνιον ΡΔΗΟΑ monuimu⸗ aupra δὲ Ἰμεκ. Vocce. peregr. V. Ἄωδὼν p. εσἶκχν. h., hujus tamen loei immemo · 
το,  Ἠ]αφιγαῖ Casauhonus acd Snet. Ner. ο. V. ex Juvenalia Sat viii. 167. —Laterauus ad illos Thermarum alices inserip - 
taque lintea vadit: ubi Schoſiastes,* Pictis velis popine suceedit.“ Nam popinu erat velum oppansittu, orbieulos quosdamn 
hahbens, ut adduci et reduei fatius posset, eut εκ Ίος Ίοςυ discimus.“ Reimuru«. 

2 Ῥτορε omnes Ἀ κα, eum Aldö, πολλᾷ δ' ἁβροσύνῃ, unle si ἄναξ ε]ίοῖον, οιιοῦ omittit Dion Chrys. Or, Ἡν p. N. ſacies, 
aed duris⸗ mis nine ris, Meycaaos, πολλῇ δ' ἁβροσύνῃ. Ἠπνίο Πεοῖουί favere videtur J. sed is Ίος loto adeo turbatus οἱ, uit 
wihil eerti statuere audeas· Ἐπο εκ ν. J M-. apud Musgruvium πολὺ &' ἁ, eclidi post μον. Neque ἄναξ ἔειποτο eieieudum,. 
Esachylus Pers. 5. οὓς αὐτὸν ἄναξ Ἑέρξης βασιλεύτ. Mox δῆλοι ὁρᾶται Don, οἳ pro var. lect. Harl. in τοχίη Τ.. de quo ν. infra 
650. iuinus hene. Deinde τοῦ Τανταλιδαν Dionis editio prima.“ Torsonuts. Mö⸗gravius legendum eonfieit, πολλὰ δ' ἁβροσύνῃν 
i.e. κατὰ πολλὰ δῆλος. Βορ]ι, Philoct. v. 254. ὦ πόλλ’ ἐγὼ µο ., 

RLoem corruptus; οὐ vestigia choriambiei tetrame tri facile quis deprehendat.“ Blomñieldius ad Βαρρ]νοηϊε —— 
γεγεις τω ordiuem redigencos aliis relinquĩmus (vid. Volgerus p. 59) at locum non esse corruptinn, satis patet e Clearchi 
pœne αἱ verhum interpre latione. 

5 5 απ in vocab. τυραννίης penultima brevis sit, quam hĩe lonxzam de⸗iderahat metrum, * τυραργείης viie tur aeriplum opor · 
tni⸗ae formato nomine a verbo τνυραννεύω, quod périnde ο τυραννέω in Ώφα εταῖ, Sehweight. Miramur M althium τνραννίητ in 
Morcelliano Lex. Gr. Prosod. p. 03. imactum τεβφαἶκες, 

6 ω Tenulmus editam soeripturam ἥπερ, et εἰς ἐπίπα», Sed pro εο quod veteres membraue habent ὥσπερ χίλιοι εἰς ἐπίπαν, 
malueram equicdei ἥπερ χίλιοι ὡς ἐπίπαν. Vereor auut, ue istàm dietiouem εἰς ἐπίπαν Ώ0ῦ Ἀβποδοαί Helleni-iaus.“ Schweigh. 
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Vide notas ad Eurip. Hippol. 165. ὠδίνων τε καὶ Α 
πα. 


ἀφροσύνας, uhi Μ dubitat, απ ποπ Ἱερεη- 
dum sit ἁβροσύνας: male; vulgatee enim leetioni 
satis patrocinatur præcedeus illudd ὠδίνω», quod 
melius τῷ σύνας, quam τῷ ἁβροσύνας, «ΟΏνε- 
πίτα omnes νιάεπί.] 

{᾿Αβρύνω, fut. ννῶ, ut (ἀπαλύνω 80 ἁπαλὸς, ἐλα- 
φρύνω αὖ ἐλαφρὸε, ἱλαρύνω ab ἱλαρὸς, κακύνω 3 κα- 
κῶς) καλλύνω a καλὺε, (λαμπρύνω ἃ λαμπρὸς, λε- 
πρύνω Ά λεπρὺες, λεκτύνω ἃ λεπτὸς, µακρύνω ἃ µα- 
κρὸε, µαλακύνω  μαλακὺς, µικρύνω a μαρὸς, όμα- 
Ἀύνω αὐ ὁμαλὸε, σεμνύνω a σεμνὸς, σ 8 
σκληρὀὸε, σμικρύνω ἃ σ ., ὕνω a σ J 

ύνω ἃ φαιδρὸς) — plendidum reddo. 
Æachylus Agum. p. 904. (ν. 927.) Καὶ τἆλλα μὴ 
γυναικὺς ἐν τρόποις ἐμὲ "Αβρυνε, ubi Schol. exponit 
καλλώπιδε, ſStanleius: Ne me ad morem mulie brem 
delicate tractes. Philostratus Vit. Soph. ĩĩ. 3. p. 
567. de Aristocle: Ὃν δὲ ἐφιλοσύφει χρύνον, αὖχ- 
μηρὸς δοκῶν, καὶ τραχὺε τὸ εἶδος, καὶ δνσπινὴς,' τὴ» 
ἐσθῆτα ἤβρυνε, καὶ τὸν αὐχμὸν ἀπετρίψατο, i. 6. 
molles induit vestes, εἰ squalarem detersit. Pho- 
tius p. 4Τ.: ᾿Ἡβρννόμην' διεχεόµην." “ Leonid. 
T. vñ. Aristoph. Fragmm. 286 Ἀοϊμεί in Mss.] 
"Αβρύνομαι, Ornor, Nitesco, Cultum mihi compuro, 
Gall. Je me bhrague de quelque chose, vel Je me Ταν 
ὀγορκαγά, κοσμοῦμαι, λαμπρύνομαι, Hesyeh. Deli- 
ciis indulgeo. Λέξεις ῥητορικαὶ in Βεκκοτὶ Anecd. 
ας. T. i. p. 209.: ᾿Αβρύνετας "τρυφερεύεται.' Σνν- 
αγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶ» τε καὶ 
ῥητύρων» πυλλῶν» ihid. p. 353., Suidas, οἱ Zonaras 
Ρ. 11: ᾿Αβρύνεται" κοσμεῖται, θρύπτεται, κανχᾶται. 
1}. Pollux ν. 95. de muliebris mundi nominibus, 
᾿Αβρύνεσθαι, θρύπτεσθαι, ἁβρότης, θρύψιε.] Cum da- 
tivo τεῖ, Atheun. xii. (p. 92. ᾱ. εκ Clearcho de 
Tarentinorum luxuriu,) Ἐφόρονν δέ, φησε, καὶ παρν- 
φὴν διαφανῆ πάντες, οἷς" νῦν ὁ τῶν γυναικῶν ἀβρύ- 
γεται βίος, {['. Ὁ βίος, quum dicunt Græci, sæpe 
non vitam, {, 6. actum anuime in corpus, intelli- 
gunt; neque etium vietum et τὰ ἐπιτήδεια, 158 est 
altera vocis βίος nota vulgo signiſicatio; sed ipsos 
viventes sive mortales, εἰ genus hominum: ὁ τῶν 
γυναικῶν βίος, Ἠοο est, αἱ γυναῖκεε” Cusaub. acd 
Athen. xv. Ρ. 675. d.] Item Glorior, lusoleseo, 
Mihi placeo, Maguifice me εἰ laute iufero, σεμνύ- 
7ομαι, Hesyeh. Glosseæ Γαυεαησε: ᾿Αβρύνομαι" 
Delicior, Glorior, E. Æschylus Agam. ν. 1214. 
᾿Αβρύνεται γὰρ rũs τις εὖ πράσσων πλέον. Sopho- 


* 


eles Ed. Col. ν. 1339. 0 & ἐν δύµοις τύραννος, ὢ 


τάλας ἐγὼ, Κοινῇ καθ ἡμῶν ἐγγελῶν ἀβρύνεται, 
Euripides Iphig. Aul. v. 8337. ΑΝ. Τί ὁ κωλῶν, 
πύλας παροίξας; ὧὦς τεταρβηκὼς καλεῖ. IIP. Δοῦλος, 
οὐχ ἀβρύνομαι τῷδ' ἡ τύχη γάρ μ' οὐκ ἐᾷ. Ματκ- 


1. Ἠεςίε κε habet ἴμεος gloass, de eujus vera leetione aliquamdiu dubitaveram. 


u 
Hes ychĩo, (Phavor. Διαχέομας ἥδομαι, —— 
patur, v. ο. apud Ονίά, de Arte Απ, 318. ſehlenanat. 

Verhum hoeee, quod Sclueiderus 
adiert axemplum. Extat quoque in Suida, ab 6 


nales in Meursii Opp. T. vii. p. 552.: Ὡς κόρην " χρυσοσπάταλον, ὧν έν κάλο — Ὡς ἀβροχίτ 
ν ᾱ. Lex. ΜΗ ος, Ma. "τρυφερε 
Emendatt. ĩn Hesyeln. Locus legitur in Hekkeri Anecci. ΟΥ. T. 1, p. 345. 


He⸗yeh. Βαυκίσματα" "τρυφερώµατ 


[ρ. 3---δ.] 
ἠππάυς vertit: Non insolesco hoe nomine, sed 


rnru, καὶ ἁπαλότητα.,” Η. δι. Thes. Ind. 


ΑΒΡ 56 


Heath. Non quoad Ίος delicatum ago, cireumto- 
ceutioue scilicet, ad decipiendum utendo, aut men- 
dacio. Xenophon Ages. ix. 2. rex Persarum ἠβρύ- 
vero τῷ βραδέως διαπράττειν: paulo ροδί in laudem 
dicitur ἔχαιρεν.] Plato Αροϊος. (ἴν. Ρ. 66. ed. Ἐοτν- 
(εγ.), "Εγωγ οὖν καὶ αὐτὸς ἐκαλλνρόμην» τε καὶ ἠβρυ- 
»όμην ἂν, εἰ ἠπιστάμην ταῖτα, i. e. Hudæo inter- 
Ῥτείο, Ἐρο quoque, si huc scirem, nitide elegan- 
terque me haberem, et gloriarer, mihique ipsi pla- 
cerem. [LL.C. Valek. in notis Μες. ad ſScapulæ 
marginem affert ο Clearcho Solensi ἐν τοῖς — 
6 


κ Athen. xii. Ρ. ὀδ4. b.: H πάντες ο τες, 
οἷον ἐκτρυφῶντες ὑπὸ τοῦ πάθους καὶ ὡριαιγόμενοι, τοῖς 
ὡραίοις ἀβρύνονται, MINC " Αβρυντὴς, oũ, ὁ, 


Deliciis indulgens, Nimũ cultus studiosus. Ada- 
mantii Physiognomon. Lib. ii. 20. p. 366. εἰ. 
Frauæii, Altenburgi 1780. 8.: Οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ τὸ 
ἕτερον τῶν βλεφάρων ἐπιβάλλοντες, καὶ ἀνατρεπύμε- 
νοι ἃμα ὑγρύτητι, πρφωε τε καὶ μαλθακῶς βλέποντες, 
ἀβρυνταὶ, καλλωπισταὶ, µοεχικοί. “ Ῥο]επιο habet 
φανταστὴ», εἰ proeul duhio ibi restituendum est εκ 
nostro ἁβρνντή»: nam hoe verbum cum sequenti 

im eonjunctum reperies v. ς. apud Flatonem in 
Apol. l.c.“ Frauzius.] 

ABavvca Hesyehio Συκάμινα, Μοτα: ut Par- 
»thenius quoquée apud Athen. Ἡ, (p. 51. ϱ.), 
"'"Αβρννά, φησι, συκάµινα, ἃ καλοῦσιν ἔνιοι µόρα” 
5. Σαλμώνιος”. δὲ τὰ αὐτὰ ταῦτα βάτια. Ubi ποῖα 
scoribi spiritu aspero, (αἱ et in Bekkeri Anecd. Gr. 
T. i. p. 224.) οοπίτα quam apud Hesyeh. Forsuu 
nautem fructus iste sie nominatur παρὰ τὴν ἀβρό- 
14 Fro 
βάτια Gulenum plurimis loeis constanter βάτινα 
dixisse adnotavit Casauhonus, ubhi intelligendum 
substantivum σνκάµινα, vel µάρα,” aut legendum 
esse βάτια, * monuit Ἡ. St. Thes. Ind. ν. Baros.“ 
ſchweigh.)] Baria, Hesyehio ὁ τῆς καλάµης 
5, καρπὸς, quem οἱ "Άβρυ-α οἱ Μορέα vocari tradit. 
“BSed suspectum est illud καλάµηε: Π8πι βατία 
*proprie sunt τὰ βατώδη µόρα, mora sylvestria, 
que rubi ſerunt, ut Athenus quoque docet Lib. 
ΕΠ, d. ο), apud quem tamen Ῥτορατοκγίοπωφ 
sceriptum Βάτια. Quin et pro µορέα apud Hesyeh. 
ceponendum µόρα οκ Athenio.“ H. St. Thes. 
Ind. [Ῥτο καλάµης Sopingius legit σνκαµίνον, quod 
Albertio plucuerat, εἰ εἰς scribitur in εκ. Rhetor. 
apud Bekkeri Aneed. Gr. T. i. p. 224. Vide Ruhnk. 
in Auet. Emendd. ad Hes. Etym. M. p. 191. 50.: 
3 Βάγτεια"---λέγεται δὲ καὶ τῆς συκαµίνου ὁ καρπὺς 
” ὀποβάλσαμος καὶ µύμα. Athen. ü. p. 51. 6.: Φανίας 
δὲ Ἐρέσιος, ὁ ᾿Αριστοτέλους µαθητὴς, τὸν τῆς ἁγρίας 
συκαμένον καρπὸν µόρον καλεῖ,. vVid. ibi Casaub. et 


Διαχέυμαι enitn δεί ἤδομαι, χαίρω, interprete 


. ὅθεν διάχυσις ἡ τέρφες,) ἵπκα et mollitie ἁ]μο. Sic Latinorum diffundi usur · 


osecit, — in He⸗syehio, teste G. Wakefieldio in Mas., qui tamen πα μη οκ eo 
επι hudato: 3" Ἔμι 


πλατειάσασα” τρυφερευσαµένη. Constautini Manasaia Απ. 
» ὧς Τρυφερευο- 
nhnk. in Aueiario 


«μα Ὑ. 
a habet pro τρυφερώματα.”' 


*Vel ᾗ seribendum pro οἵς, vel ĩta potius coucipienda sꝛententia, καὶ παρυφὴν διαφανῆ, πάντα τε οἷς νῦν.” Casaub. 
* Vulgatam taelur uterque noster εκ Matas. Όρεταπι autem ludere mihi victetur, qui stylum, quo Cleurchum delectari 
am καρίυς obserxarimus, eorrigere adgreditur. Sed hoe quidem loeo πο admodumn quidem nz-olt us videri debehat τὰ quod 
Casanubonum offerulit: haud ineommnode enim οἷς iatelfigas, quo genere rerum vel veßiimentörnin. Possia ctiam conjeeiare, 
prw ter νά διαφανη, aliud alquocd veſtiment genus hie nomitiaase Clearchum, eujus mentionem facere neglexerit 
Athenius: πες vero dispſiceret, καὶ κάντα οἷε εἰς. οἱ addicerent libri. Sed possit etiatn plurutis numerus οἷς simul ad νέα 
vestium luxum, εἴηπίσμο πα id quod proxime dietum erat de cutis dexglabratione reſerri, ut perapposite οὗς dixerit auetor, 
νε, quibus rebus. Cẽᷣterum, quid dicat παρυφὴν διαφανῃ, εχρ]οπηίεπι vide Spanb. κά Callim. p. 48. δι noun mado ρε]- 
lueidũm aonat, sed et ·plendidum z quod hie eum Spanhemio de purpura potissitunn inteltigzzeudnmn videtur. Ab Πο Tarenti- 
uorum usu, vestis talaria aplencido ejusmodi ſlimbo druata Ταραντίνον vocatur apuce Noatrum xiv., 605. b.“ Sehweigh. 

**BSalinonium, aive Grammatieum, saive Medicum, e πο dein vorahutum Screa citalur, nusqunm alihi eommnemora tum 
τερεή. Notandum vero, in utroque noſtrorum ceodieum fterminatione ρω γα] επ! nomen, bamenn. νε] Salamanonii; quasi 
populus aliquis vel jneola oppici nescio eujus deslzaarentur. Et est quidem Saltuvne oppicdum Pieatidis in Ῥο]ορορηενα : 
memoratur itern Salmonium (altis Sammoniuni) promontorium Όγείος Ἱρκαία, Possis etiam de Salaminita« cogltare; κε parum 
probabile videtur, πει notum notnen in tam obeeurum mutasse librarios. Mediei πονοῖο eujus, aive femine πας de rebus ad 
medieam artem pertinentibus acripeit, ea Salamine nomen. εκ Serapione meminit Fabricius Bibl. Gr. T. xiii. p. 986, temque 
Salomonia archiatri, ηἱκὶ corrupium nomen, ad quem Galenns seripeit libeltum Περὶ Εὐπορί ibid. p. 500,” Schweiglt. 
Mirum est virum docti⸗nimum pree termisiess Ruhnkenii notamn in Auet, Emendal. in Heæ. —* Glossa sine labe conserrata est in 
Σοκ. Rhetot. M-. (Bekkeri Aneed. Gr. T. ĩ. p. 224.): Ῥάτια" (9ἱο] συκαμίνου ὁ καρχῦς, ὑπὸ Σαλαμινίων, καλεῖται δὲ καὶ ἄβρυνα καὶ 
µόρα. Felieiter, αἲ solet, πα. conjeetando assecnuttis est συκαµίνου, Quocd αλ τας in Lex. Μα. ὑπὸ ν, 08 quasi 
manu ἀποι ad aanandum locum Athena ij. p. ὅχ. F. Xuxquam zentium fuit iete Βαπιοπίης. Ἠεροπε: ναι, cujus εοτῖρ- 
ture ενο etiata veatigium apparet in Epitoine ΑΠΗνεητεῖ 5, quam Parisiis in Bibliotheca Regia contulimus. Nam pro 2ᾳαλ- 
Μώνως —bet ut ευ minus de lae einendatioue dubitaudum videatur.“ 


οἹ ΑΡΡ 


[ρ. 5.]. 


ΑΒΡ ὀδ 


Βαΐπια». in Solin. Ρ. 951. 19. Voscius in Ἐρὶε. Αα '' ἀβρύνεσθαι, καλλωπίξεσθαι: αἲν ἀβρὸς, »ὶνε ἀβρὸς, 


Barnab. p. 5132. legit: Ῥάτινα" ὁ τῆς ἀκάνθηε καρ- 
πὀε. κ. ὃ. κ. α. καὶ μῶρα. Schol. Piud. Olymp. 
Od. νἰ. 90. Βατίαν εἶπε τὴν βάτον, ὅ ἐστιν ἀκάνθης 
εἶδος, Eustath. in 1]. Β. p. 951--5266. 44. Τωνὲς δὲ 
Ἠάτειάν φασι, πύλιν Τρωϊκὴν ππαρονομαξοµένην ἐκ 
τῶν περὶ αὐτὴν βάτων, αἴπερ καὶ βάτειαι " τρισνλλά- 
βωε λέγονται, ὡς ὁ Πίνδαρος δηλοῖ ἐν τῇ εἷς τὸν 
᾿Αγησίαν «δῃ.] , 
Ἐναβρύνω, idem quod ᾿Αβρύνω, εἰ Ἐμαβρύνομαι 
idem quod ᾿Αβρύνομαι. Dion Hist. p. 194. (xliü. 
49.) Tĩ τε γὰρ ἐσθῆτι χαυνοτέρᾳ ἐν πᾶσιν ἐνηβρύ- 
νετο, καὶ τῇ ὑποδέσει καὶ μετὰ ταῦτα ἐνίοτε καὶ ὑψηλῇ 
καὶ " ἐρυθροχρόφ, κατὰ τονς βασιλέας τοὺς ἐν τῇ" Αλβµ 
ποτὲ γενοµένους, ὧς καὶ προσήκων σφίσι διὰ τὸν ᾿Ιοῦ- 
λον, ἐχρῆτο. Pro quo paulo ante κοσμεῖσθαι dixit. 
[Ερίειείί Fragm. elxx. T. 11. p. 117. ed. Schweigh. 
᾿Επίκτητος, εανίσκου τινὸς ἐν θεάτρῳ ἐναβρυνομένον, 
καὶ λέγοντος, ὅτι, Σοφός εἰμι, πολλοῖε γὰρ ὠμίλησα 
σοφοῖε, εἶπε' Κάἀγὼ πολλοῖε πλουσίοιε, ἀλλὰ πλούσιος 
οὐκ εἰμί. Chaurito viii. I.: Καὶ πάντα ἀκριβῶε διηγή- 
«σατο, ἐναβρυνόμενος τοῖς κατορθώµασυ’. Lucianus 
de Saltatione . T. ii. p. 200.:. Θηλνδρίαν ἄνθρω- 
πον ὁρῶν, ἐσθῆσι µαλακαῖε καὶ ἄσμασιν ἀκολάστοις 
ἐναβρυνόμενον." "" Dionysius Epist. ad Ῥοπιρ. 0. 
Ρ. 760. J Plutone, Σχήμασί τε ποιητικοῖς ἐσχατὴν 
προσβάλλουσιν ἀηδία», καὶ μάλιστα τοῖς Γοργείοις, 
ἀκαίρως καὶ "µε ὥς ἐναβρύνεται, Figuris poeti- 
cis lascivit, et gloriatur inepte: vid. νος. ἁβρότης,” 
Ernestius in Lex. Technol. Gr. Rhetor. p. 105. 
ΟΕ. Dionys. Hal. de Admir. Vi dicendi in Demosth. 
96. 16. ed. Reik. Africanus apud Euseb. H. 
8 1. 7. νοσεπι hane usurpavit, notante Routhio ad 
Hederici marginem. G. Wakefieldius in Notis Mas.: 
TZosim. ρ. 377. et Schol. Soph. Aj. v. 829.: Ῥη- 
τέον οὖν, ὅτι ἰδίωμα τῶν ἀνθρώπων», τὸ μὴ βού 
τοὺς. ἐχθροὺς ἐναβρύνεσθαι αὐτοῖς' (οφ Lah 
beanue: Ἐναβρύνεσθαι Insolescere, P. Hesych. 
Ἐναβρύνεσθαι' ὡραΐθεσθαι, qᷓ ἐντρνυφῷν' ἀβρὸς γὰρ, 
ὃ τρυφερύς. Ἐναβρύνετα: μεγαλοφρονεῖ, ἐντρυφᾷ, 
σεμνύνεται, λαμπρύνεται. Ζομθτα» ρ. Τ40.: Ἔνα- 
βρύνεται" ἐντρυφῷ, ἐγκαυχᾶται. Suidas: Ἐναβρύνε- 
ται’ μεγαλοφρονεῖ, καυχᾶται. Ἐλγπι. Μ. p. 957. 
12: Ἔναβρονω, ἐξ οἳ νοθροδα, µέγα Φφρονεῖν, 
κανχᾶσθαι' τοῦτο παρὰ τὸ ἀρλρὸς ὁ κοὔφος. ldem ρ. 
749, δ. Ταών' πύθεν; παρὰ τὸ τείνειν τὴν οὐρὰν, τὺ 
γὰρ ἆφον ἐναλρυνόμενο» τῷ ἑαντοῦ κάλλει, τοῖς ὁρῶσι 
τὴν οὐρὰν ἐξαπλοῦν ἀποδεικνύει. Schæferus in Mas.: 
“Ad Ματ 76. Brunck. ad Æsoch. Pers. 875.”] 
᾿Αβρίξομαι, Idem quod ἀβρύνομαι, Hesych. 
Aßoiconat, sive ᾿Αβρίξομαι, Delicato eultu utor, 
Delicate me orno; nam ἀβρίξεσθαι Hes ychio est 


“dexivatum est.“ H. St. Thes. ind. IAlberiius 
oeterique interpretes ad Hesyehii glossam omnino 
silent. In Cod. Ven., teste Sehowio, pro 
ψεσθαι, quæ est Musuri correetio, legitur ἀβράβεσ- 
θαι: reete vero ἀβρύνεσθαι correxisse virum doetum 
patet e sequenti νους καλλωπίβεσθαι. Hesveh.: 
᾽Αμβρίξειν' θεραπεύειν ἐν τοῖς ἱεροῖε. "'᾽Αμβρίξειν, 
Ρίο ἀβρίξειν positum, notat θεραπεύειν, ἱ ἄβραι, 
νε] ἄβραι potius, sunt θεράπαιναι.”. Alhertius. Vide 
nos supra in Lex. Voce. peregr. v. ᾽Αμβρὴε p. 
οσον, a.] «᾽Αβριστὴς, oũ, ὁ, Verbero, 
Mastigia. Hesyoh. enim ἀβριστὴν αθετῖ pro µαστι- 
“viau.ꝰ [15. Vossius ad Hesychii sui marginem atd- 
scripſerat: "᾿Αβριστὴς, i. e. plagis malacissatus. 
Vide nos supra ν. "Αβδης. “Glosseæ Græceo- hurb. 
"Αβδης' µάστιξ, "' βούνενρος, µούνεβρος, σκουρτξιά : 
αλλδῖ, ᾽Αβριστήν' µαστιγία», ἐκεῖνον ὅπον δέρει τοὺς 
πταιοµένονε μὲ τὸν βούνενρο», ὃν ἄλλοι μούνενρον 
λέγονσι Ducangius in (1058. Gr. Vide Bast. ad 
Gregot. Cor. p. δ98.] *Videtur ſamen ἀβριστης 
esse verbale ab ἀβρίξομαι εἱᾳη]θοπηίο ἀβρύνομαι, 
“ καλλωπίξομαι, ideoque εἱᾳηίῆοατο ἀεΐνοτε καλλω- 
ἐπιστὴς, Qui delicatius et mollius sese ornat, Quiĩ 
*eultu corporis utitur delicatiore et molliore.“ H. 
St. Thes. Ind. [Guyetus apud Albertium ad Hes.: 
᾿Αβρὸς, ἀβρίξω, ἀβριστής.] 

''"Αβριάχομαι, Orno me, et delicate νῖνο. 
Hesyeh. enim ἀβριάχεται aſſert pro κοσμεῖτάι, 
“' θρύπτεταε, pro quo perperam in V. L. ἀβιάχομαι.”' 
Ἡ. δι. Thes. Ind. Guxetus: ᾿Αβριάχομαι, ab 
ἀβρὸε, ἀβριάω. ᾿Αβριωχεῖται cοnjecit Pergerus. Ἐκ 
ordiue literarum 9. Vossius σχεται correxit. 
Schneiderus Lex. Gr. v. ᾿Αβρίξομαι in Hesyehio 
videtur ἀβρίσχεται, pro ἀβρίσκεται, uti addit, præ- 
ferre,“ Schæferus ad Gregor. Cor. p. 599. **Genui- 
nuiu prestare audeo  Αβρίσδεται, Doriee pro ἀβρίδε- 
ται, Suo loeo Ηεδγο]ι. ᾿Αβρίξεσθαι' ἀβρύνεσθαι, καλ- 
λωπίξεσθαι.’ Kœnius ad Gregor. Όοτ. Ἱ. ο. Βεἰμε[ο- 
rus in Mas. citut L. Ο. Valek. ud Theoer. Adonias. 
Ρ. 900, ubi loquens de Laconieis, in άδδω et in (ὅδω 
desinentibus, affert hæe, de quibus εἰλεί idem 
Schæſferus in not. ad Gregor. Cor.: “ Apud He- 
syceh. εκ serie literarum, mihi quoque placuerat 

αὐδοίατο, ut Καπίο ad Gregor. p. 281.: pro 
᾿Αβριάχεται κοσμεῖται, O. correxerunn, ᾿Αβρίδδεται 
κοσμεῖται, θρύπτεται. Non ἀβρύνεσθαι tantum, εεά 
εἰ in usu ſuit ἀβρίξεσθαι.”] ]J 

ABoororor, sive ᾿Αβρότονον, Abrotonum: her- 
«να seu plantu perpetuo virens: quam εἷο nomi- 
“natam aiunt διὰ τὸ πρὸς ὄψιν φαίνεσθαι ἁβρὰν καὶ 
-' ἁπαλὴν, quod aspectu sit mollis εἰ tenera: ϱΥ- 


Edd. priores et M. ἐναμβρυνόμενον Ἠαϊνεῦαηξ, sed reete µ delevit M. du 8. eujus hæe sunt verba: “Commodius legeretur, 


ὀντβρυνύμενον, ηποά et apud Agapetum reperitur de genere dietum ο. Δ΄ Quod 5πρε occurrat 


ἀμβρύνω pro ἀβρύνω, ΏεΠΙΟ 


mirabitur, qui reminiscatur, quotie⸗ litera µ inseratur frustra. Diximus queedam Τ.. ν, Ἡ, 81. 38. εἴ quidem ἄμφνχοι Ρτο ἔφυχος: 
unde apud Platon. Phdro 346. Η. forte ἔμψνχος Γποίνπῃ, Ἠίπς apud Demosth. in Newram 866. C. in Cod. ξυμπεταιῶνα pro 
5 Επεταιῶνα, aive potiusꝰ ξυπετεῶνα: vide He⸗yeh. εἰ Meurslum de Populia Atticis.“ Dorvillius ad Charit. ]. ο, 


Hocee vocabulum, αποά που aguoscit Sehneideri Lex. legitur εἰ in Hesychio, ubi βούνενρον 
. H. 8t. Thes. Ind. Zonaras p. 1913.: Κίσσηρι" βο . 


Lex. Kex. Μκ. αρ. Albert. Cod. Κ. habet 


ὁμάλιστρον, ἔνιοι Ὁ' ἐδαφιστήριον, (Ἡ. Stephano Thes. Ind. ν. 
τεεερίτ Schoe iderus.) Glouvxea: * 
verbis. Sed quomodo κίσσηρις αἲτ —— non intelligo. 


ύνευρον ἢ εἶδος 
ὁμαλίστρου, τεσῖῖην, πἳ putamus. Hesych. Λίστρον ξυστὴρ, σκαφίον σιδηροῦ», 


Ὁμαλίστρα. Ho⸗torium, O. 


τό: “' Κίσσηρι Hesychio est 
ὁμαλιστηρίον. Pru ὁμαλιστηρίου, ut οἱ legitur in 


Neuirum vocabhulum * Lexicon auum 


est ——— 
vSie etiam He⸗yeh. ad quem hudatur Lex. Reg. Μ.. totidem 
Tompius Emcud 


in Hesyeh. ii. (1) p. 490. xcitat versum 


Alex ĩdi⸗ apud Grotium p. ὀ77. [Nores xlocnois λήψεται διεξόδους, ΗΛ lexendum, achdit Toupius, non δύ ἀξόδους,] κεὰ οὐ! faeit 


πιά rem. 


itimannus. " Κισσηρίζειν Nicoluo Damus eeno p. 450. est pumies Ἰαγίρατε: Τοῦτον, ἔφη, ἄπαγε καὶ ξυρήσαι τὸ ὅλον 


καὶ κισηρίσας πλὴν κεφαλῆς, δὶς τῆς ἡμέρας λοῦε καὶ σμῆχε ἀπὸ λεκίθου. Ἀσύνενρον vero est Βαρείίαπι ο πετνῖ buübulis, ut expo- 


σῶμα 
nit Suicerus in Thes. post Meursium εἰ Du-Cangitmm in Οοκκάγ, 


Vox passim ουνία, prasertim in Vitis εἰ Martyriis Suncto · 


ram, oerurrit apud Cedrenun p. 498. Achme fem in Onirocrit. ο. 17. 90,381. et Constantinum Manassem p. 70. Menolo- 


ium men⸗e Septembri: Ἡσυνεύροι τύπτεται, εἰ mox, 


τυκτόµενοι. Leetiouale 


4 Meurzium in Οἶορες.: ΄ Junit 


tum quidem Sergium mitti in eustocttam, beatum vero Hacchum extendi, εἰ erudis bubulis nervis α quatuor vieisnim εἰ οἱ 
xaceedentibus coci.“ Palladius in Hist. Laus. ο, xix. p. 388. in Μεηγεῖί ο. T. vini.: Παραγίνεται ὁ δαίµων ἐν νυκτὶ, ταυρέαν 


κατέχων, ὥσπερ οἱ δήµιοι, σχῆμα ἔχων 


στρατιώτου ῥακοδυτοῦντος, 


: τῇ ταυρέᾳ. Hallneinatur vehe wenter Ηετ- 


γεια» τα terpretalione. Ἀαπι " ταυρέα nihil alind est hoe Ίσσο, quam ⸗utica 6 πετνο Ἱπυτίπο, que Græeis recentioribu- 
Βούνευρον σι Μεατεῖης ad alladii H. LI. e. In 8, Athanasio Epist. ad Solitar. ερίίηγ  τανρία: Καὶ ποιήσαντει εἷν τὰ 


ρώτα ταυρίαις ἴσα θανάτῳ κατακοπῆναι. «πνεπα]. vi. 493. taurea punit 


ontinuo flexi en ſaeinusque capilli: Tertull. ad 


AMartyr. ο. penult., ΑΠ iuter veratorum ἵπητεας seapulis patientissimis inamhulaverunt. Vide Ducangium Gless. Gr. v. Ῥαυρία, 


Idem Ducuneins ibid. v. βούνενρον: "' Μούνεβρος, 
"Αβδητ' µάστιξ, βούνευροτ, µούνεβρος, 


µούνευρος, pro βούνεβρος, seu βούνευρος,” deinde affert ε Glossis γα οο- hurh. 
d. At µούνεβρος, pariter 5 βούνεβρος, falan οί lectio ΡΓΟ µούνενροε Α. βούνευρο: 


Ώε permutatious hittaruin υ οἱ β αργα Ποπ ad νου. ἄβρα, uhi vide ποϊκία. Ἀούνεβροι νετο πμιγρατί non potest de θα- 
ο Α. taurea ϱ Ώοτνο taurino, κεά tantum notat eraudem Ππηπίαπι. "' Ῥούνεβρος, (ὁ,) Magnus hinnulue, Grandis εἰ ad - 


A μ] εαν hinnul 


3 ΒεΠοΙ, ad Nicandri Τετ. 68.: "ΑΒρότ. 


ἵπ Fah. Esop. (κκκῖκ.), Βουνέβρφ περιτυχόντει Η. δι. The- Ind. 
Όνον δὲ ὠνόμασται, διὰ τὸ πρὸς ἄψιν ἀβρὸν καὶ ἁπαλὸν φσίνεσθαι, ἄλλων τε καὶ διὰ τὺ δύσ- 


πνουν εἶνω. Sie edidit Βεμπείάεγα». Sed ρτο ἄψιν, quod est, πε γἰάείας, vitiun (γρορταρβήουπε, Ἱερο eum Stephano πολίτο 
δυσπνοοῦσιν εἶναι 


ὕψων, et postrema verha aie eum 8ὲ, Bernardo, a Βεἰωείάεκο laudato, corrige: Διὰ τὸ 


χρήσιµον, εοπυραταίο 


9 ΛΡΡ 


.(00.) Ναὶ μὴν ἁβροτύνοιο (ἀβροτόνοιο legitur ἵπ 
“SBSehneideri Edit.) τό τ ἄγριον οὔρεσι θάλλει ᾿Αρ- 
. γεννὴν ὑπὸ βῆσσα». Ubi Schol. unnotat duo esse 
abrotoni genera: alterum, κηπεύσιµο», sativum: 
*alterum, monutanum, quod — ἐν ἀργεννόεσ- 
«σι τόποις, ideoque poetam dixisse ἀργεννὴν ὑπὸ 
«έ βῆσσα»: νου autem montanum sativo preferri ut 
efficacius. Vide et Theophr. Hisſt. Plant. vi. 7. 
“Eprengelio Hist. Rei Herb. T. i. p. I02. Theo- 
*plirasti abrotonum est Santolina Chumwc ypa⸗ 
»rissus,) εἰ Diosc. 11. 90. Fliu. (xxi.) 51. Apud 
“NTheophr. Hist. Plant. vi. annotant legi etiam 
aàBooreio pro hoe ἀβρότονον,. Hesyeh. ᾿Αβρό- 
ε«τονον" πόα τίε. Etym. Μ. 183. 25.: ᾿Αψίνθων" 
«, εἶδος βοτάνης πικρᾶς, ὡς καὶ τὸ ἀβρότονον. Suidas 
ϱ εί Zonaras: ᾿Αβρότονον" εἶδος βοτάνης θαμνώδους," 
“«"Ἔστι δὲ πιωρότατο», θερμαῖνον καὶ ξηραῖνον κατὰ 
ε, τὴν τρίτην ἀπόστασυ' " διαφορικῆς τε καὶ τμητικῆς 
“. ὑπάρχον δννάμεως' ἀνατριῤόμεγον δὲ σὺν ἐλαίφῳ δὺ 
{' ὅλου τοῦ σώματος τὰ καγὰ περίοδον ῥίγη ὑγιάξει καὶ 
rò κεκαυµένον μᾶλλον τοῦ ἀκαύστον ἁλωπεκίας 
ἔ ἰᾶται σύν τινι τῶν λεπτομερῶν ἑλαίω». Lo- 
*Eus, notante Pearsono ad Suid. ε Ῥαμ]ο μία, ui. 
7. depromtus est. Nicander in Ther. 91. Ῥήχεο 
d ἐν στέρνῳ προβαλὼν " µυλόεντι θυείης Ἐσθλοῦ 
ἐν ἁβροτόνοιο δύω κοµόωντας ὀράμνους Καρδάμῳ ᾱἀμ- 
«µίγδην: ν. 574. Μηδὲ σύ γ' ἀβροτόνον ἐπιλήθεο, 
Idem in Alex. 40. Σὺν δὲ καὶ ἁβροτόνοιο ταμὼν 
:« ἀπὸ καυλία θαμνοῦ. Epiphanius αν. Hær. δΙ. 
p. 409. ed. Dionys. Ρείΐαν., a Routhio ad Hede- 
rici marginem laudutus: ᾽Ανεϕύη τῷ βίῳ Αἴρεσις 
«, ἑτέρα, ὥσπερ ἑρπετὸν ἀσθενὲς, μὴ δυνάµενον ἀντισ- 
«, χεῖν πρὸς τὴν ὀσμὴν τῆν δωτάµνον, ἤτοι στύρακος, 
εκ ᾗ " λιβανίτιδος, ἡ τῆς ἁβροτόνον, ἡ τῆς ὀσμῆς» τοῦ 
“. ἀσφάλτον, ἡ τοῦ θυµιάµατυς, ἡ roũ λίθον τοῦ Γαγά- 
«του, ἡ τοῦ κέρατοε τῆς ἐλάφον' φασὶ γὰρ οἱ ἐν συνη- 
.: βείᾳ γεγονύτες, καὶ διὰ πεί τούτων, ταῦτα τὰ 
6. εἴδη " ἀπελαστικὰ εἶναι ἑρπετῶν καὶ ἰοβόλων" καὶ 
εετὴν μὲν δίκταµνύν τινες καλοῦσιν, ἀπὸ τοῦ τοὺς 
ἑπαῖδας τῶν ἰατρῶν κεχρῆσθαι ταύτῃ εἰς τὴν τῶν 
Ε’ πικτουσῶν γυναικῶν βοήθεια». Ubi nota τῆς ἄβρο- 
τόνου, pro τοῦ ἀβροτόνου. Forma νετο ἡ ἀβρύτο- 
ἔένος in nullo Lexicorum, quod sciamus, τεροτῖ- 
τας, Probam tamen esse haue ſormum, satis 


Mano H. Λ. κ. 33. Plinio xxi. 11. Dioscoride Π], 50. Vide eundem BRernardum ad Τησο 


Ip. 5.] 


nonymos voeatur ἁβρόκαρπον. Nicander in Ther. Α 


ΑΒΡ 6ο 


“patet ο Latinis scriptorihus, quibus in usu est 
“abrotouus. Lueret. ἐν. 122. Ῥταίετεα, quæ- 
ecunque suo de corpore odorem Exspirant acrem, 
panaces, absinthia tetra, Abrotonique graves, et 
“iristia centaurea. Lucan. ix. 091. Et larices, 
fumoque gravem serpentibus urunt Ahrotonum, 
“et longe nascentis cornua cervi. Glossæ απο 
“ap. Tttmannum ad Zonaram p. cxviii.: ᾿Αβρύ- 
roros ἡ Ὁ µιλιτηνή. In Bernardi nota ad Theoph. 
“Nonni cap. 125. et in ejusdem Reliquiis Medieo- 
“Criticis p. 9. α Grunero editis Jen 1795. ubi 
Extant Glossu illæ iatriew,“ e Codice Membra- 
*naceo, quem Beruardo utendum dederat Dorvil- 
ως, descriptee, οδί " µελιτίνη. Sed quid sibi 
*velit νοκ ista µελιτίνη, qua earet Du-Cangii Glos- 
“sarium, quamque frustra quesivimus in Lexicis, 
*nescimus.] Derivantur porro Ἰήπο ᾿Αβροτύρινος et 
5’ ᾽Αβροτονίτης, am ho significantiu Confectus ex ahro- 
tono: ut ἁβροτύόνινον ἔλαιον, sive Αβροτόνινονμύρον, 
apud Dioscor. 1.61. UVnguentum εκ abrotono, 
Oleum abrotoninum. Et ἁβροτονίτης οἶνος, apud 
eundem, ν. (62.) Vinum ex abrotono, seu vinum 
abrotono eonditum, Viuum abrotoni supore εἰ odo- 
“re imbutum: de quo εἰ Columella.ꝰ xii. 35. [Diose. 
211,99. de abrotono: Μίγννναι δὲ καὶ elt τὴν τοῦ Ἶρί- 
you ἐλαίου σκευασίαν. '' Τη olei irini eompositio-· 
nem nusquam, quod sciam, recipitur abrotonum. 
leceireo ἁβροτονίνου, aut σαμψυχίνον, legendum 
censuerim; his enim oleis seu unguentis abroto- 
uum, non item irino, inseritur.“ Saraucenus.] 
“11 Αβρότονο», est et meretrieis seu ἑταίρας nomen 
apud Athen. xiv. (576. ο. Οὐ καὶ αὐτὸς Θεμιστο- 
{ὲ κλῆς ἐξ ἑταίρας ἦν γεγενηµένος, ὄνομα ᾿Αβροτόνον 
{ε ὡς ᾽Αμϕικράτης ἰστορεῖ ἐν τῷ Περὶ Ἐνδόξων ᾿Ανδρῶν 
' συγγράµµατς ᾿Αβρότονον Θρήΐσσα γυνὴ γένος’ ἀλλὰ 
"«τεκέσθαι Τὸν µέγαν "Ἑλλησίν φασι Θεμιστοκλέα,) 
quam Themũstoelis ſuisse matrein ait. Meminit 
cjusdem εἰ Plut. in Vita Themist. (initio.) Dimi- 
*nutive et ὑποκοριστικῶς apud Luc. (Dial. Meretr. Ἱ. 
“T. , p. 580.) legitur etiuam ᾿Αβροτόνιον, ut 
TAxxcpioy, * Aciditor, et similia: (Τὸν στρατιώ- 
ἔέτην», Out, τὸν ᾿Ακαρνᾶνα, ὃς πάλαι μὲν ᾿Αβρότονον 
“' ἔχει, µετὰ ταῦτα δὲ ἠράσθη ἐμοῦ, τὸν — 
“λέγω, τὸν ἐν τῇ χλαμύδι, οἶσθα αὐτὸν, ἢ ἐπιλέλη- 
ας σαι τὸν ἄνθρωπο»,)’ Ἡ. St. Thes. Ind. 


. Νοηπὶ οαΡ. 1. 35. Τεχίσοα 





de Spiritihus Dietionum, εκ operibus Vryphonis, Οἰνατούοφοί, Theodoriti εἰς. seleetum, α Valek. editum, ρ. 107.: "Αβρὸς, 
ἁβρότη:, ἁβρότονον, ἃ πάντα ἀπὸ τοῦ ἀβρὺς γίνεται. At ai ἁβρότονον descenclit a ν. ἀβρὺς, aunon seribi dehet porarex Αριὰ 
Latinos quidem legi abrotanum, testatur Forcellinus in Lexieo. 

Nanẽ diſſerentiam abrotoni κηπευσίµου εἴ ὀρεινοῦ ignorat Dioscor. εἰ Theophr.“ inquit Βε]πείάεγας ad Nicandri Schol. 
Ρ. 183. Bed ſaleus est vir doctus, ut nobis videtur. *Dus veteres agnovere abrotoni -βεπετα ; alterum marem, alterumn ſee · 
minam voeat Dioscor. Nicander domestienm et sylveatre nominat. Schol. Τοῦ ἁβροτόνου δύο γένη εἰσὶ, τὸ μὶν "κηπεύσιµον, τὸ 
δὲ ὀρεινὸν καὶ ἐν " ἀργεννύεσσι τόπους εὑρισκόμενον. Διὸ εἶπεν, ἁργεννὴν ὑπὺ βῆσσα». Τοῦτο δὲ προκρίνει τοῦ κηπευσίµον, ὧν πρακτικώτε» 

Ex που, νε] alio Graeo auetore, Plinius (xxi. 819): Abrotonum duorum traditur generum, campestre ae mon tunum; 
68 ſeminam, illud marem intelligi volumus Λας canpestre, montanuma ſoemina. Theophrastas quoqque duo gene 
novit, οἱ εκ zeriptis cjus colligi potest. Nam Ίος capite, ubi de urbanis acit corunariis, de domestico agit ahrotono, et de 
ο. P. vi. 24. 2ylvcatris memimnt, uti viris Sunuuis placet. Quanquam qui Ίσσα panio diligentius examinaruut, de απο iantum 
abrotoni geuere eum atzere eunteudant.“ Bodæus ad Theopht. Ρ. 684. b. Et Vegetius Art. Veter. ἐν, 3. 10, abrotani horten- 
sis meminit. 

PDeest θαμνώδους in Zonarn, apud quem mox δὲ ἐλαίου mule legitur ΡΓο σὺν ἑλαίψ, quod notare dehnerat Tittinannus. 

sSi Codex meudo caret, jam τὸ διαφορικὸν idem εμί, Άς τὸ διαφορητικὺν, quod a Medicin ρωμοίπι ueurpatur. Διαφορητικὰ 
φάρμακα, πιεηἰσαιπεπῖα ὀϊδουκεοτία, φας discutiendi vim habent. 2* de⸗aus, disene⸗oria vis, η va pores, latus. 
humores, ac tumores discutere ας dissipare potest. Consule Geonomiam Hippocratis. ᾿Απόστασιν vero vocant Graci Mediei, 
quium de meaieamentorum viribus et ſaenltatihus verba ſaciunt, quod Latini Medici gradum appellant, ut, quun dieunt primo, 
seciudo, tertio gradu calidum, vel frigidum ete.“ ¶ Pearxon. 

Leæe Λιβανωτίδος, de quu herha Dioseor. iti. 87.1 Al δὲ ῥίζαι ξηραὶ σὺν µέλιι ἕλκη ἀνακαθαίρουσι, καὶ στρόφους ἰῶνται, καὶ 
θηριοδήκτοις ἁρμόζουσι σὺν οἵνῳ πινόµεναι, εἰ Nicander Ther. 890, “Αμμιγα " καγχρυφήρφ λιβανώτιδι. 

5 Βεηεης postulat τὴν ὀσμήν. 

6 TVittmannus eas vocat“ Scholia in Librum Medicum εκ Cod. Aug.“ Titulus, quem, ut videtur, Cod. Aug. exhibet, est; 
Λέξεις ἰατρικοῦ βιβλίου καὶ ἑρμηνεῖαι βοτανῶν. Idem ενί titulus Codicis Dorvilliuui, nisi quod vitiose α librario εἷς seriptus exhi - 
beiur;: λα ἰατρικοῦ βιβλίου, ἑρμηνία βοτανῶν. 

Locus ον: "' Vinum absinthiten, εἰ hyssopiten, et abrotoniten, et thymiten, εἰ " marathriten, εἰ glechoniten sie con- 
dire oportet.ꝰ Abrotonĩtes, w, est gen. m. et 1. decl. εεἆ ſgurate neutro generi junxitur, ut vinum ahrotonites: eaque ſigura 
a quihusdam recentiorihus Grammaticis appo⸗sitio dieitut; Græce est ἐπεξήγησις, εἰ πρόσθεσις, ut docet Voss. de Arte Gramum. 
τι. Eot απίεπι a Græco ἁβροτονίτης, ου, ὁ, quocdd prime εκ: declinationis; estque substautivum achectivi vinn habens, et 
jungitur eum altero aubs lantivo riaum επ ratione, qua dieimus urbe Athenct, urha Philippi, urhe Lugdunum, ete. Sie myrtite⸗ 
vꝝinum, αφησε, * acyllites (*scillites,) εἰ alia quamplurima, σσ zenitivom habent iu ας, accusativum in επ. Quod εἰ malis, 
lujusmodi voees abrotonites, beyllite⸗, (acillites,) εἰς. ſse adjectva, dieendum erit, Lat. acriptorea Latine μες vertendo τοι 
cain loquendi rationem omnino retinuisse. Græce autem ἁβροτορίτητ οἶνος dieitur, cum οἶνος δε masculinum. Eadem ratione 
Marcotis (ασε dic tur a Plin. ν. 10. qui Ότα σα Μαρεῶτις λίμνη.” Forcellinus in Lexico. 

Epigramma τη Abrotonum — etium in Brunckit Aualeetis T. ini. p. 389. π. 628. Ante Brunckium οκ Anthologia 
tuue inedita primus eciderat Ruhnit. ad Longin. ο. 3. Ας multo quidem commodius in Anthologia sie seriptum exhihe tur 
Epigramma: ᾽᾿Αβρότονον Θρήΐσσα γυνὴ πέλον' ἀλλὰ τεκέσθαι Τὸν µέγαν Ἕλλησιν φημὶ Θεμιστοκλέα, Ἱ. ε. Abrotonum Threasa fui; 
attamen peperiase magnumua Οταροῖκ autumo Themis toclern. ERchtatmn apucl Nostrum aeripturam tenet 5. Codex uterque. Apud 
Flutarehiun vero, priore quidem versu γένος, ut hie, vulgo legitur, sed posteriori versũ φημ), non φασίο” Sehweigh. 


σι ΑΒΡ 


ſp. 5.] 


ΑΓΑ 65 


5. "Αβραμίας, nomen βόλον κυβεντικοῦ, jactus tesse-A editum est ἄβραμις, quomodo seribunt H. Steph. οἳ 


*rarũ, teste Hesyech.“ H. δι, Thes. lnd. Vide 
Meurs. de Ludis Grucorum in Opp. T. Πἱ. p. 1017. 
ubi jaetuum nomina doete recenseutur. J. C. De 


Ῥνωνν de Alea Veterum p. 141. legendum censet 


AbBoa Μίας, 1.6. Μνίας, pedisse quu ἨΜγίο, mere- 
trieis. Quu interpretatione εἰ! exoleuus viderat 
Dorvillius Crit. Vann. p. 292. eujus hwe sunt ver- 
ba: ⸗* Ab ἄβροι [ἀβρύς,] ἁβραμὶς, piscis, quam vo- 
cem animadvertit Seuſtlebius, εἰ inde ἀβραμίας, ut 
α πηλὺς, πηλαμὶς, θρὶξ, τριχὸς, τριχὶς, τρεχίας: itemn 

iscis nomen, quod εἰἶθμι citat laudatus modo vir. 
ta ab ζαΐνω ſit ζανθὸς, ut  ξύω fit ξυστὺς, hine ἔνσ- 
τίε. Sie a ζανθὺς, " ξανθὶς, εἰ indde ζανθίας, et aliu 
produetione " ξανθιμας, [οτε etium ξάνθιμος, ut 
κάλλεμος, dietum füerit vel diei potuit. Eandem 
ſormain in his stepe hubemus, ut ipse animud vertisti 
εκ aliis. "Άρμα, * ἁρματίας. * Ruréoxos, vel potius 
xrooxaus, κννορχία».” Ab adjectivo ἁἀβρὸς ροβρε 
fieri ἁῤραμὶε, negat Pauwius Præf. ad Phrynichi Eel. 
Naule ἃ substantivo πηλὸς,” inquit, “aliud. 
Unde vero apparet, id ſactum esse ah uno πηλόςΊ 
Grammatieus in Etym. Μ. p. 669. 42.: Πηλαμύς" 
παρὰ τὸ ἐν τῷ πηλφ µύει». Πηλαμὺς ille pro πηλαμὶς, 
aliter de etymo sentiens, quam Dorvillius. Et sane 
vix ας ne vix credo, ila Græcos ſormasse vocem, ut 
a πηλὸς sit πηλαμίς. Aliud latet, si Grammaticum 
istum non audiamus. Visne suspicionen Ἰ πηλαμὶς 
dietum, ut σκωραµίε: σκωραμὶς, ΥΗ5 ἵΏ quo σκὼρ, πηλα- 
μὶς, νὰ», in quo πηλός. IIlud nomen autem datum 
minori thynno, quia moratur et pascitur in luto. Ad 
rem apprime Plinius ix. Το: Thynni mares sub 
veutre uon habent pinnatn. Intraut ο magno πια 
Foutum verno tempore gregatim, πες alibi ſetificant. 
Cordyla appellantur partus, qui ſotas redeuntes in 
mare autumno comitantur. Limoste vero a luto“* 
pelamides ineipiunt vocari, et ceum annuum exces- 
οτε tempus, thynni.“ Limosas nomen Græcuin 
pulere exprimit, et piscem denotat, qui ex luto quasi 
conſlatus est, ideoque vas luti dicitur που illepide. 
Ἠος quisque sentit. AßBonis similiter dictum esse 
pro ἀβρὰ ἁμὶς de pisce Nilotieo, neutiquam mihi fit 
probabile. Quare nomen illud semper pro peregriuo 
et Ægyptiaco habui: quod cum a ludo Græco sit 
reinoilus, levissimu mutatione ἄβθρα Μνίας seripsi, εἰ 
aie barbara cum Græcis commutavi.“ Pauw. |. ο. 
᾿Αβραμίς vocem esse originis Ἀργρίύασα, opinutur 
Jablonskius: vide supru p. cei. b. In Athenæeo vero 


Jablonskius; at Pauwius et Dorvillius, rectius for⸗ 
san, ἀβραμὶς 5. ἁβραμίε. Schneideri Lexieon, quod 
miruin est, de hoe vocabulo, ut εἰ de νους ἀβραμίας, 
rorsus silet. *AßBouuls, ἴδοι, ἡ. ein Seeſiseh. 
alieui. 1. 244. wovon Xenoerat. 56. p. 104. Franæ-. 
das Deminutivum τὰ " ἀβραμίδια hat. ΑἴΠεππεος. v 
Ρ. 312. h. führt die ἄβραμις, proparoxytoniseh, als 
Niltiseh an.“ Fr. Fassowius in Libro, cui titulus, 
Uber Zweck, Anlage und Erganzung Griechischer 
Worterbũucher, Berolini, 1812. p. 75. 
3ΑΓΑΝ, Nimis, Immodiee, Supra modum, ut ἄγαν 
λυπεῖσθαι apud Plat. (in Epitaphio), quod Cicero 
(Tusc. v. 12.) vertit, Nimis mœrere. Vide Cicero- 
nianum Lexieon Græco- μαι. p. 7. interpretationum. 
Ponitur εί pru Valde, Vehementer. Xenoph. K. Π. 1, 
(6, 19. p. ΤΤ.), Περὶ ἀφροδισίων οὗ διελεγόµεθα πρὸς 
τοὺν ἄγαν νέους. Jungitur et superlativo in Ίος 
Chrysostomi περὶ τῆς ἹἹερωσύνης Ίοεο (ρ. 579. ed. 
Caut. 1713.) Πρὸς τοὺς ἄγαν πολεµιωτάτονε. Utram- 
que porro significationem habere videtur ἄγαν in 
his (Alphei) versibus (Anthol. Gr. T. ü. p. 116.): 
Ob στέργω βαθυληΐους ἀρούρας, Οὐκ ὄλβον πολύχρυσον, 
οἷα Γύγης' Αὐτάρκουε ἔραμαι βίου, Μακρῖνε' Τὸ μηθὲν 
γὰρ ἄγαν, ἄγαν µε τέρπει. [Αί οοπίτα Aristoteles 
Rhetor. Π. 91.: Οὐκ. ἀρέσκει δέ µοι τὸ λεγόμενο», 
Μηδὲν ἄγαν' δεῖ γὰρ τούς γε κακοὺς ἄγαν μισεῖν. 
Eurip. Hippol. 3603. Οὕτω τὸ λίαν ἧσσον ἐπαινῶ Τοῦ 
μηδὲν ἄγαν, Καὶ ξυμφήσουσι σοφοί µοι. Pindarus πρ. 
Plut. Τ. Π. P. 1160. D. εἰ Hephæst. de Metris ρ. 01. 
οὗ. Gaisf.: ας ος δὲ καὶ τὸ μηδὲν ἄγαν ἔπος αἴνησαν 
περισσῶε. Palladas lxii. Anal. T. i. 490. Μηδὲν 
ἄγαν τῶν ἕπτα σοφῶν ὁ σοφώτατος εἶπεν] "Άγαν in 
utraque significatione eleganter preefixum articulum 
habet, et tum nominis adjectivi formam induit pro 
Nimius εἶνε Iumodieus, οἱ pro Vehemens. Fre- 
quentius tamen pro Nimius sive Imnodicus. Plut. 
Περὶ Ἠθικῆς ᾿Αρετῆς (P. 403. B.), Ἑὸν φόβον οὐκ 
ἀφεῖλε», ἀλλὰ τὸν ἄγαν φόβον. Plat. Ρο]. viü. (p. 
564. Λ.}, Ἡ γὰρ ἄγαν ἐλευθερία ἔοικεν οὐκ εἰς ἄλλο τε 
ἢ εἰς [τὴν] ἄγαν δονλείαν μεταβάλλειν καὶ ἰδιώτῃ καὶ 
πύλει. δίς ἡ ἄγαν πλησµονη, Νἰπιία ἐκρίείο, Apud 
eundem αἱ ἄγαν σπονδαὶ, et αἱ ἄγαν φιλονεικέαι, 
Vehementes contentiones, Bud. 

[“ Additur { 1) adjectivis, ΠΠ. 1, 6, 19. p. 77. 
τοὺς ἄγαν νέους. Σ. 4. 37. ἄγαν χαλεπῆς νόσου. Ἱπ. 
1,4. 9, 19. 19,1. { 9) adverbüs, ut Το, 5, 6. 
ὠμῶς ἄγαν δόξασα προστατεύειν. Ἱ 8) verbis,“ ut 


L in Solonis Vita {, 
5 ἔσυνται οἱ συφοὶ, 
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Λ. 5, 7. ὧν μὴ ἄγαν πιέξοιντο. Ἱπ. 6, Ὁ. ὁ χαλινὺς Α µαι, ἀγάθεον. ἢ παρὰ τὺ ἄγαν καὶ τὴν θέα», οἱονεὶ τὸ 
ἄγαν πρὸς γνάθοις, nimis ἱπουπιίνεις maxillis, —d ὃ  ἀξιοθέατον. ἨἩγαθέην' θείαν, θανμαστήν' παρὰ τὸ 
ἄγαν εἰς ἄκρον τὸ στύµα καθιέµενοε, V 4) substan-  ἄγαμαι, ἀγάθεοι, καὶ ἠἡγαθέη" ἢ παρὰ τὸ ἄγαν καὶ τὸ 
tivo. Ἰπ. 11, 19. μήτε τῷ ἄγαν τάχει, µήτε τῷ ἄγαν  θεῖον, ὃ δηλοῖ τὸ θανμαστόν.] 
βράδει. 5, 0.” Lexicon Xenophonteum. RÆechyli ᾽ΑΓΑΝΑΚΤΕΙ, τῷ, Ε. τήσω, Ῥ. τηκα. Proprie est 
Ρετν, 830. ᾖΖεύε τοι κολαστὴς τῶν ὑπερκύπων ἄγαν corporis, εἰ notat) Doloris sensu afficior. B. (Ώο]ο- 
Φρονημάτων ἴἔπεστιν, εὔθννος βαρύς "' Suspicor rein in aliqua corporis parte seutio.) Dioscor. ν. 76. 
Eschylum dedisse τῶν ἄγαν ὑπερκύκων, quem ver- (οσους ibi που legitur, saltem in Saraceni Edit. quæ 
borum ordinem mutavit, ut opinor, lihratius quidam, πα nobis ad manum est, quanquata Schneiderus et 
ui in suo exemplare invenerat τῶν ἄγαν ὑπερκόμπων. Schleusnerus in suis Lexicis εἰς οἴκηί,) ᾿Αγανακτεῖν 
Πρ. Heracl. 988. ἀλλὰ τῶν φρονημάτων Ὁ Ζεὺς τοὺς ὀδύντας ἐν τῇ γεύσει. Βίος (εί Avarcxréu) et 
κολαστὴς τῶν ἄγαν ὑπερφρόνων.” Blömfieldd. Vide ᾿Αγανάκτησω verbale a Platone usurpatur de denti- 
Stobæum Serm. xxii. Apostol. Prov. Cent. xiui. pr. I. hus itidem loquente, ut videbis paulo ροεί. [“ Vid. 
qui ad Eurip. Ηετας]. L'e, ut putamus, respexerunt, LHeindorf. αά FPlat. Phædr. 266.“ Schæſerus in Mss. 
quamvis Leathio, εἰ Beckio, quibus uddas Stanleium Hine '''Αγανακτεῖν, Ægrotare, πρι Syropulum iu 
ad Æschyli locum, non eoustiterit, e qua ſabula sSum- Historia Concilii Florent. Sect. vi. cap. 18. ldem s. 
tus sil versus, O ΦΖεὺς κ.τ.λ. Hesyeh. "Αγαν' πἀνν, vii. cap. 12.: Ἐπεὶ ἐκεῖνος εκ ἕτερον ἔκειτο κελ- 
πολὺ, µνώδης,' µεγάλως, λίαν, ”.'«Ἐἰσάγαν, Ῥτο- λίον, ὧν ἀγανακτῶν. Cup. 14.: Καὶ ἐξήτησαν ἰδεῖν 
«ορ. de Æd. ν. 3. p. 98.: Ὁ μέγας δὲ ποταμὺς οὗτος, τὸν Πατριάρχη», ὁ δὲ ὧν ἀγανακτῶν παρείσδυσιν οὐκ 
ὄνπερ Σάγγαριν καλοῦσι νῦν, σφοδρφ μὲν κατιὼν ἐσάγα»  ἔδωκεν αὑτοῖς. Αάάε σεοῖ. ΕΙ. ερ. 19. 14. sect. xi. 
τῷ ῥείθρῳ. ' Ἐλεραπίει Ηετοήοῖί verba, vi. 135. in B οπρ. 5.’ Du-Cangius. Hine méetaphorice ad animum 
iamhum traustulit Tæetæ. Chil. ĩ. ν Νιτῶνα περιδὺς trausſertur, ita ut aignificet] 
5 εὑρύκυλπον εἰσάγα», G. Wakef. S. Crit. iv. 59. Indignor, Stomachor, Ægre ſero. Item conqueror. 
Τουρ. Opusc. i. p. 217.“ Schæf. in Mas.] Æsachites iu Ctesiph. (p. 407. 8.— Αλλ' εἰ μὴ καὶ 
Ayas in compositione αἰφαμιάο ν΄ amittit, Α-  ἆχρνσφ στεφάνῳ στεφανωθήσεται, ἀγανακτεῖ, Itidem 
uaudo in aliam Πίταπα mutat, ut ἀγακλεὴς, ἁγάῤ- cuin his purticulis εἰ μὴ, usus est Isoct. de Pace, (T. ü. 
σος, ete. quæ omnis simul in Indice, siugula autem P. 198. ed. Auger.) Αγανακτοῦμεν εἰ μὴ τὴν αὐτὴν ἐκεί- 
suis locis in hoe opere hahbes. νους τιμὴν ἔχομεν [ἔχοιμεν. Plato in Pheclone cap. xii. 
Ayabtos, vidde Ἠγάβεοι,” Coraius? in Mas. P. 379. H. ab Abresxchio Leett. Aristen. p. 006, lauda- 
5. Ἠγάθεοε, (ἠγαθέη,) Ilesyehio ἄγαν θεῖος, Admo- ius, Γελοῖον ἂν εἴη, ἄνδρα παρασκενάξονθ’ ἑαυτὸν ἐν τῷ 
dum divihus, Δάθεοι, pro ἀγάθεος, εκ ἄγαν εἰ Bip ὅτι ἐγγντάτω ὄντα τοῦ τεθνάναι, οὕτω ξῇν, κῴπειδ' 
beòs, κατ’ ἕκτασιν Ἰωνικὴν τοῦ α metri causa. ον.  ἤκοντος αὐτῷ τούτον, ἀγανακτεῖν. ldem ihid. «αρ. 7., 
*Od. Ζ. (πο, B. 508, 4. 702.) Ἐν Πύλον ἠγαθέην” Τὸ γὰρ μὴ ἀγανακτεῖν τοὺς φρονιμωτάτους ἐκ ταύτης 
Η. St. Thes. Ἰπά. [ Est ἔετε idem quot ἀγαθὸς, τῆς θεραπείας ἀπιόντας, ἐν ᾗ ἐπιστατοῦσιν αὐτῶν, οἴπερ 
cjusdemque originis ab ἀγαστὸς, uisi quod peculia-  ἄριστοί εἶσι τῶν ὄντων ἐπιστάται, θεοὶ, οὐκ ἔχει λό- 
τες locis hæc νοκ junxgi solet, sie ut simul Πο ο τοῦ yor. lterum in eod. cap., Τοὺς μὲν γὰρ φρονίμονε 
θείου iuesse possit. Ἐν ἨΠύλῳ ἠγαθέμ, Hom. Il. A.  ἀγανακγεῖν ἀποθνήσκοντας πρέπει, τοὺς δὲ ἄφρονας 
252.. in Πα præstantissimu urbe, τῇ ἁγαστῇ. δίο αίρει». ᾿Αγανακγεῖν αριᾶ Demosth. ρ. 906, Κείος. 
II. Β. 722. Λήμνφ ἐν ἠγαθέμ: Φ. 709. Λήῆμνον ἐς * injuria sibi oblata in foro ad judicem queri, Παρ 
ἠγαθέην: Z. 199. Κατ ἠγάθεον Ννσσήϊον: Od. Δ. αὐτὰ τἀδικήματα μᾶλλον ἡ χρύνων ἐγγεγενημένων 
609. Ἐν Πύλφ ἠγαθέῃ, Θ. 80. Πνθοῖ ἐν ἠγαθέῃ, ἶ.ε. ο ἀγανακτεῖν. Sic absolute acddhibetur in Ν. T., Μαν. 
Delphis. Pindari Pyth. ix. 190. ἀγαθέᾳ ἐν Πυθῶνι, xxi. 15. xxvi. S. Marc. κ. 10. Sequeute ὅτι legitur 
Nem. vi. 59. Nam Dores amant τὸ α, sicut οἱ Ίωνες Luc. κ. I4. ᾽Αγανακτῶν ὅτι τῷ σαββάτῳ ἐθεράπεν- 
τὸ η. Notat ergo, prestans, egregius.“ Dammius σεν ὁ Ἰησοῦς. Item Herodian, Ηἰ, 5, 6, ᾿Άγανακ- 
in Lex. Epigramma ε Codice ὙαΠσαπο, qui Epi- τοῦντα, ὅτι δὴ, διάδοχος αὐτοῦ γενόμενος τῆς ἐν Σνρίᾳ 
gratamata Græca a Constantino Cephala aliisqque  ἀρχῆς, ἔμελλεν ἔσεσθαι κρείττων, ἅτε βασιλεὺς καὶ 
collecta eontinet, apud Jacobs. Ἐκετο, erit. ἵπ δεσπύτης, ubi vid. Irmisch. Idem ν. 8. 10., Οἱ δὲ 
Scriptt. vet. Ἑ. , p. 177. notante Schæſero in Mss.  στρατιῶται ἐπεξήτουν τε αὐτὸν, καὶ ἡγανάκτον», ὅτι δὴ 
Λῆμνον ἐς ἠγαθέην. Wassenb. ad Homer. p. ΦΙ. τῆς ἀρχῆς παραλυθείη. Sequente εἰ legitur in Aschi- 
Ἠεγη. Hom. ν. 308.” Schæf. in Mlss. Orphei Argzo- unis Dial. . 91. ᾿Αγανακτῶν, εἰ φαίνοιτο µάτην τοῖς 
naut. 44., Ἀ]έμφιν ἐς ἠγαθέην, HUymn. xlvii. 4. Ἐμο-  θεοῖν εὐχόμενος Sic apud Plat. Criton. 1., Καὶ 
λον ἐς ἠγάθεον, Ἠεεγεμ.: ἨἩγαθέοισι τοῖς πάνν Ὑὰρ ἂν, ὦ Κρίτων, πλημμελὲς εἴη ἀγωνακτεῖν τηλικοῦ- 
θείοι. ᾿Ηγάθεον' ἄγαν θεῖον, εὔδαιμον, µακάριον. τον ὄντα, εἰ δεῖ ἤδη τελευτᾷν, ubi verbo ἀγανακτεῖν 
Ἐσηγάθεον' ἄγαν θανµαστόν. Λάτ. Heringa Gbss. opponitur formuls ῥᾳδίως καὶ πράως φέρειν.. Εἰνεινθ- 
καν. Ρ. 916, à Sehufero in Mss. laudatus: —“ Nihil rus in Iudice.]) Sepe etiam dicifur ἀγανακτεῖν ἐπί 
in hac glossa est mysterii, si modo distiuxeris, Eß τν ut ab Isoer. in Busiridis Encomio (T. ii. p. 388. 
ἠγάθεον' ἄγαν θαυμαστόν: namque Ἡγάθεον Ἱπίτα ed. Auger.) Αλλ' οὖν ἐπί Ύε τοῖς ὑκὺ σοῦ λεγομέ- 
etiam exponitur ἄγαν θεῖον. Præpositio νετο ἐς ἰπ »ots οὕτως ἀγανακτήσειεν. ldem in Paneg. (T. i. P. 
explicatione omittitur, αἱ οἱ alibi.“ Suidas: Hyahéy 246. ed. Auger.) ᾿Αγανακτῆσαι ἐπὶ τοῖς παροῦσι. 
ἡ ἄγαν θεία. Zonaras p. 973.: ἨἩγαθέη ἡ ἄγαν havor.: ᾿Αγανακτῶ' δυσχεραίνω, εἰ καὶ δοκοῦσιν αἱ 
θεία καὶ θαυμαστή. Etym. Μ. ρ. 407. 9.: Ἡγάθεος Ὁ λέξεις ἐνεργητικαὶ, ἀλλὰ τὸ πάθος ἔχονσιν. ᾽᾿Αγανακτῶ 
ὁ ἄγαν τῆς θέας µετέχων, ὁ θανυµαστύε. Ihid. p. 417.  ἐνίοτε μεταβατικῶς σὺν προθέσει, ὡς τὸ ἀγανακτ ἐπὶ 
δ5.:---Ἠγάθεον' τὸ θεῖον καὶ θανµαστύ». παρὰ τὸ ἄγα- τοῖς γινομένου, καὶ ἀγανακτῷ ἐπὶ τούτοις σοι, καὶ 


καὶ ἀποτείνεσθαι. ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾽Αχαρνεῦσιν (ν. 309.). Οἵδ ἐγὼ καὶ τοὺς Λάκωνας, οἷν ὄγαν ἐγκείμεθα, Οὐχ ἁπάντων ὄντας ἡμῶν 
αἰτίους τῶν πραγμάτων. Βηΐθαη: Άγαν ἐγκεῖσθαι τῷδε- οἵον, αἰτιᾶσθαι καὶ ἀπυτείνεσθαι, 

VFaror. πάνυ, μάλιστα, πολύ... F. Ότοπον, "ΟΕ. Ἱπέα ν. Αἰνῶς (Αἰνῶς δεινῶς, καὶ χαλεπῶς, καὶ λίαν, ἡ μάλιστα.) In 
ΛΡεςἩ. Sept. ο. Ἐμ. 817. Schol. εχρ]ἰσαί παντελῶς”' Abresch. “*Pro μνώδης ἵκ. Voſsius Ἰ. κοµιδη, ΟὈπάεινάογρίμς σφόδρα mallet. 
Vid. infra Λία», (Λίαν' σφόδρα, πολὺ, πάνυ, ἄγανι) Οτεδίθεγίπα Hud µνώδης πως ἡ δε οκ inferioti νοςε κρημρῶδες, ο]ας pars 
truuca 1 µνώδης ος: prxxsxrtim quum illud Α γαμος εκ seris locandum οδοί, (et forte olim locatum fuit, ante Ἄγαν, Certe 
hoe moalim, quam Άγαν, * ἀπηρῶτ, εκ Sehol. Rurip. Androm. 364. quod conjecit V. D. in Mic. Obe. Vol. v. T. i. p. 88. 
Ῥοείηπαπι duclum ita conjeceram, (αἱ patet εκ Notis meis ad Gloss. N. Τ, p. 145.) reperi eandem conjeeturam in Rusteri 
chartis. Επ ipea verha: *Vox harc, µνώδητ, γεῖ potius terminatio vocis, μη! εἰρηίβεπης, per dacitantiaim librarij hue traus · 
lata videtur εκ attin. zeq. "Άγαμος, uii legitur, ὅροι — Haetenus Ruster. cujus couseastun mihi gratator.“ Albertius. 
Lego: Ayar πάνν, δεινῶς, πολύ. Hesych. Aeucct πάνυ”. Tonpius Emendatt. in ——— T. ini. p. 44. Vide εἰ candem 
ibid. ρ. 610. et T. iv. p. 173. uhi aunt ος :—“* Forsau, πάνν, κοµιδῆ. Hesyeh. Κομιδη ἄγαν, πάνη. Vei legendum, δεινῶς, quo 
forsan verius.“ Sed verum viderunt Albert. et πε. Du. Cang exhibet πο loeo voe. Μρώδης, Glox- ΟΥ, Hurb.: Ave- 
πολλὰ, µνώδης, πολὺ, µεγάλως, λίαν. Rekkeri Λέξ. Ἔπτορ. T. i p. 309. "Άγαν' ἐπὶ τοῦ πολλοῦ καὶ µεγάλον καὶ λίαν. 

Obiter πολ» liceat notare, quod Coraĩus in Selieci⸗ Ulis lacum Antiseni Carystii, de quo εργερία απ άαμη hubet Bastius 
Epist. Crit. p. 83. (ide nos supra p. 48. 4.) εἰς levissima mutatione fuelu sunitati ης restituerit: 2 ſSehneider a mis ce 
mot dans les Aduenda du θὰ volume de son Lexiqque p. 087. edit. 1006. Mais IIl faut le retrancher eomme un πιο qui μες 
fondé que zur eotte mauvaise legon d' Antigonus 4ος Caryste cap. 141.: Διὸ καὶ τὸν Φιλόξενον οὐδεῖ " ἀνεικοτολαλεῖν εἴπυι κ.τ.λ’ 
11 me paroit presqque certain qu'il faut Ηἶτε---οὐδεὶς ΑΝ ᾽ΑΠΕΙΚΟΤΑ ΛΛΛΕΙΝ εἴκοι" 


64 ΑΓΑ. ſp. 9.] ΑΓΑ 66 


εἰκότως ἀγανακτεῖ δυστυχῶν. Quod unde depromse-A ἀγανακτῶ», οὐδένα ὄντινα οὗ κατέέλανσε τῶν Ἀ 
τί Phavor., nescimus.] Juugitur οί dativo οἶπε ῥτ- πλήν γε αὐτοῦ Σωκράτους. Apollodorus, mollissimi 
ῥορΐοπε, αἱ apud Plat. Phudo. p. 32.. (cup. viiĩi.) homo aunimi, vid. Fischer. ad cup. u. πο. 90, dolo- 
Ἠξίκουν ἂν, οὐκ ἀγανακτῶν τῷ θανάτῳ. [Ἀεπορ]ίοα rem οἳ luetum, ἀγανακτῶν, declarabat elamando, νο- 
List. Ο5. ν. 5. δ., ᾿Αγανακτήσας τῇ τόλµῃ αὐτῶν: v. cilferando, lamentando.] 

3. Τ., ᾿Αγανακτήσασα δὲ τούτοις τῶν Φλιασίων ἡ ᾿Αγανακτήσασθαι etium dicitur νουε media pro 
rAis.) Dicitur εἰ ἀγανακτεῖν ὑπέρ τινος et περί ἀἁγανακῆσαι, πε participium ἁἀγανακτησαμένης, 
τινος, cuin genitivo rem itidem significante. ποστ, Luciano η Sotunio [ῖν. T. 1, p. 7. ᾿Αγανακτησαµένης 
ὝὙπερ τῆς ἐκείνων ἁρπαγῆς ἀγαναιτοῦμεν. Βία. δὲ τῆς μητρός. Neminem fore eredo, eui J. Brodæi 
Epist. να. (T. xi. p. 147. ed. Bipont.), Πολλὰ περὶ conjectura, ἀνακτησαμένης, blandiutur, T. Ἠεπι- 
τῶν τύτε πεπραγμένων, [πο πραχθέντων, πεπραγµέ- . sterh. Thomus Maagister p. 416.: "Ὥσπερ ἐγεννησάμην 
νων tamen habent Wetstenius ud Matth. κκ. 94. et  ἀντὶ τοῦ ἐγέννησα, καὶ ἐθρεψάμην ἀντὶ τοῦ ἔθρεψα λέ- 
Sehleusuerus iu Lexico,] ἠγανάκτει, ldem priuposi-  Ύομεν, οὕτω καὶ ἠγανακτησάμη» ἀντὶ τοῦ ἡγανάκτησα. 
tioni διὰ cum accusat. junxit in ebdem Phedonis «Λονκιανὸς ἐν τῷ Ἐννπνίφ' ᾽Αγανακτησαµένης δὲ τῆς 
loeo, Nore διὰ ταῦτα οὐχ ὁμοίως ἀγανακτῶ. Ἰηνεπί-  µητρό. ᾿Ὠσαύτως καὶ ἐθαψάμην ἀντὶ τοῦ ἔθαψα. ᾿ 

tur εἰ ἀγανακτεῖν πρός τινα, et κατά τινος, sieut et doros ἐν τῇ πρώτῃ, «πρ. 117. Καὶ εἶδον δὲ ἐκείνων 
ἀγανακτεῖν τιν, Herocian. viii. 2. δ. ἀγανακτήσαι καὶ ἐθαψάμην. '' Οτορονὶης p. 880. docet non verho 
πρὸς τοὺς στρατηγουε, iratus ducibus: vii. 9. 7. Πρὸς πεδίο, sed activo, uti Herodotum, velut iüi. 65. vi. 
ταῦτα ἀγανακτήσας, eu re indignatus.] Plut. in Ga- 30. vii. 117. Possit tamen, si opus foret, ἐθαψάμην 
millo, Ἡγανάκτονυν πρὸς αὐτοὺς, Cum ipsis expostula- intélligi Sepeliendum curavi, θεά vulgatum tenent 
bant. Lueian. in Timone (xviü. T. 1, p. 128.), Τί 8 omues libri, nisi quod ἔθαψάν µιν Pd. habet.“ 
οὖν ἀγανακτεῖς κατ' αὐτῶν; IIdem in eodem tractatu Sehweigheeuserus. hueferus in Mss. ο Palphato 
xiii. T. 1. p. I22., Άλλοτε δὲ τοὐναντίον ἠγανάκτεις xli. 7. affert: Ὀδυρομένου δὲ ᾿Αδμήτον τὴν συμφορὰν 
κατὰ τῶν πλονσίων.]] Rarior“ autem præcedentibus τῆς ᾽Αλκήστιδος, ἀγανακτησάμενοι Ἡρακλῆς, ἐπιίθεται 
counstruetio est in eucdem Phædonis Plat. P. 99, (πρ. τῷ ᾿Ακάστῳ, καὶ τὴν στρατιὰν αὐτοῦ διαφθείρει. vVide 
ἔκ.), ubi accusativo rei jungitur, κοντος δὲ δὴ αὖ- fischerum iu ποία, Indice, εἰ Prolus. iv. 4. p. 64.] 


τοῦ, ἀγανακτεῖν ὃ πάλαι προὐθυμοῦντό τε καὶ ἐπετή- [Quod νετο ad etymologiam hujus νοτοι attiuet, 
δενο», ubi Bud. exponit Ægre ferre, vel Queri. sic formatur, si Selmeiderum in Lexieo audias: 


{[Σνναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶντε Άγαν, ἄγω, ἄξω, ἀκτὸς, ἀκτέω. At Sehleusnero in Νου. 
καὶ ῥητόρων πολλῶν, in Bekkeri Anecd. Gr. Τ. 1. ρ. Lex. ad Ν. T. derivandum videtur ab ἄγαν, valde, 
334.: ᾿Αγανακτῶ σον’ καινὸν τὸ σχῆμα. τὸ μὲν γάρθαν- et ἄχθος, ἀοΐοτ. '' Ἐκ ἄγαν et ἄχθομαι, more lonico, 
µάξω σον καὶ ἄγαμαί σου καθωµίληται’ τὸ δὲ ἀγανακτῷ Ευ literas πο fert aspiratas. δι autem Attica dia- 
σον καινὺν καὶ σπάνιον. " χρηστέον δὲ τῷ σχήµατι διὰ lectus εκ Τοπίο nata, ut in scholis meis swpe doeui. 
τὴν κανότητα, φησὶν ὁ Φρύνιχος. Dicitur οἱ de rebus Sic enim εκ λεία etiam Atticum ληΐξω faetum est, 
inanimatis, notunte G. Vakeſieldio in Mss. qui e Vlu- «ία lones pro λεία ἀῑευπί λήϊα, δίο ἐξάπινα, ἑξα- 
tarchi Sympos. viii. Quæst. 10. T. viii. p. 929. ο. πιναίως εἷο. δεμδίπι in ἀφανῶς, ἐξαίφνης, αἴνης, coun - 
Reisk. affert: Ob γὰρ τὸν οἶνον εἰκόε ἐστι µόνον Φεῖν mutata sunt. Errant enim qui Poetis unis tribuunt 
καὶ ἀγανακτεῖν, οὐδὲ τοὔλαιο», ἂν ᾗ νεουργὸν, ἔν τοῖς δα. Unde enim poette habent, οἱ ε vetustate 
λύχνοις ψόφον ἐμποιεῖν, "' ἀποκυματιξούσηε τὸ πνεῦμα  Ππρως Grecæ seu Τοπίο Ἠϊρροεναί, Prædiet. Η. 
τῆς θερµότητος. Cui exemplo addi potest Hippoer. de 16. p. 499., Οἴσι δὲ τῶν παιδίων ἐξαπίνης οἱ ὀφθαλμοὶ 
Humidorum Usu v. p. 602.: Ἑἰκότως ἄρα καὶ αὐτὺε ὁ Ὁ διεστράφησα», εἴ «πρ. extr. P. 522., Οἷαι δὲ ἐγένετο 
θώρηξ, καὶ αὐτὴ ἡ κοιλίη, «ρατουµένη ὑπὸ τοῦ ψυχροῦ, μά- τούτων τὶ πυλύ τε καὶ ἐξαπίνηε. ldem de Μοτὶ, Ἡ. 
λιστα ἀγανακτεῖ καὶ θανατοῖ, ὅτι μάλιστα ἀήθεα, καὶ 30. Ρ. δΙ., Καὶ ἱδρὼς ἐξαπίνης καίριος τελέθει, εἰ 31. 
αλεῖστον ἀπέχει τοῦ παθεῖν. Τούτου γὰρ ἐγγύτατα τοῦτο  ε84. ῥᾶρ., Ἐξαπίνης ὑγιαίνοντα ὀδννὴ ἔλαβε τὴν κε- 
τὸ δεῖσθαι. Εἰκύτως ἄρα ποτῷ Ψνχρῷ ἤδεται. Ὁὔτω  Φαλή». Quare Χεπορμοῃ etiam Μεπιοταῦ, ἐν. 9. 9, 
ὁμολογέει ταῦτα πάντα, "Ότε δὲ μάλιστα πάντα τὰ hubet. Αάάε Hippoer. Prænot. p. ὅδὺὸ., Νεφρῶν 
ἀποσύρματα καὶ τὰ ἐπικαύματα ἐπιπολῆς, οὗ μάλιστα  ἐξαπιναῖον ἄλγημα μετ οὔρον ἐπισχέσιος, εἰ 4ε Viet. 
εἰθισμένα ἐν σκἐπῃ, μάλιστα ἐν Ψυχρῷ ἀγανακτεῖ, Λουί, αν. p. 279. H εἴ τά ἐξαπίνης μεταβάλλοι ἐς 
εἰκότως' τάχιστα γὰρ κρατέεται. Sup. v. 93., Ἄγα- ἄλλο κρέσον. Ἐπμο eur de ἀοΐοτε dentium ἀγανακ- 
ρακτήσει κατ αὐτῶν ὕδωρ θαλάσσης, εβετνεροεῖ, ex τέω interdum dieatur, αρρατεί. Sed ea ΠΟΠ est pro- 
candescet, εί respondet Hebr. MV. Habae. iii. 20.. priu significatio.“ J. C. Schwaraius Comment. erit. 
notante Bretsehneidero in Spicilegio Lex. in Interprr. et philolog. Ling. Gr. Ν. T. Vide Maittairium Gr. 
Gr. V. T. ρ. 18.] Lingux Dial. p. 1959. B. et Lexicon Xenophonteum 

᾿Αγαναιτῶ, Gemo, στένω, apud Platonem, inquit  ν.ἐξαπίνην.] 

Hesyeh. [ει Phavor. Etym. Μ. p. 7. 14.: Άγανας- [Πιο reſerri potest verbum ᾿Αγάνημαι, quod 
τεῖν' ἀντὶ τοῦ στένειν παρὰ Πλάτωνι. Συναγωγὴ Λέξ- unus Hesychius cum Phavorino conservavit.; "'᾿Αγά- 
εων χρησίµων ἐκ διαφύρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολ- "'νημαι, Ἠεργολίο ἀσχάλλω, ἀγανακτέω, Indignor, 
λῶν, in Bekkeri Αηοσά, Gr. T. ἱ, p. 954.1 Άγανας- ο | ἆἶμτε [ετο, Succenteo.“ Η. St. Thes. Ind. [Ύμἱρο 
τῶν" τίθεται παρὰ Πλάτωνι καὶ ἐπὶ τῶν Ἀνπονμένων. legitur ἀσχάλω, Ῥτο quo Heinsius ἀσχαλῶ reponit. 
Seilicet qui rem aliquam πόστο ferunt, 9περε in iamen  ᾿Ασχάλω in Codice Veneto legi testatur Schowius, 
tationes gzemitusque οἱ fetum eum singultu effundun- D Ῥτο quo Musurus, ut Noster, ἀσχάλλω scripsit, 
tur. ας ώμος Plat. Phæd. ορ. 66.: Απολ- quod Aldinum typothetam effugit, notaute eodem 
λόδωρος δὲ καὶ ἐν τῷ ἔμπροσθεν χρόνῳ οὐδὲν ἐπαύεο Schowio.] 

δακρύω», καὶ δὴ καὶ τύτε ἀναβρυχησάμενος, κλαίω» καὶ ᾿Αγανάκτησις, εως, ἡ, Dolor, Doloris sensus ſiu 


LEolitur vir doetusꝭ phrasis enim δεί elliptlea: ἁγανακτεῖν (sc. αὐτῷ, ἐπὶ αὐτῷ, vel διὰ αὐτὸ,) ὃ πάλαι προὐθυμοῦντό τε καὶ 
Sie reete loeum intellexit Αὐτοκοβίος Ἰκεοιι. Απλα, ϱ, 966. à Sehwſero in AMas. indicatus. Lacianus Prometh. 
κ, T.i. p. 196., ab eodem Sechæ fero in Mas. iudieatus, ος emnda tione Hemeterlusii: Τοῦτο καὶ ἀγανακτεῖ ὁ Ζεὺι ὥσπερ 
ἑλαττουμένων τῶν θεῶν ὃκ τῆς τῶν ἀνθρώπων γενέσεως. Ὑπμίμο legitur οὕτω, Idem Deor. Dial. xv. 1. T. ĩ. p. 2432. Τοῦτο καὶ αὐτὸς 
ἁγανακτῶ, καὶ τῷ ᾿Ηφαίστῳ φθονῶ, Ἰάεπι ἐπ Ἴνμιουε αν, T. i. p. 398. Ταῦτα καὶ αὐτὺν ἀγανακτῶ, δεν in Nigrino 
αχίν. T. i. p. 64. Καὶ ὃ μάλιστα ἁγανακτῶ, Ἰεπιοβὴ. p. 1361. 95. Reisk. , Χαλεπῶς ἐφ' οἷν πέπονθα ἐνηνοχώτ, οὐχ ἦττον 
τοῦτ) ἀγανακτήσαιμ' ὄν, Ίωπ his οωυἱΐνας locis prapositio διὰ subintelligitur. Plene νετο dixit Ῥ]πιο in Phu donis 
Ίουυ a Nostro ππρτα laudato. De hee verbo varie conatrueto hee habét Abrex-eh. Ἱ. 6. Ρ. 266.: —*Eæequis dubitabit, 
quin recte ἀῑσας ἀγαρακτεῖν τω], ἐν τωὶ, ἐπὶ τὶ et τιὶ, περ, ae ὑπὲρ τις, σι διὰ, κατὰ, et πρὺς Lxemple 
tamen formnle, ἁγανακτεῖν ἐν τινὶ, ut οί οσπιία:, ἐπὶ τὶ, nondum vidimus. De posteriore idem ibid. p. 01. οί :---ἵ' Βίσπο- 
turam τῆς ἐπὶ enm quarto casu quum uhunde oatenderin in Adaſtat. ad Larc. xxiii. 58. που putaham Γδοῖ]ε in dubium amplius 
vocatum ὑτὶ; et iamen vidi virun el. nuper au⸗pieloni ἠ de matanco in Ἐ]ίαπο, ἀγῶνα ἔδρσαν ἐπ' αὐτὸν, in αὐτῷ dernus κοῦ- 
Ἀοηραίδεει non alia, quantum οχ iis, φας οπή, colligo, ratione duetns, quam quin toties legamtis alibi ἀγώνα τίθεσθαι ἐπὶ 
πω, Verum ignoscat πιά, si dixero, rativnem hane adiodum esse infirmnam; quum uno illo Xetophontis loco ibidem pro- 
duceto haheatur γελῷν ἐπὶ τινά. Et, si Ίνος plurihus o-tencli possat, quis id ργα τοπ in simmilihus? üt εὐδοκιμεῖν εἰ ἀγανακτεῖν 
ἐπ] τινὰ, et, quod nunc adddam, µέγα φρυνεῖν ἐπὶ τὶ in Aristoph. Aclharu. 986. aut illa Libauii Orat. τὴ], ult. ἐπ᾽ ἐλευθερίαν ῥακισ» 
θηναι, Adde, ai lubet, acripta auperius μά Εμίοι, xlii. p. 86.” 
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aliqua corporis parte.] Plato in Phædro (xxxii. p. Α 
951. C.): 2εῖ οὖν ἐν τούτῳ ὅλη καὶ ἀνακηκίει, καὶ 
ὅπερ τὸ τῶν ὀδοντοφνούντων πάθος περὶ τοὺς ὀδύντας 
γίγνεται, ὅταν ἄρτι φύωσι, " κνῃσίε" τε καὶ ἀγανάκ- 
τησις περὶ τὰ οὖλα, pruritu εἰ dolore gingivarum 
vexantur.,] ταντὸν δὴ πέπονθεν ἡ τοῦ πτεροφνεῖν ἄρχο- 
µένου ψνχή’ Θεῖ τε καὶ ἁγανακτεῖ καὶ γαργαλίξεται 
τφύονσα τὰ πτερά, [Ῥτο ἀγανακτεῖ Piersonus ad Μα-- 
rin p. 4]. conſieit ἀδακτεῖ, sine causu, ut arbitratur 
Έτ, Astius, quein vicle ad hune locum.] 
᾽Αγανάκτησιε, Inclignatio, Stomachatio. Hesych. 
οἱ Phavor.: ᾿Αγανάκτησις' μανία, θυμὸς, πόνος, ἄλγος, 
λύπη. Zonaras p. 24.: ᾿Αγανάκτησις βάρος, ἄχθος, 
3 Όογ. ή, 1., ᾿Αλλὰ ἀγανάκτησιν, ἴπιο indignatio- 
nem, 5ο, de incestuoso.]) Thucydides (. 41.), Καὶ 
µόνη οὔτε τῷ πολεμίῳ ἐπελθόντι ἀγανάκτησιν ᾿ ἔχει 
ὑφ οἵων κακοπαθεῖ, — Λέξεων χρησίµων ἐκ 
δι » σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶν, in Bekkeri 
Απεσά. Gr. Τ. Ἱ. p. 984,1 ᾿Αγανάκτησις" ἐπὶ τύχης. 
Θονκνδίδης Οὔτε τῷ πολέμψ ἐπελθόντι ἀγανάκτησιν 
ια 
F . Pelopidæ cum Marcelio T. üi. p. 477. 19. 
isk.: Ἀρὴ δὲ ταῦτα μὴ κατηγορίαν εἶναι τῶν ἀνδρῶν 
«ψομίδειν, ἀλλ ὡς ἀγανάκτησί» τινα καὶ παῤῥησίαν» ὑπὲρ 
αὐτῶν ἐκείνων πρὸς αὐτοὺς καὶ ἀνδρείαν αὐτῶν, εἰς ἣν 
τὰς ἄλλας κατανάλωσα» ἀρετὰς, ἀφειδήσαντες τοῦ βίου 
:καὶ τῆς ψυχῆς, ὥσπερ ἑαυτοῖς, οὗ ταῖς πατρίσι μᾶλλον 
«καὶ φίλοις καὶ συµµάχοις, ἀπολλυμένων, Dionys. Hal. 
Antiqq. Rom. xi. 91. Πολλὴ δὲ κρανγὴ καὶ ἀγανάκ- 
τησιε ἐκ τοῦ περιεστηκύτος ὄχλον τὺ βῆμα. J. Pollux 
xri. 178. de nominibus eriminum habet, ᾿Αγανάκτη- 
ais γνώμηε. ἵ' ᾽Αγανακτεῖσθαι, Τα offensionem alicu- 
jus Ἰποίάετο, Theophaues Απ. 34. Justiniani, Ζη- 
τηθείσης δὲ τῆς ὑποθέσεως, καὶ μὴ ἀποδειχθείσης ἦγα- 
»ακτήθη ὁ Ἐλγένιος, καὶ ἐδημεύθη ὁ οἶκος αὐτοῦ. Chro- 
nieon Ms. Symeonis Logothetes in Cod. Justiniano, 
Καὶ ἀκούσας ἨΒελισάριος µεγάλως ἐλυπήθη, καὶ γέγονεν 
ὑπὸ ἀγανάκτησιν τοῦ Βασιλέως.” Du- Cangius Glossar. 
in Addendis p. 5. Jul. Rufinianus 46 Εἰρ. Sent. et 
Floe. xi. P. OS.: -Ayuvràxrnois, indignatio, quæ 
t maxime pronuneiatione. i 
MMenelaus me objurgat; id meis rebus regimen re- 
stat.“ vVirgilius, Εεὶ. iii. 95. Cantando tu illum? 
aut unquam tihi fistula cera Juneta fuit? Cicero 
pro Sylla, xvi. Fero ego te, Torquate, jam dudum 
ſero.“ Vide 5.0. T. Ernestii Lex. Téchnol. Gr. 
Rbhetor. p. 2.)] 
᾽Αγανακτητὸς, ἡ, àr, lndigue ferendus, Querendus. 
Flato, Οὐκοῦν καὶ τοῦτο ἀγανακτητύν. Bud. Res- 
picitur ad Platonis Gorg., a Βο]ν[ετο in Μες, laud., 
Τ. iv. p. 199. οὐ. Bipont. uhbi locus sie legitur: 
«Ὀνκοῦν τοῦτο δὴ καὶ τὸ ἀγανακτητό».] 


[ρ. 5.1 


Ῥτο παλέμῳ τεροΏε πολεμίφ. Plut. in Όοπι- B 


Ennius in Τρήσεπία: c 
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[5 Αγανακτητέον. "' Reia. Relg. Græc. p. 6090.” 
Βοορίεγις in Mss. Vide locum Grammaticis. 
Germ. infra κά ν. ᾿Αγανακτικὸς laucdduncdum.] 

᾿Αγανακτικὸς, ἡ, ὁν, Querulus, Qui ſacile conque- 
ritur et vegre fert casus ineommodos, ὀργίλος, Plat. 
Polit. κ. (ο5ρ. G. p. 595. ed. ΑΠ): Οὐκοῦν τὸ μὲν 
πολλὴν µίµησιν καὶ ποικίλην ἔχει τὸ ἀγανακτικόν' τὸ 
δὲ φρόνιμόν τε καὶ ἠσύχιον ἦθος, παραπλήσιον ὃν ἀεὶ 
αὐτὸ αὐτῷ. Bud. Ilterum in eod. cap.: Ὁ δὴ µιµη- 
τικὸς ποιητὴς δῆλον, ὅτι οὐ πρὸς τὸ τοιοῦτον τῆς ψνχῆς 
πέπηγέ γε, καὶ ἡ σοφία αὐτοῦ τούτῳ ἀρέσκειν πέφυκεν, 
εἰ μέλλει εὐδοκιμήσειν ἐν τοῖς πολλοῖς, ἀλλὰ πρὸς τὸ 
ἀγανακτικόν τε καὶ ποικίλον ἦθος διὰ τὸ 3 εὐμέμητον 
εἶναι. Συναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν 
τε καὶ ῥητόρων πολλῶ», in Bekkeri Anecd. Gr. T. {, 

334.: ᾿Αγανακτικὸν καὶ ᾿Αγανακτητέον’ τὸ μὲν ἐν 

ιτείᾳ, τὸ δὲ ἐν Ἐπιστολαῖς”" Πλάτων ἔφη. Clem. 
Alex. Pædagog. ii. P. 179., Πάλιν ἐκ δεντέρον ἔῤῥηξε 
φωνὴν ἀγανακτική». Xlianus Η. ΑΛ. xiv. 25. Την 
οὖν µηρίνθον στερεᾶς οὔσης καὶ ἀγανακτικῆς τὴν μὲν 
ἀρχὴν ἑξῆψε µέσον τῶν ξώων τοῦ 2υγοῦ, "' Τα ecdidit 
Gronovius: reliquæ editiones ἄγαν " ἀκτικῆς hubent 
omnues, quod que corruptum est.“ ſsehneiderus. 


"Άγαν ἀκτικῆς J. Stackhousius in notis Mss. exponit, 


validee ad trahendum. Sed νους, ἀκτικὸς Lexica non 
oscunt. Quauquam Προακτικὺς suo loco exhibet 

esyeh. et* 'Ὑπακτικὸς extat ĩn Atheueo ni. p. 92. b. 
εἰ vi. p. 907. f. Nihilominus tamen verum vidit Vale- 
kenaerius ad Eurip. Hippol. p. 245. a Sehtfero in 
Μος, laudatus, f. I. inquit, ἄγαν ἑλκτικῆς, αἱ xvũi. 6, 
᾽Αμώμητος δέ φησιν ἐν τῇ Λιβύῃ πόλιν εἶναί τινα, ἐν ᾗ 
τόνε ἱερέας ἔκ τινος λίμνης ἐπαοιδαῖς καταγοητεύοντας 
εὖ µάλα ἑλκτικαῖε ἐξάγειν κροκοδείλους πηχῶν ετ’.] 

[7 ᾽Αγαναιτικῶς, Ἱταίε, μι. Μ. Antoninus xi. 
19.: Τὰ ἔσω γὰρ δεῖ τοιαῦτα εἶναι, καὶ ὑπὸ τῶν θεῶν 
βλέπεσθαι ἄνθρωπον πρὸς μηδὲν ἀγανακτικῶς διατιθέ- 
µενον, μηδὲ δεινοπαθοῦντα.] 

[1 Ανταγανακτέω, Vicissim indignor, Eus. Ῥ. E.* 
Ρ. 257.“ ο. Wakefieldius in Mas.] 

Adcyavaxré, ὤ, Pertegre ſero, Indignor.“ H. St. 
Thes. lud. [Ῥ]οι. in Timoleonte αν. T. ii. p. 1. 
Reisk.: Τί γάρ; εἶπεν ὁ Διογένης, οἵει µέ σοι συναλ- 
γεῖν, οὗ διαγανακτεῖν, ὅτι τοιοῦτον ἀνδράποδον ὦν, καὶ 
τοῖς τνραννείοις, ὥσπερ ὁ πάτηρ, ἐπιτήδειος ἐγγηράσας 
ἀποθανεῖν, ἐνταῦθα παίξων καὶ τρυφῶν διάγεις μεθ 
ἡμῶν; Reiskius, οὐδ ἀγανακτεῖν. ldem de Adulat. 
εί Amiei Diser. T. vi. ρ. 274.: Καὶ πρὺς ταῦτα πάλιν 
τοῦ ᾿Αχιλλέωες διαγανακτοῦντος. Usurparunt quoque 
εἰ Diodorus Ρίο, xiv. p. 906. 4. οὐ. Ἡ. Steph. 156980, 
notante Scotto in Appendiee, et Eusebius Vit. Const. 
ii. 17. α Boissonadio in Mss. laudatus.] 

{5 Διαγανάκτησις, εως, ἡ, Indignatio vehemens. 


: Ώελος voeabulo vide Sallierii notam ad Μαπία p. 809, “ Τη Gloxis εν,” iuquit Pieraonus, “*Prurit. κνήφει, λες. κνήθει.” 
In Labheti Glassis est κνηφεῖ, non κνήφα. Sed recte 96 labet verbum iud, à Critieo Summo stispeetum. Nam radem 
Glosen exhihent: Κνηφη Prurigo, P. Κ»ήφη vero Labbaæus tanquam mendosum sine accentu edidit. Sed extat in Codiuo de 
Orige. Chob. in Meursũ ΟΡΡ. τν vii. p. 601. quem locum laudavit Snuidas νν. κνήφη οἱ ᾿Αϕροδίτη: ᾿Ἐπειδὴ συνέβη ποτὲ ταῖῦ τῶν 
. J λοιμώδη Teste antem Stephauo nostro Thes. T. Ἡ. ϱ. 517. D. Κνήφη ἴτεπι ατΏσα, pro quo 
κνίφος alibi dicitur·. Hesyehe: K⸗ſdat· σκνῆφαι, πύα τίς, — Bielius repoauit αἱ κνῆφαι, 
3 3 ΜΗ εἰπιρηοἰραίσιαπα videtur, comparari Latino, αἀπείγαίοπειη habere, i. e. mitahilem esse, hahere, qued mirentur ho- 
ππΐπες: cui aimilia plura Livius habet. Πα ες hie, ἔχει, habet (in δε, in zua natura et condltione,) de quo udigien· 
tur vieti et auldjeet ; quasĩ ĩndignabilitatem, cauaam οἳ materiam indiznancli. Ita ἔχειν proprie aecipiatur ὑφ' οἵων κακοπαθεῖ 
εἰς hene οοἰμεγεαί. Quori aut incignari που potesſt, ἃ quibus, 1.8, quod ea talibu- viria, afferatur πµεῖος nos zunms ii hostes, 
a quibus vinci, quibus cedere, πο zit indecorum: ut Grid. Metam. ix. 7. xii. 84, v. 191. et hie Ciofan. et alihi in Met. 
[κ. 64.]. A tanto ſnon] indiznabere vinci. quod οἱ Hannibal de Seipione prædicat, apud Liv. xxx. 50. init.“ Baver. Omnino 
Vide qua da hoc loco aeripait Vixerus de Pracipuis Græcu Dietionis Idiotismis p. 120. ed. Lips. 1818. οὐἱ Hooge vrenius hee 
notavit:⸗*Hie obaerva plrasĩn, ἔχω σοι ἂ poni pro παρέχω, nee ease vertendam, — indignor tibi, εἰ, Indigna · 
τἰοπίν causam pra beo. die ἔχω φόβον νεταϊίι, Ἠαίεο timorem, non est, Timeo, secd potius, Timeor, vel κυριολόκτως, Habeo 
aliquid terribile in me, quod alicui timorem incutit. Vide Dukérum ad Thueydidis loenm, et Nosſtrum cap. v. νεοῖ. 7. ΤΕΕ. 
19 Βρε mĩratus sum, eut phiſologi tantum opere consumant in demonstrancdis iis ενὔακ, ασ demonstrari nequeunt. 
Xxcet pro παρέχειν nullua Græcorum πες dixit unquam, nee dicere potuit, κε eommentum hoe est interpretum, üurus quam 
siinplicem ϱἳ apertam veritatem captare ainantiun. Quod quis habet, τά eum eo, qui hahst, comjunetum e⸗at: ita 81, ut ἔχεω 
am pe εἰπήβονί cum aliqua τε conjunetum esse. Quod si quid eo modo 6, ς. φόβον ἔχειν ἀῑοίτας, icl aane quideim et iam φόβον 
παρέχει, ↄcd qui propterea ἔχειν aigniſicure vellet παρέχει», is εοάστα jure possei contendere, idem verbum etlam ποιεῖν ⸗riß · 
gare η illo Καναχὴν ἔχε. Et οπιπίπο quid ποηὸ ἴᾳπ Lysie quidem verbis ſap. Gregor Còor. p. 4) reete ἀῑσίέην γλῶσσα νου 
ἔχειν, eum intelſſgentin eonjuneta esst. Et εἰς in ceteris locis, quos virt doeti attulerunt, omuibns, nist αἳ quict prorsus inepte 
alliatam εν ut a Brunuckio ĩlluct Ατιζορμώσιι Vesp. 713. xꝶKæc ἅμα τῷ τὸν μισθὺν ἔχοντι, Π0ἱ enhin non ὁ παρέχων τὸν 
ut Ἠ]ε vuit eomme mora tur, ↄod ἵδ, φαί habet πιεγεεύεηι, Ίάεοφυε dare potest. Non reetius idem ad Eochyi Νορ. ad Τὰ, 
878. πατρφους δόµους ἑλόντες εἰς ιο putat, ut ἑλόντες αἰρπίβοεί διελόντεν. Nimirum ἑλεῖν ποπ putahat 46 Ἐτεου]ε dici poece. 
At quid vinpedit, quin, ut is, qui hetlum ἠπίπ]οταϊ, εἰς tiam αἰτε, qui vim νὶ propulare conatus erat, armis obtinere τοἱα” 
ise paternam herreditatem dicatut Hermanuuus ad Grexor. Cor. 568, Cf. Sehief. in Inch p. 985. 

2 *KRrete magnus Bentleius Ep. ad Miltium p. 45. einendat: Menelaus me ohjurgat, τὰ meis τοι” 
Ruhuk eniimn. 

*Laæeum in editis Epiatolis frus tra quæsi vĩmus. 

5 Άπποη intelligi debet Loseb. Ώταρ. Evang.? Βεᾶ ποβίε Ίο seribeutihus liber ad manum non est. 
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Flutarchus in Mario αν. T. Π. p. 8891. Ἠεῖες,: Α ους legitur in Romulo αρ. viü. T. i. p. 88. Reĩsk. 
Nore φωνὰς καὶ διαγανακτήσεις τῶν στρατιωτῶν πρὺς  Ἰάσπι in Lycurgo ο, xi. T. i. p. 188., Προκέμψαι 
τὸν Μάριον ἐκφέρεσθαι. Philo V. Mosis L. iii. T. i. µέχρι τῆς οἰκίας συναγανακτοῦντας: in Othone ο. δ. 
Ρ. 178. à Schæſero in Μας, indicatus: έων καὶπε- —T. ν. p. 655., Ἠξίον σνναγανακτεῖν καὶ συγκολάξειν: 
πυρωµένος ὑπὺ τῆς νομέμον διαγανακτήσεως,] de Fraterno Amore Τ. vii. p. 914., ᾽Αμελουμένῃ δὲ 
[5 Ἐξαγανακτόω, Suecenseo, Joseph. A. J. ἵν.  συναγανακτεῖν, χαλεπαίνουσαν δὲ πραύνει», ut uxονi 
2. Ἱ., Ἑξηγανάκτουν καὶ πρὸς ἀλλήλονι καὶ πρὸς τὸν  Γπδίν neglectäs rationem habeat, irritatam demiti- 
ἡγεμόνα,” G. Wakef. in Mas.)] βεί. Dionys. Hal. Antiqq. Rom. ix. 39., Οἱ μὲν 
Exraytureaxréo, Indignor ob.“ H. St. Thes. Ind. γὰρ πατρίκιοι τοῖς ὑπάτοις ὡς καταλυοµένης αὐτῶν τῆς 
osephus de Β. J. Π. p. 177. 6. et p. 05. 4, 5. 3. Εξ.  ἐξουσίας συναγανακτοῦντες. ἱμεβίως, teste G. Wake- 
ed. Havere. in Scotti Appeudiee laud. Clemens Alex. fieldio in Mas., et in Synes. 187. Joseph. 501, 29. 
Pedag. iii. 296. 10., α G. Wakefieldio in Mss. MMenandri Fragmentum, Emend. Benti. p. 04., ἃ 
iudicatus: Τὸ δὲ μὴ ἐπαγανακτεῖν τοῖς ἀκολασταίνου- Schætero in Mss. indicatum: Καὶ γὰρ ἐποδύρασθαί 
σιν, σαφὲς γίνεται τεκµήριον Ὑγνώμης εἰς τὸ ὅμοιν τι μὴ γελώμενον Καὶ συναγανακτοῦνθ' ὑπύταν οἰκείως 
ἐκτρεπομένης. Plutarchus in Aleibiade xiv. T. ii. P. ὁρᾷ Ἕκαστος αὐτῶν τὸν παρύντα, παύεται Τοῦτον µά- 
90. Reisk. Ἐπηγανάκτει δ' ἡ βουλὴ καὶ ὁ δῆμος ἔχα- λιστα τὸν χρόνον τοῦ " δυσφρονεῖν.] 
λέπαυε: εί in Agesilao xix. T. ΠΠ, P. 659., Ὁ Δικαί- Σνναγανάκτησις, (Ππάίμπαιϊο communis,) Condo- 
«ρχος ἐπηγανάκτησεν.)] lescentia, Bucdlæus apud Aristot. Schæſerus in Mas. 
{5 Προσαγαναιτέω, ὦ, Indignor, Indignor insuper e Diouysio Hal. Antiqq. Rom. vũ. 40. affert: Καὶ 
s. ultro. Joseph. Ant. iv. p. 927. 29. de Bello i. p. τὰ μὲν ἤδη πεπονθύτες δεινὰ, ὦ Βουλὴ, τὰ δ᾽, εἰ μὴ τὸ 
82. δ. θ., in Seotti Appendiee laud. Dionys. Hal. i. πλεῖον ὑμῶν µέρος ἐμποδὼν ἐγένετο, παρὰ σχεδὀν ἐλ- 
051. 14.: Οὐχ ὅπως ἠγάπησε τηλικαύτης τιμῆς τνχὼν,  θόντες παθεῖν, ἄρα εἰκύτως ἀγανακτοῦμεν, καὶ βοηθείαε 
ἀλλάα προσαγανακτήσας εἶπεν. Hippocrates Βρίςι. ἆ  τιμὸς οἰόμεθα δεῖν οὐκ ἄνεν τῆς ὑμετέρας σνραγανακτή- 
Damaget. Ρ. 1985. 90.5-927., Πολλοὶ δἑτῇ ἰδίᾳφύσει  σεως τυχεῖν, ἐπὶ δίκην αὐτὸν ἴσην καὶ νόµιµον, ὦ Bou- 
προσάψαντες, ἐχθαίρωνσι τὸν εὐεργετήσαντα, μικροῦ λὴ, προκαλούµενοι, περὶ ἣν ἅπασα ἡ πληθὺς μερισθεῖσα 
δεῖν προσαγανακτεῦντεε, εἶ νομίξονται χρειοφειλέται. κατὰ φυλὰε, λόγον δοθέντος τοῖς δεοµένοι, ἕ 
Jamblichus de V. Pythag. xxviii. p. 902. οὐ. Kiess- ῥἐποίσει τὴν ψῆφον. “Rectius ahesset οὐκ” Ρο. 
lug.: ᾿Ἐπιστημονικὺν γὰρ τοῦτο ἡγεῖτο μᾶλλον καὶ  "' Fallitur eo, quod σνυναγανακτεῖν ασ cuusun nieti 
εὔγνωμον, τὸ μὴ ἀντιτείνει καὶ προσαγαγακτεῖν τῇ sauscipere, εἰ Ulatam injuriam animo iniquo ſerre, 
θείᾳ προνοίᾳ, Scitius cnim ἴνοο rectiorisquue judicſi non secus, ac si sibi facta esset.“ Casaub.] 
existimabat, non repugnare divinee providentie. [: Ὑπαγανακτέω, Subhindignor, Clam 8. Supra 
Appianus de Bell. Civ. 1, 46. T. ii. p. 66.: Μάρσοι modum indignor. Herodian. ü. 7. 4., ubi ερτερῖα 
υμὲν δὴ, δίκην θηρίων, τῷ πταίσµατι προσαγανακτοῦν- quæcdam notavit lamiseh., et Diouys. H. T. vi. p. 
res, αὖθις ὠπλίξοντο. Uterque locus à G. Wake- 1119. 10. ed. Reisk. De vi augendi aliquando parii- 


ſieldio in Mss. indicatus est.] ου] ὑκὸ tributa v. Zeun. ad Viger. p.673. ed. 1318.] 
Σνναγανακτῶ, Condoleo. Bud. ['' Συναγανακτεῖν Ὑπεραγανακτῶ," Supra modum ἱπάίμηος, Vehe- 


ost causam nfflieti suscipere οἱ illatam injuriam animo menter stomachor, vel ceonqueror. Et ὑπεραγανακτῷ 
iniquo ſerre, non secus, πο si sibi facta esset, Ca- τούτον, pro ἀγανακτῶ ὑπὲρ τούτον. {['. Τουρ. Opusc. 
saub. οὐ Dionys. Hal. Antiq. Rom. vii. 46. ἃ a Schi- üi. p. 38.“ Schferus in Mss. Ælianus Var. Hist. viü. 
ſero in Mss. indicatus? Porro idem vir doctus con- 9. Ὅτε δὴ ἄλλῳ συνῴκισε τὴν παῖδα, ὑπεραγανακτή- 
suli jubet Toup. Opuse. i. Ρ. 82. et εκ vodem Dio-C σας διέφθεφε τὸν ᾿Αρχέλαον, Josephus 460, 15. 
nysio ibid. i. δΙ. afſert: Παρὼν γὰρ ἐτύγχανεσυνα- 482, 38. 494, 34.“ G. Wakefieldius in Mes. Plu- 
γανακτῶν ταῖς πελάγαις. Tollenda est στιγμὴ post τε] Consol. ad Apollon. T. vi. p. 441. Reisk.? 
ἐτύγχανε: vox euim σνναγανακτῶν τεβετεηα ει πά O οὖν ἢ αὐτὸς µέλλων ἀποθνήσκειν, ἢ τέκνων ἄποθα- 
Numitorem, qui forte tune aderat tanquam patronus,  »όντων, ὑπεραγανακτῶ», πῶς οὐ καταφανῶς ἐπιλέλησ- 
ut causum clientium defenderet. Ἐκ Diouysii igitur ται, ὅτι καὶ αὐτὸς ἄνθρωπός ἐστιν καὶ τὰ τέκνα θνητὰ 
acutentia Numitor apud fratrem non suam, sed οἶἷοι-  ἐγέννησεν :] 

tium causam agit, iisqque ipee σνναγανακτεῖ: εἰ αρμά ΑΓΑΠΑΠ, ὢ, Ε. ήσω, P. ηκα, Amo, Diligo. Qui- 
Fluturehum viee versa Amulius suam, Πομ,τῶν χαρι- dam scripserunt ἀγαπῷ, minus esse quamn φιλῶ, ut 
τῶν cuusam agit, eique adsunt συναγανακτοῦντες οἱ Diligo“ minus quam Amo: sed ut hiee apud Lati- 
ἐν “ΑλΡΗ, ut ipse loquitut.“ Casaub. Plutarchi lo- nos, ita illa apud Græcos differentia, quamvis sæpe 


⁊Jambdiehus Pythag. Ἠἱία xxxi. p. 404. ed. Klesslinz. (Lipsia 1815): αν εἶδε τόν τε ἐπίγροπον καὶ τοὺς ἄλλους οἰκέται οὐκ εὖ 
τῶν μη «δν αν ἐκιμελείας πεκοιηµένους, ἀλλὰ μεγάλῃ τι κεχρηµένους ὀλιγωρίας ὑπερβολῷ, σθείς τε καὶ ἀγανακτήσαν οὕτως, 
ὧν ἂν ἐκεῖνου, εἶκεν, ὧν ἔοικε, πρὸς τοὺς οἰκέτας, ὅτι εὐτνχούσιν, ὅτι αὐτοῖς ὤργισται εἰ γὰρ μὴ τοῦτο συμβεβηκὸς ἦν, οὐκ ἄν ποτε αὐτοὺς 
ἀθώονε , τηλικαῦτα ἡμαρτηκότᾶν, Locus εοτταρίην ita eorrigatur, οἱ legamus: ὀργισθείστε οὕτως ὡς ἂν ἐκεῖνοι, ἠγανάκτη» 
σεν, ὧν ἔοικεν, εἰπὼν πρὺτ τοὺν οἰκέται, Atque iram οομοἱρίερα, eam nimirum ram, quam tanter virtutis Ποπιο coneipiat, indig - 
natus est, ut par erat, Πτα — — — — εν servos verbis εἰς, Ita Vyttenbach. in Μαη Diatr. de Aristoxeuo p. 48. G. Wake - 
ßeldins, in Sylx. Crit. ἵν, p. 39. a Sehu fero ĩn Mas. indicatus, pro ἐπιμελείας τορουήί ἐπιμελείαν, deinde, omiasis ες, ὀργισ. 
δεί τε, legit ἐκηγανάκτησεν οὕτως, ὧτ ἔοικε, πρὺτ τοὺς οἰκέτας, ὡς ἐν ἐκείνοις εἰπεῖν. “At verum hujns loci lectionem zeryavit 
Codex Cia., καὶ ἀγρρακτήσας pro ἠγανάκτησεν, (πο Απίςὰ Ἱεκεραίης, Έἶπεν pendet εκ ὅτι, et verba ὀργισθείστε καὶ ας 
οὕτως, ὧπ Αν ἐκεῖνος, ὕκης νἷπι habetit, Tunta irs et πάίμηλίίοηε οοποερία, quantatu talis vir concipiat.“ Kiesslinz. Τη Olym- 
piodori Vita Platonis p. Β, 8. ed. Etwalli legitur, ᾿Επὶ τούτων οὖν ὁ Διωνύσιος ἀγανακτήσα:, Lege, ἐπὶ τούτοις: nus quam enim 
Allbi reperitur verbum ἁγανακτέω cum prapos. εἴ genitivo. 

3 ες Αγσανακτέω πρὸ: τὴν θάλασσαν, ε Plut. Rom. affertur pro Amari abhorreo. Βεά puto seribendum potius δσαγαναντέω, 
4 νεῖ δυσανεκτίω, qirod erit Έρτε fero, Sueceueco.“ H. St. Thes. Idd. Respicitur ad Plutarchi Romulum init. T. i. p. 77. 
εἡ, Reiak. ubi tamen est: Ταῖς δὲ γνναιξίν αὐτῶν ἀπορονμέναις ἤδη καὶ δυσανασχετούσαι πρὸτ τὴν θάλασσαν. 

Obiſter nohis lierat errorein notare, in quo est Εν, Aug. Guil. ---- Comment. de extrt. Odyasea Parte Τρ. 1816. 8. 
P. 181.: —*Euatathius p. 1968, 34., Ἔκλησις δὲ ἡ ἄγαν λήθη, κατ᾽ ἐπίτασιων προθέσεως, καθὰ καὶ "ἐκσίγηση "Π ῶ 
σιγή. "Ἡ ἄγαν λήθη ε moclo — ασπιῇ acrioribus Οτο οἷς usitato, ita apud Eustath. p. 1968, 44. ἡ ἄγαν συντομία, p. 19458, 18. τὸ 
ἄγαν στύφον, p. 1967, 309. ἡ ὄγαν ὁρμή. Ἔσεια. in Sehol. ad Lycophit. T. Ἡ, Ρ. 570. εἰ. Muſſer. ἡ πάνν λεπτότης, Fallitur vir 
doctus, Έως loquendi moclum aerioritus Grercis trihuen⸗, tanquam si Atticis et vetusatiorihus seriptoribus in usn non sit, οππα 
εχυπιρία ο Platone aumta Noster suo in Tiesauro καρτα landarii. L. C. Valekenarrius in Mas. ο Sophoclis Antig. 1436. ed. Lo- 
heck. afſert ἡ ἄγαν σιγή: ct. ν. 1240., Καὶ τῆς ἄγαν γάρ ἐστί που σεγῇς βάρος. "'"Άγαν preponitur interclun vocahnlis τα, ut eum 
illis arete copulaudum, et dus isteer pro uno habenda εἰ profetenda sint, ut in Ε]ο, Τούτου τῆς ἄγαν---κολακείαι ἐπισχήσετε, 1198, 
16. tanquam ὄγαν αἱ prue positio, ut ΠΕ illa Latiusrum µγα εἰ εα (τακγανάα), Εἰ μὴ ταύτην τὴν ἄγαν ἐξουσίαν σχήσετε, 498, 99. 
Κεϊεκίυς ἵπ Iudiee DBemostrlenena Grecitatis p. 4. Exempla Ίπρς τοῦ ἄγαν επι βρεγ]αίνο αΠετί Jakobsius in Appenciee ad 
Porsoni Advers, p. 919. 1--- Ænani H. A. xi. 10., Τοῦτο γὰρ οἵ φασιν οἱ θεραπευταί τε καὶ ἱερεῖς λυσιτελεῖν ἀεὶ, Νειλφου πίνει, κάτα 
αιαΐνεσθαι' καὶ γὰρ γλυκὺ τούτου τοῦ ῥεύματοα, καὶ εἷς ὕγκον σαρκῶν ὄντοτ ἁγαθοῦ, ἵν [οί in postremis aliquid ad εκ ἰπιρ]επάσπα 
exridit, seribeudum videtur, Ὡς ἄγαν γλυκυτάτον τοῦ ῥ. καὶ εἰς ὕ, σ. ἄντοτ ἆγαθοῦ. In Ἠ5 saltern γλυκυτάτον νεγµμα, quod eum 
ἄγαν onjunctum ab ΑΕ Ιαπί σσβκυεϊαἁἶπε που πυίνουτεί. Τ, 1. ὅδ., Κύνας ἄγαν ἀγριωτάτους, [1ωοσηπι hune eitat Αβεθεεήας Ami - 
madvr. ad Racrhyurn i. 50 ϱ. —— vide.] Lvni, 13. ᾿Οφθαλμοὺς ἄγαν βραχίστου. Αρα, in Amhol. Pul. η 1340, ar. 
916,, Καὶ " κατακαγχάζειν τῶν ἄγαν ροτάτων, ubi ftustru tentavi οἰκτρολάλων, Conjunetionis ὡς eum καὶ permntatäe εκεπιρ]α, 
xunt abiqque obvia.“ Vide notas ad Gretor. Cor. p. 24. et 201. et Ba-tium in CGomment. Ῥα]εσμτ, p. 717. 761. εἰ 816. 

*VVinugere aliguem est, propter virtutes cjus a nobis οορηίίας magui ſacere; cum Amure eontra ⸗it, aunvi illo seusu 
moveri amoris, qui Ώου tam οκ vᷣrtutihus alterius atcqus a certo judieio proſiei⸗citur, quan a sensu; uude interdum cistin · 
ξοωρίας Diligete et Amare,“ Erneatius ἐπ Clave Ciceroniaua. “ Diligere intetdum plus est, quaim Amate: nimirum quando 
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zervetur, atepe tamen] confunditur. Et fuerunt qui Α interroganti, Jo. xxi. 1δ. ᾿Αγαπᾷν µε πλέον τούτων; 
eontra putaverint ἀγαπῶ plus esse quam φιλῶ. ſNam, tespondet Petrus, Ναὶ, Κύριε, σὺ οἶδας ὅτι φιλῶ σε,] 
ut apud Latinos Amare plus est quann Diſigere, που. in Hel. Eucomio (T. ii. p. 945, ed. Augeri), 
contra autem alia ratione plus est Diligere quam ον ἐπιδεξωμεν τοὺς ἀγαπήσαντας καὶ θαυμάσαντας 
Amure, quid impedit, quominus dicamus Ayarco ἐκείνην, αὐτοὺς τῶν ἄλλων Θανμαστοτέρονε ὄντας, 
mocdo plus, mudo minus esse, quaim φιλωῖ Vide Xenoph. K. II. νά. (6. 18. P. 447. Ὥστε μονονοὺς 
Forcellͤnum in nota laudatum. Vlato Lysich. T. v. ἐν ταῖς ἀγκάλαις περιεφέροµεν αὐτοὺς ἀγαπῶντες, G. 6. 
p. 396. ed. Bipont. Ὁ δὲ µή τον δεύµενοε, οὐδέτε τα amore.) Idem Memorab. i. (5. 4.) de honesto 
ἀγαπψη ἄν' οὗ γὰρ οὖν. O δὲ μὴ ἄγαπφη, οὐδ' ἂν οἱ de inhonesto amore usurpavit simul, seribens, Τὰς 
φιλοῖ. Οὐ δῆτα. O δὲ μὴ φιλῶν γε, οὐ φίλος; Sech πύρνας ἀγαπῶντα μᾶλλον ἡ τοὺς ἑταίρονε, Ἠίπο etiam 
᾽Αγαπᾷν hoe loco est Εκρείετε, ut Latins γετῖο ὁ ἀγαπώμενος et ἡ ἀγαπωμένη, Ρτο ὁ ἐρώμενοε εἵ ἡ 
habet. lterum in Lysidde p. 940. Ῥ]πίο, Καὶ οὕτω  ἐρωμένη, ut dicetur infra. [V. Damm. η Lex. p. 150. 
δὴ ἂν τύτε γένοιτο κατάδηλον, inquit, ὅτι διὰ τὸ κα- qui primariam verbi hujus notionem esse amatoriam 
κὺν τἀγαθὺν ἠγαπῶμεν καὶ ἐφιλοῦμε», ὧς φάρμακον ὃν  εδηφεῖ.] Usurpatur etiam de amore rerum inanima- 
τοῦ κακοῦ τὺ ἀγαθὺν, τὺ δὲ κακὺν, »όσημα. Ἠϊο tarum, ut lsoer. ἀγαπῷν τὺν πλοῦτον, amare divitias, 
quoque verbi ἀγαπῷν idem est seusus:“* Atque ita dixit. Plato Ρος. ii. (i. 4.) ἀγαπᾷν τὰ χρήµατα 
Ίαν maniſestum fieret, quod propter malum, bonum et ἀσπάξεσθαι, pro vodem ponit: αἱ Latine dixeris, 
ασε verimus amaverimuscqque, quasi honum sit mali Amare pecunias, vel Amplécti pecunias, pro Pecu- 
remelium, malum νετο ποτ. Psulm. xxxiii. I2. niarum studio vel amure teneri. Dicitur autem ali- 
᾽Αγαπῶν ἡμέρας ἰδεῖν ἀγαθὰς, Desicderans dies videre quaudo, Avarũ τοῦτο ἀντὶ ἐκείνου, νε] ᾿Αγαπῶ τοῦτο 
bonos: xxxix, 90,, Οἱ ἀγαπῶντες τὺ σωτήριόν σον, Ἑ πρὸ ἐκείνου, Ῥτο, Ἐταίετο hoc illi, Antepouo ος 
Expetentes salutem tuam. Vide Biel. in Nov. Thes. illi, ad verbum, Απιο μου pro illo vel loco illius, et, 
Philolog. ν.᾿Αγαπάω, Schol. C. P'O. ad Aristoph. Amo hoe τα illo. Demosth. Pro Corona (p. 263, 6. 
Plut. 642., α ο] [εγο in Mss. laudutus: Ποβοῦσα, Reisk.), Οὔτ' ἐν τοῖς Ἑλληνικοῖς τὰ Φιλίκπον δῶρα καὶ 
ἀγαποῦσα,' ''"οσαπι formam,“ inquit T. Hemst., τὴν ξενίαν ἠγάπησα, ἀντὶ τῶν κοινῇ πᾶσι τοῖς Ἕλλησε 
non semel adlubuit pro ἀγαπῶσα: explicatio γετο, συµφερόντων, Plut. η (απλο, ᾽Αγαπῆσαι τὴν ἧσσαν 
si usum GOræcæ linguee eastigatum adtendas, ποπ πρὸ τῆς ἐλευθερίας, duugitur εί eum μᾶλλον: αξ 
satis commoda.“ Sed criticrum zummum sic scrihen  ᾿Αγαπῶ μᾶλλον δόξαν ἡ χρήματα, Amo mugis gloriam 
tem falli οκ exemplis supra laudatis satis patet. Pla- quam pecunias, pro, Præeſero gloriam pecuniſs. Jo. 
tonem igitur Wetstenius acl Jo. xi. 5. agens de dif- κ. 43. Ἠγάπησαν γὰρ τὴν δόξαν τῶν ἀνθρώπων μᾶλ- 
ετεπίία ἰηίετ ἀγαπῶ εἰ φιλῶ, εἴϊβτε που debuerat. NAor ἥπερ τὴν δύξαν τοῦ θεοῦ: 1. 19., Καὶ ἠγάπησαν 
Sed τεοίε ε Dione χἰίν. Ρ. 175. αΒοτι, Ἐφιλήσατε οἱ ἄνθρωποι μᾶλλον τὸ σκάγος ἢ τὸ φῶς. ΜΑΗ, τί. 
αὐτὸν ὧς πατέρα, καὶ ἠγαπήσατε ὡς εὐεργέτην. Cui 24., Tàr ἕτερν ἀγαπήσει, Alterum præferet. Jo. 
exemplo addi potest Xenoph. Μειποταὺ. Π, 7.0, xiii. 23. Ὃν ἠγάπα ὁ Ἰησοῦς, quem ρα ceteris 
Ἐὰν δὲ προστάτηε ᾖε, ὅπως ἐνεργοὶ ὧσι, σὺ μὲν ἐκείνας Apostolis amahat Jesus. Rom. ix, 19., Τὸν Ἰακὼβ 
Φιλήσει, ὁρῶν ὠφελίμους σεαντῷ οὔσας, ἐκεῖναι δὲ σὲ  ἠγάπησα, Jacobum prw tuli. In quibhus omnibus 
ἁἀγαπήσονσο, αἰσθόμεναι χαίροντα σὲ αὐταῖς: at 506. Ἰουῖς inquit Sohleusnerus τη Lex., {ὑπὲρ vel μᾶλ- 
19. inverso ordine, Al μὲν ὧς κηδεμόνα ἐφίλουν, ὁδὲ  Ἆον omissum νἰδείας, quod additur 1ο. 1. 19. κ, 
ὧε ὠφελέμονε ἠἡγάπα. Utrumque taten verbum sine 49. II. ee. Ἑ οοπίταο formula, οὐκ ἀγαπᾷν, επι 
ulla difſerentia in universum notat, inquit Sehleusne- Postponere, Minus eurare, εἴ Negligere. Apoe. xii. 
rus in Lex., benerolentia aliquem eonpleeti, amare ο II. Καὶ οὐκ ἠγάπησαν τὴν ψυχὴν αὐτῶν ἄχρι θανά- 
ita, ut paratus sis ad hanc benevolentiam ομονῖ του] ltem euim infinitivo,* υἱ Amo αρυά Latinos, 
modo εἰ tempore demonstrandum. Unde Christo Horat. Od. ii. 3. 9. iü. 16. 9. Epod. vui. 16. Plin- 


verhum Amare ad wstum libidinis refertur, Α quo abesse poasit vera hene volentia. Catull. 738. ad Lesbiam: -* Ditexi tum te, 
non tantum πε vulzus amicam, Sed pater ut guatos diligii εἰ zeneros. NXuuc te coguovi. Quare οκ impensiua πτος, Malto 
Μη tamen εν vilior εἰ lexlor. Ομ] potis est? inquuis. Quod amantem injutia talis Cogit amure magis, sed bene velle minus.“ 
Gesnerus Thes. L L Cicero in Lelio 100, ο, xxvii.: Amare nihtil alind est, nisi eum ipeum diligere, quem ames, null indi - 
Εεπίῖα, aulla utilitate quasita. Nomus v. 8.3* Inter Amare et Diligere hee interest, qued Amare νίσι habet majorem, Dilti- 
ere autem est lervius amare.“ “Differunt Amare εἰ Diligere, φποά Amare est εκ appetitu, Diligere ex Γαϊίοῃς, Hinc 
Amare dieumntur etiam bruta animalia, Diligere 2ol homines. [Vide Οἷς. de Fin. Honoriuim εἰ Malorum in. 5.) Hine etiaun 
Amare plus εν quam Ditigere: quis appetitus amans αγζοηιίας, vehementiustſue fertur in rem anatamn, quam ταίο, quer cau- 
tius, ut ita dicam, et lentius. Cic. ad Urut. Ep. 1. Clodius valde της diligit, vel, αἱ ἐμφατικώτερον dicam, valde πνο πηπὲ, 
14, κ, Fam. Ep. 14.: Quis erat, qui putaret, ad cum amore m, quera εγμα te habebain, posse aliquid arcedere? tantum aeces - 
δι, οἱ mihi nune denique amare videar, antea ἀῑεχίκεο, Τά, Fain. αχ]. Ep. 47.. Eum a me πο ditigi solum, verum etiamn 
Δική, Τά. in Fragm. apud Non. ο, ἵν. n. 78. et ο, ν. n. 3.: Me aut amabis, aut, quo eonteutits sum, cdiliges. Coutra alia ra · 
tione plus est Diligerg, quam Amare, hoc est westimahbilius. Nem difigimus propter virtutem; amanmus propter voluptaten: 
iligimus ratione, ut dietium est, et quasi deleciu adnihito, unum µη ao ateplectimur, Cie. Fam. ἐ. v.. Eum Ώου. δοἱμπί 
Ῥεποβσίο, κε amore etiam et perpetüo quodam jucicio meg dilizeham: ) amamus impetu quodam εἰ eupidiiate. Cie. Vert. 
vi. νι] cap. 30. Archatatus [Are ης] honſo nohilis, qui a zuis et amari, et ditigi νεµει. Τά. Fam. xv. Ep. 7. Τὸ κε ρες 
amavi dilexique. Terent. Eot. 1, 3, 16. Non quo quenquam plus ΑΠΟ, aut plus dilixum, eo feci.“ Forcelinus in Latiuitatis 
Lexico. FPlin. Ep. Πἱ. 9.7.: Quem ego cuin om mutus diſicgerem, εκ huc otheii ος ietate amare ardentius σαμή, 

BDeo forma ᾽Αγαπέω Schæſerus in Mas. affert ο Γἱοἱνογὶ Auimudyv. κά Όταπι. Gr. Velleri 1. p. 56.:—* Ompiuo Τοπες, ut 
Dores, vocalem α mutarunt in vocalem Tante vel post consonantes ãet ῥ, ν, Hemsterh. ad Thom. Μ. v. ὅαλοτ p. 868, et in 
verhis τη sylluhas da desainentihus, ut Avyaroues, Archytas Έταρτη. p. 675. Gal. 9. 

* Initic Ην eceundi, (ρ. 35. οὐ, Ακ) ἀγαπᾷν εἳ ἀσκάξεσθαι pro eodem ponnntur; Τί δέ; ὃ αὐτό τε αὐτοῦ χάρο ἀγακῶμεν καὶ 
τῶν ἀπ᾿ αὐτοῦ γιγνοµένων;, οἷον αὖ τὸ φρονεῖν καὶ τὸ ὁρᾷν καὶ τὸ ὑγιαίνειν τὰ τοιαῦτά που δι ἀμφότερα ἀσπαζόμεθα, Cum hoo 
Ίοευ eonferendus est locus η Grexoru Ναι Inveet. In Juliannin p. 81, ed. Etons 1610, Οἵ γε ἀληθῶτ φιλόσοφοι καὶ φιλόθεσι, τὴν 
πρὺς τὺ καλὺν οἰκείωσιν ἀγαπῶντει δὲ αὐτὸ τὸ καλὸν, οὐ τὰς ἀποκειμέναι ἐντεῦθεν τιµάν. Vide locum ο Platouis Lysidé Ἔ, ν, ρ. 546. 
od. Hipont. supra laudatnuum. 

RLuc. xiv. δε, Εἴτις ἔρχεται πρὺε μὲ, καὶ οὐ μισεῖ τὸν πατέρα ἑαντοῦ, καὶ τὴν μητέρα, καὶ τὴν Ὑνναῖκα, καὶ τὰ τέκνα, καὶ τοὺς 
ἀδελφοὺς, καὶ τὰς ἀδελφὰς, ἔτι δὲ καὶ τὴν ἑαυτοῦ ψυχἠν, οὐ δ μου µαθητὴς εἶναι, μὴ] τὸ μισεῖν, νετο Hebraismo, est ἐν δευτέρῳ 
ἔχει, quocd ah κ ſit qui aliquem secuudo loes hahbent aut postponunt αἰτετὶ: εἰ τα plerunqhe. Tube οδικά, Οὐδεὶς δύναται 
δυσὶ κυρίους δονλεύει ἢ γὰρ τὸν ἕνα µισήσει, καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει, αριιὰ dMatth. et Lue. µισήσει, ἐν δευτέρῳ ἕξει, Αντί postponet, 
loeo εοπμή]ο habebit, ἀγαπήσει αΗἴεῃι, μᾶλλον ἀγαπήσει. Neque alſter interpretatus est Moöttho ας (κ, 37.), qui, Ὁ φιλῶν 
πατέρα ἡ μητέρα ὑπὲρ ἐμέ. Ita Τομ μισεῖσθαι ἀῑοίτης, ου altera ῥτιρ[οσίωτ, Geüts. κκἰχ. δὲ. Ιδὼν δὲ Κύριος ὅτι μισεῖται Λεία. 
Neque aliter loeum Deut. xxi. 15., περὶ τῆς ἠγαπημένης καὶ µισουµένην γυναικὺτ, Δεζερετίπα, quod Latine, de ἀλεσία εἰ ροή» 
bita uxore, dieaa: ᾿Εὰν δὲ γένωνται ἀνθρώπῳ δύο γυναῖκες, µία αὐτῶν ἠγαπημένη, καὶ µία αὐτῶν µισουµένη, ubi µισουµένη, ἐν δευτέρφ 
οὖσα, ut εἰ deinet pa. Hie autem reete, Εξ non poſtponit, ἀῑσπε, Quid, quod Euripide- ad εηράθπη fere πνοιίμιη ΑΙσενίάς 

Sac. Monk. J. Οἴσω δὲ πένθοτ οὐκ ἐτήσιον τόδε, Αλλ’ δα. ἂν ωἰὼν ὀὐμὺς ἀντέχῃ, Ὑύναι, Ἀτυγῶν μὲν ὕ μ’ ἔτιστεν, ἐχθαίρων δ' ἐμὸν 

ατέρα" λόγφ γὰρ ἦσαν, οὐκ ἔργῳ, φίλοι Ubi στυγεῖν, Minus amare quam απ, Quomodo μισεῖν parens dieitur, qui minus 
amat, aut qui aſium, ut Chriatum, prefert. Quod Tertultiano zerupulum injecit, ⸗fſecitque ut locum iltum, Ἡ πὸν ἕνα 
μµισήσει εἴοι, Quis alterum οΏ επ! εί necesse, alterum ἀθίράι, εκά ντε D. Hein-i Oh-ervv. Sacr. Ρ. 167. εἰ. μπι, 1640, 
ο VEtiam cum participioe παν Schol. C. 9Ο. ad Ariſtoph. Ε ία. 643. apud T. Hemeterh. ad ν. 641. φιλεῖε δρῶσα εκρορίῖ ρες 
ἀγαπῷς ποιοῖσα, quod εἰ darnnat T. H., ut explficatinein, κἲ πβηπα τιεους lingun castixutum adtenclas, non satis conmumso - 

πο putet. Απ ⸗ihi voluit vir magnus ἀγαπῷν εἰς pos itum pro κοΐστε non satis Groeeum ενος) Sie vamen laquuntur Aristoteles 
ση, ii. a Noatro laudatus, εἰ Jeretn. xiv. 10. et Us. xiti. Τ. a Hielio η Thes. eitati, alique plures. Sed forte ei in animo 
erat negare ἀγαπῷς ποιοῦσα diei posse pro ἀγαπῷς ποιεῖν. At, lametsi ĩin locis εκ Arisiotele, Jerem. οἱ Os. prolatis iuũnitirum 
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ĩus xiii. 4. Palma toto anno bihere amat. “Φιλέω, Α ἂν) Jungitur. Isoer. (ΟΥ, Areopag. Τ. ii. p. 146. ed. 
ut notavit etiam Quintilian. ix. 8. cadem ratione Auseri, Μηδ ἀγαπᾷ», εἰ κακοδαιµορησάγτων καὶ µα- 
usurpatur: οἳ videtur quodammodo reduei ad ver- νέντων ἀνθρώπων νομιµώτεροι γεγόναµεν. ldem Ότ. 
buin Soleo, quia quæ amamter faeimus, sepe faci- ad Phil. Thi. p. 322.. Μὴ καὶ δόξω τισὶν ἀγαπᾷν εἰ 
wus.“ boreellinus in Latinitatis Lex.) Aristot. Χαριέντως αὐτοὺς ἡμυνάμην. Idem,) Οὐδ' ἐν τούτοιε 
Eeon. Π,, Τοὺς Auxlous ὁρῶν ἀγαπῶντας τρίχωμα τοῖς κακοῖς ἠγάπησα, εἰ τοὺς οἰκείουε τοὺς ἐμαντοῦ δια- 
Φέρειν. “dJerem. χῖν. 10., Ἠγάπησαν κινεῖν πόδας  σῶσαι δυνηθείην. Dionys. Ηαί. Antiqq. Rom. ο, 
αὐτῶν, Amant h. e. solent, consuescunt movere Ot τε ἀγαπῶντες καὶ τοῖς θεοῖς πολλὴν χάριν εἰδότες, 
Ρεζες suos: Os. αΠ, 7., Καταδυναστεύειν ἠγάπησε, εἴ τις αὐτοὺς εἴα τὴν ἑαντῶν ἔχειν ἀσφαλῶς, i. 6. Et 
Amat h. e. solet opprimere.“ Bielii Τεν. h. v.j qui boni eonsulebant, vel, Et qui præclare secum agi 
Siguificat etiam, Ainiee οἱ hilariter accipio. Odyss. —— πο magnam Diis eratiam habehunt, οἱ ete. 
V. 214. Οὗὕνεκά σ᾿ οὗ τὺ πρῶτον», ἐπεὶ ἴδον, ὦὧδ' ἀγά- enoph. K. Π. vii. (3. 4.), Καὶ ἀγαπῷν ἦν καὶ οὕτως 
πησα. Ubi Eustath. (ρ. 1946, 1. οὐ. Rom.) signifi-  ἱκανοὺς αὐτὸν τρέφειν ἐργοδότας λαμβάνῃ. [ἴνουτ. Epist. 
σατε dicit ἐφιλοφρονησάμη», et ita sumi ut ἀμφαγαπά- T. i. p. 418. δ., Ὥστ' ἀγαπᾷν ἣν τὴν χώραν τὴν αὐτῶν 
ειν. Videtur autem hie uno verbo eompleeti vo- ἔχωσιν. Dionys. Hal. Antiqq. Rom. να. 47. P. 8, 
luisse Penelope illa benevolentieæ οἱ amoris signa, Ῥ. 1614. 8. ed. Βεϊνκ., Αλλ' ἀγαπῷν, ἐὰν τὰ ἑαντῶν 
αυ Ulyssi exhihuerat, manus collo injieiens, et έχω τι αὐτοὺς ἐᾳ. Demosth. Olynth. 1, p. 57, 8. 
caput deoseulans. Vide Dammũ Lex. p. 140.)] isk. Ὑμεῖς ὃ' ὁ δῆμος ἐκνενευρισμένοικαὶ περιῃρηµέ- 
Unde Auetor brevium Scholiorum ἀγάπησα οχροπῖε  νοι χρήματα, καὶ συμμάχους, ἐν ὑπηρέτου καὶ προσθήκης 
Ἰήο περιεπτνξάµην, Amplexata sum, expansis ulnis. μέρει γεγένησθε, ἀγαπῶντες ἐὰν μεταδιδῶσι θεωρικῶν 
1 ᾿Αγαπάω, item pro Osculor, ut ait Eustath. (p. Ἡ ὑμῖν, ἡ βοΐδια πέµψωσιν οὗτοι. Lysxias Accus. Dardana- 
1995, 35.), qui exponens hæc verba ο fine Od. Χ. ποτ p. 722. 6.. ᾽Αλλ’ ἀγαπῶμεν ἂν ὁποσουτιγοσοῦν 
(499.), Καὶ κύνεον ἀγαπαξόμεναι, seribit hine videri πριάµενοι παρ᾽ αὐτῶν ἀπέλθωμε».] Nonnunquam etiam 
sumsisse Homeri posteros usum verbi ἀγαπᾷν' Ῥτο cum infſinitivo. Herodian. (Ἠ. 19. 8. ubi vid. Irmis- 
φιλεῖν, et ἀγάπην pro φίληµμα. εἰήας) ᾿Αγαπήσας ἄνεν μάχης καὶ κινδύνον λαβεῖν 
ἕ Αγαπᾷ», Contéutuin «596, Cicerone (4ο Univ.) ταῦτα. Iluem ἵν. 15.00. Αγαπῶν τε τοὺς αἰχμα- 
interprete: quod enim Plato (η Τΐπιπο T. ἵκ. p. ἍἈλώτους καὶ τὰ χρήματα ἀναιμωτὶ ἀπολαβεῖν. Vide 
906, ed. Bipout.) ἀῑοΙ, ᾽Αλλ’ ἐὰν ἄρα μηδενὺς ἦττον Zeunium αά Vigerum ο. ν. 4. 4. p. 951. Luciamus 
παρεχώμεθα εἰκύτας, ἀγαπᾷν χρὴ, interpretatur, Con- Dial. Μου, xii. 4. T. ĩ. ρ. 586. 49., Οὐς ἠξίωσα, τὴν 
tentique esse debetis, οἱ probabilia dicentur. Vidde Μακεδόνων ἀρχὴν περιέπων, ἀγαπῷν ἄρχειν ὑπόσων ὁ 
Cic. ĩnterpret. p. 14. in Lex. Οἰσετοπίαο. [Ώ]οεκω:  πατὴρ κατέλιπεν, lndignum existimuvi, αἱ, soli Mace- 
᾿᾽Αγαπῶν' Contentus, Ο.] « 8ίς lsoer. in Ῥαποργτίοο donum regno incubaus, contentus essem imperio, a 
(Τ. i. p. 228. ed. Augeri) ἀῑκίί, Ὥστε καὶ” τοὺς ἆφεσ- patre mihi relieto. Theophrastus de C. P. iii. 2., 
γῶτας µηκέτι τὴν ἐλενθερίαν ἀγαπῷν, ἀλλ’ ἤδη καὶ τῶν  "Ὅσοι δὲ καὶ τὺ θεωρεῖν μᾶλλον ἀγαπῶσιν.] ὃπρε οιπα 
ὑμόρων Ξητεῖν ἐπάρχειν, i. ε. Non jam libertate con-  ᾖῬαπορίο. Lue. in Timone, ᾿Αγαπῶ ἀποφέρων τέτ- 
tenti esseut, Non sat haherent esse liberi, Non bani  ταρας ὀβολοὺς, [οπρ. 19. Τ. ἱ. p. 191. 18., ᾿Αγαπά- 
ęousulerent libhertatem. Non male exponĩtur τη ναὶς.  τωσαν ἅθλιοι, τέτταρας ὀβολοὺς ἀποφέροντεε.] Idem 
1 εχἰοῖν, Ut non jam amplius lihertatem affecetarent. alibi, ᾿Αγαπῶ συνὼν µιᾷ, [Dial. Mort. κκ. 4, T. 1, 
Βίο in Πρεσβεντ. Libanius, ᾿Αγαπᾷν τοὺς — p. 273, 8., Ἐρωτικὺς γάρ εἶμι, καὶ οὐκ ἂν ἀγαπήσαιμε 
ὄρονε, Contemi esse antiquis finibhus. Thueyd. vi. συνὼν µιᾷ. Demosth. Περὶ Συντάξεως p. 175. 2., 
(18.), Οὐκ ἀγαπήσαντες τὴν ἐν τῷ παρόντι ἠσυχίαν. ο Νῦν δ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, δηµοσίᾳ μὲν ἡ πόλις ἡμῶν 
Demosth. Phil. ii. (ρ. 7ο. ed. Reisk.), Οὓς διὰ μὲν τὰς ὁδοὺς ἀγαπᾷ κατασκενάξουσα, καὶ κρήνας, καὶ κο- 
πλεονεξίαν τὰ παρόντα ἀγαπήσειν οἵεται, ΟΟΠΙΟΠίΟΦ  νιάµατα, καὶ λήρους. lsocer. in Panathenaico T. Ἡ, 
fore præsenti τετ statu. Ῥτο eodem sæpe étiam p. 498. θὰ. Augeri, Τούτων ἁπάντων µοι συµβεβηκό- 
dativo jungitur, ut signiñcationem, ita εἰ conſtrue- των, τῶν μὲν " ὑπερβαλλόντως, τῶν & ἐξαρκούντως, οὖκ 
tionem hahens verborum ἀρκοῦμαι εἰ στέργω. Sie ἀγαπῶ Ξῶν ἐπὶ τούτος. Sequentia locu laudavit 
upud Lysiam (Orat. Funcb. super Humatis in Cera- Schæſerus in Mss. Dionys. H. Autiqq. Rom. vin 
mieo p. 82. Reisk.), O γὰρ τῆς ᾿Ασίαε βασιλεὺς, οὐκ 49. T. üü. p. 1420. Reisk. Obe ἠγάπησε ταύτηςτυχὼν 
ἀγαπῶν τοῖς ὑπάρχονσιν ἀγαθοῖς, ἀλλ' ἐλπίᾶων καϊτὴν τῆς χάριτος, Aleiphr. i. 5.. Ἐγὼ δὲ ἀγαπῶ τὴν τῶν 
Ἑὐρώπην δονλώσεσθαι. [Τνουυπι hune et Phavor. Ἰδ-  «ἀναγκαίων εὐπορίαν ἐκ τῆς καθηµερινῆς ἐργασίας τῶν 
davit. Grammatieus 8. Germ. in Βεκκοτί Απεοά. χειρῶν ποριξύµενος, ubi νἷά. Berglerus, 1. 38., ᾿Αλλ 
αγ. Τ. Ἱ. ρ. 199.: ᾿Αγακῶ, δοτκῇ. Λνσίας ἐν τῷ ὑπὸ τοὺμὸν ἠγάπα κοιµωµένη χλανίσκιον τὸ λιτὺν τοῦτο 
Ἐπιταφίφῳ' Ὁ γὰρ τῆς Ασίας βασιλεὺς, οὐκ ἀγαπῶν καὶ δημοτικὸν, iii. 6Ί., ᾿Αλλ' ἐγὼ μὲν ἐν ταπεινῷ τῷ 
τοῖς ὑπάρχονσιν ἀγαθοῖε. Καὶ πρὸς αἰτιατικήν. Ὦε- σχήµατι τὴν πατρφαν ἀποβαλὼν οὐσίαν, ἀγαπῶ τῇ 
mosth. Οτ. in Βαοι. 4ε Nom. p. 1005,, Οὐς ἀγαπᾷ  γαστρὶ τὴν ἀναγκαῖαν πλησμονὴν ἐκπορίξων."] Cum 
Βοιωτὺς τουτοισὶν, Bœotus his ποπ contentus οί. particula ὅτι apud Hom. Odyss. Φ. (289.), Οὐκ ἀγα- 
Non raro οἱ cum particula εἰ, vel ἣν, sive ἐὰν, (ſive πᾷς, ὅθ ἔκηλος ὑπερφιάλοισι μεθ ἡμῖν Δαίννσαι; 


haheamus, participium tamen pro eo usurpari posse, minime du bitamus, ΜΕ... σπα φιλεῖν, κοἶσε, et οὔπη partieipio, (ut 
ἵπ Aristophauis loeo, φιλεῖς δρῶσα,) εἰ οσα ἱηβη]τίνο, (ut in Liciani Α άν. Indoctum αν, V. Ην p. 1140, Ὡς φιλεῖ τὰ τοιαῦτα ἐν 
ἐννουσίᾳ προχωρεῖν ἐν µῆκος λόγων,) Ἱπημαίατ. Sie Angliee ἀῑσίηια», * Jlore daing κο, "1 ἴσεε {ο do κο) 

1 Αγαπᾶν κοηυεπάνν εἶπο επὐκοηίρίο, nou ἀγαπῷν. A veteribus enim Gracis hujusmoclhi tracditur regula: Τὰ εἰς ἂν ἀπαρέμ- 
φατα οὐκ ἔχει τὸ ι προσγεγραμµένον’ ὅτι τὰ εἰς ν λήγοντα ῥήματα οὐδέποτε ἔχει πρὸ τοῦ ν τὶ ἀνεκφώνητον, Ἰν. ο. —* in ἂν deainen· 
tia non hahent sub⸗cripium, quia verha ἵπ ν ſimta mnquam habent ante quiequam non proiatum. Quicquid enim in verbis 
præcedit ν plene profertur, quod exemplis patet: at, — ἐτύφθην, ἐτύπην, τυφθείην, τυπείην, ποιεῖν, ἐποίεον--- ἐποίουν, ἐβόαον 
--ων, ἐβοῄθην, βοηθείην, εἷο. Sie Etymoloxus [ρ. 901. 50], eumque εσας Urbanus, aliique Grammatici, quoch οίαπι in 
correotiasiis librorum exemplaribus accuratisaime obserratur.“ Vir dortus πες notavit ad Vigerum de Prucip. Gr. Diet. 
Idiotiam. ρ. 520. ed. Lips. 1815. Irmischius ad Herodiani Indicem ν. ᾽Αγαπῷν Vigero ἱροί verba ieta tribuit. Sed cum falli, 
κας pate i εκ Hooxeveenii prafatione, ubĩ legitur p. xxi.*“ Retinui que à viro quodatu doeto addita in Leidensi Editioné 
his αἰμπῖν ¶] iue luaa ĩnveniuntur. 

3 Καὶ in Auxeri Editione non legitur. 

3 Ὠίπατείας p. 68. T. iv.  Ἐτερκτέον εἴη τοῖς συµβαίνουσιν. —** v. Ἀτέργω ρ. 735. 55. de con—lrucetione verbi στ. 
-- Ρεκοἰρίς, Εἰ μὲν συντάττεται, παιζεις, μετὰ δοτικῆτ, σηµαίνει τὸ ἁρκοῦμαι, εἰ δὲ μετὰ αἰτιατικῆτ, σηµαίνει τὸ ἀγαπῶ καὶ 

Ἠανοτίηνκ: ᾽Αγαπῶ' τὸ φιλῶ, αἰτιατικῇ συντάσσεται, οἷον, ᾽᾿Αγαπῶ τοὺς φίλους, ᾿Αγαπῶ σε πλέον τούτων. ᾽Αγαπῶ δὲ τὸ ἁρκοῦμαι, 
δοτωκῇ, ὧν παρ Ὁμήρῳ, καὶ Λυσίας Ὁ τῆς ᾿Ασίαι βασιλεὺς οὐκ ἀγαπῶν τοῖς ὑπάρχουσι» ἀγαθοῖς, ἀλλὰ ἐλπίζων τὴν Εὐρώπην δουλώ- 
σασθαι (: αι), ἔστειλε πεντήκοντα µυριάδας στρατιάν. sSed nterque ſallitur, παπα, ut οκ. exemplis a Noatro laudatis sutis 
Ραΐεῖ, οἳ στέργειν εἰ ὤν, cum pro ἀρκεῖσθαι ponantur, modo dativum, modo accusativum eomitem habent. Vide ΕἨεε]νοτί 
Animadvv. ad Gram. Gr. Velleri 111. p. 409 10. Ceterum Phavorinus his verbis, ᾽Αγαπῶ δὲ τὸ ἁρκοῦμαι, δοτικῇ, ὡς παρ 'Ομµήρῳ, 
⸗plendid⸗ exravit. Homerus cnim nuscttuam ἀγαπῶ τὸ ἀρκοῦμαι υμηγρανί, Sed veer Ἱεγηπι Orispinus lle: ᾽Αγαπῶ' φιλῶ, ἀσπά- 
ζομαι, στέργω, πείθω, ἐρῶ' ὅπερ Ὅμηρος ἔπεισε τοὺς ὕστερον ἐπὶ τοῦ ἴσθαι τιθέναι, ὃ καὶ μετὰ δοτικῆς ἐκεῖνοι συντάσσουσιν, ὧς 
Φθάσαντες εἴπομεν. Τπιο {1 Ίοσο, ad quein nos hie τομής, dixerat Homerum ipsum verbum ἀγακῷν ὀπνο junxisſse. Οἱ, Eustath. 

1910, 30. 

*3 seriptum —— Potest et ἐκκοριζόμενος, ut Μρται”. Bergler. * Quem locum Aleiphronis alium τα mente habuerit 
Berglerua, non habheo dieere. Ad zenſsum similis est Lib. i. Ep. 19. Avamrrr ἐκπορίξοντα, ΏΟΏ ἐκποριζόμενων.' Watuer. 
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ουπι vaide nobilibhus epularis 7“ Dammius in Lexi- 
σορ. 150. Eustath. p. 1910. 30., Τὸ δὲ ῥηθὲν οὐκ 
ἀγαπᾷε ἔπεισε τοὺς ὕστερον ἐπὶ τοῦ ἀρκεῖσθαι τιθέναι τὸ 
ἀγαπᾶν, ὃ καὶ μετὰ δοτικῆς ἐκεῖνοι συντάσσουσιν, quam 
obarrvationem haud ineptam 6556 notat Zeunius ad 
vigerum l. e. Vide Phavor. in v. qui ad Eustathii 
verba resprxite) Quod imitatus Lucianus dixit 
(in Nigrino xxi. T. i. p. 59.), Τοὺς ἐντυγχάνον- 
τας αλλοτρίᾳ φω»ῇ προσαγορεύοντες, αἀγαπῷν ἀξιοῦντες, 
ὅτι µόνον αὐτοὺς προσέβλεψα». Ubi male putatur, 
qui error est εἰ in Lexx. vulg., ἀγαπῷν absolute po- 
situm hie esse pro ἱκανὺν εἶναι, satis esse, perinde 
ac si dixi⸗set, ἀγαπητὸν εἶναι: quum Græce diei non 
it, τοῦτο ἀγαπῷ, pro τοῦτο ἀγαπητόν ἐστι. Non 
igitur ita verti debet, ut illie vertitur, Satis esse rati, 
si solum aspexerint. Nam ἀγαπῷν non refertut ad 
eos qui resalutant, sed acl obvios qui salutantur. 
Et intelügendum est, ἀξιοῦντες τοὺς ἐντυγχάνοντας 
ἀγαπῷν, hoc sensu, κ. esse judicantes ut obvii 
contenti aint se fuisse ab ipsis aspectos tautummodo. 
Ad verbum, Conteuti sint quod solum eos respexe- 
rint. [Τάεαι in Deorum Coneilio iii. T. 11. p. 829., 
Πολλοί γὰρ, φημὶ, οὐκ ἀγαπῶντεν ὅτι αὐτοὶ µετέσχουσι 
τῶν αὐτῶν ἡμῖν ἔννεδρίων. Thucyd. vi. 96. Ἐπεὶ 
ἔγωγε ἀγαπῷν οἴομαι αὐτοὺς ὅτι οὐχ ἡμεῖς ἐπ᾽ ἐκείνους 
ἐρχόμεθα, πύλεις τοσαῦται, καὶ οὕτω µεγάλαι. Jungi- 
tur et cum prepos. ἐπὶ, αἱ notat lriischius ad He- 
rodian. ii. 15. δ., à Luciano in Judicio Vocalium 
T. 1. p. 833., Ὥστε ἐφ' οἷς ἡτύχασα πολλάκις οὖκ ἀγα- 
πῶν», quod ibi vertitur: Ut non sit contentum 19, 
quæ ego swpe dissimulavi. Secdd hic ἐπὶ ad verbum 
ἡσύχασα ' reſerti possit. Nescimus oujus sint verba 
Ίο u Vigero adlata in Libro de Prac. Gr. Diet. 
Idiotismis cup. ν. sect. iv. p. 051. ᾿Ἐπὶ τοῖς ἐν τῇ 
πολιτείᾳ καθεστῶσιν ἀγαπῷν, Contentum 55. 5, 
quæ coustituta in republiea fuerint. Suidas εἰ Gram- 
matieus 3. Germ. iu Bekkeri Aneed. Gr. T. i. p. 
324.: ᾿Αγαπᾷν' τὸ ἀρκεῖσθαί τινι καὶ μηδὲν πλέον 
ἐπιξητεῖν. Zonaras p. 98δ.: ᾿Αγαπᾷν' ὅπερ ἐστὶν ἐξ 
ἀγάπης, λέγεται δὲ καὶ τὸ ἀρκεῖσθαι. Ponitur abso- 
lute ας sine casu in Luciani Necyomantin xvii. T. i. 
Ρ. 480., Ἐπειδὰν γὰρ, ὦ ἑταῖρε, ὁ Αἰακὺς ἀπομετρήσῃ 
ἑκάστῳ τὸν τόπον, T. δὲ rò µέγιστον οὗ πλέον ποδὺς, 
ἀνάγκη ἀγαπῶντα κατακεῖσθαι πρὸς τὸ µέτρον συνεσ- 
ταλµένον: de ἨΜετο. cond. xxi. T. 1. Ρ. 677. Αγα- 
πᾷν ὁ' ὅμως ἀναγκαῖον. Vide Irmisch. ad Herodiani 
1.. Ἡν 19. 8.] 
᾿Αγαπῷ», Acquiescere, sed ποπ accipiendo verbum 
istud pro Contentum esse, αἱ quum hiec lsoer. verba 
(ε Ῥαπεργτίεο T. i. p. 258. 22. ed. Augeri,) Μηκέτι 
τὴν ἐλευθερία» ἀγαπῷν, Βάσου» interpretatur, “ Non 
jam acquiescerent in libertate, sed pro Gratum ue- 
ceptumque habere et approbare. Interdum cum 
dativo, ut ἀγαπῶ τοῖς δεδιῃτηµένοι, Acquiesco quu 
statuta sunt ab arbitris, Grata acceptaque habeo, 
vel Approbo. Τη qua significatione idem valet ἀγαπῶ 
quod ἀρέσκομαι, ĩ.e. Acquiesco et mihi satisſit οἱ 
lacet conditio: ut Budæus interpretatur, citans 
une Luciani locum e Menippo, ubi Ίος duo verba 
copulavit, Δεῖ γὰρ ἀρέσκεσθαι καὶ ἀγαπᾷν τοῖς παροῦ- 
σι, καὶ μηδὲν αὐτῶν ἀφόρητον οἴεσθαι, [Τ. Ἱ. p. 496., 
ὌὍπερ οἶμαι καὶ φασὶ, συνετὸν ὄντα ἀρέσκεσθαι καὶ ἀγα- 
πᾷν τοῖς παροῦσι, καὶ φιηδὲν αὐτῶν ἀφόρητον οἵεσθαι. 
“Nihil est apud veteres isto monito ad οοποἱΗπηάαπι 
animi trunquillitatem accommodatissimo familiarius, 
ἀγαπῷν, στέργειν δεῖ τὰ παρόντα, εὖ τίθεσθαι τὰ πα- 
όντα, ἀρέσκεσθαι, ἀρκεσθῆναι τοῖς παροῦσι, τῇ παρούσῃ 


[ρ. 4---ὖ.] 
[:: Νου ꝓro magno id auseipis, quod quietus nobis· Α καταστάσει, sie ut Ῥαταπήσς communis 


D 
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suopissime gerat: vide Μ. Antonin. x. 1. λά illam 
normam versionem exegi: *Seilicet quod, puto, vulgo 
dieunt, ut is, qui sit prudens, acceptis fruatur eonten- 
tusque sit preesentibus, nihilque eorum tule existi- 
πεί, quod tolerari nequeat.“ T. Hemsterh. Lucianus 
in Pise. sive Revivise. κ. T. i. p. 579., Qore ἀπίωμεν 
eis τὴν φιλοσοφία», ἡ δὲ δικασάτω, καὶ ἡμεῖς ἀγαπήσο- 
μεν οἷς ἂν ἐκείνη διαγνῶ, ΕΙ nos senteutia illius sta- 
bimus. Idem pro lmaginibus xv. T. ii. p. 498., 
Πότερα οὖν ἐθέλεις, ἀγαπήσας τοῖς ἐγνωσμένοις ἡσν- 
χίαν ἄγω, ἡ, κατὰ τὸν Ἴμεραῖον ποιητὴν, παλινῳδίαν 
τινὰ συγγράφω; ἡ δώσετέ µοι ἐφέσιμόν τινα γενέσθαι 
τὴν δίκην; Idem in Jove éonfuiato xix. T. Π. p. 481, 
Ε] δὲ μὴ ῥᾳδιών συι ἀποκρίνασθαι πρὸς ταῦτα, ὦ Ζεῦν 
καὶ τούτοις ἀγαπήσομεν, οἷς ἀπεκρίνω, Iu his tribus 
Ἰοεῖς ad ſoreusem adluditur ſorinulam, ἀγαπῷν τὰ 
ἐγνωσμένα, 5. τοῖς ἐγνωσμένοις. Vide Budæwi Com- 
ment. L. G. p. 40. ed. 1556.) Cum acceusativo au- 
tem videtur ĩidem significare in hoe Plutarehi loco, 
Ἠγάπησαν τὸ πραχθὲν ὑπὸ τῶν γυναικῶν, perinde ας 
si dixi⸗set ἀπεδέξαντοι nam pro ἀπυδέχεσθαι πηῖ, 
auetor est Suidas [εί ex eo Ῥήανου, Συναγωγὴ Λέξ- 
εων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολ- 
λῶν, in Bekkeri Αποζι. Gr. T. i. p. 224. ᾿Αγαπᾷν 
ἀποδέχεσθαι. Plutarehus in Numa xiv. T. i. p. 278. 
Reisk.: E μὴ νὴ Δία τοῖς Αἰγυπτίοις τροχοῖς αἰνίττε- 
ταί τι καὶ — παραπλήσιον ἡ µεταβολὴ τοῦ σχή- 
µατος, ὡς οὐδενὸς ἑστῶτος τῶν ἀνθρωπίνω», ἀλλ᾽ ὅπως 
ἂν στρέφῃ καὶ ἀγελίττῃ τὸν βίον ἡμῶν ὁ Θεὺε, ἀγαπᾷν 
καὶ δέχεσθαι προσῆκον, '"' Ηαδεῖ etiam hune usum 
rariorem, ut notet, Amicis εἰ blandis verbis aliquem 
compellare, et οκ adjuneto, laudare, — 
Ματς, κ. 91., Ὁ δὲ Ἰησοῦς ἠγάπησε αὐτὸν, Et Jesus 
laudavit ejus ſtudium Ἱερὶς ετναπήα, aut blandis 
verhis eum compellavit: alii, ut Elsnerus Comment. 
in Ματο. p. 174, vertere malunt, Contentus erat eo. 
9 Paral. xvin. 2. Ἠγάπα αὐτὸν ἀναβῆναι. Psalm. 
lxxviii. 36, Ἠγάπησαν αὐτὸν ἐν τῷ στόµατι αὐτοῦ. 
ΟΕ. Fesselii Adverss. Sacra κ. 1. οἳ Lud. de Dieu 
Orit. Saer. p. 414. seq.“ Schleusnerus in Lex- 
Omnino vide Bielii Thes. h. ν., eui, haud preter 
rationem, in Pural. xviii. 2., ἡπάτα, Persuadebat, 
pro ἠγάπα, εἴ in Ps.lxxviii. 36., ἠπάτησαν, Decipere 
conati sunt, pro ἠγάπησαν legendum videtur.] 

[5 ᾽Αγαπάω, ut verhum τιµάω, officia debita alieui 
Ρτασίο, et quidem amore εἰ benevolentia duetus. 
Ephes. ν. 25. ᾿Αγαπᾶτε τὰς γυναῖκαν. Col. iii. 19. 
Hine factum est, ut formula ἀγαπῷᾷν τὸν Θεὸν in N. 
T. in universum notet, Deum pia et saneta mente 
colere. Matth. xxii. 37. Marc. xii. 38. 1Cor. Π, 9. 
γη, 3. 1 9ο. iv. 90. coll. Ps. xevii. 10, exlv. 91. εἰ 
ἀγακᾷν τὸν Ἀριστὸν is ἀἰσαίας, qui verus est Christi 
sectator et cultor. Jo. viii. 42. xiv. 15. 91. et 23. 
Ephes. vi. 24. et ρου Chriſtus Jo. xiv. 31. invicem 
permutet ſformulas, ᾿Αγαπῶ τὸν πατέρα, et Καθὼς 
ἐνετείλατό µοι ὁ πατὴρ, οὕτω ποιῶ.'.. ſSchleusnerus in 
Lex. „Cicero in Lælio 100. ο. xxvii. * Amare nihil 
aliud est, nisi eum ipsum diligere, quem atnes, nulla 
indigentia, nulla utilitate quæsita. Hwe forte fini- 
tio induxit Sanctium Miner. 1, 2. et 3, 2. ut nega · 
ret, recte diei, Eßo amo Deum, aut Deus amutur a 
me, quod nempe, indigentia nostra, ultilitas nostra 
nunquam abest; Sed agit nempe Cicero de pulcer- 
rimo genere amoris inter hominées. Cæterum Plaut. 
Pcen. i. 3, ΤΟ. Deos quoque édepol et amo et metuo. 
Et Seu. Epist. 47., dominis parum esse, quod 
Deo satis esſt, qui colitur εἰ amatur. Illud tamen 


Imo Berzglero, ni ſallimur, in animo erat loeus, qui legitur in L Ἱ, Ep. δ., ᾿Εγὼ δὲ ἀγαπῶ τὴν τῶν ἀναγκαίων εὐπορίαν ἐκτῆς καθ. 


Ἠμερινῆς ἑργασίαν τῶν χειρῶν 


ποριζόµενος: ihi enim in nota Lerglerus habet 


όμενος, taucqquam οἱ ae suo in textu edidisset, 


cum revera ihĩ lexatur ποριζόµενος. Quid {βίας de hac τε statuendum est? Utrum ποριζόµενος, typothetee culpa, in Hergleti, 


deinde in Wagneri textum pro ἐκποριζόμε 


vor irrepsit? An Berglerus ipse in ποῖα ἐκποριζόμενοτ περ]ἰποπίογ pro ποριόμενος κετῖρ- 


είς, deinde vero in nota ad L. iii. 61. καπ errorem repetiit? Νοα videtur in textu pro ποριζόµενος Γεροβερό η ἐκποριζόμε- 
ος, ut ἐκπορίζων in L. iii. 61. Ut ut οι, vulxata tamen lectio satis prohn est, nam ο Χεπορμοηείς Geon. xi. 10. Bergſerue 


affert Πολλοὶ δ ἀἁγαπῶσιν, ἣν δύνωνται τὰ ἑαυτοῖς 


ἁρκοῦντα πορίζεσθαι. 
 Ἡ Ἐτέργειν τοῖς ὥρισμένοις ὑπὸ τοῦ δικάζοντος, ᾿Εμμένειν τοῖς κριθεῖσιν, 
Τοῦς δεδογµένοις ἐναναπαύεσθαι, Αοηηιένσεεε rehus judicatis, οἱ τε judicata, ut Cicero locutus est.“ 


Teodei. 
Τοῖς γρωσθεῖσιν ἐφησυχάζειν, Τοῖῦς κεκριµένοι ἐφαπομένεων, 
Ῥυάσης Comment. L. G. 


Lex. Xcnoph. v. n 


P. 45. εἰ. 19560. ᾽Ατρεμεῖν γετο εἰ ἠσνχάζειν fere tautum πα ἐπὶ et dativo «αρα conetrui, notat Vigerns cap. ν. seet. 4. p. 351. 
Νίο verbum στέργειν "πι præpos. ἐπὶ et dativo «αρα ab Isocrate de Pace T. 1, p. 406, Panath. T. . p. 200. Demosih. T. nĩ. 
p. 996. et verhiuu contrarium δυσφορεῖν Joſsepho Archwol. vi. 1. jungi, notavit Fischerus Animadvv. ad Gram. Gr. Velleri 1, 


Ρ. 410. 
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ſfatendum, diligendi voeabulo ſere uti Vulgatum ἵπ- Α (Dial. Ματ, Π, 9. Τ. ĩ. p. 307.) Χώρει παρὰ τὴν 
terptetem, ν. 6. Deut. vi. Rom. vii. 1 1ο. iv. ete.“  ἀγαπωμένην. [άεαι in Ίονε Tragedò ü. T. Π. p. 
Gesnerus Thes. L. L.] 644., Elra βονλεύεσθαι ταῦρον, ἢ σάτνρον, ἢ χρυσὺν 
[Αγαπῇν, Ρτο ἀγαπῷν, habet Callicratidas apudd γενόμενον, ῥνῆναι διὰ τοῦ ὀρόφου εἰς τὸν κύλπον τῆς 
Stob. 5. Ixxxi. p. 480. 49. *Hæc iufinitivi formuu,  ἀγαπωμένης, J. Ρο, ΠΠ. Τ1., Ἐρώμενοι ὅ' ἂν φαίης, 
Atticis εί lonibus uon inſrequeus, Doriensibus quo- καὶ ἐρωμένη, παιδικὰ, στεργόµενος, στεργοµένη, φι- 
que vulde fuit usitata,“ inquit Kœnius ad Gregor. λούμενος, φιλρνµένη, ἀγαπώμενος, ἀγαπωμένη.] 
Cor. Ρ. 958.] Zonaras p. 38.: ᾿Αγαπᾷν' ὅπερ ἐστὶν ἐξ ἀγάπης, 
ſuidas: ᾿Άγαπφην εὐκτικῶς. [Etym. Μ. Ρ. b, 5,. *bEat pro ἀγαφάω, ab ἄγαν, να]άς, εἰ ἀφάω, ουπἱίημο, 
Αγαπφη»' ῥῆμα εὐκταύν. ᾿Αγαπάω ἀγαπῶ, ἀγαπά- cpositum; ερρίίου quasi me valde κά Aliquid, 
οντος ἀγαπῶντος, ἀγαπάοιμι ἁγαπῳμι τὸ τρίτον», suscipio quicd amplexu meo. Ῥτίπια notio est αμιαίο- 
ἀγακάοι ἀγαπφ. Καὶ οἱ "Ίωνες ἐν τοῖς τρίτοις προσώ- ΠΔ Dammius in Lex. ρ. 150, “Ab ἁγάω, ἀγάπω, 
Ἴποις τῶν εὐκτικῶν εἰώθασιν " ἐπεντιθέναι τὸ η" καὶ sic Oppiaui Cyneg. ΠΠ. 96. ἀγάσαντο pro ἠγάπησαν." 
ἀναλύγως πάλιν τὸ πρῶτον γίνεται ἄγαπφην. Κανὼν Sehneicherus in Lex. Loeus Oppiani est Πίο: - Ἔξοχα 
Ὑάρ ἐστιν ὁ λέγων, πᾶν τρίτον πρόσωπον εἷς η λῆγο» ὃ αὖ τάδε φῦλα φίλην ἀγάσαντο γενέθλη», Αἀπιϊτατί 
προσθήκμ τοῦ ε ποιεῖ τὸ δεύτερον, καὶ τροκῇ τοῦ εεῖνν slent, εἰ, εκ adjuncto, amure: 5ο ἄγαμαι, ut Sehnei- 
τὸ πρῶτον. ldem p. 415, 39.: Τὸ εὐκτικὸν, Ξάοιμι derus ipse in νους seribit, pouitur pro Amo, in sensu 
ἆῤμι τὸ δεύτερον, Θάου, Epse ξάοι, «φ᾽ καὶ ἐν τῷ morali, apucd Xenoph. Sympos. viu. 30., Ζεύςτε γὰρ, 
χρίτῳ προσώπῳ οἱ ᾿Αττικοὶ προστιθοῦσι τὸ η, καὶ γίνε  ὅσων μὲν θνητῶν οὐσῶν μορφῆς ἠράσθη, συγγενόµενος, 
ται ἔφη. ᾿Απὸ δὲ τρίτου ποιοῦσι τὸ δεύτερον, προσθέσει εἴα αὐτὰς θνητὰς εἶναι ὅσων δὲ ψυχὰε ἀγασθείη, ἆθα- 
τοῦ σ, Όψης' καὶ τροπῇ τοῦ « εἰς », τὸ πρῶτον, ἔφην, B γάτους rour ous ἐποίει. Ἠετο. ἵν. 7., Οἱ δὲ Σκύθαι 
ὡς ἀγαπφην. Πεερίοίωτ forte ad Xcnophontis K. Π. ἀγάμενοιτῇ πυρίῃ ὠρύονται, Suffitu huc Φε[ει tautur εξ 
ἵν. 3. 4. Ρ. 1981. Νύν μὲν γὰρ ἔγωγε ἀγακφη», ululant. J. Ρο. ν. 113.3 Φιλῶ τὸν δεῖνα, ὑπερφιλῶ, 
ἐξίσον τῷ Βεῖν ὀρμηθεὶς ἀνθρώπῳ, µόνον τῇ κεφαλῇ  οστέργω, " ὑπερστέργω, ἀγαπῶ, ὑπεραγαπῶ, ἄγαμαι, καὶ 
προσχὼν, ἄν τε θηρίον παραθέον ἴζων ὀννηθῶ -- τοῦτ', εἰ βούλει, μετὰ τῆς ὑπέρ. Hemsterhusius α J. 
µενος φθάσαι, ὥστε ἀκοντίσαι ἤ τοξεῦσαι πρὶν πάἀνν Ρο, κ. 21. p. 1104. h., u Schwſero in Mss. laudatus, 
πρόσω αὐτὸ γενέσθαι. ΑΠ mollius Ἱερυπί, ἀγαπῶ, “vestigia veteris verbhi πάω οοηερίςῖί in ἀγαπάω, 
ἡν---πκροσχῶ. ldem Κ. A. i. 1. 4. Αγαπφη ὃ ἂν, quod dietum quasi ἄγαν πάω, summo dpere euram 
«ἰ τοῦ ἑαυτοῦ ἔθνονς ἄρχων διαγένοιτο, Ῥτπεείπγο se- alicujus — 
ουσ aui putet, οἱ 505 genti imperare possit. Vide ᾽Αγάπημα, Dileetio, ἀγάπησις. Ἡ Πεπι, Res seu 
locum supra ο Plat. Lyside citaium. Σνναγωγὴ Λέξ- PVersona (ας diſigitur. Crates (Thebanus) in quodam 
«ων χρησίµω» ἐκ διαφύρων — γε καὶ ῥητύρων πολ- Epigt. (πρυά Brunckii Anal. Ἱ. P. 150.), Ἄαἴρε θιὰ 
λῶν ἵη Bekkeri Απεςά. Gr. Ἡ. ĩ. p. 936.: ᾽Αγαπψην  δέσποιν, ὠνδρῶν ἀγαθῶν ἀγάπημα, Εὐτελίη, κλεινῆς 
ἄν' ἀγαπητόν µοι ἦν ἄν.] ἔκγονε Σωφροσύνης' Σὴν ἀρετὴν τιμῶσιν ὅσοι τὰ δίκαὺ 
᾿Αγαπάοµαι, ὤμαι, Pussivum, Amor, Diligor. Aris- ἀσκοῦσι, Virorum bouorum amor, ut Vörg. (E. vii. 1), 
tot. Rhetor. i. (11. 17. p. 125. ed. Buhlei.) Τὸ δὲ Nymphæ, noster amor, Libethricles, τὸ ἡμέτερον ἀγά- 
ιλεῖσθαι ἀγαπᾶσθαί ἐστιν αὐτὸν δι αὐτόν. [Ῥϊμπάαή  πηµα, Sic Cicero Phil. vi. (12. ο, ὁ.) dicit Antonium 
sthm. vi. 102., Ξένων εὐεργεσίαις ἀγαπᾶται, Απιδίις amores deliciasquue suas. Idem Att. xvi. 6., Ρηΐε 
οὗ heneſactu in hospites. Xenoph. Κ. Π, viii. 75. æalutem dices, εἰ Atticæ, delicis atque anuribus meis. 
. 545, Ὑπὺὸ τῶν γονέων» ἀγαπώμενοι. Pluto in Sie Titus Vespas., Sueton. i. vocatur Amor ae 
———— lix. ον καὶ τὰ ἐνθάδε λιθίδια εἶναι ταῦτα Delicie Generis humuni. Idem Suetonuius de Ilustr. 
τὰ ἀγαπώμενα μόρια, σάρδιά τε καὶ ἰάσπιδας, καὶ Grammat. ο, δι: Pretia Grammaticorum tanta, 
σµαράγδονς, καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα. '' Τὰ λιθίδια τὰ mercecdesqque tam Ημ, ut constet Lutatium Daph- 
«ἰγαπώμενα sunt lapides pretiosi, cari, qui magni ο πάσα, quem Lenwus Melissus, per cavillationem 
wstimantur, nempe Κε.” Fischerus. Plut. in nominis, Εανὸς ἄγημα dicit, ducentis πας num- 
Romulo xix. T. i. p. 119. Reisk., Γοιαῦτα μὲν ἠγα- müm Quiuto Catulo emtum ue brevi manumissum. 
πήθηµεν ὑπὸ τούτων, τοιαῦτα δὲ ὑφ' ὑμῶν ἐλεούμεθα. “Ubi ο)ή Ilarös ἄγημα, ulu Πανὸς ἄγαλμα, αἰή aliud. 
Sir. xlvii. I. Ἡγακήθης ἐν εἰρήνῃ, Carus fuisti in Sed omnes perperamm. Editio Mediolau., Panosaga- 
ee tua. Rom. ix. 25., Καὶ τὴν οὐκ ἠγαπημένην κα-  3ΕΜΔ. Seribeudum omnino, unius Πίστα mutatione, 
λέσω ἠγαπημένην, Neglertos hucusque insignibus  ἨΠανὺς ἀγάπημα, Poun's delight Quo allusum ad 
oruabo heneficiis. ΟΕ Lue. vüü. 5. Jo. xiv. A, 28. Daphnidem, pastorem Έναν Siculum, qui Paui in 
Apoc. κκ. 0. *NHiné in Epistt. Paull. qui Dei sin- dehiciis fuit. Hesyeh.: Μέλημα” οὗ τινος ἄν τι φρον- 
gulari benignitate ad religionem Christianum addueti  τίξοι ἀγάπημα,-- Huc accedit Axiuvmitus Conueus 
sunt, κατ’ ἐξοχὴν θἱομηίης ἠγαπημένοι, Coloss. iti. I2. apud athen. viii. p. 342. Ὀψοφάγων καὶ λέχνων 
εἰ ἠγαπημένοι ἀπὸ Θεοῦ, l Thess. i. a.“ Schleusne- ἀνδρῶν ἀγάπημα. Quod ſestive adinodum λίχνευµα 
rus in LeXx.)J Nonuunquam et de amore venereo: *ocat Sophron“ απ Mim. Muliebr.“ Τουρ. Enendd. 
unde participia ᾽Αγαπώμενος εἰ 'Αγαπωμένη, ους inu Suicd. 1. p. 184. à Schufero in Mss. laudatus. 
tanquam nomina usurpantur pro ἐρώμενος εἴ ἐρωμένη, “Legit T. H. in præſ. ad J. Poll. Τανὸς μέλημα, ele- 
iĩ. ο, amasius et amasis, seu αππίοα. Luc. in Nigrino ganter, sed verius, puto, ἄγαλμα: recte tamen 
(rii. T. ἐν p. 460), Καὶ ὥσπερ οἱ ἐρασταὶ, τῶν παιδικῶν  ""ἄγημα, ab ἄγαμαι, Admiror.“ Τουρ. l. e. iv. p. 
οὐ παρόντων, ἔργ) ἄττα καὶ λόγους εἱρημένους αὐτοῖς Ὁ 313. 
διαμνημονεύονσι, καὶ τούτοις ἐνδιατρίβοντες ἐξαπατῶσι ᾽Αγάπησις, (ἡ,) Ὠμεσίίο, pro ἀγάπη, Atticorum“ 
τὴν νόσον, ὧς παρόντων σφισὶ τῶν ἀγαπωμένω». Idem εδ: ut πρέσβενσις ΡΤΟ πρεσβεία, αἱ inquit Corinthus 


» 


Loeus Sophronis, qui apud Athenæum [1]. ϱ. 86. 9.1 οἱ Demetrium Phalere um [ε]11, p. 88. ed. Fischeri]) almodum de pra- 
vatus est, ita leuencus εἰ distſngneuchus est: Τίνει d' ἐντί ποκα, ταίδετοι Μακρα) κόγχαι; Β. σωλῆνετ Τοῦτί γα " Ύλ 
ν, Χηρᾶν γυναικῶν λίχνευµα." Τουρ. In Athenæi dit. Ven. εἰ Με, Α. legitut θὴν μοδί σωλῆνες, εἰ εἰς edit —— 
Pro χηρᾶν, quod cum editis teunt Toupius, χήραν penaeute dedit codex Schein uterque, quod probum ]αὐΐσανιξ Sehwe igh., 
quonſam udjreativnm h. l. που substantivnin οπές ερ, * Γλυκύκρευν pere in tine actibit δἱ5, A. et ιο Επ τ. Phalere 
μὲ notare dehuerat Sehweigl.), ard γλυκύκρεων per tenet Μα. EP. *Ad amhbignitatem, in qua ludit poeta, pertinet qu 
εεγοῖ. ν. Ἄωλῆνες adnotavit, Τάσσεται δὲ καὶ ἐπὶ τῶν μορίων, 9ς. τῶν τοῦ ἀνδρὺς αἰδυίων, ii jnen οἱ interpre tatn εκει Ge⸗ntrus 
de Aquat. p. 1098... Sehweiuh. * Solenes, inquit Plimus, pieces εμέ ἐεκίαρεί Εεπετία, ΦΜΟΓΝΊΝ ϱοΝε]α ἑνεέωγ ἐπύν[ί οἱίοπημα εΛΕ. 
NHinc est, quod Σωλῆνες ἐπὶ τάσσεται, uͤt volt Hesyeh., nou quictenn muliebrium, αἱ eredidit Vieterius, sed ν ση. 
Atque adeo suh hae metaphota latet obsecenum quiddam; εἰ laient. Ῥωλῆναι Epicharmus apud Athen. 1. p. 8ὸ. d.) * µακρο- 
———— {5 µακρογυγγύλουτ δᾷ8. A.] vocat, quöd ipsum ea, φησι diüxi, multum confirmat.“ T. Geleus. 

Ότεκος, Όου, ρ. 50.: Τὴν πρεσβείαν πρέσβευσι», καὶ τὴν καταβσὴν καταβόησω, καὶ τὴν ἀγάπην ἀγάπησιν, καὶ μᾶλλον ὁ Θονκνδίδητ. 
*Hæc, Καὶ τὴν ἁγάπην ἀγάπησιν, πΟΡ puto 4 Giergorio Cot. profreta, sed ἃ lettore ΗΤΜΕΙΙ adelita λε; cujuemodi κάνε 
mwulta, inprimis in Cod. ον, interdum plane aliena ία a οομ1 1ο nostri seriptoria reperiuntur. Omnmino ἵη se riptis Grauuuati- 
corum, quali⸗ Grexorius est, haud raro maxime cav⸗ndiun, πε, quo quis pfuru liber tenet, αι. auetoritatis illi tribuencddum 
putes.“ Βαν, Quod neque in Thatydide, neque in ullo Attieo -eripfote, πος in Sehol. ad Thueyd. i. 78., uude εµα ſorte 
zumsvrit Grexvrius Όου,, νοκ ἀγάπησις reperiatur, Bastil sententian evicdenter contirimut. At, diees, μίας in Plat. Ὀεβηί- 
tonibus p. 4130. h. Περὶ quidem ibi concedimus. Βεά libellus iete, a (ος. L. non memoratus, Platoui abjudieandus videtur: 
Putoni tamen tribuitur ab Ammonio in Παίδενσις, uhi L. C. V. ἵμες uotavit: —* In Flatonis Deſinitionibus legitur, Παιδεία, 
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de Attiea Dialecto“ (ρ. 50. ed. Schæſeri.) Plut. in Αα Septem Sapientum Convivio T. vi. p. 561. ᾽Αλλὰ 


Pericle (xxiv. T. i. p. 659. ed. Reisk. Φαίνεται µέν- 
τοι μᾶλλον ἐρωτική τις ἡ τοῦ Περικλέονε ἀγάκησις γενο- 
µένη πρὸε ᾿Ασπασία»,) ἀγάπησιν ἐρωτικὴν γουκί dilee- 
ειν! amatoriam, i. e. εκ sagittis cupidineis pro- 
veuientem. Idem in Comparatione Thesti cum 
Romulo T. i. p. 154., Έπειτα τῇ μετὰ ταῦτα τιµῇ καὶ 
ἀγακήσει καὶ δικαιοσύνῃ περὶ τὰς γυναῖκας ἀπέδειξε 
τὴν βίαν ἐκείνην καὶ τὴν ἀδικίαν, κάλλιστον ἔργον καὶ 


πρὸς φιλίαν καὶ ἀγάπησιν ἀλλήλων προτρέπεται καὶ 
παρακαλεῖ τὸν βίον. Idem in Amatorio T. ἐκ. p. 79. 
Ἡ ὁ’ ἀπὸ ταύτης ἀναβλαστάνονσα καθ ἡμέραν τεμὴ 
καὶ χάρις καὶ ἀγάπησω ἀλλήλων, απιυσης de 
Pythag. Vita xx., Έπειτα, εἰ παρέπεταί τις αὐτοῖς 
ἀγάπησι καὶ σωφροσύνη πρὸς τὰ διδασκύµενα. Ῥεδευμάο»- 
Plato in Definitionihus p. 419. ὃν, à Routhio κα 
Hederici marginem laudutus, ᾿Αγάπησα, ἀπόδειξις 


παντελήε, ΟΙ. Diog. L. vii. 116. Suid. ν, Ἐὐπάθεια, 
Andronicum Rhod. de Animi Aſſectionibus ed. Oxon. 
1809. p. 526. εἰ Clem. Alex. Strom. ii. p. 491, 9. 
μέ v. Potterus, qui pro ἀπόδειξις legenduin conjicit 


πολιτικώτατον εἲς κοινωνίαν γενομένην. Idem in Co- 
riolano xxxvii. T. iĩ. Ρ. 105. Μάλιστα δὲ τῇ περὶ τὰς 
γυναῖκας ἀγαπήσει καὶ τιµῇ τῆς τε βουλῆς τοῦ τε πλή- 
θονε ἅπαντος, ἔνδηλος ἦν ἡ χαρὰ τῆεπύλεως, Ἰάειμ in 


δύναµις θε ΨυχΠε, Παίδευσιε, παιδείαν παράδοσα. Radem prostant anb nomine Speusippi Platonici: Fahbricius Bibl. 
Gr. . 1, ο iĩ. q 4. uper auctore harui Definitionum disquirit, quas non dubitanter veterüm auetoritate Llatonui vindieat 
απο), κά Theophr ο. ni. p. 115. limo e. ii. Verba aunt hare , -Non euſm κ a⸗entiri debemu⸗, qui temere εί contra aue · 
toritatem vetuatisa iuorum aeriptoriin ανα librum a Platoue abjudicaut.“ Casantonum aequitur Menas. ad Diog. L. Η1. 65. 
ος ix. δ.] Oſpous etiam conseripsisse perlibetur ος 63 Vlatonis Arehytas. Hactenns Valek. Sub Sperus ppi nomine 
Deũnitiones isiaa edidit Latius a κο tranalatas Marsitins Ficinus. Equicdem δρεπερρτα Ὄρους se ripsisse testatur —8 1. 1. 
δι « μ aunt, ορίμος, Definitiones,“* inquit ibi Sambucus αρ. Ὀεπαμ., “ πμ” falss FPlatout adecrihuntur.“ Fabricio ἱ, e. eas 
non a Platoné acriptas, zed ο Platone σοἱϊσσ(κς esse videtorr At quomodä Πετί potuit, ut Plato voc. ἀγάπησις, quod κοτὶρ- 
torihns tantam, μα pöst Platonem foruerunt, ρε πι Alexandrinis, in usn fuleee, εκ exemplüs zupra laudatias satis eon- 
atat, unquam ueurparit? Quominus vero lübellenn istum Platoni tribuamus, deterret farraxo vorabulorum, qua frustra et in 
tenninis Platonis operihus quaraivimus, et in eetersrum Gracorum seriptis. Talia suut " ἀνεκπληξία (p. 412. ο, A⸗ex- 
πληξία διὰ κακοῦ παρουσίαν): 3" αὐτοκράτεια, (p. 413. ο. Ἐλενθερία, ἡγεμονία βίου, αὐτοκράτεια ἐπὶ παντί): * ἀφιλοσοφία, 
(ρ. 415. 6, ᾿Αφιλοσοφία, ἕξις καθ ὃν ὁ ἔχων, µισολόγοτ ἐστὶ, νεᾷ ἀφιλόσοφος Ἰοκίυτ ἵπ Platonis Ῥεάνο ο, κκκν, p. 406. 
ποίαπίε doctisimo Routhio ad ἩἨσθετίοί marginem): "εἰσάγγελσι, (ρ. 414. ο. Αἴσθησι, ψυχῆτ μοῦ κίνησι, ψνχῆς 
διὰ σώματος εἰσάγγελσις εντ ὥρας ἀνθρώπων, ἂφ ν γίγνεται * ἄλογος Ἰνωριστικὴ διὰ ος): 3 εὐλαβητικὸς, 
Ῥ. 411. 9. Ἔξι καθ ὃν ὁ ἔχων, αἱρετικός ἐστι καὶ εὐλαβητικὺς χρή): "κρατητικὺς (µ. 414. ᾱ. Νίκη, δύναμιν κρατητικὴ περὶ 

Ἐὐπορία, εὐκρίνεια κρατητικὴ τοῦ λογιξοµένου, Οοναε Ἰωαυϊμπιην, Ἡρατητικότ Tenax):  προδηλωτικὸς, (ρ, 414. b. 
Μαντεία, ἐπιστήμη προδηλωτικἡ πράξεως, ἄνευ ἀποδείξεωι): " σπουδαιότης, (p. 413. 6. "Ἠθρυν σπονδαιότητ, εδμάεπι ρητασία 
6, Ὀακεβείότπα ἵα κα, αντί ο Diod. δίς, i. 98. Τὸν ἐπμείκειαν καὶ α τῶν ἠθῶν]:ι ' ὑποληπτικὸς, (p. 414. 6. 
Δύναμις ὑποληπτικὴ περὶ τινα 3 τινῶν.) Βυπε quöque alia vorabula in eodem libello ubique ονία, πας ignorat Plato ex tant 
quiddem in Οσον acriptoribus, sed δν tautum, qui post Platonem vixerunt. Hnjusmocdi sunt πιο; Αὐτοπραγία, * εὐαγωγία, 


ἀνέμπτωτος, κό, P. 411. 8., κατὰ φύσω. Ἑ, 419. ὃν, Ἑὐγένεια, ἀρετὴ εὐγενοῦι ἤθους ία 
ψυχής πρὸς καὶ ας. ἔος νοσπα]ειη ο Τ]νεποϊκήο οἳ ΡΙμίκεολιο αἴοιε Φοἰνπείφετιν {η 1μεχ. Ρ. 419. 6, Αλυκία, δν 
καθ ἡμ ἀνέμπτωτοί ἐσμεν εἰς λύπας, ρ. 415, α., ᾿Αφοβία, ἕξω καθ’ ἣν ἀνέμπτωτοι ἐσμὲν εἰς φόβους. ᾽Απάθβεια, ἕξι καθ ην ἀνέματωτοι 


ἐσμὶν εἶν πάθη. P. 414. ᾱ,, Λόγοτ, φωνὴ ἐγγράμματος, (Cod. Reg. φραστικὺς) ἑκάστου τῶν ὄντων: Η. Ste ph. Thes. Ind. 
ε Ὠίομ. L. ν. 4. 1. affert, Suhu ferus ju κε, Marethum de V. Thueyd. p. xix. ed. Bipout. εἰ Toupium ad Paeudo · Lobgin. p. 
956. landat. Vide Erueſtii Lex. Techuol. αγ, Rhetot. Ρ.5το. Ἰμεβίας εἰ in Ελνίαιλήο αά Od. Ο. p. 1080. 2k. Ομ. eum 
ita aint, Platoni, elegautiarum Atticarum studiosissimo, ahjudicande Αη istäe Detinitiönes, ο cujus aut toris sint, videriut 
αἱ, ρε Stoieuun plane sapiuut, zupt; Stoĩcorum dagmatum εἰ Stoicarum dietionum οὐ plenxe οἳ reſerte bunt, ut euivis 
tebit, qui eus enm Zenonis Vata α Diog. L. conseripta contulerit. Stoicorum snut νους» αὐτοπραγία, οἱ ἀνέμπτωτος, ν. Diog. 
µ ἵπ ὄεποπε, ο, 117. εἰ 181. Jam νεγο etiam vox ἀγάπησι Stoicorum est, teste Diog. L l. ο, acct. 116., Καθάπερ οὖν ὑπὸ τ 
πρῶτα πάθη πίστει τιὰ, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ ὑπὸ τὰς πρώτας εὐπαθείαν' καὶ ὑπὸ μὲν τὴν βούλησιν, εὔνοιαν, εὐμένεια», ἀσπασμὸν, ἁγά- 
πησιν. Locum ex⸗cripait Suicdas v. εὐπάθεια. Απότοηῄσις Ἠλοάϊας Peripatetirus in lHübro de Animi Allectiouihus p. ὀψδ. εἰ, 
18098,, Ἐὔνοια μὶν οὖν Βούλησιε ἀγαθῶν, αὐτῶν ἕνεκεν ἐκείνων, εὐμένεια δὲ ἐπίμονος, ἀσπασμὸς δὲ, ἀδιάστατοι ἀγάπησηα. Audro- 
αἡσο iUli οἱ Platoniearum Detintionum auctöori ceum Zenone maxima εί similitutlo εἰ decretarum εἳ ολο ση, πάσο πἳ fieri 
που possit, quin uterque mutatis mutandis e Zenone ΜΗ πίνει, Platomicee iatäa Definitiones: Ἐδνοια, αἴρεσις, ἀρθρώπου 
πρὸ ἄνθρωπον ἁσπασμότ' α, ταυτοῦ κοφωνία" "Ὀμόνοια, κοινωνία τῶν ὄντων ἁπάντων, συμφωνία νοημάτων καὶ ὑπολημμά» 
πω" ᾿Αγάπησις, ἀπόδειξι παντελήτ, Ἠας respexit Clem. Alex. Strom. ii. p. 401, 9. Ἐτέρξις δ' αὖ, τήρησίε ἐστιν εὐνοίαν, ἡ ἀγαπήσ- 
εων' .: δὲ, ἀπύδειξα παντελήν' καὶ τὸ ἁγακᾶσθαι, ἀρέσκεσθαι τῷ ἤθει, ἀγόμενόν τε ἁπαγόμενον' ἄγονται δὲ εἰς “ταυτότητα 
δι ὀμόνυιαν, ἐπιστήμην οὖσαν κουνῶν ἀγαβῶν' καὶ γὰρ ἡ " ὁμογνωμοσύνη, συμφωνία γνωμῶν. Vide Αηγοπίοί Rhod. Ethieorum Nico- 
muclr. Paraphir. κ. 7. P. 44. * Fortée serihendum ἀπόδεξιςς ΗΔΗ amoris ελῖ amutos παντελῶς ἀποδέχεσθαι, δοκιµάζειν καὶ συν)» 
νεῶν, εἳ, ut ευ Πίος, ἀρέσκεσθαι τῷ ἴδει" Potter. Verb. ἀγαπῷν pro ἀποδέχεσθαι ϱΏπ, ΕΡΓΑ ορίύππα est. Sed πο). ἀπόδεξις 
Læxiea non axnescunt. Ἐαγεῖ tamen emendationi, quod ἀπόδειξις, πῖ νηῖμο legitur, 8δµμα prorsus earent. Ubi euim οί geniti- 
vus pominis γοµι declarantis, cujtis ddemons trationem ρογίεσίαπι ἡ ἀγάπησις ſigruſicetẽ 
Corruptissimus est Schol. Vhuceycdidia ad L. i. 78., "Ότι ἡ κρέσβενσιε, ἢ καταβύησις, καὶ τὸ καταβοὴ, παρὰ Θουκυδίδη ἰδίωτ 

Equidem ο Νοείγο Μκρίουσ Ἱερεπάμίη, Ὅτι ἡ πρεσβεία πρέσβευσις, καὶ ἡ καταβύησις καταβοὴ π. Θ. {. IH ρτο ἡ τεροµιοταῖ H. 
Βιερὴ.]. Certe πρέσβευσις εἴ καταβσὴ Ἐ Παςγἀἰ δει sunt, ianquamn πἠσπία portiea notata Ὠ]ουγείο Halie. Vid. στρ, ad |.ς, 
Καταβοὴ legitur in Thneyd. νη. 86. εἰ 7. Απιιώσιιια in Hekkeri ποσά. Gr. T. i. p. 104.3 Καταβοή" Θουκυδίδην ὀγδόψ. 

Poll. ni. 136., Καὶ ὧν Θουκυδίδης, καταβοή: ν. 160., Καταβοὴ, ὧτ Θουκυδίδης, |" Βτερ]ι, de Dionysi Itat. Thucyd. p. ακν], 
Ὠυ]ς., Dionys. Hab. ii. 1137. 1, 19448, 1911. Spald. ad Ομ ο], iv. p. 109. a.“ Sel ſerus in ἡλνε, Vide Hesyeh et Suid. qui 
locum e Menandro, in Excerptis Heæeschelii p. 122. aſſert: ef. Τουρ. Emendd. in Suid. T. ĩ. ϱ, 314. à Βομα fero in Mes. lands · 
tum.] Καταβόησις est in Epist. Themiatocelis κἰ, [ει in Fhilone ady. Flacenm T. ii. p. 587. 23. notaute Seliufero. ltem in 
Artemidoro i. 84. εἴ Plutarcho T. ini. p. 849, 7. T. vii. p. 657, 19. ed. Reisk. notunte G. Ἠπλκεβείά το in κε. Ad D. 8, . 1588.,* 
Sehæ ferus in Mss. Item in He-ychio, Καταβοή καταβόησι: (ππΒ]ε editur in Albert. Edit. καταβοήῄσιει) κρανγή. Rxtat οἳ το Gloscis.] 
τι idem vum Scholinſte emendato Noster tradiderit, mutandus paulum est ordo: The πρεσβείαν π. καὶ τὴν κἀταβόησιῳ κατα- 
βσὴν, modo ĩpae εί Grammaticus οὐκ οτί, ας. Exrexie fallitur vie daetua. Orexorn enim lorus sauisznimmus εδ. Nam 
Attiei⸗ ⸗ↄcriptoribus, vel potius Thueydidi uni οκ Atticis peculiarem eese trudit terminationem in εὔσις et ησις, ut πι 
pto πρεσβεία, et κατ as pro καταβοή, E Gregorii mente verha recte κο hahent. Quod νετο ad Sehol. Thutyd. atinet, hie 
quoque loens, εἰ Gottlebero au⸗pecetua, nulla eget emencliatione, nisi quodd ἡ pro 4 ante καταβύησις, ἡ pro τὺ nte καταβοὴ, τε- 
—— est. Teste enim eoldem Gottlehero, in Απρ. Cod. eat, "Ότι πρέσβευσις καὶ λαὶ καταβυἡ οὐ λέγετει, εἰ μὴ 

ἵᾳ παρὰ Θονκυδίδῃ: in Όπας, οὗ λόγεται-----, ut in Aus. Sed duhio proent εἰ Gregarius εἰ Βολο[ίανία ingetis falsum de ν. κατα- 
Βόησις dixerunt. Nam μες in Thucydide, πες in nllo Attieo seriptore reperitur. H. Stephanus de Diaſ. p. 1., a Schæe fero in 
Dlas. andatus:—“ At Hlud prius, nimirum quedanu Attiea ease tradti, εἰ exeplo Thueydidis eonſirnari, quum alioqui von 
tam Άτυοις nxua generatiter quam veterum Atticorum linzne preuliariter actscrihi dehéant, probari a σος ponit fortassis arti- 
culo xvi. ubiĩ tratlit Corinthus Atticos πρέσβευσιν πρρε]ίαγε φυ ο) alti πρεσβείαν, l καταβόησιν quel alii καταβοή». Horutn enim 
utrumquẽ ap. Trucycd.. extat, (δὲ ejus dehiolias tu· — ας, αἱ Dionysio Ημ]. fidern adhibere volumus, utrunqque poeticum 
esse cxistinancdum est. Aprd cum enim in Opusculo —* πά Amimuru Περὶ τῶν Θουκηδίδου ᾿Ἰδιωμάτων κοηρείς, [T. vi. 
p. 794. ed. Rei-k. J pro καταβολὴ Ροΐην καταβόησις quam καταβοὴ τεροπεπάμπι οπδε arbitrot, sĩ Thucydicte in Πίο φὔσηπς δηπα 
eass vertumn κ, Squidemn καταβολὴ Ἀρετίς mendosuan est, quippée quod tale sit ut portienm potius quüam aratortuim γουατί non 
queat. Iro καταβολὴ in Dionyaii Cod. Reg. 2. eat καταβοή,] ΕΙ tamen apud ieum etiam Οσπρια edd. typographicæ 
priures srripturam illam τοπ εν Ες habent enim, τὴν πρεσβείαν, πρέσβευσιν' καὶ τὴν καταβολὴν κατ Ἵν.. ΑΙ posteriores 
Srtorein anxerunt quum Ῥτο μπα vore mendosa duas mendoeas πουῖα decderunt, acribentes, καὶ τὴν καταβολὴν, καταβόλησι». 
Quam leetivnem valce auspeetam mihi fuis⸗s fateor: qunm tamen et properandum es-et, et Ίοσο Thucydics που recotdarer, 
eam οἱ ἔρσο in wes edit. equutus zumm. Porro quum utrunqquue ap. Thueyd. æxtare dicatur, nimirum οἳ καταβόησο εἰ κα» 
ταβσὴ, ui tamen Plutarchum καταβόησις potin-quam καταβοὴ κογἱρε!κνε οχι ίἨνεπες οὖ mpellor quöct καταβοὴ πηδ]ορίαην θεα” 
lur potin⸗ quam καταβόησις, quippe αμ 051 Ἡ κἰπιρ[οῦ βοῶ Ἰνα οπής βοὴ, ποη βόησα, Plut. nilnöminus τη libelto de Det. Ότας, 
5 γην p. 60τ. 10. Rriæk. ] καταβόησα ΗΔΗ καταβοὴ Uäüse dicere fateor. Sed quoeininqquen πιούο κο res habent, quod ad 
eetionem illam attinet, æ2ctendum ολὲ zcholinstern ips ins Thueyxdicdis mihi assentiri. Quippe qui non lingen Αι νο vocs · 
hula adseribat, ut a Coriuto adecrihuutur, [πιο ijese Corintiins Thucydidi peculiaris ελνο potins «σας Atticis seriptoribus 
οὐπ μας in πρ εσδο tradit, Καὶ μᾶλλον ὁ Θουκνδίδης, ν. Toup. Επιευδά, in Suid. T. i. p. 114. et Hust. ad Gregor. Cor. J. e.] 
πρέσβευσις, εἰ καταβόησιε, ἃς καταβοὴ, ο Thucy dii —— case dicat: ἡ πρέσβευσις, inquit p. 24. πες edit, ἡ καταβόησιςι 
καὶ τὸ [ή] καταβοὴ, παρὰ Θομκυδίδῃ ἰδίωι"' Mirum est hunc ἱωαίρησπι locum Kæœni diligentiam ettugiase. 


ΒΥ ΛΓΑ. 
5 ἀπόδεξις. 
ἠγάπησά σε. Ἠανυ. 1, 4,, Έλετο ἀγάπησιν κραταιὰν 
ἰσχύος αὐτοῦ. Sir. xlviii. 11., Ἐν ἀγαπήσει κεκοσµη- 
µένοι” Biehii Νον. Thes. philolog. Vide Suidum, 
Fhavor. et Grammaticum S. Gerim. in Βεκκετί 
Aneced. Gr. T. i. p. 394. mox eitandos. Recen- 
tiores pro ἀγάπη ἀγάπησιν ΏΣΗΓΡΑΕΣΕ, notat T. Hem- 
sterh. πά νου, Μ. p. 127. u Καπὶο ad Gregor. 
Cor. . ο. et Schfero in Με», laudatus.] 

᾿Αγαπησμὸὺε, οὔ, ὁν Idem quod ἀγάπησις, sive 
ἀγάπη. Suidas αἰί ἀγαπησμὺν seu ἀγάπησιν ἀἱοί 
εἰἶατα τὴν φιλοφροσύνην. [].ουμ» est: ᾿Αγαπησμός, 
᾿Αγαπησμὺν λέγουσι καὶ ἀγάπησιν τὴν ϕ οσύνην" 

Συναριστώσαις Μένανδρος---- καὶ τὸν ἐπὶ κακῷ ἆ ενόµενον 
ἀλλήλων ἀγαπησμὺν, οἷος ἦν», Etym. Μ. p. 8, 42., 
᾿Αγαπησμὸε, ἀγάπησι Zonaras p. 22.: Αγππησ- 
µόν' ἡ φιλοφροσύνη. Phuvorinus: ᾿Αγακησμὸν καὶ 
ἀγάπησιν οἱ πάλαιοι ἔλεγον τὴν φρόνησιν καὶ τὴν φίλο- 
Φφροσύνην. Unde νο depromserit Ῥ]ανοτ., nesci- 
1015, sed certe in eo ſallitur, quod dixerit ἄγωπησ- 
μὸν εἰ ἀγάκησιν dici eium τὴν Φρύνησιν, Ῥτο quo 
φιλοφρύνησιν φοπῦετο debuerut. Ἀυναγωγὴ «λέξεων 
χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶν, 
in Bekkeri Απεεά. Gr. T. 1. p. 324. ; ᾿Αγαπησμός' 
λέγουσι καὶ ἀγάπησιν τὴν φιλοφρόνησιν. Turciptar- 
σαις Μένανξροι:---καὶ τὸν ἐπὶ κακφῷ Γινύμµενον ἀλλήλων 
ἀγαπησμὸ», οἷος ἡν.) Apud Hesyen. ος ε scribitur 
ἀγαπισμόε. Reponendüm est ἀγαπησμός, ut viclit 
Tittmannus ad Zonaram p. 22. Rerglerus ad Alei 
phr. i. 22., ἃ Schæwfero in Mss. ciftatus: —“ Μελλησ- 
µούν, να εοπροί audacter εκ Ms. Vaticauo pro vul- 
ανά µελισμούς.'. Quod divisionem hie πιο Όγα πι 
Ἑσίατα πο οΡροΓ με importat, cum tantuu de 
moru εἰ dilatione agutur. Videtur autem Ίος νοκ 
viris eruclitissinis ος vulde obvia fuisse, wisi in 
Lexicographis Graæcis. Certe Sungermannus in J. 
Polluce libhenter videtur eam muniturus fuisse testi- 
mouiu seriptoris alicujus more suu, si in promtu 
fuisset. Et H. Steph. in Του. his tantum defungi- 
tur: “ Μελλησμὸς iticlem, αἱ µέλλησιε, pro Cunctatio 
et Tarditas, adfert autem οχ Polluce Βάσας.’ Non 
autem plaue indieta est. Occurrit apud Diouys. 
Hal. Antiqq. (vii. 17. p. 19058. ed. Πεκ), Ob γὰρ 
ἐδύκει τὸ πρᾶγμα ἀναβολῆν δεῖσθαι οὐδὲ μελλησμοῦ, εί 
πρ. Pausun. iv. AU. Τοῖς μὲν γὰρ ἡ ἀπειρία τῶν τό- 
πων καὶ ἡ τὖλμα ᾿Αριστομένονε παρεῖχε μελλησμόν." 
Ubi Sylburgius etium προ tantum aduotat: “ Har- 
tungus muvult μελλισμὺν, reperitur iamen itidem 
ὁδαξησμὸς αἩ ὀδαξέω, εἰ αἰία nönnulla, epenthesi τοῦ 
σ, υἳ ὀρχηθμὸς, ἐπερβέσει τοῦ θ. Νες sultem contra 
Hartuugi illius μελλ]σμὸν, vocem nihili, mutire 


[ρ. 5.) 
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μὺς apud Aristoph. Ran. 770. ut τεεῖο οὐ, Ven. 
Farrei, (οί edd. Ald. Juntu et Drub.) et* πατησμὸε 
apud Æschylum in Agam. 972. Quxæe voces H. 
Stephano ἱμποία, nisi quod οκ Thonm Magistro 
—* λοιδορισμὺς, quod vitiosuin est; που enim 
extat verbum * λοιδορίξω,. ες λοιδορῶ, uti πες µελ- 
λίξω, sed µέλλω, µελλήσω, Πες πατίξω, 5εά πατῶ. 
Sie eum nee ὀρχίζομαι εχίοί, sed ὀρχοῦμαι, 38 islo 
et ὀρχησμὸς πριά Eschylum in EKumen. 372., non 
ὀρχισμύε, Ita eum πες ἁἀγωπίξω sit, δεᾷ ἀγαπῶ, 
hĩnec ἀγαπησμὸν, ποπ ἀγαπισμάς."] 

᾿Αγαπητὺς, (ἡ, ὀν) Dilectus, Carus, (Amutus,) νοῖ 
Amaubilis. Aristot. Ethie. Νοοπιποὴ. ix. 12., "Αρ' 
οὖν ὥσπερ τοῖς ἐρῶσι τὸ ὑρᾷν ἀγαπητύτατύν ἐστε, Ἱ. 9. 
grutissimum. Xenoph. Memorab. Ἡ, 1. 32. Ἡ 
ἀρετὴ-- ἀγαπητὴ συνεργὺε τεχνίταιε: 3δ. ejus cultores 
sunt φίλοι Βεαῖς, ἁγαπητοὶ δὲ φίλοι. S. Paulus τη 1. 
Epist. ad Tim. vi. 2. Καὶ ἀγαπητοὶ, ΕΙ digni, qui 
diigontur: idem πά Philem. ν. 16., ᾿Αγαπητὸν, μά» 
λιστα ἐμοὶ, πόσῳ δὲ μᾶλλον σοί. vice schleusneri 
εκ. Pindari Nem. viii. 6., ᾿Αγαπατὰ δὲ, καιροῦ μὴ 
πλαναθέν-Τα πρὸν ἔργην ἕκασταν, Γῶν ἀρειόνων ἐρώ- 
Των ἐπικρατεῖν δύνασθαι, Ἱ. 6. Optabile, jucundum 
est.) Hieronymus annotat ἀγαπητὸν möogis sonure 
diligibilem, dignum qui diligatur, quam dilectum, 
νο. ἠγαπημένον. ſSed in mentem venisse debuit 
Hieromymo, quemadmodum γνωστὸὺν pro ἐγνωσμένυν, 
et κτιστὸν pro ἐκτισμένον, item χριστὸν φάρμακον pro 
χριύµενον cupifur, ita ἀγαπητὸν pro ἠγαπημένον vel 
ἀγαπώμενον umi. Suidas quoque ἀγαπητὸν οχροπίτ 
ἠγαπημένον, lIdem ἀγαπητὰ ἔθη lleg. ἤθη, sed οἳ in 
Rusteri edit. exstut ἔθη] exponit τὰ καλὰ καὶ ἀγα- 
θὰ, i. e. pulehra sive honesta εἰ bonu, ἰάσο, ορίπος, 
quod consequens sit ut ος tolia sunt, sint amabilia. 
Zonaras p. 31.: ᾿Αγαπητὰ ἤθη' καλὰ καὶ σκονδαῖα 
καὶ ἀγαθά, Ῥυναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων 
σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶν ἵπ Βεκκεπὶ Anecd. Gr. T. 1. 
p. 324.: ᾽᾿Αγαπητὰ ἤθη' τὰ καλά καὶ ἀγαθά, Locus e 
Xenoph. Memorab, ni. 10. δ. depromtus εδ; Πότε- 
ρον οὗν, ἔφη, νοµίθεις ἤδιον ὁρᾷν τοὺς ἀνθρώπουε, δι 
ὧν τὰ καλά τε κἀγαθὰ καὶ ἀγαπητὰ ἤθη φαίνεται, ἣ δὲ 
ὧν τὰ αἰσχρά τε καὶ πονηρὰ καὶ µισητά,] [ ldem ad- 
dit, ἀγαπητὸν, τὸ ἠγαπημένον ἢ τὸ µονογενές. Lo- 
narus p. 14., ᾿Αγαπητύς' ὃ ἡἠγακημένος ἡ καὶ ὁ µονο- 
γενής.] Plut. 4ο Def. Οτας, (T. να. p. 607, 5. εἰ. 
Reisk.,) conjunit μονογενῆ εἰ ἀγαπητὸν, οἷες Αΐτη 
δέ φησι (Ίπιο, Ταῦτα δή φησι, se. Πλάτων, ut ἵπ edit. 
Reisk.), δοκεῖν ἕνα τοῦτον εἶναι μονογενῆ τῷ Θεῷ καὶ 
ἀγαπητόν. At Hesych.* ἁγαπητὸν exponit μονογενῆ, 
κεχαρισµένον, i. 6. unigenitum, gratum, quod vide- 


τα Quod eſiam est ἵπ Cod. Vind. A.“ Wagnerus. 

3 Λά ſmem note Berglerus addit: ⸗*Occearrit νοκ εἰ apud Donatum in Comment. ad Hecyram Terentti Λος ult. 8ᾳ, ult. 
ubi hane orutionem: μία danem? gquict? guict aescio, dielt esse μελλησμὺν, πόππρε ſigurum rationis, eum dubitando alicui 
rei iuha retur.“ De figura μελλησμὸν οπαμῖπο silet Eruestius im Lex. Teclnol. Gr. Rhetor. 

Imo ah ὁδαξᾶσθαι, Πῖ ἃ κνάοµαι κνησµό». “Ah ὑδαξᾶσθαι, οἱ non ab ὁδαξεῖσθαι, ut H. Stephh. Thes. l p. 1085. Π1081.1 tatnit, 
derivatur omen ὁδαξησμὺς, pruritus, ut ἃ κνάσµαι κνησμὺς εἴο, pru quo, et alihi aee pissimne, [vide H. Steph. Thes b. ο. et apud 
Philon. Jud. de Special. Leg. Ορ. n. ρ. 301. 12. male s⸗crihitur παμός ρογι. Hesyechi glonsæe conjungendar zuut, et legen · 
dum per η: Ὁδαξησμός' τρισμὺς ὀδόντων, ὁδηγμὸτ, κνησµόι. V. Suidum. Δαξισμὸτ επ φάσμα serie —— apud Suid., sxed 
putidus ĩistius hoinimis error est. [Vide Η. St. Thes. Ind. h. v.)] ᾿Οδαξιστωκὸς scriptum e»t apudl Pollucem , 110. vernm et illie 
τρείς κ. 3 Ἱεροίπε.”' VPiersouus atl Merin p. 40, Vide Sehneider Lex, ν.  Ὁδαξηστικόν. ᾿Οδαξησμοῦ Ρίο ὑδαξισμοῦ, φοπιούο 
antes libri vitiose Lahebant, Artewidoro ν. 68. restitnit Reiffius. V. Schneideri Lex. ν. Ὁδαξησμός, 

ie tres Cocdd. cum primariia Pdd. Perperum Rusterus λοιδορισµδε, “πα. pravn est etianmn Cod. mei scriptura et Thomu 
Mag., ο/η observatiotrem (Λοιδυρισμὸς μὴ εἴπῃτ, ἀλλὰ λοιδορία,) hit ipse locus refellit. In hnjus forme verhalihus z pe ρες- 
earunt librarii pro seribenclo c. V. qua noiavi ach Ræch. S. ο, Theh. 563.“ Bruncklus. καν tamen ος νους οἳ Phileatrutus 
de V. S. ii. p. 617.. Καὶ τὸν * : τῷ λοιδορισµῷ τούτῳ. Schur ſerus in Mes. citat hec Dorvili ο Charit. ἓν 
9. p. 18.: '' Θαυμασμῷ τε ἅμα καὶ σεβασμφ. Ἠπο formu aliquantdo Grammatteis dispiceuit. Λοιδορισμὸς improbatur  Ἴνοπον 
Magistro. δει γή, Ruster. ad Aristoph. Ἐπη, 770. ubi tamen Bergler. ad Αἱοίρητ. i. 19. P. 08. merito mavnli Ἀσιδορησμὸς, qui 
ει approbat reroube εκ Tachyli Axaun. 770. quem versum πάν Canterus, Stanteius, Abrexchius τεσῖς legerunt. Χελασμὸς 
πονῖτας ſormo εκ ""σελάζω, γε] σελάω, πρυά λαο], IV. 35., Ζεὺς δ' ἐπὶ γεινοµένοισων ὅταν "κυδόσκοπον ἄρην Εἰσλεύσῃ φαέθαντι 
πνρὺς θερμοῖο σελασμφ. Ubi τουίε Gronovins φαέθοντι αἰπερήσίίος αρἰοπάἰάο πςοῖρ. Et eodem lihro v. 901, Ἕλνα ὅ' ὕταν φαέ- 
θυντα βάλῃ " λαμπρανγέτι ἀκτίε: οἱ ν. 415., ᾿Ακτῖσι φαέδουσι βάλῃ " λαμπραυγέσι κόσμου. Ομαπινίς εκ οοή στα hbro quis auspi - 
eari puastt Ἱεριπάηπη φαίνοντι, veran ορήῃν 11, legienus, (πιεί potius ihi φαέθοντι πα] ικ),--ἡνίκα καὶ Ζεὺν Ες ἀντῖνα πμ” 
Φφαΐνοντι σελασµῷ. 3Χελάν εκ Nicanuri Ther. ν. 16. atfertur. Σελασμὺς οἳ " σελάγισµα πριιά Maneth. ἵν. 189. που απ νογρα.” 

5 Βεϊρβετης in κε, citat hac Hemsterliusi verha ad Απίκιορὴ, Ῥ]ηι, p. 199. 1-3 Ἐπιστομηθεὶς] KRuaterus αἱ orum αηἱ Uhri: 
Rectius ἐπιστομισθείν' itaqque restiturt eoutra priores ΕΙ, πες ἀἱκεεμί]ο: Απ απὶ πνεη Τηῖ ἔοσπαία utramqque maltis in verhis 
promiarue κ pius usurpari, λοιδορεῖν, —— ἀπολυγεῖσθαι, ἀπολογίζεσθαι' ad ἐπιστομίζειν perpetuce coisntuctinis πας {οτῖ- 
πει Ἰαλνες: vid. Αηλιορη, Εφ. 841. εἰ Suicer. Thes.“ Sed unde verhum (ξειν κακοί vir magnns, nobis ποπ liquet. 
Prohum Όμμεῃ 4 οὐδὲ atqque acleo in Lexiean admittendum, Ἐκ οο putet, quod Hesveh., α G. Wakefieldio in Mes. laudatus, 
haherat vorahuluun  λοιδοριστής, πο a v. Aotdogle prot ulddubie descentlit Κάβειρος γελοιαστής, σκώκτης, λοϊδοριστής, Cete- 
rum in Aristophanis loto λαιδορησµδε, cum Berxlero, Ελοτνη]ία, et Hrunckio legere mallenrus, πλην ες ſorma οί rungis Attira 

uam alteru λοιδορισμὺς, quamn rerrentiorum εδευ ῥτορείαπε arhitrarnur: hinc Phiſoeatruto λοιδορισμὺς, εἰ Ἠονγο]ήο λοιδοριστή, 
—8 tamen (e quo znue it Phavor.) aus in Arbtophanis exemplari legiese vicdetur λοιδορισμὸς, ΠΟΠ λοιδορησµότ: ἵπις enum 
x lanc putamus chus glossatn, Λοιδορισµός΄ ἡ λοιδορία. 
—38 Multis εἰ iiguibus heueſieiis afſectus εἰ oruatits, κεχαρισµένος, οἱ He-ych. interpretatur, εἰ κατ is 
ιο. 11. γο 
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lUeet filins qui mieus eat, magia diſigatur. [Acdets A cum Diaconissis habitabant, sed remoti postea, 8 
ῥητορικαὶ in Bekkeriĩ Anecd. Gr. Τ.]. ρ. 209. Ἂγα- Meursius in Gloss. ohservat, a Justiniano Novell. vi. 
πητόν’ κεχαρισµένον q μονογενῆ. Συναγωγὴ Λέξεων G. ut est in Nomocan. Joannis Antioeheni tit. xxv. 
ρησίμων ἐκ —* σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶ», T. ü. Biblioth. Jut. Canon. p. 680., Ἠονλύμεθα δὲ 
διά, Ρ. 324. ᾿Αγαπητόν’ τὸ ἠγαπημένον καὶ µονηγε- καὶ αὐτὰς τὰς ἐπὶ τὴν χειροτονίαν ἀγομένας διακύνουε, 
νέντ εἰ p. 9306., ᾿Αγαπητός ἀἁγαπητὺς παῖν ἐρεῖς, καὶ  εἴτε ἐς χηρείας, εἴτε ἐκ παρθενίας, µή τινας συνόντας 
ἁγαπητὺς πατὴρ, καὶ ἀγαπητὸν δὺ τέκνον ἀντὶ τοῦ ἔχειν ἐν τάξει δῆθεν ἀδελφῶν, ἡ συγγενῶν, Ἡ τῶν κα- 
µόνον, καὶ ἐπὶ κόρης ἀγαπητή. J. Poll. ΠΠ, 19., Κα- Ἅλουμένων ἀγαπητῶν: Volumus autem ipsas επι 
λοῖτο δ' ἂν υἱὸς ἀγαπητὸς, ὁ μόνος ὧν πατρὶ, ἢ μητρί Diaconissas, quæ sive εκ vicluis, sive οκ virginibus 
ὥσπερ καὶ ἀγαπητὴ θυγάτηρ, καὶ" μµονογενὴς, καθ ordinantur, nullos secum hahere habitautes, nempe 
Ἡσίοδον' τηλύγετος δὲ παρὰ ποιηταῖς, εἴτε ὁ ἄγαπη- veluti fratres, sive cognutös, νεὶ qui vocantur ἄγα- 
rös,* εἴτε καὶ ὁ ὀψίγονος, ὁπύτε πρὸς τῷ γήρῳ γένοιτο]  πητοὶ, Dilecti. Eadem Photius hahet in Nomoea- 
Ῥ]ω. de Απίζοσιμι Multitudine (T. vi. p. 951. ed.  ποπε, tit. vi. ο. 14. Ρ. 00., Ἁτὴ ἐχέτωσαν αἱ διακό- 
Reisk.) dicit ab Homero vorari ἀγαπητὸν υἱὸν, μοῦ-  γισσαι συνύντας αὐὗτοῖς τινας ἐν τάξει δῆθεν ἀδελφῶ», ἢ 
»ον, τηλύγετον, nutum parentihus alium πες Ἠλμεῃ-  συγγενῶν, ἡ τῶν καλονµένων ἀγαπητῶν: Νε habeunt 
tibus, uec habituris, Ῥοντέστι, μὴ ἔχονσιν ἕτερν Diaconisse secum habitantes quosdam, velut fratres, 
γυνεῦσε, μήτε ἔξουσι γεγεννηµένο». Locus Ἡοπιετ, aut eognatos, aut qui vocuntur ἀγαπητοί. Julianus 
cqui legiiur in Od. Β. 365.) est Μο: Τη &' θέλεις autecessot Χου. vi. e. 29.: Nulla autem facultas Dia- 
Τεναι πολλὴν ἐπὶ γαῖαν», Μοῦνος ἑὼν ἀγαπητόε,) μπε conissis trihuta est, hubere quosdam secum veluti 
appuret distinguendum 6556 apud Fluturehum post fratres, sive cognatos, vel quòs dicere solent agape- 
μοῦνον, nec conjungendum οπή τηλύγετον. III. 3. Ἡ tos, vel dileetos. Consuli possunt Anmnihalis Fabroti 
400., Παϊδ' ἐπὶ κύλπον ἔχουσ ἁταλάφρονα, γήπων Notæ ad Balsamonis Constitut. Eceles. Colleet. ad 
αὔτωε ᾿Εατορίδην ἀγαπητὺν, ἀλέγκιον ἁστέρι καλφ, ubi L. Ην tit. i. p. 1417.“ Suicerus in Thes. Eceles. 
Pseudo-Didymus εἰ Schol. Ms. Lips. teste Ernestio, vide Du-Cangü Glossar. Gr. h. v.] 
᾿᾽Αγαπητόν’ μονογενῆ. Odyss. A. 727., Νῦν δ' αὖ [' "Αγαπηταὶ, αἶῖας adoptive sorores, dietre suut 
παῖδ᾽ ἀγαπητὺν ἀνηρείψαντο θύελλαι ᾽Ακλέα ἐκ µεγά- virgines, quie eum Monuchis cælibatum proſfessis, 
ρων: 817., Νῦν δ' αὖ παῖε ἀγαπητὸς ἔβη κοίλην ἐπὶ  Ἠθη πε Ἐκο]ονίσε offensione, in iisdem οοπιπιοτᾶ- 
νπὸς Νήπιος, οὔτε πόνων εὖ εἰδὼς, οὔτ ἀγοράω». ""Ώε bantur ædibus, eodem modo, quo ᾿Αγαπητοὶ eum 
endroits cités d Ἠοπιδτο il αν a que le second, Piaconissis, quasi spirituali amore essent conjunetæe. 
Odyss. A. 817. οἳ il pourroit aignifier επίφνε. De- Horum meminit Epiphunius contra Autidieomariani - 
mosth. adv. Midiam p. 567, 38. ed. Reisk. paroit tas, Hæresi lxxvii. p. 440., ubi, poslquam dixisset, 
l'avoir employé duns le mè me sens: Οὐ μὴν Νικήρα- B. Virginem a Chriſsto in eruee commendatam et 
τός γε οὐχ οὕτως, ὁ τοῦ Νικίον, ὁ ἀγαπητὺς,' ὁ ἅπαις, traditam fuisse οπή, subjicit, Anä μὴ τοῦτο 
ὁ παντάπασιν ἀσθενὴς τῷ σώματι.”. Coraius in Mas.) στραφῇ εἰς βλάβη» τισὶ, καὶ δύξωσιν ἐν τούτῳ λαμβά- 
Βίο apud Xenoph. Παῖς ἀγαπητὸς εἰ παρθένος ἄγα-  Υειν πρόφασιν, συνεισάκτους, καὶ ἀγαπητὰς ἐπικαλον- 
πητὴ, (K. Π. ἵν. 6. 3. p. 298., Τὸν ἄριστον παῖδα µένας ἑαντοῖς ἐπινοεῖ, διὰ κακοµήχανον ὑπύνοιαν: 
τὸν ἀγαπητόν: antea εταῖ, τὸν µόνον µοι καὶ φίλον:  8ε πε hoe quibhusdam noceat, οἱ existiment, ae iude 
ξ. 4., Εστι δέ µοι θυγάτηρ παρθένος ἀγαπητή.) Απ ocensionem arrepturos sibi ipsis excogitaudi, prava 
1οἱ, quoque Rhet. i. (7. T. ἵν. p. 99. ed. Buhlei.) quadam opiniöne ductos, extraneas εἰ dilectas αῑς- 
eleganter unicum oculum appellat ἀγαπητόν. ILocus tas mulieres. Easdem intelligit Theodoretus, quundo 
εί hie: Καὶ τὸ ἀγαπητόν' καὶ τοῖε μὲν µόνον, τοῖς δὲ ο ad ν. 3. Epist. πά Philemonem soie scrihit, O μακά- 
μετ ἄλλων' διὸ καὶ οὐκ ἴση Βηµία, ἄν τις τὺν ἑτερόφ- βίος Παὔῦλυς ἀγαπητὴν ὠνύμασε τοῦ Φιλήμονος τὴν ὁμύ- 
θαλμον τυφλώσῃ, καὶ τὸν δύ᾽ ὄχοντα" ἁγαπητὺν γὰρ  Ένγα, ὡς τῇ πίστει κοσµουµένη». Θαυμαξέτω δὲ µη- 
ἀφήρηται, Luciani Catapl. κ. V. 1. pP. 651., Καὶ μὴν dele, εἶ καὶ προσπίπτουσι νῦν τενες τῷ προσρήµατι τούτῳ. 
ἐγγνητὰς ἡμῖν ἔτοιμος παρασχέσθαι τοῦ τάχουε, καὶ Οἱ γὰρ κακῶς κεχρηµένοι τῷ πράγματι, τῇ προση- 
τῆς ἐπανύδον, εἰ βούλεσθε δὴ, καὶ ἄντανδρον ὑμῖν ἀντ᾽  Ὑορίᾳ τὴν λοιδορίαν προσῆφαν' πάλαι δὲ σεμνὺν τὸ 
ἐμαυτοῦ παραδώσω τὸν ἀγαπητὸν, uhi vid. ἆ. Μ.  ὄνυμα καὶ ἀξιέπαινον ἦν. " Beatus Pautus dilectam 
Gesner. Lysios Οταί. xxxii. p. 506., α Schæfero in appellavit Philemonis conjugem, 4 «πα fide esset 
AMss. indicatus, Λαβεῖν τὴν ἑαντοῦ θυγατέρα, ἥπερ ἦν ornata. Nemo uutem miretur, si nuue aliqui Ίος 
αὐτῷ µόνη. Cf. Sophoclem in Philott. 424. ab eodem verbo offenduntur. Qui enim το male usi sunt, ef- 
Βοϊμείετο ibicdem laudutum, ἐπεὶ θανὼν ᾽Αντίλοχος fecerunt ut male audiret vorabulum: erat autem 
αὐτῷ φροῖδος, ὅσπερ ἦν μόνοι. Genes. xxii. Ὁ., Λάβε olim nomen honestum οἱ lande dignum.“ De üiisdem 
τὸν υἱόν σον τὸν ἀγαπητὸν», Sumte filium tuum uni. etiam agere videtur Gregort. Να. Carm. üi. p. 57. 
cum, υπίος dilectum: Aquila ibi habet µονογενῆη. uhide Dinboli dolis ita inter alia: Πολλάκι μὲν συνά- 
In üs priesertim locis Novi Testamenti, in quibus  Ύειρεν ὀμύφρονας ἀλλήλοισι Πνεύματι, καὶ φάος ἦλθεν, 
de Christo, Dei filio, sermo est, hoe sensu uſsurpa-  ἐπωνυμίην τέ γε σεμνὴν, Τὴν ἀγάπην καλέουσιν, ὑπή- 
tur, v. Sehleusneri Lex.: Matth. Ηἱ, 17. xiii. S. Lue. Άνθεν, “* Swepe auimis et mente pares collegit in unum, 
ix. 36. xx. 13. Sine dubio εκ usu vers. Alex. in qua Et lucis speciem præ 56 tulit, atque decorum Cogno- 
το promiseue vertitur εἰ ayaryrös, Genes. lI. .. mentum Agapes subiit.“ lta ergo rei turpissimee 
Jerem. vi. W. Amos. viii. 10. Zach. xii. 10, et honestissimum imponebunt nomen. Hoc enim loco 
μονογενὴς, Ps. xxii. 51. Ματο. xui. 6., Ἔτι οὖν ἕνα D per ἀγάπην, ſcda illa siguineatur συνείσαξι, quu 
υἱὸν ἔχων, ἀγαπητὸν αὐτοῦ. “Quod interpretatur onachi quidam, aut alioqui cclibatum ρτο[οςεῖ, 
locum, ostenditque quis εί ἀγαπητόε. B. Hierony- ſceminas sibi contubernales adjungebaut, ae turpissi- 
mus, Filius carissimus et novissimus, unigenitus est,.“ mam hane νο societateim, ἀγάπην uppellare non 
D. Heinsius Exere. S. p. 109, 51. Vide eundem verebantur. In hane eonsuetudinem graviter inve- 
—* 62, 5. 94, 45. 191, 29. εἰ Bielii Nov. Thes. hitur Hieronymus, Epist. xxii. ad Eustoch. de Cus- 
philolog.)] tod. Virgiuit.:⸗* Unde, inquit, *in Ecclesias Aga- 
[5 ᾽Αγαπητοὶ ap. Græcos vocabantur viri, qui petarum pestis iutroüt, unde sine nuptiis illud nomen 


qui ineigni Ὠ εί hene ſicio est απ religionem Chriatiannan aclduetus, in Epp. Paull. vulgo κλητὸ:, ἅγιος dici solitus. Rom. l. Το 
Πᾶσι τοῖς οὖσιν ἐν Κα. ἁγαπητοῖε Θεοῦ. Schleusnernus in Lex. 

Cod. Α. leste Κπλπίο pro καὶ εκ]ή [νε ἡ, quod in textum admitti dehuerat.“* Phavorinus, qui eadem habet in ν. Αγαπητὸς, 
εἰ, ni tallor, εκ codem, pro καὶ rentius habét q.“ Bichus in Nov. Thes. philol. Sæpe conufunduntur 3 οἱ καὶ, v. nott. au 
«τερος, Cor. p. 984. 410, 419, 625. 717. εἰ 819. 

3 γοτωο Latina, Aut dilectus, aut κετο natus. Imo sensns est: Aut zohus οἱ unicus, aut λογο natus. 

VUhi apparet, filium εἰς ἀῑοῖ ut fructuta amoris conjuxalis, ut ergo notis τοῦ μονογενοῦς Ποπ necessario alh reat hute 
voci.“ Dammins in Lex. p. 151. 

ο Ulpianu· Exponit. ὁ ὅμοιος τῷ πατρὶ, οὐ Γοεανκίς begenddum ὅ μονογενὴτ τῷ πατρὶ, Ὀπίονς θΗακι Ἰοίθις, πιο, cum 
Κεἰκκίο, repone μόνος, quodl facilius ot verins. “NDomoeihe κάν, Μίά, p. 966, ed. Par. trimeter nohlitia πος vpinantem εἶδρειις 
ελῖ, ὁ ἁγαπητὺς, ὁ ἅπαις, ὁ παντάπασι» ἀσθενὴν τῷ σώματε, uhi certõo crrtius ita οτί dehet Schoſium, μἲ in margine, Ὁ 
ἀγαπητὺτ, οἷον ὁ μόνοι τῷ κατρί.. G. Vakeſeld. in Sylv. Crit. v. P. B6., a Βοϊμε fero η Mss. lauclatus. Idem Sehæ ferus corui 
ſJubet Corn. Ν. p. 806, 3. Heyu. Hom. ὅ, 271. 966. Έωοι, είτε 196. Ἠεἰηδοεί, κά Όστκ. Ρ. 343, 
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uxorum? Imo unde novum conceubinarum genus ? Α δόξαντεε. Consuli jubet Seleferus in Μας, Heindor- 
Plus inferam: πάς meretrices “ Et paulo post? fium ad Platonis Lys. p. 40. et Segaar in Daniel. 
Unde meretrices unviræ Eadem ἆοπιο, uuo eu- p. 94. Idem vir doetus laudat Xenoph. Ephes. v. 1. 
bieulo, uno ρε teneutur οἱ leetulo; οἱ Speciosos p. 86.: Οὗτος ὁ Αἰγιαλεὺςπένης μὲν ἦν καὶ ξένος, καὶ 
nos vocant, οἱ aliquid extimemus.“ Vocantur alias  ἀγαπητῶς αὐτὸν διέτρεφε» ἐκ τῆν τέχνης, ubi ν. Locella 
ἀδελφαὶ οἳ σννείσακτοι.”. Suicerus in Thes. Eceles.“] Ρ. 208. Dio Cass. χΗΠ. 6., Καὶ τὴν τροφὴν ἀγαπη- 

᾿Αγαπητόν ἐστι, cum infinitivo, Satis esse pulan-  τῶς ἤρπαξε: χ]νί, 4., "Ανθρωπος ἀγαπητῶς ἔκ τε τού- 
dum est, (Acquiescendum est, Nil amplius deside- των καὶ ἐκ τῶν πλννῶν διατρεφύµενος, “Quamvis 
randum εί) Non respuendum est, Boni consulen- locutionis ratio non adpareret, satis est usum sic ju- 
dum est, ['' Cupide amplectendum et tenaciter reti- bere,“ 1. Fr. Reitzius ad Luciani Amor. xxxiii. T. i. 
nendum, αἱ οἱ παρα εἰ insperatam prosperitatem P. 433.) Demosth. (de Fals. Leg. p. 405, 22.), Τὰ 
adeptus sis, cujus Deo graſias ingentes ἀεῦθας τελευταῖα δ ἔναγχος ἐν χορηγίοις ἀλλοτρίοις ἐπὶ τῷ 
Reiskius Iud. Græcit. Demosth.]) Xenoph. Κ. Π. 1.  τριταγωνιστεῖν ἆγαπητῶς παρατρεφόµενον», (vix, wgre,) 
(3. 18. P. 187.) AM ἀγαπητὸν, εἰ καὶ ἐξ ὑποβολῆς Ἰ.δ. Πα ut pruclare tecum agi putares quod εἰς, 
δύναιντο ἄνδρες ἀγαθοὶ εἶναι. IIdem in Eeonom. vii. lue respexit 7. Poll. iü. 111. ᾿Αγαπητῶς παρατρε- 
6., Οὖ γὰρ ἀγαπητόν σοι δυκεῖ εἶναι, εἰ µύνον ἦλθεν  Φύμενος, εἰς ἀλλοτρίας χεῖρας ἀποβλέπων, θωμολοχῶν, 
ἐπισταμένη, ἔρια παραλαβοῦσα, ἱμάτιον ἀποδεῖξαι, καὶ  ἀπορούμενος. Satis, ui apud] Herodian. (vi. 9, 10.), 
ἑωρακνῖα, ὡς ἔργα ταλάσια θεραπαίναις δίδοται; εἰ  ᾿Αγαπητῶς δὲ ἔχειν ἕκαστον τὰ αὐτοῦ, Unumquemque 
ουν ἐὰν, ihid. νὶΠ, 16, Ἔάν δὲ µόνον μὴ ἀπολέσῃ δμήν rehus contentum 6556, pro ἀγαπᾷν ἔχειν τὰ έαν- 
τοὺς μὴ ἁμαρτάνοντας, πάνν ἀγαπητόν. Demosth. τοῦ, ubi vide Irmischium. Idem νὴ, 8. δ., Πέρσαι 
Olynil. Πἱ, p. 56, 28. οἱ, Reisk., Καὶ ἀγαπητὸν ἦν Β τε, οἱ πάλαι Μεσοποταμίαν κατατρέχοντες, νῦν ἡσυχά- 
παρὰ τοῦ δήµου τῶν ἄλλων ἑκάστῳ καὶ τιµῆς καὶ ἀρχῆς  ἆονσιν, ἀγαπητῶς ἔχοντες τὰ ἑαντῶ». "' Βπερεπιπιετό 
καὶ ἀγαθοῦ τινος μεταλαβεῖν. Eudem fere verba de- adhibetur de «ο, qui bene secum agi éxistimans, 
guntur in Οτα!, Περὶ Συντόξεως, P. 175, 14. Idem contentus est, velut e. e. apud Dion. Cass. lxxi. 99, 
in Procemiis p. 1436. G., "Ἔστι δὲ ἄνθρωπον ὄντα p. 1180-00. ᾿Αγαπητῶς εἰς τὴν τῆς Αἰγύπτον ἡγεμο- 
αἰγαπητὺν τῆς αὑτοῦ διανοίας λόγον ὑπέχειν.] Αεϊκίοι.  νίαν ἐξ ἐμπειρίας ῥητορικῆς προχωρήσαντοε, quod bene 
Etliie. ĩi. (πο, ἱ. 5), ᾿Αγαπητὸν δὲ περὶ τοιούτων καὶ ibi eonvertitur, Qui sutis habuerat, quocdl — perve - 
ἐκ τοιούτων λέγοντας, παχυλῶς καὶ τύπῳ τάἀληθὲς ἐν nisset.“ Locella ad Xenoph. Ephes. p. 258.)] 


ῥείκννσθαι, i. e. Satis igitur fuerit oslendere. Quod “' Ἐπιαγαπητὺς, Carissimus, Perquam carus. V. 
Erasmus male interprefatus est, Gratum igitur ſue- L.“ II. St. Thes. Ind. 
rit, in proverbio, Tenuiter didueis. Idem Aristot. [” ᾿Αξιαγάπητος, ὁ, ἡ, Amore dignus. “Clementis 


ἐκ. (10)), ᾽Αγαπητὸν καὶ φίλους ὀλέγους εὑρεῖν, i. e. Epist. i. ὃ. 1.“ G. Wakefieldius in Mss. Clemens 
Bene nobiscum agi putandum est, si vel paucos Alex. Strom. iv. p. 612. 6., Τὸ ἀξιαγάπητον ἦθος τῆς 
amicos invenire poscſtuus. Vel, Βουί consulendum  ἁγνείας, φησὶν, ἐνδειζάσθωσαν. Schæwſerus in Mss. 
est quod ete. Vonitur εἰ pro eo, quod vix Πο laudat Coraium in Mus. Oxon. Consp. p. 12., qui 
potest, apud Aſeiphr. i. 8. Ἔπειτα οὐκ ἐπιπολῆ, llippoerati de Corde p. 269., pro vulgato αξιαγαπη- 
ἀλλ) εἰς ὕψου ᾖρετο τῆς νιφάδος χῦμα πάμπολν, ὡς Τύτατον, ἀξιαπηγητύτατον, i. e. ἀξιαφηγητύτατον res- 
ἁγαπητὸν εἶναι τὸ θυρίον ἀνοίξαντα τῆν οἰκίαι τὸν στε- πει. Vide locum infra ad γος. ᾿Αξιαφήγητος «ἷ- 
νωπὸν ἰδεῖν, Ut vix posses, ostium aperiens domus, tandum.] 
angiportum ν]άετε.] ᾽Αγαπητικὸς, οὗ, ὁ, πο, ἡ, ὀν,] Vim diligendi 
᾽Αγαπητῶς, Adverb. (ταῖς, Amabiliter. Plut. de d habens. Habes apud Hesyeh. ἵπ ᾽Αγαπήνωρ, υὓἱ 
Fort. Rom. (T. vii. p. 0738, 10. ed. Reisk.,) Ob πάν- πε videtur esse mendum. Phavor. pro ἄγαπη- 
τως ἀγαπητῶν οὐδ' ἀλύπων διεβίωσαν, i. e. Bud. inter- ruòs, ἀγαπητὸς habet. Plut. in Solone vi. T. i. p. 
prete, Haud omnibus usquequaque voto conpe- 325. Τ., Ἐχούσης γάρ τι τῆς ψυχῆς ἀγαπητικὺν ἐν 
ieutihus, (Vel potius, Vitam Πο admodum οκ animi  ἑαντῇ, καὶ πεφνκνίας, ὥσπερ αἰσθάνεσθαι καὶ διανοεῖσ- 
sententia εἰ eitra molestiam exegerunt.) Interdum,  θαι καὶ μνηµονεύειν, οὕτω καὶ φιλεῖν. Clem. Alex. 
Cupide εἰ libenter,* (imo, Vix εἴ αρτε). Demosih. Pædag. i. ρ. 123. 14. Παρθένος δὲ ἃμα, καὶ µήτηρ 
(4ε Fals. Leg. ρ. 409. Τ.), Εἶτα τὴν εἰρήνην ἐποιή-  ἐστὶν, ἀκήρατος μὲν, ὧς παρθένος, ἀγαπητικὴ. δὲ, ὧς 
σασθε ἀγαπητῶς, ſubi Reiskius lud. Græcit. Demosth.  µήτηρ, i. e. Amans, ut mater: ldem Strom. ii. p. 
εἰ Berglerus ad Aleiphr. i. 15. rectius vertunt, vix, 429. 19. notante G. Walkefieldio in Mss. Διαδέζεταν 
ægre. Aristides i. 516. Διεσώθημεν ἀγαπητῶς καὶ δὲ εἰκύτως τοὺς γενναίους τῶν φιλοσύφων ἔλεγχος ἄγα- 
MAis.“ Schæferus in Mss. εκ Alciphr. 1. 19. afſert,  πητικὸς τοῦ βίου τε αὐτῶν, καὶ τῆς εὑρέσεως τῶν καινῶν 
όθε» γάρ ποτε εἰς ἁλιέα δύστηνον ἀγαπητῶς τὴν  δογµάτω», et ἵν. P. 614. 10., Κἄν ψωμίσω πάντα τὰ 
ἀναγκαίαν' ἐκπορίξοντα διατροφὴν ἔρως ἐνέσκηψε, i. e,  ὑπάρχοντά µου, φησὶν, οὗ κατὰ τὺν τῆς κοινωνίας τῆς 
interprete Berglero, quem vide, Vix, ægre, ita ut ἀγαπητικῆς λόγον. Thom. Μ. p. 896. a Schæwſero 
præclare mecum agi putem, si modicum invenium: in Μα». laudatus: Ἡ τινὸς ἁπλῶς πρὸς ὀντινοῦν φιλία 
εί εκ eodem iii. 96., Ἐγὼ δὲ οἰκουρῶ μόνη, μετὰ τῆς καὶ διάθεσις ἀγαπητική. Maximi Scholia in Dionys. 
Σύραι ἀγαπητῶε τὰ παιδία [βονκολοῦσα, ubi τοσίε, πἱ Areop. Ρ. 179., Τὸν ἀγαπητικὸν ἔρωτα.] 
εἰ Bernardo ad Palladium 4ε Febr. p. 51. et Wag- [5 ᾽Αγακητικῶς Adverb. Amanter, Benevole. Clem. 
nero γἰάείας, ϱανκαλῶσα reposuit L. C. V. ad Am- Alecx. Strom. vi. p. 768. 16., ᾿Αγακητικῶς καὶ "φιλη- 
mon. p. 46. Heliodorus i. p. 86., ᾽Αγαπητῶς γὰρ ἂν D τικῶς διατεθεῖσα πρὸς τὴν σοφίαν, καὶ πάντα πράττουσα 
καὶ οὕτως ἀντισχεῖν πρὸς τὸ πλῆθος τῶν πολεμίων.  ἕνεκα τοῦ τυχεῖν αὐτῆν. Ίάειι ibid. ἵν. p. 507. 20., 
Folyxnus p. 04. οὐ. Coraii, Οἱ δὲ ἀγαπητῶς ἐξέφυγον,  "Ὅλον ἑαντὸν ἐπιδοὺς διὰ τὸν Θεὺν, οἷον παρακαταθή- 
“Αθηναίοις μὲν ἄπιστοι γενόμενοι, λακεδαιµονίου δὲ  κην εὐγκωμόνωε καὶ ἀγαπητικῶς ἀποδιδοὺς τὸν ἀπαιτού- 


4 Cor. ἱκ. δ., Μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξονσίαν ἀδελφὴν Ὑυναῖκα περιάγειν; Βεπευτη hunc ες volunt Graei: Cum alli εκ Αρομίος 
που opereutur manihus, sed Ἀἰίογαπε (quos erucdiunt nimirum) aumtibus, ope, ae mini⸗terio aus tineautur, (qualea aunt quos saue ta 
et ætate jam proveetaa comitantur feemine, (ης εἰ de auo iis aliquuid anppeditant.) quidni idem mihi liceat ας Βαγπαίνα nisi 
forte ĩd q̊uod ἁδιάφορον in aliĩs vocatur, aliud ĩn nobia et illieitum dieatur. · Idem voluit Chrysostomus ο dixt: Οὐ τρώγοµεν 
οὐδὲ πίνοµεν παρὰ τῶν µαθητευοµένων λαµβάνοντες, καΐτοι ἐξουσίαν ἔχοντες τοῦ λαβεῖν, Non οοπιε ζει ες bibiemus sorum νέα 
quo⸗ doermus, cum id nobis ενας. De hl⸗a matroni⸗ ΟΓαοοί: Αἱ εὔποροι γυναῖκες ἠκολούθον ίοις τῶν ἀποστόλων, εἰς τὸ ἀναγκαίας 
αὐτῶν χρείας χορηγῆσαι' ὧν αὐτοὺς λοιπὺν ὕντας ἀμερίμνους περὶ τούτου, µόνῳ τῷ κηρύγματι ἀποσχολεῖσθαι, Matrouæ opulentæ quos · 
dam scce tahantue εκ Apostolis, πε in necessariis zuh venichaut illüs, ui de his φας νέας sustinenclu fuciunt securi, soli pö⸗atea 
miniaterio vacare pos⸗ent. Ἐκ qua opinione ας iuterpretatione lori peaaimnus φοηαίπι me zuvaluit, quetu εἰ dauuat Epiphanius, 
qu {απιίπαν ejns ut συνεισάκτους, Τα ἀγαπητὰν dixit.“ D. Heins. Έκετο, Sacr. vii. 6. P· 3600. - 

α ᾽Αγαπητῶς, Lihenter, legitur in ρτοίοµ. Sir. qui eat in edit. Compl.“ ο. 0. Ὀτεο ο εεί Τεκ]οί in luterpr. Gr. Vet. 
Τεν, maxime scriptares Apocryphos Spicilexiutn p. 18. Locus eot hie : Et αὐτοῦ τοῦ τῆν σοφίας ὀνύματοι ἀγαπητῶς μᾶλλον 
ἔχειν τὸν ἀκροατὴν πρὸς τὴν αὐτῆτ τῆς βίβλαν µελέτην ἐπισπώμενω». Vide Του εν ad Χσπορί, Ephes. P. 206. 

ε Aristidea dus adverhia zaimiiis aixnifſeationi⸗ per copulam καὶ conjungere solet. Sie e. ο, Vol. 1, ρ. 23., Διεσώθημεν ἄγα- 
φητῶς καὶ μόλις, Ἠφης phrasin κἱ meminisset Οτοπονῖαν ad Ehun. Νν A. xvi. 12. in his, Ἐκ τοῦ ὀλέγου ὕδατοι ἁγαπητῶς καὶ 
μόλις ἀποζῶντας, Ώση Βρίσαίινς οκεοί Ἱεροπή πι οὐκ ἀγαπητῶς. Schueideruim miror hane eonjeturam von confuta⸗nez. Cum 
ſormula, ἁγακητῶς καὶ μόλις, οοπ[εγᾶν απο] Άη, ἀκριβῶς καὶ µόλιτ, qua κας Plutarchus V. Alex. ο, 16. Τὸ δὲ κράνος πρὺς 
τὴν πληγἡν ἀκριβῶς καὶ µάλω ἀντέσχεν,. Μπϊε Interprea Prob φαἰήσπι, sed περτο tamnen. Rectius Vigerus de Idiot. p. 376. δὲ 

ertas: Ὑἱκ ας ue vix quidei.“ Βεϊμείετα» ad Gregor. Cor. p. 100 - 170. 
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lp. 6.) 


ΑΓΑ 58 


µενον ἄνθρωπον, ubi G. Wakefieldd. in Mss. vertit, Α i. 14. 4] 


Æquo animo paratoque. ldem Ῥαάαρ. i. 3. p. 102. 
33., Καθήκει ὃ' ἡμῖν ἁνταγαπᾷν μὲν τὸν καθηγούµενον 
ἀγαπητικῶς ἀρίστον Είον.] 

᾿Αγαπητέος, Amuandus. Plato Polit. ii. init., Ὁ καὶ 
dc αὐτὸ καὶ διὰ τὰ γιγρόµενα ἀπ' αὐτοῦ, ἀγαπητέον 
ετῷ µέλλοντι µακαρίῳ ἔσεσθαι, Π. 6, Εκρεεπά υπο. 
Be ν. ἀγαπῷν», Εκρείετο, muſta diximus supru.] 
“Atem, Αγαπητέον, sub. ἐστι, interdum dieitur pro 
Acquiescendum est, Contentum esse oportet.“ Η. 
Steph. Thes. Iud. 

“᾽Αγατοσύνη, πε, ἡ, Dileetio. V. L.“ H. Steph. 

Thes. Ind. 
Ayarn, ης, ἡ, Dileetio, Caritas, (Amor, Beue- 
volentia.) Plut. Sympos. vii. (6. T. viii. p. δ05., 
Aroror δὲ καὶ τὸ πρὺς ἀγνῶτα κυμιδῇ καὶ ἀσννήθη 
βαδίξει», ἂν µή τις ᾗ διαφέρων ἀρετῇ, καθάπερ εἴρηταε, 
καὶ τοῦτο φιλίας ποιησόµενος ἀρχὴν καὶ ἀγάπης' ὧν τὸ 
ῥᾳδίως καὶ ἀφελῶς ἀφικέσθαι σὺν ἑτέρῳ πρὸς αὐτόν. 
[Αγακήσων τεοίε seripsit Wyttenhuchius δο]α sen- 
ἱεπιία auetoritate pro vulgato ἀγάπηι' ὧν. δὶς εἰ 
Reiskius coujecerat. 3 RHeg. κ, 10., "Ότι μέγα τὸ 
μῖσωι ὃ ἐμίσησεν αὐτὴν ὑπὲρ τὴν ἀγάπην ἣν ἠγάπησεν 
αὐτήν. Plura vide in Schleusneri Lex.] 

᾿Αγάπαι," (ῶ», αν) Conmunis Christianorum con- 
vivia, sie vocata quod (partim) retinendee πείνα» 
caritatis et coujunetionis causa, (partim propter 
alimoniam Clericorum et pauperum,) essent instituta. 
Judas Aposſst. (v. 12.) Οὗτοί εἶσιν ἐν ταῖς ἀἁγάπαις 
ἡμῶν σπιλάδες, (ΗἨ1 piorum πρυά νο conviviorum 
maculie sunt turpissimu.) ἴπ his autem conviviis 
sacru etium Domiui σπα solehat usurpuri. Tertull. 
in Libro Adv. Gentes (ο. xxxix.), *Cécenu nostra de 
nomine rationein suam ostendit: vocatur Ayäarn, id 
quod Dileetio penes Græcos est.“ Plura de his apud 
euudem. IIn vulg. Lexx. citatut οκ lib. Concil. 
Εποτ. ἁγάπας ποιεῖσθαι, pro Convivia pauperibus dare. 
IVide Clem. Alex, Pædagog. iĩ. ρ. 105. 14. eum Ῥοί- 
teri nota, et D. Heinsii Exere. S. xx. 3. p. 595. Item, 
Clem. Alex. Strom. iii. p. 514. 15. vii. p. 892. 38.)] 

[*tAroayurn, Andr. Cr. 58. Ahr. Κα, in Μ5.] 
 ᾽Αμϕαγαπάω, Ώεαπο, Valde amo, Carissimum 
habeo, περισσῶν ἀγαπῶ, preposifione ἀμφὶ augente 
signifeationem. Poeticum est. Hesiodi Opp. i. 58.) 
EFar xuxòovy ἀμφαγαπῶντες. [Α} Hes-iodo sumsit Ῥεγ- 
—— V. 1I35.a G. Wakefieldio in Mas. laudatus: 

Ῥῶες ἀταρβήτοιο θεῆε ἀπατήνορα τέχνη» Ίλιον " εἶσα- 
νά γωσιν, ἑὸν κακὸν ἀμφαγαπῶντες.] Hesyeh. tamen ἂμ- 
φαγαπῶντες exponit simpliciter ἀσπαξόμενοι, Τ.Ε. µλ- 
pleetentes. Vide Αμφαγαπαξόμενος. ſEtym. Μ. p. 88, 
33. ᾽Αμϕαγαπῶντες' ἤγουν περιθάλποντεε, περισσῶς 
ἀγαπῶντει, Hymnus Ηοιπετίους in Όετετεπι ν. 420. 
α δε]με[ετο in Μα, indicatus: Πολλα δ᾽ ἄρ' ἀμφαγά- 
πησε κύρην Δημήτερος ἁγνήν. Sed τεσίε Μα τάσεις 
Ροδί Mitscherlieh. versum hunc tanquam spurium 
cjiciendum monuit.)] 

[ ᾽Ανταγαπάω, Redamo, Vieissim amo. Clemens 
Alex. Pæacdaug. i. 3. P. 102. 33., notunte G. Wakef. 
in Μεε,, Καθήκει d' ἡμῖν ἀνταγαπῷν μὲν τὸν καθηγού- 
μενον ἀγαπητικῶς ἀρίστου βίου, οἳ Philo J. ii. 8.] 

Περιαγαπάω, Vulcde α1πο, unde Περιαγαπαξύμενος 
νοςς media apud Hesyeh., sed hoe mihi zuspeetum 
est. Locus, qui, ut nobis vicletur, recte se hubet, 
εί hic: ᾽Αμϕαγαπαξύόμενος" " ὑπερβαλλόντως περια- 
γαπώµενος καὶ περιαγαπαξόµενος. Verh. περιαγαπάω, 
teste G. Waketieldio in Mas. legitur εἰ in Eunapio, 
Ρ. 56, 4. ed. Commel. 1616.] 

[’ Ἑνναγαπάω, Amore communi prosequor, Polyb. 


τα Αγάκαι, A 


[. Ὑπαγαπάω, Amo, Valde amo, inquit Lexicon 
Ernestinum, sed ἁμαρτύρως, “ πὸ tamen in eompo- 
ꝛitione perraro pro Valde ponitur. D. Scottus in 
Appenudice Josephi Antiq. Jud. κ. 4. 6. laudavit, 
νο rectius ihi legitur ὑπερηγάπησε. Vide Schneide- 
rum in Lex.] 

Ὑπεραγαπάω, Idem apud oratores, quod άμβαγα- 
πάω πρυά Ῥοείας, (Vehementer πιο) Ἠετυδιαπί i. 
(17. 6), Ὑπερηγάπα δὲ αὐτὸ ὁ Κόμμοδος, [αἱ ν. 
Irmischius: iv. 7. 5., Γούτοις δὲ χαΐροντει οἱ ᾖάρβα- 
Ροι, ὑπερηγάπων αὐτόν. Luciani Deor. Dial. xv. 5. T. 
i. p. 242., Ob μάλιστα ὑπερηγάπησα. Idenu in Toxuri 
καν. T. ii. P. 546., Καὶ τὸ ἅπ᾿ ἐκείνον σύνεστιν ὕπερα- 
γππῶν, καὶ πάντῃ ὡς ὑρᾷς περιαγόµενος αὐτήν. ldem 
in Dial. Meretr. xii. T. Π, pP. 919, Πλὴν ἀλλ’ εἴγε 
χρὴταληθὲν εἰπεῖν, σὺ, ὦ Ἰόεσσα, διέφθειρας αὐτὸν ὑπερ- 
αγαπῶσα, καὶ τοῦτο ἐμφαίνουσα. Deimosth., Περὶ 
Σνντάξεως, P. 179. 15. εὐ. Reisk., Ἐκεῖνοι Θεµιστο- 
κλέα τὸν τὴν ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίαν στρατηγήσαντα, 
καὶ ἡΜιλτιάδην τὺν ἡγούμενον Ναραθῶνι, καὶ πυλλοὺς 
ἄλλουε, οὐκ Ίσα τοῖς νῦν στρατηγοῖς ἀγαθὰ εἰργασμέ- 
νους, οὗ μὰ Δῦ, οὗ χαλκοῦς ἵστασαν, οὐ δ' ὑπερηγάπων, 
Vide eund. in ΑπΠείοςτ. ρ. 6860, 9. ubi cadem fere 
verba leguntur. Aristeneti Epist. i. I9. Ὑπερηγάπα 
δὲ τὸ βρέφος. Plut. in Cimone ix. T. ΠΠ, p. 187., 
Διὰ τί τοίνυν τὸ Κέμωνος ὑπερηγάπησαν ἔργονς }ο096- 
phi Αμα. Jud. xii. 4. 6., Ἑλθόντα δ' ὁ πατὴρ ὑπερη- 
γάπησε τοῦ φρονήµατος. Constantini Manassis Ann. 
in Meursii Opp. T. vii. p. 908., Ἔλνε πεσὼν ὁ Πάτρο- 
xAos, ἄνπερ ὑπερηγάπα. J. Poll. ν. 113. ᾽Αγαπᾶ, 
ὑπεραγαπῶ.] | 

π᾽Αγαπάξω, Ἀρ. poetas pro ἀγαπῶ, i. 6. Amo. 
Ἠεπι, Comiter εἰ blandde atque hilariter aliquem 
excipio, Benevolentis signa exhiheo alieui, Amplee- 
tor seu amplexor, Hom. Od. Π. eirca principium, 
(ν. 1Τ.), Ὡς δὲ πατὴρ ὃν παῖδα φίλα φρονέων ἀγαπάξει," 
Ἐλθόντ' ἐξ ἀπίης γαίης δεκάτῳ ἐνιαντῷ, ubi Didymus 
ἀγαπάξει exponit περιπγύσσεται, { 6. amplectitur, 
hrachia collo cireumddans. V. sup. ἀγάπησα εκ Ἡο- 
mero. Gall. uno verbo Carræser. [Il. Q. 464. Aba- 
νατον θεὺν ὧδε βρυτοὺς ἀγαπαξέμεν ἄντην, Sie palam 
caros habere: Od. Η. 93., Οὐ γὰρ ξείνους οἵδε μάλ᾽ 
ἀνθρώπονς ἀνέχονται, Οδ’ ἀγαπαξόμενοι φιλέονσ᾽, ὅς 
κ’ ἄλλοθεν ἔλθοι, Xeque benigne excipiunt εί tractant 
hospites: P. 95. ᾧ. 224. Χ. 400., Καὶ κύνεον ἂγα- 
παξύµενοι κεφαλήν τε καὶ ὤμους, Ονομα bantur am- 
pleetentes, et 4 ſaciebant ancille et servi domino. 
Anhollonii Lex. Hom. p. 17., ᾿Αγαπαξύμεναυ ἀγα- 
πῶσαι,---Κύνεον ἀγαπαξόμεναι,. Ἠϊπο ἡ ἀγάπη re- 
centiorihus s pe est τὸ φίληµα, osculum, εἰ ἀγαπᾷν 
s pe est φιλεῖν, οδου]ατί, notaute Eustathio p. 1995, 
35. De v. ἀἁγάπη pro oseulo, quod pacis vocant, 
vide Ίουα Ύμνο laudavit Du-Cangius Glossar. Gr. p. 6. 
Pinclari Isthm. ν. 69. Ἐν δ' ἐρατεινῷ λ[έλιτι καὶ 
τοιαίδε τιμαὶ Καλλίνικον χάρμ ἀγαπάξοντι, Verum 
Ίος quoque decora, ασε ε certaminibus profieiscun- 
tur, poseunt hymnmum: Pyth. iv. 498., µειλεχίοις τε 
λόγου ᾽Αγαπάξοντο, Εκοριεἰμιηί eum blancdde. Ora- 
culum apud Eunnp. in Rdesii Vifa p. 46. οὗ. 1268... 
Εἰ μὲν κπτολἰεθρ ἀγαπάξθοις. Orphei Αισοηαμιισα v. 
386. α Schæwſero iu Mas. indienta, Χείρωνί τ' ἔδωκεν 
Εὖ καὶ ἐπισταμένως ἀγαπαξέμεν ἠδ' ἀτιάλλειν. Ὑπλος, 
Epist. ad Rov. p.lxii., a Schwſero ibid. laudatus, 
"Αγαπάξαι et γελάξαι scripſerunt Dores:“ p. lxv., 
bupersunt de rariorihus ᾿Αγαπάξαι, Εραύξας, Όπω- 
ρίξασθαι, quorum primum Calſieratidas apud Stob. 
p. 487. ν. 16. secundum Pempelus adhibuit p. 461. 


. οτερατε, (πετυπί convi via puhliea ĩn conventihus Chria tianorum sacria instituta, εοπ]αποία in pri 


mitiva εί apostoſſea Eecleain cunu eelebraticnue (είνα οσαμε Domiuicæ, ita dieta, απο Chriſstiann curitatis Fymhola esent 
ας teaaerar· Fuerimt autem epules πιακίπιο fruxales, ποπ laxuriosa eonrivia, couſerentihus ditioribns Christiunis ad eas neces · 
saria: quihus ohlationihus non οἶαπα pauptres, qui eum divitibus prornſaene disenmbehsnt, frut bautur (1 Cot. xi. 162 34.0 
⸗vd etiam aherntes et grotantes ustentarĩ ⸗·ole bant. Concilium Laodiceninn hune morenn, qui tamen ad qanrtum usqquée 
ρεοβίηπα duraxit, οὗ lnxum et la⸗civiam, in ας aueceasn teniporia ahierat, aholenlun juclieavit, et eanon. κχνῖ, vetuit ἐν 
κνριακαῖε ἡ ἐν ταῖς ὀκκλησίαις τὰς Ἀεγοµέναι ἀγάπας πομεν. ΌὉσηίετ preeter Teriull. Apolog. adv. Gentes e. xxxix. ISuiceri Thes. 
Eceles. D. Heinsii Exere. S. xx. S. Potierum κά Clem. Alex. Βπεάλκος. . ρ. 165.) Stolbergii Exere. L Or. p. 581. Casaub. 
Ἐκετο, Antihar. xvi. p. 367. et C. M. Pfaſfium de Οµίσα. Jur. Recles. p. 68... Schleuzn rus η Τρεκ, 


μα] 


Dammius η Læx. 


Apollouii Lex. Homer. p. 17.: ᾽Αγαπαξζύμεθα. 
Sie lexitur versus πριιά Hoatirerum Od. K. 49., Αλλ’ ὅτε δή 


*Amplaxrtitur, coll. ν. 41. πάντα κύσεν περιφύτ: αἱ ετμο εκ Ίιος foto a v. ΕΤ ές maximée patrat vig τοῦ ἀγαπάζευ οἱ ἄγα- 


Ἠλιδωρος, ἄγαν προσεκείµεθα, ᾽Αλλ᾽ ὅπε δὴ πάντετ ἁγαπαξόμεθ' ἐξερέοντεν, 
µιν πάντες ἀγασσάμεῦϐ ἐξερέοντεα. Nota discrimen.“ Vilicisonus. 


* EBusdauu loei lertium varietatem labet Schol. ᾽Αγαζόμεθα, ὀργιζόμεθα,” Tollius. 
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[ρ. 6---Τ.] 


ΑΤΓΑ 90 


γ. 10. Dorieum ὁπωρίξασθαι legitur p. 408. ν. 47. 4 (ρ. 1557. 56.) amnotat εκ veterum auetoritate, ἀγά- 


in Dii frazmento, multis purtibus mendoso.“ Lurip. 
Phœn. ν. 1907., u Schæfero in Mss., indicutus, Νέ- 
κὺν τοι παιδὸς ἀγαπάξων ἐμοῦ, “In Scholüs ἀγα- 
πάξων redditur ἐπιμελούμενος, περιέκω», αἴηνε icd 
ĩpsum significare verhum ἀγαπῷν dudum monuit T. 
Hemsterh. ad J. Poll. κ. 20. n. 3. Quoniam tamen 
Traicis ἀγαπάξειν in usu non est, neque solet Eurip. 
consectari rariora, si quando Codex vetustus vieinis 
congruum aliud quice suhministrabit, hine illud po- 
terit amoveri.“ L. C. Valek. Cf. Jacobsii Animadvv. 
in Eurip. p. 50. a Schæefero in Mss. indicatus. 
Sehueidero in Lex. ἀγαπάξων in Ruripidis versu ver- 
tendum νἰἀείας, Contentus habere: an recte, vide- 
riut α)].] 

᾽Αμϕαγακάξω, idem quod ἀμφαγαπάω. Dieitur 
εἰ ᾽Αμϕαγαπάξομαι νουε πεδία, ᾽Αμϕαγαπαξόμενος 
ὡσεί θ' ἑὺν νἱὸν ἐύντα, Vehementi amore prosequens, 
Οπιπία amoris signa exhibens, [Ηοπι. Ii. II. 195., 
ubi Sehol. φιλοφρονούμενος, ἀγαπῶν: ᾿Εγὼ δέ µιν 
αμφαγάπαξον, Ego illum οσα amore tractabam, 
Od. Ξ. 381., ubi Βεμο]. ἐφιλοφρονούμην. Hesych. 
ad Ἡ. Π. 199. respieiens, ᾽Αμϕαγαπαξύμενος πάνν 
Φφιλοφρονυύμενος: ᾽Αμϕαγαπαξύμενος ὑπερβαλλόντως 
περιαγαπώµενοε καὶ περιαγαπαξόµενος. Apollonii Lex. 
Homer. Ρ. 114., ᾽Αμϕαγαπαξύμενος περισσῶς ἀγα- 
πώμενοι, ubi Villoisonus mallet ἀγακῶν. Sed οἱ in 
Hesyehio est περιαγαπώμενος, i. 6. vi medii verbi 
retenta, Alienum pariter in oculis gerens, ac si suus 
Λας ενλεῖ. ᾽Αγαπώμενος περισσῶς in Apollonio εἰ 
περιαγαπώµενος in HIesyeh., quu sunt πιεθία. νοςῖ5 
participia, optime et ἐμφατικῶς explicant Homeri- 
cum ἁἀμφαγαπαξύμενος, quod ipſsum et πείσει 
voeis participium εί. Phavor. ᾽Αμϕαγαπάξω" 
φιλῶ καὶ φιλοφρονοῦμαι. Apollon. R. iii. 257., ὧς δὲ 
καὶ αὐτοὶ Μητέρα δεξιόωντο, καὶ ἀμόαγάπαξον ἰδόντες 
Γηθύσννοι: 1167Τ., Οἱ δέ µιν ἀμφαγάπαξον, ὕπως 
ἴδον, ἔκ τ' ἐρέοντο. Oppianus Cyn. ü. 806. α G. 
Wakefieldio in Μες. indieatus: "Έξοχα δ αὖ τόδε 
φῦλον ἐὺν δύµον ἀμφαγαπάξει "' Ἠθαλέας τ' εὐνὰς 
Φφίλιόν τε νάπαισι µέλαθρον, Mirifice istud genus 
suam domum amut, consuetaque eubilia, earumque 
in sylyis tectum. Hymnus Homericus in ΘΟετ., 4 
Scelwfero in Mss. indicatus, v. 980., ᾿Αγρόμεναι δέ 
μιν αμφὶε ἐλούεον ἀσπαίροντα, ᾿Αμϕαγαπαξύμεναι: 
et ν. 490., Πολλὰ µάλ’ ἀλλήλων κραδίην καὶ θυμὸν 
Ίαινον ᾿Αμϕαγαπαξύμεναι.] 

[5 Περιαγαπάξω, ν. Hesyehii locum supra ceita- 
tum. Oppianus Ην]. i. 385., α G. Wakefieldio in 
AMss. laudutus, Περὶ γάρ σφε Ποσειδάων ἀγαπάξει, 
ubi δομπείάεγυς, ut vulgo, πέρι edidit. Sehol.: Πέρος 
περισσύτερο».] 
᾽ΑΓΑΒΏ, γῶ, F. ήσω, Ῥ. ηκα, οί ᾿Αγάοµαι, ὤμαι, 
Demiror, Cum stupore vel ad stuporem usque miror, 
Stupeo. ltem, luvideo. Item, Odio prosequor. 
Homerus —— Π. (505.), Τηλέμαχ, οὔ σε ἔοικε 
Φφίλον πατέρ᾽ ἔνδον ἐόντα Οὔτε τι θαυμάξειν περιώσιον, 
οὔτ' ἀγάασθαι, ſ Νο Τε decet tuum patrem neque 
mirari aupra modum neque obstupescere, 5ο. eam ob 
causam, quod tandem domi εδ: neque debes pu- 
tare, quasi Deus aliquis tibi sub ejus nomine appa- 
reat. Ergo ibi est primus significatus, ο contextu.“ 
Dammius in Lex.] Ubi Fustath. (P. 1800. 59.) 
"Εστι δὲ, inquit, τὸ ἀγάασθαε, τουτέστιν ἐκπλήττεσθαι, 
ἐπίτασίς τις τοῦ θανµάξειν. Hesiod. Theog. ν. 610., 
Ἠνορέην ὑπέροπλον ἀγώμενοι ἠδὲ καὶ εἶδος Κ.αἲ μέγεθος. 
[Huc respexeruut Etymol. p. 15. 41. οἱ Zonaras p. 
36.]Taetæes να]{ε5ερτοθαυµάξων, ἡ φθονῶν, ἡ ἔκπλητ- 
τόµενος Apud euudem Homerum itidem pro φθονῶ 
vel µέμφομαι, Eustathio teste (p. 1827. 95, Odyss. 
E. (ν. 119.0 Οἴτε θεαῖς ἀγάασθε παρ ἀνδράσιν εὐνά- 
Φεσθαι, (ubi Pseudo-Didymus, Φθον εἴτε,) οἱ duohus 
versibus interjectis, ὸόφρα οἱ ἡγάασθε θεοὶ ῥεῖα Ξώ- 
οντες, (ubi iterum Pseudo-Didymus, ἐφθονεῖτει) οἱ 
statim post (ν. 199.) pro eodem ponit ἄγασθε, (Ὡς δ' 
αὖ νῦν µοι ἄγασθε, θεοὶ, βροτὸν ἄνδρα παρεῖναι,) quod 
etiam notat ihi Eustath. Unde miror eum ἁλδί ita 
distinxisse, ut ἀγᾶσθαι ο»δαῖ idem quod ἁγαίειν, i. e. 
Φθονεῖν, ἄγασθαι autem, ἐκπλήστεσθαι, (ρ. 7594, 64. 
Έστι δὲ ἀγαίεσθαι μὲν, φθόνον, ἀγάσσασθαι δὲ, ἐκ- 


ς 


ασθαι ἱτία significare, Admirari, Invidere, Odisse: et 
ah ἀγάω derivatum esse αγαίω: quum tamen alibi 
scrihat, ut modo dietum est, ἀγάασθαι πο esse sim- 
plieiter θανµάξειν, sed indieare ἐπίτασίν τινα τοῦ 
θανμάξειν, pro ἐκπλήττεσθαι. Quod, νεὶ ipso tacen- 
te, ex illo Homeri Ίοεο εἰ aliis colligi posset. Ter- 
tium addum de hae eadem voee in quo non satis sibi 
constare videtur hie alioqui grammaticorum faeile 
princeps. Quum in Odyss. Θ. (P. 1599. 4), non 
aliunde quam ah ἀγάξω ἀεάυσαί ἀγαστὸν, et abjecto 
σ, mutataque tenui in aspiratam, ἀγάθον, sicut a 
γελάξω inusitato themute, γελαστὸν, εί ab ἐράξω, 
itidem inusitato, ἐραστὸν οἳ ἐπέραστον: et quum in 
II. V. (p. 1321. 40.) itidem ἀγαστὸν ab ἀγασσάμενοι 
ἀετίνεί: addit tamen, posse etiam ab ἄγασθαι pro- 
paroxytono Ποτὶ ἀγαστόν. Ut autem hie diserepat 
dissentitque a seipso in iis que de hac voce tracit, 
ita οἱ in aliarum plurimarum derivatione νε] exposi- 
tione non solum hune a seipso, sed ceteros quoque 
a seipsis, multo vero etiam magis ipsos inter κο dis- 
sentire sciendum est. Quod quum ita sit, cogitet 
lector, ubi aliquid apud eos leget non per omnia con- 
sonum iis qui in hoc opere a πιο seripta fuerint, me 
diversorum opiniones, et cjusdem etiam diversos 
επάσπι de το locos, inter se contulisse, et ad illam 
collationem aliqua etiam argumenta a meipso allata, 
aut certe conjeeturas, addidisse: atque ita adhibito 
tanto quantum in hujusmodi rehus adhiberi α me 
potuit judicio, pauea quædam multis rejectis εκ- 
cerpsisse: atque hoe in toto opere meminerit. Vide 
et quod annoiavi initio verbiꝰ Ἀγαμαι de ο] ας forma- 
tione. IApollonii Lex. Homer. p. 16.: ᾿Αγάασθαυ 
ἐπὶ μὲν τοῦ θαυμάξειν' "Ὡς σὲ γύναι ἄγαμαί τε, τέ- 
θηπά τε, δείδιά τ) αἰνῶς, Οά. 3. 108. ᾿Ἐπὶ δὲ τοῦ 
Φθονεῖν' Ἐξείπω, καὶ µήτικότῳ ἀγάσησθε ἕκαστος, Ἡ. Ἐ. 
111. Ἐπὶ δὲ τοῦ ξηλοῦν' Ὡς δ' αὖ νῦν µοι ἀγάσθε θεοὶ 
βροτὺν ἄνδρα παρεῖναι. V. Valek. ad Herod. vi. 61.1 

Αγη, πε, ἡ, Admiratio, Stupor, Obsſtupefactio. 
Etymol. vel ab ἀγῶ vel ah ἄξω deduei vult, sed ab 
ἀγῶ deduei constat, (ρ. 8. 35., Σημαίνει δὲ τὴν ἔκ- 
πληξιν καὶ τὸ θαῦμα, γέγονε δὲ παρὰ τὸ ἄξω ἢ ἀγῶ τὸ 
Θαυμάξω" οἱ γὰρ ἐκπληττόμενοι, εἲς τι νιφ χε ἄγον- 
ται.) Hom. 04, Τ. (907), Λίην γὰρ µέγα εἶπες' ἄγη 
μ' ἔχει: i. ο. θάμβος, νε] ἔκπληξις, Hesyeh. et Ety- 
πιοὶ, δὶς loquiiur Homerus et 04. II. (940). δεὰ 
in vulg. editt. quæ meam precesserunt, legitur per- 
peram ἄγημ᾽ utrohique conjunetim, quasi esset ἄγη- 
μα ἔχει, non ἄγη µε ἔχει. IIl. P. 22u., AM ἄγε δὴ 
καὶ ἔασον' ἄγη μ’ ἔχει, ὄρχαμε λαῶν: ῬΡεειάο-Ρίάγ- 
mus, "Αγη ἔκπληξις, θαῦμα. “Ubi loquitur numen 
fluvii ad Achillem; εἰ id huie valde honorifeum, οἱ 
et dii eum admirantur, admixta tamen simul est in- 
dignationis alicujus significatio, ob oceisos multos, 
quos illud numen adjuvandos susceperat.“ Dam- 
mius in Lex. p. 4. Apollonii Lex. Homer. p. 17.: 
γη: θάμβος καὶ κατάπληξι. Non de nimio tantum 
admirationis adſectu, sed et illine orta invidia diei- 
tur. "'Αγαῖς pro Θηλώσεσιν atffert Hesyeh. εκ 
Æschyli Thressis. In qua fere signif, accipit 
“Aya Varinus. Ab ἄγαμαι” H. Steph. Thes. Ind. 
Etymologus p. 8. 49, ᾿Αγαὶν--λέγονται δὲ καὶ αἱ 


Δηλώσεις. Suidas: Αγ, ("Αγη") θαῦμα, χαρὰ, ἀπισ- 
τία, ἀῆλος. Παρ' Ἡροδότῳ, βασκανία. Παρ Ὁμήρῳ, 


ἔκπληξα. Ἠληγὴ, θραῦσις, κλάσις, ἀπώλεια. "Ἔνιοι 
ἱερεα. "Αγη μὲν οὖν παροξυτόνως, ἡ ἔκπληξις ἀγὴ δὲ 
ἡ κλάσιε τοῦ κύματος. ΟΕ. Grammaticus 8. Germ. in 
Βεκκετὶ Anecd. Gr. Τ. 1. p. 9536. εἰ Etym. Μ. p. 9, 
1. ubi pro vulgato Ἡρωδιανφ τεροπεπάμπη 6196 ΗἩρο- 
δότῳ, ut in Suida εἰ Graminatieo 8, Germ. legitur, 
docuit L. Ο. Valek. Diss. de Schol. in Hom. ined. p. 

Δ 


190. Με. Codex, teste eodem, εἶπτε exhibet Μρο, 
Vide eundem οἱ Wessel. οἱ Sehweigh. ad Herodoti vi. 
61., Ὡς φθόνῳ καὶ ἅ ώμενος, ubi genuine vocis lo- 
cum in ή οίνος ——— ἅτῃ. Sed ἄγῃ restituit 
idem Valek. “Νες longe ab instaurato recedit ἄγει 
duorum Codieum,“” inquit Wesseling. Imo ἄγῃ εἰ 
ἄγει idem. Alexandrini enim Græci El pro H scri- 
hehant, ν. Sturzius de Diul. Μασεὰ, εί Alexandr. 


«λήξεως) Idem in illud Odyss. Ε. (ν. 19.) locum αρ. 119Zelaxix. Sic θίβει iu Exodi iüi. 6. Vat, ρτα 


δι ΑΓΛ 
θίβῃ, ν. nos 2 
Chnrysostomus in Ghislerii Catena p. 497. in Jerem. 
iv. 90., Τὸ δὲ, Ἐν χρίσῃε στίβει, τὸ µέλαν λέγει, ϕ 
ἐπυχρωννύειν τοὺς ὀφθαλμοὺς εἰώθασιν αἱ γνναῖκες, 
Illud στίβει non est, ut olim arbitrati sumus, v. nos 
supra in Lex. V —— Ρ. eccl. a. ſformandum 
a ν. Στίβος, τὸ, quod nusquam alibi legitur, sed οκ 
Alexandrinorum δεεἰρίωτα positum est pro στίβη, ut 
ἄγει pro ἅγῃ. “ Pindari de fraudulento εἰ δολίφ 
oive, Pyth. Od. ii. 151., ὅμως μᾶν Σαΐνων ποτὶ πάν- 
τας ἄγαν Πάγχν διαπλέκει, ως adplicuit Reiskius; 
verti ορῖπι debere inricliam, ποτ ralde, ut vulgo 5ο- 
let.“ Wessel. ad Herod. Ἰ. ο. “Adulando omnibus 
invidiam usquequaque nectit. Heynius de v. ἄγαν 
ita seribit: ⸗Ayar metro adversatur; prima ἀοΐνε- 
bat esse louga: enervis quoque οἱ exilis est seuten- 
tia; quid enim διαπλέκειἳ οἱ ἄγαν, valde, nil nisi 
interpretumentum est τοῦ πάγχν. Dehinc corrigit, 
ἄταν, Sed hwe interpretatio cum ipsa einendatione 
concidit, ai verum est ἄγαν ν. l. non esse valde, sed 
accusativum νουῖ ἄγη, ος primum admirationem, 
deinde ortam οκ hoe ſonte invicliam significat. Archi- 
lochi Fragin. κ. Anal. Brunck. T. ĩ. P. 42. Οὔ µοιτὰ 
Γύγεω τοῦ πολυχρήσου µέλει, (ὐδ' εἷλέ πω µε Ξῆλον, 
οὐδ᾽ ἀγιίομαι Θεῶν ἔργα, μεγάλης ὃ᾽ οὐκ ἐρῶ τνραννί- 
δοι. Hine inviclia ipsn σπηγαίνν apud Propertium 
iiĩ. ΕΙ. 17. στα, ΕΙ. 13. 67. εἰ. Burm., Quem 
modo ſelicem, luvidia admirante, ferebant, Nunc 
decimo admittor vix exo quoque die. Quem locum 
simis conjecturis inquinurunt viri doeti, in his 
urmaunus, quanquam hune in viam reduxit Ca- 
saub. ud Theophr. Charaet. p. 153. Est autem pro- 
pria in hae τε dietio, διαπλέκειν ἄγαν, φθόνον, δύλους, 
nuon item διαπλέκειν ἅταν, Hinc ἀντιδιαπλέκειν ο0- 
dem sensu, absolute etiam, posuit Eschines 6, 
Ctesiph. T. ĩ. p. 376. Atque haue interpretatiouem 
aptissimam esse carmini Pinddarico nemo non intelligit. 
hjiciat tamen aliquis, ἄγα», invidiam, obtrecta- 
tĩonem, «παμε metro adversari, atque ἄγαν, valde. 
Secd πο questio non est hujus boei.“ Hactenus 
Imm. G. Huschke Diss. de Fahulis Archilochi in 
Matthiwi Mike. Philolog. V. 1. Ρ. 34---δ., α Seheſero 
in Μος. laudatus. Idem ſSchæeſerus ibid. citat 
Coraium in Thucydide par Levesque üi. p. 961. 
— —— Diss. Herod, p. 67. εἰ Valek. Diatr. 
234. 
Ayn apud Tragicos, Honor, Veneratio: Hesych. 
Παρὰ δὲ τοῖς Τραγικοῖε, τιμὴ, σεβασµόε. Ayn,. ἡν 
Ίου δεησα apud Tragieos et Comicos, qui extant, 
nusqquam legitur, et revera est nihili νοκ, quæ ex 
Hesychũ glossa male intelleeta ortum hahuit. Mira- 
mur tam erassum errorem εκ Hederitiuno Lexico et 
in Schneideri migrusse. Vicde Valek. Dietr. p. 234. 
μπι Hesyehius ἄγη exponat ἡ τιµή, ὁ —— 
dubio proeul respicit τὸ ãyos 5. ἄγος, ἄγη 5. ἄγη in 
plur. Ipse Hesyeh. alibi,“ Apor τιµιώτατον. Λέξεις 
ῥητορικαὶ in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 913. Λέγε- 
ται δὲ ἄγος καὶ τὸ τίµιον καὶ ἄξιον σεβάσματος, ἐξ οὗ 
καὶ αἱ ἱέρεαι ἀναγεῖς, καὶ ἄγη τὰ µνστήρια, καὶ ἄλλα 
τινὰ, ubi pro ἀναγεῖς reponendum videtur παναγεῖν. 
Συναγιγὴ Λέξεω» χρησέµων ἐκ διαφύρω» σοφῷν τε καὶ 
ῥητύρων πολλῶν ἰ9ίά. p. 3030., Ἀέγεται δὲ ἄγος καὶ τὸ 
τίµιον καὶ ἄξιον σεβάσµατος, ἐξ οὗ καὶ ἱέρειαι παναγεῖς, 
καὶ ἄλλα τινά. δει articulus in Suida legitur, ubi 
est παναγεῖε, Similiter, οι Aynta Suida, Etymo- 
logo, et Grammafico 8. Germ. loeis supra [αμα 
exponatur ἱερεῖα, respicitur non ἄγη ἡ, sed ἄγος τὸ, 
plur. ἄγη. Ἠεδγομ,: ᾽Αγέων' ἁγνισμάτων, ἱερῶν. 
"Αγος' ἄγνισμα θυσίας, Σοφοκλῆς — Prima 
polestate ἄγος est munclities, quee venerationem pa- 
rit. Hesyeh. Ayos ἄγνισμα θυσίας, Σοφοκλῆς ἀαί» 
δρα,” Ruimke πά πιο Lex. p. 13. Sicque glossam 
citat Brunckius in Lexico Sophocleo. Sed de phrasi, 
ἄγνισμα θνσίας, ος sensu, dubiture nohis licent, 
dum res exemplis sutis confirmetur. Puuctum inte- 
rim post ἄγνισμα ponendur, οἱ θυσίας in θυσίαν mu- 
tancdlum οὐ» arbitramur, duee Grammatico S. Germ. 
in Bekkeri Aueed. Gr. T. ĩ. p. 330., qui Ayos ex- 
ponit καὶ ἄγνισμα καὶ θνσίαν.] | Αλ Hesyehio ex- 
ponitur µίασµα. l“ Quando addit, µίασμα, respicit 


[ρ. 7.] 
p. eeeli. a. Ἠίπο explieari possit Α Φειν. Et forte hie µιάσµατα in plur. legendum. Βίο 
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paulo ante: ᾽Αγέων' µιασµάτων.” Albertius. Λέξεις 
ῥητορικαὶ iun Bekkeri Anecd. Gr. T. 1, p. 212., "Ἀγος" 
µίασμα. Ubi Ἱερίατ, Avos µίασµα, µύσοι, Vide 
Ruhnuk. ad Timwi Lex. p. 13. Harpocration, οἱ εκ 
εο Suidas οἱ Photius, a Schwſero in Mas. laudati: 
Προστρύπαιο»' ἄγυς, µίασμα,] 

᾿Αγαΐῖσς, ου, ὁ, Admirabilis. Item Invidiosus. 
[Etym. Μ. p. 8. ὅ0., ᾿Αγαῖον' ἐπίφθονον ἢἤ θανµασ- 
τόν.] Suidas ab ἀγαίομαι deducere viddetur, seribens, 
᾿Αγαίομαι, φθονοῦμαι" καὶ ᾿Ἀγαῖος, ὁ ἐπίφθονον. 
malim ceum Hesyeh. et Etym. ab ἄγη deducere. 
Esset tamen magis regularis deduetio, meo judicio, 
si ab ἁγὴ οχνίοπο deduceretur, ut apud illos Aval, 
Θηλώσει, εἰ ᾿Άγαῖος, simul ponuntur: esset enim 
᾿᾽Αγάω, ἁγὴ, ἆγαῖος, ut Αράω, ἀρὴ, pro ἀρὰ, ἀραῖος. 
Verum hi ipsi alihi ἄγη serihunt iu significatione ad- 
miratiouis sive sfuporis: et Sitiddas νου nomiuatim 
dicit, "Άγη μὲν οὖν παροξντόνως, ἡ ἔκπληξις' ᾽Αγὴ δὲ, 
ἡ κλάσις τοῦ κύματος. Uncde apparet mendose apud 
eum scriptum esſse paulo Ἀπίε, ᾽Αγή, θαῦμα, ἃς. 
[βίο et Kusterus ediclit. Sed η Grammutieo ΑΒ. Germ. 
πρυά Bekkeri Anecd. Gr. T. 1. p. 326. et Etymologo 
P. 9. 1. recte legiturꝰ Ayn. Glosse Labbui: Αγαῖος 
Ἰπνίάα», E. Legiturt in Manethone v. 197. αὕτη δ' 
ἀγαιῇσιν Δέρκηται κερόεσσαν ὑπ ἀκτίνεσσι σελήνη», 
Sed recte Dorvillius ad Charit. νῖ, 8. p. οτ4--ττὸ., 
a Schæfero in Mss. laudatus, ἀγανῇσιν τεμοραή, In 
Lexico Ernestino exponitur Ἐλεραμ», sicque Dorvil- 
lius l. ο, exposuit, sed exemplum hujus sighificutionis 
desideratur] 

"Άγημα, uros, τὸ, Itidem pro Stupor, annotatur 
in vulgar. Lexicis: sed natus fortasse est error ex illis 
Homeri locis perperam lectis, de quibhus modo diec- 
tum est. Quin tamen ab ἀγῶ {οτπιατὶ possit äynu, 
minime dubium est, nimirum α΄ primu persona prett, 
pussivi: ut ἀγητὸς, quod proxime sequitur, a lertia 
formari eonstat. { Άγημα autem significans apud 
Macedones τάγμα ἀπόλειτον ἱππέων καὶ ὑπλιῶν, 
quod εἰ ἵρδυυ Eustath. (ρ. 156, 16. 1909, 65, 
1877, 60.) ab ἀγῷ deduei posse existimut, διὰ τὸ 
ἁγητὸν εἶναι, vide post Άγω, 

᾽Αγητὺε, οὗ, ὁ, (ἡ, ὀν) Admirabilis, Stuporem 
excitaus, vel, Cujus præstautis obſtupeſacit, [5 Λά 
inviclaam usque magnus vel laudlabilis. Est —5 
vum verbale, ortum εκ ῥγῖ, puss. ab ἀγάξομαιι" 
Dammius in Lex.] Hom. Iliad. E. (787. et O. 358.) 
Αἰδὼς, ᾽Αργεῖοι, κάκ ἐλέγχεα, εἶδος ἀγητοὶ, lubi 
Pseudo-Didymus, Tę ὁραθῆναι µόνον θαμμαστοὶ, καὶ 
οὐκ ἐπὶ ἔργῳ, Schol. Ven. Tp εἴδει µόνον θαυµαστοί, 
His locis εδ prohrum in 905, qui rebus ipsis non 
sunt θαυμαστοὶ, sed ὀροεῖε sola. II. Χ. 370, Οἳ καὶ 
θηήσαντο φυὴν καὶ εἶδος ἀγητὸν, ubi Preudo-Did. 
θαυμαστὺ», i. e. Spectahant cum admiratione statu- 
ram et stupendam formam Hectoris, jam oecisi: Ώ, 
376., Olo- δὴ σὺ δέµας καὶ εἶδος ἀγητὸε, uhi Pseudo- 
Did. θαυμαστὸς, i. ϱ. Qualis tu es admirabilis figura 
corporis εἰ vultu.) Od. Z. 177., ΦΔρένας καὶ εἶδος 
ἀγητὸν, [1. e. Mente εἰ forma admirabilemm. Eustath. 
Ρ. 663. 98., ᾽Αγῶ καὶ τὸ θανμάξω, ὄθεν καὶ εἶδοε 
ἀγητοὶ οἱ ἀξιοθέατοι. Grammuticus 9. Germ. in Bek- 
keri Anecd. Gr. T. i. p. 226, ᾽Αγητύς" θανµαστός, 
Zonaras p. 156., Ayyros ὁ θαυμαστός. Etym. M. 
P. 10. 7., ᾿Αγητοί" θαυμαστοὶ, ἀπὸ τοῦ ἀγῶ τὸ θαν- 
µάξω, ἁγὸς ἀγητὸς, εὐδαίμων, ἄμεμπτος, περίβλεπτος, 
καὶ οὐδέτερον, ἀγητόν. Manetho αἱ, 338. οκ emendu- 
tione Dorvillũ ad Charit. νΠ, 8. p. 648--7580. εἰ 
333-220., à Schæſero in Mas. indicatus, Θπηητοὺς 
λασῖσι καὶ ἐν πολίεσσιν ἀγητοὺς, ubi γω]ρο ὄλλυσι, 
Idem Manetho ii. 3δ1. λαοῖσιν ἀγητούς, Hymnus 
Homerieus in Apoll. v. 198., à Sehmfero in Μεν, 
indieatus, AM µάλα µεγάλητε ἰδεῖν καὶ εἶδοι ἁγητή. 
Pro ἀγητὴ Cod. Moscov. ἁγανὴ, præter Hotneri 
consut lucinem, apud quem ἀγανὸς non pertinet ad 
fornnam, κε ἁἀγητός,” Aug. Matthiceus Animadvv. ad 
H. in Apoll. p. 147. — Ερίη. Crit. 1. p. 
14. In Theocriti Idyll. ĩ. 126. pro, Τὸ καὶ µακάρεσσι» 
ἀγαστὸν, ut vValek. et Gaisfordius ediderunt, vera 
lectio est ἀγατὸν, Dorice pro ἁγητόν. "'Αγητὸν, 
A. Ω. 8. ο, κ. υπ, ἁγατὺν D. E. G. H. K. L M. 
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ἀγηθὸν η Αρὸ] Admirabilis, Præclarus, Illustris. Hesych. 
Cæœsar. apud Brunck. ἀγησθὸν C. ἀγαθὸν" 4. ἀγατὸν [ΓΑ γανοί" λαμπροὶ, ἔνδοξος, — ᾿Αγανόν' λοµ- 
a. πι. 8. δ.” Guisfordius. “ Ayaeröy, Mss. alii ἀγητὸν,  πρὸν, θανµαστόν. Etym. Μ. 6. 34., ᾿Αγανός' ὁ λαµ- 
alii ἀγατὸν, nihil interest, τοςίο Sehol. ὃ καὶ τοῖς θεοῖς πρὸς καὶ ἔρδοξος. Zouaras p. 15., ᾿Αγανοί: οἱ ἔνδοξοι 
ἐστι θαυμαξόμενον, Hesyeh. ᾿Αγαστός θανμαστὺὸς καὶ λαμπροί.] Item σεμνὸς, Eustath. (p. 1444, 6.) 
Suid. ᾽Αγαστός' «θανμαστὺς” Toupius Άρρεπά. in Venerandus, Veneratione dignus. Addit idem Eu- 
Theoer. P. 4. a Schæfero in Mas. indicatus. Obser- stath. (1. c.) εἰ καλὸς, λαμπρὺε, κόσµιος, οκ veterum 
vationein hanc, ut videtur, Hemsterhusio debet auctoritate. (Apollonii Lex. Homer. p. 25. ᾿Αγανόν" 
Toupius; sie enim ille de inseripto Hyperanuthis mo- καλόν, ἐπιφανὲς, θαυμάσιων, ὁ δὲ ᾽Απίων, καλὺνρ" 
numento Epigrammate acd Χεπορί, Ephes. p. 220. σεμνὺε, ἀπὸ τοῦ πολλαχῶε γαίειν, ὅ ἐστι γανριᾷν. 
εᾱ. Locella: "" Αγαστὸν seributur, 8η ἀγατὸν, nihil  ποτὲ δὲ σηµαίνει καὶ ἔθνος 3 ὀνοματικῶν οὕτω λεγύ 
ĩnterest; ἁγαστὺς επίπα, secunda οοττερίῃ, poete νον' Καὶ ᾽Αγανῶν" ἱππημολγῶ», Il. Ν. δ., καὶ. ἐπὶ 
που reſugiunt, qui eeteroquin εβεττε που vereutur τοῦ ἄγαν καλοῦ" ᾿Ἠῶς δ' ἔκ λεχέων παρ ἀγανοῦ Τι 
θαυματὸς, ἀδάματος, pro θανμαστὺς, ἀδάμαστος, ν.  θωνοῖο, Οὰ. E. 1. Οἱ. Ηεκνεμ.] ἑ ᾿Αγανοὶ 
Casaub. ad Athen. 1. 19.“ Αάάε Albertium κά μ»νηστῆρες apud Hom. (Odyss. B. 909. 247. Δ. 6051. 
Hesyeh. v. ᾿Αγαστὰ, et Rulink. Epist. Crit. i. p. 26. 8. 180. P. 805. X. 98. T. 488. 496. Φ. 174. 218. 
Imo hoc inter ἆ γαστὺς εί ἁγητὸς ἀἰδετίπιρη est, quod X. 171.) i. ο. proci Penelopes, Superbi, sive Arro- 
ἁγητὸς solis poetis sit in usu, cum ἁγαστὸς non tam ganteées, à quibusdam exponitur, ſsed male. Pſreudo- 
apud poeticos, quam apud prosaicos seriptores re- Didymus ad Odyss. B. 209., Avavol· νῦν ἀντὶ τοῦ 
periatur. V. nos iufra ad ν. ᾿Αγαστόε. ᾿Ἀγαστὺε vero eüyeveis, λαμπροί. “Nam eraut juvenes houestissi- 
et ἁγητὸς alihi inter se confunduntur, ut satis patet B mis natalibus orti οκ circumjacentibus regionibus; 
εκ Eustathio ad Ἡ. V. p. 1951. 40., Τὸ δὲ ἀγασσά- εἰ poeta maledicere που solet. Semper in optimo 
µενοι, ἀντὶ τοῦ Φθονήσαντες, ὅθεν καὶ ἀγαστὸν εἶδο, seuisu οἱ in laudde ponitur. Ayarös Αχιλλεύς, Il. K. 
τὸ ἐπίφθοωνον, Respicit ad II. Χ. 570, ubi ipse Eu- 392. Τνδεὺς, E. 977. Ἰλιωνεύς, Ξ. 501. Ἰδομενεὺς, 
stathius p. 19274. 19. ἁγητὸν εἶδος habet, sicqque vul- M. 117. Παντοίδης, Ο. 4460. Λαομέξω», E. 049, 
ur in omnibus Homeri οἀ[οηίρην. ᾿Αγαστὺν 2.95. Τελαμὼν, P. 584, Τιωνὺς, Λ. 1. Νέστωρ, 
igitur νηζορσε Eustathii memorin debetur.] Le- Z. 16. Arrirup, Φ, 579. Ὀδυσσεὺς, Odyss. B. 808. 
gitur αρ Hesyech. που solum ᾿Αγητοῦ θαυμαστοὶ,  Ἱεοπτόλεμος, Od. A. 491. ἸΝηλεὺς ἀγανότατος ᾗ 
sed etium ᾽Άγετοί" θανμαστοὶ, ἔνδοξοι, λαμπροὶ, [ππὶ-  θωώντων, Gloriosissimus, excellentissimus, Ο4. O. 
πας emendate, judice L. C. Valek. ad Theoer. Λάο- 229. quos si revolvas 19 Reali, reperies aut reges, 
uin⸗. p. 360. De ν. ᾽Αγητὸς consulantur Coray in aut certe regium genus omnes. De Τιθωνῷ est οἱ 
Thucydide par Levesque 1Η, p. 261. ει Ἑ, Hemsterh. epitheton idem, Odyss. Ἐ, 1. Μέγαν περ ἐύντα καὶ 
ad Luciun. i. p. 90δ. a ενα ſero ἐπ Mas. Ιαμάατὶ.  ἴφθιμον καὶ ἀγανὸν, sc. τὸν Θόαντα, Od. A. 334.: 
Sed ad quainnam Hemsterhusii notam respexerit vir eudem verha de Ajace Telamonio, 1]. Ε, 600. ᾽Αγανὴ 
doetĩssimus, nescimus; in Reitæi enim editione, quu Ἠερσεφύνεια, Suspicienda et reverenda, Od. A. 212. 
una nobis Όπου scrihentibus ackl manum εδ, mihil 225. 634., ἀγανοὶ Φαίηκε, Nobiles, Od. N. 120. 
de ν.᾿Αγητὸς legitur in T. i. p. 2058. Porro Αγητὸς 304., Z. 55. nam cum plehe corum nihil οἳ negotii 
etꝰ Apaeros confunci idem Schæwferus in iisdem Mss. fuit. Todes, Il. H. κ. 363. II. 103. nam his locis 
εκ Heynii Homero, V. 147. docuit.] de principihus Trojunorum serino est. Θεράποντες 
[. —— Omuino venerabilis, Admodum a4yauot, Nobiles ejus administri, Il. T. 281. κήρυκες, 
venerabilis. Manetho ii. 445. οκ emendatione Dor- ο Τ. 208. Od. O. 418. nam εἰ ii erant homines honesti. 
villii ad Churit. viii. 8. P. 648- 731. ἃ Schefero in Πυμπῆει ἀγανοὶ, Deductores nobiles, qui pruerunt 
Μεο. laudati, Ἐσσομένους ποίησε βίονε λαοῖς παναγή- remigibus, Od. N. 71. Φοίνικες, Od. N. 272. Ἐξ 
τονε, ubi vulgutur Εξομένονε--- µμάλα.] ἀγανῶν Αἱἰολιδᾶν, Ab uno illustrium Ἐο nepotum, 
{ ᾽Αγέυμαι, idem quod ἀγάυμαι, Admiror. Αγεύ- Pindari Pyth. iv. 17.“ Dammius in Lexieo Homer. 
nerot θανμάξοντεε, Hesych. “ Refer ad "Αγαμα. p. 7. Vide Heyn. Hom. 4, 506. 662. 5, 187. 6, 107. 
Hesyeh. ᾿Αγάμενοι" θανμάσαντες, Kusterus. Sed 114. 9607. 368. α Schæwfero in Mss. laud. Pindarus 
pro ᾿Ἀγάμενοι Hesyehius vel seripsit, vel scribere in Fragm. iv. οκ Threnis apud Plat. in Menone T. ü. 
debuerat ᾿Αγασάµενοι, ut sutis couſstat e θανµάσαν- pe 81. Β., Βααιλῆες ἀγανοὶ καὶ σθένει κραιπνοὶ, σοφίᾳ 
τες, nisi potius statuamus θαυμάσαντες pro θανμά- τε µέγιστοι ἄνδρε, Ότρμο Argonuutica ν. 475., 
ἔοντες irrepsisse. In Suida enim et Zonara Ρ. 54. ἀγαναῖς Λημνιάδεσαν: HUymn. xliü. 6. xlv. 5. 
legitur: ᾿Αγάμενος θαυμάξων. Etymologus p. G. ἁγανὴν Φερσεφόνειαν: lxxvii. 3. Ἠὼς " λαμπροφαὴν, 
19., ᾿Αγασάμενου θανµάσαντεε, παρὰ τὸ ἀγάδω τὸ  ἐρνθαινομένη κατὰ κόσμον, ᾿Αγγελίεια θεοῦ µεγάλον 
θανμάξω. Zonuras p. 38., Αγασάμενος θαυµάσως  Ἔιτῆνος ἀγανοῦ: Lithica v. 908., Σεμνοτέρουε τ' ἰδέειν" 
καὶ ἀντὶ τοῦ φθορήσαν.] καί τοι σέβαε ἔσσεται αὐτῶν. Αἶψα γὰρ ἡρώων σφιν 
{ ᾿Αγανὸς, οὔ, ὁ, (ἡν ὂν) ab eodem ἁἀγάω, Ρτο ἐπέρχεται εἶδος ἀγανὸν Οἵ κε θεοῦ µέγα δῶρον ἐπισ- 
ἀγαύε, interjecto Xolice ν, secundum alios tamen a ταµέγως φορέωσιν. Semel legitur in Fechylo, 9ο. 
γαίω, [ν. Etym. M. p. 6, 24. et Zonarus p. 19. Eu- Pers. 979., Πέρσαις ἀγανοῖς Κακὰ  πρύκακα λέγεις, 
stath. p. 919. 28., Αἰολικὴ δὲ ἡ τοῦ ν ἐπένθεσις ἐν ubhi Βε]ο]. Β. ᾿Αγανοῖε θανμαστοῖε. Sed versus hos 
αὐίαχοι, ὧν καὶ ἐν τῷ ἁγάω, ἀγαὺςε, ἀγανὺε, καὶ ἆγαν- 00cSchutzius εἰ Hermannus, notante Β]οπιβείάίο, spu- 


ἳ ᾿Αγαδὸν εἰ ἁγαστὸν conſunduntur 1η Χεπορᾶ, ἐπ. ij. ꝰ.. "Ἔστον ὁ µετεωρίξζων ἑαυτὸν ἵππου καλόν, ἢ θαυμαστὺν, 3 ἀγαθὸν, η)ί 
Steph. reete emeudat ἁγαστόν. Οπίά νεγο mrum ἀγαθὸν εἰ ἁγαστὸν confundi, οὔτα εκ Eustathii mente ejuadem siti originis? 
P. 98, 11., Ἐκ τοῦ ἀγῶ ἀγάξω, ὕθεν ἁγαστὸς, ἀφ' οὗ ἀγαθότ, P. 1391. 43., Καὶ δύναται καὶ ἐξ αὐτοῦ (ἄγασθαι) γίγνεσθαι τὸ ἀγαστὸν, 

καὶ τὸ ἀγαβόν. P. 1990. 4., ᾽Αγῶ ἀγάζω, ὅθεν τὸ ἀγαστόν' καὶ ἀποβολῇ τοῦ σέγµα καὶ τροπῇ τοῦ ψιλοῦ εἰν δασὺ, 

5 Ἐχειαὶκ observatio πά Hexiodi Epp. οἳ 1). 666.: Οἱ γὰρ Λἰολεῖς μετὰ ἄλφα, ἂν ᾗ φωνῇεν, προστιθέασι τὸ ν' οἷον ἀἡρ αὐὴρ, 
ἀὼτ αὐώτ, ἁγαὺτ ἀγανὺτ, {δις ſoriasae οτι νεπόάσπι pro ἅγιος αὔγιου, εκ Etym. Μ. p. 6, 46.) ἀάτην εἴς, — mutatis tota οκ νε 
in Etym. Leid. Ms. ν. Καυάξαι," Καπίης ad Gregor, σος, p. 613. Quem Καρίας citat locum Etymolorici Μ. p. 6, 36.) 
zumtus est εκ Orione, πο nie lexitur αγ σαίη»: ᾽Αγανδε, παρὰ τὸ 5, καὶ πλευνασμῷ Αἰολικῷ τοῦ ν ἁγανός' ὁ δὲ τόνοι τοῦ 

’ οὐκ Αἰολικῶς ὧν γαὖε (οοττ. αδε), μανόε..  Βαλιῖμε αἲ Grexor. στ, |.ο. ' 

3 5. BLege καλὸν, σεµνόν. Ἠεείοά, in Theog. ν. 461., Ἵνα µή τι ἀγανῶν οὐρανιώνων.; ὙἨ]οίνουμ, Hesiodus εἰ ἵπ Theog. ν. 
689. νοσεῦη huneee μπρανίε: Οἱ μὲν ἀφ᾽ ὑψηλῆς ᾿Οδθρύας Τιτῆνας ἀγανοί. ΑΙ neutro in Ίοσο ponitur pro καλός; αἰραίῆοαυτε videtur 
Gloriosis⸗aimua, Rxcellentiss imus. 

*Scholia Veneta p. 807.: ᾿Αγανοὶ, ὄνομα ἔθνουτ' Ίππους δὲ ἀἁμέλγοντει οὔνοι τὸ γάλα ἐτρέφοντο. Δηωήτριος δὲ ἀγανοὺς, τοὺς εὖει- 
δε. Poeuclu Didymusa: Δαμπρῶν καὶ ἐνδόξων Ἱππημολγῶν, ἢ ὄνομα ἔθνουι οὕτω καλουµένων, ᾿Αγανῶν. 

5 ως re⸗pexit Ἠθεγοί, ᾽Αγανότατον' µέγιτον: εἰ Εἰγπιοίοκυ» ᾗ. δ. 41. ᾿Αγανότατον' µόγιστον, ἐνδοξότατον, 

6 απ Litlucis Orpheo irrhutis νη]κο legitur ν. 600., Οἵτε θεοῦ μέγα δῶρον ἐκισταμένως Φφορέουσι. Ἠεππαπηας nuper edidit, 
Οἵ κε θεοῦ μέγα δῶρον ἐκισταμένωι φορέωσιν, Φεά πεησε οἵτε, πεφυς οἵ κε patitur a οήο nominis, πἡ quod refertur, sive expres.i 
illius, δν, ut ης, ελλείποντος, tam Ίοημα intereapedine ἀῑτίπή, quodd minus etiam Ησοῖ, si prwcedunt ργ ποσα, qualin hie 
αὐτῶν, σφὶν, πό επι nomne reſferenda. la Gesnerns vide tur ariän, οἵτε vertens A ki. Δετυοηληπι levianitra πια tione, 
Εἴ γε δεοῦ μέγα δῶρον ἐπισταμένων φορέουσι, Su pius coufuaun εἰ οἱ οἱ, Vid. Schneider. acd Xcuoph. Κ.Π. , 8. 10, ad Memor. iv. 
3. 13. Ἰόενα ν. 399. malim 'Ὁμηρικῶς, .. γὰρ ἠρώων σφιν ἐπέρχεται εἶδοι ἀγητόν. Vulo ἀγανόν. Homeru- Ἡ, æ2, 90, 94, 
ὧ76. Οἱ, 14,116, 1. 5, 767. εἰ 8, 438. I[Vide nos aupra ad v. Αγητός] Suſfficere ἵνες videantur ad conjecturaiu Ulam τω 
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rios judieant. Et huie conjecturte οπιπίπο ſa- - ᾿Ἀγαίομαι usitatius est quum ἁγαίω, ut ἀγάομαι 
vet, απο vox ἀγανὸς nec alibi ab Eschylo, πες magis est in 1.1 quam ἁγάω, et inter cetera signifi- 
semel quidem a Sophocle, Euripide, aut Aris- cat etiam Adiniror, θαυμάξω, inquit Etym. Μ. (ρ. 
toplane usurpetur. Φνλῆος ἀγανοῦ ππεπηϊ]ε Theoeri- 5, 169) Et apud Hom. Od. V. (16.). νε ρα τοῦ ἔνδον 
tus Idyll. καν. 55. Vide L. C. Valeken. ad Idyll. ündacxret ἁἀγαιομένου κακὰ ἔργα, brevium Seholiorum 
vii. 5. Λουίς. p. 360. et Pierson. Verisim. p. 33. aucetor exponit ἄγαν θανµάξυντος, ἡ χαλεπαίνοντος, 
a Schwfero in Μος, citatos. Hesiocti Theog. 462.. lApollonii Lax. Hom. p. 31., ᾽Αγαιομένου" κατα- 
Ἵνα μή τις ἀγανῶν οὐρανιώνων, εἰ ν. 602., Οἱ μὲν ἀφ'  πλησπομένου.] ο Ἡ Αγαίομαι, pro Succenseo, 
ὑψηλῆν Ὀδθρύος Τσῆνες ἀγανοί, In ommihus his locis Ἰπάίρπος, νε] Ἠπνίάεο, cum dativo persomw. Hesiodi 
vox in laudle ponitur, et nusquam sumitur pro Su- Opp. et D. (951), Τρ δή τοι Ζεὺς αὐτὸς ἁγαίεται, ἐς 
perbus, Arrogaus, ut ſalso tradit Lex. Ernestinum, δὲ τελευτὴν Ἔργων ἀντ᾽ ἀδίκων χαλεπὴν ἐπέθηκεν 
atque ex εο Schneiderianum.)] Ἡ ᾽Αγανὺς Hesy- ἀμοιθὴν, i. ο. inquit Etym. Μ. (1. ο.) βασκαίνει, ὀργί» 
ehio est etiam φωτεινὸς, i. ẽ. Lueidus. [δίο in σα  Έεται χολοῦται, Eustathius autein (P. 1881. 17.) in 
ustroloxiea usurpatur. Respiecitut ad Arati Phenom. illo Ηοιπεή loco, quem Ἰπούο protuli, ἁγαιομένον 
ν. Τὰ. Αὐτοῦ κἀκεῖνος Στέφανο, τὸν ἀγανὺν ἔθηκε expouit µεμφομένον, atqque ita ἀγαιομένον κακὰ ἔργα, 
Σημ ἔμεναι Διόνυσος, ἀποιχομένης Αριάδνης, Νώτφ επι, Suecensentis οἱ indignantis ob ſacta improba. 
ὑποστρέφεται κεκμηκύτον Εάδώλοιο, Scholia: Τὸ δὲ, dSie εἰ in illo Ilesiutti loco ἀγαίεται exponitur etiamn 
᾽Αγανὺς ἔθηκεν, ἐὰν μὲν ἁγανὸς ἀναγνῶμεν, ὁ Διώνυ-  µέμφεται, item ὀργίξεται. Ελιά autem ἀγαωμένον 
σον ἂν εἴη' ἐὰν δὲ ἀγανὸν, τὸν Στέφανον δεῖ νοεῖν, ἵν κακά ἔργα εχροπὶ in brevibus scholiis non solum 
ᾗ τὸν τῆν ἐρωμένης Ὑτέφανον ἁγανὺν καὶ ἔνδοξον καὶ ἄγαν θαυμάξοντος, 5εῦ etiam χαλεπαίνοντος, modo 
ἐπίσημον καὶ λαμπρὸν ἐποίησεν ἐν τῷ οὐρανῷ' πέντε n ἀῑκὶ, [EUVctath. . ο,, Ότι δὲ τὸ ἁγαιωμένου καὶ ἅταιν- 
γάρ εἶσι λαμπροὶ ἀστέρεε, οἵτινες ἀποτελοῦσι τὸν Ἀτέ-  µένου γράφεται, ὡς ἀπὸ τοῦ ἀτῷ ἀἁπαίνω τὸ βλάπτω, 
φανον. Scholin Theonis: Ταν μὲν ἁγανὸς ἀναγνῶ- οἱ παλαιὀὶ δηλοῦσι κρετικοέ. Quo modo οἱ legitur 
µε», ὁ Διύνυσυς, ἐὰν δὲ ἁγανὸν, τὸν ἐπίσημον σηµαί-  ἁριά Etym. M. p. 105. 16.) *'Aratu, Obstupes- 
ψει, καὶ τὸν ἔνδοξων, ὅτι τὸν τῆς ἐρωμένης Στέφανον “En, seu Stupeo, Ίο, Cum stupore admiror. Ety- 
ἀγανὸν, ὅς ἐστι λαμπρὸς, ἐποίησε" πέντε γάρ εἶσι λαμ- "' ο]οπο θαυμάξω καὶ ἐκπλήττομαι, ΝΠετεμ Ίος 
πρύτατοι ἀστέρες, οἴτωει ἀποτελοῦσι τὺν Στέφανον,. “hemistichium, in quo Ίππο ραδείνας tantum vocis 
«Αγανὸν, ἵνα Βαν, 194. Grot. et Bundin. ldem *exemplum est, ἀταιομένου κακὰ ἔργα." Η. St. Τεν. 
expresseruut Cicero et Germanieus: Manil. i. 326. Ind. 
Af purté ex alia claro volut othe coroua. ᾿Αγαυόν ᾿Αγαίομαι,' Invideor, φβονοῦμαι, Suid. ſet Zonaras 
hahet Schol. Apollon. R. iii. 996.: Cod. Vratisl. et P. 38. Ἐν uimio euim adinirationis affectu, 5αρα 
αἰίω edd. ἀγανός, inter quas Oxou. Idem reperi ap. oritur inviclia, v. Valek. ad Herod. vi. 61. εἰ J. D. 
Alex. Aphrodis. in Aristot. Meteorol. ĩi. fol. ios. οὗ, Ἱκσπερ. Etym. L. Gr. ν. ᾽Αγάω p. 17. ed. 1808. 
γεν. 1527. Cf. Heyue ad Virg. Georg. i. 222.“ J. Eustath. p. 7354. 63.. Fort δὲ ἀγαίεσθαι μὲν φθύνον, 
ΤΗ. Buhle. Manetho ii. 129., Ζωδιακὸς δ ὅσπερτε ἀγάσσασθαι δὲ ἐκπλήξεως,] ᾽Αγαιόμενον purtitipium 
κατ᾿ οὐρανὸν ἔπλετο πάντων Εὐτροχάλων κύκλων µάλ' lHesych. exponit Invidiosum, Admirabile, item luri- 
ἀγανύτατος καὶ ὁρατόε, i. e. Maxime persplendiclus οί dum. [5 Eustath. in Il. Q. P. 1501. 1. scripsit, Άγαιο- 
conspieuus. Horum locorum notitiam debemus G. μένονει καὶ ὡς ἂν Ἡρόδοτος εἴποι Φθονοῦντας, Ηεγοςοιῖ 
Wakeſieldio in Mss. Ἠίιο " Διαγανὸς, Admodum respiciens locum νῖ, 69., quo dieuntur Ῥετεις ἁγαιό- 
spleudidus, ap. Maueth. ii. 19. à Schwſero in Mss. Acroi re καὶ φθογέοντες τῇ ᾿Αρτεμισίῃ.” L. ο. valek. 
läudatum, Πέντε δ' ἀρ ἀστέρει οἱ διαγανύτατοι διὰ ο 1. ο. Archilochi Fragm. κ. Ρ. 201, οὗ. μι, Οὗ 
κύκλον Ζωδιακοῦ πλάξοντας ἀμειβόμενοι κατὰ κύσμον.] μοι τὰ Γυγέω τοῦ πολυχρύσου µέλει, Οὐδ' εἷλέ πω µε 
ο Ἁγανὴ, Όπα εκ βίας Cadmi, [FEustuth. ῥ. {λος οὔὐδ' ἀγαίομαι Θεῶν” ἔργα, lgn. Lehelius p. 
6 1949. 38. Hesiodi Τ]νεομ. 075., Κάδμῳ ὃ' Αρ 61. Με ἀγαίομαι pro θανμάξω sumi εεηςεῖ, Apoll. 
4 µονίη θνγάτηρ χρυσῆς Αφροδίτης, Ἱνὼ, καὶ Σεµέλη», R. iü. 1015., à Schwtfero in Mss. indicatus, Καί νύ 
{καὶ ᾽Αγανὴν καλλιπάρμον, Γείνατο.] Iteim Nereis κέ οἱ καὶ πᾶσαν ἀπὸ στηθέων ἀρύσασα Ἐνχὴν ἐγγνάλι- 
quædam ἀῑοία παρὰ τὸ ἄγαν αὔειν διὰ τοὺς θαλασ-  ἔεν ἀγαιομένη χατέοντι. Brunchkius e quiuque Regg. 
«' σίονε ἤχονε, ut vult Eustuth. (p. 11020. 50. Hexiodi Codd. ἀγαλλομένη τερονας, ο" Ομπι νοκ ἆγαίω νεπη- 
Theog. 246., Καὶ Μελίτη χαρίεσσα, καὶ Εὐλιμένη, per ſere de indignatione ponatur, lectionem hancee 


καὶ Avavij.) H. St. Τε». Ind. omnino aiplector,“ Malthius in Lex. Gr. Prosod. 
᾿Αγαύυμαι, Admiror. Oppiaui Hal. iv. (1580. p. 4.] 
Ἐἶδοι ἀγανόμενοι πολνήρατον, i. e. ἀγάμενοι, vel « "Αγαίων, ονος, ὁ, Sol, ἥλιος, V. L.“ Η. St. Thes. 


poetice ἀγώμενοι, εἶνο ἀγαξόμενοι, ſSchneiderus e Ind. [ο Lex. Etnestinum, sed ἁμαρτύρως,] 

Με», edidit ἀγαιώμενοι, in uota contentus dicere, »—Al'AMAl, itidem αἱ præcedentia, εἰ οἱ sequens 

“Aliu ἀγανόμενοι,” Vicle cuud. in Lex. v. Αγαύομαι,ι]  ἀγάξομαι, pro Admirot, εἰς, «ο illa themata ſpueti- 
᾿Αγαυρὸς, αμοῦ ah Πιο ἀγανὸς quidum dedueunt, éa sunt, hoc proste scriptorihus cum poetis com- 

vide in Γαὔρον. mune est. Deducitur autem ab ἄγημι inusitato, ut 
4 ᾽ΑΓαίω, εκ ἀγάω, ut κεραίω εκ κεράω, Ρτο θαυ-  ἔραμαι ab ἔρημι. Eustathius tamen existimat potius 

— i.e. Admiror, inquit Eustath. (p. 746. 48.) ἄγαμαι ρβρρίνυπα esse præteritum perfectum, inere- 

dem alihi exponit ἐκπλήττω, i. ο. Obstupeſacio, vel mento eurens, eodem modo factum quo ἔραμαι ab 


Perterreſacio, (p. 848. 4.) lIdem uhi signifi- Ὁ ἐρῶ: εἰπεῖν γὰρ, inquit, ὧς προὔπάρχει αὐτῶν τὸ ἔρημι 
cure dixit θαυµήξω (ρ. 746. 48.), addit εἰ µέμφομαι, καὶ τὸ ἄγημι, ὁμοίως τῷ ἵστημι, ἁμάρτνρύν ἐστι. Ἠπο 
Succenseo, Indignor. Eusltath. in Il. ξ. (p. 989. 43.), qui tamen in II. Τ, 


Orphieis tuendam. Sed magis etinm, opinor, eam —— εἰ εοἶαε, xemplum eonfusionis νουσπι ἀγητὸς οἱ ἀγανὸς in hac 
ipsa Ἰοσμίίομε τεοροτὶτὶ ἵπ Ἡνπιπο Hemer. in Apoll. Fyth. v. O. ᾿Αλλὰ µάλα µεγάλη τε ἰδεῖν καὶ εἶδος ἁγητή, Hie 0σά, Μονο. 
ἁγανὴ, pru ter Homeri σοπμιομίσεπι, αἲ ροτδρος1ὸ πιοπαῖε Ἠπνος, Epist. Crit. i. p. 14.“ Βε]να (εί Meletem. Crit. in Dionysii 
Art. Rhetor. p. 90, 

Kuid. μα φδονοῦμαι, καὶ, ᾿Αγαϊος' ὁ ἐπίφθονος. ᾿Αγαῖον quoque extat, ut εργα νήήης, in Ἠεεγολία, εἰ Εἰγπιοίοσα, 
quihus addas Zonar. ϱ. 8: ᾿Αγαϊος ὁ ἐπίφθονυς,. At Συναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶν 1 
εκ κοτί Aneed. Gr. T. i. p. 334. hahet Άγαιος, πέβηργα notare dehuerumus: "Αγαιον" ἐπίφθονον, αἱ δὲ θαυμαστύν, οἱ δὲ Φθονερύν, 

*Ad ⸗num explicandum ρ]λης (πεἰμπί illa Horatiana Ep. i. 6. 1. ad Numicimn : -* ΝΕ πὐπἰτατί prope γεν εδῖ απ, 
Numiei, Solaque, qua possit facere εἰ servare beatumm. Hune solem οἳ stellas et deredentia certis Tempora miomentis, unit 
ηαὶ formidine nulla Τπη μέ apecfant. Quid censes muuera terraa? Quid, maris extremos Arahas itentis εἰ lIndas Lauiera 
ασ], plauſus εξ amlei doua ianititiz? Hære adeo eum Πε archilochtis conentiunt, ut Haratius, dum hae κοτῖθεβαι, ο in 
Ἀιήπιο hahrisse victrutur. Habes ihi τῶν θεῶν ἔργα, Εῖο solen et stellas ete; ibi divitius Ογμος, Ίος Arahnn et lndorum; ibi 
honores οἳ potentiain tyratorum, hie honores i Quiritihous eollatos. Virum {ρω απο! εοπεἰπη εἰς οἳ ita omptein 96 ρα 
dieat his versibus arehilachus, ες affeetu παπηή γα ἱοπίκ, htjuagur comitum invidiue, enpiditatis, εἰ Εἰπηρτίς non perinthetur, 
ne que αἱ quid melius aua ερο viclet, deſixis oeulis, αἱ idem Η οσα της ait, animuque et éorpore iorpent.“ Lebelius ad Αγοζη» 
loehi Fragiu. ϱ. 61... ΑΠ recte verha, Θεῶν ἔργα, intelligat vir dactus, vidérint αμ, Certe G. Wakreldine Ἀνιν. Οτι, ü. Ρ. 
δα. a Sclurfero in Mas. indicatus, ον aliter Πλιογργο ας ent: —** Aet. Apost. γη, 90. ἀστεῖον τῷ θεῷ, i. 8, Execedingiy εομκίψε 
Βίε Θεῶν σόφισµα, Eurip. Ῥ]ναα, 899, οἱ Thedert. ĩ. 39. Θεῶν δαίδαλµα, Ἱ. ο. Divini plane αγθοῖα, οἱ Γοσπίηκ οἱ νεος Η ἔπτες- 
pres optimus, Cœlutuin diviui opus Aleimedontis. Noque aliter Αγοζημουσἒιας quan de pieturis εἰ Ἱπηναἰηίθηνα, ΙΠπηιΟ artitieio 
oelaboratis, debet aceipi, φις solis divitibus soleut eontingere. Ex quibus putehit quam infauste Moses Solanne mutare τοίε 
Lacianum de Parasito scei, 0S8.“ Hue facit Horat. I. e. Inunc, arzentim εξ matinor vetus, æraque et Ἁγίου Suscipe. 
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utramque derivationem ut veque prohahilem nobis Α τος. Τοιοῦτόν ἐστι καὶ τὸ Αἰτιῶμαί σε τῆς Βημίας, καὶ 


proponit. Hom. Od. 7. [168. ubi Pſeudo-Didymus, 
θαυμάξω,] "Ὡν σε, γύναι, ἄγαμαί τε, τἐθηπά τε, qui 
locus videri ſortasse posst pro iis ουτε, qui ἄγαμαι 
preter. perſeet. esse putant, quod eopulatum sit 
cum ejusdem temporis verbo. [Odyss. V. 174. 
Autuort, οὔτ' ἄρ τι µεγαλίξομαι, οὔτ' ἀθερίξω, Οὐδὲ 
λίην ἄγαμαι, i. ε. Neque despicio, neque nimis mi- 
ror.) Xenoph. K. Π. ni. (1. 9.). Ell μὲν ἄγασαι τοῦ 
πατρὸς ἡ ὅσα βεβούλενται, ἤ ὅσα πέπραχε, ſhot loco 
ἄγασαι est Probas, v. Lex. Xenoph. p. 160. 46 qua 
significutione mox agetur.) Isoerates ad Pliil. (Τ. i. 
p. 406. ed. Augeri,.) Καὶ γὰρ ἐκείνων ἄγανται μᾶλλον 
τὴν ἦτταν τὴν ἐν Οερμοπύλαις, ἡ τὰς ἄλλαν νίκας. 
Plat. Polit. ii. (10. p. 367.), ᾿Λεὶ μὲν δὴ τὴν φύσιν τοῦ 
γε Γλαύκωνος καὶ τοῦ ᾿Αδειμάντου ἠγάμη». [Χεπορί, 
Sympos. η, δ., ᾿Αεὶ ἠγάμην τὴν σὴν φύσιν. Plato 

hewet. P. 114. C. Πάνν ἁγασθῆναι αὐτοῦ τὴν 
φύσιν. Et in Ἰπβυίί, "Αγασθαι. Xenoph. (Memo- 
rab. u. 6. 34.), Διὰ τὸ ἄγασθαι αὐτοῦ, καὶ εὐνοίκῶς 
ἔχεις πρὺς αὐτόν. [Α Xenophonte interdum distin- 
gui α verbis amandi, notatur in Lex. Xenoph. δὶς 
Sympos. viii. I6,Avarai τε καὶ φιλεῖ τὸν ἐρώμενον, 
item ουτα genit. Memor. 1, 6. 50. "Αγασαί τε αὐτοῦ 
καὶ ἐπιθυμεῖε φίλος αὐτοῦ εἶναι.] lIdem (Έσοη. iv. 91:, 
Ταῦτα θαυμάξω ἐπὶ τῷ κάλλει, πολὺ δὲ μᾶλλον ἄγα- 
μαι τοῦ καταµετρήσαντοε, uhi Οἶεετο (de Senect. ο, 
xxii.) interpr. Μίτοτ, Vide p. 44. mei Lex. Cicer. 
—E tamen videtur plus esse quam θανμάθξειν. Vice 

κ. Xenoph. Timwi Lexicon p. δ.: "Άγαμας ἄπο- 
δέχοµαι, θαυμάξω ἄγαν. Grammaticus 5. Germ. in 
Bekkeri Anecd. Gr. T. i. Ρ. 3068.; "Αγασθας ἄπο- 
δέχεσθαι, θανμάξειν ἄγαν, Similiter dixit Plato 
Phæd. xxxviii., Καὶ μὴν, ὦ Ἐχέκραγες, πολλάκω θαν- 
µάσας Σωκράτη, οὗ πώποτε μᾶλλον ἠγάσθην, ἡ τότε 
παραγενόµεναε, uhbi judice Fiſschero Comment. in 
Xenoph. K. Π. p. 145. θαυμάξειν et ἄγασθαι «Η 
synonyma. Et Malechus quoque simili phrasi usus 
est in Excerptis eclitis ab Hæschelio: Τό τε σῶφρον 
τοῦ βίου θανµάσας, καὶ τῶν λόγων ἠγάσθη, cum quo 
conferendus est Aristoph. Αν. 1Τ40., Ἐχάρην ὄμνοις, 
ἐχάρην φδαῖε, "Αγαμαι δὲ λόγων», οἱ Acharn. 489., 
Ἱόλμησο», ἴθι, χώρησον, ἄγαμαι καρδίας. "' Εθνῖνο 
εἰδί atque anĩmo suo applaudit homo facetissimus, 
Be δοίά; go on; Tcommend my valor; ευλαί α 
Λεατέ Π Λανε Ι”. Toupius Emendd. in Suid. T. iĩ. p. 
13. Suidas εἰ Zonaras p. 34.: "Άγαμαι καρδίας 
Αγτικῶς, ἀντὶ τοῦ θαυµάξω. Ad Aristophanis locum 
respexit. Lexicon δ. Germ. apud Ruhnk. acd Timwi 
Lex. p. δ.: "Άγαμαι τούτον, "Αγαμαι κεραµείω», 
Εὔπολις καὶ ᾿Αριστοφάνης. Lous extat in Bekkeri 
Auecd. Gr. T. i. p. 335., ubi legitur κεραμεῖ pro 
κεραµείω». Ματ» Attie. Ρ. 1.: "Άγαμαι Ὑπερβύλον, 
᾿Αττικῶς' "Άγαμαι ᾿Ὑπέρβολον, Ἑλληνικῶς, “«Ἠος 
fragmentum ο veteri Comieo videtur derivasse Mœris. 
Hyperholus enim iste, uti notum, homo fuit pessi- 
πας et flagitiosissimus, qui ceum ex infimo Aihenis 
Ίοσο ad Summos honores pervenisset, tandem, Nicia 
auctore, testarum suffragiis, exilio muletatus est. 
Fjus autem improbitutem veteres Atticorum Όσπια- 
diæ perpetuo notarunt.“ Pierson. Orion apud Etym. 
M. p. 5. 8.: Ayauai: τὸ παθητικὸν, "Άγαμαι αὐτοῦ, 
καὶ τοῦτο μᾶλλον οὕτως συντάσσουσι καὶ τὸ θανμάξειν! 
πολλάκικ' ἀπογνῶναι δὲ αὐτοῦ καὶ αὐτὸν, ὁμοίως καὶ 
τὸ κρατῆσαι αὐτοῦ, καὶ τὸ ἀφελέσθαι, καὶ τὸ ἀφαιρεῖσ- 
θαι, ἐπιλαθέσθαι, ποθεῖν. Libellus de Constructione 
Verborum apud Hermannum Gram. ΟΥ, p. 400.: 
᾿Απὸ δὲ αἰτιατικῆς εἰς γενικὴν ταῦτα: "Άγαμαί σε τοῦ 
φρυνήματος, καὶ Θαυμάξω σε τῆε σννέσεωε, καὶ Ἐκ- 
πλήττοµαι καὶ ᾿Ἐπαινῶ καὶ ᾿Ἐγκωμιάξω καὶ Ζηλῶ καὶ 
Ὀλβίξω καὶ Εδδαιμονίξω καὶ Φιλῶ καὶ ᾿Αγαπῶ καὶ 
᾿Αποδέχομαι, "Ὁμοίως καὶ Μισῶ σε τῆς ἀναιδείας, καὶ 
Στυγῶ καὶ Βδελύττομαι, καὶ ᾿Αποστρέφομαι καὶ Ταλα- 
νίξω καὶ Κακίξω καὶ Μέμφομαι. Ἱνοεῖται γὰρ ἐν ἅπασι 
roirois τὸ ἕνεκα, οἷον "Αγαµαί σε ἔγεκα τοῦ φρονήµα- 


καὶ —* κ 
apud Αι ut Θαυμάζεως cumn genitivo jungi. 
ο νο, ΠΠ, ' 
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Ἐλεῶ καὶ Olerelou σε τῆε ταλαιπωρίαε, καὶ Θρηνῶ καὶ 
Κλαίω καὶ Ὀλοφέρομαί σε τῆς συμφορᾶς, καὶ Δακρύω σε 
τῆς ἀναισθησίας. Ταῦτα δὲ πάντα καὶ ἀντιστρύφως 
ἀπὸ γενικῆς eis αἰτιατικὴν συντάσσεται, οἷον, "Αγαμαέ 
σον τὸ σῶφρον, καὶ Θαυμάξω, καὶ ᾿Αποδέχομαί σου τὸ 
γενναῖον. Phavorinus: "Αγαµαι θανμάξω. "Άγαμας, 
ἀγάσομαι, ἠγησάμην, καὶ "Ἀγαμαί σε τοῦ φρονήματος, 
᾿Αττικῶς, ἀντὶ τοῦ ἕνεκα τοῦ φρορήματος. ᾿Αττικοὶ γὰρ 
ἔξωθεν λαμβάνουσι τὸ ἕνεκα. Λέγουσαι, Ἱ. λέγουσε, 
καὶ ἀντιστρόφωε, ᾿Αγαμαί σου τὸ σῶφρον. Quod unde 
depromserit Ῥ]ανοτίπας, nescimus. Suidas: "Άγα- 
μαι κατὰ περιποίησιν, γενικῇ' Τὸν φίλον ἄγαμαι τῶν 
τρύπων καὶ τοῦ χρηστοῦ ἤθονς ἕκατι. Αἰτιατικῇ δέ" 
Ομαι δὲ τὸν πόλεµον θεῶν τινα ἀγασθῆναι. Ὅταν ἔχῃ 
τὴν σὲ αἰτιατικὴν, καὶ ὅταν ἐξακούηται τὸ ἕνεκα, γενική 
συντάσσεται. In νετρῖε, Οἶμαι δὲ τὸν πύλεμον θεῶν 
τινα ἀγασθῆναι, respicitur loeus Isocratis in Panegyr. 
Orat. T. i. p. 218., jam supra laudatus, e quo Lexi- 
cographus ille sie corrigendus et supplendus est: 
Οἶμαι δὲ καὶ τὸν πόλεµον τοῦτον θεῶν τινα συναγαγεῖν, 
ἁἀγάσθεντα τὴν ἀρετὴν αὐτῶν. Τουρίας l. ς. ex Rheso 
ν. 245. αβετῖ, Αγαμαι λήµατος, Philostr. Ηετοῖο. 
Ρ. 43.,"Αγαμαί σε τοῦ ἑταιροῦ, uhi hæc notavit Bois- 
sonadius p. 380., ἃ Schæfero ἵ 55. laudatus: — 
Schol. µακαρίθω σε, Fditt. σον, ABCEFGI σε, ος 
είο Morellus invenerat, eujus in murgine legitur, γρ. 
σε. Σον stare quidem potest; nom sie Euripides 
Episſt. 3. duobhus genitivis eum ἄγαμαι usus est, 
Οὐδεὶς ὅστις οὐκ ἠγάσθη τέ σου τῆς φιλανθρωπία». ' δεά 
hic σε preetuli α΄ plurihns Codicibus datum, et ra- 
tioni, quum swepius secutus est Philoſstratus, magis 
adcommodatum.“ “Quaudo autem eum genitivo 
persona construitur, contemtum plerumque indicat, 
εἰ ἐπὶ κατηγορίας ponitur. Vid. Η. Steph. Add. de 
D. A. p. 122., collato Suida ν. Θαυμάξω: Θαυμάξω" 
ὅτε πρὸς γενικὴν συντάσσοµεν, rò καταγινώσκω σηµαί- 
νει, πρὀε δὲ αἰτιατικὴν, τὸ ἐπαινῶ, Plato Hippia 
Μα]. p. 100. B. Καὶ νὴ τὴν Ἡρα» ἄγαμαί σον. He- 
rodotũùs νἰ. 76., "Άγασθαι μὲν ἔφη τοῦ Ἐρασίνου οὗ 
προδιδόντος τοὺς πολιήτας. Atque ita procul dubio 
iu Meeridis loco sumi debet.“ Piersonus πά λίαν. 
p. 1.) ᾿Αγαίμην ἂν, Pla. 189. [Plat. T. iii. p. 129. 
E. ᾿Αγαίμην ἂν ἔγωγ, ἔφη, θαυμαστῶε,” L. 0. Valek. 
ad Βεαρυία sui murginem], Mirarer. Sequentia 
loca indieavit Ruhnk. ad "πια! Lex. p. 8. Plato 
Menon. p. 22. Ε., Καὶ Γοργίου μάλιστα, ὦ Σώκρατες, 
ταῦτα ἄγαμαι: Parmen. p. 58. C., Τοῦτό γε σον καὶ 
πρὸς τοῦτο ἠγάσθην: Protag. p. 209. ., ᾿Αεὶ μὲν 
ἔγωγέ σον τὴν φιλοσοφία» ἄγαμαι: Ῥ. 314. D., Πολὺ 
μάλιστα ἄγαμαί σε: Euthyd. p. 516. Η., ᾿Αγασθέν- 
res τῆς σοφίας αὐτοῖν: Gotg. p. 295. Ἑ., Καὶ ἔγωγε 
κατ’ αὐτὸ τοῦτο οὐκ ἄγαμαι Π]ῶλον.] Et puartic. ἀγά- 
µενος. Xenoph. Memor. fü. 1. 19. ες iis, qui ipsi 
sese delectantur, qui meritis suis acquiescunt et vir- 
tute nituntur sua,“ Lex. Χεπορ],], ᾿Αγαμένουν μὲν 
ἑαντοὺς, ἐπαινουμένους δὲ, καὶ ξηλονμένους ὑπὸ τῶν 
ἄλλων. [δει in Apolos. γω Ἰσχυρῶς ἀγάμενος 
ἐμαυτόν. Synesius Epist. i., 8 Schwfero in Mss. in- 
. Ὥσπερ ἀγάλμασιν ἐνατενίξειν τοῖς βρέφεσιν, 
ἀγαμένας τοῦ κάλλονε, ἩἨθδγομ.: ᾿Αγάμενοι" θαυμά- 
σαντες. Glossam ππσσε sine corruptelte suspicione 
affert Fischerus add Platonis Phæd. xxxvii. p. 373. 
δεά legendum vel ᾿Αγασάµενοι, ut Hesych. alibi 
᾿Αγασσάμενοι θαυμάσαντες, φθονήσαντεε, νοῖ potius, 
᾿Αγάμενοι' θαυμάξοντει. Vide πο supra ad ν. 
᾿᾽Αγέομαι. Suiclas et Zonar. p. 34.: Αγάμενος' θανμά- 
ξων" ᾽Αγάμενοι τοῖτον ἵππῳ, 
Cujus sit ſragmentum τας, nobis incomnpertum est.] 
Ayanae, Suspicio, Magni ſacio. Xenoph. Ἱερ, 
v. Ἰ, Τούτους ἀντὶ τοῦ ἄγασθαι φοβοῦνται. Cum dat. 
δυΐάας; 'Αγασθῶ τινί' ἀντὶ τοῦ θαυµάσω τινά. ΈἘενο- 
ὤν' Όταν τινὶ ἁγασθῷ τῶν στρατιωτῶ». Locus est 
. Π. Ἡ, 4, 8. p. 190. ubi Edd. vett. hahent vitiose 
αγαθῶ, Steph. οἱ Wells. εὐϊάετε, "Όταν τινὰ ἆγ. 


Leona vulgo aie legitur, nequo aliter Sel ſeri in nupera οὐ [σης exlat: "Άγαμαι αὐτοῦ καὶ τοῦτο μᾶλλον οὕτως συντάσσουσε’ 
πολλάκι, Ἀεά, cum Piersono ad Ἁἴωτ. p. 1. dele puuctum post σνντάσσονσι, densus enim est hie, "Άγαμαι 
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Sed videtur præferendus esse dativus. Inprimis ἆς Α “' { Laudare, Xenoph. Ages. Π. Τ., E ἐπαινοίην κεν». 
iis, qui honesſte amant animum, non obseene corpus,  δυνεύοντα, ἀλλὰ μᾶλλον αὐτοῦ ἄγαμαι, ὅτι κ.τι Ἆις. 
ευη aceus. A. i. Τ., Ὁποίου ἀνδρὸς σῶμά τε καὶ ΥΠ. 4. Ἐγὼ οὖν καὶ τοῦτο ἐπαινῶ ᾿Αγησιλάου, τὸ, 
ψυχὴν ἀγασθείη: Ἡ, 14, ᾿Αγασθεῖς ψυχὴν παιδό. πρὸς τὸ ἀρέσκειν τοῖς Ἕλλησιν, ὑπεριδεῖν τὴν βασιλέως 
Σ, ν, 19., Τῶν μὲν τὸ ἦθος ἀγαμένων, τῶν δὲ τοῦ  ζξενίαν' ἄγαμαι δὲ κἀκεῖνο, ὅτι οὐχ ὑπότερος πλείω τε. 
σώματος ἐπιθυμούντων: 990., Ὅσων Πε ἠράσθη--- Χρήματα ἔχει κ.τ.λ. Sic swpius de historieo, ut 
ὅσων δὲ ψνχὰς ἀγασθείη, Zeunius οκ Edd. veit. πενο-  Άμες. i. 50. Λ. ix. I., "Άξιον δὲ τοῦ Λυκυύργον καὶ 
εαν] ψυχαῖς: 1. Ob διὰ τὸ συγκαθεύδειν, ἀλλὰ διὰ τάδε ἀγασθῆναι, τὸ κατεργάσασθαι: itein κ. 4. Sed 
τὸ ἄγασθαι ἀλλήλους,” Lex. Χεπορ],] etium de aliis, Sympos. ἵκ. ὃ, Ἔνθα δὴ ἠγάσθησαν 

"Άγαμαι, Laudo, Probo (facta alicujus.) Ῥ]αίο τὸν ὀρχηστοδιδάσκαλον. Vicetur esse leniter repre- 
Ρο, ĩ. (99. p. 51. οὐ. Ast.), Πάνν γε ἄγαμαι, ἦν δ hensuri, Geon. xxi. 10.. Ἐγὼ μὲν αὐτὸν οὐκ ἂν 
ἐγὼ, ὦ Θρασύμαχε, ὅτι οὐκ ἐπινεύεις μόνον καὶ ἄνα- ἀγαίμην: item eorum, qui Ἰνοερίο preces aliorum 
γεύεις, ἀλλὰ καὶ ἀποκρίνει πάνν καλῶς. Ubi ποιός repudiant: E. vii. 4. 10, ᾿Ἀγασθέντες δὲ αὐτοὺς οἱ 
construetio a superioribus diversa. [Όμπι σεηῖ, εἰ  ΘΟηβαῖοι ὅτι καΐπερ ἐν κινδύνῳ ὄντες, οὐκ ἤθελον τοῖς 
ὅτι legitur in Xxenoph. Memorab. iv. 9. 9. Άγαμαί  εὔεργέταις εἰς πύλεμον καθίστασθαι, συνεχώρησαν αὖ- 
σου διότι οὗ προείλον θησαυροὺς, et Sympos. ΥΠ, 19. ο τοῖ” Lex. Xenoph. *Vide Heindorf. ad Platonis 
Σοῦ πολλὰ ἄγαμαι, καὶ ὅτι παιδεύεις αὐτόν.) ldem Gorg. p. 120. Sclwſerus in Mss.] — 
ου! accusativo, Ayaucl σου τὴν ἀπύκρισιν, ubi vi- Exponitur etiam alicubi a nonnullis Oblecton 
detur posse eodem modo exponi. Cum accusativo et, quod malim, Mirifice oblector, ut in Ίος Pla- 
personæ εί genitivo rei videtur haue ipsam significa- touis loeo οκ Polit. i. (M. Ῥ. 6.), Καὶ ἐγὼ ἀγασθεὶς 
lonem Ἰαΐετε, apud Julianum (Epiſt. αν, B.) αὐτοῦ εἰπόντος ταῦτα. Vide Ruhnk. ad ν. ᾿Αγαμέ- 
Ἐγὼ δὲ ἐκεῖνον μὲν sub. Δαίδαλον, εἰ καὶ τῆς τέχνης  Χως πιοκ laudandum. Λέξεις ῥητορικαὶ in Bekkeri 
ἐπαινῶ, τῆς γνώμης οὐκ ἄγαμαι. Videtur enim hie Anecd. (5, T. i. p. 209.: "Αγαμµαυ ἤδομαι. ᾿Άγασ- 
ἄγαμαι et ἐπαινῶ το eodem posuisse. ICum quo loeo θε χαρεί, θαυµάσαε. Aristoph. Αν. 1748., Ἐχά- 
conferri dehent verba Phalaridis Episf. ν., Τότε δὴ  Ρην ὕμνου, ἐχάρην φδαῖς "Άγαμαι δὲ λόγων. ΟΕ, 
τῆς τέχνης αὐτὸν ἐπαινέσαντος, τῶν τρύπων ἐτιμωρού- Xenoph. Μειιος, Ἡ, 1. 19. ei Apolog. ν. U. σα, 

εθα, ubi Julianum laudat Lennepius. At Xlianus  Ἠεδγομ.: "Αγασαι ἀγάλλον. ᾿Αγάσοις' μεθ ἡδονῆκι 

ar. Η]ει, ν. 6., ἐπαιγέσαι πὓ ἀγασθῆναι εἷο distin-“ Hwc utpote corrupta prudens preterusse videtur 

it, ut pateat hoe multo plus esse quam illud, (yvicle Phavoriuus. Forte Hesyeh. seripgerat: ᾿Αγασόμεθα" 
F F. Reitzium ad Liciani Charidemum xvi. T. in.  Φφθονήσομεν.” Kusterus. Melius coujecit G, Wake- 
Ρ. 657.), "Αξιων δὲ καὶ τὺ Καλάνον τοῦ Ἰνδοῦ τέλος Πε]. ad Hesychü sui marginem, ᾿Αγάσοις' ἐφηδοίηε, 
ἐπαινέσαι, ἄλλος δ' ἂν εἶπεν, ὅτι καὶ ἀγασθῆναι. Ἰάεπι afferens εκ Hesyeh. ᾿Ἐφήδοιτο: τέρποιτο, εἰ addens, 
in Fragmento apud Suidam, Ἐπεὶ καὶ τὴν τοῦ Μενέλεω “Et hine Oppian. Cyn. ni. 06., Ἔξοχα δ' αὖ τάδε 

ὃς τὸν τοῦ Πριάμου Π]άριν οὔτε ἐπαινῶ, οὔτε ἄγαμαι.  Φῦλα φίλην ἀγάσαντο γενέθλη»,' ubi tamen ἆ ντο 
Vide Xenoph. Ages. Π. Τ. vi. 4., locis mox citundis. est Amare solent. Ἐνομίπον Dial. ii. Περὶ Πλούτου 
εφ Ῥτομανε," ut in Xenoph. K. Π. ii. 3. 8. Ταῦτα ο. 90. p. 995.: ΚΡΙΤ,, Ὡς ἐγὼ πάνν σφόδρα τούτονε 
δ' ἀγασθεὶς ὁ Ἑδροι τοῦ μὲν ταξιάρχον τὴν ἐπίνοια», τοὺς λόγους ἀκροώμενος, οὓς καὶ σὺ νῦν τνγχάνειε δὴ 
τῶν δὲ τὴν πειθὼ, ὕτι ἅμα μὲν ἐγυμνάξοντο, ἅμα δὲ  διεζὼν, ἄγαμαι. ΣΏ., Εἶπον οὖν ἐγὼ, Ὅτι μοι δοκεῖς 
εὐθυμοῦντο. Paulo post est, Τούτοις δὲ ἠσθείε, Δοά σὺ, ὦ Νριτία, οὕτως ἐμοῦ χαίρειν ἀκροώμενος, ὥσπερ 
δ. 0., οδί paulo rarior struetura, Τοῦτον ἀγασθεὶς τῆς τῶν ῥαψφδῶν, οἳ τὰ Ὀμήρον ἔπη ᾷδονσιν. ''Ὀνί 
ἐπιμελείαε. Ihid. iii. 9. 5.. "Ὅπως καὶ ἐκεῖνοι ἔχοιεν ο Οετῖε ἄγαμαε εἴ χαίρω νετνα sunt idem significantia,“ 
τιµᾷ», εἴ τινας ἄγαωτο τῶν ὑφ' ἑαντούς. ΑΠ πια Fischerus in Grweitatis Indiee. Supra, dum de 
ἄγοιντο: vii. I. D., ᾿Αγασθεὶς δὲ ὁ Κὔῦρος αὐτοὺς, καὶ significatiouibus νοτυί ἁγαίομαι agebamus, notare 
οἰκτείρων, ὅτι ἀγαθοὶ ἄνδρες ὄντει ἀπόλοιντο. ldem debhehnmus Compos. * Ἐπαγαίομαι,' αριά Apollon. 
Απαν. 1. 1.9, Ἠγάσθη τε αὐτὸν καὶ δίδωσιν αὐτῷ R. ΠΠ, 4Τ0., pom pro Lætor aliquare, (ἱοτίος, 
µνρίονε Δαρεικούε: ἵπ. 4. I. Ὅταν ἀγασθεὶς, prohn- Jaeto πε, Οὔνεκεν οὔ οἱ ἔγωγε κακῇ ἐπαγαίομαι 
tis οφ μή virtutihus, πρίηταί τις. Cum Ῥταρος. ἐν, äry: Scholia edita habent, "Ότι οὐκ ἐπιχαίρω ἐγὼ 
κ. Π. ναι. 9. 2. Διέπεμπε τούτοις, οὗς ἀγασθείη---ἕν κακοῖς, Βε]ο]ία autem ο Cod. Ῥατ., Ῥὸ δὲ ἐπαγέομαε, 
τισι πράξεσι, ubi Zeunius ε Ms. Guelf. edidit ol.  ἀντὶ τοῦ ἐπιχαίρω, ubi reponendum est ἐπαγαίομαιιᾶ 
Probare orationem. Ita participium in respondendo, Ibid. ν. 1262., Τοῖος ἄρ Αἰσονίδης ἐπαγαίετο κάρτεῖ 
κ. Π. vi. 3. 12, ᾿Αγασθεὶς αὐτὸν ἐπήρετο: (Ἔσου. Ὑνίων: Scholia edita, Ἐπαγαίετο' ἔχαφε, ἐγανρία, 
vii. 9δ., ᾿Αγασθεὶς αὐτῆν τὴν ἀπύκρισιν, εἶπον. Scholia ο Cod. Par. Ἐπαγείετο δὲ, ἀντὶ τοῦ ἔχαιε 


Σ Ἠπο ſaciunt Timei Lexicon p. 8. et Λέξεις ῥητορικαὶ ἵπ Βεκκοτί Απεοι. ΟΥ. Τ. i. ϱ.909,: Ἄγαμας ἀποδέχομαι, Συναγωγὴ 
Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν καὶ ῥητόρων πολλῶν in Bekkeri Απεσά, Gr. T. i. p. 846.: "Αγασθαι ἀποδέχεσθαι. ſimiter 
ἀγαπῷν per ἀποδέχεσθαι ab eodem Grammatſeo 8. Germ. εἰ Suida exponi, jam supra vidimus, ubi Stephuno nostro ἀποδέχεσθας 
εί Gratum acceptumque hahere εἰ approbare, Aequiescere ἐν quie ctatuta επί ah arbitris: vide εκοπρ]α 10ἱ prolata, quibus 
adclas Τλουτ. in Ῥαπεμντ. Orut. T. i. p. 190, ed. Λιμεσῖ, Τὰ γὰρ ὑφ' ἡμῶν — ποσαύτην ε δόξα», ὥστε παρὰ πᾶσωα 
ὀνθρώπι —— — 8. Germ. in libro Περὶ Ἀνντάξεως apud Bekkeri Απεοῦ. Gr. T. 1. p. 130.: ᾽Αποδέχομαι γενικῇ, 
Περὶ τῶν πρὸ; ᾽Αλέξανδρον συνθηκῶν' "Άξιον ἀποδέχεσθαι, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, σφόδρα τῶν τοῖς ὄρκοις καὶ ταῖι συνθήκαιε διακε 
ἐμμόεω. ᾿ἸἹσοκράτης Δημόνικον, T. ĩ. p. 14. ed. Augeri, αἰτιατυκῇ" Μήτε γέλωτα προπετῆ στέργε, µήτε λόγον μετὰ υς ἀπο- 
δέχου. Plato in Phædone p. 389. Ἐν, Ὡς ἡδέως καὶ εὐμενῶς καὶ ἁγαμένως τῶν νεανίσκων τὸν λόγον ἀπεδέξατο, 1.6. R επῖο ad 
Timæi Lex. p. 9. interprete, Orationem miriſiee Ῥτομανί, Pacudo-Plato in Deſnitionibus ρ. 415. b., ᾿Αγάπησις ἀπόδειξις 
παντελήτ, Rudem deſiutio lexſtur ĩn Clemente Alex. Strom. ii. p. 451. 10. ubĩ Potterus ----'' Forte xcrihenudum ἀπόδεξις : ΠΙΑ 
amoris est amatos παντελῶς ἀποδέχεσθαι, δοκιµάζειν καὶ συναινεῖν, οἱ, ut zequitur, ἀρέσκεσθαι τῷ ἤθει" Vicle qua de hae το serip - 
eimus ad ν. ᾽Αγαπῶ. Gulielmus Adams ĩin Mas. in eandem incidit eonjeeturam, nescius ante se sie correxisse Potterum. Idem 
vir doe tus in iidem Schedis: ⸗ꝰ  Αγαπώντως, Stoh. Sernu. 43. p. 397. ε Plat. Γιοµμ. ν. 608. a. ubi editur ἁγακητῶς” 

353 Ἐπαγάομαι, daruher xurnen, ergeimnen; obre πατρίδος, Parthenii κκ]. Scimeiderus in Lex. Locus εί: Ὁλοῷ δ' ἐπα- 
ετο πατρίδος οἵτῳ. Sie Edd. Sed Jo. Arnoldus Kaune in ed. Οοιίηρ. 17098. recte reposnisse videtur ἐπαγάσσατο. "' Εν 
μαι, inquit indixnatus est exitio ραίτία, quam illa prodiderat.“ 

Notanda eat huc Codicis Par. lectio, ἐπαγέομαι corrupts pro ἐπαγαίομαι. Hiue discas verbum ᾽Αγέομαι, de quo Noster 

2ὗρτα dixit, *Apeouat ĩ.q. ἀγαίομαι, Admiror, Hesyeh. ᾽Αγεύμενοι' θαυμάζοντες, ο Lexicis, utpote corruptum, ejiciendum 

De αι et « confusis vide notas ad Gregor. Cor. ρ. 316. 357, 360. κ. 407. 417. 502. 326. 464. 707. 914. * Con⸗ulantur,“ 
iuquit Schæ ferus in Mss.. “* Jucobs. Anim. 58, Steinhi. Mus. Tur. i. p. 396. Markl. Suppl. 909. Iphig. p. 8. 64. Jacohs. Anim. 
3037. et Anthol. vi. i01. Bruntk. — i. g. 1, 113. αἱ Apollon. R. 119. T. Hematerh. ad Plut. p. 199. Callimach, i. 490, 
5900, 544. Bast Lettre N. ΑΙ εἰ contusa, v. Porson. Med. p. 13. 6. Litera α in Codd. ρε ita setibitur, ut⸗ ΤΙ adhærere 
videatur, quo Βτ, ut modo cuin αι, modo ceum ὦ permutetur. Jacobs. Anim. 110. ad Chariton. p. 610. Aminian. Mare, xvii. 3. 
19. ἠγώγησεν lex. Ndrn⸗ ev.“ Omnino vide Porxonum in Advers⸗ariis p. 33. οἱ 954, 

Menutio Adversariorum Torum eommode nobis in mentem —— Epiniei versum, de quo aupra egimus in ποί. 5. ad p. 
48. et not. 1. ad p. 45., ᾿Εσμὸν µελίσσης τῆτ ἀκρολόγου γλυκὺν, ubi τὸν γλυκὺν ουπ]εοῖε 5ο εἶρ]ι. "" πάγγλυκυν ὁποοαίηκ. " Παγ. 
Ὑλυκερὸς quicdlem εχίαῖ in Ari⸗atoph. Lysistr. NO., Ταντὶ µέντοι νυνί σ᾿ ἐποίησ' Ἡ 3 καὶ ""παμμυσαρά. ΚΙ. Μὰ Δῦ ἀλλὰ 

η καὶ παγγλυκερά. Sed πάγγλυκντ Πιδφυση Ἱερέτωγ. Ceterum pro ἐσμὸν ἀνοσυμίηκ Animadyv. in Eurip. Ρ. 114. νασμὸν 
auit. quol 1η lextum recepit Sehweigh. Quamvis Porsonus in Αα νογκαχής p. 105. οὐ. Γάρδ., ubi Epiniei νουδην laudatur, ἐσμὸν, 
ut diximus l. ο, intaetumn reliquerit, ĩhidem πες p. 235. montnte viro etuditiezimo, P. P. Dobræuo, egregia ἕπες notavii: — 
Lurip. Bucch. 710. Γάλακτος ἐσμοὺς εἶχον. Bruncicins proponit, Γάλακτος εἶχων νάματ’. “Εσμοὺς κδίῖ tuetur Philostratus Vit. 
Soupliisi. ĩ. 19. p. S11. (Ἡ δὲ ἰδία τῶν λόγων τοῦ μὲν ἀρχαίου καὶ πολιτικοῦ ἀποβέβηκεν' " ὑπόβακχος γὰρ καὶ διθυραμβώδην' τὰς ὅ' ὑνοίας 
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καὶ ἑφανρία, ubi legendum ἐκαγαίετο,. ἔπ hot antem Αα Ubi ππ πα αὐτὸ, prout legitur in A. Fere animad- 
sensu simplex verhum ἀγαίομαι Ἠαδη μπι legitur. verti Nostro nceusativan magis placuisse; οἱ quis 
Θεά, ουπι ἄγαμαι, quod est cjusdem originis, aique famen datirum serrare voluerit, me non invitum 
q yaioucia, swpe sumeretur pro ἤδομαι, liberum erat hahehbit.“ Roissonadius. Xenoph. K. II. vi. 4. 4. 
ſforte Apollonio εἰ simplex ἀγαίομαι pro ἤδομαι, εἰ  ᾿Αγασθεὶς τοῖς λόγοις, ubi nonnulli apud Steph. τοὺς 
οοπιροβίιΠη ἐπαγαίομαι pro ἐφήδομαι, usurpare. Acyous αὐτῆς: Sympos. viii. 29., Ὅπων μορφῆν ἠράσθη 
Ἠειοάοί! ἵν. Τ6., ᾿Αγάμενοι τῇ πυρίῃ ὠρύονται, 56γ- ---ὕσων δὲ ψυχὰς ἀγασθείη, ubi Zeunius εν Edd. vett. 
εἶναι 19οἱ illo cannabis fomento et suffitu inconditum rerocavit —— Eurip. Ηοτο. Ε. ν. 845., α Schie - 
elamorem edunt, sive βοῶσι ὠρνόμενοι, uti L. iiir. fero in Mss. laudatus, Τιμὰς δ' ἔχω τάσδ', οὐκ ἆγασ- 
117. Εεεῖε illud ἀγάμενοι, Wesselingio et Vuleke- θῆναι φίλοι, uhi vide Interpreties. Sed οἱ οι 
naerio sine causa suspeetum, acceperunt Sehneiderus ο. ἐπὶ usurpari, ostendunt Ruhnk. ad Timwi 
in Lex. et Sehweigh, qui in nota acd h. l, “cur 90- κ. p. 9. ε Philonis loco, mox ad v. ᾿Αγαμµένως εἶ- 
lieitaretur,“ꝰ inquit, ** verbum ὠρύονται, iisdem sum- taudo, et L. C. Valek., qui ad Ῥεαρυ]α sui marginem 
τοῖς viris auspeetum, nulla —— causa fuisse νά affert εκ Athen. xiii. p. 594. C. Εφ οἷς Ἴωνες ὀγασ- 
τσ”. De eleganti tamen Eldikii conjectura vir eru-  θέντεε, Sehwferus quoque in Mss. Phalaridis Epist. 
ditus prorsus silere non dehurrat. »Valekenaerio xxi. ecitat, Ἐγὼ γὰρ ἐπὶ πᾶσιν ὁμοίως ἄγαμαι τοῖς 

uin plaeitura sit, quam, in puleherrimo Suspieionrum Στησιχόρου Ἐβο enim οπιπία Stesichori adtnitor. 

pecimine ο, i. p. 6. παρε proposuit doetisssmus “Dieſftur "Άγαμαι ἐπὶ πᾶσι, ut apud Suid. '"Αγασ- 
Eldikius, in Herodoto emendatio, Οἱ δὲ Σκύθαι ἆγά- bérros ἐκπλαγέντος, θανµασάντος' ΓΤοῦ δὲ ἁγασθέντος 

rot τῇ πυρέμ χρέωνται, vix dubito,“ Lennep. ad Pha- ἐπὶ τῇ προαιρέσει. Καὶ ἀγασθεί Ὁ δὲ ἁγιισθεὶε ἐπέ 
αγ. Epist. p. 107. Ceterum notanda est construetio Β τε τῇ πύλει, καὶ τοῖς ἀνθρώποις, ἐπέμενε τρεῖε ἡμέρας.” 
γετυἰ ἄγασθαι eum tertio casu. *Semel eum abhla Lemnepius. Ῥτο ἐπὶ in Polybio xl. 8. II. ponitur ἐν, 
tivo rei construetum oceurrit apud Plat. Sympos. Ἐν οἷς ἀγασθὲν τὸ κλῆθος αὐτοῦ τὴν προαίρεσιν, ἕστη- 
Ῥ. 518. Α., ᾽Αλλὰ καὶ τὴν ἐκείνης ἀνεῖσαν ψνχὴν, σεν αὐτοῦ λιθίνην εἰκύνα, ubi ἐν οἷς ad ἀγασθὲν per- 
εἰγασθέντει τῷ ἔργῳ, ut apuct Xenoph. K. Π. ii. p. πει, ΑΠο tamen visum est Seleigheusero, eu- 
S7.0 Ὅταν τινὶ ἀγασθῷ τῶν στρατιωτῶν. δὶο legunt jus in Lexieo Polybinno Ίο sunt verba : —“ Vale- 
AMas. εἰ veteres Εάά. confirmatque Suidas, Ίσσα sius ἐν οἷς vertens, Cujus rei cauſsa, ἐφ᾽ οἷ in απίπιφ 
laudans, ν.Αγασθῶ, Recentiores libri. Tuàü ἀγασθω.'. hubuüerat. Verba ἐν οἷς vd προαίρειν referenda, 
Ruhnk. ad Timei Lex. ῥ. δ. Vide Lex. Xenoph. Mulltitudo admirans, luudaus stuclium ejus, απο his 
loco supra citato. Συναγωγὴ Λέξεων χρησίµων rehbus ille testatum ſecerat.“]) Sed που partic. est ab 
διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶν in Εεκκοτί ᾿Αγάξομαι quocd vidde paulo poſst, [πιο μὴ Άγαμας, 
Auecd. Gr. T. i. Ρ. 324.: ᾿Αγασθῶ τιν; ἀγτὶ τοῦ  ᾿Αγάξομαι enim Poëtis »xolis in usu est. "Άγαμαι, ut 
Θαυμάσω τινά. Ξενοφῶν' Ὅταν τινὶ ἀγασθῶ τῶν στρα- supra tradit Noster, est ah inusitato“ Axynut, Iiupert. 
γιωτῶν. Addit hæe idem Ruhnk.: — Fhiloſtr. de HUyäun, Επι. ᾿Αγάσοµαι, Aor. 1. Ἡγασάμην, Aur. 
V. S. ii. 25. p. 611. ἨἩγάσθη αὐτῷ ἴσα τῷ πάππφ. 1. Puss. Ἠγάσθην. vide Phavor. Velleri Gram. Gr. 
Sic reperi in Cod. Paris. Sed alia manus αὐτὸν or- p 507. εἰ Fischeri Animadvv. Spec. η], P. ἱ. p. 16. 
rexit.“ Philostr. V. Apollon. vi. 11. p. 244. Me- Orion apud Etym. M. p. 5. Β., "Άγαμαι τὸ παθητι- 
ῥακίῳ καλφ ἐντυχὼν καὶ ἀγασθεὶς αὐτῷ τῆς ὥρας.  κὺκ--σημαίνει καὶ τὸ ξηλοῦν, ὡς ἐν Ὀδυσσείας ε' ᾿{]ς 
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Alas τε καὶ παραλόξους ἐκδίδωσιν, ὥσπερ οἱ βακχεῖοι θύρτοι τὸ µέλε, καὶ τοὺς ἐσμοὺς τοῦ γάλακτος.) "Εσμὰν µελίσσητ pro melle düxit 
-- Απιοηοί κ. ρ. 498, 6, Si ρτονα επι conjteturam adterre voluisaet, Brunckiĩus ρασμοὺς γάλακτυς proposuisset. 8εά 
mihil opus esse εκ locia citatis clare patet. ᾶωρὺς καὶ ἑσμὺτ σοφίαε, Themist. χκἰχ, ρ. 545. Ὦ. ᾿Ἐσμοὺν ἵπ Εατὶρ. Hateh. Τ10. 3atis 
tueri Philostrati loeum, et in Epinici versu agi de melle, που de apihus, σπα viro κριτικωτάτῳ putamus. Sech, ut ἐσμὸν µελίσ- 
σης pro melle credamus dixisse poetum, nunqquam nobis persuuderi potext. Namu μελισσῶν upucl Grucos scriptores, εξ 
tieos et prosaicos, nilil aliud saignifnicat, nihil alincd agnificare pötest, quam apum examen, v. Artemo in Epigr. ii. Pausan. 
x. 771. 198. Dion. Cur. ΟΥ, xl. ἡ 128. ὅ. (αρ. Jacobs. Ahimadrv. in Atheu. 326.) Ariſstoph. Vesp. 1109. Χεπορῃ, Hiat. 11, 
—5 Geopon. xv. 2, 14. 4, 2. λίπη, V. H κ. 31, Arietot. H. A. ix. 27. Hes, Phot. Suid. Zonar. J. Poll. ĩ. 254. Phavor- 
στα. M. ρ. 385. 9. (ubi, pro θετὺς, cum Valek. Ep. atl Kov. p. 47. corrige, θεσμὸς καὶ τεθμὸς,) εξ Hellad. in Mentsii Opp. T. νί. 
Pp. 399. Plrynichus Σοφ, Π in — κεί Απο. αν, T. 1. ρ. 8Τ., ᾿Εσμὸς μελισσῶν καὶ σμῆνος μελισσῶν, ἄμφω δύκιµα: ν. Horv. 
ad Charit. ρ. 906. α Sche fero ἵπ Mas. laudlatum. ᾿Ἐσμὺς, ut ΕΧΑΠΙΕΠ πρι Latinos, interduuu metaphoriee ponitur de πιπετος ut 
ἐσμὸν γυναικῶν Ariatoph. Ly-. 288. τέκνων Antip. Sid. 43. ἐραστῶν Ῥ]αιοπίς Epigr. Τ. ος 'Αδ. 997. οἰκετῶν Chrysost. T. vi. p. 708, 
ὀφίων Ορρίαμ, K.ii. 9597. In Lyeopur. 414. eſt καµπέων ἐσμὸς, uhi Mullerus: -* τα Læx. δε]ιηεϊἀεσί κάµκη Ῥετρεγαπι e Lↄcopht. 
citatur, ut nomen singularis nume ri, εἳ cum κάµπη, Έτασα, confunditur, quum κάμπη sit pluralis aꝰ* xduxos, ut recte Reicharc. 
in Ἰπάϊσε, et ut ο Schol. patet, (Κάμπη γὰρ τὰ κήτη) Ldem tamen, ΕΙ parum eonatans, in Indiee επο hahet: —“ Κάμπη, 
¶Reicharil. male κάµπος,) Boc⸗ele καμπέων ( lonie. pro καμπῶν) γνάθοις, 414.“ De multitudine, ut ἐσμὺς λόγων Plat. Polit. v. 3. σερὺς 
καὶ ἐσμὺς σοφίας The miet. p. 945. d. ὀνομάτων Ἰλισίαπ, Læxiph. 17. στεφάνων Stat. Athl. 58. et 46. ĩn Authol. κακῶν Porphyr. de 
Abat. Π, 60, εἰ poeta ineertus ap. Iguat. Ep. ud Taraena. p. 75. (αρ. Τουρ. Rmendd. ἐν. 156. Jacobs. Anthol. ix. p. 3069.) παθῶν 
Porphyr. de Abat.i.84. Interdum, ρε rarius, ponitur ἂν quantitude, ut ἐσμὸς γάλακτος in Eurip. Bacelh. 700. (ubi v. Harnes.) 
quein mãitatus est Philostr. V. S. p. 311. Qus eium ἵνα επί, ἐσμὸς ἴπ Epinici verst nil aliuc signiſieare potest, quam vel apum 
axamen, vel mellis eopiam. Non de apihus ibi, κε de mellte agi, döcuit Cazanbd. Num igſtar ἐσμὸς µελίσσην κοπαῖ nie tis 
copiam? Imo velat Οσα Ἱρβισο ταίο; narn μελισσῶν ἐσμὸς, ut επρτα nohis ostenzum est, de apum examine tantum usur - 
patur. Vetant et verba Epinieiz nam µελίσση» ἐσμὺι γλυκὺε, pro ὀσμὸς μέλιτος Ὑλυκέος, οορία dulcis meltis, tam durn est 
4, ut in nullo seriptore vel eandem, vel ο] ως siinilem reperire possis. Vetat ὀεπίφπε ἔρες Porsonus; nam ἐσμὸν µελίσσης 
terpretatur non copiain mellis, aed aimphieiter mel. Quis iamen Όπησαπι dixerit ἐσμὸν µελίσσης pro μέλι» Burasis, ἐσμὸς 
πάλακτοα, qua utuutur Eurip. et Phĩlostr. I. ce. nihil preesidii afſert ad vindieandam leetionem ἐσμὸν µελίσσην. Copium lactis 
rete diei γάλακτος ἐσμὸν, nemo negabit δει! de locutione µελίσσης ἐσμὸς, pro μέλιτος ἐσμὺς, πἱροίο proreus ΠΟΥΑ atqque inaudita, 
sire copiam mellis intelligamus, sive cum Porsoncq mel, omues omnino dubitare debehant, et, dam τοῦ exemplis firnue tur, eam 
Jacobslo et Schweigh. pro ἐσμὸν reponenlum eenseamus νασμὸν, conjectura, ut videtur, Porsono ĩpei μον disphieeret. Ναπά, 
Ίοήπεπα de Rrunekii conjeetura ad Rurip. Bacch. 710. —— — ράματ', εἰ prohabilem κος -ώλρονετ inquit, * adferre 
νο]πίκεεί ΒτισοΚ., ρασμοῦς γάλακτος ρτοροδαΐκοεί,”' Ceterum Dorv. . e. e Hibl. Coisſ. p. 466. affert Phrynirhi Αταυιοί locum jam 
Μ4ΡΤΑ laudatum, ᾿Ἐσμὸς μελισσῶν σμῆνος μελισσῶν, ὄμφώ δόκιµα, ἀοίυθο uddit, “ nempe Grammuticis arubs vocabula ἄθροισ- 
μα, σύστηµα μελλισσῶν. Puto tamen σµῆνος prima notions potius ese alveare, vas, — μελισσῶν.' Lustath. ad Il. B. p. 
178. 15.1 Βούλονται δὲ οἱ νεώτεροι ἐπὶ μελισσῶν, οὐκ ἔθνος », ἀλλὰ σμῆνος' μάλιστα δὲ, ἑσμὸν μετὰ δασέος ανεύματος, ὧς δηλοξ 
παρὰ ᾿Αριστοτέλει ὁ ἀφεσμόν' τὸ γὰρ σµῆνον, οὐ µόνον ἐπὶ πλήθους λέγεται μελισσῶν, ἀλλὰ καὶ τὸ σίµβλον, ἥτοι τὸ ἄγγειον, ἐν ᾧ τὸ μέλι 
ἀποτιθέασῳ αἱ µέλισσαι, σμῆνοι καλεῖται, Sed ουπη ἐσμὸς, quod de πωπετο μερος dicitur, interdum, ut patet εκ Eturip. εἰ Ῥηή]οφες,, 
Ὑάλακτος ἐσμὸς, ponitur εἴ de φκανέζέωέε, quo mocdo Ίππο ΦΕΗΡΟΠΙ aibi a⸗e verit, non videmus. nis atatunimts ἐσμὸς, pariter ας 
σµῆνος, prima notione eese alteure; vas emm, in quo suum meol recoudant apes, facile nobis vas laeti coutiuenclo aptum, atqne 
adeo copiam lactis suxxercit. Quod vero ad accentum voeis attinet, eam μετὰ δασέοτ πνεύματος satibi vult Rustath. οκ. Atistot. 
allerenus ΟΙΠΡΟΛ, ἀφεσμὸς, quod ex⸗tat in H. A. ix-. 91, 6. Secd ibi Schueiderus, quemn fugit Eu-tathii loc. pro ὁ ἀφεσμὸς Med. 
correxit ὁ αὐτῶν ὀσμὸς, οσα quo, inquit, ſaeit versio Thomær, et mox pro τὸν ἀφεσμὸν, μοΓὶρεῖέ τὺν αὐτῶν εσμὸν, ἐκ εοά. Med. 
εἰ ead. ἜΊνοπι νετ, Όππα iamen Zusiath. «πο ἵπ εχεπιρ]ατί ἀφεσμὸν τερετεσίῖ, amplius de hac lentione eogitandum videtur. 
Herte ἀφεσμὺς, pro εἰπηρ[λοί ἐσμὸς, Όππη πίτα est lorutio, αἱ xix eam επ οοτταρίε µε νκρίοἷομε Ίεμεγε ροής, FVorsonus qui- 
dem eum ερἰγίία aspero ἐσμὸν scripait. At in Xenoph. Plat. Aristoph. Lycophr. Αποι, ὤεορου. Miano, Oppiano, Paus-an. 
Philostr. Themistio, Porphiyrio, οἱ Ἰανεῖδιιο editur ἐσμόχ. In Phot. miale ἔσμοι. In He-. Cod. Ven. ἐσμὸς serihi, icotatur Sehow, 
αἴοφυο editur in Etym. 84. Snicda, Zonarn, (ubi tamen K. ἐσμὸς) J. Poll. Phavor. Héelladio, οἳ Phryniehs Atab. p. 86. l.6. 
et P. 64., Ἀμῆνον καὶ ὀσμὰς, ἑκάτερον δόκιµόν. In Eurip. Mattluczus εὐ δὴ ἐσμοὺς, ut in Rarnesii ed. legitur, aed mabe. Επίκ τήν 
nikil moramur; nullum επίπα alium veoris per apiriturn asperunn seribenda aus torern afſert proter Arietot. in quo, ut ἰκίσας, 
pro vulzato ἀφεσμὸς, Cod. Mod. habet αὐτῶν ἐσμὸς, cum quo fucit Έπος versio. 
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δ αὖ νῦν µοι ἄγασθε θεοί. Ας tamen Grammatieis Αα dunt: Ὠφείλετο γὰρ τὸ μὲν, 56. ἡδέως, τῇ διαθέσει 


cum Νοφίτο "Αγαμαι ab ἀγάξω {επαροτα sua, ᾿Αγά- 
σοµαι, Ἡγασάμην, Ἠγάσθην, mutuatum esse videtur. 
Grammatieus 8. Germ. Περὶ Σνντάξεως in Bekkeri 
Anecd. Gr. T. i. p. 191.: ᾿Αγάξω, γενικῇ, ἐκ τοῦ 
Περὶ Στεφάνον" Tis γὰρ οὓς ἂν ἀγάσαιτο τῶν ἀνδρῶν 
ἐκείνων τῆς ἀρετῆς; Καὶ αἰτιατικῇ, Ἰσοκράτης' Οἶμαι 
δὲ καὶ τὸν πύλεμον θεῶν τινὰ συναγαγεῖν, ἀγασθέντα 
τὴν ἀρετὴν αὐτήν. Καὶ Ὅμηρος ἐν τῇ τρίτη Τὸν δ' ὁ 
γέρων ἠγάσσατο, Ἰνουταῖ locus est in Fanegyr. 
Orat. T. i. p. 518. ed. Augeri, ubi reete legitur τοῦ- 
τον post τὸν πύλεμον, εἰ αὐτῶν, ΠΟΠ αὐτὴν, ul εοτ- 
αυρίε legitur apud Grammatieum 8, Germ.] 
[Ayaucit, ĩnq. Φθονῶ. Λέξεις ῥητορικαὶ in Bek- 
keri Anecd. Gr. T. 1. p. 209.: "Αγαμαι---ϕθονῶ. 8εά 
hujus significationis exemplum nobis desideratur.] 
φως dans le sens paussif, Platon in Parme- 
nid. p. 190., "Άξιος εἶ ἄγασθαι τῆς ὁρμῆς,' Coraius 
in Μαν. πιο Græcæ Πησια ratio ἄγασθαι in sensu 
passivo sumi vetat. Dietio est, ut nobis videtur, 
elliptiea, adeo ut ante verhum ἄγασθαι subintelliga- 
tur τοὺς πάντας ἀνθρώπους, hoc seusu: Dignus es, 
quem omnes admirentur. In Hippoer. Περὶ ᾿Αέρω», 
Ὑδάτων, Τόπων, ο, xl. legitur ἔνγκαίειν ἀγαθαὶ, ubi 
hæc notavit idem vir eruditissimus: —“ αἱ reudu 
cette expression quivoque par brulant εἰ anjet ἃ εε 
constiper, parce qu'elle est susceptible d'un sens 
actif aussi hien que d'un sens passif. Pour ne pus 
ehereher des exemples uilleurs, je citerai |ε4. κ. où 
Tauteur appelle ceux qui natureſſement hoivent peu, 
οὐκ ἀγαθοὺς πίνει», dans le sens actif, et le δ, xxxvii, 
οὗ, en parlant des eaux mauvaises à boire, il dit, 
πίνειν οὐκ ἀγαθὰ, dans le sens passiſ. Aiusi, par 
ἐνγκαίειν ἀγαθαὶ, ventres brülans, il entend dans le 
premier sens, des estonues doués de la faculté di- 
— au supreẽme degré.“ Ceterum similiter dixit 
lato in Aleibiade i. ο. ĩ. p. 90. ed. Etwalli, Παρελ- 
θὼν δὲ ἐνδείξασθαι ᾿Αθηναίοις ὅτι ἄξιος εἶ τιμᾶσθαι, ὡς 
οὔτε Περικλῆς, οὔτε ἄλλος οὐδεὶς τῶν πώποτε γενοµένων, 
{ΕΙ. V. Η. xiv. ὅ., Τοῖς γένει μὲν μὴ προσήκουσι, δὺ 
ἀρετὴν δὲ ἀξίοις τιμᾶσθαι, i. e. Dignis qui honoraren- 
tur, H. A. x. I. Plut. T. ii. p. 288. ed. Reisk.] 
[*Permutatur in var. Ἰοοί. cum ἄγεσθαι, Hist. v. 
3. 30., Διὰ τὸ ἄγασθαι τοῦτο τὸ ἱππικόν. lta restituit 
Stephanus pro ἄγεσθαε, quod olim legebatur. Item 
οὔπι αἰσθάνεσθαι, (εου. iv. B., Ἑῆς ὀσμῆς αἰσθό- 
µενος, murgg. ἀγάμενος, quod fortasse natum οδ[ο 
verbis 8, 51.” Lex. Xenoph. “Avyuchut εἰ ἄγεσθαι 
confusa, Wyttenh. ad Plut. i. p. 160.” Schætf. in 
35.] 
᾿Αγαμένως, adv. Mirabiliter, νε] Miriſiee, θαυµασ- 
τῶς, Hesyeh. A participio ᾿Αγάμενος, cujus εἰ ante 
positum exemplum fuit, signiũucante Admirans, vel 
Admiratus: nam Hesych. exponit θαυµάσας, [νεὰ vel 
scripsit, vel scribere debuerat, θαυµάξων, ut supra 
monuimus.] Arist. Rhet. üii. (Τὸ, Εάν δὲ ἐπαινετᾶ, 
:«ἀγαμένως, 518), λέγειν, ἐὰν δὲ ἐλεεινὰ, ταπεινῶν, Uhi 
Sehol. Gr. accepit pro θαυμαστῶς: 5εοππά μία quam 
ο intelligendum fuerit, ut opinor, de mi- 
rifico quodam dicendi genere, οἱ admirationem pa- 
riente, vel traducente auditores ad magnam udmira- 
tionem. Admirationem autem excitat grandis ora- 
το, cui apte opponetur ταπεινῶς λέγειν. Quicdam 
tamen doctissimus vir hic interpretatus est ἀγαμένως 
Libenter et cum voluptate quadam animi. Sed vi- 
derit. [ΑΡ ἄγαμαι est adverhium ἀγαμένως, quod, 
non periude frequentatum, Hesyeh. θαυμαστῶς εχρο- 
η. Plato Phæd. p. 389. Ἑ., Qe ἡδέως καὶ εὐμενῶς 
καὶ ἀγαμένως τῶν νεανίσκω» τὸν λόγον ἀπεδέξατο, 
Orationem miriſice probavit. Atque ita capieudum 
esse, docet similis locus in Timuo p. 527. A.: Τὸ 
μὲν οὖν προοίµιον θανµασίως ἀπεδεξάμεθά σου. Syne- 
sius Ερίο.ς. Ρ. 990., Ταύτην ἀνέγνων ἡδέως ἅμα καὶ 
ἀγαμένως, πὈὶ οι αἀπιίγαίοπε vertendum esse, 
Cum lœtitia simul εἰ admiratione, vertit Brunck. 
in Notis Mas. ad Scapulam,] quæ sequuntur, osten- 
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τῆς ἥν τὸ δὲ, sc. ἀγαμέγων, τῷ κάλλει τῆς γλώτ- 
της. Quihus inest color ε Platonis Ep. xii. duetus, 
T. xi. p. 169. ed. Bipont.: Τὰ μὲν παρὰ σοῦ ἐλθόνβ: 
ὑπομνήμπτα θαυμαστῶε ὡς ἄσμενοί τε ἐλάβομεν, καὶ 
τοῦ γράψαντος αὐτὰ ἠγάσθημεν ὧν ἔνι μάλιστα. Nou 
tam ασε, qua potestate in Aristot. Rhet. iũ. 7. 
p. 356, Sunendum sit, decernas: — To δὲ πρέπον ἕξει 
ἡ λέξις, ἐὰν ᾗ παθητική τε καὶ ἠθικὴ, καὶ τοῖς ὕποκει- 
µένοις πράγµασιν ἀνάλογον. Τὸ δ' ἀνάλογόν ἐστιν, 
ἐὰν µήτε περὶ εὐόγκων " αὐτοκαβδάλως λέγηται, µήτε 
περὶ εὐτελῶν σεμνῶς' μηδ' ἐπὶ τῷ εὐτελεῖ ὀνόματι ἐπῇ 
κόσμος’ εἰ δὲ μὴ, κωµφδία φαίνεται οἷον ποιεῖ Κλεο- 
φῶν' ὁμοίως γὰρ ἔνια ἔλεγεν, καὶ εἰ εἴπειεν ἂν, Πότνια 
συκῆ. Παθητικὴ δὲ, ἐὰν μὲν ᾖ ὕβρι, ὀργιξομένου 
λέξις" ἐὰν δὲ ἀσεβῆ καὶ αἰσχρὰ, "' δνσχεραινόντως καὶ 
” εὐλαβουμένως λέγειν" ἐὰν δὲ ἐπαινετὰ, ἀγαμένως" 
ἐὰν δὲ ἐλεεινὰ, ταπειγῶς' καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων δὲ ὁμοίως, 
ΑΙΗ aliter vertunt. (Buhleus, Cum animi voluptate.) 
Vietorius, Cum lætitia, που. probante H. Steph. in 
Thes. Habet interdum ἄγασθαε, veque πο eognatum 
ἀγάλλεσθαι, letandi et exultancti significationem ut 
apud Philonem T. ii. p. 547.: Ὡς γὰρ ἐπ οὐδενὶ τῶν 
πώποτε γενοµένω» αὐτοκρατόρων, ἅπαντει ἠγάσθησαν. 
Ubi Mangeius, sibi constans, ἠγαλλιάσθησα», quod ne 
Græcum quidem est, reponit. Omuibus tumen per⸗ 
pensis, ἀγαμένως in Arisſtotele accipere malim Λά- 
mirabiliter, Magnifice.“ Ruhnken. ad Timæai Lex 
. 8, 9. Quod απ Ίοσυπα ε Platonis Phædone, Ruhn- 
enio laudutum, attinet, ᾿Αλλ᾽ ἔγωγε μάλιστα ἐθαύ- 
µασα αὐτοῦ πρῶτον μὲν τοῦτο, ὧες ἡδέως, καὶ εὐμενῶς, 
καὶ ἀγαμένως, τῶν »εαγίσκων τὸν λόγον ἀπεδέξατο, 
ἔπεια, ἡμῶν ὡς ὀξέως ῄσθετο, ὃ πεπόνθειµεν ὑπὸ τῶν 
λόγων, verum verhoruiu sensum exponit 1. Fr. Fieche- 
rus, eujus in nota που sunt verha: —“ Kœhlerus 
P. 89, reponi jubebat ἀσμένως, præeunte, ut vide- 
tur, Ruhnkenio, qui in notis οὐ μην Glossar. 
Plat. p. 5. ostendit, ἁγαμένως rectius“ explicari 
posse σα, ut sit Libenter, ἀσμένως: temere. Nam 
ἡδέως est Libenter, ita ut appareat, te delectari, nou 
ofſeucli, dubitationibus et reprehensionibus aliorum, 
zed ἀσμένως οί ἡδέως οἳ μετὰ χαρᾶς, interprete 
Hesyeh. ν. Λο. Ἡ, 481. xxi. 17.: εὐμενῶς, Bene vo- 
le, Amice, ita ut appareat, te propitium esse, ΠΟΠ 
iratum, 5, qui reprehenderunt a te dispufata: ἀγα- 
µένως, Cum admiratione, ita ut appareat, te admi⸗ 
rari ingeuium et acumen eorum, qui οοπῖτα dispu- 
tarunt. Hesyech. εἰ εκ eo Ῥμανογ.:. ᾽Αγαμένωφ 
θανμαστῶν.” Mirum est sane virum hune acutissimum, 
cum ἀγαμένως τοςῖο verüsset, Cum admiratione, dis- 
crepantiam inter sunm et Hesychi expositionem non 
animadvertisse; ἀγαμένως οηίπι Augl dixeris Admi- 
ringly, ita ut appareat, te admirari alicujus inge- 
mium, at θαυμαστῶς nihil aliud sonare potest, quam 
Admirubly, ita ut appareat, tuum ingenium aliquem 
admirari. Hoe de auditore dieitur, eujus animum 
ita commoreat orator, ut eum in sui sermonis m 
num trahat admirationem; at illud de oratore Οῑς]- 
tur, qui vehementi sun orationis argumentorum ad- 
mirautione ipse afficiatur. Errant ergo splendide 
Hesyceh. et Gr. Schol. ad Aristot. a Noatro citatus, 
qui ἀγαμένως vertunt per θαυμαστῶ». Verba iu 
Fhæd. ᾿Αγαμένως τὸν λόγον ἀπεδέξατο, Ες, 
vertit, Orationem mirifice probavit; sed eum Fis- 
chero vertere debuerat, Cum admiratione, ut 
Ruhmk. ipse in Synesi loco ἀγαμένως τεείε ποεερῖξ. 
Mirifice enim est Græcorum θαυμασίως, αἱ in Ῥ]αΐο- 
uis Timæi loco, quem affert vir magnus, Τὸ μὲν οὖν 
προοίµιον Θαυμασίως ἀπεδεζάμεθά σου, νε θαυμαστῶς, 
Plato in Phiæed. ο, xxxviii.s, Θαυμαστῶς γάρ µον ὅ 
λόγος οὗτος ἁντιλαμβάνεται καὶ νῦν καὶ ἀεί: ο. xli., 
Ἐγὼ μὲν, ἔφη ὁ Κέβης, καὶ χύτε θαυμαστῶς ὡς ἐπείσ- 
θην ὑπ' αὐτοῦ, καὶ νὂν ἐμμένω ὧν οὐδενὶ λόγῳ: Ερὶφς 
xii. Τὰ μὲν παρὰ σοῦ ἐλθόνθ ὑπομνήματα θαυμαστῶς. 
ὡς ἄσμενοί τε ἐλάβομεν, καὶ τοῦ γράψαντος αὐτὰ 
ἠγάσθημεν ὡς ἔνι μάλιστα. Cicero Acad. iv. 3 


Imo πο dixit Rubnk., ἀγαμένως rec9iuÄ οκρ]ἰσατί posse aie, ut sit Libenter, ἀσμένως, 5εά, cum alttulisset vVietorii venten 
Aium, in Aristotele ἀγαμένως —erpre tantis Cum lutitin, a Nostro non probatam, iantum addit, “ Habet interdum 


v que πο coxnatuin ἀγάλλεσθαι, latundi οἱ exultandi aigniſcaueuem.“ 
lius explĩcari posse Libenter, ἀσμένως, ut ipas longe aluter explicuerit, se. Admirabiliter, Magnifice. 


deo non verum est, ut Ruhuk. dixerit ἀγαμένωι ος 
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Deleetabatur autem miriſioe lectione librorum. Idem A Sommio νἡ, P. i. p. 11., Καὶ Μόρων. ἐκῃνέθη, καὶ 
Ruhbuk.: “Omnibus perpensis, ἀγαμένως η Aristot.,.  ἩΠραξτέλης ἐθαυμάσθη, τω admiratione fuit, ubi Maes. 
Ἐάν δὲ ἐππινετὰ, ἀγαμένως, ἐὰν δὲ ἐλεεινὰ, τακεινῶα,  ἐθανμαστώθη. Plato Sympos. vii. T. x. p. 181. ο, 
aceipere malim Admirabiliter, Magnifice.“ In ver- Bipont., Ober δὴ καὶ ὑπεραγασθέντεν οἱ Θεοὶ διαφε- 
bis, Admirabiliter, magnifice, alludere videtur ad  µρόντως αὐτὺν ἐτίμησα». Æl. Var. Hist. κ. 1. Ρ.7160., 
Ciceronis Tuse. iv. 16., Quod idem eum Stoici de AM ἐνταῦθα μὲν ὑπερηγάσθη” τὴν εὐγένειαν οὗ "Περ- 
sapieute dicunt, nimis admirabiſiter, nimisque mag ·  σικῶε ὁ τοῦ Δαρείου. Vide L. κ. 31. et nostra supra 
niñee dicere vicdentur, ubi tamen Admirabiliter est, κα p. cecliv. πο. Fhilostrede V. Apollon. , 17., 
Forcellino in Lex. interprete, prater dommunem ho- in Append. atl Seapulam p. 2. laudatus, Ore δὴ καὶ 
minum seusum, παραδόξως, Speciutinm Admirabile τὸν Οδαρξάνην τῆε τε φιλανθρωπίας καὶ τῆς ἐπιμελείας 
dicitur id, quod est preter opiuionem hominum con-  ὑπεραγασθῆναί φασι. Eunapius in Vita Jamblbehi p. 
stitutum, οἱ Quiutil. iv. 1. deſinit. Ἠϊπς Cic. de 71. οἱ, 1468., Εἶτα τὸ Κανωβικὺν θανμάσαε τε καὶ 
Fin. ἵν. ο. penult., Hæc παράδοξα illi, nos addmirahi-  ὑπεραγασθεὶς τοῦ Νείλον στύµα. J. Pollux v. 119., 
Ἱία dicamus. δν, Sat. xiii. 55., Improbitas ο Γας  Φιλῶ τὸν δεῖνα, ὑπερφιλῶ, στέργω, "'ὑπερστέργω, 
admirabilis wvö“ Εοτοε]. Plato in Phæd. ο. xliv,  ἀγαπῶ, ὑπεραγαπῶ, ἄγαμαι, καὶ τοῦτ', εἶ βούλει, 
Τουτονὶ γοῦν τὸν λόγον τὸν πρὺς τὴν ᾽Αρμονίαν θαν- μετὰ τῆς ὑπέρ.] 
μαστῶε µοι εἶπει ὡς παρὰ δύξαν. Dixit Όίοετο 4ε ᾿ΑΓΑΖΟΜΑΙ, ejusdem cum præcedentibus signifi- 
Ορι. ει, Orat. ο, vi., Plato auum fere qualem αᾱ- catiouis: a quo Ίος tempora uenti in usu suut 
airahiliter in Pheedro laudari fecit a Socrate. Sed, apud poetas, quædam εἰ apud oratores. Præt. im- 
cum ἀγαμένως, quod formatur a partie. ἀγάμενοι, perfect. ἡγαξύμην, unde ἠγάξετο apud Orph. in 
passivo quicdlem quoad forinam, sensu tamen Ἀσ νο, B Arg., [0ὸ., Ἔξοχα γὰρ µερόπων ἠγάθετο ) καὶ φιλέεσ- 
ὁ θανµάξων, οἱ πευίο exponunt Suidas εἰ Ζοπατας, κυν ” Δεινοβίην ἤρωα περικλντὸν Αἴσονοε νία. "" Amho 
nihil aliud, ut supra nobis ostensum est, siguificare  ἰπίετρτθίεν legisse videntur ἠγάπετο: Ἠο05 τὸ ἠγάξετο 
pos⸗ait. quam quod Anglice dixeris Admiringl,. Πο sine ratione preeferimus.“ Eæchenbaeh. Hesyech.: 
proeul dubio in Ariatoteleæ ponitur pro Cum αἀιπίτα-  ᾿Ἡγάξοντο" ἐθαύμαξον.] Fut. ἀγάσομαι. Λος. 1. 
tioua; ία ut appareut oratorein eorutn virtutem vele  ὐγάσθην, Aor. med. ἠγασάμην. Ei participia, ἀγα- 
menter admiruri, de quorum præclaris facinorihus  σόµενοε, ἀγασθεὶς, ἀγασάμενος, εἰ ἀγασσάμενοι apuid 
510 sit: non, ut Noster arbitratus est, pro Admi- poetaus, sicut εἰ ἀγάσσατο pro ἡγάσατο, et ἀγασσά- 
rahiliter, Anglice Admirably, Ἱ. e. θαυμαστῶς 8.  µεθα pro ἡγασάμεθα, ἴνεπῃ ἀγάσσεσθαι pro ἀγάσεσθαι. 
θανμασίως, πάεο μέ orator auditores in magznam 85 ᾿Αγάξομαι, pro quo oratores ἄγαμαι, Admiror, Sus- 
orationis admiratiotuem trahat.] picio, Admirationi haheo, vel Admiratione prosequor. 
RERryanat, Admiror oh.“ H. St. Thes. Ind. Habet aceusativum rei, vel genitivum, vel etiam da- 
Vide noiata supra ad v. ᾿Ἐπαγαίομαι, et mox not. tivum et quiclem interdum eum ργπεροδ/ίοπε ἐπί: per- 


ad ν. Ἐπαγάξομαι.] *næ autem vel genitivum, γεὶ dativum, vel aceusati- 
[5 Περιάγαμαι, Hemiror. Glosse Labhe.: Περιάγα- vum. Cum aceusat. rei, Hom. Il. O. 29. I. 694., Μο- 
μαι" Deruirot. Ο.] θον ἀἁγασσάμενοι' μάλα γὰρ κρατερῶς ἀγόρονε», id οἱἳ 
[5 Προσάγαμαι, Τουρ. Opuse. i. Ρ. 381.” Schef.  θαυμάσαντες, ut 5οβο]. exponit. Sie lsoer. Pauegyr. 
in AMss.)] Or. (T. 1. p. 218. ed. Augeri), Οἶμαι δὲ καὶ τὸν πόλε- 


Ὑπεράγαμαι, Demiror, Supra modum miror, Ve- ᾗµον τοῦτον θεῶν τινα συναγαγεῖν, ἀγασθέντα τὴν 
Ἠεπιεπίες miror. Suidas:“ Ὑπεράγασθαι " ὑπερ ἀρετὴν αὐτῶν. At Demosth. Ῥτο Corona (p. 9060. 4. 
θαυμάξειν. [ἴάεπα εἰ Photius p. 456: Ὑπερηγάσθην' ο Reisk.) genitivo jungens dixit, Τίς γὰρ οὐκ ἂν ἁγά- 
ὑπερεθαύμασα. Zonuras p. 1789.: Ὑπερηγάσθη" έθαν-  σαιτο τῶν ἀγδρῶν ἐκείνων τῆς ἀρετῆς; Locum laudu- 
µάσθη. ΗνβγεἩ.: Ὑπερηγάσθη' ὑπερεθαυμάσθη, vit Dionys. Hal. de Admir. Vi Dicendi in Demosth. 
Hesyeh.: 'Ὑπεραγασθείε ὑπερθαυμάσας. In Phavo- T. vi. p. 1055. Reisk. Hueé ſorte respexerunt Βιή- 
rini ο. Bas. 1238. qua utimur, male exhibetur ὑπερ  ἆ88, Hesych. Cyrill. Lex. Ms. et Graumaticus 8. 
αχασθαίε. Tium—)nun. ad Zonaræ locum, tanquam Germ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 324., ᾿Αγά- 
ad vindienndam lectionem ἐθανμάσθη, εκ Ἠεα. afſert, euero“ θαυμάσειε». Demosth. Or. Funebr. p. 1996. 
᾿Αγασθείς θαυμασθεὶς, cui glosste addi possit πο 10., Τῆντῶν τετελευτηκότων ἁγασθέντα ἀρετῆν. Gram- 
in eodem Hesychio, ᾿Εθάμβησε»' ἐθανμάσθη, ἐξε maticus S. Gerin. in Bekkeri Anecd. Gr. T. 1. p. 
πλάγη. Sed ἐθανμάσθη et θαυμασθεὶς Έοπητα et He- 121. Αγάξω, γενικῇ, ἐκ τοῦ Περὶ Σγεφάνον' Tis γάρ 
γε! librariis procul dubio dehentur. Nam πες οὖκ ἂν ἀγάσαιο τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῆς ἀρετῆς; 
ὑπερηγάσθη, πες ἀγασθεὶς α5φυβπα ponitur in sensun Καὶ αἰτατικῇ. Ἰσοκράτης Οἶμαι δὲ καὶ τὸν πόλε- 
passivo, Ίνοο pro θαυμασθεῖς, illucd pro ἐθαυμάσθη. μον θεῶν τινα συναγαγεῖν, ἀγασθέντα τὴν ἀρετὴν 
Phavor. quidem, ἵπ Hesychi glossu, Ὑπερηγάσθη  αὐτήν. Καὶ Ὅμηρος ἐν τῇ τρίτῃ ῦὸν δ' ὦ γέρω» 
ὑπερεθανμάσθη, που dubitavit ὑπερεθαύμασεν τερο-  ἠγάασατο. Ὀρί post πόλεμον, ut jam supra monui- 
nere. ᾿Ἐθαυμάσθη in sensu passivo usurpavit Lueſan. mus, insere τοῦτον, et Ῥτο αὐτὴν repone αὐτῶν. 


5 Τη seqj. artie. ĩdem Suidas here habet: "Ὑπερηγάπησεν' “Ὁ δὲ πατὴρ τοῦτον ὑπ. ε, τοῦ φρορήματοι καὶ τῆν ὀξντάτης διανοίαξ 
ὑπερεπαωέσας, cujus loi, ex auetore nobis iguoto depromti, mentio aupta ad v. Ὑπεραγαπάω ἃ nobis βετὶ debuerat. 

* In hoc capite paulo inſerius legitur, Χράνῳ δ ὕστερον ὑπερηράσθη μὲν ταύτης ὃ Κὔρος, Verbo ύπε augeri potest Thes. 
Gr. L Verbain ὑπερθαυμάζειν, 410 οατοῖ Βεηελάοτὶ Lex., Ἱερίτατ ο in hat Phavorini gtossa, Ὑπὲρ ἐνίοτε συντεθειµένη ὀνόματε, 
ἀντὶ τοῦ λίαν ἐπιῤῥήματονς τται, οἷον ὑπερθαυμάξω, ὑπερφιλῶ, ὑπέρσυφοες, ὑπέρβιος, εἰ ἵπ Ὠλοπίε Hist. p. Ἀδ4, 6. Suidas ος 
DPhotius p. 64.: Θαυμάζω ὅτε πρὸ γενικὴν συντάσσυµεν, τὸ καταγωώσκω σηµαίνει, πρὸς δὲ αἰτιατικὴν τὸ ἑπαινῶ, Λποπιοπίης p. 68., 
«Θαυμάζω, γενικῇ μὲν συνταττόµενον σηµαίνει τὸ καταγιρώσκω καὶ ρῶ, οἷον, ῳ τῶν ταύτην ἐχόντων τὴν γνώμην' αἰτιατικῇ δὲ, 
πὺ ἐπαινῶ, οἷον, Θαυμάζω τοὺς οὕτω φρωνοῦνται. Verha, Θαυμάζω τῶν ταύτην ἐχόντων τὴν γνώμην, depromta aiurt, quod videruni 
Abresch. ὈΠμοᾶ, Thucyd. ϱ. 909. εἰ Τρ. ad Phalar. 3 S. οκ laberatis ad Nicoelem Or. T. ĩ. p. 102. ed. Augeri, ubi εἰς 
ordinantur, Θανμάζω δὲ τῶν ταύτην τὴν γρώμην ἐχόντων. Ἐκ Απιιομίο sua επι! Phavor. qui inauper hee habet: Θανμάζω---τὸ 
ἑπασῶ" γ αι δὲ ποιητικῶε θαυμάξομαι τὸ ἐπαιαῦμαι, ἐξ οὗ θαυμαστὴν ὁ ἐπαινέτης (' ν, Plilostr. p. 406. Roias.“ Sehæs. in Mas. - 
καὶ ω τοῦ δεῖνος, ἀντὶ τοῦ εἰρωνευόμενος καταγελῶ, συνταττόµενον γενικῷ, καὶ ὡς Φάλαρω΄ Ἐθαύμασά συν πολλάκις, ὦ Στησίχορε. 
Locus Ἠο in Phalariilis Epistolis, à Lennepio editis, saltem in κ, que Stesichoro inscribuntur, non lexitur. Zonagras p. 
1050., Θαυμάζω ἐπανῶ, ια καὶ τὸ κατηγορῶ, ὃ καὶ μετὰ Ὑενικῆς συντάσσνται. V. Schol. ad Grexor. Νε. in Julian. p. 58. εἰ. 
1610. “ Sunt tamen loca, in φ Οἱ ην θαυμάζευν, «πι ποσα τνο Ίππσίομα, habet indignatjonem, ut εκ Demosthene ρτοηξ locum 
H. Steph. Thes. [1.1 15131. ο, . Sehol. Tucyd. i. 1. [Θαυμάζω σου, ἐπὶ µέμψεως, ω σε ἐπὶ ἐκαίνου, καὶ πολλάκις ἐκπλήξεως,] 
οἳ Πἱ, Iu.“ Tittmaum. Adde Grammaticum 8, Germ. Περὶ Ἐνντάξεως in Βεκκετὶ Απεσά, Gr. T. i. p. 148. Εγω. Μ. p. 448. 46. 
(non 493. 46. ut legitur in Sylhurxii indice per errore, nuper in Seh feri ὐ, repetitatu,) Εἰ μὲν σηµαίψει τὸ ἐπαιρῶ, γενικῇ συντάσ- 
σεται, εἰ δὲ τὸ καταγινώσκω, αἰτιατικῇ. V. Læx. Χεπορῃ. v. Θαυμάζω. die ΕΙ. Var. Hist. xii. 49. ἐπαινῶ εἰ ὑπερθαυμάξω Jungit, 
"Ὅστως δὲ οὐκ ὁπαινεῖ καὶ ὑπερθανμάξει τὸν ἄνδρα, δυκεῖ µοι μέγα ὁ τοιοῦτος ἐννοεῦν οὐδέν. . , 

Inter νοκ μία Οτο η αἷν recentioris, in Orphei Argoranticis ων ουνία, Hermanuus in ορτοία sus Diss. de Dietione 
Orplæei ΡΕ. tzui··2ũ. ἡγάζετο pauere debuerat; nam imperf. ἠγαξόμην nusquam apud poetas vetuatiures lexitur. Apud orato- 
res et hisiorieos pro ἡγαζόμην usurpa turUyee. Sle Xenoph. ὄγππρο», ii. Β., Ael ἠγάμην τὴν σὴν φύσιν, e. Ptobabam. Hue 
ſorte respe xetuni lexcocraphi veteres, Hesych. Etym. p. 418. 9. ei Photius, Hydam ἀπεδεξάμην. L. C. Valek. ad Scapulae 
margincun e Laciani Demosth, Encorm. κακή, T. iii. p. 314. afſert, Δημοσθένην δ' αὐτὸν ὑπερηγάμην τοῦ τε φρονήµατος της 
—— Ceterum inter ternpora verbi ἁγάζομαι, qua apud poetas εἴ oratores in usn sunt, uulla meutio peret· ενα. 
46ο, ἤγασμαι, a Stephano faeta est. ἨΗεκγοῦ, Ἠγαστο' ὀνεμέσησεν, ἐφθάνησεν, ὠργίσθη, ἐθαύμασεν, ἐνετράκη. Ubi 9. Ψορκίως 
ἡγάσατο reposnit. “' Ἡησιο δεί 3 pers. pro t pluaquuamperf. ab ἤγασμαι, a νετ]νο ἄγαμαι, vive ἀγάζομαι' Alhertius. Etyin. δὲ. 
Ρ. δ. 19., ᾿Αγόζω τὸ θαυμάζω, ὁ µέλλων, ἀγάσω, ὁ παρακείµενος, ἤγακα, ὁ παθητικὺς, ἤγασμοι ἤγασαι ἤγασται, ἄγαστος. 
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Tundem lIsdoratis locum αβετί Suidas . "Αγαμαι, Α que Demostheuis loeo paulo ante prolato, Τΐς γὰρ 
sed valde mutila οἱ eorrupia est glossa, que sie legi- οὐκ ἂν ἀγάσαιτο τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῆς ἀρετῆε; jun- 
tur, (εκ Isoerate ipso facile eorrigenda οἱ supplendu,) gendus esse genitivus αρεγῆς cum ἕνεκα ηαπάΐτο, 
Οἴμαι δὲ τὸν πόλεµον θεῶν τινα ἀγασθῆναι, ubi επι Quod autem ad alteram eonstruetionem attinet, quuun 
Rusterus, εἰ Toupius. Ceterum Homeri locus, a dicitur Ἠγάσθην τὴν πρφύτητα αὐτοῦ, πρφότητα qui - 
Grammatieo illo S. Germ. laudatus, extat in II. . dem ab ἠγάσθην, prouomen autem αὐτοῦ ἃ — 
181. ubi Pseudo- Didymus. ᾿Ἡγάσσατο' ἐθαύμασε, regi, ΠΟΠ itidem ab ἠγάσθην, existimo. Sic in illo 
Admirutus est, Maximi fecit: hue respexit Etym. Ίδους, loco in Panegyr. (T. i. p. 218. ed. Augeri,) 
Μ. ρ. 418. 10. εἰ Hesyeh. Hom. Il. T. 224., Οὐ τότε ᾿Αγασθέντα τὴν ἀρετὴν αὐτῶν. Sic et in illo quein 
yð Ὀδυσῆοι ἀγασσάμεθ' εἶδος ἰδόντες, ubi Pseudo- Bud. εκ Χεῃ. (Sympos. η, 12.) affert looo, AMà 
Did. Obx οὕτως τότε τοῦ δυσσέως ἐθαυμάσαμεν τὸ τε σοῦ πολλὰ ἄγαμαι. Atque ita neutra harum dua- 
εἶδος, ὡς τοὺς λόγονε: H. 404., et I. 51. Τ11., — rum constructionum duplex fueril. Suidus: ᾿Ἠγάσ» 
ἀγασσάμενοι Διομήδεος, Cum plausu οἱ admiratione  θησαν' ἀντὶ τοῦ ἡγοῦντο, ἡ ἐθαύμασαν. Βεὰ Lexico- 
comprobantes: Od. Σ. Τῦ., Ννηστῆρεε δ' ἄρα πάντες graphus hie, et ex eo Phavorinus, phaue Ἠγάσθησαν" 
ὑπερφιάλως ἀγάσαντο, Supra modum admirati τά θυπῖ,  ἐθαύμασαν eonfundit eum ᾿Ηγήσθησαν' ἀντὶ τοῦ 
Αἰοπυ» apud Apollon. Dyse. p. 135. ed. 1813., Τὸ δ' ἠἡγοῦντο, Ἠεογεὴ., εκ vulgata φοήρίωτα, ᾿Ηγείσθη” 
ἔργον ἀγήσατο τεὰ κόρα. Γουρίας in Theocr. ϱ. 437.  εἶχεν. Et οἷο in Cod. Ven. legi testatur Ν. Schow. 
αγάσατο reponit. Blomf. in ας. Crit. Cant. iv. p. einsius οἱ ls. Vossius ἦρχεν reponunt. "Εοτίε, 
427. in huc voce duus latere existimut. V. Baſst. κά  ᾿ἨΗἨγήθη εν, si modo in usu est ἠγήθη, Certe 
Gregor. Cor. p. 616. Sturzius Gr. Lingux Dial. ſorma regularis Aoristi est, ut ἐποιήθην, a πεποίη- 
P. ὀ0δ, legentſum censet κῶρα pro κύρα, Toupius Β μαι”. Vales. Perg. Kust. “* L. ᾿Ἡγείσθην' ἦρχον. 
confert Oppiani Hal. ii. 6G28. Δελφίνων κἀκεῖνο "παν  Αριά Hesyeh. videtur Ἡγείθη seriptum fuisse, pro 
έξοχον ἔργον αἀκούων Ἡγασάμη», uhi Scholi, Ἠγα- “Ηγήθη" ἦρχεν, ut mox, Hyecrot ἦρχεν. ΟΙ νι 
. σάµην' ἐθαύμασα.] Cum dativo το, αἱ apud Ἂε- Ἠγεύμην, Ἴλγετο, ᾿ΗἩγήσατο, ᾿Ηγῃ. Itein: "Άγεο» 
noph. Κ.. Π. vi. (4. 40), ᾿Αγασθεῖς τοῖς λόγος. Et Ἅἡγοῦ ἄρχον” Alhertius. Conjécture, ᾿Ἠγείσθη" 
ουµπι dativo Ἰμπείο priepositioni ἐπὶ, πρι ſSuidum, —5 favet, quod iu Zonara p. 974. 6 quo sua suun- 
᾿Αγασθέντου ἐπὶ τῇ προαιρέσει. Ῥογδοηα: autem geni- 1 Phavor. Ἱεραίως, Ηγείσθην΄ ἀντὶτοῦ ἡγοῦντο, in cqua 
Όνο juugitur, ut apud undem Xenoph. (Memorah. glossa, ut νά Tittmannus, respieitur Hom. Ἡ. Β. 
ii. 6. 50.), "Αγασαέ τε αὐτοῦ καὶ ἐπιθυμεῖς φίλος αὐτοῦ ΤΙ. Odyss. Ξ. 470. Sed reete se habet in Hesychio 
εἶναι. Sic Plato Polit. i. (4.). Καὶ ἐγὼ ἀγασθει vulgata scriptura, Ηγείσθη" εἶχεν, quam confirmat 
αὐτοῦ εἰπόντος ταῦτα. ſSuidas: ἨἩγάσαντο" ἐθαύμα-  Οος. Ven. pariter atque verhorum ordo, modo He- 
σα», καὶ Ἠγάσθην, ἐθαύμασα" Ὁ δὲ Καΐσαρ, ὧς ἔμαθε sychium alicubi ἡγείσθη corrupte seripfum pto ἠγήθη 
πάσας τὰς κατ’ αὐτὸν τύχαε, ἠγάσθη τοῦ ἀνδρὸς, καὶ reperisse, deinde ἵ suum Lexicon recepisse, intellü- 
ἔσχε σύμμαχο». ldem articulus legitur in Zonara gzamus. Procul dubio euim foruu ᾿ΗἨγήθην οραά 
p. 974.] Dativo Ῥεγεοπαε, Xenoph. (K. Π. i. 4. 8. recentiores scriptores in usu εταῖ, Suidas, Phavor. 
P. 150.) apud Suidam, Ὅταν τινὶ ἀγασθῶ τῶν στρα- et Photius, Hynuciat λελόγισμαι, ἔσχον.. Ἐκ hoe 
τιωτῶν, pro θανμάσω τινὰ, inquit. Sed rara εδί Ίο ἔσχον clare patet illud εἶχεν, in Hesychii glossa, 
constructio. [Vide uos supra ad v. "Άγαμαι] At quod  ἦρχεν mutant viri doeti, satis Sanum esse 
personu accusat. hahbet ſreqquuentissiue. Hom. IDP.  εἶχεν nempe i. qJ. ἐλογίσθη. Ἐίχεν ἵν Cod. Ven. 
181., Ὡς φἀάτο τὸν d ὁ γέρων ἠγάσσατο, φώνησέντε, legi, testatur Schowius. Ceterum ἤγημαι, notante 
1.6. ἐξεπλάγη, Eust. (p. 400. 7.) Sie Xen. K. Π. νι, ο . Wakeſielddio in Mas., legitur in Pausanis i. 34.. 
(5. 6.), Κδρος ἀγασθείς τε τὴν γνυναῖκα καὶ κατολοφυ-  Θεὺν δὲ ᾽Αμϕιάραον πρώτοι Ὡρωπίοις κατέστη νοµέ» 
ῥάµενος ἁπήει, ἱ Quum autem ἰπιὶ casui τεί  θειν, ὕστερον δὲ καὶ οἱ πάντες Ἕλληνες ἤγηνται, ανα 
et ρετεουα: jungitur, tum vel persone accusativum,  ἥἤγηνται οδί iddem quodd ἐνόμισα», 5. »ενοµίκασι, ut in 
rei genitivum, vel contra, rei accusativum, personse Xenoph. K. II. νοµίξειν εἰ ἡγεῖσθαι permutantur, vi. 
genitivum habhet: ut Ἠγάσθην αὐτὸν τῆς πρφότητος, 2. δ., Ear“ ἄρα καὶ χρήσιμόν τι Ῥοµίξων αὐτὸν εἶναι 
vel Ἠγάσθην τὴν πρφύτητα αὐτοῦ. Χεπορ]ε, Κ. Π. εἴτε καὶ ἀσφαλέστερο» οὕτω ἠἡγούμενος, νι, 1, 16. 
Ἡ, (9. 9), Τοῦτον ὁ Ἐδρος ἀγασθεὶς τῆς πρφότητος. Αδικον ἡγούμενος καὶ κατάλνσιν τῆς ἀρχῆς τοῦτο ροµί- 
Idem Sympos. (γή, 19.) Αλλά τε σοῦ πολλὰ ἄγαμαι,  ἕων. Ῥ]οί, Phavorini, εἰ δηἱἆ; glossn, Ἡγημαυ 
Ἠοο enim posterius exemplum proponit Βιότοι Ἅλελόγισμαι, ἔσχον, qua augeri possunt βυἱό et 
unius construetionis verhi ἄγαμαι, duobus casibus Phu vorini Glosse sacre α Jo. Chr. Gottl. Ernestio 
juncti, mam mutuatur ἄγαμαι sua tempora ab Ίος Laps. 1786. edite, dubio proeul pertinet ad Aposto- 
αἰγάξομαι: pro ulterius autem exemplo, haee Juliuni lorum Act. xxvi. 2., Ἡγημαι ἐμαντὺν µακάριον 
verba, (in Epist. xviii.) ᾿Ἐγὼ δὲ εἰ καὶ Δαίδαλο  µέλλων ἀπολογεῖσθαι ἐπὶ σοῦ σήμερον, ubi Ίππιθη, 
τῆς τέχνης ἐπαινῶ, τῆν γνώμης οὐκ ἄγαμαι. Veruin teste Wetstenio, 40. ἡγοῦμαι, Participium ἡγηθεὶς 
sciendum est, quum dicitur Ἡγάσθην αὐτὸν τῆς πρᾳὀ- G. Wakefieldius in Mss. e Polxxno 900. affert.] 
τητος, et Δαίδαλον τῆς γνώμης οὐκ ἄγαμαι, δεσιπάνπι luterdum copulautur ἀγασθῆναι εἰ θαυμάσαι. 
uosdam grammuticos subuudiri ἔνεκα: quod οἱ sen- Plut. in Poplicolu txvii. T. i. p. 418. εἰ. Reisk.), 
sisse videtur Suidas. [Vicle notata supra ad ν. Άγα- ᾿Αγασθεὶς καὶ θανμάσας τὸ φρόνημα καὶ τὴν ἀβετὴν τῶ» 
μαι.] Subauclientes autem ἔνεκα, genitivum illum το "Ρωμαίων, ldem in Theseb (xxx. T. i. p. 05, Καὶ 
4) εο regi dicemus. ΕΙ sic videri possit in illo quo- rò καλλὺς ἐθαύμασε καὶ τὴν τόλμαν ἠγάσθη. Eutro- 


Aceris p. 167., Θαυμάσιον, Arrixor· Θαυμαστὸν, Ἑλληνικῶς, *Hesyeh. Θαυμάσιο θαυμαστά, Posterius pune frequentius 
ἐπ Atticorum seri ptis ocrcurrit. Sed Mæridis obaæerratio proderit ad Ίενοτα εκ Arietoph. Pluto v. 340. maculam εἰαερύαπα, 
Ἔστιν δέ µοι τοῦτ) αὐτὸ θαυμαστὺν, χ΄ ὅπως } τεπράττων τοὺα φίλους µετακέμπεται. Cud. Ὁ Ὃτν. οἳ Εά, Sunmt. Ἱποπευτε T. H., 
omittunt ſiteram χ’, εν καὶ ortam. απο etiam metro videtur norere. Sequuens enian beeris per elisarn diphtkonzgum apud vete - 
τες Attieos Πεμ Ίοησ8. Pomet reponi; verum Merricis auctoritate castigandum potin-, Ἔστιν δέ µοι τοῦτ) αὐτὸ θαυμάσισνς, 
ὅπωι Χ. Sic The-⸗moph. 4608., Οὐ θαυμάσιόν ἐστ, οὐδ' ἐπιζεῖν τὴν χολήν.' Pierhon. "Τη πνευ Οοή, perspiene ⸗criptum, Θαυμασ- 
τόν y ὅπως, ᾳποὰ τεροπετε debebam.“ Brnnek. Itaque Τηγετοίν, reete, Θαυμαστόν Υ, ο duohus suis libris recepit, inquit 
Beck. In Χαρ, est v. 1340. Θαυμασίως ἤσθην θεοῖε: pöst θαυµασίωτ Ἡ. γ' addit, quod recipiendum putavrerunt Erneöt. εἰ Her- 
mann. In Ran. 207. Ἱερίίπη, Βατράχω», κύκρων, θαυμαστὰ, uhi hae notavrit Htunck. :.-* Sie libri omnes. Nucgatur Αλαντίν 
θαυμάσιον, ΤΟΠ θαυμαστὸν, Attieis saeriptorſtens usitatum fuisse lieens, quihns et presertim Comieo atrumqgne τομή κοης adhibi 
tum.“ ἵη Ve⸗pis v. 13. hahe mus, Καὶ δητ᾽ ὕναρ θαυμαστὸν εἶδον ἀρτίων. V. Maſthinm in Thes. Gr. Prosod. ν. θαυμάσιο. In 
ἩἨοπιοτο πες θαυμαστός, nec θαυμάσιος reperitur. Semel quidem dexitur hog in Hymnis Homeritis, nempe in Mere, 442. Ia 
Pioadaro quoque hoe semel lexitur, nepe Pyih. i. 49. θαυμάσιον τέρας, at ἠ ιά novies, vempe Olxmh. ix. 144. Pyth. . 86, 
iii. 136. id. σ09. εἰ 439. κ. 48. Nem. ĩx. 108, Iathm. ἵν, 96, v. B. quibus locis aldas Olymp. ĩ. 43. in V. L. Τη Heslodo εεπιεὶ 
extat, at in libello, qui eĩ falsn aderibitur, nempe Theofon. ὀ88., χάρι &æ ἀπελάμπετο πολλὴ, Θαυμασί, A Theouuicle θαυμά- 
σιοτ nusquam uxuirpuatur, at θαυμαστός reperitur in ν. 35. Οὐδὲν θαυμαστὺν, Πολυπαίδη. Βἰπιοπιοί Φποήπς νου. θαυμάσιος ἱπηοίητη 
ερῖ, at θαυμαστὺς est τη Ἑτασπη, εν, ed. Οπίκε, ᾿Ἐνταῖθα μέντοι τυρὺς ἐξ ᾽Αχαΐας Τροµίλιος θαυμαστὺς, ὃν κατήγαγο». Archilvchus 
εοπίταὰ in Fraxin. αν]. ed. Gaisf. dixit, οὐδ' ἀπώμοτον, Οὐδὲ θαυμάσιον. ἵπ ERuripide semel tantum legifur θαυμάσιο, Ῥος]ν, 449. 
uhi tamen Piers. e Mas. E. G. εἰ Heaih. θαυμάτων restituerunt, et Matthicus νὶς edictat, NAfMc F ὅδ ἀνὴρ θαυμάτων ἥκει πλέως, 
(46 confusis θαύματα εἰ θαυμαστὰ Schuet, in Μες, citat Boisonuch. in Philostr. p. 417.11 at idem Euripides vocem θαυμαστὺς, ut 
Ubi ostendet Index Beckii, swpissime adhibhuit. In Sofhoele nusquam legitur θαυμάσιος, at θαυμαστός bis reperitur, in Ἐή]ος- 
tete v. I1I.. Οὐδὲν τούτων θαυμαστὸν ἐμοὶ, (Ε4, Col. v. iGtA. ἀλλ”, εἴ τις βροτῶν, Θαυμαστόν. Et Eschylus vocabulo θαυμάσιος 
uuaquam uitur at θαυμαστὸτ εδί in Pers. 111. εὖ γὰρ ἴστε, παῖε ἐμὸτ, Πράξας μὲν εὖ, θαυμαστὺν ἂν γέναιτ’ ἀνὴρ, Eumen. 4ό., Θαυ- 
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—— Rom. Hist. Βτον. ii. p. 78. "Ένα δὲ γῶν πρέσ- Α Est digamma EÆol., vid. infra ν.᾿Αγατᾶσθαι, et R. 


» Φαβρίκιον οὕτως ἠγάσθη καὶ ἐθαύμασε». Plut. 
τη Theseo xvii. p. 90., Καὶ τοῖς μὲν ἄλλοις τύ τε φρύ- 
γημα θαυμαστὺν ἐφάνη, καὶ τὸ δημοτικὺν ἠγάπησαν. 
Idem in Ῥορ]ϊεοία κ. P. 403., ᾿Αγακᾷν καὶ θαυμάξειν 
τὴν µεγαλοφροσύνην. Plato ἵπ Sympos. vii. T. κ. 
Ῥ. 181. εἰ. Bip. Μᾶλλον μέντοι θαυμάξουσι καὶ 
ἄγανται καὶ εὖ ποιοῦσιν, ὕταν ὁ ἐρώμενος τὸν ἐραστὴν 
ἀγαπῷ, ἡ ὅταν ὁ ἐραστὴς τὰ παιδικά. ἙΕιηαρίας in 
Ædesii Vita p. ΤΙ. ed. 1060δ., Εἶτα τὸ Κανωβικὸν 
θαυμάσαε τε καὶ ὑπεραγασθεὶς τοῦ Νείλου στόµα. Dio- 
πὶν Chr. ΟΥ. xxxii. ῥ. 427. Ο., Οὕτως ἑκόντες ἄκολον- 
θήσονσιν ὑμῖν ἅπαντες, καὶ θαυμάξοντες καὶ ἀγαπῶν- 
γε. Hom. Οἱ, Π. 202, Τηλέμαχ", οὔ σε ἔοικε φίλον 
πατέρ) ἔνδον ἐύντα «ὔτε τὶ θαυμάξειν περιώσιο», οὔτ 
ἀγάασθαι, ubi Pſeudo-Didymus, ᾿Αγάασθαυ ἐκπλήτ- 
τεσθαι.] Sie Ποπ. (04. 2. 108.) ἄγαμαι εἰ τέθηπα 
copulavit, Ὡς σε, γύναι, ἄγαμαί τε, τἐθηπά τε, [αἱ 
Pseudo-Didymus, Αγ. θαυμάξω, Τε. καταπέπληγ- 
μαι. lInterdum adverbium θαυμαστῶς et verbum 
ἄγαμαι junguntur. L. C. vValeken. ad Scapulæ 
marginem aftert ο Platone T. ΠΠ. pP. 129. E. ᾿Αγαί- 
µην ἂν ἔγωγ, ἔφη, θανµαστῶς, ldem Epist. xi. 
initio, Τὰ μὲν παρὰ σοῦ ἐλθόνθ' ὑπομνήματα θανμασ- 
τῶς ὡς ἄσμενοί τε ἐλάβομε», καὶ τοῦ γράψαντος αὐτὰ 
ἠγάσθησαν ὧς ἔνι μάλιστα.] Notandum ργα- 
terea Hesychium, sicut uno in loeo ἀγάσαι νοσεπι 
aetivum expouit θαυμάξειν, ita in alio ἀγασθεὶς εκ- 
ponere νοςε passiva θαυμασθεὶς, Ἱ. e. Admirationi 
Rabitus. [Pro θανμασθεὶς 1. F. Fischer. Comment. in 
Xen. Κ. Π. p. 145. reponit θαυμάσαε, recte: vide 
nos supra.)] 

᾿Αγάξομαι, Veneror. Anthol. Epigt. L. ĩ. (Agathiu 
κ. Anul. T. iii. p. 54.), ᾿Ἰλήκοις πολιοῦχε, σὲ μὲν 
αγέί νηφ, e θέµις, ἡ τλήµων Ἴλιος ἠγασάμην, 

Ἡ quoque ἀγάξεται inter cetera est σέβεται, 
quain aignificationem Etym. M. (ρ. ὁ. 90.) τῷ ἀγάξει 
tribuit. Activa quidem νους utitur Etymologus, sed 
media νοκ ἀγάξομαι iutelligi dehet: ᾿Αγάξει ἄγα- 
Ρακτγεῖ, καὶ ϱαρέως φέρει, καὶ ἐπὶ τοῦ σέβεσθαι καὶ 
Φθονεῖν παρ ᾽Ομήρῳ, καὶ Ἀνπεῖσθαι. Ἠοπιοτις enim 
nusquam ἀγάξω ποϊΐνα νους pro φθονεῖν adhibuit. 


Herodis Απίοί Conseeratio Γεορίϊ, Anal. T. Π. ρ. 


901., aà Schufero in Ἀά99. citata, v. 98. Τῷ ἥτοι 
ποινὴν καὶ ἐπωνυμίην ἀλέασθαι Χώρου, µή τοι ἕπηται 
ἔκι " Τριόπειος Ἐρινύν. “* Marmor huhet ΑΛΟΑΟΘΑΙ, 
omissa lineolu transversa in E, ἀλέασθαι. Quidam 
legerunt λασασθα. . Haud male Arcudius apud 
Sponium eonjecit AIPACACOAI. Ideireo ΙΙ ρα- 
nam εἰ titulum hujus loci vereantur, ne eos sequatur 
Triopea Erinnys.“ Jacobs. Hoc sensu verbum 
᾿Αγάξυμαι suinitur in Pindari Nem. xi. T. Πολλὰ 
μὲν λοιῤαῖσιν ἀγαξύμενοι πρώταν θεῶν», i. ε. Libatio- 
nibus venerati Deam summam: Scholia habent 
ἐξιλεούμενοι. Alhertius in Auet. Emendd. in Hesyeh.: 


Dawes. Misc. Crit. p. 181] Hine "Αγασμα, 
ατος, τὸ, Veneratio, vel, Quod veneramur. Hes. 
᾿Αγάσματα" σεβάσµατα. [Zonaras p. S1., ᾿Αγάσματα" 
τὰ σµατα.] Suidas, ſet Grammaticus 8. Germ. 
in Bekkeri Anecd. Οτ, T. i. p. 995.], ᾿Αγάσματα" 
σεβάσµατα, ἃ ἄν τις ἀγάσαιτο. Σοφοκλῆς ηται. 
Eustaih. ſp. 971. 10., ᾿Αγῶ τὸ σέβυµαι, ἀφ' οὗ ἀγάσ- 
µατα τὰ σεβάσματα.'] 

᾿Αγάξομαι, Ἱπάίμπος, Succenseo. Hom. Π. Ν. Ππιο 
Od. O. 566. et Ν. 179.], Ὃς ἔφασκε Ποσειδάων' ἀγά- 
σασθαι Ἠμτ», [αἱ Schol. ἄγαν ὀργισθῆναι,] et Od. K. 
(940.),Αλλ᾽ ὅτε δή µιν πάντες ἀγασσάμεβ ἐξερέοντες, τά 
est ἐμεμψάμεθα, inquuit Bustath. [ρ. 657. 29. ᾿Αγά- 
σασθαι οὗ τὸ Ξηλοτυπῆσαι ὡς πρὸ τούτω», ἀλλ᾽ ἁπλῶε τὸ 
µέμψασθαι. 5ε[ο]. ἐμεμψάμεθα, ὀργιξόμεθα. “* Cum nos 
omnes, percontantes eum, indignabamur, κο. quod 
moram faceret narrandi,“ Dammius in Lex.]) Legitur 
autem et ἀγαξόμεθ”, Item Ἡ. Z. (IIIM Καὶ µή τι κύτῳ 
ἀγάσησθε ἕκαστος, ſubi Ρεειάο-Βἱάγπιας, Μετ’ ὀργῇε 
µέμψησθε, Νε ſorte præ ira vituperetis εί indignemini 
siuguli, ubi ἕκαστος, quod collectivum est, cum verbo 
plurali. Il. H. a1. Οἱ δέ κ’ ἀγασσάμενοι χαλκοκνήµιδες 
᾿Αχαιοὶ, Indignuntes. Od. A. 980., ᾿Αντίνο, εἴπερ µοε . 
καὶ ἀγάσσεαι ὄμττι κεν εἴπω, ubi Schol. θαυμάσειας, ἢ 
Φθορήσειας, πιο, eum Dammio, verte, An irasceris 
mihi ob id quod dixero? Od. A. 658., Τοΐσιν δ' ἄμφοι 
τέροισι» ἀγάσσατο θυμὸν ἁγήνωρ, ubi Schol. ἐθαύ- 
µασεν, ἐξεπλάγη, sed rectius idem Dammius, Utri- 
usque animus indignatus est. Apollon. R. 1. 140., a 
Schwſero in Mas. citatus, ἐπεὶ δεδαὼς τὸν ἐὺν µόρον 
οἰωνοῖσιν "Ἠτε, µή οἱ δῆμος ἐὐκλείης ἀγάσαιτο, ubi 
Scholia ο Cod. Paris, Τὸ δὲ, Μή οἱ δῆμος καὶ τὰ 
ἑξης, ἀντὶ τοῦ, ἵνα μὴ µέμψαιτο αὐτοῦ τὺ κλέος.] Γι 
cum accusativo τοῖ, Od. Β. 66., θεῶν δ' ὑποδείσατε 
μῆνιν, Μήτι µεταστρέψωσι» ἁγασσάμενοι κακὰ ἔργα, 
ον Schol. χολωθέντες, Odio aspicientes, et nimis 
acinorosa en putanutes.] Sie idem (Od. V. 64.), 
Αλλά τις ἀθανάτων κτεῖνε μνηστῆραι ἀγανοῦς, Ὕβριν 
ἀγασσάμενος θυµαλγέα καὶ κακὰ ἔργα, dixit. Sed in 
Ἰοείς hujusmodi διὰ subaudiri grammutici φπίάρσι 
putaut: ut paulo ante dietum est ἕνεκα subaudiri in 
illo genere loquendi, Ἠγάσθην αὐτὸν τῆς πρφότητοε, 
Sie εἰ αρ. Lat. poetas Indignari aceusativo juncetum 
reperitur, [Virg. Æn. vii. 728., Pontem iudignatus 
Aruxes.! Hesyeh. εἰ Etym. Μ. (p. 5. 30.) has 
signiſicationes ἀγανακτεῖ εἴ βαρέως φέρει, i. ο. Incüg- 
natur, Έστε fert, tribuunt νοςί πεἰ. ᾿Αγάξει. Idem 
Hesyeh. habet ἀγασμένον, µεμψευμένον, fortasse pro 
μεμψάμενον. [δίο Guyetus apud Alhertuum. Tou- 
pius Emendatt. in Hesyeh. T. iii. p. 490. ad Æschyli 
δυρρ]. 1069. respiei censet, Τὰ θεῶν μηδὲν ἀγάξει», 
ubi Βο]ιοίία, λίαν ἐξετάξειν. "' Ἀο]νοὶ. non placet. 
Malim iuterpretari, Ne vegre feras ουσ a Diis ἆο- 
creta sunt, quod Eurip. in Phœu. 385., Δεῖ φέρειν 


μαστὺτ λόχος, Suppl. 348., Τοῦτο θαυμαστὸν πέλει. Rectius ετκο, quiequid contradicat AHrunckius l. ο, Mcris εετρεεκεί, 


Θαυμαστὺν, ᾽Αττικῶς, 


,. Ἑλληνικῶς, εἲ forte εἰο κοτρε!. ϐ 


uanquam Fiacherus ad Platonis Entlyphre. 6. p. 36. ϱ 


DIcridis loeo θαυμάσιον voeahulum Atticum esas dixit. *Non dubito quin voe. θαυμάσιος prorstis respuerit Attiens eothurnus; 
pæne dixerim, scena Attica, quia apud Aristoph. rarissitne deprehenditur.“ Malthius l. ο. Vulgatæe in Mæride leetioni ſaret, 


uod Hesych. θαυμάσιος ἵππῳπαπῃ Attieum et exquisitins exponit 
—— tamen lexitur in Ant- Atticista apud Bekkeri Anecd. Gr. 


er θαυμαστὸς tanqquann Helle nieum et communius nomen. 
i. Ῥ. 99, Θαυμαστότερον, οὗ θαυμασιώτερον, et in Photio 


ι Ρο (ubi alet Schleusnarus,) Θανμαστύτερον, οὕτως Πλάτων. Respicitur, ut putamus, ad Flat. Εαὐιγά. xxviii. ρ. 758. ed. 
* , * 4 


ο, Καὶ ὃ 


γε ἔτι, ubi τεροµε εκ Anti Att. εἰ Ῥ]ιοί. θαυµαστότερον. 
Ἐα) ἔτι γε τούτων θαυμασιώτερα: Ἠΐς quoque, isdem auetoribus, reponendum est ϐ 


Idem in Euthyphr. 6. p. 36. ed. Flacheri, 
ρα. Xenhophontis Λ.Χ. Β,, Τὸ πάντων 


Δαυμαστότατον, (Ἔσοπ. 1. 18., Πολὺ θαυμαστύτερον εἴ τι ἐπίσταιτο, Memorab. i. 2. 82. Ἔτι δὲ θαυµαστότερον, εἴ τι---μὴ αἰσχύνοιτοι 
Απαῦ, η. 7. δ., Ὁ θαυµαστύτατοι. Ἠίης corrige Anab. 1, 1. 18. Ὦ θαυμαστύτατε ἄνθρωπε, υὈί να]μο legitur θαυμασιώτατε, 


5’ Θαυμαστὸς apud Xenoph. xepius lexitur, quam θαυμάσιος, licet Moris ἀῑσαί, Θαυμάσιον, ᾿Αττικῶτ' θαυμαστὺν, Ἑλληνικῶς, in- 
it Sturzins iu Lex. Xcnoph., qui prater locum πιούο eitatum duo tantum Ίσσα afſert, in quo θαυμάσιος legitur, nempe 
παῦ, iĩ. S. 0, Al βάλανοι-- θαυμάσιαι τὸ κάλλος, Sympos. vii. 4. Θαυμασίοις ἐντυχεῖν, Quxatio hetc, utrum θαυμαστὸς an θαυμά- 
διοτ magis Atticum ait, e Poetis unis persolvi potest; nam in proaa seriptoribus θαυμαστὺς ϱἳ θαυμάσιος κο piss ime in Mss. per - 
mutantur, at in poetis acinper ſere verxus ab injuria prohibnerunt metri leges, vel si απαπάο injuria οἷν ab imperitis librariie 
βαεία ait mutand⸗ θαυμαστὺν ἵπ θαυμάσιον, ο me tr legibus νετ» tanitati επ ſacile restitui possint. De θαυμαστὺς et θαυμάσιος 
confusia Scluf. in Mas. laudat Sehucid. ad Anab. p. 78.5 Heindorf. ad Platonis Gorg. p. 246., εἰ Roissonad. in Philestr. p. 609. 
cujus Ίνας auut verha ι---ἵ' Θαυμαστὸν] ARCEFGHI ει Oleariani duo θαυμάσιον, —E rpitheta permutantur. Syncs. Ep. 
110. ρ. 553. Β., Ὁ θαυμαστὺς Ἰωάννης, ubi Cod. 1040, θανµαστόε, Idem Βεϊνεί, in Ιράεπι Ἀ]ψε, ερτερία Ίνες Lennep ad Pha- 
laridis Epist. xxv. Πολλῷ γάρ ἐστι θαυμασιώτερον, οἰτανίτ :---'' De θαυμασιώτερον ἀἰκείάετι τί, et hoe quidem est in editis, atque 
ita Ερ. IXXxvVi. θαυµασιώτερος, ubi ἀεβοίαηί Mes εχοερίο Burm. qui eum editis eonvenüt. Hie vero, idem θαυμαστότερον habet, 
et aie Ausl. t Laxd. C. sed in Lugd. A. τὰ tantum ⸗aupra κοπρίυπῃ, De utroque notavit quædam Piers. ad Τατ. p. 197. 8ἱ 
usuin speẽten. θαυμαστὸς, de γε poe tum, τη ↄcrĩptĩs Attieorum frequentĩius, quam θαυμάσιος est. Hoc contra recentioris Gria- 
cia seriptoribus valde piaeuisse videtur, repetitum haucd duhis ah antiquioribus, quihus θαυμάσιος, ut ἀσκάσιος εἰ εἰπαία, in 
usu quidem fuit, ες inprimis in corupellunci formula, ὦ θαυμάσιε, in Platonis et aliorum -eriptis οὔὗνία, ubi rarissime, ai bene 
memini, invenitur ὦ θαυμαστὲ, [ν. Πο «ΗΡΓΑ,] eum, conträa, quum quld mirandum significare volunt, rarius dieumt θαυµάσων, 
quam Crediderim veteres θαυμάσιον ἀῑκίκες, quod quid habeat miraculoso et ineoliti. Sie aane fecit, enm περὶ Θου- 
µασίων φοΠὑετεῖ, Arisætoteles, εἰς alſi. Noster, οἱ temporis conauetudinem loquendi secutus, atriun prtulerit, uon dixeriun.“ 
Hesyeh. Πολύθεστος' " πολναγάπητος, "' πολύσεπτος. 
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ſp· 9210.)] 


τὰ τῶν θεῶν. Modo dixerut idem semichorus, Ότι Α 


τοι "' µόρσιμόν ᾖἔστιν, τὸ γένος. ἄν. Stanleius. 
Verieudum, Non uegre ferre ea, quiu ἃ Diis νο- 
niunt, Aequiescere in Deorum voluntate οἱ laudare 
eorum decreta.“ Pauwv. “ Duos sequentes ab altero 
H. proſerri censeo, sublataque ditinctione, quæ 
sepurat, Ἱερο: Τένα καιρύν µε διδάσκει Τὰ Θεῶν µη- 
δὲν ἀγάξειν, i. e. Num nune tempus est admouere 
πο docere me, μὴ βαρέως φέρειν, λυπεῖσθαι, καὶ ἀγα- 
πακτεῖνι Ut respexerit se. huc chori pars dieta ab 
altera ν. 1050- 1055. εἰ inprimis verba, Τέ ποτ' 
Ἐθπλοιαν ἔπραξ-Αν 3 ταχυπύμποισι διωγμοῖς; ασ 
εἰ Schol. intendisse videtùr, quum ἀγάξειν οχρ]ίἰσᾶ- 
ret per λίαν ἐξετάξειν, detlarans simul, conſſatum 
sibi visum οκ ἄγαν ἄξειν. Ὑϊάε de compositis ex 
ἄγαν Eust. ad Il. A. p. 786. ſin.“ Ahreseh. Ani- 
maclvv. in Rschylum lii. pP. 911.. Non ussentitur 
Butlerus. Scholiastæ explicationem, notaute Ahres - 
chio I. e. probat Spanhem. in Callim. H. in Pall. 
P. 613. ΟΙ. Gatak. de δι. N. T. p. 16. E. Hesyeh. 
"Ἠγαστυ: ἐνεμέσησε», ὠργίσθη.] 
-, ᾿Αγάξομαι, luvideo. Hom. Ἡ. P. (71), Εἰ µή οἱ 
ἀγάσσατο Φοῖβος Απόλλων, fubi Schol. ἐφθύνησε, 
Apollouii Lex. Hom. p. 6,, ᾿Αγάσσατο" ἐφθόνησεν: 
v. Villois. “Et hæc invicſia notat τὸ κώλυμα ἐκ τοῦ 
µοιριδίον, si ſala obstunt οἱ voluntas Dei; Phobus 
enim stepe notat hoc fatum.“ Damm. in Lex.] Il. V. 
1639.). ᾿Αγασσάμενοι περὶ νίκης, lubi Schol. φθονή- 
σαντέε µου τῇ νίκη. Hue respexerunt Zonar. p. 57. 
Etym. p. 6. 19., ᾿Αγασάµενοι" θαυµάσαντεε, παρὰ τὸ 
ἀγάξω τὸ θανµάξω. ε»., ᾽Αγασσάµενου θανμάσαν- 
τες, φθονήσαντει. Od. V. II. Οἱ νῶιν ἀγάσαντο 
—* ἀλλήλοισι µένοντε "Ἡβης πῆναι καὶ γήραος 
ὢν ἱκέσθαι. “Dii nobis inviderunt, οἱ vimium 
esse putarunt, nos versantes nobiscum frui adoles- 
centia nostra, inquit Penelope ad Ulyssem tandem 
reducem, εἰ ihi hoc verbum regit datſyum personwe, 
ρῶϊΐν, sequente accusativo rei cum infinitivo. Sie 
t dici, Παραινῶ σοι, Ξῶντα σπουδαίωε διάγειν τὸν 
ομ.. Damm. in Lex.) Cum accusativo rei, Od. 
Δ. (151.), ᾽Αλλὰ τὰ μέν πον µέλλεν ἀγάσσεσθαι θεὺς 
αὗτος, lubi Schol. φθονήσειν. Eustath. p. 14900. 46., 
Τὸ δὲ ἀγάσεσθαι, ταντόν ἐστι τῷ ἀγαίεσθαι καὶ µε- 
γαίρειν καὶ φθονεῖν. Cf. eundem p. 608, 07. 794, 
6. 1096, 3.) Vide supra ἀγάομαι. Ἠεεγεὴ. quo- 
que ἀγάσασθαι, sicut εἰ ἀγᾶσθαι, vult esse φθονεῖν. 
[ἴφεια, ᾿Αγάσησθε φθονήσητε. Suidas ν. ᾽Αγά- 
σαιτο, Καὶ ἄγασθαι παρ Ὁμήρῳ ἐπὶ τοῦ θαυμάθειν 
καὶ φθονεῖν, Eustath. ad Ἡ. V. 659, L. ο, p. 1951. 
40., Τὸ δὲ ἀγασσάμενοι, ἀντὶ τοῦ φθονήσαντεε, ὅθεν 
καὶ ἀγαστὸν εἶδος τὸ ἐπίφθονον' τὺ δὲ ἀγᾶσθαι, καὶ 
ἀγαίειν λέγεται. Tò μέντοι ἄγασθαι προπαροξυτόνως, 
ἐπὶ ἐκπλήξεως νοεῖται, καὶ δύναται καὶ ἐξ αὐτοῦ γίγ- 
γέσθαι τὸ ἀγαστὸν, ὥσπερ καὶ τὸ ἀγαθόν. ᾽Αγαστὸν 
εἶδος jam supra ad ν. ἀγητὸς monuimus in Ἠο, 
mero uusquam Ἰεμῖ, Hesyeh. Ἠγαστο" ἐφθόνησεν, 
ἐθαύμασεν, Sedem ϱἼοβστο hujus nondum invenimus. 
Specimen var. Leett. Etymologiei Ms. in Cod. Au- 
tustan. a Tittmanno Zonare — premissum p. 
oxxii., Ίος habet: ᾿Αγασάµεθα: ἐκ τοῦ ἀγάξω, τὸ δὲ 
ἀπὸ τοῦ ἀγῶ, ὡς ἀπὸ τοῦ σκεδῶ σκεδάξω, καὶ ἀπὸ τού- 
του ἄγημῳ τὸ παθητικὺν ἄγαμαι. Σημαίνει τὸ Ξηλοῦν 
καὶ θανμάξειν καὶ ᾠφθονεῖν, Ζεὺν ἀγαίεται, ἥγουν 
βασκαίνει, οκ Hesiodi Opp. ει D. i. 851. ΟΕ. Eiym. 
Ρ. 5, 5. et 12. In eodem Etym. p. ὅ. 58. est, Άγα" 
φθόνος καὶ ᾖῥασκανία. Cyrilſi Alexandrini Glossar. 
ϱρ. Tittmanu. ad Zonaræ Lex. p. xeix. Άγα" βασ- 
καγία, φθόνο.. Απ respicitur ad Pindari Pyth. Ἡ, 
151. de quo loco v. quæ scripsimus supra ad v. 
Avyn. Ceterum in eodem Cyrilli ουραίο 1, ο, Ἱερῖ- 
tur, ᾿Αγάξεται"' θαυμάξεται, ubi θαυμάξδεται pro θαν- 
μάξει —— videtur. V. να supra diximus de 
duabus Hesych. glossis, φάτσα πα hahet θαυμασ- 
θεὶς corrupte pro θαυμάσας, altera ἐθαύμασθη pro 
ἐθαύμασε. Ζοπατα» p. 38., Αγασάµενος θαυμάσας καὶ 
ἀντὶ τοῦ φθονήσας.] | 


Draco Stratonic. de Metr. Ῥοεί. ρ. 10, 3.: 
κοῖ ὁ σεβασμὺς, τὸ α βραχὺ, καὶ ἔστιν Ἰαμβικόν, 
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᾽Αγάξουμαι, Hesychio, prater άρπα ήοπός, 
est εἰἴἶαμι θλάπτομαι, i. ο. Ἰαάον [α. Ἰακοί, ad He- 
sychii marginem corrigit θάμβεσθαι, (sie,) sed con- 
suli jubet Dawes. p. 180., Albertius ad v. ᾿Αάσαί 
contentus est uos remittere], et κάµνω i. e. lahoro: 
οἳ λυπυῦμαι, i. e. mœreo [Etytu. Μ. p. 5. 31. ᾿Αγά- 
Ξει----καὶ ἐπὶ τοῦ λυπεῖσθαι, Cyrillus Alex. in Gloss. 
apud Titim. ad Zonatæ Lex. P. xcix., ᾿Αγαξόμενοι" 
κάµνοντες, λυπούμενοι :] et λιπαρῶ, i. ε. obsecro: et 
πλεονάξω, Ἱ. 6. τεμμάο, Quæe signifieationes ἴαπι 
diſterentes inter se, εἰ ab ĩis etiam discrepantes, quee 
passim apud Gr. seriptores extant, valde mihi zus- 
— sunt: sieut εἰ alia prope infinita apud Gr. 
exicographos erroris suspecta, plurima jum conrieta 
etiam erroris leguntur. Qua de τὸ semel Ίος in 
opere adinonere visum est, ne quis nos, quæcunque 
hujusmodi sunt, ab οὐ separaste miretur. 

Hesyeh. ᾿Αγάσει ἄγαν τύπτει. “' Εοτίο, ᾿Αγασ- 
τρεῖ, Putzhos in ventrem ingerit.“ Perger. “γιά, 
sup. ᾿Αάσαι-- ἄγαν βλάψαι, luf. Λσαεν βλάψας, Απ 
᾿Αγάσει, quod retinet Phavor., εκ ἄγαν ἄσει, i. 6. 
ἄγαν τύψει, h. e. βλάψει Ἰ αἱ ᾿Αγαλλιῶ apud Etym. 
Μ. Ρ. 5. 40, εκ ἄγαν εἰ ἄλλω, εἰς, An νετο 
᾿Αάσει, αἱ γ. sit digamma Zolicum? Nisi forte le- 
gerit alicubi ᾿Αγαστρίξει, i. e. ἄγαν τύπτει, 5ο, τὴν 
γαστέρα, more Hesyehiano. Vid. inf. Γαστρίσαι, εἰ 
of. mox Avarãchat. Sie olim hariolahar. Nunce fere 
ποα dubito cum εἰ. Kustero statuere, verbum hoe 
corruptum esse οκ ᾿Αράσσει, quod Hesyeh. inf. ex- 
ponit τύπτει. Unius Πες mutatio tam monstrosum 
peperit vocabulum. Facillime autem Τ εἰ Ὦ con- 
fundi potuisse, ad deulum patet.“ Albertius. De Τ 
et P coufusis v. Bast. Comment. Paleogr. p. 710. et 
732. Συναγωγὴ Λέξεω» χρησίµων» ἐκ διαφόρων σοφῶν 
τε καὶ ῥητόρων πολλῶν in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. 
Ρ. 336.: ᾿Αγάσσει ἄγαν τύπτει, ἀπὸ τοῦ ἄγαν ἀγάσ- 
σει, ὧς λίαν λιάξει. [πο sensus ροδίμ]αί, ᾿Αγάσσεε, 
vel potius eum Πο σ, ut in Ηεδγομίο, ᾿Αγάσει, ἄγαν 
τύψει, ἀπὺ τοῦ ἄγαν ἀγάξει, ὡς λίαν λιάθει: nisi 
enim legamus ἄγαν ἀγάξει, Ἀπα]ομία illa, de qua 
laquitur Grammatieus, nulla est: ἄγαν ἀγάξει, u 
λίαν λιάξει. Etym. p. 418. 10,: Ἡγάσσατο ἐθαύ- 
µασε»ν, ἐζεκλάγη, παρὰ τὸ ἄγαν, ἀγάξδω, ὡς λίαν, 
λιάξω, Ceterum ᾿Αγάσει, ut vulgo editur, serihi in 
Hesyeh. 0ο. Marciauo, testatur Schowius.] 

—— Λέζεων χρησίµω» ἐκ διαφόρων σοφῶν re 
καὶ ῥητόρων πολλῶν in Bekkeri Anecd. Gr. T. 1. p. 
896,, ᾿Αγάξεις' dyrl τοῦ θρασύνεις, Σοφοκλῆς.] - 

[1 Αγῶ inter alia notat Frangere. Uti Ἡ. Π. 
80i. lade“ Ayos, η, sive α, ον, pp. Frangens, vel 
Fractus, u, um, sive Qui, απ, quod frangitur, et 
per metonyr. ρα ſraetio. Hiue Αγ" apud Βμῖ- 
dam exponitur ελάσις ταῦ κύματος εἴς, Ῥοπο ᾽Αγὴ 
udhibitum videtur de fractione, s. refraetione lucis 
rudiorum, qui ex eadem origine ἀκτῖνει dicuntur. 
Vide infra 51ο loco. ΔΕ hae lucis refractione, 5. 
reverheratione, Ayn dicitur Splendor reſfraectus ocu 
losque ſeriens, et aciem præstringens. Ἠίπο notio 
admirationis cum stupore conjunetee. Οι vim 
vocis seuties in illis II. O. 991., Αλλ' Aye δὴ καὶ 
ἔασον' "Άγη μ᾽ ἔχει, ὄρχαμε λαῶν, Stupor q. d. præ · 
strictio visus, 5. potius splendor oeulos præstringens, 
me invasit. Schol. Aym ἔκπληξις, θαῦμα. Apollon, 
Lex. Homer. θάμβας καὶ κατάπληέω, Vide eltiam 
Odyss. ΤΟ. 207. et II. 2094. Porro abꝰ Άγη sive Ave 
est ἄγαμι, vel ἁγάω, Splendidum facio, habeove; 
in meclio ἄγαμαι, Splendore præstringor, i. e. Ad- 
miror magnopere, Obstupeo. Odyss. 7. 168., “Ὡς 
σε, γύναι, ἄγαμαί τε, τέθηπά τε, δείδιά τ' αἰνῶς. 
Tandem ᾿Αγάασθαι, Ἀρ]επάοτε prestringi, dicitur 
pro Æmulari, Iuvidere. Exempla vide Odyss. E. 
119. 123. 139. Iliad. Z. 111. Et πο dubites am- 
plius, hus admirandi impensius, obstupescendi εἰς. 
notiones ductas esse a ερ]επάοτο, oculos mentemve 
Γετῖομίε, επ ᾿Αγαίω»,”. Sul. pp. ſorma particip. activ. 
verhi ἁγαίω, q. Ἀρ]επάρης admodum, oculosque 


᾽Αγὴ, ὃ σημαίνει τὴν " ἀπόκλασιν τοῦ κύματος τὸ α μακρὸν ἔχει ἄγη δὲ παρὰ Τραγι- 
ΟΕ Etym. Μ. p. 8.41. Ύοευ ἀπόκλασις σατεῖ Schueideri Lex- 


Quod ad νος, ἄγη 


ὁ σεβασμὸς attinet, Jain supra monuimus, {ᾷ aceſpiendum esse pro plurali nurnero ab ἄγος, τό, 
3 Ώε νοσε hac panea aupra κο loeo diximua. Quod Ever. Scheidio εί ᾽Αγαίων, particip. activ. verbi ἁγαίω, id in H. 
Stephuaui Thes. Iud., in Lexico Septemrirali, atque in Lexico Hedericiano tanquain nomen zuhbstantivum οἱς dectünatur, 
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prestringens, οἱ hujus neutrum ἄγαιον apud Hesyeh., 4 iu C. τὸν θύλακον, ὃς ἐστι μεστὸς ἀλφίτων. Bene 
"Αγαιον' ἐπίφθονον, h. e. Invidie expositum.“ Ever. dixerat supru Socrati rusticus v. 668. Nor' ἀντὶ τού- 
Seueidius in Lennepii Etymologieo Linguæ Gr. p. τον τοῦ διδάγµατος μόνου Διαλφιτώσω σον κύκλῳ τὴν 
18. ed. 1808... Huie conjecturæ (Ἀνεῖ, quod θαν- κάρδοπον. In ππευ (|. τὸν πλακοῦντα.” Brunck. 
µάξειν εἰ θηεῖσθαι prima notione 605. videantur“ Ἐπιθανμάξειν, 41. θανμαστῶς τιμᾷν καὶ δεξιοῦσθαι. 
Βρεείατε eum admiranone. Loea Ἡοπιετῖσα hue per- Suidas (εί Zonaras p. 887. ): Ἐπιθανμάξειν, ἀντὶ τοῦ 
Unentia eollegit diligentissimus Damm. in Lex. p. δώροις τιμᾷν. Hane scripturam tuentur eodd. om- 
1012. et 1026. quem vide. Zosimi Hist. ΠΠ. p. 715. nes. At Kustath. ad II. p. 912. 58. ἀποθανμάσαι 
εἰ. ſSylhurg. Ἡβουλήθη τὸ στρατύπεδον ἐξ ἁπύπτον hahet: Εὐτελίξει δ' ἐν τῷ καθύλον τὸ τοῦ μισθοῦ χρῆ- 
τινὸς θεωρῆσαι χωρίου, ἄγασθαι δὲ τὰ πεθικὰ τάγματα,  µα, ὡς ἀνελεύθερον ὃν μισθαρνεῖν. Διόπέρ ᾿Αθηναῖοι 
«αὶ τὰς τῶν ἱππέων ἴλας. Ἠε».: Θαυμάξειν' θεάσασ-  µεταλαβόντες τὸ μισθὸς εἰς θαῦμα, θαυμάξειν φασὶ τὸ 
θαι καὶ µανθάνειν. Θαυμαίνει θεωρεῖ, θανµάξει.  διδόναι µισθὸν, ὧς δηλοῖ καὶ παρὰ τῷ Κωμικῷ τὸ, Χρὴ 
Θανμανέοντες' θεώµενοι, ὀψόμενοι,---Αέθλια θανµα- Ὑὰρ ἀποθαυμάσαι τι τὸν διδάσκαλον, ὕπερ — * 
γέοντες, τὸ δὲ καθ ἡμᾶς θανµάξειν, θηεῖσθαι λέγει-- ἐῤῥέθη, ἀντὶ τοῦ μισθὺν δοῦναι. Utro modo legas, 
One tro δὲ κούρη, καὶ θηητὸς θηϊστὸς ὁ θανµαστόε. (οσα perinde est. Nam præpositio nihil addit verbi signi- 
in Cod. Ven. teste Schowio sie exhibetur, Θαυμα-  Πεοποηί, ornatui tantum servit. Vide not. ad v. 
γώντες, θεαώμενοι---ῥήιστυς ὁ 8. . Correctio ἃ iy 957.” Brunck. Nusatur inseitissime Eust. ΑΙΠε- 
Weta uegleeta est. Ὑετυα, " θηϊστὸς ὁ θ. quibhus niensibus in universum trihuens, —— auetote 
Musurus καὶ θηητὸς præſixit, ρταίοτ consilium Lexi- Aristoph. phrasin ἀποθαυμάξειν τὸν διδάσκαλο», pro 
cographi, qui raro glossarum interpretationibus aliena  μισθὺν διδόναι, cum εκ illo Aristoph. versu uihil 
immiscet, ab aliis adjecta fuisse videntur. ΟΕ. VV. 5 aliud probari possit præeter usum peeuliarem verbi 
ϱ0.”. Schow. Hesyeh. Θηϊστός θαυµαστύε, Etym.  θανμάξειν, pro μισθὸν διδόναι, apudd discipulos so- 
M. p. 449. 37. Θαῦμα ἐθαυμάστωσας' ἐκ τοῦ θαν- phistarum, quos Comieus hie Ἱορίάε perstringit. 
μαστῶ' τοῦτο, παρὰ τὺ θανμαστὺς, τοῦτο παρὰ τὺθαν- Sapientis isti professores lueri sui causa et seri 
Μάξω, τοῦτο παρὰ τὺ θαῦμα, τοῦτο παρὰ τὸ θεῶ, θεάσω, bant εἰ legebant: Plato Protag. Τ. iii. p. 909., Οὕτω 
γεθέακα, τεθέαµαι, θέαµα, καὶ θαῦμα κατὰ κρᾶσιν. δὴ καὶ οἱ τὰ µαθήµατα περιάγοντες κατὰ τὰς πύλεις, καὶ 
Ευ». ad Π. Α. p. 82. 22., Τὸ δὲ θαμβεῖν καὶ θανµά-  πωλοῦντες καὶ καπηλεύοντες τῷ αεὶ ἐπιθυμοῦντι, ἐπαι- 
ξειν, ἐπὶ θέας καὶ τῆς ἐντεῦθεν ἐκπλήζεως εἴωθε λέγεσ- γοῦσι μὲν πάντα ἃ πωλοῦσι. 864, πε apud cives suos, 
θα ὡς ὄγε μὴ βλέπω», οὐδέν τι τούτων πάσχει» λέγε quibus τὸ μισθαρνεῖν maxime illiherale κεπιρες sonu· 
αι, lIdem ad Ἡ. H. ρ. 6900. 97.: Θαυμασμοῦ δὲ rö, bat et sordidissimum, male audirent, astutissime dis- 
Οἱ δὲ δεῖνα καθήµενοι, θηεῦντο µέγα ἔργον, ἤγουν eipulis prwcipiebant, ut τὸ τελεῖν σοφιστῇ μισθὸν 
ἀθαύμαξο», ἐκ τοῦ θηῶ θηήσω, ἐξ οὗ θηητὸν τὸ βέας ὑπὲρ ἑαντῶν, (ν. Plat. Protag. Ρ. 9811.), Per εὐφημίαν 
ἄξων" καὶ ἔστιν εἰπεῖν, ὅτι καθὰ θεωρεῖν ἐστικυρίως τὸ  θαυμάξειν dicerent: ad hanc sophistarum astutiam 
βλέπειν οὗ κατὰ νοῦν φιλοσόφως ὀφθαλμοῖς νοεροῖε,  δπιΙ εἰ αἰσχροκέρδειαν ἃ Comico alluditur verbis, 
αλλὰ τοῖς κατὰ σῶμα, οὕτω καὶ θαυµάξειν ἀπὸ θεᾶεκαὶ  Ἀρὴ γὰρ ἐπιθαυμάξειν τι τὸν διδάσκαλον. Ita factum 
αὐτὸ ὁμοίως' καὶ θάµβοι δὲ ὡσαύτως, ὅπερ κατὰ θέαν est, ut verhum θανµάξει», quod prima notione de 
Ααΐνει ἐς ψυχήν' καὶ τὸ τεθηπέναι δὲ, τούτοις εἶναι discipulis zumebatur, qui magistris diligenter operum 
σύστοιχον, ὑπὸ τῶν παλαιῶν λέγεται. Ὀὐκοῦν καὶ τὸ dederunt, mox de persolvendo sophistis mereedem 
Θπητόν. Καὶ οὖκ ἔστιν εὗρεῖν ταῦτα ἑτέρωε νοούµενα, poneretur. Sie apud Latinos Άοποτατε aliquando 
εἴ μὴ προηγήσεται ὅρασις πορθµεύουσα τὸ θεατὸν ἐς diei pro Mercedem dare, notavit Kusterus. Οταν 
ψνχήν. Suidas ν. Θαυμάξω, Σημαίνει δὲ καὶ τὸ ο Vvii. 1. aà med., Cum donis hanoramur, cum præmſis 
ἀθεῶντο' Ἱστάμενοι ἐθαύμαξον, Stantes cum admira- onusti revertimur: Velleius ii. 129. Quoties populum 
tione spectabant, ubi silet Kusſterus. Lege ἱστάμε congiariis honoravit? V. Steph. nostrum in Thes. 
ναι: respicitur enim ad Hom. II. X 496., Ἱστάμεναι i. p. 1510. ſ. et Musgrav. ad Eurip. Elecur. ὁ19. 
θαύμαξον ἐπὶ προθύροισιν ἑκάστη, ubi Scholia Veneia quem laudavit Sehef. in Mes.] 

Ἑ., Τὸ δὲ θαύµαξον ἀντὶ τοῦ ἐθεώρουν, Schol. Ven. Α., [” ""Διαγάξομαι, Demiror, Josephus 550. 989.” 
Ἐθαύμαξον' ἐθεῶντο. Xen. (Ἔεου. ἵν. 91., Ἐθαί- «- Wakbef. in Μι. Τη Schneideri Lex. non legitur.] 
ῥαξεν αὐτὸν, 5ο. paradisum, ὡς καλὰ τὰ δένδρα εἴη, ['"Ἔναγάξομαι, PhiloJ. ρ. 401.” G. Wakes. in Mss.] 
ibid. ταῦτα θαυμάξων, ' Τη his est admirabundum Ἐπαγάξομαι, Admiror οῦ, ''' Ἐπαγασσαμένη Ἡε» 
ρεείητε, θεάσασθαι καὶ µανθάνειν, ut explicat He- —syeh. ἐκπληγεῖσα, ab Ἐπαγάξομαι.” Η. St. Thes. 
2ΥΕΒ.,” inquit Sturzius in Lex. Χεῃ, Verba, καὶ µαν- Ind. Vulgo legitur ἐπαγασσυμένη. Ῥτο ἐκπληγεῖσα 
θάνειν, tauquam a το aliena omittere debuerai vir Albertius rescripsit ἐκπλαγεῖσα. Sedes gloss nobis 
doctus. In animo hahuit Hesyeh. locum quendam, ignota est. Of. notata supra ad v. Ἐπαγαίομαι.] 
αἱ θαυµάξειν dietum est de diseipulis ———— [" Προσαγάξομαι, Vehementer, Supra modum πά- 
gui magistris diligenter operam dederùûnt. Vide miror. ſSuidas, α G. Wakef. in Mss. laudatus: Ἡροση- 
Abreschii Diluec. Thucyd. ni. 98. et ipsum Sturzium  γάσθησαν' ο. Ο{. Zonaras p. 187. 
in eodem Lex. Χεω. p. 513. b. Ἠϊπο explicandus Addit ſuidas hoc auctoris, Tiltmanno (ad Έοπατα 
est loeus Aristoph. in Nub. 1147., quem interpretes loeum) incerti, fragmentum: Τοῦτον ἀπεξέξαντο τὸν 
parum intellexerunt: ἀλλὰ τοντονὶ πρῶτον λαβέ Χρὴ λόγον τοῦ νεανίσκου, καὶ προσηγάσθησα», πῶς οἵει ; " 
γὰρ ἐπιθανμάξειν τι τὸν διδάσκαλο», "' Τοντονὶ, Οἱ. σφόδρα τὸν Ἡρόκλον. '"'Ἠασο sunt verba Damascii in 


σημαίνει καὶ τὸν ὑπερήφανον, ὑπὺ δὲ ᾿Ἰώνων τὸν ἄπορον, ὑπὸ δὲ ᾽Αττικῶν τὸν κοὔφον, Ἱ. ——— tem, πο -- 
F —  Ἰ. ἀβρὸς, ὁ κοῦφος. επι ρ. 4. 
11., ᾿Αβρός' ὁ κούφως βαίνων, κατὰ στέρησιν τοῦ βάρονε, Cum νετο Etymologns ὑπὸ ᾽Αττικῶν τὸν κοῦφον ἀῑεί ἀγαυρὺν tradit, per τὸν 


eſendi possunt.“ Tittmann. τη Addendis. At, ai ἁγαυρὸτ prius notione ait u⸗ quocl κοὔφος, Levia, ut 

colligi poteat οχ Etymol. Magno, (ubi traditur ἀγαυρὸν Atticis ελεος τὸν κοῦφαν 1. ε, τρυφερὺν,) hujus locuuonis origo faeile * 
—24 * 

Beribendum πῶς olet; Quomodò locutua εν Synes. Ppi⸗t. xxii. Ἡσθην, ἀλλὰ πῶς οἵἴει; πάνυ μὲν οὖν ἀπὸ βαθείαε τῆς γνώμης 

ἤσθην: Damasciua apud Plotium in Excérptis p. 1064. τοι ἐμαυτὸν τῷ θεφ φωτὶ περιῤῥεόμενον, πῶν οἵει ; ο 
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Vita Isidori apud Photium in Excerptis p. 1078.” A τοὶ εξ τίµιοι ——*— L. vii. de 55— Ρ. 808. 6, 
Τουρ. Emendd. in Suid. Τ. Π, ρ. 109. Vide nos αρ. Vulgatur κας. Ῥ]μίοπεπι ἀγαθοί. ΛΗΡ quoque vox 
ad ν. Προσάγαμαι.] eundem subiit corruptelum.“ L. C. Valek. κά Theoer. 

Avyaceròs, στὴ, στὸν, Admirabilis, Admiratione κ. Id. p. 34. Pluto Conviv. T. ini. p. 107. ἂν Έ. x. 
ſzumma dignus. Xenoph. Höst. ü. (9. 24.), Tafra p. 3ἱ8. ed. Βἱρ., ab eodem Valek. ad Scapulæ mar- 
οὐκ ἀζιόλογα, ἐκεῖνο δὲ κρίνω τοῦ ἄνδρος ἀγαστόν. Ἐνι ginem citatus, Ἴλεωε, ἀγαθὺς, θεατὺε σοφοῖε, ἀγαστὸς 
alioqui rara νοκ in orafione soluta. [ἴπιο a Xenoph.  θεοῖς, Μηλωτὸς ἀμοίροις, κτητὺε " εὐμοίροι, de Amore. 
ipso ter alihi usurpatur: Anab. iĩ. 9. 14., Καὶ τὸ μὲν Idem in Cratylo p. 412. οἶΞΤ. iii. p. 988. ed. Bip., 
τὰ μεγάλα νικᾷν τοὺς φίλους εὖ ποιοῦντα, οὐδὲν θαν- Kat μὴν τό γε ἁγαθὺν τοῦτο τῆς φήσεως πάσης τῷ 
μαστὸν, ἐπειδή γε καὶ ὄννατώτερος ἦν' τὸ δὲ τῇ ἔπιμε  ἀγαστῷ βούλεται τὸ ὄνομα ἐπικεῖσθαι' ἐπειδὴ γὰρ 
λείᾳ περιεῖναι τῶν φίλων», καὶ τῷ προθυμεῖσθαι χαρί- πορεύεται τὰ ὄντα, ἔνι μὲν ἄρ' αὐτοῖς τἆάχος, ἔνι δὲ 
Φεσθαι, ταῦτα μᾶλλον ἔμοιγε —* ἀγαστὰ : Ἀκά Βραδυτής. "Έστιν οὖν οὗ πᾶν rò ταχὺ, ἀλλά τι αὐτὸ ἄγασ- 
Econ. xi. 19., Ταῦτα πάντα ἀγαστά µοι δοκεῖ εἶναι: τόν. Τούτῳ οὖν δὴ τῷ ἀγαστῷ αὔὕτη ἡ ἐπωνυμία ἐστὲ 
De Re Equ. χἰ, 9., Οὔὕτω δὲ καὶ ἔστιν ὁ µετεωρίξων  τάγαθό», Omnino οἳ, Sextum Empir. Αάν. Ethic. xi. 
ἑαυτὸν ἵππος σφόδρα ἢ καλὺν, ἢ θαυμαστὸν, ἢ ἀγασ- 35. p. 607., eum Fuabricii n., 86. Ρ. Τ0ῦ, οἱ Pyrrhon. 
τὸν, ὧς πάντων τῶν ὀρώντων καὶ νέων καὶ γεραιτέρων iii. 189,4, p. 172. “Clem. Rom. p. 150, εκ emend. A. 
τὰ ὄμματα κατέχει. Ἡ μἱρο legitur ἀγαθόν. Βεά Νορίετ V. Η. ρ. 524.” L. C. Valek. ad Ῥοαρα]ας marginem. ] 
emendat ἀγαστὸν, reete omnino: nusquam enim alibhi Apud Ποπιογ, autem εἶδοι ἀγαστὸν, νεὶ ἐκπληκτικὸ», 
invenius θαυμαστὸν, inter καλὸν εἰ ἀγαθὸν positum. i. e. stuporem afferens, vel ἐπίφθυνον, Invidiosum, 
Sie ᾿Αγαθῶ in var. leet. pro ἀγασθω reperitur in Eustath. [αὰ Ἡ, A. p. 98. 10., Λέγει ὃ ἐνταῦθα τὴν 
Xen. Κ. II. ü. 4. 8. p. 190. Vide Grammat. S. Β Πύλον ἡγαθέην, οὗ τύσον ἐκ τοῦ ἄγαν θείαν͵ ᾗ γὰρ ἂν 
Germ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 996. mox ci-  ἐφύλασσε τὸν τοῦ ἄγαν, ὁμοίωε τῷ, ᾿Αγάννιφοι Ὅλυμ- 
tandiu. Plut. in Æmilio Paulo Vol. iĩ. p. 289. ed.  πος, ὅσον ἐκ τοῦ ἀγῶ, ἀγάξω, θεν ἀγαστὸε, ἀφ' οὗ 
Reisk. Πᾶσι γὰρ ἀγαστὸς ἦν εὐθὺς ἐξ ἀρχῆε, πρὸς ἀγαθός' οὕτω δὲ καὶ ἠἡγαθέη ἡ ἀγαστή:' κά Il. P. p. 
ἡγεμονίαν καὶ πολιτείαν ὡς ἄλλοε οὐδεὶς τῶν συγγενῶν 1901. 40., Τὸ δὲ ἀἁγασσάμενοι, ἀντὶ τοῦ φθονήσαντες, 
κεκραµένος τὸ ἦθοε, (ubi Reisk. p. 935. «οπ]εοῖῖ, Ἐνγ-  ὅθεν καὶ ἁγαστὸν εἶδος τὸ ἐπίφθονον, at nusquam 
γενῶν εἶναι δοκῶν εὖ κεκραµένος, et citare debebat in Hom. legi εἶδος ἀγαστὸν, pro εἶδος ἀγητὸν, jam 
Ίο ε Ναι ία Το]. 1. p. 949., Φύσει δὲ πρὸς supra monuimus ad νυν. ᾽Αγητὺς οἱ ᾽Αγάξω: ad 04. 
πᾶσαν ἀρετὴν εὖ κεκραµένος τὸ ἦθας) ᾿Αγαστὺς ρτο ϐ. p. 19909. 3. Ἱστέον δὲ ὅτι τὸ γελαστὰ καθὰ καὶ τὸ 
ἀγαθὸς proferunt Anon. εἰ Dacer. e ΜΑ, quam ες  ἀγέλαστα, εἰκὸς γενέσθαι ἀπὸ τοῦ γελῶ, " γελάδω ἀῤῥη- 
onem ampleetitur luhens M. Solanus, α Τ.. 0. Valek. τον θέµατος, ὁμοίωε τῷ, ἀγῶ, ἀγάξω, ὅθεν τὸ ἀγασ- 
ad Ῥοαρυ]α marg. laudatus, modo elausulam dis- τόν’ καὶ ἀποβολῇ τοῦ σίγµα καὶ τροπῇ τοῦ ψιλοῦ εἰν 
tinguas post voces ἐξ ἀρχῆς. Idem Plut. in Μ. Ca-  δασὺ, ἀγαθόν' ἔτι δὲ καὶ ὡς ἀπὸ τοῦ ἐρῷ ἐράδω ἐρασ- 
tone Μα]. T. Π. ρ. 000., Πάντα γὰρ ἀγαστά μοιτὰ τὸν καὶ ἐπέραστον, οὗ παθητικὼς ἀόριστος ἠράσθην' κατὰ 
παρὰ σοῦ, καὶ μεμπτὸν οὐδέν. “Plato de Legg. viii. rô, πειρῶ, πειράξω, ἐπειράσθην' ἄλλως μέντοι, ἐκ τοῦ 
p. 8090. ᾱ., Ὅσοι δὲ ἁγαστυί τε αὐτοὶ καὶ τίµιοι ἐν τῇ  ἐράω ἐρῶ, τὰ ὀνόματά Ἐρατὼ Μούσης ὄνομα καὶ ἐρατὸ» 
πύλει,---τὰ τῶν τοιούτων ᾠδέσθω ποιήµατα, Sie ἀγασ- καὶ ἐρατεινὸν τὸ ἐπιθνμητόν. Quod ad νου. ἐρατὸς 


5 ὀτανυσκόμην, Τα seribendus iſte locus. Sed in hig επερ]ας peccatunn.“ Toup. Emendd. in Suid. T. 1. ρ. 108. Vide T. 
NHemst. ad Lucian. T. i. p. 415. 35. et L. C. Valeken. ad Eurip. Hippol. 446. 

Obaervationem hanc aupra, eum de ν. ᾽Αγάθεο agebamus, nofare debe bamus. Όππον fere Etymologi veteres uno ore 
᾽Αγάθεος εν et θεος derivatum ease eenaent. At, ϱἳ ᾿Αγάθεος εκ ἄγαν οἰθεῖοι furme tur, Homerus, δεσηπάπηι Eustath. κο νετη 
debuerat ΛΑ » πο, ut semper δεγἰρεί, Ἠγάθεος. Βὶς ἰάεπι Hom. dixit Α non Ἠγάννιφος, εκ ἄγαν εἰ νίφομα. Αά 
hoe ohjeetum respondere ο. posait, Ἡσπιεταπι πιο causn, αἱ ᾽Αγάννιφος το ᾿Ἠγάννιφος, »ῖς ᾿Ἠγάθεος pro ᾽Αγάθεοσς, πσατ- 

κατ᾿ ἕκτασιν Ἰωνικὴν τοῦ α, quippe quod prima ⸗ayflaba in Άγαν κεππρετ οογεῖρὶ solent, αἱ iu — Nub. 199., Ἔξω 
πολὺν ἄγαν ἐστὶν χρόνον. ΑΙ Iones veteres α βραχὺ ᾗΏ η μακρὸν ΩΙ ΠΟΔΙ mutarunt, at ᾿Αγάθεος in Ὑάθεοι, Feragmen- 
tum Grammatiei Angustani de Dialectis, nuper α Βεἰμεί, ad caltem Οτγεμοτίί Cor. editum, P. 668., Al μεταβολαὶ τοῦ η εἰς α βρα- 
χὺ Ιώνων εἰσί' µεμηκωνα µεµακυῖα, λελησ λελασμένοι, Αἱ ἐναλλαγαὶ τοῦ α μακροῦ εἰ η Ἰώνων εἰσὶ τῶν πάλαι, ρα, τοῦ δὲ 
α βραχέοι τῶν νεωτέρων, ἀληθείην ἀντὶ τοῦ ἀλήθειαν. Cf. Εκοεερία ε Cod. Νας, Τρί, ρ. 699. Sie Ἠγαλέος αὐ Α 5, prima 
louga, formatur: Ktym. Μ. p. 418. 1., Ἠγαλέην κάλπιν τὴν κατεαγεῖσαν ἢ κολσβωθεῖσαν, ἡ κοιλωθεῖσαν, παρὰ τὸ ἄγος, ὃν 
ε τὸ ῥῆγμα, ἐκ τοῦ ἄγω τὸ κλάρω, ἄγοι ἀγαλέοι, ὧν τάρβος ταρβαλέοι. Ηγάθεοε Γρίίυτ ab ἄγαν et θεῖο Γογπιατὶ ποπ potest. 
Eustathio ab ἀγάζω ἀθροεπάΐκιε videtur. Sed falltitur: nam prima verhi ἁγάζω »γ]ίαρα κέτηρετ eorripitur. Vide ροείασυπη Ίοσα 
⸗uꝑra a nohis laudata. Etymologo p. 417. 339. 'Ἠγάθεον est παρὰ τὸ Sed et prima in ἄγαμαι bemper corripitur. 
10 eadem pagina ν. 139. leguntur hec: ᾿Ἠπεδανὺν δὲ ὁ Ἡφαιστοι ἑαντὸν ὀνομάζει, καὶ ἄλλως μὲν ἠθικῶς, μάλιστα δὲ διὰ τὸ ὡς 
εἰκὸς αἰδείσθαι κατ’ αὐτὸν προφέρειν χωλότητα, δι ἣν Κυλλοποδίων λέγεται ὡς παθὼν " ὀπικόλλωμα ἡ " κατακύλλωμα, ὧν ἀμφοτέρων 
μνησθεὶς οφάνης ὁ Τι υκὸᾳ, οὐδέτερον αὐτῶν " ἀνάττικον εἶναι φησίν. Utraque νους, εἰ ἐπικύλλωμα εἳ κατακύλλωμα, τες 
Ἐπεια ή Index ; caret Lex. Medieum; caret εἰ Schneideri Lex. Etym. Μ. p. 361. δ.: ᾿Επμύλλωμα' τὸ μετὰ τὴν τῶν ἄρτων 
- ν΄ περισσευόµενον’ κάλιξ ὁ ἄρτος, ὅθεν καὶ τὸ ἰατρικὸν κολλύριον, ἀπὸ τοῦ κολοβὺν, καλοῦσι δὲ ν Τὶ ον. 
4 Κυλλήστω res cribendum alii monnere an pro τὸν Αἰγύπτιον j potius ἄρτον Αἰγύπτιον ροπεπά ση ὃ Judieium penss criticos esto.“ 
Tewaterus ad Jahl. Gloascar. Voscum Αμ. aupra p. οσκχἰκ. not. 3. “" Ἐπυύλλωμα, quod reliquurn est ορ panes formatos. Ita 
Μ γοὶμ. Lex. e Suida, Τὸ μετὰ τὴν τῶν ἄρτων διάκλασιν περισσενόµενον, additur que, ese α κόλλιξ, quod ἄρτον εἰᾳηϊβσαί, ĩ. e. panemn. 
* Verum hĩue derĩvando aeribendum Ε95εΙ ἐκικολλίκωμα.” H. St. Thes. Ind. Pro διάρτησιν, αἳ ἵπ Etymologo legitur, Sylburg. 
5 διάρτισιν τει neutra yox in Lexicis reperitur: illam, pro Separatio, G. Wakef. in Mas. ε Ρ]ή]ουε Judæo ĩ. 398. aſſert. 
Suida⸗ habeit —— Τη Zonara p. 811., uhi idem articulus extat, αἱ et in Phavor., qui zua 6 Zonare Cod. sumsurat, eat διά- 
πρησυ, ↄcd per muniſestum lihrarii errorem pro διάρτησιν. De lectioue διάπλασιν, quam prohet Suicla Lex. deque 8ylhurxii con · 
jectura, διάρτισιν re pouentis, prorsus ailere που debe bat Tittmaun. Ceterum, pro λωμα, in Phavor. ἐπικόλλυμα qubi περισε- 
βόμενον pru περισσευόμενον), εἰ in Zonara vulgatur ἐπιχόλλωμα, pro quo in Cod. Κ. eat ἐπικύλλωμα anperacr, ο, xium imn 
Glossar. consuli juhet Tittmann., aed frustra in eo vocem ἐπικύλλωμα Α, ἐπμόλλωμα queeiriiis. Etymu. vero et Suidas 
voerm haue a κόλλιξ ὁ ἄρτοι ἀντίναυάσπα σεΏκεηῖ. Sed a4ie ἀετίναπάο, ut acute viddit Noster, acribendum esaet ἐπικολλίκωμα pro 
Zonaras, οἱ diximus, habet ἐπωόλλωμα, quam lactienein unire amplectendam esse ar bitramur, adeo αἱ ὀπικόλλωμα, 
ĩdem sĩt atque ἐπικολλίκωμα. Ἐκεπιρία αὐτῆς contraetionis videre est in Λησμονὴ pro λησμοσύνη, (Glosss Lahb. Ancaor 
Oblivium): Τη Τερασκόκος pro τερατοσκόπος, (Ἠθεγο]. * Τερασκόκοι ὀνειρακρέτου, "' Inra Τερατοσκόπος, ut Suitdas, κ.ά Τερασκόπος, 
πιο earent Lexiea, habat atiam Rechyldus Agam. ν. 1449.” Albertius) iu Ἐπίκοπον pro ὀπικόπανον, (’" Ἐπικόπανον, 81) ἀπίκοπον' 
i nullum intereat diserimen,“ T. Hemst. acl Laciani Dial. Mort. T. ĩ. p. 3111 in Meliephyllum pro πε ἰκομηφίακε, (He- 
αγεῖι, τὶς, μελισσόφυλλον, καὶ πράσιον, Μεἰμνορίγ]]οῃ a Plinio dieitär, πάς ΜεΠαρυγ ων videtur per 
syncopen a Virxilio dietum,“ Forcell. in Latin. Lex.): Κόλοι Ῥτο —* Hesyeh. Kdaos κολοβόε]: Πέβολον pro πεδόβολον, 
(9 Πέβολον pro πεδόβολον, Planities, afſertut εκ Epigr.,“ Η. Steph. Thes. Ind.): in "Ὑδροχεῖον ρτο " ὑδροχοεῖον, (Βηΐδκη, Ύδρο- 
τα” .. Ὀλκὸν τοῦ ὕδατοι ἐπεσκεύασε, καὶ χεῖα ἐπενύησεν, ο Μεπαπάτο, in Excerptis Πα κεδεή p. 1140, teste Toupio 
4. in Snid. T. ii. p. 491: Gloss. Labb., χοεῖον' Aquale, Ε.): in Ἴσειον, Σεραπεῖον, ᾿Ασκληπεῖον, pru Ἰσίειον, Ἔερα- 
αιώον, ᾽Ασκληπίειον, (vide nos supra η Lex. Vocum ρετερτ. p. εοχκή. ———— a. cet. etuditias. Coray ĩn Heliodot. T. ii. 
p· 349., minus recie —— quweatione —— in Ἐπερμολόγος, Ἐυμοδέγμω», " — * σπε *. 
ν. κυµατοθαλὴς, αἱμωτοβόρο.. δίο " Λἰμοῤῥυὴς, (Phrynleirus οφ. Προπαρ. in Hekkeri Anecd. Gt. T. i. p. 16., Αίμοῤ- 
ῥνής' χρῶ): εἰς κεροβάτης, (Ἠσεγοῖ, Κεροβάτην' ὁ Πὰν, ὅτοι ὅτι κέρατα ἔχει, Ἡ οἰονεὶ " κερατοβάτης, τὴν βάσιν ἔχων κερατίνην): ve 
κερόεις, (Ptym. M. ρ. 508. 13. Κερόευ ἀπὸ τῆτ κέρατο γενικῆς, " δει, καὶ σνγκοπῇ, κερόειτ, οἵ, Zonar, Ρ. 1196.) δὶο κερο- 
πλάστης proꝰ κερατοπλάστης. Ὑἱάο Porson. in Praf. ad Euri pidi⸗ — Ρ. x. cujus errorenn πυανίτ B. H. Harkerus Epist. ad 
ΤΗ. Gaiaſord. in Claxs. ον. Ν. xxviii. p. 29. Consulss eimdem ibid. in Claas. ομγν. N. xxiv. p. 336. 
Suidan: Td* κατακύκλωµα” τὸ πέρατ καὶ ἀρωτάτω τῶν κακῶν, ubi Με. Puris. Α., teate Rustero, Τὸ "“κατακύλλωμα. Photius ἴπι 
Ἰακ.: Τὸ κατακύλλωµα΄ τὸ πέρας καὶ ἀνωτάτω τῶν κακῶν. Τὸ κατακύλλωμα Ίος 8εΠΑΗ πἰλή! αἰίμά est quam comlei eujusdarn 
allusio ad Vuleani claudicatloncin: Eustath. 1. ον, ᾿Ἠπεδανὸν δὲ ὁ Ἡφαιστῳς ἑαυτὸν ὀνομάδει, καὶ ἄλλως μὲν ἠθικῶς, διὰ τὰ 
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attinet, Eustathius fallitur. Ἔρατὸς enim εἰ ἐραστὸε Α. Hymn. ϱ. 977. consuli juhet Sehnef. in Με, et hos 
ejusdem saunt originis. ΕΙ ipse Eustath. ad Od. II. Xeuophontis Ephesũ p. 56. versus affert, ᾿Ἱππόθοσε 
Ρ. 1795, 62. seribit: Τὸ δὲ ἀνήνυτον ἀπέῤῥιψε τὸ  κλεινῷ τεῖξεν τόδε σημ Ὑπεράνθῃ Οὐ τάφον ἐκ θανά- 
σίγµα, ὁμοίως τῷ γνωτὸς καὶ ἀλλύγνωτος, ὧν προὔπάρ- τον ἀγαθὸν, ἱεροῦ δὲ πολίτον, “9 Τ. Hemsterh. cor-⸗ 
χει τὸ γρωστός' ἔτι δὲ, καὶ κατὰ τὸ ἐραστὸς, ἐρατὺε, ὁ rigit, Ἱππόθουε κλεινῷ τεῦξεν τόδε σὴμ’ Ὑπεράνθῃ, Οὐ 
ἐπιθυμητύς' ὅθεν καὶ ἡ Ἐρατὼ Μοῦσα, καὶ κατὰ τὸ ἀγά-  τάφον εὐθανάτον ἀγαστὸν, ἱεροῦ δὲ πολίτου. '''Άγασ- 
ἔω, ἀγαστὸς, καὶ " ἀπελεύσει τοῦ σίγµα καὶ τροπῇ τοῦ τὸν νετο seribatur, an ἀγατὸν, nihil interest: ἀγασ- 
τ εἷς θῆτα, ἀγαθόν' κεῖνται δὲ ἑτέρωθι καὶ ἄλλα ποιαῦ-  τὸς enim, secunda correpta, poëte non refugiunt, 
τα, ὧν καὶ τὸ θανμαστᾶ θανματὰ παρὰ Πινδάρῳ. Idem qui ceteroquin efferre ΠΟΠ verentur θαυματὺς, 
ad Il. Γ. p. 384. δ.: Ἀρήσιμον δὲ τὸ ἐρατὰ, εἰς τὸ  µατοε, pro θαυμαστὺὸς, ἀδάμαστος. Ὑἱὰε Casaub. ad 
Γνωτὰ κοὺκ ἄγνωτα (ο Sophoelis Ed. Tyr. 58.), καὶ Athen. i. ς, 19.” T. Hemst. Ηεεγομ.: ᾽Αγαστός 
εἰς τὺ ἀλλόγνωτος, καὶ γνωστὸς ὁ ἀδελφόε' καὶ εἰς τὰ  θανμαστὺς, ἐπαινετόε. ᾿Αγαστά' ἃ ἄν τις ἀγάσαιτο, 
ἐκ τοῦ ἀννστοῦ, ὁποῖον τὸ ἀνήνντος, καὶ "Ανντος κύ- οἷον ἀρεστὰ, Αἰσχύλοι φράξει, ubi viri docti repo- 
Ρίο», καὶ δεσμὸς παρ᾽ Εὐριπίδῃ δυσεξήνντοε, (ex Hi 2 
Ρο]γίο v. 1937. εἰ. Beck., ubi vide Valek. εἰ Μοπκ- sauerunt Φρυξί. In Cod. Ven. est ρα tesle Schowio, 
ium,) καὶ εἰς τὸ κτίται παρὰ τῷ αὐτῷ (ἴπ Oreste v. qui, * nullum est duhium,“ inquit, “quin Φρνξὶ 
16051.), ὅ ἐστι κτίσται, καὶ εἷς τὸ ᾿Ασώτου Σισυφιδῶν legendum sit.“ “Quamyvis nihil audacter mutare 
γενεᾶς (ε Sophoelis Ajace ν. 189. ed. Lobeck.) του velim, — Ίσοις Tragiei preæ manibus non sit, 
τέστιν ἀσώστον' καὶ εἰς τὸ Άλῆτρο», ὃ ἄλλως ἐξήνεκται cogitandum tamen relinquo, num poëtice potius 
ἥπερ τὸ ἀμφίβληστρον' καὶ εἰς τὸ Ῥωτήριόν τετοῖκκα- ᾿Αγατὰ seripserit, ut Hom. Ἡ. in Apoll. ν. 615. 
λῶς κεκτηµένοις (εκ Euripiclis Oreste ν. 1927.) καὶ εἰς B Vide Casaub. ἵ Athen. i. 19. p. ὀ6.. Γανεῖ series, 
τὸ σωτήρ. Qu τὴν τοῦ σ’ ἔλλειψιν, τὰ σῶστρα δηλοῦσι. quum ᾽Αγαστὺς jam supra uppareat. Et ροεῖα, 
Πολλὰ δὲ καὶ ἕτερα οὕτω τοῦ σ' ἑστέρηνται' ὥσπερ αὖ maximeée Τταρίοί, απλα απιση!, οἱ θανματὸς Ρτο θαν- 
ἐν ἄλλοις πλεονάθειν αὐτὸ, οὗ πάνν ἀναλόγωε φαίνεται,  μαστὺς, etc.“ Alhertius. Suidas εί Zonaras Ρ. 14.1: 
ὑποῖον καὶ τὸ ὀρχῶ, ὀρχήσω, ὀρχηστὴς, οὗ κατὰ τὸ Ayaorost θανµαστόε. Eurip. Iphig. A. 268. Σὺν δ᾽ 
ποιητής, καὶ ὦ, Χηρώσω, χηρωστὴς, οὐ κατὰ τὸ  "Αδραστος ἦν Ταγὸς, ὧς φίλος φίλφ. Vide Marklandi 
ὀεδνωτής. ΟΕ. idem πά Ἡ. Β. ρ. 398. 4. Ίάειι αἆ et Musgravii notas. Jacobs. Έχεις. Crit. in Seriptt. 
Η. 1. p. 744. 10., Τὸ δὲ ὀνοστὰ εὑρίσκεταί ποτεκαὶ vett. Vol. i. Ρ. 96., α Βε]μεί, in Mss. citatus, locum 
δίχα τοῦ σ', ὁμοίως τῷ γνωστὸς καὶ γνωτὸς, καὶ ἐκτοῦ sic restituit, Σὺν δ᾽ αγαστὸς ἦν ΓΡωτὸς, ὧς φίλος φίλψ, 
ὠνοτὰ, γίνεται καὶ ὀνοτάβειν τὸ µέμφεσθαι, ὧς τὸ,  Ἐτλί cum εο venerandus frater, amieus cum amico. 
Σκολιῶς ὀνοτάξων. Vide εἰ εμπάεσι πά Ἡ. Ο. ρ. “ Nihil sibi similius,“ inquit, “παπι νετία "Αδρασ- 
1019. 11. His exemplis addi potest "᾽Αγατὸς ρτο ros et ᾿Αγαστύς Vide quæ de similitudine literarum 
«ἰγαστὸς in Hymno Hom. in Apoll. ν. 515. Φόρμιγγ  ὃ εἲ Γ in codd. dixi cap. xi. Semel hac voce usus 
ἐν χείρεσσιν ἔχω», ἀγατὸν κιθαρίξων, ubi Ruhnk., äà ει LEurip. in Hec. ν. 169., οὐκέτι µοι βίος ᾿Αγαστὸε 
—*— in Μι, laudatus, hiee notavit: —“ Insignis ἐν φάει. Eudem fortasse lecta fuit olim in Hom. 
in Ίνου versu est lectionis varieftas. Codex Moscov. Hymn. in Cer. v. 475., ubi Cod. Mosq. habet, - 
ἐρατὸν, duo (tres) Regii, Φόρμιγγ ἐν χείρεσσιν ἔχων  ἐπέφραδεν ὄργια καλά. Pausanias vero, qui hune 
χρυσῆν, κιθαρίξω», Athenius, hunc versum laudan, versum cum proximis laudat ii. 14, ἐ εν ὅργια 
.. ρ. 20. Ὁ. εκ eoque Eustath. ad Od. Θ, p. 1602.. πᾶσιν. Utruque lectio ex antiquiore fartasse pro- 
Φόρμιγγ' ἐν χείρεσσι» ἔχων», χάριεν κιθάριξε. Nos fluxit, ὄργι ἀγαστά." De hac Hymni Homerici 
unice tenemus vulgatam, quam librarii, cum ἀγατὸν ο emendatione silent Matthieeus et Hermannus. Epigr. 
— ἁγαστὸν minus ceoncoquerent, temere mutarunt.  αὖ. DCLVIII. in Anthol. T. iv. p. 206. Οὕνομα Καλ- 
ἰο θανματὰ ἔργα pro θαυμαστὰ, Hymn. in Μοτο. 80, Ἀλικράτεια, βροτοῖς πάντεσσιν ἀγαστή. Consulendi 
αἱ in Bacch. 34., sicut libri etiam scripti, in ή sunt, inquit Schæef. in Mss., Valek. ad Eurip. Phœn. 
Farisinus, habent in Hesiodi Asp. 165., Ῥτο θωῦτὰ 760. Pierson. Versim. p. 38. το Opusc. . Ρ, 10. 
ἔργα. Sic alibi ἁδάματος pro ἀδάμαστος, monente L. 0. Valek. ad Theocriti decem Idyll. p. 34, αἲ J. 
Casaubono κά Athen. l. d. οἱ Lectt. Theocr. eap. 16. Τουρ. in Append. Nott. atque Emendd. in Theocr. 
Ρ.271. Vide Eustath. ad Il. T. p. 400.“ IIgenium ad p. 4. de cujus errore, discrimen intor ἀγαστὸν ϐξ 


ὧν εἰκὸς αἰδεῖσθαι τὴν κατ’ αὐτὸν προφέρεώ χω δύ ἡν Κυλλοποδίων λέγεται ὡς καθὼν 
Ανησθεὶ Αριστοφάνης ὁ Γραμματικὺς, οὐδότερον αὐτῶν " ἀναττικὸν εἶναι φησίν. (anti- Atticista in Hekkeri Anecd. Gr. 1. i. p. 1039 
Καταχωλέ ᾽Αλκαῖοι Γανυμήδει, Ἡ. ὁ Ζεύτ φησι Καταχωλὲ, θᾷσσον,  " κεραυνοκλὴξ ἔσῃ. Locum hune eitarit 


Ἐὔβουλος τὸ κηρύκειον, Ἠ τὴν µάχαιραν λεγόμενόν τι τὸ κατακύλωμα, τὸ πέρας καὶ ἀνωτάτω τῶν καλῶν ῥημάτων, ldem articulus εκίαέ 
in Ῥμανογ., ubi est κατακοίλωμα, x κ 


τε τὸ κατακύλωμα, τὸ πέρας, καὶ ἀνωτάτω τῶν καλῶν ῥημάτων." Ἐίηδπι gloaace «Απ λε Ρος restitnendam αἰἠς τεπηυή» 


τὸ πέρας 
κατακύκλωµα, deincde per κατακύκλωµα οτατϊοπίς quandam Βρυτατη intelligendam esse nohisentn puta. Sed de igura sie dicta 


ῥητορωκοῦ, κάλλο 

κλος, εἴπερ καὶ ἐν τῷ τέλει τοῦ σχήματος, τὸ τῆς φλεβὸν ἐξ ὄνομα. "Ὅτι δὲ μὴ Ὑέγονε τοῦτο, ἀφείθη τὸ σχῆμα εἶναι ἀντιστροφὴ 
ῥητορική' γωομένη, ὅτε δύο κῶλα νοημάτων } καὶ πλείονα, εἰς τὰν αὐτὰν περαιοῦνται λέξεις οἵον, Ἐκεῖνά τε παρ ὑμῶν, καὶ ταῦτα παρ 
ὡς καὶ ὀνταῖθα δὶε κεῖται τὸ, Πᾶσα» ἔκερσεν, ἐν δυοῖν ἐννοιῶν τέλει. ldem ad Π]. Κ. p. 818. 48.: Ἐν δὲ τῷ, Θῆκεν ἀνὰ µυρίκην, 
δ ἐπὶ σῆμά τ' ἔθηκε, κύκλου σχΏμα φαντάζεται" εἰ δὲ ἦν, Ἔθηκεν ἀνὰ µυρίκην, καθαρῶτ ἂν ἦν κύκλος ῥητορικὸᾳ, Ἀήγοντος 
τοῦ στίχον ὅθεν ἤρξατο. Ἰέοπι ad Ἡ, Π. p. 1040, 55. Τὸ δὲ, Αἰνὺν ἄχος δισσενθὲν εἰν ἔνδειξιν πολλῆς Ἀύπης, ἔχει πως καὶ κυκλικοῦ 
οἩ ἔμφασιν, καθότι ἀρξάμενος ἐκ τοῦ, ᾽Αλλὰ τόδ' αἰνὺν ἄχυτ, κατέληξεν ὁμοίων εἰς τὸ, Αἰνὺν ἄχος τό µοι ἐστίν. fHabet εγσο gloaa 
Ἰ 4πο ae tueatur, πιοο κατακύκλωµα pro κατακύλωμα τεροπαν. Οπίναν vero hæe interpretatio minus placehbit,  ουπε 
Sulda εἰ PMotio lexerint, Τὸ ὀπικόλλωμα: τὸ πέρας καὶ ἀνωτάτω τῶν κακῶν, εἰ Comiti οπ]αλά τη Ἀ)αλίοπενα ad Vulcaui εἰκαάϊσᾱ- 
onem auspicati fuerint. Enst. κά Ἡ. Σ. p. 1147. 90, Τὸ δὲ Κυλλοποδίων οὐ 3 σκωπτικῶτ ὁ Ὅμηρος ἔφη " σιλλογραφῶν εἰκῇ, ἀλλ' 
τῇ κατ’ Ιδιότητα ὥς πουν καὶ αἱ τοῦ Διὸτ θυγατέρες λιταὶ χωλαὶ διεγράφησα», ἢ πρὺς " ὑπόδειξιν τοῦ μηδὲν προσίστασθαι τῷ 'Ἠφαίστῳ εἰς 
οὕτω θαυμαστὺν ἔργον τὴν τῶν ποδῶν " κυλλότητα. (Ύοςς κυλλότην σαγοῖ Βοἰμιοιάστὶ Ἰκ κ.) Cf. Dammii Lex. p. 1819. * s8uidas, 
Τὸ κατακύκλωµα” τὸ πέρα; καὶ ἀνωτάτω τῶν κακῶν: «ΕΠ5ΕΟ Ιερεπόππι ε1Αο τὺ κύκλωμα, ut γικρ]σἰαίας ad Ῥν. cexxxix, Ὁ. Ἡ κεφαλὴ 
τοῦ κυκλώματος αὐτῶν, ad 1 εΠΗ Ίσσα Theodoretus fere aimiliter, ᾿Ἐνταῦβα προλέγει τὰ ἐσόμενα αὐτοῖν κακά.’ J. Ο. G. Ernest. ad 
Suida· t Phavorini Gloss. Sacr. p. 146, Κατακοίλωμα pro κατακύκλωµα in Phavor. ἠεμῖ, ↄupra notavimus. Ἠεκγοί, " Κυκλφ» 
στάθµοιτ" ε. *Contendo einn Alhertin corruptam vorem 6986 Ρο " κοιλοστάθμοις, εἰ Εἰθβλπι Γεερίοετε ad Hagg. ĩ. 4. 
Τοῦ οἰκοδομεῖν ἐν οἴκοις Aquila, Ὡροφωμένος, Sed fortasse illud glosaatot legit in Cod. suo. Nam in aniis etlam 
veriorum aeriptorum loeis Gduntur vores κοίλωµα οἱ κύκλωμα, Vide Gloss. in Pealmos in κύτος, et iuterpretes ad Cautie. Ἡ, 

17.” Idem ibid. ρ. 83. ἳ 
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ἁγητὸν 4566 nullum statuentia, cum «γαστὸς magis Α τοισύτόν χρίβωνα, καὶ τὴν κόµην, ὥσπερ αἱ γραφαὶ τῶν 
prosaicum quam poetieum, οἱ ἁγητὸς poetis solis in ἀνδρῶν, ἀπομιμούμενος, εἶθ' ὃ μηδὲ αὐτὸς ἀξιάγαστον 
Όσα οί, aupra ad ν. ᾽Αγητὸς monuimus, ubi Theo-  ὑπολαμβάνεις, τοῦτο εὐδοκιμεῖν οἵει παρὰ τῷ πλήθει 
crito restituimus e Mas. ἀγατὸν, Dorice pro ἀγητόν.]. Gloss. Labh.: ᾿Αξιάγαστος, Memorabilis. ᾿Αξιάγασ- 
At "Αγαστος signiſicat θάνατος, Mors; nam τον Operæ pretium, Memorabile.] 
Suidas ἀγάστον affert pro θανάτον, ut et Lex. meum ᾿Αγαστὴς, οῦ, ὁ, Invidus, βάσκανος, Hesych. [Hæc 
“vetus.“ H. Steph. Thes. Ind. [“Qui hanc lectio- glossa, cujus sedem nondum invenimus, apud cete- 
nem vitii non hahebunt suspectam, diu frustra ο Το lexicographos non legitur.] 
torquehunt, ἆοπεο indagaverint rationem, quare ᾽Αγάσιος autem, si mendo caret, a secunda personu 
᾿Αγάστον pro θανάτου hie exponatur. Quovis euim  ἤγασαι, ut ἀγαστὺς a tertia ἤγασται, ſuerit deriva- 
ιο. contentlere ausim, locum hune operarum τε tum. Significat autem τὸ ἀγάσιον Ἡεδγε]ήο ἔνδοξο», 
ibrariorum Ἱπουτία esse corruptum, et seripsisse i. e. celebre. [Ῥτοῦα nobis videtur νοκ ᾿Αγάσιοε 
Suidam, ᾿Αγαστοῦ' θανμαστοῦ, quu etiam Pearsonii Nostro suspecta, «μας formatur, non, ut ipse putat, 
conjeetura est.“ Kuster. Zouaras p. 14.: Αγάστου a secunda persona ἤγασαι, δες a ſuturo ἀγάσω, Mym 
θανάτον, *Kuster. ad Suid. corrigit θαυμαστο, Μ. p. 100. 7.: ᾿Ασπάσιος ἡ διὰ τοῦ τος παραγωγὴ 
perqquuam αρίε. Sed mirum νετο, tantum esse η Ἴου παρὰ μέλλοντα γινομένη, τρίτην ἀπὸ τέλονς ἔχει τὴν 
vitio diversissimorum Codd. consensum. Quare ὀξεῖαρ' ὀρθώσω, Ὀρθώσως"' αἰνήσω, * Αἰνήσις ἁρ- 
malim explicationem ϱοθδα omissam, quod 9πῬρ κέσω, ᾿Αρκέσιος, καὶ ᾿Αρκείσιος ἄρω τὸ ἁρμόξω, ἄρσω, 
factum est, ob similitudinem literarum, et οοτεο ἅρσιος, ὁ ἁρμοξύμενος καὶ ἀνάρσιος, ὁ μὴ ἁρμοξύμε- 
είο: ᾽᾿Αγαστοῦ θανάτον' θαυμαστοῦ." Titim. Verum νο ἄδω, ἄσω, ἄσιος καὶ κατὰ ἀντίθεσιν ὅσιος' κτήσως 
vidit J. Toup. Emendd. in Suid. T. Π, p. 419., cujus B κτήσιος' ἄξω, ἄξως. Ούτως οὖν καὶ ἀσπάσω, ἀσπά- 
verha, Tittmanno, ut videtur, ignota, sunt hec —  σιος καὶ θαυμάσιος Ceterum G. Wakef. adc Hesy- 
VUterque fallitur, tum Kusterus, tum Pearsonus. chii murginem sic in una juuxit hane et præcedemem 
Removentda omnino odiosa interpunetio, atque ita glossam: ᾿Αγασμένον' µεμψφάμενον, ἀγάσων, ἔνδο- 
æcribendum, ᾽Αγαστός΄ θανμαστὺε, Ayaucroũ θανάτου. ἔον, et hine ἀγασμένον corrigenddum pro vulgato 
En exemplum verhi ᾽Αγαστόε, quod unde petitum  ἀτάσθαλον arbitratur in Hamno Ηοπιετὶ in Apoli. v. 
sit, ego quidem nescio. Quærant quibus otium, οἱ 67., Λίην γάρ τινα φασὶν ἀτάσθαλον ᾿Απόλλωνα Ἔσ- 
invement. Hue in primis facit Æl. Var. Hist. v. G,.  σεσθαι, µέγα δὲ πρντανενσέµεν ἀθανάτοισι, Καὶ θνη- 
"Αξων δὲ καὶ τὸ Καλάνον τοῦ Ίνδον τέλοε ἐπαινέσαι, τοῖσι βροτοῖσιν ἐπὶ ξείδωρον ἄρονραν. Huic conjee- 
ἄλλος δὲ ἂν εἶπεν, ὅτι καὶ ἀγασθῆναι, Est οἱ Οπ]αα turwn ſavet, quod, cum ἁτάσθαλος πριά Ἠοπι. in 
Indi mors digua quam Πο modo laudemus, νε laude nunquain ponatur, seusus h. l. honus sit, ut 
etiam admiremur. Quæe nostram eonjeeturum mire contextus satis docet, et ut vidit Matthiæus, qui ta- 
couũrmant.“ Cf. idem in Append. Notarum atque men νοςί inesse οἱ sensum mulum εἰ honum suspica- 
Emendationum in Theoer. p. 4. Σνναγωγὴ Λέζεων tus est. "'᾿Ατάσθαλος viddetur h. Γι, inquit, * de- 
σίµων ἐκ διαφόρων» * τε καὶ ῥητόρων πολλῶν, vignare eum, qui divitiis, nobilitate generis elatus, 
in — Aueed. Gr. T. i. p. 224. Ayusroũt θαν- Grauclia ac preclara tautum sectatur, leviora asper- 
μαστοῦ. natur, sæpe πο ab injuriis quiddem inferiorum absti- 
[Avaoros, Admirabiliter, Admirabili sapientia. nens. Nostrates hoc sensu per vituperutionem di- 
Xenophontis Ages. i. 24., Γοῦτ ἀγαστῶς ἔδοξε πρᾶξαι. επί, ein grosser Herr.“] 
Σνναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τεκαὶ  ᾿Ἀγασσὶς πρ. Hesyeh. legitur expositum φθόνος, 
ῥητόρω» πολλῶν, ἵπ Βεἰκκεή Απεςά. Gr. T. ἱ. ρ. 356.: ο i 6. Invidia, item σφαῖρα, si mendum που est. 
᾿Αγαστά" ἀγαστὰ καὶ ἀγαστὼς ἐρεῖν, καὶ ἐπιῤῥηματι-  [Σφαῖρα Noster pro vulgato σφαίρα τοροναέ, In Cod. 
κῶν ἀγαστῶς, ὡς Ξενοφῶν.] Ven. teste Schowio legitur: ᾿Αγασσίς ὁ φθύνος, 
Ecaynacros, (ò h) Admirandus, Admiratione σφαίρα», Legendum, ut vidit Is. Vossius, "Άγασις" 
dignus. Hesyeh. Ἐξάγαστον' ἄξιον θαύματος” H. 6 φθόνος "' Νεπιρε ah ἄγασθαι, φθόνειν,” inquit. 
—— Thes. Ind. ſ“V. Ίο, V. i. p. 50.” G. Idem eum ponitur pro ἁἆγαθὶς, ium glomum seu 
Wakef. ad Hesyehil marg. Quemmann Luciani sphæram notat.“ "Άγασις εκ Hesyehio profert L. Ο. 
locum in mente hahuerit vir doctus, nobis ignotum Valeck. ad Herod. vi. 61., 4 Schref. in Λας, laudatus. 
est. Cyrilli Alexand. Glossar. αρ. Tittman. ad alicubi legerat Hesyeh. ἀγασὶε poſitum pro ἀγαθὶς, 
Zonar. p. eiv. Ἐξαγάστων' ἀξιοθαυμάστω».] Ποτίοε πεπηρε. ᾽Αγασὺς, Laconice pro ἀγαθᾶς, est in 
[Αξιάγαστος, ὁ, ἡ. V. Nosſtrum in Thes. i. p. Aristoph. Lys. 1901, Gregor. Cor. de Dialecto Dorica 
478. g. Suidas et Συναγωγὴ Λέξεων» Χχρησίµων ἐκ p. 299., Τρ σ ἀντὶ τοῦ ϐ χρῶνται, τοὺς θεοὺς σεοὺε 
διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶν ἵπ Βεκκ. λέγοντες οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι τοὺς Διφσκόρονς ὀμνύον- 
Anecd. Gr.T.i. p. 419.: ᾿Αξιάγαστος' ἀξιοθαύμαστος,  Τες, νὴ τὼ σεὼ φασὶν, ἀντὶ τοῦ μὰ τοὺς θεού. Ο8, 
ἀξιόχρεως. Ζοπαγας p. 227. εἰ Cyrilli Alexand. Glos- Grammatieus Leidensis ihid. p. 699. εἰ 634. De 
sar. πρ. Tittmann. ad Ζοπατα Lex. p. c-, Αξιάγαστο: permutatione νετο literæ ϐ in σ, quam ex Hesychio 
ὁ ἀξιοθαύμαστος. In Ῥοπατα Cod. A. legitur νεο Lonstat cum Laconibus ceommunem fuisse Carystiis, 
οτά(πε, ᾿Αξιοθαύμαστον ἀξιάγαστος. Respicitur, ut Oretensibus, Eleis, εἰ Paphiis, præelara uotaveruni 
vidit Tittm., ad Xen. Rep. Laced. κ. 2., ᾿Αξιάγασ- Kæn. ad hune Gregorii locum, εἰ Valek. in Epist. 
τον δ' αὐτοῦ καὶ τὸ ἐπικουρῆσαι τῷ τῶν ἀγαθῶν γήρᾳ, ad Βόνεταπι p. 73. seqq. "Άγασις pro Admiratio po- 
Ἠυς quoque dignum admiratione, quod fortium vi- ϱ πας in Etym. p. 0. 53., ᾽Αγῆλαι ἀναθεῖναι, κοσμῆ- 
rorum senectuti consuluerit. Procopii Scholia in σαι, εἷς ἄγασιν ἀγαγεῖν καὶ χαρά». απ Schneideri 
8 Κερ. xvii. in Meursii Opp. T. viii. p. 77. α L.C. Lexico νοκ non Περί. Apud Hippoer. de 
Valck. ad Scapulæ marginem laudata, ᾿Αξιάγαστα δὲ Morb. FPopular. vi. pP. 346. 35. "Άγασα nomen est 
γῆς χήρας τὰ ῥήματα. Juliani Orat. vi. P. 190. ed. mulieris, cujus puelſa ægrotabat.) 
ſSpanhem., à G. Wakef. in Mss. allata, Τόν γοῦν Aryahos, οὔ, ὁ, ex ἀγαστὺς, iuquit Eustath. (P. 98, 


—— ihi laudatis addi potuit versus Solonis, quem Plut. in Solonis Vita απ, T. i. P. SSi., conservavit, Οἱ δ' εἶχυν 
δύναμιν, χρήμασιν ἦσαν ἀγητοί. Manetho üh. 58. Zede δ' ὄρην ἐφέπων ἐρικυδέατ ἄνδραι ἔθηκεν Ἐν δήµοις πατρῇσιν ὑπὸ σφετέρῃσι» 
ἁγητούς, “' Ἰήοει jangantur δῆμος et πάτρη in 1, 223., µάλα φῶται ἀρεγνώστους καὶ ἀγητοὺς Ῥέξουσιν, µεγάλονς πότε δ’ αὖ βασιλῆας 
ἔτενέαν, Ἡ πάτρης προύχονταε, ἡ ἐν δήµοισιν ἀρίστους, πελεῖο ἠποπιοήο hie hlauditur πραπίδεσσιν ἐπί. Dorvill. ad Chatit. p. 649, 
ο. Lipa. ΟΟΜΡΟΝ. Αὐτάγητος, ου, ὃν ἡ, "' Αὐτάγητοι, Suidæ et Lex. meo νεῖ, αἱ αὐτὰς ἀγάμεναι, Όυο aibi {ραῖρ ad- 
*mirationi sunt. ΑΡ» He⸗yeh. ↄcriptum αὐτάγετοι expositum ĩtidem ἀγάμεναι ἑαυτὰς, θαυμαστικῶς ἔχουσαι ἑαυτῶν. 8εά addit 
NHesyeh. quosdam «χροπετε λάδι. ΑΠετί autem εκ lone, οἱ Ananreontem itidem veurpases αι, Eadem habet Etym. 
πρ. 178. 45.) J κοτίῦθης Αὐτάγητος, εἰ rectius.“ H. ſSteph. Thes. Ind. In Hesyeh. ordo verbornmn, notante νε. Vosio, 
poatulat, Αὐτάλητοι, φεᾷ αὐτάγπτοι εοῖ in Cod. Mareiano, ieste Sehowio, qui, “* Leetio eodicis,“ inquit, “ perspiceua est, in 
ΛΙά. error ΙΡ.” Zonaras p. 344. Λὐτάγητοι αἱ ἑαυτὰτ ἀγάμεναι, Conséntit Suidas: ef. Hesych. οἱ u. Steph. Thes. Iud., 
ubi Noster laudatur.“ Titimanu. “Lææicon Vetus, quod H. Steph. in Thes. 80 pissime excitavit, convenit fere εεππρες cum nos 
tris (Zonara) codd., ut in observrationibus passim monui; μες {πορτίπυ est, utrum nnum ον illis Regiis, an aliud füerit.“ Idem 
in Proleg. ad Zonare Læx. p. xl. Per Stephaui verha, Vet. Læx., in Thesauro uhique obvia, unum atque idem Lex. von sem- 
—— ligendum «κε, sutis patet ex his ipsius verbis p. 9. B. ποσίτα Edit., “ Ου expositioneta habet et uuum οκ meis 
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12. 1599, 4. 1796, 64.) abjecto σ, οί mutato in θ. A vicissim κακὺς, Ignavus, ἄνανδρος. Ἠοπι, ΤΠ, Ῥ. (651 1, 


Ἰάεπῃ tamen ἄγαν hac νους nelaudi tracit, ut infra 
dicetur. Vide Plat. ĩn Cratylo, supra ad ν. ᾿Αγασ- 
τὸς laudatum, Etym. p. 5. 18., et J. D. Lennepu 
Etym. L Gr. enm Ἑν. Scheidii observatione. Sie 
κρἐµάθρα, ᾿Αττικῶς, κρεµάστρα, Ἑλληνικῶς, teste Μα- 
ride p. 242., a Sehæf. in Μες, laudato. Cf. Etym. 
M. ].ο. “ Vid. Aristoph. Nub. v. 218., ubi tamen 
Ῥο]ΐας κ. 157. κρεµάστρας legit, nisi id lHihrariüis tri- 
buendum sit. Ibid. ν. 8667., quem citat Eustuth. udd 
II. V. p. 1450. 40. Eadem fere ratione κοροπλάθον 
Attici dixere pro κοροκλάστην." Pierson. ad Μωτ. 
1.ο. '''Αγαθὺς accipit notionem ἔετε α nomine, ad 
quod ρεππεί,” Lex. Xenoph.) ᾿Αγαθὺς ἁνὴρ, Vir 
bonus, Vir probus, ἀγαθὴ γυνὴ, Mulier proba. Plat. 
et Χεπ. Cui opponitur κακὸς, sive πονηρός. Cicero 
apud Platon. ἀγαθὺν vertit Probum, item Virtute 

ræstantem. Idem Xenophontis (in Eeon. iv. 25.) 

ασ verba, ᾿Αγαθὺς γὰρ ὢν ἀνὴρ εὐδαιμονεῖε, inter- 
pretatur, Quoniam virtuti tuæ ſortuna eonjuneta εξ, 
(de Senect. xvii.) Vide α πιο editum Ciceronianum 
Lex. Gr. Lat. Xenoph. K. Π., Πἱ. 1. 6., ᾿Αγαθὸν 
ἄνδρα καὶ καλὰ πράττοντα, Memorab. ü. 1. 32., Π. 6. 
90, 38. oppon. καλός, Laced. Ρο. ix. µερε oppo- 
nuntur ἀγαθοὶ οἳ κακσὶ, ἴέοπη K. Π, 1. 17. εἰ Memorab. 
Η, 4. 8. Sie Memorab. Π. 1. 90., Οἱ ἀγαθοὶ ἄνδρεε 
sunt αυ] de virtute preeipiunt. Sed (Ἔσοι. xi. 6. 
Ayaho⸗ ἄνδρα γενέσθαι in sequentihus dicitur ἀρετῆς 

σθαι. K. TI. viüii. 8, 11., Τιμαῖς αὐξήσας τοὺς 
ἡνιόχονς, καὶ ἀγαθοὺς ποιήσας preemiis. Sed Cyneg. 
αχ, 1., Ὅντιν) οἱ σοφισταὶ ἀγαθὸν ἐποίησαν ἀοσεπάο. 
Horum locorum notitiam Lexico Xenoph. debemus. 
Ammomius p. 80., a Schtef. in Mss. laudutus, Κακὸς 
πονηροῦ διαφέρει, ὥσπερ ὁ ἄκακος τοῦ ἀγαθοῦ" κακὺς 
μὲν γὰρ ὁ πανοῦργος, πονἠρὺς δὲ ὁ ὁραστικὸς κακοῦ, 
ubi ὁραστικὺς, ποίπητε Ὑπ]ο]ς., est, Diuturno usu ad 
mala quæ vis paratissimus.)] 

N ᾿γαθὲ ρτο ὦ ἀγαθὲ, Compellatio quædam illi Lat. 
ſere respondens, Bone vir. Nonnunquam, ut εἰ ὦ 
βέλτιστε, ὦ λῷστε, videtur idem sonare quod Amabo 
te, Obsecro te. ſ“Esat formula blande hortantis, 
atque adeo ꝑreemittitut imperativo. K.II. mi. 1. 17. 
N ἀγαθὲ, φύλαξαι. Memorab, ii. 3, 16. ΠΠ. 7. 9., in 

iori loco Codex Paris. Ἱ,, in alter Cod. Paris. iüi. 

bet ὦ 'Ὑαθέ. Sie Memorab. i. 4. 17. Ὦ 'γαθὲ, 
κατάµαθε, Casel. ὦ ἆγαθέ,' Lex. Xenoph. Aristoph. 
Plut. 1173. Τί δ' ἔστιν, ὦ βέλτιστε; Schol. C. LB. 
NAiere ὦ κάλλιστε, ubi Ίπεο notavit T. Hem- 
sterh., a Schef. in Mss. laudatus: —“ Consueta 
Oræcis serioribus adpellatio, quum veterum esset 
usitatior, ὦ ᾿γαθὲ, ὦ AMicre.“ Consuli jubet idem 
Schæf. in Mss. Heindorfium ad Platonis Apol. p. 
xiii., εἰ Boissonadium in Philostr. p. 306. qui εκ 
Ἠε[οάοτο ũĩ. 33. p. 102. affert, ὦ ᾿γαθὲ Καλάσφι, uhi 
variatur, ὦ καλὲ K. Coraius ad Heliodor. Σελ. 118. 
στ, 4.: Ὦ 'γαθέ ἐκθλιπτέον εἶναι τὸ ἀρετικὸν τοῦ, 
᾿Αγαθὲ, οὗ µόνον Ἡλιόδωρος διδάσκει πλὴν γὰρ τοῦ 
ον τούτον, ἐν ἅπασι τοῖς ἄλλοις, "Ώ 'γαθὲ, ὀρθῶς 
ἐξέδωκαν οἱ ἀντιγραφεῖε' ἀλλὰ καὶ ἡ χρῆσις αὐτὴ τῶν 
᾿Αττικῶν τοῦτο βούλεται. "Έστι δὲ φιλοφρονητικὴἡ προσ- 
αγόρενσις ἐν τοῖς διαλύγοις μάλιστα χώραν ἔχουσα, 
ὧς καὶ τὸ σννωνυμοῦν πως Καλὸς ἐν τῇ συνηθείφ" οἷον 
χὸ προκείµενον ἈΧωρίον ἔστι μικρὺν παρεγκλίνανταε 
ἑρμηνεῦσαι, καξ εἶπέ µε πῶς σ' ἐφάνη σήµερον ἡ 
Χαρίκλεια; Ruhnken. πά Timæwi Lex. p. 282., 8 
Scehæeſ.in Mss. laudutus:-“ Inter recentiores Sophis- 
tas non ἀείαετε, qui tum demum sihi ĩpsum Platonem 
referre viderentur, sĩ illa Platoni ſfamiliaria, ὦ τᾶν, 
ὠγαθὲ ete. erebro in οτε habérent, quos lepide ex- 
agitat Ammianus Anthol. Lib. ii. οπρ. 50. p. 978. 
Ἔγαθε, καὶ μῶν οὖν, καὶ ποῖ δὴ, καὶ πύθε», ὦ τᾶν, Καὶ 
θαμὰ, καὶ φέρε δὴ, καὶ κοµιδῆ, καὶ ἴθι, Καὶ στόλιον, 
. », "πωγώνιον, ὤμιον ἔξω, Ἐκ τούτων ἡ νῦν 
— σοφία. ] ώ 


᾿Αγαθὸς, Fortis, Strenuus, ἀνδρεῖος, γενναῖος: ut 


5 1η Suida, ubl idem articulus extat, vulxatur, Καὶ οἱ λοιποὶ ἁγαθοὶ λέγονται" καὶ οἱ 


Των μὲν γὰρ πάντων βέλε ἅπτεται, ὅς τις ἀφείη, 'Ἡ 
κακὺε, ἤ ἀγαθός. ἵπ eadem signifieatione opponun⸗ 
tur inter se a μας, Lib. Ἡ, (87.), Καὶ οὐκ ἐνδώσομεν 
πρόφασιν οὐδενὶ κακῷ γενέσθαι, ἣν δέ τις ἄρα καὶ βου- 
ληθῃ, κολασθήσεται τῇ πρεπούσῃ Φημίφ' οἱ δὲ ἀγαθοὶ 
τιµήσονται τοῖς προσήκουσιν ἄθλοις (τῇ) ἀρετῆς, 
[Χεπορῃ. Κ. Α. ũ. 5. 5. p. 119., Οὐδ' εἰ πάνν ἆγαθοὶ 
εἴητε, µάχεσθαι ἂν ὀύνησθε: i. . 9., ubi τοὺς ἀγαθοὺς 
εἰ ἐθέλοντας κινδννεύειν idem vulent: opponuntur 
ἀτακτοῦντες ἵπ (Ἐεομ. ν. 15.; sed Ages. ἱκ. δ., ἁνὴρ 
ἀἰγαθὸς opponitur θηρίοις ἀσθενεστάτοις, atque adeo 
est Fortis et rohustus. Vide Lex. Xenoph. εἰ Εἰς- 
cherum in Ind. ad Palphe, α Schæf. in Μπα, lauda- 
tum. Suicdas et Zonaras p. 15.,Αγαθὸς-- ὁ ἀνδρεῖου,] 

[Ayabos, Alacer, Idoneus. Xenoph. K. Π. Π, 4. 
8. P. 180. Ayabous συνεργοὺς ποιεῖσθαι, paulo post 
est προθύµουε: Memorab, i. 1. 32. Avabn συλλήπ- 
rpiu.“ Lex. Xenoph.] 

᾿Αγαθὸς, Prudens. Suid. [TZonaras p. 18., ᾿Αγαθὸς 
ὁ φρόνιμος, οὐκ ἐπ᾽ ἴσης δὲ ὁ φρόνιμοε καὶ ὁ ἀγαβός" ἐπὶ 
πλέον γὰρ ὁ ἀγαθὸς, ἀγαθὺς γὰρ, ὁ σώφρων, ὁ ἀνδρεῖοεν 
καὶ οἱ λοιποί. ᾽Αγαθοὶ λέγονται καὶ οἱ ἐπιστήμονες,] 
Et in hune Ε. Τ. (105.) versum, Μηδ' οὕτως ἀγαθύς περ 
ἑὼν θεοε(κελ’'Αχιλλεῦ, anuotat Eustath. (ρ. 1178. 84) 
ἀγαθὸς hie νε] strenuum vel prudentem εἱρπίβοατε, 
Sic vero εἰ apud Thuceydidem cviii. 47.) βέλτιστοι τῶν 
ἀνθρώπων quidam εκ veteribus intellexerunt dietum 
pro — — 

[Ἀγαθὺε, Æquus, Non tenax. Xenoph. (Ἔσου. ü. 
3., ἀγαθὸς ὠνητής.] ι 

ΓΑ γαθὺς, Generosus. Xenoph. (Ἔσου, xi. δ., Ἴπ- 
πφ ἀγαθφ.] ι 

[Αγαθός, Dives, Opihus potens. Homeri Od. Ο. 
(323.). Οἷά τε τοῖς ἀγαθοῖσι παραδρώωσι χέρηες, 
[VUhi οἱ ἀγαθοὶ sunt, Primates, Nobiliores, Dòmini, 
quibus opponuntur οἱ χείρονες, Viliores, et quasi 
χειρουργοὶ ταπεινοὶ, Manu ministrantes aliis.“ Damm. 
in Lex. p. 6. Eusſtath. p. 1785. 12. Κέρηες δὲ γίνονταε 
μὲν κατὰ συγκυπἠν καὶ τροπὴν Ἰωνικὴν ἀπὸ τοῦ χερεί- 
ονος’ δηλοῖ δὲ τοὺς ταπεινοὺς καὶ ὧν εἰπεῖν χειρονργούς" 


: ὁποίαν καὶ τὴν χειροµάχαν πληθὺν οἶδεν ὁ Νανκρατίτης 


ο 


punetio obecurum reddit: elara antem erunt οπιπία, αἱ eum αἷο 
Kuster. In Ζοπατα loens dietinzuitär, ut eüm in Suida distinguendum cenzus rat vir doctua. Τη vörbis οἱ ἐπιστήμογες 


respiei videtut locus Xenoph., qui legitur {9 (σου, xxi. δ., Οἱ θεῖοι καὶ ἁγαθοὶ καὶ 


σοφιστής ἀντίκεινται δὲ οἱ χέρηες τοῖς ἀγαθοῖς, καὶ 
εἴπέρ εἶσι χέρηες οἱ ταπεινοὶ καὶ πτωχοὶ, λέγοι ἂν 
ἀγαβοὺν ἐνταῦθα, τοὺς ἀπεναντίας τούτοις ὁ ποιητής. 
Od. A. 611, Αἵματος ἐξ ἀγαθοῖο, φίλον τέκοε, οἳ ἀγο- 
ρεύεα. Hominem illustrem Οἷς,. pro Muræna ο. vii. 
vocat bhono genere natum. Matth. xxii. 10, TIoun- 
ρούς γε καὶ ἀγαθοὺς, Homines omnis geueris et con⸗· 
ditionis. Vide Schleusueri Lex. in Ν. T. v. Avabos.] 
᾿Αγαθὰ πράγματα, Res secundw, Res prosperæe, 
Thucyd. iiĩ. (85.), Ἐν μὲν γὰρ εἰρήνη καὶ ἀγαθοῖς 
πράγµασιν αἴ τε πόλεις καὶ οἱ ἰδιῶται ἀμείνους τὰς γνώ- 
µας ἔχονσι, διὰ τὸ μὴ ἐς ἀκουσίονε ἀνάγκας πέπτειν. 
᾿Αγαθὴ δαὶς, Lautum εἰ opiparum epulum. Ἠο- 
meri Ἡ. V. (10.), Καΐ σφιν δαῖτ' ἀγαθὴν παραθήσυµαε 
ἐν κλισίῃσιν. Gall. ad verbum, Un bon banquet. 
Eustath. tamen frugale epulum exponit, (p. 1331. 
16., Δαῖτα δὲ ἀγαθὴν λέγει τὴν σωφρόνωε ἔχονσαν ὧς 
ἡρωϊκήν.) 
᾿Αγαθὸς, Præstans, Excellens. [1 Αγαθὸς est Per- 
fectus et præstantissimus in suo genere, οἱ ponitur de 
virtutibus animi, de natalibus, de opibus, de artiſcio. 
Confer Matth. xix. 16., ubi ἀγαθὲ διδάσκαλε est 
Ῥοείοτ perſecte εί præstantissime, quod, ut refellat 
ſastum magistralem Pharisaicum, Dominus ad solum 
Deum perfinere confirmat, eum esse doetorem per- 
ſectissimum. Quæstio Domini ergo simul id vult, 
Quo sensu et απο respectu vocas me perſeetum ? nam 
nemo homo is est, εἰ pro ἀῑνίπο tu me non agnoseis. 
Et ο. κκ. 15. quod ego præstanſior εἰ liberalſior sum 
dundo, quam alii? ΕΙ ο, xxv. 91., ubi ἀγαθὲ est 
us, præestans multo alüs, εἰ πιστὲ est species, 
delis domino tuo. Sie et Luc. xxiii. 50. ἀἁγαθὸς est 
genus, vir præstantissimus, δίκαιος vero species, jus- 


ALocum hune prara inter· 


ἐπιστήμονει. 
is εἰ diatimxeris, καὶ οἱ Ἀοιποί, ᾿Αγαθοὶ λέγονται καὶ οἱ ἐπιστή- 


ἄρχοντες. 
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Είπε in omnes amans.“ Dammius in Lex. p. 6. 4 Aliquando ἀγαθὸς οσα substantivo idem significat: 


vVide Suidæ et Zonaræ loeum supra laud. “' Universe 
ἀγαθὸς, Perfectus, omnibus numeris absolutus, qui 
habet in se ac facit omnia, quæe habere εἰ ſacere debet 
το ratione nominis, officio, ae lege, ut hene exposuit 
rmiachius ad Herodian. i. 4. p. 134. et ἀγαθὸν, 
Quicquic in suo genere præestans est et perfectum: 
unde in Seriptoribus Gr. auimalibus, Æschinis Socr. 
Dial. i. 10. 12., Ἴπποι καὶ xives ἀγαθοὶ, π με ac in 
Ν. T. Deo εἰ hominibus, inauimatis adeo rebus, vide 
Perizon. ad Æ. Var. Hist. 11. 17. tribuitur, ad imitati- 
onem, opinor, Ἠεῦτ. 39 Gen. i. 51, Jo. i. 47., Ἐκ 
Naecoper δύναται τί ἀγαθὺν εἶναι; Qui potest e Νηση- 
retha insignis doctor εχἰνίοτο ? 2Thess. ii. 16, ἐλπίδα 
ἀγαθὴν, Summam felicitatem. Tit. ii. 10. Jacob. i. 
17., Πᾶσα δύσις ἀγαθὴ καὶ πᾶν δώρηµα τέλειο», Quid- 
quid ubique honi muneris et perfeceti doni est: ad 
quem locum vide Heisenii Novas Hypotheses ad Ep. 
Jacobi p. 507. Hom. Il. I. 271. Diog. L. Π. 56. ĩix. 
28. ΤΕ]. Var. Hist. vii. 14. viii. 18. Antonin. Läb. 
Metam. ο. xiv. Cf. Focsii GGeon. Hippocr.“ Schleus- 
ner. in Lex.J Βρε cum accusativo, subaudita præ- 
Ppositione κατὰ, υἴ---Βοὴν ἀγαθὸν Μενέλαος, passim 
apud Homerum, [". Egregius imperator, aut Duetor 
ordinum militarium, U. B. 408. 563. 567. 586. 4. 
220. E. 347. 855. Θ. 91. A. 345. Ν. 123. Ο. 249. 
671. quibus locis de Menelao, Diomede, Ἠεείοτε, 
Ajuce, id predicatur. Nam plurima Ἱπρετία in 
pugnis humana voee peragehantur: hine imperatores 
a voce laudari soliti, οἱ ἀρετὴ καὶ τοῦτο τοῦ στρατηγοῦ 
καὶ χρήσιμο» ἐν µάχαιε, τὸ µεγαλόφωνο», Tubas 
enim rarissime nominat Hom,, nedum alia signa 90- 
nantia, in preliis.“ Damm. in Lex. p. 4.) Sie apud 
Xenoph. K. II. i. (3. 191), Τοὺς ἀγαθοὺς τὰ πεξικά, 
Idem ihid. (1. δ. 7. p. 53.) Τὰ πολεμικὰ ἀγαθοὶ, Ex- 
celleutes in rehus bellicis, i. e. Bellieosi, Strenui mili- 
tes. Idem Cyneg. i. 14. Καὶ τέχνας, καὶ λόγους, 
καὶ πολέμονς ἀγαθοί: Memorab, 1. 6. 30., Ὁ τι ἂν 
— δοκεῖν ἀγαθὸν εἶναι, τοῦτο καὶ γενέσθαι ἀγαθὸν, 
(κ. Π. 1. 6. 19. p. 71. Ῥτο eodem est, Γενέσθαι περὶ 
τούτων φρόνιμοντ) ἵν. 1. δ., Μηδὲν ἐπιστάμενος, δύξειν 
τὶ ἀγαθὸς εἶναι, ἢ μηδὲν ἀγαθὸὺς ὤν: ἵν. 3. 1., Άγα- 
θὺν ταῦτα γενέσθαι. Cum infiuitivo idem in Μεπιο- 
ταῦ. Ἡ. 6. 14. ἀῑκίί, ᾿Αγαθοὺς λέγειν καὶ πράττειν. 
μπι περὶ, idem in Cyneg. κ. 31. Τοὺς περὶ τὴν 
ἀρετὴν ἀγαθοὺς, Virtute insignes, Virtutis studiosos. 
Cum πρὸς, iddein Memorab. iv. 6. 10., Τοὺς ἀγαθοὺς 
πρὸς τὰ δεινὰ---ἀρδρείονε ἡγῇ, δ. 11., ᾿Αγαθοὺς πρὸς τὰ 
τοιαῦτα, Ἱ. e. ut ab ipso Socrate expl'icatur, Τοὺς δυ- 
γαμένους αὐτοῖς καλῶς χρῆσθαι.] Plut. in Themist. 
(α, viü. T. i. p. 450. 5), Ὡς ἄνδρες ἀγαβοὶ γένωνται 
πρὸς τὸν πόλεμο». Aliquando præpositione εἷς ac- 
cusativo ργα κα, ut idem Plut. in Poplicola (ο. xvi. 
T.i. p. 417.) Ἡν ἁγὴρ els πᾶσαν ἀρετὴν ἀγαθὺς, [εί 
Xenoph. Κ. Α. i. 9. 9., Τοὺς ἀγαθοὺς εἰς πόλεμο», 
Omnibus iis virtutibus præditos, quibus in bello 
opus εσι.] IItem cum dativo, (γε!) præfixa præposi- 
tione ἐν, ut Plut. in Poplicola Ἱ, ο., Ἐν δὲ τοῖς πολε- 
μικοῖς ἄριστος, [εί Æl. Var. Hist. χὶ, 10., "Αλλά καὶ 
ἐν τοῖς Περσικοῖς ἀγαθοὶ ἐγένοντο, vel subaudita, ut 
Xenoph. 9ο. ἵν. 15. Τοὺς κολέμφ ἀγαθούς.] 
᾿Αγαθὸς, Peritus rei alicujus, vel potius, Bene pe- 
ritus, Aptus ad rem aliquam. Cum infinitivo, 
Var. Hist. i. 10., Οἱ Kanres εἶσι τοξεύειν ἀγαβοὶ, Ότε- 
tenses artis satittandi suut periti, Πῆ, 16., Εἶτα τίς 
ἁμείνων ἦν στρατηγεῖν; et χ. 16., Ἐπεὶ στρατηγεῖν 
ἀγαθός. Vide incertum auctorem apud Suidam et 
Zonaram, mox laudandum. Ῥαϊαρίαίας xxxiii. 9 
᾽Αμαξύνες δὲ τὸ γένος µάχεσθαι ἀγαθοὶ ἦσαν, Ad pug- 
mandum [απο α natura, Ὠε]]αίογες boni natura, ubi 
Fischer. in Ind. αβετί οκ Æl. Hist. Anim. xvi. 25. 
'Αγαθοὶ ποιεῖν, et Libanii Ep. xevũi. p. 52. Αγαθὸς 
χάριτος ἀπομνημονεῦσαι.] Polyh. vi. (35. 1I1.“ Άγα- 
θοὶ γὰρ, εἰ καέ τινες ἕτεροι, μεταλαβεῖν ἔθη, καὶ θηλῶ» 
σαι τὺ βέλτιον καὶ ᾿Ῥωμαῖοι, δὶο apud Virgil. (Eel. ν. 
1), - boni quoniam convenimus amhbo, Tu calamos 
inſlare leves, εμο dicere versus, pro, Periti inflando- 
rum ealamorum, dieendorum versuum. [Adde Silium 
Ital. κἰν. 409. Tacit. Ann. i. 3. Agrippa militia ho- 
nus. Cicero Λοιπά, iv. 31., Bonus guhbernator.] 
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ut quum dieo ἀγαθὺς σκυτεὺς, honus sutor, ie., artis 
sutoriee bene peritus: sic ἁγαθὸς στρατιώτης, bonus 
miles, i.e. artis militaris peritissimus, [19]. Var. Hist. 
1, 17. εἰ ἱκ. 58., Ἐπόθει γὰρ κτῆμα ἀγαθοῦ στρατεώ- 
του,] inquit Eustath. (ad Il. P. 1151. 6.) Item in quo- 
dam loco, quem ecitat Suidas, (et Zanaras p. 13. εκ 
Ἱποετίο auctore), Tous δὲ Δαΐους ἀγαθοὺς μὸν ἄκοντεσ- 
τὰς, ἁγαθοὺς δὲ καὶ ἐν χερσὶ ποιήσασθαι µάχην. [Ότο 
Δαἴους, quod οἱ Zonaras hahet, Kuster. conjeeit 
Δάονς, gentem uotissimam, quam auetor anoöj 
mymus, unde Suidas ista descripsit, tam cominus 
quam eminus puguandi peritam vocat, vide Lac. 
Holſsten. ad Steph. Byæ. ν. Δάαι, εἰ Tittmann. ad 
Zonaram.] Pro ἀγαθοὶ ἀκοντίξειν, i. e. Boni jacu- 
latores, pro BRene periti jaculandi: ut vieissim in loco 
Æiani pro τοξεύειν ἀγαθοὶ dicere possis, τοξευταὲ 
ἀγαθοί, Ita enim huc loquendi genera convertuntur. 
Sie Gall. Bon. [Xeunoph. K. Π. i. 3. 7. p. ὁδ. ĩ. 6. 
19. P. ΤΙ. ἀγαθὸς γεωργὺς, ἱππεὺς, ἰατρὸς, αὐλητὴς, 
οοῃ. vi. 13., ἀγαθους τγέκτοναε, χαλκέας ἆγαθονς, 
Ξωγράφους ἀγαθοὺς, ἀνδριαντοποιοὺε, καὶ τὰ ἄλλα τὰ 
τοιαῦτα, Sympos. iv. ὅ7., ἀἁγαθὺς µαστρωπόε. ΕΙ εἰς 
junctum legitur multis aliis subsſtantivis, v. e. αὐλητὴς, 
οἰκονόμος, αὐλητρὶε, ἁρματηλάτηε: εἰς GLeon. 1. 14.. 
ἀγαθὰς γυναῖκας ἵπ το ſamiliuri, xxi. δ,, Οἱ θεῖοι καὶ 
ἀγαθοὶ καὶ ἐπιστήμονες ἄρχοντες,] 

᾿Αγαθὸς, Utilis, cum dativo personte, ut apud Hom. 
(Od. P. 32.), Αἰδῶ δ' οὓς ἀγαθήν φησ᾽ ἔμμεναι ἀνδρὶ 
προΐκτη. [Xen. Κ. Π. η, 5. 13., Ὅσα-- -ἀγαθὰ ἰμ- 
φοτέροιε, Cyneg. xni. 17., Οὗτοι δ' ἂν εἶεν καὶ τοκεῦσιν 
ἀγαθοὶ, καὶ πάσῃ τῇ ἑαντῶν πόλει, καὶ ἑνὶ ἑκάστῳ τῶν 
πολιτῶν καὶ γα Iuterdum etiam cum dativo τεῖ, 
ut ἀγαθὸν τούτῳ, Utilis ad hoe, Apud Theophr. 
cum genitivo τεῖ, ut in Lih. de Hist. Plant. ᾿Αγαθὸς 
τῆς ἱερᾷς νόσον, et ἑρπετῶ», εἰ σπληνὺε, εἴ ἑλκῶ», pro, 
Utilis adversus comitialem morbhum, δεγρεπίος είς, 
[Respicitur ad loc. qui legitur in L. iii. 12., ubi eum 
preepos. κατὰ juugitur: ᾿Αγαθὴν κατὰ τῆς ἱερᾷς νύσον, 
---καθ ἑλκῶν-- καθ ἑρπετῶν, καὶ σπληνός. "υπο geni- 
ὤνο, de medicaminihus ν. Dawes. p. 457. δοσοξ, in 
Μεν. Apud Xen. Memorab. iii, 8. est: ᾿ Αρα γὰρ, ἔφη, 
ἐρωτᾷς µε, εἴ τι οἶδα πυρετοῦ ἀγαθόν; Οὐκ ἔγωγ', ἔφη, 
᾽Αλλὰ ὀφθαλμίας; Οὐδὲ τοῦτο. ᾽Αλλὰ λιμοῦ; Οὐδὲλι, 
μοῦ. Ubi, ut patet ε priore Theopht. loco, subintel- 
lügitur præpos. κατἀ͵] ᾗ Apud eund. Theophr. (ix. 
19.) cum accusativo, præcedente πρὸς, idem valet, 
ut, Ἀρησίμη δὲ πρὸς πολλὰ, καὶ ἀρίστη πρὸς κεφαλἠν, 
αγαθὴ δὲ καὶ πρὸς τὰ ἄλλα ἕλκη, καὶ πρὸς ἑρπετὰ, καὶ 
πρὺς ὕπνον. [Ephes. ἵν. 99., Λόγος ἀγαθὺς πρὸς 
οἰκοδομήν, Oratio αρία, idonea, utilis ad promoven- 
dam aliorum felicitatem.)] 

[Αγαθὸς, Fertilis. Xeu. in K. Π. ii. 2. δι, Γης 
ἀγαβῆς, ἵπ (σοι. xvi. 7., Γη ἀγαβὴ---γῆ κακή, et in 
κ. Π. vii. 5. 96. p. 4949, Γην πολλὴν καὶ ἀγαθήν. 
Varro de Re Rustica ἶ, 9., Terra cujusmodi sit, refert, 
εί ad quam τει bona, aut non bona sit. Diod. Sic., 
a εαν, in Mss. indicatus, iü. 48. ᾿Αγαθὴ ὃ ἐστὶ 
—— φυτοῖε, Palmetis εν regio ſelix est. Sie vulgo 
egitur, sed " φοινικόφυτος exnibent Steph. marg. Cl. 
Mut. Coisl. Ven. “ Φοινικόφυτος amplector, ipsi Dio- 
doro xix. 98. prohatum, ppositumque ad εχεπιρίωπε 
Ἠοπποηοϊ ἀγαθὴ κονροτρόφος, 04. 1. ϱ7.” Wess eling.] 

ΓΑγαθὸς, Evergeta, Beneficus. Churito viii. 8. p. 
193., Ἐπευφήμησεν ὁ δημος' ᾿Αγαθῷ ἀνδρὶ, Πολνχάρ 
µφ, φίλῳ πιστφ, ὁ δῆμόε σοι χάριν ἐπίστατας, αλ ο, 
vill. a Schæf, in Mas. laudatus: —“ Xenoph. K. ΠΠ. 
iii. 3. 4. Κὔρον ἀνακαλοῦντες τὸν εὐεργέτην, τὸν ἄνδρα 
τὸν ἀγαθόν, Apud Gruter. 401, 1. εἰ 846, 3. habes 
hune titulum: priorem repetiit Muratorius p. ὀ69, 3. 
οχ Montefale. Paltogr. p. I62., J. Gronovius Nonum. 
Ancyranis p. 149. secunddam P. 1448. εκ Montefale. 

.165.] 
Ι Αγαθὺν, οῦ, rò, substantive, Bonum: ut (Epicurus), 
᾿᾽Αγαθὸν ὁ χρόνος οὓς αὔξει προσγινόµενος, i. E. inter- 
prete Cicerone, (De Fin. Bouor. εἰ Malor. iii. 18.), 
Ipsum bonum erescendi accessionem nullam habet. 


lIaterddum οἳ præposito artie. τὸ ἀγαθὸν, vel τἀγαθόν. 
"Ερίευτας apucl Athen. (vii. p. 280. a), Οὐ 


ἔγωγε 


δῥύναμαι νοῆσαι τἀγαθὸν, ἀφαιρῶν μὲν τὰς διὰ χνλὰν 
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ἡδονὰς κ.τ.λ. Όωας verba εἷο ρε Latiue Α étiam ſœmininum videtur. Apud Murator. 1999, 9. 


Cicero (Tusc. Disp. iii. 18.), Νεο equidem habeo, 
quod intelligam bonum Ἠ]νά, detrahens eus νο- 
luptates, quæ sapore pereipiuntur. ο Nostri 
Ciceron. Lex. Gr. Lat. p. 50. εἰ 56. 

Tradunt quidam, a Gr. seriptt. ae præsertim ab 
Aristotele, chservari, ut ἀγαθὸν non præſixo artie., 


usurpetur de quolibet hono: at prætixo artic. de 


summo illo hono. Quibus fortasse hie Cicero videri 
Possit ideo pronomen illud addidisse; sed id non 
perpetuum esse, animadverti. 
᾿Αγαθὺν, Commodum, Emolumentum, Utilitas. 
Ut Demosth. (4ε Όοτοπα p. 328. 12. εἰ. Reisk.), 
ὌὌνησιν μὲν οὐδεμίαν φέροντας, οὐδ' ἀγαθοῦ κτῆσιν 
οὐδενόε, συμφορὰν δὲ τῷ τυχόντι τῶν πολιτῶν καὶ κοινὴν 
αἰσχύνην. Phrynichus Αταὺ. Σοφ. Προπαρ. in Βεκ- 
Κε Anecd. Ως. Τ. 1, p. ὅ., ᾿Αγαθὸν ἔτι τοῦτ' ἀπολεί- 
πεται, εἰ καὶ τοῦτ' ἄρα" πάνυ ᾿Αττικῶς, ᾿Αριστοφάνης---- 
τὸ γάρ τοι καὶ µύνον "Επ ἔστι λοιπὸν ἀγαθο», εἰ καὶ 
τοῦτ ἄρα, Locus depromtus est εκ Aristoph. Rauis 
v. Τὸ. ubi est τοῦτο γὰρ, uon τὺ γάρ. Charito i. 4. 
Ῥ. 9., Καὶ γὰρ εἶ κοινὺν ἀγαθὸν πάσηε Σικελία 
εὐτυχῶν, ubi Dorvill., α Ῥε]εί, in Μες. laudutus: — 
*Parodia expressit illud Menandri in incertis in J. 
Clerici Edit. p. 220. apud Stobæum xxxix. p. 241., 
Κοινὸν ἀγαθόν ἔστι τοῦτο, χρηστὸς εὐτνχῶν, uhi mallem, 
Κοινὸν ἀγαθὸν τοῦτ' ἔστι, χρηστὸς εὐτνχῶν, ut Ρ. 18., 
ἐμονίας τοῦτ' ἔστιν, υἱὸς νοῦν ἔχων. Tiberius de 
Nerone εἰ Druso apud Tacit. Auun. iv. 8., Ita nati 
estis, αἱ hona malaque γεδίτα ad rempublicam perti- 
neant. Xenoph. ... γα, 9. de ἴνομο νε 
Θεῶνταί τ) αὐτὸν ὧς οἰκεῖον ἕκαστος ἀγαθύν: K. Π. ν. 
9. Τ., Ὦ μέγα ἆγαθόν σν τοῖς φίλοι, κοινὸν ἂν εἴη τὸ 
ἀγαθόν. . Quem loeum πο ino bservatum preetermisit 
el. interpres ad Luciani Dial. Deor. νἩ. p. 220., qui 
in Scythu p. 871., Ἐν τοῦτο ἡμῖν δηµόσιον ἀγαθόν 
ἐστι καὶ µέγα ὄφελος ἅκασιν, ἀνὴρ οὗτος. Artem. i. 
17. 90. εομίτα, ᾽Αλλὰ καὶ βλάβην τινὰ κοινὴν νοµέ- 
Ξομε».’ Xenoph. Μεπιοταῦ. ἡ. 4. 3., Φίλον ὃ µέγιστον 
ἀγαθὸν εἶναί Φασιν. Sic Terent. Andr. ἵν, 8. 2., 
Summum bonum esse heræ putavi hune Pamphilum. 
Vide Lex. Xenoph. Æ. τα Var. Hist. ΠΠ. 17. Ταραν- 
τίνοις δὲ ἐγένετο ἀγαθὸν ᾿Αρχύτας, Angl., a —— 
Sic edidit Abr. Gronov., quouium id jubebant Codd. 
— 
Exr ἀγαθρ. Thucyd. ν. 97., Ἐπειδὴ Λακεδαιμόνιοι 
οὐκ ἐπ ἀγαθῳ, ἀλλ᾽ ἐπὶ καταδονλώσει τῆν Πελοποννήσον, 
σπονδὰς καὶ ἐνμμαχία» πρὸς ᾿Αθηναίονς τοὺς πρὶν ἐχθίσ- 
τονε πεποίηνται, id εδ ἐπὶ συµφέροντι, αἱ Schol. εκ- 
mit. Aliquando et genitivus additur, ut Xenoph. 
. I. vii. (4. 2. E ἀγαθφ τοῦ Κύρον καὶ τῶν IIep- 
σῶν---ἐπ᾽ ἆγαβρ τῶν δεχοµένων. [Ῥαπ]ο aliter idem 
τω Hist. ν. 2. 95. Ἐπ' οὐδενὶ ἀγαθῷ τῆς Ἑλλάδος, 
Cum magno Græciæ malo.] Interdum cum ἀπίίνο, 
ut Aristoph. Ranis (ν. 1487.) Ἐαπ' ἀγαθρ μὲν τοῖς 
πολίταα. ltem, Σὸν τῷ σῷ ἀγαθφ. Xenoph. Κ. Π. 
iii. (ĩ. 9.), Σὺν τῷ σῷ ἀγαθφ τὰς τιµωρίαε ποιεῖσθαι, ἡ 
σὺν τῇ σῇ θημίᾳ, Ἱ. e. Cum tuo emolumento, aut eum 
tuo damno, sive detrimento. Opponit enim hie 
ἀγαθὸν εἰ δηµίαν. ICum πρὸς ab eodem Xenoph. in 
Ab. ii. 19. jJungitur, Οὐ πεφυκέναι πρὸς τῷ σφετέρψ 
ἀγαθφ, ἀλλ’ ἐπὶ τῷ κακφ: οἱ in K. Π. Π, 3. 19., Μαρ- 
τυρεῖ δέ µοι καὶ J πρὸς τὸ ἀγαθὸν, Τὰ utile nohis fu- 
turum esse. Είπα plurulis est in ejusdem Hist. vi. 
5. 33. ΑἈλλήλοις παρίσταντυ ἐπ᾽ ἀγαθοῖς, Ut utilitatem 
pereiperent. Sehneider. tamen de lectionis veritate 
dubitabat. Vide Wessel. ad Diod. 8. i. p. 4. 
304. εἰ Boissonad. in Philostr. p. 491., a Schæf. 
in Mas. laudatos. Has formulas Gr. eum Latinis par- 
ibus conſert Cortius ad Sallustii Catil.51.32. p. 916. 
[Charito ii. 3. p. 56., Deus εἵης, ὦ 
irn καὶ ἐπ᾽ ἀγαθρ µοι φανείηε, ubi Dorvill., a 
Βεπο[. in Mss. laudatùs, hwc notavit: -** Auspicato, 
obvia ſormula. Vid. Lucian. T. i. p. 791. Unde 
honi ominis eausa ſormata fuerunt eognomina* Ἐπά- 
γαθος οἱ "' Ἐπαγάθων, et ſmininum“ Ἐπαγαθώ, 
Apud Fabret. ΟΙ. 4, 51. Ρ. 304. ΜΑΩΝΙΑ. ΕΡΛ- 
GATHO. DULCIS. ΑΝΙΜΑ. ΗΑΝΕ. ΒΕΝΕ. 
VALEASſ. εἰο, Apud ο]. Gorium in Columbario iũ. 
Ῥ. 149. ΑΟΑΤΗΟ RHOSICE. TERTI. L. ubi 


ο 


D 


Ἐπαγαθὼ σύµβιοες, quem tũütulum rectissime resũtuit 
εἰ, Hagenbueli. ad Marmora Græca p. 39. ΑΡ. eund. 
Murat. p. 1726. 7. occurrit Ἐπαγαθώ. Quam in- 
seriptionem item optime vir ille eruditus tractuvit.ꝰ] 

᾿Αγαθόν, cum inſinitivo. Hom. Il. Ώ. (130.), Άγα- 
θὸν δὲ γνναικέ περ ἐν φιλότητι Μίσγεσθαι. Sub. ἐστὶ, 
i. e. Conſert, Utile εεί, Juvat. [“Suspectum esi 
Xenoph. Κ. Π. ii. 1. 9., Προεῖπε τάδε’ ἰδιώτῃ μὲν 
ἀγαθυν ἑαυτὸν παρέχειν εὐπειθῆ. Nisi οπίηι ἀγαθὸν 
aceipiatur Ῥτο Decet, videri potest glossemu esse 
nominis εὐπειθῆ.” Lex. Xenoph. ἴπιο recte se habet 
illud ἀγαθόν. Hom. II. M. 425. H ῥ' ἀγαθὸν καὶ 
ἐναίσιμα δῶρα διδοῦναι ᾿Αθανάτοιε, Π. Ἡ. 3985, et 
293., ὺξ δ' ἤδη τελέθει, ἀγαθὸν καὶ νυκτὶ κιθέσθαι. 
Od. Γ. 196., Ὡς ἀγαθὸν καὶ παῖδα καταφθιµένοιο λιπέσ- 
θαι ἀνδρός, "'" 8πρε ἀγαθὸν εἰ ἀγαθόν ἐστι legitur 
eum infinitivo: Χεπορίι. Πο. 1, 4. ᾿Αγαθόν τε καὶ 
καλόν, καὶ is τιμᾶσθαι: ἡ, 12., Καλὺν μὲν καὶ 
ἀγαθὸν νανκλήροις οἰκοδομεῖν καταγώγια, ἀείποερε est 
καλὸν simpliciter: ϐ. 14., Αγαθὺν δέ µοι δοκεῖ εἶναι 
πειραθῆναι: ἔπ. v. 9. vi. 19. ix. 9. Κ. ἵν. 10, eum 
dativo et 06, Αθ. i. 14., Ἐφίσιν ἀγαθόν ἐστι τοὺς βελ- 
τίστουε σώξειν: ΕΠΑ ος. et inf. Ἡπ, vii. I8. ᾿Αγαθὸν 
διαπαύσαντα ὀρμῆσαι: viii. 11., ᾽Αγαθὸν δὲ ἑλκύσαντας, 
alii malunt ἑλκύσαντα, ἐφ᾽ ἑαντῶν τὸν πολέμιον ἀπῶσαιςξ 
eum dat.et particip. K. II. ν. 8. 19., Οἶσπερ ἀγαθὸν 
ἦν φίλων ὃν 9ο. τὸ χωρίον.” Lex. Xen.] 

α ᾽Αγαθὰ, pluraliter, Bona, Όρες, Οορία, Facul- 
tates, Εοτίμηα, Lysias in Orai. Κατὰ ᾿Α. 
Ἐνδείξεως (P. 610. 3. ed Reisk.), Τόν τε ποιητὺν πα- 
τέρα ἀφείλετο, ἃ ἦν ὑπάρχοντα ἐκείνῳ ἀγαθά. [Χεκορί, 
κ. Π. iii. 9. 50., ᾽Αγὼν-- περὶ γνναικῶν, καὶ τέκνων, 
καὶ περὶ πάντων ὧν κέκτησθε ἀγαθῶν: Ἡ, 3. 9., Τὰ τῶν 
πολεµίων ἀγαθὰ τοῖς νικῶσι: vii. 1. 6., Πολλά γε καὶ 
ἀγαθάὰ κτήσασθαι: Ὁ. xii. 6., ᾿Απολαύειν τῶν σῶν ἄγα- 
θῶν: de donis hospitalibus, Κ. Π. ν. 3. 2. Ἐξένισεν 
* —— — vi. 2. 8. de mereibus, Θάλαττα 
καθ ἣν πλείω ἔρχεται ἀγαθά, Usurpatur pro Commoda 
εἴ præda ο], Xen. K. Π. n. [νο τι ἀγαθὺν 
μεῖᾶον φαίνοιτο: Ἡ. 2. 10, iĩ. ὃ. 8. ἵν. 1. δ. iv. 3. δε 
Ὡς ἡγήσοιντο ἐκὶ πολλὰ ἀγαθά: iv. 5. 8. 10, vüi. 1. 7. 
vii. 8. 3δε, Κοινωνοὶ καὶ πόνων καὶ ἀγαθῶν: Κ. Α. üü. 
1. 14. 6ynonymum est ἆθλα: vi. 3. 6., ᾿Αγαθόν τι 
λαμβάνει»: E. v. 1. 14. p. 989. Vide Lex. Χεπ.] 
Siguificat εἰ cujusris generis bona, ut apud Xem. 
Κ. Π. ἵν. (1. 49), Πολλὰ μὲν πρόβατα, πολλοὶ δὲ βόεεν 
πολλαὶ δὲ ἅμαξαι πολλῶν ἀγαθῶν μεσταὶ, ĩ. 6., Mult 
pecudes, multi hoves, multa plauſtra multis bonis 
reſerta. Imo per ἀγαθὰ Ίος loeo intelligi debent 
eihus J potus, i. q. τὰ ἐπιτήδεια. Suidas et Ἓννα- 
γωγὴ λέξεων χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥη- 
τύρων πολλῶ», in Bekkeri Anéed. ας τ. i. Ρ. ο 
᾿Αγαθά: ἐπὶ τῶν πρὸς ἀπόλαυσιν καὶ εὐωχίαν σιτίων 
καὶ ποτῶν, ἐχρήσατο Ἐενοφῶν τῇ λέξει, Xenoph. 
κ. ο * 4. L. Χώρα — ῥέων---καὶ σίτον, καὶ πάν- 
των ἀγαθῶν: ἵν. 4. Ὁ,, Χώ ήμη ἀνθρώπων---καὶ 
τῶν ἀγαθων: Κ. Α. iü. 1, 18. * ἀγαθῶν οὐδενὸς---- 
εἰ μὴ πριαίµεθα. In sqq. vocantur ἐπιτήδεια: ἵν, 5. 
20., ᾿Αγαθόν τι, i. 6. οἶνος: vii. 1. 91. v. 8. 6., ϱοὰ 
ἵν. 4. 5. εδ, Ἐἶχον πάντα τὰ ἐπιτήδεια, ὅσα ἐστὶν 
ἀγαθά. Ubi ἐπιτήδεια possit glossema videri: vi. 6. 
I. Πάντα γὸρ εἶχεν ἡ χώρα πλὴν ἐλαίον, alui ἀγαθὰ 
Ἰηδεγιηέ inter γὰρ et εἶχεν: Ἠϊει, ν]. δ. 97., Πολλῶν 
κάγαθῶν μεστὰς οἰκίας, parum aherat quin Steph. τε- 
—— ἀγαθῶν: K. Α. ἵν. 6, 17. in 2 Μ.., apud 

uteh. legitur, Κώμας πολλῶν καὶ ἀγαθῶν γεµούσας, 
eum καὶ in editis desit. De formula, Πολλὰ καὶ ἀγαθὰ 
et similibus vide πολύς,” Lex. Xenoph. Philostrati 
Heroica p. 8--669., Περίεστι γὰρ καὶ σύκων' καὶ 
κάρνα δοίην, καὶ μῆλα δοίην καὶ µυρία ἀγαθὰ ἑτέρα, ubi 
Boissonad., a Βε]αοξ, in Μον, laudatus, hec notavit 
στ ᾿Αγαθὰ in genere sunt opes, εορία», quidquid ad 
bene beateque vivendum conferre potest, ut in Ίου 
Epicharini vel Platonis senario apud Χεπορὴ, Με- 
ποταῦ. ii. I. 90, τῶν πόνων Πωλοῦσιν ἡμῖν πάντα 
τἀγάθ' οἱ θεοί. In opecie ἀγαθὰ sunt quæe vis eseu- 
lenta οἱ poculenta: quem ſensum illustrarunt Bos 
Exere. Philol. p. 18., Raphelius Annot. Philol. 
FPolybio p. 175. Ανα, i. c. 20., Παρέκειντο αἱ τρά- 
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πεξαι-- καγηρεφέες παντοίων ἀγαθῶ», κατὰ ᾿Αναερέ- Α v. 5. (Ἐεον. ἵν. 19. ν. 8. xii. G. Ὅταν τινος ἀγαθοῦ 


οντα: viii. ο. 19. Ἡροσφέρονσιν αὐτῇ 8ο. τῇ Βριξοῖ 
σκάφας πάντων πλήρεω ἀγαθῶν, πλὴν ἰχθύων: ἱκ. ο, 
19, de porcello ſareto, Αὐτοῦ ἡ γαστὴρ πεπλήρωται 
παντοίων ἀγαθῶν: 1. e. 66., "Αμϕις ἐν Οὐρανῷ' Εἰς 
τὴν ἑσκέραν χορταξβόµενα πᾶσιν ἀγαθοῖς, ubi Sehweigh. 
ait se metri rationem requirere. Forte sie disponenda 
verba, —eie τὴν ἑσπέραν Χορταξύμενοι πᾶσιν ἀγαθοῖς. 
Rescripsi χορταξόµενοι. Editor doectissimus Ῥτο- 
posuit χορταξόµενος. Sed οι facilius in α quam in ος 
potuit abire. CF. Porson. ad Med. ν. 44. Numerorum 
successio nou est elegantissima, sed είο swpius 
Comici: vide supra p. 277.“ „»Vulgo, χοργαξόµενα 
πᾶσιν α. Vel potius, ue litera mutetur, εἰς τὴν ἐσπέ- 
ραν χαρτάξοµεν "Απασιν ἀγαθοῖς. Mox aliam hujus 
loci correctionem protulit Pors. εἰς τὴν ἑσπέραν 
Χορταξόμεσθα πᾶσιν ἁγαθοῖς” Porsoni Advers. Ρ. 
6. *Ad οἶνου speciatim transfertur tum sæpe alibi, 
tum in illo Theoen. 993., Δείπνον δὴ λήγοιμε», ὅπον 
τινὰ θυμὸε ἀνώγει, Παντοίω» ἀγαθῶν γαστρὶ χαριξόµενοι. 
Quorum ſacilis correetio est, cum, quod ap. Athen. 
vii. 310. A. hujus loco legitur A. δ. λήγοι µένος ὃν 
τυα ϐ. ἀνώγοι II. literis aliter in verba distinetis ap- 
tam eſfſiciat sententiam, A. ὃ. λήγοιµε», ὅσον τινὰ ϐ. 
ἀνώγοι Παντοίων, κ.τ.λ... Leunep. ad Phalar. Ep. Ρ- 
332. Ἠϊο locus diligentiam præteriit (αἱ9οτό, 
eujus hæe sunt verba in Poet. Μία, Gr. T. i. p. 205.: 
—“ Aldus εἰ Mas. δείπνου τε λήγοιμε», Turnehus ö. 
δὴ λ. Athen. vii. p. 310. A. δ. δὴ λήγοι µένος οὗ τινα 
(Gice Ms. Ven.) ἀνώγοι. Camerarius conjecit θίγοιµε», 
Bruuck. µνησαίµεθ, ὅσον τινὰ θυμὸς ἀνώγοι,’ Jacohb- 
sio in Additt. Animadvv. in Athen. Ρ. 178. Theognis 
seripsisse videtur, κηδοίµεθ. In Cod. Mutin, teste 
-- est Δ. δὲ —* et in Cod. Vat., teste 
eodem, Aelxvov δὴ λήγοιμε». Ceterum fundus locu- 
tionis forte est in illo Ἠοπι. Od. Ξ. 441., Orri µε, 
τοῖον ἐόντ', ἀγαθοῖσι γεραίρεις. Herod. ix. 82., Ες 
πλαγέντα τὰ προκείµενα ἀγαθά. Vide Sehref. in Ind. ad 
Bosii Ellips. Gr. ν. ᾿Αγαθά. Aristoph. Αν. 734., 
᾽Αλλὰ παρόντες δώσομεν ὑμῖν Λὐτοῖς, παισὶν, παίδων 
παισὶν, " Πλουθυγιεία», εὐδαιμονίαν, Ῥίον, εἰρήνην, 
ψεύτητα, γέλω-Τα, χοροὺς, θαλίας, γάλα τ) ὀρνίθω», 
"Ὥστε παρέσται κοπιᾷν ὑμῖν Ὑπὸ τῶν ἀγαθῶν' Οὕτω 
πλοντήσετε πάντες. Brunck. he |, in Ind. ἀγαθὰ οεεί- 
atim pro Cibo lautiore et potu accepit, ad præcedens 
illud, γάλα r ὀρνίθω», referens, sed melius sie inter- 
preteris, Κοπιᾷν ὑπὸ τῶν ἀγαθῶν, Bonorum omnige- 
norum nimia οορία lahorare: ν. Toupii Emendd. in 
Suid.iv.p.125. Aristoph. Fecl. 898., Ὡς αἱ τράπεξαί 
Υ' εἰσὶν ἐπινενησμέναι ᾿Αγαθῶν ἁπάντων, καὶ παρεσκευ- 
ασµέναι, quo Γοτίε respexit Phrynichus Arab. Σοφ. 
Ἡροπαρ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. I0. Αγαθῶν 
πάντων ἐπινένηται ἡ τράπεξα”" ἀντὶ τοῦ ἐπισεσώρενται, 
µεµέστωται: γ. 1139., Οἶνος δὲ Ἆἴος ἐστὶ περιλελειµ- 
μένος Καὶ τᾶλλ’ ἀγαθά: Vesp. 19804., Ὡς ἐνεπλῆτο 
πολλῶν κἀγαθῶν: Acharu. 873., ὍὉσ' ἐστὶν ἀγαθὰ Βοιω- 
τοῖς ἁπλῶς, Ὀρίγανο», γλαχὼ, ψιαθὼς, θρυαλλίδας, Νάσ- 
σας, κυλοιὼς, ἀτταγᾶς, φαλαρίδας, Τροχίλως, κολύµβως. 
Latini, notante Brunck. in Ind. ad Ariſstoph., τες bo- 
πας vocant. Ὁ. Nepos in Ages. ο. ult., Præter vitu- 
liua, εἰ hujusmodi genera obsonii, nihil accepit: 
unguenta, coronas, secundamque mensam servis dis- 
pertiit, cetera referri jussit: quo ſfacto eum Barhari 
magis contemserunt, quod eum ignorantia bonarum 
rerum illa potissimum sumsisse arbitrahantur. Varro 
πριά Non. Marcellum p. 539. 542., εκ emendatione 
Ruhukenii ad Rutilium L. p. II. a Schuſfero in Ass. 
laudati, In omnibus rebus honis, cotidiano cubo ἵπ 
Sardianicis tapetihus. “ Ubi vulgo legitur, cotidi. 
anis. Sic veteres dixerunt meridiano, matutino, 
hesterno, repentino, hibherno, et aimilia, in quibus 
intelligitur tempore.“ Ruhnk. In ἀγαθὰ subinielligi· 
tur θρώματα:. vide Schef. ad Bosii Βρε. Gr. p. 44. 
ed. Όχου, 1813. Proventus agrorum οἱ fruges dicun- 
tur ἀγαθά. Luc. xii. 18. 19. Τὰ γεννήµατα καὶ τὰ 
ἀγαθά µου. Eodem ειδα 9 (εμεις, χἰν. 90, 
Esdr. ix. 19. coll. 3 Εεάτ, viii. 86. Vide Schleusneri 
Lex. “ Χεπορῃ. K. II. viii. 6. 3. O τι ἐν τῇ γῇ 
ἑκάστῃ ἀγαθὸν ᾖ---τῶν πανταχοῦ γιγνοµένων ἀγαθῶν : 
5. 11. dicitur καλόν; viii. Τ. ὃ. Ρ. 550., H γῆ πάντα 


σ 


οἱ Θεοὶ ἀφθονίαν διδῶσι».” ἴμεκ, Χοπορ]ε. "Τὰ ἀγαθὰ, 
Boua, quæ terra giguit ad victum εἰ latitiam, Sap. 
ii. 16. ubi est ĩ. q. κτίσις ibidem, coll. Lue. i. 53. εί 
Lœsneri Observv. e Philone ad Luc. xii. 18.“ Bret- 
sehneideri Spicil. Lex. in Interprr. Gr. V. T. p. 18. 
᾿Αγαθὰ, Commoda, Emolumenta, Beneficia. 

noph. K. Π. iv. (3. 6.), Eĩ τινι ἀγαθὸν σννέπραξεν---- 
πολλοῖς πολλὰ παρὰ τοῦ πάππον ἀγαθὰ διεκέπρακτο. 
Res secundas Cicero (Tusce. Disp. iv. δ.) interpreta- 
tur, quum Ἠππο Stoicorum definitionem, ——— 
λύπη ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις ἀγαθοῖς, vertit, Invidentia est æegri- 
tudo suscepta propter alterius res secundas. Atque 
hie substantive ponitur ἀγαθοῖς. Interdum additur suh- 
sStautivum πράγµατα, ut in loco Thucydidis modo 
cit. IXcuoph. K. II. v. 3. 1δ., Τοὺς εὐεργετοῦντας 
ἀγαθοῖς ὑπερβαλλόμενοι.] 

᾿Αγαθὺν vel ἀγαθὰ πάσχει», Commodum γε] οοτα- 
moda ρεγοῖρενε, Βεμεβοίο s. Ὀεπεβοίῖν affiei, ἀγαθὰ 
ποιεῖν vel ἐργάξεσθαί τινα, Βεποβοία eonferre in ali- 
quem. Lysias, Τές οὖν ἐλκὶς ὑπὸ τούτον τὶ ἀγαθὼν πεί- 
σεσθαι; Ίδους. in Evag. Encomio (Τ. ü. p. 804: 
ed. Augeri), Καὶ ποιῆσαι καὶ παθεῖν πλεῖστα ἀγαθά. 
Lue. in Toxaride (1. T. ii. p. 5100), Αλλ' εἴπερ 
τι ἄλλο, ὦ Τόξαρι, ἀγαθὺν ὑμᾶς εἰργάσαντο, id est, 
Si quod aliud beneſficium in νο contuleruunt, Si ας 
in τε ptuterea vobis commnodaruut, Si quid præterea 
de vobis benemeriti sunt. Xenoph. Ages. vü. 1,, 
Τοὺς ἀρχομένουε πλεῖστα ἀγαθὰ ποιεῖν: K. Π. ν. 38. 5., 
Οὗτε ἂν φίλους τις ποιήσειεν πλεῖστα ἀγαθὰ ἐν πολέμῳ, 
οὔτ' ἂν ἐχθροὺς πλείω τις βλάψειεν: Κ.Α. 1. 9. |. 
τι ἀγαθὸν ἣ κακὺν ποιήσειεν αὐτόν: v. δ.Τ., Ὑφ' 
ὑμῶν ἀγαθόν τι πάσχει», κακὸν δὲ μηδέν: νυἩ, 9. 9, 
Μείξω ὑπὺ τούτον ἀγαθὰ πείσῃ: K. Π. ν. 5. 15. 
Ηρὶν καὶ ὑτιοῦν ἀγαθὸν ὑφ' ἡμῶν παθεῖν---μηδὲν ὑπ' 
ἐκείνου κακὸν πείσονται.] 

᾿Αγαθὰ φρονεῖν τιν, Alicui cupere, Bene velle 
alicui. Hom. Od. A. (45.),-- ἀλλ οὐ φρένας Αἰγέσ- 
θοιο Ἠεἴθ' ἀγαθὰ φρονέω», εἰ 1]. Q. (179.) μὲν γάρ τοι 
ἐγὼ κακὺν ὀσσομένη τόδ' ἱκάνω, ᾿Ἀλλ' ἀγαθὰ νσα: 

εί Π. Ζ. Ι161.,---ἀλλὰ τὸν οὔτι Πεῖθ ἀγαθὰ φρονέοντα 

Ίφρορα Βελλεροφόντην.] 

᾿Αγαθὰ, Virtutes, Ὠοίος. ποστ. de Pace, (T. Ι, 
Ρ. 190. ed. Augeri), Τοῖς γὰρ ἀγαθοῖς .οἷς ἔχομεν ἓν 
τῇ ψυχῇ, τούτου κτώμεθὰ καὶ τὰς ὠφελείας ὧν δεύµε- 
νοι τνγχάνοµε». Xenoph. Περὶ Ἱππικῆς (1. 2.), Ὀύτω 
καὶ ἵππου πολεμιστηρίου οὐδὲν ἂν ὄφελος εἴη, οὐδ' εἶ 
τᾶλλα πάντα ἀγαθὰ ἔχοι, κακόπουε δ' εἴη, i. 6., Etiamsi 
alias omnes dotes habeut. * 

[Aristophanis locum Αν. 1108. dudum, metro et 
sensu flagitantibus, emendaverat Dawes. Misc. Crit. 
Ρ. 299., O⸗ ἀγάθ---αάάισίῖς Plut. 119., Σὺ δ', ὡς ἂν 
εἰδῇε ὅσα, παρ ἡμῖν ἣν µένης, Γενήσετ’ ἀγαθὰ, πρὀσ- 
εχε τὺν νοῦν, ἵνα πύθη, Pac. 888., Σκέψασθ' ὅσ' 
ὑμῖν ἀγαθὰ παραδώσω φέρω», Αν. 1616., Ἔπερον νῦν 
ἔτι ᾿Ακούσαθ, ὅσον ὑμᾶς ἀγαθὺν ποιήσοµεν, quibus 
adde Eq. 1318., Οἴμοι τῶν ἀγαθῶν ὅσων πλέα, ita 
τερίε Reiskius pro ὅσον: 1336., Ὅσα µε δέδρακας 
ἀγάθ', Ῥαο. 1108., 13 Τουγαῖ, ὅσ᾽ (ἴτα lege, που 64) 
ἡμᾶς τ) ἀγαθὰ δέδρακας: Ηοιι. 04, Χ. 209., Ὁσοἳ 
ἀγαθὰ ῥέξεσκο», uhbi alteram lectionem, Ὃς σ᾿ ἀγαθὰ 
imperite Ῥτοῦαί 209. Barnes. Aristoph. Acharn. 
879., “Ὁσ' ἐστὶν ἀγαθὰ Βοιωτοῖς ἁπλῶς, (Alexis apud 
Athen. vi. 16. p. 254. Ὁ.), vulgo ἔστ᾽ ἄν. Sed Ρατ. 
ticula ἂν præsenti indicativo jungi nequit.“ FPorsoni 
Advers. p. 226.)] 

[aristoph. Plut. 1I120., à Sehrfero in Mss. lauda- 
tus: ἩΠρότερον γὰρ εἶχον μὲν παρὰ ταῖς καπηλέσιν Πάντ' 
ἀγάθ' ἕωθεν εὐθὺε, οἰνοῦτταν, µέλι, Ἰσχάδας, ὅσ᾽ εἰκός 
ἐστιν Ἑρμῆν ἐσθίειν, ubi T. Hemsterh. huc notavit: — 
“Nihil est, quamobhrem πάντ ἀγαθὰ deseramus, 
quippe nitidam loquendi formulam, quam hoe ipso 
loeo prolato illustravit magnus Bentleius ad Callimachi 
Epigrt. lv. (11). Theopompus Comicus ἐν Παισὶν, 
apud Hephæstionem ς, αχ, p. 76. ed. Gaisfordii, a 
Bentleio udlatus, Πάντ ἀγαβὰ δὴ γέγονεν ἀνδράσιν 
ἐμῆς ἀπὸ συνουσίαε,. Vide εἰ G. Wakeſieldium Silv. 
— Π, p. 118., a Sehæfero in ας, citatum.] 

Ayaba Κιλίκω», Bona Cilicum (imo Cilico) 5. 
«ἔχει: proverbialiter de eo, qui malis artibus pepe- 


μὲν τὰ καλὰ, πάντα δὲ γγαθὰ φύει:;. Πο, i. 3. i. 1. Hier. E rit sibi houa, orto adagio a Cilicone quodam, qui 


199 ΑΓΛ 


prodita ΜΠείο ditatus est. 
cone 5. Cillicone plura apud Suidam.“ H. Steph. 
Thes. Ind. ISuidas: Καὶ, Αγαθὰ Κιλίκων, λείπει τὸ 
έχει Κιλίκων δὲ ὄνομα κύριον, εὔπορος δὲ ἦν. Idem in v. 

ονηροῖς, Προδοὺς δὲ Ἀήέλητον τοῖς πολεµίοιε, κπνγθανο- 

νου τινὺς, ὅτι τοῖτο ἐποίησεν, ἀποκρίνασθαι, ᾿Αγαθὰ 
ζαλλιφῶν. “„Seribendum νἰάείης Κιλλικῶν, ut Ἐενο- 
φῶν. Sie εἴἶαπη apud Ariſtoph. seribendum, αἱ patet εκ 
ρεπῖῖνο Κιλλικῶντος, ut Ξενοφῶντος, in Pace ν. 4460., 
Οὐδὲν πονηρὸν, ἀλλ ὕπερ καὶ λα». De Cillicon⸗ 
19 proditione, et ſedo vite genere, πο justis ponis, 
es. Gr. Scholia, quæ rem totam fuse declarant. Vide 
et Suid. τη Κιλίκων, et paulo post ἵπ Κιλλικῶν, ubi 
recte vox seripta legitur, et Aristoph. versus affer- 
tur.“ Portus κά Suid. ν. ᾿Αγαθά. Aristoph. Pace 
v. 5605. Ερ. N μιαρὲ, καὶ τολμηρὲ, τί ποιεῖν διανυεῖ; 
To. Οὐδὲν πονηρὸν, ἀλλ' ὅπερ καὶ Κιλλικώ», δίο 
edidit Bruneck. cujus hæe sunt νετυα :--- Τά est, 
πάντ' ἀγαθά. Ad historiam adludit, quam reſert 
Schol. et εκ εο Suidas: Ἐπὶ πονηρίᾳ ἐτεθρύλλητο ὁ 
Κιλλαὼ», ὃς προΐδωκε Ἀπίλητον Ἡριηνεῦσι' πυνθανο- 
µένων δέτινων πολλάκις αὐτοῦ, τί μέλλει ποιεῖν, ἔλεγε, 
Πάντα τἀγαθὰ, καὶ ἔστι παροιµία, Πάντ' ἀγαθὰ, ὡς 
ἔφη Κιλλαών. Vide Hesyeh. ἵπ Κιλλικὼν, εἰ  Δη- 
μοκλεῖδαι. Iu A. ut αρ. Hesych. scriptum Κιλλικὼ», 
melius notato accentu, quam vulgo.“ Vide Zenob. 
i. 3. p. 9., Diogen. i. 9. p. 176., et ad utrumque 
Schottum. Adde Eustath. ad Odyss. K. p. 1669. 
43 -60. Maussac. ad Harpocrat. ν. Φρυνῶνδας. Iu 
Δημοκλεῖδαι Hesyeh. accus. plur. (1οἳἳ Κιλίκωνας, nisi 
Ίος vitiosum, inquit Verweius: * Δημοκλεῖδας οἱ 
ξένοι καὶ μοιχοὶ, ἀπὸ " Δημοκλείδον τοιούτου ὄντος, κα- 
θάπερ καὶ τοὺς ἑταιρηκότας, Τιμάρχουε ἔλεγον, τοὺς δὲ 
πονηροῦς, Εὐρυβάτους, Κιλλίκωνας δὲ, τοὺς προδύτας, 
Quod ad alteram Hesych. glossum μπεί, Κιλλάκὼν 
in Cod. Ven., ut vulgo editur, seribi testatur Schow. 
In Eustathio |. ο, p. 1060. 53. est ὁ " Καλλικῶ», quod 
alicubhi corrupte pro Κιλλιών scriptum legerat 
Archiepiscopus Thessalonie.: "Ὥσπερ δὲ τούτους ἡ 
ἑστορία λόγου ἠξίωσεν οὕτω παρέπηξε ἑαντῇ καὶ 
τοῦς ἔμπαλιν πονηροτάτουε, ὁποῖος τοὔνομα μὲν 
᾿Αχαιός' τὸ δὲ ἐπίθετον Καλλικῶν ἤγονν ὡς εἰπεῖν, 
καλὺς εἰς τὺ κοεῖν ἤγονν νοεῖν, ἀναλύγων τῷ ᾿Αμνοκῶ», 
ἤγονν ὁ ἁμνὸς τὰ ἐν νοῦν' ὅπερ ἐστὶ προβατώδης καὶ 
εὐήθης' ἦν δὲ καὶ προδύτης ὁ Καλλικῶ». Cf. Suid. et 
Photũ Lex. ν. Κιλίκω», ubi vide Schleusneri Cur. 
noviss. p. 130. δια in ν. Πονηρ-ῖς Ρτυ Καλλικῶ», 
seu ροῦ5 Κιλλικῶ», habet“ —— οἳ ο Collim. 
Έταρπι. cexxvii., afſert, M σύ γε, Θειάγενες, κόψαις 
έρα Καλλιφόωντος. Sed utrumque ſalsum est, et 
—R ei Καλλκῶν: falsum quoque est Κιλίκων 
εἶνε Κιλικώ». Ubique seribenddum eircumflecte, ut 
Portus ad Suidam vidit, KAMν, ὤντος, ut Ἐενοφῶν.] 

[*Bsuidas: Πόντος---καὶ παροιμία, IIoros ἀγαθῶν' 
ἐπὶ τῶν πολλῶν ἀγαθῶν καὶ μεγάλων», ὥσπερ, ᾿Αγαθῶν 
θάλασσα, Ἠπς maxnamn partem leguntur apud 
Schol. ad Aristoph. Plut. ν. 1051., qui et prover- 
bium illud, Πόντος ἀγαθῶν, Sophronis esse docet. 
Ῥμαπίκ Coloph. apud Athen. xii. p. 680.. ᾽Ανὴρ 





ατα Ἠπρεγα Scherferi edit. —— quæ pro quo 
* Aute tribuit ἱγροβνεῖα cuſp 


[ρ. 11.] 
Vide de eodem Cili- x Νένος τι ἐγένεθ, ὧν ἐγὼ κλύω, ᾿Ασσόριος, e τις εἶ 
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Χρυσίον πύντον.”. Toupius Emendatt. in Suid. P. n. 
p. 3 V. Rlomf. ad Æſschyli Sept. ο. Theb. v. 
das. 

Avabli, os, ἡ, Hesyeh. δέσµη ῥάμματος καὶ 
{ στήµονος, Fascieulus ſili seu staminis colligati, 
“Glomus. Hesychii verha εκ Glossis Gr. Barbaris 
repetita posuit Cangius Gloss. Gr. in v. Ῥάμματος, 
Etym. M. 5. 33. ᾿Αγαθίς δέσµη, καὶ εἶδος τὶ 
'"γράμματος ἢ στήµονος ''Ἠπιά κεῖο an verius 
5: ῥάμματος, fili quo* sutura ſit,“ Sylhurg.*: Diffieile 
“est dicere ἀγαθὶς hum fili genus, an glomus stami- 
num sit inlelligenda,“ inquit Schneider. in Ind. ad 
Rei Rusticx Seriptt. vet. Lat. T. vii. p. 570., qui 
“de omnihus vocabulis ad textrinam artem perti- 
nentibus, fuse, εἰ, ut solet, accuratissime ibi egit. 
“Vide Phrynichi Arab. locum, mox aſfferendum. 
“Gloss Labb., ᾿Αγαθίς Globus, Glomus: Άγα- 
bis Glomera et Glomus, P. Eustath. ad II. X. p. 
“1166. 29., Καὶ ὡς Δαιδάλον ὑποθήκαις ἀγαθίδα µίτον 
:, δοῦσα τῷ Θησεῖ, αἰτία γένοιτο ἐκείνφ διεξοδεῦσαι 
εεπὸν λαβύρινθον: Ῥτο ἀγαθίδα µίτον, in Pseudo- 
“PDidymi Sceholiis ad Ἡ. Σ, 590. α G. αεί, in 
Mss. citati, est µίτον ἀγαθίδος, sensu eodem, 4 
“clei οί kread vide eund. ad Od. A. 820., 
»ubi ἀγαθίδα µίτου legitur, notante Guil. Adams 
iu Με. Scholiu Veneta, a Villoisouo edita, ᾿Αγα- 
“bidu ἔδωκε Δαίδαλος τῇ ᾿Αριάδνῃ. ᾽Αγαθίδιον στήµο- 
έθνος exlat in —* mox afferendo. ᾽Αγασὶς, 
Doriee pro ayabis, Ies. est σφαῖρα, Ἱ, 6. Glomus, 
inerprete Is. Vossio: vide Πο supra ad ν. 
Ayasis. Eustath. ad Il. 0, p. 1956. 18., Ἱστέον δὲ 
xct ὅτι τολύπη κατὰ τοὺς παλαιοὺς, ἐρίων σφαῖρα. 
Recete ετρο se habet vox σφαῖρα in Hesyeh. glossa, 
a Nostro |. ο, suspecta.)] Unde proverbium ἀγαθῶν 
dyahſides, Bonorum glomi, apud J. Poll. (vii. 61, 
Imior, ἀγαθὶε, ὅθεν καὶ παροιµία, ᾿Αγαθῶν ἀγα- 
Aides, J πλείστῃ κέχρηνται οἱ Κωμικοί:) quod Erus- 
mus (Chil. i. Ό επι, iv. Ῥτον. 93. p. 488. ed. 1293.) 
diei serihit de opihus extruetis εἰ aſſutim cumula- 
»tis: sumta metaph. aà glomere textorio, quod ος 
“plurimis fildrum couvolutorum gyris coustat. Ad- 
ες Eraamus hwc: —* Videtur allusum ad vocem 
*in Agathide et Agathis (510), perinde ut Thucyd. in 
ο. (Brunucki Αμα, T. i. p. 168.) Athenas 
εετῆν Ἑλλάδος Ἑλλάδα vocat, i. e. Οποιος Οτα- 
ciam. Liiaiusi lib. v. trihuit Ίο senteutium Pin- 
“daro.* Τί quemadimodum ἔσχατα ἐσχάτων, (Soph. 
ΡΕ. 65.) i. e. Postrema postremnorum: item 
*xcxu xcuxcu, i. e. Mala malorum, dicunt Græci, 
quam quidem ſiguram Latini non agnoscunt. Sui- 
das: ᾿Αγαθῶν ἀγαθίδες τάττεται δὲ ἡ παροιμία 
ἕὲ παρὰ τοῖς Κωμικοῖς ἐπὶ τῶν πολλῶν ἀγαθῶ». Ἰκαὶ, 
"᾽Αγαθῶν θάλασσα, ἐπὶ πλήθονε ἀγαθῶν. Καὶ Άγα- 
5. θῶν μυρμηκιὰ, Ίεμε, ut in Edit. Mediolauensi le- 
5. Εἴτατ, µυρμηκία, ἐπὶ πλήθους εὐδαιμογίας. Καὶ, 
"'᾿Αγαθῶν σωρὺςε, ἐπὶ πλήθους ἀγαθῶν, καὶ πολλῆς 
{ εὐδαιμονίας. ὉΓ. Zonuras p. 25. Phrynichus Άτα- 
“bieus Σοφ. ἩΠροπαρ. ἵν Bekkeri Anecd. Gr. T. i. 


a excidii νοκ ——E Falsus eat aulem Eraamus; nam non hane, δε] aimilem tantum sen · 


tentiam Pindaro tribuit Aihen. ν. p. 187. E.: Τοῦτο δὲ κωμῳδοῦντός ἐστι τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν, τὸ τῆτ Ἑλλάδοι Μουσεῖον" ἣν ὁ μὲ 


Πίνδαρος Ἑλλάδος Ἔρεισμα ἔφη Θουκυδίδης δ', ἐν τῷ εἰν Εὐρικίδην 
NHune loeum exacripsit Εωταιί, αἆ Ἠοιη, Ἡ. Β. 


τῶν Ἑλλήνων. 


». Ἑλλάδοι Ἑλλάδα. ὁ δὲ Πύθιος, Ἑστίαν καὶ Πρντανεῖον 
p. 310.38. Elexantem hane dietionem plures imitati επης, 


quo⸗ landat Casaub. in Theophr. Procein. p. 13. Dorville ad Chariĩ. p. 120.“ Jacobs ad Anthol. T. vi. p. Ἀλδ 


Suidas: Κακὰ κακῶν. Διοκλῆς 


Βάκχῃ' Πλυνεῖτε κακὰ τῶν κακῶν ὑμᾶν, 


Idem ατιίο. in Photio legitur, ρε ή τὰ ante κακὰ 


est: Cod. D. teste Hermanno, exhibet, Πλύνετα τὰ κακὰ κακῶν, !' Βείθε, Πλυνεῖ τε κακὰ κακῶν ὑμᾶς, Convitia multa in vos 
εοασοταῃ. Notanda loentio, Κακὰ κακών. Ὠποπιούο locutus est Sophoeles (Ε4. Col. 1194, Γῆρας ἄφιλον, ἵνα πρόπαντα Κακὰ 
κακῶν ξυνοικεῖ. Ἰτοπι πενεῖο quis apud Ῥ]αι, de Consol. ad Apollon. p. 110. Τοιάδε θνητοῖσι κακὰ κακῶν ᾽Αμϕί τε κ ρες εἰλεῦνται. 
Οἱ, εἴἶπαι Suphoelia Philoet. 66. Seribendum videtur Διοκλῆς Βάκχαι:. Didelis Hacchas laudat Suidas ν. Διοκλῆν, Laudat εξ 
Pollux κ. 780” Toup. Emendd. in Suid. T. iii. p. 101. Βάκχαις lexendum esse, post Tonp. arbitratur et Sechlen⸗ner. Car. 
noxias. in Phot. p. 92. Sed, ut Κοριαννοῦς serihitur pro Κοριαννοῖ, quid impedit, quo minu Βάκχῃ pro Βάκχαις acrihatur Vide 
nos ↄnpru η Lex. Voce. perexr. p.ccelxxii. not. Hephasation p. 101. ed. Οπίσίιν Ὁ Φερεκράτης ἐνώσατ, "σύμπτυκτον ἀνά. 
παιστον καλεῖ, ἐν τῇ Κοριαρνοῖ. '' Athen. xiii. ἂν Πολλὰ ὄδρλματα ἀπὸ τῶν ἑταιρῶν ἔσχε τὰς ἐπιγραφὰς, Φερεκρατοῦς . Quem 
loeum advocat 8yſburz. κά Etym. M. in ν. Τοσκύαμος, uhi huhetur etiam in Οσα. meo, ἐν Κοριαννος, [η Photio p. 454, γ. 
'Τοσκνυαμᾷν cat, Φε 4 Κοριαννοῖ] At apud Athen. νοπιρετ ἐν Κοριανναῖ Vide dubitautem Jungerm. ad Pollue. κ. 179., ubi 
Cod. Κοριαννοί. Photius vitſose, ᾿Επὶ δὲ ἁρσενικοῦ Κοριάνις Φερεκράτις' Πάντων Ὑάρ εἰσι τῶν φίλων ἑνός γέτου. [ILoen- lexitur in 
Ρ. 498., ab Hermanno κἷο εδ της, ᾿Επὶ δὲ ἀῤῥενικοῦ, Ἱοριάνοις Φερεκράτης Πάντως κ.τ.λ.] Vide Alberti νά, εἰ Meurzai Bibl. 
Απίο, hecnon ad Ncomachum ϱ. 175., et Fahrie. Hibl. Gr. Miror tatuen toties Κοριαννοῦ oceurrere. Αμ pluralis nume rus de 
canaa nohia ixuota hahuit loeum, ut in Menxarhruis Planti, εἰ Archilvehis Crauni?“ Dorvilt. Crit. Vann. pP. 407. Grammati - 
eus Β. Germ. in RBekkeri Αποοζη. Gr. T. ĩ. P. 265. 3 ᾿Αδράϕαξυς τὸ λάχανον, ὅπερ οἱ πολλοὶ ἀνδράφαξυν καλοῦσι, Κοριάννοις Φερεκράτης’ 
᾿Αδράφαξυν ἑψονσ᾽, εἶτ' ὀκλὰξ καθηµένη. ldem ihid. p. 4119, ᾿Ανυδρεύσασθαι ἀντλῆσαι ὕδωρ' Κατάχεον αὐτῆς, κἀνύδρευσαι ον αλλη, 
Φερεκράτητ. V. εἰ p. 406. 418. uhi Κοριάννοι. 
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p. 9.: ᾿Αγαθῶν ἀγαθίδει γραῦς ἀγαθίδας ἀποξομένη A diligentüam eſſugit emendatio Valesii, qui add Harpo- 
poxne, ἐπρίατο οἶνον leg. οἶνον, κἄπειϐ ὑπυπίνυυσα  οταῖ. p. 17. A. ed. Blancardi ἀγαθῶν τεείε reposuit. 
MAyer, ᾿Αγαθῶν ἀγαθίδες, οἷαν αγαθῶν πλῆθυς καὶ ſuidus: Δατύς πύλεως ὄνομα, ἐν ᾖ καὶ χρύσεια µέ- 
«σωρός ἡ γὰρ ἀγαθὶς σωρύε ἐστι στήµονον ἢ κρύκης,  Ταλλα, καὶ, Δατὸς ἀγαθῶν. "' seribendum utrohi - 
-. ἅμα παραδηλοῦσα ὅτι ἀγαθά µοι ἐκ τῶν ἀγαβίδων que, Δάτοι Τουρ. Emendd. in Suich. P. 1. p. 119. 
.. ἐστί: χρῶνται δ' ἐπὶ πολλῶν ἀγαθῶ».] Apud ſsuid.  Δατὸς tamen legitur in Harpocrut., cujus huc sunt 
*legitur etiam, ᾿Αντ᾽ ἀγαθῶν ἀγαθίδες: απο prover- verba : —Aurös, πόλις ἐστὶ Θράκης σφόδρα εὐδαίμων. 
bium esse dicit ἐπὶ τῶν εὖ πασχύντων ἀνθ ὧν ἔνηρ  ᾽Απὸ ταύτης γοῦν ἐλέγετό τις καὶ παροιμία, Δατὸς ἅγα- 
« γέτησαν πρύτερον: 5 οἱ ἀγαθίδες essent ποργνῖ δει  θῶν. Δεδηλώκασι δὲ περί τε αὐτῆς καὶ τῆν παρακειµέ- 
εν οσους honorum. Rustatluo (ad Il. X. . ο.) εκ νυ- γης χώρας, ὑτὲ μὲν τὸ Δατὺν οὐδετέρων λέγοντες, ὁτὲ 
ieribus ἀγαθὶς εεὶ δέσµη, ῥάμμα, στήµονε. Ένα  δὲτήν Δατὸν θηληκῶς ὧν ἀεὶ Ἓφορος ἐν τῇ τετάργῃ. 
BSeriptura suspecta est: præesertim quum et in Lex.  "Άπαξ ð ἀῤῥενικῶς τὸν Δατὺν Θεύπομπος τρὀρ Φιλιπ- 
meo ναι, reperiam, ᾿Ἀγαθὶς, δέσµη τις καὶ εἴδη τινὰᾶ  πιῶν, Μετωνομάσθη μέντοι ἡ πύλιω τῶν Δατηνῶν, 
« ῥάμματοι καὶ στήµονος. Ubi etium nota ῥάμμα ἃς- Φιλίππου τοῦ Δακεδύνων βασιλέων κρατήσαντος αὐτῆς" 
.. οἱρί Ῥτο Πίο quo aliquid ῥάπτεται εἰ καεί ut ὡς Εφορόςτέ φησι, καὶ Φιλόχηρος ἐν τῇ πέµπτῃ. Ἐκ 
ἕεστήμων filum est cui texiores utriuque ἰπίεπίο Harpoeërat. sua sumsit Suidas, mutilus, ut videtur, 
Σε πάπια intexunt, Latinis Stamen dietum. ſSig- librariorum eulpu: Δάτον, πύλις Ὀρόκης, σφόδρα εὖ- 
*nificat ἁγαθὶς etiam τὴν σησαµέδα, ut trudere non  δαίµων, ἀφ' ἦν καὶ ἡ παροιµία, Δατὸς ἀγαθων' ταύτην 
nullos aunotat Rustuth. (L.c.) Testutur idem Hesyeh. γάρ τὴν πόλιν, καὶ τὴν παρακειµένην χώρα», καὶ θηλυ»- 
“0 Αγαθίδες σησαμµίδεν!)”  Η. Steph. Thes. Ind. κῶς καὶ ἀρσενικῶς ὀνομάξουσε, ubi, pro Δάτος, πόλις, 
[Eustatli. acl Dionys. P. 517., u G. Wakef. in Mss. Ἡ serihendum esse Δατὺς, πόλο, patet εκ his νετ», 
allatus: Θάσος, ἥτις καὶ χρυσία εἶχέ ποτε, καὶ τὸ quaæ mox sequuntur, Δατὸς ἀγαθῶν», puriter atque εκ 
" Δάτον συνῴκισε, πύλιν ἔνδοξον περὶ τὴν τοῦ Ἀτρυμό-  Ἠπτροςς, Scylax in Thrucia, Δάτον, inquit, πύλες Ἑλ-- 
νος παραλίαν, ἀφ᾿ οὗ παροιµίαν οἱ παλαιοί φασι, "Δά-  ληνίε, ἣν ᾷκισε Καλλίστρατος Αθηναῖος. "' De hoc Cal- 
τος ἀγαθῶ», ὧν τὸ, ᾿Αγαθῶν ἀγαθίδες' καὶ σκύπει ἐν- listrato idem ait Isoer. ἐν Συμμαχιφ. Vide οἱ Herod. 
ταῦθα τὴν παροιµίαν, τὺ, ᾿Αγαθῶν ἀγαβίδες εἰ γὰρ De auri metallis in Thaso loquitur Plut. in Cimonis 
καὶ ἄλλως αὐτὴν οἵ πολλοὶ ἐκλαμβάνονται, ἀλλ ἔοικε Vitu.“ Vales. ad Harpocr. Zenobius Cent. iv. Adag. 
τοπικόν τι εἶναι ἡ ᾿Αγαθίς διὸ καὶ εἰ ὁμοιύητα 834.: Δάτος ἀγαθῶν, πόλεως ὄνομα, ἥν ἄπφκισαν Θά- 
παρετέθη τοῦ, Δάτος ἀγαθῶν, ἵνα, ὥσπερ λέγεται Δά-  σιοι ἐφ' ᾗ καὶ παροιµία ἐλέχθη, Δάτος ἀγαθῶν, ὧν 
τος ἀγαθῶν, οἷον τύποι καὶ πύλις, οὕτω λέγηται καὶ  οὔσης καλλίστης' ἔστι δὲ καὶ χρύσεα μέταλλα, καὶ ἔσγιν 
᾿Αγαθίδες ἀγαθῶν' εἴ γὰρ μἡ τοῦτο, ποία λοιπὺν ἄλλη  εὐδαίμων. vide locum Appiani u Ῥουρίο {. ο. lau- 
ὁμοώτηε τῶν δύο τούτων παροιμιῶν; ldem ἰδίά. ad y. datum. Suidas post eungdem Ζεποῦ.: Θάσος ἆγα- 
520., Τὴν δὲ Θάσον ὠγνγίην λέγει, καὶ Δήμητρον δὲ ΄ θῶν' ἐπὶ τῶν εὐδαίμονα καὶ λαμκρὸν ἀποδεῖξαί τινα 
ἀκτὴν, διὰ τὸ εὔδαιμον τῆς νήσον καὶ εὔκαρπον, ὅπε,  ἐπαγγελλομένων. Suicdas, à G. Wakef. in 498, ei- 
καὶ εἰς παροιµίαν ἔπεσε, τὸ Θάσοι ἀγαθῶν, ὡς εἴτις tutus: Τὰ Ταντάλου τάλαντα τανταλέξεται’ αὔτη οὖν ἡ 
εἴπῃ Δάσος" καίτοι τινὲς, Δάτος ἀγαθῶν, τὴν τοιαύτην παροιμία παρὰ τὴν ὁμοιύτητα τῶν ὀνομάτων εἴρηται, 
παροιµίαν γράφουσι; περὶ ἦς πρὺ ὀλίγον γέγραπται.  ἐπείπερ παίξοντες πολλὰ καὶ ἄλλα τοιαῖτα πεποιήκασιν, 
Eustath. ad Strabonis Libh. να, respexit; num in  οἶο, ᾿Ἀγαθῶν ἀγαθίδει καὶ Σοφώτερος σοφοῦ, παρ' 
Excerptis εκ Libri vii. fine p. 481. οὐ. Faleoner. hee  Ἐπιχάρμφ. Οἱ. Ειο. ad Od. A. p. 1701. Τ., uhbi, 
verha lexguntur: Εκσιν δὲ περὶ τὸν Στρυμονιὺν κύλπο» ᾿Αγαθίδες ἀγαθίδων, ἢ ἁγαθίδες ἀγαθῶν». ΑΡ ἀγαθὶ 
πόλεις καὶ ἕτεραι, οἷον Ἠέρκινος, Αργίλος, Δραβίσκος, ο ſormatur νος, "᾿Αγαθίδιον, quod usurpavit Hesyeh. 
Δάτον, ὅπερ καὶ ἀρίστην ἔχει χώραν καὶ εὔκαρπον, καὶ  Ἰολύπη---καὶ ἀγαθίδιον στήµονος ἡ "ῥοδάνης, ἃς 6. 
ναυπηγία, καὶ χρυσοῦ μέταλλα, ἀφ' οὗ καὶ παροιμία, Glomus trame aut subteminis. Glosse Labb., Άγα- 
Δάτον ἀγαθὸν, ὧς καὶ ἀγαθῶν ἀγαθίδε, Falconerii  θίδιον" Globulus: ᾿Αγαθίδια" Glomera, Ε.] 


” Τον in Hom. Ratrachom. ν. 101. notante G. Wakef. in Mas. Πέπλον µου κατέτρωξαν, ὃν ἐξύφῃνα καμοῦσα Ἐκ ῥοδάνης 
λεκτῆς καὶ στήµονα λεπτὺν ἔνησα. Ubi Μ. Maittuir. p. 39. τ----' "Ῥοδάνη nou reperitur in H. Steph. Thes. Sed Lex. Coustaut imi 
οχρουί{ Tumu. (Mo. β. halet“ ῥοδάμνην) Hesyrh. Κρόκη" ῥοδάνη” Photius et Suidas: Ἐρόκη, ῥοδάνη. (Οἱοκκς Lahb. 'Ῥοδάνη” 
Trama, Βηίεσνει, Tramen, Ἔταυια, P. Tremen, δ. Subtemen, Ῥ. Fustath. ad U. V. ρ. 1948. 50., Πηνίον γὰρ, τὸ εἰς µίτον 
Χρήσιμον, ὃς δὴ µίτος, Ἡ ὁ αὐτὸς τῷ πηνίῳ ἐνταῦθά ἐστι διασαφητικὺς ὢν τοῦ πηνίου, ἢ ἀντιδιαιρεῖται τῷ στήµονι καὶ τῇ κρόκῇ, ἣν καὶ ῥοδάνην 
Φφασὶν ὧς ἐν ῥητορικῷ εὕρηται Λεξωφ. [επι κά Od. X. p. 1937, 59., Εἰ δὲ ἐκ τοῦ ῥόδου καὶ ἡ ῥοδάνη γίνεται, οὐκ ἔστιν εἰπεῖν ""σταθε- 
ρῶτ κ ἡ χρῆσις, ἐν Λέξεσιν εὕρηται ῥητορικαῖς, οὕτω" Ἐρόκην λεκτέον, οὐχὶ ῥοδάνην, εξ οὗ καὶ " ῥοδανίζειν κοινύτερον, Δοκεῖ δέ τι συµ- 
βάλλεσθαι ες τὸ γνῶναι τὴν τοιαύτην λέξω τὸ, ῥοδαρονδορακβα, ὕπερ ἐν τῇ Ἱλιάδι κεῖται. Οωκες Labbe: 'Ῥοδαρίζω" Torqueo. id 
est, ut nentes ſaciunt. Vide M. Martinii Cadmum Gr. Phœmcetu p. 117. a. ed. J. Clerici. ΕΠΗ, κκν δν νε Fusos torqueut 
muliere⸗ Ovid. Metam. xii. 476.. lLeape cum calathis; εἰ atamina polliee torque: Catull. lxii. 313. rouo in poltiee torquens 
—fusum.Padardv, ichemn quod ῥᾳδινὸν, teste Hesyeht. [Ibi legitnue non ῥαδανὺν---ῥαδινὸν, πο ῥάδανον---ῥάδιναν, Adcitur ἀπὸ τοῦ 
8 ῥαδίως δοψεῖσθαι. Llesyeli. Δόνακα' κάλαμο», Κρῆτες, παρὰ τὺ δονεῖσθαι, καὶ ῥάδαλον, ubi ῥάδαλον Ῥτο ῥαδαλόν. Αροϊιαπιί Lex. 
Homer. ρ. 289. οὐ. Το, 'Ῥαδινόν' λεπτὺν, οἰομεὶ ῥαδονὸν, παρὰ τὸ ῥᾳδίωι δονεῖσθαι, Ἠεν, ""Ῥαδάνη κρύκος, ὁμοίως, ῥοδάνη, 
α Ὁ ) Guxtetns vxpheat κρόκος μΗΥ κρόκη, Salmas. antérmn κρόκη επ] επάνω conjieit μες male, Ahhrertio ίσο, qui e Lhoui 
Læx. πετ: "'Ῥάδα. τὰ ῥόδα, ὕθεν καὶ ῥαδινή. Έτο ῥαδινὴ πει Schleu-net. ῥαδάνη, πεδοῖα», it vicdetur, ante ae αίς οργεσκίνεε 
*Albertinm. 'Ῥάδα pro ῥόδα ponitur, ut videtur, κατὰ γλῶσσαν, 5. κατὰ διάλεκτον. Όείεταπα de ν. ῥοδάνη νῖὰρ «1. κογήρκετηνε 
* Schueitler. in Lex. εἲ Heynius Hom. γη, p. 456. viii. p. 190, 512., α δοϊμος, in Mas. laudatus. ᾿Ῥαδανίζεται Ἰάεπι εχρουῖς 
* rudaerai, Concutitur, QQua⸗atnur.“ H. Steph. Uhes. Zomaras p. 1607., Ῥαδαρίςειν’ τὺ τιωάσσεσθαι. Εν. p. 702. ον, 
Ῥαδανίζειν" τὸ τινάσσεσθαι καὶ κιεῖσθαι, τὸ παρὰ ταῖς γυναιξὶ λεγόµενον, ὡς ᾿Ἡρακλέων ἐν "Υπομνήματι σ’ Ἰλιάδος "Ώρας. Ελα], 
ad Il.S. p. 11600. 18. Ῥοδανὺν δὲ λέγει, τὸν οἱονεὶ " ῥοανὸν ὡς ῥοώδη, πλεονασμῷ τοῦ δ. Οἱ δὲ γράφουσι ῥαδαλὺν, καὶ φασῖν οὕτω 
λέγεσθαι, διὰ τὺ ῥᾷον ἄλλεσθαι φντὰ ἐξ αὐτοῦ, πλεανασμφ συνήθει τοῦ ὃ, ἡ ὡς κραδαλὸν, {γουν " εὐκράδαντον καὶ εὐκίνητον ἆ ῇ τοῦ 
κ; ὡς δοκάσατο, δοάσατα" ἄλλοι δὲ καὶ τὸ ῥαδαλὸν ἐπὶ εὐκωήτον νοοῦσι διὰ λεπτότητα δονάκων' ὅθεν φωσὶ καὶ ἐπὶ γυναικῶν, ῥαδαμίζειν, τὸ 
συνεχῶς τιµάσσειν τὴν κρόκην΄ εἰσὶ δέτωνες, οἵ φασιν ὑφὲν " ῥᾳαδαλονδονακῆα, ἄγουν 3 ἰσχνοκαλαμώδη, ἓν τι νοοῦντες διὰ τῶν δύο, 
τῷ, Χορῷ " καληπολυμήλη, ἤγουν " καλλίχορος, ΤΠ. Π. 180. Ἐκ Ίος loco sua καπ] Pna vor. ν. 'Ῥοδανόν, Etym. p. Τ01. δε Ῥαδαλὺν 
δονακῆα, Ἰλιάδοι σ’. οὕτω Ζημόδοτος, Αρίσταρχος δὲ ῥαδηλάν' ῥᾳδαλὺν δὲ ἀκουστέον τὸ εὐκράδαντον καὶ " εὐδιάσειστον διὰ τὸ ψυς, Γρά- 
Φεται δὲ καὶ-- παρὰ ᾿Ροδανὺν, ἔστι δὲ ποταµό:. "'"Ῥαδαλὸς, οὗ, ὃ, Trner, Mollia, Dehieatus, τρυφερός. Αν Hesych. οχρουή (ας ποπ 
*solum ἁπαλόε, 5εά οὕσπι " ἀδιάσειστος, pro (πο reponuentlum ενος οσα, εὐδιάσειστοι, ον Etymu. (ἰν ο) Ἡ. Steph 1 ]1θν, Ind. 
Εὐδιάσειστον, quuil reperitur in Cyrilli Lex. 18. edidit Alhertius: vide Scholia κεμήο- Ὀλάψποίν εἰ Rtym. p. οδδ, 11. Hesych. 
Aoraxia τὸν " διάσειστον ""καλαμώνα. (Verweius οκ Etym. p. 330. 11, «ΟΠΗ καλαμώδη, albertius, qui nihi mutat, e Csrilti 
Lex. Με. affert, * Δονάκια" καλαµώδη. Vulatainm He-rélni lectionem zatis tuentur Seholia Venetu Β., Λόγει δὲ ὅτι πορεύονται ἐπὶ 
πὸν καλαμῶνα, τὺν δὲ ἰσχνότητα καλάµων, Mr, εὐκράδαντον.) Ceterum de loto εκ Etym. p. 701. 32. modo citato κο ⸗cripeit 
8ylburg. Padmn contra metrum ελ lbexenddum ergo vel ῥαδελὸν, vel ῥαδανὺν, undie ῥαδανίζειν μμ, δε, ν. 8.3 tertin ερ. 
tura, ᾿Ῥοδανόν, ν, 54. zupra εν 908, 11. Eustatl. duplicis tantutti Ἰὁσεεομία Ηγοαή τς ῥοδανὺν οἳ ῥαδαλὸν, 1180. 19. ππάε επρῖσαεὶ 
Ἠεραῖ, tres tantum ſertiones à Νοκίτο annotatas ον: 6 ου Άσαηι du haus prioribus Zeuodoti sit ῥαδανόν, a quo ῥαδαρίζεω, Aris- 
tarchi autem ῥαδαλὸν, ΡΓΑΜΕΤΗΗΝ eum ο ἆπο legzantur etiatu αρ. Hesych.“ Pro Ατἰοζώσομι nomiue in Scholis in Ἠοια. Venetis, 
a Villoi⸗. editis, male lexitur Aristoph. uomean: Παρὰ Ζηνοδότῳ, Διὰ ῥαδαλὸν, ὁ δὲ ᾿Αριστοφάνηι, Παρὰ ῥαδαλόν' ῥᾳδαλὸν δὲ ἄκουσ» 
πέον τὸν εὐκράδαντον ἂν ὕψοι φησι δὲ Διονύσιος γράφεσθαι καὶ " δονακῆεν κατὰ τὸ οὐδέτερον, ὡς καὶ τὸν Πεύκανα, πευκᾶεν. (Cotruptum 
--- - Ὡς καὶ τὸν ** πευκῶεν. Πευκαεν επίπε, —— πευκῇεν, ut πευκᾶεν σκάφος πρι Eurip. Anulrom. 864., a 

εύκων formari nam potex-ie) Etxm., Ῥαδαλὸν δονακῆα, Ἰλιάδος σ’. οὕτω Ῥηνύδοτος,. Αρίσταρχος δὲ λόν: δο]οῦία, Παρὰ Ζηνο- 
δότψ, Διὰ ῥαδαλὺν, ὁ δὲ Αριστοφάνης, Παρὰ ῥαδαλόν, Uterque ογρο Zenodoto lectionetn —— Verum, cum Riym., qui 
εκ his ipeis Schoſiis prorulcluhio aua acuuusit, —a— —— dicat fuiese ῥᾳδηλόν, quot, ut πό μπα mornnt 8ybutg., conira 
metrtuu est, et pro quo reponeudum ῥαδαλὸν, Sclioliasta Aristophuni, (cunjus ποπιε cum Ariſturelui µονιίης εβρίκάίωνε ρε ία» 
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᾿Αγαθίξομαι, Bona düeo, Bona Ἰοήποτ. Hesyeh. A χρησαµένοι. ldem contra Cononem, Ε} μὲν εὐορκῶ, 
ΓΑ γαθιξοµένη" ἀγαθὰ λέγονσα. Etym. Μ. P. 5. 322. πολλά µοι ἁγαθὰ γένοιο, et contra Callielem, Εἰ 
᾿Αγαθιξομένη" συνεχῶς ἀγαθὰ λέγονσα.] Arisloph. λέγω μὲν, ἅπερ ἤκουσα τῆν μητρὸς, οὕτω µοι πολλὰ 
(Ἐσεῖε». 23.), Δεῖ τὰς ἑταίρας κἀγαθιξομένας λαθεῖν. ἀγαθὰ γένοσο" εἰ δὲ ψεύδοµαι, τἀναντία τούτων. 
[Biseti Scholia: Καὶ ἀγαθιβομένας, ἤγον» ἀγαθὰ λε Synes. Ep. cxxii- initio, Πολλὰ ἀγαθὰ γένοιτο τοῖς 
γούσας λαθεῖν' ὁ δὲ νοῦς οὗτος' ἔδει ἡμᾶς ἤδη προκατα-  ἱερεῖσι, οἳ Ερ. xvuü. initio, Πολλὰ κἀγαθὰ γενοιτο τῷ 
λαβεῖν τὰς τῆς ἐκκλησίας ἔδρας, ἂν ὁ Κλεύμαχος εἰκέποτε δεῖ” Viche Bocckh. in Platonis Μία. p. 89., ἃ 
τὰν γυραῖκας χωρὶς τῶν ἀνδρῶν λαμβάνει’. Δεῖ γὰρτὰν Schæef. in Mss. laudatum.] 


ἑταίρας καίπερ ἀγαθὰ λεγούσας, καὶ περὶ ἀγαθῶν πραγ- [J. Ρο]. ν. 199., Ἐπεύχεσθαι, συνεύχεσθαι τὰ ἆγα- 
µάτων διαλεγοµένας, λαθεῖν, καὶ μὴ φανερῶς παρόντων θὰ, καὶ εὔχεσθαι τὰ ἀγαθά.] | 
ἀγδρῶν, καὶ ἄλλων μὴ φίλων γυραικῶν τὰ ἑαυτῶν βονλεύ- laleiphronis Ἑρ. 11. ἴ, p. 297., Ἐδεάμην ἀπὸ 


µατα δηλῶσαι. Ἠεονο]ν, glossam sic refingit J. F Gro- Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως Αἰγύπτου γράμματα, ἐν οἷς 
πον., ᾿Αγαθίδα σνλλέγυυσα, γεὶ εἱλοῦσα, ''᾽Αγαθίξω  δεῖταί µον πάσας δεήσεις, καὶ βασιλικῶς ὑπισχνούμενος 
ah ἀγαθὶς deducitur: eam vocem ipse Hesyeh. statim  τὺ δὴ λεγόμενον τοῦτο τὰ τῆς γῆς ἆγαθὰ, ἐμὲ καὶ Φιλή- 
post hanc vocem interpretatur, δέσµην ῥάμματος καὶ  µονα. Erasmus Chil. ΠΠ, Cent. 1. Prov. 54. "Τα 
στήµονας, Faxeitulutu ſili seu staminis. Est igitur rije γῆς ἀγαθα, Ἱ. e. Ἔεττιε bona, de donis immensis 
αγαθίξεσθαι, Glomerare: Gallice, Dérider. Sensus et omnigenis, quasi dicas, Quidquid terra progignit, 
igitur Aristoph. est, Meretrices etiam glomerantes omnium rerum parens. Μεπαπάετ in Ep. ad Glyee- 
debere latere, plano εἰ optimo sensu.“ Palmer. ram, ἨὩασιλικῶς ὑπισχνούμενος κ. τ. A. Finitimum 
Vox συνεχῶς, quæ legitur in Etym., εκ Hesyehii illi, Montes- auri ροβΐσεης Hwe ille; perquam au- 
glossu exciclisse videtur: sicꝰ ῥοδανίξω, de quo v. nos Β tem apposite adducit alterum illud, quod est Phor- 
supra, exponitur τὸ συνεχῶς τινάσσειν τὴν κρύκην. mioné Térentii Aet. 1. Se. 2. v. 17. et plenius ita 
Locus beue νε hahet. Non tamen huce pertinet habet: is senem per epistolus Pellexit, modo ποπ 
Ariſtoph. Eccles. ν. 23. ut Palmer. putat. Thi enim muontes auri polliceus.“ Hactenus Bergler,, u ſchæf. 
ὀγκαθιξομένας Ἱοπεπάνα jam monuere viri Docti.“ in νε, eitatus. “Montes aureox polſiceri, prover- 
Albertius. Vicle Kust. ad Aristoph. p. 209. h, α- bialis hyperhole, de 5, qui immensa promittunt, 
Φε], in Mss. laudatum, et Brunck.] spesque amplissimus ostentant. A Persarum arro- 
Aristoph. Run. 302., Θάῤῥεο πἀντ' ἀγαθὰ πεπρά- gantin ducta, qui propter auri venas montes aureos 
γαμεν. “ Sic recte C. quod ε Vat. immo etiam nullo jaetabant. Persii Sat. iii. 65., Et quid opus Cratero 
adatipulante Cocl., reponere dehebat Kuster,, quum magnos promittere montes ? αἱ hyperhole magnitu- 
vulgata lectio, Πάντα τάγαθα, manifesta labe me- —dinis sit non in aureis, sed simplicifer in ipsis monti- 
trum pessumdet. Glossa αἲ πεπνάγαµεν, ἐπάθομεν. bus. Ex Erasmuo.“ Gesner. Thes. L. L v. Mous.] 
Σάντ' ἀγαθὰ πράττειν, Summe felicem tase signiticat. ΓΑγαθύν τι ἐρεῖν. Longi Pustor. p. 109. 14. 
Αν. 1706., πάντ' ἀγαθὰ πράττυντες, ὦ µείξω λόγου.  ᾿Ἀγαθόν τι ἐρεῖν περὶ αὐτοῦ πρὸς τὸν δεσπύτην 
Ihid. 800, Εἰτ' ἐξ οὐδένος μεγάλα πράττει. Usum  γέλλετο, υὈὶ Villoisonus p. 243., α- Schæf. in Mss. 
islum verhi πράττειν 5εΠΣΗ τοῦ πάσχειν illustravit lautlütus, * Sie Gullice, Dire du bien.“ Confer 
Kuster. ad Pluti v. 341.0 Χρηστόν τι πράττων, qui Homeéeri illud Ἡ. I. 622. ἀπαγγεῖλαι δὲ σάχιστα Ἀρὴ 
lieet admodum frequens et vulli non Gr. κεπριοτί  μῦθον Δανασῖσι, καὶ οὐκ ἀγαθόν περ ἐόντα, Responsum 
ſamiliaris, interpretes tamen εαπρε fefellit. Apud oportet reuunciare Danais, εκεί non lætum sit. 
Lucian. in Apol. pro Mere. Cond. p. 722., Καὶ δὴ [Ε]ε ἀγαθὸν εἰπεῖν. vide G. Wakef. Silv. Crit. iii. 
pnul σοι µηδένα μηδὲν ἁμισθὶ ποιεῖν' οὐδ' ἂν τους rät ο ῥ. 45., ἃ Schwef. in Mss. laudutum. Hom. Π]. I. 101., 
µέγιστα πράττοντας εἴποις, ὅπου μηδὲ βασιλεὺς αὐτὸς  Κρηῆναι δὲ καὶ ἄλλῳ, ὅταν τινὰ θυμὸς ἀνώγῃ Εἰπεῖν 
ἅμισθὺε ἐστιν. Male vertitur: Neque Τὰ mihi eos εἰς ἀγαθόν. Μοκε] Idyll. Π. 27., "Αλλά μοι εἲς ἆγα- 
nomines, qui res maximas gerunt. Sensus ον:  Οὖν µάκαρεε κρίνειαν ὄνεφον, uhi reseribendum est, 
Neque tu eiiam eos dicere possis, qui summis pol- ut victit G. Wakef. l. e. (cujus emendutio diligen- 
lent opibus. Inversa ratione πάσχειν srpe pouitur tiam Gaisfordii, Poet. Min. Gr. T. ii. P. Maoo., ῥτυς- 
pro πράττειν, ut in ſoruula, Τέ γὰρ πάθω; Quich teriit), κερήνειαν pro κρίνεια». Pauli Epist. ad Rom. 
enim agum? de qua αἆ Lysistr. 884.“ Bruuck.] xiii. 4., Όεοῦ γὰρ διάκονός ἐστί σοι εἰς τὸ ἀγαθύν. II. 
IAleiphronis EP. 1, xxxvi. p. 211., Οὕτως ἀγαθύόν V. 304., πατὴρ δέ οἱ ἄγχι παραστὰς Ἀ]υθεῖτ' εἰς ἁγαθὰ 
τε µοι γένοιτο, ubi Ἐνετείεγ., a Selnef. in Mss. Ἰαιά-  Φφρονέων νοέοντι καὶ αὐτῷ. Schneider. ἵπ Lex. ν. 
tus, huc notavit: ⸗“Demosth. Exordio 96. (Ψ οἱ. Ἡ,  ᾿Αγαθὺς verha εἲς ἀγαθὰ οι μνθεῖτ' jungit, at 
1440. 205. Reisk.), "Εγωγ οὖν, οὕτω τί µοι ἀγαθὸν Dammius in Lex. Homer. p. δ. sic interpretatur, 
γένοιτο, ἐπειδὴ περὶ τῶν παρόντων ἐπῄει µοι σκοπεῖν, Εἰς ἀγαθὰ φρονέων, In optima animo suo inspiciens 
λόγοις μὲν καὶ μαλ᾽ ἀφθύνοις, οὓς οὐκ ἂν ἀηδῶς ἠκούετε et intentus. Sechref. in Mss. citat Heynium ad Hom. 
ἡμεῖς, ἐνετνγχάνομεν.". Alceiphroniæ Ep. 1, xxx. P. viii. p. 416. Ἡ, A. Τ8δ., ὁ δὲ πείσεται εἷς ἀγαθόν 
172., Πολλὰ τοίννν ἀγαθὰ γένοιτό σοι τῆς Φιλανθρω- περ, Obsequetur euivis egregio præcepto, εἰ δε ρτα- 
πίας, uhi Bergler. ab eodem Ἀο]ναξ, in Mas. alla- stantem in eo ostendet exsequentdo, interprete eodem 
tus: —** Solenne est. Aristoph. Fceles. v. 1063. Dammio ibidem.] 
Aruso, ἥτις εἶ γε, πύλλ' ἀγαθὰ γένοιτό σοι, Ὅτι μ' οὗ [. Ρο]. vi. ad. Δεινὺς φαγεῖν, καὶ ἀγαθὸς * 
περιεῖδες ἐπαριβέντ'. Demusth. contra Eubul. Πολλὰ  ἛἘυναγ. Λέξ, χρησ. in Bekkeri Απεςά. Gr. T. i. p. 
ἀγαθὰ γένοιτο πᾶσιν ὑμῖν τοῖς δικαίως τῷ πράγματι 8334., ᾿Αγαθὸς φαγεῖν' σηµαίνει τὸν ἐσθίοντα πολλά. 


tur, v. Ruluken. Præfat. ad Hesyeh. p. vii. et Ἐ. H. Harker. in Class. Jours, xxiv. ρ. 337. xxvy. Ρ. 176.) eabdem Ἰεείοπεπι 
ῥᾳδαλὸν tribuere videtur quod οἱ ⸗aie voluisste t idem Scholiasta, aeribere debnisset, Παρὰ Ζηνοδότφ καὶ ᾿Αριστυφάνει, ῥᾳδαλόν, 
Quæ eum ita επί, Zenodoiĩ leetionem suspitamur fuisae · κραδαλὺν, non ῥαδαλὺν, alque Ety mologum fal-aata seripturam ῥαδαλὸν 
ex illis, quꝛ corriperant γα vete res, umtaen Seholiis, in suam libaſi farraxine in transtulieae. πο enim eonjraturs ad- 
mi⸗saa omnnia εἰ in Scholiasta et in Etym. erunt plana. Scholia: Παρὰ Ζηνοδύτῳ, διὰ ῥαδαλὺν (πετὶρεεταῖ aut tot, κραβαλὸν,) ἃ 
δὲ ·Apee rogd⸗vt (pro quo κοτίρφεταῖ, ᾿Αρίσταρχοτ), Παρὰ ῥαδαλόν' ῥᾳδαλὺν δὲ ἀκουστέον τὸν εὐκράδαντον δὲ ὕψοι, Riym. xeteri menco 
περ ο: "Ῥαδαλὸν {ρτό quo seribere dehuertat Κραδαλὺν) δονακῆα" ᾿Ἱλιάδος σ’. οὕτω Ζηνόδοτος, ᾿Αρίσταρχοι δὲ ῥαδηλὸν (Ίεκε ῥαδαλὸν), 
ῥαδαλὺν δὲ ἀκουστέον τὸ εὐκράδαντον καὶ εὐδιάσειστον διὰ τὸ ὕψων, Nostram hane eonjeetnram plane contirmant Seholia Veneta 
Β,, εἰ ipen {εσξίο κραδαλὺς Ζοποάοίο tribuitur his verhis: Παρὰ ῥοδανὸν δυνακῆα" τὸν ῥᾳδίως ἀναφύαντα ἢἡ τὸν εὐκίνητον, διὰ λεκ- 
τότητα, καὶ ῥοδανίζειν γὰρ αἱ γυναϊκέτ φασε, τὸ συνεχῶς τὴν κρόκην τινάσσειν, οἱ δὲ ῥοανὸν, ἅτοι " ῥευστικὺν, καὶ " πλευρασιµόν’ οἱ δὲ τὸν 
ἰσχνοκαλαμώδη. Ζηνόδστος δὲ γράφει κραδαλὺν, ἀντὶ τοῦ εὐκίνητυν, οἰονεῖ κραδανόν τινα ὕντα, παρὰ τὸ κραδαίνεσθαι, Λέγει δὲ ὅτι πορεύον. 
ται ἐπὶ τὸν καλαμῶνα, τὺν ἂν ἐσ α καλάμων, ἢ ὕψοι, εὐκράδαντον. ΟΤΑ, Οἱ δὲ ῥοανὺν, ἥτοι ῥευστικὸν, καὶ πλεαρασιμὸν, 50Υ- 
rupta οκκε videntur, αυ εκ Εμίν, ]. ο. αλα rortigenta γεηηπήπης 'Ῥοδανὸν δὲ λέγει, ἑπφί FPustath., τὸν οἵονεὶ ῥοανὺν ὁψ 
ῥοώδη, πλευνασμῳφ τοῦ ὅ, « Ἡραδανίζει, Hesyeſn. ῥιπίζει, τιάσσει, forsan εκ κραβαίνω." Ἡ. Steph. The⸗. Ind. Απ pro 
κραδανίζειΣ ηποὶ fuerit ὰ κραδαίνω,” Kuster. “ ſunte potius pro ῥαδανίξει, vnde pra pesito B εν Moliaino, βραδανίζες ul βρόδον 
pro ῥόδον, εἰ νοκ Βράδιον Ρεο ῥάδιον, ηποπισο ϱἱ βρυτίδες pro ῥυτίδετ, Et βρίσδα, κατὰ διάλυσι» τοῦ ἕ, pro ῥίία, πμ Etym. v. 
ἨΒρόδον. lufra ὀνλοσις Ηελγοῖι, ᾿Ῥαδανίζεται τινάσσεται. Sic Ἀρατάνα», εἲ "'Ῥατάναν, μέσα" Albertius. Οἱ Gregut. Cot. p. ὀτ3. 
1η Etym. ἴοσο pro βρίσδα τυροπε βρίζα, quod τορετίτης ἐπ Apollonii Dy-coli 11), * Ἐπιῤῥημάτων apucl Ra⸗i. οὴ Gcegor.· Cor. 

7. οἳ in Euxtaih. ad II. B. p. 999. 3. inem ad Ο4, Α. p. 1917. 09. Οἱ, Ident ad Od. K. p. 1604. 91. Matitaira et Sturzius de 
— Horlea p. 2.. ubi laudatur Sappho πρ. Ηερίμεκί. p. 51. (ed. Β]οπι. p. 51.2, Ὅρπακι βραδινῷ: δἱς In ε]αλ ση port trice 
ſpacne nto πρ. cunch. Hephet. p. 0. (p. 16. ed. Blomf.) eſt, Βραδινὰν δύ ᾽Αϕροδίταν. Εἰάεπι Sapphoni, (upud Stohe uin ἐν. p. 
ο, ΒΙουδείά, p. 19. βρόδων τος ταὺτ pro νη]σκίο ῥόδων, κος ϱ. 19. iu Παριπεβίο, quod extat αρα Argum. àd Theoerit. καν, 
nescit an legendium ait βροδοπάχεε: pro vulgato ῥοδοπάχεετ. 
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Sedem glosst nescimus.)] Α Potest et ad Heraelitum reſerri, res humanas perpe · 
ſNeutrum ἀγαθὸν et ἀγαθὰ απρε distinguitur a tuo fletu prosequi solitum. Contra, duros οἱ inexo- 
καλὸν οἳ καλὰ, ut Xen. K. Π. vii. 1. Τ., Πρόκειται rabiles, adamantinos, ſerreos, οί corntis fibris diei- 
τοῖς »ικῶσιν ἀγαθὰ, Ὁοπιπούα, Opes, ἔχειν, καλὰ, ΠΜ, Licebit et hue detorquere, quod boni fere 
Laudes, ἀκούειν: η, 4. 6.. ᾿Επὶ τοῖς ἐμοῖς καλοῖς cum paupertäate rem habent, multaque eoguntur per- 
ἀγάλλεται---χαίρων ἐπὶ τοῖς σοῖς ἀγαθοῖε: Ε,. ν. {. 14, peti.“ Erasmus Chil. ii. Cent. 7. Adag. 64. "Οἱ 
Ρ. 280., Ἡ πύλις τὰ ἀγαθὰ, Όρε», καὶ τὰ καλὰ, Dig-  ἁγαθοὶ sunt ἀριδάκρνες: hinc heros Βνῖ, navibus ti- 
nitatem, ἐκτήσατο: Απ. ii. I. B., Τῶν ὕντων ἀγαθῶν mens, . I. 482. ὋὈψὸ δὲ δὴ µετέειπε γέρων ἱππηλάτα 
καὶ καλῶν οὐδὲν ἄνεν πύνους Π. ὃ. 3., Ἑοσαῦτα καλὰ  Φοῖνιξ, Δάκρν ἀναπρήσας, πέρ γὰρ δίε νηνσὶνΑχαιῶν," 
ἰδεῖν καὶ τοσούτων ἁγαθῶν μετασχεῖν: Πλ, ὃ, 98., Kal Dammius in Lex. p. 6. Ηοπνεή Ἡ, T. δ., Εὗρε 
σοι καλὼν ἔσται, καὶ τῇ πύλει ἀγαθόν: ἵν. 3. 13., Kaß- ἨΠατρόκλῳ περικείµενον ὃν φίλον υἱὸν, Κλαίοντα Ἆε- 
μον, ἐν ϱ) πάντα καλὰ καὶ ἀγαθά ἐστι: O. viii. 18. γέως, Scholin Veneta: Πάντας τοὺς ἥρωαν ἁπλότητος 
᾿Αγαθὸν τετάχθαι σκευῶν παρασκενήν, 5ο δ, 10. κα- χάριν εὐχερῶς ἐπὶ τὰ δάκρνα ἄγει, ᾿Αγαμέμνονα, Πά- 
λὺν — ἐπειδὰν ἐφεξῆς κέηται.”'. Lex. Xenopli.)] τροκλον, Ὀδυσσέα, ἀφ' οὗ καὶ ἡ παραβολὴ, Αἱεὶ δ' 
ΓΑ γαθὸν φῶ,. Varro de Γης. Lat. ν. ρ. 44.1 Dier  ἀριδάκρυες ἄνδρες ἐσθλοί.] 
principium Mane, quod tum mauat dies ab Oriente, [1 Αὐτόματοι δ' ἀγαθβοὶ ἀγαθῶν ἐπὶ δαῖγας ἴενταε, 
nisi potius quod bonum antiqui diechant Manum, Sponte honis mos est convivia αἀἶτο bonorum. 
ad cujusmoch religionem Græci quoque, cum lumen Hexameter proverhialis, tum usurpancdus, ubi vir 
adſertur, solent dicere, Φῶ, ἀγαθόν. Vicle Nunnes. ud bonus, fiducia virtutis et amicitiz, quæ generalis 
Phrynich. p. 190. οἱ 216. u Schæſf. in Αι. allatum.) inter onnes probos iuntercedit, ad saui similem accedit, 
[Όυκ ἀγαθὸς, Pessimus. Longi Pastor. p. 91. 13. B non exspectatis vulgarihus istis invitatiunculis. Qui- 
Ὁ γὰρ δελφὶε οὐκ ἀγαθὸν ὁδωδὼς, αὐτῷ προσέπικτεν dam natum putant ab Hereule, qui eum Ceti (Ceyeis) 
ἐῤῥιμμένος καὶ μνδῶν», ubi Villoison, ἃ Schief. in Trachiuu damum invocatus inviseret, hune versicu- 
— laudutus: —“ Sie prorsus Gallice dicitur, Qui lum primus dixerit. (Vide Scholin Platonica mox 
πε δεπὲ pas hon. Hic autem emphasis inest in hue alfferenda, et Bacchylidem apud Athen. v. p. 178. b.) 
negatione, ut supra L. üi. p. δΊ., Obe ἀγαβὸς πολέ- Pertur et trimeter iambicus in eanddem sententiam? 
µιος, i. ο, Pessimus hostis.“] ᾿Ακλητοὶ κωμάξονσιν εἰς φίλους φίλοι, i. 6,, Conviva 
Αγαθὴ καὶ µάθα μετ ἄρτον, Bona est maa amieo amicus ultro efiam venit. Tacite notavit ada- 
post panem etiam: νε, postquam panis deſieit, gium Homer. in secundo Iliudos (ν. 408.), Αὐτόματος 
6 πιασα etiam appetitur: erat enim mara quicldum δέ οίἦλθεβοὴν ἀγαθὸς Μενέλαος, Illi vocalis Menelaus 
·pane deterius quo rustiei et servi viee panis ute- venxrat ultro. Scholiustes indieat ου verbo fuisse 
bantur: proverhium, monens in penuria et ἱπορία signifticatam Menelai fortitucinem in bello. Railis 
«τες quoque viliores in pretio haberi. Unde enim νοκ formidolosum arguit, et ßBon apud Græcos 
apuil Athen. vi. (p. στο. e.) quidam dieit, Ilet- interdum bellum deelarat, quemadmodum εἰ hodie 
. νῶντι γὰρ" ἀνδρὶ µάξα τιµιωτέρα Ἀρυσοῦ τε κἀλέ- . upud Gerinnnos. Zenodotus in Colleetuaneis diversa 
«φαντος. I[ 1. ο. Μάσα 5. ofſfu esurieuti homini ος- senteutia, οἰαί hoe adagium εκ Eupolidiæ Όσπια- 
Σε τίος οἳ auro et ebore. Quo lieehbit αἲ, eum iudi- dis, ουἳ titulus Chrysogenes:* Αὐτύματοι δ' ἀγαθοὶ 
cabimus rem usu, non opinione ποπ. Ἐκ  δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν, 14 est, Ultro adeunt hominis 
»hiĩs, quæ proclidlit Athen. de apparatu eonviviorum, timidi convivia ſortes. Idem fere signifieat Plato in 
“liquet mazam prius apponi solere, deinde panem. Symposio (T. κ. p. 168. 54. εἰ. Hipont.), Ἵνα καὶ 
Verum consumto pane probatur et maxa. Ut ρον- ο τὴν παροιµίαν διαφθείρωµεν µεταβαλύντες, ὡς ἄρα καὶ 
sguinus, quando ut volumus non licet. Xenoph. Κ. ἀγαθῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν αὑτόματοι ἀγωαθθὶ, i. e., Ut et 
T. vi. (ο. II. p. 370.) facit quendam eousolantem proverhium perdamus hune ad modum invertentes: 
milites, qui deſecti paue mußa νεο cogebantur. Boni ad bonorum conrivia ultro veniunt. Sentire 
Hoo eĩibo quĩ vietitant, dicuntur ἀλφιγοσιτεῖν, quein · vicdetur Plato IIomerum feeisse Menelaum deteriorem 
»admodum qui pane, ἀρτοσιτεῖν. Erasmus Chil. ad præstantioris accessisse convivium, quod Aga- 
ii. Cent. 4. Adag. 61. Xenophontis locus est: memuon hello valuerit, Menelsus fuerit imbellis. 
VMOorus ἀλφιτοσιτεῖ, ὕδατι μεμιγμένην ἀεὶ τὴν µάξαν. UCitatur hit locus et ah Athen. libro quarto (ρ. 178. 
« ἐσθίει, καὶ ὅστι ἀρτυσιτεῖ, ὕδατι δεδευµένον τὸν a.) Tametsi non Ἠδης opinor Homeri mentem fuisse, 
“’ ἄρτον. Habet hune locum Suidas.) Zenodotus cum virtutis addat εἰορίααι, Βοὴν ἀγαθὸς Μενέλαος, 
quoque diei tradit de Ἡν qui penuria meliorum ie., Vore bonus Menelaus, et eum aliquot loeis 
*ampleetuntur deteriora, ut tradit Erasm. (1, ο.) illum fortissime rem gereutem inducat, alicubi etiam 
Η. St. Thes. Ind. ISuidas: ᾿Αγαθὴ καὶ µάξα μετ  ἀρηϊφίλον «ΟΡΏοΠπεΠΙΟ honestet. Apud Athen. libro 
ἄρτον' ἐπὶ τῶν τὰ δευτερεῖα διδόντων, ἢ αἱρονμένων.] primo (ρ. 8. u.) εκ Cilatino (Cratino), quidum, qui 
ΓΑγαθοὶ δ' ἀριδάκρνες ἄνδρες, Adagium, quod α invoeatus ad eonrivium accesserat, ita loquitur, 
Zenodoto recensetur. Suidas: ᾿Αγαθοὶ δ' ἀριδάκρυες ᾿Αγαθὸς ἂν πρὸς ἀγαθοὺς ἄνδρας 'Εστιασόμενος ἦκον" 
ἄνδρες' ἐπὶ τῶν σφόδρα πρὸς ἔλεον ῥεπόντων. "'Ἱά κοινὰ γὰρ τὰ τῶν φίλων, i. e., Bonus enim ad bonos 
est, At quisquis probus, is multum laerymabilis est viros convivaturus veni. Nam Γεν amicorum οοτη- 
vir. De iis dicebatur, qui fucile commovereutur ad munes.“ Erasm. Chil. i. Ceut. 10. Adag. 35. Athe- 
misericordiam, ας precibus flecterentur. Nam illa- næi locus est hie: -TDarur δ᾽ ἐν τῷ Συμποσίῳ περὶ 
orymare dieuntur, qui misereseunt. Ovid., Quibus ϱ τῶν αὐτῶν λέγει οὕτως "' Ἵνα καὶ τὴν παροιµίαν' 
ossint illaerymasse feræ. Proinde Horat. (1. 14. 5.) ο διαφθείρωμµεν µεταβάλλοντες, ὡς ἄρα καὶ ἀγαθῶν 
lutonem, quod nullis flectatur precibus, ülacryma- ὶ δαῖτας ἴασιν αὐτόματοι ἀγαθοί. "Όμηρος μὲν γὰρ 
bilem appellat: Non οἱ trecenis, quotquot eunt dies, κινδυνεύει οὗ µόνον διαφθεῖραι, ἀλλὰ καὶ ὑβρίσαι εἷς 
Amice, places ἠἰποτγιηαὈί]επι Plutona tauris. Et αὐτήν, Ἠοιήσας γὰρ τὸν ᾽᾿Αγαμέμνονα ἀγαθὸν τὰ 
Dido Virgiliana Ἴποιε duritiem incusans (ἵν. 960): πολέμια, τὸν Ἀενέλαον δὲ μαλθακὸν αἰχμητὴν, θυσία» 
Num fletu ingemuit ποδίτο ἳ num lumina flexit Νάπα  ποιουµένου τοῦ ᾽᾿Αγαμέμνονος, ἄκλητον ἐποίησεν ἑλ- 
laerymas vicius dedit, aut miseratus amantem ον Ί θόύντα τὸν χείρονα ἐπὶ τὴν τοῦ ἀμείμονος δίαιταν.” 


Cum tanquam jastus versus adpoeita eesent ista verba, Πευῶντι γὰρ ἀ,δρὶ μάζα τιµιωτέρα, in απίθιις γὰρ particula metro τε» 
putnabat; F ἀνδρὶ acripel eum Grotio Excerpt. p. 443. Poterat quidem etiam Cynuleta ροείας verha ita sna facere, ut γὰρ 
pro δὲ —— at ape quoque a Hbrariis temere ioter κε permutatas islas partieulas οθονη Sehweigh. 

*Scholia in Platouem. in Fie benk. Aneed. Gr. p. 49., Εὔκολιε ἐν Χρυσογένει, pro quo in Edit. Ruhnken. ϱ. 44. emendatius 
legitar, Εὔπολιτ ἐν Χρυσῷ Γένει. In Athen. ἐκ. p. 570. a. p. 406. 9, p. 408. ο. xiv. p. 657. a. citatur Eupolis ἐν Χρυσῷ Γένει, "Τη 
Oomiei Scholiis add Rana⸗ (ν. 1068.) fabhula πες Eupolidi⸗ laudatur, εἰ Polluci vii. cap. 34. ΛΙ ia eju⸗demn libro ἐκ. et iterum 
Lab. κ. * «7. εἰ 381. ἐν Χρυσογένει acriptum offendea, pro Χρυσφῷ Γένει. Eadem seriptura apud Harpocerat. in ἀικύα. Άπ igi- 
tur duas ſabulas Eupolia docuerat, alteram Χρυσοῦν Γένος ἱπεστίρίαπα, alteram Χρυσογένητ ο. (πας, ad Athen. ἐκ, p. 406.59. 
Sæpius aane apud Nostrum eodem titulo ἐν Χρυσῷ Ὀένει citatur Eupolidia fahula, ut πποκ p. 408. 6. εξ supta p. 51760... Eo - 
demque modo ubĩque corrixendum «νε, perquam prohabuiter Hemeterhusius statuit ad Poĩlue. κ. 68.“ Schweigh. ad eundem 
Athenui locum. otius p. 498., Τοῦ Διὸς τὸ σάνδαλον' ἐπὶ τῶν ώς µέγα δή τι, Εὔπολις Χρυσογένε. lu Etym. p. 193. 12. v. 
᾽Απόπατος cat, Εὔπολις " Χρυσογενεία. At in Saida ν. ᾽Αποκάτημα ἱερτῖαγ Κρυσογέρει, Ῥτο quo in Grummatico Β. Germ. apud 
BRekkerum Aueced. ος, T.i. p. 35. habes, Χρυσῳ Γέει, Οιμπίμο vide φις κο ρε]: 1 Hémsterh. ach J. Poll. κ. 36. εἰ 68. ἵα 
Anii · Atticista ν. Ἐξηγητὴς, apud εμπὰ, Bekkerum ibid. p. 96., laudatur Εὔπολις Χρυσφ Γένει, εἶσφμε δαΐφα5 ν. Ὥμιλλα, ' 
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Ἐακχνλίδης δὲ, περὶ Ἡρακλέονε λέγω», ὧν ἦλθεν ἐπὶ Α Αθηναίοι” τὴν δεντέραν Ὑὰρ πόσιν οὕτως ἐκάλουν. 


τὸν τοῦ Κήθῦκος οἴκον, φησίν' "Έστη δ ἐπὶ λάϊνον οὐ- 
δόν' Τοὶ δὲ θοΐνας ἔντννον' ὧδέ τ' ἔφασκ" Αὐτύματοι 
δ' ἀγαθῶν δαῖτας εὐύχθονς ᾿Ἐπέρχονται δίκαιοι φῶτεε. 
Αἱ δὲ παροιµίαι, ἡ μέν φησιν’ Αὐτόματοι δ' ἀγαθοὶ 
ἀγαθῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. ᾿Η δέ’ Αὐτόματοι (8) ἀγαθοὶ 
δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. Deinde vero Atheu., 4 μοι 
vide, οοπίτα Platonem acute diiputat, ceum quo con- 
ſerendus est Erasmus jam supru eitatus. ““Iu Bac- 
ohylidis Fragmento Hereules loquitur ad Ceycem, 
Trachinis regem, veniens, ut apparet οκ Zenobio 
Prov. Cent. ũ. 19. qui, posito proverbio, hwc seri- 
bit: Οὕτως Ἡράκλειτος ἐχρήσατο τῇ παροιµίᾳ, ὡς 
Ἡρακλέονε ἐπιφοιτήσαντος ἐπὶ τὴν οἰκίαν Κήτονε (1εμ. 
Κήΐκος, ef. Apollodor. uᷣ. 7. 6.) τοῦ Τραχινίον, καὶ 
οὕτως εἰπύντος. Hinc ἀῑλοίπιας, parodiam illius ver- 
siculi, quum Athen. proſert, Αὐτόματοι δ' ἀγαθοὶ 
δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἵασιν, Eupolidi deberi.“ Jacobs 
Auimadvv. ad Anthol. T. vi. p. 987. Vulgo ab 
Athenæi textu abest d', quod reéte inseruit Jacob- 
⸗ↄius. Lupolin vero proverbium hoe in ſfubula, eui 
titulus Χρνσοῦν Γένους, Aureum Seculum, usurpasse, 
patet ο Scholiasta in Platonem p. 434., ceujus Ίο 
sunt γετίκι :---Αὐτόματοι δ' ἀγαθοί Αὐτόματοι δ᾽ 
ἀγαθοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασι. Ταύτην δὲ λέγονσιν 
ε«ἱρῆσθαι ἐπὶ Ἡρακλεῖ, ὃς ἐπέστη τῷ Κήὔκι, ὅτε ἑστιᾶτο. 
Respexit ad Racehylidis versus.) Κρατῖνος δὲ ἐν Π]ν- 
λαίᾳ µεταλλάξας αὐτὴν, γράφει οὕτως" Οἵδ' αὖθ' ἡμεῖς, 
ὧς ὁ παλαιὸς λόγος, Αὐτομάτονε ἀγαθοὺς ἰέναι κομψῶν 
ἐπὶ δαῖτα Θεατῶ». Καὶ Εὔπολις ἐν Ἄρνσφῷ Γένει."] 

{'. ᾿Αγαθοὶ καὶ ἐξ ἀγαθῶν, Dionys. Η. Antſqq. 
Rom. ἵν. 73. T. ĩi. p. 814. ed. Reiskũ, Lobeck. ad 
Sophoclis Aj. p. 400., Plato Phædr. 338. ed. Heiu- 
dorſii,“ Schuf. in Mas.)] 

[:. ᾿Αγαθὺς ψάλτης, ἀγαθὺς ξωμοποιὸς, idd est, Βο- 
nus cantor, bonus eupediarius. Iu vituperium mu- 
sicæ artis dietum, quasi ejusdem sit hominis aures 
deleetare cantu, οἱ palatui cupediis. Archidamus, 
Zeusippi ſilius, cum quidam sihiĩ commendaretur νου 
momine, quod bonus esset cantor: At hie, inquit, 
apud uos bonus cupediarius.“ Erasm. Chil. ii. Cent. 
δ. Adag. 95.] 

ο Αγαθὴ ἐκ τῆς φαρέτρας ἡμέρα, i. 6., BRonus ο 
— dies. De die ſortunaio dicebatur. Trans- 
tum u Seytharum eonsuetudine, quibus, ut narrat 
Phylarchus, πιο erat, ut vesperi priusquam dormi⸗ 
rent, cealculum in pharetram immitterent candidum, 
αἱ forte is dies eitra molestiam abiisset; atrum, οἱ 
secus. Demum ubi quis vita decederet, ejus phare- 
tram proſerebant, in qua οἱ plures candidos ealeulos 
περετιονεηῖ, ſelicem prouunciabant: contra, οἱ plu- 
τες nigros. Atque hine vite sSummam westimahant, 
unde proverhio receptum est, ut dicerent honum 
diem ε pharetra esse, αἱ quid εκ animi sententiu ue- 
cidisset.“ Erasm. ΟΙ]. Π, Cent. 8. Adag. 18.] 
*Ayabal δὲ πέλον-Τ, ἐν χειµερίᾳ νυκτὶ θοᾶς Ἐκ. 
ναός " ἀπε-Σκίμφθαι, δύ ἄγκυραι, Pindari Olymp. vi. 
170., Bonæ sunt in hyberua nocte ἆ μπε aucoræe, ad 
lLaxandum e celeri παν], ĩ. e., Bonum εδ duplici prie- 
aidio niti, αἱ, si alterum destituat, altero juvemur, 
quemadmodum is vietor, quem laudat, geminam habe- 
bat patriam, ut οἱ quid accidisset alteri, ad alteram 
se reciperet.“ Erasm. Chil. iv. Ceut. 8. Adag. 72.)] 

..᾿Αγαθὴ τύχη, dieta fuit ἡ νέµεσις εἰ ἡ Θέμις, αἲ 
*tradit Hesyeh. [εί Λέξεις ῥητορικαὶ in Εεκκετί 
Aneced. Gr. T. i. p. 209.] Præſari εετίε houi omi- 
nis causa σὺν —— est autem ᾿Αδράστεια 
eadem (ας Νέμεσις, solebant, εἰ ὦ Αδράστεια, ut 
dieebant ἀγαθῇ τύχη: quanquam illud ἀγαθῷ τύχῃ 
paulo aliter eiium usurpantes, quemadmodum νἰ- 
dere est in Τύχη.” H. Sieph. Thes. Iud. Suidas: 
᾿Αγαθῆς Εύχης νεώς" οὐκ ἄδηλον τὸ σημαιρόμενον.] 

ΓΑγαθοῦ Δαίμονος πόµα' τὺ μετὰ δεῖπνον ἄκρατον 
πινόµενον παρὰ ᾿Αβηναίοις οὕτων ἐκάλουν, Hesych. 
εἰ Λέξεις ῥητορικαὶ in Bekkeri Anecd. Gr. T. 1. p. 
209. Συναγ. Λέξ. χρητ. ihid. ρ. 334. Αγαθοῦ πόµα- 


γος τὸ μετὰ τὸ δεῖκνον ἄκρατον πινόµενον παρὰ 


In siehenkeeaii Anecald. Gr. p. 19. locus sit corrupte legitur: — ἁγαθοί] Αὐτόματι 
ἐπὶ Ἡρακλεῖ, ὃς ὅτε ἑστιῶντο τῷ Κήῦκι ξένοι, ἐπέστη. Ἐρατίνος δὲ ἐν 
—— Αὐτομάτου; ἀγαθοὺς ἰέναι κομφῶν Ἐκὶ δαῖτα θεάτων. Καὶ Εὔπολι 


Ταύτην δὲ λέγουσιν εἰρῆσθαι 
οὕτωτ' Οἱ δ' ασ ἡμεῖ, ὡτόπ 


σ 


D 


8397., ᾽Αγαθὺν Δαίμονα" ὃν μετὰ τὴν ἄρσιν τῶν 
τραπεξῶν ἔπινον. ᾖ. Pollux vi. 100., ᾿Αγαθοῦ δὲ 
Δαίμονος, ὁ μετὰ τὰς τραπέθας ἄκρατος. Suidas: 
᾿Αγαθοῦ Δαίμονος ἔθος εἶχον οἱ παλαιοὶ μετὰ τὸ 
δεῖκνον πίνει ᾽Αγαθοῦ Δαίμονος, ἐπιῤῥοφοῦντες 
ἄκρατον, καὶ ποῦτο λέγειν ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος, χωρί- 
ἐεσθαι δὲ µέλλοντες, Διὸε ι tath. ad 
Od. Ε. p. 1471. 31.3 Ἰστέον δὲ ὅτι καὶ δίχα τῆς ἐπὶ 
ταῖς γλώσσαις σπονδῆν καὶ πόσεωε, ἦν τι ποτῄήριον, 
ὡς ἱστορῖ Αἴλιος Διονύσιος, ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος 
λεγόμενον, τὸ μετὰ ἄρσιν τραπεξῶν προσφερόµενον’ 
καὶ ἄλλως δὲ ἦν φασιν Αγαθὸς Δαίμων, |) μετὰ ἄρσιν 
—— ἔπινον. Idem ad Od. Ε. p. 1990. δ7.: 
Ἰστέον δὲ ὅτι ἀκολούθως ᾽Ομήρῳ εἰπόντι τὸ, Παρέθηκε 
τράπεξαν, ἔλεγον καὶ οἱ μετ αὐτὸν, παραθέσθαι τρα- 
πέξας ἐν καταρχῇ δαιτό, Τὸ μέντοι αἴρειν αὐτὰς, 
βαστάθεσθαι ἔφασκον, ἑβαστάξοντο δέ φασι τράπεξαι, 
δοθείσης κράσεως ᾿Αγαθυῦ Δαίμονος, ἢ γοῦν μετὰ τὸ 
δοθῆναι κράµα τὸ οὕτω καλούµενον ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος, 
ἤτοι ἀγαθῆς τύχης" πρὸς ὃ παίξας Διονύσιος ὁ Σικελιώ- 
της ἀσεβῶς, καθὰ ὁ Δεικνοσοφιστὴς ἱστορεῖ, ἀνακειμέ- 
νης ᾿Ασκληπιῷ χρνσῆς τραπέξης ἐν Σνρακούσαις, προ- 
πιὼν αὐτῷ ἄκρατον ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος, ἐκέλενσε βασ- 
ταχθῆναι τὴν τράπεξαν. Respexit ad Athen. αν. p. 
6905, e. qui Philochorum ἐν δευτέρῳ ᾿Αγθίδος eitat. 
Eandem historiam narrat Æl. Var. Hist. 1. 90., et 
ante hunc Aristot. Econ. , cirea finem, Cicero de 
Ναι. Deor. iü. 34., εἰ Valerius Maximus, qui Cice· 
rouem exscripsit), quorum testimonia eitavit Schef- 
ſerus ad ΕΙ” Schweigh., quem præteriit Eustathii 
locus. Idem Eustath. κά Od. P. p. 1816. 10.: Δη- 
λον δὲ ὅτι ἄλλοι τινὲς, ὄμβρῳ τνχαίῳ ἀνατιθέασι τὸ 
τοῦ κεράσµατυς αἴτιον, ὃς ἀμέτρως πινόντων τινῶν ἐπὶ 
ἀκτῆς καταῤῥαγεϊς, τὸ μὲν συµπύσιον διέλνσε, τὸν δὲ 
κρατῆρα µίξας, παρέσχε προσηνῆ μετὰ αἱθρίαν καὶ ἅλν- 
πον. Διό φασιν ἀκράτῳ μὲν τῷ ἐν δείπνοις, ᾿Αγαθὸφ 
ἐπιφωνεῖται Δαίμων ἐπὶ Διονύσφ τῷ εὑρηκύτι, τῷ δὲ 
μετὰ δεῖπνον πρώτῳ κράµατι, Σωτὴρ Ζεὺς ἐπιλέγεται, 
διὰ τὸν Ὅμβριον Δία, Ἠτος sumsit Eustath. e Fhilo- 
nide ἐν τῷ Περὶ Μύρων καὶ Σγεφάνων, apucl Athen. xv. 
Ρ. 6075. . Philochorus (ἐν δευτέρῳ ᾿Ατθίδος, ut patet 
εκ Athen. xv. p. 005. d.), tradit apud Atheu. Ἡ, p. 
38. ο,, Amphietyonem, regem Atheniensium, cum a 
Baccelio didicisset vini temperundi rationem, legem 
instituissꝛe, Προσφέρεσθαι μετὰ τὰ σῖτα ἄκρατον, µόνον 
ὅσον γεύσασθαι, δεῖγμα τῆς ὄννάμεων τοῦ ᾿Αγαθοῦ 
Θεοῦ" τὸ δὲ λοιπὸν ἤδη κεκραµένον, ὁπύσον ἕκαστος 
βούλεται" προσεπιλέγειν δὲ τούτφ τὸ τοῦ Διὸς Σωτῆρος 
ὄνομα, διδαχῆς καὶ µνήµης ἕνεκα τῶν πινόντων», ὅτε 
οὕτω πίνοντεν ἀσφαλῶι σωθήσονται. Theophr. ἐν τῷ 
Περὶ Μέθηε αρ. Athen. xv. Ρ. 005. ο.: Τὸν ἄκρατον, 
φησὶν, οἶνον τὸν ἐπὶ τῷ δείπνῳ διδόµενον, ὃν δὴ λέ- 
γουσιν ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος εἶναι πρόποσι», ὀλίγον τε 
προσφέρονσιν, ὥσπερ ἀναμιμνήσκοντες µόνον τῇ γεύσει 
τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ, καὶ τὴν τοῦ θεοῦ δωρεάν’ καὶ μετὰ τὴν 
πλήρωσι» διδόασιν, ὅπως ἐλάχιστον ᾖ τὸ πινόµενον" 
καὶ τρίτον προσκυνήσαντεε λαμβάνουσιν ἀπὺ τῇε τραπέ- 
ξηε, καὶ ὥσπερ ἱκέτειάν τινα ποιούµενοι τοῦ θεοῦ, μηθὲν 
ἀσχημονεῖ», und' ἔχειν ἰσχυρὰν ἐπιθυμία» τοῦ πύτου 
τυύτου, καὶ λαμβάνειν ἐξ αὐτοῦ τὰ καλὰ καὶ χρήσιμα. 
Οἵ, Philonides ἐν τῷ Περὶ Μύρων καὶ Στγεφάνων, ap. 
Athen. αν. Ρ. 075. Aristoph. Equit. 88., Νε Βόλ 
τιστον ἡμῖν αἷμα ταύρειον πιεῖν' Ὁ Θεμιστοκλέονε γὰρ 
θάνατος αἱρετώτερος. Δη. Μὰ Δύ, ἀλλ' ἄκρατον οἶνον 
᾿Ἀγαθοῦ Δαίμονος, ubi Schol. Αἰρομένηε τῆς τραπέξης 
μετὰ τὸ δεῖπνον,.ἄκρατον περιεφέρετο, καὶ ἐκαλεῖτο ἡ 
κρᾶσιε ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος. "Αλλως, τὸ πρῶτον 

᾿Αγαθοῦ Δαίμονος ἔπινον. 1δίά, ν. 106., Νι. Ἔπον- 
δὴν λαβὲ δὴ, καὶ σπεῖσον, ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος Ἑλχ', 
ἕλκε τὴν τοῦ Δαίμονος τοῦ Πραμνίον. Δη. "03 Δαῖμον 
᾿Αγαθὲ, σὸν τὸ βούλευμ’, οὐκ ἐμόν. Ἱάεια in Ῥαοε v. 
300., Νῦν γὰρ ἡμῖν ἁρπάσαι πάρεστιν ᾿Αγαθοῦ Δαίμο- 
νοε, ubi Schol. Φασὶ γὰρ ὅτι δειπνήσαντες μὲ», ἐπερ- 
ῥόφουν ᾿Αγαβοῦ Δαίμονος, ἀπαλλάττεσθαι δὲ μέλλον- 
τες, ἔπινον Διὺς Σωτῆρος' ὡσεὶ ἔλεγον, Νῦν γὰρ 
σπεῖσαι ἣ πίνειν ἐστὶν ἡμῖν ᾿Αγαθοῦ Δαίμονοι πόµα. 


* 


οι ἀγαθοὶ ἐπὶ δειλῶν δατται ἴασι. 
Πυλαίᾳ µεταλλάξα: αὐτὴν, γράφο, 
ἐν Χρυσσγύα. 
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Ίδειι in Vespis ν. 536., Μηδέποτε πίοιμ ἀκράτον Α΄ Sehol. ad Aristoph. Ῥαο. 299., ὅτι δειπνήσαντες 


μισθὸν ᾽Αγαθοῦ Δαίμονος, ubi Βο]ιοί. Ἔθος δὲ ἦν, ὁ- 
πότε µέλλοι ἡ τράπεξα αἴρεσθαι, ᾽Αγαβοῦ Δαίμονος 
ἐπιῤῥοφεϊν, ὧς Θεύπομπός Φησι», ὁ δὲ ᾿Απολλόδωρος 
καὶ ὅτι τὸ ποτήριον μεστὸν πάλιν ἀνεπλήρον», δεδήλω- 
κεν ἐν τῇ ð Περὶ Σώφρονος.'. Philonides in 140. de 
Unguentis et Coronis ap. Athen. xv. p. 670. b.: 
Διὰ τοῦϐ οἱ Ἕλληνες τῷ μὲν παρὰ δεῖπνον ἀκράτῳ 
προσδιδοµένῳ τὸν ᾿Αγαθὸν ἐπιφωνοῦσι Δαίμονα, τιμῶν- 
τες τὺν εὑρύντα δαίμονα" ἦν d οὗτος ὁ Διόννσος' τῷ δὲ 
μετὰ δεῖπνον κεκραµένῳ πρώτῳ προσδιδοµένῳ ποτηρίφ 
Δία Σωτῆρα ἐπιλέγουσι. ἵ' Ῥυμπαί secum πίτα p. 
600. et 605., uhi plures antiquos poetas in testimo- 
nium vocat, ut —* porulum, quod post ο. πᾶ1ά 
exhibetur, vocatum [αἱ9δε ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος, οἱ Dio- 
uysii tyranni höistorium narrat, quæe id necessurio 
evincit; Frgo hoe loeo ρτα ρου Ηοηέ» παρὰ οἱ µετα 
locum mutarunt, quod étiam evincit νοκ πρώτῳ. δεά 
οἳ tertius εἴἴαπι calix Jovi Servatori propinahatur, de 
quo vide Erasmum.“ Palmerius Exere. p. 631. 
ð Similia etiam adnotaverat idem Palmer. p. 99. ad 
Diodor. 8. iv. ὃν, qui cum his, quu Athen. habet, 
cousenutiens scribit? Φασὶν, ἐπὶ τῶν δείπνων, ὅταν 
ἄκρατος οἶνος δίδοται ſrectius ſortasse Mssti nonnulli, 
ἐπιδίδυται, νο potius ἐπιδιδῶται) πᾶσιν, ἐπιλέγειν 
ἀγαθοῦ δαέµονος' ὅταν δὲ μετὰ τὸ δεῖπνον δίδυταε (πι- 
190 διδώται) κεκραµένος ἴδατι, Διὸν Σωγῆρος ἐπιφωνεῖν. 
Quod παρὰ δεῖπνον serihitur apud Nostrum, ſnam 
περὶ quidem minus τεοῖε Epit. habet, sed παρὰ Ms. 
A. cum Edd.) idem vulet ο ἐπὶ τῶν δείπνω», Inter 
cœnandum, In cenis. Nec vero saollicitanda ἰδία 
fuisse, pluribus ostenctit Jeusius in Epist. ad Græ- 
vium Lectt. Luecianeis subjecta p. 900. seqq. εἰ 
Wesseliug. ad Ὠϊοάος. 1. ο. Nempe initio σα. πι 
parum omnino vini bibisse videntur, (guo spectare 
videtur, quod Philochorus apud Nostrum ii. 38. d. 
et xv. 693. ο. ait, post cibum captum dari solitum 
Boni Dei calicem): aut certe viuum varia ratione 
(prout cuique videretur) dilutum: aub ſinem ϱ.να, 
priusquam mense removerentur, meracumn vinum, 
ἄκρατο», infundebatur euique, (parum, id quidem), 
quod bibentes Bonum Deum invocabant, quem 
Bacehum esse intelligebant. Nec vero ideireo ces- 
sa hut compotatio: sed dein rursus dilutum sive tem 

tum vinum bibehant, εἰ hujus primum poculum, 
ut hie ait Philonides, Jovi Sotéeri nuncupabant. 
Ceterum ridiculus sit, qui conslautem omnino usum 
istum apud omnes Græcos fuisse sibi persuadeat. 
Nam εἰ metaniptron, Ἱ. ο. calicem, qui post cenam 
εἰ post mallurium præbebatur, ab Aiticis poëtis An- 
tphane εἰ Diphilo αρα Nostrum xi. p. 486. f. et 
487. a. poculum ᾿Αγαθοῦ Δαέίμονος noinutum vidi- 
mus; et ᾿Αγαθὸν Δαίμονα Diphilus nun Bacckum, 
sed ippum Δία Σωτῆρα statuit: qua ratione efiam τὸ 
᾿Αγαθοῦ Δαίμονος πόµα, τὴν τελευταία» πύσιν intér- 
pretatur Ματίς p. Τὸ. ϱΑγαθον Δαίμονος πύµα, in- 
quit, Arrixc τὴν τελευταίαν πόσιν, ᾿Ελληνικῶς.) 
Item pro σο, quod Philonides hic ait, primum pocu- 
lum diluu vini Jovi Servatori nuncupari solitum esse, 
alii videntur significare ipſpum postremum calieem 
Jori Servatori fuisse nuncupatum. Φασὶ γὰρ, nit 


(ὁπύτε μέλλοι ἡ τράπεξα αἴρεσθαι, Schol. ad Vespas 
355.) ἐπεῤῥόφονν ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος ἀπαλλάττεσθας 
δὲ µέλλοντες, ἔπινον Διὸν Ῥωτῆρος. ΟΕ. Erasmum, 
Servatori tertium, (Chil. , Cent. 8. Adag. 1” 
ſchweigh. vide οἱ eundd. Erasmum in articulo, eui 
titulus, Bone Fortume, sive Boni Genii, Chil. Ἱ. 
Cent. G. Adag. 53. cujus huce sunt verbu: —“ Aris- 
tides in Themistocle videtur ad νου allusisse prover- 
bium, cum ait, AM καθέστη τοῖς Ἑλλησιν ἄντ" 
᾿᾽Αγαθοῦ Δαίμονος, i. ε., Veruim constitit Grecis Boni 
Gemii viee. Erat autem mos apucd veteres, αἱ το 
pinantes, aut bibituri, Deum quempiam vut hönni- 
nem ominis causa prefarentur, eumque ϱἱρποπαί 
casu proſerebunt. Quemadmocdum apud Lucian. in 
Lapithis (T. ui. p. 40919) Aleidamas Cyuicus, Spousæ- 
Heéreulis nomine propinat: Προπίγω σοι ἔφη, ὦ 
Ἐλεανθὶ, Ἡρακλέου, ἀρχηγέτου. Idem Horat. (Ο αγ. 
μα, 19. 0.) Da Ίππο propere µοννε, Da noctis mediee, 
du, puer, auguris Murenw. Fertur et apud The- 
bauos sacellum fuisse ᾿Αγαθοῦ Δαίμονοι. ſSuidas 
Καὶ ἐν Θήῤαις δὲ ἦν Ἡρφον ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος.) Est 
et insula quudam hujus nominis in Μα Ἰπάίςο, 
quemacmodlum ostenchit Steph. Byæ. Quinetiam 
mensis cujuxque diem a primo proximum, ᾿Αγαθοῦ 
Δαίμονος appellitahunt antiquitus. (Hesyeh. et Λέ- 
ἕεις ῥητορικαὶ in Hekkeri Αποζα, Gr. T. i. p. 509., 
Καὶ τὴν δευτέραν”. ἡμέραν οὕτως ἐκάλον». Suidas: 
Καὶ ἡμέραν δὲ τὴν δεντέραν τοῦ μηνὺς οὕτως ἐκάλονν.) 
Plutarchus, Conviviulium Quæstinncularum decade 
tertia, demonstrat autiquitus fuisse morem, ut nou 
xustarent vinum, nisi prius lihasseut alicui Ώεο, quo 
potus illius ceu pharmaei sibi innoxius esset et sa⸗ 
dutatris. Atque Athenis quiddem undreimo mensis 
die immolubunt vini primitias, eumque diem Pithœ- 
niam Pithegiam) appellahant. Ast apud Βωοΐος 
septimo (sexto) meusis ineuntis die, acris peraetis 
Βοπο Dæemoni, gustabant ab exotto Zephyro, quoc 
is ventus prucipue suscitet moreatqque vinum, adeo 
ut, quod illum effugerit, videutur jam duraturum. 
Mensis autem is vocubatur Ἡροστατήμιος Βεκέμπα 
μια diem apud Beotos ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος appellari 
solere, idem Plut. asserit in Sympos. viii. Quæest. 
10. Ad poculum ᾿Αγαθὸς Δαίμων dietum respicere 
D. Paulum I. ad Coriuth. κ. 21. putant Steph. Le 
Moyne ach Var. δ. p. 96. et Majus F. Obss. 5. iũ. 
Ρ. 90., notuute Albertio ad Hesvch. ἵπ νοςς. “Da- 
butur, cum πρόποσις ᾿Αγαθοῦ Δαίμονοες instituebhatur, 
ὑλέγον τι, Parum vini meraci, ut 5ο]ο gustu vim ejus, 
µόνον τῇ γεύσει τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ, combibones experi- 
rentur uli Theophr 4ρ. Athen. l. ο, ait. Ἠϊπο 
᾿Αγαθοδαιμονισταὶ Hesyehio οἱ ὀλιγοποτοῦντεκ." Wes- 
selinz. ad Diodor. . ο, Hesyehr: Ἑρμῆς τὸν Ἑρμῆν 
ἐπὶ πύσεων ἰδέας ἔλεγον, καθάπερ ᾿Αγαθοῦ Δαίμονας, 
καὶ Διὸς Ἑωτῆρος Uhi παροήνς ad Pseudo- 
Longin. Ῥ. 30., prohunte Kustero, εἴδους τεροφι!, 
Ἰδέας in Cod. Ven. legi, testatur Schowius. Pho- 
tius: ᾿Ερμῆν πόσεωε J ὡς ᾿Αγαθοῦ Δαίμονος καὶ 
Διὸς Σωτῆρος. 4. Pollux vi. 100, Καὶ Ἑρμῆς, ἡ τε- 
λενταῖα πόσις, ὅθεν καὶ Ὅμηρος, Τῷ πυµάτῳ στένδεσ- 
κον, Od. Η. 198., ubi ον Ὃι, Scholiu Ῥεεμάο- 


* Notanila sunt verha, ἐν τῇ δ' Περὶ Σώφρονος, Εὶς εί Apollodari Athentensis liber, qui ab Athen. citatur in L. Ηἱ. p. 89. a. 


τι p. ui.e. et 309. ο, d. 
et Coronis seripsit? 


Άη ſcholiastu Apollodorum hunt confudit cum Apollodoro Herophiſio, qui Hbrutu de Ὀπρπευε 
Nam Athenans, cum 5 FPhilonide ἐν τῷ Περὶ Μύρων καὶ Ἐτεφάνων Πηκήνεηι laudarii loarumn, xv. p. 675. 4. 


in quo de Bons Deo loquitur Medicu- ille, ztatim suhjungli: Τὰ αὐτὰ εἴρηκε καὶ ᾽Απολλάδωρος ἐν τῷ Περὶ Μύρων καὶ Στεφάρων, 
αὐταῖς λέξεσι, Hac conjeclnra admissa, novum oritur arxumentum κά ῥτοῦα δι Βαἱπιαρ, qqui in Athen. αν. ν. 08. ειν Ρτο 
vulxato ᾿Απολλώνιως, Τεροξμίς ᾽Απολλόδωρϕς, βοπτεπτίπη, Vide Selweigh. notam. Sed, σΗμε, teste eodem Athen. κν. P. 603. 
Ῥ., poeuli ᾽Αγαθοῦ Δαίμονος menrinerint Comiei veteres pue omnes, Ποτί quidem potuit, ut Apollodorus Athenieuais, ἐν τῇ δ᾽ 
Περὶ Σώφρονος, cjusdem mentione m ſecerit. 

Lexgendaum, τὴν ἑνδεκάτην ἡμέραν. Vide Meursit τες, Feriat. p. 55, 26.“ Toupius, Emencdatt. ĩn Snid. οἱ He-æyehr. T. 
0, p. συ. NMeursius ihi αντι hune Plutarchi lacum ο Sympos, ii. Έμαεε. τν: Τοῦ νέου οἴνου ᾿Αθήνησι μὲν ἐνδεκάτῃ μηνός κα- 
τάρχονται, Πιθγίαν τὴν ἡμέραν καλοῦντει καὶ πάλαι γε, ὧτ ἔοικεν, εὔχοντο, τοῦ οἴνου, πρὶν ἡ πιεῶν, ἀποσπένδοντες, ἄβλαβη καὶ σωτή- 
ριον αὐτοῖς τοῦ φαρμάκου τὴ» χρῆσιν γενέσθαι. Παρ ἡμῖν δὲ ὁ μὶν μὴν καλεῖται Προστατήριος ἔκτῃ δ’ ἱσταμένον νομέξεται θύσαντας 
Αγαθῷ Δαίμονι γεύεσθαι τοῦ οἴνου μετὰ ζέφνρον. Οὗτος γὰρ μάλιστα τῶν ἀνέμων ἐξίστησι καὶ κινεῖ τὸν οἶνον. At Plut. Προ loco, πο 
Toupius κά conjreturam ΑΗ firmantlam vens esae victetur, non diert απάθεῖπιαην dieen mensis Anthesate rioni« Αρη Athemienses 
᾽Αγαθοῦ Δαίμονος, κεά Pithergiee nomine honestari οἶεγε, οπι πρ Cheeronenenn, eires suos, πεποῖς Prusiaterius dicatur, 
βεσίαφπε cjus die atalutum xit, sacris Hono Genio factie, zustare viunnn post flatum Favonii. Ἐκ απο jusdem Flutarehi loco, 
a Meureio cxcitato, diecimtis Ίρρανπι illam diem Cheeronenerea ᾽Αγαθοῦ Δαίμυνος αμρο]μενο, Sympos, γη, Οκ. 10: Καὶ μὴν 
οἴνου τε (γε, Reisk.) τὸν νέον οἱ πρωϊαΐτατα πίνοντες ᾿Αμθεστηριῶνι πίνονσι μηρὶ μετὰ χειμῶνα, καὶ τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἡμεῖς μὲν ᾿Αγαβοῦ 
Δαίμονος, ᾿Αθηραῖοι δὲ Πιβουγία προσαγορεύουσι, Quamrie ντο Taupit conjeeturan nulle witr πηκππεπίυ e supru diefis zatis 
pateat, ſatemuar tumen nos nescire qua aucteritate freti Hesrychiu«, Grammatirns S. Germ., et Snidas trudiderint, areundam 
cujusque moensis diem ᾽Αγαβοῦ Δαίμονος appéellati κοἶετε. δή, eum apud Bototos, zaltem προ Cheronuenses, εχω Prostaterii 
1. ο. Anthesterionis mensis dies εἰς diceretur, quid impedit, quo miins οπές apudd aliös quostlam Graecos secundam cujus · 
que, vel, οἱ hoc viris doetis minus placebit, cujuxdam niensis diein eoden πουμε Ἰομονίκ ὁ 
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Didymi: Ἐπεὶ " ὀνειρόπομποε, ἡ ὕπνου παρειταύς Α Opp. T. vĩ. p. 293.: "Ότι καλὸς καὶ ἀγαθὸς οἱ 'Αττί- 


διὸ, Ἐἶλετο δὲ ῥάβδον, τῇ τ ἀνδρῶν ὄμματα θέλγει. 
Kustath. p. 1470. 63. Ότι δὲ καὶ δίχα γλωσσῶν 
Ἑρμῇ πυµάτῳ σπένδεσκον οἱ ᾿Αχαιοὶ ὕτε µνησαιάτο 
κοίτου, Σηλοῖ καὶ αὐτὸ “(λμηρος' καὶ ἴσως, τοιούτου 
καιροῦ ἦν καὶ ὁ παρὰ τοῖς ὕστερον πύτιμον 'Ἑρμῆς, περὶ 
οὗ ἰστορῶν ὁ Δειπνοσοφιστὴς, λέγει ὅτι Ἑρμῆς, εἶδος 
πόσεωε παρὰ Στράττιδι, Respexit αὐ Athen. i. p. 55. 
Ρ. “υπ Mercurio poſtrema Πετεί ſbatio, (de qua 
supra Athen. p. 16. b.), etiam poculum istud, quod 
ugmen cogebut, Mercurium vocabant. Postea mos 
ille mutavit, et Jupiter τέλειος iu Mereurii locum 
asceitus, auctore Atheun. UEO. ο) Casaub. Vide Pier- 
son. ad ως, p. 72., Corniumque ad Heliodor. 
T. uũ. p. 120. et 373.)] 

ΓΑγαθὸν, τὸ, apucd Seriptores Ecclesiastieos 8. 
Ὅσυα. “ 8. Eucharistia passim τὸ ἀγαθὸν appellatur, 
Ronum, vel lpsum bonum, aut, SLummum honum;: 
παπα in Όσα Domini ipsum Christum in mysterio 
Percipimus, in quo sunt omnes thesauri honorum, 
εί qui solus est vere bonus. Basilius M. Epist. 
Canon. iii. add Amphilochiutu, seu Canone lv. T. Ἡ, 
P. 775., Οἱ τοῖς λησταϊς ἀντεπεξιύντες, ἔξω μὲν res 
τῆς ἐκκλησίας, εἵργονται τῆς κοινωνίας τοῦ ἁγαβοῦ: 
«ληρικοὶ δὲ ὄντες, τοῦ βαθμοῦ καθαιροῦνται, Ομί 5ο 
Aatrouibhus adversos ohjiciunt, siquidem extra ordi- 
nem ecelesiusticum sint, à boni communione arcen- 
tur: au clerici sint, de graddu dimorentur. Τά au- 
tem hinc verha esse intelligendu, docet Balsumon ad— 
hunce Cunonein P. 990., dum εἴργεσθαι τῆς κοινωνίας 
τοῦ ἀγαθοῦν explicut per ἀπείργειν τῆς ἁγίας µεταλήψ.- 
εως, Arcere ἃ Ααποῖα eommunione. Άοπητας πά 
Canon. xiii. Basilii M. p. 69.: Ἐτργονται τῆς κοινω- 
vics, ἔσονται διὰ βίου στερούµενοι τῆς τοῦ ἀγαθοῦ µε- 
παλήψεωε, Arcentur ἃ communione, Ρετ totam vitum 
participatione boni privati erunt. Vide plura in 
VObservutionihus noſstris Sacris, statim post initium 
Capitis vi.“ Suicer. Thes. Eccles.] 

[Αγαθὸς interdum ponitur pro Literis excultus. 
Χεπορίνοπή» Epist. ad Critonem iv. Γνώμῃ γὰρ ἢ 
πλείω q ἐλάττω γίνεται, ἀγαθῇ μὲν ἔμμετρα, ἐκμελεῖ δὲ 
καὶ ἀπαιδεύτψ, ὀλίγα. Ὀυί opponitur ἐκμελεῖ καὶ 
Ἀπαιδεύτψ. Λέξει ῥητορικαὶ, in Bekkeri Αποοι. Gr. 
T.i. p. 209.: 'Ayaboi· οἱ εὖ veyorores καὶ πεπαιδεν- 
«μένοι καὶ ἐνάρετοι. "Ένιοι πλονσίους.] 

[Ἀγαθὸς de ominihus honis dieitur. Callim. 

Uymn. in Lav. Pulladis v. 121., Μάντον ἐπεὶ θήσω 
Ψιν ἀοίδιμο» ἐσσομένοισιν, H µέγα τῶν ἄλλων δή τι 
περισσύτερον. ἕνωσεῖται ὃ' ὄρνιθας, ὃν αἴσιοι, οἵ τε 
πέτονται Ίλλιθα, καὶ ποίων οὐκ ἀγαθαὶ πτέρνγες, Quue 
αἷπο non sint boui ominis.  Εείκ volatus, adeoque 
felix augurium. Imitatus est Propertius iii. 8. 11. — 
Felicibus edita pennis.“ Ernesti. Hippoer. de Acut. 
Vietu Seet. xiv. medieos in acutorum morhorum 
curatione αἲξ dissentire, ut quæ ille bona seu degroto 
salutariu, alter mala eadem et ποχία opinetur, idque, 
ut adclit, augurum οχεπιρίο, Ότι καὶ οἱ µάντιες τὸν 
αὐτὸν ὄρνιθα, εἶ μὲν ἀριστερὺς εἴη, ἀγαθὸν εἶναι νοµί- 
Φουσιν, εἶ δὲ δεξιός, κακόν. Vide Galeni Ορρ. T. ν. 
Ρ. 4}. οἱ Spauhem. ad Callimachi locum. Schol. πά 
Sophoclis (Ed. Tyr. v. 52.: Όρνιθι αἰσίψ" µαντείᾳ 
εὐσυμβόλῳ, τουτέστιν ἀγαθὸν σύμβολο» δηλούσῃ-------, 
"Απαίσιοι ὄρνιθες, οἱ δυσοιώγιστοε, αἴσιοι δὲ τὸ ἐναντίον, 
οἷον οἱ εὐσύμβολοι, καὶ τὰ ἀγαθὰ σύμβολα δηλοῦντες. 
Vide Spanhem. ad Callim. p. 709. ο. Ernest. Hesych. 
Ἑρμῆς----καὶ ἐν τοῖς κλήροις, οἷον ἀγαθὸς οἰωνός, Plut. 
{π Numu γή, T. ἱ. p. 953. ed. Reiskri, Σιγἡ ὃ' ἄπιστος 
ἐν πλήθει τοσούτῳ τὴν ἀγορὰν κατεῖχε, καραδοκούντων 
καὶ " συναιωρονµέγων τῷ µέλλοντε, μέχρις οὗ προὐφάνη- 
σαν ὄρνιθει ἀγαθοὶ καὶ δεξιοὶ ἐπέτρεφαν. δἱε Honus 
apud Latinos usurpatur, ut in illo Ovidi Fast. i. 513. 
Este bonis avihus visi natoque mihique. 
Lexicon Ms. e Cod. August. apud Tittmaun. ad 
Zonur. p. lxxx.: Τὸ ἀγαθὸν µόνον λεγύμενον, ἐπὶ 
ψυχῆς λέγεται, ὧν τὸ καλὸν ἐπὶ σώματος" μετὰ δὲ προσ- 
διαρισμοῦ τὸ ἀγαθὸν καὶ ἐπὶ σώματος καὶ ἐπὶ τεχνῶν 
καὶ ἄλλων τοιούτων λέγεται" υἷον, ᾿Αγαθὺς τὴν ὄψιν 
καὶ ἁγαθὸς τήν τέχνη». Οἱ. Suid. ü. ρ. 304. et Gram⸗ 
mat. Ms. αρ. Creuzeri Pripar. ad Plotini Libr. de 
Puler p. xv.) 


D 


κοὶ λέγοντες, ἀγαθὸς καὶ καλὺς οὗ λέγουσι καίτοι λέ- 
Ύοντες ᾽Αγαθὴ τύχη λέγουσι καὶ Τύχη ἀγαθή. Cf. 
Ahbresch. Animadvv. ad κοιν. Π. ρ. 166. et 491., 
qui ait, ordinem inversum non nisi euin artieulo τερο- 
riti. “ quando Ρτοπιίδοιθ nune ἀγαθὸς, nune κακὸς 
(καλὸε) præmitti solet, μὲ in Plat. Couviv. p. 557. 6, 
Οἱ τὰ ἀγαθὰ καὶ καλὰ κεκτηµένοι: ihid., Δύ ἔνδειαν 
τῶν ἀγαθῶν καὶ καλῶν, et mox rursus, Τῶν καὶ καλῶν 
καὶ ἀγαθῶν ἅμοιρος.”. Vide Lex. Xenoph. ρ. 640. α.] 

[N ᾿γαθὲ usurpatur, etiam eum κ plures conversa 
est oratio. Iswus super Pyrrhi Ητεγεθ]ίπίε p. 59. 6. 
ed Reisk., Αλλ᾽ ὦ ᾿γαθὲ, τοῦτο μὲν καὶ λαθεῖν φήσαιτ᾽ 
ἂν ὑμᾶν. Tametsi duos alloquitur, εἰπσυ]αγεπι 
tamen usurpat, quod hac in farmuſa loquendi perinde 
usitatum est, atcſue est —— eum pluraſi.“ Reisk.] 

[Αγαθὸς pro Fortis, Strenuus, κ pissime usurpari, 
⸗ upra ostendimus, sed hane Coraũi observationem 
eitare debebamus: —“ Dans la langue d' Homère, Ἡ]. 
xiii. 984., κακὸς seul signifie [άρλε, eomme son 
opposſ ἀγαθὺς est pris dans l'acception de brave. 
Cette signification tient à l'idée que les Sociétés nais · 
santes devoient se former de la lchetᷣ et du courage. 
Le pacte social wayant pas encore assen de moyens 
pour garautit le ſoible des attaques du fort, celu qui 
ne pouvoit point assurer son repos Ρατ son propre 
bras, devoit naturellement etre un οῦ]εῖ de mepris.“ 
Vide Coraii Hippoer., Notes sur le Traitbé des Airs, 
des Eaux, εί des Lieux, T. ii. p. 404.] 

IL ο, Valeken. ad Scapuliæ norginem hune Ju- 
liani locum de Constantio laudavit, Orat. ĩ. p. 46. a.: 
Ὃν οὖς ἰδίᾳ µόνον σεβόµενοε, ἀεὶ δὲ ἐν τοῖς κοινοῖς 
συλλόγους διετέλεις ἀνακηρύττων, καθάπερ ἀγαθὺν ἥρωα, 
uhi Spanhem. hæec notavit: ⸗—* Ut bonum aliquem 
Heroem, sieut ad literum Petavius, seu, Ut propitium 
aliquem Divum. Quod nempe Gentilium mòre hie 
Αα Juliuno dietum, apud quos ᾿Αγαθοὶ Heues, aut 
nude Μρωες, consecrati post mortem Principes dieti, 
seu qui Divis apud Romanos fuerunt adscripti; Ας 
prout de eodem Constantino fatis ſuneto ait Gentilis 
itidem, et quod tangit ad h. l. Petavius, Eutropius, 
Atque inter Divos meruit reſerri. Ita de 7. Cæcsare 
ab Augusto post illius obitum conseerato Dio li. p. 
408., Ἡρωα αὐτὸν Ἰούλιον ὀνομάσαν, Divum ipsum 
Julium vocans, ac inde, et qui hine illustratur, apud 
Horat. Odar. iv. ὁ. 1. Divis orte honis, ad eundem 
nempe Augustum, Divi Julu adoptione filium; et de 
Faustina Augusta, à Μ. Aurelio éjus marito inter 
Divas itidem relata, Julianus infra in Οποιος 
Ρ. 334. Ταῖς Ἡρωίΐναις ἀνέγραψεν. Unde in Græcis 
Antinoi, quem ab Adriano, ας inde a multis certatim 
Græcim Asimque urhihus, divinis quoque post mor- 
tem honoribus, seu, ut illi zSubinde ευσί à Grwceis 
ἀῑσιῖ, ᾿Ηρωϊκαῖς τιµαῖε, cultum constat, nummis ΠΟΠ 
solum ΑΝΤΙΝΟΟΟ Ηρως, αι ΑΝΤΙΝΟΟΥΗΡΩΟς, 
Antinous Divus inseribitur; sed quod opportune 
omnino ad hunc Juliani locum facit, ΑΝΤΙΝΟΟσ 
HPC ΑΓΑΘΟΕ, Aminous Ronus, seu Propitius, 
Divus, signatur in præclaro nummo ab Hadriuno- 
theritis in Mosia euso, quem ο cimeliis Christine 
Augustæ olim protuli Diss. viii. de Præst. Num. p. 
654. Quomodo etiam ᾿Αγαθοὶ Δαίμονες, quod obvium, 
dicti Boni seu Propitii Gemii, εἰ quo ποπήπε Dru- 
ceones etiaum apud Phœnices et Ἐργρίος, juxtu Phi- 
lonem Byblieum apud Euseb. Prup. Evang. i. p. 41: 
culti: ac in Ægyptio Neronis, in Gaaa Galiorum 
Rexis, munmo, et eujus fueta est α me in eodem 
opere p. 188. mentio, coronatus Draco inter spicas 
et caduceum visitur, cum inser. NEO. ΑΘ. 
ΔΑΙΜΩΝ, Novus Bonus Genius, cernitur: qui au- 
tem nummus ad præefectum nuper Gallici ταν 
Colhertum, οὗ gentilitium draconis seu serpentis in- 
sighe, ab elegantis industriæ ας eruditionis νίτο, 
P. Seguino. Epistola eo nomine ad illum edita, inge- 
niose est relatus. Sie ΘΕΟΟ ΑΓΑΘΟΟ præmissus 
visitur priscis Fœderis inter Hierapytuenses et Prian- 
sios, Cretensium populos. tahulis, in Marm. Oxon. 
p. I17. Part. 1. et Venus, ΘΕ0Ο ΠΑΝΑΡΑΘΟΟ 
in luscript. apud Gruter. κ, 1. nuncupatur, sicut in 
dietis etiam Marmoribus p. 91. FPurt. I. BONAE 


[Ilelladius Resantinous in Chrestomuthiu, in Meursii EPEAE VENERI ΟΝΙΡΙΛΕ. Haud aliter nempe, 
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πο Bona Juno apud Maronem dieitur Æn. ĩ. Τ54., 4 habet, inquit Eustath. ( Od. A. p. 1884. 47.) propter 


h. e. juxta Servium, propitia; aut quomodo alioquin 
in nummis antiquis, B0NO EVE 1, aut BONAE 


SPEI legitur, vel aliunde nota apud Romanos BRonu 
Dea. Di nempe omnes boui, juxta Platonem de 
Πορ. ũ. p. 980., Ὅτι Θεὺς ἀγαθὸὺς, h. e. juxta Proclum 
ad eum loeum p. 356., ὄντως ἀγαθὸς, καθὸ καὶ ἔστι 
Oeds, Revera bonus, quatenus etiam est Deus, et qui- 
dem αὐτοάγαθος, Per se bonus; unde etiam 
ἀγαθῶν εἰσι χορηγοὶ, Dii bonorum omnium datores, 
ah eodem Proclo dieuntur in Tinæum p. 3365. 
ἵπιπιο prout ab hujus Juliani, quemque is præcipue 
coluit, magistro Jamblieho de Myster. Sect. i. (πρ. 
18. reſellitur Porphyru οἱ Genethſiacorum, ut a veri- 
tate longe aberrans (uti a Platone factum pridem 
fuerat dieto jam loeo, de Περ. ü. p. 379.), opinio, 
qui Deos alios dari ἀγαθοποιοὺε, Beneſicos, alios vero 
κακοποιοὺς, Maleficos, statuebant, ᾿Α.γαθοί re γάρ εἶσιν 
ἅπαντες, καὶ ἀγαθῶν αἴτιοι ὡσαύτως. Quomodo Boni 
etiam 5. Propitii Heroes appellati, juxta eosdem Geu- 
tilium ο, tum quod illi perpetui comites, 
ἀῑδιοι συνύκαδοίι τῶν Θεῶν, haberentur; tum quod 
bouorum virorum animabus præsidere, et οἶτοα τὴν 
τῶν ψνχῶν διάταξιν, seu in animubus ordinandis, üdem 
oecupari erederentur, uti ea de re disserit idem Jam- 
bliehus Θεοί. i. Cap. 10. εἰ Sect. Ἡ. Cap. 1. et 2. 
Ita tamen ᾿Αγαθοὶ, seu Boni, Heroes juxta eandem 
Theologiam, ut bona tantum secundi tertiique gene- 
ris darent: sicut alibi idem ille Mysteriorum ἐπύπτης 
tradit 8. Π. Ο, 9. Immo quos Ἡρωας ᾿Αγαθοὺς, qua- 
lem a Πίο Conſstantio habitum εἰ ου μη parentem 
Constantinum Πίο tradit Julianus, non alios esse, 
quam bonorum virorum solutas mortali corpore 
animas, preter Poëtas, seu antiquos Gentilium Theo- 
logos, ubi Heroum id genus fato funetorum memi- 
nere, Galen. seu Plutareh. docebit Hist. Philos. ο. 
viũ., seu de Placit. Philos. L. i. ο. viii., ΓΤοὺς δὲ 
xus κεχωρισµένας τῶν σωμάτων», τὰς μὲν 
ἀγαθὰς, τῶν —— διαγόντων ἄριστα ἀνθρώπων. 
Quod ab eo, qui Chrysostomi nomen meruit, εἰ Plu- 
tareho fuit eoætaneus, Dione similiter dictum Orat. 
ui. p. 45., ubi inter alia ἀοοεί, quod honus ac pius 
princeps, qualis Trajunus, Οὐ µόνον δὲ ἡγεῖται Θεοὺς, 
ἀλλὰ καὶ Δαίμονας, καὶ Μρωας ᾿Αγαθοῦς, τὰς τῶν ἆγα- 
θῶν ἀνδρῶν ψνχὰς μεταβαλλούσαν ἐκ τῆς θνητῆς φύσεως. 
Quam in rem a Tito, milites in obsidioue Hierosoly- 
mitana ad ſforuter pugnandum hortante, dictum τε- 
ſert Josephus ᾽Αλώσ. L. vii. p. 940., Τές γὰρ οὐκ οἶδε 
τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν animas ἔοττο in acie corporibus 
solutas, a purissimo æethere hospitio recipi, πο inter 
sidera collocari Ἰ ας, ul addit, Δαίμονει δὲ ἀγαθοὶ, καὶ 
Ἵρψες εὐμενεῖς, ἰδίοις ἐκγόνου ἐμφανίξονται.'] 
[Αγαθὸς formari ab ἀγαστὸς, ut θαυματὺςε pro θαν- 
μαστὺε, suprua dietum est. Exemplis ihi laudatis addi 
potuit ἀθέμιτος pro ἀθέμιστοι. Συναγωγὴ Λέξεων 
χρησίµων ἐκ διαφόρων σοφῶν τε καὶ ῥητόρων πολλῶν, ἵπ 
Bekkeri Anecd. Gr. T. 1. ρ. 998.: ᾿Αθέμιστα καὶ ἁνό- 
σια δρᾷν Δείναρχος εἶπε καὶ Σοφοκλῆς, καὶ ἀθεμιστύτεροι 
ἘΕενοφῶν, καὶ ἀθέμιτοι μοῦσαι εἶπεν Ἀγάθω»ν ἐν Αλκμαί- 
ωνι. Xcnophontis Ίουυ5 legitur in K, II. γ, 8. 3. 
Pers ἀθεμιστότεροι νῦν ἡ πρόσθεν. Vocem θαυμαστὸς 
bis tantum a Sophocle usurpari, notuvit Malthius in 
Leæx. Gr. Prosod.: idem et eompositum "' ἀθαυμάστως 
usurpaverat, quo earere Schneideri Lex. mirum est, 
oum Brunck. in Lex. Sophoel. e. Grammatieo S. Germ. 
protuleril locum, qui exstat in Bekkeri Anecd. ατ.].ς., 
᾿Αθανμάστως' Σοφοκλῆς εἶπεν. Ceterum etymologia νο- 
eis ᾿Αγαθὸς modo memorata non omnihus veteribus 
Grammaticis placuit. Aristoph. Plut. v. 167., Ὁ μὲν 
ἵππον ἀγαθὸν, ὁ δὲ κύνας θηρευτικάς, Uhĩ glossa in Cod. 
Ῥατίς, num. 9807. apud δεμο [οί Append. p. 493.: 
Ἐπιτήδειο» els ἑρόμον, ἤγουν ἄγαν θέοντα" ἀρετὴ γὰρ 
ἵππον τοῦτο, De hac εἰγιμο]ομία vide etiaiu Etym. 
Μ. ο, 5. 18. (Αγαθύς παρὰ τὸ ἄγαν θέειν ἡμᾶς ἐπ᾽ 
αὐτὸν,) Τ50. 84. (Τὰ παρὰ τὺ θέω συντιθέµενα ἅπαντα 
ὀξύνεται, βοηθὸε, «ἀγαθὺς, οὕτω καὶ στρουθός.)’ 
βεἰμα[.] 


᾽Αγαθὸς nullum comparativum πες superlativum 


GOuuo ἔχε ἀγαθόν,] '᾿Ηρυδότον (ΤΕ, πε.) ἡ 
Ἀεγόμοο», Ἔχε καλὴν καρδίαν... Coraius πά Η. 


ο 


D 


significationem adverhii ἄγαν illo inelusann: sieut 
δῖος, quia ”ummam excellentiam denotat; nam, 32 
repos aut διότατος non dicitur, ita apud nullum Gr. 
seriptorem ἀγαθώτερος aut, ἄγαθώτατοε inveniri seribit 
Æius Dionysius: [τι toréov ὅτι, καθὰ τὸ δῖος οὗ παρά- 
γει σύγκρισιν ἡ ὑπέρθεσιν διὰ τὸ φύσει τῆς λέξεως "ὑπερο- 
χικὺ», οὐδεὶς γὰρ λέγει διότερος ἡ διότατος" οὕτως οὐδὲ 
τὸ ἀγαθὸς, διὰ τὴν ἐν αὐτῷ τοῦ ἄγαν ἐπίτασιν. Φησὶ 
γοῦν Λἴλιος Διονύσιος, ὅτι ἀγαθώτερος καὶ ἀγαθώ 
παρ οὐδενὶ τῶν Ἑλλήνων κεῖται. Ἐάγπι. Ρ. δ. 39., 
Σύγκρισιν δὲ οὐ ποιεῖ, οὔτε ὑπέρθεσι», ὡς ἐ 
ἐπιτατικοῦ µορίον, ἵνα μὴ γένωνται δύο ἐπιγάσεις ὁμοῦ, 
ἀλλὰ, μᾶλλον ἀγαθὺς δε τοῦδε. Phryniehi Εαἰ. ρ. 
35., ᾿Αγαθὸς μᾶλλον λέγε, μὴ ἀγαθώτερος, καὶ ἀντὶ τοῦ 
ἀγαθώτατος, ἀγαβὺς μάλιστα.] Citatur tamen οχ culce 
cujusdam Epistolæ Synesii, Τὸν ἀγαθώτατον ἑταῖρον 
πλεϊστά µοι πρόπειπε. Usi sunt Julian. Epist. xliũ. 
p. 425. à G. Wahkef. in Mas. οαίμε, ᾿Αγαθώτατε, 
πύτε σε ἴδω, καὶ περιλάβωμαι; Diodor. Sic. xvi. 86. 
εἰ Apollou. de Syntaxi p. 40. 6. Legitur εἰ in (επ. 
xlvii. G., teste Kreysig. apud Becki Λεία Semin. Reg. 
et Soc. Philol. Lips. V. i. p. 163. V. Sturaium 
Dial. Maced. et Alex. p. 1403-elxxxiv. bh. Compara- 
tivum ᾿Αγαθώτεροε vir quidam doetus, 1. e. Abreseh., 
Sturzio, ut videtur, ignotus, in Misc. Obss. Vol. κ. 
P. 353., præter versionem Alex. Jud. xi. 2ὔ. et xv. 
2. (quo iamen utroque loco, inquit Sturzius, Cod. 
Alex. habet κρείσσω», quem Sturzium præetériit nota 
J. Fr. Fischeri, Animadvv. ad Velleri Gram. Gr. Ώρες, 
ii. p. 96., monentis lectionem iſtam εκ Theodouonis 
interpretatione illue venisse,) apud uuum Gregorium 
Naæ. Orat. αν]. Ρ. 901. legi observavit, atque haue 
observationem repetũt idem Sturzius. Sed, teste 
Nunuesio ad Phrynichi locum, ᾿Αγαθώτερος legitur in 
Aristot.: et, tesle Ἠωεελε]ίο ad éeund. loe, usur- 
Patur a Jo. Chrysostomo in Ep. ad Timoth. Adde 
Plotin. de Numéris p. 690. αρ. Creuzer. ad Lib. de 
Puler. p. 296. Glosse: ᾿Αγαθώτερος Benignior, P. 
Nosepho usum superlat. Avubvraros Vellerus tribuit, 
prweunte (αμίμίο Ἕλλην, p. 223. Cren., uescio an 
temere. Nobis quidem locui seriptoris elegautissimi 
reperire non lieuit: etsi eum superlativo Κορυφαιότα- 
τος, quem, præter Phrynieh. Ecloggs. Ρ. 105., et 
Lucian. Solc. p. 741. T. Π, Græv. Thom. Magist. 
Ν. κορυφαῖον οπηάεμι ob causam repuctat, ob παπα 
ή Grammatiei veſferes αρετ]αί. ᾿Αγαθώτατος pro- 
bari non posse precipiunt, usum esse Grerius in 
notis ad Lucian. d. I. docuit. Idemque Όταπι- 
matiei, Phrynich. Relogg. p. 22. εἰ Thon. Μας. ν. 
Τελευταῖον, ab usu superiutivi "τελενταιότατον αὈλιῖ- 
nendum esse elegantise studiosis doceut. Fucher 
|. ο, Ῥοιτο ᾿Αγαθώτατος reperitur et in Helderi 
Æthiop. p. 26., notaute G. Wakeſf. in Mo Πειθό- 
µενος παρ ᾿Ερμοῦ τοῦ καλλίστου καὶ ἀγαβωτάτον τῶν 
θεῶν ἥκειν µοι συνήθως καὶ τύδε τὸ εὕρημα: οἳ ἵπ Ζο- 
τοβδίτο αρ. Ruseb. P. E. 1. P. 42.4. ε, Οοἶση., de 
Ώεο, 'Αγαθων ἀγαθώτατος. Vlde Creu⸗zer. |. ς, ρ. 986. 
De οσπιρατ. οἱ superl. ν. ΚεῖιΣ, Bels. Οταοἶκα. ρ.059, 
Diod. 8. 1, 118. 000. 6098.” Sehxf η Ἆάς., ἙΕιθάσπι 
census sunt Boni⸗ssimus et Malissimus apud Latinos 
Varro de Ling. Lat. εν p. 122. ed. Bipout. ⸗Dein⸗ 
ceps dicam de altero genere vocabulorum, in quo cou· 
tentioues ʒunt, ut Alhum, albius, alhissimum: in quo 
eam analogiam non seryari apparet. Nam οσα εἰς 
simule, Salsum, Caldum, et dicatur ab heis, Βαΐίυς, 
Salsi⸗ssimum, Caldius, Caldissimum debuit viei. 
Quoniam simile est Bonum, Malum; ab heis Πουίας 
οἱ Malius, Bonisimum et Malissimum: πομπής diei- 
mus, Bonum, Μην, Optimum? Malum, Ῥε]α», 
Pesimum?“ ΟΙ. Barthii Advers. 26, 6.) lrreguttre⸗ 
autem comparativi sunt, θελτίω», ἀμείνων, κρείττων, 
ἀρείω», λωΐων, superlativi, βέλτιστος, κράτιστος, ἄριστος, 
λῴστος: quorum comparativorum οἳ superlativorum 
invenies unumquemque in Ἠελτίων. 

Αγαθών, Adverb. Bene, Reete. Glosste Labb. 
΄Αγαθως, Beue, P. 1 ερ. κτ.7., Ἐὰν τάδε εἴπῃ, ἄγα- 
θῶς, εἰρήρη τῷ δούλῳ σου. 4 Reg. xi. 10., Καὶ 


"ν ᾗ χρῆπαι συνεχώς (σελ. 99. καὶ 941.) Ἡλιόδωρος, "Έστι δὲ τὸ Â συνηθείᾳ 
od. Έ, u.p. 130, ἳ ) * 
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εἰσῆλθε πᾶς ὁ λαὸε τῆν γῆς εἷς οἶκον τοῦ Ῥάαλ καὶ Α vel Bounitas. Bonitas. P. Bonitas. 5.]᾿Αγαθότης, iuquit 


καγέσκασαν αὐτὸ», καὶ τὰς 
εἰκόνας αὐτοῦ συνέτριψαν ἀγαθῶωςι Theod. 1 Reg. 
xri. 17. ubi i 3 Alex. ὀρθῶς ubent. Vide 
Bielũ Thes. Philol.) Utiliter, ap. Hippoer.: συµφε- 
ῥόντωε, Erotian. [Seeundo de Ofieina Medieci, t. 3. 
Ρ. 508. ν. 14. Ejus vero, quod ἀγαθῶς, Beue, deli- 
gatur, duꝝ sunt species. Secundo de Fract. t. 19. 
Ρ: 460. ν. 40. At vero talia ἀγαθῶς, Beue, deligare 
που eujusvis est. Galen. in Com. inquit: Hic aue- 
tor et alũ antiqui sæpenumero ἀγαθῶς, Bene, pro 
καλῶς, Pulere, usurpaut. Etet. 31. p. 461. v. 17. 
ἀγαθὸν honum est hoe testimouium in amnihbus sugil· 
latis. Galen. ευ loeum exponens οἱ: Idoneum 
ίνα honum dixisse ἀγαθὸν quasi certum, stabile, 
veram, perpetuum. Secundo de Artie. t. 44. p. 
482. ν. 14., Uti autem couvenit ad omnia Ίος hujus- 
modi farina, si εκ ἀγαθων optimo tritico fuerit. 
Galen. eo in loco inquit: Optimum triticum dixiase 
ἁγαθοὺς πύρονε. Majores euim soliti sunt ἁγαθοὺς 
vocabulo uti ad ποπ μπα id omne, qusd in suo 
genere primum. Secundo Aphorism. {, 33. p. 891. 
ν. 41. In omni morbo valere mente, et bene se habere 
ad εα, quie exhihentur, ἀγαθὸν, Bonum: contrarium 
vero malum. Galen. in Com. inquit: Dici signum 
esse bonum, quantum in se ipso est Ίνος aliquid. Et 
Lib. quarto {. 25. p. 994. ν. i9., Sanguis sursum qui- 
dem qualiseumque fuerit, melius est: deorsum vero 
«ἀγαθὸν bons sunt nigra subeuntia. Galen. in eo 
loeo vult ἀγαθὸ», honum, non tumquam proprie ἀῑς- 
tum, sed tamquam idem, quod melius, esse accipien- 
dum, quasi ita diceret: Infra autem melius nigra dejici. 
Hie animadvertendum est, versiones interpretum non 
omni ex parte quadrare verbis Hip 5. Sie enim 
Φου: Αἷμα ἄνω μὲν ὀκοῖον ἂν ᾗ, κακόν’ κάτω δὲ, 


ἀγαθόν' καὶ τὰ µέλανα ὑπι ρτα, κακόν. Ἠοο est, 
ut mihi videtur, Sanguis sursum quidem, —— 
que fuerit, malum, deorsum νετο ἀγαθὸν, um, et 


nigra subeuntis, malum.“ Eustach. Fœsius p. I. εκ 

Ίοσο Ciceronis Tuseul. iv. belle hæc illuſtrat, notante 

Franzio. In Lex. Ernest. ἀγαθῶς exponitur Valide, sed 

ἁμαρτύρως. ὙΣυραγωγὴ Λέξεων χρησίµω» in Bekheri 

Aueed. Gr. T. 1. ρ. 937., Αγαθῶν ὥς. 8Sedem 

lossæ ignoramus, nisi referenda sit πά 4 Reg. xi. 19., 
τὰς εἰκόνας αὐτοῦ συνέτριψαν ἀγαθῶνς.] 

[Αγαθὸς in νατ. lect. permutatur cum ἐσθλός, 
Xcnoph. K. Π. {. 5. 7. Ρ. 52., Πλέον ἔχωσιν οἱ ἐσθλοὶ 
γενόµενοι τῶν πογηρῶ». “ δίοῦαυ» εἰ ——— 
habent ἆγαθοί. Per glossam. Nam Χεπορίνου «ρα 
utitur poeticis: Απ. i. 2. 20. εἰ Σ. 9, δ. ο Τ 
mide.“ Sturzius ἵπ Lex. Χεπορῃ. Vide Dorvili. 
Animadvv. in Charit. viii. 4. p. 600.-686., qui quan- 
tumvis contrarii sensus voeahulu issime eundem 
loeum obtinere in Codid., plurihus docuit exemplis. 
Vide πιοφο,”. inquit, Blatonem de L. L. ἵν, 868. 
d. Lysiam 10. p. 175. εἰ 26, 594., ubi κακῶν εἰ ἀγαθῶν 
crebro miscern doeemur.“ Quo eompendio ἀγαθὺς 
in Codd. scribatur, exponit Bastius ad Gregor. Cor. 
Ρ. 162. Scholia Veneta ad Hom. Ἡ. Β. 911., Ἔσγνμο- 
λογοῦσι γὰρ τὸ ἔφον 80. στρουθὺς, παρὰ τὸ μετὰ οἴστρον 
θέειν' τὰ δὲ παρὰ τοῦτο τὸ ῥῆμα ἑωρῶμεν ὀξννόμενα, 
ὥστερ τὸ ἀγαθὸ,, βοηθό. Οοἡ,, ἴεειε Βαηίο, Ἰωῤει, 


ἀγδ: id est, ἀγαθὸς καί. EScholiis Homericis aua 
sumsit Etym. v. Στρονθὸς p. 790. 80, ᾿Αγαθὸς et καλὸς 
confusa hahes, inquit Schæſf. in Mas., ud Dionys. 
Halĩe. T. iv. p. 2116.] 

᾿Αγαθότης, πτοε, ἡ, Donitas, (Benignitas), Probitas, 
ut a κακὸς 4 κακύτης, [Aceris p. 921., a Schæfs. in 
Mas. laudatus, Ἀρηστύτης' οὖκ ἀγαθόύτης. Minus 
Auliee igitur Philo p. 9δ., Tò δὲ ξύλον τῆε θωῆῇς 
ἐστιν ἡ γενικωτάτη ἀρετὴ, u τινες ἀγαθότητα καλοῦσι», 
αφ ἧς αἱ κατὰ µέρος ἀρεταὶ συνίστανται. “Sup. κ, 
22. Benignitas; Sinceritas, Cousilũ integritus, Sap. ĩ. 1. 
ubi est idem quod ἁπλύτης καρδίας, quod in altero 
memnbro legitur, Φρονήσατε περὶ τοῦ Ἐνρίου ἐν ἀγα- 
θότητι, καὶ ἐν ἁπλότητι καρδίας ἐητήσατε αὐτόνο" 
Bretachueider. in Spieil. Lex. in Interpir. Gr. Vet. 
Test. p. 18. Glossæ Labb.: ᾿Αγαθότης Beuivolencia, 


Budæus, θεύτης, de Deo dictum. Gregor. Νπε, de 
Deo p. 166. Sapientin Liber vii. 26. ᾿Απαύγασμα 
γάρ ἐστι φωτὺς αῑδίον, καὶ ἔσοπτρον ἀκηλίδωτον τῆς τοῦ 
Θεοῦ ἐνεργείας, καὶ εἰκὼν τῆς ἀγαθότητος αὐτοῦ. 
Maximi δομοίία in Diouys. Ατεορ. p. 195., Τῃ ἀγα- 
θότητι τοῦ Θεοῦ: p. 194., Φησὶ γὰρ διὰ µόνην ἀγα- 
θύτητα τὸ πἂν παραγαγεῖν τὸν Θεό»: ρ. 196., "᾿Αψύχως 
δὲ καὶ ἀναισθήτως, λέγεται ἐφίεσθαι τῆς ἀγαθότητος τοῦ 
Θεοῦ: p. 144., Αὐτὸε, 9ο. ὁ Θεὺς, δὲ πλούτῳ ἀγαθότητος, 
τῶν μὲν, ἀνεῖλε καὶ τὸ φθαρτὺ», ὡς ἀγγέλων καὶ ψνχῶν : 
εἰ p. 108., Ὅσα οὖν ἐστι» ἄξωα καὶ ἄψνχα, διὰ τὴν 
ἀγαθότητα τοῦ Θεοῦ οὕτω παρήχθη κ.τ.λ.: p. 985., 
Ηρονοίας καὶ ἀγαθύτητάε φησιν, ἅπερ προεῖκεν οὐσίωσιν, 
Ξώωσιν, ἀγαθύτητα, θεύτητα, κάλλος, καὶ τὰ ὅμοια. 
Clemens Alex. Strom. vii. p. 895. 16,, Παιδεύσεις δὲ 
αἱ ἀναγκαῖαε, ἀγαθότητι τοῦ ὤντος µεγάλον κριτοῦ, 
διά τε τῶν προσεχῶν ἀγγέλων, διά τε προκρίσεων ποικί- 
λω», καὶ διὰ τῆς κρίσεωε τῆς παντελοῦς, τοὺς ἐπὶ πλέον 
απηλγηκύτας ἐκβιάξονται μετανοεῖν. Idem ibid. ri. 
—* 7., ᾿Αγαθὴ γὰρ ἡ τοῦ Θεοῦ δικαιοσύνη, καὶ 

α ἐστὶν ἡ ἁγαθύτης αὐτοῦ. Ἰάεπι ibid. iĩ. Ρ. 451. 
41, Ε1θ ἡ ἁγαθύτης καὶ ἐπὶ τούτοις δείκρνται γοῦ Θεοῦ. 
Vide Simplie. ad Epieteti Εποτίά. ρ. 9---19.] 

*Aðrou ycijos, (ον, ὁ, .) Ipse per se bonus. 
*Gregor. Νασ. de Deo.“ H. Steph. Thes. Ind. Abr. 
Kall. in Mas. eitat Cyr. Theodor.; οἳ Simplie. ad 
Epiet. i. Ρ. 11. Τὰ δὲ ἄλλα πάντα, ὑπὸ τοῦ ἀγαθοῦ γοῦ 
ἑνὸς καὶ τῶν πολλῶ»ν ἀγαθουτήτω» παραχθέντα, ἆπο- 
στάντα τοῦ εἶναι αὐτοαγαθὰ καὶ ἀκινήτως ἐνιδρῦσθαι ἐν 
τῇ ὑπάρξει τῆς θείαε ἀγαθύτητος, κατὰ µέθεξιν ἔχει τὸ 
ἀγαθὸν, et P. 19. Αλλ᾽ αἱ μὲν πρῶται τῶν ψνχῶ», ἅτε 
προσεχῶε ὑπὸ τῶν αὐτοαγαθῶν παραχθεῖσαι. '""ὈΙί om- 
πες houi, juata FPlat. de Rep. ii. p. 980,, Ὅτι Θεὸς 
ἀγαθὸς, h. e. jJuxta Proclum ad eum locum p. 366., 
ὄντως ἀγαθὺς, καθὸ καὶ ἔστι Θεὺε, Revera honus, qua- 
tenus eliam est Ώεις, εἰ quidem αὐτοάγαῦος, Ρετ ο 
honus; unde etiam Θεοὶ ἀγαθῶν εἰσι χορηγοὶ, Dii bo- 
nuorum ornium datores, ab eodem Proclo dicuntur in 
Timæum ρ. 995.” 8 «86 Juliani Orat. 1, Ρ. 296, b. 
Epiphen. Adv. Πατ. L. ΠΠ. 76. ρ. 950., Όίκοθεν γὰρ 
ἔχει τὸ αὐτοάγαθον, ὅπέρ ἐστι πάντων κρεῖττον. Ῥαμ]ο 
inferius, Καὶ οὐκ ἀπὸ βονλήματος µόνον ὑπῆρξεν αὐτῷ 
τοῦτο, ὡς ἂν εἴποι τις " μελλητικῶς, ἢ κατὰ µέλλον», ' ἢ 
συμβονλειτικὺν λογισμὸ», ἀλλὰ κατὰ τὺ αὐτράγαθον" 
πέφυκε γὰρ αὐτοάγαθο», |. αὐτοάγαθος, " συµπρεπόντωε 
αὐτῷ τὰ πάντα ἔχων, καὶ ποιῶν, καὶ ἐργαξόμενος,] 

[5 Αὐτοαγαθύτης, πτος, ἡ, '"Ἱροαπιεί bonitas, sive 
Per δε bouitas, quee esseutia sua talis est, οἱ non ab 
alio, νεὶ per partieipationem, ut sunt homines et 
Angeli. Dionys. Areop. de Div. Nom. ο. ii. P. 414. 
Τήν θεαρχικὴν ὅλην ὕπαρξιν ὅ, πι ποτέ ἐστιν, ἡ αὗτοα- 
γαθότηε ἀφορίξσνσα καὶ ἐκφαίνονσα πρὸς τῶν λογίων 
ὄμνηται, Ipſamet ἰνουίίας a aacris Literis celebratur, 
totam essentiam divinam, quidquid tandem sit, de- 
finivisse atque explorasse. em seusu Greg. Nuæ. 
Deum αὐτοάγαθον, lpsum per se honum, appellat; 
et Puehymeres in cap. i. Dionysii Areop. de Div. 
Nominihus p. 905.” Suicer. in Thes. Eccles. Simplic. 
ad Ερίοι. 1. p. II. b. ab Abr. Kallio in Mas. lauda- 
tus, Οὐκ ἐνδεῇ τοῦ ἀγαθοῦ, ὅτι αὐτοαγαθύτητέε εἶσε, 
Maximi Scholia in Dionys, Άτεορ. Ρ. 262., Al οὖν 
ἐκ τῶν ἑνόντων αὐτῷ ἀγαθῶν εἰν µετάδοσιν ἑλλάμψεις 
Ὀπρωτογύπως λέγονται, καὶ αὐτοεῖναι, καὶ " αὗτο- 
ξωώσεις, καὶ " αὐτοθεώσειε, καὶ ὅσα τοιαῦτα κατὰ µίµη- 
σιν τῶν ἀρχῶν, τοντέστι τῶν αὐτοῦ δὴ τοῦ Θεοῦ ὄντων, 
φημὶ τῆς " αὐτοθεότητος, καὶ αὐτοαγαθότητος, καὶ αὐτο- 
Ξωῆς. Eaclem ihid., Καὶ τῆς αὐτοαγαθότητος ὅτι καὶ 
τῆς αὐτοαγαθύτητος, καὶ θεύτητος ὑποστάτης ἐστὶν ὁ ὕπερ- 
ἀγαθον καὶ ὑπέρθεος, Ἠϊὰε Epiphan. Adv. Hær. L. iü. 
76. ρ. 959. ᾿ 

3” Ὑπεράγαθος, ου, ὁ, ἡ, Valde bonus, Optimus. 
Significat eum, qui est superhonus, plusquam ho- 
nus, οἱ est epithetum solius Dei. Dionysius Areopagita 
cap. ii. de —8 Nominibus, οδοί. 4, p. 419. Deum 
vocat ὑπεράγαθον θεύτητα, Supraquam bonam Dei- 
tatemm. ldem, statim ab initio Mysties Teologie 
p. 707. 88. Trinitatem vocat, Τριάδα " ὑπερούσιον, 
καὶ ὑπέρθεον, καὶ ὑπεράγαθο», Supernuturalem, et au - 
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raquam divinam, οἱ supraquam bonam.“ Suicer. in Α ᾿Ακραγαντῖνος, ὁ πολίτης ἢ ἐπίθετα, ὧς τὸ, * ῥιῖρῶ, 


hes. Eccles. Michnel Syngelus in Laudatione Dio- 
mysii p. 346. ed. Paris. 1562., Τὸν τῆς πάντα θεωµένηε 
καὶ ἀγαθύτητι παντελεῖ πάντα περιθεσύσης καὶ συνεχού- 
σης θεύτητος, τῆς ἐν τῇ ὑπερουσίῳ, καὶ ὑπερθέῳ, καὶ ὑπερα- 
γάθῳ Τριάδι προσκννονµένης καὶ λατρενοµένης " ἡμνή» 
τορα. Usutpavit hane vocem, teste Boissonacl. in Μας., 
Nicetas Paphlag. Laud. 8. Enstathii 61. 6. Hine 
lVæcpayalſorne, πτος, ἡ, Summa honitas. Est 
superhonitus, iĩ. e. Bonitas omnein bonitatem supe- 
raus. Dionysius Areopagita de Divinis Nominibus, 
ο. ĩ. 6. 5. ꝓ. 985. de Deo: H τῆς ὑπεραγαθύτητος 
ὕπαρξις, Bonitutis omnem honitutem superantis exis- 
tentia.“ Suicer. in Thes. Eccles. Hine] 
[* Αὐθνπεραγαθύτης, Abr. Kallius in Mass. e Dio- 
mysio Areop. p. 235. affert.)] 
᾿Αγαθωσύνη, ης, ἡ, Bonitas, (Renignitas, Animus 
erga alium benevolus, Studium alüs benefaciendi.) 
At in Ecclesiastico nove pro Felicitate οἱ rebus 
secundis usurpatur: ſix. 7., Anupruvru εἷκ ἄπο- 
λέσει ἀγαθωσύνην πολλή», Unus οσα multao 
bona perdet. Sie vertit Biel. in Thes. Philolog. 
At Sehleusuer. in Lex. intelligenddam arbitratur pro 
bitatem, integritatem, virtutem universam.]) Scribi 
autem debet ita, Ποπ ἀγαβοσύνη per ο, secundum 
Moschopuli εἰ aliorum quorundam regulam. 
[Mæris Attieista p. 921., a Schtef. απ Μες, 
citatus, Xpnororiet οὐκ ἀγαθύτης, οὐδ ἀγαθοσύνην 
Leid. κες. ἀγαθωσύνη, ut vulgo editur in 8. literis, 
et a Ἀμίοετο, quem vide in Thes. Sed δικαιοσύνη, 
λαβροσύνη, et situilia a Nominativo adjectivæ vocis 
formata.“ Oudeudorp. Etym. p. 279. 42., Τὰ διὰ τοῦ 
ὀσυνη θηλυκὰ ὑνόματα διὰ τοῦ ο μικροῦ γράφεται, πλὴν» 
τοῦ ἁγιωσύνη, ἀγαθωπύνη, ἱερωσύνη, μεγαλωσύνη. 
Ῥ]ανον. Αγαθωσύνη” ἡ ἀπηρτισμένη ἀρετὴ, ὡς ὁ ᾿ Από 
στολοε. Zonar. p. M. Αγαθωσύνην’ τὴν ἀπηρτισμένην 
ἀρετὴν καλεῖ ὁ Απόστολος “Ότι καὶ αὐτοὶ µεστοί ἔστε 
ἀγαθωσύνης. Τὸ δὲ μεστοὶ ἐπιτάσεώς ἐστι ῥῆμα, 
Locus est Rom. xiv. (πιο xv.) 14., αἆ quem locum 
eadem Eeumenius.“ Tittmunn. Sensus est, Vos jam 
satis hene cupere aliis comperi. Vulg. Dilectio. 
Theophylact., Τουτέστιν ἀγαθῆς γνώμης καὶ φιλαδέλ- 
, ἣ καὶ ὁλόκληρον τὴν ἀρετὴν, ἀγαθωσύνην καλεῖ, 
———— explieat per παρτοδαπὰ ἀγαθὰ, Omnis 
generis hona. Galat. ν. 22. (coll. v. 20.), Ὁ δὲ καρ- 
röos τοῦ πνεύµατός ἔστιν ἀγάπη, χαρὰ, εἰρήνη, µακρο- 
θνµία, χρηστύτης, ἀγαθωσύνη. Ubi χρηστύτης ah 
ἀγαθωσύνη distinguitur. ΑΠΟ tamen tanquam ΑΥΠΟ- 
nynu usurpantur, ut in loeo Mœridis Attieistæ supra 
posito. Ephes. v. 9., Ὁ γὰρ ὃς τοῦ πνεύματος 
ἐν πάση ἀγαθωσύνῃ καὶ δικαιοσύνη καὶ ἀληθείᾳ. Theo- 
phylact. ad hunce ſocum, Πᾶσαν ἀγαθωσύνην λέγει τὴν 
πρὸς πάντας, οὗ µόνον φίλονε, ἀλλὰ μᾶλλον πρὸς τοὺς 
ὃς, Glosse Labb.: ᾿Αγαθοσύνη" Ronitus, 
ignitas. Deinde etiam Probitatem, integritatem, 
virtuiem universam significat. 2 Thess. i. 11., Ἵνα 
ὑμᾶς αξιώσῃ τῆς κλήσεως ὁ Θεὺε ἡμῶ», καὶ πληρώσῃ 
πᾶσαν εὐδοκίαν ἀγαθωσύνης, Ῥτο ἀγαθωσύνην ἤ ἐστιν 
αὐτοῦ εὐδοκία, Quicquicd recte factorum ipsi placet. 
Hue reſerendum esse male censet Sehleusner. in Lex., 
quem vide, EMeumenü atque οκ eo Phavorini locum, 
qui, ut viderunt Suicer. in Thes. Eccles. οί Tittmaun. 
L. e. ad Rom. xv. 14. pertinet. Legitur εἰ in 2 Reg. 
γή, οἱ. Νε]. ix. 26. 35. Ps. xxxvii. 21. Jud. νΠ, 
45. Ecches. vii. 15., Ἐν ἡμέρᾳ ἀγαθωσύνης, In die 
bona, Aqu. Ps. xv. 2. Sym. Ps. xxvi. 19. εἰ alibi, no- 
tante HRielio in Thes. Philolog. Clemens Alex. Strom. 
vi. p. 792. 13. Οὕτως καὶ τῇ δικαίᾳ ψυνχῇ θείατις ἀγα- 
θωσύνης δύναµιε: ldem Ῥπάαα. i. P. 148. 40. Ἡ 
ἀἁγαθωσύνη αὐτοῦ, ἡ πρὸε τοὺς ἐξ ὑπακοῆς πεπιστενκύτας, 
ἀμετακίνητύς τε καὶ ἀῤῥεπής, Cod. Palat., notante 
Sylburgio in Ἰπά., per ω οπΒέ, ᾿Αγαθωσύνη, at 
Εἰοτεπίίηα Ed. Ρετ ο, ᾿Αγαθοσύνη.] 
᾿Αγαθικύε, οὔν ὁ, Αά]εσί, ᾿Αγαθικὰ Suidas exponit 
σπονδαῖα, i. e. Ῥτοῦα, Recte οἳ cum virtute facta vel 
dieta. Zonar. p. 91., εἰ Συναγωγὴ Λέξεων χρησί- 
µω» ἵπ Bekkeri Απεςά. Gr. T. ἱ. ρ. 324. Αγαθικά" 
τὰ σκουδαῖα. Sedem vero ϱἱοβοτ nondum invenimus. 
Vox in Schneideri Lex. non legitur.] 
[" ᾿Αγαθῖνος. lnsiguem hune Etym. locum lau- 
davit G. Wakef. in Mas., Pp. 793. 45.: Τὰ διὰ τοῦ σος 
ὀνόματα, ἢ κὐριά εἶσιν, ἤ ἔθνικα, οἷον "' Σκοπελῖνας, 
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ὁ δεινός" ἡ προσηγορικὰ, ὡς ἐχῖνος, γελασῖνος, γελα- 
σῖνοι δέ εἶσιν αἲ γενόµεναι κοιλότητες εἰς τὸ πρόσωπον. 
ἐκ τοῦ γελᾷν' ἡ ὑποκοριστικὰ, οἷον φιλῖνος, σηµαίνει 
δὲ τὸν φίλον' "παλλακῖνος, ὁ ἀπὸ παλλακῆε, Ταῦτα 
δὲ, εἰ μὲν ἀπὸ ὀνόματος παραχθῶσιν, ἢ ἀπὺ εὐθείας, ἢ 
εἰπὸ γενικής παράγονται, φίλος, φιλῖνος" ἀγαθὸς, ἀγα- 
θτνοι" εἰ δὲ ἁπὸ ῥήματος, ἢ απὺ ἐνεστῶτος, ἢ ἀπὸ μέλ- 
λοντος" ἐχιῶ, ἐχῖνος πραξιῶ, ""πραξίνος, Τὸ δὲ 
5 σεβεῖνος διὰ διφθόγγου γράφεται. ΑΠΛΟΙ in eodem 
Etym. sumitur Ῥτο nomine proprio: p. 680. 40, 
Ἐν ὡπὸ τοῦ ἀγαθὸς, ᾿Αγαθῖνος, οὕτων ἀπὸ τοῦ µένω 
μενηστῖνος, καὶ συγκοπῇ, καὶ μετὰ τῆς πρὸ προθέπεως, 
προμνηστῖνος. Certe in Χεμορῃα. Hist. ἵν. 8. 10, 
᾿Αγαθίνος est Corinthiorum παν ατελή nomen: εἰ αρ. 
Galeu. de Diſf. Puls. iĩ. nomen medici, qui seripoit 
lihrum, cui tütulus, Ileet Σφυγμῶν, ν. Meurs. Bibl. 
ασ. Τε i in Opp. T. iii. p. 1073. et Fabricii Bibl 
ο. T. xiii. p. 41, ed. pr. Hlermanni Regulæe de Pro- 
socdlia, p. a24., Τὰ διὰ τοῦ ενος ἅπαντα προπερισπῶνται, 
Κωνσταντῖνος,---αντῖρος, Πλωτῖνος, δῖνος, ἡ συστροφἡ, 
σὺν τούτοις "' ἐργαστῖνων.] 

[5 Ἐπάγαβος, " Ἐπαγάθων, εἰ Γωπηρίπυπι " Ἔπα- 
γαθὼ, boni ominis causa formata fuerunt Ίος εορ- 
nominu, inquit Dorvill. ad Charit. ii. ὃν p. 204- 172, 
a Βομαρῆ, in Μας, laudutus. Vice πος supra ad [ον 
mulum, Ἐπ' ἀγαθῷ, Auspicato.] 

[Tedyabos. ου, ὁ, ἡ, Andr. Cret. 15., teste Abr. 
Κπῄίο in M⸗s.] 

[" Μισάγαθος, ου, ὁ, ἡ, Qui honos νε] τος bonas ο- 
dit. D. Scottus in Αρροπά. Sehol. πά Pinduri Pyth. 
A. v. 507. affert, Ὅμηρος δὲ τὸν Θερπίτην εἰσήγαγε 
μή —— καὶ µισάγαθο», et Βοΐρεομαά, in Μες, eitat 
Theod. Prodrom., Noticedes Mas. T. viũ. σε, Purt. 
p. 198. 2. Hine 

[Μισαγαθία, ας, ἡ, Odium virtutis et proborum. 
G. Wakefield. in Mss. ο Plutarchi Fhocione xxvũ. 
Τ. iv. p. 540. ed. Reisk., ᾿Απέβη δὲ τούναντίον, ἆγνω- 
μοσύνῃ τινὶ καὶ µισαγαθίᾳ τοῦ ᾿Αντιπάτρον.] 

[ αμυάγαθος, legitur in Dionysio Areopagita, 
teste Abr. Kallio in Mas.] 

IIavayues, Onuino bonus, se u Omnium op 
“timus. Plato Epist. viii. (T. xi. p. 159. ed. Bipout., 
Aovela γὰρ καὶ ἐλενθερία, ὑπερβάλλουσα μὲν ἑκα- 
ἑτέρα, πάγκακον' ἔμμετρος δὲ οὖσα, πανάγαθον.) 
“ Αρυά Polluc. et παναγάθη, ἕωπι. gen. (νὶ. 109. 
«Καὶ ὡς Κρατῖνος, παναγάθη.)  Ἡ. Steph. Thes. 
Ind. Jungermunni Ms. habet, παναγαθῆ. Boissonad. 
in Mss. citat Isidor. Pelus. i. 83. et Νϊσείαπι Paphlag. 
Laud. 8. Eustathii p. 68. in. Dionys. Areop. *. 
Divinis Nominihus ο. 11. 5. 1. P. 440. Χρὴ γὰρ ἡμᾶς 
ταῖν εὐχαῖν πρῶτον ἐπ᾽ αὐτὴν, ὡς ἀγαθαρχίαν, "προσ" 
ανάγεσθαι, καὶ μᾶλλον αὐτῇ πλησιάξδοντας, ἐν τοίπψ 
μνεῖσθαι τὰ πανάγαθα δῶρα τὰ περὶ αὐτὴν ἱδρυμένα, 
Oportet enim nos primum orationibus ad ipsem 26, 
Tnitatem, αἱ ad bnĩ principium, adduci, ae deinde 
magis ipsi propinquantes, edoceri optima quæque 
munera, (με penes ipsam sunt collocata. vV'ide 1. 
C. Suicer. in Thes. Eccles. p. 555. In J. H. Suicen 
sſupplementĩs ὁ πανάγαθος ianquam epithetum bei 
affertur ex Euseh. L. x. ο. 4, p. 573. *vVenu⸗, 
ΘΕΟΣ ΠΑΝΑΓΑΘΟΣ, in Inseript. αρ. Gruter. lix. l. 
nuncupatur, sicut in Marmoribus Όκο. p. 91: Part. 
1. BOXAEDEAE VENERI CNIDIAE.* Spanhem. 
ud Juliani Orat. i. p. 295. u. Hinc F 

[5 Παναγαθία, ἡ, (in Sehneideri Lex. male ⸗eribitut 
παναγαθιὰ, pro παναγαθία). Stobæeus Ῥεπιι. i. P, W. 
ed. Schowii, ο Theage Pythagoreo ἐν τοῖς Περὶ 3 
τῶν: Ὅκα δὲ τὸ μὲν κρῇσσον ἄρχῃ µέρος τᾶς ψνχᾶν, τὸ 
δὲ χέρῃον ἄρχηται, καὶ τὸ μὲν ο ρα, τὸ δὲ ἔπηται, 
ἀμφύτερα δὲ συνενδοκῆται καὶ συνομολογῆται ἀλλάλοιε, 
τόκα δὲ γίνεται ἀρετὰ καὶ παναγαθία περὶ ὅλαν το 
ψνυχάν. ο] in Mas. consulendum esse monet 
Lobeckium ad Sophoelis Ajacem p. 417.] ας 

{" Φιλάγαθος, ον, ὁ, ἡ, Amuns probitutis, Bonitatia 
atudioꝝꝛus/ Amuns honorum. Glosse Labb.: Φιλάγα” 
θος Benignus, Benignus, P. Plutarchi (ου) νε. πες. 
T. vi. p. 580. ed. Reisk. Οἱ φιλόμονσοι τῶν βασιλέων 
πολλούς μουσικοὺς ποιοῦσιν, οἱ φιλολόγοι λογίους, ο. 
” φιλαθλῆται γυμναστικούς" οὕτως ανὴρ * 
καλλωπίστριαν γυναῖκα ποιεῖ, φιλήδονος ἑταιρικὴν κα 
ἀκόλαστον, φιλάγαθος καὶ φιλόκαλος σώφρονα καὶ κον’ 
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µίαν. Idem in Comparatione Thesei eum Romulo A quasi, qui nullum hentficium acceperunt, fastu εἰαί[.” 


T. ĩ. Ρ. 150., Εἰ & ἐκείνη µόνη τοῦτ' ἔκαθεν, εἰκύτως 
ἔγωγε φαίην ἂν αὐτὴν ἀξιέραστον Θεῷ γεγονέναι, Φιλύ- 
καλον, καὶ φελάγαθον, καὶ τῶν ἀρίστων ἐρωτικὴν οὖσαν. 
τεμ. Nas. in Carmine quodam, quod citat Morellus 
in Lex. Gr. Prosod. p. 1097., Δωρέᾳ Φφιλαγάθψ. 
Diouysius Areopagita Epist. viii. p. 778., à Suicero, 

uem vide, in Thes. FEecles. citatus, Deum voeat τὸν 
ὑπεράγαθον εί φιλάγαθον, Prbenignum, et Benigni- 
tutis amatorem. Sapientine vii. 99., Ἡ γὰρ πάντων 
τεχεῖτις ἐδίδαξέ µε σοφία" ἔστι γὰρ ἐν αὐτῇ πνεῦμα 
γοερὸν, ἅγιον, μονογενές, πολυμερὲς, λεπτὸν, εὐκένητο», 
σρανὺν, ἀμόλνυντο». σαφὲς, ἀπήμαντον, φιλάγαθο», ὀξὺ, 
ἀκώλντον, εὐεργετικόν. Tautum legitur in Ν. Τ, 
Epist. ad Τη. 1, 8. ΑἈλλὰ φιλόξενο», φιλάγαθον, ubi 
tam hominum bonorum, inquit Schleusner,, quam 
virtutis amorem exprimere videtur. Theophyluci. ex- 
Pponit r⸗ ἐπιεικῆ, τὸν μέτριο», τὸν μὴ φθονοῦντα, Mitem, 
moderatum, minime invidum. Usurpat οἱ Leo Dia- 
con. Notice des Mss. T. ΥΠ. p. 983. 7. teste Bois- 
sonad. in Schedis. Hinc adverb. 

[: Φιλαγάθως, Benigne, Probe, Leniter. Cyrillus 
Alex. in les. ο. κ. p. 808., Ἔνεστι τῷ Θεῷ καὶ τὸ 
παγσθενὲς, καὶ τὺ προσίεσθαι. φιλαγάθως τὰς παρὰ τῶν 
καμνόντων λιτᾶς, Inesl Deo et omne robur, et quod 
ε quodam bonitatis amore admittit preces laborun- 
tium. Vide Suiceri Thes. Eccles. Usurpaut οἱ Leo 
Diacon. Notice des Mas. T. vini. p. 280. 2., εἰ Nec- 
tarius Houil. p. 7. οὐ, Paris. 1564., à Boissonad. 
in Schedis — Clemens Alex. Strom. iv. p. 651. 
37. Ἴσμεν δὲ τὰ μὲν δνσπύριστα, οὐκ ἀναγκαῖα, τὰ 
δὲ ἀναγκαῖα, εὐπύριστα γεγενῆσθαι φιλαγαθῶν παρὰ τοῦ 
Οεοῦ, ubi Sylhurg. in lud., Alibi, inquit, φιλαγάθως, 
Ἠίπο etium nom. 

[DaAavahiu, ας, ἡ, Bonorum amor. Clemens Alex. 
Pædag. 1. pP. 139. 30.3 εἰ iii. p. 291. 25., Or' ἂν 
κεκοσµηµένη Ψυχὴ ἁγίῳ Πνεύματι, καὶ τοῖς ἐκ τούτον 
ἐ πνεοµένη Σφαιδρύσμασι», δικαιοσύνῃ, Φρονήσει, ἂν- 
δρίᾳ, σωφροσύνῃ, φιλαγαθίᾳ τε, καὶ αἰἶδοῖ, ἦς οὐδὲν 
εὐανθέστερο" χρῶμα ἑώραται πώποτε.] 

«᾽Αϕιλάγαθος, (ὁ, ἡν) Qui non est φιλάγαθος, Ἰ. ο. 
Amauns Ῥοποσυπ, Exponitur etium Benignitute 
»carens.“ Η. Steph. Thes. Ind. [“Qui virtutis οἱ 
honesti, hominum πάσο proborum inimicus est οί 
adversarius. Semel in X. T. letzitur ο "μα, üi. 8, 
in plurali ἀφιλάγαθοι, Bouis ἠη]οί, ᾽Αϕιλάγαθοι, 

ται, προπετεῖε, τετνφωµένοι, φιλήδόνοι μᾶλλον ἢ 
φιλύθεοι, ubi Theophylact. et Geumen. interpretautur, 
Ἐχθροὶ παντὺς ἀγαθοῦ,”. ſschleusnet. in Lex. Cf. vSui- 
ceri Thes. Eccles.)] 

[" ᾿Απειράγαθυς, ου, ὁ, ἡ, 1. Inſinite honus; 3. 
Ῥοποτιπι, Beneficiorum expers; 3. Ἱπροπ{ης, Glos- 
sw Labb.: ᾿Απειράγαθος Infirmatus. “Quemud- 
modum ἀπειρόγαμος, Qui non est expertus nuptias; 
ἀπειρύκακος, Malorum εχρετο, et similia alia: ita 
ἀπειράγαθος, Juxta eeterotum analogiam, esset Boni 
expers. Sed longe aliam habet significationem, 
quando de Deo usurpatur. Nicephorus Constanti- 
nop. Trinitatam vocat ἀπεράγαθον, i. e., Infinite 
bonam, in Aetis Synodi Ephes. p. 07.1. Τριὰν ὁμοού- 
oios, " ὑπερούσιος, ἀύρατος, ἀκατάληπτος, ἀχώριστος, 
ἀναλλοίωτος, ἁπλῆ, καὶ ἁμερὴς, καὶ ἀσύνθετος, ἀδιάστα- 
τος, αἴδιος, ἀσώματος, ἄποιος, ἄποσοε, ὀμότιμος, ὁμό- 
δοξος, καὶ ὀμόθεος, ἀναφής τε καὶ ἀφηλάφητος, καὶ 
ἀσχημάτιστος, ἀπειράγαθος, φῶς αειλαμπὲε, "τριλαμ- 
πὲν, " ὑπέρφωτον, Trinitas consubstantisis, super- 
suhstantialis, invisibilis, incomprehensibilis, insepa- 
rahilis, immutabilis, simplex, εἰ individua, atque 
ineomposita, dimensione carens, zterna, incorpotea, 
sine qualitate, siue quantitute, jusdem honoris et 
ßlorin et deitatis, intactilis, et αμίποία, sine ſigura, 
infinite hona, lumen semper lucens, tripſiciter lucens, 
plus quam lucidum.“ Suicer. in Thes. Kecles. 
Areipu y ullox, Έκρους ὑεπεβοίοταπι, Ελ, xvi. 
4., Τοῖς τῶν ἀπειραγάθων κύµποις ἐπαρθέντεν, Eriun 
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Biel. in Thes. Philolog. Ηίπο adverb. 

[5 ᾿Απειραγάθως, Imperite, Ἱπερίε, Diod. Sie. κν; 
40, a Schæf. in Μος, Ἰαυδαίως, Ὁλιγαρχασῖς γὰρ 
πολιτεύμασι κεχρηµέναι, καὶ ταῖς τῆς δημοκρατίας έξον- 
σίαις ἀπειραγάθως χρώµεγαι, ubi Vesseling., "' Com- 
positum est, uti ἀπειροκάλως, quod frequentiore teri- 
tur usu. ] 

[” ᾿Απειραγαθία, ας, ἡ, Nimia, item Infinita bene- 
fieentia, iſem Nimia magniſicentia, item Imperſtia. 
(ους Labh.: ᾿Απειραγαθία" Infirmitas. Schæf. 
in Mss. Wessclingium ad Diod. Sie. xv. 40. Ίππο 
notantem lhaudavit: ⸗Voce “ ἀπειραγαθία Polybium 
πά honesti virtutisque ignorantiam describendani 
usum fuisse, optime recordor.“ Sec locus, ad quem 
respexit vir eruditias., ſrustra quæeritur in Sehweigh- 
w*useri Lex. Polybiano. Idem Sehæf. in üiisdem 
Sceheclis eitat Aristoph. Fragm. 249., et Clementem 
Alex. Pædag. ii. p. 257. 32., Eæxròs πάσης κενοσπον- 
dias, ἀπειραγαθίας, µικροπρεπείας. Vide G. Wake- 
βε]ά. in Sylv. Crit. ĩv. p. 56. Idem in Padagog. ũ. 
P. 190. 17. Σκοπὸν γὰρ τὴν Χρείαν ἐτίθετο, οὗ τὴν 
ἀπειραγαθίαν, Scopum enim constituebat usum, ποπ 
idutilem magnificentiam. Idem ibid. p. 245. 11., 
Παραθήσομαι δὲ αὐτὰς τοῦ κωμικοῦ τὰς λέξει διελεγ- 
χούσας ἀκριβῶς τὸ — ὑμῶν τῆς ἀπειραγαθίας. 
Legitur et in quodam J. Stobwi loco, οκ Ηϊετος]ο, 
teste G. Vakef. in Μπα. Vide Sehneideri Lex.] 

[51 Απειραγαθέω, Pauli Ægin. vi. 80. lch handle 
unwissend, ungeschiekt, wie ein ἀπειράγαθος; wie 
ἀπειροκαλέω u. 5, v.“ Selineider. in Lex.] 

[” ᾿Αρχάγαθος, Haluntiui nomen est apud Ciceron. 
in verrem iy. 98., hominis που solum domi 8, 
sed lotu Sicilia nobilis, inquit Cicero |. c.] 

Apxayatjo⸗ Atheuwo iv. p. 168. a. nom. est serip- 
οτι cujusdam: Γραγικὺν γὰρ ἡ φακῆ Ἴστιν' ᾿Αρχάγα- 
θος ἔφη πο." γεγραφέναι. ἦς καὶ ᾿Βοφοῦντ Ὀρέστην 
τῆς νόσου πεπανμένον' φησὶ Ἑώφιλοι ὁ κωµῳδωποιός, 
Ώε Ίου vel eorrupto vel mutilo loco vide Casauboni 
et Schweighwuseri nolas. Archagathum medieum 
intelligendum esse censet Sechweigh., εἰ in ludice 
Auetorum nos α Ίνος Fabricii, in Medicorum Vete- 
rum Elencho, Bibl. Gr. T. xiii. p. 78. εἰ. ΡΙ., τὲ- 
mitiit: ⸗*Arehaugatus, Lysaniu ſilius, qui, ut Plin. 
xxix. I. refert εκ Cussio IIemina, Peloponneso pri- 
mus ο Medieis Romam venit, L. Æmilio εἰ M. Livio 
Coss. unno Urbis Όχκχν. Eique jus Quiritium 
datum, οἱ taberna in compito Acilio emta οὗ id 
publice. Vuluerarius e re dictus ſuit, mireque gra- 
tus adventus ejus initio: mox aà sævitia secandi, 
urendique traneiit nomen ejus in carnificem, εἰ in 
tadium ars omnesque Medici. Archagati istius, aut 
alterius emplastrum recenset Corn. Celsus ν. 19.“ 
Sed utrum Plinii εἰ Cebsi Archagatus Ες idem sit 
cum illo Athenei Archagatho, viderit ipse Sehweigh. 
Nobis quidem magis arridet sententia Meursii, eujus 
verha mirum est Athenwei Editoris, viri eruditissimi, 
diligentiam effugisse. “NHie nempe est, qui Romam 
eaptivus abductus, moxque οὗ docetrinam ε servo 
iterum lihertati restitutus, Cæciſius adpellatus ſuerit, 
quum antea Archagathus diceretur.“ Meurs. Bib- 
lioth. Gr. Το. ἐν et ii. in Opp. T. iiĩ. p. 1123. et 1177. 
e Suida, quem vitde in ν. Καικίλιος. Deinde vero 
recenset Meursius ejus seripta, inter quu Ίο duo 
εμηῖ, Κατὰ στοιχεῖον Απόζιώς τοῦ εἰρῆσθαι πᾶσαν 
λέξεν καλλιῤῥημοσύνης: εἴ, Ἐκλογὴ Λέξεων κατὰ στοι- 
χεῖον, 6 quo ſibro Snidam ipsum multa depromsisse, 
ε Catal. Scriptorum, quibus usus estl Lexicogruphus 
ille, Lexico cjus prufixo, satis patet. V. Kuster., 
de altero Cæcilii Ότο disserentem, ad Βμίά, v. Και- 
κέλιος, οἳ Τουρ. ad Pseudo-Longini S. I., qui, uulla 
Meursii mentione ſueta, de (οἱ seriptis fuse egit.)] 

[Ατομα ως autem idem quod Agatharchus. 
»Phil. Maussacus cadem formu, qua δούλιον ἦμαρ, 
putat factum Δρομιάμφιον ' ἦμαρ αρ. Hesyeh. die 


ἥμαρ' ἀμφιδρόμια, "Έστι δὲ ἡμερῶν ἑπτὰ ἀπὺ τῆτ γεννήσεως, ἐν ᾗ τὺ βρέφοι βαστάζοντες περὶ τὴν ἑστίαν 


άμφιον 
Ὑυμροί τρέχουσι. |" Ἰωμο, ο ἑβδόμη: quamvis non Ίρποτοπι, Suitlum quintumn α vativitate diein Απορημώσοηηις αλλίµηατε, Nam 
⸗riptares veteres in εμού! rebas που rars λεν" kRuster. Όπηκα Ἰηλύνος ἀϊκεγοραμής «λί, quodd ap. Atheniennes 
decl:mus a nativitate ctes, (V. Suidum in Δεκάτην ἑστωάσαι), πρ. coteras nutein Grucie populos vel quintas, vel at ptitmus Am- 
phdromiis as⸗aignaretur; qua conjaetura recepta, omnia fere iu Gramumticis vete rĩhus, quanivia mäxime inter 8 Vusentire 
videantur, luce clariora οτι, Ceteratu, quum πέµπτη farilins in ἐπτὰ, quam ἑβδόμη ἵπ rrä, a librariis eorrumpi potuiese 
— — 


videatur eumt Meursis in Gr. Fer. lege, Ἔστι δὲ ἡμερῶν πέµπτη ἀπὺ τῆς 
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επίαι seribendum, (sieque edidit Alhertius), non Δρο- A servitutis et omne Ἱεπιμας, quod {8 ea exigitur Ἐσι 
µιάφιον, primum me monuit Salmas. Diſſferunt au- prorsus idem, quocd ᾽Αμϕιδρόμιο»,' nisi quod illud 
tem δρομιάμφιον ἦμαρ, et δούλιον ἦμαρ: nam ille dies transpositione literurum poetis et dialeetis qui busdam 
est certus unus, nimirum ipsa ἀμφιδρόμια, et proprie recepta existit. Ut " λεξιθήραε, θηρολέξηε ap. Hesyeh 
τὸ ἦμαρ accipitur; δούλιον ἦμαρ est sors et miserin ᾖ(θΘηρολέξης” ὁ τὰς λέξεις θηρώμενοι): ᾿Αρχάγαθος, 


5 ες τὰ, οἳ ᾽Αμϕιδρομία, ας, ἦν Circumeursatio. Ita vocabatur dies quæedam, qua infautem recens ηαίππα ΟΠ 
eireum focum ſferebant, ut Hes. et Suid. doeent. Unde et Plato in Thewt. (xv. T. ii. p. 88. ed. Bip.), Μετὰ δὲ τὸν τόκον, τὰ 
«« ἀμφιδρόμια αὐτοῦ ὧν ἀληθῶι ἐν κύκλψ περιθρεκτέυν τῷ λόγψ, (Ῥονὲ partum vero, ut mos ùst, quinta die ab ος natali φοἱδησία 
*celehrautes eĩrenlum ο —— V. — i. 6, *8 α.. . —* — Ind. ὴ m. 5 89. 36. 55 

ια” ἑυρτή ἐστιν ἐν ᾿Αθήνῃσι τελουµένη, καθ ὃν ἐγκρυφίου v ὑπτωμένου, ἐπὶ τῆν πιτρέχουσι’ τ αὐτὸ ποιοῦσι μετὰ 
— εἰς τὰ βρέφη παρὰ τὴν ἑστίαν περιφέροντες, ἐπειδὴ κουροτρόφος ἡ τροφὺς ἐπί τινων πεφήµισται. R-ctius, Περὶ τὴν ἑστίαν πορν- 
πρέχοντει. ΒεηπεπΗ [πιο pricedeufi] ν. tollenda prapositis εἶτ, ut patet εκ Harpocrutione, qui ait, — ; Λυσίας ἐν 
τῷ Περὶ τῆς ᾽Αμβλώσεωτ, εἰ γνήσιος ὁ λόγον" ο — ἐν ᾗ τὸ βρέφος παρὰ τὴν ἑστίαν ἔφερον τρέχοστες, 
καὶ ὑπὸ [παρὰ in Apostolio li. 89.] τῶν οἰκείων καὶ φίλων πολύπυδας σηπίατ ἐλάμβανον, [η ἐρεκείπια νετὺα iu Αροηιοιίο b. ς.. 
letuntur. ubi interpres, a Reiskio ad είς Fraxmm., Oratt. Gr. T. vi. P. δν, castigatu-, ἐπουησα εως Ἰ Lysiu ease voluit, eum 
νὰ exsatent interpretamenti gratia, uti et ap. Harpoer. quoque, Suich. et Hes.]) ubi nota παρὰ, ⸗icut etiam in noſstro auctore, 
[ει Apo⸗tolio], οὐ magis requiratur περὶ, ut πρ. Hes.“ sylburz. Sed Meursius Gr. Fer. Opp. T. Ηἱ. p. 793. ἔ ed εἲν 
derho ποιοῦσι ſungit, et pro vulgatis κουροτρόφος ἡ τροφὺε Ιομῖε κ. Ά τ., utrumque γεςῖε: Τὸ δ' αὐτὸ ποιοῦσι καὶ μετὰ σιανῆς εἷς τὰ 
Βρέφη, παρὰ τὴν ἑστίαν περιφέροντες, ἐπειδὴ κουροτρόφος ἢ τροφὺς ἐπί τινων πεφήµισται, Ilud ἔρεάπι quoque faciunt eum ραταία πά 
infautes, ad focum οἰτοπππιρογίπηίες, quouiam nutrix infantium, vel educatrix in quibusdam erlehrafa est. Sie vertit vir doctus. 
Seneus esse videtur, Infanies, eum ad fſoeum cireumportati e⸗aent, nutriei, rite verbhia nuncupata, tradi solere. Auetor Prorer bie · 
rum, (ο zuu deprom⸗sis⸗· videtur Snid.) αρ. Neurs. Exere. Crit. P. ii. Liui. ο. 33. —8 F. ν. P. 680.: ᾽Αμϕιδρυμίαν τὴν 
ώς κκολω μὴ ροπή” γ-ν'ὝἨ ντ ἐν ᾗ ἀποκαθαίρονται τὰς χεῖρα: αἱ συναψάµεναι τῆς µαιώσεωε, τὺ δὲ βρέφος παραφέρουσι τὴν ἑστίάν 
πρέχοντες, καὶ δῶρα π. υσιν οἱ ες ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον πολύπυδας καὶ σηπίαν’ τῇ δεκάτῃ δὲ τοὔνομα τίθεται, [ίωπο τίθενται, πε 
οἷά, εἰ Sehol. Plat.) Quem locum ία οπιεηάο, Τὸ δὲ βρέφος παραφέρουσι περὶ τὴν ἑστίαν τρέχοντες, καὶ δ.π. ο. π. α. ε.τ. Ἡ. 
πολύποδας καὶ σηπίας τῇ » ὅτε τοὔνυμα τίθεται. Nam munera mitte hantur eodem die, quo impoeita ποπηῖπα, που quinto, 1. e. 
— ————— μὲ reſfert hac Ἰεοιίο.”. Meurs. Ἱ.ς. Addit Etymol. |. οι: Μέμνηται Πλάτων ἐν Θεαιτήτφ' Τοῦτο μὶν δὴ, ὧν 
. 


τούτψ 
τὺ πλεῖστον πολύποδας, [καὶ σηπίας, additur bid. ), οἳ τε φίλοι τε, καὶ οἱ οἰκεῖοι, καὶ ἁπλῶς οἱ προσήκοντε. In Cod. Darmst. ap. 
Creuzer. ad Plotin. de Puler. ρ. 580. ελῖ,--παρόσον ἑκταετῆ καθαιρόµεναι τὰν χεῖρας αἱ συναφάµεναι τῆς µαιεύσεωτ (η ου. 
ch ᾿ 


ἡμέρα τοῖς παιδίοιξ, ἐν ᾗ τὸ βρέφος περὶ τὴν ἑστίαν ἔφερον τρέχοντες κύκλᾳ,, καὶ ἐπετίθεσαν αὐτῷ ὄνομα, ὅτε τῶν οἰκείαν καὶ 
φίλων δῶρα ἐπέμπετο. Λέξεις ῥητορικαὶ ἵπ Hekkeri Ἀποοση, Gr. T. 1. ρ. 307. -- ἑστίασις ἀγομένη ἐπὶ τοῖς βρέφεσι μετ’ ὀλίγας 
ἡμέρας τοῦ τεχθῆναι, ἐκλήθη δὲ ἀπὸ τοῦ " ἀμφιδρομεῖν καὶ περιτρέχειν πανταχοῦ μετὰ τοῦ παιδίου, ἐπιθύοντας τοῖς Θεοῖς. “Certe ας 
erravit Ἠσε,, aut mutilus est ejus loeus, exeiditque deeimi diei mentioz nam «ο nomen inponebatur. Et ipsum Ηες, alibi 
audi, Δεκάτῃ θύομεν' τῇ — ἡμέρᾳ τὰ ὀρόματα — * Α. vũ. 117.] τῷ φησί, Εμ. 
μετ. αρ. Alhert. ad Ἠεε. Sed Ίος verba sumta καπ ο Μοηγείί Gr. Fer. ]. ο, P. T05. Ἠερ.: ἝἜβδομαι τομαὶ, ἡ ἑβδόμην ἡμέραν 
ἀπὸ γενέσεως παιδίου ἑορτάξουσιν. Nihilominus tamen Hesvehii gloscam πά v. ᾽Αμϕιδρόμια ΠΟ mutilam εεεε, εοά Lexicographum 
ipauim errasse, satis patei e Scholiaata Ῥ]πιοπίσο, qui eodem in errore eat. V. Harpoerat. eum Mauæsaci Ἡ., Etym. M. p· 
908. 40, v. "Ἑβδομευόμενα, et Zonar. Ρ. 694, Suid. in Δεκατεύιν et Δεκάτην ἑστιάσαι, et Meurs. in Puérp. c. - 
Opp. Τ. ν. p. 206. a., in Έχετε. Crit. P. 1, Ἐν. 4. ς. 35. Opp. T. ν. p. 6080. Εν et in Gr. Fer. L i. ν. ᾽Αμϕιδρόμια, Opp. T. ui. 
7os. e. Adde Casaub. ad Athen. p. 570. d., a Sehæfero in νε, audatum, Sehne ider. ad Aristot. H. A. T. Hi. p. 357. et 
eindorf. ad Plat. Έμειεῖ. p. 346., quetn eitat Βε]ναξ. in Schedis. Aristoph. Lys. ΤὸΤ., Οὐ τὰμφιδρύμια τῆς κυνῆς αὐτοῦ μενεῖες 
Ephippus in Geryone, Athen. p. 66. et 570,, ἔπειτα πῶς; Οὐ στέφανος οὐδ' εἷτ ἐστι πρόσθε τῶν θυρῶν, Οὐ κνίσσα κρούει ῥινὺς ὑπεροχὰς 
ἄκρας, ᾽Αμϕιδρομίων ὄντων , «. Ῥο]]., 4 G. Wakeſ. ĩn Mas. laudatus, Νήπιον, ἄρτι ἀπὸ γονῆς, ἄρτι ἐξ ἀμφιδρομίων. Ubi Seber pro- 
paroxyt. ἀμφιδρομία αρ. Suid. legi, notavit. Sie sans legitur in Edit. Mediol., ε qua Steph. noster in Thesauruim Ἑπαπη ᾽Αμϕιδρο. 
µία, αἲ, ἡ, CFeumcur⸗atio, ĩntulisse videtur. Sed Ru⸗ater., leetore non monito, edidii ἀμφιδρήμια, τά. Neutraliter certe in 
lurali albi φεπιρες fere legitur, ut videre est in locis, ο Ίπεμα παπα supra dedimus. Extat tamen ᾽Αμϕιδρομία in 
uetore Proverhiorum l.e. “ μίαν ἄγεις, i. e. Amphidromiam atis. Adaium-ad varios uaus poterit αοσοπιοδαεῖ, 
τε] ad eos, qui pueros ostentant, ας cireumferunt, aut munusenla captant, ambinutque. Sumtum a prisea consue tudine, qua 
mulieres, quæ ĩin partu adfuissent, et in obstetricando juvissent, quinta post die manus abluere soleut, ας puerum eur⸗u feur- 
rieulo, Meurs. ΙΙ. ος., νεὰ απο auetore, peseimus] laribus ——— Ῥ]αιο Thewt. τὰ ἀμφιδρόμια νοσαῖ κεπενε μοπίτο,” 
Erasm. Chil. ἵν. Cent. ii. Adag. 55. p. 893. Vocem hanece ἀμφιδρομία Βε]ηεϊάεγια in Lexieon 2Η1πά non recepit. 
PORRO ut natlvitati Dens Γενέθλιος ῥΓάῦφεηα adignatus fuit, ita Amphidromis κος * ᾽Αμϕίδρομος, Οἰγομς μου, præ 
mitur αρ. Rochylum in Semela, Hesyeh.“ Meursius Gr. Fer. ]. ο. p. 795. Ἡ. Rachyli Eum. 7. Δίδωσιν ὅ ἡ γενέβλιον —8 
φΦοίβψ, ubi Stanſ. a Sehuſ. in εν, laudatus: -* Munus die natali miium; non eo die quo natus est, sed απο nonen ἱποροί» 
tum. Ita clare dietinguit Terent. Phorm. ο. init.: porro autem Geta Ferietur alio minere abi hera pepererit: Porro alio 
autem, ubi erit puero natalia dies, Ubi initiahunt. Ad ᾳ. l. Servius: —* Solehant enim antiqui oetavum diem pueri natale m 
⸗on⸗tituere, εί 60 die ainxuliĩs auuis læatum convivium parare, saleut Judæi in setava die eireumeidunt: εἰ τὰ non levite· r pro· 
baut verba Æschyli, ναι proxime πεηππη (αγ. Ita εἰ Hes. ᾽Αμϕίδρομον Θεὺν / Rochyli explieat per γενέθλων: Σεμέλφ 
Έπλασε δαίµονα καινὸν περὶ τὰ ᾽Αμϕιδρόμια, ὡτ εἰ ἔλεγετ τὸν γενέθλιον. Cum tamen Απιριηὑγοιηἷα quinto poſt partum die οὐοτνα τα.” 
⁊ βηρολέξης, Suidi (εἰ Zonari) est ὁ τὰν λέξει θηρώμενος, quemn Athen. (ρ. 98.) ων νοςα!, qua⸗ Venatorem 
εἰ vocabulorum. Sed oᷣuapretior ea vox. quum ποπ axtet in Με, Cod.“ Η. St. Thes. Iud. Imo, αἱ auetoritaie Μπ, Codieis, 
uo usus est Noster, et in quo artienlus non repertus est, e Suida eum ο)λείκε, nihil ρεοβςίπε; extat enim totidem verbis να 
[ΜΑ οἳ Ζοπατα, ubi Tittm.,“ In Lex. Reg. Μ.. Alberti ερίνο videtur nmeus Cyrillus Θηρολόξης,” de inde citat 
Du Caut. ν. Θηρολέκτης, qui Ίος habet: ⸗ Θηρολέκτης, Cavillator, in Νονείία Menuslis Comneni de Monasieriis φαν unt κά 
urbem, δρ. Bal⸗amon. ad Can. 12. vii. Synodi.“ Sed, quamvis in Gloscis Labh. extet,  Λέκτης Diceutariu-a, et in Eust. ad 
11. Β. p. 307. 35. ait, Κατὰ τὸν " ἐπιλέκτην τῶν ἐθνικῶν, Seeundum Gentium nominum οοἱεσίοτενη, i. e. Steph. Βνγε., in loco 
tamen, de quo nuue loquimur, Θηρολέκτης nihil aliud aguitjeare potest, quam θηρὸὺς λέκτης, quo quid aheurdius? Ubienuque 
igitur invene s. tibi noꝛtro perieulo reponendum erit Θηρολέξης, quod, ut vidit J. Ἐτ. Ότομον., pouitur pro A⸗ q · 
ρα... Steph. noster ap. Alhert. ad Hes. conjieit Θηρόλεξις, et ipse Albertius, “ κ. Ms. —— inquit, * malim 
it, ut Cyrill. Lex. Ms. vel Θηρολέξη.” V. eund. ad Gloes. in N. T. p. Τ8. ubi Θηρολέξι εκ He- πείτε affert. Hane lectinemn 
probat Toup. Emendd. iii. p. 588. Sed ſalaam esse eam, patet a VERRB. * Θηρολεκτέω, (πο ſormatur, Πο αν. Θηρολέξι, 
μεά a v. Θηρολέκτης, Epiphan. Hær. xlvii. p. 400., Rle ἑαυτῶν δὲ γνώμην καὶ καράστασιν μυθολογίας, καὶ (κατὰ) τῶν πινόντων τὸν 
οἶνον, ἐπιλαμβάνονταί τινα θηρολεκτοῦντετ. Βΐς " έω, Κυριολεκτέω, ah —— 5 Κυριολέκτης, 
5 ΛΕΕΙΘΗΡΟΣ, * ΛΕΒΙΘΗΡ, (Reinesio Ερ. πά Daum. κκ. p. 6G. Albertio ad Hes. Βεἰπεϊάετο ἴπ Lex. et Sehæf. in κε, est 
Λεξίθηρ, που Λεξιθὴρ), . ΛΕΞΙΘΗΡΑΣ, ου, ὅ, 3 ἡν "ΛΕΕΙΘΗΡΕΩ. *Cynuleia Pompeiano Philadelphen⸗i Ίος tribuit 
ium,“ οπούκ" 3, ὀνοματοθήρα: δὲ καὶ αὐτὸς, Homo iudustrius, sed verborum εἰἶδπι ipse captator. Οὐκ 
vaſet πανοῦργος, Solers εἰ ἱπάηείγίης: aam ea νοκ interdum ἵω bonam partem accipitur. dicitar, cujus oinne 
atudinm iĩn voeularum ob⸗servationĩbus poaitnun. Philo J. de Bacenis, Φιλοσοφία τὸ λογικὸν, ὡς οὐκ ἀναγκαῖον εἰς κτῆσιν ἀρετῆς, 
Άσγοθήραις ἀπολείπουσιν,. ["" Philo Π, de V. Μ. p. 684. οἱ λογοθῆραι καὶ σοφισταὶ, et de Guner. Quær. Erud. Gr. p. 481. d. "λο- 
Ὑοπῶλαι καὶ λογοθῆραι, quotd a λογοθήρας, pro quo Aristoph. Ναι 967. θηρατὴῃ λόγων. V. εἰ Lud. Cresoll. heatr. V. Rhet. 1. 
3" Albert. ad Hes. v. Θηρολέρης. Talem ΟἨγγκοεί. Serm. iv. T. 6. Paris. P. 44. notante Snieero Tes. Εσεῖ., θηρατὴν 
appellat: Clem. Alex. Strom.ĩ. — 838, 13., Ζητήσεις ἐριστικὰς ἐκπορίζοντες, λεξειδίων θηρήτορες (u. θηρητῆρετ), τεχρνδρίων, 
5 ἑριδαντέες καὶ ἱμαντελικτέες, ὥς ὁ ᾽Αβδηρίτης ἐκεῖνος φησίν.] Idem æanitieat Θηρολέξης, ui explicat Hes. Graviua sonat Λεξιθὴρ 
Epiphan.: εἰς euim φο]εί appellare eum, qui υπάίηπο ε aaeris {ερ voenlas aneupatur ad sui κ conũrationem, πε 
αγ, lxix. p. 785. ὃν --- τοίνυν οἱ λεξιθῆρες [λεξίθηρες, cdit. 1635.] εὐθὺς, et paulo post, Hær. Ἰκῖκ. p. 801. ᾱ., Πε- 
δὲ τοῦς λοξιθήρεσι τὸ τοῦ ἁγίου Πνεύματος πρόσωπον, εἴ Λεξιθηρεῖν πηρε Αρ. σπά, βοτέρίοτοπι.”. Casaub. κα Athen. ρ.08. 
Gentem Troxlodyiarum Plin. (Ἡἱ. 54.) a venatu et veſpeitate dietos putavii. Sed ἱπερία οἳ absurda ἴμες compo· 
Σο, Forte⸗ θηροθώαν ↄxripacrat Jaba a venanclia ĩllia ſeris, que θώες dieuntut. Nec reeta Μο tamen compositio. ⸗ 
ius dieendi forent, πῖ ' Ἐλεφαντοθῆραι in επάεπι Troglodytiee. Et sie in altis. [Virum doetumn falli aatis patet ο Gronovii 
bes. i.. Ρ. 30. Et ipae mox ex Hes. Θηρολάξης pro Λεξιθήραν afferena, sus aibi ο jugulat glacio. * 4 νεα thoum, de qui. 
dos L. η, Θηροθόαι aunt appellati: iĩdem aliis Θωοθῆραι, ot d⸗5 ei Θόε Græci aeribunt: εἰ Θηροθόαι, perinde ας Θωοθῆραι, 
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᾿Αγάθαρχοε:. Etym. (ρ. 3. 24.) ᾽Αβλεμέως' ἀφροντίσ- Α καὶ πλεονασμῷ τοῦ βῆτα, ἀβλεμέως,. Οὕτως Ὡρίων. 
τως, παρά τὸ µέλεω, ἀμελέως, καὶ ὑπερθέσει ἀλεμέως,  ἵη εοθεια (ρ. 70. 91:), Ἔροτίε ἡ ἑορτή" ὡς γὰρ παρὰ 


quemadmodam αρ. Suid. Θηρολέξης et Λεξιθήρη».” Harduin. Άη Θόε ρτο Θῶες προ] geriptores ρεοκαίσος uaquam legatur, παρε]. 
maus.) Non επίπι Θηρόσκιος ἀῑείίατ ΚΟοΙΠΟΠ, εεά Ἀκιοθήρης, [Σκιαθήρας, 5. Ἄκιόθηρον]. Nec Θηρολέξεις, Λεξιθηραι, qui die · 
tlones aueupautur et verba. Iade ν, Λεξιθηρεῖν αρ. Agelĩ. i. Ὁ,, Νις minute ας prope etiam ο υήημίάς Plutarehus in icuro 
ↄecusaucdo λεξιθηρεῖ, Sie ibi legzendum, ποτ, ut eat να]ρο, λέξεις τηρεῖ [Ν. nos infra.) Αρ. Epiphan. Λεξιθηρέν ape ος aig - 
miũcatu lexitur, qui et Λεξιθήρας multia locia voeat vocuiarum ancupes, et qui οπιυία πρὸς λέξιν πεοὶρίαηε, quod να]κο dieimus 
—2 . Βίς —* .”Ἰ -- ων) ος εἰπήϊία, Sed et Θηροθῆραι ἀἰσευαμίας, qui feras ve · 
nautur, τοῦ θηρᾷ» τοὺς θήρα.. Εθν. Θηροθῆραι: θηρευταί. Idem ĩamen θἶαπι notat Θηρολέξην, pro εο, qui reeta eõmposi tione 
dieitur Λεξιθήρα:. Ἠοάειῃ modo et Θηροθῶαι apppellari poase ut, qui thoas venabautut. Vix tamen aliter ση persuaderi ίνετο, 
-- legenadum εἰ! αρ. Plin. Geutes Vroxlodyiarum idem Juba tracit eratas a venatu dietos, πίτας velocita tis, ἵ, 6. Θηράτάν. 
ut Trotlodytarum gentes, qui Κυνηγόται Acathareidi, Straboni, et Diodoro. Agathareides de populis Αξιπορία Έτορίο- 
dyties:, Μετὰ τοὺς εἰρημένου» εἰσὶν οἱ παρὰ τοῖς ὀγχωρίοις Κυνηγόται. Ἠί [εγακ omne genus venabantur, εξ earumn carne vietitabant. 
Θηρατὴς απ τει {. ᾳ. Κυνηγέτη. Οτωςῖ: Θηρατήγ' κννηγὺς, κυνηγότης Salina⸗. Plin. Έχεις, 894. ο--ε. Martian. vi. ς, de 
Babyl. p. 236., ιοί transcriplor: —““ Habitantur etiam aduria Troglodytarum, et Iehthyophagorum gentibus. Sed primi 
cras curau præierenat, alteri nuudo marinas helluas vincunt.“ Τη Ῥηρίο ergo Martian. legéerat Θηροθόας, quod νοσκυσ]ωση iu- 
*2* nou, eam Pliinio {ρεο, Qui thous venantur, sed, Qui ferarum eurseum adiequant, Θηροθόαι, Æque celeres ας εγω: εἷς 
» Έφπε venustus ut Amor, quasi καῖν Ἔρως, puer amabilis, πε puleher ae amor, interprote Salmas. l.e. ρ. 399. a. B. 
Ie. O⸗aub· ¶.e.) produeit νου. Λεξιθὴρ εκ Epiphat. Hær. L. ii. Panariò e. de Arianis, pro eo, απ] uudique voculas seutentias- 
qus ad daxmatis sui eonũrmationem, sive aptee zive inepta ετε aint, aneupatur, eamque een νεγε Græxcam adprobat, et ν. Λεξιθηρεῦ 
ea dem ⸗icuiticatione αρ. euud. Epiphan. «ρε reperici observat. Idem ſaeit J. Sirmond. Propempt. κ Salmas. li. 6. an ab ἰφίο 
edoctus, ue⸗eio: sed utrumaque deceptum easte, id vero φεῖο. Cum enim ĩn casu aceeuxandi πληθυντικῶς λεμῖνεεῖ alicubi Λεξιθῆρας, 
limo in auo Epiphanii loeo, nempe p. 785. b., legerat Cacaub. οἱ λεξιθῆρεε, in altero απίεπη, Ώεπιρε p. 801. d. τοῦς λεξιθήρεσι,] 
quintæ deelinatſouis eam termina tionem ease ορίυκ της est; alĩiter ai a aimpliee θήρα, * θηρεύω, dedueta et eomposita in· 
troapexi⸗aset, aeu⸗uras. Voees Μιξόθηρ, οἱ " Μιξόθηροι, illa αρ. Lycoph. [650.], 4ε Seylla mounstro eum sex capitibus —J— 
αυνὺς, λέοντος, Ὑοργόνης, φαλαίνης, ἀνθρώπον, οἱ ἀμοδεείτι pedibus, Ἠπες ap. Alnenag. de Resur. Mort. qua homines belluinis 
moribusa adpellat, in exemplum τοῦ Λεξιθὴρ (ταλὶ nequeunt: aunt enim a ν. primiformi Θἡρ, 5, A⸗t γετο a derlvativis 
a quihus quaa dedueuntur masculina oinnia, prime deelinationis ease tot exem doeeri poteat. IERxrravyimus 
«τεο aupra p.occlxyii.h. Rtymologo p. 460. 18., pro vulgato αἱ µυροφόροι, αἱ θυννοθῆραι τεμ]ωοηίες, Saltãm acribe ndum earet 
οἱ θνννοθῆραι. Sed οἱ — menti maxime adversatur. Vera igiiur lectio est, Κλίνεται δὲ ἡ θύννος, ὡς ἡ παρθένος, καὶ αἱ "θυννο- 
ὡς αἱ µυροφόροι. Sle οπιηία luce elariora funt. Θυννοθήρας Ααίθιη εχἰαί in Αίἠοπ. p. 909. (Θύννοι ὁ, πξ πον Θύννος ἡ αμποθευπΕ 
xica.) Habet tamen αἱ θυννοθῆραι, quo κε tueatur. Vellerus Gram. Gr. p. 75. tradit** ποποῖτα in ης εἰ ας ease ΚεΠΕΓΙΡ masen · 
Uri,“ ubi Fischer. Ώρες. i. p. 354.. — At Ταμίας εκ opinione quorundain, communis generis est. Xenoph. (Ἔσοη. ix. 10. 
Ταῦτα τῇ ταµίᾳ παρεδώκαµεν, ix. 11., Τὴν ταµίαν ἐποιησάμεθα, [κ. 10., Τῷ ταµίᾳ κ. 1 Αι ή easus obliqui dueti zaunt α 
«δε recto Ταμία, quo Hom. uaus est multia in locis alterius maxims carminia, Od. Α. 199. Δ. 55. Κ. 371. Sie αἱ ἡ Τιάρα, alil 
ὁ "Τιάρας, dixere.“ Vide Sturæii Lex. Xenoph. ubi æunt hæc verba ·-* Ficcher. ad Welleri Gr. Ur. p. 118. dativum τῇ 
dieit exsa ο --- quippe * eommunis ait generis.“ Sed in edit. 1798, qua ——* —* aliud et — loquitur. 
u. iv. (ρ. (184. b.) hahet vocandi ϱ32ΗΠ1, ὀνοματοθήρα, εἰ Λογοθήρας: Hesych. Θηρολέξης. — 
Aristoph. (Αγ. 63.) Φυγαδοθήρας, ουβΏΟΗνεΩ Archie Thurii, quod εχη]ες A thenis —— εἰ inquirerei, Plat. in V. De- 
mosil. ot Hyper. ( T. ix. p. 366. οί 374. Reiak.) * Κογχοθήρας, ap. Athen. ii. (85. d.) Epicharm. in Nuptiis Hebes. Σπογγοθη- 
J. Ρο. fi. 96, v. 197. unde v.  πογγοθηρεντικὴ v. 139. in Selkneideri Lex. desiderata. ] — Ατίκιοι. Η. A. 
86. Ἑωληνοθῆηραι, Αι, 1. 90. 6, "Ἄνοθῆραι, nomen dramatis ſearminis] Stesiechori, Ανα. 1. 95. ἆ,  Μωµοθήρας, titulus 
fabulæ Ῥ]ατοπία jumotia, He⸗yeh. ν. Παλωδορία. "' Ταγηνοκνισσ' a seriptore ΔΏΟΩΥΠΙΟ vetere Rom. Hist. adulator αρρε]- 
Latur [Βμἱά, ν. Ἰσύνιος εἰ Φαγεῖν ζῶν, quod fragmentum XRllaui esase et res οἳ ε]ας indieat, judiee Toupio Enendd. n. p. 824. ], 
quod arlaginum nidores seetetur, et eulinarum ſerveutium futaos. Ἰνοθῆραι, Nicandro [Ther. 490.] Μύαγροι Τλεγοενα, 
Βηροθῆραι, θήρας θηρῶντες, Veraruin, Leouum venatores, Plin. vi. 29. Ita enim apud Ίππο emnendandatu esse coujeeto voe. 
Therothoa⸗, ια αρ. Juhum, qui ac. Græuce ⸗eripoit, uerit Θηροῦσὰς, q. d. in venatione, in feris perse quendis pernieies, que 
appellatio geutis, non est pr inea liata probabilia. Απαλομία igitur poscente docenteque, Λεξιθήρας verum Or. nomen δεῖ, nonu 
Λεξιθήρ, ex udusque pᷣropterea etiam, quem Lexici cadem ſelietate commenti aunt, Μνοθὴρ ὄφις, Vide H. Steph. Thes. 
1. 995. {, μή Μνόθηρ.] De ν. Λεξιθηρεῦν, quod εἰ Salm. Plin. Έκετς, f. 1267. οὐ maxime invitis Musis Gratlisque, Gellio, ap- 
quem l. 9, hactenus fuit λέξεις τηρεῦ, Obeervare dictiones, supposuit, idem omnino sentiendum est, repugnaré lati formationi 
anaulozlam, nisi ν. θηράω iuter ο esse, οὐ) ad duas conjuxatione- pertinere observant Grammatiei, doceant, quod fortasse 
uanquam poterunt. Nos interea hoe labore eutia [είς in Suieeri The-. pruter necessitatem multiplieata eivitate Attiea eji- 
ciendi helle sie defuneti erimus.“ Reines. Var. Leet. i. 6. η hi⸗ Reinesii pleraque hos quoque prohamus; quibusdam 
tamen caleulum noslrum nondum addimus. Omnino dieendum Λεξίθηρας in easu nominatͤvo. [8εὰ et Λεξιθὴρ ἀῑεί posse επι] 
probavit Casaub. duohus Epiphanii locis allatis: in uno legitur nomnatiĩvus pluralis οἱ λεξιθῆρες, in altero dativus pluralis, τοῖς 
λεξιθήρεσι] Ἠος εοπβγπιαξ vox ᾿Ἰχθυοθήρας, ο" δη καρτα üahes Μπο loeo, εἰ " Δολωθήρας, in εκροεἰίοπε in Licee. iv. quæe 
tribuitur Vito Bo⸗treusi ρ. 784. de Diabolo, οἷκ εται δολιοθήρα., Fraudulentus ργπεάο non coneequetur 2ο, pra dam quæ · 
sitam. [85εὰ vox Ίος contra analogiam forinata est. Gr. enim lingua ratio Δολοθήρας, non Δολιοθήρας, postulat. Item ἄπογ- 
Ὑοθήρας αρ. Plut. (Τ. ix. 748. κ. 849). Έτ tibi exempla elarissima. Isidor. Pelus. Epist. 258. LV. Ρ. 687. 0 φίλος ὁ σὺς ὅ 
µεγαληγόρος καὶ λεξιθήρας, 345. Lib. cjusd. p. 638., Ψυχρὺν µέν ἐστιν, εἰ καὶ μὴ τοῖς λεξιθήραις δοκεῖ, τὸ σμικρολογεῖ», καὶ περὶ τούτων 
ποιεῖσθαι τὴν ἅμιλλαν», De ν. Λεξιθηρεῖν, ciun Όουα ἘΚείηεκί venia, aliter φεηίηυς, Verissimum quidem, αρ. Gelhüm seribi 
λέξεως τηρέῶν, interim tamen ΠΟΠ ΠΙΑ ρτορίετεα ν. Λεξιθηρέω οἰνίιλίε Attiea jictendum, Πίο enim usos deprehendo Origen. in 
Philocalia xxi. p. 60., "Σημειωτέον ἐστὶ τὸν τόπον πρὺς τοὺς έτε ουσ, λεξιθηροῦντας μὲν τὰ ἀπὸ τῆς παλαιᾶς διαθήκη:, ει Cyrill. 
Alex. Dial. Η1. de 98. Trin. p. 48δ., Λεξιθηροῦσι καὶ “τριποθήτως ἁρπάξουσι πᾶν ὅπερ ἂν φαίνοιτο τῇ τοῦ Γἱοῦ τιμῷ τε καὶ δόξῃ καθεσ- 
σπκὸς ἐναντίον. Βαΐσετ. Thes. Ecelex. De v. Λεξιθηρῶν Ἱδίεπα movi Casaub. οἳ Salmasio ideo, quod ν. —* inter ea 6κε, ο 
ad dua⸗s ceonjugationes pertiners notant Grammatiei, et tam in έω, quam in de efſeratur, noudum doeuerint: peto etiam a νο- 
bie. qui hie adversamini mihi, hoe doceri. Interea dum τά faciatis, persto in sententia, et legero ap. Epiphau. ὢ pro οὗ, ος 
faeillime permutari potuerunt a librariis, ut in ῥήσει Philemonis, Athen. vil. (ρ. 488. e.) θηροῦσα pro θηρῶσα, limo δί legehatnt 
πηφοῦσα, pro quo Caauub. prohanie Grotio eonjecit θηρῶσα. Vide Sehweighi. κά h. ].], λεξιθηρῶντες: et verhuin igitur vere Græs- 
cum fuerit λεξιθηράω, λεξιθηρᾷ», ἶ. 6. Αποιραιι voculas, verba venati, οιιοά Gellius λέξεις τηρεῖν εἶπο ullo vitio, ut puto, dixit. 
Nam τπρεῖν ε5ῖ ΒΙήά1οφε et εκ insidüüs ohservure, ut noceas, quod γε! e lxx. verbis επ, in. 15. pateat, —— συ τηρήσει κεφα- 
ελὴν, καὶ σὺ τηρήσεις αὐτοῦ ατέρναν. “VUbi tamen ΑΙ. pro τηρήσει εἵ τηρήσεις, τειρήσει οἳ τειρήσει:, Is. Voſsius autem de lxx. Int. 
Ρ. 53. τρήσει εἰ τρήσεις ἱερεπήααι οεπροί, et derivat αὖ uusitato τρέω, Ῥετίετο, ah ejusque ſuturo usitatiss iino τρήσω, τρῆσις, εξ 
πρῆµα ease docet. Ο6. οἱ Lad. Capell. Crit. Saer. ii. 1. Biel. Thes. Hie igitur Ίοσα5 utpote suspectu- η Ε0ἱ ργς ιά pre · 
δεῖ, quo vulgatam in Gellio lectionem, λέξεις τηρεῖ, turaris, contra Salmasii conjecturam, λεξιθηρεῖ, Gellio in animo ſfnisse 
α;. 1* datis aotam, θεά Exqui⸗itaim, cuivis, loci mentem secum reputanti, ſiquido conetahit. At λέξεις τηρεῶ, uee Gr. 
phra⸗ĩs est, nu⸗quam enim alĩbi legitur, πες exqui⸗aita videretur, εἰ εκεπιρ]α manu laren dare poses. Repone igitur eum Sal- 
masio λεξιθηρεῖ, qu est vox εἰ hene Or., et maxime recondita. Gellius: Nimis minute ac prope etiam απὐ/γἰκίάε Plutarch. in 
Epicuro ποευκαπάο .. Huce maxime ſaeit Ἰκίόου, Pelus. L. ν. Ep. οσχ]ν. p. 633. Vν μέν ἐστι, xl μὴ τοῖς λεξι» 
Φήραις δοκεῖ, τὸ σμικρολογεῖν, καὶ περὶ τούτων ποιεῖσθαι τὴν ἅμιλλα».] J. Poll. i. 105., Τὸ θηρεύειν, θηρᾷ», κυνηγετεῶ, ὥσπερ 
ὀρνιθενταὶ, καὶ ὀρνιθοθῆραι, τὸ δὲ ῥήμα, ὀρνιθοθηρᾷν. Suid. Θηρώμενοι ἀντὶ τοῦ ἑητοῦντε, εἰ Θηρῶντες' ἐπιτηροῦντε ος, autem 
Λείθηρ, quam Casaub. et Sirm. δρ. Rpiphan. ἰωνεπίδεε putaverant, εἳ quam rejeci addnetis tatiouibus, etiam vitavit Βαπνας,ς 
aecuaativo euim plutali nominat Aeta eujus singularis primus fuerit non Λεξίθηρ, sed Λεξιθήρας, cujns Γογπια: eo loco alia 
addueit. Fortasis σφάλμα est in Epiphauis, εἰ pro Λεξιθήρεσι, quod ediderunt, zeripserat ipes Λεξιθήραι:. Certe dati um 
δήρεσι που admittunt tecliaicorum de 60 rexulaa; formatur enim a dativo aingulari σ aute· poaito, θηρὶ, θηρσὶ, non θήρεσι. Cum 
Postis qui à nominativo ſormant addendo xyllabam σι, loentum (μΐκεε Epiphau., quis credet ?“ Reines. Ep. ad Daum. 
axii. p. 68. 4 Schaii.in A⸗s. laudatus. De vv. Λεξιθὴρ, Λεξιδηρέω, εἰ —— quid dixerit Heindorf. ad Platouia Gorg. p. 
145. αὐ eod. Schæf. ĩn ĩsdem Sehedis citatua, πο. quidem, qui Ηεἰπάσγῆαηα Flatonis edit. earemus, nescimus, neque vero 
eandem oh eausam nobis lieuit videre quid εοπίτα Reinesli aeuntentiam de forma Λεξιθὴρ doeue rit J. V. Gronov. ad 4, ΟεΙΙ. ũ. 9. 
ab Albertiq ad Glos⸗. Ιπά. ν. Λεξίθηρος, εἴ ad Hea. ν. Θηρολέξης πιαρηα eum laude, eiatus. Verum in tanta librerum peuuria, 
αμ] meliora forta⸗ss noa doesre potuissent, formam Λεξιθὴρ, pariter ο Λεξιθήρας, omniuo τη Lexiea recipiendam esse ceusemus, 
οπή in Epiphanio reperiatur που axrmel, αἱ Reines. πείτα hallucinatione sibi ipei persualeri siverat, δεά bis. Hunc quidem 
Ἐρίουρί Ες locum, Hær. lxix. p. 801. d., Περιελείπετο δὲ τοῖς λεξιθήρεσι τὸ τοῦ Πνει :ἁγίου πρόσωπον, εοττηρίήπη esé acute 
vidit εἳ luculenter doeuit idem vir eruditua, εἆ quo minus eum reete reposuisae λεξιθήραις crecamnnus, vetat alter ε]υρά, Epipha · 
.ἲἲ locus, Ἠωτ. eit. p. 85. ιν Ἡροπηδήσαντες τοίνυν οἱ λεξιθῆρες εὐθύτ. Τη μ.ο enim loes xeriptutu fuisse τοῖς Λεξιθήραις, in altero 
autem οἱ Λεξιθῆρες, eredat αάκας, ΠΟΠ nos. Repone ἑρίίως, Λεξιθήρσι, pro vulgato Λεξιθήρεσι. Cum vero Epiphanius hære ticeos 
feris cainparare aoleai, jocandi zratia eum Λεξιθῆρας, tanquam a Acur οἳ dietos, pro —— a λέξω εἰ istos yocularum 
aucupes appellaate auspicamur, atque huic coijeeture maxime ſavet, quod Epiphañ. ν rum maguus ait ſictor. Hært. hia. 
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τὸ κάλπη γίνεται κάλπας, καὶ φήμη φημὶς, οὕτω καὶ παρὰ Α 
τὸ ἑορτὴ παρώνυμον ἑορτῖς, καὶ καθ' ὑπέρθεσι», ἐροτῖε, 
ὡς αὐλὴ αὐλίε. Ἡ Ουσία ἐστὶ, παρὰ τὸ ἐρᾷν αὐτῆς: 
(ρ. 5215. 102), Ἠρέφος παρὰ τὸ φέρβω τὸ τρέφω, γίνε- 
ται φέρβος" καὶ κατὰ µετάθεσιν τῶν στοιχείων, 
Φου, τὸ δεύµενον τροφῆς. Sic φάσγανον», pro σφἀγα- 
νου, (Ίάειι p. Τ88. 40.):. ἔκπαγλοες, Ῥτο ἔκπλαγος, 
dem ρ. 355. ο0---57.): ἀμάνδαλον, pro ἀμάλδα- 
νον, (Ίάεπι p. 76. 52.)3 ἁμιθρεῖνι Ῥτο ἀριθμεῖν, 
άεπι p. 89. 49., ᾽Αμιθρῆσαι" Σιμωνίδης τὸν ἀριθμὸν 
ἁμιθρὺν εἶπε καθ ὑπέρθεσιν, ἐκ δὲ τοῦ ἁμιθρὸς, ἀμιθρῶ, 
ἁμιθρήσω, ἁμιθρῆσαι, τὸ ἀριθμῆσαι' ἡ ἀπὸ τοῦ ἀριθ- 
μῆσαι κατὰ µετάθεσιν τῶν στοιχείων», ὡς "τύπιλος, πί- 
τνλος,) 1. Fr. ἄτοπον. Obss. 1. 5, p. 30. ed. Plat- 
ποπ. 3 ἳ Ἐγγαστρόχερ Lexicis αὐάο. Simplex 
γαστρόχειρ, επι Hemsterhusio probatum ad Thom. 
Μ. p. is2., cur Sechneidero minus placuerit, quam 
ειρογάστωρ, «ΒδαπΙ xputäare non possum. Iu ta- 
hbus compositis ordo vocum, ο quibus coustant, 
haud ruro ulternat.“ Scheef. ad Apollon. R. i. 989. 


P. 80. “Grwcei κύκλον τὴν ἁσπίδα vorabant. Rech. Β 


Sept. e. Theb. v. 405.),"Άλω δὲ πολλὴν ἀσπίδος, 
κύκλον λέγω. Ita distinguenddum. Glosste, Κύκλος, 
ἀσπί. lude“ Köcr, et trauspositione literarum, 
Romanis εἰ aboriginihus suis ſamiliari, * Κλύκιον, 
Clupeum: ut Λύκος, lupus, Σηκὸς, sepes: sic "Αμι- 
θρος pro ἀριθμὸς, et ""Ὄλχος pro ὄχλος, addito di- 
gammate, *BoAxos, unde Lat. volgus.“ Salmas. 
Έκετο. Plin. p. 227. d. Vide Velleri Gram. Gr. p. 
33. qui. *Consonantes,“ inquit, * a poetis 5αρο 
transponuntur, ut Έμμορα Ῥτο µέμορα, Particeps 
sum, ᾿Ῥέριφα ῥτο ἔῤῥιφα, Proſeci, Ἔπραθον pro ἔπαρ- 


{ρ. 13] 
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* 5, Fortis, ραδίη pro καρδία, Cor.“ Uhbi 
. Fr. Flacher. Spre. i. p. 161. hwo uotavit - 
Euuope, Hesiodi Theog. 400. "Εργ. 347., ἈΒάρδεο- 
ται pro βράδισται, Theoer. Τάγ]. xv. 104., v. Greg. 
Cor. p. 156-337. et ibi Κωπ., Ἐπράθομεν Corinnu 
Fragin. p. 46. Ursin., Τετράτος, Pindari Olymp. 
viii. 61., Πράθεν, ejusdem Nem. vüi. ὦδ., κραδίη 
Hom. II. I. 651,, ν. 1ο. Grammut. p. 77. 88., Άταρ- 
πὺν, II. P. T48., Καρτερὸε, Π. A. 178. lonibus hane 
µετάθεσιν tribuit Jo. Grummat. p. Τὸ. et eum ϱο 
Gregor. Cor. p. 203. 3035. Sie Dores pro κρίκο» 
dixisse Ἀέρκο», tradit Greg. ος, p. 166--560., ubi 
v. Κωα.”] 

Axyabanxos, Ἐτ ᾿Αγαθαρχίδης, nomina proprin 
sunt.“ H. Steph. Thes. —* [V. Meursii Bibl. 
Gr. L. i. in Opp. T. iii. p. 1072. Interdum ᾿Αγά- 
θαρχος εἰ ᾿Αγαθαρχίδηε pro uno eodemque ponuntur 
*Vt ab ὅσσος ἠενεθηά(ῖ ὀσσίχος, εἰ πύῤῥιχος a πύρ- 
ῥοε, ita ἃ Σιμὸς, prater“ Σίμυλος ( λος οκ 
ementdl. Bastii, Simulus Terentio in Adelph. 1. 9. 54), 
nascitur Σίμιχο. Sie appellatus fuit Theoeriti 
pater, οἱ "Σιμεχίδης, v. Schol. ad Idyll. viü. 21., 
nempe ex eu cousuetucdine, qua nominau primitiva et 
patronymicu aliquaudo promiscue poni, docuit ὁ 
πάνν ad Aristoph. Schol. in Plut. p. 325., unde 
εἴίαπι "Μρησαρχίδην patrem Pythugoræa vocavit Phi- 
lostr. de Vita Apollon. vii. p. 333., quem“ Μνήσαρ- 
χον nominant ceomplures. ᾿Αγαθαρχίδη» Cniclium εί 
᾿Ἀγάθαρχον dietum tradit Photius Cod. ecxiui.“ Κα. 
ad Gregor. Cor. p. 290.)] 

Vitruv. in Proctem. L. vii. Namque primum Agu- 
tharehus Athenis Æschylo docente tragcediatn sce- 


θον, Vustavi, Δέδροκα pro δέδορκα, Aspexi, Καρτερὸς mam Γεοί, et de ea commentarium reliquit. V. 
.Β06. a. Καὶ µάλα μόλις διεδράσαµεν τὸ " δυσθαλάττιον τοῦτο χωρίον, καὶ τὴν πᾶσαν ταύτην " θηριοβαλίαν, ἀγριά τε κυμάτων κυρτώµατα, 
ἀφρισμοὺν δὲ, καὶ σάλουτ δεινι βέλη τε ἐναντίων, καὶ θυρεοὺς κατακαύσαντες κατὰ τὸν ὀρθὺν λυγισμὸν ἐν διανοίᾳ, τόξα τετῶν δ ὀναν- 

τία κατακλάσαντες, ἐπὶ τὸ ἑρπετὸν τοῦτο τὸ πολυκέφαλον, ὕδραι ἄμορφον κατάστηµα, λάβοντε ἐκ Θεοῦ τὴν δύναμιν, καὶ τὴν χάριν οἱ 

3 ἀνίκανοι, ὥστε ἐν Θεῷ ἰσχύσαντεν, τὴν ἐπινίκιον ἄδειν φωνὴν λέγουσαν "Αισωμεν τῷ Κυρίψ, ἐνδόξωτ γὰρ δεδόξασται, ἵππον καὶ ἀναβάτην 

ἔβῥιψεν εἰς θάλασσαν. Ad formam antem Λεξιθὴρ defenddendam αἰηπίά valere pös-e vidratur Piut, de Solert. Anitu. T. κ. p. 78.: 

AM μᾶλλον ἐπὶ τὰς κατ’ ἴδίαν κοιρωνίαι αὐτῶν καὶ συμβιώσει: ἴτέον, ὧν ἐστι καὶ ὁ τὸ πλεῖστον ἐξαναλώσας Χρυσίππου µέλαν πινοθήρας, 

παντὶ καὶ φυσιιῷ βιβλίῳ καὶ ἠθικῷ πρυεδρίαν ἔχων. ἸΤὸν γὰρ " σπογγοθῆρα οὐχ ἱστόρηκεν' οἱ γὰρ ἂν παρέλιπεν. Ὁ μὶν οὖν 

ξὼόν ἐστι καρκινῶδεν'-----------τὸν δὲ σπόγγυν ἡνιοχεῖ θηρίδιον, οὗ καρκινῶδες, ἀλλ’ ἀράχνῃ παραπλήσιον. Οὐ γὰρ ἄψυχον, οὐδ' 5 

οὐδ' ἄναιμον ὁ σπόγγος ἐστῖν, ἀλλὰ ταῖς μὲν πέτραιτ, ὧν ἄλλα πολλὰ, προσπέφυκεν, ἔχει δὲ κίνησιν ἰδίαν ἐξ ἑαυτοῦ καὶ εἰν ἑαυτὸν, οἷον 

ὑκομνήσεως καὶ παιδαγωγίαι δευµένην. Μανὺς ὃν ἄλλων, καὶ τοῖς ἀραιώμασιν ἀνειμένοι ὑπ) ἁργίαι καὶ ἀμβλύτητος, ὅταν ἐμβῇ τι τῶν 
ἐδωδίμων, ἐκείνου σηµῄναντοι, ἔμυσε καὶ κατηράλωσεν, "Έτι δὲ μᾶλλον ἀνθρώπου πρυσιόντος, Ἠ θίγοντοε, διδασκόµενοι καὶ χαρασσόµενος, 
οἷον ἔφριξε καὶ συνέκλεισε τὸ σῶμα πήξαν καὶ πυκνώσας, ὥστε μὴ ῥᾳδίαν, ἀλλὰ δύσεργον, εἶναι τὴν ὑποτομὴν αὐτοῦ τοῖς θηρεύσουσι», 8εά 
pro φιμ εκ, σπογγοθήραν lexit, et τα etiam dat Petav. Conjectura νότο πο λή ανοῖ, απο eum πωοθήρας jungatur; 
eadem εθίπ hajus voeis et τοῦ Πωυθήρας ratio est. Λεξιθήρας, Qui verba απο ίση, et sie in eeteris exennplis. a Ἠεϊησείο ας 
ντ" zupra proſatis. ΑΙ Πωοθήρας ποπ οί, Οπή pinnas venatur, sed, Qui pinnis οἶναπι νοηβίατ, ut monnit Schweigh. πά 

en. 10. ϱ. 95, d. Similiter Ἐπογγοθόρας, πο Σπογγοθὴρ, Animal quoddlam, quod zpongiis eihum venatur. Cum tamen 

Λεξιθὴρ ab Ἐρίρμαπίο ponatur pro furma vulgari Λεξιδήρας, Gri piscatores furte, Gratiuma ticorum regularum ignari, auimaleulenn 

illud appellars sole bant Ἀπογγυθήρ, pro 60, quod recta conpontione Ἐπογγοθήρας ἀῑεοτείητ, Ceternin de v. Σπογγοθὴρ», Ἄπογ» 

Ὑοθήρας 41εί Sehueideras iu εκ. Secunduru J. F. Gronov. ad A. Gell. , 9, et Albert. ad Hes. ν. Θηρολέξης, Λεξιθὴρ per apo- 

copen fornatur αν. Λεξίθηρος, πμ] Λεξιθηρέω. Certe Λεξίδηρος extat in Glossis in Act. Αρ. χν, 18. ab Albertio echtis, p. 76. 

Arepe⸗yss λεξίθηρος. Suspicari aliquis poasit Λεξιθήρας, pro Λεξίθηρος. 8εά obetat ν. Λεξιθηρία, ἡ, ος reperitut in — 

Alex. Pædasæ. i. p. 135. 15. Οὐ γάρ µοι τῆς λεξιθηρίαε µέλει τανῦν. Λεξιθηρία autem ἀθκοεπάετε videtur, Πο a Λεξιθηρέω, sed a 

Λεξίθηρος. Si quidem vera εξ ία conjeetura, quam Μρτα proposuims, nempe Epiphan., qui hæretieos feris «περοηΜνετο 

comparat, joeundi causa aucupes vornlarum {κίος, de quiben ioquitnt, Λεξιθῆρας, tanqqunm α λέξς εἰ Ehe die tos, pro λεξιθήραν a 

λέξς οἳ θήρα, appellasat, nnxantur, qui Λεξιθὴρ Ρε aporopen Ἀ Λεξίθηρος Γπείπιη veliut. Gronovio εἰ Albertis, (guéem οἱ ad 

Gloss. in N. V p. 78. et Ind. v. Λεξίθηρος vide), Λεξι ſormandum esse a Λεξίθηρος statuentibaus, nos quicdem bauch magis 

assentiamur, quam Reinesio, qui Græce diei pose Λεξιθηρέω nezat, niei ν. θηρόω inter Εν ease, (15 κά darus vonjugationts pet · 

Έπετε obeervant Grammoatici, Joeeant. Nam, et⸗l πρ. J. Poll. . e. legatur ὀρνιθοθηρῷν πἲν ὀρνιθοθήρας, —* quo mlcrusa 


ſormam F ὃν 8 Λεξιθήρας γοζἱρίππαη, σπα πρ, Strab. ii. p. 301. τεροήπίης  Μιοθηρεῖν ἃ Μωοθήρας 2 τῶν μνῶν πλήθος 
Ίδιον, ἀφ' οὗ καὶ λοιμικαὶ όσοι πολλάκις ἠκολούθησαν' συνέβη δ’ ἐντῇ Κανταβρίᾳ τοῦτο τοῖς Ῥωμαίοις, ὥστε καὶ μισθοὺτ ἄρνυσθαι, καὶ µνοβη» 


ῥοῦντει πρὺς µέτρων ἀπυδειχθὲν διεσώζοντο µόλιε. ἃοά οἳ vestiginin οὐφοίοίαο [οταν " Θπρέω, qquum schneiderus reete in Lexicon 
znum εοοερἠὲ, εξ in Euet. ad Ο4. T. p. 1813. 48., Τοῦ δὲ θηρεύοντα προθκάρχειν δοκεῖ ἢ τὸ '. θηρῶ, ἡ μᾶλλον ὄἄῤῥητόν τι τὸ θηρέω, 
ἐξ οὗ τὸ θηρεύω κατὰ τὸ χέω, χεύω, . Σητεύω παρ’ Ἡσιόδῳ (Ἐργ. ii. 18.) καὶ τὰ ὅμοια. Supra möonnimus Reines. de v. Λεξιθηρ᾽ 
laqui, fanquam αἲ µπο tantum in EKpiphani οσο, a Casaub. citato, legatur, qui facile corrigatur reponendo Λεξιθήραις pro σὐτίο 
ιθήρεσε, cum revera extet η atis cjnsd. EPpiscopi loco, quem protutit idem Casaub. ubi reperitur οἱ Λεξιθῆρες, pro quo πὲ 
Reines. quidem Aetfſaa reponere ausus fuiszet. Similiter de v. Λεξιθηρέω, quotl analogie repunare frostra arbitratiis est, 
loquitur ο in Var. Leett. οἳ in Ερίκ, acd Daum. κκ. xxiii, tanquum Εἰ μπα tantum Epiphanii locus extet, in quo verhum Ἰηπά 
legatur, οἱ qui nullo πεμοῦο emne ibetur lexenctis Λεξιθηρῶντες pro edito Λεξιθηροῦντες, εἴ fanqquamn zi πμ έφνοήν aliti quam Τα hoc 
nuno Epiphaiii loco reperiatur, eum Ῥενετη καρε apinche seriptorem illum oecurrere testati zint Casanb. (cujus tamen ipsissima 
verha ipse Reines. citarit), atque οκ eo Βαημασίης, ub ἔρεο οποιο allatua, «ππιαης Grigen. et Cyrill. Alex., quihus addas ο 
Schneicderi Lex. Socratem H. E. eo κος ἠπῖκς ἀοομετ Βοἱσστε, in φας onibus locis seribitur Λεξιθηρέω, που Λεξιθηράω. 

5 αμ ᾽λμιθρεῖν Hes. afſert pro ἀριθμεν, NXumeruré, οἱ Suide etiam tes tatur ῆσαι u Callim. accipi pro μετρῇ ῆσαι, 
*faeta erarum µεταθέσει. ᾽Αμιθρὺν, idem rursum Hes. atfert pro ἀριθμὸν, Numerum.“ H. St. Thes. Ind. LZonar, p. 161, 
᾽Αμιθρῆσαι' µετρῆσαι, ἀριθμῆσαι. Fustath. ad Od. Π. p. 1801. 96., Ἱστέον δὲ ὅτι Ὅμηρος μὲν ὁ γλυκύσ, ἀριθμεῖρ καὶ νῦν καὶ ἀλλαχοῦ, 

ε. κοινότερον' " καωολύγος δέ τις ποιητὴµ μεταβεῖτ, ἀμιθρεῖν λέγει τὸ ἀριβμεῖν. '' Ῥασίῃ Me καινολόγος νοὶ videtiur ος ΟπΗήμα,, 
vel Phœnix Coloph. Priorem enim νοςε ἀμιθρῆσαι Ργο ἀριθμῆσαι υλάπι θλδο, testatur Ἡ, l. Suid. Ῥορίεπίος γετο eadlem vore ustis 
S⸗t η ſraxmento, quod extat ap. Athen. xii. p. 500, F., Οὐ 5 µνθνητήε, οὗ δικασπόλος κεῖνος, Ob λοωλογεῖν ἐμάνθαν’, οὐκ ἁμιθρῆσαι.)'' 
Rus ter. Casaubcno, quem vide, οἱ Νοηνονπικεγο Ῥήνα ρἰοίς νε γκήήη εολροκίκκε, videtur Eustathe. Caltim. H. in Cer 66., Ἡ 
ἔπεσ᾽ ἐξ ἵππων, ἢ ἐν “"Οβρυϊ ποίµνί ἁμιθρεῖ, νηῖσο ἀριθωεῖ, uhl Rutink. Ep. Crri. ü. p. 172., Ἡ Schuef. in πο, laudutus: —* Eleguns 
eat Codieis Voes. Ἱεσῆῖυ, Ποίμν) ἀμέλγει, ου) tatrien νηϊραία non ο ροριμα πάς. Coluthus v. 102., Ποιμαίνων ϐ’ ἑκάτερθεν ἐπὶ 
προχυῄσιν ᾽Αρμύρον Νόσφι μὲν ἀγρομένων ἁγέλην πεμπάξετο ταύρων, υ)ή v. Dorvill. Βεή fortr, transpositis literis, κογγεπάκη, 
Ποίμνι) ἁμιθρεῖ, Ὠπο πιούο etium οοιγελ γα! ὁ κριτωκώτατον VVulek. Nam te-ote δη], Fr. Rentl. 399, (ubi v. Erne-t.d, Callimu- 
chusa το ἀριθμῆσαι dixit ἀμιθρῆσαι. Ἠπης οὐΠΊΟΟΒΗΓΑΙΗ mitis πηηῖς ρονί οσο Π πια τεροτί α. Με, Ven., in quo est, Αμ εν 
Fxtat ΜΕΛ ἀριθμὸς in Callim. Epigr. αχν], ὃς, Νῆν δ' ὁ μὶν ἁρσενικῷ θέρεται πυρὶ, τῆτ δὲ ταλαίΐνης Νύμφη», ὡτ Μεγαρέων, οὗ λόγο, 
οὔτ) ἀρωῤμὺς, εἰ ζωης τυροµί ἀελνοὶ ᾽Αμιθρόν, ““ V., Bruncie at Οκ, ϱ. 107. t Εἰκοβετ. πά Velleri Gram. Gr. δρος, i. p. 19 
dehuef. in Μ1δ., τοῦ πα qquemnam Ἠτηποκη lihrum respexerit Criticus ΜΟΝ, Περσία», Adéde M. Maittairu ας Lus. Dial. 
Ρ- 590. ed. πον.ς οἳ Salias. add Min. Rxere. p. 537. d abi est ΄Αμιθρος. Sed Etyxymol, qui Simonidem afſert, et Hesych. que m 
Δά cundem poelam respexisse ous pieamur, ᾽Αμιθρὺν iubent. Vox in Schneidéri Lex. που legitur, oecurrit iamein ibi verb. 
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Meursiũ Ribl. ΟΥ, L. 1. in Opp. Τ. in. p. 1078., et Α καὶ καθαρωτάτη ἐνεργεία, τὰ δὲ ἔργα γῆς ἀρετῆς ἀγα- 


Fr. Junii Catalogum Architectorum, Mechanicorum, 
Fictorum, aliorumque Artiucum p. 0. De eo Ἓνναγ. 
Λέξ. χρησ. ἐκ διαφ. σοφ, τε καὶ ῥητ. πολλ. in Beit- 
Κετὶ Απεεά. Gr. T. i. ρ. 824, ᾿Αγάθαρχος κύριον 
ὄνομα, ἦν δὲ ξωγράφος ἐπιφανὴς, Εὐδήμου υἱόε, ldem 
artie. in Suida εἰ Ζοματα p. 15. legitur, sed in utro- 
que udditur, Τὸ δὲ γένος, Σάµιος.] 

᾿Αγαθαρχία, ας, ἡ, Honi priucipium, νεὶ Roni 
— Ἐκ σος; Causa prima.) Deo dicitur a 

ionys. Areopagita. ΗΙΝΟ adjectivum ᾿Αγαθαρχι- 
κύς: unde ἀγαθαρχικὴ Τριὰς ub eodem appeltatur. Ἐκ 
ἀγαθὸς εἰ ἀρχή. Respicitur Dionysũ locus, qui legi- 
tur iu Libtru de Div. Nom. ο. 1, 5. 1. P. 449., Ἀρὴ 
γὰρ ἡμᾶς ταῖς eixaĩs πρῶτον ἐπ᾽ αὐτὴν, se. Trinitatem, 
ὡς ἀγαθαρχίαν, Ὁ' προσανάγεσθαι, καὶ μᾶλλον αὐτῇ 
πλησιάξοντας, ἐν τούτῳ μνεῖσθαι τὰ πανάγαθα δῶρα 
τὰ κερὶ αὐτὴν ἱδρυμένα,. Scholiu Maximi in Diouys. 
Ατεορ. p. 103., ᾿Αγαθαρχίαν’ σηµείωσαι, ὅτι ἐπὶ τὴν 
πάντων τῶν ἀἁγαθῶν ἁγαθαρχίαν ἀνάγονται αἱ τῶν 
δικαίων ψυχαὶ, ἤγουν ἐπὶ τὸν Οεὸ», καὶ ἐν μετονσίᾳ τῶν 
ἑλλάμψεων αὐτοῦ γινόµεναι, " πεπαῤῥησιασμένως πρεσ- 
βεύονσι». FEadem p. 306., Κατὰ τοῦτον τὸν τρόπον 
ησὶ λέγεσθαι ὑπὲρ θεαρχίαν καὶ ἀγαθαρχίαν τὴν οὕτω 
αδὴ νοουµένην.' Ἐπάοαι p. 195., Ἑὴν ἀγαθαρχι- 
κήν' τὴν ἀρχηγὸν πάσης ἀγαθότητο. vVocibus ἆγα- 
θαρχία εἰ ἀγαθαρχικὸς caret Suiceri Thes. Eccles.] 
ο Ὁ ᾽Αγαθόβονλος, nomen viri proprium apud Lu- 
ciani Demonactem üi. T. ii. p. 976., ᾿Αξιώσας ἑαντὸν 
τῶν καλλίστων, πρὸς φιλοσοφίαν ὤρμησεν», οὐκ ᾿Αγα- 
θοβούλον, μὰ Δῦ, οὐδὲ Δημητρίου πρὸ αὐτοῦ, οὐδὲ 
Ἐκπικτήτον ἐπεγειράντων. '' Ἠμαο Euseh. auno Christi 
οκκ. floruisse, in Chronieo auetor est. De em 
rursus Lucian. Περ. ο. xvii., quein locum vide.“ M. 
du 8.) 

[5 ᾽Αγαθοσύμβουλος, Benesuasor, Consultus, Lab- 
bæi Glossu: lege, ut in Gloss. Lat. Gr., Consultor.] 

[. ᾽Αγαθυδαίμων, ὁ, Ἱ. 4. ᾽Αγαθὺς Δαίμω», de quo 
vide nos supra et Schneideri Lex. Interdum νετο 
legitur εἰ in ꝛeusu theologieo. V. Lex. Vocum peregr. 
supra p. cexxvii. a. Lampricl. Heliogab. 28. Æsgyp- 
ου dracuneulos Romu habuit, quos illi Agathodue- 
monas voeant, ubi Casaub. notat Phœnices et Rgyp- 
tios divini aliquid tribuisse draconum et serpentum 
naturæ, iis prasertim, qui veneuo eurent, quique ideo 
veteribus in deliciis et oblectamentis. Ef. Salmas. 
Exerc. Plin. FS. h. ltem, nomen viri proprium, ap. 
leidor. Pelus. De Agathodæmone, qui Manethonis 
libros transtulit in hnzuam Gr., et de Agathodæe- 
mone Alexand. Mechunieo, qui delineavit Orbem 
universum, vicde Meursii Bibl. Gr. Lei. in Opp. T. 
iii. F 1075. a. cum nota.] 
ο "Αγαθοδύτης, ου, ὁ, Bonorum dator, vel Bom. 
᾿Αγαθοδύτις, fœm. gen. Bonorum datrix, apud Dionys. 
Άτεορ. [άε Divinis Nominihus ο. i. ΤῬὴν ἀγαθοδότιν 
ἀρχὴ», ubi Scholia Maximi p. 125., Κατὰ τί ἐστιν ὁ 
Θεὸς ἀρχὴ πάσης " φωτοφανείαε, καί τινες αἱ φωτοφά- 
νειαι, καὶ " ἀναμορφώσεα. δἱοβιςί Diotogeni p. 980. 
16. ummus Deus dicitur, Χραστὸς διὰ τὺ εὐεργετικός 
τε ἦμεν καὶ ἀγαθοδύτας, ὅκως δὴ καὶ λέγεται ὑπὸ τῷ 
Ἰωνικῶ ποιητᾶ, (sie Ἐϊαισο quoque Loero dicitur in 
tine lübelſi), ώς κ᾿ εἴη πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶντε. vide 
1.. 6. Valek. ad Herod. ἵν. 50., α Schæf. in Mss. 
eitatum.) 

[5 Αγαβοδύτως Adverh. “ Dionys. Areop. de Cœ- 
lesti Hier. ο, i. 8. I. et seæpius. Ο6, Corderii obs. 
gen. εἰ not.“ Α. Κα. in Mss. 

᾿Αγαθοειδής, έοε, ὁ, ἡν Boni formam habens. Ex 
ἀγαθὸν, et eldor. Mamublichus ἐν τῷ Πρὺε Σωκράτη» 
περὶ ἀρετῆς, apucl Stob. Serm. 1. p. 14. ed. Schowü, 
Ὑνχῆι μὲν οὖν ἂν εἴη ἀρετὴ " τελεύτης καὶ " εὐμετρία 
τῆς θωῆς, λόγου τε καὶ. νοῦ καὶ διανοῄσεως ἡ ἀκρυτάτη 


ο 


ρ 


θοειδῆ, κάλλιστα, νοερὰ, σπουδαῖα, πλήρη µεσύτητος, 
εὐκαιρίας µετέχοντα, προηγούμενα, τέλονε ἀρίστου 
στοχαξύµενο, χαρίεντα ὅτι µάλιστα θεωρείσθω. ldem 
in Adhort. ad —E ο. iii. p. 32. Ταύτην δὴ 
οὖν παραγγέλλει φεύγειν, ἀντὶ δὲ ταύτης ἀνταλλάττεσ- 
θαι τὴν ἄνεν ἐναντιώσεως "' ὀνοειδῆ, νοερὰν ἐνέργεια», 
ἥτις ἀντὶ μὲν τοῦ λάπτειν ἀγαθοειδής ἐστιν, ἀντὶ δὲ 
τοῦ ῥέπειν εἲς ὄλεθρον σωτηρίας ἀρχὴν παρέχει. "'Ἐ5ε 
ἐνέργεια ἑνοειδὴς επ συ 119. ἐνέργεια ἄνεν ἐναντιώ- 
σεως, οὐ versatur in rebus intelligihilihus, quæ 
simplĩces sunt neque πολνειδεῖε, Ceterum ἐνοειδὴς 
non magis, quain quod statim legitur ἀγαθοειδὴς, 
Salutaris signiicans, ut intelligitur επι εκ duobus 
alũs Jumblichi locis apud Stob. Eclog. p. 80. ο, 
Ηεετεπ., (ΤΓούτων δὲ οὕτως ἐχόντων, τό τε ἀγαθοειδὲε 
τῆς προνοίαε, τότε " ἀντεξούσιον" τῆς ψυχῆς, καὶ πάντα 
τὰ κάλλιστα διασώξεται, τῇ βονλῇ τῶν Θεῶν συνυπάρ- 
χοντα), et p. 1066., (Οἱ εν ἀρχαιότεροι παραπλησίαν 
τοῖς Θεοῖς κατὰ νοῦν διάθεσιν ἀγαθοειδῆ, καὶ προστα- 
σίαν τῶν τῆδε αὐτῇ ἀπονέμουσι καλῶς), in Μο νείά ετὶ 
Γ οκ. consignatum est. Jam in Flatone de Περ. ν]. 
(18. T. νΗ.) p. 120. εᾱ. Bip. Ίου vocab. occurrit, 
ubi signifieat id quod boni speciem hahet, (Οὕτω καὶ 
ἐνταῦθα, ἀγαθοειδῆ μὲν νοµέξειν ταῦτ' ἀμφύτερα, ὁρ- 
θὸν, ἀγαθὸν δὲ ἡγεῖσθαι ὁπότερον αὐτῶν, οὓκ ὀρθὸν, 
ἀλλ' ἔτι µειξόνως τιµητέον τὴν τοῦ ἀγαθοῦ ἔξιν, ubi 
ἱπερίου Astii notam.) Ο6, Ότευσετ in Studien Vol. i. 
p. 101.“ ΤΗ. Kiessling. Vide ejnsdem Creuzeri 
Ῥναραγ. ad Plotini Lib. de Pulehritudine p. xev. et 
Annotatt. in eund. p. 235. 268. απο]. Adhort. 
ad Philosoph. ς, ἵν. p. 58., Eĩ γὰρ τῆς τοιαύτης σο- 
φίας οὔτε καθολικωτέραν, οὔτε τελειοτέρα», οὔτε κοιµο- 
τέραν, οὔτε αὐταρκεστέραν, οὔτε ἀγαθοειδεστέραν, 
καλλίονα δυνατὸν λογισμφῷ λαβεῖν, ταύτης ἐφίεσθαι χρὴ 
τοὺς θονλομένονς κατὰ λόγον καὶ νοῦν εὐδαιμονεῖν. ϱ, 
Ἰακεί, in Μ59. eitat Synes. 50. et hæe Juliani Orat. 
iv. p. 139. b.: REort ὃ' αἴτιον, οἶμαι, τὸ ἀγαθὸν τοῖς 
φοητοῖς (νοητοῖς Θεοῖς, Voss.) κάλλονε, οὐσίας, τελειύ- 
τητος, ἐνώσεως' συ»έχον αὐτὰ καὶ περιλάµπον ἀγαθοει- 
δεῖ δυνάμει. Ταῦτα δὴ καὶ τοῖς ψοεροῖς ἥλιος δίδωσιν, 
ἄρχειν, καὶ βασιλεύειν αὐτῶν ὑπὸ τἀγαθοῦ τεταγµένος" 
εἶ καὶ " συμπροῆλθον αὐτῷ καὶ συνυπέστησαν' ὅπως, 
οἶμαι, καὶ τοῖν νοεροῖε Θεοῖς ἀγαθοειδὴς αἰτία προκαθη- 
γουµένη τῶν ἀγαθῶν πᾶσιν ἅπαντα κατὰ νοῦν εὐθύνῃ. 
vVide Creuzer. ad Plotini Lih. ο, p. 294. Maximi 
Scholia p. 184. in Dionys. Areop. de Div. Nom. ο, iv., 
Οὐκ ἔστιν ἁγαθοειδές' καλῶς καὶ ἀκριβῶς ἐπὶ τῶν ἀγ- 
γέλων τέθεικε τὺ ἀγαβοειδές' ὁ μὲν γὰρ Θεὺς, οὗσιωδῶς 
αὐτὸ τὸ ἀγαθὸν ὦν, τὰ δὲ μετ αὐτὸν, ὡς ἐς μετοχῆς καὶ 
ἔξωθεν ἀγαθνυνόμενα τῇ περὶ αὐτὸν ἐφέσει, εἰκύτως ἆγα- 
θοειδῆ λέγονται, οὐκ αὐτόχρημα ἀγαθά. Ἐπάετα ihid. 
Ρ. 195., Ἐἴπομεν δὲ ἀνωτέρω, διὰ τὶ ἀγαθνειδεῖς, καὶ 
οὐκ αὐτοαγάθονε τοὺς ἀγγέλονε φησί. Scholia Farnes. 
ad Stob. Kel. T. Π, p. 407., Καὶ αἱ μὲν ἀγαθοειδεῖς, αἱ 
δὲ τῷ καλῷ ἀποσεμνννόμεναι, Plotin. p. 715. 9. 8ρ.. 
Creuzer. ad Lib. de Puler. p. 3060., Τοῦτο δ' ὅτι ἄγα- 
θοειδέστερον.] 

[” ᾿Αγαθοειδῶς, Usurpavit — Areop. de Cœ- 
lesti Hier. ο, viüi. 5. 1. notante A. Kall. in Mss. Max- 
imi Βε]νοίία in Reeles. Hier. p. 91., Καὶ πρὺε τὰ δεύτερα 
προϊὼν ἀγαθοειδῶς, ὡς τοῦ θεοειδοῦς ἀποσῶξον τὸ πλῆ- 
pes καὶ ὁλόκληρον, ἄσχετος ἔσται καὶ ἀπόλντος ὧς 
καθάπαξ " ἑνοειδὴς, καὶ πρὸς τὸ ἓν αὖθι "' ἑνιαίως 
ἐπι ύμενος.] 

[5 ᾽Αγαθοθαλἠς, έοε, ὁν ἡ, "' vVita 5. Sxlyestri ed. 
Combeſis. p. 268. extr.,* Boissonadd. in Schedis.] 

[" 'Αγαθοθελἠς, éos, ὁ, ἡ, Gloss Labb.: ᾿Αγαθο- 
θελής' Ἠεπίνοία», Unde formatur nomen] 

* 
na.] 


᾿Αγαθοθέλεια, αἲ, ἡ, Bonorum delectus, 
rum εἰεσίο ». voluutas, Affectus eligendi 
ſuid. [οἱ Zonar. P. 26., ᾿Αγαθοθέλεια" ἡ τῶν ἀγαθῶν 


Additur ihidem: ημείωσαι δὲ καὶ ἐντεῦθεν, ὅτι ἡ θεότης καὶ ἡ ἁγαβότης, οὐκ " αὐτουνσία ἐστὶ τοῦ Θεοῦ. Voce αὐτοονσία, de qua 
vide J. H. Suiceri Supplementa πα οἱ Patris "μες, Eccles. Ρ. 1616, anxeri — gchutideri Lex. Citatur ibi Epiph. Λάν. 


Hæ res. Ἱ.. ή. 76. pP. 976., Διὸ αὐτουυσία ἐστὶν ὁ Θεὸς Πατὴρ, καὶ ὁ Ἐΐδς, καὶ [τὸ] 


ιον Πινεῦμα, καὶ οὐκ " ἑτερουυσία. Νοε τη ἑτεροσυσία 


ignorat εξ Thes. Eceles. et Schneideri Lex. Citatur quoqué ihidem idem Epiph. Adv. Hæres. L. 4, Τ6. p. 959., Αὐτοαγαθότης 
οὖσα καὶ αὐτοουσία ἐπικοιρωνοῦσα τοῖς ἐξ αὐτοῦ ἐξ οὐκ ὄντων κτισθεῖσι. Paulo ἰοζεί dieit Episcopus ille Salaminis, Οὐ γάρ ποτε ἐν- 


δεζται τὸ θεῖον προσθήκης ὄδξης, ἀλλὰ " αὐτοδόξα, καὶ " αὐτοαρετὴ, καὶ " αὐτοθαῦμα, καὶ " αὐτουμνηγορία, τὸ τὸν 


ῆσαι, el καὶ 


ν Πατέρα γεννῆσαε, 
αὐτὺς οὐ γεγέννηται. Αὐτοαρετὴ δαΐσετ, in νου, Eccles. habet; αὐτοδύξα ἁπίεπι Βουηείόες. iu οκ. e Suida v. Λὐτὸὺ aſſert: sed 


cetera vocahunla in utroque desunt Lexicugrapho. 
2 * V. A. εἰ Caut. αὐτεξούσιον pro ἀντεξσύσιον," Ἡεοτεμ. 
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[ρ. 19.] 


ἐκλογή: Οὐκ ἀρκεῖ τοῖς πράγµασι» ἡ — —— 4 


ἀλλὰ δεῖ καὶ ῥώμηες, καὶ ἐπιστρεφείας. 
mentum unde depromtum sit, nescimus.]) Εκ ἆγα- 


θὸ» εἴ θέλω. Unde ad verbum sounat, Bouorum vo- 
luntas, i. ε. Ipsa affectio, qua volumus quæ bona 
aunt. 


᾿Αγαθολογέω, G, Ε. ἠσω, P. ηκα, Bonum diceo, νεὶ 
Βεπε dieo, sive Bene loquor de aliquo, Laudo ali- 
guem. Cum aceusativo Euslath. Huie opponitur 
Κακολογῶ. Ἐκ ἁγαβὸν et λέγω. [Eustathu locum 
nondum invenimus.] 

᾿Αγαθοποιέω, ὤ, V. hou, P. ηκα, Bene fucio alicui, 
Bene mereor de aliquo, Beneficia confero in aliquem. 
Cum acceusativo. Aliquando absolute, pro Honeste 
εί] reete vel Reeta ago. In usu est priesertim apud 
Ἐοε]ε». seriptores. Ἐκ ἀγαθὸς et ποιῶ. ſNum. κ. 
32., Καὶ ἔσται τὰ ἀγαθὰ ἐκεῖνα ὅσα ἂν ἀγαθοποιήσῃ 
Κύριος ἡμᾶς. Proverb. xi. 1Τ., Τῇ ψνχῇ αὐτοῦ ἄγα» 
θὸν ποιεῖ ἀνὴρ ἐλεήμω». “' 1 Petr. Ἡ, δε, "Αγαθο- 
ποιοῦντας φιμοῦν τὴν---ἀγγωσίαν, Ut τεοίε agendo 
οπιπεπη νο calumniandi paganis adimatis oceasio- 
περι; ibid. v. 20. τῷ ἁμαρτάνειν opponitur: iii. G., 
᾽Αγαθοκοιοῦσαι, Decori atudioste; ibid. v. 17. oppo- 
nitur τῷ * κακοποιεῖν. Adde 8 Jo. v. 11. In Ματοὶ 
ο. ἡ. 4. ᾿Αγαθοποιῆσαι οὔπΗ ψνχὴν σῶσαι permutatur. 
Ίο, vi. 0. 98. 35. Αοιι xiv. 17. In Vers. Alex. re- 
spondet Ηευτ. 39 Judd. xvii. 19. Soph. i. 18. 
1Macc. xi. 33. 2 Μπος. i. 2. Phavor. ᾽Αγαθοποιέω 
τὸν δεῖνα, τοντέστιν εὐεργετῶ, καὶ ἀγαθοποιέω, το 
τέστι ποιῶ τι ἀγαθόν.” Schleusn. in Lex. Phavorini 
loeus ad Glossas Saeras pertinere videtur, sed de eo 
ailet Erneati. Clemens Alesx. Str. ii. Ρ. ὀ8δ. 5., Κρεῖν- 
τον Ὑὰρ ἀγαθοποιοῦντας, εἰ θέλοι τὸ θέληµα τοῦ Θεοῦ, 
πάσχει», ἡ " κακοποιοῦντας, Idem Strom. Ἱ. p. 3690. 95., 
Της γὰρ θείαε σοφία», καὶ ἀρετῆς, καὶ δυνάμεως ἔργον 
ἐστὶν, οὗ µόνον τὸ ἀγαθοποιεῖ,' φύπις γὰρ, ὧς εἰπεῖν, 
αὕτη τοῦ Θεοῦ, ὧς τοῦ πυρὸς τὸ θερµαίνειν, καὶ τοῦ 
Φφωτὺς τὸ φωτίθειν, ἀλλά κ.τ.λ. Ἠϊάε eund. ihid. vi. 
Ρ. 825. 4., et Ἠιετοσ]επι, mox ad νος. ᾿Αγαθοποιὸς 
eitandos. Idem Strom. ἵν. p. 614. 33., Αγάπη τοίννν 
καὶ ὁ Θεὺν εἴρηται, ἀγαθὸς ὧν, οὗ ἡ ἀγάπη τῷ πλη- 
σίον κακὸν οὐκ ἐργάξεται, µήτε ἀδικοῦσα, µήτε ἄνταδι- 
κοῦσα ποτέ' ἀγαθοκοιοῦσα δὲ πρὸς πάντας ἀπαξαπλῶς 
κατ’ εἰκόνα Θεοῦ.] 

᾿Αγαθοποιὸε, οὔ, ὁ, ἡ, Bonum vel honn εββεῖοπε, 
Bonorum εβεοῖος, ut ᾿Αγαθοποιοὶ ἀπόῤῥοιαι, ΛΙεχ. 
ΑΡΗ. Exponitur οἱ munifieus, Beneficus, i. 6. libe- 
ralis. [Glosse Labb.: 'Avaboxotos· Benificus, Be- 
πεβει», Ε. Theages Pythagor. ἐν τοῖς Περὶ ᾿Αρετῶν 
αρυά Stob. Serm i. Ρ. 34. ed. Sehow., Φύσει γὰρ ἆ 
μὲν ἀρετὰ ἀγαθοποιὸς καὶ "ὠφελατικὰ, ἆ δὲ κακία κα- 
κοκοιὸς καὶ Αλαπτικά. Hieroeles πρ. eund. Eclog. ü. 
9. T. Μ. p. 455. ed. Heeren., . οὖν οὐδὲ άγα- 
θοποιοῦ τὸ Ὁκακοποιεῖν, ἀλλὰ τουναντίον. Καὶ μὴν 
ἁγαθὸε ὁ Θεός, πεπληρωμένος εὖθὺς ἀπ᾿ ἀρχῆε ταῖς 
ἁπάσαις ἀρεταῖς, ὥστ' οὐκ ἂν " κακοποιητικὺς ὁ Θεὸς 
εἴη, οὐδέ τινι κακῶν αἴτιο. Porphyt. de Abstin. ü. 
58. p. 206, εἰ. Jacobhi De Rhoer, Καὶ μὴν ὅτι τού- 
των οἱ μὲν, κακοκοιοὶ, οἱ δὲ ἀγαθοί. “ Beue illi ορ- 
ponuntur, uti Latinis ὅομα «νπο εί similia de —— 
tii⸗ dicuntur,“ De Rhoer. Vide Spanhem. ad Juliani 
Orat. i. Ῥ. 295. supra ad νος. ᾿Αγαθὸς eitatum. 
Jamblielius de Myst. ε. i.e. χγϊ., Ἡ δ' ἑξῆς ἐπιξήτη- 
σις ἡ σὴ διαπορεῖ, πῶς αὐτῶν οἱ μέν εἰσιν ἀγαθοποιοὶ, 
οἱ δὲ κακοποιοί. Ἐἴληπται μὲν οὖν ἀπὸ τῶν γενεθλια- 
λόγων αὕτη h δόξα᾽ πάντη δὲ διαµαρτάνει τοῦ ὄντος. 
᾿Αγαθοί τε γάρ εἶσιν ἅπαντες, καὶ ἀγαθῶν αἴτιοι ὡσαύ- 
τως, πρὺε ἕν τε ἀγαθὸν ἅπαντες " ἐνοειδῶς περιάγονται, 
κατὰ τὺ µόνον τὸ καλὸν καὶ ἀγαθόν, Ceterum cum 
Μο Hieroclis loes modo eitato confer sequemia hee 
Olementis Alex. Strom. γἱ. p. 899. 4., Ὡς γὰρ ἡ λύρα 
µόνον τοῦ κιθαριστοῦ, καὶ ὁ αὐλὸς τοῦ αὐλητοῦ, οὕτως 
τὰ προτερήματα τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν ἐστι κτήματα" 
καθάπερ ῥύσις τοῦ ἀγαθοποιοῦ τὸ ἀγαθοποιεῖν' ὧς τοῦ 
πνρὸς τὸ θερµαίνειν, καὶ τοῦ φωτὸς τὸ φωτίξειν’ κακὸν 

οὐκ ἂν ποιήσει ἀγαθὺς, ὡς οὐδὸ τὸ φῶε σκύτοε, ἢ 
ψύξει γὸ πρ’ οὕτωι ἔμπαλιν ἡ κακία οὐκ - τι ἐνάρετον 
ποιήσαι"' ἐνέργεια γὰρ αὐτῆς, τὸ Ακακοποιεῖν, ὧε τοῦ 
σκότονε τὸ συγχεῖν τὰς ὄψεις' οὗ τοίνυν κακίας ἔργον ἡ 
φιλοσοφία ἐναρέτους ποιοῦσα, λείκεται δὴ Θεοῦ: οὗ 
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νον τὸ ἀγαθύνειν ἐστο" καὶ πάνθ ὅσα παρὰ 
—* — 3 — καλῶε αίτε καὶ λαμβάνεαι Ubi 
Η. malle οὐκ ἂν ποιήσειε, seu ποιήσαι, ut mox in seq. 
memhro; pro ψύξει lexi etinm ψόξν, Reſfrĩge· 
rationem; οἱ post λείπεται δὴ subuudiendum πε 
ἔργον εἶναι, notat Sylhurg. Vide ejusd. Clementi⸗ 
Ίου, sup. ad νουῦ, ᾽Αγαθοκοιέω laudatum. Plut. de 
Iside εἰ Osir. T. vii. p. 451. ed. Reiskn, Ὁ γὰρ 
Obeipis ἀγαθοποιὸς, καὶ τοὔνομα πολλὰ φράξει οὐχ 
ἥκιστα δὲ κράτος ἐνεργοῦν καὶ ἀγαθυποιὰ», ὃ λέγανσι. 
Schæf. in Schedis citat Matth. Anecd. i. p. 35. Ατ- 
temidorus ĩv. 59, p. 374., Λέγονσι γὰρ, ὅτι οἱ ἀγαθο- 
ποιοὶ τῶν ἀστέρω», ὅταν μὴ δύνωνται ἀγαθόν τι ποιῆ- 
σαι, διά γε τῶν ὀνείρων εὐφραίνουσιν, οἱ δὲ κακοποιοὶ 
τῶν ἀστέρων, ὅταν μὴ δύνωνταί γι κακὀν ποιῇσαι διά 
τινα ἀντίβασιν ἄλλων ἀστέρω», διά γε τῶν ὀνείρων 
ἀεὶ ἐκγαράσσονσι καὶ φοβοῦσιν. '' Εκοετρία εκ Serip- 
εν Theodoti ει Doctrina, quæ Orientalis vocatur, 
ad Valentini tempora spectantia, Ερίίουνα, ὁ. 71. 
Τα τοίνυν δεκαδύο Ξώδια, καὶ οἱ ταῦτα ἐπιόντες ἑπτὰ 
ἀστέρεε, τοτὲ μὲν συνοδεύοντες, τοτὲ δὲ " ὑπακαντῶν- 
τες ἀνατέλλοντεε οὗτοι, πρὸε τῶν ὄννάμεων κινούμενος, 
κἰνησιν τῆς οὐσίαν δηλοῦσιν εἰς γένεσιν τῶν Δώων, καὶ 
τὴν τῶν περιστάσεων» τροπήν. Διάφοροι δ' εἰσὶν καὶ οἱ 
ἀστέρες, καὶ αἱ ὄννάμεις ἀγαθοποιοὶ, κακοποιοὶ, 
ἀριστεροὶ, ὧν κοινὺν τὸ τικτόµενον, "Έκαστον δὲ αὖ- 
τῶν γίνεται κατὰ καιρὸν τὸν ἴδιον, τοῦ δυναστεύοντος 
τὰ κατὰ φύσιν ἀποτελοῦντος τὸ μὲν ἐν ἀρχῷ, τὸ δὲ, 
ἐπέτέλει, Pauli Alexand. Εἰσαγωγὴ εἰς τὴν "Αποτε- 
λεσματικὴν», sive Rudimenta in Doctriuam de Præ- 
dictis Natalitiis εἰο., Witeberge A. 1588. in 4. uon 
longe ab initio: ᾿Αγαθοποιοὶ δὲ ἀστέρες εἶσὶ, Ἡ καὶ 
8. Κακοποιοὶ δὲ, ἩὮ καὶ ἃ , διὰ τὸ καθ ὑπέρβο- 
λὴν, τὸν μὲν τοῦ ἩὮ ἀστέρα ψνυχροτέραν τὴν φύσιν 
ἔχειν, τὸν δὲ τοῦ 4, σφόδρα πυροδεστάτην, τοῦ ὅ 
τὴν φύσιν κοινοῦ ὑπάρχοντος. Ἐλφεῖ. Priep. Evuug. vi. 
Ρ. 275. ed. Vigeri: "Ἔστι δὲ ἐν τῷ αὐτῷ κλίµατι τῆς 
Ἰνδίας φυλή τις Ἰνδῶν, οἵτινες τοὺς ἐμπίπτοντας ξένους 
ἀγρεύοντες καὶ γούτονε θύοντες ἐσθίουσι' καὶ οὔτε οἱ 
ἀγαθοποιοὶ τῶν ἄστρων κεκωλύκασι τούτους μὴ µε 
νεῖν, καὶ μὴ 5" ἀθεμιτογαμεῖν, οὔτε οἱ κακοποιοὶ ἡ 
κασαν τοὺς Ἡραχμᾶνας κακουργεῖν. Ὁ{. etiam, quæ 
4ο his stellis hatius disseruit Gisp. Cuper. Obss. ñ. 
17.” Reitſius. Sir. xlii. 14. Κρείσσων πονηρία ἀνδρὸς ἢ 
ἀγαθοποιὸε γννὴ, καὶ γννὴ καταισχύνουσα εἲς ὀνειδισ- 
µόν. Semel in Ν. Τ. usurpatur, pro Recte a 
Honestatis εἰ decori studiosus, 1 Ρεΐτ, ii. 14.* 
νον δὲ ἀγαθοκοιῶν, Ut recte agentes præmiis am- 
eiant. 
᾿᾽Αγαβοποιΐα, tas, ἡ, Boni eiñcientis, rel Bonorum 
εβεοίίο, seu Beneſiciorum collatia. Arat λεγό- 
Aevor, quocd male in Lexieis vulgaribus redditur He- 
neßcentia, Beneſiciorum collatis. Signiũcat potius 
Honestatis οἱ recte ſactorum atudium, in loeo 1 Petr. 
iv. 19., Ἐν ἀγαβοποάφ, Νεο in reote agendo deſati 
gentur.“ Schleusnerus in Lex. Vocem vero optime 
explicuit Clemens Alex. Strom. iv. p. 626. 28. Αότη 
τοίνυν ἡ πρώτη ἀγαθοποιία τοῦ τελείον, ὅτ' ἂν μὴ διά τε 
ιῶδες τῶν εἰς αὐτὸν συντεινόντων γίνηται" κρέναντος 
᾿ ὅτι καλὸν τὸ ἀγαθὸν ποιεῖν, ἐκτενῶς ἡ ἐνέργεια φερο- 
µένη ἐν πᾶσι πράξει ἀγαθύνηται' οὐκ ἐφ ὧν μὲν, ἐφ' ὧν 
ὃ' οὐ" ἀλλ' ἐν ἕξει εὐποίῖας καγαστᾶσα, µήτε διὰ δό 
ἔτι, ἢ, ὧς φασὶν οἱ φιλό » Τὴν εὔκλειαν' μήτε διὰ 
μισθὺ», εἴτε παρὰ — εἴτε ἐκ Θεοῦ" κατ’ εἰκόνα 
καὶ καθ ὁμοίωσιν τοῦ Κυρίον τὺν βίον ὀκτελοίη. Ubi 
ΡΓΟ ἐν πᾶσι πράξει Sylhurtzius mavult ἐν πάσῃ πράξει, 
ρα λα ποοἰρἰεπόάωπη ait pro τῷ ὄο Πέρεα 
Ctis. 
᾿Αγαθοπρεπής, éos, ὁ, ἡ, Beneficus, Benignus. Ad 
verbum, Bonum vel bonos decens, Ronis —— 
Ἐκ ἀγαθὸς οἱ πρέπω. Hinc adverb. αρ. Areopagi 
tam 


᾽Αγαθοκρεπῶε, pro Benigne, ut eum decet quĩ bho- 
dus est. Bud. li.e. Budxi Lex. Scholia Maximũi p. 
209. in Dionys. Ατεορ. de Div. Nom. ο. iv. ᾽Αλλὰ 
καὶ τοῖς yxop vois ὅτι καὶ τοῖς γινομένοις καὶ νοµε- 
ξυμένοις κακοῖς ἀγαθοπρεπῶε κέχρηται ὁ Θεὸς πρὸς διόρ- 
θωσιν ἣ ὠφέλειαν ἡμῶν ἣ ἑτέρων. 

15 ᾽Αγαθόῤῥντοε, ον, ὁ, ἡ, Pure fluens. Ἐκ ἀγαθὸς 
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εἰ ῥέω. Synes. Hymn. i. 198.,"ΑΥε µοι ψυχὰ, πιοῖσα A Wakef. in Mes. eitatus, Καὶ γὰρ πλοῦτου, τῷ μὲν χρή- 


᾿Αγαθοῤῥύτοιο παγᾶς. “Reiæ. Helg. Græciss. p. 090.,” 
Schwſ. in Mss.] 

᾿Αγαθοτελἠς, έος, ὁ, ἡ, Bonum efſieiens, seu Ῥετῇ- 
ciens, aut Perſecte honus, εκ ἀγαθὸν, et verbo τελῶ, 
uaut nomine τέλος. Hine 
AyaoréAcac, Roni eficientin, aut Boni perfectio, 
seu BRonitas perfecta. Citatur οκ Dionys. Arcop. 

[5 ᾽Αγαθότροποε, ὃν ἡν Constantini Manussis An- 
nales, notante A. Και in Mss. Meurxii Opp. T. vii. 
Ρ. 532., O0 γὰρ " πορφυροβλάστητος " καὐτάναξ Κων- 
σταντῖνος, "Ἠδη φριγώσης ἐπιβᾶς ἀνδρώδους ἡλικίας, 
Ὅτε πυρσὺς φρονήσεας (9516) ἄνθρωπος (ἀνθρώποις, 
Meurs.) ἐπιλάμπει, Προβόλονς —— ἄνδρας 
ἁγαθοτρόπονς, Ὡς Ἡρακλῆς Ἰώλεων, ὡς ὁ Θησεὺς Πειρί- 
θου», Τὰς ὀφιώδεις κεφαλὰε τῆς ὕδρας ἐκθερέξει.] 

ο [. ᾿Αγαθότρυφος, uncle : 

[5 ««"Αγαβοτρυφία, ἡ, Andr. Cret. Hom. in Cir- 
tcumt. p. 96.” Α, Rall. in Mss.] 

[" ᾽Αγαθότνπος, ὁ, ἡ, Dionys. Areop. de Div. Nom. 
ἵν, 59., notante eodem πιο ibich.] 

᾿Αγαθουργέω, ὃ, Fut. γήσω, P. ηκα, Compositum 
verbum εκ ἀγαθὸν et ἔργον, eutlem formatione qua 
ἐνεργέω, συνεργέω, γῶ. Signiſicut, Bene facio, Bene 
operor, Bonum s. hona ſacio. ltem, Benefieus sum, 
Beneficentia prosequor. Clemens Alex. Pæd. iii. p. 
250. 5., Θεὺν δὲ εἰδὼς, ἐξομοιωθήσεται Θεῷ, οὗ χρνσο- 
φορῶν, οὐδὲ " ποὺ ὤν, ἀλλὰ ἀγαθοεργῶν, καὶ ὅτι 

ἅλιστα ὀλιγίστων δεόµενος, lIdem Str. Π. P. 4088. 36., 
———— δὲ ἐφ' οἷς ἥμαρτεν τὴν ἑαυτοῦ ψνχὴν, ἀγα- 
θοεργεῖ:. ἵν. ρ. 6960. 32., Κῆν πως ἁγαθοεργοῦντι 
αὐτῷ ἑναντίον τι ἀπαντήσῃ, ὧς ἀγαθὴν τὴν ἀντιμισθίαν 
3 ἀμνησικάκως προήσεται, ἐπὶ δικαίονε καὶ ἀδίκους δίκαιος 
καὶ ἀγαθὺς γινόμενο. Ubi Potter. cum Lovthio 
saceribendum eonſieit, κ οὐκ ἀγαθὴν, i. e. Compen- 
sationem injuriae οἱ rein malam et ilſieitam refugiet. 
Ίάεπι Cohort. ad Gentes p. 72. 30,, Σπεύσωμεν εἰς 
σωτηρίαν, ἐπὶ τὴν παλιγγενεσία», εἷς µίαν ἀγάπην 
συναχθῆναι οἵ πολλοὶ, κατὰ τὴν τῆν μοναδικῆς οὐσίας 
ἔνωσιν, σπεύσωµε», ἀγαθοεργούμενοι, ἀναλύγως ἑνότητα 
διώκωµε», τὴν ἀγαθὴν ἐκθητοῦντες µονάδα, 1 μι. vi. 
18., ᾿Αγαθοεργεῖν, πλοντεῖν ἐν ἔργοις καλοῖς, εὔμετα- 
δύτους εἶναι, κοινωνικοὺς, '' Ut benefici sint οτρα pau- 
ρεγες,” inquit Sehleusn. in Lex., “ quo seusu ἀγα- 
Βουργέω in Seriptt. Eecles. usurpatur, teste Suicero 
Thes. Ecel. T. i. p. 15." Phavor., ᾿Αγαθουργῶ΄ τὸ 
εδεργετῶ, καὶ ἐργάξομαι ἀγαθόν.” Sed ſalsus est vir 
doctus; Ίσσα enim, α Suicero laudata, alio spectant, 
ut mox ad νος. ᾿Αγαθοεργία videbimus. Et cum 
ἀγαθοεργέω, pro Beneficum esse ergu puuperes, in 
BSeriptt. ERceles. uusquam legatur, ἀγαθονργεῖν in 
1 Tim. vi. 18. interpretari mallemus Honeste εἰ reete 
agere, Virtutis Christiane esse studiosum, quo sensu 
ἀγαθοποιέω αὉ edllem Schleusn. optime sumi suptu 
nobis ostensum est.] 
ο "Ἀγαθουργὸς, σῦ, ὁ, ἡ, αἶνο ᾿Αγαθοεργὺε, Reneſicus, 
Beniznus. Dionys. Areop. ſdde Div. Νοπι. ο. ἵν., οἳ 
Scholia Maximi p. 175. in eund., ὁ ἀγαθοεργὸς ἔρως.] 
᾿Αγαθοεργὸς προθυμία, Protuptituddo animi acl bene- 
ficentium, apuct Suid. Damascius in Vita lsidori 
Philosophi: Ὡς δὲ ἑνὶ λόγῳ τὸ πᾶν συλλαβεῖν, ὕπερ 
ἔφη ὁ Πνθαγύραε, ὑμοιότητα ἔχειν τῷ Θεῷ τὸν ἄνθρωπον, 
ποῦτο σαφῶς ἐπὶ τῶν ἔργων αὐτὸς ἐπεδείκνυτο, τὸν ἀγα- 
θοεργὸν προθυμία», καὶ τὴν ἐς κάντας ἐπεκτεινομένην 
εὐεργεσίαν' μάλιστα μὲν τὴ» ἀναγωγὸν τῶν ψνχῶν 
ακὸ τῆς κάτω βριθούσης παντοίαε κακίας ἔπειτα καὶ τὴν 
σωτήριον τῶν σωμάτων ἐκ τῆς ἀδίκου ἢ αἀνοσίου ταλαι- 
πωρίας' τὸ ὃ αὖ τρίτον, ἐπεμελεῖτο τῶν ἔξω πραγµάτω», 
ὅση δύναμι. vVide Kusteri πο, inf. ad ν. ᾿Αναγωγὸς 
citanddam. Λέξ. ῥητορ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. 
p. 209. ᾿Αγαθοεργοί" οἱ ἀγαθόν τι εἱργασμένοι. 
«Ἀνναγωγὴ Λέξεων χρησίµων ibid. p. 998., Άγαθοερ- 
ού ᾿Αττικοὶ τοὺς ἀγαθὸν ἐργασαμένους τι. Juliun. 
Ερ. 51. p. 494. d., Tò ξῶν ἄγαλμα, καὶ ἔμψνχον, 
«καὶ ἔννου», καὶ ἀγαθοεργὺν τοῦ νοητοῦ πατρόν. Cyrilli 
Αἱεχ. Lex. apud Τη παπα. ad Zonar. p. xcix- 
᾿Αγαθουργός ἁγαθοποιός, Simplie. Conmnent. in 
Epicteti Enchirid, xxxνL’α’α’xi. ϱ, ὀ005-945., à G. 
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σασθαι ὀνναμένῳ καλῶε, δίδσται διά τε τὴν εἲς έαν- 
τὸν καὶ κατὰ τοῦτο ῥᾳστώνην, καὶ τὴν εἰν ἄλλονε 
εὐποῖαν, καὶ αὔξησιν τῆν ἀγαθονργοῦ προαιρέσεως" τοῖς 
δὲ μοχθηροῖε εἰς τιµωρίαν καὶ κύλασιν. Plut. de Iside 
εἰ Osir. T. vii. ρ. 460, 9. ed. Reisk., Ἐμπεδοκλῆς δὲ 
τὴν μὲν ἁγαθουργὺν ἀρχὴν, φιλύτητα καὶ φιλίαν, πολ” 
λάκις δὲ ἁρμονίαν καλεῖ θεμερῶπιν, τὴν δὲ χείρονα, 
ρεῖκος οὐλόμενον καὶ δῆριν αἱματύεσσαν. Όπεπῃ locum 
ita exseripsimus, ut emendatus εδί α Bentleio ἵπ 
Opusc. Philolog. Ρ. 510. ed. Lips. 1781. 8. Nam 
perperam editam erat ᾽Αρμονίαν καλεῖσθαι µέροπε. 
Vide Fr. Guil. Stura. ad Empedoclis Fragmenta p. 282. 
εἰ 341. Idem Plut. ibid. p. 461, Πλάτων δὲ πολλαχοῦ 
μὲν οἷον ἐπηλυγαξόμενος καὶ παρακαλυκτόµενος τῶν 
ἐναντίων ἀρχῶν, τὴν μὲν ταντὸν ὀνομάξει, τὴν δὲ θάτε- 
Ρον" ἐν δὲ τοῖς Νόμοις ἤδη πρεσβύτερος ὧν», οὗ δι αἶνιγ- 
μῶν, οὐδὲ συμβολικῶς, ἀλλὰ κνρίοις ὀνόμασιν, οὗ μιᾷ 
ψυχῇ Φφησὶ κινεῖσθαι τὸν κύσµον, ἀλλὰ πλείοσιν ἴσως, 
δνοῖν δὲ πάντως οὖκ ἐλάττοσι' ὅθεν τὴν μὲν ἀγαθονρ- 
γὸν εἶναι, τὴν δ' ἑναντίαν ταύτῃ, καὶ τῶν ἐναντίων 
δηµωνργόν. ldem de Animm Procreat. e Τη 
T. κ, p. 215. 11, Ὁ γὰρ Πλάτων μητέρα μὲν καὶ 
τιθηνή» καλεῖ τὴν ὕλην, αἰτίαν δὲ κακοῦ, τὴν κινητικἠν 
τῆς ὕλης, καὶ περὶ τὰ σώματα γινοµένην µεμιστὴν, ἅτακ- 
τον καὶ ἄλογον, οὓς ἄφνχον δὲ κίνησιν, ἦν ἐν Νόμους, 
ὥσπερ εἴρηται, ψνχὴν ἑναντίαν καὶ ἁντίπαλον τῇ ἀγα- 
θονργῷ προσεῖπε. ldem de Ἱ5. εἰ Osir. p. 450. 11., 
Χαλδαῖοι δὲ τῶν πλανητῶν τοὺς Θεοὺς γενέσθαι, οὓς 
καλδῦσι, δύο μὲν ἀγαθονργοὺς, δύο δὲ κακοποιούε, µέσονε 
δὲ τοὺς τρεῖς ἀποφαένουσι καὶ κοινούε, vVide Artemi- 
dori Ίος. δρ. ad ᾿Αγαθοποιὸς, cutu Reiffii nota, al- 
lutum.] | ᾿Αγαθοεργοὶ, Qui εκ equitihus 
exeunt quinque quotannis, ut Ἠετοά. narrat. Sie 
apud Spartiatus. Hesyeh. ΓΑ γαθοεργοῦ οἱ ἐκ τῶν 
ἱππέων ἐξιόντες, πέντε ἑκάστου ἔτους, ὡς Ηρόδοτος ἶστο- 
ρεῖ, οὕτω παρὰ Σπαρτιάταις. '''Αγαθοεργοὶ, Beneſuc - 
iores, qui equitum ordine sunt egressi, quotannis 
quini; etsi Lacones equis carebant. Reſerendi sunt 
ad Ἱππαγρέτας, qui εἰ Ἱππεῖς sunt dieti ab equis eol- 
ligendis.“, J. Funger. “Cf. Cragium de Περ. Laced. 
ii. 14. (p. 127.) et iv. 9. (P. 443.) Verho monendum, 
quanclo equis caruisse Lacoues seribit, respexisse 
virum doctum ad Strab. x. P. 482. Vide ipsius not. 
in v. Ἱππαγρέτας,. Sed ejus verba περὶ τῶν ἱππέων 
tantummodo aecipienda. Hi apud Cretenses ποπ 
momine, sed οἱ το erant equites: secus πρυά Spar- 
tauos obtinebat, ubi equites quidem dicebantur, lieet 
equis non veherentur. Usos Lacones ſuisse equis, 
patet alioquin εκ Ῥαμραμία ete. Cſ. Hesyeh. in v. 
άτηε, εἰ Cragium de Lep. — ἵν, 4, p. 
407.” Αἰνετή.] At Suidas αἲ esse qui εκ Ephoris 
deliguntur strenuitatis ergo, ſet totidem verbis Zouar. 
Ρ. 19. ᾿Αγαθοεργοί" αἱρετοὶ κατ ἀνδραγαθίαν ἐκ τῶν 
Ἐφόρω», Timmi Lex. p. 4., Αγαθοεργοί" αἱρετοὶ κατ᾽ 
ἀνδραγαθίαν, ubi πο ποϊανίι Ruhnken. —“ Plato- 
nieis hisee Glossis à manu inepte sedula acdmistas 
esse alias aliorum, maxime Herodoti, satis mihi videor 
in Præf. demonstrasse. (Sed, eum νοκ ἀγαβοεργὺς 
de απίπια mundi in Platonis Legihus Ἱεσαίας, Plu- 
tareho teste in duobus locis supra a nobis eitatis, 
πι! glossum mutilum esse suspicamur, in hune 
ſere modum eorrigendumn: ᾿Αγαθοεργυὺς ᾿Αγτικοὶ τοὺς 
ἀγαθὸν ἐργασαμένουε τι, ἔστι δὲ καὶ ἀρχή τις ἐν λακε- 
δαέµονι οἱ ᾿Αγαθρεργοὶ, αἱρετοὶ κατ ἀγδραγαθίαν ἐκ 
τῶν ἱππέων ὑπ Ἑφόρων, vide Lexica 8, (ποσα, in- 
fra citata.) ᾿Αγαθοεργοὺς certe πες Plato com- 
memorat, Ἠεο ullus, quod sciom, veterum scrip- 
torum, κε Herod., qui eos i. 67. accurate de- 
soribit: Ἔς οὗ δὴ Λίχης τῶν ἀγαθοεργῶν καλεομένων 
Ἑπαρτιητέων ἀνεῦρεν. Οἱ δὲ ἆγαθυεργοί εἶσι τῶν 
ἀστῶν, ἐξιόντες ἐκ τῶν ἱππέων αἰεὶ οἱ {1οµ. οἱ αἴεί) πρεσ- 
βύτατοι, πέντε ἔτεος ἑκάστον. Γοὺς δη τοῦτον τὸν 
ἐνιαντὸν τὸν ἂν ἐξίωσιν ἐκ τῶν ἱππέων, Σπαρτιητέων 
τῷ κοινῷ διαπεµποµέγους, μὴ ἐλινύειν ἄλλους ἄλλμ, 
Lex. Rhetor. Ms. (in Bekkeri Anced. Gr. T. i. p. 
209.) ſere consentiens eum Hesyeh. (1. e.): 'Ayaboe 

γοί" εἶσιν οἱ ἐκ τῶν ἱππέων ἐξιόντες, ε’ deest in Bek. 
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keri Anecd. Gr. Ἱ. e.) ἑκάστον ἔτουε, ὧς Ἡρόδοτος, ἢ Α ad ᾿Ἀγαθουργὸς, sed vox ἀγαθουργία Τά non reperitur. 


οἱ τῶν ἀρχύντων ὑπηρέται, ἢ οἱ ἀγαθόν τι ἐργασάμενοι. 
Lex. 5. Germ. Ms. (ἵπ Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 
333): ᾿Αγαθοεργοί" ᾿Αττικοὶ τοὺς ἀγαθὸν ἐργασαμέ- 
νονε τι, ἔστι δὲ καὶ ἀρχή τις ἐν λακεδαίμονι οἱ ᾿Αγα- 
θοεργοὶ, ἄρχουσι δὲ τῶν ἐξ καὶ τῶν ἐν τῇ πύλει, καὶ τῶν 
ἔξω τῆς πύλεως παρανοµησάντων, ὥς φησι Δίδυμος ἐν 
τῇ Τροπικῇ Λέξει. Ubi expunge τῶν ἐξ, temere natum 
εκ sequeutibus. (Deest in Bekkeri Anecd. Gr. 1. ς.) 
᾿Αγαθοεργοῖς similes ſfuerunt* Στατοὶ, etiam ab 
Heésyehr commemorati, (Xrarot ἀρχή τω.) Lex. 
Rhetor. Ms. (Ἡν Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 305.): 
Στατῶν' ἄρχοντές εἶσι, παραπλησίαν ἔχοντεε τοῖς Άγα- 
θοεργοῖς ἀρχήν». (Cum οἱ Στατοὶ τοῖς ᾿Αγαθοεργοῖε 
comparentur, forte οἱ Στατοὶ apud Cretenses fueriut 
iidem, qui a Lacedæmoniis οἱ ᾽Αγαθοεργοὶ appellati 
sunt.) Ceterum hane insititiam glossom, ut alius ex 
Timæo plures, in Lex. suum transtulit Suidas, (ef. 
Zonar. p. 195.) Sed quod ibi αἀάἰίωτ, ἐκ Ἐφόρων, 
mendosun est. Id cum non fefellisset Kusterum, 
ὑπ' Ἐφόρων correxit, ut seusus sit, Agathoergos ab 
Ephoris εκ Equitum numero delectos fuisse. Nihil 
verius. Atque hane emendationem prorsus confirmat 
variuns lectio, quam in margine Suidæ sui, qui nunc 
penes οἱ. Santenium est, notarat J. Gronov.: ᾿Αγα- 
boepyol αἱρετοὶ xar ἀνδραγαθίαν ἐκ τῶν ἱππέων ὑπ' 
3 ν. “ γιὰε G. Wakef. Ἀγ]ν. Crit. ν. p. Το. 

essel. Diss. Herod. p. 104. ad Ηετοά. p. 95. 275.” 
Schæf. in Mss.)] 

᾿Αγαθουργία, ας, ἡ, Beneficentia, Beneficium, Bo- 
num opus. [* Verba Cyrilli Alex. in e. ii. Michew 
Ρ. 409. adscribi merentur: Ἆρὴ μετανοεῖν Πρημένουε 
ἀπαλλάττεσθαι μὲν τῶν ἐκ φαυλύτητος ἐγκλημάτω», 
δακρύειν δὲ οὕτω, καὶ ἐξομολογεῖσθαι Θεῷ, τετιµηκύτας 
ἤδη τὸ ἀγαθουργεῖν' ὁ γὰρ Θεὺς οὐχ ἁπλῶς εἲς δάκρνο», 
καὶ εἷς χρηστοὺν ἐμβλέψεται λόγους, ἀλλ᾽ εἰς ἔθη (ἤθη) 
καὶ τρόπους. Ὀνησιφύρον δὲ τότε τὸ κλαίειν ἔσται, 
ὅταν φαίνωνται τῆς ἁγαθουργίας οἱ τρύποι τῇ τῆς φαν- 
λότητος ἀνατροπῇ " συνεισθέοντες' ἀναιρονμένης γὰρ ἐν 
ἡμῖν τῆς ἁμαρτίας, ἡ τῆς ἀρετῆς " παρειστρέχει γένεσις: 
Ὀροτιοί 605, qui resipiscentiam acturi sunt, malitiu 
quidem eriminibus liberari, deinceps vero lacerymas 
profundere, εἰ Deo confiteri, bonorumque studium 
ampleeti. Deus enim που simpliciter ad lacrymas 
εἰ ad bona respiciet verba, sed ad consuetudines et 
mores. Tune vero fletus utilis erit, quando studium 
hbonorum operum cum eversione malitie erit conjune- 
tum: sublato enim in nobis peccato, virtutis gene- 
ratio atatim ingreditur. Habet ergo ἀγαθονργέω 
eandem significationem, quam ἀγαθοεργέω, quo 
Apostolus usus εἰ 1 Tim. vi. 18. Et ἀγαθονργία est 
ἀγαθοεργία. Theophylaet. ad 1 Tim. vi. 18., Εἰ 
πλουτεῖν θέλεις, ἐν ἀγαθοεργίᾳ πλούτει, Si ditari eupis, 
bonis operibus abunda.“ Suicer. Thes. Eccles. 05. 
Idem in Obss. Sacr. ο. x. P. 312. Clemeus Alex. Str. 
iv. p. 566. 23., Ἐγκρατεύεσθαι μὲν γὰρ ἁγαθοεργίας, 
κακίας ἔργον, ἀπέχεσθαι δὲ ἀδικίας, σωτηρίας ἀρχὴ, i. e. 
interprete Sylburg. Nam coutinere δε a boni opera- 
tione, malitie opus est, et contra, abstinere ab infuria, 
salutis est initium. Idem ibid. vi. p. 794. 1., Οἱ μὴ 


καταµείναντες ἐν ἑβδομάδι ἀναπαύσεως, ἀγαθοεργίᾳ δὲ D 


θείας ἐξομοιώσεως εἰς " ὀγδοαδικῆε εὐεργεσίας κληρονο- 
μίαν ὑπερκύψαντες, ἀκορέστον θεωρίας εἰλικρινεῖ ἔποπ- 
τείᾳ προσαγέχοντες, i. ε. Deo assimiluti bonorum 
operum eſfſeetione. Etym. p. 5. 26. "'Αγαθοέργεια" ἡ 
ἀγαθοῦ ἔργον προθυμία. Sylburg. in Ind.: „Rectius 
ἀγαθοεργία.”. Et sic Zonar. p. 24., ubi idem artic. 
extat. Const. Manassis Annales in Meursii Opp. 
T. vii. p. 464. de Tiberio, Τὴν µεγαλόδωρον καλὴν 
βασίλισσαν Σοφίαν Μερίαις ἀντημείψατο ταῖς ἀγαθοερ- 
πίαις. Anti-Attie. in Bekkeri Anecd. Οτ. T. 1. ρ. 
78. ᾿Αγαθουργίαν' Hpöéöoros πρώτῳ. Respici videtur 
Herodoti locus, qui legitur in L. 1. 67., vide nos supra 


NHesych. Α΄ ’ θαυμάσι αν d v. Α' εἰ ad ν. Ἄγαμαι 
τόν * J —— φθονήσαντετ), νε 
Ὑάμενος θαυµάσας, ἐκχλαγείς 


onem szatis tueri videtur Maximi Scholium in Dionys. Άτεορ. Α΄ 


(ut idem Hesych. alibi seripsit, ᾿Αγασσι 


σ 


H. δι. Thes. Ind. “ Πήλινος Ἰομίσο m 


Extat vero in L. iii. 164., Κάρτα γὰρ ἐν τοῖσι Πέρ- 
* αἱ ἀγαθοεργίαι ἐς τὸ πρόσω µεγάθεοε τιμῶνται, 1.6. 

am πρι) Persas prucipue τες ργωε]ατε gestee max- 
imis honoribus rependuutur. Sie edidit Sehweigh, 
᾿Αγαθοεργίαι, Areh. Vind., sed ἀγαθουργίαι vulgo, 
quam scripturam satis tuetur ille Anti· Atticistæ locus. 
Idem in L. iii. 160., Ζωπύρου δὲ οὐδεὶς ἀγαθουργίη» (P. 
te⸗te Sehweigh., ἀγαθοεργείην) Περσέων ὑπερεβάλετο 
παρὰ Δαρείῳ κριῇ, οὔτε τῶν ὕστερον Ὑγενομένων, οἵτε 
τῶν πρότερον», ὅτι μὴ ἘΚὔρος μοῦνος τούτῳ γὰρ οὐδεὶν 
Περσέων ἠξίωσέ κω ἑωντὺν συµβαλέειν: Dario νετο 
jJudice, hemo Persurum, nee eorum, qui ante, πες qui 
post fuerunt, melius de Persis méritus est quam 
Zopyrus, uno Cyro εχοερίο; num eum hoe δε conſerre 
nemo adhue Persarum ausus est.)] 

᾿Αγαθοεργὴς, έος, ὁ, ldem (quod ἀγαθονργὸς), 
apud Dionys. Areop. 

[5 ᾽Αγαθοεργῆτις, ἡ, Dionys. Areop. p. 76. 80., εκ 
Αυγ. Kallii M⸗s.] 

[5 ᾿Αγαθοέργηµα, aros, τὸ, Meſhod. p. 322., ab A. 
RKallio in Secdis eitatus. Adde Theophylaet. Instit. 
Reg. ο. xxvii. p. 94. ed. Paris. 1051., Λάμπε τοίνυν 
καί συ τοῖς ἀγαθουργήμασι».] 

[” ᾽Αγαθουργῶς, Dionys. Areop. p. 109., notante 
Abr. Kallio in Mas.] 

᾿Αγαθουργικὸε, [ὴ, ὀν, Benefieus, Benignus,] apud 
Dionys. Aréop. — de Deo. — 

[7 ᾽Αγαθουργικῶς, Benefiee, Benixne, Dionys. 
Άτεορ. de Eccles. Hier. iv. 3. 13., εκ A. Kallii Mas.] 

[" ᾽Αγαθοφανὴς, ὁ, ἡ, Boni speciem habens. De- 
moerat. Sent. p. 050. ed. Galei, Κίῤδηλοι καὶ ἀγαθο- 
φανέεε, οἱ λόγῳ μὲν ἅπαντα, ἔργῳ δὲ οὐδὲν ἕρδοντες. 

[7 ᾿Αγαθοφίλης, ὁ, ἡ, Dionys. Άτεορ. Epist. η. p. 
939. εκ Α. Kallũ Mas.] 

[5 ᾽Αγαθόφρω», ὁ, ἡ, "' ϱαῖ gesinnt, Proeli Paraphr. 
Ρ. 2329.” Schneideri Lex.] 

᾽Αγαθοφνὴς, έοε, ὁν ἡ, Natura sive Indole bonus. 
Ἐκ ἀγαθὸς, εἰ φυή. 

᾿Αγαθοφνία, ας, ἡ, Bonitas a natura proveniens. 

ΓΑ γαθόν ὄν' τὴν λίνον, Hesyeh. “Βου. τὸ λίκνον. 
Verba, ut videtur, quæ intéerpretatur, eorum, qui 
λίκνον, sive Vanuum mysticum circumſferebant. 
Quod Athenis a patrimo fiebat puero, qui quernis 
coronatus [ο], manu τὸ λίκνο», plenum punibus, 
tenens, verba illa proferebat, —— κακὸν, εὗρον 
ἄμεινον. Sicut autem, lesſübus Grammaticis, τὸ ἐκ 
ὁρνῶν καὶ ἀκανθῶν, κακὸν dicebant, ita per τὸ λίενον, 
τὸ ἀγαθὸν sixniſicabant. Et fortasse seripsit, Apa- 
θόν’ καλὸν, ἢ τὸ λίκνον. Heinsius. "' Περ. Αγαθὸν 
ποιητὴν Λἴνον.” Ῥετρετ. '''Αγάθοσµον, πήλινον.” 
Bruuo. Sie Phavor. εκ Etym. p. δ. 34. ᾿Αγά- 
θοσμον’ πήλινον. ''᾿Αγάθοσµον exponitur in Lex. 
meo vet. πήλινο», i. e. Luteum, E luto factum. 
Alioqui significaret potius Bono odor præditum.“ 
pro Vineo 
aceipiendum videtur, quales sunt etiam ἀνθοσμίαι 
οἶνοι.”. Sylhurg. *Quod bihi wque ignotum esse ait 
Ruster., ος Hesychii verba. ΟΙ. Wasse, in literis ad 
Kuster., etiam ᾿Αγάθοσµον' πήλινον legit, explicans, 
οἶνος ἀνθοσμίαε. ᾿Αγαθονὺν legit Is. Vossius, monet- 
que hæe verbha, ab ᾿Αγαθὸν usque ο ᾿Αγάμενοι," poni 
debuisse Ρορί ᾿Αγαθυεργοί. Idem notat οἱ. Heinsius. 
Cetera N. L.“ Alberti. Nostra quidem sententia, 
rem aeu tetigit Τουρ. Emendd. in vSuid. et Hesyeh. 
Τ. iv. p. 908., cujus hue sunt verba : —“* Seribo, 
᾿Αγαθοόν’ ταχινόν. Hesyeh. Θοόν’ ταχεινὸ», ubi melius 
ταχιόν. (Ταχεινὸν in Cod. επ. legi testatur Ν. 
Schow. Ταχινὸν malit et Albertius.) Dieitur autem 
5 ἀγαθοὺς F ἄγαν et θοὺς, ut ἀγακλυτὸς et similia.” 
Ayaboxrixos, ἡ, ὂν, ut ᾿Αγαθοπτικὴ δύναμες αρ 
Dionys. Areop. de Div. Nom. ἵν. 35. Vide G. 
Fachymer. Paraphr.,, εἰ Maximi Scholia ad h. J. p. 


«98. D. legendum ease monnimus γε] ᾿Αγασάµενοι, 
—5*8* ᾽Αγάμενοι θαυμάζοντε, Sed vulgatam lecti- 


ATASEMEIN, Inspectare et οοπεἰάετατε velut ii qui rem diu non visam ἱωαρίείωσε, at tradant Lexx. vulg. nullo tamen 
σαν 


nominato auetore. Proprie autem magis 


ἀγαθεωρεῖν ε:δει, Valde et iutentis ſculis inspeetare et considerare: vel 


admiratlone contemplari, Adimirabundum stupentemque intueri.“ H. St. Thes. Ind. 
Araxuærar, Valde consultus, Apollinis epitheton, ut tradunt vnlz. Lexx.“ H. St. Thes. Ind. 
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190. eujus hee sunt verba: Ἰδοῦ ἐνταῖθα σαφῶς Α [ἶσερ». lu Blblüis, Nehem. ἴ. (0.) ᾿Αγαθίνεσθαι 
Φησὶν, ὅτι ἐξ ἀγγέλων οἱ δαέίµονες' τὰς γὰρ δοθείσας  ἐνώπιόν τινος, pro eo, quod Hebr. verha sonant, Pla- 
αὐτοῖς ἀγγελικὰς δωρεὰς οὐκ ἀποβάλλουσι, τοντέστιν cere ϱΟΤΑΠΙ facie alicujus. Loeus ονί hie: Εἰ ἀγα- 
ὅπερ ἐκ φύσεως ἔχουσιν ἀγαθὺν, οὗ µετατρέπονσιν, εἰ  θννθήσεται ὅ παῖς σον ἐνώπιόν σον, ὥστε πέµψαι αὐτὸν, 
καὶ αὐτοὶ μὴ βούλονται ὁρᾷν τὸ ἐν αὐτοῖς φῶς, µύσαντες Nunm placet tibi serrus tuus, ut mittas illum, ut Biel. 
αὐτῶν τὰς ἀγαθοπτικὰς δυνάμεις, ὧν τὸ εἰρημένον περὶ Theées. Philolog. vertit. ΟΕ. ν. 6. Καὶ ἠγαθύνθη ἑνώ- 
τῶν Ἱσραελιτῶν, Τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἐκάμμνσαν, καὶ  πιον τοῦ βασιλέων.] Dan. vi. (95.), Ὁ βασιλεὺς πολὺ 
τοῖς ὡσὶν αὐτῶν βαρέως ἤκονσαν, µήποτε ἐπιστρέψωσι,  ἠγαθύνθη ἐπ᾽ αὐτῷ, pro Gavisus est super eo, [Πεκ 
καὶ ἰάσωμαι αὐτούς ὙΣημείωσαι δὲ, ὅτι φωτοειδεῖς καὶ  να]άε letabatur propter illum, Βιεὶ.] Quæ signifi- 
οἱ δαίµονες' μᾶλλον δὲ φῶτα κατ οὐσίαν, ὧς καὶ οἱ cationes ab εἰγιπο]ορία ipsius verbi ενα sunt. 
λοιποὶ ἄγγελοι οὕτω καὶ ἐν Εὐαγγελίοις, Ἐθεώρουντὸν Habeéetur et aliis locis, 5εὰ ΠΟΠ consensu omnium ex- 
Σατανᾶν ὡς ἀστραπήν. Horum locorum notitiam de- emplarium. [1 μά. xvi. 25. Ὅτε ἠγαθύνθη ἡ καρδία 
bemus A. Kallio in Mas.] αὐτῶν, Cum essent hilares. Sie ἀγαθὸς in Bibliis 
[” ᾿Αγαθῶδεε, Sumpsuchum, Append. ad Dioscor. usurpatur pro Hilaris, ut Sir. xxx. V., Λαμκρὰ καρ- 
η, 47. P. 454. Sie eſtat Du-Cang. Glossar. Gr., sed,  δία καὶ ἀγαθή, Cor splendidum et hilare. Ef. 1 Reg. 
pro ἀγαθῶδες, in Saraceni Ed. est "᾽Αγαθίδες.] xxv. 36., Καὶ ἡ καρδία Νάβαλ ἀγαθὴ ἐπ᾽ αὐτόν. Sir. 
[" ᾽Αγαθώνυμος, Pseudo- Plutarcho de Fluminibus xxxv. δ. 9., ᾿Αγαθὸν ὀφθαλμὸς, Oculus vel vultus 
ποιον est auetoris libri, cui titulus fuit ἨΠερσίς. hilaris. Vide Bielii Thes. Philolog. εἰ inprimis 
Vide Meursii Bibl. Or. in ΟΡΡ. T. iii. p. 1075. Ε.] Gatak. Diss. de N. T. Stilo ο. xiii. p. 86, b—f. 
[5 ᾿Αγαθωνυμία, ας, Diouys. Areop. P. 179. Jud. αν, 20., Καὶ ἠγαθύνθη ἡ καρδία τοῦ ἱερέως, Et 
184., εκ A. Kallũ Mss.] honum videbatur Sacerdoti. 1 Mace. i. 14., Καὶ 
{ ᾽Αγαθύνω, F. ννῶ, Bonum efficio, Ronum reddo,  ἠἡγαθύνθη ὁ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν. Clemens Alex. 
Beneſicio ἀβὶεῖο, (Exhilaro). Dionys. Areop. Jun- Sir. v. p. 6060, 97. loeo ad ν. ᾿Αγαθοποίΐα εἰῑαιο, 
Εἰίωτ aceusutivo. οκ... hoe Alexandrinorum Maximi Scholia p. 908. in Dionys. Άτεορ., Γοῦτο γὰρ. 
proprium est, sed εο αεί Sturzius in Lib. de ἡ ἀρχὴ καὶ αἰτία τοῦ θεοῦσθαι καὶ ἀγαθύνεσθαι. 
Dial. Maced. εἰ Alex. Ruth. iũ. 10, Ἠγάθυναςτὸ Simplic. Comment. in Epieteti Επο τί. ἰ. ρ. 99-13. 
ἔλεύε σον τὸ ἔσχατον ὑπὲρ τὸ πρῶτον, Meliorem ſecisti b., Λὕτη οὖν ἡ αὐτοκίνητος οὐσία, ἅτε ὑποβᾶσα τοῦ 
misericordiam tuam Ροδίογίοτεπα, quam priorem.  ἀκινήτου, καὶ κατὰ µέθεξιν ἀγαθυνομένη, κινεῖται μὲν 
3 Res. ἱ. 47., Λέγοντες, ᾿Αγαθύναι ὁ Θεὺς τὺ ὄνομα ἐπὶ τὸ ἀγαθὸν, ἀλλ' ἀφ' ἑαυτῆς κινεῖται, καὶ οὐκ ἀπ' 
Σαλωμὼν ὑπὲρ τὸ ὄνομά σου, καὶ µεγαλύναι τὸν θρόνο» ἄλλον, ἐφιεμένη τε αὐτοῦ καὶ "κατορεγοµένη, Ἠπεο 
αὐτοῦ ὑπὲρ τὸν θρόνον σον, ubi ἀγαθῦναι εδῖ Βοπωπα igitur natura, queæ interno motu sibique proprio 
nomen faeere. 4 Reg. ix. 90., Καὶ Ἱεσάβελ ἤκουσε, cietur, inferior quidem naturis immobilibus, οἱ bonum 
καὶ ἐστιμμίσατο" τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς, καὶ ἠγάθννε nonnisi participatioue aceipiens, movetur illa quidem 
τὴν κεφαλἠν αἰτῆς, 1.6. Exornabat caput suum. acd bonum, sed suapte vi movétur, non alienao, 
4 Reg. κ. 50., ᾿Ανθ ὧν ὅσα ἠγάθυνας ποιῆσαι τὸ cum illud desiderat appetitque. Idem ibid. xxxvüi 
εὐθὲς, Εο quod bonum tibi visum est, facere rectum. Xxxxi. p. 980--549. ς., Οὕτω πολλφ μᾶλλον τῆς τοῦ 
Ῥ.. |. 18., ᾿Αγάθννον, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σον τὴν Θεοῦ ἀγαθύτητος, τῆς καὶ τὸν ἥλιον τῷ κόσµῳ δωρησαµέ- 
Σίων, i. e. Βεπείας Sioni. Vide Ρις]. Thes. Ῥ]ή]ο]ομ.] νε, πάντα μετέχει " ἀπραγματεύτως, καὶ ἀγαθύνετας, 
At in Bibliis usurpatum est absolute eo loco, Aya- κατὰ τὰ µέτρα τῆς ἑαντῶν ἐπιτηδειότητος, οὐδὲν εἰς 
θυνον, Κύριε, τοῖς ἀγαθοῖς, Bonus vel benefieus esto, τοῦτο τοῦ Θεοῦ πονοῦντος, οὐδὲ περισπωµένον, Sic 
Domiue, ετρα honos. Nisi ſorte scriptum est male ο multo magis divina bouitate, quæ οἱ solem mundo 
ἀγάθυνον pro ἀγαθύνον. [Psalm. xxxv. 3., Τὰ ῥήματα donavit, omnia fruuutur absque illius molestia, et 
Γοῦ στόματος αὐτοῦ ἀνομία καὶ δύλος, οὐκ ἠβονλήθη bona fiunt, pro ratione sui eaptus, nihil ideireo ope- 
συνιέναι τοῦ ἀγαθῦναι. Clemens Alex.Str. vi. P. 792. rose laborante Deo neque distracto. G. Wakef. in 
27., Θεὺς ὄντως καὶ πατὴρ ἀγαθὸς, ὤν τε καὶ γινόμενο Alss. Synesium p. 137. citat.] 
ἐν ἀδιαλείπτοις εὐποίαι», ἐν " ταντύτητιτῆς ἀγαθωσύνης [5 ᾽Αγαθόω, Beneſacio. Jer. χ]ῖν. 27. 1 ερ. xxv. 
Ὁ ἁπαραβάτως μένει’ τί γὰρ ὄφελος ἀγαθοῦ, μὴ ἕνερ-  δΙ., Καὶ ἀγαθώσαι Κύριος τῷ κυρίψ µου, καὶ µνησθήσῃ 
γοῦντος, μηδὲ ἀγαθύνοντος; ldem ihid. vi. p. 835. τῆς δούλης σον ἀγαθῶσαι αὐτῇ, ubiĩ construitur eum 
14., Θεοῦ µόνον τὸ ἀγαθύνειν ἔργον ἐστίν. Suidas, a dativo, at in Jer. xxxii. 41. επι aceusativo, quem- 
G. Wakef. in Mss. eitatus, Μαλθάξαι ἀγαθύνα, admodum εἰ Sir. xlix. 10., Καὶ γὰρ ἐμνήσθη τῶν 
καταπραύναι, Emollire. Sic edidit Kuster. vel sua ο ἐν ὄμβρῳ, καὶ ἀγαθῶσαι τοὺς εὐθύνοντας ὁδούς. 
vel typotheta culpa, pro ἀγαθῦναι, οἱ in Ed. Medi- Vide Biel. Thés. Philol. Vox hæc in Sehneideri Læx. 
οἶσα. legitur. Hesyeh. Ἐπιεικεύσατο' ἠγάθυνε. nuon legitur.] 


Glossa sacra εν; respicitur enim Esdr. ix. 8., «“᾿Αγάθω», nomen tragici cujusdam, qui ob mol- 
Ἐπιεικεύσατο ἡμῖν ὁ Oedt, Clementem se nobis præ- * litiem taxatur ab Ariſstoph. præsertim, —e— 
buit Deus.)] W. et passim in primo ſabule actu, Ran. 89. 


᾿Αγαθύνομαι, Pass. Bene afficior, vel Bene affectus “* Aristoph. Fragm. 278.“ Schæf. in Μες] Unde 
sum, In bonitatem sum pronus, Bonitatis sSum par- οί ᾽Αγαθώνειος (9. "᾿Αγαθώνιος) αὔλησις dicitur ἡ 


Lege, πα Ruinken,, quem vide in Ερίκ, Crit. ĩp. 105. Δ΄ 
Alex. ἐστίβείσατο, Ald. ἐστιβίσατο, C. ἐστιβάσατο, teste L. Bosio. Verbum * Στιβίζω, de quo v. nos επρτα p. eccxlix. b., 
tur ĩu Ἐπκεδίί Eecles. Hist. v. 18. P. 191. Α., Προφήτης, εἶπέ µοι, βάπτεται; προφήτης στιβίξεται; προφήτης Ὁ' φιλοκοσμεῖ; προ- 
5 σάβλαις καὶ κύβοις παίζει; —— δανείζει; Rt Καθυποστιβίζω extat ĩn Nlicolai Damasceni Hiatoriarum Rxcerptis p. 50, 
Orellii, "Ώιμην αὐτὸν ἀξιώτερος τοῦτο τὸ γέρας ἔχειν, -- τε ὧν καὶ ὠφελιμώτερος βασιλεῖ ἡ σὺ, ὁ " κατεξυρηµένοτ τε καὶ 
ide Vales. οί, οἳ Ἡοκεοπαά, ad Philoſtr. p. ὀδο, Ἠσεγοι, 


xlossematihũs, et ple xumque ultimum loeo allato areommodandum est, ρε] φα]ς ad louge alio⸗ Ae rtinentibus. Έλα 
Tà βιβλία καταφλέξαι τῶν 


ἀλγύνον, " «ροπερισπῶντας ὅτι ὃ µέλλων ὀτρυνῶ, ὁ ἀόριστος ὤτρυνα, καὶ τὸ ἀπαρέμφατον ὀτρῦ 3 καὶ προπερισπᾶται κατὰ τὸν κα- 
νόνα” Ὃ πο ο ο ο ου... ο λα — 
τούτου καὶ τὸ δῦναι, Ὀρύξαι, ἀμύξαι, καὶ τὰ ὄμρια παροξύνονται, ' ι 
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 µαλακὴ, ut tradit Hesyeh. Suidas addit ĩta vocatam A gustum εκ Aristot. εἰ Athen. ἀσά δι, Ἓνραγ. Λέξ. χρησ: 
fuisse τὴν εὔκρατον καὶ ἡδίστην, [Locus est: Aya- in Bekk. Anecd. Gr. i. 410. Aruriherorſ τὸ σχῆμα 
θώνειος αὔὕλησις' ἡ μαλακὴ καὶ ἐκλελυμένη, ἡ ἡ µήτε τῆς φράσεως, ὧε ἡμεῖς, ᾿Αριστοφ. Θεσμοφ., Καὶ κατ 
Χαλαρὰ, µήτε πικρὰ, ἀλλ’ εὔκρατος καὶ ἡδίστη. Schol.  ᾿Αγάθωρ' ἀντίθετον ἐξευρημένον. Quin et hic, notante 
ad Aristoph. Rau. ν. 809.: Οὗτος τραγικὸς ποιητὴς ἐπὶ  Μειτείο ]. ο., τῶν ἐμβολίμων απεῖοτ fuit: Aristot. de 
µαλακίᾳ διεβάλλετο---οὗτος δὲ ὁ ᾿Αγάθων κωμῳδοποιὸς  Ῥοεί. xxxii. p. 61. οὐ. Ἐγγνὴ,, Καὶ τὸν χορὸν δὲ ἕνα 
τοῦ Σωκράτους διδασκάλου, ἀγαθὺς τὸν τρόπον καὶ τὴν δεῖ ὑπολαβεῖν τῶν ὑποκριτῶν, καὶ µόριον εἶναιτοῦ ὅλον, 
τράπεξαν λαμπρός" καὶ φασὶν ὅτι Πλάτωνος συµπύσιον καὶ συναγωνίξεσθαι, μὴ ὥσπερ παρ Εὐρικίδῃ, ἀλλ 
ἐν ἑστιάσει αὐτοῦ γέγραπται, πολλῶν ἅμα φιλοσόφων ὥσπερ παρὰ Σοφοκλεῖ. Τοῖς δὲ λοιποῖς τὰ διδόµενα 
σὺν αὐτῷ καταχθέντων. Hunc locum descripsit Sui- οὗ μᾶλλον τοῦ μύθου, ἡ ἄλλης τραγφδίας ἐστί: δὲ ὃ 
das. Οἱ. Hesych. et Zonar. p. 198. * Falluntur  ἐμβόλιμα ἄδονσι, πρώτου ἄρξαντος ᾿Αγάθωνης τοῦ τοιού- 
Wolfus εἰ Porius, qui Ἠπες (56. — ———— κ.τιλ͵) ο τον" καί τοι τί διαφέρει, ἡ ἐμβόλιμα, ἄδει», ἡ ῥῆσιν ἐξ 
de alio Agathone, οἱ 4 priori diverso, αοοἰρίοηάα  ἄλλου εἷς ἄλλο ἁρμόττειν, ἢ ἐπεισόδιον ὅλον; De 
putant.“ Naum εκ Schol. Aristoph. charissime patet, Agathone hoe Ρα καπίςς et Euripicli amuto egit Æ.. 
Ἠτεο ad unum eundemqque Agathonet pertinere. V. Η. ü. 91. et xiii. 4. In Agathonem quendam, 
Turbat tamen nonnihil νοκ κωμφδοποιὸς, quonium fortissimum virum, in pugna pro Ahderis interfectutn, 
Agatho non fuit Poeta Comicus, sed Tragieus, ut extat Anaercontis Epigr. p. 470. ed. Fiseh. et Anthol. 
nonu solum Suidas hoc ipso loco docet, sed etium T. i. p. 56. ed. Jacohbs. “Aguthonis Samũ 
Aristoph. Thesm. P. 760., ubi eum expresse τραγῳ- Grammatiei Περὶ Πογαμῶν δεουπά νι eitat Stobeus 
Σοποιὀν νοςαί. Quare, qui hoe loco τραγῳδοποιὀς Serm. xevii. EjJusclem, puto,* est Περίπλους Πόντου : 
Ρίο κωμφδοποιὸς serihendum ensuerit, me πο habe- B Sehol. Apollan. R. ü. (1015.), ᾿Ακριβέστερον δὲ ὅ 
bit dissentientem.“ Kuster. Sed rem acu Περί ᾿Αγάθων ἐν τῷ τοῦ Πόντον Περίπλφ. ltem Σκυθικά: 


Bentl. Opuse. p. 638., à Schuf. in Μ99, laudatus: -Plut. de Flum. Ἱστορετ ᾿Αγάθων ἐν δευτέρῳ c 
An ergo delicatior noster Agatho etiam eomdias Meursius Bibl. Gr. i. in Opp. T. ΕΠ, p. 1075. e.] 
conseripsit? Minime vero, licet doetissimus Greg. «Αι ᾽Αγαθώνιος nomen regis cujusdam 


Gyraldus Dialog. de Poet. hoc ipso loco motus, id * Tartessiorum, ut idem Suidas tradit, pro quo αρ. 
aſſirmet. Oscitantis nosſtri scheliustä, eumque dein | Ηετοι, (i. 163.) est Αργανθώνιας.” H. St. Thes. Ind. 
secuti Suidiee, tantum error est, cum narratio non [Αργανθώνως quidem legitur non solum πριά Herod. 
alio, nisi hoc, fundumento sit excitata. Erat in cuhi tamen, teste Selweſgh. ᾿Αγανθώνιος ἑνί in Cod. 
σον hujus Aftathonis Platonis convivium, in eujus F.) sed etiam apud Cicer. de Senect. χἰκ., Luciun. 
ſine (p. 336., Τὸν τέχνῃ τραγφδοποιὀν ὄντα, καὶ κωµψ-  Μπετοῦ. κ. T. ni. p. 214., Hesyeh. ν. Γαλη, Taetæam 
δοποιὸν εἶναι,) inducitur Socrates, probans Agathoni ad Lycophr. 645, (αδί Vitt. 9 et ὃ. ᾿Αγαθόνης, *forte 
ει Aristophaui, “ Earundem esse partium, οἴτωπιάμε,  ᾽Αγαθώνιος ut Suid.“ Muller.) Plin. H. N. vi. 48., 
εἰ tragedias et comedias, scribere, eumque, qui Valer. Max. viii. ο. 15. Π, 4. extr., Censorin. de Die 
bonus tragicus esset, esse etiam comieum,. Πιο nat. xvü, οἱ Sil. Πα]. ii. 396., sed, quo minus nos 
lepidum historium Grammatiei nostri condarunt, cum Porto, Rustero, et Mullero ad Taetaw Scholia 
esse Agathonem Comicum, discipulum Socratis.“ in Lyeophr. 643., Αργανθώνιος Ρτο ᾿Αγαθώνιος Βυήήα 
Vide Luciani Rhet. Præc. T. iii. p. 11. atque Plut. restituendum censeamus, ohstat verborum ordo. Viti- 
Sympos. i. I. et ii. 1. T. viii. p. 422. 13. ei P. 559. osum igitur codicem Suidas secutus esse videtur.] 

1. Vide εἰ Meursii Bibl. Gr. in Opp. T. Π. p. 1075. ἸΑΓΑΛΛΗΩ, Fut. ἀγαλῶ, Præt. αλκα, Orno, Insignio, 
4. Zenob. αὐλητὴν eum vocat, πδὶ leze Schottum. 6 Decoro. Ἐκ ἁγάω ἀγῶ deduetum, ut vult Eustath.* 
Plut. de Cupid. Divit. T. vi. p. 90. 7. Ὡς γὰρ Αγά. (ad II. Λ.) p. 867. (20.): ideo ᾿Αγάω cum toto suo 
θων τὸν αὐλὸν ἀπέπεμψεν ἐκ τοῦ συμποσίου πρὺετὰς comitatu illi praposui. IIdem ad il. Z. ρ. 656. 59., 
γυναῖκας, οἰόμενος ἀρκεῖν τοὺς λόγους τῶν παρόντων Τὸ δὲ πῆλεν, ἔχει καὶ ἀπαρέμφατον κείµενόν πον ἐν 
οὕτως ἀποπέμψειας ἂν καὶ στρωμνὰς ἁλονργοὺς, καϊτρα- τοῖς ἑξῆς, καθ ὁμοιότητα τοῦ σφῆλαι, καὶ τοῦ ζῆλαι, καὶ 
πέξας πολντελεῖς, καὶ τὰ περιττὰ πάντα, τοὺς πλονσίους τοῦ ἁγῆλαι, οἷον εὐνὰς ἀγῆλαι παρ Εὐριπίδην, ἀντὶ 
ὁρῶν χρωµένουε, οἷς οἱ πένητει. ldem Sympos. iii. 1. τοῦ τιµῆσαι, τελέσαι μετ ἀγαλλιάσεως ὥσπερ δὲ πάλ- 
Ρ. 557. 14., Θανμάξω δὲ καὶ Ἐράτωνα τοῦτον, εἶ τὰς  λω ἔκηλα, οὕτω καὶ ψάλλω ἔψηλα, ἐξ οὗ καὶ τὸ ψηλα» 
μὲν ἐν τοῖς µέλεσι παρακρούσεις [ᾖδελυττόµενον καὶ  Φᾷν κυριολεκτεῖται, ὧς ἀλλαχοῦ δηλοῦται. Schol. πά 
κατηγοροῦντα τοῦ καλοῦ ᾿Αγάθωνος, ὃν πρῶτον εἰκτρα- Aristoph. Ῥαο. ν. 300., Αγάλλειν δὲ, ποιεῖν, σκενάφεω», 
γωδίαν φασὶν ἐμβαλεῖν καὶ ὑπομίξαι τὸ χρωματικὺν,  κοσμεῖν' ἀγάλλω µ. ἀγαλῶ, ὁ α ἀόριστε ἤγαλα, 
ὅτε τοὺς Μυσοὺς ἐδίδασκεν, αὐτὸς δὲ ἡμῖν, ὡς ὁρᾶτε,  κοινῶς, καὶ ἤγηλα, ᾿Αστικῶς, ὅθεν τὸ ἀπαρέμφατον 
ποικίλων χρωμάτων καὶ ἀγθηρῶν τὸ συμπόσιον ἐμπέπληκε.  ἁγῆλαι, vide Ῥ. apud Kuster. ud Suid. ν, ᾽Αγῆλαι, 
Ubi aut βδελύττεται καὶ κατηγορεῖ legendum esse, Suid., Zonar. p. 35., et Grumm. S. Germ. in Βοὶ- 
aut deesse aliquid, e. c. ᾖδελυτγύμενον ἐπιδείκνυται keri Anecd. Gr. T. i. p. 324.: ᾽Αγάλλευ ποιεῖ, 
καὶ κατηγοροῦντα, monet Reisk. Per τὸ χρωματικὀν  σκευάξει, κοσμεῖ. Thom. Μ. p. 4. ᾿Αγάλλω κάλ- 
autem Ίος loco colores dicendi, seu figuras οἳ 5ο Ator, ἢ λαμπρύνω. ᾿Αριστείδηε ἐν τῷ Απελλᾶ γενεθ- 
mata, ad ος. τεβετυμέαγ etiam antitheta, Ππιε[μεχίε  λιαιφ' Οἷς δ' ἄν τις ἁγῆλαι (004. ΑΛ. ἀγήλαι οἳ εἷς 
Ῥειίσοι. κά Æl. V. Η. xiv. 15., Πολλοῖς καὶ πολλάκις in Απκιαϊς Ίοσο, notamte Βία bero) τήνδε τὴν ἡμέραν. 
χρῆται τοῖς ἀντιθέτοις ὁ ᾿Αγάθων. Ἐπεὶ δέτιε, οἷον ἔπα-  Απίκιάτε autemn locus extat T. 1. p. 68. ed. pr. Oxon. 
Ψαρθυύμενος αὐτὸν, ἐβούλετο περιαιρεῖν αὐτὰ τῶν ἐκείνου Ὁ 199. 4. Ἐκοετρία οκ Grammaiica G. Lecapeni in 
δραμάτω», εἶπεν' ᾿Αλλὰ σύ γε, γενναῖε, λέληθαςσεαπυ- NMatthiwi Léctt. Μοκη. T. 1. p. 57.: ""Αγάλλω" τὸ 
τὸν, τὸν ᾿Αγάθωνα ἐκ τοῦ ᾿Αγάθωνος ἀφαγίξων. Ὀδτως  κοσμῶ, καὶ ἤγαλλε τὴν τράπεξαν τοῖε ἐδέσμασι, καὶ 
«ἑκόμα ἐπὶτούτυις ἐκεῖνος, καὶ pero τὴν αὐτοῦ τραγφδίαν  ἀγάλλει τὴν ἐσθῆτα τοῖς µαργάροις, ὡς καὶ Αριστείδης" 
ταῦτ' εἶναι, Vide Kulin. qui Agathonis antithetorum  Οἷς δ' ἄν τι ἀγῆλαι τήνδε τὴν ἡμέραν», ἀντὶ τοῦ κοσ- 


Aeuraius quoque, ΒΛ]. Gr. ĩ. in Opp. Τ. ili. p. 1078. b. hoe Suidue loco motus, Agathonem Comienin ab Agathone ieo 
Aistinznit. “*Agzaiho bie Comicu⸗- fult εἰ Traxiein simul poeta; nam perperam οκ uno duos ſecit diversos Voss. in Poetis Οτι” 
Periæon. ad ΕΙ. Var. Hiat. 1, 21. Vide ου. hid. xni. 4. 


Ἠίΐνεται ἀγάλλω, καὶ Ἰω τὸ κπέµπο, άλλω, οὕτω παρὰ τὸ εἴδω τὸ ὁμοιῷ γίνεται ἱδάλλω, καὶ πλεσνασμῷ τοῦ ν ο. ρ. 161. — 
᾽Ατάλλαν' παρὰ τὺ τλῶ τὺ καρτερῷ καὶ ὑπομένω, γίνεται τλὰς, καὶ ἄτλας, ὁ μὴ δυράµενος τλῆναι, ἐξ αὐτοῦ, ἅτι » ὁ ἁπαθὴν καὶ μὴ 
κακοπαθῶν. LRtym. ergo verhum ἀγάλλω, non, ut EKustathi., ab ἀγῶ, 5 ab ἄγω τὸ τιμῶ, que οἰγπωο]ορῖα εἰ auetori Lexiei 8. 
Gerun., apud Bekk. Anecd. Ος, T. i. p. 938. placuit, ʒed paulo ohsourius iudicatur. 
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µῆσαι καὶ τιµῆσαι καὶ δοξάσαι καὶ λαμκρύναι (leg. Α moniis, ah Ίνδο Grammatico allatis, quædam sunt 


λαμπρῦναὺ)., ᾽Αγάλλω γὰρ τὸ κοσμῶ καὶ τιμῶ καὶ 
λαμαρύνω, Καὶ ἤγαλε, καὶ ἤγηλε, καὶ ἀγῆλαι, ὡς τὸ 


σφῆλαι καὶ ψῆλαι, ἀντὶ τοῦ κροῦσαι καὶ κινῆσαι. Ἠς- 
ΒΥΟΗ. Zonar. p. ὄτ., εἳ Etym. p. 9. 52., ᾽Αγῆλαυ 
κοσµῆσαι. '᾽Αγάλλειν εν proprie Niſidare, Splen- 
dide atque eleganter expolire, Ornare, ut Eurip. 
Ddled. ν. 1026., Πρὶν λέκτρα καὶ γυναῖκα καὶ γαµη- 
λίονς Εὐνὰς ἀγῆλαι, λαμπάδας τ' ἀνασχέθειν, (vicde 
Eustath. modo citatum, qui Euripidis Ίος. laudat, sed 
pesaime interpretatur) deiude Vultum et oeulos 
μια specie ltare, ut Livius ait vetus ille Tragicus, 

ine Deos houoribus πο venerando lætificure, quam 
verbi vim egregie declaravit P. Wesseling. ad 8. 
Petit. LL. Alp. 6s. Diri eultu ergu se mortalium 
letiscunt, ut Sisenna scripsit apud Non. p. 198.” 
T. Ηεπιρίοτῃ, απ Thom. M. p. 5. "'Αγάλλειν 
proprie est Nitidum reddere, Sie aliquid cxornare, 
ut oculos grata sui specie exhilaret, (1811 notionem 
pulere, ut omniu, explicat Hemsterl. ad Thom. M. 
in v. Lex. S. Germ. Ms. (in Bekkeri Anecd. ος, T. i. 
p. 328.): ᾽Αγῆλας τιµῆσαι θεὸν, ἀγλαῖΐσαι.' Ἔστι δὲ 
ἡ λέξω τῶν πάνν ᾽Αττικῶν. Καὶ ᾽Αγήλω, καὶ Άγα- 
λοῦμεν ἐρεῖς, καὶ Ἡγαλε (Άγαλλε ΒεΚΙ. Lege vel 
γαλλε, γεὶ "ΗἨγαλεὶ, καὶ ' Προσαγαλεῖ τὸν θεὺν, 
ἀντὶ τοῦ, εὔξεται καὶ τιμήσει. Καὶ "Άγω ἀντὶ τοῦ 
τιμῶ, Τό τε οὖν "Αγειν, καὶ τὸ ᾽Αγῆλαι, Αστκὰ, 
ἀλλὰ τὸ μὲν "Άγειν πολιτικὀν, τὸ δὲ Αγῆλαι κωμφδι- 
κὼν, καὶ ἐγγὺς γλὠττης. (Etymologia verhi ἀγάλλω 
ab ἄγω τὸ τιμῶ hie indienri videtur). Φεύγειν μὲν 
οὖν χρὴ τὺ τῶν γλωττῶν, εἰδέναι δὲ, εἰ ᾗ (εἵη Βεκκ.) 
ἀρχαῖα (ἀρχαία Bekki) φωνὴ, καὶ σπουδὴ (σπουδῇ 
ΒεΚκ].) σεμνύτητος λύγων, χρήσαιο τῷ τοιούτῳ χαρακ- 
τῆρι τῶν ὀνομάτω», φησὶν ὁ Φρύγεχος (5ο. in Appuratu 
Sophistico pleuiore, quam Πας superest.)  Εὔκολις 
δὲτρ ᾽Αγήλαι ἐχρήσατο ἐν Δήμοις ᾿Αναθῶμεν νῦν χ' 
ἡμεῖς τούτοις τὰν διττὰς εἰρεσιώναε, Καὶ  προσαγήλω» 
μεν ἐπελθόντες, (προσαγήλωμ᾽ ἀπελθόντας," Etym. Μ. 
Ρ. 0. 32.: in Suida adcitur, χαέρετε πάντεε, δεχύµεθα, 
Ῥτο quo metrum palum δεχόµεσθα flagitut, inquit 
Kuster.) Αριστοφάνης (Pucé ν. 396., ubi vide Berg- 
ler.) Κα σε θνσίαισιν ἱεραῖσι, προσύδοις τε μεγά- 
λαεσι ἰδίᾳ (5ο Suid. sed διὰ Bekk.) πάντες (δίο 
μία, sed παρτὺν Rekk. vide Schol.) ὦ πότν ἀγα- 
λοῦμεν ἡμεῖς ἀεί. "Έρμιππος ᾿Αρτοπώλισ Φέρε 
νῦν ἀγήλω τοὺς θεοὺς, οἵους ἐγὼ (δίς 8η, sed ἰοῦσ 
ἔσω Schol. ad Eurip. Med. ν. 1037. et Bekkeri 
Auecd. Gr.) Καὶ θυµιάσω, τοῦ τέκνου σεσωσµένου. 
Θεόπομπος Ἰηνελόπῃ’ καί σε τῇ γονμηνίᾳ ᾿Άγαλμα- 


apud δα, Etymol. Μ. in v. εἰ Schol. αἆ Eurip. 
Med. 1027., εκ quo in Hermippi fragmento legeu- 
dum est, Φέρε νῦν ἀγήλω τοὺς θεοὺς ἰοῦσ' ἔσω, ας 
Rust. in Add. ud Βυα, ν. ᾽Αγῆλαι, (Vide nos supra.) 
Idem Scholiastes Phrynichum de hoce verbo laudat, 
ποια Comicum, ut νν. 44. putarunt (v. T. Hemst. κά 
Thom. p. 5.). sed Atticistam, ut nune e Grammutieo 
dMs. intelligitur.“ Ruhnk. ad Τπναί Lex. p. 5.] Plato 
de Legg. xi. (T. ix. p. 160. ed. Bipont.), Οὐκοῦν δια- 
»οηθῶμεν ὃ σμικρῷ πρύτερον εἴπομε», ὡς οὐδὲν πρὸς θεῶν 
τιµιώτερον ἄγαλμα ἂν κγησαίµεθα πατρὸς καὶ προπάτορος 
παρειµένων γήρᾳ, καὶ µητέρων τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχον- ΄ 
σῶν' οὓς ὕταν ἀγάλλῃ τὶς τιμαῖς, γέγηθε» ὁ θεὸς, 1. 6. 
Quibus honoratis, Deus gaudet. [1η ed. Bipont. τιμαῖς 
male 34 γέγηθεν reſertur, et εἷο citat L. C. V. ad 
Scapula marg., cum id ad ἀγάλλῃ pertinere satis 
pateat. Idem ibid. p. 108. Τοὺς μὲν τῶν θεῶν 
ὁρῶντες σαφῶς, τιμῶμεν' τῶν δ᾽ εἰκόνας, ἀγάλματα 
ἱδρνσάμενοι, οὓς ἡμῖν ἀγάλλονσι καίκερ ἀφψύχονε 
ὄντας, ἐκείνους ἡγούμεθα τοὺς ἐμψύχονε θεοὺς πολ- 
λἠν διὰ ταῦτ' εὔνοιαν καὶ χάριν ειν. Piudari 
Νε. v. 70. ᾽Αγάλλει ἔθνοις, 1. e. Decorat, ornat, 
ubi Sehol. σεµνύνει: Olymp. i. 199., Τὸν μὲν ἀγάλ- 
λων θεὺς Ἔδωκεν δίφρον χρύσεον, ubi Schol. τοῦτον 
μὲν οὖν φησὶ τὸν Πέλοπα κοσμῶν καὶ αἴξων, Ἱ. 6. τιμῶν, 
ut reote interpretatur Damm. Eurip. Here. Fur. v. 
375.. Τάν τε ' χρυσοκάρανον Δόρκαν ποικιλόνωτον, 
3” Σνλήτειραν ἀγρωστᾶν Κτγείνας, θηροφόνον θεὰν Οἰνωᾶ- 
τιν ἀγάλλει, ubi vulgo vertitur, Delectavit: seusus 
est, Dianam, cui sucra erat illa cerva, colit, honori- 
bus ac venerando lætiſicat, iratam plucat. Apollodori 
Bihlioth. iĩ. 5. 3. Merà ᾿Απόλλωνος δὲ” Άρτεμις συν- 
τυχοῦσα ἀφῃρεῖτο, καὶ τὸ ἱερὸν Θῶον αὐτῆς κτείναντα 
κατεμέμφετο" ὁ δὲ, ὑποτιμησάμενος τὴν ἀνάγκη», καὶ 
τὸν αἴτιον εἰπὼν Εδρυσθέα γεγονέναι, πρᾳύνας τὴν 
ὁργὴν τῆν Θεοῦ, τὸ θηρίον ἐκόμισεν ἔμπνουν εἷς Μυκή- 
να. Ubi vide Heynium. Eutip. Biech. 155. Μέλ- 
πετε τὸν Διόνυσο» Βαρνυῤρόμων ὑπὸ τυµπάνων, Ἐδία 
τὸν εὔίον ἀγαλλόμεναι θεὺν Ἐν Φρυγίασι βοαῖς ἔνο- 
παῖσι τε.] Aristoph. in Puce (v. 395.), Καί σε θνσίαι- 
σιν ἱε-Ῥαΐῖσι, προσόδοις τε µεγά-Λαισε διαπαντὸς, ὦ 
Αέσποτ’, ἀγαλοῦμεν ἀεί. Idem ἵπ The-moph. 128. 
οκ edit. Brunek. Ὢν χάριν ἄνακτ' ἄγαλλε Φοῖβον τιµμᾷ. 
Porpliyr. 4ε Abst. ἵν. 22., Φασὶ δὲ καὶ Τριπτύλεμον 
᾿Αθηναίοις νομοθετῆσαι' καὶ τῶν νόμων αὐτοῦ τρεῖε 
ἔτι Ξενοκράτης ὃ φιλύσοφος λέγει διαµένειν Ἐλεν- 
σῖνι τούσδε' Γονεῖς τιμᾷ», Θεοὺς καρποῖς ἀγάλ- 
λειν, Deos fructibus οολετε, Ζώα μὴ σίνεσθαι, 


τίου ἀγαλοῦμεν ἀεὶ καὶ δάφνμ. E Comicorum testi- Lex. ineditum e Cod. August. apud Tittmann. ad 


Σ Τα Etym. p. 9. 32. δεῖ: ᾽Αγῆλαι ἀναθεῖναι, κοσμῆσαι, εἰς ἄγασιν ἀγαγεῖν καὶ χαρὰν, τιµῆσαι, θεὺν ἀγλαίσαι. Ἐδπολις, Καὶ προσαγήλωμ’ 
ἀπελθύντας, καὶ ᾿Λριστοφάνης Νεφέλαι, Καΐ σε θυσίαι: προσύδοις τε µεγάλαις ἀγελοῦμεν, Οἱ δὲ προσεικεῖν, ὁτὸ δὲ διῶξαι, Καὶ ᾽Αγηλῶ, 
κυσµήσω, "' In Ariatoph. Νεφελῶν οὐ. vulgata aimile quidalam lexitur non ρτουα! α prine ipio [ν. 306., Ναοί 6’ ὑψερεφεῖε, καὶ ἀγάλματα, 
Καὶ πρόσοδοι µακάρων ἱερώταται, Ἐὐστέφανοί τε θεῶν Θυσίαι,] »εὰ ἀγελοῦμεν ihi non ἠηνεπίο, οἱ fortasse ἀγηλοῦμεν κε Γ)ρο]1 πασἴου, ui 
mox ἀγηλῶι ΕΙΔΗ 8 them. ἀγάλλω ἠἰσεπάηπα εκκεῖ ἀγαλουμεν.' sSylhurg. Etym. perperam ἀγαλοῦμεν οἴας οκ Aristoph. Nub., 
Ῥτο Ῥανε ν, 300,, monuit Albertins ad Hesych. v. Προσαπῆλαι, Ν. Pors. Append. ad Τουρίί Emendd. in Suid. p. 496. Άγη- 
λοῦμεν est in Βολο]. ad Kurip. Με. v. 1027. κε ἁγαλοῦμεν, ut εὐτάίς Bramck, teperitur in Gramm. 5. Germ. et Snida. 
«᾽Αγαλοῦμεν οκ Arintophi., νε! Theopoipo habet Suid. v. Άγανον. ᾿Αγαλοῦμεν' ἀντὶ τοῦ κοσµήσοµεν. Sie enm εοτμεπάση). 
Pruve εὐτίαε ᾽Αγανοῦμεν,” Rulenk. ad Tinu i Lex. p. ὅ. Ὁ, Imo recte κε habet vulgata seriptura ᾽Αγανοῦμεν, εἴ Τομφίο Emendd. 
jiu Suicl. T. ni. p. 13. ausperta, quam verhorum orcdo pariter ας contextun postulant. Non lGbrarit est errot, sed vel Suids 
ĩpain⸗·, vel Graimatiei cujusdam, e quo ο] artienlum mutus tus αι, Selol. ad Ariatoph. Pac. v. 399., ᾽Αγαλοῦμεν δὲ, ἐπικοσ- 
µήσοµεν, Leæx. inrditum ε Cod. August. προς Tittnann. ud Zonur. p. lxxviii., Α τὸ τιμῶ, καὶ κοσμῶ, ὃ µέλλων, ἀγαλῶ, ὅ 

. γηκα. Ότο ἀγηλῶ κοσµήσω, πῖ in Ἐτγηι, lexitur, αργεί, habet, Α κοσµήσω, υβὶ Verweius et Steph. noster 
ad otam lihri sui ἀγηλῶ reposuerunt. At merqus lexie oxraphu⸗ respox i⸗aae videtur ad Hermippi versum, in quo Phryuiehus 
Arah., Gramm. ὃν Οσετία, in Bekk. Auecd. Gr. Ἐν ĩ. P. 328., Schol. d Eurip. Med. v. 1077., εἰ Suid. κα]. ἀγύλω, ab aor. Ίων 
non fut. ἀγηλῶ, repererant, atque adeo Etymologo ἁγήλω ολ πεμό η pro ἁγηλῶ ceneinus. Vide Nostrutn in Thes. Ind. v. 
"Αγηλόμενω, Πω ἀγηλῶ, 34 mirum est Sylhurgium πο habniase zueapeetum, tevera eat verbum nihiti; παπι α tlhen. ἀγάλλω, 
de quo loguitur Eiyin., cicentdum esat ἀγαλῶ, πον ἀγηλῶ. ἴπ Βε]οὶ. igitur ad Eurip. Med. v. 101. Pro vultgato ἀγηλοῦμεν, 
τερουή dehet ἀγαλούμεν. Ceterum in codem Etym., pro τιµῆσαι, θεὺν ἀἁγλαῖσαι, Ἰεχο τικῆσαι θεὺν, ἀγλαῖσαι, αἵ in Gramm. Β. 
Germ. legitur, πἰδῖ ε Suida repouendum cengtas, τιμῆσαι θεὺν ἀγλαίαα. Vide T. Hematerh. ad Thom. Μ. p. δ. ᾱ., qui eoutra 
εκ Etym. Saidam emendat. Zonar, p. 57. ᾽Αγῆλαι τιµῆσαι, κοσμῆσαι, σεµνύναι, {1ες. σεμνῖναι, ut in Mich. Paelli Veraibus po- 
litieis, a Titimanno ad Zanar. p. exv. editis, εἰ in He«xych. Ἱορίτατ), εν ἄγασιω καὶ χαρὰν ἀγαγεῖν, ὄγασιν δὲ λέγει τὸν ϐθαυμασ- 
µόνον, Verha, εἰς ἄγασιν καὶ χαρὰν ἀγαγεῖν εκ Etym. aututa ease videntur, κε quen interpre με gratia ]απρμπίης, ἄγασιων 
δὲ λέγει τὸν θαυμασμένων, νεὶ μιηί valde εοτταρία, vel librario atultissimo debentur. Ἠελγεο, ᾽Αγῆλαι"' σεμνῦναι, ἀναθεῖναι, κοσμῆ- 
σαι, καὶ εἰς ἀγέλην ἀγαγεῶὮ. Άη το ἀγέλην ἱέρερό μην ἄγασιν, εκ Etym. εἰ Zonara? 5ο ommuo vide Alhert. ad ν. ᾽Αγελάσ- 
ποντ, Τη Mo ἀναθεῖραι ἨΗροφε]ι, εἳ Etym. τοσα] dubio ad Eupolidis versue respexeruntt: ᾿Αναθῶμεν ρῶν χἡμεῖ τούτοις τὰς διττὰς 
εἰρεσιώνας, Καὶ προσαγήλωµεν ἐπελβόντετ, Εἴγπι. vero, enm ἂγῆλαι οχροηαί per διῶξαι, ἀγάλλευ' cum ἀγηλατεῖν οοπβωιά(ε, 

* οἱ quia eximios Karpolictis ver-us fahulam Δήμους οἰδηκίνες ρη εί, ενπηενεοί, de qua kuaterus querehatur, loci obseuri- 
tas.“ T. Heunsterh. ad Thon. M. p. 5. a. επι, pro προσαγήλωμεν ἐπελθόντες, ut in Suida επι esi, πι ἀπελθό»- 
τε, οκ Ptymoloxi ἀπελθόντας, legrudum εεπφε!. | 

Σ΄ Branck. lacun sie cons⸗ztituit: Καΐ σε θυσίαισιν ἵε-Ῥαῖσι, προσύδοις τε µεγά-λαισι διαπαντὸς, ὦ ἁῤσποτ', ἀγαλοῦμεν ἀεί. “βίς 
recte Α. ut editt. amnes veteres. In Ἡ. ᾿Αγαλοῦμεν ἡμεο ἀεί Nescio απο istud ἡμεῖν in Kusteri editionem venerit, anne ϕ 
Vat. Cod. an εν Enrip. Schol. πά Med. v. 1027. [Φρήφιχον ἀγῆλαι ἀντὶ εὔξατθαι, καὶ παρὰ ᾿Αριστοφάνε" Διὰ παντὸς, ὦ δέσπου’, 
ἁγηλοῦμεν ἡμεῖς σ) ἀε'. Καὶ "Ἕρμιππος ἐν ᾿Αρτοπώλισι' Φέρε νῦν ἁγήλω τοὺν θεοὺτ, ἰσῦσ' ἔσω,] Undecunque sit, est a Γαία manu, 
Ἐπιοπίοις ἐς versiculus dimeter ον, αἳ τεφας οὔπ5 ἵπ λος ολη ίσο ρα ομί Brunck. Sed οἳ Gramm. 8, Οεται. ἡμεῖι habet. 
Idem νετο, ῥτο ὦ δέσκοτ’, habet ὦ πότνι: in Βε]ιοὶ, REurip. est ὦ δέσποι᾽--- ἡμεῖς σ) ἀεί. Ulud σ᾿ post ἡμει notaudumn οὐ, 
Vide Ῥουνοῦ. Appeud. ad Toupii Emendd. ἐν Suitl. p. 496. qui ἡμεῖετεροποπόιαα reete statuit. 
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Ζοπατ. p. Ἰκκγῆί, ᾿Αγαλλῶ" τὸ τιμῶ, καὶ κοσμῶ. Α usurpatur potius ut deponens, Ῥτο Exorno me, 


Suidas: ᾿Αγήλειεν' τιµήσειεν. Ότι Μονκιανὸς ὁ 
"Ῥωμαῖος τιμᾶτθαι ὑφ᾽ ἁπάντων ὑπὲρ πάντας ἥἤθελε, καὶ 
ἤχθετο, εἰ καὶ ὁστισοῦν οὐχ ὅτι ὑβρίσειεν αὐτὸν, ἀλλ' 
ὅτι μὴ οὗ ἀγήλειεν. ''Ἠσο totidem verbis 
leguntur in Excerptis Dionis (Hist. Rom. L. lxvi. 2.), 
a Valesio editis p. 702., unde Suidas iſsta mutuutus 
est.“ Kuster. Pro ὅτι μὴ οὗ Reimar. p. 1078. male 
edidit οὗ μὴ οὐ. ldem Dion κ, 1. p. 342. 15., 
Τούτοις τε οὖν «αὐτὸν ἤγαλλε. Assentior Lamherto 
Bos, qui in Animadvv. ad Βοήρίοτε» Gr. ρ. 98. pro 
ἄγγειλε, quod habent editiones, legendum esse aua- 
det ἤγαλλε, vel, ut Leunclav., ἤγηλε, utrinque α 
verbo ἀγάλλω, Orno. Ita reete emendatum iufra 
xliv. 48. p. 419. 2., Καὶ ἐφιλήσατε αὐτὸν ὡς πατέρα, 
καὶ ἠγαπήσατε ὡς εὐεργέτην, τιμαῖς τε οἵαις οὐδένα 
ἄλλον ἠγήλατε, pro ἠγγείλατε,”. Reimur. Dion κλπ. 
17. P. 998. 40., Καὶ τοὺς μὲν ἀγαθοὺς ταῖς προσηκού- 
σαι τιμαῖς ἀγάλλων: xlvii. Τ8. p. 609. 12., Καὶ διὰ 
τοῦτο τοῖςτε ἐφηφισμένου ἤγαλλον αὐτὸν, καὶ ἑτέροις 
αὐτόσε προσέθεσαν.] ldem ρ. 501. (νι. 5. p. 810. 
84.), Καὶ φιλῶ διὰ ταῦτα καὶ ἐπαιῶ, καὶ τούτοις οἷς 
τέθεικα ἅθλοις ἀγάλλω, καὶ προσέτι καὶ ἄλλαις καὶ 
τιμαῖς καὶ ἀρχαῖς ἐπιγαυρώσω:. [1νη, 10. Ρ. 864. 29., 
Καὶ ἕν τε τούτῳ τὸν Αὔγουστον ἤγαλλε, i. ο. Coluit, 
ubi ἤγαλλε Τ,., ἤγαλε habet Rs. εἰ Ηδ.: lix. 3. p. 
904, 15., Οὐδενὶ ἄλλῳ πλὴν τῇ δηµοσίᾳ ταφῇ ἤγαλε: 
ĩvi. 41. p. 840, Οὐκοῦν μα αν ὧν» 
πρέπει, ἀλλὰ τὸ μὲν σῶμα αὐτοῦ τῇ φύσει ἤδη ἀποδοῦ- 
ναι, τὴν δὲ ψνχἠ», ὡς καὶ θεοῦ, ἀεὶ ἀγάλλειν. Ώε 
deo coleudo sæpe hoe verhum usurpavit idem Dion, 
ut li. 25. p. 608. 20., Καὶ αὐτοῖς καὶ τὴν χώρα», ἐν 
ᾗ καὶ τὺν θεὸν ἀγάλλουσιν, ἐχαρίσατο: [νῆῖ, 7. p. 
881. 60. Τόχης τέ τι ἄγαλμα, ὃ ἐγεγόνει μὲν, ὥς 
φασι, Τονλλίου τοῦ βασιλεύσαντόε ποτε ἐν τῇ Ῥώμῃ, 
τότε δὲ ὁ Σηϊανὺς οἴκοι τε εἶχε καὶ µεγάλως ἤγαλλεν, 
αὐτός τε θύων εἶδεν ἀποστρεφόμενον, - · · καὶ μετὰ 
τοῦθ' ἕτεροι " συνεξιόντες σφίσιν: lxvii. 1, p. 1100, 6., 
Θεὸν μὲν γὰρ τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐς τὰ μάλιστα ἤγαλλε. Lex. 
Β. Germ. apud Montſaue. Bibl. Coisl. p. 471. (ubi 
insere καὶ ante ὅτι, Suidas, Zonar. p. 974., Photius 
Ρ. 48., εἰ Etym. P. 418, 4. Ἠγαλλεν' ἐθεράπενε. 
Δίων ἐν ἐκτῳκαιδεκάτῳ λόγῳ ᾿Ρωμαϊκῶν' Διά τε οὖν 
ταῦτα, καὶ ὅτι τὺ θεῖον ἀκριῤῶε ἤγαλλε». Κέχρηνται 
δὲ τῇ λέξει ἄλλοι τε, καὶ Εὐνόμιος ὃ δνσσεβὴς, καὶ 
αὐτὸς οὕτω πολλάκις. "' Βπίόαν et Etym. καὶ αὐτὸς 
οὗτος πολλάκις’ (Ίπιο οὕτω legitur in Etym.), “* quæ 
οὐ imperita manu acdsuta videhantur Kustero; sed 
bene illa hubhent. Αὐτὸς οὗτος est enim Δίων, quem 
anten nominaverat uterque.“ Tittmann. ach Zonar., 
uhi est, ὁ δὲ Αίων πολλάκις, Dionis autem locus le- 
gitur in ed. Reimarinp. 25. 65., ubi sic exhibetur, 
Διά τε οὖν ταῦτα, καὶ διότι καὶ τὺ θεῖον ἀκριβῶς ἤγαλ- 
λε», ἐχειροτονήθη. “Quotl vero Lexiei, cujus par- 
tem Montfaucon. edidit in Bibl. Coisl., auctor ob- 
servat p. 471. in γαλλεν, præter multos alios Eu- 
nomium etium τὸν ὄνσσεβη Ίου verhum frequentasse, 
verum est: quusi parum apte posuisset, sugillat 
eum, et satis quidem inelegunter, immeritum Gre- 
gor. Nyss. T. ii. P. 759., Τὸ μὲν ἀγάλλει», inquit, 
ἴσον ἐστὶ τῷ ἐπικανχᾶσθαι καὶ “ἐπευφραίνεσθαι: me lius 
ipse seripsisset ἀγάλλεσθαι, νε] ἐκαγάλλεσθαι.” T. 
Hemsterh. acd Thom. Μ. p. 5. b. *Vide Verheyk. 
ad Anton. Lib. p. 269.“ Schwf. in Mss. ἨΗυο perti- 
nere videtur hec Suidæ glossa, Ἠγαλλέη" ἡ θερα- 
πευτική. Zonar. p. 973. ἨἩγαλλέη' θεραπευτική, ἀπὸ 
τοῦ ἀγάλλω, uhi Tittmann., “ s8uidas οἱ Cyrillus 
meus, leg. Ἠγαλέη Imo, si, ut tradit Zonar., 
Ἠγαλέη ab ἀγάλλω ἆσβοεηιίαε, nihil forte mutandum 
est: Ἠγαλλέη ῥτο ᾿Αγαλλέη, ut Hyäbeos ρτο᾿Αγά- 
θεος.] Suidas ᾿Αγάλλω» ἑαυτὸν ex ponit σεµνο- 
ποιῶν, Ἱ. e. Magnifice sese οῇετου», [Συναγωγὴ Λέ- 
ξεων χρησίµων in Bekkeri Anecd. Gr. T. 1. p. 324., 
᾽Αγάλλων"' ἑαυτὸν σεμνοποιῶν. Lege, Αγάλλων ἑαν- 
τόν’ σ. Zonaras p. 35.. ᾿Αγάλλων (adde, e Suida, 
auroy:) ὁ ἑαυτὸν σεμνὸν ποιῶν, ἡ χαίρων.] Iudem 
Hesyeh. ἀγῆλαι εχροπίέ σεμνῦναι, [ζοπατ. ρ. 37., 
᾽Αγήλαι σεμνῦναι, dlich. Psellus in Versibus Poli- 
ticis Περὶ Ὀνομάτων, a Tittmanno ad Zonar. p. exv. 
editis, Aym̃at leg. ᾽Αγῆλαι, γὸ σεμνῖναι.] 

Ὁ. "Αγάλλομαι, Ότπος, Decoror, signif. passiva: sed 


σ 


D 


Hom. Il. Σ. ἀγάλλεσθαι εἰ ἐπαγλαίξεσθαι pro edem 
ponit, v. I31. τὰ μὲν κορνθαίολος Ἕκτωρ Αὐτὸς ἔχων. 
ὤμοισιν ἀγάλλεται' οὖδέ ἑ φημὶ Δηρὸν ἐπαγλαϊεῖσθαι, 
1. ε. Quihus se exornat, Vel, Quorum ornutu 56 ven- 
ditat, Gall. Desquelles il κε brague, Paeudo-Didy- 
mi Scholia, χαίρει] Greg. in Epit. Basilii, AMα 
μὲν γὰρ τῶν πόλεων ἄλλοις ἀγάλλονται καλλωπίσμασι, 
i. Bud. interpr. Visendæ sunt, Visuntur et memora- 
hiles sunt. Theoer. Idyll. 1. 90., α Schæſf. in ες, 
allatus, ἆ δὲ κατ᾿ αὐτὸν Καρπῷ ἕἔλιξ εἰλεῖται ἀγαλλο- 
μένα κροκύεντι, ubi Schol. ἀντὶ τοῦ θάλλουσα. Gre- 
gor. Naæ. in Julianum Inveet. p. 34. ed. 1610., Τολ- 
μᾷ δὲ ἤδη καὶ κατὰ τοῦ µεγάλον σννθήµατος, ὃ μετὰ 
τοῦ στανροῦ πομπεύει, καὶ ἄγει τὸν στρατὸν εἰς ὕψος 
αἱρόμενον, καµάτω» λυτήριον ὄν τε καὶ κατὰ "Ῥωμαίονς 
ὀνομαξόμενον, καὶ βασιλεῖο», ὡς ἂν εἴποι τι, τῶν 
λοικῶν συνθηµάτων, ὅσα τε βασιλέων πρὀσώτοις ἁγάλ- 
λεται καὶ πεπετασµένοις ὑφάσμασιν ἐν διαφόροιε βαφαῖς 
καὶ γράµµασιν, ὅσα τε ὁρακύντων φοβεροῖς χάσµασιν 
ἐμπνεόμενα ἐπὶ ἄκρων δοράτων αἰωρονμένοις, καὶ. διὰ 
τῶν ὁλκῶν ῥιπιξόμενα φολίσιν ὑφανταῖε καταστίκτων, 
ἠδιστόν τε ὑμοῦ καὶ φρικτὸν θέαµα προσπίκτει ταῖε ὄψε- 
σι». Himer. Or. 11. p. 404., Ἐτεφανοῦται δὲ ἡ γῆν 
καὶ ἀγάλλεται οὐκ ἀνεμώναιε, καὶ ἴοις, καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἄνθεσιν, ἀλλὰ τοῖς Διονύσον τε δώροιε καὶ τῷ γλανεφ τῆς 
ἰδέας στέµµατι, ubi Boissonad. ad Marim Vitam Pro- 
cli p. 69. malit τῆς Ἰδαίας, nempe Cybeles.] 

ΓΑ γάλλομαι, Celehrari passive. Cascii Dionis 
xlvũ. p. 504. 82., Ἑψηφίσαντρ τῇ προτεραίᾳ τὰ γενέ- 
σια ἀγάλλεσθαι, Pridie ejus ἀῑεί natalitia (αατίφ 

ragi jusserunt: li. p. 651. 60., Τήν τε ἡμέραν, ἐν 

ἂν ἐς τὴν πύλιν ἐσέλθῃ, θνσίαις τε πανδημεὶ ἀγαλ- 
ναι, καὶ ἱερὰν ἀεὶ ἄγεσθαι: lviii. p. 886. 60., Καὶ 
τὴν ἡμέραν, ἐν ᾗ ἐτελεύτησε, καὶ ἵππων ἀγῶσι, καὶ 
θηρίων σφαγαῖς ἐτησίοις, διά τε τῶν ἐς τὰς τέσσαρας 
ἱερωσύνας γελούντων------ἀγάλλεσθαι, 

᾿Αγάλλομαι τούτῳ, vel ἐπὶ τούτῳ, Glorior hae το, 
Jacto hane rem. Ἠετοάοί. 1. (145.), Al δὲ δνώδεκα 
πόλιες αὗται τῷ τε οὐνόματι ἠγάλλοντο. Thucyd. ü. 
(853), Καὶ τῷ μὲν αἰσχύνονται, ἐπὶ δὲ τῷ ἀγάλλονται, 
Χεπορ]ι, 8ymp. (1, 141) Ἐπὶ τίνι µάλιστα ἀγάλλῃς 
Quu hotissimum τε gloriaris, εἰ tibi ρίαοςςΤ Ἱ.ε, 
µέγα φρονεῖς, ut ihidem loquitur. Xenoph. Ephes, 
i. p. 2. Ἓφρόνει δὲ τὸ µειράκιον ἐφ' ἑαντῷ μεγάλα, 
καὶ ἠγάλλετο μὲν τοῖε τῆς ψυχῆς κατορθώµασι, πολὺ δὲ 
μᾶλλον τῷ κάλλει τοῦ σώματος. Dicitur in utram- 
que portem, id quod vel patet εκ Α. {1, 6. δ., Ὥσπερ 
τις ἀγάλλεται ἐπὶ θεοσεβείᾳ---οὕτως ἠγάλλετο έξα- 
πατᾷν δύνασθαι. Ἐκρ]ϊσαίας alüs verhis, ut Ἁγ. ix. 
10, Τρ ἐμφανὴε εἶναι ἠγάλλεται---ἐσεμνύνετο τῷ σπα- 
νίως ὁρᾶσθαι. Ὁ. αχὶ, 5. milites ἀγαλλομένονε τῷ 
πείθεσθαι, 4. 4. εταῖ µεγαλννομένονε. Απ. Π. 5.16. 
᾿Αγάλλονται ἐπὶ τῷ καταφρονεῖ» τῶν ἀρχόντων.” Lex. 
Xenoph. Thuceyd. Π. 69., ᾿Ἐπειδὴ δὲ καὶ ὁ βάρβαρος 
ἦλθεν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, φασὶ μόνοι Βοιωτῶν οὐ Μηδί- 
σαι, καὶ τούτῳ µάλιστα αὐτοί τε ἀγάλλονται, καὶ ἡμᾶς 
λοιδοροῖσιν: Ἡ. 68., Τῆς τε πύλεως ὑμᾶς εἰκὸς τῷ τι- 
µωμένῳ ἀπὺὸ τοῦ ειν, ᾧπερ ἅπαντες ἀγάλλεσθε, 
βοηθεῖν. Archilochi Fragm. 11, p. 287. ed. Gaisſ., 
᾿Ασπίδι μὲν Σαΐων τις ἀγάλλεται, ἣν παρὰ θάμνφ Ἔν- 
τος ἁμώμητον κάλλιπον οὐκ ἐθέλω».] Π Χεπορι. Hist. 
vi. infinitivo ]αηχίϊ, ᾿Ἀγαλλόμεθα βοηθῆσαι ἀνδράσιν 
ἀγαθοῖς, [Locus εδ vi. 5. 58. Ρ. 4591. Ὁπότε δὲ 
καὶ ἡμεῖς ἀγαλλόμεθα, οἱ σνναγορεύοντες βοηθῆσαι 
ἀνδράσιν ἀγαθοῖς, ἧπου ὑμῖν γε τοῖς ἔργῳ δυναµένοις 
βοηθῆσαι, γενναῖα ἂν ταῦτα φανείη, ubi ἀγαλλόμεθα 
ponitur pro Lætitia exultamus, non, ut Noster arbi-⸗ 
iratus est, pro Gloriamur, de qua signiſieatione verbi 
᾿Αγάλλομαι mox agetur, πες Gonbjgat, ut putat, ad 
ἀγαλλόμεθα, sed ad συναγορεύοντεε pertinete) Thu- 
cyd. autem partie. p. 152. (iv. 95.), Ἑῆς τε πόλεως, 
ἦν ἕκαστος πατρίδα ἔχων πρώτη» ἐν τοῖς Ἕλλησιν 
ἀγάλλεται. ΌὉμαπηπαιῃ possit etium participium 
ἔχων a verho κεραταΠ. [νε Xenoph. Ages. v. 3. 
Hier. η, 5. ubi jungitur participio, ita ut ſere vertiĩ 
possit Perlibenter.) Hesyeh. ἀγάλλεται εχροπίε 
γαυριᾷ, et τέρπεται, de qua significatione statim di- 
cetur. [Λέξεις ῥητορικαὶ ἵπ Hekkeri Anecd. Gr. T. i. 
Ρ. M9. ᾽Αγάλλεται' τέρπεται, σεμνύνεται, σο ιε- 
ται, γανριᾷ. Ἠεεγεμ. ᾿Αγαλλόμεναι σεμνυνόµεναι, 
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Respicitut νε] οὐ Ilom. Ἡ. Β. 462., vel ad Il. V. 222., 4 ἀῑκίε, (1. B. 462.), Ἔνθα καὶ ἔνθα ποτῶνται ἀγαλλό- 
loeis mox eitaudis. Thom. M. p. δ., ᾿Αγάλλω κάλλιον,  µεναι πτερύγεσσι. Quod exponit Eustath. χαίρουσαι 
ἡ λαμπρύνω.--᾿Αγάλλομαι, ἢ λαμπρύνομαι, deiutle τῇ πτήσει, καὶ ἐντρυφῶσαι τοῖς πτεροῖςε, i. e, GGnuden- 
affert Thuceyd. vi. 41. locum, quem hué pertinere teés volatu, εἰ se oblectantes pennis, quasi deliciis. 
nos minime existimamus. * Cum hujus verbi ratione [Pseudo Did. χαίρονσαι, '' Alacriter εἰ lete volantes, 
et signiũcandi virtute optime conveniunt λαμπρύνει», εἰ præstantiam suam his ostencdentes, et respicitur ibi 
λαμπρύνεσθαι, quod Atitieis peuitus eripi ποπ, et non ad ἔθνεα, δεᾷ ad ὄρνιθας, Il. Μ. 114, Ὕπποισιν 
εδρύνει», — * Hemsterh. ad Thom. καὶ ὄχεσφιν ἀγαλλύμενου, Lutus de equis εἰ curribus 
p. s. b. »Neque tamen λαμπρύνεσθαι hace sig- suis, cosque ut egregios magni ſaciens: P. 472., τεύ- 
uificatione improbaudum est, ui miuus Atticum, si χεα d Ἕκτωρ Αὐτὺς ἔχων ὤμοισιν ἀγάλλεται Alaxidao, 
Seholiasten Aristophanis sequimur, qui ad Equit. ”. Jactat se οἱ delectatur iis eximie.“ Damm. ]. ο, 
558., Μειρακίω» ϐ) ἅμιλλα λαμ-Πρννομένων ἐν ἅρμασι, Dionis Chrys. Orat. iv. de Regno T. i. p. 179. 96. 
Καὶ βαρνδαιμονούντω», λαμπρννομένων exponit καυ-  εὐ Reisk., Ὁ δὲ τῶν φιλοδόξων ἀνδρῶν προστάτης, ἀεὶ 
χωµένω», καὶ νικώντω» ἐν τοῖς ἅρμασι, Sed uihil ob- µετέωρος, οὐδέποτε γῆς ἐφαπτόμενοι, οὐδὲ ταπεινοῦ 
βίαῖ, quo minus λαμπρύνεσθαι de mugnifieo οἱ splen- τινος, ἀλλὰ ὑψηλὸς καὶ µετάρσιος΄ ὅταν μὲν αἰθρίαν τύχη 
dido apparatu ἵπ curribus instruendis accipiatur, ut καὶ γαλήνης, ἢ Ξεφυροῦ τινος ἐπιεικῶς πνέοντος, ἀεὶ 
πρ. Thucyd. vi. 16., Καὶ ὅσα αὖ ἐν τῇ πόλει χορη- μᾶλλον ἀγαλλύμενός τε καὶ ἰὼν εἷς αὐτὸν τὸν αἰθέρα 
γίαα, καὶ (Ίππο ἡ) ἄλλῳ τῳ λαμπρύνομαι.” Duker. νὰ κτλ. | πιο γετο ἀπαλλόμενος Crescens magis 
Thucyd. vi. 41. Vidée Gregor. Nyss. T. Ἡ, p. 60. magisque,“ Reisk. ** Mallem, Ὑψηλὸς ἀεὶ καὶ µετάρ- 
loeo upra cituto. ΠΗεεγεή. ᾿ἨἩγάλλοντο' ἐγαυρίων.  σιοεῖ proxima, ἀεὶ μᾶλλον ἀγαλλόμενος, lemere sol - 
Sedem vero hujus glossce nescimus. Nonni Dionys. Ε Hieitavit Reisk. Respexit orator Homerica Ἡ. A. (imo 
αχ]. η 718. 15., ἃ G. Wakef. in Mss. allata, ἐν κρα- ο (Β.) 4600. L. ο.) Jacobsii Additt. Animad vv. in Athen. 
δίῃ Παρθενικὴ µείδησεν, ἀπειροκάκῳ δὲ μενοινῇ ἒ 48, Luciani Apol. pro Μετο. cond. iv. T. 1. Ρ. Τ11., 
Αὐχένα γαξρον ἄειρεν, ἀγαλλομένη χάριν ἤβης, "Όττι ἑ τὸν κολοιὸν ἀλλοτρίοις πτεροῖς ἀγάλλεσθαι.] Sic Hes. 
γννή περ ἐοῦσα, φνὴν ἠϊκτο θεαίνῃ. Cassii Dionis Theog. (08.) ἀγαλλύμεναι ὀπίκαλῇ, quod alihi τερπόµε- 
xxxvii. Ρ. 115. δ1,, Καὶ πρὸς τὴν ἐπίκλησιν αὐτοῦ ναι. Ἀθπορί, (Μειποτα). ii. 1. 55), Καὶ οἱ μὲν νέοι τοῖς 
6βρισεν, ᾖπερ πρύετε τοὺς ἄλλονε πάνταε ἠγάλλετο, τῶν πρεσβντέρων ἐπαίνοις χαίρονσι, οἱ δὲ γεραίτεροι ταῖε 
καὶ πρὸς αὐτοὺς τοὺς Ῥωμαίουε: Ἀκκίκ. Ρ. 318. 30., τῶν νέων τιμαῖς ἀγάλλονται. ᾿Αγάλλεσθαι εἰ ἤδεσθαι 
Καὶ κάνθ' ὅσα καταπράξειν προσεδέχοντο, ὧν καὶ ἔχον- copulat, Pud. vili. (4. 6.) Ἐπί τε τοῖς ἐμοῖς καλοῖε 
τες ἤδη ἠγάλλοντο: αν, P. 630. 9., Καὶ προσέι μᾶλλον ἐμοῦ ἀγάλλεται καὶ ἤδεται. Imitatus autem 
καὶ ὑπὲρ ἐκεῖνον ἠγάλλετο: ΜΗ. p. 700. Y. Λέγω δὲ Gregorius Xenophoutem diüxit, inverso tamen ordine, 
ταῦτα οὐς ἄλλως ἐπικομπῶν' οὐδὲ γὰρ ἂν εἶπον αὐτὰ  Θαυμασίαν τινὰ ἡδονὴν ἤδεται καὶ ἀγάλλεται. [δίο 
ἀρχὴ», el καὶ ὁτιοῦν πλεονεκτήσειν ἀπ' αὐτῶν ἔμελλον' ipee Xenoph. Ίππ. κ. 3., Οἴοισπερ καὶ αὐτὸς ἥδεταί τε 
ἀλλ’ ἵνα ἴδητε, ὕτι πολλῶν καὶ μεγάλων ἕετε τὸ κοινὺν καὶ ἀγάλλεται. Thom. Mag. Ρ. 4. Αγάλλω κάλλιον, 
εὐεργετημάτω», καὶ ἐς τὰ οἰκεῖα σεμνολογηµάτω» ἡμῖν  ἢ λαμπρύνω-- καὶ ᾿Αγάλλομαι, ἤ λαμπρύνομαι. Θου- 
ὄντων, ἐπὶ τούτῳ μάλιστα ἀγαλλόμεθα κ.τ.λ. lxvii.  κνδίδης” Καὶ τοῖς ἄλλοι, οἷς ὁ πόλεμος ἀγάλλεται, 
Ρ. 1109. 98., Λὐτὸς δὲ καὶ ἐπὶ τούτῳ ἠγάλλετο: κνῖ, Eort δὲ ἀγάλλομαι, καὶ ἀντὶ τοῦ χαίρω. Αά notionem 
Ρ. 1077. 99. Μέγα γάρ τι, ὡς καὶ αὐτὸς τὴν ἤγεμο- . gaudendi Thucydidis locam pertinere jam supra 
ίαν τῷ Οὐεσπασιανῷ δεδωκὼς, ἠγάλλετο, διά τε τᾶλ- ο monuimus. Ἐκίαί νετο vi. 41., Καὶ, ἦν ἄρα μηδὲν 
λα, καὶ ὅτι ἀδελφὺς ὑπ αὐτοῦ ὠνομάξετο, vultgo ἡγ- δεήσῃ, οὐδεμία βλάβη τοῦ τε τὸ κοινὸν κοσμηθῆναι καὶ. 
γείλετο, reponendum ἠγάλλετο, μέ L. lxxvi. 11. ρ.  ἵπποις καὶ ὅπλοις, καὶ τοῖς ἄλλοις, οἷς ὁ πύλεμος ἀγάλ- 
8590. Α. Ἠ5. νεὶ, ut Xylander Ἰεμί, ἠγήλατο, Syl-  Άεται. Έεμε Schol. οἷς χαίρει (ὁ) πόλεμος, ὧν χρήξει. 
burgius: lxxvi. 1. Ἐφ ὁ καὶ µέγιστον ἠγάλλετο, *Imitatus est Isidorus Pelus. Π. Ep. 140. p. 176., 
Hippoer. Περὶ Αρθρων P. 483. 1., ᾿Αγάλλεται μὲν ὁ Τὰ ἄλλα, οἷν χαίρει ὁ πόλεμος, καὶ οἷς ἀγάλλετας, κατα- 
ἑητρὸς, χαίρει δὲ καὶ ὁ συνδεδεµένοε, ἔπειτα ταχέως  σκενάσαι. —* suspicionem interpretationis in eon⸗ 
μὲν ὁ συνδεδεμένος " κορίσκεται' ἄσηρον γὰρ τὸ φόρημα". textum illateæ moveri posse non dimteor: illo certe 
ἀρεέει δὲ τῷ ἵητρῷ ἐπειδὴ ἐπέδειξεν, ὅτι ἐπίσταται ποι- vitio laborat, me judiee, Dius apud Βίοῦαρυπα ρ. 409. 
κίλως ῥῖνα ἐπιδέειν.] 17., cujus verba, ο]οοίο χαίρω, talem in motlum 9.56 
᾿Αγάλλομαι, Oblecto me τε aliqua, Gaudeo, Ex- τεβημεπάα mihi persuadéo, Αλλ᾽ ἐγὼν ἐπὶ τᾷ ἐμωῦτοῦ . 
ulto: cum dat. τεῖ, Ἠοπι. Od. E. (175.), τὸ δ' οὐδ εὐμορφίᾳ "λῶμαι" ἀτρεκέως ἀγάλλεσθαι” T. Ηεπι- 
ἐπὶ νῆες ἐΐσαι ᾿Ὠκύποροι περόωσι», ἀγαλλύμεναι Διώς sterh. ad Thom. Μ. p. δ. Artemidori L. 1. ος, 18., 
οὔρῳ, ſubi Peeudo-Didymus, τερπόµεναι. ""Ῥοείοε Tpixus ο µεγάλαςε καὶ καλὰς, καὶ ἐπ᾽ αὐταῖς ἀγάλ- 
quasi de viventihus dieitur, quod delectentur et eum  ἍΆλεσθαι, ἆγαθὸν μάλιστα γνναικί' ὑπὲρ γὰρ εὐμαρφίαν 
voluptate οἱ elatione animi fruantur vento gecundo. ἐστὶν, ὅτε καὶ ἀλλοτρίαις Βριξν αἱ γυναῖκει χρῶνται, 
Nam οὖρος Διὸς est οὗρος ἀέρος, εἰ hie est navihus Equsdem L. ν. Somn. 090.,"Εδοξέτις ἐν ᾿Ῥώμῃ διάγων 
quasi ἄγαλμα, i. e. Res egregie delectans, et in ho- περὶ τὴν πόλιν ἵπτασθαι πλήσιον τῶν κεράµω», καὶ 
ποτε habita.“ Damm. in Lex. p. 8.) δίο de avihus ἀγάλλεσθαι μὲν ἐπὶ τῇ " εὐπτησίᾳ, θανµάξεσθαι δὲ 


Gregor. (ου. κ. ρ. 451. de Dialecto Ὠοτίσα, Τὸ λε ἀντὶ τοῦ θέλεις’ ὧν τὸ, Al δὲ λῇε, δεο, καὶ ᾿Αρισγοφάνης, "Αντεινον, 
αἱ λῇς, ὧν παχεῖα καὶ Καπίηε :----' Αἱ δὲ λῇς, αὐγάσδεο, (Εἵ κη Aqes αὐγ. 6 πιοπποτία citat Ia. Voss. ad Ἠεν, T. 1, p. 1104, ubi, 
ΕΓκηλᾷν ἐὰν τολµήσῃς,) legitur in Laconien cantilena apud Plutareh. Ἡ). ii. p. 5444. ο, et Diogenian. Vid. Jo. Meursii Μήλο, 
Ίπεοῃ. iĩ. 10. TAdde Eustath. ad Il. Π. p. 1000. δ., Τὸ δὲ βέῃ, κὴ λέξι ἀσυνήθης, ἐκ τοῦ βέω βῶ θέµατος, ἐξ οὗ ἴσως καγὰ 
πλεονασμὸν γίνεται τὸ βιῶ, ὡς μειδῶ μειδιῶ, ἔτι δὲ καὶ κατηφῶ, κατηφιῶ, 3 αἱ ειν πρόδηλοι, Οὕτω δὲ καὶ ἐκτοῦ λῷ τὸ θέλω, οὗ 
δεύτερον λᾷε καὶ λῆς, ὧν τὸ, Αἱ δὲ λῆς, αὐγάσδεα, ἐπενθέσει τοῦ ι γίνεται λιῶ, ἀφ' οὗ λελιηµένος, ὅ θέλων, ὅπερ ἐστὶν ἐπιθυμῶν.] "ντεινον, 
αἱ λῇς, ὡτ παχεῖα καὶ καλὰ, est ε (οπήοὶ Acharn. ν. 766. In vere Eoericis λῇς, λῆ, et λῇῆτε, à λάω, λῶ, Ἱερίείνις natis, arrepta 
Άροεορο suaviter plerumque vugantur Granmatici. JVide Schol. κά Theoeriti Idyll. i. 18. εἰ ad Οα πιεί Hymn. in Dian. 
v. 19. apud Nostrum —— T. 1. p. 1006. Α.] Λῄς οι κα Euripidis nomine citat Etym. M. p. 564. 22., unde Tragiee γε)» 
tuenclum putavit in Herael. v. 164. Scaliger, in Τομ. v. 1336. Pierson. Verisim. p. 13., ille etiam λάντων in Suppl. v. 341 
Μεδία ſorma, si ab Hesychii Λάητας βούληται, ἀϊποσκκετο, nondum νε mihi obtulit praterzuam apud Aristoph. in Lysistr. v. 
1164., ᾿Αμές Ύα λώμεσθ”, αἴτις ἁμίν τοὔγκυκλον Λῇ τοῦτ' ἀποδόμεν, Βεά, επτα λῶ poëuerit ν. 980,, Afte v. 95. 11860. Χῇ v. 1165., 
λῆτε v. 1107., εἰ ή λῶμες, quod πνυε metro congruit, pretnlerim, [Αμέε γελῶμο, εκ Καπ! emendatione, edidit Hrunek., 
⸗ed eum eodem Μα πῖο γα pro γε τέροπετε delebai. Mediam vero formam λῶμαι πευγρανίς εἰ Dius apud ſstobeuin, p. 409, 
17.9 cujus verha τη textu dedimusa. In Ariatophanis tamen loeo λῶμες eum Καπίο οἱ Brunck io reseribendum censennis, πο 
aolum οσία mecia forma ausquam alibĩ aaus eat Commiens, exemplis àa Kernio laudatis adde λε in Acharn. v. 749. ΤΗ, οἱ 788., sed 
eEtiam quia in ⸗equeuti verau legitur λῇ: 'Αμές Ύα λῶμει, αἴ τις ἁμὶν τοὔγκυκλον Λῇ τοῦγ ἀποδόμεν, Hionis xv. 1., Αῆς νύ τε μοὶ, 
Ανκίδα, Σικελὺν µέλος ἁδὺ εν: Legitur εἰ ἐπ Απαςτ. Ο4. κ. 6, Ὁ ὃν εἶκε ὧν, Λάβ' αὐτὸν, ὁππόσω λῆς. Ἠοίκκοπαά. 
autem affert ο Broclſi Commenturis 18. ĩn Platonis Cratylum ο. 178., atentis de εἴγπιο γοσία Απτὼ, ῑτ’ οὖν τοῦ ἐθελουσίου 
Λητὼ κέκλητας λῶ γάρ ἐστι ῥῆμα δηλοῦν τὸ βούλομαι. Όσηί[οτεε debnerat vir doetus τα in Etym. p. ὁδ4. 17. legi ροδείπῖ: Λητώ, 
παρὰ τὸ λήθω τὸ λανθάνω. “Ὁ μὲν Πλάτων φησὶν ἐλεητώ' ἑλεήμων γὰρ ἡ θεὺς καὶ πραεῖα, καὶ πάντας ἐλεοῦσα" κατὰ δέ τινας, 
Λπηθώ’ τὸ γὰρ ἥμερον καὶ πραὺ ἐκ τοῦ ἐπιλελῆσθαι τῶν εἶν αὐτὴν πεπλημµελημένων ἐμφαίνεται, ὍὉ δὲ Αρίσταρχος, παρὰ τὸ λῶ τὸ θέλω, 
ὅθεν καὶ τὸ λῇς, ἀντὶ τοῦ θέλεις, μετὰ τοῦ, Εὐριπίδης' καὶ τὸ Ἀῇ τὸ δέλει, ὧπ' ἐπειδὴ ὃ ἄν τι: θέλ}, παρ’ αὐτῆτ λαμβάνει] A λάω 
Jare λῆμα arcessi putem et λῆσιν. Ἠτεγοι. Λῆσις' βούλησις, 1. {9 .. Hesyehio βούλησις, αἴρεσω, Voluntas, Propositum, 
verbale, ut extimo, verbi λῶ, quod οοἳ θέλω, unde εἰ Anua detivari potest.“ Η. δι. Thes. Iud.j Apud eund. Hesyeh. * Auftt · 
— Læconica gloæaan videlur; siquidem Lacones literamu σ intert vocales positam tollebant. Hesyeh.  Ῥίωρ' ἴσω, Alibi, 

Σἱαρ' θίασος, Λάκωνει. Lege,* Alaop. | 
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πρὸς πάντων τῶν θεωµένων, ubi Reiffius pro vulgato A Epist. ρ. 1480. 6. ed. Reiĩsk., Οἷς δ) ὑπὸ πάντων ὄνσ- 


τὴν εὐπτησίαν τεοῖε reposuit τῇ εὐπτησίᾳ, Dicitur 
autem ἀγάλλεσθαι τινὶ, et ἐπί τινι frequentissine: 

uare T. Hemsterh. Ἰ. ο. malit in Ῥαυραμία ν. p. 
050. 8., Θευδώρον δὲ ἔργον ἦν καὶ ἐπὶ τοῦ (τῆς Valeken 
84 Ηετοί. 1, 41., casune απ consulto, nescimus) λίθου 
τῆς σμαράγδον σφραγὶς, ἣν Πολυκράτης ὁ Σάμου τνραν- 
»ήσας ἐφόρει τε τὰ μάλιστα, καὶ ἐπ᾽ αὐτῇ περισσῶς δή 
τι ἠγάλλετο, 141 ἐπ αὐτῇε. ᾿Ἐπ' αὑτῃ Valcken. ad 
Herod. Π. 41. emendasse, monet Facius, quem fugit 
Hemsterhusii nota. Hesiodi Theog. 887. Κόσμψ 
ἀγαλλομένην γλανκώπιδος ὀβριμοπάτρηε: Scut. δ6., 
Ζωωε δ' ἀγαλλόμενος σὺν ἐὐσφύρῳ Ἠλεκτρυώνῃ. Eurip. 
Troad. 452., Εκλέλοιφ' ἑοργᾶς, αἷν πἀροιθ' ἠγαλλύμην: 
Bacch. 1105. Χο. ἀγάλλῃ; ΑΓ. γέγηθα Δεγάλα 
μεγάλα καὶ Φανερὰ καινὰ δ ἔργματ εἱργασμένα. 
Aanilius ii. 406., α Seliuf. in Mss. cilatus, Πάντες μὲν 
χαίρονσιν ἐπ᾽ ἀντολίῃσιν ἐόντες, Ὡς ἂν ἑοῖσιν ἕκαστος 
«γαλλόμενος βασιλείοις. Orphei Hyinnus κκ ξε κκ], 
1. Ὦ κατέχων πύντον ῥίξας, "κνανανγέτιν ἕδρην, 
ΗἩεντήκοντα κύρῃσιν ἀγαλλόμενος κατὰ κῦμα, " Καλλι- 
Τέκνοισι χοροῖς, Νηρεῦ, µεγαλώνυμε δαῖμον: i. 3. 
"Ἑνμβιδίη», ψνχαῖς νεκύων µέτα βακχεύονσαν, " Πέρ- 
σεια», φιλέρημον, ἀγαλλομένην ἐλάφοισιν, Ἠνκτερίην, 
* σκυλακῖτιν, ἁμαιμάκετον βασίλειαν: γεν. Ἰ., Πρω- 
τογύνον καλέω διφζῆ, µέγαν, " αἰθερύπλαγκτον, "' Ὥο- 
γε»ῆ, χρυσέῃσι» «ἀγαλλύμενον πτερύγεσσι», (πο εκ 
Homero supra laudato sumsit auctor: xlix—xlvüii. I., 
AIxrar κικλήσκω Βάκχου τροφὀν, " εὐάδα κούρην, Μνσ- 
τιπύλον τελετῆσιν ἀγαλλομένη» Σάβου ἀγνοῦ, Ἀνυντε- 
ρίοισι χοροῖσιν ἐριβρεμέταο Ἰάκχον: Lithiea ν, 7., 
Tę δ' αὐτῷ καὶ πρὀσθεν ἀγαλλομένους ἐπὶ δώρῳ. 
Charito ν. 9. Ρ. 194-395. 10., Ἠγάλλετο γὰρ τῇ 
παρακαταθήκη, αὈὶ Dorvill., α Schref. in Mss. citatus, 
hwec notavit: —“ Vocem hane lubens restituerim in 
Manethoue ii. 186,, Οὐ µάλ’ ἀγαλλομένους μάχλον 
ἕνεκεν φιλύτητος, ubi nuuc coutra meirum, Οὐ µάλα 
Ὑαυρουμένονε. Ἠεδγε]. [ αυριῶν' ἀγαλλύόμενος Quis 
enim talin concoquat stomachus — Quam vis emollire 
sategerit Grouovxius ad 1. 1, 905. similibus et absur- 
dioribus exemplis, εἰ librariorum stupori Φε. 
Rite lhac voce utitur L. ĩ. 71. εἰ 78., et procul dubio 
alias. Vellem sane potius agnoscere " γανρόμενον, 
Nam dantur νετῖνα, quie εἰ producantur in έω εἰ όω, 
εἰ εἰἶαπὶ Bapirovca suut. Ita γήθω εἰ γηθέω.”. “In- 
primis de victorihus (usurpatur), qui letantur οί 
exultant fortuna secunda, E iv. 5. Τ., ᾿Αγαλλομένῳ 
τοῖς πεπραγµένοις, G. 10., Λαμπροὶ καὶ ἀγαλλύμενοι 
τῷ οἰκείῳ πάθει, (15. εδί oxymori species. vi. 5, 35. 
ν. ὅ, 19., Αγαλλόμενοι τῇ »ίκῃ ἐδίωξαν ποῤῥωτέρω 
τοῦ καιροῦ. Ἱππαρχ. i. W., Τοὺς μέντοι κριτᾶς τοιού- 
τους δεῖ εὑρίσκειν, παρ’ οἷς νικῶντες μάλιστ' ἂν ἀγάλ- 
λουτο.”. Lex. Xenoph. Archilochi Έταμαι. xiv. Ρ. 
294. οὐ. Gaisf. xxxi. p. 104. ed. Liebel., καὶ µήτε νικῶν 
3" ἀμφαδὴν ἀγάλλεο, Μηδὲ νικηθεὶε ἐν οἴκῳ καταπεσὼν 
ὀδύρεο. Moschi Idyll. Π. 59. α L. C. valek. ad 
Scapulæ sui marginem allatum, Ὄρνις ἀγαλλόμενος 
πτερύγων πολνανθέϊ χροῷ. Idem vir doctus ihidem 
εκ Matronis Parodi Attica Cœna αρ. Athen. iv. p. 
196. b. οἶικί, Ζώνην 6, ἦν φορέεσκεν ἀγαλλομένη περὶ 
δειρὴν, Ἐλε λέχος ἡνίκ' ἔβαινε —— μεγαθύμῳ: 
εἴ εχ Αχίομίζο ἐν "Φιλευριπίδῃ ap. eund. viü. p. 
849. ο., Σὺ μὲν ἀμφὶ σῦκα κ᾿ ἀμφὶ τάριχ᾽ ἀγάλλῃ: et 
ex Antiphane ἐν " Φιλυθηβαίῳ πρ. eund. xiv. p. 635. 
ς,, Ξανθαῖσιν αὐγαῖς σῶμα πᾶ» ἀγάλλεται. Aristue- 
πείς {, 15., Σὲ δὲ, ὦ πασῶν ὑπερφέρονσα γυναικῶν 
καὶ κάλλει καὶ γνώμῃ, τῆς εὔφρονος οὗ παρήγαγεν 
εὐβουλίας, οὐχ ὕρμος, οὗχ ἑλικτῆρες, οὗ πύλεων ' τὺ 
πολύτιμο», οὗ περιδέῤῥαιον, οὐ Λύδιόε τε καὶ ποδήρης 

ιτὼν, οὗ πορφνρίδες, οὗ θεράπαιναι τῆς Καρίας, οὐδὲ 

υδῶν ὑπερφνῶς ἱστουργοῦσαι γυναῖκες, οἷς ἅπασιν 
ἀτεχνῶνς ἀγάλλεσθαι τὸ θῆλν πέφυκε γένος. Demosth. 


Σα Τοβίμε, τῶν λίθων: Pauw, 


ή 


D 


χεραίνεται, τούτοις τὴν διάνοιαν ἀγάλλεται, “Ob quæ 
alius molestus, ĩmvisu*, exosus esl, οὗ ea iun siuu gaudet, 
in iuterioribus animi recessibus latatur, exultat, sese 
effert,“ Reisk. “Jungitur participio ita, ut fere verti 
possit Perlibenter, Αγ. v. 3. Γ]ονῶν ἠγάλλετο, antea 
dicebatur, Oix ἠσχύνετο. Ἱερ. viii. S., Διαλργόμενοι 
ἀγαλλόμεθα.” Lex. Xenoph. Cassii Diouis lvi. p. 
834. 26., Tis γὰρ οὐκ ἐπίσταται τοῦϐ’, ὅτι vr“ ouö“ ) ἂν 
πάντες ἄνθρωποι συνελθόντες αξίον» αὐτοῦ ἐπαίνονε εἴ- 
ποιεν; καὶ πάντες ἐθελονταὶ τῶν γικητηρίων αὐτῷ παρα» 
χωρεῖτε, οὐχ ὅτι οὐδεὶς ἂν ὑμῶν ἐξισωθείη οἱ φθυνοῦντεν, 
αλλά καὶ αὐτῷ τῷ ὑπερέχοντι αὐτοῦ ἀγαλλόμενοι, ὅσφ 
γὰρ ἂν οὗτος µείξων ὑμῶν φανῇ, τοσούτῳ µείξονα ὑμεῖς 
εὐεργετεῖσθαι δόξετε, ὥστε μὴ ἀφ' ὧν ἐλαττοῦσθε αὐτοῦ, 
βασκανίαν ὑμῖν, ἀλλ' ἀφ' ὧν εὖ πεπύνθατε ὑπ' αὐτοῦ, 
σεμνγύτητα ἐγγεγέσθαι. Τρί ἀγαλλύμενοι πο est, 
ut Reimar., in Indlice νετ, Jactantes 86, sed Gau- 
dentes. Hesyeh. et Grammat. 8S. Germ. in Bekkeri 
Αποζά, Gr. T. ĩ. p. 209., ᾽Αγάλλετας τέρπεται, Lex. 
ined. ο Cod. August. ap. Tittinunn. ad Zonar. p. 
lxxviũ., ᾿Αγάλλομαι δὲ παθητικῶι τὸ χαΐίρω. Ἠεδγεί., 
᾿Αγαλλόμενος ἀγαλλιῶν, χαίρωρ. Pustath. πά Il. MA. 

456. 32., Καὶ τὸ χαίρει» δέ γε καὶ τὸ ἀγάλλεσθαε, 

οκεῖ ποτε διαφορὰν ἔχειν χαίρει μὲν γάρ τις καὶ ἐπὶ 
ἐχθρφ, ἤγουν κατὰ ἐχθροῦ, ἀγάλλεται δὲ ἄλλως ἐπὶ 
µόνοις, ὡς εἰ καὶ φιλόκαλος ἐπί τινεκαλλωπισµφ. Ubi 
FPolitus, *Videtur deesse ἀγαθοῖς aut quidpiam 
simile.“ Nostra quidem sententia καλοῖς pro μόνους 
legendum est; Eustath. enim ad eadem respexisse 
videtur philosophi eujusdam, ſorte Chrysippi, verba, 
ad quæe a Clem. Alex. δι. ii. p. 466. 98. allusum 
est, Ἐνταῦθα πάλιν ἐπιφύονται οἱ κατήγοροι, χαρὰν 
καὶ λύπην πάθη ψνχῆς λέγοντες' τὴν μὲν γὰρ χαρᾶν, 
εὔλογον ἔπαρσιν ἀποδιδύασε, καὶ τὺ ἀγάλλεσθαι, χαί- 
ῥει» ἐπὶ καλοῖε, τὺ δὲ ἔλεος, λύπη» ἐπί ἁγαξίως κακυπα- 
θοῦντι, τροπὰς δὲ εἶναι ῆς καὶ πάθη, τὰ τοιαῖτα. 
Stoici, inquit Diog. Laert. in Zenonis πα vii. 116., 
Τὴν μὲν χαρὰν ἐναντίαν φασὶν εἶναι τῇ ἡδονῇ, οὔσαν 
εὔλογο» ἔπαρσιν. aAndronicus Rhod. Περὶ Παθῶν 
p. 526. ο. Oxon. 1809., Χαρὰ δὲ, εὔλογυς ἔπαρσις, 
Diog. Laert. γη. 111. Chrysippo ἐν τῷ Περὶ Παθῶ», 


Ἔλεουν μὲν οὖν εἶναι, λύπην, ὡς ἐπὶ ἀραξίως κακοκα- 


θοῦντι. Antlron. Rhod. p. ὁ54., Ἔλεος μὲν οὖν ἐστι 
λύπη ἐπ) ἀλλοτρίοις κακοῖς ἀναξίως πάσχοντηε ἐκείνον.] 
JAt Ώονε junxit accusativo ος verhum 
Apollonides, et ἐξ ἀμεταβάτον ſecit µεταβατικὸν L 
5. Epigr. (Anal. Brunckü T. ü. p. 199.) de marito 
et uxore eodem in loco et eodem fere lempore tumu- 
latis, Auſpa δ ὡς Ὑμεναίον ὑπὸ πλακὶ τνµβεύοντας, 
Ἑυνὺν ἀγαλλόμενοι καὶ τάφον ὡς θάλαμον, i. 6., Læti- 
tin prosequentes, [Επί de sepulero cuumuni non 
minus lutaufur, quam olim de communi tialamo.“ 
Jacobs.J | Nonnus autem infinitivo junxit, — etu 
ἠγάλλετο θυμφ. 
᾿Ἀγάλλομαι quasi πρὸς ἄγην ἤ ἄγαν ἄλλομαι, ab 
Fustathio (αἱ Ἡ. V. p. 1205. 59., Τὸ δὲ ἀγάλλεσθαι 
φαίνεται κατὰ " κυριλεξίαν ἐρταῦθα λέγεσθαι, ὧς τῶν 
µητέρω» πρὸς ἄγην ἢ ἄγαν ἀλλομένων ἐπὶ ταῖς πώλοις͵) 
annotatur: quod si verum εδί, ſulsum ſuerit quod 
idem alihi (loco supra eitato) dicit, ἀγάλλω ab ἁγάῳ 
derivari: παπι ἀγάλλομαι ah ἀγάλλω ſieri certum 
est. [οσους Hom., ad quem respexit Eustath., est 
η. V. 291. Γοῦ τρισχίλιαι ἵπποι ἕλος κάτα ονκολέοντο 
Θήλειαι, πώλοισιν ἀγαλλόμεναι ἁταλῇσι». “Ubi, 
respeetu equarum, videri possit verbum οκ ἄγαν 
ἄλλεσθαι ἐπέ τιν. compositum, quod tamen cave 
putes; notat enim affeetum equarum in pullos σον,” 
Damm. in Lex. p. 8. 1ο. Alhertius Obss. Philolog. in 
sacr. Ν. F. Libr p. 1905., aà L. C. Valek. κά Seupulæ 
murginem notatus:⸗BDicitur ἀγαλλιᾶσθαι ab ἄγαν 
εἰ ἄλλεσθαι.”.. Uterque, et Dammius εἰ Alhertius, in 


Ψελιων; V. D. apud Dorrill. Crit. Vann. p. 08., πλοκίων: Trillerus Obs. Crit. p. 84., οὗ 


πύλων, vel οὐκ ἐμπολέων τὸ πολύτιμον, hon venditarum οἳ institerumn preticszissimutn.“ Abresehn. Onm Aristarne ti laco οπηπίης 
couferendus est loens Aristoph. ἐν Θεσμοφοριαζούσαις Β., qui legitur in J. Poll. γή, 95, et Clemente Alex- Pu cdag. ii. p. 949, ed. 


Potteri, Πάνυ 3 ἐπι πάντα τὸν γωναικεῖον καταλ. 


«κόσμον, In ſiue ineignis hajux fragmenti eat: ἀμφιδέας, ὅρμουτ, πέδας, 
Ἄφραγίδας, λύσεις, δακτυλίουε, καγαπλάσµατα, Πομφόλυγας, ἀποδέσμους, ὀλίσβους, σάρδια, Ὕποδε 


ρίδας, ἑλικτῆρατ, Unde in Α γἰκίπο» 


πείο, aimilem forta ογάΊπειη aeqquente, einendandum οὔπεειησς, Οὐχ. ὅρμος, οὐχ ἐλικτῆρετ, οὗ πεδῶν τὸ πολύτιμον. (Ολειηύπε Alex. 


Ι.ς. p. 244. æ2., Πέδας 
ρύντα καὶ πέδην τὰ Χρυσῆν 


δὲ Ὁ" περισφνρίον; τὴν περὶ τοὺς πόδαι ἀκοσμίαν τῶν Ὑυναικῶν, Φιλήμων ἐν Ἄννεφήβῳ προσεῖπεν' μάτια διαφαύ» 
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animo habuisse videtur Eustathii locum, (eum quo Α Lueian. de Μοτο. cond. ρ. 711. Quia tamen aueto- 


confer Etym. p. 5, 40. 11, W.). ubi tamen 
verba, πρὸς ἄγην q ἄγαν ἄλλεσθαι, vide Vigerum de 
Præc. Gr. L Idiotism. κ. 8. 10., louge alio senusu 
sumi debent: sonant enim Pree gaudio exultare, vel 
Gestire lætitia.J -"Άγα, Varin. affert pro Φθόνος καὶ 
««βασκανία, Invidia, ut ἄγαμαι et ἀγαίομαι interdum 
significant φθονέω. Alioquin ἄγα compositioni 
*Eeuam servit, et ambiguum est sitne οκ ἄγαν, 8η ex 
* ἁγάω, ut aunotat Eustath. (ad Il. A. p. δ48. 1., 
*Horéor δὲ ὡς ἐν μὲν τῷ ᾽Αγάννιφον Ὄλυμπον φυλάτ- 
«τεται τὸ ἀμετάβολον τοῦ ἄγαν ἐπιῤῥήματος ἤδη δέ 
“πως καὶ ἐν τῷ ᾽Αγάῤῥουν "ΕἙλλήσποντον, ὁ δέ γε 
«55 'Αγάστροφος τὸ κύριον ὡς " εὐφωνεῖσθαι θέλων, 
«« ἀπέβαλεν αὐτό' γινόµενος καὶ αὐτὸς ἐκ τοῦ ἄγαν ὡς 
5. οἱονεὶ ἄγαν εὔστροφος, εἰ μὴ ἄρα ἐκ τοῦ ἁγάω γίνεται, 
5. ἡ ἐκ τοῦ ἁγαίω, τὸ ἐκπλήττω, ἀποβολῇ τοῦ ἰῶτα" 
ϱ τοιοῦτον δέτι " νοητέον καὶ ἐπὶ τοῦ ᾿Αγαμέμνων, καὶ 
Ayaundne, καὶ τῶν ὑὁμοίων.) Dieitur εἰ äyn.“ 
H. St. Thes. Ind. [Phavor. suu sumsit οκ Etym. p. 5. 
28., ubi sunt νο verba, "Αγα" φβόνος καὶ [ασκανία. 
Idem Etym. p. 0. 1. ἄγην interpretatur θαῦμα, χαρὰ», 
6ῆλον, ἔκπληξιω. Fafendum tamen εδ Eustathii 
verba, Πρὸς ἄγην ἡ ἄγαν ἄλλεσθαι, ποσερίκδε Matih. 
Devarium iu lndice suo, Editioni, quæ Romæ A. 1050. 
prodiũt, subjuneto, ut vulgo iutelliguntur, sie seriben- 
tem, ᾿Αγάλλεσθαι, ὅτι παρὰ τὸ ἄγαν ἄλλεσθαι λέγεται 
περὶ ἵππων. ΛΙ, si Eustath. hoe voluisset dicere, 
illud πρὸς ποπ addicisset.] 
Aymonueyai, Hesyeh. exponit χαΐρουσαι, Guu- 
* dentes, quod poetieum fortassis est pro ἀγαλλόμε- 
«ναι. At ἁγήλω, ἀγήλεια, et ἀγῆλαι, sunt aoristi 1. 
*a them. ἀγάλλω,” Ἡ. δι. Thes. Ἰπά. [η Cod. 
Ven. teste Sehowio ε5ε ᾿Αγηλώμεναι. "' Εοτίε Αγη- 
λάμεναι legendum ab ἀγάλλομαι,” G. apud Alhertium. 
Etym. p. 10. 32., ᾿Αγηλομένη" ἀγαλλομένη, χαίρουσα. 
Sylburg.  ἹἸπά.:----'"Αγηλομένη ſin Βοἰηείετὶ Ed. 
per typographi errorem ᾿Αγελομένη), usitatius aoris· 
tum ἀγηλαμένη.”. Sed conjeeturæ huie duo maxima 
obstant, 1. quod Aor. 1. πε. ἠγηλάμη», unde par- 
tie. ἀγηλαμένη formari debent, nusquam extet, 2. 
quod partic. ab Aor. I. ἀγηλαμένη, a them. ἀγάλλω, 
per portie. ab Ἰπάϊς. ἀγαλλομένη, ab eodem themute, 
exponi non possit. Utrumque, et Hesych. et Etym., 
ad eundem locum respexisse suspicamur, forte ad 
Hom. Π], B. 462., Ἔννθα καὶ ἔνθα ποτῶνται ἀγαλλόμεναι 
πτερύγεσσι, uhĩ Pseudo-Didymus habet χαίΐρουσαι, et 
Eustath. χαίρονσαι τῇ πτήσει, καὶ ἐντρυφῶσαι τοῖς 
πτεροῖε, Hesych. * Ὑηλόμεναι, αἱ editum est, vel 
ἀγηλώμεναι, ut legitur in Cod. Ὑεπείο, corrupte 
alicubi scriptum pro ἀγαλλόμεναι invenit, deinde in 
Lex. suum satis oscitanuter traustulit; ordo enim νετ- 
horum vetat nos ἀγηλώμεναι 5. ἀγηλόμεναι in ἀγαλλό- 
µεναι mutare. Quod vero ad Etym. attinet, is quo- 
que suum ἀγηλομένη εκ eodem fonte hausisse videtur; 
nmam in αἁγηλομένη nihil a librariis vel typographis 
atum esse verborum ordo satis docet. Sed ap. eum 
istud ἀγαλλομένη, Αγηλομένη' ἀγαλλομένη, χαίρονσα,) 
proculdubio glossa esſt ε margine in textum invecta. 
[" Διαγάλλομαι, Method. p. 288., ex A. Kallii Μεν. 
[’ 'Ἐξαγάλλομαι, Epigr. apud Muratorii Thes. ρ. 
809,, Ἠμην στολάρχηςε ἐγὼ, "' Ἐξηρέτμοις πτέρυξιν 
µένος, Sic legit Dorvill. ud Charit. 1. 9. Ρ. 
1052 263., a Schrf. in Νες, allatus, cujus σος sunt 
verba: ⸗ Locutio proba: Hom. Od. Ξ. Gmo 7.) 
272., Nwoh ἀγαλλύμενοι πολιὴ» περόωσι θάλασσαν: 
Ἡ. Β. 465, de ανίδις, ᾽Αγαλλόμεραι πτερύγεσσι. 


ος 


D Ἡ καὶ πυροφόροις πεδίοις ἐπαγάλλεαι ἀγνοῖς, Σὺν 


ritas compositi ἐξαγάλλεσθαι deest, tentaram quoque, 
Ecnotruois πτέρυξιν ἦν ἠγαλμένο: ut iſlud ἦν 
(mutato H in 1, ut swepe,) delituerit in ultima voeis 
πτέρνξιν. Dallem pritéerea, ut 1ρ98. naves respice- 
rentur. Ἐξηρέτμοις ατέρνξιν ἐζηγαλμένων.” ΟΕ. Jacobs. 
ad Anthol. T. xii. p. Msa. " ΟΡίος dicam,“ inquit 
Boissonad. ad Marin. p. 141.* quod sentio de ulti- 
πη8 illa voce: ab editoris, non ah auetoris ipsius 
manu proſeeta videtur; Muratorius enim, qui fons 
est inseriptionis, hahet ΗΓΛΙΜΕΝΟΣ. PFacilius, 

υἱο, et verius corrigo corruptum hoe vocabulum, 

gens, ἠγλαϊσμένω».”] 
:. Ἐπαγάλλομαι, pro εἰπιρ]ίεί ᾿Αγάλλομαι, Exulto. 
Phocylides (ν. 110. in Gaisfordii Ῥοει. Min. Gr. 
Τ. 1. p. 405.), Μήτε κακοῖε ἄχθου, μήτ' οὖν ἐπαγάλλοο 
χάρμῃ. Ut Lat. Exultare lætitia. [0 Archilochi 
Fragin. xiv. 4. p. 294. ed. Gaisf., καὶ µήτε νικῶν 
” ἀμφάδην ἀγάλλεο, Μηδὲ νικηθεὶς ἐν οἴκῳ καταπεσὼν 
ὀδύρεο.] Hom. U. ΠΠ. (919) Μηδ ἐπαγαλλόμενος πο- 
λέμῳ καὶ ὁηϊοτῆτι. [“ Notat τὴν ἡδονὴν τῶν ἀριστέων, 
optimatum, ἣν πάσχουσι νικῶντες, καὶ τὴν χάρµη»: 
num ἐν τῷ. νικᾷν εἴἶβπι ἐπορχεῖσθαι σκιρτῶντες sole- 
hant: uude Ἰδομενεὺς ὀρχηστὴς alibi dictus, ob οτε- 
bras suas vietorias, quibus se jactahat.“ Damm. in 
Lex. p. 8. Vide Eustath. ad h. l. p. 1047. 24.] 
Apud Basil. autem pro Superbio, Efſeror, Μὴ ἐπα- 
γάλλεσθαι ἑνναστείαις, μὴ ἐπαίρεσθαι πλούτου ἄδη- 
λότητι. Idem, Ἐπὶ προγόνοις μέγα Φφρονεῖς, καὶ 
ἐπαγάλλῃ πατρίδι καὶ κάλλει σώματος. Lasilius Τ. i. 
Ρ. 474., 4 Schæf. in Mss. allatus: Καὶ παραπλήσιον 
γενέσθαι τὸν τῇ ἐργασίᾳ τῶν ἐντολῶν εὐθηνούμενον 
ἐμπόρῳ τινὶ µεγαλοπλούτῳ, ὃς τῷ πλήθει τῶν ἀγωγιμῶν 
ἐπαγαλλύμενος, ἐξ οὐρίας αὐτῷ τῆς νέως φεροµένης, καὶ 
φοβερὰ πελάγη διαδραμὼν, πρὸν αὐτοῖε τοῖς λιμέσι διαρ- 
ῥαγέντος πλοίου, πάντων ἀθρόως ἔρημος ἀπεδείχθη. 
Gregor. Ναχ. i. p. 275. d. ᾿Αθλητῶν αἵμασιν 
ἐπαγάλλομαι: Callimachi Fragm. clxxxvii., Φοῖβος 
Ὑπερβορέοισιν ὄνων ἐπαγάλλεται" ἱροῖς. Artemidor. 
iii. 31. Διὰ τὺ ἐπαγάλλεσθαι πάντας εἰκόσιν, Quia 
omnes in imaginibus sibi placent, L. Bosii Obss. crit. 
xxiii. p. 103. (sie et H. Vales. Emendid. i. p. MA., a 
Schæf. in Mss. citatus. Cod. B. teste Reiſſo hune 
locum ita habet, Διὰ τὸ ἐπαγγέλλεσθαι πάντας τὰς 
εἰκύνας εἶναι.) Stephun. ad Xen. P. 485. 55.” L. C. 
Valck. ad —— marginem. Xenophontis loeus 
est We. iv. 17., Κῦρος μέντοι, ἔφη ὁ Ἐριτόβονλος, ὦ 
Σώκρατες, καὶ ἐπηγάλλετυ οὐδὲν ἦττον, εἰ ταῦτα ἔλεγεν, 
ἐπὶ τῷ χώραν ἐνεργοὺς ποιεῖν, καὶ κατασκενάξειν, ἡ ἐπὶ 
τῷ πολεμικοὺς” εἶναι. lta Steph. einendavit, proban- 
ας Leunel. εἰ Fr. Porto: οἶίπι εταῖ ἐπηγγέλλετο, 
εἰ sie in Cod. Πρ». legi testatur Fr. Guil. Sturrius in 
Prolegom. ad Lex. Xenoph. p. 28. Vide et Gailii 
Codd. αρ. eund. ibid. p. 33. Crates Thebanus ἐπ 
Epigr. iü. apud Anthol. T. 1. p. 118., a Schwef. in 
Mas. citatus, Obre λίχνος πόρνης, ἐπαγαλλόμενος 
πυγῇσιν. Sequentia Ίσσα indicavit G. Wakeſ. in Mss. 
Orphei Hymu. xlii-xli. δ., Επ ἐν Ἐλενσῖνος τέρπῃ 
—— Είτε καὶ ἐν Φρυγίῃ σὺν µητέρι µυστι- 
πολεύεις, ᾿Η Κύπρῳ τέρπῃ σὺν ἐὔστεφάνῳ Ἐνθερείῃ, 
ση 
μητρὶ θεᾷ " µελανηφόρῳ Ἴσιδι σεµνῇ. Tryphiodori 
Ilii Excidium ν. 609., Οἱ δ' ἐπαγαλλύμενοι πολέμου 
5 ὑπερανχέϊ νίκῃ Πάντες παπταίνεσκον ἀνὰ πτόλιν, 
Ω. Calabri Paralipom. vii. 326., Ἡ δὲ, καὶ ἀχννμένη 
περ, ἑῷ ἐπαγάλλετο παιδί» Suidas, Γεγανννµένος" 
ἐπαγαλλόμενοε, deinde locum affert, qui, ut vidit 


VPaulo liherius expressit metro 8. Boehart. Ηίετος, P. iĩ. p. 200., Phœhus Hyperhoreis asino placatur in oris. ᾿Ἐπαγέλ. 


lo 
videtur magnus Beuileiusa.“ T. Hem⸗terh. 
Polito ad 


(αν ἐν : ἀγομένην αὐτῷ (ἰ. 6. 


ρε, Ἡ καὶ πυρυφόροις πεδίοις ἐπαγ 


Άεται potiua habeam, quam ὀπιτέρπεται, αἱ 5Π58 ille placeat. Verum præeestiterit βρενπκν. —— leetionem, quæ poetiea 
ueudi ſorma UHyperhoreos o-tendit, oriente Sole, hæe aacra faetitasse, quam interpretauäi 


rationem etiam pra tulisse 


Nobis uniee ρἰποςί Tanaq. Fabri φεοϊομίία, qui reposuit, probantihus Leutleio, et 

tath. T. i. p. TB. ἐπιτέρχεται, quod, pariter atque ἐκαγάλλέται, quiequid contradieat T. Hemset., satis 

«6 patet ο locis ab eodein Polito eitatis: ⸗Eade in eat locutio Homeri in Od. Ἐ. 498, Άλλος 

—— Callim. ipse alibi ( Fragm. κο... λεπαραὶ Φοίῖβον " 
θυσ' 


Ἱτερπεται 


prohum 

τ’ ἄλλοισιν ἀνὴρ ἐπιτέ 
Antonin. Lib. Metam. ο, xx. Τὴν τῶν 
η ο, 


polliui) καθ’ ἡδονὴν εἶναι". Μοκ additur in Antonino, Τέρπεσθαι τῇ ἑορτῇ. 
que —— in Orphei —5 — xl⸗xl. 5. Er ἐν Ἐλευσίνοι τ 7 
n Κύπρφ τέρπῃ σὺν ἐὐστεφάνφ K 

κ 


»ηΦ θνόεντι, Ἐἴτε καὶ ἐν Φρυγίῃ σὺν µητέρι µυστιπολεύεις, 
λεαι ἀγνοῖς: Χἰἰκκοικ)γἰ, δ., Ἡ Τμῶλος τέρπει σε, καλὸν 


μα. 
3 Βίΐο legitur ἵπ Fdĩt. Thiemiana, qua utimur. Sed sensus flagitat πολεμικὸτ, quod in Cod. Lips. reperitur, teste Sturrio 
Prolegom. ad Lex. Xenoph. p. 28.3* Gyrus που minus gzloriabainr εο, —— reglones cultas eſicere ροµδεῖ, atque instruera. 


uam quod rei militaris peritũs easet. 
— lendam esse arbitranur. 


νο. III. 


eodem Cod. Lpea., pro Kũpo⸗ 
VOL. I. 


est, Kũpos μὲν τοίνυν, quam leetionem in textum 


Μ 
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Kuster., in Agathia L. Π. p. 67. legitur. 
λόμενος recte habet Edit, pr. Mediol., quam hie se- 
outus sum; in ceteris autem Editt. male éexcusum 
est ἐπαγγελλόμενος, quod longe aliud signifieat.“ 
Kuster. 

[. Προαγάλλω, Vide Photii locum ad seq. Artic. 
citaudum.)] 

* Προσαγάλλω,---αλῶ, Aor. I. προσαγῆλαι, Honore 
aflieio, Colo. Eupolis ἐν Δήμοις apud Suid. Grammat. 
8. Germ. et Etyin. locis supru ad v. ᾽Αγάλλω eitatis. 
Vide Βετρίος, ad Alciphr. üi. 37. p. 352., u Schwetf. 
in Mss. laudatlum. Ad Eupolidis versum reſerenda 
videtur glossa Hesychii hec: Προσαπῆλαι' τιµῆσας, 
L. Προσαπεῖλαι: vide εργα ᾿Απελλαὶ, εἰ ᾿Απέλ- 
λειν, 19. Vossius. “** Βοτίμο, Προσαπειλῆσαι" ἐἔπιτι- 
μῆσαι.” Jeuns. Lue. Hes. Ρ. 209. *Idem οτι cogi- 
taveram, quia sequitur, Ἡροσαπειλή” τιµή. Rectius 
εἰ. Kuster. correxerat Προσαγῆλαι, conlerre jubeus 
Suidam in ν. ᾿Αγῆλαι, Sic οἱ el. Hemst. ad Thom. 
Μ. ρ. 5. a. Π et Τ enim sexcenties permutantur in 
libris.“ Alhertius. Nostri locus statim ad seq. Artie. 
proferetur.)] 

ῄ Προσαγηλὴ, Honor. Hesyeh. Προσαπειλή” τιµή.] 
“. Ἡροσαπειλὴ, Adjeeta interminatio, Minæ παπα: : 
“ υἱ Προσαπειλέω ' est Insuper minitor, Minas addo. 
NHesyeh. tamen τιµῆς siguificationem his tribuit, si 


mendo carent exemplaria.“ H. St. Thes. lInd. [Ῥτο 


τιμὴ Jensius reposuit ἐπιτιμία: Albertius mallet ἐπιτί- 

ησις, “nisi artie.“, inquit, “εκ prava præcedentis, 
| θρ θές τιµῆσαι, sceriptura natus ait.“ ". Προσ- 
αγηλή" τιμὴ, vel potius, si forma substantivee voeis 
paulo insoleutior displiceat, ἹἩΠροσαγήλῃ' τιµήσῃ.” 
T. Hemsterh. ad Thom. M. p. 5. Series tamen ver- 
borum vulgatis lectionibus ἹἩροσαπῆλαι εἰ Προσ- 
απειλή, patrocinatur: satis erit, si Hesyehium οος- 
rupta exemplaria, in quihus sie seriptum legisset, pro 
Ηροσαγῆλαι εἰ Προσαγηλὴ, vel potius προσαγήλῃ, se - 
centum esse concesseris. Ad Hemsterhusii vero eimnen- 
dationem nounihil facit, quod in Photio extet, 
Προαγήλη: τιµήσει. “Ἐκ mea sententia legendum 
est, Προαγῆλαι" τιµῆσαι. Vx προαγάλλει» in LexicisN 
ommnihus desideratur.“ Schleusn. Cur. noviss. in 
Photii Lex. p. 368. Facilius, et, ut putamus, verius 
corrigeretur, Προαγήλῃ" τιµήσῃ. Ἑοτίε Photius ad 
eundem respexerit loeuin, add quem Hesychio allusum 
fuerit, negligenter atque e memoriu Προαγήλῃ seri hens 
pro προσαγήλῃ.] 

[5 Σνναγάλλομαι, Una exulto. “Gregor. Naæ. i. 
705. α.”, L. C. Valek. ad Scapulteæ marg. Editio, qua 
virt doctus usus est, nohis hic seribentibus που est adl 
manum. θεά νοκ extat η Gregor. Naz. in Julianum 
Τηνεοί. i. p. 10., Οὐ γὰρ συστενάξει µόνον, καὶ Ὁ σννω- 
δίνει δονλεύουσα τῇ φθορᾷ, τοῖς κάτω λέγω γινοµένοις τε 
καὶ ἀπογινομένοις, ἀποκαραδοκοῦσα τὸ τέλος τούτω», καὶ 
τὴν ἀποκάλνψι», ἵνα καὶ αὐτὴ τότε τύχῃ τῆς ἐλπιξομένης 
ἐλενθερίας, ὡς νῦν ἄκουσα τούτοις προσδεδεµένη διὰ τὴν 
τοῦ δηµιονργήσαντος δύναμιν’ ἀλλὰ καὶ συνδοξάξει καὶ 
σνναγάλλεται τοῖς τοῦ Θεοῦ τέκνοις εὐφραινομένοις.] 

[ Ὑπεραγάλλομαι, Ignatius ad Fhilad, 8. ὅ., οχ 
Α. Kalli Alss. Verhum hocce in Sehneideri Lex. non 
legitur.] 

᾿᾽Αγαλύτιμος, ou, Magnifiee honoratus, λαμπρῶς 
reriunuévos, Hesyeh. “Per metathesin Ῥτο ἀγλαό- 
τιµος' H. St. Thes. Ind. Sice et Kuster. ap. Alber- 
Ώμπα, Hesych. et εκ εο Ῥίανος, ᾿Αγλαύτιμον’ λαµ- 
πρῶς τεπιµηµένον. Lege, Αγλ. λαμπρὸν, τ. Suid., 
᾽Αγλαότιμον' λαμπρὸ», τετιµηµένον. Συναγωγὴ Λέξζεων 
Ἠσίμων in Bekkeri Auecd. Gr. T. i. p. 329., 
γλαύτιμον λαμπρό». Zonur. p. 18., ᾿Αγλαύτιμος 
λαμπρός, τετιµηµένοι. Quamvis νετο Stephanum 
nostrum nou male conjecisse putemus, arbitrantem 
ἀγαλύτιμος per metathesin pro ἀγλαότιμος positum 
esse, (exempla enim similis iranspositionis literarum 
poðtis εἰ dialectis quibusdam receptæ manu larga ex 


προσαπειλέοµαι, οὔμαι, πο κοιηο tantum in N. 
additis aovis coninationibus, ες dimiserunt. 
Behlensn. in Lex. Locus est, 


της 


[ρ. 19.1 
“. Ἔπαγαλ- Α Gronovii Obss. i. 5. p. 20. ed. FPlatneri dedimus 
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supra ach v. ᾿Αγάθαρχοι), ἵπ hae tamen glossa 
Hesyehium corruptum alicujus auetoris exemplar, 
in quo legerat ἀγαλύτιμον librarii eulpa zeriptum pro 
ἀγλαότιμον, Φεεπίωπη 6996 suspiea mur. ᾽᾿Αγαλύτι 
enim unus ex Lexicographis veterihus Hesyel. habet, 
et ipse iiscdlein, ex emendatione nostra, vel, ex lectione 
vulgata, fere iisdem exposuit verbis, quibus ἀγλαύτι- 
μον interpretutus est. Ilud vocah. in uullo Gr. 
scriptore extat; at hoe ποπ solum in ipso Hesyehio, 
Suida, Zonars, et Glossatore S. Germ. reperitur, sed 
et octies in Orphei Hymnis, ad quos, αἱ putamus, 
lexicographi illiĩ respexerunt: xviii-xvii. 1Τ., Ἓνθεε, 
παντοκράτωρ, ἱερώτατος, ἀγλαύτιμε: ακχῆξςκκχί. LI., 
Αἰολόμορφε, δράκαινα, "φιλένθεος, ἀγλαύτιμε, Φλε- 
γραίων ὀλέτειρα γιγάντων, ' ἱππελάτειρα: αχλίνξ 
xXxxiii. I.. Ἓλθὲ, µάκαρ Παιὰν τινοκτόνε, Φοῖβε 
Ἀνκωρεῦ, "' Μεμφῖτ', ἀγλαύτιμος, ἠήΐσε, "' ὀλβιοδῶτα : 
xii⸗xi. Β., Εἰρήνην ποθέων κουροτρόφον, ἀγλαύτιμον: 

(.Ξ:χνχίκ. 10., " Αὐξιθαλὴς, Βρομίοιο συνέστιος, ἀγλαέ- 
τιµος:. Ἰκξς lix. 1., Κλῦτέ µοι, ὦ Χάριτες µεγαλώνυμοι, 
ἀγλαύτιμοι: Ἰκνξς]κνί, δ., " Αὐξιθαλὴς κόρε, καὶ (εἷο 
Gesnerus, πᾶσιν Ἱεηπερ. ad Coluth. Ρ. 190.) ἄπαλε- 
ξἰκακ', " ὀλβιόμοιρε, Φοίβου ᾿Απύλλωνος κρατερὸν θάλοε 
ἀγλαύτιμον: αἰκξεκνηὶ, 21., notante Sehæſ. in Μος., 
Ζωήν τ) " ὀλβώθυμον», ὁμοῦ ϐ' ὑγίειαν ἄνασσαν, Εἱρήνην 
τε θεὸν κονροτρόφο», ἀγλαύτιμον.,] 

(Αγαλλητὸς, ἡ, όν.) ''᾿Αγαλλητὸν Hesyehio est, 

5 ἐφ ᾧ ἄν τις ἀγασθείη, Ῥτορίετ quod uliquis in ad- 
miratione habeatur.“ Η. δι. Thes. lud. [Ubi πο- 
tandum est ἀγασθείη sensu passi vo z3umtum; senuper 
enim alibi sensu aetivo ponitur: vide nos supra πά ν. 
"ΑἈγαμαι. Ceterum in Lex. Ἐτησεί, ᾿Αγαλλητὸν εχρο- 
nitur Delectabile, Admira hile. “Nulla in controversia 
est, quin Hesyeh. per errorem εχἠᾖοαί, ᾿Απαλλητόν" 
θανμαστὸν, cum seribhendum sit, Αγαλλητόν. Supra 
᾽Αγαλλητόν' ἐφ' ᾧ ἄν τις ἀγασθείη. Plus negotü 
alicui [αοεφραί, ᾽Αγαλμητόν' ἀσθενέ' Ruhnk. ad 
Timæi Lex. Ρ. 8. ''Αγαλμητὸς, Imbecillus, Inürmus, 
lanvalidus. Hesyeh. enim ἀγαλμητὺν affert pro 
“aAcbcrés.“ H. St. Thes. lud. *Quod, vereor, πε 
depravatum sit ex ArdAcuror, γεὶ "᾽᾿Απαλάμητον, 
Infra: ᾽Απάλαμνος' ἀσθενὴς, ἀμήχανος.” Ruhult. l. ος 
Quod ad glossam, ᾿Αγαλμητόν' ἀσθενὲς, αἰἰἶμοί, pro 
ἀσθενὲς Heinsius scribit ἀτενὲε, "ποτ enim κατα 
inquit, “* movent: ergo ἀγαλμητὸν βλέπειν εεί ἀτενὸς 
sive immotis oculis ac Εχίς intueri.“ 15. Vossius Gloss, 
AMss. conferri jubet. Quod autem ad glossam attinet 
haue, Απάλαμνος: ἀσθενὴς, ἀμήχανος, respici videtur 
vel Hesiodus, vel Homerus, vel Pindarus, vel Anti- 
phon orator. Hesiod. a G. Wakef. ad Hesychiü mar- 
ginem eitatus, in Opp. εἰ D. i. 20.: Hre καὶ ἁπάλα- 
µόν περ ὅμως ἐπὶ ἔργον ἐγείρι, '"'᾿Απάλαμον Μα, 
Paris. aliique; Pr. et αΏϊ ἀπάλαμνον,' Guisford. J. 
Ἐκείστε Scholia, Ἡ τις ἀγαθὴ ἔρις καὶ τὸν ἀσθενῆ, καὶ 
τὸν μὴ παλαμᾶσθαι καὶ ἐργάξεσθαι δυνάµενον, ὅμως ἐπὲ 
ἔργον ἐγείρε.. Homer. autem dixit Ἡ. E. ν. 507., 
Ὡς & ὄν' ἀνὴρ ἀπάλαμνος, ἰὼν πολέος πεδίοιο, Στήῃ ἐπ᾽ 
ὠκνρόφ ποταμφ ἅλαδε προρέοντι, ᾿Αϕρῷ µορμύρονα 
ἰδὼν, ἀνά τ ἔδραμ' ὀπίσσω. Ἠως τοκρεχῖῖ Etym. p. 
148. I. Απάλαμνος' δειλὺς, ἀσθενὴς, ἄχειρος, ἄτεχνος, 
ὁ μὴ δυνάµενος παλαμήσασθαι, ὃ ἐστι τεχράσασθαι ἢ 
ἐργάσασθαι, αἱ pro ἄλειρος legendum 9966 ἄ[Πειρος - 
satis patet οκ Scholiis Peeudo-Didymi, ᾿Απάλαμνος" 
ἀσθενὴς, ἄπειρος, μηδὲν µηχανήσασθαι δυνάµενος, οκ 
Eustathu loco mox affereudo, ex Suida, οκ Σνναγ. Λέξ, 
χρησ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. ĩ. P. 414. Απάλαμνος” 
ἄπειρον, ex Zonara p. 390. Απάλαμνος ἄπειρος, ἀσθε- 
νὴς, εκ Apollonii Lex. Homer. p. 142., Απάλαμνοι" 
ἀμήχανος, κατὰ στέρησιν τοῦ παλαμᾶσθαι, ὃ ἐστι µηχα- 
γἄσθαι' παλάμαι γὰρ αἱ μηχαναὶ, ἀπὸ τῶν παλάμων αἲ 
δηλοῦσι τὰς χεῖρας, δι ὧν τὰ πλείον, αγώμεθα” ση- 
µαίνει δὲ καὶ τὸν ἄπειρον, atque εκ Scholuus Ven., α Ἠ]]- 
Ἰοΐφοπο editis p. 145. h. ᾿Απάλαμνος' ἄπειρος, ἐπεὶ καὶ 


έω, ὢ, fut. ἠσω, Minis minaa addo, Ineuper vel denno minitor, Repeto comminationes, οχ πρὸς, (quod ĩn eom· 

poritis interdum addit lonera notat, Iaxuper, Porro, v. ο. "προσ 

µετρέω, Addo αεί ahquid, Polyb. Hist. iv. 51.5 εἰ ἀπειλέω, Minor, Minitör. 

T. lexĩtur, Αεἲ. iv. ιν Οἱ δὲ προσαπειλησάµενοι, ἀπέλυσαν αὐτοὺς, Ii igitur, 
αν μ teren apud Demosath. (coutra Midiam) 

Προσαπειλήσαντα ἡμῶ», καὶ οὕτως κ -- G. αεί, in να, οκ —* 

τὰ 


Antlathene, Releakii Oratt. Or. T. viii. p. 66. I, Αλλὰ καὶ προσαπειλεῖς ὡς κακὺν δράσων τι τούσδε, ἐὰν 


Anuper interrozs, Xenoph. Memor. 1. 9. 4. προσεπι- 
Ἐαηάεπι xigniticationen hahet etium πιο ίπσι 


δµ. 96. ο, Εοἰμς 
6ψ6. 13. afferi, οἳ οκ 
ὅπλα ας. 
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Ἀιομήδης ἄπειρος τῆε πρὸς Αρεα µάχης' τὸ δὲ ἄπειρος, A Φησὶ γοῦν ἐν μὲν Ἰλώδι, Βασιληϊ δὲ κεῖγαι ἄγαλμα, 


ἤγουν τοῦ νήχεσθαι ἄπειρος, Zonuras ρ. 290. ο Scholiis 
Homericis, ᾿Απάλαμνον" ὁ μὴ δυννάμενος παλαμήσασθαι, 
ὅ ἐστετεχνάσασθαι, παλάµαι γὰρ αἱ τέχναι, ἢ ὁ ἐν πα- 
λάμῃ, ὅ ἐστι τέχνη, μὴ µένων. Pindar. autem in Olymp. 
1. 05. Ἰνα]γεῖ, "Έχει δ' ἀπάλαμνον βίον Τοῦτον. "'᾽Αμή- 
χανον, πρὸς ὃν οὐκ ἔστετι µηχανήσασθαι, ut bene junior 
Seholiustes; παπι alter mendosus est, εἰ ita refingen· 
dus, Δεινὺν, πρὸς ὃν οὐκ ἔστι παλαμήσασθαι (γα]ρο 
παραμνθήσασθαὺ, περὶ οὗ οὐδεὶς δύναται αὑτῷ κατὰ 
χεῖρα ἐπαγαγεῖν βοήθειαν. Sic Aristoph. Nub. ν. 
176., Τέ οὖν πρὸς τᾶλφιτ' ἐπαλαμήσατο;” G. αεί, 
Sylv. Crit. ἵν. p. 64. à Schæf. in Μος. eitatus. 
Arclauros poeticum est duntaxat,“ inquit Noster 
Thes. iii. pP. 53. e. quem meliora docere potuit ab 
ipso, sed per errorem sub nomine scholiastie partim 
allatus, Fustuthius ad Il. E. p. 585. 46., Ἱστέον δὲ ὅτι 
απάλαμνον λέγει τὸν ἄπειρο», καὶ μὴ ἔχοντα τεχνά- 
σασθαί τι, ὡς οἷον ἄχυρα leg. ἄχειρα, καὶ μὴ ἔχοντα 
παλαίειν ἢ παλαμᾶσθαί τι, οὗ ἀνάπαλιν παλαμναῖος οὗ 
µόνον κοινότερον ὁ βριαρύχειρ, ἀλλὰ καὶ ὁ αὐτοχειρὶ 
κατὰ τοὺς παλαιοὺε φυνεύω» καί τινι µιάσµατι ὄνοχος" 
καὶ Ζεὺς δέ φασι παλαμναῖοε, ὁ τοὺς φονεῖε καταῤῥίπτων: 
καίέτις δέ φασι κατὰ θηρίων ἀσπὶς, παλαμναία ἐκαλεῖτο" 


Ὑογερὰ δὲ λέξι ἀεὶ παρὰ τοῖς ῥήτορσι δίχα Διὸς ὁ πα- 
λαμναῖος, Οὐ μὴν οὕτω καὶ ὁ ἀπάλαμνον. ΟΕ. Etym. 


P. 047. 49. Quod de rhetoribhus dixit Eustath., τὰ ε 
Grammat. S. Germ. l. ς. p. 418. firmari potest: 
᾽Απάλαμνον' ἀμήχανον», οὕτως ᾽Αντιϕῶν. "'᾽Απαλάμ- 
Ῥως' αἰθούλως, καὶ ὡς " ἀσννέτως.] 

"Αγαλμα, ατοε, τὸ, a ΡΓΙ. passivo ἤγαλμαι for- 
matum, Ornamentum, Oblectamentum, πᾶν ἐφ᾽ ᾧ τις 
ἀγάλλεται, intqquit Eustath. in Hom. Ἡ. A. (ν. 1441) 
Ἠασιλῆί δὲ κεῖγαι ἄγαλμα, ſ Ornamentum regi, col- 
lato ν. 143. et sermo est de ornatu capitis equi, de 
puleto capistro. Semper ap. Homer. est omne id, 
quo quis magnopefe deleetatur, et ——* pouitur 
in hono sensu. Od. I'. v. 74., Πολλὰ ὁ' ἀγάλματ 
ἀνῆψε, πε sunt genus, et sequuntur species, ὑφάσ- 
µατά τε, χρνσύετε, Varia ornumenta templi, οἱ dona- 
ria grata, suspeudit, vestes nimirum egregie textas, 
et aurum. Et T. v. 498., Ίν' ἄγαλμα θεὰ κεχάροσο 
δοῦσα, UVt Όεα, hoe ornamentum splendidüm in- 
tuens, vietimam 5ο. inauratis cornibus, lætaretur. 
Δ. ν. 601. ἀλλά σοι αὐτῷ Ἐνθάδε λείψω ἄγαλμα, Tibi 
hie relinquam ut iis delecteris, et sermo est de equis, 
quos donatos sibi deprecatur Telemachus. Ergo 
notat hæe vox quodeunque ἤδυσμα, sive ἔμψνχον 
sit, sive ἄψνχον.” Dammii Lex. Ποπ. p. 8.) Ο4. 
O. v. 500., H ἐάαν μέγ’ ἄγαλμα θεῶν θελκτήριον εἶναι, 
i. e. καλλώπισµα, Schol. [Vseudo · Didymus, qui habet 
non καλλώπισµα, ut affirmut Noster, sed tantùm dixit, 
Πα», ἐφ᾽ ᾧ τις ἀγάλλεται. Confundit Steph. hoe seho- 
lium cum ejnsdem seholio ad II. A. 144., "Εστι δὲ 
ἄγαλμα, καλλώπισµα πᾶν, ἐφ' ᾧ τις ἀγάλλεται καὶ χαί- 
ρει. Cſ. Etymol. p. 5. 35. mox eituudus, Zonur. p. 90. 
εἰ Σνναγ. Λέξ. χρησ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 
324. et 334.] Et Od. M. v. 847., Ἔϊνθα κε θεῖμεν ἀγάλ- 

πολλὰ καὶ ἐσθλὰ, quod de donariis dietum est. 
“Votum narratur templi ædificandi, in quod varia 
εἰ bona ornamenta vovent se οοἱαίαγο», ἀγαλλιάματα, 
ἀγλαΐσματα, ἀναθήματα οπημῖς generis. Et Od. Σ. 
v. 300., Ίσθμιον ἤνεικεν θεράπω», περικαλλὲς ἄγαλμα, 
Collare regis, valde pulerum ornamentum. T. ν. 
256., περόνην τ ἐπέθηκα φαεινὴν, Κείνψ ἄγαλμ 
εἶναι, Fibulam splendidam imposui, 05. illi esset 
ornamentum delectahbile.“ Damm. |. ο.]. Ut autem 
antea ostendi Hoamerum ἀγάλλεσθαι εἰ ἐπαγλαίξεσθαι 
pro eodem dicere, sie ἄγαλμα εἰ ἀγλάῖσμα pro εὐ- 
dem ab ÆEschylo poni obhservayvi in Choeph. p. 236 
et 236., men edit. [ν, 191., Haut τόδ ἀγλάῖσμά µοι 
τοῦ φιλτάτον Βροτῶν Ὀρέστον, et ν. 107., H ξυγγενὴς 
ὧν, εὖ γε "συμπενθεῖν ἐμοὶ, "Αγαλμα τύµβον τοῖδε 
καὶ τιμὴ πατρός. Maximus Plunudes in Gramm. Ms. 
apud Creuæer. ad Plotini Lib. de Puler. p. 370. 
»Αγάλλω' τὸ τιμῶ. Εὐριπίδης' Γαμµηλίους εὐνὰκ ἁγῆ- 
λαι, (εκ Medea ν. 1097.) Ἐξ οὗ καὶ ἄγαλμα, ᾿Αγάλ- 
Άομαι δὲ τὸ χαΐρω. Apullonii Lex. Hotmer., p. 54, 
"Αγαλμα’ πᾶν ἐφ᾽ ῥτις ἀγάλλετας καὶ οὐχὶ τὸ ζύανον. 
NHe⸗yenh. Ἐόαρα" 
Rarilemyu⸗ 
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ν εἴδωλα, ζώδια, κυρίων δὲ τὰ ἐκ ξύλων ἐξεσμένα, ἢ λίθων. Ἑέσμα' 
aubi /ογενε, εκ opere τα), quod non tantumi liguo, uti 


᾽Αμϕότερον, κύσμος ϐ ἵππῳ, ἐλατῆρί τε κῦδος ἐν Ὀδυσ- 
σείᾳ δὲ, ᾿Ασκήσαε, ἵν' ἄγαλμα θεὰ κεχαροίατ’ ἰδοῦσα 
*nune quidem ecdi solet κεχάροιτο, quoid οἱ Eustath. 
habet,“ Villoison.), καὶ πληθνντικῶς' Πολλὰ δ' ἀγάλ- 
ματ’ ἀνῆψε», ὑφάσματά τε, χρυσόν τε.] 

"Αγαλμα, apud Homeri posteros, Simulacrum, 
Statua, Fiĩctura. PSeudo-Didymus ad Il. Δ. v. 144. 
Eort δὲ ἄγαλμα, καλλώπισµα πᾶ», ἐφ᾽ ᾧ τις ἀγάλλεται 
καὶ χαίρει’ οἱ δὲ μεθ Ὅμηρον ποιηταὶ ἄγαλμα εἶπον τὸ 
ξύανον. Etym. P. δ. 95.,Αγαλμα" ἀγαλλίαμα, καλλώ- 
πισµα, πᾶν ἐφ' ᾧ ἀγάλλεταίτις καὶ χαίρει, κἄν τε ἱματίον 
ᾖ, κἄν τε εἰκὼν, οἱ δὲ μεθ’ Ὅμηρον ποιηταὶ ἄγαλμα εἶπον 
τὸ ξόανον, τὸ δὲ ἄγαλμα παρὰ τὸ ἀγάλλω. Συναγ. Λέξ. 
χρησ. in Bekkeri Anecd. Gr. Τ. 1. p. 324. Αγαλμα" 
πᾶν ἐφ᾽ ᾧᾗ τις ἀγάλλεται. ᾽Αγάλματα δὲ καὶ τὰς γρα- 
φὰν, καὶ τοὺς ἀνδριάντας λέγονσιν, Et p. 354.:" Αγαλ- 
μα" πᾶν ἐφ ᾧὶ τι ἀγάλλεται. ᾽Αγάλματα δὲ τὰς 
γραφὰς καὶ τοὺς ἀνδριάντας λέγουσιν. Όἱ δὲ ἁπλῶς 
ἄγαλμα πᾶν ἀνάθημα καὶ 3 καθιέρωµα, ἢ ξόανον 
{ τι ἄλλο τοιοῦτον εἴη. Zonar. p. 29. ᾿Αγάλ- 
µατα" τὰ τῶν θεῶν µιµήµατα, καὶ πάντα τὰ κὀσ- 
μον τινὸς µετέχοντα. Eadem verba Ἱερυπίατ apud 
Suid. mox eitandum. Zonar. ]. ο,, Αγάλματα" ζόανα, 
ἀνδριάντες, παρὰ τὸ ἀγάλλῳ, τοῦτο παρὰ τὸ αἴγλη. 
ΟΕ. Etym. p. 5. 40., ᾿Αγαλλιῶ" παρὰ τὸ ἀγλαὸν, τοῦ- 
το παρὰ τὴν αἴγλην, τὸ δὲ παρὰ τὸ ἄγαν καὶ τὸ ἄλλω 
τὸ πηξῶ. Suidas εἴ Zonar. ]. ο.: "Αγαλμα’ πᾶν, ἐφ' 
ᾧ τις ἀγάλλεται. Καὶ δίδωσιν ἁργύριον, ἵνα ἐκπονήσῃ 
τὸ ἄγαλμα ἄκρης τέχρηε, προσθεὶς τὸ μέγεθος καὶ προσ- 
ειπὼν τῆς λίθου τὴν φύσιν. Quem locum unde deprom- 
serint, nescimus. “* Manuelis Moschopuli, uti videtur, 
observatio pertinet ad locum Aristoph. Nubb. 989- 
993., multorum conjeceturis tentatuin, vid. Commen- 
tar. p. 344. seqq. Beckii, ubi nunc ex Brunckio εξ 
libro Ravenn. Hermannus et noviss. ed. Lips. hu- 
bent, Ὅτι τῆς Λἰδοῦς µέλλεις τᾶγαλμ' ἀναπλάττει», 
Grammaticus autem ita, "Ότι µ. τῆς Αἰδοῦς γἄγ. ἄνα- 
πλήσειν. Adduntur Ἆας, que α΄ me judicuri nil 
attinet: Ἐμὲ τὸν κρείττω λόγον αἱρυῦ φησί: καὶ ἐπι- 
στήσῃ τὸ καὶ τό" τὺ δ' αἴτιον τῆς ἐκιστήμης ταύτης, ὅτι 
µέλλεις ἐπιμελήσεσθαι καὶ τιµήσειν τὴν Αἰδῶ, εἰ ἐμὲ 
αἱρῇ καὶ τὸ ἄγαλμα αὐτῆς ἀναλαβὼν ὧν ἀμελούμενον 
γελειώσειν ἐν σεαντῷ δηλονύτι, ὥσπερ εἰ καὶ ἄλλον 
οὗτινοσοῦν Θεοῦ ἄγαλμα ἐν τῇ σῇ καρδίᾳ ἔστησας ὥστε 
σεβεῖν αὐτό' τούτῳ ὅμοιον καὶ Δημοσθένης φησὶν ἐν 
τούτοις’ Δίκης καὶ εὐνομίας καὶ αἰδοῦς εἰσὶ πᾶσιν ἀνθρώ- 
ποις βωμοὶ, οἱ μὲν κάλλιστοι καὶ ἁγιώτατοι ἐν αὐτῇ τῇ 
ψνχῇ ἑκάστον καὶ τῇ φύσει, οἱ δὲ καὶ κοινοὶ τοῖς πᾶσι τι- 
μᾷν ἱδρυμένοι.” Ότειχετ, ad Plotini Lih. de Puler. p. 
370. Demosth. locus legitur in Orat. οοπίτα Aristogit. 
Ρ. 780. 22. Reisk., ubi sie exhibetur, Kal δίκης γε καὶ 
εὐνομίαε καὶ αἰδοῦς εἰσὶν ἅπασιν ἀνθρώποις βωμοὶ, οἳ μὲν 
κάλλιστοι καὶ ἁγιώτατοι ἐν αὐτῇ τῷ ἑκάστον καὶ τῇ 
φύσει, οἱ δὲ καὶ κοιροὶ, τοῖς πᾶσι τιμᾷν ἱδρυμένοι. Hesych. 
"Αγαλμα" ξόανον, ἀφομοίωμα εἰδώλων, εἰκόνων, ἣ ἆνδρι- 
άντω».] Ἠετοά. i. (191), loquens de Ῥοτεῖς, ᾽Αγάλ- 
µατα μὲν καὶ νηοὺς καὶ βωμοὺε οὐκ ἐν νόμῳ ποιευµένονε 
ἱδρύεσθαι. [Ατρίορὴ. Nub. ν. 305. Οὐρανίοις τε 
θεοῖς δωρήµατα, Ναοί ϐ' ὑψερεφεῖε, καὶ ἀγάλματα, 
Καὶ πρύσοδοι μακάρων ἱερώταται, Εδστέφανοί τε θεῶν 
Θνσίαι, θαλίαι τε, Παντοδαπαῖς ἐν ὥρας.; Plato 
(Charm. p. 9396. a.), Αλλὰ πάντες ὥσπερ ἄγαλμα 
ἐθεῶντο αὐτόν. Ῥοπίίωτ et pro imugine picta: ita 
enim appellari non solum ανδριάντας ὁοά etiam 
γραφᾶς, ait Suidas. Απ, tamen disatiuguit, Pol. 
vũ. serihens, Mabe, µήτε ἄγαλμα, µήτε γραφή». 
Cicero (4ε Lege. Π. 18.) apud Plat. (egg. xii. p. 
691. 8.) ἀγάλματα formas interpretatur. Vide meutn 
Lex. Cic. p. 40. "Αγαλμα Ammonius a βρέτας et 
ἐόανον distinguit: [p. 99. Ἐόανον, βρέταε, ἄγαλμα 
διαφέρει. Ἐόανον μὲν γάρ ἐστι τὸ ἐξεσμένον λίθινονι 
ἡ ἐλεφάντινον' βρέτας δὲ, τῷ Προτφ ὅμοιον, ἥτοι χαλ- 
κοῦν, ἢ ἐκ τῆς ἐμφεροῦς ὕλην πεποιηµένον' ἄγαλμα δὲ, 
τὸ πώρινον, ἡ ἔκ τινος ἑτέρον λίθον κατεσκενασµένον, 
Rtym. p. 611. 8., Ἐόανον' παρὰ τὸ ξέω ξέανον, καὶ 
τροπῇ, ξύανον, Διαφέρει δὲ ζόανον, καὶ βρέτας, καὶ 
εἴδωλον. Ἐύανον μέν γάρ ἐστι τὺ ἐξνσμένονι' lege, ut 
in Ammonio, ἐξεσμένον, εἴδωλον, λίθινον, ἤ ἐλεφάν- 
ἔόανον. Ἐοάνων' προθύ εσμένωνι 
hie, sed εἰ ἱπρίάίνας εἰ metallis οκ ποιο — τα 
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τον, ἢ ξύλινον" βρέτας δὲ, τὸ βροτῷ ὅμοιον, ἥτοι Α quacimque materia, sed εκ lapide εἰ quidem pretioso 
χαλκοῦ», ἢ ἐξ ἐμφεροῦς ὕλης πεποιηµένον' ἄγαλμα δὲ, constructam ἄγαλμα diei voluit. Verba ejus sunt, 
τὺ παράµηρον, ἡ ἔκτινος ἑτέρου λίθου κατεσκευασµένον.  "Άγαλμα δὲ, τὸ πώρινον, ἡ ἔκτινος ἑτέρου λίθου κατ- 
ἔ' Παράμηρον corruptum esſt. Ammonius hahet πώ-  εσκενασµένον. Apud Ρίο. Ascal. 6. 198.,"Αγαλμα 
ρινον:. in nostro indieia sunt etiam alterius seripturæ, δὲ τὸ Πάρειον. Etym. Ammonio videtur usus p. 611, 
μαρμάρινον.”. Sylburg. “ Ammöonius statuam ποπ εκ 16., Άγαλμα δὲ, τὸ παράµηρο», ἢ ἔκ τινος ἑτέρον 


Ῥοάνων προθύρων’ ἐξεσμένων, δΒὶς distinzue; nam ξόανον θεί ορΏς rasle, idem nempe quod ξεστὸν, cum sit acdjeeti vum. [Iner 
ετρο in Lextea πά]. * Ἐόανος, unde Ἐδανον τύ.] Hine, Στήλη ἀπὸ ξοάνου, Columna rasilis, apud seriptoretu Ghroniei Alexand. 
ad annum 1. Olynp. celxxvii. Ahbi quoqus τὰ voeabulum ĩta accepium oecurrit, lieet perperam recditum ah interpretibus.ꝰ 
15. Voss. ad Catull. p. 144. Clemens Alex Cohort. ad Gent. ἵν. p. 40. 38. ed. Potteri, “Α δὴ καὶ ξόαρα προσηγορεύετο, διὰ τὸ 
ἀπεξέσθαι τῆς ὕλην. Sie Cod. Νον. οἱ εἷο eonjresrat Sylburg. Vules legitur uullo aensu. ἀπφξεσθαι, Rustaih. ad ΕΙ. Α. p. 152. 
37., "Ὥσπερ κόπτω κύπανον, καὶ ἔχω ὕχανον τὺ τῆτ ἀσπίδος " κράτημα, δρέκω ». ὕδω καὶ ἐν συστολῇ, ἔδω ἔδανον καὶ ἕδνον κατὰ 
συγκοπὴν, φρύγω , πέττω ἡ πέπτω πύόπανον, ξέω ἔόανον, οὕτω ἐρῶς τὸ ἐπιθυμῶ ἔρανον, καὶ ἐκτάσει ἤρανον καὶ ἐπιήρανον, Pus- 
είπα permuianiur ξέω οἱ ξύω, que ε]ηςάσπι sunt origiuis. Plotinus de Puler. ῥ. δὗ., Οἷα ποιητής ἀγάλματος, ὃ δεῖ καλὺν γενέσθαι, τὸ 
μὶν ἴ, τὺ δὲ ἀπέξεσε κ.τ.λ. Cod. Ciz. ἀπέξευσε, Voluit fortasse ἀπέξυσε, frequenti eonfusioue. Βίος, ut hoc uiar, ἵ Ίνα. 
ciani Vit. Αποιισ. p. 91. Bip. editt. exlibehant ἀπόξεσον, Sehol. ἀπόξυσον. Zonaras in Lex. Gr. p. 70. ἀπεξεσμένον, ποί Cod. 
D. ἀπεευσμέναν. Nam quod idem Lexicogt. p. 1416. distingui vult {πέος ξέειν εἰ ξύευν, [Ξέειν' τὸ ἐξ ἐπιπολῆς καὶ κατὰ τὴν ἐπιφά- 
γειαν κεχρῆσθαι τοῖς τε καὶ µάστιξι, ξύειν δὲ, τὸ κατὰ βάθος, ου! Tittmanu.: -* Non duferuut, vide Βο]νοί. ad Ἡ, Ἐ. ν. 179., 
υσ’' ἀντὶ τοῦ κατ.  Ρῦν καὶ, λεπτὸν εἱργάσατο, ἰπ[χὰ, Ἐνστίδα" λεπτὸν ἱμάτιον;: misi igitur οκ ἰπρεμῖο Grammat. diserimen 
ιά natum est, xcribi poesit pro ἔύειν, ξυρεῖν, αῑάς Kustati. ad 04, Ζ, p. 1969. δ., Τὸ δὲ καὶ ἀποξύνουσιν ἐρετμὰ δύναται μὲν τὰν- 
τὺν τῷ λεπτύνουσιν ἡ καὶ ἀποξύουσι, εἰ Senol. ση, ad Ἡ. Ἐ. v. 179.] obloquitur et ratio εἰ αἰίσγαπα grainiatieorum auetoritas. 
Vide Iuterpretes ad Taom. Μ. ρ. 641., εἰ Ἐα στη τη Meou. Hippoer. ϱ. 367. Priori loeo Zouaras illud ἀπεξεσμένον εκρίίοαι 
νον, Ὑεγυμνασμένο». Quod miror Tittmannum που contuliee οὐ Hesyehii loeo i. p. Τι ubi idem parti- 
cipium explicatur  ἐκτετορνευμένον. Iu Polluce vi. 141. P. 6419. ilem est* διεξεσµένα, εἴ paulo post ἀπυτετορνευμένα in vocibus 
aceuratam orationem sixniſicantihus, hoet ibidem, paucĩs interjeetis, de eadeim re ex uuo eochee receptum sit τυρείᾳ pro πορείᾳ. 
Utut ait, Schol. λε. Hermogenis Περὶ Ἰδεῶν i. 13. explicat τα ud Platonieum, Τὸν λόγον ἀποτετορνεῦσθαι' κατεσκενάσθαι, καὶ 
εἰς κάλλος ἀπεξέσθαι. De usu γοτυῖ ἀποξέειν pruter I. il. Vde Eusſtath. ad Il. V. 18. He-yeh. T. it. pP. Τ05., unde Plotini eau-a 
hæce tenenmus, ξέσαι expſicari ἐργάζου, iteque infinitivnm, ξέσαι τεκτῄνασθαι, quo ntroque Noſsteér utitur iu sequentibus. E 
Scentioribus consule T. Hemsterh ad Lacian. Dialogs. Mort. p. 951. Hip. Leuuep. Etymol. Ling. Gr. p. 467. ei F. A. Woliu 
Ῥτοίεμε. ad Homer. p.74. 6η. Eot autem h. l. proprie de atatuario, qui εἶρηα éxpolit. Veniatuus ad tralata lijus ipeius 
loei causa. Lucian. η Απο l. Ἱν, Καὶ τὸ ἐρυθριᾷν ἀπόξυσον τοῦ προσώπου παντελῶς, αἱ εἸεραπίες Gesner.,* Frontem perfrieare 
ne aatis habe, aed ahracle penitus.“ Similiter Aleiphe. 1. 8. P. δν, ᾿Απεξέσας τὴν αἰδὼ τοῦ προσώπου, ει Ερίει. 40., ᾽Αποζύειν τὴν 
αἰδὼ, — est ĩn priore loeo legi ἀπεξέσας, ĩu poateriore vero ἀποξύειν, at auetor proeul dubio ĩn utroque loeo uuuin idemn⸗ 
ne, una eademnique το loquena, posuit voeahulucr: emendandus est πίτας vel hie, vel ille Ίος»... Ad Blotiniani loei gravi· 
tem propiu⸗ -- hi: Gregorii Nazianæ. in Husilii Laud., Τὸ τοῦ ἤθους εὐσταθὲς καὶ βεβηκὺς καὶ ἀπεξεσμέναν, Mores [πια ή 
exacti, οἱ, Steph. Thes. T. 1. p. 1190, &. Βαἱά, ĩ. p. 154. εἰ Hexyceh. εἰ Pollue. I. l. qui extremamn voeem etiam cieaei 
ἠκριβωμένον. FMjusmodi antem locos respexit haud duhie Boatus, cum in Cicerone Attico xii. 46. tin. “* Ieto euim animio η] 
ρω π η ἳ inhumanum πολι αδί veit, libri bahent εκίο, legendum supicaretur Ψ, 1. 6. Polito, LAmato. Idem Greg. 
aziana. plane atque Schol. laud. Hermogenis, Ὅτι μάλιστα εἰς κάλλος ἑαυτοὺν ἀποξέοντες. Nec είπα» in Grat. de Baptismo, 
᾿Απεξέσθης κακῆς οὐλῆς, vicl. Lexicoxraph. laudd. Ad eund. Gregor. Να. Nonnus ξέεσθαι εὐπαποπιοταί de hominihus, qui κα» 
erĩs Mithriacis nitiandi castixarentur. Τα enim ille in Cod.Monas. ur. 131. Narrat. xx. ο inseribitur, H περὶ τοῦ µύθρου 
leg. Μίθρου: Τὸ διὰ πυρὸς ἐλθεῖν' ἔπειτα ξέεσθαι. Ἠϊπε ἀερηπιί Επάος. in Viol. p. 291., Εἶτα ἐποίουν αὐτὸν-- -εἰν τὸ πΌρ ἐμβαλεῖν 
ῥαντόν’ ἔπειτα πάλιν εἰς χιόνα ποιῆσαι εἴκοσιν ἡμέρας' εἶτα ἐποίουν αὐτὸν πάλιν ξεσθῆναι ἐπὶ δύο ἡμέρας κ.τ.λ. Nimirum µάστιξι, cui 
sen⸗ani etium ξαΐνειν iuservit, vid. Lex. Seguler. p. 109. ed. Bekker. Ceterum Rusteéerus licet ad duidam ii. p. 509. qui ο p⸗ 
τοσο »ua 6 Nonno desexipsaĩt, binos liujus loros in aedium proferat, tamen eu non habet, que nos ex Cod. ἈἩ5. dedimus. 
τ, Creuæer. ad Plotitũ Ίου, laud. Thom Μ. p. 641., Ἐέω, ἐπὶ ξύλων ξύω δὲ, ἐπὶ σαρκὸς, ὧν καὶ ἡ παροιμία, Τὸν ξύοντα ἀντιξύειν, 
Senaus οί, ξέω ad ligna quu poliuntur proprie pertinere, verbi autem signifieationem latius patere; οσο οἱ aliter νε 
τίαι, fallitur, ut vel ipae lexieographi ἀοσευπηῖ,” Sallier. Imo mens ποια est hue, ξέω proprie ἀῑσί de Ἰἶμαο, εἰ lapide, οἱ 
addere dehebat, ξόω autem de cute, ποπ de ligno εἰ lapide. Sie Lueian. Lexiph. v. T. Η. 538. Ἐξνόμην τὴν κεφαλὴν τῇ 
ὀδοντωτῇ ξόστρᾳ. At idem Sumn. vi. T. 1. ϱρ. S. 'Οπύτε ξέοι τοὺς λίθωνε. Ἑέω, που ξύω, de lapide proprie ἀῑοῖ, patet e Phriostr. 
Icon. procm. p. Τ68., Οἱ ξέοντες τὴν Λυγδίνην τὴν Παρίαν λίθον, οκ Hesyeh. Ἐέσαι τεμεῖν, 2 ποιῆσαι, τεκτῄνασθαι, ο Thoma 
Ίρεο p. ὅτ1., a Βο]να{ in Μας, citaio, Καὶ λατομῶ καὶ λίθον ξέω, καὶ λαζεύῳ, ϱ ο). Ῥοἱ. γἨ. 114., Καὶ τὰ ῥήματα (τεκτόνων), κορµά- 
σαι, πρίσαι, πελεκίσαι, ἅπου δὲ καὶ ξέσαι, νὶ. 139 ---140., Εἰν μὲν δὴ τὸν οὐκ ἀφροντίστωτ δοκοῦντα λέγειν, ἐρεῖς---ξέσας, διαξ. εὐξας, ἁρμό- 
σας, διασµιλεύσας, ſuhi, cum H. Steph. Jungerm. Kuhn. εἳ Lederlino, Ίεμε " διαξέσας, ut In βερίη. κεη. June ta διεξεσµένα, ἡρμοσμένα,) εξ 
εκ Ερίατ, ἆδ. cxxv. in Απο, Τ. iv. p. 145. à Schæſ. in Mas. laud., Γήραῖ δὴ καὶ τόνδε κεκυφότα φηγινὸν ὄξον Οὕρεσιν ἀγρῶται 
βουκύλοι ἐξέταμον' Πανὶ δέ µιν ξέσσαντες ὁδφ ἐπὶ καλὺν ἄθυρμα Κάτθεσαν, οὐρείων ῥύτορι βουκολίων. Hine λασξόος, λιθοξόο. Τη 
Xenoph. Κ. Π. xi. 3. 11. Ρ., 571. pro παλτὺν ξύσασθαι τεροπεπόπῃα videtur η ᾿Αττικώτερον, π. ξέσασθαι. J. Polſ. ἡ. 145. Ἔθηγον 
τὰ ξίφη, ἔξνον τὰ δόρατα. '' Μν. ἔξεον,' Jungerm.“* Ῥτο ἔξνον C. V. ἔξεον. Ο. Α. in textu habet ηὔθυνο», Ἠεοῖας ſecaruuit hastas, 
1η margiue γετο ἔξεων. Ἐπίπ, Maxime autem (Ἀγεί huie οοπ]εσίμγα», et quod Hesyeh. Ἐέσω tanquam rarius et Attieum per 
ἐύσω exponat tanqquam eommunius et Hellenieum; et quod a phrusi ξέειν τὰ δόρατα, non ξύειν τὰ -- formetur vox δορύξεον, 
Hesych. Δορύξεον' ὅπου τὰ δόρατα ξύεται. Noster in Thes. 1. p. 950. a. citat ξέεται, 504 ξύεται reete κα habet, ut patet ex Etym. p. 
385. 34., Δι 5’ ἐκ τοῦ δόρυ καὶ τοῦ ξέω, οὐδεὶε δὲ Ἑλλήνων δόρυξος, ἀλλὰ δορυξόος, καὶ κατὰ συγκοπὴν, δορυξότ' ἔστι δὲ τόπος, ὅπον 
ξύονται τὰ Hine in Hesyeh. pro edito δορύξεον, quod ε»ί verbum ΠΜ, et eontra απαἰοβίδα forinatum, Ίεμε δορύξοον. 
Neque enim dieitur ἄξεος, sed Atoor: πες εὔξεος, »εὰ εὔξοος: Ἠες λαοξέος, λιθοξέος, κεραοξέος, νο λαοξόοε, λιθοξόος, κεραοξόος: 
ηθο ἀντίξεος, sed ἀντίξους, αν "ἀντιξέω. Apollon. R. 1. Τ9., Νήΐα δοῦρα θοοῖς ἀντίξοα Ὑόμφοις, ΏΡἱ Schol. Οὕτως ἀντεξεσμένα ἀλλή- 
Ἀοις, ὥστε, ἥνικα συµβάλλονται ἐναντία, συναρµόξειν ἀλλήλοις. Ah ἀντίξους autem ἀε»οεμ]τ verh. ἀρτιξοεῖν, Ῥἱάατί Uymp. xii. 
47., Νεμέα τ’ οὐκ ἀντιξοεῖ, αὈῖ Schol. Τὸ δὲ οὐκ ἀντιξοεῖ, ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀντίκειται, ἐνίκησε γὰρ καὶ τὰ Νεμέα" οἱ δὲ ὅτι ἀντίκειται ἀπὸ 
μεταφορᾶς τῶν ξύλων τῶν ξεοµένων, καὶ ἀλλήλοις ἁρμοζομένων' τὰ γὰρ συναρµοζόμενα, [οὐ] " συγξέεται, ἀλλ᾽ ἀντιξοεῖ καὶ ἀντιβαίνει πρὸς 
τὴν ξέσιν ἁρμοστὰ ὕντα, Sed, εἶἱ Ἠθεγελί! glossuin sit refingas, Δορύξοον' ὅκου τὰ ο. ξύεται, pro edito δορύξεων, εκ Είγπι,, 
ubi est Δορυξόος---ἔστι δὲ τύπος, ὅπον ξύονται τὰ δόρατα, errorem errori addes: Græcæ enim lingus ratio fagitai δορυξοεῖον, νεῖ 
Sontraote δορνξεῖον, αἲ  ὑδροχοεῖον, ὑδροχεῖον, (ν. nos supra ad v. Ἐπικύλλωμα,) " λιθοξοεῖον, quod in Gloss i repetitur: Λιβοξοετον" 
Lapidicina. ĩn Ἠεε, igitur lege, Δοριξεῖαν' ὅπου τὰ α Serau, atque in Etym. post νοτὺα, Δορυξόσε-- ἔστι δὲ τόκος, ὅπου 
ξύονται τὰ δύρατα, κΠΡΡΙΕ Δορυξεῖον καλούμενος, νε tale quid. De δορυξόοσν. Aristöph. Pac. 447. 249, 1419. 1460. ος J. οί. ἐ, 
149. η. 156. Adde Amos. ν. 11. οἴκους ξεστοὺς, Αἰοχ. ξυστούς. Mirum z-aue οί Thomu monitum, ξέω de ᾖίκηο, ξύω de eute 
proprie diei, contemptui hahuisae Sallierium εἰ Oudendorp., cum ξέω Γακ/ηΑπι de cute zumatur. Ἰπεὶρηϊν est Eiustathii locus 
ad Οἱ. Ἡ. p. 1766. 30., Ἔνθα διαλαμβάνων ἐκεῖνος (Ἡρωδιανὸς) καὶ περὶ κνίσσης, φησὶν ὅτι ὥσπερ στῶ στίζω, τρῶ τρίζω, οὕτω καὶ κνῶ 
κνίξω τὺ ἐξεκικολῆς καὶ " ἰσχνῶς καταξύω, οὗ µέλλων κνίσῳ, ἀφ οὗ ἡ κνῖσα" ἕκτασιν µέν Φησι λαβοῦσα τοῦ ἰῶτα, δηλοῦσα δὲ τὴν κατ’ 
ὀλίγον ἀπὸ τοῦ ὀκτωμένου ἀναφορὰν τῇ οι πι ουσαν" ὁ δ' αὐτὸν ἐκεῖ ων καὶ ὡς ταντόν ἐστι τό τε ξύεω καὶ τὸ κνεῖν ἥτοι 
κόπτει, ἐξ οὗ καὶ τὸ κνίζειν λέγεται, εις τοιαύτας' Ἐόομαι δ οὐδὲν » Τουτέστι κνῶμαι. Καὶ Σώφρων' Βαιὰ δ' ἔξνσμαι 
ἐκ ποδὸς εἷς κεφαλὴν, ἤγουν κέκνησµαι. ξύσιλον δέ φησιν ἀποφαίνεταί τινα, ἐκ τοῦ συνεχοῦς ἐν τῷ γήρᾳ κνησμοῦ, Φέρει δὲ καὶ Δη- 
μοκρίτου χρῆσιν ταύτην' Ἐνόμενοι ἄνθρωποι ὕδονται, καί σφιν γίνεται ἅπερ τοῖς ἀφροδιάζουσιν, Ίερε ἀφροδισιάζουσιν. δορίηᾳ. ad Ἡσα, 
γ. Ἐύομαι εἶπε σοτγαρίεἶπι suspicioue atfert ἀφροδιάζουσιν. Ἠΐρροςτ. 46 Iut. ΑΠ. ρ. 195. 41., Τυροῦ παλαιοῦ αἰγείου ξέσαι. At ἵφειι 
de Diæta ρ. 105. 81., οἱ de ΛΗ. Ρ. 189. 48. Τὸ ἔντερον ξύεται καὶ ἑλκοῦται, 4ο Morb. p. 160., Δάκνεται καὶ ξύεται, de οι, ΑΠ. ρ. 
3405. 47., Ἐύων τὴν σ Adde Erotian.: et Hesyeh. Ἠύσμα' κνηφἠ, λέπρα, Ἐυσμός' κνησµύ:, Jah. i. Β., Ἰχῶρα ξύει, Ό]συας 
putridum cahere. Fusatath. ad Od. Δ. p. 1406. 37., ππον δὲ ξεστὸν, τὸν δούρειον λέγει, ὅ ἐστι τὸν ξύλινον, ξύλου δὲ ἴδιον τὸ ξέεσθαι. 
καθὰ καὶ λίθου, ὅθεν καὶ τὸ, Ῥεστοῖσι λίθοισι, καὶ τὸ, ᾿Ασαμίνθους ἐξέστας ἐπεὶ δὲ καὶ τὸ ξύεσθαι ἐπὶ ξύλου λέγεται, εἰκότωε καὶ δόρν 
ἐυστὸν φαμέν. Atqui inter ξέω εἲ ξύω, cum ΜΘΓΙΠΟ est de lapide gnove, hoc interest, quocql ξέω, otsi de lapidihus εἰ arboribiua 
cœdendis swpe uaurpetur, proprie tamen polio notet, ut patei εκ J. Pollucia locis citatis, ξύω ἄμτοπι, οἱ uno et altero Ίοσο 
αρυὰ seriptores probos prõ pꝓolis ponatur. propriĩe iamen dea gudendo ot cœdendo dieatur. Unde intellixi posst Zonara: xlosa, a 
Vttmanno souapẽeta atque a Creuxero eontemptui hahita: Zeeu⸗ τὸ ἐξ ἐπιπολῆς καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν κεχρῆσθαι τοῖς ὄνυξί τε καὶ 
µάστιξι, ἔύειν δὲ, τὸ κατὰ βάθος. Verum apud Grammatĩeos et seriptores recentissimos nullun inter ξέω οἱ ξύω ponitur ἀῑκοτί- 
men?: hine in Kustathio J. ο, legitur, K„, τὸ ἐξεπιπολῆς καὶ ἰσχνῶτ καταξύω, οἳ in 6ούΐοπι acd II. Ξ. p. 076. 16., Τὸ δὲ ἔξυσε, κατὰ 
τοὺς παλαιοὺς ἀντὶ τοῦ ἐκέρκισε' ξύουσι γάρ ϕασι τὴν κρόκην πρὺς τὸ πυκνωθῆναι, ἢ ἐλέανεν ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ξύλων, ἢ ἔγναμφε μετὰ τὸ 
ὑφῆναι, ΟΕ. Scholia Ὑεπεία, Ceterum ξέω οἳ ξύω εἰπδάει ετκε originis, nos enu Etyinoloxo cenaemus, p. 413. 88., Ζέω ξύως 
ὧν ξέω ξόω, χέω χύω, p. 630, 50., Γίνεται ἀπὺ τοῦ κλέας ἡ δόξα " κλέω καὶ κλύω, ὡς ἀπὸ τοῦ ῥέω ῥύω, καὶ χέω χύω, καὶ ξέω ξύω, 
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λίθον. κατεσκενασµένο», ubi elegantem Sylburgü eon- Α tur in Λέξεσι ῥητορικαῖε Ἰ. ο. Sehol. ad Lyeophr. v. 


jeeturam, μµαρμάρινον legentis, omninoéd ampleetor. 
Ea νους, uti Ascal. per Πάριον, ita enim seribeudum, 
interpretatur Ammonii πώρινον. Glosse: Τοῦ, πῶ- 
aot, λίθοι. Sulpitius Servastus in Vett. Ῥοδί, Catal. 
Ρ. 282., Decidens scabrum euvat unda toſum. Λί- 
ϐρυς πωρίνους dixit Aristoph. apud Poll. κ. 178. 
Prorsus ad mentem Amm. Αἴντικρνς τοῦ πωρίνον Σει- 
ληνοῦ Plutareko restituit Salmas., citatus Gronov. 
ad Herod. ν. c. lxũũ. p. 949.: plura forsau de istoe 
lapicle dedisset Salmas., αἱ non pleraque precepisset 
NMeursius Att. Leet. iv. 14, quocum confer Com- 
mentatores ad J. Poll. vii. 128.“ L. ο, Vulck. Ani- 
madvv. ach Ammon. iii. 2. p. 169. Pro Πώρινον G. 
Wakef. add Ammonü exemplar, quod penes E. H. 
Barker. est, Πάριον reposuit; proxime θά veram 
accesasisset leetionem, οἱ ΓΠάρινον proposuisset. Esth. 
i. G., Ἐπὶ στύλοις Παρίνοις καὶ λιθίνοις' κλίναι χρυσαῖ 
καὶ ἀργυραϊ ἐπὶ λιθοστρώτού σµαραγδίτον λίθον, καὶ 
ΑΣ πιννίνονυ, καὶ Παρίνον λίθου: '""Αφι, Theod. Caut. 
ν. 1δ., vide Bochart. Hier. P. Η. p. 714.,“ Bielius 
Thes. philolog. Conjecturæ huie maxime ſavet Pto- 
Πεπινεί Ascah. locus, in quo reperitur Πάρειον, quod 
1.. Ο. Valek. tanquam vitiosum in Πάριον mutandum 
censet. Apud Pausan. in Atticis etiam Πάρειος 
λίθος, cum diphthongo,“ H. St. Thes. Ind. Pau- 
sanite loeus, ad quem respexit Noster, nos fugit. 
Sed in ejusdem lihri ο. 14. legitur, Τὸ δὲ ἐφ ἡμῶν 
ἔτι ἄγαλμα λίθον Παρίου καὶ ἕργον Φειδίου, οἳ in ος. 
40., Σάτυρος δὲ παρέστηκεν αὐτῷ Πραξιγτέλονε ἔργο», 
Παρίου λίθον: ubi lectionis varietas nulla Sylhurgio, 
Kuhnio, et Facio ποϊπία est. Ceterum Πώρινον εἰ 
Ἠάρινον in eodicihus eonfundi posse, nemo mirabi- 
tur, qui secum reputaxerit quam 58 Ρε ω εξ α confusa 
sint, vide Bastium εἰ Schef. ad Gregor. Cor. p. 185. 
901. 816. 828. 350. 696. 740. 748. 749., legeritque 
in Plin. xxxvi- 17. πο, "Ρατίο similis candore οί 
duritia, minus tamen ponderosus, qui porus vo- 
catur. quæe sumsit οκ Theophrasti —8 de Lapid. e. 
αν. ρ. 36. ed. J. Hillii. Cum vero Ammonii atque 
Etymologi verhis conferenda sunt quæ Tittmann. ad 
Zonaræ Lex. p. lxxvii. εκ Technologiis Με. protulit: 
"Αγαλμα' τὸ τοῦ θεοῦ ὁμοίωμα, ἀπὸ τοῦ ἀγάλλω τὸ 
τιμῶ, ᾿Ανδριάς τις ἐπ' ἀνθρώπων ἀπὸ χαλκοῦ ἡ ξύλων 
ἡ λίθω» ἡ τοιούτω» τινῶν κατεσκενασµένος. Ἐϊδωλα δὲ 
τὰ φαινόμενα ἐν ταῖς ἐρημίαις νυκτὸς ἢ µεθηµέραν φαν- 
τάσµατα. ὙΣτῆλαι δὲ κυβοειδεῖε λίθοι, ἐπιγράμματα 
τιῶν φέροντες "Αγαλμα ἡ εἰκὼν ἀπὸ τοῦ ἀγάλλω, 
τὸ ἀγαλλίασιν ἐμποιοῦν' ἄγαλμα, καὶ ὁ καλλωπισμὸς 
καὶ τὸ ἀνάθημα, Etymol. p. 915. 8., Ἐρέτας, παρὰ 
τὸ ὃς, βρέτας κατὰ τροχὴν, τὸ βροτοειδὲς ἄγαλμα, 
τὸ ᾧ ὅμοιο», κυρίως δὲ τὸ ἀπὸ ξύλον πεποιηµένον» 
εἰνθρώπον ἄγαλμα, εἴδωλον, µορφή. ἘΚυρηναῖοι δὲ 
τὸν ἀναίσθητον. Anti-Atticista in Bekkeri Anecd. Gr. 
Τ. Ἱ. p. 85. Ἠρέτας ὁ ἀναίσθητοι. ᾿Αναξανδρίδης 
Ἀιδύμοι, Λέξεις ῥητορικαὶ ἰδίά, p. 228., Βρέτας 
εἴδωλον, ἄγαλμα, καὶ µορφήν. ἘΚνρηναῖοι δὲ τὸν 
ἀναίσθητον βρέταε εἶπον. “'Βίπίσα taciturnior, Suid., 
"᾿Ανδριάντα γαργαλίθειν’ ἐπὶτῶν ἀδυνάτων,” Blomficld. 
πά ÆEsch. δερί. ο. Theb. ν. 169.) "« Πρέτας, Simu- 
laerum, εἴδωλον, φίνε δείκελο», dietum παρὰ τὸ βροτῷ 
«. ἐοικέναι, teste Ammonio Il. ο., οἳ Etym. I. ο., et 
Schol. π4 Apollon. R. i. 1119. Bocrus δὲ, τὸ βροτῷ 
couxos], et Hesyeh. [Bofſrat ξύανον, εἴδωλον, ὁμοίωμά 
τι, παρὰ τὸ τῷ ἐοικέναι, ὅπερ φασὶν οἱ νεώτερος 
Δείκελο». “ Εοτίο ἀνδρείκελον: Ἰνσὸ enim vox τὸ- 
centioribus Grwcis in αλα ελ, pro βρέτας, vel ξόα- 
νο», Kuster. Iu Cod. Ven. legi δίκηλον, non, ut 
editum est, δείκελο», testalur N. Schow. De v. 
ἀνδρείκελον consuli passunt Ruhnk. ad Timæi Lex. 
Ρ. 36. et E. H. Barkér. in F. A. Wolſii Litterarische 
* Analekten T. ii. p. 388-95.] J. Pollux ipsum 
κ (βρέτας) non admiſtit, uti nece δείκελο», ſi. T., Αὐτὰ 
δὲ, ἃ θεραπεύοµε», ἀγάλματα, ζόανα, ἔδη θεῶν, εἰκάσ- 
µατα θεῶν, εἰκύνες μιμητὰ τυπώµατα, εἴδη, ἰδέαι" 
βρέταε δὲ, ἢ δείκηλο», οὐκ ἔγωγε προσίεµαι. De prus 
seriptoribhus Ίο intelligenda esse, monet Kuhnius.] 
Ap. Hesych. legitur οἱ dat. cas. Βρέταϊ expos. ἄπει- 
xoxlopuri. ſSed in Cod. Veu. tesſte Schowio est 
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948., ρέτας τὸ ἀνθρώπινον εἴδωλον, καὶ ἡ εἰκὼν, 
παρὰ τὸ βροτῷ ὅμοιον εἶναι. Οὗτος δὲ βρέτας καταχρη- 
στικῶς τὸν  δούρειον ἵππον φησί. Locus est hie Τὰ 
δ' ἐργαλεία, τοῖσι τεγρήνας βρέτας Τεύξει ποτ ἐγχώ- 
Ροισι µέρµερον βλάβην, Καθιερώσει Μννδίας ἀνακτό- 
ῥροις. ldem ν. 1195. Ἐμὸν περιπτύξουσιν ὠλέναις 
Βρέτας, ubhi Βε]νοὶ. Ἡρέται' κυρίως τὸ τοῦ ἀνθρώπον 
εἴ » καταχρηστικῶε δὲ καὶ τὸ οἰονδήποτε εἴ ν. 
ῥοπατ. Ρ. 407., Βρέτας «ἴδωλον, ἄγαλμα, παρὰ. τὸ 
ὺ ας κατὰ τροχὴν, κνρίως δὲ τὸ ἀπὸ ξύλον πε- 
ποιηµένον ἀνθρώπον ἄγαλμα. Sensu hoc primario 
sumi αρα Suid., εἰ ab ἄγαλμα distingui videtur: 
Ἠρέτας' εἴδωλον, ἄγαλμα, παρὰ τὸ βροτῷ ἐοικέναι: 
Προσπεσεῖν ποι πρὸς βρέτας, πρὺς τέµενος, ἡ πρὸς ἔδος, 
ᾗ πρὸς ἄγαλμα θεῶν ἱκέτας γενέσθαι. Sed νοτῖα, 
Ἡροσπεσεῖν ποι πρὸς sunt Arisſtophanis, 
et a Nostro ecitati, Equit. 80., ubi sie legitur: ΝΕ, 
Κράτιστα τοίνυν τῶν παρύντων ἐστὶ νῷν, Θεῶν ἰόντε 
προσπεσεῖν ποι πρὸς βρέταε. ΔΗ. Βρέτας, ποῖον βρέ- 
τας; ἐτεὸὺν ἡγεῖ γὰρ θεούε; Οείετα in Suida interpre· 
tamenti causa addita sunt. Scholin: Πρὸς βρέτας" 

ἄγαλμα θεῶ», προσπεσεῖν δὲ, ἱκέγας καθίσαι, ἢ γὰ 
φυγεῖν πρὸς βρέτας, πρὸς ἱερὸν, πρὸε τέµενος, ἢ πρὸς 
ἔδος, ἢ πρὸς ἄγαλμα θεῶν. ας δὲ εἴρηται ἀπὸ τοῦ 
Βροτῷ ἐοικέναι αὐτό. lsidori Pelus. Epist. iv. 907. 
Ρ. 656. ed. 1638.: Οἱ παρ Ἕλλησι τὰ ἔόανα κατα- 
σκενάσανττε (κατασκενάξοντες miuus τοςίο Suid. in ν, 
Διοπετὲς) φόβον ἐμποιῆσαι τοῖς ὁρῶσι βουλόμενοι, 
ἔφασκον, ὕτι (τὺ ἄγαλμα εκ Βυΐήα addendum est) ἐξ 
οὐρανοῦ παρὰ τοῦ Διός ἐπέμφθη ἢ (καὶ ΒΗἱ4., de καὶ et 
ἡ confusis vide ποϊπία ad Gregor. Cor. p. 984. 410. 
419. 628. 717. 815.) κατέπτη, κρεῖττον (ὑπάρχον εκ 
Βυϊόα addendum εί) ἁπάσηε (Suid. πάσηι) ἀνθρωπί- 
νης χειρὸς (καὶ ἀραλώματον addit Suid.), διὸ (ὅθεν 
Βυ]ὰ ,) καὶ Διοπετὲς αὐτὸ καὶ οὐράνιον βρέτας προσηγόρ- 
ενον (ἐκάλουν Suid.), βρέτας δὲ (ϱ. δ. in Suida deest), 
παρὰ τὸ βροτῷ ἐοικέναι. Τὸ ὃ' (γὰρ αρ. Kusterum) οὗ 
τοιοῦτον ἦν, ἀλλὰ (τοῦτο δὲ οὕτως ἐκήρνττον, Suid.) 
τοὺς ἀγαλματοποιοὺς ἢ φνγωδεύοντες ἡ ἀποκτείνοντες 
(ἡ ἀποκτ. ἡ Φνγαδ. Suid. εἰ οἷς ipse lsidorus πίτα) 
ἵνα μηδεὶς εἰπεῖν ἔχοι (ἴνα μὴ λέγοιεν, Βα]ὰ.) ὅτι χει- 
ῥοποίητύν ἐστι (ἔστι deest in Suida) τὸ ξόανον, ταύτην 
τὴν (utrumque deest in Suida) φήμην πλανᾶσθαι (πλά- 
σαντες 9υἱὰ.) ἐν ταῖς ἀκοαῖε τῶν ἀνθρώπων {ἀ. τ. πεφε- 
Ψακισμένων) ἠφίεσαν' ἥτις καὶ τὴν Ἐφεσίων ἐπλάνα 
πόλιν. Διὸ καὶ ὁ γραμματεὺς αὐτῶν τοῦτο αὐτοῖς ἔφη» 
Τινὲς μὲν οὖν φασιν, ὄτι περὶ τοῦ τῆς ᾿ Αρτέμιδος ἀγάλ- 
µατος εἴρηται, τουτέστι τῆς μεγάλης ᾿ Αρτέμιδος. Ότι 
δὲ ἀληθές ἐστι τὸ ἢ ἀποκτείνεσθαι τοὺς ἀγαλματοποιοὺς, 
ἢ φνγαδεύεσθαι, μαρτυρεῖ (. νγαδ. deest in Suida, 
qui tantum hahet καὶ μαρτυρεῖ) τὺ χθὲς καὶ πρώην 
(τοῦτο τὸ Suid.) ἐν Αλεξανδρείᾳ τῇ πρὸς Αἴγυπτον γε- 
γενηµένον (ἐν ᾿Αλεξ. ἄγαλμα, δυἱά.) ἨἩπτολεμαίον γὰρ 
σνναγαγύντοε (ΓἹτολεμαῖος γ. σνναγαγὼ», Suic.) τοὺς 
(deest in edit. 1658. et in Suida, sed extat apud 
Ruster., εἰ quidem sensus id flagitat) γεχνίτας, ὥστε 
τὸν τῆς ᾿Αρτέμιδος ἀνδριάντα δημιουργῆσαι (ποιῆσαι 
Suid.), μετὰ τὸ ἔργον βόθρον µέγαν κελεύσας ὀρνγῆναε 
(ὀρύξας, Suid.), καὶ στιβάδα αγησάµενος (κ. — 
ή, 


D deest in Suida) καὶ κρύψας τὸν δύλον (κ. τ. δ. κ. Su 


ἐκέλευσεν αὐτοὺς δειπνεῖν (ἐ. τοὺν γίτας ἐν αὐτῷ 
δειπνῆσαι, unde ἵπ lidoro emendandum censemus, 
ἐκέλενσεν ἐν αὐτῷ δ.), οἱ δὲ (οἵτινες Suid.) δειπνοῦντες 
(ie et Suid., οἳ Isidori edit. qua utimur, Πο δειπ- 
wyres, ut Kust., nencimus qua οὐ. usus cĩtat,) εἷς 
τὸ. χάσμα ἐκεῖνο πο (δειπνοῦντες ἐκεῖσέ, 
κατεχώσθησαν καὶ, Suid.) ἀπέθανον, δικαίαν, ὥς γε µοι 
δοκεῖ, δίκην δεδωκότες, (ἄξιον μισθὀν κομισάµενοι, 
Βμά,, apud quem cetera, 4159 sequuntur, desunt,) 
ὅτι πλάττειν ἐπεχείρον» ξόανα πρὸς ἀπάτην τῶν ἔντεν- 
ξομένων' ὅμως ὅ' ἐκεῖνος βονλόμενος ἐκποδὼν (ἐκποδῶν 
ap. Kuster.) ποιῆσαι τοὺς τεχνίτας, ἵνα ἀχειροποίητος 
δόξῃ ὀνόμαξόμενος Θεὸς, ὃν καὶ " ἀχειρομίαντον κέκλη- 
κε, τοῦγο δέδρακε. Αλλ' οὐκ ἔλαθε' προὔπτον γὰρ 
γενοµένου τοῦ δράµατοε, κατ᾿ ἐνιαυτὸν θρήνοιε τοὺς οὕτω 
τεθμεῶταν ἡμείβετο. Pro ἀναλώματος, ut τεοῖε legitur 
in Kusteri Suida, FEdit. Mediolan. habet ἀνάλωτος. 
Ms. Suid. apud Potterum, de cujus nota nihil monuit 
Kuster·, ad Clem. Alex. Cohort. ad Geut. p. 41. 
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præbet ἀνάλωτον: error εκ seribhendi compendiis Α ed. Potteri: Πάλαι μὲν οὖν οἱ Σκύθαι τὸν ἀκινάκην, οἳ. 


οτίυπα hahuit. In eodem codiee post ἐοικέναι legun- 
tur Ίνως, Ὅπερ χ' οὕτως ἦν' ἡ περὶ τῶν ἀγαλμάτων 
µαταία καὶ πεπλανηµένη δύξα, ἀλλὰ, «πο Potterus 
addenda censet Suidæee impresso, cum οκ iis potius 
cemencdandus siĩt vulgatus textus, qui sie legitur, Τοῦ- 
το δὲ οὕτως ἐκήρνττον, τοὺς ἀἰγαλμαποποιοὺς, pro quo 
Ίερε, ut in ipso Ἰθίάοτο, Τὸ δ' οὗ τοιοῦτον ἦν, ἀλλὰ 
τ. ἀγαλμ. Verba, ἡ περὶ τῶν ἀγαλμάτων µαταία καὶ 
πεπλανηµένη δόξα, αμ που in Suida impresso, πες 
ἵα lsidoro leguntur, ποτ sunt, ut putubat Archiepis- 
copus, in Suidæ textum recipienda, sed tota tan- 
quam a recentiore quodam librario eodiei adsutea 
contemnenda sunt. Iu fine codicis, pro vulgatis, 
"Αξιον μισθὸν κοµισάµενοι, est, "Άξιον μισθὸν τῆς κα- 
κουργίας κοµισάµενοι. Ceterum βρέτας apuid Atticos 
poetas semper, πὶ fallimur, de Deorum simulaeris 
ponitur. Aristoph. Lysistr. v. 262., Κατὰ μὲν ἅγιον 
ἔχειν βρέταε. Æsceli. Sept. ο, Theb. v. 94., Πότερα 
δητ᾽ ἐγὼ ποτι-Πέσω βρέτη δαιμόνων; Lu µάκαρες εὔε- 
ὅροι, ᾿Ακμάξει βρετέων ἔχεσθαι: ν. 191., Ἀρέτη πε- 
σούσας πρὸς πολισσούχων θεῶν: ν. 817., ᾿Αλλ’ ἐπὶ 
δαίµονων πρύδροµος ἦλθον ἁρ-Ναΐῖα βρέτη, θεοῖς πίσν- 
νους: Pers. ν. 811, Οἵ, γῆν µολόντες Ελλάδ’, οἱ 
θεῶν βρέτη Ἡἱδοῦντο συλᾷν, οὐδὲ πιµπράναι νεὼς, υλὶ 
Βία]. εκ Herod. vui. 100. afſfert, de Xerxe, Ὃς τὰ ἐρὰ 
καὶ τὰ ἴδια ἐν ὁμοίῳ ἐποιέετο, ἐμπιπράε τε καὶ καταβάλ- 
λων τῶν θεῶν τὰ ἀγάλματα: Eum. v. Τῶ. μολὼν δὲ 
Γαλλάδος ποτὶ πτύλιν Ἴθου παλαιὸν " ἄγκαθεν λαβὼν 
βρέτας: ν. 1Τ3., Παρανόμων θεῶν βρέτεα μὲν τίων: 
v. 242., Πρύσειμι δῶμα καὶ βρέτας τὸ σὀν, θεά: ν. 
958. περὶ βρέτει Πλεχθεὶς θεᾶς ἁμβρότου: vide ν. 
419. 442. 4490, εἰ 1007.: Suppl. ν. 490. οἱ 479. In 
Sophocle νοκ ποτ legitur, si fides Indiei Ἐίουας Α. 
1787. edito. In Eurip. vero spissime occurrit, 
Phœn. ν. 19560., Ζηνὸς ὀρθῶσαι βρέτας, εξ, etiam ν. 
1482., Ale. ν. 077. βρέται θεᾶς, Απάτ, ν. 511. et 
Iphig. T. ν. 950. 986. 1170. οἱ 1477.: Τρηρ. T. ν. 
1040.,Ε᾽ ἐν δόµοισι βρέτας, ef. etium ν. 1044. 11600. 
1190. 1391. 1405. 1481. et 1489.: Heracl. ν, 956., 
Βρέτας Διὸς τροπαίου: Ἐλεσίτ. ν. 1954., Παλλάδοι 
σεμνὸν βρέταν: Dan. Ἑταρα. ἵν, 3. Θεῶν σνλᾷν 
βρέτη, Ἠπο loca οπιπία in Ἰπά. BReckiano notata 


sunt.) “enodotus Samius (ἐν τῇ Τῶν κατὰ τὴν 


: Σάμον ἐνδόζων ᾿Αναγραφῇ) πρ. Atheu. αν. (p. 672. 
“8, ᾿Αρπάσαι τὸ τῆς ρας βρέτας, et paulo inſerius) 
ᾗ: ᾿Αθύρον δὲ ὄντως τότε τοῦ νεὼ, ταχέως ἀνελέσθαι τὸ 
5" βρέτας, καὶ διακοµέσαντας ἐπὶ θάλασσαν, εἰς τὸ 
“ σκάφος ἐμβαλέσθαι. Repetit ibidem aliquoties hoe 
vocahulum.“ H, St. Thes. Ind. Nusquam apud 
seriptores prosaicos vetustiores, occurrit: v. Pollu- 
cis locum zupra allatum. Secd bis usus est Cassius 
Dio, Fragm. Ixxxix. εκ Läbris xxxiv. prioribus, T. i. 
P. 38. 13, ed. Reimuri, de simulscro Apollinis, 
"Ὥστε τοὺς ᾿Ῥωμαίους κατακύψαι τε τὸ βρέταε, καὶ κα- 
γαποντῶσαι ἐκ συμβονλῆς µάντεων ψηφισθῆναι: Έταρπα, 
118. xxxv. T. 1, p. 83. 89., Τὰ δὲ δὴ Κόμανα τῆε τε 
νῦν Καππαδοκίας ἐστὶ, καὶ ἐδόκει τό τε τῆς ᾿Αρτέμιδος 
τὸ Τανρικὸν βρέτας, καὶ τὸ γένος τὸ "'᾿Αγαμεμνόνειον 
Ρεῖρο αεὶ ἔχειν. “Ah imagine pendet, i. 6. τῷ δει- 
κέλῳ: nam, cum Grammatici Βρέτας tantum de ho - 
mine diei exiſstimant, (πο, proprie tantum de ho- 
mine sumi dieunt, et quidem, nostra senteutia, rec- 
1ε,) non asseutior illis: at πᾶν τὸ βροτοειδὲς, βρέτας 
esse concedo, nee enim de etymo pugno, sed non 
solum hominis οβϊρίεπι ita diciam fnisse contendo; 
omnes mamnque Dij βροτοειδεῖς εἰ humana forma cele- 
Pantur, postquam in usu desierant τὰ ζύανα «996, 
Erant enim ξόανα aute ldolorum eultum non effigies 
proprie, sed quasi symhola, per απο Dii colebantur, 
ut eece, loco Junonis atipes dedolatus Thespüs cole- 
hbatur, et Samii pro Junone sua tabellam habebant, 
sio Romani Ἴοσο Martis husfumn venernhantur, εἰς 
stipes, qui pro Termino colehatur, ejus ξόανον erat. 
Häjusmodi igitur ξύανα dicebant. At, poſstquam 
Dii forma hominum coli οαρετυπί, βρέτη, υἱ doete 
Clemens monet, vorate sunt imagines quoque Deo- 
rum.“ D. Heinsii Crepundis Siliuna in L. viñ, p. 83. 
εἰ. Cantab. 1646. Clementis locus, ad quem re- 
spexit vir doetus, est in Colort. ad Geut. ἵν, p. 40. 


"Αραβες τὸν λίθον, οἱ Γέρσαι τὸν ποταμὺν προσεκύ- 
πουν’ καὶ τῶν ἄλλων ἀνθρώκων», οἳ ἔτι παλαιότεροι, 
ξύλα ἱδρύοντο περιφανῆ, καὶ κιόνας ἴσχων ἐκ λίθων ἃ 
δὴ καὶ ξόανα προσηγορεύετο, διὰ τὸ ἀπφξεσθαι (ἀπε- 
ξέσθαι οοπ]εσεταί Sylhurg. et sie in Cod. Nov. Ἱερὶ 
testatur Potter.) τῆς ὕλης. ᾿Αμέλει ἐν Ἱκάρῳ τῆς 
᾿Αργέμιδος τὸ ἄγαλμα, Σύλον ἦν οὐκ εἱἰργασμένυν' καὶ 
τῆς " Κιθαιρωνίας Ἡρας ἐν Θεσπίᾳ, πρέμνον ἔκκεκομ- 
µένον' καὶ τὸ τῆς Σαμίας Ὥρας, ὡς φησὶν ᾿Αέθλιος, 
πρότερον μὲν ἦν σανίς, ὕστερον δὲ, ἐπὶ έους "Αρ- 
οντος, " ἀνδριαντοειδὲς ἐγένετο. Ἐπεὶ δὲ ἆ 
------ τὰ ξόανα ἤρέατο, βρέτη τὴν ἐκ βροτῶν 
ἐπωνυμίαν ἑκαρπώσατο. Ceterum ξόανον εἰ ἄγαλμα 
distinguuntur in Philoane de Vita Mosis L. ., Ἐοά- 
νων γὰρ, καὶ ἀγαλμάτω», καὶ τοισντυτρόπων ἀφιδρυμά- 
των οἰκονμένη μεστὴ Ὑγέγονε»: in Pausan. i. 86., 
"Αγαλμα δὲ ἐν τῇ νήσῳ σὺν τέχνῃ μέν ἐστιν οὐδέν" 
Πανὸς δὲ ὡς ἕκαστον ἔρνχε ξόανα πεποιηµένα, ubi 
ἄγαλμα, simulacrum arte elaboratum; ξανα, simu- 
laera rudi vel pingui Minerva e saxo sculpta aut e 
ligno dolata. Hesyeh. Ἐόανα" τὰ ἐκ ξύλων ἐξεσμένα 
ἡ λίθων», Νορίετ in ν. Ἐόανον, Thes. ἡ. 1190, h. hunc 
cjusd. Ῥαυδαπίος locum, οκ L. ü. 4.) affert, Τὸ δὲ 
ἄγαλμα τοῦτα, ξόανόν ἐστι, πρόσωπόν τε καὶ χεῖρες 
καὶ Ὁ ἀκρόποδέε εἶσι λενκοῦ λίθον, quod interpretatur, 
BSignum autem Ίνος, sive simulacrum, scalptum est 
seu sculptile:' ubi ἅγ tenus, ξόανον, species. 
Lucinan. Promeih. xii. T. 1. Ρ. 1095., Obre δὲ βωμοὶ 
θεῶν, ἢ νεώς' πύθεν δὲ ἄγαλμα, ἡ ξόανο», ἤ τι ἄλλο 
τοιοῦτο, οἷα πολλὰ νῦν ἁπανταχόθι φαίνεται μετὰ πάσης 
ἐπιμελείας τιμώμενα. Ἐκ Ammonii νετο, P wi 
Ascalonitæ, εἰ Etymologi deſinitione ἄγαλμα εεί τὸ 
πώρινον, τὸ Πάρινον, εἰπιπίαοτπι οκ aliquo pretioso 
lapide confeetum. Pausun. tamen in Lib. 1, ο. 35: 
ἀῑκίί, "Άγαλμα ἐξ ἐβένου ξύλον: ο. 2., ᾿Αγάλματα ἐς 
πηλοῦ: ο. I ᾿Αγάλματα χαλκοῦ, ο. 36. εἰ 40. 
Χαλκοῦν ᾿Αρτέμιδος ἄγαλμα: ο. ὄ., ᾿Αργύρου πεκοιη- 
μένα ἐστὶν ἀγάλματα: ο. 18., Τὸ ἄγαλμα-- πεποίηται 
δὲ ἔς τε ἐλέφαντος καὶ χρνσοῦ, 6. 34., Αὐτὸ δὲ ἔκτε 
ἐλέφαντοι τὸ ἄγαλμα καὶ χρυσοῦ πεποίηται, ο. 40., 
Τή δὲ ἀγάλματι τοῦ Διὸς πρόσωπον ἐλέφαντας καὶ χρν- 
σοῦ, τὰ δὲ λοιπὰ πηλαῦ τέ ἐστι καὶ γύψου, puulo infe- 
rius, Ὅπισθε δὲ τοῦ »αοῦ κεῖται ξύλα ἡμίεργα, ταῦτα 
ἔμελλεν ὁ Θεύκοσμος ἐλέφαντι καὶ χρυκῷ κοσµήσας τὸ 
ἄγαλμα ἐκτελέσειν τοῦ Διὸς, ο. 49., µηται δὲ 
ἐπὶ τῇ κορυφῇ τῆς ἀκροκύλεως ναὺε ᾿Αθηνᾶν, ἄγαλμα 
δέ ἐστιν ἐπίχρυσον πλὴν χειρῶν καὶ ἄκρων ποδῶν, ταῦτα 
δὲ καὶ τὸ πρσωπόµ ἐστιν ἐλέφαντον.] 

UVsurpatur οἱ πλαρ]οτίος ἄγαλμα, ut Simulaerum 
εἰ πιαρο Latinis. Synes. Ep. cxxiii. Ἑῆς ἱεμᾶς σον 
καὶ γλνκείας ψνχῆς ἐπὶ μέσης καρδίαε ἄγαλμα περιφέρω. 
Vide [Ruhuk. ad Την Lex. mox afferendum, εἰ] 
᾽Αγαλματοφορέω. 

[”Αγαλμα interdum ponitur pro speetro, quod 
noetu aut in somnis obversatur, pro umbra, pro ima 
gine aut aimulaero eorporis defuneti. Servius ad illud 
γρ. Æun. iv. 654., Et nune magna mei sub terras ibit 
imago, heee habet;: —“ Tribus constamus, anima, 
qua superna est, et originenn suam petit; corpore, 
— in terra defieit; umbra, quan Lucretius sie 

eñinivit, (ἵν. 368.), spoliatus lumiue aer. Ergo 
umbra si εκ corpore ereatur, sine dubio perit cum 
εο, πες est quiequam reliquum de homine, quod in- 
feros petat. Sed definierunt, esse quoddam simula · 
erum, quod, ad nostri corporis effigiem ſictum, infe- 
το petat, et est species corporea, (050 non potest 
tangi, sieut ventus.“ ΕΙ post paura monet simulaera 
Ίος esse etiam eorum, qui per apotheosin Di ſaeti 
sunt: simul docet, ἃ poeëtis usurpari promiscue απι- 
bram, simulacrum, imaginum. Vide Forcellini Lex. 
vv. Simulacrum, et Umbra. Virg. ντ. Π, 772., Infeſix 
simulacrum, atque ipsius umbra Creuste Visa mihi 
ante oculos, et ποῖα major imago. Eurip. Troad. ν, 

190., Τφ δ ἆ τλάµων; ποῦ, ποῦ γαίας Δονλεύσω 
γραῦς, ὡς κηφὴν, Δειλαία νεκροῦ μορφὰ. Νεκύων ἅμε- 
»ηνὸν ἄγαλμα ; Φεμε[ετας in Mss. cunsuli jubet Bois- 
sonad. πὰ Philostr. p. 5051] 

[*Vim verbi ἀγάλλειν reinet inde ortum ἄγαλμα, 
recteque adeo ab autiquis Grammatieis (supra lau- 
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datis) exponitur καλλώπισμα πᾶν,' ἐφ', ᾧ τα ἀγάλλεται Α ad ορ Antiq. Jud. ΠΠ, 8. p. 166. α. ed. Havere.: 
καὶ χαίρει. (Hesyeh. ΄Αγαλμα: πᾶν ἐφ᾽ ᾧ τι ἀγάλλε "Βἰἀετὰ cœli ἀεσοτα, quæ Templi Ὠεί ἀναθήματα 
ται, οὐχ ὧν ἡ συνήθεια, τὸ ξόανον. ΟΕ. Grammat. νοσαί Philo, aliquis gentium οὐρανοῦ ἀγάλματα prius 
Απο. aputl 15. Voſxs. atl Peinp. Melam ni. 1) Qua nuncuparat,“ Pro οὐρανοῦ seribere debebhat νυκτός) 
sola notione ab Homero positum esse, vere monet Plane ut Moschus ἘΙάγΙΙ, vũ. 2. (Βίου αν. 2. Ρ. 
Eustath. κά Od. D. p. 1407. (33. ᾿Αγάλματα δὲ 266. ed. Gaisf.), Ἔσπερε, κνανέαε ἱερὸν, —* ruxros 
παρὰ μὲν τοῖς ὕστερον τὰ ξόανα, παρὰ δὲ τῷ ποωητῇ, ἄγαλμα. (Orphei Hymn. ἵκτςνῆϊ, 7. de Luna, Παν- 
τᾶν ῥ τις ἀγάλλεται, ὧς καὶ ἐν τοῖς μετὰ ταῦτα φανεῖ- δερκὴς, "φιλάγρυπνε, καλοῖε ἄστροισι βρύονσα, Ἡσν- 
ται’ διὸ εἰπὼν ἀγάλματα, ἐπάγει ὑφάσματά τε χρνσύν ἸΧίῃ χαίρονσα καὶ εὐφρόνῃ " ὀλβιομοίρῳ, Λαμπετίη, 
γε. lInsignis loeus est Suidu: ᾿Αγάλματα" τὰ τῶν δῶτι, τελεσφόρε, νυκτὺς ἄγαλμα.) ταρίοί swpe 
θεῶν µιµήµατα, καὶ πάντα τὰ κόσμον τινὸς µετέχοντα. li diceunt parentum ἀγάλματα, Delicias, ΟΡ]ες- 
Ounpos· Βασιλῆϊ δὲ κεῖται ἄγαλμα. Καὶ Ἡσίοδοι " τὸν tamenta, ut Eurip. Suppl. ν. 567-980. µατέρος 
ὕρμον ἄγαλμα καλεῖ. Πένδαρος δὲ τὴν ἐπὶ τάφον στή-  ἄγαλμα Φύνιον ἐξέλοι, τὰ est, Meos filios occisos effe- 
λη» οὕτω καλεῖ, (Nem. Od. x. 125., Ἔνθεν ἁρπάξαν- τα) ubi vide Marklandum, (eujus νο sunt verbu: — 
τες ᾱ-Γ αλμ᾽ ᾿Αΐδα, ξεστὺν πέτρον, in Scholiis reddi- Inſra ν. 1164. ἄγαλμα µατρὸς, de filia, οἱ Iphig. 
tuin, Στήλην ἑνὸς τῶν κειμένων ἁρπάσαντες, '"Άγαλ- Taur. v. 3279. Νηρέως ἀγάλματα, de Νετεὶ quinquu- 
µα ᾿Αΐδα, pro τοῦ τύµβον, nec vero statuam hie ginta filiabus, εἰ δόµων ἄγαλμα, filiam suam Iphige- 
quæres, quæ illa φείαίο uon erat, sed στήλην, Hey- uiam appellat Agamemnon apud XÆschyli Agam. ν. 
nius.) Εδριπίδης, τὸν ἐπὶ μεκροῖς κύσµον», (Lroad. v. 216., εἰ Καδμείας νύμφας ἄγαλμα, καὶ Διὸς γόνος, 
1919., Μήτηρ πατρός σοι προστίθησ ἀγάλματα, ν. Bacchus, apud Βορλοεί. Antig. ν. 1107. Vide ]ο- 
1918., A δ' ἐν γάμοι ἐχρῆν σε προσθέσθαι Χροῖ, cum in Sechol. Aristoph. Ἓφηκ. ν. 312.) Charito i. 
᾿Ασιατίδων γήμαντα τὴν ὑπερτάτη», Φρύγια πέπλων Β Ρ. I. Καλλιῤῥόην, ἄγαλμα τῆς ὅλης Σικελίας, uhi 
ἰγάλματ᾽ ἑξάπτω χροὺς, Αἰοενί. ν. 616., Κόσμον φέ- plura Dorvill, (Sed nihil πά rem, prter Eurip. Hel. 

ας, γερτέρων ἀγάλματα, Ἠετο. Fur. v. Τοῦ., . 308., ubi Castor εἰ Pollux appellantur, * ἂιδυμο- 

νος γὰρ ἤδη δαρὸς, ἐξ ὅτον πέπλοιε Κοσμεῖσθε σῶμα,  Ὑενὲς ἄγαλμα πατρίδος) Sed, quoniam in statuis 
καὶ νεκερῶν ἀγάλμασι», εἰ ν. 366., Γενναίων δ᾽ ἀρεταὶ præcipuum ornamentum εί, ἄγαλμα proprie de his 
πόνων Τοῖς θανοῦσιν ἄγαλμα.) Καὶ ἐφ᾽ ᾧ τι ἀγάλλε usurpari σωρί, (’"Αγαλμα, Statua, Simulaerum, 
ται. Καὶ τὸ εἴδωλον, βρέτας, χάρµα, (Βεερεχίί κά Signum, quatenus specie sus oculos spectatorum 
Auacer. Od. hii. 4. uhi elegauier χάρµα, ἄγαλμα,. εί, J. Fr. Fischer. Ind. ad Ῥαϊαρὴ., α Schæf. in 
ἄθνρμα, et μέλημα conjunguntur, Täde γὰρ θεῶν  ἸΜ9ε, laudatus.) Plato Menon. p. 39. f., Ort τοῖς 
ἄημα' Τόδε καὶ βροτῶν τὸ χάρµα, Χάρισίν τ’ ἄγαλμ ἐν  Δαιδάλον ἀγάλμασιν οὗ προσέσχηκαε τὸν νοῦν, (cf. 
ὥραιε Πολνανθέων Ἐρώτων, ᾿Αφροδίσιόν τ’ ἄθυρμα". Lurip. Eurysth. Ἑταρηί, ἵκ., Οὐκ ἔστιν, ὦ γεραιὲ, μὴ 
Τόδε καὶ µέλημα µύθοις Χαρίεν φυτόν τε Μουσῶν. Si- δείσῃετάδε' Τὰ Δαιδάλεια πάντα κινεῖσθαι δοκεῖ, Βλέ- 
militer. Ελ. Η. Α. xvi. 5. πε, ab Albertio eitatus, πει τ’ ἀγάλμαθ" ὦδ' ἀνὴρ κεῖνος σοφὸς, uhi L. C. Valck. 
᾽Ακούω δὲ ἔγωγε καὶ Ἰνδὸν ἔποπα διπλασίονα τοῦ παρ Diatr. xvi. p. 171. reposuit δόκει͵) Phileb. ρ. 83. f., 
ἡμῖν, καὶ ὡραιότερον ἰδεῖν. ἸΚαὶ Ὅμηρος μὲ», Ἡ. Δ. Ὡς ἔστι τινῶν ποιμένων ἔργον τὸ καθορώμενον ἄγαλμα. 
V. 144., λέγει βασιλεῖ κεῖσθαι ἄγαλμα Ἕλλησι χαλι- Charm. Pp. 956, a. ᾽Αλλὰ πάντες ὥσπερ ἄγαλμα ἐθεῶν- 
νὸν, καὶ κόσμον ἵππον' ὁ δὲ ἔποψ οὗτος Ινξῶν βασιλει το αὐτὸν, * imitando οἷο expressit Julianus Or. iũ. 
ἄθυρμά ἐστι, καὶ διὰ χειρῶν αὐτὸν φέρει, καὶ ἤδεται αὐτῷ, P. 123., Ἐπειδὴ πρῶτον εἷς ὄψιν ἐκείνηι ἦλθον, ἐδύκουν 
καὶ συνεχὲε ἐνορᾷ τὴ» ἀγλαίαν τεθηπὼς τοῦ ὄρνιθος καὶ μὲν ὥσπερ ἐν ἱερῷ καθιδρυµένον ἄγαλμα σωφροσύνης 
τὸ κάλλος τὺ αὐτοφνὲς,) καλλονὴ, κόσµοε, καύχηµα,  ὁρᾷν. Item Synes. Ep. i. Ὥσπερ ἀγάλμαδιν ἐνατενίξειν 
θαλλοὶ, (Æsch. Suppl. ν. 190. oliv ramos, alha τοῖς βρέφεσι», ἀγαμένας τοῦ κάλλονς, (: Theoer, in 
corouatos lana, ἀγάλματα vocat αἰδοίον Διὸς, Deli- 6 Μοτίμο Adonide v. 96., Τὸν ἄνδρα τὸν καλόν σεν 
cias veneraudi Jovis,) ἀνδριάντεε, ἐπιγραφαί. ᾽Αγάλ- Obe ἤθελον πατάξαι, Αλλ”, ὡς ἄγαλμ, ἐσεῖδον, Sie Ίχς 
µατα δὲ καὶ τᾶς γραφὰε καὶ τοὺς ἀνδριάντας λέγουσιν. distinguenda eredo, εἰ intelligenda, quasi Aper dicat, 
Aleæus αρ. Athen. xiv. p. 697. b. galeas vocat ἂν- 6 sine adſectu primum vidisse Adõouin, αἱ puleram 
δρῶ» ἀγάλματα" vetus εοπρίοτ αρ. Eustath. ad Od. statuam. Apul de Psyche L. iv. Metam. 80, 97., 
O. p. 1608. 19. stellas ἀγάλματα νυκτὸς, (Αγαλμα irautur quidem divinam speciem, sed ut simulaerum 
δὲ συνήθως τῷ ποιητῇ καὶ νῦν, τὸ ἤδνσμα καὶ ἀγαλ- fabre poſitum mirantur omnes. Taeit. Dial. de 
λίαµα" καὶ ὡς ὁ ποιητὴς ἐπάγει, θελκτήριον, ὡς ταντὺν Orat. ς. Χ., Transit εἰ contentus est, ut οἱ pieturam 
ὃν ἀγαλλιᾶσθαι εἰπεῖν καὶ θέλγεσθαι' " μνηστέο» δὲ ἐν- aliquam, vel statuam vidisset. At mox exarserit 
ταῦθα καὶ τοῦ φαμένον τοὺς ἀστέρας, ᾿Αγάλµατα νυκτός” fera. Et ideo subjungitur, Καὶ μὴ φέρω» τὸ καῦμα, 
οὕτω δὴ καὶ ὄρνισιν ἄγαλμα ἦεν ἂν, τὰ πτερὰ οἷς πέτον- νμνὸν, τὸν εἶχε, μηρὸν ᾿Ἐμαινόμαν φιλᾶσαι. Ut 
ται, κατὰ τὸ, ᾿Αγαλλόμεναι πτερύγεσσι. Bernardus Apul. L. v. 109, 19. de Lucerna: Lucerua illa — 


BLeeus sie interpungi solet: Άγαλμα ἀγαλλίαμα, καλλώπισμα, πᾶν ἐφ' ᾧ ἀγάλλεταί τις καὶ χαίρει, Sed Rhunkenium verha 
aluter distinguere, πέπιρο εἷς, καλλώπισµα πᾶν κ.τ. Ἀ., notat Blomfield. in Gloss. ad Ræchyli Prom. V. v. 475. τα fugit oh⸗ 
servatio Ίος viri doeti ĩn Μες, Ohbas. V. iii. T. n. ρ. 367. : * Hausta aumnt hac (Etymologi) ad verbum ο Schol. Hom. ad Il. A. 
ν. 144. ubi tamen nulla dietinetio ante πᾶν, ασε βίον εἰ hie forte delenda.“ LIdem vir doetus ibidem hæe habet, que supra 
ad ν. ᾽Αγαίω notare debe hamua: ⸗** Etymol. (ρ.. 5. 19.), ᾽Αγαίεται' Τῷ δ ἥτοι Ζεὺτ αὐτὺτ ἀγαίεται, επί versus Hesiodi in Ἔργοις ν. 
ᾖδι., ubi tamen in ecditis, Τῷ δή τοι. ¶ De hoe ο, loco ailet εἰ Gaisford. in aua Hesiodi edit. εἴ ab ĩpao οἰδίων Ηετ- 
inannus ad Hom. Hymn. in Ven. p. 105., qui εκ .Viteberg. recte δ' τοι reposuit.) Atque ita in eadem signifſeatione 
apud Hom. Od. T. ν. 16., quo in Ίοσο Eustath. ah aliis legi ἀταιομένου refert: — εἰ lẽectum fuisse ος in verau infra 
memoratur πριιὰ Etymol. in ᾿Αταίω. Ceterum, ut euivis epicienti patet, apud Eustath., Ὡς ἀπὸ τοῦ ἀτῶ ἁταίω, pro ἀταίνω, 
legendum, inde enim ἀταιόμενος, αἲ ab ἀγῶ, ἁγαίω, ἀγαιόμενος, απο pro ων etiam adhibetur ab Apollou. R i. 899, εξ 
1. 1019.” 

3 γοκ ἄγαλμα in Ἠεκίοάί operihus, qua extant, ſtustra queritur. Forte in animo habuit Suidaa Homeri locum, qui legitur 
in Od. Γ. ν. S4., Ὅρμον F Ἑὐρυμάχῳ πολυδαίδαλον αὐτίκ) ἕνεικε, Χρύσεον, ἠλέκτροισιν ἑερμένον, ἠέλιον ὤπ' Ἕρματα δ —e δύω 
δεράποντες ἕνεικαν, Τρίγληνα, — χάρις δ' ἀπελάμπετο πολλή, Ἐκ δ' Πεισάνδροιο, Πολυκτορίδαο ἄνακτος, Ἴσθμιο» ἄνεικεν 


του laudahuut, aĩ versum, ad quem 4 Suida allusum αἲῖ, ρογἱέκφε atatnerimus, et ο εάεπι oecupasze in Ἐ. κ. Ἡ. post hæc 
verba, v. Τ9., Τῶσε δὲ καὶ κόσµησε θεὰ γλαυκῶπις Αθήνη ᾽Αμϕὶ δὲ οἱ Χαριτέστε θεαὶ, καὶ κότνια Πειθὼ, Ὅρμους χρυσείουι ἔθεσαν χροῖ. 

3 ελ γαλμα hoe Ίοου idem εἰκηίῆοαί quod χάρµα, ut verba χαίρεω εἴ ἀγάλλεσθαι εοπ]ππεῖα leguntur, tanquam idem ſere 
ἀες]αγκο ία, apud Χεπορί, Memor. 1, 1. 33., quae quidem est ῥτορτία nominis εἱρηϊβοκίίο. Ηεκγελ, ΄Αγαλμα” πᾶ», ἐΦ' ᾧτις 
ἀγάλλεται, ubi ν. Albert., et Ruhukt. ad Timæi Gloscar. Plat. h. ν., et Vernadorf. ad Philæ carm. v. 781. ρ. 308. κ.” J. Ε. 
Ἐϊφείνετ, "Άγαλμα tamen εἰ χάρµα inter κα diſſerre, ostendit Eustath. euſus verba infra ponentur. Idem Eustath. ad Ε], δ. p. 
456. 3ψ.: "Άγαλμα δὲ πανταχοῦ παρὰ τῷ πονητῇ, πᾶν ἐφ' ᾧ τι; ἀγάλλεται, ὦτ δηλοῖ καὶ ἡ Ὀδύσσεια" εἰ καὶ οἱ µεταγενέστ ἐπὶ 
ἐοάνου τὴν λέξιν τεθείκασι. Παλαιὸι δέ τις γράφει οὕτω, "Αγαλμα σὐ συνήθως τὸ θεῶν ἡ ἡρώων, ἀλλὰ κοινῶς, οἷον, Βασιλῆϊ δὲ κεῖται 
ἄγαλμα, καὶ, Άλλα (Πολλὰ δ' τεσῖε reposuit εκ Od. Γ. ν. ΣΤ4. vir doctus τη Misc. Obes. A. 1139. V. i. T. η. p. 167.) ἀγάλματ) 


ἀνῆψεν, ὑφάσματά τε χρυσύν τε, καὶ, "“1ν κε ο ἰδοῦσα, (1εμ. εκ Od. Γ. ν. 458. ut vidit idem vir ἀοείπα, ν' ἄγαλμα θεὰ 
—*—* ἰδοῦσα.) ᾿Ἱστέον δὲ καὶ ὅτι τὸ μὴ λαµπι εἴτ᾽ οὖν ἀγαλλίαμα, εἴη ἄν ποτε καὶ ἄθυρμα ὅτε δηλαδὴ —8 προσώποις 


χορηγεῖται, ὧν ἡ Οδύσσεια δηλοῖ ἐν τῷ, ᾿Ἐδίδου ἀθύρματα, Respexit ad Od. ᾱ. v. 341., Την Δαλίος μὲν ἔτικτε, κόµισσε δὲ Πηνελύκεια, 
Παΐδα δὲ ἂν ἀτίταλλε, δίδον δ' ἄρ᾽ ἀθύρματα θνµφ. 
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αἶνα quod ἴπίε corpus contingere et quasi basiare et 
ἵρεα gestiehat. Videatur Achilles Tatius L. v. P. 
ãos.Nere ἂν ἰδὼν αὐτὴν, εἴποις ἄγαλμα, εἰ Heliod. 
ü. p. 195., Καθάπερ ἀρχέτυπον ἄγαλμα πᾶσαν ὄψιν 


καὶ διάνοιαν ἐφ' ἑαντὴν ἐπιστρέφει’ Dorvill. Ἱ. ο. 


Theoer. Epigr. viüi. 4. Καὶ τόδ' ἀπ' εὐώδους γλύψατ᾽ 
ἄγαλμα κέδρου. Ἀο]ποί, in Μες, εκ Heroicis varii 
argumenti Ν. xiv. in Anthol. T. ἵν. p. 119. affert, 
Olxreipu σὺν κάλλος, ἐπεὶ Διός ἐσσι γενέθλη' Εἰσορόω 
γὰρ ἄγαλμα ὃ ρὲς, οἱ laudat πο Ίπιπ. G. 
Hüschkii. Anal. Crit in Anthol. Gr. p. 147.: —Phi- 
lodemus puerum vocare potuisset, Διπτερύγων καλὸν 
ἄγαλμα ἸΠόθων, propter puleritudinem. Quum enim 
ἄγαλμα potissimum significet statuam, affahre et 
emendutissime elabhorafäm, factum est, ut homines 
etiam ἀγάλματα dicerentur, quod imitatus Petronius 
ο. 126. Mulierem vocavit omnibus aimulacris emen- 
datiorem. In pueris autem, qui a eyatho erant, pul- 
critudinem inprimis spectatam fuisse, satis constat.“ 
Melius interpreteris, CQupidinum alatorum εσας, 
Vide nos infra ad "Αγαλμα Ἑκάτης, Σνραγ. Λέξ. 
χρησ. in Rekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 394.: ᾿Ανδρι- 
άντα" ὡς ἐν τῇ πυνηθείᾳ λέγουσιν αἳ μητέρες περὶ τῶν 
υἱῶν, Ὁ καλὺς ἀνδριάς µον. Δημοσθένης ἐν τῷ Ὑπὸρ 
Κτησιφῶντος τὸν καλὸν ἀνδριάντα γράφοντα καὶ ἄλλοι 
πολλοί. Λέγεται δὲ ἀνδριὰς καὶ τὸ ἄγαλμα, καὶ ὁ ἐκ 
ο καὶ ξύλου καὶ χρησίου καὶ τῆς ἄλλης ὕλης, ὅση 
ύναται δέξασθαι καὶ κατέχειν εἶδος, Λέγεται δὲ τού- 
των ἕκαστον καὶ κατὰ συγθήκην τῆς ὕλης, ὁ χαλκοῦς 
ἀρδριὰς καὶ ὁ ξύλινος ἀνδριὰς καὶ τὰ ὅμοια, Λέ ι 
μέντοι καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων Ξώων καταχρηστικῶς —— 
Demosthenis locus legitur in Reisku edit. p. 270. 9., 
"Ἡ ὡς ἡ µήτηρ σου τοῖς μεθημερινοῖς γάµοιε ἐν τῷ κλισίῳ, 
τῷ πρὺς τῷ "Καλαμίτη "Ἡρωϊ, χρωµένη, τὸν καλον 
ἀνδριάντα, καὶ τριταγωνιστὴν ἄκρον ἐξέθρεψέ σε. In 
verhis vero, Δημοσθένης-- τὸν καλὸν ἀνδριάντα γρά- 
—— καὶ ἄλλοι πολλοὶ, mendum latet, quod aliis tol- 
endum relinquimus. Philostrati Heroiea p. 40. 
Καὶ τετράγωνος ἡ ἰδέα τῆς ῥινὸς, οἷον ἀγάλματος, ubi 
hæc notavit Boissonad., a Schwf. in Mss. laudatus: — 
Statuis frequenter eomparantur, qui οὖν form ργτε- 
stantiam laudantur. Ἱπίτα p. 290. Καλὺν μὲν γὰρ 
εἶναι καὶ προσεοικότα τῷ πατρὶ, λείπεσθαι δ αὐτοῦ 
τοσοῦτο», ὅσον τῶν ἀγαλμάτων οἱ καλοί. Dio Chrys. 
ΟΥ. xxviii. p. 531., Ἡν δὲ ὅμοιος τοῖς ἀνδριάσι τοῖς 
ἀκριβῶς εἰργασμένοις. Eurip. Ηεο. ν. 600, 4ε Polyx- 
ena, λ{αστούς τ’ ἔδειζε, στέρνα ϐ ὧς ἀγάλματος Κάλ- 
λιστα. Chæremon Athenæi xiii. 88.,:Κόμαι δὲ 
κηροχρῶτει ὡς ἀγάλματος. Αάάε ποῖα» ad Xenoph. 
Ephes. p. 198. Iterum Philostrati Heroica, Sehwſe- 
το in Schedis eĩtata, p. 190., Ῥὴν µέν γε ὥραν αὐτοῦ 
καὶ τοὺς ᾽Αχαιούς φησι θέλγειν' ἐοικέναι γὰρ αὐτὸν 
ἀγάλματι, ὁπύτε κάλλιστα ἑαυτοῦ ὁ ᾿Απύλλων ἄκερσε- 
κόµηε τε καὶ ἀβρὺς φαίνοιτο. ldem Schwf. ihid.: — 
« Ὥσπερ ἄγαλμα θεᾶσθαι, Gronov. Ὠ]αίτ, Stat. p. 86., 
Bast Lettre 129., et Heindorſ. ad Platonis Charm. 
59.“ In pietis videlicet ſietisve simulacris, quum 
humana major puleritudo effingi soleret, docente 
Locella ad Xenoph. Ephes. |. ο. οκ Sunio de Pictura 
Veterum ĩ. 1. P. 5., his quempiam adsimilare sSumma 
laus erat. Aleiphrouis Epist. ii. 4. Οὐ μὴν ἀλλ’ εἴγε 
ἄρα πόθος αἱρεῖ σέ τις καὶ τῶν ἐκεῖ ἀγαθῶν, καὶ εἰ µηδε- 
vos ἄλλου, τῆς γε Αἰγύπτου, χρήματος µεγάλον, καὶ 
τῶν αὐτόθι Πνραμίδων, καὶ τῶν περιηχούντων ἀγαλμά- 
τω», καὶ τοῦ περιβοήτον λαβυρίνθυυ. Pausan. i. 42., 
Ἔστι γὰρ ἔτι καθήµενον ἄγαλμα Ἠλεῖον Μέμνονα 
ὀνομάξουσιν οἱ πολλοί. " Ἠλεῖον corruptum «556, 
multi viderunt, et varia conjecerunt, Sylb. ἠλίειον νε] 
ἡλίον, Kauhnius ἄγαλμά τε λεῖον, cum quo sentit 
Τουρ. Emendd. in Suid. et Hes. T. Π. p. 185. ἄγαλ- 
μα λεῖον, imberbe, afferens εκ Philostrato in Apollonio 
1, 7Τ., Άγαλμα µήπω γενειάσκο». Quue omuiu nil 
Ἀρυπί. Recta enim emendatio εχ Philostrato est pe- 
tenda, qui in Vĩta Apollonii vi. 4. in ſine de Memnone 
cjusque miro signo Ρίτα eiarrat, εἴ Μέμνονα a ππαῖτε 
Άυτοτα "Ἠφον cognominatum fuisse dieit. Quaré 
nullus dubito, quiu scribendum οἱ, ΄Άγαλμα, φον 
Μέμνονα ὀνομάξουσιν οἱ πολλοί. Επομ». Scealiger 
Δ4 Ἐννευ. F. 95. Ἠλεῖον mutat in Ἠχεῖόν τι, id 
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uod eongruit cum φεφπεπίίθως, ᾿Ανίσχοντος ἡλέον 
— καὶ τὸν ἦχον —— εἰκάσει τις κιθάραε ἡ λύρας 
ῥαγείσης χορδῆς, αδὈί tamen εἰκάσειε legendum est, ut 
σοσΐς οιοοέώτ- μλ-θνεημήυ “νταπο Επης Κπηίαηνο,” 
ο. G. Siebelis Mantissa Obss. crit. in Pausan. apud 
Matthiæ Miscell. Philolog. V. iĩ. P. 3. p. 78. Leetio 
ἠχεῖον, quam nos uniee ampleetimur, εἰ Jablouskio 
placuit, vide supra Lex. Voee. peregr. p. ccxcii. a.) 
Scpe veteres scriptores ἀγάλματα a piceturis distiu- 
guunt, ut Επιρεάοε]εν apud FBorphyr. de Abst. Anim 
π. p. 67. (ο. 91. Ρ. 140. ed. J. De Rhrii, Do οἳ γ' 
εὐσεβέεσσιν ἀγάλμασιν ἱλάσκοντο, Γραπτοῖε τε Ξώοισε, 
µύροισίτε " δαιδαλεόδµοιςε. " Εὐσεβῆ ἀγάλματα inter- 
Ῥτείος simulaera, pieiatis argumentu. Γραπτὰ ὅδα, 
animalin pieta explicat Dalechump. ad Aihen. xii. µε. 
510. ο. de columbis ad eurrum Veneris junetis. Non 
male. Sed Sehweigh. Ξώοισι rectius explicari putat 
ſormis, Βρυτὶς Ετ. Guil. Sturzius ad Empedorlis 
Carm. p. 631.) Plut. in Lycurgo p. 48. B. (Vide 
Nostrum supra. Pausan. i. 18., Καὶ οἰκήματα ἐν- 
ταῦθά ἔστιν ὀρόφφ τε ἐπιχρύσῳ καὶ ἀλαβάστρῳ λίθῳ, 
— δὲ ἀγάλμασι κεκοσµηµένα καὶ γραφαῖε: Ἱ. 915, 

οὔ ᾿Ασκληπιοῦ τὸ ἱερὸν ἔε τε τὰ ἀγάλματά ἔστιν, 
ὑπύόσα τοῦ θεοῦ πεποίήται καὶ τῶν παίδων, καὶ ἐς τὰς 
γραφὰς θέας ἄξιον.) Neque tamen tuum hoe 
discrimen est. Grammat. S. Germ. Ms. (1. e. Anti - 
Attieista in Bekkeri Anecd. Gr. |. e.) "Αγαλμα, καὶ 
γραφὴν, καὶ ἀνδριάντα " ἀδιαφόρως. ᾽Αντιϕάνηε ζω- 
γράφφ. Quam glossam etiam Suidas prodit, φεά το- 
seota veteris Comiei auetoritate: (Αγάλματα" καὶ 
τὰς γραφὰς καὶ τοὺς ἀνδριάντας λέγουσιν. i 
sw pe ἁ»δριάντας et γραφὰς, notavit Noster in Thes. 
T. 1, p. 449. f. Anti-Atticista in Bekkeri Aneed. Gr. 
Τ. i. ῄ 80., ᾿Ανδριάς" καὶ ἐπὶ γραφῇ, ἨΠλάτων ολα 
τείᾳ, Μένανδρος Δυσκόλῳ. Ῥααρίναίας de Ineredib. 
xxii. i. Λέγουσι περὶ Δαιδάλου, ὡς ἀγάλματα κατεσ- 
κεύαθε δι ἑαυτῶν ὑμενα" τὸ δὲ ἀνδριάντα δι αὑτοῦ 
βαδίθειν ἀδύνατον -. δοκεῖ ἔμοι γε. Τὸ δὲ ἀληθὲν 
τοιοῦτον" οἱ τότε ἀνδριαντοκοιοὶ καὶ ἀγαλματοποιοὶ 
κατεσκεύαξον ἀγδριάντας, συµπεφυκότας ἔχοντας καϊ τοὺς 
πόδας. '"Αγαλμα et ἀνδριὰς posita sunt, ut vocahula 
idem deelarantia. Hesyeh. "Αγαλμα" ξόανον, ἀφο᾽ 
µοίωµα εἰδώλων, εἰκόνων, q ἁνδριάντων. Lex. Αποηγπα, 
Bibl. Laurent. Catal. T. Π. ρ. 418. Αγάλµατα” ξόανα, 
ἀφομοιώματα, εἰκόγες, ἢ ἀνδριάντες. l. Fr. Fischer. 
Ind. ad Palæph.) Eurip. Helen. v. MO. Ε1θ ἐξαλέιφθ- 
εἴσ', ὡς ἄγαλμ’, αὖθις πάλιν, Αἴσχιον εἶδος ἀντὶ τοῦ κα» 
λοῦ λαβεῖ», (4ε tabella pictu, v. . Brnes) Απακαπητϊ- 
des αρ. Athen. p. 066. 8. (οὐχὶ µανικόν ἔστιν ἐν οἴκίᾳ 
Τρέφειν ταῶς, ἐξόν γε τοιούτους δύο Αγάλματ' ἀγοράσαε, 
sic correxit Hermann. de Metr. p. 1960.) Inprimis au- 
tem frequens hujus voeis usus est de donariis Namini 
alieui conseeratis, et de Deorum simulacris, απεπα 
cum hie respexerit Timæus, Αγαλμα" πᾶν ἀνάθημα, 
nonnulla ex Platone exempla adserihamus. Protag. 
P. 198. b., Καὶ ἐπεχείρει /Ἰωμούς τε ἱδρύεσθαι καὶ ἀγάλ- 
µατα θεῶν. 3ΥΠΙΡΟΝ. ρ. 350. α., Ἔνδοθεν ἀγάλματα 
ἔχοντες θεῶν. Ibid. ἐ Ρ. 555. g. Crit ρ. 560, α, 
5050, f. ibid. ρ., Πολλὰ δ' ἐντὸς ἄλλα αγάλματα ἴδιωτῶν 
ἀναθήματα ἐνῆν. Legg.. xi. p. 6832. α., Ὃν οὐδὲν πρὸς 
θεῶν τιµιώτερον ἄγαλμα ἂν κτησαίµεθα πατρόε, Έναν 
οι exseriberet Pempelus apud Stoh. p. 6S0. 
pro ἄγαλμα ponere maluit. Lege. κ. p. 60 
Oetoöraura δὲ δῶρα, ὄρνιθές τε καὶ ἀγάλματαν ὅσαπερ ἂν 
ἐν μιᾷ Ξωγράφος ἡμέρᾳ εἷς ἄποτελῃ. vertit Οἴσετο de 
Legg. ii. 18., Divinissima autem dona, aves, et foruce 
ab uno picetore uno absolute die. Macedonn Ερϊστ, 
1. 3. in Anthol. T. ΠΠ. Ρ. 81., Αλλά σετήν ῥοδόπηχυν, 
ἐμῆς ἁπάτημα µερίμνης, Ὑγρὸν ἐπιπλέξαε — 
μὸν, ἔχω, ubi Brunck. “In Cod. scriptum, Ἑμῆς 
ἀνάθημα µερίµνης, Salimasii emendationem τεζερί.’ 
Addit hæe Jacobs.: -* δίο Με]εαρ. Ep. cxũ. 
ἐμῶν ἁπάτημα πύθων,  Όοα. φοπρίήσκηα  βτνανε 
Reiskius, ad quam illustrandam Sehneider. in Ῥετίς, 
Crit. p. 45. attulit Polemon. Soph. Epit. in Callim. 
Ῥ. 57., Ὦ σεμνὸν ἀνάθημα πολέμον, ἕ καλόν "Αρεοσς 
ἄγαλμα. Pro ornamento usurpavit Επήρ. in Meleag. 
Fr. xiii., Παῖδες δὲ χρηστοὶ-- δώμασι Καλὸν τὸ θησαν- 
ρισµα, τοῖς τεκοῦσί τε ᾿Ανάθηµα βώτου, Ἠεσγοῖ ᾿Ανά- 
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θημα" κόσµηµα. Uine apparet ἀνάθημα parum ᾱἱ- Α ὁ πολλοῦ ἄξιος, ὁ τίµιοςτῷ Θεῷ, ἐν ᾗ ὁ Θεὸς ἑρίδρνται, 


versum esse ab ἄγαλμα, ουπέ quo jungitur apud 
Nounum Diouys. xlii. p. 1088., Βάρβιτα χειρὶ λίγαινε 
τεῆς ἀναθήματα ᾿Ῥείης, Κύπριδος ἁβρὸν ἄγαλμα παρ- 
οἶνιον. Quare οἱ quis Cod. lectioni inhwrere velit, 
µερέµνης ἀνάθημα explicari possit per obleetamentum 
amoris 1. 6. amantis, volupias men. δίο hæc lectio 
accepta haudl ↄcio an magis etiam conreuiat calamis 
trato Macedonii seribendi generi.“ Ἐμῆς ἁπάτημα 
µερίµνηε, e Salmusii conjeetura, satis Græeum esse, 
εκ Meleagri loco, àa Jacohsio laudato, ᾽Ακρὶς ἐμῶν 
ἁπάτημα πύθω», liquido patet. ΕΙ ἀνάθημα de orna- 
ππευίο, atque oblectamento, ut ἄγαλμα, usurpari 
posse, concedimus. Sed an ἐμῆς ἀνάθημα µερίµνης, 
obleciamentum meæ ουτα, pro oblectamenio mei 
amoris, Græce dici possit, id jure dubitare videmur, 
exemplis similis dicendi generis uoudum prolatis. 
Ceterum ἀγάλματα εἰ ἀναθήματα ἵη Ίνου Lucltaui loco 
juugi notavit Schæf. in Mas., Ῥ]αίας, priot. vii. T. ii. 
Ρ. 105., Ὦν ἐνίων καὶ λόγονε εἶναι βραχεῖε ἐν τῷ ἱερῷ 
ἡμῶν» ἀποκειμένονε, ἀγάλματα καὶ ἀναθήματα τῷ Ἰ]νθίῳ. 
Idem Sehæf. de hoe seusu vocis ἄγαλμα οοηδε jubet 
Heindorfium ad Platonis Phædr. p. 199., atque εκ 
Longi Pastor. ii. p. 57. 16. ed. Villois. affert, Τὸ δὲ 
δέρµα κέρασιν αὐτοῖς ἐνέπηξαν τῇ πίτυῖ πρὸς τῷ ἀγάλ- 
ματι, ποιμενικὸν ἀνάθημα ποιµενιφῷ θεῷ, ubi ἄγαλμα 
de Panis statua, ἀνάθημα de ἀοπατίο ponitur. Οἱ, 
Erycii Epigt. i. in Authol. T. ΠΠ, p. 9. Γλαύκων καὶ 
Κορύδω», οἱ ἐν οὔμεσι βονκολέοντες, ᾿ Αρκάδες ἀμφότεροι, 
τὴν κεραὺν δάµαλιν Πανὶ Ὁ φιλωρείτφ " Κνλληνίῳ αὖ 
ἐρύσαντες "Εβῥεξαν, καὶ οἱ δωδεκάδωρα κέρα "Άλῳ 
” µακρυτένοντι ποτὶ πλατάνιστον ἔπαξαν Εὐρεῖαν, νοµίῳ 
καλὀν ἄγαλμα θεφ.' Idem enim h. ]. ἄγαλμα, quod 
πριά Lougum ἀνάθημα οσ.) Atque Πίο που est 
pratermitteuda alia voeis vis, Platoui ρτορτία. ls 
euim totam rerum ereatarum universitatem ἄγαλμα 
τοῦ θεοῦ vdeat. Tim. p. 529. q., Ὡς δὲ κινηθέν τε 
αὐτὸ καὶ Ξῶν ἐνενόησε τῶν ἀῑδίων θεῶν γεγονὺὸε ἅ 

ὁ γεννήσας πατήρ, Quod imitatus est Julian. Ep. li. 
P. 494. (ο, Ὃν δὲ ἐξ αἰῶνοι ἅπαν ὁρᾷ τὸ τῶν ἀνθρώπων 
γένος, καὶ βλέπει, καὶ σέβεται, καὶ σεβόµενον εὖ πράτ- 
χει, τὸν µέγαν Ηλιον λέγω, τὸ Ξῶν ἄγαλμα, καὶ ἔμψν- 
χον, καὶ ἐννοῦν, καὶ ἀγαθοεργὸν τοῦ νοητοῦ πατρὺς, 
κ.τ.λ. Vide nos infra). Ἐρίποπι, Ρ. ΤΟΙ. h., Ἡ γὰρ 
θεοὺς αὐτοὺς ταῦτα " ὑμνητέον ὀρθότατα, ἢ θεῶν εἰκόνας, 
ὡς αγάλματα, ὑπολαβεῖν γεγονέναι, θεῶν αὐτῶν», αὖ- 
τῶν ἐργασαμένων. Proclus in Tim. L. i. p. 4. ii. p. 
83. ἵν. p. 250. Platonici etiam puleri eujuslibet εί 
summi honi cogitationem mente informatam ἀγάλμα- 
τος nomine designabant. Unde f—luxit illud Juliani 
Οἱ. viii. p. 247., Καθέξομεν ἀλλήλουε ἐν τοῖς ἑαυτῶν 
διανοίαις ἱδρυμένους ὥσπερ ἀγάλματα. ltem illud 
Synesii Epist. cxxiii. p. 269., Τῆς ἱερᾶς σον καὶ γλυ- 
κείας ψνχῆε ἐπὶ µέσηε καρδίας περιφέρω. Vide D. 
Ueins. ad Μακ, Tyr. Diss. xxxviu. p. 991. Philo 
inprimis Judæus tum aliis locis, quos Hesychii inter- 
pretes ad T. i. p. 577. indicaruni, tum T , p. 477. 
ἀγαλματοφορεῖν εί ἀγαλματοφόρονς dixit eos, qui verus 
rerum divinarum virtutisque κρεςῖες anito impressas 
gerunt. Suidas: ᾿Αγαλματοφορούµενος ἀγάλματα, 
ᾖτοι τύπουε τῶν νοηθέντων φέρων ἐν ἑανυτφ. (Οὕτω 
Φίλων. Eadem loquendi ratio transt ad οήρίοτεν 
ecclesiasticos, a quibus supe veri Fideles appellantur 
ἀγάλματα τοῦ Θεοῦ, Ignat. Epist. ad Philipp. art. 13., 
εἰ —— τὸν Θεὺν Ἰησοῦν Ἀριστὸν, Euseb. 
Hist. Εεε]. Lx. p. 470., ubi ilenr. Valesiuin minus 
recte —— rationem a gentilium sacerdotibus, 
simulaera Deorum hajuluntibus, repetere, monuit me 
perſectissimum illud sapientie οἱ doetrinæ omuis 
ἄγαλμα, T. Hemsterh., quem mihi in his explicaudis 
ΊἈρεπι protulisse, gratus agnoseo. Gnostici quoque 
easdem locutiones ſrequeutarunt. Vide Clem. Alex. 
Strom. L. vii. p. 846. 15., (Ein δ' ἂν οὗτος ὁ γνωστικὸς 


5 «Τε more venatorum ferarum exuvias arhoribus affigendi quedam dedit Schol. Aristo 
κεφαλὴν ἡ πόδα, προσηλοῖν πασσάλῳ ἐπί 


Quem locum non neglexit, ubi de hoe more εμῖῖ, Ἐκ. Spanhem. ad Callim. H. in Diat. ν. 109. p. 248., nec 


θηρῶντάς τωνα ἄγραν µέρος 


τι τοῦ 


σ 


τοντέστιν, ἡ περὶ τοῦ Θεοῦ γνῶσιε καθιέρωται, Ἐνταῦθα 
καὶ τὸ ἀπεικόνισμα εὕροιμεν ἂν τὸ θεῖον καὶ ἅγιον ἄγαλ- 
μα, ἐν τῇ δικαίᾳ ψνχῃ, ὅταν µακαρία μὲν αὐτὴ τνγ- 
χάνῃ, ἅτε προκεκαθαρµένη, µακαρία δὲ διαπραττοµένη 
ἔργα. Ἐνταῦθα καὶ τὸ ἁνί ν, καὶ τὸ ἐνιδρυμένον" 
τὸ μὲν, ἐπὶ μὲν τῶν ἤδη γνωστικῶν" τὸ δὲ, ἐπὶ τῶν οἵων 
τε γενέσθαι, κἂν µηδέπω ὧσιν ἄξιοι ἀναδέξασθαι ἐπιστή- 
µην Θεοῦ. Πᾶ»ν γὰρ τὸ µέλλον πιστεύει», πιστὸν ἤδη 
τῷ Θεῷ, καὶ καθιδρυµένον εἰς τιμὴν ἄγαλμα ἐνάρετον» 
ἀνακείμενον Θεφ.)’ Ruhnk. ad Timæi Lex. Ρ. ὃ---Τ. 
Flotin. 4ε Puleritud. p. 60. ed. Οπεισεῖ: Πῶς ἂν 
οὖν ἴδοις ψνχὴ» ἀγαθὴν οἷον τὸ κάλλος ἔχει; ἄναγε ἐπὶ 
σαντὺ», καὶ ἰδὲ, κἂν µήπω σαντὸν τδῃε καλὺν, οἷα ποιη- 
τὴς ἀγάλματοε, ὃ δεῖ καλὸν γενέσθαι, τὺ μὲν ἀφαιρεῖ, 
τὸ δὲ ἀπέξεσε, τὺ δὲ λεῖο», τὸ δὲ καθαρὸν ἐποίησεν», ἕως 
ἔδειξε καλὸν ἐπὶ τῷ ἀγάλματι πρόσωπο», οὕτω καὶ σὺ 
ἀφαίρει ὅσα περωτὰ, καὶ ἀπεύθυνε ὕσα σκολιὰ, ὅσα 
σκοτεινὰ καθαίρων, ἐργάξου εἶναι λαμπρὰ, καὶ μὴ παύσῃ 
τεκταίνων τὸ αὖὐν ἄγαλμα, ἕως ἂν ἐκλάμψειέ σοι τῆς 
ἀρετῆς ἡ θευείδἠς ἀγλαῖα, ἕως ἂν ως οἱ σύνη», ἐν 
ἁγνφ βεβῶσαν καθαρφ. D. Vyltenbachio, probante 
Creusero, quem vide, εκ Platone in Phædro Ρ. 264. 
6. Ἐν ἁγνφ βάθρψ βεβῶσα», legendum videtur 
pro καθαρφ. '' Plato Phædr, p. 363. d. p. 

270. Heiud., Τόν τε οὖν ἔρωτα τῶν καλῶν πρὸε τρόπον 
ἐκλέγεται ἕκαστος, καὶ ὧε θεὸν αὐτὸν ἐκεῖνον ὄντα ἑαντῷ, 
οἷον ἄγαλμα τεκταίνεται καὶ κατακοσμεῖ, ὧς τιµήσων τε 
καὶ ὁργιάσων», ubi ος, Iuterpretes. Adde Sympos. 
Ρ. 9160. 6. Ρ. 105. Wolf, ubi de Socrate Aleibiades, 
Obx οἶδα, εἴ τις ἑώρακε τὰ ἐντὸς ἀγάλματα. Est autem 
Plotini ceum hune seutentiam, tum locum universum 
inprimis tenendum illud, quod ad Timæi Lex. Platon. 
P. 7. Ruhnken. explicavit, et multorum exemplorum 
fide conſirmavit, videlicet, “ Platonici puleri eujuslibet 
et summi honi cogitationem mente informatam ἀγάλ- 
µατος nomine designabant:“ sunt ipsius verba, qui- 
bus cum ο philosophis, tum εκ Ecelesisæ Patribus 
idoneos locos haud paucos subjecit. Attigit eandem 
τεπι Dorvillius ad Chariton. p. 906. Lips. (cujus 
verbu supra dedimus.) Plotinus autem εαπα meta- 
phoram δαρίαν exornavit, ut de Ἰπηποτί, Auim. p. 
465. b. ο., ptæsertim in Lib. de Intelligib. Puleritud. 
ubi vid. p. 5460. b. et iterum p. 547. b. ubi de ideis 
ita, AM ἕκαστα τῶν λεγομένων ἐκεῖ καλὰ ἀγάλματα, 
οἷα ἐφαντάθβετό τις ἐν τῇ σοφοῦ ἀνδρὺς ψυχῇ εἶναι, 
ἀγάλματα δὲ οὗ γεγραμµένα, ἀλλὰ ὄντα. — 
verha μες adscripsit vir doctus swo. xv. vel xvi. 
iue untis in ora Cod. Vat. ur. I902.: ⸗* Ad ceognitionem 
angelorum trans ſerri possuut et accommodari. Dio- 
mys. Areop. θεάµατα vocat, que hie ἀγάλματα. 
Ceterum quod idem Anonymus Plotinum ex Dionysio 
plura desumsisse opinatur, non est, quod posat 205, 
Scaligeri, Petavii, aliorumque eruditorum disputata 
operose moustremus, potius a Dionysio sæculi quinti 
seriptore, Plotiui, Porphyrii, aliorum Platonicorum 
scrinia 6446 compilata. Sie hoe quoque loco Plotinum 
ante oeulos habuit Dionys. de Myst. Theologia ο. 2. 
p. 25., ubi, poſstquam a seusibus avocari jussit ami- 
mum, quo in Deo ipso te abdere possis, aie pergit: 
Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ὕντως ἰδεῖν καὶ γνῶναι καὶ τὸν 
Σὑπερούσιον " ὑπερονσίως ὑμνῆσαι-- ὥσπερ οἱ αὐτοφνὲς 
ἄγαλμα ποιοῦντες, ἐξαιροῦντες πάντα τὰ ἐπιπροσθοῦντα 
τῇ καθαρᾷ καὶ κρυφίον (519) θέᾳ κωλύματα, καὶ αὐτὸ ἐφ᾽ 
ἑαυτοῦ τῇ αἱ σει µόνῃ τὸ ἀποκεκρυμμένον ἀναφαί- 
νοντεε 32* — ad Plotini Lib. de Puler. 
.369.70. Ceterum ad locum οκ Platonis Phedro 
udatum hæœc notavit Fr. Astius in Comment. p. 
908. 1---'"Αγαλμα, quodvis, in primis autem statu- 
arium simulaeruim, quod verbo γεκταίνεται signiſieatur, 
rfecta est ἴάειπε representatio vel imago, ν. Plotiun. 
d. ν. 8. 6., hine omnia pulera, ν. Dorvill. ad 
Charit. p. 19. 8q., perſecta εἰ sincera imagiuibus De- 
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Ψεκνε]ίηᾳ. ad Diod. Sie. iv. 22. ρ. 308. Alios laudavit Burmann. ad Propert. L. ii. αν. 1Τ., ubi fortasse κο νεάωπε: ' lpeée ερο 
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orum statuariis eomparantur vel ἀγάλματα dicuntur. ΛΑ πρὺς τοῦ ἀξιοπίστον παραλαμβάνεται διδασκάλον, καὶ ἡ 


Βίο Julian. Ον. iũ. 125. (1. e.), Clearchus apud Athen. 
xv. p. 441. T. ν., Τοῦ Ἔρωτος ὁ ἐρώμενος ἄγαλμα. 
Aristoph. Nub. ν, 900. Cf. Melesg. xi. 5. Anthol. 
Jacobs. T. vi. p. 07. 29. Ad verha, ἄγαλμα τεκταί» 
verot εξ. Plotin. Ἑππειά, i. 6, p. 57. d. Hieroeles in 
Aurea Carmina p. 25. ed. Lond., (Μόνος γὰρ οἶδε 
τιµᾷν, ὁ τὴν ἅξίαν μὴ συγχέων τῶν τιµωμένων, καὶ ὁ 
προηγουµέρως ἱερεῖον ἑαυτὸν προσάγω», καὶ ἄγαλμα 
θεῖον τεκταίνων τὴν ἑαντοῦ ψνχὴν», καὶ ναὸν εἷς ὑὕποδο- 
χὴν τοῦ θείου φωτὸς τὸν ἑαυτοῦ παρασκενάξων »οῦν.)' 
Creuxer. Ἰ. ο. P. 9608. lectorem admonet binorum 
locorum, qui candem similitudinem hahent. * Alter 
est seriptoris Pythagorici apud Stoh. Serm. 64. p. 
408., qui πες οορίοφο exornat. lude Ίπευ paueula 
apponam: 'A γὰρ εὐμορφία τοῖς Ὁ πυτικέλλουσι ἁδοναῖς 
παρέχει πύβον, πήξασα καθάπερ ἄγα]μα ἡ γραφὰν, ἢ 
ἅτερον χειρόκµητον ἐπίτευγμα. Alter, Socratis nomiue 
insignis, ihidem extat Serm. i. P. 4. Τοῦ βίον καθάπερ 
ἀγάλματος πάντα τὰ µέρη καλὰ εἶναι δεῖ” Cum 
eod. Plotini loco idem P. 866. coufert Mich. Ῥεε]]. 
de Omnif. Doetr. 54. p. 110., virtutis studium eum 
urte pietoria comparantis: Ὥσπερ γὰρ ὡς πρὸς παρά- 
δειγµα ἑωγραφῶν οὐκ ἂν ἄλλως τὴν προκειµένην ἀρ- 
χετυπίαν λάβοιεν τῷ µιµήματι, εἰ μὴ συνεχῶκ πρὺς 
αὐτὴν ἐπιστρέφοι, οὕτω καὶ ὁ τὴν ἀρετὴν ἐν ἑαντῷ σκια- 
γραφῶν ἡ καὶ " περιχρωννὺς, οὐκ ἂν ἄλλως δννηθείη 
ἐξομοιωθῆναι Θεῷ, εἰ μὴ πρὺς ἐκεῖνον διηνεκῶς ἐπιστρέφει 
(ἐπιστρέψευ), καὶ διὰ τοῦ ἐπιστημονικοῦ λόγον καὶ τῆς τοῦ 
παραδείγματος θεωρίας ἐν ἑαυτῷ ἐξακριβώσεται τὸ πρω- 
τότνπο». "1. Αγαλμα α Seriptoribus Eecles. de 
Gentilium idolis usurpalur. Clem. Alex. Cohort. ad 
Gent. ϱ. δ4Ξ:45. 23.. Τὰ δὲ ἀγάλματα, ἀργὰ, ἄπρακτα, 
ἀναίσθητα, προσδεῖται, καὶ " προσκαθηλοῦται, καὶ προσ- 
πήγννται, χωνεύεται, ῥιρᾶται, πρίεται,  περιξέεαι, 
γλύφεται’ κωφὴν μὲν δὴ γαῖα» "'ἀνεικίξουσιν ' οἱ ἆγαλ- 
µατοποιοὲ, τῆς οἰκείας ἐξιστάντες φύσεως ὑπὸ τῆετέχνης, 
καὶ προσκυνεῖν ἀναπείθοντεε' προσκυγοῦσι δὲ οἱ θεοποιοὶ, 
οὗ θεοὺς καὶ δαίµονας, κατά γε αἴσθησιν τὴν ἐμὴν, γῆν 
δὲ καὶ τέχνη», τὰ ἀγάλματα ὅπερ ἐστίν. "Έστιν γὰρ 


ὡς ἀληθῶι τὸ ἄγαλμα, ὕλη νεκρὰ, τεχνίτον χειρὶ μεμορ- ο 


μένη. Et ρ. 98--20, 94, gentiſem ita alloquitur, 

νσύε ἐστι τὸ ἄγαλμά σου, ξύλον ἐστὶ, λίθος ἐστὶ, γῆ 
ἐστῖν, ἐὰν ἄνωθεν νοήσῃς, μορφὴν παρὰ τοῦ τεχνίτον 
προσλαβοῦσα" γῆν δὲ ἐγὼ πατεῖν, οὗ προσκυνεῖν µεμε- 
λέτηκα” οὗ γάρ µοι θέµις, ἐμπιστεῦσαί κοτετοῖς ἀφύχοις 
τὰς τῆς Ψνχῆς ἐλπίδαι. Ἰτέον οὗν, ὡς ἔνι μάλιστα, 
ἐγγυτάτω τῶν ἀγαλμάτων, ὧν οἰκεία ἡ πλάνη κκ τῆς 
προσόψεως ἐλέγχεται' ἐναπομέμακται γὰρ πάνυ δὴ 
σαφῶν τὰ εἴδη τῶν ἀγαλμάτων τὴν διάθεσιν τῶν δαιµύ- 
γω». In Concilio Nicæno ii. Act. 1. usurpatur de 
imaginibhus Christianorum, Ναοῦ λόγος οὐδείς, ὃν οὗ 
στέφῃ τὸ ἄγαλμα, Nulla habetur rutio {οπιρῆ, quod 
statua non est coronatum. Ita ἩΗππιοτοινα αριιά 
Sozom. L. v. ο. 51. erexit Mionuoy ἄγαλμα Χριστοῦ. 
3. Αγαλμα improprie, seu metaphoriee aceipitur, et 
tribuitur Deo, Clein. Alex. Cohort. ad Geut. p. 34 
— 45., Ἡμῖν οὐχ ὕλης (αἰσθητῆν) αἰσθητὸν, νοητὸν 
(νοητοῦ) δὲ τὸ ἄγαλμά ἐστι (νοητὺν) ὁ Θεὺς, ὁ μόνος 
ὄντως Θεὺς, Apud nos nullum e materia sensili sensile 
simulacrum, sed qui sola percipitur intelligentia Deus, 
qui solus vere est Deus. Tribuitur omnihus homini. 
bus, utpote ad imaginem Dei cereatis. Ignatius 
Fpist. ad FPhilippenses p. 45. ᾿Αγαπᾶτε ἀλλήλονε ἐν 
Kvolp, ὡς Θεοῦ ἀγάλματα. Basilius Seleue. Orat. ü. 
que est de Adamo p. 7., Ανθρωπος δακτύλοις Θεοῦ 
αὐτοσχέδιον ἀπαρτιξόμενον ἄγαλμα. Clem. Alex. 
Cohort. ad Gent. ῥ. 4Οταζο. 42., Ἠμεῖε γὰρ, ἡμεῖς 
έσμεν οἱ τὴν εἰκόνα τοῦ Θεοῦ περιφέροντες ἐν τῷ ξῶντι, 
καὶ κινονµένῳ τούτῳ ἀγάλματι, τῷ ἀνθρώπῳ, σύνοικον 
εἰκύνα, σύμβονλον, συνόµιλον, συγέστιον, συμπαθῆ, 
3" ὑπερπαθη. Vide eundem Strom. vii. p. 720-869. 
37.. (Ἡς δὲ οἱ τὰ ἐπίγεια Βρησκεύοντεε, τοῖς ἀγάλμασε 
καθάπερ ἐπαίουσι προσεύχονται, τὰς βεβαίαε ἐπὶ γούτων 
τιθέµενοι συνθήκας' οὕτως ἐπὶ τῶν ἐμψύχων ἀγαλμάτων 
τῶν ἀνθρώπων, ἡ μεγαλοπρέπεια τοῦ λόγου ἡ ἀληθὴς 


εν τούτους εὐεργεσία εἰς αὐτὸν ἀναφέρεται τὸν Κύριον" 
οὗ κατ' εἰκόνα παιδεύων ὁ τῷ ὄντι ἄνθρωπος δημιονργεῖ 
καὶ μεταρνθμίξει, καινίξων εἰς σωτηρία» τὸν κατηχού- 
µενον ἄνθρωπον' ὡς γὰρ τὸν σίδηρον Άρη» προσαγο- 
ρεύονσιν Ἓλληνες, καὶ τὸν οἶνον Διόνυσον κατά τινα 
ἀναφορὰν, οὕτως ὁ γνωστικὸε, ἰδίαν σωτηρίαν ἡγούμενος 
τὴν τῶν πέλαι ὠφέλειαν, ἄγαλμα ἔμψνχον εἰκύτως ἂν 
τοῦ Κνρίον λέγοιτο, οὐ κατὰ τὴν τῆν μορφῆς ἰδιότητα, 
ἀλλὰ κατὰ τὸ τῆς δυνάμεως σύμβολον, καὶ κατὰ τὸ τῆς, 
κηρύξεως ὁμοίωμα.) 3. Tribuitur hominihus pietate, 
⸗apientia, aliis virtutibus arnatis. Hine "Άγαλμα 
εὐσεβείας, Pietatis ĩmatxo. Ita Agapetus Justinianum 
Imperatorem, sect. ν. Εαν verha sunt,* Ἴσθι, ὦ εὖσε- 
βείας θεύτευκτον ἄγαλμα, ὅτι ὕσψ μεγάλων ἠξιώθης 
παρὰ Θεοῦ δωρεῶν, τοσούτῳ µείξονος ἀμοιβῆε ὀφειλέτης 
ὑπάρχεις αὐτῷ. Theophaunes Homil. v. p. 51. ad lo- 
cum Deuter. xxxii. 36., Ἐγὼ ἀποκτενῶ καὶ Φωοποιήσω, 
ἀποκτενῶ τὺ παλαὶον τῆς ἁμαρτίας κατάλυμα καὶ 
ξωογονήσω τὸ νέον τῆε εὐσεβείαε ἄγαλμα. ᾿"Άγαλμα 
φιλοσοφίας. Isidor. Pelus. L. 1. Epist. εσχνὶ, p. 
841. Ὁ., Ὡς γὰρ ἄγαλμα φιλοσοφίας ἁπάσης, τοὺς τὴν 
ἐπισκοπὴν λαχόντας πανταχοῦ φαίνεσθαι χρὴ, εἴ Ep. 
8ος. (p. 945. ε.), Οἱ μὲν τὴν ψνχὴν πρὸς ἀρετὴν ἆκον- 
ὤντεε, ἅτε θείας φιλοσοφίας ὄντες αὐτοφνῆ ἀγάλματα, 
δι ἀνάγκην προσομιλοῦσετῷ σώματι, καὶτοῖς ἀναγκαίοις 
ἁρκούμενοι, τὸν τῆς φιλοχρηματίας ὄχλο», ἅτε πάσης 
κακίας πηγἡ», μισοῦντεε, µυρίων ἁπαλλάττονται κακῶν. 
"Αγαλμα ἀρετῶ», ἄγαλμα ἔμψνχο». NMieh. Psellus 
Orat. de Passione Domini, B. Virginem vocat ἔμψν- 
χον ἀρετῶν ἄγαλμα. Et Basil. Seleue. Orat. xxix. p. 
157. d. Adamum appellat, Τὸ τῆς θείας αξίας ἔμψυχον 
ἄγαλμα. Memoratu digna sunt, 168 Origenes Ceiso, 
Christianis ohjicienti, quod statuns nullas habeant, 
respondet L. η. ρ. 980., ᾿Αγάλματα δὲ καὶ πρέκρντα 
Θεῷ ἀναθήματα, οὖκ ὑπὸ ναύσων τεχνιτῶν κατ- 
εσκευασµένα, ἀλλ᾽ ὑπὸ λόγον Θεοῦ τραγούµενα, καὶ µορ- 
Φούμενα ἐν ἡμῖν, αἱ ἀρεταὶ, µιµήματα τυγχάνονσαι τοῦ 
πρωτοτόκον πάσης κτίσεως, ἐν ᾧὶ ἐστι δικαιοσύνης, καὶ 
σωφροσύνης, καὶ ανδρείας, καὶ σοφίας͵ καὶ εὐσεβείας, καὶ 
τῶν λοιπῶν ἀρετῶν παραδείγματα, (εἳ seqq. Ραρ., Καὶ 
ἀπαξαπλῶς πάντες Ἀριστιανοὶ ὑποίονς εἴπομεν [Ἰωμοὺς, 
καὶ ὑποῖα παρεστήσαµεν ἀγάλματα,: πειρῶνται ἱδρύ- 
σθαι, οὐκ ἄψυχα καὶ ἀναίσθητα, οὐδὲ δαιμόνων λέχνω» 
ἐφεδρενόντων τοῖς ἀφψύχοις δεκτικὰ, ἀλλὰ πνεύματος 
Θεοῦ τοῖε εἰρημένοις ἀγάλμασι τῆς αρετῆς, καὶ τῷ κατ’ 
εἰκόνα τοῦ κτίσαντοε, ὧε οἰκείοις ἐπιδημοῦντος' οὕτω δὲ 
καὶ τὸ πγεῦμα τοῦ Ἀριστοῦ τοῖς, ἵν' οὕτως ὀνομάσω, 
συμµόρφοις ἐφιθάνει,)”. δαϊοεή Thes. Eceles. Polemon. 
ſSoph. Epit. in Callim. ρ. ο7.,  σεμνὸν ἀράθημα πολέ- 
µου, ὦ καλὺν "Αρεος ἄγαλμα. Philostrati Ηετοῖσα p. 
179., Ὄθεν ὁ Ἡρωτεσίλεως ἄγαλμα πολέμον καλεῖ αὖ- 
τὸν, ubi Boissonaddius, a Sehwf. in Mss. citatus, οκ 
Eunapio p. 55. de Socrate αΠετί, Ὅνγε ovro πάντες 
᾿Αθηναῖοι περιπατοῦν ἄγαλμα συφίας τυγχάνει». "Το 
ον» quidam πρ. Hieroel. in Fragm. p. 990. eorruptus 
est, et acumen magni Bentleiü effugit, Oecu τε γὰρ 
εἰκόνες βεβαιύταίαι, καὶ ὑπὲρ τὰς τῶν τεχνῶν δυνάμεις 
καθιγµέναι τῆς ἐμφερείαι. Uhi vir doctiss. rescriben- 
dum censuit, Ἐἰκόνες τελειόγαται. Sed vera leetio 
sine controversia est, Εἰκόνες ἐμβιώκαται. Quod ele- 
gautissimum quidem est. *Sunt enim parentes De- 
õorum quam maxime γίναν imagines, εἰ iam exactam 
sĩmilitudinem consecutæ, quantam nulla ars assequi 
uut exprimere potest. Ἠπας aliter loeutus est Synes. 
de Regno p. 32. Λόγφ μὲν αὐτὸς ὑποσχόμενος ἀγδρι- 
άντα βασιλέως σοι δείξαι---παρὰ σοῦ δὲ αὐτὸν " ἀντῄτουν 
ἔμβων ἀπολαβειν καὶ κινούµενον. Theodorei. de 
έτος, ΛΗεεί. Curat. Serm. xii. p. 106. ο. Sylhurg., 
O γὰρ δὴ οὕτω ῥνθμίξων τε καὶ διαμορφῶν τὴ» ψνχὴν, 
οὗ µόνον τῶν θείων νόμων τοὺς χαρακτῆρας ἐκμάττεγαι, 
ἀλλὰ καὶ αὐτοῦ γε τοῦ νοµοθέτου θῶσά τις εἰκὼν καὶ 
λογικὴ γίγνεται, Et Lactant. de Orig. Error. p. 119., 
Vivum Dei simuluerum.“ J. Toupi Emendatt. in 
Suid. T. i. P. 101. Aristæeneti Epist. i. 1. Pp. 5., 
N φύσεως Φφιλοτέχνημα, ὦ γνναικῶν εὔκλεια, καὶ διὰ 


vNox hæc. qua curet Sehneicderi Lex., alibi non legitur. Τα Ἠσπι, Il. ο. v. 54, ad quem respexit Clemens, est ἀεικίζει, Κω» 


φὴν γὰρ δὴ γαΐαν Δεικίζει µενεαίνων., 
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πάντων ἔμψνχος τῆς Αφροδίτης εἰκώ», "Έμψυχον κάλ- Α ᾿Ἑκάτῃ κύνας, ἡ διότι καὶ αὐτὴν ἔνιοι κυνοκέφαλον πλάτ- 


λος οἱ similia vicle in Lectt. Ασία, L. ii. p. 946, 
ΟΕ. Jacobs. ad Anthol. T. vi. p. 7.)] 

PAvcAuc καραγαγεῖν. Philostrati Heroica p. 119., 
"Ἔστι σοι καὶ ἄγαλμα παραγαγεῖν τοῦ ἸΝέστοροε, ubi 
Boissonacdl., α Sehwef. in Mss. citatus, hec notavit: — 
bsSechol. "Ἔνεστι χάριν σοῦ ἀγαλματοποιῆσαι τῷ λογφ. 
Metaphorieum εἰ clegantem loquendi wodum, ἄγαλμα 
παραγαγεῖν, illustrat Synesii iocus de Regno ρ. 0. 
ο., Pioe δή σοι γράψω λόγψ τὸν βασιλέα ὥσπερ ἄγαλμα 
στήσας, εἰ πε εκ. ] 

["Αγαλμα iuter εἰ χάρµα lioe ἀῑποίπιοη ponit 
Eueúgtath. πά Od. A. p. 450, 98.: Ἱστέον δὲ ὡς εἰ καὶ 
ταντὰ νοεῖ, τὸ χαίΐρειν καὶ τὸ ἀγάλλεσθαι, ἀλλὰ τὰ ἐζ 
αὐτῶν τὸ ἄγαλμα καὶ τὸ χάρµα, διαφέρονσι"' βαρύτητος 
μὲν γὰρ τὺ χάρµα, ἐπεὶ καὶ μυκτῆρα δηλοῖ καὶ κατάγελων, 
ὡς δηλοῖ τὸ, Δνσμενέσι μὲν χάρµα, καὶ τὸ, Σὸν ἅρμα, 
χάρµα καὶ γέλως' ἑτεροίας δὲ ἡδονῆς τὸ ἄγαλμα, ὡς καὶ 
τὸ ἀγαλλίαμα, Καὶ τὸ χαίρει» δέ γε καὶ τὸ ἀγάλλεσθαι, 
δοκεῖ ποτε διαφορὰν ἔχειν' χαίρει μὲν γάρ τις καὶ ἐπὶ 
ἐχθρφ, ἤγονν κατὰ ἐχθροῦ, ἀγάλλεται δὲ ἄλλως ἐπὶ 
µόνοις, ὧν εἴ καὶ φιλόκαλονς ἐπί τινι καλλωπισμφ. Vide 
nos supra ad ν.᾿Αγάλλεσθαι.] 

Π]ανὸς ἄγαλμα. *Sueton. de Illust. Grammat. 
ο. iii.Pretia Grammaticorum tanta, mercedesque 
tam magnoe, ut constet Lutatium Daphmiclem, quem 
Lenwus Melissus per cavillationenn nomini- — 
"Αγημα dicit, ducentis millibus nummüm Q. Catulo 
emtum, ac brevi manumissum, L. Apuleium uh Eficio 
Calviuo Equite Romano præecivite quadringe nis an- 
nuĩis ceonduetum, multos edocuisse.“ Legit T. Hem- 
ſterh. in Pruf. ad J. Ρο]]., Γ]ανὸς μέλημα. Fleganter, 
sed verius, puto, ἄγαλμα, Recte amen ἄγημα, ah 
ἄγαμαι, Admiror. Sed vide omnino nos in Curis 
Novissimis in Suid. ν. Ὀρτυγοκόπος, (T. iii. p. 165.) 
1. Toupii Emendatt. in Suid. T. iv. p. 211. Vide nos 
δαρτα ad νν.Αγάπημα εἰ Aynua. Nos quidem quo 
minus leetionem ἄγημα, Toupio probatam, πππρίες- 
tamur, impedit, quod heece vox nusquam alibi legatur. 
Sed Lenæus Melissus Lutatio Daphnidi nou cogno- 
τος imposuisset per vocem Γοτίε Grieis ipsis inau- 
ditam, ut ἄγημα, οεὰ procul dubio γοσς usus est, 
Græce doetis satis nota, ut ἀγάπημα, ἄγαλμα.] 

[PDubium videtur, utrum in He-ych. pro, ᾿Ατάλ- 
µατα" παέγνια, scribi ἀευσαί, ᾿Αγάλματα" παίγνια, 
Άη vox repetenda sit ab ἀτάλλω, quod idem interpre- 
tatur σκφτῶ. Ruripicles quidem canuem dixit Εκάτης 
ἄγαλμα ριά Plut. de la. εἰ Osir. p. 166., Εκάτης 
ἄγαλμα φωσφόρου κύων ἔση. Ὠποί ego eum (Eustathio 
εἰ) α)ς Hecatæ ἀε[ίοῖας εκρ]ίσοεπα, που. Hecoſæ αγπι- 
bolum, ut placet ὁσοΙβίμιο Igznarräæ de Palestra 
Neap. p. 180. Euripidis versum, ut hoe etiam in 
αηδία monenamus, suo more lusit Aristoph. aputd 
Eustath. ad Ocd. I'. p. 1467. 98. "Άγαλμα, πᾶν 
ἀγάλλεται-- οὕτω καὶ Ἑκάτης ἀγάλματα, αἱ κύνες' ταύ- 
ΤΠ Ὑάρ φασι θύονται. "Ἡν καὶ κυνοπρύσωπον διαπλάτ- 
τονται. ᾿Αριστοφάνης' Καὶ κύων αἀκράχολος, Εκάτης 
ἄγαλμα φωσφόρου, Ὑενήσομαι, {(Σνναγωγὴ Λέξεων 
χρησίµων in Belckeri Aneccd. ας. Τ. 1. ρ. 927. Αγόάλ- 
µατα Εκάτης" αἱ κύνεε, θύονται γὰρ αὐτῃ.) Lex, 3, 
Germ. Ms. Giu Bekkeri Anecd. Gr. |.ο. p. 950.) 
"Αγαλμα Εκάτης" τὴν κύνα οὕτως εἴρηκεν ᾿Αριστοφάνης 
διὰ τὸ ἐκφέρεσθαι τῇ 'Ἑκάτῃ κύνας, ἢ ὅτι καὶ αὐτὴν κννο- 
κέφαλον πλάττουσιν. Εἰσὶι δὲ οἳ καὶ γενέσθαι αὐτὴν 
κύνα ἐκ γνναικὸς κατ’ ὀργὴν Αρτέμιδος, εἶτα ἐλεηθεῖσαν 
πάλιν ὑπ αὐτῆς ἀποκαταστῆναι, ἔπειτα ἐπὶ τοῖς πραχ- 
θεῖσιν αἰσχυνθεῖσαν ἐκ τῆς θώνης ἀπάγξασθαι, τὴν ο 
"Αρτεμιν περιελομένην τὸν ἑαυτῆς κόσμον περιθεῖναι 
αὐτῇ, καὶ ᾿Ἑκάτην προσαγαρεῦσα. Adde Hesyeh. in 
v. ϱΑγάλµα Ἑκάτην τὴν κύνα, διὰ τὸ ἐκφέρεσθαι τῇ 


Locus Heoyceh. eat hie: Τρίβαλλοι" 
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τονσι». Ἑκάτης ἄγαλμα" τὰς κύνας οὕτω φασὶ, διὰ τὸ 
ἐκφέρεσθαι ᾿Εκάτῃ κύνας, ἔνιοι δὲ καὶ αὐτὴν κυνοκό- 
φαλον πλάττονσιν.)’ Ruhnk. ad Την] Lex. p. 7. 
iV. Pors. ad Eurip. Ἠεο. ν. 1905., εἰ Bruneſt. ad 
Apoll. R. iũ. 1215., (loco Ἰπε, laudundo).“ Scheſf. in 
Μο. Λάάε Albert. ad Hesych. ν. "Αγαλμα, ου]. 
Ίναοο sunt νετρα :---''"Άγαλμα ον Oblectamentum 
Ἠεσαίεα, quia ος. Hecate canibus oblectabatur. Sic 
Dea cum cune ludens conspieitur iu Marmore autiquo 
αρ. Cuper. Monum. Antiq. p. 197. Adi Brouk hus. 
ud Tibull. L. I. (Ε1. 2. 54.), Vh. Gale ad Herod. L. iv. 
p. 246. J. F. Gronor. ad Stat. p. 188., εἰ Berkel. 
ad Steph. Βγσ. in Ζήρυνθος” Ceterum quum νοςί 
Ἑκάτη cum derivatis suis nullum Noster in Thes. 
locum trihuut, hane oecasionem παο fuse de 
Dea illa agemus, quippe quæ stepissime a Gr. seriptt. 
moemorata ait. In primis autem digua est quæ explice· 
tur phrasis satis obvia, sed vulgo parum intellecta, 
[Ἑκάτης δεῖπνον. Luc. Dial. Mort. i. T. i. p. 330., 
Καὶ προσέτι ἐμπλησάμενον τὴν πήραν ἥκειν θέρµων τε 
πολλῶν, καὶ εἴ πον εὕροι ἐν τῇ τριόδψ ᾿Ἑκάτης δεῖπνον 
κείµενο», ἢ ὠὺν ἐκ καθαρσίον, ἤ τι τοιοῦτο, Ubi Scho- 
lia: Τῃ Ἐκάτῃ δεῖπνα ἐτίθετο ὑπὸ τῶν παλαιῶν ἐπὶ 
τῶν τριόξω», καθάρσια ὃν τῶν Ξώντων. Ἐινὲς δὲ 
ὠμὰ καὶ —— — μὲν οὖν λόγῳ τῇ δαίµονι 
ταῦτα ἀνεῖτο, ἔργψ δὲ τῶν ἀπορούντων εἰς εὐπορίαν. 
Ti γὰρ ἂν καὶ δαίµων ἐκ τούτων σιτίσαιτος '' Decla- 
ravit hune locum Βτούσμς Misc. 1. 954. 265., expilu - 
tus a Cognato. Utrorumque Ἑκάτης δείπνου εί ὡῶν 
ἐκ καθαρσίον iterum est mentio in Catapl. vii., prioris 
οἵίαπι D. M. xxii., quæ viros eruditos non ſugeruut, 
Erasm. Chil. in Hecatæ Cœna, Turneb. Advers. xxvi. 
Τ., Vouwerium ad Petron. p. 637., Erhardum p. 
647., Des. Heraldum ad Martial. vii. Epigr. 53., et 
denique Ἐκ. Spanhem. ad Ariſstoph. Plut. ν. 506. 
Omues, ut fieri vulgo solet, loca quædam veterum 
indicasse ceontenti, propius investigare, quid inde col- 
ligi deberet, atque κά moris antiqui rationem expli- 
cancdam conſerri, neglexerunt: nos omisswe curte 
partem aliquam explere conabhimur. Superstitio su- 
crificulorum fraudihus incitata αἱ ingentem rerum 
iimpurarum numerum excogitavit, quibus pollui ho- 
mines atque impiari eredebantur, sic non minus fuit 
iu lustrationibus inveniendis ingeniosa, quarum ope 
tanti muli labes depelli posset; lustramina vero sive 
purgamenta sibi persuadeheut haurire penitus et 
combibere quicquid arat contagionis, cuſus expian- 
die causa eireumferrentur: quocirea, πε contraetæe 
labis vitium ad hominem απ permanaret, sub 
terru deſodi, in mare, montes, loca vasta deportari, 
wpius in trĩviis abjici τὰ καθάρσια, δάΕΤΟΓΗΠΗ legibus 
fuit constitutum. Pessimas vaſerrimæ religionis artes 
sapienter irridet ας refellit Hippoer. πιο Libelli 
Περὶ J. N. Hecata vero quia velut propria cedebant 
τὰ καθάρµατα, iddeo vel omne purgaineutorum genus, 
vel aliquod saltem eertĩs in lustrationihus usurpatum, 
ueque enim id facile definivero, * Ἑκαταῖα dicebuu- 
tur; quæ si quis sciens attrectasset, eibive loeo 
sumsisset, ille ſcedissimus atque aversalilis piae ulum 
commisisse putahatur nullo piaculo lue ndum. Locus 
est Demosth. iusitzuis Orat. πάν. Couou. p. 1114. d., 
δε iusixui deseriptorum flagitio mutilatus, in quo 
testiculis avulsis nescio quas aves importune suhbdi- 
derunt: Aristo, is enim ποίος Cononein in jus voca- 
verat, audire se refert Bacchium queudam, (Bac- 
chium inquam, auctoritatem optimi Cod. August. 
secutus; nam Κάνχως nullum in Gr. nomen reperi- 
τσ), et Aristoeratem ippsumque illum Conon., 'Ἔταί- 
pous εἶναι, µειράκια ὄντας, καὶ Τριβάλλους ' ἐπωνυμίαν 


Τρίβαλλοι, νε] Τριβαλλοὶ, Βγεορ]νασία., aut Μεηκλτυτο πλκεεῖα. V. He⸗yebh. εἰ Ariatoph. enarratarem.“ Ἡ. St. The-. Ind. 
συκοφάνται, δὲ, τοὺς θωπευτικῶτ ἐν τοῦ Βαλανείοις διατρίβοντας, καὶ ἐπὶ τὰ δείπνα ἑαυτοὺς 


καλοῦνται. Cod. Ven. teste Βολονείο hahbet, θωπεντικούν--“ερίβοντας, pro qquo Musurus recte dedit, θωπευτικῶῃ---διατρίβονταν. 


Λέξεις ῥητορικαὶ in Βεκκ. Antceet. Gr. T. ĩ. P. 2307. Τρίβαλλος’ ἔθνοι Θρᾳκῶν, ὃ ἐπώνυμον 
ἀναγώγως διατριβόμενοι, οἱ δὲ τοὺς εἰκαίως τοὺς βίους κατατ] 
Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Κονῶνος. Οἴκίαι καὶ T, 

ἡ Τριβαλλοὶ, [εις Hruuek. ad Ατικιορί Αγ. ν. 138. 1930, 1091. et 1677. να ctiam Etym. M. ο 


Τρίβαλλοι΄ οἱ ἐν τοῖς βαλανείοις 
τοῖς βαλανείοι ἀναγώγως Διατριβόμενοι. 
ποὺᾳ βίου κατατρίβοντα». 


τῶν συκοφαντούντων. Eiym. p. 64. ὅδ., 
ατ. Photius p. 441.: Τριβαλλοί: οἱ ἐν 
5: επωνυμία» ἔχειν, Οἱ δὲ τοὺς εἰκαίονε καὶ 


Hesych. rectius σπα acuto in antepeuudt., Τρέβαλλοι [αἱο in Cod. Ven. lexi testatur Schow. ] Pro οἰκίας Alherti Ἱερίί µε 
bchlensn. Animadvv. ad Plot. p. 116. Vir doctus, ut videtur, που inepecto Demosth. loeo, quemn laudavit Phot., quique extat 
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ἔχειν, τούτονε τά τε ᾿Εκαταῖα καγεσθίειν, καὶ τὰς ὄρνεις Α modo vitio eareant, intelligo lustrationes placando- 


τὰς ἐκ τῶν χορῶν, αἷς καθαέρουσιν, ὅταν εἰσιέναι µέλ- 
λωσι, συλλέγοντας ἑκάστοε συνδειπνεῖν ἀλλήλοις, 
Wolf qui, ut iusſütutam versionem quomodocunque 
impleret, ariculus lustrales e cœtibus dedit, ingenue 
fassus nihil horum sibi placere, veniam meretur: re- 
ponendum est sine dubio, Καὶ τοὺς ὄρχει τοὺς ἐκ 
τῶν χοιρῶν, οἷς καθαίρονσι' επί quidem emendationi 
haud νετοος, πο quis rerum Λες, peritus πο sub- 
scribat: ostendit Harpoer. in Καθάρσιον, εἰ Pollux 
viii. 104. solitos fuisse Περιστιάρχονε, ΒΠΙΕΦΗΔΠΙ po- 
puli concio haberetur, Ἰαθαίρειν χοιριδίοις μικροῖς 


rum manium causa ſacta, subjieit, Α.. δὴ καὶ 'Ἔκα- 
ταῖα λέγονται" πες ecus apud Harpoer. in eadem 
voce Didymus; qui locus nonnihil intrieatus mu- 
πιο verhorum ογάΐπε multo fiet plauior. Τὰ ἐν 
ταῖς τριόδοιε, φησὶν, ὅπου τὰ καθάρσια ἔφερον, ἅ τινες 
Ἑκαταῖα, ὀξυθύμια καλεῖται ἨδιΠ Ηεργοί. etiam, 
Ἑκάταια" τὰ πρὺ τῶν θυρῶν "Εκάτης ἀγάλματα, τινὲς 
δὲ τὰ ἐν τριόδοι. “Εκαταῖον aultem non solum purga- 
mentum, sed οἱ " Ἑκάταιον, Hecates signum aut sta- 
tua, itidemque Ἑκατήσιον, οἱ " ᾿Ἑκατεῖον, de qua 
diversa seribendi forua notat Schol. Aristoph. ad 


τὴν ἐκκλησίαν καὶ τὸ θέατρο». Etym. quando inter- 


γεερ. ν. 800... Jam porro ἴάεπιπε, quod τὰ ἝἜκα- 
pretatur, Ὀξυθύμια"" τὰ καθάρµατα τῶν νεκρῶν, Φ μπε, 


ταῖα, fuerit ᾿Εκάτης δεῖπνον, 88 aliud ae separatum, 


in ρ. 13609. 9, ed. Βεἰεῖς., Ακούω γὰρ, ὦ ἄνδρες δικαστω], Ῥάκχιόν τέ τινα, ὃς παρ’ ὑμῖν ἀπέθανε, καὶ ᾿Αριστοκράτην, τὸν τοὺτ ὀφθαλμοὺε 
διεφθαρµένον, καὶ τοιούτους ἑτέρους τινὰς, καὶ Κόνωνα τουτονὶ, ἑταίρουτ εἶναι, µειράκια ὄντας, καὶ Τριβαλλοὺς ἐπωνυμίαν ἔχεων, πεφε]εῖνεε 
Alhertium µειράκια pro οἰκίας non dediese οκ ἐρείως ουη]εσίστα, κε εκ Demosth. aumsisn, Fingit Aristoph. barbaros esse Έλεος, 
ita nominatos: Αν. ν. 1998. ΠΕ, Ὄνομα δὲ τούτοις τοῖς θεοῖν τοῦς βαρβάρους τί ἐστι; ΠΡ. ὕ τι ἐστίν: Τριβαλλοί. ΠΕ. µανθάνω. Ἐν. 
τεῦθεν ἄρα τὸ ᾿ΕΠΙΤΡΙΒΕΙΗΣ ἐγένετο. ΠΡ. Μάλιστα πάντων" ἓν δέ σοι λέγω σαφέ. "Ἠξουσι πρέσβεις δεῦρο διαλλαγῶν Παρὰ τοῦ 
Ἀιὸς, καὶ τῶν Τριβαλλῶν τῶν ἄνω, Ίο. Ἡ, laudavit Steph. Β., cui Τριβαλλοὶ ἔθνος Ἰλλυρικόν. “Triballi τη ἉΤανκία Ἱναδίίατυυς: v. 
Tueyd. Ἡ, 96. εἰ ἵν, 101. Sed hahuit Ίος vocabnlum οίππα somicam ντα ita ut Feophanuts eo iudiearentur.“ Brunek. 
Alexias et Antiph. ἐν Ὕπνῳ, ap. Allen. xv. p. 671. d. Οὐδ' ἐν Τριβαλλοῖν ταῦτά γ΄ ἐστὶν ἔννομα' Οὗ φασι τὸν θύοντα τοῖς 

οι Δείξαντ ἰδεῖν τὸ δεῖπνον, εἰς τὴν αὔριον Πωλεῖν ἀδείπνοις ἅπερ ἔθηιν αὐτοῖς ἰδεῖν. """Τριβαλλικὺς, Ί δεκε]. ad Ἠετοά, p. 508.” 
Βοΐιαέ, in Moes. 

V. Λέξεις ῥητορικὰς in Bekk. Anecd. Gr. T. ĩ. p. 207., οὐ] totidem verhis Ἰδμίίητ, Ὀξυθύμια" τὰ καθάρµατα τῶν νεκρῶν, ἃ δὴ καὶ 
"Ἐκαταῖα: et p. 347., 'Ἑκαταῖα, τὰ τῇ ᾿Ἑκάτῃ θυόµενα, ἅπερ ἐστὶ τῶν ὢν ἐναγίσματα" ἡ γὰρ Εκάτη ἐπὶ τῇ τιμῇ τῶν νεκρῶν ἦν. Ἠπς 
Etym. loeum. Criĩtieo summo suapectuun, aatia (πεπίντ. Cum verbis istia, Ἡ γὰρ “Ἑκάτη ἐπὶ τῇ τιμῇ τῶν νεκρῶν ἦν, εοη{ες Etym. 
Ρ. 919. 39., Ἑκάτη ἡ θεὸς, οἰονεὶ ἑκάστη τὶς οὖσα, ἡ εἷς ἕκαστα παραλαμβανυµένη, πανταχοῦ βοηθοῦσα, ἢ ὅτι ἑκάστον θεοῦ τιμῶν µετά» 
χει. "Ἑλάτην τὴν Άρτεμιν' ἵν' ᾗ ἔκαθεν τῶν ἀποθνησκάντων. Ubi, Ῥτυ ἡ εἶε, lege καὶ εἶς, εἰ ante πανταχοῦ ἵπνετε καὶ, εκ Zonara p. 
658., apud quein εἰς lexgitur: “Ἑκάτη' ὄνομα θεᾶς, οἶονεὶ ἑκάστη τὶς οὖσα καὶ εἰ ἕκαστα παραλαμβανομένη καὶ πανταχοῦ βοηθοῖσα. BDe 
ronfusis autem καὶ εἰ } vide not. ad Gregor. Cor. p. 584. 410. 419. 623. 717. 815. 

3 γεερ. ν. 800, ων ν ὡτ ᾿Αθηναῖοι ποτὲ Δικάσοιεν ἐπὶ ταῖς οἰκίαισι τὰς δίκας, Κάν τοῖς κι ἀνοικοδομήσοι πᾶς ἄνηρ Αὐτῷ 
5 δικαστηρίδιον μικρὸν , Ὥσπερ Ἑκάταιον, πανταχοῦ πρὺ τῶν θυρῶν, ας τουρεχίαεε νίἀείατ Ηεργοῖι. Ἑκάταια, τὰ πρὺ τῶν θυρῶν 
"Εκάτης ἀγάλματα. Aristoph. Ran. 366., H κατατιλῷ τῶν Ἑκαταίων, κυκλίοισι χοροῖσιν ὑπφδων, ubi Schol. dieit Cincaium hie iutel- 
Ἠεῖ, qui coutumelia aſfſeeérit ztaluas Hecates. V. Bergleri et Hfrunckir ποία». Suid. Ἑκάτειον 'Ἑκάτης ἄγαλμα, καὶ παροιμία, 
Θεαγένους 'Ἑκάτειον' [οὗτος δειλὸε ἦν, εἶχε δὲ Εκάτης ἄγαλμα], οὗ ἐπυνθάνετο πανταχοῦ ἀπιών' ὃς [καὶ] Καπνὺς ἐκαλεῖτο, ΟΕ. Idem in 
». ει χρήματα. Ceterum ΠΟΙΑ Ίος Βεή όν reſerenda οί ad Ίος, lum Αγτορη, Lys. p. 8389. (ν. 64.), ἡ γοῦν 
Θεαγένους Ὢς δεῦρ᾽ ἰοῦσα, τἀκάτιον ἤρετο, Iu verau ult. pro τἀκάτιον ϱἳ 6ης εἰ νηθιτῖ gratis «οτι νεπά πι ést τοὐκάτειο», quod ἀῑσίηπα 
eat pro τὸ Ἑκάτειον, ἶ. 6. Heceates aimulaerum, ut anie nos recte etiana monnit Henti. ad Έπιραι, Caltim. ecxxvii. Florens Christ. 
iu l. h. interpre tando τάκάτιον pro Acatio vel Lembo accepit, quod a Comiei mente omnino est alierum. Euudem errorem 
erravit etiam Blectus, Τάκάτιον" τὸ ἀκάτιον, τοῦτο δ' ἦν εἶδος πλοίου ἀλιεύτικοῦ. Τα pro τἀκάτιον, ut οἳ paulo ante ἃ nobis dietum est, 
acribe totumque h. l. sie verte, Uxor Meagenis, ut hue itura, Héeates simulſacrun eonsuluit.“ Ruster. "Απ 
pleetends esat K. Beutl. em udatĩo propoeita ad Callim. Fr. ceexxvii. et Kusatero merito probata, tam ad h. L. quam ad Suid. 


1π v. Ἑκάτειον: Ὡς δεῦρ᾽ Ἰοῦσα θοὐκάτειον Άρετο. Typotheti tribuendus error eujus suspicio in Remtl. non οκ 


Brunck. Schol. ad Ariſntoph. Veſp. |. e. Ἑκάτειον' ἱερὸν Ἑκάτης, ὡς τῶν ᾿Αθηναίων πανταχοῦ αὐτὴν ὧι ἔφορον πάντων καὶ 
πουρστρόφον, "Ἑκάταιον οὖν ' ἄγαλμα, τὸ Ἑκατήσιον [εη0. ἐν τῇ συνηθείᾳ] λεγόμενον. [3 ον] ἐν τῇ Προσ' Καλλίστρατος, 
ὡν ἐπινίκων [ἀντὶ τοῦ " ἐπινικεῖον]: ἕν τισι γὰρ [δὲ] « "Εκατεῖον. Sie acribenda aunt iata κο]ο]ία, ας in Edit. ERm. Porti parum 


aecurate leguntur. Reete οπιπίπο Flor. Christ.: —**Callistratus εὔετῖ “Ἑκάτιον, ut ἐποίκιαν, ΔΙ 'Ἑκατεῖυν. "Ἑκάτιον autem 
—— το Lxarado⸗, αἱ '"Ἴσιον pro Ἰσεῖον, idque proꝰ Ἰσιεῖον, Iaidis templum, * Πάνιον Ρτο " Πάνειον, Simulacruu vel Fanum 
anis. V. nos supra in Lex. Voce. peregr. p. ecelxxiv. a. εἴ uot. 2. Sed aliter εἰ ſorta⸗⸗e εσας Scholiastee verba 
aecepit Noster: ⸗ Κατήσιον, εκ achol. —E affertur pro Hecates atatua: quippe apud quein in Vesp. legatur, 'Ἑκά- 
4, πταιον, Ἑκάτην ἄγαλμα, τὸ ιον λεγόμενο. Sed ειεροςία mihi est ea εετρίυτα: πες duhito quin seriperit “Ἑκατή- 
*cbr, [εῖ εἰς in Æm. Porti edit. —* est.] Pro 'Ἑκάταιον quoque εκ Suida non dubitarit repponere “Ἑκάτειον: ῥγις- 
sertimm quum idem ipae achol. aubjungat, Callistratum Ἴνος voeabulum προπαροξύνειν, ut ἐπινίκιον: in quibusdam οπῖπη 
*exemplaribus Ῥτορεγίερωπιεπως serptum reperiri “Εκατεονι Nomine autem “Ἑκατήσιον, notante εοὔει Flor. Christ., 
ſui⸗se olim Ephesi templum a Thraaone factum tesatatur Strabo xiv. ( Ρ. 919. ed. Fale.) aliudque Γαἶκεε maghificum (p. 945.) iti 
rexione Straton. eidem Hecatee dicatum. * Secundum Ταεῖε,, Ann. 1. 68., ob merita in Parth. bell. Stratonieens um eivitas 
Joxvis εἰ Trivia religionem tuebatur.“ Faleoner. “Vellem edidia⸗e Ἑκάτειον, ut est ap. Suicl.. et in quibusdam exemplarĩbus 
sceriptum fuisse teſtatur Sehol.l Xxareco⸗, non, ut vir doet. dixit, 'Ἑκάτειον, verba enim ⸗imnt hac, Ἐν τισι γὰρ εὕρηται Ἑκατεῖον,] 
απο verius esse censeo, πὺί 4 aacello vel atatua Ἠεσαία sermo est.“ AUrunck. ad Ve-⸗p. |.ς. Altera forma, ᾿Ἑκάταων, εκιπῖ 
1η Hesyehlo. Sed egregie fallitur Brunck. Nam, ut ἀεκοεηάϊξ νυμφαῖος, ue τὸ Νυμφαῖον, à Νόμφη, εἰς " Ἑκαταῖος, unde τὸ 
Ἑκαταῖον, ab Ἑκάτη, εί Διδυμαῖος, unde τὸ " Διδυμαῖον, a Δίδυμα, τά. Sueton. Calig. xxi., Dezatinaverat οἱ Sami Holꝶ eratis 
-- restituere, ΜΗειί Ὀιάγπμεαπι ρεγα οτε,’ {. 6., interprete Berkel. ad 8 . Β. v. ᾽Αμμωνία, teiplum, in quo Apollo 
Didymwus colehatur. Callim. Fratgm. ακχνἰ. αρ. Hephæst. p. 63. ed. Gaisf.,  εὐυμνότατοι Φοῖβέ τε καὶ Ζεῦ Διδύμων γεν. 
ἄρχαι. Steph. Β., Δίδυμα οὐδετέρως, τόπος καὶ μαντεῖον ' Ad καὶ ᾽Απόλλωνι, "'Ἴνου, h. non tautum Αροηηι, 
σεά εἰ Jovĩ οσπφεεταίαπη perhihet Callic. αρ. PRym. Μ. (ρ. 570. 44.), Διδυμαῖος Απόλλων, καὶ Διδυμεὺς, ἀπὸ τῶν ἐν Αιδύ- 
µων, Καλλίμαχος Φοϊβέτε καὶ Ζεῦ Διδόμων γενάρχα, ΤΠ, νοκ mendo ποπ videtur carere εἰ mei arbitrii res foöret, resetiberenn 
ον γεάρχαι, Priucipes terra· Didymorum. Τα αρ. Strab. xiv. (ρ. 949. εἰ. Fale.) legimus de * Λυκιάρχαις, de Τρ οἶτο principibus, 
Ἐν δὲ τῷ συνεδρίψ πρῶτον μὲν Λυκιάρχης αἱρεῖται. 8εὰ vox γεάρχης uνquan legitur, et reete ο habt i vule. zeriptura, modo τερο- 
nas εκ Hephwst. γενάρχαι pro γενάρχα. “'Μείίος est Ἠερίμοςί, lectio.“ Henuui. Sed mirum est Bentl. eredere potuisse, Etym. 
seripsĩisse, ut hodie ĩn cjus opere legitur. Διδυμαῖοτ' A xal Διδυμεὺς, ἀπὸ τῶν ἐν Μιλήπῳ Διδύμων, Καλλίμαχος Φοϊβέτε 
καὶ Ζεῦ Διδύμων γενάρχα. si quidem Διδυμαῖος εἴ Διδυμεὺς Apoll. siguificent, quomodo ſit, ut ad huue rem prohandam Etym. 
versu afferat, ĩn quo, non Apollo, φεὰ Jupiter, Didymorum princepa dieiturꝰ Librarii neinpe incuria, non Etym. ipeius, qui 
proeuldubio Ίου fere modo —— Διδυμαῖος, καὶ Διδυμεύτ' ᾽Απόλλων, καὶ Τεὺς κ.τ.λ. Corruptela loci Ίνη]α Νονίτο auboluisse 
videfur, nam in Thes. Ἰπά, v. 5, Διδυμαῖος εἰ Διδυμεὺς,” ἱηφαῖ:, * Jupiter εἰ Apollo dicuntur ἀπὸ τῶν ἐν Μιλήτῳ Διδύμων, 
teate Etym.“ Quinque autem modis εβεταπίας αμα 3" τεμενικὰ οἶίπι ἀῑσεναρίας ποιµίηα: Ώεπιρε desinunt in α.ον, νεῖ εισν, νοὶ 
πον, γε] Φον, ΥΕ] «ων Α, ὧν. Forma vero in αιον desinentium semper venit, vel α nominihus in η desinentihus, ut in exemplis 
modo eitatis, vel a nominibus in a, ul τὸ Ἡραῖον abꝰ Ἡρα, τὸ Αθήναιον b ᾿Αθηνᾶ, vel a nom inibns {9 πε, πῖ τὸ Ἑρμαῖον αν "Ἑρμῆς, 
præ ter τὸ ᾽Αϕροδίσιον ah ᾿Αϕροδίτη, cnoluit enim Attiea elegantia ᾿Αϕροδιταῖον · dieere), οἳ τὸ Διδυμαῖον α Δίδυμα Recepice veri 
dur Ἑκάταιον, pro Ἑκαταῖον, favet, quod Αθήναιον φεγ]θᾶξης, non ᾿Αθηναῖον, μεὰ vide noa infra. Bruuck. in Aristoph. ο Βαἱ 
"Ἐκάτειον edidiase vellet, κεά contra Attie. aeripit. παπι. Quis επίτη iticus Νυμφεῖον ἀῑκοτίι pro Νυμφαῖονὸ Formie autem in 
πων et ον desinentis haæe exempla notavimus. " Σεραπεῖον, " Σεραπίειον, " »  Σεραπίδιον, ᾿Ασκληπεῖον, ''᾿Ασκληπιεῖον 
gide wos l.. οἱ Suid.v. ᾿Ασκληπιάδητ. Ἄνναγ. Λέξ. χρησ. in ΒΕΚΚ. Anced. Gr. ἱ. 408., ᾽Ασκληπιεῦν Ὁ πεντασυλλάβως " λεκτέον͵) 
Ὀλυμπιεῖον, Ὀλύμπιον, ᾿Αρτεμίσιον, ᾿Αϕροδίσιον, * Διοννσεῖον, Διονύσιαν, (Ἐπκεπίης, teste Νπΐόα, æcripsit περὶ τῶν " τεμενυτῶν, ὅπως 
προφέρεται, οἷον Διονύσεων, ᾿Ασκληπίειον: Aristoph. ἐν Γηρυτάδῃ πρ. Etym. ϱ. 490. 4., Ἠϊσαν εὐθὺ τοῦ Διονυσίσυ,) ᾽Αμμωνεῖον, " Απολ- 
λωνιεῖον, 3 ᾽Απολλωνεῖον, ᾽Απολλώνιον, " Δημητριεῖαν, Δημήτριον, (διερη. Β., Τὸ δ' ᾽Αμμωνεῖον, διὰ διφθόγγον, ὧν Δημητριεῖαν, καὶ 
Απολλωνιεῖον, η! L. Holat. "᾽Αμμωνιεῖον τεοῖίε γεροκπίκεο νἰάείατ),  Νεμεσεῖον, Νεπιοςῖν teimnplum, GSteph. Β., " Ἰσειον" 
Αἰγύπτου, ἀπὸ Ἴσιδος. οἱ οἰκοῦντες, Μετάβολοι, τοιοῦτοι γὰρ ἦσαν, " προπερισπᾶται δὲ, ὡς " Ἱρεων, καὶ Νεμεσεῖον, καὶ τῶν ὅσα μὴ τῆς 
ηενικῆς τὸ ὅ ὀφύλαξαν Ἀ τεμενικῶν, τοιοῦτος γὰρ ὁ τύπου, '' videtur κοτ]ραίκος 3 Ἱερεῖον, νεῖ ροῖίως Ἡρεῖον,"' Τ., Ηοῖει) Σνναγ. Δέξ. 
χρησ. ἵπ Rekk. Aueed. Gr. ĩ. 490, ᾽Απολλώνιον' βραχέως, τὸ ἱερὸν τοῦ Απόλλωνος, Οὔὕτω καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ (1. 91.) ἀραγνωστέον. 
Καὶ Ποσειδώνιον, τὸ τοῦ Ποσειδῶνος, ὡς ᾿Αθηναῖον, τὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς, καὶ Διονύσιον, καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα ὀμώννμα τοῖς ἀνδρωνυμικοῖς" τὸ δὲ 
Μοσειδάνειον δῆλον ὅτι Δώρων. Ἰάειπα articulus lexitur {η Guiqa ν. ᾽Απολλώνιον, φεά πρπά ΕΠΠΗ ἀεεκί καὶ μπε Ποσειδώνιον, εἳ ροεξ 
Δισνύσιον πἀἀῑτατ καὶ Δημήτριον, εἰ Ρο Δώριον επἰ Δωριέων, ΟΗΕ, νάθπι Βἱά. Ίτ ν. Αθήναιον (αΕὈὰ ἵπεετε τὰ ante τοιαῦτα), et v. * Amn· 
µήτρειος καρχὸς, ot v.TNioocdcyio⸗, ap. quetu legas, καὶ Ποσωδώνιον---καὶ Δημήτριον---Δωριέων, In Υ. Ποσειδώνειον ap. ευπά, )οςυ9 
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in eontroveraiam venire potest. Sub initium eujusqque a positamque ſuisse in triviis, ut ab infimæe sortis 
mensis Hecatæ παπι a ditioribus iustruetam, pro- hominibus diriperetur, dilueide που magis Schol. 


εὶς — exhihetur, Ποσειδώνειον’ διὰ διφθόγγον, ὦς ᾿Απολλώνιον βραχέως, τὸ ἱερὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος, Οὕτω καὶ παρὰ Θουκυδίδῃ 
ἀναγνωστέον. Καὶ Ποσειδώνειον, τὸ τοῦ Ποσειδῶνος, ὧπ Αθήναιον, τὸ τῆτ ᾿Αθηνᾶς, καὶ Διονύσιον, καὶ Δημήτριου, καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα 
Ὁμώνυμα (ἶα ν. Αθήναιον ε»ί ὁμωνύμως) τοῖς ἀνδρωνυμικοῖς' τὺ δὲ Ποσειδάνεων, ὅῆλον ὅτι Δωριέων, πυῖ Ποσειδώνειον pro Ποσειδώνιον Ὀἱὰ 
irrepait, et γετὺα, διὰ διφθόγγου, utpote α τεςεα Ιογίίνης Suicd κλπία, delenda sunt, miei giossam iutilam «νε αίμα», Cete - 
ram hine θὰ aumsit Buat. loco mox eitando. Herodian. Εγαρτα. xix. ap. Hermaun. Gr. Gr. 2307.3 Ἔτι ἁμαρτάνουσιν οἱ λέγοντεε 
Σεραπεῖον, ὧν ᾿Ασκληπεῖον' οὐ γὰρ ὅμοια, ὅθεν Ασκληπεῖον μὲν ἐροῦμεν, Σεραπεῖον δὲ οὐ, ἀλλὰ Σερακίδιον (Σερακίδειον, ΗΕΠΗΝΩΠ. pro- 
bante Bastio ad Greg. Cor. 600.) λόγφ τοιούτφ’ ὅσα ἐπὶ τῆς γενικῆς διὰ τοῦ δοτ κλίνονται, ταῦτα καὶ ἐπὶ τοῦ κατηχητικα (κτητικοῦ, 
Βασι. ]. ο.) σχήματος τὸ ὃ φυλάξει. Ἔστιν οὖν Σέραπις, Σεράπιδοε, διὰ τοῦτο καὶ Σεραπίδιον (Σεραπίδειον). Καὶ Ἴσις, Ἴσιδοι" ""σίδιον 
} οὖν ἐροῦμεν, ὧν καὶ Εὐριπίδην ἀπὸ τῆς " Θέτιδο; " Θετίδιον εἶπε' Θετίδιον αὔδα, |. " Θετίδειον αὐδφ. Eurip. iu Andr. 19., 
eitatus, Θεσσαλὸς δέ νο λεὼς Θετίδειον αὐδᾷ, θεᾶς χάριν νυμφευμάτων, νε Θετίδιον εχΏκῖ αρ, Elym. Ἰου0 ΠΕ, laudando. 
Idem Herocdiau. Fragtu. κκ. 308.: Ὁμοίως ἁμαρτάνουσιν οἱ λέγοντες Διωνυσεῖον, ὧν (Cod. teste Herm. habét καὶ, de ὡς εἰ καὶ ο0Η- 
fusis ν. uot. ad Grex. Cor. p. 54. 901. 717. 781. εἰ 816.) ᾽Ασκληκεῖν. Ὅσα ἐπὶ τῆς γενικῆς ὀνόματα περισπᾶται, ταῦτα καὶ τοπικῶς 
σχηµατιζ όμενα περισπᾶται. ᾿Ἐπεὶ οὖν ᾿Ασκληκιὸς ᾽Ασκληκιοῦ, Διόνυσος δὲ Διονύσου, καὶ Θησεὺτ Θησέως, ἐπεὶ οὗ περισκᾶται, διὰ τοῦτο οὐκ 
ἠροῦμαεν Θησεῖον, οὐδὲ Διοννσεῖον, ἀλλὰ Διονύσιον, καὶ Θήσειον. Τὰ μέντοι διὰ τῆς αι διφθόγγου ἐκφερόμενα οὐκέτι ἅται, ἀλλ ἂνα- 
βιβάζεται µόνον, ""Ἔρμαιον, Νύμφαιον, Cf. cum postreinis verbis Ἐταρν, Lex. ΟΥ. αρ. Herm. ΟΥ, Ον. 849.: λέγεται τὸ 
«ὕρημα, ο”... ρμαιον. Οἱ γὰρ παλαιοὶ τὸν Ἑρμῆν ὡτ ἔφορον τῶν ὁδῶν παρὰ τὰτ ὁδοὺς ἔγραφον, ὥστε 
καὶ εἴ τι εὕρισκάν τινες ἐν ταῖς ὁδοῖς, τὰς αἰτίαι τῷ Ερμβ ἀνντίθουν' καὶ ἀπὸ τοῦ Ἑρμοῦ παρωνόμαξον ἑρμαῖον, καὶ ἕρμαιον. Ππαίμηϊς est 
Eust. locus ad Od. Z. p. 1963. 48.: Ποσιδήϊον δὲ, τὸ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν' οὗ ἡ " ἤγουσα, διὰ τοῦ ἰῶτα γράφεται, ὡς ἄποδρα- 
µόντυς ο... ε, καθὰ καὶ ἐν τοῖς τοῦ Περηγητοῦ γέγραπται. ᾿Απλοῦν δὲ τοῦ Πυσιδήϊον παραγώγου ὀνόματος, ἢ τὸ " Ποσι- 
δεῖον προ ὡς τὸ Ἰσεῖαν, καὶ Εἰδωλεῖον (ν. Η. St. Thes. i. 1106. h.), καὶ τον, A δηλοῖ ναὺν Ἴσιδου, καὶ εἰδώλων, καὶ 
"Ἠρακλέους, ἡ " προπαροξυτόνως Ποσείδιον. "Ώσπερ φασὶ καὶ Απολλώνιον βραχέως, ἱερὸν ᾽Απόλλωνος, καὶ Ποσειδώνιον, τὺ τοῦ Ποσειδῶνος 
καὶ ᾿Αθήναιον, τὸ τῆν ᾿Αθηνᾶν, ᾿Ἐχρῆν δὲ τοὺς ἐκ Ποσειδῶνος κατάγοντας, ὡς ἡ ἐφεξῆτ ῥαφφδία δηλώσει, ἔτι δὲ καὶ ναυτικωτάτους καὶ 
»ησιώτας, ἱερὺν Ποσειδῶνος τιµᾷ» κατ ἐξ ον. ἍἌημείωσαι δὲ ὅτι πολλὰ περιεκτικὰ διφοροῦνται παρὰ τοῖς παλαιοῖς' ὧν καὶ τὸ ῥηθὲν 
᾽Απολλώνων διὰ τοῦ ε, κατά τινας δὲ, διὰ διφθόγγον, (1. 6. ᾽Απολλωνιεῖον, ui η Steph. H. B. ς.}, κατὰ τὸ 'Ἠρακλεῖον, καθ ἑτέρουε δὲ, 
᾽Απολλωνεῖον, ὡς Ἰσεῖον. Οὕτως οὖν ἴσωι ἁδιάκριτον καὶ τὸ Ποσιδεῖον ἢ Ποσίδειον, ἐξ οὗ κατὰ διάλυσιν καὶ ἕκτασιν τὸ Ποσιδήῖον. Εἰς δὲτὰ 
καινὰ περιεκτικὰ, "τακτέον καὶ τὸ ἐν τοῖς τοῦ ᾿Αθηναίου χορηγεῖον τοῦ Διονύσου. "Έτι δὲ καὶ τὸ παρ ἄλλοις, Άλειον, ὅπερ ἦν Ἡλίου ἱερὸν 
κατὰ Ῥοδίου.. Δωρικὴ δέ Φασιν ἡ τοιαύτη φράσι. ᾿Ἰστέον δὲ ὅτι τὸ εἰρημένον "'Ῥοδιακῶς Άλειον, κοφῶς Ἡλιεῖον λέγεται, ὦμ δηλοῖ ὅ 
ὅτι Ἡφαιστεῖον καὶ Ἠλιεῖον, ἱερὸν H ν καὶ Ἡλίου, ᾿Εκεῖνος δὲ καὶ τὸ προῤῥηθὲν  ὕπυπτων ποιεῖ ἐν τῷ εἰπεῖν Μραιος 
» «ύριον, Ἡραῖος δὲ, ναὺς Ἡρας, (ν. δή. εἰ Steph. B. ν. ᾿Αγάθη), δόξοι γὰρ ἂν ἴσως οὕτω, καὶ τὺ ᾿Αθήναιον " προπερισπᾶσθαι' οὗ 
καλὸν μέν τοι τοῦτο, ἀλλ' ὁ μὶν Ἡραως »αὺς ἑτέρῳ λόγῳψ προπερισπασθήσεται’ τὸ δὲ ᾿Αθήναιον, τορώσει ὁμοίως ἑαντῷ, τὰ Ἡραια. Ίᾳπ 
Prammat. 8, Germ,, ut aupra vicdimu⸗, ꝛeribiĩtur ᾿Αθηναῖον, ΠΟΠ Αθήναιον. At in ſSuida, qui eundem ceum Graunnat. Mo artie. 
habet, quater seribitur Αθήναιον, gemnpe ἵη v. Αθήναιον, et v. ᾽Απολλώνιον, εἰ ν. Δημήτρειος κι , εἴ ν. Ποσειδώνων. Arcadius 
Grammat. Ma.: Τὰ διὰ τοῦ «ιων ὑπὲρ τρεῖς σνλλαβὰς μὴ ὄντα ἐπὶ μηρῶν ἡ 5 προπερισκῶνται, ἁπλᾶ ὄντα ἢ παρασύνθετα, θωρακεῖον, 
πανδοκεῖον, διδασκαλεῖον, βαλανεῖον, ἐλεγεῖον, τὸ δὲ κηρύκειον τὺν τοῦ " πόνον ἀφύλαξε, Τὸ δὲ " ὠκυτόκειον καὶ ἄλλα σύνθετα 
—— καὶ τὰ κτητικὰ ὥσπερ τὰ ἀρσενικὰ, 'Ηράκλειον, Λἰάκειον (Λέξ. ῥητορ. in Hekk. Αποζά, Gr. ĩ. P. 212., * Λἰάκιον' τόπος, 
φασὶ τὸν Αἰακὸν οἰκῆσαι), Διοσκόρειον, τὸ δὲ Ἡφαιστεῖον προπερισπᾶται, καὶ τὸ " Κορυβαντεῖον, ναὺς τῶν Κορυβάντων, Eiym. 978. 35.: 
”. Δώσκορος" οἱ μὲν, [ἐν] παραθέσει λέγουσιν, ὕτι ἡ Διδε γενικὴ ἐν τῇ συνθέσει ἀποβάλλει τὸ ς. Ἐἰ οὖν τὸ Διόσκουροι ἐφύλαξε τὸ «, δηλονύτε 
«ἓν παραθέσει ἐστί, Δεῖσημειώσασθαι τὸ " δυόσθνος παρὰ Καλλιμάχφ., ['' Rectius seribitur διόσθνος in Ἁνίυστμ. Iud. refer αμ ίεα 
ad Lib. de Μηνῶν ᾿Ὀνυμασίαις," Hlomf. Addenud. ad Callim. ρ. 400.] Ἐν συνθέσει γὰρ ὧν ε τὸ τ' ἔστι δὲ ὄνομα µηνόε. Οἱ δὲ ἐν 
συνθέσει λέγουσιν' ὅτι ἀκὺ δύο λέξεων ἐν συνθέσει οὐσῶν «γίνονται αἱ - » οἷον " Ἱεράπολας, * Ἱεραπολίτης, "' Νεάπολα, " Νεακολί- 
της, Άρειος πάγος (ππο τερουε, bensu postulante, — ΙΑρειοπαγίτην' οὐδέποτε δὲ ἀπὸ δύο λέξεων ἐν παραθέσει οὐσῶν γίνεται 
παραγωγὴ, οὔτε " τεµένιον, οἵον, " Θέτις, * Θετίδιον, ὁ νωὺς τῆς Θέτιδος, Ἡρακλῆς, Ἡράκλειον, ὁ ναὺτ τοῦ Ἡρακλέους, Λἰακὸς, Αἰακεῖον, 
ὁ ναὸς τοῦ Αἰακοῦ" τέµενος δὲ λέγεται τὸ ἀφιερωμένον χωρίον θεῷ ἡ δρωϊ. Εἰ οὖν ἔστι Διοσκορεῖον " τεµένιο», τουτέστω ὁ ναὺτ τοῦ " δι» 
«σκόρου, δῆλον ὅτι οὗ παρήχθη ἀπὸ δύο λέξεων ἐν παραθέσει οὐσῶν, "Αρα οὖν τὸ " Διόσκορος ἐν συνθέσει ἐστί. Ἠαςι, ad Greg. Cor. p. 
651. τ---ἵ' Τη phrasĩ Διοσκορεῖον τεµένιον, τουτέστιῳ ὁ ναὸς τοῦ Διοσκόρον, ap. Etym. ρ. 178. 98., Διοσκορεῖον η! εδ alrud quam αἲ- 
Φεοῖ. κτητικόν: εξ. L. Bos. Ellips. p. 903. εἰ 467. Schæf.“* Cuve τεµένιον ρτο ἀεπιήπα ένο vocis τέµενος ὑαύῦνὰ», [οἱ Bast. habet); 
nam Grammatiei certam απ 8η τῶν ἀνομάτων εἴβανεπι ἀῑεμηί τεµένια: επάσπη nomina alii dixcrunt τεμενικὰ, quod adject. 
Lexicis adde.“ δεῖ ad Greg. C. ].ς, Ceteruin eum Etyin. verbis εξ. Eust. ad 1]. Ψ. - 1338. 57., εἰ ad Od. A. ρ. 1086. 67. 
Περὶ δὲ Διοσκούρων, διείληπται μὲν καὶ ἐν τοῖς εἷς τὴν Ἰλιάδα, ῥητέον δὲ καὶ νῦν ὅτι κατ’ νὰ. αὐτοὶ ἔχονσι τὸ ὑφὲν λέγεσθαι 
” συγκειµόως' ἄλλως µέν τοι ἐν παραθέσει, πολλοὶ ἐλέγοντο τοῦ Διὸς κοῦροι, καθότι καὶ Ἑλένη κούρη Διὸς, ἔτι δὲ καὶ ᾽Αϕροδίτη. Ἀυναγ. 
Λέξ. χρησ. ἵπ Bekk. Anecd. Gr. ἐν 9ύχ,  Αἰγείων Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολνεύκτου,. Αἰγεῖάν ἐστιν Αἰγέωέ ἧρφον ἓν ᾿Αθήναις, 
Suid.: Αὐγεῖον' τὺ τοῦ Αἰγέως µαντεῖον. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολυεύκτου, Αἐγεῖόν ἐστω, Αἰγέως ἠρφον ἐν ᾿Αθήνας. Ζοματ. p. θον, 
Αἰγεῖαν' τὸ τοῦ Αἰγέως µαντεῖον, αὐγεῖαν, δέρµα αἰγὸν ἡ καὶ µέλος. (’' Τνοµ. αἴγειων δὲ, δεά quid sibi vult µέλοςτ” Tittinuuu. Απ 
ο. πέλαγος» Ἠεεγομ. Αἰγεῖν' πλωτὸν πέλαγος οὕτω καλούµενον, ubi Albert. ἅπλωτον τεεῖε τερορη. Iterum Ηες, 
ζον' ἅμοτον πέλαγος, πυὶ Cod. Ven. teste Sehovio habet, Αἴγεον' ἀλωτὸν, εοττηρίε proculdubio pro Αἰγεῖον' ἅπλωτον. Όοη- 
atantin. Porphyr. Themat. ĩ. 17. ah Albertio eitatus, Τὸ δὲ Λἰγαῖον πέλαγος " βαρύπλουν ἐστὶ, καὶ δυσπέρατον.) Ἠπιροςγ.: 
Αἰγεῖον" τὸ τοῦ Αἰγέωτ µαντεῖαν. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολνεύκτονυ, Καὶ Αἰγέωτ ἦρφον ἐν ᾿Αθήναυ, Ubi notuudum ενί Harpoer. 
πιει Α2γεῖον τὸ τοῦ Αἰγέως μαντεῖον, εἰ Α{γεῖον τὸ τοῦ Λἐγέως ἠρφον, ἀκογίπιεν Ροπετε, eum in Suid. et Grammut. δ, Germ. prõ uno 
eodemque sumi videantur. Pausan. i. 33. Καὶ οἱ παρ ᾿Αθηναίοις ἐστὶ καλούμενον ἠρφῷον κ Αρισταρχεῖον, (τὸ), Ἑοραρίαπα 
Diana cacrum.“ Η. St. Thes. Ind. Respicitur Flut. Quæst. Gr. T. vii. p. 900. οὐ, Reuk., Διὰ τί παρὰ τοῦ Ἠλείοισπ' δές 
ἀστι τὸ δεωότερα " Ἄαμβίκου παθεῖν; Λέγεταί τωα Ἄάμβικον Ἠλεῖον ἔχοντα πολλοὺτ ὑφ' ἑαυτῷ ργοὺς, πολλὰ περικόψαι τῶν ἐν 
Ὀλυμπίᾳ χαλκῶν ἀναθημάτων καὶ ἀποδόσθαι, τέλος δὲ συλῆσαι τὸ τῆτ " 'Ἐπισκόπου ᾽Αρτέμιδος .- ποῦτο δ' ἐστὶ μὲν ἐν "Ηλιδι, καλεῖται 
δ' ᾽Αριστάρχειο», (1ερε cun Steph. nostro et Schneid. in Lex., Αρισταρχεῖον)' εὐθὺτ οὖν μετὰ ταύτην τὴν ἱεροσνλίαν ἁλύντα βασανί- 
Σεσθαι δὲ ἐνιαντοῦ, περὶ ἑκάστου τῶν κεκοινωνηκότων ἀνακρινόμενον, καὶ οὕτως ἀποθανεῖ», καὶ τὴν παροιµίαν ἐπὶ τοῖς ἐκείνου πάθεσι γενέσθαι. 
 Αὐγονστεῖον, (τὸ), Locus quidam εἰς nominatus in honorem Aufgusti. V. Suid.“ Η. St. Ind. Locus οί: Ὅτι Λὐγουστεῖον ἐκλήθη, 
διότι τῇ τε’ τοῦ Οκτωβρίου μηνὸ: οἱ " ῥεγεωνάρχαι καὶ " σεβαστοφόροι ἐχόρενον ἐν τῷ Λὐγουστείῳ, οἷον ἐν τῷ ὀψοπωλίῳ, εἰς τιμήν Τιβερίου” 
αὖν δὲ τοιοῦτον τόκον οὕτως ἐκάλεσαν ἀπὺ τοῦ Αὐγούστον. Ἔστησε δὲ καὶ ὁ —— εἰς τὸ ἀσκεπὲς τῆν δάφνης στήλην τῆς 


ἁαντοῦ µητρὸς, ἐξ ᾗπ ὠνόμασε τὸν τόπον Αὐγουστεῖον, (Ὑετὺα, εἰ τὸ ἀσκεπὲς τῇ propter obscuritatein nos poat Kuster. αλά 
interpret. iuquimus.) *Hæc deprotuta sunt e Όσο «ο. Lydi ined. de Neus, ui monuit Lambec. ad Codin. p. 155., eadem- 
— de Orixg. CPol. n. κακή,” Rusſter. Zonar. p. 345.3 Αὐγουστεῖον' κ ο ad 


αν αὐτολεξεὶ pene lexuutur *5 
id. v. Λὔγονστος εχ Jo. Lydo de εκ. Tiiimann. δε viri hi doeti rectius dixisseut, si Suidam ad utrumque seriptorem, 
εἰ Jo. Lydam et Codiuum, τερρεχίκκε αὐῤτπικεκεηι, Οοάϊπί nm Ίος, in Μουτε. ΟΡΡ. F. . ψ. ὀ00. δίε lexitur, cum titulo, 
Χερὶ τοῦ " Αὐγονστιῶνοι: Τῇ πέµατῃ GSuid. μέ) τοῦ ᾿Ὀκτωβρίου μηνὺς ἐχόρενον οἱ χαι (Βη1 4, ῥεγεων.) ἐν τῷ " Γουστείῳ, ἄγουν 
τῷ ὀψοκωλίῳ, εἰς τιμὴν τοῦ βασιλεύοντος [βασιλεύσαντος] κατὰ [τὸν] καιρόν. Τὸν αὐτὸν οὖν τόπον οἱ ἰδιώται Αὐγονστιῶνα (Ίεμε Αὐγονσ- 
πεῶνα 5, Αὐγουστῶνα, εἴ in titulo, Αὐγουστεῶνος, ut δαφνὼν, Laure tunm, ἀμπελὼν, κοιτὼν, παρθενὼν͵,) καλοῦσιν, Ἐν ᾧ καὶ στῆλαι ἕστη- 
σαν τοῦ µεγάλον Κωνσταντίνου, καὶ τῆς αὐτοῦ µητρό. Διὺ καὶ ἐπωνόμασε τὸν τύπον Λὐγουστεῖον, πρότερον Γουστεῖον λεγόμενων, ἤγουν 
.. ο. aulem Lydi lotus sie exhibetur in Ed. Sehow. (14ρᾳ. 1794. 8.) P. 134. Ἐν τῷ Βουστίφ, οἷον ἐν τῷ ὀψοπωλίῳ, εἰς 

πιμὴν Τιβερίον (Ίος leet. in Suida vulgatam, Rust. καρρεεῖαπα, εαν tuentur) οἱ σεβαστοφόροι ἐχόρεναν, τὸν δὲ τοιοῦτον τόπον " Λύ- 
ιον καλοῦσιν. Pro Βουστίφ Ἱερ. "Γουστίῳ: εὰ Εωκίθς, lanuam εκ «ο. Lydo atiert Γουστεῖον, »εά forte 1 γάῑ ποπιεα pro 
Codino seripsit. “Αριά 7ο. Lydum,ꝰ inquii,* rectĩus legitur Γουστεν. [8εά ομνεο Βίας νετία pro eorruptis Ιαῦεαα.] Ίου, 
enim ille, ὡς quo Suid. apit, fuii olim ſoruu eiharinu, Ν. ὀψοπώλιαν, φποὰ Gr. reccutiores Γουστεῖον vocabaui, notuiue a Lat. v. 
u⸗to detorto. Posteu νετο idem locus, pastquam Justinian. templum 8. 8ophiu τη εὖ οοµάἰάἱλφεί, auzusti ore ΜΟΠΗΠΕ Αύγουσ- 
πεῶν appellatus fuit, ut testatur Codin. 1.1 V. Do- Caux. ν. Γονστεν, qui nos ad auam Constautin. Carist. αν p. Τὰ. το- 
καθ. Deeceriptio Urbis Conſtantinop. αρ. Meurs. ad Cocdiu.: * Tetrapy lum aure um unum, Απζημιώης Capitolium, Mone - 
παω. Idem Mcurs. ib. in Codiuo rexeribendam eenset, Αὐγουστείῳ---Αὐγουστεῖον, pro vulg. Γουστείῳ---Γουστεῖον. Sed in οφ, 
reetina aeripsit: Scio αρ. Suid. αὐγουστεῖον legi, ρε valide hanc lectiunvm (ĩ.ec. Γονυστεῖον) defendit noiuiuis ratio et τὺ ἔτυμον, 
aiquidem γοῦστα, Gusta. adpellubunt eupecdias. Αρίων de Re Culin. ἐν, δὲν Gu-tum verratile ie facies, Alhas betus uutas, 
Φοττον requistos, apium, 1ος, et eoellea⸗ elixahis. Li totum illud eaput est, De gustis.“. V. που infra κά Τὸ ἐν Αὐγουστεῶνι 
Άγαλμα. "''"Σεβαστεῖνον, τὸ, εἰ Temple des Aucu-tus, Σεβαστὺς, Ευ.” Βοπείά, Lex. Excrupla aulem quurta formue τῶν 
τεμενικῶν ὀνομάτων, i ὡον ο εΠο Ενα be- In v., Μητρφον, τὸ, (Λέξ.ῥητορ. iu Bekk. Anced. Gr. ĩ. 180, Μητρφον" τὸ ἱερὸν τῆτ μητρὺς 
πῶν θεῶν, Paileun. ν. 309) εἰ in — —— de quo ae lexitur iu ο μ — αρ. Hermann. —* —— ᾽Αμαρτάνουσιν 
οἱ λέγαντει ὁπὶ τῶν τάφων ἡρφον, δέον λέγειν ἡρίον, ὡς Καλλίμαχος" Παρὰ τι ατε τοῦτο, "Ἡρφον δὲ λέγεται ἡ τοῦ ὄρωος εἰκώνι 
τὸ τέμενος, ὧν Εὔκολις' Ἡρφον εἴκως µοι κοµίσαιο τοῦ "Λύκου, Λύκος γὰρ ἥρως ᾿Αθηναῖο. "' Όοά., παρὰ τωὰ», ἡρίον, τὰ γὰρ τούτων. 
Έναριω. Calũm., primo verbo εχεορίο, emendari οκ Εγω, unde veria, Τίνου ἡρίον ἵστατε τοῦτο, in Beutl. Hragm. Callim. 
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Aristoph. ad Plut. v. 594. quam ipse Domieus eo in Α΄ ἄλλα τινὰ κατὰ μῆνα τιθέναι τῇ ᾿Ἑκάτῃ τοὺς πλονσίονε, 


loco testatur, (παρὰ τῆς "Εκάτης ἔξεστιν τοῦτο πυθέ- 
σθαι, Eire τὸ πλουτεῖν, εἴτε τὸ πεινῇν βέλτιον’ φησὶ 
γὰρ αὕτη, Τοὺς μὲν ἔχοντας καὶ πλοντοῦντας δεῖπνον 3 
κατὰ μῆν' ἀποπέμπειν, Τοὺῦς δὲ πένητας τῶν ἀνθρώπων 
ἁρπάξειν πρὶν καταθεῖναι, uhi Schol. ῬΤὴν ᾿Εκά- 
τη» ἐν ταῖς τριόδοις ἑτίμων τοπαλαιὀ», δώ τὸ τὴν 
αὐτὴν Σελήνη», καὶ ᾿Αρτέμιδα, καὶ Ἑκάτην καλεῖσ- 
θαι.. Κατὰ δὲ νουµηνία» οἱ πλούσιοι ἔπεμπον δεῖπ- 
νον ἑσπέρας, ὧν θυσίαν τῇ Ἑκάτῃ ἐν ταῖς τριό» 
δοις οἱ δὲ πένητες ἤρχοντο πεινῶντεο καὶ ἤσθιον 
αὐτὰ, καὶ ἔλεγον, ὅτι ἡ ᾿Ἑκάτη ἔφαγεν αὐτά, Λέγει 
οὖν, παρὰ τῆς ᾿Εκάτης µάθωμεν τῆς ἐπισταμένης τί 
καλό», περία, ἡ πλοῦτοι" αὕτη γὰρ ἐπίσταται, τίνες 


λαμβάνειν δ' ἐξ αὐτῶν τοὺς πένηταε’ ἀπὸ τῶν ἱερῶν γὰρ 
οἱ πτωχοὶ ξῶσιν. Cf. Suid. v. Εκάτηνι) Ἠοο tamen 
ποπ dubitoꝰ quin fuctum fuerit lustrata domo; quamn 
religionem singulis ſere mensihus, velut intervalto 
temporis legitimo, qui quidem erant paulo supersti- 
tiosiores, obire consuererant: ea τε Theophrastus 
quoque, (ubi vide Casaub.), in descriptione δεισιδαί- 
µονος adnumerat πρὸς τοὺς Ὀρφεστελεστὰς κατὰ µῆνα 
πορεύεσθαι. Ῥταϊεγνοὰ “τριακάδες fuerunt Ηοοαίσε, 
Diis iuſeris εἰ manihus, qui tum propitiabantur, sa- 
ern: Append. Prov. Vatie. C. ἐν. π. 16., cujus loci 
compuaratio persuadebit, opinor, ſelieiter nos exemisse 
difieile mendum Harpocrationi in Ἐριακάς: Τριακάς" 


παρέχονσιν αὑτῇ δεῖπνα. "Άλλως, Ebos ἦν ἄρτονε καὶ  ἡ τριακοστὴ τοῦ μηνόε Τοῖς τετελεντηκύσιν ἤγετο ἡ 


lectlone est οοἩ, Sed παρὰ, quod Herodian. hahet, equidem non iutelligo, qua ratione corrigendum sit.“ Ἠετπαπη. 
lcrare diaerta ſdiserte] eitat Herodian. πρ. Herinann. l. 6. ubi, pro ὧν ὁ Καλλίμαχος παρὰ τίνος ἡρίον εἰς,, ερ. puto, ὧν 
παρὰ Καλλιμάχῳ, Τίνος εἰς, Ἡι]οπιβείά, πά Callim. p. Ne. δε ἵστατε in Ἠεγοδίαμο Hermanni est emendatio, ποπ bectis 
σά,, αἱ Ἰμιοί τὰ γάρ. Céeterinn versus Ἠ]ε, ΄Ἡρφον εἴπωτ µοι κοµίσαιο τοῦ Λύκου, ηπεπι Eupoſidi η υπ Herodian., εἰς 
legitur in Aristoph. Vesp. ν. 819, Θηρφον εἴ πως ἐκκομίσειας τοῦ Λύκου. “Perperam vulgo, Θηρῷον εἴ πως ἐκκομίσαις τὸ τοῦ Λύκου, 
Αγάς, τὸ ĩnvenuste repeiitur, qui jam εκτοῖ ĩn crasi θὴρφον, pro τὸ ἠρφον. Nalle ille inſfertas Αῑσαν formu, quam εενοσαν!, πω» 
rautauda πλάτη librarxios dederat.ꝰ Arunck. LUlucd μοι, quod habet Heroditan., Aretophani restituendum videtur. Adäse εκ 
Laciani Ver. Hiat. xxxiii. T. ii. p. 149. 6., * Νυκτφον, τὸ, Noctis templum: Εἰσιόντων δ' ἐν τὴν πόλιν, ἐν δεξιά μέν ἐστι τὸ Νυκτῶοσν" 
σέβουσι γὰρ θεῶν ταύτην μάλιστα, καὶ τὸν ᾿Ἀλεκτρυόνα. Quinta ΓΟΓΠΙΑ in εων Φθφίπεπη extat in Αὐγουστεώὼν, (45 quuo οἰκίπιαν 5πρ.ν 
οἱ dicemus int. ad Τὸ ἐν Λὐγουστεῶνι "Αγαλμα), εἰ in Νυμφεών. "' Νυμφεὼν Ἠεργομίο (et Phavor. ) Νυμφῶν ἱερὸν, pro quo Βπιά, 
«(ει Phot.) hahet Νυμφαῖον, Nympharuru templum.“ Η. δε. Thes. πα, Is. Voss. Νυμφεῶν' Νυμφῶν ἱερὸν, εἴ λα βλασι οοπίγα 
verhorum ordinem Νυμφαῖον reponit. In Cod. Ven. teste Sehow. est Νυμφεύων, το quo Musurtis Νυμφέων dedit, et recte qui- 
dem, ut nobis videtur, dediesei, εἱ Νυμφεὼν scripsissat ηδη id εἰ series verborum ης, amileque νου, pro 
Αὐγουστεῖον κατα tuetur. Sic Palladis templum, Τορίςε, et prusertirn Poetis metri cauxa, Παρθενεὼν dicitur. In 
Hederic. Lex., εκ P. H. Larcheri Schedis aucto πο α Blotnfeldio πηρες edito, est: —DNuupalaun, d, Xympharum templum, 
V. Τι Saltem Seribendam εκνεί Νυμφαιών, οἱ legitur in Nostri Thes. ii. 1009.9.. An Νυμφαιὼν pro Νυμφεὼν frrepeit? Ceierum 
νοκ " Ἑκατήσιος lexitur in Maneth. ν. 301. Ἐκ πενίης πλουτεῖ καὶ εἰν πενίην ἀνακάμπτει, Δόξαν ἔχει τέχνης ἑκατήσιον εἴνεκα κέρδους, 
Καὶ µαγικῇ συνέσει πίθεται τὰ πνεύματα φεύγειν, Καὶ βίβλοις ἐπαγαλλομένους περίεργα. Dorviſt, κά Charit. p. Τ68-Ξδ7ο., 
5 Αοἰμεῖ, in Mss. cit.: —Quid εἰδῖ vult vox πίθεταιὁ Lego πείθει. Firmicue 1. 5. loeo Ώοπο: Erunt οπή ὑς dumonihus hor- 
ribiles. Vide αυ 1, 9, 9. quo explicare pote-⸗ ν. 508, ubi videtur legendum 'Ἑκατησίου. ΤΗ ἄπιπιοιομ fuerunt, morhi ερῖ- 
leptiei οἱ similes, de quibus Arrterus Diaturn. ĩ. 4. Ρ. 98, Θ., Ἡ δαίµονος δόξης ἐς τὸν ἄνθρωπον εἰσόδου."' Totum Ίος. e crrexit 
ο. Waker. Syly. Crit. 1, p. 149. ah eod. Schæf. ibid. laudatus: Δόξαν ἔχει τέχνης 'Ἑκατησίου εἴνεκα κέρδοντ, Καὶ μαγικῇ συνέσει 
πείθει κακὰ πνεύματα φεύγειν, " Κακκρυφίμαις βίβλοις ἐπαγαλλόμενος περίεργα, 1. 5. κατακρυφίµαις. 

Ε  Βαργα δεῖπνον Σεπ ρέτηγ in Cod. D'Orvill. ἐξ ώῶν καὶ τηροῦ (τνροῦ) " τηγανιακοῦ πἰκὶ Ώνε Ἠτετις ſulluut poſtreme vocis. Όνα 
lustraminibus et Hecates sacris adhiberi vulxzatum est: eundem πι an casus {κας ργακ τες, πεκείγε πε ργοβτεον.” T. 
Hemsterh. ad Aristoph. Plut. v. 996. Teste Schol. edito ad h. ἓν, Ἔθος ἦν ἄρτοντ καὶ ἄλλα τινὰ κατὰ μῆνα τιθέναι τῇ 
πλουσίουν. 8ε εἰ κει η hane rean κ ζλιἔνεεῖ solere, ut refert Sehul. C. D'O., satis probabile videtur εκ J. Τσείσα Chil. v. 
ϱ3, de catharmate: Lie τόπον δὲ τὸν πρόσφορον οτήκαντετ τῇ θυσίᾳ, Τωρόν τε δόντες τῇ χειρὶ, καὶ μάζα», καὶ ἰσχάδαι. Mox hos Hi 
ponactis versus affert: δεῖ δ' αὐτὸν ἐς φαρμακὺν ἐκποιήσασθαι, Κάφῆ παρέξειν ἰσχάδαι τε καὶ µάζαν, Καὶ τυρὺν, οἶον ἐσθίουσι φαρμακοί, 

3 Ἠοο fartum fuisse lustrats ἆοπιο Ὀσιάσηι summum docere potit Etymologi lokus ab 1ρεο εργα partim ο ἵβτης: Ὀξυθύμια" 
τὰ καθάρµατα τῶν νεκρῶ», A δὴ καὶ Ἑκαταῖα λέγονται, ἃ τὰ τῶν οἰκιῶν καθάρµατα, τὰ ἐν τοῖς (ταῖεὶ τριόδοις τιθέμενα, Λέξεις ῥητορικαὶ 
{9 Bekk. Αποζη, 05, T. ĩ. P. 388,: ᾿Οξυθύμια τὰ τῶν οἰκιῶν καθάρσια, τὰ ἐν ταῖς τριόδοις τυθέµενα. Δηῖά, εἰ Ἐνούνε: Οξυθύμια ὅσα 

ες τὰς οἰκίας οἱ ᾿Αθηναῖοι ρύκτωρ ἴθοτ ἔχουσιν (εἶχον, δυἱά.} ἐν ταῖς τριόδοις τιθέναι, ταῦτα ὀξυθύμια καλεῖται, (ἐλέγετο, Suid. 

Ἠεεγοί, Οξυθύμια: τὰ ξύλα, ἐφ᾽ οἷς ἀπάγχονται, ἀπὸ τοῦ ὀξέως τῷ θυμῷ χρῆσθαι. Οἱ δὲ τὰ καθ α καὶ "' ἀποτρόπιμα [ἀποτρόκαια, 
Albart. coniieit, ἵπ Cod. Ven. teate Schowio οί, ἀποτρόπημα] Εύλα, ἅπερ εἰς τὰς τριόδους ἄποστ —— Ruelter. ad 
Suid.], καθαίροντες τὰν olxlas. Τὰ οὖν " [5 καθάρµατα melius leges, sie in ν. Μέτοικοι, ἀνὰ ἀελεπάπη, Vales. πιο 
lege, ut in alia νο gloasa, ἂπ' )] εἶσι τὰ λεγόμενα ὀξνθύμια, ἩατροςγαΙίοῃ, (εκ quo ⸗æ Αη ήαέτιηί Snid. εξ Phot.): 
Ἆ |. Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ ἂ ν φησί’ Περὶ οὗ πολλῷ ἂν δωιαιότερον ἐν τοῖς ὀξνθυμίοις ἡ στήλη σταθείη, ἢ ἐν τοῦς 

ἱεροῦς, ["' ſforte ἠρίους, ος κθερλλίης peecarimt antiquarii, ut votari ad decem Rhetoras,“ Π. Vales.] Ἔνιοι μὲν, (ἐξ, Phot.) ὧν ἐστι 
καὶ xos, ὀξυθύμια λέγεσθαί φασι (φησι, Βμ]ἀ.) τὰ ξύλα, ἀφ' ὧν ἀπάγχονταί τινες, ἀπὸ τοῦ ὀξέωι τῷ θυμῷ χρῆσθαι, Ταῦτα δ' ἐχκόκ- 
ποντες ἑξορίζουσι καὶ καίουσι, Δίδυμος δὲ ᾽Αντικλείδον λέξιν παραγράψας ἐκ τῶν ᾿Εξηγητικῶν φησὶν, ᾿Οξυθύμμα τὰ καθάρµατα λέγεσθαι καὶ 
ἀπολύματα, Ταῦτα εἰς τὰς τριόδουε, ὅταν τὰς οἰκίας [έπι Phot. editum εδ τὴν οἰκίαν, ψεὰ Cod. D, teste Hermannoc 
Ρτα εξ τὰς οἰκίας] κ :».. Ἐν δὲ τῷ Ὑπομνήματι εἰς τὸν κατὰ Δημάδυν’ Τὰ ἐν ταῖς τριόδοις, φησὶν 'Ἑκαταῖος, ποῦ [ρΤο 'Ἑκαταῖος ποῦ 
.-- Codid. tesle Mansaco huheut Εκαταῖα, Ἡ. Vules, conjicit, Ἑκαταῖα, ὅπου, affirmans haud aliter lexi pösse,] τὰ καθάρσια 
—— — — exe cum T. Hentsterhusio ad Lucian. T. 1. p. 3980, h. Τὰ ἐν ταῖς τριόδοµς, φησὶν, ὅπου τὰ 


ldis ver⸗na εὲς legit H. 
Vales., quem ροής Schue ider, in Lex.: Χρῆν ὃν (Ὃν χρῆν, Schne id.) ἐν ταῖς τριόδοα, κἀν τοῖσιν ὀξυθυμίοις Προστρόπαιον τῆς 
πόλεως 3 ἐπιτετρεγότα. '' Αίφπε Ἠπες saera cum peregiasent, ποπ ante domumn reclibunt, quam οἳ vostem εἰ corpus uqua, 
vel fluviali, vel fontanu, purificasseit. Porphyr. de Ahat: n. 44. P. ΒΤΞΞΙΒ4., Πάντες Ὑὰρ ἐν τούτῳ ἁμολόγησαν οἱ θεολόγοι, ὡς 
οὔτε " ἁπτέον ἐν ταῖν ἀποτροπαίοις θυσίαις τῶν θνοµένων, καθαρσίοις τε " χρηστέον μὴ γὰρ ἴοι τις εἰς Acru, μηδ εἰ οἶκον ἴδιον, μὴ πρότε- 
Ρον ἐσθῆτα καὶ σῶμα πυταμοῖς ἡ πηγῇ ἀποκαθήρας — Casanub. ad Theophr. Charatt. E· P. 99.154, * Victimu quippe ἅπο- 
—— pulluere erdehantur «ον, qui aitigissent. Ques cum institufis επετῖα, κει] 1ο arhbitrio, conteudit -... Can. 
ron. Sec. ἐκ. p. 308.” Jac. de Rhoer. Photius p. 348.; ᾿Οξυθύμια" τὰ ἀποχαθάρματα τῶν μυσαρῶν [ἱεμ. νεκρῶν, ut 1 Etym. et 
Λέξεσι ῥητορικαῖς Ἰ]. ες. ] οἱ δὲ τὰ ἀγχονομαῖα ξύλα, οἱ δὲ τοὺς τόπους, ἐν οἷν τὰ τοιαῦτα κατεναίκτο. Ἐδπολις Δήμους. Fe In Apotrapho 
Alberi ad Ηεκγοῖν, T. H. Ρ. 706. pro ἀγχονομαῖα Περίίητ ἁγκονομαῖα, Ρίο quo Alhertius conjieit ἀποτρόπιμα, τε] ἀποτρόκαια,”, 
Behleusneri Animadvv. ad Photii Lex. p. 68. Nirum απο est virum ἀοσίαπι hane Ahhertii eonjerturam non improbasss. 
Οπιπίηο recte κε habet volgata acriptura, πποζο pro ἀγχονομαῖα δοεῖ κ ἀγχονιμαῖα. (Vox ἀγχονιμαῖσς, de qua vide Νοείτηπη in 
Thes. T. i. p. ὅδ. h., τα Schneid. Lex. desideratur: éxiat quidem in Hederie. Læx., 884 ἁμαρτύρων, Lexitur apud Rusch. Præp. 
E.· p. N. Γερμανῶν οἱ πλεισεοι ἀγχυνιμαίῳ µόρῳ ἀποθνήσκονσι, Usurpavit εἰ Et-atath. acd Homn. Od. X. ν. 4011, a δν, in Mes. 
citutus, Καθαρὸτ μὲν ὁ διὰ ξίφους ἐδάκει θάνατος, μιαρὺς δὲ ὃ ἀγχονιμαῖος,) Μαεῖε p. 280.: ᾿Οξυθύμια, ᾿Αττικῶς' καβάρσια τὰ εἰς τριόδουε 
ἐκβαλλόμενα, ἡ τὰ περικείµενα τοῖς ἀγχονιμαίοις νεκροῖε, Ἑλληνικῶ, δεά Albertium suus Hesyeh., Schleusnerumque πας Photius, 
doeere potuit ĩn ἀγχονιμαῖα mihil νὰ εαὔεκεο : ille ομίπι habet, ᾿Οξνθύμια τὰ ξύλα, ἐφ οἷν ἀπάγχονται, Ἠΐο αμίθαι οι δαϊόα ei 
Harpoer., ᾿Οξυθύμια: τὰ ξύλα, ἀφ' ὧν ἀπάγχονταί τινεε. Lt pro ruce ponitur vox ὀξυθύμια ἵπ Ἱπεεττί Ίοσο, quemn nohis servavit 
Ηειγοῖ, "Ῥαφανιδωθῆναι' τοὺς μοιχοὺ; ταῖν ῥαφανίσι ἤλαυνον κατὰ τῆτ ἕδρως Τί γὰρ ἀντὶ τῆς ῥαφανίδοι ὁρῶν ὀξυθύμια ἕλθοι πρὸς 
ἡμᾶς; ' Sic lex. pro ὀξυθυμίαν, Uuem Ἰοσητα recte explicat Τε, Voasius αἱ Οσο, p. 48. S Ῥτο raphauv [ρα μα] πια ο] erux 
atatuatur, Όσπιο πως aceccdet. Sed frustra in iumbos digerere conatus εκ. Quanquam fatile assentior, Comiei esse νεα, 
sed ε quibus nornulla viddentur intereicdiase. Non irnprobab itix magni Valesii sententis ὀξυθύμια iea dieta fuisse a θύµῳ, arbore 
iufelici.“ Pierson. ud Τατ. Ἱ. ο, Valesii verha καί νάνο — Dieta videntur Oxyiliymin à thymo arhore infelici. Taetæz. Chil. 
v. 23., περὶ καθάρµατον: Ἑπτάκι γὰρ ῥαπίσαντεν ἐκεῖνον εἰς τὸ ποτὲ Ἐκίλλαιε, συκαῖε - τε, ἄλλοις τῶν ἁγρίων, Τέλος πνρὶ κατέ- 
καιον, ἐν ξύλοις τοῖς ἀγρίοις, Καὶ τὴν σποξὺν εἷς θάλασσαν ἔῤῥαινον εἰς ἀνέμους, Εἰς κ. τῆς πόλεως, ὡς ἔφην, τῆσνοσούσης, Mox Ἡ]ρ- 
Ρουκο (τη verens refert: Διμῷ γένηται ξηρὺν, ἐν δὲ τῷ θυμῷ [ίππο θύμῳ, αἱ Schneid. η Ἰ εκ. legit. Θυμῷ, πἳ vulgo ο Μίταν, habet 
Gaistord. ad Hephæsat. p. «ὐ4,ν εἡ γεβίσηιης vir ἀθοίήν ποθῖε εχρ οφ κεί quonamn πλούο lectio θυμῷ, ἐν ανίηνα, ή inteltigi Ρος] 
ο ὸς ἆ ἑπτάκις ῥαπισθείη, Schol. quoque Soph. (4, Col. (100. ): Φιλόχοροι δὲ καὶ περί τινων ἄλλων θυσιῶν τὸν αὐτὸν τρόπον 
ρων φησὶν ἐν τῇ δεντέρᾳ τῶν ᾿Ατθίδων, Διονύσῳ τε καὶ ταῖς ᾿Εβεχθέως θυγατράσι’ καὶ οὗ µόνον θυσίαν νηφαλίους, ἀλλὰ καὶ ξύλα τινά, ἐφ' 
ἔκαιον, Κράτην μὲν οὖν ὁ Αθηναίος τὰ μὴ ἀμπέλινα τῶν ξύλων πάντα νηφάλιά φησι προσαγορεύεσθαι. “Ο δὲ Φιλόχορος ἀκριβέστερόν Φησι 

σὰ µήτε ἀμπέλινα µήτε σύκινα, ἀλλὰ τὰ ἀπὸ τῶν θύμων νηφάλια καλεῖσθαι καὶ κρώτῃ φησὶν ὅλῃ πρὸς τὰς ἐμπύρους θυσίαν ταύτῃ κεχρῆσθαι, 
παρ’ ὁ καὶ τοὔνομα λαβεῖν, τὸν θύμον, ὡς παρὰ τὴν θυµίασιν καὶ τὴν θυἠν πεπριηµένης τῆς φωνη ΟΙ, ος, Phot. Suld. v. Νηφάλια εξ 
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τριακὰς διὰ χὴν. Ἑκάτην, καὶ ἐλέγετο 

ὧς Ὑπερίδης ἐν τῷ Περὶ τοῦ Ἱππέως Ἀλήρον δηλοῖ, 
ἐναῶς τε καὶ πληθυντικῶς τριακάδα, καὶ τριακάδας τὴν 
ἡμέραν καλῶν. Pro 6ο, quod ἱπερῖς vulgatur διὰ 
θανάτον. Athenwus autem diserte vii. ρ. 596. a., 
Τῇ δὲ ᾿Εκάτῃ ἀποδίδοται ἡ τρίγλη, διὰ τὴν τῆς ὄνομα- 
σίας κοινύτητα" τριοδῖτις γὰρ, καὶ τρέγληνον" καὶ ταῖς 
τριακάσι δὲ αὑτῇ τὰ δεῖπνα φέρουσι. (Additur ibidem: 
᾽Απολλόδωροε δὲ, ἐν τοῖς Περὶ Θεῶ», τῇ ᾿Εκάτμ, φησὶ, 
θύεσθαι τρίγλην, διὰ τὴν τοῦ ὀνόματος οἰκειότητα” τρί- 
µορφος γὰρ ἡ θεώς. Ἀ]ελάνθιος ὃ', ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν 
Ἐλενσῖνι Μνστηρίω», καὶ τρίγλην» καὶ µαινίδα, ὅτι καὶ 
θαλάττιος ἡ ᾿Εκάτη.--- Αθήνῃσι δὲ καὶ τόπος τις Τρίγλα 
καλεῖται' καὶ αὐτύθι ἐστὶν ἀνάθημα τῇ ᾿Ἑκάτῃ " Ἔρι- 
γλανθίνη. Διὸ καὶ Ναρικλείδης ἐν "Ἀλύσει, φησίν. 
Δέσπου) Ἑκάτη τριοδῖτι, Σρέμορφε, τριπρύσωπε, ΤἘρέγ- 
λαις κηλευμένη. Et ΑπιρΡΗἄμεμι Hecates eibum νο- 
eusse maœnidas εί triglides auctor est idem Athenwus 
ibid. p. 313. b. et viii. p. 508. d, e. Huc respexit 
Eustath. οὐ Il. A. p. 87. 28.) Videntur ergo a lustru- 
tione ꝛꝛadium non purgamenta solum in trivia fuisse de- 
portata, sed adjecetum insuper aliud aliquid eiborum, 
quod inopem turham juvaret. Alioquin εκ Plutarcho 
Ἑκάτης δεῖπνον de lustraminibus ipsis foras projeetis 


[ρ. 14.] 
τριακὰς, A diei maniſestum est T. Η. Ρ. 990. d.: Canis χθονίᾳ δεῖ- 
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πνον ᾿Ἑκάτῃ πεμπόµενοςε εἴς τριόδουε ἀποτροπαίων καὶ κα- 
θαρσίων —— µοῖρα». (Ἠπο verba εκ Ροεῖα aliquo 
sumsisse videtur Plutarchus.) Ideireo canes ᾿Εκήτης 
ἀγάλματα" τὰς κύνας, inquit Hesyeh., οὕτω φασὶ διὰ τὸ 
ἐκφέρεσθαι ᾿Ἑκάτῃ κύνας" similique modo η" Άγαλμα 
Ἑκάτης, Quumvis Eustath. ad Od. T. p. 1467. (cum 
Grammatico S. Germ. |. ος.) seribat, Εκάτης ἀγάλ- 
Acru αἱ xvves, ταύτῃ γὰρ, φασὶ, θύονται, idque verum 
8ἱ, accuratior tamen in Hesyehio et propriu loquendi 
ſormula ἐκφέρεσθαι, Peractis lustrandi cerimonis ο[- 
ſerri, inque triviis abjici, (ρτο ἐκφέρεσθαι, quod et 
Alhertio suspecetum, Heius. τρέφεσθαι, Kuster autem 
ἐκτρέφεσθαι male eoujecit.) Plut. Quæst. Rom. p. 
280., h.. Καὶ τῇ ᾿Ἑκάτῃ σκνλάκια μετὰ τῶν ἄλλων κα- 
θαρσίων ἐκφέρουσι. (Theoer. Π. 19., τὶν γὰρ ποταεί- 
συµαι ἄσυχα, δαἴμον, Τᾷ χθονίᾳ ϐ' Ἑκάτᾳ, τὰν καὶ 
σκύλακες τροµέοντι —— νεκύων ἀνά rꝰ ἠρία, καὶ 


µέλαν αἷμα. ἉΧαϊρ ᾿Ἑκάτα δασπλῆτι, καὶ ἐς τέλοε 
ἅμμιν ὁπάδε, Ubi Βε]ο]. Τὴν ᾿Ἑκάτην χθονίαν φασὶ 


θεὺν καὶ νερτέρων πρύτανων, καθὰ καὶ Σώφρων. Σκύ- 
λακες" διὰ τὸ σκύλακας ἐκφέρεσθαι δεῖπνα τῇ ᾿Ἑκάτμ. 
᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσι' Τέ δὲ κυνίδιον λεπρὸν λευκὸν 
ἐπρίω τῇ θεᾷ εν τὰς τριόδονε; Locus Aristoph. α 1. 


Νηφάλιος θυσία, Νοθίτηπη in Thes. ii. 1007. 6. et Schneid. in Lex. ν. Θύμοτ. Ἠοο etymon alteri, quod Lexleographi vett. οχΗῖ. 
beut, ἀπὸ τοῦ ὀξέως τῷ θυμῷ χρῆσθαι, (J. Pollux Π. 931., Θυμόσοφος, καὶ θυμοῦσθαι, βαρύθυµοτ, ὀξύθνμος, καὶ ὀξυθυμίας, καὶ ὀξυθυμήθη, 
— τάχα δὲ καὶ τὸ εὐθυμεῖσθαι, καὶ ὀξυθύμια, ἣν οἱ φαῦλοι ς φασι καθάρµατα͵) ferendum eat. 

— itur τριακάτη ἡμέρα in οπιπί ας edi tis neacio qui, quuin πες Gr. ait, et eerie Ma. Mediceus habtat, ἡ τριακὰς ἡμέρα, 
prout non duhito ease in aliis. Omnino solet statim Harpocration repetere τὰ ipeaum vocabulum, quod initio prue misit.“ Jae. 
Vronov. “ Τη transursu videamus Harpoct. p. 172. Gron. Τοῖς τετελεντηκόσιν ἤγετο ἡ τριακὰς ἡμέρα. Χίο Jac. ΘΟτοπον., φπῖ, 
etiam tacente oraculo Medieeo, ἕρμαιον Ίνος invenire poterat in Phavorino. Οειετὶ pro τριακὰς habent τριακάτη. Corrigo τρια- 

Gronovĩi quidem seripiura nullo modo ferenda: δια εἰ otatien sequitur, ἐλέγετο τριακὰς, ᾖα, κοσυπ μπι Jac. Ότο- 
Ῥου., omnino solet atatim Harpoer. repetere id {ρεσιη vocabulum, quod initio pramisit, ] εἰ, quod aliquanto gravius esat, Gr. 
dieuut aimpliciter, ἡ τριακὰτ, nuuqquum, quod ue ininerim, ἡ τριακὰς ἡμέρα. Video nunc Rusæter. εκεινη rationo Suid., quiĩ εκ- 
⸗ceripoit Harpoerationin, eine ndasse T. 1, p. 409.” Βεϊμεί, ad Gregort. Cor. p. 498. Virum doetum ſugit, quod hoe ipso 
modo lacum vorre xiase ut Juugerinan. πα ο). Poll. 11. 102., et Joach. Kulüinin- ad eund. i. 66. Hic obiter tautum, e γετο his 
verbis :⸗*Haryoerationis verba exaeripait εἰ Suidas. Sed quid est τριακάτη ἡμέραῦ In Μν. epitoma Ἠπεροοτατ]οπί legitur 
Ρος notam, ἡ λ΄ ἡμέρα, quod profeeto εεί τριακοστὴ, uti seribendum puto. Emeudandum vero εἰ Tud * et ꝛeribendum 
τριακάδα εκ Ms. cpiioma Harpoer. οἱ Suida.“ Τριακάδα quidem legitut in edit. Liuz. Hat. 1683., ut et in dit. Lag. Bat. 1096. 
Forte {η editione. qua usnus eot Jungerm.. τριάδα pro τριακάδα typotheta culpa legiiur. Ceteruin mireris hane Jungerm. notamn 
otiam Bas⸗ti efſuei⸗⸗e diligentiam. Exemplun, unde discas, exitum aume rorum ordinalinm interdum plane negtigi, petere 
Ἠεει e Cod. Palat. ὅτοι, qui epitomen Harpocrationis, qualem Suid. Lex. πο iuseruit, complectitur. zas ἐπί ν, Τριακὰς, 
Τοῖς [χο Verha ἡ λ΄ ἡμέρα Ἱεμὶ dehent ἡ τριακοστὴ ἡμέρα. Eodemque dacit κεβρίησα Suid. ei Har- 
poer. ε. Mauss. τριακάτη ἡμέρα, Ὠσπία illa οκ errore ——— lexentis zenuinam vocem. od enim Jac. Gronov. dedit, ἡ 
τι ἡμέρα, οἴκίν ui videtur, Hematerh. ad Lucian. T. 1. ρ. 390. ita eitanti probatum, ferri nequit, ae jure repudiatur a 
Βε]νοί, ]. ο.” —* ης Comment. Paleoxr. J us?. Quin ντα» — ——— hi * —— Kuater. —— et Has · 
tĩns, pro τριακ. που duhitamus, praser tinn eum in Photlo exet, Τρι τοῖς τετελευτηκύσιν ἤγετο ἡ τριακοστὴ ἡμέρα διὰ θανά- 
του, καὶ ἐλέγετο τριακά:. Ὕπι 5 δηλοῖ, ἐνικῶς τε καὶ πληθυντικῶς τριακάδα καὶ τριακάδας τὴν ἡμέραν καλῶν: et in —— 
apud Bekk. Anced. Gr. T. L p. 808., Τριακάδα" τὴν τριακοστὴν τῶν νεκρῶν. Sed velleume pauen addidieaient de Hemeterh. 
eonjeetura, διὰ τὴν 'Ἑκάτην, pro vulgatis διὰ θανάτου, Ἰεμρηίκ. * Loco διὰ θανάτον, pro quo Phavorinus hahet, ἡ διὰ θανάτου, 
βοτίῦο διὰ τὴν 'Ἑκάτην. Τριακάδες επίπα fueruut Ηεσαίας, Diis inferis, εἰ Manihus, qui tum propitiabhantur, «ποτ vide Ap- 
Ρεπά. Proverb. πείς, 6, ἐν. u. 16.” Schleusn. Animad vx. in Ῥ]νουῇ Lex. ϱ. 116. Mlrum sane εδῖ, si Sehlenan. ἑπαργμάενς οπ1- 
dem eum Hemsterh. in eonjeeturam ineidit, κ άεπο νοτοῖν α κής, eundemque auetorem afſerens. Nos quidem quo minus men- 
doam onspicenur latere ĩn verbĩs διὰ θανάτου, πο in Harpoerat. Sulda, et Photio extant, modo ἡ εκ Phavor. ante διὰ ἵπαοτας, 
prolihent hae Zonare verha µ. 17 40., Τριακάτ' χωρίον ἔξω τῆς Κωνσταντινυυπόλεως λ αἱ "Τριακάδες, καὶ ἡ διὰ θανάτου ἡμέρα 
τριακὰς ἐλέγετο. De Ίοσα quodam Constantiuopoliiano sie dieto nihil alibi legimus. Forte intelligendus eat Ίοσης, ubi fatinorösi 
ebhautur. He⸗yeh. "Εκάτη" ξύλον ἐν τοῖς " φυλακίοις, ᾧ τοὺς κακούργονς " προσδεσµεύοντει ἐμαστίγουν. ( Ubi per ον κα intel· 
igi dehere carceres docet Du- Cang. Glossar. Gr. v. Φυλάκιον). Et ὀξυθύμια ενροπί furcas quasdam, a quihns malefiel zuepen - 
debantur, aupra vidimus. Ceterum ἡ διὰ θανάτον ἡμέρα, ut videtur, dem valet, atque ἡ τριακοστὴ τῶν νεκρῶν, i. ε. Dies tricesi - 
mus mensis in mortuorum memoriam eelebratus, Dies Hecate et Di« Mauibus sacer. — 

3 Sie edidit Οαἱκ{οτά,, nulla mentione Rlomt. facta, reponentis ad Sophronis Mimorum Fragm. in Claas. ων. N. vini. p. 
398,, Τὰν Xal σκύλακετ τροµέοντι, εἰ οὐ απιῖ Eurip. Suppl. v. 1181. et h. Ῥτοπι. V. v. 355., ubi similis confusio iuter καὶ 
εἰ xal a Marklahdo et Porsouo indicata est. Recte quidem Theoeriti veranm vir doctus emendavit, δρ vellemus leetores 
enos docuisset quihus rationihus motus conjeeturam eam ſaciat. Qul⸗ enim senaus est vulgate lectionis, Ta- καὶ σκύλακες τρο- 
µέοντιὸ Βε]ο].: Διὰ τὸ σκύλακας ἐκφέρεσθαι δείπνα τῇ “Ἑκάτῃ. Quo quid ahaurdius excogitari possit? “Nam canes,“ inquit 
eurszius iu Spirilegio ad Theocriti Idylj. p. δν, quemn in errorem suum traxit Scholiasta, “ Ἠοσπίας immobahantur οἶπιι”' 
At ne poetæ quidem liberum esset dieere Hecaten etiam eatulos timere, propterea quod εἰ immolabantur, in triviiaque abjiel 
Ρτο ejus σης solebant. Οἱ no⸗ doeere 2 in Gracorum canihus qu ecene istius ĩnease praeaagitionem, is prefeeto 
dohis erit magnus Apollo. Sed, dum id ſiat, amplectenda erit Blomf. conjeetura, (πας sensum etfieit optimum, Τὰν χ΄αἱ σκύλακες 
προµέοντι, Quam etiam comites 8055 canes timent, quamvis ei maxime in delicſis ſint. Quemadnodum autem Theoer,, ut 
korrendam Hecata majestatem nohis adumbraret, audaeter dixit eam etiam comites aas caues timere, εἰς Τα]. i. Heg. 
U. v. 55. ut Potteri verba ad Lycoph. v. 77. ΙΡ, *eum voluit dieere quandam magiam interius eum Hecate commer- 
cium habere, ipeam dieit Heceaies canes domuisse: Sola tenere malas Medeæ dicitur herhas, Sola feros ({, l. ſeras) Hecates 

muisse caues. 

Conſer Æchyli Fragimn. apud Βε]ιοὶ. ad Theoer. Τά. Ἡ. 36., —X "Ἑκάτη, τῶν βασιλείων Πρόδρομος µελάθρων, 
Ceterum Taetaen ad Lycophr. ν. 77. Ζήρινθον ἄντρον τῆς "κυνοσφαγοῦς θεῖν Λιπὼν, πο ΠοϊανΗ: Καὶ γὰρ ἡ Ῥέα λέουσιν 
ἐποχουμένη ἡ ἡ Ἑκάτη " ξενοφυὴτ οὖσα καὶ φοβερά. Θύουσι δὲ αὐτῇ κύνα, ὥς φησι ἐν Μίμοις' Ὁ γὰρ κύων βαύξας λύει τὰ φάσ. 
µατα, ὧν καὶ χαλκὺε κροταθεὶς εἴτε τι τοιοῦτον. Blomf. ad Sophr. Mim. Fracin. |. e. legit βαθέας, ut vulgo legitur. "' Βαύξαι νερο, 
που βαΐξας, ut νὲῖ δισύλλαβον, εί είπα trimeter [αμυίσια οπἰαλες(τοην, Taryſit. Sophrona vero in Ίος Mimo mulieres vene- 
βσας indux ĩsst canem κας εἱβολίεν, Ἠλομηβο]άίο valde probabile νἰάσίητ, " ΒΙηνίτετ Argivi apud Flut. T. vii. ρ. 120. 9, ed. Reisk. 
narrantur τῇ " Εἱλιονίᾳ κύνα θύειν διὰ τὴν ῥᾳστώνην τῆς λοχεία». Muller. Ad voe. ξενοφυὴτ, quod Lexica imterpretantur Tneolens 
ρρεοίς, Inustatam ꝓpreiem habens, Turyltit. e Suida affert: 'Ἑκάτην' οἱ μὲν τὴν Άρτεμιν, οἱ δὲ τὴν σελήνην, ἐν φάσµασιν ἐκτόποι 

ποῖς καταρωµένοι. Τὰ δὲ φάσματα αὐτῆς " δρακοντοκέφαλοι ἄνθρωποι, καὶ ὑπερμεγέθεις, ὡτ [άστε] τὴν θέαν ἐκπλήττειν τοὺς 
ὀρῶντας, '" Ηίωο " πολυφάσµατος ἀῑείτατ in Oracuto, quod extat apud Εηκοῦ. de Pratp. Ἐνκημ. ἵν. 55. Rusterus. “Ceterum 
οὗ Ἠεοσπία mentionem, ad hune ctinm Mimum τοπ μπα videtur frarmentum apud Athen. iii. p. 110. Ἐν, 'Ἐπίχαρμος δὲ ἐν 
"Άβας Γάμψ, καὶ ἐν Μώσαις' τοῦτο δὲ τὸ δρᾶμα διασκευή ἐστι γοῦ προκειµένου" ἄρτων ἐκτίθεται γένη" κριβανίτην, " ὅμωρον, σταιτίτην͵, 
ἐγκρίδα, ἀλειφατίτην, ἡμιάρτιον, ὧν καὶ Σώφρων ἐν Τυναικείοις Μίμοις μ»ημονεύει, λέγων οὕτως Δεῖκνον ταῖν θεαῖε κριβανίτας, καὶ ὁμώ- 
ρους, xql ἡμιάρτιον Ἑκάτα. Ἰαπεπόπηι videtur τῇ θεᾷ, dein κλιβανίτας: pergit enim Deipnosophista, Οἶδα δὲ, ὦ 3 φίλοι, ὅτι 
Αλττικοὶ μὲν διὰ τοῦ στοιχείου λέγουσι καὶ κρίβανον, καὶ κριβανίτην' Ηρόδοτος δὲ ἐν δεντέρᾳ τῶν ᾿Ἱστοριῶν ἔφη Κλι διαφανε) 
καὶ ὁ Ἰώφρων δὲ ἔφπ' Τί σταιτίται, 3 κλιβανίτας, ἢ ἡμιάρια πέσσει; Ἠ]οπι].ο. Idem ibidem ρ. 507, verba Scholia-ten 


ad Τμεοες. ]. 6. εἷς citat, Τὴν Ἑκάτην χθονίαν φησὶ limo φασὶ ἵπ οπή ιν editt. legitur] θεὺν καὶ νερτέρων πρύτανιν, καθὰ καὶ ᾷ- 
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Τουρ. sie est emendatus, Τέ δαί; κννίδιον λεπρὸν 
ἐπρίω τῇ θεᾷ Εἰς τὰς τριόδονε; a Bruuck., κυνίδιον σὺ 
λεπρὸ», οἳ 4 Blomfieldio ad Sophronis Mimorum 
Fragm. in Class. ουν. N. viii. p. 388., κνρίδιο» 
λέπρεον ἐπρίω.) Ut enim sacra fuerunt οὐκ ἐκφορὰ, 
quorum nullam partem domo exire fas erat, teste, 
πο alios hie appellem, Aristoph. Schol. ad Plut. ν. 
1139. (ubi vide notata), sie contra δεῖπνον illud 
Εκάτης totum foras exportandum, αἱ nihil inde, qui 
ferebant, præter nidorem eaperent. Plut. Sympos. 
vii. 6. p. Τ08. f., Ὥστε πάσχειν τοὺς δειπνίξονταε, ἃ 
πάσχονσιν οἱ τῇ ᾿Ἑκάτῃ καὶ τοῖς ἀποτροπαίοις ἐκφέρον- 
τες τὰ δεῖπνα, μὴ γενομένους αὐτοὺς τοὺς οἴκοι, 
πλὴν καπνοῦ καὶ θορύβου μετέχοντας. Aristoph. est 
(δια. ν. 606), Δεῖπνον κατὰ µῆνα προπέµπει», νεἰ 
quemadmodum melius habet Suidas, κατὰ μῆν) ἄπο- 
πέµπειν. Hue pertinere mihi visa sunt, quæ 7. Pol- 
lux servavit vi. 83. κ. δΙ1. Sophoelis verba Koi- 
σει, εἶνε legas, Τὰς " Ἑκαταίας µαγίδας δόρπω», seu 
malis (cum Bruuckio), quod nuue alteri preponen- 
dum censeo, Täs Ἑκαταίας µαγίδοε δύρπο», Ἡ εσαί σα» 
menste οσπα. Junguntur à Lueiano ὠὰ ἐκ καθαρσίων, 
quorum usus φο]ίσει in expiando familiarissimus: 
neque adeo mirum est, de triviis pro cibo tolli οοἩη- 
suevisse, quandoquidem in lustratione eonfriugi non 
solebant, sed integra εἷς τὰς τριόδους ἐκφέρεσθαι, ut 
εἶατε colligere licet εκ Clem. Alex. vii. p. 715. Β., 
ὍὉρῷν γοῦν ἐστι τὰ ὠὰ ἀπὸ τῶν περικαθαρθέντων, εἰ 
θαλφθείη, ξωογονούμενα" οὐκ ἂν δὲ τοῦτο ἐγίνετο, εἰ 
ἀνελάμβανεν τὰ τοῦ περικαθαρθέντος κακά. Ῥτορίες 
eandem rationem hue ſercula non aversabantur πες 
Cynici, anilium ſabellarum irrisores, nee quos pau- 
—— superstitionem dedocuerat.“ T. Hemsterh. ad 

uciani Dial. Mort. i. T. i. p. 330.] 

“Teploriu, quæ lster in Atticis vocari seribit τὰ 
*xabpoia: Ε.Τ Περιστιάρχονε, τοὺς τὰ ἱερὰ καθαίρον» 
*ras.“ TSuidas: Περιστίαρχος ὁ περικαθαίρων τὴν 
ἑστίαν, καὶ τὴν ἐκκλησίαν, καὶ τὴν πύλιν. ᾽Απὸ τῆς 
ἑστίας, ἢ τοῦ περιστείχειν. "στρος δὲ ἐν τοῖς ᾿Αττι- 
κοῖε, περίστια, φησὶ, προσαγορεύεται τὰ καθάρσια" καὶ 
οἱ τὰ ἱερὰ καθαίροντεε, περιστίαρχοι. "Έξωθεν γὰρ πε- 
ριέρχονται, " μαχαιροφοροῦντος ἑκαστοῦ τῶν ἱερῶν, 
οἰκίαις περιειλημμένοι δηµοσίαιε, καὶ περίδροµον ἔχον- 
res. Idem articulus reperitur εἰ in Photio p. 510,, 
ubi Schleusner. Animadvv. p. 79. hæc notavit, Lo- 
co 3 χοιροφοροῦντες Suidas —8 μαχαιροφοροῦντες.) 
Negligentia mira hie egit vir docius. Suidas enim 
hahet non μαχαιροφοροῦντες, 8εὰ μαχαιροφοροῦντος, 
εἰ in eo εί, Μαχαιροφοροῦντος ἑκάστου τῶν ἱερῶν, 
οἰκίαις περιειληµμµένοι δηµοσίαις, cum in Photio longe 
melius legatur, ovres ἑκάστου τῶν ἱερῶν 
οἰκίαις περιειληµµένον δηµοσίαιε, * Μο. in Lex. Με, 
habet, χοιροφοροῦντος (πι χοιροφοροῦντες, sie enim 
edidit Hermann.), quæ vera leetio est. Solebaut 
enim olim conciones, ſora, theatra, aliaque loca 
publiea, poreellis, quos χοιρίδια Græci vocant, lus- 
irari, ui Grammatiei docent. Enurrator Comici ud 
Acharn. p. 575. (ν. 44,, Πάριθ, ὧς ἂν ἐντὸε ἦτε τοῦ 
καθάρµατον): Ἐλώθασιν οἱ ᾿Αθηναῖοι σφάξειν δέλφακα 
καὶ ῥαΐνειν τὰς καθέδραε τῷ αἵματι αὐτοῦ εἰς τιμὴν Δή- 
µητρος” ἐπειδὴ τοὺε καρποὺς αὐτῆς πτε,. "Αλλως. 
"Ότι καθαίρονται οἱ ἐν τῇ ᾿ἐκκλησίᾳ χοίρῳ σφαξομένψ. 
Καὶ ὁ ῥήτωρ φησίν’ Ἐπειδὰν τὸ καθάρσιον περιενεχθῇ, 
καὶ ὁ κήρυξ τὰς πατρίουε εὔξηται, τύτε δὴ κελεύει δηµη- 
γορεῖ», (εκ Æschine ἵπ Tim. p. 48. ed. Reisk., ubi sic 
legitur, Ἐπειδὰν τὸ καθάρσιον περιενεχθῃ, καὶ ᾧ κήρυξ 
τὰς πατρίους εὐχὰς εὔξηται, προχειροτονεῖν κελεύει 
τοὺς προέδρονε κ.τ.λ.) Τὸ δὲ θνόµενον χοιρίδιον ἐπὶ 
καθάρσει τῶν τόπων», κάθαρµα ἐκαλεῖτο, ὁ δὲ περικα- 
θαΐρω», καθαρτής' Αἰσχίνηε δὲ ἐν τῷ κατὰ Τιµάρχου, 
καθάρσιον καλεῖ. (Ῥυφίτειια verba, Αἰσχ. κ. τ. Ἆιν 
non εκ Schol. ipso, sed εκ librario aliquo profecta 
ease videntur.) Hesyeh. Κάθαρμα’ τὸ χοιρίδιον, ᾧὶ τὴν 
ἑστίαν ἐκάθαιρον ἐν ταῖς ἐκτροκίαις, ὁ δὲ ἐπιτελῶν δη- 
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µοσίως, περιστίαρχοε ἐλέγετο, (αδῖ ἐν ταῖς 
εἴ δηµόσιος οοτήρυπί interpretes.) J. Follux νηῖ, 
οαρ. 9. (ect. 104.), Οἱ ἑστίαρχοι (εκ Μες. nunc edi- 
tuin 641, περιστίαρχοι) ἐκάθαιρον χοιριδίοις μικροῖς τὴν 
ἐκκλησίαν, καὶ τὺ θέατρο» καθάρσων δὲ τοῦτο καὶ 

οιρίδιον ἐκαλεῖτο Kuster. ἸΚαὶ ante χοιρίδιον in 

.deest. Jungermann. legit, Καθάρσιον δὲ τοῦτο 

χοιρίδιον ἐκαλεῖτο. Sed tu lege, ουτα Brunck. ad 
Aristoph. Eccles. v. 128., τοῦτο τὸ χ., Gr. ling. ra- 
tione sie flagitante.)“Schol. Aristoph. (ad Achart. 
V. 44., atque οκ eo Suidas) tradit τὸν τῶν καθαρ. 
{6 σίων προηγούµενον ἐν ταῖς ἐκκλησίαιεμνοεαίέωπα fuisse 
{ὲ περιστίαρχο», nam περίστια fuisse dieta τὰ καθαρ- 
ἑσία. Exponit Hesyeh. Περιστίαρχος' ὁ περικαθαί- 
ἔερών τὴν ἑστίαν, καὶ τὴν ἐκκλησία». Utitur autem 
hoe composito Απείορη. in Eecles. (ν. 198., Ὁ 
ἔ Περιστίαρχος, περιφέρειν χρὴ τὴν γαλῆν, ἐε 
ϱ' τὸ πρόσθε».)” H. δι. Thes. Ἰπά. { στο 
5 Τὴν γαλῆν comien licentia pro τὸ χοιρίδιον.’' "  Μας- 
telam Ῥτο ροτοε]]ο luden⸗ adhibet Ariſstoph.,“ Ἐλαια- 
leius ad Acharn. v. 44. Bene Bisetus: — Tà δὲ γαλην 
περιφέψειν, inquit, ἴσως παρὰ προσδοκία», καὶ γέλωτου 
χάριν εἴρηται, δέον εἰπεῖν, τὸ χοιρίδιον ἀλλὰ πρὸν 
καινὺν πρᾶγμα καινῷ καθαρσίῳ χρῆσθαι ἔδει' καινὸν 
γὰρ τὸ τὰς γυναῖκας ἐκκλησιάςειν, καὶ τὰ τῆς πόλεως 
πράγµατα κυβερνᾷν ἐθέλειν, τοὺς ἄνδρας ἀπὸ τῆς ἀρχῆς 
ἀπωθούσα.. Ἐκ Hesychio discimus etiam agnellum 
hane in rem usurpari solere: ᾿Αφροδισία ἄγρα' Σοφο- 
κλῆς Δανάμ, Γόνον τε (Cod. Ven. teste Schowio, γό- 
νοιο») µήλω», κ᾿αφροδισίαν ἄγραν. Οἱ μὲν τοὺς πέρ- 
δικας, οἳ δὴ (οἱ δὲ, Cod. Ven., sed vulgatam satis 
tuetur loci mens) πρὸς τὸν καθαρμὺν ἁρμόξονσι», τῇ δὲ 
θηλείᾳ παλεύοντες αἴρονσιν (αἱροῦσιν Guyet. reete) 
αὐτούε' κακῶς δέ. Ἀοίρφ γὰρ καθαίρουσι καὶ ἀρνίψ, 
ἀλλ᾽ οὗ πέρδικι. “' ἵκμ. τῇ γὰρ θηλείᾳ παλεύοντες. 
Ῥτοῦαί eorum sententiam, qui — | Sophkoelem 
ἀφροδισίαν ἄγραν 658ε putant perdieein, quia instinetu 
libidinis perdix capitur. Ænian. Hist. Auim. iv. 16., 
Καὶ ἐκεῖνο δὲ οὗ παρήσω, ἐπεὶ καὶ ἄξιον ἀκοῦσαι αὗτό" 
ἐὰν ᾗ θῆλνε ὁ παλεύων, ἵνα μὴ ἐμπέσῃ ὁ ἄῤῥην, αἱ ἔξω 
θήλειαι µέλος ἀντῳδὸν ἠχοῦσι.' Heinsius. Recte vir 
docetus γὰρ pro δὲ reposuut. Sed non vidit παλεύειν 
cum dativo jungi που posse. Æianus ipse l. c., 
᾽Αμειβόμενοι δὲ οἱ πέρδικες τοὺς τρέφοντας καὶ αὐτοὶ 
παλεύουσι τοὺς ἀφέτους καὶ ἀγρίον. Αάάε Suid. ν. 
Παλεῦσαι. Legendum igitur vel τὴν θήλειαν παλεύ- 
οντες, νεὶ potius τῇ θηλείᾳ ἐπιθουλεύοντει Ἓννα- 
γωγὴ Λέξεων χρησίµων in Βεκκ. Απεσά. Gr. Τ. i. 
Ρ. 472., ᾿Αϕροδισία ἄγρα" οἱ περδίκες, διὰ τὸ τοὺς 
θηρῶνταε τῇ θηλείᾳ —— αἱρεῖν αὐτούε. Vide 
Eustathii locum ad ν. "Αγρα afferendum. Adde 
eundem ad Hom. Od. X. p. 796-1935. 0., Φασὶν 
ὕτι ὅῖον ἐκάλονν κώδιον ἱερείου τιθέντος Διά 
ἐν τοῖς καθαρμοῖε, φθίνοντος Μαιμακτηριῶνος μηνὸς 
ἤγοντο τὰ πομπαῖα, καὶ καθαρμῶν ἐκβολαὶ εἰς τὰς τριό» 
δους ἐγίνοντο. Ceterum Harpoeration, atque εκ «ο 
Suidas, εἰ Photius, in ν. Καθάρσιον ευ habent: 
Καθάρσιον' Αἰσχίνηε κατὰ Τιμάρχον. Ἔθος ἦν ᾿Αθή- 
»ῃσιν καθαίρειν τὴν ἐκκλησίαν, καὶ τὰ θέατρα, καὶ ὅλως 
τας τοῦ δήµου συνόδους, μικροῖς πάνν χοιριδίοε, ἅπερ 
ὠνομάξο» καθάρσια. Τοῦτο δὲ ἐποίουν οἱ λεγόμενοι 
περιστίαρχοι, ὀνυμασθέντεε οὕτως ἡ ἀπὸ τοῦ περιστεί- 
χει (περιστιχεῖν, Phot.), ἢ ἀπὸ τῆς ἑστίας. Λέξεις 
ῥητορικαὶ in Bekk. Απεςά. Gr. T. i. p. 969., Καθαρ- 
σίων ({. l. καθάρσιον)' χοῖρος βραχὺς ἦν τὺ καθάρσων, 

ἐκάθαιρον τὴν ἐκκλησίαν οἱ λεγόμενοι περιστέ 

estis est unus Photius p. 03. ὁπτὸν χοιρίδιον νο σου 
rem adhiberi solere: Καθάρσιων' χοιρίδιον ἦν ὁπτὸν, 
ᾧ ἐκάθαιρον τὴν ἐκκλησίαν οἱ λεγόμενοι περιστίαρχοι, 
περιστίαρχοι δὲ ἀπὸ τοῦ περιστειχεῖν. Ubi pro περι» 
πας. Cur. noviss. p. 80. τεεῖε it 
περιστιχεῖν, aut περιστείχει». Schol. εἡ Ἐλει, Or. 
η Tim. p. 724.: Τὸ καθάρσιον΄ ἐπεὶ ἔθος ἦν τοιοῦτο, 
Εἰσήρχετύ τις ὁ λεγόμενος περιστίαρχοε ὁ περικαθαίρων 


παρθένον, tanqquam εἰ Schol. velit Sophroni tribuere verba, Ἡραν μιχθεῖσαν ΔΙ 


νον, eum ΒορΏΓο η» Ίο una de eauaa meminerii, quod Mimotraphus ĩlle Sytacusauus Heeaien νερτέρων πρύτανιν μη γετίυα, 


μιχθεῖσαν Δι γεννῆσαι παρθένον, quu εκ 
ασ. ρα κά Αξιοίι, Ῥγοπι, v. 176., αλὶ ασ: 


νερτι 


in primo acntentia merabro peudent, zuut Scholia⸗ te 
νο 3 Βορύτου, πε Δομο], 
SBSed de hae τε dubitare non debebat τίς doetus. 


ipaius, non poetaa. 
eolligere licet εκ —— ——— 
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τῶν, καὶ τὰ καθάρσία λαβὼν » εἰς γὴν θάλασ- 
σαν’ ὃ καὶ ὁ ποιητὴς εἶπεν, Οἱ δ' ἀπελυμάνοντο (ἀπε- 
Ἀνμαίνρντο), καὶ εἰς ἅλα λύματ᾽ ἔβαλλο», (Ἡ. A. v. 
814.) Εἶτα εἰσήρχετο ὁ κηρυξ, ὃς" θυµιατεύσας 
Ρον καὶ αὐτὸς τὴν ἐκκλησία», ὕστερον ἐβόα (πρώτῃ 
φωνβ), Τές ἀγορεύειν. βούλεται τῶν ὑπὲρ πεντήκοντα 
ἔτη γεγονύτων ᾿Αθηναίων; εἶτα εἰ τις ἐβούλετο 
τοῦτο (τούγων) λέγειν, ἀνίστατο" εἰ δὲ ἐπὶ πολὺ βοῶν- 
τος οὐδεὶς ἠπήκονσε, δεντέρᾳ φωνῇ ἐβόα, Τίε ἀγορεύειν 
βούλεται τῶν πάντων ᾿Αθηναίων; ᾿ δὲ ὁ πε- 
ῥιστίαρχοε χοίρῳ καὶ τοῖς τοισύτοις ἀκαθάρτοις'. διὰ τού- 
των τοὺς —— δαέμονας καὶ τὰ πνεύματα (τὰ) 
πολλάκις ἐνσχλοῦντα ταῖς διανοίαις τῶν ἀνθρώπων, ὥστε 
πολλάκις ἄλλως βουλεύεσθαι, ἕλκων πρὸς τὰ θύματα 
καὶ ὥσπερ ἀ Έων τῆς ἐκκλησίας, ἵνα καθαρῶς 
βουλεύσωνται. Ὁ δὲ κἢρυξ διὰ τῶν θυµιαµάτων ἐπικα- 
λῶν τὰ θεῖα (σννῆψε, νεὶ σννῆγε) τοῖς ὁμοίοιε τὰ ὅμοια, 
ἵνα διὰ τῆς τούτων παρονσίαε ἀγαθύν γι ἔχωσιν οἱ ᾿Αθη- 
ψαῖοι βουλεύεσθαι. LEustath. ad Ἡ. T. p. 1188. 17., 
Σημείωσαι δὲ ὅτι ἐπιτήδειος ἐδόκει πρὸς καθαρμὸν ὁ σῦς, 
ὡς δηλοῖ Αἰσχύλος ἐν τῷ, Πρὶν ἂν " παλαγμοῖε αἵμα- 
επος ἳ χοιροκτόνου. Αὐτύν σε χράναι Ζεὺς καταστάξας 
Φεροῖν. Pro παλαγμοῖς Ῥαυνν,, qui locum εκ Æachi. 
Ixione depromtum putat, acl Æsch. Frogm. p. 1114. 
-σταλαγμοῖς Ἱερ. παλαγμοῖε, ποίαμίο Butlero, 
tuetur Porson. κά Eurip. Orest. ν. 909. qui et χράνῃ 
Jegit, non χράναι. Nos cum Pauw. legendum een- 
semus σταλαγμοῖε, ut in Sept. ο. Theb. ν. 60., πεδία 
-δ ἀργηστὴς ἀφρὸς Ἀραίνει σταλαγμοῖς ἱππικῶν ἐκ πνεν- 
µόνων. Ἰπ Eumen. ν. 389. idem Æschylus ἀῑκίε, 
Καθαρμοῖς ἠλάθη χοιροκτόνοις, ubi inter multa, quæ 
πβετί Stanleius de poreorum usu in sacrificiis expia⸗ 
toriis, etiam Apolſon. R. iv. ν. 704. eitat, agentem 
de Argonautarum expiatione ob interſectum Absyr- 
tum: Πρῶτα μὲν ἀτρέπτοιο Ἀντήριον ἤ γε Φύνοιο Τει- 
ναµένη καθύπερθε συὸς τέκος, ἦε ἔτι μαξοὶ Πλήμμνρον 
λοχίης ἐκ νηδύος, αἵματι χεῖρας Τέγγεν, ἐπιτμήγονσα 
δέρη». Scholia: Λυτήριον τὸ καθάρσιον λέγει, ὅ ἐστι 
χοιρίδιον μικρὸν, ὅπερ οἱ ἁγνίξοντες θύσαντες, τὰς 
«χεῖρας τοῦ ἁγνιξομένου τῷ αἴμστι αὐτοῦ βρέχουσιν. 
Adde Aristoph. Pac. v. 574. Ἐς χοιρίδιόν µοί νυν 
᾿Σάνεισον τρεῖς δραχμάς' Δεῖ γὰρ µνηθῆναί µε, ἀρὶν 
πεθνηκέναι, uhbi Schol. Ὅτι τοῖς µνουµένοις ἐστὶν ἔθος, 
εχοιρίδιον θύειν ἐξ ἀνάγκης. Vide Kuhn. ad J. Poll. 
viii. 104. qui εκ Pausania ν. 16. affert, Orota 
δὲ ἡ ταῖς ἑκκαίδεκα γυναιξν, ἢ τοῖς ᾿Ελλανυδικοῦ- 
σιν Ἠλείων ὃρᾷν καθέστηκεν, οὐ πρότερο» ὁρῶσι 
πρὶν ἢ χοίρῳ τε ἐπιηδείψ πρὸς καθαρμὸν, καὶ ὕδατι 
ἀποκαθήρωνται' γίνεται δέ σφισιν ἐπὶ κρήνη Πιέρᾳ τὰ 
᾿καθάρσια, et εκ Plut. in Præc. Polit. (T. ἱκ. p. 249. 
ed. Reisk.) de Atheniensibus ita loquente, Τὸν δὲ ἐν 
-Άργει πυθόµενοι " σκυταλισμὸν, ἐν κ πεντακοσίονς καὶ 
χιλίους ἀνηρήκεσαν ἐξ αὐτῶν οἱ ᾿Αργεῖοι, περιενεγκεῖν 
καθάρσιον περὶ τὴν ἐκκλησίαν ἐκέλενσα», ubi insere τὸ 
aute καθάρσιο», αἲ in Ἐλομίπο Ἰ, ο,, Ἐπειδὰν τὸ κα- 
ν περι ᾗπ. “Plut. in Phocione (xxviii. T. 
ἄν. p. 348. ed. Reisk.) de ρτοάἱρίϊς, λΜύστην δὲ λούοντα 
οιρίδιον ἐν καθαρῷ λιμένι κῆτος συνέλαβε. Lege 
Κανθάρον λιµένι, ut docet Aristoph. Ῥας, (v. 145., 


Ἐν Πειραεῖ "στι Κανθάρου λιμὴ»,) ejusque Schol. 
«ο Suidas.“ Ἡ. Vales. ad Harpoerationis v. 
ἸΚαθάρσιον. Scholiastee verha sunt hec: Ὁ Πει. 
ραιεὺς λιμένας ἔχει τρεῖς, πάντας κλειτοὺς (I. κλειστοὺς 


ν. Albert. ud Hesyeh.), εἷς μὲν ὁ Κανθάρον λιμὴν, 
οὕτω καλούμενος ἀπό τινος ἥρωος Κανθάρον, ἐν κ) τὰ 
"ψεώρια, εἶτα τὸ ᾿Αφρόδίσιον, εἶτα κύκλψ τοῦ λιμένος 
ἱστοαὶ ε’. ΟΕ, Pausan. 1. 3, Suidas: Κάνθαρος' ὄνομα 
λιμένος ἐν ᾿Αθήνῃσι, Flor,. Chriſtianus ad Ariſtoph. 
Ae. Καθαρφ λιμένε Plutarcho restituit Κανθάρῳ 
ἡ Ἀιμένι, quod Valesii εοπ]οσίμτα, Κανθάρον λιμένι, 
de qua prorsus silere non dehuerat Reiskius, Ῥγαίε- 
rendum eensemus. Hesyeh. Κανθάρων' λιμήν οὕτω 
καλεῖται ἐν Πειραιεῖ, ubi Albertius Καγθάρου τερο- 
suit. lu Λέξεσι ῥητορικαῖς apud Bekk. Απεσά. Ο5. 
Τ. 1. p. 271. est (ζανθούρου λιµήν: Κανθούρον λιµήν' 
λιμήν ἐστιν ᾿Αθήνῃσιν οὕτω καλούμενος Κανθούρου λι- 
μήν». Quod futuris Aristophauis editorihus ποῖπη- 
dum ον, Tertium autem Pirxei nomen, de quo 
silet Schol. Απδίορᾶ,, nempe Ζέα, servatum est in 


νο. III. 


[ρ. 14,] 
τὴν «ἐκκλησίαν διὰ χοίρον ἐπεσφαγμένον καὶ ἄλλων Ἀ Ἠεεγέῃ, εξ Photio, quorum verba jam su 
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Λέξεσι ῥητορικαῖς |. ο. p. 961. ερ" Ζέας: Ζέας" λιμὴν 
ἌἊ »΄ οὕτω καλούμενος. Ceterum Βο]νο]. ad 
Eschinis locum p. 795.: Ὁ λεγόμενος περιστίαρχος 
ἱερεῖον λαβὼν τούτῳ καθαίρει τὴν ἐκκλησίαν. Τοῦτὸ λέγε- 
ται καὶ καθαρμὸς καὶ καθάρσιον.᾿ Αριστοφάνης Αχαρνεῦσι" 
Ἠάριθ, ὧς ἂν ἐντὸε ἦτε τοῦ καθάρµατοε. Ἔθος δὲ ἦν 
καθαίρειν τὴν ἐκκλησίαν καὶ τὰ θέατρα μικροῖς χοιριδίοις, 
ἃ καθάρσια ἐκάλουνν, καὶ προσηγορεύοντο οἱ περικαθαί- 
Ροντες περιστίαρχοι. Τὸ δὲ καθάρσιον ἦν χοῖρος ἐσφαγ- 
µένος, δὲ οὗ καθῇραν τὴν ἐκκλησίαν. Ubi pro καθαρ- 
lege κάθαρµα, (de α et ος confusis vide ποϊαία αά 
Gregor. Cor. Ρ. 415. 408. 408. 572. 684. 775. εἰ 
862.): καθαρμὸς επίπα nusquam ponitur de piaculari 
aue, pro καθάρσιο». De hoce more eleganter Comiei 
enarrator ad Acharn. (1. ς.), sed animad verte καθαρ- 
τὴν illie voeari eum, quem απ) περιστίαρχον ποπηή- 
nant, οἱ κάθαρµα, quod alias καθάρσιον νοεαῖατ, eum 
tamen longum constituendum sit diserimen inter κα- 
θάρσια et καθάρµατα, auctore Ammonio.“ NMaussa- 
ους ad Harpoer. Hesyehius: Κάθαρμα" τὸ χοιρίδιον, 
ad eundem Aristophanis locum respieiens. Ammo- 
nmii loeus est hie p. 79., Καθάρσια καὶ καθάρµατα δια- 
φέρει. Καθάρσια μὲν γὰρ λέγονται τὰ ἱερὰ, καὶ τὰ 
ἄλλα οἷς καθαίρονται’ καθάρµατα δὲ, τὰ μετὰ τὸ κατ- 
αρθῆναι ἀποῤῥιπτούμενα, "'' Vuleanii conamen ἱερεῖα 
εογηήρεπ!ῖκ, minus Ῥτοῦο. Quid οἱ Ammonius serip- 
tum reliquerit χοιρίδια 1” L. Ο. Valek. Multo tamen 
faeilius ἱερεῖα, qquam χοιρίδια in ἱερὰ potuit eorrumpi. 
Charito viii. 1. Ρ. 169., Νομίξω 8 καὶ τὸ τελενταῖο» 
τοῦτο σύγγραμμα τοῖς ἀναγινώσκονσιν ἤδιστον γενή- 
σεσθαι" καθάρσιον γάρ ἐστι τῶν ἐν τοῖς πρώτοις σκυθρω- 
πῶν, ubi Dorvill. ρ. 648-- 507. 1----' Καθάρσιον, πεπι- 
Ῥε quusi ἱερὸν, expiutorium, lustrale. Eurip. Ἠετο, 
Fur. v. 922., Ἱερὰ μὲν ἦν κάροιθεν ἐσχάρας Διὸς Κα- 
θάρσι οἴκων. Et ita reete Ammonius: Καθάρσια καὶ 
καθάρµατα διαφέρει. Ἐαθάρσια μὲν γὰρ λέγονται τὰ 
ἱερὰ καὶ τὰ ἄλλα, οἷς καθαίρονται. Quamvis etiam 
alia vocahula jungi possint. Sie καθάρσιον πῦρ αριά 
euntl. Eurip. eocllem Dramate v. 987.: ἵνα etiam 
καθάρσιον θῦμα rectum faerit.“ Brunckius autem οἳ 
Elmsleius, qui κάθαρµα in Aristoph. versu, Πάριθ, 
ὡς ἂν ἐντὸς ἕ τοῦ καθάρµατος, (H. Valesius ad Har- 
rut. de Maussaci notis, hune veraum eitans, habet, 
πο α. εὐθὺς γένοιτε τ. κ.) de hostia illa ἀῑσίαπι 
eredunt, vellemus nos docuissent quid sit, εἶναι ἐν- 
τὸς τοῦ καθάρµατοε, Intra vietimam esse. Sensus est, 
non, ut vulgo vertitur, etiam in Brunckiana versione, 
contra usum vocahbuli, Ut intra luatratum αεί locum, 
sed, Ut lustremini. Οἱ ἐκτὺς λόγων ὄντεες, dicun- 
tur homines illiterati, et literarum expertes, quemad- 
modum οἱ ἐντὺς, literati et periti. Plut. in Homerum, 
Τοῦ δὲ πολιταοῦ λόγον ἔχεται καὶ ἡ τῶν νόμων ἔπι- 
στήµη, καὶ οὐδὲ ταύτης ἐκτός τὸν "Ὅμηρον εὔροιμεν ἄν : 
idem alihi, Ὁ δὲ πολιτικὺς λόγος ἐστὶν ἐν τῇ ῥητοραῇ 
τέχνη, ἧς ἐντὸς Ὅμηρος πρῶτος Ὑέγονεν, ὧν φαίνεται, 
Et rursus alibi, ν εἴ τις ἕκαστα τῶν εἰρημένων 
ἀκριβῶς ἐπιλέγοιτο, φανεῖται πάσης ἐπιστήμης λογικῆς 
καὶ τέχνης ἐντὸς γενόμενος, id est, Compos εἴ præditus. 
Ἐκ εο, ut videtur, sermo traetus quod ἐντὸς βελῶν 
εἶναι dicitur, qui intra teli jactum est, et ἐκτὸς βελῶν», 
ui οχίγα,” —8 Comment. Ling. Gr. p. 179. 
Γ. Steph. nostrum in Thes. T. i. p. 1201. f. et in Ind. 
v. Ἐκτός, et L. Bos. de Ellips. Gr. ν. Βολὴ, ubi 
βοἰθεί. affert ex Plut. in Agesilao T. iii. p. 699., Σὺ 
γὰρ αἴτιος, οἱ συνήθεις ἔφασαν, οὐχ ὑποστὰς, ἀλλὰ 
τρέσας τὸ φίλημα τοῦ καλοῦ, καὶ φοβηθείς"' ἐπεὶ καὶ νῦν 
ἂν ἔλθοι σοι πεισθεὶς ἐκεῖνος ἐντὸς φιλήματος, ἀλλ' 
ὅπως αὖθις οὐκ ἀποδειλιάσεις. Ceterum pro περιστία 
χος malit Kuster. περιεστίαρχος, "' μι habet Mieh. 
Apostolius Centur. xvi. 1.) Gie apographum Ταχ]. 
Scholiorum ad Æschinis Orat. in Tim. J. ο. hahbet 
περιεστίαρχος, aed paulo post consentit apographo 
Griesbachiuuo et Goensiano, teste Reiskio.) Com- 
posita enim est hwe νοκ εκ περὶ, et ἑστίαρχος, ut vel 
εκ Polluce (vii. 104.) patet, qui ἑστιάρχονε ppellat, 
quos Suidas οἱ alii Grammatici περιστιάρχους νοσπη!.” 
At utrum περιστίαρχος, ΔΙ περιεστίαρχος scrĩbas, nihil 
interest; περιστίαρχος επίπι contracte pouitur pro 
ο 
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στίαρχοε: exempla aĩmilis contraetionis supra Α sit illi saeriſieaudum, ῥταεἱρίεπα, ((Ε4. Οοἱ, ν. 488.), 

ν. Ἐπικύλλωμα εἰανίπιην, Sed εί series verborum ἍΑἰτοῦ σύ γ' αὐτὸς, κεῖ τι ἄλλος ἀντὶ σοῦ, "Άπνστα 
περιστίαρχοες requirit: v. L. Bos. Animad. ad Suid.  φωνῶν, μηδὲ µηκύνων βοήν' Επειτ ἀφέρπειν " ἄστρο: 
Ρ. νο). ανα autem proprie denotat, ut inter- Φφοε. Ονίά. in Fastis vi. (109.), Sic ubi libavit, ῥτο- 
pretantur Schol. Aristoph. εἰ Suid., τὸν τῶν καθαρ-  5εοί sub vwethere pouit. Quique saeris adsuut, respi- 
σίων προηγούµενον ἐν ταῖς ἐκκλησίαις, εκ περὶ πεπηρε, cere illa vetat.“ H. Vvales. in Notus Mausaci ad 
εἰ ἑστίαρχος: nugantur επί, qui ἀπὸ τοῦ περι- larpocer. Lex. p. 313. æd. Lug. Bat. 1682. Εισαι, 
στείχειν derivent. Quod vero πά Pollueis locum ad Od. X. p. 1954. 50., Καὶ ἕτεροι μὲν δηλοῦσι τρόπονε 
attinet, ibi, pro περὶ ἑστιάρχω», εκ Moss., nune reelte καθαρσίων ἑτέρον. "Α καὶ ἐξάγοντες τῶν οἴκων μετὰ 
editum est, περὶ περιστιάρχω». '' Τουρ. Opuse. τὰς ἐθίμονε ἐπαοιδὰς, προσέῤῥικτον ἀμφόδοιε, ἔμπαλω 
i. p. 941 vSehæf. in Msas. Ad Ὀξνθύμια νεο, τὰ πρόσωπα στρέφοντες καὶ ἐπανιόντες ἀμεταστρεπτί. 
sive Ἑκαταῖα pertinere videtur, quod e Lexicis Rhe- ΟΙ, Virg. Eel. νἩ. 101. εἰ Theoer. Idyll. xxiv. 91. 
toricis habet Etymol. p. 787. 34., Φάνιον' τόπος εἰς apud Stanl. ad Æschyli locum. Ceterum 
ὃν τὰ καθάρµατα ἐξέβαλον. Pyropixij. Vide J. Pier- herba Περιστερεὼν sive "᾿Αριστερεὼν, ὤνος, ὁ, sive 
son. ad Μωτ, 584. Notandum οί id, quod tradit Hierabotane (Spreugelio Ηΐ, Βεί Ηετ]νατία T. 1. Ρ. 
Βε]νοὶ. ad Soph. Æd. Col. ν. 477.: Καὶ οἱ τοὺς 179. Verbena supina) dieta veteres in lusſtrationibus 
καθαρμοὺς δὲ ἐπιγελοῦντες, πρὺε τὴν ἕω ἵστανται. usi sunt ad domum purgandam. Plin. xxv. 9.: - 
Koariros ἐν Χείρωνι' "Αγε δὴ πρὸς ἕω πρῶτον ἁπάν-  "Να]ία tamen Romanæe nobilitatis plus habet quam 
των ἴστω, καὶ λάμβανε χερσὶ σχῖνον μεγάλην. hiera botane. Aliqui peristereon, nostri γδενεπασαπη 
««Ῥοττο de πποτο purgamenta abjieiendi elegan- voeant. Hæe est quam legatos ferre ad hostes indi- 
ter Schol. Æachyli in Choeph. p. 282. εἰ. H. Ἐ cavimus. Hac Joris Ίνεηρα verritur, domus pur- 
Steph. (v. 94.), H t ἀτίμως, ὥσπερ οὖν ἀπώλετο gantur lustranturque.“ Eustath. ad Od. Χ. p. 1955. 
Πατήρ, τάδ' ἐκχέουσα, " γάποτον χύσιν, Στείχω, κα. 3B., Ἱστέον δὲ ὅτι οὗ µύνον διὰ θείου ἐγίνοντο καθαρμοῖ, 
θάρμαθ' ὥς τις ἐκκέμψας, πάλιν, Δικοῦσα τεῦχοι καθὰ προσεχῶς ἐγράφη, ἀλλὰ καὶ φντά τινα εἷς τοῦτὸ 
5 ἀστρόφοισιν ὄμμασιν; sic notat, Τοῦτο πρὸς τὸ Χρήσιμα ἦν. ᾿Αριστερεὼν γοῦν, φυτὸν κατὰ Πανσανίαν 
παρ ᾿Αθηναίοις ἔθοι ὅτι καθαίροντες οἴκίαν ὀστρα- ἐπιτήδειον εἰς καθαρµόν. Hesych. ᾿Αριστερέων' φντὸν 
κίνψ θνµιατηρίῳ, ῥίψαντες ἐν ταῖς τριόδοις τὸ ὥστρα- τῶν εἰς τοὺς καθαρμοὺς παραλαμβανομένων. δή Sealig. 
κον, ἀμεταστρεπτεὶ ἀμεχώρου», Nota ἄμεταστρε- et Eschenhneh. ad Preudo-Orphei Argonaut. ν. 919 
τεί. δίο qui Eumenidibus sacrificahant, expleto 3914. reponunt φντῶν τῶ», Albertius autem legit, 
sacrificio ahibant, nee respiciebant post se, apud ᾿Αριστερεών' puròr, vel φυτόν τι, sed, οἱ quis φντὸν 
Sophoclem. Hine ehorus Athen. CWaaipodi, quomodo τῶν malit, eum που valde habebit repugnantem. In 


Idem Seha ferus in —— Schedis * — —— —— Luciaui — — 465., Ἐπεὶ δὲ ἅλιν 
εἶχε τῆς προδιαιτήσεως, περὶ µ νύκτας ἐπὶ τὸν Τίγρητα πι ὧν ἐ τε µε, καὶ ἀπέμαξε, καὶ " δᾳδ], καὶ 

καὶ .... ἅμα καὶ τὴν ἐπῳδὴν ἐκείνην ὑποτονθορύσατ' εἶτα ὅλαν µε καταµαγεύσας καὶ περιελθὼν, ἵνα μὴ βλαπτοίμην 52 
Φαντασµάτων, ἐπανάγει ἐτ τὴν οἰκίαν, ὧν εἶχον, ἀραπυδίροντα, “Memimi, qui mallet περιθειῶν, Luut rans ⸗aulphure, eujn- in purgandi 
Erimoniis naus erai ſere precipuus: Περιθειῶσας περικαθάραι, κυρίως όν, Πεκ. quem ἠίάεπι vice in Θέαγον' Θνιοῦται. Θειώσω, 
καθαρῶ, ου præ cedentis. φ 0ου) ρίασε removendum, est επιοπάκίῖο: αρ. επ, τὰ" non alia auut, “π.χ 
5 Θειώματα. ISed cayve Θεώματα pro ceorrupto haheas. Απ Atticista in Bekk. Anécd. Gr. ĩ. 99., Θεώσειν καὶ θεῶσαι' κἀτ' ἔνδειαν 
roũ τὸ περιενεγκεῖν θεῖον καὶ καθῆραι. ᾿Αραρὼν Καμπνλίωνιι] Attamen in Lueiano nihil oportet muturit nam, ut ab ineursu 
malorum geniorum prorsus lustratum defenderent, πας erat κασγὶ magiei eireuitns, ad quein siznificandam περιέρχεσθαι κοχες 
adhiberi. Noster in Philops. xii., Oelx καὶ δᾳδὶ καθαγνίσας τὸν τόπον περιελθὼν ἐν τρὶς ετο. horo vrun Babyltomius οκ Chaldæ- 
orum numero: ideo de ογοπίς, qui ad æxdem Hyperborei Apollinia tempore aacrorum satato οουνοίσης, ΕΙ. N. A. xi. 1., Περιελ- 
θόντες τὸν νεὼν, καὶ οἶονεὶ καθήραντει αὐτὸν τῇ πτήσει. Ἠϊης περιάγεῳ εἰ περιενεγκεῖῶν, creumferre, quaxi propria lustratbonibus 
verba: lyide Ἐκολήπίς et Plutarehi loea aupra εἶτ.]. Athen. xiv. ρ. 636. {., Καθαρμὺν τῆς πόλεως ποιήσασθαι σφάγια περιαγαγόντας 
κύκλψ τῆς χώραν ἁπάσηι. Puolyh. ἵν, Ῥ. 405., Καθ ἐκοιῄσαντο, καὶ σφάγια περιήνεγκαν τῆετε πόλεως κύκλῳ, καὶ τῆν χώρας πάση». 
Athenis Περιστιάρχων εταη! partes περιενεγκεῖν περὶ τὴν ἐκκλησίαν, quos Βηἱά. αἲί ἔξωθεν περιέρχεσθαι χοιροφθροῦντα:. adde 
Ἠειφά, i. 84. Hippoer. autem Περὶ Τ. Ν. ῥ. 503. 80, ubi prestigias nequiss imorum hominum ad plebem naso ἀποεπήσα excogi · 
tatas xraviter peretrinxit, περικαθαίρειν καὶ µαγεύειν να ῖνει.'" 

3 Τη transenrou ποῖς liceat errorem notare, in quo est vir exuditĩasimus, Ἐτ, Guil. Stureius. enjus hue aunt verba ad Έππρε- 
doel⸗ Carm. ν. 9δ4., Ncue⸗ κοπρίων ἐκβλητότεροι, p. 643. :---' Verana 354. particula extat in Ῥοτρίιγτ. Schol. ad Hom. Ἡ. α. ν. 
54. (ad cealeem ſahularum Syntipo ed. Matihari Lps. 1781. 8. Ρ. 4.) εἰ apud Enstath. ad Ἡ. Ω. p. 1998. 45., φαί πας Ἠου δείτε 
Ἐπιρεάοσίεπι lorutum ease πατα Homeruin, ostendere per hune versienlum eonatar. Αρπ Homerum enim ]. beadavere 
Achilli⸗ eirea xepulerum Patroeli traeto Apollo dieit, Κωφὴν γὰρ δὴ γαῖαν ἀεικίζει µενεαίνων,. Βδεὰ Empedoche auctote mortui 
magis ejiciendi απ et magis ejieiuntur ae contemnuntur, quam stereora. Scholiustes Villoisoni ac Ε. 1, 1. diett ως: Καλῶς 

ἀναίσθητον γῇ παρείκασεν' J ὅτι ἀπὸ γῆτ τὸ σῶμα, καὶ ὅτι βαρὺ καὶ γεῶδει, καὶ ᾿Ἐμπεδοκλῆτ φησι, Νέκνες κοπρίων ἐκβλητύτεροι. 
Coeterum versus πια τας, qui iterum, sed aine auctoris nomine, ab Rustathio afſertur add Ἡοπνεν, Η. Ρ. p. 584. 22. Τὸ δὲ ἀπόβλη- 
τον λέγοιτ’ ἂν καὶ ἔκβλητον κατὰ τὸ, Νέκνει κοπρίων ἐκβλητότεροι, τετ τμῖ Πτα ρολ, αἱ οὐ initio ponantnF verba, εἰς δὲ τέλος, οἳ in 
Άπε addatur γε. Memorise antem errore ſaetum videtur, ut H. Steph. in Thes. T. i. p. 677. d. Heractito ἐπιυμετεί verba Em- 
pedoclea.“ Imo Noater forte κα auma it εκ J. Pollues ν. 165., Τῶν ἐν ταῖς τριόδοι: καθαρµάτων ἐκβλητότερογ, κοπρίων ἐκβλητύτερος, 
«ἰ χρὴ καθ’ Ἡράκλειτον λέγει», τῶν ὀξυθυμίων ἀτιμώτεροι. Ἑρτερίο νετο ατα H. Valesiu-, qui in Notis in NXotas Manaaaci au 
Harpoerat. Lex. locum ος modo di⸗tingnit, Κοπρίων ἐκβλητότεροτ" εἰ χρὴ καθ 'Ἠράκλειτον —— τῶν ὀξυθυνμίων ἀτιμώτερος, ἵπη- 

uam οἱ Heraclito trihnere verha, Τῶν ὀξνθυμίων ἀτιμώτερσε, ΏΟῦ Ἰλία, Κοπρίων ἐκβλητότερος, Polluci in πηίπιο θπκεῖ, “EHoc 

eracliti dietum paes iin eeclebratur ab auetorihus, Stercore abjectior. Poat ἐκβλητύτερος, που ἠμτεγραυρεπάπτη erat τελείᾳ 
στιγµῇ, Rinpedocli⸗ dietum simile recitat Rustath. [. e. ), Νέκνες κοπρίων ἐκβλητότεροι, Maortui terroribns abjeetiores. Philo 
de Profugi⸗, impietatem maſum dieit, Ἄφνχον, καὶ νεκρὸν, καὶ κοπρίων, ὡς ἔφη τιτ, ἐκβλητότερον. Confer Strah. in fine Lib. xvi. 
[ρ. 1113. ed. Fale. de Αγαὐζζιις Ἴσα κοπρίᾳ ἡγοῦνται τὰ σώματα" καθάπερ Ἡράκλειτός φησι, Νέκνες κοπρίων ἐκβληήτότεροι” διὸ 
καὶ παρὰ τοὺς κοπρῶναν —— καὶ τοὺς βασιλεῖε:] εἰ Origen. ἵπ Οεἵραπι Lib. ν. IP. 347. ο. Ἀρεποετ,, Οὐδὲν δὲ µάλιστα διὰ 
τὰ προειρηµένα λυπεῖ ἡμᾶτ τὸ ὑπὸ Ἡρακλείτον λεγόµενον, ὅπερ Κέλσος παρείληφεν, ὅτι νέκνέε εἶσι κοπρίων ἐκβλητότερος καί τοι γε 
εἴποι τις ἂν καὶ ων τούτου, ὅτι τὰ μὲν κόπρια ἔκβλητά ἐστιν, οἱ δ' ἐξ ἀνθρώπου νέκνες διὰ τὴν ἐνοικήσασαν ψνυχὴν, καὶ µάλιστα ἐὰν ᾗ ἄστειο- 
τέρα, οὐκ ἐκβλητοί. Ἱατὰ γὰρ τοὺς ἀστειοτέρουτ τῶν νόμων, μετὰ τῆτ ἐνδεχομένης ὧτ πρὺτ τὰ τοιαῦτα τιµῆς, ταφῆς ἀξιοῦται: ἵνα μὴ 
ὑβρίξζωμεν τῇ δυνάµει τὴν ἐνοικήσασαν ψνχὴν, ἀποῤῥιπτοῦντες μετὰ τὸ ἐξελθεῖν ἐκείνην τὸ σῶμα, ὡτ καὶ τὰ τῶν κτηνῶν σώματα :] ο υἱἱαπῇ 
Apoatata Orat. τὴ. p. 4315346. ο, Ὀλεγωρεῖν δὲ πάντη τοῦ σώματος, καὶ νοµέζειν αὐτὸ κατὰ τὸν 'Ἠράκλειτον.. . τερον ἐκ τοῦ ῥᾷστου 
δὲ αὐτοῦ Ίεπ. αὐτῷ τὰς θεραπείας ἀποκληροῦν, ... µος ὥσπερ τῷ σώματι χρῆσθαι ἐπιτάττρ,] anplendam [οογπεπόδπφυε] οκ 
Suĩda ἵη Ἠράκλειτος, lcujus πες sunt verha, Ἡράκλειτος ἔφη, τν τοῦ σώματος, καὶ ειν αὐτὸ καὶ κοπρίων ἐκβλητύτε- 
Ρον’ ἐκ τοῦ ῥᾷστον δὲ αὐτῷ τὰς θεραπείας ἀποπληροῦν, ἕως ἂν ὁ Θεὸὺς ὥσπερ ὀργάνῳ τῷ σώματι χρῆσθαι ἐπιτάττει Ἰεμ. ἐπιτάττῃ: αἲς ἵα 
θσά. Homeri Tovunleyano seripta reperit G. Η. Noehden, Comment. de Porphyrũ Schonis in Hom. Gottinge 1707. 8, p. 52. 
L. I. ν. 690, ᾿Ανώγει pro ἀνώγῃ, Ν. ν. 118., Μεθείει pro µεθείῃ, V. v. 538. Ἐπιφλέγει pro ἐπιφλόγῃ, v. 191., pro σκήλῃ, εἰς, 
notante eodem γῖτο exndito, in Syntipe Fabulls, a Mattlai editis, p. 1. lexitur ἔχει pro ἔχῃ, εἴ νετεα viee in γα, p. κἰ, κορ- 
tum σα pro ἀποκοπεῖσα:] Eneebii Hiat. Eccles. p. 9Η7. [Όται. de Laud. Constantini e. xvi. p. 544. ο, 1695, Αὐτίκα 
—33— θεοµάχων γένος, τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον ἐκύκα, ἡγέ τε καὶ ἀπῆγε, καὶ πολλὰ ἴσχνεν' ἐπεὶ ὃ ἐξ ἀνθρώπων 
κεῦτο δὴ μετὰ ταῦτα ἐπὶ γῆς, σκυβάλων ἐκβλ ; ἄπνουν, ἀκίνητον, ἄναυδον, καὶ οὐκ ἔτ᾽ αὐτῶν λόγοτ οὐδεὶᾳ, οὗ μνήμη” φύσις γὰρ 
»εκρῶν, καὶ ὁ μηκέτ’ ὧν, οὐδείς ἐστιν' ὃ δὲ μηδεῖε ὢν πράζειέ τι:} εἰ Π notas Vale-æit“ Ruhnins ad J. Ροι!. |. ο. Adde Piniarchi 
Άγπιρον, ἵν. 4. T. ΥΕ, p. 668, ed. Ἠε]εκ., Νέκνει γὰρ κοπρίων ἐκβλητότεροι, καθ Ἡράκλειτον. Ἐκ his auctoribus satis patet, dietumn 
Ῥος anetorem habnisse Heraelſtum, ποπ Empedoelem, αἱ Sturzius ab Eustatla., Scholiis Homerieis Porphyri ad Syntipe Ἐκίνα- 
—— σαΐσεπε, —— ο ο... deceeptus tradit. —** * Hom. I. Χ. ν. Επ. ο Νώε. ε Cod. Leidens. 

ta p. 43.. Κατὰ κόπρον” τοῦ κατὰ τὸ σύμφυτον τῆς γῆτ. "Ἔστι δὲ ἐπίγραμμα εἰς Ἐπίχα οὕτως" Εἰμὶ νεκρὺς, μεκρὺς δὲ κόπρος" 

Ὕβ δ ἡ κύπρος, ἡ [ὴ] δὲ γἩ γεκρός. Eadem verha xtant in Βονο κ Vol⸗oni Ψευοιής, οι συρφετὸν, - iu οι 1εῖὰᾶ. 
corrupte legitut σύµφνταν. “ Νοϊϊκκίπινα ῥῆσις Héracliti, Νέκνες κοπρίων ἐκβλητύτεροι, ἂν qua Knunius οεῖι αά J. Poll. ν. 168. 
oed quid ahbĩ velit Epirumma in Ppicharmum. et quo paeto daheaut male aaua ĩniexrari, nondum potui ἀείομετε.” Valek. ].ς. 
Ρ. 72. b. Pro εἲν Ἐπίχαρμον reponendum est εἰς Ἐμπεδοκλέα, Alluditur autem in Epigtammate isto proenldubio ad eeleberrimam 
illam ῥῆσιν, Νέκυει κοπρίων ἐκβλητότεροι, sed rectius ſfortasse sie setiha-, Ἐὶμὶ νεκρὸς, κόπρος δ' ὁ γεκρὺς, γῆ ὅ ἡ κόπρος, ἡ δὲ γῇ 
»εκρό, Ῥοττο εκ hoe dieto mauavit proxerbialis locutio, a J. Polluee ]. ο. πιθβογαῖα, et ab Eraaimo pprie termisaa, Κοπρίων 
ἐκβλητότερος, de hotmine nullius pretüi. Vide Kuster. ad Suid., qui sua ex Valesio l. ς, Suiusit. 


919 ΑΓΑ. 


[ρ. 14.] 


ΑΓΑ 214 


Cod. ευ. teste Sehow. est, Aſcreνν φοινώντων Α σὺν, κόρακες ἄγνον, ἔποπες ἀμίαντον Ίο. ἀδίαντον, 


x. . A. Kuster. vulgatam lectionem retinet, vertit, 
Aristereon, plunta ex iſllorum numero, ο ππο acd lus- 
tratioues udhibentur, remittitque Ώου ad hane Hen- 
τοχβί notam in Vet. Poetam Virihus Herbarum, 
apud 0). Α. Fabric. Bibl. Gr. L. iii. 26. Vol. 2. p. 641. 
ed. pr.-vVerhbena, verhenaea, eolumbacis, Latinis 
dicitur herba, quee peristereon, aristereon, hiera hotane 
Οπεοῖς, ᾿Αριστερεῶνα dietam esse verbenacam, ex 
FPausania monet Eustath. (1. ο.) Sie et in Μη, Codd. 
apud Plin. καν. 10. et xxvii. 4. aristereon (in edit. 
εοί peristereon, οἱ peristereos, ut primo loeo legitur 
in εὐ. Ven. 1496.) haheri testatur Commena tor 
Plinii Harduinus p. 504. 505. Apul. de Herb. c. 3. 
peristereona (Ἡ, ε, columbiuam) hyption etiam aris· 
tereon vorat: et c. 65. Græei, inqquit, peristereon 
orthion, alii trigonion, alii hierun Ὀοίσπεα; ltali 
G. e. Latini) eristam gallinuceam, alii ceolum binum, 
αἱ ſerrariam voearunt. Sunt autem ere, supinn οἳ 
recta, columbis esca admodum jueunda οἱ familiaris, 
υπάε et Ίου nomen hbabent. Peristereos, inquit 
Plinius (εκ Dioscor. iv. 60.), columbis admocum 

iliuris, ε εἰ nomen.“ ᾿Αριστερεὼν autem 

ingio videtur dietum ah ἀριστερός: ". ἃ φἰθίνίγα,” 
enim, ait, nacl dextram talis eireumibat lustratio.“ 
FPausanias ſorte apud Eustath. ]. ο, et Hesychius in 
animuo habuerunt hune *— ignem Peruclo-Orphei lo- 
oum in Argonaut. ν. 91Τ., ubi magiere herhee enume 
rantur, Ἐν δὲ πόαι ῥίξῃσι κατηρεφέες χθαμαλῇσιν, 
᾿Ασφόδελος, κλύμενόε τε, καὶ εὐώξης " ἀδίαντος, Καὶ 
δρύον, ἠδὲ " κύπειρο», ἀριστερεών τ’, ἀνεμώνη, Ὅρμινόν 
τε, καὶ εἰρύσιμον, " κνελαμίς τ’ ἰοειδὴς, Στοιχὰς, παωνίη 
τε, πολύκνηµόν τε "' κάτερνεε, Ἀανδραγόρης, πύλιόν τ, 
ἐπὶ δὲ — δίκταµνον, Ἐθοδμόε τε κρόκος, καὶ κάρ- 
δαµο», ἓν ὃ' ἄρα " κῆμος, Σμίλαξ, ἠδὲ χαμαίµηλο», 
µήκων τε µέλαινα, ᾽Αλκείη, κάνακες, καὶ " κάρπασαν, 
δ' ἀκόνιτον, "Αλλα τε " δηλήεντα κατὰ χθύνα πολλὰ 
πεφύκει. Ἠϊε Cod. Ruhnk. Ῥτο ἀριστερεὼν habet 
περιστερεὼ», quod in metrum peccat. Sed contra 
legitur in Plutareho ἀριστερεὼν, pro περιστερεὼν, qun 
proseæ soriptoribhus in usu fuisse videtur, ut ἀριστερεὼν 


poetis, uempe in Sympos. ĩ. 1. T. η, p. 405.: Οἱ 
μὲν οὖν τὰ βούγλωσσα καταμιγνύντες εἰς τὺν οἶνων, καὶ 
τοῖς ἆ σι τῶν περιστερεώνων καὶ ἁδιάντων τὰ 


ἔδαφη ῥαίνοντεε, ὧν τούτων τινὰ τοῖς ἑστιωμένοις εὖθυ- 
µίαν καὶ φιλοφροσύνην ἐνδιδόντων», ἀπομιμούμενοι τὴν 
Ὁμηρικὴν Ἑλένην " ὑποφαρμάττονσαν τὸν ἄκραγον, οὗ 
συνορῶσιν, ὅτι κἀκεῖνος ὁ μῦθος ἐκπεριελθὼν ἀπ᾿ Αἰγόπ-, 
τον μακρὰν ὁδὸν εἰς λόγους ἐπιεικεῖς καὶ πρέποντας 
ἐτελεύτησεν. Ἡ γὰρ Ἑλένη πἰνουσιν αὑτοῖε διηγεῖται 
περὶ τοῦ Ὀδυσσέως" ᾽Αλλ' οἷον τόδ' ἔρεξε καὶ ἔτλη καρ- 
τερὺς ἄνηρ, Αὐτόν µιν πληγῆσιν ἀεικελίῃσι ἑαμάσσας, 
Τοῦτο γὰρ ἦν, ὧς ἔοικε, τὸ »ηπενθὲς φάρμακον καὶ ἀνώ- 
ὄννον, λόγος ἔχων καιρὸν ἁρμόξοντα τοῖς ὑποκειμένοις 
πάθεσι καὶ πράγµασι». “' Præcedentes Edd. habeut 
τοῖς ἀπὸ ἐρέγμασι τῶν ἀριστερέων, pro τοῖς ἀποβρέγμασι 
τῶν περιστερεώνων, quum ἠεοίίοπεπη confirmat Dios- 
cor. ν. 61. (ρ. 264. {.), ubi loquens περὶ ἱερᾶς βοτάνης, 
— — etiam vocatam tradit, inter eetera 
seribit: ᾿Ῥαινόμενόν τε ἐν σνµποσίοιε τὸ ἆ μα, 
εἶδια ἱστορεῖται — δίδοται δὲ πα 
πεεῖν τὸ τρίτον γόνυ ἀπὸ τῆς γῆς σὺν τοῖς περικειµένοις 
φύλλος, τεταρταῖξουσι δὲ τὸ τέταρτον. ἸΚαλοῦσι δὲ αὐτοὶ 
ἑερὰν βοτάνην, διὰ τὸ εὔχρηστον ἐν τοῖς καθαρμοῖε εἶναι 
εἰς µµατα,” Η. Steph. Sed, eum ἀριστερεὼν 
extet in Æl. Hist. Anim. i. 35., forte vetus lecuo in 
Plutareho, modo pro ἀριστερέων seribas ἀριστερεώνω», 
reete se habet. ΤΙ ἀδίαντον δ. ἀδίαντοι et ἀριστερεὼν 
8. περεστερεὼν ἃ Ῥνειάο-Ότρίνοο εί Plutarcho jun- 
Συρίας, sie a Zoroastre copulantur in Geoponic. xv. 
1. 19., Χελιδόνες διὰ τὰς σίλφας σέλινον ἐντιθέασι (ταῖς 


ψεοττίαις), φάτται δάφνη», κιρκοὶ θριδακίνην, ἅρκαι κισ- 


κορῶναι περιστερεῶνα τὸν ὕπτιον. *Aunntolius (in 
Fabric. Bibl. Gr. οἱ, iv.) p. 308., Κορώνη περιστε- 
ρεῶνα ijrot ἱερὰν βοτάνην», nempe xgrotans comedit. 
Recte. Interim noſstro consentit Thlian. H. A. i. 3δ., 
ubi vero ἀριστερῶνα est, (Cod. alter Gesneri habet 
ἀριστεῶνα: utrumque forte seribendi eompendio posi- 
tum pro ἀριστερεῶνα,) quod, eum etiam apud Hesych. 
et alios, quos ποιο ad llum indicant, legatur, nolim 
ευπι Gronovio in περιστερεῶνα πομίατε, (Gesner. quo- 
que περιστερεῶνα emendut.) Ceterum, ut hie cornices 
περιστερεῶνα τὸν ὕπτιον, sic apud Anatol. ].]., Περίσ- 
τεραὶ περιστερεῶνα ὀρθὴν τιθέασιν.  Ἱ. Ν. Nieclas. 
In Anutolſii pro περιστερεῶνα ὀρθὴν repone πι 
ὀρθόν : στερεὼν enim genere ſeminino nusquum 
alihi legitur. Aptorepean, ἡ, Orph. Argon. ν. 916, 
s. v. a. περιστερεὼ»,” Schneideri Addenda ad Lex. 
Τ. ü. p. 689. b.. Sed εκ illo PseudoOrphei Ίοσο, 
—— supra posuimus, πλ) de voeahuli hujus genere 
eſinire Ἠσει. Et ipse Schueid. in Lex. v. Περιστε- 
ρεὼν rectius tradicdit, Περιστερεὼν, &vos, ὁ, Nicandri 
Ther. v. 860., Ἐν δὲ “περισγερόεντα κατασµώζαιο 
πέτηλα, ubi Seholia: Περιστερόεντα" ταύτην τὴν 
ην Ἐρατεύας φησῖν ὑπ ἐνίων περιστερεῶνα 
καλεῖσθαι, ἔχει δὲ τὸ φύλλον ἐσχισμένον καὶ ποσὶ 
περιστερᾶς παραπλήσιον. “' Περιστερεῶνα 8. περισ- 
τύεντα herham, nostra επί verhena officinalis 
Cratevas primus {στο dixit,“ Sprengel. Hist. Rei Her- 
barite T. ĩ. p. 127. At περιστερόες in Nicandro 
non est substantivum nomen, sed adjeetirum. ΑΡ- 
pend. ad Dioscor. iv. 60. p. 264. h., Περιστερεὼν 
(ΑΙ. Cod. addit, ὀρθὸς, οἱ δὲ " περιστέριον), οἱ δὲ 
5 τρυγώνιο», οἵ δὲ βούνιον, οἱ δὲ, ἱερὰ βοτάνη, οἱ δὲ, 


Ὅφιλτροδύτης. Ubi pro τρνγώνιον τεροπειθα! est 


σ 


ω, Nexihus οἱ vineulis Ἰηγοῖνο, Hes. enim ᾽Αμματίζει exponit περικλέκει, 


τρυγόνων: dicitur ομία ὧν, όνοι. Ῥοειηα vetus 
de Vir. Herb. apud Fabric. Bibl. Gr. Υοἱ. ii. p. 640.: 
Πρὸς τὰ " Ἠνθηρίδος ἔργα θεᾶι κνδρῆε ᾿Αϕροδίτης' Τρυ- 
γόνιον τόδε κάντεε ἐπιχθόνιοι καλέουσιν, "Αλλοι δ᾽ 
ἄῤῥενα, οἱ δὲ (ἄρσενα, τοὶ δὲ, Hermann. ad Orph. de 
Uintu p. 761.) περιστερεῶνα τὸν ὀρθὸν, Ὕπτιον δ' αὖ 
ἕτεροι χθαμαλὴν ἐπὶ γαῖαν φιλεργὸν (516), Δοιοὶ γὰρ 
πεφύασσιν ὁμοιύτατοι πετάλοισι», μὲν τείνει 
εὐρὺν φύσιν εἰς ᾿Αφϕροδίτην, Ὕπτιος εὐνάθει' Δύναμις 
δ' αὐτοῖσι μεγίστη. Εὖ & ὁπύταν ἐθέλῃς πόνον ὀφθαλ- 
μῶν (πόνον ὀφθαλμῶν ἐθέλῃε, Hermann. ]. ο. p. 717.) 
ἀκέσασθαι ᾽Αμματίσαςὶ περὶ σῶμα περιστερεῶνα τὸν 
ὀρθὺν Ἠελίον κόσμον τὸν ἀτέρμονα κνκλώσαντος Π]αύ- 
σεις ἵο " δνσαυγέας 3 ἀμβλνντῆρα. Ubi 
Εεπίοτβνς, '"Τρυγώνιον," inquit, * trygonium quod 
sit turturibus pabulo, Ald. τριγόνων: forsan auctot 
τρυγόνιον scxipsit, apud Apul. (1. ς,) trigonium.“ 
[δεά, πε purgamentis istis diutius immoremur, ad 
Deam ipsam aecedamus, eujus saera appellabantur 
[5 Ἑκατήσια. J. Pollux i. 37. de Festis, α Diis qui- 
bus eonsecerata suut, denominatis, Ἑκάτης, Ἑκατήσια, 
5 Τροφωνίον, " Σροφώνια. Origen. contra Cels. vi. p. 
290. ο, Spencer. Ὅπως ποτὲ Ὑὰρ ἐχέτν ταῦτα, εἴτε 
ψευδῶς, εἴτε ἀληθῶς, τοῖς τὰ τοῦ Μίθρου πρεσβεύουσι, 
καὶ Πέρσαιε' τί δὴ οὖν μᾶλλον ταῦτ' ἐξέθετο, ἤ τι τῶν 
λοιπῶν μυστηρίων μετὰ τῆς διηγήσεωε αὐτῶν; οὐ γὰρ 
δοκεῖ παρ) Ἕλλησιν εἶναι ἐξαίρετα τὰ τοῦ Μίθρου παρὰ 
τὰ Ἐλευσίνια, ἢ τὰ παραδιδόµενα τοῖς ἐν Αἰγίνῃ µνου- 
µένοις τὰ τῆς Ἑκάτης, Pausan. Π, 90., Θεῶν δὲ Aly 
νῆται τιμῶσιν Ἑκάτην μάλιστα, καὶ τελετὴν ἄγονσιν 
ἄνα πᾶν ἔτος 'Ἑκάτης, Ὀρφέα σφίσι τὸν θρᾷκα κατα- 
στήσασθαι τὴν τελετὴν λέγοντε. Toũ περιβόλον δὲ 
ἐντὸς ναός ἔστι, ξόανον δὲ ἔργον ῬΜύρωνος, ὁμοίως ἓν 
σωπύν τε, καὶ τὸ λοιπὸν µένης δὲ, 
ἐμοὶ δοκεῖν, πρῶτος ἀγάλματα Ἑκάτης τρία ἐποίησε 
προσεχόµενα ἀλλήλοις, ἣν ᾿Αθηναῖοι καλοῦσιν "Ἐπι- 
——— δὲ παρὰ τῆς "᾿Απτέρου Nlent τὸν 
ναόν. Gloss. Labb.: Εκάτη" Luciſera, Ῥ. "Εκάτη 


δεσμεύει" Ἡ. δε. Thes. Ind. Vide 


Panv ad Ariatien. ἰ, 22., ο Οοπιδεβ». Not. ἵπ 8. Andr. Cret. ρ. 3δ4. u. 4 Albert. Poliorcetiea ex Libris Apollodori in 


Mathem. Vett. p. 3δ., ἹΑμματίσθω δὲ πᾶν ἁρμὸι ἐφ' ἑκάτερα σχοωίοις ἢ νεύρου ἀκριβῶς 5 καὶ ὃν 
μικρὰν ἔχονσι —* τὰς σανίδας, (ἀφεν ἂν νι ἃ - Ῥοττο υηίνεγδα -- Ἠμειαχ —— ſunibus aut —8 dili· 
enter inienais et cuneatis, qui parvam habeant ĩNneislonem jux ta tahula⸗, e vineulum dilabatur. Gloscaæ: * Καταμματίζω In- 


nodo. 
1“ 


Ίεεε, " Καθαμματίζω. 


Hesych. Μίπεγνα: mentlonem facit, que; Abderae * Ἐπικυργίτο ἀῑσεναίης, (Ἐπιπυργίτω” ἡ ᾿Αθηνᾶ οὕτως ἐν ᾿Αβδϕροι ἐκαλῦ- 
τα) Ἐπεία, Vide πο supra in Lex. Voec. perear. Ρ. οοεἰχίκ, ἃ. 


ιδίαν οετιο in νου contextu loeum habere πος 


poiest. Lege Πρυθυριδίαν, Φππε vox extat in Sexio Empir. κάν. Matlem. κ, 189. p. 502., Εἴγε μὴν ἡ "Αρτημις θεός ἐστι καὶ ἡ 
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5 νκτοφαίνονσα" Nocticula, P. Levinus apud Ma- Α videtur desumtus ex seriptore aliquo veteri. Ubi reſin- 
croh. ũi. 8. Venerem igitur almum adorans, sive gendum obiter, Heroidem, pro Herodiadem. Hero- 
ſemina, sive mas est, ita uti alma noetiluea est. ides, ἠρωίναι. Papinius: Qua veteres Latias, Graiasque 
Glossarius: Nocticula. Ἀυκτοφαίνουσα. Seriben- Heroidas equas. Alius nun solicitaverim.“ Pontun. 
dum fors Noetiluea. Sed in Jo. Sarisberiense ü. 17. Orph. Hymn. 1.: Εἰνοδίην ᾿Εκάτην κλῄξω, τριοδῖτιν, 
reperio Glossurii lectionem: Quale est quod ποεῖει-  ἐραννὴν, Οὐρανίην, χθονίηντε, καὶ εἰναλίην κροκόπεπλον, 
lam quandam vel Herodiadem, νεὶ præsidem, noctis Τυμβιδίην, ψυχαῖε νεκύων μετὰ βακχεύουσα», "Πέρ- 
dominam οοποῖ]ία εἰ conventus de nocte asserunt  σειαν, φιλέρημον, ἀγαλλομένην ἐλάφοισιν, ἨΝυκτερίην, 
convocare. Si retinemus Nocticula, scribetur rectius, * σκυλακῖτι, ἁμαιμάκετον βασίλεια», Τανροπόλο», 
ut monuit Fr. Ώουσα, Nocticola. Locus Sarisberiensis  παντὺς κόσμον κλειδοῦχο» ἄνασσαν, Ἡγεμύνην, νύµφην, 


Ἐνοδία τὶτ ἂν εἴη θεότ' ἐπίσηι γὰρ ἐκείνῃ καὶ αὕτη δεδόξασται εἶναι θεὰ ἡ Ἐνοδία, καὶ ἡ Προθνριδία, καὶ " Ἐπιμύλιος, καὶ " ᾿Ἐπικλιβάνιος. 
Lex. videtur Προθυραία, In Dianam Προθυραίαν κ. LAmentinam Foreulam εκίαῖ ρήση atatim hymu. Orph, (Κλῆθίµοι, ὦ 
5 πολύσεμνε θιὰ, πολνώνυµε δαῖμον, ᾿Ωδίνων ἐπαρωγὲ, λεχῶν ἡδεῖα πρύσσψι, Θηλειῶν σώτειρα, µόνη φιλόπαις, »  Ὠκνυλόχε, 

ἀνίαις θνητῶν, Ἡροθυραία.) Dieltur vero Τι quod pntabatur preesae ingreasui nasceutium in απο vitam.“ 
Ἐαῦής. At Hecate Προθυριδία dieebatur, quin τω vils urbauis ante fores colebatur. Vide Βε]οί, Theoer. ii. 36. Ariſtoph. 
Vesp. 800. Ἠεεγοῖι. " Πρόπυλα" ἡ Ἑκάτη. “ In Chishull. Ant. Asiat. P. . 9. occurrunt, Οἱ ἐν 'Ἐφέσῳ ἐργάται " προπνλεῖται, i. 6. 
Ὀρίβους, qui Hecata —— em̃gies τε] ἀγάλματα faciebaut.“ Albert. Recte correxit Jac. Toll. Fortuit. Β. e. i. Ῥ. δν Προ 
— nam in Cod. Ven. leste Selovio legitur Πρόπυλαι, non, αἱ editum est, Πρόπνλα, '' Νοη invenio Dianam ποηῖ- 
nibus, Ἐπιμύλιος, Ἐπικλιβάνιος, οε]εῦγαίατα eultamve a veteribus: verum Carneades ilia atudio ad imiltudinem τῆτ 'Ἐνοδίας et 


“6 µύλωσιν, ὡς Ἐθνοστον,” Ἡ. St. Thes. Ind. “Quum ε et αι totles permutentur, ut mox in Προνομέα, Προμυλαία seripserim, ut 
J. Foll. νΗ. 180.: ᾿Ἐπιμύλιος φδὴ, καὶ προμυλαία θεὺτ, καὶ Ἐδνοστος, —— ibid. Janxermaauno.“ Albert. Idem Jungerm. et 
Suidi Προμυλαία pro Προμυλία restituit, et quidem reete: vam in Photio p. 357., ubi idem artienlus lexitur, ενέ Προμυλαία αἶπο 
ulla Codieum lectlonis νασίεικίς. "' Μυλάντειοι ες, θεοὶ ἐπιμύλιοι, Dii molarum præsides.“ H. St. Thes. Ind. In Cod. Ven. 
teste Sehovĩo pro ὀπιμύλιοι 641 ἐπιμόλισιν. Hecyeh. * Μυλάς' εἷν τῶν "Τελχίνων, ὃς τὰ ἐν Καμείρῳ ἱερὰ Μυλαντείων ἱδρύσατο, Pro 
—— Cod. Ven. teste eodem Schovio seripᷣtum videtur Καμίρφφ. Vide Hes⸗syeh. in Λύκος, εἰ nos infra act ν. Τελχίν. 

. nerus vertit, Venatrieem. In Orph. Hymnm. Χκκνἰξκακκν. ἵπ Dianam iterum occurrit, v. 9.: ᾽Αγροτέρη, χθονίη, θηροκτό- 
ꝛvor, " ὀλβιόμοιρε, Ἡ κατέχεις ὀρέων δρυμοὺς, ἐλαφηβόλε, σεµνὴ, Πότνια, παµβασίλεια, καλὺν θάλος αἴὲν ἀοῦσα, " σκυλακῖτι, 
” Κυδωνιὰς, αἰολόμορφε, (πὈὰ in Δρυμονία latere aliquid vitii Hermanno videtur. Απ legendum Οὐρανίηὸ) ἴηω Lex. Heder. 
Ξκυλακῖτις εκροηίτας “' Epith. Dianæ,, quia est venatrix et eanes eomites habet. Noetra —** aententia longe αἰϊνά ερί- 
theto hoe ἱηπαίίας, *In Hecates ceomitatu semper memorantur canes, quod iIli aacrum {ας animal, ideo“ . 
neseio quo poeta dietum. Ipeam quoque Deam canino eapite ſinxerunt νείετο. πα οὗ causas Orpheo Σκυλακῖτις, Lyeo- 
phroni * Κυνοσφανὴς appellatut. Brunek. ad Apollon. R. di. v. 1315. Lycophrouis Ίσους εί ν. 77., Ζήρωθον 
κυνοσφανοῦς θεᾶτ, ubi malimus θεοῦ, ut in Schol. ad Nicandri Ther. v. 462. Ἱοσίίας, sed ibi Sehneider. nuper θεοῦ εἶηε cansa dedit. 
Librarii Lycophronis, ο mĩnus coneoquerent θεοῦ, in θεᾶς atulte mutarunt. Macrob. iii. 8. —* Noimullorum, quæ ⸗ciemis · 
εἶπιε prolaia sint, male euuntiando corrumpimus ditznitatern. UVt quidam legnnt ſupud Virgil.), Diecedo, 5ο duecute Dea 
Vammam inter et hoates Expedior, eum ille doctissimé dixerit, ducente Deo, non Όεα, Nam et apud Calrvum Acterianus affirmat 
lexendum, Pollentemgue Deum Fenerem, non Deam. Sixnum etiam cjus est Cypri barbatum corpore, sed veste muliebri eum 
βοερίτο πο statura virili; εἰ putant eandem ΠΑΡΕΙ ae feiminam ease· Aristophanes eam "᾽Αϕρόδιτον appellat. Læ vinus etiam 
εἰς ait: Venerem igitur almum adorans, αἶνα femina aive mas est, ita uti alina noctiluen est. Philochorus quoque in Atihide 
eandem afirmat 6.96 Lunam, et ei saerificium faeere viros cum veste muliebri, moalieres eum virili, quod eademn et mus aotimna 
tur et femina.ꝰ In Aristoph. quidem fabnlis, quæ extant, οἱ in RBrumekianis de perditarum fabularum ſrazmentis voe en ᾽Αϕρόδιτος 
frustra quæsivimua. Sed ad eundem forte locum respexerunt Hesyeh. οκ emendatione H. Vale⸗n et Rusteri, ᾿Αϕρόδιτος' 
Θεόφραστος μὲν τὸν Ἑρμαφρόδιτόν φησι», ὁ δὲ τὰ περὶ ᾽Αμαθοῦντα γεγραφὼς, Παίων, ὡς ἄνδρα τὴν θεὺν ἐσχηματίσθαι ἐν Κύπρψ λέγει, 1.9. 
Ῥαυοῦ, rerum Amathuslarum seriptor, ut virum, τεὶ viri 6ρεεῖε, Venerem in Cypro formatam fuisse tradit, et Gramtuat. 5. Germ. 
in Βεκί.. Απεοη, Gr. Τ. i. p. 473.: ᾿Αϕρόδιτος' ὃ Ἑρμαφρόδιτος, παρακλήσιοι δὲ τούτφ ἄλλοι δαίμονες, ᾿Ὀρθάνης, Πρίαπος. δεν. in 
Virx. Ἐσ. ij. 688, “ Eat etſam in Όγρτο Simulaerum harbataa Veneris, eotpore et vesſte muliebri, eum δεερίτο et uatura virili, 
quod Aſpoſrro⸗ vocant. οἱ viri in νονίε muliebri, mulieres in virili veate aacriũcant.⸗ 

EFMASPOAITOX, Hermaphroditus. Ita dieitaur qui utriuaque exus menbrum habet, et virile et muliebre, quasi Mereurio- 
Venerem diceres, et mixtum genua e Μετουτίο εί Venere. Vlin. vii. 3.* Gignuntur et utrin⸗que exus, quos Hermaphroditos 
xrocamus, olm androxynos vocatos, et in prod:glis habitos, nune vero in deſicus.“ Idem xi. 49, 1---"Όοηίγα mnnierum paueis 
prodixiosa assimulatio, sient hermaphroditis utriusque sexus: quod etiam quadrupedum xeneri aceldi-ge Neronis priutipatu 
primum arhitror. Oatentabat certe hermaphroditas zubjunetas cearpento auo equuas, in Trexerieo Gallic axro repertas: ceu 
“. ρ]απο visendu res caset, prinelpem lerrarum in⸗idere portentis.“ Suldas --κκιολνς “κά diei aĩt vel τὸν ἀμφότερα ἔχοντα τὰ µόρνα, 
“ καὶ θηλειῶν: γε] αἰσχρῶς καὶ ποιοῦντα καὶ πάσχοντα: qui poſteriot et ἀνδρόγυνος ἀἰοίτατ” H. δὲ. The-. ĩnd. Zonar, Ῥ. 
860., Ἑρμαφρόδιτον' τὸν αἰσχρῶς ποιοῦντα καὶ πάσχαντα, Ῥ]οιῖακρ. 18., Ἑρμαφρόδιτος. ἢ τὸν ἀμφότερα ἔχοντα τὰ µόρια καὶ 
θηλειῶν φασὶν, ἡ τὸν αἰσχρῶι καὶ ποιοῦρτα καὶ πάσχαντα. Βπίδας: ᾿Ανδρόγυνοι' καὶ ὁ Διόνυσος, ὧν καὶ τὰ ἀνδρὸτ ποιῶν, καὶ τὰ γυναικῶν 
πάσχων, ἡ ἄνανδροι καὶ Ἑρμαφρόδιτος, Clem. Alex. Ῥαόπᾳ. Π, 10. p. 331. 38. Οὔκαυν οὐδὲ τὴν ὕαιναν µεταβάλλειν τὴν φύσιν "πιστευ- 
πέον ποτέ: οὐδὲ γὰρ αἰδοῖα ἔχει τὸ αὐτὸ ζῶον ἅμα ἄμφω, ἄῤῥενος καὶ θήλαος, καθὼτ ὑπειλήφασί τινες, ἑρμαφροδίτουτ τερατολογοῦντες, καὶ 
πρίτην ταύτην, μεταξὺ θηλεία; καὶ ἄῤῥενος, ἀνδρόγυνον καινοτομοῦντες φύσιν. '' Atqui Juris ππσίοσεν ου atatuunt, Lib. κ. 1). de 
Stat. Hom. Lib. xvi. æcet. 1. 4ο testibhus, ei boni auetores, Α. ΕΠΙ, Γκ. 3. {4. εκ ΡΗπίο], Auson. Epigr. xeviu., εἰ οουΏ ια ς 
experientia.“ R. Sylburg.* Nogant in το anatomiean smmi Ἀγιίβσον aflum hominem esse posse, in πο sexus uterque perfectus 
εἰε: signa tantum aexus⸗ αδείας, οἱ inehoatas notas axnoverunt, in ĩĩs, quibus hujuanmoci naturam gemiuam inesse ex isiiinatum αὐτὴ 
Hardüuin, ad Plin. vil. 8, quem vide. Plura enim trauserihere nos vetat pudor. Οπιπίου vide Biod. 8. xxxii. p. 55- 64. ο, Bip. 
Luciani Dial. Meretr. ν. T. 1, p. 391., ᾽Αλλὰ μὴ "Ἑρμαφρόδιτος εἶ, ἔφην, οἷοι πολλοὶ εἶναι λέγονται ἀμιφότερα ἔχοντει; ldem Diul. 
Deor. χν. 3. T. i. p. 242. Ἔδ., Ἐγὼ δὲ ἤδη ποτὲ τὴν ᾿Αϕροδίτην (ὑπερηγάπησα), ἀλλ᾽ οὗ χρὴ αὐχεῖν. ΑΠ., Οἶδα, καὶ τὸν ' 
ἐκ σοῦ λέγεται τετοκέναι. Id. hid. xxiii. 1. T. 1. ρ. 178. ΑΠ., Τι ἂν λέγοιµεν; ὁμομητρίους, ὦ Διόνυσε, ἀδελφοὺς εἶναι Ἔρωτα, καὶ 
Ἑρμαφρόδιτον, καὶ Πρίαπον, ἀνομοίους ὄντας τὰς 5 καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα: ὁ μὶν γὰρ πάγκαλος, καὶ τοξότης, καὶ δύναμιν οὗ μικρὰν 
περιβεβλημένος, ἁπάντων ἄρχων' ὁ δὲ θῆλυς, καὶ ἡμίανδρος, καὶ ἀμφίβολοι τὴν ὕψιν. Οὐκ ἂν διακρίναιν εἴγ ἔφηβόε ἐστιν, εἴτε καὶ 
παρθένα: ὁ δὲ καὶ πέρα τοῦ — ἀνδρικὸς ὁ Πρίαπο:. ΔΙΟ. Μηδὲν θαυµάσῃς, ὦ "Απολλον" οὐ γὰρ ἡ ᾿Αϕροδίτη αἰτία τούτου, ἀλλὰ οἱ 
πατέρες; διάφοροι γεγενημένοι" ὅπου γε ὁμοπάτριοι πολλάκις ἐκ μιᾶ γαστρὸς, ὁ μὲν ὅρσην, ἡ δὲ θήλεια, ὥσπερ ὑμεῖς, γίνονται. "Ὃε 
9 fratribus dissimitlimis vide P. Burmanun. ad Ovid. Met. ἐν. 388. uhi Liciani meminit de Hermaphrodito Diod. Β. iv. p. 
150. B. T. Hemsterh. Scholia: O Πρίακος ὑπερμόγεθες εἶχεν αἰδοῖον ὑπὲρ ἡμιόλιον τοῦ Ἀσιποῦ σώµατο: ὕν, Τινὲς φασὶ τὸν Πρίαπον 
εἶναι τὸν αὐτὸν τῷ Δισνύσῳ, " ἐπιθετικῶς αὐτοῦ τούτου δῇθεν Πριάπου καλουµένου. "Άλλοι μὲν Διονύσου μὲν υἱὸν, µητρὸς δὲ 3 ᾿Αϕροδίτης 
3 Διώνης. μον ———— τὴν Πρίαπυν λέγει "Άλλοι δὲ ᾿Αϕροδίτης νἱὸν, Ἡ ἔῤῥιψεν αὐτὸν εἰν λειμῶνας ἐπὶ τῇ 
Ἀμορφίᾳ τῶν µηδέων αἰδοῖ ἐχομένη. Ἐ]χε γὰρ, φασὶ, γλῶσσαν μεγάλην, καὶ γαστέρα, καὶ αἰδοῖον' λεχθῆναι δὲ ἐπὶ αὐτῷ, ὅτι —“ 
ἄγαλμα αὐτοῦ, ὧτ ὁ κρατῶν γλώσσης καὶ γαστρὺτ καὶ µίξεωτ, ἄμεμπτον ἕξει τὸν βίον. "' Διόνης. * Διώνητ correxerat etiam Matil. 
Sladus: δὲ pro ἡ Μ. du 8ου]. Ego secutu- sum leetionem Scholii ad Jov. "τας. Ceterum de Dione verumue sit, dabitari 
potest: Schol. heoer.ad Id.ĩ. 41., Τὸν Πρίηπον Νόμφης Ναΐδος ἡ " Χιόνης καὶ Διονύσου φασὶν υἱόν. Οπίά »ἳ reetius in Ίος nostro 
βολο]ίο Ρτο Διώνη: legatur Χιόνης: Corruptus sine dubio Strabo αχ. ρ. 879. A. Fre τῷ λέγεσθαι Διονύσου καὶ Νύμφης τῶν θεῶν, 
—* ἐκὶ τὸ τιμᾷν αὐτὸν τῶν ἀνθρώπων. — Llla τῶν θεῶν, quantunerin,ue inter pretaucdo moltire eonetur G. Cuper. ad Marmu. 

at. p. 900. oratiouem vitiant: nescio an meltu⸗ εἰς ατα γι restituto Νύμφης τῆτ Χιόνης' εοαυγίείθπα verborum certe haustuleris. 
Venere tamen ortum esse Priapum plures ferunt; αγ” Lampaaceni, tanti rumiͤnia eultores precipui, per«uasiss imuin 
habehant, teote Pausan. ix. p. 77ĩ.“ T. Hemsterh. Quod κ Strab. loe attinet, pro τῶν θεῶν Ἐγενοήττ, ap. Fale. µ. 818. reposnit 
τὸν θεὺν, quod et ĩu Cod. Mosac. reperitur. An leg. Νύμφης Δωδωνίδοςῖ Vid. Heyn. ad Apollodor. ni. 4. 3. Χιόνη quidein Gr. 
esse nomen Ώοῦ vezacus, quippe quod extet in Eiym. p. 87. 40., Χιόνη, ὄνομα ἡρωΐδοτ: Ῥαπκκη. ἱ. 36. Apollod. ἱ. 15. Ηγμία.Ε. 
157., de Chione Boreæ εἰ Oriuityxice filia; Ovid. Met. xi. 300. de Chone Dadahenis Hlia, Apollini et Mereurio auata; Martial. 
ĩu. 84. de κοοτίο ſamoao. Sed Ιου» mentionem, uhi de Baceho ⸗ermo ait, nusqquam atibi quam in Meoer. Sebol. invenias, 
atque adeo Πο sine dubio lexzendum Δώνης pro Χιόνη, et in Laciani Sehol. Διώνη: pro Διόνης recte enendo tum eenremus, 
NUsmero Dione veneris mater éat, I. Ε. 370. Ἡ F ἐν γυύνασι πίπτε Διώνην ὅτι τη, Μητρὸς ἐῆς, et 981,, Την δ' ἡμείβετ' 
Έπειτα Διώνη, Na θεάων: Hyrun. in Αροῦ. 90., θεα) F ἔσαν ἔνδοθι πᾶσαι, Ὅσσαι ἄρισται ἔσαν, Διώνη τε, Ῥείη τε. ERuatatlh. ad Π, E. 
658. 14. Ὡς πατρωνυμικὸν ἡ Διώνη ἡ τῆτ Αφροδίτης µήτηρ’ ὥτ γὰρ "Ακ 5 λκρισιώνη, οὕτω πῶς Διὸς Διώνη" εἰ δὲ Διώνης ἡ . 
τη, οὐκ οἶδεν ὅρα "' τὴν καθ Ἡσίοδον ἐκ µηδέων γέννησιν αὐτῆς, καθ’ ἣν ἐκεῖνοι φιλομηδῆ οἶδεν αὐτή». Heciod. Έϊεομ. 16., Καὶ Θέμιν 
αἰδοίην, ἆλικοβλ. τ' ᾽Αϕροδίτην, Ἡβην τε χρυσοστέφανον, καλήν τε Διώνην : ν. 353., ἐρατή τε Διώνη, ubi Dione ᾿Ωκεανοῦ καὶ Τηθύας 
θὰ dioitur. Etym. p. 380. 410, Διώνη" ἡ θΣ (δυπας, p. 522., ἡ ᾿Αϕροδίτη), ἀπὸ τοῦ Διὰ5, Διώνη, κατὰ ἵκστασην τοῦ ο εἰ ω, ὅτι 
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αὐτὴ πρῶτον Ὑέγονε (Zonar. Ἱ. ο., Ὑόγονε πρώτη) Ὑαμετὴ τοῦ Διὸς, ἡ ἀπὸ τοῦ διδῶ, Διδώνη καὶ Διώνη, ἡ διδοῦσα τὰν τῆτ Ὑενέσεων 
ἡδονὰς, ἡ διεύνη τὶς ἐστὶν, ἡ πρώτη " διευνασθεῖσα, Ἡ ἀπὸ τοῦ διαίνεσθαι τὸ ὑγραίνεσθαι ἀπὸ τῶν ὑετῶν, ἡ αὐτὴ Ὑάρ ἐστι τῇ γβ. 
Ουρ, in Εὐχῆ 11. Ψεπετίν meminit, ᾿Αϕρογενής τε θιὰ, µεγαλώνυµα δῶρα λαχοῦσα, ἀείπάε v. 19. ἰπγοσαί, Λητώ τ εὐκλό- 
καμον θεΐην, σεµνήν τε Διώνην. Ἶτα edidit Ηετπι., sed Ἰομ. Λητώ τ’, εὐπλύκαμον Θεία», σεµνήν τε Διώνην. δίο ἵπ Fr. ΙΙ, ο 
Ῥτοείο ἵ πι, I ν. ρ. 995. 30., Τίκτει ἡ Ύῆ λαθοῦσα τὸν οὐρανὺν, ὧς φησιν ὁ θεολόγος Ἑπτὰ μὲν εὐειδεῖ κούραε, ἑλικώπιδας, 
ἀγνὰς, Ἑκτὰ δὲ καῖδας ἄνακτας ἐγείνατο λαχνήεντατ' Θυγατέρας μὲν τίκτε Θέμιν καὶ ἐύφρορα Τηθὺν, Μνημοσύνην τε " βαθυκλόμον, 
Θεῖαν τε µάκαιραν' 'Ἠδὲ Διώνην τίκτεν, ἀριπρεπὲτ εἶδοι ἔχουσαν. Apollodor. i. 1., Τηθὺν, 'Ῥέαν, Θέμιν, Μνημοσύνην, Διώνην, 
Θεαν. Secundum Οἷς. de Ν. D. 1. 35. Diona Oceani οἱ Tethyos Glis εκ Jove Veneram tertiam (Ἡ. . ο Vuleani πχος 
et Martie water fuit) peperit. Ἠγείη, in pref. Etheris οἱ Τετγω θΗαπα facit. Vide Theoer. Id. νι, 116. xv. 11. αν, 
36. Eurip. Hel. 1104. Autig. Fratmm. xvii. Apollodor. i. 3. 3. At ⸗piasime hoe nomine ipea θα Venus appeliatur, Ovid. 
Fasat. ii. 461. ν. 509. de Ar. Am. iii. 3. Statio ii. Sylv. vil. 2. colles lathimie Dioues suut montis A croe orinthi in Iaihmo, in quibus 
templum fuit Veneri saerum. "' Διωναίη dieitur Venus a matre Dione, Dionys. “ΑΜ. H. St. Thes Ind. De Ῥαπιρήηγιιοα urbe 

ndo v. 895., Ἔνθα Διωναίην ἱλάονται. Sie ἵπ Orphei Argon. v. 18801. Δωναίη ᾿Αϕροδίτη. Vide Ge-nu. εἰ Foreell. Lex. 
ν. Ὠϊοπαης, Suidas: Διωναία: ἡ ᾿Αϕροδίτη, καὶ Διώνη ἡ αὐτή. Eplihetum hoe Veneri proculdubio tributum fuit a " Διωνία, quæ 
εταί urbs Cxpri, tevte Steph. B.“ Ruster. At εἰ Διωναίη a Αμωνία Γογηιαεί πο potest, et ἵερίε eod. Steph. B. gentile est * Διωνιάται, 
ὡς " Κυδωνιάτα. Rectius ergo atatueris, ut bem Διωνία nomen a Veuere vel Veneris matre Diona ade ptat esse. Theoer. Id. 
xv. 106., * ο 8ε —* ad Bacchi —— —— —— aatis * —— —— 3* ii. Od. i. 
extr. est aub Nyaa, altero Parnusai Ίππο, quo οἶνο sacrum eat. Ita Aeron. He⸗ych. οἱ ” βακχεντηρίαε 
Ἄεμέλης, οἱ δὲ Βάκχον τοῦ Διονύσου καὶ ᾿Αϕροδίτη τῆς Διώνης' παρύσον διωνυµία (0οἆ. — περὶ τὰς θεάς. —* 
ἡ Ἀικνωνία ᾿Αϕροδίτης παῖδα τὸν θεὺν ἱστορεῖ, ubi pro βακχευτηρίας Palmer. Βάκχον τῆς, Vales. et Is. Voas.* βακχευτρίας. (He-xych. 
Βακχεία' ἑορτὴ Διονύσου, βακχεύτρια.) '' Hnjus Flossa mutila tantum pars in Lex. Ἠλείος. Μ. (αρ. Βείκ. Αποζά, Ον. ἰ 395.) 
extat, Βάκχου Διώνη" οἱ μὲν, βακχεύτριαν Σεμέλης, οἱ δὲ Διονύσον καὶ ᾿Αϕροδίτης. Ἠεεῖε Διώνη εἰ βακχεύτρια», Ἠπλοκ, in Auet. 
Ἐπιοηά ἡ. in He-. Sed fallitur vir doctus, hine initio Ἠεκγοἰήασας glossaæ Διώνη restituendum eensens pro Διώνης, Alis enim 
eet ratio Grammatiei S. Germ.; alia He⸗ychii, apud quem verba, ασε atatim leguntur, Βάκχον τοῦ Διονύσου καὶ Αφροδίτης τῆς Διώ. 
»η5, vulgatam aeripturam aatis tueutur. ee melior ost ejusdem viri doeti seutentia, βακχεύτριαν Hesyehio εκ cod. Grammat. 
Β. Germ. pro βακχευτηρίας reatitueutis, eum proculdubio utraque lectio falaa ait. Quid enim? quid rei eſt Βακχεντρίφ, τοῦ Διο- 
»ύσον ἱερείφ, cum demele? BRaechæ sunt Bacchi ipaius; που Semeles, Bacchi mairis. Quonam autem paeto emenuiandi aint 
Lexleographi isti, nobis in hae festinatione Ώου liquet. Etiam Ῥαἰοκειαετίο κά Ammon. p. 308. (parſter ae Hersterhusio) 
nomen —— est: ⸗* Pro Αἰσύλῃ in Schoſ. ad Hom. Il. 3. 486. Φαισύλρ —— εκ Hesiodo restituendum censuit 
Cantab. Uiudis Editor. [Αἰσόλη habet VIlois. Schol., sed Φαισύλη legitur in Taeten ΟΙ, xii. 171.), Ald ihid. est inter Hacchi 
nntrices vomen Διώνη, quod exo που dubitanter ita emendancddum puto, ut pro Διώνη τοροµαίης Θνώνη" Dione enin Bacchi fuit 
mater, Thyone, nutrix, uti gravissimuns auetor est Panyasis ἐν τρίτφ Ἡρακλείας, Καί ῥ' ὁ μὲν ἐκ κόλποιο τροφοῦ θόρε ποσσὶ Θνώνης, 
αρ. δελοὶ. Pindari ad Ον, 1, 175.“ Imo in Pescudo-Didymo reete se habet νοκ Διώνη, ο πε οἳ in Villois. Schol. ritur. 


Sehol. Pindari l. ο. : ὁ Πίνδαροτ) τὴν Σεμέλην λέγει--"Ἀλλωσ. Θνώνῃ’ τῇ Σεμέλ' ' διωνυµίᾳ ἐκέχρητο" εἴσι δὲ οἳ καὶ 
Διώνη» ———— * τών ιο —— (ν. πω σα. ϱ, ΧΥ.) Ἔνιοι δὲ τὴν —— ἑτέραν Ὃ φασὶ καὶ τροφὸν 3 
Διονύσου, ὥσπερ .. Ἕηγουε Βασελί nutrix nusquamn alibi quam in Ίου Panyaaidis ver»n düeitur; at Semeles, quicquid 


contradieere videatur Valek. aub nomine Thyones, poete et Gr. εί Lat. emiuerunt. Vide Pind. Ίος, He⸗ych. Θνώνη ἡ 
Ζεμέλη, ubi Cod. Ven. habet ἡ σεμνή, “ dMemorabilis at Codicis lectĩo, quam Musurus doete quidem mutavit; nescio tamen, 
an vere.“ N. Schow. Dauhitare de hae ceorrectione που debebat vir doëtus: nam in seq. glossa est, Θνωνίδας' ὁ Διόνυσος κ. 
Fodlois, ubi Alhertins afſfert ex Oppiani Cyn. ĩ. MN. "Θνωναίῳ Διονύσῳ, (ν. ihi Ritterh.) et εκ Horatio iĩ. 17. æS., Semele 
Thyourus. Suidas: Θυώνη ἡ Χεμέλη, παρὰ τὸ θύει», ὅ ἐστιν ὀρμῷν. Quod matrein Thyonem in ecelum εκ inferis dueit Bacchus, 
narratum est αρ. Diod. 8, ἐν. 35. 1. 68. Apollod. Ηἱ, ὅ, 3. οἱ, ERpixr. Cyaic. 1. Lectionem Διώνη in Schol. Hom. non solliel- 
tandam cosoe, Valekenutr. docere potuit Siraho vii. p. 509. ed. Fale., Ὑπὸ τούτοις ἐστὶν ἐν τῇ παραλίᾳ δύο ἄντρα, τὸ μὲν νυμφῶν 
5 ᾽Ανεγριάδων, τὸ δὲ ἐν ᾧ τὰ περὶ τὰς Ατλαντίδαι καὶ τὴν Δαρδάνον γένεσιν' ἐνταῦθα δὲ καὶ τὰ μὲν ἄλση, τότε " Διωναῖον, καὶτὸ " 
δειον. Sie loeum γεν τμ Xylander, probante Ca⸗aub. Vulgo, Ἰωνατον---Εὐρωκίδων. Dionte enu, Bacchi nutrix, Atlantis fuit. 
Sed, ut εκ ας digrexaAione aud ν. Ἑρμαφρόδιτος revertamur, ** Hermaphroditus, Mercuri εἰ Veneria, quorum μοπαίοα gerit, 
Slius, Mercurio genitore aatus, geniities Cythere, Nominis ut mixti, εἰς eorporis Hernaphroditus. Hie fuit Androgynue, τίς 
εἰ mulier. Quum adoleacena ae lavaret in quodam ſoute Οασίας, cui inerat Salnacis ηγπορίνα, lla eum amans amplexa, deos 
oravit, ut ex ambobus unus Πετεῖ, ἰόφας Γασίαπα est. Ἠίης omnes Androgyni vocautur — Martial. ν]. 686. Ovid. 
Μει. iv. 383. Extat in Vert. Ερίκττ. Pithoci p. 8. Fuleis eujusdam acutum epigramma in Hermaphroditum, quod hue referre 
non piget : Quum mea me genetrix xravida geataret in alvo, Quid pareret, ſertur eonsuluiavs deos. Mas est, Puce hus ait ; Mara 
ſemina; Junoque neutrum. Quumque ſorem natus, Hermaphroditus eram. Quærenti letut Όεα εἰς ait, Occidet armis; Mars, 
ernee ; Ῥνα να, aquia. Sora rala qua que fuit. Arhor chumbrat aquas; adacendo, decidit eusi-, Quem tuleram, casu labor 
εἰ ĩpee auper. Pes hæsit ramis, caput ineidit amne; tulique Femnina, vir, neutrum, fſlumina, tela, erueenn. Vide Menagiana 
T. ἵν. p. 491. 499. Νο. 1. 89, IFrontem ſem. πετ. Virg. Et frontenn οὔδεαπαπι ταξί» arat. Ma-c. Titin. Setina, uasi 
NHermaphroditus ſimbriarum fronicin ge⸗ata-, leg. θήκη, Plautus ibid. Nam eoloratum frontem habet petilis. —WB 
ἵπ ſine loens est, δε facilo eorrigendus εκ εοἀ, Νου. ĩi. 620., ub: Plautus Plotino, Nam οοἰογαίατα leg. eolorafum frontemn 
hahet petilis habris leg. labris.] Martial. x. 4.“ Gesner. Thes. LL“Reſerunt Astroloxi audrogynorum ortus eausatu, in cer- 
tum quendam utriusque κεί, Mereurii Ψεπετίσημε coitum; inde nomen.“ Harduin. . e. Huie dotioui ſavet. quod in Luciani 
Philopatr. xxiv. Τ. . p. 619. lexatur, Ὁ Αρης εἰ ꝰ τετραγωνήσει τὸν Δία, καὶ ὁ Κρόνος διαµετρήσει τὸν Ἠλιον; ἡ ᾿Αϕροδίτη εἰ μετὰ τοῦ 
ὃ συνοδεύσει, καὶ ' ἀποκνήσονσιν, ἐφ' οἷν ὑμεῖς ἤδεσθε; Ηεεγεῖι, ᾿Αδαγοσύς θεός — Φρυξῖν, Ἑρμαφρόδιτος. 
Vide Jablonak. ραρτα Lex. Voec. peregr. p. εκκκν η]. a. Pausan. vii. 17.: Νομίξουσί γε μὴν οὐχ οὕτω τὰ ἐς τὸν Ἄττην, ἀλλὰ ἐπιχώ- 
ριός ἐστιν ἄλλοτ σφίσιν ἐς αὐτὸν λόγο. Δία ὑπνωμένον ἀφιέναι σπέρµα ἐς γῆν, τὴν δὲ ἀνὰ χρόνον ἀνεῖναι δαίµονα δικλᾶ ἔχοντα αἶδοῖα, τὰ 
μὲν ἀνδρὸς, τὰ δὲ αὐτῷ γυναικός ὄνομα δὲ ᾿Αγδίστιν αὐτῷ τίθενται, Vide ο. LIdum de Mena. p. 89. 

α ΕΡΜΑΘΗΝΗ 6.9ε οί Mercurit et Minervæ atatua,“ Η. St. The-. Ind. Eat atatua duplex Mercurii εἰ Minervæe; sole- 
hant enim Romani Mercurii ae Minerve statuas conjungere in Gymastis, dicareque. Cicero ad Attie. ĩ. 1. Hermathena ἵσα 
valde me delectat, et poeita ita belle eat, πα totum gyinnastum ἡλίου ἀνάθημα ο. νάεκίωτ, Gesner. Thes. L L. ἡλίου ἀνάθημα 
εκροπἰὲ Soll dicatum, Hu⸗etre, et eonsuli jJubet Spou. 1.4. Turnebi Advers. η. 94. Manut. ad (ac. Attie. i. 4. Ca-aub. ad CGiee. 
Atlle.i.i. ρ. 33. Sed omnino amplectenda est leetio, quam in Μνιο invenit Græ vius, «νε ἀνάθημα, aut, qua propius accedit 
ad ἡλίου, Ca⸗auh. conjectura, illiua ἀνάθημα, probante Ernestio, quein vide in Ind. Gr. Lat. v. HAovu. Οἷς, àd Ας. 1. 4., Cuod 
ad me de Hermathena οογυἱε, per mihi xratuin est ornamentum Academic et proprium mece, quod et Hermes commuue ounium, 
et Minerva singulare est incigne cjus cymnasii. Sie οκ Εγπεή eonjeetura dedimus: vulgo legitur, Per mihi gratum εί, ο 


Μουσῶν; 3 ὅτι οὖς Ἡ ἥς, ὦπ ᾿Ιόβαν στι καὶ τὸ πρᾶ ν καὶ 1 
J 5*55 περὶ Ἐδανδρον ἐδίδαξεν 'Ἡρακλῆς 5 ον -- —— 


Thes pias, Beotiwe oppidum, ineolente⸗], Oecanus et Jupiter Eutochi, Hippiades Stephani, Hermerotes Tauriaci, Ώου eæ latoris 
illius, ed Tralliani.“ Vide 8ρου. 1. 4. Gyrald. 8γαι, Deor. ἐκ. Ηεππνετοῖος, ο ibri omnes. Mercurii et Cupidinis aimul 
juncin in uno Ἱαρίάς εἰπηπίποτα. Sie Hermathena, de qua nos alibi, Mereurium εἰ Minerrxam indieat. In uuo lapide tria inter- 
dam numina copulata case Philodemi de Panos ε]ρίο Epigramoma testatur, (η Anthol. T. Π, p. Τ8. ed. Jacobs.), Τρισσοὺς ἀθανά- 
τους χωρεῖ λίθον ἆ κεφαλὰ γὰρ Μανύει Πᾶνα τὸν ερων, Ἀτέρνα δὲ καὶ ρηδὺς, Ἡρακλέα, λοικὰ δὲ μηρῶν Καὶ κνήµητ Ἑρμῆς ὁ "πτερό- 
πονε ἔλαχε, Θύειν ξέρε, µηκέτι’ τοῦ γὰρ ἑνός σοι Θύματο: οἱ τρισσοὶ δαίµονει ἁπτόμεθα,᾽ Ἠνγάσίη, “ ſSeripium θΗ 10 Μαίσαα, 
οσα simul ασα, Hereulein, εἰ Mercurium τε[εγεῖναξ, WVinkelnannm. Μοπίπι, Ined. T. . p. 48. hoe που de Όπα, δεὰ de ρωσ 
aiatuis aceipiebat, an greppe, in quo aibl πο assentientem habet Heynium in Comment. κ. p. 90, qui απἰπιάνοείε, hoe ποσα 
male enm Hermerote conſundi ab Harduino l. e. De more veterum plurium deorum aignn in unum eonflaudi exit Huetius πά 
h. Lp. 59. Ἠπίο mori fortasse locun dedit nobili--ime apud Hom. deseriptio 1. Β, 479., μετὰ δὲ κρείων ᾽Αγαμέμνων, Ὅμματα καὶ 
Ίκελος Δι ύνψ, “Αρεῖ δὲ ζώνη», στέρνον δὲ Ποσειδάωνι.' που», Vir µο doctus non aninadvertit κα, dum ab 

Ἠεγαῖο atat, Hardninum — aixnnin οπή Hermerote male eonfundere eredente, ad Huetit -ententiam, eodem hoe; 
modo rem explicautis, leetores auos remi⸗aiean. Hueltii enim verha zunt here :---''" Μος furt veterum, aigua plurium Deotum iu 
unum eorlarẽ·. Hine Herme raele, — , ανος, ὁ, vide Schneid. Lex. Ηεπππετοῖες, Hermauubies. Scio 
uie ενος dieta aiinulaera quær dam, quod ἑπῄπια parte ĩn quadratam basin ἀεκπετερί, qua ἤρυτα Mercurii atatuun proponui «προ 
⸗ciehant, et Heriaa appe llabaniur. At aliqua etram, quorum voninibus iuerat εγω nomen, integra erunt, πες à quadrata 
basi, aed a Moercurii appᷣecie nomen ες relünebant. Hujuemoci fuit aitaulaerumn a Philodemo hic eelebratum,. Pluriuiu etiam 
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κονροτρόφο», “οὐρεσιφοῖτιν, Λισσομένοιε κούρην τελεταῖς Α teutim exdlevit, plurimum habent ἀἰδμε](αεἶς, Gram- 
ὀσέῃσι παρεῖναι, Βονκύλῳ εὐμενέουσαν ἀεὶ κεχαρηύτιθν- tuaticorum dissensum Schol. explicat ad Ἡ. 1. ν. aſ7. 
ᾧ. Lucian. Necyom. ĩx. T. iĩ. p. 408., Περαιωθέντες Duplicem interpretativnem adnotavit Hesyeh. Ἔπαι- 
ἑ καὶ ταύτην ἀφικνούμεθα ἕε τι χωρίον ἔρημον, καὶ »ir ἐπαινετὴ, ἡ δεινὴ καὶφοβερά. Aliam Eust. ad Od. 
ῥλῶδες, καὶ ἀνήλιον' ἐν ὃ ἀποβάντες ἡγεῖτο δὲ ὁ Κ. ρ. 10605. 6., Ἔστι δὲ ἐπαινὴ Περσεφόνη ἡ (νυ]ρο ἡ) 
5 Μιθροβαρθάνης' βόθρον τε ὠρυξάμεθα, καὶ τὰ μῆλα  αἰανὴ, τοντέστιν ἓν σκύτει διάγονσα, ἡ μᾶλλον, αἰνὴ ἡ 
ἐσφάξαμεν, καὶ τὸ αἷμα περὶ τὸν βόθρον ἐσπείσαμεν' ὁ δεινὴ, πλεοναξούσης καὶ νῦν προθέσεως, ὧς καὶ ἐν ἅλ- 
δὲ Μάγος ἐν τοσούτῳφ δᾷδα καιοµένην ἔχων οὐκ ἔτ᾽ Ἅλου. (Αάάε eund. ad Ἡ, Ἱ. p. 705. 40., Ἐν δὲ τῷ 
ἠρεμαίᾳ τῇ φωνῇ, παμµέγεθες δὲ, ὡς οἷόε πε ἦν, ἆνα- ἐπαρὰς, πλεονάβει ἡ πρόθεσις, ὡς καὶ ἐν τῷ ἐέπιβον- 
κραγὼ», δαίµονάς γε ὑμοῦ πάντας ἐπεβοᾶτο, καὶ Ποι-  κύλος, καὶ ἐπίουρο, καὶ μετ ὐλίγα εὐθὺς  ἐπαιὴ 
νὰς, καὶ Ἐριννύας, καὶ " Ννχίαν Ἑκάτην, καὶ Ἐπαινὴν  Περσεφόνεια, ἡ αἰνὴ, τοντέστι δεινὴ, εἴ 64., Ἐπαινὴ 
Περσεφύνειαν. “' Αρρατεί satis desumtum εκ vetusto δὲ, οὗ µύνον ἡ αἰνὴ ὧς ἐῤῥρέθη, ἀλλὰ καὶ ἡ αἰανὴ διὰ 
carmine, εί esse hexametrum, quod mutare Lueia- τὸ ἐν σκύτῳ εἶναι.) Quod εκ Proclo κά Hesiod. Ἐ. κ. 
nus non solet, idque αἱ recipiamus, puto — H. ν. 641. Grævius adtulit, ille sine dubio sumse- 
άτην, καϊπεινὴν Περσεφόνειαν.” Jac. Ὠτοπον. rat a Plutarecho, cujus commeutarios Hesiodeos pœne 
Hesiod. Theog. v. 768., Ἰφθίμον τ ᾿Αΐδεω καὶ ἐπαι- totos sibi vindicavit. Audi Plut. περὶ Παιδ. Ap. 
νε Περσεφονείηε, ubi J. G. Grævius hie notavit: - (πιο, Πῶς δεῖ τὸν Néor,) p. 28. Α., Obro δὲ καὶ τὴν 
Est Ίου proprium Proserpinæ epitheton. Hom. ἐπαινὴν Π όνειαν ἔνιοί φασιν ὡς παραιτητὴν 3*8 
11. I. (ν. 569.), Καλήσκουσ' 'Αΐδην καὶ ἐπαινὴν Περσε- σθαι. Marcell. Empir. ο. xv. p. 112., οἱ os, Πιάνο 
γεια». Proclus superius 4 Ἔργα (ν. 645.), Αἰνεῖν quid hæaerit faucibus, hos versus dicendos in aurem 
τινες παραιτεῖσθαι παρέλαβον, ὥσπερ ἐπαινὴν Περ- u εἶα», qui offocabitur, præcipit, Mh µοι Γοργείην 
— Restituenda h. v. Luciani Necyom. |. ο.” κεφαλὴν δεινοῖο πελώρον Ἐξ " Αἴδος πέµψειεν ἐπαινὴ 
“Secuti sumus emendationem ο]. Οταν, οἱ ante ἍΠΠερσεφόνεια. Sunt autem plane Homerici, ατα 
eum Vorstii, de qua controversia moveri non potest. præter alias dotes rarissimus ad incautationem etiam 
Ed. ΕΙ. ἐπεινὴν, quod prope ad veram accedit: και Poeætæ numeri mirifice valebant, ex Od. Λ. ν. 688.: 
πεινὴν P. Μ. . Βου]. “Quum ερ]. αἰπεινὴ, hoce solum discrimen interest, quod in editis pro 
quamvis νοκ sit heue Græca, Proserpinte nullo paceto ἐπαινὴ nune legatur ἁγαύὴ, neque dicere habeo, 
conreniat, optime Grævius tale restituit, q που utrum illud temere sit mutatum, an priscæ leetiouis 
tantum facili errore in vulgatam lectionem corrumpi fidem couservet. (Vide Clark. et Ernest. Vulgate 
oterat, sed etiam apud Homerum, quem ubique lectioni omnino favet, quod idem epitheton ἁγανὴ 
oster imitatur, in frequenti est usu, atque adeo in bis in hoe ipso lihro Proserpince tribhuatur, nempe v. 
ipsa ἨΝεκνομαντείᾳ, Od. A. ν. 47., (Ἰφθίμφ τ' ᾽Αίδ 212., Η τί µοι εἴδωλον τόδ ἀγανὴ Περσεφόνεια, εἰ ν. 
καὶ ἐπαινῇ Περσεφονεύῃ)) unde jam in superioribus 225., Ώτρυνεν γὰρ ἀγανὴ ΠἹερσεφόνεια,) Idem ερο 
hue multa fuisse derivata compertum est. Vide Od. verbum reponendum puto ἵπ Orphei versu α 
K. ν. 401., (Έκε ᾿Αΐδαο δόµονε καὶ ἐπαινῆς ΠΠερσεφο Diacon. Alleg. Theog. Hesiodi p. 268., Εἰνοδίην 
νείηε), ν. 534. (Ἰφθίμψ τ’ ᾿Αἴδῃ καὶ ἐπαινῇ Περσε Ἑκάτην κ«λήξω, Τριοδίτι ἐπαινήν: vulgo seribitur 
φείῃ), et ν. 664., (Εὰς ᾿Αΐδαο δόµουε καὶ ἐπαινῆς πρ. ἐφανὴν, quod nullius οἱ pretii.“ Τ. Hemsterh. ad 
σεφονείην). T. Hemsterh.J“ Ἐπαινὴ Hesych. ἔπαι- Lucian. Ie. ''"Ῥτο ἐφανὴν, quod nihili esse puta- 
5, νετὴ, ἢ δεινὴ καὶ φοβερά: procul dubio respicienti rem, posui ἐραννὴν, epitheton, quod, si minus 
»ad hoe hemistichium Hom. Il. I. v. 457), ἐπαινὴ  Ἠεσαία, certe Linæ ac Γενί convenire, nemo te- 
Nepocꝓoyeia. Ἠοο ipsum ἐπαινὴ Schol. Hesiodi ο mere negaverit. Sed totus versus sic, μὲ conjece- 
Gmo Hom.) exponit et ipse ἐπίφοβος, δεινὴ, lor- ram, legitur in Εὐχῇ v. 46.“ Gesner. ad Orph. 
*reuda, Atrox: quoniam αἰἶνὸν dicitur τὸ δεινὸν, Fragm. xxxiv. T. Π. p. 490. De præclara hae 
*sed addens, per antiphrasin quoque sie cognomi- Hemsterh. emendatione silet et Hermaunn.] 
*natam diei posse ἣν οὐκ ἄν τες ἐπαινέσειεν, vel hy⸗ [aApollon. R. iii.v. 1207. Πηχύϊον δ᾽ ἄρ' ἔπειτα πέδῳ 
perbolice ἣν ἄν τις ἐπαινεῖν παραιτήσαιτο. [Έκιάειι  ἔνι βόθρον ὀρύξας Νήησε σχίξας, ἐπὶ δ' ἀρνοιοῦ τάµε 
⸗verba et in Villoisoni Schol. sunt.] Plut. εἰ aliiam λαιμὸν, Αὐτόν τ' εὖ καθύπερθε τανύσσατο" δαῖε δὲ 
*affert expositionem. Nam να Lib. de Aud. Poem. "φσροὺε, Πῦρ ὑπένερθεν {εἰς ἐπὶ δὲ µιγάδας χέε λοι- 
“«Ρ, 89 (--80, T. vi. ed. Reisk.), quum dixisset in [ὰς, Βριμὼ κικλήσκων 'ἙΕκάτην ἐπαρωγὸν ἀέθλω». Καί 
ο. Hesiodeo (E. κ. Η. ν. 641.), Ny ὀλίγην αἰνεῖν,  ῥ' ὃ μὲν ἀγκαλέσας πάλιν ἔστιχεν' ἡ ὃ᾽ ἀΐονσα Κενθ- 
“. τὸ ἐπαινεῖν positum Ῥτο παραιτεῖσθαι, subjungit,  μῶν ἐξ ὑπάτων δεινὴ θεὺς ἀντεβόλησεν Ἴροῖς Αἰσονίδαο" 
*ita εἰ ἐπαινὴν Περσεφόνειαν quosdam dietam velle πέριξ δέ µιν ἐστεφάνωντο Σμερδαλέοι δριένοισι μετὰ 
quasi παραιτητὴν, Recusandam vel Deprecandam.“  πτόρθοισι ὁράκοντε ἈἙτράπτε ὃ ἀπειρέσων δαΐδων 
Η. St. Thes. Ind. [5 In ratione vocis explicanda, ut  σέλας' ἀμφὶ δὲ τήν γε Ὀξείμ ἡλακῇ χθόνιοι κύνες ἐφθέγ- 
ſere vetustissimæ, quarum usus post Homerum pede- Ύοντο. "'Νεδείο απ hue referri debeat Varrouis Ata- 


Deorum atque adeo omnium aigna inerant in Hierapoljtanis imaginibus Βγτία Όσα et Apollinis, quarum meminerunt Lacian. 
οἱ Μαετοῦ. Ad earum quoque exemplum fabrieatnin fuit Myobarhum Ausoni, de quo που alibi {αλα egimus.“ Athen. xiii. p. 
561. ᾱ,, Ἔτι δὲ καὶ — 2 Titieo) κρεσβύτεροι κατὰ Φιλοσοφίαν σέμνόν τινα τὸν καὶ παντὺς — κεχωρισµένον 
ἤδεσα». — ο ο “ου “ων ἑνωθότων φιλία 
εται. ος ποσοῦτον ἀπέσχον 


γε καὶ ὀμόνοια γεννᾶται, δὲ ὧν ἡ καλλίστη ἐλευθερία τοῖς ταῦτα μετιοῦσιν συναύξ Αθηναῖοι ποῦ συνουσίας τοὺς 
π τὸν Ἔρωτα, ὥστε, τῆς Ακαδημίας " . καθιερωµένης, αὐτόθι τὸν συνθύουσιν αὐτῷ, 
Ubi Casnub.: ⸗- Ait Amorem ἵπ —— solitum συνιδρῦ καὶ Ἡρακλε, Notabunt stuciosi de Cupidiue; που enun 
obrium. At Mereurium εἰ Hereulem ornamenta fuisse ommniumn gynnasierum, passim testantur Græeci, εἰ Μ. Τη ές ad 


puaos im 
Απο. (ĩ.10.) Itaque fuerunt, qui unum ex duobus iguum eoufieerent? Hermeraelam vocat idem Τα». Mirum zane est 
Casanh. Sehweighsuse rique diligentiam εὔιμίενε et Plinii Hermerotes, et Ίας Plutarehi verha in Οοη]. Pree. T. vi. p. 
523. εὐ. Reiak., Καὶ γὰρ ——— μα ο — τῆς περὶ τὸν Ὑάμον ἡδονῆς μάλιστα λόγου δεοµένη:, 
Quod hie (1. ο. in lapide quodam honoriĩ Aninoi dedieato) nominatur Antinous, σύνθρονος τῶν ἐν Αἰγύπτῳ θεῶν, ἀἆθοταια 
———— et conaora, Mud eigniñeat: urben de hujns nomine " Antinoum εἶνε " Antinoopolin in Thehaide jussu 
ἡ appellatam, non a funchameutis fuiese novam factam, sedd ejus gratia ĩinatauratam, et quasi denuo conditam, eum esact 
ante is loeua alii aumini eouseeratus. * Beram deum illum et urbem quoque priores voeabani: quam appellationem diu etiam 
Postoa retinusrumt Æcyptii, α[ίετα Græcis rele ta. Propterea ſuore qui de dusbus unum nomen eomponerent, et oppidum istud 
” Be⸗eantinoum appelſarent. Photius patriureha, de Helladio seriptore tio, Οὗτοι ὁ συγγραφεὺτ ὁ ταῦτα 
μὲν ἦν, δὲ τῆς ᾿Αντινόου, ἡ, ὧς αὐτὸς ἐπιγράφει, Βησαντινόου. Duorum auminum appellationes in "ρα οορβκίας, 
ut ia Ἠεγηνεγασίας, Herrrathena, Heraelammon, * Hermammon.“ Catanb. in Spartian. p. 98. 6. ed. 1620. 

Sed non aatia vimn voeabnlorum, Hermathena, Hermeraeles, Hermeroten εἰς, ppereepisse viri doeti videntur, interpretantes 
modo duorum auminum atataaa η unam eonlatas, modo duorum numininn statuas in una eademqque basi ο. modo duorum 
numimum aimulacra simul Ἱπποῖα ĩn απο lapiche. Hermathena (et εἰς de eeteris id genus voeabulis eeneendum est.) non Mereurii 
et Μίπεγννο ⸗tatuam xieniſieat, in qua -- forma effingatur integra, sed in qua forma εἰ Dei εἰ Όσο dimidiata videatur, 
parte superiore Ham, parte antem inferiore hane γεξετοπῖο. Hoe aatis patet ex — Epigr. ubĩ deser hitue atatua paga· 
dieam quandam trinſtatem exhibena, l. e. tres personas in υπο numine, (vide φας de Etlueorum Trinitatihus acripeit Barker. 
in Clur⸗. ον. Ν, ν. p. 135. ote.) nempe οπρίίε Panis cornigero, peetore venireque Hereulis, Mereurii autem femore et suris. 
VPatet porro id εκ voee Hermaphroditua aimiliter compoeita, quue de υπα eademqus Ῥεγευπα, κε natura dupliei, et vixili et 
μι ουπὶ, prodita, dieitur, εἰ denique εκ voee Beaantinoua, que non de duabus urbibus ponitur in anam eeuatis, εὰ de οὐ, 
eademqque urbe, adeo Antinoi ο. imtaurata οἱ quaai denuo eondita, ut pro veteri Bess nomine apud quo⸗sdam Beaantinous 
ἀἰσθτείατ, duorum παπα, Antinoi εἰ θεια, appellationihus in una june tis. 
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eini versus apud Nonium in Angues? Cujus ut ad- Α΄ Sonuere πηωρίωπη; tota suecusso solo Pulsata tellus. 


spexit torta caput angue revinetum. Quernis ramis 
et s tibus coronari solitam fuisse Hécaten, 
astendit Schol., adlato eantici fragm. ο Sophoelis 
᾿Ῥιθοτόμοις, quod a præstantissimo Valekennerio Dia- 
trib * Ρ. 167. maximam partem emeudatum 
hie am: "Ηλιε δέσκοτα, Καὶ πῖρ ἱερὸν, τῆς 
Εἰνοδίας Εκάτης ἔγχοι,' τῷ δι Ὀλύμπου Πολλὴ φέρε- 
ται καὶ γῆε, καἰονσ᾽ ἹἹερᾶς τριόδονε, στεφανωσαμένη 
Δρνσὶ καὶ πλειταῖε Ὡμῶν σπείρῃσι ὁρακόντων. Virg. 
Απ. vi. 956., Sub pedibus mugire solum, εί juga 
ecepta moveri Sylvarum, viseque canes ululare per 
umbram, Adventante dea. Seneca Trug. in Edip. 
γ. 569., Latravit Hecates turba; ter valles «ανα. 


Theoer. in Pharmuceut. (Ἡ. 35.), Θέστυλι, ταὶ κύνες 
ἅμμιν ἀνὰ πτόλιν ὠρύονται ᾿Λ θεὺς ἐν τριύδοισι. In 

εοπίο» comitatu semper memorantur caues, quod 
ΕΙ «ποσα fuit auimal, ideo ᾿Ἑκάτης ἄγαλμα a πεδςίφ 
quo Ροεία dietum. Ίρνανι quoque Deam eanino 
capite finxerunt veteres: has οὗ causas Orpheo 
Σκυλακῖτα, Lycophroni Κννοσφανὴς appellatur.“ 
Brunck. Locus est hie: Ζήρινθον ἄντρον τῆς κυνοσ- 
φανοῦε θεᾶς (leg. θεοῦ εκ Codd. et Schol. Nicaudri ν. 
400.) Λιπὼν, ἐρυμνὸν κτίσμα Κνρβάντων», * Tèor,* 
ubiĩ “  κννοφαγοῦς Vat. 1451. Alex. εἰ Cas. Chart. 
κυνοσφάγον alii, κννοσφάγονς Seld. κννοσγανοῦς (κν- 
νοσφανοῦς) impressi, aluque.“ Sebastiani Varietas 


Σα Νο ausim ἔγχος eum Sealig. in φέγγος mutare, quia novalot est Sophoeles etiam in voes ἔγχος, in qua vide Etym. M. 
313. 3.“ L. 0. Valek. Diatr. in Eurip. Dram. Reliq. p. 167. Locus εί hie: Ἔγχος" τὸ δόρν, παρὰ τὸ ἔχος καὶ xos. 
έον ὅτι ἔγχος καὶ ξίφος καὶ δόρυ τὸ αὐτὸ οἶδεν Ὅμηρος, (»εὰ vide Enstath. mox eitandumn,) ὁ δὲ Σοφοκλῆς τὴν σφαῖραν ἔγχοι κέ- 
κληκεν, οἷον, Τὸ δ' ἔγχος ἐν ποσὶν κνλίνδεται, καὶ τὸ πὺρ, ,. Ἔγχοε ἱέμενος, τὸ τὴν ὁρμὴν ἔχον. "' Ὑἱάσσιγ neutro μετ. serpsisse 
ἀέμενον, ου Ἰέμενον, η ἑπηηῖς εχροεῖὔο, ὁρμὴν ἔχον,” Sylhurg. Rrunckius ĩn Lex. Sophoeſt, vel ex aua eonjectura, vel 8yburgi 
monitus, dedit Ἔγχος ἰέμενον, auspicaturqne uon sine veri apreie loeum hune ac ĩſlud pertinere ᾿Ῥιστόμων fragnentuum, η οὗ nobis 
servavit Sehol. Apollon. R. Απ pro [νὰ ut legitur in Schol. edito pariter atque in Schol. ex Cod. Par. reponendum ἰέμενον, 
οκ Etymol.? Indiceut rei metriee periti. Ceterumn, quod Sophoeles in ——— novator εἷε, preter Etym. a Valek. lauda · 
tum, docet Eustath. ad Ἡ. Γ. p. 439. 6. Ἔγχος μὲν οὖν ἐνταῦθα καὶ ἐγχείας, πολλάκις φησὶ, δόρυ δὲ οὐδὲ εἰσάπαξ, καὶ ἴσως αὗται μὲν 
ὀρεκτα), ἐκεῖνα δὲ καὶ ἀφίεντο, τυχὸν δὲ καὶ τῷ µήκει ν' διὸ καὶ περὶ τῶν µονοµάχων τούτων, φησὶν ὅτι μακραῖς ἐγχείαι; µαχῄσον- 
ται, οἵ ν. 84., Δύναται δὲ δολιχόσκιον ἔγχος λέγεσθαι, καὶ πρὸτ διαστολὴν ξίφους, ἔγχοι γὰρ καὶ τὸ ξίφος παρὰ τοῖς τραγικοῖς: ad II. E. 
Ρ. 604. 1., Καὶ ὅτι ἔγχος οὗ µόνον δόρυ δηλοῖ, ἀλλά που καὶ ξίφοέ, ὡς καὶ παρὰ λεῖ, δηλόν ἐστιν: εἰ ad Ἡ. 7. P. 644. 40., * Ἔκο- 
πητέον δὲ εἴπερ τὸ ἐνδεκάπηχν καὶ διαστολήν τινα εἴρηται, καὶ σαφήνειαν, ὡς δυναµένου καὶ τοῦ ξίφους λέγεσθαι. 3Ὑοφοκλῆς 
γὰρ ἔγχος περεπετὲς εἰπεῖν ἐτόλμησεν, ᾧ περιπέπτωκεν Αἴας, ξίφος ὃν ἐκεῖνο κάντωε. Τὸ δ' αὐτὸ καὶ τολμηρῶς ἔφη ἐν τῷ, Ἔγχος ἔχθιστον 
Βελῶν, ὧν δοθὲν ὑπὸ ἐχθροῦ τοῦ Ἕκτορος: δῆλον δὲ ὧν οὔτε ἔδωκεν Αἴαντι, ὃ ταυτίζεται πρὸς ἔγχος, καὶ ὅτι οὐ βάλλεται 
ἔγχοι τὸ κατὰ τὸ Είφον ἐκηβολίαν ἡ τοῦ βέλουν λέξις δηλοῖ, Ἴσως οὖν καὶ ἐπ᾽ ἀμφοῖν τετύλµηκεν ὁ Ἄοφοκλῆς καινότερον. His addi 
locus, quĩ lexitur in Edip. Theb. ν. 167., ΤὮ πύποι, ἀνάριθμα γὰρ φέρω Πήματα” νοσεῖ δέ µοι πρόπας Ἄτόλος οὐδὲ νῷ (εἰς Βηἱά. 
εἰ Sehol.:ꝛieque edidit Εἰπιείως, vultzo οὐδ' ἔνι) φροντίδος ἔγχυς, Ὡι τις ἀλέξεται. 5εοΙ. "5 ἀλληγορικῶς ἡ βοήθεια, παρὰ τὸ 
ἔχεσθαι, οἵον, οὐκ ἕνεστι τῷ »ῷ τῆν φροντίδος ἔγχον, τοντέστι, τὸ διὰ τῆν βουλῆς καὶ προµηθείας ἀλέξημα καὶ ἁμυωντήριον,. Hine 
aua απιήτ δη, V. qua de h.l. scripsit R. Η. Rarker. in Class. Journ. N. xv. p. 807. 

3 Scholia Tretere: Κτίσμα Κυρθάντων' τὸ " Ado⸗ σπήλαιον Θρᾳκικὸν τῆς Ρέας ἡ τῇ 'Ἑκάτης τῆς δεχοµένης εἰς θυσίαν τοὺς κύνας, 
π)ή noia τὺ Σάον, pro ὅ Σάο, "' Abeumt a nostris, et ane hene abes⸗e possunt, cum οωάειν Ίσα anten dieta sint. E glossa 
videntur adjecta.““ Nuũller. Dixerat quidem Ἔποίσεε, Θύουσι δὲ αὐτῷ κύνα, at ΠΟΠ dixerat, Τὸ Σάον σπήλαιον Θρφκικόν. E glossa 
tanen «λε achteeta cum Mullero cense mus, ρπεκοτέίην cum Πε πδηι alibi Ἀάον τὸ legatur. Nicaudri Thert. v. 458.: ΕΙ γε 
μὲν Ἡφαίστοιο χαλαίποδος ἐν πτνχὶ νήσου Ῥόσοαι δὲ 3 Σάμον δυσχείµερον (ἴεμε οµπι Bentleio, prohante Schneid., Σάμου δυσχειµέρουλ, 
αἵ τ) ὀνὶ κόλπψ βέβληναι, ἑκὰν " Ῥησκυνθίδος Μρης, Ἔβροι ἵνα " ζωναῖά τ’ ὄρη χιόνεσσι Καὶ Δρύες " Οἰαγρίδαο, τόθι (τό 
τε Bentl. probaute Βε]ηπεῖά,) Ζηρύνθιαν ἄντρον, Δήειν κεγκρίνεω δολιχὸν τέρας, ὃν τε λέοντα — αὐδάξαντο, " Ἓκτον φολ/- 
δεσσι’ Τοῦ πάχετος µῆκό: τε πολύτροπον (116 εἰ Μοϊπνείάετ., sed volgatain ecripturan πολύστροφον, εἴππα Βεπείάενο in Cur. 
poster. ρ. 944. probatam, hene —— Βε]οί. heneque vertit Gorraus, Corporis Παπά unius mounstro modus,) αἶψα δὲ σαρκὰ 
—— —— βόσκονται’ ἀεὶ δ' ὑπὸ νηδύσιν ὕδρωψ Άλγεσιν "' ἐμβαρύθουσα µέσον κατὰ ὀμφαλὸν 
Τε. "Ἠτοι ὅτ' ἠελίοιο " θερειτάτη ἵσταται ἀκτὶε, 
.Τ. : Ἡφαίστου δὲ νῆσον 
λέγει. Ῥησκυνθίδα τὴν ραν λέγει ἀπὸ "Ῥησ- 

Απόλλωνος 


—— — ---Ὁὃ ο... , ε ——— 
ρου, ᾽Αντίμαχοι, 'Ἡφαίστον εἴκελον, τεγύσκει Δαίμων ἀκροτάτῃε : κορυφῇσι Μοσύχλου. Kk . Παμ- 
φαίνεσκε ” Μοόσυχ Φλογὶ . “ ΙΓ κπίνοπιαπν illum montem fuiese, οκ ipsis Antimachi versibus, εἰ Ἐτκιουύ νε ſragn. ἀῑκο- 


mus, et atis notu 


nomimt·· Item Gropon. anet. 1, 5. (ἴπνο 6, 10., εκ Ὠεπιοστίϊο, Τὰς δὲ ἀφ' ὑψηλῶν τόπων πηγὰς 
κειµένοντ τόπους, παρακειµένου τοῦ λεγοµένου Σαώκουτ, καὶ ἔχοντος οὐ 
πὰ πλέῖστα τῶν οὐρανίων ὑδάτων δέχεσθαι, ubi ποία ρεη. Σαώκους,α εἰ 
Veneta αά ΙΙ, Ν. ν. 13,: Οὐκ ἀπίθανον δὲ ἡ χωρὶς τοῦ µ γραφὴ, Σάον, ἀντὶ τοῦ Σάμου. τὴν Ζαώκην τὸ ὕρος φησὶ παραδηλοῦσθαι, 
Ἄάμιοι (adde οἱ ex Paeudo-· Did.) ἐν Ἰωνίᾳ μετὰ διακοσιοστὸν ἔτος, τὸν Τρωϊκὸν (1εᾷ. ut ἵπ Ῥεεουάο-Ὀἱά. µ. δ. καὶ ἔννατον ἕ. τῶν Τρωϊ- 
κῶν, εξ. Eustath. p. 817. 16., μετὰ διακυσιοστὺν ἔτος τῶν Τρωϊκῶν, καὶ µεκρόν τι πρὀει) μὸν ἔλαβον περὶ (Ἰομ. παρὰ, ut in Ῥνεπήο- 
Did.) τοῦ Πνδίον εἰς τὴν ἐν Τρωάδι µετοικῆσαι, ἀφ' ὧν ἡ Σαμοθράκη (πάάε εκ Poendo-Dicd. προσηγορεύθη. "Ἡ δὲ ἱστορία παρὰ 
᾽Απολλοδώρφ.) Ἔάμου οὖν Θρηϊκίης, τὸ δὲ ἐν αὐτῇ ὅροι, Σαώκη, De notuine utiqqus traditum ſfaleo: φπαπάσφυί- 
dem nomen Sami jamn in Homero eod. loeo οσευσηι Heynius κά Apollod. Fragm. p. 499. 8ἱ vir doetus Euatath. euiu Ῥεεπάο- 
Didymo et Scholũs Venetis contuli⸗vt, nohiseum ſforte ãtatuiasat vel Apollodori mentem minus recte percepis⸗e Peeudso· Did. 
et Sehol. Ὑδη., νε! glosaaa, qua apud coa hocie lexuntur, mutilas ad nostra tempora perveni⸗⸗e: Ruataih. enim, 
inquit. ὅτι Θρηϊκίη αι ἡ Ἄάμος αὕτη πρὸς διαστολὴν ἑτέραι τῆς Ἰωνικῆς, ἤδη δὲ καὶ τῆς ἐν Ὀδυσσείᾳ " Κεφαλληνιακῆς, καὶ ὅτι 4 


scholia 


αὕτη κατὰ τὸν Τι καλεῖται, διὰ τὸ , "σάμοι φησι τὰ ὕψη, ὡς καὶ ἐν τοῖς τοῦ Περιηγητοῦ η 
Ὃ ον λα τον ς νο ον λαο αν μόνον να ωρω κα ὅα 
Ἐάμιοι ἐκ Μυκάλης πάλαι ᾧκισαν ἐν αὐτῷ, ὁ κατὰ αν καρπῶν, ὥστε καὶ οὕτω κληθῆναι Ἀάμον. "λλλοι δὲ περὶ τῆς τοιαύτης 


υκία, ὅτι οἱ ἐξ Ἰωνίας μετὰ ιοστὺν ἔτος τῶν — πι πρὸς, «ἰν τὴν Ἀαμοθράκην µοτφκισαν' ὡ; μὴ ἂν 
* τοὺς — — —— —— πακή ἀλλὰ μάλιστα διὰ τὰς πρώτα δύο αἰτίαε.] Quod posiea ad⸗eribit Νἰοβπάγί Βο]νοί. 
longius patuisse Sai appellationem, atqué etiam οπιπῇ Samothracie datam, advocandus hue erit Eustath. ad Ὠΐουγ». Ῥ. ν. ὅδδε, 
αἱ, tradita vnlxaia atione, “ης " σάµουτ veteri aermone τὰ ὕψη valuisse, indeque inaule nomen νεπίενε putabant, ſef. Idern 
loeo {πι a nobi⸗ citato, et 1]. α. Ρ. 1940. 14., οι Bochart. Geogr. 8. b. 8. P. 577---Β., voe σάµος pro εεἰκο ν σπα 
—— trihuens.] εἰς ppergit: Οἱ δέφασιν, ὅτι Σάμος λέγεται ἡ Θρᾳκία, οἰονεὶ Αάος τις, καὶ κατὰ πί τοῦ µε Ἄάμος, ἀπὸ 
, ἴθνους παλαιοῦ οἰκήσαντον αὐτὴν, οὗ µέμνηται καὶ ᾿Αρχίλοχος, ὁμολυγῶν ἄχραντον τὴν αὐτοῦ ἀσπίδα ἐν τῷ Φυγῇ πολέμου ῥίψαι 
αὐτοῖς. Poatrema hahet οκ Strahone x. P. 407-708, αὐὶ ποιί versus Arehileehi adseripti ρηῖ. Saum νε ζως ἑωφμίαυ 
{αι nomen, docebit quoque Diod. 8. ἵν. 47. [ν. 48.], a levi πιεπάο purgatus. Dixerat ibi primum, Τὴν Σαμοθρφκην ἔριοι µόν 
Φασι τὸ παλαιὸν mox aliorum sententiam allaturus pergit, Ἔνιοι δέ φασι τὸ ———— 
διὰ τοὺς ἀποικισθέντας ἕκ τε Ἔάμου καὶ. Θράκης, ὀνομασθῆναι,. Pooteriore Ίου proealdubio cerib· Σάον, quo Diodotas 
ipee ducit, cap. φεᾳ. Saonem diquem prodeue, οἱ ab inenla omen uu αεεερεηἠ. {Ἔεμο Wereling Cod. Vat. habet Σαὐμ- 
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Lectionis. "Κυνησφαγοῦς, Cui canes mactantur. Α Ῥγα immolabhantur.“ Λάάε οἱ L. Holsten. et Kuster. 


Hanc lectionem, eui οππΏςς nostri Codd. ceonsonant, 
jam Reinesius ante Sebastian. adseripsit margini ed. 
Canteri, que est in Bibl. Cixensi; priores enim editt. 
omnes legunt male κυνοσφανοῦε. Inepte interpretati 
sunt Canter. οἱ Sebhast. adeo ipse Reichard., à Can- 
tero deceptus, οαπίτογα, nam non  φάγω, θεά u 
᾽σφάττω derivatur. Cſ. Reines. Varrt. Leett. p. 57.” 

üller. Adde Berkel. ad Steph. B.,  Ζήρινθος (pro 
quo Muller. l. e. reponit  ΖήρννθονΥ πόλις καὶ ἄν- 
τρον Ἑκάτης, ἐν Θράςμ. Λνκύφρων" Ζήρννθοις ἄντρον 
τῆς κυνοσφαγοῦε θεᾶς Λιπών τ---ἵ' Libri editi Ἁγίαη- 


driauam præcedentes, quin et calamo exurati totum 


versiculum non exhibent, Ζήρννθος ἄντρον τῆς κυνός 

Ἴσιν. Male tamen Xylander hune lotum interpo- 

vit edendo κυνὸς φανοῦς, Quod nos divulgamus, 
ab uhoquoque, ut spero, approbabitur. Sed hoe 
obiter explicundum, Lycophronem hie intelligere 
Ἠεσαίεῃ, cui canes immolabantur; unde αριά 
Theocr. (Id. Π. 19.) legimus, Tã χθονίᾳ ϐ) Ἑκάτα, 
τὰν καὶ (τὰν χ' αἲ) σκύλακες τροµέοντι. Hinc etiam 
Canes Ἑκάτης ἀγάλματα Hesychio dicti sunt, ᾿Ἑκάτης 
ἀγάλματα" τὰς κύνας οὕτω φασὶ, διὰ τὸ ἐκφέρεσθαι 
"Ἐκάτῃ κύνας Sie quoque apud Βρατίαπον Juno 
Αἰγοφάγος, (αρτΐ-εοτα, nhuncupatur, quod ipsi ca- 


acl Suid. v. Αλλ' εἴτι: uterque κνροσφαγοῦε legit, 
vertitque canivoræ, cum, ut ostendit Mũllerus, ver-⸗ 
teudum sait, Dec, οἱ cantes mactantur. Idem Mil- 
lerus κννοσφαγοῦς, επί omnes ipsius Codd. conso- 
mabant, jure preetulit, sed ους neglexerit Seholiaste 
ad Nicandri Ther. v. 460. testimonium, qui laudato 
Lycophi. versu eandem habet lectionem, nescimus. 
παπα in Thracia, an vero in Samo- 
thracia, insula Hebro Thracite flumini opposita, 
Zerynthus extiterit, εκ antiquorum seriptis non mani⸗ 
ſeste liquet. Cum Nostro cousentit Lycophr. Scho- 
Μαφία ν. 449.: Γράφε καὶ τὴν ροιβηνίαν. Ἐν 
ἄντρο» ἐστὶν, ἐν ᾧ ἡ Ζηρυνθία Αφροδίτη τιμᾶται, ὑπὸ 
Φαίδρας ἱδρυμένον, ὅτε ἤρα ᾿ππολύτον, τοῦ Θησέως 
καὶ Ἱππολύτης τῆς ᾽Αμαξύνος παιδός' ἡ ὅτι ἐν ροιξῆνε 
ἱερὸν ᾿Αφροδίτης, ὅπερ ἡ Φαΐδρα ἱδρύσατο. GSchol. 
Ἐτεν. apud Muller. p. 1082. Κύπρον, ἢ τὸν τῆν 
. ίτης νάον, τὴν κική».) Idem alio loco (ν. 
77). Ζήρννθον ἄντρον' Θρᾳκικὺν σπήλαιον, ἄντρον δὲ 
τὸ σπήλαιο», παρὰ τὸ 3 ἀνατετρῆσθαι,' ἤγουν 
πηµένον εἶναι. Phavor. Ζήρινθον: ἄντρον Θρᾳκικὸν, 
σπήλαιον. Vide quoque Etymol. in illa νοςε, (p. 
411, 30. Ζηρννθία" Aſpobiry ἐν Θρῴόκῃ" Ζήρννθον 
γὰρ ἄντρον ἐν Θράκῃ, οὐ γὰρ μύνον” ἱερά ἔστιν 


νησον, quæs lectio, εἰοὶ editori doetiasimo spreta, conjscturam hane eonfirmare videtur. Certe Saon Ἠ]ε, de quo πᾶδ locuutar 
Diodorus, non a δανιο, sedea Sas [παπ]α ποππεα αφοἰίσπα habnit.] Superest Σάου nomen, sie latius usurpatum apud Εγεορᾶις. 
antiquarum voeum frequentatorem, Cass. ν. 78. ubi ν. Potter. ſeujus hac sauut verba : ⸗* οί εἰς Saus, pauci ἀΐσετε potuerunt. 
Schol. ait «πο Thraci montem vel antrum. Canterus insulam Saouen ponit, vel putat esse Thracia promontorium, in quo 
Hecates antrum erat, quod tamen ipae pauls ante in Samothracia posuerat; et eerte Dardanns in Phiygiam ο Samothracia 
znatavit, non εκ Saone, aut Thracia, eademque Corybantum secles (με, teste Dionys. P. v. 524. θρηϊκίητε Ἄάμος, * Κορυβάντιον 
ἄστν, Ἐκ quibus necease erit Saum dicere Sainothrac iamm, quam etiam iia appellatam ſulsse clare prodidit Nicandri interpres 
(νε) Atque hine Eustath. in Dionys. P. 1. ο, ait, He δὲ τὴν Θρακικὴν, ἡ Κορυβάντων ἄστν λέγει, διὰ τὰ ἐκεῖ τῶν 

» ὧν καὶ µέμνηται.’ πιο, ut Ἄάμος in Diotys. Ὦ. Le. ponitur pro urbe insule Sami ργἱαιατία, atque 
πόθο pro insnla tota, Θρηϊκίη τε Σάμο, Κορνβάντιον ἄστυ, sit in —— Σάος επηνά στη ἱπιωεῖσο cjnsdem metropolĩn notat, ἐρυμνὸν 
κτίσμα Κυρβάντων, Σάον.] Certiora, puto, sciremus, δἱ Ῥ οἱοιποπίκ Geographieum opus de Samothracia δαρογδίος esset, citatum 
ab Athen. ix. p. Su. a. Adde Apollodori Νεῶν Κατάλογον, ν. Βεοσάο-Π4, l. ο, οἳ Calliatrati Hist. Samothracie, v. Diouys. 
Hal. {. 68.) Sed veniamus ad Mosychlum, alterum montem, wque prwetermissuin a Geographis. Attigit eum Bochart. de 
Colon. Pheen. ĩ. 12. εἰ prater Αλλο βλ nostri loeum η) ni⸗si — Μη. potuit propiuare.“ 6, Α. 6. Schellenberg. 
ad Antimachi Ἐείίφᾳ. p. 74. Mirum εν Sehellenbergium prorsus sitere de Wesse πε! verhbis ad ης Diodori locum, Μετα δὲ 
* τὴν νῆσον Ad⸗vc, γενόμενον, e µέν τινες φασὶν, ἐκ Αιὸχ καὶ Νύμφης, ὡς δέ τινεν, ἐξ Ἑρμοῦ καὶ "'Ῥήνης, συναγαγεῖν τοὺς 
λαοὺς σποράδην οἰκοῦντας, καὶ νόμουε θέµενον, αὐτὸν μὲν ἀπὺ γη νήσου Σάωνα κληθῆναι κ.τ. λ. τ---' άσε ενί Schol. Apollon. R. 1. 917., 
Ἡ δὲ Σαμοθράκη ἐκαλεῖτο πρότερον " Λευκυσία, ὡς ἰστορεῖ ᾿Αριστοτέλης ἐν Σαμοθράκης Πολιτείᾳ, ὕστερον δὲ ἀπὸ τοῦ Ἑρμοῦ καὶ 
κατὰ παρένθεσω τοῦ µ [1εμ. " ἐπενθέσιν τοῦ µ, ut τη Schol. εκ God. Ῥατ., " ἐπεντεθέντος τοῦ μ], 


"Ῥήνης παιδὸν —————— 
Θρακῶν οἰκησάντων .. ἐκλήθη Σαμοθράκη. [Αη Ἰήπο corrigendus est Eusiath. ach II. Q. p. 1940, 1492 Ἄάμον δὲ ἐνταῖθα, τὴν 
Ερῃκίην Σάμον ἥτοι Ἀαμυθρήκην φησίν' ἡ " Λενκωνία φασὶ πρότερον ἐκαλεῖτο, Ίπιο Ἱερε in utroque κοπρίογε " Λευκωσία, μί Πεκίίας 


pollon. R. Schol. εκ Cod. Paris. à Φοϊμείετο εὐῑίο, Λευκοσία πε ΟΥ. quidem est, ut oatendetur 06, ad ν. Λευκωσία, 
PDicisa etiam fuit * Λευκανία ob οοἱοτεπι album, aieut Alhion, et Ἰήπο ἔοτίε Lacania, οσα promontariumi 
Leucopetra. Heraclides de Polit. 'Ἡ Σαμοθράκη τὺ μὲν ἐξ 5 ἐκαλεῖτο Δευκανία διὰ τὸ λευκὴν εἶναι, ὕστεραν δὲ Θρᾳκῶν 
κατασχόντων, L. Holsten. ad Steph. H. Ἑοτίο seripsit Heractides, Λευκωσία, quod Libratitum eulpa primum in 
Λευκασία, deinde vero in Λευκανία corruptum fuerit. Certe permutantur nomina Λευκωσία, Λευκοσία, οἳ de una ea· 


quibus per ongs (leg. ominis) dies, ubicumqquue manent, * ample ponnutur οσα», si quaa 


alis Πας zunt, Saliares appellautur. (De hoe loeo fuse egit G. Cuper. Obas. li. 4.. Cum verba α plane referenda 
αἷσί ad  οιπίπα, amploeteuua est, quiequid vir doetus eontradieat, eorutu eoujretura, qui pro S⁊ reponendum 
velint Salenen. Α Saone cuim Salii nomen zuum adipisei non potnerunt.) Dionysio Had. Antiqq. R. ĩ. (61.) p. 50 (8156.) 


τον τὸν Σάωνα καὶ τὴν 
Kuhn. emendat κ. αὐτὸς 
αὐτοῖε. 


Ἰορῖ lectione 


}, καὶ 
Ἀειμωνίδων γυμφῶν ἐνδιαίτημα" ἢ παρὰ τὸ ἀντῶ 1, ἄντω, «ΓΕ, p. 119. 94.1] τὸ ἵκετ ἄντο- 
ρην, [εκ — ἥ- ΠΕ, v. 77. Acro δ ἀντομένην "Ἡ σρόωσ. ἵ 


” καὶ ἄνθμον, καὶ ἄντρον' 
’. ἢ παρὰ τὸ ἄντω τὸ ἱκετεύω, ἄντορον, καὶ ἄντρον, διότι δευὺτ ἐν αὐτοῖς ἱκέτενον, Uhbi prorsus silere non debehat Tittmmann. 

Phavor. εκ Έσειχα e. Άντρον δὲ λέγεται τὸ σπήλφιο», ἀπὸ τῶν [1εµ. τοῦ] ἄνω τετρῆσθας, ἤγουν τετρυπηµένον εἶναι, . Ἔοπας. p. 185., 

᾽Αματρητὰς ἐμβάδας' τὰ διατετριµµένα καὶ κατακεκοµµένα ὑποδήματα. "' δη]ά,, ᾽Ανατρητοὺς ἐμβάδατ' τὰ διακεκοµµένα καὶ τετ, 

Serĩ hendum ἀνατρητοόν. Rat e Synes. Ep. lu.“ Τπηπηη, in Addendis p. exxxi. Synesium laudaverat Naoster in Thes. T. ni. 

P. 1318. {,, qui cum Seline idero in Ίος. habet ἀρατρήτους, Ceterum Zouaræ pro διατετριµµένα restitui dehet διατετρηµένα, Ρε 

quo in —*& D. K, teste Tittmauno legitur διατετρυπηµόα. 
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ἐν Θρέκῃ, ἀλλὰ καὶ ᾿Α. τηε. Λνκόφρων. 
. 9ό7., Ζηρν»θᾶ" — καὶ Ζηρύνθιον, καὶ 
ἠρυνθον ἄντρον, ἐν τοὺς κύνας ἔθνον, Cod. D. Κ. 
Ξηρν,φᾶ εἰ ξηρύνφιον, εἰ Phavor. εκ Ζουαταο Cod. 
εχ]ήνεῖ Εηρννφὰ καὶ Θηρύνφιον: scribendum esse 
Ζηρυνθία πιοπεί Tittmann. Ef. Steph. Β., Ὁ πολίτης 
5 Ζηρύνθιος, καὶ Ζηρννθίας, uhi L. Ηοϊκίει, corrigit 
Ζηρννθία, εἰ Berkelius, “ νεὶ seribendum“ Ζηρυν- 
θιὰς, inqquit, * vel Ζηρννθία: Suic. Ζηρννθία" ἡ 
᾿Αϕροδίτη, καὶ " Ζηρύνθων, καὶ ήρννθον ἄντρον, ἐν 
ϱ) τοὺς κύνας ἔθνον, ἔνθα ἦν τὰ τῶν Κορυβάντων καὶ 
τῆς ᾿Εκάτης μνοτήρια.) Schol. ad Nicandri Ther. 
(σ. 468.) in Samothracia collocut: Τὸ Ζηρύνθιον ἄν- 
τρον ἐν Σαμοθράκῃ φασὶν εἶναι. Λνκόφρω»' Ζήρννθον 
ἄντρον τῆς κυ γοῦς θεᾶς, ὅ ἐστι σπήλαων τῆς 
Ἑκάτης, Sic Ovid. Trist. i. Eleg. 9. (17.) ab Ηεείο- 
ris urhe ad portus Imbrix terræ pervenit, et inde ad 
Zerynthia littora, ubhi denique Threicia Samos: 
adeo ut Zerynthia litiora in Samothraciu collocet, 
ita enim ille:⸗* Fleximus in lexum cursus, εἰ ab 
Ηεειοτίφ urbhe Venimus ad portus, Imhbria terra, tuos: 
Inde levi vento Zerynthia littora nactis Threiciam 
tetigit fessa carina Samou. Saltus ab hae terra brevis 
est Tempyra petenti.“ Non puto tamen Zerynthium 
Antrum et urbem in Samothracia fuisse, auctoritate 
Lixii potissimum motus, qui templum Apollinis hoc 
nomine statuit in Zniorum finibus, Thraciam inter 
Hebrun εἰ Melun amnem hahbitantium. Ita enim 
ille L. xxxviii. (41.): — Eo die ad Hebrum flumen 
perventum est. Inde Xniorum fines proter Apolli- 
αν, Zeryuthium quem vocant incole, templum 
superant. Alia angustin circa Tempyra excipiunt, 
hoc loco nomen est, πες minus confragosee, quamn 
Ῥτίογες. Et quanquam Sehol. Nicandri in Sumo- 
ihtucia supra colloeaverit, alio tamen loco melius 
ratiocinatur, et silum accuratius describit hisee ver⸗ 
bis: Της Αἴνον πλησίον ἐστὶν ὁ ποταμὺς Ἔβρος, οὐ 
μακρὰν δὲ τοῦ ποταμοῦ ἐστιν ἡ Ζώνη πόλις, μεθ ἣν αἱ 
3 έως Δρύες εἰσὶ, πρὸς ἃς πύλις ἐστὶ : ηρύνθιο», 
ἐν ᾗ τὸ ἄντρον. Ἠίπο itaque οἶατε liquet in Thrucis 
debere poni.“ Βετκε]. αἆ Steph. B. Mirum est vi- 
rum doetum, de Nicandri iuterprete agentem, nmiluil 
de Nicandro ipso monuisse, cum Zerynthü Απ 
Ροεία situm graphĩce depingat hĩs verhis: Fi γε μὲν 
Ἡφαίστοιο χαλαίκοδος ἐν πτυχὶ νήσου Ἠήσεαι, ἠὲ 
Σάμον δνσχειμέρον, αἵ τ΄ ἐνὶ κόλπφ Θρηϊκίψ βέβληνται, 
ἑκὰς "' Ῥησκυνθίδος ' Ἠρης, Ἔθρος ἵνα " {ώνα]ά τ' ὄρη 
ιώνεσσι φάληρα, Καὶ " Δρύες” " Οἰαγρίδαο, τό τε 
ύνθων "Άρτρον, Δήεις κεγχρίνεω φαση τέρα». 
Vides hie Nicaudrum, Ζετγω ή! Antri situm in Thru- 
οἷα ponentem, εἰ sie verba intellexisse Schol. extra 
controversiam est: The Αἴνου δὲ πλησίον ἐστὶν ὁ πο- 
: ταμὸς Ἔβρος οὐ μαερὰν δὲ τοῦ πυταμοῦ ἔστιν ἡ Ζώνη 
πύλιε, μεθ ἣν αἱ ως Δρύες εἰσὶν, πρὸς ἃς πόλις 
ἐστὶ Ζηρύνθιν, ἐν ᾗ τὸ "Αντρον. Cum νοτο idem 
Βε]ιοί, statim τὸ Ζηρύνθιον "Άντρον in Samothrucia 
colloeat, non in propris, ut Berkelius sibi persuaderi 
αἰνεγαί, loquitur persona, (ipse enim, αἱ diximus, 


BSeholin: 'Ῥησκννθίδος 'Ῥησκυνθίδα —— ἀπὸ ο. δρου 


[ρ. 14.)] 


. 


σ 
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ε (οσα. A cum Nicandro in Thracia ponit,) sed ος aliorum 


sententia: "Άλλοι δὲ τὸ Ζηρύνθιον"Αντρον ἐν Σαμο- 
θράκῃ ——* εἶναι, deintle aſſert Lycophrounis versum, 
Ζήρννθον ἄντρον τῆς κννοσφαγοῦε θεοῦ, α probandamn 
istum sententiam. Ihbi tamen Tæetzes de Thracia 
interpretatus est. Sed in hac quæstione Τσεείστε 
auctoritatem nihil moramur; idem enim ille glossa - 
tor Saum, cujus oppidi ibidem meminit Lycophron, 
Ζήρυνθον ἄντρον τῆς κννοσφαγοῦς θεοῦ Λιπὼν, ἐρυμνὸν 
κτίσμα Ἀνρβάντων, Σάον κ.τ. M, exponit per σπή- 
λαιο» Θμᾳκικὺν, et ὄνομα ὄρονε Θρφκικοῦ, οὗ µέμνηται 
Ἰίκαγδρος οὕτω πως λέγων ἐν Θηριακοῖς' ᾿Η Σάου, ἠὲ 
Μοσύχλον, cum procul dubio Nicander loquatur ibi 
de quodum Samothracisa monte, qui in Schol. Ho- 
mer., οἱ Pseudo-Didymi et Venetis, dicitur Σαώκη, 
(unde Samothracia {οί nomen Σάος apud Nicandri 
Schol. et apud Hesyeh. LTauxis), Plinio Saoce vel 
Saoces, εἰ Democrito apud Geoponien Σαώκονς in 
genitivo: vide nos iu nota supra posita. Nee uno 
μου errore censeri contentus est Τχοίχες: nam τὸ 
Σάον dixit pro ὁ Σάος: Schol. ad Ther. v. 472., Καὶ 
ὁ Σάος καὶ ὁ Μόσνχλας ὄρη εἰσὶ τῆς Σάμον (καὶ τῆς 
Λήμνου), Lycophronem τὸ Ζηρύνθιον"Αντρον, pari- 
ἴετ ας Σάο», κτίσμα K γτων, in Samothracia col- 
locare luculenter dacuit Potterus ad ν. 77. εἰ ν. 78., 
affereus εκ Dionys. Perieg. v. 524. Θρηϊκέη τε Σάμος, 
Κορνβάντιον ἄστν, ubi Eustath. ἘῬὴν δὲ Ἑάμον τὴν 
ὈἈρφκικὴν, Κυρβάντων ἡ Κορυβάντων ἄστν λέγει διὰ 
τὰ ἐκεῖ ον Κων µνστήρια, ὧν καὶ A 
νηται: οἱ εκ Schol. ad Aristoph. Pac. ν. 277., 
Αλλ' εἴ τι ὑμῶν ἐν Σαμοθρῴκῃ τυγχάνει Μεμνημένος, 
νῦν ἐστὶν εὔξασθαι καλὸ», ᾿Αποστραφῆναι τοῦ µετιόντος 
τὼπόδε: Οἱ ἐν κινδύνοις, ἱπυμηέ Schol., γενόµενοι, 
ἐπεκαλοῦντο πούγουε τοὺς δαίµονας τοὺς ἐν Σαμοθράκῃ, 
τούς τε Κορύβαντας καὶ τὴν ᾿Εκάτην, ἐξ ἧς καὶ διαβόη- 
τον ἦν τὸ Ζήρινθον ἄντρον, ἔνθα ταύτῃ ὠργίαξον καὶ 
ἠλενθεροῦντο, ubi Ῥτο ἐξ ἦς, ut legitur in edit. Æm. 
Porti, qua utimur, quod in hoce contextu nullum 
hahet sensum, lege ἐκεῖσε, Suidas enim ν. Σαμοθρήκη 
et ν. ᾽Αλλ) εἴ τις qui sine dubio, notante Kustero, 
Sceholiastae illius serinin compilavit, hec habet: H- 
δὲ ἐκεῖσε, nempe ἐν Σαμοθρῴκῃ, καὶ τὰ τῶν Κορνβά». 
Των μυστήρια, καὶ τὰ τῆς ᾿Ἑκάτης, καὶ τὸ {ή » 
.Vide Schol. ad Apollon. R. i. v. 918., et 
Th. Gutberlethi Dissert. de Mysteriis Deorum Cabi- 
rurum c. Χ., a Brunckio laudatos, ileim nos infru ν. 
Κάβειροι, et v. Κορύβας,) Porro, cum Dardunum in 
Phrygiam ex Samothracis enutavisse, non οκ Thra- 
oĩa, satis notum sit, vide Potter. ad ν. 72., Lyco- 
phronis verha, ubi res hee nartatur, de Samot hra- 
eia, non de Thracia, omnino imtelligendu sunt. Ze- 
rynthium Antrum ergo, secundum Lycophr. εἰ Orid. 
in Samothracia; at secundum Nicandrum εἰ Livium 
in Thracia collocatum est. Vel hi Thraciam cum 
Samothraeia confuderunt, vel, quod nobis prohabi- 
lius videtur, duo fuerunt Ίσσα, quibus Zeryuthii An- 
tri noien impositum est, unum in Thracia, alterum 
uutem in Samothracia, cui notioni fſavet, απο idem 
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Ονίά., qui in Trist. Zerynthia littora in Samothracia Α΄ σεύοντο δὲ Ποιναί" ἓν δ' ἄφαρ ᾿Αρτέμιδον φρονρὺν δέ- 
Hecates cultrice posuit, alihi Thraces ut Hecale µας ἦκε χαμᾶξε Πεύκας ἐκ χειρῶν, ἐς δ' οὐρανὸν ἥρα- 
cultores cecinit, nempe in Fast. 1. ν. 980., Exta ρενῦσσε. Σαἴνον δὲ σκύλακες πρόπολοι, λύοντο δ' 
canum vidi ηνία libare Ἀαραο», Et quieumque  Ἀλείθρων ἀργαλέων, ἄνα ὃ' ἕπτατο καλὰ θύρετρα Γείχεος 
tuas accolit, Hæme, nives. *Adludit haud dubie  “εὑρυμενοῦς, ὑπεφαίνετο δ' ἄλσοι ἔραννον. '' unc mihi 
ad Antrum Hecates in Thracia, quod Ζήρννθος ap- ſus sit intrare saerum Hecata lucum, in quo vellus 
Iatum.“ Car. Neapolis Anaptyxis ad Ovidii Faſst. aureum a dracoue eustoditum esse dicitur. Video 
in Gruteri Lampade sive Face Artium Liberalium positum in ipso vestibulo simulacrum Ώεα, quain 
Tom. i. p. 19. εᾱ, Florent. “* ᾖήριθον, sie omnes ο (οἱ sub womine Dianæe jauitrieis οἱ venatricis ado- 
Codd.,“ (εἰ Sehol. ad Ariſtoph. Ῥαο. L. c.), εά rant, Αρτεμιν ἐμπυλίην, κελαδοδρύµον ἱλάσκονται, ut 
Steph. Β. Ζήρυνθος, l. Ζήρυνθον, per ν, cui accinunt ait auetor v. 900., qui tamen ipse puulo post v. 933. 
Suidas,“ (v. Ζηρυνθία, at idem in ν. "Αλλ᾽ εἴ τι lHlécaten Muuyehiam et ᾽Αγροτέρην nominant. En 
et in v. Σαμοθράκη habet ήρινθον, Zonur. p. 907. ihi quatuor cjuscddein εις cognomina. εκ quibus 
atque οκ ϱο Phavor. per ν)) * Lycophron ipse v. tertium proprium domicilium olim habebat in Muny- 
449.,* (008. 1178.), “Schol. Nicandri in Του, v. chia Atheniensium portu, uhi Dianu Ma2uunyehie fa- 
460., qui vero non ήρυνθον modo, sed Ῥηρύνθιο num erat. Expectaham hic, si Gesner. nos ἀοεετεῖ, 
εἴἶππι laudato Lycophrone exhibet,“ (at Schueider. quo tempore, qua via, quove auctote Diana Muny- 
εκ Cod. Goett. edcidit ᾖήρυνθον pro Ζηρύνθιον)  εἰία eum ipso portu εκ Attiea translata ad Colehos 
»PLivii xxxviũu. 41. Zerinthium templum,“ (imo pervenerit; ille vero mirum μαμα absurdam voeis 
Apollo Zerynthius, verba euim sunt hec, * Inde originem nobis insusurrat in Indice, ubi Lunxe,“ 
Eniorum fines preter Apollinis, Zerynthium quei Ἡ inquit, * epitheton videtur, quæ μούνη νύχιος est, 
vocant incol, templum superant.)“et Ovid. Vrist. cuin plena est, ut solem a solitudine quidam dictum 
ĩ. 10. 19. littora Zerynthin stant pro lecüone Ζή- volunt.“ Quich? quod idem cognomen de Diana 
ρινθον.”. Müller. ad Lycophr. v. 77. T. i. p. 10.] Ταυτίσα simpliciter positum ον ab Ίος nostro serip- 
Orphei Argou. ν. 900., Λὐτὰρ ἐπεὶ σταθµοῖο πυ- tore v. 1074., qui stulto sane cousilio ex tot Dianæ 
λῶν " τηλῶπις ἄνασσα Ἱστάνει αἰθύσσονσα πυρὺςσέλας, uppellationihus, «με prima memorie oecursabat, 
ἥν τέ νυν Κόλχοι “Αρτεμιν " ἐμπυλίην "“κελαδοδρύμο» statim arripuit, et quodeunque in solum veniebat, ut 
ἱλάσκονται, Δεινὴν ἀνθρώποισιν, ἰδεῖν, δεινήν τ' ἔσα- dicitur, efinxit. In longa arborum, stirpium, plan- 
κοῦσαι, Εἰ µή τις τελετὰς πελάσει (πελάσῃ Ὑπ]οκ. πά tarumque enumeratione, quas ex ηεπιοτία suæe areo- 
Ammonm. p. 108.) καὶ θύσθλα καθαρμῶν, Ὅσσα περ lis in lucum Hecate transplautavit auctor a ν. 919. 
ἀρήτειρα καθάρµατα μύστις (κίστιε τοροφιῖ( Valek. l.ec, ad v. 921. Gesnero videbatur id spectasse, ut no- 
sed tu cum Hermuuno lege κίστει) " Δεινολεχὴς Μή- menelaturam εἰ cognitionem rerum naturalium ineul- 
δεια, " Κυτηϊίάσιν µίγα κούραα. Οὐδέ τω ἐνδοτέρω caret. Verum hie vir doetissimus satis seculo ſecisse 
κείνην ὑδὸν εἰσεπέρησεν 'Ειδάπιος, ξεϊνός τε βροτῶ» pro suis ratiouibus sibi videbatur, οἱ declaratione 
ὑπὲρ οὐδὸν ἀμείψας' Εργει γὰρ πάντῃ δεινἡ θεὺς ἡγε nominum illorum omissa, οἱ in το herharice sfudiosos 
— Λύσσαν ἐπιπνείουσα πυριγλήνοις σκυλάκεσσι».  τε]εσῖα, tantum occasionem præ beret Orphicarum 
bid. ν. 938., Aupi τε Μουνυχίηε Ἑκάτης, Vicde uos stirpium texendi catalogi, in quo nihilo tamen minus 
infra {π Μουννχία. Ibid. ν. 975., Αὐτίκα δ ἐξ Αίδαο uudacter affirmat, ut nempe in aliis quoque partibus 
διὰ φλογὸε ἠγέρθησαν Δειναὶ " θαμβήτειραι, ἀπηνέε, hujus earminis, nondum quidquam se reperisse, quod 
- ἀπροσόρατοι H μὲν γὰρ δέµαν ἔσχε σιδήρεον, ἣν antiquum ΠΟΠ esse appareat. Ego νετο, qui vel 
καλέονσιν Πανδώρην χθόνιοι" σὺν & αἴολό ς ἵκα- ο πιο antiquæ eruditiunis partem, 40: in cognoscen- 
νε», " Τρισσοκάρηνος, ἰδεῖν ὁλοὺν τέρας, οὔτι " δαϊκτὸν, dis herbarum nominihus οἳ virtutibus versatur, nun- 
3 Ταρταρόπαις Ἑκάτη" λαιοῦ δέ οἱ ἔσσυτ᾽ ἐπ᾽ ὤμον Ἱπ- quum mihi contemnendam, aut omnino a studiis 
πος χαιτήεις κατὰ δεξιὰ δ' ἦεν ἀθρῆσαι " Λυσσῶπι humunitatis alienum putarim, in hae tanta ποπ παπα 
3 σκνλάκαινα" µέση δ' ὄφις ἀγριόμορφος, Χερσὶν δ' ἂμ- profusione non solui auetoris judieium valde desi- 
αι ἔχεν ἄορα κωπήεντα. ᾿Ἐγκύκλιαι δίνεον δὲ dero, sed εἰ agnoscere mihi videor vestigia 
πέριξ βόθρον ἔνθα καὶ ἔνθα Πανδώρη Ἑκάτητε" "συνεσ- curiose magorum“* superstitionis, quæ multis demum 


AMentio Maxorum in ῬμΗπίο, ut Prophetarum in Append. ad Dioscor., frequens est. Per Ίος, pariter ας per illud, vocahu- 
Jdum apud eos zeriptorea intelligendi aunt Rgyptiorum καρεγάοἵες medieini periti, οἱ artis ονπηίσσε, eophanis NIonni 
Xpit. de Cur. Morb. ς, 66. T. ĩ. P. 244. Γραφῆναι δὲ χρὴ καὶ τὸ τοῦ προφήτου " ὑγρακολλούριω, “Brocol dubio εκ Εμ. in Gr. 
migravit hæe compositio: nam saeerdotes apud Ἐκ. prophetæ dice bautur, vide Apuleii Metam. ni. 1960. in primis Antinoi, ut 
Aocnit 04.8, ad Spartian. p. 107. unde «ο γγἳ ή παπα invatuisse att»picot teinpore Hadriani, quemn medicine ztadiozum 
faisse testatur Catyophilus de Usu et Praxtantia Thermarum p. 35. Parahbatur autem, ut hariolor, in fano laidis, uude xaeri 
illud petebant, ας ἵπ quo habitabant prophetee οἱ aliquando etiam rinantes. Colligo hoe οκ historia, (παπι de Ache mene 
referi Heliodor. L vũ. p. 358., qui ως templum introihat έναλει τῷ ὀφθαλμὼ, addit κεπρίος eroticus, Οἶσθα γὰρ ὡς 
Φέρει τι μικρὸν ἔτι κακώσεω:, εἰ ρ. 335, Achæ mene- de κα, ᾽Αλλὰ ῥᾷον ἔχω μὲν καὶ διαβλέπω σχεδόν τοι λοιπὺν συνήθω». ΟΕ. ᾖο. 
Langius τον Μεδιο. {. 58. p. 135... J. St. Hernard. * Προφῆται dic uniur Chymi⸗ſta, prauertiuu apud αῑμ., πριά quos ars 
eru, uti Chymiam appellabant, in αλα fuit, enjusque auetores ĩi praclicantur. Αἴθις Πα Ίνπς νοχ aecipienita apud πίετρο- 
latorem Dioacoridis, η angulis capitulis, apua Apule ium, Musam, et alios ehyiuistas. Humelbergius vero πρίζα. artis pro— 
fessores has νους inielligi censet, qui seiſicet vatieiniis religionen et medieinam miscebant, uti obiter οκ eo adnotavimu- in 
Gloss. Med. Lat. quo apectant ista Fulgentii Mythol. L. nii. eribentis: * Τη oinuihus artihns ενα primas artes, 6196 κοομηαας 
ac in medicis primãam gnosticen, accumdam vero manticen.“ Sed εἰ huie sententiæ favet Cah-theuesx in Vita Μκ, Alexandri . 
qi propheta⸗ aatroloxi studuiase indicat: Καὶ ἐκαθέζετο ἐκεῖ ἐν ἑνὶ τόκῳ, ὧν ἰατρὺς σοφιστὴ», πολλοὺε ἀστρολυγούμενος, ὧς προφήτης 
A νο... ἘΕΥρίῖον porro µαθηµατικὴν ἐν τοῦ μάλιστα οοἰπίκεο testatur pris ceteris Philo de V. Μοεῖν p. 419. ed. Turnebi. 
Steph. Philos. Chymicus Ms., Οὗτος εὐτυχεῖς ἐποίησε ἐπὶ τοῖς Αἰγύπτου ἐπιμελητὼς καὶ τοὺς αὐτῶν κ ... V. Gal. Περὶ 
Κατακρίσεως Προγνωστικὰ ἐκ τῆς Μαβηματικῆς ᾿Ἐπιστήμης, T. ἵν. ρ. 473. Οἰγπιρίοά, Alex. Με. in Zorimum: Οὐ γὰρ ἠδύ- 
ραντο Φίλοι ὄντες τῶν βασιλέων Αἰγύπτου, καὶ τὰ πρωτεῖα ἐν προφητικῇ αὐχῶντες, κ. τ. Ἀ. Ὑποφῆται τῆς ἐπιστήμης ἀῑοπηϊης 
Chymistæ αρπά eund. Zosim. Banopoliitanum. De eodem Ζοίπιο Cod. Ἠερ. Δε. 618. fol. 108.:. Τῶν δὲ πρὸς αὐτῶν οἱ 
προφητῶν ἀγαθώτατοι, μετὰ καὶ τούτων Ζώσημόε τι; πολυµαθέστατος ἐπιφημίζεται. οὗτοι οἱ μὲν οἰκουμενικοὶ φιλόσοφοι καὶ πανεύ- 

κ.τ.λ. Vide ν. Χημία, Gaumin. ad Libr. de Vita εξ Morte Mosis, L. i. Notar. ο. ὃν, et Salmas. in Plin.“ Du- 

nęe. Glossar. Gr. v. Προφῆται, Adde locum, quem ex cjusdem libri præfutione supra ad p. ecelxxiii. b. -iv. a citavimnus 
Intelligendi sunt, ut nuue demum arbitramut, hee seenndum Du-Cang. Ἐμ. Chynmei phlosophi, nee secundum Humel- 
bertzium mecieaa artis proſessores⸗ —— eandeim gentem, πες secundun Jabl. in Glossar. Voce. Ἐρ., sacerdotes, *implieiter 
Ἑὶς dieti, ꝛed Ἐμ. καοετάοῖεν εἰ medicina εἰ artia cliymies periti. Hane esae vim vorum Προφήτης εἰ Ἠαχια in Ῥεευδο- 
Dioscot. Flinioque docta Bernardi nota satis docet. Atque hie digua est qua exscribatur nota Tasuuib. αἱ Ίνα 9 Η1 Lampridu 
p. 143. b. ed. Paris. 1090. Eadem die qua hiĩe nattis est, aquilam ei constat zensim palumbum τερίηπα parrulum attulisze, et 
Pouitse in cuni⸗ dormicnti, ac recessisse εἶηε noxa: * pantugathi in domo patris ejus nidum posneraut: Neque palumbi 
χερι," luquit Crĩtieus ille zummiis, * neque pantaxatliorum, de quibus auctor, mentionem επι ſfaeinut ——2 Plinius, 
aut quicunque alij e veterihus historiam animalium deseripſeruut. Nos εκ Ηεενολίο εἰ aliis antiq. Grammati. didieſmus, in 
—— di eiplina, εἰ omnihus ἱερατικοῦς libris, rehns quamplurimis alia fuisse nominu, quum quihus vulgo dieereutur. Vortaseo 
inde aunt et μες voeubula, ex ἔρεα τε imposita: nam τρείς palumbus illis dietus, qui omen ſaeeret regie fortuue; ραπ αμα, 
quod amplas divitias, aut perſecetam felicitatem ⸗·Prnderent.““ Nomen Pantazaili imposuit tonsori Martial. vi. 82.: —Hoe 
acet in tumulo raptus ꝓuerilihus aunis Pantagathus, domini cura, dalorque αἱ, Vix tangente vagos ſerro resecare capiitos 
oetus, et hirantas excoluiase xeuas. Sis licet incle sihi tellus placata, levisque, Artiũueis le Nor ΠΟΠ hᷣotes exe manu. Pan 

athos item hierha dieſtur, φας aliaæ pulexium appelltatur, Apul. de Hérhe ο, κο, Μαρί 1 8. Προφῆται Περαία) ΠΙΟΠΙ 05 8. 
Ρυ]εµίο agiesti nomen "᾿Αγαβοῦ Δαίμονος trihuerunt, testi hus Poseudo- Dioscor. ο. 498. οἱ Apuleio ο. 94., quos οτανίι Du. Cang. 
Glossat. Gr. aed in Pseudo · Dioscor. iocum frustra quæsiviuius. Idem ex Lex. Botauico AMs. Keg. αΒεεί, "᾽Αγαθὺς Δαίμων τὰ 
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post Orphea seculis medieinæ studia rerumque natu- Α medieorum consilio permisceri, vel fraude pharma- 


ralium seientiam tanquam pestis invasit εί corrupit. 
Sie, ut exemplo utar, in mentionem eyelamini herbe, 
σας ουπίτα constantem seriptorum onnium usum 
xvxdauĩs θεουδὴς" vocatur ab auetore ν. 915. plane 
conveuit ille Plimi locus xxv. 9. de herba orbiculari, 

υπο Latine dicitur: “ In omnihus serenda domihbus, 
si verum est, ubi sata sit, nihil nocere mala mediea- 
menta; amuletum vocant, narrantque ea ebrietatem 
τερτερεμίαή. δε omissa tota istu disputatione, 
paulo longiore, quam ſerunt seripti hujus augustim, 
transeumus acl aſium locum, qui, ut possit intelligi, 
emendationis opem desidderat. Memorantur v. 920, 
in herharum medieatarum aut venenatarum numero, 
"Αλκεα, καὶ πάνακες, καὶ κάπασο», ἠδ' ἀκόνιτον, οκ 

uibus eam, 4155 tertio loco positu est, qui notam 
sibi esse diceret, aut ab aliquo rei herbarie scriptore 
nominari meminerit, adbue neminem reperire potui. 
Verum hice collatio Cod. Voss. α Gesner. allafa nos 
in νετες leetionis vestigium perducet. Is enim κάλ- 
πασον prufert, ex quo κάρπασο» εβηεϊεπάνη esse non 
duhito.ꝰ Hujus vero plantee succus olim in venenis 
fuisse traditur primum a Diosce., si tamen is est auctor 
Rhri de Alexipharmucis, qui ο. 5. ὁπὸν καρπάσον αρ- 
pellat. Plinius vero L. xxxii. 5. succum carpathi, et 
gimiliter L. xxviii. 10. et L. axxii. 9. opocurpathon 
hahet. Cousentit tamen cum Diose. Galen, qui Lib. i. 
Medicamentorum secundum Loca ο. 3. ὀποκάρκασον 
ἐκ Archigene nominat; atque idem L. 1. de Anti- 
dotis, uhi Theriacam Archigenis interpretatur, myr- 
rham szepissime cum succo carpasi vel ipsorum 


copolarum propter maguam opoearpasi similitucinem 
adulterari memorat. Fuit pplane idem librariorum 
error in Ίου posteriore Galeni loeo, ubi Basil. edit. 
ὀποκάλπασον pluries expressum habet. Atque ex hoc 
Galeni {οιήε paululum infſexo nomine derivata est 
Καρκησία: Pauli Ἐρίϊπεία v. 45., cum qua nominis 
valtem usurpatione convenire videtur Καρπήσιον, 
σπα dicitur alibi a Galeno, festuea tenuis, surculis 
cinnamomi similis, odore τοῦ φοῦ, sed vulentiore et 
magis aromatieo; δεί eam reapse et natura ου mul- 
tum diſſerre elarissimus medicinee veteris interpres, 
Gorræus, nescio quam recte affirmat. Inter species 
ad vectigal pertinentes reſertur etiam carpasum 
L xvi. s. 7. de Publ. εἰ Vectig. Quodsi vero carpasi 
memoria vetustior seriptis Diose. οἳ Plinii non extat, 
που ulla ejus mentio facta eat a gravissimis historice 
herbarite auetoribus, Theophrasto εἰ Nicandro, 
quorum Πίο posterior omuia plantarum venena, φας 
tum nota erant, diligentissime persecutus est carmine 
lueulento, vereor, ut aliquo satis commodo argu- 
mento defencdi it, notitiam hujus veneni usque acd 
remotissimum Orphei etatem, aut saltem Onomueriti 
aliquanto propinquiora tempora pertigisse. Antequam 
Hecatte lueum relinquamus, in transitu luhet adhue 
inspicere plantam, «με v. 914. cum eypero εἰ ariste- 
reone posita θρύον appellatur. Solet eo nomine ρ]ε- 
rumque intelligi herba palustris, ride Reisk. ad 
Theoerit. xũũ. 40.. quæ eum in hae plantarum 
venenifiearum societate loeum non habeuüat, reetius 
interpreiahimur θρύον herbam Apollinarenn, Græece 


δανυν, Psaeudo-· Dioscor.p.a6. ed. Saracenĩo, Πενκέδανοτ’ οἳ δὲ " ἄγριον, οἱ δὲ " ἀγριόφυλλον, Προφῆται, ἀγαθὸς δαίµω», Sed εἰ hoe ĩpso 
nomine iidem dracouem appellabant. Ὁ, J. Solinus ο, 80. p. 41.1 "ες dratonihus- ora milla zunt ad morsum ἀεμιεεσπ ία, 
sed arte ſistula, per quas οἳ tralunt spiritus et πι exerunt; quippe non in dentibas vim, sed in caudis habent, et verbere 
potius quam rietu norcent. *Ora draronibus adeo parva, ut mordere ποπ ρου. Præ eren innox ius eorun moraus, quod 
deneno careant. Ides veteribus in delitlis et ohblertamen tia, eosqque agaiho dacnonea vorabant, ἀγαθοὺτ δαίµονατ. Quo allu⸗ait 
ix. (ν, Τ1Τ.), Vos quoque, qui cunetis innoa ia numina terris Serpitle aurato nitidi fulgöre dratones, Peſtiferos ardens 
facit Afriea. Ianox ia numina, ἀγαθοὶ δαΐµυνε. Pliuius xxix. de dracoue, Caput ejus ſimini januarum aubditum propitis tis 
adoratione divis ſortunatam damiunm fattere promittitir. Serrius ad Dum poëte versum de viperu, Celumgue επέεγγίέα ſucit. 
Tecin gaudet, ut καπ ἀγαθοὶ δαίμονες, Quös Latini genios vorant. Male itaque Scalig. οἱ. ὁ δράκων παρὰ τὸ δρᾷν ἄχοτ 
Salinas. Rxcre. Plin. p. 3τ0. b. Æb. Lamprid. p. 1110 Axyptios dracuneulos —* habuit, quos 111 agatedemoras vocant. 
Nam et dracont⸗ denriarum causa aut uperstitionis duim 3lebunt, qua de τε molta nohis nötata in aſtera Suetonii edütione 
ad L. Οἱ (ο, 74.) Xon Æcyptii, νεᾶ Ῥ]ναπίοες ita vorarunt. Philo H,ybliten-ais apuad Ru-cb., postquam docuit et Β]νσπίοςς εἰ 
MÆeyptios παείοτς Vaauto αν ἐπ aliqquid attribni⸗oe draconumn et φεγρεηίηπα πίστα", Ob γὰρ, ait, θνήσκει ἰδίῳ θανάτψ, εἰ μὴ Βίᾳ τωὶ 
πληγὲν, τοῦτο τὸ ζῶον, Φοίνικες δὲ αὐτὸ ἀγαθὺν δαίµονα καλοῦσιν, ὁμοίωτ δὲ καὶ Αἰγόπτιοι " Κνὴφ ἐπονομάζουσι. Casaub. Vide ων, 
Ύοες. Æ. zupra p. οσχκν{ῇ. a. Οἵ, de Όοπο οπήπε ἀτπεοπησι Taciti Annal. xi. 11. Ceterum de Ἐμ. Magis andi Plin. κακν]). 
314. *Nune gemmarum confesa gentra dieemus, a lau-atisaaimis orsi; nec γοτο 4 κοίτα agemus, sed ad majorem utihitatem 
vita ohiter coargnetur Magorum ĩnfunda vanita⸗, quanca illi vel plurimu prodidere de geinmis, medeine εκ his hlanda specie 
ἠἱρία tranagressi. Idem ο. ⸗40.: —⸗*Quiutum ſamethysti genus) uch vicininm ergötalti descendit, aſbicante purpura de- 
tu. Hoe οἳ minimne prohatur, quancdo preeeltens dehet ολ. να ⸗znuspeetu, velut ex carbunculo refulgens quidam in * 
leviter roseua nitor. Tales aliqui malunt * peederotas vocari, alii anterotas, multi Veneri⸗ quod max ime vide tur 
deerre et apecies οἱ ceolos. Έα geromas Magornum vanitas reaistere ebrie tati promiftit et inde appellatas ete. Liedem Ma- 
is forte debentut nomina* paneros, * panet baston, εἳ 3 pur deros, de quo Plin. ibid. e. 109 66. * Paneros qualis ait, a Me- 
—— non dieitur, zed carmen Tinaridis rexinue in eaclem diratum Veneri non inelegans ponit, ex qno inteltigitur adcitam οἱ 
feeunditatem. Quidam hane pansehaaton vocant.“ Ου in Inchee Pliviano reperi iur leetio βαάετακίος, Harduino ἰποετίος 
videtur, non nohis. Prederaaios enim longe aliud κοπαῖ quam peederos. Lapides pretiosi pæderotes, anterotes, panerotea, 
Veneria gemmmana dicebautuc, quo⸗l, ut Pumi verbis utamur, max videhatur decere et ꝓperies εἰ colos: vide qui de hia 
vocihus post Salmaa. fuse dixit E. H. Rarker. iu Ἐρίη, Grit. ad J. Er. Boiasonad. Plin. eod. 40. ο, θ4θ., ' Οεἰεῦταηί ος 
Atrorten, mirasque laudes cjus in Maxieis artibhus Zoroastrem ceeinisse, qui circa eas diligentes ης, prodduut :’' 104, 
Androdamas urgenti nitortn habet, οἱ adamas, quadrata, sennperque tesstlis αἱ, Μαρί putant nomen impositnun ab εο, 
απο impetus homimun εἰ iraenndiaa domet. Eadem ait, an αἰία, * argyrodamas, auctotes nou explicant ι" 1θπκΤο, * Zorsa- 
ni⸗sccos {η Indo ſſumine naseitur; Magorunu gemms esse narratur, —* alind amplius de ea. Ubi Zoronisios Gr. εἰ Λίνι at 
Zoranisceos Harciuini dMeas., Index, * Zoromen, εἰ Zoronisceos. In Plimio autem vox Masi κίηε adjunto de Aguptierum Μαρία 
βέρες luteniei debet. Cum de aliis Μαρία aermo eat, gentia nomen fere ⸗emper Ῥηπίης preeſigiĩ. Sie in eod. Lab. ο. 5. 
de eeraunia gemma,** Faciunt et aliam raram ·dmo dum ος Parthorum Magia quuritam, quenian von aliubi inveniatur, quam in 
Ίοεο fulmine ieto.“ Convenit νετο apeeiatim Magi⸗, φποά geueratim dixit Sax ius Ἐπηρίτ, πάν. Mathetu. ĩ. 3. Ρ. 234..* Φιλομετά» 
Βολόν τι ἐστὶν ὁ αἰὼν, οὐκ εἶτ φντὰ µάνον καὶ ζῶα, ἀλλὰ καὶ εἰς Apud eos euim πιγείέσα εαα οπίφε rei ποπυίπα, Φωνᾶντα 
συνετοῖσιν, ἐς δὲ τὸ πᾶ», ἁρμηνέων Χατίζει, ut οεοἰηῖτ Ἠίτοεαν ilſe Cygnuts. ! 

1 Ῥχο Ἱπερίο ερ]θνετο θεοειδὴς dedi ἐσειδὴς, aptum οἳ οοπν επί επ» huie flori: ν. Dieacot. ii. 194. Βία, καν. 72.“ Hermann. 

4 Ῥπ]μα, Αλκύα καὶ πάνακε. -' Quum «1 pᷣrohabile νἱἀεγείας, herbam, quun ᾽Αλκέα Dioscoridi ει, Ἰήο ποπιααεἰ, καὶ 
Φε]ενῖ, εἰ foraam Lonicam (ἀλκείη) restitul. Sehneideri (οκ conjeetura Ἐλενα κο λή() ᾽Αλκέα καὶ πάνακεν πἨπείγο trpuguat.“ 
NWMermanu. Verins fortasse, aimul οἳ faciſiua, εοττἰκεγεία ᾽Αλκαΐον, πάνακες, ϱ' "Αλκέα, αἲ, ἡν Hlerba εκ aylvyestrium malvarum 
“µεπεγε, (Βρτευκε]ίο Hiet. Rei Herh. 1. p. 183. Malva Aleea) αρ. Die⸗cot. Πΐ, 164. et Elin. xxvii. 4. "Αλκεὸν autem Hesxyehio 
* φαί 4 ἀλεξι ον φυτὸν, αἱ πε εὖν zeripit, et ποπ αἴον. Ἡ. 8. Thes. Ind. Ἠεννομὴ locus est hie: ᾽Αλκεϕν" 
ὄκλον ἡ ἀλεξιφάρμακον Φντόν. : δὲ ὄνομα εἶναί τινος ν κωμῳδουµένου. ''Αλκαῖον Ἱερετίαι eum Ἰν. Vo⸗s. εἰ Κ.δ, 
αὐ ἄλκω, ῥτοραΐκο, Et sie comjecit H. Βτερι. ind. In fiue hufus βίο Μρρίερό η φησί”. Albertius.“ Es νετίε literarum 
degendum potius Αλκάὸν, vel ᾽Αλκαῖον, quami lectionemn et illa auadent, (με εν Ἐταιομίνενε referuutur; ille eun proeul dubio 
ãe Aleno, poeta Comico, loquitur.“ Βεὶ, apud Albert. Obatat Hermanni eonjecturae ἀλκείη, pariter atque nostte "Αλκαῖαν, 
quod Ῥ]νηία, de qua loquitar potta, in veueiatarum minero ponatur, cum Diostor, εἰ Plinius αἱ κ mealvue vullam exitinlem 
tribuanut vim. 

—— nobis liceat notare eonjee turam quandam G, Ganlmini add Mich. Paellti de Operatione Demonum Dial. p. 135., 
οὐ Hermunne prue termisaann. Orphei Hymn. ἱκνκαίκγ,, Παμφάγε, παρδαµάτωρ, πανυπέρτατο, παντοδίαιτε, Αἴδηρ, ἤλισα, ἄστρα, 
σελήνη, φῶτ ον" Ταῦτα γὰρ Ἡφαίστοιο µέλη θνητοῖσι προφαίνει. δὶς ει ΗοτπαυΠ,  Ομία οἱ πλάνητες »ηΠΙ ἐν πυρώδανε 
οὐσίαι," ὑπιοίι Gaulin iuus,“ jude Ἠνευνμῖοίκ veterum Vnleaui ποπ ῦτα dieebuntut. Orph. Albno, Άλιος, ἄστρα, σελήνη, φῶς 
ἁμίαντον, Ταῦτα γὰρ 'Ἠφαίστοιο µέλη, θνητοῖσι προφαίνει. Ίμεμο σελήνη δή nota punctuun ρυλ! µέλη. "'Ταῦτα ομαδες εἰς 
Ῥέοσκος ετὶ, πλ προφαίνει Φἱσίπην est pro προφαίνεται, μὲ in Αγκοημιος aliquntins καταφαίνειν. Ἰά μηκάςἳ η ἷν όσες in 
Έγπιπο αἰ., Πάνα — κρατερὺ», ρόμιαν, κόσµοιο τὸ σύμπαν, Οὐρωὸν, ἤδε θάλασσαν, ἰδὶ χθύνα παµβασίλειαν, Καὶ πὂρ ἀθάρρτον' τάδα . 

ἐστὶ τὰ Πανόε Hermann. 
* 3* Vind. Ἠυλιπῖς, κάλπασον: ΤπΤΡΟ Vind. καρπασὺν, ut recte ecdidit Herinaun. De carpaso Rulinken. attulit, votante 
eodem Hermanno, Salmas. Hyl. Τα, p. 111. 
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siryehnon manicon, quod a quibusdam rei herbarite Α. καλεῖς τὴν Ἔμπουσαν: Καὶ σκέλος χαλκοῦν ἔχει τῷ 
ꝛcriptorihus ita nominatum esse tradit Dioseor. iv.  χαλκῷ προσέθηκε τὸ βολίτωον ἐπίτηδες. "Ένιοι δὲ ὄνου 
74.* Schneider. Anal. Crit. in Seriptt. Vett. Αχ. εἰ σκέλος λέγουσι διὸ παρά τισι καλεῖσθαι Ὀνόκωλον. 
Lat. Τα]. ad Viadr. 1777. p. 69. Τὸ δὲ ὅλον φησὶ Κράτηε ἔοικέ τι εἶναι φάντασμα παν- 
[Taæetres ad Lycophr. ν. 1080., 'Ανθ οὗ ἱερν τοδαπὸν γινόµενον, βολίτινον δὲ ὄνειων. Ἀόλιτος γὰρ 
Ἑκάτης, ὅτι ἡ ᾿Ἑκάτη, φασμάτων αἰτία, φοβερὰ, καὶ κυρίως τὸ τῶν ὄνων ἁποπάτημα, τὸ αὐτὸ δὲ καὶ βόλβιτος. 
χαλκόπονε οὖσα, καὶ ὀφιώδηε, καὶ τερατώδης, ἱδρύπατο,  Ο6. Suidas, apud quem, inter plurima εκ Ίος fonte 
καὶ κενοτάφιον ᾿Εκάβης, καὶ ἀφ ἑαντοῦ τὸ ἀκρωτήριο», huusta, legunfur hue: Ἔμπονσα δὲ εἴρηται παρὰ τὸ 
3" Ὀδυσσείαν ἄκραν ἐκάλεσε, " Κάκραν καλουµένην πρὶν,  ἑνὶ ποδὶ ποδίξειν, ἤγουν τὸν ἕτερον πύδα χαλκοῦν 
ὅπερ ἐστὶ πλησίον τοῦ Παχύνον. Eustath. ad 04, Μ. ἔχειν ἡ ὅτι ἀπὸ σκυτεινῶν τόπων ἐφαίνετο τοῖς µνουµέ- 
Ρ. 1714. 90., Τὴν δὲ Σκύλλην Φόρκννος θυγατέρα καὶ νου, “ Schol. Aristoph. plenius ita, Καὶ οἱ µέν φασιν 
᾿Εκάτης λέγει, ἔχουσαν πρὸς ταῖς πλευραῖς σκύλακαε, αὐτὴν µονόποδα εἶναι, καὶ ἐγυμολογοῦσιν οἱονεὶ ἐνίποδα, 
κατέχονσαν τὸν περὶ Σικελίαν πορθμό». "Όμηρος µέν διὰ τὸ ἑνὶ ποδὶ κεχρῆσθαι.’ Kuster. Mirum est vir. 
τοι Κράταιϊν ἐν τοῖς ἑξῆς μητέρα τῆς Σκύλλης δηλοῖ,  ἀοοι, nulla οοτγαρίεία in his δαίόα verbis vestigia 
ἐπάγων καὶ, “Ἡ µιν τέκε πῆμα βροτοῖσιν. El δὲ καὶ percepisse. Sed Εογίο νεπία ei danda εδ, cum et 
"Όμηρος Κράταιϊν λέγει αὐτὴν, ἀλλ’ οἱ μάγοι Ἑκάτην Noster vulg. Suidæ Ἰεοι. δε decipi passus sit, ita in 
φασὶν αὐτὴν καλοῦσιν----- Ἱστέον δὲ καὶ ὅτι ἐπιῤῥ Thes. T. 1. p. 517. b. θοσίνεης τ---'' Ποδίξω, Ῥεὰο, 
πὴς ὁ μῦθος εἰς τὰ κννώδη φάσματα, ὃς καὶ τὴν Εκάβη» Gradior, Incedo. Sie Suid. Ἔμπονσαν diotam ait 
5 ἀπεκύνωσε, καὶ τὴν ᾿Ἑκάτην δὲ κννὸς κεφαλὴν ἔχονσαν παρὰ τὸ ἑνὶ ποδίξειν, quemadimodam et Aristoph. 
πλάττει, καὶ Καλλίμαχος οὖν ἐν Ὑπομνήμασι, τὴν Schol. eam fingi ait µονύποδα διὰ τὸ ἑνὶ ποδὶ κεχρῆσ- 
"Αρτεμιν ἐπιζενωθῆναί φησιν ᾿Ἐφέσῳ vig Καύστρον, Β θαι.;’. Sed verbum ποδίξω, pro Gradior, ἵπεεφο, ες 
ἐκβαλλομένην δὲ ὑπὸ τῆς γνναικὸς, τὸ πρῶτον µε Ê usquam αλά legitur, nec a Suida, utpote satis Græce 
ταβαλεῖν αὐτὴν εν κύνα, εἶτ' αὖθις ἐλεήσασαν, ἄποκα-  ἀοείο, hie usurpari potuit. Qui Suidam eum eeteris 
σαστῆσαι εἰς ἄνθρωπον, καὶ αὐτὴν μὲν αἰσχυνθεῖσαν νε, Lexicographis comparaverit, nobiseum forte 
ἐπὶ τῷ συµβεβηκότι ἀπάγζασθαι, τὴν δὲ θεὺν περιθεῖσαν glossum ejus mutilam esse statuet, in hune ſere mo- 
αὐτῇ τὸν οἰκεῖον κόσµο», '᾿Ἑκάτην ὀνομάσαι----- Ἡ δὲ dum refingendam: Ἔμπουσα δὲ εἴρηται παρὰ τὸ ἑνὶ 
ἀλληγορία τὴν Σκύλλα» ταύτην εἷκ αὐθάδειαν µετάγει ποδὶ κεχρῆσθαι, ἡ παρὰ τὸ ἐμπυδίξειν, ἢ ἀπὸ τοῦ τὸν 
καὶ κυνώδη θρασύτητα" Ἡ οὐδ' αὐτὴ κατ’ Ὀδυσσέως ἔσχε  ἕτερον πύδα χαλκοῦν ἔχειν. Ίοπατ. Ρ. Τ0Ι.: Ἔμ» 
νεανιεύσασθαι τῶν μέν τοι φίλων τινὰς ὡς εἰκὺ,  Ἀπονσα" φάντασμα δαιμονιῶδες, ὑπὸ Ἑκάτης πεμπόµενον, 
ἐσίνατο. Συντελεῖ δὲ τῇ τοιαύτῃ ἀλληγορίᾳ, καὶ ὁ  ἄλλασσον μορφᾶς πολλὰς, παρὰ τὸ ἐμποδίξει», ἡ ἀπὸ 
πατὴρ Φόρεν», ὧς ἐν τῇ αἲ 'Ῥαψφδίᾳ ἐγράφη" ἔτι δὲ καὶ τοῦ τὸν ἕτερον πόδα χαλκοῦν ἔχειν ἡ ὅτι ἀπὸ σκογει- 
τὸ τῆς μητρὸς "Ἑκάτης ἡ ἁπλῶς κύνεον, ἡ κατά τινας γνῶν τόπων ἐφαίνετο τοῖς µνουμένοι" ἐκαλεῖτο δὲ αὔτη 
κννοπρύσωπο»ν. Idem ad Od. Λ. ρ. 1684. 05., Ὅτι καὶ Ὀνοπόλη (1εᾳ. Ὀνοκώλη). "Άλλοι δὲ λέγονσιν, ὅτε 
δὲ κατὰ τὴν εἰρημένην Σφίγγα κακὴ τὸ εἶδοι ἦν καὶ ἡ ντασµα ἦν τῆς ᾿Ἑκάτης τοῖς δυστνχοῖσι φαινόµενον. 
Μέδουσα, µία τῶν Γοργόνων, καὶ ἐν τοῖς τοῦ Πινξάρον In Etym. p. 396. 99. idem artieulus iisdem ſere ver- 
δηλοῦγαι’ δοκεῖ δὲ τοιαύτη καὶ ἡ Ἑκάτη εἶναι καθὰ καὶ bis extat, cum eadem vitiosa seriptura Ὀνοπόλη, 
ἡ Ἔμπουσα, διὸ καὶ οἱ μῦθοι φοβερὰς αὐτὰς τοῖς βλέ-  (α Nostro in ν. εκ suo veteri Lex.,, |. e. Etymol. Ms. 
πουσι πλάστονται.] '"Ἔμπουσα, Empusa, spectrum Leid., Vales. ad Βοκοπιεπὶ Ἡ. E. νΗϊ, 6. εἰ α Meurs. 
«δει phantasaa dæmonicum, quod Hecate infortu- Leett. Attie. xvii. in Opp. T. Π. p. 1198. e. emenda - 
natis viseudum oſferre solebat, in omnes se traus · ¶ ta), sed in ſine additur, Ὅτι Ἔμπουσα ψιλοῦται, el καὶ 
formans fſiguras, alterum pedem dereum habens, ο δοκεῖ παρὰ τὸ ἕνα σνυγκεῖσθαι, ubi Sylhurg. post ἕνα 
*alterum asiniuum, unde εἰ Ὀνοκώλη dicitur, et supplendum censet πόδα ἔχειν, Ἐκ eo quod unienm 
“« Ὀνοσκελίε, Quæ [οτε ad verbum Aristoph. in Ran. pedem habeat; sed egregie ñallitur, nam sensus est hie, 
E. 288.) testatur, Bacchum οἱ Xanthiam ad infe- Vox Εμπονσακρίπία leni profertur, etsi composita esse 
*ros descendentes sie introducens loquentes. Z. Καὶ videatur παρὰ τὸ ἕνα: Ἔμπουσα nempe αἲν εἷς, Unus, 
“ μὴ» ὁρῶ, νἡ τὸν Δία, θηρίον µέγα. Δ. Ποῖόντι; et roſc, Pes. Idem vult Etymol. eum Ζοπατα supra di- 
E. δεινόν' παντοδαπὺν γοῦν γίγνεται Ποτὲ μὲν cens, Ἔμπουσα---ἣ ἀπὸ τοῦ τὸν ἕτερον πόδα χαλκοῦρ 
“' βοῦς, νυνὶ δ' ὀρεύε, ποτὲ δὲ γυνὴ Ὡραιοτάτη το, ἔχειν. Hesyeh. Ἔμπουσα" φάσμα δαιμονιῶδεε, ὑπὸ' 
A. ποῦ στι, φέρ ἐπ αὐτὴν Ἰω. Ἑ. Αλλ οὐκέτ της ἐπιπεμπόμενον, καὶ, ὥς τινες, ἑνὶ ποδὶ χρώµενον. 
.. αὖ γυνή στιν, ἀλλ ἤδη κύων, Δ. Ἔμπουσα τοίνυν Αριστοφάνης δὲ (nempe ἐν Ταγηνισταῖε, ut discimus 
“ἐστι. E. πυρὶ γοῦν λάμπεται "Άπαν τὸ πρόσωπο», οκ Aristoph. Schol. Ἱ. ς,, quem, notaute Albertio, ob 
« (4.) καὶ σκέλος χαλκοῦν ἔχει; ᾱ. (Ξ.) Νὴ τὺν oculos habuit) τὴν ᾿Εκάτην ἔφη Ἔμπουσαν, Λέξεις 
{' Ποσειδῶ, καὶ βολίτινον ἕτερον: appellans βολίτινον  ῥητορααὶ in Belck. Αποζά. Gr. Ὅ. 1. p. 249.: Ἔμπουσα 
asininum, quoniam βόλιτος proptie esse creditur φάσμα ἐστὶ τῶν τῆς Ἑκάτης πεµποµένων, εἰς πολλὰς 
fimum seu δίετοις asininum.* Sunt qui putent ἀλλασσόμενον µορφάς' ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Ὀνοκώλη τοῦτο 
dietam παρὰ τὸ ἑνὶ ποδίξειν, quum uno ĩnẽedat pede τὸ φάντασμα. Ἔμπονσα δὲ ἀπὸ τοῦ ἐμποδίξειν τοὺς 
quasi Ἔμπονσαν: alterum enim pedem deneum  ἀνθρώπουε, ἡ ἀπὸ τοῦ τὸν ἕτερον πόδα χαλκοῦν ἔχειν, 
habet.“ Η. St. Thes. Ind. [βε]οῖ. ad Aristoph. τὸν δὲ ἕπερον βολίτωυν. Ἐκλήθη οὖν ἡ µήτηρ Αἰσχίνου 
]. ο: ΈἜμπονσα" φάντασμα δαιμονιῶδες ὑπὸ Ἑκάτης Ἔμπουσα, ὡς μὲν λέγει Δημοσθένης, ἀπὸ τοῦ πάντα 
ἐπιπεμπόμενον καὶ φαινόμενον τοῖε δνστυχοῦσιν, ὃ δοκεῖ  ποιεῖν καὶ πάσχειν' καὶ γὰρ τὺ φάσμα " παντόµορφον 
πολλὰς μορφὰς ἀλλάσσειν' καὶ οἱ µέν φασιν αὐτὴν "'μο- Ὁ (4εεεί aliquich· ὡς δὲ — φησὶ δημαγωγὸν, ἐπεὶ 
Νόπυδα εἶναι, καὶ ἐτυμολογοῦσιν οἰονεὶ " ὀνίποδα διατὸ ἀπὸ σκοτεινῶν τόπων ἀνεφαίνετο τοῖς μυονµένυς. Ὦε- 
ἑνὶ ποδὶ κεχρῆσθαι, οἱ δὲ ὅτι ἐξηλλάττετο τὴν µορφή». moöosth. ]ος, est in Orat. de Cor. p. 270. 54., Τὴν δὲ 
Δοκεῖ δὲ ταῖς µεσημβρίαις φαντάξεσθαι, ὅταν τοῖς μητέρα, σεμνῶς πάνυ, "Γλανκοθέαν ὠνόμασεν, ἣν 
καποιχοµένοις ἐναγίξονσιν.' "Ένιοι δὲ (τὴν) αὐτὴν τῇ "Έμπονσαν ἅπαντεες: ἴσασι καλονµένην, ἐκ τοῦ πάντα 
Ἑκάτῃ, ὧν ᾿Αριστοφάνης ἐν Ταγηνισταϊς Χβονίας  ποιεῖν καὶ πάσχειν δηλορύτι, ταύτης τῆς ἐπωνυμίας 
Ἑκάτηε πείρα σοφῶν ἐξελιξομένη. τα ἐπιφέρε: Ἑί  τυχοῦσαν, ubi Schol. Βεκκοή p. 510., Ἔμπουσαν" ἐκ 


. Νονίετ, εἰ Cacaub. ad Athen. xiii. p. 566. ο.: Ἑ. πυρὶ γοῦν λάµπεταιΆπαν τὸ πρόσωπον. At Brunck. εἰς vdidit: Ἡ. πνρὶ γοῶμ 
Άπαν τὸ . πιο Ίερο, A. πνρὶ γοῦν λάµπεται; Ἐ. Ἅπαν τὸ ν 

* Athen. xiii. p. 606. e.: Καὶ ὁ Κύνουλκος Ταύτῃ καὶ τολμᾷν σὺ λόγειν, οὐ ῥοδοδάκτυλος οὖσα, κατὰ τὸν Κρατῖνον, ἀλλὰ 
ἔχων θάτερον σκέλον. '' Εἰά non extat integer ρὔείαε locus, αὖ quem adluditur, tamen ποτ dubitamus descriptam his verbis fuisse 
Ἐπιρωφη. Ἠοε enim doeuit nos Aristoph. in Ranm. qui aüenis verbie, ut depe κοἰοί, Ἰοφαίτης” Οµκαῦ. “ Interpretatiovi 
a⸗auhoni adetipulatus εκὲ Kusterus, in not. ad Aristoph. Ran. ν. 307. ΟΕ, Suld. α΄ Ἔμπουσα, ἠήινο ejnedem Kusteri notae 
Ἐν εἰ placet ratio, statnendum fuerit, Cratiuum Diupusam, priusuam pode m ahene δνούρεπι Δάρατπίλεοε, ῥοδοδάκτνλον ἠειάκύνς 
φυπι αριὰ aristoph. simpliciter ut γυνὴ ὡραιοτάτη primum adparnisse dicitur. Ῥολίτωον σκέλος, quod βνετοργεπτα οτι ν 
Ἠητεγργεϊαηέσς, rectjus erus asininum intellici mouuit Greens Aristophanis interpres, et cum εο Suidas ],ς. (Ὀνοκώλη δὲ, 
ὄνον πόδα ἔχει, ὃ λέγουσι ». Τοντέστυν, ὄνειον' βόλιτος γὰρ κυρίως τῶν ὄνων τὸ ἁποκάτημα.) Όπτη quo σοφοί it αιος alins 
Ὀροσκελὴ εἰ ᾿Ὀνόκωλοτ επάεπῃ Έπυρηφα nomnutur. Quidquid ſit, his verbia utentem Ονπωήσπτη in Μγτιίνακα ἠπάηοῖε Αῑνοα,, 
quihus illum rideret, quod πες pulera admodum ſorma et altero pede elaudus easet, ut iatelligitat οκ p. 508, ο,” Sehweigh. 

Sie legitut ĩn ediiſone Em. Borti. qua atimur, dieque φοηίρίηπη eitat Ψα]ορίας ad Harpoer. Lex. (ᾳαἱ εἰ ἔνιοι δὲ αὐτὴ», ut 
γυ]ρο, pro {, δ. τὴν αὐτὴν, habet). Sed lege ἐναγίζωσω», ut in Νωϊόα legi tur. 
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γοῦ πάντα αἰσχρῶε καὶ ἀνοσίως ποιεῖν' τοιαύτη γὰρ ἡ Α τῷ Ἐπισκύπῳ Μεδιολάνων διακορούµενας, οὐκ οἵδ' ὅ, τε 


πάλαι Ἔμπουσα, Eustuth. ad Dionys. Ῥ. ν. 735. Ἡ 
δὴ πολλὰ μὲν ἄλλα μετ ἀνδράσι θαύματ' ἀέξει, Φύει δὲ 
κρύσταλλον, ἵδ ἠερύεσσαν ἴασπιν, Ἐχθρὴν Εμπούσῃσι, 
καὶ ἄλλοις εἰδώλοισι, (ν. nos supra in Lex. Voce. 
peregr. p. ccexxxv. a.): "Ότι πολλὰ καὶ ἄλλα θαύματα 
ἡ Κασπία ἐν ἀνδράσιν αὔξει, φύει δὲ καὶ κρυστάλλονε 
Abovs, καὶ Ἰασπιν ἠερόεσσαν, ὅ ἐστιν ἀερώδη, σκοτεινὴ», 
ἐχθρὴν Ἐμκούσαις καὶ εἰδώ δοκεῖ γὰρ 
ἀλεξέκακος εἶναι ἡ λίθος αὔτη, καὶ " ἀποτροπιαστικὴ 
φασµάτω», ὧν ἕν ἐστι καὶ ἡ Ἔμπουνσα, δαιμόνιόν τι περὶ 
τὺν ᾿Ἑκάτην, ἑνὶ ποδὶ δοκοῦν διήκεσθαι ὅθεν καὶ παρο- 
νοµάξεται, ὧς εἴτις εἴπῃ, ” µονόπονε ποδὶ Δώου, ὧς τοῦ 
ἑτέρον ποδὸς χαλκοῦ ὄντοι, κατὰ τὸν µῦθον. Häur- 
poeration: Ἔμπονσαν' Δημοσθένης ὑπὲρ Ντησιφῶντος" 
άσμα τί φασιν εἶναι τῆς "Εκάτης, ὅπερ τοῖς στοιχοῦσιν 
φαίνετο, πλήρης δὲ τοῦ ὀνόματος ἡ κωµφδία. '' Που 
speetrum apparebat precipue iter facientibus, ut 
docet Harpocr. Ἐκ quo corrigendi sunt Schol. ad 
i . Καπ. ]. ο, et Suidus, εἰ Etymol. (εἰ Zonar. 
εἰ Grammat. S. Germ. |, ο.), apud quos τοῖς ὄνστυ- 
χοῦσε legitur pro τοῖς στοιχοῦσι. Quam emendationem 
comitmat Philostr. de Υπ. Apollou. ii. 2. his verbis: 
Ἐπορεύοντο μὲν γὰρ ἐν σελήνῃ λαμπρᾷ’ φάσμα δὲ αὐτοῖε 
Ἐμκούσης ἐνέπεσε, τοδὶ γινομένη, καὶ τοδὶ αὖ, καὶ τὸ 
οὐδὲν εἶναι. O δὲ Απολλώνιος ξυνῆκεν ὅ, τι εἴη, καὶ 
αὐτόε τε ἐλοιδορεῖτο τῇ Ἐμπούσῃ, τοῖς τε ἀμφ αὐτὸν 
προσέταξε τ)αὐτὸ πράττει" τοντὶ γὰρ ἄκος εἶναι τῆς 
προσβολῆς ταύτηε. Καὶ τὺ φάσμα φνγῇ ὤχετο τετρυ- 
γὸς, ὥσπερ τὰ εἴδωλα,' Vales. ad Sozomeni Hist. 
Eccles. η, 6, Olearius ex Codd. Vat. Urbinate, οἱ 
Vratisl. rescripsit, Τὸ δεῖνα γινοµένη, καὶ τὸ δεῖνα αὖ, 
καὶ οὐδὲν εἶναι, εά τὸ ante οὐδὲν negligere non debe- 
hat etiam tacentihus oraculis φαΐ», Iu ν. Ἔμπουσα 
retinui, quod priotes editt., quod Ms. Mediceus, 
quod ipaa antiquitas adeo bene per Valesium illustrata 
exiguut εἰ stabiliunt, nempe ὅπερ τοῖς στοιχοῦσιν 
ἐφαίνετο:. ila miror, ος εοπίτα tot doeumenta ausus 
fuerit nuperus editor id mutare in δνυστνχοῦσιν.” 
J. Gronox. Lectioni τοῖς στοιχοῦσι, εί a Kustero πά 
Suid. probatæ, omnino ſaret, quod Empusa priocipue 
iter fucientibus apparere putaretur, cum hoe spee- 
trum τοῖς δυστνχοῦσι appurere α nullo Graeo acrip- 
tore dictum sit. Cf. Vales. ad Harpoer. Lex., ubi, 
errore apud Schol. ad Aristoph. Suid. atque Elymol. 
notato, οί loco Philostrati citato, addit hc: —“ Idem 
Philostr. iv. 8. has Empusas ab aliis Λαμίας εἰ 
Mopucauxics* dici ait, εἰ carnis humanæ appetentes 
6056. Artemidor. iiĩ. 37.: Οἱ μὲν αἰσθητοὶ θεοὶ φόβων 
καὶ κινδύνων καὶ περιστάσεώ» εἶσι σημαντικοί’ καὶ γὰρ 
μεθ ἡμέραν ἐπιφερόμενοι τῶν τοιούτων» αἴτιοι καθίσταν- 
ται. Σημαίνει δὲ καὶ διάφορα καὶ οὐδὲν ὅμοιον ἀλλή- 
Ἆοις ἕκαστος φαινόµενον. Οἷον ᾿Ἑκάτην ἰδεῖν τριπρύσω- 
πον ἑστῶσαν ἐπὶ βάσεωε κινήσειε καὶ ἀποδημίας σηµαίνει" 
"Ενοδία γὰρ ἡ θεὺς καλεῖται. ἸΜονοπρόσωπον δὲ ἰδεῖν 
πονηρὺν πᾶσιν, ὧν δὲ ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀπὺ ξένης τὰ 
δεινὰ ἢ ἀπὸ ξένου ἐσύμενα προαγορεύει. ᾿Λεὶ δὲ τῶν 
καθεστώτων κινεῖ πραγμάτων τὸν ἰδύντα, καὶ οὐκ ἐᾷ 
µένειν ἐν τοῖς αὐτοῖς, οἷα ἂν φαίνηται καὶ ὑποῖα, 
Κινονµένη δὲ ἡ θεὺς καὶ συναντῶσα κατὰ σχῆμα καὶ τὰς 
ὄψεα καὶ τὰ ὑπ αὐτῆε κρατούµενα σηµαίνει τὰ ἄποτε- 
λέσματα. Περὶ ὧν λέγειν οὔτε ὅσιον, οὔτε ἀσφαλές. 
"Άδηλος δὲ ὁ λόγος τοῖς µεμνημένοι τῇ θεῷ. Οἱ δὲ 
ἀμύητοι παρὰ τῶν μεμνημένων µανθανέτωσαν.” Eustatli. 
ad Οά. Λ. ρ. 1704. 40., Πέμπει δὲ ἡ Περσεφόνη πρὸς 
5 ἐκφόβησι» Γοργείας κεφαλἠν, καθὰ καὶ Ἔμπουσαν ἡ 
Εκάτη" Ἔμπουσα Ὑάρ φασι φάσμα δαιμονιῶδες ὑπὸ 
Ἑκάτης πεµπόµενον, ὅ τινες μὲν Ὀνύκωλιν λέγουσι», 
οἱ δὲ ὀνόσκελιν. Ubi, notaute Nostro in v. Ὀνόσκελος, 
κγίοπως seribitur, secus quam apud alios. 

— J Aristoph. Eceles. ν. 1056., ΓΕ. ἀλλ᾽ οὐκ 
ἐγὼ, ᾽Αλλ’ ὁ νόμος ἕλκει σ’. ΝΕ. οὐκ ἐμέ γ’, ἀλλ 
— τι ἘἜξ αἵματος φλύκταιναν ἠμφιεσμένη. 
Ubi Schol. Ἔμπουσα, ἣν καλοῦμεν νῦν κελέδα, 
Soromeni Hist. Εσοῖε». viii. 6. de (τοπίο, Nico- 
mediensis Ecclesie diacono, Οὗτος γὰρ ὑπὸ ᾽Αμβροσίψ 


σ 


admittendam ease ceusemus. 


παθὼν, ἀλλ᾽ ἡ τερατενύµενος, ö δαιµονίον σπονδῇ καὶ 
φαντασίαιε ὑπαχθεὶῖε, νύκτωρ ἔφη τισὶν Ὀνοσκελίδα συλ- 
λαβόμενος, ἐνρίσαι τὴν κεφαλἠν, καὶ " μυλωνίῳ ἐέµβα- 
λεῖν, Ubi Valesius εκ Mich. Βνε]ίο de Operatione 
Dæmonum p. 82. affert. Όσοι δὲ τόποις ἐνδιατρίβονσιν 
αὐχμοροῖς, ὑπόξηρά τε τὰ σώματα ἔχονσιν, οἴονε τοὺς 
ὀνοσκελεῖς φασὶν εἶναι, εἰς ἄνδρας οὗτοι σχηµατίξονσιν 
ἑαντούκ. “Illam Empusam conspieor εκ Aristopha- 
nis descriptione inter Gemmas Gorl. Daet. T. n. ας 
41. quam, ut puto, hactenus viri docti ibi denotari 
non intellexerunt.“ Sig. Havercamp. πά Tertull. 
Apolog. ο. xvi. p. 171. Alciphronis Ερίκ, ἴἱ, 62., 
Αἱ δὲ ἀλάστορες αὗται θεραπαι»ίδες συνίσασι, καὶ ἡ 
ἐπιγήδειος Ὑραῦς, ἣν Ἔμπουσαν ἅπαντεες οἱ κατὰ τὴν 
οἰκίαν καλεῖν εἰώθασιν, ἐκ τοῦ πάντα ποιεῖν καὶ βιά- 
Ξεσθαι. "1. Steph. Βετπατή. add Anonymi Introd. 
Anatomicam p. 20. mulit, Ἐκ τοῦ πάντας ατοιεῖν καὶ 
βιάξεσθαι.”. Vagner. Eandem in conjeeturam in- 
eidit Jo. G. Reitſius ad Artemidori L. ü. ο. 37. 
“Arualdus in Misc. Obss. T. v. p. 295. quovis pig- 
ποτε contendere paratus οί, totam ῥῆσιν που αἲ 
Aleiphrone, sed ab interpolatore quodam profeetam. 
Neutri tamen horum virorum eruditorum obsecun- 
dare volui. Sumta quidem verba sunt εκ Demosth. 
de Cor. xli. p. 813, ed. Harles. ubi de Æschinis 
matre serimo ον. Φε Πο potuit, ut ipse Alciphron, 
qui mos erat Atticistarum, εκ Demoathene ῥῆσιν 
istam exseriheret, πες opus esset iuterpolatore. Nec 
ignorasse videiur Ίνυπο Τ)επιοφιἱπερήα Ίου μπι Berglerus: 
uum ad verhum βιάξεσθαι adacripait πάσχει», quod 
in Demoſthene est. Præ festinatione, quam {μας in 
Præf. conſitetur, sine dubio omisit adnoture.“ W 
uer. Lucian. de Saltat. xix. T. iĩ. p. 279., Εἰκάξδειν 
δὲ χρὴ καὶ τὴν Ἔμπουσα», τὴν ἐν µυρίας μορφὰς µετα- 
βαλλομένην, τοιαύτην τινὰ ἄνθρωπον ὑπὸ τοῦ μύθον 
παραδεδόσθαι, “ Ρα. ἵ Libro Non poss, suav. viv. 
δες, Epicur. p. 1101. 6., Αὕτη δέ ἐστιν οὗ φοβερά τις, 
οὐδὲ σκυθρωπἠ, καθάπερ οὗτοι (Ἐπικουρεῖοι) πλάττονσε 
διαβάλλοντες τὴν πρόνοια», ὥσπερ παιαὶν ἐμπίπτονσαν 
ἢ ποινὴν ἀλιγηριώδη καὶ τραγικὴν ἐπιγεγραμμένην., 
“Quæ huue in modum οοπτεοία, "Ὥσπερ παισὶν Ἔμ- 
πουσαν, ἡ Ποινὴν ἀλιτηριώδη καὶ τραγικὴν ἐπιγεγραμ- 
µένη», Providentiam, sive Πρόνοιαν, sistunt, tanquam 
pueris Empusain, aut Furiam ultricem scelerum, tra- 
—5 desceriptam. Dicitur, Παισὶν Ἔμπονσα ἢ 

οινὴ ἐπιγεγραμμένη, ut τίµηµα ἐπιγεγραμμένον, δἱτῃ, 
de quibus Βπόσμε” Lenuep. ad Phalar. p. 150., 8 
Schæf. in Μεν, indieatus, Idem Schæef. cousuli ju- 
het notata ad Herod. p. 602., εἰ Jacobs. ad Epigr. 
ΠΠ. Statyll Flacci, Anthol. T. Ἡν p. 2338., ν. 4. 
3" Παντοπαθῇ κούρης αἴσχεα δερκόµενος, (ν. Demosth. 
supra citatum), itein BPosiadæ Araum secundam in 
Anthol. T. i. pP. B. "Εἱμάρσενός µε στήτας Πόσις, 
µέροφ, " δίσαβος Γεῦξ, οὗ " σποδεύνας, Ίνις Ἐμπούσας, 
ubi Seholia Holoboli Rhetoris, O ἵνω καὶ ὁ νίὸς τῆς 
Ἐμπούσως, ἥτοι τῆς Θέτιδος φάσμα γάρ τι ἡ Ἔμπουσα 
νυκτερινὸν εἷς µυρίαε ἂς ἀλλοιούμενον, ὤε φησι καὶ 
Φιλόστρατος (1. ϱ.), µετ —8 δὲ καὶ ἡ Θέτις εἰς µν- 
ρίας μορφὰ», ὅτε μιγῆναι αὐτῷ ὁ Πηλεὺε ἔσπενδε», ᾗ 
. — σηπίας εἴδει, Cf. Selden. de Diis Syris p. 
162. 

[Apollon. R. 1, ν. 860., Ἑπτὰ μὲν ἀενάοισι λοεσσα- 
µένη ὑδάτεσσιν, Ἑπτάκι δὲ Βριμὼ κουροτρόφον ἀγκαλέ- 
σασα, Ὡριμὼ νυκτιπόλο», χθονίην, ἐνέροισιν ἄνασσα», 
Ανγαίῃ ἐνὶ νυκτὶ, σὺν ὀρφναίοισι φάρεσσι. Ubi Βε]νοίία: 
Ἑπτάκις δέ φησι καὶ ον Ἑκάτην ἐπιωαλέσασθαι, Δοκοῦσε 
γὰρ αἲ φαρμακίδει τὴν ἙΕκάτην ἐπάγεσθαι. Βριμὼ δὲ αὐ- 
τὴν προσηγόρευσε, διὰ τὸ φοβερὸν καὶ καταπληκτικὺν τῆς 
δαίµονος, καὶ φάσματα ἐπιπέμπειν τὰ καλούμενα " Ἑ- 
καταῖα (Schol. εκ Οοά. Paris. Καὶ φάσματα γὰ 
ἐκπέμπει τὰ καλούμενα " Ἑκάτεια, let. iu Schol. edit. 
ἐπιπέμπει, ν. T. Hemsterh. ad Luciani Deor. Dial. 
T. 1. p. 208.: obiter notandus est hie voeis ᾿Εκάτειος 
s. Ἑκαταῖος usus, quæ alibi de Hecatæ statuis, non de 
ρεοῖτν ab Hecate immissis, dieitur), καὶ πολλάκις 


Sie seriptum eitat Valeslus ad Harpoer. Lex. εἰ aie edidit Olearins. At Steph. noster, et {η v.Acula et ĩn v. Μορμολυκεῖῳς, 
dabet Ἰδορμοληκεῖα, ἩΜορμολυκία 


ἷα, quam lectlenem in εκτ 


ἰορίιως, 


επίτη pro µορμολυκεῖον αἲἰδί πο 
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αὐτὰ µεταβάλλειν τὸ εἶδος, διὰ τὺ Ἔμπουσαν καλεῖσθαι. A Hadriauo eusus, ἵ πο Diana gradiens οππι dimidia 
Ἡ παρὰ τὸν βρύµον, τὸν τοῦ πυρὸς ψόφον' Τόσσος γὰρ Luna in caupite, utraque autem manu facem tenet. 
πέλεται βρόµοε. H γὰρ θεὺς λαμπαξοῦχο. Τὸ δὲ Unde liquet utique, eur modo Θεὰ Poogöpos, sieut a 
βρι ἐπιτάσεωε ἐστὶν, ὧς ro, Ἡριήπνος ο. Αρης, Nausicrute apud Athen. γή. p. 335. (ο, Α. Μετ 
"ἴσως οὖν Βριμὼ, ἡ μεγάλην ἔχουσα μῆνιν, "βρίµηνίε αὐτῶν δ' εἰσὶν ἐκπρεπεῖς φύσιν Αἱ " ξανθοχρῶτεε, ἂν 
τις οὖσα. Cf. Etymol. p. 919. 40, Fustath. ad κλύδων " Αἰξωνικὺς" Πασῶν ἀρίστας ἐντόπονε παέ- 
Dionys. Β. ν, 145. Καὶ ὁ περὶ τὸ Βυθάντιον δὲ λιμὴν  δεύεται' Αἷς καὶ θεὰν τιμῶσι Φωσφόρον Κόρην, Δείπνων 
οὕτως (1. e. Ὡόσπορος) ὕστερον ἐκλήθη, κατὰ παραγραµ- ὅταν πέµπωσι δῶρα ναντίλοι, Β. Σρίγλας λέγεις,) aut 
ματισμὺν, ἣ μάλιστα κατὰ τὴν παρὰ τοῖς ῥήτορσι λεγο-  Φαεσφόρος, quod eodem redit, ᾿Ἑκάτη, ab Eurip. in 
µένην παραφθορὰν, "' Φωσφύριον ὀφείλων καλεῖσθαι, ὤς  Ἠε]ει. v. ὅΤ5., (ΜΕ.. Q Φωσφόρ' ᾿Ἑκάτη, πέµπε φάσ- 
φασιν οἱ παλαιοί. Φιλίππον γὰρ ἐν πολιορκέᾳ διορύ- ματ εὐμενῆ. ΕΙ.. Οὐ "νυκτίφαντον πρόπολον Ἐνοδίας 
ἔαντος εἴσοδον κρυπτὴν, ὅθεν οἱ ὀρύσσοντες ἔμελλον μὶ ὁρᾷε) Δπί ᾽Αμϕίπνρος, 864 Utraque manu ſaces 
ἀφανῶς ἐξαναδύναι τοῦ ὀρύγματος, ἡ Εκάτη "Φωσφόρος gestaäns, ut ihi veteres Critiei, Diana αρ. δορ]νος]. 
οὖσα δᾶδας ἐκεῖθεν ἔφῃνε τοῖς πολίταις καὶ τὴν πο- Trachin. dicatur ν. 31855511. Ῥοᾶτε τὰν ὑμόσπορον 
λιορκίαν οὕτω Φφυγόντες, —— οἱ ἐγχώριοι τὺν "Αρτεμιν " Ὀρτυγία», Ἐλαφηβόλον, ᾽Αμϕίπυρον, ubi 
τόπον ἐκάλεσα». Aristoph. Lysistr. ν. 445., Εἴ τ Schol. Παρ ὅσον ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶ δαδονχεῖ, ἡ 
ρα, νὴ τὴν Φωσφόρον, τὴν χεῖρ' ἄκραν Γαύτῃπροσ- αὐτὴ οὖσα τῇ ᾿Ἑκάτῃ), εἰ πρ. Aristoph. similifer in 
οίσεις, κύαθον αἰτήσεις τάχα. Idem in Ἐσείε» ν. Rau. ρ. 275., ubi Dianu tamen Dietynua, Seu Veua- 
868., Πανοῦργος εἶ, νὴ τὴν ᾿Εκάτην τὴν Φωσφόρον, ubi trix a Φωσφόρφ Hecate distinguitur, εἰ de quu pos- 
Βο]ιο. Ίνωο habet: Οἱ ποιηταὶ τὴν Περσεφόνην, τὴν trema uit, Σὺ δ, ὦ Διὸς, διπύρονε ἀνέχουσα λαμπάδας 
'ἙΕκάτην, τὴν Φοίβη», καὶ τὴν Εἰλείθνιαν τὴν αὐτὴν θεὸν B Ὀξντάταιν χεροῖν, 'Ἑκάτα, Duplices ſaculas tenens 
εἶγαι νομίξουσι διὸ καὶ νῦν τὴν ᾿Ἑκάτην Φωσφόρον manihbus perquam agilihus. Hine Δάειρα, seu Δαίρα, 
καλεῖ. Ἠεσπίε autem Φωσφόρος dicebatur, quvmiam quasi Αρδοῦχος, dieta eadem Ἠεεσίᾳ πριν] Αροϊιος. 
ἡ θεὺς λαμπαδοῦχος. Aristoph. Ran. v. 1959., Άμα R. ΠΠ, 844. Ἡ δὲ τέως γλαφυρῆς ἐξείλετο φωριαμοῖο 
Δίκτυννα παῖς "Αρτεμις καλὰ Τὰς κυνίσκας ἔχονσ  Φάρμακον, ὅ ῥά τε φασὶ " Ἡρομήθειον καλέεσθαι' Τφ 
ἐλθέτω διὰ δύµων πανταχῆ Σὺ δ', ὦ Διὸς, διπύρονε ἀνέ- εἴ κ ἐννυχίοις τις ἀρεσσάμενοι θνέεσσι Δαίραν (αἷο 
χουσα λαμπάδας Ὀξυτάταιν χεροῖν, Ἑκάτα, παράφηνον edidit Brunck. sed reetius scriberetur Δατραν) 3 
ἐς Γλαύκης, Ὅπως ἂν εἰσελθοῦσα φωράσω, ubi Βο]ο]ῖα:  γνογένειαν, ἐὺν δέµαι ἱκμαίνοιο, Hr' ἂν ὅγ οὔτε 
᾿ἙΕκάτην δὲ καὶ "Αρτεμιν οἱ μὲν τὴν αὐτήν φασιν, οἱ δὲ  " ῥηκτὸς ἔοι χαλκοῖο ᾖσιν, Οὔτε κεν αἰθομένφ πυρὶ 
ἄλλην καὶ ἄλλην, ὡς κἀνταῖθα, Spanhein. εἰ Kus- «εἰκάθοι κ.τ. λ., (ubi Scholia, Τὸ δαίραν κατ’ ἕλλειψίν 
terus hie ος ᾿Εκάτην Dianam intelligunt, cum ροεία ἐστι τοῦ ε, διὰ τὸ µέτρον’ Δάειρα Ὑάρ ἐστι. Λέγει δὲ 
manifestum inter Hecaten Dianamque discrimen τὴν Περσεφόνη», ὧς δηλοῖ διὰ τὺ µουνογένεια». "Ότι 
posuerit: et ĩpse Spanhem. πά Callim. Hymu. in Dian. de τὴν Δαίραν Ἡερσεφόνην καλοῦσι, Τιμοσθένης ἐν τῷ 
v. Π1., ᾽Αλλὰ ""φαεσφορίην τε, καὶ ἐς γύνυ μέχριχιῶνα  Ἐξηγητικῷ συγκατατίθεται, καὶ Αἰσχύλος ἐν Ἐνχαγω- 
Ζώνννσθαι λεγνωτὸν, ἵν' ἄγρια θηρία καίνω, Ἠες no- γοῖς ἐμφαίνει, τὴν Περσεφόνην ἐκδεχύμενδε Δαίραν: 
tavit: ⸗Hine Φαεσφόρος οπάεπι Des Ἱπίτα ν. 204. Scholia εκ Cod. Paris. habent " Ἐξηγηματαφ, !'4ε 
dieta εἰ culta apud Græcos, seu Φωσφόρος πριά fluetuatioue formarum µατικος et τικος ν. Bast. ad 
Romanos autem Diana L ueifera, sicuti indices etiam- Gregor. Cor. p. 58. Schæœfer.) sicuti alibi Proserpina 
num ejus τοῦ multi superstites Gruc. et Romanorum apud Lycophronem p. 115. (ν. 710. Θήσει Δαείρᾳ 
nummi, in quibus eadem Όσα modo una facie, modo καὶ "ἐννευνέτῃ δάνος, ubi Έχείκες, ὠάειρα" ἡ Περσε- 
duabus facibus arnnata cernitur. Cujusmodi ο mul- ο φόρη, παρὰ τὸ δᾷδα”" δᾳδοῦχος γὰρ ἡ θεύς' quue eadem 
tis, iusignis est Regiee Gallorum αχα nummus subh nempe cum Diaua seu Hecate Noctiluca, ae inde 


Athlenus hi affert οκ Cratino ἐν " Τροφωνίῳ, Οὐδ' Αἰξωνίδ' " ἐρυθρόχρων ἔσθειν ἔτι τρίγλην, Huc respexerunt Suidas (πες 
Caaaub. πες Βο]ινν εἰ], eitatus), οἱ Zonar. ρ. 81.1 Αἰξωνίδα τρίγλην’ δοκοῦσιν αὗται κάλλισται εἶναι, καὶ τῶν ἄλλων διαφέρειν ταύτῃ. Ἡπ 
Zonara, Οἱ nitnl annotavit Titimaunns, male οὐ ση est δοκοῦσαι pro δοκοῦσιν. Τη εοφπεηίί pagina Αἴνεπας here αεί de piece 
raua ἠῑσίο: Πλεῖσται δὲ γίνονται καὶ κάλλισται κατὰ τὸν πρὺς τῇ ᾿Αλεξανδρείᾳ "Κάνωπον, HUnc corrigendus επὲ Tittmannus ad 
Φοπαγα: glosaam illam, Κάνωτος τόπος ἐν Αλεξανδρείᾳ, (εδίτα εἰς βογίθεν :---' ἵπ Cod. Κ. ambiguum απ ⸗eriptun fuerit Κάνωπος. 
Quod verum puto pro Κάνωβοτ, de quo v.Steph. R. Quanquam άνωπον non fuit τόπος ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ, »οά in rebus ceoxraphicis 
mon magua diſigentia Grammaticorinum. V. πα Καρχηδών. Certe mihi quidem Κάνωτοι που notun εδ”. πε 
Ἐιηγείης καρτα ϱ. elxxi. α., "θεία Phavorino, -- verba ex⸗cribente ), fuit nomen loei enju⸗dam in πτος Alexancria. Quee 
ri vere tracũta aunt, [οἱ vere εἰς iradi Alhenu i locus satis docet)], videtur fui⸗se loens Canopi Dei destinatus.“ Hinc quoque εκ. 

lieandus est Steph. ΒγΣ. loc., de quo supra pauca diximus p. οσσκχν]. D., Κάνωποτ' καὶ ἱερὺν Ποσειδῶνοι Κανώβον, καὶ νῆσο», αυ 
Voes. proe bet, καὶ lapd⸗ Ποσειδῶνος Κάνωβον, Templum Neptuni in urbe Αἰοχαπάτία, Canobum 5. Canobus dietum. Sed 

forte ĩn Athenio per verba, Κατὰ τὸν πρὸτ τῇ ᾽Αλεξανδρείᾳ Κάνωπυν, urbs Canohus dieta, eentum et viginti stadiis, (ut nos docet 
Steph. Byæ.), terrestri itinere ah Alexancdrin di-tans, intelligi debet, et sie locutum esse Dipnosophietam suspieamur, πε urbea 
nia confunderetur eum Canoho insula quadam, et Canobo Uky æ quodam loeo, (αν eodem Sieph. Byæz. memoratis.) Sequitur 
— ἐν Ἀελευκείᾳ τῇ πρὸς A⸗rioxelq, eandem nempe ob caiuam, ne Seleueia illa eum alis eonfunderetur ejuadem ποποπέν 

**Ita Vĩt. 1. et Ciz. τεσίε pro π. τὴν δ.: nam hancd dubie, ut Turymit. conjeit, excidit, lInisi potius sahaudiendum 
ease statuas]: nom aliaa ·c asus uon conotat. FRtymol. tamen ( P. 244. 34.). Δάειρα" ἡ Περσ' παρὰ ᾿Αθηναίοις, παρὰ τὴν δᾷδα, ἐπειδὴ 
μετὰ δῴδων ἐπιτελεῖται αὐτῇ τὰ μυστήρια, ἢ ὅτι δᾷδα φορεῖ.”. Muller. * Δαῖρα Hesychio eudem cum Δάειρα, * ⸗yne open vel erasin.ꝰ 
Ἠ. St. Thes. Ind. “ VFrustra Jos. Sealig. ad Varr. p. 175. à δαίρα, Tera, Terra, deducit, notatus Ο, ο, Vossio (Etym. L L) in v. 
Terra. Albert. Ἠατροςτ. Lex. et εκ εο Suida⸗: Δάειρα" ὄνομα κύριον, Eustaih. ad Ἡ, A. p. 406. 9. Κάειρα δὲ γυνἡ, ἡ Καρινὴ κατὰ 
τοὺς παλαιούς, ἡ Καρικἡ, ἥτοι ἐκ Καρίας’ παρὰ δὲ Ἡροδότῳ κεῖται καὶ ἐσθὴς Κάειρα" ἔστιτὸ οκ ὁ τσι τῶν παλαιῶν εὗρεῖν, καὶ ὅτι διὰ τοῦ 
τινὲτ τὸ "' Κάΐρα γράφοντες, εἶτα καὶ " δισυλλάβως " Καῖρα συναιροῦντες ἔλεγον, ὡς καὶ ἐν τῇ Βοιωτίᾳ δεδήλωται. Κατὰ τὺν ὅμοιαν δὲ 
τρόπον καὶ Δάειρα κατὰ Αἴλιον Διονύσιον διὰ τοῦ ι γραφὲν πρότ τινων, εἶτα συναιρεθὲν " δισυλλάβως ὑπὺ ᾽Αττικῶν Δαῖρα ὀνομάζεται. Ἡν 
δέ φησι µήτηρ Ἐλευσῖνοι, ldem ad II. 7. ρ. 648. 30.: Ἀημείωσαι δὲ ὅτι ἑτερώνυμόν ἐστι συγγενικὸν καὶ ἡ γάλωτ ἥτοι γαλόως, ἐχρῆν 
γὰρ εἶναι δήειρα, ἐκ τοῦ δαᾗρ, δαέρος’ καὶ εἰσὶν οἱ τὴν χρῆσιν ταύτην εἰδότες, ὡς εὐθὺς δηλωθήσεται. "Όμηρο: δέ γε οὐκ εἰδὼτ 
ταύτην, Ὑάλως λέγει ἑτερωνύμωτ, οὗ δάειρα. ΑΛυκύφρων δὲ µέμνηται μὲν Δαείρας, ἣν καὶ παρατίθησι τῇ Περσεφόνῃ ἐν στίχῳ ἑνί' οὗ σνγ- 
αγενικὴν δὲ λέξιν *. αὐτὴν, ἀλλὰ δαιµονία», Καὶ δοκεῖ " προληστικῶς ἡ λέξα ὧτ θεία ληφθεῖσα, σιγηθῆναι παρὰ τῷ Ποιητῇ ἐπὶ ἀνθρωπίνης 
συγγενείας, ὁποῖόν τι καὶ ἐπὶ τῆς τοῦ Διὸς ᾿Αθηναίας, καὶ ἐπὶ γυναικὺτ ᾿Αθηναίας προεδηλώθη, "Ὅτι δὲ θεία λέξις τὸ δάειρα, δηλοῖ ὁ εἰπών" 
Δάειραν Φερεκύδης ἱστορεῖ Στυγὸς ἀδελφὴν, καὶ ἔοικέ φησιν οὕτως ἔχειν" ἐπ] γὰρ ὑγρᾶς οὐσίας τάττουσιν οἱ παλαιοὶ τὴν Δάειρα». Διὸ καὶ 
πολεμίαν τῇ Δήμητρι ροµίζουσι Ὅταν Ὑὰρ θύηται αὐτῇ, οὗ πάρεστιν ἡ τῆτ Δήμητρος ἱέρια. Καὶ οὐδὲ τῶν τεθυµένων γεύεσθαι αὐτὴν 
ὅσιον. οὖν ὁ Φανόδημος, ᾽Αϕροδίτην φησὶ νομίζει τὴν Δ. , καὶ τὴν αὐτὴν τῇ Δήμητρι Ἀόγει, Ἔτι δὲ φαυλότεροι, οἳ τὴν Ἡραν 
Δάειραν τῆς Δήμητρος ἀποδιδόντες, Δάειρα γάρ φασιν ἡ τοῦ ἀνδρὸς ἁδελφή. Τινὲς δὲ φύλακα Περσεφόνης ὑπὸ Πλούτωνος ἀπυδειχθηναί φασι 
— 2* Αἴλιος μέντοι Διονύσιος Δαῖραν γράφων " δισυλλάβωστὴν Δάειρα», φησὶν ὅτι οἱ περὶ τελετὰς καὶ μυστήρια τὴν ὑγρὰν οὐσίαν 
Δαῖραν ὀνομάζουσι, Δῆλον δὲ ὅτι ἀπὸ Δαΐρας Ὑραφομένης διὰ τοῦ ιἡ ῥηθεῖσα Δαῖρα ρηται, ὁμοίως κατά τινας τῷ Κάῑρα, Καῖρα, 
Buira recte potuit a Pherecyda axoror Siygie vocari. Ut enim Styx apud Ἠεείοιί. Theog. ν. 361ι, ita Ὠπίγα apud Pausun. i. 
38. η 93. εί Βία Oceani, quo Ίοσο eadem 6 quorundam aententia ἀῑοίεπς Mereurio peperisse Eleu-inem [ες et Harpoer., at 
Βαἱἀ, εἰ Εναν. p. 9390. 40. εἰ Zonare p. 607. " Εἰοπκίπαπε, rectius, ut putamus,] heros, a quo urhs nomén traxit. Pro, Καὶ 
ἔοικέ φησιν οὕτως ἔχειν, fortassis Ἱορί postit, K. ἕ. φύσιν ο. ἕ. ui senaus ait, ΕΙ videtnr sane hoe cum rei natura eonstatire. Vale- 
είπε ad Harporr. p. 17. legit simpticiter, Καὶ ἔουκεν οὕτως ἔχει. Fr. Guil. Sturz, ad Pherecyd. Frag. p. 215. ed. «ες, *Sane 
Servius iu En. ἐν. p. 905. pro Junone sumait: —* Nam cum Eleusine Cereris sacrum fit, tempſun Junonis ορ τησ; item eum 
Junoni Flemine δε, templum Cereris elanditur, πες ποστς Junonis gnetare, unde Οτο αἲε Ubatum.“ Clemens in Ῥτο- 
trepties (P. 152839. 10. ''"μμαροτ δὲ ὁ Εὐμόλπον, καὶ Δαείρας, οὐχὶ ἐν τῷ περιβόλῳ τοῦ Ἐλευσινίου, τοῦ ὑπὺ τῇ ἀκροπόλει:; Έσα εἰς 
vertit Aruob. Ε.. vi. ꝰDairas εἰ Ὁ Τπηρλαγηλοῖπιε (πίτες ρεπ πι in Elusinis οοπκερίο, quod civitati καβ]οσίαπι est.““ Ὑα- 
Μεεία» ]. ο, Pro Immarnachus serihĩtur rectius Immaradus apud Potter, eujus hae aunt verba : ⸗* "Ἴσμαρος, Euseb. Ἴσμαρος 
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Περσει etiam quasĩ Φωσφύρος, ut postremum hoe A autem Φωσφόρος ἀῑοία εί Ίμεο Όεα, ο priscæ scilicet 
notat Plut. de Facie in Orbe Lunæ p. 942. appel- Gentilium Theologiæ seitis, docebit Proel. in Platon. 
lata; εἴ quo sensu Φερσεφάασσα, seu Φερσέφαττα,  ἸΠολιγ. p. 383. ubi idem nomen Μίπετνα quoque, 
quod notum, eudem dieta. Unde cum eadem Ώσα, Ἡροσκείσθω δὲ καὶ ὕτι Φωπφόρου ἡ μὲν εὐμενῶς εἰς φῶε 
δες Κόρη, tum Ceres mater filiam quiærens, Δᾳδοῦχοις  ἄγονσα τοὺς ἀφανεῖς τῆς φύσεώς ἐστι Φωσφόρος, ἡ δὲ, 
utraque seu Trediſera itidem, sicuti sæpius Απο ὡς γοερὺν φῶς ἀνάπτουσα ταῖς ψνχαῖε” Be Μίπεινα 
speeiantur in autiq. Rom. et Gr. nummis. Cur  " Φωσφόρος ἀῑοία silent Lexiea. Eurip. πριά Plut. 


etiam habet Joan. Ἰμμάραδος Cyril. quam lectionem secutus est Ατποῦς: Dairas, inquit, et Immaradus fratres. Pansaniaa 
eundem Immaradum vocat, ſi. δὲ, ubi Cod. Vind. Ἰμάραδον, et i. 37. vide Menrs. de ερ. Athen. i. 5. in Opp. T. ĩ. p. 590, B. 
εἱδοφ. O.] Mox Cyrillus Δαΐρας pro Δαείρας habet.“ Potteri érgo diligentiam efugit ineiznis ουτε! locns, qui extat in Lib. 
de Κεμ. Athen. i. Β. In Opp. T. ἱ. ρ. 6650. A. —“* Αρπά Euxeb. de Ῥταρ, Evang. Lib, in. ubi locum hune Ciementis ἓν trau- 
βοτ] ΕΜ, Ἴσμαρος, non Ἴμμαρος legitur aut Ἰμμάραδος, uut apud Pausan. tribus locis constanter scribitur. Arnubio vero, rem 
eanden referenti εκ Clem⸗ute, ut alia quadam, Immarnachus [ος Immaradus] dicitur L. vi. “ Dairas et Immarnachus fratres 
—— scribuntur) in Eleusinis con-epto, quott eivitati «ubjectum εἰ Sed seribendum εο loco, In Elensinit οοπκερίο. 
Keque euim Eleusine οί sepultus, κεά Athenis intra septumn templi Οετετὶς Eleusina infra arcem; αἲὶ aatis manifeste verba 
hæec Clementis iudicant, Ἐν τῷ περιβόλῳ τοῦ Ἐλευσιωίου, τοῦ ὑπὸ τῇ ἀκροπόλει, ἵω 8αριο Templi Eleusinii, quod sub ατος. Deinde, 
ut hoe quoque dieam, velut ohiter, non zat πια advertit, quum Δαείρας, in Clementis illis verbis, primum potius casum 
censen⸗ quam secundum, fratrem Inamarauctt, et non matrem οχι πια ντ). Δάειρα Hesych. δαήµων, ἔμπειρος, Όματα, Perita. 
*Videtur velle et fo mininum esse ma⸗senlni δαἡρ, accipereque peo Sorore πια,” H. St Thes. Ind. Locus est hie: Δάειρα" 
δάερα γὰρ καὶ τὸν τοῦ ἀνδρὺς ἀδελφὸν δηλοῖ, καὶ Δαήμων, ἔμπειρος. *Loens vicdetur mutilus, quem εἷς zuppleverim, et legeriun, 
Δ ἡ Περσεφόνη, Δαέρα δὲ τὸν τοῦ ἀνδρὺς εἰσ,' Kuster. et εἰς Dan. Heinsius. ** Posterius habet Ἠσπι. Ἡ. Ἐ. ν. 156. Schol. 
ἀδελφόν, Ο0ακ.: 3 Δάηροι leg. Δαήρ' ὁ " ἀνδράδελφος, Levir. Quod ipesum est Δαἡρ, ut Lacryma a δάκρυον, Ὁἴγκοςς αἷν 
Ὀδυσσεὺς ες. Vide Fest. in Dacrimas. Héellad. Chrestom. p. 4. εἰ, Meurs, Ὅτι τοῦ μὲν ἀνδρὺς τὸν ἀδελφὺν αἱ γυναῖκες Δαέρα 
παλοῦσι τὴν δὲ ἀδελφὴν οὐκέτι Δάειραν, ἀλλὰ "' Γάλον, καθὼτ καὶ "Ὁμηρός φπσι Ἐϊδομένη Ὑαλόῳ, ᾽Αντηνορίδαο δάµαρτι, Π. Γ. ν. 1993. 
Albert. Mirum est vir. doet. Helladio pro γάλον, ο est verbum πἰλ]{, γάλων κα. γαλόων κ». γάλωον Πο τομ ήλθε. 

Mentioue autem Ὠαίτας, ilics Oceani, πιούο facta nobis in mentemn venit nomen aliu- Ες cjusdem Oceani, Κορυφὴ, ασ Pal- 
ladis mater fuit. Harpoer. Lex., Ἱππία ᾿Αθηνᾶ" Ἴσατος ἐν τῷ πρὺς Καλυδῶνα, ἨΜνασέας ἐν Εὐρώκης τὴν Ἱππίαν ᾿Αθηνᾶν Ποσει» 
δῶνος εἶναί φησι θυγατέρα καὶ " Πολύφης τῃς ᾽ΩὨκεανοῦ, ἅρμα δὲ πρώτην κατασκευάσασαν, διὰ τοῦτο Ἱππίαν κεκλῆσθαι. ἵ' Εὔπηι Suidas 
Πολυφη. Sed lexe " Κορυφῆς. Cie. de Nat. Deor. iii. (99. Quarta (Minerya) οτε nata et Coryphe, Oceani filia, quamn 
Areades Corypha⸗siam nominant, εἰ quadricarum inventrirem ferunt. Arnobins Τ,. ἐν. (p. 197.) Quid arhitramur fore? Deais - 
tetue a Mineryam sae diecre, eui Coryphasta nomen est, vel εκ Coryphe matris agno, vel quod εκ vertiee ΒΕΠΙΙΗΟ (κορυφῇ) 
Jovis parmam ferens emicuit, atqque armorum aceineta terroribis εἰς. (Add. ih. p. 196.) Etymologus in Ἱππία, Κορυφῆς habet. 
Steph ĩn Ῥάρκη ait Ἠαγςυρος ἱππυτροφίαν ἃ Xptuno, aurigandi artem e Minerva didieisse. Derte Neptunus ἵππιος ἀῑσίης est, 
ut notat Eu⸗tath. in Od. A.p. 19939. (21 Vales. ad Harpoer. Lex. Adde eund. Eustath. ad Ἡ. Z. p. 656. 10. Τὸ δὲ ππιοχαίτης, 
ὧπ καὶ πρὺ τούτου τὸ —— ἔουκεν ἔχειν καινύτερον ἐν τῇ "πι Ἡγούσῃ τὸ ! κατὰ ἕλλειψιν τοῦ ε’ ἀπὸ τοῦ Ἱππεία χαίτη 

». ᾿Ἐνταῦθα δὲ χρήσιµυν καὶ τὸ Ὕππιος Ποσειδῶν, καὶ τὸ, Μὰ ἄνασσαν ἱππίαν ᾽Αμαξόνα, ὧν διὰ τοῦ κ. ἡ παραλ! πητητέον 
δὲ εἰ τοιαύτην ἔχει γραφὴν καὶ ὁ Ἴππιος Κολωνὺς, ὃτ ἀπὸ τοῦ Ἱππίου Ποσειδῶνος ἔσχε τὸ οὕτω κληθῆναι, ὅπου φασὶ καὶ οἱ ὀρεωκύμοι ἵσταντο, 
παράσηµον αὗτοῖς διὰ τὴν ἐξ ἵππον παρωνυµίαν, τὸν τόπον ὧι εἰκὺν κρίναντε Vide Etymol. p. 343, 10, Ατίκιορα, Nub. ν. 89, οἳ 
Equĩt. ν. 551. item Pausau. vi. 90. Idem Pausan. in L i. 30,, Δείκννται δὲ καὶ χῶρος καλούμενος Κολωνὺς Ἴππιος, ἔνθα τῆς ᾽Αττικῆς 
πρῶτον ἐλθεῖν λέγουσι Οἰδίποδα" διάφορα μέντοι καὶ ταῦτα τῇ 'Ὁμήρου ποιήσει λέγουσι δ' οὖν [Ἐπείην εοι]οῖᾷ, ποιήσει λέγουσι’ ἔχουσι 
δ οὖν] καὶ βωμὸν Ποσειδῶνοι ᾿Ἡππίου, καὶ ᾿Αθηνᾶς Ἱππίαν, ἡρῶον δὲ Πειρίθου τοῦ Θησέως, Οἰδιποδόᾳ τε καὶ ᾿Αδράστου' τὸ δὲ ἄλσος τοῦ 
Ποσειδῶνοι καὶ τὸν ναὺν ἐνέπρησεν Αντίγονος ἐσβαλὼν, καὶ ἄλλοτε στρατιᾷ κακώσας ᾿Αθηναίοις τὴν γῆν. Ὀ υἱ uterque Ἐκοί Cod. 
Ἡππίου οἱ Ἱππίας κοπή per ει. Vide cund. ĩn ne ⸗2taquentis capitiæa ειν in Elatia ν. 19. Ἐν δὲ τῶν ἵππων τῇ ἀφέσει, ἐν μὲν 
πῷ ὑπαίθρῳ τῆς ἀφέσεωτ κατὰ µέσον που μάλιστα, Ποσειδῶνος Ἱππίου καὶ Μρας εἰσὶν " Ἱππίας βωμοὶ, πρὺτ δὲ τῷ κίονι, Διοσκούρων" δὲ 
πρὺε τὺν ἔμβολον καλούµενον ἐσύδου, τῇ μὲν Ἄρεως " “Ἱππίου, τῇ δὲ ᾿Αθηνᾶς Ἱππίαι βωμό. Ubi 0ο, Vind. Ἱππείου et Ἱππείας habet, 
teste Ἐκείο, quem vide. Idem in L. viii. ., Τὸ δὲ ἄγαλμα ἐν Τεγέᾳ τὸ ἐφ' ἡμῶν ἐκομίσθη μὲν ἐκ δήµου τοῦ έων, Ἱππία 
l[recetius Ἱππίας, euti, notante Faciu, Amasmus legianxc videtur] δὲ παρὰ τοῖς Μανθουριεῦσιν εἶχεν ἐπίκλησιν, ὅτι τῷ ἐκείνων λόγψ 
ινοµένης τοῖς θεοῖς πρὸς Γίγαντας μάχης ἐκήλασεν Ἐγκελάδφ ἵππων τὸ ἅρμα, διά, εἰ Phot. p. 8δ.: Ἱππεία (Phot. Ἱππία) ᾿Αθηνᾶ" 
ταύτην Ποσειδῶνος εἶναί φασι θνγατέρα, καὶ Πολύφης τῆς ᾿Ὠκεάνου" ἅρμα δὲ πρώτην κατασκευάσασαν, διὰ τοῦτο Ἱππείαν (Ῥ]μοι. Ἱππίαν) 
κληθῆναι. '' Πολύφης quidem ΟΛΑ ΘΣ editt. hubent, κο) Jamdudum viri doctüss. Jo. Meurzæius Leett. Att. v. 90. et Vales. ad Har- 
poerat. monuernut legendum esss Κορύφης, quos vide.* Ruster. Imo Vales. ihi reposuit, ſut αργα viclimus), et quidem reetius, 

at, non Κορύφης. Idem Μουγείπα, qui in κου. Attie. L. ο, (in Opp. T. ii. p. 14981. ει) φορ! Κορύφης, in Crit. Arnob. 
iu. 7. Gu Opp. TV. vi. p. 101. Εν rectius hubet K qat. Etymol. p. 474. 80., Ἱππία, ἐκλήθη οὕτως ἡ ᾿Αθηνᾶ, ἐπεὶ ἐκ τῆς κεφαλῆς 
τοῦ Διὸς μεθ ἵππων ατο, ὡς ὁ ἐπ᾽ αὐτῆς [αὐτῇ] ὕμνος δηλοῖ, ἢ ὅτι, Ποσειδώνος οὖσα θυγάτηρ καὶ Κορυφῆς τῆτ ᾿Ὠκεανοῦ, ἔχουσα ἅρμα, 
οὕτωτ ἐγεννήθη, ἡ ὅτι Ἀδραστος Θήβηθεν φεύγων, ἐπὶ καλωνῷ ἵΚολωνφ) στήσας τοὺς ἵππουτ, Ποσειδῶνα καὶ ᾿Αθηνᾶν Ἱππίουι προσηγόρενσεν. 
Idem articulus reperitur in Λέξεσι 'Ῥητορικαῖς apud ΒοΚΚ. Απεζά, Gr. T. ĩ. ϱ. 207. πνά ihi, pro ὡς ἐπ) αὐτῇ ὕμνου δηλοῖ------προσα- 
γορεῦσαι, reponendum est ὡς ὁ ἐπ αὐτῇ ὄμνος δηλοῖ--προσηγόρευσεν. Intelligi autem debet Hymnus ille Nicophelis Thebani a 
2. Poll.iv. T. Iudatus, Καὶ ᾿Αθηνᾶ δὲ, εἶδος αὐλοῦ, ᾧ μάλιστα " Νικωφελῆ τὸν Θηβαΐον εἷν τὺν τῆς ᾿Αθηνᾶι Νόμον κεχρῆσθαι λέγουσιε, 
Ἄυναγωγὴ Λέξεων ίμων ἵι Rekk. Aned. Gr. T. Ἱ, P. 260. 3 ᾿Αθηνᾶ Ἱππία. ἡ ὅτι ἐκ τῆς τοῦ Διὸε κεφαλῆς, ὧτ ὁ μῆθος [1, Ἱ. ὁ ὄμνοτ], 
μεθ ἵππου [Ι. ἵππων] ἀνήλατο, Ἡ ὅτι, ὡς Μνασέαι [ν. Harpoer. supra εἶτ.], ἡ Ποσειδῶνος καὶ Κόρης [L. Κορυφῆς] τῆς ᾽Ωκεανοῦ 
᾿Αθηνᾶ τὸ τῶν ἵππων ἐξεῶρεν. "Αλλοι δέφασω, ὧν" Άδραστον φεύγοντα καὶ ἐπὶ κολωνῷ [Κολωνῷ] στήσαντα τοὺε ἵππους Ποσειδῶνα 
καὶ ᾽Αθηνῶν Ἱππίους προσαγορευθῆναι. Lonaras p. 1117., Ἰππεία" ἡ Έππενσις, καὶ ἱππεία καὶ οὐρὰ, καὶ ᾿Ἰκπεία Αθηνα, "'ἴπιο 
Ἱαπία ſimo utraque forma proba esat, eſ. loea aupra laudata)], de qua νά, Ἰληδαπ, Aread. ς. 47. et Eiac. ο, 15. Sed variat ⸗-t-rip· 
tura in lübris. Sophoel. 04. Col. ν. 10Τ0., Οἳ τὰν ἹἹππίαν Τιμῶσιν ᾿Αθάναν. UUrvrela etiain Suid. κεά Harpoerat. rectin⸗ Ἴπι 
Vide ihi Vales.“ Titimanu. Ceterum in Cieeronis loco, quem εαν] Vales, “* Quarta (Minerva) Jove nata et Corxphe, 
Occani mlia, quamn * Coriam nominant, et adrigarum inventrieem ſerunt,* vox Coriam. quequid coutradicant vir ille doetus 
Neurviusque in Leett. Attie. οἱ Οπή. Arnob. 1, εσ., reete κο habet, ut satis patet ex Ίου Pausanſus loco, qui legitur in Arcadieis 
viũ. Φ1., Πεποίηται δὲ καὶ ἐπὶ ὕρου: κορυφῆε σταδίου τριάκοντα ἀπωτέρω τῆς πόλεως ναὺς καὶ ἄγαλμα ᾿Αθηνᾶς Κ. vride Davia.; et 
Gesaner. Tues. i- L. ν. Coria, οἱ nomen hoe Minerya invenisse videtur α virginitate, quod κόρη, Puella, Virgo, semper mausit. 
Virumque, et Vales. et Μεπτε., decepit Arnobius, he seribens b. e. “Desistetne iilu Minervam δε dicere, eui “ Coryphasie 
nomen esat, vel ex Coryphee matris πο, vel αποὰ e vertiee summo (κορυφῇ) Joris parmam ferens emicnit, atque armorum 
accineta terroribus?“ Sed falhtur Arnohtus Cory phasica enim nomen Minervee impositum est, πες εκ Coryphe inatre, πες κα 
ο νεγίῖςς Jovis emicuit, κεά aꝰ Coryphasiĩo promoutorio, ἵπ απο Pylos urba eondita ſult: Pau⸗an. in Mes⸗enieis e. 3δ., Ἔστι δὲ ἐκ 
Μοθώνης ὁδὸς σταδίων μάλιστα ἑκατὺν αι τὴν ἄκραν τὸ Κορυφάσιαν' ἐπ᾽ αὐτῇ δὲ ἡ Πύλος κεῖται.---"Ἐνταῦθα Ἱερόν ἐστιν ᾿Αθηνᾶς, ἐπίκλησι» 
Κορυφασίας. Arnobium antem decepit hie Glementis loens in Protreptieo p. 54. 13., Τετάρτην (Αθηνᾶν), τὴν Διὸς, ἣν Μεσσήνιοι 
Κορυφασίαν ἀπὸ τῆς μητρὸς ἐπικεκλήκασιν. ΟΓ. Reines. Var. Lectt. iui. 4. Ρ. 367. Ἐφπιοὶ, p. 774. 238. Ὑγεία ᾿Αθηνᾶ" ἐπίθετόν ἐστιν 
᾽Αθηνᾶς, καλεῖται γὰρ καὶ Νίκη, καὶ Ἱππία, καὶ Ἐργάνη, Ἠίπο vindicandüs est Arnõbius contra conjecturam Meursti, eujas Ίος 
κι νοτα in ΟΠ, Arnob. J. e.: —“Mon⸗trosiſſima menda sunt ἵη istis verhĩs.* Quod οἱ accĩpit τον ũdem, nulla est ergo Menti⸗ 
mia, aulia Victoriu, nulla Jovia elata de οετεῦτο inventrix oles, nulla moagiateris artinm et vise iplina rum vattetatibus erudjta. 
Apud quemnam seriptoreimn lectum unquam Minervam este fitzam Meuntis aut Victorin? Equidem Mentem οἱ Xctoriam deas 
lahitas acio, quarum hane con⸗eeravit ptimo Attilzus Regulus, ροδίσα Rm. Scaurus, illam vero beſlo Samaitieo Attilu eollega in 
Eonealata Μ. Po⸗mumius Megellus. Sed Ίος Romer, non in Οτασἷα, ubi nata Ίπες Dea. Attamen Victoria etiam Athenis 
culta, et imalacrum alis privatum hahuit, de Νίκης “ ᾽Απτέρου atatun et templo vide Bau-an, i. 3. ili. 15. v. 26.] Non - 
dum loe contiiuit, quod ης textus prafert. Emendo itaqué, * Xulla est ογκο Metis fitia, nullaye Cory phe. Prima Jovis 
vxor Metis fuit, quuain quum ille graviclam, et Minervam parturientem, iustinetu ferræe çertique Φενογακδεῖ, capite prexnans 
etua, Vulcano accito. cerebroque dissecto ipse Mineryam peperit. Τομ Hesiod. in Theot. (ν. 9041), 2εὺς δὲ θεῶν βασιλεὺς 
αρώτην ἄλοχον θέτο Μῆτιν, Πλεῖστα θεῶν εἰδνῖαν ἰδὲ θνητῶν ἀνθρώπων. ᾿Αλλ᾽ ὅτε δή ῥ' ἥμελλε θεὰν Ἰλαυκῶπιν Αθήνην Τέξεσθαι, τόν 
ἕπετα δύλφ φρένα ἑξακατήσας Αἱμυλίοισι λόγοισιν, ἑν ἐσκάτθετο νηδὺν, Γαΐητ Φραδμοσύνῃσι, καὶ Οὐρανοῦ ἀστερόεντος. Ει qua se · 
quuutur. Atque hoe de Meéti. De Corxpha etiam εστίν,” acilius et xerius fortässe μπα tantum litera adempta scribere- 
var, Naua est ergo Μου] Βία, nulla Vicioria, Ἱ. ο. Minerva Νίκη dictu. Etymobl. p. 605. 46.1 Νίκη” παρὰ τὴν ἑνὶ δστικὴν καὶ τὸ 
Ίκω τὸ παραγίνοµαι γίνεται ἑνήκη, καὶ κράσει τῶν β΄ τι εἲτ ἓν µακρὸν, νίκη, ἀποβολῥ τοῦ ε’ καὶ γὰρ πολλάκις πέφυκεν ἀποβάλλειν κατὰ τὴν 
ἀρχὴν τὸ «’ οἷον, ἐρύω, Πρες, ῥυτῆρες, ἔχω, ἐχεὶρ, χείρ' ὕθεν καὶ ἡ ᾿Αθηνᾶ προσαγορεύεται, ομιζομένης γὰρ αὐτῆς πολεμικῆν καὶ 3 ϕρο- 
νητικῆτ, ἀκόλουθον ἂν εἴη καὶ τὸ τὴν νίκην αὐτῷ ξυνέπεσθαι τὸ γὰρ ἐμφρόνωσ πολεμεῖν, νικητικὸν, τὸ δὲ ἀφρόνως, καὶ προπετῶς, καὶ χωρὶς 
νοῦ, σφαλερὺν καὶ ἑλαττωτικόν. ἨῬΆηκη, in Attieis ο, 43. ᾿Ωικοδόμηταί δὲ ἐπὶ τῇ κορυφῇ τῆς ἀκροπύλεως γαὸς ᾿Αθηνᾶς, ἄγαλμα δέ 
ἐστιν ἐπίχρυσον πλὴν χειρῶν καὶ ἄκρων ποδῶν' ταῦτα δὲ καὶ τὸ πρόσωπόν ἐστιν ἐλέφαντο;. Καὶ ἕτερον ὠταῦθα ἱερὸν ᾿Αθηνῶς πεποίηται 
καλουµένη: Νίκη», καὶ ἄλλο "' Αἰαντίδο». ᾿ - 


950 ΑΓΑ. [ρ. 14.] ΑΓΑ. 240 


de Ἱε. εἰ Osir. p. 166., Ἑκάτης ἄγαλμα Φωσφόρον Α σέλα ἐν χείρεσαιν ἔχονσα,) Ilgen. ad Hom. Hymun. 
κύων ἔσῃ, quein versum 510 more lusit Aristoph. 517. οἱ Jacobs. àd Anthol. Gr. i. 1. P. 95560. 
apud Eustath. ad Od. Ε, p. 1407. 36. καὶ κύων εγαλοκόλπου ἵπ " µελανοκόλπου mutarunt Ilgen. l. ο. 
ἀκράχολος 'Ἑκάτης ἄγαλμα Φωσφύρον γενήσομαι. Ly- et Jacobs. ].ο. Ρ. 591. De confusione ad jectivorum 
οορΏ. ν. 1174. 1 μῆτερ, ὦ δύσµητερ, οὐδὲ σὸν κλέος µέγας et µέλας, νουµπιφπε eum 5 οΟΠΡΟΦΙΑΤΗΠΕ, Υ. 
"Απνστον» ἔσται, 3 — δὲ παρθένος Ώριμὼ τριµο- ¶ Bruncbh. ucl Apollon. R.n.v.921. et 1172. Schweigh. 
φος θήσεταί σ᾿ ἐκωπίδα Κλαγγαῖσι ταρβήσονσαν ἐν- in Athen. T. ĩ. p. 975. εἰ Schneider. in Cur. poster. 
rðᷣxote βροτοὺς, Ὅσοι µεδούσης Στρυμόνος Ἀηρννθίας ad Aristot. Hiſst. Anim. p. 477.“ Sehæfer. "' Phe 
Δείκηλα μὴ σέβουσι "λαμπαδουχίαις, Θύσθλοις "Φε- recydis sententiam, quantum mihi quidem constet, 
ραίαν ἐξακεύμενοι θεάν. Ὑενδήριόν τοι »ησιωτικὺς  ἨΕΠΙΟ secutus est. Apollod. i. 2. 2. Hecaten vocat 
στύννξ Πάχυνος ἕξει σεμνὺν ἐξ ὀνειράτων Ταἴς "δεσπο- filiam Persis, qui Crium, Titanem, patreiu habebat, 
γείαις ὠλέναις ὠγκωμένον. Os δὴ παρ ἀκταῖς τλή- εί Αφοί, filie Οἱ, qui et ipse erat unus εκ 
μονος ῥανεῖ χοὰς Ῥείθρων Ελώρον πρόσθεν ἐκτερισμένηι, Titanibus. Sane vix concoqui potest, qui faetum 
5 Τριαύχενος µήνιμα δειµαίνων θεᾶς, Λευστῆρα πρῶτον  αἳί, ut Hecate, quum ἵαππευ multi ne distingneudam 
οὕνεκα ῥίψας πέτρον “Αδῃ κελαινῶν θυμάτων ἀπάρξεται. quicleim putabant a Diuna et Proserpina, γ. Βε]νο]. 
Scholia Τχείχα: Περσέως δὲ παρθένος ἡ Εκάτη. Καὶ Theoer. Π. ν. 12. omnes certe pro Dea habe bant, et 
τοῦτο τῆς ἀδείας ἐστὶ τῆς " Λνκοφρονείας, τὸν Πέρση» quam Proclus in Hymno nuper edito, (Biblioth. 4ος 
Περσέα λέγειν (vide Heyn. in Observatt. ad Apollo- alten Litteratur und Kunst, St. Ἱ. p. 40.) adeo ma- 
dor. p. ὅδ. et Sehol. ad Apollon. R. mox laudaudum), trem deorum νους, ſingeretur parente usn mere 
ὅπως ἀπαρτίδοιτο τὰ µέτρα" ὁ γὰρ Ἡσίοδος (Theog. v. mortali, tamque obseuro εἰ ignoto, ut etiam genus 
377. et 409. κᾳᾳ.) τὴν ᾿Ἑκάτη» Πέρσου καὶ ᾿Αστερίας B lateat plane, nisi quis velit ea explicatione, quam 
Φησὶ θυγατέρα, καὶ οὗ Περσέως' οὐδὲ μὴν Πέρσον τινὸς olim aliquando tentavi, esse conteutus, ut Aristieus 
νεωτέρον, ἀλλὰ Πέρσον τοῦ παλαιοῦ, ὃς ἦν παῖς Ἑδρυ- llecates pater plane dicatur idem 6556 cum Aristeeo 
βίας καὶ Κρίου, τῶν Οὐρανοῦ παίδων. Ἡ δὲ Πέρσου Ίο nobiſissimo, Apollinis et Nymphie Cyrenes filio, 
γυνὴ ᾿Αστερία παῖς ἦν Κοίΐου καὶ Φοίβης. O Κοῖοςδὲ autonoes, quæ Cadmi Ηλία erat, marito, patre Aetæ- 
καὶ ἡ Φοίβη Οὐρανοῦ παῖδει Βριμώ' ἡ αὐτὴ Ἑκάτη, onis, qui post Libyas, primos Satdiniæ colonos, in 
ὅτι Ἑρμοῦ ἐν κυνηγεσίῳ βιάξοντος" αὐτὴν, ἐνεβριμή- hane insulam migravit, v. Pausan. x. 17. p. δ97., οί 
ὅατο, καὶ οὕτως ἐπαύθη. Καὶ ἡ Περσεφόνη Βριμὼ λέ- αἱ, ipse Nympharum discipliua usus, primua homines 
γεται. Δοκεῖ δὲ ἡ αὐτὴ εἶναι ᾿Ἑκάτη καὶ Περσεφόνη. υἰετήντε τοῦ γάλακτος πῄξιν, καὶ τὴν κατασκενὴν τῶν 
Τρίµορφος τρικέφαλοε, ἣ παρ ὅσυν μετέχει οὐρανοῦ, σμηνῶν, ἔτι δὲ τῶν ἐλαιῶν τὴν κατεργασία», ν. Diod. 
καὶ γῆς, καὶ Αἴδουν. Φεραία»' Ἑκάτη, ἐκ "Φεραίας"  δίο. ἵν. 81., οὗ quee εἰ alia in homines merita tandem 
τῆς Αἰόλον θυγατρὸε, xux τοῦ Διὸς ἐτέχθη, καὶ ἐν τριό- a Diouysio Orgũs imbutus in Thracis disparuit, εἰ 
δοις ἐῤῥίφη, ἈΒουκόλοι δὲ "Φέρητοι εὑρόντες αὐτὴν, —ut Deus eultus fuit, inprimis in Cea, Sicilias, εἰ Area- 
ἀνέθρεψα», ὅθεν ἐν ταῖς τριόδοις αὐτῇ τὰς θυσίας ἐποίουν. dia. Jam Schol. Apoſlon. videri potest hie et L. i. 
Φεραίαν δὲ, ὡς ἐν raẽs Φεραῖς τιµωµένην’ Φέρης γάρ 280. Παίονος nomen pro noine Απόλλωνος ρορµἱθνε, 
τις ἔκτισε πόλιν Φερὰς, ἥτις νῦν Σέῤῥα καλεῖται. Καὶ vel quin ἵπ poeta aliquo Aristieum voeatum περετεταῖ 
Καλλίμαχος περὶ τῆς ᾿Αρτέμιδός φησι’ Πότνια Μουνν- ſilium Παίονος, quod erat Apollinis eognomen, idem 
χίη, " λιμενοσκόπε, χαῖρε, Φεραίη. H αὐτὴ δέ ἐστιν significans quod ἱατρὸς, et οὔλιος, et σωτὴρ, εἰ ἀκέστωρ, 
ἡ Αρτεμις, καὶ ἡ Ἑκάτη. Apollon. R. ΠΠ. ν. 407. vSpanhem. ad Callim. Η. in Apoll. ν. 40. εἰ 46., 
Ναὶ δὴ τοῦτό γε, πότνα θεὰ " Περσηϊ, πέλοιτο. Ἀεμο- νεὶ speciatim quia Aristieus etiam pestem aliquando 
Ίνα, atque οκ ĩis Phavor.: Περσηΐδα τὴν Ἑκάτην λέγει, 6 pulsisst dicitur apud Diodor. Sie. iv. 83. Præterea 
ὧς τοῦ Περσέως (ποῖα Tepeéus, pro Πέρσου, v. idem ſ a Nymphis tripliciter appellatus est, * Νόμιος, 
Τοπ modo eitatum) θυγατέρα. Terès δὲ αὐτήν  ᾿Αρισταῖος, ᾿Αγρεύς: v. Diod, Sie. iv. 81. ihique 
φασι Διὸς εἶναι παῖδα. Ἐν δὲ τοῖς Ὀρφικοῖν Δήμητρος Wesseling. Et Hecate ſortassis hane ipsam οὗ cau- 
γενεαλογεῖται' Καὶ τότε δὴ ᾿Εκάτην Anv τέκεν εὐπατέ- sam, quia Όρη ποια εκ Deo gnata est, a Ἐπείσα 
Ρρειαν. ἨΒακχυλίδης δὲ Νυκτὸς φησὶν αὐτὴν θυγα- acd Lycophr. ν. Τ7. vocatur ""Ξενοφνής : (vide loeum 
τέρα" Ἑκάτα, /ρου ἨΝυκτὺς " µεγαλοκόλπον θύ- supra eitatum). At προ, quam dedi, explicatio 
γατερ. Μονσαῖος δὲ, ᾿Αστερίας καὶ Διός. Φερεκύδης mihi quidem νεὶ propteren plane nunc dieplicet, 
δὲ, "᾿Λρισταίον τοῦ Παίονος. Schol. εκ Cod. Paris. μία omnes omnino οἰτοπο]ορία leges violat. Nisi 
Παίωνος. "' 8ομο]. edit. δφδοφόρον, quod in ὃφδο- — additum esset τοῦ Παίονος, intelligerem illum 

—mutarunt Ruhnk. ad Hymn. in Cer. v. 24. Aristeum, qui fingebatur Cœli ae Terræ βίας: 
hane enim δᾳδοφόρον 6558 inquit, * vel hie Ho- v. Schol. Apollon. ü. ν. 600.“ Fr. Guil. Stur- 
meri Hymn. docet ν. ὅδ., ντε οἱ Εκάτη, zius* ad Pherecydis Fragmenta p. 160. Hom. 


τα Βὶς etiam πε, et 3., κεὰ ΥΠ, 1. οἱ Cix. ut edd. pr. Ἑρμὴν---βιάζοντα. Supra ad v. 698., Ἑρμρ---βιάζοντι, τοςῖα, Πάπα 
—— —— —* — hle quoque Ἑρμῇ---βιάζοντι lexeudum.“ Muller. Sed atare potest vulgata lectio, modo 
Uvum post ἑ o aubintell 
VXt. 1. et Οἱ, ἑταῖρα at menclose pro ἑτέρα, ut edd. pr. Vĩtt. 3. εἰ 5, ἕτεροι φεραίας, quæ lectio non est plane ahsurda, οἳ 
adidas ὡς, vel ὥχφασι. Slie Schoſ. Theoer. Idyll. ή. 36., qui omuino est conferendus: "Ένιοι δέφασι Φεραίας τῆς Αἰόλου καὶ Διὸς παῖδα 
αὐτὴν γεγονέναι, καὶ ὑπὸ τῆς μητρὺς εἰς τρίοδαν αὐτὴν ἐῤῥίφθαι” τὸν δὲ Φέρητος βουκύλον ἀνελκόμενον καὶ " διώκερ 
τὰτ τριόδονς ἱερὰς τῆς θεοῦ νοµίζεται. Nam supra dicebatur Βία Ῥογεα οἳ Απεγία, alias Jovis et Αειογία, ut Schol. Theoer. Ἡ, 13. 
Ide Αειοτία nihil loquitur Schol. Theoer.] Locum vero etiam habere potest ἑτέρα, αἲ interpreteris, Alia, ἀΐνεινα ab ea, quæ 
— πο — — μα — 
ας pertinet Sehol. ad Theoer. Idyl. Π. 12.3 V Δήμητρι μιχθεὶς ὁ τεκνοῖ Ἑκάτην διαφέρουσα» ἰσχύϊ καὶ µεγέθει, ἣν ὑπὸ γῆν 
Ἴναι ὑπὸ τοῦ πατρὺς, πρὺς Περσεφόνης " ἀναζήτησιν, καὶ νῦν Άρτεμις καλεῖται, καὶ " Φύλαξ, καὶ Δφδοῦχος, καὶ Φωσφόρος, καὶ Ἀθονία. 
Nomen Φύλαξ απ alibi εκ τοι, nescimus. 
3 Ἠπ]ας viri eruditissimi levis εστος obiter hie ποὺῖ notandus est. In eo Ἰμτο p. 310, eĩtatur Sehol. Ἐοιο, Od. Α. v. 590,, 
ὑς, ὁ Αἰγέως, λαχὼν μετὰ τῶν ἠϊῑθέων, εἰς Κρήτην πλεῖ, τῷ Μινοταύρῳ παρατεθεισόµενος πρὸς ἀραίρεσω” ἀφικομένον δὲ αὐτοῦ, ἐρωτικῶς 
πρὺς ["' ροςί ἐρωτωκῶς ἱηδεγεηήα μη est πρὸς, inquit Βία. et quidem ἱηφεπίαν in edit. Oxon. qua nos utinrur] αὐτὸν διατεθεῖσα ἡ 
τοῦ Μίνωσᾳ θυγάτηρ, ᾿Αριάδνη, δίδωσιν ἀγαθίδα µίλτον, λαβοῦσα παρὰ Δαιδάλου τοῦ τέκτονοε, καὶ διδάσκει αὐτὸν, ἐπειδὰν εἰσέλθῃ, «ν ἀρχὴν 
τῆς ἁγαθίδοι ἐκδῆσαι περὶ τὺν ζυγὸν τῇ; ἄνω θύρας, καὶ ἀνελίσσοντα Ἰέναι, µέχρις ἂν ἀφίκηται εἰς τὸν µυχόν. ''υγὺτ οἳ h. Ίων inquit 


xirum doetuin Ίος αἶπο eorruptela au⸗piceioue — cum in Eustathĩo l. e. eandem hiĩatariam narranté, ἱεμῖςδοί ἀγαθίδα µίτου, 


Ώου ἀγαθίδα Alarou: Αὐτὴ (κο, Αριάδνη) τρόπον ὑποτίθεται τῷ Θησεῖ, δι οὗ καὶ τοῦ εται, καὶ τὸν τοῖς ἄλλοις " υν 
λαβύρινθον διεκφεύξεται, καὶ ὑποθεμένου Δαιδάλον δίδωσι τῷ ἐρωμένφ ἀγαθίδα µίτου, καὶ ἐν Ἰλιάδι λεχθεῖσαν, ἐφ' ᾧ εἰσελθόντα τὸ σπή- 
λαιον ἐκδῆσαι τοῦ τῆς θύρα ζυγοῦ, καὶ ἀνελίσσοντα, Ιένα µέχρι καὶ εἰς τὸν τοῦ μυχὺν, καὶ, εἰ περιέσται τοῦ κακοῦ, ὀπίσω 3 ἐκ- 


καὶ ὅπως εἰς Κρήτην ἐκεῖνος ἔλθοι, καὶ ὧν Δαιδάλου ὑποθήκαις —5— Alrou δοῦσα τῷ Θησεἲ, αἰτία 'γένοιτο ἐκείνψ διεξοδεῦσαι τὸν λαβύ 
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Hymn. in Cer. v. 24., F* Περσαίον θνγάτηρ ἀταλὰ Α Πρ. Sid. xii. Anthol. T. ü. p. 8, Tetroyeves, Σώ- 
Φρονέονσα "Λίεν ἐξ ἄντρον " "'Ἑκάτη λιπαροκρήδεμνος, τειρα, Διὸς φυγοδέµνιε κούρα, Παλλὰς, ἀπειροτόκον 
υρί Ruhnken. Ίος notavit: —“ Περσαῖοι abh Hoinero  δεσπότιπαρθενίηε, 9εὰ longius justo recedit α vulgata 
dicitur, qui ab Hes. Theog. ν. 409. et Apollod. i. léetione ἀπειροτέχνη, pro qua ſacilius et fortasse ve- 
5.4. Πέρσης, frequenti talium formarum permuta- rius seriberetur ἀπειρολεχὴς, quo epitheto Hecaten . 
tione. Hine Hecate Περσηϊς, vel Περσεία, ut in Dianam ornavit Aristoph. in loco, ab eodem Schæ- 
veterĩ monumento apud Dorvill. ad Charit. p. a8. Quæ ſero ibidem indicato, nempe Thesmoph. v. 114., 
posterior ſorma Orphei Hymno in Hecaten, qui in ΑΓ. Τάν τ ἐν (Τὰν ἐν αραιά Valek. J Eurip. Hip- 
editionibus, etium Gesner. temere οσα Eix̃ πρὸς pol. v. 58. p. 169. b.) ὄρεσι " δρνογόνοι-Σι κόραν 
Μονσαῖον couluit, ο libro As. restituta est Οἱ. ο ἀείσατ'Αρ-Τεμιν ᾿Αγροτέραν. XO. Ἔπομαι κλῄξονσα 
Cantero Xovar. Lectt. ii. 3. Id quod, præter alia  σεμνὺν Γόνον ὀλβίξονσα Λατοῦε" Αρτεμιν ἀπειρολεχῆ. 
multa, Gesnerum latuit in Orphicis edendis.“ “Ovrid. Schovium fugit, ut videtur, Oraculum illud, a Jo. 
Μει. vii. 1Τ4., ναι κά antiquas Hecates Perseidos Lydo laudatum, reperiri in Eusebio Præp. Evang. 
aras. Perseida vocat, h. e. Perse filiam, sive ille iv. 23., εκ quo sumtum est à J0. Opsopœo, qui 
Solis ſilius, et Æetæ ſrater fuit, ut tradit Diodorus, inter sua Oracula Vetera id inseruit p. 62. Ibi est 
sive Crei potius et Ευγ, Titanici generis, ut Τανρῶπα, ut in Jo. Lydo legi dehet: ibi ἀπειροτεχ- 
Hesiodo placet in Theog. (ν. 3785.) Solem ferunt, ait »5, et τριστοίχον, non, ut apud eum, ἀπειροτέχνη 
Diodor. Sic. iv. 40., duos procereasse pueros, εἴτριστίχον: ihi τρισσὰ φέρουσα, quod Lydo resti- 
Eetam εἰ Persen: Æetas in Colcho regnavit, in tuendum est pro edito τρὶς ἀφαιροῖσα. lhi, post 
Tauriea Perses, erudeles ambo efferique. Ἐκ Perse —— versus a 1ο. Lydo ludatos, sequuntur hi:— 
Hecate orta εδ, superans audacia immanitateque B Αἱθέρι μὲν πνρύεσσιν ἐειδομένη εἰδώλοι, Ἠέρα δ' ἀρ- 
patrem, ut que, cruciatu hominum læeta, eos pro [οτί  γεννοῖσε " τροχάσµασιν "ἀμϕικάθημαι, Γαἴα δ' ἐμῶν 
appetere sagittis consueverit. Sed ad venena πιοτῖ-  σκνλάκων δνοφερῶν γένος ἡνιοχεύει, "Ἡδη µοι σύγε 
Γετα conſicienda summum studium operamque im- πάντα ποίε, ξύανον δ ἐν αὐτῷ (είς). Μορφή µοι πέ- 
pendens, prima aconitum invenit, vim naturamque  Άλεται Δημήτερος ἀγλαοκάρπονυ, Ἐχμασι παλλεύκοις, περὶ 
eujusque veneni in eibis, quos advenis dahat, exper- ποσσὶ δὲ χρνσοπεδίλοι, ᾽Αμϕὶ δὲ τῇ ξωνῇ δολεχοὶ προ- 
ta. His rehus admodum εὐοεία, primum veneno  θέουσι δράκοντες, "Ίχνεσιν ἀχράντοισιν ἐφερπύξοντες 
patrem sustulit: deiude reguo assumto, templum ΄ ἄνωθεν, Αὐτῆς ἐκ κεφαλῆς ἀρτώμενοι ἐς πόδας ἄκρους, 
atatuit Ὀίπας, eui preter navigautes hospites zacri-  ἈΣπειρηδὺν περὶ πᾶσαν ἑλισσόμενοι κατὰ κόσµο». Hinc 
ficabat, existimaus ea erudelitate sSuum nomen οἶἷα- firmari poteſt conjectura Hermanni, qui in Οπρμεῖ 
rius futurum. VFVost ἴνπο nupsit Zetee, genuitque Argon. v. 980, de Hecate, λαιοῦ δέ οἱ ἔσσντ᾽ ἐπ᾽ ὤμον 
liheros tres, Circen, Medeam, Ægialium Perscis "Ίππος χαιτήεις, κατὰ δεξιὰ δ' ἦεν ἀθρῆσαι Λνσσῶπις 
quoque vocatur Stat. Theb. iv. 482.: Val. Argon. vi.  σκνλάκη, µέσση ὃ' ἔφυ ἀγριόμορφος, ingeniose simul εξ 
494. Perscia Hecate. Isis illa apud Αρη. 11. p. doete reposuit, Λνσσῶπις σκυλάκαινα, µέση δ ὄφις 
364. 4. εἰ, Florid. etiam Hecaten νε esse gloriutur.“  ἁἀγριώμορφος, Jo. Lydus de Mensibus p. 40., Tpi- 
Gesner. Thes. L. L. Claudian. de Raptu Pros. i. 18.  µορφος μὲν γὰρ ἡ τῆς Ἑκάτηε, ἤτοιτῆς σελήνης, δύναµις 
Fece proecul ternas Hecate variuta figuras Ἐκοπίως,  ὃ γὰρ Απόλλων ἐν ἡλίψ, τοῦτα Εκάτη ἐν σελήνῃ. ldem 
i. ο. Tauri, Canis, et Leæende. 1ο, Laur. Philadelph. p. 1: Ότι βέσεξτον λέγεται, διὰ τὸ δὶς (0ο. Vat. 
Lydus de Mensibus p. 33.: Τριῶν εἶναι λεγο  βίσεξτον δὶν) πρὸ ἓξ καλανδῶν ζαρτίων ἀριθμεῖν (0οἆ, 
µένων τῶν τῆς σελήνης δρόμων», ὀξέως, µέσου, καὶ Vat. ἀριθμῆσαι δεῖ) παρὰ τετραετίαν ᾿Ῥωμαίους, καὶ ἐν 
ἀνειμένον, δὲ οὓς καὶ Τριοδῖτιν τὴν 'Ἑκάτην οἰονεὶ τὴν Ὁ τούτῳ τὸν ξωογονικὸν ἀριθμὸν ἐπιτηροῦντας" ᾿Αϕροδίτηε 
σελήνην οἱ ποιηταὶ καλοῦσι, τρισὶν ἑοργαῖς (ὁ Νουμᾶς) δὲ ν Ας ἔφυρος δὲ ᾿Ῥωμαίω» ᾿Αφροδίτη" Τοῦ γὰρ µε- 
τὸν µῆνα διέλαβε. Τρίμορφος γὰρ ἡ σελήνη, καὶ ὅπως,  ταβολικοῦ σώματος κατὰ τὴν 1 τοῦ βάρους ἆνα- 
ἐκ τοῦ χρησμοῦ γνωστέον, λέγει δὲ οὕτως Ἡ δ' ἐγώ λογίαν τῇ γῇ περιχνθέντρς, ἀναγκαῖον ἦν, τὺ μέλλον 
εἰμι κύρη " πολυφάσµατος, " οὐρανόφοιτος, " Γανρώπης, πλησιάξειν αὐτῇ πάσης µετέχειν ὀννάμεως' διόπερ 
τρικάρηνοε, ἀπηνὴς, χρνσοβέλεμνος, Φοίβη, 3 ἄπειρ-  ἁρμοσάμενος ὁ θεὸς (004. Vat. διὸ περιαρµοσάμµενος ὁ 
τέχνη, φαεσίμβροτος, Ελλήθνια, Τριστίχου φύσεως  θ., quod Βο]νοπίο præferendum videtur) τὴν σεληνι- 
συνθήματα τρὶς ἀφαιροῦσα. Ὀξυτέραν γὰρ, ὡς ᾿Αριςσ  ακἠν σφαῖραν' πάρηε µετέχουσαν δυνάμεως τῶν ὃρα- 
τοτέλης φησὶ, ποιεῖται τὴν πορείαν τὴν πρὺς τῷ στηρίων σφαιρῶν' πλησίον τοῦ παντὸς αἰσθητοῦ παρεσ» 
χειμερινῷ τροπικῷ, βραδυτέραν δὲ τὴν πρὸε τῷ θερινῷ,  τήσατο ἕ τῶν στοιχείων. "Όθεν καὶ "τετρακέφα- 
ὁμαλὴν δὲ τὴν πρὸς τῷ ἰσημερωυφ. "' Ja ἄπει- λοντὴν Ἓκβτην ὁ μνστικὸς παραδίξωσι λόγος διὰ τὰ 
ῥροτέχνη metrum elaudieai: reponerem " ἀπειρύτοκος τΤέσσαρα στοιχεία" καὶ ἡ μὲν πνρίπνονς τοῦ ἵππον κεφα- 
(πιο ἀπειροτύκος), vitginitutis, qu in Dianam οϱ- λὴ, δῆλον ὧς εἷς τὴν τοῦ πυρὼς σφαῖραν ἀναφέρεται" ἡ 
time cadit, epiiheton.“ Sehow. ᾿Απειροτόκος quiddem δὲ τοῦ ταύρον µνκωμένη δαιμόνιόν τινα μνκηθμὸν, εἷς 
extat, ut εκ Βο[εή Μπα, diſscimus, iu Epir. Αμ» τὴν τοῦ ἀέρος' ἡ δὲ τοῦ ἀνδρὸς πικρὰ καὶ ἄστατος φύσις 


tum adhibent fabri lignarii ad ducendas lĩneas, quas ĩin æquandis Ἠμηίς κεηπαπίητ”. ged ἀγαθὶι µίλτου pro inatrumento fabriti 
nmus quam alibi legitur, et, αἲ sĩe locutus esset Schofiasta, proculdubio ετταφκεῖ, cutn Ῥτορτία in hae το dietio sit, σχουίον " ὕπομε» 
μιλτωμένον, στάθµη, * σπάρτοι ἡ, κανὰν, κατευθυντηρία, ut αμα docet {ρευ πά Od. Ε. V. 345., Ἀτάθμην' κανόνα, ὑπομεμιλτωμένον, ἢ 
τεκτονικὴν σπάρτον, εἰ ad Ἡ. Ο. ν. 410. Στάθμη, ἐργαλεῖον τεκτονικὺν, Ἡ καὶ κατενθυντηρία λεγοµένη" τούτῳ δὲ κανυνίζεται τὸ ξύλον, 
Ἔστι δὲ καὶ σχοινίον λεκτὺν, ἐρυθρῷ ἢ µέλανι χρώµατι κεχρισµένον, [ᾧ κανονίζεται τὰ ξύλα, ut addi poteſt εκ  ]οίκοπί Scholis.] 

Σα Ἠεεμτες Antrum, Zerynihus, in Sammomrace εταῖ, [εεὰ εἳ in Thracia, ut εργα πουν sstensum eat.) Vide Lyeophr. v. 77, 
et ibi Meur⸗ium. IIn margine preteres ailscripsit, teste Matihieo, ν. Bochart. Geogr. Β. i. 12. p. 307.] Sed id longins remo 
tum α Άγκα Catiee, παπι ut hie intelligi posit.“ Ruhnuken. Νε quisquam Ίο observatione moveatur,“ inqquit Μα ήσας, 
γιὰ, ad Hymu. in Apoll. ν. 991.” Læocus est“ Acereim visu Apollitiem, qui εκ Phocide navim in mari Ageeo adhue navigau- 
tem eernit, hie nobis exhibet porta, ut Neptunum Hom. Ο4, E. ν. 388. ία, Æu. vii. v. 3890. Ut ommnia in Düs majora ere - 
debantur, Πα εἴἶαπι mtervalla lorerum iis minera. Cf. ΠΠ, N. v. 20,3. Notandum est Ruhnken. Zerynthus, ἡ "Ζάρννθοι, pro 
Zerynt hu quæ non alimde, quam οκ Steph. Ryæe. 
ipaĩ nota erat, in Ζήρυνθον mi iandam ceenseat. Sed Ζῤρυνθον εχίαῖ in Nonni Dionys. —* v. 398., Θρηϊκίης δὲ 
Ὃ λος µ 


ἀρερτο η, pasauum altitudinis, vel importusaiaima omuium.“ Εἰψηνοί. ρ. 708. 10.  Ἕαμοθ, ἀπὸ " Ἑαμόθρφκοι υἱοῦ Διός, ἃ 
ὅτι κετται ἡ νήσοι αὕτη καταντικρὺ τῆν Θράκης, φασὶ δὲ Ἔαμίους αὐτὴν οἰκῆσαι. Σαμοθράκη» ἃ Samothrace Jovis Πίο nomen adeptam 
e⸗se alibi, ut putamus, non legitur. Λέξεις ῥητορικαὶ in Hekk. Αποζά. Gr. i. 90δ.1 Ἀαμυθράκη διὰ τί καλεῖται ; κεῖται ἡ νῆσοι αὕτη 
καταντικρὺ τῆτ ». φασὶ δὲ Σαμίου: οἰκίσαντας αὐτὴν τὸ ὄνομα Δέσθαι. Ubi lege οἰκήσανται εκ Δαΐθα, ΦΠΕΙΗ conter. Phinius 
xxxvu. 67.: Samothracia ἱωφυ]α ejusdem ποπηἰπίς gemmam dat nigram, ας εἶπο pondere, guo aimilemm. De gemmas“ ὅαιπο» 
τας] silet Sekneideri Lex. 
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εἰς τὴν τοῦ ὕδατας' ἡ δὲ τοῦ κυνὸς κολαστικὴ καὶ τιµωρὺε, Α "Αρτεμις, “Ultima verba, Ὁμοίως καὶ ἡ "Άρτεμις, 
εἰς τὴν γῆν, ὅθεν καὶ Κ έρβερον αὐτὴν, οἱονεὶ "κρεωβόρον,  ΟπΙΠΙΠΟ ad aliam glossam pertinuisse videntur, eujus 
οἱ ποιηταὶ προσαγορεύονσιν. Αὐτῆς οὖν τν σελήνης cuput forte excidit. Priora lexis eorruptela insedũt 
τῶν τεσσάρων στοιχείων κρατούσης, εἰκότως οἱ παλαιοὶ ita euim constituenda sunt: ᾽Αγγίτης ὄνομα ποτα- 
τὴν ἀρχὴν τοῦ ἔτονε ἆ ερον ἅμα ἀνέθεντοτοῖς φωσίν.'  μοῦ, καὶ ἔστι περὶ τὸ Παγγαῖον. Quæ hausta γ]άει- 
De Ηεσαῖε γετο quadriformi nihil omnino alibi legi- tur ex Hetod. vii. 113.: Ἡ δὲ γή αὕτη ἡ περὶ τὸ 
mus. Ῥτο ἀνδρὸς proceuldubio legendum est λέοντος, Πάγγαιον ὅρος, καλέεται "Φυλλὶς, κατατείνονσα, τὰ 
ut satis patet ex loeis supra laudatis, atque ex his  μὲν πρὸς ἑσπέρην, ἐπὶ ποταμὸν ᾽Αγγίτην, ἐκδίδοντα ἐς 
Purphyrii de Abstin. iii. 17., Ἡ ὃ' Ἑκάτη ταῦρος, κύων, τὸν ."Σηρυμόνα, τὰ δὲ πρὺν μεσαμβρίην, τείνουσα ἐς 
λέαινα ἀκούονσα, μᾶλλον ὁ ὑπακούει, et iv. 16,, Καὶ θεοὺς αὐτὸν τὸν Στρυμόνα, ἐς τὸν οἱ Μάγοι ἐκαλλιρέοντο, 
δὲ τούτονε δημιουργοὺε οὕτω προσηγύρενσαν’ τὴν μὲν" Αρ-  σφάξοντες ἵππονε λενκού». Luju⸗ loei priorem partem 
reniy λύκαιναν, τὸν δὲ Ἡλιον σαῦρον, (ες. ταῦρον),λέον- adducit Steph. B. in ν. Φυλλές” Λάτ, Heriuga Obss. 
τα, ἑράκοντα, ἱέρακα, τὴν δ' Ἑκάτην, ἵππον, ταῦρον,λέαι- C. xxiv. p. 201. Ἠεείε conjecit Criticus summus; 
να», κύνα, ubi ordo est idem, atque in Lydo ex einen- nam, teste Sehowio, in Cod. Ven. pro παρὰ lenu 
datione ποδίτα, Schol. ad Theoer. Idyll. Ἡ, v. 12.: περὶ, compendiose seriptum. De περὶ et παρὰ εση- 
Noci μιχθεῖσαν Διῖ γεννῆσαι παρθέτον" ὄνομα δὲ αὐτῇ fusis vide Bastii Comment. rabeer Ρ. 830. Orphei 
θέσθαι '"Άγγελον. Ταύτην δὲ μετὰ τὴν γέννησιν, ὑπὸ Argon. ν. 17., Βριμοῦς τ " εὐδννάτοιο γονᾶς, οἱ ν. 
ταῖς νύμφαιε δοθῆναι παρὰ τοῦ Διὺςτρέφεσθαι. Αόξυν- 491., Καὶ Βριμοῦς, —* Γιγάντων τ’ ἔργ ἀΐδηλα, 
θεῖσαν 4. |. αὐξηθεῖσα») δὲ κλέψαι τὸ την ρας µύ- ᾿Αγθρώπων τ΄ ὀλιγοδρανέων "πολνεθνέα φύτλην Ἠειδον. 
Ρο», ᾧ τὸ πρύσωπον αὐτῆς αἶθον ἦν χριόµενο», καὶ "'"Βριμὼ esse Hecaten non est dubium, sed eundem 
δοῦναι Εὐρώπῃ τῇ Φοίνικος θυγατρί,. Αἰσθομένην τὴν Ὦ εἶὖνε εκ alia mythologia, alia τεἰαεῖοπο Όεγεγεπὰ 
ρα» καὶ ἐφορμῆσαι βουλομένην αὐτὴν κολάσαὶ, τηνι- h. ο, terram frugiferamn, æeque coustat. Clem. Alex. 
καῦτα μὲν τὸ πρῶτον εἰν γυναικὺς τετοκνίαν οἶκον κατα- Cobhort. p. 18.22. Ροιϊεεί :----Δηοῦς δὴ μυστήρια, καὶ 
φυγεῖν, ἐκεῖθεν δὲ πρὸς ἄνδρας νεκρὸν φέροντα». ὌὋθεν  Διὸς πρὸς μητέρα Δήμητρα» ἀφροδίσιοι συμπλοκαὶ, καὶ 
τὴν μὲν Ἡραν ἀποστῆναι, τὸν δὲ Δία τοὺς Καβείρονς  μῆνιε, οὐκ οἵδ' ὅτι φῶ λοιπὺν, μητρὸς ἢ γυναικὺς, τῆς 
κελεῦσαι ἀναλαβόντας καθάραι, ἐκείνους δὲ ἐπὶ τὴν  Αποῦς ἦς δὴ χάριν Βριμὼ προσαγοΓ-υθῆναι λέγεται, 
᾿Αχερουσίαν λίμνη» ἀπαγαγόνταν ἁγνίσαι. "Ὀθεντὴν Ἱἱκετηρίαι Διὸς, καὶ πόµα χολῆς, καὶ "καρδιονλκίαε, καὶ 
θεὺν ἀποκεκληρῶσθαι τοῖς τεθνεῶσι, καὶ καταχθονίαν ἀῤῥητουργίαι ταῦτα οἱ Φρύγεε τελίσκουσιν "Αττιδι, καὶ 
φασίν. Hujus —— ne unum quidem vestigium  Ἀνβέλῃ, καὶ Κορύβασιν. Totam ſabulam, eujus 
alibi invenimus. amur autem eam deprom- certe éortiees valde ſodi εμέ, εκ ipso Clementis 
tam esse εκ ο ο Σώφρονοε, i. e. Comment. loco, ut videtur, repetit Arnobius Adv. Gentes γ. 
in Sophron., ab Athenæoò eitato in L. iii. 89. a. vii. P. 170. Breviter, Jupiter fit οκ Deo taurus, -agit 
981. ε. et 909. ο. ᾱ.; παπα in Seholii principio Ιερῖ- incestius τες suas -ceognitus evolat, ardescit furiis 
tur, ΤῬὴν ᾿Εκάτην χθονίαν φασὶ θεὺν καὶ νερτέρων πρύ- atque indignationibus mater, ·ynee fremitum conti- 
τανιν, καθὰ καὶ Σώφρων. Et in Hesychio est, forite nere irarum volens,. εκ coutinua passione Brimo 
ronem respiciente: "Αγγελον’ —— deinceps ut appelletur, assumsit, ete. Hæc est 

τὴν "Αρτεμιν λέγονσιν. Idem: "᾽Αγγίτας ὄνομα μῆνις θεᾶς, quam cecinit Orpheus, vide Fragm. xviũ. 
ποταμοῦ, καὶ ἔστι παρὰ τὸ Παγγαῖον. "Ὁμοίως καὶ ἡ 7. ”.ἄεληετ. “Quod Eschenhach. dicit, se nus- 


Staltim 9 - ne⸗ verba: ꝰOri ἡ σελήνη προσεχῶε ἐκιβέβηκε τῶν γενητῶν παντὶ, καὶ πάντα κυβερνᾶται τὰ τῇδε ἐναργῶτ ὑπ' 
αὐτῆς, ὡτ τὰ Λόγια φασί' Νύμφαι πηγαῖαι, τω — — κόλποι τε καὶ ἠέριοι —— — 
—— lege batur 2* BSehow.) καὶ ὕπανγοι, ηναῖοι πάσης ἐπιβήτορες ἠδ' " ἐπιβῆται "Ύλην ἀστερίας, καὶ ᾿ 

—— hune in Jo. — Oraenli⸗ ένο κος frus tru ——— Iu eodem Πλοίο ϱ. 15. ος. Πολλαῖς ὄνο- 
—— —* ὃ ἥλιος Ἠλιος, "Ώρος, ὌὍσιρις, Ἄναξ, Διὸς νἰὸτ, ᾽Απόλλων, Ὥρων καὶ ταµίης, ἀνεμῶν τε καὶ ὄμβρων, ᾿Ἠοῦς καὶ 
ρυκτὸς πολυαστέρος ἡνία νεύων. Versus hi Apollini⸗ Clarii in Ὀοἱορίνουα lexuntur in 3ο. Όρροραῇ Or⸗ou⸗ Veit. ρ. 6., sed ĩbi 
eat Διόνυσος εἴ νωμῶν, pro Διὸς υἱὸς οἳ νεύων. Apollo quidem a — teste Pausania i. 81,  Διονυσοδότης dicebatur, 


Φλνεῦσι δέ εἶσι καὶ Μνῤῥινουσίοις, ο κά Νις ᾧ κών άν ὀομά; 
5 ᾿Ανθεὺς, ab Αοἰκία oppido Anthea, notante Facio, οδί L. vii. 31.) καὶ Νυιφῶν " Ἰσμηνίδων, καὶ 5* h Μεγάλην — 
Toroi, ναὺς δὲ ἕτερος ἔχει βωμοὺς Δήμητρος "'᾿Ανησιδώρας, Διὸς Κτησίον, καὶ ἢ 


᾽Αθηνας, 
Θεῶν: εἴ " Πνριτόκος Bacchus Παπίας, teste ἴρεο 7ο, , γι 146. . νύμενον πνεῦμα, 
ποντέστι τὸ θερμὸν, ὅθεν Πνρετόκος ἐκλήθη, καὶ καὶ Ἰέηρντραφὴς, καὶ ), Αρτονόδήλων δαν Ἑλλήνων, ἁγνοησάντων ὁ, —— — 


—— τετύχηκεν ὤν' οὗτος Ὑάρ ἐστι τὸ θερμὸν πνεῦμα τὸ ἐκ πάση» σπορᾶν ο. — ζΓωσγονίαν 
αἱ αἴξησιν πάντων τῶν ἐν τῷ κόσμφ, idemque in Οηρινεὶ Ηγπιῃ. — 5 Πνρισκόρος vocatur, Ἐλθὲ, µάκαρ Διόνυσε, Συρίσπορς, 
.  Ῥάσσαρε, καὶ " Βακχεῦ, πολυώνυµε, ΑΣ παντοδυνάστα, οἳ Η]κκ]ί., Κικλ' σε, µάκαρ, πολνώνυµε, Baxxeũ, 


—— — πυρισπόρε (ες Hermann. reete, at in priore loeo et in Τηάΐσε edidit πυρίσπορε, vide Schue id. Lexx) Νύσις, 
* Μηροτρεφὴς (ερ. Μηρστραφὴ», v. Hermanni notam, --- ſugit 2ο. l — Ίσσα, oujus partem modo citavimu⸗.) λιστα, 
xal εἰ * Πυριφεγγὴς ἴδίά. v. 8., ""Ῥηξίχθων, » ἐφάπτορ, κοῦρε διµήτωρ. Sed an αἰἰδὶ ποπίτα, 
Διόνυσος εἳ Απόλλων Ρεσωαίεπέις, valde — *28 Διόνυσος in Όριοραί ως Vett. 1. ο., lexendum eenae mus 


Ἰταλίαν, ὃν κατασχὼν Εὔανδρος, ὁ τῆς 2 Καρμέντης υἱἷδς, 
[] 


ο...  Ψυχαῖον σπωθῆρα δυσὶ κράσας ὁμονοῖαιε, ΝΦ καὶ νεύµατι θείῳ, ἐφ᾽ οἷς τρίτον ἁγνὼν 
σεμνὺν ἔθηκεν. Versus 1Η ἵα Όρφοραἱ opuseulo non leguntur, sed πες * Lydus ρ. 90. laudavit, 
περιέχεται, καὶ πᾶς ὁ βέῖος ἀριθμὸς ἐν τῇ τάξει ταύτῃ προελήλυθεν, ὡς καὶ αὐτὸς ὁ Χαλλαῖοι ἐν τοῦ : 
ἐπάρχεῦ ἅπαντα ('' Codex οομίγα me trum, κόλποις ἐπάρχεται ἅπαντα," Βε]ον.) Καὶ πάλιν’ 
nec veraus, qui extat η p. 24.. τῆς δὲ αἰσθήσεως λέγεται δημιουργὸς παρὰ φιλοσύφοι» ὁ πεὺχ, καὶ οἰκὺς ἦν ἐν την 
— ο... γὰρ ἡ πεντὰς τῇ αἰσθήσει, — ——— — 
τὸν πέντε ἀριθμὸν ἀνακεῖσθαί ἆ με. ὢν αἰσθητῶν κατάρχειν τὴν λόγος" ταύτῃ τὰς ἀποκαθισταμένας ψυχὰς ύπε ο τὴν 
γὰρ ὑφ) εἱμαρτὴν ἀγελὴν πίπτουσι θεσυργοί. Adde εκ νε. κα Π0ἱά., ᾿Αϕροδίτην δὲ ἄν τιν εἴποι * τοῦ 
παντὺς αἰσθητοῦ φύσιν, τουτέστι τὴν πρωτογενῆ ὕλην, ἣν καὶ ᾿Αστερίαν καὶ Οὐρανίαν καλεῖ τὰ Λόγια, ζανί Cod. * rarooye⸗q̃ habet. 
De κατρφος et πρῶτος εοπέα»ίς vide notata ad Gregor. Cor. p. 177. 897. et 1019.) Eat ρ. 131. Κατὰ δὲ τὸν Λὔγουστον μῆνα µα- 
λάχη: ἀπέχεσθαι τοῖς γε βουλομένοις ὑγιαίνειν τὰ ἄρθρα τὸ — — —* τὸ δὲ — ——— 
ποποτεῖν ὑπὲρ ὑγείας ο μκὦ Ρ. 106., Καλάρδαιε Ἰουνίαις ἑορτὴ Ηρας καὶ εὐχαὶ ἐν τῷ Καπετωλίῳ, πάντων ὁμοῦ Ῥωμαίων ὕδατοι ἐξ ἕω- 
* ψυχροῦ αι φφλακὴν νήσου χατοί: πα ἑαφιρίντῳ, τεδαλγακ, ὃν ὁ Χρ» ρόλο, καὶ ἅπτς κ θωσ: Άτερα, 
πώδεις Ὑενέσθαι τοὺς τοκετού; : εἴ ϱ. 111., Χρησμὸτ ἐδόθη Ῥωμαίοις πρὸς τῆτ µητρὸς, μηδ’ ὅλως ᾽Αϕροδισίοις χρῆσθαι ἀνὰ πάντα τὸν Ἰσύλιον, 
ὅπκωι αὐτοῖς ὑγιαίνειν τὰ μέλλοι. ἷω tran⸗eitu autem notemus εκ eodem 14ο Ρ. 96. peiendam 6496 veram lectionemn Οσο. 
Fragm. εἶῑν., quod interpretes valde et frustra torsit. Rtym. Μ. p. 177. ὅδ., Άφενου" ἔστιν ἔνοι ὁ ἐνιαυτός. Καλλίμαχυτ' Τετράενον 
Δαμάσου παΐδα Ν LEortasse legendum Εωεγῖῖ, Παῖδα ᾿Ονητορίδην, γοί Λαΐδα Νεστορίδεω, vel, Θαΐδα. Eugat lector, vel 
εχοορ]ίεῖ meliora. He⸗syeh. Τετραέγηρον’ τετραετῆ, καὶ τετ : Ἰορ. Τετράενον.’' Rentleius. Παῖδα Δαμαστορίδην conjecisse 
Τουρ. η Schol. Theoct. Ρ. 116., notat Βοπιθοὶά. ρ. 448. Imo τοροης, Τετράενον Δαμάσον παῖδα Τελεστορίδην. Lydus ϱ. 36. 
Ἕλλλος δὲ αἰωνάριον αὐτὸν ὁρμηνεῦσαι βούλαται (η Co — βιάζεται) ὡσεὶ τοῦ αἰῶνοι πατέρα, ἡ ὅτι ἔννον τὸν ἐνιαυτὸν οἱ 

Ἕλληνες εἶπον, ὦ Καλλίμαχος ἐν πρωτφ Αἰτιῶν" Τετράενον Δαμάσου παῖδα Τελεστορίδην. '' Pro τετραέννον τεροφπί Β επ οί επποηάα- 
lionem — 2επε et metro jubentibus.“ Sehov. πιο in Etym. ubi umebi rxoraus eitatur, eat τετράενον, reete; atque 
εκ Etym· emandat Bentleius Hes yeh. κο” quem male editum est τετραέτηρον. " Δάμασος Ἀηίοπι Ῥαμκαπία γῇ, Φ. οεί Οοχςὶ 


5 at Strab.xiv.p.39. ᾱ. eat Ναῦκλος vide Kodpou νόθος, καὶ μετὰ τοῦτο Ποίκνης (1. Ἄποικος εκ Pausania) καὶ Δαμαθὸς (1. Δάμα- 
σος) ᾿Αθηναῖοι. 


945 ΑΓΛ 
quam Βριμὸ 
χευ ad Hesiod. Ε. κ. Ἡ. ν. 144, legisse, Βριμὼ δὲ καὶ 


5 ΟὈβριμὼ κυρίως ἡ Περσεφόνη, ἤγουν ἡ γῆ καὶ ὁ θά- 
γατος καλεῖγαι, ὅθεν τὸ ὄβριμον λέγεται. Ruhnken. 
Iu Orph. Argon. v. 451., “*ad furores, quos Brimo 
immittit, unde Δημητριακοὶ, Cerriti, respieitur, quo 
nomine etiam cum Baceho illi soeietas est.“ Gesner. 
Lycophr. v. 698., Ὀβρειμοῦε τ' ἅλσος οὐδαίας Κόρης, 

νριφλεγέε τε ῥεῖθρον, ἔνθα δύσβατος Τείνει πρὸς 
αἴθραν κρᾶτα "πολνδέγµων λόφος. Ἔπείχεε Scholia: 
Βριμὼ καὶ Ὀρβριμὼ, ἡ 1 ανν Ας ὅτι τῷ Ἑρμῃ βιά- 
Ξοντι αὐτὴν ἐν κννηγεσίφ ἐνεβριμήσατο, καὶ οὕτως 
ἐκεῖνος ἐπαύθη τοῦ ἐγχειρήματος. "Ὥσπερ δὲ σταφὶς καὶ 
ἀσταφὶς,' οὕτω Βριμὼ καὶ Ὀβριμὼ εἴρηται. Τινὲς δὲ 
Ὑβάφουσιν " Ὀμβριμοὺς (1εᾳ. Ὀμβριμοῦς), παρὰ τὸ ὅμ- 
Βριµον καὶ βαρύ. Ο{ FRtym. Μ. ρ. 915. δΙ., Ἑρμῆην 
ἐρασθέντα, ἐπὶ κυνηγεσίαν ἐξιωύσῃ θελῆσαι βιαίως 
µιχθῆναι, ἡ δὲ ἐνεβριμήσατο αὐτῷ, ὁ δὲ φοβηθεὶς ἄπε- 
τράπη, καὶ ἐντεῦθεν Βριμὼ προσηγορεύθη. ΆῬοττο "' de 
Brimo vide Turneb. Λάνει». xi. 16. Scalig. ad Cat. 
210. P. Leopard. Emendd. xvii. 11. Canter. No- 
vantiq. Lectt. ĩi. 6. Gronov. ad Stat. ο. κκ. p. 109. 
εἰ Schol. ad Oppian. Hal. i. 306. p. 56. (* Ὀβριμό- 
γνια" "ἰσχυροσώματα, " μεγαλοσώματα., S. Ὀβριμό- 
γνια" " βαρυμελῆ. "Όβριμον παρὰ τὸ βρι, ἐπιτατικὸν 


[ρ. 14.] 
Terra reperisse, non videtur Τχεί- Α µόριον, κατὰ πλεονασμὺν τοῦ ο καὶ παραγωγὴ», ὅβρι- 


ΑΓΑ. 246 


uos, ὁ πάνν ἰσχυρός"' ñ ἀπὸ τοῦ Βριμὼ ἡ Περσεφόνη, 
καὶ κατὰ πλεονασμὸμ τοῦ ο, ὄβριμον, τὸ ρὺν καὶ 
καταπληντικόν.)”. Thryllit. πα Lycophr. ν. 608. Eu- 
ἀοεῖα in Violeto p. δ7.: Βριμὼ καὶ Ὀβριμὼ, ἡ Περ- 
σεφύνη. ᾽Απολλώνως (1. ν. 869.), Βριμὼ νυκτίπολο», 
Φθονίην (1εμ. χθονίην͵,) ἐνέροισιν ἄνασσαν, Φασὶν 
Ἑρμην ἐρασθέντα ἐπὶ κυνηγεσίαν ἐξιούσῃ θελῆσαι 
βιαίως µιχθῆναι, ἡ δὲ ἐνεβριμήσατο, ὁ δὲ φοβηθεὶς, 
ἀπετράπη, καὶ ἐντεῦθεν Βριμὼ προσηγορεύθη. (Ἐπάεπι 
verba leguntur in Etym. Μ. |. 9.) "Η διὰ τὸ φοβερὸν 
καὶ καταπληκτικὸν τῆς δαίµονοε, καὶ φάσματα ἐπιπέμ- 
πειν τὰ καλούμενα Ἑκαταῖα, καὶ πολλάκις αὐτὰ µετα- 
βάλλειν τὸ εἶδος, διὰ τὸ "Έμπουσαν καλεῖσθαι. H 
παρὰ τὸν βρόµον, τὸν τοῦ πυρὸς ψύφον' Τόσσος γὰρ 
πέλεται βρόµοε, (Ἐοτίο respicitur αἆ Apollon. R. Ηἱ. 
1908., Δεινὸε ὃ ἐξ αὐτῶν πέλεται βρόμος, οκ memo- 
τί atque adeo parum fideliter citatum.) Ἡ γὰρ 
θεὺς λαμπαδοῦχοε, τὸ δὲ βρι ἐπιτάσεώς ἐστιν, ὧν τὸ, 
Βριώπνος ὄβριμος" Άρης, (οκ Hom. Π. Ν. ν. 651.) Ἡ 
Βριμὼ, ἡ μεγάλην ἔχουσα μῆνιν, βρίµηνίε τις οὖσα. 
Verba, Διὰ τὸ γ--------οὖσα, extant in Schol. ad 
Apollon. R. iii. ν. 861. L. ο. ubi, ut hie, est διὰ τὸ 
Ἔμπονσαν καλεῖσθαι, sieque in Schol. εκ Cod. Paris. 
legitur; sed seusus Βαρίίαί, δὺ ὃ, vel δὼ E. κ. 


soli⸗ in usu erat, atque adeo, teste eodem, Epicharmus utpote ſ8yraenaiua εἰ ἀναττικὸς κεπρίος, ἐν Γᾷ καὶ Θαλάσσῳ ἀῑχεγαϊ, Κ᾿ασ- 
τακοὶ Ὑαμψώννχοι, οἱ ἐν Μβηι Γάμφ, ᾿Ἐντὶ δ' ἀστακοὶ, κολύβδαιναί τ᾽, ἔχοισαι τὰ πόδια Μικρὰ, 


Ίπφετε δὲ, pro quo in vulg. γὰρ, parum εοπνεπεμίες, Sylburg. Zonaras p. 1474. ο καὶ ἀσταφίτ' πλεονασμφ τοῦ ο καὶ τοῦ 
α΄ σπάνων δὲ τὸ σταφὶε, σχεδὺν γὰρ ἡ [εἰς α] χρῆσι ἀσταφὶε ἔχει. Ἐπει. ad Il. Β. p. 91Η. 30., Ἐἰδέ τῳ δόξειε ταυτὸν εἶναι εἰπεῖν ὀμόργειυν 
τὰς καὶ ὀσταφίδαι φαμὲν, καὶ τὸν ἀστακὸν. 


ἐν τοῖς τοῦ ᾿Αθηναίου κεῖται, 6* Π, p. 58. d.) οἷον (ĩu Antiphanis Minoe), Τρώγοντες (Τρώγοντας, in Athen.) µολόχης ῥίζαν, καὶ πάµα 


5’ οὕτω διὰ τοῦ ο ἔλεγον τὰν ἆστ 
Thæes. Ind. 


oos ἔχουσιν ἀντὶ τοῦ α τὸ ο τ. 3 α, ὃς στροτὸς, Άνω ὄνω, ᾿Ανέληται ὀνέληται, Ανε εν ὀνεχώρησεν, Ζταλεὶς 
στολείε. Ἐριθὰς 5, Ῥτο καθαρὰς, ρε het Tab. Ἠετασγεξηείς i. ὅδιι ἀνεπιγρόφως, Ρτο γράφου», να, 86. 
Eoliea sunt apud Ἠεεγε]ι. preter εεῖετα, Βόρταχος, tranaposita canina pro βράταχοτ’ Βρουχέωτ ἡ βροχέωε, Ρτο βραχέων " Δόμορ» 
τη, pro δάµαρ, ἨΒονεἶ. inierpretatur γυνὴ) Ἄπολεῖσα pro σταλεῖσα, Moles τοὺς πάρνοπαι ἀῑκίκφε monuit ad Pau⸗au. 
P. 8. Fr. Sylburg. Π pro πέπασχε, Epicharmi (ἐν 'Αρπαγαῖε) εκί apud Etym. M. ꝑ. 663. 13. Idem ἵαππεη Epicharmus, 
teste Athenao l.e. ἀστακὺτ, Atticum est, dixit, pro ὀστακὺς, quod Dorieum atque — ΟΝΤΕΘΗΝ peebet Marmor 
Cumeum in Cailusii Recueil d'Antiq. Τ. Π, Tab. lx. γε. 8. 84. 89. 58. Hesyeh. εἰ Ὄστασα», 
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[ρ. 14.] 
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Βο]ιο]. απ Απνίορίν, Ran. Ἱ.ς,, Καὶ ἐτυμολογοῦσιν Α ob causam ἐξήκοντα " χορίτιδας Ὠκεανίνας, 


οἱομεὶ ἑνίποδα διὰ τὸ ἑνὶ ποδὶ κεχρῆσθαι' οἱ δὲ ὅτι 
ἐξηλλάττετο τὴν μορφὴ», 1.6, "Έμπονσα παρὰ τὸ πολ- 
λὰς μορφὰς ἐμποιεῖν.] 

[*Quæ autem Dew hujus tergemina fuerit ſorma, 
de eo ποα convenit inter eruditos. Lucas Holste- 
nius in explicatione picturæ veteris Nymphæeum τε- 
ſerentis, tria diversa ejus fuisse corpora existimut, 
proindeque Deorum trigam, uno ihi sacello dedica- 
ἴαπι, Hecaten triformem interpretatur. At hujus 
sententia repugnat statuis, nummis, et infinitis vete· 
rum loeis, qui Dianam nunquam trigeminam, aut tre 
geminam, ut in L. iiĩ. D. δὲ pars her. net., sed ter 
geminam voecant, i. ο. triplicem εἰ triformem. Sie 
Lucretius (v. 98.), Tergemini vis Geryonai, εἰ Ca- 
tullus de Cerhero (Tibullus iii. 4. 88.), Nec canis 
anguinea redimitus terga caterva, Cui tres sunt lin- 
gute, tergeminumque caput. Adde Dukeri notas ad 
Florum i. 3. Reétius ergo G. Cuperus in Monum. 
Antiq. Ρ. 206. unum tantum corpus, εν] tria eapita 
fuerint imposita, ei assignat, partim quia ab Orpheo 
in Argon. “τρισσοκέφαλος {16μ. 3 τρισσοκάρηνοε, V. 
979., vide Hermaun.) appeliatur, et Artemidorus ii. 
47. (37.) Ἑκάτην τριπρόσωπο», super basi stantem, 
peregrinationes indicare seribit, partim etiam quod 
Virg. Æu. iv. 511. Tergeminamque Hecaten, tria 
virginis ora Diauw. Et Ovid. Fust. i. 141. Ότα 
vides Hecates in ires vergentia partes, Servet ut in 
ternas compita secta vias. Plenius autem sic dicen- 
dum videtur. Tria Hecatæe fuisse corpora, non di- 
versa tamen, sedd οκ und truneo formata, quihus 
siugulis suum caput, a ceteris separatum. Huce 
enim primo epitheia ista nos dueunt, Diva triformis, 
apud Horat. Od. πι. 22. Valer. Flace. vii. 9956. et 
Sllium i. 120.; Tergemina Hecate, apud Auson. 
Orypho ν. 18.: Ternas Hecate variata ſiguras, apud 
Claud. de Raptu Pros. ĩ. 18. Idem præterea multæ 
illæ, puta sex, manus, quibus eam höorrificam fuisse, 
Minucius in Octavio ο. 21. prodit, indicare videntur. 
Ulustris porro haue in rem est loeus Ῥαυδαπία in 
Corinth. (1. ς.): Ξύανον δὲ ἔργον Μύρωνος, ὁμοίως ἓν 
πρύσωπόν τε, καὶ τὺ λοιπὸν σῶμα. ᾽Αλκαμένης δὲ, 
ἐμοὶ δοκεῖν, πρῶτος ἀγάλματα ᾿Εκάτηε τρία ἐποίησε 
προσεχόµενα ἀλλήλοιε, ἣν ᾿Αθηναῖοι καλοῦσιν "Ἔπιπυρ- 
γιδία» (1εμ. " Προθυριδίαν, ut supra monuimus,) i. 6 
Signum factum α Myrone, cujus unicum os, ut cor- 
poris truneus unicus; nam primus, uti ego existimo, 
Aleamenes Atheniensibus triplex fecit junctis prox- 
ime corporibus Hecates signum. quoque 
hoe ipsum patet ex Abraxeis figuris, apud Chifletium 
π. 56. ὅσ., in quihus unico corpori tria corpora et 
sex brachia afficta ceruuntur. Fabrettus item ο, vii. 
Inscript. p. 535. lapideam Hecaten εκ museo suo 
produxit, tergemina manu instructam. Optime ve- 
το, ad mentem nostram Montfaucon. Antiq. T. i. 
P. 195., εκ Peirescũ gaza triplicem reprisentat, ita 
αἱ tres figuræ a dorso mutuo jungantur, et ora οχίο- 
rius exhibeant, cum cane adſtante. Denique seu- 
tentiam hune confirmant bini nummi, in quibus tres 
Άρυτας muliebres exhibentur, obversis tergis junctæ, 
trihusque eapitihus impositis, quarum pedibus canis 
assistit. Alterum Philippi Junioris protulit Petrus 
Abbas ſSeguinus in Selectis suis Numm.: alterum Ἐσ. 
Spanhem. in Lib. de Cæs. Imp. Jul. ſol. 84. Uterque 
eos ad Furias pertinere credidit, sed αἆ Hecaten τε- 
ferendos esse, εκ αἰῆς ejusdem generis simulacris, 
ostendit Mieh. Angelus Causeus de la Chausse, in 
Deorum simulacris tab. 13.“ Ἐν. Otto de Tutela 
Viar. publie. P. 1. ο. 8. τα]. ad Rh. 1731. 8. p. 142.] 

[*Priusquam vero hine discedamus, paueis mo- 
nendum est, Dianam που minus navigationis præsi- 
dem et adjutricem fuisse: πάς  Λιμενοσκύπος, Por- 
luum inspecetrix, et λεµένεσσιν ἐπίσκοπος ἀῑοῖ meruit 
apud Callim. Hymn. in Dian. v. 39. et 259., ubi 
notat ὁ πάνν, tot portuum πο urbium maritimarum 
nummos, sieut Ephesi, Siyruce, Cume, Mytilenes, 
Cyxici, Byzuntii, Amisi, Syracusarum, Messinee, 
Neapoleos, Massilin, cum sculptis in iisclem Dianæ, 
tanquam tutelaris Όεα, iconibus, in pretiosis num- 


morum citmeliatehiis hae propter reperiri. Nece aliam 


σ 


D 


Se xaginta 
Nymphas Ocenninas, innquam comites et 22 
quus, petiisse dicitur, apud eundem Callim. ν. 13.; 
et v. Mo. Μείλιον ἀπλοίης, Placamentum impeditæe 
navigationis eidem offertur. Hesiod. Theog. v. 440. 
Καὶ τοῖς, οἳ γλαυκὴν δυσπέµφελον ἐργάβδοντας, Εὔχον- 
ται δ ᾿Ἑκάτῃ καὶ ἐρικτύπψ ος. Venus Ροττο, 
sive eadem 58, quæ Luma, auetore Macrobio vii. 4., 
aive stellu salutatis, à nautis observata, et Pelagia 
dieta est, in lapide Reiues. εἰ. i. n. 93., εἰ apud 
Artemid. Π, 43. (57., vide πο inſra v. Πελαγία), qui 
eam, in somunis visam, navigantibus οἱ peregre ituris 
honam esse seribit. Φιλορμίστειρα, Navium sta- 
tioni præfeeta, dieitur a Philodemo Anthol. iĩ. ς. 51. 
Ερ. 5. (Anal. T. ii. p. 89. n. xxiv., Κύπρι φιλορ- 
µίστειρα, φιλόργιε, σῶξέ µε, Κύπρι) Οπίάά "Ει- 
leam vocarunt, a Ῥτουρετα narigatione, teste 
usania i. 1., (Κνίδιοι γὰρ τιμῶσιν ᾿Αϕροδίτην μά- 
λιστα, καὶ σφίσι» ἐστὶν ἱερὰ τῆς θεοῦ: τὸ μὲν γὰρ ᾱρ- 
— 5 Δωρίτιδος, μετὰ δὲ τὸ, ᾿Ακραίας, »εώτατον 
ἑ, ἣν Κνιδίαν οἱ πολλοὶ, Κνίδιοι δὲ αὐτοὶ καλοῦσιν 
Εὔπλοια».) Atl ejus quoque simulacrum Herostra- 
tus Naucratides, cum tota vectorum turba, suvieute 
tempestate εἰ πανί periclitante eonfugiens, servatus 
putabatur, apud Athen. αν. G. Marinum Venerem 
celebrat Horatius, alii Pontiam appellunt, quod or- 
tum habet εκ spuma maris, et sustentata a Tritoui- 
hus {η Cochlea; cujus αυ] pompam et πιαροϊῇ- 
centiam Montfauconius repræsentavit Antiq. T. ĩ. 
P. 1060,” Ἐν. Otto l. e. 147.] 

[Pseudo·Hippoerates Περὶ Ἱερῆς Νούσου, a Sehæf. 
in Mss. indicatus, p. 193, 17--808., Κἢν μὲν γὰρ 
αἶγα μιμῶνται, κἦν βληχῶνται, κἦν τὰ δεξιὰ σπῶνται, 

ητέρα θεῶν φασὶ αἰτίην εἶναι. "Ἡν δὲ ὀξύτερον καὶ 
εὐτονώτερον φθέγγηται, ἵππῳ εἰκάξουσι, καί φασι Π]ο- 
σειδῶνα αἴτιον εἶναι. "Ἡν δὲ καὶ τῆς κόπρον τὶ παρίῃ, 
ὃ πολλάκις τισὶ γίνεται ὑπὸ τῆς »όσον βιαξοµένοισιν, 
Ἐνοδίου πρόσκειται ἡ προσωνυµίη. ν δὲ λεπτότερον 
καὶ πνυκνότερο», οἷον ὄρνιθες, ᾿Απόλλων ἨΝόμιος. Ἡν 
δὲ ἀφρὸν ἐκ τοῦ στόματος ἀφίη, καὶ τοῖσι ποσὶ λαντίξῃ, 
"Αρηε τὴν αἰτίην ἔχει. Ὀνκόσα δὲ δείµατα νυκτὸς παρ- 
ἱσταται, καὶ φόβοι, καὶ παράνοιαι, καὶ "ἀναπηδήσιες 
ἐκ τῆς κλίνής, καὶ φόβητρα, καὶ Φεύξιει ἔξω, “Εκάτης 
—— εἶναι ἐπιβονλὰς, καὶ ἡρώων ἐφόδονε. Lucian. 

hilops. xxxix. T. iii. p. 60., Τέρατα γοῦν καὶ —R 
νας, καὶ ᾿Ἑκάτας ὁρᾷν µοι δοκῶ. Hesyeh. Zea ἡ 
Ἑκάτη παρὰ Αθηναίοι, Ο]οέκα ἔπος, cujus sedem 
ignoramus, apucl ceteros lexieographos non legitur. 

orro de Hecate legendi sunt De Sainte-Croix Re- 
cherehes sur les Mystères du Paganisme, Dissert. sur 
Hécate, et Böttiger in Libro, cui titulus est, Die 
Furienmaske, im Traverspiele und auf den Bildwer- 
ken der alten Griechen. Eine arelaologische Unter- 
suchung. Mit 5 Kupſertafeln. Weimar, 1801. p. 61. 
et 5εη. 
[7 Εκάτη παρὰ Χαλδαίοα. Oracula Magiea p. 18. 
εᾱ. Opsopœi, Λαιῆς ἐν λαγόσιν κοίτης (Ίερ. Εκάτης) 
ἀρετῆς πέλε πηγἡ, Ἔνδων ὅλη µίµνονσα, τὸ παρθένον 
οὗ προϊεῖσα. Ῥνε][! Βομο]ία: Τὴν Εκάτην οἱ Χαλδαῖοι 
θεὸν ὁρίξονται µεσαιτάτην ἄγονσαν τάξιν, καὶ οἷον 
κέντρον ἔχονσαν τῶν ὅλων ὀννάμεων, καὶ ἐν μὲν τοῖς 
δεξιοῖε αὐτῆς µέρεσι τιθέασι τὴν πηγὴν τῶν ψυχῶν, ἐν 
δὲ τοῖς ἀριστεροῖς τὴν πηγὺν τῶν ἀρετῶν' καί φα- 
σιν, ὅτι ἡ μὲν πηγὴ τῶν ψυχῶν, ἔτοιμός ἐστιν εἷς 
τὰς Ὁ ἀπογεννήσεις' ἡ δὲ πηγὴ τῶν ἀρετῶν ἐν ὅροις 
µένει ἔνδον τῆς ἰδίας οὐσίας, καὶ οἷον παρθένος ἐστὶ καὶ 
ἁμιγὴς, τὸ στάσιμο» τοῦτο καὶ ἀκίνητον ἀπὺ τῆς τῶν 
ἀμειλίκτων λαβοῦσα δυνάµεωε, καὶ Ξωστῆρι κοσμηθεῖσα 
παρθεναφ.] 

[ Ἑκατικὺε, εἶνε "'Ἐκατινὸς " στρόφαλοε, Oracula 
Μαμίεα p. Τ4., Ἐδέργει περὶ τὸν ᾿Ἑκατινὸν στρόφαλον, 
ubi Ῥεε[ίως; ᾿Ἑκατικὺς στρόφαλας σφαῖρά ἐστι χρυσῆ, 
— σάπφειρον περικλείουσα, διὰ τανρείον στρεφο- 
µένη ἱμάντοι, δ ὅλης αὐτῆς ἔχουσα χαρακτῆρας: ἢ 
(1. ἠν) δὴ στρέφοντεε ἐποιοῦντο τὰς ἐπικλήσεις, καὶ τὰ 
τοιαῦτα καλεῖν εἰώθασιν ἴνγγας, εἴτε σφαιρικὸν εἶχον, 
εἴτε τρίγωνο», εἴτε καὶ ὅτι σχῆμα. ᾿Α δὴ δονοῦντες 
τοὺς ἀσήμους ἡ κ«τηνώδεις ἐξεφώνουν ἤχους, γελῶντες 
καὶ τὸν ἀέρα µαστίξαντες. Διδάσκει οὖν τὴν τελετὴν 
ἐνεργεῖν, ἤτοι τὴν κίνησιν τοῦ τοιούτου «στροφάλον, ὡς 


— 
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δύναμιν ἀπόῤῥητον ἔχονσαν. "Ἐκατινὸς δὲ καλεῖται, ὡς Α΄ φάρειρ Απολλον. Idem Rustath. ad Ἡ, V. p. 1197. 
ᾗ ᾿Εκάτῃ ἀνακείμενος. Ἡ δὲ ᾿Ἑκάτη θεύε ἐστι παρὰ  Όῇν Κασιγνήτη ᾿Ἑκάτοιο, τοντέστιν ᾿Απόλλωνος διὸ 
αλδαίοιε, ἐν δεξιᾷ μὲν αὐτῆς ἔχονσα τὴν πηγὴν τῶν καὶ αὐτὴν Ἑκάτην οἱ μεθ Ὅμηρον λέγουσιν ἀπὸ τοῦ 

ἀρετῶν. "στι δὲ τὸ πᾶν φλύαρον. Vicde nos πίτα πά  ἁἀρσενικοῦ παρονοµάσαντεε, ὥσπερ πάλιν τινὲς ἀνάκα- 

ὧν. "Ίνγξ et 'Ῥόμβος,] λιν ἀπὸ θηλυκοῦ τῆς Τιτανίδος Φοίβηε, τὺν Φοῖβον 
“«Ἔκατος, Apollinis cognomentum, ita dieti α Ἰα-  εἰἱρῆσθαίφασιν. ΆῬοττο νοκ Ἕκατος Ἱερίως in Homeri 
eiendo procul. Hom. Ἡ. (Α. ν. 384.). ἅμμι dè IIymu. i. 1. Ἀ]νήσομαι οὐδὲ λάθωμαι ᾽Απύλλωνος 

«« µάντις Εὺ εἰδὼν ἀγύρενε θεοπροπίας Ἑκάτοιο, [αἱ  Ἑκάτοιο: 63,, ᾿Ἑκάτοιο ἄνακτυς, οἳ 07 0---δ.: vnii. 1., 

Pseeudo-Didymi Scholia, “Ἑκάτοιο" ᾿Απύλλωνος, τοῦ "Αρτεμιν ὄβνει μοῦσα κασιγνήτην Ἑκάτοιο, ΤΠαρθένον 

Σ µακρόθεν ῥάλλοντος, τοῦ τοξικοῦ.] Convenit aufem ἰοχέαιρα», ὁμύτροφον Απόλλωνος: et xxiii 1. Epigr. 

“που cjus epithetum eum altero ᾿Ἐκάεργος.” H. St.  ἀδεσπ. οεσο]χχῖκ., α΄ Schwf. in Mss. citatum, “Αδ' 

Thes. lud. [Αάάε Il. H. v. 8δ., Καὶ κρεµύω ποὶ ἐγὼ ἆ Φοίβοιο " σαφηγορίε εἰἶμι Σίβνλλα Τῳδ' ὑπὸ 

νηὸν Απόλλωνος ᾿Ἑκάτοιο: V. ν. Τὶ "Αρτεμις Ἅλαϊέφ σάµατι πνθοµένα, Παρθένος αὐδάεσσα τοπρὶν, 

ἀσχέαιρα, κασιγνήτη ᾿Εκάτοιο, εί ν. 990., Πειθόμενος νῦν δ αἰὲν ἄνανδος, Μοίρᾳ ὑπὸ στιβαρῇ τήνδε λαχοῦσα 
µύέθυισιν Απόλλωνος ᾿Εκάτοιο, “** Est epithelon Apol- πέδην' ᾽Αλλὰ πέλας Νύμφαισι καὶ Ἑρμῇ τῷδ' ὑπόκει- 
linis i. e. Solis, qui ex longinquo præsens tamen ῄµαι, Λοῖραν ἔχονσ᾽ 'Ἑκάτω τῆς τότ᾽ ἀνακτορίην.] 

nobis est οί ορεταίως,” Dammii Lex. Hom. p. 900090. [5 Ἑκάτης Ἀῆσος. Harpoeration: Ἑκάτης νῆσος 

Hesyeh. Ἑκάτοιο'  µακροβόλον. Ubi Alhertius ex  ΑΛνκοῦργος κατὰ Μενεσαίχμον. Ἡρὸ τῆς Δήλου κεῖταί 

Zonara p. 651. affert, Ἕκατος ὁ ἤλιος, ἐκ τοῦ ἐκὰάν τε ψησύδριο, ὅπερ ὑπ' ἐνίων καλεῖται "' Ῥαμμητίχη, 

ἕκατοι. Εὖ εἰδὼς ἀγόρενε θεοπροπίας ᾿Ἑκάτοιο, Se- ὧς Φανόδημος ἐν πρώτῃ Δηλιακῶν. Ὑαμμητίχην δὲ 

cundum Damm. l. ο. Ἕκατος '"' est per syneopen εκ B κεκλῆσθαί φησιν ὁ Σημὺςε ἐν τῇ πρώτῃ, διὰ τὸ τοῖς ψαμ» 
superlativo αῦ ἑκὰς, ἑκάστατος.' Etym. Μ. p. 900.9.,  µήτοις τιμᾶσθαι τὸν θεόν' ψάμμητα δ' ἐστὶ ψαιστῶν τις 

Ἑκάτοιο' τοῦ µακρόθεν βάλλοντοε, τοῦ τοξικοῦ, ἐκτοῦ  ἰδέα. Suidas: ᾿Ἑκάτης νῆσος' πρὸ τῆς Δήλου κεῖταί 

εδκᾶς ἕκαστος, ἕκατος. (V. nos supra ad ν. ᾿Αγαστύς)  τινησύδριο», ὃ ὑπ' ἐνίων " Ῥαμμίτη καλεῖται' καλεῖ- 

Idem p. 991. 55. Ἐκηβύλος, καὶ " Ἐκηβελέτης, καὶ  σθαι δὲ οὕτω φασὶν αὐτὴν διὰ τὺ τοῖς " ψαμµίτοις τιμᾶ- 

"Ἕκατος, οὕτως ὁ Απόλλων», ὅτι ὁ αὐτύε ἐστι τῷ ἡλίψ,  σθαι τὸν θεὺν, ψάμμιτον δέ ἐστι ψαιστῶν τιε ἰδέα. Ubi 

καὶ τὰς ἀκτῖνας ἔκαθεν βάλλει, ὅ ἐστι πόῤῥωθεν βάλ- Kusterus:—“ Ha τ. habet Ὑαμμητέχη, sed lec · 

Aorros τὰ βέλη, εὐστύχου τοξύτου. ἘἜα τοῦ ὀκὰς καὶ  ΠΟπε Snidæe preferendam puto, vide etiam Ἱπίτα v. 

τοῦ θάλλω, γίνεται ᾿Εκαβόλος καὶ Ἐκηβόλος, ὁ μακρὸς  Ὑαμίτη, (Ἑαμίτη" νησύδριον. Ζήτει ἐν τῷ ᾿Ἑκάτης, 

Ῥόλος, ἢ ὅτι ἑκατὸν βέλη ἐπαφῆκε τῷ δελφῖνι. Επνίσι,  ὙἙάμιον δέ ἐστι ψαιστῶν τις ἰδέα. Καὶ Ξήτει ὁμοίως»)’ 

ad . Α. p. 50. 10., Ὅτι οὐχ ὁμοίως τῷ ποιητῇ σεμ- vorem Ῥαμμητίχη vir doctus jure habuit suspectam, 

οί εἶσιν ἐν τοῖς µύθοιε οἱ μετ᾽ αὐτὸν ποιηταί: ποῦ γὰρ secd ραπ]ο audacius loqui debebat: nam Ἑαμμητίχη 
σεμνὸν "Ομήρου "Εκατηβελέτην εἰπόντος τὸν ᾿Απόλ- ἂν. ψάµµητον formari non potest; ratio enim Gr. 
λωνα, (II. ΑΛ. v. Τ5., Μῆνω ᾿Απύλλωνος, Ἑκατηβελέ- πρι Ῥαμμητικὴ fiagitat, non Ἑαμμητίχη, Athen. 
ταο ἄνακτος) µνθεύεσθαι τὸν Σιμωνίδην ὧν ἑκατὸν xiv. p. 045. h. Σῆμος ἐν δευτέρῳ Δηλιάδος, ἐν τῇ τῆς 
βέλεσιν ἀνεῖλεν ὁ ᾽Απύλλων τὸν ἐν Πνθοῖ δράκοντα, “Εκάτης φησὶ »ήσῳ τῇ "Ίριδι θύονσι Δήλιοι τοὺς Ώασν- 
δέον ὃν μιᾷ βΒολῇ νεκρῶσαι τὸ θηρίον' οὗ γὰρ ἀρετὴ ϱ »ίας καλουμένους" ἔστι δὲ ἐφθὺν πύρινον σταῖς σὺν 
τοξότον τὸ πολλὰ βαλόντα βλάψαι' οὕκονν Ἑκατηβε-  µέλιτι καὶ τὰ καλούμενα " Κόκκωρα ἰσχὰς καὶ κάρνα 
λέτης ὁ τοιοῦτος ἀλλ' ὁ ἔκαθεν βάλλων"' τοῦτο γὰρ τρία. Pro Ἠασυνίας Ἡ. Vales. πά Harpoer. habet 

Ιδιότης γοξεύοντυς. Διὸ καὶ ᾿Ἑκάεργος ὁ αὐτὸς ὡς  Ἡασυνέας.] '' Βασυνίας, sub. ἄρτος, vel πλακοῦε” 

ἔκαθεν εἴργω». Δύο οὖν τῶν ἐπιῤῥημάτων τοῦ ἑκὰς καὶ  Ἡ. δι. Thes. Ind. Hesych. Ἑκάτης νῆσος ᾿Ἑκάτης 

ἔκαθεν' ἀπὸ μὲν τοῦ ἑἐκὰς, ᾿Εκηβύλος λέγεται ἀπὸ δὲ νῆσος' ἡ περὶ Λέσβον, ubi Βεμτεγε!, et Is. Voss. οκ 

τοῦ ἔκαθεν, ἑκατηβελέτης, Εὶ δέ τι ᾿Ἑκατηβελέην verborum ordine reposuerunt “Ἑκατόνησος, Vide H. 

᾿Απόλλωνα εἰπεῖν θέλει, ὧν ἀπὺ ἑκατὸν βελῶν, κάλ-  Ὑπίες, ad Harpocr.] 

λιον οὕτως εἶπεῖν αὐτόν, ὡς ἑκατὸν ἤγονν πολλὰ ἔχοντα [” Ἑκατόννησοι, Steph. Bya.: ᾿Εκατόννησοι οὕτω 

βέλη. Διὸ καὶ Πένδαρος " εὑρυφαρέτραν αὐτὸν λέγει. περὶ τὴν Λέσβον νησία κ, ὡς Στράβων, περὶ Geg. 

V. Gaisſord. ad Simonidis Έτασηι. οσκκν. Ρ. 410. παρὰ, uti Salmasio, Casaubono, οἳ L. Holaætenio vi- 

quem fugit insignis hie Juliani locus in Epist. xxiv. sum: de περὶ et παρὰ eonſusis vide Bastii Comm. 

p. 395. d. : Σιμωνίδῃ δὲ ἄρα τῷ µελικῷ πρὐετὴν ᾽Απόλ- Paleogr. p. 830.) τὸν Ἕκατον τὸν ᾽Απύόλλωνα" τιμᾶται 

λωνος εὐφημίαν ἀρκεῖ τὸν θεὺν ᾿Ἑκατὸν προσειπόντε, γὰρ διαφόρως ἐν τοῖς (Ίερ. τούτοις τοῖς) τύποις, Σμιν- 

καὶ καθάπερ ἀντ' ἄλλον τινὸς ἱεροῦ Ὑγνωρίσματος αὐτοῦ  θενς, " Κιλλαῖος, "Γρυνεύε, Οἱ οἰκοῦντες,  Ἕξατον- 


τὴν ἐπωρυμίαν κοσμῆσαι, διότι τὸν Ἰ]ύθωνα τὸν δρά- γνήσιοι "' Habuisse Stephanum in genuino 5.0 opere 


ἵκοντα βέλεσιν ἑκατὸν, ὥς φησιν, ἐχειρώσατο" καὶ μᾶλ- inteégrum Strahonis locum, εχ Ίου compendio mani- 
λον αὐτὸν Εκατό», ἣ Ἠύθιον χαίρει προσαγορενόµε- festissime liquet; ita enim Geographus de viginti 
νον, οἷον κλήρον τινὸς ἐπωνυμίας συμβόλῳ προσφωνού- hisce insulis L. xiii. (ρ. 618.): Κατὰ δὲ τὸν πορθμὸ» 
µενον. Ceterum in v. εὑρυφαρέτραν Eustath. respexit τὸν μεταξὺ τῆς ᾿Ασίας καὶ τῆς Λέσβου, νησία ἐστὶ περὶ 
vel ad Ριπάσιή Pyth. ix. 45. Κέχε νιν λέοντί ποτ D εἴκοσι' ὧς δὲ Τιµοσθένης φησὶ, τετταράκοντα. Καλοῦν- 
εὐρυφαρέτρας Ὀμβρίμῳ μούναν παλαίοισαν ἅτερ ἐγ- ται ὃ ᾿Ἑκατόννησοι " συνθέτως, ὡς Πελοπύννησος, κατὰ 
Χέων ἑκάεργος Απόλλων», vel ad ejusdem Ρροεί ἔθοςτιτοῦ ν γράμματος πλεονάξοντοε ἐν τοῖς τοιούτοις, 
fragmentum (Ην, εἰ. Heynii), quod nobis φετνανίί ὡς " Μνόννησος καὶ Προκόννησος λέγεται, καὶ "'Αλόν- 
Athen. i. p. 99. Ὁ., Ὀρχήστ' ἀγλαῖας ἀνάσσων, Ἑδρυ-  νησος" ὥστε Εκατόνγησυί εἶσιν οἷον "᾿Απολλώννησοι. 


τς Verba Ίος silentio ργα termisit doetus Aniinadversor. Seripta autem Πα in eontextu dederat in Ίππο modum, Ἔστι δὲ 
ἐφθὸν κύριον σταῖς σὺν µέλιτι καὶ τὰ καλούμενα ΚΟΚΚΩΡΑ ἰσχὰς καὶ κάρνα τρία. Quibus in verhis πλ] quidem variant aditiones 
veteres aut Cod. Mo., sed illud primus Ίη Greecto Athente i εχειηρ]ο commisit Ca⸗anb., ut vox ΚΟΚΚΩΡΑ une ialibus ſiteris εκ- 
euderetur, quaai east ĩ hoe alieujus plarentaa nomen. Iu quo εἰ Dalechampiua in Latina verslone pralverat, verba aupra seripta 
φίς convertena : Fiunt hwe ex ſarina tritiei aqua suhaeta et eam meſie eoeta. Quie vero «σενα ποπήπασιητ, (ſunt εκ 
tribus ñeis, et totidem nucibus. Ἐμο vero, quale εί hoc voealbnlum Κόκκωρα, ignoro quidem juxta eum ignarisaimis; sed illud 
mihi perspieue videor intelligere, Κόκκωρα hie που dici aliquod eutarum µε, 564 aliquid ( qualeeumque fuerit) quod 
dimul cum aubacta trĩticea farina et melie effeciset τοὺς βασυνίας, de quihus hie doquitur Semus. IHud vero minous perspieuum, 
ἀῑκετίίμο Semus τὰ Κόκκωρα ἀϊνεγευτη quicl ab his gue eontinuo deincde nominantur, laxàs καὶ κάρνα τρία: Απ πες ipas, caticami 
et tres nuces, K adpellata fuisae dicat. Fpitomm auetor, omiaso harharo nomine, ita φεηὶραξ, Ῥασννίας, ἐφθὺν πυρωὺν 
σεξ. πύρινον} σταῖς, µέλιτι, ἰσχάσι, καὶ καρίουε, δἳς Ρεγρεταῖη Ῥτο καρύοιτι Schweith. An Ἱεκοπάπιω " κοκκονάρια ὃ Ηἱρτορ]ή ως 
hista Με. de Alimentis apuct Ών.οπης. Gloscar. Αρρεπά, p. 105. Ἐκ δὲ τῶν ὁπωρῶν, 5, ᾱ ς 
-. μῆλα ὀπτά. "' Κύκκαλος Ἀ κόκκος ἠεὐηοίππι οδἳ, ques νοχ ranum et nuclentn sighificat. Hine οἱ κοκκῶνες, Nuclei olivasrum. 
Ἠοκγε]ι. Κοκκόνοι” οἱ πυρῆνει τῶν ἐλαιῶν. Κὐκκῶνει [11150 Κόκκωνεε]: οἱ κύκκοι τῆς ῥοιᾶτ, Galen. in Lex., Κοκκῶνα" κόκκον, τὸν 
κουῶτ ὄνομα όμενον, Ιπάρ οἱ τὰ κοκυνάρια, εἰ κονκουνάρια πριιὰ Myrepenm [40 Antidotis ο. Ίχγ. et xcix. J nuelei pinei. Όσα νοχ 
ab antiqua κοκκῶνες ἀϊπηποίόπς Γπεία οί, non eorrupta pro uee ducea piueas signitjeat, aed nucleos. quos autiqul κοκ» 
νοσπαηι.. βαπας, in Excre, Lin. p. 160, ο. Vide Meursti Glozanr. ubi male vertitur Νακ pinea: ad quemn forte 
respexit Sainmus. Theoph. Nonnus de Cur. Morh. ο. xxiii. p. 93. “Τοσκυάμου σπέρµα 14”. κουκουναρίων I- ἑψήματι 
ἀναλαβὼν δίδον ἐκλείχεω, pro quo Paulus Ἰπαλνεῖ "στροβιλίων: οκκκο], p. 430., ""Ἔλιγμα δὲ τούτοις ἁρμόδιον —— καὶ κονκου- 
φψαρίων καὶ πιστακίων, καὶ τραγακάνθης, καὶ κρόκον, καὶ μέλιτος, ubi (04. H. κοκκοναρίων: εἰχχῇ, p. ὅδ., καὶ λεῖα μετὰ 
ῥοδίνου, ο elxxvi. p. 72. Κουκκουναρίων δραχμ. «. Allien. Εἷ, ϱ. 136. a. , Ἡδέωα δ' ἂν χόνδρον φάγοιµε, τῶν ὀστραμίδων ἃ τῶν κοκκάλω 
ἀφθόνως ΧΟΡΤΟΣ. 
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Ἕκατος γὰρ ὁ ᾿Απόλλω»’ παρὰ πάσαν γὰρ τὴν παρα- Α Ίου loco εἰ sine magna mutatione reseribi —— 
λίαν ταύτην ὁ ᾽Απόλλων ἐκτετίμηται µέχρι Τενέδον, Kat τὰ Ἑκατήσια τελοῦντε. Hac enim αρρεὶ ſauone 
Σμινθεὺς, ἢ Κιλλαῖος καλούμενος, ἡ Γρννεὺς, ἤ τινα veteribus Hecates sacrifieia iusigniuntur. vide J. 
ἄλλη» ἐπωνυμίαν ἔχων. Ad quem locum vide Cascgubh. Poll. iv. (G. 37., de festis, a Diis quibus ceonsecrata 
εκ Diodoro (xui. Τ7., Ἑρὼν δὲ αὐτὴν ἠλωκνῖαν, röore sunt, denominatis, ᾿Ἑκάτης, " Ἑκατήσια, " N 
μὲν πὐλίσθη πρόε τινι νήσῳ τῶν ᾿Ἑκατὸν καλουμένων),  γίον, "Τροφώνια.) Præterea Βίταὺο verbis proxime 
εἰ Herodoto Gi. 151., Ἐν Τενέδφ δὲ µία οἰκέεται πὀ- citatis de Ἠεεαία templo mentionem ſacit, eui non 
λις, καὶ ἐν τῇσι ᾿Εκατὸν νήσοισι καλεομένῃσι ἄλλη µία) inoommode “Ἑκατήσια attribuuntur. Verum quia 
locum adducentem, qui existimant husce insulas no- addit, οί — magnos conventus agitari, non 
men habere a voce ἑκατὸν, sed illorum opinioni ad- temere in Nostro τὰ ἐτήσια mutaverim, eum etiam in 
versatur Eustath. ad Il. A. p. 49. (18.) Fostquam aliis seriptoribus hwe phrusis reperiatur. Naæzian- 
dixerat τὺ ἑκατὸν swpissime ab antiquis indefinite zenus: Τὰ ἐτήσια πανηγνυρίξονσι, Anniversaria εε]ε- 
sumi, Ίος subjicit, Οὐ μὴν τοιοῦτον καὶ αἱ 'Ἑκατόννη- bront.“ Berkel. Idem vir doctus, ad Steph. Bys. 
σου ἐκεῖναι γὰρ ὧς Ἑκάτον, ἤγονν ᾿Απύλλωνος, νῆσοι, v. Λαγινία, in hoc Strabonis loco, qui legitur in L 
οὕτω λέγονται.” Abr. Berkel. Vide εἰ H. Vales. ad xiv. p. 947. ed. Fale. Μέχρι μὲν Λαγίνων ὀκγακο- 
Harpoer.)] σίουε εἶναι καὶ πεντήκοντα σταδίονε, τεροπεπάυαι een- 
[5 Ἑκατήσια. Steph. Byez. "Ἑκατήσια" οὕτως ἡ δεῖ Λαγιίων. Sed nihil mutandum 6996, satis patet 
Ἱδρίας πόλις ἐκαλεῖτο Καρίας. ἈΝαὺν γὰρ τεύξαντεςοίὶ εκ altero ejusdem Strabonis loeo supra eitato, in quo 
Κάρες, τὴν θεὸν " Λαγινίτην (Ίο. 3 Λαγινίτο, ut reperitur, ἐν μὲν Λαγίνοις.] 
monuit Βετκε]. ad ν. Λαγινία) ἐκάλεσα», ἀπὸ τοῦ 5 Γελλὼ Hesyeh. est δαίµων, ἣν γνναῖκες τὰ νεογνὰ 
Φυγόντος Ξώον ἐκεῖ, καὶ τὰ ἐτήσια τελοῦντες, ὠνόμα- Β "παιδία φασὶν ἁρπάξειν, item εἴδωλον Ἐμπούσης.” 
σαν. ὍὉ πολίτης, " Ἑκατήσιος, “ Sie dieta videtur H. δι. Thes. Ind. [IIn Cod. Ven., teste Schovio, est 
Ίος Dea ab oppidulo, quod Nostro " Λαγιία ἀῑεί-  Γελλών. "'᾿Αρπάξειν, i. e. Rapere, proprium est 
tur; ita enim seribit: Auyiric πολίχνιον Καρίας, immaturæe mortis. Unde Heraclides de Alles. Hom. 
᾽Απολλόδωρος Καρικῶν ἐκκαιδεκάτφ. Τὸ ρικὸ», ΄Λα- dieit, quod cum pulcher juvenis moriebatur, dice- 
γιναῖος, καὶ " Λαγινίτης, καὶ θηλυκῶς, "' Λαγιῖτα,. hatur, Ἡμέρας ἁρπαγή." Anonymus apud Albert. ad 
Templum in Laginis illuſtrissimum Hecatæ sacrum Hesych. “' Τη Isidori Glossis reperio, * Baucatem, 
describit Strabo L. xiv. (ρ. 944. ed. Falconer.) hisce gellonem. Verum του» multo* Baucalem legeris. 
verbis: Ἔστι & ἐν τῇ χώρᾳ τῶν Στρατονικέων δύο ut alibi, Gellonem, baucalem. (Adde Glossas Labbæi, 
ἱερὰ, ἐν μὲν " Λαγίνοις, τὸ τῆς Εκάτης ἐπιφανέστατον,  ""Βαικάλιον' Gillo, E.? ubi Albertio ad Hesyeh. 
πανηγύρεις µεγάλας συνάγον κατ ἐνιαντόν. Constauter reponendum videtur Ῥανκάλην. Gellonem, sed pro- 
σὰ ἐτήσια Ἱερυπί libri Mas. οἱ οτε, facillime tamen culdubio rectius hie per βανκάλιον ” intellexeris ναςς 


Σε Ῥαυκάλιον, ον, τὸ, Haucalium dicitur vas anguati oris, à κοπο, quemn edit, dum aqua εἰ infunditaur; tune enim veluti 
ας βαύζει εἰ haulalur. Alex. Aphrod. Probl. ĩ. 4. Διὰ τί τὰ λεγόμενα βαυκάλια ἐν τῷ πληροῦσθαι ὕδατως ψόφον τινὰ ἀποτελεῖ; Ubi 
6 Ίος ἂς nomine μον (νὰ verba subjicit, Ὃθεν καὶ ἡ φύσις καὶ τὸ ποιὸν τοῦ ψόφου εἷν ὄνομα αὐτοῦ µετενήνεκται' ὧτ καὶ τὸ φλοῖσβος 
«6 καὶ βορβορυγμὸε καὶ τὰ λοιπά. Notandum vero est, hi να]ρ. edit. habere κανκάλια, γείετεπι ππίοτα οοάΐσεπι Βαυκάλια, ut Όσα 
quoque in sua γετεῖοπε Baucalia. Atqne adeo ΕΤ Βαύκαλις, BRaucalis, in Epigr. pro va⸗t ad reftigeraudum reperitur 
poeitum, ο. ii. ubi Nicarchus ait, (Anthol. T. 1Η. p. 66. n. 34.), ᾿Ηγόρασας χαλκοῦν " ». Ἡλιόδωρε, Τοῦ περὶ τὸν Θράκην 
ο: ἨΒορέου, Μὴ κάµνε, μὴ φύσα, τί µάτην τὸν καπνὺν ἐγείρει; Εἰν τὸ θέρος χαλκῆν αλιν ἠγόρασας, ÆErenm vas frigi- 
darium.ꝰ H. Steph. Thes. Ind. * Βαύκαλις, vasis genus, cujus uistis miliarii usni plane est contrarius. Inserriebat enim Γδ- 
fri do vino, haud aliter πο ὁ ψυκτὴρ, de quo videudus Aihen. xi. p. 503. ο, d. εἰ T. Hemeaterh. ad J. Poll. κ. 74. Latini 
Gillonem voeabant τὴν βαύκαλιν, aive potius Gelonem, quemn ο terra pierumqque Πισίνα) esse, apparet ex Cascian. Iust. iv. 16., 
Si quis xillonem Πε (ει, quem haucaien nuneupant, easu aliquo fregserit. Haue οὗ eausam testa vocatur {η Ερίρτ. Lat. apud 
Ῥ]ήνα ια ἐν. p. 150.: Gillo vomit gelidum vastis aingultibus amnerm, Vis aliena eui frigoris addit opem. Nam tepidum laticena 
euramus elaudere testa, Ut mersa imhrixenis uncla niveseat aquis. Cf. Burmann. in Anthol. Lat. T. ni. p. 570. Ceterum 
aimile est acumen ĩn Ἐρίστ, Martialis 11. Τ8., Æsativo serves ubi piscem tempore, quirris? In thermis serva, Cæciliane, tuis.“ 
Jacoba. Glossa:  Ποδόκοιλαν Aquale, Gello. * Vide Βοτίνεγ, in Martlal. ii. 5., qui notat Italos voeare Bocealem, Ην. 
— Cangilonem. Gellonem κα, Gellunenlum Ruffin. Presb. Aquileĩ. iĩ. 14. Hæe pulere eonreniunt cum Vet. —X in 

tal. p. 244. Augustum penitus torret Phacthontius ardor, Quem recreat ſe⸗auun Giilo, facella melo.“ Gesnert. Thes. L 
Sealixer ad Catal. Virg. Ρρ. 3494. facelam s. facellam interprotatur acetarium 5. olusculum aceto πυποθγαίντη, sed Salmas. ad 
Lamprid. Heliog. 50. p. 8988. Hack. negat haue significationem alicunda posse erui, legit εκ ΜΕ. abille, intelligitque fabann 
Θγ., 1.8. Loton arborem. Legitur ΕΤ Βαυκαλία apud Achmetem Onirocrit. excviii., Εἰ δὲ Τδῃ ὅτι μετὰ βαυκαλίαε τῆν 
τρᾶς Ἠένει οἶνον, εὐρήσει κλοῦτον καὶ ἐξουσίαν μετὰ γυναικὸς, ἀραλόγωτ τοῦ κάλλονε τῶν ἀγγείων. Ἰπίετρτείσπη, αἱ vertit, Cum fa- 
εἶπο, jure castigavit Meurs. in Glossar. quemn vide. Philostorgii Hiat. Ἐσε]εν. I. 4., Ὅτι ᾽Αλέξανδρόν τινα πρεσβύτερον Βαύκαλιν 

» διὰ τὸν σαρκὸς " ὑπερτραφοῦς ὄγκον ὑπὺ τῶν µεταφρένων αὐτοῦ σεσωρευµένυν, ἄγγουτ ὀστρακίνου ἐκμιμεῖσθαι σχῆμα, 
ἅπερ οὖν " βαυκάλαν ἐπιχωρίων ᾽Αλεξανδρεῖς εἰώθασιν ὀνομάξει. Αάάο Niceph. Callust. viii. 5. “Meminit Nicetas L ν. Thes. 
Orihod. Εἰά, ς, 1. loei " Βαυκάλεως die ii laud procul ab Αἰοχαπήτία, forte φπο ibi βαυκάλεις οσμβοεγεηίης, niei {ρεῖ a Ίοσο ubi 
conũciehantur, nomen sortĩti aunt.“ Du · Cang. Glossur. Loca vero Niceta οἱ Philostorzi praterierunt diligentiam Sturæii de 
Dial. Maced. et Alex. snpra p. elxx. a. et Schweigh. ad Athen. xi. p. 784. b., ubi hac leguntur: Βαυκαλίς, Ἐν ᾽Αλεξανδρείᾳ 
καὶ αὕτη, ὥς Ἀώπατροι ὁ παρφδός' Βαυκαλὶς ἡ τετράκυκλοχ, Καὶ πάλιν’ Νᾶμα μελισσῶν ἡδὺ μὲν ” Καταβαυκαλίσαι τοῖς ὑπὸ πολ. 
λῆς " Κραιπαλοβόσκου δίψης κατόχοι. “' Τη Sopatri verhis π! de Alexandria: ergo ittud, ὡς Σώπατρος, ποππἰαϊ εο pertinet, 
quod voeahulo βαύκαλις ille uaus ait. Quid εἰξ νετο quod ille ait, Βαύκαλις ἡ τετράκυκλος, Quatuor εἰτουίῖς vel orbibus inatrueta, 
«ο minus perspieuum est nobis, quod de vasis hujus forma nihil Athencaus nos docuit, nihil eerte excerpsit Brexiator. Ubi 
de eurru agehatur apud Nostrum v. 198. 5, εἰ 6. τετράκυκλον dieturm vidimus Quatuor τοῖς instruetut. Quod εἰ hie de dolio 
ageretur, intelligeremus Quatuor eireulis einetum revinetumque: nam εξ teatacea dolia, qualia hac fſuerint, majoris ſirmita · 
ας causa cireuli⸗ vel laminis quihuadam metalſieis potuerint eingi. Ceterum reſtigerando νίπο inaervĩisre τὴν βαύκαλι», intelli. 
gitur ex Nicarchi Epigr. Cum quo quidem eonveénire videtur νά quod εκ Alex. Aphrodis. adnotavit H. Steph. βαυκάλιον di- 
minutiva forma dieĩ vas anxustl oxis, à sono, quem ecdit, quum aqua repletur. Sed ad hane soni notionem ſortasse respexit 
idem Sopater in altero testimonio, ubi fortasse dixit Lamhere, Sorbillare cum aliquo lingus et labioru sonitu. Ibidem νᾶμα 
µελισσῶν Gallici Interpretes intellexere Mel aqua dilutum, quæ interpretatio ρεταρία quidem eouvenit eum 60, quod de sii 
εκ erapula ĩbiĩ adjicitur: sed eadem dietione nil aliud υἱεί πιο] aigniũeatum vidimus L. κ. p. 449. ο, εἰ 482. c. De haucali 
denique obſervemus, nean fuisse illam, que in Niearchi prædieto Epigr. memoratur.“ Sehweigh. l. e. Vide Achmeti- 
Oniroer. clxxxvii. loco wox eitando, ubi esat Καυκαλίῳ ὑελίνψ, Et in Athen. post haucalis notitiam additur: Κατασκευάζουσι δὲ, 
— —— τὴν ὕαλον, µεταῤῥυθμίζοντες πολλάκις — κερά» 
μον μιμούμενοι 


{ Καωμάλιον, ου, τὸ, εκ Alex. Aphrod. Probl. i. 94, aſſertur pro Vase ες dicto 3 80Π0, quem edit, dum aqua coufertira 
“egreditur aere exeunte, et contra. Sed rectius acrihiĩ iur Βαυκάλιον, cum vett. codicibu⸗. Itidem vero et nostra lingua ejus · 
*wmodi vas appellamus Local.“ Η. St. Thes. Ind. Palladii Hiat. Laus. in Macarĩo Αἰεχληάτ,, Καθαρὰν ὀθύνην φέρουσα, κατ» 
έχουσα κανκάλιον ὕδατοτ στάζον, εἰ Auliine tis Oniroer. elaxxvii. Εἰ δὲ Τδῃ ὅτι καυκαλίῳ ὑελίνῳ " ὑδροχοεῖ τῷ λαφ, "' ἀγαθοκραγήσα 
καὶ " μισθοκομιεῖται, καὶ * ἀνάλογον τῆς " ὑδροχοία, Αρυά Du-Cang. pro —— eat ἀγαθοποιήσει, Plura loca lauda- 
vit idem Du. Cang. Trebelius Pollio p. 207. 16., Item in aveos et 5ογρίνος, ubi βα egregia Ίμες notavit: —“ Palatinus, 
Iu eauco⸗ οἱ —* Νες dubium quin ila εί vera lectio. Caueum enim vorarunt recentiores, qui vetustieribus erat 
cyathus. (Vide Du-Cang., qui οκ Gloss. Basilic. aſſert, Καύκους' γάβατα, οἴίαίηπε Theophanem in Phoca, Πάλω εἰς τὸν καύκοψ 
ἔκτετ.] Lidorus eyatlum aua wtate caucatum fuisse die tum acribĩt: Cyathi pandus decem draclimis appenditur, qui etiam 8 
quibusdam caueatus dieitur. Ita enim libhri veteres. Vulxo eaulacus seribitur. Quidam libri, cau⸗atus. Omniuno verum est, 
zaueatus. Caucus autem et caucatus idem. Sie Terminus, terminatus: Matella, matellata: Matnla, matulata ἐπ veteribus 
Sloais. Maxiatrati pro magistris apud Livium in vetustisaimis membranis, uncie Magistrati pagorum pro magis τὶς pagorum 
apud agrimeneores oliin mihi notati. Caueus igitur vel caucatus οἱ cyatlus. Epigrammatis Gr. Cuomai, Απο. iüi. 
ν. 110.] Ἱεπιπια, Εἰν ἔρωτα ἐν "“καυκίῳ ΎΟΥ νο, Ἐπυκίον appellat, αἱ in ipeo ——— 2 Ἐν κυάθψ τὸν Ἔρωτα, 
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dea euim Gillo dieta nucquam alibi Ῥανκάλη dieitur.) A vide interpretes αρ. Albert. “ Puto legendum, Γελλώ: 


Gello virgo exrat, quæ immatura morte quum obiisset, 
dietum est a Lesbiis spectrum ejus oberrare, et ut 
pueris aomnum ineuterent nutrices, utebantur hoe 
lerrieulamento, dicentes Gellonem instare, ϱ το 
mortemn esset immaturam adlatura, nisi 5omnum ca- 
pesserent. Auctor Proverbiorum: Γελλώ τις ἦν παρ- 
θένος, καὶ ἐπειδὴ " ἀώρως ἐγελεύτησε, φασὶν οἱ Λέσβιοι 
αὐτῆς τὸ φάντασμα ἐπιφοιτῷν ἐπὶ τὰ παιδία, καὶ τοὺε 
τῶν ἀώρων θανάτονε αὐτῇ ἀνατιθέασι, Jam* βαυκάλη 
quoque, εἰ ανκαλᾷ», et καταβανκαλίθεσθαι quid sit, 
notum est: ergo optime Gello explieatur βανκάλη.” " 
dMeursii Auetarium Philolog. xxxixv. in Opp. Τ.ν. 
Ρ.Τ61. ε. Vide ejusdem Tractatum 4ο Funere ς, Ἱ. 
in Opp. T. ν. p. 301.; et Leeétt. Attice. Π. 17. in 
Opp. T. ü. p. 1129. a., ubi legi possunt hæc: — 
*REtiam νἰτρίωςς immaturas terriiare putubatur (Ἠε- 
coate). Γελώ' εἴδωλον Εμπούσης τὸ τῶν δώρων τῶν 
παρθένω»ν, ο Empuaæe, ας pertinet ad munera 
virginum. corrupta ista verba sie emendo: 
TAA- εἴδωλον Ἐμ τὸ τῶν ἀώρων τῶν παρθέ- 
ρω», Gello, imago Έπιραρα, immaturarum virgi- 
num.“* In Cod. Ven. teste Schowio est Γελῶ. in 


εἴδωλο», ἢ "Έμπονσα τῶν ἀώρων παρθένων. Nam 
quid sit «ἴδωλον Ἐμπούσης, nescio. Ἠεείο vidit 
Meursius legendum esse ἀώρων παρθένω». vVide 
omnino Sapph. p. 98. ed. Wolti.“ Τουρ. Emendd. 
in Hes. T. ui. p. 300. “Maleficam, ab Latinis de- 
Άεχο vocabulo, "Στρίγλα» (9 Στρίγαν), Striglam 
Etrigam) voeant, εἰ reconditiore nomine Γελοῦ, sire 
Γελλὼ, sive 3” Γιλλὼ, Gelu, seu Gello, sive Gillo. 
Narrant veteres, Gellonem, puellam formosissimam, 
virginem vita decessisse, εἰ ejus speetrum, in leeto 
oberrans, immaturam pueris necem αά{εττε, volunt- 
que illius meminisse Sapphonem; hineque ortum 
adagium, Γελλοῦς παιδοφιλωτέρα, de iis, qui puero- 
rum ποτε insanirent. Suidas: ΓΓελλοῦς παιδοφιλω- 
τέρα" αὕτη ἄωρος ἐτελεύτησε, καὶ τὸ φάντασμα αὐτῆς 
ἐδύκουν ἐπὶ τὰ παιδία καὶ τοὺς ἀώρονε θανάτονε ἰέναι, 
Gellone ipsa magis pueros amans. Proverbiorum 
Sylloge: ΓΓελλὼ dege Γελλοῦς) παιδοφιλωτέρα”. ἐπὶ 
τῶν. " ἀώρως τελεντησάντω», ἤτοι ἐπὶ τῶν φιλοτέκνω» 


Ἡ μὲν, τρυφῇ δὲ διαφθειρόντω» αὗτά, Γελλὼ γάρ τις ἦν 


παρθένος, καὶ ἐπειδὴ ἄωρος (" ἀώρως, Ζεποῦ. Adag. 
Centur. iii. 8. p. δ4.) ἐτελεύτησε, φασὶν οἱ Λέσβιοι 


Elossa hac corrigeuda Meursium secutus est Kuster. αὐτῆς τὸ φάντασμα ἐπιφοιτᾷν ἐπὶ τὰ παιδία, καὶ τοὺς 


Τίνος χάριν; ἀρκετὸν οἴνῳ Αἴθεσθαι .. Μὴ πυρὶ κΌρ ἔκαγε.” Οἶοκεα Με, apud Du · Cang. Κισσίβιον' καυκίον. Suid. Καυκίον παρ) 
ἡμῖν, κύλιξ δὲ παρὰ τοῖςσυφοῖε. Schol. Nicandri in λλες. v. 527. Κ ψ’ ἥγουν κοίλῳ ἀγγείῳ ἡ καυκίφ. Schol. Theoer. Τά. i. 97. 
Κισσύβιον'---καυκίον ξύλινον ποιμενικὸν, τὸ οἰονεὶ χισσύβιων, Vide α)ία Ίοσα apud Du- Cang. Labhæi Οἴοεεις: * Καῦκα' patera. 
Caucum, baueum etiam voeabant, εἰ eaueam, baucam. Caues in Glessis εκροπίτασ Ῥαΐετα. Myrepsus 5. χ. ο. 90. εκ Cod. 
Μάο. apud Du Cang., Ἡριθίνου ἀλεύρον, μέλιτος ᾽Αττικοῦ καύκην α.] Anastas. in Vita Leonis ἓν., Cantharum exauratam Όπαπα, 
baucas exauratas ires, nbulatoria iaajora et minora quinque, εἰ in Βεπεά, iii., Baucas εκ auro purisaimo, duas peusantes libras. 
Έαυσα et cauea idem: et βαυκάλιον εἰ . δίο εἰ in aliis multis voeibus harum duarum invieem literafum permutatio- 
πει animadverti. ἈΒορβορύγην et κορκορύγην Graei rem candem appellant. Τα Latiuis buſo et euſo indifſerenter dieitur- 
optimæ Gloasa, Ἠπ[ο εἰ Cufo, * ὀξυγὴ [Νοηνεῖά, in Lex. ὀξύγη], εἶδος ἀκρίδοι. Α banca, haucar, vel haucat, et haueale, quod 
est vas vitreum vinarium. Eot et huea vel hacea; nam ita saerihitur apuc Iaidor. genus aliud vasis, a quo Bacar ἀγγείου εἶδοι in 
Slo⸗esis, et Bacarium. Exrranut igitur, qui diatinguunt inter βανκάλιον εἰ — baucam et caueam. Veteres Glosaca: 
Ἁππουρία. "Βαύκη, Lege, Mascauta, vel Ma⸗ecau Mascaudam appellat ille Gramnatieus, quam alir eonuunius, Bascau- 
dam. Sie et apud vet. Schol. Juvenalis in antiquo Ubro lectum fuſse Mascaudam notarunt eruditi viri. Glosce: Βαύκη [1 
Labbæi Gloaa. * Bauals, οἱ εἰς apud Du-Cang. J, viniſerum. Viniferum Latine γοςα!, quod hborum Gr. νους magis in 
ατα est. Baucas istaa, νε] baucales, gillones etiam appellarunt.“ Salmas. Ἱ. e. Vide eund. in δα]. Spartian. p. 198. εἴ που 
πίτα ad v. Kacro⸗. "'Καύκιον, Brunckt. ad Aristoph. . 139.” Schæf. in Maes. Salmasio l. c. p. 193. 6. εεῖ at idem 
— p· —* d. vulgarem acripturam Κανκίον aeqquitur, sieqquue æcriptum in εἶαο Indice reperitur, item τη Suida εἰ Schol. ad 
eoer. U. ee. 
Statim atqunutur πες τε Αρπά Αρεϊήαπι xvi. 7. Laherii verrus profertur εκ Staminariis εἶας, Tollet hona θά4ε vos 
nudas ἵπ Catonium. Vidi viram ἀοοίαπα, qui Catonium (αἱ) veſiet, at ille parum veraus habuit rationem, qui σπα 
σα. Lego, Caronium; id erit Charenium, nam tum ad⸗piratas rejjieere πιο Vetus poeta: Quoniam Caron eas 
faeiehat nuptias. Ut reete apud Varronein emendavit Sealiger. «αι Charon εκ Oreus. Gloss. Græco · Lat., Oreus. 
Erxo ιον ολῖ iste locus, eujus fines ογεί cancros nominat Apuleius.“ “Caneros antiqui dixerunt, qui nobis aunt cancelli, 
Fest. πο ἐπίεν Orei cancro⸗ ——— pro πάσο irrelitum Uaquueatumque teneri, ut nusquam pateat εὔαρίηπι, Apul. Miles. 
vi. Ρ. 176. 16. Advocat hue Ῥτίσαναν Ieldori Glos. Cancer, forceps. Secd hoe puto ad chelas caneri ρετίίπετε. Recetius mo - 
παΐκφεί, ab hac aiguifieatione esss usi tatisaimam notionem diminutivi Cancelli.“ δα Thes. LL. “' Αρα. vi. Metam., Meas 
manus ineidisti, et inter Orei caneros jam ipaos adh sisti. Sed Apuleius potuit alludere etiam κά brachia cancrorum, foreipis 
more, quidquid attigerint, conatringeutia: nam L vli. etiam Ογοί manus dixit.“ Forceltini Lex. “Catonium, loeus infero- 
rum, inferi, à κάτω, Infra, vel deorsum. (ε]], (1. e.) enumerat inter ea, ους obsoleta et maculantia εκ sordidiore vulgi κα 
Læeberius adhibuit. Sunt tamen, qui Cieeroni quoque tribuunt Epist. ad Fam. vii. 25., (Vereor, πε ἐπ Catonium Catoninos.) 
Sed valde incerta ea leetio est. Præterea apud Laber. alii legunt Charonium, a Gr. seu Χαρωνεῖον, quo αἰσπ]βοκίης 
Barathrum gravem odorem exhalana, et translate Oreus, Inferi. Ἠνο reſerri potest, quod docet Pollux viii. 9. Χαρώνειον 
dietam ease portam eareeria, qua damnatiĩ ducehantur ad supplſĩcium, quasi ĩilloe via exet ad Charontem.“ Idem. Vide H. Steph. 
et noa aupra in Lex. Voec. pperegr. p. cexevii. Ὁ., ubi Περί dehet εαγονεπε. Adde Mieh. Paellum de Operatione Dæmonum p. 
50.: Τὰ δ’ ἄλλα δαιμόνων σοφὺν μὲν οἶδεν οὐδὲν, οὐδὲ ῥαδισυργεῖν ἀκίσταται' χαλεκὰ µέν τοι καὶ δεινῶς ἐστιν εἰδεχθῆ καὶ τὸν χαρωνείον 
Βλάπτοντα: καθάπερ Ύάρ φασι διαφθείρειν τοῦτο, πᾶν τὸ προσπελάζον, κἂν τετράπουν, κἂν ἄνθρωπο», κἂν 
δυσάντητα ταῦτα δαιμόνια λυμαίνεται δεινῶς οἷς ἂν ἐμπεσόντα  δοκοῦντά τε καὶ σώματα 


mas. in ΕΙ. Spartiun. p. 48. f. Quod Catomium in versu Laberii vir maguus ad eatomia trahit, ας seapulus ου ει 
ἐπ cautomium toilere interpretatur Capite eistere, tam interpere tatio ista, quam lee tio ipea vulgata Laberiami versns fa 


Neursius ibi aſſert Do⸗ ada Ίοσυτα, quem καρτα poeuimus, deinde vero addit Ίχανο τ---' Θεά, ut per occasionem dicam, 
Uud Poemation anne Simmie Rhodii?“ RKes ambigus οί; et alii Theoerito id adaeribunt. Nec δεῖο aun recte. Certe Suidas, 
qui de vtriueque seriptis agit, in neutro agnoscit. Vis verum tihi auetorem ut dieam? Invenio enm, sed corrupto valde 
loco apud Seholiaaten Theocriti ad Ημ ipaam poemation, de quo disputamus. Is reperitut in edit. Veneta, µε prodiit x 
ocina Farrea A. xapxurirt. Nam, ut aeina, in Romana, et nopera Lagd. Batava, non comparet. In eo igitur Sehoſias te η 
principio ita legitur: Ὁ διὰ τῶν µέτρων οὐτοσὶ » ἸΩδιάδον τινὺς εὕρημα. Inde exo vernia vomen ετπο, " Δωσιάδο, Et 
pᷣroſecto nemo est alius quam Doslad⸗s. Habe vadem Lucianum iu extreino Lexiphane, 'Ἡμεῖς δὲ οὐδὲ ποιητὰς ἐπαινοῦμεν, τοὺς 
κατὰ γλῶτταν γράφοντας ποιήµατα: τὰ δὲ σὰ, ὧν πεζὰ µέτροι; παραβάλλειν, καθάπερ Δωσιάδον βωμὸς ἂν «ἴη, καὶ ἡ τοῦ Λυκόφρονος ᾽Αλεξ» 
ένδρα, καὶ εἴ τιε ἔτι τούτων τὴν φωνὴν κακοδαιµονέστερο. Έσοε εοπαραταῖ propter obscuritatem eium Lycophronis Alexaudra, quæ 
5 veteribua deo etiam Ἔκοτεινὺν Gbecurum poema diee batur. Ας aane Aram nihil Αἰεχαπάτα concedere verboruna 
obecuritate, facile concedet, φαἱ uiramque legit. Ergo vere de auetore ejus athitratum me censeo.“ 
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τῶν ἀώρων θαμάτους αὐτῇ ἀνατιθέασιν. ἩΜέμνηται Α μὲν γὰρ ἀέρια περίνοιαν κεκτημένα πλείστην, ἂν ἀπι- 


ταύτης Σαπφώ. Iguat. Diae. Constantinop. in Vita 
Tarasii Patriarchæ, quandlo verha Gr. non habui: —- 
Eat enim apud Græcos in ſabulis ſemina quæedam, 
Gello nomine quæ dieitur, quum immatura morte 
vitam abrupissei, quibusdum spectris accessisse ad 
recens natos infantes, et eos interfecisse; hujus fa- 
bulæ pelleeti ac ἀεοερίῖ spiritu, qui ος dieebant pro- 
babiliier, conantur ad mulierculas transferre hoc ex- 
secrandum scelus, οἱ eis adseribere, in spiritum ceon- 
versis, eausam eorum, qui morie bantur ante tempus. 
Ἐκ eo factum est, ut ad prasens Striges, quia infan- 
tihus mala machinantur, οἱ eorum sauguinem exsu- 
tes, sive aliu ratione, mortem coneiliant, Gellones 
icantur. Nicephorus Callistus xviii. . H δέ γε 
µήτηρ κατὰ τὸν τοῦ τύκου καιρὸν ἐκ γῆς ξενίθουσάν τινα, 
καὶ παρηλληγµένην ἔλεγεν εὐωδίαν ἀναῤῥνῆναι, Καὶ 
τὸ γραῶδες δὴ τοῦτο, καὶ ἐμοὶ τέως ἄπιστον προσετίθει, 
πολλάκις λέγουσα, καὶ τὴν ἤν φασιν Ἔμπουσαν, Γιλὼ 
᾿ ἂν ἄλλοε εἴποι, τῆς κοίτης μεταθεῖναι τὺ { , ὧν 
τοῦτο βρώξονσαν, μηδαμῶνς δὲ δννηθεῖσαν τοῦτο λυµαί- 
φεσθαι. (Οἱ, Ἐναρείϊ Scholastici Hist. Eceles. v. 91. 
46 signis, ασ Mauricio imperium portenderunt: H 
δέ γε μητὴρ αὐτὴν ἔφασκεν τὴν ἀπύότεξω, εὐωδίαν ξένη» 
τε καὶ παρηλλαγμένην τὴν γῆν ἀναθυμιάσαι" πολλάκις 
δὲ καὶ τὴν λεγομένην Ἔμπονσαν μεταθεῖναι τὸ βρέφος, 
ὡς τοῦτο βρώξονσα», μὴ οἵαν δὲ γενέσθαι τοῦτο λυµή- 
νασθαι.) Mich. — nomen esse ex Hebræis de- 
ductum, fatetur: H δὲ Γιλλὼ, τοῦτο δἠ τὸ ἀρχαῖον 
καὶ πολυθρύλλητον ὄνομα, οὔτε δαίµων τίς ἐστιν, οὔτε 
ἄνθρωπος ἀθρόον εἲς ὠμότητα θηρίον µετενεχθείε. ᾽᾿Απῃ 
Ρητα: (5ἱς, sed ſorte leg. ἀπήρνηται) γὰρ πᾶσι φιλοσό- 
φοις τῆς φύσεως ἡ —— καὶ οὔτε θηρίον ποτὲ ἂν 
ἐξανθρωπισθείη, οὔτε μὴν ἄνθρωπος εἰς θῆρα µετενεχθείη. 
᾽Αλλ’ οὔτε εἷς δαίμονα, οὔτε εἷς ἄγγελον. Ὀνόματα δὲ 
δαιμόνων, καὶ δννάµειε αὐτῶν πολλάς τε καὶ ἐν πολλοῖς 
γνοὺς, οὔτε παρὰ τοῖς λογίοις, οὔτε παρὰ ταῖς ἀγνρτικαῖε 
βάβλοις τοῦ Πορφυρίου τῇ Γιλλῷ ἐντετύχηκα. ᾽Από- 
κρυφον δέ µοι βιβλίον 'Εβραϊκὸν τοῦτο τὸ ὄνομα προσέ- 
πλασεν. Ὁ δὲ τὸ βιβλίον γράψας τὸν Σολομῶντα 
ποιεῖται ὑπύθεσιν, κἀκεῖνον εἰσάγει, ὥσπερ ἐν ὁράματι 
τὰ τῶν δαιμόνων ὀνόματα καὶ τὰς πράξεις ἀγγέλλοντα, 
"Ἔστι γοῦν παρ αὐτῷ ἡ Γιλλὼ δνναμίε τι πρὸς τὰς 
γενέσεις καὶ τὰς οὐσίας ἀντίθετος. Αὔτη γοῦν τά τε 
κυοφορούµενά φασιν, ἀναιρεῖ, καὶ ὑπόσα τῆς μήτρας 
5 διωλίσθεται (πο, sed {οτίο leg. διολισθαίνεὺ, καὶ 
νος αὑτῇ τῆς ἀναιρέσεων ἐνιαύσιος ὥρισται" εἶτα δ 
σμεῖ αὐτὴν ἡ ᾿Αδράστεια, ) ἤ γε τήµερον ἐπέ- 
χουσα δύξα τοῖς γραϊδίοις τὴν δύναμιν ταύτην παρέχε- 
ται. ἨΠτεροῖ γοῦν τὰς παρηβηκνίας, καὶ ἀφανῶς εἶσοι- 
κίφει τοῖν βρέφεσιν' εἶτα θηλάθειν ποιεῖ ταύτας καὶ 
πᾶσαν τὴν ἐν τοῖς βρέφεσιν ἀποῤῥοφῷν ὥσπερ ὑγρότητα. 
Τὰ γοῦν συντακέντα τῶν νεογνῶν " Γιλλύβρωτα αἱ περὶ 
τὴν λεχὼ ὀνομάξονσι. Quod nomen Ἠευτ. putat 
Psellus, in mentem revocat fabellam quaudam ebr. 
non οπιπίπο absimilem, ubi Gello Lilit vocatur, de 
qua consulendus Paulus Medices de Ritibus et In- 
stitutis Hebræorum ο. iĩ.“ Leo Allatius de Opinio- 
nihus quibusdam Græcorum ο, iii. in Meursii Opp. 
T. * 301. u. a. Cf. G. Gaulmin. ad Mich. Psel- 
lum de Operatione Demonum p. 134-65. “ Non 
est duhium ντ ortu Syra sit hæc νοχ,” iuquit Dau. 
Heins. (apud Albert. ad Hesych.), quem vide. Huc 
referenda sunt, quæ in M. Ῥεο]]ο l. ο. p. 78. legas: 
ΘΡΑΞ. Διὸ καὶ τὸ τῇ λεχοῖ παρενοχλῆσαν δαιμόνιο», 
εἰς (ἱς) γυραιξῖν ἐμφερὲς ὡρᾶτο, μὴ τοιοῦτον εἶναι καὶ 
καθ) ἔξιν οἷον, µόνον δὲ σχῆμα γνναίον προβάλεσθαι. 
11Μ0θ. ως δὲ, ὦ Θρὰξ, οὐς ἄλλυτε πρὸς ἄλλο καὶ 
ἄλλο σχῆμα µεταχωρεῖ, καθάπερ οἱ ἄλλοι δαίμονες, 
ἀλλὰ τοιοῦτον ἐς ἀεὶ ὁρᾶται" καὶ γὰρ πολλῶν κατακούσας 
ο ο” πάσαις ταῖς λεχοῖς ὑρᾶσθαι: p. 80.00, 
» οὖν ἄπορον εἶ καὶ τὸ ταῖς λεχοῖε ἐνσκῆπτον δαιµό- 

γιο», θηλύμορφον ὁρᾶται, µάχλον ὃν, καὶ ὑγρύτησιν ἄκα- 
θάρτους χαῖρο»’ τῷ γὰρ κεχαρισµένφ ϱἱφ κατάλληλον 
᾽μορφὰς ὑποδύεται; Ρ, 80. ΟΡ, Οὐ σοὶ µύνῳ, Τιμόθεε, 
περὶ τούτων νῦν ἀπορεῖν ἐπῆλθεν' ἀλλὰ πρύτερο» κἀμοὶ 
πρὸς Μάρκον ἠπόρηται" καὶ ὅς µου τὸ ἄπορον ἐξιώμενος, 
πάντα μὲν ἔφη τὰ δαιμόνια φῦλα, θράσονε καὶ δειλίας 
ἔμπλεα εἶναι" πλέον δὲ δὴ τῶν ἄλλων τὰ πρόσνλα" τὰ 


. 
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τιµώη τις, τὸν ἐπιτιμῶφτα διακρίνειν οἶδε, καὶ τῶν 
ἐνοχλονμένων οὐκ ἀπαλλάττεται ἄλλος, εἰ μὴ οὗτος 
ὅσιός τε τὰ πρὸς θεὸ», καὶ ὄνομα τοῦ θεοῦ λόγου γὸ 
φρικτὸν ἐπάδει σὺν ὀννάμει θείᾳ. Ταῦτα δηλαδὴ τὰ 
πρόσυλα δεδιύτα, εἰς τὰν ἀβύσσονς, καὶ τὴν εἰς τοὺς 
ὑποχθονίους τόπονς ἀπυπομπήν' ἔτι τε τοὺς ἀγγέλουε 
τοὺς εἷς αὐτοὺς ἀποπέμποντας, ὑπότε τις ἀπειλέοι τού- 
τοις, τὴν εἷς ἐκείνονς τόπους ἀπαγωγὴν, καὶ τᾶς τῶν εἰς 
τοῦτο τεταγµένω» ἀγγέλων ἐπιλέγει κλήσεις, δέδιε καὶ 
ταράστεται λίαν" ὑπ ἀνοίας γὰρ οὐδὲ τὸν ἀπειλοῦντα 
δύνανται διακρίνειν ἀλλὰ κἂν γραῦε τις εἴη, κἂν 
ἀγερωχόν τι γερύντιον, ταύτας σχεδιάξει τὰς ἀπειλὰς, 
δέος αὐτὰ λαμβάνει, καὶ ἀπαλλάττεται πολλάκις, ὡς 
ταῦτα δυραµένων τῶν ἀπειλούντων εἰς τέλος ἐξενεγκεῖν, 
οὕτως ἐστὶ περιδεῆ τε καὶ ἀδιάκριτα, Διὸ καὶ ῥᾷστα 
χειροῦται τοῖς περιτώµασι, λέγω δὴ, σιέλοις καὶ ὄνυξε 
καὶ θριξὶ, παρὰ τοῦ μιαροῦ τῶν γοήτων γένους" καὶ µο- 
λύῤόψ καὶ κηρῷ, καὶ λεπτῇ προσδεθέντα µίτῳ διὰ τῶν 
ἀθεμίτων " ἀφορκισμῶνι πάθη τραγικὰ κατερ 

Vide πος iufra κά ν. ᾿Ῥόμβος "ΝΙΗΙ notius in 
πια]εβείο hostili, amatotio, imo in omuihus pene: 
—* non ita notum, ceram illam —— θεᾶς 

ietam, Ἐμκεῦ, Prap. Evang. ν., ubie τρί 

εἰ σύμβολον “Εκάτης —— Vide quæ 9 τις 
Theocriti (ἱ. 28.) notavit eruditorum stupor Heins., 
N⸗ τοῦτον τὸν καρὸν ἐγὼ σὺν δαίµονι τάκω, Ὡς τάκοιθ” 
ὑπ] ἔρωτος Murotos αὐτίκα Δέλφις” G. Gauliin. 
P. 147. Καρὸς σὺν δαίµονι, inquit ibi Ηεῖπε,, eera 
sacra dicitur, ὁ κηρὸς τῆς Ἑκάτης, Ῥ]απρο γδπεβοα». 
Ejusmodi maleticas intelligit Nomocanon Cotele- 
rianus N. 489., Γυλοῦ ἐὰν µετανοήσει, χρόνους ε΄. µε- 
τανοίας ϕ'. ἴα Græculus recentioris ævi haue vocem 
usurpat, Καὶ ἤρξαντο καταδιώκειν τὴν μιαρᾶν Γνλοῦν.” 
Du-Cang. Apud Latinos Striga erat infantium pavor. 
Festus: Strigas, ut ait Verrius, Græci σύρνια leg. 
στρίγγας) appellant, quod maleſicis mulieribus no⸗ 
men inditum εδ, quas volaticas etiam vocant. 
Itaque solent his verbis eas veluti avertere Græci, 
Σύῤριντα πύμπειν νυκγικόµαν στρίγγα τύλαον ὅρνιν 
ἀνωνύμον ὠκνπόρους ἐπὶ νῆαε. 198, Scaliger ad Fest. 
reposuit, Στρίγγ) ἀπόπεμπον, Ὁ ννκτιβύαν, τὰν στρίγγ’ 
ἀπὸ λαοῦ "Όρνιν ἀνωνύμον ὠκυπόρουε ἐπὶ νῆας ἔλαννε, 
eodemque inodo correxit Albert. ad Hesyeh. ν. 
᾿Αποπομπεῖν, nisi quod apud eum est ἀπόπομπος-------- 
νυκτίβοαν. Huc respexisse videtur Hesyeh. in gloasa 
turpiter corrupta, Στρίγλος" τὰ ἐντὸς τοῦ κέρατος, 
"νυκτίφοιτο», καλεῖται δὲ καὶ " νυκτιβόα, οἱ δὲ νυκτικό- 
ρακα. "' Τμ. Στριγγός' τοῦ νυκτικόρακος, νυκτιφοίτον, 
καλεῖται δὲ καὶ νυκτιβόα, οἱ δὲ καὶ νυκτικύρακα. Quod 
Strigas νυκτιφοίτους vocari solitas ait, propterea etiam 
Latini Volaticas vocabant. In Glossis Isidori: 
Ἠατργία, Virgines volatiez. Quod non intelligit, 
quia eis essent alw, sed ab ea signiſicatione.“ Scalig. 
in Catulect. P. 241. “„Quamvis Scaligeri emendatio 
uon displiceat, coaluisse tamen puto diversas glossus. 
Lego, Ὑτρίγλος τὰ ἐντὸς τοῦ κέρατο, Στρέγγα" 
γυκτίφοιτο», καλεῖται δὲ καὶ γυκτίβοας, νεὶ νυκτίβιος. 
Ο/. ν. Κρίγη: Κρίγη' ἡ γλαὺξ, οἱ δαίμονες, εἴδωλα. 
Lamius iutelligere videtur, quæ strigu, νε] striges.“ 
Alhert. “ Quanquam varie Doctorum in loeo resti- 
tuendo eoujectura conspiciuntur,“ inquit Verheyk. 
ad Anton. Lib. p. 140., α Schæuf. in Mss. laudatus, 
“inter omnes iamen convenit, vel Στριγγὸς loco 
priore legendum, vel Στρίγγα, quod ad ννκτίφοιτον 
reſeratur, inserendum.“ η Cod. Ven. Στρίγλου--- 
vvxroxopaxa legi testatur N. Schow. Ceterum ad 
eosdem versus respexit οἱ Plin. xi. 39.: -* Fabulosum 
arbitror de strigihus, ubera eos infantium labriĩs im- 
mulgere. Esse in maledietis μπι antiquis strigem 
convenit. Petron. in Fragm. — ο lxiii. Burm., 
Cum puerum mater misella plangeret, subito strigæ 
cœperunt ete. et paulo post, ατα εἰτῖσα puerum in⸗ 
volaverunt, et supposuerant atramentitium ete. Vide 
Burm. ad Petron. xxxvi. p. 318. Plaut. Ρεεμά, Τμ, 2. 
31. cum nota Taubmanni, Pussetat. κά Propert. mi. 
δ.Ρ. 496. et G. J. Voss. Etym. L. L.: itein Fest. 
ad νν. Manducus οἱ Μαπία, Casaub. ad Strab. p. 
19. nosque infra ad vvy. Κερχνηϊς, Δαμία, Μομβρώ, 
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Μορμὼ, Μορμολνκεῖον. Οἶοφεα : 
καὶ Ὑννὴ φαρμακὶε, ubi Vuleanius " Λαιστρνγὼν τε- 


it. 
Plut. de Facie in Orbe Lunn 
: Ἔστε ð οὗ τοιοῦτον, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἡ καρ' 
"ἡμῖν ἔχει γῆ κόλπους βαθεῖς καὶ μεγάλους, ἕνα μὲν 
ἐνταῦθα διὰ Στηλῶν Ἡρακλείων ἀναχεόμενον εἴσω 
πρὺς ἡμᾶς, ἔξω δὲ τὸν Κάσπιον καὶ τοὺς περὶ τὴν Ἔρν- 
θρᾶν Θάλαττα», οὕτω βάθη ταῦτα τῆς σελήνης ἐστὶ καὶ 
κοιλώματα, Καλοῦῖσι δ' αὐτῶν τὸ μὲν µέγιστον Ἑκάτης 
Μνχὸν, ὅπον καὶ δίκας διδόασιν αἱ ψυχαὶ, καὶ λαµβά- 
— ὧν ἂν ἤδη γεγενηµέναι ἢ πάθωσι», ἢ δράσ- 
ώσι. 
[ΆΑγαλμα passim 4 Poetis metaphoriee pouitur pro 
us, Ornamentum, Delici. Musveus v. 6. Λύχ- 
νον ἀκαγγέλλοντα διακγορίην ᾿Αφροδίτης, Ἡροῦς "νυκ- 
τιγάµοιο Ὑαμοστύλον ἀγγελιώτη», Λύχνον, Ἔρωτου 
ἄγαλμα, ubi vide Heinrich. p. 41. 5ᾳ., à Jacohsio ad 
Anthol. T. ΥΠ. p. 245. laudatum. Æachyli Prom. 
V. ν. 465., ὑφ ἅρματ ἤγαγον " φιληνίονς Ὕππονε, 
ἄγαλμα τῆς " ὑπερχλούτον χλιδῆε: Αρα. ν. 741. de 
Helena, * ἀκασκαῖον "Αγαλμα πλούτον, Μαλθακὸν ὁμ- 
µάτων βέλος, Δηξίθνμον ἔρωτος ἄνθος, ubi Schol. Α. 
"Αγαλμα" διὰ τὸ κάλλος αὐτῆς, οὗ γὰρ ἦν δυσειδὴς 
ὥστε τὸν πλοῦτον αἰσχύνειν: v. 215., Βαρεῖα δ εἰ 
τέκνον Δαΐξω, δόµων ἄγαλμα, Μιαίνων  παρθενοσφά- 
γοισιν ᾿Ῥεέθροις πατρφονε χέρας βωμοῦ Πέλας: Grum- 
matieus vetus αριά —8 ad Pyih. iv. v. 265. 
Ἐ]ώθασι δὲ οἱ περὶ τὸν Πΐνδαρον σνµπλέκειν τὰ τῶν 
χωρῶν ἢ τῶν πόλεων καὶ τὰ τῶν Ἡρωίΐδω» ὀνόματα 
3 διακοινοποιοῦντεε, οἶον' "' Ἑλάρματε,  χρυσοχίτων, 
Ἱερώτατον ἄγαλμα, Θήβα” γὸ μὲν εὐάρματε τῆς πύλεως, 
τὸ δὲ χρνσοχίτων τῆς ἩΗρωΐδος, vide Schæf. ad Gre- 
* ð p. 413.: Nem. viii. v. 27., Πατρὸς Μέγα 
εμεαῖον ἄγαλμα, uhbi sie vocatur hymnus, seriptus 
in honorem patris, vietoris in Nemea, Schol. Τὸ γε- 
γραμμένον εἰς "Νεμεακὴν νίκην ποίηµα: iii. v. 51., 
Χώρας ἄγαλμα, 5ο, ὁ ᾿Αριστοκλείδης, amentum οί 
decus regionis. Æschyli Eumen. ν. 920., Οὐδ' ἁτι- 
µάσω πόλιν», Τὰν καὶ Ζεὺς ὁ παγκρατὴς, "Αρης τε 
Φρούριον θεῶν νέµει, " Ῥνσίβωμον Ἑλλά-Νω», ἄγαλ- 
μα δαιμόνων. "' Verterim: Quam et Jupiter om- 
—— et Mars colunt, cujus altaria præebent 
em δέ liberationem Græcis, Deorum delicias. 
Ad ῥνσίβωμον 9ο, intelligo vel φρούριον, vel πόλιν, 
cui per appositionem subjicitur ἄγαλμα δαιμόνων», 
Ornamentum, decus, deliei Deorum. Hesyeh. ad 
rem .Α α’ πᾶν ἐφ' ᾗὶ τις ἀγάλλεται." 
Β, Butler. Rustath. ad Ἡ. Α. p. 65ΞΞ87. 91., a 
L. 0. Valek. ad Scapulæ marg. eitatus, Οὔτω καὶ 
ἄλλα τινὰ τισὶν ἀνάκεινται διὰ ὁμοίας αἰτίας, οἷον 
Διονύσῳ κισσὺς, "κισσητὺς γὰρ ὁ οἶνοι, οὗ δοτὴρ ὁ 
Διόννσος" νάρκισσος, Ἐριννύσι στεφάνωμα, (Sophoe lis 
σι. Col. ν. 685., Ὁ " καλλίβοτρνς κατ ἦμαρ αἰεὶ 
Νάρκισσος, µεγάλαιν θεαῖν ᾿Αρχαῖον στεφάνωμα) 
»νάρκισσόν νε (δίς legitur οἱ ἵη ο. Ῥοπι. et ας, 
at νάρκισσον, τὸ, Lexiea non agnoscunt, Ίμτε igitur 
reposuit Politus νάρκισσόε τε) γὰρ ἐκ τοῦ ναρκῷν παρ- 
πχεῖται, καὶ τοῦ ναρκᾷν Ἐριννύεε τοῖν κακούργοις παραί- 
γιοι πεύκης φυτὸν Ἡφαίστῳ ἀνεῖται, οὐ µόνον ὅτι 
5 εὐέξαπτο», ἀλλὰ καὶ διὰ τὴν δᾷδα, ἥτις ἀπὸ τοῦ δαίω 
χὸ καίω παράγεται, καθὰ καὶ ἐκ τοῦ αἴθειν ὁ Ἠφαιστος" 
ἡ τρίχλα, κατὰ τοὺς παλαιούς, ᾿Λρτέμιδος ἄἂγαλμα, 
παρόσον ἡ τρίγλα μὲν κατὰ τὸν Κίλικα ποιητὴν» (Oppian. 
Hal. 1. 590.), τριγόνοις γοναῖς ἐπωνύμασται, τρὶς γεν- 
γῶσα τυῦ ἔτονς, καὶ "Ἀρτεμα, ταντὸν δὲ εἰπεῖν σελήνη, 
τριταία μετὰ Ὑέννησιν σαφῶς ""διεκφαίνεται--- οὕτω καὶ 
λύκος, ᾿Απόλλωνος ἄθνρμα, διὰ τὴν ἀμφιλύκην νύκτα, 
μεθ! ἣν ἐκφαίνεται ἥλιος' καὶ λαγωὸς, Ἐρώτων ἀνάθημα, 
διὰ τὸ ταυτὸν τῆε κατὰ κλῆσιν γενέσεως, λαγώς τε γὰρ 
ἀπὸ τοῦ λάειν, καὶ ἔρωε ἐκ τοῦ ὁρᾷν, ἅπερ τὸ βλέπειν 
µηνύουσι, Ubi ἄγαλμα, ἄθυρμα, et ἀνάθημα tanquam 
sↄynonyma ponuntur. Idem Valek. ihid. εκ Eust. ad 
II. K.p. 744. 12. ed. Bas. affert, Καὶ χαίρων ἀγάλλει 
τὸν λόγον περικάλλει σχήµατι, uhi verbum proprio 
sensu sumitur.] 
ΠΠερὶ ᾿Αγαλμάτων librum scripsit Fronteius, teste 
1ο, Lydo de Mens. p. 56., O δὲ Βάῤῥων ἐν τῇ τεσσα- 
ρᾳκαιδεκάτῃ τῶν Θείων Ἡραγμάτω» Φησὶν, αὐτὸν 
(Ἰαννὸν) παρὰ Θούσκονε (Ίεᾳ. Θούσκοιε) οὐρανὸν λέγε- 
νο. III. 
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πάσης πράξεως, καὶ " Ποκάνωνα διὰ τὸ 
ἐν ταῖς Καλάνδαις ἀναφέρεσθαι " ποπάονα (leg. πὀ- 
πανα). Φροντήϊος δὲ ἐν τῷ Περὶ ᾿Αγαλμάτων ἔφορον 
αὐτὸν οἵεται τοῦ παντὸς χρόνον τυγχάνει», καὶ ταύτῃ 
"δωδεκάβωµον εἶναι τὸν αὐτοῦ ναὸν κατὰ τὸν τῶν μηνῶν 
ἀριθμόν. Quod Fronteio trihuit Lydus, in Varrone 
legerat Maerob. 1.9.: *Junonium, quasi που solum 
mensis Januarii, sed omnium mensium ingressus te⸗ 
nentem. In ditione autem Junonis sunt omues calen- 
dee; unde et Varro b. ν, Rerum Divinarum scribit 
Jano xii. aras pro totidem mensibus dedicatas.“ Quod 
vero εκ Varrone sumtum affert Lydus, an alihi legatur, 
nescimus. Idem Lyd. p. 104., Καὶ καθ ἕερον δὲ ἱερὸν 
λόγον ὁ Φρωντήϊοε (ερ. Φροντ, ut in altero loco) χρῆναι 
τιμᾶσθαι τὴν γῆν ἐν ταῖς καλάνδαις Μαΐαις λέγει, ὅτι 
θέρµην τὴν ἔμφυτον ἐπὶ τὴν ἐκιφάνειαν ἡ γῆ, ἀναβλύ- 
ἔονσα γανριᾷν ὥσπερ καὶ σκιρτᾷν, ἐξαγομένη σάλους 
ἐμποιεῖν (1ερ. ἐμποιεῖ, Sehov.) ὡς ἐπίπαν κατὰ τὸν 
Μάϊον μµῆνα" τιμῶσιν οὖν κατὰ τοῦτον τὴν Μαΐαν, 
τοντέστι, τὴν γῆν θεραπεύοντες' " µαϊονμίξειν τὸ 
—— ὀνομάξουσιν, ἐξ οὗ καὶ " µαϊονμᾷ», Suidas: 
”Μαϊουμᾶς πανήγυριε ἐγένετο ἐν τῇ Ῥώμῃ κατὰ τὸν 
Μαΐον µῆνα. ἘΤὴν παράλιον καταλαμβάνοντεε πόλιν, 
τὴν µένην Ὁστίαν, οἱ τὰ πρῶτα τῆς πόλεως τελοῦν- 
τες, ἡἠδυπαθεῖν ἠνείχοντο, ἐν τοῖς θαλαττίοις ὕδασιν. 
ἀλλήλονς ἐμβάλλοντες, "Όθεν καὶ Μαϊουμᾶς ὁ τῆς 
τοιαύτης ἑορτῆς καιρὸς ὠνομάξετο. Ἔπδλουν δὲ μέχρις 
᾿Αγαστασίον βασιλέως οἱ ἐν Κωνσταντίνου πόλει πανή- 
γνριν τῶν "Ερνγτῶν. Καὶ ταύτην ᾿Αναστάσιος ἔπαυσφ, 
Καἱ τὴν τῶν κυνῶν δὲ ἐτέλουν πανήγνριν οἱ Ῥωμαῖοι 
κατὰ τὸν Αὔγονστον µῆνα, ἀναιροῦντες αὐτοὺς ἐκ τῆς 
ἁλώσεωε τῆς ὑπὸ Γάλλων, διότι " ἀνύλακτοι ἔμειναν, τῶν 

ηνῶν ἐκβοησάντων. De ſestivitate autem Majumas 
τοι vide Lipsium ad Tacitum, et Andr. Rivinum, 
qui de Ίος atgumento dissertationem conseripsit, 
quam Syntagmati Grævius suo inseruit p.537.] 

[AveAuc Αἰωναρίον, εἶνε "Ἰανοναρίον. Suid. Ta- 

γονάριος' ἄγαλμα "τετράµορφο», διὰ τὰς τέσσαρας τρο- 
πάε. Οἱ δὲ πλάττονσιν αὐτὸν ἓν τῇ δεξιᾷ χειρὶ κλεῖδα 
κατέχοντα, ὡς ἀρχὴν τοῦ — καὶ ἄνοιξιν τοῦ ἐνιαντοῦ, 
καὶ θυρεόν’ ἕτεροι δὲ τῇ δεξιᾷ τ’, τῇ δὲ ἀριστερᾷ ξέ΄ κατέ- 
χοντα, ὥσπερ τὸν ἐνιαντό». "Όθεν καὶ ὁ Λογγῖνος Αἰω- 
οάριον αὐτὸν» ἑρμηνεῦσαι βιάξεται, ὡσανεὶ αἰῶνος κατέ- 
ρα. In 1ο. Lydo p. 56, Cod. teste Schowio duplicem 
præehbehbat lectionem, θούλεται, superseripto βιάξεται, 
Simpliciorem elegit editor, at exquisitiorem βιάθεται, 
que et in Suida reperitur, admittere debebat; τε- 
coudita enim verha εκ lihrariorum ingeuio satis erasso 
nunquam profieiscuntur. Βούλεται proouldubio glossu 
est in textum εκ margine inveeta, genuina lectione ιά- 
erat superseripta. *Jo. Lydus in libello inedito 
de Μεη». et Godinus de Origin. CPol. p. 18. (in 
Meursii Opp. T. vi. p. 601.) Janum vocant, qui hic 
a Suida Januarius appellatur, ejusqque simulacrum 
ũsdem pene verbis deserihunt. Verba 1ο. Lydi ad- 
ἀποῖι Lambecius in notis ad Codin. quem vide. 
Idem de simulaero Jani testutur Macrob. Saturn. 1. 9. 
his verbis:Inde εἰ simulacerum ejus plerumque 
fingitur manu dextera trecentorum, et sinistra sexa- 

inta οί quinque numerum retinens, ad demonstran- 

πι anni dimensionem.““ Kuster. Testihus Jo. 

Lydo et G. Codino numerus ille per ealeulos, φήφονε, 
significatus εδ] ''" Λἰωνοάριος, dietus a Longino 
ες Januarius mensis, quasi αἰῶνοις πατὴρ, testo 
Suicla, Aluvroqdpios· ὁ Ἰαμνονάριος μὴν, οὕτω Λογγίνος 
6 αὐτὸν ὁρμηνεῦσαι βιάξεται - iterum βιάξεται], 
“ ὡσανεὶ αἰῶνος πατέρα.” Ἡ. St. Thes. Ind. [Tonaras 
4 71. Αἰωνάριος ν 5 Ἰάννον ἅγιος μὴν (Geg. ες 

uida, ὁ Ἰαννονάριος μὴν), οὕτως ἑρμηνεῦσαι αὐτὸν 
Λογγῖνος εται, ὡσανεὶ αἰῶνος πατέρα. "' Βυῖϊά, 
Αἱωνοάριας male, (πιο recte: Αἰωνοάριος plene, 
Αἰωνάριος coutracte dicitur.) Cod. Ὁ. K. Ἰανουάριος 
e glossemate. Sed pro Ἰάννου leg. Ἰάνον,” Titt- 
mann. In Jo. Lydo seribitur Aluxtàpios, sed τεροπε 
vel Αἰωνσάριοε, vel Αἰωνάριος. In eodem Lydo sem- 
per serihitur Ἰδρνὸε, at in Flut, Quæust. Rom. T. 

vii. p. 89. est τὸν Ἰανὸν διπρόσωπκο», εἰ P. 80, τὸν 
Ἰανὸν εἷς τιμὰς προήγαγε µεγάλας, et P. 111. Διὰ τί 
τὸ παλαιὸν γόµισµα, πῆ μὲν εἶχεν Ἴανοῦ διπρόσωπον 
εἰκόνα, πῆ δὲ πλοίου πρύμναν, ἢ πρώραν ἐγκεχαραγ- 
k 
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µένη»; Ceterum " Αἰῶνα pro Deo Ἰνεή βοἶότε Α λέγεβαι, ὃ γὰρ χρόνος ἔςτῶν τοῦ οὐρανοῦ κινήσεων πρύεισιν" 


patet εκ Eurip. Herael. v. 898., Πολλὰ γὰρ τίκτει 
Μοῖρα " τελεσσιδώτειρ’,' Λἰών τε Κρόνου παῖε. Ubi 
Musgrav.: ⸗** Dei hujus meminit Suid. ν. Ἐπιφάνιος, 
Orpheus ad Muswum v. 28. Ατλάντύε te xat Αἰῶνος 
µέγ ὑπείροχον ἰσχὺν, Καὶ Χρόνον ἀέναον, καὶ τὺ τν- 
γὸς ἀγλαὸν ὕδωρ. Plura vide πραά Nonnum vi. 971. 
να, ab initio ad ν. 110. χι, 170, q. Calabrum χι” 
*Jovem hie intelligi parum dubito.ꝰ inquit Εἰπικ]εία», 
lieet eum ita appellatum alibi non repererim. Sed 
philosophari vidẽetur Noster. Passim conjunguntur 
Μοῖρα, Fatum, et Jupiter. Noster El. 1247., τἀντεῦ- 
θεν δὲ Ἡράσσει», ἃ µόῖρα Ζεύς τ᾽ ἔκρανε σοῦ πέρι. 
Adde Soph. Phil. 1466., modo ὁ παρδαμάτωρ δαίµων 
Jupiter οι”. Ut apud Eurip. h. 1. Αἰὼν Κρόνου παῖε, 
sie in Οτρ]νεὶ Hymno xiii⸗xuũ. 6. legitur, Αἰῶνος 
Koæbre παγγενέτωρ, Ἐρόνε ποικιλόμυθε. Orphei 
Εὐχὴ πρὸν Μονσαῖόν ν. 17., Μούόας τ' ἐπικέκλομαι 
ἁγνὰν Ἐννέα, καὶ Χάριτάς τε, καὶ Ὥρας, ἠδ' " Ἐνιαν- 
τὸ», ubi hie notavit Gesner.: ⸗· Quod hie Riavrau 
εἰ mox ν. W. Αἰῶνα Deos facit, apertum est, id 
quod in universum semper meminisse Orpheĩ stuc⸗ 
osum, vel judieen, oporiet, ĩllum nihil aliud voluis⸗c, 
quinu poetiois illis imaginibus ipsum reram maturam, 
in quantum divinu est, a Ώου pendet, tota utra nos · 
tram potestatem ae direetionem est, deserihere, quod 
quidem ipsi · eum saeris etiam οκ Oriente poetis com· 
mune esse, mihi liquidum est. Annum et Seculum 
Deos esse, quis miretur, qui Saturnum norit “ Jo. 
Lydus de Mens. p. 41.: ἀ δὲ τὰς καλάνδαξ εὗρί- 
σκοµενμ πολλαχῶς τὸν χρόνον διαιρεῖσθαι εἰς αἰῶνα, εἰς 
χρόνον, εἰς καιρὸν, εἷς ἐνιαντόν. Αἰὼν τοίνυν ἐστὶν ἄπει- 
ρός τιετῶν οὐραρίων σωμάτων “περιπόλήσις, ἢ αὐτοῦ τοῦ 
παντὸς οὐρανοῦ πἀντελἠὴς ἀνακύκλησις χρόνοι δὲ ἡ ἐξ αἲ- 
ὤρος ἀύριστος ἔκστασις' ταύτῃ καὶ Κρόνος παῖς Οὐρανοῦ 


Σε Απαομία repu 
τῇ] fallor, in derivatis α 
τωίο. ο legitur in Bacech. 419., (Φιλεῖ δ' 
πόρων βροτῶν). Ἐλπικείηκ, Αάάς οκ Αλοςὴι 


ὥστε καιρόε ἐστι χρόνον παράδέιγµα καὶ οὐκ αὐτὺε ὁ χρόνος, 
Insignis est * loceus de Deo Αἰὼν ἀῑείο: ο. 
µω»ν' διακρίδων, διαγινώσκων. ὍὉ μὲν δὴ Ἡραΐσέος 
αὐτοφνὴς ἐγένετο διαγνώµων τῶν τε Ξώντων καὶ τῶν 
μὴ Ξώντων ἄγαλμάτω». ὮἈἘὐθὺε γὰρ ἐμβλέπων ἐτιτρώ- 
σκετο τὴν καρδίαν ὑπὸ τοῦ θειασμοῦ, καὶ ἀνεπήδα τύ τε 
σῶμα καὶ τὴν ψυχὴν, ὥσπερ ὑπὸ τοῦ Θεοῦ κατάσχετος. 
ΕΙ δὲ μὴ κινοῖτο τοιοῦτο», ἄψυχο» ἦν ἐκεῖνο τὸ ἄγαλμα, 
καὶ ἅμοιρον θείας ἐπιπνοίαν. Ὀὕτω διέγνω τὸ ἄῤῥητον 
ἄγαλμα τοῦ Αἱῶνος, ὑπὸ τοῦ Θεοῦ κατεχόµενον, ὃ 
᾿Αλεζανδρεῖς ἐτίμησαν, Ὅσιριν ὄντα καὶ” Άδωνιν ὅμοῦ, 
κατὰ μυστικὴν θεοκρασίαν. Idem articulus legitur 
apud οαπᾶ. ν. Ἡραΐσκος, ubi πίοπεί Kuster. eum ἆς- 
promtum esse οκ Vita Isiclori Philosophi, α Dacnascio 
conscripta. Deus autem hie idem est ac Φάνης, 
Vide Jablonsk. «αρτα in Lex. Vocc. peregt. p. eexcũ. 
b., ahi vir doetus οκ Etymol. p. 787. 29. affert: 
Φάνης, Φάνητος Ῥὸν δὴ καλέονσι Φάνητα, ὅτι πρῶτος 
ἐν αἴθέρι "' φαντὸς ἐγένετο, κ. Ὀὔτως —* 
Sed locus corruptus est, ut vidit Sylhurg. eujus hæc 
η! verha: ⸗Metrum ἴα]οπι quampiain leciionem 
requirĩit, τὸν δὴ καλέουσι Φάνητα, Ἰοὔνεκα πάντων 
πρῶτος ἔν αἲθέρι φαντὸς ἔγειτοι" *Orus dé meinoria, 
ut sape solent Grammatici, laudavit Άτρου. ν. 159, 
ὃν ῥα Φάνητα Ὁπλύτεροι καλέσυσι (κλῄξουσι) Pporod 
πρῶτος γὰρ ἐφάνθη.”.. Κιμ. Epist. Crit. ii. p. 199, 
Fallſitur Ruhnk. hune loeum ab Ότο laudatum pu- 
tans. Nam neque οκ Argonauticis afſertur, οἱ verba 
ἵνα aliunde sumtum arzuunt. Όυα Orus habet, Πα 
seripſisse videtur Orphieus poeta: τὸν δὴ καλέονσε 
Φάνητα, ὅττι πολὺ πρώτιστής ἐν αἰθέρι φαγτὸς ἔγεντοι” 
Hermann. Nostra quidem senteutia duo hie —— 
locos laudaverat Etymol. εκ quibus unum (Fragm. 
να, T. Ἡ, ῥ. 465.) conservavit Macrob. ĩ. 18. Τήκων 


(Ὑπνοδότειρα τῶν Πολν- 


i 
κ —5 — —X — Nhileminus utraque —* ꝛatis proba eat: nam, ut die tur Βώτηρ, Βώτης, " Βῶτις, 48 Παμβῶτι Ὑ8' 
Sophoclem {η Piuloet. ν. 301., —— oꝛ riptura ρα. Βοτὴρ, Βοτὴς, Βυτις, Παμβοστιε, "Σνβότηι (Ἄνναγ. Λεξ. χρησ. in Rekk. 


Απεσᾶ. αγ, T. i. p. 961.  Λἰγύπτητ' σ 
Αὐγβότηη, γεὶ —* 


Aaluovd τ᾽ ἠγάθεον, quod hene notandum, narn· vocab. ἠγάθευς de peraonis caurpatin vix αΠποὶ reperias, Μπο orinino Έτη 
test Hermanni suspicĩo de hujna versus interpolatione, vide notata ad ν. 86.), et ν. 34., Καὶ Ἀεμέλην, Βάκχου τε "σννευμοτηῥώς) 

ο... “Ἱνὰ, Λευκύθέην τε, Πἀλαίμονά τ’ " ὀλβιοδώτην: Ἠγιωη. üi—ii, Τ., 

he⸗xili 6ἱ, Λαμπετίη, "χαριδώτι, τελεσφόρε, νυκτὸτ ἄγαλμα: χανίξκκν, 3., 

xxvii⸗xxvi, 9., σὲ δ’ " ὀκβοδότιν καλέουσιν, Παρτυίων ἀγαθῶν θνἠτοῖς ὅτί δῶῤα χαρίζῃ: κκῖκ---καν{, δ,, Πλούτωνας πολύτιμε 

κεδνὴ,  βιδώτιι κκκἰγπακκκ, δ.  Μεμφῖν, ἀγκαότιμος, ἰήϊΐος, 


Ἔεμνὴ Δήμητερ, κουρυτρόφος, " ὀλβιοδῶτι, Πλουτ' 


μητέρέ ""καρποδοτείρηῃ: κὶν []ς--κ]νί. 1. Κικλήσκω Βάκχον "περικιόνιον, " µεθνδώτην: ἱ 
δή ἄφαυσα, Φάσόμένη τὴ, 3 ἐρατοπλόκαμ’, εὐπατέρεια, * 
— — 
ύστῃσι προσηνεῖε: Γκν-κῖν. O., ἰρήρην πὀδέων κουρότρά. ) ς ὀλβιόδὂτω Ἱκν 
θαλίησιν: Ἰκκ[ηκ]κ κ]. 1., Δαίῤονα κικλήσκω, µέγαν, " εἰή 
ἁλάστορα, παµβασιλῇβα, Πλουτοδότην, 
Καὶ νόσου "εὐδυνάτοιὸ 3 κι ἀνεδείξατε 
ελπομένη τε: Ἱν{]---ἰνί, Β., " Εὐτέρῳ ῥάβδῳ θέλγων " ὑπνοδώτιδι πάντα: Χπεὶκ. 
ια, πἀμβασίλεία: οἳ Fratm. Π, εκ Diod. Sie. ἵ, 13. ὉἨ µήτηρ πάντων 
] eripatt. 3. δ. p. 358., 'Ἠδ' ὕλην στ” 
utramque ſormam Τη δη esoKe. Seriptura tamen per Ο, ut verum 
phacuisss · videturr.· Ἠίης apud Jilſant Orat. ἵν, p. 148. d. legas, Χαριδότης δέ ἐστιν ὁ Διόνυσος 


ὤ, 
Φίλανδρε, ποθεινοτάτη, " βιοδῶτέ: [κ--ε γή. 18.,  Παρτυδότε 
5 καλυκώπιδεν, ἱμερόεσσαι, Ἕλθοιν) ὁλβοδότειρα:, ἂεὶ µ 
—Ix vii. Ὁ., Οὔτε γὰρ ὁλβοδότης Πλοῦτος γλυκερὸς 
Δία, παγγενέτην, βιοδώτορα θνητῶν, Τῆνα µέγαν, πολύπλαγκτον, 
Llxxvi⸗ Xxv. ὃι, θρέπτείραι φυχῆς, διανοίας " ὀρθοδύτε 
"μουτιπολεύτονς, Κλειώ τ', Εὐτέρκή τε; Θάλείάτε, 
16., Πάρσοφε, " πανδώτειρᾶ,' κομάστ 
Λάᾶε εκ Εν. Patrise. Discuss. 


obtinere rationem eredamua ὁ 
Apea⸗, (v. 81. 


η πάντων, " ἑλάσικκε, "νυχανγήτ: 
Πάντρόφε, — » Ὁ παντολέτειρα : 


Νυμφιδίη, "' σύνδαιτε, θεῶν σκηκτοῦχε, λύκαινα, 


ορα, φρικζὸν, Μείλέχιον᾿ 
γε Βρυάζων οἶκον ἐσέλβη: 
'ἠτεραι ἄνασσαι, At τελετὰς θκητοῖε 


, Δημήτηρ πλοντοδότειρα 

αἰσχρῶν δώτειραν΄ ἁπάντων. Ἐκ κ ]ουῖς Maſt 

teamur, Attieis poetis 75 prosaieis aeriptorihus vriee 
5 ταντὺν λεγόμενος ἡλίῳ σνµβασι 


(ας 
λεόευη ετ αρπᾶ 10. Μαἴεῖαπι Ohronoxr p. 90:, (οππα quo οἳ. Cedrenum), εκ emendatlone Hentleii p. 9., Οὗ ὄνομα ὁ αὐτὸς ὃς 
2 ροή . 9 ο. Vide κά 


ἀκούσαν ἐκ τῆς μαντεία» ἐξεῖκε " Μῆτιν, 


lexitur in 
comeeturan; 
Ae⸗*KkR 


Ἠρικακαῖον, ὅπέρ ἁῤμηνεύεται τῇ xou γλώσσῃ 
γ. Ὀρφεὺς, τω pro Ζωοδοτὴρ hube t Ζωὴν, quæ fotte verior est lecilo. Obiter εκ OÄrphieis istis valgatam Caltimaehet Ιόοῖ, qui 

ymno in Ὠΐαμ, ν. 225., lectionem tueri nohis placet εοπίτα Blomſeldit, virt alias de Ογαοἷν Hteris optime —& 

πόγρια, " «ονλυμέλαθρε, πολύπτολι, χαῖρε "' Χιτώνη, Μιλήτῳ ἐπίδημε' σὲ γὰρ ποιήσατο Νηλεὺς 'Ἠγερόνην, 


; Βόνλὴ, φῶς, Ζωῤδοτήρ. 


ὅτε νηνσὶν 


Blomf. πιο Ἠγεμάνη ε»ί inter Dianæ Utalos, ut ostendit Εκ. Spanhemn. πά h. l. Hesyeh. Ἡγεμόνη ”. καὶ 
ραὔς τις οὕτω καλεῖται, uhi vide Sopnkii, KRusteri, atque Albertii notas- Adde Orphel Άτπον. ν. 2., Εἴργεί γὰρ πάντή δεινὴ Βὲδ' 


5 Ἠγεμόνεια, εἰ Hymn. i. 7. Ἡ 
τέιραν ἐπ᾽ εὐχαῖς, Μειλιχίην, 


ἀρώματα, ν. 110, Ἐδανθὴς, πλοκίη, φιλίη, "' πολύμιντὲ 
5 Ομ] ας 1] τήµκων 


νην, ; κουροτρόφον, " οὐρεσιφοῖτιν: εἰ κχίεἰκκί, 1., Δεῦρο, Τόχη, καλέω σ’, ἀγαθὴρ 

ἐνοδτιν, ἐπ᾽ " εὐόλβοις κτεάτεσσιν, Αρτεμιν ἡγεμόνην, µεγαλώννµον, 

ἀπρόσμαχον εὔχοι ἔχουσα», " Τνμβίδίην, πολύκλαηκτον, ἀόίδιμον ἀνθρώποισιν. Idem in Ἠγπινο καπῖκ., cui ltulus Φύσεως θυμίαμα, 
, δἀημο», Ἡγεµόνη, κράντειρα, φέρέδβιέ, πάντροφε κουρή.᾽ ) 

αἰθέρα, ex ipsa τε inteligitur, nempe primus Vpifex rerum et Demturgas Sed quid ετήκέῳ τὸν᾽ 


Εὐβονλῆος Αἵματός ᾿ 


* 


5. 
α εκ δερί, 5. ΤΙδὺ. 905. εἰ 995., μοῖρα, 


κας 
5 ὀλβώδῶτα: αἰκεκκκ]κ., Απο "παμμήτειρα, θεὰ, πολυώνυμε' δώρο. 
θιὰ, " σταχυστρόφε, "παντοδότειρα: χηῆ---κη. ., Τη) χαρἰζόµεναι 
— Iliv. 9., Πειθοῖ " λεκτροχαρὴ, κρυφίη, Ὁ χαρίι- 

“Ρ , 


πε videtur hee νοκ per Ω εοήρία, Quamyis enim δωτῆρες ἐάων εἰ δῶτορ ἑάων dixerit Ἡοπίοτης, Ατῑςῇ, 

βεπιρες Ο adlubeut, preterqquam in " δωσίκυγος,  προδωσέταιρος, εἰ εἰπα ήθη, αποτωπα ἀϊνεγκα eat 
ὁλβόδότειραν εἰρή-Ναν,) ὑπνοδότέιρα in Οτενί. 17 
Prom. V.577. " "Ὑκνοδόταν 


Ἰ 


5, »ομεὺς, ubi pro νους Αἰγύπτης, quee nusquam ΑΛ υἱ hoc δεπρα usurpatar, forte leg. 

βόνηε, quod Βεμπεϊάετί Læx. axnoseit.) eur non eandem n derĩ yatis a δίδωµι 

Οδεέο poꝛtis πίταησε foriua n uan ον; Orphei Βὐχὴ πρὸς Μουσαῖον ν. 15., Πίστιν τ’, ἠδὲ Δίκην, καὶ ἀμύμόνα " Θεσμοδότε 
ψ 


ν 


᾽ 


8 


ι 


ολ 


*Conidenter reposni 'Ἠγέμον' ἣν pro Ἡγέμάνην, quu νοκ nihll aliud quam duetum signifieare poscet.“ 
εμὶς, καὶ — 


— 


αἰθέρα, olus forte redux ab iuferis Orpheus dixerit. λείο επίπ, Ώε, εἰ οπιθία denuo ceondneam οἱ eomponam, qua eonducit 
Baun Leopardi Behenbaelique diligentia, et εκ Ass. ουν BRenutleius Epist. αὖἲ Mill. sub Jo. Μαἱεία ρ. 8. de Phanete illo 
Oryhieo de νους quo ille proxilſit ee. tamen niliil ad hane rem proſiclam. Itaque contentus ero apposnaae a2olum ος, quod 
ε 19. Dama⸗cio dedit Ῥεπη είν: οὐχὶ ὃν καὶ Ὀρφέῦέ ἀπὺ ποῦ ᾿Ὠυῦ πἀράγει κά) τῆς Νεφέληξ (σης τὸν πολύτίμητοι '.. τι λ. 
Τήκειν αἰθέρα εἴ ῥήσσειν νεφέλην Ἠῖς quiuem viden tur mihi εγπογπια : πίτα, fuerit, εἲ hodie εἰς loqquatur Phiſosophus. 8εᾷ εορῖ- 
ernus, quas notienes antiquum vulgus εἰ hodiernum nomim εα/έ adjumxerit. Ἑλνποί Αι æthkeris ίνα, κ πίτα videhimus.“ Gesner. 
Naotru —— — Ulud τήκων, εκ glossa adjeceſfum, veram Teetionemn ῥήσσων εκ ἰοχίπ οχρυ]Η. Orpheum enim, vel qui- 
εωηςυό ſuerit horum versumn atetor, verbuim ῥήτσων usnt passe, cum ex Damaseio ΜΑ. [, ο,, Τῆς νεφέλης ῥαγείσης, ἵππα εκ ος ραΐει 
Suidæ loco in νο ο] testinonium Gesnerus πομ]οχῖτ, Ἔφησε δὲ, ὅτι φῶς ῥῆξαν τὺν αἰθέρα ἐφώτισε τὴν γῆν, καὶ πᾶσαν κπίσίν" 
ἐκεῖνο εἰκὼν τὸ φῶει τὸ ὑπέρτατο» πάντων, τὸ ἀπρόσιτον, τὸ πάντα περιέχαν' ὅπερ ἀνόμασεέ " Βουλὴν, " φῶς, " Ταν, πΌ] nota Γραφεια 
pheasin, ῥήσσειν τὸν αἰθέρα, πο ἀά nostee οοπ]οείτνα. verĩtate amplius duhĩtes. (Ceterum Ῥτο Ζωὴ Cedrentis εἰ Jo. Μελος | 
dabent Ὁ Ζωοδοτὴρ, 5εά —— νειῖοι ονί Suidee leetio, «πε εἰ melius eonrenit precedentihus nominibus, Βουλὴ, Φῶν. 
Porro eum ΖΦοδοτὴρ In mnis et Hemnorum ragrentis, ην zupersunt, nusquam reperiatur, Ζωὴ hoc senau iegitur η Ἠνπιπο 
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ἀϊθέρα θεῖον, ἀπίνητόν 

ὥραν κάλλιστον ἰδέσθαι, "όν δὺ νῦν καλέουαι Φάνητά 
τε καὶ Διόννσον, * Εὐβουλῆά τ' ἄνακτα, καὶ "᾿Ανγαύ- 
γη» ἀρίδηλον' "Αλλοι ὃ' ἄλλο καλοῦσιν ἐπιχθονίων 
ἀνθρώπων. Ἡρῶτος δ ἐς φάος ἦλθε, Διώννσος δ᾽ 
ἐπεκλήθη, Οὔνεκα δινεῖται κατ ἀπείρονα μακρὺν Ὄλυμ- 
πον' ᾽Αλλαχθεὶε ὃ' ὄνομ' ἔσχε, προαωννµίαετε ἕκαστον 
Παντοδαπὰς κατὰ καιρὸν, ἀμειβομένοιο χρόνοιο, (ubi 
Noster Poes. Philos. Ρ. 83. habet, ὅτον, ἀκένητον πρὶν 
ἐόντα): alter autem δὶς οκ Hermanui conjectura scri- 
bencus ease videtur, Vrri πολὺ πρώτιστος ἐν αἰθέρε 
φαντὸς ἔγεντο. Veruun Jablonsk. l. ο. seribit: — 
Ausonii Epigr. xxviii. Αἰγύπτον μὲν "Όσιρις ἐγὼ, 
μνστῶν δὲ "' Φανάκης, quod ichem Epigr. xxix. ita 
Latine interpretatus est, Ogygia me Bacchum vocat, 
Oairin Xgyptus putat, Mysta Phanacen nominaut. 
In quibus versibus pro Φανάκης reponenudum esse 
*Oarurne, et in Latinis Phaneten, nemo negaverit, 


qui loca veterum de celeberrimo Orphicorum Pha- 


φεῖε attente expeuderit.“ Φανήτηε Ρτο Φάνης au ο οἱ 
Ἱεραίυς, nescimus. Sed εἰ vulgata lectio, Φανάκης, ἐν 
τοῖς ἅπαξ λεγομένοι unnumerauda est. Ceterum οκ 
ſragmento Ἠ]ο, quod supra εκ Macerobio eitatum 665, 
aalis palet in versu quodam αρυά Jo. Lydum p. 15., 
(4ς quo supra egimus), Ἠλιος, Ὥρος, Ὅσιριε, ἄναξ, 
Διὸς υἱὸς, Απόλλων», pro Διὸς κνἱὸς reponendum esse 
Διώννσος, ut Ἱερίως in Ενρονί Praeep. Rvang. Π., 
unde locum sumsit Jo. Όρεορωυς, eujus Oracula 
Vetera p. 6. vide. Maerob 1 hoc unice agit, ut 
Liberum ραΐτεπι demonstret eum ipsum esse Deum, 


quem svolein, interque alia testimouia afſert Ίχου :----, 


·Ne quis opinetur diversis Diis Parnassum montem 
dicatum, idem Euripides in Liceymnio Apollinem 
Lberumque unum eundemque Deum εκρε significans 
sorihit, Δέσπυτα "' φιλύδαφνε, Βάκχε, Παιὰν, Απολλον 
εὔλνρε. Λά eandem senientiam κοἰνγίως, Ὁ “"Κισ- 
σεὺς Απόλλω», ὁ ""Ἠαβαῖος, ὁ μάντεις." Ὀλ Βακωος. 
— Bacch. v. 408. Ῥτο ὁ Καβαῖος reponit ὁ 
», sed Meursius (probante Butlero ad AÆschyli 
Έπαρω. P. viii. p. 260., qui, qu fuerint ipsa νετ 
Æsclhyli, deſinire non audet,) legit ὁ καὶ Βάκχος, id- 
que omnino recte. Macrob. enim testatur, hy · 
lum in illo versu ad eandem eum Euripide sententiam 
dixisse Apollinem Liberumque παπι eundemque 
Deum esse. At, nisi cum Meursio legas, ὁ καὶ Βάκ- 
ος, ΠΛΗ] ibi est, ex quo Macrobii mens erui possit. 
.ἑ enim dixerit Macrob. hae una de causa versum 
attulisse, quod Æschylus Apollinem Κεσσέα appellarit, 
* epitheto Bacchus alib oruatur. Suid. Κισσεύε' 
"Διόνυσος. "' Κισσεὺε, Lobeck. ad Sophoclis Ajac. 
Β. 969.,”. Schæf. in, Mass. Hine in Ῥανναμία i. 34., 


Ἔστι δὲ ᾿Αχαρναὶ δῆμος οὗτοι θεῶν Απόλλωνα τιμῶ-. 


σιν ᾽Αγνιέα καὶ Ἡρακλέα" καὶ ᾿Αθηγρᾶς βωμός ἐστιν 
'Τγείας, τήνδ’ Gic) "ππίαν ᾿Αθηνᾶν ὀνομάξουσι καὶ 
Διόγμαο» Μελπόμενο», καὶ Κισσὺν τὸν αὐτὸν θεὸν, τὸν 
κισσὸν τὸ φυτὸν ἐνταῦθα πρῶτον φανῆναι λέγοντες, τε 

endum Κεσσέα arbitramur pro Κισσόν, Bacchus 
ή Orphei Hymuo κκκς-κκἰκ,  Κισσόβρυος dicitur, 
Κμκλήσκῳ Διώννσον ἐρίβρομον, εὐαστῆρα, Πρωτόγονον, 
δμνῆς " τρίγονον, Βακχεῖο» ἄνακτα,᾽ Άγρων, ἄῤῥητον, 
κρύφιον, δικέρωτα, δίµορφον, ἘἹισσόβρνον, τανρωπὺ», 
ἀρήίον, εὔίον, ἁγνὸν, Ὡμάδιο», τριετῆ, ". βυτρνοτρέφον, 
 ἐρχεσίπεπλον: εἰ." Κισσοχαρὴς, ἴπ. Hymuo 1ΞξΗ., 
— "θιρσεγχὴς, ὑποκόλπιε, ᾿βοτρνύκοσμε, Βάσσαρε, 
κισσοχαρὴς, “πολνπάρθενε, καὶ διάκοσµε. “'γου. "Παιὰν 
postulat, ut nomen addatur, quo ab Apolline distin- 
ghatur Bacehus. Itaque pro " χρνσεγχὴε, reposui 
θνρσεγχὴ», de quo vide notata ad Hymu. xlv. δ.” 


ſp. 14.] 
ἐόντα,  Ἐξανέφηνε θεοῖς Hermann. AMacrob. i. 23.: —“ Solem ease omnia et 


ο 


πάντα ον} * — ———— —S— 
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Orpheus testatur his γρείνις, ἸΚέκλνθι γηλεπόρον 
δΣίνης Ὁ ἑλικαυγέα κέκλον Ὀὐρανίαι στροφάλιγξι περί- 
ὄρομον αἰὲν ἑλίσσων, ᾿Αγλαὲ Ζεῦ, Διόννσε, κάνερ πόν- 
του, πάτερ αἴης, ἨΗλιε " παγγενέτορ, Παναίολε, * χρν- 

ε. Pro παναίολε Gesner., metricis τα οπής 
motus, Ἠὰν αἰόλε reposuit, probante, ut videtur, 
Hermanno. Sed nos, quicquidd dicant rei metriet 
periti, propter graviores rationes vulgatam lectionem 
παναίολε restituendum ceusenus. Nam 1. positio 
voeis inter παγγενέτορ εἶ χρνσεοφεγγὲς huie lectioni 
omnino favet; εἰ 2. αἶόλε pro dei epitheto nusquam, 
quod seiamus, alihi legitur; οἱ 3., εἰ quis loeus οκ- 
taret, in quo uni εκ ceterorum deorum turha hoe 
epithetum tribuatur, valde dubilamus, an terea 
id Pani tribuere poetæ liberum esset. At Πανώυλε 
de Sole reote ἀῑοί, et cum χρυσεοφεγγὸν ας κρίε 
jungi, uemo negarit. In Hymno iv-iüi. est Ceeli 
epithetum, Ἐνανόχρως, ἀδάμαστε, παναίολοε, αἰολό- 
µορφε, Πανδερκὲς, " Κρονύτεκνε, µάκαρ, παννπέρτατε 
δαῖμον, Κλῦθ ἐκάγων ξωὴν  ὁσίην μύ 


"νεοφάντμ. 
In Hymno νε γή, 11. legas 4ο σα ᾖδνκννάί 
συρικτὰ, ""πυρίδροµε, "'κυκλοέλικτε, Φωσφόροε, "' αἰολό- 
δεικτα, φερέσῄλιε, κάρπιµε Ἠαιὰν, ᾿Αϊθαλὴε, ἀμίαντε, 
Ἀρύνου πάτερ, ἀθάνατε Φεῦ. Si quid igitur mutan- 
dum, tutius Ἱερεσίδ, παμποίκιλε, φιοὰ vocubulum oe- 
courrit in Hymno kxii-lxxi. 6.. Ἐν σοὶ γὰρ βίστον. 
θνητῶν Κελύς ἐστιν. Σνναγ. Λεξ χρησ. in 
Bekkeri Anoed. Gr. Τ. 1. Ρ. 391.: ᾽Αιγνιεὺς δ' ἐστὶ 
κίων εἷς ὀξὺ λήγων, ὃν ἱστᾶσι πρὸ τῶν θυρῶ», ἰδίους δὲ 
αὐτούε φασιν εἶναι Ἡλίου, οἱ δὲ Διονύσον, οἱ δὲ ἀμφοῖν. 
Vide Nostrum iufra ad ν.᾽Αιγυιεὺς, Juliani Orat. ĩv. p. 
144., quæ est de Solis Laudibus, εἰ Ἐν, Ottonis τν. 
de Tutela Viarum Publicarum P. i. ο. 7, ubi loqui- 
tur ſuse de Apolline, Baccho, εἰ Jano pp. 11227.) 
[Ceterum Orphieorum Fragmentorum colleotio ab 
Hermanno edita his Ἰοσίν εκ Jo. Lydi libro augeri 
— quæ eo lihentius exserihemus, quod voea 
orum seriein habeaut, de quibus Lexiea hodierna 
οὐδὲ γρύ. In Lydo igitur p. 6, ext: Ἡ, δεκὰς πλήρης’ 
ἀριθμόε ἐστιν, ὅθεν καὶ “ΗΕ ΑΝΤΕ.ΛΕΙΑ καλεῖται, πά- 
σας τὰς ἰδέας τῶν ἄλλων» ἀριθμῶν καὶ λόγων καὶ ἆνα- 
λογιῶν. καὶ αυμφωνιῶν περιέχουσα, γνώµω» γὰρ ἐν τοῖς. 
οὖσιν ἐστὶν ἡ δεκὰς πάντα χαρακτηρίξονσα, καὶ ἰδίως 
τὸ ἐν ἑκάστῳ ἄπειρον ὁρίξουσα, καὶ πάντων οὖσα συνατ. 
γωγύςτε καὶ συνακτικὴ καὶ ἀποτελεστικὴ τῶν», ὅσα ἤ- 
τε. νοητὴ π ει φύρις, ἤ τε ὑπὸ σελήνη» οὕτως γὰρ; 
ἡμῖν —— —8 πρώτιστα μὲν τὰ νοητὰ, 
τὰ ἐν τοῖς ἀριθμοῖς, τρίτα τὰ συνεκτικὰ, τέταρτα. 
τὰ τελεσιουργὰ, πέµπτα τὰ, διαιρετικὰ, ἕκτα τὰ ἔωογο- 
γικὰ, ἕβδομα τὰ δημιονργικὰ, ὄγδοα τὰ, ἀφομοιωμαπικὰ, 
ἔννατα τὰ ἀπόλυτα, δέκατα τὰ ἐγκόσμια, Ὄρθως οὖν αὖ- 
τὴν ὁ Φιλολάος δεκάδα προσηγόρευσε», ὧν δεκτικὴν τοῦ 
ἀπείρον, Ὀρφεὺε δὲ "ΕΛΑ ΔΟΥΧΟΝ, ἐξ ἦς, ὡσεὶ κλάδοι 
τιγὲς, πάρτες οἱ ἀριθμαὶ φύρνται, In verbis, Ὁ Φιλο- 
λάοε δεκάδα προσηγόρενσε», ὧν δεκτικὴν. τοῦ ἀπείρον, 
eorruptela maniſestu est: Lydo enim in animo certe 
non erat dieere Philolai ĩngenio deberiĩ vocem δεκάδα, 
μας multa sæcula ante eum in Gr. lingua extitͤt. Iu 
κάδα ϱεβο. latet nomen π. δέχεσθαι formatum, 


Ίκμε "ΔΕΧΑΔΑ. Μευτε Ώεπατ. Ῥψένας. ος χ, 


απ ΟΡΡ. Te iv. p. Το. 6) τ----' Αποηημις in Theolo- 
guteuis, (de decade), "ΚΡΑΤΟΣ δὲ (ἔλεγον) ὅτι 
κρατύνεσθαί τε τὰ κοσμικὰ ὃν αὐποῦ συµβέβηκε, καὶ τῶν. 
ἄλλων κρατεῖν ἀριθμῶ»ν ὁ δέκα φαίψεται' πάντων τε 
λόγων ἕρκαετι, καὶ "περίκλεισις, καὶ δοχεῖὀν" διόπερ καὶ 
"ΚΛΕΙΔΟΥΧΟΣ ἐκαλεῖτο, Apud Gedrenum Άλα». 
δοῦχοε seribitur, quia ceteri inde numeri, tanquam 


πρόκου Πάντα σὺ ἔσσι' τὰ Πο vi⸗ vx.; Πρωτογάνον καλέω διφνῆ, µέγαν, 
5 αἰθερόκλαγήτον, " Ωογῳῆ, έραιν ἀγαλλόμενον πτερύγεσσι», Ταυρωπὸν, γένεσι» θνητῶν τ᾿ ἀνθρώπων" Ἀκόρμα "' πολύµγηστ 

απολυόργιον, " Ἠρικαπαβον,”. ον, κρύφων, ορα, τἔρνος' Ὄσσων ὃς σκοτύόεασαν " ἁπημαύρωσας ὀμέχλην, Πάντη εἰς 
πτερύγων ῥυκαῖς κατὰ κόσμον; ὄγων φάας ἁγνὺν, ἀφ' οὗ σε Φάνητα κικλήσκῳ, ᾿Ἠδὲ Πρίηπαν ἄνακτα, καὶ "᾿Ανγανηῆ (Ἴεμ. "᾿Ανταύ- 
γην) ἑλίκωπον, ᾽Αλλὰ, µάκαρ πολύµητι, πολύσπορε, βαϊνε γεγηθὼς Ἐν τελετὴν ἁγίην πολυποίκιλον 3 αμ. “μπι Ἶος nomen 


— 


ἀντανγὴς, —*8 in Orphicis ohservavi, ad Solem εἰ ſixas referatur, ſamo, εἰ ides Iudici ab Hernauuc edito nus quam alihi in 
1 


πι ος 
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rami pullularent Ἡ δεκὰς, δεχὰς προσαγορεύεται, ὡς A Heerenũ Comment. de Font. Ἐε]ομ. 1ο. Βου ». 
δεκτικὴ τοῦ ἀπείρον' ἡ αὐτὴ καὶ Ἐλαδοῦχος, διότι ἐξ 50. ρ. 907. Lydus p. 80., ᾿Αἴδην δὲ αὐτὸν (Πλούτωνα, 
αὐτῆς οἱ ἀριθμοὶ πάντεε, ὡς κλάδοι τινὲε, φύονται”  καλοῦσιν' ἡ γὰρ δυὰς ὧς — καὶ ἀόριστός ἐστιν) 
Plura te⸗timonia de hac τε vicde apud ipſsuin Meur- ὅθεν αὐτὸς τῶν ἀειδῶν καὶ ἀπύστασιν ἀπὸ τῶν θείων 
sium, cujus tractatus integer, eum totus sit in expli- ἐσχηκότων βασιλεὺς εἶναι λέγεται. Ὀρθῶς οὖν ὁ 
caudis numerorum secundum Pythugoricos nomini- Φιλολάος τὴν δυάδα ΚΡΟΝΟΥ "ΣΥΝΕΥΝΟΝ εἶναι 
bus, quorum vix vola aut vestigium in Lexieis λέγει, (alibi hoc non letitur), ὃν κατὰ τὸ προφανὲε 
deprehenditur, inter noſstra ad Thesaurum Supple- νον ἂν τις εἴπου συνάπτεται δὲ τῷ χρόνῳ ἡ 
menta olim sedem habebit. Desumtus autem ille ἀς, ὡς τῆς φθορᾶς αἰτίφ' µήτηρ δὲ αὐτῷ ὁ τυγχάνει 
Ῥ]μ]ο]αί ϱ85ο videtur locus ex ejus Libro de Nume- rĩ ῥευστῆς οὐσίας. “ ———— Μήτηρ δὲ α. mutilu 
ricis Pythagoricis, ad quem passim provocat απείος 5uut. Codex in textu, Μήτηρ δὲ αὐτῇ τ. inter lineamn, 
Theolog. Arith., ef. p. 61. 65. εἰ ipsum ſorte in ἍἠΜήτηρ δὲ αὐτῷ τ. quod adsumsi. Tota sententia 
Βιουπὶ Eclog. p. 8., hotante Ἠεετεπίο, habhemus forte ita ⸗upplenda est, Πατὴρ μὲν τῷ ᾿Αίδῃ Κρόνος, 
principium lihri, ubi leguntur hæe τσ Θεωρεῖν δεῖ τὰ µήτηρ δὲ αὐτῷ τυγχάνει Ῥέα, θεὸε τῆς ῥενστῆς οὐσίᾳς.” 
Ύα καὶ τὰν ὡσίαν τῶν ἀριθμῶ» κατὰ δύναμιν ἅτις ἐντὶ Schow. Facilius et ſortasse verius, pro ᾿Ῥέα, θεὺε 
ἐντᾷ δεκάδι. Μεγάλα γὰρ καὶ παντελὴν καὶ Ὁ παντοερ- τῇ ῥενστῆς οὐσίας, scripseris, Ῥέα, ἀπὸ τῆε ῥενστῆς 
γὸν καὶ θείω καὶ οὐρανίω βίω καὶ ἀνθρωπίνω ἀρχὰ καὶ οὐσίας, Aliquid lucis afferunt sequentia Ίος Ίσσα : 
ἁγεμὼν κοιγωνοῦσα .,. δύναμις καὶ τᾶς .--. Jo. Diaconi Allegor. in Hesiodi 1 εορ. Ρ. 968. a.: 
“Verba καὶ ἀγεμὼν---δεκάδος corrupta et mutilata H 'Ρέα δὲ τῷ Κρόνῳ ὑποδμηθεῖσα, τεκεῖν λέγεται τήν 
sunt; lacunam enim iudicant post κουωνοῦσα Codd. τε Δήμητρα» καὶ τὴν ραν καὶ τοὺς ἄλλονε, εὐλόγως. 
γ. Ε, Legendum forte εἰ supplendum, ἁγεμὼν B. Της γὰρ ῥντῆς ἐκείνης καὶ ἀστάτον καὶ ἀνειδέον ὕλης 
κοιγῶς ἐοῦσα φαίνεται δύναµις ἆ τᾶ, δεκάδος, Patet vim καὶ πάντοθεν ἀλλοιωτῆς καὶ τρεπτῆς κατὰ τὴν ἑαντῆς 
ejus oinnibus presse, γε] simile quid.“ Heeren. Jam φύσιν, ἔτι δὲ καὶ τοῦ ἐπιπολάξοντος ἄνωθεν τῆς ὕλης 
vero vocem δεχάδα 4 Philolai ἰαμεμίο που ahhorrere ἀρχεγόνου σκότους, καὶ " κοραίνοντος τὰς αἰσθήσειε, ἤτοι 
patet εκ duobus aliis locis, αμα servavit αμάν: µελαίνοντος, γέγονε τὰ στοιχεῖα τῇ "ἐπεισφρήσει τῶν 
Ρ. 26., Οἵ γε μὴν " Πνθαγόρειοιτῷ ἡγεμόγιτοῦ παντὸς ποιοτήτων. Etym. Μ. p. ΤΟ]. 18. Ῥέα' ἐπὶ τῆς θεοῦ, 
τὴν ἑβδόμην ἀνατίθενται, τουτέστι τῷ ἑνὶ, καὶ µάρτνς  Ἠλάτων μὲν, παρὰ τὸ ῥεῖν καὶ μὴ µένειν τὸν * οἱ 
Ὀρφεὺςε λέγων οὕτως" 'Εβδόμη, ἣν ἐφίλησεν ἄναξ ἑκάερ- δὲ, ἐπειδὴ παρὰ τοῦ παιδὸς αὐτῆς Διὸς ὅ κατα- 
γος Απόλλων. ΑΠΟΛΛΩΝΑ ἑ μυστικῶς τὸν ἕνα. µῥέουσι. Ἐρόνῳ δὲ λέγοναιν αὐτὴν αυνεῖναει, καθόσον 
λέγεσθαι προειρήκαµε» διὰ τὸ ἅπωθεν εἶναι τῶν πολ- ἐξ ἀῑδίον — ἡ τοιαύτη ῥύσις γίνεται. Αἰγύπτιαι δέ- 
λῶν, τοντέστι µόνο». Ὀρθῶς οὖν "᾽ΑΜΗΤΟΡΑ τὸν φασιν αὐτὴν εἶναι ῥ — καὶ φορὰν τῶν γινοµένων πραγ- ᾿ 
ἑπτὰ ἀριθμὸν ὁ ὁ Φιλολάοε προσηγόρενσε, µόνοε γὰρ οὔτε µάτων». Χρύσιππος ὁ ἑ λέγει τὴν γῆν Ῥέαν κεκλῆσθαι, 
γεκνῷν οὔτε γεγνᾶσθαι πέφνκε᾽ τὸ δὲ μήτε γεννῶν μήτε ἐπειδὴ ἀπ' αὐτῆς ῥεῖ τὰ ὕδατα. Κρόνου δέ ἐστι τὸ 
γεννώµενον ἀκίνητο», ἐν κινήσει γὰρ ἡ γένεσιε, τὸ μὲν 3 εὐμηχάνημα, αἴτιον κατάρχο» μεθόδων. Schol. ad— 
ἵνα γεννήσῃ, τὸ δὲ ἵνα γε»»ηθῇ Cod. Barh. ἡ γέννησε, Hesiodi Theog. p. 247. a. ed. Heius. paulo aliter 
ἐπειδὴ καὶ τὸ γεννῶν καὶ τὸ γεννώμενον οὐκ ἄνεν κινή- Chlryxippi senteutiam tradidit: ᾿Ρεία κατὰ τὸν Ἀρύσικ- 
σεώς ἐστι, τὸ μὲν ἵνα Ύ., quee hic inseruntur, inquit πο» ἡ ἐξ ὄμβρων χύσις, ἔστι δὲ ἡ γη, Ῥέα ἡ φθαρτικὴ, 
Schowius, bene abesse possunt ὡς καὶ αὐτὸς ὁ ῥήτωρ ὅτι εἰς αὐτὴν ἀναλνόμεθα, καὶ ὅτε πάντεε τῶν ἐν αὐτῇ 
ὁ Ταραντῖνος, φησὶ δὲ οὕτως" Ἔστι γὰρ ἡγεμὼν καὶ  διαῤῥέοσι, LEustath. ad Ἡ. Α. Ρ. 40. 8., Μάλιστα 
ἄρχων ὁ ὁ πάντων (εἶσαεὶ ὧν θεὂν) μόνιμος, ἀκίνητος, αὖ- δὲ προσφνὸς εἰς τὸ κατὰ τὴν ρα» ἀναγραμματιβθόμενον 
τὸς ἑαντῷ ὅμοιος. Rhetor autem Tarentinus est ipse ϱ τὸ, Ῥέα κύριον, εἰς τὸ ἔρα ὅ ἐστι γῆ, εἰς ην δη 
Philolaus: Jamblichus de Pythag. V. 5. 207. Ρ. 534. Ἅληγορεῖται ἡ τοῦ Κρόνου γυνὴ Ῥέα, κατὰ τὸ, —** 
ed. Kiessliug·, Ταραντῖνοι, Φιλολάος, Ἐθρντου, vide παμβῶτι Γᾶ, Μάτερ αὐτοῦ Διὸς, ὃ κεῖται παρὰ Σοφοκλεῖ 


DPaulo obacuriu⸗ * Ευπιοὶ. Sed aliquid laueis { **8 —* in v. Κρόνος p. 540. 4.: Ὁ Κρόνος τῆς νοερᾶς ζωῆς ἐστι δὴ, 
κύρος ὢν τοῦ νοῦ, μᾶλλον δὲ 3 κορὸς νοῦ καὶ καθαρόε. Πάντες οὖν οἱ νοερῶς ζῶντετ Κρονίαν ἔχουσι πολιτείαν" να. καὶ βασιλεὺς αὐτῶν 
Κρόνος λέγεται. Locens hie sumtus est εκ Proclo ad Hesiodi Όρετα p. 59. π., ubi εἰς Ἱερίίης: "Ότι μὲν ἀπὸ χρυσοῦ γένους 

ζωήν εἶχον καθαρὰ» καὶ ἄλυπον καὶ ἁπαθη. καὶ ταύτην ὃ χρυσὺς ἵ, καθάπερ ἐξηγήσατο ὁ Πλάτων, φανερόν καὶ ὁ χρυσὺ: ἄδεκτοι ἰοῦ καὶ 
σήψεων" — —— —— —— 


ζ 
πολιτείαν τὴν πάντα κοινὰ — Ἠπς τον —— Eustath. ad * ο. ποια. 35., Κρόνος δὲ καὶ "Ρέα ὅτι εἰς χρόνον καὶ 
ὕλην τὴν ἀρχέγονον ἀλληγοροῦνται, δήλον' ἀφ' ὧν τὰ κατὰ κύσμον ὧν ὃν Ἑλληνωὸ λόγος ληρεῖ ἄσπερ καὶ τὸ παρά τισι Κρόνον, τὸν 
κόρον τοι νέον καὶ κωθαρὸν νοῦν λέγεσθαι κατὰ ἀλληγορίαν ἠθικήν: εἰ Jo. Lydus p. 35., qui tamen mediea παπα ορεῖί, Τὴν ἑβδόμη» 
Ἐν ιτ, ης Ον λος πλ η Ἀρτόρι τῷ πώτων ο Δνωτῶν, ψύχοντι ἄκρως 
— ————— δὲ αὐτὸν ο. ἔδοι καλεῖν -- » κατὰ δὲ ἐτυμολογίαν 5 Διακορῃ ση 
1 τοῦ ἐτυμολογίαν 
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— 
origo: ”. Βεΐοπ. Quod yir doetus edidit, id — mendoaum θεοί: post θεολογίαν aliquuid deeat, — 
αι] κατὰ —— ait Κρόνος apud Græcoa: pereommode autem prbet Cod. Vat. Κατὰ —— θεολογίαν οἷα διακορῃ νοὶ 
——— * modum reſnngendus eat: Ἠρόνον δὲ αὐτὸν Ἕλλησιω Ἰδο: καλεῶ κατὰ μὲν 9ς θεολογίαν οἷα νέον 5 5 ε —5 
νοῦν, κατὰ δὲ ἐτυμολογίαν διακορὴν (1. 6. aatiatum, vide Νοείταπι in γω olorel κ καὶ μεστὸν ὁτῶν, 

39, Ὠίκοσυ. in Ηεε, p. 177. α.: Αλλὰ ὁ Κρονίδηε ἐλθὼν καὶ οἱ ἀθάνατοι θεοὶ ἄλλοι, δηλαδὴ ὁ ο... 
ᾗν τινα καὶ διὰ τὸ ἀφανη εἶναι, καὶ ἄγνωστον τοῖς ἀγγέλοις, καὶ ἀπόκρυφον, ἀτρέστωτ ὁ λόγος κορὸν μοῦν ει, ὃ διὰ τὸ 


— μὲν καὶ ῥευστοὶ κατὰ τὴν οἰκείαν φύσιν, ἀθάνατοι καὶ θεοὶ χρηµατίσαντες κατὰ χάριν’ Ἐρόνον γὰρ νῦν τὸν πατέρα νοµιστ' 
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—— —— κ άν ο. —5* ua EF τῆς ** —* Ald. 

. ὅτι 7* t t ὅτι τοῦ * it. 
—— (ἐζωογ. 55 τοῦ χρόνου ( — Ει * — — τοῦ ας να — καὶ ** 
ἐκ τῆς ἄλληλα μέρεως ζωογονοῦντος, ἐκτετμῆσθαι τὸν «ἴρηται. "Άλλοι δέ φασι 


αι ( Etym., 
Φώτιος Πατριάρχη».) Σ —— ut hoe — —e— — ποίατε, * in Hesiodi —* Ρ. — vecãa. —8* Sole et 
ibid. ν. 10.) φερεσ- 
βίους, καὶ καρπίµους (ν. 13.1, καὶ " ἆστι (Ἠγαιη. — 10., ” ΄στράρχη, Ὃ ας ορ 9 — οφε 773 καὶ δεσκό- 
ται ... —55*— —— i⸗zii. 16., — * ——— 5 κόσμον, " — ο πανυπέρτατε, 
πᾶσιν ἀρωγὲ), ñn . ῥοί ησῆρας) εντας (ibid. ν. δ., εκ Hermanni edit. Ἑδδρυμε, ἡτωρ, πνρόεις, φαιδρωπὲ 
ὃς εεά {οτίρ meliua Jo. ** ῥοιςήτωρ οἳ πυρδεις ju it), καὶ 5 ὡροτρύφους (. 10:), καὶ χρόνου πατέρας ἁθανάτους (ν. 13., 
νε πάτερ, .- Τεῦ) κροσαγορεύει ὁ "Ὀρφεὺς ἐν τοῦ "Θυμίοι (an Θνμιάμασι, ut in Ουρ! i 
Αρώμασι, 2 δὲ τοῦτο "ΟὈρφαϊκόν, DBubitamus autem, an a v. Ὀρφεὺς formari ρομαΐτ adjeet. j 
«Όρια λύρα” τοῦ In ανν νά Jo. Diacono ϱ. 366. b. reperitur vox ” ἀγάβοκάροχος, quam ſortaese ſrus tra alibi * 
αἰγετία: Tie γὰρ ὀγαθοπαρόχον καὶ προετικῆτ τῶν ὄντων καὶ πηγαία: χύσεω ἐρῶσίτε καὶ ἐφίενται τὰ πολλά, 
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(in Ῥ]]ος!. v. 3491): ad Η. Ε. ρ. 078. 49., Τὸ δὲ τὴν Α πρῶτοι οὔσα, καὶ γοῦ πρώτον τετραγώνον διπλασία, τὸ 


ραν ἐν δόµοις ὑπὸ Ὠκεανοῦ καὶ Τηθύος ἐκτραφῆναι, 
τὰς ἐκεῖθεν αἰνίττεται ἀναθυμιάσεις, αἳ καὶ αὐταὶ συµ- 
Βάλλονταί τι τῷ ἀέρι, γεννηθέντι μὲν καθάπαξ ὑπὸ τῆς 
Ῥέας, ἤγουν ὑπὸ τῆς ἀρχεγόνον ὕλης, τῆς φερωνύμως 
ῥενστῆς, συγκροτουµένῳ δὲ ὧς ἑκάστοτε, καὶ οἶον τρε- 


φομένῳ ταῖς τοιαύταις ἀναθυμιάσεσι---, Ὦὸ δὲ Ὠκεανὸν 


λέγεσθαι ἀπὸ τοῦ ὠκέως νάειν, ὥσπερ καὶ Ῥέαν, τὴν δ' 


αὐτὴν καὶ ᾿Ρείην, ἀπὸ τοῦ ῥέειν, ον Η δὲ 
Ῥείη ἀναλογίαν ἔχει πρὸς τὴν παρὰ τῷ ᾿Ἡσιό (αν. 
ὧς γὰρ Θέα, ος ——— ο. καὶ Ῥέα, ᾿Ῥείη, 
—— Hesiodi Theog. ν. 105., Θεῖάν τε, Ῥείαν 
τε, Θέμιν τε, Μνημοσύνην τε, et v. 371., Θεία ὅ Ἡέ- 
λιόν τε μέγα», λαμπράν τε Σελήνη», ᾿Ἠώ θ', ἡ πάντεσ- 
σιν ἐπιχθονίοισι φαείνει, Αθανάτοις τε θεοῖε, τοὶ σὐρανὺν 
εὐρὺν ἔχονσι, Γείναθ’, —— Ὑπερίονος ἐν φιλό- 
τητι. Sie edicit Gaisſord., sed in priore loco pro 
Θεῖα» lege Θεία»: εί in Ἰπάϊσοε legitur " θεῖα, Theog. 
371.,” Ρτο Θεία, In Orphei Fragm. η. 99. p. 4607. 
εκ Ῥτος]ο in Tim. L. v. p. 990. 50. scribitur Θεία», 
at Θεῖαν reposuit Eschenbach., probante, ut videtur, 
Ἠειπιαηπο p. 469., Μνημοσύνην τε "βαθνκλόκαμον, 
Θεϊάν τε µάκαιραν. Idem tamen Hermunnus in In- 
diee habet Θεία». Apollod. i. {. 8., 'Ῥέαν, Θέμιν, 
Μνημοσύνην, Φοίβην, Διώνη», Θεία»; et i. 9. 9., 
Ὑπερίονος δὲ καὶ Θείας (ἐγένοντο) 'Ἠὼς, Ἡλιος, Σελήνη. 
In Sehol. ad Apollon. R. iv. 64. edito, ubi Hesiodi 
versus laudatur, est Θεία, (in Schol. οκ Cod. Paris. 
Θεῖα), sieque eitavit Ammonius v. H Ρ. 66, 
At in Etym. Μ. Ρ. 440. 15. seribitur Θεῖα: Θεῖα 
σηµαίνει τὴν μητέρα τῆς σελήνης καὶ τοῦ ἡλίον' παρὰ 
τὴ» θέαν, γέγονε θέεια, καὶ κατὰ συναίρεσιν θεῖα” καὶ 
ἁρ αὕτη ἐστὶν αἰγία τῆς θέας, καὶ τοῦ θεωρεῖν ἡμᾶς. 
l. ad Hesiodi Theog. Ρ. 347. a., Θείαν' παρὰ τὸ 
θεωρεῖν τὰ παρόντα, ἤ παρὰ τὸ ειν, ἢ τὴν θέσιν τοῦ 
παντὺε, τὴν ἀμετάθετον, Catull. lxiv. 45., Ille quoque 
eversus mons est, quem maximum in oris Progenes 
ήτο elara superveliitur, Cum Medi peperere novum 
mare, cumque juventus Per medium elasai harhara na - 
vit Atho. Hine in Maximi Carmine da Eleett. Luma 
dieitur κούρη " Θειαντίε: v.bG., Μή σελάθῃ κούρης Θει- 
άντιδοε ὠκέα κύκλα Λοίγιον εἰς ἀρχὴν ἐχνενμένα θηρὸε ἐν 
αἴγλῃ: ν. 94., Πάντα γὰρ ἤθεα καλὰ διασκίδνησι 
γνναικῶν Ταύρῳ ἐμβεβανῖα Θεαντὶς "χρυσοέθεια: ν. 
109. Ἐ! δὲ τύχοι γλήνεσσι Νεμειήταο Λέοντυς Θειαντὶς 
κούρη — λαμπέτιν αἴγλη», pro quo in v. 
119., Ἡν δέ γε δῖα θέα " Vrepiovie ἐν σταχύεσσιν 
.Α. int κούρης εὐώπιδος αὐγάφηται: ν. ὅ97., Αὔτωε 
δ εἰαρινοῖσιν ἐν ἰχθύσιν ἐστὶ φερίστη Τειοπόνοις 
Θειαντὶς ὅτ' ὄμπνια ἔργα πέλωνται Δηοῦς " εὐωδεινόος 
εὐστεφέος τ) τς ν, ubi legendum videtur, Δποῦς 
εὐώδινος ἐὔσγεφέος γ Ἰοβάκχον, υἱ in Nonno, quem 
eitat Noster, εὐώδινοι θαλάσσης, Ῥτο Εανσμμά! maris: 
εἰ ν. 839. Οἷν κούρη Θειαντὶς ἐναίσιμα ἔργα προφαίνει. 
Sed εἰ "Θειαντιὰς idem usurpavit ν. 402., Εἰ δὲ 
Ζηνὸς ἄνακτος ἢ ἁγνῆν ᾿Αϕρογενείηε "Ἔχνια βαΐνῃσιν 
5 Θειαντιὰς " ἀγλαόφοιτος. Εῑίαπι "Θειαντίνη, ut in 
ν. 191., Eĩ κεν σν : ἁγαυῇ Θειαντῖνι, ubi leg. 
ἁγανὴ Θειαντίνη, εἴ ν. 2Τ0., ντέρῃσι πάντα 
κακώτερα φαίνεται ἄστρα "Όσσα διαστείχησιν ἁγανὴ 
Θκειαντίνη, εἰ v. 595., εἰ δὲ κεν ἄστρον Ύδροχόον 
δίίησιν ἁγανὴ Θειαντίνη. Plura autem de ΡΙΙο- 
Ίαο vide αρ. Beutl. Diss. de Phalar. p. 87ΞΞΞΟΙ. 
ed. Πρ». Wyttenb. in Plat. Phædon. Pp. 190., 
Kiessling. ad Jamblieh. de —— V. s. 104. p. 
222. 5. 148. p. 510. εί». 199. p. 400. Ceterum quod 
Lydus ἀῑχίί de decade Παντέλεια, εἰ de monade 
Απόλλων — ιά firmari potest εκ Ἱποετίο 
Auetore apud 1ο. Βίουπεὶ Eclog. p. 23. ed. Heeren., 
ἐχρήσατο, 
τάε τε τῶν ξώων γενέσεις ἀνῆγεν εἰς ἀριθμοὺς, καὶ τῶν 
ἀστέρων τὰς περιόδους. "Έτι δὲ τοῖς θεοῖς ἀπεικάξων 
ἐπωνόμαδε», ὡς" ΑΠΟΛΛΩΝΑ μὲντὴν µονάδα οὖσα», 
.” ΤΝ δὲ τὴ» δνάδα, τὴν δὲ ἐξάδα "ΓΑ ΜΟΝ καὶ 
”ΑΦΡΟΔΙΤΗΝ, τὴν δὲ ἑβδομάδα καὶ "ΚΑΙΡΟΝ καὶ 
5'ΑΘΗΝΑΝ, "ΑΣΦΑΛΙΟΝ δὲ ΠΟΣΕΙΔΩΝΑ τὴν 
ὀγδοάδα, καὶ τὴν δεκάδα "ΠΑΝΤΕΛΛΕΙΑΝ. “Neptuni 
Asphalũ ποπευ explicut Plut. in Theseo — i. 
p. 17. (Υοἱ. i. p. 75. ed. Reisk.). Καὶ γὰρ Ποσειδῶνα 
ταῖς ὀγδόαις τιμῶσιν' ἡ γὰρ ὀγὲοὰς, κύβος ἀπ' ἀρτίον 
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µόνιμον καὶ δνσκίνητον οἰκεῖον ἔχει τῆς τοῦ Θεοῦ ὄννά- 
µεως, ὃν ᾿Ασφάλιον καὶ Γαϊήοχον προσονοµάξομεν., 
Emendandus hine Anatolius in Theol. Ατίζνι, p. 
56., qui ἡ ὀγδοὰς, inquit, AIAAEIA καλεῖται, 
quod recepit quoque Meurs. in Denar. Pyth., sed 
leg. ᾿Ασφάλιος, nempe Neptunus.“ Heeren. Quod 
vero Lydus de heptade ᾽Αμήτωρ ἀῑοία tradidit, id 
alibi non legitur. Idem Lydus p. 16., Ὀρφεὺς δὲ 
τὸν ἕνα ἀριθμὸν AIVIEA καλεῖ, τοντέστιν ἀμερῃ, 
» γὰρ τῶν μερῶν τοῦ ἀριθμοῦ περὶ αὐτὸν, οὖν 
ἡμιόλιον, οὖκ ἐπίτριτον, τέλειος ἐπεὶ ὅλος, διαφέρει 
μονὰς ἑνόε, ᾗ διαφέρει ἀρχέτνπον εἰκόνος παράδειγµα 
μὲν γὰρ ἡ μονὰς, µίµηµα δὲ µονάδος ἕν, Quod hie 
tradit Uydus, an alibi legatur, dubitamus. ᾿Αγνιοὺς 
enim, teste Nicomacho apud Photium, eujus verba 
citavit Meurs. I. c. Ρ. 66. a. ἡ Ὁἐννὰς yhagorieis, 
Orphei sectatoribus, appellabatur. Idem Lydus p. 
18., Μεγίστη δὲ ἡ τῆς τριάδος καὶ κατ’ αἴσθησιν δύνα- 
μι, ὁ γὰρ κατ αὐτὴν ἀριθμὸς τοῖς γενητοῖς ἐπιδέδωκε 
ένεσιν, αὔξησιν, * καὶ οὗχ ἁπλῶε εἴρηται, Γρεχθὰ 
πάντα δέδασται, (Ποπ. Il. Ο. ν. 189.)’ τριῶν ὄντω» 
καὶ αὐτῶν τῶν οὐρανίων σωμάτων, τοῦ τε αἰθερώδονς, 
5 ἀστρώδονε τε, καὶ λιθώδους Καὶ τῶν περιτῶν ἀριθ- 
μῶν ἀρχὴ ἡ τριὰς, ὅθεν καὶ ἰδικὸς ἀριθμὸς ὁ τρία καλεῖ- 
ται, μερισμὸν ἡ διαίρεσιν οὐκ ἐπιδεχόμενος" ὅτι πάντων 
ἄρχει τῶν ἀριθμῶν ἡ τριὰς, ὡς ἀρχὴ τνγχάνονσα τῶν 
περιτῶν» πάντω», πληρούντων καὶ µηδέποτε λειποµένων. 
Καὶ τρεῖς πρῶται κατ Ὀρφέα ἐξοῤλάστησαν ἀρχαὶ, νξ, 
καὶ γῆ, καὶ οὐρανός, Et p. 90., Καὶ ἄλλοςφησίν' Ὁ 
ἀριθμὸς '" ψνχογονικόε ἐστιν ἀπὸ ἑξάδος " ἐπιπεδούμενος 
7 τοῦ ravröos σφαίρᾳ, καὶ τὰ ἐναντία δὲ κατακεράνννσιν͵, 
ele ὀμόνοιαν καὶ φιλίαν ἄγει, ἔπειτα δὲ ὑγείαν μὲν 
ἐμποιῶν τοῖς σώμασι, συµφω»ίαν δὲ ἔν λύρᾳ καὶ µονσικῇ, 
καὶ ἀρετὴν ἐν ψνχῇ, καὶ ἐν πόλει εὐθήνία», ντε τῷ 
παντὶ πρόνοια». Locus Πίο sumtus 6566 videtur ex 
Philolao de Numeris Pythug.) "Ὅθεν καὶ Ὀρφεὺς 
περὶ ἐξάδος ταῦτα φησί: "Ἴλαθι κύδιμ ἀριθμὲ, πάτερ 
µακάρω» τε καὶ ἀνδρῶν», ἵνα scripsit Sehowius pro 
vitioso πάτερ µακαρίων, πάτερ ἀνδρῶν, quod ambo 
codices exhihent: hue refer Ῥτουίαπῃ in libro Θεολο- 
γούµενα ᾿Αριθμητικὰ p. 97. fin, Thu ἐξάδα "ΟΛΟ- 
ΜΕΙΛΕΙΑΝ προσηγόρενον οἱ "Πνθαγορικοὶ κατακολον” 
θοῦντες Όρφει: vide Meurs. l. e. Ρ. 40.6, ἨΗϊπο au- 
tem haud parum constat Orpheum ρταΐοτ ντος a 
Suida enumeratos εἰ Περὶ ᾿Αριθμῶν seripsisse. Tali 
εκ libello depromtus esse — locus (Fragm. 
xxxvi. p. 405. ed. Hermann.) αἱ quem respexit Pro- 
elus ad Hesiodi Dies p. 168. b. fin., Καὶ ὁ μὴν ἐν 
αὐτῇ (τῇ ἀρχῇ, primo mensis die) παρ' Ὀρφεῖ προσα- 
γορεύεται "ΜΟΝΟΚΕΡΩΣ "ΜΟΣΧΟΣ' ἁπλῶς μὲν 
γὰρ ὁ μὴν ὧς γενέσεως ἐργάτης λέγεται βοῦς, ὧε δὲ 
πρώτην ἔχων τότε τῆς οἴκείας οὐσίας τὴν ἔκφασιν (1ερ. 
ἔκφνσιν), µόσχος, καὶ διὰ τὸ μοναδικὸν, µονόκερωε: εἴ 
1ο. Protospatharius ibid. ρ. 1853. b. med., Ὁ δὲ μὴν 
παρ᾽ Ὀρφεῖ µόσχοε µονόκερως ὀνομάθεται, καὶ µ 
μὲν, ὧι πρώτην ἔχων τῇ νέᾳ τὴν ἔκφνσιν, µονόκερως 
διὰ τὸ μοναδικὸν αὐτοῦ. cum uterque scriptor 
de Hesiodi Diebus loquitur, suspicio iude oritur eos 
Ίο εκ Orphei Diebus exscripsisse, ut putabat Car. 
Gotthold. Lenx. Comment. de Fragmentis Orphiei⸗ 
ad Astronomiam et Agrorum Culturam spectantibus 
Goett. 1789. 12., qui, his ejusdem Orphei versibus 
εκ Jo. Taetaa ad Hesiodi Dies p. 170. b. allatis, 
Hocrov μὲν πρώτῳ ἐνὶ ἥματι φαίνεται "Αρης, Μήνη & 
εἰς τ'"Αρην ἐπιτέλλεγαι' ἴσχεο ὅ' ἔργων. ὍῬὴν δὲ γὰρ 


ἐξανύσασα φύσιν δίκερων ——— Αὐτὰρ ἐπὴν τρί- 
τον ἦμαρ ἀπύπροθεν ἠελίοιο, Πᾶσιν ἐπιχθονίοισι Φντο- 


σπόρὸν αἰτίη ἀλκῆς, Τετράδι δ' αὐξομένη πολνφεγγέα 
λαμπάδα τείνει, p. 30. scribit: —-“ Recte Gesner. h. l. 
difeultatem movit, an et cur primus vniuscujusque 
mensis dies Marti assignetur, incertus. Sealiger 
Emend. Temp. L. i. p. 10. qui eandem sensit, eon- 
jectura Orpheo suppetias ferre studuit, Πρῶτα μὲν 
εἰ πρώτφ ἐνὶ ἥματι φαίνεται "Αρης, Μήνη ὃ ἐς τ 
"Αρην κ.τ. λ., quæ ita Ῥτο]εμε. p. 47. interpretatur, 
Si neomenia κατὰ σελήνη» ἱμοίάσηί in diem Martis, 
i. e. feriam tertiam, abstinendum ab opere. Cul quo 
minus concedam, hae una ratione me impediri fateor, 
quod mihi Orpheus universe unius cujuslibet meusis 
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dies triginta deinceps ——— — nulla ejus, quod 4 heudatur. Forte locqus potius his ῥήσεσιν in Orphei 


mema in hüue Tumve diem inciderit, ratione 
kahita, videtut. Potest alicui ſorte Αρης eorruptum 
villeri, ĩuprimis cum ed. Trine. ἄρσως οδίεμάα!, νου. 
nionstrum, quod in µόσχος transmutandum dixeris. 
Friĩmus enim mensis dies Orpheo boxo⸗: dietus. Sed 
vel οἷς in v. 2, Μήνη δ' εἰς τ ὌΑρην (ed. Tr. ὥστ' 
ἄρέεῖν) ἐπιτέλλεται, heremus. Desiderabam tamen 
Πέ, I. mensis incipientis epitheton, induetus auctoritate 
Procli (1. c.) Vs.ed. Vr. (εἰ Noster Poes. Philos. p. 
96.) rectius, Ῥήν δὲ " παρεζανύσασα. Scaliger versum 
ita coustituit, Τὸν δὲ (Αρην) παρεξανύσασα φύσιν 
δίκερων΄ ἀναφαίνει, ĩ. Martemm γετο ubi Luna supe- 
ravit; naturàum bicornem ostendit, seu, Se δίκερων 
couspicieudam ρτα εί, V. 4. s. ex Seal. coujectura, 
Αὐτὰρ ἐπὶ τρίτον ἦμαρ ἀπόπροθεν ἠελίοιο Πᾶσιν ε. ϕ. 
α. α., Tertio die ἴ, 
At, ut Ἠπὸο omnia, notante Hermanno, pertinent ad 
Maximum Περὶ Καταρχῶν, sic ἴ]α, Ά]ονύκερως µόσχος, 
quominus ad deperditam quaudum ejusdem libelli 
partem reſeramus, aut ad Orphei Thraeiüi, vel οἱ ma- 
εν placeut Lenzũ (ρ. 0---δ.) sententia, ad Alexan- 
rini ῥροεία, sub — nomine latentis, earmen 
de Agrorum Cultu, prohibet, quod veque in Maxi- 
mi versibus, in Fabricũ Biblioth. Gr. Tvii. p. 414 
Ξ:48. εᾱ, pr. éditis, neque in Fraginentis Orphieis 
πά agrorum culturam pertinentibhus, quee Lenzius 
ἀπ]μεήϊες εἰ doete collegit atque illustravit, my- 
«ίσα; illius theologiee de numerorum potestati- 
bus, ut µονόκερως µόσχος de primo mensis die, 
κλαδοῦχος de decade, et ἀγνιεὺς de monade, vesti- 
gia appareant. Atque hae una de causa reétis- 
εὖπο dubitabat Leuz. p. δω *an vocabula Or- 
phica, qua εκ Ἐρίσεπε apud Clem. Alex, Strom. 


v. P. M42675.) profert Eschenbach. P. 7. εκ his 


ipsſs, quæ traetavit. Ἔργοις καὶ Ἡμέραις excerpta eint, 
id quod argumentĩ aſiinitas suudere videatur.ꝰ Locus 
eſt Ob καὶ Ἐπιγένης ἐν τῷ Περὶ τῆς Ὀρφέως 
Ποιήσεως, τὰ ἰδιάξοντα παρ' εἴ ἐκτιθέμενος, φησί; 
ΑΚΕΡΚΙΣΙΚΑΜΠΥΛΔΟ Ἰ, τοῖς ἀρότρου µη- 
νύεσθαι ΣΣΤΗΜΟΣΙ δὲ τοῖς αὔλαξς "ΜΙΓΟΝ δὲ τὸ 
σπέρμα ἀλληγορεῖσθαι' καὶ "ΔΑΚΡΥΑ Διὸν τὸν ὅμ- 
βρον δηλοῦν' "ΜΟΙΡΑΣ τε αὖ, τὰ µέρη τῆς σελήνης, 

ιακάδα". καὶ πεντηκαιδεκάτην καὶ νουµηνία»" διὸ καὶ 
“ΛΕΥΚΟΣΤΟΛΟΥΣ αὐτὰς καλεῖν τὸν Ὀρφέα, φωτὸς 
οὔσας µέρη. Πάλι», '"ΑΝΘΙΟΝ μὲ», τὸ ἔαρ, διὰ τὴν 
φύσιν" "᾿ΑΡΓΙΔΑ δὲ, τὴν νύκτα, διὰ τὴν ἀνάκανσιν' 
καὶ "ΓΟΡΓΟΝΙΟΝ τὴν σελήνην, διὰ τὸ ἐν αὐτῇ 
πρόσωπον' "᾽ΑΦΡΟΔΙΤΗΝ 


οἱ " Πνθαγύριοι (νοκ εοπίτα analogiam ſormata, scribe 


vel Πυθαγορικοὶ, vel Πνθαγόρειοι, Βεΐνες in MAss. 


cĩtat Thom. M. p. 766., Τουρ. Fineudd. u. p. 124, 
εί Kœu. ad Gregor. Cor. p. 27.) ἠνίσσοντο. ΦΕΡ- 


— —* * KVNA τοὺς πλανήτας ΚΡΟΝΟΥ. 


δὲ "ΑΛ. Ν, τὴν θάλασσαν ἀλληγοροῦντες' καὶ 
µνρία ἐπὶ µυρίοιε εὕροιμεν ἂν ὑπό τε φιλοσόφων, ὑπό τε 
ποιητῶν αἰνιγματωδῶς εἸρημένα. ''Ώυα omnia Ῥο- 
terant sane iu ΟΡΡ. atque Diebus oeceurrere, νο 


dubitem tamen, an inde ducta sint, cum in üis 


αὐῑάειη, quæ supersunt, ſtagmentis nee vola uee 
vestigiuin harum ſormularum Orphicarum depre- 


una jam a sole recedere ineipit.“ 


ο '' "τροφοφύρου δρνὸς καρποί. 


τε, τὸν καιρὸν, καθ ὃν δεῖ, 
σπείρει», λέγεσθαι παρὰ τῷ θεολόγφ. Τοιαῦτα καὶ, 


Onomastico exrut, licet in eo deoxum tantum nomina 
comprehensa fuisse Eschenbuch. existimet.“ Leuæa. 
1. ο.) MEXOXPANOX, ου, τὰ, Media capitis seu 
ceranii pars, Vertex. Scribit euim J. Poll. i. (39.) 
rò ἔγκυιλον τοῦ κρανίου vocuri κορυφὴν, quod εἰ 
«. µεσύκρανον nominari in Orplucis carminibus.“ H. 
St. Thes. Ind. IEro ἐν τοῖς Ὀρφικοῖς ὀνομάξεται µέ- 
τροις Seberi οἱ Sungeria. Mes. habent, τυὲς ὠνομά- 
κασιν. Ῥτου]α» η Vim. L. ν. p. 909. 21., τὴν ἕνω- 
σιν καὶ συµπλοκὴν τῶν δυνάµεων ἀδιαίρετον----εἰώθασι 
ΣΤΑ ΜΟΝ οἱ θεολόγοι προσαγορεύειν---καΒ ἄνφησιν ὁ 
θεολόγοι. ΠΡΩΓΗΝ γὰρ "ΝΥΜΦΗΝ ἀποκαλεῖ τὴν 
γῆν», καὶ ΠΡΩΤΙΣΤΟΝ ΓΑΜΟΝ. τὴν ἕνωσιν αὐτῆς, 
πρὸς τὸν οὐρανὸν κ.τ.λ. Idem ibid. L. i. p. 35. 37., 
Οἱ θεολόγοι τὴν ἡλιακὴν πρόνοιαν καὶ εἷς τὰ θνητὰ διὰ 
τῶν "ΔΑΚΡΥΩΝΝ (ullegoriam ſahula Phaethontis per- 
sequitur) σημαίνουσι Δάκρνα μὲν σέβεν ἐστὶ πολυτλή- 
των γένος ἀρδρῶν. Ίκειχε» ad Lycophr, v. 628.: 
Κοιράνῳ " ψενδωμότῃ----κακῶς εἶπε κοιράνψ, ὀφείλω» 


Β εἰπεῖν τυράννῳ, ἡ βασιλεῖ κοίρανος γὰρ ὁ διατάκτωρ 


λέγεται. Τύραννου δὲ, ὁ βιαίως µοναρχήσας. Ἐασι- 
λεὺς δὲ, ὁ 3" ἐνρύμως καὶ δικαίως κρατῶν. Δείκννσι δὲ 


καὶ ὃς τὴν τούτων δι ἂν, οὑτωσὶ λέγων ἐν 
ταῖς ———— Ἔσται ξ αὖ τὶς (" ρτο αὖτις Vitt. 
9 αἱ δ. cum 8εὺ.” Muller, αὗτις edidit Hermann. ad 
Orph. Fragmm. ρ. 493.) ἁνὴρ, ἡ ΚΟΙΡΑΝΟΣ, ἠὲ 
ΥΡΑΝΝΟΣ, Ἡ ΒΑΣΙΛΕΥΣ, ὃς τῆμος ἐς οὐρανὸν 
ἴξεται αἰἶπύ». Judiee Hermanno hi versus Maximi 
sumt εκ ea parte carminis, «μπε periit. “ Scaliger 
Emend. Temp. Prolegg. Ρ. ὅ. apotelesma cujusdam 
genethliaci esse censet, consulti super genesi alicu- 
115, quem regem aut dynastam cet. fore respoudet. 
V. 2. qui aliqundo in οσ]απι elevahitur, i, ο. quem 
ſortuna ad summum ſastigium eyehet. Maneth. iii. 
67., Ἐξαπίνης ὃ' ἔσφηλεν, ἐν φὐρανὺν αἰπὺν ἀείρας, 
Δειλαίους φῶτας πατὶ Γάρταρον ἠερόεντα. Ceterum 
antiquiore vo promiscuus erat vooum τύραννος, 
βασιλεὺς εἰσ. usus.“ Lenæ. ἰ. ον p, 37.) “APV- 
“ΚΑΡΠΑ, τὰ, eadem quæ ἀκρύθρνα, i. e. οἵ τῆς 
Intellige autem δρνὸς 
“nomine non quereum solum, sed alias είδα ἐπ 
genere arbores fructuosas. FRustath.“ H. St. es. 
Ind. [Locus est, ad Il. Ώ, p. 778. 48.: Μῆλα δὲ. 
ἀκρύδρνα λέγει ἐκ μέρους, ἤτοι ἐξ ἑνὸς καρποῦ τοῦ µή- 
λου τοῦ καλοῦ καὶ κατὰ τὺν ποιητὴν ἀγλαοῦ' καθὰ καὶ. 
ἀκρύδρνα καὶ δρύκαρπα, ἐξ ἑνὸν δένδρου τῆε παλαιγόνον 
τροφοφόρου δρνόε. Idem ad Ο4. Κ. p. 1662. 16.: 
Δρυμὰ δὲ καὶ ὕλη, ταυτὰ ἐκ παραλλήλον. Ἔστι δὲ. 
δρυμὰ ἡ " συνδενδρία, ὡς ἀπὸ δρνὸς, ὅθεν καὶ ὄρνοκο- 
λήπτης, ὁ πᾶν ζύλον κολάπτω», καὶ δρύκαρπα, οὗ τὰ 
ἐκ δρυὸς µόνον, ἀλλὰ καὶ ἐξ ἑτέρων δένδρω»: εἰ πά Od. 
Μ. ρ. 1720. 4.: Ὅτι δὲ τίµιον ἡ δρῖε ἦν ποτε ὧς πα- 
λαιά τις ἀνθρώπων τιθήνη, ἐκ πολλῶν δῆλο», ὧν τινα 
καὶ ἐν τοῖς εἰς τὴν Ἰλιάδα εἴρηται. Δρῦς τε γὰρ ἐκεῖ- 
θεν, ἅπαν ξύλον ὧς ἀπὸ µέρουε ἀξίον λόγον, καὶ δρύ- 
καρπα, οἱ τῶν ξύλων καρποί. Vice Πτα ᾿Ακρόδρνα. 
Respicitur ad Lycophi. ν. 88., Φηγὸν δὲ, καὶ δρύκαρ-. 
πα, καὶ γλυκὺν βύτρυν Φάλαι το καὶ δελφῖνες, αἵ τ’, ἐπ᾽ 


ἀρσένων, Φέρβοντο φῶκαι, λέκτρα " βουρῶσαι βροτῶν, 


Ὁ ubi Taetzes: Δρύκαρπα" πᾶσαν ὁπώραν, ὥς πού φησιν 


ἐν ταῖς Δωδεκαετηρίσιν Ὀρφεύς' Βάλλειν ἕἔρνεά τεπάν- 


De die τριακὰς dieto plurima Ίαπι supra diximus, sed pauea φπα dam hoe laeo dieenda restaut. “ Greci dieunt εἰπιρ]ιοί ες 


ἡ τριακὰτ, nunquam, quod memiuerim, 


οὕπω γὰρ ἀπὺ τῆς ἡλίον κινήσεως ἐφυσιολογεῖτο αὐτοῖς τὸ τοῦ 


τραικὰς ἡμέρα.” Βο]ε[, ad Gregör. Cor. ῥ. 408. Plene εἴο dixisse detur Το. Ἰγόάας ἆς 
Μεῦνς. ϱ07., Ἐκὶ δὲ Ῥωμύλου ὀρίζεται (ὁ ἐνιαυτὸκ] δεκαμηνιαῖοΣ, τῶν μὲν ὑπὲρ τ ἳ 
χρόνου διάστηµα. 


μηρῶν. 


τς ἡμέρᾶς πολλῷ, τῶν δὲ ἐλάττονάς Ἆα 
Bed 


κ, Ἰληεσδνας, τῶν μὲν ὑπὲρ τριῶεάλον ἡ ον. 


forte εκ Schxſeri canone tutius reposueris, τριακωστῆς, quotd facilius quam τριακάδος in τριετάτης ζυγαςιοχτίπη ineuria traneirs 


— Hesych. Teiaxcs ἡ τριακοστὴ τοῦ µηνός. 
τ * 


«αρ ᾿Αθηναίοις καλοῦνται — 
Cent. ἱκ. Adag. 89. 
rium aĩt Lipsius ad 


.Poll. vᷣiii. 146., Προθέσεις, ἐκφοραὶ, 
ΠΙ. 102. Πρόθέσεις, ἐκφοραὶ, ἕννατα, τριακάδεε, Ύ * 


µατᾳ, χοαὶ, 


τρίτα, ἔνγατα, τβ * 
ια, νεκύσια: ᾖ. 66., Ἰδίωτ (δὲ, addendum εκ ὀπήῤετη, vie 


ὀντήκότων, ''" Ἐλί οἱ proverhiam, * Tàs ἐν δου τριάκάδαν, quod Erasmus (Ο1, V. 
500.) xertit, Quiĩ apud Inferoa καπ terniones. 
ib. de Contantia ĩ. 18. ΠΟ] ἔρλο sie reddit, Trieesimas que in Ότεο.” Jun 


Veram hoe πὐασίαπα male vertisse, male ceplſese Devide · 
παπα. Zuidas: Τὰς ἐν δαν 


τρίακάδαν. ἐπὶ τῶν περιέργων, καὶ τὰ ἀπυκεκρυμμένα ζητούντων γινώσκειν. "' αι. Ῥτον. iv. 16.” G. νοκος, in Μκε, "Τη us 


ciqjusqque menais ies non tantum Dila· XMatihas, sed et Τε inſeris σος erat, atque appellabatur Τριακὰς, 
cimus ah Harpoer. v. Τριακὰ, quemn eleganter et, at putamua, vere emenclat Ἐ, Hemterh. . 6}, Τοῦς τετελεύτηκό —* 

— (ν 6, ἡ τοῦ κ. πίτας, quum —— haheretur judfeium de vindieanda aees cusi, sblerine 
gjJaajurandum prestabatur illo die, qui et Manihus dafuneti εξ Eumenich pea J 
ἡμέρας, αἷν προσήκει, εαρἰνειηίπηιο imnti alis, quos in ejasmodi argumento 
memorat J. Ρο. ΥΕ, 36., Ἐἴποις δ' ἂν καὶ φιλόδικόν τινα, καὶ ἔνδικον, οὗ µόνον οκ ἀλλὰ καὶ ἡμέραν, ἐν 
εἰπεῖ», ἂν ᾗ μὴ δικάζουσι, βιιότερον. Quanto βιαιότερον Γαἶκοεῖ, εἰ ἔρμακ τριακάδας Γοπιοάτίν, Πηθπόγα δει ὸ Α΄ 


τριακὰς ἡμέρα μηνὸς) διὰ τὸν Ἑκάτην 


Orator (contr̃a Ariatocr. p. 649. 19. Reisk.) νοσαί τὰς 


Ρ. 1Τ6., ἃ Schæeſ. in Mas. citatus. 
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us cum reliquis Inferis erat σεν, ΄ Atque has τριακᾶδας 
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jeetura dueti ſaeimus, interpretationen, quis rerca urbitris placiiurama perams.* ο. Lacac Ἐκει τς atad. δρος, in. 
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τα, τά τε δρυὸς ἄκρα, “ Vitt. 9. οἱ 3. Βάλλειν ἐννέά A ρίσι Ὀρφεύς' Ὠάλλειν ἔρνεα πάντα, τὰ δὲ (imo in 


πάντας τά τε δρνὸς λέγεται. Vit. 1. εἰ Ciz. Βάλλειν 
ἔρνεά τε πάντα, τά τε δρνὺς, omisso cum Sebast. λέ- 
γεται. Phavor. ad Δρύκαρπα εἰς, Πᾶσαν ὑκώραν λέ- 
Ύουσιν οἱ παλαιοὶ, λέγεται δὲ καὶ τὰ δρυὺς ἄκρα, ἤγουν 
ἀκρόδρνα. Forsan exciderunt ultima, ἤγονν ἀκρό- 
ὄρνα, e scholiis Taetzarum. Thryllit. ut versus 
quodammodo sibi constet, ita legii, Βάλλειν ἔρνεα 
πάντα, τά τε δρυὺς ἄκρα λέγονται" Müller. Has 
dieultates tollit Maximi earmen, μλὈῖιν. 490. legi- 
tur, ut in Τσείχα: legi debet scholiis, BabMet ἔργνεα 
πάντα, πά τε ὁρνὺς ἄκρα λέγονται. ἴπιο Τχείχος ipse 
αἲο ex Orpheo versuin affert in Chil. iv. I268. Λέ- 
γεσθαι apud Taæetzen reetum est, et convenit eum 
βάλλευν,” inquit Gesner. Imo sensus flagitat λέγον- 
ται, quod a nominativo τὰ pendet, cum ῥάλλειν ad 
præcédentia reſerendum sit; in Maximo enim sie 
εσίίωτ, ᾽᾿Αστραίη κούρη δὲ πέλει πρὸς ἅπαντα φερίστη 
Σπέρματα, καὶ δὲ φντοῖσιν " ἐναίσιον, ἕν τε βόθροισιν 
Βάλλειν ἔρνεα πάντα, τά τε δρνὸς ἄκρα λέγονται, ubi 
pro ἐναίσιον Ίέρε ἐναίσιμος, ut in ν. 518., Αὔτωε δ' 
αἰγοκερῆα διαστείχουσα σελήνη Ἀ]ήλοισιν σύμπασιν 
ἐναίσιμος ἠδὲ φερίστη, Ἑΐκεν ἄγοι. ἑτέρην χώρην 
3 ἐριαχθέα ποίµνην. Ὠποά vero ad Phavorini Ίουμπι 
attinet, νοτνα, ἤγονν ἀκρύδρνα, eum non in Τσχείχτο 
scholiorum exemplari, quo usus erat, reperisce, οὐ 
ipsum ἐκ suo addidisse, valde eĩ probabile videbitur, 
qui hene secum reputarit quæ seripsit Noster supra 
Ρ. 23. 8., quæeque nos notavimus paulo ante p. 22. 
not. 5. de similibus Phavorini interpolationihus. 
NHoe versu,“ ait Gesner., “ non tam δρύκαρπα, 
ΠΟΠΙΕΠ, quat ἀκρύδρνα deelarari, attendentibus aper- 
rum est.“ dlirum sane est, viros doctos, in quibus 
est et Wesseling. Probab. xviüi. p. 196., nihil in hoe 
ετσι suspectum habuisse, cuin εκ Τσοίσα verhis 
Raud parum eonstet ipsum aliam reperisse lectionem, 
atque eam, απ hodie in ejus Scholüs reperitur: 
ὕκαρπα” πᾶσαν ὁπώρα», ὤν πού φησιν ἐν ταῖς Δωδε- 
κατηρίσιν Ὀρφεύς' Βάλλειν ἔρνεα πάντα, τά τε δρυὺς 
ἄκρα λέγονται. Si, ut εκ Τκοίστο verhis τοσίε colligi 
pᷣotest, Orpheus eandem ceum Lyeophrone dietionem 
usurpasset, Τσείχες in ejus Libro proculdubio non 
legerut τά τε δρνὸς ἄκρα, sed τά τε δρύκαρπα, vel 
potius " δρνύκαρπα, Sed audiamus ΤευΣ. |.ο. p. 31.1 
* Taetæ. Chil. iv. 198., Μέμνηται ταύτην (τῆς Ἐρι- 
γόνηε) καὶ Ὀρφεὺς ἐν Γεωργίᾳ γράφων ᾿Αστραίη κούρη 
δὲ πέλει πρὸς ἅπαντα φερίστη Ὑπέρματα, καὶ δὲ φυτοῖ- 
σιν ἐναίσιμοι laxim. ἐναίσιον), ἕν τε βόθροισι (νυ]κο 
prima syllaha in βόθρος intenditur, ο. Ἡ. P. ν. 58. 
Od. Κ. ν. δ17., maſim igitur, ἐν δέ τε βύθροικ) Βάλ- 
λειν ἕρνεα πάντα, τά τε δρνὺν ἄκρα λέγονται, Οἴνας δ' 
ἐξαλέασθαι, ἐπεὶ ατυγέει περίαλλα (Maxim. περὶ ἄλλα, 
vide Hermauu. 46 Hiatu all Orphei calcem p. 749) 
Ἰκαρίον κούρη ληνοὺς (Mu xm. ἑλινοῦς), Μνωομένη ὅσα 
λυγρὰ Διωνύσοιο ἔκητι ᾿Ακταῖοι µήσαντο, µέθῃ δεδµη- 
µένοι αἰνῃ, Ἰκάριον, καί µιν (Μακ. μὴν) στυφελαῖς 
κορύνῃσι δάϊξαν (Μακ. σταφελαῖς κορύναις ἐδάϊξαν), 
—— δώροισι  χοροιµανέοιο —* Respexit 
Orphei loeum Vꝛetzes, ucl Hesiodi Opp. 570. p. 190. 
b. Ὑετο, 9. metrum jugulatur, sed salutem-affert 
leetio Steph. Poes. Philos. (P. 97.) χοροιµανέοιο Ἰάκ- 
xov. UEdem Steph. in notis ibid. p. 210. rescribit 
3 χροιµανέοντος.) Nec spernenda est lectio Max. v. 
496. χοροιµαινέος (ἵπ ed. 1729. qua utimur, est 
— Ἰοβάκχου. (Vide Herimanni Diss. de 
duetionibus οὗ Cæsuram, ad Orphei caleem p. 
705. et Τ10.) Bacchus ἐμανὴς i τερπύµενος χο- 
οὔτε, ααἲ choreas amat. Μ]ανία in compositis uimium 
ĩcujus rei studium innuit, Chrysippo apud Athen. 
V. p. 464. multis exemplis confirmanute. Cf. Τουρ. 
Opuse. in Suid. P. ĩi. p. 7. 9. Lips. Beck. Aristoph. 
Αν. ν. 1096. (Orphei Hymn. lu-li. de Ἔριετηραφ, 
άδιε, σκηπτοῦχε, χοροιμανές, ἡγέτα κώμων, üBar - 
χέύων ἁγίας τριετηρίδας ἀμφὶ γαληνάς,) Vers. 3. sin- 
gulatim a Τχεί2. ad Lycophr. 83. laudatur: Δρύκαρ- 
πα’ πᾶσαν ὀπκώρα», ὥς που φησὶν ἐν ταῖς Δωδεκαετη- 
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omnihus Codd. τά τε) δρνὺς ἄκρα λέγεσθαι, Quod 
Τχείχα Ἡ. ν. e Dodecæteride laudat, Eschenhuchium 
P. 167. impulisse videtur, αἱ totum fragmentum Δω- 
δεκαετηρίσι vindiearet. Sed ſides Tæetas habenda, 
qui J. totam æctionem εκ Orphei Γεωργίρ attulit, 
ae potuit faeile unus εκ his similisve versus in Dode- 
cwteride iterum occurrere. Nam in alio verhorum 
nexu ibi versum leetum esse, vel inde apparere vi- 
detur, quod δρνὺς ἄκρα λέγεσθαι, ΠΟΠ λέγονται, inde 
excitatur. (Ass. ibi pruhere λέγεται, non λέγεσθαι 
quæ Gesneri est einendatio, supra docuimus.) Sed 
in eo Taetzes hallueinatus esse videri possit, quod 
voe. δρύκαρπα de ouis generis fruetibus Lycophroni 
dietum exemplo Orphei illusſtravit, in quo inmen non 
δρύκαρπα, sed δρνὺς ἄκρα οσοιττηί, ΟΕ, Gesner. 
Ετ. ꝓ. 397. Invenerat autem ſorsan in libro suo, 
Τὰ δὲ (Ίπιο Τά τε) δρνόκαρπα λέγεσθαι. Cum tamen 
in Ὀτρ]οί Ἔργοις (εἰ Maximi Carmine) idem versus 
dovos ἄκρα τας se ferat, mutari quidquam nolim, sed 
Tæetzam ad Lycoph. exemplo Orphei usum esse 
censeo, ut vim τοῦ ὁρῦς declararet. Np. in δρύκαρπα, 
eodem modo ut in δρνὸς ἄκρα, omne geuus arborum 
zub νος. δρῦς contineri. Αρνὺε ἄκρα i. q. vulgare 
ἀκρόδρνα. Etym. M. v. Ἀρύϊνος: Ἐκάλουν ἀκρόδρυα 
οὗ µόνον βαλάνους, ἀλλὰ παντὸς Φυτοῦ καρπὸν ἐδώδι- 
μον. ϐΟΓ. Alhert. ad Hes. h. ν. Spanb. ad Callim. 
Ρε]. ν. 89. Seilicet ὀπώρα εἰ — — antiquiorihus 
ο dieta, serioribus R. R seriptoribus ὁπώρα, 
Poma, ἀκρόδρνα, Nuces s. fructus putauen lignosum 
habentes vocantur: v. Niclas. ad Geopon. κ. 74. 
1.” Vide eund. Lenz. de Personati Orphei Ἔργοις 
καὶ Ἡμέραις, in Commentt. Philolog., editis a G. A. 
Ruperti εἰ H. Schliehthorst Vol. i. Bremæe 1794. 19. 
Ρ. 107., ubi p. 195. serihit: —“ Traxisse videtur 
mensis principium epitheta µονύκερως. µόσχος, (de 
quihus supra egimus,) a Luna, quam sihi µόσχοες vec- 
tam fingebant ν.ο. Dionys. Hymu, in Αροϊ. 51----δ. 
in Brunckii Απο ii. 904., Γλανκὰ δὲ πάροιθε σελάνα 
Ἀορὸν ""Ὥριον" ἁγεμονεύε, Λευκῶν ὑπὸ σύρµασι 
µόσχω». NMeminit etiam τανροπύλριο σελήνης Teetæes 
Anichom. v. 01 ἵαπα bigis vecta apud Callim. 
Η. in Dian. v. 140.54. Juvencis vehitur apud Auson. 
Epist. ν. 9., Τασία ἑαίροδοε renovavit Luna juven- 
cas. Fulgentius Mythol. L. ĩ. p. A. ed. Μίκι 
Astrigeroque nitens diademate Luna bicornis Bulla- 
tum hijugis conscenderat vethera tauris, ubi vide 
Muncker.“ Jacobs. add Anthol. T. ix. p. 550, 
Adhixsĩsse Ἔργοις καὶ Ἡμέραις ο probabili Esehen- 
bachii p. 1Τ0---Β. εοπ]εείωπι olim libellus Orphei 

videtur, * ᾽Αμοκοπία Suidw dictus, depravata voce 

ἵπ'᾽Αμνοκοπία mutanda, qui, cum de rei pecuari— 

cura s. pastorali scientia pᷣrcepisse videatur, post 

Opp. et Dies locum utique habére potuit. Sed de 

his nihil cum ſiducia pronuneiare licet, eum præter 

titulum nulla lihelli iöbaru adsint. Fuere olim, 

auctore Proclo ad Ἡμ. 838. P. 180. b. qui simili 
conjeetura in ealee Hesiodeorum Dierum carmen 

5, Ὀρνιθομαντείαν inscriptum collocarent.“ Leuæii 

Commentatio p. 33. Teste eodem Suida Orpheus 

libros scripsit, quibus tituli fuerunt -' Ἱεροστολικά» 

5 Νεοτευκτικά" Περὶ Λίθων Ελυφῆς ijris ꝰ Ὀγδοακον- 
τάλιθος ἐπιγράφεται: "' Θνηπολικόν' " Ὠοθντικὰ ἢ 

5 Ὡρσκοπικὰ, * ἐπικῶς (Ο]γπιρίοάοτ. Comment. Ms. 
in Phedonem apud Ἠετιπαμη. ad Orph. p. 600, 
Καὶ μὴν ἐν τοῖς "' Ὀρφικοῖς ἐν τῷ μυθενομένῳ ὠῷ, τὰς 

τρεῖς ἐκφανῆναι µονάδας φησί») εἲ "Καταξωστικάν, 

Forro idem Suidus: Ὀρφεύε". Ἐροτωνιάτης, ἐποποιὸς, 
ὧν Πεισιστράτῳ συνεῖναι τῷ τυράννφ ᾿Ασκληπιάδης 

φησὶν ἐν τῷ ἔκτῳ βιβλίῳ τῶν Γραμματικῶν. "' Δεκαε- 
τηρίαν, ᾿Αργοναντικὰ, καὶ ἄλλα τινά. Lambecius, 

Fahricio πο obloquente, * Δωδεκαετηρίαν inde facit, 

intelligitque Dodecæteridem.“ Wesseling. Probab. 
ο. xvii. p. 198. " Δωδεκατηρίε, et Carmen Orphei 
Περὶ Σεισμῶν unice in astrologorum deeretis εἰ hario- 
lationibus versantur. Similes hujus farinw libelli, ut 


Ίππο ρο ἠσία, . An εἷο vocantur κἰοί]αν, quia tempora auni moderari et temperare potantur? 
— chorum ερ 


De Orioue rogitavit Sneedorf. κε Geo ο Ωρίων, non 


Ὥρων, Nee video, quomodo verborum syntaxis qqusmodi interpretationem ferre poscit.“ Jacobs. F. |. ἱερὺν pro "Ώριον. 
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Maneihonis οἱ aliorum, ad astrologiam judiciariam A prior Ῥατί»., τρισὲν σωματοῦσα»: posterior Ed. Paris., 
nentes, ο schola Alexandr., tanquam οκ equo τρίτον σωματοῦσιν). Forte οἱ δὲ εἷς τρίτον, vel εἷς 
jauo, prodiere ceomplures. Dodecæteris fuit ge- τρὶς ἐνσωματοῦσιν. Orphicorum opinio huie affinis. 
nethliaea xii. annorum periodus, e qua, quæ homi- Aninmte apud eum orant ut liceat eis κύκλον λῆξαι, 
uis alicujus essent fata futura, tuto mathematici ceol- Origenes non multum hine abiit. Platonici omne- 
ligerent. Locus classicus est apud Censor. de Die µψνυχῆς ἀποκατάστασιν sanciunt.“ Gale. Respexit vir 
Nat. xviii. T. ΟΕ Scalig. Emend. Temp. 2. p. 100. doctus ad Orphei locum, quem servavit Proclus ἷα 
ed. 1699.” Τσ. |. ο. p. 36. In transitu notare no- Tim. ν. p. 350. 17., ubi de vita beata agitur: Ἡν 
his liceat voeem ꝰ Λιβανομάννα, ασε legitur in tütulo καὶ οἱ παρ Ὀρφεῖ τῷ Διονύσῳ καὶ τῇ ἹΚόρῃ τελούμενοι 
Ἠγπιπὶ Orphiei viii- vii. εἰ xxii-xxi. et Ἰκνί--ἰκν. µτνχεῖν εὔχονται Κύκλον τ’ ἂν λῆξαι καὶ ἀναπεῦσαι ege 
Teste autem Suida Orpheus seripsit Φυσικὰ, ἃ Βρον- cum Hermanno ad Fragm. xlv. p. 499., ἀναπνεῦσαι) 
τίνον φασίν. Ότρμεί Physicorum mentio ſaeta est κακότητος. ΟΕ, Fragm. xxiv., P. 510. ex —— 
Jamblicho, eujus ex libro deperdito de Anima εκ- Comment. Ms. in Phædonem, Ότι παλα λόγος, 
οετρία quædam habet 1ο. Siobæus Eclog. Ρ. 868. εἀ. Ὀρφικόε τε καὶ Πνθαγόρειοε, ὁ πάλιν ἄγων τὰς ψνχὰς 
Ηοετοῃ.: Ὥσπερ ᾿Αριστοτέλης μὲν παρὰ Ὀρφέως ἐν εἰς τὸ σῶμα, καὶ πάλιν ἀπὸ τοῦ σώματος ἀνάγων, καὶ 
τοῖς Φνσικοῖς Ἔπεσί φησιν λέγεσθαι τὴν ψνχὴν ὧς εἶσιέ τοῦτο κύκλῳ πολλάκα. Ἰάεα Hermanuus, qui in 
ναι ἐκ τοῦ ὅλου ἀναπνεόντων ἡμῶν φεροµένην ὑπὸ τῶν Addendis ad Orphiea Fragmm. Ῥ. xxv. post Ηεετε- 
ἀνέμων. "Εοικέ γε μὴν αὐτὸς ὁ ς χωρὶς ὑκολαμ- nium Orphicis carminibus adnumerandos putat tre- 
βάνειν εἶναι καὶ µίαν τὴν ψυχὴν, ἀφ' — Ἠμο συ μὲν decim versus Hermeti* tributos apud Stabeum 
εἶναι διαιρέσεις, πολλὰς δὲ καὶ µέσας ἐπιπνοίας καθή- Eel. Phys. i. 6. p. 174., notare debebat alios hos un- 
κει’ ἐπὶ τὰς μεριστὰς ψνχὰς ἀπὸ rijt SAns ψνχῆς. Ex-· B decim versus, quos εκ genere orationis et epithetis 
tat Aristotelis locus de Anima i. 5. Opp. ĩ. Ρ. 486.:. Deorum Orpheo τεείε vindicavit idem Heeren. ihid. 
Τοῦτο δὲ πέπονθε, ſnempe quod explicatio non om- P. 68.: Ἡρακλέος κραταιοῦ (κρατεροῦ, Grot.) ὃς γᾶν 
nem animee naturam compleetatur), καὶ ὁ ἐν τοῖς Ὁρ-  ἐκάθῃρεν ἅπασαν, " Πετροβάτα τε θεοῦ Πανὸς νοµίοιο 
—— καλουμένοιε Ἔπεσι λόγος φησὶ γὰρ τὴν ψνχὴν  ""βρνάκτα, Θνατῶν τ' ἰατῆρος, ᾿Ασκληπιοῦ " ... 
ς τοῦ ὅλον εἰσιέναι, ἀναπνεόντων φεροµένην ὑκὸ τῶν " Πρεσβίστας τεθεοῖς Ὑγιείας µειλιχοδώρον, Νανσί τ᾽ 
ἀνέμων, Patet jam inde apud Siob. recte in marg. ἐν ὠκυπόροισι Διὸς κοέρων "' ἐπιφάντων, Κουρήτων ϐ οἳ 
emendatum esse εἰσιέναι pro ὧς εἰσὶν, quod confir µματρὶ Διὸς Ῥέᾳ ἔντι πάρεδροι Καὶ Χαρίτων μεμνᾶσθαι 
matur quoque Cod. E. auetoritate.“ Heeren. τε ἐν ἔργῳ παντὶ µέγιστον, Ἠδὲ Χρόνου παίδων Ὡρᾶν 
que locus Hermunni diligentiam effugisse videtur. ταὶ πάντα φύοντι, Νυμφᾶν 6 ὡραιᾶν, τὰς νάµατα καλά 
Hermiæ Irrisio Gentilium Philoſrophorum p. 216. ed. Υ΄ ἔφερβον, Ὑμνέομες µάκαρας, Μοῦσαι Διὸς ἔκγονοι, 
Worth., Ῥὴν δὲ * ψνχῆς οἱ μὲν ἀθάνατόν φασιν, ({(αἰὲν) ᾽Αϕθίτοις ἀοιδαῖς. Uhi Ηεετεῃ. :----'"Πρεσβίσ- 
οἱ δὲ θνητὴν, οἱ δὲ πρὸς ὀλίγον ἐπιδιαμένουσα», οἱ δὲ τας, Ἡοποταία, sie Cod. V. pro πρεσβνς τας, (Οτο. 
ἀποθηριοῦσιν αὐτὴν, οἱ δὲ εἰς ἀτόμους διαλύονσιν, οἱ  Πρεσβύτατάς τε θεῶν, quod tamen non necessarium 
τρὶς ἐνσωματοῦσιν, οἱ δὲ τρισχιλίων ἐτῶν περιόδους vicdetur; nil enim frequentius, quam unum Deum 
αὐτῇ ὁρίξονσιν' καὶ γὰρ εἰ (1εμ. οἳ) μηδὲ ἑκατὸν ἔτη honorari diei inter ceteros.“ "Ἱρεσβίστατος, unde 
Θῶντεε, περὶ τρισχιλίων ἐτῶν µελλόντων ἀπαγγέλλον- contracte πρέσβιστος, pro πρεσβύτατος legitur in Ni- 
γαι. “Με, οἱ δὲ τρεῖς ἐνσωματοῦσα», (ΕΙ. Basil. et candri Ther. δ44., Ὡς ὁπότ οὐρανὸν ἔσχε Ἐρόνου 


*Codd. ν. Ἑ. in πιάτα, habent 'Ἑρμοῦ. Cod. Α. περὶ εἱμαρμένης 'Ἑρμοῦ, Ἐκ libro Hermetieo veraus hos ἀεσαπιίος 8.95, 
⸗atia quoque quæ in 5 continentur, produnt, ĩnaolitum tamen cat, versua hie Hermoti tribui, eum reliqua ejus Λείψανα ψολωῖα 
oratione conacripta aint. Unde quis, οκ Orphieis potius carminibus eos petitos eese, non male conjecerit. In PVatrie. Ed. 
mon extant, πρ. Cant. autem valde eorruptĩ lẽguntur; neque Codd. omnia integra servarunt.“ Heeren. Feſeſlerat et Heereu. 
οἱ Hermannum, ut videtur, quod versus illi extent in Brunckli Anal. T. nii. Ρ. 4., qui eos Teoni Alexandr. acripsit. “ Hu 
carminisa v. 7. separatim Ἱερίτατ aub Theonis nomine in Planud. p. 135. St. 179. V eum lemate, Μονόστιχον εἰτ τὴν —— 
Integtum in append. p. 494. 8t.8. V. Τη Stobæi Ecl. Physa. p. 135. ed. Grot. Quum illum verauin ainxularem BRr. exhibuis- 
oet in Anal. Τ. Η. p. 405., Ίο in Leett. p. 219. notavit: ⸗ Integrum carmen, ex quo desumtus hie versus, edidit 
Aldus in Appendice primæ quam vuſgavit ẽditionis Anthologie, ο Ma. Cod. ubĩ auctoris nomen non repererat. Plauadi hoc 
debemus, quod seiamus id earmen Theonis esse. Repositum est ἱπίτα T. ili. p. 4. In poſterum autem versus hie, eui mons - 
chus tĩtulum ſecit, tanquam ai solus per as epigrama cons tituerot, acorsim legendus που επι. Sie e Nicandri Ther. v. 741. 
excerpeit, et in libri ĩ. caput εἰν Ὅρνις, tanquam absolutum Epigrainma retuli; quem veraum, ut Theoguidia disticha et 
alia quædam conaulto omisi. Hie Theonis veraus etiam omittendus erat, κεά Planudis ſurtum φετίας deprehendi.“ Br. 


quoque loco juato iniquius de Planude exlatimat ο]. vditor. Nam non hie primus hune veraum ex integro is carmine εκ- 
it, κε eum eie aeriptum invenit in ΑπιΙ, valæ (Vat. Cod. p. 443.) eodem lemmate instruetum verbisque eodem ordine 
—— Τεὺς, Ἂρης, . Μήνη, Κρόνος, Ἠλιοι, Ἑρμῆς, ᾳπο ordine Ίπιο nomina pounntur etiam apud Maneth. ν. 34.: 


maihi quidem που tam esrtum videtur, ut Brunekio, totum hoe earmen, quod exhibuit etiam J. τοπον. ad Maneth. ĩ. p. 366. 
5η: laed nexciena an editum], Theonis ease.“ Jacobs. ad Anthol. T. κ. p̃. 196. Carmen autem psum εἰς edidit ĩidem vir ἆοο- 
της nulla lectionum. quæ apud Stobeum reperiuntur, mentione faeta: Us τοὺς ἑπτὰ πλανήται καὶ τὰν ἐν ἡμῶν δυνάµεις καὶ πάθη. 
"Εκτὰ (6 pro ἑπτὰ αρ. t. cotrupte, ἔπα, πες mellora habent 0ο,” Heeren.) πολυπλανέες κατ’ Ὀλύμπιον ἀστέρες οὐδὸν ('" οὐδὲν 
vitiose WVechel. 3. 

Οὐδὸν οεῖ in Stob. ο J. Gronovii Αροβταρ]ιο .e.) Εἰλεῦνται καὶ 
τοῖσιν ἀεὶ κανονίζεται αἰών, (ἱς οἳ J. Οτύπου., sed Stob. habet, μετὰ τοῖσιν ἀεὶ δ' ἐπκινήσεται αἰών; Grotius, Εἰλεῦνται μετὰ τοῖσων, 


ρόνος 
5 Άρης, εὔπτερος Ἑρμῆς (3 * πρ. Cant. πεστοφόρος Παφίη, θρασ]ι Ἂρης, εὔσπερος Ἑρμης. Emendatam leetionem servrareni 
odd. V alamum affert, pronuba, vox lexicographia neglecta, idem quod γαμοστόλος in Orph. Hytun. 
liv. 8." Heeren. Ίπιο παστοφόρος lexitur suo loco in Nostri Thes. "' Aereurius quare εὔσπορος, Fercundus, vocatur obecurum 


Δάκρν, χολὴν 
δὴ, νη]κο,”. Jacohs, aicque J. ὤτοπον., κε in Stob. οἳ τοι. κ. ϕ ————— Ἑρμῆς' Θυμὸτ, Aour Μήνη ὅ' ἄρ', ὕπνος" 
οἱ ronov.) τούτῳ γὰρ ἅπασα δικαίωι Καὶ θνητὴ διάνοια καὶ 
κόσµΏς ἀπείρων. “Reſferehatur νετο ab Astroloxis Saturnt stella inter maleüeas, Jovis νετο et Veneris ἰπίος Ῥεπεβσαε, ΟΕ, 
dext. Emp. adv. Math. v. 29.: Τῶν δὲ ἀστέρων ἐνίουτ μὲν ἀγαθοποιοὺς εἶναι λέγονσιν, ἐνίουτ δὲ κακοποιοὺς, τινὰς δὲ καὶ κοινούς’ οἵον γα» 
καὶ 


θοποιοὺς μὲν τὸν τοῦ Διὸς καὶ τὸν τῆς 3, κακοποιοὺς δὲ τὸν τοῦ ", ἐπίκοινον δὲ τὸν τοῦ Ἑρμοῦ.” Ηεετοεη. Vide 
ατα: notarimus supra ad ν. ᾽Αγαθοποιό, Adde ex Jo. Diaconi Alegor. ἵπ Ἠεείοάϊ ΤΗεοξ. p. 266. Ὁ.: Ταύτην δὴ τὴν ᾿Αστερίην ὁ 
Πέρση: λέγεται ἀἁγαγέσθαι ἄκοιτιν ele δῶμα ον τῆς τῶν ικῆ νὰ κινήσεως ἐξήρτηται τὰ ἀνθρώ- 
πινα πράγματα κατὰ τοὺς θύραθεν, καὶ ὑπ' αὐτῆς περαιοῦται τὰ ἡμέτερα, ὡς ἐκεῖνοί φασιν, ἀγαθοποιοὺτ τῶν στ εἰσι ες, καὶ κακο- 
ποιούς, καὶ σχηματισμοὺα αἰτιώμενοι, καὶ ἀποστάσεις, καὶ πλησιασι ν ἐξελεγμοὺς, καὶ εσμοὺς, καὶ ἀναποδισμοὺς, καὶ 
ὅσα ἄλλα τῇ ἐκείνων ἐπιστήμης ἐστὶν " αἶτι α. Et Jo. Lydus p. 47.: Ὅτι οὐκ εἴσιν : ἀλλὰ πάντες ἁγαθοί, 
᾽λλλ’ ἐπεὶ καθ’ ἁρμονία» τὸ πᾶν συνίσταται, οἱ μὲν αὐτῶν εἶσὶ οἱ δὲ ὑγραίνουσιν, οἱ δὲ ἄλλο τὶ ἔχουσι πρὸς τὰς κράσεις αὐτῶν" τοίνυν 
δοκοῦσι βλάπτειν κατὰ τὴν ἐνέργειαν, οὗ κατὰ τὴν πρόθεσιν, καὶ ὅτι τὰς ἀκράτους αὐτῶν ὀνίοτε —— οὐχ ὑπομένοντα τὰ ὃν τῇ γῇ βλάκ- 
τονται, ὡς καὶ ὑπὺ σ' Φωτόσ. Ο6, Jo. Diacon. Ἰ.ο, Uterque ſeriptor ad eundem auctorem nesciiniu quem 


respexiase vide tur. 
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πρεσβίστατον αἷμα. “Vulgatum πρεσβύτατος ο0Γ- Α μὲν ἀρχὰν, "προμαθεστάταν τῷ παντὸε, ὡρανῶ, καὶ γᾶς, 
τεχὶ ε Μ. R. G. αἷμα πρεσβίστατον Μ. R. et super- καὶ τᾶς ξὺ φύσιοε" ἔτι δὲ καὶ θείων, καὶ θεῶ», καὶ ὅαι- 
seriptum in G. ἐντιμότατον αἷμα. Supra πρεσβίστα-  µόνων -- ῥίξαν.. Ἐκ δὴ τούτων φανερὸν γέγο- 
τος vius.“ Sehneider., quem οἱ in Lex. h. v. vide. νεν, ὅτι τῷ ἀριθμῷ ὠρισμένην οὐσίαν τῶν θεῶν παρὰ 
Nemo vero miretur [γαβηεέανη ία Doriea ἀῑπ]εοίο τῶν Ὀρφικῶν Μα. δαρτα Ἐνιαντὸν pro Deo, 
scriptum esse, cum in eeteris Orphicis nihil tale ap- apud Orpheum ἐν Εὐχᾷ πρὸς Μονσαῖον, Ιμνοσβίωπα 
pureat: nam testatur Jamblichus Vit. Pytlag. ο. vidimus. Et in hanc rem afferri poterat iusignis lo- 
xxxiv. p. 477. ed. Kiessl., εκ Metrodoro, Κεχρῆσθαι cus Jo. Lydi* p. 42.: Ὅτι δὲ τὸν Ἐνιαντὸν ὧς θεὺν 
τῇ Δωρικῇ διαλέιτῳ καὶ τὸν Ὀρφέα, πρεσβύτερον ὄντα  ἐτίμησαν, δῆλον ἐξ αὐτῆς τῆς Λυδῶν βασιλίδος πόλεως. 
τῶν ποιητῶν. Quod autem supra dixiuus Orpheum  Σάρδιν γὰρ αὐτὴν καὶ " Ἐνάριν ὁ Ἐάνθος καλεῖ. Τὸ δὲ 
εἰ librum Περὶ ᾿Αριθμῶν scripsisse, id οἱ κας ρτοῦα-  Σάρδιν ὄνομα εἴ τις κατὰ ἀριθμὸν ἀπολογίσεται, πέντε 
bile videbitur, qui in eodem μονο ο. xxvui. ꝑP. καὶ ἑξήκοντα καὶ τριακοσίας εὑρήσει σννάγων μονάδας" 
504. μπες legerit: ἸΠόθεν δὴ οὖν τὴν τοσαύτην εὐσέβειαν «ὡς κἀντεῦθεν εἶναι δῆλον, πρὸε τιμὴν ἡλίου, τοῦ τοσαύ- 
παρέλαβο», ῥητέον, ὧν τῆς " Πνθαγορικῆς κατ᾿ ἀριθμὸν ταις ἡμέραις τὸν ἐνιαντὸν συνάγοντος, Σάρδιν ὀνομα- 
θεολογίας παράδειγµα ἐναργὲς ἔκειτό πως ἐν Ὀρφει.  σθῆναι τὴν πόλιν. Ἰέον δὲ " Σάρδιν τὸ νέον ἔτος ἔτι 
Οὐκ ἔτι δὴ οὖν ἀμφίβολον γέγονε, τὸ τὰς ἀφορμὰς παρὰ καὶ νῦν λέγεσθαι τῷ πλήθει συνομολογεῖγαι" εἴσι δὲ οἵ 
Ὀρφέως λαβόντα σνντάξαι τὸν περὶ θεῶν λόγον, ὃν  φασι, τῇ Λυδῶν ἀρχαίᾳ φωνῇ τὸν ἐνιαυτὸν καλεῖσθαι 
καὶ Ἱερὸν διὰ τοῦτο ἐπέγραψεν, ὡς ἂν ἐκ τοῦ µνστικω-  σάρδιν. Sed et Ναιρὸν pro Deo antiquitus habitum 
τάτου ἀπηνθισμένον παρὰ ζρφεῖ τόπον, εἴτε ὅντως τοῦ esse, patet εκ Νορίτο, quem γἱάς ῃ. ν.] 

ἀνδρὺς, ὧν οἱ πλεῖστοι λέγουσι, σύγγραμμά ἐστιν, ["Αγαλμα Πανός. Steph. Βγε. " Πανὸς πύλι" πό- 
εἴτε Τηλαύγονε-----. Δηλοῦται δὴ διὰ τοῦ ἹἹεροῦ Λό- Έ λις Αἰγύπτυυ (5, Αἰγυπτία). "στι δὲ καὶ τοῦ θεοῦ 
γου τοῦτο ἢ Περὶ Θεῶν Λόγου (τοῦτο  Οωά. Οἶα, recte ἄγαλμα μέγα, " ὁρθιακὺν ἔχον τὸ αἶδοῖον εἰς ἑπτὰ 
deest, loeum sie eon⸗tituit Kiessling. Δηλοῦται δὴ  δακτύλους, ἐπαίρει τε µάστιγας τῇ δεξιᾷ σελήνῃ (Μο. 
διὰ τοῦ Ἱεροῦ, ἡ Περὶ Θεῶ», Λόγον), ἐπιγράφεται σελήνη»), ἦε εἴδωλόν φασιν εἶναι τὸν Π]ᾶνα. Ὁ πο- 
«γὰρ ἀμφύτερα, κἀὶ τίς ἦν ὁ παραδεδωκὼς ἨΠνθαγόρᾳ  λίτης, * Πανοπολίτης, Vide supra ν. Χεμμὶς in Lex. 
τὸν περὶ θεῶν λόγον. Λέγει γὰρ, "' ὅτι τὰ περὶ θεῶν  Ύοες. peregt. p. ecxcvüi. a. et ν. Μένδης ibid. ρ. 
Γνβαγόρας ὁ Μνησάρχω ἐζέμαθεν (sie locum restituit ccxxxviti. ᾱ. πο α. “Quare flagellis Lunc mini- 
Kiessling.) ὀργιασθεὶς ἐν Λιβήθροις τοῖς —— tatur? Fortassis µε illicitos concubitus, qui lueente 
3 ᾽Αγλαοφάμω τελετὰς µεταδεδόντος up οὗ καὶ ἐδ luuna εἰ noete instituuntur, aperiret. Vel tale quid 
vel sSimile quid, supplendum censet Κεν.) ὡς ἄρα com miniscendum., Fau enim omnis salacitatis auctor 
Ὀρφεὺς ὁ Καλλιόύπας κατὰ τὸ Πάγγαιον ὕρος ὑπὸ τᾶς ah Hieroglyph. dicitur. Kircherus ejus imaginem 
ματρὺς πινυσθεὶε ἔφα, τὰν ἀριθμῶ οὐσίαν ἀῑδιον εἶναι aliter describit in Hieroglyph.“ Βεικε].] 


ον ΜΗΛΙΝΟΗ. Nuper, dum de apeetris dæmonieis agebatur, mentionem Melinoes ſacere debebamus, preesertim eum de 
Dea illa in Lexicis altum κἲἲ silentium. Locus autem classiceus ορ Orphei Hymu. Ἰκλἰπε[χχ.: Μηλινόην καλέω, νύμφην χθονίην, 
κροκύπεπλον, 'Η» παρὰ Κωκντοῦ προχοαῖε ἐλοχεύσατο σεμνὴ Φερσεφύνη, λέκτροις ἱεροῖς Ζηνὺς Κρονίοιο" "Ἠι ψευσθεῖς Πλούτων) ἐμίγη 
δολίαις ἀπάτῃσιν, Θυμῷ Φερσεφύνητ δὲ δισώµατον ἔσπασε χροιήν. "Ἡ θνητοὺς µαΐνει φαντάσµασιν ἠερίοισιν, ᾿Αλλοκότοις ἰδέαις * 

” νυχαυγἠς, ᾿Αρταίαις ἑ ι κατὰ ζοφοειδέα νύκτα. θεὰ, 
Ἀίτομαί σε, καταχθονίων βασίλεια, Ψυχῆς ἔκπεμποις οἴστρον ἐπὶ τέρωατα γαΐητ, Εὐμενὲς 3 µύσταις a πρόσωπον. "' Ῥ]μίο- 


et proeuldubio erravit Lodus, νο potius auetor, quem ⸗equitut. Placenta enim descencit α Gr. Πλακόεις. "" Ρἱασεμία, πο 
a ρίασθαί γε] quia placet deos, πεά ex Οτ, Πλακοῦντα, Num fere Latiui suos rectos ſormaut εκ Gracorum ohliquis. 
5, Philox.: centa, Πλακοῦς, Πλακοῦς cοtractum, ex πλακύεις, quod proprie notat latu- ineatur ἑαυνία. Hiuc quæ 
Latiuis plucentu, Græcis εδ xaxdeis ἄρτος, νεὰ Attige pro eo dieltut πλακοῦς, —— contraete, et aubiutelleeto ἄρτος, ut ducet 
Athen. xiv. (P. 644. b., atque εκ οὐ Eustath. ud Il. P. p. 1114. 19) Eſat vero πλακόεις a πλὰξ, quod est Tabula, απο in Seripturis 
πλάκες ἔυγο ὀσμηίως Tahulee, quibus Deus inserip-era i lezem. Beemannus deducit ἀμέσως ρἱαςεηίαπη ἃ πλὰξ, in quo ΓΗ patet 
εκ κ, qua diximus.“ G. J. οί Etym. L L. Eusatath. I. ο,, Kal διακόνιον δέ φασιν εἶδος πλακοῦῖντος, ὅτ ἐστι γενικῶς ἄρτος τις, 
ἡ πέµµα πλατὺ, παρὰ τὴν πλάκα. Idem ad Ἡ]. Ζ. p. 640, ὅ8., Πλάκας δέ φασι πάντα τὰ πλατέα, ὅθεν καὶ τὸ πέµµα ὁ πλακόεις καὶ ἐν 
συναιρέσει πλακοῦ. Eiym. Μ. p. 674. 96.: Πλακοῦς πλάκας ἐκάλουν πάντα τὰ εἰ πλάτος ἐκτεταμένα, ὅθεν πλακόες, καὶ ᾿Αττικῇ 
συναιρέσει, πλακοῦς, Athen. xiv. p. 647. 6. εἰ Ταραντῖνον εἰ Κανωπικὸν inter εἴδη πλακούντων καὶ γένη τευσηδεῖί οκ Chrysippo 
Ἔγαμεο ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿Αρτοκοπικφ. "' Nos pro edito olim Ταραντῖνον, "' Ἱερεντῖναν φοὶραίπιις votustarum men · Ὀγαρασασα 
aucetoritate: πο de vocabulo vide Lexiea Latina, εεὰ præsertim Harduin. ad Plin. xx. ο, 10. 5. 9. εἰ quem {9 laudat Mucerob. 
Saturu. üi. 18. sub. ſin.“ Schwelt.  Κανωπικὺν εχοορἰιατοπί Canopites τ al, de quihus Strabo Lih. ult. (p. 800.) 
Casanb. Vide xupra Lex. Vocc. peregr. ῥ. eccxxyvi. h. 8, Quod tradit Lydus Korrà ἀπὸ Ῥοπτοῦ (1. ο. Urbe Ἑσπτὸς, vel po- 
tjus Κοπτὼ appellata, de qua vide notata ĩn Lex. Voce, peregr. p. cecxii. b.) dieta esse, id quoque Πακ ος. ΛΙ neque 
Athendus, qui multa de coptis locutus est ].ς, pP. 648. Ε,, που utpote Naueratites silentis preiermisisset, et Rerrà ἀπὺ Κοπτοῦ 
formari poase vehementer nexainus. Gr. enim lingus ratio Κοκτικὰ flagitaret, nou Ἐσκτά. Vide nos infra ad ν. Νοκτά. 
Urbs illà his memorata est ab Athen. apud quem seribitur Κύπτος, von, üt vulgo seribitur, Κοπτόε: i. Ρ. 38. f. Ὁ δὲ κατὰ τὴν 
Θηβαΐδα (οἶνοτῦ, καὶ μάλιστα ὁ κατὰ τὴν Κόπτον πόλιν, οὕτως ἐστὶ λεπτὺσ, καὶ εὐαράδστος, καὶ ταχέως πεπτικὺς, ὧς τοῖς πνρεταίνουσε 
διδόµενος μὴ βλάπτει», εἰ χ]. P. 464. h., ᾿Εγὼ δὲ εὖ ὅτι ἥδιστα πολλάκις; ἐστὶ τὰ κεράµεα ἐκπώματα, ὡς καὶ τὰ παρ ἡμῖν ἐκ τῆς 
Ἑόπτου καταγόµενα΄ μετὰ γὰρ ἀρωμάτων συμφυραθείσης τῆς γῆσ ὑπτᾶται. 4. Athen. χῖν. Ῥ. 6448. ο, Ὅτι δὲ καὶ οἱ Ἀάμιοι διαφέροντές 
εἰσι πλακοῦντες, Σώπατρυτ ὁ Φλυακογράφος φησὶν ἐν Βακχίδος Μνηστῆρσι" Πλακονντοποιὺν ὠρομασμένην Σάμον. '' Βαπηία» pluc:autas fuĩase 
τη pretio et J. Poll. (Υ). Τ8.) obserxat. Εὐδόκιμοι, ait, καὶ οἱ Ἔάμιοι πλακοῦντες.”, ΟΑναμὺ, 5. De scriptura σίσαµος, receutioribus 
Græ eis frequentata, jam supra in Lex. Voce. Ρετεμτ. p. ecexliv. bh. pauca diximus. Adde quæ habet Sehuuder. πι, ad Rei 
Rustic Scriptt. veii. Lat. T. vii. p. 305, Obiter monemus nos in Lex. Voce. perext. p. ceexly. Δ., tuale Sehucideri Lex. 
eeutos, σησαµότυρος κοηρνίπηνα, cimi Τη Sehol. ad Hom. Ratrachom. 3δ., ad quein respieitur, legatur πολὺ Peoudo· 
Herodiani Ἐρίηνεγινπιϊ dMes,: Σησαμοῦντες τὰ " γλυκύσματα. Notunda εεί νοκ Γλύκνσµα, quær et ĩn Lihanio Ἑ τν. p. 1071. ed. 
Reisk. reperitur, Όσον δὲ εἰκὺς ἦν ἐκ τῶν χειλέων τεκµαίρεσθαι, μαλθακὺν ἂν εἶχον ἴσως τὸ φίληµμα΄ σίµβλον γὰρ ἦν μελισσῶν' καί πως 
εἰ ἔῴθη μικρὸν ὑποφθέγξασθαι, εἶδυν ἂν τάχει, καὶ µέλι καταῤῥέον ἐκ στόματος, καὶ γλῶσσαν περιλιχμαζομένην τὺ Ὑγλύκυσμα, καὶ τὸ 
» φυίνιγµα νουσαν. Κάλλος οὖν τοιοῦτον ἰδὼν πόθου παντὺς " διεστάλαξα δάκρυον' ᾧκτειρον Ὑάρ μον τὸ πάθος καὶ οἳ ὀφθαλμοί. 
Ei Scehol. Cod. 1) ὋὍτν. apud T. Hemsterh. ad Ari-toph. Plut. v. GG0, notanute Βε]μεί, in Mas., Πόπανα Ὑλυκύσματα, Ut βά- 
θυσμα a βαθύνω, είς γλύκυσμα aꝰ γλυκύνα, 110 verho auxeri ρολο Lexiea. Gloss. Labb. Γλυκύνομαι' Ἰληίενο, O. Περιγλυ- 
κύνυµαι: Οὐάμίερεσο, O. Frobior κοτίριογ γλύκασμα ἰχίδεεί α γλυκαΐνω, Athen. ii. —* 200. a. εκ Callixenv Khodio 10). iv. Περὶ 
Αλεξανδρείας: Med οὓτ ἄλλοι παῖδει ἔφερον κεράµια πρὺτ τὴν τοῦ γλυκισμοῦ χρείαν. Sed pro γλυκισμοῦ τερουεπάμηι cen mus νεὶ 
Ὑληυκασμοῦ, γε] " γλυκυσμοῦ, prarsertim οὐ ninsquatn anhbi vox Ὑλυκισμὺς legatur, cüm vulia νετ  γλυκίζω, a quo επ for- 
inanda est, vestigia πριά Gr. seriptores appareant, cumque statim ἐπ Athen. equatur: ων εἴκοσι μὲν ἦν χρυσᾶ, πεντήκοντα δὲ 
ἀργυρᾶ, τριακόσια δὲ ο... χρώµασι παντοίοις, καὶ κερασθέντων ἐν ταῖς 5 καὶ πίθοιε, πάντες κοσµίως ἐγλυκάνθησαν οἱ ἐν 
πῴ σταδίφ. Vide Scuneid. Lex. Υ. Γλυκάζω, 
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[Αγαλμα Γης Ἀμά.: Ἐῆς ἄγαλμα" γνναῖκα Α (γρ. χορὸς) µεθνόντων ἐξηρτημένας, καὶ ὸ µέγα σον 


πλάττονσι τὴν Ἑστίαν, οἱονεὶ τὴν γῆν, τύμπανον Ώασ- 
τάφονσαν, ἐπειδὴ τοὺς ἀνέμονε ἡ γῇ ὑφ' ἑαυτὴν σνγ- 
κλείει. Idem in ν, Ἑστία: " υναῖκα πλάττονσι τὴν 
γῆν, τύμµπανον βαστάξουσαν, ἐπειδὴ τοὺς ἀνέμους ἡ 
γῆ ὑφ' ἑαντὴν συγκλείει. Ὁ (οάϊνας de Οµμρ. 
ΟΡοῦ!. p. 15. in Meursii Opp. T. να, τρ. 605.), Ῥὴν 
γῆν λέγονσιν Ἑστία», καὶ πλάττονσιν αὐτὴν γυναῖκα, 
τύµπανον βαστάξονσαν, ἐπειδὰν τοὺς ἀγέμουε ἡ γῇ ὑφ' 
ἑαντὴν σνγκλείει. Sie etiam apucd Suid. serihendum 
est: quod ni Παί, locus hice nihil ſaciet ad ν. Ἑστία,” 
Kuster. Facilius ae fortasse verius reponeretur εκ 
Suida ipso in priore loeo, Γυμαῖκα πλάττουσι τὴν 
πο οἰονεὶ τὴν γῆ».] — 

Άγαλμα Δήμητρος " Πυργοφύρου. Buid.: Δημή- 
F ἡ γη, οἰονεὶ " 1 ηµήτηρ . Ἐκεὶ δὲ ἕἔδρα 
πάσης πύλεως ἡ γῆ ἔστιν, ὡς βαστάξονσα τὰς πόλεις, 
πλάττεται πυργοφόρος. Ἠϊάε Codin. L. c. p. 601.] 

[΄Αγαλμα "Ερμοῦ "Ἠπερωτοῦ. Suid.: Ἑρμῆν' 
τοῦτον κυἱὸν Διὸς λέγουσι, καὶ Μαίας, οἷον τοῦ νοῦ καὶ 
γῆς φρορήσεως" ἐκ νοῦ γὰρ καὶ φρονήσεωε ὁ λόγος γεν- 
νᾶγαι, Διὰ τοῦτο καὶ πτερωτὸν αὐτὸν ποιοῦσιν, ὡς 
ταχύν. Οὐδὲν γὰρ λόγον ταχύτερο. Kal Ὅμηρος 
Ἔπεα α. Πάντων δὲ νεώτατον αὐτὸν ἐργά- 
ἔονται, διὰ τὸ μὴ γηράσκειν τὸν λόγον. ᾽Αλλὰ καὶ 
τετράγωνον αὐτὸν ποιοῦσι, διὰ τὴν στε τοῦ 
ἀληθοῦς λόγον, (. 6, Μαιτοῦ, Saturn. i. 19., οἳ 
Suid. ν. Ἑρμῶ»,” Ruster.) Λέγονσι δὲ αὐτὸν καὶ τοῦ 
κέρδους αἴτιον ( Ἠΐηο dietus est Κερδφος, vide Suid. 
. v.“ Kuster.), καὶ τῶν ἐ ὢν ἔφορον, (ἵ: Ἠἶπο 
etiam dietus est Ἐμπολαῖος, vide Suid. h. v.“ Rus- 
ter.) "Ὀθεν ro ἄγαλμα αὐτοῦ ἱστῶσι βαστάξον µάρσν- 
πο». ᾽Αλλὰ καὶ οἱ Φοίνικες τοὺς θεοὺς αὐτῶν πλάττου- 
συ ἀποφέροντας (Codin. Ἱ.ς, Ρ. 604., hahet ἐπιφέ- 
poyras) βαλάντια, ὧς τοῦ χρνυσοῦ συµβόλον ὄντος 
ὀνναστείας. Οἱ δὲ Ἕλληνες σιδηροφοροῦντας αὐτοὺς 
—— ὧς τοῖς ὅπλοις ὑποταττομένων τῶν» ἀνγθρώ- 
πω». 

[΄Αγαλμα Ἑθγνωμοσύνης, Codin. Ἱ. ο. p. 606.: 
Τὸ ἄγαλμα τῆς Ἐὐγνωμοσύνης τῇ δεξιᾷ χειρὶ σκῆπτρον 
κατέχει, ὡς ἀγχίνου (16) οὔσης τῆς εὐγνωμοσύνης, τῇ 
δὲ ἀριστερᾷ βιβλίον, διὰ τὸ τὸν εὐγνώμονα δεῖσθαι 
ἀναμνήσεως, ἥτις διὰ ββλίων γίνεται.] 

[ Αγαλμα Ἡριαποῦ. Codiu. l. ο.: Τὸ ἄγαλμα τοῦ 
Πριάπον, τοῦ Ὥρον παρ Αἰγνπτίοις καλονµένον, ἂν- 
θρωκόµορφον ποιοῦσι, τῇ δεξιᾷ σκῆπτρον κατέχον, 
ὡσανεὶ παρὰ τὸ φανῆναι τὴν ξηρὰν καὶ τὴν θάλασσαν 
Guid., ὡσανεὶ παρ᾽ αὐτοῦ φανεῖσαν τὴν ξηρὰν καὶ τὴν 
θάλασσα», vide Lambec. ) ἐν δὲ τῇ εὐωνύμῳ τὸ αἰδοῖον 
αὐτοῦ ἐντεγαμένον, ὅτι τὰ κρυπτὰ ἐν τῇ γῆ σπέρματα 
ο καθίστησι». δὲ καὶ πτερὰ, κατὰ μέσον 


κκ 
* Φαν — 
τῶν πτερῶν δισκοειδεῖς κύκλονε" τὰ 


μὲν πτερὰ διὰ 
τὴ» ταχύτητα τῆκ κινήσεως, τοὺς δὲ κύκλους, διὰ τὴν 
τοῦ δίσκον περιφέρεια», (Ἠΐηο supplendus οἱ Suid.) 
ταυτὸν γὰρ εἶναι τῷ ἡλίῳ αὐτὸν δοξάδονσι». Suid. 


Πρίαποι ἐκ τοῦ Διὸς ( ἴπιο ἐκ τοῦ Διονύσον, vide 
Eiym. ν. ᾿Αβαρνίε” Ruster.) καὶ τῆς ᾿Αϕροδίτης 
σννειλήφθη, H γὰρ ρα Ξηλοτυπήσασα, µαγγανείᾳ 
τινὶ ἤψατο τῆς κοιλίας τῆς ᾿Αφροδίτης, καὶ παρεσκεύασεν 
ἄμορφον καὶ αἰσχρὸν (Etym. ]. e. ἄσχημον καὶ "βαθναι- 
δοῖον) τεχθῆναι τὸ βρέφος, καὶ "περισσόσαρκον. Ἡ δὲ 
ών ἔῤῥιψεν αὐτὸ εἰς ὅρος' ποίµην δὲ αὐτὸ ἆ 

χε δὲ τὸ αἶδοῖον ἐπάνω εἰς τὴν πυγήν. Ἐκλήθη δὲ 
Πρίαπος κατὰ τὴν Ἰταλῶν γλῶσσα», καὶ τιμᾶται παρὰ 
ποιµέσι' τὸ δὲ ἀφίδρυμα αὐτοῦ ἐστι — μόριον 
ἔχον µέγα καὶ ἐντεταμένον. vVide Schol. ad Lucian. 
zupra ad ν. Ἑρμαφράδσυς eitatum, ubi pro εἰς ὄρος 
legitur εἰς λειμῶνας. Plura de deo Priapo hubebis 
ad ν. Πρίαπος Ex Priapi hac mentione nobis in 
mentem venit νοκ ΦΑΛΛΟΣ, de quu quadatu dixi- 
mus supra in Lex. Voce. eregt. Ρ. cexe. a. ⸗xXcü. a. 
Gregor. ΝΑΣ. in Julian. Στηλα, αἲ. p. 43. οὐ, Eton. 
1610.: Οὐδὲ γάρ ἐστιν εἰς ὅτι µεταθείηµεν ἂν ἄλλο γε- 
λοιύτερον τοὺς Φαλλοὺς, καὶ τοὺς Ἰθνφάλλονε, καὶ τοὺς 
᾿Απύγους, καὶ τοὺς Μελαμπύγονς, καὶ τὸν Τραγύπονν καὶ 
τὸν σεμνὺν Πᾶνα, τὸν ἐκ πάντων μνηστήρων ἕνα θεὸν, 
καὶ ὄνομα λαβόντα τὴν ὕβριν, ὥσπερ ἦν ἄξιων' δεῖ γὰρ 
ἡ ἀδικεῖν παρ ἐκείνοις εἲς πολλὰς ἕνα καὶ τὸν κράτιστο», 
ἡ ἐκ πολλῶν γίνεσθαι ἕνα καὶ αἴσχιστον: et Σγηλιγ. 
β. Ρ. 104. Πάλιν ἀνδρόγυνος ὁ Διόνυσος, καὶ χορὸν 


ο 


µυστήριον ὁ Φαλλὸς, καὶ "Προσύμνῳ τῷ καλῷ θεὺς 
παθαινόµενοε. ΝΟΠΠΙΦ (sive potius 3 μας judice 
L. C. Valek. ad Phalar. Epist. p. ix.) Luray. lIoros. 
Ρ. 199, ad priorem locum: Ἐφ Διονύσφ ἑορτὴν ἄγον- 
τες οἱ Ἕλληνες, φαλλοῖε ἐγίμων αὐτών' φαλλὸς δέ ἐστιν 
ἐκ δέρµατοε ῥουσίου (Suidee δερμάτων ἐρυθρῶν) σχῆμα 
αἰδοίον ἀνδρὸς, καὶ τοῦτο περιετίθονν ἑαντοῖς καὶ ἐν 
τοῖς τραχήλοις καὶ ἐν τοῖς µέσοις μηροῖε, καὶ ἐξωρχοῦντο, 
τιμῶντες ἐκ τούτου τὸν Διόνυσον, (hine sua δυηίσς 
videtur Suid.) τὴν δὲ τιμήν ταύτην ἦγον τῷ Δισνύσψ 
διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν. Ἐκ Σεµέληι τῆς Κάδμον θν- 
γατβὸς γερνᾶται ὁ Διώννσυς αὕτη δὲ κεραυρωθεῖσα ἐδη- 
τεῖτο ὑπὸ τοῦ Διονύσου. Περιπλανωμένῳ δὲ τούτῳ καὶ 
Θητοῦντε Πρόσυμνος (in Eudocia p. 419., uhi ο επι 
narratio est, reperitur, * Πολύύπνος, κατὰ δὲ ἄλλονε, 
5 Πολύσνμνος, at in Sehol. ad Luciau. de Όεα Syria 
Τ. üi. p. 463. legitur“ Ἠολύυμνος 964 corrupte; 
παπα Schol. Nonnum totum exsetipsait) παῖε οὕτω 
λεγόμενος, περιέτνχε τῷ Δωνύσῳ, καὶ ὑπέσχετο δείξειν 
αὐτῷ τὴν μητέρα, εἰ παιδεραστήσεε (εἶσφμε Eudocia, 
at Sehol. ad Lucian. Ι. ο. rectius forsan, παιδε- 
ῥαστήσῃ, de ει εἴ η confusis vide nos supra η. 9. 
Ρ. 911.) αὐτόν" ὁ δὲ Διόνυσος ο. τοῦτο (ERudoo. 
τούτφ)’ λέγει αὐτῷ ὁ Ἡρόσνμνος, ὅτι ἐν "Λέρνῃ (Εαάος, 
τῇ Λέρ —1 πηγῇ) ἐστὶν ἡ Σεμέλη εἶτα εἰσῆλ- 
ϐεν (Μίο Schol. ad Ἰλνο., at reotius —— —— 
ὁ Διόννσος ἐν τῇ θαλάττη, ἵνα περάσῃ ἐν τῇ .Λέρ 
(ie que — — ad Luc. ubi Μι du 
ceorrupte, aie tamen etiam C.“ συνηκολούθησεν 
αὐτῷ καὶ ὁ Πρόσυμνοε, καὶ ὁ μὲν Διόνυσος ὡς θεὸς οὗ 
γέθνηκεν (Εωάος. διεσώθη), ὁ δὲ ἩΠρόσνμνος τέθνηωε 
(verha καὶ ὁ μὲν---ὁ δὲ II. ἵπ Schol. ad Lue. deside- 
rantur). Ἀνπηθεὶς δὲ ὁ Διόνυσος ὅτι ὁ ἐραστὴς αὐτοῦ 
τέθνηκε (5ἱο Ελιάοο., at Sehol. κά Luc. ὅτε----ἔθνησκε)ν 
πρὸς τιμὴν αὐτοῦ καὶ µνήµην αἰδοῖον ξύλινον ἐκ συκίνον 
ξύλου ἐπελέκηῃσε, µεμνηµένος τῆς σνντελεσθείσης αὐτοῖς 
αἰσχρᾶς καὶ παρανόµον ἡδονῆς, (Schol. ad Luc., πελε- 
κήσας, Ὁ. πελεκίσαε, κατεῖχεν ἀεὶ πρὺς µνήµην τοῦ 
Πολδύμνον: Fudocia, Πελεκήσας καὶ καταχρήσας, 
κατεῖχεν ἀεὶ ὃ Διόννσον πρὸς τὴν ἑαντοῦ παραμνθίαν, 
ὡς πάνν ἡδέως µεμνημένος τῆς σνντελεσθείσης αὐτοῖς 
παρανόμον ἡδονῆς' καὶ τύπον σκήπτρον τοῦτο 
οἱ δέ φασιν ὅτι εἷς τὸν ἑαντοῦ τράχηλον τοῦτο περιῆψε, 
καὶ οὕτω περιῄει.) Καὶ ξιὰ ταύτην τὴν αἰτίαν τοῖς φαλ- 
λοῖς τιμῶσι τὸν Διόννσυν. Φαλλοὶ οὖν (δὲ, Βονοὶ. ad 
Luc.) εἶσιν οὗτοι πάντες, ἰθύφαλλοι δὲ, οἱ (οἱ Seholiaste 
ad Lue. restituendum est) εἰς τοὺς μηροὺς µόνον ἐπ᾽ εὖ- 
θείας ἐπιδεσμού , (δε]νο]. ad Luc., εὐθείαν ἆἄπο- 
—— —— |. τὰ : Καὶ — Ἐν τῇ 
η τοῦ Διονύσου φαλλοὺς ματινοὺς καὶ σχηµατιξο- 
—* εἰς αἶδοῖα ἀνδρὸς περιετίθεσαν οἱ Ἕλληνες ἑαν- 
τοῖς, εἲς τιμή» τοῦ θεοῦ' καί τινας τῶν φαλλῶν ἀπήρ- 
των ἀπὸ τοῦ τραχήλον τοῦ ἑαντῶν' ἄλλονε δὲ καὶ περὶ 
τὴ» ὀσφὺν τὴν ἑαντῶν " ἰθντενῶς "περιεδέσµονν, µιµον. 
µένους αἰδοῖον ὤρθιον, οὓς καὶ ἰθυφάλλονε ἐκάλον»' ὡς. 
εἶναι τῶν φαλλῶν τοὺς μὲν ἰθνφάλλουε, τοὺςδὲ "ΠΛΑ- 
ΓΙΟΦΑΛΛΟΥΣ. Voceem πλαγιόφαλλος, qua caret 
Sehuneideri Lex., nusquam alibi legimus. Idem ibid.: 
Φαλλὸς δέ ἐστι, ξύλον ἐπίμηκες ἔχον ἐν τῷ ἄκρῳ σκύτε- 
ον αἰδοῖον ἐξηρτημένον. ᾿Ἱστορεῖται δὲ καὶ τοῦτο, ὅτε 
Πήγασος ὁ ἐκ τῶν Ἐλενθήρων (Ἐλενθῆραι δὲ πύλες 
εἰσὶ Ἡοιωτίας) λαβὼν τοῦ Διονύσου τὰ ἀγάλματα, ἦκεν 
εἰς τὴν ᾿Αττική»’ οἱ δὲ ᾿Αττικοὶ οὐκ ἐδέξαντο μετὰ τιμῆς 
τὸν θεόν' ἀλλ’ οὐκ ἆμισθί γε αὐτοῖς ταῦτα βουλευσαµέ» 
Ῥοις ἀπέβη' µηνίσαντος γὰρ τοῦ θεοῦ, νόσος κατέσκη- 
Ψεν εἰς τὰ αἰδοῖα τῶν 28 καὶ τὸ δεινὸν ἀνήκεστον 
ἦν. Ὡς δ' ἀπεῖπον πρὸς τὴν νύσον ερείττω γενομένην 
πάσηε µαγγανείας καὶ τέχνης, ἀπεστάλησαν θεωροὶ 
μετὰ , Οἱ δὴ ἐπανελθόντες, ἔφασαν ἴασιν εἶναι 
µόνην ταύτην, εἶ διὰ πάσης τιμῆς ἄγοιεν τὸν θεὺν, 
ὑπόμνημα ποιούµενοι τοῦ πάθους Ίσως καὶ ὅτι 
παίδων γερέσεωε αἴτιος ὁ θεός' ἡδονὴ γὰρ καὶ (τὰ) ἄφρο- 
δίσια. ἸΠεισθέντες οὖν τοῖς ἠγγελμένοις οἱ ᾿Ἀθηναῖοε, 
φαλλοὺς ἰδίᾳ τε καὶ δηµοσίᾳ κατεσκεύασαν, καὶ τούτοις 
ἐγέραιρον τὸν θεύν. Φαλλοί οὖν εἶσιν οὗτοι πάντες, ἰθύ- 
Φαλλοι δὲ, οἱ εἰς τοε μηροὺε µύνον ἐπ᾽ εὐθείαι ἐπιδεσ- 
µούµενοι" διὰ τοῦτο καὶ " φαλλητάρια καλοῦνται, Rec- 
tius scriberetur "ΦΑΛΗΤΑΡΙΑ, αν. Φάλης. Diminu- 
tĩrum euin αν. φαλλὸς οδδεί φαλλίον, φαλλαρίδιον, 
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γεὶ φαλλάριο», ut 3 λίθος formatum est "λιθαρίδιον, Α dem. “' Νεφείο quis primus hane vocem Capitolino 
λιθάριο»: sic παῖς, παιδίον, "παιδαρίδιο», ſquod usur- dedit. Ingenio suo ης, quisquis est, hane aeceptam 
puvit Nicetas Απο]. ν. 2., teste Sehneidero in κκ.) retulit: nee enimvsie habent veteres οἱ meliores lihri, 
παιδάριο. Regulæ de Prosodia apud Hermannum in quihus, ut et in antique excusis legitur maguo 
iu Gr. Gramm. p. 440.: Τὰ διὰ τοῦ αριον ὑποκορσ- οΟΗΔ6ΝΣΗ, IAXMDOVITROBULI. Quam vocem 
τικὰ παρὰ τοῖς παλαιοῖς Ἕλλησι σνστέλλει τὺ α΄ ἵππά- quomodo explicem nescio; corruptam enim censeo, 
ριον, " φελάρων. Ἡ μέντοι συνήθεια ἀπὸ τῆς τῶν  Πεύ rationem emnendaudi µαπο video: quam præestai 
'Ῥωμαίων διαλέκτον πολλὰ ἐπίσταται διὰ τοῦ αριον᾽ intactam sie relinquere, quam Ἱπερία voeahula com- 
ἐκτεταμένα, σουδήριον λέγουσα καὶ κελλάριον. Ubi minuisei hiſormin, que πες Gr. suüt Ώες Γωίίπα, sed 
Ῥτο eorrupto φελάριον restitueꝰ φυτάριον, εκ Dracone ex utroque composita, mera monstra potius quam 
Stratonie. de Metr. p. 56. 25., Κννάριον τὺ α σνν- νοοες, ut hie Phallovitrobelos finxere, pro veretris 
έσταλται’ τὰ γὰρ διὰ τοῦ αριον ὑποκοριστικὰ παρὰ τοῖς vitreis, si Düs ρίασεῖ, et poculis, quæ virile memn- 
παλαιοῖς Ἕλλησι σνστέλλει τὸ α, οἷον ἱππάριον, φυτά- bhrum figururent. Sed ab Εν requiro ος in eodem 
Ριον, κυνάριον, λιθάρων, ἐνλάριον, et p. 96. 90., Φν- verbo μπι voces ejusdem siguiſicationis, phallos οί 
τάριον τὴν Ὁ προπαραλήγονσαν σνστέλλει' τὰ γὰρ εἷς belum, «Αγ λα pure Οἱ, hwe seiniharhara? 
αριον ὑποκοριστικὰ σνστέλλει τὸ α, οἷον κννάριον, λιθά- deinde quid faciat illud vitro / an quotd οκ vitro essent 
Ρριον, φυτάριον. Φαλητάριον. autem extat in Nonuo ſaeta— atqui seribit hie Capitolinus hue ναι εκ 
Σνναγ. Ἴστορ. P. 166.: Περὶ δὲ τοῦ φαλλοῦ ἤδη εἰρή- ebore, auro, et argento fuissé. Prætereu quibus ra- 
καµεν ἐν τῷ πρώτῳ λόγῳ, ὅτι ἀκάθαρτόν τι ἦν αἰδοῖον tiunibus moti vitreos priupos interpretabinur, quos 
ἔχον αἰσχρὺν, ᾧ ὁμοιοῦσιν νῦν οἱ μῖμοι δερµάτινον, ὃ hie phandoritrobulos vocat auetor, eum ne verbo 
καλοῦσι φαλητάριον’ καὶ τοῦτο ἔχονσιν ἐν τοῖς Διονν- B quidem de hujusmodi va⸗-is sentire se aperiat Ί seio 
σίοις, φοροῦντεε ἐν παιγνίοις, καὶ ἑορτάξονσιν, ἐν ᾠ τύτε veteres οἴτοα iſtam Lihidinem etiam nimios fuisse; 
ἐτέλονν ἐκεῖνοι. 3ο. Lydus de Μεν», ρ. 80. Ἐν seccd nihil tule signitficari puto. Satius est igitur insci- 
ἀπορῥήτῳ δὲ τῷ Διονύσῳ τὰ µνστήρια ἐτελεῖτο, διὰ τὸ tiam fateri, quam acumen ingenii velle ostendere in 
πᾶσιν ἀπόκρνφον εἶναι τὴν τοῦ ἡλίον πρὸε τὴν τοῦ πα»- — fingendis novis vocibus, aut corrigendis, quæ eitra 
τὸς φύσιν κοινωνίαν" καὶ φαλλοὺς ἐν τοῖς ἱεροῖς αὐτοῦ ꝓpem correctionis suut ἀερταναίας.” Sulmas. “ Phal- 
παρελάμβανον οἱονεὶ τὰ γεννητικὰ ὄργανα, καὶ ἔσον. Ἰονήτοῦοίος, vel phallovitrobelos ap bat Όοπι- 
τρον οἰονεὶ τὸν διανγῆ οὐρανὸν, σφαῖραν δὲ οἰονεὶ τὴν modus pocula, que obscœnitatem ilſam Βρυτα sua 
γῆν, ὃ γὰρ Πλάτων ἐν τῷ Τιμαίῳ φησίν' “Τη μὲν τὸ reſerebant, quum ΟΓαοὶ φαλλὸν, Latini belum νουι- 
σφαιρικὸν εἶδος"' διὸ δὴ καὶ ὁ Πνθαγόρας ἐν ταῖς δέκα bant. Unde ΜΟΝΟΒΕΙΙ in Alagabalo (ρ. 104. 
ραις οὕτως καὶ αὐτῆς ψνχὰς ἐνεσκπάρθαι φησί. 10.) Belum pro telo ε Gr. βέλος ροφίετίοτ τείας 
onnus Ἔνναγ. Ἴστορ. p. 172.: Τοῦ Ὁσιρίδος ἤτοι usurpärit, etium extra [ωάϊπίος istas. Luithprandus 
Διονύσου διασπασθέντος ὑπὸ Τνφῶνόεφασιν, ὧς ἡ τούτον Ticinensis L. ü., Versi terga σοι in fugam Hungari 
ἀδελφὴ ἡ "Ἴσιε, τὰ τούτον µέλη σὺν πόνῳ πολλῷ συλ- Wdirectis ueriter belis plurimos sternunt. Si legas 
λέξασα, µόνον τὸ αἶδοῖον οὐχ εὗρε. Τούτον χάριν εἰκύνα phalloreretrobeli, erunt synonyma tria ad majorem 
τοῦ αἰδοίου ποιήσασα, προσκυνεῖσθαι ὑπὸ πάντων ἐκέ- ohsednitatem a flagitiosissimis propudiis eonjuneta. 
λενσε" γίνεται οὖν παρ Ἕλλησιν ἑορτὴ τοῦ φαλλοῦ, ἣν Auvat quod πο ε vitro calices hi fuerunt, sed εκ 
προσηγύρενσαν ΦΑΛΛΑΓΩΙΊΑ. Οἱ. Cornutus de auro, chore, argento, οἰίτο: quanquam et εκ istis 
Ναι. Deor. ο. xxx. p. 218. ed. Gale. Jul. Capitolin. aliter nominari possunt, ut pyxis dicitur, quæ est 
p. 56. e. Vasaque eluto (Casaub. conjieit, εἰεσίο, argentea.“ Casaub. Nostra quidem sententin vox 
aed lege ex Palatino alũsque libris, prohaute Salinus., ο FPhullovitrobolus, vel Fhalloviirohelus pariter bar- 
e do) auro, ebore, argento, eitroque composita, bara est, ae Phundovitrobulus, (quæ lectio in vete- 
atque etiam PIFAAILLOVITROBOLI εκ materia ea- rihus melioribusque libris, ut et in antique exeusis 


VLoceus est hie:⸗Idque ilgenter curatum est, ut οκ tota ρερίέας urhe atque εκ nautieis mousbelo⸗ quwrerent: aie eos 
appellabaut. qui viriiores videbantur.“ *Gr. esse voeem nullo mocdo ἀπ μάνα, non tamen πά ΟΥ. Γο μάπα ceomposita ést, 
Νου enun a βέλος, µονόβελος, ant ὀξύβελος poest feri, sed 3 µονοβελὴς, ut ὀξυβελής, bFalluntur qui aliter putant. Τη Pulatino 
acrihitur. MNnodiles, oinninu pro Mouol⸗li⸗/ parva tran⸗posĩtſone, h. ο. μονοβελεῖς, Sie igitur viriliores homines appellautur. 
Nam βέλος ud voratur, quo homines viri καπ, Τεῖννε κίίυτ εἰ Latini id vorarunt. Justin. xxxviii. (19): Bolue itatoque 
juvene ad enlloquium eum ferrum oecultatum inter fuscia- gereret, 5crutatori abb Ariarathe tegio more οίκο, curiosius ΓΗ 
veutrem pertractanti, ait, caveret πο aliud telum inveniret, παπα quarreret: atqus ĩta risu proteetia nsichtis, erocatui αἷν umit is, 
velut ad aecretum ⸗trinonern, mepeetante utroque extreitu, interie cit.“ (adde Murtial. ii. Ppigr. Τι, et Auet. Priap. Carm. ὃν, 
Simin metaphora Catullus Carm. Ixvxiit. εἰσπίανν dicit, Propert. i. 3. et η, 19. αγννα, Οσο ας Hymniche, Nhil αρίῖ in amote 
nernua. Vide BRern. ad Ju⸗tini locum.) Menohelte autérn, ΠΟΠ οποδεία, (quod malehut Lipeius). Nam per éxcellentiam 
μονοβελεῖς appellati, οἱ in veteri Ερίμτ, " μονοστόρθνγξ Πρίαποι ab eadem ratiote: στόρθυγξ επι est telum aut Τε acumen, εἰ 

iequid in acutum desinit. Μονοβελὴς izitur εἰ —2 idem.“ ſSalmas. Re⸗«pexit ad Ζοπα Epigr. in Hrunckii Aual. 

ii. p. 80. A⸗rtxa⸗ñ ῥοιάν τε, καὶ " ἀρτ χνουν τόδε µῆλον, Καὶ ῥυτιδόφλοιον σῖκον ,. Πορφύ τε βότρυν " µεθνκίδακα, 

ὤγα, Καὶ κάρνον χλωρῆς (είς Βη]ά, ἵπ ν, ᾿Αντίδορον, et εἰς plant beritur in Cod. Vut. atque hine Hrunk. χλωρῆτ κηπιεί ρτο 
γα]μαιο λεπτῆς, notante Φα σον.)  ἀρτίδορον λεπίδος ᾿Αγροιώτῃ τῴδε μονοστόρθνγγι Πριήπῳ Θῆκεν ὁ καρποφύλαξ, " δενδριακὴν θνσίην. 
Μ Αρτίδυρον Ενρεῖ Recen⸗cxcoriatum, θὰ in Planud. et apud omues alios ἀντίδορον ἱεμίίατ. ὤ παπα νέα . hae composi· 
tioue habere possit, που video: an fult ἀμφίδορον ὃ 324 A⸗ ldopor, Snida τὸ τοῦ δέρµατοι δέρµα, afferenti ας οκ Epigr. 
*pemame trou. Καὶ κάρνον χλωρῆς ἀντίδορον λεπίδοτ. Interpretantur cutienlam tergori κε pelli ορροκίέωα et zuhſeetam,. δοαξ 
*iamen potius δέρματος Ἰοσο intectum χλωρᾷ λεπίδι”. Ἡ. 51. Thes. Ind. Zonar. p. 195., ᾿Αντίδορον΄ τὸ τοῦ δόρατος δέρµα. “' guidas, 
Τοῦ δέρµατος δέρµα. sice ἴεεο apud Nostrum, aut δέρατοι. Vide VV. DD. ad Epigr. ὅοπα", σα] versum Ssuicddas hahet. δεά 
fateor, me εἶαν æaententiam non assequi posse, nisi quic οὔκοσηί πεί” ΤΗ παυα. Ceterum“ μονοστόρθνγξ πα Priupi veretrum 
τείεττί που potest. luepta e⸗t —— explicatio. Μονοστόρθυγξ εί µονύξυλος, Ἐκ uno stipite dolatus. Οἱ Horaii Friapuiu 
ignurat e ſeulno trunes factumẽ“ Brumek. “In Vat. Cod. anperecriptum* µονόποδι, et in marg.: 'Ἐπὶ ἑνὶ ποδὶ ἱστάμενος στόρ- 
θυγὲ δὲ λέγεται πᾶν εἰς ὀξὺ λῆγον, καὶ ὃ τῆτ σνὺν ὁδούς, Λυκόφρων' Ἄτόρθνγξ δέδονκε, τὸν κτανόντ ἠμύνατο, [ν. 433., Ἆτ ἑ δεδον- 
πὼς τὸν κτανοῦντ) ἡμένατο,] Ἠεςίε Βεμο]. εχρ]ἰσαῖκεε ν. σγόρθυγξ, πρρατεῖ οκ νεα Βορ]νοςΗ apud Ε/. Η. A. i. 50. cerva at - 
tollens κερασφόρους στόρθυγγας εἶρπεν ἔκηλοι, De Ῥτίαρο beue peeniato locum iuterpre tatut δαἱπια», αἱ Ser. H. A. T. i. p. 818., 
qui Haetium in erroreen induait, ut p. 41. 5u-4piearetur seribendum εννε " ὀνοστόρθυγγι παπα Priapum partia οὔζα-πς magzui. 
tucdine ο asitio certare.“ Jacobs. ΟΕ Noster in v. Στ t. Reete omninu Salmasius Μιοποδεία ppro Ιποποὐείος zerips lese 
videtur. FPindari Pyth. v. 56..  ΜΟΝΟΔΡΟΠΟΝ Φφυτὸν, ubi Schol. ἸΜονόδροπον τὸ " μονόβολον  μονύξυλόν φησι, παρὰ τὸ µόνον 
αὐτὸν εἰλῆφθαι, δρέπεσθαι γὰρ τὺ λαμβάνει», “' Βε]νοί, Kind. Pyth. ν. 56. erk lart dumit µονόδροµπος [μονύδροπος], 5. V. a. µονόξυλος, 
Doch steht µονόβελος π ἄν Απκραῦση,” Setneider. Lex. At Μονόβελος εκεε γοσε πα ΜΗ, αργα doeuit Salmas., cutu vocahula 
α βέλος formata in ης desinant, οἱ ὀένβελής, '"' Μονόβολον, τὸ, [ἴπιο Μονόβολος, ὁ, ἡν] Unutn truneum habetis, εν μόνος εξ βόλος,” 
Lex. Hederie. Adverhium * µονοβόλως Ἱομίητ in Epiphunit Ἠαε, Γκ. 3. p. 508. ęd. 16139, cujus loci notitiam doctissimo 
dehens Routhio, qui cum ad Hederici ΠΙΝΓΚ. citavit Ἔθικε δὲ ἡ ἁγία τοῦ Θεοῦ Ἐκκλησία νηΏ' ναῦς δὲ οὐκ ἀπὸ ἑνὸτ ξύλον ἁρμόξε- 
ται, ἀλλ’ ἐκ διαφόρων, καὶ τὴν μὲν τρόπιν ἀπὸ ἑνὸτ ξύλου κέκτηται, ἀλλ᾽ οὗ µονοβόλως" τὰς δὲ ἀγκύρας ἑτέρων, πε α Ueg. περιτό- 
ναιά) τε καὶ σανίδαν, καὶ τὰ " ὀγκυλίσματα (Ἠήοηγ». Ῥοΐαν, conjſeit χελύσματά) τε, καὶ µέρη πρύµνης, καὶ τοίχων, καὶ ζυγωμάτων, 
Ἱστίων τε, καὶ κηδαλίων, ὀκνῶν (3ΐ5, an ΙγροΠιεῖα. ει µτὺ ὀλκῶν 2) τε καὶ αὐχενίων, οἰάκων τε, καὶ τῶν ἄλλων πάντων, ἐκ διαφόρων 
ἐύλων ἔχει τὴν συναγωγέν. “Ἑκάστη δὲ τούτων τῶν Αἱρέσεων μονόξυλός τις οἶσα, τὸν χαρακτῆρα τῆς Ἐκκλησίας οὐχ ὑποφαίνει, Ἰοωνο- 
Βόλωι ης α΄ Dioms. Petarvin γεγνηπε est, Όπου ac αἰπιροὶ πποάο. Τά szatis Με )Ηρίπνν, Sed vocem µοφόβολος ρεο Unum 
trunem αθηνα, εκ µόνυτ εἴ βόλος, αἳ in Lex. Hederie, exponitur, haud parum iateigimus. Βόλος επίπῃ pro Trunetis nus- 
quam oecurrit. Atqui, ·vemnlum Βε]ιοί. ad Findari locüm, µονόβολος ο εα. Ηενη. µονόβελας) idem εί ue µονύδροπος, εξ 
µυνόξυλο:, Ἐκ πα arbore fattua. Id quidem conerdimus, sed εν βόλος, Ἐταμεα, fartam ease vocrem hane peruegamus. ἸΜονό- 
βολος, quod eat a µόνοτ εἰ βάλλω, Ῥοπο, Immitto, Contlo, MÆdiſico, generatim exponi poscit Ἐκ una eademqque materie ſaetus, 
aed in Sehol. ad Pladari Ίος, apeciatim usurpatur de atatua ex uun arbore φορα, 
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reperitur), ΠΟΠ solum propter graves rationes a Sal· Α Priapus siligineus dieitur: vide Rupert. ad hune 
musio allatas, sed etiam ppropterea quod Commodus σου) Vetus Schol. explicat, In vitreum peuem, 
vitrophallobelus dicere deheret, Græcæe linguæ ra- quos appellamt PRILLOPOTAs, ubi ſortasse seri- 
tione sic postulante. In verhis enim compositis ea bendum, PHALLOPOTAS, aut Veretrillopotas. 
pars, quie notat materiem, ex qua τος ſiai, Græce Cascuub. “ Perperam vir doctiss. reponit Phallo- 
zeinper prefigitur; at in composito verbo Phallovi- potas, aut Veretrillopotas. Drillopotas enim verum 
trobelus, medium tenet loeum inter duns ejusdem επ. "ΔΡΙΛΛΗ enim est Ύετρα, vel Pars illa, qua 
significntionis voces, nempe Phallos et Belum, quod viri sunt. Unde * ΔΡΙΛΛΟΣ, Verpus. Gloss: 
ingens est monstrum. Num igitur reponendum εί  Δρίλλος Verpus. Vulgo, vVarus: Ῥεγρεταπι. ΑΠΕ 
Plalloveretrobheli  Ἠπο ουτίο leetio nobis magis «ουκ: Verpus, Δρίλος, καὶ ὁ μέσον δάετνλος τῆς 
arrideret, οἱ aliquot in promtu essent exempla νου- χειρὺς, λέγεται δὲ καὶ ὁ λειπόδερμοε. NMelius autem 
borum εκ duabus ejusdem significationis vocihus per unieum λ οπως, quod ostendit —— 
composĩtorum, quarum unua pure Ότασα, ut Φαλ- grammau Gr., hujus vocis ignoratione male ie 
λὸε, altera autem pure Latinâ, ut Feretrum. Nam viris doetissimis intellectum, "Ἠθελε δριμὺς ἄγαν το- 
Monobelus, quod Casaub. affert, nihil moramur,  πρόσθ Ἱερώννμος εἶναι, Νῦν δὲ τὸ δρῖ μὲν ἔχει, λὸς δὲ 
eum melius, οἱ lueulenter docuit Salmas., scriberetur τὸ μῦς γέγονεν: hoc est δρῖλος ϱ51 factus, cum prius 
Monobelis, pro μονοβελεῖς, Non sine exemplo esset δρµύε Nam doctissimus commentator, qui 
autem insanium hune insanivit Commodus. Ῥ]η,  γρύλλος exPonit, nugus agit. Δρίλος igitur est Ver- 
xxxiii. (ρταξ. 5. 2.): —* Auxere οἳ artem vitiorum us, et δρίλη, Verpa, unde δριλλοπόται” Salmus. 
irritamenta. Τη poeulis hHbidines cwlare juvit, ac per Epigrami illud, quod Laeillui est, legitur in Brunekũ 
ohsecenitates bibere.“ Juden. (1, 95.), Vitreo bibit Ἐ Aunl. T. ĩ. n. δ. P. 318. *Hieronymus, qui olim 
ille Priapo, (ut similis {στη pauis Murtiali xiv. Gy.  δριμὺς, Βενετης et morosus, videri volebat, repente 


MOXOBROLOX, Ludus quo enrau 96 exereebant et eertahant.“ Geaner. Thes. L L.“ Meminit Imperator Insatinian. 
in L. Vietum 1. Cod. de Aleatorihus: Duntaxat πίστη ludere ſieeat Μορόβυλον. Iterum in Τε, Alearum 3. μίαν: Deinceps vero 
ordinet quinque luddos, Monoholon ete. Phrotins in Nomocauone ο. Χχίκ., Ἰόνον δὲ παίζευ . µονύβολον, uhi Baleninon Τη 
Seholiis, Γίνωσπε δὲ, ὅτι µανόβολον λέγεται ὁ δρόμοι.” ο, Meurs. de Laidis Grureorum in ΟρΡ. T. iit. p. 1044. ΟΕ. Idem et Du- 
Cant. ĩn Glos⸗. Gr., llem BRuleuger. de Ladis Veterum ο. xxvi. p. 30. Vax hue Suiceri των πόθεπόα ο.{, '"' Θαυματοποιοὶ 
diechantur  ΚΟΝΤΟΠΑΙΚΤΑΙ. De hia απίσπια hoe vetin inter nostra nondum edita Epigrammata (in Brutckit Auul. T. 1. 
Ρ. 332. Anthol. T. n. p. 1111), quod Juliano Αροζημις trihnit liber Κερία Hibliothecæer, ους hae Ἱεπιπηαίε, Ἰουλιανοῦ τοῦ δυσ- 
σεβοῦς εἷν κοντοπαίκτην: Έστιν τι — * τῶν ἀνακτόρων μέσον, Οὗ ῥίζα καὶ ζἠ, καὶ λαλεῖ καρποῖτ ἅμα, Μιᾷ δ᾽ ἐν ὥρᾳ καὶ φυτεύνται 
ξένως, Καὶ καρχὺν αὔξει, καὶ τρυγᾶται ῥιζόθεν, Ἠπίς απέκηια ἠπεοτργοικι]οπία vicem καὐᾖείευθα zunt νετὺα Chrysaatomi: Τί ἄν 
τω εἴποι περὶ ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν, οἳ κόντον ἐπὶ µετώπον βαστάξοντες, καθάπερ δένδρον ἐῤῥιζωμένον ἐπὶ τῆς ΎΠε, οὕτως ἀκίνητον διαγηροῦ- 
σιν, ὥστε παιδία μικρὰ ἐπ ἄκρου τοῦ ξύλου παλαΐεω ἀλλήλοις, παρασκευάζονσι δὲ τὸ µέτωπον µόνον δεσμοῦ παντὺς ἀσφαλέστερο»; Εκάϊκ 
homo est qui conto auhest, quu vivit et loquitur. Fruetus pueruli sunt τω sumos lusitantes οἳ luetantes, qui paritar cuin γα! 
loquuntur εἰ vivunt. Intra aninus hbore αρα [μπι arbot [8 erigitur, at radieitus eruitur, post finem κεἰ ίσες ludicri, deposto 
oouto εἰ ahjeeto. Qui afiam linjus πάσης interpretationem querit, frustra est. Ὠποά autem eam arborem in πνοή εν 
wdihbus as⸗ tracuut τῶν ἀρακτόρων, Ἠθο quidem recte procedit. Réligue arbores, (ο verca zuut, in mediis cannpis πανουηίας, 
hære intra ades paas εκ της. Quus καθε Ίος θαυματοποίΐα ον teeto Ενα in publicis aut privatis aliquorum adibus. [ Πας 
vera patet. qui voluerit; mihi inepta videntur. Pertina in froute, inter oculos et tempors erigitur. Tale quicd Julianum in 
τησηίο habnisse, vullus uhito. ολη victe, an τὰ ἀνάκτορα anres 06 posſint, quusi ααποτί capitis reccasus, in quibes ορια 

nu que dsponuntur. Jacobs. Animaclyv. κά Anthol. Vx. p. 190.) Κοντοπαίκτου meminit Diomedes Grammaticus Scholiis in 
ionys. Thracem, vEe tust iasimumm Grammut., qui inter οχεπηρία µαταιστεχνίας τοσθυφοξ κοντοπαίκτην ΕΠΙ uliis θαυματοποιοῖν. 
[Τους εκίαϊ τη Rekkeri Anced. Ot. T. N. p. θύ3., Ματαιοτεχνία δὲ ἡ " σχοινοβατικὴ, ἤγουν ὁ ἐν τῇ σχοίνφ περίπατος, καὶ ὥσπερ ὅ 
Κοντοπαίκτην͵] Mentio etinm κοντοπαίκτου Δριά Balæamnon. ad Ceoneil. vi. Alins erat  ΚΟΝΤΑΒΟΠΑΙΚΤΗΣ, νεὶ "ΚΟΝΔΑΚΟ- 
ΠΑΙΚΤΗΣ. 3 ΚΟΝΤΑΒ, νοὶ "ΚΟΝΔΛΕ genuaà erat ποια τοπ», Photius η Nomocancme, Μόνον δὲ παίζει ἔξεστι µονόβολον, καὶ 
” ΚΟΝΤΟΜΟΝΟΒΟΛΟΝ καὶ " κυντανὸν κόντακα ἄνευ πορπΏχ. Οθμίπέαπις [αάσι etinm hodie que νοσηε. Όπ]ην mentio Βτ in Οσο, 
ἸΜονόβολον, Simplex aultus: κοντοµονόβολον, Saltus οι οοπίο. Raufinus in Ἐρίπε, πούαι ποπάσπη edito (Rrunckii Anal. T. ü. 
P. 391.) κόνδακα παίζει» ἀῑχίι pro κόντακα: Τβ "κυανοβλεφάρῳ παίζει κύνδακα Φιλίππη Ἐξ αὐτῆς κραδίηε ἠδὺ γελᾷν ἐκόουν, 
σοι βέβληκα, καὶ αὔριον ἄλλα βαλῶ σοι, Ἡ πλέον, ἠὲ πάλιν δῴδει) ἐπιστάμενος. Jaculationem esse ostendit. ΚΥΝΔΑΛΙΣΜΟΝ veteres 
Οταοἱ lsum haie εἰπη]ουν vocaruut, οἱ ἘΥΝΔΑΛΟΠΑΙΚΤΑΣ qui eo luderent, vel ΚΤΝΑΛΛΟΠΑΙΣΤΑΣ, ut ας Hesych. 
[Κυνδάλη παιδιά τιε, καὶ οἱ μὲν ὑπομνηματιστιὴ, Κννδάλας τὰς σκυτάλαε (οὗ. Ven. teſte Schovio, κυτάλας) ἀπέδοσα», οἱ δὲ τὰ Ύεωμε- 
εγασχήµατα, κακῶτ. Κυνδαλισμοὺς γὰρ ἔλεγον τοὺς πασσάλουε, καὶ Κυνδαλοπαίστην τὸν  πασσαλιστήν, Ubi Jo. Meurs. de Lad. 

r. et Is. Vosa. prohante, ut videtur, Alhertio, corrigunt Κννδαλοπαίΐστην. Sed utraque Γοσπια μας proba est. Anton. Lib. 
Metam. e. xxi. Αρτέμιδος ἐγένετο " συµπαίκτρια καὶ συνήθης, Τί a συµπαΐίστωρ, συµπαίστρια, ila a συμπαίκτωρ, συμπαΐκτρια ος 
πυῃ πε hene dicatur, rausam nullata dieea. Muncker. “ Eandem scribentli rationem servat ο, XxxGix. et χακῆν, ο επί 
Berkelio, qui συμπαίστρια» uhique legendum eontendit, quis est tuulto usitatius, uti εκ Aristoph. aliisque ostendit. Vix tanti 
eat, ut his mnoremar, propterea quod, etsi minus easeit usitatum, zufneeret vulgatam lectionem tueri, quia trihns his locis aihi 
con⸗atat auetor. Sed virumque προ est analogieum, utrumqus optimis aerĩptoribus adhothitum. Ab Autoniuiana νοςε πο 
diſſert, quam ad Theotr. Τά, vi- 18. cxhibet Βολιοὶ,, Τὸν ὄμοιον "παίκτορα, pro quo mavult doeta, eredo J. Scaligeri, man 
A⸗eralxropa.“ Verheyk. Vide nos ίνα in ν. Παῖσαι εἰ Παῖξαι.] Lucdſerum ilſud exphieat J. Poll. ix. e. T. ΚΥΝΔΑΛΗ, νε 
ΚΙΝΔΑΛΗ Dorice palus dicebhatur. Ladus iĩitur erat palum eminus jaculando ita adtemperare misauin, ut summno capite reetus 
τη terra humet tata πο mollita sisteret, ceumqque sie depae tum alio auihincde misso pals evertere. In quo eertamine νἱησείναι, ut 

ar eat, qui palum atum recetius deſixerat, οἱ citius deũxum everterat, ρα ιοί ης missis paxillis, vel unins paueioribus jaeti bus. 
ες enim licuit aemper primo jattu optatum ſinem conaeqqui. ΕΙ ſoriasse Μής est κόνταξ ἄνευ πύρπη». Nam κόνταξ ελῖ par vus 
Lontus, qui, cum aine ſerro est, pal inetat habet. Indé et ΚΟΝΤΑΚΙΟΝ, Scapus ehartarum, vel volumen ad instar bactuli.“ 
Salmas. Facre. Plin. p. 726. ** Κόντακα et κύνδακα niil ditferre Salmas. contendit. Aliter sentiehat idem, cum in marg. προ- 
phi sui hae notarettz“* Fort. κόντακα, κύνταξ οκῖ κόνταξ (ο), επι αρα, unde κοντοπαίκγης, Κάνταξ a κόντος ἀετίναπάσσα, 
Ὠτίλλας vermu εί. [πο η ΜΗ eertius. Deminntivorum in αξ zaatis auprrque ἀεάεταηί Bast. ad ὤτεκος, Cot. ρ. 340. εἰ E. H. 
Ῥαυκες, Epist. Crit. ad G. H. Schæt. in Cla«s Journ. N. xxiv. p. Syo. Adde εκ Sehneideri Lex. v. Πόρπαξ: 'Τσσὺς, " ὕσσαξ, εξ 
πύνδος, πύνδαξ. Vide noa snpra p. ceclxin. not. 3, ubi pro ποῖος corrige ποιός. “ Dorioni placet teuerum orphum 
ἀῑοί, φως vox που fit ab ὀρφὺε, sed αἷν " ὄρφαξ, Orphus σταρ ὀἰπκσυ]ας, ut apud Dioscor. μεόσσαξ, νεῖ νύσσαξ, εἰ πλούταξ, " μώμαξ, 
alia.“ Ορος μα Athen. vii. Ρ. 315. b. M⸗nat᷑ ſtustra quasĩvituus τη Llexicographis νεο, An Ca⸗anb. aeripait pro 
ipuatẽ Etym. Μ. ϱ, 554. 31., Ὡς παρὰ τὸ ἱερὸς γίνεται ἱέραξ, καὶ νέος νέαξ, καὶ —— καὶ κόχλος κόχλαξ.] J Ludit Rutiinus 
in ambigua aignitjeallone vocis κάνταξ, qui πάσσαλον εἰκηήβοαί. Jam vero quic πάσσαλος εἲξ apud ποφπίογες ilos, cous iut εκ 
Arkatoph. Eceles. ν. 1019., Tact πρεσβυτέραις γυναμὶν ἔστω τὺν νέον Ἕλκει» ἀνατεὶ, λαβομένας τοῦ παττάλου, 14 quo εξ, [προ πι 
locum in Έφη. v. N4. η. Quod autem τη allaxoria persistens noster, Δώδεκά σοι βέβληκα ait, alind dieit, aliud Μρπϊβσα!, Duo- 
decles τη palnm deũxi, εἳ eras totie⸗ fixam, vel etiam spius, qure amantis sunt, qui ες dusdecim marasros sustiruiase gloriatur, 
Ovid. 11, Amor. . 96.” Jucobs. Ammudvv. in Anthol. T. κ. p. 197, * Colomonobolum, Lez. 1. de Aleatorihus et 3. est 
πήδημα, ut vult Balsamon. Existimem eos couto iontxos fossas, ant rivos transifiisse, quod hödieque θε, bidem ΗΙΡΡΙΟΕ 
est lus ius equestris. Eadem Lægt 3. pormittitur Quintanus CGontax sint fibulu, χωρὶς τῆς πόρπητ. Ἠαϊκππιοα πά tit. 13. Nomo- 
Snonis, ait ſuiase Juculatlorern ἄνευ περόνης, Frot σιδήρου, Siue fihula, ferro, vel cuspide, dietam α Quinto quodam milite. 
Hah mius hochie ju Gallia ejustnoclti Ἰαάσε, qui funt vel decurzione navigiorum in fluviis cum laueea, οἳ conto, τα ut *Copus 
anqni⸗ prreufiatur, ubi pereutientes 4wpe in uxium deyotvuntur. Deitur Ceurir la Quintaine. Aut ut in Lialis equites 
gecurrente⸗ hasta inermi εἳ puru stipitem Απο tum feriunt, quem Τομέ voeant Πἱ Faguins. Memlnit hajuis ludi Roh. Motiae hus 
Hist. Nerosolxmitan. ον νι Terræe ἐπ xis aucihus z2cuta apponuntur, quihus in erastinum quintanue Γιός οσοι equesatris 
exereereturt. μίαν ad sudes Μη ἥκας sruta ⸗aiespentlehantur, ut ἀἰνοεγεπί equites adversis hastia cum hoste concurrere, et 
εΊγρεος hastinm ſerire, xel trajicere. Suntum ich a uilitihne, qui Romm in Campo Martio πά palnm exereehbantut, de — 
ven Qui⸗ nescit palaria campi? Quict νι contopu etes, ——8 vi. in — Can. 51. ignoratur. Radem L. 3. mentio 
ſt "Περιχντῆτ, αλ Haleumon Πε, 13. ο. 99. Xomocan. interpretatur πάλη», Perieinte esi Ineta, vel quin ἐροί luetantes 
εἴτοππη ⸗eipsos funduntur, vel quia se in terram funcant et steruunt, vel quia κα manibus et ντο] cireumfundünt, vel quia 
oleo ἵπιης ti Τη arena se versant ης πνοή ντα Ἰηλεῖον sint. Stat is (Theh. vi, 84711, Pontquam οἶεο πανίδα cutis, procedit uter- 
que Procuisu iu nreclium, atque hausta versatur ατοµα,” J. C. Huleuger. de Lud, Vet. ο. χκχίχ. Ρ. dõ. 
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ὁρῖλον ſaetus est, et illius pristinte conditionis nihil Α µεως αἰγιττύμενος, Γυμνὰ δὲ ἔχει τὰ ἄνω, ὅτι φανε- 


wmisi priorem syllaham servavit. Δρῖλος autem eh. 1. 
hominem lihidinosum, sive non tam hominem quum 
Priapum significat. Qua ratione Lucillius noster 
Hieronymum appellat δρῖλον, eadem Catullus Pi- 
sonem salacissimum περ Priapum vocavit Carm. 
xlvii. 3. In nota Ms. Casauboni nomini ἹἹερώνυμος 
appietum ἐπώνυμος: quod αἱ cum metro ita coneili- 
averis, ut serihus, γοπρόσθεν ἐπώνυμος εἶναι, arguta 
existet lectio, auetore suo minime indigun. Tum 
hominis nomen erat Drimys, qui etiam mores δριμεῖς 
simulahat. Elegantem usum vocahuli ἐπώννμος, quo 
hominem «αἱ nominis signiſicat, illustravit — ad 
Seriptt. Hist. Aus. Τ. üi. p. 553. εἰ Abresch. in 
Leecit. Aristien. p. 70. In Vat. Cod. ἱερώνιμος et 
γέγονεν legitur.“ Jacobs. ad Anthol. T. ix. p. 443.] 
*A⸗os, ον, ὁ, εκ Epigr. affertur pro Lumbricus. 
At APILAAKEX Fleis sunt βδέλλαι, Hirudines, teste 
UUesyeh.“ H. St. Thes. Ind. [Εοτίε ad Lucillũ 
Epigr. respexit. De Verpa autem οἱ Verpo vide 
quæ seripsit Gesner. Thes. L. L.] 

[Αγαλμα Διός. Suidas: Φεύς τούτον τὸ ἄγαλμα 
ἰστοροῦσι καθήµενο», γυμνὰ ἔχον τὰ ἄνω, τὰ δὲ κάτω 
ἐσκεκασμένα" κρατοῦν τῇ μὲν εὐωνύμῳ σκῆπτρον, τῇ 
δεξιᾷ δὲ ἀετὸν προτεῖνον. Καὶ τὸ μὲν καθῆσθαι, τὸ 
ἑδραῖον τῆς δυνάμεως αἰνίττεται, τὺ δὲ τὰ ἄνω γυμνὰ 
ἔχευν, ὅτι φανερὸς τοῖς νοεροῖς καὶ τοῖς οὐρανίοις τοῦ 
κοσμοῦ µέρεσι. Τὰ δὲ λοιπὰ σκέπεται, διότι τοῖε 
χαμαιξήλοις ὁ θεὸς ἄγνωστος' τὸ δὲ τῇ λαιᾷ σκῆπτρον 
κατέχει», σηµαίνει τὸ ἐξουσιαστικόν' τὸ δὲ ἑτέρᾳ ἀετὸν, 
δῆλοι, ὡς τῶν " ἀεροφόρων πνευμάτων κρατεῖ, ὧν ὁ ἀετὺε 
µεταρσίων ὀρνέων. "' Ηπο αὐτολεξεὶ εἶαπι leguntur 
apud Codin l. ο. p. 14 (Ξ6004:), unde apparet, εἰ 
Suidam, et Codinum, qui Suida longe recentior est, 
εκ eodem auetore δα descripsisse. Αριά Codin. 
(pro ἑστοροῦσι) reetius legitur κλάττουσι, εἰ ρονί 
ὀρνέων ἴμες addita Ἱερυπίας, quæ in Suida desideran- 
tur: Αλλὰ καὶ πλάττουσιν αὐτὸν τρία μῆλα ἐν τῇ 
χειρὶ βαστάξειν' διὰ δὲ τῶν τριῶν μήλων δηλοῖ τρία 
κλίµατα κατέχει» τὴν πᾶσαν διακύσμησιν. Sic επίπα 
locum hune Lambecius οκ Μας. restituit.“ Kuster. 
Hæc sane adjectitia sunt; unam που conveniunt 
ceuin toto νου capite. Έσος aquila occupata est dex- 
tra; sinistra sceptto: qua ergo teneat huc poma Ί 
Credo, aliquis Fuclio Plautinus, αἱ «οσο isti, adfinget 
terliam. Λῆροι λήρων, At in gremio, inquies; verum 
ους hæece potius iun inscriptione capitis, quam aut 
aquila, aut seeptrum ? Omnino abolenda, εἰ déelenda 
censeo. Confirmat censuram meam Suidas, apud 
quem quum omnia Ίος totidem verbis legantur, pos- 
trema ista non reperiuntur. EPręgo et illa inducenda. 
Convenirent autem melius Herculi, quem eo modo 
fingebant. Suidaus alibi: (totum hune artieulum 
descripsit Suid. εκ Jo. Antiocheno, vel potius Collec- 
laneis Constantini Porphyrog. α Vales. editis, eadem 
quoque αὐτολεξεὶ pene leguntur apud Cedrenum p. 
18., notunte Kustero)y: Ἡρακλῆς Αλκμήνης υἱός, 
Τοῦτον φιλόσοφον ἱστοροῦσι, καὶ γράφουσι δορὰν λέοντος 
φοροῦντα, καὶ ῥύπαλον φέροντα, καὶ γ΄ μῆλα κρατοῦντα" 
ἅπερ τρία μῆλα νικήσαντα τὸν πολυποίκιλον (αριά 1ο, 
Antioch. οἱ Cedrenum ita legitur, "Άπερ τρία μῆλα 
μέ ὡά αὐτὸν ἐμυθολόγησαν τῷ ῥοπάλῳ φονεύσαντα 
τὸν δράκοντα, τουτέστι, νικήσαντα τὸν πολυποίκιλον) 
τῆς πονηρᾶς ἐπιθυμίας λογισμὸ», διὰ τοῦ ῥυπάλον τῆν 

ίας, ἀφελέσθαι ἐμυθολόγησαν, ἔχοντα περι2ύ- 

αιον τὸ φρόνημα, ὣς δορὰν λέοντος' καὶ οὕτω φογεύσας 
τῷ ῥοπάλφ τὺν δράκοντα τῆς ἐπιθυμίας, ἀφείλετο τὰ 
τρία μῆλα, ὅ ἐστι τᾶν τρεῖς ἀρετὰς, τὸ μὴ ὀργίξεσθαι, 
καὶ τὸ μὴ φιλαργνρεῖν, καὶ τὸ μὴ " φιληδονεῖν' διὰ γὰρ 
τοῦ ῥοπάλον τῆς καρτερικῆε ψυχῆς, καὶ τῆς δορᾶς τοῦ 
θρασντάτον καὶ σώφρύνος λογισμοῦ ἐνίκησε τὸν ἰὸν τῆς 
φαύλην ἐπιθνμίας (αριά Jo. Antioch. legitur τὸν νίὸν, 
quod corruptum esse exiſtimut Kuster., Cedreuus 
vero hahet, τὸν γήϊον τῆς φαύλης ἐπιθυμίας ἀγῶναὶ, 
φιλοσοφήσας ἄχρι θανάτου, ΕΙ fortasse hie excicerit 
narratio de statua Hlerculis.“ Meursius in Codiu. 
1. ο. “Simili prorsus modo simulnaerum Jovis deseri- 
bitur et exponitur a Porphyrio apud Buseb. de Prup. 
Evung. Π. 9., cujus verha hie describhere operæ 
pretium visuin fuit: Κάθηται δὲ, τὸ ἑδραῖον τῆν ὄννά- 
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ρὸς ἐν τοῖς νοεροῖς καὶ τοῖς οὐρανίοιε τοῦ κόσμον µέρεσίν 
ἐστι’ σκέπεται δὲ αὐτῷ τὰ πρόσθια, ὅτι ἀφανὴς τοῖς 
κάτω κεκρυµµένοις. "Ἔχει δὲ τῇ μὲν λαιᾷ τὸ σκῆπτρον, 
καθ ὃ µάλιστα τῶν τοῦ σώματος μερῶν τὺ ἡγεμονικώ- 
τατόν τε καὶ " νοερώτατον ὑποικουρεῖ σπλάγχνον ἡ 
καρδία. Βασιλεύς γὰρ τοῦ κόσμον ὁ δημιουργός νοῦς. 
Προτείνει δὲ τῇ δεξιᾷ ἡ αἰετὸν, ὅτι κρατεῖ τῶν ἀεροπύρων 
θεῶν, ὧς τῶν µεταρσίων ὀργέων ὁ ἀετὺς, ἢ μίκην, ὅτι 
γεγίκηκεν αὐτὺς πάντα. Hie reetius legitur ἀεροπύρων, 
1. e. Quæ per aerem gradiuntur vel volant, uti naves 
dicuntur ποντοπύροι, quia per mare quasi gradiuntur. 
᾿Αεροϕόρων tamen etiam legitur apud Gedrenum.“ 


[Άγαλμα Απόλλωνος. Codinus l. ο, p. 601.: 
Κιθάραν ἐπὶ χειρῶν πλάττονσι τοῦ ᾿Απόλλωνος οἱονεὶ 
τὸν ἥλιον τοῦ παντὺς ἁρμονίαν' κιρνάµενος γὰρ τοῖς 
λοιποῖς ἄστρασι, καὶ τίκτει καὶ ξωογονεῖ.] 

[Άγαλμα Ἴρας. Suid. ρα" ὁ ἀἡρ, καὶ ἐπεὶ ὁ 
ἀἡρ καθαέρει, τὸ εἴδωλον αὐτῆς " ἀντιβαστάξει ψαλίδα 
χαλκὴν, ἀπὸ μεταφορᾶς τῆε κειρούσης ψαλίδοε τὰς τρί- 

ας, καὶ καθαρὸν ἀποδεικνυσύσης τὸ σῶμα. Ο{, Codin. 
κο, uhi οἱ, Ποιοῦσι τῆν Μρας τὸ ἄγαλμα βαστάξειν 
ψαλίδα χαλκῆν, εἰ ἄνω Ἀπίε κειρούσης legitur. ᾖο, 
Lydus de Mens. ρ. 66. Τὴν Ἡραν ἔνιοι τῶν φνσικῶν 
τὸ ὕδωρ εἶναι ἀξιοῦσι, τὸν δὲ Δία τὸ πῦρ, µίξει δὲ ὑγρό- 
τητος τίκτεσθαι τοὺς καρποῦς, ἀλλὰ καὶ σελήνην αὐτὴν 
θεολογοῦσιν, οἷα ἐπὶ τῆς ὑγρᾶε οὐσίας τεταγµένη», καὶ 
τὸν "Αρεα ἐξ αὐτῆς τεχθῆναι λέγουσιν, ἀντὶ τοῦ, ταῖε 
"συνθλίψεσι τῶν νεφέλων τὸ ἀέριον καὶ δραστικὸν πῦρ" 
καὶ " ταῶνα τὸν ὄρνιθα τοῖς ἱεροῖς τῆς " οἱ φυσικοὶ 
διδύασεν, οἰονεὶ τὸν ἀστερωπὸν ἀέρα, ἤτοι οὐρανόν.] 

[Άγαλμα ᾿Αϕροδίτηε. Suid.: ᾿Αϕροδίτη" ταύτηε τὸ 
ἄγαλμα πλάττονσι κτένα φέρο», ἐπειδὴ συνέβη ποτὲ ταῖς 
τῶν ᾿Ῥωμαίων γυναιξὶ κνήφην λοιμώδη γενέσθαι, καὶ ἕν- 
Ρουµένων πασῶν γεγύνασι» αὐταῖε οἱ κτένες ἀχρεῖοι, 
εὐξαμένας δὲ τῇ ᾿Αφροδίτη " ἀνατριχωθῆναι, τιµῆσαί τε 
αὐτὴν ἀγάλματι κτένα φέρονσαν (:' φοτϊνεπάνπα potius 
est φέροντι, ut referatur ad ἀγάλματι, Codinus hubet, 
τιµῆσαί τε αὐτὴν ἀγάλμασι κτένα φέρυνσι͵’ Kuster. 
verba κτένα φέρουσαν Meursius ad sequens πλάττονσι 
referenda censet, κο Kusteri conjecturu ſfavet Codi- 
5190), καὶ γένειον ἔχονσαν (μρρίο εκ Codino, πλάτ- 
τουσι δὲ αὐτὴν καὶ γένειον ἔχουσαν), διότι καὶ ἄῤῥενα 
καὶ θήλεα ἔχει ὄφγανα. Ταύτην γὰρ λέγονσιν ἔφορον 
γενέσεως πάσης, καὶ ἀπὸ τῆς ὀσφύος καὶ ἄνω λέγουσιν 
αὐτὴν ἄβῥενα" τὰ δὲ κάτω, θήλειαν. Πλάττονσι δὲ 
αὐτὴν καὶ ἔφιππον, ὅτι Αἰνείας ὁ νἱὸς αὐτῆς πλεύσας 
µέχρι τῆς δύσεως μετὰ τοῦτο ἵππῳ ἐπέβη, καὶ τὴν µη- 
τέρα ἐτίμησε τοιούτῳ ἀγάλματι. “Honeste ὄργανα, 
Ῥτο εο, quo sumus. Epiphanius Κατὰ Οὐαλησίον: 
Οὗἶμαι καὶ τὸ εὐνοῦχον καλεῖσθαι, ἀπὸ τοῦ εὐνοεῖν δύ- 
νασθαι ἀφαιρουμένων τῶν μελῶν, καὶ τῶν ὀργάνων 
ἀφῃρημένοις. Petronius, Ilud ππαπι memento non 
πα, sed iustrumenta peccasse.“ Meursius. Plene 
diceretur, Τὰ γεννητικὰ ὄργανα, ut dixit Jo. Lydus 
de Mens. p. 80.] 

ΓΑγαλμα ᾿Αθηνᾶς. Suid.: ᾿Αθηνᾶς ἄγαλμα δόρν 
κράτει, διὰ τὺ σταθερὸν καὶ ἀνδρεῖον' ὁμοίως καὶ ἀσπίδα, 
διὰ τὸ πᾶσαν ἐπιβονλὴν διὰ τῆς σοφίας ἀπωθεῖσθαι, 
Ἡ αὐτὴ γάρ ἐστι τῷ νφ. Καὶ περικεφαλαία» διδόασι» 
αὐτῇ, διὰ τὸ εἶναι τῆς σοφίας τὸ ἀκρότατον ἀθέατον" 
καὶ ἐλαίαν, ὧς καθαρωτάτης οὐσίας οὕσης. Φωτὸς γὰρ 
ὕλη ἡ ἐλαία. Καὶ Γοργύνα διδύασιν ἐπὶ τοῦ στήθονε 
αὐτῇ, διὰ τὸ ταχὺ τοῦ νοῦ. Ἠπεο lotidem verbis εκ- 
tani apud Codin 1. ο. ΟΕ Lydus de Μεν». p. 40., 
οἱ 84. ubi, Μαρὰς "Αθήνας ἐκάλουν τὴν Φιλαδέλφειαν 
διὰ τὰς ἑορτᾶς καὶ τὰ ἱερὰ τῶν εἰδώλων. ldem p. 66.: 
Οἱ μὲν ᾿Αθηνᾶν τὴν ψυχὴν εἶπον, Τριτογένειαν δὲ αὖ- 
τὴν διὰ τὸ τρεῖς εἶναι τὰς ἐνεργείας τῆν ψυχῆς οἱ δὲ 
᾿Αθηνᾶν τὸν ἀέρα, Τριτογένειαν δὲ αὐτὴν διὰ τὸ τρισὶ 
µεταβολαῖς ἀλλοιοῦσθαι τὸν ἀέρα, εἰς ἔαρ δῆλον, θέρος 
τε, καὶ χειμῶνα, 1 λανκῶπιν δὲ διὰ τὴν τοῦ ἀέρος ὄψιν 
” ἔγγλαυκον εἶναι. Περσέα δὲ τὺν ἥλιον καὶ ἰ οργόνα 
τὴν ἡμέραν ἐκ τοῦ τάχουε οἷον εἰπεῖν, ὅτι διὰ τοῦ ἀέρος 
ὁ ἥλιος ἀποτρέχων ἀπυτέμνει τὰς ἡμέρας, ὑπὸ τῆς Αθη- 
»ᾶς, οἰομεὶ τῆκ προνοίαε, τὴν ἄρπην, ἀντὶ τῆν ὀξύτητος, 
λαθών" καὶ διὰ τοῦτο ἐν τοῖς ὠρολυγίοις ἔθοι ἐγγλύφε- 
σθαι Γοργόνα, ἀντὶ τοῦ, τὴν ἡμέραν. Zonurus p. 60.3 
᾿Αθηνᾶ" ὁ ἀἡρ καὶ ἡ ὀρύνησω, Lustath. αά Ἡ, A. p. 
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β9. 51.:. "᾽Αλληγορικῶς δὲ, ὡς ἐν ὀλίγῳ πολλὰ συνε- Α γεγόνασι, τοῦ µηνίµατος εἵνεκα Ἐριννὺς, ὅτι τῷ θυμῷ 
λεῖ», ᾿Αθήνη ἡ φρόνησιε, ἡ κατὰ στέρησιν καὶ αὐτὴ τῆς  χρῆσθαι καλοῦσιν ἐριννύέιν οἱ ᾿Αρκάδες (ΕΕ. Είναι, Μ. 
θηλῆς διὰ τὸ τέλειν, ἢ παρὰ τὸ ἀθρεῖν τὸ βλέπειν, Ρ. 974 19), Λονσία δὲ ἐπὶ τῷ λούσασθαι τῷ Λάδωνε, 
ἀθρήνη τὶς οὖσα, ὡς τῶν μελλύντων καὶ δεύντων "προ Τὰ δὲ ἀγάλματά ἐστι τὰ ναοῦ ξύλου, πρόσωπα δέ σφισι 
βλεκτική: ἐκ Διὸς δὲ, διότι ἐκ τοῦ νούς Ῥεὺς γὰρ καὶ ὁ καὶ χεῖρες ἄκραι καὶ πύδες εἰσὶ Ἱ]αρίον λίθον᾿ τὸ μὲν δὴ 
νοῦς" ἐκ κεφαλῆς δὲ, διὰ τὸ ἐκεῖ λογιστικὺν, οὗ προβολὴ τῆς Ἐριννύος, τήν τε κίστην καλουμένην (οί, Clem. 
ἡ φρόνησιε. "Ἠφαιστοι δὲ αὐτὴν ἐκφαίνει, διότι αὐτὸς Alex. Admouit. ad Geut. p. 14. Α.) ἔχει καὶ ἐν τῇ 
μὲν εἰν πῦρ ἀλληγορεῖται, τὸ καὶ φωσφοροῦν καὶ ἐκκαῖον  δεξιᾷ δᾷδα" μέγεθος δὲ εἰκάξομεν ἐννέα εἶναι ποδῶν 
καὶ "ἀνωφορούμενον" καὶ ἡ φρόνησις δὲ, φωσφόρος τέ αἰτήν' ἡ ουσία δὲ ποξῶν Ἐξ ἐφαίνετο εἶναι. "Όσοι δὲ 
ἔστι, καὶ τὸ δραστήριον, πρηστήρων οἷον ἔχει, καὶ οὐδὲν Θέμιδος, καὶ οὗ Δήμητρος τῆς Λουνσίαε, τὸ ἄγαλμα εἶναι 
ταπεινὸν φρονεῖ, ἀλλὰ ὑπερῆρται καὶ ἄνω Φφέρεαι. γοµίξουσι, µάταια ἴστωσαν ὑπειληφύτες.] . 
Σνσεροτεῖται (Ίεσε επι Polito post ΕΓΟΏΕΠ,, συγκρο- [Αγαλμα Δήμητρος "Ἡροσύμνης. Pausan. ii. 7.1: 
τεῖναι) δὲ καὶ ἐκ τῶν ἐπιθέτων ἡ ᾿Αθηνᾶ εἰ τὸ νοεῖσθαι ᾿Απὸ δὴ τοῦ ὅρονε τούτον, 6 καλοῦσι ” Ποντῖνον), τὰ 
φρόνησις κ.τ.λ.: οἵ p. 135. 17., Ἀθηνᾶν δὲ, τὸ αἰθέ-  ἄλσος ἀρχόμενον πλατάνων τὸ πολὺ ἐπὶ τὴν θάλασσα» 
ριον πῦρ, διὰ τὸ τῆς χροιᾶς φασιν ἄνθος οὕτως ὀνομαξο- καθήκει. Ὄροι δὲ αὐτοῦ τῇ μὲν .. ὁ Ποντῖνος, 
µένην: εἰ p. 1924. 18., Ἱστέον δὲ ὅτι αἴθέρς, ὡς τῇ δὲ ἕτερος ποταμὸς," Αμυμώνη (οΓ. Apollodor. . 5.) 
ἀνωτέρω ἐῤῥέθη, νοηθείσηε τῆς Αθηνᾶς, "προσεθεώρησάν δὲ ἀπὸ τῆς Δαναοῦ θυγατρὸς ὄνομα τῷ ποταμφ. ᾿Εντὸς δὲ 
τινες ἀκολούθως καὶ ταῦτα" κορυφῆς μὲν αὐτὴν ἔκγεν τοῦ ἄλσυνς ἀγάλματά ἐστι μὲν Δήμητρος Πρυσύμνης, ἔστι 
ἐσθαι Διὸς, διὰ τὸ δοκεῖν, αἰθέρα τὸν ὑψηλότατον εἶναι δὲ Διονύσου καὶ Δήμητροι καθήµενον ἄγαλμα οὗ μέγα.] 
ἀέρα, παρθένο» δὲ διατελεῖν, διὰ τὸ ἁγνὸν τοῦ τοιούτον [Αγαλμα Δήμητρος "Στιρίτιδον. bPausan. Χ. ὅδ.: 
Δέροε,  λανκῶπιν δὲ καλεῖσθαι, διὰ τὸ τοῦ στοιχείου Ὦ Δήμητρος δὲ ἐπίκλησιν Στιρίτιδον ἱερύν ἐστιν ἐν "Στί- 
5 ἔγγλανκον, καὶ φωσφόρον, διὰ τὸ διαφανέν.] ριδι’ πλίνθου μὲν τῆς ὠμῆς τὸ ἱερὸν, λίθου δὲ τοῦ "Πεν- 
[Άγαλμα Δήμητρος " Κιδαρία. Puusan. νΠῖ, Ίδ.:  Τελησίον τὸ ἄγαλμα δᾷδας ἡ θεὸς ἔχουσα' παρὰ δε 
Παρὰ δὲ τῆς Ἐλενσινίας τὸ ἱερὸν πεποίηται "ΠἹέτρωμα αὐτὴν κατειληµµένον “"ταυίαις ἄγαλμα ἀρχαῖόν ἐστιν 
καλούμενο», λίθοι δύο ἡρμοσμένοι πρὸς ἀλλήλονε µεγά-  ἄλλο ὑπύσα Δήμητρι ἐςτιμήν. ''Ἀγ]υντα. post ἄλλο 
λοι. "Άγοντες δὲ παρὰ ἔτος, ἤντινα τελετὴν µείξονα excidisse suspicatur verha, ἔνθα τελεῖται, εἰ Καλη, 
ὀγομάξονσι, γοὺς λίθονς τούτους τηνικαῦτα ἀνοίγονσι,  επιεηαῖ, ἀρχαῖον, εἴ τι ἄλλο, ὑπύσα. Equidem le- 
—— γράμματα ἐξ αὐτῶν ἔχοντα ἐς τὴν τελετὴν, viori medicina usus seribere mallein, Eori καὶ ἄλλα, 
«καὶ ἀναγνύντες ἐπήκουν ſlege ου Facio, ἐν ἐπήκοον) ὑπόσα.” Facius.] 
τῶν μνστῶν, κατέθεντο ἐν νυκτὶ αὖθιε τῇ αὐτῇ. ενεα- [Αγαλμα ᾽Αρτέμιδος " Αἰτωλῆς, Pausan. x. 58., 
τῶν δὲ οἶδα τοὺς πολλοὺς καὶ ὀμνύνται ὑπὲρ µεγίστων de Ναυραςίο Locrica loquens: Ἐνταθθά ἐστι μὲν 
τῷ Πετρώματι’ καὶ ἐπίθημα ἐπ᾽ αὐτῷ περιφερέε ἐστιν, ἐπὶ θαλάσσῃ ναὸς Ποσειδῶνοι, καὶ ἄγαλμα ὀρθὸν 
ἔχον ἐντὸς Δήμητρος πρόσωπον Κιδαρίαε Τοῦτὸὁ Χχαλκοῦ πεποιηµέναν' ἔστι δὲ καὶ ἱερὸν ᾿Αρτέμιξος, καὶ 
ἱερεὺε περιθέµενος τὸ πρόσωπο» ἐν τῇ µείξονὶ καλον-  ἄγαλμα λευκοῦ λίθου σχῆμα δὲ ἀκοντιξούσης παρέ- 
µένῃ γελετῇ, ῥάβδοις κατὰ λόγον δή τινα τοὺς ἐπιχθο- ἆχεται, καὶ ἐπίκλησιν εἴληφεν Αἰτωλή.] 
γίονε παέει. "' Kuhn. reete monnit, emendandum [Αγαλμα ᾿Αρτέμιδος "᾿Αλφειαίας, εί " Ἐλαφιαίας, 
6056 τυὺς ο - luſeros, qui ejus filiam Proser- Pausau. vi. 22.: Εἰ δὲ ἐλθεῖν ἐς "Ηλιν διὰ τοῦ πεδίον 
inam detinebant. Ὑποχθονίους cum Plutonem et  θελήσειαε, σταδίους μὲν εἴκοσι καὶ ἑκατὸν ἐν " Λετρί- 
roserpinam, tum manes οἱ umbras denotare, νους (Cod. Vind. constanter exhibet, Άεκτρ.) ἔξεις, 
D Orvile docet ad Charit. p. 265. εἰ 492. ed. Lips.“ ὀγδοήκοντα δὲ ἐκ Λετρίνων καὶ ἑκατὸν ἐπὶ Ἠλιν. Τὸ 
Facius.)] ο μὲν δὴ ἐξ ἀρχῆς πύλισμα ἦν οἱ Λέτρινοι, καὶ " Λετρεὺς 
[Αγαλμα Δήμητρος " Λουσίας. Pausan. viii. 20.1 6 Πέλοπος ἐγεγύνει σφίσιν οἰκιστής' ἐπ ἐμοῦ δὲ οἰκῆ- 
Τῇ θεῷ (Δήμητρι) δὲ Ἔριννὺε γέγονεν ἐπίκλησι" πλα- µατά τε ἐλείπετο ὀλίγα, καὶ ᾿Ἀλφειαίας ᾿Αρτέμιδος 
Ῥωμένῃ γὰρ τῇ Δήμητρι, ἠνίκα τὴν παῖδα ἐξήτει, λέ  ἄγαλμα ἐν ναφ. Γενέσθαι δὲ τὴν ἐπίκλησιν τῇ θεῷ 
γονσιν ἔπεσθαί οἱ τὸν Ποσειδῶνα ἐπιθυμοῦντα αὐτῇ λέγονσιν ἐπὶ λόγψ τοιφδε. ᾿Ερασθῆναι τῆς ᾿Αρτέμιδος 
µιχθῆναι, καὶ τὴν μὲν ἐς ἵππον µεταβάλλονσαν ὁμοῦ τὸν Αλφειὸν, ἐρασθέντα δὲ, ὧν ἐπέγνω, μὴ γενήσεσθαί 
ταῖς ἵπποις νέµεσθαι ταῖς "Ὀγκείου. Ποσειδῶν δὲ οἱ διὰ πειθοῦς καὶ δεήσεωε τὸν Ὑάμον, ἐπιτολμῷν ὡς 
συνίησιν ἁπατώμενοι, καὶ συγγίνεται τῇ Δήμητρ,  βιασάµενον (ἱο vulgo legitur, sieque edidit Facius, 
ἄρσενι ἵππῳ καὶ αὐτὸς εἰκασθείκ' τὸ μὲν δὴ παραντίκα 964 reponendum videtur βιασόμενον) τὴν θεὸν, καὶ 
τὴν Δήμητρα ἐπὶ τῷ συμβάντι ἔχειν ὀργίλως, χρόνψ δὲ αὐτὸν ἐς παννυχίδα ἐς Λετρίνονε ἐλθεῖν, ὑπὸ αὐτῆς τε 
ὕστερον τοῦ τε θυμοῦ παύσασθαι, καὶ τῷ Λάδωνι ἐθελῆσαί  ἀγόμενον τῆς ᾿Αρτέμιδος καὶ Νυμφῶν,' αἷς παίξων 
φασιν αὐτὴν λούσασθαι, Ἐπὶ τούτῳ καὶ ἐπικλήσειετῇθεῷ  συνῆν ἀκολονθῶν αὐτῇ' τὴν δὲ (ἐν ὑπονοίᾳ γὰρ τοῦ 


Η. 11 apud quem legitae μμ» Ædes Nympharum, 5. Νυμφῶν ἱερόν: Ἐκ Σικνῶνος δὲ τὴν εὐθὺ ἐς Φλιοῦντα ἐρχομέναις, 
ἐν ἀριστερᾷ τῆς ὁδοῦ δέκα. μάλιστα ἐκτραπεῖσι . 
Κορῆν ἐντ 


τεμενικῶν ὀνομάτων εκεπιρία οἰιανίριης, Adde sequentia Ίμεο, "' 'ὉΜΟΝΟΕΙΟΝ, (τὸ), Coucorcdiæ —— apud Dionem.ꝰ 


U. 8t. Thes. Ind. Dionis Hiat. Rom. xlix. 18. p. 563., Καὶ διὰ τοῦτο καὶ ὁ Καΐσαρ ἰπποδρομίαν τε ἅρμα τε 
ἔμπροσθεν τοῦ βήματος, καὶ εἰκόνας ἐν τῷ Ὁμοννείῳ ἕστησε: Ἱν. 8. p. 778. de Tiherio, Καὶ τὸ Ὁμονύειον αὐτὸ ἑαωτῷ προσ- 
τάξας, ὅπων τό, τε ἴδιον καὶ τὸ τοῦ Δρούσου ὄνομα αὐτῷ ἐπιγράφῃ: εἴ 9. Ρ. 780, de eodem Tiberio, Καὶ τήν τε ὁδὰν ἰδιωεμιῶς 

πλὴν καθόσον τοῦ; Παρίους τὸ τῃς Ἑστία, ὄγαλμα πωλῆσαί οἱ ἠνάγκασεν, ὅπως ἐν τῷ ' ἱδρυθῇ : οἱ lxi. 30. p. 835., Τφ δὲ έξης 
ἔτει τό, τε Ὁμονόειων ὑπὸ τοῦ Τιβερίου καθιερώθῃ, καὶ αὐτῷ τό, τε ἐκείνου ὄνομα, καὶ τὸ τοῦ Δρούσου τοῦ η : 
et Ον], 11. Ρ. 885., Ἡ Ὑερουσία πλησίον τοῦ τὸν τφ' , edidit Reimar., sed roetius Νοείοτ οί Selneicder. 


roðᷣ  Φεῤῥεφαττίου, καὶ περιπατοῦσι, πάλιν κατ’ αὐτό πως τὸ Λεωκόριον εἶναι, καὶ τούτοις περιτυγχάνοµεν. Lece, —— νεὶ 

Φεῤῥεφαττείου, Sie νο] uaus veterum εἴ Attieorum seriptorum, qui ποπηῖπα ea etuntiahant παραγωγικῶς, que Ἠ εἰ]εηίςί et 

recentiores ὑποκοριστικῶς extulerunt. Vide Salmas. in Solin. p. 684. h., et uos * in Lex. Voec. —— οσον. a. Vetus 
τόπος εἰ τς. 
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᾽Αλφειοῦ τὴν ἐπιβονλὴν ἔχει) ἀλείψασθαι τὸ πρόσωπον Α τὸν ᾿Αλφειὸν, ὡς ἐσῆλθεν, οὐκ ἔχειν αὐτὸν ἀπὸ τῶν ἅλ- 
πηλῳ, καὶ αὐτὴν καὶ ὕσαι τῶν ἈΝνμφῶν παρῆσαν, καὶ  λων διακρῖναι τὴν "Αρτεμιν, ἅτε δὲ οὗ διαγινώσκοντα, 


ταυτὰ ᾿Αθηναίοι καὶ ΣικνωνίοιΓ τὸ ἄγαλμα καὶ οὗτοί Φασιν ἐκ Φερῶν τῶν ἐν Θεσσαλίᾳ κοµισθῆναι. Callimachi Ἑ ex vii. εκ 
Ηερίμοί, p. 36. ed. Guioſ. Ἑρμᾶς ὅπερ Φεραῖος αἰνέει θεὺτ, Ἐμμὶ τῷ "φυγαίχμα. Ceterum et in Teetas verhis, ἐκ Φεραίαν 
τῆς Λἰόλου θυγατρὺτ κἀκ τοῦ Διὺτ ἐτέχθη, εἰ in Schol. ad Theocr. Τά. ἡ. 36. Ἔνιοι δέ φασι Φεραίας τῆς Αἰόλου καὶ Διὸς παῖδα αὐτὴν 
γεγονέναι, «τγος latet, qui viros doctas hucusque preteriit. Hecates enim nomen, Φεραία, παρὰ Φεραίαν, Ρο Εἰίππη, descen- 
dere uon potest πα desiceratur forma patronymiea. In utroque Scholiasta lege Φερᾶς pro Φεραίας, (niai ĩpsorum potius 
aucetorum, quam lihrariorum, hoe peecatum esse atatua-), ex Steph. Rya. apud quemm reete legſtur, Φερᾶς τῆς Αἰόλον θνγατρό:. 8εά 
εἰ Εισαι. ad Il. Β. p. 327. 11. nostrain sententiam confirmat: Φεραὶ δὲ, ἀπὸ ος παρονοµάξονται υἱοῦ Κριθέως (Ίομ. εχ Stepu. 
Βγ.. Κρηθέως, ν. ἵ,. Holaten.) ἡ ἀπὸ Φερᾶτ θυγατρὸς Αἰόλον' δύο δὲ ἦσαν Φεραὶ, ἡ μὲν ἀρχαία, ἡ δὲ νέα. "Α μὰ ΡΥ μπα Ligorium 
extat nummus ΦΕΡΑΙΩΝ, cum capite εἰ arru αμα. Apud Orpheum in Argon. ν. 178., Αδμητοι δ᾽ —— , ᾧ ποτε 
Παιᾶν Θητεύων ὑπόεικε, εἴ V. 331., (Λὐτάρ οἳ Πελίαο Φεραιόθεν ἤλυθ᾽ κ.τ.λ.) Τη Ίδεα, insula maris Αάν]αιἰοἳ, in veteri ἱαρίάε 
σης — Ancontanus: —— ΦΕΡΛΙΑΙ ΚΙΝΤΟΣ ος, * — cultum couũrmat mummus modo addue ἕως.” 
.. Ἠοΐμοῃ. " ΦΟΡΒΑΝΤΕΙΟΝ. .. ῥπτορ. in hekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 814.: Φορβαντεῖον' ἡρφον " Φόρβαντου, ὃς ἦν 
ἡνίοχος Θησέως, Harpoer. Τνεχ.: Φορβαντεῖον' "Υπερίδης ἐν τῷ κατὰ Πατροκλέουτ’ ὅτι τὸ ᾿Αθήνῃσώ Φορβαντεῖον ὠνομάσθη ἀπὸ 
τας βασιλεύσαντος Κουρητῶν, καὶ ὑκ' Ἐρεχθέως ἀναιρεθέντος, δεδήλωκεν ΄Α»δρων ἐν ὀγδέῃ τῶν ἌἈυγγενειῶν, ἦν δὲ Ποσειδῶνος υῖὸς ὁ : 
χαθά φησιν Ἑλλάνικος ἐν πρώτῳ τῇ ᾿Ατθίδος, ΟΕ. Phot. εἰ Suid. et Etym. Μ. ρ. 708. 84. qui aua εκ Harpoer. καπιείκος videntur. 
In Snida legitur⸗ » ὁ καὶ " Φόρβανος, quod in οειετῖς Lexicographis denide ratur “AMeminit οἶως Andocides in Orat. 
Περὶ Μνστηρίων: Αἰσθ δὲ ὁ Εὐφίλητος, ὧι ἥκοιμι, λέγει πρὸς αὐτοὺς, ὅτι πέκεισµαι ταῦτα '" συμποιεῖν, καὶ ὠμολόγηκα αὐτῷ µεθέξευν 
τοῦ ἔργου, καὶ περικόψειν τὸν 'Ἑρμῆν, τὸν περὶ τὸ Φορβαντεῶν. Ἑ]ιογαηιίε νετο, tanqquan Α οί Ἰνεγοῖα, πνεπηηἰξ Hesyeh. — 
᾽Αττικὺς ἤρως.' Μεγ Athen. Attic. ii. 11. in Opp. Τ. 1. p. 17Τ. d. ΟΕ. Idem de Reg. Athen. iĩ. 11. ibid. p- 661. ο. De Phor- 
bante vide Eusatath. ad Ἡ. Β. p. 303. Β., εί κά Il. Σ. p. 1156. 51. Vales. Νο, in Harpoer. p. 197., et in Maussaei Notaa p. 337. 
ΚΑΠΕΤΩΛΙΟΝ. Steph. Byx. Καπετώλιον" ἐν Ῥώμῃ λόφος, " Ταρπαῖος πάλαι λεγόμενος. Περὶ δὲ τῆς ἃς τοῦ "τεμενικοῦ ὁ µων διὰ 
τοῦ ι φησίν. Ἑρηναῖοι προπαροξύνει, διὰ τοῦ ι γράφων. "Ἠρωδιανὺς δὲ, Καπετωλίειον, ἐν ἓξ συλλαβαῖε, καὶ ἐν σνυναιρέσει, Καπετωλεῖον. Τὸ δὲ 
Κακετωλεῖα, ἐπὶ τοῦ ἀγῶνος, " προπερισπᾶται, ('' iunult Ludos Capitolinos, quoa Οι] —————— 5.0 duetu εἰ auapie io 
Gallos viciacet, vide Liv.v. 50. Berkel.) Ὅσα γὰρ ἔχει — τὸ : (καὶ, aine causa supplet L. Hol⸗aten.) εἷν or λήγει καθαρὸν, 
παραληγόµενα } µόνῳ τφι, ἡ προηγουµένον αὐτοῦ τοῦ α, ὥστε εἶναι πρὸ τέλονς τὴν αι δίφθογγον, "προπερισκᾶται ἢ καὶ ὅσα κτητικώ’ 
5 ᾽Ασκληκιεῖον, ᾿Ασκληπιὸς γὰρ, "' Πτολεμαεῖον, " Πτολεμαῖος γὰρ, " Ὀλυμπίεια τὰ ᾿Αθήνῃσιν, Ὀλύμπιος μα τὸ δὲ τέµενος, Καποτώλιον, 
καὶ Καπετώλιος Ζεὺς, διὰ τοῦι. Τὸ ἐθνικὸν, "Καπετωλῖνος, ''"Καπετωλ]ς αὐλὴ, Aula, εα Palatium Capitolinum, να Epigr. Et Καπετώλιος 
εεπεὺς, Capitolinus Jupiter, apud Pausan. (in Corintli. H. 4. Ὑπὲρ δὲ τὸ θέατρόν ἐστιν ἱερὸν Διὸς —— Ῥωμαίων, κατὰ 
ε. Ἑλλάδα δὲ γλῶσσαν Κορυφαῖοι ὀνομάζοιτ' ἂν, a Romuno aeileei Capitolĩo, quod ĩtidem Καπετώλιαν ποπυίηατε solent Græeci, tera i 
vrerꝛa in κα.” Η. 8Η, Thes. Ind.“ Καπετωλ]ς, Monum. Ryæ. 15.et Donys. Halie. (Antiq. Rom. vi. 68.) T. H. p. 1194. ed Reisk., 
ΈΤη μὲν οὖν, ὦ Καπιτώλιε (Cod. Vat. Καπετώλνε) Ζεῦ, καὶ θεοὶ πόλεως ἐκίσκυποι τῆν ἡμετέρας, η τε καὶ δαίμονες," in Mas. Τεεία 
Berkel. ad Steph. Byæ. εἰο frequentissime apud Dionys. oecurrit, et teste eodem viro ἀοεῖο, Καπετωλῖνου ραρείπι πριιά Gr. et 
Latinos in usn est, τν καλέ εκ εοδεπι Dionys. l. ο. iv. 61. Τ. il. p. Τ87., Ἐξ ἐκείνου καλεῖται Καπιτωλῖνος ὁ τόπος, ἀπὸ τῇ» εὐρεθείσης 
ἐν αὐτῷ κεφαλῆς' κάπιτα γὰρ οἱ 'Ῥωμαῖοι καλοῦσι τὰν κεφαλάς. '' Οτα-οἱ hoe nomen ὑἱβαγίαα zseribunt: quidam pert, Καπιτώλιον, 
ut semper in nostris libris, et apud Ῥ]α,; plures per ε, Καπετώλιον, ut apud Diodor. Euseb. (Jo. Lydum de Μεης, τα ος 
πηη]ίος.. Dedacehant iatl haud ὁἀαδίε a νους Gr. Κ. ”, Fossa, Tunulus. Hesyeh. in hat νους nescio quid de Jove Qupitolino 
balhatit.* Casaub. iu Polyb. p. 03--«116. ed. Gran. Glosas est Ίος :---Κ ὁ Ζεὺν ὅροι.  Ε, Κακετώλιος ὁ Zede, ἀπὸ 
τοῦ ὕρουε," Ηείης, "' Ἐογίε, Οὗ Ζεὺς οὗρος, Capitolinm, αἱ Jupiter eusatos ελ.” Perger. * Olim emendabam, Καπετώλιον' ὁ Ζεὺς, 
(πι Steph. Byx.), Καπετώλιον, ὅρος, νο inverso ordine. em redit Heineit lectio. Res ροῖα, Miror Canub.“ Albert. 
Suidas: Καπιτωλεῖον' τὸ ἱερὸὺν, Καπιτώλιον δὲ, uhi εκ ejusdem Albertii monitu reponenduu δεί, ordine verborum postulante, 
Καπκετωλέῖον. Ad Ἱαεηπατη illam εαρρ]επάαπι facit Lex. Reg. Με, apud Albert. 1. ο,: Καπετώλιον" ἱερὸν, ἡ "'παλάτιον, q ἀγορὰν 
Καπετωλεῖον δὲ, ὁ ἁγών. Locus hie Πεμίνς in Zouara 3 1159. ⸗ed apud eum editum est Καπιτώλιον-----, Καπιτωλεῖον δὲ ὁ ἁγὼν, 
δίφθογγον. Codd. D. R. auperaæer. ε, qua⸗i Κ NMotatur duplex scriptura.“ Tittua. Etym. M. p. 400, 44.3 
Καπετώλιον' κεφαλὴ nt πόλεως, J ὅτι ἐκεῖσε, µέλλοντετ κτίσαι, εὗρον κεφαλὴν νεόσφακτων. Ἑάποντ γὰρ παρὰ 'Ῥωμαίοι; ἡ κεφαλή, 
Reepiei videtur locus auctoris Ίπεετιῖ, quein servavit Suid. v. Καπιτώλιον: Ὁ Ῥωμύλος μετὰ τὸ κτίσαι τὸ Παλάτων ἕκτισε καὶ τὸ 
Καπιτώλιον, ("' Ἆος falaum puto, quoniain alii κοτἰρίογο» Capitolinin a Tarquinio exstrueftum esse tradunt,“ Kuster. ) ὅ ἐστι κεφαλὴη 
r̃t πόλεως" ἐν ᾧ καὶ τὸ Παλλάδιον λαβὼν ἀπὸ τῆς πόλεων ΆἌλβης ἀπέθετο, ( vide L. Holaten. ad Steph. Βγε. v. Δάρδανος,” 
Kuater.) Σατούρνιον δὲ πρότερον ἐκαλεῖτο, ὕστερον δὲ Καπιτώλιον ἐκ τῇ φανείσης ὀρυττομένων τῶν θεμελίων ἐν τῇ γῇ κεφαλῆς 
σώματος νεοσφαγοῦ. ΟΕ. Diouys. Halic. Απζηη, Rom. ĩ. 24. εξ Ἡ. 1. Ceterum, ut abh Ἑκάτη Γαοίητι est Ἑκατήσιων, Ἠεσαίες 
ἑοπιρίαπα, et ab Ἠμέρα, (Ἠεεγεί. Ἠμέρα. Αρτέμιδος ὀπίθετον, respexit ad Callim. Ἡγπιπ. in Dian. v. 283., Ἡ μέν τοι Προϊτός 
Ύε δύω ἐκαθείσατο νηοὺτ, Άλλον μὲν " Κορίητ, ὅτι οἱ συνελέζαο κούρας πλαζομένας ᾽Αξήνια, τὸν ὅ' ἐνὶ Λούσσοις "Ημ, 
οὕνεκα θυμὸν ἀπ ἄγριν εἴλεο παίδων, αὐί Blomf. legendum putat in dativo, εεά an tuliaent Φεἰοπίυο ——— 
aures, Κορίη ὅτε οἱ, jure dubitari potest) * "Ἡμερασία (Spanhemio, «πει vide, ad Callim. p. 396. ed. Ern.  "Ἡμερησίη), 
τες Patisan. γή, 18, (Τὰς δὲ θυγατέρας τοῦ Προίτου κατήγαγεν ὁ Μελάμπονς ἐς τοὺς Λουσσοὺς, καὶ ἠκέσατο τῆτ μανίας ἐν 
ΑΑρτέμιδοι Ἱἱερῷ, καὶ ἀπ ἐκείνου τὴν "Αρτεμιν ταύτην "Ἡμερησίαν καλοῦσιν οἱ Ἐλειτόροι, ubhi Cod. Mose. "Ἠμεροσίαν,) εἰς a 
ſormatum οί  ΜΕΓΑΛΗΣΙΟΝ, τῆν Μεγάλης Θεᾶν ἵοπρίαηι, Varro de L Τ. ν. ρ. 47. Megale-ia ἀῑςία a Οπεεσεῖς, 
α.οά εκ libtis Sibyllineis aceersita ab Atialo Έερο Lergami Ῥτορε murum Aexaleaion, ubi ἱεπαρίαπι εἶας Έλεα, unde adveeta 
—— Hwe ία seripeisse Varronem νἷκ quiapiam vel leviter doetus οἱ persuaserit, Εκ qui Varrouein σολοικίζειν 
velit. Puto legendum: Quod εκ libri⸗ μμ. αγοθεφίέα ab Attalo Rege Pergami, Ῥοπιππίε οὐ Megalesion, tem- 
—— επ. Dem. Nam Μεγαλήσιον, ὁ ραὺτ τῆς Μεγάλης Se, ut Μητρῶον. δίς "ΤΓΧΕΙΟΝ, τύχης, ᾽Ανακεῖον, ᾽Ανάκων. γε!: 
οκ libris Sibyllinis ατοεκεἰία ab Attalo Rexe Betgami, ἀπὸ Μητρὺς Μεγάλης, ubi templum ejus Dec. ΠΟ), i. e., in regione 
mjeciuram 
veram ες. Non enim verielnile e⸗t Varronen de Peaimunte urbe Ἰασπίκες, quam ali Pe-inuta vocant per η. Scali. 
Aexale⸗aion δεί Templum Μεγάλης Θεᾶς, ut Τυχεῖον, Τύχη: " ΑΞΚΛΗΠΙΟΝ, ᾽Ασκληπίον, εἰ δρυ Latiuoa ΡΙΑΝΙΟΗΜ, Ὀίαμα, 
(Ἐεείπε εκ Sealig. emendatione, Dianlum, loeua Diance sucratus, et Liv. Ἱ. 48.) MINERVIUM, Miuervæ, (Varr. ἂε Τ.. 1. 1η. 
Β. εἰ Arnob. vi. p. 1939., Scaliger Append. ad Couject. in Vanron. 9* 185. etiam hue refert Liv. xlv. 16., nolenie tamen Gesnero 
Ve⸗. L. L. quem omnino vide. Et vLCAXNIUM, Vulcan, v. πο, ad Fest. ]. ο., δεὰ Ὑπ]οπαίαπι pro Vuleani templo 
Læxicographi Lat. non agno-cunt.) Hoe autem in Pergamena jurisdietione, urbe Pessinunte, propter wagaitieentiam εί 
ερ]επάσγονα in magua admratione ſuit. Strabo xii. (ρ. δ6τ.): Πεσσινοῦς δ' ἐστὶν ἐμπορεῖον τῶν ταύτῃ » Ἱερὸν ἔχον τῆτ Μη- 
πρὺτ τῶν Θεῶν, σεβασμοῦ µεγάλον τυγχάνον’ καλοῦσι δ' "Αγδιστιν. Οἱ δ' ἱερες τοπαλαιὸν μὲν δννάσται τινει ἦσαν, Ἱερωσύνην καρ- 
πυύμενοι µογάλην’ νυνὶ δὲ τούτων μὲν αἱ τιμαὶ πολὺ µεµείωνται, τὸ δ' ἐμπορεῖον συµµένει" κατεσκεύασται δ' ὑπὸ τῶν "᾽Ατταλικῶν βασιλέων 
ὢν νὺ τέμενος, ναῷ τε καὶ στοαῖν " λευκολίθοι” ἐπιφανὲς δ' ἐκοίησαν 'Ῥωμαῖοι τὸ ἱερὸν, ἀφίδρυμα ἐνθένδε τῆς θεοῦ µεταπεμφάμενοι 
κατὰ τοὺς τῆς Σιβύλλης χρησμούς, καθάπερ καὶ τοῦ ᾽Ασκληπιοῦ τοῦ ἐν Ἐπιδαύρφ. (Vide Lv. xxix. 10. et Herodiaun. i. 119)” Ῥορπια, 
Ώε NMexalensibus autén lucdi- consule anctores, quos citavit Forcellin. Lex. [πάς νετο νοεεπι Τνχεῖον, pro Fortuuæs Μεπηρίο, 
rumserint Scalig. et Popma I. ος., nese imus. VFrustra euitu επι quæsi vimus in Lexicoxraphis vett. ες, Schæ fero in Μο. ἵεείε, 
lexitur in Fabrien Βίοι, Gr. T. ĩ. p. 336., uhĩ tamen rectius κογυογείως "Τνχαῖον. Labbæ Glossis pro xulgato Τόχεον, φας 
e⸗ai νοκ nihili ππα]ομία: repununs, Τύχευν. Genium, Genitalium, caret plurali, restfturndum videtut vel Τνχίον, ὑποκοριστικῶς, εκ 
more οἰθεγίοτίκ. Ογποεί tatis, clatum pro veterum para xoxica forma Τυχεῖον, (vide nos anpra in hae ἔρεα noia, οἳ εκ. Vocc. peregr. 
Ρ. ceeliv. α.), vel Τνχαῖον. δωίά. "Ένχαῖος ὁ τῆς τύχης αὖς, ubi pro Τνχαῖος repone Τνχαῖον. Ἐνχαῖον επίνα est Fortuitus, at 
Τυχαῖον, Εοτίνπος te mplum. Quo ἵπροτε Rustath. vivebat, in uen eae Τνχαῖον, Ώοῦ Τνχείον, βαῑῑε patet εκ hi⸗s ad 04.7. ρ. 1954. 
84, νοτρήκ; "Ότι δὲ ὥσπερ σπηλαίου, καὶ προσκεφαλαίον, καὶ Τνχαίον, ὑποκοριστικὰ μον, ἳ αι Μάδιον, " Τυχάδιον, οὕτω 
καὶ ἑλαίου ἑλάδιον, δηλοῦσιν οἱ τεχνικοί" κεῖται οὖν παρὰ τῷ Δειπνοσοφιστῇ, Ελαδίου κοτύλη. (Vide Νοφίγαπι in v. Ἑλάδιον, Ελα, 
κά Οἱ. A. p. 1015. 45., Ἐλεοίνεγ. Animadvv. ad Velleri Gram. Gr. n. p. 24., οἱ Fr. Α. Guil. Spohn. Comment. de Extrema 
Οάψκες» Farte p. 1es. Etym. | φ40, 8., Κεφάλαιον, κεφαλαίου, " κεφαλάδιον, σπήλαιον, σπηλαίου, σπηλάδων, εἰ Ρ. 700. 46., Τὰ διὰ 
τοῦ διον ἀπὸ πρωτοτύπον φωνῆεν ἔχοντα τὸ α, οὗ τρέπεται, ὦτ κεφάλαιο», κεφαλάδιων, καὶ ἐλάδιον, καὶ σπηλάδιο», καὶ σὐ λέγεται καφαλή- 
δων, καὶ ἐλήδιον, καὶ σπηλήδιν : οἳ p. 173. 34. Οὐραῖον, " ν ν, τοι Ρ. 106. 36. Ὀδραον lex. Οὐραῖο», 
οὐράδιον) Ἠενγοῖν. Ilustris de Orige. ΟΡΦΙΗ. ρ. 46. 99. εἰ. Meurs., ᾿Ῥέας μὲν, κατὰ τὸν τῆς βασιλικῆς λεγόμενον τύπον, νεώφ τε κά) 
ἄγαλμα καθιδρύσατο’ ὅτε καὶ τυχαῖον τοῦ αιςτετίµητα, “'ἴπ εοὰ. πι! αἱ ες. Meuraius verba poatrema ἐἴα trau⸗ tutit, Quodl 
α οἰνίνις οοἰίεμε, neglexit autern voeem τυχαῖον. ἵπ Commentario ϱ. 996., * In Codino, inquit, "εἰ Όση, Con tant.. ubl νος- 
botenus hie ldeus deecriptua, ĩta legitur. Ὅπερ τείχεον τοῖν πολίται:. Locus corruptus. Neque vero coyt ditheſe γοκι νετ veram 
lectione. Lambecbux Obss. ad Godin. p. 198. vo⸗tram retiuet. Lege, Ὅ, τε καὶ Τνχεῖον τοῦ πολίταυς τετίµηται, ὠμσά et pro 
templo Οσα Publiei a civihua eolitur. ä am eorreetionem eas⸗e veram arxumento eot lotus Saerati Hi⸗at. Ἐσελες. in. 11. V. ij. 
Ρ. 187., Θυσίας δὲ ἐπετέλο τῇ Κωνσταντίνου πόλεως Τόχῃ Δημοσίᾳ ἐν τῇ βασιλικῇ, ἔνθα καὶ τὸ τῆς τύχης Ίδρυται ἄγαλμα. οκ Τνχεῖον 
ἱρηίβενε tempium Genii Publiei, τες Fortunue. Ὑἱάο H. Vale-ii τοῖς ἀοεία» ad Βουσ.]. ο», 8 Εδεὺ. de Mortyr. Halaust. V. ἡ. 


εἰ 1* 
— ει Ducangii Constuntin. Chriat. L. ii. p. 198, H. Vales. (in Mos.) emendavit locuim Chronographiia Theophanis, quo et 


Bergami. Nam qui legerat, Apometros mexales, εκ εο ſecerit, Prope meorum megalesion. Sed puto priorem «ο: 
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«ἀπελθεῖν ἐπὶ ἀπράιτῳ τῷ ἐγχειρήματι. 
μὲν δὴ ᾿Αλφειαίαν ἐκάλονν τὴν θεὺν ἐπὶ τοῦ ᾽Αλφειοῦ 
τῷ ἐς αὐτὴν ἔρωτι' οἱ δὲ Ἠλεῖοι (φιλία γάρ σφισιν ὑπῆρ- 

εν ἐξ ἀρχῆε ἔς Λετριναίονς) τὰ παρὰ σφίσιν ᾿Αρτέμι- 
. ἐς τιμὴν τῇ Ἐλαφιαίᾳ καθεστηκύτα ἐν Λετρίνους τε 
µετήγαγον, καὶ τῇ ᾿Αρτέμιδι ἐνόμισαν τῇ ᾿Αλφειαίᾳ 
δρᾷ»' καὶ οὕτω τὴν ᾽ΑἈλφέιαίαν θεὺν ᾿Ελαφιαία» ἀνὰ 
χρόνον ἐξεγίκησεν ὀνομασθῆναι. Ἐλαφιαίαν δὲ ἑκά- 
λουν οἱ Ἠλεῖοι τὴν "Άρτεμιν ἐπὶ τῶν ἐλάφων (ἐμοὶ 
δοκεῖν) τῇ θἡρᾳ' αὐτοὶ δὲ γυναικὺς ἐπιχωρίας ὄνομα 
εἶναι τὴν "Ἑλάφιον, καὶ ὑπὸ ταύτης τραφῆναι τὴν Αρ 
γεµέν φασι.] 

[ Αγαλμα ᾿Αρτέμιδος " Κονδυλεάτιδοε εί "᾿Απαγ- 
χοµένης. Pausau. γη], .ὔ0: " Καφυῶν δὲ ἀφέστηκεν 
«σον στάδιον 3 Κονδύλεα (“ Rectius esse videtur 
'' Κονδύλεαι, sie euim paulo inſra,“ Facius) χωρίον, 
καὶ ᾿Αρτέμιδυς ἄλσος' καὶ ναύς ἔστιν ἐνταῦθα καλουµέ- 
νης Κονδυλεάτιδος τὸ ἀρχαῖον' μετονομασθῆναι δὲ ἐπὶ 
αἰτίᾳ τὴν θεύν φασι τοιαύτῃ. αιδία περὶ τὺ ἱερὸν 
παίξοντα" ἀριθμῶν δὲ αὐτῶν οὗ μνημονεύουσιν’ ἐπέτυχε 
καλωδίψ’ δήσαντα δὲ τὸ καλώδιον τοῦ ἀγάλματος περὶ 
τὸν τράχηλο», ἐπέλεγον, ὡς ἀπάγχοσο ἡ "Αρτεμι». 
Φωράσαντες δὲ οἱ " Καφνεῖς τὰ ποιηθέντα ὑπὸ τῶν παί- 
ἕων, καταλεύουσιν αὗτά" καὶ σφισι ταῦτα ἐργασαμέ- 
νοις, ἐπέπεσεν (εἷο dedit Facius pro vitiose vulguto 
ἐπιέπεσε», Cod. Μονο. exhibet ἔπεσεν) ἐς τὰς γυναῖ- 
κας γύσος, τὰ ἐν τῇ γαστρὶ πρὸ τοκετοῦ τεθνεῶτα ἐκβάλ- 
λεσθαι, ἐς ἃ ἡ Πυθία θάψαι τε τὰ παιδία ἀγεῖπε, καὶ 
ἐναγίθειν αὐτοῖς κατὴ ἔτος ἀποθανεῖν γὰρ αὐτὰ οὗ σὺν 
δίκη. Καφνεῖς δὲ ποιοῦσιτά τε ἄλλα καὶ ἔτι καὶ νῦν 
κατ’ ἐκεῖνο τὸ µάντευµα, καὶ τὴν ἐν ταῖς Κονδνλέαις 
'θεὰν (0ο. Mosc. θεὀν), προσεῖναι γὰρ καὶ τύδε ἐπὶ τῷ 
χρησμῷ φασι, καλοῦσιν ᾿Απαγχομένην ἐξ ἐκείνου, 
Paulo unte legitur: "Καφυάταις δὲ ἱερὰ θεῶν Τοσει 
δῶνόε ἐστι καὶ ἐπίκλησιν "Ἑνακαλησίας Αρτέμιδος: 
"ἔστι δὲ αὐτοῖς καὶ ὄρος "Ἐνάκαλος, ἔνθα ἐπέτειον τελε- 
τὴν ἄγονσι τῇ Αρτέμιδι. Ceterum mentio Αρτέμιδος 
Κονδυλεάτιδοε οἳ ᾿Απαγχομένης ſacta est a Clemente 
Alex. Cohort. ad Gent. p. 115-959. 23., sed apud 
oinn seribitur "Κονδυλῖτις pro Κονδυλεάτις: "Αρτεμι» 
Σε ᾿Αῤκάδες ᾿Απαγχομένην προτρέπονταε, ὥς φησι Καλ- 
λίµαχον ἐν Αἰτίου" καὶ Κονδνλῖτις ἐν Μηθύμνῃ ἑτέρα 
τετίµηται Αργεµις’ ἔστι δὲ καὶ " Ποδάγρας ἄλλης ᾿Αρ- 
᾿τέμιδος ἐν τῇ Λακωνικῇ ἱερὸν, ὥς φησι Σωσίβιος. 
vbBeribe εκ Nov. προστρέπονται, ut his superius 
προστροπαίουςε pro προτροπαίους, Ηεεγοῃ. Ἱροστρε- 
πύµενοι" σέβοντεε, τιμῶντες, προσκυνοῦντες, Eidem 
vero πρυτρέπεσθαι εδὶ παρακαλεῖν. Quotum illud 
prius Ἠμίο loco convenit.“ Potter. ΠἩΠροτρέποντας 
habet Bentleius ad Callim. Fragm. iſi., ubi Grono- 
vium Deſens. Diss. de Nece Judte p. 62. eitavit 
Eruest.) 

{[Αγαλμα Αρτέμιδος "Δεῤῥιάτιδος, Pausau. Lacon. 
11. 90., -.. δὲ τοῦ Ἐλενσινίου σταδίους 
ἀφέστηκε "Λαπίθαιον καλούµενον ἀπὸ ἀνδρὸς ἐγχωρίον 
3 Λαπίθου. Τοῦτό τε οὖν τὸ Λαπίθαιόν ἐστιν ἓν τῷ 
Ταὔὐγέτφν καὶ οὗ πόῤῥω "' Δέῤριον, ἔνθα ᾿Αρτέμιδος 
ἄγαλμα ἐν ὑπαίθρῳ Δεῤῥιάτιδος, καὶ πηγὴ παρ αὐτῷι 
ἦν ''"Ανονον ὀνομάξουσι. “** Variut scriptura in Codd., 
Δέριον, Δέρειον, et sic in utroque efium Δερεάτιδος. 
Stephano Δέρεα oppidum Ατοὐώιας est.“ Facius.] 

[ Αγαλμα ᾿Αρτέμιδος " Rrurchréöos, οἱ 3 Λιμναίας, 
»ίνε Ὁ Λιμνάτιδος, εἶνε  Λιμνάδος, Puusan. Ατοπά. 
viii. 53.: Προελβόντι δὲ ἀπ αὐτῶν μάλιστά που στα- 
δίους ἑπτὰ, ἱερὸν ᾿Αργέμιδος ἐπίκλησιν Λιμνάτιδος, καὶ 
ἄγαλμά ἐστιν ἐβένου ξύλου" τρόπος δὲ τῆν ἐργασίας ὁ 
Αἰγιναῖος καλούμενος ὑπὸ Ἑλλήνων. ούτων ὅσον 
δέκα ἀπωτέρω σταδίοις ᾿Αρτέμιδος Ἐνατεάτιδος, ἔστιν 
"Αλεοῦ τὰ ἐρείπια. “' Iu his mutili aliquid inesse, in 


[p. 14] 


Aecrſtvuatot Α dubium vocari nequit. 


πιοῦ, πλὴν ἐσθῆτος, λίθου τὰ ἄλλα" 


ο 


D 
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Amus., qui interpretatur, 
Et Alei ruinæ, legisse videtur, "Βστι καὶ ᾿Αλεσῦ. Sic 
εκ üs, quæ precedunt, hue revocaudum esse ἱεροῦ, 
ſfacile patet. Forte tainen ᾿Αλείου, Alei heroi, seri- 
here prestet. At cum statim cap. seq. plura de 
Alpheo flumine memoreutur, emendationem Sylbur- 
gü magis prohandum dueo scribentis, Ἔστιν ἐπ 'Αλ- 
τοῦ τὰ ἐρείπια.” Facius. lIdem Pausau. in Messen. 
iv. 4. Ἔστιν ἐπὶ τοῖς ὅροις τῆς Μεσσηνίας ἱερὸν Apré- 
µιδον καλουμένης Λιμνάτιδος. ldem in Laconieis ni. 
Τ., Καὶ τὰ Μεσσηνίων ἓν Τήλεκλον τὸν τῆς ἑτέραν 
βασιλέα οἰκίας ἐν τῷ ἱερῷ τῆς Λιμνάδος συμβάντα ἐπὶ 
Νικάνδρον γίνεται ᾖβασιλεύυντος: είς, 99., Κατὰ δὲ 
τὴν ὁδὺν τὴν ἐκ Ῥωιῶν ἐς Ἐπίδαυρον τὴν Λιμηρὰ 
ἄγονσαν ᾿Αρτέμιδον Ἱερόν ἐστιν ἐν τῇ Ἐπιδαυρίων . 
νάτιδοε, Idem in Messeu. ἵν. 9ἳ., "Ἔστι δὲ ἐν τῇ 
µεσογαίῳ κώμη Καλάμαι καὶ Λέμναι χωρίον, (νίὰε Nos- 
trum in v. Λέμνη): ἐν δὲ αὐτῷ Λιμνάτιδος ἱερόν ἐστιν 
Αρτέμιδος, ἔνθα Τηλέκλῳ βασιλεύοντι ἐν Σπάρτῃ τὴ» 
τελευτὴν συμβῆναι λέγυνσιν. Vicle J. Meurs, de 
Regno Lacedæam. ο. ix. in Opp. T. iii. p. 69. Pausau. 
in Achaieis vii. O.: Tije δὲ ἀγορᾶς ἄντικρυν κατὰ 
ταύτην τὴν ἔξυδον τέµενύν ἐστιν ᾿Αρτέμιξος καὶ 
ναὸὺς Λιμνάτιδος. Ἐκχόντων δὲ ἤδη λακεδαίμονα καὶ 
"Αργος Δωριέων, ὑφελέσθαι Ἠρευγένην τῆν Διμνάτιδος 
τὸ ἄγαλμα κατὰ ὄψιν ὀνείρατος ἐκ Ἑπάρτης λέγονσι, 
κοινωρῆσαι δὲ αὐτῷ τοῦ ἐγχειρήματυς τῶν δούλων τὸν 
εὐνούστατον. Τὸ δι ἄγαλμα τὸ ἐκ τῇν Λακεδαίμονος 
τὸν μὲν ἄλλον χρύνον ἔχονσιν ἐν Μεσόᾳ, ὅτι καὶ ἐξ 
ἀρχῆς ὑπὸ τοῦ Πρενγένουε ἐν τοῦτο ἐκομέσθη τὸ χωρίον’ 
ἐπειδὰν δὲ τῇ Λιμνάτιδι τὴν ἑορτὴν ἄγονσι, τῆς θεοῦ 
τῶν τι οἰκετῶν ἐκ Μεσύαν ἔρχεται τὸ ζόανον κοµέξων 
τὸ ἀρχαῖον ἐς τὸ τέµενος τὸ ἐν τῇ πύλει. Τούτου δὲ 
τοῦ τεμένους ἐστὶ καὶ ἄλλα τοῖς — ἱερά. Τε- 
ποίηται δὲ ταῦτα οὐκ ἐν ὑπαίθρῳ, ἀλλὰ ἔσοδοι ἕς αὐτὰ 
διὰ τῶν στοῶν ἐστι, Τὸ μὲν κ. ἄγαλμα τοῦ ᾿Ασκλη- 
᾿Αθηνᾶ δὲ ἐλέ- 
—— εἴργασται καὶ χρνσοῦ. Ἡρὸ δὲ τῆς ᾿Αθηνᾶς τοῦ 
εροῦ Πρευγένους μνῆμά ἐστιν. Ἐναγίδουσι δὲ καὶ 
τῷ Πρευγένει κατὰ ἔτος, ὡσαύτων δὲ καὶ πρὺς τὴν ἕορ- 
τὴν τῇ Λιμνάτιδι ἄγοντε. “Non suo loco hie esse 
prapositionem πρὸς, nemini non liquere poto; πες 
tamen illu sublata melius sese habet verborum nexus. 
Cod. Mose. mendose exluhet πρὸς εἰς προσ. Equi- 
dem pro πρὺε serihendum esse censeo Πατρεῖ, quem 
hujus nominis dativum similiter ſere corruptum in 
Codd. deprehendimus L. ni. 2., ubi vide uot. 2. 
Non patri autem solum, sed εἰ filio, urbis conditori, 
parentatum esse, admodum est credibile.“ Facius. 
Fausun. in Coriuthi iĩ. 7. Ἔκ δὲ τοῦ Διονυσίου βαδί- 
ἔουσιν ἐς τὴν ἀγοράν ἐστι ναὸς ᾿Αργέμιδος ἐν δεξιᾷ 
Λιμναίας, Καὶ ὅτι μὲν κατεῤῥύηκεν ὁ ὄροφος, δῆλά 
ἐστιν ἰδόντι' περὶ δὲ τοῦ ἀγάλματος, οὔτε ὧν κοµισθέν- 
τος ἑτέρωσε, οὔτε ὄντινα αὐτοῦ Σιεφθάρη τρόπον, εἰπεῖν 
ἔχονσιν, ubi Cod. Mose., notante Facio, dat κοµισ- 
θὲν ἑτέρωσε, quod οοπηοίε lbeum habere poiest. 
Idem in Lacon. iũ. 14. Θεῶν δὲ lepa Ποσειδῶνός 
ἐστιν " Ἱπποκουρίον, καὶ ᾿Αρτέμιδος " Αἰγεινέας' ἐκ- 
αγελθοῦσι δὲ ὀπίσω πρὸς τὴν λέσχην ἐστὶν ᾿Ἀρτέμιδος 
5 Ἰσώρας ἱερὸν, ἐπονομάξβυυσι δὲ αὐτὴν καὶ Λωναίαν, 
οὖσαν οὐκ "Άρτεμιν, Ἡριτόμαρτιν δὲ τὴν Ἐρητῶν, Τὰ 
δὲ ἐς αὐτὴν ὁ Αἰγιναῖος ὄχει µοι λόγον. "'" Αἰγιναίας 
scribhendum esse, Sylbhure. recte monet. Idem fere 
mendum puulo post ρτο Αἰγιναῖον in Cod. Vind. est, 
qui exhibet Ἀἰγειναῖος Deé Ὠίαμα Egin. εἰ Brito- 
marte relata lege L. ii. ο. 50.” Facius. Imo rerip- 
tura per ει ρτο επ quorundam lihrariorum more 
ſuisse videtur. Nam in Codice Homeri Townleiano 
scripta reperit G. H. Noehden, (Comment. de Por- 


ipeo veriimiliter de Genii Pubſiei templo aermo eat. Έη loenm ĩpanm ϱ. 94, h. ed. Paris. 1635., Τῷ αὐτῷ δὲ τῷ ἔτει ἀνενεάθη ἓν "Αλ 
ανδρείᾳ τὸ Γρατιανὸν βαλανεῖον καὶ ἡ βασιλικὴ µεγάλη εἰν τὸ στοιχεων. Ὑΐει, σεΏκηή: pro στοιχεῖον pone ncddum eyse Ἐνχεον” νὰ 


Έως, Epist. Crit. αὖ 2ο, Fr. ο]εσοπαά. p. 58. Ἐκ Βαριά ποῖα vorem Τυχεῖον in Lex. snunn 
ουσ vir 1ο doetus in Hesyehii Ἠηκιτία ἴοσο vulgatum Τνχαῖον in Τυχεῖον mutaret. 


recepit Sehneider. δεί πο erat, 
Dionis Hist. Rom. Fragin. Peirese. ἰκκκχ], p. 


85. 86.. Ὥστε καὶ τῷ Λσυκούλλῳ χρῆσαίτε ἀγάλματα κρὸτ τὴν τοῦ Τνχαίου, ὃ ἐκ τοῦ Ἰβηρικοῦ πολέμου κατεσκεύασε, λαθιέρωσιν: εἳ Li 
xliii. p. 905. 34. Παρ’ αὐτῷ τῷ Τνχαίῳ τῷ ὑπὸ τοῦ Λουκούλλον οἰκοδομηθόντι εξ]. ρ. 610, 4., Καὶ λύκυς ἕε νε τὸ Τυχαῖον ἑσπίκτων, 


συνελ' 
δὲ οὖσα ἑορτὴ, τὰ » Παρίλια μὲν πάλαι 

τάτου βασιλέωι ᾿Αδριανοῦ, Βὶς εί Strabo 
ὥπου τὸ τῆν Τύχης ἱερὸν ἐπίσημιαν χρηστηρι 


καὶ κατεσφάγη. Vox πες vetustioribus acriptoribua protaus ixnota videtur· Certe Amnen. vin. 
νῦν δὲ Ῥωμαῖα, τῇ τῆν πύλεως Τύχη ναοῦ καθιδρυµένον ὑπὸ τοῦ πάνν’ ἀρίστου 


.9Τ. εἡ, Qusaula Μέταυρος ποταμὺς, καὶ τὸ {ερὺν τῆν Τύχη:, οἳ p. 138., Πραίνεστος δ' ἐστὶν 
ον: εἴ p. 3881., Λεύκουλλος δὲ —— τὸ - μ 


p. 361. {, ἀῑκίε: Ἔτοχεν 
καὶ µουσικω- 


τῆν Ε ἵ «τελ, ἆάνοι ρ. 949, 
ἸΚάλκη τε καὶ Τέανον Σιδικηνὸν, ἂν διορίζουσιν αἱ δύο Τύχαι ἐβ᾽ ἑκάτερα ἱδρυμέναι τῆν Λατίνηε ὑδοῦ, ὑτυχίαν ἱερὸν κ.τ κα p. 49, 
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byrũ Βε]νο]. in Hom. p. δ4.), Ἡ. Θ.ν. 113. Arel- Α θνσίαε ἐστὶν αὐτοῖς. Deinde νετο sequitur acrorum 


ε Ρτο ἀπίθησε: Ἱ. 946. Φθείσθαι ρτο φθίσθαι: ν. 
981. Ποτινείσεται pro ποτινίσσεται: Λ. ν. 69. Μετ- 
ετείαθον Ῥτο µετεκίαθον: V. 6078. ἜΣνβόσεια pro σν- 
βόσια: vᷣ. Τδ. "Ἔνδειο: Ῥτο ἔνδιοι: Μ. v. 409. 
λεθείετε pto µεθίετε: ν. 441. Ἐνείετε pro ἐνίετε: 
Ν. v. 114. Μεθειέμεναι pro µεθιέµεναι: Σ. v. 5600. 
Ἠείσοντο pro νίσδοντο: {. v. Τ84. ᾿Αγείνεον pro 
ἀγίνεον». Apud Apollonium um L. i. Prop. 
xi. Ῥ. 33. ed. Oxon,“ addit vir doetiss. “ legitur 
ὁρθία εἰ ὀρθεία, i. e. Latus rectum in parahola. Sed 
prior est vera leetio: ὀρθεία enim Grixcum non est. 
In præf. Matihi ad Fabh. Βγπίρα ρ. vin. legitur 
εκ cod. Mosq. διασύριΡρΓο διασύρει.'. Imo utrum e- 
gas ὁρθία an ὀρθεία, mihil omnino interest, cum ὁρ- 
θεία pro ὀρθία ſam Græcum sĩt, quum ἀπείθησε pro 
ἀπίθησε, ceteraque modo citata exempla, in quibus 
ει prox ex more potius seribendi quam εκ vitio posi· 
tum est. Audi quæ ipse Noehden seripsit in eodem 
libello p. a8.: M Β (in Cod. Tovnul.) positum, 
είτε litera B ſigura Mexpressum. Ἑ ει Meigitur fa- 
cile permutaniur: necnon Μ οἱ K. ὨἘδί εχεπρ]ο 
I. Θ. ν. 156. Βάλες, quod e Codicis εοτἴρίυτα Κάλες 
et Μάλεε legi possit. Vide quæ hace de το notavi in 
Kaestner's Geometr. Ahhandl. 11. Saml. 50. Ab- 
handl. Oceurrit etiam in Cod. Iliadis Paulino-Li 
ziensai οἱ in ed. Florent. v. ο. II. Μ. ν. 206., δή 


—— pro Κάββαλ scriptum. Sed parum reete 
judicat Ernesti Præf. Hom p. vi., dum τὰ seribendi 
vitium censet. Επί enim Πε B ſfigura, α communi 
diversa.“ Ceterum in illo Pausanie loco non dubi- 
tat Fucius, quin* Ἰσσωρίας reseribendur it εκ ipso 
Pausan. iii. 95., ᾿Απὸ δὲ Πνῤῥίχον καταβάντι ἐς θά- 
λασσα», ἔστι " Τενθρώνη" τὸν δὲ οἰκιστὴν οἱ ταύτ 
» Τεύθραντα ᾿Αθηναῖον ὄντα ἀποφαίνουσι' τιμῶσι 
θεῶν μάλιστα Ἰσσωρία» "Λργεμιν, καὶ πηγή σφισίν 
ἐστι " Ναΐα, atque εκ Steph. Bya. " Ἱσσώριον' ὅρος 
γῆς Λακωνικῆε, ἀφ' οὗ ἡ "Αρτεμις Ἰσσωρία, εἰ εκ 
Hesyeh. ία" ἡ Αρτεμις, καὶ ἑορτὴ, καὶ τόπος ἐν 

. ΑΛάάε Plut. in Agesilao Τ. ni. p. 687. ed. 
Reisk., Ἐν δὲ Λακεδαίμονι τῶν πάλαι τινὲς ὑπούλων καὶ 
πονηρῶν, ὡς διακόσιοι, σνστραφέντες, κατελάβοντο τὸ 
Ἱσσώριο», οὗ τὸ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἑερόν ἐστιν, εὐερκῇ καὶ 
ὀνσεκβίαστον τόκον, (ubi ποῖα Ἱσσώριον ΕΠΙ aspero 
spirita, Hiscorium, in Lat. versione,) οἱ Ῥο]γαπιπι 
L. u. 14. p. 44. ed. Coraii, Αγησίλαος, ἐν τῇ Ἑπάρτῃ 
στάσεωε γενομένης, ὥστε τῶν ὁπλιτῶν οἱ πολλοὶ κατε- 
λάβοντο λόφον ἱερὸν ᾿Αρτέμιδος Ἰσσωρίας ἐγγὺς Πιτά- 
γης. lssorie Diande mentio apud Appian. L Π. 
Ρ. 119., et p. 186. ᾿Αρτέμιδος Ἰσώραε ἱερὸν scribitur, 

ερεταπι.” L. Ηοϊρίεῃ.] 

["Αγαλμα ᾿Αρτέμιδος " Λαφρίας. Pausan. Achaie. 
τά, 18.: Πατρεῦσι δὲ ἐν ἄκρᾳ τῇ πόλει Λαφρίας 
ἱερόν ἐστιν ᾿Αρτέμιδοε" ξενικὸν μὲν τῇ θεῷ τὸ ὄνομα, 
εἰσηγμένον δὲ ἑτέρωθεν καὶ τὸ ἄγαλμα. Καλνδῶνος 
γὰρ καὶ Αἰτωλίας τῆς ἄλληε ὑπὸ Αὐγούστον βασιλέως 
ἐρημωθείσης διὰ τὸ ἐς τὴν Νικόπολιν τὴν ὑπὲρ τοῦ ᾿Ακ- 
τίον σννοικίθεσθαι καὶ τὸ Αἰτωλικὸν, οὕτω τὸ ἄγαλμα 
πῆς Λαφρίας οἱ Πατρεῖε ἔσχον, ὡσαύτωε δὲ καὶ ὅσα ἄλ- 
λα ἀγάλματα ἕκτε Αἰτωλίας καὶ παρὰ ᾽᾿Ακαρνάνων. Τὰ 
μὲν πολλὰ ἐς τὴν Νικόπολιν κοµισθῆναι, Πατρεῦσι δὲ ὁ 
Αὔγουστας ἄλλα τε τῶν ἐκ Καλυδῶνοες λαφύρων, καὶ δὴ 
καὶ τῆς Λαφρίαε ἔδωκε τὸ ἄγαλμα, ὃ δὴ καὶ ἐς ἐμὲ ἔτι 
ἐν τῇ ἀκροπόλει τῇ Πατρέων εἶχε τιµάε. Τενέσθαι δὲ 
ἐπίκλησιν τῇ * Λαφρίαν ἀπὸ ἀνδρὸς Φωκέωε φασί" 
3" Λάφρων γὰρ τὸν Ὁ' Κασταλίον τοῦ ἀδελφοῦ (" Λος, 
legisse videtur τὸν ἀδελφόν. Sed τοῦ tius 
seribendum esse, admodum probabile ο. De Del⸗ 
pho et Castalio vicde L x.c.b.“ Facius, οξ. Hesych. 
mox eitandum) Καλυδωνίοις ἱδρύσασθαι τὸ ἄγαλμα 
σῆς Αρτέμιδος τὸ ἀρχαῖον. Οἱ δὲ τῆς ᾿Αρτέμιδος τὸ 
µήνιµα τὺ ἐς Οἰνέα ἀνὰ χρόνον τοῖς Καλνδωνίοις -- 
Φρότερον γενέσθαι λέγουσι, καὶ αἰτίαν τῇ θεῷ τῆς ἐπι- 
κλήσεως ἐθέλονσι» εἶναι ταύτην. Τὸ F δὴ σχῆμα τοῦ 
ἀγάλματοε θηρεύονσά ἐστιν' ἐλέφαντος δὲ σοῦ 
πεποίηται Νανπκάκτωι δὲ Μέναιχμος καὶ Σοΐδας εἰργά- 
σαντο" τεκµαίρονται σφᾶς Ἰανάχου τοῦ Σικνωνίον καὶ 


οί 


D 


illorum descriptio. Vide Meursii Græciam Feriatam 
in Opp. T. iii. p. 915. ο., ubi Jo. Lamius ex Jac. 
Gronovio Ίος affert verba: -Græesa eduntur ĩn- 
signi vocum eonfusione, et videndum, an non " Λερ- 
ναἴα ediderit auctor, ipsam solennitaiem εἷο a eog · 
nomento Ώεις dietam imuens.“ Legitur quidem in 
Pausania Arcad. viũ. 15.: Ἐν δὲ τῇ "Κράθιδι τῷ ἔρει 
" Ἠνρωνίαε ἱερόν ἐστιν ᾿Αρτέμιδος' καὶ τὰ ἔτι ἀρχαιύ- 
τερα παρὰ τῆε θεοῦ ταύτης ἐπήγοντο ᾿Αργεῖοι πῦρ ἐς τὰ 
Λερναῖα. Sed Lernæea sacra erant Gereri, teste εο- 
dem Pausan. Corinth. ii. 36., (H δὲ "Λέρνα ἐστὶν, ὧς 


καὶ τὰ πρότερα ἔχει µοι τοῦ λόγον, πρὺε θαλάσσῃ, καὶ 
γελετὴν Λερναῖα ἄγονσιν ἐνταῦθα Δήμητρι,) 2* 


— εἰ Ῥεοφεγρίμας, ut patet εκ inseriptione qua- 
am Autiqua apud Meurs. l. c. p. 917.9., SAaCRA- 
TAE. APVD. LAERNAM. ΡΕΟ. ΙΙΒΕΒΟ, ΕΤ, 
CERERI. ET. 6ΟΒΛΕ., at non Dianæ, ut vult Jac. 
Gronov. Pausun. in Messen. iv. 31.3 Δαμοφῶντος δέ 
ἐστι τούτου καὶ ἡ ΛΛαφρία καλονµένη παρὰ Μεσσηνίοις. 
Σέβεσθαι δέ φασιν (" ſSylburg. ingeniose conjieit 
ar, sdepius euim hæ voces in libris seriptis ἵπνε- 
niuntur permutatee, ν. not. ad ο. 30.” Facius) ἀπὸ 
τοιοῦδε αὐτὴν καθέστηκε. Καλυδωνίοις ο... ταύ- 
τη» γὰρ θεῶν µάλιστα ἔσεβον' ἐπίκλησιν εἶχε Λαφρία, 
Μεσση»ίων δὲ οἱ λαβόντες Ναύπακτον παρὰ ᾿Αθηναίων' 
τηνικαῦτα Ὑὰρ Αἰτωλίας ἐγγύτατα ᾧκουν' παρὰ Καλν- 
δωνίων ἔλαβο»' (τὸ σχῆμα ἑτέρωθι δηλώσω, addit Cod. 
Μους., nempe γή. 18.1. 0.) Τὸ μὲν δὴ τῆς Λαφρίας 
ἀφίκετο ὄνομα ἔετε Μεσσηνίουε καὶ ἐς Πατρεῖε ᾿Αχαιῶμ 
µόνουε, Ἐφεσίαν δὲ” Αρτεµιν πόλεις τε ὀνομάξουσιν αἱ 
πᾶσωι, καὶ ἄνδρες ἰδίᾳ θεῶν µάλιστα ἄγονσιν ἐν τιµῇ. 
Απίου. 18, Metam. ο. xiv. p. 2606.: Κασσιεπείας τῆς 
᾿Αραβίον, καὶ Φοινίκος τοῦ ᾿Αγήνοροε ἐγένετο Κάρμη" 
ταύτῃ μιγεὶς Ζεὺς ἐγέννησε Βριτόμαρτιν' αὕτη φενγοῖσα 
τὴν ὁμιλίαν τῶν ἀνθρώπων ἠγάπησεν ἀεὶ παρθένος εἶναι 
καὶ παρεγένετο πρῶτα μὲν ἐπ᾽ "Άργος ἐκ Φοινίκης παρὰ 
τὰς Ἐρασίνον θνγατέρας Βύξην καὶ Μελίτην καὶ Μαίραν 
καὶ Αγχιρόην' ἔπειτα δ' ἐκ τοῦ” Άργονε εἷς Κεφαλλη- 
νίαν ἀνέβη, καὶ αὐτὴν ὠνόμασαν οἱ Κεφαλλῆνες Λα- 
αν», καὶ ἱρὸν (1ερ. ἱερὸν) ἤγαγον ὧς θεῷ. ''"Ἡποεῖπε 
igitur Όεα, eujus peregrinum cognomen εἰ ipsum si- 
mulacrum aliunde ad Patrenses, apud quos Laphriæ 
Diane ſanum erat, deportatum tradit Pausan. |. ο. Τ” 
Verheyk. Suidas: Λαφρία" βαθεῖα. Τῇ τριχὶ κομῶντα, 
καὶ γεραιὸν πολιᾷ. Πλοῦτον εἶναι τὴν Λαφρίαν "Αρτε- 
µιν. “ Totus ής locus οἷς legendus εἰ distinguendus 
est: Babeig τῇ τριχὶ κομῶντα, καὶ Ὑγεραιὸν πολιᾷ. 
1 Βαθύπλοντον εἶναι τὴν ρ. αν Αρτεμιν. Sic enim 
lexgitur supra ν, Βαθεῖα, uude ista εχίσυο cum judicio 
huc trauslata sunt. Prius enim fragmentum faeit 
quidem ad vocem Ῥαθεῖα, sed nihil omnino ad hune 
Ίοσσπ, quod proinde hie iterandum non erat.“ Kus- 
ter. Α Λάφριος autem, de quo vide Pausan. 
|. —* ſormata est * AAOPIAX. —— —* 
5 φρατρία ἐν Δελφοῖς. Sed pro Λαφρι 
ντ —— AAvPIAAAI. δίς in Sieph. ΒΥΣ. 
omnibus libris erat Κειριάδα, ὁῆμοι τῆε Ἱπποθοωντίδος 
Φυλῆε, quod auetoritate Harpoer. εἰ Hesychii emen- 
darunt, legendo Κειριάδαι, Meurs. de Populis Atueæ 
in Opp. Τ.Ι. p. 284. b. L. Holsten., εἰ Abr. Berkel.] 
"Αγαλμα ᾽Αρτέμιδος "Λνκοάτιδος. Fausan, ΑΓ. 
cad. vni. 96.: Τυῦ δὲ ὄρους ὑπὸ τοῖς καταλήγονσι πό- 
λεως σημεῖα " Ανκύας καὶ ᾿Αρτέμιδοε ἑερὸν, καὶ ἄγαλμα 
ἔστιν χαλκοῦν Λνκοάτιδος. 

Άγαλμα ᾿Αρτέμιδος Ὀρθίας, "᾿Αναϊΐτιδοε, εἰ "Λν- 
γόδεσµαε. Pausan. Lacon. ή. 16.: Τὸ δὲ χωρίον τὸ 
ἐπονομαδόμενον " Λιμναῖον Ὀρθίας ἱερόν ἐστιν ᾿Αρτέ- 
μιδος. τὸ ξόανον δὲ ἐκεῖνο εἶναι Ἀέγονσιν, ὅ ποτε καὶ 
Ὀρέστηε καὶ Ἰφιγένεια ἐκ τῆς Τανρικῆς ἐκκλέπτονσιν' 
ἐς δὲ τὴν σφετέραν Λακεδαιμονίαν ( Amas. legisse 
videtur Λακεδαιμόνιοι, ᾳποά, sensu exigente, frigidee 
vulgatæ preferendum επ,” Facius) κοµισθῆναί ϕασιν, 
Ὀρέστου καὶ ἐνταῦθα βασιλεύοντος. Kal µοι εἰκότα 
λέγειν μᾶλλόν τι δοκοῦσι», ἣ ᾿Αθηναῖοι, - γὰρ δὴ 
λόγψ κατέλιπεν ἂν ἐν Βραυρῶνι Ἰφιγένεια τὸ ἄγαλμα ; 
ἡ πῶς, ἡνίκα ᾿Αθηναῖοι τὴν χώραν ἐκλιπεῖν παρεσκενά- 


5 Κάλλωνοε οὗ πολλφ σθαι τινὶ ἡλι-  ἔἆοντο, οὐκ ἐπέθεντο (". Libri secripti collati dant ἐσέ- 
—— "Αγουσι δὲ καὶ Λ —— τῇ να θεντο,” Facius) καὶ τοῦτο ἐς τὰς ναὔε; καί τοι διαµε- 
τέµιδε οἱ ἴε ἀνὰ πᾶν ἔτος, ἐν ᾗ τρύκας ἐπιχώριαε µένηκεν ἔτι καὶ νῦν τηλικοῦτο ὄνομα τῇ Τανραῇ θεῷ, 
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δι ἀμφισβητοῦσι μὲν Καππάδοκες καὶ οἱ τὺν Ἐθξεινον Α ας, ἡ, Diance eoguomen, quod in virgultorum den- 


οἰκοῦντες τὸ ἄγαλμα εἶναι παρά σφισι’ ἀμφισβητοῦσι 
δὲ «καὶ Λνυδῶν οἷς ἐστιν ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν ᾿Αναΐτιδος. 
᾿Αθηναίοι. δὲ ἄρα παρώφθη γενόµενον λάφυρον τῷ 
Μήδῳ: τὸ γὰρ ἐκ Ἡραυρῶνος ἑκομίσθη τε ἐς Σοῦσα, καὶ 
ὕπτερον Σελεύκου δόντος Σύριοι Λαοδικεῖς ἐφ ἡμῶν 
ἔχονσι. Μαρτύρια δέ µοι καὶ τάδε, τὴν ἐν Λακεδαί- 
µυνι Ὀρθίαν τὸ ἐκ τῶν βαρβάρων» εἶναι ξόανον’ τοῦτο μὲ» 
γὰρ ᾿Αστράβῥακος καὶ Αλώπεκος οἱ "Ίρβου τοῦ ᾽Αμϕισ- 
θένονε τοῦ ᾽Αμϕικλέουε τοῦ” Άγιξδος, τὸ ἄγαλμα εὑρόνε 
τες, αὐτίκα παρεφρύνησαν’ τοῦτο δὲ οἱ Λιμνάται Σπαρ- 
τιατῶν καὶ " Ἐννοσουρεῖς (0 α pago Laconico, qui 
| Κυνοσονρίς vocabatur, ν. Schol. ad Callim. Hymu. 
in Diun. v. 94., vel“ Κυνόσονρα, uti Hesyech. habet,“ 
Faciĩus) καὶ ἐκ "Μεσόας e( variat scriptura in 
Μεσόα, pagi Laconici nomine, in Pausan. h. l. et 
vii. M. scrihitur Μεσόα, in Stephano vero, Strab. et 
Suida* Μεσσόα,” Idem) καὶ Πιτάνηε θύοντες τῇ Αρ- 
τέµιδι ἐς διαφορὰν, ἀπὸ δὲ αὑτῆς καὶ ἐς φόνους προήχθη- 
σαν (uterque Facii Codex καὶ ἐν ῥόῤον. καὶ ἐς φύ- 
Ῥους π.), ἀποθανύντων δὲ ἐπὶ τῷ βωμῷ πολλῶν, νόσος 
ἔφθειρε τοὺς λοιπούς. Καί — ἐπὶ τοῦτο γίνεται 
λόγιο», αἵματι ἀνβρώπων τῷ Εωμῷ αἱμάσσειν ('. φοτ]- 
hendum esse τὸν βωμὺν, constans verbi αἱμάσσειν 
consatruetio demonstrat,“ Facius θυοµένου δὲ, ὄντινα 
ὁ κλῆρος ἀπελάμβανε (Cod. Mosc. ἐπελάμβανε), Au- 
κοῖργος µετέβαλεν ἐν τὰς ἐπὶ τοῖς ἐφήβοι μάστιγας 
(6 4ᾳ puberum Spartanorum διαμαστιγώσει ν. Ter- 
tull. ad Martyr. ο. iv. Οἷο. Tuse. ii. 14. Plut. Ly- 
curg. xviũ. ei Hygin. Fab. celxi.“ Facius), ἐμπίπλα- 
ται τε (God. Vind. ἐμπίμπλαταί τε) οὕτως ἀνθρώπων 
αἵματι ὁ βωμός. Ἡ δὲ Ἱέρεια τὸ ξόανον ἔχουσά σφισιν 
ἐφέστηκε. Τὸ δέ ἐστιν ἄλλως μὲν κοῦφον ὑπὸ σµικρύ- 
τητοι, ἣν δὲ οἱ μαστιγοῦντές ποτε "ὑποφειδόμενοι 
παίωσι κατὰ ἐφήβον κάλλος ἢ ἀξίωμα, τότε ἤδη τῇ 
γυναικὶ τὸ ξύανον Ὑίνεται βαρὺ, καὶ οὐκ ἔτι εὔφορον. 
:Ἡ δὲ ἐν αἰτίᾳ τοὺς µαστιγοῦντας πεποίηται (" (ροκ 
utriusque Codicis Πίο partim mendosa est, partim 
vulgata rectior; ita enim sese habet, ἐναντία τ. M. 
πομεῖται. Præstare πεί videtur ποιεῖται οἳ sequeus 
φησίν: ος enim temporum ratio sibi constat.“ Fa- 
cius), καὶ πιέξεσθαι δι) αὐτοῦς φησιν. Όὔτω τῷ ἀγάλ- 
ματι ἀπὸ τῶν ἐν τῇ Ταυρικῇ θυσιῶν ἐμμεμένηκεν ἄν- 
θρώπων αἵματι ἤδεσθαι. Καλοῦσω δὲ οὐκ Ὀρθίαν µό- 
νον, ἀλλὰ καὶ Λνγυδέσμαν τὴν αὐτὴν, ὅτι ἐν θάμνῳ 
λύγων εὑρέθη, περιειληθεῖσα δὲ ἡ λύγος ἐποίησε τὸ 
ἄγαλμα ὀρθόν. De Ὠίππα Ὀρθία dicta plura vide 
apud Noſtrum in νου. De nefaudis νοτο Dianee 
* sacris hæc habet Strabo xi. p. 532-805.: 
"Άπαντα μὲν οὖν τὰ τῶν Περσῶν lepà καὶ Ἀ]ήδοι καὶ 
᾽Αρμένιοι τετιµήκασι’ τὰ δὲ τῆς ᾿Αναΐτιδος, διαφέροντως 
᾿Αρμένιοι ἔντε ἄλλοι ἱδρυσάμενοι τόποις, καὶ δὴ καὶ 
ἐν τῇ ᾿Ακιλισηνῇ' ἀνατιθέασι ὃ) ἐνταῦθα δούλους, καὶ 
δούλας' καὶ τοῦτο μὲν οὗ θανµαστύν’ ἀλλὰ καὶ θυγατέ- 
pas οἱ ἐπιφανέστατοι τοῦ ἔθνους ἀνιεροῦσι παρθένους, 
αἷς νόμος ἐστὶ, καταπορνευθείσαις πολὺν χρόνον ᾿παρὰ 
τῇ θεῷ, μετὰ ταῦτα δίδοσθαι πρὸς γάµην. ὉΓ. que de 
Lydiis mulierihus scripsit Herod. 1. 93., αἲν ipso 
Sirahone eitatus. Cod. Ρατ. 1, Med. 3. 4. Bre. Ese. 
Mose. præbent Τανάϊδος, leste Faleoner. eademque 
est lectio Codicis Aldini οἱ Hopperi. * Ῥτο Tanaide 
Aunitidem reposui, non moo Epitomas, sed etiam 
Plutarchum οἱ alios secutus scriptores, ipſumque 
adeo hoe in libro Strabonem.“ Xylander. “ Eustath. 
iu Dionys. legisse videtur Ταναίτηδος, magno errore.“ 
Casaub. δίο legitur τη οὐ η, Almelov. et Falconer., 
sed forte Ταναίτιδος vir doct. seripsit. Certe in Edit. 
Fustathii Comment. in Dionys, μα. Oxonin pro- 
diit ΑΛ. 1710., est, v. 846.: Αἱ δὲ Λυδαί πορνεύεσθαι 
πᾶσαι λέγονται, καὶ δῶρα πλείω διδόναι ἡ λαμβάνειν. 
Oðro δέ φασι καὶ παρὰ ᾽Αρμενίοι παρθένουε ἐπιφανεῖς 
ἀνιερωθείσας θεᾷ τινι λεγομένῃ Ταναῖτιδι καταπορ- 
γεύεσθαι, εἶτα πρὸς γάµον ἐκδίδοσθαι, μηδενὺς ἀπ. 
αξιοῦντος ταῖς τοιαύταις συνοικεῖν. Plura autem de hac 
Dea habes in Relandi Diss. dée Vet. Ling. Pers., su- 
Pra in Lex. Voce. peregr. edita. Quod ad Dianam 
Λυγοδέσμαν attinet, Νοείςτ in v. Λόγος habet Auvé- 
δεσμος, ὁ, ἡ, sicque legitur ĩn Hederiei Lex. unde sum- 
sit Schneider. Sed omnes hĩ vocem illam ἁμαρτύρως 
ufferunt. In R. Conſstantini Lex. ελί, '' Ἀνγόδεσμα, 


sifale comperta memoretur, quæ λύγοι vocuntur.“ 
Proculdubio respicitur ad Pausanis locum. Au 
Græce dici possit Λυγόδεσμα, valde dubitamus, sec 
de ultera forma Ἀνγόδεσμον πο est quod hæsitemus. ] 

["Αγαλμα ᾿Αρτέμιδος Ἱραυρωνίας.] '"' Βανρωνία, 
apud Schol.ad Aristoph. (Αν. ν. 875.) cognominari 
dieitur ἡ "Άρτεμις ὑπὸ τῶν Φιλιατῶν. Sed perperam, 
6 ut opinor, pro Ὡρανρωνία. Stephi. enim leste, Ὡραύρων 
εν (51ο in Berkeliũ ed.) est δῆμαι τὴν ᾿Αττικῆς, à Brauro- 
ne heroe denominatus, aà quo Βρανρωνία ἡ "Αρτεμις. 
Ab eodem σος τοπικὰ adverbin esse ἀῑοίί, Bau- 
ἔ ρωνύθεν, Ὡρανρωνάδε, (Ώραυρώναδε in Berkeli edit.) 
 Ἡρανρῶνι. Atque adeo hæce ita seripta leguntur 
apud Plut. et Pausun. εἰ Suidam, aſiosque.“ H. 
δι. Thes. Ind. [Eadem scriptura, quum habet Schol. 
ad Aristoph. l. ο,, reperitur et in Plut. de Virt. Μα]. 
γη, T. iii. p. 17. ed. Vyttenb., Γνῤῥηνῶν τοίνυν τῶν 
Aquvov καὶ Ἴμβρον κατασχόντων, ἁρπασάντων δὲ Βραν- 
ρωνόθεν τὰς ᾿Αθηναίων γυναῖκαε, ἐγένοντο παῖδες, οὓς 
ἐξήλασαν Ἀθηναῖοι, μιξζοβαρβάρονε ὄντας, ἐκτῶν »ησῶν, 
“Ita Ἁγί, edidit e Cod. scripto, οἱ monuit ita legen- 
dum esse L. Holsten. ad Steph. Byz. p. Τ4., et τες 
ipsa loquitur: να]ᾳο Ἰλανρωνόθεν.” Ἁγίίους, Paulo 
iuferius in eodem Plutarchi libro est Βαύρωνος pro 
Βραύρωνος seu potius Βραυρῶνος, nempe p. 19.: Ὃρ. 
μισθεῖσιν οὖν πρὸς τῇ λεγομένῃ Ἀεῤῥονήσῳ (1. e. Οπείχο 
loco), θόρυβοι πανικοὶ προσέπεσο» νύκτωρ' ὑφ᾽ ὧν 
διαπτοηθέντεε, ἐνεπήδησαν εἷς τὰς ναῦε ἀκύσμως, ἀἄπο- 
λιπύντεε ἐν τῇ Υῇ ξφανον τῆς Αρτέμιδος, ὃ πατρφον ἦν 
αὐτοῖς εἰς Λῆμνον ἐκ Βραύρωνος κομισθὲν, ἐκ δὲ Λήμ- 
νου πανταχοῦ συμπεριαγύµενο». ΟΙ. Idem in Quæst. 
Gr. T. να. p. 186. εἰ. Reisk. Hesyeh. Βραυρών"' 
τόπος τῆς ᾿Αττιῆς. Suidas: Βρανρών' τύπος τῆς Ar- 
τικῆς, ἐν κ τὰ Διονύσια ἤγοντο, καὶ µεθύοντες πολλὰς 
πόρνας ἤρπαξο». Καὶ — ὦ δέσποτα, Ὅσην 
ἔχει; τὴν πρωκτηετηρίδα (1εμ. "πρωιτοπεντετηρίδα)’ 
εἴρηται δὲ διᾶ " πενταετηροῦς χρόνου ἄγεσθαι τὰς θεω- 
ρίαε τῶν Διονυσίων. Respexit ad Ατίορή. Pac. ν. 
875.: ΤΡ. Αὕτη Θεωρία Ἰστὶν, ἣν ἡμεῖε ποτε Εκαίο- 


ϱ΄μεν ἩΏραυρωνάδ ὑποπεπωκύτες' Σάφ᾽ ἴσθι, κἀλήφθη γε 


µόλα, ΟΙ, ὦ δέσποτα, Ὅσην ἔχει τὴν πρωκτοπεντετη- 
ρίδα, ubi Schol. Βρανρὼν», πόλις τῆς Αττικῆς, ἐν ᾗ τὰ 
Ἀιονύσια ἤγοντο, καὶ µεθύοντες πολλὰς πύρναν ἤρπαξον. 
Πρωκτοπεντετηρίδα" παρόσον διὰ πενταετηροῦς χρύνον 
ἤγοντο αἱ θεωρίαι τῶν Διοννσίων. Λέξ, ῥητορ. in 
Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 220.: Βρανρωνία” 
"Αρτεμις, οὕτω καλονµένη ἀπὺ Ὡραυρῶνος τύπον, ἐν κ 
μάλιστα ἡ θεὺς τιμᾶται, ἐκλήθη δὲ ὁ τύποι ἀπὸ Βραν- 
ρῶνος ἤρωόν τινος: et p. 242., " Διάκρια" τόπος 'Αττι- 
κῆς ὑπὸ Βρανρῶνα Ἐλευσίνιον Δήμητρος καὶ Φερεφάττης 
ἱερὸν, ubi aliquid corruptela latere videtur. Pro 
Ἐλευσίνων repone Ἐλενσινίας Ἠεκγοὰ. * Διακρεῖε 
(rectiusꝰ Διακριεῖς, ut in Etym. Μ. ρ. 908. 3.) οὗ 
μύνον Ἑώβοέων τινὲς, ἀλλὰ καὶ ᾿Αθῆναι (οκ Palinerii 
et Valesii conjectura Ἱεμ. ᾿Αθηναϊου, καὶ τύπος τῆς 
᾿Αττικῆς, καὶ ἡ χώρα, Διακρία, ἡ ἀπὸ Πάρνηθος εἰς 
Ἡραυρῶνα, ubi Ὡραυρῶνα Ῥτο vulgato Βαβυλῶμα de- 
dit Albertius. Cod. Ven. ſeste Schowio, Διακρεῖς µύ- 
»0» εὖ. έων τι---χώρα Διακρία, ἡ α.---Ααλυλῶνος. Mu- 
surus κοτίρεεταῖ Βαλνλῶνα. "' Τη εὖ, έων prima seri 
tura sub emendatione superscripta evanuit: male in 
Ald. Ῥαβυλῶνα.” Schow. Steph. Βγε.: Διάκρεια" 
φνλἠ τῆς ᾿Αττικῆς, ἣν eet Πάλλας ὁ Πανδίονος υἱὸς, 
οἱ δηµόται, Διακριεῖε, ubi, cum τὸ τοπικὸν, Διακριεῖς, 
a v. Διάκρεια ſormari non possit, cortige Διάκρια, ut 
τη Λέξ. ῥητορ. . ο. letzitut. Pausan. 1, 23.3 Ἐν τῇ. 
᾿Αθηναίων ἀκροπύλει--- Αρτέμιδος ἱερύν ἐστι Βραυρω- 
νίας, Ἡραξιτέλονς μὲν τέχνη τὸ ἄγαλμα, τῇ βεῷ δ᾽ 
ἔστιν ἀπὸ Ἡρανρῶνος δήµον τὸ ὄνομα" καὶ τὸ ἀρχαῖον 
Saror ἐστιν ἐν Ὡραυρῶνι "Αρτεμις ὧν λέγουσον, ἡ 
Τανρική. Idem i. 33.: Μαραθῶνος δὲ ἀπέχει τῇ μὲν 
Βρανρὼ», ἔνθα Ἰφιγένειαν τὴν ᾿Αγαμέμνονος ἐκ Ταν- 
ρω» — τὸ ἄγαλμα ἀγομένην τῆς ᾿Αρτέμιδος, 
ἀποβῆναι λέγονσιν, καταλιποῦσαν δὲ τὸ ἄγαλμα ταύτῃ, 
καὶ εἰς ᾿Αθήνας, καὶ ὕστερον ἐῑς" Άργος ἀφικέσθαι. Ἐόα- 
»Ο» μὲν δὴ καὶ αὐτύθι ἐστὶν ᾿Αρτέμιδοε ἀρχαῖον.. ldem 
viii. ab.: Ἰασιλέα τε τῶν Περσῶν Ξέρῷην τοῦ Δαρείον, 
χωρὶς ὅσα ἐξεκύμισε τοῦ ᾿Αθηναίων ἄστεως, τοῦτο μὲν 
ἐκ Βραυρῶνοι ἄγαλμα ἴσμεν τῆς Βρανρωνίας λαβόντα 


298 ΑΓΑ 


[ρ. 14.] 


ΑΓΑ 394 


᾿Αρτέμιδος, τοῦτο δὲ αἰτίαν ἐπενεγκὼν Μιλησίοις ἔθε- Α ὅθεν ἦν Πεισίστρατος. Cetera, quibus ad nostra ϱ0Η- 


λοκακῆσαι σφᾶς ἐναντία ᾿Αθηναίων ἐν τῇ Ἑλλάδι ναν- 
αχήσανταε. τὸν χαλκοῦν ἔλαβεν ᾿Απόλλωνα τὸν ἐν 
γχίδαες. J. Pollux viii. 107., περὶ ἱεροποιῶ», Δέκα 
ὄντες οὗτοι ἔθνον θνσίας τὰς πενταετηρίδας, τὴν ες 
Δήλο», τὴν ἐν Βραυρῶνι, τὴν τῶν Ἡρακλειδῶ», τὴν 
Ἐλενσίναδε. ''Ὄο Braurone haud ignobili Atticw 
regionis pugo ad L. viũũ. 107., ubi vocem illam huhe- 
bamus corrupuam, collegit abunde Jungermann., 
jussitque ihi hie reponi ποσεηία mutato Ἡραυρῶνι 
vulgato Βαύρωνὸ, qua in το viro pruestantis- 
simo morem gerendum duximus: atque ἵα εν apud 
διορίν. in illa νοςς, parilique modo Μαραθῶνι, Ώαβν- 
λῶνε, aliaque similin. Sed tamen εἰ hie nobis que- 
dam veniunt notandu, αυ non Jungermanni nostri 
tantum, sed οἱ eximinnu Jo. Meursii diligentium effu- 
geruut penitus, et indieabo, ος vir eruditissimus 
iguorare semet fuit fassus, cui nimirum ευ] adseri⸗ 
benda fuerit Attiea Brauron. Plinius itaque inter 
Atticee regionis oppidu Brautonem recenset L. iv. 
ο. 7., Potamos, Brauron, lon, quondam ορρίάα τ’ 
meminitque Strubo L. η. (κ. p. 908., Τοσαῦτ οὖν 
ἀπύχρη προσθήσει», ὅτι φησὶ Φιλόχορος πορθουµένης 
τῆς χώρας ἐκ θαλάττης μὲν ὑπὸ Καρῶν, ἐκ γῆς δὲ ὑπὸ 
Ἑοιωτῶν, οὓς ἐκάλονν "Άονας, ἸἹένροπα πρῶτον εἰς 
ὀνωκαίδεκα πόλεις σνυνοικίσαι τὸ πλῆθος, ὧν ὀνόματα, 
Κεκροπία, Γετράπολις, Ἐπακρία, Δεκέλεια, ᾿Ἐλενσὶς, 
᾿Αϕύύνα, λέγουσι δὲ καὶ πληθνντικῶς ᾿Αφύδνας, Θόρι- 
κος, Ἐραύρων», Ἐύθηρος, Σφῆττος, Κηφισσία, Φάληρος. 
Πάλιν δ' ὕστερον εἷς µίαν πόλιν συναγαγεῖν λέγεται 
τὴν νῦν, τὰς δώδεκα Θησεύε. Cultam fuisse eximie 
Dianam a Βταυτοπίς incolis consſtat testimoniis anti- 
uorum frequemibus: hine εἰ ἡ Βρανρώνια, et τῆς 
— ——— sacerrimum Βταυτουί tenplum, cujus 
dieto Ίοσο mentionem fecit Strabo (Κάμφαντι δὲ τὴν 
κατὰ τὸ Σούνιο» ἄκρα», ἀξιόλογος δῆμος Σούνιο», εἶτα 
ΘΕὐρικος, εἶτα " Ποταμὸν δῆμος οὕτω καλούμενος, ἐξ οὗ 
οἵ ἄνδρες "Ποτάμιοι, εἶτα Ἡρασία, Στειρέα leg. Στειρία, 
Ἡραύρων, ὅπου τὺ τῆς Βρανρωνίας ᾿Αρτέμιδος ἱερόν.) 
Ώε looo ipsoque religiosissimo Είααα cultu apprime 
ooneinna Diphili verba apud Athen. (vi. p. 223. u.) 
in ſabula λε ὔσιν, ubi virginem venatricem 
hoce adloquitur modo: *N τόνδ’ ἐποπτεύουσα καὶ κεκτη- 
µένη Βραυρῶνον: ἱεροῦ θεοφιλέστατον τύπο», Λητοῦς 
Διός τε τοξόδαµνε παρθένε, Ὡς οἱ τραγῳδοί φασιν, οἷν 
ἐξονσία Εστὶ λέγειν ἅπαντα καὶ ποιεῖν µόνοις, ' Pieto- 
ribus nimirum Atqque poetis quicllibet auclencli xe mper 
fuit æqua potestas,* ut initio Artis Poeticæ Horatius, 
αυ cum pangeret, ob oculos sibi, erecdo, positu 
hahuit ista Diphili de Tragecdis verbu. Hujus au- 
tem Brauronie Ελα simulaerum eo venerahantur 
magis, απο ſuit antiquius ας vetusatius habitum, siqui- 
dem putarent Iphigeuium Tnuris in Griciam redu- 
cem, η hue appelleret, apucd se eum, quam εκ Tau- 
rica regione advexerut, imaginem Diene reliquisse, 
ut testüs οί Pausun. Attie. xxiii. et xxxiii. qui ta- 
men ipse diversa sentit. Sed agamus quod constitu- 
tum fuerat, atque Brauronem ad tribum pertinuisse 
Ægeiula probemus: locus est in Schol. αά Aristoph. 
Aves, qui rite expiatis mendorum prodigiis pristino- 
que suo restitutus nitori viam nobis ad hujus rei no- 
utiam preibit: Οἱ δὲ —— Κολαινίδα ἔπονο- 
µάξονσι’ Αργεµιν, ὥσπερ Πειραιεῖς ἐπὶ τὴν Μοννυχία», 
ΆΦιλιάται δὲ τὴν Βανρωρίαν. In Ες Commeutatoris 
antiqqui verhis ἐπὶ delendum est, et tum Ἡραυρωνίαν 
pro Βαυρωνίαν ὀεβετο legi Meursius etiatn monuit, 
apud quem et similis corruptelee alios quoque locos 
habebis emendatos: sed illi Φιλιάται, quos intattos vir 
eruditissimus præoterit, quinam sunt ) quibusve terræ 
οτί marantur? In Attiea certe hos, ubi reperiri 
608 decebat, queras frustra. Sed, me momtore, 
restituas Φιλαΐδαι, quod voeabuli diversimode ali- 
quaudo iu seriptis veterihus essse depravatum non 
ignorabit lector eruditus. Hĩ νετο Philaidæe populus 
fuit Rgeiclis trihus, dietus ita ab Ἠετού Philo 
Ajacis εκ Lysida ſilio, qui Brauronem incoluit: fidem 
facit Plut. in Solone (κ. T. i. p. 332. ed. Reisk.), 
ubi de Phileo εἰ Eurysace, Καὶ κατῴκησα», inquit, 
ὁ μὲν ἐν Βρανρῶνι τῆς ᾿Αττικῆε, ὁ δὲ ἐν Μελίτῃ' καὶ 
ῥῆμον ἐπώνυμον ζ Φιλαίου τὸν τῶν Φιλαΐδων ἔχονσι», 
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ſirmanda nobis est opus, in manus suppeditabit 
Steph., cujns apposuisse locum ορετα fuerit pre- 
tium: Φιλαΐδα, leg. Φιλαῖς, (Rerkelius edidit, Φιλαῖ- 
δαι, nihilque annofavit), δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φνλῆς, ἀπὸ 
Φιλαίον τοῦ Αἴαντον νυἱοῦ, καὶ Λυσίδης τῆς Κορωνοῦ τοῦ 
Λαπίθον’ ὁ δηµύτην, Φιλαΐδης, τὸ τοπικὺν, ἐκ Φιλαϊδῶ», 
εἰς Φιλαϊξῶν, ἐν Φιλαϊδῶν. Hahemus hie Fhilaidas εκ 
Ægeide tribu, eosdemque Brauronis incolas; unde, 
puto, clarissime patet, et Brauronem Ægeidi tribui 
esse adscribendam, et verissimam esse, quam ſecimus 
in Aristoph. Sehol., emendationem. Porro Brauronice 
Diante fieri solebut cupra, εἰ ΠὩραυρωνίαν δορτὴν ἀῑεῖ 
sacrum venatriei Dese festum auctor est Hesych. 
ἨΒρανρωνίοις" τὴν Ἰλιάδα ᾖδον 'Ῥαφγδοὶ ἐν Βρανρῶνι τῆς 
᾿Αττικῆς, καὶ Ἡρανρωνία ἑορτὴ ᾿Αρτέμιδι Βραυρωνίφ 
ἄγεται, καὶ θύεται αἲξ. ( Βανρωνίοις est apud Aristoph. 
Lysistr.v.Ga6., quo forte respexit. Quix hue perunent, 
exhuuserunt viriĩ preestantissimmi P. Castelſan. εἰ J. 
NMeurs. de Fest. Gr., qui pro Ἡρανρωνία ἑορτὴ, mu- 
tato accentu, Ἡρανρώνια exhibent.“ Albert.) Sed 
vero ne mihi cum hoe ſesto alia diversa Ἐταυτοπία, 
ουσ. singulo quinquennio Braurone in Bacchi cele- 
brabantur honorem, confundas temere, quod a dili- 
gentissitno Meursio faetum animudverto in Græecin 
Feriata, eumqueé male secutus est Jonsſtonus, οἱ acd 
superiorem Pollucis librum Kühnius noster: stant 
Ῥτο nobis, quos ipſse adduxit aucetores, Suidas, He- 
το. Aristoph. Schol. et Scholium vetustum ad De- 
mosth. πι Conou. (loeo mox eitando): Βραξρον, aed 
seribendum Βρανρὼν, τόπος τῆς ᾿Αττικῆς, ἐν ᾧ τὰ 
Διονύσια ἤγοντο καὶ µεθύοντες πολλὰς πορνᾶς ἤρπαξον. 
(Verba illa depromta sunt νε] ex Arisſtoph. Schol., 
vel εκ ejus exseriptore Suida: apud utrumque est 
Βραυρὼ», non ἩΒραῦρον.) Et quitdem, nisi ſallor, 
diversissima fuere Dianea atque Bacchi sacru, ut pro 
iisdem haheri πες possiut, neque debeunt. Meursius 
tamen melius ista ipaa ceperat exposueratque libello 
commentario de Populis Atticis, ubi ista quinquen- 
nalia festa Baccho, uon Βγαπτοπία Diente adscribit. 
Hujus autem Dinnde fuüisse τὴν ἐν υρῶνι ἱέρεα», 
(enjus meminit J. Poll.), haud est απο dubitemus.“ 
T. Hemsterh. πα J. Poll. ix. 74. p. 1046. Dinarehus 
Orat. in Ariſtogit. p. 82. ed. Reisk. Οὐκ ᾿Αριστογεί- 
των ἐστὶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὁ κατὰ τῆς. ἱερείας τῆς ᾿Αρτέ- 
µιδος Βρανρωνίαν καὶ τῶν οἰκείων αὐτῆς, τοιαῖτα γρά- 
ψας καὶ ψενσάµενος; Ubi LReisk. pro vulgato Ῥανρω- 
vias decdit Ἡρανρωνίας, uti legendum monuerat 
Μευτ», de Populis Απο. in Opp. T. i. p. 555. not. 
Demosth. Orat. in Couon. p. 1264. 10., Ἑὸν γοῦν 
τῆς Ἡραυρωνόθεν ἱερείας πατέρα ὑμολογουμένως οὐχ 
ἀφάμενον τοῦ τελεντήσαντος, ὅτι τῷ πατάξαντι τύπτειν 
παρεκελεύσατο, ἐξέβαλεν (αὐτὸν) ἡ Βουλὴ ἡ ἐξ Αρείου 
Πάγον. J. Ρο. ix. Τ4.: ᾽Αλλὰ μέντοι καὶ "κόρη, 
γόμισμα παρ᾽ ᾿Ἀθηναίου ἦν, ὡς Ὑπερίδης, τῷ παιδίέρ 
τῆς ἐν ΠὩρανρῶνι ἱερείας τῶν ἀναθημάτων τὶ λαβόντε, 
παραβληθῆναι λέγων ἐπὶ πείρᾳ συνέσεως κύρην" εἴποις 
δ' ἂν καὶ (verha εἴποις ὃ' ἂν καὶ in Jungermunni As. 
deerant) τετράδραχµο»' Κάπειδὴ τὸ τετγράδραχµο» 
εἴλετο, δόζαι διακρίνειν ἤδη τὺ κέρδος δύνασθαι’ τάχα 
δ ἂν εἴη κόρη, ὡς Ελριπίδης ὠνόμασε παρθένον ἐν Ἑκί- 
ρωνι, λέγων περὶ τῶν ἐν Κορίνθῳ ἑταιρουσῶν' Καὶ τὰς 
μὲν ἄξη, " πῶλον ἂν δίδωε ἕνα, Τὰς δὲ ξννωρίδ, αἱ δὲ 
κἀπὶ τεττάρω» Φοιτῶσιν ἵππων ἀργνρῶν' φιλοῦσι δὲ 
Τὰς ἐξ ᾿Αθηνῶν "παρθένους, ὅταν φέρῃ Παλλάς. Τὰς 
μὲν οὖν παρθένονε λέγοι ἂν τὰς κόρας, αἷς ἐνεκεχάρακτο 
᾿Αθηνᾶς πρύσωπον. "Όθεν τὸ νόμισμα τοῦτ' Εδβονλος 
ἐν Αγχίση καλεῖ " Παλλάδας, πῶλον δὲ, τὸ νόμισμα 
τὸ Κορίνθιον, ὅτι Πήγασον εἶχεν ἐντετυπωμένον. '' Τα 
locum ita lege et diſtingue, Τῷ παιδίῳ τῆς ἐν Ώραυ- 
ρῶνι ἱερείας τῶν ἀναθημάτω» τὶ λαβόντι, παραβληθῆναι 
λέγων ἐπὶ πείρᾳ συ»έσεως κόρην τετράδραχµυ» κἀπειδὴ 
τὰ τετράδραχµο» εἵλετο, δόξαι διακρίνειν ἤδη τὸ κέρδος 
δύνασθαι. Scilicet narrat historiam εκ Hyperide de 
puello antistitææ in Braurone, quem ropuisse quiche 
donariis; an vero nalitia hoe ſecisset, an sine dolo, 
sed puerili simplieitate potius, ος, inquam, explo- 
rure volentes, ohjecisse illi κόρην τετράδραχµο», quo 
periculum de ipsius intelleetu et calliditate fucereut: 
postquam vero ille manus eontulit ad telradrachmum, 
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superioribus, εἰ duplicia videntur enim illĩ pro 
fuisse, ejus animi explorandi: quid itaque, si forte 
seripsit, Κόρη» καὶ τετράδραχµον, et κύρην minus sei- 
licei valuisse quam τετράδραχµο», quod quum arri- 
puerit, satis clarum adparuisse, eum seire discernere 
iuerum, et quod minus tale esset? Neseio tamen 
an που aliud dent: nam κόρην τετράδραχµον fuisse, 
probat {4 quod mox παρθένον eandem diciam ait: ĩlla 
autem erat στατὴρ, qui valehat τετράδραχµον' ut tibi 
patebit, οἱ conferes imaginem παρθένου euum iis, quæ 
Ηεεγε]. in Παλλάδος πρόσωπον et στατὴρ seribit. An 
ergo illi forte pupa Βεία ohjecta et κόρη quoque τε- 
τράδραχµοε; Et incidit ſabellæ nobis swepius narratee 
α majorihus in pari exemplo, puello pomum et nun- 
mum argenteum propositum ſuisse, qui eum ad po- 
mum accurrisset, fuerit judicio omnium liberatus. 
Sed viri doeti hæe discutient rectius seilicet.“ Jun- 
xerm. “Quid opus tricas quærere Duplicia pue- 
xilis animi explorandi eausa fuisse proposita néque 
πος dubitamus: sed alterum llud præter κόρη» quid 
investigamus ſrustra, cum Pollux hane solam, quæ 
ad rhombum suum faciebat, ponere voluerit ? Alius 
puerilia fuisse ludiera atque crepundia, εκ Æliano 
constat. Protulit autem, puto, Onomasticographus 
noster istum Hyperidis locum, Κάπειδὴ τὸ τετρά- 
δραχμον εἴλετο, δόξαι διακρίνειν ἤδη τὸ κέρδος δύνα- 
σθαι, quo κόρην atque τετράδραχµον ενἰησετεί eundem 
esse nummum: necqque itaque {οἱ probavero εἴποις d 
ἂν, quæ certe in Jungermanni Ms. vitio sunt omissa. 
Sed subit mirari, quid fuerit eause, ος hwe tetra- 
drachma κόραι fuerint dieta: nil mihi se eitius in 
manus dat, quam quod imaginem gestarint Μίπετνα», 
quod εἰ Pollux hoster mox indicat: Palladem tamen 
ab antiquis όρη» fuisse dietam, nescio quo probi 
coriptoris testimonio possit constare: de Proxerpina 
τες est notissima, ut ε] 15 insigniti figura nummi Siculi 
majori jure ας ratione κόραι appellari potuerint: sed 
id quoque Miuervæ fuisse nominis necdum a me fuit 
observatum: quin ne ἐπιθετικῶς quidem virginem 
hanc patrimam a Poetis ita fuisse dietam memini: 
videant alii.“ T. Hemsterh. Coriam quidem αραά 
Arcades ἀἰσίαπι esse Minervam, ex Puusan. viii. 91. 
εἰ Cicer. de Nat. Deor. ini. 590., discere potuit, sed, 
cum de Minerva Cora dieta, de qua hic agitur, nihil 
omuino alibi legisset T. Hemsterh., jure suspeetam 
habuiaset Pollueis sententiam in Hyperidis verbis iu- 
terpretandis. Sed εἰ ſallitur idem vir ἀοσίας, putans 
Polluei, uno tantum memorato ex duplicihus puerilis 
animi explorandi causa propositis, liherum fuisse di- 
cere, παραβληθῆναι ἐπὶ πείρᾳ συνέσεως: δι illa 
πεῖρα συνέσεως, quum Pollux — J suis narran · 
dam in se susceperat, nullo modo ab iis intelligi pote· 
rat, absque mentione esset utriusque rei puero propo- 
εί, Tam faeile credidisset Pollux satis exploratum 
esse pueri animum, ai una tautum ei proposita esset 
res, quam lectoris sui mentem satis illius de puello 
hĩstoria eapacem esse, si κόρης solius ex duplicihus ad 
ſfaciendum ejus intelleetus periculum propositis me- 
minisset. Audi Ælianum de hac ipsa historia scri- 
bentem, Var. Hist. v. 16.: Ὅτι ἐκ τοῦ τῆς ᾿Αρτέμιδος 
στεφάνου πέταλον χρνσοῦν ἐκπεσὺν ἀνείλετο παιδίον, 
οὗ μὴν ἔλαθε». Ὁἳ οὖν δικασταὶ παίγνια καὶ ἀστραγά- 
λους προὔθηκαν τῷ παιδὶ, καὶ τὸ πέταλον. Ὁ δὲ καὶ 
αὖθις ἐπὶ τὸν χρυσὺν κατηνέχθη’ καὶ διὰ ταῦτα ἀπ- 
έκτειναν αὐτὸν ὧς θεοαύλην, οὐ δόντεε σνγγνώµην τῇ 
ἡλικίᾳ, ἀλλὰ τιμµωρησάμµενοι διὰ τὴν πρᾶξιν. Ἠὶς habes 
duplicia puero proposita, παίγνια καὶ ἀστραγάλους, 
εἴ τὸ πέταλον χρυσοῦ», idque ομιπίπο τοσίο. Pollux 
quoque, ni ερτερίε fallimur, crepundia preter τὸ τε- 
τράδραχµον memoravit. Anne igitur ſtaſuendum est 
verba, παίγνια καὶ ἀστραγάλονς, νεὶ εἴπη]ο quid, εκ 
Pollucis textu excidisse ꝰ Id quidem ĩnconsulte εἰ 
temere contra eodicum auctoritatem dixeris, nullam 
μίς habentium lacunam. Multo leniori medicina 
utendum est. Seripto Jun i libro partim fre 
tus sie locum legeris et disuuxeris: To παιδίῳ τῆς ἐν 
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numisma quoddam apud Atheuienses? 
minus valuisse quam γετρά 
quod quum arripuerit puer, satis elarum adparu⸗ 
—— eum —— diseernere * εί —* minus 
e esset Imo ““ κόρην τετράδράχµον fuisse,“ ut 
addit idem vir ἀοοῖ., probat id * mox bollux 
παρθένον eandem dietam ait.“ Et εἰ dixissel κόρην’ 
καὶ τετράδραχµον puero —— esse, ubinam fuissei 
illa πεῖρα συνέσεωεΊ ἈΝΗΗΙ enim mirum, si puer οκ 
duobus numismatibus οἱ δὲ propositis maſus pulerius⸗ 
* elegisset. "Απ ετπο,” pergit Jungerin.,“ illi 
orte * fieta objecta, et κόρη — τετράδραχ- 
μοςἹ” Νορ saltem, utpote quibus unice placeat 
lectio, κύρην καὶ τετράξραχµο», unice placet sententis, 
pupam fietam et numismã quoddam puero proposĩta 
esse. De usu vocis κόρη pro lmaguncula που est 
uod dubites. Etymol. p. 530. 11.: Κοροπλάστης’ 
τὰ Εῶα διαπλάττων, οὐ Ὑὰρ µόνον κούρουε ἢ κόραε 
ὁμοίαε πλάσσει, ἀλλὰ πᾶν ξῶον' καὶ κοροπλάθουε, τοὺε 
ἐκ κηροῦ ἡ πηλοῦ, ἢ τοιαύτης τινὸς ὕλης, πλάττονταε 
κόρας ἢ κούρους' κύρη γὰρ τὺ σμικρὸν ἀγαλμάτιο», τὸ 
Σγύψινον ἡ πήλινον.  Λέξ. ῥητορ. in δείς, Απεσά, 
Gr. T. 1. p. 279., Κόρη: ἡ παρθένος, καὶ τὸ μικρὸν 
ἀγαλμάτιον τὸ " γύψινον καὶ πήλινον, ἀφ' οὗ καὶ κορό: 
πλαθοε ὁ ταῦτα ποιῶν καλεῖται: εἴ ρ. 27δ., Κορσπλά- 
θος' ὁ κατασκενάξων εἴδωλα βραχέα ἐκ κηλοῦ πάντων 
Ξώων, οἷε ἐξακατᾶσθαι τὰ παιδάρια εἴωθεν. Apud 
Atticos præsertim in usu erat Ίπεο vox, teste Anti- 
Attieista in ejusd. Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 102.: 
Κορόκόσμια" κυρίως µέν ἔστι τὰ ἐπὶ τῶν "τριοδίων 
πρόσωπα ξύλινα, ἃ δὴ οἱ ᾽Αττικοὶ κόραε καλοῦσι" τέ- 
ε δὲ ἐκεῖθεν κἀπὶ τοὺς κόσµονε τῶν παβθένων: 
λως δ' ἡγοῦνται τὴν λέξιν βάρβαρον. “' Coraius ad 
Ἰοουταί, ρ. 955., mavult legere τριόδων, εί ἄλλοι δὲ 
ἡγοῦνται. ' Νεφιε hae neque illa eonjectura opu⸗ 
videtur. Vox τριοδίω» vero perperam seripta ες: 
nam ita aecentu notanda, τριοδιῶ». Dieitur ερίοδόξ, 
εἰ ἡ “τριδία.” Fx. Jac. Bast. Epist. Crit. ad Jo. Εχ. 
Boissonad. p. 196. Labbæei Glosse: Τριοδία: Com 
pitus, P. Trivium, 8. " Τριόδια (leg. * Totobic)· Tri⸗ 
via. Trivia autem est Diana. Glemens Alex. Co- 
hort. ad επί. p. 17, 61. 82.: "Αλλὰ τοὺς μὲν πιθή- 
κους οἱ τούτων τροφεῖε καὶ µελεδωνοὶ τεθαυµάκασιν, ὅτι 
τῶν κηρίνων ἡ πηλίνω» ὁμόιωμάτων καὶ 
ἀπατᾷ τούτους οὐδέν' ὑμεῖς δὲ τν καὶ πιθήκων "Κείρονε 
γενήσεσθε, λιθίνοι, καὶ ξυλίνοι, καὶ χρυσέοις, καὶ 
ἐλεφαντίναις ἀγαλματίοις καὶ Ἱς προσανέχοντες 
Ὀψὶ θολιοϊίοα -... Bast. Ἱ. —5* 2* 
καλεῖται πλάσματά τινα ἐκ κηροῦ ἢ Ὑύψον, νυμφῶν ἣ 
παρθένων τινῶν ἀναπλαττόμενα, ἅπερ τε μὲν 
" δαγύρας (’"Ἱερ. δαγύδας, οτ, Id. ũ. 110, et 
Scholia.“ Bast.), ᾿Αθηναῖοι δὲ κοροκόσµια Εαλοῦσιν, 
ἣ τὰ ὑπὸ τῶν κορυλλίων νυµφικά. "'Ύουεπι κορύλλιο» 
ΡΓγαίετεα sihi usquam occutrisse Πο 6 ει” 
eriticus summus. K quidem ποτ negamu 
Græce dici posse, quamvis alihi hujus vocei 
plum frustra quæsirerimus: (deminutivoerum ia · 
λιον νεο exempla habes apud Ἐϊφείνο. Animad vv. 
ad Velleri Gram. Gr. Βρες, Ἡ, p. 83., Ξενύλλιον, 
Plut. Apophthegm. Lachn. T. v. p. 998. 257. 
Μειρακύλλιον, Diog. Laert. vi. 50., ef. Vales. aud 
Harpoer. Lex. p. 345., Βρεφύλλιον, Luciun  ἘαΗ, 
Meretr. T.ii. p. 309. οὐ. Græv., . Μοήαρ. 
ad Diog. Laert. ix. 59., Ἐπύλλια, Aristoph. Ran. ν. 
975., Acharn. v. 907., Suid. h. v et Schol. ad 
Aristoph. Ran. p. 167. Basil,, qui etiam nomen 
εἰδύλλιον attulit, et ex «ο Phavor. v. Ἐπνλλίοισιν, 
Vide Fr. Aug. Guil. Spohnũ Comment. de Extrema 
Odysseæ Parte Ρ. 197.) Sed in Ίος contextu κορύλ- 
λιον looum habere posse, id vero conſidenter nega- 
πο», atque adeo, dum aliquid melius nobis sese ob- 
tulerit, reponendum esse κοροκλάθων pro corrupto 
κορνλλίων arbitrabimur, Τὰ ὑπὸ τῶν κοροκλάθων ""νυμ- 
(κά. Forte autem κοροπλάθων in εορυλλίων εκ 9ετή- 
ndi compendio parum Ἰπίε]]εοῖό transũt. Certe 
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estis est Julian. Imp. Όσα, p. 
332. d., à G. Wakeſs. in Μου. citatus: εἶπεν, 
ὁ Σειληνὸς, καὶ θεῶν ὄντωε σωτήρων ἔργα δέοντα (Υοἡ». 
δεύµενα) συνεφόρησεν οὗτος ὁ κρροκλάστηε (Ύ088. κορο- 
πλάθοι). Εἶτα, ἔφη, διὰ τί τοῦτο τὸ ὄνομά µοι γελοῖον 
οὕτως ἔθον: ᾿Ἡ γὰρ οὐκ ἔπλαττες ἡμῖν, εἶκεν, ὥσπερ 
ἐκεῖνοι τὰς νύµφας, ὦ Σεβαστὲ, θεούε; ὧν. ἕνα καὶ 
πρῶτον τοντονὶ Καίσαρα. Hesyeh. ἈΚόρη' νύμφη, ἓν 
ταῖς παρθένοις ἔπεμπο». Ό]οςδας veteres: Πλαγγόνες 
αἱ τῶν παιδίων νύµφαι. Vide Ruhnk. πά ήπια! Lex. 
Platon. p. 166.) "' Δαγὺς, ὅδος, [Ῥομπείάετο in Lex., 
Aavyvc, την ἡ,] Orystallus, νεὶ Glacies. Sunt 
“enim qui δαγύδι interpretentur κρνστ in hoe 
—— —— —5* 


«« καλὺν χρόα πάντοθεν ἶσα, — quum præce· 
dat paulo ante, (ν. 106.), Häãäcoe μὲν ἑψύ χιόνος 
“πλέον. Alũ vero esse volunt κοροκόσµιόν τι, quod 


νύμφη dieitur alio voeahulo, et πλαγγὼ», τὸ 
{, ἐκ κηροῦ πεπλάσθαι, εἴδωλόν τι ᾿Αϕροδίτης —— 
intelligentes, δει κόσμον ἐγκάρδιον γνναικῶν, alũ 
“6 στέ » σφίγγοντα τὴν κεφαλὴν καὶ πεπηγότα 
.. —— Ἡ. Steph. Thes. Ind. Scholiaste 
verba sunt hæe: ᾽Αντὶ τοῦ ἄφωγοι να, ὁμοία δα- 
γῖδι, {ὶ αἱ παρθένοι κοσμοῦνται. Δαγὺς δέ ἐστι κορο- 
κύσμιόν τι’ καλοῦσι δὲ αὐτὸ καὶ νύμφη». Οἱ δὲ πλαγ- 
γόνα, ὧς ᾿Ατγικοὶ, ἀπὸ τοῦ πεπλάσθαι ἐκ κηροῦ, "Αλ- 
λως. Δαγὺς, κόσμος " ἐγκάρδιός ἐστι γυναικῶν, καὶ 
στέφανος περισφίγγων τὴν κεφαλὴν, καὶ πεπηγὼς ἐπ᾽ 
αὐτήν.] '"' Δατνς Ἠεεγο]ίο εεί κονράλλιον [νυ]ρο legi- 
tur κονράλλινο», sed εἰ Kuster. κουράλλιον reposuit,] 
item νύμφη ꝰ λενκόκηρος, Corallium, Puppa ο οετα 
*alba, pro qua supra δαγὺς, sed Ίμεο Hesych. 
scriptura melior.“ Η. St. Thes. Ind. [Λενκόκηρως 
απίε Albertii edit. vulgabatur, pro quo G. conieit 
λενκόχρονε, sed melius Noater εἰ Kuster. οἱ Salinas. 
ad Solin. p.63. 6. λ eorrexerunt. Vide 
Τουρ. Emendd. in Suid. T. iii. p. 318. "'Δαγὺς, 
vox rarissima atque incerte originis bis fuit apud 
Hesyeh. inventa; nam, ubi —— Δατὺς, viri 
doeũ hine serihendum monuerunt, Δαγύς' κουράλ- 
λων, »ύμφη λευκύκηρος, εἰ in v. Κάχαρις junguutur 
Δαγὺε, καὶ Πλαγγὼν, καὶ "Χρνσαλλὶς, τὺ κοροκύσ- 


µιον. Sie dicebantur puellarum ludiera, i ueulæ 
εχ cera, vel ære ſacte. Vide itissime 
notata a D. Ruhnk. ad Timæi Lex. Platon. p. 190. 


Cf. J. Τουρ. Emendd. in Suid. P. ui. p. 145.” 
Valek. ad Theocriti Decem Idyll. p. 60. "' Κκά- 
xcapis, dieitur δαγὺςε, καὶ πλαγγὼν, καὶ χρυσαλλὶς, 
{: τὸ κοροκόσµιον.. Imaguncula, seu Puppa εκ cera 
“alba aut αυτο, puellarum ludierum. Vel ἡ χαρί- 
«« Θεσθαι μὴ ὄνναμένη, aut οὐκ εὔχαριε,. Ita Hesych. 
respiciens proculdubio ad hæc verba Βαρρμοπίς, 
«. Σμικρά µοι παῖς ἔμμεναι φαίνεαι κάχαριε. δε se- 
* ——— has posieriores expositiones scribendum 
*potius κἄχαρις, ut sit synaliphe pro, καὶ ἄχαρα, 
meminitque ejus expositionis Plut. quoque in Ero- 
ueco (T. ἐκ. p. 11. ed. Reisk.) Ibi enim dieit χάριν 
a veteribus voeari τὴν τοῦ θήλεος ὕπειξιν τῷ ἄρρενι, 
et τὴν οὕπω γάμων ἔχονσαν ὥραν, a Sapphone sie 
compellari, μικρά µοι, παῖ, ἔμμεναι φαίνεαι κἄχα- 
“ρις. Itidem νετο εἰ Pind. Schol. ἄχαριν ibi esse 
dieit τὴν µήπω δυναμένην διὰ τὴν ἡλιίαν χαρίσα- 
.,σθαι.”. H. St. Thes. Ind. ſ*Homer. in ea æetate, 
in qua Jurisconsulti pubis emissionem locant, τὴν 
χάριν collocare videtur, cum naturæ beueficio viro 
aut ſeminte conceditur, ut Veneris leges inire possit. 
Unde Sappho ἡ καλὴ puellam ἄχαριν vocabat, quæ 
nondum viripotens erat, εἰ, ut comcdia loquere- 
tur, τὴν ἔτι ἀταύρωτον. Hanc ætatem Daphnidi τῷ 
ὑποκειμένψ τῇ βονκολικῇ πραγµατείᾳ tribuuni veteres. 
ΑΙ. (Var. Ημ. x. 18.): Βουκολῶν δὲ κατὰ τὴν Σικε- 
λίαν» ὁ Αάφνιες, ἠράσθη αὐτοῦ νύμφη µία, καὶ ὠμίλησε 
(αλῷ ὄντι καὶ νέψ, καὶ πρώτφ ὑπηνήτῃ, ἔνθα τοῦ χρω- 
—— ἐστὶν ἤβη τῶν καλῶν µειρακίων, ὥς 
πού φησι καὶ "Όμηρος, "' Ηοπιεή locus, quem τε- 
spexit Æian. habetur Od. K. ν. 279., Ἡρῶτον ὑπη- 
νήτῃ, τοῦπερ χαριεστάτη ἤβη, Primum ppubescenii, 
cujus gratiosissima est pubertas, quod εἰ eodem 
prorsus modo legitur Π, {. ν. 948., atque ila ſorsun 
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etiam seripaerit AMian.“ ΤΗ, Gataker. Diss. de Stylo 
N. Ε. ο. xi. ρ. 75. a. Vide Perizonii notam, qui 
pro vultato τοῦ χρωτὺε εκ quihusdam Mas. edidit, τοῦ 
„idque τεείε, ut nos arbitramur. Daphuis 
igitur in us ἡλμίαν τῆς χάριτος, venuste a poeta 
χαρίεις diei potest, Idyll. viii. 1., Δάφνιδι τῷ χαρίεντε 
συνήντετο βονκολέοντι Μᾶλα νέµων, ὡς φαντὶ, κατ 
ὥρεα μακρὰ Μενάλκαε), υἱ hac voce denotetur non 
ſorma corporis, sed ætatis tempus.“ Dau. Ηείης. 
Ἱεοι. Theocer. p. 347. a. "Ἐκ Plutarchi loco, 
πεφεῖο an proſecerit Schol. ad Pinduri Pyth. ü. 78., 
(Καρίξεσθαι κνρίωε τὸ συνονσιάξειν λέγεται ὥσπερ 
Θεόπομποε ἐν Μήδῳ εἰσάγει τὸν Λνκάβηττον λέγοντα, 
Παρ) ἐμοὶ τὰ λίαν µειράκια χαρίξεται τοῖς ἠλικιώταια. 
Καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿ππεῦσιν, ἐκ μεταφορᾶς, (ν. 
517.) Πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὐτὴν, ὀλίγοις 
χαρίσασθαι. Καὶ Σακφὼ, Μικρά µοι πάϊε ἔμμεναι 
"λιθόχαριε, ἡ µήπω ὄνναμένη διὰ τὴν ἡλικίαν χαρίσα- 
σθαι͵) ubi in Sapphonis fragmento male legitur λιθύ- 
χαρις, (pro quo corrupto vocabulo Noster, ut vide- 
τας, legerat ἄχαρις: 8 λιθόχαρις autem Reiskius suum 
5 ἀλιτόχαρα, i.e. ἁμαρτγάνονσα τῶν χαρίτω», ἑστερη- 
µένη τῶν χαρίτω», sumsĩsse videtur, vide εἶμς notam 
ad Plutarchi locum,) sieut πως Ῥτανε, καὶ χαρίεσ- 
σα, apud Μακ. Tyr. Diss. αχὶν. Ρ. 297., (Οὐ προσ- 
κέναι φησὶν ὁ Σωκράτης Αλκιβιάδη, ἐκ πολλοῦ ἐρῶν, 
πρὶν ἡγήσατο ἱκανὸν εἶναι πρὸς λόγους" Σμικρά µοι πάϊς 
ἔτι φαίνεο καὶ χαρίεσσα, Σαπφὼ λέγει,) quod Davi- 
εἶμς in κ΄ οὗ χαρίεσσα mutandum putabat. Sed Sap· 
phoni non eripiendum esse venustum illud ἄχαρις, 
—— est ex —— a — supra citato, 
Axdpis χαρίξεσθαι νναµένη ἡ οὐκ εὔχαριε, atque 
τι κ. ωρα. ον 6 Bekkeri — —— 
T. i. p. 475.) Axapes ᾗ τοι μὴ µέτεστι χάρις, ἢ ἡ 
µήπω δνναμέγη χαρίξεσθαι. Όρετες pretium erit le- 
τε, quæ ad eandem lectionem vindicandam attulit 
τὰ Gataker. de Stylo Ν. Ε. c. xi. p. 72. f.“ Ruhnk. 
ad Timæi Lex. Ρ. 274. Pro voce ηἰμΗ{ λιθόχαρις Ἰ9. 
Casaubono ad Diog. Laert. vi. 91. placet " λιπόχα- 
pu. Ἠεῖης. vero apud Davis. ad Maximi locum 
καὶ χαρίεσσα eonjieit καὶ µήπω χαρίεσσα. “ —X 
veterum in poetrie verbis tradenciis sibi consentit, 
et nullus ea ita tradidit, ut zensum probabilem red- 
daut. Delegi argo verisimillima quæqque, et Sapphum 
hunece ſere in modum seribere potuisse credam, 
Σμικρά µοι, πάϊς ἔμμεν ἔτι Φαίνῃ, κ᾿ οὐ χαρίεσσα, 
πηείχο seilieet XÆolicum νε præhenie. Sed videamus 
jam de singulis. Nominativus πάϊς h. l. hubet vim 
vocativi, ut aæpius. "Ἔτι, Ίος vox, quum Maximus 
aolus perhibet, omitti omnino nequit. Quod ut π- 
telligutur, trium seriptorum laudatorum verha taun- 
tummodo, «µας ante Sapphus fragmentum afferunt, 
perspiciamus, in quihus γοςες πρὶν, οὕπω, µήπω rα- 
periuntur, αυ conditionaliter et comparafive sunt 
dietæ, ας in Sapphus ideo poematio tale quoddam 
verbum evineuni extitisse, quod puellam, de qua 
agitur, ποπάκπι esse adultain, eique tune demum 
posse gratiſicari amatores, οἱ ad pubertatem venisset, 
exprimeret. Istud autem verbum est hoe ἔτι, in 
Maximo obrium. Maximi καὶ χαρίεσσα laborare 
apparet, cum sensus contrarium prorsus pustulet. 
De notione τοῦ χαρίξεσθαι inultus est Plato Sympos. 
ο, ix. 5, 7. 944. Wolf. Opponitur ἀχαριστεῖ», vel 
ἀναίνεσθαι. ΟΕ. Ἠπεροσταί. μὴ. vv. ĩbique Maussaec. 
Lennep. ad Phalar. Epistt. p. 19. Επί adeo πάϊς 
οὐκέτι (παπι ὅτι utique repetendum ἀπὸ κοινοῦ) 
χαρίεσσα, Puella, οί per wtatem nondum in amore 
gratificari licet, quæ viro nondum est matura. Ne- 
que tamen spernendum Flutarchi κἄχαρις, quod 
metro adeo conveuit, ut difficile sit dietu, an Sa 
κἄ aut κ᾿οὺ χαρίεσσα scripserit. Prius Ruhkuk. 
l. præſert.“ Η. Ἐν Μ. Volger. ad Sapphus Carm. 
εἰ Έταριω. p. 96. Blomfieldius in Μας. Crit. Cant. i. 
27. verba εἰς ordinavit, μικρά µοι, πάϊς, ἐμμέναι 
— κἄχαρι, *Cum Barthio.“ inquit vir doc- 
tus, *legerim ἔμμεν, pro σμικρὰ vero prætulerim 
Sed in νοςε σμικρὰ herere non debebat, 
cum sensum satis bonum effieiat, eumque, quantum- 
vis veleres in poetrie verbis tradendis nter sese dis. 
etepeni, omnes iamen eam eahibeant, nisi quod in 


900 ΑΓΑ. 


voeab. ψνχρὸε, pro Frigiidus iu Venerem, (Virg. 
Georg. ili. 97., Frigidus in Venerem senior), vetusti- 
oribus seriptoribus, atque adeo Supphoni ipsi prorsus 
ignotum fuisse videatur. Ceterum apud quemnam 
auctorem Hesyeh. vocem Κάχαρις repererit exposi- 
tam per ὅαγυς, καὶ πλαγγὼν, καὶ 5 χρυσαλλὶς, τὸ 
κοροκόσµιο», nescimus. Non placet Pergeri seutentis, 
scribentis: “Kaàxopes, pro κάρχαριε, Achera, et non- 
dum usu quotidiano detrita bractea, e collo virginum 
pendula. Hesyeh. * Räpxru' ἀργνρη, (quotl G. in- 
terpretatur, Aspera, argeuti more)“ iu Hederici 
Lex. Κάχαρις formatum esse traditur ος κηρὸς, Ceru, 
εἰ χάρις, sed νοκ sic ſormata analogie omnino re- 
puggnat. Quod νετο ad Ἀρυσαλλὶς τὸ κοροκύσµιον 
attinet, de eo vocahulo silentium altum egerunt om- 
πο» hodierni Lexicographi, atque etiam Du-Cang. in 
Glossar. Gr. Ἐκ veteribus autem Hesyeh. unus eam 
habet. Alibi vero usurpatur pro insecta, de qua 
vide Nostrum in νους. Au intelligi debet ornamen- 
tum inseete illius figuram referens, atque εκ muli- 
erum collo pendulum? Hue quidem ſaecit locus in- 
signis hie Clementis Alex. Peeclug. ii. p. 90c--244. 36.: 
NHön δὲ καὶ φανερώτατα τοῦ Πονηροῦ σύ α οὐκ 
αἰσχύνονται περικείµεναι. Ὁν γὰρ τὴν Ἐδαν ὁ ὄφις 
ἠπάτησεν, οὕτω δὲ καὶ τὰς ἄλλας γνναῖκας ὁ κόσμος ὁ 
χρυσοῦς, δελέατι προσχρώµενος τοῦ ὄφεως τῷ σχήµατι, 
ἐξέμῃνεν εἰς ὕβρειε, "σμυραίνας τινὰς καὶ ὄφεις ἀποπλατ- 
τοµένας εἰς εὐπρέπειαν. Λέγει γοῦν ὁ κωμικὸς Νικό- 
στρατος, ᾿Αλύσεις, καθετῆρας, δακτυλίους, βουβάλια, 
ὄφειε, περισκελίδας, ἐλλέβορον. ὨΒί in Potteri Edit. 
hane habes notam: —“ Non vestium νεο sunt no- 
mina, sed monilium. Nam J. Pollux L v. ο. 16. 
iuter muncli muliebris nomina ad ornatum brachiorum 
numerat ὄφειε, Serpentes, et legimus 1. Cauntici Can- 
tie. (v. 10), Murinulas aureas ſaciemus tihi. Licet 
lxx. habeant ὁμοιώματα «χρυσίον, non µνραίνας. V. 
editio στρεπτοῦ χρυσίον, ui armotatum est in Romana 
posftrema, ubi forte legendum στρεπτοὺς χρνσίους, 
Nam et στρεπταὺς numerat Pollux inter monilia, οἱ 
hic Clemens ipse, quod vertit interpres Torques. 
Hieron. (Epist. xxiv-xxv. ad Marcell.) de Laudihus 
Asellææ: Aurum colli sui, quod quidem murxnulum 
vulgus appellat, quod scilicet metallo in virgulas 
lentescente, quadam ordinis flexuosi catena, con- 
texitur, vendidit.“ Colleet. Sed cum vocis χρνσαλ- 
λὶς pro Ornamento muliebri mentio πες a Clemente 
facta est, nec a J. Eolluce l. ο, fuse de muncddo mu- 
liebriĩ agentibus, reponendum esse καλαθὶς non male 
conjecerit quis, εκ ipso Hesyeh. αἤοτοπε, Πλαγγών' 
κήρυόν τι κοροκύσµιον, σφαῖρα, καλαθὶς, καὶ Ἰλαγ- 
γύνεν' κεκρύφαλοι. Quemadmodum autem Πλαγ- 
γὼν est εἴ κοροκόσµιον εἰ καλαθὶς, sic forte Κάχαρις 
ου pro Ῥαρα, tum pro Calatho {ογίο usurpari po- 
tuerit. Vicde nos infra. "Θες hoc esset paulo longius 
a vulgata lectione recedere. Mallemus igitur, χρυσῆ 
*Anvois, quæe γεια cum χρυσαλλὶε, εκ seribendi 
compendio quodam parum intellecto, facile eonfundi 
potuisſse, omnes vident. Clemens l. ο. Ρ. 905-244, 
I9., H γὰρ οὐχὶ κλοιὸς τὺ χρνσοῦν ἐστι περιδέῤῥεο», 
καὶ οἳ στρεπτοὶ, οἳ τε καθετῆρει καλούμενοι, ἁλύσεων 
ἐπέχοντεε τρύπον; καὶ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς αὐτῷ τούτῳ 
τῷ ὀνόματι ἀλύσειᾳ κέκληνται. J. Pollux κ. 107.:. Καὶ 
κλφόε, καὶ κλοιὀς, καὶ ἄλνσιε, καὶ " μονάλυσις ἡ δὲ 
ἄλνσις οὗ µύνον ἐπὶ τοῦ δεσμοῦ, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ 
γυναικείου κόσµου ὠνύμασται παρὰ ᾿Αριστοφάνει (ἴπ 
primis Thesmophoriazusis, teste ipso Pollucé vii. 95., 
οἱ Clemente l. c. P. θ0--: 246.). Ὑφραγίδας, ἁλύσεις, 
Φιλιππίδης δὲ ἔφη, ᾽Αλύσιον δὲ εἶχε τετταράκοντα 
ὁραχμὰν ἄγον. Ὁ. Λ. ἁλύσιον τεγγαράκοντα ἄγον 
ὁραχμᾶς, Pondus habens drachmarum quadraginta. 
Salimas. putat legendum, ᾿Αλύσιον εἶχε τέτταρας ὅραχ- 
μὰς ἄγον, ut stet versus, sed et τετταράκοντα retineri 
potest. C. V. καὶ µονάλνσις non habet, Simplex 
catena, Torques.“ Kuhnius. “In As. desunt καὶ 
µονάλνσις, sid µονάλνσις a τεσθη!ῖογεο manu ad oram 
adpicium, ut inseratur.“ Junugerm. Certe νοκ µον- 
άλυσις alihi non legitur. Suiclas. "Αλύσιον' πλοκίου 
γένος περὶ τὸν τράχηλον. ἸΜένανδρος Καρίνῳ eg. 
Ἠαρίνῃ, uti reponit Kuster.) Περὶ τὸν τράχηλον ἁλύ- 
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Ὦ vir doetus emendat quoqque πλαγγηδών. 
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εεἴα posterioribus Fditt. Suidæ, 
atque adeo in præelara ία celeberrimi Kusteri δώσω 
legitur, unde ob γετευπι Kuster. sic in notis legendum 
esse monuit, Περὶ τὸν τράχηλον ἀλύσιον δώσω τί σοι, 
Hic aliquid latere suspientus vir οἱ, alinm viam in- 
stituit, εἰ ordinem quidem verborum servavit. Δώσω 
autem in δόσω ê mutavit. Utinam vero Clenardus, aut 
Caninius, aut Grammaticorum quispiam ad manum 
εἰ ſuisset. Quid enim est doe? ubi lectum, uhi 
auditum? Piget πιο proſeeto miseretque. Sed om- 
nem diffieultateim tollet editio princeps Mediolanen- 
sis, quæ non δύσω exhibet, sed δύτω, Lege ergo, 
Περὶ τὺν τράχηλο» ἁλύσιόν τίς σοι δύτω, Cirea eollum 
catenulam aliqquis tihi cireumdet.“ Phileleutherus 
Lips. Emendd. in Meuandri et Philemonis Reliqq. 
ßz 42. Δόσω hahet οἱ Noster in ν.᾿Αλύσιο», sed altera 
ectio δύτω εκ Lex. S. Germ. in Bekkeri Anecd. αγ. 
T. ĩ. p. 380. firmari ροΐεδί: 'Αλύσιον" 5 ἁλυσείδων, 
πλόκιον περιτραχήλιον. Ἀένανδρος Καρίνη' Περὶ τὸν' 
τράχηλον ἁλύσιών τε(Ίερε cum Beutleio τές) σοι δύτω.] 

Β «' Πλαγγὼ», (όνος, ὁ,) Hesyehĩo est κἠρινόν τε κορο- 
5 κόσμιον, lceuneula eerea, Puppa εστεα, traeto 
nomine παρὰ τὸ ἐκ κηροῦ πεπλάσθαι, ut in synony- 
πιο Δαγὺς, sive Δατὺς ſsupra) monui. Sed exponit 
etiam σφαῖρα, καλαθὶε, et κεκρύφαλος, (Auonymus) 
napud ſuid., Τὰ µειράκια θρυπτόµενα παρὰ ταῖς 
 τίθαις στωμύλλεσθαι καὶ λέγειν περὶ κρόκης καὶ στη- 

{ µύνων καὶ πλαγγόνων ἐάσωμεν." Η. St. Thes. Ind. 
ήν autem in illo Suidæ loco cave pro Pu- 
parum επι ἅππ. Porto, Kustero, et B. Vulcanio ad 
Callim. Hymn. in Cer. v. 92. atque etiam Sehleus - 
πετο Cur. Noriss. in Photii Lex. p. 346. habeas. 
Hune enim interpretationem falsam esse probat con- 
textus, Περὶ κρύκης, καὶ στηµύνω», καὶ πλαγγόνων, 
Πλαγγόνων hic signiticut Calathorum.) " Καλαθὶς, 
τε (ή) affertur ρτο Parvus calathus, Quasillus.“ H. St. 
Thes. lud. Teste autem — Πλαγγὼν est 
καλαθὶς, i. e. ut Porphyrionis verba usurpemus, Vas 
vimineum, in qua mulieres pensa νο) tramam γενο- 
Lunt. Silius Π, 70., Νες calathis adsueta manus, 
ο õperataque fuso. Ἐκ Virg. Mn. vii. 800., Non illa 
colo calathisve Minervæe Εεπήπεας adsueta manus. 
Ovid. Met. κ. 475. eolumque lcape eum ealathis: 
et Fast. iv. 435. Hæc implet calathos Ἱεπίο de ν]- 
mine nexos. ΟΕ. ldem in Episſt. ix. Τ6. Juven. Sat. 
Π, 54. Vos lanum trohitis, calathisque peracta re- 
fertis Vellera. Catull. Carm. lxiui. de Nupt. Ρε]. et 
Thet. v. 818., Candentis mollia lanæe Vellera virgati 
custodibant ealathisei. Vide Gesneri Thes. L 1.. εἲ 
Forcellini Lex. Secundum Sechol. ad Theoer. Id. ü. 
110, πλαγγὼν ἀπὸ τοῦ πεπλάσθαι deductum est. 
At Etymologo p. 674. 9. aliter visum: Πλαγγών" 
οὐκ ἀπὸ τοῦ πλάσσω, ἐγένετο γὰρ ἂν πλάξων, ὧν 

" σπάσσω σπάδων, ἀλλὰ παρὰ τὸ πλάξω, πλαγὼν, καὶ 
πλεονασμῷ τοῦ γ, πλαγγὼν, τοῦτο γὰρ εἷς πλάνην 
γίνεται καὶ ἁπάτην τῶν κηορωνῶν. "' Ὑπάσσω, υέ 
πλάσσω, non ſacile inveneris. (Pro κορωνῶν) rectius, 
opinor, κορῶ», Puellarum.“ Sylhurg. Νο invitus 
accesserim Sylhurgio emendanti κορῶν, Puellarum, 
licet Codex meus contra sſstet. In Artieulo xequenti 
Sed tota 
illa periodus videtur àa manu recentiore; nam a mem- 
brana ποδίτα exulat.“ Dorviſlius Animudvv. in 
Charit. ii. 2. P. 16755905. Photius p. 318. Πλάγ- 
γων' κοροκόσµιον κῄρινον, ὅπερ "δάγυνον οἱ "ζωνες, 
μυ] Cod. D. teste Hermanno ρτανεῖ "Πλάγγης, (quoũ 
et in suo Apographio invenit Alhertius), moxque omit- 
tit οἱ, “ Apographum Alherti πά Hesyeh. T. Π, col. 
969. π. 6. huhet, οἱ (Ίεμο ὅ, vel οἱ δὲ) " πειδάγυνον. 
Ίωνες, quæ lectionis diversitus certe notanda fuisset.“ 
Scehleusner. Animadvv. ad Photii Lex. p. 80. Nostra 
quidem sententiu utrumtue, et δάγυνον εἰ πειδάγννον 
corruptum est. Blomf. πά Callimach. p. 398. corri- 
git, ὅπερ δάγνν οἱ ἴωνες, 5ο ῥτο Ίωνες eorrigere debe- 
bat Δωριεῖς, Nobis, ut verum fateamur, Τοῖα glossa 
mautila videtur. In Curis vero Noviscimis in Fhotii 
Lex. p. 346. idem Sehleusner. πλαγγὼν Ῥτο vulgato 
πλάγγων reposuit, idque omnino recte, sed, cum ad- 
delat, lexendum κόρη κόσµιος κήρινοε,' pro eclitis 
κοροκόσµιον κήρινον, quae satis recte νε hahent, tum 
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Ῥτο/εσίο bonus ille Homerus dormitahbat. 
Uymn. in Cer. v. 92., Ὡς δὲ Μίμαντι χιὼν, ὧς ἀελίῳ 
ἔνι πλαγγὼ», Καὶ τούτων ἔτι μεῖξον ἐτάκετο, µέσφ᾽ ἐπὶ 
πλευρᾶς Δειλαίῳ ἵνέε τε καὶ ὀστέα μοῦνον ἔλειφθεν, uhi 
Blomf. p. 191, ub Ernestio monitus, reete rescripsit 
πλενραϊῖς. Idem Blomf. probat Valekenaerii conjee- 
turam, ῥινόετε καὶ ὀστέα. “' Πλαγγὼν εἰς Mas. Reg. 
εἰ Voss. Edd. Τ]οτ. Ald. Frob. Græv., nisi quod 
Flor. Ald. Froh. penultimum acuunt. In edit. 
Vascosana credo πλαγκὼν irrepsisse vitio operarum, 

uod Benenatus οἱ Stephanus male servarunt, secu- 
αμα sunt Vulcanius εἰ alü.“ Ernest. “ Πλάγκω», 
seu verius πλάγγων, ut in antiquiorihus hujus poette 
editionibus, sicut id Ίαπι α Vuleanio monitum, ας, 
ut hie dieitur, vulgo de imagine cerea, quie proinde 
solis πεδία liquesceret, prout hie Gr. enarrator, Πλάγ- 
γων᾽ ἡ κήρινος »ύμφη, Puppa cerea, εἰ vetus Theocr. 
Ἀσ]ιοί. Ἱ. ο., Καλοῦσι δὲ αὐτὸ καὶ νύμφην, οἱ δὲ πλαγ- 
γόνα, ὧς ᾿Αττικοὶ, ἀπὸ τοῦ πεπλάσθαι ἐκ κηροῦ. Hinc 
γείετες Glosse, ab Ἡ. Stephano primum είπε: 
Puppœ. Πλαγγόνες, αἱ τῶν παιδίων νύμφαι. Et alihi: 
Πλαγγύνε" Ῥμρμα. Unde eum κηροπλάστηε vulgo 
κοροπλάστης, idqque omnino recte) ejusmodi imagun- 
cularum ε cera artifex dietus a Sileno in Juliani 
Cæsaribus 1. ο) Auxustus; tum, ut illius νοςῖς vel 
dicterii vim ibi continuo explicat, qui Deos ἡμῖν 
ἔπλαττες, ὥσπερ ἐκεῖνοι τὰς νύμφαε, Nobis effinxisti, 
εἰουί illi puppas, prout ihidem docuimus. Αάάε 
Hesyeh. Πλαγγών' κἠρινόν τι κοροκύσμιον, πο unde 
explicanda Sapphus ad Venerem verba apud Athen. 
κ. Ῥ. 410. χειρόµακτρα πλαγγόνων, ornamenta id 
genus pupparum, cum {ρα nempe puppis Veneri, 
ut jam ΤΙ ο Persio monuit ὁ πάνν, eousecrata. Ita 
haud ignote apud Tullium ad Atticum, vi. I. In 
his invente sunt quinque planguncule matronarum,“ 
ε Bosii ihidem restitutione, pro vulguto, εἰ quod 
nauci onmino, Lagunculæ, πο prout in Bessarionis 
codiee extare monuit Manutius, ας inde etiam ρτα- 
ter Lambinum αο Junium, in accurafissimam editio- 
nem suam retulit Gruter. ae ejus exemplo servarunt 
Batavæw Ciceronis editt. Neque Tullio omnino in- 
solitum, ut cum Attico suo Αίοῖς verbis, seu ad 
morem Attieum formatis subinde agat. (Vide Ernest. 
in Indiee Latin. Cicer.) Ut nune παπα, quod 
πλαγγόνα de ornumento eapitis muliebri seu reticulo 
iusuper dietum notet Hesyeh., Πλαγγόνες' κεκρύφαλοε, 
et quomodo etiam χειρόµακτρα πλαγγόνω», per reli- 
culau virginum, dicio paulo ante Sapphus αριά 
Athemeum loco, verti posse agnovit ibi ὁ πάνυ. 
GNostra quidem sententia Hesyeb. ipſsum ſapphonis 
locum in animo Μαι) In reliquis autem, ut 
obiter hoe addam, ejusdem [ους Musue verhis 
enueleandis minus felix aut lynceus ſfuit ibi magnus 
Animadversor; et potior omnino, ut alia nunce mittam, 
quam in uotis ad ultima Sapphonis verba aliunde ad- 
tulerat, eamque præteren obviam lectionem, erudi- 
uissimus Fulvius Ursinus p. 294. In. ix. nempe, 
"Ἐπεμψ ἀπὸ Φωκαίαε δῶρα τίµια, 'Όυσὸ misi a Phocæa 
urbe dona eximia,* non νετο "ε Phocide' cum Dale- 
champio. Æolis enim, αἱ notum, Sappho, et Ρίου 
finis Xolidis apud Strabonem xiii. p. 582.“ Επ. 
ſSpauhem. Mirum sane est verissimum hane leeti- 
onem, a maguo Spanhemio probatam, virorum doc- 
torum, Schweigh. Jacobs. et Blomf. in Mus. Crit. 
Cant. i. p. 25. diligentium effugisse. At Volgero ad 
Sſapphus Fragmenta p. 759. non latuit, qui tamen de 
iĩis silet, quæ habet Sehweigh. in Addendis εἰ Cor- 
rigendis ad Athen. ix. T. xiii p. 478.: —“ Sapphonis 
Eclogam doetus Censor Halensis, vestigia veteris 
sceripturæ persequens, in hune modum refingendum 
censuit: Ἀειρύμακτρα δὲ πλαγγύνων πορφυρᾶ καλαν- 
γασµένα. Οὖκ ἀτιμάσειε ἃ πέµψα Σαπφὼ κρατὸε δῶρα 
τίµια.”. Ipse Volgerus, * ad metrum quod attinet,“ 
inquit, *videtur Πλας trochaicum trimetrum catalec- 
tcum fuisse: Ἀειρόμακτρα πλαγγόνων δὲ πορφνρᾶ, 
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ΑΓΑ 505 
reserihere jubeo, Πλαγγύνων δὲ χειρόµακτρα. Ἆει- 
ρόμακτρον Ῥτορτίε est Mantile, manuum abstergenda- 
rum causa inserviens, ĩ. q. µανδύλιο», cf. Athen. ix. 
P. 410. b. qui laudat Xenoph. K. Π. 1.8. 5. et Suid. 
ae Hesyeh. h. ν., deinde vero etiam velamentum 
capitis, tauquam pars mundi muliebris, ut nostro 
loco, quem Athen. adseripsit inter exempla quibus 
ενίποετε vellet, vocem habere hane secundam quoque 
testatem. Reliqua, que eitat, exempha sunt 
ecatei in libro qui Asia inseribitur, (opus ipsum 
periit), Γυναῖκες δὲ ἐπὶ τῆς κεφαλῆν ἔχονσι χειρόµακτρα, 
et Herodoti ii. 199. Casauboni πλαγγόνων sola felix 
est einendatio inter reliquas ab eo propositas, qua 
haud medioeriter de toto loeo meruit, cum illa to- 
tius sensus prostet Ὀμείη. Πλαγγόνες sunt Puppue 
cera fabrieatæ. Harum velamenta capitum poetria 
dieit Veneri consecrasse. Mos videlicet erut, ut 
virgines, posteaquam εκ ephebis excesserant, pueritiæ 
suw ludiera Veneri consecrarent, et in templis ejus 
⸗uspenderent. ΟΕ. Callim. Fpigr. xxxi. apud Jacobs. 
Anihol. T. i. p. 919. Persii Sat. ii. 70. ihique ſchol. 
(et Casnub.) Alex. ab Alex. ν. 18. Jacobsi conjee- 
tura πορφυρόβαπτα nimis audax; omnino mutatione 
in hae voee non indigemus. Casaub. monet Sapphum 
una cum pupparum velamentis ipsas quoque puppas 
Veneri misisse. Velim νεῖτο, unde Ίο collegerit. 
Nostro quidem loco nihil de ea το scriptum εδ, 
quamvis alias concedam, virgines non indumenta 
tantum pupparum, sed puppas etinm ipsas cum in- 
dumentis Veneri consecerasse, ut e. g. docet Persius 
|. . (Adde Epigr. ἄδεσπ. εχν. in Anul. T. ΠΠ, p. 173. 
ubi vide Jacobsii notam, a Schæf. in Mss. allatam.) 
Καὶ ταῦτα autem adhue respicit τὰ χειρύµακτρα, et 
nexus illorum verborum dependebat α superioribus 
deperditis. Sappho seilicet απέεα jam egerat de aliis 
ludicris puerilibus, quæ Veneri dedicaverit; nunc 
inter ea etiam velamenta eapitum pupparum «ΟΠΙΠΙΘ- 
morat. Kateh. J igitur habet vim τοῦ etiom, et χει- 
poucxrpa est accusativus absolutus, Quod attinet aidl 
γεἰαππεπία. Jacobs. acute vidit, legendum esse μὴ 
ἀτιμάσῃε. Ἀὲν seusum ρειγετῦί. "Ἔπεμψα, νο. in 
templum tuum, ο Venus, tanquam ἀνάθημα. lu 
Ἠυφωκείας haud dubie latent verba Σαπφὼ κεῖνα, 
απ recte reseripait Fiorillo. Prima autem νοκ 
initio eo facilius poterat mutilari, cum ultima verbi 
præcedentis exeat in ψα. Post has emendationes 
ſfragmenti argumentum erit hoe: Sappho Venerem 
adloquitur, petens ab illa, ne pupparum velamina 
capitis, quu tanquam ἀναθήματα ipsi miserit, asper- 
nuri velit.“ “Petron. lxiii. Strigtæ puerum invola- 
verant, οἳ supposuerant stramentitium Vavatonem.“ 
Sed quid hoc monstri? quis obsecro dixerit, quid sit 
hie vVavatonem ? Multum ergo hie sudarunt inter- 
Ρτείες; sed frustra, πες extricurunt quidquam. For- 
san Trimalehio pro eousueta insolentia, suopte in- 
genio οἳ lubitu fiuxerit Stramentitiam larrationem, 
codem seilicet sensu, quo Apuleius Metam. i. p. 104. 
dixit Larrale simulaerum, et ἵαγτα umbratilis, 
Plautus, in Adjecet. ad Amphitr. in eujus Fragmentis 
et Ίος legitur, Pro larratore cireumſeram, quemad- 
modum Aacies larralis, in Priap. Carm. xxxii. Sed 
Ίο incerta. Fortassis nonnihil certius hie potius 
legendum, Stramentitium FPlangonem. Nimirum 
Plangon, sive Πλαγγὼν, ταῖς est ἱευπου]α, sive 
αρα, εκ gypso, cera, vel luto formata, testibus 
lesyceh. Suicſa et αν. (ἴπιο Suidæ locum alio per- 
tinere, jam supra demonstravimus.) Unde plangun- 
cula, apud Cicer. ad Ας. vi. I. ut doceti ibi recte 
restituunt. De qua voce plura ερτορίε notarit 
Casuub. in aureis Commentariis ad Ῥετ». Sat. ii. p. 
107. εἰ ad Athen. κ. ο. 15. p. 699. item Des. Hiral- 
dus Advers. 1. 8. P. 41., ut alios ἴποεασι. Plango- 
nem ergo stramentitium, sive Maniolum de atramentis 
ſauctam hic veri pueri loeo, supposuisse dicuntur ανα. 
εἰ sewve κίτῖσες, sensu οἶατο magis, quam vero.“ 
D. W. Triller.* Obss. Crit. p. 984. Πλαγγὼν Chari- 


⁊ Eidem Trillero debetur restitutio ο πα Capitolini in loco, de quo multa diximus supra. Inter locos corruptos et depra · 
vatos, oimnium confesslone, ſaeile eminet, et corruptiseimus habetur sequeus Julii Capitolini, in Vita Pertinacis c. 8. Ρ. 460. 
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toni L.ii. ὁ. 9. ρ.39. ed. Lips. est nomen proprium: Α enim πετα Pythagoriea restituta est. Oceurrit quo 
Πλαγγὼν δὲ, ἡ * ————— Θῶον οὐκ ἄκρακτον. que in Αφελορίαάα», vel Posidippi Epigr. u*7 
·Apud Demosth. Πρὸς Boturò⸗ περὶ Ὀνόμ. Ρ. 1002. p. 160. n. xxix.): Πορφνρέην μάστιγα, καὶ ἡνία "σι" 
d. Ἰαΐνεο, Πλαγγὼν, Πλαγγόνος, et Anaxilun apud γαλόεντα Πλαγγὼν εὐίππων θῆκεν . ἐπὶ προθύρω». 
Athen. xiũi. 1. p. 298. b. cum apud Nostrum semper ἸἨικήσασα κέλητι Φιλαινίδα τὴν " πολύχαρμον (πολύ- 
εκατείατ Πλάγγω», Πλάγγωνο. Ῥνρα apud Roma- σκαρθµον conjecit }αςοῦ».), Ἑσπερίων πώλων ἄρτι 
nos quoque femininum nomen esse, ηἰδὶ aliunde con- φρυασσομένων. ἈΚύπρι φίλη, σὺ δὲ τῇδε πόρῃε (ερ. 
εἰατεί, frustra adstrueres ex Muratorii titulo 9. 1950., πύροι) νηµερτέα νίκης Δόξαν, ἀείμνηστον τήνδὸ ἐπιθεῖσα 
et repetito 14. 1975., οἱ eonſeras Gruter. 728. Β., et χάρυ. Cod. Ῥα]. α prima manu Πλαγγὼ», in anti⸗ 
828. et 806. 7., ubi aliter plane extet. Aleiphroni phis quibusdam Πλαγγὼ, πες ΠΟΠ in ορίρτα πο, 
L. üi. Epist. 59. est Πλαγγὼν canieulte nomen, ς Πλαγγὼ ἑτάίραν.” Dorvillius. “Hesyeh. Γέλ- 
(Πλαγγὼν δὲ, τὸ 3 Μελιταῖον κυνίδιον, ὃ τρέφομεν Ύῃ' ὃ ῥῶπος, καὶ βάμματα, καὶ ἄτρακτοι, καὶ κΓένες, 
ἄθνρμα τῇ δεσποίνῃ προσηνὲς, ὑπὸ τῆς ἄγαν λιχνείας Ἰάεπι alio Ίουο " Γέλγια imerpretatur κονλάρια. Ubi 
ἐπὶ τὸ κρέας ὀρμῆσαν, κεῖταί σοι τρίτην ταύτην ἡμέραν legendum κονράλια, νε] κονράλλια. Sunt autem κον- 
ἐκτάδην, νεκρὸν, ἤδη µνδῆσαν, ubi Cod. Ὑἱπά. Β. præ- µράλλια, qur alio nomine κοροκύσµια vocantur, pupæ 
bet Πλαγγῶνὺτ οοποίππα igitur Βίοι hujus secilicet, et ἱπαρυπου]ας, puellarum ludibria. Idem 
μοπιοπεἰαίυτα. Lexitur hoe vomen apud eund. in Grammaticus: "Γεάγια" κονράλλια. Lege, Γέλγια. 
Epist. Με. (Fragm. xi. p. 997. ed. Watuer.), Ἠνίκα Alibi: Γέλγια" πήνη, σκάθη, κουράλλια. dic enim 
δ' ἀναστᾶσα κατωρχήσατο, καὶ τὴν ὀσφὺν ἀνεκίνησεν ἡ emendandum. Pupæ igitur, et imaguneulæ puellarum 
Πλαγγὼν, ὀλίγον ὁ Πὰν ἐδέησεν ἀπὸ τῆς πέτρηε ἐπὶ inter varias istas minntasque merces, quas qui vende- 
τὴν πηγὴν αὐτῆς ἐξάλλεσθαι. Iu antepenultima ibi Ἡ bant, ᾿Ῥωκοκῶλαι, εἴ " Γελγιοπῶλαι Græcis, atque 
γοςε Codex minus γεταχ, quam Apographum; in eo etiam παντοπῶλαι dieti, quod omne genus merces 


ubi pretioeisaima et aumtuosĩasiraa Imperatoris Commodi supellex hune ĩin modum exaete recen⸗etur: * Va⸗aque eluto auro, 
ebore, argento, citroque compoeita, atque etiam phallovitroboli εκ materia eadem et vasa Samnitieaꝰ ete. Οίνος vel leyiter 
aalten inapectis, prinio mox datuita attonitos quaai atque atupeſactos omues puto hesuros lectores ad iuanditun atque Τη γίφωπι 
vocis moratrum phalloritroboli: quis enim queao aimile quid vel viderit unquam, vel ſando pereeperit. vel per quie tem aaltem 
sibi oblatum meiniuerit? Eot enim, at quivis depreheudit statim facillimo —— nexotio, νοκ μες vamni · Greeca, et remi · 
Latina; tota vero barbara, inũceta, et, ui dixi jam, mone trosiaaima. Neque jees πιάτα exarati hle quidquam juvant, παπι 
mon⸗etrum mutant in novum, ποπ tollunt vetus, quando Grutero atque jo teatibua, φοτίρίαπι exhibent phaadevitrobuli. 
Quare non mirum, h. I. pro deplorato εἰ iaanabiſi prorsns είσαι ei intactum fuiase tantum von ah omnnibus. Ipse ' 
vir maximus, qui αἱ ĩde⸗pᷣeratiaima εἰ depravatiasima que que in veteribus auetoribus obvia majore ase pe eiuuu audaeia. 
felieitate. itur, impellens, quidquid sibi απιπια petenti Obetaret, gaudensque viam feciae ruius, ut quoudaun de 
vare poetarum ——— —— hie iamen animum plane despondet, unguesque eriticos a {αἀἡμίσιο hoe uleere caute di 
an Umie? abslnet, ας snam, quod mirum de Salmasio οἱ inanditum, suam inquam ignorantiam ita publiee eonfiteri 
erubeaeit: ⸗* Quam vocem (ꝓallotitreholi), quomodo explleem, ne⸗eio cotruptam enm eenseo, τες rationem eine ndandi παπς 
video: quam preatat intae iama aie relinquere, quam inepᷣta vocabula hie eomininisei Ὀἱ[οσαιία, quee nee Gr. eunt, vee Τίσα, 
204 ex uiroquẽ eomposĩta, mera monstra potiua, quam νους». Satius est igi tur inseĩtiam fateri, quam aeumen iageni velle o⸗ · 
lendere in ungendi⸗ novia voeibus, aut corrigendis, (0 ciĩtra spem correctionis aant depravata. Hace qeidem ills veriasitne 
et modesatiaxime aitaul. Interim tamen hat της non deterrebuni, quo minus conjecturam aliquam verisimiſemn eirea buue 
aitum loeum — audeam, conjeeturam dico verisimilen; non vero veritatem indabitatam οἱ nulſis contracdietiost 
opportuuam. ο igitur per longiores ambages Lectores diutius teneam, locumn ita legeudum et eme ndandum arbitrot 
Atque aiam phialee vitro RNeli, οκ materia cadem et Όσα Samnitica. Singula nuue paneis explieanda. ꝰ elus nimirum est am · 
nisa Syrie vel Palæatinæ, εκ paludde Cende via ortus, et in mare Judaicum proſuens, εκ eujus arenis fluetibus volutatis, atque 
Ἠΐπο niteacentihus, admixto nitro, purissĩma olim atque peatautissima vitra conlabantur. Tlare hane in rem Taeit. Hist. v. T. 
Belus amnis Judaico mari Mabitur; eirea eujus os collertea αγομας, admixto aitro, in vitrum excoquuntur.“ Sed elarius κά. 
hue Plin. xxxvi. 36. :---' Pars est Βγτίας, quæ Ῥλαπίευ vocatur, intra montis Carmeli radiee- paludem babens, que voeatur 
Cendervria. Ἐκ ος ereditur nasci Belus amnis, quinque bI. Paas. apatio in mare ρτοβσαεπε, jux ia Plolemaidem eoloniam. Lentus 
hie currit, inaalubris potu, κε cerimoniis aacer, lImiosus, vado profandus. Non niei reſfuso mari arenas fatetur; flactibus enim 
rolutatæ niteacnut dẽ tritis aordihus. Quinxentorum eai pasvuum nou amplius litoris apatinm, idque tantum multa ρου aecula 
εἰ fuit νίττο” οἵο. Vide οἱ ĩbi φεησεπῖῖα, ubi de fortuita vitri origine aingularis historia aarratur. lIdem alibi, v. 19., 
Lelus vitri fertiles arenas Utori miscene, uhi v. Hardnin. Sed cadem βετο de vitriferis Beli arenis referunt Strabo xvi. 
Jorephas de B.J.ul.ↄ. Laidor. Orige. xxri. 15. alũque, quo cum hia laudavit Hadr. Reland. in Palastino. 38 de Ῥα]αὖπαι 
Fluvlis, p. 300. et 367. ubi de hoe Μρυ]ασίν proraus nature amne Belo, plura οκ inatituto, quibus addenda DD. VV. notæe ad 
αργα laũdatum Taeiti loe. in Edit. Gronov. alimul exhibita, πες που adjietendus Harduiũ. in Obas. ad tum Hini loe. 
Nos quoque ipai plura olim hac de re diximus in Fxercitt. nostris Grotianis, ad εἶηκά. Christum Patientem, diam, quæ, 
ai tanii, iuapicianiur, p. 317.54. Ἐκ his vero latæ jam disputatis elariacime patere arbitror, quid proprie apud Capitolinum aint 
Phiclæe viiro Heli ac. paratæ. Nempe e trihus hiace vocihua elare distinctis, vitio οἳ aegligentia sta piderum ——— — 
rendum illud portentum in ultimas terras exportandum, ut cum Cicerone loquar, phalloritroboli, ἔα ἀϊνείανο coaluisse εἰ ἡ 
3 in anum eonere visse videtur. quod omnes postea oceupavĩt Lihros cum ⸗criptos, tum ĩmpressos, omnibusque aruditia in 
unc usque diem inexpuxnabile νίκππι fuit. Si quis tamen τὰ hie malit minore cum licentis, phalti e viſro Beli, equidem 
haud magnopers repagnabo. Nota enim sunt Πα Juvenalis Sat. Π, (95.), * Vitreo bibit Tle Priapo,' h. e. Phallo vitreo, iude 
Græcis  Δριλλοπύται εἰ  Δριλλοποσίαι, et id ἵρουπι est per οὐπεεπίέαίεα δίδετε, ut acute Plin. xxxiii. proem. ubi v. Harduin., in - 
primis Saluaus. l. e. Jan. Rutgera. Var. Læceti. vi. 18. * Javenalis Schol. τα vitreum penem, quos appellant drillopotee, leg. 
drilo κ Δρίλος noununquam uaurpant Grwei pro ες parte, Φε honeste nominari nequit. ἵπο compo⸗ tum ——— 
Sealixer ad Priap. Carm. leujus hæc aunt verba p. 204.:⸗* Ῥωλεὸς εἰ ψωλὸς, Verpus, et ψωλὴ, Verpa, παρὰ τὸ ψᾷν. Ομ] αἰδοῖον 
ἀποφώμενον καὶ ἐσκολυμμένον. Ἰηψεπίο εἰ  Δρύλλαν νουπηῖ, Apud quemnam Λπεῖογοπι δρύλλος pro vulgari κεΠρίπγα δρίλον, 6. 
δρίλοε κ. δρίλλος repererit vir doetus, ne⸗ eimus,] οἱ Connnentatorea ad die tum Invenalia lorum. Νε quid vero Letorem meum 
celem, fuit εἴἶσπα, quum legere maliem allquando, enm amieo quodam doctisaimo et celeherrimo, αέφνε ctiam fſcaudeo vitro tubuti, 
quod nempe proxime ahest a Codd. leetione, phanderitrobuli, auperius jan annotata. Verum, quum μα] prorsus tatio αρρα- 
reat, quomodo inter aupelleetilem imperatoriain apte atque conciune feſerri poa⸗ut ctubauli ο ritro paruti, neque ορατοί 
omnino, Inperatorem Commodaum artis vitriariea unquam fuiase atudioeum; Ίδης conjecturain, lieet non ueque quaque ἱρερίαα 
aut eoaetam. merito pune miacam faeimus pree altera Πία modo propoeita οί uherius interpretata. Quod vero ροεῖ ποδίγασι 
iĩllam emendatlonem, Ελαία ε itro Keli, distinetionem posnimus, atque verba, ες πια(ετία Βαήεπε, ad κεφ ποηῖἶα, et ταρα Samitica, 
retulimus, ideo faetum a nobis, quia ρα] Tlhe vitro Beli coulaiæ diei eommode haud poierant εκ eadem materia, nempe 
αυτο, arxento, ebore, atque ceitro, quod ργασσκε/ξ, eompositen. Poterant vero ex altera parte vasa Samnitiea οκ codem Heli 
vitro longe commodius case præparata, τα ut ob formain quidem εἰ originem, ut et uaum, vocarentur Samnitea, vempe a natali 
εοἱο. Vide hie Hadr. Juninm Animadvv. ĩi. 10. p. 95. non γετο οὗ materiam, veluti Oα Πλοάίαεα πρι Athen. xi. p. 464. 
de quo nos alibi. Sie et eimilem fere in modum ppoeula aie dieta Therielea proprie ſetilia erant postea tamen etiam terebin · 
thina, argentea, aurea, vitreaque ad ĩstam forruam elaborata, ita vocata ease conustat, de πο ν. Saſmas. Exerc. Plin. 734. οἳ εκ 
hoe Græv. ad Cic. in Verr. iv. 16. item Ca⸗-aub. ad Athen. xi. p. 791. inprimis vero Benil. Disc. de Epistt. Phalar. ο, iii. item 
Βεγείετ. αἱ Alcipur. ii. 3. p. 339. Vulean. ad Agathie Hiat. p. 9. ει 8. Petit. Νίκος]. vii. 4., ut allos plũres taream, ΠΔ et pyri 
auren οἳ charta ρίωπιδεα dieitur, ο de v. στοπον. ad Βεπες. de Ἠεπεί, il. 13. iprimis Montfancön. Paleogr. Gr. i. *. —* 
Herm. Hogo de Prima Seribeudl Origine e. xi. et Guitandin. de Papyro p. 94, 2ùed hae obiter ἐπηίππη, Sie ipee Seoeca de 
Ἠεπε[. ν. id.. Pyxidem et arxenteam et auream dieimua, απ. tamen κο. a buxo nomen proprie aortiĩta, ut ihi νω notis monet 
Lipeius post alioa. Caterum νοκ ρλίαία ſrequentins in his seriptoribus Ἠίε, Aug. occurtit, v. Lamprid. in Alexandr. Sev. ο, 
χΗΙ. οἳ αλ arpius. adde Invenal. Sat. v. Verum hee jam ant. Ex hoe νετο Capitolini loes aimul ἀῑδοί potest, et εκ vitro 
faetas olim ſuiaae phialas, quæ alia⸗ εκ arxento, auro, cupro. atque εἰεσίτο οοπθοί iolerent, qua de re Athen. χἰ. ο. 14. et 
ommentat oresa ad dietam Jurenalis Sat. ν. αἱ δέος tareum. Immo notiaima ο. ex Petroni ς, . pliala illa ritrea, οκ vitro 
ductili εἰ tenaci autamo artiteio fabricata, quam ĩugenioaiasitnus quidam Faher Cacari Tiberio, ut erediiur, porrexise dieitur, sed 
nio auo miser et meliore ſato dignus, decollatus enim fuit ἱπιππετίτο artiſex ĩiate, et tenacius ἱρεῖ fuit vitrum, quaca οπραῖ.” 
Triller. l.e.p. 4. Deinde verq vir doe ius coronidia loeo alias præterea auspicionea adjieit, φις ei quondam eirea desperatum 
hune loeum in mentem veserant. Sed ut ipei, εἰς aobis quoque magis placeni phalli δει potĩus phialæ e vitro Β εἰ, 
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Ἰπιας, in ΕΙ, Vopise. p. 380.59. T. . Η. Α. p. 435. 
Simile esse vitium πραά eund. Hesyeh. in Ἐκέασεν et 
ExceAcer, εἰ A εἰ Asepissime conſundi, notavit 
Albert. ΟΕ. idem Salmas. Exerec. Hlin. in Solin. 
Ρ. 69. e.: verba ipsa supra eĩtaximus in Lex. ους. 
peregr. Ρ. ecexxxvi. not. Quod autem dixit Salmas. 
γελγιοπῶλαι Ῥτο γελγοπῶλαι, id proſecto apud Gr. 
seriptores nondum vidimus. Hesyech. "Κωμμωνία" 
οκοσµία, ubi legendum est εκ ls. Vossũ conjectura 
ωμμωσία, atque ex Albertii monitu, κοροκόσµια, 
Hesych. * Ἱππεύς εἶδος κοροκοσµίον. "' Ἱππεὺς, 
idem quod ᾿Ἱππίσκος,” Is. Voss. De v. Ἱππίσκος παΐθτη 
vide Nostrum in voce. Clemens Alex. Pedag. ii. p. 
90 248. 94., Καθύλου μὲν οὖν τὰ κόσµια, ὥσπερ κορο- 
κύσμια, ' ἀπυσκορακιστέον, ὕλον καὶ αὐτὸν παραιτου» 
µέναιε τὸν κόσμον. “Dio Chrysosſt. Orat. xxxi. p. 
356. d.: Τοιγαροῦν ὁμοίως δίδοτε τοὺς ἀνδριάντας, 
ὥσπερ οἱ τᾶς κύρας ταύτας ὠνούμενοι τοῖς παισίν. Uhi 
Scholion margini adjeetum κόρας εχροπίί, Τὰ παρὰ 
τῶν κοροπλάθων ” —— πλαττόμενα "' ἀνδριαντάρια. 
Proclus in Tim. L. Ἡ, p. 190., Οἱ δὲ ἀδρανεῖε τὰς 
ἰδέας, τύποιε * κοροπλαθικοῖς ἐφ᾽ ἑαυτῶν οὔσας, καὶ ἔξω 
τοῦ νοῦ κειµένας εἰσάγουσιν. " Κοραλλιοκλάσται, 
Fictores puparum, vel aliorum ejusdem generis (τῖνο- 
lorum, ο coralio, occurrunt in Marmore, quod post 
Dorvillii Sicula p. 569. edidit P. Burmannus Secun- 
dus.“ Πωλ, ad Timæi Lex. p. 1I66. “Aleiphropis 
1.. 1. Epist. 50,: Τοῖς ᾽Αλώοις" δὲ ἐν Κολνττῷ ἑστιώ- 
µεθα παρὰ τῷ Θεττάλης ἐραστῇ' τὸν γὰρ τῆς ᾿Αφροδί- 
της ἐρώμενον ἡ Θεττάλη στέλλει. "Όπως ὅ ἥξεις φέ- 
ρουσα κήτιον καὶ κοράλλιο», καὶ τὸν σὺν "Αδωνι», ὃν 
νῦν περιψύχεις΄ μετὰ γὰρ τῶν ἐραστῶν κραιπαλήσοµεν. 
Ῥίώλουπα σρίωο Αὐννω corrigit ——— 
quid sibi voluut verba κήτιον καὶ κοράλλιονΊ. De— 
είνα, inquit Waguer., “ hic πιο vicddeo ab ope αἰῖ- 
orumFortasse, aliquando cogitabam, curalũs usi 
sunt pro tessellis lusoriis; sed tum pluralĩs sine du- 
bio stare dehehat. Erat etiam ubi κυνυράλιον legi 

hariolarer, ut, preesertim si sequeus καὶ ante 
"Αδωνιν deleas, ad amasium reſeratur ila: Venias 
comitem hahens pupulam tuam Adonin. Neutrum 
placet. Jam vero video, glossatori Eichstad. simile 
quicd in mentem venisse, quauquam in alio verbo, 
πεπηρε adl κήτιο», adscripsit νήττιον, Anntulu, quod an 
in blancſũtiis amutoriis ĩn usu fuerit, fateor πιο igno⸗ 
rure, νε] κήριο», Euthydemum nempe.“ vSemper cen- 
sui, legendum esse κῆπον, vel κήπιον καὶ κοράλλιον. 
Κήποι unus illorum hortulorum est, quibus cireum- 
vallabhutur suggestum, quod amatori Veneris consti- 
tushunt; et κοράλλιον imagune ulam, qua Adouis 
repræsentabatur, notare mihi videtur. Plut. iun Vita 
Aleibiadis Vol. ü. p. 34. ed. Reisk. ᾿Αδωνίων γὰρ 
εἰς τὰς ἡμέρας ἐκείνας καθηκόντων, εἴδωλα πολλαχοῦ 
ψεκροῖς ἐκκομιξομένοις ὅμοια προὔκειντο ταῖς γυναιξὶ, 
καὶ ταφὰς ἐμιμοῦντο κοπτύµεναι, καὶ θρήνους ᾖδον. 
Artifices, qui ejusmodi icones eſſingebant, κοραλλίο- 
πλάσται dicebantur. Vide Ruhnk. in Timæi Lex. p. 
166. Opinio Ίο est mera conjeetura, cujus verita- 
tem evidenter probare non potero. Jacobsius vero, 
cum idem ſere sentiut, quodammodo proba biliorem 
eam reddit. Vide cjusdem Commeni. in Anthol. 
Gr. Vol. xi. p. 165. ſ. Suadet ihi lectionem κήπιον 
καὶ κεράµιον, sed in Ephem. Litter. Halens. ab omni 
parte mecum cousentit.“ Fr. J. Bast. Epist. Crit. ad 
J. Fr. Boissonad. p. 196. “In Ephippi poetæe 
Fragm. P. 571. E. V. 65. ubi promtæ et pparate me- 
retrieum laudantur Ἰ]οσεῦτας, ο). Editor hæret, εἰ 
merito hæret in verbis, Οὐχὶ συµπιέσασα τὸ στόµα 
Nowen πολέµιον, ἀλλὰ τοῖσι στρονθίοις Χαννοῦσ' ὁμοίως, 
Comparandum inprimis Epigr. Stratonis xxv., quod 
ad duetum membranarum sic videtur seribeudum: 
Τίς χάρις, Ἡλιόδωρε, φιλήμασιν, εἴ µε λαβροῖσι Χεί- 
λεσι μὴ Φφιλέεις ἀντιβιαξόμενος: Αλλ᾽ ἐπ᾽ ἄκροις 
ἀσάλεντα µεμυκύσιν, οἷα κατ οἴκονε, Καὶ δίχα σοῦ µε 





Sie habet Raatũ EKpist. Crit. ed. Lips. 1909. vel aua, vel editoris Car. Alb. αρ γεὶ 
phrone enim vulgatum est cum leni spirſtu ᾽Αλώσις, ηποὰ εἰ Wagner. dedit, πες aliter eitarii Derson 
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ercales haberent. Latini Seplasiarios dixeruut.“ Α φιλε πλάσμα τὸ 5 


: καὶ χρυσαλλὶς, τὸ κοροκόσµιον. 
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». Unde suspicahur 
plůppum dedisse, οὐχὶ συµπιέσασα τὸ στόµα -- 
κοράλλιο», ut pupa. Sice fére Melitta apud Achill. 
Tat. v. 22., Αὐτφ συγκαθεύδουσα οὕτως ἀνέστην ὡς 
ἀπ᾿ εὐνούχον, ἔοικα δὲ εἰκώνος ἐρᾷν. Pupas autem 
veteres ſingebant εκ «στα, gypso, curalis, unde qui 
eas fingehunt, κοραλλιοπλάσται appellabantur; idem 
et κοροπλάθοι, ευη quorum artificio philosophorum 
quorundam negotium comparat Dio Chrys. Or. lx. 
Ρ. 511., Καὶ οὐκ οἶδα ὅπως δυκεῖ µοι προσεοικέναι τὸ 
vulgo τῷ) τῶν φιλοσύφων ἐνίων περὶ τοὺς λόγους ἅμη- 
γέπη τῷ (vulgo τὸ) τῶν καροπλάθων, Καὶ γὰρ ἐκεῖνοι 
τύπον τινὰ οντες, ὑποῖον ἂν πηλὺν εἰς τοῦτον ἐμ- 
βάλλωσιν, ὅμοιον τῷ τύπῳ τὸ εἶδος ἀποτελοῦσι. De illo 
hominum genere viche Huhnk. ad Timwi Lex. p. 106, 
εἰ Bast.in Ppist.acdl Boissonad.p. 159.sq.“ Fr. Jacobs. 
Additt. Animadvv. in Athen. P. 300. Egregie pro- 
ſecto ſfalluntur hi eritiei summi, Ruhnk. Hast. εξ 
185085,, quibus addas Schneiderum in Lex. h. v., et 
Τουρ. Emendd. in Suid. Τ. ii. p. 598., putantes miro 
cousensu in νους Κοραλλιοπλάστης innui materiem, 
εκ qua Πειί φοἱεραπί imaguneulæ, puellarum ere- 
μας να At αν hujus sententiæ ſautoribus requi- 
rimus, quo idoneo testimonio ostendi possit, imaguu- 
culus εκ ceuralio ſieri solere ? Laudai quidem Bois- 
somadius in Sehedis P. Burmannum Secundum ad 
Dorvillii Sicula p. 571., qui liher, οἱ α Ruhnkenio 
εἰ Toupio Il. ος, allatus, nohis ad manum ποπ est; 
sed nemo ex veteribus Lexicographis sic tradidit. 
Vide loea supra eitata, quæ satis superque demon- 
strant, pupas illas vel οκ cera νε] ex argilla, ποπ εκ 
curalio, fingi solere. Etiam ex auro εἰ ποτε Πετὶ dixo- 
runt Noster supru in ν. Kaxupis et L. C. Valek. ad 
Theoer. Decem Idyllia J. ο, sed utrumque hune in 
errorem induxisse videtur eorrupta illa vox χρυσαλλἰς, 
pro qua Hesychio χρυσῆ ἄλνσις supra restituimus. 
Κάχαρας, inquit Glossographus, δαγὺς, καὶ πλαγγὼν, 
Istud κοροκόσµιον am· 
bigue dietum est: παπι εἰ pro pupa οἱ pro oruamento 
muliebri apud Græcos sumitur, ut docet Lex. 6. 
Germ. l. ο. Celerum proenldubĩo κοράλλιον in κοραλ- 
λιοπλάστης est parvn κόρη. Κοροπλάστηε, Qui κόρας 
fingit: κοραλλιοπλάστης, Qui parvas κύρας fingit. Sic 
τεσίε vorem κοράλλιον * Aleiphronem aeccepit 
Bast. |. e. reete quoque in Ephippi Fragnento Me. 
κοράλλιον, Pupam, Jacobsius legit pro vulgata lee- 
tione πολέμων». Sed hie hujus voeis sensus frustrta 
φυση έως η Lexicis hodiernis. Hesyeh. Κωράλλιον" 
παιδάριον, κόρων. Κωραλλεῖς' οἱ ἀναλέγοντες τὸ κον- 
ῥάλιον, παρὰ Σικελοῖε, Vide nos supra in Lex. Voce. 
regr. p. ceexxxvi. a. “Ita (1, 6. pro Pupis εἰ 
magunculis) accipienda κονράλια ρα Lucian. in 
Apolog. (ρτο Mere. Οοπά.ς. Π. T. ĩ. p. 707.): Παρέ- 
χειν ἑαντὸν ἕλκεσθαι καὶ φέρεσθαι, καθάπερ ὑπὸ κλοιᾷ 
τινε χρυσῷ τὸν αὐχένα δεθέντα, οἷά ἐστι τῶν τρυφώντων 
πλουσίων τὰ " σφιγγία καὶ τὰ κουράλια, Quam vocem 
upud Lucian. minime quich vellet, assequuti sunt etium 
in his literis doetissimi viri, et in ipsa Græcin nati.“ 
Salmas. ad Hist. Aug. Seriptt. I. ο. Haue quidem 
interpretationem probat Jae. Gronovius, qui consuli 
jubei eund. Salinas. in Solin. p. 68. -d. (νετ ipsa 
jam supra eitavimus in Lex. Vocc. peregr. Ρι 
ccexxxvi. not.), et p. 267. uhi legas σος :----' Græoi 
πίθηκον, etꝰ πιθήκιον de homine εἰ muliere deſormi 
usurpant. Spinturnieium igitur in versu Plautũ 
(Μη. iv. 1, 42.), Pithecium hæc est præ illa εἰ spin- 
turuicium, est τὸ σφιγγίον, quod genus simiæe est tur- 
picula faeie, εἰ liquet η Græco fuisse, ΓΠεθήκιον καὶ 
σφιγγίο», Pithecium et spinturnicium. Alibi clurinum 
de turpiculu fornic puella dixit, i. e. Simiam. 
νε σφιγγὸς, produeto nomine Latinis Spinturnix, 
δίο ὄρτνξ, ὄρτυγος, Coturnix. Nam in mutatur, 
ut in aliis sexcentis soliti sunt Latiui. τα "“τρυγὺε, 
εἰ Æolice "τυργὸς, Latiue Turtur. Hesych.“ Τρυγώς" 
τὰς τρυγόνας.” Sed de Luciaui loco, quicquid con- 


ορταρδί enlpa. In Alei. 
crinim. p. 99, 
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tradixerint γή ἀοοιῖ, tu doetissimo 1. G. Grævio Α gendum esse monenti. Nam “ρυετος,” inquit, 
suhseribas, per κουράλια animal quoddam iutelli. *iällas delicias dominorum οἱ dominurum, apud Ro- 


referre dehehat, Τρυγὺς, οὗ, ἡ, (æque atque Τρυγών, όνος, ἡ,) quo voeabulo etiam Schneideri Lex. augeri potest. Hesych. 
5 Τρεγός' τρυγών. Græci κατὰ µετάθεσιν rmam syllabam extulere. Nam lis urtur est τρυγὼν, pro quo οἳ τρυγὼς ἀλχίκκα, 
anetor εί Hesyeh. Solent Laeoues mutare ρ ἶησ, ande ἵη Ephororum decreto apud Lacedæ monios, Τιμόθεορ παραγι 
σα Τιμόθεος παραγινόµενοτ. Sic εκ τρυγὼς poluerit esse τρυγὼρ, κατὰ µετάθεσιν τυργὼρ, inde γ ἵπ τ αἴνεαπτε furtur.“ G. J. ους, 
ἴνπι, LIL. Tarpiter aane erravit vir alias accuratis⸗ainius οἳ πολυµαθέστατος, Ηεσγοιη! pro nomiuativo aeelpiens, eumn 
revera sait accusativus pluralis, ut viderunt Noster et Βαΐπιας. Il. ec. He⸗yeh. Tↄvryo⸗· καὶ 5, καὶ ἡ τῶν γυναικῶν µίξις, καὶ σύν. 
τροφος, Pro σύντροφος Martinius (in Et l. ν. Turtur) εὔτροφος, Pastũa, Bene saxinatus, legendum eonjieit. »EHæe verha 
mendo ποπ earere videntur.“ H. St. Thes. T. Πἱ. p. 1676.6. *Repetenda videtur ας interpretatio ἃ "οπλα οἵννσσπο verbi 
τρνγᾷν.. Vide Aristoph. Eccles. ν. 881. Phot. Lex. Ms. Τρνγών" τὸ ζῶον. Παίζεται καὶ [δὲ εὐῑάῑι Hermann. monens in Cod. 
D. reperiri καὶ] εἰ τὴν τῶν γυναικῶν συνουσίαν.” Alhert. Sed uterque fallitur, ille eredena verha mendo Ώου carere, Βίος autem 
exi⸗tiinans a gensn οὕεοαηο νετ τρυγᾷν hane interpre tationem repetendam ease, ut et Sehleusner. existimabat, qui in Cur. 
Nori⸗as. in Phot. ρ. 453. lectores auos ad Albertii notam contentus eat remittere. “Est turfuris νοκ quoque inter lasciva, inde- 
que turturilla apud Senecam Epist. xevi. (extr.* Hi, qui, expeditiones periculosissimus obeuut, fories viri sunt, μα 
castrorum; 1, quos puhlĩea q̊uies, aliis laborantibus, πιο τες habet, turturillea sunt, tuti eontumelis επικ’), abi forti 
viris ae primorihua casfrorum opppont molles οἳ turturillas, sive, ut aliqui lexere malunt, furturillos, quos tutos dieit σοσίητηδ- 
πο causa, quasi qui relinquantur ΠΟΠ honoris, sed eontemtus ergzo. De turturillæ voes ita Isidori G Tarturilla ita die · 
tus loeus, in quo eorruptel ſiebant, quod ibi tarturi —— daretur, Ίος esat, panenu. Ubi pro paneim recte Grutern· emendat 
peni. Sie ραικετία quoqque nomen huie parti aeeonodatum fui⸗e varii monuerunt. πιο et τρυγὠν, qui Latinis ἑωγέντ, notat 
τὴν τῶν γυναικῶν µίξιν, ieate Hesyen. Nimirum quia, etai tartar πυα eontentus sit ſemella, femeilæ tainen, εἰ mare destituan- 
τπτ, ae mutuo eonacendant. Νες tamen displ'ieent, αἱ apud laidorum pro panem legas 6απεα, quod Lipsio viaum. Non quasi 
turtur interdum ancum notet, sed quia peni inprimis in gaueis locus.“ G. J. Voss. ILe. ΟΓ Faubmaun. ad Plaut. Racchi. i. 1. 
35. p. 540. *Ut tranaeam varius eruditorum de hoe depravatiaaimo loto sententias, à Martinio in Etymol. enarratas, lervi 
literarum mutatione sensum intexgrum, quem xeriptori fuisse arhitror, eruam: Furfurilla, ita dietus locus, in quo σοτταρίεϊα 
ſiebant, quod ibi furfuri opera daretur, e. pani. Non est quod quis olieiat e furfure confeetum {αἶδθε panem, eum ο veteri 
Dietionario eonstet inde etum Πα. Furaus, sie aonant verba, dieitur a Jurſure, quia paunis ea εο ſactus ibi coquitur. Atque 
hĩne unusquisque obserrare potest facile α //µγε daetam fuisse ſurfuriliam, queinadmodum piatritla a piætrino νεα ρίαίτίπα. 
Quod autem Iaidorus dicat in loeo furſurilla appellato corruptela⸗ — seilieat atque juvenum βετὶ, nallus mirabitur, qui 
observarit meretrices clim ante pistrinas, vel in ipais pistrinis veraari fuiase solitas. Testatur id Festus in Alicariaa:“ Allcarice 
meretriees appellahantur in Campanis solitæa ante pistrinu alicariorum versari questus gratia, sicut ha, quæ ante stabula saede · 
bant, dicehautur prostihulæ. Plautus im Ponuſo AA. 8ο. 3. meretrices, Prosedas, pistorum amicua, reliquias alicarias, 
nominans. Apertins et verbosins rem exponit Paulus Diaconus Hist. xlii. 2. -Horum mancipes tempore proerdente pistrina 
— latroeinia ε.α fecerunt z eum enſm essent mola in loeis aubterraneĩa constituta, per ingula ſatera earum damuum ta· 
τησ lustitnentea, meretriees in eia prostare ſaciehunt, quateuus per eas plurimos deciperent, alios, - Ρτο paue veruiebant, 
alios, qui (ΝΒ.) pro luxuris furpitudine ibi festinabaut.“ Th. Janasou. ab Almeloveen in Isidoci Gloss. p. 18. ed. Clerici. 
Vulgatam leetionein tuetur J. G. των. ibid. p. 54. afſerens οκ Porphyrio de Ahet. iv. 7. P. S16., ubi agit de Ecyptiorum εα5εγ. 
dotſbus: Περιεργότερον δ' ἔτι περὶ τὰ πτηνὰ, οἷον τρυγόνα μὴ ἐσθίειν" 72 
διδοὺς µίξεως σωτηρία»' ὧτ οὖν μὴ λάβοιεν τοιούτῳ περιπεσόντες, αὐτῶν 


πια] µιµητέα, ut φυλακτέα, paulo post) οὖν πρὸς τὴν ἄγρα» αὐτοῦ τοὺς κούφουτ θηρευτά:. Καθάπερ οὖν ἐκεῖνοι "φάττιά τε καὶ τρυγόνια 
————— διὰ τούτων τὰ ὀμόφυλα Ὑοητεύουσι, καὶ ἑκόντα αι εἰς τὸν ἰξὸν ἡ τοὺς βρόχους, ὧδε ἄρα δεῖ καὶ ἡμῖν τῶν ἤδη προηλω- 
κότων φίλων τοὺς οὕπω τεθηρευµένονε, οὗ γὰρ δὴ τῶν περιστερῶν μὲν αἱ ἐθάδες πολλάκις τινὰ» καὶ ξένας ἐκάγονται. ᾿Εθὰν αηα]ομίαι «οὐ» 
venit: εἰωθὰς νὶκ videtur pose defeucdi.“ Toup. Emendd. in Suid. T. ii. p. 147. a Schæf. in Alas. eitatua: —Pilodemi 
Ερίρτ. (ἵπ Brunckii Anal. T. ii. p. 91.) Ἐνθάδε τῆς " Τρυφέρας μαλακὺν ῥέθος, ἔνθαδε κεῖται Τρυγόνιον, σαβακῶν ἄνθεμα "σαλμακίδων. 
Τρνγόνιων est Palumbula, εἶνο Columhula. Quomodo amicas suas εκῶς compellabaut. Plautus Asin. iii. S. 108. Die 
igitur me anaticulam, columbulam, vel eatellum. ΟΕ, viros doetissimos ad Ariſtoph. Plut. v. 1012.“ Ἐκ Ίος autem Plauti 
verau disei potest id, quod gnorahat Vagner. dum verba supra eitata seribebat, anatieulam nempe, sive, ΠΕ ipee parum Latine 
loquitur, anatulam, usurpari in amautium delielia. Vide Bastii notam in Fpiat. οπι, ad J. Fr. Boiconad. p. 195. Hesych. 
᾽Απδόνος νευσσόσγ καὶ τὸ τῆς γυναικὸς αἰδοῖον, παρὰ ᾿Αρχιλόχῳ. Valek. ad Treoer. Adoniaz. p. 401. veram reposnit lectio- 
nem: ⸗Corriunt ἀηδονὶε, γε] νεοσσοῦ: ἴπιο vox excidit restitnenda, "᾿Αηδονιδεύ ἀηδόνος νεοσσώτ Lu⸗ciuiarum pulli 
(αριά Theocr. ΑἀοπίαΣ. ν. 131.) propria κια adpellatione dicuntur ἀηδονιδῆες Valekenasrii emeudatio diligentiam εὔᾳ. 
cerat Lebelii ad Archilochi Reliqq. p. 200. σα] ας hae suut verba: —*“ Ἐκ emendatione Albertii εἰ Ψορεί voee- 
uon diyise interpunetione, sed κ. Ἱεπεπάα: sunt, ut etiam apud Plavorinum inveniuntur. Rei turpis honuesta 
et gomica eireumloeutio. Tale quid etiam ab Aristoph. Αν. 307. obscure innui putat Ῥεγρετ.: ΑΥ ώς τάχιστ ὃς τὴν 
λόχμην Toatre κἀνέγειρε τὴν ἀπδόνα, Lu quo tamen mihi falli videtur.“ At Albertius ceum Ῥεγκοτο eousentit, εἴίαπι v. 660. 
εἰ κ eonauli jubhens, reete onmino. E. Η. Barker. in Ερίκ. Crit. ad ΤΗ. Gaistord., Clasa. Journ. Ν. xxv. Ρ. 176, 
εκ Ηεεγο]ήΐ verbis collegit, voe. ἀηδὼν, vel andoeis, (vel pottus εκ Valek. emendatione, * ἀηδονιδεὺτ) Archildehum pro mu- 
liebri pudendo πληγ Lerte Boeccatius in Fab. de Virili dixit ωκεσηνοίο, notaute G. ad Hesyeh. “Et nos,* inquit 
Ἠοἱκεοπαά. in Ερίκ, Mae. ad Barker., “ hunc metaphoram habemus. Ad ealcem Fontanii Narrationum reperies narratiunculam, 
ανα — 5** fertur, cuique titulus le Παεείσποί: duditur facete saatis in nomine Αγ] ad mentulam detorto. Voces moincau 
εἰ εί απ] πιοᾶο usurpantur ab hominihus infime plebis, vel obeecanius facetis.“ Ad eandem rem designandam in usn erat 
εἰ voxꝰ Terle, qua proprie aigniſcabatur avieula. Photius p. 485.: Trris· βραχὺ ὀρνίθιον, σηµαίνει δὲ καὶ τὸ γυναικεῖον αἰδοῖονι 
Arle καὶ ἡ κέρκοτ. "' -Vrldeu⸗ dicitur dae voce, quam edunt aves, vel potius —— avium, Euatath. ex veterum sententia. Existi- 
matur autem ab hoe verbo derivatuin esse νος. τίτις [Ῥ]νοι]ο τιτὶς, Cod. D. teste Hermanuo rerale], quod de quadam avicula 
dicĩtur, aut generaliter avieulam aigniũcat.“ H. St. Thes. Ind. Passerculi τρίζουσι εἰ τιτίζουσι, Eustath. ad Ἡ. Β. p. 939, 
18. ed. Rom.: Τὸ τετριγῶτας (ν. 314.) µίμησίε ἐστι φωνῆς τῶν νεοττῶν, ἥτις τοῦ τρύζειν ἐστὶν, ἀφ' οὗ γίνεται ἡ τρυγών. 
Τελειότερον δέ φασι τοῦ τετριγέναι τὸ ἰαχεῖν. "Όθεν τὰ μὲν νήπια, τετρυγῶτα, ἡ δὲ µήτηρ, ἀμφιαχνῖα. Ἰηνόδοτος μέντοι, φασὶν, ἀντὶ τοῦ 
τετριγῶτας, τιτίζοντας γράφει, οἷα κρίναν αὐτὸ τοῦ τετρεγέναι καιριώτερον. Καΐτοι φασὶν οἱ παλαιοὶ, ὅτι ἁπλῶς μὲν, τιτίζουσιν οἱ 
κατεσθιόµενοι δὲ, τρίζουσιν, "Έστι δὲ 42 τὸ λεκτὺν ἠχεῶῦ, κατὰ τὰς νυκτερίδας, αἲ καὶ αὐταὶ τρίζειν λέγονται, ὡς ὁ ποιητὴς ἐν τῷ 
τέλει τῆν Ὀδυσσείαι (Ω. ὃ---.) φισί" τὸ µέντοι τρύζειν, ἀφ' οὗ ἡ τρυγὼν, " τραχυφωνότερόν ἐστι. Ἅπμείωσαι δὲ, ὅτι ἐκ τοῦ τιτίξειν, 
τίτι κατὰ Αἴλιον Διονύσιον, βραχὺ ὀρνίθιον, ἡ καὶ πᾶν, φησὶ, μικρὸν ὀρνίθιον ὑπὸ τῶν παλαιῶν οὕτω καλεῖται,. Ἕτερος δέ τις φησὶ καὶ ὅτι 
κατὰ µίµησιν, ἥτοι ὀνοματοποιίαν' ὅθεν ἴσων καὶ "τιτιγόνιον ζωθφιον παρὰ τῷ αὐτῷ, ὅμοιον τέττιγι, [γὶὰς Nostrum μέγα in v. Τεττιγόνια.Ἱ 
Et κά ΠΠ. Ψ. p. 19090. 46. ed. Basil. Μάλιστα δὲ, φασὶ, στρουθάρια, ὧν καὶ ἡ β΄ ο ωήσθη, τρίζουσιν, 3 τιτίζονσιν κατὰ Ζηνόδο- 
τον. Ἀελο]ία a Villoisono edita ad Il. Β. ν. 314: Τετρεγῶτας" Ζηνόδοτος γράφει, τιτίζοντας, εὐτελὴς δὲ ἡ λέξις' κατὰ φύσω γὰρ 
Φθεγγόμενοι οἱ νεοττοὶ τιτίξουσιν, οἱ δὲ κατεσθιόµενοι, τρίζουσιν. ΟΕ. Ῥμανος, in ν. Τετρεγῶτας, qui parteim verborum Eustathii 8 
priore loeo exseripsiĩt.“. Ετ, Επ]. Βίηγε, Ῥτοίμα, v.de Vocihus Animalĩum, Οπίπνς, 1810. 4. p. 4. - Ορρίαα. ΟΥπερ, iii. 145, 
Πρυλέες τρίζονσι νεοσσοί, NMaleo Ἰι. Ἱ. interpretatur Turnebas, Teneri pupiunt pulſi. Recte Βτούσας, Denei ei conferti, quo 
senau voeein πρυλέες in Homero veteres Grammatieos aceepisse docet Heoyeh. h. v. Vulgatum τρύζουσι mutavimus in τρίζουσι, 
quod illud fere gzemper de turture, hoe vero de reliquis etiam avihus dieitur. Ipei tamen veteres anetores in usu horum verboe 
rum εί non satis constitiase videntur. Ecee enim He⸗yeh., qui "τριγὸς interpretatur τρυγὠν, quod a τρύγειν ἀετίναίαπι θες, 
[Enstath. ad Il.I. p. 651. 7., Ἔστι δὲ τρύξειν τὸ πολυλογεῖν ἡ " πολυφωνεῖν, εξ οὗ καὶ τρυγὼν, ἣν ἡ παροιμία ἐπὶ σκώµµατι τῶν πολυλο- 
γούντων αι τοὺς τοιούτους καλοῦσα. Καὶ τὴν αἰτίαν λέγει ἡ Περὶ τῶν Ζώων Ἱστορία (Ariſstot. Ητει, 
Anim. ix. 49, extr.) δηλοῦσα συνεργάζεσθαί τι τῷ ὀρνιθίῳ καὶ τὰ ὄὕπισθεν πρὺς τὸ πολύφωνον. τες et plura afſert eruditissimus Stura. 
]. 6, Ρ. 11. ποτ. 72.] τριγὸς vero est Ἀτρίζειν. Hinc Latine de hirundine Ἰγέαναγε, Triariture dicitur. ΟΕ. Bondam V. L. ρ. 247. 
ubi in Glosrario Ma. eot, Hirundo minuriẽ eum alter Glossographus generatim id vocabnlum omnihns avibus proprium dicat, 
Ares, inquit, minuriunt vel veruicant, vel vernant. Est vero verbuta Miaurire duetum εκ Græco εώ, quod Bondam mo. 
nere omi⸗ĩt. Simili ratione a yoee, quam Eocdit attagen, duetum est " ἀτταγάζειν, (ab ἀτταγᾶν enim 8: D, quod Hesyeh. 
εχρ]ἰσαί κιχλίζειν. Βὶς enim ille, * Ταγατίζω», κιχλίζων. Inversis Hteris εεῖ Ἱερευάπια, ᾽Ατταγίζων, vel ᾽Ατταγάζων. Dicitur 
vero κιχλίζειν de εἶσα impudico, iiamodieo, πιογειτίοίο, πί etiam τρεγλίξεω, Sie επῖπι Ηεκγοῖι, Τρεγλίδευ κατὰ µίµησιν ἐπὶ τῶν 
Ὑελώντων. Ο6, Interpp. ad Mærin. p. 913---16.. 3ο. Gotil. Sehneider. Anal. Crit. in Βοβίριτ, veit. Ὡς, εἰ Lat p. 44. Ἐν 
peius vero emendatiöne verbum ἀτταγάζω in Lexicon sunm referre debebat vir doetua. ἵπ εο autem peecat, quod ᾽Ατταγί- 
ων γε] ᾽Ατταγάξων pro Ταγατίζων Ἠοςγελίο restituendum οοηκεαῖ, cum Ταγατίζων proculdubio, αἱ οκ verborum ordine patet, 
η Codies quodain οὐεταρῖο ↄeriptum legisset Lexicoxtaphus. Xugantur profacto ĩs. Ὑολ., et Albertiua, Ταγατίζων ad vorem 
Ταγγὺς, Rancidus, referendum εὔδε putantes. 
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manos (εί Græcos) aureis catenis vinctos hine inde Α sunt verba : -* Edd. Λεύκοφρνν ἀγασσαμένης, Όπη- 


ductos esse, quo vellent illos sequi, nusquam lee- 
tum, neque auditum.“ Secundum Toup. Emendd. 
in Suid. T. Π. p. 146. οἱ p. 598. “ est κονράλιον, sive 
κοράλιον uihil aliudd, quatn κόρη ἁλὸς, Nymphia mari- 
Όα, sive Filia maris. Alii aliter deducunt, de quo 
Salmas. ad Solin. p. 6G8. Sed hoe verum. ἘΚόραν 
Ἀίμνας vocuat nescio quis in Epigr. Anthol. Cephalæe 
43.“ Epigramma illud est incerti — u. 6ΧΥ, 
bi, conjectura Toupũ rejecta, Brunck. οἱ Jacobs. 
Anthol. T. χἰ. ρ. 303, ᾿Αρτέμιδος " Λιμνάτιδος men - 
ũonem Πετὶ — de qua Dea muſta supra dixi- 
τη», Κουράλιον autem, sive Κοράλιομ, uihil aliud 
esse quam κόρη ἁλὸε, quo minus cum Toupio credu- 
mus, vetat Græcce linguæ ratio, quo, si vocem a 
κόρη et aAs compositaum sibi voluisset, κοράλιο», sive 
κουράλιον certe non tulisset. Amplectenda est igitur 
Salmasii sententia, quam nos εκ idoneis auetoribus 
ſirmavimus, κοράλιον nempe, sive κονράλιον proprie 
esse parvam κόρην. De deminutivis in αλιον desi- 
nentibus silet Spohnius, qui in libro de Extrema 
Odyssete Parte ceteras omnes deminutivoruin formas 
diligenter colletit, doeteque exposuit. Nohis qui- 
dem in hac fesunatione hujus rarioris form præter 
κοράλιον non succurrit exemplum. Sed pauea quæ- 
dam exempla in Græcis seriptoribus reperiri posse 
nulli dubitamus. Ut ad Pollucis locum revertamur, 
Hyperidis κόρην pro numismate eum accepisse, επι 
ptroeuldubio orator ille pupam ſictam ĩin animo habu- 
erit, nemini mirum esse videbitur, qui ejus Onomas- 
σου noceturna diuruaque versarit manus Non enim 
semel tantum atque iterum, θε swpenumero pecca- 
vit in interpretaudis veterum uuetoruts locis. Grave 
exemplum habes in iis, ους εκ Platone αυ] ü. 
90.1. Περὶ μέντοι τὴν κοιλίαν κατὰ τὰ λαιὰ ὑπὸ τὸ 
τάφραγμα, ὁ σπλὴν κεῖται, ὃν Πλάτων ἐκμαγεῖον τοῦ 
ἧπατος Ὑγεγενῆσθαί φησιν’ ἄλλην γὰρ οὐδεμίαν χρεία» 
παρέχεται, ΑΙ Platonem ĩipsum longe aliter de splene 
cogitasse vidit E. Ἡ. Barker.,, cujus notas ad Schæ- 
{εί Etym. Mag. mox edendas inspice, si res tunti est.] 
[Αγωλμα Αρτέμιδος " Λενκοφρύνης, Sive“ Λενκο- 
φρνήνητ. Pausan. Attic. i. 26.. Της δὲ εἰκόνος πλη- 
σίον τῆς Ὀλυμπιοδώρον χαλκοῦν ᾿Αρτέμιδος ἄγαλ 
ἕστηκεν, ἐπίκλησιν Λενκοφρύνης' ἀγέβεσαν δὲ οἱ μον 
οἱ Θεμιστοκλέονε, Μάγνητες γὰρ, ὧν ἦρχε Θεμιστυ- 
κλῆς λαβών παρὰ βασιλέως, Λευκοφρύνην "Αρτεμιν 
ἄγονσιν ἐν τιμῃ. Idem in Lacon. Πἱ, 18., Καὶ ἄγαλ- 
μα δὲ Λευκοφρύνης ἐστὶν ᾿Αρτέμιδυς. '' Ώο hace Dinna 
zimili fere hahitu cum Ephesian expressa vide Ἠεγ- 
mium, οἱ in Antiquar. ΛΑΒΕ, 1. δι. p. 109. omnia, 
πο. ad throni Amyelwi descriptionem pertinent, 
* explanavit εἰ Mustravit.“ Facius. Strabo L. 
xiv. P. 647958. de Magnesia: Ἐν δὲ τῇ νῦν πόλει 
τὸ τῆς Λευκοφρνήνηε (ή εἷο οἱ vett. Libri, Xyl. Acuxo- 
φρυνὴν Μαρ. Casuub. forte Ἁγί. seripsit Λευκα- 
φρύνης, ΠΟΠ Λενκοφρυνὴς) ἱερόν ἐστιν Αρτέμιδος, ὃ 
τῷ μὲν µεγέθει τοῦ ναοῦ καὶ τῷ πλήθει τῶν ἀναθημά- 
Των λείπεται τοῦ ἐν Ἐφέσφ' τῇ δ' εὑρυθμίᾳ καὶ τῇ 
τέχ»ῃ τῇ περὶ τὴν κατασκενὴν τοῦ σηκοῦ πολὺ διαφέρει; 
καὶ τῷ µεγέθει ὑπερφέρει (νειί. libri ὑπεραίρε) πάντας 
τοὺς ἐν ᾿Ασίᾳ πλὴν δυοῖν, τοῦ ἐν Ἐφέσῳ, καὶ τοῦ ἐν 
Αιδύμοις Clemens Alex. Cohort. ud Gent. p. 1 
50., Ἐνταῦθα τῆς " Λευκοφρύνης τὸ μνημεῖον, οὐκ ἄξιον 
παρελθεῖν, ἐπομένους Ῥήνωνι τῷ Μυνδίῳ ἢ ἐν τῷ ἱερῷ 
τῆς ᾿Αρτέμιδος, ἐν Ἀ]αγνησίᾳ κεκήδευται, ubi Cod. 
Νον. habet, " Λενκοφροσύνης: corrupte forsaun pro 
Λενκοφρνήνης. Ceterum notandus est hie Clementis 
locus, qui Leucophrynen εἰ Diunaiu distinguit. Ap- 
pian. de Bell. Civ. ν. 9. T. ü. p. 28. οι. Sehweigh., 
Την ἀδελφήν αὐτῆς ᾿Αρσινόην, ἱκέτιν οὖσαν ἐν Μιλήτῳ 
τῆς Λενκοφρύνης ᾿Αρτέμιδος. Nicander ἐν δευτέρῳ 
Γεωργαῶν αριά Athen. xv. p. 685. Cas. p. 400. 
Sehweighe: Αὐτὰρ ἀκανβοβόλοιο ῥόδον κατατέµνεο 
[λάσταε, Τάφροις τ’ ἐμπήξειας, ὁδὸν διπάλαιστα "τε- 
λέσκων. ΗΠρῶτα μὲν "Ὠδονίηθε, Μίδην ἅπερ, ᾿Ασίδοε 
ἀρχὴν Λείπων, ἐν κλήροισιν ἀνέτρεφεν Ἡμαθίοισιν, 
Αἱὲν ἐν ἑξήκοντα πέριξ κοµύωντα πετήλοι». ύτερα 
Νισαίηε " Μεγαρηΐδος οὐδὲ Φασηλὶε, Οὐδ᾽ αὐτὴ "Λεύ- 
καφρνε ἁγασσαμένη ἐπιμεμφὴε, Ληθαίον Μάγνητος ἐφ' 
ἔξασιν εὐθαλέουσα, δὶς edidit Sehneider.,, cujus Ίο 
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{ετ, et Casaub. corrighhant Λεύκοφρυς ἁγασσαμένου. 
Senteutiam Casaub. esse ait hane:* Sed neque Pha- 
selis, neque Leucophrys eo nomine ſfuerint ceontemtu 
diguæ, verum adnratuone potius.“ Palmerius Λεύ- 
κοφρν» ἀγασσαμέναις scribĩ voluit, quod interpreta · 
butur: "Ωμ Dianam Leucophryn vocatam colt - 
ναί. Reliqua verba non explicavit. Sed Diana 
Λευκοφρύνη vocata fuit; οἱ cétera non convenire 
recte monuit Schweigh., qui ἀγασσαμένη Λεύκοφρνν 
seripsit et vertit, “Νες ea quæee Leucophryn Dianam 
colit spernenda, Lethæi Magnetis ad undas florens.“ 
In annotatione ita, “Νες illa civitas quæ Leucophryn 
Deam colit. Ipse tamen difficultatem versionis 
hujus vidit postea, ideoque conjecit seribendum, Ο0δ' 
αὖ ἡ Λεύκοφρυν ἀγασσαμένη ἐπιμεμφὴε, huc senten- 
tia,* Neque rursus, neque νετο..  Μαποί tamen illa 
ditieultas duplex, prima, cum Λεύκοφρνς Diuna ipsa 
Leucophryne dicitur; altera, cum nomen civitatis 
omissum suppletur; quæ utruque ratio nullo modo 
excusari, nedum probari potest. Civitatis utriusque 
Leucophryos et Phaselicſis ager rosis egregiis abuu- 
dahat, ita tamen, ut Odoniis εἰ Nicæis de primatu 
facile concederet. ρδα itaque Phaselis et Leuco- 
phrys non contemnere, sed potius admirari rosas 
istas dieitur. Vide dieta ad Χεπορ]. Hellen. 11, 2. 
—* — εί νο 17.” At si cum Schucidero 
egus, ᾿. αὐτὴ Λεύκοφρυς ἁγασσαμένη ἐπι 
..- Μάγνητος ἐρ' δωσω  ἠθαλέουσα, —— 
dim̃cultas, prima, ευ coustruetio verborum ἆγασ- 
σαµένη ἐπιμεμφὴς parum intelligi potest, præsertim 
si cum eodem Schneidero locum sice interpreteris, 
Civitatis utriusque Leucophryos et Phaselidis ager 
rosis egrexiis ahundubat, ita tamen, ut Odoniis et 
Fieæis de primatu ſacile coucederet. Ipsa itaque 
Phaselis et Leucophrys ΠΟΠ eontemnere, sed pouus 
adinirari rosus istas dicitur“: secunda autem, eum 
pronomen Rosas signiñcans omissum suppletur, id 
quod in hoe contexfu non fert τος lingux ratio: 
tertia vero, ΕΠΗ Λεύκοφρυς de urbe alibi Magnesie 
dieta pouitut, quod ἐν τοῖς ἅπαξ λεγομένοις ΔΠΠΗΙΗΕ- 
νε autiquum 
fuisse nomen insulee Tenedi, docere Diod. Sic. ἐν. 
80., Strabonem, Plinium, εί Heraclidem Ponticum 
de Polit. p. 514. ad ealeem Cragii. Adde Hesych. 
Λεύκοφρυς’ ἡ Τένεδοι τὸ πάλαι, εἰ Eustath. ad Hom. 
II. Α. Ρ. 99. MWM. Sed ab hujus lectionis ſautoribus 
requirimus, quo alio veteris scriptoris testimonio pro- 
bari possit, urbem, Magnesiam ad Meandrum, Λεύ- 
κσφρν» uppellari solere. Vide Clementis locum su- 
pru allutum. Nos cum Schweighæeusero scribendum 
omnino censemus, Οὐδ) αὖ ἡ Λεύκοφρυν ἁγασσαμένη 
ἐπιμεμφὴς, Neque rursus,““ Neque γοτο "'Μαπει 
tamen illa difheultas duplex,“ inquit Schneider., 
prima, cum Λεύκοφρνς Diaua ipsa Leucophryne 
dicitur, altera, ceum nomen eivitatis omissumm supple- 
lur; quæ utraque ratio nullo modo excusari, nedum 
probari potest“ Imo nulla est rerera difficultas; 
Aeixoſpus enim Diana dicitur in nummis Hadriani, 
teste Brotier. mox citando, οἱ eur non hie liceat 
nomen eivitatis omissum supplere, Obd' αὖ ἡ Λεύκο- 
ppur ἀγασσαμένη ἐπιμεμφὴς, άτυπα intelligimus, cum, 
— in animo habuerit urbem, versus hie alterum 
illum statim οκοἱρίεπς, Ληθαίου Μάγνητος ἐφ᾽ ὕδασιν 
εὐθαλέουσα, ογ]ἀεπίετ ὀειιομβίτεί, Sed, si cum 
Schneidero legere malis, Οδ αὐτὴ Λεύκοφρυς ἄγασ- 
σαµένη ἐπιμεμφὴς, hoe modlo locum interpretari debe- 
bis: Neque vero ipsa urbs Leucophrys reprehensio- 
nem eo nomine meretur, quod rosas suas admiretur, 
uamvis Odoniis εἰ Nicæis de primatu facile conce- 
— Ceterum reete se habet in Strabone vulgata 
leetio Λενκοφρνήνης, a viris doctis suspecta. Diana 
enim modo λευκοφρύνη, modo Λενκοφρνήνη dicitur. 
Tacitus Annal. ĩii. 62.: Proximo (“* castigandum, e 
proximo, vide Mise. Obss. ix. 904.” Brouier) Mag- 
netes L. Scipionis, et L. Sullæ constitutis niteban- 
fur; quoruiu ille Aniocho, hie Mithridate, pulsis, 
dem atque virtutem Magnetum decoravere, uti 
Dianæ Leucophryene perfugium inviolabile ſoret. 
In nummis Hadriani Bianæ eſgies ΛΕΥΚΟΦΡΥΣ 
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ΜΑΓΝΗΤΩΝ, In nummis vero Otaciliæ Βονογα, Α ρίων’ ἡλικίαν δὲ " Προίτου καὶ τὸ ἀνωτέρω γένος ἳ 


Dianæ templum, ΜΑΙ ΝΗΤΩΝ ΛΕΥΚΟΦΡΥΗΝΗ. 
Vide Harduini Selecta Όρετα p. 07., εἰ Marmora 
Oxoniensia p. 14. et 13.* Brotier. * Dianæ Leu- 
cophryende. Ita Beroaldus οἱ editt. omnes veteres. 
Lipsius emendavit, Leucophrynie. At nihil mutan- 
dum; maxime cum habéantur nummi, in quibus 
appellatur AXVOPPVINIH, quam sie vocatum a 
Leucophryne, in hoce templo sepulta, docet Zeno 
NMyndius apud Clem. Alex. in Ῥτοίτερί, p. 50. (1. e.) 
Marmora Oxoniensia, opus eruditissimuin, Smyrnwe- 
orum εἰ Magnetum ſodus exhibent, quod hunce Ta- 
ceiti locum egregie illustrat. Τί enim p. 3. num. 85. 
memoratur templum Dianæ Leucophryenæ, in quo 
hujus foderis exemplar fuit cousecratum. ΕΜΜΑΓ- 
ΝΗΣΙΛΙΤΗΙΠΡΟΣΤΩΙΜΑΙΑΝΑΡΩΙΕΝΤΩΙΤΗΣΑΡ- 
ΤΕΜΙΑ....ν ΝΗΣΙΕΡΩΙ, id εί, Ἐμ (ρτο ἐν) 
Μαγνησίφ τῇ πρὸς τῷ Μαιάνδρῳ ἐν τῷ τῆς Αρτέμιδος 
τῆς Λενκοφρυήνης ἱερῷ, Smyrniei eolumnas foderis 
conseerant Μαρπεεία ad Mæeandrum in Ὠίαπν Læu- 
cophryentæe templo.“ Idem in Notis et Rmendatt.] 

["Αγαλμα Διονύσου " Ἐλευθερέως. Pausan. Attie. 
1. M.: Καὶ ναὺς οὗ μέγας ἐστὶν, ἐς ὃν τοῦ Διονύσον 
τοῦ Ἐλευβερέως τὸ ἄγαλμα ἀνὰ πᾶν ἔτος κοµίξουσιν ἐν 
τεταγµέναις ἡμέραις, Idem ibid. i. 90, Δύο δέ εἶσιν 
ἐντὸς τοῦ περιβόλον ναοὶ, καὶ Διόνυσοι, ὃ τε Ἐλευθε- 
ρεὺς, καὶ ὃν ᾽Αλκαμένης ἐποίησεν ἐλέφαντος καὶ χρν- 
σοῦ. ἵ' Βπος]ας ita dictus οί, quod ejus ξόανον εκ 
illius templo apud Eleutherenses Athenas transla- 
tum ſuerat, uti L. ĩ.e. 88. in fine legimus, (Ἐν τούτφ 
τῷ πεδίφ ναύς ἐστι Διονύσον, καὶ τὸ ξύανον ἐντεῦθεν 
"Αθηναίοις ἐκομίσθη τὸ ἄρχατο»' τὸ δὲ ἐν Ἐλενθεραῖς ἐφ᾽ 
ἡμῶν ἐς µίµησιν ἐκείνου πεποίηται.)” Facius.] 

[ Αγαλμα Ἠρας τῆς " Σαμίας. Pausan. Achaie. 
γι, 4.: Τὸ δὲ ἱερὸν τὸ ἐν Σάμῳ τῆς ρας εἰσὶν οἳ ἱδρύ- 
σασθαί φασι τοὺς ἐν τῇ ᾿Αργοῖ πλέοντας, ἀπαγέσθαι δὲ 
αὐὑτοὺε τὸ ἄγαλμα ἐξ Άργους, Σάμιοι δὲ αὐτοὶ τεχθῆ- 
ναι γοµίξουσιν ἐν τῇ νήσῳ τὴν θεὸν παρὰ τῷ "' Ἰμβράσφ 
ποταμφῷ ( inde Samus Apollonio Rhod. L. 1. v. 187. 
dicitut * Ἱμβρασίης ἔδος ρης, ubi vide Schol.“ Fa- 
cius,) καὶ ὑπὸ τῇ λύγῳ τῇ ἐν τῷ Ἡραίῳ κατ ἐμὲ ἔτι 
πεφυκνίᾳ' — οὖν τὸ ἱερὸν τοῦτο ἐν τοῖς μάλιστα 
ἀρχαῖον. Ὁ οὐχ ἥκιστα ἄν τις καὶ ἐπὶ ἀγάλματι τεκμαί- 
Ροιτο" ἔστι γὰρ δὴ ἀνδρὸς ἔργον Αἰγινήτον Σμίλιδος 
τοῦ Εὐκλείδου.] 

[7Αγαλμα Διὸς " Ὑμηττίου, et "᾿Αγχεσμίον. Ῥαι- 
540, Λες, ἵ, 50.: ᾿Αθηναίοις δὲ τὰ ὄρη καὶ θεῶν ἀγάλ- 
µατα ἔχει Πεντέλῃσι μὲν ᾿Αθηνᾶς, ἐν "Ὕμηττῷ δὲ 
ἄγαλμά ἐστιν Ὑμηττίου Διός' βωμοὶ δὲ καὶ " Ὀμβρίου 
Διὸς καὶ ᾿Απόλλωνός εἶσι "ἩΠροοψίον. Καὶ ἐν " Πάρ- 
νηθι " Παρνήθιος {εὺς χαλκοῦς ἐστι, καὶ βωμὸς "Ση- 
µαλέον Διὸς (“ Valeken. ad Herod. p. 401. seriben- 
dum censet "Ἰκμαλέου, Pluvii Jovis, Ζεὺς Ἰκμαῖος 
est ·in Apollon. Argon. L. ii. v. 824. ubi vide Βεἰνο].” 
Facius.) Ἔστι δὲ ἐν τῇ Πάρνηθι καὶ ἄλλος βωμὸς, 
θύονσι δὲ ἐπ αὐτοῦ, τοτὲ μὲν ""Ὄμβρων, τυτὲ δὲ ᾽Απή- 
µιον καλοῦντες Δία. Καὶ "᾿ΛΑγχεσμὸς ὅρος ἐστὶν οὐ 
μέγα, καὶ Διὸς ἄγαλ λόγος { 

["Αγαλμα Διὸς Ἀθονίου, εἴ " Ὑψίστον. Pausan. 
Corinth. ii. 2.: 'Ἑρμοῦ τέ ἐστιν ἀγάλματα χαλκοῦ μὲν 
καὶ ὀρθὰ ἀμφότερα, τῷ δὲ ἑτέρῳ καὶ ναὸς πεποίηται" τὰ 
δὲ τοῦ Διὸς καὶ ταῦτα ὄντα ἐν ὑπαίθρῳ, τὸ μὲν ἐπίκλη- 
σιν οὖκ εἶχε, τὸν δὲ αὐτῶν» Ἀθόνιον, καὶ τὸν τρίτον κα- 
λοῦσιν Ὕψιστον. ldem in Ἐλίας. ν. 15.: Πλησίον δὲ 
καὶ Μοιρῶν βωμός ἐστιν ἐπιμήκηςε, μετὰ δὲ αὐτὸν Ἔρ- 
μοῦ, καὶ δύο ἐφεξῆς Διὸς 'Ὑψίστου. Et in Βαοίῖς, ix. 
Β.: Θηβαίοις δὲ ἐν τῷ περιβόλφ τοῦ ἀρχαίου τείχους 
ἑπτὰ ἀριθμὸν ἦσαν πύλαι, µένουσι δὲ καὶ ἐς ἡμᾶς ἔτι. 
Τεθῆναι δὲ τὰ ὀνόματα ἐπυνθανόμην σφισὶν ἀπό τε 
” Ἠλέντρας ἀδελφῆς Κάδμον, ("' Καῤηΐης post σφισὶν 
excidisse Ἠλέκτραις prufer necessitutem judieat. Sie 
enim loqui amat Pausan., utiĩ L. ĩ. ος, 35.8. 2., Πρῶ- 
τον δὲ τῇ »ήσῳ θέσθαι τοῦτο ἀπὸ τῆς μητρὺς Σαλαμῖνος, 
Amaus. iuseruit Ελεσίτίάεπι; scilicet non Ἠλέκτραι 
solum, sed etium* Ἠλεκτρίδες ἰίπο πύλαι dieebantur. 
Βε]νο]. ad Apollon. R. i. ν. 916., Καὶ ἀπὸ τῇε μητρὺς 
αὐτῆς, 30. Ἠλέντρας, Ἠλεκτρίδας πύλας τῆς Θήῤης 
ὀνομάσαι ἱστορεῖ Ἑλλάνικος ete. De his portarum 
nominibus eſ. Apollodor. L. ii. ο. 6. 5. 6. et ihi πο- 
μα,” Facius), καὶ " Προιτίσιν ἀπὸ ἀγδρὺε τῶν ἐπιχω- 
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πὰ ἦν εὑρεῖν. Τὰς δὲ " Νηΐτας (5 Απιας, Neitidem, 
Apohodor. ]. ο. pro hoc portarum nomine exhĩbet 
” Ὀγκαΐδας,” Facius, vide —* Lex. ους. peregr. 
Ρ. celx. b., et p. ccelxviii. b. et not. 5., item p. 
ecelxix. a.) ὀνομασθῆναί φασιν ἐπὶ τῷδε' ἐν ταῖς χορ- 
δαῖς νήτην καλοῦσιν ἐξ αὐτῶν, ( post καλοῦσιν μἰῖ- 
quid deesse, vel ἵη ἐξ νοκ restituenda latere videtur. 
Kuhnius conjieit ὀξυτάτην εκ Suida, Νήτη" χορδὴ 
μονσικὴ ὀξὺν φθόγγον ἀποτελοῦσα, Facius) ταύτην 
οὖν τὴν χορδὴν ᾽Αμϕίονα ἐπὶ ταῖε πύλαιε ταύταις ἄνεν- 
ρεῖν λέγουσιν. "ἩἨδη δὲ ἤκουσα, καὶ ὡς Ζήθον τοῦ 
ἀδελφοῦ τοῦ ᾽Αμϕίονος τῷ παιδὶ ὄνομα " Νῆϊς γένοσο, 
ἀπὸ τούτον δὲ τοῦ Νήϊδος τὰς πύλας κληθῆναι ταύτας. 
Πύλας δὲ 3 Κρηναίας, τὰς δὲ "' Ὑψίστας ἐπὶ λόγῳ 
τοιῷδε ὀνομάξουσι πρὸς δὲ ταῖς Ὑψέσταις (9 Άπια». 
Ίος perperam interpretatur, Jam Crenæam portam 
Altissimam vocant. Ab Apollodoro enim |. ο. * Κρη- 
vides οἱ Ὕψισται distinguuntur. Pro τὰς δὲ potius 
serihendum esse τάς τε, ae post ὀνομάξονσι illud ex- 
cidisse patet, quod his poriarum nominibus causam 
præhuerit; quam lacunam Kuhnius ita explendam 
esse οοπ]]εῖί, ὀνομάξουσι' πρὸς μὲν Ἐρηναίαις Δίρκης 
κρήνη, πρὸς δὲ ταῖν Ὑψίσταις εἴο, sie enim Statius 
Theb. L. viũi. v. 357. hus portas vocat eulmina Dir- 
cæa, ef. Straho L. ix. p. 627. a.“ Facius) Διὸς ἱερὸν 
ἐπίκλησίν ἐστιν Ὑψίστον. Τὰς δὲ ἐπὶ ταύταις πύλας 
ὀνομάξουσιν " Ὠγυγίας. Τελενταῖαι δέ εἶσιν Ouo- 
λωΐδες Cod. Μοεο. Ὁμολοΐδες)' ἐφαίνετο δὲ εἶναί µοι 
καὶ τὸ ὄνομα γεώτατον ταῖς πύλαιε ταύταις, αἱ δὲ γίύ- 
γιαι τὸ ἀρχαιότατον. Τὰς δὲ Ὁμολωΐδας κληθῆναί φα- 
σιν ἐπὶ τοιφδε" ἡνίκα ὑπὸ ᾿Αργείων µάχῃ πρὸς Ελισᾶντι 
(Cod. Mose. Γλίσσαντι)' ἐκρατήθησαν, τότε ὁμοῦ Λαο- 
δἀάµαντι τῷ Ἐπεοκλέονε " ὑπεξίασιν οἱ πολλοί" τούτων 
οὖν μοῖρα τὴν μὲν ἐς τοὺς Ἰλλυριοὺς πορείαν ἀπώκνησε" 
τραπόµενοι δὲ ἐν Θεσσαλοὺς, —— Oud⸗ 
λη», ὁρῶν τῶν Θεσσαλικῶν καὶ εὔγεων μάλιστα, καὶ 
ὕδασιν ἐπιῤῥεομένην" ΘΒερσάνδρον δὲ τοῦ Πολυνείκους 
ἀνακαλεσαμένου σφᾶς ἐπὶ τὰ οἰκεῖα, τὰς πύλας, διὰ ὧν 
τὴν κάθοδον ἐποιοῦντο, ἀπὸ τῆς Ὁμόλης ὀνομάξουσιν 
Ὁμολωίΐδας. Ἐρχομένῳ δὲ ἐκ Πλαταίας ἔσοδος ἐς τὰς 
Θήβας κατὰ πύλας ἐστὶν Ἠλέκτρας" καὶ ταύτῃ Καπανέα 
τὸν Ἱππόνου βιαιοτέρας ποιούµενον πρὸς τὸ τεῖχος τὰς 
προσβολὰς βληθῆναι κεραυνῷ λέγουσι.] ''" Ὁμολάϊος, 
“Cognomentum Jovis apùd Thebanos, apud quos 
“οἱ ᾿Ὁμολωΐδες πύλαι. vide Suid.“, H. St. Thes. 
Ind. Steph. Byæ. Ὁμόλη" ὄρος Θετταλίας, ΓΠανσα- 
γίας ἐννάτῳ (1. ο.) Λέγεται καὶ ""Ὄμολος, Οἱ οἰκοῦν- 
τες, " Ὁμολοεῖς, Καὶ Θηβῶν αἱ πρὸς τῷ ὄρει Ὅμο- 
λοΐδες πύλαι. Καὶ Ζεὺς Ὀμολόιος τιμᾶται ἐν Βοιωτίφ. 
Idem: ""Ὁμόλιον" πόλις Μακεδονίας καὶ Μαγνησίας, 
Στράβων ἑβδόμῃ,. Τὸ ἐθνικὸν, " Ὁμολιεύε, Τὸ δὲ 
Ὁμολώίος τὸ κτητικόν ἐστι, κατὰ πλεονασμὸν τοῦ ω. 
. Ὁμόλιον, idem cum præcedente. Schol. vetus ad 
Apollon. R. ĩ. 594. Ὀμόλη, ὄρος Θετταλίας οὕτω κα- 
λούμενον, ἣ πόλις Θράκης,” L. Ἡο]κίεῃ. “In οπιπῖ- 
hus libris media νοκ erat conjuuetio copulativa, 
quam nos in adversativam mutavimus, quia ipse 
Strabo dubitat, απ oppidum illud Μασεάοπία, an 
vero Magnesie sit adscribendum. Urbis nomen 
utroque modo efſertur, et Ομόλιον εί ""Ὅμολις, uti 
ἀοσεῖ ibidem Geographus libro eitato cirea ſinem. 
In omnihus libris perperam exhibetur, τὸ δὲ Ὅμο 
λώϊος " τεμενικύν ἐστι, Quod nos correximus ratione 
οἱ sensu sic requirente. Suidas in medio habet «, 
et duas ĩstius appellationis etymologias adfert: " Ὅμο- 
λώῖος Φεύς' ἐν Θήβαις, καὶ ἐν ἄλλαις πόλεσι ἙΒοιωτι- 
καῖς, καὶ ἐν Θεσσαλίφᾳ' ἀπὸ " Ὁμολωίας τῆς " Ἐνννέως, 
ἦν προφῆτιν εἰς Δελφοὺς πεµφθῆναι, ὡς ᾿Αριστοφάνης 
ἐν δεντέρῳ Θηβαϊκῶν. "στρος δὲ ἐν τῇ ιβ τῆε συνα- 
γωγῆςε, διὰ τὺ παρ Αἰολεῦσι τὸ ὁμονοητικὸν καὶ εἴρη- 
γικὸν, "Όμολον λέγεσθαι, "Εστι δὲ καὶ Δημήτηρ " Ὅμο- 
λώϊα ἐν Θήῤαις. (Postremum illud de Cerere The- 
bis culta Suidas sumsisse videtur ex Mich. Aposto- 
lio Proverb. xiv. 40.) Institutum fuit quoque ſestum 
in honorem Jovis Homolon, οἱ 6ετειῖς Ἡοπιο]οῖα, 
quod * Ὁμολώία dicebatur, teste Sehol. ad Theoer. 
Id. vii., Καὶ ᾿Αριστόδημος ὁ Θηβαῖος, ἐν οἷς περὶ τῆς 
ἑορτῆς τῶν Ὁμολωϊω». Sie ibi legendum, cum male 
hodie in vulgatis exeusum sit, Περὶ τῆς ἑορτῆς τῶν 
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ὍὉμόλων,” Abr. Berkel. Ὑϊάε Meursii Græciam Α µηετέµενος, ἄνεν τῶν Πολνκάονοι καὶ Μεσσήνης, οὐκ 
Feriatam p. 218. Hesyeh. Ὀμόλοος Ζεύε Θήβῃσιν ἴἔχον παρὰ τοῖς Δωριεῦσί πω τιμὰς, Γλαῖκος ἦν ὁ καὶ 
οὕτω προσαγορεύεται ὁ Φεύς. Berkel. Ἱ.ο. τερονμέ τούτοις σέβειν καταστησάµενοε, «.τ.λ. “ Amasweus, 
Ὀμολόϊος, Phot. Lex. Ὁμολώϊος Ρετ ω habet. Hle- ceujus interpretatio ab his verbi- protsus abhorret, 
vyeh. Ὁμολοίδες πύλαι ἐν Θήῤαις. Cod. Ven. teste alia legisse videtur, et Cod. Cas. hune locum admo- 
Schowio præbet, "Ὁμολοειδεῖε. Æschylus Sept. c. daum eorruptum esse judicat. Scilicet quid ad τῶν 
Theb. v. 367. οὐ. Blomf., Ὁμολωΐσιν δὲ πρὸς πύλαις reſferendum sit, non tam facile statuere pussis. Kuhn. 
τεταγµένος. Lycophr. v. 520., καὶ " τριγέννητος θεὰ sacera intelligendda putat απ΄ Polycaone οἱ uxore iusti- 
ἨῬοαρμία " Λογγάτις Ὁμολωὶς βία, ubi Schol. Ὅμο- tuta, de quihus e. i. Forius οκ suhsequentibus τιμὰς 
λωϊς δὲ τιμᾶται παρὰ Θηβαίοις, ἀπὸ " Ὁμολωίΐδος, τῆς revocandüm mihi videtur ad τῶν οἵο., ut sententis 
Νιόβης θνγατρό. "Ὁμολωΐδες γὰρ, πύλαι Θηβῶν. 3: Quod templum, præter quoch α- Ῥοΐνεποπε et 
Schol. Α, ad EÆschyli loe. eit. Ὁμολωίΐσιν' ἀπὸ Ὅμο- Messene eultum fuerit, nullos apud Dorieuses hono- 
λωΐδος τῆς θυγατρὸὺς Νιόβης, εἰ Schol. B., Ὁμολωΐσι τος habuit.“ Facius. ldem Pausan. ibid. c. 33.: Ἔε 
ταῖς ἀπὸ Ὁμολωΐδος θυγατρὸς Νιόβης καλουµέναιε. ΟΕ. δὲ τὴν κορυφὴν ἐρχομένῳ τῆς Ἰθώμης, ὃ δὴ Μεσσηνίοις 
Ειπρ. Phon. ν. 1126. Ceterum montis Ὁμόλη dieti  ἐστὶν ἀκρόπολις, πηγἡ Κλεψύδρα γίνεται. ἨΠάντας μὲν 
nomen οοττυρίε legitur apud Orpheum in Argon. οὖν καταριθµήσασθαι καὶ προθυµηθέντι ἄπορον, ὁπύσοι 
ν. 4600. ᾽Αγχίαλός Π ὁμαλὴ, ῥεῖθρόν ϐ) ἁλιμυρὲς Ἐναύ-  θέλουσι γενέσθαι καὶ τραφῆναι παρὰ σφίσι Δία. Μέτεστι 
λον, Ὃς διὰ πολλἠν γαῖάν {εῖ " μεγαλόβρομον ὕδωρ,  δ' οὖν καὶ Μεσσηνίοις τοῦ λύγον' φασὶ γὰρ καὶ οὗτοι 
Seribendum enim, ᾽Αγχίαλός ϐ Ὀμόλη, Ab hujus τραφῆναι παρὰ σφίσι τὸν θεὺν, "Ἱθώμην δὲ εἶναι καὶ 
autem loci οοτευρία leétione deceptus Οπεῆας Απ-  "Νέδαν τὰς θρεψαµένας, κεκλῆσθαι δὲ ἀπὸ μὲν τῆς 
chialum faeit nobis locum eirea sinum Pelasgieum, Β  Νέδας τὸν ποταμὸν, τὴν δὲ ἑτέραν τῷ ὄρει τὴν Ἰθώμην 
seduetus ante ab Hermolao Barharo: Ἰρε[οίίοτ,  δεδωκέναι τὸ ὄνομα. Ταύτας δὲ τὰς Νύμφας τὸν Δία 
Quod si quis ordinem itineris, quem Argonautee te- κλαπέντα ὑπὸ Κουρήτων διὰ τὸ ἐκ τοῦ πατρὸς δεῖμα 
nuerunt, respiciat apud Αροϊιοη. R. i. 594, depre- ἐνταῦθα λοῦσαι λέγουσι, καὶ τὸ ὄνομα εἶναι τῷ ὕδατι 
hendet εἰ in zequenibus verbis Orphei mendum esse, ἀπὸ τῶν Κουρήτων τῆς κλοπῆς, Φέρουσί τε ἀνὰ πᾶσαν 
legendumque, ᾿Ῥεϊθρόν θ' ἁλιμνρὲς "᾿Αναύρον.” L.  ἡμέραν ὕδωρ ἀπὸ τῆς πηγῆς ἐς τοῦ Διὸς τοῦ Ἰθωμάτα τὸ 
Holsten. Utramque emendationem caleulo suo com- {ερόν, Τὸ δὲ ἄγαλμα τοῦ Διὸς ᾿Αγελάδα μέν ἐστιν 
probavit Hermaun., et de Βωνίο hoe consuli jubet ἔργον, ἐποιήθη δὲ ἐξ ἀρχῆε τοῖς οἰκήσασιν ἐν Νανπάκτῳ 
Spanhemium ad Callim. Η. in Dian. ν. 101.] Μεσσηνίων. Ἱερεὺς δὲ αἱρετὸς κατὰ ἔτος ἕκαστον' ἔχει 
[”Αγαλμα Διὸς "Ἐροκεάτα. Pausan. Lacon. 11. 51.: δὲ τὸ ἄγαλμα ἐπὶ τῆς οἰκίας. "Άγονσι δὲ καὶ ἑορτὴν 
Ἐπὶ θάλασσάν τε ἐς Γύθιον καταβαίνοντί ἐστι Λακεδαι-  ἐπέτειον "Ἴθωμαῖα" τὸ δὲ ἀρχαῖον καὶ ἀγῶνα ἐτίθεσαν 
µονίοις ἡ κώμη καλουμένη "Ἑροκέαι. ες ἡ λιβοτομία,  µονσικῆς, Τεκμαίρεσθαι δ' ἔστιν ἄλλοιε τε καὶ Εὐμήλου 
µία μὲν πέτρα συνεχἠς οὐ διήκουσα, λίθοι δὲ (’ ubi Ἰα- τοῖς ἔπεσιν. Ἐποίησε γοῦν καὶ τάδε ἐν τῷ προσοδίῳ 
pidiciua non est ρείτα eontinuo ροττεεία, sed Ἰπρίάον τῷ ἐςδῆλον. Τῷ γὰρ Ἰθωμάτᾳ καταθύµιος ἔπλετο μοῖσα, 
εἴο, Amus. non legisse videtur οὗ, Facius) ὀρύσ- 1 καθαρὰ καὶ ἐλεύθερα ᾷσματ' ἔχονσα, “ Sic re- 
σονται σημα τοῖς ποταµίοις ἐικύτες, ἄλλως μὲν ὄυσερ-  5οΠραῖ Ῥτο mendoso σάματ'. ΟΌοά, Mose. dat σάµ- 
γεῖε, ἣν δὲ ἐπεργασθῶσιν, ἐπικοσμήσαιεν ἂν καὶ θεῶν  βαλ', 411 vox σάµβαλα ab ΗἨεονεί. εἰ Suid. per 
ἱερά" κολνμβήθραις δὲ καὶ ὕδασι συντελοῦσι µάλιστα ἐς  σάνδαλα, ὑποδήματα explicata hue non pertinet.“ 
κάλλος. Θεῶν δὲ αὐτύθι, πρὸ μὲν τῆς κώμης Διὸς Κρο  Ἐπεῖη».] 
κεάτα λίθου πεποιηµένον ἄγαλμα ἕστηκεν, Διόσκουροι [Άγαλμα Διὸς " Λαρισσαίου. Pausan. Corinth. ii. 
δὲ ἐπὶ τῇ λιθοτοµίᾳ χαλκοῖ.] ο ο 94.1 Ἐπ) ἄκρᾳ δέ ἔστι τῇ Λαρίσσῃ Διὸς ἐπίκλησιν Λα- 
[ Άγαλμα Διὸς ""Ὅμαγνρίου. Pausan. Achaie, vii.  ρισσαίου ναὀε, οὐκ ἔχων ὄροφον' τὸ δὲ ἄγαλμα ξύλου 
Ὦ.: Πρὸς θαλάσσῃ δὲ ᾿Αφροδίτηε ἱερὸν ἐν Αἰγίῳ, καὶ  πεποιηµένον οὐκέτι ἑστηκὸς ἦν ἐπὶ τῷ βάθρῳ.] '' Λα- 
μετ) αὐτὸ seripsĩ αὐτὸ cum Sylhurgio pro perperam ' ρισσοποιοὶ, ex Aristot. Polit. L. 1. affertur pro 
vulgato αὐτῷ,” Facius) Ποσειδῶνος, Κόρη τε πεποίη- “Conditores Larissworum. Locus est cap. 1., ubi 
ται τῇ Δήμητρος, καὶ τέταρτον Ὁμαγνυρίῳ d. Ἔνταϊθα “ Gorgius Leontinus dieit, Καθάπερ ὄλμους εἶναι 
Διὸς καὶ ᾿Αφϕροδίτης ἐστὶ καὶ ᾿Αθηνᾶς ἀγάλματα. Ὅμα- “τοὺς ὑπὸ τῶν ὁλμοποιῶν πεποιµένους, οὕτω καὶ λα- 
γύριος δὲ ἐγένετο τῷ Δι ἐπίκλησιε, ὅτι Αγαμέμνων "'ρισσαίονε τοὺς ὑπὸ τῶν δημιουργῶν πεποιηµένουν" 
ἤθροισεν ἐς τοῦτο τὸ χωρίον τοὺς λόγον μάλιστα ἐν τῇ "εἶναι γάρ τινας λαρισσοποιούς. 8εὰ videtur in am- 
Ἑλλάδι ἀξίους, µεθέξοντας ἐν κοινῷ βουλῆς, καθ ὄντινα “ biguo lusisse, quod Λάρισσα sit οἳ urbis nomen, 
χρὴ τρόπον ἐπὶ ἀρχὴν τὴν Πριάμου στρατεύεσθαι. “cujus Ἰποσ]α Λαρισσαῖοι, εἰ uomen ὅπλον, quod et 
᾿Αγαμέμνονι δὲ καὶ ἄλλα ἐστὶν ἐς ἔπαινον, καὶ ὄτετοῖς  ''σάρισσα, cujus artiſex λαρισσοποιὺς ποπήμαίησ.” 
ἐξ ἀρχῆς ἀκολουθήσασι (" excidisse videtur σὺν ππίε H. δε. Thes., ind. IFallitur vir doctus. Λάρισσα 
τοῖς, quod Amus. expressit“ Facius), καὶ οὐδεμιᾶς pro nomine ὅπλον alibi σάρισσἁ dieti nusquam legi- 
ἐπελθούσης ὕστερων στρατιᾶς, τήν τε "Ίλιον ἐπόρθησε, iur. Cum οἱ ὁλμοποιοὶ, i. e. Qui eonfitiunt mortaria 
καὶ ὅσαι περίοικοι πύλεις ἦσαν. Ἐφέξης δὲ τῷ Ὅμα- οι pilas eulinarias, τοῖς λαρισσοποιοῖς opponantur, 
γνρίῳ Διϊ " Παναχαιᾶς ἐστι Δήμητρος.] satis constat λάρισσα fuisse ο] genus τῷ ὄλμῳ 
[ΓΑ γαλμα Διὸς "Ἰθωμάτα. FPausan. Lacon. iuũ. 26. similis, eosdemque in usus adhiberi solitæ, Hine 
"Άνεμος πῖρ ἐς ὕλην ἐνεγκὼν τὰ πολλὰ ἠφάνισε τῶν Gorgite Leontini jocus. Mentio oſlarum Larisce- 
δένδρων ὧν δὲ ἀνεφάνη τὸ χωρίον ψιλὸν, ἄγαλμα arum [πεία est àa Leonida Tarentino in Epigr. xiv. 
ἐνταῦθα ἱδρυμένον εὑρέθη Διὸς Ἰθωμάτα. ἸΤοῦτο οἱ ϱ Anthol. Οτ. T. 1. p. 157.: Λαβροσύνᾳ τάδε δῶρα, 
Μεσσήνιοί φασι μαρτύριον εἶναί σφισι, τὰ Λεὔκτρα τὸ  "Φιλευλείχῳτε " Λαφνγμφ Θήκατο " Δηϊσύον Δωριέως 
ων τῆς Μεσσηνίας εἶναι. Δύναιτο δ' ἂν καὶ Λα- κεφαλὰ, 1, Λαρισσαίως "κνογάστοραν "'ὀφητῆρας, 
κεδαιµονίων τὰ Λεῦκήρα ἐξαρχῆς οἰκούντων ὁ Ἰθωμάτας Καὶ χυτρὼς, καὶ τὰν εὐρνχαδῇ κύλικα, Καὶ τὰν " εὐχάλ- 
Ζεὺς παρ᾽ αὐτοῖς ἔχειν τιµάε. ldem in Messen, ἵν. δ.:  κωτον ἐὐγναμπτόν τε κρεάγραν, Καὶ κνῆστιν, καὶ τὰν 
Γλαύκῳ δὲ τῷ Αἰπύτου βασιλεύσαντι μετὰ Αἴπντον,τὰ  "ἐτνοδύνον τορύναν. Λαβροσύνα, σὺ δὲ ταῦτα κακοῦ 
μὲν ἄλλα ἐξήρκεσε µιµήσασθαι τὸν πατέρα ἕν τε τοῖς κακὰ " δωρητῆρος Δεξαμένα, νεύσαις µή ποκα σωφρο- 
κοινοῖς καὶ πρὸς τοὺς ἰδιώτας, εὐσεβείᾳ δὲ ἐς πλέον  σύναν.' '' 0ο. Λαρεισαίως Ἰαγει. Olle Larisse 
προέβη. Καὶ γὰρ τοῦ Διὸς τὸ ἐπὶ τῇ κορυφῇ τῆς "Ἴθώ- un alibi oceurrant, nescio. Schneider. Λαρισσαίονε 


1 Ηε]]ασπίε et parasita est dedicatio advoracitatis deos. Comparavit Μείπεσκε Ariſton. Ἑρ. 1. Τ. ii. p. 308. V. 1. Λαβρο-- 
σύνα οἵ 3" φιλευχείλψ Cod. Parum feheiter Reiske φιλοσκύλῳ, i. 6. οσμή eun τῷ σκύλλειν φιλοῦντι, Vellleure et discerpere 
amanti, eonjecit. Optima est Bruuc κ! leetio. Gulo⸗aitatia eot ἠραντίτε, λείχειν. Λαφνγμὸς ut persouu vicdetur commemörari 
in Aristoph Nub. v. 82., uhi delicatam conjugem de-eribit Strepeiades, ὕξουσαν---Δαπάνης, Λαφυγμοῦ, Κωλιάδος, Γενετυλλίδος, 
Τη Achaia deus cole batur Δειπνεύς, ἀπὸ τῶν δείπνων σχὼν τὴν προσηγορίαν, Mumy εί he ros "᾿Ακρατοπύτης, apud Spartanos Μάτ-- 
των καὶ " Ἠέρδων, (vide που infra), coquorum numina, tradente Athen. ἡἱ. ρ. 90. 9. d. V. 8. nomen dedicantis in Cod. * Δεισύζου 
»cerihitur. Vnde Brunek. noverit, heſſuonem nostrum που εἰς, ut in Cod. eat, ϱεἡ Deraoum appellatum fulsse, quidem ignoro. 
V. 3. 4, εκ achedis Salmasii protulit Jungerm. ad Pollue. x. p. 1374. * κνάστοραν Ίερετα, ut est in Cod. -In vocabulo κυάστορας 
(αριά Lips. Hdæropa⸗, ſemendando valde trepidat Reiak. qui εκ pluribus eonjeeturis taudem probat " εὐγάστορα, Βτυποκῇ - 
Ἱεσιίοπεπαῃ κυοσγάστορας de ο] ventrem implentihus εἰ curantibus male quidam interpretatur; nam ail i πα oliarum ventrem 
αν πα ταν Lægena Βακχιακὰς χάριτας ἀἰςλίας  γαστροφορεὺν αρπά Philipp. Ep. lriii. Γάστρην τρίποδος ἀῑχίῖ Homer. Ἡ. ᾱ. ν. 548. 
Vide Rlota. ad Tyrtæum Ρ. 64.24. Vera autem videtur Τουρίἱ emendatio, " κντογάστορας, quod epitheton Leonidæ indolem 
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correxit, et Λαρισσαίονε δημιονργοὺς occurrere in Α 36.: Θεσπιεῦσι δὲ ἐν τῇ πόλει Σαώτον Διός ἐστι χαλ- 


ἀῑείο Gorgiæ apud Aristot. 4ε Περ. L. iũ. c. 2. in 
margine notavit Prope Larissam, urbem Phthiotidis, 
Oloossa jacet, quam πόλιν λενκὴν appellat Homer. 
in Cat. Nav. 246., ut Strabo aĩt, ἀπὸ τοῦ λευκάργιλος 
εἶναι, L. ix. p. 440. Ἐκ hac argilla ollas fuisse fac- 
τας, verisimiſe est.“ Jacobs. Vide Schneideri Lex. 
v. Λαρισσαῖος, qui conſert Τανάγρα εἰ " Taraypis.] 
. Τανάγρα, (ἡ,) Vas euneum, in quo condiebant car- 
πες, Hesyeh. (Τανάγρα ἀγγεῖον χαλκοῦν, ἐν φ 
— ο. τὰ κρέα). Est et urbis nomen“ Η. St. Thes. 
Ind. IJ. Polluei κ. 165., pro vulgata, Ὅτε καὶ τὰ 
”. λεβητάρια καλοῦσι " παναγρίδας, Τδείε ταναγρίδας Τε- 
stituit T. Hemsterh., cujus Ίος sunt νοτὺα τ----' θα- 
επι in hoce loeo uleus absconditur, de quo ſorsitan 
ης cogitassem quidem, nisi cogitandi dedisset ansam 
Cod. Falek. qui elare ταναγρίδας priæ se ſert: et 
profeeto veram illam esse lectionem existimo, siqui- 
dem in Hesyeh. invenerim, Τανάγρα" ἀγγεῖον χαλ- 
κοῦν, ἐν ᾧᾗ ἤρτνον τὰ κρέα, πες enĩm opinor quenquam 
dieturum esse, Hesychii eulpa accidisse ut τανάγρα 
legatur pro πανάγρα, lbrarium autem itidem in libro 
Falek. τ Ρτο π exlibuisse vitiose. Nam, etsi revera 
stepius in ipsum Hesych. mendarum origo rejicienda 
videatur, tamen πο cie quidem negari nequit, plura 
apud επι extare vocabula, quorum nos cognitio 
perſecta effugit, quwque adeo που sine validis rati 
onibus immutari velim; horum in numero τανάγρα 
recenseri meretur, quod jam lucem aceipit et aue- 
toritatem a Cod. Falek. Præterea πανάγρα νε] πάνα- 
γρον alia longe res est, ut suo ordine et loco Hesych. 
te docebit: πες scio an satis apte εἰ εκ Græcæ lin- 
Ευ: genio Lebes per hanc vocem signiſicari possit, 
viquidem που. designet id, quod multa vel omnia 
dontintat, sed capiat voeis autem ταναγρίδες inso- 
lentia moviĩsſse quosdam videtur, ul παναγρίδες inepte 
refingerent; in istis enim precipue dominari solet 
libratiorum lihido, quæ captum eorum effugiunt: 
igitur non æegre fereni erudiui viri, si his permotus 
rationibus veram, me judice, lectionem restituerim.“] 
[Αγαλμα Διὸς " Λεωχάρουε, εί Πολιέως. Ῥαμσαῃ. 
Λο, 1, 94.: Καὶ Διός ἐστιν ἄγα τό τε Λεωχά- 
ῥρους, καὶ ὁ ὀνομαξύμενος Πολιεύς' τι καθεστηκύτα 
εἷς τὴν θυσίαν γράφων τὴν ἐπ᾽ αὐτοῖς λεγομένην αἰτίαν 
οὗ γράφω. Toũ Διὸς τοῦ Πολιέως κριθὰς καταθέντες 
ἐπὶ τὸν βωμὸν μµεμιγµένας πυροῖς οὐδεμίαν ἔχονσι 
φυλακήν' ὁ βοῦς δε, ὃν ἐς τὴν θυσίαν ἐτοιμάσαντες 
Φνλάσσονσι», ἅπτεται τῶν σπερµάτων φοιτῶν ἐπὶ τὸν 
βωμόν' καλοῦσι δέ τινα τῶν ἱερέων βουφόνορ' καὶ ταύ- 
τῇ τὸν πέλεκυν ῥίψας, οὕτω γάρ ἐστιν οἱ νύµος, οἴχεται 
ύγω», οἱ δὲ ἅτε τὸν ἄνδρα ὡς (4 Kuhm. mavult 
ὃς, uti et Amas. habet,“ Facius) ἔδρασε τὸ ἔργον οκ 
εἰδύτει, ἐς δίκην ὑπάγονσι (0ο. Vind. ἐπάγονσι) 
τὸν πέλεκυ».] 


[Αγαλμα Διὸς "Σαώτον. Pausau. Bœotie. ix. 


κοῦν ἄγαλμα ἔτι. Λέγονσι δὲ, ὧς Ἀνμαινομένον τὴν 
πόλιν ποτὲ αὐτοῖς δράκοντος προστάξειεν ὁ θεὸς τὸν 
(6 Ρτο vulgata τῷ εκ Cod. Mose. restitui τὸν, quod 
sequens λαχόντα exigit,“ Facius) κλήρῳ τῶν ἐφήβων 
κατὰ ἔτος ἕκαστον λαχόντα δίδυσθαι τῷ θηρίῳ. Των 
μὲν δὴ διαφθαρέντων» μνημονεύειν τὰ ὀνόματα οὔ φασιν" 
ἐπὶ δὲ Χλεοστράτῳ λαχόντι τὸν ἐραστὴν αὐτοῦ Μενέ- 
στρατον λέγονσιν ἐπιτεχνήσασθαι,. Ἀαλκοῦν θώρακα 
ἐποιήσατο ἔχοντα ἐπὶ ἑκάστῃ τῶν φωλίδξων ἄγκιστρον ἐς 
τὸ ἄνω" τοῦτον τὸν θώρακα ἐνδὺς, παρέδωκε τῷ δράκοντι 
ἑκουσίως αὑτόν' παραδοὺς δὲ ἀπολεῖσθαί τε καὶ αὐτὸς 
ἀπολεῖν ἔμελλε τὸ θηρίον. ᾿Αντὶ τούτον μὲν τῷ Δι 
γέγονεν ἐπίκλησις Σαώτης.] 

[΄Αγαλμα Διὸς "Μηχανέως. Pausan. Corinth. Ἡ, 
90.: Πέραν δὲ τοῦ τάφου χαλκεῖον (56, μ»ῆμά) ἐστιν 
οὗ µέγα, ἀνέχει δὲ αὐτὸ ἀγάλματα αἴα, Αρτέμιδος 
καὶ Διὸς καὶ ᾿Αθηνᾶς. Λυκέας δὲ οὖν ἐποίησε Guterque 
Εαοῖί Cod. μὲν οὖν ἐν τοῖς ἔπεσιν ἐποίησε), Μηχανέως 
τὸ ἄγαλμα εἶναι Διὸς, καὶ ᾿Ἀργείων ἔφη τοὺς ἐπὶ Ίλιον 
στρατεύσαντας ἐνταῦθα ὀμόσαι παραμένειν πολεμοῦντας, 
ἕς τ' ἂν ἡ τὸ Ίλιον ἕλωσι», ἡ µαχομένονε τελευτὴ σφᾶς 
ἐπιλάβῃ.] 

— Διὸς " Μοιραγέτου. Pausan. Phocic. κ, 
ϱ4.: Ἐν δὲ τῷ ναῷ πεποίηται μὲν Ποσειδῶνος βωμὸς, 
ὅτι τὸ μαντεῖον τὸ ἀρχαιότατον κτῆμα ἦν καὶ Ποσειδῶνρε" 
ἕστηκε δὲ καὶ ἀγάλματα Μοιρῶν δύο" ἀντὶ δὲ αὐτῶν τῆς 
τρίτης Ζεύς τε Μοιραγέτηε, καὶ Απόλλων σφισὶ παρ- 
έστηκε " Μοιραγέτηε. Eliac. ν. 15., Ἰόντι δ' ἐπὶ τὴν 
ἄφεσιν τῶν ἵππων, ἔστι βωμὸε, ἐπίγραμμα δὲ ἐπ᾽ αὐτῷ 
Μοιραγέτφ. Δῆλα οὖν ἐστιν ἐπίκλησιν εἶναι Διὸς, ὃς τὰ 
ἀνθρώπων οἶδεν ὅσα διδόασιν αἱ Μοῖραι, καὶ ὅσα μὴ 
πέπρωταί σφισι. Ἰλησίον δὲ καὶ Μοιρῶν βωμός ἐστιν 
ἐπιμήκης, μετὰ δὲ αὐτὸν Ἑρμοῦ, καὶ δύο ἐφεξῆς Διὸς 
Ὑψίστου: et Arcad. vi. 37.: Ἐντεῦθεν δὲ ἐς τὸν 
ἱερὸν περίβολον τῆς "' Δεσποίνης ἐστὶν εἴποδος, ἰώντων 
δὲ ἐπὶ τὸν ναὺν, στοά τέ ἐστιν ἐν δεζιᾷ, καὶ ἐν τῷ τοίχῳ 
λίθον λευκοῦ τύποι πεποιηµένοι καὶ τῷ μέν εἶσιν εἷρ- 
γασμέναι Μαῖραι, καὶ {εὺς ἐπίκλησιν Μοιραγέτης, 
δεντέρῳ δὲ Ἡρακλῆς, τρίποδα ᾿Απόλλωνα ἀφαιρούμενος 
κιτ. λ.] 

[Άγαλμα Ἐρμοῦ 3 Ἐριοφύρου. Pausan. Mesaen. iv. 
3δ.:ι Τοῦ πεδίου δέ ἔστιν ἀπαντικρὺ καλουµένη τὸ ἀρχαῖον 
"Οἰχαλία, τὸ δὲ ἐφ᾽ ἡμῶν "Καρνάσιον ἄλσος, κυπαρίσ- 
σων μάλιστα πλῆρες. Θεῶν δὲ ἀγάλματα, ᾿Απόλλωνός 
ἐστι Καρνείου, καὶ Ἑρμῆς φέρων κριόν. Idem in Ἐλίας. 
prior. ν. 27.: Ὁ δὲ Ἑρμῆς ὁ τὸν κριὸν φέρων ὑπὸ τῇ µασ- 
χάλῃ, καὶ ἐπικείμενον τῇ κεφαλῇ κυνῆν, καὶ χιτῶνά τε 
καὶ χλαμύδα ἐνδεδυκὼς, οὐ τῶν Φόρμιδοι ἔτι ἀναθημά- 
τῶν ἐστὶν, ὑπὸ δὲ ᾿Αρκάξων ἐκ Φενεοῦ δέδοται τῷ θεᾷ 
Et in Bœotie. ix. 22.: Ἐν Τανάγρᾳ δὲ παρὰ τὸ ἱερὸν 
τοῦ Διονύσου Θέμιδός ἐστιν, ὃ δὲ ᾿Αϕροδίτης, καὶ ὁ τρί- 
τος τῶν ραῶν ᾿Απύλλωνος, ὁμοῦ δὲ αὐτῷ καὶ " Αρτεμίε 
τε καὶ Λητὠ, Ἐν δὲ τοῦ 'Ἑρμοῦ τὰ ἱερὰ τοῦ τε 


φόρου καὶ ὃν "Ἡρόμαχον καλοῦσι, τοῦ μὲν ἐς τὴν ἐπί- 


reſert. Ad v. 6. ἙἘταπεϊς, notavit Ίπες τ---' Seribe ἐτνοδόνον, Τορύνη εί Cochlear, 56 Spatha, qua ἔτνος inter eoquendum αξί- 


tatur, δονεῖται. Suicd. Τορύνη" τὸ 


τῆς χύτρας, ubi partem hujua pentame tri 
iabeur Ίο Ὑιι Goo. εἳ Ῥ]κησάεα ἵπ Απκονίς Ἑρ. 1., υδί τουίε ἀθδί ὀτνοδόνον. 


rofert, cum acriptura 


uam 
uod autem in textu legitur 


et χύτρας jungit Aristoph. in Av. ν. 78., ubi Beck. eadem in Platonis Hipp. Maj. p. 349. conjungi monuit.“ Jacoba. 


ε Salma⸗ii eimnendatioue ast, quam nihili eaae, nuue atuosco. Ἠπ'ο Bruuck., a Schueicdero errotĩs admouitus. "Ἔπνος, — 
ως 
τον 


:: Πολέμων φησὶ», ἐν Μουνυχίᾳ Ἶρωα ᾽Ακρατοπότην 
χωΐᾳ Δευ» 


: — Schweigh. Alter antemn Atheuei locus, cujus partem eitavit vir doetus, integer hie afſerri meretur: Δημήτριος 
ὕ' ὁ Σκήψιος 


τιμᾶσθαι Ἡγήσανδρος ὁ Δελφὸτ δία 3" πε καὶ "' πλαγχνοτόμον, "' πα: de ridiculis veterum Ὀπσσγαση πονοἰαῖνας 
Dæetone, Ceraone, εί ceteris narrautur, totidem fere literis apud Eustath. leguntur ἵπ Οάψενεα Commentariis. Non ἀἰκκία ία 
apud veteres Romanos Deorum mencdieabula, de quibue 3. Auxustinus et alii Patres.“ Casaub. *Ad eund. loe. Ἑπκίες in 
Ubro, qui ilhus olim fuerat, ἴπες adnotavit: —* Vide supra p. 59. ο, ubi male Κέρδων vocatur, (qui hie Κεῤάων), Sed bidem 
reetius puto Μάττων seribi, pro Δαίτων, propter ea, quus hie ꝛequuntur.“ Pariter Μάττωνα h. Ἱ. potius, quam Δαίτωνα, leren · 
dum Meuraius cenauerat Miscell. Lacon. i. 6. Ῥ. 22., monen- tamen, vetus esse mendum; qnoniam εἷο etiam apud Eustath. 
legitur. Nempe φαί habet ERustath. πά Od. Α. p. δ0. 54. Λα. εκ Epitome Athenæei dneta sunt, πε eum editis libris εἰ vetustie 
membrauis in eripturam Δαΐτωνα hoe loeo consentit, quam seripiuram, heet paulo minus οοπιπνοᾶα quam altera videri possit, 
tamen mutare non sum ausus, eum presertim τὸ µάζατ ποιεῖν ad δαιτροῦ ππισησς, unde daetum iſlud nomen, posait reſerri. Δαίΐν 
ταν, aie Ma. A. eum edd. Δαίτην, 4. Ep. * Δαίτυν Kuutath. ].ς, Δία Εἰλαπιναστὴν, εἷο Μα, Ep. εἰ Euatath. ΔΙ Ἐλαπιαστὴν Ἐὰ, 
Ven. εἰ Bas. cum bMa.A. Δι Εἰλαπιν, ed. Cas.“ Schweigh. 
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κλησιν λέγονσιν, ὧς ὁ Ἑρμῆν σφισιν ἀποτρέφαι νόσον A ἔστων ᾿Αλέαν αὗτοῖς: Corinth. ũ. 17., Καὶ Χρνσηϊε 
λοιμώδη περὶ τὸ τεϊχός κριὀν περιενεγκὼν, καὶ ἐπὶ τούτῳ , μὲν ἀπελθοῦσα ἐν Τεγέαν τὴν ᾿Αθηνᾶν τὴν ᾽Αλέαν 
Κάλαμις ἐποίησεν ἄγαλμα Ἑρμοῦ φέροντα (0ο. (ἱκέτενεν, ubi Cod. Vind. pro ἐς Τεγέαν habet ἐσύνε- 
Τους, in margine dat φέρον) κριὸν ἐπὶ τῶν ὤμω». Ὃς σαν, εἰ Μπους. ἐσένεσαν, teste Εαξίο: Ατοπή. ΥΠ], 93, 
ὅ' ἂν εἶναι τῶν ἐφήβων προκριθῇ τὸ εἶδος κάλλιστο,  Μετὰ δὲ Σγύμφαλόν ἐστιν ""Αλέα, συνεδρίον μὲν τοῦ 
οὗτος ἐν τοῦ Ἑρμοῦ τῇ ἑορτῇ περίεισιν (ἱο ομπι Amas. ᾿Αργολικοῦ µετέχουσα καὶ αὐτή" 'Αλεὸν δὲ τὸν ᾿Αφεί- 
et Sylburgio reseripsit Facius pro mendose vulgato darros γενέσθαι σφισὶν ἀποφαίνονσιν οἰκιοτήν. Θεῶν 
παρίησιν, Cod. Mose. exhibente παρίεισιν) ἐν κύκλῳ δὲ ἱερὰ αὐτόθι ᾿Αρτέμιδός ἐστιν Ἐφεσίας, καὶ ᾿Αθηνᾶς 
τοῦ ᾿τείχονε ἔχων ἄρνα ἐπὶ τῶν ὤμων. Τὸν δὲ ᾿Αλέαε, καὶ Διονύσου ναὸε καὶ ἄγαλμα: εἳ ο. xlvũ., Τὸ 
Ἑρμῆν — τὸν Πρόμαχο», Ἔρετριέων νανσὶν δὲ ἄγαλμα ἐν Τεγέᾳ τὸ ἐφ᾽ ἡμῶν ἐκομίσθη μὲν ἐκ δήµον 
(nule vulgatum fuit Ep. ἐν ν. Faeius ἀε]ενίι ἐν τοῦ Μανθονριέων, Ἱππία ( forte reetius sit Ἱππίας, 
Codicis Mosc. auetoritate) ἐξ Εὐβοίας ἐς τὴν "Τανα- sgieuti Amasteus legisse videtur,“ Facius) δὲ παρὰ τοῖς 
γραίαν σχόντω», τούς τε ἐφήβουε ἐξαγαγεῖν ἐπὶ τὴν  ἈΜανθουριεῦσιν εἶχεν ἐπίκλησιν, ὅτι τῷ ἐκείνων λόγψ 
µάχην», καὶ αὐτὸν, ἅτε ών, στλεγγίδι ἀμυνόμενον  Ὑινομένης τοῖς θεοῖς πρὺς Γίγαντας μάχης ἐπήλασεν 
μάλιστα ἐργάσασθαι τῶν Εὐβοέων τροπὴν πα. Ἐγκελάδῳ ἵππων τὸ ἅρμα, ᾿᾿Αλέαν μέν τοι καλεῖσθαι 
mavult τὴν Εὐβ. τρ.) Κεῖται δὲ ἐν τοῦ Προμάχον τῷ καὶ ταύτην ἕε τε Ἕλληνας τοὺς ἄλλους καὶ ἐς αὐτοὺς 
ἱερῷ τῆς τε "᾿Ανδράχνον τὸ ὑπόλοιπον' τραφῆναι δὲ Πελοποννησίους ἐκνενίκηκε.---Τοῦ ναοῦ δὲ οὗ πόῤῥω 
ἑπὸ τῶν δένδρων τὺν Ἑρμῆν τούτων νομίξουσιν.] : στάδιον, χῶμα γῆς, ἔστι, καὶ ἄγονσιν ἀγῶνας ἐνταῦθα, 
"Αγαλμα Ἑρμοῦ 3 Κυλληνίον. Pauusan. Arcad. τὸν μὲν "᾿Αλαῖα ὀνομάξοντες ἀπὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς, τὸν δὲ 
viu. 17.: Μετὰ δὲ τοῦ Αἰπύτον τὸν τάφον ὕρος τε "'Αλώτια (Άπια. Εἰλώτια ο videtut, sed Ῥγο- 
ὑψηλότατον ὁρῶν τῶν ἐν ᾿Αρκαδίᾳ " Κυλλήνη, καὶ Ἔρ- Β culcddubio corrupte), ὅτι Λακεδαιμονίων τὸ πολὺ ἐν τῇ 
μοῦ ἈΚνλληνίου κατεῤῥιμμένος ναός ἐστιν ἐπὶ κορυφῇ  Μάχῃ ξῶνταε εἷλον. Idem in Lacon. iü. δ., Τεγεάται 
γοῦ ὅρονς, Δῆλα δέ ἐστιν ἀπὸ "Κυλλήνον {ρτο δὲ αὐτὸν τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱκέτην ἐδέξαντο τῆς ᾿Ἀλέας, εἰς, 
Λ]άϊπα Ἰεείοπε ἘΚνλλήνον Camer. Hartung. et 7., Καὶ ὁ μὲν αὐτόθι τὴν Αθηνᾶν τὴν ᾽Αλέαν ἱκέτενεν 
Xyland. male reposuerunt Κυλλήνον, nam scriben- et e. 19., ᾿Ετέρα δὲ ἐκ τῆς πόλεως ὁδὸς ἐς Θεράπνην' 
dum esse "Κνλλῆνος ex 9.4. liquet, ubi inter Elati fiſlios  ἄγει, κατὰ δὲ τὴν ὁδὸν ᾿Αθηνᾶν ξῥανόν ἐστιν ᾽Αλέας.] 
Κνλλῆνα exhibet Pausun.“ Facius) τοῦ Ἐλάτου τῷ ο [ΆγαλμαΑθηνᾶς "Κελευθείας. Pausau. Lacon. 
τε ὄρει τὸ ὄνομα καὶ ἡ ἐπίκλησις γεγενηµένη τῷ θεφ.  Ἠ. 13 Τοῦ δὲ τῶν Βιδιαίων ἀρχείου (3 πίεταυο co - 
Τοῖς δὲ ἀνθρώποιε τὸ ἀρχαῖον, ὑπόσα καὶ ἡμεῖε καταµα- εκ τὺ- -ἀρχεῖον, quod orationis ↄtructuræ που con- 
θεῖν ἐδυνήθημεν, τοσάδε ἦν, ἀφ' ὧν τὰ ξύανα ἐποιοῦντο" επί, nisi in suhsequentihus Ίσρας, ᾿Αθηνᾶς ἱεροῦ,” 
ἔβενος, κυπάρισσος, αἱ κέδροι, τὰ δρήίνα, ἡ σµίλαξιὁ Facius) πέραν ἐστὶν ᾿Αθηνᾶς ἱερόν' Ὀδυσσεὺε δὲ ἱδρύ-, 
λωτύς τῷ δὲ Ἑρμῃ τῷ Ἐνλληνέ τούτων μὲν ἀπὸ οὖδε- σασθαι τὸ ἄγαλμα λέγεται, καὶ ὀνομάσαι Κελεύθεια», 
Ve, θύον δὲ πεποιηµένον τὸ ἄγαλμά ἐστιν, ὀκτὼ δὲ τοὺς Πηνελόπης µνηστῆραςε τῷ δρόμφ νικήσας. Ἱδρύ 
εἶναι ποδῶν μάλιστα αὐτὸ εἰκάξομεν. Παρέχεται δὲ σατο δὲ τῆς Κελευθείας ἱερὰ ἀριθμῷ τρία, διεστηκύτα, 
καὶ θαῦμα τοιόνδε ἡ Κνλλήνη' κὀσσνφοι γὰρ οἱ ὄρνιθει  ἀπ' ἀλλήλων. Vide Nostrum in ν. Κελενθεῖαι] 
5 ὀλολευκοί εἶσιν ἐν αὐτῇ.] - [ Αγαλμα Αθηνᾶε " Χαλινίτιδοε, Puusan. Corinth. 
[Αγαλμα Ἑρμοῦ "Ἠολνγίον. Pausan. Corinth. ii. Π. Φ.: Τοῦ µνήµατος δέ ἐστιν οὗ πόῤῥω Χαλινίτιδος 
δ1 Καὶ Ἑρμῆε ἐνταῦθά ἐστι Πολύγιος καλούμενος. Πρὸς  ᾿Αθηνᾶς ἱερό. ᾿Αθηνᾶν γὰρ θεῶν μάλιστα συγκατερ- 
τούτῳ τῷ ἀγάλματι τὸ ῥόπαλον θεῖναί φασιν Ἡρακλέα"  γάσασθαι τά τε ἄλλα Ἠελλεροφόντῃ φασὶ, καὶ ὧς τὸν 
καὶ, ἦν γὰρ κοτίνον, τοῦτο μὲν, ὄτψ πιστὰ, ἐνέφυ τῇ γῇ, Ἡήγαπόν οἱ παραδοίη, χειρωσαµένη τε καὶ ἐνθεῖσα αὐτὴ; 
καὶ ἀνεβλάστησεν αὖθις, καὶ ἔστιν ὁ κύτινος πεφυκὼς ο τῷ ἵππῳ χαλινύν. Τὸ δὲ ἄγαλμα (0ος, Vind. ἄγαλ- 
ἔτι. Τὸν δὲ Ἡραιλέα λέγονσιν ἀνευρόντα τὸν πρὸς τῇ ot) τοῦτο ξανόν ἐστι, πρόσωπόν τε καὶ χεῖρες καὶ 
Σαρωνίδι κύτινον ἀπὸ τούτον τεμεῖν ῥόπαλον. ' ἀκρόποδέν" εἶσι λευκοῦ λίθον------, Τὸ δὲ ἱερὸν τῆς 
gemma hoe expressun deprelrendit Winkelm. Ὦε-  ᾿Αθηνᾶς τῆς Χαλινίτιδος πρὸς τῷ θεάτρῳ σφίσιν 
acript. d. Pierr. Ωχ. p. 079.” Facius. Sed quid ο ΄ ἐἑστίν.] 
vult νοκ Πολύγιος, quam alihi non legimus “ Λη AycAua ᾿Αθηνᾶν "Κραναίας. Pausan. Phocie. 
legendum* ΠολύγνιοςἸ Judicent doctiores.)] κ. 984.: Ἐλατείας δὲ ὅσον σταδίουε εἴκυσιν ἀφέστηκεν 
["Αγαλμα ᾿Αθηνᾶν "Αλέας, Pausan. Aread. ν.  ᾿Ἀθηνᾶς ἐπίκλησιν Κραναίας ἱερόν, Ἡ δὲ ὁδὸς ἐπὶ το- 
4., "Αλεὺς δὲ τῇ τε᾿Αθηνᾷ τῇ ᾽Αλέᾳ τὸ ἱερὸν ᾠφκοδύ- σοῦτον "ἀναντεστέρα, ὧς ἀνιόντι μηδὲν καὶ λεληθέναι 
µησεν ἐν "Τεγέᾳ τὸ ἀρχαῖον, καὶ αὐτῷ κατεσκεύαστο μᾶλλον αὐτῆς τὸ ἄναντες ( pro ἀνιόντι reponendum 
αὐτύθι ἡ βασιλεία" εἰ ο. 40., "Τεγεάταιε δὲ ᾿Αθηνᾶς est ἀνιόντα, orationis struetura aceusativum exigente, 
τῆς ᾿Αλέαν τὸ ἱερὸν τὸ ἀρχαῖον ἐποίησεν ᾽Αλεύς χρό dein νοχ μᾶλλον jungenda est cum ἄναντες, ἵνα ut 
νῳ δὲ ὕστερον κατεσκευάσαντο οἱ Τεγεάται τῇ θεῷ ναὺν verba ista rectius disposita ita se habennt, ὡς καὶ 
µέγαν τε καὶ θέας ἄξιον' ἐκεῖνο μὲν δὴ πΌρ ἠφάνισεν ἀνιόντα μηξὲν λεληθέναι τὸ μᾶλλον ἄναντες αὐτῆς, ilu 
ἐπινεμηθὲν ἐξαίφνης, Διοφάντου παρ' ᾿Ἀθηναίοις ἄρχον- ut, qui ascendit, majorem vin acclivitatem probe 
τος, ὑστέρῳ δὲ ἔτει τῆς ἕκτης καὶ ἐνενηκοστῆς Ὀλυμπι- sentiat. Άπια». εί Kuhn. male contra interpretati 
ἆάδος, ἣν Εὐπύλεμος Ἠλεῖος ἐνίκα στάδιον, et eap. sech, suut, * Iu tantum aeclivis via est, ut ascendenti nil 
Της δὲ ᾿Αθηνᾶν τὸ ἄγαλμα τῆς ᾽Αλέας τὸ ἀρχαῖον, σὺν moöolesta sit, immo potius ipse nesciat, se ascendere 
δὲ αὐτῇ καὶ ὑὸς τοῦ "Καλνυδωνίου τοὺς ὀδόντας ἔλαβε» per acelive,ꝰ Εαοῖις)' λόφος δὲ ἐπὶ τῆς ὁδοῦ τῷ πέρατε΄ 
ὃ Ῥωμαίων βασιλεὺς ΑἈὔγονστος, ᾽Αντώνιον πολεμῶν Τὰ πλείω μὲν ἀπότομος, οὗ µέν τοι ἄγαν ἢ µεγέθονε 
(γίνωηρ. mavult πολέμφ), καὶ τὸ ᾿Αντωνίου νικήσας D ἔχων ἐστὶν ᾗ ὕψους ἐπὶ τούτῳ τῷ τὸ ἱερὸν πε- 
σνβμαχικὸν, ἐν ᾗ καὶ οἱ ᾽Αρκάδες πλὴν Μαντινέων  ποίηται καὶ στοαί τέ εἰσι καὶ οἰκήσεις διὰ τῶν στοῶν, 
ἦσαν οἱ ἄλλοι: εἴ ο. 0. de Μαπιίπαα urhe, Σέβουσι δὲ  (ὐ Απια»., “In quibus cellæ per intervalla,* mihi pot 
καὶ ᾿Αβηνᾶν ᾽Αλέαν, καὶ ἵερόν τε καὶ ἄγαλμα ᾿Αθηνᾶς tius interpretaudum νἰάσίυς, Ubi per portieus traus- 


τη transcurau pauea dieere vellemus de Ίνος versn ĩn Epigr. ἆδ. Dxxi.. "Λεσβίδες, "ἁβροπόδων βήμαθ' ἑλισσόμεναι, de φπο vide notata 
enpra ρ. 45. not. 1. Rrunckio οἱ Jacoheio, ut ihi monnimmus, vulgata lectio aatis ridet, ἁβροπόδων κε] ερ: dieto εκ εἰερκηί poe ta- 
rum πε pro ἀβρῶν ποδῶν, cum Sehefero οἳ Selneĩdero unlee probania videatur eorreetio ἀβρὰ ποδῶν. At vulgatumu ἁβροπόδων 
aa tia tue iur hie Pansanii loxus, qui lexitur in L. ii. ο. 4.3 Τὸ δὲ ἄγαλμα τοῦτο ξύανόν ἐστι, πρόσωπόν τε καὶ χεῖρες καὶ " 
εἶσι λευκοῦ λίθου. Βἱ enim ἀκρόποδες Ώτεος diei potest pro ἄκροι πύόδες, οὔτ non ——— ἁβρόποδες uaurpare licesat 
ο ἀβροὶ κόδει, parum iutelhieinnus. Sed et ex versu q apud Dionys. Halic. de Cotupos. Verhb. xxxj. p. 390. οὐ, Sehef. ως 
etio Ησπωσί polest, Κοῦραι " ἐἑλαφρακόδων ἔχνε' ἀειράμεναι, ubi Βεἰνκί, edidit ἐλαφρὰ πόδω», Βεή ἐλαφραπύδων Τεπευῖ Codd. Κορ.1. 
et Colh.* Dedi.ꝰ παπι eha⸗ ſf..* diremtis νοςίδης, ἐλαφρὰ ποδῶν: ἐλαφρόπους Scoitus in bols hoc Rhe ioris loeo reperit.ꝰ At poeta 
forsan liberum ων εκ Όπεςνε lingus ρεμίο dieere pro ἐλαφρὸν ποῦς, εἰἰπιοὶ ipae Ίνος εὐπηροβί(μοι αἰβῖ Βακίκοοι, 
Obiter quoque Boiasonacdii obeervatio in Eiai. Ms. ad Barker. de iis, qua habes supru p. 97. not. 1. hie ἑηφετὶ πγεγοίας :----- Α ἃ 
«ύστημα ὕδατος, verum et prohum 66 potest, etsi valde mirabile. Cum quis inter απιη]αμάυπι σύστημά τι ὕδατοι, {ο4δατα a quee 
plenamn ante silbi ease ex ἱπυργονίκο animadvertit, exelamat ἐξ ὀκπλήξεως ἃ et hlue σνστήµατί τινι ὕδανοι homen fuit in · 
ditum. Galſies voramua απ kahu, ſossam in horto, 4138 it ar po loco muri, ve proepectus ἱπιρεθίαίατ, Etuinus her e ſfoesa nou 
potest eonapiciz εἰ qui ioter εάν η ο. aceedit, eum aibi jam αν κ ceruit ambulationem, exclamat Ίνα! all, πο. 
πε faetum nornen κ” kehe, ut Οτυεεῖς ἃ ἃ, νεὶ ἆ A, de ὕδατοι συστήµατι. το, Poeta Comĩeus non minorum gentium, hac γουα 
υπ cat να AMetromania 1. xc. 1. "Ἡ et Am quelqus alle a bayer aux corneilles, εἰ approcehant pas ἃ pas d'un αλα qui 
rattend, οἱ quil a'appereevra quen al'y précipitant. .. κ. 
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εας, hahitationes sunt, h. ο. “Τη recessu portieuum Α ubi ἁβρόν τι τεοίο vertitur, Quiddam saplendidum. 


hahitationes sunt,“ οἳ, not. 7. ad L. ü. ο. 10.” 

acius), ἔνθα οἰκοῦσιν, οἷς τὴν θεὺν θεραπεύει» καθ- 
έστηκε, καὶ ἄλλοις, καὶ μάλιστα τῷ ἱερωμένψ. Τὸν δὲ 
ἱερέα ἐκ παίδων αἱροῦνται τῶν ἀνήβων, πρόνοια» ποιού- 
µενοι πρότερον τῆς ἱερωσύνης ἐξήκειν οἱ τὸν χρόνον, 
πρι»ὴ ἡῤῆσαι' ἱεροῦται δὲ ἔτη συνεχῆ πέντε, ἐν οἷς τήν 
τε ἄλλην δίαιταν ἔχει παρὰ τῇ θεῷ Cod. Μοεο. τῆς 
θεοῦ, sie δίαιτα hie vietum ἀεποίατο deberet,“ Facius), 
καὶ λοντρὰ ἀσάμινθοι ( lavacra, seu Ἰαναίτίησε, vide 
de iis Meurs. ad Lycophr. ν. 1099. εἰ not. ad Hesych. 
h. v.“ Facius) κατὰ τρύπον εἰσὶν αὐτῷ τὸν ἀρχαῖον. Τὸ 
δὲ ἄγαλμα ἐποίησαν μὲν καὶ τοῦτο οἱ Πολνκλέους παῖ- 
δες ἔστι δὲ ἐσκευασμένον ὧς ἐς µάχην, καὶ ἐπείργα- 
σται τῇ ἀσπίδι τὸ ᾿Αθήνῃσι µίµηµα ἐπὶ τῇ ἀσκίδι τῆς 
καλονµένης ὑπὸ ᾿Αθηναίων Παρθένου. “' ΜαΙε Amas., 
Clypei eadem est ſorma.“ Μίμημα enim est Τπιαρο 
expressa, sicuti μιμεῖσθαι, Imaginem exprimere. Sie 
supra ο. 5. prope ſin. µίµηµα χαλκοῦν ete. Vide εἰ 
Ἠετοάοί, iün 78. ac 169. Xlian. Vur. Höst. iv, 4. εἰ 
FPolluc. vii. 197. et ix. 190. Argumentum, quod in 
ehypeo Minervæ Virginis arte expressum fuit, Pausun. 
quidem hice omisit, et L. 1. ο. 24. IIlud vero Amuæo- 
uum putnam fuisse, memorant Plut. in Pericle s. 31., 
ει Plin. H. N. xxxvi. e. 5. 8. 4.“ Facius.] 

[Α α ᾿Αθηνᾶς " Λημνίας, Pausan. Attie. Ἱ. 
98.: Δύο δὲ ἄλλα ἐστὶν ἀναθήματα, Περιαλῆς ὁ Ἐαν- 
θίππον, καὶ τῶν ἔργων τῶν Φειδίον θέας μάλιστα ἄξιον, 
᾿Αθηνᾶν ἄγαλμα, ἀπὸ τῶν ἀναθέντω» καλονµένης 
Λημνίας, ubhi Cod. Viud. præbet Λιμνίας.] 

[”Αγαλμα ᾿Αθηνᾶς Παιωνίας, Pausan. Attie. i. 2. 
Ἐνταῦθά ἐστιν ᾿Αθηνᾶς ἄγαλμα Παιωνίας.]. “NMemi- 
»nit ᾿Αθηνᾶς Παιωνίας Pausan. (Attie. ĩ. 35.), seri- 
beus: Τετάρτη δέ ἔστι τοῦ βωμοῦ μοῖρα ᾿Αφροδίτης, 
6 καὶ Πανακείας, καὶ Ἰασοῦς, καὶ Ὑγείας, καὶ ᾿Αθηνᾶς 
5, Παιωνίας,” Η. St. Thes. Ind. 

[Α ᾿Αθηνᾶς "Παναχαΐδος. Pausan. Achaie. 
vii. 20.: Τοῦ περιβύλου δέ ἐστιν ἐντὸς τῆς "Λαφρίας 
καὶ ᾿Αθηνᾶς ναὺς ἐπίκλησιν Παναχαιΐδος ἐλέφαντοι τὸ 
ἄγαλμα καὶ χρνσοῦ.] 

["Αγαλμα Αθηνᾶς "Παρείαι, Pansan. Lacon. ΠΠ. 
20.: Τὴν δὲ ἐπ᾽ "Αρκαδίας ἰοῦσιν ἐς Σπάρτης, ᾿Αθηνᾶς 
ἕστηκεν ἐπίκλησιν Παρείας ἄγαλμα ἐν ὑπαίθρφ.] 

"Αγαλμα ᾿Αθηνᾶς Ἱτωνίας, Ἰτωραίαςι, sive 3 Ίτω- 
μίδοι. Pausan. Bœdotie. ἐκ, 34.: Πρὶν δὲ ἐς Κορώνειαν 
ἐξ Αλαλκομενών ἀφικέσθαι, τῆς Ἰγωνίας ᾿Αθηνᾶς ἐστι 
τὸ ἱερὸν, καλεῖται δὲ ἀπὸ " Ἰτωνίου τοῦ ᾿Αμϕικτύονος, 
καὶ ἐς τὸν κοινὸν συρίασιν ἐνταῦθα οἱ Βοιωτοὶ σύλλογον. 
Ἐν δὲ τῷ ναῷ χαλκοῦ πεποιηµένα ᾿Αθηνᾶς Ἰτωνίας καὶ 
Διός ἐστιν ἀγάλματα. Et Attie. i. 18.: Δηλοῖ δὲ µά- 
λιστα τὺ μέγεθος τῆς μάχης καὶ τὴν Ἠύῤῥου γίκην, ὧν 
παραπολὺ γένοιτο, τὰ ἀνατεθέντα ὅπλα τῶν Κελτικῶν 
ἔε τε τὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερὸν τῆς Ἱτωνίας Φερῶν μεταξὺ 
καὶ Λαρίσσης, καὶ τὸ ἐπίγραμμα τὸ ἐπ᾽ αὐτοῖς Τοὺν 
θυρεοὺς ὁ Ἀζολοσσὺς Ἰτωνίδι δῶρον ᾿Αθάνᾳ ἨΠύῤῥος ἀπὸ 
θρασέων ἐκρέμασε Γαλατᾶν, Πάντα τὸν ᾿Αντιγόνον 
καθελὼν στρατόν' οὗ µέγα θαῦμα" Αἰχμηταὶ καὶ νῦν, 
καὶ πάρος Αἰακίδαι, Plut. in Ἐγιτίνο ο. xxvi. iddem 

narrat, eademque habet scutis inseripta. Ibi νοτο 
Iroridos legitur, οἱ in inscriptione ἐκρέμασεν.” Γαοἴας, 
Idem Pausau. in Lacon. iũ. 9.: Ne δὲ ἐτράποντο οἱ 
Boturol, καταφεύγουσιν ἄνδρες ἐξ αὐτῶν ἐς ἱερὸν ᾿Ἀθη- 
νᾶς ἐπίκλησιν Ἰτωνίας.] ἵ' Ἰτὼν οἳ Ἰτώνη dieitur urbs 
*quæœdam Τ]ορρβ]ία, quam nonnulli "Σιτῶνα αρ- 
“pellant διὰ τὸ σιτοφόρον. Unde Minerva dicitur 
“ Ἰτωνία, εί Ἰτωναία, ut quiee ibi coleretur. Cives 
quoque ejus Ἰτωναῖοι dicuntur, εἰ Ἰτώνιοι, οἳ {8- 
min. genere Ἰτωνίδες atque Ἰχωνιάδες, teste Steph. 
“Byæa. Sie sane Callim. H. in Cer. (74.) "ΗἨνθον 
*Araviädex. Dicitur εἰ Ἰτωνὶς χώρα, teste Suida.“ 
H. St. Thes. lud. Quod ad Callimachi attinet 
locum, fallitur Noster. Ihi euln sermo est non de 
eivihus urhis hujus, sedd de Minerva, quæ ihi coleba- 
tur: verha sunt Ίνος, "Ἠνθον Ἰχωνιάδος µιν 'Αθαναίας 
ἐπ᾽ ἄεθλα ὈὉρμενίδαι καλέοντεε. Dionys. LHalie. de 
Compos. Verb. p. 908.: Τοῦτό γ', ὧς ἔοικεν, ὅτι μὴ 
κατακεκλασµένους ἔχει δύο πύδας ἐν ἀρχαῖε, κατὰ γοῦν 
τὰ ἄλλα πάντα τῷ παρὰ Βακχνλίδη Οὐχ ἔδρας 
ἔργον, οὐδ' ἀμβολᾶς, ᾿Αλλὰ 3 χρυσαιγίδος ᾿Ιτωνίας 
Ἀρὴ παρ’ " εὐδαίδαλον ναὺν Ἑλθύντας, ἁβρόν τι δεῖξαι, 


σ 
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Apollon. R. i. 349., ἐπ ἀκροτάτῃσι δὲ Νύμφαι 
” Πηλιάδες ἦσιν ἐθάμβεον εἰσορύωσαι Ἔργον 
᾿Αθηναίηςε Ἰωῤα, ἠδὲ καὶ αὐτοὺς ρωαε χείρεσσιν 
. ἐπικραδάοντας ἐρετμὰ, (ubi Brunek. : - Codd. 
nonnulli * Ἐριγωνίδος. Prius agnoscit auetor Etymol. 
M. p. 479. 25., ubi in præe. v. σκοπιῇσιν habet 

κορυφῇσιν. Obiter moneo, εκ Etymol. emendan- 
dum esse Tæetaem ad Lycopht. v. 955., uhi hi ver - 
sus etiam laudati tanquam e Simonidis Geuealogiis.“) 
Et 1. 721. Αὐτὰρ ὄγ ἀμφ' ὤμοισι θεᾶς Ἰτωνίδος ἔργο», 
(5 επάεπι hie in libris varietas, αμ supra v. ὅδ].,” 
Brunck.) εἰ i. 768., Τοῦ ἄρα δῶρα θεᾶς ἸΙτωνίδος 
ᾗεν ᾿Αθήνης, "9ο οπιπίπο Ἱερεπόάυπ e ν, 751.” 
Brunek. Hesyeh. Ἰτωνία" ᾿Αθηνᾶ, ἐν Ἑοιωτίᾳ. 
ΜΑΡ eadem Minerva videntur 3 Ἰτωνίαι πύλαι 
Athenis dietæ esse. Auetor Axiochi p. 3605. ο. 
Steph., Ὡς δὲ θᾶττον τὴν παρὰ τὺ τεῖχος Πειμεν, 
ταῖς Ἰτωνίαις πλησίον γὰρ ὧκει τῶν πυλῶν' πρὸς 
τῇ ᾽Αμαξονίδι στήλῃ κ. τ. X.“ D. Heins. Schol. 
π4 Apollon. R. i. 551.3 Ἰτωνίδος γράφεται καὶ 
" Τριτωνίδος, Ἰπωνίαι δὲ ᾿Αθηνᾶν ἐστιν ἱερὸν ἐν 
Κορωνείᾳ τῆς Ἰοιωτίας, O μέντοι ᾿Απολλώνιος οὓς 
ἂν λέγοι τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐκὶ κατασκενῇ τῆς ᾿Αργοῖς ἀπὸ 
τῆς ἐν Ἰτωνίᾳ κλήσεωε, μᾶλλον δὲ ἀπὸ Θεσσαλικῆς 
Ἰτωνίας, περὶ ᾗε Ἑκαταῖος μὲν ἐν τῇ πρώτῃ τῶν Ἱστο- 
ριῶν λέγει" νι εγίδας δὲ ἐν τοῖς Θηῤαϊκοῖς (5ο]ο. 
εχ Cod. Ρατ. — ———— ᾽Αμϕικτύονος νίὸν Ιτωνὸν 
ἐν Θεσσαλίᾳ γεννηθῆναι, ἀφ' οὗ "ἴτων πύλι, καὶ Ἴτω- 
νὶς᾿ Αθηνᾶ. Μέμνηται καὶ Αλέξανδρος ἐν πρώτῳ Κα- 
ρικῶν Ὑπομνημάτων, (5ο]οἱ, εχ Cod. Par. ᾿Απομνη- 
μονευμάτων): οἱ ad eund. L. 1, 721. Ἰτωνίδος" ἐν 
Θεσσαλίᾳ θεὰ Ἱτωνὶε τιμᾶται, καὶ ἐν Κ ᾳ πύλει 
τῆς Βοιωτίας, ἀπὸ Ἰτώνου τοῦ ἱερέως. “Αριά Βε]νο]. 
ad Apollon. R.ĩ. 721. legitur, ἀπὸ Ἰτώνον τοῦ ἱερέως: 
eredo male, corrigendumque ex Steph. Byæz., τοῦ 
ἤρωος. Nam idem Schol Itonum hunc ex Heca- 
tao Amphietyonis ſilium {εοεταί ad ν. 551. ejusdem 
Ην, Steph. ὄγ.. ν. Ῥοιωτία, Γ ενέσθαι δέ φασι Ὡοιωτὸν. 
Ἰτώνον τοῦ ᾽Αμϕικτύυνος. Ad quie verba Pausauiæ 
loenm adduximus, (κ. I., Boturot δὲ τὸ μὲν πᾶν 
ἔθνος ἀπὸ Βοιωτοῦ τὸ ὄνομα ἔσχηκε», ὃν Ἰτώνου παῖδα, 
καὶ νύμφην δὴ Μελανίππης, ΄ἴτωνον δὲ ᾽Αμϕικτύονος 
εἶναι λέγονσι͵) in quo Amphictyonis filius pariter 
Itonus dicitur. Patet igitur ratio, eur Ἡρως dicatur 
a Nostro, cur Ἱερεὺς ab Apollonii Scholiasta πο 
patet.“ L. Holsten. Adde Eustath. ad II. B. p. 
324.: —Tho δὲ Irura προπαροξύνεσθαί φασιν οἱ πα- 
λαιοὶ ὡς Μήκωνα. ᾽Τινὲς δὲ ὀξύνουσι, λέγοντες ὅτι 
ὠνομάξετο καὶ Σιτὼν, διὰ τὸ σιγοφόρο. «Λέγεται 
δέ φασι καὶ Ἰτώνη Ἱτρισνλλάβως ἔτι δὲ καὶ "Ἴγωνος 
ἀπὸ Ἰτώνον ἤρωος, καὶ ᾿Αθηνᾶ δὲ ἐξ αὐτῆς Ἰτωνία. 
:' Ἰτωνία Suidi est ἡ "Άρτεμις, (εἰ Ζοπατα p. 1191., 
Ἰτώνη, καὶ Ἰτωνία, ἡ "Αρτεμις Ἰτωνὶίε χώρα, καὶ 
κλίνεται Ἰτωνίδος) Ἐλγπιοίοβο ἡ ᾿Αθηνᾶ, sed παρὰ 
τοῖς Θεσσαλοῖε, εηάε Θεσσαλίᾳ pro Βοιωτίᾳ adscerip- 
serat [ο. Voss. Suidam gravissimi ertoris accusat 
doet. Jac. Upton ad Dionys. Halic. Περὶ Συνθ. Ὄνομ. 
P. 240 (* 401. ed. Schæf.) reddens ipsi ᾿Αθηνᾶ, 
quæ passim Ἰτωνία dicitur apud Auctores, cujus 
templum Coroneæ in Bæotia. Vide Pausau. Lacon. 
Π, 9. fin. p. 228. et Bœot. ix. 34. init. p. 778. 
Epigramma apud Plut. in Pyrrho p. 400. d Plura 
dabunt Berkel., εἰ Holsten. àd Steph. Byz. Ezech. 
Spanhem. ad Callim. Hymn. in Palſad. ν. 61., εἰ in 
Cer. ν. 70. Videtur autem et in Bœotia, et in Thes- 
salia, eulta Minerva Itonis, μὲ diserte Sehol. Apol- 
lon. R. 1. 551. et 721., cujus, et aliorum, loca nescio 
quomodo pro Diana adtulerit el. Kuster. ad Suid. 
— sup. Ἰσσωρία dicta.“ Albert. Steph. Byæz.: 
των, πόλις Θεσσαλίας Ἱτῶνά τε µητέρα μήλων», 
(Ποπ. Ἡ. B. ν. 6069) Οἱ ἐγχώριοι ὀξυτόνως αὐτήν 
φασιν τών. Τινὲς δὲ Σιτῶνα αὐτήν φασι, διὰ τὸ 
σιτοφόρον. Λέγεται καὶ ἡ "Ίτωνος ἀπὸ " Ἱτώνου 
ἤρωος' ἀφ' οὗ καὶ Ἰτωνία ἡ ᾿Αθηνᾶ, ἥτι καὶ Ἰτώνψ. 
Τὸ ἐθνικὸν, Ἰτωναῖος, καὶ Ἰτωναῖα ἡ ᾿Αθηνᾶ., "Εστι καὶ 
πόλις Ἰτώνη ἐν Ἠκείρῳ, καὶ Ἰταλίας, καὶ Βοιωτίας, 
καὶ Λυδίας, O πολίτης, Ἰτώνιος, καὶ Ἰτωνία ἡ ᾿Ἀθη- 
νᾶ, καὶ Ἰτωνιὰς, καὶ Irvyls. Καὶ χώρη Ἰτώνη ὑπὸ 


τὸν Αἶμον, ὢς Ἑκαταῖος Ἑθρώκῃ. Intellige verba 
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Ires καὶ Ἱτώνη, non de Minervu, sed de oppido. Α Ῥωμοί τέ εἶσι τοῦ θεοῦ (Λυκαίου Διὸο) καὶ πράπεβαι 


Eustath. ἀῑσίο loco meliori ordine. Nam viri doeti 
emendatio, ἥτις καὶ Ἰτωνὶς, pro ἥτις καὶ Ἰτώνη, recipi 
non potest, niei cum ineptissimu auetoris ταντολογίᾳ. 
Paulo enim post, καὶ Trori- dicit. *Jacobs. ad 
Authoul. T. vi. p. 287. et vii. p. 83. (seribitur Ἰτωνία, 
Iruvius, et Ἰτωνὶε, eſ. L Holst. κά Steph. Bys. 
Ρ. 151. εἰ Spanh. ad Callim. Η. in Cer. 75. p. 700.’ 
adde, etiam Ἰτωναία, ut supru tradidit Noster,) πα 
Dionys. Halic. ν. 206. Boeckh. ad Sim. p. xxxvi., 
εἰ Fiersoni Verisim. p. 200. Apollon. R. i. 551. 
᾿Αθηναίης Iruvidos Ms. Ἰρινίδος, quod quid aibi velit, 
non extrieo, vulgatam confirmat Etym. p. 479. 52. 
Scliaſ. in Mss. Vide Brunckii verba zupru eciĩtata. 
Vir ingeniosus, G. Burges. ad Piersoni Verisim. mar- 
giuem scripsit Taruxiôos, pro νους nihili, Ἱρινίδος, 
*Vide quæ de Πομία Minervæ cultu, οἱ agonibus 
αρυά Bœotios celebruri solitis, notavi ad v. 61. vu- 
perioris Hymni, ubi de hujusce ει ad urbem 
Βωοτίῳ Coroncam, ubi illa εἶως sacra, profectione 
agitur. Quanquum, quod tradunt etium hie Scholia, 
daretur Iton urbs Thessulie auftiqua, cujus mentio 
apud Homer. Catull. Strah. Steph. εἰο. et u qua hanc 
Minervam ltoniam primum appellatum, ex Hecatæo 
reſerunt Apollonii ... i. 551. (1. ο.) cujus- 

ue fanum ac fani locum tangit, quod vidit hie vir 

oetus, Pausau. i. p. 23. lidem iamen Grammatici 
alibi, nempe ad v. 721. E. c.) Ἱτωνίδα hanc deam, 
in Thessaliu cultam, et in Coronea urbe Bæotiu ob- 
servunt, et quidem nou ἃ οσο, sed ab Itono sacer- 
dote, ἀπὸ τοῦ ἱερέως, (1ερε cum L. Holstenio J. e. 
ἥρωοε,) seu ut de eodem anten, Amphictyonis Πίο, 
Quihus accedit etiam Pausan. ix. Ρ. 605. ubi pro 
Ἰτωνίου —* Ἰτώνον τοῦ ᾿Αμϕικτύονος, et sicut ille 
alibi ab eodem voeatur p. 287. εἰ 545. A quo Itouo 
uempe dieta "ἴτων urbs illa Thessalin, et inde Mi- 
nerva, Incols Itoni, ap. Catull. Epithal. Thet. p. 
228. Græcis autem cum Ἰτωνὶς ἀἱοία eadem Den, 
ut in memoratis αρ. Apollon. locis, 8ο {η vet. Epigr. 
(1 εουϊάκ: Tarentini) de Gallis devietis ap. Pausun i. 
P. 35., cum Ἰτωνία ap. Bacehylidem, Folyb. Strab. 
Steph. ut viderunt VV. DD. ἵαπι  Ἱτωνιάς, ut hoc 
αρ. Callim. loco, ac in Epigr. (Theodoridæ) antea 
inedito, quod ad Steph. retulit Ηοἱ»ίεπ. (Θεσσαλαὶ 
αἱ βόει αἴδε παρὰ προθύροισι δ'Αθάνας Ἑστᾶσιν καλὸν 
δῶρον Ἰτωνιάδος, Πᾶσαι χάλκειαι δνοκαίδεκα, Φράδµο- 
os ἔργον, Καὶ πᾶσαι γνμνῶν σκύλον ἀπ' Ἰλλνρίω».)” 
Spunhem. |. ο.] 

[Αγαλμα Διονύσον " Μεσαδέως 4. "' Μεσατέως, 
3."Ανθέωε, οἱ '"ΆΑρεως. Ῥαμκκα. νἩ, 91. Διονύσον δέ 
ἐστιν ἐνταῦθα ἀγάλματα, ἴσοί τε τοῖς ᾿Αχαιοῖς κολί- 
σµασι καὶ ὁμώννμοι' Μεσαδεὺς ("' rectius ἔοτιε λεσα- 
τεὺς ab urbe Mecuris,“ Fatius) γὰρ καὶ ᾿Ανθεύς τε 
καὶ “Αρενε ἐστὶν αὐτοῖς τὰ ὀνύματα, Ἱαὔτα τὰ ἁγάλ- 
µατα ἐν τῇ Διονύσου ἑορτῇ κομέξονσιν ἐς τὸ ἱερὸν τοῦ 
Αἰσυμνήτον.] 

["Αγαλμα Νυμφῶν 3" Λιβηθρίων, Λειβηθρίων, "Λει- 
βηθριάδων, 5. Λειβηθρίξω». Puusan. ix. 94. Ἐορω- 
νείας δὲ σταδίονς ὧν τεσσαράκοντα ὄρος ἀπέχει τὸ Λει- 
βήθριο»’ ἀγάλματα δὲ ἐν αὐτῷ Μονσῶν τε καὶ ϊΝυμφῶν 
ἐπέκλησί»ν ἐστι Λιβηθρίων, καὶ πηγαὶ τὴν μὲν " λα. 
θριάδα ὀνομάξονυσιν, ἡ δὲ ἑτέρα πέτρα se. ἐστὶ νοὶ 
ὀνομάξεται,’ Facius) γυναικὸς μαστοῖς εἶσιν εἰκασμέ- 
ναι, καὶ ὅμοιον γάλακτι ὕδωρ ἀπ᾿ αὐτῶν ἄνεισιν. “' [η 
Strab. ἱκ. 699. a. εἰ x. 722. a. legitur Λείβηθρον, 
ΟΕ, Schol. ad Lycophr. 275. Strabo ix. 690. habet 
Λειβηθρίδων Ννμφῶν ἄντρον, εἰ κ. 722. a. Λειβη- 
θριάδων Ν. α. —— 

["Αγαλμα Ποσειξῶνος " Ὀγχηστίου. Pausan. ix. 26. 
᾿Απὸ δὲ τοῦ ὅρουε τούτου πέντε ἀπέχει καὶ δέκα σταδίονε 
πόλεως ἐρείπια " στοῦ’ φασὶ δὲ, ἐνταῦθα οἰκῆσαι 
Ποσειδῶνος παῖδα '"Ὄγχηστον. Ἐπ' ἐμοῦ δὲ ναύς τε 
καὶ ἄγαλμα Ποσειδῶνος ἐλείπετο Ὀγχηστίου, καὶ τὸ 
ἄλσος, ὃ δὴ καὶ Ὅμηρον ἐκῄνεσε, Ἡ. B. 5060.] 

["Αγαλμα Ποσειξῶνος "' Ἐπύόπτον, Pausun. νηῖ, 30, 
Πλησίον δὲ ἤδη τῆς πόλεως Ποσειδῶνός ἐστιν Ἑπόπτον 
ραὸς, ἐλείπετο δὲ τοῦ ἀγάλματος ἡ κεφαλή.] 

[Αγαλμα Πανὸς "Σινόεντος Pausan. viui. 90, 


νο. IV. 


ο 


VOL. 1. 


δύο, καὶ ἀετοὶ ταῖς τραπέξαιε ἶσοι, καὶ ἄγαλμα Ἠανὸς 


λίθον πεποιηµένον, ἐπίκλησιν δὲ Σινόεις ἐστίν' αὐτῷ δὲ 
τήν τε ἐπίκλησιν γενέσθαι τῷ Τ]ανὶ ἀπὸ νύμφης " Σινόης 
λέγονσι, ταύτην δὲ σὺν ἄλλαις τῶν νυμφῶν καὶ ἰδίᾳ 
γενέσθαι τροφὸν τοῦ Πανόε,] 

["Αγαλμα "Ίσιδος. Pausuu. , 89. Διαβὰς δὲ καὶ 
ἐς τὴν Τροιξηνίαν, ναὸν ἴδοις ἴσιδος, καὶ ὑπὲρ αὐτὸν 
᾿ της " ᾿Απκραίας (π utroque Cod. seribitur 
᾿Ακραίας, quod Sylb. conjecerat τὸν μὲν ναὸν (0ο., 
Μους. ἄτε) ἐν μητροπύλει τῇ Τροιξῆνι ᾿Αλικαρνασσεῖε 
ἐποίησα», τὸ δὲ ἄγαλμα τῆς Ἴσιδοι ἀνέθηκε Τροιξηνίων 
δήμο. De Ιδίάο supra ποίηηι est in Lex. Ύοες, 
peregr. Nune vero addendum οί “νους ""ἴσις, 
pro Emplastri genere, Lexiea hodierna cearere. Sed 
vide Amaltheum Castello-Brunonianum s. Lex. Me- 
die. Patavii 1746. ρ. 461. ubi laudatur Galeni locus. 
Orihas. de Fract. e Galeno xxi. in Cocchi Chirurg. 
Vet. p. 113. Ὀλίγοι δέ τινες τῇ ἐναντιωτάτῃ, διὰ 


τῶν ἰσχυρύτερον ξηραινόντων φαρμάκων, ὧν καὶ τὴν 


Ἴσιν ὀνομαβομένην εὐθέως ἐπιτιθέναι γυμνωθείσῃ τῇ 


µήνιγγι, καὶ ταύτης ἔξωθεν ὀξύμελι' E. Η. Barkeri 

Amœnitt. erit. et philol. in Clascical Sournal χακί, 
. 119. 

Ἡ που. ᾿Αφροδίτης "'Ἡράξεως, FPausan. i. 48. 

Μετὰ δὲ τοῦ Διονύσου τὸ ἱερόν ἐστιν ᾿Αφροδίτης ναός" 

ἄγαλμα δὲ ἐλέφαντος Αφροδίτη (Cod. Υἱπά, ᾿Αφροδί- 

τηε) πεποιηµένο», Ἡρᾶξω ἐπίκλησιν, Τοῦτό ἐστιν ἂρ- 
αιώτατον ἐν τῷ ναφ.] 

["Αγαλμα ᾿Αϕροδίτης " Πορτίαις et Ὁ Λιμενίας, 
Pausun. ii. 34. ᾿Αφροδίτης γαός ἐστιν, ἐπίκλησιν Τον- 
τίας καὶ Λιμενίας τῆς αὐτῆς ἄγαλμα δὲ λενκοῦ λίθον, 
µεγέθει τε µέγα, καὶ ἐπὶ τῇ τέχνῃ θεᾶς ἄξιον.] 

[΄Αγαλμα ᾽Αϕροδίτης "᾿Αμβολογήρας. Pausan. iii. 
18. ἜΕῶν δὲ ἀνδριάντων τοῦ Ἠαυσανίου πλησίον ἐστὶν 
᾿Αμβολογήρας Αφροδίτης ἄγαλμα, ἱδρυμένον κατὰ 

ρτεία», ubi Facius affert ο Pluiarchi Ο 1881, Conv. 
ή, 6. Καὶ ἡμᾶς οὕπω παντάπασιν ἡ ᾿Αφροδίτη πέφεν- 
γεν, ἀλλὰ καὶ προσευχόµεθα δήπονθεν αὐτῇ λέγοντες 
ἐν τοῖς τῶν θεῶν ὑμνόω, ᾿Ανάβαλε ἄνω τὸ Ὑῆρας, ὦ 
καλὰ ᾿Αϕροδίτη.] 

{"Αγαλμα ᾿Αφροδίτης "' Μηχανίτιδος, Pausan, νηῖ, 
81. ᾿᾽Αγάλματα δὲ ἐν τῷ ναῷ Δαμοφῶν ἐποίησεν, Ἔρ- 
μῆν ξύλον καὶ ᾿Αϕροδίτης ξύανον’ καὶ ταύτης χεῖρές εἰσι 
λίθον καὶ πρόσωπόν τε καὶ ἄκροι πόδεε. Ἰῦὴν δὲ ἐπίκλη- 
σιν τῇ θερ Μηχα»ῖτιν ὀρθότατα ἔθεντο, ἐμοὶ δοκεῖν, 
᾿Αϕροδίτης τε εἵνεκα, καὶ ἔργων τῶν ταύτης πλεῖσται 
μὲν γὰρ ἐπιτεχνήσεις, παντοῖα δὲ ἀνθρώποις ἀνενρη- 
µένα ἐς λόγουε ἐστίν.] 

[΄Αγαλμα τὸ ἐν " Αὐγουστεῶνι. Suid. Ἰονυστινιανόε" 
οὗτος κτίσας τὴν ἁγίαν Σοφίαν, ἐκάθῃρε (Codin. in 
Μευτεί Ορρ. T. νά. p. 608. ἑ σε) τὴν αὐλὴν, 
καὶ " ἐμαρμάρωσε» αὐτὴν, τὸ πρὶν οὖσαν Αὐγουστεῖον 
(6 εωεηάα ο Codino Γονστεῖον, quæ νοκ ο Lat. ν, 
Gusto ἀείοτία est, et apud recentiores Græcos εἰμ- 
nificat ὀψοπώλιον, sire Forum ciharium,“ Kuster.) 
καὶ ἕστησε τὴν ἑαυτοῦ εἰκύνα ἐπὶ κίονος ἔφιππον' καὶ τῇ 
μὲν ἀριστερᾷ χειρὶ φέρει σφαῖραν, ἐμπεπηγότος τοῦ 
στανροῦ ἐν αὐτῇ, ὑποσημαίνοντος, ὧν διὰ τῆε εἲς τὸν 
στανρὸν πίστεως τῆς γῆς ἐγκρατὴς γέγονε. Ἐφαῖρα μὲν 
γὰρ ἡ γῆ, διὰ τὸ σφαιροειδὲς τοῦ αὐτῆς σχήματος. 
Πίστα δὲ ὁ σταυρὸε, διὰ τὸν ἐν αὐτῷ σαρκὶ προσηλω- 
θέντα θεόν. Thy δὲ δεξιὰν χεῖρα ἀνατεταμένην ἔχων 
κατὰ ἀνατολὰε, στάσι» τῶν .- σηµαίνων, καὶ μὴ 
µεταβαίνειν ἐπὶ τῆς ᾿Ρωμαϊκῆς γῆς, διὰ τῆς ἀνατάσεωε 
καὶ ἁπώσεως τῶν χειρῶν, Αοῶν, Στῆτε, καὶ μὴ πρόσω 
χωρεῖτε, οὗ γὰρ σννοίσει ὑμῖν. Ἠϊπο ſortasse corri- 
gendus est idem Suid. ν. Αὔγονστος, Ἔστησε δὲ καὶ ὁ 
μέγας Κωνσταντῖνος εἷς τὸ ἀσκεπὲν τῆς δάφνης στήλη» 
τὴν ἑαυτοῦ µητρὸς, ἐξ ἦε ὠνόμασε τὸν τόπον Αὐύγου- 
στεῖο». Verba, εἰς τὸ ἀσκεκὲν τῆς δάφνης, Ρτορίες 
obseuritatem alũs interpeetanda relinquuit Kuster. Απ 
leg. εἰκόνα τὴν ἑαντοῦ ἔφιππον καὶ στήλην κ.τ.λ. Ί 
Codin. l. e. p. 605. Τὸν αὐτὸν οὖν τύπο» οἱ ἰδιῶται 
Αὐγουστεῶνα καλοῦσιν, ἐν ᾧ καὶ στῆλαι ἔστησαν τοῦ 
μεγάλου Κωνσταντίνου, καὶ τῆς αὐτοῦ μητρύς' διὸ καὶ 
ἐπωνόμασε τὸν τόπον Αὐγονστεῖον, πρότερον "Γονστεῖον 
λεγόμενον, ἤγονν ὀψοκώλιον. vide notata supra Ρ. 
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901. α, * Αὐγονστεὼν, Augustale. Balsamon ad Α αὐτῶν τρίτος καὶ ὁ τέταρτος, ὁ μὲν τῶν ἐρ Puu βασι- 


Coneil. vi. Can. 78. Διαφύρων ἁγιωτάτων πατριαρχῶν 
προσταξάντω», ἀπό τε τοῦ Λὐγουστεῶνος, καὶ τῶν προσ- 
εχεστέρων μερῶν τῷ προράῳ τῆς ἁγιωτάτης τοῦ θεοῦ 
μεγάλης ἐκκλησία», τοὺς τραπεβίτας διωχθῆναι, Mentio 
quoque cjus pluries apud Nicetam in Alexio Manue- 
ls Ε.” Meursii Glossar.] 

[:"Αγαλμα, cousidéré᷑ chronologiquament. Ce 
ου] signiſioit soit du temps d'Ilomère, soit à lk poque 
des Alexandrins, ou du moins Ἰοηρίσαρ» après Ho- 
mere. Théocrite einploie ἄγαλμα xxiſi. 00, xxx. 28. 
Epigr. vii. 4. κ. 2. εἰ dans ces quatre pussuges, on 
le rend par Simulachrum; et nul, je erdis, ne con- 
teste cetie version; mais Simuluchrum (τας. Similis) 
6 dit en gé néral d'un portrait resscablant. Or ja- 
mais, je pense, quoi qu'en disent H. Ftienne et 
autres, ἄγαλμα 'a signifié Simulachrum, Por- 
trait. La signification α varié, suivant les έροφας», 
Du temps d'Hoömère, un ἄγαλμα étoit un ornement 
quelconque, πᾶν ἐφ᾽ ᾧ τις ἀγάλλεται, Ἡ. iv. 14.:3 et 
comme les stutues sont un des prineipaux ornemens, 
duns les pulais, dans les jardlins et ailleurs, on cou- 
οί que par extension le mot ait signifié statue? 
A⸗t.il sigmifiéẽ statue, en général? Oui, ré pondent 
H. Et. M. Heyne (Hom. J. 19) et Villoison p. 31. de 
son Lexicon Apoll. ΕΙ moi, ]οφετοῖ presque dire, 
non. Je cérois avoir prouvé (dans un des deux arti- 
eles, ἄγαλμα, envoyês à un Journal) que Pausunias 
surtout, qui lemploie οἱ ſréquemment, l'entend u- 
niquement des stutues idéales F Divinités. Phiclias 
vdos ἐς θερὺς ἀερθεῖς, créoit des Divinités, faisoit des 
ἀγάλματα ;, les autres sculpteurs, ses contemporaius, 
dont les yeux étoient trop foibles pour contempler 
les immortels face à face, faisoient εἰκόνας, Nai 
donus ailleurs des preuves philologiques, J'y revieu- 
drai. Fai dit d'après plusieurs savaus (je n'aurois 
certes οδό le dire le premier), que Pausuuius étoit 
parfois incorrect εἰ οὔδομτ. Parii les passuges οἳ- 
scurs εξ liérissẽs des difficultes, je rangerois une par- 
tie notable du chap. 18. lig. 26. ντο premiet, p. 42. 
Au nomhbre de termes qui οἶνεκ lui ο ailleurs eugen- 
drent obseuritéᷣ, placerai je ἀγάλματα, ἀνδριάντες, 
εἰκόνες, qu'il eiploie i. 18. p. 41. sq. et que l'on 
rend (tous troĩs) par le seul mot, stalues? Ou Ρίου, 
au lieu de Pausanias, n'est-ce pas plutòt la tradition 
scholastique qu'il faut accuser d'ẽętre un peu trop 
routiuiéêre J Je πε prononcerai pas: j'exciterai du 
moins un doute saluiaire. En raisonnant d'après le 
contexte, en considérant que Pausauias donue des 

ἀγάλματα, ἃ la Paix, à Vesta, au Sommeil, i. 18. 
PpP. 41.; à Pan, à Diaue, , 10. p. 134. 4εν εἰκύνας 

Miltiacde, à Thémistoele, i. 18. p. 42., et à 
Ῥιο]ένέε, 1. 17. p. 99.: επ réſléchissant de plus, 
sur la racine du premier qui est ἤγαλμαι, ich quo 
quis delcetatur, et sur la tacine du οσσπά, qui 
est εἴκω, Similis zum, je dirois, par ſorme de 
conjecture, touteſois que εἰκόρες ' renerine l'idée de 
stalue ressemblaute, (οι pouvoit en eſffet repré- 
senter les traits de Miltiade, Thémistocle εἰ Pto- 
Ιέπιέο vivans): εἰ ἀγάλματα, (παπά il s'ugit de ata- 
tues de Diviuités), lidée de statue idéale εἰ de 
fantaisie; car, qui a vu les Dieux face ἡ [8ος 
Quant ἃ 1’ ἀνδριᾶς, (Paus. i. 18. p. 49. en uttribue 
une à Τδουταίς,) 1 signifie proprement une statue 
d'homme. Au reste, je m'at Ίο pour but que d'a- 
vertir, selon mon usage, des inexactitudes de la tru- 
dition. Avant de prononcer, il faudroit cousidéret 
le mot ehronologiquement, méthode aussi utile que 
nẽᷣxligẽe, patee qu'elle est difficile.“ J. B. Guil, Re- 
cherches Historiques, Géogruphiques, εἰ Philolo- 
Είαυες, p. 77, εἰ 4 -6. ᾿Αγάλματα, ἀνδριάντες, εἰ 
εἰκόνες a Pausaniu distinguuntur κ. 8., Ὁ ἐπὶ τούτῳ 
δὲ (ναὐς) κενὸς καὶ ἀγαλμάτων καὶ ἁνδριάντων, ὁ δὲ 





υ] 


λευσάντων εἶχεν οὗ πολλῶν τινων εἰκόνας. ᾿ Άγαλμα 
νότο apud Pausaniam semper ἔετο onnesque Attieos 
et prohos scriptores, soluta oratione utentes, poni 
de Deorum simulaeris, satis constat επ exemuplis, 
«1 larga manu supra dedimus. At in eodem Ῥαιι- 
san. κ. Il. sensu duplici, et de diis οἱ de hominibus, 
sumi, fateudum est, Κνίδιοι δὲ ἑκόμιταν ἀγάλματα ἐν 
Δελφοὺς, Γριόπαν οἰκιπτὴν τῆς Ννίδου παρεστῶτα ἵππῳ, 
καὶ Λητὼ, καὶ ᾿Απόλλωνά τε καὶ "Αρτεμιν ἐφιέντας 
(σος. Νους. ἀφιέντας) τῶν θελῶν ἐπὶ Τιτνόν. ''"Άγαλ- 
μα," iuquit Lex. Xenoph. “ semper Deorum est,“ et 
de Diis certe semper usurpavit Xenophon: Hellen. 
vii. I. . ἄγαλμα Ἡρακλέουε, at Hercules, etsi heros, 
post mortem tamen inter deos relatus est. Gram- 
matieus 8. Germ. in Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 335.. 
᾿Αγαλματοποιὸν δὲ φασι καλεῖσθαι τὺν εἰκόνας θεῶν 
μᾶλλον ἐργαξόμενον, ἀγδριαντοποιὸν δὲ τὸν ἀνθρώπων. 
*luprimis frequens hujus νοςῖς usus est,* uit Ruhnk. 
uad Timwi Lex. P. G. “de donariis numini alicui 
consecratis, et de deorum simulacris.“ Certe αρ. 
Homer., νοκ est generalis pro ornumento vel ἀεὶ, vel 
hominis. Eustath. ach I. A. p. 456. 24. accurate 
αἰκίί, "Άγαλμα οὐ πυνήβως τὸ θεῶν ἢ ἠρώων», ἀλλὰ 
κοινῶς, Βασιλῆς δὲ κεῖται ἄγαλμα. ldem Simonides, 
qui in Fragin. lxxvi—-lxxx. habet, ᾿Αρτέμιδος τόδ' 
ἄγαλμα, in Fragm. lxxivælxxvüii. sic loquitur, MM- 
νου τύδ ἄγαλμα καλοῦ καλὸν, ὃν ποτε τα Ἑπτάκε 
νικήσαε, εἰς γύνατ' οὐκ ἔπεσε»,, Apud seriptores cite- 
rioxis Græcitatis νοκ. ἄγαλμα ποτ ruro pouitur de 
humanis statuis. G. Codiu. de Origs. Constantinop. 
in Meursii Opp. T. vii. p. 581. Τὁ περιβόητον καὶ 
θαυμαστὺν τοῦ Ἠώξαντος ἄγαλμα, et p. 605., Τὸ 
ἄγαλμα τοῦ Σελεύκου, εἰ p. 608. de Justinianuo, Τὸ ἐν 
Αὐγονπτεῶνι ἄγαλμα ἔφιππον,] 

[:'"Αγαλμα οἱ ἀνάδημα εοΏ [δα Monthly Review 
Jan. 1799. p. 07.” Schiet. in Mss.] 

[Φαιδρυντής. εξ. ῥητορ. in Bekk. Aneed. Gr. T. i. 
P. 314. Φαιδρυντής' ὁ φαιδρύνων τὰ ἀγάλματα καὶ 
τοὺς νεώς. Photius p. 405. Φαιδρυντής" ὁ φαιδρύνων 
τὰ ἀγάλματα, Hesyeli. Φαιδρυντής" ὁ τὸ ἔδος τοῦ θεοῦ 
θεραπεύων. Ἐνιι, 400, 4. Παρὰ δὲ ᾿Αττικοῖς ὀξύνεταε 
τὺ καθαρτὴν, "ἁμυντὴς, ἐπὶ τοῦ Ωοηθοῖ, φαιδρυντὴς, ποι- 
κελτήὴς, καλληντής, Ὁ πραὔντήν, Puusuu. Ἐλας. prior. 
v. 14. α Sehmf. in Alss. allatus, Ταύτῃ τῇ Ἐργάνῃ καὶ 
οἱ ἀπόγονοι Φειδίου, καλούμενοι δὲ Φαιδρυνταὶ, γέρας 
παρὰ ᾿Ἠλείων εἰληφότες τοῦ Διὸς τὸ ἄγαλμα  ἀπὺ τῶν 
προσιξαν όντων καθαίρειν, οὗτοι θύονσιν ἐνταῦβα πρὶν ἢ 
λαμπρύνει’ τὸ ἄγαλμα ἄρχωνται, Cum νους Φαιδρυν- 
τὴς conferenta est νοκ " Κομμὼ, de qua sic Act. 
ῥητορ. in Bekk. Αποζη Gr. T. 1. p. 2Τ8., Κομμώ ἡ 
κοσμοῦσα τὸ ἔδος τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱέρεια, sive Κοσμὼ, ut 
iradidit Harpoeration v. Ἱραπεθυφόρος, ο] hec 
suut verba: λυκοῦργος ἐν τῷ Περὶ τῆς Ἱερείας" ὅτι 
ἱερωσύνης ὄνυμά ἐστιν ἡ Ἔραπεξοφόρος ὅτι αὐτή τε καὶ 
ἡ Κοσμὼ " συνδιέπουσι πάντα τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερὰ, αὖ» 
τός τε ὁ ῥήτωρ ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ δεδήλωκε, καὶ "Ίστρος 
ἐν ἕκτῃ καὶ δεκάτῃ τῶν ᾿Αγτικῶν Συγαγωγῶν, Vide 
Ε. Η. Barkeri Εκουτρία εκ Arcatlio Grammutico Ms., 
ἵπ Classital Journal N. xxix. p. 170. οἱ xxx. p. 510, 
AIn ν. Ἑραπεξοφάρος insigueé nefas commissnum est 
ab editione Frisii interpretis, dum exhibet ὅτι ἱερείας 
ὄνομά ἔπτιν ἡ Ἐραπεξοφόρος, quum Aldus et Maussa- 
ου» dederint Ἱερωσύνης, που aliter eitare sustinent 
Meurs. Attie. Leet. iv. II.: immo non aliter hubeant 
Mss. in quibus etiam Mediceus. Adeo quia nihil 
præclarum novit, ο quitddem (ο) relinquere aliis id 
potest, quod pro præclaro οἱ utique Harpoerationeo 
haberi debet. Nam quum dicitur ab Harpoer. Τρα- 
πεξοφόρος εδ! ὄνομα ἱερωσύνης, quicl aliud quam quod 
toties ab eodem ponitur, {ητητής, ἀρχή τις ᾿Ἀθήνησι, 
aut ut αρ. Justin. inter Latinos xvii. ĩ.sSacerdoti 
Hereulis, qui honos secundus a rege erat, quomodo 


* Pausan. i. 18, p. 43, eite un εἰκὰν de pierre Eschine αιῖν. Ctes. un εἰκόνα χαλκῆ», L εἰκὼν, tdlans Pausanias ĩ. 27. ρ. ὁδ. 
μὲ dit de la représentation d'un βεῖε; dane probublement 5ο dit et d'une statue resscinblante οἳ de τοῖς Ίωωάρε, representa · 
τίοι jdele dun ohjet queleonque. Diod. . 15. P. 19. donne, comme Pausanias, des ἀγᾶλματα aux Dietix: ainsi Tut ocrtite, 
à Eaculape Epigr. vii. el aux Muses, Epigr. κ. Αἰποί Hérodote ἐν, et paſsim.“ 


2356 ΑΡΓΑ. 


[ρ. 14.] 


ΑΓΑ 326 


et alii plures ? Τα sequentihus mirifiea anut, et de Α τὰ ἀγάλματα, τοὺς νεὼς, τὸ ἔδος γῆς ᾿Αβηνᾶς, non τὰ 


quibhus a Meursiv intexgrum isatuel, quod citavi, cou- 
einnatum est eaput de duahus ſeminis omnia snera 
Miuervee udministrantibus, de quo vihit prorsus pro— 
bat, nisei quod Ἔραπεξὼ fuerit etium ἱέρεια εκ He- 
sychio, (Ἑραπεξών’ ἱέρεά τω ᾿Αθήνῃσιν.) Sed quum 
hie Ίσοις Harpoerationis decidat rem universam, 
certe antequam quid pronuncietur, oportet eum οὐγ» 
tum habere. Is autem mirabiliter ita coneipitur in 
Ms. Mediceo, "Ότι αὐτή τε καὶ ἡ Κοσμώ ſnempe dita- 
tur vel sit, quod ipsa etiam Cosmo appelletur) cur- 
διέπουσα πάντα τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερεῖα, bimul exornuns 
omnes Minerree vietimas. Nam οἳ hoe Meursiunum 
Ἱερὰ alii possunt sibi habere; nos eo nequaquam uti- 
mur.“ Jac. Gronov. Ptym. 763. 49., Ἑραπεξοφόρος" 
ἱερωσύνης ὄνομά ἐστι" καὶ ὅτι αὕτη τε καὶ ἡ κόσμῳ συν- 
διέπονσα πάντα τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς Ἱέρεα. "' Ἐκ Harpoer. 
59 Suida Ἱερε, αὗτη τε καὶ ἡ κοσμὼ συνδιέπουσι πάντα 
τὰ τῆς ᾿Λθηνᾶς ἱερεῖα.' Sylhurz. Edit. Aldina habet 
κοσμὼ, uon, ot in Sylburgii FRdit. legitur, κύσμῳ. 
Suidas: Τραπεξοφόρος" ἑερωσύνης ὄνομα ἡ Τραπεξο- 
φόρος" καὶ ὅτι αὐτή τε καὶ ἡ Κοσμὼ συνδιέπονσι πάντα 
τὰ τῆς ᾿Αβηνᾶς ἱερεῖα" ὧς Λνκοῦργον ἐν τῷ αὐτοῦ λόγῳ 
δεδήλωκε, " Pro ἱερωσύνης serihendum est,“ inquit 
Kuster.,“* ἱερίας, Sucerdotis, vel Sacrificule,“ οὐ 
vicle 21ο. Gronovii verha supra eifuta: utrum legas 
ἑερωσύνης an ἱερείας, ΜΜΕ ounino interest. Sceribe 
ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ, i. 6. In οπάσπι οτα(ἴοπο, nit αρ. 
Ἠπηνοςτ. Intelligitur autem οτατῖο Lycurgi Περὶ τῆς 
Ἱερείας, cujus mentio αρ. Harpoer, pricesserat,“ 
Kuster.: et sit quidem legitur in Photio, cujus hwc 
sunt γετηα :--Ἑραπεξοφόρος, ἱερωσύνης ὄνομά ἐστιν. 
Καὶ ὅτι αὕτη τε καὶ ἡ κόσμῳ σννδιέπουσι πάντα τῇ τῆν 
1Αθηνᾶς ἱερείᾳ, Λνκοῦργος ἐν τῷ αὐτῷ λύγῳ δεδήλωκεν. 
»Leg. Κοσμὼ, est enim nomen proprium: in 96- 
quentihus etiam male legitur, σννδ. π. τῇ τῆς ᾿Αθηνᾶς 
ἀερείᾳ, pro σ.π. τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶε ἱερεα. Cf. Suid.“ 
Schleusner. “De Trapezone locus est Hesrchiü, 
corrigendus: nam hodie editur Ἑραπεξών, litera ul- 
πια abundaute; nam verut nomen εταῖ Τραπεξὼ, 
ut Κοσμώ, Ὀανβὼ, And.“ NMeursii Lectt. Att. ἵν. 1. 
in Opp. T. ii. ϱρ. 1160. e. Λέξ. ῥητορ. in Bekk. 
Anecd. Gr. T. i. p. 207. Ἑραπεξοφόρος" ἱέρεια ἡ τὴν 
τράπεξαν παραθεῖσα τῇ ᾿ΑἈθηνῷ. ""Τραπεξοφόρος, 
Arisſtoph. Έταρπι. 907... Τραπεξὼ, Wernsd. ad 
Flut. Quæst. 1, p. 49.” Schteſ. in Mas. “Corrupta 
leviter ( Harpoer.) verba, ac rescribo, τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς 
ἱερὰ, Minerva sacra. ldem που μπα οί apud Suicd. 
ei Etym. qui hine sua acceperunt, quie hac de τε 
tradunt.“ Meurs. I. c. Ine. Gronovii verha, Συνδιέπον- 
σα πάντα τὰ τῆν ᾿Αθηνᾶς ἱερεα, iddem εἰς vertit, Simul 
exornans omnes Ἀήμενναο victimas: multo melius 
vertit Kuster., Situul omnia Minervw sacrifirin cu- 
rans. Sed an Græce dici possit, συνδιέπονσα ἱερεῖα, 
Curans s. Exornans victimas s. sacrificin, dum τες 
exemplis κας conſfirmetur, nobis dubitaure lieeat. 
Interim autem cum Meursio onmino legendum cense - 
mus ἱερὰ, quæ lectio reperitur in Edit. L. Bat. 1683. 
In Etym. ut supra vidimus, est ἱέρεα, ΠΟΠ ἱερεῖα. 
Corruptelæ ratio ſorte petencda est e v. ἱερείας, 4138 
præcedit in Harpoer., apud quem articulus extat in- 
leger. Sed εἰ lectioni ἱερὰ, Templa, ptorsus ſavet, 
quod Grammatiei veteres Synonyma Φαιδρυντὴς οἳ 
Κοσμὼ s. Koupi ex pounant ὁ φαιθρύνω», ἡ κοσμοῦσα, 


σ 


ἱερεῖα.] 

᾿Αγαλμάτιο», ον, τὺ, Statusa parva, Imagunculoa. 
Lic. de Somnio (ni. T. i. p. 5) Αλλά µοι καὶ παι- 
δίαν τινα οὓκ ἀτερκὴ ἐδόκει ἔχειν, καὶ πρὸς τοὺς ἠλικιώ- 
τας ἐπίδειξιν, εἰ φαινυίµην θεούς τε γλύφων, καὶ ἀγαλ- 
µάτια τινὰ μιερὰ κατασκευάδων ἐμαντφτε, κἀκείνοις, 
οἷς προῃρούµην, [Νοπηῖ Σνναγ. Ἱστορ. P. 109. ed. Β. 
Momagu: Ῥὸ δὲ, γράφει» θηρία σύνθετα καὶ ἀλλόκοτα, 
τοῦτο λέγει, ὃ καὶ εἶδον ἐγὼ κατὰ τὴν ᾽Αλεξάνδρειαν, 
ἀγαλμάτια µικρὰ, ἔχοντα κεφαλἠν κυνὸε, καὶ παραφνο- 
µένην κεφαλήν ἑτέραν αἰλούρον, καὶ ἑτέραν ἱέρακος, καὶ 
ἐσέβοντο ταῦτα οἱ Ἕλληνες, καὶ ἐν εἰκόσιν ἐνέγραφον" 
οὗ µύνον δὲ τοιαύτην φύσιν ἐνέγραφον, ἀλλὰ καὶ ἄλλα 
3" θηριόµορφά τινα, ἃ ἐσέβοντο οἱ Αἰγύπτιοι ἃ θέµις 
οὓκ ἔστι (αίς).' Theopoipus Πηνελόπη, αρ. ΒεΚ]ε, 
Aneed. Gr. T. 1. p. 938. καί σε τῇ νουµηνίᾳ Άγαλ- 
µατίοις ἀγαλοῦμεν ἀεὶ καὶ δάφνη. Cassius Dio Hist. 
xxxviii. 17. p. 109. 69. ᾽Αγαλμάτιόν τι Αθηνᾶς ἂνε- 
θῆκε. Clem. Alex. Cohort. ad Gent. p. 51. 95. 'Ὑμεῖς 
δὲ dou καὶ πιθήκων χείρους γερήσεσθε, λιθίνοω καὶ ἕν- 
λίνοις, καὶ χρυσέοις, καὶ ἐλεφαντίνοις ἀγαλματίοι καὶ 
γραφαῖς προσανέχοντεε; Suid. ν.  Αγάλματα: ᾿Αγαλ- 
µάτων δὲ, ὑποκοριστικῶςι] 

᾿Αγαλματικὺς, Aucitof, ἀκονστὴς, Hesyeh. οἱ πνεπάο 
caret locus. [δορίυς. vertit, Ad auscultandum αἰ- 
tentus, et αίμα similis. Albert. consuli jubet se- 
queus omma, uhi sine explicatione exhibetur, 
"'"Αγαλμαῖος, quucd ls. Voss. cim pr—ceild. ita jun- 
git, οἱ Ἰοσμίωτ, ᾿Αγαλμαῖος ἁγαλματικὸς ἀκονστήν. 
At deest forte exphieutio, ut swpius ap. Hesyeh.“ 
Alhert. Vide notata supra πά ᾽Αγαλμητὸε p. 180. b. 
G. Wakef. ad Ηενγο ή! marg. glossum sic retingit, 
᾿Αγαλματικὺε, ἀκουστὴς, ἀγαλμαῖος.] 

"'᾽Αγαλματίτης, λέθον κόλλα. Ita apud Hesych. 
sed non sine mendo, αμποιποίο επί ἁγαλμαθίτης 
iguificure posset lapiciularum glutinum quo ĩn ceon. 
elutinauclis lapiclihus uluutur? At ἀγαλματίτηε 
“λίθος, ſoret ſoriassis Lapis quo ad statuas præ aliis 
utuntur.“ [δι J. Stephanius αρ. Albert pro λί- 
θον κόλλα τεροσμῖ{ λιθόκολλα, ει ροἱ{μ8 λιθοκόλλα,] 

᾿Αγαλματοποιέω, ὦ, F. ἠσω, Preet. ηκα, Statuas 
couticio. {[4. Ρο], νὶ, 108. Τούτοις δ' ἂν προσήκοι 
καὶ ἀγαλματοποιεῖν, Schuf. in Mss. ο Schol. ad 
Philostrati Ηετοίσα p. 486, ed. Βοΐκε, afſert, Erecre? 
—83 σοῦ ἀγαλματοποιῆσαι τῷ λόγφ. Adde Origenis 
oeum, mox citaudum.] 

᾿Αγαλματοποιὸς, (οὗ, ὁ, ᾗ) Statuarum artifex. 
Labhbæai (σρε, ᾽Αγαλματοποιὸς, Fictor simulacri, 
Sigillarius. J. Poll. i. ο. An-Atuicista in Bekk. 
Απεο, Gr. T. i. p. 82. ᾽Ανδριάντα" τὸν λίθινον ἔφη 
Ἱππῶναξ Βούπαλον ἀγαλματοποιόν. Clem. Alex. Co- 
hort. ad Gent. p. 46. 26. Κωφὴν μὲν δὴ γαῖαν 
5 ἀνεικίξουσιν οἱ ἀγαλματοποιοὶ, 4ε quo loco vide 
notuta supra p. 190. 1. '' ἨΝεκεῄηρ. αἱ Herod. p. 
1360. Ariſstoph. Frugm. 278.” Schæef. in Mss. Palæph. 
de Ineredib xxii. 9., Οἱ τότε ἀνδριαντοποιοὶ καὶ γαλ. 
ματοποιοὶ κατεσκεύαξον ἀνδριάντας, συμπεφνκύτας ἔχον- 
τας καὶ τοὺς πόδας, uhi Fischer. in Ind. a Schwt in 
Mss. citatus, hwe ποἰανἰττ-----' Αγαλματοτοιοὶ, Sigil- 
larii, Fietores simulacrorum, qui εἶππα ſfabricantur, 
(Cic. Offic. i. 1.) ubi distinguuntur ab ἀνδριαντο- 
ποιοῖε. Ῥμανοτ, ᾽᾿Αγαλματοποιοί: τοντέστι, χειρουργοὶ 
ἀγαλμάτω», que quidem verba sumta videntur ϱ 


bidem lexitur: Οἱ δὲ Άπιδες, βοῦς εἶσι τιµώµενοι παρ Αἰγυπτίοις ἐτίκτοντο δὲ οὗτοι, καθαροὶ δή τινε ἐν τῷ πρὶν χρόνῳ, καὶ 
σημεῖον εἶχόν τι, ὃ ἐδήλον αὐτοὺς εἶναι Απιδας' ἐγεννῶντο δὲ διὰ χρόνου πολλοῦ ἐπὰν δὲ ἐγεννήθησαν, ἑορτὴν μεγάλην ἦγον οἱ Αἰγύπτιαυ 


καὶ {ερεῖς τινες περὶ τὸν γεννηθέντα βοῦν, οἴτινει ἱεροῖντο αὐτῷ τῷ βοῖ, 


Ἠίης, quod Lexicographis ποταπάνπι, hortulos auos irriga- 


vit Snid. cujus μες zunt verha: "Απιδει θευὶ ἦσαν, τιµώµενοι παρ Αἰγυπτίοι, σηµεῖον ἔχοντει περὶ τὴν οὐρὰν καὶ τὴν γλῶσσαν, δη» 
λοῦν εἶναι αὐτοὺς Απιδαι: οἷς γεννωμένοις διὰ χρόνου, ὧν ἔλεγον, ἐκ τοῦ σέλαοι τῆς σελήνης, ἑορτὴν μεγάλην ἦγον, καὶ ἱερεῖς τινε περὶ 
τὸν τεχθέντα βοῦν ἱερῶντο (Ίοα. ἱεροῦντοὺ, παρατεθέντες πανδαισίαν, ὧν εὐωχοῦντεν αὐτοῖιι. Ψἱάς E. H. harkeri Exeerpta ex Arcadio 
Grammatico Ma., in Clasxicul «οντκαί X. κκ. P. 515. n., quem ſugit, quod articulus üetlem verbis ες in Eudocia p. 80, extet, 
ή, quod miramur, idem est vitinm, quod Suida ineedit, nernpe ἱερῶντο pro ἱεροῦντα, ϱε additur in fine, Λέγεται δὲ Απις καὶ ὁ 


παρ ἐκείνοι βασιλεύς, 


Idem Suidas, notuntu Rus⸗stero, ex Aatrampeycho versum Ἠππο afſert οπεἰτουτ ση: "Απιν κρατῶν τα 


ἀστοχεῖ τῶν ἐλπίδων. ἵάεηι: "Απις θεὺι Αἰγυπτίων, "Ότι ὁ Ἆπις ὁ Αἰγύκτιοι τὴν ἰατρικὴν πρῶτος εἰς τὴν Ἑλλάδα µετακομίσαι λέγο- 
ται 'Αρίάεα εκ Επγρίο in Græciam veuinse, apud nullum veternm seriptorum πιο legiese πνοή”; eundem vero apud 
ÆEcyptios medieim inventoren ex titisse, testatur Clein. Alex. Strom. i. ϱ. 225.“ Ruster. Cletn. Alex. Cohort. ad Gent. p. 45 


18. Καὶ τῷ ἐκ τῆς Οσίριδος καὶ τοῦ Άπιος κηδείας ὑπολελειμμένῳ φαρμάκψ (Βρύαξις) φυράσας τὰ πάντα, διέπλασεν τὸν Ἑάραπι 
Ὑοὔνομα αἰνίττεται τὴν κοινωνίαν τῆς κηδείας, καὶ τὴν ἐκ τῆς ταφῆς ύ 


πο, Vide Lactant. 1. 81. 


οὗ καὶ 


δημιουργία», σύνθετον ἀπό τε Ὀσίριδος καὶ "Απιωτ γενόμενογ " Ὀσίρα, 
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Lexieo Suidæ, ἵπ quo tamen nune ἀεενί ἀγαλμάτω».” A allatus, ΕΙθ' ὥσπερ ἐν κηρῷ τινι τῇ δαντοῦ ψνχῇ τοὺς 


Suitdlu locus est hie: ᾿Αγαλματοποιοί' τουτέστι 57 
ρουργοὶ, οὗτοι ἀκριβεῖς, Λύσιππος, Πολύκλειτος, Φει- 
δίαες. Zonar. p. 14. ᾿Αγαλματοποιοί" χειρουργοὶ ἀκρι- 
βεῖε. ΌΏμεπιπαπι locum Suidas εἰ Ζοπατ. in animo 
haberent, satis patet Σνναγ. Λεζ. χρησ. in Bekk. 
Aneed. Gr. T. i. p. 335. ᾽Αγαλματοποιὸν δέ φασι 
καλεῖσθαι τὸν εἰκύνας θεῶν μᾶλλον ἐργαξόμενο», ἂν- 
ὁριαντοποιὸν δὲ τὸν ἀνθρώπων. Πλάτων δὲ ὁ φιλύσο- 
φος ἐν τῷ Πρωταγόρᾳ ἀγαλματοποιοὺς καλεῖ Φειδίαν τε 
καὶ Πολύκλητο»" σὺ δὲ πάντας δημιουργοὺς ὁμοίως κα- 
λῶν οὐκ ἂν σφαλείης, ubi ποῖα Πολύκλητος, Ρο Ilo- 
λήκλειτος, Respicitur ad Plat. Ρτοίαρ. T. Πἱ, p. 88. 
ed. Bip. Εἰ δὲ παρὰ Πολύκλειτον τὸν ᾿Αργεῖον ἢ Φει- 
δίαν τὸν ᾿Αθηναῖον ἐπενόεις ἀφικόμενος μισθὸν ὑπὲρ 
σαντοῦ γελεῖν ἐκείνοις, εἴτις σὲ ἤρετο, τελεῖν τοῦτο τὸ 
ἀργύριον ὧν τίένι ὄντι ἐν νῷ ἔχεις Πολνκλείτῳ τε καὶ 
Φειδίᾳ; τί ἂν ἀπεκρίνω; εἶπον ἂν ὡς ἀγαλματοχοιοῖς. 
Ὡς τίς δὲ γενησόµενος αὐτόε; δηλονύτι ἀγαλματοποιός. 
Τϊ ὕνομα ἄλλο γε λεγόμενον περὶ Πρωταγόρον 
Δκούομεν, ὥσπερ περὶ Φειδίου, ἀγαλματοποιὸν, καὶ περὶ 
Ὁμήρον, ποιητήν: Απίο Kusteri οὐ. sie edebatur 
Ῥαϊάπε Ίοοι», ᾽Αγαλματοποιοὶ, τουτέστι χειρουργοὶ, 
οὗτοι ἀκριβεῖε, Λύσιππος, ᾿Απελλῆς, Πολύκλειτοι, Φει- 
δία», „In vulgatis Editt. Lysippum sequitur Apel- 
les; sed quem merito οκ loco isto, quem precurio 
haetenus obtinuerat, migrare jussi, tum quis is pie- 
τος ſuit, non statuarius, tum etiam, quia in duobus 
Μας. Paris. νοκ ista non legitur.“ Si quidem Suid. 
ad Platonis locum respiceret, proculdubio vir doctus 
reete γοσεπι ᾽Απελλῆς repudiavit, cum de Apelle 
sileat Philosophus. Origen. ο. Cels. viii. p. 369., 
"Ώσπερ δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἀγαλματοποιῶ», οἱ μέν τινέε εἶσι 
θαυμαστῶε κατορθοῦντες τὸ ἔργον, ὥσπερ Φειδίας, ἢ 
Πολύκλειτος, ἢ Ξωγράφοι Ζεῦξις καὶ ᾿Απελλῆς" ἕτεροι 
δὲ ἔλαττον ἀγαλματοποιοῦσι, καὶ ἄλλοι ἔτι καὶ τῶν δεν- 
τέρων ἔλαττον τούτων, καὶ ἁπαξαπλῶς πολλἠὴ διαφορά 
ἐστι τῆς τῶν ἀγαλμάτων καὶ εἰκόνων κατασκενῆς. Schol. 
ad Theocr. ν. 195., 4 G. Wakef. in Mss. allatus, 
Δύο δέ φασι Πραξσέλεις, τὸν μὲν ἀρχαιύτερον ἀνδριαν- 
τοποιὸν, τὸν δὲ νεώτερον, ἀγαλματοποιόν' οὗτος δὲ ἦν 
ἐπὶ Δημητρίου τοῦ βασιλέως, περὶ οὗ φησιν ὁ Θεόκριτος.] 

᾿Αγαλματοποιΐία, (ή) Statuaria, Ars conieiendi 
statuus. J. Poll. Ivii. 108. ᾿Αγαλματοποιεῖν, καὶ 
ἀγαλματοποίία, καὶ ἀνδριαντοποιεῖν, καὶ ἀνδριαντο- 
ποΐα. Adde i. 18. ἛΣυναγ. Λεξ. χρησ. in ΒεΚΚ, 
Anecd. Gr. Τ. 1. ρ. 305. ᾽Αγαλματοποιΐα ---ἐρεῖε καὶ 
ἀγαλματοποιός.] 

[ΓΑ γαλματοποιητικὸς, ἡ, ὃν, Conficiens αἰπίμης, 
Ἠϊπο ἡ] ἀγαλματοποιητικὴ ſsub. τέχνη], Statuuris, 
Ars conũuciendi statuas. J. Poll. Π, 19. Ῥὴν τέχνην--- 
ἀγαλματοποιητική».] 

᾿Αγαλματονργὸε, (οὔ, ὁ, ἡ) idem quod ἀγαλμα- 
τοποιὸς, IStatuarius. Clem. Alex. Cohort. ad Gent. p. 
41. 95., à G. Wakeſ. in Mss. allatus, Ἐ/ δὲ, ὥς φασί 
τινες, Βρύξιος (Α. εἰ H. Βρνάξιος) ἦν τέχνη, οὗ διαφέ- 
Ροµαι, ἔχεις καὶ τοῦτον ἀγαλματουργόν.] 3. Ρο. 
G. 192. Τοὺς δὲ ἐπὶ τοῖς ἀγάλμασι χειροτέχναε, οὓς 
ἀγαλματοποιοὺε µόνον, οὐδὲ ἀγαλματονργοὺς, ἀλλὰ καὶ 
θεοποιοὺε, καὶ θεοπλάστας, ὧς ᾿Αριστοφάνης.) 

᾿Αγαλματονργία, (ας, ἡ,) Ἱ. 4. ἀγαλματοποιῖα, Ars 
statuaria. 7. Poll. (1. 19. Ῥὴν τέχνη» ἀγαλματοποίίαν, 
καὶ ἀγαλματοποιητική».) Quihus addit οἳ θεοποιὸς, 
θεοποιῖαν. Usurpavit hane vocem et Μακ. Tyr. 
teste G. Wakef. οεὰ locus, ad quem vir doctus re- 
spexit, nos ſugit.)] 

ΓΑ. γαλματουργικὸς, ἡ, ὀν, Conficiens statuas, vel 
pertinens ad confectionem statuarum. Ηϊπο] ᾿Αγαλ- 
ματουργικὴ ἡ ſſsub. τέχνη], i. 4. ἀγαλματοποιία, lArs 
statuaria]. J. Ρο. [1 19. ᾿Αγαλματοποητικὴν, καὶ 
θεοποιητικὴν, καὶ ἀγαλματουργικήν. E Μακ. Tyrio 
affert G. Wakef. in Μ5.] 

᾿Αγαλματοφορέω, ὤ, Ε. ήσω, P. ηκα, Simulucrum s. 
Imaginem gesto, vel cireumfero sub. in animo; nam 
aceipienda sunt hue metaphoriee. Frequens est νοκ 
Philoni, ut, Ἵνα δύο ἀρετὰς ἀγαλματοφορῃ, εἴ, Τὸ 
παράδειγµα εὐθὺς ἀγαλματοφορῶν. [Υἱάε hotata su- 
pra ρ. 195.56. et notanda α ᾿Αγαλματοφόρος, Philo 
αμά, 4ο Mundi Opif. ρ. 4-- 10., α (4, αεί, in Mas. 





ὴ 
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ἑκάστου δεζάµενος τύπους, ἀγαλματοφορεῖ νοητὴν πόλιν. 
"Τουρ. Εππερά. ἡ. p. 449.” Sehæſ. in Mss. *Philo 
p. 6Τ0., Τὸ δὲ λογίον τετράγωνον διπλοῦν κατεσκεύα- 
Ξετο, ὡσανεὶ βάσιε, ἵνα δύο ἀρετὰς ἀγαλματοφορῇν 
δἠλωσίν τε καὶ ἀλήθεια», '"[ιοβῖαπι quadratum duü- 
plexque ſecit, instar basis, quo virtutes geminas, 
AManiſestationem inquam et Veritatem, sustineret.“ 
Νε cogites, quæso, de imaguneulis diploidi ratio- 
nalis iusereudis, ἀγαλματοφορεῖν οἰπιρ]ίοιας significat 
Gestare, Ferre, ac repræsentare. Leges enim paulo 
post apud hune philosophum, eui quidem id verbum 
—— esse videtur εί proprium, p. 673. propter 
phodam πολύμιτον quatuorque quasi elementis va- 
riam, τὸ µίµηµα τοῦ κόσμου ἐνδνόμενος, ὀφείλει {ὁ 
᾿Αρχιερεύε) τῇ διανοίᾳ τὸ παράδειγµα εὐθὺς ἀγαλματο- 
φορῶν, Universi ſerens exemplar,) αὐτὸς τρόπον τινὰ 
πρὸς τὴν τοῦ κύσμον φύσιν µεθηρµόσθαι, καὶ βραχὺς 
κόσμος εἶναι. Hue sane respexerunt Hesyeh. Suid. 
εί Autonius Philosophus in Lexicis.“ Bernard. ad 
Josephi Antiqq. Jud. Πἱ, δ. p. 165. b.] 
᾿Αγαλματοφορέυμαι, οὔμαι, Quusi simulacrum 
gestor, vel animo cireumferor. Idem Philo, Τὸ 
κάλλιστον τῶν ἀγαλματοφορουμένων ἐν τῇ ψνχῇ πα- 
ραδειγµάτω». Suidas auiem apud Ίππο psum 
Philonem ἀγαλματοφορούμενος sumi dieit pro ἀγάλ- 
µατα ἤτοι τύπονε τῶν »' ν» φέρων ἐν ἕἑαντφ. 
ΙΙ’ Αγαλματοφορεῖσθαι Hesyeh. εκροπἰΐ καλλωτίξε» 
σθαι, id est Decorari, νε] Insigniri. Idem Philo, Καὶ 
ris ἄρα ὁ ἐνοικῶν αὐτοῦ τῷ σώματι καὶ ἀγαλματοφορού- 
µενος νοῦς ἐστι; Id est, Turn. iuterpr. Ecqua ob- 
secro mens corpus ejus ineolit, et quasi simulacrum 
insiguit? [Zonar. p. 86. εἰ Σνναγ. Λεξ. χρησ. in 
Beklk. Απεσά. Gr. T. ĩ. ῥ. 994. ᾿Αγαλματοφορούμενος" 
ἀγάλματα ἥτοι τύπονε τῶν νοηθέντων φέρων ἐν ἑαυτῷ. 
Οὕτω Φίλω».] 
᾿Αγαλματοφόροε, (ὁ, ἡ,) apud Hesyeh. exponitur ὧς 
ἄγαλμα ἐν τῇ ψυχῇ, uhi deesse videtur φέρω», νεὶ 
περιφέρων, ut sit, Tanquam simulacrum, vel imaginem 
animo eireumferens. [φέρω» εαρρ]οί et D. Heius. 
5 Φυρῶν vel φέρων αρρίεί etiam L. Bos. Obss. Crit. 
p. 152. ut sensus sit, Imaginuem rei in animo ferens. 
Quum vero Philoni vocem ἀγαλματοφορεῖσθαι οει 
propriam tribuat Suidas, attulit v. el. locum ε Les. 
ud Caj. p. 791. et Somn. p. 444. ubi ὑπὸ καρδίας 
ἀγαλματοφορεῖσθαι, Interpr. male, Cirea cor delubrum 
hahere, vertit. Eadem εκ L. Bos adseripserat ὁμό- 
Ruster. Bernardus notaverat in ora Codicis 
sui, Philon. p. 670. 6ο, εἰ 678. d. Reperies eadem in 
Notis ipsius αἆ Joseph. T. 1. P. 165. ubi φέρων quo- 
* 166. supplet h. ]. Addo Philon. de Mund. 
Opif. p. 4. b. p. 15. d. Pp. 18.6. p. 31. d. et alibi. 
Sequor Edit. Francof. qua non usi υπ: VV. DD. in 
priorihus exemplis. Nihil autem addendum Hesyehio: 
nam φορῶν, νε] φέρων, more suo, omisit, utpote latens 
in ᾿Αγαλματοφόροε, quod explſicat. Vide me ad οπ]- 
cem Glossar. Ν. T. p. 0.* Albert.] 
᾽Αγαλματόω, τῶ, F. τώσω, Ῥ. τωκα, In statuam 


verto. Uycophr. (844. Ὃς " Ξωοπλαστῶν ἄνδρας ἐξ 
ἄκρου ὂς ᾿Αγαλματώσας "' ἀμφελυτρώσει πέτρων 
(πέπλω»ν Palatin. 168.), "Λαμπτηροκλέπτης "τριπλα- 


ροῦς " ποδηγίαν.] 

''᾽Αγαλματίας, (ὁ,) pro pulero videor apud recen- 
“tiores mihi legisse, ut Galliee dieimus, Eeau 
comme un imoge.“ [Abr. Kall. in Mss. citat Const. 
Manaussis Ann. 237. 6036, et Abresch. ad Cattieri 
Gazophyl. Gr. p. 48-27. cujus νο sunt verba: — 
A μόνος, Solus, µορίας, Solitarius; a τραῦμα, Vul⸗ 
nus, dat. τραύµατι, inde τραυματίας, Saucius; sic 
xou parius, Qui ineisis ſrequenter utitur, α κόµµα, ο 
ἀγαλματίας, Statu seu linaginis inzgtar pulcer, ab 
ἄγαλμα, utrumque apud Philostr. de Vit. Soph. p. 
612. (Ξυνελάμβανε δὲ αὐτῷ καὶ ἡ ὥρα ἡ περὶ τῷ εἴδει” 
καὶ γὰρ ἐπίχαρα, καὶ ἀγαλματίας, οἷα ἔφηβοι,) εἰ p. 
651. (Κομματίας ὁ συφιστὴς οὗτος, ν. Ernestii Lex. 
Τεεμπο]. Gr. Rhetor. p. 186.) ΠΕΟΠΟΒ στιγµατίας, 
Ῥήμπιαίε notatus, εἰ " δογµατίας, Sententosus, quod 
apud eund. de Vit. Soph. 1. 10. 4. (ρ. 609, Ῥην δὲ 
ἰδέαν τοῦ λόγον δογµατίας ὁ Νριτίας, ν. Ernestii Lex. 
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Technol. Gr. Rhetor. ρ. 88.) Adde ἔπες: ληµατίας Α quentativorum, in (ας desinentium. Dum 4 fiat 


et φρονηματίας, '' derivatum a λῆμα adjectivum λη- 
rias, signiticans ĩ. q. λῆμα ἔχων, λήματος πλέος, 
ræfidenti et presenti auimo preditus, Hesychio εἰ 
Suidi itidem φρονηματίας, µεγαλόφρων, γεννάδαν.” 
H. 91. Thes. Ind. Item Ἁληματίας, a λήµη, Οταπιίας, 
Lippieutes oculi: Gloss. Labb. Ληματίας" Lippus, O. 
Et κανχηµατίαε: Gloss. Labb. Κανχηματίας Glori- 
abilis, P. Et ὁρακυντίαε: Ἐλναι, ΤΙ. 3. Δράκων, 
ὀράκοντος, ὁρακοντίας. “Je traduisꝰ Κολχίας (Theoer. 
xiv. 17. Βολβός τις κολχίας ἐξῃρέθη, εκ ΕΙ. Rom. 
1516. οἳ Ven. 1259. vulgo κοχλίας͵) ματ, Semblable 
à Foignon de la Colechide. Cette nofion de ressem- 
blance se retrouvera επ divers noms en as. Ainsi 
εὐνουχίας, Semblable à un eunuque. H. Et. α beau 
dire εὐρονχίας, idem quod εὐνοῦχος, (Voettine πἀορίέε 
par notre Lexicoxraphe): je ditui, εὐνοῦχος, Eunuque, 
εὐνονχίας, Sembluhle à un eunuque. Comment H. 
Et. α- pu s'exprimer autrement, lui qui, d'après 
Coustantin, de qui souvent il emprunte, cite des exem· 
ples qui détruisent l'idée de sSynonymie? H. Et. fuit 
ces emprunuts, saus oiter son auteur; ce qui prouve· 
roit deux choses: 13, que des colluborateurs lui 
ſournissoient des articles qu'il adoptoit de conſiance, 
alors plugiaire suns le suvoir: 23, qu'il πε les lisoit 
pas tous; car auroit-il laissé dans son entier 80η 
mauvais artiele εὐνουχίας, οὐ, après avoir affirmé, il 
cite des exemples οι détruisent laffirmatiou. Je 
devoĩs faire cette remarque, pour justifier le vertueux 
Etfieune du reprocht de plagiat volontaire. Ajou- 
tons que l'article de Consiantin Ἰηή-δπιο οὗ l'on a 
puist semble de deux mains, dont l'une a écrit ce 
ui affirme, et lautre ce qui nie, ou du moins ee qui 
veille le doute: ou, si Constantin est l'auteur de 
lartiele εὐνονχίαε, il πε l'a pas reln attentivement. 
Averti par Constantin et par H. Etienue, Μ. Coray 
(Uippoer. de Ær. nꝰ. 106.) α profitéeẽ nonseulement 
de FTfnduetion à tirer de ces mots: “Aristot. (Ῥτοῦ- 
lem. iv. 27.) inter εὐνοῦχον εἰ εὐνουχίαν distingneré 
videtur, Οἷον συμβαίνει τοῖς εὐνούχοιε καὶ εὐνουχίαις, 
πι] eucore de la distinetion ſormelle qu' Et. établit 
entre εὐνοῦχοε εἰ εὐνονχίας. Citous, d'après Μ. Cor., 
πυῤῥίας, Rousseau ou Roussatre, et non pas Roux; 
ξανθίαε, Blondin, et non pas Blond. Les exemples 
fournis par Abresch (1. E.), sontils bien traduits? 
C'est ce que nous verrons ailleurs. Il importoit de 
citer, avee le πο d'Apollon. surtout, ἀγαλματίας, 
donné Ρας H. Εἰ., sans nom d'auteur, et οπής par 
Hesyceh. et par M. Planche. Ces mots avec la dési- 
nence (ας sout-ils des diminutiſs, ceomme le pense 
(1, οἱ) M. Οοταγ ἳ ου des fréquentatiſs, eomme le 
donne à entendre la νοτείου (ei⸗dessus) de κοµµατίας 
ar Abresch? Antre question, ajournée. Aujourd'hui, 
ons· nous à dire que les noms en (αν parois- 
sent indiquer οι ressein hlance, ou tendance à ressem- 
bler, ou désir de ressembler; et que (ρευ{-θίτε) σος 
adjectifs επ τας, ont, en vertu deésinence, de 
l'affinité avee les verhes ΕΠ (αω. Cette remarque 
qui manque ἃ mon artiele de la désinence τας, (p. 58, 
seconde part. de mes Essais sur les Désin.) pourroit, 
16 erois, sauf modification, ανοῖτ place dans nos Gram⸗ 
maires. Peut-étre, aussi, notre remarque snr le sens 
des termes précites επ (ας seroit.elle applicuble au 
νεανίαε de πο Grammaires. H. Et. traduit νέος οἳ 
rearias par Juveuis. Souvent, sans doute, νεανίας 
sera, à peu Ρτὺς, synonyme de νέος. Mais souvent 
aussi il en ditrera. Souvent l'un, νέος, se dira du 
jeune homme, οί νεανίας de celui qui à la confiance 
préesomptueuse du jeune homme; en sorte que le 
premier indiqueroit seulement la jeunesse comme 
age; et lF'autre, les ré:s ultats d'une jeunesſse trop oon· 
fiante: et ὶ ces nunnees sonut admissibles, (πό μοίίοα 
à tirer d'exemples cites par Et. Iui· mèéme), il importe 
aux Grammairiens et Lexicogruphes de nos bcoles de 
les indiquer.“ Gail, Recherehes Historiques, Géo- 
graphiques, οἱ Philologiques, pp. 127 37. Ομο 
vero ad Theocriti locum attinet, an vir doetus νος. 
Κολχίας recte verterit, Semblable à l'vignon de la 
—— dubitamus. Pauea quædam afferre debe- 
bat exempla genlilium, vel deminutivorum, vel fre⸗ 
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quod proſeeto haud faeile βεῖ, Κολχίαε πες deminu 
tivo ves frequeutativo sensn sumi Περί; sed πες 
simpliciter aiguiſicabit ĩ. q. Lat. Colehieus. Gentilin 
enim in (ας sunt femininn: at βολβὸς, σσ, ut Gail. 
arhitratur, a Theocrito Κολχίας junctum est, mascu- 
lini est generis. Κολχίας érgo, ὁ, pro vore nihii 
roeuldubio habendum est. Etym. p. 380. 14, 
ὐβοῖς' τὰ els ενε ἐθνικὰ, εἰ μὲν ἔχονσι προηγούµενον 
σύμφωνον, εἷς ες ποιοῦσι τὸ θηλυκὸν, οἷον, Άλεβανδρεὺς, 
᾿Αλεξανδρὶς γυνὴ, ᾽᾿Αντιοχεὺς, ᾿Αντιοχὶε γυνὴ, εἰ δὲ 
φωνήεν. εἷς ας, Ἰλιεὺς, Ἰλιάς. Οὕτως Ώρος. “Ces 
diminutiſs, qui, pour la plupart, servoient de noms 
propres οἶνες les Grees, expriment danx un moindre 
degrẽ la qualitẽẽ exprimẽᷣe par leurs primitifs. Πνρ- 
ῥίας, ἀέτῖνέ de πυῤρὸς, signiſie, uon pas Roux, eomme 
ee dernier, mais Rousscuu ou Roussütre. On dési- 
gnoit pur ee nom une espeee de serpent; Ξαμθίας, wom 
propre d'eselaye, de ξανθὸν, signifie Blondin, et ποπ 
pas Bloud. επ est de même d'une infinité d'autres 
qui dérivent des adjeetifs ou substantifs de divers 
genres teriinẽs en ος, ης, η, ou 15, ceomme "'"Αγαθίαε, 
5. Ἡππίας, " Καλίας, * Κριίας, * Νιίας, * Σωσίας 
εἰς”. Coray 1. ο. ΟΕ. Etym. 606. 10, * Νέκων' παρὰ 
τὸ νικῷ γίνεται, ὧς παρὰ τὸ κρατῶ, " Κράτω», καὶ µέδω, 
""Μέδων, Naxicis δὲ ἢ παρὰ τὸ νίκη, ἡ παρὰ τὸ νικῶ, ὧς 
, ᾿Αρχίας, Etymologus per Νίκων hie nom. 
viri propr. intellexerit, quod suadent voees Κράτω», 
Ναίας, et ᾿Αρχίαν, nescimus, an vocubulum illud, de 
quo sie dixit Noster in Thes. ἴπά. "Νίκων, a Judtais 
*iu ohsidione Hierosolymitana nominuta fuit ἡ µε- 
“’ γίστη ᾿Ῥωμαίων ἑλέπολιε, ἀπὸ τοῦ πάντα νικᾷν, ut 
*Joseph. tradit Lib. 2. ubi etiam dieit, τῷ νίκωνι τοῦ 
* reixovus ἐνδιδόντος, Quum murus niconi cederet. 
Alioqui νίκη est etiam nomen propr.“ Etym. 482. 
18. Παρὰ τὸ μειδιῶ γίνεται "Μειδίας ὄνομα κύρων, 
ὡς παρὰ τὸ φείδω "Φειδίας: 588. 93. "Μιζονίδης' παρὰ 
τὸ µίσγω µίξω γίνεται µίξις, ὧς πράξω πρᾶξιε, καὶ "λάιξίας, 
ὡς σώσω, Σωσίαε, καὶ λέξω " Λεξίας, καὶ " Μίξων, Μίζ- 
ονος, Μιξονίδπε: et 971. δ. " Δίας ὧς ἀπὸ τοῦ ὁδρά» 
κων ὁράκοντος, ὁρακοντίας, οὕτω καὶ ἀπὸ τοῦ Διὸς γένεται 
5 Διΐας, καὶ κράσει, Δίας. Ἰστέον δὲ ὅτι τὸ Δίας καὶ 
2 Θείας διὰ τοῦ ντ κλίνονται, τὸ δὲ Θεΐαι καὶ Διΐας, 
5 Ισοσυλλάβως.] 

{5 ᾽Αγαλματογλύφος, ον, ὁ, ἡι Seulptor. Glosse 
Παρί, ᾿Αγαλματογλύφος Marmorarius, Β. Ἐκ 
ἄγαλμα εἴ γλύφω, 5ουἱρο,] 

["᾽Αγαλμοτυπὴής, ἐει ὁ, ἡν Ἱ. q. ἀγαλματοποιὸς, εκ 
ἄγαλμα et τύπτω. Maueth. ἵν. 569. 3 Εὐξοάνονε, 
παλάμῃσιν ἀγαλμοτυπεῖς, θεοπλάσταε, Χαλκοτύποις 
τέχρῃσι "κολυσσοπόνονς παραρέστουε. ᾽Αγαλμοτνχὴε 
uulem ponitur eontraete pro ἀγαλματοτυπής. NMulta 
similis conutraetionis exempla supra dedimus p. 116. 
5. 2. Adde χαρίεις pro“ χαρσόειε, et χαριδότης pro 
xuperodory. Etym. 34. 41. Τὸ δὲ χαρίεις ἀπὸ τοῦ 
χαριτύεις κατὰ συγκοπὴν, ὅθεν τὺ χαριτόεις, ἀναλογώ- 
τερῦν ἐστιτοῦ χαρίει. ldem Plut. qui in Quist. Gr. 
T. vii. p. 910. οὐ, Reisk. habet, Όταν τῷ Ἔρμη τῷ 
Χαριδύτῃ θύωσι, Sympos. L. i. T. νά, p. 490. Τὸν 
Διόννσον---Μειλίχιον ὄντως καὶ Χαριδύτη», εἰ de Stoic. 
Repugu. T. κ. p. 394. Ὁ δὲ Ζεὺς γελοῖος, εἰ Κγήσιος 

αίρει καὶ Ἐπικάρπιοι καὶ Χαριδότης προσαγορενύµενος, 
1η Sept. Sapient. Couviv. T. vi. ρ. 600. dixit, * Ὁμ- 
Βρίῳ δὲ Δά, καὶ " Ἱροηροσίᾳ Δήμητρι, καὶ Φνταλμίῳ 
Ποσειδῶνι ποῦ βωμµόν ἐστι; ποῦ δὲθνσία, πῶε δὲ χαρι- 
τοδύτης ὁ Διόννσος, εἶ δεησόµεθα μηδενὺε, ὧν δίδωσι; 
Nostro aliter visum est: vide eum in ν. Χάρις Τ. iv. 
P. 353. a.: —* Eæsse χαριδύτης a χαρὰ, non solum illa 
interpretatio (Horatii, ολο dator,) testatur, quæe 
etiam rationi perquam consentanen est, sed εἰ hoc, 
quod a χάρις dicendum potius fuisset χαριτοδύτης, 
quæ νοκ certe in alio Plutarchi loco extat εί ipsa de 
Baccho, sed librarü vitio,“ Λι χαριδότης οἱ α ν. 
χαρὰ desoendisset, scrihendum fuisset χαροδύτηε, pos · 
tulante Gr. lingute genio. Sie a χαρὰ, χαροποιέω, 
"χαροποιὀε, χαροειδἠς, non χαριποιέω, χαριποιός, χαριει- 
δής. ldem dieendum est de ν. Χαρίλασε, φυοῦ H. 
Steph. I. c. 4 χαρὰ formatum esse falso tradit: παπι 
sĩe ſormatum sorihendum fuisset Χαρόλασς, Χαριδό- 
της, Lætitiee diator; Χαρίλαος autem, populi ἄγαλμα: 
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utrumque α χάρις pro χαρά. « 
χαρά. δεᾷ «ο his voribus fusius olim agemus.] 
— — 

ΑἉΑΓΑΛΛΙΑ ΠΩ, , οἱ) Αγαλλιάομαι ὤμαι, frequentia 
μη, ac priesertim posterius, αρ Eccles. Seriptores 
pto Exulto. Lætitia gestio. Lac. i. (47.) Καὶ ἠγαλ- 
λίασε τὸ πνεῦμά µου, [coll. ν. 46. Μεγαλύνει ἡ ψυχή 
μον. Αοιι , 36. Ἠγαλλιάσατο ἡ γλᾶσσά µον. Του. 
xiii. I3. Καὶ ἀγαλλιάσεται τὴν µεγαλωσύνην αὐτοῦν 
οἱ]. ν. 20. Δώσεται ἀγαλλίαμα, Hesyeh. his duobus 
ραπιοιρης ἀγαλλιῶν et χαΐρων εχροπήΐέ ἀγαλλόμενος. 
᾽Αγαλλιᾶσθαι autem in frequenti est apud Eecles. 
Scriptores usu. Luc. κ. (21.) Ἠγαλλιάσατο τῷ πγεύ- 
ματι. Ἰάσπι Λο xvi. (94.9) Ἡγαλλιᾶτο παγοικὶ πεπι- 
στευκώε, ΕΙ Άρος, χὶκ. (7.) Χαίρωμεν καὶ ἀγαλλιώ- 
µεθα. Εά 1 Ρείτ, iv. (19.) Χαρῆτε ἀγαλλιώμενοι, let 
1 Petr. 1. 8. ᾿Αγαλλιᾶσθε χαρῷ ἀνεκλαλήτῳ, Summa 
olim erit ſelicitas vestra.) Greg. Naz. Τρόμῳ καὶ χαρᾷ 
ἀγαλλιᾶσθε. JCf. de Ίνας voce J. F. Fiſscheri Απ 
madvv. ad Welleri Gram. Gr. p. 208. (a Sehleusnero 
in Lex. citatas,) Bergler. ad Aleiphr. p. 66., Heumann. 
in Bibl. Brem. Οἱ. p. 474., Biel. in Thes. Philolog., 
et Schleusuer. l. ο. qui huc notavit : —“ Jo. v. 96. 
Ἠθελήσατε ἀγαλλιασθῆναι ἐν τῷ φωτὶ αὐτοῦ, Lubenter 
ejus doctrinum admisiſtis, s. Pri vohbis ſerebatis 
lietitiam de hoc lumine. Syrus et Arabs h. l. glori- 
andi notionem huie vori subjecerunt, quam etium 
apud Alexandrinos habet, v. c. Jes. xli. 16. et Jerem. 
xlix. 4. Ηεςγοὴῦ. ᾿Αγαλλίαμα" δόξασµα. ᾿Αγάλλεται» 
τέρπεται, γανριᾷ. 3. Ὁ. Mehuelis (ιν Γάτος. in N. T. 
Τ. i. p. 140.) autem admoddum male ἀγαλλιᾶσθαι ut 
Λας. (Corau. Sur. xl. 83.) h. l. Iludere, Lu- 
dihrio habere, siguiſtare statuit.“ Glossee Εαν: 
᾽Αγαλλιάομαι Jubilo, O. ᾽Αγαλλιάσασθαι ſefrige- 
rare, P. Clem. Alex. Strom. vi. p. 12815. 99. 
O φησιν ὁ Δαβίδ, Abrn ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ Κύριως 
εἰφρανθῶμεν καὶ ἀγαλλιαθῶμεν ἐν αὐτῇ. τοντέστι,͵ κατὰ 
τὴν δι) αὐτοῦ γγῶσιν παραδιδοµένη», τὴν θείαν ἑστίασιν 
εὐωχηθωμε». '' Πυληκ. ad Timæi Lex. p. 9. (upra 
Ῥ. 104. h. citatum, vir doctus ihi ἠγαλλιάσθησαν 
Græcum esse négat, αἱ ἀγαλλιασθῆναι legitur in Jo. 
L. ς.) εἰ Valck. Oratt. p. 00.” Schueſf. in Mas. “A- 
γαλλιάω, vel, quod usitatius, ἀγαλλιάομαι, proprie 
ἀεποιαῖ, ut jam etymologia docet, (uam est οκ ἄγαν, 
Valde, εἰ ἄλλομαι, Salio, Sulto,) Pru gauclio exulto, 
Lætitiam gestibus prodo.“ Sehleusner. Ef. Alhbert. 
Obss. Philolog. in Sacr. Ν. F. Libros p. 193. et nos 
supra p. 176. d.] 

ο "Αγαλλίαμα, aros, τὸ, Exultatio. Hesyeh. tamen 
exponit Σόξασµα. IRespexit Jes. lxi. ΕΙ. inquit Al- 
bert. quo vero jure potiori non satis intellixgit I. Chr. 
G. Eruest. ad Suidæ οἱ Phavorini Gloss. Sacr. p. 6G. 
quem vide. Οἱ, Jes. Ix. 15. lxv. 18. xvi. 10, κκ, 19. 
U. 8. xxxv. 10. Ps. xlvii. ο. xxxi. ϱ. et Prov. xi. 10. 
ε Bielii Thes. Philolog. Labhni (01055. ᾿Αγαλλίαμα᾽ 
Exultatio, P. Jubilum, O. Gloss in Panlinos εν 
θα]. Codd. Mas. Biblioth. Tuurinens. T. 1. p. 190. 
᾿Αγαλλάματι  χαροποιῷ. Ἑδρίξων ἀγαλλιάματι κα- 
λὰς ῥίξας ἔχοντι (446, καὶ) χαροποιούε. Respicitur ad 
Ps. xlvii. 2) Eipicos, Beue radicutus: vel Radice 
*exuberaus. Apud Suidam ex Ῥναίπι, David. Εὐρίξῳ 
5: ἀγαλλιάματι πάσης τῆς γῆς: quod ipse exp. καλῶς 
'' ἐῤῥιξωμένψ, ἐπιμόνῳ: Hesych. καλὰς ῥίᾷας ἔχοντι 
{ε καὶ εσύ. Rursum ſuidas affert particip. 
. Εὐριςῶν pro καλὰς ῥίξαν χαροποιοῦς ἔχων, 5εα καλῶς 
1. θεμελιῶν καὶ παγίως, ὥστε ἀσάλευτον αὐτὴν καὶ ἄτρε- 
«. μῆ διαµένειν: iletu πλατύνων “παπα poſtremun εχ- 
*posit. πβ οτί Hes. quoque: 5εά secundum eum esset 
Σα) εὗρος [5 Πο dus Glossue nituntur loro Psal- 
πι xlvii. 2. Ἐν ὄρει ἁγίῳ αὐτοῦ, εὐρίξων ἀγαλλ. πάπης 
τῆς γῆν. Sed iu που laro sunt νατίὸ leetiones. ΑΠ 
Ἰομείναπί εὐριξῶν, vel εὖ ῥιξῶν, απο illo modo, quo 
Glossa, explicant. Atque ἵνα ceuset legencdum esse 
Wesseliug. Prohub. ο, xxxii. p. 286. Ομ] vero πλατύ- 
γων ex plicuhunt, legebant εὑρίξων, αξία Caten. Cord. 
acl h. |. quasi εὑρύνων vel εὑρύξων, (πγείές Noster, εὖ- 
Ρῥίξων quasi ab εὗρος.) Sic et verteruut Ambros. Augus- 
tin. ete. Dilatana. Alii εὐρίξῳ ἀγαλλ, ut Eusch. achh. l. 
quam Bosius in Prafut. ad lax. veram lectionem pu- 
ἐλί, nou lamen cum ἀγαλλ. sed cum ὄρει εκ versu 


[ρ. 14.] 
Hesyeln. Χάρι" δωρεὰ, A antecedente eonjungendam, ut sensus hie sit: daos · 
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nus est Dominus in monte suo sancto bene fundato 
ete. Idem Bosius cum Wesselingio l. ο. existimat 
in Hesyehio etiam seribendum esse, εὑρίξφ ἀγαλλ. 
cujus lectionis veritas confirmatur sequente ἔχοντε, 
(Toup. Emendd. in Hesvxeh. T. ἵν. p. 192. corrigit 
ἔχων, quomodo habet Suid.) et maxime verbis Ori- 
genis adeh. l. unde sine dubio omnis glossa hausta 
est. lhi dieit; Μήποτε οὐκ ἔστιν εὖ ῥιξῶ»' ἀδιανόη- 
το» γὰρ τοῦτο" ἀλλὰ εὑρίξῳ, οἷον εἰ καλὴν ὀίξαν ἔχοντε, 
καταλλήλως τῷ κλάἑφ. Cousentit Suid. Plura vicle 
apud Bos. οἱ Wesseling. Ἱ. c. Biel. in Thes. Philolog. 
(qui ε Cxrilli Lex. Brem. affert, Εὐρίξων ἀγαλλιά- 
ματι καλὰς ῥίξας ἔχοντι χωροποιοὺς, leg. καὶ χαρο- 
ποιούς) Senner. in Epist. ad Griesbnch, p. 16. item 
Corder. ad Caten. Patrr. I. ο,” Ernest. ad Gloss. 
ſSacr. Hesyehü p. 141. Suidas: Ἑὐρίξφ' Δαβίδ" 
Ἠρίξῳ ἀγαλλιάματι πάσης τῆς γῆς, ἀντὶ τοῦ, ἐπιμύνῳ, 
καλῶς ἐῤῥιξωμένῳ. "'Εὐρίξῳ, Πα legit EKuseb. in Ps. 
xvii. et id ad præcedentem versum réetulit, con- 
juuxitque cum τῷ ὄρει In monte hene radicato. Ergo 
non hene Suicdh. illudd eum sequentibus junxit, eum 
glossemata contrariamm potius sententiam arguant. 
Cf. Hesyeh. Sacr. Gloss. in Ἑὐρίξων. Αα glossn 
Suidme est: Βὐριξῶν' πλατύνων, ἢ καλὰς ῥίξας καὶ χαρο- 
ποιοὺς ἔχω», καλῶς θεμελιῶν καὶ παγίως, ὥστε ἀσάλεντον 
αὐτὴν (56, ἐκκλησίαν) καὶ ἀτρεμῆ διαμένει», quue εκ Ori- 
ξεπε εἰ Theodoreto deseripta aunt.“ Ernesi. ad Suidæ 


et Phavorini Gloss. Suer. p. 539. Photius p. 34.: E- 


Ρριξον’ πλατύνον, ἢ καλὰς ῥίξας χαροποιους ἔχον, uhi 
Cod. B. habet, πλατὺν ὄν. “δια, hubet, Εὐριδθῶ», πλα- 
τύνων, ἡ κ. p. χ. ἔχων. Fhuvor. itlem exhihet, οπῖσδα 
lamen νους χαροποιούς. Leg. Βὐριξῶν" πλατύνων, ἢ 
καλάε ῥίξας ἔχω», χαροποιός.”.. Schleusneri Animadvv. 
et Cur. Noviss. in Ῥ]νοι, πιο insereudum καὶ ante 
χαροποιούε. Έοπας, p. 918. Πὐρίξῳ' ἐπιμόνῳ, καλῶς 
ἐῤῥιξωμένῳ καὶ βεβαίως πεπηγµένῳ, οἳ 921. Πὐριδῶν” 
πλατύνω», ἢ καλὰς ῥίξας ἔχων. Cod. Λ. Εὐρίξω». 
V. Hesyeh. h. ν. Theodoretus Ῥε, xlvii. 5. legit, 
Ἑδριξῶν ἀγαλλιάματι, pro Εὐρίξῳ.”. Tinmann. UHuc 
ſorte respexit EPtym. 395. 24. Εδριξος παρὰ τὸ εὖ καὶ 
τὸ ῥίξα γίνεται ὄνομα ὁ εὕριξος, ἡ εὕριξας, τὸ εὕριβον. 
Τοπατ. p. 50. ᾿Αγαλλίαμα” καύχηµα, δύξασµα, x · 
Ροποίηµα. "' Sic dedi ο Cod. K. Codd. Β. Α. 
ἀγαλλίωμα. V. Alexandr. Jes. Ix. 15. lxi. 11. kr. 
18. εἰ aliis locis. Tittmann.] 

᾿Αγαλλίασις, εως, ἡ, Exultatio [5 præ gaudio. Pro- 
prie dieitur de corpore, sSummum animi gaudium 
gestibus, precipue tripudiando, prodente. 2. Guu- 
dium summum, quod exultationem efficit, Lætitia, 
Hilaritas animi. Sie haud raro oum subst. χαρὰ 
conjungitur, ν. ο.) Lue. i. (14.) Καὶ ἔσται χαρά σοι 
καὶ ἀγαλλίασις, ['. εἰ 44. Ἐσκίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει 
τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίφ μον, Ῥπε gaudio. Hebr. i. 9. 
"Ἔλαιον ἀγαλλιάσεως, Felicitas Summo gaudio ἀΐσηα. 
Phavor. ᾽Αγαλλίασι” ἡ χαρά. ὃ. Cantus. Aet. ii. 
46, 47. Καθ ἡμέραν τε προσκαρτεροῦντες ὁμοθυμαδὸν 
ἐν τῷ ἱερῷ, κλῶντές τε κατ᾽ οἶκον ἄρτον, μετελάμβανον 
τροφῆς ἐν ἀγαλλιάσει καὶ ἀφελότητι καρδίας, Αἰνοῦντες 
τὸν Θεὸν, καὶ ἔχοντες χάριν πρὸς ὅλον τὸν λαόν: ἐν 
ἀγαλλιάσει, ita ut hymnos canerent Deo.“ Schleusner. 
in Lex. Vide Ps. XNV. 17. lxiv. 10. xxix. 6. cxxxi. 17. 
Ixii. 6. xcix. 2. xliv. 9. Joh. viii. 1. in Bielii Thes. 
cit. Labbii (0ἱοες, ᾿Αγαλλέασις" Leticia. Clem. Alex. 
Strom. vi. P. 2827 89. Δεξώμεθα οὖν τὴν γνῶσιν οὗ 
τῶν ἀποβαινύγτων ἐφιέμενοι, ἀλλ᾽ αὐτοῦ ἕνεκα τοῦ γι- 
νώσκειν ἀσπαξύμενοι πρώτη γὰρ ὠφέλεια ἡ ἕξι ἡ 
γλωστικὴ, ἡδορὰς ἀθλαβεῖς παρεχοµένη καὶ ἀγαλλίασι», 
καὶ νῦν, καὶ εἲς ὕστερον, Ῥὴν δὲ ἀγαλλίασιν εὐφροσύ- 
»ην εἶναι φασὶν, ἐπιλογισμὸν οὖσαν τῆς κατὰ τὴν ἁλή- 
θειαν ἀρετῆς, διά τινος ἑστιάσεωε καὶ διαχύσεως ψνχικής.] 
Greg. Ναχ. ᾽Ακουτισθῷ μὲν ἀγαλλίασιν καὶ εὔφρο- 
σύνη»ν ἀκοαῖς βείαις. 


[. —— τὸ, Amphil. p. 90. ex Abr. Kallũ 


᾿Αγαλλιάξω, Convitior, λοιδοροῦμαι, Hesych.' Αγάλ- 
λιος, Convitiator, λοίδορο, apud eund. [εί Σνναγ. 
Act. χρησ. in Bekk. Aueed, Οοτ, T. i p. 334.)] 
Eidem Hexchio let Grammatieo 5. Ὄετπι. J. ς.] 
᾽Αγαλμὸς εσίλοιδορία, i. e. Convicium. Quod potius 
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est ah ἀγάλλω: nam abh ἀγαλλιάξω ἀῑοετείητ ἀγαλ- Α (Αγγέλλω δὲ βροτοῖσι, καὶ ἄστηλύς περ ἐοῦσα, Θεῖον 


λιασμὺς, quo ſurtasse modo seriptum reliquit. Eſym. 
7. 7. ᾿Αγάλιος λοιδορία, καὶ τὸ "᾿Αγαλίξεσθαι, λοι- 
δορεῖσθαι, Ταραντῖνοι, uhi nota ᾿Αγάλως ἡ λοιδορία, 
που, οἱ ap. Hesyeh. οἳ Grammat. 8. Germ. ᾽Αγάλ- 
λιος ὁ λοίδορος, οἱ ᾽Αγαλίξομαι τὸ λοιδοροῦμαι, non, 
ut αρ. Πεονο. ᾿Αγαλλιάξω. Alhert. consuli jubet 
απο ejusdem Hesyeh. glossann: * Γαῤῥιώμεθα" λοι- 
δορούµεθα. "'Τ. e. γαρνώµεθα, ν.᾿Αῤῥήνεινι” Is. Voss. 
An e Lat. Gatrio 1” Ruster. "'Αῤῥήνειν Hesyehio 
est λοιδορεῖν, καὶ γνναικὶ πρὸς ἄνδρα διαφέρεσθαι. 
“Innuit igitur de uxore proprie dici, quum marito 
»cCouvitia dieit, οἱ verbis ceum eo contendit.“ [πα 
Cod. Ven. teste Sehowio serihitur ᾿Αῤῥήνην, supra- 
seripto ειν. Alhbert. malit ἀρῥηνεῖν, Pro γνναικὶ 
autém Kuster. reponit γνναῖκα, “* αἱ sensus sit, ἀῤ- 
ῥηνεῖν diei de femina, quee cum viro contendat.“ 
᾽Αμῥηνεϊν fſormatum esse videtur ab Αῤῥηνής,). —'Ap- 
nves Hesyelio ενί ἄγριον, ὀνσχερὲς, Agreste s. Fe- 
*rum, Difficile.“ [ILegitur αρ. Theoer. xxv. 80. de 
cane, XNur δὲ λίην ξάκοτόν τι καὶ ἀῤῥηνὲς γένεθ' αὔτως. 
.,᾿Αῤῥηνός, parum aptum ovihus, ab ovium ingenio 
et morihus alienum.“ λείες, “» Vide Eichst. de 
Carmin. Theoer. p. 49. 8ο], in Mss. Hesvyeh. 
” Τάῤῥρης ἄγρης. „An pro Γάγρης, προθέσειἸ An 
εκ ἄγρης, trujectione γάρηςΊ Ῥ]ασοί posterius.“ G. 
An ἄκρης, pro ἄγρης.” Is. Voss. Vera lectio est 
ἄῤῥηε, quomotlo in Cod. Ven.sxexiptum invenit Sehow. 
qui editum ἄγρης vitio typothete habet.)] 
— — 


APPEAAM. Ε.λῶ, Ῥ.κα, Nuntio, Certiorem facio. 
Accusat. rei εί dativo personæ jungitur. Hom. Ἡ. P. 
({οι.) Πηλείδῃ) Αχιλληϊ κακὸν ἔπος ἀγγελέοντα, Thu- 
ας ρα viii. (74.) p. 280. ᾿Αγγέλλει τοῖς στρατιώταις ἐπὶ 
τὸ μεῖξον πάντα δεινώσας τὰ ἐκ τῶν ᾿ Αθηναίων, luter- 
dum solum accusut. τοὶ hubet. Aristoph. Plut. (268.) 
Ὦ χρνσὸν ἀγγείλας ἐπῶν, [αἱ 8ο]ο]. ᾽Αττικὴ ἡ σύν- 
ταξις, ἀντίτοῦ, ὦ πλοῦτον ἐκ τῶν ἐπῶν ἀγγείλας, ἡ ἀντὶ 
οῦ, ὦ τιμιώτατον εἰπὼν λόγον.] Interdum priposi - 
tioni εἰς jungitur, motum inclusum habens, pro 
Nuntiatum venio, Nuntium affero, ut ορ. Plut. in 
Ρατα]!], ᾽Αγγέλλειν εἷν τὴν πόλιν τὴν νίκη». 1. Α λέγω 
81 ἀνλέγω, εἰ per hyperhibasmon ἀγγέλλω, mutato, 
ἵπ γ, inquit Etym. (ρ. 0. 55, cui ἀγγεῖλαι, κωρίως τὸ 
διὰ λόγων κελεύειν. Luclem verhu extant in Zonura 
p. 27.) Eustath. autem ἄγγελος, οἱ ἀγγέλλω ρταΐτο 
debebat, ab ἄγειν deducit ρ. 1012. at p. 189, dieit, 
ἀπὸ τοῦ ἄγειν φαίνεται γίγνεσθαι, 

᾿Αγγέλλων, οντος, ὁ, Partie. Nuntinus, Qui nuu- 
επί, Sine adjunctione pro ἄγγελος ponitur inter- 
dum, ut Herod. (viii. 23.) Οἱ δὲ ὑπ ἀπιστίην τὸν μὲν 
ἀγγέλλοντα εἶχον ἕν φυλακῇ, i. 6. τὸν ἄγγελον. 

ΓΑγγελλόντων, ait Είναι. 6. 60. ἀντὶ τοῦ ἄγγελ- 
λέτωσαν οἱ ᾿Αττικοί φασι οὗτοι γὰρ ἐπὶ προστακτικῶν 
τῶν ἀπὸ ὑριστικῶν» γινομένων, τῶν μὴ ἐχόντων τὸ µ 
κλιτικό», τὸ τρίτον πρύσωπο» τῶν πληθνντικῶ» ὑμοφώνως 
ποιοῦσι τῇ γενικῇ τῶν πληθυντικῶν τῶν ἰδίων μετοχῶν" 
Τύπτετε. τυπτύντω», ἀντὶ τοῦ τυπτέτωσαν. ᾿Ἐπὶ δὲ 
τῶν ἐχύντω» τὸ µ κλιτωὸν, τὸ τρίτον πρύσωπον τῶν 
πληθυντικῶν ὑμοφώνως ποιοῖσι τῷ τρίτῳ τῶν δυϊκῶν" 
Τύπτεσθε, τυπτέσθων. ἀντὶ τοῦ τυπτέσθωσαν. Ἠεκγει. 
᾿Αγγελλόντω», καὶ ἀγγελλέτωσαν, “Respexit Που, 
1. Θ. 517. Κήρνκες ὃ ἀνὰ ἄστυ Δι φίλοι ἀγγελλόν- 
των», Pricones autem per urhem Jovi cari nuncient. 
Schol. ᾿Αγγελλόντων" ἀγγελλέτωσαν.” Alhbert. Cf. 
Βε]νο], Ven.] 

[5 Πόλεμον ἀγγέλλεις, RKuster. ad Aristoph. 6. a.“ 
ſSchæf. in Mas. Schol. in Plat. Phædr. p. 60. Οὐ 
πύλεμο»' Οὐ πύλεμο» ἀγγέλλειε, ἐπὶ τῶν ἀγαθὰ ἁγ- 
γελλόγτων,  Ἐμνήσθη ταύτης καὶ ἐν τῷ τρίτ τῶν 
ἈΝόμων.] 

[:.᾿Αγγελῶ, ν. Valek. ad Εωήρ. Phœn. p. 980. 
Thom. Μ. p. 500. (Ἑρμηνεία, καὶ ἀγγελία: ἑέρμη- 
νεύω δὲ, οὗ μὴν καὶ ἀγγέλλωὶ, Ἠώφοβε]. ας Phrynieh. 
Ρ. 113. (qui ε Plat. de Rep. iv. πβετί, εὖ ἀγγέλλειε, 
at teste Phrynicho, ὁ Πλάτων τὸ δεύτερον πρύσωπον 
λέγει "εἰαγγελεῖε, vide nos iufra ad Ἐναγγελέω), 
Antipatri Sidonu Epigr. civ. ο Vat. Cod. ἄγγειλας 
κεϊν᾽ ἀνιαρὸν ἔπον, (μ0ἱ Jaucobs. munet ἀγγέλλειν ῥτο 
λέγειν simpliciter poui,) et Theodoridæ Epigr. xviii. 


σ 


Σ ὑλακτητὴν δήµον ἔχονσα κύνα.}. Βοΐμεε, in Mss. Uhi 
cum partieipio usurpatur, ut et πρ. “ Xenoph. Κ. Π. 
vi. 2. 7. p. 5060. "Ἠγγειλέ τις ὑμῖν ταῦτα ἐν πολεμίοις 
ὄντα. Particip. fut. ροβεπέµπει», Κ.. Π. vi. 8. δ. Πέμ- 
πει τινὰ ἀγγελοῦντα ταῦτα τῷ Κύρῳ: Hellen. ü. 9. 11. 
vii. I. 22. similiter vi. 4. 10. Ὁ μὲν εἰς τὴν Λακεδαί- 
µονα ἀγγελῶν τὸ πάθος ἀφικνεῖται. Cum πρὸς Ρτο da- 
ἤνο, K. Α. i. 7. 10. Ταὔτα δὲ ἤγγελλον πρὸς Κὔρον 
οἱ αὐτομολήσαντες, πα recte explicare cum Leunéla- 
vio videtur Abresch. Dilucidd. Thueyd. i. 90. δεά 
Huteh. verba πρὺς Κὔρον refert ad parücip. αὐτομολ.”” 
Lex. Xenoph.] 

[:γγελον, Aor. 4. Χεπορμ. K. A. 5940. Joseph. 
456. 500” G. αεί, in Mas.] 

[AYyyYecM et αὖ λέγω, confusa, Porson. ad 
Eurip. Med. p. σι”. Schref. in Mas.] 

᾿Αγγέλλομαι, Nuntior. Dieitur ἀγγέλλεσθαι πε 
τοῦ, aut persona, de qua nuntius adfertur. Sie et in 
purticipũs. Philo de Vita M. p. 472. Ἐφ' οἷς ἀγ- 
γελλομένοις καὶ ἅμα ὀρωμένοις καταπλαγεὶς Μωῦσης, 
Thucyd. (ν 1. 97.) p. 9018. Ἐπὶ δ' οὖν τοῖς ἠγγελμένοις 
οἱ ᾿Αθηναῖοι ναῦς τε εἴκοσιν ὅμως ἐπλήρουν. [Ἀεπορ]. 
Ηε]]οῃ. 1. ὅ. 10. Ἐπειδὴ ἠγγέλθη ἡ ναυμαχία: ν. 4. 
90. Ἐπεὶ τὸ πρᾶγμα ἠγγέλθη: eum ὅτι, . Τ. 18. Ἠγ- 
γέλθη τοῖς στρατηγοῖς, ὅτι φεύγοιεν.] Hie de re: de 
ersona autem in locis sequentihus. Ἀεπορῃ. Ηο]- 
en. vi. (4. 91.) Ὁ δὲ πρύτερον ὀφθεῖε ἡ ἀγγελθεὶς ὅποι 
hocdie legitur ὅπη, Ἱπαγας, ὅτι, de permutatione νο- 
cabulorum ὅποι οἱ ὅπη vide Gronov. ud Arriau. 1. 90, 
Ρ. 141. et Lex. Χεπορ]ν. ν. Ὅποι ]πυρεύοιτο. Eurip. 
Μεά. [πιο Hec. 591.] ἀγγελθεῖσά µοι Γενναῖσ, 
[Cum participio Χεπορῃ. Hellen. iv. 3. 7. Ἔλεγεν 
ὡς ἀγγέλλοιτο ὁ μὸν ——— γετελεντηκὼς, γικῴη 
δὲ τῇ νανµαχίᾳ: et vi. 4. 10. ώντεν ἡγγελμένοι ἦσαν. 
Cum πβη, Xeuoph. K. Π. v. δ. 15. Ὁ ᾿Ασσύριος ἐμ- 
βάλλειν ἀγγέλλεται, Juut. λέγεται.] 


᾿Αγγέλλομαι, τους mediu, ῥτΟ ἐπαγγέλλομαι. Soph. 
Ajace (19350. οὐ. Hermann.) Καὶ νῦν γε Τεύκρῳ τἀπὺ 
τοῦδ) ἀγγέλλομαι, Ὅσον τότ ἐχθρὸς ἦν, τοσὀνδ' εἶναι 
5, ubi Schol. accipit pro ἀγγέλλομαι, ὑπισχνοῦμαι, 
iĩ. e. Polliceor, Promitto, quam sequeéendo expositi- 
onem, εἶναι pro ἔσεσθαι accpietur. Fortasse iamen 
potest οἱ aliter exponi. JaAlter Schol. hahet, ᾿Απὸ 
ταύτης τῆς ἡμέρας ἀγγέλλομαι καὶ σηµαίνω αὐτῷ 
αν. “Aor. 1. ἠγγειλάμην, Ἠγπῃ. Ηοπα, vii. 95.” 
Selnef. in Mas.)] 


"Άγγελμα, ατοε, τὸ, Nuntium, Res ας nuntiatur. 
Hesych. ἀγγελίην exponit ἄγγελμα. ΕΙ ab ἤγγελ- 
μαι prima persona preet. τοῦ ἀγγέλλομαι, Herodiau. 
vii. (60. 11.) Οἷς ἔδωκε καγασεσηµασµένα γράμματα ἐν 
πυκτοῖς πίναξι, δὲ ὧν τὰ ἀπύῤῥητα καὶ κρυπτὰ ἀγγέλ- 
µατα τοῖς ϱασιλεῦσιν ἐπιστέλλεται. Illud subst. 
αγγ. Ρος e æque eapiendum cum Steph. Th., εε ες 
amhiguum, quoniam de iperatoré, quatenus ipse 
alteri, ut prefecto isti, aliquid nunciat, sane etiam 
s*imul aliquid injungere potest εἰ jubere exsequen- 
dum, sed coutra de privato homine quodam valebit 
pro mero inclicio; qua quidem notione poſtrewa 
cepit haud dubie etiam Steph., quum ad i. 11. 14. 
compurabat in Th.  ἀγγελίας-- ἀποῤῥήτους dixit, 
quod alibi ἀγγέλματα ἀπόῤῥητα, '. Irmiseh. Thuecyd. 
νη, Τ4, Oĩ δὲ πρὸς τὸ ἄγγελμα ἐπέσχον τὴν νύκτα, 
Ῥομίσαντες οὐκ ἀπάτην εἶναι. Lurip. Or. 675. Μῶν 
τι πολεµίω» πάρα” Αγγελμ’: Iphig. T. 1184. Σώσαις 
ἡδοναῖς ἀγγελμάτων, Troad. 700. ᾿Αγγελῶ ἀγγέλ- 
µατα, Ἠετας]. 000. ΤΠ χαῖρε καὶ σὺ τοῖσδε τοῖς ἀγ- 
γέλμασι», εἰ 7850. "Ἠλενθερῶσθαι τοῖσδε τοῖε ἀγγέλ- 
µασι.”. Beckli Index.] 

{ Άγγελος, ου, ὁ, ἡ, Nuutius, vel Nuntis. Hom. 
Η. Χ. (488.) οὗ γάρ οἳ τις ἐτήτυμος ἄγγελος ἐλβὼν 
"ΗἨγγειλ’, ὄττι ῥά οἱ πύσιν ἔκτοθι µίμνε πυλάων. Ne- 
noph. K. II. n. (4. 19.) Ἑὸν μὲν δὴ ἄγγελον, ἐπιστεί- 
λας ταῖῦτα, ἔπεμψε. Ἠετοδίαα, viii. (6, 18.) Εν τε 
τὰ ἔθνη ἄγγελοι καὶ κήρυκες δαφγηφύροι διεπέµποντο. 
[Dorvill. ad Charit. p. 87. dieit, usitatius ἄγγελον 
οἱ οἱ ἤκευ, μαι ἐλθεῖν. Iu. Xeuophonte quidem 
legitur { 1) ἤκειν. Kk. II. ἵν. δ. 1I7. Τῷ παρὰ ku- 
αξάρους ἤκοντι ἀγγέλφ. K. A. i. 2. 21. 1κεν ἄγγε- 
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ἦκεν ἄγγελον λέγω». 8ε4 5. 6. est pluralis de odem, 
Πέμψας ἀγγέλονε. { 9) ἐλθεῖν. K. Π. Π, 4, 1. "Ἠλθε 
παρὰ Ἐναξάρονε ἄγγελος λέγω». οἱ, 3. 15. Αγ. i- 10. 
Βίο interdum omittitur ἄγγελοε, αἱ Αγ. 1. 96. "Ηλθεν 
αὐτῷ ἀπὸ τῶν οἵκοι τελῶν, ῥυηθεῖν. Ο6, Κ.Α. ν. 3. 
6. Π 5) ἀφωνεῖσθαι. TI. ἵν, 9. 1. ᾽Αφικνοῦνται ἀπὸ 
Ὑρκανίων ἄγγελοι, 4) οἴχεσθαι. K. Π. iv. 5. 10. 
Οἵχεται ὁ ἕτερος τῶν ἀγγέλω». { 6) πέµπεσθαι. Κ. Π. 
ν. 5.7. Sie K. Α. ii. 1. δ. ᾿Αποστέλλει τοὺς ἀγγέ- 
λονς. Est i. 4. πρέσβνε. E. Ἱ. 4. 1. Οἵ τε Λακεδαι- 
µονίων πρέσβεις καὶ οἱ ἄλλοι ἄγγελοι, Ελίαπι superius 
nominantur πρέσβεις. Ἡ. 1. 5. λακεδαιμόνιοι--πρέ- 
σβεις, ἕνν αὐτυῖς δὲ καὶ παρὰ Κύρον ἄγγελοι. Cf. κ. II. 
iii. 3. 25. Α. ν, 6. 10. E. iii. 1, 1. δν 2. 14. Ἐν 
i. q. κήρνξ, A. Π. 8. Ὁ---δ. nominuntur ἄγγελοι, qui 
s. Ἱ. κήρυκεε, 8ο K. II. ii. 4. 18. Cyrus ἄγγελον 
preemittit ad Armenium. E. vi. 4. 9. Πέμψαντεε ἄγ- 
γελον ἐστεφανωμένον, victorite nuncium.“ Lex. Xe- 
noph. Luciani Contempl. xvii. T. i. ρ. 515, "Άγγελοι 
δὲ αὐτοῦ (θανάτου), καὶ ὑπηρέται µάλα πολλοὶ, ὡς ὁρᾷς, 
ἠπίαλοι, καὶ πνρετοὶ, καὶ φθύαι, καὶ περιπγευµονίας, 
καὶ ξίφη, καὶ —5— καὶ κώνεια, καὶ δικασταὶ, καὶ 
τόραννοι, ubi T. Hemsterh. α L. C. Valek. ad Sca- 
{5 marg. citatus, Έπος notavit: —“ Ad illos ἀγγέ- 
* et ὑπηρέτας Orci aecedunt ἀπεψίαι καὶ δυσκινη- 
σίαι καθάπερ προάγγελοι καὶ πρόδρομοι καὶ κήρνκες νό- 
σων αρ. Plutareh. T. ii. p. 197. d. εἰ ρ. 128. f. Ὑφ' 
ὧν ἔνιοι µόλιε, ὥσπερ ὑπ' ἀγγέλων ἢ κλητόρω», πνρε- 
τοῦ περὶ θύρας ὄντος, ἤδη θορυβούμενοι συστέλλουσιν 
ῥαντούς. Hipponactis zcazon αρ. Etym. 550. Ἐριγὴ 
δὲ νεκρῶν ἄγγελύς τε καὶ κῆρνξ.”. Juncus de Senect. 
ap. Stob. P. 508. δ1., ab ευάεια Valek. ihid. alla- 
tus: Τῷ δὲ νέῳ πολλὰ μὲν πλεονεκτήματα, ἕν τε τῇ 
ψνχῇ καὶ τῷ σώµατι ἔδωκεν ὁ θεὺς ἀεὶ αἰξόμενα, µέγε- 
θόέ τε καὶ ἀλκὴν, καὶ κάλλος, καὶ χάριν ἐπανθοῦσαν, 
γοῦν τε ἤδη βέβαιον, καὶ Φρόνησιν, καὶ λόγον τῶν 
κατὰ τὴν ψυχὴν ἀγαθῶν ἄγγελον. "' αοπίάς Τατ, 
igr. xli. (Kat µαξὀς, ἀκμῆς ἄγγελος, κυδωνιᾷ), εἰ 
Philodemi Epigr. xiv. λευκαί µε κατασπείρουσιν 
ἔθειραι----συνετῆε ἄγγελοι ἡλικίης, Jacobs. ad Anthol. 
T. κ. Ρ. 916. Βρες. ρ. 14. οἳ Ρε ad Β. εἰ Μ. ρ. 
xxxiv. IIgen. ad Hymn. p. 494. Δι ἀγγέλων, Wessel. 
ad Herod. p. 34. 51. Το. 440. Mitscherlieh. πά Η. 
in Cer. 198, " Μηδὲ ἄγγελος ἐσώθη, prov., Diod. 
8ο, Τ. 1. 491, 557. et 695.“ Schæf. in Mss.] 
Et pro Nuntia, II. M. (561.) dicitur ἄγγελος µήτηρ, 
[Διόθεν δέ µοι ἄγγελυς ἦλθε, Μήτηρ, ἤ μ' ἔτεκεν, Ou- 
γάτηρ ἁλίοιο γέροντος, et alibi“ Ides itidem ἄγγελος, 
αι. B. 7860. Ἑρωσὶν δ' ἄγγελος ἦλθε ποδήρεµος ὠκέα 
τρις: εἰ Ἡ, Ὦ, 131. Ἶρι & αἶθ' Ἑλένῃ λενκωλένῳ ἄγ- 
γελοε ἦλθεν.] 
 Αλὐτάγγελος, (ου, ὁ, h) Qui εί nuntius est, Qui 
sua ipse nuntiat, aliena opera non utens, vel, Qui 
ultro auntius venit. Vide Suid. [Αὐτάγγελος ἡ ἀφ' 
ἑαυτῆς ἀπαγγέλλουσα. Αὐτάγγελος γὰρ ἡ δρῦς αὐτή 
σοι ᾠράσει. "Έχει γὰρ γράµµατα. Καὶ αὖθις "ΗἨλθεν 
ἂν παρὰ βασιλέως αὐτάγγελος τούτων, εἰ μὴ νόσφ 
μακρᾷ καὶ χαλεπῇ ἔκαμνε. Καὶ αὖθι' Ἐυλληφθέντα 
δὲ εἰρχβῆναι κελεύει, ὡς μὴ ἐπανελθύντα εἰς τὸ στρατό- 
πεδον αὐτάγγελον γενέσθαι τῶν ξυμφορώτερον ἂν κρν- 
πτομένω», οἵ. Zonar. p. 344.] εἰ Ammon. [" Αγγελος, 
καὶ ἐξάγγελος, καὶ αὐτάγγελος, διαφέρουσιν. "Άγγελος 
μὲν γὰρ, πᾶν ὁ ἀγγέλλων τὰ ἔξωθεν. Ἐξάγγελος δὲ, 
ὁ τὰ ἔνδοθεν τοῖς ἔξω διαγγέλλω», ὃν Θουκυδίδης διάγ- 
γελον λέγει: "Ἠσαν γάρ τινες τῷ Νικέᾳ διάγγελοι (αά- 
ditur ap. Thucyd. vii. 75. τῶν ἔνδοθεν.)' Αὐτάγγελος 
δὲ, ὁ τὰ ἑαντοῦ διαγγέλλων, καὶ μὴ ὑφ᾽ ἑτεροῦ. ! Νοι- 
lem, loecus mendosus in limine nos ἀσιηρτει, Μς, 
legit. ὁ τὰ ἐφ᾽ ἑαυτῷ διαγγέλλω», (μα loquendi ſor- 
mula ab Απιπιοβίο plane est aliena. Hesychio αὐτά- 
βεστος exponitur ὁ ἐφ᾽ ἑαυτῷ ἀγαλλόμενος, Reete 
νετο. Sed neque τὰ ἐφ ἑαντοῦ hie ſerri potest, quippe 
quod res suo tempore gestas, Ammonio ἰα ν. Ἴστο- 
Ριογράφος auctore, aigniſſcaret. Itaque considerancla 
vett. editt. εετίρίατα, ὁ τὰ ἀφ' ἑαυτοῦ διαγγ. Sed 
αὐτὰ {νπη, ππιαρο, τὰ, et ὑφ' ἑτέρον διαγγέλλων; ut 
verba præcidam, ita seripzerat, opinor, Ammou. 
Αὐτάγγελος δὲ, ὁ τὰ ἑαυτοῦ ἀφ' ἑαυτοῦ διαγγέλλων, 
καὶ μὴ ὑφ' ἑτέρον πεµφθείε. Eo usu ἀφ' ἑαντοῦ adhi- 
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ππσμίο, quo eaposuit Duker. ad 
Thucyd. p. 404.35. Eropter voculam τὰ inserendum 
videtur ἑαντοῦ. Heliod. Περ. 70. Γέγονας ἡμῖν αὖἲ- 


usus. Διδάζω. He-yel. in v. (Ai- 
τάγγελοι΄ ἑαυτοῖς χρώµενοι ἀγγέλοις) in ός, 
et Λὐτύταγος, Soph. (4, Col. 93405. (:-358. Λόγων 
αὐτάγγελος,) et Phil. 669 (:-5ύ08. Πῶς οὖν Ὀδυνσ- 
σεὺν πρὺε τάδ οὐκ αὐτάγγελος. [Πλεῖν. ἦν ὄτουμας :)” 
Valek.“ Soph. Phil. 500. Ον δ, εἷς σὲ γὰρ ποµ- 
πόν τε καὐτὸν ἄγγελον κω, σὺ σῶσον, σύ μ’ ἐλέηῃσον,) 
et Diouys. Halic. T. üi. p. 1924.-(d. Reisk. «Αὐτὸς 
ἄγγελος τοῖς Ἐνμαίοις τῆε αὐτοῦ ρέκης βουλύμενος γε- 
νέσθαι͵) Schref. in Mas. Plut. περὶ συπι 
genitivo, Αὐτάγγελοι τοῦ πάθρυς ἥκειν δοκοῦντες. Ίάεπι 
in Catone, 950. (T. ii. p. 575. ed. Reisk.) Μετὰ δὲ 
τὴν µάχην εὐθὺς εἰς Ῥώμην ἐπέμπετο τῶν ἠγωνισμένων 
αὐτάγγελος, Rerum abs δε gestarum nuntius, Ότε 
510 renuntiaturus, Bud. 

Λὐτάγγελτος, (ον, ὁ, .) itidem Nuutius qui rei in- 
terfuit, Qui non alio utitur nuntio, Arrian. iv. (2.) 
Καί τινες καὶ ἀπὸ τοῦ πάθους αὐτοῦ διαφυγύντες, αὐτάγ- 
γελτοι τῆς ἁλώσεως ἐγένοντο. Bud. Suspicor autem 
legendum αὐτάγγελοι, [απ Schmiederi Ed. 1798, 
legitur αὐτάγγελοι, εἴηθ ius lectiuuis αὐτάγγελτοι 
mentione.)] 

"Άγγελος, pro nuntio Dei κατ ἐξοχὴν, Augelus, 
servato nomine apud Latiuos theologos: οἱ serva- 
ruut in Apostolus, in Martyr, εἰ aliis quibusdam, 
«με iticlem κατ ἐξοχὴν ἀῑοία intelliguniur. Philo 
Ώε Mundo, Μωύσης δὲ εὐθυβόλῳ χρώµενοι ὀρόματι, ἀγ- 
γέλους πρασαγορεύει πρεσβενοµένας καὶ διαγγελλούσας 
τά τε παρὰ τοῦ ἡγεμόνος τοῖς ὑπηκόοις ἀγαθὰ, καὶ τῷ 
βασιλεῖ ὧν εἰσιν ὑπήκοοι χρεῖοι. Εκκάειφας esse puiat 
quos philosophĩ Græci heroes et demones vocave- 
rint. [“Austiu. Martyr iun Dial. ο Tryphone, 
"Αγγελος λέγεται, διὰ τὺ ἀγγέλλειν τοῖς ἀνθρώποις, 
ὅσαπερ βούλεται αὐγοῖς ἀγγεῖλαι ὁ τῶν ὁλῶν ποιητής. 
Origen. ο. Cels. ν. p. 255. Τούτους ἀγγέλους ἀπὸ 
τοῦ ἔργον αὐγῶν µεµαθηκότες καλεῖμ, CGyrill. Alex. in 
Οπίεπα in 2ο. ο, i. p. 31. Tò ἄγγελος ὄνομα λειτόνρ- 
γίας μᾶλλών. ἐστιν, ἥπερ οὐσίας σηµαντικόν. Similia 
o ccurruut πρ. eund. in Aet. Pphes. ϱ. 148. Chrys. 
Homil. iüi. de Ineomprehensibili T. vi. p. 407. 4 
γελος λέγεται, ἐπειδὰν τὰ τοῦ Θεοῦ τοῖς ἀνθρώποις 
ἀγγέλλει. Et Theodoret. in Ps. οχ]ἰκ. "Αγγελοι λέ- 
γονται, ὧς τὰ θεῖα διαπορθµεύοντες ῥήματα. Vide 
etiam Dionys. Ατεορ. de Cæl. Hier. vi. p. 48. εἰ ad 
eundem Paehymer. p. 57. Athanas. de Communi 
Esscutia trium Personarum T. i. p. 2838. Angelum 
ita ἀεβηῖι, "Αγγελός ἐστι Ξῶον λογικὸν, ἄθλον, Ὁ ὑμ- 
»ολογικὺν, ἀθάνατον. Eadem definitio repetitur 
Quest. xxx. ad Antiochum T. ii. ρ. 349. Damas- 
cenus Orthod. Fidei Ἡ. δ. p 68. "Αγγελός ἐστιν 
οὐσία νοερὰ, ἀεικίνητος, αὐτεξούσιος, ἀσώματος, Θεῷ 
λειτουργοῦσα, κατὰ » ἐν τῇ φύσει τὸ ἀθάνατον 
εἰληφνῖα." Suicer. τε, Quxest. 18. in Genes. 
3 ᾽Απερίγραφον µόνην ἐδιδάχθημε» εἶναι τὴν θεία» φύ- 
σιν’ ἅτε δὴ καὶ ἄκτιστον οὖσαν, καὶ ἄναρχον, καὶ ἀῑδιον" 
τὰ δέ γε ἀρξάμενα τοῦ εἶναι, περιγεγραµµένον ἔχει δηλο- 
νότι τὸ εἶναι" οὐκοῦ» καὶ ἀσώματον λέγοντες εἶναι τῶν ἀγ- 
γέλων τὴν φύσιν, περιγεγράφθαι φαμὲν αὐτῶν τὴν ὑπό- 
στασιν. Greg. Nyssenus Hom. ii. η ἡ, Ρ. 25. Ange- 
Ίος bonos voeat οὐρανίους καὶ "πλησιοθέους ἀγγέλους. 
Photius in Pauli Epist. ad 1 Corinth. vi. 5. p. 411. 
᾿᾽Αγγέλονε τοὺς δαίµονάς φησι, καθὼς καὶ ὁ Ἀριστὸς 
ἔλεγε, Τῷ Διαβόλῳ καὶ τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ. Γῶς δὲ 
αὐτοὺς κροοῦμεν; ὅταν ἀσώματοι ἔλαττον ἡμῶν τῶν 
.σα όντων —— εὑρεθῶσι, πλέον κατακρίνον- 
ται. Plura Ίοεα eollegit Suicer. quem vide. “Qui- 
cunque interpres voluntatis diviure, Minister verbi 
divini, Doetor εἰ præfectus Ἐεε]ενίαι, sive ximpfici- 
ter ponatur, sive additis vocibus Θεοῦ et Ἑκκλησαίας. 
Gal. iv. 14. Ἁλλ' ὧς ἄγγελον Θεοῦ, ἴπιο velut ἆος- 
torem divinum. 1 Timoth. . 16. "Ὄφθη ἀγγέλοις, 
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lionein. Apocal. 1, 20. "Άγγελοι τῶν ἑκτὰ Ἐκκλησιῶν 
εἶσι, Sunt Episcopi, primi doctores φορίεαι Εκ ελονίι- 
τη. 19. ü. I. δ. 19. 18. iü. I. Causa hujus usus 
loquendi est in eo. Iu V. T. aacerdotes, Levitæe, et 
prwcipue summi sucerdotes Angeli vocabuntur, quia 
Dei mandata ad homines et preces populi ad Deum 
deferrent, ef. Malach. . 7. et ή Grot. Korum in 
loceum eum fempore N. T. Apostoli, Episcopi, εἰ Pre- 
shyterĩ suecesseriut, 294. lxvi. A., etiam hi κατ᾽ ἐξοχὴν 
οἱ ἄγγελοι νοςαυαπίατ. Alüs, ν. ο. Eichhornio in 
Comm. in Άρος, V. i. p. 56. nomen duetum 6096 
videtur e Synagoga Judnies, cujus antistes, seu is, 
eui prælegendi, orandi, εἰ docendi munus demandu- 
tum erat, vocabatur Legatus, ἄγγελος Εοοενίος, 
Vide Vitringam de Synagoga Vet. L. üi. P. üi. c. 3. 
Rruun. Seleet. 858. T Π. p. 191. οἱ Schœttgeni Hor. 
Hebr. P. i. p. 1089.“ Sehleusner. in Lex. ΟΕ. C. A. 
Heumanni Dieq. Exeg. περὶ τῶν ἀγγέλων, 1 Cor. xi. 
10, commemoratorum, lſenac. 1709. εί in Pœcil. 
T. iñ. L. i. p. I28. *De illo Senecæ loeo Ep. κκ, 
ubi (i vera lectio est) se Epicuri ἄγγελον νουαί, 
possum exo οἱ aliquid dicere. Allusum videlicet puto 
ud Tragædias εἰ Comedias veterum, in quibus ſere 
plerumque ἄγγελος inter personus est; quu me- 
taphora usus est Seueea, quasi diceret, At égo, qui 
non minus Fpicuri sensa pussum exponere, quam 
ἄγγελος aliquis in ταρασία pro üs respoudet, qui 
longe absunt ete. Sed an εο possit referri is locus 
Maximi Tyrii, quem indicas, id vero est quod ne- 
queo decernere, qui librum amissum doleum. Dicum 
obiter aliquid de ν. ἄγγελος, quanquum nil κά Sene · 
cam, quocd ab H. Steph. in Thes. L. Gr. notatum 
non est, et vulgo pro minus vero haberetur, hune vocem 
ο. ap. seriptores ethnieos in ea επι sigunificatione 
occurrere, qua ap. Christianos usurpatur. Primum 
enim afferre possi Plat. de Lege. ἵν. p. Όο. 1 εᾱ. 
Læmar. ΛΙ ihi Plato: Levium, volatuuumque ver- 
bhorum gravissima imminet pœnn; nam omnihus 
prwposita est Nemesis, AyyeAos Justitice s. Δίκης. 
Græea sunt: Διότι κούφων καὶ πτηνῶν (εκ Homero) 
λόγων βαρντάτη Βηµία. Πᾶσι γὰρ ἐπίσκοτοι τοῖς περὶ 
τὰ τοιαθτα ἐτάχθη Δίκης Νέμεσις ἄγγελον Dein, οἱ 
quis ſurte ος, qui dicat imitationem Homeri esse, 
uhi lrin ωποπίὶς ἄγγελον vocat, tum loeum 
Aristidis proferam, in quo nil est de ——— 
Legitur is in Orat. εἰς ᾿Αθηνᾶν: Πένδαρος δ αὖ φησι 
δεξιὰν κατὰ χεῖρα τοῦ πατρὸς αὐτὴν καθεξοµένη», τὰς 
ἐντολὰς τοῖς θεοῖς ἀποδέχεσθαι' ἀγγέλον μὲν γάρ ἐστι 
µείξων ἤδε, καὶ τῶν ἀγγέλων ἄλλοι ἄλλα ἐπιτάττει, 
πρώτη παρὰ τοῦ πατρὸς παραλαμάνουσα, " Piudarus 
ait Minervau sedere ad dextram patris, mundata diis 
perfereuda aceipientein; est euim ipsua Angelis ma- 
Jor, quippe quæ ĩis imperet, αμα. α΄ patre prius ac · 
ο 1”. Ἔαπαα. Εα Epist. i. 04. p. 914. ed. 
565, 
᾽Αγγελικὸς, ἡ, ὄν, Angelieus, Ad angelum ρετίῖ- 
πεης, Greg. Ν9ε, εἰς τὰ Γενέθλια (Orat. xxxvuũi. p. 
617.) ᾿Αγγελικὰς καὶ οὐρανίους ὄννάμεις, λαμπρύτητας 
δευτέρα», λειτουργοὺς τῆς πρώτης λωμπρύτητος, [0οΓ. 
Suiceri Thes. p. 33. ": ᾽Αγγελικὺς βίος, Vita Monas- 
tĩca. Quippe, ut est in Vita 8. Nili juuioris p. 127. 
Moraxos ἐστιν ἄγγελος, τὸ δὲ ἔργον αὐτοῦ ἐστιν ἔλεος, 
εἱρήνη, θυσία αἰνέσεων' ὥσπερ γὰρ οἱ ἄγγελοι τῷ μὲν 
ΘΈεφ ἀδιαλείπτως θνσίαν αἰνέσεως προφέρουσι», ἐν ἀλ- 
λήλοις δὲ εἰρήνην ἀγαπητικῶς κέκτηνται, ἐλεοῦσι δὲ καὶ 
ἀντιλαμβάνοιται τῶν ἀνθρώπων, ὧν µιαροτέρω» ἆδελ- 
φῶ», οὕτω δεῖ καὶ τὸν ἀληθῆ μοναχὸν ἔλεος μὲν ἐπιδεί- 
κνυσθαι πρὸς τοὺς ἐλαχιστοτέρονε καὶ ξένονε τῶν ἀδελφῶ», 
ἀγαπῷν δὲ ἐν εἰρήνῃ τοὺς ἰσοτίμουε, τοῖς δὲ προκύπτου- 
σι’ μὴ φθονεῖν κ.τ. A. Infra, ᾿Αφ' οὗ γάρ τις µονάσῃ, 
οὐκέτι διαμένει εἶναι ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν δύο ἓν, 
ἡ ἄγγελος, ἢ δαίµων φανήσεται. Théeodorus Studita 
in Epist. ad Gregorium ſilium, Καὶ οὕπω λέγω ὅτι οἱ 
πάντες οἱ οἱ τῶν θεοφόρων πατέρων καὶ μοναχοὶ γε- 
γόνασι, καὶ τὸν μοναχικὸν βίον εἷν ἀγγελικὸν ἐκθειά- 
Έουσι. Hine Monachorum ἀγγελικὴ πολιτεία appel- 
latur αρ. lsidor. Pelus. i. 90. (Εἰ δὲ τρίβωνα καὶ 
ὑπήνην καὶ ϱάκτρον ἀρκεῖν ἡμῖν πρὸς " ἐξάννσιν τῆς 
ἀγγελικῆς πολιτείας οἰόμεθα.)' Ducang. Glossar. 
νο. IV. 


{ρ. 19.] 
Conspiciendum ο prebuit Apostolis post resurree- 4 Plura αρ. ipsum vide |. e. εἰ in 


η] 


VOL. 1. 


* 


ΑΓΓ 958 

εν Ιάεπι 
in ΛΑ εν εκ Andrea Cretensi in 8. Patapium 
huue affert locum, Ὁ τῆς ἐρήμον πολίτης, καὶ τῆς 
οἰκουμένης " ἐπισκεπτήτης, ὁ ἐπίγειος ἄγγελος, καὶ οὐ- 
ῥάνιος ἄνθρωπος, ὁ γῆν ὧς οὐρανὺν οἰκήσας, καὶ οὐρα- 
νὸν ὡς γῆν μνστικῶς περιπολήσας τῷ πνεύµατι κ.τ.λ. 
᾽Αγγελικὴ ἐσθής, Vestis Monachica. Symeon Έπεσε 
lon. de Βαπίιεπίία, Ἐν ταύτῃ δὲ τῇ µετανοίᾳ καὶ τὸ 
ἱερώτατον περιλαμβάνεται σχῆμα τῶν μοναχῶν, ὃ δὴ καὶ 
ἀγγελικόν ἐστι καὶ καλεῖται, ὡς τὴν ἐκείνων μιμούμενον 
καὶ ἐπαγγελόμενον ἀἁγνείαν, ἀκτησίαν, ὕμνους, προσ- 
ενχάς, ὑπακοήν τε καὶ καθαρύτητα. ᾿Αγγελικὸν ἔνδυμα, 
αρ. Gregor. in Vita 5. Basilii jun. η. 30. Τὸ τῶν 
μοναχῶν ἀγγελοπρεπὲς ἔνδνμα, in Vita Baceli junio- 
πο Mart. σχῆμα τὸ ἀγγελικὺν, aliisque in locis, quæe 
eitavit Dueang. "'" Αγγελικοὶ, sic veteres — 
vppellati sunt Hæretici, quorum meininit Epiphau. 
Hæt. lx. P. 10506.) solum autem refert vomen, 
dogma nullum inciieat. Putat autem Angelicos ap- 
pellatos esse, vel quod ab Angelis mundum ereatum 
esse docuerint, vel quod Angelicam simulaverint vi- 
tam, νο οσο, Angelina, ultra Mesopotamiam sito. 
Fjus verba μμ! :---Αγγελικῶν αἴρεσιν ἀκηκόαμεν, καὶ 
τὸ ὄνομα µόνον ἐνηχήθημε», οὐ πάνυ δὲ σαφῶς ἴσμεν 
τν ἡ τοιαύτη αἴρεσις, διὰ τὸ τάχα πυτὲ καιρῷ αὐτὴν 
ἐνστᾶσαν, ὕστερον λῆξαι, καὶ καταλυθῆναι εἰντέλος, Τὸ 
δὲ ὄνομα διὰ ποίαν αἰτίαν ἔσχεν, οὐκ ἴσμεν. "Ἠτοι γὰρ 
παρὰ τὸ τινὰς ὑπὸ ἀγγέλων τὸν κύσµον γεγενῆσθαι 
φάσκειν' καὶ εἰ αὐτὴ τοῦτο φάσκουσα τῷ ὀνύματι τούτῳ 
κέκληταε, οὐκ ἔχω λέγειν’ ἤτοι διὰ τὸ ἐν τάξει ἀγγέλων 
ἑαυτοῦς σεµνύνειν, καὶ βίφ ἐξοχωτάτψ ἄγεσθαι, οὐδὲ 
τοῦτο διαθεβαιοῦμαι' ἢ καὶ ἀπὸ τόπου τινὸς εἰληφύτες 
—— ἐπειδᾶν χῶρος τίς ἐστιν " Ἰνγιλίνη ἐπέκεινα 
τῆς Μεσοποταμίας χώρας κείµενο. Futemur, nos ig- 
norare, quis Ἰνγιλίνη sit locus. An potius legendum 
Ayyevn? sed πες illud conveniens, quia Geo- 
graphi de eo silent. Quid "᾿Αγγελὴ Sit, ex Hesych. 
(Αγγελή: δῆμος τῆς ᾿Ατταῆς Πανδιονίδος φυλῆς), 
Steph. Byz. et Meursio de Ῥορ. Atties notuin. Ai 
illa etiam appellatio non est hitjus loei.“ Suicer. p. 
0. apud quem plura de his Hæreticis legi possuut. 
De conjectura ᾽Αγγελίνη vir doctus ποι debebat du- 
bitare, quamvis Geographi nullam loci sie dieti men- 
tionem fecerinut; sensus επί Αγγελίνη postulat, seu 
potius Αγγελική: παπι ᾿Αγγελικοὶ nomen suum ex 
᾽Αγγελίνη trahere non potuerunt. Gentile ab Αγ- 
γελίνη esset AyyeNros, ut ahꝰ Ἐλεφαντίνη formatur 

Ἐλεφαντῖνος, teste Steph. Byæz. Vide nos supra in 
Lex. Voec. peregt. Ρ. cecxxvii. b. ΟΕ. ν, Ἁγ- 
γελίται.] 

[111 Αγγελίται, Hæretici, qui dieunt alium qui- 
dem esse Patrem, alium Filium, aliumque Spiritum 
Sauetum εἰς, sic appellati e loeo ita dieto Alexandri, 
ut ait Timotheus Presb. Vide Niceph. Callist. xvii. 
49.“ Ducang.] 

᾽Αγγελικὴ, ἥε, ἦν Saltatio quædum, quæ inter Ρο- 
cula exercehatur. Hesyeh. ᾿Αγγελίη" ὄρχησίε τις πα- 
ροΐνιος. [1 Angelica πάροινος Hesyehio ε»ἰ ἀγγελίη 
παροίνιος”. Casuub. ad Athen. xiv. p. 609. ο. ubi 
hree leguntur verba: Παρὰ δὲ Σνρακονσίοις καὶ " χιτω» 
γέας ᾿Αρτέμιδος ὄρχησίς τίς ἐστιν ἴδιος καὶ αὔλησις' ἦν 
δέτι καὶ — ὄρχησις παροίνιος’ καὶ τὴν ἀγγελικὴν δὲ 
πάροινον ἠκρίβονν ὄρχησι». '' Desuut præseripta verba 
in Epit. Iu edita νετο seriptura nil mutai Cod. A. 
Pro πάροινον tamen malebum παροίνιο», ut αρ. He- 
sych. utque ap. Nostrum proxime ante legebatur, 
ὕρχησις παροίνιος. Cur autem αρ. Pollue. iv. 103. 
(1 ὁ δὲ ᾿Ιωνικὸν ᾿Αρτέμιδι ὠρχοῦντο Σικελιῶται μάλιστα" 
τὸ δὲ ἀγγελικὸν ἐμιμεῖτο σχήματα ἀγγέλων, ubi Cod. 
Ρ. αρ. Seber.“* ἀγγελγικὸν), pro olini edito τὸ παραγ- 
γελικὸν (ἀγγελικὸν)ν præater librorum, quod οσα, 
nuctoritatem, τὸ παραγγελτικὀν (ἀγγελτικυν) correxe- 
rint halitores, haud satis cause fuisse viddetur. Αγ- 
γελτικὀν Salmusio et Kuhnio placuisse miramur.) 
Causam nominis declaravit Pollux, uhi lepide inter- 
pres, Augelicum, Angelärum reſerebat ſormas, πα 
Aauntiorum dehuisset. Oleurs. in Orchestra, Opp. 
T. ν. P. 195. e.:—Nuntiatorium vero imitahatùr 
βευταν uuntiorum, εἰ ohserva illie nominis origiuem, 


qquod, qui salturet, nuntũ hahitum exhibheret.) Quod 
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vero ἠκρίβουν ait auctor, non liquet quinam sint qui Α de Hecate "Άγγελος ἀῑοία protulimus.] 


ἠκρίῤονν, utrum Syracusaui, an loues, an onmino 
veteres!“ Schwrigh. acd Athen. . ο. quem Παρί, 
quod Meurs. le. Hesychio ᾿Αγγελικὴ pro edito Ay- 
γελίη restituerit. “Eandem saltationem,“ inquit 
idem Meurs., “ designut Leontius Scholasficus in 
Epigr. quod, scriptum in effigiem Xenophontis Smyr- 
πποῖ, legitur Authol. L. iv. tit. 20. Aürur ὁρᾷν Ἱή- 
βακχον ἐδόξαμεν, ἡνίκα ληνοῖς (Ληναῖς conjecit Ja- 
ους». Ὁ πρέσνν γεαρῆς ἦρχε  χοροιµανίηε, Καὶ Κά- 
ὅμον τὰ πέρηβα χορεύµατα, καὶ τὸν ἀφ' ὕλην "Άγγελον 
5 εὐακῶν ἰχνελάτην' θιάσων, Καὶ τὴν εὐάξονσαν ἐν α- 
ματι παιδὸς Ἀγαύην Ανσσάδα φεῦ Βείην ἀνδρὸν Ὁ ὑπο- 
κρισίης.. Jacohs. quem prætéeriit hie Meursii locus, 
Epigrammu illud inter ἀδεσπ. ceclii. edidit, nihil de 
εἶιις auetore monens.] 

ο {ο ᾽Αγγελικὴ, δε, ἡν Angelies herba. Sie legitur iu 
Τον. Hederic. 1767. nullo uuctore citato.] 

[: ᾽Αγγελικὺν µέτρον. Angelieum metrum seri- 
hit Diomed. , ϱ. 615. Putsch. inventum esse ἃ 
Stesichouro, tauquam celeritate nuntiis aptum. Unam 
enim altimam syllabam detraait hexametru, et fecit 
tale, Ορος. Calliope mirauda poemutihus. Sunt 
hujus metri alis species, quas referuut Mar. Vietor. 
L. ü. Art. Grammut. p. 2531. Putscli. εἰ Plotius de 
Metris p. 2633.“ Forcellin. in Lex. ꝰ Stesichori 
verxus hujus moduli axtat Aristoph. Ρας, 797. Τοίΐαδε 
3. Χηρίτων δαµώμµατα καλλικόµων», cui similes vi- 

εντ Aniphauis Athenwi xi. 471. ο. Tme τρνφερᾶς 
ἀπὸ Λέσβον " σεμνοπύτον σταγόνος Π]λῆρες, ἀφρίξον, 
ἄκαστος δεξιτερᾷ ὃ' ἔλαβεν. ldem ihid. xiv. 045. 8, 
ΕΤ) ἐπεισῆγεν χορεία», ἤ τράπεξαν δεντέρα», Καὶ 
παρέθηεκε γέµονσαν πέµµασι παντοδαποῖς, Ο6, Her- 
maun. de Metri-Findari πρ. Heyn. T. 11. p. 222.“ 
Guisſord. ad Hephæst. p. 354.)] 

Ayyexn ῥῆσιε, “Videntur veteres has trage- 
diarum partes (nuntiorum narrafiones), ut peculiare 
—* hahbentes, ἃ ceteris partibhus distinxissé, si qui- 

επι ο nomine conjecturam facere ſieet. Vocabantur 
enim ῥήσει ἀγγελικαί: vide (Phrynieh. Arab. ap.) 
Bekk. Anecd. Gr. T. ĩ. p. 26. (Αγγελικὴ ῥῆσις αἱ 
τῶν ἀγγέλων ἐν ταῖς τραγφδίαις ῥήσειε) Hermanu. 
Elem. Doctr. Metr. i. 10. p. 532. ΟΕ, euud. ihid. ü. 
14. p. 191.] 

[* Αἰὐτοαγγελικὺς, ἦν όν. Maximi Schol. in Dionys. 
Άτεορ. p. 935. Ῥὴν δὲ Δωὴν οὐσιώδη τῆς ψυχῆν ἑλάτ- 
τονά φησι τῶν ἀγγελικῶν οὐσιῶν, παρ' ὕσον αὐτὴν καὶ 
ἀγγελοειδῆ Ξωὴν, οὐ μὴν ἀγγελικὴν ὀνομάξει, οὐχ ὡς 
αὐτοαγγελικὴ», ἀλλὰ παρεμφερῆ.] 

Ayyexos, More angelico, Βτου]. in Plat. Tim. 
Ρ. 298. ε Gul. Adams Mss. Zonar. p. 1786.] 

Αγγελος, pro ἄγγελμα, s. ἀγγελία, Nuntium, ut 
Lat. Nuntius interdum idem est quod Nuntium. 
[Serv. ad Xn. vi. 406. Quĩ nuntint, genere tantum 
dicitutr masculino; quod autem nuntiatur, licet neu- 
tro dicatur αρ. Catull. tamen invenitur etiam mas- 
eulino. Τά, ad ἀπ. ii. 800. * Nuntius est, qui nun- 
tiat; nuntium, quod nuntiutur.“ Varro de L. L ν. 9. 
Ubi noctu in templum censura auspicatur, atque de 
εω]ο nuntium erit, αἱ. leg. uuntiatum. Catull. Carm. 
Lüi. 78. Geminas deorum ad aures nova nuntia refe- 
reus. Plaut. Mere. v. 2. 66. Sedul. ii. 474. Adde 
Lueret. Liv. Tibull. Apulei. quorum loca afſerunt 
eritiei magni nominis, neutrum genus constamter de- 
fendentes. (οπίτα alii non minoris subsellit negant 
nisi masculine usurpari; locuque allata vel ο Mss. 
vel ο eoujectura mutant, aut aliter interpretantur.“ 
Forcelliu. Lex. Sed, eum adjecetive adhibeatur (ap. 
Tbull. ini. 4. 5. Divi vera monent venture nuntis 
sortis Vera monent Thuscis exta probata viris, 
Lucret. vi. 75. simulucra feruntur In mentes homi- 
num divinæ nuntia formæ, iv. 705. εἰ 1027. Ovid. 
Ἠοτοῖά. xvi. 10. Hahes animi nuntia verba mei): 
καὶ» patet Nuntium pariter ae Nuntius recte ἀῑςί, et 
in utroque utpote adjectivo subuudiendum esse sub- 
stantivum aliquod.) Thucyd. vii. (58.) p. 206. Ῥὴν 
αὐτοῦ γνώµην μηδὲν ἐν τῷ ἀγγέλφ ἀφανισθεῖσαν i.e. τῇ 
ἀγγελίᾳ, Ῥο]ιο], 

"Αγγελος, ἃ Syracusauis dicta Diana, teste Hesych. 
[Vide nos supra p. 243. u. ubi locum ο Theoer. Schol. 


σ 


Γη. Μ. Τὸ. Οὐκέτ ἔπειτ' ὅίω οὐδ' ἄγγελον ἀπογέεσθαι 
"Αψοῤῥον πυτὶ ἄστυ, ἐλιχθέντων ὑπ' ᾿Αχαιῶν», ubi 
Ενα, p. 800. 11. Τὸ δὲ " Οὐδ' ἄγγελον ἀπονέεσθαι 
ἄφοῤῥον, inquit, παροιμιῶδές ἐστιν, ὕτε πανωλεβρίας 
πον γενομένης, οὗδ' ὁ μηνύσων τὰ σκυθρωπὰ ὑπολέλει- 
πται᾽ οἱ δὲ μεθ Ὄμηρο», καὶ σκνθρωπῶν, καὶ " σκνθρω- 
πύτητος ἄγγελων τὸν τοιοῦτον φασίν' οἱ δ αὐτοὶ ἐφ᾽ 
ὁμοίοις δεινοῖν παροιμιάξονται καὶ τὸ, Μηδὲ πυρφόρον 
ὑπολείπεσθαι. ΟΕ. in Schæeleri Mas. supra eit. phra- 
siun, Made ἄγγελος ἐσώθη, Diodoro Sic. plus semel 
usurpatam.] 


Compositu ος" Άγγελος, Nuntius: 

᾿Ανάγγελος, ον, h, ἡ, Xuntio earens, Xuutium non 
hahens. Ex ἄγγελοε, et quicddenn ο, Μας, 5. nun- 
tium exponatur εἰ α privativo, Ἰπδετίο ν, ομρ]ουία» 
gratia. ᾽᾿Αράγγελος µάχη, Puguu nuntio carens, 1. 6. 
εχ ος πε unus quidem évasit, nuntius eladis 
futurus. Suidas, ſqui cum Zonara exp. μηδὲ ἄγγε- 
λον κ... απο εκ poeta απορία [νεα 
Lentulo Gæitulico Epigr. ii. notante Schuf. in Μ99.] 
affert, Ἔνθα µάχην ἔτλημεν ἀνάγγελον, ἄλλος ἐπ᾽ 
ἄλλον Πέπτοντες. — 25 autem ἀνάγγελον puguum 
appellatam fuisse alluddendo ad illa Homerica, (11. M. 
73.) Οὐκέτ' ἔπειτ ῥίω οὐδ' ἄγγελον ἀπονέεσθαι Αφοῤ- 
ῥον ποτὶ ἄστυ, 

Ελάγγελυς, ου, ὃς i. Letus vel ſaustus nuntius, 
Qui fausta uuntiat. Ruripidi in Phœn. Gratus nun- 
μα, inquit Camer. [ν. 1232. Aĩ αἲν τί μ' οὐκ εἴασας 
ἐξ εὐαγγέλον Φήμης ἀπελθεῖν, ἀλλὰ μηνῦσαι κακά; 
Μεά. 970. "16 ὧς τάχιστα, μητρὶ δ, ὧν ἐρᾷ τνχεῖν, 
Εὐάγγελοι γένοισθε, πράξαντες καλῶς, εἰ ν. 1008, 
μῶν τιν ἀγγέλλων τύχην Οὐκ οἶδα, δόξηε δ' ἐσφάλην 
εὐαγγέλου: Ἐθομγ]. Αμα, 50, Νῦν ὃ' εὐτυχής γένοιτ᾽ 
ἀπαλλαγὴ πόνων, Ἐαγγέλον φανέντος ὀρφραίου πυρός: 
309. Σὺ δ' εἴτε κεδνὸν, εἴτε μὴ, πεπυσµένη, Εὐαγγέ- 
λοισιν ἐλπίσιν θυηπολεῖε, Ἐλύοιμ’ ἂν εὔφρων" οὐδὲ 
σιγώσῃ φθόνος. Κ.Λ. Εὐάγγελος μὲν, ὥσπερ ἡ παροι- 
μία, 1 γένοιτο μητρὺς εὐφρόνης πάρα: 483. Πυρὸς 

᾿ ὑπ) εὐαγγέλον τὴν πύλιν Διήνει θοὰ Αάξις: et 605, 
Σωτηρίων δὲ πραγμάτων εὐάγγελον "κοντα πρὸς χαί- 
ῥρύµσαν εὐεστοῖ πόλιν, Πῶς κεδγὰ τοῖς κακοῖσι συμμιξω :] 
τα vocatum dMercurium seribit Hesych. [Ενάγγελος" 
ὁ Ἕρμης. Suid. * Εὐάγγελος ωμικός ᾿Γῶν ὅραμά- 
των αὐτοῦ ἐστιν ᾽᾿Ανακαλυπτύμενοι, ὡς "Αθηνατος ἐν 
τοῖς Δειπνοσοφισταῖς, L. xiv. P. 644. δε ubi fabula 
huec, notaute Kustero, appellatut ᾿Αγακαλυπτοµένη. 
Cyrilli Alexandr. Glossar. πρ. Tittmann. in Prole- 
μον πά Zonar. p. οἷν. Ἐθάγγελον' ἐλαφρὸν, εὐμαρῆ. 

πε εὐάγκαλον, αἱ in Suida legitur. Vidé nos infra 
ad Εὐάγκαλος, Ab εὐάγγελος utem desceudit VELRB. 
5 Εὐαγγελέω. Phrynichi Eel. Νοπι. et Verb. 

Attie. P. 114. Οὔτω λέγονσιν, εὔαγγελίξομαι, ἢ 
εὐαγγελῶ' οὗ ὁ Πλάτων τὸ δεύτερο» πρώσωπον λέγει 
εὐαγγελεῖς, *VNescio απ sit ĩillud, φποά nuuc di⸗pa· 
ratis vocihus lexitur ſup. Ρα) de Κορ. iv. 353. Bip. 
Ρ. 450. Steph. (Εὖ δ' ἀγγέλλεις, e.) Photiusſs: 
Εὐαγγελεῖν, ὑφ' ἓν λέγονσι καὶ "κακαγγέλλειν. Jam 
dudum reseripsimus εὔαγγελεῖν----"κακαγγελεῖν, quud 
utrumcque omisit Sehneider.“ C. A. Lobeck. in 
Comm. i. in Phrynieh. p. 4. nondum edita. Vide 
Sehæſ.Append. acd Aristoph. Plut. p. 512. *Nemo,* 
inquit Scaliger, * Hellenismi paulo peritior oucedeèt 
εὐαγγέλλειν (4ΓβεσΙΙΠΗ esse; ΠΒ τὸ εὖ καὶ τὰ στερη- 
τικὰ µόρια πος conponuntur eum verbis, sed cum 
nominihus. Rarhara sunt Euripiclis δυσθνήσκω, item 
" δυσκρυσίεσθαι Achillis Τα. ] "Δυσθνήσκω, Έμτε 
“νο iuſeliciter morior, Mala νεὶ ἱηρίοτία morte de⸗ 
“cedo, unde δυσθανὼν αρ. Επήρ.” [Electr. 840. 
πᾶν δὲ σῶμ' ἄνω κάτω Ἠσπαφεν, ἠλάλαξε δυσθγῆσνον 
φόνῳ, εἰ auctor Rhesi ν. 790. Θερμὺς δὲ κρουνὸε δεσ- 
πύτον παρὰ σφαγαῖς Βάλλει µε δυσθνήσκοντος αἵματος 
φόνῳ, Δυσπροσίεσθαι autem Saehneiderus præeterinisit. 
Locum iu Achille Tatio fruſstra quæsivimus. “Hac 
de το quum diutina observatione plurs collegerim, 
alia ex aliis nexa, quo magis tirones demereur, ab 
ipsis doctrinæ velut ineunabulis ordiur, protemiique 
loco Sylhurgii verba ponum, in Nott. ad Clenurd. οἱ 
Autesign. p. 548. Ίος seribentis: —* Χαλκοκεκαυμένος 
legitur etiam in vulgaribus Lexicis, et quidem e 
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Galeno eitatum, quam compositionem tueriĩ videtur Α κ.τ.λ.) 5. Τιμή, non posse ἁτιτεῖ reponi. Sed hoc 


ἱλυσπᾶσθαι, παμφαίνειν, χερνίπτειν, et similia, pruser- 
tim quum αρ. Lysiam quoque legatur (ο. Andoc. p. 
255.) Ἐχεργίψατο ἐκ τῆς ἱερᾶς χέρνιβος, Quia tamen 
raro sunt istiusmodi compositiones, e nominibus et 
verbis integris, vereor ne oecasionem huie composi- 
toni dederit eompendium seriptura non intellectum, 
nimirum ο dextro humero consonantis ĩimpositum pro 
ος. Atque hoe quidem vocabulum jam Steph. pro- 
scripſit. (Verba sunt hæc, " Ναλκοκεκανμένος, Ms 
combustum, V. L. ο Galeno, perperam pro χαλκὸς 
xexavucyos.“) Illorum autem ο numero οἱ sustuleris 
ἱλυσπᾶσθαι οἳ παμφαίνειν,' que εοπροείία ΠΟΠ 
sunt, unum restat χερνίπτεσθαι, εκ antiquitate re- 
tentum, ipsoque usu conseeratum.“ Sed sunt 
terea alia quadam verba, ad iclem exemplum 
εἴα, ex parte jam priseis Grammaticis animudversa. 
Græea verha quando eomponuntur eum preposi- 
tĩone, eundem αοσεπίτη sine dubio servant, κατα- 
γράφω, περιφέρω, ἀναγλύφῳ, ὑπομένω, διατρέχω, κατα- 
λαλῶ, προορῶ. Cum νετο eis alin pars orationis 
adjungitur, modo mutant priorem, modo tuentur 
accentum. Servant in his, τίω, Ὁ ἁτίω' ὕσσω, κα- 
κύσσω" unde κακοσσόµενος" μίπτω, χερρίπτω, μή est, 
Χερνίψαντο ὃ) ἔπειτα" κιθαρίξω, " χοροκιθαρίθω.’ 
Macrob. de Diſſer. Gr. Lat. Verb. p. 706. Ζει. 
unde χοροκιθαρίξω παίην Lexicis. Quanquam 
dicere haud vereor Grammaticos veteres, putrii ser- 
monis ineautissimos ο. πιαίοτος, multa hujusmodi 
contra usum contraque rationem excudiase, quo ο 
numero sunt ῥάσειθι, πανέστησα», atque illud ipppum, 
quod Macrohb. affert, κακοσσύµενος" Ariu etiuun 
Ælius Dionysius Περὶ ᾽Ακλίτων ᾿Ῥημάτων in Hört. 
Adon. eommemorat, inter ἄκλιτα reſerens, quod 
ipsum indicio est, in ἀδεσπότῳ : versu, Πᾶς τις πλού- 
σιον ἄνδρα riet, ἀτίει δὲ πενεχρὸν, quem etiatu Etym. 
exhibet leviter immutatum, (Πᾶς ὁ᾽ ὄλβων ἄνδρα τίει 


præterquam in illo Ῥγονετρίο, nunquam leetum, sed 
ad graxiorem negationis oppositiouem inventum esse, 
tanto certius mihi persuadeo, quo plura ejus generi⸗ 
colleeta huheo exempla. Atque in hoe quidem satis 
insignita est nota veritatis; sed quid illud est, quod 
—— semel legimus αρ. Grammuticos, ἀφροντίθει 15 

uidas: ᾽Αλογῆσαι' ἀφροντίσαι, παραλογίσασθαι, καὶ 
᾽Αλογῆσαι, ἀμελῆσαι, οὗ φροντίσαι. Ἠθεγεί. Αποκη- 
δήσαντει' ἀφροντίσαντει. Etym. p. 190, 80. ᾿Ακη- 
δήσαντα καὶ ἀφροντικότα, uhi notandus est augmenti 
error recentiorihus familiarissimus. In Hesychio 
ἀφροντιστήσαντες τοείε reposuit Bruno, idemque 
ceteris redhihendum est loeis, quos lihrariorum negli· 
gentia corrupit, syllahas contrahentium; velut in 
Polyb. ix. 16. p. 125. Ρτο "ἀφροντιστητέον, quod— 
nunc, auetore Scaligero, legitur, codices ad unum 
omnes " ἀφροντιστέον exhibhent, atque in eodem 
Hesychio ». ἀκήδεσεν Sorberii codex ἠφρόντισεν το- 
tinei. ᾿Αφροντιστεῖν Ῥ]αϊο Legg. κ. 181. T. ἱκ. ν. 
Piers. ad Μωτ, p. Βδ. Quam ſaeile autem vitium 
seinel susceptum radiees agat et propagetur, ostendit 
barbarum illuch " ἀκαθιστάναι, quod ter quaterque in 
Excerptt. Apotelesm. Hephwestionis legitur, Ρ. Τ. 
᾿Ακαταστήσει κατὰ τὴν Ύγνναῖκα: p. Β. Μετὰ τὸ ἄκα- 
ταστῆσαι τεύζεται τῶν καλῶν: Ρ. 0. ᾽᾿Ακαταστήσει ἐν 
τοῖς κατὰ γυναῖκα: P. 17. ᾿Ακαταστήσει πρὸς γυναῖκα 
καὶ "βραδυγαµήσει, Ἠπὰε βραδνγαμεῖν Lexicis inse- 
rendum, ἀκαταστήσει autem in  ἁκαταστατήσει πηιι- 
tanclum est, ah Hesyehio ». Ώράσσων, Etym. 5. Ἑκοτό- 
µαινα, aliisque sequioris evi seriptorihus adhibitum. 
Achjectivum " ἀκάθιστος, quod εἰ ipaum a Lexicogra- 
phĩs neglectum recentiores ururpant pro Vagus, Iu- 
ρα], utrum verhum ο se generaverit ἀκαθιστῶ, 
dieere non haheo. Neque tamen dissimulandum est, 
εισπνοή vitia nonnunqquam Græcos ipsos in frau⸗ 
dem pellexisse, maxiine Lexieorum conditores; 


Aaur pdu παµφαίνοντα ὥσπερ ἀστέρα ἐν οὐρανῷ, Themi-t. Or. ix. p. 128. e. ex Hotero expreasum est. Sed ut τη illo ad de· 
teriora rueutis seculi eursu poesis serpere, ĩta prosa εἰοφπεηῖία intümescere altius et inlari ccepit. Άππα Όοποῦ. xii. 355. b. 
Κομήτην ἐπὶ τεσσαράκοντα νυχθηµέροις παμφαίνοντα,. Nicet. Ann. ni. 3. 55. ᾱ, Δίκην " ἀκτινώδους λίθου ἐπάμφαινε, ᾿Ακτινώδης dde 
Lexicis. Sed extat et αρ. Nosſtrum atque in Sehne ideri Lex. ἀκτινοειδὴτ, unde formatum est ἀκτινώδητ,] Idem xv. δ. 307. 
᾿Ἐνώτια ᾱ, atque hane voealiorem formam rerentirum ροενὶν max ime frequentavit, Αταιι Ῥίμεπονη, 434. Quint. 
Cal. v. 117. Chris lodor. Ἔκφρας, ν. 100. p. 164. T. 1. *88 ἀδεσπ. clxxxix. 156.“ Lobeck. 

* KAriſstoph. Pac. 961. Hionys. Hal. vii. 72. 1495. T. lü. Reisk. Quæ de χέρνψ εἰ —— ap. Suid. et Harpoer. 
legnntur, hausta aunt ο Scholiis ĩn Demosath. quorum partientam, hie ibi mutilatam, zervavit Cod. Bavaricus p. 81. V. H. Reiek. 
esque exemplo intellii volo, quantos uans hi commentarii ad Lexiea Gruca complenda afferant, quorum glostas rhetorieas 
plerasque ex hoe fonte mana⸗ ci, faeile, οἱ αὐ ία» libri inatitutum pertineret, probarem.“ Lobeck. 

Σ Τη eodem tractatu reperirĩ ρολ ἵνα νοςε». P. 990. ed. L Rat. 1628. Eot autem meditativa, quæ aigniũeant medi · 
tatiouem τεῖ, eujus imininet et aperratur cſffectus, ut Parturio, quod est, parere meditor ; Eaurio, esae πεδίου: et aunt ⸗emper 
οτί. conjugatlouis ργούπε σε. Huie similis in Gracis quoque verbis iuvenitur s3pecies, Θανατιῶ, Δαιμονιῶ, " Κινητιῶ, Οὐρητιῶ, 
5 Ἐρωτιῶ. His enim verbis tentamentum quoddam τεῖ et meditatio, non ipee effeetus exprimitur. His similia videntur, 
5 Ῥιγείω, Ὀκνείω, Γαµησείω, Πολεμησείω, Βρωσείω.' Ὦ. 678. τ---'" Δωριεῖν in Hlis verhis, que in ον mittunt parataticon, οἳ propter 
5” βραχυκαταληξίαν tertiam a ſine patiuniur accentum, tertiam παπνοτί phurali- ἀἰκογειϊοπίν gratia βαρνυτονοῦσιν' Ἔτρεχον ἐγὼ, 
” προπαροξυτόνως, Ἔτρεχον ἐκεῖνοι, βαρυτόνως,”.. P. 79. *Et in his κοπρετ " ἰσοσυλλαβεῖ ρενς κεοηα ρεγκοηα.” Ῥ, 3765. 
—“ Ideo autem pro ermisimus di⸗putare de dunli Ππετο, οἳ de tempore aoristo, εἰ de multpliei rafione temporum, φαί his 
omnihus earent Latini, ĩ. e. φερὶ δευτέρων, καὶ µέσων, ἡ παρακειµένων, 3 "ὑπερσυντελικῶν, 3 µελλόντων." P. M—ö Παρακειμένου 
καὶ λικοῦ, πεποιηκέναι Et p. 600. — Τη παρακειµένῳ, Ν6ι ὑπερσνντελικφ.' Ἑ qui bus ῥιγείω οἳ βραχνκαταληξία in 
Schint ideri Lex, frustra quaruntur. 6 traité de zrammaire πε nous est point parvenn tel que Macrobe Vavoit eom ear 
οε qui ποια reste m'est qu'un abrogẽ fuut par un ceriain Jean, qu'on aupposc, d'uprẽs Pithou, btre Jean Scot, dit Erigéèue, qui 
vivoit en 800, 5905 le reune de Charle·· le · Chanve, et qui a iruduit dũ Ότες en Latin ο suvraxes de Denys ΙΓ Αγέορακίτε, 
Cepeudant il axoit exiate* anparavaut, ↄxclon Trithẽẽme, u autre εππ Seot, qui vcut aous le τόμπο de Churle cnagzne, environ 
Fan 800: et il exista depuis απ Jean Duus Seot, qui vivoit en 1908, sous Empereur Alhert.“ Anmiles Lnexyelopédiques 
τέἀἰμέος par A. L. dlillin, Année 1817. Τ. ν. p. 50. 

43 Κακοσσόμενος Hesychio est δεινῶι ἐμβλεφάμενος, Qui torvum intue tur et animo male afſeeto.“ H. St. Thes. Ind. “ Refutat 
Porphyr. Quast. Hom. xvi. εἰ imterpretatur, ὡς ἐπὶ κακῷ χρώµενον, τῇ θείᾳ φωνῇ λοιδορῶν."' Ἠεῖηα. “*Cum Vorphyr. l. ο, (P. 105. 
ed. Barn.) farit Anonymus Schol. ΟΥ. in Hom. Ἡ. Α. ὁ, 100, ο Ms. Ven. nuper editus ab Απ Giovanni, quem ο. in Νοι. De- 
aumta euim Glossa noatra εκ Il. A. 105. ubi αλ divisim κάκ’ ὀσσόμενος, quod prurstat, si add Hesychii expositionem ultendamus, 

vis Sene. Luc. Hes. p. 196. 42crĩ paerit Erxo ſirmatur Ίος istius ioci lectio.“ Schol. ihi, Δεινὺν καὶ ὑποβλεπόμενος, 
pollon. Lex. Homer. Κάκ᾽ ὀσσόμενος" κακῶτ ὑποβλεφάμενο:. Ἠϊάε Ηεκγεμ. ν. Ὀσσόμενος” Albert. "' Η. Α. 105. Κακοσσόμε- 
ος κακολογήσων. Forte Grammuticus posuerat κακολογήσας, quanquamn potnit εἰ Ulud ponere, re⸗piciens ad sequentia. Iu 
Scholus editi⸗ legitur, Κάκ᾽ ὀσσόμενοτ' δεινὸν καὶ ον ὑποβλ. ος” hare et onmin εἰπῆα, que in δε]νο λεν istis leguntur, in 
Codiee, unde fuere derivata, versibus lege huntur interjeeta. Egregie se facturun eredidit Barnes. εἰ Seholio auteſigeret die c 
tlonem K Sed duplex fuit in Homero lectio: ad Tiam νπ]μο rteceptam, Kdæ ὀσσόμενος, Αεοῖπηῖ interpretationes 
editi Scholiasta, He⸗ychii, Αροζοπι Lex. Hom. et Etymologi. Ad eompostum, Κακοσσόμενος, φ μου ϱξ in zuis εχεπηρ]ατί νο 
Euæ—tath. et in Ms. Codice invenerat Barues,, pertinet κακολυγήσας, εἴ hane lectionem prohbat, altera non unam οἳ rationem 
τε]οεία, Porphyr. Quxeot. Hom. xvii. p. ον. (Ob, κακῶς ὑποβλεφάμενοτ-----, ἀλλὰ---ἐστὶν ὅσσα ἡ θεία φήμη”--- μετὰ δέ σφισιν ὕσσα 
34 ᾿Οτρόνουσ) ἱέναι, Διὸς ἄγγελος, Ἡ]. Β. 93. ᾿Απὸ τῆς ὅσσης πεποίηται τὸ Κακοσσόμενος, ἥτοι ὡς " κακόµαντιν αὐτὸν ὀνειδίζων.------- 
Οὐ μὲν γάρ τοι ἐγὼ κακὺν ὀσσομένη τόδ’ ἱκάνω, Ἡ. Ω. 172. τουτέστιν, οὗ κακὺν κλῃδονιζοµένη.)”. Valek. Ε]κκ, de Schol. in Hom. ined. 
Ῥ. 108. QGua autem πρ. Vorphyr leguntur, sine Porphyrii nomine oeeurrunt αρ. Ἠ Ηλοἱκοηί Schol. Ven. notante G. Η. Nochden 
TDomm. de Porphyrü Schol. in Hom. p. 78. atque οκ Ίος ipso fonte ninarunt Seholis ab Ant. Giovauni edita, quod Villoisdouum 
ad Apollonũ Lex Homer. fugiase miramur. “Héexv. Ποπ. ἵν, 47. et Wasouh. ad Homer. p- 161. 5q.“ Schaf. in Mss. 

NImo versus est Theoxnidis, teste Stoh. xevii. pᷣ. 393. Otot. κου, 519. Gesn. In Theognidis Edd. quas euraverunt Gaisf. εε 
Behkk. legitur ν. 621. Utrumque prateriit Etymolfoni locus, in quo corrupte reperitur, Πᾶς δ' ὄλβιον ἄνδρα τίει, ἀτίει δὲ πενιχρὀν. 
*AMetrum postulat, Πᾶς δέ τις ὄλβιον ἄνδρα τίει. Τη vul. ed. Theognidis ν. 651. est, Πας τοι πλούσιον ἄνδρα τίει.". Sylburtz. De 
leetione τοι nihil mouent αἱ. Bekk. εἰ Βομσες qui τὶς dederunt. Forte Sylburg. τὶς —— uod οκ iypothetu errore in τοι 
abiit. Quod autem ad v. Ατίῳ attinet, idem Selaf. in Μες, consuli juhet Bruuckti ΑΡ .R. 177. notas ad Herod. 610, et 
Cattier p. 95. 

— φροντίζω, Νεμίρο, Νου euro, ut quidem tradunt VV. ΕΙ.” Η. St. Thes. Ind. 
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quoraum⸗ τόζετο- illudd Hesyeln. Δυσαρεσκόμενου μὴ Α dicemus separutim, hune autern c. 99,545. θερμό 


— 
haud duhie ulicubi pro Δυσαρεστούμενοι sriptum in- 
venit:* illud una ο εὐάρεσκοε, quod nuper ad- 
modum e XRenoph. Memor. iii. 5. 136. Schneider. 
suatulit, et ἐυσάρεσκος, 4ποά μπο Diphili εχεπιρἰο 
fircatum, Porson. Advers ϱ. 915. zuspectavit, ο 
Lexicis nostris posthae exulahunt; itemqque“ ἀνθρω- 
παρεσκῆσαι” Igunat. KRpist. xii. p. 262. Puris. quod 
Struvius meus suggessit, a Lexicographis omissum, 
et " δυσαρέσκησιν emendanda η. ΑΡ. Hesyeh. 
quod prope sequitur, Δυσαρκεῖ (419) δυσφροντίστω, 
mutantlum vitletur in Δνσωρεῖ " δυσφροντιστεῖ. Sed 
illorum similin multa in Glossariis nostris οσα nune 
eireumferuntur verborum portentu, quorum potiora 
breviter · reoescamus. "᾿Αξωπισγτεύομαι, ο Suiclu 
citutum, sedd αρ. Schol. Aristoph. Nub. 875. unde 
tranuslatus est laeus, pro ἀξιοπιστεύονται aute Ἠει- 
maun. Γερεϊναίωτ, ᾿Αξιόπιστόν τι ἀεὶ οἱ διδάσκαλοι λέ- 
γορτες, πάς leviter inclinatis literis ἀξιοπιστύτεροι 
οπιεῖί, απού non usus modo, sed ratio quoque 
flagitat. Hesyeh. Βρενθύεσθαι’ θνμοῦσθαι, ὀργίξεσθαι, 
ἀξιοπιστεύεσθαι, δυσχεραίνεσθαι. Ἰωομ. ἀναξιοπαθεῖ- 
σθαι. Neque etiam hoe eondesserim, Δρ. επ. Ώρεν- 
θύεται' ἀξιοπαθεῖ, βαρεῖται, σεμνύνεται,τεσίε Ηεπηκ{ετὴ. 
omenclusse ἀξιοπιστεύει. · Multo preestat, ἀναξιοκαθεῖ. 
᾿Αναξιοπαθεῖν " Plut. Parall. xvi. T. viii. p. 421. Hutt. 
Straho viii. 170, T. iii. PhRehnek. et recentissimi qui- 
que. vVeteres Attici βαρέως φέρειν, δειρὰ πάσχει», 
δεινοπαθεῖν: recentiores δυσπαθεῖν, "Ἰσχυροπαθεῖν 
(Βο]νοί. Arati Phenom. ΤΙ.) ὑβριοπαθεῖν ἀἰκεταπί, 
Phot. Ταθαίνεσθαυ οὐ δεινοκαθεῖν. δεὰ est δεινο- 
παθεῖν καὶ σχετλιάξειν πρ. Demosth. ς, Βαοί, Ὑπ. 
Η]ροικ. 1035. Maxim. Tyr. κ. 170. Reisk. idque sine 
nota prutermisit J. Polſ. vi. 901, qui τὸ δειροπάθεια 
respuit ut εὐτελέε: σοπίτα παθαίνεσθαι Lihun. Φιλοπ. 
T. ἵν, p. 799. Reisk. Sopater Διαιρεσ. Ζητημ. 405. 
Πρός μηδὲν τῶν ἐν ὕλῃ παθαίνεσθαι Ἀνης», Dion. p- 
50. d. apud antiquos πο reperio. Νε quis autem me- 
dium verhum ἀναξιοπαθεῖσθαι prter usum me con- 
finxisse putet, presto est εὐπαθεῖσθαι αρ. Suich. et 
Photii Τρύχεται κακοπαθεῖται. Lexicis inſer * δευ- 
γεροπάθεια, “δευτεροπαθεῖν, "ἰδιοπαθεῖν, "ὑστεροπαθεῖν, 
ασε (oalen. couſertim posuit de Loce. Affect. L. i. 3. 
φφδ.ο. T. η, ᾿Αδύναμαι. Hesyeh. ᾽Αμενηνός' ἀδννά- 
µενος, ubi, quum alii ἀδύναμος, ali ἀξύνατος correxis- 
sent, Albert neutrum se improbare professus est, posse 
iamen ἀδυνάμενος εκ Hippoer. defendi. Verum is non 
κ. Hippoer. credo, sed αρ. Steph. vocem Γερεταί, qui 

iv. p. 277. ἀδόνανται λύεσθαι in L de vict. Acut. 
legi memorat, nescio qua fide.“ Nam neque in hoe 
libro, nisi plane οποίο, neque in reliquis, ut à Lin- 
denio οἱ Charterio editi suut, hoc legitur, neque du- 
bito, si quid éjusmodi in prioribus edd. reperiatur, 
quin id protinus eorrigendum η. Οὐ δύνανται, μὴ 
δυνάµενοι πι frequentissime Hippoer. dixerit, quid 
cause habemus, cur prodigiosum illud ἀδύνανται 
probemus ? Δύο ἐπιῤῥημάτων ἰσοδυναμένων Hort. 
Αάοα. p. 20. b. s. ὄνσαμμ, εἰ cjusmodi alia unde 
ortu sint, in oculos incurrit. De Hippoer. quoniam 
mentionem injecimus, non alienum fuerit monere οἱ 
illud: γαλακτοπιέτω, quod editum est etinm a 
Charterio de Int. ΑΠ. p. 675. α. T. ν, recte Liuden. 
ο, 51. P. 261, T. ii. et Mack. ς, 50. p. 383. T. νε 
Cod. γαλακτοπυτεέτω εππεηα.5ς, eoscemque pro θερ- 
µολούσθω de Morh. Η. 5. 455. b. T. vüü. Lioden. qui- 
dem θερμόλουτεέτω ς. 70. p. 95. de qua formu alibi 


Eorte hoe verlum legerat ἵη Philone Judao, ο 
3 νε Ἐῥαρέσκωες, Placide. Hine Ἂπ. ni. 5. 5. Δοκεῖ µοι--- 
πρ. obedieutia. 


ς 


ϱ 


λούσθω εάάὴνο. " Ῥυνευπάσχω ποπ ita pridem οχ- 
icographi nostri susceperunt, duetiun, ut arbitror, ο 
Demosth. Or. de Reb in Cherson, p. 105. 395. T. Π. 
Μὴ συνευπεπονθύτων τῶν πολλῶν Ὀλυνθίων----μὴ συνεν- 
πεπονθύτος τοῦ πλήθους, εὶς repetitum in Or. Philipp. 
ἵν, 149. 7. ut Reisk. ο copluribus Codd. edidit pro 
μηδὲ» εὐπεπονθύτος. ld quomodo eorrigendum pu- 
tem, e sequentihus intelligetur: My σὺν κακῶς αὐτοὺς 
ποιεῖν, ἀλλὰ συνελευθεροῦν, Thucyd. iii. 15. 428. 
Ὅτι ἐξ αὐτῶν τὺ ἀντ' εὖ πείσεσθαι ἄν ἔστι, 
Aristid. Κατά τῶν Ἐξορχ. ϱ. 404. T. ii. male Nor- 
ΠΙΚΡΗ. eopulatis vocibhus ἄντενπ. Flato Gorg. p. 1209. 
T. ἵν. Εὖ ποιήσας ταύτην τὴν εὐεργεσίαν ἀντ εὖ πείσε- 
ται. Sed Ίνος vix debelluto monstro, ecee αἰιὰά ἵπ- 
ſstut, e latehris et tene hris mecire Gewecitatis emersum, 
vevxvxeir, quocdd Soehueider. citat ε Nicet. Ann. 
xxi. 6, Secdl id neque h. |. scriptim invenitur, neque, 
ut mea memoria δὲ, usquam alihi, neqque suspieio 
ahest eum, a quo Sehneider. hoe sumsit testimonium, 
3 ὀνευπαθεῖν, quod legitur L. Π. 6. sive L. i. Manuel. 
Comn. ο. 6. P. 46. 8. Pauris. πὰ ἐνενπάσχω τεζυ]ίκε, 
operas autem in numero seribendo aberrasse. Τοῖς 
κατὰ κοσμὸν ἐνενπαθεῖ γερπνοῖς, lId. ιν. 6. 94. d. quod 
nexlectum reliquerunt Lexien. " Εὐπορίθειν. Γαία, 
de Consor. Hist. 1, Εὐμάθειαν εὐπορίσει τοῖς ἀκούονσι, 
ubi ut εὐπορήσει, απο Cod. Ματο. et Εἰοτ. habet 
πε Schwſeri emendatione ἐκπορίσει plectur, his 
πιογεοτ ratiunculis. Εὐπορεῖν nune Habere, nunc 
ſuppeditare signifieat; prius Ελιά rarenter cum 
quatto casu, (Εὐπορέει τὴν τροφὴν ἐκ τῆς ἔγγιστα 
δεξαµένηε, Hippoer. de Corde ο. νι. 905. Lindl. T. iv. 
P. 271. h. Charter.: Λόγονες δὲ, δὲ οὓς ἂν ἄμεινον 
Ξῶσιν, οὗ σφόδρα εὐπορεῖν µοι δοκεῖτε, Themist. Or. 
xxii. 565. b.) ut plurimum eum secundo eonjuugitur, 
pariter ut medium εὐπορεῖσθαι, quod nonnunquam 
dativum adsciscit, Girab. viii. 220. T. Ηῑ, Εώπορον- 
µένη ὕδασι) Altera signitieatione Plato Legg. xi. 
199. Ταῦτά γε πάντα δύναται πᾶσιν ἐπικουρίαν ταῖε 
χρείαις ἐξευπορεῖ», Dem. dup. Phorm. 962. Ἀρήμαϐ 
ὑμῖν προσευπορηκὼς, Ἐλεμα, ο. Timareh. p. i21. 
Ὄθεν δὲ ταῦτ' εὐπόρησε, οἴ. Demosth. ο, Άραϊως, 
804. 14. De Reb. in Cherson. 94.5. Bæot. ρ. 1019, 
ο. Νεα. 19500, 10. Lycurg. ο. Leoerat. p. 288. T. iv. 
Magna itaque suspicio est, ne ĩi, qui primi exemplaria 
Grwen transeripserunt, antiqui sermouis iuscitia, ubi 
activam signiſicationen requiri intelligerent, εἰπορί- 
ξειν intulerint: ut Diou. IIal. de Ant. Rhetor. iv. 2809. 
Τ. ν. Τοῦτο δ' εὐπορίσεις τῷ λόγῳ, uhi Schwe fero 
ἐκπορίσεις scribendum videtur. Αρ. Lesbou. Λογ. 
Πυλιτ. P. τ. V. νι,  Ἐξευπορίβοντες ὅπως αὐτοὺς ὡς 
ἐλάχιστα Ἀνπήσομεν, legeuddum est ἐκπορίξοντες. 
Philostr. Epp. xxi. p. 922. Οὐκ ἄν ποτε εὐπορίσαι 
σκωμµάτων ὁ ἀλιτήρισς, corrige εὐπορῆσαι. Galen. de 
Sect. ο. 1, P. 280. T. ii. Ober εὐπορίσαντο τὴν ἔπι- 
στήµην. Idem de Administr. Anatom. L. π. 3. 48, b. 
T. iv. Εὐπορίαν τῆς ἀκολυγίας εὐπορίξεσθαι. ln 
Xenoph. Απαῦ, V. 8, 25. Sehneider. e Cod. Ρατ. 
edidit, U ἀσθενοῦντι ἢ ἀποροῦντι συνεξεπύρισα, εξ 
Porson. præscripſserat; Weisk. et priores " συνεξεν- 
πόρισα, eui parum uberat quin loeui datet Schne ider. 
Pro σννεξεπύρισα tem, quod quidem eminentissimis 
auetorihus vicleo placuisse, τομ! pruplacet vulgatum 
"συνεξενπύρησα,, ut πρ. Dinurch. ο. Demosth. p. 48. 
T. ἵν. Διαλεγύμενος ἠτυχηκότι καὶ συνενπυρῶν ἄπεστε- 
ρηµένῳ. Quuin proclives autem omni ἴεπιροτο ἆ 
ejusmodi errores fuerint eritiei, exeinplo εί "συνεν» 


quo id aſſert G. Wakeſ. τα AMAes. loeo non indicato. 
ὄρχοντι εὐαρεσκοτέρωτ διακεῖσθαι ἡ πόλις, Operam dare ut magia placeat, 
Ματς. " εὐαρεστοτέρων. Lex. Κεπορί. Vnlzatum noutitl tueri videtur, quod in Anti-Atticista αρ. Hekk. 


Anecd. Ο5, T. i ρ. 95. legatur, Εὐαρέστως' καὶ τοῦτο διώκονσω. Ad Xcuoph. enim loeum γοβρίοί πι ἀπ μπας, Labbæi 


Glosasaa: 3 Εὐαρέσκησι. 


Ἰασος, ocis, O. Ἐὐαρέσγησις Arhitrinum, P. Εὐάρεστος. 


Placicdus. Εὐαρέστως" Ορπιῤίβεμο, 


1 πιο τεε(ς 56 hahtt νου, ἀνθρωπαρεσκῆσαι, πο, pariter Δίεμις ἀνθρωπαρεσκεία, de quo νίάε διά, Phuvor. οἱ δηἱσοτ. α 1). 
Seotto in Appenil. ad Thes. Gr. Τ,. οαίον, formatunt ενί αἲν ἀνθ 


*AIdein ία, in Catone Ainore lix. T. iv. p. 478. Reisk. Αύτῆς τε τῆν Ῥώμῃς 


πο. 


οὕπω δι ἀήθειαν παντάπασι δεδεγµένης τὺν χαλιρὸνι 


ἀλλ᾽ ἀναξιοπαθούσης, καὶ συνεζανισταµένης πρὺς πᾶσαν µεταβολήν. Ἑ οιιάο.Ῥ]μι. ἂς Fluv. T. κ. ρ. 786 εἰ 779. 3. * Dionys. Hahe. 
T. ii. p. οθ2 δομες, in Mes. “Demarati Ατονόις, Η, αρ, Stob. p. 128. 8. Clem. Alex. Ῥπάαᾳ. p. 70- 189. 40. Josephi 


—** .. 
—* 3. 2.“ ο. Wakéef. in Aas. "᾽Αναξιοπάθεια, 


*Vietu να Moth. Acut. ἀδύνανται λύεσθαι, Βοὶνῖ πεφαοατ.”" 


, ὃν notante eodem vira derto, legitur in οκερή Απζηη, xv. 5. 7. 
tt. forte ach Ind. Thes. respexit, Ibi enim Noster εἰς loquitur τ---'' Αδέναμαι, ĩ. q. ἀδυνατῶ, Νου potaum. Hippoer. de 


6 Polyb. Fragm. Ivi. ο, 40. p. 360. Ἐυνεζεποιοῦντο ταῖς ἐκ τῆτ Λακωνικῆς ἐπαρκείαι καὶ χορηγία, le. συνεξενκορ.. Lobeek. 


β-- — — — — 


345 ΑΓΓ 


ſp· 15.] 


ΑΓΓ 846 


πορίσαντει Demosth· ο. Panteenet. 980. in moargine Α Μος. Valek. ad Ἠετοά. νᾶ, ρ. 688, * Λοξοβλε- 


Lutet. adseriptum, ut videtur, a Laubiuo  εὐπορί- 
σωσι, quocdl αρ, Dion. Halie. Antiqq. vii. 68. p. 1678. 
Portus reponebat pro εὐπορήσωσι, οἳ οοπΗρ]ώ γα αλα, 
Addam et μιάς πρ. Zosimum L. i. 59. p. 00. Reitemn. 
Ἐκ robrov τε χαρηγία τοῖς πολιυρκουμένοις εὐπορεῖ, du- 
hium mihi esse, an seribendum sit εὐπορεῖτο. Gulen. 
de Comp. Medie. 5. Lace. viii. 1. ὀ60, Κηρὸς εἰ μὴ 
ποντικὺε εὐποροϊτό σοι. "Δυσελπίξειν tribus lolybii 
loci⸗ οσο γης, uhi Sealigero δυσελπιστεῖν 6ΗΝΕΠΗΗΕΙ 
temere ohloqquuitur Sehweigh. Εὐελπίδειν ο Cluurit. v. 
1. P. 106. Τρ. saustulit Dorvill. "Εὐελπιστεῖν ο 
Nicet. Ann. xxi. II. 416. addendum Lexicis. In 
Hesyeh. ᾿Λελίσποντες' οὐκ ἐλπέβοντες, ἩηΡΠΟ εοἩ- 
seusu reponunt, " ἀελπέξοντε. Ἀορίηα. ἀελπόοντες, 
απο inra legitur. Suid. (et Zonar. p. ὅ8.) Αελ- 
πέων' οὐκ ἐλπίξων. ᾿Αελπτέοντες" " ἀνελπιστοῦντες, 
"ἨἩρόδοτος: ᾿Αελπτέοντες τοὺς Ἓλληνας ὑπερβαλέ- 
σθαι. In Hesyehio fluttunut incerti, ἀελπτέοντες 
scribi debeat, an ἀέλποντει, pro ἀελπέοντες εἰ ἀελί- 
σποντει. In his judiees desidero, qui Liuguam 
Græcam tractarunt in sua atuplitudine; hi nega- 
hbunt Grecum esse ἀέλκειυ (παπί ἀελπεῖν): ſate- 
buntur ἀελατεῦντες scribendum αρ. Hom. . H. 
510. quia hanut ↄolam forinum annlozin monstrat esse 
legitimamm. Non ab ἔλπω formatur ἀέλπω, 5ο ab 
ἄελπτος fortuatum fuit ἀελητεῖν; sicut abh“ ἄθλεπτος, 
ἀθλεπτεῖν, ab ἄσεπτοι, "ἀσεπτεῖν: ου, omissum 
Lexicographis, habet Soph. Antig. 1950. ᾽Αθλεπτῶ 
restituendum est Ἐλγπιοίομο in Λεύσσω ρτο 3" ἄπο- 
Ελεπτῶ."  Λοξοβλεπτοῦντες (ρτο vulg. " λοίοβλε- 
ποῦντες) Thomue 1. ἵπ Διάστροφοι τονβτμὲ debuerat e 


1 ἸΑελίσποντει Δρ. Hesyeh. οὐκ ἑλπίζοντες, Non sape rantea, pro 
LAcux οἱ hice: Λεύσσω" τὺ Βλέπω. "στι ῥῆμα βλέπτω' ὅθεν κι 
Quem ante Valek. ουάσπα πιοάο ουεγεκεγί 8ylhurs. cnjus Ίο 
snut verta — *Axre Aerr ποπ sus pie one Παπά vaeat ; me fius ἀβλεπτῶ, ea formnu qua ἀελητῶ ευρτα 50, 59. 


κατὰ ἀπυβολὴν τοῦ β, καὶ πλεονασμῷ τοῦ ω, γίνεται λεύσσω, 


επσι νου! ἀβλέπτημα le gitur αρ. Suid.ꝰ 


ποῖσα Theoer. κκ. 18. Reisk. et Rrunek. conjece- 
ruut: ἀθλεπτέω Hippoer. de Decent. Hab. ν. 055, 
b. T. ü. Euseb. Η. Fa κ. 8. 489. ΑΡ. Hesyeh. 
᾽Αβλεπτῆ ἀβλεπτοῦντα, scribenilum est ἥπυά dubie 
Ἄβλεπη, οἱ lamen idd quoque in usu fuit. Cete- 
rum Grammna tieorinn testimoniis de v. ἀελπεῖν ficlem 
ahroxure mihi religio est,“ Grecos quunn vicheam 
in formuncdo sermone 80ο tenui quacdum simifitu- 
diuis umbra ductos ease, e quo ſactum est, ut 
idem vorahulum non eodem ΟΗΗ09 moado Ίμβεο: 
terent. Notum est, quantupere Οοάά. fſuctuent 
inter καιροφυλακτεῖν et καιροφνλακεῖν,. ος Albert, 
ad Hesyeh. s. Καιροφυλακῆσαι μη]ος probat, illuel 
Reiskio ach Demosth. Or. in Aristotr p. 678. 17. 
anulogie magis eonvenire vicdetur mihi propter mul · 
torum auetoritatem utrumqquue. Apuacaret Aristot. 
H. Α, vii. I. p. 318. Sehnéid. Αρρίας, Bell. Pun. xi. 
21. 369. Ὑπὸ τῶν περὶ ᾽Αντέπατρον λακγού- 
μενα, Joseph. Απόης., αν. 8, 709, Cod. Bush. καιρο- 
φυλακτούμενα, Καιροφυλακεῖν Ρ]ή]ο 4ε Nomm. Mu- 
tat. 1075. d. de Præm. εἰ Ῥαη. 939. 4. Sopater 
Διαιρ. Ζητημ. p. 514. et 983. Schol. Thucyd- ν. 54. 
” Καιροσκοπεῖ», σι] mentiennera Stephanus, Sehnei- 
derua auctorem οπιἰσίέ, usurpavit Eustath. ad Il. A. 
P. 90. Lexicis πάς " εἰρηνόφνλακεῖν, Philo de Decal. 
Ρ. 769.  θαλασσοφυλακεῖν, Nicet. Ann. iii. 7. 64. h. 
"ἡμεροφνλακεῖν up. δα, εἰ Phot, s. Ἡμερωρεῖν,” 
(quam xlossam ο Rhetorieo, ut videtur, Lexico tran- 
seriptam retulit Bustath. p. 1335. 19.) "νανφυλακεῖν, 
Eustath. 1662. 80. * νεοφυλαιτεῖν αρ. Hesych. ubi 
Albert. malit νεοφνλακεῖ», de qua κοπρίωτα ἀῑσαπι 


δν infra ἀκλπέοντει οκ αρἀοπη.” Ἡ, St. The-, Τά. ι 
αἱ ἀποβλεπτῶ' ὅπερ Αἱολικῶς γίνεται βλέσσω, ὧτ ὕπτω, ὅσσω, καὶ 


Αβλεπτοῖντες -3η5 


5 In usn  ἑμήκκης patei οκ οσο. Hexych. Αβλεκέ φαῦλον, αυ] vide Albertii πο, 
4. Αλελπέοντεν Ηε γε]. atert pro μὴ ἐλπίζοντες, Χοιι eperautas, pro quo αρ. δα. ἀελητέοντετ: Δρ. eund. Ίππο Suid. it;dem 
6 ᾽Αελπέων: οὐκ ἐλπίζων, Νου βΡρείαΗ», ᾿Αελητέον, Difidedum. V. a eotius tamen slgnificaret, Non aperanddum, De»perunutduun. 


H. δι. νο. Iud. * Αελητέω, ἰάεπι οπή ἀελπέω εί ἀέλπω, Non apero, Despero, fteste Suidea, Δελητέοντες εχροπειήε 


Ἀπιστοῦν. 


"οἱ 4 αεί ἀπροσδόκητον οοΠ Μη ρουὲ 


«τες, afferemeque οκ Herocloto (1. ο.) ᾿Λελπτέαντετ τοὺς Ἕλληνας ὑπερβαλέσθαι, Πεζάσπι * — (ρ. 30. 3ν. Αελητέοντει: ἄνελπι- 
en 
οψ, 


. στοῦντες, οὐκ ἑλπίζοντεε, ἀπὺ τοῦ ἔλπω, ἀέλπτω, καὶ, "Λαλπτον΄ ἀπροσδόκητον ἐχθρόν.}’ 
debet, υἱ ῥονίεως iu Ed. Ald. Héesych. —8 ἀνέλπιστον, ἀπροσδόκητον, δεινὸν, αἰφνίδι 


ΗΕ εκ ἀελκτῷ οἰσμβεκμ, μέ v. 


præ erdeute ζἀελπτέοντενὴ, et ἑηίγα 900. 19. (Τὰ εἰν πτω λήγαντα ῥήματα βαρύνεται, βλάπτω, βάκτω, ὅπτω" τὸ δὲ ὁπτῶ, ἐκ τοῦ ὅπτω 
Βαρυνύμενον διήλλαξε" χωρὶε εἶ μὴ προκατάρχει ὄνομα" διὰ τὸ ἀελητῶ, καὶ " ἀπεπτῶ, ἴστι δὲ ἄελκτος καὶ ἄπεπτοτ], 4δ4. 1. (Πᾶν ῥημα 
εἶς πτω λῆγον βαρύνεται, εἰ μὴ προκατάρχοι ὕνομα, ἢ διαστολὴ Ὑένοιτο σηµαιναµένον, σκάπτω, θάκτω τὸ γὰρ ῥικτῶ, ᾿Αττικὸν 
ποιητικών νίπτω, τύπτω΄ τὸ δὲ τυπτήσω, ὧς ἀπὸ περισπωμένου' πρόσκειται, εἰ μὴ απ χοι ὄνομα, διὰ τὸ " ἄβλεπτοι ῶ 
ἄπεπτος ἀπεπτῶ, ἀλείπτης, φελαλεικτῶ: ᾗ διαστολὴ γένοιτο σηµαινυµένου, διὰ τὸ ὑπτῶ, πρὺς ἀντιδιαστολὴν τοῦ ὕπτω.)'' για, Paulo 
ancdacius loqui dabehat vir ἀοείαςς Ποπ enimn κοἶωαὶ ιβ ἀελητῷ eireumlexum legeretur, εεὰ Eitymelogi mente sic 
postulante ſexendum est. Nam Lexicographns ille muuqnam tradidiszet ἀελπτέοντες formatum 815 ἀπὸ τοῦ ἔλπω, ἀέλπτω, 
απο ſalsum e⸗set, cum ἀελατέοντες οε{ο σεγίῖαε sit ah ἀελπτέω. Ἠπο πο Ἐτψπιοίοπί loca Valekenatrii zententiam, a ἵνα 
beckĩo zupea citatam, mire eonfirmant. Ceteruum glesaae εἰακάεπι Ἐλγπιολακί, Hesyrhli, Βίος, εἰ Zonaru in v. Αελπέων, 
ΛΑελπέόοντες, Αελπτέοντες, περρίοϊππέ proculdubio vel πά Ἠσιοά, v. 168., vel ad Hom. Ἡ. H. 2340. At in Ηετοῦ. Codices ἀελητέ- 
οντες cum Suſda οἱ FRtyna. cons⸗tauter cahihent. “ERustath. simplicter dicit, repetens verbu pactur, Καΐ ῥ' προτὶ ἄστν, 
ἀελπέοντεν Ἠ ἀέλπυντες σόον εἶναι. Ἀεά, —— etiam αρ. Hesych. eat ἀελπέοντεε, quod exh. J. duttumn vidert postit, οἳ 
Δελπέων πρ. δη. let Zonaram]: tamen verum deetionem οἱ πρ. He-yeh. ἀελατόοντες 68.6 μΗτο cun Ἠοίηρία, Feusio, Alnerto, et 
Ἠοπνοτί queque haue veram lestintiem eredo, παπι Ms. Lips. habet τη tex tu εἰ in Βε]νο ή. Ea est vox Τοπίση, Ἡογούοιο etiaun 
usurpatas Αελπέω vix eredo ferre analogiaun,“ Ernest. πά Homeri Ίος, Prater Ma. Lipe. ἀελατέοντες uhet ΥΠ οίκοηι Fal. ail 
ũdem Codicis Νεος reccusita, atque ἵα ejundem Βεἰνοηῖς legitur ᾿Αελπτέοντες οὐκ ἐλπίροντες, ἀλλ’ ἐπεγνωκύτες, Sed, οἰκί 
nos ἀελητέοντες », ἀελητεῦντει επι Valek. Gr. lingns ratieme εἰς fagitante et Ass. Lap-æ. οἱ Ven. faventibits, Homero reatitni 
vellemus, ichem tamen Hesychii ἀελπέοντεν in ἀελπτέοντες «ΝΤΕ auis interpretibus et Kenestio mutari noltemus, quippe qui in 
Suidu εἰ Zonaru, ᾿Λελπέων' οὖκ ἐλπίζων, in Kustath. autemn le gerimus, ᾿Αελπέοντες ἡ ἀέλπαντεν. ᾽Αελπέω pro ἀελητέω, είς οοµίτα 
αὐαἱορία η verhum Ίνουσα (γη ο veteres κοραίκεε νἰάσμιατ. Toup. πιο, in Suid. T. Π, p. 509. Ἡοτοδοιῇ locutu Αἷν 
He⸗ychio τεκρίοὶ putat, atque ades recte ἀελητέοντες, ας οδῖς ul ρτα πολίτη», Herod. Codd. eön-tans ορ ΓΑ, quarnque 
agnscuut Suidas οἱ Biym., emenddavit. Sed Hesych. Homeri γεν in auimo hahniset, πουν satis probhabile videtur ex 
ipseius verbĩs, ᾿Λελπέοντετ' μὴ ἐλπήζοντες, ᾿Αελίσποντεν' οὐκ ἐλπίζοντες, (15 plune respondent verbis Pevulo- Didxini, Αέλποντεν" 
— εἲ Βο]νο αεί. Ὑοεί, ᾿Αελητέοντες' οὖις ἑλπίζοντες, ἀλλ' επ, οὔπι Etymologi gloanam ad Herodot locum 
rtinere, Αελπτέοντει ἀνελπιστοῦντες, οὐκ ἐλπίζοντες, pateαt ε Βηίαα, Αελπτέορτες ἀνελπιστοῦντες, Ἡ ος, Ut ἀελπέω οωτταρία 
xitur pro lexitima forma ἀελπτέω, »ίο ἀελκὴς male ponitur pro* ἀελπτήὴς, * ἀελπία εἰ " ἀνελπία ρτο "Δελτία, ἨΗενγοῖν, 
Αελπέτ πιστον. ᾿Λελπάρεα" δεινά. "Λη pro ἀελπέα, ah ἀκλπὲς, φποά idetu ας ἄελπτον: ἄελπτον ΔΗΤέπι ab Ίρεο Hesveh εκ- 
ponitur δεινὸν, unde Πο mirum et ἀελπέα eldem «98 δεινά.” Kuster. Pro ἀελπὲς περοπε ἀελπέα: τεκρ]εῖτας entin ad Odyss. 
Ε. 408. Ὦ µου ἐπειδὴ γαῖαν ἀελπέα δῶκεν ἰδέσθαι, οί Paeudo-Didymi Scholia, Λελπέα" ἀνέλπιστον. Veram Ιεσήοπεπι ἀελητέα 
nohbis 42ervavit Αροζώυ Lex. Ἠοπιος, "Αελητον" ἀνέλπιστον, καὶ, Λελητέα' τὸν ἀνέλπιστον, "Νες Homerita οί ἔογπια ἄελπτον, 
πες admoiluna diffieilis: dedit forte Αροζίομ. Αέλπυρτες" ἀελπίζοντες, εκ Ἡ. Η. 310. ubĩ οἳ, Βε]νο]. Villoie. Saltem κο επάωπι 
ασκεί, ᾽Αελπτέοντει propter sequens ᾿Αελατέα. Sed hoe Ἰοημίον a vulgata leetione recedit, qua zatis recte μα bhabet. Apollonü 
mens est μες, ab Αελπτος ὁ ἀνέλπιστος formuri Homerieum Αελητὴτ ὁ ἀφέλπιστοι, At quanquam in Πίαε et Odyas. ἄελητοες σος 
legatur, extat tamen Hymn. in 4Apoll. u. Anru δ᾽ ἐννημάρ τε καὶ ἐννέα νύκτας ἀέλπτοις ——— πέπαρτα. At eum Apollonius 
nusquam alibi Hemnoa Homericos suas in partes voeaase videntur, nee hie 4 Hymn. in Apoll. ο. respexiese eredicherimus. 
Quod autem ad vᷣvcem ἀελατία attinet, legitur ea in Archilechi Fragm. xiii. p. 25. Gaiaf. κκχν, p. 117. Lichel. Κιχάνει δ ἐξ 
ἀελητίης φάβος, "' Ἔξ ἀελατίηε Πως πρ. Heſyeh. eorrigenclum esse pro ἐξ ἀελπτόητ, vix dubitare licet. * Et εἰς Τουρ. Emendd. 
nni. p. 996. εἰ p. 609. Gaixfurd. Αάῑς G. Waket. ad Ηοονοήΐ ματς.) Vide Ἠγερκεί, ad Herod. p. 56. 43.” Jacobs. 804 in 
lossn constituencda Toupio οἳ Jacohsio prerivit Pierson. Verisim. p. 254.: —“ Hince emenclandus οί Ἠειγεῖ. Lt ἀελκτύης' ἐξ 
ἀνελπίστον. Virorum erucutarum εοπ]εσῖμτα ⸗ponte dilabuutaur, aimul atque εκ hoe Ίοσο apparet uniea tantum ſitera nrutata 
lexi dehe re, Ἐξ ἀελητίης ἐξ ἀνελπίστον, Achihinit idem vocahnlum Pindar. Pyth. xii. 54. FAM ἔσται χρόνος Obros, d καί τιν’ 
ἀελπτίᾳ βαλὰν Ἔμπαλιν γρώµας τὸ μὲν δώσει, τὸ δ' οὕπω.)’ Jam vero in Archilochi Fragmn. pro ἀελπτίης αμ. Herachid. éd. Gale. 
«419. κοηλήταν ἀελπίηι, votaute Τουρ. H. ee. De voribus vero ἀέλπω, ἀεληέω, ἀελητέω, ἀελπίζω, ἀελκὴη, ἀελατὴς, οἳ ἄελατος 
δω in Mas. consun ſubhet Heyn. πά Hom. v. 359. qui Hber πο hate secihrutibus που est ad manumn. Idem Βοἰμεί. ibid. 
Ηοεγελίο pro eorrupto ἀνελπία, ᾽Απόγνωσις " ἀνελπία, τε τηήε " ἀνελπτία, Sed ἀνελπτία ἠεγναμά μπα εκεί ab " ἄνελητος, euju 
vocahiili cum ης ππηπα quicdenn νορίρίοσι alibi αρρατεαῖ, πρ]εείεηόα esat lectio ab Hesyeln ἠπεεργε κ αρ. Albert. proposta, 
nempe ἀνελπιστία. 
Σ τς Ἡμερωρεῖν, Suld ον ἡμεροφυλακεῖν, Ἠειγο]λ]ο ἡμεροφυλακτεῖν, quod nounulli interpr. Iuterdiu custodire.“ H. δὲ, Thes. 
Ind. ΌΖουας, p. 095, Ἡμερωρεῦ" τὸ ἡμεροφνλακεῖν, ὠρῶ γὰρ τὸ φυλάσσω, . 
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alias, * νομοφύλακεῖν Ἰάναη. Φιλοπολ. Ρ. 801. Τ. ἵν. Α [Ῥτο δνσοίθει in Cod. Ven. teste Schowio est δνσοῖε», 
5 ὑδοφνλακτεῖν Phot. 5. " ὁδωρεῖν. "ΤΓειχοφνλακεῖν,  Ῥτο δνσχερεῖ autem, quod est nihili verbum, Albert. 
quod usurpant Appian. Βο)]. Hisp. vi. 90. 515. Flut.  δυσχεραίνει reposuit, et sie Abreseh. Animadvv. ad 
V. Crass. κχνή. 450. T. Π, Dion. Hal. iv. 16. p. 078. Æschyl. ü. 91. p. 385. Vide Æschyli Schol. mox 
Etym. 5. Διεκωδώνισε, per mihi mirum est Schneide- citandum. Clemens initio Epist. ad Corinth., Διὰ 
rum suspectum habuisse, dubitantem, ne τειχοφυλα-  υγενομένας ἡμῖν συμφορὰς καὶ περιπτώσεις, τας δυ- 
κτεῖν, quod αρ. Polyæn. oceurrit, rectius esset. σοίξοµεν ἐπι ὴν πεποιηκέναι. vide ihbi Ῥαιτῖς, 
Analogu sunt, ut sie dicam, ἀφυλακτεῖν, sola; πά Juninot. Hesyeh. Δύσοιο φοβοῦ. *Forte, Δυσοίξεο, 
alterum genus pertinent * εἱρτοφνλακεῖν, Philo Quocd a δνσοίξομαι.” Guyet. et Is. Voss. Æſschyli Agum. 
Deus immut. 810. 4. "ἰματιοφυλακεῖν, Luciun. Philops. 1825. Οὗτοι δνσοίξω, θάµνον ὡς ὄρνα, Φφόβῳψ, uhbi 
P. 300. οἰκοφυλακεῖν, Æsop. Fab. lxxxii. p. 502. ὅπι Schol. Οὐ δυσχεραίνω, ἵν, ὡς ὄργα θέλονσα εἰς 
σθοφνλακεῖν, Irmiseh. ad Herodian. viii. 9608. σιτο- καλιὰν εἰσελθεῖν, καὶ θῆρά τινα φοβουμένη. Hesych. 
φυλακεῖν, Appian. Βε]]. Pun. viii. 47. 5601. ὠοφνλακεῖν,  Δνσοίξου" οωνιξομένον, καὶ ἄγαν ὑποπτεύοντος. '"'Ύδ- 
Aristot. Η. Α. vi. 15. 975. κ. 56. 450. quæ in Lexicis reor ut ος sana sint, et non exciderint quedam. 
non satis wunita extant, multaque preeteren alia, qui- Quare expendendum reſinquo peritioribus, απ οκ 
hus ommibus substantiva in φύλαξ ortum dederunt. Eurip. in Rheso ν. 806. mecdicina fieri possit loco 
Non ahsimilia εί * ἀπραγεῖν, et ἀπρακτεῖν, στερνο- mule adſecto, Μηδὲν δυσοίξου πολεµίονς δρᾶσαι τάδε. 
τυπέω εἴ στερνοτνπτέω,' ξηραλοιφέω εἴ “"ξηραλειπτέω, Leviori opera 94165, quod habetur iufra, Ἐδύσνξα" 
εἰ centena alia, de quibhus plura dicenda habeo, quan  ὑπενόησα, forte, Ἐδύσοιξα,” Abreseh. Misc. Obss. 
uæs hoe sermone explicati possint.“ C. A. Lobeck. V. 3. p. 90. Is. Voss. reponit, Ἐδύσωξα, i. e. ἐδνσώ- 
παπα. i. in Phryniehi Ἐκ]. nondum edita ρ. 4---Η. B πησα. “ Suum möorem si retiuuisset Voss. fieri non 
Plura αρ. ipſsum éruditissimum virum in Comm. ii. poterat, quin ad veri vestigia perveniret. Repone, 
iũ. εἰ iv. legi possunt. Hæe pro specimine αβ]οίαηί,  Ἐδύσοξα, Supra: Δνσοίξει δνσχεραίνε, ὑπονοεῖ, 
NHaudquaquam admirandum est,“” inquit idem Com-  Λάκωνες. Idem est Δνσωχεῖν'» δυσχεραίνειν. Hinc 
ment. vii. in Phryn. p. 3. *gravissimum J. Scaligeri emenda, * 'Ἐπιδυσωχεῖν ἐπιτωθάξειν. Origo verhi 
qudieium, quo verbum "εὐαγγέλλω atque alia quedam et ratio majoris est operw.“ T. Hemsterh. “Hesyeh. 
huie similia civitate ejeeit, neque olim magnopere esse  Δνσοίφει' δνσχερεῖ, ὑπονοεῖ, Λάκωνες. Cum Moſeste 
animadversum, et non ita multo post ex animis et me- ferre a quibhusvis Græcis, ab οἵω, Fero, diei potuerit 
moria hominum ĩta plane excidisse, ut ab uno δε],  δυσοίξειν, quod Æscehylus jam adhihuit τη Agam. (1. e.) 
eustoditum videatur, ſadde Jungerm. ad J. Poll. iii. dubites forsan, an Λάκωνει εκ vicinin hue, ut αν, 
106.) et esse etium nune aliquos, qui his seilicet sediti. immigraverit; verbum tamen Doriensibus usitatum 
osis vocihus aures elaudant, atque hac tota ratione πμ! monsirat ap. Hesyeh. Ἐδύσοιξα. Hiue mihi longe 
pravius fallaciusque esse vociferentur. (Acerrimus diversum videbatüur Ἐπιδνσχεῖν' ἐπιωθάξειν' et in 
nunper extitit hujus doetrinæ oppugnator, J. W. Βῑε- ᾿Ἐπιλλίξειν, non in Ἐπιδνσωχεῖν, mutundum.“ Valek. 
mer in Lex. Gr. T. i. p. 414. εἰ, noviss. qui que ad Theoer. Adonias. p. 290. 8 Sehæf. in Mss. citatus. 
protulit exempla, aut cotrecta jam sunt, aut eorri- “Si seripsit poeta (auetor Rhesi) πολεµίονε, quod— 
gentur, post, si quis me locus admonuerit.) Etenim additur, Μηδὲν δνσοίξον, nequit —— verbo 
Ρτα σερί! hujus fanta vis, tantaque sententia est, ut, rarissimo speciem eonciliat δνσοίξω», Moleste ferens, 
nisi omni εἰ verborum et nominum genere explicetur, supra positum ν. 724., quodque præbet Hesych. 
quanta εἰ qualis sit, iutelligi nequeat; sin autem ροί-  Δνσοίξου. Hue Rhesi locum, dubitanter tamen, 
fecta ante oeulos ponatur, etiam invitis suffragium ο VV. DD. retulerunt, et multo magis alienum Οἷς- 
extorqueat; quod ostendum, Namque hic ratio, memntis Romani. Si lenissimma mutatione τεβησας 
quæ derivata à primitivis terlninationi« quadam di- Hesyehianum in, Δυσοίστου' οἰωνιξυμένον, καὶ ἄγαν 
versitate discriminat, ita velut in venus et in omne  ὑποπτεύοντος, nihil aliud desideres: duplicem in 
eorpus ωραια Græeæa permanavit, nullum ut repe- talibus siguificandi vim swpius attigit Thom. M. Vide 
riafur genus voeabhulorum, quod non ad eam rationem T. Η. in Luciun. p. 179. Isto seusu Δόσοιστος dici 
adtemperatum οι” Exempla, quæ in Sealigeri τε- — cautus ille dux Atheniensium Nicias, καὶ φύσει 
ulam peceare videntur, Ίος notavimus. 1. " ἄνσανα-  δεισιδπίµων, ut dieitur Diodoro Sie. xii. ς. i2. ſ. 
—— quod Schneider. in Lex. affert Ῥ]ωη, Thucyd. p. 478. 2. Seripserat, opinor, Schol. 
Sympos. vi. 2. T. ΥΠ, ϱ. Τ460., Ὄθεν ἡ ποιοῦσα διψῇν Aristoph. Eq. 357. Δνσοιώνιστος (ρτο " Δυσώνητος) 
ἔνδεια λήγει καὶ παύεται, τῆς ὑγρόύτητος ἀπὸ τοῦ βαρυ- γὰρ ὁ Νικίας. Quam νοσεπι adhihet in Lysistr. 506. 
Ῥυμένον καὶ δυσαναβλαστοῦντος ἐπὶ τὸν δεόµενον καὶ Lucian. Π. ρ. 900... Nusquam nohbis lectunt“ δυσοιω- 
πυθοῦντα µεθισταµένης τύπο». 8ἱο eédidit Ἠεῖκ. νεν ο Phrynichi Soph. Appar. mihi suppeditavit 
Salmasii conjeetura est πες, "' δυσαναβαστοΐντο.  Ἠυμπκ. Δυσοιωνεῖν' τὸ "δνσφήµως καὶ " ἀπαισίως ἐπί 
T. * δυσαναβαστίξοντο. Ἐθτίο leg. δνσανασχε- τινι πράξει μελλούσῃ διαλέγεσθαι, ſin Bekk. Απεςἀ. 
τοῦντος ἀναβλνξυύσης, καὶ ἐπὶ τὸν δεύµενον,” γι Ο T. 1. p. ὅδ.) Nihil horum quadrat in hune Rhesi 
tenb. 3. Δνσοίᾶω.] "' Δυσοίξειν, Hesychio? ον locum, ubi nescienti famulo, quis herum obtruncasset, 
κ. ο ὑποπτεύειν, Timere, Suspectare, qui sinistri tamen alicqquicd de sociis suspicanti, hos nisi 
*ducgoicet Laconibus esse ἀἰκοταϊ "δνσχερεῖ, ὑπονοεῖ.'. memoraverint, respondere debuerunt vigiles, Dubitare 


Sie ἀπαρκίας οἱ ἀπαρκτίαι djcebatur. Vide Nostrum in ᾽Απαρκίας. Phrynichus Arab. Σοφ. Προπαρ. ap. Βεκ]. Αποο. Gr. 
π. .. 19, ᾽Απαρκτίαι' μετὰ τοῦ γ, οὐκ ἁπαρκίαν, * 

*Obiter deſeudendus est He⸗ych. coutra Albartii conjecturain. Hesyeh. Δύσμορος" ""κακοθάνατος, ἅθλιος, ἡ " κακόµορφος, 
Δύσμορφος' ἄμορφος, ἄσχημος, δυστυχή. Ῥτο Βαΐπια». et Ἠναπο reponunt κακόµορο. "' Οοπείπηως, εἶ postreinum 
Ulud hue pertineret. Sed referendum est δᾱ ν. Δύσμορφο Vel potius, στο ἰἀε είπα hanc glossam eum proxine κεφπεπά 
commieaum ελα... Ut verbo ab⸗olyam, aie omnin restituenda: Δύσμοροτ' κακοθάνατυς, ἄθλιος, δυστυχής, 4 ἄμορφος, 
4 :, ἀσχήμων, ILta επί, quam ἄσχημον πα, quod νοίετα Tæxiea ane ulla anctoritate exxhihent. Supra ᾿Ασχή- 
µωνα explieuit, ἄμορφον. διὰ. [ει Zonar.] Δύσμορο" δυστυχὴς, κακοθάνατος, Οἱ nostram επεπόαίίουεη eontirmani. 
Albert. Δυστυχὴς καὶ Δύσμορος ρογίποτε πποπηεγαῖ et Naeter du ν. Δύσμορφος, '''"Ασχημος, ου, ὁ, ἡ, Deformis, Turpis, V. L 
sed ane ulia απειοηταίο” Η. δι. Thes. Ind. Vox extat in Εἰγπι. ὁ. 35. Ὃν Πρίηκον ὀναμασθῆναι, ἄσχημον καὶ " βα- 
θναιδοῖον,. lljecit tamen eam εἰ Schueider. ſorte Albertio monitics. Sed Απιριης de Ίο — coxitandum est. 
Nam recte dieſtar ἄσχημος pro ἀσχήμων, ut "εὔσχημος ϱΤ0 εὐσχήμων, Αι Attieiata in Bekk. An αν. T. i. p. 95. 
ὁπὶ τοῦ καλοῦ. * Vide Nota⸗ ad Herod. 455.“ δεν in Ma- Hine“ εὐσχήμως αρ. Ειμίρ. Hec. 5600. Πολλὴν πρόνοιαν εἶχεν 
εὐσχήμως πεσεῖν. "' Vide Steinbr. Mus. Tur. i. p. 197.” Βοϊμεί, 1 Mas. ΑΝ εὔσχημος νοτο Γογπικίατη est ν. εὐσχημολογέω, de quo 
vicde No-⸗trum. “Aristen. i. 96. ᾿Αντὶ χρωμάτων καὶ γλώττης χειρὶ "πολνσχήμῳ καὶ ποικίλοις ἤθεσι κεχι Τη υπίνεγεαπα 
notent ἤτοπες, adjectiva εκουηία in σχηµος non nisi in recentiöribhus κοπρτο τίς inreniti — A zores Greci utuntar 
ſorma * μα ,Rast. Βροσίη, µ. ΕΠ. Ατίζυση, p. 20. Sed Eurip. uti adverhio εὐσχήμων ποϊανίε Βοαεί, ad Dionys. Η. de 
Comp. Verb. p. 93, 

να μ : ͵ . . . ο. κ. 

Δυσωχεῖν Ἠενγε]ήο δυσχεραίνει», Ἰπάϊμπαςί, κ, Έμτο ferre. Ah eadem proculduhio origine, a qua δυσχεραίνειν." H. St. 
Thes. Inch. -' Ἐπιδυσχεῖν, Λάπίατί, Palpari. Ita V. Ἐν, εκ Hesyeh. qui —— ο φόσα οί μες scriptura.ꝰ 
Idem ihid. Ἡρπικυ τν conjertura ἐπιδυσωχεῖν Alhertio ρἰασεῖνε, , Ἠακες ad H—ehn marg. citat Ῥ]πι, de Ἠετοδοιϊ 
Malign. T. κ. p. 430. ος, Τί γὰρ ἄν τις " ἐπιδυσχεραίνῃ, Θηβαίουν ἀεὶ καὶ Φωκέας πιωιρῶν αὐτοῦ καὶ κατακόρωτ ἐξονειδίζοντον 
Βεά Rei⸗k. raslituit, probaute Ἠγιτομ]ο, ἔτι δυσχεραίνῃ, iclque οπής τεείς; πικρά euitn alibi legitur verb. ἐπιδυσχεραίνω, 
Ότο ἐπιτωθάξειν ἁπίεια in Cod. Ven. teste Sehovio seribitiur ἐπιτωμάζεω. Vide Valek. in textu citatum. 


3409 ΑΓΓ [ρ. 15.] ΑΓΓ 350 


ommino πο, quin hostes hoc facinus potraveriut; Α λύσει ὀϊξύω, ὅθεν ὀϊξὺς, καὶ διξυρὸς ὀνόματα" δίξὺε, ἡ 
scripserat iaque poeta, Μηδέν δοιάξον, aut, quod κακοπάθεια, θρηνεῖν ποιοῦσα, καὶ ὀιξυρὺς, ὁ κακοπαθῶν, 
malim, λήδ' ἐνδοιάξον πολεµίονε ὁρᾶσαι τάδε. ἵπ καὶ ἄθλιο. Etym. 019. ὅθ. Ὁ δὲ Απολλώνιος λέ- 
τοιοῦτος, ποιεῖνν οοτήρίτας οἱ u Tragieis interdum οἱ. γε, ὅτι ἔστιν οἳ ἐπίῤῥημα σχετλιαστικὺν ἤ θρηνητικόν" 
multo tamen rarius ab Eurip. quam α eeteris. Ἐν- ἐκ τούτον γίνεται οἴδω, ὡς λίαν λιάξως καὶ αἲ αἲ αἰάξω" 
δοιάξειν εἰ ἐνξοιάξεσθαι est ἐν δοιῇ εἶναι, νο ἑστηκέναι, ἐκ δὲ τοῦ οἴξω γίνεται οἰξύω, καὶ κατὰ διάλνσιν, ὀιξύω, 
Dubitare. Thucyd. ĩ. ρ. 98. 75. Τ8. 84. Ἐνδοιάθων καὶ οἰξυρύς Δνσοίξω äigitur, εδὺε et οἴξω οοπηροθίέαα 
τῇ γνώμῃ Sylla Plutarchi 1. p. 407. h. Herod. vü. p. Scaligeri τοσα] repugnat. 3. " Δνσθανατάω, quod 
589. 99. Οὐδ' ἔτι ἐνδοιαστῶς, Purthen. π. ER. II. mirum εδ η Lex. suum recepisse Sehneider,, οοπῖτα 
ο. ix. p. 305. Φράξειν ἐκέλενε τοῖν ἀδελφοῖι μὴ eandem regulam formatuim est, ρασίίετ ας " ὄνσθανα- 
(μήδὸ " ἐνδοιᾶσθαι, ὧς τῆς πράξεως ἐπὶ τέλος ἀχθη- τόω, "' Δνσθανατάω, δνσθανατέω, Βαοῦϊ Βρεεῖπι, p. 
σοµένης, εἰ μὴ ἐκεῖνοι ἐνδοιασθεῖεν.” Valek. Diutr. 31. Wesselingii Ohss. ρ. 160. G. Wakef. ad Βορίν. 
ος. x. p. 108. à δοἰοί, in Μπα, citatus. * Leg. Trachin. 29.” δείς, ἵ Mes. Ματίς ρ. 306. Ύφα- 
Μηδὲν δύσοιῶ οὐ πολεμίονε δρᾶσαι τάδε, Ne sus-  δάξειν, ᾿Αττικῶς' ὀνσθανατῷν, Ἑλληνικῶς, uhi male 

iceris alios, quum hostes, hoce fecisse.“ Musgruv. Pierson. ab eodem Sehmef. ibid. Ιπάἰσθίς τ----'' Άνσθα- 
είς nuper edidit Matthi. * Ab σἵω, οἴυμαι  νατᾷν pro δνσθανατεῖν recepi ο Coisl. εἰ Coll. Sehl. 
οἴθω, οἴθομαι,' Οπγεί. αρ. Albert. ud Hes. “ Ἠμά Hane enim verbi formam agnoseit Etym. in Oeruro.“ 
δνσοίξω εἴαπι ab οἵ [πείνα puto, οἳ, οἴξω, δν- Locus est p. 440. 46.: Θανατῶ" ὅτε µέν ἐστιν ἁπλοῦν, 
σοίξω. Ὀἱμώξειν est ab οἴμοι, Ἴνου ab οἳ solo:  ἔστι τρίτηε συξνγίαε τῶν περισπωµένων’ οἶον, θανατῶν 
ὤξειν' αὖ ὦ εκ Aristoph. τουίε adducit Stanl.  θανατοῖ, καὶ σηµαίνει τὸ φονεύω’ ὅτε δὲ σύνθετον, 
Addam illud: οἵ non semper est doleutis, ideoque n δευτέρας, οἷον, ὀνσθανατῷ, ὄνσθανατβε, αδὶ sylhurgius, 
δνσοίθειν emphatiee usurpatum cuin charaetere.“ viro docto pretermissus, '' Verius,“ inquit, “ὅτε δὲ 
Fauv. Eustath. ad Il. A. p. 127. 9. Τὸ δὲ ὀϊξυρὸς σύνθετο», πρώτης, οἷον δνσθανατῶ δνσθανατεῖε, nun 
τοιαύτην ἔχει παραγωγή» ὥσπερ παρὰ τὺ αἳ ἐπίῤῥημα  ὀνσθανατεῖν in primea dieitur ut δυσαρεστεῖν, οἳ νο- 
γίνεται τὺ αἰάξω, καὶ παρὰ τὸ ὦ, ὤξω ἐν Αἰσχύλῳ, ἐξ cundæ conjugationis verhum θανατᾷν, ut φονῷν, εἶουε 
οὗ τὸ οἰμώξω, οὕτω παρὰ τὸ οἳ, οἴξω, ἐξ οὗ παράγωγο» terminatione, ita etiam signifieatioue diversum οί, 
οἰξύω, καὶ κατὰ διάλνσιν, ὀϊξύω" ὡς τὸ, ᾿Αλλ' ἄγε v. 50.“ γυἱρας tamen lectioni ſavet Etymologi 
δὴ περὶ κεῖνον ὀΐξυε' ἐξ οὗ ὀϊθὺε, ἡ ἀξία θρήνων contextus. Vide Jungerm. mox eitandum, qui verum 
κακοπάθεια, καὶ οἱξυρὸς, ὁ θρήνων ἐπάξιος. Schol. κά νά. Etym. p. 737. 1ὅ.: Ἐν δὲ τῷ Ῥητορικῷ Λεξικῷ 
Aristoph. Vesp. 1405. ᾽Αλλ' ὦ Ἐυρέ' τὸ πλῆρες, ἀλλὰ  εὗρον, τὸ σφαδάξειν σηµαίνειν τὸ δυσθανατεῖν, µαταίωε 
ὦ οἱξνρέ. (Οἰδίω, τὸ θρηνῶ, καὶ κακοπαθῶ, παρὰ τὸ οἳ  σπᾶσθαε, χαλεπαίνειν, μετ᾽ ὀργῆε στενάξειν, ὧν Εὐριπί- 
θρηνητικὸν ἐπέῤῥημα, γίνεται οἴξω, ὅθεν οἰξύω, καὶ δια-  δηε καὶ Ελάτων' Διὰ παντὺν βίον "σφαόφ. Respicitur 


Σο ζει est τὸ ὦ λέγειν, αἱ οἰμώζειν, τὸ οἴμοι λέγειν, Ἡ. ε. dicere ὅ, Ἐκείκιπατε σππα αὐπαϊγαιΐνη partieula ὦ. Utitur εο 
. Ἐκο]γίας, sed et Ariſstoph. Ὑεερ. (19 07.) Ὥζωσιν οἱ θεαταί. Η. St. Thes. πα, XÆochyli locus εν in Runeu. 191. ΚΑ. Α 
ὑπνώσσεις, κ᾿ οὐ κατοικτίζεις πάθος Φονεὺς ὅ Ὀρέστης τῆσδε μητρὺτ οἴχεται. (ΧΟ. ᾽Ωγμός.) ΚΛ. ζεις; ὑπνώσσεις; οὐκ 
πάχος: Τί σοι πέπρακται (κέκρωται Βεπε]. Stani. et Sehuta.) πρᾶγμα πλὴν τεύχειν κακά; (ΧΟ, ᾽Ωγμύς.) ΚΛ. Ὕπνου πόνος τε κύριοι 
συνωµόται Δειῆς δρακαίνης " ἐξεκήραναν µένοτ. * Voces μυγμὸε εἰ ὠγμὺτ non pronuntinntur α Choro, prout Cantero visnin est; 
sed iantuun denotaut Chorum iuter darmiendum stertere, οἱ ronchum εἶετε. Μυγμὸν, Mussta tione πα, εαν ὠγμὸς, Οοἰεκίίον 
qui gestus est experxefuctorum.ꝰ Staul. Schol. ad Raclyli locutn, ως παρὰ τὸ, at at, αἰάξειν, οὕτω 2 ὁ ὡ, ὄζεν. Photius: 
"Ωζευ θαυμάζει. Ώζηκεν λέγουσιω. 33 κραυγάζειν, Certe He⸗yel. πο Phavor. ὤζειν per βοᾷν interpretati επί.” Schleu- 
anmer. ΑΛυηημώνν. in Photii Lex. p· 193. lteram glossam, ο hue pertinere videtur, intaetam reliquit vir doctus, et nos 
noque ας emeudandam relſinquimus. Sad reete se habere vocem θαυμάζει», Critico U zuspectani, patet εκ Eustath. ad 
17* p. 1279, 38. ᾿Ἱστέον δὲ ὧτ οἶμωγὴ μὲν ἐκ τοῦ οἰμώζω, αὐτὸ δὲ ἐκ τοῦ οἴμοι καὶ τοῦ ὤξειν, ὕπερ ἀπὺ τοῦ ὢ γίνεται, Τούτου δὲ ἡ χρῆσιε, 
παρ Αἰσχύλῳ ἐν Εὐμενίσι, Λέγει δὲ περὶ τοῦ τοιούτον ῥήματος καὶ Λἴλιος Διονύσιος οὕτω, Ωζειν' τὸ θαυμάζει», ὡς ὦ, [ι. ὢ ὢ, Valek. 
Diatr. p. 31] λέγειν, καθὰ καὶ υἱμώζειν, τὸ οἴμοι λέγειν, καὶ φεύζειν, τὸ φεῦ λέγειν. Schol ad Ariſtoph. Vesp. 1524. Τὸ δὲ ὤζωσως 
ἀντὶ τοῦ, θαυμαστικόν τι λέγωσι, σύνθετον δέ ἐστιν, ὧν τὸ οἰμώζειν, καὶ κλώζειν, ἀπὸ τοῦ ὦ θαυµαστικοῦ. ''"Ὢζωσιν οἱ θεαταὶ, 1.6. Admi- 
ratione pereulai κρεοϊπέογες elament et voeiſerentur, euum viderint ardues se ennudum Phryniehnmn κα μα, erure κο, in zublime 
εχίεπ»ο, Puto vero Ἰεσεπάππι per ο magnum., ὄζωσιων. Εἰείππι verbum a partieulis ὢ, ὢ, quo etiam uaus est Rochyluæ in Diris; 
roinde ut ab αἲ αἲ, ν. αἰάζειν, 3 οἴμοι ν. οἰμώξεων, εἴ α φεῦ φεῦ, Γευῖι εἴνωνα idem Rsehylus norun verbum φεύγειν [19ο φας] 
π Agam. [1817.), αι eum Cussandra ἀῑκίκκει φεῦ, φεῖ, πεερουάεί Chorus, Τί τοῦτ) ἔφευξας; Exo νότο arhitrot etiam αν ἓ 
mana⸗se ἐλέγονς eadem ratione, vel potius ἀραλογίᾳ. Ἐ]οτ. Christian. ad Απρτορ, ες, Sequentia [οσα indicavit Schuf, in 
DM⸗⸗. *He⸗ych. Εἰάζων' εἷα ἐπικελεύων, Εὐριπίδης Χρυσίππφ. Ab εἶα εἷο formarunt εὐάζειν, ab αἲ, at, αἰάζειν, atque ad eandem 
rationem αἲν aliis voeulis, Ἰήείκφνε, quas νεἰαῖ afſectus notas interserunt orationi, γετὺα produxeruut: ah ἃ forruaruut ἄξεινι 
Grammat. S. Germ. A⸗. pene- Rulink. Gu Bekk. Anced. Gr. T. i. p. 548.) "Αζει' τὸ στένειν, Ἀοφοκλῆς, "Αζει' τὸ διὰ τοῦ 
στύµατοτ ἀθρόωτ ἐκπνεῖν ἄζειν λέγονσιν ᾿Αττικοὶ, µιμούμενοι τὸν ἦχον τοῦ πνεύματος, οὕτω Νικόχαρις. Sic a φεῦ, φεύζειν, αὖ οἵ lamen - 
tantis οἵζειν, (ut ab οἴμοι, οἰμοίζειν, οἰμώζειν), Ah ὢ adumirantis ὤζειν.. Ηελνοῖι, Ὄζευ" * Ωζεν' ἐβόησεν. QAe e βοῶντες, 
καὶ λέγοντες ὢ ὃ, καὶ θαυμάζοντεν." Valek. Diatr. ρ. 50. * Quod legitur in hot loto Theocriti (Αάοπίας, 113.) 4 dmitantis, 
(απο ab ὦ distinxzuit Ἡ. δι. Append. Thes. p. 80. et 109.) verbum peperit ὄζειν, signinieans Cum admiratione ὢ ὦ οκοΙπημητε { 
semel illud legitur in Aristophe Vesp. 1518. quein locum a 6 εηε ανα priruus — R. Bentl. in Respous. ud Μον]. ex 
ed. Lennep. p. 149.” Valek. ad Adoniaz. p. 408. Cyrulli Alexandr. Lex. λε, αρ. Matthi Gloas. Gr. Μη. p. 45, Ὥζοντες" 
Θαυμάζοντετ. “' Ἠπς gloxꝶa in Lex. A. H. non legitur. Hie autem alieno in loeo posita eat. Non refictenda tamten, v. Hesxeh. 
h. ν. ει Sehol. Rochyln p. 494." Matihicn. “Qyude Hesyeh. φωνὴ μετὰ τοῦ ἐκβοηθῆσαι ἡ μετὰ χειροτονία. Detivatum αν ὤζω.” 
Η. δι, Thes. Ind.  Ὀττοτος (9. Ὀτοτοὶ), Herychio θρηνῶδεν ἐκίφθεγμα, ut Hei, Heu, Ah. Lexitur πρ. Æschyl. et Lac.“ Η. 8ὲ. 
Thes. Luciani Contempl. xvii. T. ĩ. ρ. 515. "Όταν δὲ σφαλῶσι, πολὺ τὸ ὀττοτοῖ, καὶ αἵ αἵ, καὶ ἄ µοι µοι, οἳ πρι, xxxini. T. i. 
Ρ. 5841. Φεῦ τῶν κακῶν, ὀττοτοῦ, παπαιπαίαξ. '' Ῥορκορῖ Ότεν. 1586. (’ Ὀττοτοὶ Ald. νοἱεππῇ errore, qui εἰ ἵη ὀτοβεῖν frequenter 
οσους), Vakeneldii Trach. 1009. Valek. ad Ῥ]ναπ. ρ. 375.“ Schaf. in Mas. Zonar. p. 1477. Ὀττοτοῦ ἀντὶ τοῦ φεῦ, Ὀτοτο, 
E⸗chyli Axam. 13606.: Ὀτοτοτοῦ, Per-. 941. Chœph. 860. Suppl. 896.: Ὀτοτστοτοϊ, Ῥετε, 1046. 1006. 1081. 1085. Suppl. 905,5 
Ὀτυτογοτοτυτοτοἳ, (λα ρ]ι. 166. Hine ΝΕΒΕ. ---- Hesyehio λέγεω, θρηνεών, Dicere, Flere.“ Η. 81. Έλεν. Ind. Lonur. 
Ρ. 1411. ᾿Οττοτύζεω- βοᾷ», ἠχεῖν. “' Λη εἰς Ἰομ. αρ. Ἠεκγολ. pro λόγειν' Tittuann. εείιίοινεη λέγειν recte 6 hahere, «αἲῖα 
εοπείαί εκ hoe Α νετ nota: —* Habet νοσεπι Comieus Fac. 1011. ubl Schol. ᾿Οτοτύζειν' θρηνεῖν, υἱ Suid. Idem. ἵα 
Ἐνείσιγ, 580. Ὀτοτόξεσθαι (ὀτοτύξει τοι ειν Ἠταποίς), unde * ᾿ΟὈτοτύξιοι per lustun ἀῑκίε iu Αν. 1048. quod ρωείετ Schol. 
monuit Kust. in Hom. p. 594. 9Τ, (Ἱστέον δὲ ὅτι τοῦ ὁλοφυδνὺν, προὔπόκειται θέµα τὸ ὀλοφύζω, ὅμοιον τῷ ὁλολύζω, ἵνα 
ὧν παίζω παιδνὺν, οὕτως ᾗ καὶ ἁλοφύζω ὀλοφυδνόν' καὶ ὥσπερ ὁλολύζω ὀλολνγμὼν, τρύζω τρυγὠν, οὕτω καὶ ὀλοφύζω 
ὧς τὸ, Ὀλοφνγδόνα φύσεις' εἰ δὲ καὶ τὺ ἔθνοι οἱ " Ὀλοφίξιοι, ἐκ τοῦ τοιούτου παρώγυνται ῥήματος, ἀφ' ὧν παίζει τοὺς Ὀτοτνξίους 
ὁ Κωμικὸσ, οὐκ ἔστι στερεῶς εἰπεῖν. ἨΠύλω δέ φασι Θρφκικὴ περὶ Άθων " Ὀλύφυξος, ἀφ' Ἶπ ἱστορεῖταί τι Ἡρόδοτου γράψας Περὶ 
Νυμφῶν.) LIterum in The-moph. 1098. ε εἰ ὁτότυζε commutat, ubi Schob. —— λέγε, "θρήνει [1εμ. θρηνετ], 
ut h. Ἰ. λέγε, pro quo plentius Ἰεμ. ὀτοτοῦ ον, Πε 6 regula nostra Tlud ὀτοτοὶ zubandire malis, tanquarn latene in v. 
ὀτοτύξεῳ. Sup. Αἰαλλιάσας κ. Αἰάσαν' οἴμοι κα. λόγων," "' Απ seripeerat Hesvyeh.“ inqquit Αἰτεκοῦ, Απίπικάνν, π Ἐκ, li. 
19. p. 968., "' ὀτοτύζειν λέγειν,---πἳ κλαίειν λέγειν ἑ απ in λόγειν ραρρ]επόάαπι 2". Βοπιρες ὀτοτοὶ οἳ ὀτοτύζω φετὶνοη απ 
6156 ππουεῖ Ῥοήνοῃ. ad Phœn. 1068. ἃ Schæf. in δν, citatus, qui ους jubet Brunek., ad Ῥ]απ, 1048. εἰ Mu⸗gr. ad 
Eurip. p. 517. a. οὐ. Beek. Ab ὀτοτύζω autem veuit COMPOS. " Ανοτοτύζω, “Cassandre εχς]απικη τί Ὀτοτοτστοϊ, πφωῖε 
Choru⸗, Τί ταῦτ) ἀνωτότυξας: Quoro»um Iud ototototoi efferea? Pari πιούο ν. 1916. ΚΑ. Φεῦ, φεῦ. ΧΟ. Τί τοῦτ' ἔφευξας; Όλα, 
FVheu Ῥλου! Cho. Quare pheu εχεἰαπνανὸ Ut ab ὀτοτοτοῖ ὀτοτύζω, εἰς α φεῦ γετύππα ποναπι eonfinxit Ἐκοϊψγίης: etenim ah 
ἐπιροείεοίῖ5 voeulis νοὶ exelamandi νο lugendi προ ſiuut verha.“ Staul. ad Asch. Άμαν. 1089. * ᾽Ανωττότνξας, νοἳ ἀνωτότνξαν, 
—F tuetur Abreseh. Animadvv. p. 5630. Quod H. Stephanuo venerat in mentem, ἀρωλόλνξας pruW fert in isto νεγκη Ἑταμίοί Schol 
απ Ευρ. Phon. 1085.“ Valek. ad Phoen. 1045. à Βο]νκΓ. in Μες, citatus. Rurip. Hel. 576. Βοὰν, βοὰν δ' Ἑλλὰς Κελάδησε 
εν "' Ὑπ]άε placet, quod habet margo Larnesianæe, Κάνωλόλνξεν, Clamoreti latum et triumph lemn edicit. Hoe enim 
«εί ὀλολύγειν. Vide Eech. Sept. ο. Th. 881.. «FKum, 1051. Oreat. 1148. Chmorem triumphalem edidit, tamen et illa capiti 
manus { it. De quo more eoruode citat Harnes. Samust. L. ü. ο, xiii-19. Plura vide ad Ελδοιν, 146.“ Musgr. 
εί ** Eurip. Ehlcu. 1000. εἰ. Pors. Ἰβίον βνὰν, βυὰν, Ἰφίον µέλος, µέλος, Άλλος ἄλλ' Διαδοχαῖς ἀνὰ πτόλιν, ubi 
Βε]νοῖ. πρ. Τα]ε]ς. Ἐπωτότυζε' ὀσχετλίαξεν, ἀπὸ τοῦ ὀττοτοί,. ' Όση πνεπιῦτ, cum aliis habeant ἐπετότυζε, Βτυης]ε, εἀἰδῑε ἄλλον 
— NMale duplicant Mas. οἱ editi quidum. Scmper ὀτοτοὶ et ὑτοτύξω scribendum.“ Porson. 
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ad Plat. Polit. ix. 6. p. 579. Καὶ φόβου γέμων διὰ Α σηµαίνει τὸ ἐπιθυμῶ ἀποθανεῖν, i. ε. θανατῶ θανατᾷς, 


παντὺς τοῦ βίον, σφαδασμῶν τε καὶ ὀδννῶν πλήρης, 
unde, notante Ruhuk. add Timui Lex. p. 243., corri- 
gendum est Etymol. Phot. p. 411. Σφαδάξειν' φρά- 
σσειν, δνσθανατεῖν, µαταίως σπᾶσθαι, χαλεπαίνειν, μετ᾽ 
ὀργῆς σγενάξειν, uhi Cod. D. σφάσσει», ''Ἠεπάονε 
Heésyeh. ᾿Ανασπάξονσι»' ἀἁναταράσσονσιν. Repone, 
᾽Ανασφαδάξονσιν' ἀναβράσσουσιν. Eodem meudo 
lberaudus est Βμίά, Σφαδάξεω' θράσσευν, ἐνσθανατεῖν, 
µαταίως σπᾶσθαι, χαλεπαίνειν, μετ ὀργῆς στενάξειν. 
Βετίνεπάμπι, Σφαδάξειν' Πράσσειν. Facem- nobis 
{οτί Hesyeh. alia glossa, Σφαδάξει βράξειι---σπεύ- 
F διασείει leg. διασείεται, θυµοῦται, εἰς. Neutrale 
verhum non explicationein ταράττειν, sed ταράττε- 
σθαι postulassel, οἱ alihi αρ. Hesyeh. Σφαδάξει' τα- 
ῥράττεται ὑπὺ τραύματος ξέοντος Ruhnk. l. c. Adde 
Nicandri Alex. 25. H δὲ ταρασσομένη τὰ μὲν ἔβρασεν 
ἤλιθα νηδὺς Πνεύματα, δεὰ νετ lectio in Hesych. 
εί ἀναβράξονσιν, ἵπ Photio autem ῥράξειν. Hesych. 
enim Ίρθε in glossn à Ruhnk. εἰ ſschleusnero nale 
auspecia habet, Σφαδάξει βράξει. Et in Zonars 
quoque p. 1697. est, Σφαδάξειν' διεγείρει», (Ίερε 
οἵπι Titimanno, διεγείρεσθαι͵) βράξειν, διαπίµπρασθαι, 
ἡ τὸ ὀναθανατεῖν, καὶ µαταίως σπᾶσθαι, Ἡράσσω εδ 
Ἐετνου, Bullio, αἱ βράξω pruter hane significationem 
notat οἱ Tacite lamentari, qui ΦεηδΗ5 cum v. σφαδά- 
ἔω, prout supta expositum est, optime conrvenit. 
Hesyeh. Βράξειν' τὺ ἡσνχῆ ὀδύρεσθαι, nisi Βράξειν 
Ἱττορείέ pro Βραγχιᾷν: in Faym. επί p. 211. 54, 
reperitur, Ἡραγχιῷ» γὰρ τὸ ἠσύχων ὀδύρεσθαι. Ῥ]ητα 
viile iuſra in ν. Ἡράξειν., θὰ (οί Zonar. p. 486.) 
Δυσθαρατῶντα" βιαίως τὸν βίον καταστρέφοντα. Ἐν 
δέ τιν µοίρᾳ τῆς ἀτραποῦ δνσθανατῶντα στρατιώτην 
(στρ. in Zouura deest) Ῥωμαῖον περιεβλέψαντο, τέτρασι 
βολαῖς τὸ σῶμα κοσμούμµενον. Agathius (Hist. L. üi.) 
πρ. Jungerin. ad Poll. ini. 106. (Οὐκ ἐνεγκόντες ἄνδρας 
δνσθανατῶντας, καὶ ὅποι αὐτοῖς τὸ θράσος χωρήσει, οὗ 
λογιθυμένονε). Δνσθανατεῖν, Fhilostr. V. A. ν. 16. 
Δυσθανατοῦν, Hesyeh. Σφαδάξει' δνσθανατοῖ, nisi velis 
δυσθανατεῖ.”. Pierson. Ἱ. ς. Cod. Mare, teste Schowio 
habet, ὄνσθανατο, pro quo Musurus dedit, ὥνσθανα- 
τοι. J. Poll. |. ο, Eu & ἂν τούτοις πρυσῆκον, καὶ ἐπι- 
θανάτως ἔχειν, καὶ ᾿Ἡρόδοτος, ἐδυσθανάτει, οὗ τὸ 
ἐναντίον, εὐθανάτως, Ἀρατῖνος λέγει, Respexit ad 
Ἠετοή. ἐκ. 72. Ὁ δ' ἐξενηνεγμένον ἐδυσθανάτεέ τε καὶ 
ἔλεγε πρὸς ᾿Αρίμνηστον, Mgre morie batur, ubi Valek. 
VUtrumque fuit in usu ὀνσθανατεῖν εἰ δυσθανατῷ». 
Ματ. Att. |. ο. ubhi notat Pierson. Syllaha repetita 
sceripsisse viddetur Athenag. de Mort. Resurr. s. 4. 
(ρ. 49. ed. H. Steph.) Οὗτοι δὲ γέ φασιν πολλὰ μὲν 
σώματα τῶν ἐν ναναγίοιε καὶ ποταμοῖς δυσθανατώντων 
(να]μο ὀνσθανάτων) ἰχθύσι γενέσθαι τροφή»... Εἶψπι, 
iu Θανατῶ srihit, θανατῶ verbum eum simplex ο, 
esse tertiaæ flexorum, ut θανατῶ, θανατοῖς, ἱᾳηίβοαγε- 
que φονεύω, "Ότε δὲ, Αῑ, σύνθετον, δευτέραε, οἷον 
δυσθανατῶ, δυσθανατᾷν, φμεπιπά πού μπι 96. δοκῶ δο- 
κεῖν siinplex, Ρτίωα; co—positum, δεζππ ας, προσδοκῶ, 
προσδοκᾷῷς, Tum addit, Ὅτε δὲ τὺ θανατῶ δεντέρας 
συξνγίας, σηµαίνει τὸ ἐπιθυμῶ ἀποθανεῖν. Ἰώσηπος 
᾿Ανδρί θανατῶντι μὴ συµπλέκεσθαι, ἤγουν ἀνδρὶ ἐπιθυ- 
μοῦντι καὶ προαιρουµένῳ ἀποθανεῖν μὴ προσβαλέσθαι 
εἰς μάχη». Ubi si ρπίοτα ab εο dieta που πι eou- 
siderabis,  }ονερ]ή Ίου mirum, mi etiam mecum 
legencldum putuveris, δνσθανατῶντι, SſSuhjicit οἳ alium 
locum Libanii, Ilaũ δή καὶ ἐπὶ τούτῳ θανατᾷν;) de 
quo idem dicendum videtur. emiuit et hujus 
verbi ὀνσθανατῷν Etyin. in Σφαδάξειν. (ἴπιο ihi εί 
δυσθανατεῖν.) ΟὈείεγιμι pro ὀνσθαρατῶ, Euripidis- 
δυσθνήσκω barbarum est, αἱ notat Encyclopudiae sol 
Rinpitlissimus Notis suis in Interpretüs Flrynichei 
Notas.“ Juugerm. L. e. Sed quamvis recte viderit 
Jungerin. in verbis, ὅτε δὲ σύνθετον, δευτέρας, οἷον, 
Σνσθανατῶ, δνσθανατᾷς, a Sylbhurgio κπερος τίς, Εμ] 
librariis peccatum esse, Etymologi euim mens vul- 
5 lectionemn satis tuetur,) erravit tamen in ere- 
endo Josephi οἱ Libauii loca emendatione egere. 
Nam dixcrat Etym. simplex esse Ἱεηία Βεχοτιπε, 
θανατόω θανατοῖε, «ορώρίυπα utem secundee, ὄνσθα- 
Σᾳτάω ἑνσθανατᾷς, αἱ πρίεκ primue δοκῷ δοκεῖς, 
compositum secundaa προσδοκῶ προσδοκᾷς: ἀείπήε 
⸗ubſungit, Ore δὲ τὸ θωνατῶ δευτέρας συξυγίαε, 


5 


secuudee, poni pro ἐπιθυμῶ ἀποθανεῖν, tum γετο Ίσσα 
εκ Josepho εἰ Libanio αενι, in quibhus θανατᾷν 5ιἰ- 
mitur pro προαιρεῖσθαι ἀποθανεῖν. Josephi autem 
locus, quem in animo höbebat Etym., est de B. J. 
iii. 7. 18. Τοῖς μὲν ὑπλίταιν τὰς ὁρμὰς αὐτῶν ἐκκλένειν 
ἐκέλενσε», καὶ μὴ συµπλέκεσθαι θανατῶσιν ἀνθρώποις, 
ubi seusus plune postulat editum θανατῶσιν, Maori 
cupientihus, nou ὀνσθανατῶσιν, Ægre morienti bus. 
Idem Joseph. ihid. iv. 1. 4. Παρασπῶντει γάρ τὰ τῶν 
πεσόντων ξίφη, κατὰ τῶν δυσθανατώντων» ἐχρῶντοτ ν. 
9. 8. Ἔπειτα ἀπυσείεσθαι τὸν θυγὺν, δυσθανατώντων, 
οὗ φιλελευθέρων εἶναι: γἱ. 1. δ. Ἰονλιανὸς μὲν οὖν 
πολλὰ δυσθανατήσας. ἵν, 4. δ. Αλλά τοῦτο μὲν 
δυσθανατώντω», καὶ πλησίον οὕσας τὰς τιμωρίας 
διακρονοµένων σκῆψίε ἐστιν. Idem tamen ibid. ν. 12. 
8. dixit, Ξηροῖε γὰρ τοῖς ὄμμασι, καὶ σεσῃρύσι τοῖς στό- 
µασιν οἱ δυσθανατοῦντες ἐφεώρων τοὺς φθάσανταε ἄνα- 
παύσασθαι, ubi vel seribe ὀνσθανατῶντεε, νεὶ ροῖας 
οείετα lora εκ Ίος corrige. Ceteruu δυσθανατῶ, οἱ 
contraete pouitur pro δυσθανατύω αἂμί δυσθανατάω, 
tam harbarum εδ, qquan δυσθνήσκω. Nam δυσθνήσκω 
ε Scaligeri mente barbarum est, quia e δὺς εἰ θνῄσκω 
compositum, cum Gr. linguæ ratio τὸ εὖ καὶ τὰ σγερη- . 
τικὰ μόρια που εοππροµαί eum νετ», θά ceum notui- 
mibhus. At ὁνσθανατάω Βυἱ ὀνσθανατόω, φπία ο δὺς οἱ 
θανατάω aut θανατύω οοπροδίνη, contra Sealigeri 
rexulam peceat. Rectius igitur proculdubio dixeris 
δνσθανατέω, quoch ἃ ὀυσθάνατον ſormatur. Verha 
enuim eum εὖ οἱ δὺς composita descendunt ab αὖ]ες- 
Uvis, qu cum ĩiscllem particulis coiponuut ur, se in · 
perque in έω desinunt, ut δυσκωφέω, (πι Leonidæe 
Tureut. Ἐρίας. laxix. a Schuf. in Mss. citato, Au- 
—* μή 1 όργε,) ἃ δύσκωφος, "δνσπιστέω ἃ δύσπιστος, 
(Alberi. οὐ (ον. Gr. in Ν. F. p. 99.: -Hes ych. 
Ob διεκρίθη’ οὐκ ἀμφέβαλεν, οὐκ ἐδυσπίστησεν. ὙΝοια 
postremam vorem δυσπιστεῖν, 018 in Lexit is non εκ- 
tat. M. Meibom. ad oram Hesychi sui legeud um 
conjieit, ἐδυσπέτησεν, Xgre ου impatienter tulit. 
Sed nihil mutaudum. Glossar. Gr. Ms. Οὐ διεκρίθη" 
οὐκ ἐδνσπίστησεν. Et δύσπιστος ap. IHIesyeh. ο ὁ 
δυσκόλως πιστεύω», καὶ ἀβέβαιος, καὶ ἄπιστος µένων. 
Vide ibi Βορίηρ.” Plut. de Socratis Οεπίο T. viü. 
p. 342. Οαυμάξω δ' εἰ τοῖς ὑπὸ Σιμμίου λεγομένομ 
αὐτοῦ. δυσπιστήσονσί τινες.) " δνστατέω 5. 3 
στατέω α "δύστατος 5. " ὁνσδιάστατος, (Ῥ]μι. de Έλα 
Carnium Orat. i. T. κ. p. 199. Ἔτι μὲν οὐρανὸν 
ἔκρυπτεν ἀἡρ, καὶ ἄστρα θολερῷ — 
μένα ὑγρῷ καὶ πυρὶ καὶ ἆάλαις ἀγρέμων. '' Δνοδιαστα- 
τοῦντι e εεηρίο. Num οοποϊπηίος νοκ videtur, quam 
υστατοῦντι, Est autem ἑνσδιαστατοῦ», φιοά που 
facile discedat α 56, uut ἀῑνε]ίαίατ, non Γ{αοῖ]ο inter- 
capedinem admittat, ideoque ίσα haud facile pent - 
tretur.“ Xxl. Sed Sehneidder. in μεν. aftert εκ 
ejusdem Libhro adv. Colotem T. x. p. 621. Ἔξις 
ἀγδρῶν καὶ διάθεσις φνλάττονσα τὸ ἀδιάπτωτον, καὶ μὴ 
προσιεµένη ταῖς διαβεβλημέναις οὕτω καὶ δυστατούσαις 
αἰσθήσεσι τὴν κρίσιν. Harum locorum notitiam 
Βε]μπο[ετί Schedis debemus, qui insuper "ὄνσφν- 
Acæréu, 4 δυσφύλακτος, πό 1Η, εκ Hexnii Homeéro vi. 
37. *Pseudo-Didymi Seliol. ad Il. K. 155. (Δυσωρή- 
σανται' δυσφνλακτήσονσι, κακἠν Φνλακὴν καὶ νύκτα 
διαγάγωσι)) Ἐλνπι. 909. 50, (Δυσωρήσονται" -ὄνσφν- 
λακτήσουσι, Κακὴν φνλακὴν καὶ νύκτα διάξουσε) εἰ 
Hesych. (Δνσωρήσονται δνσφυλακτήσωσε, κακὴν νύκτα 
διαγάγωσι φυλάσσοντες "ώρος γὰρ ἡ φυλακή.) G. 
Wakef. in Mes. “Ex Hom. Il. K. 189. ubi Schdl. 
Συσφυλακτήσουσι, ut Suich. et Etym. quod et hie malim 
pro δυσφγλακτήσωσι, κακἠν φνλακὴν καὶ νύκτα διαγά» 
γωσι. Ἐῆγπι, διάξονσι, quod præstat. Nisi malis, 
Δνσωρήσωνται: quando reliqua hene νο habent. Vide 
Barnes. οἱ ]. ]. Apollon. Lex. Hamer. Δυσωρήσωσι" 
δυσφνλαιτήσωσι καὶ κακἠν νύκτα διάγωσιν.' Albert. 
Schol. εἰ Hesyeh. habent διαγάγωσι, uncdde pro 
διωρήσονται Ἰοσίνπι olim in Homero fuisse conjeeit 
Harnes. δυσωρῄσωνταε, ο Ῥετηὰ ill interpretandi 
formoe, ui οἱ Hesxychii ὀνσφνλακτήσωσε, δε) untiquam, 
quan Apollen. servavit, Ἰουοενα, , δισ εν 
Herin., Tollius κά Αροΐοης ἔνεκ, ἔπ Freudo-Dicdymi 
ΦΕΒΟΜΟ pro ὁιαγάγωσι εκ Εἰγμι. τεροπεπάωπα est 
διάζονσι, quando præcedit Δνσωρήσονται---ὄνσφυλα- 
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Ροΐῖως Δνσωρήσωσι, οππ] «φυό εοπνερἰγεῖ ὀνσφυλακτή- 


ρωσεεί διαγάγωσε. Porro in eodem Hesyeh corru- 
illuch pos γὰρἡ intae tum relinquere ol. 
— enim pro —— — 
tur. (Etym/ 60. A3. ᾿Αλεωρή".ἡ φύλα ide 
—— in ————— afferentem εκ Ηενγελίο, O 


sↄod pro eo εκ ordiue literarum reponentem, 

et κ oðpos, Qustos, εκ em hane refe· 

rentein. Hesyen. (ὗριον' " σωρίον, ubi vyide — * 
pretes.) BSeribe igitur ώρη. —— Ώροι" 

Ὅρια i. q. οὖροε.” G. "' Horrea, —— 

lu Cod. Veu. teste Sehowio est, —— 

Απ leg. Ἠρειάριο" φύλακες] “' Ὡρεῖον in Pun- 

* 5. pro Lat. Horreum, εἰ ᾿Ωρειάριο, pro 

e⸗ —— ſuiclas ψιλῶς — ** ὠρεῖον, expoueus 


Tinumann. Rustath. ad U. K 


ο --- ὁμσίων μα π-- 
τω. ῥ Αἱλιαν. 


σε τὸ, 
ο. — — καὶ 


τὸ φυλάσσει», ὅθεν καὶ ὁ πυλωρὸς, 
παὶ ο ὄνσχορδε — 


—* mola custocdia οἷο appellati· certe verb. 
Ditñeulter custodio.“ Adde 
5* Ἀύσονρον"΄ δυπφύλακτον. Oeterum εκειπρ]α, 
Αμα. conira eunonem nostrum ſaciunt, Verba ο dus aut 
«ὁ composita, farmotacue ab adjectivis eodem mocdo 
eom poꝛitis, φέπηρες desinere ĩn εω, suut ἔος :---ὄνσχε- 
ῥραένω 8 —*** —— 
ῥνσμενὴς, " ὀνσερωτιάω a δύσερως, (απ Achille Tat. V. p. 
ΑΤΤ. Πρὺς τὴν ὄψιν ὀνσερωτιῶν, οἱ Put. Stobei Serm. 
πει. * 50, —— δὲ τῶν —— —— 
ρῶντες ὧν ἔχονσιν,) εί 3 σθυμαίνω a ύσθνµσε, ᾳ 
extat in Hom. Uymuo in Cer. 360. Μηδέ τι ὄνσθύ- 
µαινε λέην περιώσιον ἄλλως. Αἲ verba in αινω ἀεεί- 
nentia descenduut non ah acljeetivis, οεὰ a verhis in 
«ω. Sie in usu est ὀνοθυμέω, untle ὀνσθυμαίνω. 
Etym. 101. 19. ⸗Methodio: "Ὥσπερ παρὰ τὸ λίπω 
(1. λιπῶ-ουσι 8ylburgio in ἠπάϊςθ), καὶ ὁρμῶ ὁρμαίνώ, 
καὶ ὑφῶ ὑφαίνω, οὕτω καὶ παρὰ τὸ ἀρνῶ, ἐξ οὗ ἀρνοῦμαι, 
αίνεται ꝰ ἀρναίνω, καὶ ἐνδείᾳ τοῦ ρι ἀναίνω, ἀναίνομαι, 
ὡς σκηπτοῦχος, σὺ 
θεμαι. Απ exoe 
(αρ. ο οι. Συ δ —— 
πόλων πράσσειν καλῶε), " εὐγλωτγίᾶω, (Ρ]οείτ. V 


Αροϊίου. νἰ. 96. Ἐπεὶ δὲ τάν τε ἀηδόνας αὐτῷ * — 


«αἱ τοὺς κοψέχονε, καὶ ὅποσα εὐγλωντίξει τοὺς 
Αρέονε, cui ἰοοο,” ἠπηυῖτ C. A. Lobeok. Obss με. 
in FPlrynichum,“ lenior adhibenda est medieina, 
quam quee placuit Schneidero in εκ) ——— 
εὐθενίξω, lĩ esiodi Theog· 54 1. Ἐθθετίσας κατέθηκε, uhbi 
Cod. Medie⸗ εὐθετήσας), "εὐκαρπ/ξω, Hippoer. Bpist. 
Ρ. 1274. sed vide Sehneider. in Lex. qui, probante 
«οάσπι Lobeek. Ἱ. ο. εὐκαρπέω του), εὐκλείξω, 
Ρεὐκομίξω, (Αροϊϊοα. R. ἡ, 1019. γαὶ δ' εὖ κοµέουσιν 
ῃ ᾿Ανέρας, uhi Brunek. “ Sie divisim ποπρίσνα 

in Codd. uii πεσίε in Parisina εἰ in Steph. Edit. ex- 
eusum, perperam οκ antiquioribus Batavus exeudi 
—— ; εὐμενίξω, εὐριξόω, (4ε quo vide 
Ώου οὐρτα) ο. -- —* Ab εὔσπλαγχνου, quod 
eigxuificat Mixericordem, Pronum ad εοιωπφεγατἰοπεῖα, 
descendit εὐσκλαγχνίξομαι, quod —— hahbent, 
Misericordia eoumoveor. πρ. Ον νου. 
Homil. 1. de Pœnitentia Peiv. J Ρας. p. 567. de 
Deosie acribentea, A πατήρ ἐότι φίλόσνοργός, 
μόνος ἀγαθὸς, ὁ εὐσπλαγχνιξόμερος ὑπὲρ πατέρα.” 
NO. IV. 


[ρ. 16.) 
ετήσουσι, et in Hesyeh. lexi dehet Δυσωρήσωνται, 9εα Αα Suicer. Thes. Eoeles.) εὐστολίξω.]- 
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 Εθότολίδν, οκ 
Earip. ετων pro —5* * ἀἰνίσίᾳη ρο- 


tius φετναμάωω” 
Aul. 965. δὲ sic edidit α΄ ——— 
thie, ποντίαε ἵ νΠαι εἰδόμαν Σημείοιε' εὖ 


᾽σπολισμένας. Εὰ. Α]ά. εὐστόλεσμένας: περασε aliter 
Codd. μάς Βοπήμον ἐστολισμένας: . Ἐδστοχάξῳω.] 
 Εὐστοχάξομαι, Conjeetura assequor, ut tradunt 
Vaulg · Lexx. Φως eliai addunt, 65ο deponens et 
“' βεπῖνο jungi. sed ναί,” Melius separatim 
verbum quodque exaretur,ꝰ iuquit Lex. Hederieo Er- 
nestinum Ὁ Εὐστρογγνλίξω, quod Lexien exhibent, 
sed ἁμαρτύρως), εὐπελίξω, "εὐτραπελίξω, (αἴΐατη Μος 
atſertur ἁμαρτύρωε), εὐπρεκίξω, (ωπάο,.' notante ϱ. 
Ἠλοίκαῖ, ἵ Μα, " εὐτρεκισγέον, Heliodori p. 
187.) εὐτυκίξω.} '' Εὐτυκίξειν Etymologo — 
ſtlesyeb. 5 Εὐτύκαξον" εὔγνκτον 
ρὲς, εὐποίητο», ῥάδιον, ubi Salmas. —X * *2 
corrigunt Ἐλτύκισο». Albertio — Bielii sememis 
utpote simpliciscima, verha ita ordinunda «996 cen· 
sontis, Εὐτύκασον΄ ἔχε ἔτύιμον. - Εότνκτον" «εὐχερὸν, 
οὐποίφτον, ῥάδιον. Sed εὐτνκάξω ulibi πο εκδ. 
Λάάε εὐωνίξω. De quihus omnihbus inſra ο 
δ. "Δνσπέπτω. Etym. 999. 96. Δυσκέμφελος ὄνσά 
Ῥεστος, ὄνσπειθὴε, δνσκένητοε, μα — 
Ε δέ σε μανγιλέην | ᾿ἅμερον αἱρῇ, αν 
Ε. κ. Η. iĩ. 286.) εἴρηται ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν 


τούντων. "' Ὑπὶρ. δυσπεττούντων, perperum 

ritur euim ατ, νο ας 5* 
ludice. *Aptius pass. ὁνσπεπτουμένω», ως Σο 
eulter ———— Ἴδεω in Νοε. Bustuth. ad 


M. P. ρ. 1086. 41. Δυσπέμφελοτ ὅ ὀστι δύσκολον,»' δνς- 
μετάπεμπτος.] 

[5 Ὀρθάγγελος, ὁ, ἡ. Ut ab εὐάγγελος  βοτπβῖως 
τύαγγελέω, εἰ αἲν ὀρθάγγελοι νο . ΝΕΝΡ. "Ὁρ- 
θαγγελέω. Phrynieh. Αταΐι Σοφ. ἩΠροκαρ. in Bekit. 
Aneed. Gr. T. 1. p. 53. —— — 
66 ἀγγέλλειν.] 

Ὑενδάγγελος, ον, ὁ, (ἡ,} quo⸗i bevdi · ἄγγέλος, NXNun- 
ως mendax, Falsa numtians, ὁ ψενδῆ ἀγγόλλαν, ap. 
Aristoph. [av. 1340. ubi λείας '" ψευδαγγελὴς, 
"Ἔνικεν οὗ ψενδαγγελὴε εἴν' ἄγγελος, Βοἱνοι. οὐ 
ἀπηγγελκέναι. Sed ψευδάγγέλος οχίαε ἐν Hom. Ἡ, 
Ο. 159. Πάντα τάδ’ ἀγγεῖλαι, μηδὲ ψευδάγγελος εἶναι, 
εί in Aristot. Poet. xxix. p. 53. 64, Όχου, 1806. 
"Εστι δέ τις καὶ σύνθετόξ ἐκ: παραλογισμοῦ τοῦ θὲά- 
αρου, οἷον ἐν τῷ Ὀδυσσεϊ τῷ Ψψενδαγγέλψ. HINC 
νετ, Vxvdayye Neu, quoc⸗ Ρίου, Jud. uffert 
G. Wakef. in ες. ΕΤ " Μευδαγγελία, 'ἡ, 
Falsus nuntius, Fietus rumor, Crimen quod intendi 
πω οὗ falza vuntiata. Xenoph. de Μας. Eq. v 8. 
Ανοβεῖν τοὺς πολεµίονε, καὶ ψευδενέδρας καὶ ψενδόβοη- 
θείας καὶ ψενδαγγελίαε ποιοῦντα. Diou. Hist. Rom. 
xlix. 38.] 

{  Θεαγγελεῦς, έως, ὁ, Qui —— vel denuntiat 
aolennitates, que ¶panegyres ἀλοππή. Uesyech. 
πε οἳ τὰς ᾿ἐπαγγέλλονγε. De- 
ἁμεί puto α θέα, ſSteph. Βγ.. "Θεάγγελα” πύλες 
Καρίας, ὁ πολίτης, "Θεαγγελεύς,. '""Ἠμες νοκ, ap· 
pellative accipias, denotat preconem, qui speetaeula 
et deorum solennitates promulgat. Fortassis ipsa 
urhbs a promulgata quaduam pauegxyri nomen aecepit. 
Urbis meminit Plin. ν. 99.7 μαμα νο econtrihuta 
ei sunt a Magno Alexandro, Theungelu; Sihde, Με» 
massa, Euranium, Pedasium, Telmessum.““* Berkel. 
vNHine oriundus Ῥιήρριν, Cariearum Rerum seri⸗ 
Ρίου, qui αρ. Plut. in V. Αἰεχαπάή p. 961. (T. iv. p. 
106. Reisk. ) perperam Φίλιππος ὁ Ἐλσαγγελεὺς νοςκτυς 
Ῥτο Θεαγγελεὺς, notante Th. Reinesio Var. Leet. Ἱ. 
2δ.’' Holsten. * Hobtenii et Reinesii emendationem 
xecrutus sum pro ν. εἰσαγγελεὺς, hie, (Χάρης hEo 
εὐκ), et lin. 9ο. (Ῥέλιππος ὁ Εἰσαγ.) ὁ Θεάγγελεός 
mium. De posteriore ex Athento οοπεῖαέ, vi. 
p. 371. ΑΡ. Ztrab. ctiam χή. Ρ. 611.59, "Σνναγέλα 
mendose, Ρτο Θεαγέλα "Ἰεμι, Hardnin. ἀοόεῖ in Νου. 
πα Ρπ. κ. 5ο.” Reisk. Steph. Βνε. Σονάγελά" πό- 
Χα Καρίας, Ἔνθα ὁ τάφοι ἦν γοῦ Καῤός, ὡς δηλδῖ ' καὶ 
γθδνομα.' Καλάῦσί γὰρ οἱ Σσοῦαν τὸν τάφον, 
Ἄγέλαν δὲ σα βασιλέα, ὁ πολίηε, "'Σοναγελεύε, 
NMewminit Urbis Strabo vn p. 611. aed cor· 
τοριε ihi ur Συναγέλα, {8ο Ῥονάγέλα,” Holeten. 
2 


965 ΑΓΓ 


aupra τη Lex. οσο. peregr. p. exliv. 8. οἱ u.] 

[" Δνσάγγελοε, ὁ, ἡ, Qui triſstes nuntios ſert. Non- 
mus in Diouxvs. αχ. P. 904. à ο. Wabkef. in να, 
allatus: ᾽Αλλὰ πάλιν κοτέονσα τεῇ θεύπαιδι γενέθλῃ, 
"Αγγελον "Ἶριν ἔπεμπε ὀυσάγγελον, ὄφρα σε θέλτῃ 
Ἐλεψινόψ κεράσασα δόλφ " ψενδήµονα πειθώ.] 

ϱ’ Παλινάγγελος, (ὁ, ἡ) Nuutius, qui, postquam 
nuntiavit quod jussus est, ad eum, a quo mis⸗us 
*est, redit. vVide Hesyeh.“ [Παλωάγγελοι' ὁ ἐξ 
ὠποστροφῆς ἄγγελοε, ὅταν ἀπαγγείλας τινὶ, ἀπὸ τούτου 
ἑτέρῳ ἅ φησιν ἐπιφέρη. Suid. εἰ Βἰνοί. Παλιωάγγελος: 
ὠπίσω ἐπανελθὼν ἄγγελος, “' Ηεγω. Ποπ. vi. 630. 
Scehæef. in Mas.] 

[* Πρωτάγγελον, ὁ, ἡ. Epigr. de Meusihus Mæey- 
ptiorum iu Anthol. T. iii. P. 211. quod Palladio tri- 
huit Salmas. ad Solin. p. 904.8. Εἰαρινῶν " Φαρμονθὶ 
ῥόδων πρωτάγγελός ἐστιν. Vide ομµτὰ Lex. Voco. 
Ῥετερτ. p. cexciii. n. 2. “Lexica που habent. Si- 
genifieat eum, vel eam, qui vel «μύες primo aliquid 
nuultiat. Cyrillus Alexaudt. L. αχ, ἐν 1ο. ad ο, xx. 
17. dieit de Maria: Christus οΆπι τῶν μεγάλων 
ἀγαθῶν κελεύει γενέσθαι πρωτάγγελον, καὶ τὴν πρὸς τὸ 
ἄνω βάδισιν εὐαγγελίξεσθαι τοῖς μαθηταῖς, uhet 
magnorum honorum primem οτί nuntiam, et Ἀδ- 
censiouem discipulis evangelizare.“ Suicer. Thes. 
1οε]ε».] , 

* Χαράγγελος, ὁ, ἡ. Etym. 7. 32. "Αγγελος 
ὥσπερ παρὰ τὸ εἴκω τὸ ὁμοιῶ γίνεται εἴκελος, οὕτω καὶ 
παρὰ τὸ ἄγω γίνεται ἄγελος καὶ ἄγγελος, καὶ τὰ παρ' 
αὐτοῦ συγκείµενα διὰ τοῦ ε ψιλοῦ γράφονται, οἷον ἂἁρ- 
άγγελος, εὐάγγελορ, χαράγγελος, ΟΕ, Άομας, p. 15. 
Αγγελος Ξῶον λογικὸ», " ὑμνολογικὸν, πύρινο», ἄὺ- 
πνον, ἀθάνατον κατὰ χάριν, οὗσία γοερὰ, αὐθεξούσιος 
(1. αὐτεξούσιος), ἀεικίνητος, θεῷ λειτουργοῦσα ἡ δύ- 
ναμις ἁγία ἀποστελλομένη παρὰ κυρίου εἰς διακονίας. 
ϱ 0οἆ. Κ. "Αγγελος µήνντὴς, teliqua, ut leguntur. 
Sed post διακονίαε pergit aie: "Ώσπερ δὲ παρὰ τὸ εἴκω 
τὸ ὅμοιον γίνεται εἴκελος, οὕτως καὶ παρὰ τὸ ἄγω γίνε- 
ται ἄγγελος' τὰ γοῦν παρ αὐτοῦ συγκείµενα διὰ τοῦ ε 
ψιλοῦ ται, οἷο» ἀρχάγγελοε." Tittinann. Fugit 
virum doctum, quocd deſinitio illa, quam ο Zonarwe 
Codiee sumtaun hubet et Phavor. qui exhibet ὦ- 
αρολογητικὸ», εἰ ἄὔλος pro ἁγία, partim εκ Athanasio 
ἁμοία sit, partim ο Damusceno, quorum verba supra 
ad Αγγελος citavimus. Obiter οκ J. Seageri Mss. 
monemus ἄγγελος eliam de ſemina diei, ut Eurip. 
Androtu. δ0. ΘΕΡΑΠΑΙΝΑ. Μα» οὖν δοκεῖς σοῦ 
Φροντίσαι οίν᾿ ἀγγέλων; ΑΝΔΡΟΜ. Ι]όθεν; θέλεις 
οὖν ἄγγελος μολεῖν σύ µοι; εἰ Βμρρὶ. 9305, Πρῶτον 
μὲν ἐνθεὶς σύνεσι», εἶτα ὃ' ἄγγελων Γλῶσσαν λόγων 
δοὺς, ὥστε γιγνώσκει» ὕπα, κ.τ.λ, Adde Chariton. 4. 
9. Ρ. Αὗπεῦὃ. "Άγγελος δὲ φήμη γαχεῖα Σνρακονσίου 
ἐμήννε τὸ καράδοξο».] 

[” Νεκράγγελος, ὁ, ἡ, Mortui nuntius. Lucian. de 
NMorte Ῥοτομείμί xli. T. 4, p. 362. Φασὶ δὲ πάσαις 
σχεδὸν ταῖε ἐνδόξοις πύλεσιν ἐπιστολὰς διαπέµψαι αὖ- 
χὸν, διαθήκας τινὰς, καὶ παραινέσεις, καὶ νόμους" καέ 
πινας ἐπὶ τούτῳ πρεσβεντὰς τῶν ἑταίρων ἐχειροπόνησε, 
»εκραγγέλους καὶ "νερτ γορεύσας. 
Hoe κ 5. Ignatia imitationem factum Ῥηίαί 
Pearson. Vindie. Iguat. P. 1. ο, 3. p. 901. ed. Cler. 
Temporis certe illius morem fuisse, cyclicas quasi 
epistolas dimittere, autis eoustat. Hue etiam pe ſe⸗ 
rendi, quos appellasse ait Lutiau. Protea suum 
Ψεκραγγέλονε ϱἵ νεργεροδρόµονε, 1108 cumn“* Θεοδρό- 

ἐς Ignatiunis τεςίε vir παπα comparabat. 

erudita Commentatio Ἑσάα, Rud. Fischeri 

edita Coburgi 1718. de Θεοδρόμοα Veteris Eccleaiæ 
Legatis, ubi πες hujus loci meutio omittitur, p. 119.” 
J. M. Gesner. "' Θεύδρομος, (ὁ, ἡ,) signiſicat eum, qui 
⸗anctum οἱ Deo gratum iter init. Ignut. Epist. ad 
Polycarp. p. 200. Πρέπει σνμβούλιο» ἀγαγεῖν θεοπρε- 
πέστατο»ν, καὶ κχειροτονῆσαι, εἴ τινα ἀἁγαπητὸν λίαν 
,. καὶ ἄρκνον, ὃς ὀυνήσεται θε 5 καλεῖσθαι. 

1 in Epist. ad Philadelph. p. 91. hane vocem 
trihuit οπίου» fidelibus, qui ΘΟεύδρομοι. vocantur, 
quia velut τω stadiu apiritualis vocatiouis — 
HNonm, ἐπί,  Ἀύκοι κωδίοις ἠμφιεσμένοι, ᾗ κακῇ 
αἲ ὠγίᾶσυσε τοὺς — Ἠις ——— 
VERB.* Θεοδροµμέω αρ. Suid. (et Phot.) qui, Θεο- 


[ρ. 1.) 
8ἱο eorrexit οἱ Casaub. Vide Jablonsk. εἰ Tewater. Α δρομῶν' κατὰ Θεὺ» :πορενόµενος, Secundum 
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Deum 

eurrens.“ Suicer. Thes. Recles.] 
ΜΚακάγγελοε, (ὁ, .) Malus nuntius, Mala πι ίσης, 
«ἐ ὁ κακὺν ἔποι ἀγγέλλων, Homero, incquit East.“ſad 
U. Β. P. 1123. 90. Ἐκ δὲ τοῦ, Κακὸν ἔποι ἀγγελέοντα, 
σύγκειται παρὰ τοῖς ὕστερον ὁ κακάγγελος, !' Ὑαλος, ad 
Βοαρι]ᾳς marg. affert εκ Antonini Lih. Fab. αν. p. 
108. Ὁ δὲ κἀκεῖνον ἐποίησε νυκγικέρακα κακάγγελον, 
ubi vide Muncker., et Boissonadius in Λάος. eitat 
Eurip. Orest. 865. δῆλοες εἶ λόγφ' Κακῶν γὰρ ἤκεις, 
ὧν ἔοικεν, ἄγγελος, ubi Βο]οὶ. ᾿Απὸ τοῦ λόγον δῆλοες 
εἶ κακάγγελος ὤν. Rachyli Αρλ, 645. ἦμαρ 
οὗ πρέπει κακαγγέλῳ λώσσῃ. µιαίνειν. '" λος, ad 
Eurip. βατ. ρ. 410, Mitscherlieh. ad Ἠγιμα, ἷα 
σετ. 128. Meleagri Epigr. lxxii. (Ὄρθροβόας δυσόρωτι 
κακάγγελε, νῦν “τρισάλαστε, Ἐννύχιος κράξειε "πλεν- 
ροτνπῆ κέλαδο»,) οἱ Plutarehi Δίου, 1, 909." δοωςέ, in 
Με, Hine VERB. " Κακαγγελέω, Malu nuutio 
PDemostli. (Orat. pru Cor.) T. i. p. 916. 95. Κακαγ- 
γελεῖν μὲν ἴσθι μὴ θέλοντά µε.; Reisk. ad h. b. p. 
11.1 --Κακαγγελεῖν «90 verho Βαν. κακαγγέλ- 
λειν Pariss. pt. εἰ ερ. εἰ οἱο videtur iun Αημ. ρε. 
quoque α prima manu fuisse, sed γορεπίογ ad τυ]» 
gutur, (κἀκ ἀγγελεῖν,) mo—urn refarimavit.“ Sie edidit 
etiain Auger. in Discours Grees ehoisis de divers 
Orateurs T. i. p. δ40. hac nouta φδκοηρία :-----' Κα. 
καγγελεῖν---Μΐς alter versus est εκ .Amigonua, 
Vellem vir doetissimus versum ſahule Ῥορλνουίευο ἵπ- 
dicasset. Mihi cum Tayloro (p. 819. Reisk.) seri hen· 
dum est.* Tragiei εί cujusdam, ceujus loeus mihi ſe· 
stinunti uon oocurrit. ¶ Deinde νετο aie perait Auger.) 
Vulg. κά ἀγγελεῖν. ιοβίουαι Reiskio vno verho κα» 
καγγελεῖν 8 κακαγγελέω, · quum ἠοείοπειη οοπβγιιαπέ 
Codd. D, 1, εἰ Χ. Læegitur κακαγγελεῖν apud {)-εε Υ, 
εἰ κακαγγέλλειν αρμά ϐ εἰ Ce, quod altimum Vdat 
ad marg.“ Λο velleim Wunderliehn, hos duumviros 
seculus θθεοίς quorum rationem nisi probaveris, 
scribere debehis κά ἀγγέλλειν, quur ππεῖγο πάνε. 
satut. Quod autem ἸΝηκοβείά, σε Demosth. 
loeo usus, e uam in Εμήρ. Here. Fur. 1199, 
κά ἀγγέλλων in κακαγγελῶν vutandum εεπκεῖ, 
non assentior. Ceterum plaue οἷς ἀῑσίεον "εὐαγ- 
yceẽv.“ Βοϊνο, in Append. οὐ D. Hemsterhuvii 
Aristoph. Plat. p. δἱ1, 5 «ὀρθαγψγελεῖν, 
de quo supra dixiius. Phot. Εὐαγγελεῖν (0οὰ, Β. 
εὐαγγέλειν). ὑφ' ἓν λέγουσι «καὶ κακαγγέλλει», uhbi 
Lobeck. αρ. Schleusner, p. 481; reposuit, et quidem 
reete, κακαγγελεῖν. vVide et ε]υδάσια Obes ined, in 
Phrynichutm, supra ad Εὐάγγελέω οἰαίας.]. “ Sophi 
E Κακάγγελτα dicit τὰ κακὴν ἀπαγγελέαν ἔχοντα, 
in Απρ P. 206. (ν. 1386.) ὦ κακάγγελτά µοι ἩἼρο- 
“ πέµψαν ἄχη, τίν᾿ αὐδᾷε (γίνα θροεῖε) λόγον: Ka· 
{καγγελία, αε, ἡ, Ε.Τ IONICE Κακαγγελίης ης, ἡν 
Balus nuntius, a Galeno apud Ηήρροςτ. eapunitur 
““ κακοῤῥημοσύνη, κακολογία, Maledicentis.“ I“ Αμ. 
Ἡ]ρρους. in L. περὶ Τέχνην ρ. 1. 8. (Τὸ δὲ λόγων οὐ 


καλῶν τέχνη τὰ τοῖς ἄλλοις εὑρημένα ύνειν προθν- 
µέεσθαι, ἐπανορθοῦντα μὲν μηδὲν, — 2* τὰ 


τῶν εἰδότωρ πρὸε τοὺς μὴ εἰδύτας ἐξευρήματα, οὐκέτι 
δοκέει ζννέσιος ἐπιθύμημά τε καὶ ἔργον εἶναι, ἀλλὰ 
καγαγγελίη μᾶλλον φύσισε, ἢ ἀπεχνίης, δεά proditio 
anugis naturcea επα», aut ἱσποταπίία artis,) οὔρετνασίε 
Foesio est καταγγελίη, et sie legitur quoque αρ. 
Ῥμανος. h. νι J. G. Fr. Franc. ΟΙ, Sehueideri Lex. 
νν., Κακαγγελία εἰ Κακάγγελος.] :' λ 

[5 Νεάγγελπος, ὁ, ἡ, Nuper nuntiatus, N 
Æachyli Chophi. 782. Αἴγισθον, ἡ κρατοῆσα τοὺς 
(ερ. αρὸς) ζένονε, καλεῖν Ὅπως τάχιστ ἄνωγεν, ὡς 
σαφέστερον ᾽Ανὴρ ἀπ᾿ ἀνδρὸς τὴν νεάγγελτον φάνιν 
— τήνδε, ubi Sehol τὴν νεωστὶ ἀγγελ- 
Composita εκ” Άγγελος, Augelus: 

[ν ή Αγγελιήτην. 3ο. Geometree Uymn. ii. 19. 
(Ἀαίροις ὑψιπόλοις κοινἠν ὁδὸν ἀγγελιήταις Δείξασα 
τὴ» χθονίοιε .εὔχαρι τριβοµένην,) ἴ. 37. (Ἄατρε πόλον 
Χθονὶν πότμψ ξωὴν, ἀγγελιήταιά Ἀ[έξασα τοὺς χθονίουε, 
οὐρανίους χθοµίοιε,. 5αἱνε «158 οο]ώπι(/ς solo, vitamn- 
4μο ποοί das, Cœlarum mi⸗cens numiua terricolis) 
ꝓt ἵνε As. (λατ, ἀπογερπομένη, ς ἀγγ 
λωήτας, Gaude quee Genios auimarum is jieis hostes.) 
Abr. Kall. in Mas.] 
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— ——— ὁ, h. A Jamblieho αρ. Stob. 
Eel. Phys. i. 52. 50, p. 936. animu ἵσοστροτεις ορ- 
Ponitur, vorahulum non satis elarum, οκ adytis, ut 
videtur, φαρϊοπιία NeoPlutoniem repetitum.“ Fr. Pas· 
sovr· Symbol. ad Schneideri Lex. in Beckii Aectis 
Seminarii Regii εἰ Soeiet. Philol. Lips. V. i. p. 92. 
Loeus est hie: Οἱ μὲν γὰρ εὖθὺι τὴν ψνχὴν αὐτῷ τῷ 
σώματι τῷ ὀργανικῷ συνοικίξουσιν, ὥσπερ οἱ πλεῖστοι 
τῶν Πλατωνικῶν" οἱ δὲ μεταξὺ τῆετε ἀσωμάτον ψυχῆν, 
καὶ την ἀγγελιώδονε αἰθέρια καὶ οὐράνια καὶ πνευματικὰ 
περιβλήματα, περἰαµπέχοντα τὴν νοερὰν ξωὴν, προ- 
βεβλῆσθαι μὲν αὐτῆς φρουρᾶς ἔνεκεν (λέγουσι), ὕπηρε- 
γπεῖν δὲ αὐτῇ καθάπερ ὀχήματα, σνµµέτρως δ᾽ αὖ καὶ 
πρὸς τὸ σφερεὺν σῶμα εβάξειν µέσοιε τισὶ κοινοῖς 
Ἴμοις αὐτὴν σὐνάπτοντα.] 

[5 ᾿Αγγελίαρχοε, ὁ. "Τουρ. Opusc. i. p. 454, 
Dorrill. ad Churit. p 651 Agathiee Epigr. xxxviii.“ 
Sehef. ὑπ Μην. vVide nos iuſta ad ᾿Αρχάγγελοε.] 

᾿Αρχάγγελος, ὀν, ὁ.  Αποαπρείας, unus ϱ 
Ρτιποϊρίνας ae preefeetis angelorum, quibus, εκ opini⸗ 
οπε saltem Judeorum, parent angelorum οορία, 
virihus ae dignitute admodum ἀΐνεινα, Dan. x. 13. 
et xii. I. voeatur. Judæi autem quatuor archungelos 
præ ceteris ceelebrant, Miehaelem, Urielem, Raplia· 
elem, et Gubrielem, quorum cuivis certam provintiam 
α Ώεο demandatam fuisse statuebhant, ut eolſigere 
lieet e Syncello Chronogr. p. 33. ubi Οὐριήλ. vocatur 
ὁ τῶν ἄστρων Ύγελος, Βὶ aiem lexitur hec 
νοκ in N. T. Jud. v. ix. Ὁ δὲ Μυχαὴλ ὁ ἀρχάγγελος, 
* e traditione quadam Judeeorum cum Diubolo 

ἱροφρίαδες narratur de humando caduvere Mosis. 
Miehuel νετο ille αἀκίσα centis preses et defensor 
esse existimubutur a Sudxorum doetoribus, cujus 
opinionis vestigia in Targum ad Cant. vili. 9. reper· 
μίαν, οἱ ad ν. Μιχαήλ docebitur. De eodem 
Micohaele Arechangelo νε improbabile est explican· 
dum esse locum ĩ Mess. iv. 16. ubi Christi reditus 
solennis ο eclo ad judieium, in universum genus hu· 
manum habenclum, desoeribitur futurus esse ἐν φωνῇ 
ἀρχαγγέλον, quam forinulam omnium optimé de 
tonitru per Miehnelem arehangelum excitando in αρ- 
puaritione Chriati explieuveris, nisi ἀρχαγγέλον h. l. 
positum esst pro ἀρχαγγέλων νννεÂανα πηα]ής.” Schleu- 
sner. Lex. in N. T. Vide nos supra add Χαράγγελος, 
Maximi Scholia ad Dionys. Areop. de Cœl. Hier. 
Ρ- 433. Κατὰ τὸ reAcurutor ὅτι ἐσχάτη τάξι ἀγγέλων, 
καὶ “περικόσμιο. Ἡ τελενταία “τριαδικὴ τάξα’ ἀρχαὶ, 
ἀρχάγγελοι, ἄγγελοι: εἴρ. 40. Φαμὲν δέ: πῶς πάντες 
λέγονται δυνάμει γελενταία γὰρ τάξι ἡ τῶν ἀρχῶν, 
καὶ ἀρχαγγέλων, καὶ ἀγγέλων ἐστὶ, καὶ ὅμως καὶ αὐτοὶ 
δυνάµεις ἐστὶν ὅτε ὀνομάξονται. (επι. Alex. Eelog. 
Ρ. 1004. Agathias in Ερίμτ. Vat. Cod. p. 54. 
»ρ. Jacobs. ad Anthol. T. AIi. p. 77. α Sehæf. in 
Μπ». allatus, "Ίλαθε µορφωθεὶε, ἀρχάγγελε' σὴ γὰρ 
ὁπωπὴ "Απκυπος, ἀλλὰ ὦν δῶρα πέλονσι τάδε. 
Loquitur ihi Iacohs. de cjusdem Αραθιίτι Epigr. 
(xxviii.) in quo admiratur poeta pictoris artem, qui 
Arelangeli imaginem pingere ausus ος: "Ασκοπον 
3 ἸΑγγελίαρχον, ἀσώματον εἴδεῖ µορφῆε ᾿ Α. µέγα τολ- 
µήεις κηρὸς ἀπεπλάσατο. Vide ontata supru p. 18. εἰ 
., 5. Λάάε ε Bastii nota ad Οτερ. Οοτι p. 894 Ίοσ πι 
hune, quem / protulit vir doetus ο Lex. Με, Darm- 
είαά., Θαυμαστικὸὺν δὲ (τὸ α) δασύνεται, ὧς ᾿Αγαθίας 
ἐν Ἐπιγράμμασιν' "ΛΑ μέγα τολµήκειέ κηρὸς ἀνεπλάσατο. 
Hĩne Suidæ leetionem ἆ contra ποσο emenciationem 
α. facile lueri possis. Secdl an reete είς scribant Sui · 
das οἱ auetor Lexici illius Ms., viderint alii. "Αγ- 
γελος, ut id obiter moneamus, etiam αρ. Ethnicos in 
sen⸗u Christiano sinni, anpra vidimus, et ποστς 
ↄddi potest loeus Diodori 8., quem Μής verbis citavit 
ο. Ε. Munthe Obss. Philolog. in Jounnis Apoe. . 
1.: —-Hæce notio τοῦ ἀγγέλον Ὠήούοτο quoque nota 
Ecel. ĩ. 40ν Διὸ καὶ βασιλέα: μὲν ᾿µηδέποτε τῶν Ἴον- 
δαίω» (γενέσθαι φασὶ), τὴν δὲ τοῦ πλήθονε προστασίαν 
διδόσθαι διὰ παντὸε τῷ δοκοῦντι τῶν ἱερέων Φρονήσει 
καὶ ἀρετῇ προέχειν.' Ἰσῦτον πρασαγηρεύουσιν —— 
καὶ νοµίᾶονσεν αὐτοῖς ἄγγελον 'γίνεσθαι τῶν τοῦ Θεοῦ 
—— (uhi νε Vesseling.)* Hane zsummuum 

ontificem appellant, οἱ πυύήο κο interprete 
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{5 ᾿Αρχαγγελικὺς, ἡ, ὀν, Archangelieus, Ad archan- 
gelum pertinens. Clem. Alex. Ἐκ]ίομρ. Ῥ. 1004. 
Dionys. Areop. p. 21. et Damase. Ms. de Principiis 
ap Wolf. Anecdd. Gr. T. Π. ρ. 901. (Ἐκ δὲ αὖ τριῶν 
πῶς µίαν τριάδα ποιοῦμεν ἐκ μοναδῶν τριῶν " ἄνομοει- 
δῶν (6, 1. ἀνομοιοειδῶν), τῶν μὲν ""ἀμεθέκτων, τῶν δὲ 
μεθεκτῶ», ὅμοιον ὡς εἴ τι ἕνα ποιοῖ ἀριθμὸν ἀπὸ μέν 
τινων ὑπερκοσμίων, ἀπὸ ἐνίων δὲ ἐγκοσμίω»ν, ἢ τῶν μὲν 
ἀρχικῶν, τῶν δὲ ἀρχαγγελικῶν, ἢ τούτων τε καὶ τῶν 
ἀξώνων. lu ultima voce error latere videtur, quem 
aliis tollendum relinquimus. Nihil enim nobis {ε- 
stinantibus εσυ.) Abr. Kall. in Με, Maximi 


Seholia in Dionys. Areop. de Cœl. Hier. p. 6. Ἠπί- 


στατο γὰρ ὅτι ἀνυμνῶν τοὺς ἐν τοῖς οὐρανσῖς ἱεροὺε νόας, 
ὡς αὐτός φησι κατὰ τὴν γραφὴν, ἀνάγκην εἶχεν εἰπεῖν 
περὶ Θώων " θηριοµόρφω», καὶ ἀετῶν, Καὶ τῶν ἄλλων 
οἷς ἀπεικάδονσιν αἲ θεῖαι γραφαὶ τὰς λικὰς 
δυνάµεωα' λέγει γὰρ, ἵνα μὴ καὶ ἡμεῖς, ὡς οἱ πολλοὶ, 
ρομίξωμεν "' ἁνιέρως μὴ ἔχειν ἐξήγησιν τὰν τῶν "πο- 
Ἀνπροσώπων καὶ πολυπύδων τάξειε ἐν οὐρανοῖς: Ρ. 6. 
Εἰδυῖα γὰρ ἡ τοῦ Θεοῦ σοφὴ συγκατάβασιε τὸν ἡμέτερον 
νοῦν ἀσθενη καὶ πρὺε ὑψηλοτέραν θεωρία» ἀνεπιτηδείως 
ἔχοντα, ἀναγωγὴν αὐτῷ συμφνῆ πλασαµένη, οὕτως τᾶς 
ἀρχαγγελικὰν εἰς φανερὸν ἤγαγε διακοσμήσεις, οὐχ 
ὅπων ἔχουσι τῇ ἀληθείᾳ διασαφήσασα, ἀλλ᾽ ὅπως ἡμεῖς 
ὀννάμεθα καταλαβεῖν: et ad eund. de Eceles. Hier. 
Ρ. III. Καὶ ἐν τῷ τθ τῆς ε’ ᾿Εκατοντάδος (Ελάγριοι) 
λέγει οὕτως Ἐξ ἀγγελικῆν καταστάσεως καὶ άρχαγγε- 
λικῆς, 7 κατάστασιε γίνεται, ἐκ δὲ τῆς ψνχικῆς, 
δαιµονιώδης καὶ ἀνθρωπίνη, ἐκ δὲ τῆς ἀνθρωπίνης, ἄγ- 
γελοι πάλιν καὶ δαίµονεέ γίνονται Constuntin. 
Porphyrogenn. Thema 1. 8,  Κολοσσαὶ, αἱ νῦν λε- 
γοµέναι " Χῶναι, οὗ ἐστι ναὺε διαβόητος τοῦ ἀρχαγγέ- 
λου Μιχαήλ. ὍΟπ]ας' ἱπιάρο exhibetur in Biblioth. 
Coislin. p. 157. cum inscriptione, Ὁ ᾿Αρχάγγελος 
Μεχαὴλ ὁ "Χωνει... Ceg. Χωνήτης) Festum ejus 
celebratur vi. Βεριεποὺγ. Zonaras xviii. 19. Ἡ ἐν 
Χώναίς πολιτεία, καὶ τὸ ἐκεῖ τοῦ ἀρχιστρατήγου περί- 
πνστον τέµενος. Nieetas in Μαπυείε vi. ᾽Αϕωανεῖται 
εἲς Χώναε, πόλιν εὐδαίμονα καὶ µεγάλη», πάλαι τὰς 
Παλασσὰς ſannon leg. Κολοσσάς T) τὴν ἐμοῦ τοῦ σνγ- 
γραφέων πατρίδα, καὶ τὸν ἀρχαγγελικὸν νεὼν εἰσιώὼν, 
µεγέθει µέγιστον καὶ κάλλει κάλλιστον ὄντα: in 190 
η, Τὸν νεὼν τοῦ ἀρχιστρατήγου Μιχαἡλ---ἔργον µέγι- 
στον καὶ περίπυστον ὄντα, καὶ ὑπερβάντα εἰς κάλλος καὶ 
τὴν εἷς μῆκοι ἕκτασιν τὸ ἐν τῇ βασιλίδι πόλει τοῦ 3 καλ- 
λιμάρτνρος Μωκίον τέμενος.” Wetsten. ἵπ Ερίκ, ad 
Coloss. Π. 18.] 

«. Ἱσάγγελος, (ον, ὁ, ἡ) Angelis pur et wequalis aut 
“Similis, ut Ίαςιςο. x. de excitatis ad νίίπη πείετ- 
nam, Ἰσάγγελοι: γάρ εἶσε,' lhomines, quibus 
heatitudo ſutura contingit, angelis aimiles erunt, 
max ĩme respeetu ad immortaliatent et corporis ποῖη- 
ram, quo iu ſutura να præditi erunt. Hieroeles in 
Aur. Όατπι. p. 40. (Τοὺε οὖν τυῖς θείους γένεσε συντε- 
γαγµένους ἀγθρώπους σέβειν ὁ λόγος παραινεῖ, τοὺς 
5" ἱσοδαίμονας καὶ ἰσαγγέλονε, καὶ τοῖς ἀγανοῖς ἤρωσιν 
ὁμοίους) Philo de Sacrif. Abelis εἰ Caini T. Γκ], 
Ρ. 164 «74. (Καὶ γὰρ ᾿Αβραὰμ ἐκλιπὼν τὰ θνητᾶ, 
προστίθεται τῷ Θεοῦ λαφ, καρπούµενοε ἀφθαρσίαν, ἴσος 
ἀγγέλοις γεγονώε ἄγγελοι γὰρ στρατός εἶσι Θεοῦ, 
ἀσώματοι καὶ εὐδαίμονες ψυχαὶ, ubi Pfeiſſer. lezendum 
ceuset τῷ αὐτοῦ λαφ, respicitur enim Gen. καν. 8.) 
ſchleusner. Lex · in N. T. *Ammonius Monuchus 

«98. πι, ed. Combeſs. et Vita 8. Nili Jun. p. 7. æd. 

οπι. 1644.” Roissonud. in Μες, Maximi Scholia ad 
Diouys. Areop. de Div. Nom. p. 126. Μετὰ γοῦν τὴν 
ἀνάβασιν ταύτην εἰς ἁπλότητα προκόπτονσιν, ἰσάγγελδε 
διὰ τῆε ἀναστάσεως γινόμενοι, καὶ οὐκέτι ψυχικὸν ἔχον» 
τες σῶμα, κατὰ τὸν ᾿Απόστολον, τουτέστι διὰ ψυχῆε 
συνεστών γε καὶ κινούµενον, ἀλλὰ πνευματικὺν, ἀντὶ 
τοῦ διὰ τοῦ παναγίου πνεύματος ἐπὶ µέγα χυθέντος ἐπ᾽ 
αὐγοὺς τῆς. " πολυσυνθέτον τῶν λογισμῶν ποικιλίας, καὶ 
τῶν αἰσθήσέων ἀπηλλαγμένοι, "διά. (et Ζοπαχι) 
Ἰσάγγελος" Ίσος ἀγγέλῳ. Basil. ας. in Martyrein 
ὀνήΐσαπα p. 979. dieit DBeum nobis permittere, 
δείσον τρνφὴν, καὶ δύξαν ἐν βασιλείᾳ, καὶ ἰσαγγέλουε 
σιµάν. Ohrysost. de Virginitate ο. xxi. παρθερίαν 
veat ἰσάγγελον πολιτεία». ldem Homile in Parabo· 
lam de FPicu T. vi. pe 66. Paris. protoplastoxum in 
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Paradiso vitam appellat ἰσάγγελον Φωήν. ΑΡ. eund. A ὀθόνη, ὡς ἄνθραξ, et de Div. Νοπι. ap. eund. ρ. 


Eclos. de Virt. et Vitio T. vi. p. 929. Ἐνύησον ὅσον 
ὧν εἴη κἀκό», τοῦ Ἡριστοῦ θέλοντος ἡμᾶς ἐξ ἀνθρώπων 
ἰδαγγέλόνς ποιεῖν, αὐτοὺς ἐξ ἀνθρώπων εἷν θηρία 

εταπεσεῖ». Clem. Α]εχ. Pædag. 1. 6. ρ. 990-190) 
ὃν, αὐτῇ γὰρ τὸ πρόσωπον ἰσάγγελον ἔχοντεε, πρό- 
σωπον πρὸς πρόδωπον τὴν ἐπαγγελίαν ὀψόμεθα.” 
Βαΐσετ, Thes. Eccles. Idem Clem. Alex. Strom. vi. 
p. 792. 31. Ὁ τοίννν µετριοπαθήσας τὰ πρῶτα, καὶ 
εἰς ἀπάθειαν µελετήσαε, αὐξήσαι τε εἷς εὐποιίαν γνω- 
στικῆς τελειότητος, ἰσάγγελος μὲν ἐνταῖθα.] 

«.8Ις Ἰσαγγέλως βιοῦντει, ΔΡ. Aretham, Non 
*aliter ας Angeli. AT Ἰσαγγελία, as, ἡ, Nun- 
»tium conforme. Vulg. Lex. [να ἁμαρτύρως.] 

[0 Φιλάγγελοε, ον, ὁ, h. “Dionys. Άτεορ. p. 58.” 
Abr. Κα. in Mas.] 

[5 ᾽Αγγελοθεσία, ας, ἡ. Olem. Alex. Strom. vii. p. 
855. 44. à Routhio ad Hederici marg. allatus, Era ἐπὶ 
τέλει τοῦ φαινομένον τῷ ἄκρῳ, ἡ µακαρία ἀγγελοθεσία, 
Ῥεαί positi οί .... αλά ο Δωρική 
Prophétarum ihid. p. 1008. 99., notante Abr. Κα. 
in Mses.: Καὶ τὸ ὑπεράνω πάσηε ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας καὶ 
ὄννάμεως, καὶ παντὸς ὀνόματος ὀνομαξομένον, οἱ τελειω- 
θέντες εἰσὶν ἐξ ἀνθρώπων», ἄγγελοι, ἀρχάγγελοι, εἰς τὴν 
Ἀπρωτύκτιστον τῶν ἀγγέλων φύσιν' οἱ γὰρ ἐξ ἀνθρώ- 
πων εἷς ἀγγέλονε µεταστάντεε, χίλια ἔτη µαθητεύσνται 
ὑπὸ τῶν ἀγγέλω», εἷς τελειότητα ἀποκαθιστάμενου 
εἶτα, οἱ μὲν διδάξαντεε, µετατίθενται εἷς ἀρχαγγελικὴν 
ῥξονσία»' οἱ µαθόντες δὲ, τοὺς ἐξ ἀνθρώπων αὖθις µε- 
θισταµένονς εἰς ἀγγέλονε µαθητεύονσιν' ὄπειτα οὕτως 
περιόδοιε ῥητᾶῖς ἀποκαθίστανται τῇ οἰκείᾳ τοῦ σώματος 
ἀγγελοθεσίᾳ, " ἵπ ρτορτίηπι Angelicamque οοτροτίθ 
stutionem constituuntur.)] 

[5 ᾿Αγγελοειδήνε, éos, ὁ, ἡ, Angeli formam reſferens, 
Angelicus. **Theodor. Studita αρ. Sirmond. not. ad 
Goffridum p. 85. Λεία Junoris Bacchi ed. Combef. 
P. 84. 86, 5. 119,7. εἰ Vita 5. Sylvestri ed. Combef. 
Ῥ. 264, 5.“ Boissonad. in Mss. “ Dionys. Areop. 
de Ceœl. Hier. ii. 5. ν. G. Pachym. Paraphr. οἳ 
Maximi Scholia (p. 14. —E καλῶς τὰς τν» 
πικὰς " εἰκονογραφίαε, ἃς καὶ προεῖπε», οὐκ ἀγγελικὰς, 
ἀλλ᾽ ἀγγελοειδεῖε ὠνόμασεν' οὐ γὰρ αὐτῶν τῶν ἀγγέ- 
λω», ὥς εἶσιν αἱ εἰκόνες ἐγράφησαν, ἀλλ’ ἔμφασίν τινα 
3" εἰδοποῖας ἀσωμάτων ὑπεμφαίνουσιν, ὡς ἐξηγήσατο 
αὐτὸς ἑαντόνι) Abr. Κα. ἵπ Με. Maximi Scholin 
ud ευπά, Dionya. de Div. Νοπι. p. 332. Θανμασίως 
πάντα τὰ δόγματα μετὰ ὀρθότητος διδάσκει τὸν γὰρ 
περὶ τῆς ἀναστάσεως τρόπον νῦν παραδιδοὺς, θνητοὺε 
μὲν ἡμᾶς ἀποφαίνει, ἅτε ἐξ ἀθανάτον ψυχῆς καὶ σώμα- 
τος ὄντας θνητοὺε, τὴν δὲ Ξωὴν οὐσιώδη τῆς ψνχῆς ἐλάτ- 
τονά φησι τῶν ἀγγελικῶν οὐσιῶν, παρ ὅσον αὐτὴν καὶ 
ἀγγελοειδῆ ξωὴν, οὗ μὴν ἀγγελικὴν ὀνομάθει, οὐχ 
ὡς "αὐτοαγγελικὴν, ἀλλὰ παρεμφερῇ. Hinc, notante 
Abr. Καὶ. in Μες, 

{" ᾿Αγγελοείδεια, ας, ἡ, αρ. G. Pachym. Paraphr. 
Dionys. Ατεορ. de Div. Νοπι, iv. 84] 

[5 ᾽Αγγελομίµητος, ον, ὁ, ἡ. Dionys. Areop. de 
Div. Nom. i. δ. et Maximi Schol. (p. 193.) unde 
ADVEFRB. "᾿Αγγελοµιµήτωε, πρ. euud. L. ο. πο- 
tante Abr. Κα, in Mss. Maximi Scholia l. ο: 
Toue θεοειδεῖς νόας, σΌι ἀγγελομιμήτως φησὶ, καθ 
ὅσον ἐφικνοῦνται εἰς ἕνωσιν ἄγεσθαι τῶν ἁγίων δυνά- 
µεων, ἂν δυνάμεις ἀγγέλονε αροεῖπε, τοὺς καθ ἡμᾶν 

»  νοηπέο», άς τέ φηµι καὶ ἀποστόλους 
οὗ γὰρ δὴ " ὑποληπτέον ἀγγέλονε μάλιστα ἐκ τοῦ ἀγ- 
γελοµιµήτωε εἰπεῖν' ἄγγελοες γὰρ ἄγγελον οὗ μιμεῖται, 
ἀλλ’ ὁ ἐλάττων' νόας δὲ καλῶν τοὺε θεολόγους τῆς ἆγ- 
γελομιμήτον ἑνώσεωε πρὸς Θεὸν αὐτοὺς ἔφη ἐφικνεῖσθαι, 
ὧς ὀννατύν, κατὰ " ἁπόπανσιν πάσης ἐνεργείαε κοσµικῆε 
ἐκθεονμένους" ἐπὶ γὰρ τῶν ψοερῶν» πᾶν είνηµα καὶ πᾶσα 
ἐνέργεια, καὶ πᾶσα ἠρεμία ἐνεργῶε ἐστι, καὶ πρὸς τελειό- 
Τητα " ἑνοκοιὸν χειραγωγοῦσα, εἴγε ἐν γοῖς αἰωνίοιε 
καὶ ἀσωμάτυις αἱ οὖσαι ἠρημίαι καὶ ἠσνχίαι, καὶ τῶν 
ἐνεργειῶν αἱ " ἀποπαύσεις, τὸ κατὰ φύσιν πράττει» 
ποιοῦσιν, ὅπερ ἐστὶ τῆς ἀοχλησίαι καὶ γελειότητοε εἰς 
ὀνάδα πρόξενο».] 

. [5 Αγγελοχρεπὴε, έος, ὁ, ἡ. "" Απάγετε Cret. Homil. 
1, in Dormit. 8. Maric p. 194. et Homil. de Humana 
Vita p. 956. item Dionys. Areop. de Dix. Nom. {, 5. 
ἐν. 94.” Abr. Kall. in Μες, Dionys. Areop. de Cœl. 
Hier. ap. Maxim. Schol. p. 58. ᾿Αγγελοπρεποῦς ὧς 
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130. ᾽Αγγελοπρεπεῖς ἑνώσεα, οἳ p. 161. ᾿Αγγελο- 
πρεπεῖε καθάρσειε. UNDE Λάνενο. "Άγγελο 
πρεπῶς, ap. Diouys. Areop. 71. 570. Abr. ΚΟ. 
Mss. Et, notante eodem, 

ο [5 Ἁγγελοπρέπεια, ας, ἡ. G. FPachym. Paraphr 
Dionys. Απεορ. de Ρἱν. Nom. iv. 95.] 

[5 ««᾿Αγγελώνυμος, ὁ, ἡν Nicet. Choniat. Alex- 
Comn. mii. 8.” Αγ, Καὶ, in Μ99.] 

5 ᾿Αγγελότης, ἡ, Athatus. n. 58 Abr. Κα, 
η) 194. 

[ — 2* ὁ, *Orac. Sibyll. ü. p. 208. ed. 
Opsop. (Αθανάτου θεοῦ ἄφθιτοι ἀγγελτῆρει), εἰ p. 
204. ("Ἠξει δ' ἐν »εφέλῃ πρὸς ἄφθιτον ἄφθιπος αὐτὸς 
Ἐν δόξη Χριστὸς σὺν ἀμύμοσιν ἀγγελτῆρσι.)’ Απ 
Κα. in Mas.) 

[5 ᾿Αγγέλτρια, ίαε͵ ἡ, Nuntia, Nuntiatrix. Ότεο. 
Sibyll. vin. p. 971. notaute Abr. Κα, in Μες., 
Οὐς αὐλὸς πολύτρητος, ἔχων τε ""φρενόβλαβον αὐδὴν», 
Οὐ σκολιοῦ σύριγµα φέρον µίµηµα ὁράκοντοε, Οὐ σάλ- 
πιγξ πολέμων ἀγγέληρια βαρβαρόφωνος. 

[5 ᾽Αγγελτικὸς, ἡ, ὁν. “ δ. Ρο. ἵν. 108. et Juxtim. 
Μ. Ἡ. 67." Abr. Kall. in Μες, Vide notata supra ad 
᾿Αγγελικόν.] 

[5 ᾽Αγγελεὺς, έως, ὁ, "' Schol. ad Oppian. Hal. i. 
305” G. Wakef. in Μες, Locus est; Καὶ τὴν μὲν 
παράκοιτιν, ἁλὸς βασίλεια», ἔθηκε, ᾽Αγγελύίης ὃ' ῄνη- 
σεν ἐνηέας οὓς θεράπονταε, Κλήρῳ δ ἐν σφετέρῳ περιώ» 
σιον ὤπασε τίµη», ubi Βε]νο]. ᾿Αγγελίης ἕνεκα τῆς 
µηνύσεως. Τὸ ἀγγελίας διπλῶες κεῖται, ἢ ἕνεκα τῆς 
ἀγγελίας, καὶ τῆς ἀκαγγελίας, ἢ τοὺς προσἠνεῖε ἄγγε- 
λέας, καὶ Τ ἀγγειλῆα, ἔπειτα ἀγγελίαν Ἰωνικῶε.] 

[5 “᾽Αγγελέω, Ηοπι. Hymu. in Cer. 60. (Καί ῥά 
οἱ ἀγγελέουσα ἔπος φάτο σέν τε, υ ή Matthice 
Puio, ἄγχι θέουσα, neque enim uuntiat, ἀγγέλλει 
quidquam Hecate,) et Wesseling. Diss. Herod. p. 
88.” Βοΐναί, in Μες.] 

[" ᾽Αγγελίξομαι, Nuntio. Sie Lex. Hederieo Er- 
nestinum, nescimus qua auetoritate, tradit.] 

Αγγελίας, ου, ὁ, et lonice ᾿Αγγελίπε, idem poetis, 
quod ἄγγελος, Nuntius. Hom. II. A. (140.) Αγ. 
γελίην ἐλθόντα σὺν ἀντιθέῳ Ὀδυσηι. KEustath. tameu 
exponit τὴν ἐξ ἀποστολῆς πρεσβείαν, subaudiens, ορί- 
πος, εἰς [PseudoDidymus, Ἡ ἄγγελον, ἢ τὸν εἷε 
τὴν ἀγγελία», ἤγονν τὴν πρεσβεία», ἐλθόντα. Schol. 
Venei. Α. εἰ Β.: ᾽Αγγελίην, ἀντὶ τοῦ εἷς πρεσβεία», 
Δύο δὲ σηµαίνει ἡ λέξις παρὰ τῷ Ποιητῇ, τὸ ἄγγελμα, 
ὡς ἐν τῷ ᾽Αγγελίην εἴποιμι περίφρονι Πηνελοπείῃ, 
(04. Ο. 818.) καὶ τὸν ἄγγελον, ἤτοι τὸν αρέσβν», 
ὧς ἐνταῦθα, ᾽Αγγελίην ἑλθόντα σὺν ἀντιθέῳ Ὀδυσηϊ, 
Apollonii εκ. Ηοππετ.: ᾿Αγγελίην" ἀγγελίαν. ᾿Αγ» 
γελίην τινά µοι γαιήοχε κνανοχαῖτα "Ἠλθον δεῦρο φέ- 
ῥονσα παραὶ Διὸς αἰγιόχοιο, (Ἠ. Ο. 114.) αί’ ᾗ 
µάλα λυγρῆς Πεύσεαι ἀγγελίης, (1. Σ. 19.) ἨΠοτὲ δὲ, 
ἀντὶ τοῦ ἄγγελος' Ἔνθ αὖὗτ' ἀγγελίην ἐπὶ Τνδῇ στεῖλαν 
᾿Αχαιοὶ, (1. Δ. 584.) ἀντὶ τοῦ τὸν Ἐνδέα ἅ » 
ἀπέστειλαν. Καῖ' Σεῦ ἔνεκ ἀγγελίης, (IB. T. 206.) 
Ζηνόδοτος δὲ τοῦτο" ἀγνοήσας µεταγράφει, Ἡς ἕἔνειν ἄγ- 
γελίηε, Hesyeh. ᾿Αγγελίας ἀπαγγελίας, (04. Β. 
ϱ5.) Σημαίνει δὲ ᾽Αγγελίην αὐτὸν τὸν ἄγγελον, 
. Μοτΐνο, ᾿Αγγελίης, Ἡ. Ο. (640.) ᾿Αγγελίης οἴχνε- 
σκε.” Heins. "ος Π. Γ, 9506. ubi Βε]νοι, ᾿Αγγεέλίης" 
ἄγγελος, πρεσβευγήε. Ἰὰς ἡ διάλεκτος. Ἐά. Hag. pro 
ἀγγελίην habet ἀγγελίη. Sed ἀγγελίην reetius 965» 
vaveris, easn quarto, sepe αρ. Foetam obvio, ut 
Il. A. 584.” Al Et aie alibi ipee Hesych. Αγ. 
γελίην’ ἄγγελον. Idem: ᾽Αγγελίης ἄγγελος, καὶ 
ἀγγελία, "«φπππάο κα. inquit Ανατ, “ ἀγγελίης 
εεῖ in easu φεοππάο:” Heyn. Hom. ἵν. 491. 607. 
vi. 147. 419. ν, 106. Wessel. Diss. -- 1498: 
Τουρ. Opusc. i. p. 600. εἰ Wolt. Prolegom. ad Hom⸗ 
9190 Sehæf. in Ass.) Hesiod. Theog 780. ΤΠαθρα 
δὲ Θαύμαντος πόδας ὠκέα Ἶρι ᾿Αγγελίης πω- 
λεῖται ἐπ᾽ εὑρέα νῶτα θαλάσση:, ubi ἀγγελίης ἃ ο 
husdam exponitur Nuntia. Sed Ίος termiuatis {ω- 
minino generi eonvenire posse που videtur. Quare 
videndum an non potius subaudiandum sit ἕνεκα, aui 

um ἀγγελίῃε Ῥτο ἀγγελίαις. In quihuscdam 
Codd. legitur ἀγγελίη, ISic Trinc. R.S. et Cod. 
Medic. πρ. Gaisford. at Cod. Emm. ἀγγελίην, Ver- 
sus hos delet Heyn. sed vide Wolf. αρ. Gaisf. “Ve- 
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terem hĩe minuere lubei Grammaticorum εἰ Τ.εχίου- 4 306. reete eaplieuit Ernest. Orph. Argon. 06. Φερ- 


graphotum οετοτεία, quo partim nova nobis aominau 
coufixerunt, Arycus εἰ Αγγελίπε pro Legato, par- 
tĩm οοία ἔοπωαί ᾽Αγγελία, ποναπι γα εί po · 
testatem αὐἀἰἀετωσί, υἱ ἴρεα quoque non ἐδηίμαι 
τεὶ eujusque narrationem, sed Legatum εἰμιίθοεί. 
Itaque com primum eum Apollouio est 
Sehol. ad II. A. 140. (ποσα Ῥφεμάο-Βίά. sed, ut 
videtur, Schol. Venet. vide nos supra): * δὲ ση- 
νει ἀγγελία, παράγγελµα, ὡς ἐν τφ' ᾽Αγγελίη» 
— περίφρονι ΠΠηνελοπείψ, (04. O. 313.) Καὶ τὸν 
ἄγγελον, ἥτοι τὸν πρέσβυ», ὧε ἐνταῦθα" Μενέλαο» 
ἀνῶγεν», ᾿Αγγελίην ἐλθόντα σὺν ἀντιθέῳ Ὀδυσηι. Qua 
observatione usus etiam eat Etym. 7. 33. (Αγγε- 
λίην ἑλθόντα" ἀντὶ τοῦ —— —* κ. ἡ λέξιν 
παρὰ τῷ ποιητῇ, τὴν πρεσβεία», ὧς ἐν τῷ’ ᾿Αγγελίην 
— περέφρονι Πηνελοπείῃ. Καὶ τὸν ἄγγελον, ἤτοι 
πρέσβιν leg. πρέσβνν, ὧς ἐνταῦθα, ᾽Αγγελίην ἐλθόντα.} 
Ipea autem Homeri Ἰοσα, quibus hane doctrinam in- 
cautius probare conantur Graumutiei, οἱ ad diligen- 
tius examen revocentur, veremur saue, ut apud pe- 
ritos arbitros efeiant, quod volunt, qui iis utuutur. 
Ordine recenscamus singula. Primum Apollon. ar- 
tgumentum dueit ες Il. A 384. ubi Agamemnon Dio- 
medem aud virtutem bellicam patris exemplo inflam- 
maturus, celeberrimam Tydei ad Thebanos legatio- 
nem his verbis meinorat, “Ενθ αἶτ' ἀγγελίην ἐπὶ Τνδῆ 
στεῖλα» ᾿Αχαιοί. Interpretes οιηπες hie secuti sunt 
Schol. qui accepit, ἀντὶ τοῦ τότε δὴ τὸν Τέδεα ἄγγε- 
Ἆον, ὅ ἐστι πρεσβευτἠν, ἔπεμψαν οἱ Ἕλληνες, Schre- 
νεί. οἰίσα audacter adjecit, Ελίσις, ὁ ἀγγελίας, τοῦ 
ἀἁγγελίον, Sed Ίνος additamentum, cum nulla alia 
Haberet Seholiorum editio, merito rejecit Barnes. 
Neque sane opus est, ut ἀγγελίην hie loci positum 
[στ στ] : meliorem viam ργνενε Eu- 
staih. p. 480. 19. ᾽Αγγελίην ἐπὶ Τνδῇ στεῖλαν 
᾽Αχαιοὶ, τουτέστι», ἐπὶ ἀγγελίην ἔπεμψαν τὸν Τνδέα, 
Ninil magis frequentatum est poetis, quam ργαορουί- 
tiones identidemn casibus suis poſstponere. Théogn. 
96, Ἐσθλῶν μὲν γὰρ ἄπ' ἐσθλὰ µαθήσεαι. Ο6, Αροϊοι. 
Rei. ο. 99. µ. 188. Tantillæ tamen rei negſigentia 
interd —— imi —* viris —* ad πεσίε ἵα- 
terpretaudum. ΑΡ. Orph. ε. ο. de Lapid. xviüi. 95. 
(ν. 669.) monet de Hæmatite Theodamas: Καί µιν 
ἐγὼν Αἴαντι δαΐφρονι πὐλλ’ ἐπέτελλον, "Έντεσι δηριν- 
θῆναι ἀμύμονος ἀμφ' ᾿Α. κ Ἐσσνμένῳ, νίκη ἔπαρη- 
Ὕόνα χεραὶ κοµίξειν. idit interpres,“ Ad armis 
comendendum cum pulero Achille.“ Atqui Ajax, 
quantum seiamus, nunquam armis contendit ουπι 
Achille. Reddendum ἔμεταί, ' Cum de armis viri 
tüssimi, Achillis, contendere properaret, 
— enim ἀμφὶ reſerenda est ad nomen ἕντεσι, 
quæe eadem potestaie cum alibi ponitur, tum Ἡ, M. 
451. Αλλ' ὥστ ἀμφ' οὔροισι δύ ἀνέρε δηριάασθον, 
ubi Βο]νοὶ. περὶ ὅρων γῆε. Et τε εἰ structura ceum 
Orphei loeo ορίίπιε eonvenit Od. Λ. 542. Οἵη ὅ' 
Ἀζαντοι ψνχὴ Ἰελαμωνιάδαο Ἰόσφιν ἀφεστήκει, κεχο- 
λωμένη εἴνεκα νίκης, Ἑήν µιν ἐγὼ νίκησα, δικαξύµενος 
παρὰ ρηνσὶ, Τεύχεσιν ἀμφ' 'Αχιλῆοε, Ὑεταπα, ut illue 
reveriar, uude tus suin, alterum Grammatiei 
sibi hahere visi sunt opinionis ους; argumentum, II. 
T. 206. υδί, postquam Helena laudavit Ulyssis — 
παντοίονε τε δύλονε καὶ respondet inter 
lin Απίεποτ, "Ἠδη γὰρ καὶ δεῦρό ποτ ἤλνθε ὅτος 
Ὀδνσσενς, Σεῦ ἔνεκ᾽ ἀγγελίηε, σὺν ἀρηϊφίλῳ Μενελάφ. 
Seholinates omues fere interpretes induxit in errorem, 
τοὐφεπάο, ᾽Αγγελίης ἄγγελος, πρεσβεντήε. ᾿ὰς ἡ 
διάλεκτος. Formam δς. ΟΟΠΙΠΙΠΠΕΠΑ esse eredidit, 
)Αγγελίας---ίου, pro qua Τοπίοε ἀῑσετείως ᾽Αγγελίη», 
Oontra, qui eam ſformam ᾖ t. Zenodotus 
emendandum censuit Ha s. Sed verior esi 
Zustathii ratio p. 405. 12. "ἛἜνεκα, περὶ fie ἀγγε- 
λίης τῆς κατὰ τὴν Ἑλένην. Σεῦ ἀγγελίη est Legatio 
ὑχὲρ σοῦ, Tui causa εφορία. αρίας apud Griecos 
hujusmodi genitivos reperias, in quibus durior sit 
pripositionis ellipeis. Ποια. Ἡ. Χ. 11. Τρώων πό- 
ος, uhi Schol. τὸ κατὰ Τρώων ἔργον. Thuceyd. 1. 140, 
τὸ Μεγαρέων» ψήφισμα, Athenieusium de Megarensi- 
bus decretum. quod in Preſ. ad Aristoph. Nub. 
Εύας bene olim iutellectum, postea ad Hom. Il. R 


σεφόνης µέγα πένθος, Luctus οὗ raptam Proserpiran 
φυδοερίω». Ita Apoullon. R. iii. 989. Φρίξριο ποινὰς 
dixit, Pœnas pro Phrixo debitas, εἰ Xliau. V. Η. ν. 
21. ημα τῶν ὤν, Scelus in liberos eommis- 
sum. Grtæecorum rationem imitantur Latiui. Seneca 
N. Ο. vi. Scelus Callisthenis, quod in Callisthene 
oeccidendo perpetravit Alexander. Ο6. Taylor. ad 
Lys. p. 199. Periæ. atdd Sanet. Μπ, iii. I. 16. Burm. 
Phædr. 11. 8. ο. Unus addatur locus εί nostro 
aimillimus, εξ a doetiore quidem Seholiaste reote εχ- 
icatus, ↄed in versionibus tamen male habitus: 
LN. 363. ᾿Ἠέ τεν ἀγγελίηε μετ ἔμ' ἤλνθες; Schol. 
ἡ περί τινος ἀγγελίης πρὸς ἐμὲ παραγέγονας. Tertium 
denique Homeri locum admovent Schol. εἰ Etym. 
U. Η. quo sive nomen ρτοῦεπί ᾽Αγγελίας---ον, εἶνθ 
notionem nominis Αγγελία parum proba bilem. Ubi 
sc. Il. A. 140. Antimachi lberos Agamemnou 
viter increpat: Εἰ μὲν δὴ ᾽Αντιμάχοιο δαΐφρονος νίέεε 
ἐστὸν, Os ποτ ἐνὶ Τρώων ἀγορῇ Μενέλαον 
᾽Αγγελίην ἑλθόντα σὺν ἀντιθέῳ Ὀδνσηι, Αὖθι καγα- 
ετεῖναι. Seholiastie verba supra excitavimus, neque 
novimus, qui sibi, in verlendo, ab ipsius errore ca- 
verit. Unus iterum Eustath. meliora docuit p. 896. 
29., quando ἀγγελίαν reddit τὴν ἐξ ἀποστολῆε πρε- 
αβεία», εἴ a lectore supplendlam esse iudicat ρταρο- 
aitiouemn εἰς, v. 35. Eure λέγει ὧν ὁ Μενέλαοε εἷς ἄγ- 
γελίην ἦλθε σὺν Ὀδυσσει. Atque hrec ideo pluribus 
disputavimus, quo nomini ᾽Αγγελία, aliena abjudi- 
centur Legati notio, εί quo εχἰπιευόα Lexicis esse 
intelligatur ſorma nominis, parum Græca, Αγγελίας 
---ον, queæ haud scio an nullis aliis z2e tueatur εχσία- 
plis, nisi nostris his, quæ falso existimata auut, Ho- 
mericis. Hesiodi επί locum Theogon. 780. *Tau 
᾽Αγγελύης πωλεῖται ἐπ εὑρέα nüra θαλάσσης, aut 
emendandum, aut ο frequenti — ellipsĩ 
eaplicandum esse, dudum Stephi. aliique perspexe- 
ruut.“ Herm. Toll. Excurs. Ἡ. ad Αροϊοηη Lex. 
Homer. p. 735-8. Vide Malth. in Lex. Gr. Pro- 
sod. ρ. 7.] 
᾽Αγγελιώτηε, ον, ὁ, Idem poetis quod ἄγγελοε, 
Callim. H. in ον. (68) Θήκαο ἕ οἰωνὸν μέγ ὑπεί- 
Ροχον ἀγγελιώτην Σῶν τεράω». [“Steph. «οπ]εσῖε 
οἰωνῶν, Ernestio probatum, qui εχ Hom. (11. Θ. 347.) 
εἰῑαῖ τελειότατον πετεηνῶ», (de aquila, ut hic.) Rece- 
pit Brunck.“ Βἰοιιβείά. . “'Αγγελιώτη» dieit, quia, 
ut ſabulantur veteres, hec Jovis de gigantibus vi- 
ctoriam ceteris diis nuntiaverit.“ bleurs. Callim. 
Frogm. cclxxxviii. ap. Suid. Acrupor πόλι», "Ὁστ' 
Φκιστο ἐς ἄστυρον ἀγγελιώτην, Καλλίμαχος. ''Ῥτο 
ῴκιστο, quod hie locum habere nequit, ο eonjeetura 
reposui ᾠκεστος” Bentl. “Ignoravit hanc «οτε» 
ctionem Ruster. qui etiam in eontextum Suidæ reeipere 
dehebhat. Add. Alhert. ad Hes. in“ Acrupor.“ Ernest. 
Lę&. Ὁσεὶ ὧκ) ἵκτο ἐς ἄστυρον ἀγγ.”. T. Hemsterh. 
pessime, ut arhitratur Blomf.) Sie initio poematü 
Μυνα] (ν. 7.) Ἡροῦς * νυκτιγάµοιο γαμοστύλον ἄγγε- 
λιώτην. '' Τουρ. Opuse. ᾱ, p. 179, et ρου. αά | 
Uymn. ρ. 454.” . τα Mes. Hymn. in Μετς, 
905. Οἰωνὸμπροέηκεν, ἀειρόμενος μετὰ χερσὶ, Τλήμονα 
γαστρὸς ἔριθον, ἀτάσθαλον ἀγγελιώτην, acem 
nuntium.) 
᾽Αγγελιῶτις, εδος, ἡ, μαία, Callim. H. in Del. 
(416.) Νύμφα Διὸς βαρύθυµμε, σὺ ὁ) οὐκ ἄρ ἔμελλεε 
ἄπνστυς Δὴν ἔμεναι' τοίη σε ἀγγελιῶτια, 
At νετο Arethas in Apocalypsin nove ἀἰχίί ΄Αγγε- 
λιῶτες τάξα pro ἀγγελικὴ, Angelien. 
το [1 Αγγελιεύε, απάε ᾿Αιγγελίεια” G. αεί, in 
Με».] 
ε "Αγγελίεια, ας, ἡ, βοείΐοε Νμπιία, Orph. in Hymno 
Άμποτ p. 126. Κλῦθι, θεὰ θνητοῖς φαεσί 
ἦμαρ ἄγονσα, Ἠὼς "λαμκροφαὴς, ἐρνθαινομένη κατὰ 
κόσμον, ᾿Αγγελίεια θεοῦ µεγάλον Ἰιτῆνος ἀγανοῦ, 'Η 
Ψυκτὸς ξοφόεντα "κελαινοχρῶτα πορείην ᾿Αντολίαις ταῖς 
σας πέµπεις ὑπὸ νέρτερα γαίης. 
{4 ᾽Αγγελία, ας, ἡν Nuntium, vel Nuntius, pro τα 
quee nuntiatur. ſOloasæ Labbrei: ᾽Αγγελία" Ναπ- 
ciacio, Nuncius, 8.) II. Σ. (17.) Φάτο ὃ ἀγγελίην 
ἀλεγεινὴν, lonice pro ἀγγελία». δίο Ἀνγρὴν ἀγγο 
λίην, Η. T. [9587. εἰ Ἡ. Σ. 18. ἦ µάλα Ἀνγρῆς Πεύσεαι 
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Thuceyxdi Ἠλθε δὲ καὶ τοῖς ἸΆθη- Α et Pe- ἀγελείην εαν Οτο. et Weas. cum nostris F. Ρα. 


»αΐου εὔθὴρ ἡ ἀγγελία τῶν πύλεων, ὅτι ἀφεστᾶσι, [οί 
viii 1δ.. Ἐκ δὲ τὰς. ᾿Αθήνας ἀγγελία τῆς Χίου 


———— dem Αγ. vii 6. Κ.Α. ii. 3. 14. 
ην, οἱ plur. Κ.Π. νι. 9,7. 
τῶν πολεμµίών.] . Ἐσάεπι 
ολα —— lad Att.ii. 43. De Quiuto fratre 
uuntii nobis tristes nee varii venerant de Orat/ i. 
176. Pe cujus morte quum domum falsus ub exer· 
οἷ τα nuntius veuissete εἰ. Philipp. xiv· A6. Vene · 
xuut optatissitui nuntii et literw. ] Dieitur· et ἀγγε- 
λίαν φέρειν, quo anoclo ap· eund. Cic. ſpro Ligar.vii. 
εἰ ο, Επ. öVerferre nuntiuun, [οἱ Aflerre, 
Fam. xv. 9. pro Rose. Amer. χἰκ.τ. Catull νκκά, 
10et —2 peu unde ceompos. Ayyeaugo. 
acr· W φαν νο” p.· ὅτι. Βο]να[. in Mss.] 
δίο Hexodian. iiĩ. (I. 149) ἀγγελίας ἀποῤῥήτους ἀῑκίε, 
ανν τἀγγέλματα ἀπόῤῥῥητα: [Ἀνελθο δὴ εἰς τὴν 
. αἰλὴν, καὶ ὥς τωας ἀγγελίας ἐπειγούσας καὶ 
ἀποῤῥήτους παρ ἐμοῦ φέρων, ἐπεισελθὼν. αὐποῖς, ἀπό- 
xreira Αγγελία, ut vidit Dumm. in Lex. p. 48., 
est xes quæ ο maudato nuntiatur εἰ refertur; ipsa 
cliam nuutiandi et ꝓerferendi aetio, missu alterius. 
Lex. As. ε 0ο. Augustano αρ. Timann- κά Zouar. 
Ρ. λλίν. ᾽Αγγελία τινὸς λέγεται, ἣν ἀγγέλλει τα περί 
τος. ὑπ) ἐκείνου πεμφθεὶε, καὶ ἣν εἴποι τις περὶ ἐκείνου 
οὐ πεμφθεὶς ὑπ' αὐτοῦ.] 
τα Αγγελία, Mandatium ἃ —— perlatum. Παράγ- 
γελμα ſamen alicubi αρ. Hom. exponitur u Sehol· αγ. 
eAMandatum, ut Od. Ο. (9199) ᾽Αγγελέην εἴποιμι 
περίφρονι Π]ηνελοπείμ. Ata εκροπο ἀγγελιάων, Manda- 
torum, 04, Ε (160. ) ἐπειδὴ 1 »ὸς ἐπέκλνεν ἀγγελιάων, 
504 mundatoruin ρος nuntium expositorum, vel a nuu-· 
tio perlatorum, intellĩge, αἱ retineatur vis voeahuli. 
Sie ĩl.O.I74 ἀγγελίην φέρειν, Maudatum perſerre. 
ris euiin exponens ἀγγελίην, quam ἦλθε φέρουσα, dieit, 
Παναάμενόν σ ἐκέλευσε κ.τ.λ. «Νίο et ρ. Lucian. 
(εος. Dial. χχὶν.. T. ĩ. ρ. 970.) ἀγγελίας. διαφέρει 
accipi νἰἀείωσ: . Παρεστάναι τῷ. Διά, καὶ διαφέρειν τὰς 
ἀγγελίας τὰς παρ’ αὐτοῦ ἄνω καὶ κάγω ἡμεροδρομοῦντα. 
Aandatum. Praceptum, ἵνα. ἐντολήν ᾱ οι Πῖν 
11. "Οτι αὕτη ἐστὶν ἡ ἀγγελία-- ἵνα ἀγαπῶμεν ἀλλή- 
Ἄρνς, οὐἱἱ.,9..λν.. 19. ΑΑὕτη ἐστὶνἡ ἐντολὴ ἡ ἐμὴ, 
ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλονε, εἰ 1 1ο. Ηἱ 58. νι 81. Etinmu 
40, 88. ἀγγελία. mandatum ᾱ- nuntio perlatum 
notat. αυ, V. H. ĩ. οἱ. (Ὁ καὶ τὰς ἀγγελίας εἰσ- 
κοµίξω» τῷ βασιλεῖι)’ Βομ]ομρπεν. Lex. iu Ν, T.] 
«ΓΕ Αγγελία, Annuntiatio, Denuntiutio- ο PFiudar. 
Εν. ἱ Ἡ. 8, Φέρων µέλος ἕ ἔρχομαι ᾿Αγγελίαν "τετραο- 
ρίας ἐλελέχθονος, Afſſerens canticum, ptædicationem 
—— —V —— εἰ est per appositionem, et 7. 
ἂν πολύκουο». ἀνεδέ-ξ "Ξατ' ἀγγελίαν, Puhlicum illam 
ad ornes pertinentem in δὲ susce pit proclainatiouemn, 
de qua ĩmitio hujus narrationis dictuin erat. Αγγε- 
Mae enim ſere seinper activam habet aignificationem. “ 
Damm. Lex. p. 49.] 

Αγγελία, Rumor, ἀκρὴ, Hesyeh. [Louar. p. 24. 
3 ἡ φήμη, Επ ita νά εις aecipi Οἱ. R. 
— ἀγγελίην στρατοῦ ἔκλνεν ἐρχομένοιοι 
* v.40.) Sic . V. (18.) Hé τιν) ἀγγελίην —— 

ver οἶος; ΑΡ, Thucyd. quoque alicubi ἀγγε- 
λίαι Ρτο Rumoribus, [νί. 00, Καὶ νῦν αὗται αἱ ἄγγε- 
λίαι τοῦτο δύμανται, Ἐὰ nunc isti rumores εο. βρε” 
otaut.) 

᾿Αγγελία, pro Relatione, secundum quosdam. αρ. 
Herod. 1. ubi quod ille dicit, ΗἩρομαντηίην καὶ ἀγγε- 
λίην, vertit Interpres, Primas partes in consulendo 
oraculo εἰ reſerendo. ¶ Peculiari quodam modo αρ. 
Herod. i 4 * pro Præcipua potestate renun· 
tiandi oraculi, qui⸗ aucdivit: Δελφοὶ δὲ ἀντὶ 
τούτῳ» ἔδρσαν μ.. καὶ Λαωδοῖσι προµαντηΐην καὶ 
ἀγγελίην. καὶ προεδρίην, Delphi Creso dederunt, in 
oraculo couxulendo primus partes, et τη oraculo re· 
unuando praroxativun, πο. in Sedendo prineipem 
locum. Æm. hortus in Lex. lonico. Sed hodie iu 
Herodoti ους γοοῖῖη» editum est ἀτελείην, ντο 
λείην Medie. εἰ Reinig.- ἀγγελίην. οὐ... Μενοε!, 
Zoeilicet ἀγγελίην εφεναίας Ἀπίο (χμ. εἰ δίς Ῥ4, 


Ῥο. puto εε Ph.n Schweigh· — loco 
inſru in ᾿Αγέλειαι] ΄ 
{Αγγελία 4ρ. Pind. ς νιήν 106. 
eatur, notante Damm. εκ. ρ. 48), εἰ dicitur ad πι. 
—— —— —— —* μᾶ δὲ θνγα- 
τρὸς ἄκο ᾿Αγγελίας, κεν Καλλιμάχῳ 
λιπαρὸν Κόσμον Ὀλυμπέφ, ὃν σφὶν ὥπασεν Ζκεὺς γένει. 
- χὶν. 38. "Μελαννειχέα νὸν ο. τθς 
Ἱ, Πατρὶ κλντὰν φόροισ' ἀγ-Γελία».] . 
Αγγελία, Ηεγη.Ηοπα, ἐν. 401. 697. vi 147. πι 
106. Νο] Ε. ad Ηενίοά. ρ. 195.146. —— 
p. 373. et notata ad Herod. p. 607)” Sehtef. in Mes.] 
ΓΑ Ελοεμίίο, sensu rhetorio. Tom. Μ. 
Ρ. 365. a Sehæef. in Μες. οπως: Καὶ ἑρμηνεία, καὶ 
ἀγγελία" ἑρμηνεύω δὲ, οὐ μὴν -κάὶ (ἀγγέλλω, ΄ Φιλό- 
ἐν τοῖς Βίοις γῶν » ἩἨ δὲ ἐπίπαν ἑρμη- 
νεία τοῦ λόγον, (/ Ἠπο ἵπ — που inmveni, aed 
vide, num e πνειποτία citavarit V. 8 iĩ. 1. Ia.“ Ou- 
dend. Καὶ πάλιρ' Τὸ δὲ κατὰ φύσιν ἑρμηνεύειν,' G. 
90. νεὶ 94. 5. 1.) Καὶ αὖθις ἐν γῷ αὐτῷ λόγψ (ἡ. - 
5) Σεμνοπρεπὴς τὴν ἀγγελίαν δοκεῖ καὶ βεβηκώς. 
δὲ φράσιω, κοινόν.. ' Εήρηϊταίεπι habere εως —* 
εἰ gravitatem videri posset.“ Vox hee u do. Chr. T. 
Ernestio in Lex. Technol. Gr. Rhetor. gee 
est. Vide notanda infra ad ᾽Απαγγελία:]. 
———— (ὁ, ή) Nuntius, Tabæellarius, 
verhum Nuntiorum lator· Politiau. αρ. Herodian. 
Tubellarios vertit, Π, (δ. 19.) Ὡς δ' οὖν ἀφίκοντο οἱ 
τοῦ Σεβήρου ἀγγελιαφόροι, τά τε Ὑράμματα δηµοσίφ 
ἀποδόντες, ἠξίουν κ.τ.λ. Ἑκροπίξατ 
Qui est α αμα ές, οἱ Qui ον a responsis, ερ. 
dotum, qui πυλωρὸν οἱ ἀγγελιαφόρον —— lii. 
118. Ὁ ο. ὁ ἀγγελιηφόρου οὐ περιώρεον: 
ἵν. 71. Τὸν οἰνοχόον; καὶ µάγειρον, καὶ Ἱπποκύμον, καὶ 
—— καὶ ἀγγελιηφόρον :] εἰ ον, αι. ώς ο 
». καὶ , καὶ ἆ 
iss. —— e. ad Heroch Ῥ. —* * 
340. αι”) πχ in Μεν, Λεδος. auteam de Mundo 
(ρ. 305. εἰ. Kapp. Altenb. 1792.) quinque vimul ρο- 
suit, ᾿Ἡμεροδρομοί τε καὶ σκοποὶ, καὶ ἀγγελιαφόροι, καὶ 
φύλακες, φρυκτωρίων re ἐποπτῆρας, Nuntii, qui de 
omnibus —* ε —— regem ſaciebant certioremn. 
Themist. Ep. xiv. Kapp.) Synes. in Epist. ad 
Ohwpium⸗· Obdel⸗ —— ἀ “δημοσίαν 
ἵππον ἀμείβων ἔξεισι τῆς πόλεως, ϱᾧ μὴ τὰ πρὺε τὴν σὴν 
λογιότητα µέρος γίνεταςτοῦ καπύκεν- ου... Ubi οἱ- 
servat Budwus βασιλέως ἀγγελιαφόρον dici Έα υείία- 
rium regium, qui publico utiturvehieulo νεὶ equo. 
Ponitur etinm ayye inquit idem Rud., pro 
Admissionali, et —— οὐ Ηένοά. νουσέικ, 
Stator etiam diei potest, υἱ ἡμεροδρόμος, · Vide Pl⸗ 
αγγελεύς. Luciau. pro παρ, xvii Ἑ. ii. p. 494. 
AM εἴ µοι τοιοῦτος ἀγγελιαφόρος γένοιο πρὸε αὐτὴν, 
οἷοι παρ ἐκείνηε πρὺς μὲ γεγένησαι, τολµήσω. ἀναῤῥίς 
τὸν κύβον. Ἐκ de Saeriſ. viiũ. P.i. ρ- 588. Ἔσν 


γγελιαφόροι τοῦ — G. Ὑακεί, in — —— ——— 
juhet Plutarchum, uem νος legitur in Laconm 
Apophth. T. vi. p. 038. -..... μὲν Λε 
ωνίδμ, τῷ βασιλεῖι τὴν γενησομένην ἀπώλειαν περὶ 
Θερμοπύλας αὐτοῦ τε καὶ τῶν συστρατενοµένων αὔπῷ, 
µάντιε ὤν' ἀποπεμπύμενος δὲ ὑπὸ ποῦ Λεωνίδον εἰςνὴν 
Λακεδαίμονα προφάσει τοῦ ἀπαγγεῖλαι τὰ συµβησό» 
μενα, ταῖς δ' ἀληθείαις, ἵνα μὴ παραπύληται, οὐκ ἠνό- 
σχετο, ἀλλ᾽ εἶπε' λα χητὴν ἐπέμφθη», οὐκ ἀγ 3 
et de Herodati Malign. T. ἐπ. ρ. 497. Ἐν δὲ 
πύλαω (ὁ Λεωνίδας µετὰ τὴν ᾿κύκλωσιν «δύο .νῶν ἀπὸ 
γένους ὑπεζελέσθαι ῥονλόμενοε, ἐπιστολὴν ἐδίδου 

(ἐκ. μὲν ἐδ. θατέρῳ, Εοϊκὶς.). καὶ ἔπεμπεν: ὁ δ οὐκ 
ξατο, φήσας μετ᾽ -ὁργῆς Μα «του οὐκ ἀγγελιαφό- 
ρος, εἰπόμαν. Lustath. οὐ πο ρ. 1011. 1. Ἐκ δὲ 
τοῦ Ὁμηρικοῦ τούτου τόπον, (Αγγελίην τινάτοι γαιήοχε 
κυαμοχαῖτα Ἠλθον δεῦρο φέρουσα, παραὶ Διὸς αἰγιό- 
χοιο,) τὴν ἀγγελιοφόρον -οἱ ὕστερον' συνέθει τοι «8 
animo οτίς Lucian ha bebat loeuin ⸗ eitatum, 
ἵπ quo ἾἾρις appellatut ἀγγελιαφόρος ποὺ 

Gloss ᾽Αγγελεαφόρος- Έαπηιμες Ο. Etym. τν 
38, ᾿Αγγελιαφόρον πρεσβεύτήν, ' Ηεκγεῖν, Suid.et 
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Σνναγ. Λεξ. χρησ. να Βεκ]ς. — T.i. P. 335. Α (pariter ac Guisfordii) exhibet ἀγγελίης κα. ἕνεκα, 


— ———— ὀπρεσβεντήε ο Wieitur PRP. 
Ὑελιοφόρος up. Zonar. p. 22. αγγελιοφόρος: ωὁ ῥ αρό- 
—— ό ὁνέκ —— —— —— αρ. Persus: 


* — es, φας ο * —— aitetiimom 
est ἀγγελιαφόροε, ᾖοηίσυα ἀγγελιηφόρος, Locis ab 
H. Steph eitatis adde Herod. 1. 60; (ibi που legitur) 
Dio Cass. lxxviii. ῥ. 18325. (Διὰ τὸ πυλλὰ αὐτῷ, τῶν 
ἀγγελιαφόρω» σφᾶς ἠἡγηυμένονε, πρὸς τὰς ἀνοδίους πο- 
λυπραγμµοσύνας ὑπηρετῆσαι,) εἰ pꝛ 19460. ( NM καὶ 
στραγιώτηε τη τῶν ἀγγελιαφόρων ὤν.) Niceph. Greg. 
Ηιοι: κν. 8. 487.18. Priseus Rhet. κο. Legg. p. 
59. b· 49. 8. Nustiu. Hi⸗t. Ρ. 169. 4: Synes. Epist. 
oxxxii. 269. a. Hesyeh in Ἀκντάλη, (Ἀκυτάλη Λακω- 
νική" ἐπὶ τῶν ἀγγελιαφόρῳ» τάσσεται, κ. τ, λ.) 4υς 
mihi Ῥοεουκάσηῖ, nunquam aliter dietum ſfuisse.“ 
Lobeok. Obas. ined. in Phrynichi Eel. Effugit ergo 
viri doeti diligentium ZLonaree loeus eitatus, in 
ο. σα reperilur ἀγγελιοφόρος. ΑάΦὲ Schol. ad Æsehryli 

m. 01, mox eitandum. Ceterum notanda est 
hie cjusde m Lobeckii sententia de hujusmodi nomi- 
mum compositione: ⸗“ Apollon. Dyse. Περὶ Ἐπι- 
ῥημάτων αρ. Busi. Ep. Crit. Ρ. 10. Gu Bekk. Απεσά. 
ος. Τ. ũ. p. 009.): "Ἔστι πρὸς τοῦτο φάναι, ὡς πλειστὴ 
µετάθεσίε ἐστε τοῦ ο εἰς τὸ η κατὰ. τὴν Ἰάδα διάλεκτο», 
οὗ μὴν ἀλλὰ καὶ καγὰ τὸ ποινὸν ἔθος παρὰ τὴν ῥάλανον 
βαλανηφόρος παρὰ τὺ κάλαθος 5 παλαθοποιὼς, ἀλλὰ 
καὶ καλαύηφόρος' παρὰ τὸ ἔλαφος ἵ ἐλαφόκτονος (’ 965. 
ἐλαφοκτύνος, vignifieatione aetivs, sio πατρακκύνος, 
Patris interieetur, θεά πατρόκτονος, A patre interie· 
σίως, Βημ. Μο Αρρενά. Ρ. 4. ἐλαφοκτύνοε edidit Bekk.) 
ἀλλὰ καὶ ἐλαφηβύλος — ἀλλὰ καὶ * 
"φόρος. Ίωνες δὲ καὶ τους Ἰ ὁρκιοτό 5 ὀρκιηφόρου, 
Φφασὶ, καὶ τοὺς αἱμοπύτας αἱμηπύτα». (Ἀθο —— 
πες Baost. iIlud ὀρκηφόρονε, νουκωλπο Lexicis pror- 
905 iguo um, iu lernumque ignorandum, auspeetum 
hahuisse miramur. Seribe, sensu vie pʒsnnrie 3 ὁρ- 
«τόμους, ο). Ῥοἱ. 1. 39., Όροβραν, ὁ * ὑρκωτοὺς, 
ὁρερτόμουε, εἰ μὴ σκληρὸν, αδί Ἐαλε. " ὁρκητόμονε, 

BSehneider. Lex. ν. Ὀρκιοτόμοε :---Βεγ Pollux i. 98. 
hat die Vossivche Hdachriſt iur ὁρκυτόμον μεφο]γνείνθα 

audere . ὀρκεχτύμος, οὐχετ ὁρκιλτύμος, leh 

ππεγυε, ὅον νου ὄρκια πέµνειν die rechte Lesart ὁρ- 
πεοτόµος seyn mõge. Verum hoe, δε ipaum illud 
ὑρκιετύμας κ mnu Grammatiei τοεία dueit. sSie 
euim perperam legeruut, quod legendum erat ὀρκιη- 
τόμος, quam nomiuis ſormam non udversari analogiw, 
sati⸗ arguit ὀρνιηφόρος.α; ανα eitatum p. νου 
Bast. Comment. Paleogr. p. Τ17. cehneaer senten· 
εαν uln coaliriuabit· Apollonu Ώγος. Ίσσα, moclo 
pro voce nihili ὀρκιηφόρονε ποίνομπι is ὀρκιη- 
τόμονι.) Hæc cxemplu mauiſestum ſuciunt primum 
Ίος, quod per δε ineurrit oculis, veteres in hoc toto 
geuere nihil μέσα que⸗ivisse, quam ut inaratum Ότο- 
vium syllabharum ceoueursum efugerent: deinde illud 
doeent, hune artieiulem ratione non tam metri 
cuausa inventam, quam a uatura ipsa iuchoatam esse, 
oratiouem ita audulaute, ut longa cum hrevibus tem· 
peraret. Quicl επί nomen τῶν Ἐλαφηβολίων εξ 
mensis Elaphebolionis cum Ρος commune habere 
potestꝭ εἰ καλαθοποιὺς Ἰεχίσα igno- 
rant.“ Lobeck. Οὐφ, —* in Phrynichi Eel. Imo 
extat auo loeo in Nosiri Thesauro, qui 


καλαθηφύρος 

εκ Uesyeh. 1.1, Καλαθηφόροι οἱ τὰ μαγειρικὰ φέ- 
Ρο»Τε’. 

το  ΆἍγγε Ε. ἡήσω, Tabelariu⸗ ρω, Nuu- 
tio. —* ad Eschyli Prom. 966. Τοῦν) ἔστε, κρεῖσ- 
—— σος καὶ ἀγγελιαφορεῖν τῷ Δε ὧς 
αἰνὸ πέτρᾳ ταύτῃ, καὶ πάσχειν κακῶς. 


.. —— ὃν ν. Bust. κά Ότο. 
.ΦΡ. 09.) ἀγγελιοφόρον εἶναί µε τοῦ «Διός 
nota ἀγγελιοφόρον pro ——— sod, οωπι ἀγγε- 


λιαφορεῖν Ργαονίε, —— in — vel illud 
in ἀγγελιαφόρον {οτίο πεμίαηόά μη videtur.)] 
{Αγγέλων "'᾽Αγγέλιος, Ηενίοά, Theog π8ι. 
᾿Αγγελίη πωλεῖγαι ἐπ) εὑρέα κῶτα θαλάσαην.’ Μοτοὶ!, 
in Lex. Gr. Prosod. Neque haue voeem aguo- 
sount Lexicographi, οἱ in Heslodi loeo lextus Loesueri 


ο 


quo more in Ἡ. Α. 140: ἀγγελίην pendet 4 αυ, 
ρταρ. εἰς νε] κατὰ, et ἀεδπεί non dehet ab 

vel ἀγγελίης, 4ωα valent οὐδὸ γρύ." Μαη. «Βεὰ, 
quamvis τεοίε 4ε Hesiodi νετνα vir ἀσειωφοσήρφαηὴ!, 
ptohum tamen esse voeabulum ᾽Αγγέλσν είίδησε 
ταεαπι, patet e Suida/ qui —— notante Pearsono, 
ο Socrautis Η. B/ iv. 9. ἀενοηῤηε: ᾿Αγγέλιον" Olrut 
ἐπὶ Οὐάλεντος ἦν λλίμαβνπισφιω- ὖδν ᾿Επέσκοπος, βήόν 
᾿Απούζολικὸν ᾿βισύν' ἀννκόδηγον γὰρ δίόλσν διήγεν͵ ἐνί 
τε χιτῶνε ἐκέχρητο, τὸ τοῦ ΕΑΜΕΥγελίον Φνλάττων ῥητόν. 
At in Zonara ρ. 18. φυἱ eundem σπα Suicla habet 


artieulum, που: ερ '᾿Αγγέλιος, 9ο "Αγελίάως. 


«8ου. "᾿Αγέλλως, Soerat Ho Εν ν. 9. Erat Ερί- 
sceopus Novatianorum a Valente exilio damnatus.“ 
Tittmnanu.] 
Εγαγγέλων, ' ον, τὸ, —— —— Faustum 
vel felix nuntium; ad verbhum, Bonum nuntium. 
Eodem modo quo Gallice dieitur Boune Νονοε[ίν, 
ꝑro «οψενοε nouvelle. Appiau. (de ΒΒ. 00. iv⸗ 2o. 
T. ii. p. 667.) de neee Cieeronis, Ἐρ ᾽Αντωνίῳ εὔαγ- 
γέλιον διαφέροντεε, ſihid. iii. 98. T. Π. Ρ. 625. Καὶ 
τῶν τινα δηµάρχω» ᾽Απονλήϊον ἐς τὺν δὴμόν —— 
εὐαγγέλιον ἐκφέρειν περιθέοντα, εἰ ἐν. 119. T. üü. p. 
677. Ἡροσιόντων ἐν ἐὐαγγέλιον ἱππέων Βρούτον.] 
Έως, in Asino (xxvi. Έ. ii. Ῥ. 6050) Εὐαγγέλιον αὖ- 
τοῖν ἐμοῦ ꝰ κροσογκησαµένον ſe F. Reitaius restituit 
 προογκησαμένον.]. Observandum autem veteres plu- 
rali numero Μαρί» usos ſuisse. Aristid. Ἐπ' 
Ὑελέοις ἐστεφαρωμένου κἠρνξ. quo loeo explieatur 
——— Ἐφα. (647.) Ελ — μ εὐαγγέλια, 
pro ἐστεφάνονν µε εὐαγγέλιὰ κοιαυγ —— πε 
dixit idein in Pluto (ν. 764.) N τὴν Ἑκάτην, κά 
ἀμαδῆσαι βούλομαι Ἐὐαγγέλεά σσ) ἐν [σὲ mlit Ὀτυηο]ς,] 
κριβανωτῶν. ὀρμαθῳ Τοιαῦτ' ἀκαγγείλαντα, ubi Βεἱνοὶ, 
ποῖαξ eum jocose ἀῑχίδφε κριθαρωτῶν ὀρμαθψ ρτο΄σγε» 
φάνῳ. |’ [Ἀο]νοὶ. ad Eqq⸗ 644.: Εοὺς “γὰρ εὔαγγελιδο- 
µένυνε τι ἀγαθὸν σγεφάνοιε ἐτίμων. "' ΟΥ nuntium 
letum aliquuem «ὀτοπατο. Subiutelligitur euim ἴπ 
hoe genere loquendi præpos. διὰ, ut J in illo, θύειν 
εὐαγγέλια, θύειν γάμονε, et similibus: (v. Biseti 
Secholia ad ν. l. Vixer. de Ιἀούσαν, ἡή, 1. 8. eum 
Zeunũ ποῖα, et Loesner. ad Bos. de Ellips, in præ- 
pos. Διά.) Constut ainem hine, nuntios letarum 
rerum ab iis, quihus bona et prospera nuntiusuent, 
honoris gratia olim eoronuri solitos ſuisse. Sed εκ 
aliis veterum seriptorum loeis etiam diseimus, nun· 
tios honarum rerum, ad suos ituros, ipsos ceoronam 
eibi imponere solitos fuisse, tanquam lueti πι οἷ- 
guum. Soph. Trachin. 179. Ἑθφημίαν νῦν ἰσχ', ἐπεὶ 
3 καγαστεφῆ Σγείχονθ ὁρῷ τιν ἄνδρα πρὸς χάριν λόγω», 
Πλισίαη, in Nerone (xi. T. Πρ. 0495.) ᾽Αλλὰ μεταξὺ 
λόγω», τίε ἡ πρυσιοῦσα.ναῦε; ὧς ἐπάγειν τι ἀγαθὸν 
' ἐστεφάνωνται γὰρ τὰς κεφαλὰς, ὥσπερ χορὸε 
εὔφημοε. Sequitur de ĩucle letum illum nuntium fuisse 
moriem Neronis. Αρ. Æschyl. Agam. 504. is, qui 
Trojam esse captam Chytiemuestree uuntiat, olece 
ramis coronatua medit: Kpuc ἀπ᾿ ἀκτῆς πύνδ' ὁρῷ 
κατάσειον Κλάδοιε ἐλαίας.' Ruster. Ceterum Noster 
locum in Aristoph. Plut. 764. accepisse videtur, ἵαη- 
quam εἰ γοιαῦτα ad εὐαγγέλια Ρετιίπεαι. Sed me- 
lus eum intellexit Fiseher. eujus he sunt verba: — 
. Εὐαγγέλια est laetus nuntius, quod Plutus recepe- 
rit visum et bonos omnes ditaturus sit, quo etiam 
τοιαῦτα reſerendum est. H. l. videri possit, εὐαγγέ- 
λια conjungi debere eum verbis, Τοιαῦτ' ἀκαγγεί- 
λαντα, Tam ες rei nuntium, quod tamen omnino 
necesse non οί... Sehol. C. DOrv. ap. T. H. ad 
Aristoph. Plut. 765.: Εὐαγγέλια" "σνχαρίκια. "' γοχ 
inferioris αρνὶ, ἀπὸ τοῦ σνγχαίρει», " σνγχαρίκια ple- 
nius seribi —* ut disei potest e Ducaugii Οἱ. M. 
et 1. Gr.“ Η. Aristoph. Plut. 644. Ταχέωε, ra- 
Χέως —— ο | ὦ δέσποιν’, ἵνα Καὐτὴ πίῃε' φιλεῖς δὲ 
. Ὡς ἀγαθὰ συλλήβδην ἅπαντά σοι 
φέρω. ο Ἠνίκα ἦν ἀπαγγελία, ἔθος ἦν πίνειν 
οἶνον. Ubi Ἑ. Η. u Βοἰνοξι in Mas. eitutus: -* Mul- 
tis verhis καί non opus erit, ut persuncleam seri- 
bendum esse εὐαγγέλια" moris enim revera ſuit vinum 
depromere, οἱ quid hone rei et prosperee nuutiare · 
μι. 1άειι — Charit.· τή, 11, Ρ. 17ὸς«190. 
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alfert, Οὗτός γὰρ ὁ ἀνὴρ τὰ εὐαγγέλια ἡμῖν φέρει, καὶ Ἀ ο ο ο ὧν 


«γράμματα παρὰ τοῦ Αἰγνπτίον. Suid. Ἐδθαγγέλιον' 
«τὸ κάλλιστα διαγγέλλον. Ζοµατ. p. 914. Ἐδαγγέλων’ 
* τὰ κάλλιστα ἀπαγγέλλυν, τὸ ἀγαθὰνς ἀγγελίας φέ- 
», παρὰ τὸ εὖ µύριον καὶ τὸ ἀγγελία.] Luc. in Ώε- 
6, Encomio 439. ſlooum fruſtra queeeaivimus,] 
Toy⸗ εὐαγγελίων χάρις, Orutia αυ. habetur pro leato 
πυυάο, Plut. Artoxerxe (xiv. * v. p. 470. Reisk.) 
εὐαγγελίων δεντερεῖα vocavit ἆοπα αν Artoxerxe data 
εἰ, qui secundus luetum nuntium ipei —— * d. 
τὰ διδόµενα τῷ δεντέρῳ εὐαγγελισαμένψ [Πάει 
in Sertorio * iii. p. S26. Αὖθις δὲ νίκην τινὰ τῶν 
ἑαντοῦ στρατηγῶν ἀκούσας, ἠὸν μὲν ἄγγελον ἔκρυπτε, 
τὴν δ' ἔλαφον ἐσγεφανωμένην ἐπ᾽ εὐαγγελέοις προῆγεν, 
εὐθνμεῖσθαι παρακαλῶ», καὶ τοῖς θεοῖε δου, ὡς ἀγα- 


θόν τι πενσοµένους.] 

ἓ  Εδαγγέλιον autem κατ᾿ ἐξοχὴν dicitur —— ——— 

a Christianis annuntiatio insignis illius cü 
Christo in humanum genus eollati, quum πας δε 
morte ilud α morte eierna Πνεγανῖε,  Γπέοτά πι ἴκ- 
men Ῥετ metonymiam pro historia ipsa 4ε Clristo 
ꝛoeeipitur, eujusmodi Eyangelia quatuor numeramus. 
etiam, quam vis rarius, ipsam doetrine Evan- 
Φε promulgationem declarat: ut 1. ad Cor. ix. 4.) 
Ἔν γοῦ εὐαγγελίον ἓῇ». Et 9. ad Cor. κ. 14." Άχρι γὰρ 
ανν ὦν ἐφθάσαμεν ἐν τῷ εὔαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ. δΐο 
Epist. viii. (18.) ὁ ἔπαινος ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. 
* locum perperam Hieron. οἱ post eum multi de 
kistoria evangeliea a Luca serĩpta intellexerunt, quum 
—* pptius evangelieationem deelaret. {[ βροοία- 
ita dieitur omnis doetrina divina, inprimis νότο 
ἀοσίτίπα Christians, ασε interdum quidem voeatur 
εὐαγγέλιον Θεοῦ περὶ τοῦ νἱοῦ αὐτοῦ, om. i. 1. et 3. 
aut εῥαγγέλιον τοῦ νἱοῦ Θεοῦ, ihid. 9. φὸ εὐαγγελίον 
σῆς βασιλείαε τοῦ Θεοῦ, Μαι, ἵν, 98. ix. 35. xxiv. 
14. Ματο, i. 14. haud raro tamen simplieiter τὸ 
εὐαγγέλιον dicitur, v. ο. Mare. xiii. 10. xvi. 15. εἰ ὁ 
λόγου τοῦ εὐαγγελίον, Act. αγ. T. Prædioatio et ἵπ- 
otitutio {η τεβαίσηε Christiana, Munus tradendi reli· 
xionem Christianam. Rom. ii. 16. κ. 16. xvi. 25. κατὰ 
ηὸ εὐαγγέλιόν µου καὶ τὸ κήρυγμα. Ἱ Cor. iv. 15. ἵκ, 
134, ἐκ τοῦ εὐαγγελίον ἀῇν, Vietum capere ε docendo 
Ἐναωμείίο, Galat Π. 4. ΙΤ. ete. Μεϊοπγπήες desi- 
guat Singulas religionis Οτήκείαιναν partes/ v.e. Ηἰκτο- 
ανα δναπρε[ίσππι de νίτα, factis, et fatis J. C. Matth. 
axvi. 13. Ματο, xiv. 9. Ita capitur quoque in in- 
scripiionibus Matth. Marci, σα, et Soannis pro 
Libro de dietis, fadtis, et us 1.0. per Prangelistas 
vorseripto. — ——————— ignifieat. quas 
οὔετί religio Christiana, Bona et ργα πιῖα ον religio· 
πεπι Christianam hominibus promissa. 1 Cor. κ. 23. 
"Ἵνα συγκοινωνὸς τοῦ εὐαγγελίου γένωμαι, Ut parti- 
ſiam bonorum, in reſigione Christiana hominih⸗us 
oblatorum et promissorum. Potest tamen εὐαγγέ- 
λιον h. l. etiam Effectum, Fructum, οἱ Ῥγεοπιίστη 
munsris tradendi relixgionem Christianam, p weio· 
nymiam οἱρπίβεατε, coll. 3 Sam. iv. 10. Priorem 
explieationem Syrus et Chrysustomus in Homil. ad 
bh. J. tuentur. In allis locis de singulis dogmatibus re 
ligionis Christian usurpatur, ν. ο. 1ICor. xv. 1. ubi 
cuaput religionis Οπής de resurrectione Christi 
et futura resurrectione hominum signiñeat. Professio 
religionis Christianee, Marc. ή, 35. κ. 99, 2 Tim. 
i. 8. Philem. ν. 13. Quælibeit doctrina, etiam {419 
εί erronea, Galat. i. 6. εἰς ἕτερον εδθαγγέλιο», Ad 
doetrinam a vera religione Christiana plane alienam. 
Fhavor. Ελαγγέλιόν ἐστι κήρυγμα τῆε νέας σωτηρίας, 
Ἀ λόγον περιέχων ἀγαθοῦ παρουσίαν κ. γ. Χ." Βο]ήοιιν 
ποτ. Lex. in Ν. T. Phavorini “ loeus e veteribus 
Patribus haustus. Theodoret. ad Rom. i. Ἐδαγγέ- 
λων δὲ γὸ κήρυγμα προ σεν, ὡς πολλῶν ἀγαθῶν 
ὑπισχνούμενον' γίαν. Ἐδαγγελίθεται γὰρ τὰς τοῦ 
καταλλαγᾶς, τὴν τοῦ Διαβόλον κατάλνσιν, τῶν 
ἁμαρτημάτων τὴν ἄφεσιν, τοῦ θανάτον τὴν παῦλαν, 
γῶν νεκρῶν τὴν ἀνάστασιν, τὴν Ξωὴν τὴν αἰώνίον, τὴν 
βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. Aliera expſicatio. λόγος κε- 
ἀγαθοῦ παρουσία» εοῖ interpretis Evang. Joun- 
nis τη Catenu Gr. ρ. 1.” J. Chr. G. Ernest. ad Suidi 
et Plin vorini Gloss. 38. — Ceunmen. in Aeta⸗ e 
Chrysostomo p. 1. 4ε {ης Evangelistarum, "Α καὶ 


ο 
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τὸ ὄντως εὐαγγέλιον, τοντέστι τὴν. τοῦ Χριστοῦ . διδα- 
σναλία» κεριέχοντα. Euseb. Ῥ. E. ἱ. p. δ.. Τὸ Εὐαγ- 
Ὑέλιον πᾶσιν ἀνθρώπου τὴν παρονσία» τῶν φἀνωτάτων 
καὶ μεγίστων ἀγαθῶν, πάλαι. μὲν προηγορευµένων, 
Φεωστὶ δὲ τοῖς -κᾶσιν ἐπιλαμψάντων —— 
Moeophanis Homil. v. p. 27. "Έστω 
ἐξ ἀναστάσεως βίον Σπροδιαγύπωσις δι — 
τείας πρὸς τὴν µέλλονσαν ξωὴν καταρτίξον ἡμᾶε.. Basil. 
ζω, 4ε δριπία Βαηοίο αν. p. 178. Εἴ τες ὁριξόμ 
νος εἴποι, τὸ εὐαγγέλιον εἶναι τοῦ ἐξ ἀναστάσεωε 
“προδιατύκωσι», οὐκ ἄν * δοκεῖ τοῦ —— 
γεῖν. —*— Hom. ον. T. v. p. 6080. "Εστι δὲ εὔαγ- 
» "ἁρμηνεία τοῦ —— εὐαγγελίδεται γὰρ 
ἄν τὴν απολνύμνητον τοῦ Ῥωτῆρος οἰκονομίαν, ὅτι ὁ 
ὃς ἐν —— ἐγένετο διὰ Φιλανθρωπέα», οὗ τὴν 
προαιώνιον ἀξίαν ἐνδνσά — ; ἀλλὰ τὴν σωτηρίον οἶκο» 
νοµίαν ἐνδυσάμενοι. γγελίεται ἡμᾶς τὺ εὐαγγέ- 
λιον, ὅτι τοῖς καμνοῦσιν ἰατρὸς ἐκεδήμησε», οὗ φαρµά- 
κοις θεραπεύων, ἀλλὰ νεύµατι φιλανθρωπίας ἰώμενος. 
Εὐαγγελέξεται ἡμᾶς, ὅτι τοῖς πεπλανηµένοιε ὁδὸς ἀνε- 
δείχθη, τοῖς ἐσκυτισμένοις τὺ «φῶς ἔλαμψε, ποῖς ἄπο- 
γγωσμένοις ἡ σωτηοία. Theodoret. Epist. eaxx. p. 1008. 
quatuor Ἐναηρείία νουαί τῶν Ἱερῶν εὐαγγελέων τετρα- 
κτύν, Saerorum Evangeliorum quateruionem. τα εὔὔστα 
Epist. οχἰν. Ρ. 1096. Hoe senau Evangelium Joannis 
γοσαξατ ὑψηλὸν εὔαγγέλιον Ῥεορίεστες, με in eo tra - 
etantur ⸗ubimes, eu jusnoci est Deitas Christi. XNys· 
sen. Ἠοιαίί, ix in οσα, T. i Ρ. 616.’ Καθών φησιτὸ 
ὑψηλὸν Εὐαγγέλιον. Sumt autem α vuatuor Evangelia; 
unde Chrysost· Homil cexxii· T. 6. οί, ο ο 
ἅρμα τῶν Εὐαγγελίων», Currus Evangeliorum quatuor 
constans animalibhus, de quibus in —— — 
heophanes Hom. . Ρ. 160. dieit quatuor esse Εναν» 
gelia, Κατὰ τὰ "τετράµορφα ἔῶα, λόγω δὴ τὰ Χερουν- 
βἱμ, ἐν οἷς κάθητα: ὁ τῶν ὅλων Θεύει"'. Βμίσετ. Multa 
olim adulterina Prangelia {ασε evulgata, nempe 
Hxrangelium· Petri, 3. Prangelium Tome Mani- 
chæwi, 8. —— ⸗ecundum Hebræos, 4. Evau- 
—* Philippi. 5. Evangelium Έναε 6. —Se— 
secundum J ptios, 7. Kvangelium Matihice, 8. F- 
vangelium σάς, 9. Evangelium Nieodemi, idoneis 
iei Painhu- οἶναιίν ορἑοηκέ Ἰάσπι, «ποια vide. 
Theophanes Hom. ν. p. 27. Όύτω γὰρ ἄνωθεν οἱ πα» 
γέρες ἐπενοῄσαντο, ὡς ἐκφωνεῖσθαι. μὲν τὺ κατὰ Ἰωάννην 
ἀπ᾿ αὐτῆς τῆς λαμπρᾶς ἀναστάσεως, µέχρι τῆς ἑορτῆς 
καθ' ἣν ἡ τοῦ ἁγιοῦ Πνεύματος ἑορτάξεταε: κάθοδος" ὃ 
δὲ θεῖος Ματθαῖος », «ἐκεῖθεν '«ἀρξάμενον, ᾱ- 
τέλει τοῦ ἐνιαντοῦ : συγκαταλήγευν" τὺ -δ ἐντεῦθεν 
µυσταγωγεῖσθαι τὴν ἐκκλησίαν ὑπὺ τοῦ µεγάλον Λουκᾶ, 
µεθέντος τῶν νηστειῶν τοῦ καιροῦ Μάρκῳτφ "θεοκήρνει. 
Ἰάεπι Homil. xxviii. Teréor καὶ τοῦτο, ὅτι τὰ ἑωθινὰ 
εὐαγγέλια εἰς τὸν ὄρθρον ἀπὸ τοῦ πάσχα οὗ “ καπορδί- 
Ῥως ἀναγινώσκωνται, ἀλλὰ 3 μένωε, πίτα» 
mentalis causa Evangelũ est Peus proter Patriareha⸗ 
εἰ Prophetas, * de Ἐναππείίο exhibendo preedi · 
curimt, Rom. . 1. ubi Theodoretus, DMaeye ὁ 
A4 διαθήκη τῶν παρὰ τοῦ Κνρίου προῤῥήσεων, εἰ 
Theophylaetus dieit, Exangelium ἐν Ἡροφήταις " προ” 
— In rrev⸗ jam απίεα — 
J 


[ ᾽᾿Αποστολοεναγγέλιο», τό, :"'"Ἡα voeatur —— 
οκ Apostolo et Pvangelio τα. Euchologium 


μάρτυρας γυμαῖκαε, ὑσίας 
γυναῖκας,) ubi veribitur 
orem tamen leetionem ego ——— —— 
Suicer.] 
” λιον, τό, “ ο voeem, quawri⸗ 
elaram et per se atelücibiie οἱ Grwcam, 
Orwoo⸗ veteres nondum in veni. Notat (19) Primum 
Ἐναπρείίαπι a Deo ipso tum in Paradisao, 
quod haheaus —2* iii. 16. (2.) Ηου εὔαπι nomiue 
venit aliquis b. Jacobi aApostol liber aꝑ us, 
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Εεε]ε. p. 559, ab Ecelesia nunquam receptum testa- 
tur, et Alstedius 600. pene aunis hujus οἱ Liturgie 
Jutohi α Christiunis mentionem non factann. Horn- 
bek. bli⸗cell. Postum. i. 199, Heideg. Enchirid. 
Bibliandrum illum lihrum ecdiclisse Hexam multusque 
doetos oſſendehat, αἱ ipse ενα acl Bullinger. Epist. 
testis est.“ Suicer. Suppl. ad Thes. — T. ü. 
p. 1643.)] 

[ " Τετραεναγγέλιον, ου, τό. “ dontfauc. Puleogr. 
Ρ- 9860, 404.” Abr. Καὶ, in Mss. ' Τεγραευαγγέ- 
λιον, γεὶ Τετραενάγγελο», οί eorruptiori nomine 
Τετρανάγγελο», αριά Græcos vocatur Codex, in 
quo deseripta sunt Evangelia, qui usitate alius sim- 
pliciter Ἐὐαγγέλιον appellatur. Menologium: Kal 
τὰν ἀναγνώσει τοῦ Τετραεναγγέλον, καθὼν ἔχομεν 
ἔθος τῇ πρώτῃ ἑβδομάδι τῆς τεσσαρακοστῆς, Typicum 
Βαῦας xxx viii. P. T9. ᾿Αναγινώσκεται δὲ καὶ τὸ Τετρα- 
εναγγέλιον τῇ δεντέρ, τῇ τρίῃ, καὶ τῇ τετάρτῃ.” 
Βμΐοες, Thes. Eceles. Méurxii Glossar. ubi eituiur 
et Mareus Hieromonachus de Dub. Typ. xxxvüi. 
Μετὰ τῆς "στιχολογίας αὐτῶν καὶ τῶν ἀναγνώσεων 
τοῦ Τετραεναγγελίον.] 

Εὐαγγέλιον, ου, τὸ, Frimium quod datur [πουν 
afferenti nuntium. Hom. Ο4, Z. 155. εὐαγγέλιον δέ 
µοι ἔστω, |. Φ. κείσθω µοι δῶρον ὑπὲρ ἀγαθῆς ἀγγελίας, 
Eustath. lef. Preudo-Dicd.) Sed ενπημείίοη petemi 
denegatur v. 166.N γέρον, οὔτ' ἄρ' ἐγὼν εὐαγγέλιον 
τύδε τίσω. [Anti-Atticiſtu in Bekk. Anecd. ος, T. i. 
Ρ. 92. Εὐαγγέλια" µισθὸς τοῦ τι εὖ ἀγγεῖλαι, J. Poll. 
vi. 1860. περὶ δωρεᾶς: Καὶ ἀγγέλῳ, εὐαγγέλια, καὶ τῷ 
Φέροντι, κόµιστρα. Εάν. 988. 41. Εὐαγγέλιον' τὸ 
ἀγαθὰς ἀγγελίας δωρούµενον. Ἐθαγγέλιον δέ: µοι 
ἔστω.] Plut. de Gloria Athen. (T. vii. p. 309. Reisk.) 
Ἐλαγγέλιον ἐκ Φιδιτίου κρέας ἀπέστειλαν. Cicero ad 
ΔΕ. ũ. (12.) plurali numero usus est: O suaves ερᾖ- 
stolas tuas, uno tempore mihi datas, duas! quibus 
εὐαγγέλια quer ρεύμα, nescio; deheri quidem ρίαπο 
fateor. [Et ii. 3. Primum, ut opinor, εὐαγγέλια: 
xiii. 40. Ilane nuntiat Brutus illum ad honos viros? 
εὐαγγέλια. Chrysost. Homil. χὶκ. in Actu: Τὸ εὐαγ- 
γέλιον τοῦτο ἔστι, Τὰ δέ σο: ἔσται ἁγαθά" καθάπερ 
καὶ ἐν τῇ σννηθείᾳ φασὶ πρὸς ἀλλήλονε οἱ ἄνθρωποι: Τί 
μοι τῶν εὐαγγελίων; ὁ πατήρ σοι ἥξει, ἡ µήτηρ σου.] 

Ελαγγέλια, plutuli numeru, Sacritieium ον ltumn 
[5. rei ſeliciter gestie] nuntium. laber. Areop. (T. u. 
Ρ. 102. Auger.) Ert τοσαύταις πράξεσιν εἰκαγγέλια 
μὲν δὶς ἤδη τεθύκαµε»ν, Xen. Hellen. i. (0, 6.) Ἔθνε 
τὰ εὐαγγέλια: [οἱ ἐν. 3. 7. de αἰπμμ]απίς, ᾿Εβονθύτει 
ὧς εὐαγγέλια. J. Ρο. ν. 190. Ἡ μέντοι ἐπὶ τῷ συν- 
ἠδεσθαι θυσία, εὐαγγέλια, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῷ ἤδεσθαι. 
Aristoph. Eqq. 004. ἄνδρες, ἤδη µοι δοκεῖ, Ἐπὶ συµ- 
φοραῖς ἀγαθαῖσιν εἰσηγγελμέναις, Ἐθαγγέλια θύειν 
ἑκατὸν βοῦε τῇ θεφ. Æach. πάν. Ctesiph. p. 046. ubi 
ν. Ταν]. εἰ λα. Plut. κ. Oratt. V. T. κ. p. 306. 
Reisk. Tay ᾿Αθηναίων εὐαγγέλια θυύντων: Apo- 
phthegm. T. vi. p. 698. Εὐαγγέλια τοῖς θεοῖς ἔθυσε, et 
P. 714. Καγωρθωμένω» δὲ τῶν πρώτων», καὶ τῆς πόλεως 
εὐαγγέλια θνοέσης, Ἰδνσι in Sertorio T. Ηἱ, p. 469. 
in Agesilao T. ni. p. 654. Καὶ προελθὼν αὐτὺε έστε- 
φανωμένος ἔθνσεν εὐαγγέλια, καὶ διέπεµπε μερίδας τοῖς 
.-- ἀπὸ τῶν τεθνµένων: in Ῥλοσίους T. iv. p. 501. 

ὑαγγέλια θύει», εἰ ΗΛ εὐαγ γέλια ἑορτάξειν, Ob ἠαέυπα 
nuntium dies ſestos agere, ibid. p. 505. Ερρτάξειν 
εὐαγγέλια συνεχῶς, καὶ θύειν τοῖς θεοῖν.] 

Εὐαγγελικόε, ἡ, ὂν, Ἑνεημε]ίου», Ad Evangelium 
pertinens, verhum sacris Scriptoribus proprium. 

“Amphil. 198.” Abr. Kall. in Λίνα, Procop. in Reg. 
ir. ο, 5. in Meursii Opp. T. viii. p. 92.): Καὶ οὐκ 
ἠθέλησε λαβεῖν' ὁ γὰρ προφητὴς τὴν πολυπόθητον 
πενίαν παντὸε προτετίµηκε πλούτου, τὴν εὐαγγελικὴν 
προλα(λὼν νοµοθεσίαν, Δωρεὰν ἐλάβετε, δωρεὰν δύτε. 
Evungeliu voruntur Εὐαγγελικὰ συγγράµµατα α Cyrillo 
v. de Adoralione. Cyrill. Serosol. Calechesi HUluminat. 
ἐν, vub ἤπεπι, Ἔγραφαν . καὶ Ἀζανιχαῖοι κατὰ Θωμν 
εὐαγγέλιον, ὅπερ ὥσπερ εὐωδίῳᾳ τῆς εὐαγγελικῆς προ- 
σωνυμίας διαφθείρει τὰς Ψψνχάς τῶν ἁπλουστέρων. 
ίπς APVERB. "Ελαγγελικῶς, Dicetus ον - 
Ἠληρ. p. 90. 3, in Martyrutu Triade οὐ, Combeſ. 
aris. 1666.“ Boissunad. in Mss.] 


νο. IV. 


[ρ. 17.] 
NMonumenta Patrum, Bellarminus tamen de Seriptt. - 
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[ "Εναγγέλιος, ον, ὁ, ἡν Læeta nuncians, ““ i. q. 
εὐαγγεχικός, Clem. Alex. Pudag. i. 8. ρ. 1175 140.) 
Ότι δὲ καὶ δίκαιος ὁ αὐτὸς Θεὺε, οὔ µοι χρὴ πλειόνων 
ἔτε λόγων, τὴν εὐαγγέλιον τοῦ Κυρίον παραθεµένψ 
φωνήν, (αἱ atfert οἱ, Editor ο Theophilo ad Autolye. 
μα. p. 126. ed. Par. H δὲ εὐαγγέλιος φωνὴ " ἐπιγατι- 
κώτερον διδάσκει, οκ Ενπηρείίσα vehrmentius docet.) 
Ibid. 7. P. ΤΠ(Ξς 195.) Ἴδοῦ γὰρ, φησὶ τῷ Μωσεῖ, ὁ 
ἄγγελός μον προπορεύεταί σον’ τὴν εὐαγγέλιον εαὶ 
ἡγεμόνιων ἐπιστήσας τοῦ λόγον δύναμιν», (αὓί Potter. 
Ludere videtur in vv. ἄγγελος et εὐαγγέλιον.] Justin. 
Μ. Quæst. ο. ad Orthod. Ρ. 466(482. οὐ. 1749.) 
Ηρύτερον τὰ τοῦ νόµον, εἶθ' οὕτωε τὰ εἰαγγέλια πάρειλη- 
Φύτων µαθήµατα, Disciplinus . Doctriuas Evangeli- 
cus.“ Suicer. λες. Eceles.] 

[: Εὐαγγελιογραφέω. Constantinus Cubasilas in 
Quæsitis ϱ Jo. Citri Ppixcopum: Ἱροπθήκη οἷις 
ἀπρύσφορος τῇ ἀποκρίσει ταύτῃ κἀκεῖνο δὴ τὸ εὔαγγελιο- 
γραφούμενον" "Άφες τοὺς μεκροὺς θάπτειν τοὺς αὐτῶν 
»εκροὺς, Acl hauc —— etiam illud [απο ĩn 
Evangelio zcripfum, Sine ut mortui sepeliant mortuos 
suus.“ Suicer. Thes. Ecoles.] 

Εὐαγγελίξω οἱ Εὐαγγελίδομαι, Lætum nuntium 
ἈΏετο,, ἑωοία nuntio, εὐαγγέλια λέγω. Cyprian. 
alicubi ad verbum reddit Beue nuntio. Sed veteres 
seriptorea voce media potius usi sunt. Aristoph. 
Εφη. (642.) ὦ Ἠονλὴ, λόγονε ἀγαθοὺε φέρω», Εὐαγ- 


γελέσασθαι πρῶτον ὑμῖν βούλομα. Uhi 8εμο]. 
Ἀμηοιαί, εὐαγγελίσασθαι Attie« diei pro εὔαγ- 


γέλια λέγειν. Ἐ quibus colligo eum εὐαγγελίσασθαε 
cuin accusat. λόγους Πο eonjunxisse, ού absolute 
positum existimasse. Solet ἵαπιου alioqui cum ae- 
cusativo poni rem significante, ας tum οχροπίέως a 
multis simpliciter, Nuntio. Antiphon, ſimo Lyeurg. 
ο. Leoer. T. iv. ῥ. 149.] "Ὥσπερ τῇ πατρίδι µεγάλας 
εὐτυχίας εἰαγγελιξόµενος, Sie Demosth. Ῥτο Cor. 
ϱ. 505. 9.) Οὐς ἐπὶ μὲν τοῖς ἑτέρων εὐτυχήμασι φαιδρὸς 
ἐγὼ καὶ γεγηθὼν κατὰ τὴν ἀγορὰν περιέρχοµαι, τὴν 
δεξιὰν προτείνων, καὶ εὐαγγελιξύμενος τούτοις οὓς ἂν 
ἐκεῖσε ἀπαγγέλλειν οἴωμαι: ο enim που ahsolute 
Positum puto εἰαγγελιθύμενος, δε eum εὐτυχήματα, 
vel ejus relativo ἐκεῖνα, debere juugi, quod ἀπὸ τοῦ 
κοινοῦ repetatur ο proxime precedentibus. Possu- 
mus, Πο judicio, tamen εἰ vim verbi retineudo, 
εὐαγγελίξεσθαι εὐτυχίαε νε] εὐτυχήματα, interpretari, 
Lætum de successua νεὶ suecessibus, vel de rebus 
prospere gestis, nuntium afferre. Reisk.: “Signifi- 
cans eum congratulatione, aibi esse τες letas et ju- 
cuntlas auditu, quarum eum ecertiorem possit fueere.“] 
Synes. Ερίεί, ᾿Απειλήσαε γὰρ κίνδυνο», εὐηγγελίσω τὰ 
Ἄφονα, uhi Adr. Turneb. εὐηγγελίσω, οἰπαρ]ιοίίες 
vertit Nuntiasti. Idem αρ. Βή]ομ. de V. Μ. (ρ. 081. 8.) 
Εὐαγγελιξοµένη φορὰν ἀκροδρύω» τεζ1α{ aimpliciter 
Proventum haccarum deuuntiautein. Ego reddere ma- 
luissein, Lætum, vel jueundum, nuntium de proventu 
bacecurum ufferentem. Alioqui οἱ εὐαγγελιξομένη 
simupliciter reddas Denuntiantem, vel Nuntiuntem, 
nihilo majorem vim habehit quam simplex ἀγγέλ- 
Ἀουσα, {'". Thom. (p. 379.) ait semper dativo σνν- 
τασσύµενο», semel tantum in Chariclen accusativo 
jJunctum Ἰπνοηίῇ, (Εὐαγγελίξομαι οἱ πάντες δοτικῇ, 
ἄπαξ δέπον καὶ αἰτιατικῇ σνντασσύµενον εἴρηται, ὡς 
παρὰ Χαρωαλείᾳ, καὶ ἐν τῇ θείᾳ γραφῇ σὺ δὲ δοτικᾷ 
ἀεὶ σύντασσε,) Charielea autem Ἱερο, αἱ sit nomeü 
(αὐα]α. fortasse Heliodori, πνεο Thoma Ms. et 
Phuvor. non Chariclide, ut in Lib. vulgato Parisiis 
νους editum est. (V. Oudendorp. ad Thom.) 
Loci autem qui ab eo citantur Demosth. et Anti- 
phoutis, in quibus τὸ εὐαγγελίξεσθαι ποευεπίίνω 
συντάττεται, sit ποοΙρίσης!, ut εὐαγγελίξεσθαι εὐτνχή- 
µατα, ĩ. e. De successu latum nuntium «Πεντε, quocd 
genus loquendi louge aliud est, quam illud, Atſerre 
ημας honum alicui.“ Nunnes, ud Phryn. p. 113. 
At ἱουὶ illi Demoſth. εἰ Antiphoutis, quos in suo 
Thoma M-. legerat vir dactus, in edito ποπ leguntur, 
quu de τε prorsus sile re ουν. buterpretes von de- 
hehbant. Ceterum Helioderi locus, ad quem respicit 
Thom. est l. ü. p. 65-64. Εὐαγγελίξομαί σε τὴν 
Δημαινέτηε τελεντὴν, ubi egre gin πες notavil Coray.: 
Τὸ εὐαγγελίξομαι, συντάσσεται πρὸς δοτικἠν προσώποψ 
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καὶ αἰτιατικὴν πράγματος, ὧκ καὶ ἐν ἄλλοι (σελ. Α viü. Τ48. Vales. vulgarem viam ingressus, εὐαγγ. τινί 


3405-3034. Καὶ τέλος αὐτῇ δεξων εὔαγγελέξεται, 
232 9. Τὰ πλώϊµα δὲ τοῖς ἐμπύροις εὐαγγελί- 
ξονταε, καὶ 001 -- 460. ἘΤὴν νίκην εὐαγγελιξόμενος,) 
συνέταξε» ᾿Ηλιόδωρος. Ὄφειλε τοίνυν κἀνταῦθα εἰπεῖν, 
Ἐναγγελίξομαί σοι τὴν Δημαιρέτην τελευτήν. Καὶ 
Φρύνιχος μὲν δοτικῇ προσώπου συντάσσεσθαι λέγων, 
καὶ μαρτύρια παρατίθεται τῆς τοιαύτης συντάξεως ἐκ 
τῶν Κωμφξῶν. Θωμᾶς δὲ ὁ λζαγίστρος, ὁμολογῶν τῷ 
Φρυνίχῳ, προσσημειοῦται καὶ τοῦθ' ὅτι ἅπαξ παρ Ἠλιο- 
Ιώρῳ ἐνέτνχεν αἰτιατικῇ συντασσομένψ τῷ ῥήματι, τουτὶ 
ηλονότι αἰγιττόμενος τὸ χωρίο». "Εστι μὲν οὖν εἰκάσαι 
γραφικῶν ἡμαρτῆσθαι τὸ σε ἀντὶ τοῦ σοι" εἰκὺς δὲ καὶ 
αὐτὸν τὸν Ἡλιόδωρον οὕτω γεγραφέναι, τῇ τῶν Εὐαγ- 
γελιστῶν ἀκολονθήσαντα χρήσει. Καὶ γὰρ ἐν τῇ Νέᾳ 
Διαθήκη διττῶς εὔὕρηται σνντεταγµένον τὸ ῥῆμα, καὶ 
δοτικῇ προσώπου, κατὰ τοὺς ᾿Αττικούς, Καὶ ὑμῖν τοῖς ἐν 
Ῥώμῃμ εὐαγγελίσασθαι, (Πρὸς Ῥωμ. Α, τε.) καὶ, Εὐηγ- 
γελέξετο τὸν λαὸν (Λουκ. Ἐ, ο) .), καὶ, ἘΕδηγγελίξετο 
τὰς πύλεις πάσαε (Πράξ. Η, μ..) Locus in Phrynichi 
Σε]. est p. 110.: Εὐαγγελίξομαί σε" καὶ περὶ ταύτην 
τῆς συντάξεως διασκεπτόµενος ἐπὶ συχνὸν δή τινα χρό- 
2ο», εἴτε αἰτιατικῇ " συντακτέον αὐτὸ πτώσει, εἴτε δο- 
τικῇ, εὑρίσκῳ κατὰ δοτικἠν ἡρμοσμένον. („“ Prima Ed. 
εἴτε αἶτ. συντ. αὐτῃ-- ἡρμοσμένην, perperam: εἴτε 
αἰτιατικῇ συντακτέον αὐτὴν---ἠρμοσμένην, bonum esset, 
οἱ sic libri, credo, quidam.“ Pauw.) ᾿Αριστοφάνους 
μὲν οὕτω λέγοντος ἐν τοῖς Ἰππεῦσιν (1. ο.), Εὐαγγελί- 
σασθαι πρῶτος ὑμῖν βούλομαι' Φρυνίχου δὲ τοῦ Κωμφ- 
δοῦ ἐν τοῖς Σατύροις οὕτως, Ότι πρὶν ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς 
βουλὴν, ἔδει καὶ ταῦτ' ἀπαγγείλαντα πάλιν πρὸς τὸν 
θεὸν ἥκειν. Ἐγὼ δὲ ἀπέδρων ἐκεῖνον δενριανὸν δεῖ. 
Καὶ οὕτω λέγουσιν, εὐαγγελίξομαι, ἡ εὐαγγελῶ, οὗ ὁ 
Σλάτων τὸ δεύτερον πρύσωπον λέγει εὐαγγελεῖς. 
Phrynichi versus e Sutyris alii aliter redintegrare 
conati sunt: mihi μμ de prioribus plura, de ex- 
tremis nihil, quod satis facéeret, oceurrisset, Her- 
mauni seulentiam percontatus δη, qui mihi diffieile 
factu esse reseripsit, ut οἱ trimetri retineautur, et vul⸗ 
Cata non admodum deſornetur; posse autem τεβηρὶ 
in hune modum: Οτιὴ πρὶν ἐλβεῖν αὐτὸν εἰς βονλὴν 
ἔδει τοιαῦτα Εὐαγγελισάµενον πύλει πρὸς τὸν θεὸν 
"κειν' ἐγὼ δ' ἀπέδραν ἐκεῖνον δεῦρ' ἰόντα νῦν δή. Ad 
reliquorum similitudiuem etiam medium revoeari 
356 versum, addito sub ſinem γοπρῶτον. Abresch. 
Sot. ad Xenoph. p. 213. Obss. Misc. V. κ. T. 2. 
commemorato Phrynichi canone, *satis, iuquit, · im- 
—— μὲ solent seilicet hi magistri, ubicuuque agitur 
ποιο indoles. Scire debebunt ως, ut satruetura, 
ita signiſicatioue differre; illud esse, Læto te nuntio 
impertio, Nuntio te exlilaro: Ίου simplieiter, Nuntio 
tihi, Nuntium tibi affero. Optime Suid. quanquam 
πες ipse ab interpretibus intelleetus, Ἐθαγγελίξομαί 
σε’ αἰτιατικῇ, Εαγγελίξοµαι δέ σοι χαρὰ», (ο Luc. ii. 
10.) E Suidæ testimonio nihil conſiei potest, nisi 
utranque coustruetionem tum in usu fuisse; at Ρτο- 
batiorem fuisae alteram, Phryuicho exedimus, cui pru- 
ler causa ad versatur Ahresch. liuguee usumn, uon 
indolem requirenti. Atque priter Aristoph. Phrynicli. 
Lycdurg. et Demosth. II. ec. Lucian. Icarom. xxxiv. 
T. ñ. p. Τ90, "Απειμι τοίνυν καὶ τοῖς ἐν τῇ Ποικίλῃ 
περιπατοῦσι τῶν φων», αὐτὰ ταῦτα εὐαγγελιού- 
κ. (εἰ Pro Lapsu inter salut. 1. T. 1. p. 798. 
ὐαγγελιξόμενος τὴν νίκη» τὴν ἐκεῖθεν,) Synes. de 
Provid. p. 96. a. Τὴν βασιλείαν τοῖς Αἰγνπτίοις εὔηγ- 
γελίξετο, δίο Lucian. Philops. xxxi. T. iii. p. 68. 
(πιο ihi construitur ο ὅτι) Plut. Ου, Romm. ix. 
P. 316. (adde eund. in Mario T. ii. p. 844. et in 
Fompeio T. iii. p. 841. Reisk.) Diogen. Epist. xxü. 
Joseph. Antiqq. ν. 1. 265. (εί ν. 8. 2. Phalaridis 
Ἐρίοι. ον, notante Scheef. in Moas., Οὐκ ἀγνοῦ δὲ 
λύπας εὐαγγελιξύμενός σοι καὶ δάκρνα: ν. Leunep. 
οί, et αά p. 15. Charit. ü. 1. p. 21599. indicanie 
eodem Schæſ. ibid. Ὑπεύδων εὐαγγελίσασθαι τῷ δε- 
σκύτῃ τὰ περὶ τῆς νεωνήτον.) Contrario quidem modo 
Aleiphr. 1. 13. p. 906. Γαῦτά σε οὖν εὐαγγελίξομαι, 
(ubi Wagner. Abreschii notam in Misc. Obss. Τ. x. 
P. 213. Heuisterhusio per errorem tribuit.) Heliod. ü. 
16, 64. (δεά ν. Coray. supra eit.) Chkrysosſt. Τ. vi. 
P. 135. c. Euseb. de V. Constaut. 1. 20. 600. (Τὰς 
γυναῖκας εὐαγγελιξόμενος,) sed idem de Laud. Const. 


τι. Verum hi omnes, «1 pauci sunt, quamque 
noviui, ad illos si comparentur ?“ 0. A. Lobeck. 
Ον, ined. in Phrynichi Eel. “Multis verbis,“ ut ait 
Abresch. Dilucid. Thueyd. p. 520. * accedunt 
iſstiusmodli accusativi ab ellipsi prapositiouis eujus- 
pium recti.“ De constructione hujus verbi, Schæ. 
in Mss. monente, eonsulendus est Albert. Perie. Crit. 
Ρ. 15. et Abreseh. Paraphras. p. 248. Valek. ad 
Seapul marg. affert ο Pausan. iv. 19. Δύο μὲν οὖν ἐν 
Ἑπάρτην ἀπ᾿ αὐτῶν ἐλθύντες, Λακεδαιμονίοις ᾿Αριστο- 
µένην εὐηγγελίξοντο ἡλωκέναι. Conustruitur cum ὅτι 
ἵπ Luciani Ῥ]ήλορ». xxxi. T. Π. p. ὅδ. Πρόσειμι τῷ 
Ελβατίδῃ, εὐαγγελιξύμενος αὐτῷ, ὅτι καθαρὰν καὶ 
ἀδείμαντον ἤδη ἕξει τὴν οἰκίαν οἰκεῖν, οἳ in Theophr. 
Char. xvii. δ. Πρὸς τὸν εὐαγγελιξόμενον, ὅτι νἱός σοι 
γέγονεν: etiam οὐ infinitivo in Jambliechi V. 
Pythag. ii. p. 34. Kiessl. Ὥστε ἐκ παντὺς εὔηγγελί- 
ετο, εἰ τοῖς δηλουµένοιε ἱερεῦσι συγγένοιτο, θειότατον 
αὐτὸν καὶ συφώτατον ὑπὲρ ἅπαντας ἔσεσθαι ἀνθρώπους, 
εἰ Josephi Antiqq. vi. 4. 9. Ὅπου συμβαλεῖς τῷ 
σεσῶσθαί σον τὰς ὄὕνους εὐαγγελιουμένφ. vVide }οηςιί 
Fere. Lit. Ρ. 1. εἰ Sehwarz. Commeni. L. στ. p. 505. 
Dionis Hist. lxi. p. 009. 29. Καὶ ὅτι σώξοιτο εὐηγγέ- 
λικε δῇθεν αὐπῷ.] 

Εὐαγγελίδει», εἴ εὐαγγελίξεσθαι, quorum illud qui- 
dem rarius, utpote duobus tautum locis, in Saer. Lit. 
deelarat Annuntiure Christi doetrinam, quæ εὐαγγέ- 
λιον xur ἐξοχὴν νουβίωτ. Interdum ahrolute poni- 
tur, ut i. ad Cor. ἱκ. (16.) Ἐὰν γὰρ εὐαγγελίξωμαι, 
οὐκ ἔστι µοι καύχηµα” ἀνάγκη γάρ µουι ἐπίκειται οὐαὶ 
δέ µοί ἐστιν, ἐὰν μὴ εὐαγγελίξωμαι. lnterdum ο - 
ditur easus ρεγκοπς, isque vel aecusativus, ut Act. 
viii. (40.) Rat διερχόμενος εὐηγγελίθετο τὰς πύλεις 
πάσας: νεὶ dativus, ut ad Rom. i. (15.) Καὶ ὑμῖν τοῖς 
ἐν Ῥώμῃ εὐαγγελίσασθαι. luterdum vero casus τεῖ, 
νά ε]ίοεί accusativus, ut Act. κ. (96.) Εὐαγγελιθόµενος 
εἰρήνη». δίς (αἱ. 1. (99) Εὐαγγελίθεται τὴν πίστιν. 
Sic Act.v.(42.) Εὐαγγελιξόµενοι Ἰησοῦν τὸν Χριστόν : 
παπα εἰ hie aceusativus est rei, quum per Jesum 
Chkristum signiſicetur doetrina de Jesu Christo: quæ 
ctium pacis εἰ ſidei aliisque hujusmodi nominihus in- 
telligitur, adeo ut εὐαγγελιξόμενος εἰρήνην sit Leetum 
de pace nuntium afferens, i. de doetrina Christi. 
Itidemque in aliis πας locis. JPonitur etiam 
passive aliquoties tum de τε, ut 1 Betr. i. (25.) Τὸ 
ῥῆμα τὸ εὐαγγελισθὲν εἰς ὑμᾶς: tum de persona, ad 
Ηεὺτ. ἵν. (2.) Καὶ γὰρ ἐσμὲν εὐηγγελισμένοι. [bid. 
6. Καὶ οἱ πρότερον εὐαγγελισθέντε. Matth. xi. 5. 
Πτωχοὶ εὐαγγελίξονται, Pauperibus doctrinu Christi- 
ana traditur. Porro construi hoe verbum interdum 
etiam cum prepositionibus εἰς, ἐν, πρὸς, notavit 
Sehleusner. Lex. in N. T. qui tameu nulla hujus eon- 
struetionis exempla eitavit. 

Εὐαγγελιστὴς, οὗ, ὁν Evangelista. Sie autem το 
cantur in Ν. T. qui erant æecundi ab Apostolis, quos- 
que illi lanquam asseclus οἱ eollegus habe hant iu fun- 
Εεπάο suo munere promulgandi Evangelii, ideoque 
uulli ecclesiaæ erant addicti: ut ad Ephes. iv. (11.) 
Τοὺς δὲ, προφήτας, τοὺς δὲ, εὐαγγελιστάν. Posteu vero 
æditieatis jam ecelesiis, quum et Apostolorum et 
Evangelistarum munus desilsset, trauslatum est nornen 
ad quatuor illos historie Christi scriptores, ae peeu- 
liuriter Joauni trihutum pro eognomine, ut ab altero 
Jonaune distingueretur. TVide Euseb. Hist. Eceles. 
v. 9. ad quem provocat Sehleusner., et Steph. Mid- 
delboe D. de Evangelistis Ecclesite Apostoliet, Ηαία. 
1779. 4. Theophylaet. ad Ephes. ], ο. p. 636.: Τοὺς 
δὲ εὐαγγελιστάς' ἤ rous τὸ εὐαγγέλιον σνγγραψαµένους, 
ἢ τοὺς μὴ περάόντας μὲν πανταχοῦ, εὐαγγελιξομένονς 
ὃ' οὖν, ὡς Πρίσκιλλα καὶ ᾿Ακύλαν. '' Ροείετίος οκρο- 
sitio etsi νετίος, non tamen omni vacat ἀἰβιοω]ιαίο. 
Quemadmodum enim Apostolorum predieatio πο 
erut certo alligata looo, iia nee horum; nam Aposto- 
lis proximi eérant, iique munus affine habebunt: 

u tantum dignitatis erant dispares. Apostolorum 
uamque mandato ad varius proſficiscebantur Ecelesius, 
Evungelium præcicaturi, et opus ah Apostolis in- 
choatum ecturi. Hoc agnoscit Theéodoret. op- 
timus Seripturæ interpres, ad loeum Apostoli p. 808.ς 
Ἐκεῖνοι reptiorres ἐκήρυττον, Illi eircumeuutes prædi- 
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cbont.“ Suicer. Thes. Eccles. in Λε, xxi. 8. A compositum, αἱ Latine, Annuntio, vel Renuntio, pro 


Εἰσελθύντεες εἰε τὸν οἶκον Φιλίππου τοῦ εὐαγγελιστοῦ, 
est ĩ. ᾳ. διδάσκαλος 8, διάκονος εὐαγγελίου, ut οἳ Tim.- 
ἵν. 5. Σὺ δὲ νῆφε ἐν πᾶσι, κακοπάθησον, ἔργον ποίησον 
εὔαγγελιστοῦ, τὴν διακονίαν πον πλη ησον. Ἐνπη- 
Ρε]ϊίας quatuot illo⸗, qui historiam dietorum et {- 
etorum Christi eouscripſerunt, Chrysost. teste Suicero 
Thes. Eceles. p. 1954. appellat,  Τετράπολον ἅρμα 
τῶν Ἐὐαγγελιστῶν. Sed forte Ἰερ. “τετράπωλον, seu 
potius "τετράθηρον. Nam Chrysost. Homil. cxxũ. 
T. 6. ἀῑκίενε, Τετράθηρον ἅρμα τῶν Εὐαγγελίω», de 
curru Evangelierum quatuor constanti animalibus, 
doeuit idem Suicer. supra τή Ἐλαγγέλιον citatus.)] 

{5 Ἐναγγελιστάριον, τὺ, “Liber Reclesiusticus 
Græcorom, quem Græcei ita describunt: Ἐναγγελι- 
στάριον περιέχον τὴν τῶν εαγγελιστῶν διαδοχὴν, πὀ- 
θεν ἄρχονται, καὶ ποῦ καταλήγονσι», ἔτι δὲ καὶ κανόνια 
λε’, ἐν οἷς εὑρίσκεται ἀεί ποτε τὸ εὐαγγέλιον τῶν κυρι- 
ακῶν τοῦ ὕλον ἐνιαντοῦ: ὁμοίως καὶ τὺ ἑωθινὺν, καὶ 
ποῖος ἦχος Ψάλλεται ἐν ἑκάστῃ κυριακῇ, καὶ ἕτερα ᾱ- 
ναγκαῖα περὶ τοῦ εὑρεῖν τὴν ἡμέραν τοῦ ἁγίον πάσχα, 
καὶ "πασχάλιον διηνεκὲς συντεθὲν παρὰ —— 
τοῦ Γλνγξωνίου: Erangelistarium continens Evange- 
listarum continuationem, unde ideipiant, et unde 
ſiniant. Præteren canones xxxv. in quihus semper 
invenitur Dominiearum totius anni Evangelium, vimi- 
liter matutinum, et quis tonus ceanatur singulis Domi- 
nicis, et alia necessaria ad inveniendum diem zaueti 
Fuschatis, et Paschalium perpetuum compositum ab 
Fanm. Οἰγποπίο. Assununmfur fassuuntur, ap. Ducang. 
in Οἱ. M. et I. Gr.) præterea Canotes Erangelici 
Eusehi ad Cyprian.“ Suicer. Thes. Recles.] 

{5 Εὐαγγελίστρια, ἴαε, ἡ, Quix Evangelium docet. 
*BLexitur αρ. Chkrysust. Homil. xxxi. Τ. ν. p. 190. 
ubi ad Μαλί xv. 51. Κύριε, vie Auvid, ἐλέησόν µε" 
εὔαγγελίστρια γίνεται ἡ γννὴ, καὶ τὴν θεύτητα, καὶ τὴν 
οἰκονομίαν ὁμολογεῖ, Evangelista fit πυ]ίετ.”. Suicer. 
Thes. Eceles. Alium εἰπεήεπι Chrysost. loenm pro- 
tulimus supra in Lex. Voce. peregr. p. ccelvũ. h.)] 

EicyyeMouòs, οὔ, ὁ. '" ΑπιρηΗΙ. 37. Andr. Cret. 
110, Athan. i. 814. Hexapl. incert. Reg. xviii. ο0.” 
Abr. Καὶ. in Mss. 1." I. q. εὐαγγέλιον, πας nun- 
tius. Chrysost. Πιστεῦσαι τῷ εὔαγγελισμῷ, Læeio ere- 
dere nuntio. 2. Est dies Annuntiationis. Syntbdus in 
Trullo απ. ΜΗ. Ἐν πάσαις ταῖς τῆς ἁγίας τεσσαρακυ- 
στῆν τῶν νηστειῶν ἡμέραιε, παρεκτὸς σα/άτον καὶ κυρια- 
κῆς, -αἱ τῆς ἁγίας εἰαγγελισμοῦ ἡμέρας, γενέσθω ἡ τῶν 
Ὑπροηγιασμµένων ἱερὰ λειτουργία. Zonar. ad hune 
Canonem ρ. 179. Τὴν ἡμέραν τοῦ εὔαγγελισμοῦ τιμῶ- 
μεν ὧν ἀρχὴν καὶ κεφάλαιον τῆς σωτηρίαε ἡμῶν. Typi- 
επι Sahæ p. 11. Καὶ εἷς τὴν "ὑπαπαντὴν (516), καὶ 
εἰς τὴν κοίµησιν, καὶ εἰς τὸν εἰαγγελισμόν, Et in 
purifcationem Β. τρ», οἳ in Dormiticnem, οἱ in 
Annuntiutionem. Orat. ΠΠ, Γπεορ]ναμής hunc hubet 
titulum, Ὁμιλία εἷν τὸν εὐαγγελισμὸν τῆς " ὑπεραγίας 
Θεοτύκον. Ἠά. p. 300. hoc ſestum vocatur κορωνὶς 
πασῶν τῶν ἑορτῶν, Celebratur πχν. Martii. Get- 
manus Patriarcha in Ganonum volumine αρ. Zonaram, 
dicit orthodoxos ἑορτάξειν τὸν εἰαγγελισμὸν κατὰ τὴν 
κε’. τοῦ Μαρτίου µηνός, Ἰδευο autem Ίος die cele- 
bratur etinm hodie, quia annuntiatio hiee ab Angelo 
faeta sit viii. Kal. Aprilis, juxta Pet. de Natal. iñ. 
225. quod tamen Αἶπε certo auetore affirmatur. In 
Coneiſio Toletano κ. anno PCIX. præcipitur Can. i. 
ut solennitas Dominicæ Matris die xv. Kal. Januarii 
omnimodo celebretur. Armenii vero celebrabunt 
quinta Januarii. Ncon. de Relig. Armen.“ Quinto 
mense anuarü vespera ſestum Evangelismi eelebruut. 
Primus Athanas. qui floruit οἵτον A. D. ccexl. de 
Ίου festo quædam retulit. in enarratione Kvangelii 
εἰς γὸν εὐαγγελισμὸν τῆς Θεοτόκου, T. i. p. 1059, 
ἠαάφπε non [απο in honorem Ματα, παπι Christi 
celebratum faisse haud ohscure ππο: Μία τῶν 
δεσποτικῶν πρώτη τε καὶ “ πάνσεπτος ἑορτὴ, κατὰ τὴν 
τῶν πραγμάτων τάξω», καὶ σύνταξιν τῶν ὑποκειμένων ἓν 
τοῖς κατὰ Ἀριστὸν κηρύγµασι» ὑπάρχονσα, τοῦ θειοῦ 
εὐαγγελισμοῦ κλητὴ ἁγία ἡμέρα, περὶ τῆς ἐξ οὗρανοῦ 
καταβάσεως τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ.” Βαΐσετ, Thes. Eceles. 
ΟΕ. Meurs. in Glossar. et Ducang.] 

:'"Αναγγέλλω. Ε, λῷῶ. P. κα, εκ ἀνὰ et ἀγγέλλω 
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Nunmtio. Cum dat. rei et aceus. pers. [πο ἀαὶ. ρο- 
vone et accus. rei.] ἘτΑναγγέλλομαι, puss. Nun- 
tior, Xuntius de me affertur. Plut. in Pericle (Τ.1. 
P. 651.) ᾽Ανηγγέλθη τεθνεὼς μὲν αἰπὸς, Allatus est 
nuntius ipsum mortuum εσσε, vel Allatus est de ejus 
morte nuntius. Aayye Aſecret, διηγηθήσεται, id est 
Narrabitur, Suid. [οἱ Zonar. p. 106. “Eadem Phavor. 
Swpe vero ἀναγγέλλειν in lhris sacris est Docere, 
Enarrare. Sed glossa pertinet ad Ps. xxi. 34. ᾿Αναγ- 
γελήσεται τῷ Κυρίφ γενεὰ ἡ ἐρχομένη.” Tittmanu. 
ἨΗεογε]ι, ᾿Αναγγέλλει" κηρύσσει, λέγει. “Dieitur in 
utramque partem de τε Ἱπία πο tristi, et in Codd. 
hoaud raro eum ἀπαγγέλλειν permutatur. Mare. v. 
14. Ἔφνγον καὶ ἀνήγγείλαν: in plurimis Codd. 
ἀπήγγειλαν legitur. Ihid. v. 16. ᾿Ανάγγειλον αὐτοῖς 
ὅσα σοι ὁ Κύριος πεποίηκεν. Λο. xiv. 37. αν. 4. xvi. 
0δ. 9 Cor. vii. 7. 1ο. ἵν. 96. ᾿Αναγγελεῖ ἡμῖν πάντα, 
vVeram Deĩ coleudi rationem nos docehbit: xvi. 14. 
ὌὍτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λήψεται καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν, Menm 
doetrinam νοβῖς uberius et perſfectius tradet. Ibid. 
15. 25. Act. κκ. 20. Μὴ ἀναγγεῖλαι ὑμῖν καὶ διδάξαι 
ἡμᾶς. Theodot. Daniel. Π. σ6. El δύνασαί µοι ἀναγ- 
γεῖλαι τὸ ἐνύπνιον. Deut. xxiv. δ. ἸἈΝόμον, ὃν ἂν 
ἀναγγείλωσιν ὑμῖν οἱ ἱερες, Deſero, sensu foreusi, 
(anplice, to denounce,) 1ο. v. 15. Καὶ ἀνήγγειλε 
τοῖς Ἰονδαίοις, Et nomen ejus detulit ad assessores 
Synedri magni. Ῥγαάίσο, Præsignitieo, Jo. xvi. 13. 

αἱ τὰ ἐρχόμενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν, Et futura etian 
vohis «ἰρηήβοαλή!, Futeor, Ῥτοβίεος, Aet. xix. 18. 
Ἐξομολογούμενοι καὶ ἀναγγέλλοντες τὰς πράξεις αὐτῶν. 
Πα Deut. xxvi. 3. Jes. αγ. G.“ Schleusner. Lex. 
in N.T. Usurpatur et eum preepos. πρὸς in 4 Κε. 
γἡ, 9, ᾽Αναγγείλωμεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, ΑΠ: 
nuntiemus domui Περί. Vide Bielii Nov. Thes. 
Philol. Pro Natrare, Indieare, est ap. Xenoph. 
Αγ. v. 0. ᾽Αγησίλαον δέ τι πράξαντα τοιρῦτον οὔτε 
ἴδῶν πώποτε οὖδεὶς ἀνήγγειλε. *Renuncinre suis, de 
legatis, Κ. A. i. 3. 51. ᾿Αναγγέλλουσι (ΜΑ. Eton. 
ἀγγέλλουσι) τοῖς στρατιώταιε. (4. Ρο], νὰ, 199. de 
Ἱεραῖε, ᾽᾿Ανακηρυχθῆναι, ἀναγγελθῆναι, καὶ τὰ ὅμοια.) 
Ῥαυ]ο ante dicitur ἀπαγγέλλουσι, quod usitatius est. 
Ita ſete accipiendum esset in loro, quem sie laudat 
Phavor. ᾿Αναγγέλλω" τὸ ἀγαφέρω ἀπὸ ἐλάττονος ες 
μεῖξον πρόσωπον, οἵον, ᾿Αναγγέλλει ὁ δοῦλος τῷ δε- 
σπότῃ, ὧν καὶ Ξερωφῶν' ᾿Αριαῖος δὲ ἐλθὼν Κύρῳ περὶ 
πάντων ἀναγγέλλει. Sed ΠΟΠ reperimus hune lotum.“ 
Lex. Xeuoph. »Diouys. Hal. Antiqq. Rom. T. ĩ. 
p. 415. T. ü. p. 1257. Reisk.“ Schwef. in Mss. 
Ευτὶρ. Iphig. T. 760. Τάνόντα κἀγγεγραμμέν' ἐν δέλ- 
τον πτυχαῖς Λόγῳ φΦράσω σοὶ πάντ᾽ ἀναγγεῖλαι φίλου] 

[5 ᾽Αραγγελία, {αε, ἡ, Designatio. J. Poll. vñi. 199. 
4ε legatis, Τὰ πράγματα, ἀναγύρενσις, ἄνακήρνξα, 
ἠράῤῥησει, ἀναγγελία. Marmor antiquum πρ. Καη. 
ad (τεμ. Όσγ. ϱ. 618. ΤΑΣ ΔΕ ΑΝΑΓΓἘΛΙΑΙΑΣ 
(ἱς Auabus hieris, ut videtur, male repetitis, pro 
ΑΝΑΤΤΕΛΙΑΣ, quod deinde recurrit) ΤΩΝ X 
ΦΑΝΠΝ πο του ΠΟΙΗΣΑΣΥΘΑΙ ΤΟΙΣ 
ΣΤΡΑΤΑΤΟΙΣ. E Chandleri Inscript. 53. affert 
Ἀοπείάστ. in Add. ad Lex. P. 686. Æschyli Prom. 
680. Μκουν δ' ἀναγγέλλοντεε — ρησμοὺς, 
ἀπσήμους, δνσκρίτως τ) εἰρημένους. 

[ - d. ὃν, 5” Μακίπι, ad Dionys. 
Ἄτεορ, P. 464. εἰ G. FPachym. ρ. 480.” Abr. Κα. 
in Mss.] 

[5 ᾿Ανάγγελτοε, ὃν h, Silentio suppressus. G. Wakef. 
in Mss. affert ex Hesych. ᾿Ανάπυστα" ἀνεελάλητα, 
καὶ " ἀνεξάκονστα, ὁ δὲ Ἡλιόδωρος, ἀνάγγελτα, ἔκδη- 
λα, καὶ ἐξάκρνστα, καὶ ἄῤῥητα, καὶ ἐξάγγελτα. Apol- 
lon. Lex. Homer. ᾿Ανάπνστα" ἔκδηλα, ἐξάκονστα, ὃ 
δὲ "Ἠλιώδωρος, ἀνάγγελτα. "'Ἐχιαϊι 04. ΑΛ. 573, 
Loquitur Ulzsses de Epicasta, aut, quemadmodum 
Tragici vocant, Jocasta, quæ nupsit suo filio. Vbi 
ἀνάπυστα alii reddunt, Volgata; Heliodorus autem, 
Silentio suppressa, φπσά ſalsum est. Quis enim Jo- 
rustue historiain non audivit? Ad hune Homeri lo- 
επι afludit Ηεξδγο]. ᾿Ανάπτυστα (Γ. Ἱ. ἀνάπυστα) φα- 
νερὰ, ἀνήκοα, ἀναφανδά. Hie idem εἰσπίβεαι ἀνήκόα 
τά, 1. ἀνήκονστα), ac τὸ Heliodori ἀνάγγελτα.” Ἠ οἱ», 
Fluta de his glossis vide in ᾿Ανάπνστυι.] * 
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[” Ἡροαναγγέλλω. 
93.” Boissonad. in Mss.] 

Arayyeneu. Tab. Heracl. p. 214. Δοκιμά- 
συυσι καὶ ἀναγγελιοῦσιν ἐν ἁλίφᾳ, Prohunto et prouun- 
tianto in coneilio.] 

᾽᾿Απαγγέλλω, εκ ἀπὸ εἰ ἀγγέλλω «οπρορ μπε, 
Ῥτο ἀγγέλλω, ut Latine, Aununtio et Renuntio, 
ppro Nuntio, vel generaliter pro Expouo, Reſero, 
Narro, Hom. Il. I. 625. ἀπαγγεῖλαι δὲ τάχιστα Ἆρὴ 
μῖθον Δαναοῖσι, καὶ οὐκ ἀγαθόν περ ἐόντα, et Il. P. 
409, Ἡ οἱ ἀπαγγέλλεσκε Διὸς µεγάλοιο νόημα, Xe- 
πορῃ. K. Π. (, 4. 7) ᾽᾿Απαγγείλατε τφ Ἰνδων 
βασιλεῖ, εἰ εἰ, (7. 3.) Καὶ τῇ μητρὶ ἀπαγγείλατε 
[ἀπαγγέλλετε] ὡς παρ’ ἐμοῦ. ειδε]. Pro Cor. (xiii.— 
O δεῖρ' ἀπαγγείλαε τὰ ψευδῆ. ['. Ὁ τὰ ψενδῇ δευρ᾽ 
ἀπαγγείλαν, Hermogenem p. 35060, e Demosth. ci- 
tasso,“ notavit Reisk. lnd. Grue. Demosth. sed locum 
non indicavit.) Sie ἀπαγγέλλω ἐπὶ τὰ κοινὰ, Plut. 
ἀπαγγέλλω εἷς ὑμᾶς, Demosth. Dicitur et ἀπαγγέλ- 
Ἆειν περέ τινος. Plutar. in Consol. add Uxorem, Ὃν 
ἔπεμψαε ἀπαγγελοῦντα περὶ τῆς τοῦ παιδίου τελευτῆς, 
Ι το ἀπαγγεῖλαι autem dieitur εἰ ἀπαγγείλασθαι 
νους πεδία: unde Plut. in Alex. Τοὺς δὲ πρώτους 
τὴν "Αρπάλου φνγὴν καὶ ἀπόδρασιν ἀπαγγειλαμένονε 
ἔδησεν. Sie οἵ ᾽Απαγγέλλομαι pro ἀγγέλλομαι. Χεῃ, 
(Memorab. i. 9. 99.) ᾿Απαγγελθέντος δ' αὐτοῖς τούτον. 
Plato, Ἐκιεικῶς, ἦν δ' ἐγὼ, ἀληθη ἀπήγγελται. Plut. 
in Οαἶνα, ᾽Απηγγέλη τῷ Γάλβα εἷς τὸ παλάτιον. 
{5 Fonitur quidem pro ἀπαγγέλλει», Renuneiure, 
etiam ἀγγέλλειν, K. II. viii. 2. T. τοὺς ἀπαγγείλαντας 
rexi suo ὅσα καιρὺς--τί ἂν ἀγγείλαντες, sed diserte 
distinguuntur vi. 2. T. Ρ. 900. Eiĩ δὴ ταῦτα ἤγγειλέ τις 
----ᾱἅπαγγελομένωνι, Cum υπο renunciata sint per 
quosdum a uolia subornatos.“ Lex. Xanoph. Aray- 
γέλλω, Demuosthi. Renuntio, ut legati [ποια a lega- 
uone redeuntes, quod ἀποπρεσβεύειν Plut. (Reip. ger. 
Præc. T. ix. p. 351. Reisk. "Ὡς οὖν ἔμελλον ἐπανελ- 
θὼν ἀποπρεσβεύειν ἀναστὰς ὁ πατὴρ κατ ἰδίαν, ἐκέ- 
λενσε μὴ λέγει», φχόμην, ἀλλ’, φχόμεθα, μηδὲ, εἶπον, 
ἀλλ᾽, εἴπομεν, καὶ τἆλλα συνεφαπτόµενον οὕτω καὶ 
κοινούµενον ἀπαγγέλλειν) alicubi dixit, Homerus ἀπο- 
φᾶσθαι. Bud. [1 Trihuitur 1. legatis εἰ ας, qui 
καἱς renunciant responsu 5. mandata, v. e. K. Α. i. 4, 
12. Οἱ δὲ ποιήσαντεε ἐκκλησίαν, ἀπήγγελλον ταῦτα: 
Π, 1, 16. Σπονδὰς ἡ πόλεμον ἀπαγγελῶ. 3. Legatis, 
qui a auis muntdata uliis renunciant: K. A. ii. 3. 9. 
"Αγγελοι οἵτινες ἱκανοὶ ἔσονται τά τε παρὰ βασιλέως 
τοῖς Ἕλλησιν ἀπαγγεῖλαι, καὶ τὰ παρὰ τῶν Ἑλλήνων 
βασιλεῖ---ἀπαγγέλλετε τοίνυν αὐτῷ. K. II. iv. 1, 1 1. 
Τὰ ἄλλα προθύµως ἀπήγγελλε τοῖς Μήδους. K. Α. 1, 
1. 14, Παρ’ ἡμῶν δὲ ἀπάγγελλε ταῦτα: 5. 15. lega- 
tus ἁτοῖε, ερα μενεῖτε καὶ σπονδαί εἶσιν ἢ ὡς πολέ- 
µου ὕντος παρ ὑμῶν ἀπαγγελῶ. 5. Οπιπίπο omnihus, 
qui renunciant suis, qui narrant iis quorum reſert. 
Hellen. iĩ. 1. 19. ᾿Απέπλενσεν ἡ Πάραλος ἐς Αθήνας 
ἀπαγγέλλονσα τὰ γεγονύτα. K. Α. ü. 4. 3. η, 1. 
93. ᾿Απεκρίνατο ὅτι τοῖς οἴκοι τέλεσι ἀπαγγελεῖτ. Ηε]- 
len. ν. 4. 39. vi. 4.7. ᾽᾿Απηγγέλλετο ἐκ τῆς πύλεως αὐ- 
τοῖς, ὧς κ.τ.λ. Κ. Π. νι, 4. 10. Ὥστε ταῦτα--- 
ἀπαγγελθῆναι παρ᾽ J εὐδοκιμεῖν βούλει. 4. Ότο ἀπίίνο 
adduntur preposs. εἰς vel ἐπὶ, Κ. A. vi. 4. 18. 
᾿Απαγγέλλει τις ταῦτα εἷς τὸ στρατόπεδο»: Hellen. 1, 
9. 8. Ἡρέσβεις ἀπήγγειλαν ταῦτα εἷν πόλιν: ii. 3. 15. 
Ἔνε ἀπαγγελθείῃ τὰ λεχθέντα τῷ Δερκυλλίδᾳ ἐς Λα- 
κεδαίµονα, τῷ δὲ Τισσαφέρνει ἐπὶ βασιλέα, Όοπες 
Dereyllidas οἱ Tiasaphernes renunciari jussissent: ν. 
1. 90, ᾿Απήγγελλον ἐπὶ τὰν ἑαυτῶν ἕκαστοι πύλεις. 
Item πρὸς, Ηεί]εῃ. vii. 1. 96. ᾿Απήγγειλε πρὸς τοὺς 
µνυρίονς: vii. 5. I. ες ταῦτα ἁπηγγέλθη πρὸς τὸ κοινὸν 
τῶν ᾿Αρκάδω». Legatis respondere, K. A. Π. 3. 5. 
Δοκεῖ καὶ ἐμοὶ ταῦτα” οὗ μέντοι ταχύ Ύε ἀπαγγελῶ--- 
ἀπήγγελλεν ὅτι σπένδοιτο: ii. 5. ὁ. vii. 1. ὃν δ. 22. 
Τὰ παρὰ ᾿Αναξιβίου ἀπαγγελλόμενα. Per legatos 
promittere, Hellen. vii. 4, 58. Έλεγον ἀπαγγέλλον- 
τες, ὄτικ.τ,λ. Indicare, K. Π. vii. 6. 8. Σατράπης 
--ἥν τίς τι παραλίπῃ---βασιλεῖ ἀπαγγέλλει. Κ. Α. i. 
7. 5. Αὐτόμολοι ἀπήγγελλον Νύρῳ περὶ κ.τ.λ. Ixa. 
iv. 8. ἀπαγγέλλειν dieuntur οἱ κατάσκοποι.. In vur. 
leet. ἀπηγγέλθη est pro ἀπελογήθη. Vide ᾿Απολο- 
γεῖσθαι. Item ἀπαγγείλωσιν pro ἐπαγγείλωσυ. Ἠϊάε 


{ρ. 18.] 
«: Βατασεπίσα Sylhurgii p. 66. Α Ἐπαγγέλλειν, ᾽Απαγγέλλεσθας, Βρπυποίατο, K. A. 
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vi. 1. 10. ᾽᾿Απηγγέλλετο, ὅτε ὑπαιγοίη αὐτοὺς ὁ Άνα- 
ξίβιος.” Lex. Χεπορὴ. De ἀπαγγέλλω et ἐπαγγέλλω 
confusis ν. Dorvill ad Charit. p. 41612 119. 474 
459. ὁτο 00. Diouys. Hal. 1 üi. p. 1471. Fac. 
απ Pausau. T. i. p. 362. quie Ίοσα in Sehæferi Sehe- 
ο notata reperimus. ldem vir docetus provocut acl 
Schol. in Philoſstr. ap. Boissonud. p. 400. (Καὶ τὰ 
τοῦ Παλωμήδονε ὧδε ἀπαγγέλλει διηγεῖταυ, et ad 
Jacobsii Animadvv. in Eurip. p. 30. (:--' Dio Chry- 
sost. Or. lxx. p. 373. Reislſt. Εὰ δέ τι ἀπαγγέλοιτο 
ΤΙ, ΩΣ µονσικὴν ἄριστα ἐπιστάμενος καὶ περὶ 
τοῦτο διατρίβω». Reisk. ν. τε vel inducendum, 
vel ουπι τοι permutandum esse censet. Cor- 
rigendum vero, EIl δὲ τι ἁπαγγέλοιτο ΠΩΣ 
κωτιλ. Si quis [οτί ρτοβίεπίως παμείονο peri- 
tiam:ꝰ επι ad Βἰαιρίίς, Comm. in Epiet. ο. χακί, 
Ρ. 950. Schweigh. (ΠΠερισκελέστερο» ἀπήγγελταί πως 
τὸ ῥησείδιον, de απο loco v. Lobeck. ud Soph. Aja- 
σε v. 648.): εἰ ad Hérod. 4373. Died. 8.1. 89. 
Alciphit. p. 184. (Κληθεῖσα ὑπὺ Γλυκέρας ες τοσοῦτον 
χρόνον’ ἀπὸ τῶν Διοννσίων γὰρ ἡμῖν ἀπήγγειλεν" οὐχ 
ἥκεις, εἰ μὴ δὲ ἐκείνην), et Άγηςς. in Ὠίουε p. 40. οὐ. 
Gr. Lat. Οὐδὲ γάρ ἐστιν ἤντινα μετὰ τῆς ἔσης δννάμεως 
᾿Λριστοφάνης ἀπήγγελκε,) εἰ Charit. v. 2. Ρ. 107--80, 
(Αρταξάτην δὲ τὸν εὐνοῦχον, ὃς μέγιστος ἦν παρὰ 
βασιλεῖ καὶ δννατώτερος, πρῶτον μὲν δώροις ἐτίμησεν, 
εἶτα, ἀπάγγειλον, εἶπε, βασιλεῖ κ.τ.λ.) οἱ ν. 9: 
Ρ. 124-093. (Τήν δὲ Καλλιῤῥόην εὐνοῦχοι παραλα- 
βόντες ἤγαγον πρὸς τὴν βασιλίδα, μηδὲν αὐτῇ προειπόν- 
τες ὅταν γὰρ πέµψῃ βασιλεὺς, οὐκ ἀπαγγέλλεται), 
ubi Dorvill. “*Nusquam mihi hie mos adnotatus 
oecurcit, sed non finxit, εἰ proculdubio ε quodam 
Persicarum rerum seriptore hausit. At adituri regem 
acd eum prius se appſicahant, qui gerebat τὴν τῆς 
εἰσαγγελείας τίµην: v. Brisson. de R. F. p. 56. οἱ 
quæ ρα id uegligentium, patet e lihro Eatheræe ο. 
iv. 16. et ν. 2. Atqui quod rex in gynrεανν ingres- 
surus neimminem prexmiserit nuntiandi adventus ergo, 
ratiouis est. At hie de omnihus dieitur, qui τοςὶφ 
114 reginam convenire debent.“ Theophr. Ciar. vii. 
3. ᾿Απαγγέλλειν τὰς ἐκκλησίας, Narrare aliis ον, 
qua in οοπεῖοπο acta et deereta sunt, enuntiare. 
Demosth. Pro Cor. p. 286. 3. Μεικ. Καὶ μετὰ 
ταῦτα ὧν εἰσῆλθεν ἡ βουλὴ, καὶ ἀπήγγειλαν ſud popu- 
lum) οἱ πρντάνειε τὰ προσηγγελµένα ἑαυτοῖς. {Τδεμ. 
Sept. ο. ΤΗ. 1007, Δοκοῦντα καὶ δύξαντ ἀπαγγέλλει» 
µε χμὴ Δήμου προβούλοι τῆσδε Καδμείας πόλεως, 
Philemonis Lex. Ρ. 151. ᾽Απαγγέλλω" τὸ µηνύω, καὶ 
διηγοῦμαι, γενικῇ συντάσσεται, καὶ ᾽Απαγγέλλω" τὸ 
τὰ παρ᾽ ἑτέρων εἰρημένα, ἢ γεγραµµένα, ἀπὸ στόματος 
λέγω, καὶ τὸ λέγω, ἢ φράξω ἅπερ εἶδον καὶ γινώσκω, 
In Phavorino, Philemonis exscriptore, pro γενικῇ 
reotius legitur δοτικῇ. Glosse: ᾽Απαγγέλλω" De- 
nuncio, Adnuncio, —S Renuncio, Ο. Aray- 
γέλλει' Renuntiat, P. EBuntiat. Arſpener Retu- 
Μ, Β. ᾿Απηγγέλθη" Relatum est, P. Suid. ᾿Απηγ- 
γέλη” ἐμηνύθη. Schæf. in Mss. consuli jubet Fischeri 
Animadvv. ud. Gr. Gr. Welleri Βρες. ii. p. 369. :---- 
“Αγγέλλω etiam in ζω, 2. retinet literain ε. Certe 
αρ. Herod. iv. 153. legitur in bonis libris (Aareh. Vind. 
Ald. F. Puris) ποτ, 2. ἀπήγγελον, (Οἱ δὲ Θηραῖοι, 
ἐπεί τε τὸν Κορώβιον λικύντες ἐν τῇ νήσψ, ἀπίκοντο ἐς 
τὴν Θήρην, ἀπήγγελον ὥς σφι εἴη νῆσος ἐπὶ Λιβόμ 
ἐκτισμένη,) εἰ αρ. Arrian. Anab. Ἡ, p. 195. Β]αας, 
ἐπαγγέλῃ. ΟΕ ad Plat. Βάσου. ἱ. η. 19 Locus 
οδί Πο, ἡΓῦτα μὲν ἤγγειλέτις, καὶ ἐθαυμάξυμέν γε, 
ὅτι, πάλαι γενομένης αὐτῆς, πολλφ ὕστερον φαίνεται 
ἀποθανών, “„Ald. Βαν. 1. 2. ἤγγελε, Steph. inde 
ſecit ἤγγελλε, quod ροσί eum retinuere alii Dialogo- 
rum Platonis ecdlitores, ut αρ. Xenoph. K. ΠΠ. iv. 1. 
11. Junt. εἰ Cod. Alt. ἀπήγγελε, 5ο4 Ald. ἀπήγγελ- 
λε, εἰ Cod. Guelf. ἀπήγγειλε, Nos igitur nunc Γε- 
scripſimus ἤγγειλε. Nam primo Aoristus et lunper- 
ſectum προ ita conjuncuntur: v. ad Criton. κ, 4. 
Deinde Librarii etiam alibi permutarunt inter κο ista 
νετ Tempora, ut αρ. Xeuoph. K. A. v. ο. 10. Ὁ 
δὲ τοῖς πελτασταῖς πᾶσι παρήγγελλε, sed Suid., v. 
Διηγενλημένον Ἰεμίι παρήγγειλε, ut αρ. Xeu. Κ.Π. 
η, 3. 39. pro παρήγγελλον Libratius Οσά, Guelf. 
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dedit, sed perperam, παρήγγειλον. Denique in Cod. Α ᾽Απαγγελίαν λέγω αὐτὴν λέξιν δὺ ἦν ἀπαγγέλλεται τὰ 


Τυν. et August. diserte seriptum ἤγγειλε extat. Et 
τοίροίο Acdristus ipsi τεῖ congruentior esse viddetur.“ 
iseher. Eurip. Hec. 666, ἧκ ἀπηγγέλθη τάφος Πάντων 

"Αχαιῶν διὰ χερὺς σπονδὴν ἔχειν, αὈὶ Porson. α Schf. 

in Mas. οἴαίις τ--- Απηγγέλη Aug. 3. Cam. Rxtat 

ἠγγέληε phig. T. 999, ubi ἠγγέλθης legi possit. Vide 
ad Phœn. 986.“ Plura de h. ν. habes in Munthei 

Obsas. Philolog. in N. T. p. 57. Bielii Thes. οί Schleu- 

sueri Lex. Hesyeh. ᾽Απαγγέλλω’ φανερὸν ποιῶ. J. Poll. 

viii. 198. ᾿Απὸ δὲ κηρύκω», κηρύξαι ἐρεῖς, καὶ ἀποκηρύξαι 

καὶ ἐπικηρύξαι, προκηρύξαι, ἀνακηρύξαι, ἀνειπεῖν, καὶ ἂν- 

αγορεῦσαι, ἐπικηρνκεύσασθαι, ἐκεχειρίαν ἀπαγγεῖλαι] 
᾿Απαγγέλλω σοι ἀγῶνα παρανόμων, pro Denuntio 

tibi litem, affertur ex Libanio. [A. Poll. τή, 90. 

Γραφῆς δὲ, ἐπὶ τῶν δηµοσίων ἀδικημάτω», ὅπερ ἂν εἴη 

ἡ νῶν ἐγγραφὴ, ὥσπερ εἰπεῖν, ἐγγράφασθαι, ἀποθέσθαι 

γραφὴν, ἀπενεγκεῖν, ἀπενέγκασθαι, ἐπενεγκεῖν, ἐπ- 

αναγαγεῖν, ἀπαγγεῖλαι, ἀποθέμενος, ἀπεγεγκών, ἄπαγ- 
γείλαε, ἀπενέγκας, ἐπαναγαγὼν, ἐπενεγκάμενος, γρα- 

ψάµενος. '' Μ», ἐπαγγεῖλαι, non ἀπαγγεῖλαι, ο 

mox omisso ἀπαγγείλας, ἵνα Ms. ποβίες, ᾿Απενέγκας, 

ἐπαγαγὼν, γραφάµενος, ἐπαγγείλας οπιίν»0 ἐπενεγκά- 
µενοι. Nec dubito quin verius illud ἐπαγγεῖλαι εί 
ἐπαγγείλας in το judiciaria, quam vulgata. Vide 

,Budæeum. ΕΙ hine sane ἐπαγγελία, de qua Ἠατρο- 

eratio, εί Noster infra κ». 49. εἰ 44. qui εἰ s. 67. 

γραφὴν εἰ ἐπαγγελίαν jungit.“ Sungern.)] 

᾽Απαγγέλλω, Pronuntio, Enuntio, i. e. Cœptum 
mentis eloquor, inquit BRud. addens hoc exemplum 
οχ Demostli. p. 224. (51038. Οδδεις ἂν, ὦ ἄνδρες 

"Αθηναῖοι, ταῦτ) ἀπαγγέλλων, δύναιτο τὸ δεινὸν παρα- 

στῆσαι τοῖς ἀκούουσι, ΑΠ idem Bud. ἀπαγγέλλειν 

ἀσαφῶς, Οἰνουτε εαν, ἱ. q. ἑρμηνεύεν. Cum his 

,BRudæi εὐπνερίτε ρμίο Ίος Πετοορομῖς, Απαγγε- 

λίαν» λέγω αὐτὴν λέξιν δι ἧς ἀπαγγέλλεται τὰ ἐπινοή- 

µατα. Suepe auten apud auetores ἐπαγγελία ρετρε- 
ram positum invenitur pro ἀπαγγελία. IPlut. in 

Catone Μα]. xii. T. ii. p. 570. Θαυμάσαι δέ φησι 

τοὺς ᾿Αθηναίονε τὸ τάχος αὐτοῦ καὶ τὴν ὀξύτητα τῆς 

Φράσεως' ἃ γᾶρ ἐξέφερε βραχέωε, τὸν ἑρμηνέα μακρῶς 

καὶ διὰ πολλῶν ἀπαγγέλλει». Soph. (4, T. 908. 

Ἐλπιε]. Εἰ τοῦτο πρῶτον δεῖ μ’ ἀπαγγεῖλαι σαφῶς, Εὖ 

1σθ' ἐκεῖνον θανάσιμο» βεβηκύτα. Vicde nos ad Απαγ- 

γελία.] 

1. Poll. νὶ. 149. Ἡραχέσι ῥήμασι πολὺν νοῦν ἄπαγ- 
γέλλω», Brevibus verbis mnltum zensus eomprehen- 
«ευς, ubi Seber. ο Plut. in Phocione p. 499, aſſert, 
Σλεῖστον ἐν ἐλαχίστῃ λέξει νοῦν ἔχω».] 

᾿Απαγγέλλω, Μεινοπίίος recito, τὰ γεγραµµένα ἀπὸ 
στόµατοι λέγω. Syn. Πννθάνῃ περὶ Διοσκορίον πόσονς 
ἁπαγγέλλει στίχονς ἑκάστητ ἡμέρας. Βιιὰ. Vide Phavor. 
εἲ Fhilemunis Lxx. Η. ος,] 

᾿Απαγγέλλω, ἐπὶ τοῦ ἀπειλῶ καὶ δεδίττοµαι, Βιιά, 
e J. Poll. [κ. 195. Ταυτὸν δ' ἂν εἴη, ἐκπλήττειν, θο- 
ρνβεῖν, ἀπειλεῖν, ἐπαπειλεῖν, ἀπαγγέλλει», ἀπαγγέλ- 
λεσθαι, δεδίτεσθαι, ubi Jungerm. “AMs. omittit 
ἀπαγγέλλειν, ἀπαγγέλλεσθαι, εί eorum exempla rara 
sane; πες adnoturuut aliunde VV. DD., quam hine 
in ea significatione hue verba. Latinum tamen De- 
nuntiare itu adnotant pro Minari, profereites bbeum 
εκ Epist. ad Att. ii. 99. * Volitat, furit, nil habet 
εστί, multis denuntiat. Adnotavit eam signiſicatio- 
nem et Gifan. iu suis Comm. Ling. Lat. et Οἷς, 1. iv. 
Attic. laudat, laco non addito, secd hoc οκ Orat. 
Ut aliquid reticere dieat, ut denuntiet, ut liberius 

uid audeat,“ sic enim leg. putat, ubi vulgo, Ut 
enuutiet, qui cavennt οἱ liberius, ete.“ „Att. xv. 
20.“Genus illud interitus quasi denuntiatum nobis 
ub Antonio.“ Agr. ii. 5.* Oculis denuntiare omnihus 

vim tribunitiam.' Cf. Att. ĩi. 91, 23. ete.“ Ernest. in 

Clave Ciceron.)] 

᾽Απαγγέλλομαι dicit Plato pro ἀπαγγέλλω, Ρο]. 
ü. p. 090., Τὴν παιδείαν οὗχ οἵαν τινὲς ἀπαγγελλό- 
µενοί φασιν εἶμαι, τοιαύτην καὶ εἶναι. Bud. 

᾽Απαγγελτέον, Nuntiandum εδ, vel Enuntian- 
dum. 

᾽Απαγγελία,ας, ἡ, Enuutintio, Pronuntiutio. Απαγ- 
γελία videtur aumi hie ab Hermogene pro ἑρμηνεία, 
ut Bud. ἀπαγγέλλειν ἀσαφῶι εχροραίς ἑρμηνεύειν: 


ς 


Ό 


ἐπινοήματα, Ἠϊάε Ἑρμηνεία, Sunt tamen qui hie 
genus figure esse scribant. [ Απαγγελία significat 
etiam Reeitationem que ſit memoriter. Synes. ver· 
his puulo ante citatis subjungit, Καὶ ἡ σιωπὴ τέλος 
ἐστὶν ἀπαγγελίας, JDiod. ** 1. Ἡ δὲ τῶν χρόνων 
ἀπαγγελία (Vat. ἐπαγγ.) τὸν ἀεριβέστατον ἔλεγχον 
οὗ προσδεχοµένη, καταφρονεῖν ποιεῖ τῆς ἱστορίας τοὺς 
ἀναγινώσκοντας" πρὸς δὲ τόύτοις ἡ ποικιλία καὶ τὸ πλῆ- 
θος τῶν γενεαλογουμένων ἡρώων τε καὶ ἡμιθέων, καὶ 
τῶν ἄλλων ἀνδρῶ», δνσέφικτον ἔχει τὴν ἀπαγγελίαν, 
ubi Clar. 2. ἐπαγγ. "' Ῥτανε ich mutant. ᾿Απαγ- 
γελία Phrusin narratinnemque compleetitur ambitu 
suo.“ Wesseling“ Dio Chrysost. Or. xviii. p. 256. 
b—d. Ὀτενὶ spatio quater Ίος vocabulum posuit: 
Ἡροδότῳ μὲν οὖν, εἴπυτε ἔφορόν ſforte ἐπίφορον, Ju- 
eundum, vel εὔωρον, Tempestivutu) σοι, μετὰ πολλῆς 
ἠσυχίαι ἐντεύξῃ' τὸ γὰρ ἀνειμένον καὶ τὸ γλυκὺ τῆς 
ἀπαγγελίας (απ στη Casaub. pro ἐπαγγελίαι) ὑπό- 
νοιαν παρέχει, μνθῶδες μᾶλλον ἣ ἰσγορικὸν τὸ σύγ- 
γραμμµα εἶναι. Των δὲ ἄκρων Θουκυδίδης ἐμοὶ δοκεῖ, 
καὶ τῶν δεντέρων Θεύπομποι" καὶ γὰρ ἱστορικόν τι περὶ 
τὴν ἀπαγγελίαν τῶν λόγων ἔχει, καὶ οὐκ ἀδύνατος, 
οὐδὲ ὀλίγως (4 εἰ bhene habet, de quo dubito, signifi- 
cabit ĩ. ᾳ. ἀνειμένοι, ἀμελὴς, ῥάθυμος, Qui parum 
aut nihil οσα in ornanda et polienda oratione po- 
mat: malim tamen πυξ ὀλίγωρος, aut Ars.“ Reisk.) 
περὶ τὴν ἑρμηνείαν, καὶ τὸ ῥάθυμον περὶ τὰς λέξεις οὗ 
οὕτως φαῦλον ὥστεσε λυπῆσαι, (uhi nofante Valek. a 
Scapulæ marg. ἀπαγγελία et ὁρμηνεία distinguun- 
tur.) Ἔφορος δὲ πολλὴν μὲν ἱστορίαν παραδίδωσι τὸ 
δὲ ὕπτιον καὶ ἀνειμένον τῆς ἀπαγγελίας σοι οὐκ ἐπιτή- 
δειον. Τῶν γε μὴν ῥητόρων τοὺς ἀρίστους τίς οὐκ ἐπί- 
σταται; Δημοσθένην μὲν ὀννάμει τε ἀπαγγελίας καὶ 
δεινύτητι διανοίας, καὶ πλήθει λόγων πάντας τοὺς ῥήτο-' 
pus ὑπερβεβληκύτα" Λυσίαν δὲ βραχύτητι καὶ ἁπλό- 
τητι, καὶ σννεχείᾳ διανοίαε καὶ τῷ λεληθέναι τὴν δει- 
νότητα. Ἠϊο ubique huæc γοχ notat Formam ἀῑσ[ίο- 
nis, ut Aristides item usurpot Rhetor. p. 438. 446. 
488. εἰ Sopater Proleg. in Aristid. p. 8. Heet etiam 
posset accipi pro Narratione orationum, præstat, 
ut in reliquis, Stilum orationum intelligere. Alibi 
εἰ apud multos sepe Narrationem notat, ut Platonis 
Πορ. iũ. p. 455. (de quo loco v. Fr. Ast. mox affe- 
τοπ.) Wyttenb. Auimadvv. in Plut. de Recta 
Aucliendi Ratione p. 390. * Male ergo in Josepho 
A. J. xiv. 1. I. τὸ τῆς ἐπαγγελίας κάλλος, et Procem. 
B. M 5. 5. τὴν ἐπαγγελίαν ἐναργῇ entra Codd. au- 
ctoritatem retinuerunt.“ Wesselſing. l. c. *In harum 
permutatione voeum (ἀπαγγελία, ἐπαγγελία) οἱ alias 
peecatum est a librariis, veluti in loco Clearchi ap. 
Joseph. adv. Apion. i. 22. Οὐκοῦν, εἶπεν ὁ "Αριστο- 
τέληε, κατὰ τὸ τῶν ῥητορικῶν παράγγελµα γένους αὐτοῦ 
πρῶτον διέλθωµεν, ἵνα μὴ ἀπειθῶμεν τοῖς τῶν ἄπαγγε-' 
λιῶν διδασκάλου τα τεοίο legitur ap. Euseh. P. E. ix. 
409. d. et restitutum inde est pro vulguta ἐπαγγελιῶν 
in Ed. Haverkamp. T. ii. P. 4049. utrum hoc loeo, prouti 
vertitur, XNarrundi magistris, an Dicendi magistris, 
vertendum sit, πες satis constat, neque etiam multum 
reſert.“ Ἁγιίουυ, Ἰ. ο, "'᾽Απαγγελί, Eloeutio, 
eudem quas λέξις, (distinguit tamen Dio Ἰ. ο, τὴν 
ἀπαγγελίαν, τὴν ἁρμηνείαν, et τὰς λέξεις) Dionys. 
Art. Rhet. ο, 5. p. 357. Aristid. Πολιτ. p. 641, (Ἡ, 
p. 438.) Apud Dionys. Jud. Demosth. κ, p. 898. de 
Narratione historien speciatim, ut de ipsa oratione 
ap. Thucyd. iii. 67. βραχεῖα ἀπαγγελία. Alii et 
ἐπαγγελίαν, (sed perperam,) dicunt passim, quate- 
nus differt ab ὑποθέσει, ἐννοήμασι, ἐπιχειρήμασι εἰς, 
der Ausdruk, im Gegensatze der Gedanken, und des 
Stoſſs.“ J. Chkr. Th. Ernest. Lex. Téchnol. Gr. Rhet. 
Ρ. ὅδ. Philostr. V. Apollon. i. 3. P. 5.: Μετέχόντι δέ 
μοι τοῦ περὶ αὐτὴν κύκλον’ καὶ γὰρ τοὺς ῥητορικονε πάν-' 
τας λύγονε ἐπῄνει, καὶ ἠσπάξετο' µεταγράψαι τε προσ- 
έταξε τὰς διατριβὰς ταύτας, καὶ τῆς ἀπαγγελίας αὐτῶν' 
ἐπιμεληθῆνας τῷ γὰρ Νοίῳ σαφῶς μὲν, οὗ δεξιῶς δὲ 
ἀπηγγέλλετο. “Rhetoribus ἀπαγγελία nihil aliud 
est quam explieutio sensus animitjue conceptuum. 
Hermogenes ἀπαγγελίαν dicit αὐτὴν τὴν λέξιν δὲ ἣν 
ἀπαγγέλλεται τὰ ἐπινοήματα. Frequentissimma νοκ 
Nostro. Ἠπίτα ĩ. 14. Apollonio ἀπαγγελίαν δόκιµον καὶ 
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ἐγηγερμένην trihuit, ἵα V. Sophist. Antiphontis σε- Α τω, Aliquem ad deelamandum, veluti ad certamen, 


μνὴν esse ἀγγελίαν (imo ihi legitur ἀπάγγ.) καὶ έπην- 
θισµένην ποιητικοῖν ὀνόμασιε, Eocutionem elegantem 
et poeucis vocibus floridam, ait. Imo et Kadoxum, 
ut inter Sophistas referretur, τῷ κόσμῳ τῆς ἄπαγγε- 
λίας, Klocuiiouis elegantia, meritum esse ait. Sie 
ap. Plut. de Audieud. (T. vi. p. 154, Reisk.) Των 
µειρακίων, οὔτε βίον, οὔτε πρᾶξι», οὔτε πολιτείαν φι- 
λοσύφον παραφυλαττόντων ἀνδρόε, ἀλλὰ λέξεις καὶ ῥή- 
µατα καὶ τὸ καλῶς ἀπαγγέλλειν, ἐν ἐπαίνῳ τιθεµένων, 
τὸ δ ἀπαγγελλόμενον εἴτε χρήδιµονι εἴγ ἄχρηστον, 
εἴτ ἀναγκαῖον, εἴτε κενός ἔστι καὶ περιττὸν, οὓς ἐπι- 
σταµένω», οὐδὲ βονλομένων ἐξετάξειν.  υὐ male Ἁγ]. 
Quod beue pronuntiatur. Vertere debebat, Et ο 

eutionis elegantia. Tę καλῶς ἀπαγγέλλειν vpponitur 
τὸ οὗ δεξιῶς ἀπαγγέλλεσθαι, quodd mox sequitur αρ. 
Nostrum.“ Olearius. Ῥεειάο-[ ουρία. xliii. a Valek. 
ad Seapulu marg. citatus: Ἐκ τῶν ὑψηλοτέρω» ἐπὶ τὰ 
ταπεινύτερα ἀπυδιδράσκει, δέον ποιήσασθαι τὴν αὔξησιν 
ἔμπαλιν, ἀλλὰ τῇ θαυμαστῇ τῆς ὅλης παρασκενῆν ἀγ- 
γελίᾳ παραµίξας τοὺς θνλάκονε, καὶ τὰ ἀρτύματα, καὶ 
γὰ σακκία, µαγειρείου τινὰ φαντασίαν ἐποίησεν. “Li- 
bri seripti cum Ἐολοσίεί]ο, ἀλλὰ τῇ: Manutius, Καὶ 
τῇ. Deinde Μα, Ελίεη», ἀπαγγελίᾳ. Recte. Rescribo, 
— καὶ τῇ θαυμαστῇ τῆς ὅλης παρασκενῆς ἄπαγγε- 
λίᾳ, Quin εἰ priclare totius apparatus narratioui 
panaria et conclimenta εἰ sacculos immiscens, imagi- 
nem quandam ου ήπας exhibuit. Aliud est ἀγγελία, 
aliud ἀπαγγελία. Dionys. H. in Censur. Vet. p. 
126. O Λνσιακὸς λόγος σύντομος καὶ στενὺς κατὰ τὴν 
ἀπαγγελίάν. ldem de Struct. Όταί, κ. "Ἔφθακε τὴν 
τοῦ λίθου φορὰν τὸ τῆς ἀπαγγελίας τάχος. Philosatr. 
V. Sophist. ii. 90. Σεμνοπρεπὴς τὴν ἀγγελίαν δοκεῖ 
καὶ βεβηκώε. Βοτίμε, τὴν ἁπαγγ. E Recipienda est 
emendatio ἀπαγγ., inquit Boissonad. ad Philostr. 
Her. p. 602.. a Βοϊιαξ, in Mes. allatus, “ proposita a 
Toupio ad Longin. p. 201. In Ae correctione legi- 
tur ἐπαγγελίαν. Sed Πίος propria vox est ἀπαγγελία. 
Idem Selweſ. iu iüsdem ſSchedis consuli juhet Valek. 
πά Theoer, Adonian. p. 303, scribhentem: “ Vox 
ἁπαγγ. bis terve restitui debuerat Thome M. p. 
365. Locus est hie: Καὶ ἑρμηνεία, καὶ ἀγγελία" 
ἑρμηνείω δὲ, οὗ μὴν καὶ ἀγγέλλω, Φιλόστρατος ἐν 
τοῖς Βίοις τῶν Ῥοφιστῶν' Ἡ δὲ ἐπίπαν ἑρμηνεία τοῦ 
λόγου. Καὶ πάλιν" Τὸ δὲ κατὰ φύσιν ὁρμηγεύευ. Καὶ 
αὖθις ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ' Σεμνοπρεπὴς τὴν ἀγγελίαν 
Λοκεῖ, καὶ ῥεβηκώς, ᾿Η δὲ φράσις κοινόν. vViche uos 
supra in ᾽Αγγελία. Sed ſallitur vir ἀοείαδ: παπὰ 
Thomam M. suus vitiosus Philoſtrati Codex ἀγγελία», 
non ἀπαγγελίαν, exhihens, adeo in errorem induxit, 
ut ἀγγελίαν pro ἀπαγγελίαν, i. ε. ἑρμηνείαν, Όταωσε 
ἠῑοὶ posse οτεδετεί,) Quut νος restituenda Plutareho 
de Audit. p. 45. Καὶ γὰρ ὁ Πλάτων τὸν Λυσίον λόγον 
οὔτε κατὰ τὴν εὕρεσιν ἐπαινῶν, καὶ τῆς ἀγαξίας αἰτιώ- 
µενος, ὅμως αὐτοῦ τὴν ἐπαγγελίαν ἐπαινεῖ, καὶ ὅτι τῶν 
ῥνομάτω» σαφῶς καὶ στρογγύλως ἕκαστον ἀποτετόρνευ- 
ται. Ῥοτ. τὴν ἀπαγγ. (Sie anten seribi jusserant J. 
Taylor. in Vita Lysiæ p. 69. εἰ Wessel. 1. ο.: neque 
aliter edidit Wyttenb. εκ A. C. D. ου». Vule. Xyl. 
ἀπαγγελίαν h. I. vertens, “ Ipsum stilum et formam 
orationis, quæ cernitur in verborum eum deleetu, 
tum eompositione, ut accipienda est vox αρ. Plut. 
in Demosth. p. 840. {0 Restituenda etiam Achilli 
Tatio Amor. ν. O γὰρ λογισμὸς πέµπων τῆς ψυχῆς τὰ 
ὄμματα πρὸς τὴν ἐπαγγελίαν τῶν γραμμάτων, ἐδεί- 
«ννε τὰ ὀρώμενα ὧν δρώμενα. στ, τὴν ἀπαγγ. Εοάεπι 
vitio laborat Heliodor. vi. Εὰ τι φράξειν ἔχετε, θᾶτ- 
τον ἐξείπατε, πρὸς θεῶν, μηδὲ ἐπιτείνητέ µοι τὴν συµ- 
φορᾶν παρολκῃ τῆς ἐπαγγελίας, ΕΥ. ἁπαγγ. (et aic 
edidit Coray.) Locus ita veriendus est: Si quicd 
hahetis, deyus exponite, per deos, neque augeatis 
nostram ealumitateu uarrationis prolixitaie. Interpres 
bie tota via aherravit.“ Toup. "' Ἐπαγγελία, vide 
᾿Απαγγελία (1. ο.): nam utraque vox swpe permu- 
tatur. ΟΕ. Plut. de Aud. 40. (1. ο.) et ihi Ἁγί. Apsin. 
Art. Rhet. p. 713. Ald. ubi de necessitate οστες 
agit, ασ; dietioni dandu sit. Ὀρίαα, πά Demosth. 
Mid. p. 541. notat ἐπαγγελίαν  ποππυ ήν ἀῑεῖ, quod 
vulgo nominetur πρσοίµιον " προκατασκευαστικὀν, h. 6. 


αύνοψιε τῶν λεχθησομένων. Ἐπαγγέλλειν µελέτην 


ς 


— — FPhilostr. V. Soph. i. p. 596. in Vita 
ionysii, (uhi Olcar.“ H. e. ad ἀγῶνα σοφιστικὸ», εξ 
πρὸς ἅμιλλαν ἐπιδεικτικὴν provocare, ut loquitur Plu- 
tareh. Vide Cresoll. Thentr. Rhetor. i. 4. p. 170. 
Adde s. Vit. Marci Byæantii, item Vit. Polemonis, εξ 
inf. Vit. Alexandri.) Phot. Cod. 165, etiam τὸ ἄπαγ- 
γέλλειν eodem modo dixisse videtur: v. Wernsd. ad 
ilimerii Eel. p. 16. εἰ ad ejusd. Orat. κ, p. 692.“ 
Ernest. Lex. Veclinol. Gr. Rhet. Ρ. 114. Photli locus, 
ad quem respexit ν. el., nihil aliud est, quam titulus 
orationis ab Himerio conseripta: nempe p. 354. Ὅτε 
οὗ δεῖ πάντως δηµοσίᾳ τὰς ἀκροάσεις ἀπαγγέλλειν: 
At ἀπαγγέλλειν Νίο ponitur non pro Αά certamen 
provocare, sed pro Prounntiare: Non — reci· 
dationes omnes publice pronuntiare. Ceterum ος, 
locum, quem supra ο J. Ρο. viii. 29. protulimus. 
Plutonis Polit. 11. 7. Ρ. 742- 3994. Obrus, ἦν ὅ ἐγὼ, 
ὦ ἑταῖρε, ἄνεν µιµήσεως ἁπλῆ διήγησιε γίγνεται. Μαν« 
θάνω, ἔφη. Μάνθανε γοίνν», ἦν δ' ἐγὼ, ὅτι ταύτης αὖ 
ἐναντία γίγνεται, ὅταν τις ὰ τοῦ ποιητοῦ τὰ μεταξὺ 
τῶν ῥήσεων ἐξαιρῶν (V. ἐξαίρων) τὰ ἀμοιβαῖα κατα» 
λέπῃ. Καὶ τοῦτο, ἔφη, µαρθάνω, ὅτι ἔστι τὸ περὶ τὰς 
Ὑψδίας τοιοῦτον. Ὀρθότατα, ἔφη, ὑπέλαβεε, καὶ 
7 σοι ἤδη δηλοῦν, ὃ ἔμπροσθεν οἷός τ’ ἦν, ὅτι 
τῆς ποιἠσεώε τε καὶ μυθολογίας ἢ μὲν διὰ µιµήσεως ὅλη 
ἐστὶν, ὥσπερ σὺ λέγει, τραγῳδία τε καὶ κωµῳδία, ἢ 
δὲ δι ἀπαγγελίας αὐτοῦ τοῦ πο ροις ὅ ἂν αὐ- 
τὴν µάλιστά πον ἐν διθυράµβοιε---} δ' αὖ δύ ἀμφοτέρω», 
ἔν τε τῇ τῶν ἐπῶν πηιήσει, πολλαχοῦ δὲ καὶ ἄλλοθι, εἴ 
μου (Υ. εἴ μοι) µανθάνεις. "' Απαγγελία εί Simplex 
δγησις, ubi ipse loquitur poeta suisque ipse verbis 
omnia refert, quod Ετ in earmine lyrieo, in quo 
poeta suos ipse sensus εἰ cogitationes profert. Huic 
ορρομία est dramutiea orutio, ubi poetu nuuquam 
ipse loquitur, sed omnia eorum verba sunt, quos 
agentes iudueit: heet propria est µίµησι. Media 
inter utramque est narratio 5, διήγησις ερίσα, in quo 
poeta modo ipse loquitur, modo alios indueit Ἰο- 
quentes. Tria hæec orationis poetiewn genera etiarn 
Aristot. Poet. iii. ο. distiuxit: Καὶ γὰρ ἐν τοῖς αὐτοῖς 
καὶ τὰ αὐτὰ μιμεῖσθαί ἐστιν, ὅτε μὲν ἁπαγγέλλοντα 
καὶ ἕτερόν τι γιγνόµενον, ὣς ΄(μηρος κοιεῖ, ἣ ὣς τὸν 
αὐτὸν καὶ μὴ µεταβάλλοντα, ἡ πάντα ὡς πράττοντας 
καὶ ἐνεργοῦντας τοὺς µιµονµένους. COf. Casaub. de 
Pors. Satyr. p. 76, ubi ν. Ότο. et πρ.” Ετ, Αη. 
“Not. ad Herod. 411. et 442.: ad Diod. 8. ĩ. 946, 
301. 397. 350. 391. 366. ñ. 187. 225. 279.: Urum- 
ekii Soph. iii. 01: Dionys. H. de Compos. Verb. 
(loeo jam 5ὗρτα α Τουρ. eitato, uhi Upton. “ Ob- 
serves ἀπαγγελίαν idem esse ας ἑρμηνεία», et Elocu- 
uonem zignificare, quo sensu περα in hoe seriptore 
occurrit, nempe p. 30. 41. et ΤΟ. juxta Ed. Sylb., 
neenon ap. Chrysost. ἐν. Περὶ Ἱερωσ., Ὁὐδέν µοι 
φράσεως, οὐδὲ ἀπαγγελίας µέλει;) Dionys. Ἡ. Art. 
Rhetor. vii. T. v. ϱ. 907. Reisk. (Απαγγελία δὲ πρέ- 
ποι ἂν µάλιστα μεμεγμένη τῷ τοιούτφ λόγῳ, ἐνιαχοῦ 
μὲν σννεστραµµένη, ἐνιαχοῦ δὲ διῃρηµένη, τῆς ἐν τοῖς 
µύθοις ἀφελεστέρα. Τὸ ὦ σαφὲν τῆς ἑρμηνείαν δι ὅλον 
τοῦ λόγον μάλιστα ἓν σπουδῇ ἔστω τῷ λέγοντι, et Phi- 
lostr. Ἠετοίο. p. 103. Τὸ γὰρ μὴ ὑποτεθεῖσθαι ταῦτα 
τὸν Ὅμηρο», ἀλλὰ γεγονότων τε καὶ ἀληθινῶν ἔργων 
ἀπαγγελίαν ποιεῖσθαι, μαρτυρεῖ ὁ Πρωτεσίλεως, πλὴν 
ὀλέγων, ἃ δοκεῖ μᾶλλον ἑκὼν µετασκενάσαι ἐπὶ τῷ ποι- 
κέλην τε καὶ ἠδίω ἀποφῆναι τὴν ποίησιν, ubi) Schol. 
(0Απαγγελίαν" διήγησιν. ᾽᾿Απαγγελία μὲν, ἡ διήγησις, 
ἐπαγγελία δὲ, ἡ ὑπόσχεσιν), Οοποίπης, Οερίιαίαε Ῥτανί, 
Stratonis Απζζοιορίς preefixa, ἵπ Jacohsü Ῥτο]εμ. 
ad Anthol. Τ. vi. p. xlvii. (Τέρψιν οἰκείαν τὴν ἀπαγ- 
γελίαν τῶν ἐπιγραμμάτων, οὐ τὸν νοῦν ποιούμενος.)” 
Βο]νοί, in Mss. Demosth. de Falsa Leg. p. 543. 20, 
indicante J. Seager. in Μα, Ὅτι ἐκ μὲν τῶν ἄπαγγε- 
λιῶν τὸ βονλεύσασθαι περὶ τῶν πραγμάτων ὀρθῶς ὑμῖν 
ἐστίν. ᾿Απαγγελίαν h. l. Reisk. interpretatur“ —— 
nuntiationem legati de suecessa legaticnis snæ, quid 
effecerit, minusve οβεσετι.” Lycurg. e. Leoer p. 
145. Reisk., notante Valek. ad Scapulæ marg., 
Ἐπιφανὴε γάρ ἐστι διὰ τὸν ἔκπλουν τὸν εἰν ᾿Ῥόξον, καὶ 
τὴν ἀπαγγελίαν, ἣν ἐποιήσατο καθ ὑμῶν πρός τετὴν΄ 
πόλιν τὴν γῶν Ῥοδίων, καὶ γῶν ἑμπόρων τοῖς ἐπιδημοῦ»΄ 
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σίαν, ἀπήγγελον ἅμα περὶ τῆς πύλεως, ἃ Λεωνράτονς 
ἀπηκύεσαν, ubi notu ἀπήγγελον, quod, una euiu loco 
mox eitando, exemplis aupra η ᾽Απαγγέλλω eitatis 
addi potest. “ Ἐπαγγελίαν, NXuntium, non eredo. 
Velteres eonstanter in eo sensu ἀπαγγελία». Sie p. 
168, 19. ᾿Ακήγγελεν, ὡς τὸ μὲν ἄστυ τῆς πόλεως ὁ- 
αλωκὺὸε καταλίποι, et ρ. 169. 11. Ὅτε Λεωκράτης ταῦτ' 
ἀπήγγειλε. Ad eam igitur normum reseribe.“ Ταγ]ος, 
Et quidem sie dedit Reisk. Glossæ: ᾿Απαγγελία" 
Xunciucio, Renunciucio. Pro Nuntium legitur in 
Vet. Τευ., Jos. ix. 24. Ruth. ii. II. et Χαλ, iii. 19, 
qua loea eitavit Biel. Thes. Obiter lectorem mo- 
πετε vellemus, voeem ὀλέγος, in Dionis loeo supra a 
nohis prolato, quam Reisk. suspectam habehat, recte 
legi: ὀλίγος i. q. ἀδύνατος, quoeum ihi con- 
jungitur. Sie voluit sane cilerior Gricitus. Fuudus 
ocutionis forte est Hom. Od. I. 310. ἑὼν ὀλίγος τε, 
καὶ οὐτιδανὺε, καὶ ἄκινς.] 


.. [ ᾽Απάγγελσες εως, ἡ. Ῥοϊεροπαί. in Μες, affert e 
Σνναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. Anecd. Gr. T. 1, p. 488.: 
5 ᾽Απότριψις' ""µελέτησις, ἀπάγγελσιε, ἀγώνισις, προ- 
άγγελσις, τέκµαρσις, κάθεξω, πλάνησιε "' διάφευξια, 
ἄνοιξα, ἐφόρμησιε, ὅπλισω, ξέγισα, κούφισις, βλάψις, 
} ἐκαίνεσις, "' Ψόφησις, " διάρκασιε, γυραίκισις, "'λά- 
Ἄησις. Adde ε Glossis, " Συµφοίτησις" Condiseipula- 
tus, et ex Ἐδεμίηε ἵα Timareh. p. 30. Περὶ τῆς συµ- 
Φοιτήσεως τῶν παίδων: " Προσέγγισι, ο Μο]. Psello 
de Oper, Dem. p. 80. Ὥσπερ καὶ παρ' Αἰγυπτίουι τὰς 
προσεγγίσεις Λἰγιπτίαις ἐποιοῦντο φωναῖς: 6ἱ ""Αντι- 
πεπόνθησις, απο tanqquam ex Eustutli. ad Od. Β, 
Ρ. 1405. 19. nuper attulit Fr. Spitzner. in Iud. ρ. 
383. Libri de Versu Gr. Heroieo maxime Homerico, 
βε ibhi µου legitur, et porro p. 1405, pertinet ad 
Od. A. lu eodem libello p. 149. notatùr εκ Apol- 
lonii Lex. Homer. p. 462. MoMoret μαχηταὶ, ἀπὸ 
γῆς κατὰ — γενομένης  µυλήσεως, ἵπ Iudiee 
autem quocd legitur  Ὀρθοτόνησις, id quiddem certe 
που extat in p. 150. ad quam mos remittit vir 
eruditns, sed in p. 194, afſertur εκ Apollonio 
Dysc. de Pronot. Ad calcem vero ejusdem lihelli 
τα Dissert. Fr. Tr. Friedemanni de Med. Syllaba 
Pentam. Gr. FEleg. p. 371. reperiuntur huc, quæ 
supra p. 319-A. notate debebamus: —“ Rhiani 
versum οκ Hom. Π. Schol. Venet. B. 195. petitum 
memoriu lapsus attulit Spitener. de Vers. Gr. Her. 
p. 50. Numque vere seribitur, Τοὶ & ἤδη ἐπὶ νηῶν 
ἐὔκγήμιδος Ἰτώνης, uncde faciann, Τοὶ δ' ἤδη ἐπὶ νηὸν 
ἐὐκνήμιδοι Ἰτώνης, res piciens Bacchy lidem πρ. Dionys. 
H. de Comp. Verb. xxv. Oix ἔδρας ἔργον, οὐδ ἁμ- 
βολᾶς, ἀλλὰ " χρνσαιγίδος Ἰτωνίας Χρὴ παρ " εὐδαί- 
δαλυ» ναὺν ἐλθύνται ἁβρόν τι δεῖξαι, Ώ μον versus cre- 
ucos recte quidem disposuit Goeller. in ed. Diouys. 
Ρ. 219. secd Hermanno de Metr. p. 501. ed. sec. ad- 
dendum videtur µέλος De ν. Ἰτώνη 8." Ἰτωνὶε 8, 
5 Ἰτωνιὰς 9. Ἰτωνία 5. Ἰτωναία, Minervæ epitheto, 
(αἲ Ἰτώνη urbhis οδί nomen, πο Minervte, ut censet 
vir doetus, epithetum,) multi egerunt, Creus. πιά 
Fraxm. Hist. Gr. p. 44. Upton. κά Dionys. l. ]. p. 
400. εἰ. Sehreſ. Jacobs. ad Authol. T. ν. p. 88. 
Casaub. εἰ Teschuck. ad Strab. ix. p. 601. Alinel. 
(Τ. üi. p. 108. 614. εἰ 695, Lips.) Heyn. ad Hom. 
11, Τ. iv. p.373. Schweigh. ad Polyb. xxvi. 8. T. vii. 
P. 578. coll. Sehol. Apollou. R. i. 721. ubi aliorum 
conjectura ἤρωσς non opus videtur. Antepenultima 
vero voris Ἰτωνὶς produeitur nune, mune cotripitur. 
Produeitur, Hom. Il. B. 606. Δήμητρος τέμενος, Iravò 
γε µητέρα µήλω», Apollon. R. i. 501. Ἔργον ᾿Αθηναίην 
ΑΣτωνίδοε, ν. 971. θεᾶς Ἰτωνίδοι ἔργον, ν.Τ68. δῶρα θεᾶν 
Ἰτωνίδος ᾗεν ᾿Αθήνης. Corripitur, Callim. H. in Cer. 
75. Ἠνθον Ἰτωνιάδος, Bacchylid. I. I. Leonid. Ta- 
rent. xxi. I. Μολοσσὺε Ἰτωνίδι δῶρον ᾿Αθάνᾳ, coll. 
ΈΏτπεου. Strat. p. 53. (ubi legitur Ἰτῶνα, non, ut in 
Homero vulgo editur, ἴτωνα.) lis, αυ supru de 
vv. ἄσχημος εἴ " εὔσχημος diximus, addi possunt que 
ĩdem Friedemanu. dispatavit ibid. p. 229.: —“ Schol. 
Ἐπτίρ. Hee. 371. Cod. ΜΜΡοχ ντ. (in Fhsii 
Sylloge Lectt/Gr. Gloss. Schol. in Tragg. Gr. atque 

at. p. 281.) Πρὸ τοῦ τυχεῖν πραγμάτων ἀσχήμων, 
ἤγον» οὗ κατ’ ἀξίαν», τοῦτ' ἔστι παρὰ τὴν ἀξίαν, περὶ 


[ρ. 18.] 
σιν ἐκεῖ, οἳ πᾶσαν τὴν ῥἰκουμένην περιπλέοντες δὲ ἐργα- Α (παρὰ) τὸ πρέπο». 


ο 
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Επεἰίας: “ ἀσχημόνων 1” Ἶία κ, 
detur. Sed quum εὔσχημος, εὐσχήμωε, " πολύσχημος 
εἰς, oceurrant, οἱ apud recxutiorẽes inprimis ſfreqquen · 
letur, (V. Schaf. ad Diouys. Ἡ. de Comp. Verb. p. 
202. Pasaow. de Lex. Gr. p. 00.) cur voci ἄσχημος 
civitatis jus denegemus, pro qua pugusat απα]ορία, 
etiamsi Η. Steph. Thes. Indd. oni auctoritate eam 
carere proſiteatur Νεε jure Schneider. vocis "μικρύ- 
ημος Βάσπι videtur addubitare. ΟΕ Hueang. 
Glossar. T. ĩ. p. 1607.“ Leetionem ἀσχήμων 8 
Sehol. Eurip. Hec. Cod. Paris., Fhsio suspectam, 
confirmant οἱ Scholia nuper in quarto Maithiceani 
Euripidis Tomo vulgata, ubi p. 50. leguntur ως, 
Πρὸ τοῦ τνχεῖν αἰσχρῶν πραγμάτων, ἤγονν ἀσχήμω», 
οὗ κατ ἀξίαν, τοντέστι παρὰ την ἀξίαν, παρὰ τὸ πρέ- 
πο», Εἰ. 6. 9. 21. 466. 50. 76. Gu.: εἰ es, ques au - 
pra l. e. monuimus. Sie ἄγνωμος, ἀγνώμων: εὔγνω- 
μον, εὐγνώμων: σύγγνωμοες, συγγνώµων: "εὔδαιμος, 
εὐδαίμω». Vide Thom. Mag. p. 380. Adde* ὁμοιό» 
μοι, quod Spitæaner. L. c. p. 194. ufſert εκ Apol- 
τα να, de --- Ρ. 547... 3. b. 6.] * 
᾿Απαγγελτήρ, ἤροε, ὁ, Nuntius, Index, in Anthol. 
[Ερίατ. Philippi Thess. xxii. Δούνακας ἀκροδέτους, καὶ 
τὴν ἁλινηχέα κώπην, Εερῶν τ) ἁγκίστρων λαι τη 
ἀκίδας, Καὶ λίνον ἀκρομόλιβδον, ἀπαγγελτῆρά τε κύρ- 
τον Φελλὸ»ν, καὶ δισσὰς σχοιροτενεῖε σπυρίδας, Βδε]μεί 
iu Ass. consuli jubet Berglerum ad Alciphr. p. 7.] 

ArayyeMit, έοε, ὁ, ἡν i. q. ἀπαγγελτὴήρ, Nun- 
tius, Iudex. Sie Malthii Lex. Gr. Prosod. p. 107. 
afferens e Manath. ii. 263. "Άλλοι ὃ αὖτε πέλονται 
ἀπαγγελέες βασιλήω». Setd illud ἀπαγγελέει {οτπις» 
ες ab  Απαγγελευς, έως, ὁ. "' 1. Οεουμείγα Hymu. 
ἐν. 52.“ Abr. Και in Mæes.] 

᾽Απαγγελτικὸε, ἡ, ὂν, Emuntiativus. Afferture 
Ῥευεςσᾳ, et τὸ ἀπαγγελγικὸν, pro Enuntiatione. [Λα 
respicitur οἱ Seneca Epist. cxvii. ubi extat qui 
v. Fnuntiativum, sed frustra quuritur v. Απαγγελ- 
τικόν J—*Sunt naluræ corporum,“ iuquit,“ tanquamu, 
Hie Ἰνουπο est, hie equus: hus deinche sequuntur 
motus animorum enuntiativi eorporum. Hi habent 
proprium quiddam εί a eorporibus æductum, tan- 
quam, Ὑϊάεο Catonem ambulantern. Hoc sensus 
osteucit, animus credit. Corpus est quod video, cui 
οσυ]ος et auimum intendi. ιο deinde, Cato am- 
bulat: non corpus quidem εδ, quod nuunc loquor, 
54 enuntiatum quiddam de corpore, quod alii eſſfa- 
tum vocant, alii enuntiatum, alu edietum.“ Schol. 
Aristoph. Acharn. 9. Ἐπείπερ καὶ ἡ τραγφδία ἐμπαθῶν 
πραγμάτων ἀπαγγελτική. Hine ΡΕ sumsit ουἱά, in 

Ῥαγῳφδικὺν, quod ignorabat Kuster.,, credens ad 
Schoſ. Aristoph. Pluit. 424. lossum illam pertinere. 

ArayyeArixcos, Enuntiative, aſſert G. Wakef. 
in Mas. e Sext. Enmpir. Pyrth. 1. 197. Teũro δέ φησι», 
λέγων τὸ ἑαντῷ φαινύμενον περὶ τῶν προκειµένων, οὐκ 
ἀπαγγελτικῶς μετὰ πεποιθήσεωε ἀποφαινόμενος, ἀλλ᾽ ὢ 
πάσχει, διηγούμενος.] 

[5 ᾽Απάγγελτος, Βε]νοί, in λάν. cousuli jubet 
Charit. viii. T. p. I892 141. Τὰ δὲ τούτων ἐφεξῆς 
ἡμῖν ἀπάγγειλον, ubi Dorvill. “Interpres dederat, 
BSed qua: deinceps narra nohis. At illa πω populo 
quoque nota ο conſessione ipsius Theronis, εἰ ρίο» 
raque in plebis conspectu gesta: quare etiam post 
novem versus {ροο Hermoerates dieit, Ταῦτα ἴσμεν, 
σὺ δὲ ἡμῖν διήγησαι. Dotmierit igitur Charito, ai hic 
ία narrata iterum velit α Cheren. Legeudum vel 
ἀπήγγειλαν, Nuntiarnut fu εἰ alii, vel ἀπήγγειλας, 
vel ἀπήγγελλες, vel ἀπάγγελτα, Narrata hwe πο 
Σωμΐ, ut κατάγγελτος, ὑπάγγελτος, ἐξάγγελτος.'] 

[5 ᾽Απάγγελμα, αά Diod. Ἡ. i. 8866.“ Selæſ. in 
Με». ' 

[" ΜΟΝΗ ϱ (Απίοπίη, Lib. xi. p. Τ49) 
Ὅπκως αὐτῇ Ἀελιδύνα τὴν ἀδελφὴ» " ἀναπαγάγμ. Co- 
dex, αν (ἱε) ἀπαγάγῃ, i. ο. ἀπαγάγρ. lLingue 
τος non επί verba eum preepositinibus ἀνὰ et 
ἀπὸ comnposita. Schneider. Lex. T. i. p. 1I01. uoun 
eine ratione in duhium vocat verh. ἀναπαγγέλλω, 
quod verosimiliter originem menwe simili debet, vel 
cum ἀνταπαγγέλλω οοπηηυίαπόά μια est. Non minats 
suppositum est, nee vere in linxua adest νετ. am 
αποφαίνω, quod invenitur in Euseb. II. E. p. 295 et 
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in αν. H. A. xiii. 6. Ρ. 414., in quo legitur ἄναπέ- Α πολὺ µέρος διαγγέλλεται »οσεῖν, ἔρωτι 


Φῃναν, γεὶ "ἐναπέφῃναν. Sed Cod. αι. Νο, 907. 
εχΙἠδεῖ ἀπέφῃναν, quocl restituendum. Reitæius 
verb. ἀναποφαίνω in Lex. Luciani inseruit, laudanus 
Timonem p. 90. εἰ Dialog. Deor. p. 209., ubi est 
ἀναπέφῃνε εἰ ἀναπέφμνας, Nou attinet dicere, που 
prius, Ώες posterius esse derivandum ab ἁναποφαίνω. 
Ἰω Hesyeh. "᾿Αναπαντοῦσυ" ἀνακύπτονσιν, non le- 
gendum est "᾿Αναπαντῶσιν, δεᾷ ᾿Αναπατοῦσιν, Eri- 
cunt se, quod Vossius proposuit. Fr. J. Bast. Epist. 
erit. p. 126. Senteutiam Bustii caleulo suo compro- 
barunt Fr. Passow. (ap. Beck. Aet. Seminarii Regii 
οἱ Soeiet. Philol. Lips. V. i. p. 119. εἰ in Lib. de 
Lex. Gr. Teutonice seripto p. 98.) et Sehueider. Add. 
ad Lex. Τ. ü. p. 680. Iu 5 Πεμ. vi. 12. L. Bosius 
edidit, Καὶ ἀπηγγέλη τῷ βασιλεῖ Δανὶδ, at Ald. exhi- 
δεῖ, sed perperam, ἀναπηγγέλη.] 

[" Προσαπαγγέλλω, Insuper nuntio, C. Ετ. Munthe 
in Specim. Deſeetus Lexicorum p. 541. affert e Diod. 
5. p. 244. h. Ed. Rhod. T. i. p. 406. Wessel.] 

γγέλλω, Nuntio eircumquaque, ſ[Xuutios in om- 

nes puries mitto, J vel per diversa loca, Divulgo. Plut. 
iu Camillo, H φήμη διαγγέλλονσα τὴν πρᾶξυν εἰς τὰς 
πόλεις. Philo, πρεσβενοµένας οἱ διαγγελλούσας, ubi 
διαγγελλούσας ab Interprete exponitur Internuutias. 
Budæus διαγγέλλω exponit etiam Denuntio, Efſero, 
Ῥτοάο. | Διαγγέλλω, ut ἐπαγγέλλω, li. 6. 93. Ἐπ- 
αγγέλλειτὴν ἔξοδον,] pro Edieo, νοὶ Indieo, Herodiau. 
i. (7. 1.) Της δὲ ἐἔξοδου διαγγελβείσης. Libau. in 
argumento τοῦ Περὶ ἹΠαραπρ. de matre Pechinis, 
Τὴν δὲ καθαίρουσα» καὶ τελετάς τινας διαγγέλλουσάν 
φησι διαξῇν. lllerocliani locum, quamvis sati⸗ bene 
interpreteris cum Nostro, Proſectuione à Commodo 
indlicata s. imperata, quam uotionem ſiriat Lesych. 
βιαγγέλλει ἀπαγγέλλει. Διαγγέλλω" ἀπαγγέλλω, 
᾽Απαγγέλλω" φανερὸν ποιῶ, (ubi ls. Voss. e serie 
literarum reponendum censet "᾽᾿Απαγλαῶ: in Cod. 
Ven. teste Ἀεμον. est ᾽Απαγγῆ), prestat tamen 
omniuo intelligere, seusu primario verbi retento, 
prtohante Irmisceh., milites a Commodo indicatam im- 
tamque proſfeetiouem, alterum alteri, notam 
να, postquam a ducibus εἰ centurionihus acce- 
pissent. Xeuoph. Κ. A. να. 1. 9. Διαγγέλλει εἰς τὸ 
στράτενµα, εἰ ΝΙοπιογαῦ, 1, 11. 3.3 eum dat. Κ. A. 
1. 6. 9. ΒὩασιλεῖ διαγγεῖλαι. "' Ῥαφεΐναμι, K. Π. vi. 
9.7. Ρ. 506. Διαγγέλλεται, ὅτι οἱ πολέμιοι οὐχ. κανοὶ 
ἡγοῦνται εἶναι, (1. ε. Nunciatur, Indicatur.) Unde est 
Jussa Imperatoris ad alios perferre, K. Π. η. 3. 9. 
Sed K. A. Πῖ, 4. 33. Ἐγίγνωσκον, purtim ε lougin- 
quo, ο motibus barbarorum, partim ο trausfugis 
et speculatoribus, αὐτοῦ βονλομένονς ἀπιέναι καὶ 
διαγγελλομένονε, quem locum διά. (Zouar.) εί 
Phavor. laudarunt: Ῥ]αν, explicat κελενομένουε, 
Suid. (eum Zonara) vel παρακελενοµένους, vel φανε» 
Ρουµένονε, δήλους γενομένους, ut sit pussivum. Ita 
sensus esset: In eorum castris iter iis à ducibus 
indicĩ 8. οὖν ahire juheri. Potest tumen in medio intel- 
ligi, υἱ διαγγέλλεσθαι dicantur milites, quurum uuus 
alteri aperit consilium et jussuiu imperutoris.“ Lex. 
X Quam interpretationem firmat εἰ ille Ἠετο- 
diani locus, prout ab Irmischio supra exponitur. De- 
mosth. Philipp. Epist. p. 163. 7. 1 οὗ δὲ στρατηγοῦ Bu- 
ξαντίους τε παρακαλοῦντος, καὶ διαγγέλλοντος πρὸς 
ἅπαντας, ὅτι πολεμεῖν αὐτῷ προατάττετε, ἂν καιρὸν 
λάβμ. Plut. in M. Crasso ν. T. ΠΠ, p. 419. Reisk. Καὶ 
συνῆσαν αὐτῷ τὸν λοιπὺν χρόνον, ὧν ἐδεῖτο φράξουσαι 
καὶ διαγγέλλονσαι πρὺς τὸν Οὐΐβιον, Signiſicuntes εἰ 
renuntiautes Vibio: εί de Curios. T. νι. ρ. 690. Δεῖ 
δὲ, ὧς οἶμαι, μὴ, καθάπερ θεράπαινα», ἀνάγωγον ἔξω 
ῥέμβεσθαι τὴν αἴσθησιν, ἀλλ ἀποπεμπομένην ὑπὸ τῆκ 
ψυχῆς ἐπὶ τὰ πράγματα, συντυγχάνειν αὐτοῖς ταχὺ 
καὶ (καὶ ταχὺ, Reisk.) διαγγέλλειν. J. Poll. ν. 104. de 
Ιθίετρτείο: " Διαμηνύων τὴν φωνὴν, ἐκμηνύων, διαγγέλ- 
λω», ἑρμηνεύω», ἀφερμηνεύων. Piudur. Nem. ν. 4. ἀλλ᾽ 
ἐπὶ πάσας Ολκάδος ἔν τ’ ἀκάτῳ, γλυκεῖ ἀοιδὰ, Στεϊχ' 
ἀπ' Αἰγίνας, διαγγέλ-ΛΛοισ' ὅτι Λάμπωνος υἱὸς Πνθέας 
εὑρυσθενής Ναῃ Νεμείοις παγκρατίου στέφανον, ubi 
τεοῖε Damu. 1 Lex. ꝰ Iuest notio divulgandi ubi- 
que.“ Diouys. H. Antiq. Rom. vi. 50. T. ü. p. 
1155. notaute Schuf. απ Mes. ᾽Αλλὰ καὶ τούτου 
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ᾗς ἅπαντες γλέ μετα i. ε. Ῥτο certo 
ſertur. Philo de Βοπμ. p. 040. 6. "Αλλαι δ' εἰσὶν 
καθαρώταται καὶ ἄρισται, µειθόνων φρονημάτων καὲ 
θειοτέρων ἐπιλαχοῦσαι, μηδενὸε μὲν τῶν περιγείων ποτὲ 
ὀρεχθεῖσαι τὸ παράκα», ὕπαρχοι δὲ τοῦ "πανηγεμόνος, 
ὥσπερ µεγάλον βασιλέως ὀφθαλμοὶ καὶ ὧτα, ἀφορῶ 
πάντα καὶ ἀκούουσαι (απ leg. ἐφορῶσαι ἳ οκ σα, η. 
Γ. 277. εἰ Od. Μ. 930. Ἠελίον, ὃς πάντ' ἐφορᾷ καὶ 
πάντ᾽ ἐπακούει)' ταύτας δαέµοναε μὲν οἱ ἄλλοι 

ὁ δὲ ἱερὸς λόγας ἀγγέλονε εἴωθε καλεῖν, προσφυεστέρῳ 
χρώµενος ὀνόματι” καὶ γὰρ τὰς τοῦ πατρὸς " ἐπικελεύ- 
σεις τοῖς ἐκγόνοις, καὶ τὰς τῶν ἐκγύνων χρείας τῷ πατρὶ 
διαγγέλλουσι. Ter tantum legitur in Ν. Τ., Luc. ἰκ. 
60. Αιήγγελλε τὴν βασιλεία» τοῦ Θεοῦ, Trade daetri- 
ΠΑΠΙ meam salutarem: Act. κχὶ, 20, Διαγγέλλων τὴν 
ἐκπλήρωσιν τῶν ἡμέρων τοῦ ἁγνισμοῦ, Αποηηισης 
sacerdotibus coupletos esse dies lusſtrationis, ubi 
poni videtur pro εἰπιρ]ίοί ᾿Αγγέλλω, Labhui Gloss. 
ο. Enuntio, Sancio, O.: Rom. ἱκ. 17. 
Ὅπως διαγγελῇ τὸ ὤνομά µον ἐν πάσῃ τῇ yñ. Et ut 
ubique men ολ σε. 4 — 
Lex.; οἱ Biel. Thes. qui eitat Jos. vi. 10. Lev. καν. 
9. Exod. ix. 17. P-. ii. 0. Sir. xliii. 2. 2 Mace. 1, 34. 
Tradere ſamu, Prodere ad posteros, Denosth. p. 
1405. 14. Ὁπαίαν ἂν τὰ πραχθέντα ὄῤξαν ἔχῃ, τοι- 
αὐύτην οἱ πολλοὶ περὶ τῶν πραξάντων διήγγειλαν. 
Hesyeh. Διαγγέλλω' ἀπαγγέλλω, διέξειµε τῷ λόγῳ, 
Edissero sermone. Hesych. Διαγγέλλει' διαδραμεῖ. 
Cum διαδραμεῖ α "' διαδραµέω sit verhum niili, iege 
διαδρομεῖ α διαδροµέω. Sic ἀμφιδρομέω dixit Gram- 
mat. 8, Gerin. cujus verbha supra p. 103. η. dedimus. 
“Simili prorsus significatione, uisi potius eadem, usur- 
patum invenio Platoni in Tim. p. 90. Λόγος ὑφ' 
αὐτοῦ φερόμενος ἄνεν φθόγγου καὶ ἠχῆς, ὅταν μὲν περὶ 
τὸ αἰσθητὸν γένηται, καὶ ὁ τοῦ θατέρυν κύκλος ὀρθὸς ἰὼν 
εἰς πᾶσαν αὐτοῦ τὴν ψνχὴν διαγγέλλῃ, δύξαι καὶ πίστεις 
γίγνονται βέβαιοι καὶ ἀληθεῖς' Ahbresceh. Misc. Obs. 
V. 1, p. 87.] 

[ ’ Διαγγελτὴρ, ἤρος, ὁ. “Const. Apost. ü. 17. 
(226. G. κεί, in Mas.) Oruc. Sihyli. να. p. 501. 
Opsop. (Οἱ δὲ ξιαγγελτῆρες ὑπαὶ ποσὶ κοιµήσονται.)” 
Abr. Και in Mas. 

[* Διάγγελμα, τὸ, NXuncium, Jussum. 3 Reg. iv. 
7. Πάντα τὰ διαγγέλµατα, ubi C. tesle Bos., δσγγ- 
γελμένα.] 

Διάγγελος, Interuuntius, Bud. Ammon. α Thucyd. 
(rü. Τὸ.) διάγγελον vocuri ait quem ceteri ἐξάγγελον 
appellent, qui videlicet quæ intus fiunt, üis qui foris 
υπ nuntiat. Schol. Διάγγελοι ijrot μηνυταὶ καὶ 
ἐξαγγέλλοντες τὰ ὙΣυρακουσίων. Fragm. Lexici αν 
Hermunno in Gr. Gratn. Ῥ. 907. editum: "Άγγελος 
μὲν, πᾶς ὁ ἀγγέλλων τὰ ἔξωθεν' ἐξάγγελος δὲ, ὁ τὰ 
ἔσωθεν τοῖν ἔξω Σιαγγέλλων, ὃν Θουκυδίδης διάγγελον 
εἶπεγ' αὐτάγγελος δὲ, ὁ αὐτὸς ὃν ἑαντοῦ ἑαντῷ κοµίξων 
τὰς ἀγγελίας. Ἐπόεπι verha extant in Excerptis e 
Grammatica Nicephori Gregoræ, in Matthiæi Gloss. 
Gr. Miu. T. i. p. 5. vulgatis. “Eranut priscorum in 
castris διάγγελοει, ad mandata ultro eitroque trans- 
ferenda, quales Optiones εἰ Tesserarii Latinorum, 
Διάγγελοι καὶ διοπτῆρες, ε Plutarchi versione in Gulba 
P. 1063. ſ. qui Sympos. p. 678. d. (T. ΥΠ. p. 701. 
Reisk.) quoque, Δεῖ γὰρ οὐχ ὥσπερ ἐν στρατοπέδψ, 
διαγγέλοις, οὐδὲ ὥσπερ ἐν τριήρει, χρῆσθαι κελενσταῖς, 
αὐτοὺν δὲ δύ ἑαυτῶν ἐντνγχάνειν ἀλλήλοι, ὥσπερ 
χοροῦ, τοῦ συμποσίου, τὸν "κρασπεδίτην τῷ κορνφαίῳ 
συνήκοον ἔχοντος' Weéesselinz. ad Ἠετοί. p. 440. 
Dion. Hist. xl. 8. Νερούῖος δέ τις εὐνοϊκῶς αφίσιν ἐξ 
εὐεργεσίας ἔχων, καὶ τύτε σὺν τῷ Κικέρωνι πολιορκού- 
µενος, δοῦλόν τινα ἑαντοῦ διάγγελον αὐτῷ παρέσχεν" 
ἕκτε γὰρ τῆς σκενῆς καὶ ἐκ τῆς φωνῆν τῆς ἐπεχωρίας 
ἠδυνήθη λαθεῖν συγγενύµενος τοῖς πολεµίοις, ὡς καὶ ἐξ 
αὐτῶν ὤν, καὶ μετὰ τοῦτο ἀποχωρήσας. Vide notata 
supru in Αὐτάγγελος, quibus addi possunt νους :---- 
Thueyd. 14, 90. αὐτάγγελοι δ' αὐτὸν ἰδοῦσαι ἐν τῇ 
Ἠλάρῳ ἤ τε Πάραλος καὶ ἡ Σαλαμινία ἔφρασαν: bene 
Sehol. explicat per οὐκ ἐπ᾽ ἀγγελίαν πεμφθεῖσαι, πες 
dissenserit Ammon. in ν. Άγγελος, si pro vulgato, 
ὁ τὰ ἑαντοῦ διαγγέλλων καὶ μὴ ὑφ ἑτέρον, e vett. 
Edd. legatur, ὁ τὰ ἀφ' ἑαυτοῦ, J ὅ τι ἀφ' ἑαντοῦ 
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διαγγέλλων, καὶ μὴ ὑφ᾽ ὀτέρου, πεπηρο κελενσθεῖς, ποῖ Α εἰς τὴν βονλὴν, λέγοντες ὧν ὁ πατήρ µου, κ.τ.λ. Et 


πεµφθείε ν. Anim. πὰ Ἐλοι. L. iü p. 4860. τὰ fuerit 
ποεϊρίεπό ων pro τινὰ, μέ Ποτὶ vidinus alibi: ἀφ' 
ἑαυτοῦ επε, Proprio instinetu, ἄνεν καὶ οὗ μετὰ τενὺς 
ἄλλονν Privato nomine, et ἀφ ἑαυτοῦ γνώμης, ut 
Thuc yd: ἐν. 68. loquitur: δὲ κενο αὐτάγγελοι οσουγηε 
aw pisaime, Plut. Mor. 594, extr. 347. c. 353. e. 489. e.: 
atque itu αὐτοκέλενστος, * αὐγοκελὴς ap. Herodot. ἐκ. 
δ., αὐτήκυος, v. διὰ Iheoph. Sim. Hist. vi. 4. adhi- 
bhuit aimpliciter pro Obedieus, Dieto audiens, αὐτο- 
θάνατος παρθένου, Θα» cihi Ίρτα necem conscivit, αρ. 
Plut. Mor. 999. ο, οἱ plura αἰία, Sed οἱ diverse non- 
nihil a significatione notata αὐτάγγελοες dieitur Nullo 
habito respeetu⸗ad jubentein, sed qui iddem aetor et 
nuntius, εἰ qui, non misso nuntio, ipse adest aeturus: 
Aristid. T. ĩ. p. 212. Khovces μὸν οὐκέτι ἐφοίτων εἷς 
τὴν Ἑλλάδα, αὐτάγγελον δὲ ἤδη κατέπεµπε τὸν στόλον, 
εἰ αρ. Procop. I. Β. Ῥ. ο. 7. Αὐτάγγελος, 0αὐαάες, 
᾽Αρμενίων τῇ χώρᾳ ἐπῆλθε», ut de Mdif. Π, 10. Αὐ- 
τάγγελος, 91005, βέβηκεν ἐς Ῥωμαίων τὴν γῆν, 
ἀνηκύων ἔτι Ῥωμαίων ὄντων τῆς τῶν πολεµίων ἐφόδον : 
εἰ οἷο Sophoeles in loeis Ὑπ]οκεπαωτίο acd Απιποῃ, 
jam ohbservatis: add. Hesyeh. ibique Albert.: hune 
autem posteriorem verbi usum Ammou. docere vo- 
Ἰωήθφε palum cum esse arhitror οκ iis, que præemisit 
de v. ἄγγελος εἰ ἐξάγγελος, vix quidqquam ejus in 
verbis desiderari existimem, nisi οἱ quis eum doetissi- 
mo iuterprete legere malit, ὁ τὰ ἑαυτοῦ ἀφ' ἑαντοῦ 
διαγγ. νεὶ ὁ αὐτὸς τὰ ἑαντοῦ διαγγέλλω», καὶ μὴ ὑφ' 
ἑτέρον, i. 6, δι ἑτέρο.” Ahreseh. Dilue. Thueyd. 
p. 200---501.] 

{5 Διαγγελία, q„. Labbæei (Οἱοφφπε: Διαγγελία" E- 
nuneiaeio. Joseph. Β. J. iii. 8. ὅ. Δείσας δὲ τὸν ἔφοδον 
ὁ Ἰώσηπος, καὶ προδοσίαν εἶναι ἡγούμενοε τῶν τοῦ Θεοῦ 
προσταγµάτων, εἰ προαποθάνοι τῆς διαγγελέαε, ἤρχετο 
πρὸς αὐτοὺς φιλοσοφεῖν ἐπὶ τῆς ἀνάγκηες, Si moriem 
obiret, priusquam ομισία illis denuntiaret.] 

Εἰσαγγέλλω, Εεπιπέίο, Refero. Ἀεπορῃ. Κ.Π. 
viii. (9. 9.) Εἰσαγγέλλετε πρὸς ἐμὲ, ἵνα κοινῇ βονλευό- 
µενοι κ. F. A. Idem Symp. (1. 11.) Ἐρούσας τὴν θύραν 
εἶκε τῷ ὑπακούσαντι, εἰσαγγεῖλαι ὅστωα τε εἴη. [. Bro- 
prie dieitur de janitore, qui {οτε observat, οἱ an⸗ 
nuntiat domino, οἱ qui veſint intromitti: Herod. mi. 
118. (Ἠθελε ἐς τὰ — ἐσελθὼν χρηµατίσασθαι 
τῷ βασιλέϊ καὶ γὰρ δὴ καὶ ὁ νόμος οὕτω εἶχε τοῖσι 
ἐπαναστᾶσι τῷ μάγῳ ἔσοδον εἶναι παρὰ σιλέα 
ἄνεν ἀγγέλον, ἣν μὴ γυνααὶ τνγχάνῃ µισγόµενοε ὁ βα- 
σιλεύε. Οὕκων δὴ Ἰνταφέρνηε .. ἰδένα οἱ ἐσ- 
αγγεῖλαι͵) ἀλλ᾽ ὅτεήν τῶν ἑπτὰ, εἰσιέναι ἤθελε.) Lex. 
Xenoph. Lysias ᾿Απολογ. ὑ.τ. Ἔρατ. P. p. 39. δ. 
Ἔπειτα ὡς αὐτὴ τελεντῶσα εἰσαγγείλειε, “' de πποϊία 
amasium Ίντο commendante, adventus ejus intro 
nuntiante, introdueente, congressus coneiliante.“ 
Reisk. Lue. in Nigrino ii. Καὶ κόψαε τὴν θύραν, τοῦ 
παιδὸς εἰσαγγείλαντος, ἐκλήθην. “H. |. usurpat 
Casp. Sogittar. de Jan. Vet. xvi. 33. Servorum ad 
januam 5. τῶν θνρωρῶν ΠΩ εἰσαγγέλλειν. Plat. 

rotag. Ρ. 390. 8. lIude in Regum aulis εἰσαγγελεῖε,” 
T. Hemszterh. Vide Wessel. Diod. 8. ü. 118. 
Abreseh. Lectt. Aristæn. p. 306. εἰ Addend. ad 
caleem Aristen. p. 146. Athen. xiv. 614. ς. uhi 
Xenoph. loecus supra eitatus affertur, Dorvill. ad 
Charit. ν. 2. P. 4075-4998. Eurip. Baceh. 170. Τίε 
ἐν πύλαισι Κάδμµον ἐκκαλεῖ δύµων, ᾿Αγήνοροε παῖδ., ὃς, 
πόλυν Σιδωνίαν λιπὼ», ἐπύργωσ᾽ ἄστν Θηβαίων τύδε; 
Iro τω, εἰσάγγελλε, Τειρεσίας ὅτι Ζητεῖ νιν.] Demosth. 
(1207.) Εἰσαγγελθέντων ὑμῖν πολλῶν καὶ μεγάλων πρα- 
γµάτων. “Thucyd. 663. 88. Ἐἰσηγγέλλετο αὐτοῖε 
ὁ ἐν τῷ Σάμῳ ταραχὴ, 503. δ4. Ὡς εἰσηγγέλθη τοῖς ἐν 
τῷ — sedentibus.“ Valeck. ad δοαρυία 
marg. 

J————— Promitto. Dion. Hist. lxxi. 12. p. 
1186. Καὶ οὗτοι μὲν ἔκραξάν τι ὧν ὑπέσχοντο' Κοτινοὶ 
δὲ ἐσηγγείλαντο αὐποῖς (αὐτῷ mulit Ἠείωας,) ὅμοια 
---' οὗ µόὀ οὐκ ἐποίησα» τοῦτο, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν 
ἐκεῖνον ὥς ἑκάκωσαν, καὶ μετὰ ταῦτα ἀπώλαντο. 
8ίς loeum accepit in Iudiee suo Reimar. ut in versi- 
one est, Quum similia Marco nunliari jussisseut.] 

Εἰσαγγέλλω, Deſero, Poſtulo, Accuso, In jus voco. 
Loct. κ. Ζευγ. (L. iii. p. 108. Auger.) Εἰσήγγελλον 
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ὁ εἰσαγγείλάς Ῥτο Ἐε]οιοτε, πρ. Iswum (ρ. 45. 9. 
Πεκ. Οδ’ ἐὰν σὐδεμίαν τῶν ψήφων οἱ εἰσαγγείλαντες 
µεταλάβωσι.) δίο εἰ in τοςε 5. Ἐἰσαγγέλλομαε 
Ῥτο Deſeror, Accusor. Demosth. Ῥτο Cor. (ο. 74.) 
Οὐκοῦν ἐν μὲν οἷς εἰσηγγελλόμην ὅτε έξεσθέ 
μον. Plut. Περὶ ὧν εἰσηγγέλθη καὶ διεβλήθη πρὸς τὴν 
σύγκλητον. Dieitur autem non solum εἰσαγγέλλωσε, 
sed εἰ εἰπαγγέλλω γι περὶ σοῦ. Ῥ]αί. de conjuratione 
Οδ μπας loquens, Τοιαῦτα ὅ' ἕτερα καὶ ἨΠείσων ἀνὴρ 
ὑπατικὸς εἰσήγγειλε. Sic Liv. (Xxxix.), Θππιίπα de 
aliquo ad Senatum deſferre, dixit. [antiphon. π. . 
Χορ. p. 782. 90. Κατηγορήσειν ἔμελλο» ᾿Αριστίωνος, 
καὶ Φιλίνου, καὶ ᾿Αμπελίνον, καὶ τοῦ ὑπογραμματέως 
τῶν νομοθετῶν, μεθ οὗπερ "συνέκλεπτον, περὶ ὧν 
εἰσηγγεῖλα εἷς τὴν Βουλήν. Furtorum, peeulatus 
aliquem reum ſfacere, indicare αρ. Seuatum Ῥορα- 
lumve,“ Reisk. *»Referre quidd ad Senatum, εἷς 
Ῥονλήν, etiam Dion Chrys. 607. a.“ Valek. ad Sea- 
Ρυία marg. Usurpatur et cum Ῥγπρος. πρὸς in 
Προ P. 44. Καὶ οὓς ἂν εἰσήγγελλες πρὸς τὸν ἄρχοντα. 
Demosth. ς. Leptin. p. 481. 4. Μίαν μὲν πόλιν εἰ 
ἀπώλεσε», ἢ ναῦς δέκα µόναε, περὶ προδοσίας ἂν αὐτὸν 
εἰσήγγελλον οὗτοι. Causam deferre, aceusare. 
ſchol. Thucyd. i. 191. Ἐσηγγέλλετο ἐμηνύετο. 
Helen. iii. 3. 5. ὁ εἰσαγγείλας εἰ Index, qui insidias 
prodiderat. Απίεα dicitur, καταγυρεέει. V. Sopiug. 
acdd Hesyeh. in Εἰσαγγελία, qui εκ E. iii. lauchat 
εἰσαγγελεύε.” Lex. Χεπορυ. Hut. κ. Oratt. V. T. ix. 
p. 310. Reisk. Μετὰ δὲ τὴν κατάλνσιν τῶν τετρακοσίων 
εἰσαγγελθεὶς σὺν ᾿Αρχεπτυλέμῳ, ἑνὶ τῶν τετρακοσίω», 
ἑάλω, καὶ τοῖς περὶ τῶν προδυτὼν ἐπιτιμίοις ὑπαχθεὶς, 
ἄταφος ἐῤῥίφη, καὶ σὺν τοῖς ἐκγόνοις ἄτιμος ἐνεγράφη. 
vVide J. Ροή. mox {η Ἑἰσαγγελία εἰπηάνα. '"Ὀἱοιγ». 
Η. Απ. Rom. vii. 61. (Ἐπειδὴ πάντως, ὦ δήμαρχος, 
ψῆφον ἐπενεχθῆναι περὶ τοῦ ἀνδρὸς προθυµεῖσθε, μηθὲν 
ἔξω τοῦ ἐγκλήματος κατηγορεῖτε, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τνραννίδε 
αὐτὸν ἐπιχειρεῖν ἐσηγγείλατε, τοῦτο διδάσκετε, καὶ περὶ 
τούτου τὰς πέστεις φέρετε.) Schref. in Mss. Τουπτ. p. 
648. εἰ δαίἀ. Εἰσήγγειλεν' ἐσυκοφάντησεν. Ὁ Δωὴκ 
(Δωὴ», Zonur.) τὸν ᾽Αχιμέλεχ (Αβημέλεχ, Zonar.) 
εἰσήγγειλε παρὰ τῷ Σαοὺλ, καὶ εἰς αιφονίαν τῶν 
ἱερέων ἐξέμῃνε», (ἐξέμεινε», Zonur. ἐοᾶ, Α.) Ἔστι 
δὲ διώνυµος' λέγεται γὰρ καὶ ᾿Αβιμέλεχ. Narratur 
εα τες 1 Reg. xxii. et ab Josepho Auntiq. J. vi. 19. 
Ρ. 344. notante Kustero. Plura vide in Eicuy- 
γελία.] 


Εἰσαγγελία, ας, ἡ, Delatio, Accusatio. Ἐἰσαγγε- 
λίαν, inquit Bud., esse aiunt de re bus ſacis, 
γραφὴν de legibus perperam latis. δεις tamen, 


Harpoer. teste, rem eandem εἰσαγγελίαν εἰ γραφὴν 
appellavit. Isoer. De Faee (T. ii. p. 306. Auger.) 
Καὶ πολλὴν χάριν ἔχοντα ταῖς εἰσαγγελίαις, καὶ ταῖς 
γραφαῖς, καὶ ταῖς ἄλλαις αι. Demosth. 
Pro Cor. (ρ. 910. 4. Reisk.) ad εἰσαγγελίας εἴ γραφὰς 
addit etiam εὐθύνας. ſHarpoer. εἰ Βυίά. Εἰσαγγελία" 
δηµοσίαε τινὺς δίκης ὄνομά (δηµοσίον δίκης ἀγράφον 
ὄνομα, Suid.) ἐστι, τρία δέ ἐστιν εἴδη εἰσαγγελιῶν' ἡ 
μὲν γὰρ, ἐπὶ δηµοσίοι ἀδικήμασι µεγίστοιε, καὶ ᾱ- 
ναβολὴν μὴ ἐπιδεχομένοι, καὶ ἐφ᾽ οἷς µήτε 
καθέστηκε, µήτε νόμοι κεῖνται τοῖς ἄρχουσι, καθ' 
εἰσάξονσιν (εἰσάγονσι», Suid. ρετρεταπι) ἀλλὰ πρὸς 
τὴν βουλὴν, ἢ τὸν δῆμον, ἡ —* κατάστασις ἕστω 
(1, ἐστέ: γίνεται, Suid.) καὶ ἐφ᾽ οἷς 5 φεύγοντι, ἐὰν 
ἁλῶ, µέγισται ξηµίαι ἐπίκειντας ὁ δὲ διώκω», ἐὰν μὴ 
ἔλῃ, οὐδὲν ξημιοῦται, πλὴν᾿ ἐὰν τὸ —— —* 
ψήφων Αν, (πότε γὰρ, Φηίά.) χιλίαε 
ἐκτίνει 3 ἐ. παλαιον καὶ οὗτοι µειξόνως —— 
Ἑτέρα δὲ εἰσαγγελία λέγεται ἐπὶ ταῖς κακώσεσιν’ αὗται 
δέ εἰσι πρὸς τὸν ἄρχοντα, καὶ τῷ διώκοντι ἀξήμιοι, κὺν 
μὴ µεγαλάβῃ τὸ πέµπτον µέρος τῶν ψήφων. "Άλλη δὲ 
εἰσαγγελία ἐστὶ κατὰ τῶν διαιτητῶν' εἰ γάρ τις ὑπὸ 
διαιτητῶν (διαιτητοῦ, Suid.) ἀδικηθῇ, ἐξῆν τοῦτο εἶσν 
αγγέλλει» πρὸς τοὺς δικαστὰε, καὶ ἁλοὺς, ἠτιμοῦτο, 
Ἱσαϊος μέντοι περὶ τοῦ "Αγνίου (αὐτοῦ, Suid. εἰ εἰς 
olim in Harpoer. legebatur: lego ᾽Αγνίον, loeus est 
Ρ. 78. ubi γραφὴν pro εἰσαγγελέᾳ κακώσεωε τοῦ παιδὺς 
ὀρφανοῦ καεί π.ρε, εἰ p. 79.* Vales.) Κλήρου (τὸ, Suid.) 
αὐτὸ πρᾶγμα εἰσαγγελίαν καὶ γραφὴν ὠνόμασεν. De h. l. 
vide quæ uotavit 4. Vales. δ. Ῥεύ. de LL. Attie. 
2B 
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et Rom. ii. Τ. p. 220. Λεξ. ῥητορ. in Bekk. Aneed. 
Ur. T. i. p. 244. Εἰσαγγελία" "δήλατορία,. Είσαγγε- 
λία δὲ, καὶ γραφὴ διαφέρει εἰσαγγελία μὲν Ὑὰρ ἐπὶ 
τῶν µεγάλω» καὶ δημοσίων ἀδικημάτων γίνεται, γραφὴ 
δὲ έιι μικρῶν' καὶ κυρίως ἡ ἐπὶ τῶν τὰ παρά- 
νομα γραφόντων. ὮἘΕἰσαγγελία δὲ κυρίως ἡ περὶ και- 
νῶ» καὶ ——— ἀδικημάτων εἰσαγομένη δίκη ὑπὸ 
τῶν Ἱρυτάνεων, περὶ ὧν διαῤῥήδην μὲν οὐδὲν λέ- 
Ύουσιν οἱ νύµοι, σνγχωροῦσι μα κρίσεις γένεσθαι' καὶ 
τοῦτό ἐστιν, οἷον τὸ ἐν ταῖς τῶν Σοφιστῶν διατριβαῖς 
Μελετώμενον τὸ τῶν ἀγράφων ἀδικημάτω», Vide Tur- 
περί Advers. κ, 6, Cf. Zonar. p. 059. ubi idem 
artieulus extat, sed ex h. l. sie refingendus, Elo- 
αγγελία μὲν γὰρ (deleto ἐστὶ) ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ 
ῥημοσίων ἁδικημάτων γίνεται, Ὕραρὴ δὲ (vulgatum 
est, ἀδικημάτων" γίνεται γὰρ, deinde in fine articuli, 
γραφὴ δὲ ἡ, illud γὰρ ortum forte habuit ο prima vo- 
οἱδ γραφὴ, syllaba) ἐπὶ μικρῶν, καὶ κυρίως γραφὴ ἐπὶ 
τῶν (τὰ) παράνυµα γραφόντων, (Εἰσαγγελία δὲ κυρίως 
ἡ περὶ καινῶν καὶ δηµοσίω» ἀδικημάτων) ὑπὸ (vulg. 
ὑπὲρ, adde τῶν) Πρυτάνεων εἰσαγ. κ.τ.λ. In Suida 
*— idem articulus reperitur, sed male in duos 
ivisus, et porro male scriptum γενέσθαι pro γίνε- 
σθαι, et κοινῶν perperum pro καινῶντ item καὶ, aute 
ἐπὶ μικρῶν insertum, ante κυρίως γραφὴ ἀθενί, Sedes 
autem glassea est Plat. de Περ. η. ρ. 500. ο. Ἐϊσ- 
αγγελίαι δὴ καὶ κρίσεις καὶ ἄγωνει περὶ ἀλλήλων γέγνον- 
ται, ut patet e Ruhnkenü Schol in Plat. p. 187. ubi 
eadem verha leguntur. Vide Rulink. infra in Ἐπ- 
αγγελία citandum. Onmino couſerendus est J. Poll. 
viii. 313. et 95. ubĩ v. interpretes. Memorautur 
cause ρυ ους ad Seuatum εἰ Populum etinm delferri 
solitæ, εἰσαγγελίαι, peculiari nomine uppellatee. Ita 
nempe vorabautur aecusationes de gravissimis crimi- 
nihus publieis, quæ zunnnam reipublies attiugerent, 
in primis proditionis, (v. Demosih. supra eit.) quo 
erimine teuebhantur etiam Ἡ, qui arma in præeliis 
ahjecerant, patriam in discrimine versantem dese- 
ruerant, in terram hostilem, πο missi publica uueto- 
ritate, νε] ad statum popularem evertendum, ahierant, 
in imperio commiserani aliquid, quod commodis τά 
puhliee adversaretur, ſrumentum aliquo, quam 
Athenas vel ad hostes derexerant; porro si quis pro- 
missum Populo non præstiterat, vel Senatum Ῥορι- 
lumve in fraudem induxerat calumniancddo, aut De- 
creto Seuntus vel Populi non obtemperaverat, etiam 
5ἱ quis vel atatum popularem convellere conatus erat, 
xel ea dixerat, quie Populo non ία essent, vel iu 
Senatu aut Concione petulautem, protervum, inmo- 
destum se gesserat, in universum εἰσαγγελία locumn 
hahehat in causis omnihus, que ad quemuam magi- 
stratum primo loco eognoscendæ, examinandæ, in 
ſorum adducendæ deſerrentur, lege cautum non erat: 
etsi enim id providerant Athenienses, ut cuique 
cuusariun generi coguitor constitueretur, qui eausam 
primo loeo examinaret, in omnihus tamen hoe pro- 
videri non paterat, et ineidere dehehaut nonnunquami 
cuuse, quaæ ad quemnam cognitorem pertinerent, 
definitum non esset. Quum ſtaque has cousas ad 
Senatum εἰ Populum deſferri solitas esse, veteres 
lostentur, quæritur, num Senatus quingentorum ju- 
dicium per se consltituerit, a eeteris jucucis, δικαστη- 
Ρίου, plane diversum, an nomina ad eum plane delata 
aiut εο tautum consilio, ut ceausa prius in Senatu ο0- 
guosceretur εἰ disculeretur, deiude ad δικαστήριο» 
aliquod delegaretur. Alterum hoe verum esse eolligi 
it εκ Hatpoer. qui locum habuisse εἰσαγγελία» 

in ĩis eriminihus, quibus primo loco examinandis et 
cognoscendis nullus magistratus constitutus esset, 
neque leges essent Atehoutibus, secundum quas in 
ſorum cuusas adducerent. Sed elarius Ίο senteu- 
tia deſencdi possit e J. Poll. et Demosth., quorum ille 
εἰσαγγελίας scundum Solonis leges a mille judicibus, 
ex iustituto vero Demetrii Phalerei α mille εἰ quin- 
genltis judieatas esse ait, ἵνα ut ad judicia legitims 
illas causas semper delegatas esse concluda-, De- 
mosth. vero in Orat. c. Everg. Senatum, εἶσαγγελίᾳ 
in Theophemum ſaeta, in suftragia ivisse, utrum cau- 
⸗am judicio alieui mandaret, απ reum quingentis 
drachmis, eujus quidem multee imponendie penes 


6 


D 


tum jus quidem habuisse, tales causas per se dijudi- 
ολη], si minoris momenti esseut, δη ρτανίστες, ad 
judieium Populi remittere dehuisse. Quid quod 
omnes fere εἰσαγγελίαι, 4145 eommemoranfur, in foro 
aliquo judicatæ nurrantur. Fuisse tamen videntur 
eximina nonnulla graviora, ut proditionis, afteetatæe 
dominationis, fraudis in vertigalibus in ατατίατα 
referendis commissee, quibhus ponatu Senatus ipse 
per se coustituerit, vincula. ltaque, οἱ alias causas, 
priusquam in ipso judieio perorarentur, ad unum οκ 
Archontibus Φεβεττί necesse erat, ita aliee add Senatum 
deferebantur, eadem couditione, ut, quum ille causumn 
cugnovisset, in judieium eum dedueeret, aliæe ab ipso 
Senatu terminabantur, pona graviori constituta. 
Erant etium causte ρυβ]ίσα, quæ ad Populum de- 
{ετεπάτ» et in Concione discepſandu essent, quales 
lures commemorat Demosth. Or. ο. Mid., ad judices 
abita post accusationem a populo acceptum et decre- 
tam. Spectant ες omnes ad injurias, in zacris solen 
nihus alteri οὖν altero latas, quas lex jubehbat in 
Οοπείοπε postridie τὰ ἨΠάνδια Fopulo coguosei, 
etiam ad sycophantius. lu iüis η! aliuct egisse vi- 
detur Populus, nisi ut accousationi justes locum esse 
decerneret, remqque judieio alieui absolvenddam et 
terminandam demundaret. Prieter has προβολὰς, in 
Concionem adducehantur efium εἰσαγγελίαι, incertum 
tamen, utrum επεάσπι νο fuerint, de quibus jam 
Senatus sententiam fulisset, Πα ut non ηἶκί ἐκ προβον» 
λεύματος 655 in Concione tractatue sint, vel cjusdem 
sulftem generis, an plane ἀϊνετκα et proprie ad Popu- 
lum universum pertinentes; prius tamen verisimilius.“ 
Aug. Matthiee Diss. de Judicüs Athenien-ium P. ü., 
in Μίνο, Philol. V. ĩ. P. iii. p. 229- 40. Plura apud 
ipsum virum doctum vide in Notis, idoueos locos e 
Gr. Seriptoribus εἰ Grammuticis aſſerentem. Obiter 
citatis supra p. ecexl.a.et 209. d. de v. Zéa, Portus 
nomine in Ῥήγφο, addi possunt Έπος e Λεξ. ῥητορ. in 
Bekk. Aneed. Gr. T. i Ρ. 510---11. Ἐν ποίοις δικα: 
στηρίοις τίνεε λαγχάνυνται δίκαι;--Ἑν Ζέᾳ' τύποι 
ἐστὶ παράλως, ἐνταῦθα κρίνεται ὁ ἐπὶ ἀκονσίῳ μὲν 
φόνῳ φεύγων, αἰτίαν δὲ ἔχων ἐπὶ ἐκουσίῳ φόνψ.] 
᾿Απεισαγγελίας φεύγων δίκη», eitutur ε Εμ, Μου, 
pro Criminis leste majestatis reus. AÆscliin. ον 
Ctesiph. p. 440. Reisk. (ές ὤκνησεν ἀπ εἰσαγγελίας 
αὐτοῦ κρινοµένου περὶ θανάτον, κατήγορος γενέσθαι, αἲ 
Ταγ]ος., a Roissonadio in Mas. επί» τ---'' ία Edd. 
ante Wolf. adnotunte H. Steph. quosdam divisim le- 
gere ἀπ εἰσαγγελίας, Quod similiter occurrit et 
scriptum et aduetatum p. 395. 14, Observavit H. 
Steph. Thes. νοιβα, ᾿Απεισαγγελίας φεύγων δίκη», 
eitari ε Plut. Mor. pro, Criminis [σα mujestatis 
reus. Sed eu lectio jure dieputari potest, abieunque 
in Plutarcho occurrat. Έσο autein, sedulus licet, 
locum adhue investigare non potui. Απ εἴσαγγε- 
λίας etiam legit εἰ dividit Cod. Bern.“ Plutarehũ 
locus, ut discimus ο Sehieferi Schedis, extat in Lib, 
Quomodo Adulator ab Amico internoscatur T. 1. p. 
241. οὐ Vytteub. Λακύδης γοῖν ὁ ᾿Αρκεσιλάου γνώρς 
μυς, ἀπ' εἰσαγγελίας φεύγοντι δίκην να ης ς πό 
τῶν ἄλλων φίλων παρειστήκει. '' Βΐο Α. 0. E. Μους. 
1. Voss. Μεχ.ι reliqui εί vulgo ἀπεισαγγελίαει” 
Ἁγιιευῦ, Ἰάσπ in Animadvv. p. 493.: —“ Dedimus 
ἀπ' εἰσαγγελίας Ρίο vulg. ἀπεισαγγελίας: Ἠπδο επῖπα 
et causa et νοκ nusquam memoratur, illa frequeus 
πρ. Vett. et Seriptt. et Grammaticos, in quibus 
maxime consulatur Harpocr. ad eumque H. vales. 
Ρ. 25. Solennis est formu sine ἀπὸ, nude εἶσαγγελίας 
δύρη, ut in ας causarum πο ας tamen et 
Æschines bis ita locutus est Ur. ο. Ctesiph. p. B1. 
ς. Απ εἰσαγγελίας αὐτοῦ κρινοµένου περὶ θαράτον, 
285. ο. Φιλοκράτης μὲν ἀπὸ τῶν αὐτῶν πολιτενµάτων 
Δημοσθένει φυγᾶς ἀπ' εἰπαγγελίαι γεγένηται. Τά 
Wolf. prohante postea οἱ confirmante Tayloro, τφῖ- 
tuit, cum antea conjunetim lexeretur ἀπεισαγγελίας.] 
Εἰσαγγελτικὸς, ud εἰσαγγελίαν pertinens, J. Polſ. 
η 61. Ἡ δ' εἰσαγγελία τέτακται ἐπὶ τῶν ἀγράφων 
ἡμοσίων ἀδικημάτων, κατᾶ τὸν νόµον τὸν εἴσαγγελτε- 
κὀν, ubi T. H. *Adducit h. l. varieque cmendat 
Salmus. de Modo Usur. ρ. 589. — εἰσαγγελικὸν 
)άμο», non εἰσαγγελτικὸν, quod οσο non rejecerim, 
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habet.“ ΑΙ 1. εἰσαγγελικὺν est vox πμ, aualogie Α Mss. Locum supra p. 79. n. dedimusJ. 


repuguans: v. nos supra in Αγγελτικός. 2. Ερείπια 
Follueis phrasis occurrit ap. Demosth. in Vinoer. 
P. 720. 18. Τιμοκράτηε εἶπεν, ὑπόσοι ᾿Ἀθηναίων κατ' 
εἰσαγγελίαν ἐκ τῆς ἈῬονλῆς, ἢ νῦν εἰσὶν ἐν τῷ δεσµωτη- 
ῥίψ, ἢ τὸ λοιπὸν κατατεθῶσι, καὶ μὴ παραδοθῃῇ ἡ κατά- 
Ύνωσις αὐτῶν τοῖς Θεσμοθέταις ὑπὸ τοῦ γραμµατέως 
τοῦ κατὰ Ἠρντανείαν, κατὰ τὸν εἰσαγγελτικὸν νύµον, 
δεδύχθαι τοῖς Θεσμοθέταιε, εἰσάγειν τους ἔνδεκα εἰς τὸ 
δικαστήριον (ἐντὸε) τριάκονθ ἡμερῶν, ἀφ' ἧς ἂν παρα- 
λάβωσιν, ἐὰν μήτε οσίᾳ κωλύμ. ἐὰν δὲ μὴ, ὅταν 
πρῶτον οἷόν τ' ᾗ. "' Εἰσαγγελτικὸς νόμος, Lex de 
acetiounibus εἰσαγγελίας ποπλίπε venientihus.“ Reisk.] 

Ἐσαγγελεὺς, έωε, ὁ, Qui nuntiat adventum alicu- 
jus, ut in εἰσαγγέλω εκ Xenoph. protulimus, 
Ἀρούσαε τὴ» θύραν εἶπε τῷ ὑπακούσαντι, εἰσαγγεῖλαι 
ὅστι τε εἴη. Sed peculiuriter de εο qui apud regem 
aut alium principein hoe munere fungitur nuntiandi 
εἰ alicujus adventum et illum ad eum admittendi. 
Bud. admissionalem vocat, οκ Lampr. (in Alexand. 
Ῥεν. ἵν. Salutaretur quasi unus de Senatoribus, pa- 
tente velo, admissionalibus remotis,) forfasse sumta 
voce. Herod. (1. 84.) Παριέναι ἐς τὰ ῥασιλήϊα πάντα 
τὸν βονλόμενον τῶν ἑπτὰ ἄνεν ἐσαγγελέος. Quo αἰ- 
Ἰωάευα, ut ορίπος, Lue. de Syria Des (Χαν. T ni. p. 
472.) ἀῑκῆ, ᾿Απίξεαι δὲ παρ ἡμέας ἄνεν ἐσαγγελέος, 
Ὀιτουίφιε aulem habes ἐσαγγελέος Ιοηίςο pro εἶσ- 
αγγελέως, Vide ποϊδία supra ĩin Αγγελιηφόρος, Απ- 
αγγέλλω, et Ἐξαγγέλλω. Heliodor. κ. ρ. 4513-4901. 
Καὶ ταῦτα εἰπὼν, τῆς τε σκηνῆν πλησίον ἐφ᾽ ψηλοῦ 
προκαθίσας, ἥκει» τοὺς πρεσβεντὰς, καὶ εἴ τινα ἐπικομί- 
Ξοιντο δῶρα, προσάγειν ἐκέλευεν. Ὁ δὴ οὖν εἴσαγγε- 
λεὺς Αρμονίας, εἰ πάντας ἅμα, ἡ ἐν µέρει, καὶ ἔθνονε 
ἑκάστον κεκριµένως, καὶ δὴ, εἰ καὶ ἰδίφ προσάγειν κελεύοι, 
δωιρώτα. Ὀυί hæc notavit Όοταγ.:---Τὸ μὲν κύριον 
ὄνομα πέπλασται πρὸς τὸ ἐπιτήδευμα τοῦ εἰσαγγελέως, 
ὃν τοῦ ἁρμόξοντος ἐστοχάσθαι προσήκει μάλιστα, καθὰ 
καὶ ἐν τοῖς πρόσθεν (σελ. 109.) ὁ Ἡγησίας, διὰ τὸ 
᾿στρατηγὸε εἶναι. Ἐϊσαγγελεὺν δὲ λέγεται παρ Ἡροδύτῳ 
ὁ τοὺς δεοµένουε τῷ βασιλεῖ ἀγγέλλων, ὃς λέγοιτ' ἂν 
διὰ τοῦτο καὶ Ἐἰσαγωγεὺς, ὡς παρὰ τῷ Σονίδᾳ (Λεξ. 
Ἐἰσαγωγεύς) Εὶ δὲ καὶ πρέσβεις εἰσάγοι παρὰ τῷ 
βασιλεῖ, καθάπερ ὁ "Ἡλιοδόρειος "Αρμονίας, εἴη ἂν 
σηνικαῦτα ὁ παρὰ τοῖς Γάλλοις λεγόμενος, Introducteur 
des Ambassudeurs. Μακ. Tyr. xvü. p. 987. Reisk. 
ἸἨασιλέα δὲ αὐτὸν δὴ τὸν µέγαν ἀτρεμοῦντα, ὥσπερ 
}όμον, παρέχοντα τοῖς πειθοµένοιε σωτηρία» ὑπάρχουσαν 
ἐν αὐτῷ" καὶ κοινωνοὺε τῆς ἀρχῆς πολλοὺς μὲν ὁρατοὺς 
θεοῦς, πολλοὺς δὲ ἀφανεῖς, τοὺς μὲν περὶ τὰ πρόθυρα 
αὐτὰ εἱλουμένονε, οἷον εἰσαγγελέας τινὰς καὶ βασιλεῖ 
σνυγγενεστάτους ὑμοτραπέξους αὐτοὺς καὶ συνεστίονε, 
τοὺς δὲ τούτων ὑπηρέτας, τοὺς δὲ ἔτι τούτων καταδεεστέ- 
ῥρουε. Diod. S. xvi. 47. Δεντέρα δ' ἦν μερὶς ἡ τῶν 
᾿Αργείων, ἸΝικοστράτου στρατηγοῦντος, καὶ μετ αὐτοῦ 
Ἠέρσου σννάρχοντος ᾿Αρισταξάνον" οὗτος δ' ἦν εἶσ- 
αγγελεὺς τοῦ ελέως, καὶ πιστύτατος τῶν φίλων μετὰ 
Ἑαγώα», “Id illi muneris in aula Persica erai, ut 
τες nuntiatas ad regem perferret, exterarum gentium 
legatos εἰ ceteros, quibus τοµε couvento erat opus, 
iutrodueeret. Vide Synes. Ὀτ, de Reg. p. 18. a. 
Nomen Persieum Admissionum magistri, zie enim 
Latini vocant, ut Amminn. αν, 5. cum Valesii notu, 
servavit Hesyeh. Aſsapaxareis οἱ εἰσαγγελεῖς παρὰ 
Ἠέρσαιε” Wessel. Έλα. V. H. i. 21. Πρεσβεύων 
οὗτος ὑπὲρ τῆς πατρίδος πρὺς βασιλέα τῶν Περσῶ», 
ἀφίκετο μὲν, ἐβούλετο δὲ αὐτὸς, ὑπὲρ ὧν ἦκεν, ἐντνχεῖν 
τῷ Πέρσῃ. Ἔφατο οὖν πρὸς αὐτὸν ὁ χιλίαρχος, ὁ καὶ 
σὰς ἀγγελίας εἰσκομίξων τῷ βασιλεῖ, καὶ Ανν, μίλα 
εἰσάγω», κ.τ.λ. ubi v. Kuhu. εἰ Ῥείκου.] 
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Ι Εἰσαγγελεὺς, Delator, sed proprie ὁ τῶν δηµοσίων ᾿ 


καὶ μεγάλων µηνντὴς, Suid. [Lonar. p. 020. Εἰσαγγε- 
λεύς' ὁ τῶν 6 οσίων καὶ μεγάλων µηνυτής, καὶ Ελσ- 
αγγελία” ἡ ——— (Αρ. διά. et Grammut. 8. 
Germ. supra in Εἰσαγγελία citatos, οί "δηλατορία) ἡ 
δημοσίου δίκης ὄνομα, (05910: Ἐσαγγελεύς' Ὠε]κίος, 
Βορίης. ad Hesyeh. in Εἰσαγγελία, 6 Χεμορῃ. Hellen. 
jii. laudut εἰσαγγελεὺς, φεά ση et vos frustra 
quwsivimus, et iphurahut Sturz. Lex. Xenoph.] 

κ 1 Εἰσάγγελσιε, (ἡ) Synonyme d' Εἰσαγγελία, 
Σο τουτε daus les Ὀέβηϊίίους de Platon.“ Coray. in 


Ἐξαγγέλλω, Renuntio. Flat. Pol. ii. (4. ρ. 3590.) "Τν' 
ἐξαγγέλλοιεν κατὰ μῆνα τῷ βασιλεὶ τὰ περὶ τὰ ποίµνια. 
Xenoph. ευμι adverhio motus ad locum, ἐξαγγέλλειν 
ἐκεῖσε, (K. II. iĩ. 4. 19. Ἡν τις ἐκεῖσε ἐξαγγείλῃ, ὧε 
ἐγὼ βουλοίμην.) Sie πρι Ἱπααπῃ pro Οετίίογενα 
ſaeio, inquit Bud., [ρ. 1459. Reisk. Παραγενόμενοι δέ 
τινες ἐξαγγέλλουσι τοῖς οἰκείοις τὴν ἐπιβονλὴν, καὶ 
ἐλθόντες ἐδήλωσαν τὸ πρᾶγμα τοῖς δικασταῖς, et p. 145. 
Ὅπων undels ἐξαγγείλειε µήτε ταῖν θνγατέροιν, μήτε 
τῇ γνναικὶ αὐτοῦ, µήτε τῶν οἰκείων µηδενί. '"Ἐξαγγέλ- 
λες», Ultro εροπίε sus, vel recens, οκ ipsa τε, dum 
geritur, venire alicui nuntiatum.“ Reisk. Cum 
partie, Xenoph. Αγ. ἵ. 6. Ἐξηγγέλθη βασιλεὺς 
ἀθροίξων καὶ ναντικὸν καὶ πεξὸ»ν, θἱ pro infin. Hellen. 
γη, 5. 10, Κρὴς, θείᾳ τινὶ µοίρᾳ προσελθὼν, ἐζήγγειλε 
τῷ ᾿Αγησιλάφ προσιὸν τὸ στράτευμα. “ Narrare quw 
quis in familiuri colloquio dixit, Απολ. Π. Ἑρμογένης, 
qui Socrati adfuerat, ἐξήγγειλε περὶ αὐτοῦ τοιαῦτα, 
ὥστε--εν ἴδια πιοπ]ία divina, xui. Hellen. üi. ο, 14. 
Τὸν Φαρνάβαξον ἐξηγγείλατο µάχεσθαι κελεύειν. 
Medium hie, ut swepius, nisi τὶς omissum οί, debet 
passive accipi cum Dorv. ad Charit. p. 261. Nunti- 
abatur, 0ρ. a transfugis; nam hi potérant ἐξάγγελοι 
esse, v. Ἐξαγγελία. Morus, Brodeum secutus, 
edidit ἐξηγγέλλετο. In ed. Ald. utraque εί ἐξηγγεί- 
λετοι” Lex. Xcnoph. Soph. d. T. 147. ΤΠ παῖδεε, 
ἱστώμεσθα" τῶνδε γὰρ χάριν Καὶ δεῖρ᾽ ἔβημεν, ὧν ὅδ' 
ἐξαγγέλλεται. “Medium ſformum ἐξαγγέλλομαι, 
α σα μι eum activa ceonſunduut plerique interprétes. 
habet etiam Eurip. Heracl. 532. (κἀξαγγέλλομαι 
Θ,ήσκειν ἀδελφῶν τῶνδε, κἁμαντῆς ὕπερ,) lou. 1604. 
(ἐκ γὰρ τῆσδ' ἀναψυχῆς πόνων Εὐδαίμον' ὑμῖν πότµον 
ἐξαγγέλλομαι!) Simplex ἀγγέλλομαι εούσπι sensu 
habet Noster Aj. 1876. Vide notata supra in Αγ- 
γέλλω.) De signifeaftione consulendda Lexx. v. Ἐπ- 
αγγέλλομαι.” Εἰπιείας, Æſschin. in Timareh. p. 68. 
Ἐξαγγελθέντος δὲ αὐτοῖς, εὑρίσκουσι τοῦτον ἐν συνοικ{ᾳ 
μετὰ ξένων τινῶν συναριστῶντα. ldem in Ctesiph. 
P. ὀ07., notaute J. Seager. in Mss., ᾿Εξηγγέλλετο δ᾽ 
ἡμῖν παρὰ τῶν βονλομένων εὔνοιαν ἐνδείκννσθαι τῇ 
πύλει, ὅτε κ.τ.λ, "'Πετοή. 442.“ Seheef. ἵπ Μες, 
Præpos. ἐξ inteudere simplieis verbi ἀγγέλλω signi· 
feationem, ul ĩn ἐξομολογεῖσθαι, ἐξαγορεύειν, ἐξερευνᾷ», 
notavit C. Ε. Munth. Obs. Philol. p. 4.J) Proprie 
ἐξαγγέλλειν est Nuntiare iüs qui ſoris zunt ea quæ— in- 
tus fiunt, sequenddo Ammomi εἰ Hesyehu expositi- 
onem, quam dant nomini ἐξάγγελος, {Τη malam 
partemn interdum, Ἐξαγγέλλειν τὰ ἀπόῤῥητα, Efſerre 
arcana 5. secreta, vel Prodere, Evulgare, ſper nuntios 
νε] literas.] Demosth. Philipp. i. (ρ. 45.) Εἰσὶ γάρ, 
εἶσιν οἱ πάντ᾽ ἐξαγγέλλοντες ἐκείνῳ παρ ἡμῶν αὐτῶν 
πλείους τοῦ δέοντοε. 8ΐο Plut. in Themist. ᾿Εξαγγέλ- 
λειν εἰς τοὺς πολλού.  Λρυά Xenoph. Κ. Π. ν. 
(6. 18.) Ῥτο Nuntio s. Nuntium perfero, 5. Jussa 
perago, inqquit Cum. [1 Ἐξαγγεῖλαι πρὸς Μήδονε τὰ 
παρὰ Ἐναξάρους (αμοἆ ας verbis dixit ἵν. 1. 10. et 
1 1.)--------ἐθέλω παρὰ σοῦ ἐξαγγέλλειν, ἀπιέναι πάντας: 
να, 8, 1. Edicere, præcipere, K. ΠΠ. νἰ. 5.8. Εἰ τῶν 
βονλομένωκ------ἀριστήσει», ἐξαγγελθείη τι ἔργον, ὃ 
ἀνάγκη πρὸ τοῦ ἀρίστον ἐξεργάσασθαι.” Lex. Xenoph. 

{" Εκ adjunceto, Laudo, celebro, prædico, 
i. ᾳ. διαγγέλλω. Sie semel legitur in N. TV Petr. 
ἣν 9. Ὅπως τὰς ἀρετὰς ἐξαγγείλητε, Ut laudes οἱ virtu- 
tes Dei, summam δς, ο]15 henignitutem, sapientiam, 
εἰ potentiam, annumiundo ceſebretis et baudibus 
eſſeratis. Selleusuer. Lex. in N. T.] 

Ἐξαγγέλλω, Enunſio, ludico, {. 6. ἑρμηνείω, quud 
εἳ ἀπαγγέλλω, apud Hermog. π. Δεινότ, B. For- 
ἴπβεα autem Eloqui interpreturi possumus τὸ έρμη- 
νεύει». Verbum hoe που legitur in Ernest. Lex. 
Technol. (αν. Rhet.] 

[: Ἐξάγγελσα, ἡ. Maximi Sehol. in Dionys. Areop. 
de Cœl. Hier. p. δ. Exparropicu λέγει τὴν ἐξάγγελσιν. 
ΟΕ, nos in ᾿Απάγγελσε, εἰ Εἰσάγγελσις.] 

Ἐξάγγελτος, ου, ὁ, ἡ, De quo nuntius allatus est, 
Detectus, FPateſactus per nuntium. Thucyd. ſviui. 
19. Τοῦ μὴ ἐξάγγελτοι γενέσθαι, Ne ipstrum παν]- 
gutio palam Πετεί, 908, ἕνεκα. Vicle nos supra in 
ArdyyeAMros. Etym. 399. 49. "Ἐκπυστα"---ἐκ τοῦ 
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πεύθω, ὃ σηµαίνει τὸ ἀκούω, γίνεται πνστὰ, καὶ ἕκππν- Α ἐζαγγελίας, et ita diserte in Leid. Codd.“ Oudend.] 


δὲ τὰ ἐξάκονστα, καὶ ἐζάγγελτα, καὶ 
ἔκδηλα.] 

Ἐξαγγελτικὸς, ἡ, ὁν, Rrruntiativus. Aſſertur ex 
Aristot. Probl. Ἐξαγγελτεκὺν τῇ διανοίᾳ, Qui ad ἵη- 
telligentiam reſerri potest. Rem uuntiare proeli· 
γή," G. Waekef. in Mss. qui citut εἰ Hesych. sed 
loco non iudieato.)] 

[5 Ἐξαγγελτέον, Fnuntinuddum. ſa. Wakeſ. in Mes. 
aſtert εκ Agathareh. vi. de Mari Rubro, πρ. Phot. 
Bibl. p. 1834. Ὅτε πολλοί φησι, καὶ τῶν πολιτικῶν 
ἀνδρῶν, καὶ τῶν ποίηµα γεγραφότω», διηπορήκασι, πῶε 
τᾶς ὑπερβαλούσας ἐνίοις "' ἀπληρίας (516) τὸν ἐκτὸε τῶν 
κινδύνων κβέµενον πρεπόντως ἐξαγγελτέον 1] 

{[ Ἐξαγγελεὺς, έως, ὁ. "' Νοπ habent Lexx. Ἱ. {. 
ἄγγελος, Nuntius, Nuntintor, Renuntiator. Ογπ. 
Alex. in Jes. lv. p. 776. dicit Mosen fuisse, Τὴς ρὴ 
Μενούσης σκιᾶς διάκονο», ἐξαγγελέα δὲ τῆς διηνεκοῦε 
καὶ μενούσην λατρείας, φημὶ δὴ τὸν Ἀριστόνι” Suicer. 
Thes. Eccles.] 

Εξάγγελος, ου, ὁ, ἡν Proprie, Qui nunſint iis, 
qui foris suut, quee iutus ñuut, Hesyeh. (Ἐσάγ- 
γελος ἄγγελας, ὁ τὰ ἔσω γεγονότα τοῖς ἔξω ἀγγέλ- 
λωνι) εἰ Amm. Sumitur οἳ generalius. Thuo. viüi. 
(51.) Ρ. 279. Αὐτὸς προφθάσας τῷ στρατεύµατι ἐξάγ- 

γίγνεται. Vide nolata supra in Αὐτάγγελος et 
Διάγγελος. Plut. de Glor. Athen. T. vũ. ρ. 369. 
Καὶ μὴν οἱ σνγγράφαντες, ἐξάγγελοί τρεις εἰσὶ τῶν 
πράξεων εὔφωνοι, καὶ τῷ λόγῳ διὰ τὸ κάλλος καὶ τὴν 
δύναμιν ἐξικνούμενοι, οἴς εὐαγγέλιον ὀφείλονσιν οἱ 
πρώτως ἐντυγχάνοντεε καὶ ἰστοροῦντει. Orph. Ηγννα. 
κκκνίΞίκκχν. "ὌΌψο "ὀνειρήεσσα, κακῶν ἐζάγγελος 
ὄργων.]  Ἐξάγγελος, lucdex, qui in ſfahulis εοί nun - 
tius aliquicd de scena afferens: ut in Trachiniis nun- 
τμ Deinuiræ. Camer. [Schol. in Eurip. Hippol. 
778. T βούλονται ταῦτα τὴν τροφὺν ἔξωθεν λέγειν' 
ἔνιοι δὲ ἐξάγγελύόν φασι. ᾿ἘΕκάγγελος δὲ, ὁ τὰ πεπρα- 
γμένα ἔδον τῆς σκηνῆς τῷ χόρῳ ἀγγέλλων. '' Ε Paris. 
οσα. ρταΏκί personan Εξαγγέλου. Dicebatur se- 
ευπάµω Ammonu. Ἐξάγγελος ὁ τὰ ἔνδοθεν τοῖς ἔξω 
διαγγέλλων. Βρθσίαίοτυπι oeulis non subjicienca, 
iutus gestu qui narrabant in scenn, Tragicis diecti 
sunt ἐξάγγελοι: Ίου in scenam procduxisse dicitur 
AÆsechytus Philostr. De V. 85.1, p. 409.: El γὰρ τὸν 
Αἰσχόλον ἐνθυμηθείημεν, ὡς πολλὰ τῇ τραγφδίᾳ ἔννε- 
ῥάλετο, ἐσθῆτί τε αὐτὴν κατασκενάσας, καὶ ὀκρίβαντι 
** καὶ ἡρώων εἴδεσι», ἀγγέλοις τε καὶ ἐξαγγέλοιε, 
καὶ οἷς ἐπὶ σκηνῆς τε καὶ ὑπὸ σκηνῆς χρὴ πράττειν, τοῦ- 
το ἂν εἴη καὶ ἐν τοῖς ὑμοτέχνοις ὁ Τοργίαε.) Τα pro- 
dit in Soph. Απρ. 1989, mortem Rurydices narra- 
turus, in Mal. T. 1232. mortem Jocaste: in eundem 
seusum ἐζάγγελος, εἰ ἐξαγγέλλειν optimis scriptorihus 
adhihentur nonnunquam.“ Valek. Olear. ad Philostr. 
1. ο, τ---- Άγγελοι sunt Nuntii, qui locis dissitis gesta 
in tragcadũs exponunt, ut servetur anitas loei, atque 
πο in theatro exhibeantur ad actionis integritaten 
pertinentes τος, locis nimis a se invieem dissitis gester. 
Ἐξάγγελοι δυπί qui eedes alioaque {ωάος casus, quos 
εκ Aristotelis ργαοερίο aptimorumque Tragicorum, 
inde ab Xschylo, exemplo, in ipao theatro repræ— 
— haucl fas erat, tanquam in secretiore loeo aut 
saltem a spertatorum τα remoto patratos axpo⸗ 
nebant.“ Vide [οουίς, v δια, ία —8 
in Mss. citatum.) qui consuli jubet Wernsdorf. ud 
Himerü Ἐκ]. iv. 22.] 

Ἐξαγγελία, ας, ἡ, Nuntiatio, vel Nuntium. Item 
Evulgatio. | Πεν Enuntiatio, ἑρμηνεία, Hermog. 
ut ἐξαγγέλλειν οί ὁρμηνεύει», Bud. [1 Ἐξαγγελία, 
Denuutiatio, Indicium, K. Π. ἡ, 4. 17. Ρ. 197. Οὓς 
συλλαμβάνοντες κωλύοιεν τῶν ἐξαγγελιῶν, Ne suis 
possiut enuntiare exertãtus Perxarum adventum. Se- 
eundum Ammon. et Hesyeh. ᾿Εδάγγελοι ὁ τὰ ἔνδο- 
Ύεν διαγγέλλων τοῖς ἔξω: es. Sehol. Εωήρ. Hippol. 
776. πιο Abresch. Dilue. Thuc. viii. 51. in no- 
stro etiam loco proprie accipiendam putut.“ Lex. 
Xenoph. Affert Scheſ. in Mas. hæc ε Thom. Μ. 
Ρ.08.: ᾽Ανεϊκονι---λαμβάνεται δὲ καὶ ἐπὶ ἐξαγγελίας 
πρησμῶν», ἡ μυστηρίων, Olim Ιομεϊνητατ " ἐξεπαγγελίας, 
Fortasse ἐξαπαγγελίαν” οί “Codd. Α. Β. 
ἀξαγγελίας,” διωῦ, "Αγγελίας, Phavor. Malim 


ο 
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ΓΕξαγγελία, '' Couſessio Sacrumentalis, in Ganone 
Pom. i. Ckrysostomi: v. Justin. Dial. cum Tryph. 
P. 267. εἰ. Commel.“ Wuss. οὐ Thue. viii. 51. 
cuiu ὁ Cuuone illo citavit Durang. Οἱ. M. et I. τι: 
Οἱ εητοῦντες ξένια μοναχοὶ, ἢ πρεσβύπεροι εἷς ἐξαγγε- 
λίαν, καὶ ὁ Ἐπίσκοποε εἰς χειρογονίαν», καὶ "ένθρονια- 
σμὸν καθαφείσθωσαν.] 

[5 Προεξαγγέλλω, Enuncio, Prodo. Demosth. de 
Fals. — Ρ. 419. Τὴν δὲ ἄτην ὁρῶν στείχονσαν ὁμοῦ, 
τὴν ἐπὶ : ατρατιὰν, οὗ προεῖπεν, οὐδὲ προεξήγ- 
γειλε», ἀλλὰ τούραντίον, συνέκρυψε, καὶ σννέπραξε. 
Legitur et in Jose ho, teste G. αεί. in Μες. Arriau. 
στα Αα, vi. 4. Καὶ ἦν μὲν προεζηγγελµένα ταῦτα 
᾿ λε ΄ 

Ἐπαγγέλλω, Denuntio, Indieo, ut ἐπαγγέλλω πύ- 
λεμον, Μομί καταγγέλλω, vel πολεμεῖ», Βιηὶ. ο Ῥο- 
hyb. [νὶ. 18. 6. Καὶ μὴν εἰ τῶν ἐκτὸς Ἐταλίας πρός 
τινας ἐξαποστέλλειν δέοι πρεσβεῖάν τινα, ἢ διαλύσον- 
σάν τινας, ἢ παρακαλέσουσαν, ἢ καὶ νὴ Δία ἐπιτάξον- 
σαν, ἤ παραληψοµένη», ἣ πολεμεῖν ἐπαγγέλλουσαν, 
αὔὕτη πουεῖγται τὴν πρόνοια», "' Ἐπαγγελοῦσαν voluit 
Reisk. εοά ἐσπεή presens potest, beet futura Ῥγτο- 
cesserint. Est autem, si quid video, ἐπαγγέλλειν 
πολεμεῖν, non Bellum indieere, sed Edieere, Jubere 
bellum, sicut αρ. Demosth. ſin Neur. p. 1379. vide 
που infra,) Πανδημεὶ ἐπαγγείλαντες στρατεύειν, quod 
non est hujus Ἰσο, ubi axitur de hbello hostibus in- 
dicendo: quare πόλεµον υἴίφωε pro πολεμεῖν requiri 
videtur.“ Schweigli.) Sie Herodian. ſi. 6. 23. ii. 119 
αι. η, 14. 4. vi. 7. II. ν. Irrisch. 
τὴν ἔξοδον, Expeditionem νεὶ ρτοβοςίοµοαι edicere. 
δίο autem aute hos usus est Thucyd. [νή, 17ο 
vide nos Ἱηίτα,] Ίος νοτνο p. 357. Ὑτρατιάν νε 
ἐπαγγέλλων ἐς τοὺς ξυµμµάχονς. [Ῥπμνθή. να. -19., 
notaute Valek. ad Scap. marg. Οὐ σφίσιν ἔξοδον ἐπαγ- 
γέλλοντος στρατηγοῦ παρακούει» εἶναι νόμον.] Χο 
πορὰ, K. Η. vii. (5. 19.) Βοηθήσειν καὶ ὑμῖν αὐγοῖς 
καὶ Κὐρῳ καθ ὅτε ἂν ἐπαγγέλλῃ. | Ἐπαγγέλλω, 
Denuntio εἰ condieo, h. e. Contitiuo. Plut. Demetr. 
988, Ἐπεὶ δὲ εἰς Λάρισσαν ἧκον, αὖθες ἀλλήλοις ἐπήγ- 
γελλον ἐστιάσεα, | Ἐπαγγέλλω, Denuntio εἰ «ίσο, 
cum infinit. Demosth. πρὸς Μακάρτ. (1069.) 117., 
Τους δ' ἀπογινομένους, οὓς ἂν µηδεὶς ἀραιρῆται, ἐπαγ- 
γελλέτῳ ὁ δήμαρχος τοῖς προσήκουαιν ἀναιρεῖν καὶ θά» 
πτειν, Denunfiet et edicat, Β. Ἐπαγγέλλωσιν' κελού- 
σωσι»ν, Hesyoh. Sedes glossæ {οτίε est Thucyd. ν. 
47. Καθόύτι ἂν ἐπαγγέλλωσιν ᾿Αθηναῖοι, uhi Schol. 
Εητῶσι: ibich. Καθύτι ἂν ἐπαγγέλλωσιν αἱ πύλες 
αὗται, iterumque, Ἐπὴν ἔλθῃ ἐς τὴν πόλιν τὴν ἐπαγ- 
γείλασα» ϱσηβεῖν, Schol. ξητήσασαν, (08 ογνεπι οἳ ή 
ſerendam siguificaverit. Aet. ῥητορ. in Βεκίς, Aneed. 
Gr. T. i. p. 288. Ἐπήγγελλεν' παρεκελεύετο, προσέ- 
ταττεν, λέγεται δὲ καὶ παθητικῶς.] Suid. Ἐπήγγελ- 
λεν’ ἀντὶ τοῦ προσέγασσε». [Ὀ δὲ Ἀξίνως κανταχόσε 
ἔπλει, καὶ πολλοῖς ξενίαν ἐπήγγελλεν, ἀντὶ τοῦ ένε- 
τέλλετο, ldem: Ἐπαγγέλλονπος ἀντὶ τοῦ ἐπιτάσ» 
σοντος. ἘΕἰθισμένον δὲ ὃν γράμματα οἰκεῖα κοῖς βι- 
βλέοις ἐντιθέναι τὸν βασιλέα, ὅσα ἂν ἐπαγγέλλοντος 
αὐτοῦ γένοιο, Ἰουστῖνος ὁ ᾖασιλεὺς οὔτε ἐπήγγειλεν, 
οὔτε τοῖς πραττοµένοις ξυνεπίστασθαι οἷός τε ἦν, Cum 
moris esset, ut liaperator nomen suum iuscriberet 
lihellis, quihus mandata ejus eonutinebantur, Justi - 
nus linperutor neque imperabut quicquamn, neque 
eorum, quee gerebuntur, gnarus esse poterat. "ως 
suut verba Procopii Hist. Are. vi. p. 20. quod a 
Claudis Maltreto observatum non fuit, qui accurata 
ceteroqui iligeutia Procopii, σα αρ 
Suid. passim leguntur, collegit, et scriptori illi ad 
caleem Ἐκ. Par. subjecit. Ceteram πο oratis οί 
ἀρακόλουθος, pro εἰθισμέναν δὲ ὃν, Ἰνο αρ. Suicl. veri - 
bendum est, εἰθσμένον δὲ ὄντος, ut αρ. Procop. 1.1. 
apud quem tamen τὸ ὄντος Φεσμ.” Κυρία. Ἰάεπατ 
Καὶ αὖθα: Οὐκ ἔχειν ὀνομάσαι ὑπύτε οἱ ἐπήγγειλαν 
στρατιὰν ᾿Αραβίοις ἐς τὺ «παρασχαῖν ἄκονταν, ἀντὶ τοῦ 
ὥρισαν. Quod um αλ επιοπκππό πι το- 
linquimus.) Idem: Ἐπαγγέλλει ἀντὶ τοῦ ἐπιτάσσει, 
ἐντέλλεταε, διακελεύεγαι, Ἐπαγγέλλειτὴν ἐπὶ Ἱταλέας 
ἔξοδον, [εκ Herodiani νἩ, 8. 1, uhi est ἐπὶ Ἰταλίαν, 
Auctor ποετίκς] αρ. ευπά,; Έλυσα τὴν ἐκκλησίαν, καὶ 


--ᾱ-ᾱ- -ᾱὐμμ--ν. 


303 ΑΤΓ 


κοὐεσιροιτολορίαγ: Ἐπήγγελλεν' Ἐπήγγελλεν ἐπὶτο- 
αυύτοι συσσίτια, Ob tanlas τος felciter gestas denun- 
tiahat, iudiechat, publien σου vivia votituebet, ο, im- 
peravit.Vicde Plut. aupra eitautum. Hesych. Ἐπαγγεῖλαι” 
ἐκκαλέσαι, ἐντυχεῖν, ubi Kuster. con jicit ἐπικελεῦσαι, 
εἰ . αεί, ad sui Hesych. marg. ἐγκελεῦσαι. Sed 
νετα leetio est ἐπικαλέσας, —— (ν. Suid. mox 
citaudum,) ut e synonymo v. ἐντυχεῖν autis constat. 
Ἐντνχεῖν επίσι interdum est, Adusse aliquem pre— 
cundi cauaa: atque hine ἐντνχία pro Preces, ap. 
Marin. in Procli V. xix., indicante —* ud Hede· 
riei marg. Καὶ οὐδὲ ταύτας, ὥσπερ ἕτεροι, πρόφασεν 
ἐποιεῖτυ ἀναπαύλης τινὸς ἢ καὶ πληρώσεωε τοῦ σώματος, 
ἐντνχιῶν δὲ ἀγρύπνων καὶ ὑμνφδίαι καὶ τῶν ὁμοίω». 
Ζομαι. p. 823. ᾿Επαγγέλλει ἀντὶ ποῦ ἑκισάσσει, ἐν- 
— διακελεύει. ᾿Επαγγείλαντας' ἐπικαλεσαμέ- 
Malim ἐπωελενσαμένονε. V. Schol. Thue yd. 

v. *5. Eed alio spertat hie locus, quein supra dedi· 
mus,) εἰ vi. 66. (Αδελφὴν γὰρ ση κόρηνι ἐπαγ- 
γείλαντες ἥκειν κανοῦν οἴσονσαν ἐν πομπῃ τινὶ, ἁπή- 
λασαν», λέγοντες, οὐδὲ ἐπαγγεῖλαι τὴν ἀρχὴν, διὰ τὺ 
μὴ ἀξίαν εἶναι, δο]ιοὶ. Ἐπαγγείλαντες' ἀντὶ τοῦ προσ- 
τάξαντεν.) Titimunu. bed ſalli virum ὁοσίαπι ε 
Suida mox Ἠθετευάο satis patebit. Thom. Μ. p. 
999,: Ἐκαγγέλλω:---τὸ οἰονεὶ παραγγέλλω, Συνέσιος 
ἐν Ἐπιστολῇ. " Δηώσταις ἁπαντῷν ἐπὶ τὴν Κλευπά- 
σραν ἐπήγγειλα, vulgo αρ. Synes. Ep. εχκν. "' Σσέ- 
ταις lexitur, νεὰ ἐυίήοαι ἵπ Var. Leett. Δηώσταις 
Oudend.) Καὶ πάλιν ἐν ἑτέρ, (Ep. ς.) 


oeeurrit. 
Ἐπαγγείλας ἤκειω ἀκροασομένοις ἑλλογέμων γραμμµά- 
των. 'δίς semper de πιεῖα. —— 
κ. Π. iii. 1. 6. Σνστρατεύεσθαι ὅπου ἐπαγγέλλοι, 
maurgg · παραγγελεῖ: νι 4. 5. η. 5. Το. p. 529. 
(βαρέα οὗ.) -- dat. εἰ ἑωέ. ἵν. 4. 5. Ὅπως µ ᾿ἐπαγ- 
τα μηδεῖε ἡ ἡμῖν στρατεύειν. Cum αςο. εἰ dat. vii. 

. Σρατείας---ἐπήγγελλεν αὐτοῖς.' ἔεκ. Xcuoph. 
νως Εἰρονετ. πίτα laudanddum. Demoeth. κ. Φαί- 
55ππον Ρ. 1041. Καὶ ἐπαγγείλαν ἐπὶ τὰ ἱερὰ Φαυνίππῳ 
κατὰ τὸν νάμον ἀπαντῷᾷν, "Όση denuntiassem, h. 6. 
ut τοτη οεΓίο ἵεπροτε locoque condieto faceiendam 
imprrassein, Reisk. Heæee est in hujusmodi loeu- 
lonibus vera verbi vis. Demosth. in Olympiod. p. 
1181. Ἐγὼ γὰρ αὐτῷ πο. ἤκειν ἔχοντι τὰς 
συνθήκαε, Φεγοοά Αι «οἱ α Lysius Or. 
Funcht. p. 50. Reisk. El μὲν ἡγούμην οἷόν τε εἶναι, 
ώ ύντες, ἐπὶ τῷδε τῷ τάφῳ, λόγῳ δηλῶσαι τὴν τῶν 
ἀνδρῶν ἀρετὴν, ἐμεμψάμην ἂν τοῖς 
ἐπαγγείλασιν ἐπ) αὐτοῖς ἐξ ὀλίγων ἡμέρων Ἀόγειν, quod 
pessime iuterpretatur Reisk. Qui proſesti sum, 
receperunt, cum veriere deheret, Qui denuntia · 
runt, imperaveruut, nempe πο suo jure, sed pu- 
bliea auetoritale id agentes: hunx enim ha. l. eose 
verbi ꝛensum. patet εκ 5, quæ Orator statiui sub- 
zungit: Ἐπειδὴ δὲ τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις ὁ πᾶν χρόνος 
οὐχ ἱκανὸς λόγον ἴσον παρασκενάσαι τοῖς γούτων ἔργοις, 
διὰ τοῦτο καὶ ἡ πόλων µοι δοκεῖ, προνοουµένη τῶν ἐνθάδε 


nam respuit imerpretationem; num ——— * 
facieuel 


πα, aputl eos est Ἐπαγγέλλεσθαι, medin νο- Ὦ 


ος. Vide notanda infra. Nemo autem nohis Liha- 
η aurtoritatem ohjiciat, qui in Epist. ceexxxvui. 
παρανόμως dixit, Οἶμαι δὲ αὐτοὺς οὐδὲν οὔτε φορτικὸν, 
οὔτε ἄξω τῶν νόμων ἐπαγγέλλειν, Ῥναυ ae ferre: aut 
Læcinur, qui in Prometh. ii. T. i. p. 25. contra ve· 
tderuum scriptorum usum locutus est, '᾿Ημεῖς δὲ οἱ τὰ 
πλήθη παριόντες, καὶ τὰς τοιαύτας τῶν ἀκροασέων 
ἐπαγγέλλοντες, εἴδωλα ἄττα ἐπιδεικνύμεθα, Ὀεείππια- 
tones profnemur. Sed .]. Ίερε nostro perieulo 
ἀπαγγόλλοντει, Hjusmodi deelamationes recitamus. 
Nimerius euim Sophista, teste Thkotio Bibl. p. 564. 
48. hrum seripsit, εί titudus, Ὅτι οὐ δεῖ πάντως 
:δηµοσίᾳ τὰς ἀκροάσεις ἀκαγγέλλειν. ΟΕ, Nostrum 
oupra, et που inſra, in Α AMemoriter 
recito. Lustath. ad Τι. P. Ρ- 1113. 16. Τὸ δὲ 
ἀπαγγέλλειν ὅτι ταντὸν τῷ εἰπεῖν, δηλοῦται σαφῶς 
ἐν ῷ, H οἱ ἀπαγγέλλεσα, καὶ, Ον οἱ ἔειπε, 
Glaier notemus ο σαι κά U. Α. μ. 155. Ἡδ. 


[ρ. 20.] 
αεἲς τετάρτη» ἥκειν ἐπήγγειλα, ἀντὲ τοῦ παρήγγειλα. [τα A habet: 


η (ἀπαγγ. Dan.) ἐν τοὺς ξυμµάχους, καὶ 
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Ἱστέον δὲ ὅτι τῶν διηγήσεων αἱ μέν εἶσεν 
ὁμιλητικαὶ κατὰ τοὺς παλαιοὺε, ὔτε τις δηλαδὴ ἀκούσας 
ποτὸ ἀπό τινός τε αὐτῷ ἐκείνψ διηγεῖται τῷ εἰπόντι τὸ 
προακουσθέν’ αἱ δὲ ἀπαγγελτικαὶ, ἤγον» ὕταν τα κε- 
λενσθεὶς ἀγγείλῃ τὸ παρ' ἑτόρον ἐπιταχθέν" αἱ δὲ ὕπο- 
σταγικαὶ, ὅταν τις οἴκοθεν ἀφηγῆταί τι παρ' ἑαντοῦ ἢ 

παρ' ἑτόρον πραχθὲν, ὡς πολλαχοῦ ὁ Νέστωρ ποιεέ: εἰ 
ad N B. p. 179. 19. Φασὶ —* πρὸς γοῦτον οἱ παλαισὶ, 
ὡς " δνσωπητέον ἐν τοῖς τοιθύτοις τὴν ταντολογίαν’ τὰ 
γὰρ ἀκαγγελγικὰ ἐξ ἀνάγκης δὶε καὶ τρὶς ἀναπολεῖναε 
ταῖς αὐταῖς λέξεσιν.) Thucyd. 4. 10. "Ὕστερον δὲ 
μαντικὸν παρεσκεύαξο», ὅ,τι πέµψουσιν ἑςτὴν Λέσβο», 
καὶ κατὰ πόλεις ἐπήγγελλον τεσσαράκοντα νεῶν πλῆ- 
8ος, καὶ ναύ προσέταξαν ᾽Αλκίδα», ὃς ἔμελλεν 
ἐπικλεύσεσθαι, ubi Schol. ἐθήτον», Ῥετρεταπι: nam 
sensus est hie, Ον αυ quadraginta vaves ἵππρε- 
raruut. Naue aliter interpretantlus est ejusdem 
Thucyd. να, 17. loeus, a Nostro supra eitatus ο 
δὲ Δημοσθένης, ὑπομένων, παρεσκευάξετο τὸν ἔκπλονν, 
ὡς ἅμα τῷ Ἶρι ποιησόµενος, στρατιάν τε ἐπαγγέλλων 
ὶ χρήματα αὐτόθεν, 
καὶ ναθε καὶ ὀψλέτας ἐτοιμάξων. Noster vertit, Ἐκ» 
peditionem νεὶ ionem edicens. At semzus est, 
ut viclit Sehwef. in Μεε., Imperans, Indioens socüs 
delectum, Orderiug Allies, in conformity to trea- 
tie⸗a, {ο furnich (δε neccasur ꝙ⸗ ſes. Ἐοάστη sensu 
dixit Demosth. in Newr. p. 1970. Πελοκοννησίοιν 
μὲν ἅπασι, πλὴν ᾿Αργείω», τὰ δύο µέρη τῆς στρατιᾶς 
ἀπὸ τῶν πόλεων ἑκάστων πέµπειν ἐπιτάξαντεε, Βοιωτοῖς 
δὲ τοῖς ἄλλοις ἅπασι, καὶ Λοκροῖς, καὶ Φωνεῦσι, καὶ 
Μαλιεῦσι, καὶ Οἰταίοις, καὶ Αἰνιάσι, πανδημεὶ 
γείλαντεε στρατεύειν, de 4. |. vide Schweitch. supra 
οὐ. Ἐπιτάξαντες οἱ ἐπαγγείλαντες hie tanquam iddem 
significantia usurpantur. xXenoph. K. Il. νι 4. 1. 
Δασμὺν μέντοι ἐλάμβανε, καὶ στρατείας, ὑνότε δέοιτο, 
ἐπήγγελλεν αὐτοῦς, ubi Fischer. Comment. in K. N. 
Ρ. 4759. u Schwf. in Μ95. citatus: -“ Per ee non ue- 
cesse est, ut ἐπαγγέλλειν dicatur esse liuperare, 
imo potest ita accipi, ut simpl. sit Signiſicure, ut 
viii. 4, 98. prusertim cum priecedat, Δασμὸν ἐλάµ- 
βανε' et rex, qui eivitatibus stipendiariis aiguiſieat, 
sihi opus esse copiis, hac ipsa τε iis ceopius imperat, 
et eum Latini dicant, Equites, obsides imperare ci- 
vitatihus, v. Cœs. B. G. 6, 4. 4. 6.: quidni Gfwet 
reote aiei possit, Σηρατιὰν ἐπαγγέλλειν —— 
eerte interpres Casuris του» B. Οἱ. 6. 4. 6. νεος 
cjus, Equitesque imperat eiritatibus. νετ, Ἱκκέαν 
ἑκάστῃ πόλει ὁ Καΐσαρ ἐπήγγειλε,”' Seilieet qui 
aliqui ἐπαγγέλλει, ich vel privatus jure eivili, vel 
magistratus pro sun auetoritute, vel populus s. τεκ 
subjectis civitatihus colonisve — — 

[Ἐπαγγέλλω, Promitto. Saltem sie fradicdit Thom. 
Μ. Ρ. 9550, an reete, viderint alii: Ὑπανίως δὲ τὸ 
ὑπισχνοῦμαι, Ὁ αὐτὸς (Αεβάνιοι) ἐν ἑτέρᾳ (Ἐπιστολῇ, 
verha ἐν ἑτ, ignorut Ms. Α.) Ἐννουσέαν ἐν τὴν ὑότε- 
ῥαίαν ἐπήγγειλε, “Loeus Libanii adhue desidera- 
ως”. Sto her. Sed ἐπήγγειλε ο notare vicletur, 
Siguificavit «ο velle.] 

Ἐπαγγέλλω, Ἐκῆσο, Fronumtio, i. e. Promitto in 
publieum. Herodiun. (vii. 6. 8.) Τοῖς δὲ στρατιώταια 
ὑπέσχετο ἐπίδοσιν χρημάτων ὅσην σὐδεὶς πρύτερον, τῷτε 
ὁήμῳ τὰς νομὰς ἐπήγγειλε. i. Conginriu ρτουυπείανζε, 
B. Et νι, 7.19. Νομάς γε χρημάτων µεγαλοφρόνως 
αὐτοῖς ἐπαγγείλαε.] Vide ἐπαγγέλλομαι. 

Ἐπαγγέλλω, Inclieo, Ῥτοβίους, vel Βἰεπίβεο πε 
velle. Xenoph. K. ΠΠ. νἰ, (4. 15.) Ηολλάκες δεόµενοι 
οὐκ ἐπαγγέλλουσιν οἱ φίλοι τοῖς ἑταίροι. Ἰά 4επιη. 
tiaut, νοὶ vignificant illis, Indieant. Ῥορληί,” Lex. 
Xenoph.] Quidam αρ. Suid. Ὁ δὲ βασιλεὺς φιλο 
φρόνως δέχεται αὐτὸν, καὶ κελεύει θαῤῥεϊν, καὶ εἴ τι 
θέλει, ἐπαγγέλλειν' ἀντὶ τοῦ αἰγεῖσθας ὁ δὲ δεῖται 
ὑπὲρ Μυνάτου τοῦ ἩΠραάτον, ὃς ἦν λ΄ ἔγη ἐν σεύτῳ κα- 
θειργµένοι. [5 81ο habent omnes Edd. et 3 Mss. 
Furis. at in uno Μα. exnratum est, Ῥονώνον τοῦ 
Ἡραώτου.” Κωκίετ. ldem: Ἐπαγγείλαντας' ἐπικαλε- 
σαµένουε. Tous δὲ ὀρθοῖς λόγοις χρησαµένους, καὶ τὴν 
σἠν βοήθειαν ἐπαγγείλαντας, σωτηρίας τετυχηκύτας, 
Qui implorarunt. Vide Thuc. supra οἩ. Hue reſer 
Zonrae lot nin, de (10 supta nobis dietum εφ. π- 


oertus vp.· θυίά, Ἐν τῷ σπηλαίῳ καθειργµένοι ὁ βαβὶδ, 


990 ΑΙΠ 


[ρ. 50.] 
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καὶ τοὺς πολεµίονε ὁρῶν, τὸν θεῖον ἔλεον ἐπαγγέλλει, Α Ὠεπιοεί]. p. 198. ο. Codd. turbant.“) Et Xenoph. 


Ἐλέησόν µε, ὁ Θεὺε, ἐλέησόν µε. Thom. Μ. p. 08. 
Ἐπαγγέλλω' ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τὸ αἰτῶ. Λιβάνωε ἐν 
Ἐπιστολῇ τῇ, Tò μὲν τοὺς Σοφιστὰς διασύρειν’ Καὶ 
ἐπέστελλον καὶ ἐπήγγελλον εὖ παθεῖν. Libanii loeus 
extat in Epist. Ικκνίή, Ἐγὼ δὲ φιλεῖσθαι μὲν ὑπὸ 
σοῦ πιστεύων, καὶ ἐπέστελλον καὶ ἐπήγγελλον εὖ πα- 
θεῖν, οὐδὲν αἰτῶν ὑπεραῖρόν σον τὴν δύναμιν, ἀλλ᾽ οἷα 
πολλὰ καθ ἡμέραν ἔσπειρες ἀξίοις τε ὁμοίως, καὶ μὴ 
τοιούτοι;: Ερ. xviii. Ἰσακράτης παραινεῖ πειρᾶν ποιεῖ- 
σθαι τῶν φίλων, οὕπω παρούσης ἀνάγκης, ὥστε ἀἁτνχή- 
σαντι μὴ εἶναι βλάβην' καί φῃσι δεῖν μὴ δεύµενον 
προσποιεῖαθαι τὸ δεῖσθαι. Τοιοῦτον ἦν καὶ τὸ παρ' 
ἀμοῦ' μὴ χρήξων, ἐπήγγελλον' τοιγαροῦν σὺ μὲν οὓς 
ἐδίδονε, ἐγὼ δὲ ἐγέλων, καὶ Ξημιούμενος οὐδὲν, εὔρι- 
σκὀν σου τὸν τρύπον. Hujusmocli aliquid legere me 
memini in ἴδους, Or. ad Phil.“ Wolf. Liban. pro- 
culdubio in anino loctum hubhebat hunc, Or. ad De- 
mon. T. i. p. 22. Auger. Muyre µετὰ βλάβης πειρῷ 
τῶν φίλων, µήτε ἄπειρον εἶναι τῶν ἑπαίρων» θέλε. Τοῦτο 
δὲ κοώήσεις, ἂν, μὴ δεόµενοε, τὸ δεῖσθαι προσποιῇ, περὶ 
«δὲ τῶν ῥητῶν ὧς ἀποῤῥήτων ἀνακοινῃ' μὴ τνχὼν μὲν 
γὰρ, οὖδεν βλαβήσῃ, τυχὼν δὲ, μᾶλλον τὸν τρύπον 
αὐτῶν ἐπιστήσμ.) ldem Ep. cecexlvi. Καὶ οὗ µέμφο- 
» χάριν δὲ ἐπαγγέλλω, τῷ τὸν Ώοηθὸν πάλιν ἐν οἷς 
ν πρὸ τοῦ, φανῆναι, Ἠου peto beueficium, αἱ Boe- 
thus «ο, quo ante loco erat, Ἱἴεταπα conspiciatur. 
*Legebam ἀπαγγέλλω, quod, tanquam huie loco 
Ώου aecndutum, emendavi.“ Wolf. Idem Ep. 
mdaxvi. b. Ἓν δὲ ἐπαγγελοῦσι µόνον, δρόµο» ὡς 
ἡμᾶς γενέσθαι τῷ βασιλεῖ, "απ 0ο. ἀπαγγελοῦσι, 
mnendose.“ Wolf. Demosth. κ. Στεφ. Ἔενδομ.Ρ. 1199. 
Καὶ προσέλθοι τις ἂν, καὶ δεηθείη, καὶ ἐκπαγγελείε», 
οὐδὲν ῥκνῶν, "' Ῥοδίμ]εί, Εἰαρίει,” Reisk. Ες. 
Ἐώεργ. κ. Ἀνησ. Ὑενὸ. Ρ. 1100. Ἐπειδὴ τοίνν», ὦ 
ἄνδρες δικασταὶ, ἐκαγγείλαντόε μον αὐτῷ θεραπεύειν 
τὴν ἄνθρωπον, ἣν συνέκοψα», καὶ ἰατροῦς εἰσάγειν, οὖκ 
ἐφρόντιξε», ἐγὼ αὐτὸς εἰσήγαγον ἱατρὸν, ὶ πολλὰ ἔτη 
ἐχρώμη». Diouys. H. Autiq. Rom. ν, 60, indicante 
Scehæeſ. in Mas. Έφη τελέγων, ὡς εἰ καὶ μηδὲν ἐκεχεί- 
Ρρυν ἐκεῖνοι τοιοῦτον ὑπ' αἰσχύνης κρατούμενοι λέγειν, 
μηδ ἐπαγγέλλειν, τοὺς πατρικίου; ἐχρῆν τὸν προσή- 
χαντα λογισμὸν περὶ αὐτῶν λαβόντας, ὧν ἤδεσαν δευµέ- 
νους καὶ κοινῇ καὶ καθ ἕνα ἕκαστον, ταῦτα ἐξ ἐτοίμου 
χαρίξεσθαι, ubi Versio hubet, τα pudore uihil iale 
auderent petere, neque enuutiare. Melius iutellexeris, 
Dicere neque ἱἹπρίοτατε. Ἠε]ίοάοτ, iü. p. δὐ--00, 
Ἐκάγγελλε, εἴ τι παρὸν ὁρᾷν' ὡς ἔτυιμος ἐγὼ καὶ µέρος 
τεπροέσθαι τοῦ σώματος, (ε{, Demosth. p. 247.) ubi Co- 
ΣΥ. ᾿Επάγγελλε" ἐνταῖς ΚΑ, AA, καὶ ΔΑ. 449 γράφε- 
ται, ᾿Απάγγελλε, βούλεται ὃ ἐνταῦθα τὸ Ἐπάγγελλε, ὃ 
καὶ µέσως ἂν λέγυιτο, Ἐπάγγελλαι, ταὐτὸ τῷ, Κέλενε, 
πρύσταττε, ἡ αἴτει, περὶ οὗ ἔπιθι τὰ παρὰ τοῖς Λεξικογρά- 
Φοις μαρτύρια: εἰ x. P. 4262- 495. Καὶ ἅμα, εἴ τι βού- 
λοιντο ἀπαγγέλλειν, ἐπέτρεπε' καὶ, µειωθῆναι αὐτοῖς ἐκ 
τῶν φόρων αἰτησάντων, τὸ σύμπαν εἷς δεκάδα ἐτῶν ἀνῆνε, 
ubi idem vir exuditus, Aurt τοῦ ἐχομένον ᾿Απαγγέλ- 
Ἂει», ἴσως ἐγέγραπτο Ἐκπαγγέλλειν, ἤγουν αἰτεῖν, ὧν 
ἐσημειωσάμεθα ἐν τοῖς πρόσθεν, Aristoph. Lys. 1049., 
notante Schæſf. in Mas., Αλλ’ ἐπαγγελλέτω Πᾶς ἀνὴρ 
καὶ γυνὴ, Eĩ τι ἀργυρίδιον Δεῖται λαβεῖν, μνᾶς ἡ δύ, 
ἡ Τρεῖε ὡς κύλλ ἔσω στίὶν, Κἄχομεν βαλάντια. 
Auslice dixeris, Το command m hest services. Nem- 
pe ἐπαγγέλλω iuodo ponitur pro Petere, de eo, qui 
86 nobis propitium habet, bene nobis εκ animo vult, 
803 opera uti nos vult, uoster totus est, nobis addi- 
ctissimus, adeo ut ipsi tuto mandare possimus, si 
quid velimus reete curatum: modo dieitur de εο, 
qui verecunde petit, motlesteque significat quicl sihi 
opus sit.]J Vide inſra Ἐπαγγέλλεσθαι. 

[Ἐπαγγέλλω, ''Αμπισιο, Od. A. 7735. Μήπως τις 
ἐπαγγείλῃσι καὶ εἴσῳ, Νε quis forte in dumum nuntiet, 
uhi tamen alu legunt ἀπαγγείλῃ.” Damim. Lex. Οἱ. 
Charit. iv. 6. Μεθ' ἡμέραν οὖν τήρησεν ἐποιεῖτο τῆς Ύν- 
Ραικὺς ἀνριβεστέραν, Ίνα µή το αὐτῇ προσέλθµ, μηδ' 
ἐπαγγείλῃητι τῶν ἐν Καρίᾳ διηγημάτων, (ubi Durvill. a 
Sehæwf. in Mss. citatus: ⸗Non injuria ἄπαγγ. quis 
præferat; ubique Ίος coufundunmur: v. αν], ad 

ουτα. v. Pp. 9009, Wessel. απ Diod. iv. 1. xiũ. 32. 
ράσα, ἵν. 86. Gronov. ad Herod. viü. 160, ΑΡ. 


κ. Α. νά, 5, 19. Λέξον, ἵνα οὗτοι, Ἱερμιῖ, ἐπαγγείλω- 
συν, ubi all. rectius, judiee Stura, ἀπαγγ. Et 
Dionys. Η. Ant. R. Πἱ. 60., ἰπάϊσπηῖε Βε]νοί, in Mss., 
Tacrꝰ ἐπαγγέλλετε ταῖς πόλεσιν, ἐγὼ δὲ ὑμὶν ἔκεχει- 
Ρρίαν, ἕως ἂν ἀφίκησθε, παρέξειν ὑπισχνοῦμαι. ᾽Απαγγ. 
in Cod. Vat. quod tanquam usitatius, mialuit Sylh.) 

[Ἐπαγγέλλω, “ ΟΠετο, Polliceor. Pind. Pyih. iv. 
52. Φιλίων δ' ἐπέων "Αρχετο, ξείνοιε ἅτ' ἐλ-θόντεσσιν 
εὐεργέται Δεῖπν' ἐπαγγέλλοντι πρῶτον. Pollicentut 
εΦη88 nam moris erat, advenientem hospitem ρεῖ- 
mum eibo εἰ potu reſicere, quæ erat ecna adventi- 
κ a Latinis dieta.“ Damm. Lex.] 

Ἐπαγγέλλω, Deſero, Nomen alicujus deſero: ut 
ἐπαγγέλλειν πρὺς τοὺς Θεσμοθέταε, ſſemosth. in An- 
ἀτοι. ρ. 000, 22. Item γραφὴν ἐπαγγέλλειν, Rhetor 
incertus ap. ſuid. Οἱ μὲν ταύτην τὴν γραφὴν ἐπήγ- 
γελλο», οἱ δὲ τὴν ἄλλην. ltem ἐπαγγέλλειν γινὶ ἐπ- 
αγγελίαν, Æschin. in Timurch. ϱ. 86. Πρίν αὐτῷ τὴν 
αὐτὴν ταύτην ἠπείλησεν ἐπαγγελίαν ἐν τῷ δήµῳ, ἤνπερ 
ἐγὼ Τιμάρχῳ ἐπήγγειλα, '' Ἐθάεπι et δοκιμασία . ἁϊ- 
eitur in Argumento hujus Orationis.“ Woif. Idem 
P. 104. Ore ἐγὼ τὴν ἐπαγγελίαν ταύτην Τιμάρχῳ 
ἐπήγγειλα.] Et δοκιµασίαν ἐπαγγέλλειν, φμοάδαπα 
aceusationis genus: vicde in Δοκιμασία. [XÆschin. l. e. 
Ρ. 28. ᾿Επήγγειλά αὐτῷ τὴν δοκιµασίαν ταυτηνὶ, Pro- 
vocavi eum ad reddendam judicibus actorique ipsi 
rationem vitea morumque, interprete Μες, “ δι 
genus actionis in 6ος, qui magistratu aut οποτε in- 
digni putantur. "Ἔδει γὰρ κληρουµένονε λαγχάνειν 
μὲν, ἄρχειν δὲ οὗ, εἶ μὴ δοκιµασθέντας, ut ἀἄοοεί De— 
πιοδίι.” Wolf. αρ. Reisk. P. 19. Proprie est, “ Diem 
dicere, quo in foro adesset reus ad causuun dicen- 
41η,” ut loquitut Reisk. κά Detnosth. in Theoer. p. 
1906. Καὶ οὔτε τότε ἀνθνπωμόσατο, οὔθ' ὕστερον ἐπήγ- 
γελκεν, Plura vide in Ἐπαγγελία.] 

[Ἐπαγγέλλω, Precor. δολ. Choeph. 910. Εώχου 
τὰ λοιπὰ, τοῖς θεοῖς τελεσφόρονς Εὐχὰν ἐπαγγέλλουσα, 
τνγχάνειν καλῶς. Staul.  Ῥτοσαχε ut reliquu, diis 
perfectrices preces euuntians, recte suecedunt.“ At, 
si νου voluisset Tragieus, seribere debuisset, Ara- 
Ὑέλλουσα, Pronounciug, Utteriug, εἰ quidem fur- 
lasse sic scxipsit. Ἐπαγγέλλω ͤMm ποῦ πάννοᾶιιπε 
Tragicis seriptoribus iu deliciis est, quippe quod αλά 
non legatur in Moeliylo, tarissime in Sophoele (*. 
που intra), et ἱ ſides ludici Beckü, bis tantum in 
Eurip. nempe Med. 721. Here. F. 1185.: in 
utroque loto usurpatur vox media. An Græce dici 
Possit, ἐπαγγέλλω εὐχάς, nohis dubitare lieeat, dum 
res exemplis satis connirinetur.)] 

Ἐπαγγέλλομαι, Pass. Denuntior, Indicor, Con- 
dicor, ut Δεῖπνον ἐπηγγελμένον, Cœnu condiets. 
Bud. Et Ἐπηγγέλθησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι, Thue. p. 967 
(55513. 18.) pro Deuunutiatum est, vel Indietum 
Atheuiensibus ut adessent. | Ἐπαγγέλλομαι, Pro- 
mittor. Unde Οὔτε τὰ ἐπηγγελμένα, οὔτε τὰ ἠπειλη- 
μένα, Neque promissa, neque ημας, Hud. ον (τομ, 
'' Ἐπηγγελμένος, ub ἐπαγγέλλομαι, Qui promisit. 
Sed redditur etiam Qui minatus est, in V. L. Πὶς 
dem ἐπηγγελμένα puss. siguificatione, Promiæ-sa, 
item έλος, ſReisk. lud. Græc. Demosth. per er- 
τοτει :----'' Annuntiare, Ἐπαγγελθέντων ἡμῖν πολλῶν 
καὶ µεγάλῳν πραγμάτων», 1907. 12.” Lous legitur 
in Or. x. Πολυκλέα, ubi editur, idque recte οπιηίπο, 
elgayy· Vide Nostrum in Εἰσαγγέλλω.] 

Ἐπαγγέλλομαι, deponeus, Posco, vel potius Si- 
gnineo me velle, vel Βὶρπίβου quid mihi opus sit, 
quod vim habet verecundæ petitionis, ἀντὶ τοῦ αἰνῶ 
καὶ παρακαλῶ. Demosth. Pro Cor. ſimo π. Παραβρ. 
P. 401.] Ἠρετο Σάτυρον τοντονὶ, τὸν κωμικὸν ὑποκριτὴν, 
σέ δὴ μόνος οὐδὲν ἐπαγγέλλεται. Et puulo post, “A δ 
ἂν αὐτὸς ἐπαγγείλαιτο ἡδέως, ῥᾷστα μέν ἐστι Φιλίππῳ 
δοῦναι, Bud. ᾿Επαγγέλλεται παρακαλεῖ, ἀξιοῖ, αρ. 
Herod. teste Suicla, qui ἐπαγγέλλειν 4" ρμο εχρο- 
nit αἰτεῖσθαι. Hesyeh. etium huhet, Επογγελλόμην" 
παρεκάλανν, ἐπέστελλον, Ἠετοί. (ἡ. 121.) Ἔπαγ: 
γέλλεσθαι ἄδειαν τε διδόντα καὶ μεγάλα ὑποδεκύμενον, 
i. interpr. Camerario, Pronuutiati curasse, ſadixi-se], 
se impuuitatem date et multa promitiere. [Uie ἵπα- 
perandi, edicendi sensum habet, ut ἵν. 200. Ἔπο- 


507 ΑΓΓ 


[ρ. ου.]) 


ΛΙ) 398 


λιώοκεον τὴν πόλιν, ἐπαγγελλόμενοί ἐκδιδύναι τοὺς Α δὲ, ὁ ἀφ' ἑαυτοῦ δώσειν ὑμολογήσας. Sed de Ίος ver- 


αἴτιονε τοῦ Φύνον τοῦ ᾿Αρκεσίλεω, Jubentes sibi tradi. 
ΟΕ, euud. i. 77. de Crœso, Ἐπαγγείλας δὲ καὶ Λακε- 
δαιµονίονε καρεῖναι ἐς χρόνον ῥητόν. δίο Χεπορι. 
Hellen. vi. 4. 99. Ἠάνν μετρίως ἑκάστῃ πόλει ἐπαγ» 
γελλόμενος pecudes, paulo απίε est παρήγγειλε. 
Εωπρ. Ἠετο. F. Ι184. Θ. ἘΕὔφημα φώνε. Α. 
Ῥονλομένοισιν ἐπαγγέλλει. Thom. Μ. ρ. 590. Ἐκ 
αγγέλλομαι δὲ ὧι ἐπὶ τὸ πόλν μὲν τὸ ὑπισχνοῦμαι, 
σπανίως δὲ καὶ τὸ αἰτῶ. Σοφοκλῆς ἐν Ἠλέκτρᾳ" Κα: 
λῶς δ᾽ ῄδειν σ’ ἀπυῤῥίψονσαν ἃ ᾿πηγγελλάμη», (ν. 1018. 
— εκαλῶν δ᾽ δη σ’᾿ ἀποῤῥίψονσαν ἃ πηγγελλόμη»;) 
ἤγουν, ἃ ᾖτονν, (Βο]νο]. ἀντὶ τοῦ ἃ ἠξίον», τὸ δὲ παρα- 
καλεῖν, ἐπαγγέλλειν φησί. Αα Scholia: "Ἠγονν 
ἐπήγγελλον», ᾖτονν. Ἐπαγγέλλω' αἰτῶ, ἐκαγγέλλομαι 
δὲ καθητικῶε, τὸ ὑπισχνοῦμαι.) Καὶ Αριστείδης ἐν τῇ 
Παλινφδίᾳ ἐπὶ Σμόρνῃ, (T. i. p. 905.), Καὶ ἐκηγγέλ- 
λοντο βουλομένουςε. vVide Valek. Notas in Thom. 
M. quas edidit J. A. H. Tittmunn. in Opuseulo, cui 
titulus, Ruhnkenii, Valck. et aliorum ad J. A. Ernesti 
Epistt. p. 160. Zonar. p. 822. ᾿Ἐπαγγέλλεται 
παρακαλεῖ, ἀξιο. ΟΌὕτως Heédborot. Ἐκαγγέλλει 
ἀντὶ τοῦ ἐπιγάσσει, ἐντέλλεται, διακελεύει, καὶ ἀντὶ τοῦ 
αἰγεῖται. Vide Tiumann. infra laudandum. Plut. 
iun Mareello T. ii. 4926. Οὗτοι δὴ τῷ Μαρκέλλῳ παρα- 
γενοµένῳ προσπεσόντεε ἀθρόοι, καὶ χαμαὶ καταβαλόντες 
αὐτοὺς, του» τάξιν ἐπιτίμον στρατείας μετὰ πολλῆε 
βοῆι καὶ δακρύω», ἐπαγγελλόμενοι δείξειν δὺ ἔργων, 
ἀτυχίᾳ τινὶ μᾶλλον, ἢ δι ἀνανδρίαν αὐτῶν, τὴν τρόπην 
ἐκείνην γενομµένην, ubi habes utrumque verbum, 
vᷣrov ---- ἐπαγγελλόμενοι, 
tes 


1 Ἐπαγγέλλομαι, itidem deponens, Polliceor. Cum 
ποσο. vel cum infin. Theophyl. Fpist. xxxvii. Ἐκαγ- 
γέλλῃ πολλὰ καὶ πράττεις ὀλίγα. Polyb. v. (89. 1.) 
᾿Επηγγείλαγο δὲ καὶ Πγολεμαῖος αὐτοῖς ἀργυρίον τά- 
Ἅαντα τριακύσια. Cum Ἰπβη. autem Χθπορὴ. (Mem. 
ui. 1. 1.) ᾿Ακούσας Διοννσόδωρον ἐπαγγελλάμενον στρα- 
τηγεῖν διδάξειν, [δεά hie sonat ποια Polliceri, sed 
Proſiteri. Vide infra.) Paulo aliter ap. Demosth. ad 
Lept. (p. 470.) ᾽Αλλὰ τὴν προθυμία» { θανµάσαι,) καὶ 
τὺ αὐτὸν ἐπαγγειλάμενον ποιεῖν, Ultro Ίννο fecisse. 
Quod etiam polliceri diceitur, Bud. [Xenoph. Κ.Α. 
iv. T. 16. Λέγει ὅτι ἄξει αὐτοὺς εἷς χωρίον, ὅθεν πέντε 
ἡμερῶν ὄψονται θάλαττα», εἰ δὲ μὴ, τεθνάναι ἐκηγγέλ- 
Ἄετο. [388 κ. Εργ. Ἐπιλ. Ρ. 819. Εἰ ὑμῖν Θρασύ- 
βουλοες ἐπηγγέλλετο τριήρειε ἔχων ἐκπλεύσεσθαι, καὶ 
ταύτας παλαίας ἀντὶ καινῶν παραδώσει», ubi ἐπαγ- 
γέλλειν vertit Πο, In antecessum denuntiere. 
Æschin. de Fals. Leg. p. 206. Πηγάς τε δὴ λόγων 
ἀφθόνους ο ρα ἐπηγγέλλετο, '' Ἐπαγγέλλεσθαι, Ῥτο- 
mitiere. Xenoph. K. Α. , 1. 4. ᾿Ἐπαγγελλόμεθα 
᾿Αριαίῳ-------εἷε τὸν θρόνον τὸν βασίλειον αὐτὸν καθιεῖν, 
Cod. Par. ἀπαγγ. ν. δ. 14. Εἰδὼς ἃ οἱ Ἡρακλεῶται 
Τιμασίωνι ἐπαγγέλοιντο, ὥστε ἐκπλεῖν, Cod. Eton. 
ὑπισχνοῦντο. Ῥετρεταπ, Thom. Μ. Ἐπαγγέλλομαι" 
ὧς ἐπὶ τὸ πολὺ ὑπισχνοῦμαι. Abreseh. Auetar. Dilue. 
Τ]νας. ὥστε h. l. putabat redundare, sed εδ, Έα 
conditioue ut. Hellen.ĩ.G. 8. iii. 4. 7.“ Lex. Xenoph. 
Ἠετοά. ἵν. 119. Tabra Ἐκνθέων ἐπαγγελλομένων. 
Vide Valek. Notas in Thom. M. p. 160. Herodiun. 
ad caleem Mœridis p. 479., notanie Schref. in Mas., 
Ἐπαγγέλλω, τὸ αἰτῶ' ἐπαγγέλλομαι δὲ, τὸ ὑπισχνοῦ- 
μαι, (ubhi Pierson.: -“ Τη Polyxno vii. 14. 4. Ὥστε 
καὶ τῷ Αὐτοφραδάτῃ τοῦτο ἐπηγγέλλετο, ε Ms. Flor. 
τεροπεπά μην ἐξήγγ.” εἲ sic edidit Corax.) Thom. Μ. 
Ῥ. 871. Ὑπισχνεῖται κυρίως τὶς τὸ ἀξιωθὲν διδόναι, 
ἐπαγγέλλεται δὲ ὁ δίχα ἀξιώσεωε παρέχειν βονλόμενος, 
Απιπιοι. p. 190. 'Ὑπόσχεσις καὶ ἐπαγγελία διαφέρει. 
Ὑπισχνεῖται μὲν γὰρ, ὁ τὸ ἀξιωθὲν διδόναι μέλλων 
( quod ορετα invexeraut, µέλλον in notis corrigit 
Vulean.“ Valek.) ἐπαγγέλλεται δὲ, ὁ δίχα παρακλή- 
σεων παρέχειν ("' Ίερε εκ Asculon. 5. 147. παρακλή- 
σεώε τι πα εν, Valek.) βουλόμενος. Eadlein ſere 
verba extant in Rranio Philone p. 174. up. quem est, 
ὁ ὃ, π. παρέχειν τι δυνάµενος ἡ G. Valek. apographum 
exhibebhat ἀπαγγ. Ammon. Ρρ. 56. Ἐπαγγέλλει καὶ 
ἐκαγγέλλεται διαφέρει. Ἐπαγγέλλει μὲν τὸ προστάσ- 
5ος ἐπαγγέλλεται δὲ τὸ ὑπισχνεῖται, Ὑπισχνεῖται 
δὲ, ὁ τῷ αἰτήσαντι δώσειν ἀμολογήσας, ἐπαγγέλλεται 
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borum ἐπαγγ. εἳ ὑπισχν. discrimine dubitat Stur-. 
Lex. Xenoph. Tintmanu. ad Τοπαγα Lex. p. 822.: — 
Thom. Μ. ἐπαγγέλλω" ὧς ἐπὶ τὸ πολὺ αἰτιῶ. Sed 
hane signiſficationem plerumque non habet per se, 
sed κατὰ διάνοιαν, ut — κ. Π. vi. ο. 1. qui 
locus vulgo affertur, Ἡδυμαι, ὅτι µοι ἐπήγγειλας ὧν 
ἐδέον, proprie, Certiorem me feeisti κ. indieasti. δίο 
etiam in μηούίο ἐπαγγέλλεσθαι, Promittere, ὑπισγνεῖ 
σθαι, ut Mare. xiv. (11.) Ἐπηγγείλαντο αὐτῷ — 
δοῦναι, Declararunt, Denuntiuruut, quod h. l. quoad 
sensum iclem est ae Promiserunt. Hæe ohiter ob- 
servavimus, quoniam vidimus temere a quihusdam 
voeum signifieationes augeri, dum sensum, quem 
hahet ſormula quædam certo loco, pro diversa 
verbi significatione exponunt, quod præsertim 
in lihrorum suerorum formulis explicandis solent 
facere.“ Glosse: ᾿Ἐπαγγέλλω” Denuntio, O. Ἐπαγ- 
γέλλομας Promitto, Polliceor, Spondeo, Ἐπαγγέλ» 
rat Promittit, P. Ῥο]οσίιτ. ᾿Ἐπαγγελλόμενοι 
Sponsores, P. “Longus p. 7. (Τοῦτο τὸ ὄναρ ἰδόντες, 
ἤχθοντο μὲν οἱ ποιµένεε, εἰ ἔσοιντο καὶ οὗτοι αἰπόλοι, 
τύχην ἐκ σπαργάνων ἐπαγγελλόμενοι κρείττοναι) Vil- 
lois. ad Long. p. 492. Charit. 1. 8. Puusun. 1, 5. ο 
Aleiplir. i. 10. (Τὴν μὲν θάλατταν, ὡς ὁρᾷς, φρίκη 
κατέχει, καὶ τὸν οὐρανὸν ὑποβέβηκεν ἀχλὺς, καὶ πάντα 
πανταχόθεν " συννέφελα, καὶ οἱ ἄνεμοι πρὸς ἀλλήλονε 
ἀρασσόμενοι ὅσον κυκήσειν τὸ πέλαγος ἐπαγγέλ- 
λονται’ ἀλλὰ καὶ οἱ δελφῖγες ἀρασκιρτῶντες καὶ τῆς 
θαλάττης ἀνοιδουμένης " λείως ἐφαλλόμενοι, χειμῶνα 
καὶ τάραχο» ἐπιόντα µηνύουσι, ubi Bergler.“* Eustath. 
47 1. 560. in τε simili, Ὅτε πολλὰ, 5ο. νέφη, συσταθέντα 
ἐπαγγέλλονται ταραχὴν ἀέρος.)”. Βο]οί, in Mss. In 
duobus his posſtremis Ἰουίς ἐπαγγέλλομαι ponitur 
malo sensu, pto Miuor. Charit. vũ. 4. Ἐπηγγείλατο 
δὲ αὐτοῖς µεγάλας δωρεὰς, uhi Dorv., notante Sehæef. 
in Μες. :----' Apographum ἠπειγγείλατο corrupte: 
μὲ edidi, passim scriptores. Sane duplex argumen- 
tum quis posset suspeari ἠπηγγείλατο, ut αρ. Ari- 
βίον. i. 19. in Sambuciuna et είς ἠπηγγελμένην. 
Sed sie ἀπαγγέλλω et ἐπαγγέλλω confunderentur, 
licet ἐπὶ aceipiat aliquando in prima syllaha augmen· 
tum, ἠπεξήτησε αρ. Plut. Sympos. ix. 747. b. sie ἀπὸ 
in ἠπεχθανύμην, ἠφείθην. Vicſe Ulpian. ad Demosth. 
709. à. quare prieferatur nostra scripturs.“ Reisk. 
Ind. τας. Demosth. tanquam ο Παραγρ. π. Ζη- 
νοῦ, p. 884. 12. Schueider. in Lex., εἰ Rretschneider. 
Lex. in V. F. Spicil. αβετί, Ἐπηγγελμένου τοῖς ναύταιρ 
µεγάλονε μεσθοὺν e τὴν ναῦν διασώσαιεν, cum revera 
ihi legatur, Καὶ τοῖς ναύταις μισθοὺς, εἰ διασώσειαν τὴν 
ναὔν, µεγάλονς ἐπαγγειλαμένον.] 

| Ἐπαγγέλλομαι, Profiteor, ut ἀρετὴν' ἐπαγγέλλομαε, 
αρ. Χεμ. Mem. i. 2. Τ. Εϊ τις ἀρετὴν ἐπαγγελλόμενου 
ἀργύριον κράττοιτοι]. Ῥτοβίεου virtutem: quod exponi- 
tur Promitto me posse virtutem doeere. Mihi tamen 
Aphrod. περὶ Ἐίμαρμ. dixisse videtur Τοῖς τὰς µαντείαφ 
ἐπαγγελλομένοι, αἰπιρ]ιοῖίετ pro Profitentibus divi- 
nationes, ut dicitur Jus vel Philosophiam profiteri, 
[Plut. de Prof. Virt. Sent. T. vi. ρ. 978. Οὕτως ἐν 
τοῖς Φιλοσοφεῖν ἐπαγγελλομένοιε, οὔτε τινὰ προκοπὴ», 
οὔτε προκοπῆς αἴσθησιν, " ἀπολειπτέον, εἰ μηθὲν ἡ ψυχὴ 
µεθίησι, μηδ ἀποκαθαίρεται, τῆς ἀβελτερίας. Ῥμοι. 
Epist. χονῆ. Βασιλεὺς, ἐπιείκειαν καὶ φιλανθρωπία» 
ἐπαγγελλόμενος, φίλον ιερέα ---τῷ θανάτῳ παρέ- 


πεµψε». Ignat. Epist. ad Ερίνες, Πίστιν ἐπαγγέλλε- 
σθαι. Clem. Alex. Ῥαά. iii. 4. p. 071. Δέον ὑποτρέ- 


φει» τοὺς σωφροσύνην ἐπαγγελλομένονς γέροντας, καὶ 
πιθήκων, οἶμαι, εὑπροσωποτέρονε, καὶ ἀηδόνων φθέγξα- 
σθαί τι βέλτιον δυναμένουε. (Paulo ante dixit idem 
Clem. Καὶ χήραν μὲν παρορῶσι σωφρυνοῦσα», Μελιταίον 
πουλλῷ —* σαν κννιδίον, ubi Schol. in marg. Reg. 
εἰ Bod. MeAMratoy κυνίδιον, μικρὸν, χθαμαλὸν, ὃ 
"νανούδιον καλοῦσι κατὰ στέρησιν τοῦ ἄνω ἰέναι" ἔστε 
γὰρ ὑποκοριστικὸν τοῦ νάνος, άνον δὲ τὸν μικρόν φασιν 
ἄνθρωπον' λΜελιταῖον δὲ λέγει, ὅτι ἀπὸ Ἀ{ελίτης ἐστι τῆς 
νήσου, ἤ ἐστιν ἐν τῷ Τυῤῥηνικῷ πελάγεε. Ῥοτ. "νανίδιον. 
Α νάνος formatur "νανίον εἵ νανίδιον. Όλους: 
Νανίον' Pupus, P. Ceterum ef. nos supru p. 808. a. 
εἰ Τουρ. Emendd. in Suid. T. ii. p. 9 - 31) *In- 
terdum dicitur etiaia malo sensu de ĩis, qui νε aliquich 
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labere, scire, ſecisse jaetant. 
πει γυναιξὶν ἐπαγγελλομέναω 
ἨἩ» (Ἠνῶσιν) τίνες —— 
Jjactantes, coll. Sirac. Πε, 30 5 

μὴ ἐπαγγελοῦ, Scienia Ἀίοπὰ π utus, eam 

εἴος, οἱ δαρ. Ἡ. Τρ. — Ἐπαγγέλλεται —— 
Θεοῦ, dactat —— Monem Ven. * 
ἀλαξονεύεται) Ληδοι. Ethie. κ. 10. Τῶν 
στῶν οἱ ἐπαγγελλόμενοι, — π. Λακρ. — 


— vi 9ι. 
κ. τὶ ών 


«928. Ταὔτα. γὰρ ἐπαγγέλλεται καὶ δεινὸν εἶναι, καὶ 
ον αἶτεῖ, καὶ —* ον ας περὶ αὐτῶν τού- 

των ελλόμενος μας. Procem. xii 
Ὅ ταύτην (σοφίαν) ἔπαγγε πι ο. 


VFromittere pro —— πρ. — n "1 
λος, μὴ in Ν. Τ,] Hem ολο ἐπὶ 
ῳ, Τεμά ο νε, Glaorior. μία, με. σοη. 
Ῥ. 122., Κερον — —J— 
ὺς ποιεῖν, κ. τ. λ. 5 — * * 
σης rari⸗aima est. ε 9 ς 
[δὲ οπή οειή ——— Lhrarũ⸗ * deseri⸗ 
* νν. Ἆπα —5533 {4 quidem ad· 
τα maltis, κ.ά. arit. Ρ. ᾿19, Ἀ]νοτί, ud 
κα. αλ 31. (εἳ, βλ, 49ο τα laudavi· 
9, οηο]ς., Ceterum μγοής irum ἀοζίμηι ad 
αεί. provoeasse, non iucieato cus errors. 


Verba 
—— ---ε Λε. —— όμενοι τὴν ἀπὸ 


πα] —J ie ἀπαγγ. Ἡ. Siepb. 
ερίτις retineri ἐπαγγ. 


πο dem cum 
᾽ἀπαγγ», πιοηυεταηί Οτοί, εἰ — non 


st. ul cum Vols vertas Promissum, lieet parum re · 
Appoonum beum obxrxayi πρ. Artian Ἐκρ. 
Alex i. ρ. 40. Καὶ τοὺς Ἕλληνας νεωτεριεῖν πρὸς 
μαυτικοῦ πταίσματοι. τὴν ἐπαγγελίαν τας, 
Νανα[ν cladi⸗ nuutio excuiatos, ubi αἲή Codd. etiam 
—* ἴΒΙΜεν ἐπαγν, Μο, οἵΏῃον οἱ 
tantes Εάά. praferant, notanie Gronoy.“ Imo 
ο est ἄπαγγ., aliud ἐπαγγ, Schol. ad Fhilostr. 
κε, δρ. Boissbind. p. ὀβ6., ομαὶο δένας, in Mas., 
—— δήγησιν. .᾽Απαγγελία μὲν ἡ διήγησιε, 
γγελία δὲ ἡ ὑπόσχεσι». η Λεί. κκ, 31. ἐπαγγ. 
Ἱορί, εἰ in — ἀπαγγ. τα um θ496 
nhodie omues ident. ade locum Ματοϊπηί Uera· 
— ** indieavit Schuf. in Mss., a Jacobs. ad 
Anihol. T. vũ. p. 400. εἶπε ——— ouspicione 
tum: Merixros δὲ ὁ Περγαμηνό», καὶ αὐτὸς τῆς 
5 θαλάσσης περίπλονν ἐν τρισὶν ἤθροισε βέβλοιε, 
"σενα καὶ γεωγραφικὴν ἐποιήσατο ἐπαγγελία». 
λα ἀπαγγ. Vide nos ↄaupra η Απαγγελία) ΝΗΝΙ 
Ροΐεοί ĩstius rei illustrius proferrĩ exemplum, quam 
occurrit in Upiano. Dum connneutatur acd 
Ῥ. 900, 2. de Fals. Lex. Ἐπαγγελλομένον καὶ ὑπο- 
τὴν οωτηρίον. — hwrebat ihi in 
Luiecianorum primo ἀπαγγ. Hwrehat, inquam, et 
ita cxedere fas est. Nom Renenatus, dum cam vari 
etatem lectionis in margine adnoiare voluit, πάθο 
proclive exat in hia voeihus deserihendis ertare, pro 
varia, ἐπαγγ. auctoris au ĩterum reprexsentavit. 
συν autem per totam Orat. de FVals. Leg. potissi· 
mum in cognatis his vorahulis et — est 
maxime, οἱ tamen quain mminiane opor tuit, venia dig· 
nus ceusebiturx, qui τὰ utique negoiũ diligenti⸗sĩme et 
accuratissime cxcutiet, prasertim cum οα varietate 
referia επί exemplaria non solum εκ imperitia de· 
scrihentium, qui ĩn duetu literarum hallucinabantur, 
verum efiam aliquando ε temeritate sanure — ** 
dum, uti accidit Ἐπούσο, quem ν. ad Rochin. in 
—S— p· * u. 86. ᾿Απαγγέλλειν igitur, νοκ 
intra limites iuius ſere εἰμηήθομλορής contenta et cou- 
εἶωκα, nihil dicit, nisi — i. e. Simpliciter 
enarrare qua gesta suut. et quo modo. Ονδὲν ῥᾷ- 
ον, ut seribhitur αρ. Xechiu. P. 281.4. ἢ πρεσβείαν 
ἀπαγγεῖλαι, δίε iuſta ρ. 968. 5. Εἶναι ταῦτα ἀληθῆ, 
ἃ οὗτος ἀπήγγειλε πρὸς ἡμᾶν. Et p. 946. 90. Πάντα 
—25 τὴν βουλὴν νυν ρω) Ρ. 
969. 1 —5— ἐναντίω», ὧν 
Λὰάε ρ. 949. 16, 90. 961 τν ο Τ. εἰς, 
enim essein, si Rwpia coacerrarem; 
opus εί multis.  Ἐπαγγελία interea 1. de εο ας 
qu aliquid in se ρε μπη ⸗u⸗cepit, qui ꝓon 
agit, non ceoaotus, aut invitus. [μάς Cor. — 









* 


[ρ. 30.] 
1 Tim. — 10, Ὅ πρέ- A ᾿Αντιϕῶντα, ὃς έπα 


ς 


- 


ΑἴΓ 
"η δη, γγειλάµενον Φιλίκπῳ, 
πρήσειν. πάν. ρα 
—5* τὸν δῆμον —— 
ιλά μενος, ire —— 
* —* fere de σος. ο * 


ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας νι ὁ 
aAliquoules, eum quadam Ρ]εμή ές 
γέλτους, ἐθελοντὰς, de 8 — 
που vlammodo eum plentudiue. 
dine etiam, ut nonnullũ —— 


damnafam, ε]ίοετε non —— 2 signi· 
ſieat Polliceri, FPdem dare, εξ —X 


aliquid ρε αρ μπι. Ita Noster * — 
— 





356. 9. Ἐπαινέσαι Φίλιππον, 58* 
οὐδὲν ἐκεῖνός γε 


δίκαια ποιῄσευ ἀλλ᾽ 
, 















ἀλλὰ τοσούτου γε ἔδει ἐπαγγέ) 
Τα in Argum. Ριμρρ. ü. 
— αὐτοῖιᾳ πολλὰ καὶ μ 
δέ. Άφις erum hid. Ούτε γὰρ, ταῖε 
ἔνέγράψεν ὁ Φίλιππος ἐπαγγελίαν, οὐδεμίανι 
τῶν ἰδίων πρεσβειῶν —** τωα ὑπό 
pergo ↄustiuere Lexic persona 
λεσθαι iu 3, et lexiter ρῆεκο * ερ! 
Ρτοβοπετε, Βεπι . arzumentum ſaturum 
atiovnem instituere islius, quod esset μει 
Νονίετ Philipp. i. p. 44. 12. Οἶμαι τοίνων J 
λέγειν ἔχειν, μὴ κωλύων, εἴ τω ἄλλος (1. ἄλλο) ἑ 
γέλλεται, [πες «οπιε οπε λάε Ἱ Ρϱ - 
— est zati⸗ notabile | in Hermog. ὁ 18 
Έδρον τὸν ῥήτορα, εἰ μὲν ἁπατήσειν.,  µέλλοι. 
δικαστᾶς, ἀλλὰ πληρώσειν τὴν πα 
τῆς µνήµης οὔσην ἐγαύλον τῆς κατὰ τὴν 
μηδὲν ψεύδεσθαι δοκεῖν, ἀλλ ὡς 
κατασκευἠν, οὕτως---δοψεῖν δικαίως μὲν ἐπ' 
τὴν ἐπαγγελίαν δὲ παρ οὐδὲν τίθεσθαι--- εἶθ' 
Βόντα τὴν ἐπαγγελίαν----καὶ ὅλων τὴν τάξεν τῆς ἐπαγ- 
γελίας συγχέαε, οὐχ ὧς ἐπηγγείλατο, 
Ῥοπτο autem ἐπαγγέλλεσθαι 4. εφ — 
Dubitare nos ου sinit Ὀρίαα, Τὸ μὲν ἐπαγγέλλεα 
αἶτεῖν σηµαίνει. Rursus ile, Ἑκαγγελίαν" : 
η αἴτησο, Et rursus, Ἐπαγγ. ἀντὶ τοῦ ι 
Qua glos⸗ reperiuntur omnes πά Or. de Vals. ĩ 
notavit Suid. —— ντι. ϱο θεμα. 
ία vocem in π. αραπ] loeum ΤΟ 1 
*2 Philippu⸗ 














Osteudam: p. 401. 10. 
ἤρετο Σάτνρον τοντονὶ,---τέ δὴ μόνος 
ται] Όιν Ἠλο κο] μή! ——⸗ τν δέ φασε 
Σάτνρον- ---ἓι ἂν αὐτὸς ἐπαγγείλαιο: —** * μέν 
ἔστι κ.τ.λ. ΕΙ ſorte in ca significatione ονί 
cipienda εσας πι hac Orat. p. 544. * 
εἴπητε καὶ προαχθῆτε ὑμ εἴς ἐπαγγείλασθαι, ut 
confirmavi ad loeum —* Et præterea uia 
debere existimavit Ulpian. i in his quoque 
350. 17. Δὸν δέ µοι τὸ πρ λος 
ἐπαγγελίαν -ἐψηφίσατο , 

πρόσταξιν, { αἴτησι». ϊ * — 
ἀπαγγ. ut pariter mibi 2 νο. 

denique 5. ἐπαγγελία οδί νοκ juridiea μας 
Timareh. p. 56. 12. Δοκιμασίαν ἐπαγγειλάτο 

γαίων ὁ —78* σε, Plurimis exposuit 
eruditus ad Li. Att. ii. 8, Sed hoc extra 

an οἱ Ἠπνο ade distineta sint, in suo unu 
αἰρηίβοφία, quid, inquiet οἰίφωής, te monitore opus 
—* Vel eceus * ubi τοῦ ἀπαγγ. Ίου it, εἲ 
ubi τοῦ ἐπαγγ. viciſssim. Qui ερο: Μαπε, 


inquam, 
uondum ea τοῦ trancacta est εἰ expedita. Accidu 
enim, ut Xschines in γοηνπέἰσπάα ——— 


—*— est, dum ἀπήγγειλεν en, quw 

Ἱρρί quoque nomine εροπάεγεί, μας 
ἐπηγγέλλετο, que ille αἶτετ erat prestiturus. 

ſaetum est, ut που. solum euaseereutur —— 
quas in initio kujus note memocravi, e 

harum voeum τα Mes. verum etiam aliqquando εκεί 
dim̃eile, vel Summo homini οί acutiesimo, dijucicare, 
utram postularet loei seutentia. Verbi gratia, επ 
in p. 357. 22. dieitur, οι μὲν Φωκεῖς, ὡς--τὴν ἁπαγ- 
γελίαν ἐπύβοντο τὴν τούτον, καὶ τὰς ἠποσχέσεα, 

οδί, qui hane leetionem as⸗rerturus ον 

Όταμας Ven. εἰ Harl. contra Ίπιρηθβεογες, Ad. ο 
Μοτε]. quoruii uterque exoudit ἐπαγγ.Ί  Ομοά εκ 


401 ΑΓΓ 


[(pp. 20---31.] 
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ũs. quæ dixi, æque commode intelligi potest, quo-A 4. d. Bromisscivus. Plut. in Æm. Ῥαμ]ο ν, T. Π, 


nmiam isti renuntiationi Eschinis inerunt quoque 
Juædam pollicitationes. Ita quandoque conjungun- 
tur ἐπαγγελία et ὑπόσχεσις, αἱ ρ. 340. 11. Ἔστι δὲ 
----οὖ μάλιστα ἀντέχεται, ἡ ἐπαγγ. καὶ ἡ ὑπόσχ. Αἱ- 
σχίνον. Et similuer p. 940, 3. Μεμνημένοι τὰς 
ὑποσχέσειε---καὶ τὴν ἐπαγγ. Ut Ρ. 907. 8. Ταῖς 
ὑποσχέσεσι καὶ τοῖς ἐπαγγέλμασι τοῖς τούτου καταλη- 
φθέντας τύτε, Ita etiam τερίο conjungi posse viden- 
tur ἀκαγγ. εἰ ὑπόσχ., ut p. 445. 15. — δὲ τοιαῦτα 
ἀπαγγελοῖσι παρ᾽ ἡμῶν, καὶ ὑποσχήσονται. Legimus 
etiam ρ. 965. 07. Πάντων τῶν πεπραγμένων ἐκστάντα, 
ὧν ἀπήγγειλε», ὧν ὑπέσχετο, Statuere igitur non 
seinper επ faeillimum, id enim ageham, quonam 
modo seribendum fuerit. Duo insſgniora loea pro⸗ 
feram. Dieitur p. 940. 91. ᾿Απὸὶ τῶν πρώτων ἐλπίδων 
ἐκείνων, ὧν ὁ Κτησιφῶν καὶ ὁ ᾿Αριστόδημος ἀπήγγειλαν 
πρὸς ὑμᾶς. Duriuseule quiden ερεπι aliquis γεπων ἰ- 
are posse vicdetur; renuntiamus enim «8, quee gesta 
suut, non ea, que ventura. Interea ἐπαγγέλλειν, 
Spem polliceri, Spondere, aut Mentibus auditorum 
subjieere, paulo esset elegantius. Et tamen Codd. 
ohbstinate et morose deſendunt lectionem receptam. 
Contra de Cor. p. 958. 19. Αρ ἐπὶ ταύταις ταῖς 
ἐλπίσιν ἐποιεῖσθε τὴν εἰρήνην, q ταῦτ' ἐπηγγείλαθ' ὑμῖν 
οὗτος ὁ µισθωτός; Vide, mi Ἰσοιοτ, in μίτοφιιο οσα, 
cum τες sint prope pares, constantiam Codd. in di. 
versn loeutione. Verum extra eu, quæ recitavi, ge · 
neraliter quidem neminem paulo attentiorem fugere 
— Ἱεσίῖο unice vera. Exempli gratia, cum veri- 

itur 964. 10. Οὐ γὰρ ὡς εἰ μὴ διὰ ακεδαιµονίους---- 
οὐχ οὕτω τύτε ἀπήγγειλεν, quisquamne οἱ, qui Cod. 
unius Veneti auctoritate moréretur, ubi εκαταίην 
tnyyecaeu? Vieissim cum Μοτε]. εἰ Wolf. p. 506. 
11. dederunt, Λαβὼν ἐξιόντα ἐκ τῆς Φιλίππου σκηνῆς, 
ἐμοὶ τὸν παῖδα ἐκέλενσεν ἐπαγγέλλειν, ecquis erit, qui 
που editorum, MStorumque, exceptis forte Pariien- 
sihus, omnium auéetoritaiem adriperet ⸗·ro⸗ παῖδα 
ἐκέλενσεν ἀπαγγ. τ”. Taylor. ad Demosth. Argum. ΟΥ, 
de Fals. Leg. p. 814. Reisk.] 

Ἐπάγγελμα, aros, τὸ, Polſieifatio, Promissio. Isder. 
ο. Soph. (T. iii. p. 10. Auger.) Ἡν ὧν πλείστους τῇ 
σµικρότητι τοῦ μισθοῦ καὶ τῷ µεγέθει τῶν ἐπαγγελμά- 
των προσαγάγωνται. Ἰάεπι 1δ. Διὰ τὰς ὑπερβολὰς 
τῶν ἐκαγγελμάτων. Ildem ib. paulo ante hahet, Τοὺς 
τὴν ἐπιστήμην ἔχειν ἐπαγγελλομένουε, Qui sciemiam 
se huhere gloriantur. Idem ib. p. 5. Οἳ προσποιοῦνται 
μὲν τὴν ἀληθείαν Θητεῖν, εὐθὺκ ὃ ἐν ἀρχῇ τῶν ἐπαγ- 
γελµάτων, Ψψευδῆ λέγειν ἐπιχειροῦσιν. Æcchin. ς. 
Timarch. p. 100. Ἔὰν δ' αὐτὸς ἐν τοῖς πρὸς ἡμᾶς ὅρ- 
γοις γένηται οἷος νῦν ἐστιν ἐν τοῖς ἐπαγγέλμασι», 
ἀσφαλῆ καὶ ῥάδιων τὸν καθ αὐτοῦ ποιήσεται ἔπαινον. 
Οσοι: Ἐπάγγελμα" Pignus, Ρ. 9 Petr. ΠΠ. 13. 
Κατὰ τὸ ἐπάγγελμα αὐτοῦ προσδοκῶμεν, Secundum 
Promissionem ĩpsĩus expeetamus. 9 Ῥοΐς, ἵ, 4, δὲ 
ὦν τὰ τίµια ἡμῖν καὶ μέγιστα ἐπαγγέλματα δεδώρηται, 
Qua πο prastantissima bona concessa sunt.] 
| Ἐπάγγελμα, Proſessio, Plat. in Euth. inquit C. ο, 
iii. p. 8. Ὅτε Ὑὰρ τοπρύτερον ἐπεδημείτην, τοῦτο µέ- 
µνηµαι σφὼ ἐπαγγελλομένω" εἰ δὲ νῦν ἀληθῶς ταύτην 
τὴν ἐπιστήμην ἔχετον, ἴλεω εἴητον. ᾿᾽Ατεχνῶς γὰρ 
ἔγωγε σφὼ ὥσπερ θεὼ προσαγορεύω, συγγνώµην δεύ- 
µενος ἔχειν µοι τῶν ἔμπροσθεν εἰρημένων, ᾽Αλλ' ὁρᾶ- 
τον, ὦ Εὐθύδημέ τε καὶ Διοννσύδωρε, εἰ ἀληθὴ ἐλέγε- 
τον’ ὑπὺ γὰρ τοῦ µεγέθονε τοῦ ἐπαγγέλματος οὐδὲν 
θανμαστὸν ἀπιστεῖν. Sequentia hæc tria Ίοσα notavit 
Suicer. Thes. Fecles. MN Anton. ni. 3. Χρὴ καὶ τὰ 
τοιαῦτα παραφνλάσσειν, ὅτι καὶ τὰ ἐπιγινόμενα τοῖς 
Φύσει γινομένοις, ἔχει τι εὔχαρι καὶ ἐπαγωγὺν, οἷον 

ὁπτωμένονυ παραῤῥήγνυταί τινα µέρη" καὶ ταῦτα 

οὖν τὰ διέχοντα οὕτως καὶ τρόπον τινὰ παρὰ τὸ ἐπάγ- 
Ύελμα τῆς ἀρτοποιίας ἔχοντα, ἐπιπρέπει πως, καὶ προ- 
θυµίαν πρὺς τὴν τροφὴν ἰδίως ἀνακινεῖ, Quumvis ab 
artis pistori iustitutoᷣ alñeua. Can. xlii. Concili in 
Trullo, Τὸ οἰκεῖον ἐπάγγελμα καθυβρίθειν, Proprie 
fessioni injuriam faeere. Ad hune Can. Zonaras, 

—D—— — —— — 

[ ο -- οἳ, ὁ, Glosste: Ἐπαγγελτήν Ῥτο- 
missor.) 

Ἐπαγγελτικὸς, ἡ, ὂν, Ad promisniouem pertineus, 

NO. IV. 


VOL. I. 


Ρ. 257. Reisk. Ἐπεκλήθη δὲ (Αντίγονος) Δώσω», ὧν 
ἐπαγγελτιωὺε μὲν, οὗ τελεσιουργὺς δὲ τῶν ὑποσχέσεω». 
Auetarium 1ο Æschyli in ed. Roh., ap. Butler. 
Eschi. T. viii. p. 161.3 Τῶν ποιημάτων ἃ μέν ἐστε 
διεξοδικὰ, καὶ δηγηματικὰ, καὶ ἐπαγγελτικὰ, ἃ δὲ δρα- 
ματικὰ καὶ μιμητωὰ, ἃ δὲ ἐξ ἀμφοῖν' ἃ δὲ µόνον δρα- 
ματικὰ αντίκα ἐγεργεῖ καὶ λέγει, ἅμα τὰ πρόσωπα καὸ 
αὐτὸ τὸ κὔδος ἔχει, (aliquid vitii hie latere videtur.) 
Διὰ τοῦτο αἱ τῶν ὁραμάτων ἐπιγραφαὶ προσγράφονται 
τοῦ ποιητοῦ, Νιόβη μήρου, Αἰσχύλον ἐνιλέοις (Ε.]. ἐν 
Ἰλίοι, οξ. Aristot. Poet. xxxii. Tyrvh.) µιταὶ γάρ 
εἴσιν αἱ ποιήσεις αὐτῶν. Lege ἀπαγγελτικά: ἀπαγ- 
γελία enim, ut in voce monstravimus, est simplex 
διήγησιε, uhi ipse loquitur poeta suisque ipse verbis 
omnia reſert, quod fit in carmine lyrieo, in quo poera 
suos ipse sensus et cogitationes profert. Aristot. 
Rhet. ii. 98. H ὡς ᾿Αρίστιππος πρὸς Πλάτωνα ἐπαγ- 
γελτικώτερόν τι εἰπόντα, ὧς φετο, ᾽Αλλὰ μὴν» ὅ γ΄ ἑταῖ- 
ῥρος ἡμῶν», ἔφη, οὐδὲν τοιοῦτον, λέγων τὸν Σωκράτηνι 
Paulo asste verantius.)] ΕΤ Ἐπαγγελτικῶς, Pro- 
missive, Per promisionem. B. .. 
Ἐπαγγελία, ας, ἡ. Deuuntiatio, Bud. [Anuuntiatio. 
FPolyb. xxiv. 10. δ. Περὶ δὲ τῶν κατὰ Πελοπόννησον ὁ 
Μάρκωε χοιαύτην ἐπεποίητο τὴν ἐπαγγελίαν. '' Ποιεῖ- 
σθαι ἐπαγγ. de renuntiatione legationis, Γαρροτί, 
nisi ἀπαγγ. legendum.“ Ernest. ᾿Απαγγ. cum Reiskio 
correxit Sehiweigh. Imperatum, Jussum, Postulatum, 
Folyh. ix. 38. 9. ᾿Επεὶ, τίνος χάριν ὑπολαμβάνετε τοὺς 
ἡμετέρους προγόνους, ἄνδρες Λακεδαιμύνιοι, καθ οὓς 
καιροὺς ὁ Ξέρξης ἀπέστειλε πρεσβεντὴν πρὸς ὑμᾶς, ὕδωρ 
καὶ γῆν αἰτούμενος, ἀπώσαντας ἓς τὸ φρέαρ τὸν παρα» 
γεγονύτα, καὶ " προσεπιβάλλοντας τῆς γῆς, κελεύειν 
ἀπαγγεῖλαι τῷ Ξέρξῃ, διότι παρὰ Λακεδαιμονίων ἔχει 
τὰ κατὰ τὴν ἐπαγγελίαν, ὕδωρ καὶ γῆν; 9 Τΐπι, i. 1, 
Κατ᾽ ἐπαγγελίαν Δωῆι τῆς ἐν Ἄριστφ Ἰησοῦ, Ἐο cou- 
είο, ut hominihus annuntiaret ſelicitatem per Chri- 
stum partam.) Item, Fromissis. Flut. de Discern. 
Adulat. (T. vi. p. 900. Reisk.) Οὐ μὴν ἀλλὰ δεῖ 
πρῶτον ἐν ταῖς ἐπαγγελίαις σκοπεῖν τὴν διαφορά’ εὖ 
γὰρ εἴρηται καὶ τοῖς πρὸ ἡμῶν, φίλου μὲν ἐκείνην εἶναι 
τὴν ἐπαγγελία»' Εὰ δύναµαι τελέσαι γε, καὶ εἰ τετε- 
λεσμένον ἐστί. IGlossæ: Ἐπαγγελία" Promissum, 
Follicitacio, Promissio, Repromissio, Pollicitatio. P. 
Ἐπαγγελίαι Sponsuliu, P. “* Polyb. 1. 49. 6. Ἐν έπαγ- 
γελίᾳ καταλείπειν, In præsens omittere, κεὰ promit- 
tere in posterum, vii. 15. 6. xviũ. 11. 1. Τὸ ἐν ἐπαγ- 
γελέᾳ καὶ φάσει µόνον εἱρημένον, vii. 19. 4. Ἔπαγγον 
λίας ποιεῖσθαί τινι πρὸς τὴν ἀπόστασι», Ῥτοπηΐκεα fa - 
οετε alieui, quibus ad deſeetionem impellaius eum, 
i. 72. 6.” Lex. Polyb.] Ἠπο significatione swepe 
usurpatur in N. T.. quum veteres ἐπάγγελμα potius 
dieunt. [ Act.xiii. 985. xxiij. 21. Galat. iũ. 17. 18. 
Ephes. νἰ, 2. 1 Tim. iv. 8. Hebr. xi. 9. Ezech. vü. 
. Esther. iv. 7. in quihus locis ponitur de Pro- 
missione gratuita et sponte ſaeta. Aet. xii. 55, 
Καὶ ἡμεῖς ἡμᾶς εὐαγγελιξύμεθα τὴν πρὸε τοὺς πατέρας 
ἐπαγγελίαν γεροµένην, Et πο» νο jam docemus, 
promissionem, majorihus nostris α Deo faetam, nune 
eventum habhere. 2 Petr. ni. 4. Ποῦ ἐστιν ἡ ἐπαγ- 


D γελία; Ubi est promissum hoe eventu comprobhatum 


ih. v. 9. Οὐ βραδύνει ὁ Κύριος τῆς ἐπαγγελίας, Non 
cuuctatur Deus in promissis suis eventu confitrman- 
dis. Per metonymiam est Π]πά ipsum, quod pro- 
missum est, Res promissa. Luc. xxiv. 49. Acet. 1. 4. 
ü. 33. Galat. 4. 14. Hebr. iv. 1. vi. 12. κ. 56, 
Hesyeh. Ἐπαγγελία" ὑπόσχεσις, καὶ ἐπάγγελμα.” 
Sehleusner. Lex. in N. T. Οἱ. Biel. Thes. Philol. Μ. 
Ρεε]]. de Oper. Dem. p. 15. Εἰ γὰρ ἀπήτονν αὐτὸν 
τὰς " µεληγύρους ταύτας ἐπαγγελίας ἐπὶ τῶν ἔργων 
ἐνδείξασθαι, οὐδὲν ἄλλο, ἡ ὁ παρὰ Νύμην ὄνος ἐνδεδν- 
μένος λερντήν εὑρέθη, ὃν ἤλεγχε Βρυχήσασθαι πεφώ- 
µενον ἡ βυή. Epiplan. πάν. Ηστ, L i. 99. p. 117. 
Αἠλον ὧν ἡ τοῦ Θεοῦ ἀμετάθετύε ἐστιν ἐπαγγελία,] 

['' Ἐπαγγελία, Titulus. Trall. vii. p. 119. 95, 
Διόπερ παραίνω προσέχειν, καὶ μὴ, ὧς πολλοὶ ἰατρῶνν 
ἀκρίτως προσφέρειν τὰ βοηθήματα, ταῖς ἐπαγγελίαις 
αὐτῶν µύναις ——— Tiulis — solis ao· 
quiescentes.“ Lex. Ms. olim Askev.]) 

ε ΓΕπαγγελία, Promissio, metaphoriee, de rebus 
20 


4039 ΑΤΕ 


[ρ. 51.] 


ΑΤΕ 404 


nanimatis. Helñodor. iĩĩ. Ρ. 134-108. Ἡ ῥὶε ἓν ἐπαγ- A ρίαν τὴν ἐπὶ τοῖς Ὀλυμπίοις ἐκαγγέλλονσιν οἱ Ἠλεῖοι, 


γελίᾳ θνμοῦ, καὶ οἱ µυκτῆρες ἐλενθέρωε τὸν ἀέρα εἴσ- 
ανέοντεε, ubi Όοταγ.: Ἐν ἐπαγγελίφᾳ' διέσγειλα τὴν 
πρόθεσιν, κακῶς τῶν πρὼ ἐμοῦ συναψάντων, (" ἐνεπαγ» 
γελίᾳ,) καὶ ὀνομαστικῶς τὴν δοτικὴν ἐξενεγκόντων. 
"Ἔστι δὲ, Ple ἐν ἐπαγγελίᾳ θυμοῦ, ἡ θυμὸν ἐπαγγελλο” 
µένη, ἡ θυμὸν πνέονσα ῥὶς µετενήνεκται δὲ ἐκ τῶν 
ὩὉμήρον Οδ. 8. 917. Τοῦ δ' ὠρίνετο θυµὸε, ἀνὰ ῥίνας 
δέ οἱ ἤδη Δριμὺ µένος προὔτνώε.. ldem in Addend. 
Ρ. 979.: Προστεθείσθω τοῖς ἐξ Ομήρου παραγεθεῖσι ὅτι 
καὶ Θεόνριτος A, ο) ὀργῆς καὶ θυμοῦ ἔδραν οἶδε τὴν 
ῥινα" Καί οἱ ἀεὶ δριμεῖα χολὰ ποτὶ ῥωνὶ κάθηται. Καὶ 
πολὺ δὲ πρότερον τῶν παρ Ἕλλησι ποιητῶν ἡ Εβραϊε 
γλῶσσα διὰ μιᾶς φωνῆς τῆς Ν (ΑΦ) ἐδήλωσε τόν τε 
θνμὸν καὶ τὴν ῥίνα, ὤς τὸ ἐν τοῖς Δανιδικοῖς Ἑαλμοῖε (5, 
αἲ) ἐμφερόμενον" Κύριε, μὴ τῷ θνμῷ σον ἐλέγξῃε µε" οὐδὲν 
ἧττον, Ἑθρα, μὴ τῇ ῥινί σον ἐλέγέβε µε, ἔχειν ἑρμη- 
γεύεσθαι. Εἰκύτως δὲ τοῦτο ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ. συµβαίνον- 
τος εἴληπται' καὶ γαρ κινεῖται μᾶλλον τοῦ εἰωθότος, καὶ 
εὑρύμεται παρὰ φύσιν, τῶν ὁργιξομένων ἡ ῥίε ΠἩροσση- 
µειούσθω δὲ καὶ τοῦτο, ὅτι ἐκ τῆς Φιλοστρατείον τοῦ 
λόγον ἰδέας ἠρανίσατο ὁ Ἡλιόδωρος τὴν φράσι», Ἐν 
ἐπαγγελίᾳ θυμοῦ. παραπλησίων γὰρ κἀκεῖνος εἴρηκέ που 
(Ἠρωϊς, Θ, σελ, Τ10.), Ἓάνεια μὲν γὰρ αὐτφ ἁπαλὰ 
ἐκφύεσθαι, καὶ ξὺν ἐπαγγελίᾳ βοστρύχω». Schol. 
ἠποσχέσει, Lihan. T. ἵν. ῥ. 1963. iu veris sophistiea 
ἀεεστρίίοπε: Αλλά καὶ δένδρα τὴν κόμη» ἀπολαμβά- 
ψειν καὶ πάντα ἐν ἐπαγγελίαω καρπῶν,,; Redclenda 
νοκ Philoatrato leou. 1. 4. p. 708. uhi de Ἠεπωεςο, 
"Εβῥωται καὶ ὤμων ἐπαγγελίᾳ, καὶ οὐκ ἀτρέπτῳτένοντε, 
Olearius, loei venustatetn non capiens, ecdidit temere 
ο εοπ]δοίητα, ὤμων εὐπαγίᾳ, Uumeri latiet erassi 
vires adieant, promittunt, ἐπαγγέλλουαι. Hinc 
ὤμων ἐπαγγελία apte dicitur, πες sine ορίου 
abumine. σοι, 16, p. 787. Περιέστηκε δ' αὐτὸ 
ἀφάλματα, τὰ μὲν ἓν µορφαῖε, τὰ δὲ ἐν τῷ διορθοῦσθαε, 
διαβεβηκότα ἤδη καὶ ἐν ἀπαγγελίᾳ τοῦ βαδίξειν. Lege 
οιμµίπο επι (οὐἷσε A, ἐπαγγ.”. Boissonad. ad Phi- 
Ἰοείτ. p. 5460. Etinm apud nos νετ». Το ῥγονείφε, 
et nom. Promise simili prorsus modo de rebus inani· 
matis usurpuntur.)] 

[Ἐπαγγελίαι σπονδῶν, et ἐκεχειρίας, Induciarum 
promulxgationes, et Cessatio ab opere ob Festi cele- 
britatenn. J. Pall. iii. 143. de gymnicis certatuini- 
hbus, Καὶ σπονδῶν ἐπαγγελίαι, καὶ ἐκεχειρίας ἐπαγγε- 
λίαι:. ἵν. οἱ. Ἑὸ δὲ τῶν κηρύκων γένος, ἱερὸν μὲν 
Ἓρμου, κατεκήρυττε δὲ ἡἠσυχίαν, ἕν τε ἀγῶσι καὶ {ε- 
ρουργίαιε, καὶ σπονδὰς προήγγελλε, καὶ ἐκεχειρίαν 
ἐπήγγελλε, καὶ τοὺς ἀγωνιστᾶς ἀνεκήρυττε, Vide P. 
Fahri Atgon. ii. 96. '' Ἐκεχειρίαν ἀπαγγέλλειν ΠΟΝ 
legus alibi, sed ἐπαγγ, (πιο est et αρ. 1. Ρο]. vi. 
195. ᾿Αναγορεῦσαι, ἐπικηρνκεύσασθαι, ἐκεχειρίαν ἁπ- 
αγγεῖλαε, v. nos supra ἵπ ᾿Απαγγέλλω, 5ο errorem 
ποϊαν Abresch. Diluc. Thue. p. δδ1., εἰ αρ. Thu- 
eyd. v. 49. Λακεδαιμόνιοι δὲ, πρέσβεις πέµψαντες, 
ἀντέλεγον, μὴ δικαίως σφῶν καταδεδικάσθαι, λέγοντεε μὴ 
ἐπηγγέλθαι ποτ ἐς Λακεδαίμονα τὰς σπονδὰε, ὅτ' ἐσέ- 
πεµψαν τοὺς ὑπλίτας. Ἠλεῖοι δὲ τὴν παρ᾽ αὐτοῖς ἔκε- 
χειρία» ἤδη ἔφασαν εἶναι πρώτοις γὰρ σφίσιν αὐτοῖς 
ἐπαγγέλλουσι, καὶ ἠσνχαξύντων σφῶν, καὶ οὗ προσδε- 

μένω», ὡς ἐν σπονδαῖε, αὐτοὺς λαθεῖν ἀδικήσαντας. 
ð δὲ Λακεδαιμόνιοι ὑπελάμβανο», οὗ χρεὼν εἶναι αὖ- 
τοὺς ἐπαγγεῖλαι ἔτι ἐς Λακεδαίμονα, κ.τ.λ. uhi marg. 
Ald. Flor. Bas. ἀπαγγέλλονσι, Ατ. C. Mosq. ἄπαγ- 

Ίλαι, sed perperam, ut τεοίε ceuset Abresch. l. ο.) 

eque ludueias ea νοκ signiſicat, verum Cessationem 
ab opere ob festi celebritatem, quam eum incdieebat 
præco, dicebatur ἐνεχειρίαν ἐπαγγέλλει». J. Polll iv. 
91. Καὶ σπυνδὰς προήγγειλε, καὶ ἐκεχειρίαν ἐπήγ- 
γειλε. 8εὰ εἳ illi, à quibus ργορου mi tur, diceun⸗ 
tur ἐπαγγέλλειν. Strubo η. (p. 340.) Εἶτα τὸ διεῖρ- 
γυν ὥρος τῆς Ἐριφυλίας τὴν ΜΔακιστίαν ἀπὺ τῇς Πισάτιε- 
δος᾽ εἶτ ἄλλος ποταμὸς Ναλκὶς, καὶ κρήνη Κρουνοὶ, καὶ 
κατοικία Χαλκίς, καὶ τὸ. " Σαμικὸν μετὰ ταῦτα, ὅπου τὸ 
μάλιστα τιμµώμενον τοῦ " Σαμίου —— iepoy· ἔστι 
δ' ἄλσος ἀγριελαιῶν πλῆρες' ἐπεμελοῦντο δ' αὐτοῦ Ma- 
κίστιοι οὗτοι: δὲ καὶ τὴν ἐκεχειία» ἐπήγγελλον, ἣν 
καλοῦσε " Σάμια" ανντελοῦσι δ' εν τὸ ἱερὸν πάντες 
Τριφύλιοι, Ῥαυδαμ, Ελίας, (p. 377. Ἰσθμικὰς σπονδὰς 
Ἐοριωθίων ἐπαγγειλώτων, ct p. 407.) ἙῬὴν ένεχει 


solehat τα οο, eum diem ſestum ἱπάίσετοί, faven - 
tiam imperare, et ahbstin· ntiam a male omiuutis voei⸗ 
hus, atque omni jurgio, αἲ testis οί νεἰ OQieero, Eo 
allusium a Dione. Casaub. Diatr. in Dion. Chrys. 
Or. νὰ. ρ. 457. Reisk. Thueyd. γή. 10. Ἐν δὲ τούτψ 
τὰ Ἴσθμια ἐγίγνετο, καὶ οἱ ᾿Αθηνατοι ἐπηγγέλθησα» 
γάρ" ἐθεώρουν ἐς αὐτά. 'Ἠσς Valla εἰ Fort. reſeruut 
ad τὰ ἴσθμια, οἱ sie Schot. Cod. Cass. qui α Ίνα 
verha adnotat, αἱ σπονδαὶ ὁηλονότι. Steph. εἰ 
Acacius acdl οἱ ᾿Αθηναῖοι, et Steph. vertit, Denuntis 
tum vel indietum erat Atheniensibus, at adessent.“ 
Duker. Utro modo verha aceeperis, refert 
αἱ σκονδαὶ ἐπηγγέλθησαν, The celebration of (λε fes- 
tiral λαά been formall proclaimed; οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἐπηγγέλθησα», Te Atheniane had been εωµνοπεά 
to attend. ide autem erravit vir ceteroqui 
docetus, C. D. Beck. seribens: ⸗Hoe verhum non 
εἱρα. ludicere: ἀνεῤῥήθησαν Ίου sit, vel ἀνεκηρύ- 
χθησα»: verte, Nuntiaverant euim Athenienses, sese 
venturos.ꝰ] 

Ἐπαγγελία, geuus quoddam aceusatiouis, i. 6. 
γραφῆς, J. Poll. ſviii. 67. Καὶ ἡ κατηγορία, δίωξα, 
εὐθύνη, αἰτία, κρίσι, γραφή, ἐπαγγελία: ΥΠ. 48. 
Ἑταιρήσεως ὃ ἦν ἡ γραφὴ, καὶ δοκιμασία, καὶ ἐπαγε 
γελία. Ἠατροοστ. ᾿ἘΕπαγγελία σηµαίνει καὶ ἄλλα, 
ἰδίως δὲ λέγεται ἐπὶ τῶν ἐγκαλούντων τινὶ δημηγὀρεῖν 
καὶ πολιγεύεσθαι, οὐκ ἐξύν' καὶ ἔστιν οἷον παραγγελία. 
Λἰσχίνης κατὰ Τιμάρχον. Λέγεται παρ αὐγοῖς τὸ 
ἐπαγγέλλεσθαι καὶ ἀντὶ τοῦ προστάττειν, ἢ αἰτεῖσθαε, 
ὡς παρά τε ᾽Αντιϕῶντι ἐν τῷ Περὶ Λενδίων Φύρον, καὶ 
Δημοσθένει ἐν τῷ Περὶ τῆε Παραπρεσβείας, ubi ſrustra 
est Jac. Οτοπου. ε Με, Mediceo affereus αἰτιᾶσθας, 
Ἐκ Ηατροος, sua sumsit Suid. Etym. 353. 49. Ἐπαγ- 
γεῖλαι, καὶ ἐπαγγελία” σηµαίνει μὸν καὶ ἄλλα, ἰδίως 
δὲ λέγεται ἐπὶ πεπορνευµένων (πεπολιπευµένων 8. πο- 
λιτενοµένω», Sylb.) οὐκ ἐξόν. ΄ Καὶ ἐπήγγελλε, παρε- 
κελεύετο, προσέταττε, λέγεται καὶ παθητικῶς, καὶ ἐπαγ- 
γείλασθαι λέγεται, τὸ κελεύειν, ἡ καταγγέλλει». 
PDabatur ergo hæc aetio contra oratores tum alio· 
rum criminum reos, tum εἴἶθιη impudicitie eouri- 
etos; quippe quibus in concione populi verba ſacere 
non lieeret. J. Ρο]. viii. 44. Δοκιμασία δὲ τοῖς ἄρ- 
χουσιν ἐπηγγείλετο, καὶ τοῖς κληρωτοῖε, καὶ τοῖς αὖρε- 
τοῖς, εἴτ᾽ ἐπιτήδειοί εἶσιν ἄρχει», εἴνε καὶ μὴ, καὶ τοῖς 
δηµαγωγοῖς, εἰ ἡταιρηκύτες εἶεν, ἡ τὰ πατρβα κατε 
δοκότεε, ἤ τοὺς γονέας κεκακωεύτες, ἢ ἄλλων κακῶα 
βεβιωκύτες, ἀτίμονε αὐτοὺς ἐχρὴν εἶναι, καὶ μὴ λέγειν. 
ΟΕ. νν. Δοκιμασία, οἱ Ἔνδειξω. RKuster. Το Len. 
Ἐκαγγελίαι καθ ὧν µή εἰσι κολάσειε ὁρμωμέναι κατὰ 
τοὺς κειµένουε ἤδη νύµονε. "' Βπίά. (ubi perperam 
εἰσὶ µὴ, εἰ Zonar.) hanc glossam enm ipso errore in 
Lexicon suum recepit. Kusterus suppleri vulbt, 
λέγεται ἐπὶ δημοσίων ἀδικημάτω», quod tamen facile 
ε το ipsa intelligitur. Rectius probat Æm. Ροτή 
emendationem ὠρισμέναι pro ὁρμωμέναι. (n Zonara 
quoque reperitur ὁρμωμέναι.) Glossa pertinet ad 
Folit. viii. P. 500. e Εἰσαγγελίαι δή, καὶ κρίσεις, καὶ 
ἀγῶνες περὶ ἀλλήλων γίγνονται, ubi ν. Sechol. (sapra 
in Εἰσαγγελία οἰαίωπιι) Putares, Timum hie Ἰε- 
553 ἐπαγγελίαι. Ego vero culpum potius in Την! 

ibrarium conferam, qui ἐπαγγελίαι scripserit, ubi 
εἰσαγγελίαι φογῖνοτο dehebat. Neque enim tam do- 
etus Grammaticus discerimen, quod inter hus dela- 
tioues est, ignorare poterat. Erayye Mio est Delatio 
eriminis publici cuſuscunque, cujus lege esset judi 
oium, εἰσαγγελία, Delatio eriminis innominati. Vide 
1. Ρο]. viii. 51. et Harpotr. v. Εἰσαγγ. eum nota Va- 
lesii. Petit. tamen ad LL. Att. p. 347. utramque com- 
ſucit.“ Ruhnk. Ὀρίαπι ad Demosth. e. Audrot. p. 
907. Ἐπαγγελία δέ ἐστι δίκη πρὸν δοκεµασίαν τοῦ δήμον, 
καὶ ὁ Αἰσχένης ᾿Ἐπήγγειλα αὐτῷ τὴν ».]. 

""Ανεπαγγέλλω, υπο 

21 ᾽Ανεπαγγελία, Polyb. ἵπ' Combeſ. ποι. ad 
Andr. τει. 979.” Abr. Κα. in Mss.] 

᾿Ανεπάγγελτος, ὁ, ἡ, Noun denuntiatus, Nou it- 
dietus. Polyb. iv. (16. 4). Αἰτωλοὶ γοῦν τούτφ τῷ 
τρόπῳ χρώµενοι, καὶ Ἀῃστεύοντεν συνεχῶς τὺν Ἑλλάδα, 
καὶ πολέμους ἀνεπαγγέλτονε φέροντες πολλοῖς, οὐδ ἀπ. 
λογίας ἔτι κατηξίου» τοὺς ἐγεκλοῦντας, ἀλλὰ καὶ "προσε- 
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χλεύαξον, εἴ γις αὐποὺς εἲς δικαιοδοσίας προκαλοῖτο Α rimm diximus supra p. 196. α---137: be Vide Lueiani 


περὶ τῶν γεγονότων, ἢ καὶ νὴ Ἀύα τῶν µελλόννων, [: in 
ἀνεπαγγ. οὐοοήἑωηί ο editis veit. Codd. ounes, 
excepto Flor.“ Sehweigh. Flor. antem cxhihet, αὖ- 
rereryy. * atque· ex edo Codd recentissimni Paris. 
FHine ἐπ Casaub. Ind. Gr. Με, relatum est Ulud νο- 
eabulum, ad quod eitatur Xiphilin. Aug. 79.” Lex. 
Folyb.]) Rella πο indieta. Item, Non vocatus. 
Hesyeh. ᾿Ανεκάγγελτοι" οἷς οὐ παρηγγέλη ἐπὶ δεῖπνον 
ἐλθεῖν, ἄκλητοι, Ἓνναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. Anced. 
Ου. T. 1. ρ. 998, ᾿Ανεπάγγελτος ἄκλητος. Phrry- 
nioh. Arab. Σοφ. Προκαρ. θά. Ρ. 6. ᾿Ανεπάγγελτος 
δειπνεῖ' ᾧ οἶδεὶς μὲν ἐπήγγειλεν, ὁ δὲ ἀφικόμενος δει» 
πνεῖ.  Ῥτορήα erxo loeutio est παραγγέλλειν ἐπὶ δεῖ- 
πνον ἐλθεῖν, Φος μπήυπι Hesyeh. ἐκαγγέλλειν δείκνψ, 
aeeundum Ῥηγνηλεί, Arab. 7. Poll. vi. 8. Καὶ κλη- 
θῆναι δὲ ἐπὶ δεῖπνον, ἤ τε παροιμία λέγει, (" pro- 
verhium, (ιοά innuit, forte εδ!, Οὐ καλοῦνται οἱ 
ἐπὶ τὰ δείπνα τῶν φίλω», ἀλλ’ αὐτόματοι πάρει- 

συν,” Καν.) καὶ Μένανδρος, καὶ Δημοσθένης (46 Βαν. 
Leg. Ρ. 403., Reiek. Κληθέντει γὰρ οὗτοι πρὸς Ἐενύ- 
να, τὺν πνίὸν τοῦ (τὸν in Demesth. Ἰ. 5. εὐιαιί 
isk) Φαιδίμον. Ίο. χὶν,Β. "Όταν ᾗς ὑπό τινος 
εἰν γάµονε.  Ἠϊάε notanda in Καλέ. At in Λάρι, 
i. 59. εέ, Κληθεῖσα ὑπὸ λνκέρας εἰς τοσοῦτον χρόνον" 
ἀπὸ τῶν Διορνσίων γὰρ ἡμῖν ἀπήγγειλεν" οὐχ ἥκεις, εἰ 
μὴ δὲ ἐκείνην, οὐδὲ τὰς φίλας ἰδεῖν γνναῖκας ἄνασχο- 
µένη, “Νες tumen venisti, non dieam illius (Glyeerre) 
invitalicmi non pariturus, ορ hoe a te iinpetrare po· 
terus, ut nolles coetui amiearum tuarimn adesse ſie 
vertit Ceusor Herelii Versionis, in Ephem. Liter. 
Goett. 1767. p. 71. Vide Woagueri notam, qui le 
etiouem, quam prubehat Cod. A. Vind. ἐπήγγελλεν 
pro ἀπηγγ. sequi dehehut. ΟΕ. nos να ᾽Απαγγέλλω, 
J. Ρο. vi. 12. "Ακλητοι, οὓς ἀνεπαγγέλτονςε Κρανῖ- 
vros καλεῖ, ubi Cod. Α. αὐγεπαγγ. Oratiui νετο νετ- 
βὔµη servarit Suid. ᾿Ανεπάγγελτος ἄκλητος. Κρατῖ- 


μοι " Δωννσαλεξάνδρῳ Των " βδελλολαρύγγων ἀν- 
επαγγέλτων αὐτῷ φοιτήσας ἐπὶ δεῖπνον. Lucinn. Jor. 
Trug. xxx vii. T. Π. ρ. 685. "Ἔθος γοῦν αὐτοῖς συνε- 


χῶς ἰέναι παρ' αὐτοὺς ἐπὶ δαῖτα, καὶ ἀνεκαγγέλτοα 
ἐνίογε.  Αὐτεπαγγ. legendum videtur.“ Ε. G. 
*PDieit Deos swpius κά Ἐλήορα» εραϊαίυπι ire, καὶ 
ἀνεπαγγέλτονς, Επίαπι invocatos. ΜΕ. αὐτεπαγγ. 

uod elegans est voeuhulum, Qui se ipsos invitunt, 

αἱ eondieunt. Hoc enim Latinis éest Condicere 
alieui, Cie. ad Fam. i. 9., alieui significare, se apud 
eum eenaturum. Ἐπάεπι quidem vis est vocis ἂν- 
εκάγγελτος, ο illud tameu exquisitius.“ I. G. G. 
Imo γετο etiam ſortius. Abreruyy. rerte oonjeeit 
Gujet. idque ἵν. Codd. ſirmant. Quare non reee· 
pisse stultitia fuisset.“ J. F. R. Vide nos in seq. 
νου 


Αὐτεπάγγελτος, ον, ö, ἡ, Sua spoute, vel υἱίτο, ali- 
uid faciens. Thucyd. Gv. 120.) Αὐτεπάγγελτοι 
ώρησα», πρὺε τὴν ἐλευθερία», Sua sponte ac liher - 
tatem se contulerunt: ſi. 95. Αὔὕτη πάρεστιν αὐτεπάγ- 
Ὕελτος, ἄνεν κινδύνου καὶ δαπάνης διδοῦσα ἑαντήν.] 
Ίνοςτ. ad Demon. (T. i. p. 34. Auger.) ᾽Αλλ' αὖ- 
τεκάγγελτος ἓν τοῖε καιροῖε, αὐτοῖς (τοῖς φίλοιε) βοηθῇς, 
Ultro subvenias, εί non expeetans dum ab ήν το- 
τὴς: cessit enim, "Αν μὴ περιµένῃι τὰς παρ 
ίνων δεήσειε. Demosth. Ῥτο Όος, (ρ. 547. Reisk.) 
"Ώστετῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας αὐτεπαγγέλτονε ἔθε- 
λοντὰς παραχωρῆσαι Φιλίππῳ. Ubi mirum δεί έθελον- 
τὰς ucddi, quum alioqui αὐτεκάγγελτος et ἐθελοντὴε 
idem sint εἰ suspectus esse potest loeus. [Vide 
Tuyl. aupra cit.] Exposui autem αὐτεπάγγελτος, 
Sun ρου1ε, vel ultro, aliquid faciens, quum tamen 
purticipium πι his et similibus εχεπρ]ἰ addere ne- 
resse ΠΟΠ sit. Vulgo autem exponitur ſSponte polli- 
oens, Nullo nuntio acceraitus: quarum ex positiorum 
prior est etiam Budii. Ego tamen ab ᾿Ἐπαγγέλλω 
malim dedueere significunte κελεύειν 8. προστάσσει», 
ut αὐτεπάγγελτος vit αὐτυκέλευστος, vel αὐτεπίτακτοε, 


5ο 


D 


quam ab ἐπαγγέλλομαι, Polliceor. [Non male de- 


duxeris ah ἐπαγγέλλω, Ad οωπᾶπι εἴ eonvivium iu- 
vitare, adeo ut αὐτεκάγγελτος proprie εί, Qui cœ- 
nam concdicit, i. q. αὐτόματος, ut in proverbio, Αὐτό- 
µατοι ὅ' ἀγαθοὶ ἀγαθῶν ἐπὶ δαῖτας Ἰασιν, de quo plu⸗ 


loeum, quem in ᾿Ανεπάγγελτος protulimus, quemque 
1. F. R. recie correxisse putet ex ejusdem Lexipph. 
ix. T. —— 334. indicante Sehuef. in Mss. : Καὶ ἓν 
ταντῷ λελυνμένοι, εἰσεκώμασαν ἡμῖν αὐτεπά τοι 
Μεγαλώνυμόετεό 3 —2 —— —— 
κτων, ὁ κατὰ γώτον ποικίλος, καὶ ὁ ᾠσκάγαξός ος, 
Etymo, α Nostro memorato, ab ἐπαγγέλλομαι, Ῥοὶ- 
liceor, favet locus, quem Taylor. supra aliatus affert, 
e Demostl. πάν. Leptin, Ὁρῶν σπανίξούτα τὸν δῆ- 
* χρημάτων, τάλαντον ἔδωκεν αὐτὰς ἐπαγγειλάμενος, 
Ἠτο, Sponte εµα, (οκος: Αὐτεπάγγελτος. Ὁι- 
troneus. Icdem vir doetus Nostri senteutiam, verba 
αὐγεπαγγέλτονε, ἐθελοντὰς, ap. Demosth. de Οοτ., au - 
—— hahontis, ealeulo suoò eomprobavit. Et qui · 
επι ἐθελοντάν 5184 posſt αὐτεπαγγέλτονε ρορυΐνος 
Oratorem, tum demum uohis eredendum εί, eum 
aliquot exemplu protulerint Critiei, in quibus, ut hie, 
vocem exquisitam aimul et vehementen, αὐτεπάγγελ- 
τος, excipiut alias, ἐθελοντὴς, sutis trita, η 
oamphusiun liabens, ubi oemphasin maximam —28 
loci mens. Nobiscum igitur vel ἐθελοντὰς delenäd μπα 
ο, vel post αὐγεπάγγ. poueudum. Errasse autem 
Nostrum et Tuyl. quibus ἐθελοντὴν εἰ αὐγεπαγγ. ἴάεπι 
sonent, εἰ in Demosth. οἱ seriptum fuisset, ἐθελοντὰς, 
αὐτεκαγγέλτύνι παραχωρῆσαι Φιλύκπῳ, nullo jure τὸς, 
ἐθελοντὰς δυρεοίώὴ Ίάύετε λα, — ει 
αρεσε Lucian. Abclie. αν. T. ii. p. 1Τδ. ᾿Αλλ’ 
ἐθελοννὴς, ἄκλήτος, αὐγεπάγγελτος, ἧκον, ἐβοήθησα, 
προσελιπάρησα, ἰασάμη», ἀνέστησα, κ.τ.λ. Herod. 
"1, 29. Αὐτεκάγγελτος ἐν τὺν πόλεµον ἐμοὶ θέλησε 
σνμβαλέσθαι χρήματα. Heliodor. Xihiop. ν. p. 259. 
Τί δὲ οὐ µέλλεις, φιλανθρωτίαε οὐδὲν ἀπολείπω», ἀλλὰ 
φθάνων τε τὰς ἡμετέρας παρακλήσεις, καὶ τὴν ἀπόδοσιν 
τῆς θυγατρὺς αὐτεκάγγελτος ἐπινεύων; Decies legitut 
in Cassio Dione, ut e Reimari Iudies patet. Lurip. 
Herc. F. 706. Ἐφ' οἷς ὑπέστητ' αὐτεπάγγελτοι θανεῖν. 
Zonar. Αὐτεκάγγελτος ὁ αὐτύκλητος. 1. Poll. i. 155. 


Ανδρες ἐταμοὶ, ἀπροφάσιστοι, ἐθελονταὶ, αὐτεπάγγελ- 


τοι, ἁπαράκλητοι, αὐτοκέλενατοι, αὐθαίρετοι, " αὐτεπίο 
γακτοι, ἀκέλενστοι, ἀνεπίγακτοι, αὐτήκοοι. '' 0. Βαΐπι, 
5 εὐεπίγακτοι, pro ἀνεπίγακτοι : ἀκέλενστοι non huhuit: 
dein, ἀνεπίτακτοι dicit πο esse in 6. V.“ Kuho. 
J. Poll. ni. 67. de sumtus faciente iu rempuhlicana: 
Ἐθελοντὴς εἰ », ἑκὼν, αὐτεπάγγελτος, αὐθαίρετος, 
αὐτοκέλενστος, ἀπαράκλητος, ἐπιδιδοὺε ἐπιδόσεις, Σνναγ, 
Λεξ. χρησ. in Bekk. Anecd. Gr. T. 1. p. 460. Αὖθαί» 
Ρρεγος" αὐτεκάγγελτος,] 

" Ἐνεπαγγέλλῳ, Hermog. de Form. Orat. ii. p. 
560. ed. 1070. Ἐπεὶ καὶ ὅσα τὸν περὶ τῶν ἰδεῶν Ypã · 
Φοντες λύγον τοῦτον αὐτὸν, ἐν ἐνίαις αὐτῶν ἐνεπηγγει- 
λάμεθα ἐν τῷ περὶ δεινόγητος ἐρεῖν, ταύτης ἐστὶ τῆε 
πραγματεία». Obiler monemus Ίοσυπι He 
quem respexit Nosater supra η ᾿Ἐξαγγελία, legi ibid 
p.· 365. μὴν οὔτε ἡ μέθοδος, οὔτε ἡ ἐξαγγελία δοκεῖ 
πως φαίνεσθαι δεινἠ, εἰ καὶ ἔστι τοιαύτη ἑκατέρα, ἆλη- 
θινἡ δὲ μᾶλλον», καὶ ἠθικὴ μετὰ κάλλους καὶ η- 
τος φαίνεται: Ρ. 907. Γίνεται Ὑὰρ τὸ πλεῖστον περὶ 
τὴν λέξι», ὅταν γραχείαε καὶ σ' ἄς τιε, ἡ καὶ σεμνὰς 
συµφορήσας λέξεις, εἰ ἐξαγγέλλῃ ταύταιε ἐννοίας ἐπι- 
πολαίους καὶ κέναρ.] 

[" Ἐνεπάγγελμα, ατος, τό. “Andr. Οτεῖ, 306.” 
Abr. Kall. in Mas.)] 

5. Κατεπαγγέλλω, Suid. meminit cum dativo con · 
Αα οἰταὶ amotans, locum frustra quwsivimus. Vide 
««Καταγγέλλω.] Κατεπαγγέλλοµαι, Polliceor, vel 
κ. εαν bAuse promitto. Demoſsth. EOlauſayp. πι, 
 Ζηνοῦ, p. 885.) Ἡργολάβηνεν ἑαντὸν, καὶ κατεπήγ- 
6, γελται τοντφί, Huie pollicitus est, Addixit εἰ suum 
“operam, Reisk.] Uutur οι Plut.“ eip. ger. Præc. 
T. ĩx. p. 219. Οὐδὲ οὗτος ὀρθῶς τῇ φιλίᾳ καγεπαγγελ- 
λόμενος τὴν πολιτεία», "' Οἱ ναι regende civitatis 
rationem utilituti votisque ἁππίουγαα consecraret, 
councdiceret, atqque devoveret. Reisk. Rachin. ς, 
Otesiphi. p. S94. Ἐν δ' ὑμῶν δέηται συγχωρῆσαι αὐτῷ 
περὶ τῆν τάξεων τοῦ λόγου, κατεκαγγελλόμενος ὡς ἐπὶ 
ῇ τελεντῇ τῆν ἀπολογίας λύσει, (ν. Heliodor. mox 
Ἀετεηόάμπι) τὺ παράνοµον, μὴ σνγχωρεῖτε, «.τ. λν 
Recipit, Promitlut: p. 015. Ael δὲ τὸ παρὀν λυμαν- 
Ρόµενοε, τὸ δὲ µέλλον κατεπαγγελλόμενοε, "' λίθος, 
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pollieens, de suis ĩin rempuhlieam officiis et εαθής, Αα. '"'Πίοά. Sie. p. 151. h. (Προσεπαγγείλασθαι γὸ ἔθνος 


quibus eam demereri veſit.“ Reiskk. Heliodor. ĩ. 
p. 50. (5546, Πολλὰ καὶ ἐπιθαρσύνας, κἀὶ ὧν εἰς ὁσπέ- 
ρα» ἅμα τῷ ΘΟεαγένει φοιτήσειν κατεπαγγειλάμενος, 
ubi Όοταγ.:---ΒΠεριτγὺν r ὡς, χωρὶς εἰ µή τις φαίη 
᾽Αγτικῶς παρέλκειν, κατὰ τὺ, ᾿Απέκλευν ὧν ἐς τὰς 
᾿Αθήνας, ἢ τὺ σχεδὸν σηµαίνει», κατὰ τὸ, Ὡς τέσσαρα 
στάδια, ἵνα ὃ, ὃς ἀκριβῶς εἰς ἑσπέρα», ἀλλὰ περί 
πὀν)τὴν ὁσφέραν. ὨΕἰκὺς δὲ καὶ ἀντὶ τοῦ ὅτι παρειλῆ- 
φθαι, ἵνα ᾗ τὸ ἑξῆς, Κατεπαγγειλάμενοι ὧν εἰς ἑσπέραν 
φοιτήσει, κακῶν τῶν ἀντεγραφέων φοιτήσειν ᾿ἀπαρειιφά- 
τως γραψάντων" ἐρεῖ γὰρ καὶ προὼν, σελ. 858., Καὶ 
ὧν ἐκοῦσα ἐπιβήσεται τῆς πυρᾶς ἐπαγγειλαμένη. Lege 
οπμαπίμο φοιτήσει, ε Τ γδία: λύσει ραρτὰ eitato,) Diod. 
Βίο. χἰ. 4. (Κατεκαγγελλόμενοι ὃ' ἦσαν προκαγαλή- 
Ψεσθαι τὰς παρόδους) Εἰορεπίαν. iii. 17. Philo J. ü. 
316. Argum. Eurip. Hippol. (Κατεπαγγειλαμένην 
αὐτῇ βοηθῆσαι,) Soseph. Ant. 3, vii. 4. 4. (Οὗ προ- 
στήσεσθαι καὶ προνοήσειν ὧς πατὴρ νἱοῦ κατεπηγγέλ- 
λετο, (Mss. προκατεπήγγελτο.) ο. Ἀ κε. in Mss. 
Βε]ιοί.; Απφιορὶν, Eq. 903. Οὓν ξῶντας ἕξειν κατεπαγ- 


γειλάµενος ὁ Ἑλέων τοῖς ᾿Αθηναίοις ἤγάγεν, οί Ku- 


ster⸗ notante Schref. 1 Μεε,, ἄξειν reposuit. Const. 
Manass. in Meursii Opp. T. vũũ. p. 512. Οὐ γαῦτά 
μοι θαυμάσιε περὶ τοῦ βασιλέως Καὶ σὺ καὶ σύμπας ὁ 

ορὸέ οὕτως κατεπαγγέλλον;; | Ῥτοβίεοτ, Rschin. οἱ 

imareh. ϱ. 199. Ὁ τὰς τῶν λύγων ἠέχνας κατεπαγ- 
γελλόμένος τοὺς μέονε διδάσκει», '' Qui profitetur se 
ferre magistrum artis alieujus,“ Ποϊε,: et ρ. 109: 
Καπεκαγγέλλεται γὰρ: πρὸς αὐτοὺς, ἐργολα(ῶν ἐφ' 
ἡμᾶς, ὧν ἐγὼ πυνθάνόµαι, λήσειν µεγαλλάξας τὸν ἀγῶ- 
να, καὶ τὴν ὑμετέραν ἀκρύασιν κ.τ.λ. "' Κατεπαγ- 
γέλλεσθαι πρύςτινα, Ῥτοβιετί ad aliquein, ut qui ατ- 
tem profiteatur, recipiatque 56 alteri magistrum ejus 
futurum.“ Keisk.) νε. 

[’ Κατεπαγγελία, ἡ. Gloss: Κατεπαγγελία" Ῥγο- 
missio.)] 

[ Προκατεπαγγέλλω. Vide Καγεπαγγέλλω.] 

[5 Προεπαγγέλλω, Απο denuntio. Cass. Dion. 
Ἠιη. κ). 93. Καὶ μετὰ τοῦτο ὀργῇ τὴν τοῦ ᾽Αμβριόρι- 
γος:” διάφενξιν φόρων, τὴν πατρίδα αὐτοῦ, καίτοι μηδὲν 
Ψεωτερίσαπα», διαρπάσειν τοῖς βονλομένοις ἐπέτρεψε, 
προεπαγγείλας σφίσιν αὐτὸ τοῦς, ὕπως ὅτι κλεῖστοι 
σννέλθωσιν: κκκτὶή. 18. Επεὶ οὖν πολλοὶ, ἐμποδίξειν 
ἡ νόµω» εἰσφορὰς, ἢ ἀρχόντων καταστάσεις, ἐς τὸν δῆ- 
μον ἐσαγυμέναν, βονλόμεροι, προεπήγγελλον ὧε καὶ ἐκ 
τοῦ .οὐρανοῦ τὴν ἡμέραν ἐκείνην» µαντευσόμενοι (1,. 
μαντευσάμενοι), ὥστε µηδεµίαν ἐν αὐτῇ κύρωσιν τὸν 
—* σχεῖν, De cœolo se illa die servasse, obnuutiare 

ehant, ut vertit Reimar.: xxxvi. 22. Ἐπεὶ δὲ αἴ τε 
ἀρχαιρεσίαι προεπηγγελµέναι ἦσαν, καὶ κατὰ τοῦτ' οὗ- 
δὲν " προνοµοθετηθῆναι πρὸ αὐτῶν ἐξῆν, κ.γ.λ. [ Aute 

romitto. Idem 10. xlvi. 40. Το στρατιώταις τοῖς 

συμπολιορκηθεῖσίν οἱ, καὶ ἐπαίνους, καὶ τᾶλλα ὅσα 
τοῖς τοῦ Καίσαρος πρύτερον πρυεπήγγελτο, καίπερ μηδὲν 
ἐν τὴν νίκην συμβαλοµένοιε, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν τειχῶν αὖ- 
τὴν ἰδοῦσι, δοθῆναι ἔγνωσαν: χἰἠ, 30. κ οὖν τοῦτό 
τε ero, κ. τ. A. “Proprie, Απίε pro- 
mitto, interdum etiam i. q. timplex ἐπαγγέλλομαι, 
Promitto, Pollicceor, Priedico. Semel legitur in Ν. T. 
Rom. i. 3. Ἐλαγγελίον Θεοῦ, ὃ προεπηγγείλατο διὰ 
τῶν προφητῶν» αὐτοῦ ἐν γραφαῖς ἁγίαις, Doctrinam 
Christiauam, quam promisit οἱ annuntiavit olim Deus 
αἱ Ῥτορλείας in Literis Sacris.“ Schleusner. Lex: in 

.T. "Απο ambio. Cass. Dion. xxxix. 91. Καὶ μετὰ 
τοῦτο ὅ,τε Πομπήίος καὶ ὁ Κράσσος ὕπατοι ἐκ µεσοβα- 
σιλείας ἀπεδείχθησαν, οὔτ' ἄλλον τινὀε τῶν προεπηγ- 
γελκύτων ἀπαντήσαντοε, Qui ante eundem magistra 
tum aim bĩverant. Vide Παραγγέλλω.] 

{. Προεπάγγελσιε, εως, ἡ. Cass. Dion. Hist. 
xxxviii. 4]. Λογισάσθω ταῦθ, ὅτι πάντες οἱ πόλεμοι 
ὅσοι πώποτε γεγόνασιν ἡμῖν, οἱ μὲν ἐκ παρασκενῆς καὶ 
προεπαγγέλσεως, οἱ δὲ καὶ ἐπὶ καιροῦ συµβεβήκασι, 
Ita obtigisse, ut ad ea ρταρατατὶ possemus, utque 
indicerentur.)] 

[5 Προσεπαγγέλλω, unde ἩΠροσεπαγγέλλομαι, In- 
6αρετ pollieeor. 8. Ῥοη. ν. 105. Ἐπαγγέλλεσθαι, 
προσεπαγγέλλεσθαι, ὑποσχέσθαι, προὔποσχέσθαι, προει- 
πεῖν, ὑποτεῖναι, ὑποθεῖναι, ἐπαγγελία, πρόῤῥησιε, ὑπό- 
σχεσις. Οσα: 


ΗΠροσεπαγγέλλυµας Αἀρτοπιισὶ 


εὐεργετήσειν)) 500. d. Τ18. d. Ε.Π, Ἱ. 55. (ed. 
Rhodom.)“ Munth. Spec. Deſectus Lexicorum p. 
549] 

Π Καταγγέλλω. Interdum Ἱ. αᾳ. ἀγγέλλω, γεῖ 
ἐξαγγέλλω: uude κατάγγελτοι αρ. Ἓλμαυφᾶ., et 
ἐξάγγελτος Ῥτο σοάεπῃ, Ἱ. 6. Patefactus, tectus 
per nuntium. In Λε. Apost. καγαγγέλλειν »τορέ 
simplieiter pro Annuntiare. (Generatim notat, No⸗ 
tum facio, Alteri aliquidd annuntio, Ον suni 
Ἰσποία narro:? κατὰ hie significationem intendit. 
Polyb. Hist. κ. 34. Μετ αἰξήσεως ἔνια εἴθισμένοις 
καταγγέλλειν, ſimo locus, qui reperitur χ. 57. 8., εἷό 
Ἱερίτατ, Τοῖς μὲν γὰρ αἱρουμένοις τὰς ἐκπληκγικὰς τῶν 
διηγήσεων προφέρεσθαι, καὶ µέτ αὐξήσεως ἔνία καὶ δια- 
τάσεως εἰθισμένοις ἐξαγγέλλειν, καλλίστην ὑπόθεσιν ἡ 
προειρηµένη πόλις παρέχει.) Χοπορῃ. Κ. A. Π. 5. 11. 
(Κατήγγειλαν αὐτῷ τὴν ἐπιβουλὴν, ubi ν. Βεἰηνείάετ. 
a Βο]ή, in Μος, hudatum. Suid. Καταγγέλλω" 
δυτικῇ. Εὐφροσύνης καὶ χαρᾶς ἡμέρα καταγγέλλει τοῖς 
ἰδίοις ἐκ τῶν νηστειῶν, ubi nostro periculo τεροπε, 
ἡμέραν, Lætitica et ραπ diem post jefſuuia suis an- 
nuntiat.) Hine speciutim, Doceo, Trado alteri uli- 
νο Prædico, εἰ inprimis de doetoribus religionis 

hristiunce, olim reconditee, adhibetur. Sie legitur 
in N. T. Act. iv. 2. Καταγγέλλειν ἐν τῷ Ἰησοῦ τὴν 
ἀνάστασιν τὴν ἐκ νεκρῶν, Εκεπιρίο Chriti veritatem 
doetrinæ de re⸗urrectione a mortuis demon⸗ trare: 
xiii. 5. Κατήγγελλον τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ: χν. 86. xvi. 
17. 51. Καταγγέλλονσιν ἔθη: κνή. δ. 15.395. xxvi. σα. 
1 ου, ii. 1, ix. 14. ΡΗΙ. i. 16:18. Coloss. Ἱ. 58, 
Memoriam alienjus rei laudibus celebro, comme 
moro, 1 Cor. κὶ. 96. Τὸν θάνατον τοῦ Κυρίου κατα’ 
γέλλετε, Debetis conmemorare mortem ΟΠΗ 6 
que memoriam cele brare.· Sehleusner. Lex. in Ν. Ἡ, 
Glossa: Καταγγέλλω' Nuncio]) ο ) 

ᾗ Καταγγέλλω, Indieo. at καγταγγέλλω πόλεμον, 
Ἰωάίου bellum, quod εἰ ἐπαγγέλλω. Lysias (Δημ. 
Καταλ. ᾿Απολ. Ρ. 781.) ᾿Αντὶ δὲ εἰρήνης πόλεµον κα- 
τηγγέλκασι. δὶς Plut. in Lyeurgo, Καγαγγέλλει τὸν 
πόλεμµον τοῖς Εἴλωσι: [1η Agesilao xxiii- T. in. ρ.667, 
Εεἰεκ, Τοὺς δὲ μὴ βονλομένονε δέχεσθας τὴν εἰρήνην, 
ἀπειλῶν καὶ καταγγέλλων πύλεμο», ἠνάγκασεν ἐμμεῖναι 
πάντας, ὧν ὁ Πέρσης ἐδικαίωσε. “NHos arcusutivos 
in dativos mutare oportet, assentientibus veterihus 
etiam, ut legamus, ος δὲ μὴ βουλόμένοις” H. Steph. 
Sed, quamvis itu det Vulcob., stare tamen poiest 
vulxata lectio, modo os aecusativos ad ἐμμεῖναι 
reſeras, dativis ante ἀπειλῶν κ. καγαγγ. πόλεμον ub- 
auditis. Idem in Pyrrho T. ii. p. 781. Ἐγκαλούν- 
των δὲ τῶν πρέσβεων, ὅτι μὴ καταγγείλας πόλεμον 
ἐξενήνοχε πρὸς αὐτούε: ἵπ Parullelis T. vii. ρ. 210. 
Πόλεμον τοῖς ἐγχωρίοις κατήγγειλε», mox in seq. «πρ. 
Ἠόλεμυν Ῥωμαίοις κατήγγειλε, et p. 917. Πόλεμον 
τοῖς ἐγχωρίοι κατήγγειλε». Diod. Sic. xiv. 68. Πάλι 
τοῖς Χαρχηδονίοις πόλεµον κατήγγειλεν. “ Diod. 5. i 
079. 095. Π, 464.618. 649.” Βε]μεί. in Mss. Gloss: 
Καταγγέλλω" Indieo. Καταγγέλλει ludieit, P. Vide 
Καταγγελία.] . ν 

| Καταγγέλλω, Οὐπιπίίο, unde Καταγγελεὺς εί 

ατάγγελος, 

| Καταγγέλλω, Defero, Accuso, αἱ ἐπαγγέλλω. 
Herodian. (ν. ο. 4.) Συκοφάνται τε ἢ δοῦλοι, ὅσοι δε- 
σπύτας κατήγγελο», Bud. [γἱάε ihi Irmisch. Suid. 
Καταγγέλλω δοτικῇ. Μήποτέ σου καταγγείλῃ ἐπὶ τοῦ 
ἸΝομοθέτου. Ό]ουμε: Καταγγέλλω’ ludieo, Ὀε[ετο.] 

[Καταγγέλλω ἀγῶνα,' Liiem intendo, Ἱ. q. κατᾶ- 
σκενάξω ἀγῶνα, (Demosth. π.' Βοιωτ. Πρ. Μητρ. p 
1036. Εἰς"Αρειον Πάγον ἀγῶνα κατεπκεύασα», Acci- 
zruut me apud Senatum Areopagiticum.) μας, de 
Parasito xxxix. T. ii. p. 863. Ὡν ὐὐ µέτριον ἀγῶνα 
καταγγέλλεις τῶν ἀνδρῶν.. Vide Καταγγέλλομαι.] 

[Καταγγέλλω, Proseribo. Pohyb. ἵν. ὅδ. 3. 'Ῥύσια 
κατήγγειλαν τοῖς Ῥυδίοις, “Proscribehant Rhodios 
oum honis επ΄ dahant, lege lata et publicata, suis 
civibus jus et ſacultatem, αἱ Rhodios-, οἱ ipsos, et 
eoruim naves, merees, ſacultates, uhi possent, in ρο- 
lestatei suam redigerent, caperent, retinerent, εξ 
damna ab ipsis accepta iis compenzarent. Vide 
Wessnei. ad Diod. 8. ii. Ρ. 548. 37. Polyb. Ρ. 1956. 
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(xxxii. 17. 4.) et Vales. ad Harpoer. ν. Σύλαν.” Reick. Α est Lacon. Iustit. T. vi. p. 805. Reisk. Προσάγοντά 


Adde Polyb. xxiii. 5. 13. Poterut autem dicere κατὰ 
γῶν Ῥοδίων, ut locis citatis, φᾳμοπαάπηοά ση εἰ θα θα 
ſere sententia dixit τὸ —— ἐπικηρύστειν κατά τινος, 
ix. 56. 7. εἰ 36. 6. καταγγέλλει» ῥύσιά τινὲ ε0- 
den modo dietum est, quo καταγγέλλει» πόλεμόν 
των”. Sohweigh. Reiskii interpretatio“* videtur po- 
seere, κατὰ τῶν Ῥοδίων, dalivus vero videtur incdi- 
eure, Rhodiis eos denuntinsse, se hoc [αςέητος, nisi 
promte sutisfacexent. Lex. Polyb.] 

Καταγγέλλομαι, Pass. Fateſio per nuntium. lItem, 
Indicor. Item, Aecusor, sequeuudo siguiſcationem vo- 
eis activ. HUesyeh. Καταγγέλλεται" κηρύσσεται. 
Respicitur forte αἱ Αοιν xiii. 98. Διὰ τούτον ὑμῖν 
ἄφεσις ἁμαρτιῶν καταγγέλλεται, quod vertit Schleu- 
saner., Per huuce vobis nuue τεπιναίοποπι peecaturum 
οβεττὶ. Rom. i. 8, Ὅτι ἡ πίστιε ὑμῶν καταγγέλλεται 
ἐν ὅλῳ τῷ κόσμφ, Quud vestra η tenenda doetrina 
Christiana consĩuutia ubique ſere luudibus eelebrutur. 
Ἠοιαε]ίά, Allegor. init., indicunte Schuf. in Mas., 
Μέγας ἀπ οὐρανοῦ καὶ χαλεπὺς ἀγὼν 'Ὁμήρῳ καταγ- 
γέλλεται περι τῆς εἰς τὸ θεῖον ὀλιγωρίας, lugentem εξ 
gravem οὗ causam, αἱ quæe cœlum Ίρουπι attineat, 
Ίρε contemteeque Deorum majestatis ποοθραίως 
Homer. Gloss: Καταγγελθείς Delatus.] 

Καταγγέλλω εἴ καταστέλλω εοπΏιδα babes αρ. 
Auctor. V. Hom. p. 8601, Gale. Οὐδὲν δὲ ἧσσον καὶ 
εἰς πένθη παραλαμβάνει τὴν µονσικὴν, θρήνω» ἑξάρ- 
χονε ἀοιδοὺς (1). Q. 730.) ποιῶν, ὡς τῇ λειύτητι τῶν 
μελῶν τὴν τραχύτητα τῆς ψυχῆς καταγγέλλοννα. Quæe 
miror viru ἀοεὶρείπιο placere potuisse. Nam οἱ 
Græcea solteca sunt, εἰ sententia nulla est. Reseribo, 
τούῦκ---καταστέλλοντας. “Νίο tamen secius et ad 
luetus musicum recipit, lamentatiouum priecentores 
πόλη δι», qui modorum suavitate asperitatem auimi 
lenirent et componerent.“ Athen. xiv. 624. Kadeé 
"Ὁμηρικὸε. δὲ ᾽Αχιλλεὺς τῇ κθάρᾳ κατεπραύνετο, ἣν 
αὐτῷ ἐκ τῶν Ἠετίωνος λαφύρων µόνην Ὅμηρος χαρίξε- 
ται, καταστέλλειν τὸ πυρῶδες αὐτοῦ δνραμένην' µόνας 
γοῦν ἐν Ἰλιάδι παύτῃ χρῆται τῇ µονσικῇ. Ῥ]ου. Bibl. 
Ρ. 1900. R. Steph. 1011. Αἱ πρεσβύτερας γυναῖκες--- 
τοῖς πραύνονσι λόγοις τοὺς θυμοὺς ἀνηρεθισμένονε κατα- 
στέλλονσαι. Ῥεχὶ, Etupit. p. 387. Fahric. Εὔπερ τοί- 
νυν φασὶ φιλοποφίαν ἀποδεχύμεθα σωφρορίξυνσαν τὸν 
ἀνθρώπινον [ίον καὶ τὰ ψνχικὰ. πάθη καταστέλλονσαν, 
πολλφ μᾶλλον ἀποδεχόμεθα τὴν μουσική», C5. ουμά. 

. 900, (Εἶτα κἂν ταιαῦτα ᾗ τὰ τῆς μουσικῇς µέλη, οὗ 

à τοῦτο καὶ ἡ μονσικὴ βεωφελὴς καθέστηκεν’ οὐ γὰρ 
ὅτι δύναμιν ἔχει ᾿ σωφρονιστικὴν, καταατέλλει τὴν διά- 
γοιαν, ἀλλὰ ἡ “περισπαστικὴν,) εἰ Porphyr. de Ahbst. 
Ρ. 149 (*309. ᾿Απειπάμενοι δὲ πᾶσαν τὴν ἄλλην 

ίαν, καὶ πύρονε' ἀνθρωπίνους, ἀπέδοσαν ὅλον τὸν 

ον τῇ τῶν θείων θεωρίᾳ καὶ "θεάσει, διὰ μὲν ταύτης 
τότε τίµιον καὶ ἀσφαλὲς καὶ εὐσεβὲν ποριξόµενοι, διὰ 
δὲ τῆς θεωρίας, τὴν ἐπιστήμην, δι ἀμφοῖν δὲ ἄσκησιν 
ἠθῶν κεκρυµµένην τινὰ καὶ " ἀρχαιοπρεπῇ΄ τὸ γὰρ ἀεὶ 
συνεῖναι τῇ θείᾳ γνώσει καὶ ἐπιπνοίφ, πάσης μὲν ἔξω 
τίθησι πλεονεξίαε, καγαστέλλει δὲ τὰ πάθη, διεγείρει δὲ 
πρὸς σύνεσιν τὸν βίον" λιτότητα δὲ ἐπετήδενσαν καὶ 
καταστολὴν, ἐγκράτειάν τε καὶ καρτερία», τό τε ἐν παντὶ 
δίκαιον καὶ " ἀπλεογέκτητον' σεµνοὺε δὲ αὐτοὺς παρεῖχε 
καὶ τὺ " δυσεπίµωτον.);' Toup. Emendéd. in Suid. Ἡ. 1. 
Ῥ. 505. *Beue Ῥοερίγτ. voce utitur, quæ de tu- 
multuantibhus οἱ seclitiosis inprimis adhibetur, uude 
κατεσταλµένοι, Sedati, Modesti. Vide Kynk. ad 
Luc. A. A. xx. 36. cui ap. Paul. 1ad Tim. ü. 9. 
καταστολἠ recte est Μοφεφία 5. Cohihitio iu vestitu, 

Ubus, incessu, alisque rehus in sensus cudenti- 
.. ubi plura de ας significatione: atque id αρ. 
Nostram paulo post per καταστολὴν, 4081 νουεπα 
ibi perperam omittit Meerm. Cod., intelligo, ποπ 
Viceius ĩicnuitatem, υἱ Felic. dedit. lta Pythag. se 
ornasse dicitur εὐσταθείᾳ Puxũs καὶ καταστολῇ σώµα- 
τοι αρ. lumbl. in Vita iĩ. ην 10.: de moribus είπε 
Clem. Alex Strom. vi. 659. Εἰς κατακόσµησιν ἤθονς 
καὶ καταστολή». Jatt. De Rhoer. Fluru vidde in Κατα- 
στέλλω, Καταστυλή.] | 

Κατάγγιλοε, ου, ὁ, ἡ, Annuutiator, Delator,) Oh- 
nuntiator. Plut. Δρορίι Lacon. Σὲ οὖν κατάγγελον 


σ 


D 


ἔκεμψεν ἁμῖν;, Το vbnuntiatorem misit ? B. [ρουφ 


τις τὸν vidu θεασαµένη, ἐπύθετο, τί πράσσεε ἡ παηρὶε, 
εἰπόντος δὲ, Πάντες ἀπολώλασι, κεραµίδα ᾷρασα, ἔπα» 
φῆκεν αὐτῷ, καὶ ἀνεῖλεν, εἰποῦσα. Σὲ ὀὖν κνατάγγελον 
ἔπεμψαν ἁμῖνι '' vVide, num seribentium sit κακάγ- 
γελο»,' Η. Steph. Εεοῖς οπίπο, et 655) sic fugi- 
taute, εἴ νοσε κατάγγελος, quam in Lex, δθ πα τηβὶθ 
recepit Sehneider., nusqquatn alihi extante. δἱοκα- 
καγγελία οἳ καταγγελία funduntur ἐπ (αἱεσὶ (ἱ. 
Hppoer.)] — 

«Καταγγελία, αν, ἡ, Acousatio, Couritium, V. L. 
*Id tamen potius κακαγγελία ἀἰσετείωτ. lVide nos 
in Κακαγγελία. Lue, de Parusito xlii. T. ii. p. 865. 
Ob Δημάδης μέν, καὶ Αἰσχένης, καὶ Φιλοκράτης, ὑπὸ 
δέους εὐθὺς τῇ καταγγελίᾳ τοῦ Φιλίππον πολέμον, τὴν 
πόλιν προὔῦδοσαν καὶ σφᾶς αὐτοὺε τῷ Φιλίππφ. ''δο- 
κερὺ. 440. 93.1 Ῥτο Minn, Manil. ἓν. 3866. G. Wakef. 
η Mas, Locus est hie: Ἡν δὲ καὶ αἰθαλόεις ἀστὴρ 
σὺν τοῖσι φανείη "Άρεος ἐν κύκλοισι θοοῦ "' δεινήµατε 
κόσμον, Φάσμασι δαιµονίοισι σνναντήσονσιν ἐκεῖνοε, 
Ἐνχῇ δερκόµενοι "' νεκροδερκῇ "' ψερτερόμορφα Ἐν τε 
κατωγγελίαισι θεῶν " µηνίσμασί τ) αἰεὶ Ὀξνχόλοι, Ἂν» 
πρὸ» βιότον τέλος ἀθρήπονσιν Εἰδώλων στονόεντα τύπον 
διὰ παντὸς ὁρῶντες, Ὢν πλάστειρα θεὰ πικροῦ " θαμβή- 
µατος ἄρχει. Jae. Gronov. νετ, ἵπ unnuntiatiomi · 
bus Deorum ac ofſensis. Ῥλυί in Romulo xiv. T. i. 
p. 104. Reisk. Ὡς δ) ἀνεφάνη, θυσίαν τελαμπρὰν ἐπ᾽ 
αὐτῷ καὶ ἀγῶνα καὶ θέα» ἐκ καταγγελίας ἐπετέλει πα» 
ρηγυρικήν.'. ·¶Speotaculum, ad quocd homines oii· 
eiose εἰ verhis olennihus invitantur, de loco atque 
tempore certiores ſacti.“ Reisk. Clein. Ακ, Strom. 
vi. p. 827. Thy δὲ ἡμετέραν διδασκαλία» ἕκτυτε σὺν καὶ 
τῇ πρώτῃ καταγγελίφ κωλύουσιν ὁμοῦ βασιλεῖς καὶ τύ» 
Ραρνοι, κ. τ. λι] 

” Κατάγγελσις, εως, ἡ. Glosse 
Ππάἱσκοο.] .- 

5 Καταγγελτὴς, οὗ, ὁ. «οδεα: Καταγγελτήε" 
Delator, Nunciator.] 

Κατάγγελτος, ὁ, ἡ, Patefactus per nuntium, vel 
Detectus. Thucyd. (v. 48.) Πολεμίοις καταγγέλτονς 
γίγνεσθαι, Schol. δήλονε διὰ μηνυμάτων. lVide Απ. 
άγγελτος, εἰ ᾿Ἐξάγγελτο, διά. Καταγγέλτονε, 
Οἱ δὲ ἔλεγον ἀπαλλαγῆναι αὐτοὺς, πρὶν καταγγέλτονε 
τισὶν, ὅτι πάρεισε, γενέσθαι. Cuss. Dion. Hist. p. Τ]. 
80. Εείπιατ. Πριν καταγγέλτονε σφᾶς γενέσθαι.] 

[5 Καταγγελτικὸε, ἡ, ὀν. Ἠειίάοτ. ἐΠ. p. 198-108, 
Ἐπηκολούθει γούτοις ἄλλων ἱερείων διάφορον πλῆθος, 
ἑκάστον Ξώων γένουε ἰδίᾳ καὶ εἰν κόσμον ἀγομένου, αὖ- 
λοῦ καὶ σύριγγοε τελεστικόν τι µέλοέ καὶ καταγγελτικὸν 
τῆε θυσίας ὑπαρχόντω».] ! 

᾿Ακατάγγελγος, ον, ὁν ἡ, Νου indietus, ut ἀκατάγ- 
γελσος πόλεμος i. q. ἀνεπάγγελτος, FPlut. Numu (κἲε, 
T. 1. Ρ. 2793. Γοῦ Φαβίου κατηγαροῦντες ὧν ἔκσπονδον, 
καὶ » καὶ ἀκατάγγελτον ἐξενηροχύτος πρὸς 
αὐτοὺς πύλεμον,) Nou indiztum hellum. Dionys. 
H. T. i. p. 146. (Reisk., Antiq. Rom. ĩ. 58. Πρῶτος 
δὲ ὁ Λατῖνος ἔγκλημα ποιούµενος τὸν αἰφνίδιόν τε κηὶ 
ἀκατάγγελτον πόλεμον,) et Appian. T. i. p. 115. 
Gehweigh., vi. 10., ακανθαῖοι δὲ, αἰφνιδίῳ καὶ ἄκα- 
ταγγέλτψ κακῷ πεσόντες, σβενον ἐς Ῥώμην.)" 
α, —8* — * * 

Καταγγελεὺε, έως, ὁ, Annuntiator, Denuntiator, 
Λοιι Apost. αν, (18:) Ἐένων δαιµονίων δοκεῖ καταγ- 
γελεὺε εἶναι. Ἐκροπήευτ εἰ Ohnuntiator hie a Hadæeo. 
[ρω Καταγγελεύς Delator, P. G. Wakeſ. in 
AMss. provocat ad Clem. Alex. Stram. εἰ, p. 896. 
Αμέλει ὧν ἂν τοῦ Kupiov ἥκοντος εἰς ἀνθρώπους τοῦ 
διδάξοντος ἡμᾶς, µυρίος σηµάντορε, κ ταγγελεῖς, 
” ἑτοιμασταὶ, πρόδρομοι, ἄνωθεν ἐκ καταβολῆς κύσµου, 
δὲ ἔργων, διὰ λόγων προµηνύοντες, προφητεύοντες 
ἐλεύσεσθαι, καὶ ποῦ, καὶ πῶς, καὶ τίνα τὰ σημεῖα.]. 

Ἐκκαγαγγέλλω, pro καταγγέλλω, αἱ Ἑκκαταγγεί- 
λα ἀγῶνα, Ῥ]ωι. Ἰοπιυ]ο, Qui lutlus indixit. [5 Ἐκ. 
καταγγέλλω, {. ελῶ, aus viner {, Les. Plutur. Hom. 
13, 3. eutstunden st. καταγγέλλω.” Schneider. Lex.] 

Προκαταγγέλλω, Ρεποήυηίίο, Ante denuntio, Prwe- 
dieo, Promilto.]) Aet. ΠΠ. τν, Ὁ δὲ Θεύς, ἃ προκα- 
τήγγειλε διὰ στόματος πάντων τῶν προφητῶ» αὐτοῦ, 
παθεῖν τὸν Ἀριστὸν, ἐπλήρωσε», ["' ευ autem ita 
rata ſecit εδ, «150 variis multorum prophetarum ora · 
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41 ΑΓΓ 
τοίως: ν. 39. Καὶ προκατήγγειλαν τὰς ἡμέραρ ταύγας, 
Vbredixeru de μὴν reius, Λες loco 
—* ρε duhio h. |. εδ. κατήγγειλαν. το 
(εαν. Gricsbach. iu textum τερερίε: νἩ, 62. 
—VV—— ——— περὶ τῆν ἐλεύσεω» 
τοῦ δικφέσι, «ο», qui de adventu huju⸗ 
innoceuti⸗ —— —— —— 
Προκαταγγέλλω" ntecapio· Vcæaceupo 
Noseph. 67. 5. alihi. G. αεί. in Μος] —32 
καταγγέλλρµαε, Ῥα.». ὃς ad Cot. ix. ὅ- Kal πβοκαταρ- 
τίσωσι τὴν προκατηγγελµένην. εὐλογίακ. ὑμῶν πιο” 
nuntiatam, xel cum Bezu, Autea indietamm. [ Au- 
nuse ulum vertrum, 5. elee mos yuuu yxiraw. quam 
nonnulli ———2 
—— 


D——— 


** * τὰς ** εἰς τὴν 
γη». ( 

εως, ἡν Denanlaio ρηρενία. 
. ἄνεν 





— ονομα (Φπευμηι(ρ)) οἡμ. ο, Οεἱ5. 
η. Καὶ πρὸς * ρω ὧν 


—5 ab μὲ in ἐπίουρον οἱ 
—— DPamm. — Hom. Η. Ο, (141940) ρίν 
ἐς {, ἥγε θερῖσεμετάγγελου ἀθανάτοισι.” ['' Quanquam 
η αι —— Δεοῖσι µέτ', ut μετὰ pertiueaot acl 
θεοῖε, pro ἐν θεοῖ». .Ρ. 1009. 48. Τὸ δὲ µε- 
Π περισγὴν * αὐτὸ —* ——— 
— τό, de θεοῦ enis, καὶ Ἔπι- 
ἀνὴρ, * Τὶς ἂν κατὰ θνητῶ», leg. η- 
ασῶν, ἃ ᾿Α»δρῶν κατατεθνειώτων. Εν δὲ 
γράφεται καὶ —* μέτ᾽ ἄγγελας, οὐς ἂψ εἴη —— 
ἵνα ὅτι ἐν θεοῖε ἄγγελος ἡ Ἴρι, Respicit ad 
Ἐ, 1ΤΒ. δὴ οἱ legi qubent, Χαλεπὴ δὲ θεοῦ * 
J ibi p· αφ 40.) * 
βοῶν 3 . ἀνήρ, αυ; ad Od. V. 196. 
οὐδέ κά τίς τοι —* — * καταθνητῶν ἀνγθρώ- 
πων:. εἰ κα 1. Η. 400. Οὐ γάρ τω φειδὼ Ψεκύων κωτα- 
τεθνειώτων, οἱ αδὶ,) Sie ει V. 198, ὠμέα δ ρω 
*223 μετάγγελος ᾖλθ' ᾽Ανέμοιαι», —J quidam 
er π ἦλθε reſerunt. pro µετῆλθε» ἀγέμου, Ivit 
55* ἦλβεν πρὸς ἀνέμονε, quo ΑΠΕ Ἰο0ῦ ϱΟΡΙ- 
um 52— lntexuuutius, prestare videtur. 
m. — ad Ἡ. V. p. 1290, Ὄρα δὲ κἀνταῦθα 
τὸ μετάγγελον ὅ ἐστιν ἄγγελον, ία ἑρμηνείαν τῆν 
Ἴριδοι: εἰπεῖν γὰρ ἓν πρὸ» ἓνι ρω ἡ ἄγγελόν ἐστι παρὰ 
τὸ εἴρειν ὦ δηλοῖ τὸ ἀγγέλλειν, τενὰ δὲ τῶν ἀντιγρα- 
έων, ἐν δνσὶ, µέρεσι λόγον ἔχει τὸ μετ᾽ ἄγγελοι, ἵνα 
Ὕμν. ὅτι ἄγγελοι μες ἀνέμφνσιν, ἤγουν ὁπ᾿ ἀνέμοιε, καὶ 
εεἰς ἀνέμονε ἦλθεν ἡ ρω, Villoisoui dcholia. quwe 
τἄγγελοι: Ἰωνικῶς, 2 τοῦ πρὼν — 


Al⸗r·px 

η]. teste Ε εγηίο, ΛΙ. ἐς σύ —* 8Schol. Pind. 
Ohaup. xii. 10, Φιλόχορον δὲ τῶν ἐκ φήμην --- 
τοντέστι κλῄδοναε, καὶ πταρµοὺε, ὃ φωνὰς, ἡ φήμας, ἢ 
ἀπαντήσεις, συμβολά φησι λέγεσθαι, ὧε ᾿Αρχίλοχον 
Μετέρχοµή σε, σύμβολον ποιουµένη. Vicde Gaistordd. 

ad Arxchilochi Fragm. ον. Scholiaste Veneti meus, 
Μετέρχομαι συμβούλῳ, legendum postulat; vel, οἱ 

indari Sebol. 


loeus ε Ρ refingendus est, legi debet. 
Μετέρχομαί σοι, σύµβολον Ut Homerieo 
Ίοοο, quein (Villoisoui) Schol. illustrare vult, exem · 

um congruat, ὕλῳ. legendum ο, ut πρ. 


οππετ, cum dativo, cui οκ etiam junxitur Il. II. 
«987, Λέων: ἆ µετελθών:. ΠΑ) — 
oum —— alias construi apud auctores 
obyium ον, Lebel. ad⸗ Arehiloeli Reliquia⸗ μον 
—5*3 κ. Hom, vi. 160, Cattier. ρ. 81.” Sehwi. 


Μεταγγέλλομαι, Promitto. Sic tradit Hederiei 
errorem, ui — 
ο Nuntio, Indico Glo⸗ lia· 
—— Πο. Luc. Deor. Dial. x·i. Ἐν P. 299. 
ταῦτα, ὦ Ερμῆ, καὶ ἀλλόκοτα ἤκεω. παραγγέλ- 


[ρρ. 21 ----3.] 
eulis prædix ĩt, ſore se · ut Christus aupplieio affiee· a· λων, 
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ΑΤΓ 
lusolita Ίος. atque inusitata 
« Χεμορ]ι. Uellen. *— 
ὧτε τὸν. — 
πρός, κ. Α. 
Ξενοφῶντα, Cod. Eton. έπα] ο. ν 
γέλλῳν, 9). εἸαάεμ). 5334 
—— br. 
Denuntio, μα, 4, 6 Ὁ Φρνγῶν 
σκενάξετο ὧν καθέζω», τὰ, ἐρύματμ. — 
nuutio, Condicòo. ut coustitueute⸗ — 
Plud. 414) ——— οὖν ἀλλήλοις ἥκεων 
cationi atſinis εν Ίος, παραγγέλλω ἐπὶ πὸ. 
inyito ad cœnam, Condieo οώαΙρ, ϱ- d. 
Ρ. 64.) Καὶ τοῖς ἐπὶ τὰ δεῖπνα παρα: 
γούµενον. []ορο; Παραγγέλλω", — 
mulier praxnans, post dixoriuum marito 
dese pregnantem Esse ex 60, παρα σφ 
—— Bud — ——— 
M⸗ↄ⸗ κλησι ἡ εἰς αν λ 
Deuuutio alieui αἱ hoc ſaciat, νεὶ D “ 
facienclum, Jubeo. lImpero. Glo⸗⸗ 
Deuuncio, Είρο,, Præcipio.] Herod. δις 
γειλαν παράγγελµα τὸ εἰθισμένον αὐποῖς — 
p. 994: Reisk. Πολεμάρχῳ Όμως --- ἑ παρήγγειλαν ν 
τὸ ἐπ᾽ ἐκείνων εἰθισμένον — —— —— 
ἐφορᾷν ἑκάστφ τοὺς καθ' ἑαντόν. 
σαν παρήγγειλεν ἀνάγεσθαι Ubi 

ἠγγειλεν «996 μἱ{ Εάν, 1. ε, —2 
ἀνάγεσθαι κελεύει τὴν γαὔν,] 
** dicitur, quum milites per mauus 

tum imperatoris, Unde 
—* 5ἳ e temporẽ· edicit, quid ſieri 
perium per manus tradatur et aceipiatur, πα οι 
clasico * ἃ Ρος edicutur, — κκ ᾱ 
iereut. — ldem RXcnoph. ——— 


3, —** * 
παραγγέλλεῳ, ἐκάλεμεν; 
π νι, ὃ, 18. Έαλτα παραγγέλλοναι. 
absolutus, Hellen· ἡ. 2. άρση 
Α. 1, δν 

σύνθημα κ 
οὕτως 5, quos Cyrus mistrat. Lex · 
αίγατα εἰς τὸ εἰωθόῤς' καὶ κ 
alieui ut adeit ad coe nam. Luc. Niccino 
παραγγέλλω in Pand. Οµοςίς, Deuuntio, 
dieitur; εἰ maritus ἁντιπαραγγέλλεικι αι. ϱἩ 
—— esbe nexat. Bud. Vide — 
λῳ. “ο pertiuet εἰ παραγγέλλεῳ: 
nuntiare juclicium; —— enim Diem 
λέσασθαι, τὺ παραγγέλλειν εἰς 
ρασκενὴν σίτου οὐδεμίην παραγγείλας, ακας, 
Nenopli. κ. Π. vi. ϱ. 119) Παράγγελλε τοῖς 
ἥκ η p. 1104. Reisk. Καὶ ὁ, να 

infra. [1 Sape de Ιμρειβίοσο αἰίονα. 
ος. εἰ τὰ * pro FEPdicere 








capiau, κ. Α, ἱ. ὁ..19. Ὁ. δὲ 
αὐτοῦ στράτενµα, καὶ εὐθὺς π. αραγγέλλει εἰς 
Ad arma vocat. Laudat h. l. Suid. in 
as.) Quod autein lexitur αρ. eund. 
πλείστην εἶν τὸν πύλεμον — ἄν θ. 
milites ad nomiua, Delectum habens, Bud. δὴ 
exponit καταλέγῳων, Couseribens. ως, 4 * 
α|. T. Πε p. 803. Ἵνα τοίνυν μὴ πάνν θαυμάξμε, 

τὸ πρᾶγμά σοι δοκῇ Χλεύης ἄξιον, φέρε προτνπωσωµεθα 
παρ᾽ ἡμῖν αὐτοῖε, ἠγγέλθαι μὲν αἰφνίδιον εἰς τὴν χώραν 
ἐμβεβληκέναι πολεµίονε, εἶναι δὲ ἀνάγκην ἀπεξκέναε, 
καὶ μὴ περιορᾷν ἔξω δμονμένην τὴ» γῆν, τὸν 

δὲ παραγγέλλειν ἅπωντας εἰς τὸν 

ἠλικίᾳ, καὶ δὴ χωρεῖν τοὺς ἄλλονε, ἐν δὲ. δὺ 
Φιλοσύφονς τινᾶς, καὶ ῥήτορας, «καὶ το 
dieitur non de ĩmperaiore milites ad u 


μὲ hbic, ϱεὰ de ꝛis. qui ΠΟΙΟ suum inter νο το 
βίευιως, Βμιά, ἠγγελλον΄ ἐτάσσοντοι . 
θμοῦντο, Αππιανός ILlãs τι αὐτῶν καὶ 


ὤρμα, καὶ ἐθελονταὶ παρήγγελλον εἰς τὸν. * 
Appiani loeus, teste Kusiero, οσμή de 
ρ. 00. Theopht. Chat. xiũi. de curio⸗aitate 
Καὶ τὸν στρατηγὀν δὲ προσελθὼν —— 
παρατάττεσθαι, καὶ τί μετὰ, τὴν. αὕριον , ' 
Pieitur imperare, παραγγέλλειν, 
pro τε uala ei e tempore qduid ſieri dehvat. 
inperat.“ Schueidec. 2 469. 
παγγείλας αμ στρατεύµαγι, 
Luxip. Ueracl 834. ᾿Αθηναίων ὃ' ἄναξ 


ξὼν 
ῥ παρήγ” 


ooge 
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γειλ’, οἷα χρὴ τὸν εὔγενη. 
"Αγτικῶς' Μαρήγγεέιλεν, Ἑλληνικῶι,. Vide Ἡ αν. 
* Ἱπιροτοία commemieo eum alũs, RAenuntio: de du⸗ 
eibas miuoribus, Κ.Π. ἥ. 4. 1. Ty devrepy (ταξιάρχψ) 
ἀκέχενσε ταυτὰ τοῦτῦν παραγγεῖλαι, δ. 3. Ὁἱ δ 
αειθόµενοόί γαχὺ παρήγγελλον, ἰ. 3. ἃ. H ὑβφακούειν 
φῷ στρατηγῷ, ἢ παραγγέλλειν τι, Π. 3. 80. ή, 5. 15.” 
Ἐκ. Χεπορι.΄ "Εν. ĩ. 1 Ἠαρήθγείλε φωνὴν, Man- 
dahut νοσεπε, να. Aubebat νους κουπί poublice 
promugari. 1 Reg. κ. 7. Παβήγγειλέ Σαμυνὴλ πανεὶ 
ΠΦ λαφ πρὸς Κύριο», Convocubut Samuel omnem 
αν ad Dominum.“ Bief. Thes. 1. Foll. vm̃. 

199. Τὸ δὲ δικασγήρίον φεριεσχοινίθετο, τοῦ μὲν βασι- 
Ἀέως παραγγείλαντος, τῶν δὲ θεσμοθετῶν ἡληρούντων 
πὸ δικαὐτήριν, αὈὶ Ίέρε ceum }άμετη., prohante 
T. Ηοπιπίετμ., κληῤούντων, 'Ἐγνας ο. Eratosth. p. 
415. Reisk. Οὗγοι δὲ φολάρχονέ γε ἐπὶ γὰς φυλακὰς 
κατέστησαν, καὶ ὅτι δέοι χειρογόνεῖσθαι καὶ οὔστινὰς 
χρὴ ἄρχειν παρήγγελλον, καὶ εἴ τι ἄλλυ πράττει, βού- 
λοιντο, —— Videtur h.l.ita eonstltuendus, 
Καὶ οὕστινας δὲοὶ χειροτονεῖσθάι, καὶ ἄστινας ἀρχὰς 
* παρήγγελλο».”. Reisk. De vate, Xenoph. 
εν 4. H. O µάντις παρήγγειλε αὐγοῖς μὴ 
πρότερον ἐπιτίθεσθαι. Jubeo, de damino, Lat. Her- 
motimo xi. T. Ἱ. p. Τ50. Ῥὸ ἀπ' ἔκείρου καθέύδει, µή- 
δένα ᾿εἰσδέχέσθαι παραγγείλας. τα ltem, Αά- 
moneo, de εετνῦ, πρ. eunch Nigrino xxxiv. Τ. Τ. ρ. 
76. Ἠροϊόνγας γάρ ίνας τῶν οἰκέτῶν δεῖ βοᾷν, καὶ 
παραγγέχΧλειν πῥουβρᾶσθαι τοῦν ποδοῖν, ἦν ὑψήλόν τι ἡ 
κοῖλον µέλλωσιν ὑποβαίνεύ", καὶ ὑπομιμνήσκειν αὐτοὺς, 
τὸ καϊνότατὸο», ὅψι βαδίΞδυσύν, [ Ίσπι ερίο 
ut phiſosophus/ Ώοέεο ut ῥτάσσρίος, Moneo ut απιῖ- 
eus — ſfaeto usus αεί, u eum Terentio loquamur. 
Flut. Lcon. Αρορημιώσης, T. vi. p. 791. Reiſk. Τοῖς 
— — 
σιν, ἀνδρείᾳ δὲ καὶ ἀρετῇ σπουδάξειν ἡλοντεῖν: ϱ. 841. 
Vae δὲ σγρἀτιώτᾶες (ὁ Λεωνίδας) παρήγγέιλεν ἄβιστο- 
φοὐΐσθαι, ὧν ἓν ᾷδον δεινυποιησοµένουε: p. 858. 
Παρήγγειλε δὲ (ὁ Λυκοῦργοῦ ἕν τοῖς πολέμοίε τρεψα- 
µένόνε καὶ γικἠσαντάς µέχρι τοῦ βεβαιώσασβαι τὸ 
νίεήµάᾶ, ἐπίδιώκεύν, εἶτα εὐθὺν ἄναχωρεῖν.] ffltem, 
Denuntio, i.e. Βσπίβεππάο ο, πε quidam 4ρ. 
Sauid. Ὁ δὲ ἀνεχώρησεν, οὐδὲ τὸ ἀνακλήτικὸν παρὰγ- 
γείλάξ, 1. 6. σηµήναε, inqrũt Suichus. Ponitur autem 
πό solum pro Pdico, ⸗cd ΕΙ το Interdico. Act. 
τε μας ν. 98.) ΟΥ παραγγελίᾳ παρηγγείλαµεν ὑμῖν μὴ 
σκειν ἐπὶ τῷ δνόμαγέτούτῳ;, Nonne ὀοΠεορί]ὴ νοτ- 

bi⸗ intercximus νους τ Ῥ videtur damen εξ hie 
et ἠπήμϊνάς locis posse etium εἰρπήβσπῆο τοῦ κελεύω, 
.͵ retineri, ul sit, Imperavimus vohis ut 
derineretis docere, Vel, Denuntiaximus vohis πό do⸗ 
ceretis, ut Βεσα vertit. Vetus imerpres veddit, πο 
eepimus vohis ne doteretis. TSechleusner., Nonne 
travissime vobis imerdixiius Marc. vi. 8. Καὶ 
αὐγοῖς Ίνα μηδὲν κ.τ.λ. Et interdixit 

Ἠκτε quid ete. νΠ. 6. Luc. ν. 14. Καὶ αὐτὸς παρήγ- 
γείλεν ῥ μήδενὶ εἰπεῖν», Injuhxit autem Π]], ui πε- 
minem de hac re certiorem redderet· Glossce: Τα- 
—— γεια, as, O. Iuterdico, Ο. Παραγγέλλες 
it. P.)] ή Βρπίβεαι etiam Παραγγέλλω, 
Deuuntio, 1.6. Aecerso amicos. Lysias v. γ. Ἔρα- 
γοσθ. Φύνον, Καΐτοιγε, εἰ προῄδε, οὐκ ἂν δόκῶ ὑμῖν 
τοῖς ἐπιτηδείοις μεθ ἡμέράν παραγγεῖλαι, ἵν' ὡς ἄσφα- 
λέσρατα μὲν αὐτὸς εἰσήει». Ἐκ quo ſuerum men 9εη- 
tentia, inquit Bud. u καραγγέλλειν Peteré εἱρηίβσει, 
νο. Ambire mugistratum, καὶ δεξωῦσθαι. Denuntin- 
bant enim amieis et eos accerse haut ἐλὶ τῷ συναρχαι- 
ρενιάθΒειν. [Νοε duos Lysice loeos confundit, 
quorum unus est p. 45. Reiskt. Ἔπειτα, ὦ ἄνδρες, οὖε 
ἂν δυκῶ ὑμῖν, τοῖς ἐπιτηδείοις μεθ ἡμέραν παραγγεῖλαι, 
ἐαὶ κελεῦσαι αὐγσὺε συλλεγῆναι εἰς οἰκίαν (:. πυῖ οἰκίας 
in plurali erit Ἰομ. aut vd οἰκίαν addendum τίνος aut 
φὔν εποβύσση,” Ἠσοκ.) τῶν φίλων τῶν ἐγγντάτω, 
Mandare partes axendas, doccte in amecessum, 
id, επ του in nervam eruperit, agentlum euiqque 
rem, lacum, ſempus, modum το aeende eum κ 
oondie ere⸗ Reiske: ulter autem lexitur p. 45. Kal- 
roryt, εἲ κροῄδειν, obx ἂν δοκῶ ὑμῖν καὶ θεράπονταε 
«οβασκενάσασθαι, καὶ τοῖγ φίλοις παραγγξῖλαι, ἵν ὡς 
Δυφαλέσγαρα μὲν αὐγὸν εἰσήειν κ.τ.λ bensus est 


[ρ. 35.] 
Μαήνς: Παρηγγύηδεν, Α Απηεις randasse, non, ut Noster arbinrabatur, Λς- 


Ά 


ο 


Θ 


ΑΓΓ 414 


λεω. Plut. in Οπος. xxi. Τ. iv Ῥ. 208. Reisk) 
γὰν ἀρχὰς Παραγγέλλόντεν, ἐεείνῳ γρώµένόι ορηγῷ. 
ον ναμορφόλλην ἀρχὴν οἵ — —— 
dixit, Tato⸗ Μάριος ἀγορανομίαν τὴν ῥε/βόνα πὰ 
γέιλεν' αἰσθόμενος δὲ ὅτι λείπεται, τῆς αὐρῆς κ 
Φὴν ἐλάμίονά µέρλθε. fldem Fompeio ΜΗ. V. Π, p. 
814. Των ἄλλων ἁποσγάντων τοῦ παραγγέλλειν 4 
ὑνατείαν: οἳ Μαήο viii. Τ. Π. P. 814., notante Seluſ. 
in Μες., Σὺ δὴ καμάχικὼν ἡμᾶς, ὦ γεννατε, πλεῖν ἐν 
οἴκον διανσιῇ, καὶ παραγγέλλευ ὑπαφείαν:] Idem 
alicubi præpos. εἰς addidit: ut ĩn Oæs. Αἰτούμενός 
δυθηναι αὐτῷ παραγγέλλει εἰς ὑπατείαν ἀπόντι, διὰ 
τῶν φίλων: — σσ Min· T.iv. P. 978. "Ἐκ τὸ δὴ φούγων 
ἀλλόκοτος ἐδόκες καὶ νόµον γῥαφέντδς, ὅχωε γοῖς παβαη- 
7έλλονσιν εἲς ἀρχὴν ὀνομαγολόγοι μὴ ᾿ παρῶσε, χιλιαρ- 
χίαν μετιὼν, μόνος ἐπείθεπο τῷ νόμψ. '“ἨΠάραγή. εἲς 
ἀρχὴν, nomen suum ρτοβίσή {η petitione magistrutus 
Faso. Crit. Ἡ. p. 574 Leopard. xxv.“ Valek in Μεν] 
Aliceubi etiam ap. eund. παραγγέλλειν ἀ1ενν - 
solute Qui ambit οἳ est candidatus. [Evagr. Feeles. 
Ημ. 1. Οὔδως παραδόξωέ σωθεὶς, ἕν τινι γῶν αὐγόθι 
στρατιωτικῶν τελῶν ἀφικνεῖδας, ἐν αὐγῷ παρὰ γγέλλεῖν 
βονλόμενον. “ Ῥεσιε Musculus, Ut in εο militie 
nomen daret. Νου quod παραφγ. ad verhum «Ἡ i. q. 
Nomen dare; παπι sixnifcat Petere atque 
amhire. Diouys. U. xi. (61) Παραγγέλλειν ή 
ἀρχὴνι Απαβίτα μμ επεσε. Appian. γετὸ αραγγ. 
εἶνπὴν ἀρχὴν εοεί ὀπδεγε, Sio et vetus Auctor αρ. 
Βιήά. ν. Ποραγγέλλήντας, (Οἱ δὲ Ἀρειάνοὶ ὄννευ, 
αροφᾶσει τοῦ δόγµαάγον, ἀφικόμένοι ἐν Χάρχηδόνι, περὶ 
φοὺέ εἰ ' ἱερωδύνην παραγγἐλλόνταν ὅχων ὁ Γε 
παρασκενῆς ὄχέι καὶ γνώμης, µαθειν. ᾿Αντὶ γοῦ γέλὀῦν- 
ται. Uhbi οτ. Πήραν ratione sie postulante. lex 
ἔχη pro ἔχει. Pro Γεσέριχοε uuteimn lex. Ticcoↄcxoe ἐκ 
Evugr. φαει vide.* Deest v. ἔμέλλον, vel εἨπί]α 
quid, Ruster. Imo ὥστε deest: μαθεῖν pendet ο ver · 
ΡΜ, προφάσεί roũ daynarot. Virum doetum decepit 
ſorte Emm. Porti versio parum accurata, * Ii vero, 
enm relixionem Arianorum pru κε ferrent, Oartkugi· 
nem venerunt, ut explorarent, quo animo Genericus 
erga Sacerdotes et Episcopos esset. ἴπιο sensus 68, 
Βρες]ε religionis ος, seilicet ut explorarent; ὤδγε 
μαθεῖν, quo animo Gens. ενεεί ότρα εο», qui acerdo· 
tium pererent. Suid. τελούνταν, i. e. Ἀβεοστοῖός, 
quomodo Port. ασεερίέ; an reete, viclerint alũ. 
Idem: Γαραγγέλλοντά" δἐχόµενον τὴν ἀῤχή». 'Ὁ δὲ 
Φάβιοι λαβὼν τὴν ἀρχὴν, Ἠόπλιον ἀποδέίκνύσιν ὅπατον, 
οὐδ' αὐγὸν παραγγέλλοντα τὴν ἀρχήν) Soſe bant autemn 
candidati, eum magistratum pelerent, nomen auum 
profiteri. Jo. Langus, Militure sderamentum dieere, 
interpretatur. Quod πήπας proho. Nam παράφήε- 
λίά est Alhum militure, in quodd ποπῖπα sinxulorum 
militum reſerehantur. Veget. Ἡ. 5. Muriculamn νο- 
J —* infra hoe cap. παρἀγγελίαν u⸗urput hot 
sensu, Μαρκιανὸν τὸν καὶ Αὔγονσγον ἐςτὴν παράνγ- 
γελίαν ἐγγράψαντά. Forro militum noninu prius 
matrieulis insere hantur, απάτη aaeramentum dix asent, 
ut te⸗ratire Veget. hid. Radem voce untur Candicus 
leaurus Histe ĩ. de Leone ita serihens, Ve ἦν ἐς Δακίας 
μὲν τῆς ἐν Ἰλλνρίοις σγρατιωτικῷ παραγγείλας τᾶγμαγφι” 
Vales Demosih.e. ΜΙά. p. 516. A δ' ἐν ὑμῖν μετὰ 
γαθτά ἐστιν ὑπόλούπα, ὅσψ πλείοσιν οὗτοι ἠνώχληκε καὶ 
φαμήγγειλεν' δόρών ᾿γᾶρ αὐγὸν ἄρτι πρὸ τῶν δάκαστη- 
ρίὼν οἷα ἐποίει" οδούήψ μᾶλλον ἑληίξω' τὸ δίκάιον 
ἔξευ, Prensuvit jndices: et Πρυοιμ. Δημηγ. Ρ. 1461. 
ΟΥ ε χρηστοὶ μὲν ὑμῶν καὶ δἰκαίωε ντεε, μὴ κάνυ 
δ' οἷοί τ’ ἐνοχλεῖν καὶ καράγγέλχειν, οὐκ ἀπηλαύνόντὸ 
τῶν τιμῶν, "'Ροεα]ατο Πεκ. εέὰ minus recte.] 
/ { Παραγγέλλω εἰς ἄνδραν, Ἀέβεήο πιο, νε! Het 
ſeror in virerum πυεγίπη, Latine Viriſem ἵοβαπτα 
sumo, Ad virilem xtatemn perveni, quod et τελῶ 
εἰς aropus dicitur. B. Synes. ady. Andron. Καὶ εἲς 
ἄνδραι καραγγείλάεν οὐδέν τὶ κπἀιδἀρίου πρὺς ἄπραγ- 
μοσύνην παρήλλαξα, [UJ. Ρο. ü. 10. Παρηνθηκώς, 
κὠς ἄφηβος, ἀφηβηκὼς, ἀπηνθηκῶς, ἐκ µειρα- 
κίων εἰς ἄνδρα παραγγέίλας, ἀνδριξύμενος, ἐνγελὴν 
γὴν ἠλικίαν, ἔρακμος πο. Α. marg ἀφηβηκὼς, 
α, µ. εἰς ἄνδρας παβαγγέίλας, Οπή jam jurn virorvin 
in numerum traneiturus ο.” Κι, ΑάθγοΗ 
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loeum respexit J. Poll. atque οκ illo proeul- Α τῶν γραφομένων καὶ παραγγελλθμένῳ».] 


dubio huie restituenddum est εἰς ἄνδραν.] Versor 
cum aliquo, Congredior alicui quotidiana consuetu - 
dine. Auetor quidam αρ. Suic. Ὁ δὲ, παραγγέλλων πο- 
σὲ μὲν τοῖς, ποτὲ δὲ τοῖς, ἤρπαξε μετ αὐτῶν καὶ διεδύετο, 
14 est, inquit, "συνδιερχύμενος, συνδιατρίβω», συνανα” 
ὑμενος, Vel est ἀντὶ τοῦ ἀπρούπτων ἐρχόμενος, 
[Pessime; nihil enim hæc iuterpretatio cum ν. ἔἶα- 
ῥαγγέλλω» «ους habet. Quare nusgis et deliriis 
Grammautieorum Ίος per me aceenseas Ηοοί.” Kuster. 
VUltro me affero alicui τοὶ efficiendu, Recipio 
Reisk. Antiphon. π.τ. Xop. p. 769. Ἐτύγχανε γάρ 
μοι πράγματα ὄντα πρὺε ᾿Αρέστωνα καὶ Φιλῖνον, ἃ ἐγὼ 
περὶ πολλοῦ ἐποιούμην, ἐπειδὴ παρήγγειλα, ὀρθῶς καὶ 
δικαίως ἀποδεῖξαι 
ϱ Ῥοτπιορηίὶ facie baim multumque mesn t. 
Senatum populumque Atheniensem de rebus Aristonis 
atque Philini vera diligeuterque a me doceri, qui me 
id facturum promisissen.“ Reisk. De faeibus 
πέος transmittentihus, ut apud Anglos Γεἰεσγαρᾶ, 
Æacliyli Αρ. 988. XO. Καὶ τίς τόδ' ἐξίκοιτ' ἂν ἀγγέ- 
᾿λων τάχοε; Κ.Λ. "Ἠφαιστος Ίδης λαμπρὸν ἐκπέμπων 
σέλαε. Φρυκτὸς δὲ φρυκτὸν δεῦρ' ἀπ ἀγγάρον πυρὺς 
"ὌΈπεμπεν. "Ίδη μὲν, πρὸς Ἕρμαῖον λέκας Λήμνον 
µέγαν δὲ φανὸν ἐκ νήσον τρίτον "Άθωον: αἶπος Ζηνὸς 
ἐξεδέξατο, Ὑπεὶρ Ἕλλης τε πόντον ὥστε νωτίσαι Ἴσχνς 
πορευτοῦ λαμπάδος πρὸς ἡδονὴν Πεύκη, τὸ " χρυσοφεγ- 
γὲς, ὥστι ἥἤλιωε, Σέλας παραγγείλασα Μακίστον σκο- 
παῖι Ὁ δ' οὔτι µέλλω», οὐδ " ἀφρασμόνως ὕπνῳψ 
Νικώμενοε, καρῆκεν ἀγγέλον µέρος ᾿Εκίω δὲ φρνετοῦ 
ο ἐπ᾽ Εδρέπον ῥοὰς Μεσαπίον φύλαξι σηµαίνει µολών. 
ή ὃ' ἀντέλαμφαν καὶ παρήγγειλαν πρόσω, Γραΐας 
ἐρείκης θωμὸν ἄψαντεεπνρί, vice lnterpretes πα , |., 
αυἱ tamen de hoe sensu verhi παραγγέλλειν η] 
monuerunt. De veteri ratione siguifieundi per ſaces 
e specula sublatas dacte aceurateqque secipsit ls. 
Casaubon. Epiſt. 1065. J0unni A. Witten. ex edit. 
1709. quem cousule in Classical Journal N. ix. Ρ. 
106, Eurip. Ἠενηε]. 001. Ἔνχεις ὁδόν τιν, ὦ 
πύλες, Δίκαιον' οὗ χρή ποτε τόδ ἀφελέσθαι: Τιμᾷν 
θεούς" ὁ δὲ Τ μὴ (µή σε Μαιλήας dedit) φάσκων», Ἐγγὺε 
Μανιᾶν ἐλαύνει, Δεικνυμένων ἐλέγχων τῶνὸ' ἐπίσημα 
γάρ τοι Θεὺς παραγγέλλει, Τῶν ἀδίκων παραφῶν Φρο- 
Ῥήματος ἀεί. Semsus οί, ἐπίσημα παραγγέλλει 
Gires aignal prooſa οί his Justice and βοιρεΥ.] 
Παραγγέλλομαι. Pass. undde τὸ παραγγελλύμενον, 
Quod imperatur, ut τὰ παραγγελλόμενα ποιεῖν, up. 
Xen. (K. Π. 1. 2. 5. M ἂν δοκῶσι παρέχει» αὐτοὺς 
μάλιστα τὰ τεταγµένα ποιοῦντας, καὶ τὰ παραγγελλύ- 
µενα ὑπὸ τῆς µεγίστης ἀρχῆ».) Thuc. i. (151) Ὁ- 
—— πάντας ἐς τὰ παραγγελλύµενα ἰόντας: fiüi. 45. 
έναι δὲ ἐν τὰ παραγγελλόμενα εἰκὺς ἦν προθύµωε]: 
ἡ. (119) Καὶ τὰ παραγγελλόμενα ὀξέως δεχόµενοι, 
Ubi Bud. παραγγελλόμενα ΠΟ οχροηήϊ εἰπιρ]οίίες 
Ἱπρεγαία, κε Όσο imperata sint tradito per manus 
imperio. Vide Παράγγελσι. IIdem Π. 89, Τά τε 
παραγγελλόμενα ὀξέως δέχεσθε. Χεπορ]. Hellen. ii. 
3. 7. Εἶπεν ὅτι ἐπιδημεῖν οἱ παρηγγελµένον εἴη: 
κ. Π. ῃ, 4. 3. Τὰ παραγγελλόμενα ἐποίουν: ἵν, 9, 
19. Τὰ παρηγγελµένα ἕπραττον; vi. ὃ. 4, Ἡρῶτον μὲν 
ἀριστᾷν παρηγγύησε», ἔπειτα δὲ µένονται---τὸ φα- 
—— προνοεῖν. οι. ς. Ctesiphe p. 455. 
αρηγγέλλετο δὲ ἐπ αὐτὸν ἤδη σηρατεία; p. 482. 
Ἠαραγγελλομένης ἐκ) αὐτὺν ἤδη στρατεία. (Vulgo 
στρατιᾶς, ut in priore loco στρατιά. Sed edid it 
Reisk. στρατεία, et στρατείας. De hoe enim potest 
V. παραγγέλλειν usurpari, minus de altero.“ Παραγγ, 
ρτρατείαν, Imperare expeiditionem militarein; πα- 
puyy· στρατιὰν, Cousorihere exercitum· Vide Βαλίς, 
ad Tinnei Lex. p. 909. Valck. ad Phalaridis Epist. 
Ρ. xvi. et nos in Στρατιὰ, Traurela. Phrasin στρατιὰν 
παραγγέλλειν, Rei-kiu damnatum, kahes εἰ αρ. Suid. 
supra in Παραγγέλλω eitatum.) Flut. Pyrrho xxxii. 
T. ii. p. 790. "Ην δὲ καὶ ἀσάφεια πολλἠ τῶν δρωµένων 
καὶ παραγγελλομένων ἐν γυκτωµαχίφ. Herodiun. i. 3. 
Β. Παρηγγέλθη τε δὴ πᾶσιν ἐλθεῖν εἰς τὸ εἰωθὸς πεδίον, 
Imperutum εδ ομως, ut in lucum venirent, in 
—* xolerent cungregari. Glosse: Παραγγέλλεται: 
auterclicitur, P. lucerius Auctor ap. Suid. ν. HIa- 


puxyeiaus: Πολίσματα ἐκτόπια τὸ παντελὸς ὑπάρχοντα 


8 


|.) 


Παραγγέλλω οί προαγγ. οουπέωκα hahes, notante 
Ἀοΐνα{, in Mas. ud Diod. 5. ii. 899, Uem πα- 
ῥαγγ. προσαγγ. εἰ προαγγέλλω, αρ. J. Poll. viii. 193, 
Τοῦ μὲν βασιλέως προσαγγείλαντοει ubi, teste Kuhnio, 
C. V. παραγγείλαντος, (ἆφμε οπιπίπο. εεοίε, ν, nos 
ἵω Παραγγέλλω,) Ὁ. Α. προαγγείλαντος. 116ρη 
παραγγέλλω εἰ παραστέλλω, υἱ zupru καταγγέλλω et 
καταστέλλω, Lucinn. Ver. Πω, 1. 19. Τ. ü. Ρ. 70, 
Νὸν δὲ βούλομαι αὖθις ἐξενεγκεῖν τὸν πόλεµον, καὶ 
παραγγεῖλαι τὴν ἀποικίαν. "' Λἰά. παραστῆλαι, Ἠσεί 
verhum satis infrequens οί, οἱ des Lexicis; tamen 
multo nobis ad aeriem orationis vicle batur eeamodius 
aceidere, ceum non de imperanda seribeuduque co- 
lonis, quod est παραγγεῖλαε, ΒΕΓΠΙΟ sit, δεὰ de dedu- 
cenda εί firmanudu, misso exercitu, eui rei παραστεῖλαι 
aptissitmmum esse, δὲ minus aliorum inductioue locorum 
probari potest, tamen εκ usu verbi simplicis, οἱ 
ratioue qua duplieatum est verbum, satis αρρατεί,” 
. M. Gesner. Ῥίυτα vide in Γαραστέλλω.] 

Παράγγελμιι, ατος, τὰ, Pruceptum. Lysias (ο, 
Eratosth. p. 504.) Πολεμάρχῳ δὲ παρήγγειλαν οἱ 
τριάκοντα τὸ ἐπ᾽ ἐκείνων εἰθισμένον, παράγγελµα πίνει» 
κώνειο». Κεπορέν. in Cyneg. (xiii. 9.) Τὰ μὲν οὖν τῶν 
σοφιστών παραγγέλµατα. παραινῶ φυλάστεσθαι, Ἐαι 
etiam ἱεγοιοίονα velntumque. Demosth. Καὶ τῶν 
τριηράρχων ἐχόντων παράγγελµα μὴ χωρίθεσθαι, Όμοια 
edieta interdietoria proposuissent. Lt iuterclieia 
toria παραγγέλµατα ἀῑσμηίωτ in Pundectis. Hud. 
Glossæ: Παρά a Præceptum, Interdietum, O. 
Thucycd. viii. 99. δὴ ὁ Μένδαρος πολλφ κόσμψ, 
καὶ ἀπὸ παραγγέλµατος αἰφνιδίου, ὅπως λάθοι τοὺς . 
Σάμῳ, ᾷραι ἀπὸ τῆς Μιλήτον νανσὶ τρισὶ καὶ ἑβδομή- 
κοντα, ἔπλει ἐπὶ τὸν Ἑλλήσποντον, Βεοίεςίίουε subito 
indieta. Luc. Pro Laps. inter Βα]ωί. χα. T. i. p. 796. 
Τί δ' οὐχὶ καὶ ἐν τῷ τῶν ἐντολῶν βιβλήψ, ὃ ἀεὶ καὶ παρὰ 
βασιλέως λαμβάνετε, τοῦτο πρῶτον ὑμῖν ἐστι παράγ- 
γελμα, Τῆς ὑγείας τῆς ὑμετέρας αὐτῶν ἐπιμελεῖσθαι; 
(*De mandatis prineipuin, quoch proprium harum 
ἐντολῶν nomen est, pleuissime ερὶῖ Brisson. de Form. 
iii. 84. ubi neque ἡ. l. ρε ενα. M. G. “ For- 
mula ία fuit, Valetudinem tuam cura diligeuter, aut, 
Da operam ut valeus, aut, Fac οἱ valetudinen cures. 
Ου ſorinula in M. Tullii Epistt. κά Terentiam µχοζεπα, 
Sed ille ἵπ epistolis extremis, in mandstorum verc 
libellis primis. Ἑ μτολῶν vero βιβλίον 695 πιαπάαέοτωπ 
libellum, quem a principe accipiehant preesicles et pro · 
eoss. εἰ ἐντολὰς βασιλέων esse manclata principuum, 
patet Dionis L. liii.“ Th. Marcil. Οἱ. Suid. supru ρ. 
392. ο. allatum. Quod inprimis notauclum, παρώγ- 
Ύγελμα h. l. ponitur de seripto mandato, cum proprie 
signiſicet Imperatoris Ducisve e teinpore edietum, quo 
primario sensu sumitur a Thucyd. l.e. Vide Suid. au- 
pra in Παραγγέλλομαι οἰπίσα, Charito vi. 9. Τρ δὲ 
πέµατῃ τῶν ἡμερῶν μετὰ τὴν ἀγγελίαν ἐξῆλθε τῆς Βαν. 
λῶνος ὁ βασιλεὺς, κοινῷ παραγγέλµατι πάντων αὐτῷ συν- 
ακολονθούρτων, ὅσοι τήν στραγεύσιµον εἶχον ἡλικέαν, ulbi 
Dorv. a Schæf. iu Νας, citatus: “Iu hac re ἱ 
vox, quando alii regis vel ducis jussu aliis —— 
referuut.“ 1Reg. xxii. 14. Diod. S. xiii. 4a5. Τοῦπον 
δὲ τὸν τρόπον αὐτῶν ἐξηρτυμένων, οἱ μὲν ἡγεμόνει αὖ- 
τῶν ῄραν τὸ σύσσημον τῆς μάχης, οἱ σαλπεγιταὶ δὲ ἀφ' 
ἑνὺς παραγγέλµατος ἤρέαντο σηµαίένειν τὸ πολεμικόν, 
Simile ἀφ' ἑνὸς παρακελεύσματοι αν. 33. εἰ Juliani 
AMisopog. p. 501. Τοὺς τάφονε δὲ τῶν ἀθέων ἀνέτρεψαν 
πάντας ὑπὸ τοῦ συνθήµατος. Aliter Miun. H. Α. νι. 
1]. Λί µέλσται δὲ ὑπὸ συνθήµατι εἰς ὕπνον τρέπονται, 
Et Pallad. V. Οννο, p. 40. ος κ γοὺς πολλοὺς 
οµίσαι ἀπὸ συνθήµατος αὔτους ποραγενέσθαι, πά quem 
modum ſorte μα! verha οαµ ξανα με." Wes- 
sel. Fubulus αρ, Schol. Απο, Ρως. 130., et 
Suid. Καὶ πρός γε τούτου ἀσκὺν εἰς μέσον (χαμαὶ δὰ- 
plet Beutl.) Καταθέντες, εἰσάλλεσθε,' καὶ κα 
Ἐκὶ τοῖς καγαῤρέονσιν ἀπὺ κελεύσµατος Ei simul 
omnes⸗quasi sixites 1ο 11591 πο μη ώς Μο 9 οὐ 9ος, 
* er ufrem unctum defuentes ρεωνοναµίµτ, Hoe 
illud est, quod vel ah arte μασὶ, νε αν bortatoris 
remitxes poartiseulo moderautis canutu ſractrun Græci 
dicunt ἀπὸ "κελεύματος, ἀφ' ἑνὸς κελεύµατος, velut 
Dionys. Halic. A, H. ii. p. 86. 98. ubi lectore ἔσμν 
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εἰταίως Portus, quun-voctius putat κελεύσματος: al- Α Βοΐνοί, in Mas., Τ{ οὖν ἄν τις εἴποι; σὺ δὲ δὴ περὶ 


terum enim ο magis Atlicum, noſatumcqque ab Ενιη. 
δ05. ahjecto Suphrouis loco, OU γε µὴν κόχλοι ὥσπερ 
ἐξ ἑνὸς κελεύµατος, (Βοπιβεἰά. Diatr. de Λοἰώμοίνο 
in Clas⸗ical Jourual Ν. γη. 989. quem vide, corrigit, 
Aĩ γα μὰν κόγχαι ὥσπερ αἴκ' ἐξ ἑ. κ. ἐν Λάήνεαρο ή, 
87.4). Vulgarein moilum seqquitur Interpres Pro · 
verb. xxiv. T. ᾿Αβασίλευτόν ἐστιν ἡ ἀκρὶς, καὶ στρα- 
τεύει ἀφ' ἑνὸε, (νε, ut Orig. in Cels. ἐν. p. 291. να 
εί, ἀπὸ ἐνός) κε εὐτάκτωε. Ἰδυπεκετ, igitir 
απ Ἡγαίπο F. xiv. p. 41. et Martisli ππετίο tuetar 
Celeuma, quod οφ πε Heuriro quidem Steph. 
nimis placuit η Ἓλνε, (0. L. Hemsteru. dic Polyb. 
i. 27. 8. ἐκ —— Suid. ΕΠαράγγελμα" προ» 
τροπὴ, προκάταρξα. Ἀρύτοςτε ἀθρόος οὐκ ἐκ τοῦ πια- 


αγοε, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ αὐτοκελεύστον τῆς ας 


τῶν θεωµένω» (ὠρμήθη).  δετι: Αὐτονέλευστος. αὖ- 
θόρμητος. ᾽Αῤῥιανύς, Κρύτος τεἀθρόοε, οὐκ ἐς παραγ- 


γέλματος, ἀλλ) αὐτομέλενστοι ὠρμήθη. 'ὨΩποί ο ποτε 
glossa corrigentluan· viddetur,· Arrian. Rap. Alex. iv. 
5. Καὶ οἱ πεξοὶ «αὐτῷ: ἐπηκολούθησαν»,: οὐκ ἐς παραγ- 
γέλµατος, ο. τ. λ. V. ἓτω Καὶ ἐν τούῳ πᾶσα ἡ 
ἵππος ᾽Αλεξάνξρῳ ἐν μίαν ἴλην ἤδη ἐννηγμένηι οὖκ 
ἐς παραγγέλµατυε, κ.τ.λ.  Ῥ]αί. Βοπυμείο T. iii. p. 
719. Τέλος δὲ, τὴν γρώµην ἀναγορεύσαντος . αὐτοῦ 
τῶν δικωαστῶν ἀπολύουσαν, ὥσπερ ἐκ παραγγέλµατου 
ὁ δῆμον ἐπεφώνησε τοῦτο δὴ τὸ τοῖς γαμοῦσιν ἐπι- 
Φωνούμενον ἐξ ἔθονε παλαιοῦ, ἜἘαλασίφ. '' Ηείη- 
dorf. ad Ρα, Gorg. p. 92.” Scheef. in λεν, 
De ſueihus nuntion trauamottentibus, Ræehyli 
ΔΕ. 487. Tis ὧδε παιδνὺς, ἡ φρενῶν κεκομµένος, Φλυ- 
γὸς παραγγέλµασι «Νέοις πυρωθέντα καρδίαν, "Επει᾽ 
ἀλλαγῷ λόγονε Καμεῖν; ΟΕ. quem οκ οπύ ση αι] 
addux inus lacum supra in Παραγγέλλω. Obiter 
moneri potest, metsa phierum πυρωθέντα! καρδία» u 
præcedente ν. φλογός, per quod Anglice dixerimus 
{λε associadion οἱ ideua, poetue uxgesatam esse vicleri. 
Vide Ε- H. Bacheri Class. Ἠεοτ. p. 318. 
ſArtis præceptui, ut rhetoriesee, Pscudo - Longiu. ii. 
. Ημῖν δὲ ἐκεῖνο » ἐν ἀρχῆ, εἰ ἔστιν 
ἄψονς το ἢ Αάθονε τέχνη, ἐπεί τενες ὅλων οἵονται ὄνηπα- 
πῆαθαε τονε τὰ τοιαῦτα ἄγοντας εἷε γεχνικὰ παραγγέλ- 
μµατα. (65. xi. ὃ. Hi μέντοι διαφέρει τοῦ ἀρτίως εἴρη- 
µένου τὰ νῦν παραγγελλόμενα" περεχραφὴ γάρτις ἠν 
ἐκεῖνο τῶν ἄκρων ληµµάτωνι κπὶ εἷς ἑνότητα σύνταξα" 
καὶ τίνι καθύλον τῶν αὐξήσεω» παραλλάττει τὰ ὕψη, 
τῆς σαφηνείας αὐτῆς ἕνεκα συντύµων. " διορεστέον.) vi. 
Οὐ μήν ἀλλ, ὧν εἰπεῖν ἐν ε, ὀντερθέν 
ποθεν ἴσως τὴν διάγνωσιν αὐτῶν οὐκ ἀδύνατον πορέξε- 
σθαι, Quantum ργνειρίεπὰο eafſici posnit. Quate · 
uus dieere licet per ρειοοερία, sc. acquiri posse illum 
judicandi sullertium. Morns in lndiee posuit παραγ- 
γέλµασε.” Μείοκ, Judiee Τουρ, ad xii, ὡς εἰπεῖν 
ἐν παραγγέλµατι idem εί, atqus ὡς τύπῳ περιλαβεῖν, 
Sed ſallitur; aum ὡς τύπῳ λαβεῖν, ul Ίρεε εκροπήῖ, 
acouraliori εἰ uberiori disqui⸗ilioui opponitur. Suid. 
N. τύπψ λαβεῖ»' ἀντὶ τοῦ, ὧς κοινύτερο». καὶ καθόλου 
εἰπεῖν. Plura vicle in Τόπου. Dionys. Halic. de Comp. 
Verh. Χαν. P. 416. Πρὸς μὲν οὖν τοὺς εἰωθόναι χλεν- 
άξειν τὰ παραγγέλµατα τῶν τεχνῶν ταῦτα εἱρήσθω, 
Prixceptum moxale, Murin. in V. Proeli xv. 
Καὶ ταῦτα πάντα ὁδρῶν, καὶ κατὰ ταῦτα ζῶν, τοσοῦτον 
ἐλάνθανεν, ὅσαν οὐδὲ οἱ []νθαγόρειοι τὸ ΛΑΘΕ, ΒΗΙ- 
ΣΑΣ καράγγελµα τοῦ καθηγεµύνος ἀσάλεντον φυλάτ- 
ποντες. Vide Toup. Ενεοά. in Suid, T. i. p. 376] 
Ἠαράγγελμα. nun sadum pro Ῥεποερίοι sed εί pro 
Hortainento oonsilioque. leour. πά Demon. (T. i. 
Ρ. 38. Auger.) Καὶ μὴ θανµάσμε εἰ πολλὰ τῶν εἰρημό- 
ρῳων οὐ πρέκει ποεπρὀςτὴν νῦν παροῦσαν ἠλικία». Οὐδὸ 
γὰρ ἐμὲ ποῦτο διέλαθεν’ ἀλλὰ προειλόµην διὰ τῆς αὐτῆς 
πραγµατείας -ἅμα γαῦ τε παρύρτοι βίον συµβονλίαν 
ἀξενεγκεῖν, καὶ τοῦ μέλλοντος χρόνον παράγγελµα κα- 
φαλικεῖν. [Ῥνευθο-λοηβία. Χκκνλί. 3. Σχεδὺν γὰρ τὸ 
τῶν «λόγων ἐ ἀπιστίας. τῆν καθ αὐτοῦ τοῖς ᾱ- 
κούοναι παράγγελµα καὶ προοέµιων ἐξέθηκε, ἑαυῤο οἰο- 
quentiue εἰς usus est, ut prenuntiet, cittidenclum esase, 
idque cu damno suo auditore⸗ hortetur. dvie γετῖ- 
ος iu Werskii, Ealit. ſRegula, Norinu, Prue- 
φοΏρίσα, Pruceſptum, πὺ de puerorum edueatione 
Plui. . Εαιὸ, ΙΑ γωγι T. i. ρ. 38, Wyttenb. notante 
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τῆς τῶν ἐλενθέρων παίδων ἁγωγῆς ὑποσχόμενος παραγ- 
γέλµατα δώσειν, ἔπειτα φαίνῃ τῆν μὲν τῶν πενήτων καὶ 
δημοτικῶν παραμελῶν ἀγωγῆς, µόνοιε δὲ τοῖς πλονσίοις 
ὁμονοεῖε τὰς ὑπαθήκας διδόναι. Πρὸς οὗν οὐ χαλεπὸν 
ἀπακτῆσαι. ᾿Ἐγὼ γὰρ µάλιατα ἂν βουλοίµη» πᾶσι 
ες αγων εἶναι τὴν ἀγωγήν' εἰ δέ΄γινε ἐνδεῶφ 
αῦς ὁ πράττοντεε, ἀδυνατήσουσι, τοῖς ἐμοῖς χρήσα- 
σθαι παραγγέλµασι, τὴν τυχὴν. αἰγιάσθωσα», οὗ τὸν 
ταῦτα συμβουλεύοντα. ''Παραγγέλματα uniee verum 
halbet unus Hatl. Reliqui consentiunt in vulg. παρα- 
δείγματα. ΄ Παραμελῶν, ila οπιπος libri: ratio tamen 
pustulat παραμελεῖν.. Ὁμονοεῖε, vitiosum hoe, sine 
dubiutꝰ ὁ τς habent Leonie. Rudolph. Δίου. 
Vule. εἰ libri α Fabricio memorati, uude {οτίε cor- 
um ὁμολόγονε Vyttenb. Παραμελῶν. 
suspectum habuisse ceritieum zummum, id profeeto 
non possumus που mirari. Φαίνῃ ὤν, Mani- 
ſesto negligis, est elegans Atſieistous: . φως excim · 
pla collegit Sturzii diligentia in Lex. Xcnoph Ρ. 
423. Plutarcho liberum erat vel partieipium, ut φαίνῃ 
— vel inſin. ut φαένῃ διδόνας, αυερασο.] 
εΠΠαράγγελµα. εί —— confusa. Οἷς. Epist. 
ad Att. v. I4. In proviuciu men ſore me putabaun 
Καὶ. Sextilibus: εκ en die, si me amas, κΚαράπηγµα 
ἐνιαύσιον οοωππονείο. "' Primus Græca edidit Era⸗ 
tandear. Iutellexere VV. DD. sermonem esse de guo- 
mone; in Epist. secqh. est, Clavum auni movere. δε 
εἰ τοῖ που aptum est παράγγελµα, Tuustall. p. 128. 
rectissiue correxit Ἱ α, quod nos recipere, 
propter· exidentiam rei, non dubitav imus.“ Rrnest. 
πηγµα ο Tahula auspensa, in qua notatee 
suut ἔνοσνα, dies, eclipses, οἱ οποία, οἳ in gnomoue: 
h. L. est“ παραπτενιαύσιον (νἱο), Kalentlurium in pa- 
xiete attix um εἰ suspensum.“ ldem in Clav. Cic. 
| Παράγγελμα οἳ παράδειγµα εοὐέαρα λίαν in Plut., 
lono supra allato.] 
5, Παραγγελμαγικὸς, , ὃν, Preeceptivus, Deuuutia - 
tivus, Βαά. qui etium affert εκ Aphurod. in Top. κα» 
βαγγελματικὠς τόπον. ſvVicde Παραγγελτικόε,] 
Ποραγγελματικῶς, Γεπευερίίνε, Denuutiutive, Tan- 
quan⸗ ρηπερίεμάο, γε deuuntiancho. Exponitut 
elinin Adhortative, sicut et παραγγελµατικὀς, Ad- 
horiativus. 
Παβαγγελγικύε, ἡν ὁν, Ὀγοσσρίοτίως, Prohibitorius, 
Β. {[ Ὠΐσυγε, Η. de Comp. Verb. κκ. (p. 909, 
Βοΐνοί, AM ὑκέρμετρον ἔμελλε φανήσεσθαι τὺ σύντα- 
γμα, καὶ σχολικὀν μᾶλλον, ἡ παραγγελµατικύν. Εἶα- 
ῥαγγελματικὸν, Ἰομ, 1. εἰ Colh. Huds. Præſero 
παραγγελµατικόν: ΗΔπα παραγγελγικὸν ο Plenum ακ)- 
hlortationum;: alterum autem, quocd malumus, Plerum 
prieceptis οἱ doctrinis, vel regulis. Reisk.)“ Βε]νω, 
ία Alss.] 
ϱ [ο ἸΑπαράγγελτος, uude Adverh. - ' 
:  Απαραγγέλτως, Sine manclato, Sino cohortatione. 
Polyh. xvi. (3. 1) Λαβούσης δὲ τὴν καταρχἠν τῆς 
ρανμαχέαε ἐκ γῆς ᾽Αττάλον νεὼς, εὐθέως πάντεε οἱ σύ- 
νεγγυ»  ἀπαραγγέλτως συνέβαλον ἀλλήλοι, Nulla 
ερεηίες οο]ιοτϊμίέοπο, Bayſ. {[:' 8πιο imperio, Non 
εκροσίαίο pugua εἱρπο μεν, Polyb. Snid. Ara- 
ραγγέλτως". " ἀφελεύστωε. ᾖἸολόβως Καὶ πανταχό» 
ϐεν ἀπαραγγέλτως ἠθροίξοντο, Ζουαχ. ᾽᾿Απαραγγέλ- 
τως" " ἀκελεύσγως.] 

ε [ὸ Παραγγελενε, έως, ὁ, Glosſssea: Παραγγελεύς 
Denuuciutor.] 

«Παράγγελσας εως, ἡ, Præceptum, Manilatum, vel, 
Ipoe proec ipieudi ». imperanci actus. Xeuoph. K. A. 
ἵν. (1. 4) Τηνιαντα ἀναστάντεν, ἀπὸ καραγγέλσεως 
πορενύµενοι ἀφικνοῦντιι ἅμα ἡμέρᾳ πρὺε τὸ ὄρος. [54 
αθετί Ἶι, |, in ᾿Απὸ παμαγγέλσεως.] Lat πίεπι ἀπὸ 
παραγγέλσεως αηιήά Πε in οπής, vel να αοὶο, 

αἴσο uon ediciiur. per manus πηρε» 
πια truditur et aecipitur. Rucl. Lep. iũ. 4. iv. 9. 
Ἐξαγωγὰς---ἦττον ἂν οἱ πολέμιοι αἰσθάνοιντο, εἰ ἀπὺ 
παραγγέλσεωε γίγραιντο μᾶλλον, ἡ εἰ ἀπὸ κήρνκος ἢ 
ἀπὸ προγραφήν, In his ἀπὸ iddem 6596 quodd διὰ, patet 
εκ Ἱπρ. ἵν. 0. ᾽Αγαθὸν πρὸς τὸ διὰ παραγγέλσεων δε- 
καδάρχουε καθιστάναι---ἵν ὧν ἐλαχίστοις ἕκαστος πα- 
ραγγέλλῃν’ κκ, Ἀεπορὴ. “Aci. Traj. i. 518." 
ΒοἰποΓ. in Μι. δυά, Παράγγελσις ΛΔξ γὰρ παραγ: 
4αῦ 
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γέλσεια οὐ καθ’ ἓν, ὡς πρότερον, ἀλλὰ ῥιτταὶ ἐγένοντο.] Α memorata, παραγγέλλω εἰς δίκην, apud probos seri - 


Ῥ]αϊο Leg. xii. Kal ἐγείρεσθαι νύκτωρ εἰς τὰς φυλακὰς 
καὶ παρα γγέλσεις, 
Παραγγελία, αει ἡν Idem. Aristot. Ethie. ii. (3) Οὗτα 
γὰρ ὑπὺ τεχνὴν, οὔθ ὑπὸ παραγγελία» οὐδεμίαν ὑποπί- 
πτει, Neque sub artem, neque præceptionem ullam 
cadit. Camer. {[ Proprie, Denuntiatſo, «να aliquid 
alteri notiſeatur, ο. Præceptum, Mandatum, quo 
aliquid alteri agenddum, vel ouitiendum denuntiatur, 
Interdietum. Act. v. 28. Οὐ παραγγελίᾳ παρηγγεί- 
λαμεν ὑμῖν; Nonne iuterdietione interdiximus vobis? 
h.e. Noune graviter vohis interdixinus“ xvi. 24. 
Παραγγελίαν τοιαύτην εἰληφὼς, Poſtquam mandatum 
tale αερερί!. 1 Thess. iv. 2. Οΐδατε γὰρ, τίνας πα- 
γγελίας ἐδώκαμε» ὑμῖν διὰ τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ. 1 Tim. 
1, δ. Τὸ δὲ χέλος τῆς παραγγελίας, Sumumu νετο οσα 
nium preceptorum docirinæa Christiute: ib. v. 18. 
Xeuoph. Hist. ii. 1. 3. (Θορύβον δὲ γενοµένον, καὶ 
ἐρωτώντων τινῶν, διὰ τί ἀπέθακεν ὁ ἄνθρωπος, παραγ- 
γέλλειν ἐκέλενεν ὁ ᾿Ἐπγεύνικος, ὅτι τὸν κάλαμον εἶχε. 
Κατὰ δὲ τὴν παραγγελίαν ἐῤῥίπτουν πάντες, ὅσοι εἶχον, 
τοὺς καλάµους, ἀεὶ ὁ ἀκούων δεδιὼς μὴ ὀφθείῃ ἔχων, 
Responsum imperatoris ad suos, vertit Sturz⸗ Lex. 
Xenoph.)“ Schleusuer. Lex. in N. T.. “ITlaupuyye · 
λία, Imperium, Ipaa actio daudi imperium, vi. 27. 1. 
Τόπος ἐπιτηδειύτατος πρὺς σύνοψιν καὶ παραγγελία», 
de loco castrorum ubi prætorium ost, Commodissi- 
mus ad daudum imperium militibus.“ Lex. Polyh. 
Ep. οὐ Timoth. ĩ. 18, Γαύτην τὴν παραγγελία» 
παρατίθεµαί σοι. Παραγγελία Ώου modo Ῥγοζερίαπα 
signiſicut, sed οἱ Consilium vel Monitum amice sua- 
dentis, (v. nos in Παραγγέλλω, οἱ Nostrum π TIau- 
ράγγελµα,) Iiu p. 463. d. Eed. Rhodom.) Κατὰ 
συμβονλὰνς οὕτως εὐστοχεῖν φασὶν αὐτύν, ὥστε τὸν βα- 
σιλέα χρώμενον ταῖς ἐκείνου παραγγελίαι µηδέποτε 
διαμαρτεῖν, Ut, quoties Rex illius eonsiliu sequeretur, 
nunquam aherraret. Et p. 168. d. Κατὰ τὴν γενο- 
µένην τοῦ Ἀέσσον παραγγελία», Monitum. Price- 
ptum autem et doema notat Ecl. |. 20. Οὗὔτε ποιητής, 
οὔτε συγγραφεὺς, οὔτε ἄλλος τεχνίτης οὐδεὶς παραγγε- 
λίας τυὸς λογικής, δύναται πᾶσι τοῖς ἀναγινώσκουσι 
κατὰ πᾶν εὑαρεστῆσαι,' Ὁ. Ε. Munth. Obas. Philol. 
in Ν. Τ. ο Diod. S. collectis p. ao2. “Παραγγελία, 
Interdietum. Όλους ι---Παραγγελία" Denuntiatio, 
Condictio, Interdietum. Coudicere est denuntiure, 
prisee, wune vero conclictionem omnem in personam 
actionem dieimus. Vide Basilic. lviii. tit. 14. Περὶ 
Παραγγελιῶ», De Interdictis, et T. i. p. 417. Item 
ἨΠαράγγελμα εἰ Mandutum, quod datur his qui ex- 
τα ordinem in Provincias mitiuntur, ut est αρ. Cu- 
qac. ad Nov. 17. Glosse: Παράγγελμα" Ῥνπεερίωη., 
Leo in Tactiecis vii. 28. Καθὼς προπεθέμεθα " πλατν- 
τέρως τὰς τῶν ἀρχαίων κινήσεις, καὶ τὰ λεγύμενα πα- 
ῥαγγέλµατα.”. Ducang. ''Μανδάτα priesertinu πρ- 
llabant τὰς κινήσεο οἱ σχήματα οορίαταπη, ut est αρ. 
ο, νι, 68. ut et 32. 90. 96. 360, 37. 98. εἰς, quie 
etium παραγγέλµατα dieuntur, Mandata nempe du- 
cum, ας ihi recensentur, Græce, sed Latiue ſere 
seinper ap. Mauricium, ο quibhus quædam selegimus, 
cujusmocdi sunt, Silentium, iii. 5. xii. 14. Memo de- 
mittat, 1. ὃν Memo antecedat handum, ete. Alia ejus- 
inodi maudata proferent Arrian. Tuet. 5. ΧΙ, xlv. εἰ 
alihi, εἰ Ælian. li.“ Ducang. [Παραφγελία, Citatio. 
Harpoer. Ἑλῆσις" ἡ πρύκλησις, τουτέστι παραγγελία 
εἰς κρίσυ. Δημοσθένης ἐν τῷ κατ ᾿Αριστοκράτους, 
Ότι μέντοι καὶ προσκλήσεις ἔλεγον, ὁ αὐτὸς ἐν τῷ περὶ 
"Αγνίου ἘΚλήρου δηλοῖ. Suid. Κλίσι: ἡ πρόκλισα, 
παραγγελία εἲς κρίσιν, οὕτω Δημοσθένης. '' 8ου, 
Ἐλῆσις' ἡ πρόσκλησις." Kuster. Phot. Ἑλίσις ἡ πρόσ- 
ἕλισις, οὕτω Δημοσθένης. "'Νεπιο potest πβοῖας 
ἴτε, legendum 6996 Ἰι, ]. Ἐλῆσιε εἰ προσκλῆσις, ut le- 
gitur αρ. HIarpoer. (πιο ibi vulgo legitur πρόκλησις, 
μι in J. Gronovi édit., sed pro eo reponi jubet 
AMaussuc. πρύσκλησις,) e quu μου verha sunt desunta. 
ο, Orait. GG. Reisk. V i. p. 640. 25.“ Sehleusner. 
Ώε permutatione nomuuum πρόκλησιε οἱ πρόσκλησιε ν. 
Valck. ad Ammon. p. 126. Vales. ad Harpoer. in 
Ἠρόκλησω εἰ Ἡρόσκλησι. Suid. KAnreuæt εἰς δικα- 
σγήριο» καλεῖ, ἅμα µάρτυσι τῆς παραγγελίαε, οὓκ κλή- 
ropus ὠρύμαξον. 3εὰ neque plirusis, παραγγελία εἰς 
δίκην, κρίσων, ete. neque αἰίοτα illa α Νοφίτο supta 


σ 
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ptores reperitur.) ή Παραγγελία, Amhitus, Pre- 
hensatin, Petitio magistratus οσα prehbenss tione 
Gall. Erigue. Appian. (4ε B. C. il. 8.) Ἐν. αἷς 
ἡμέρωις ὑπατείας ἦσαν παραγγελίας, ſPetitioues magi- 
strutus, vel Tempus illud, quo candidati— nomnen 
suum profitentur, Seleigh.] καὶ ἔδει τὸν παραγγέλ- 
λοντα παρεῖναι, ἐσελθόντι δὲ οὐκ ἦν ἔτι ἐπὶ τὸν. θρί- 
αμβον ἐπανελθεῖν. O δὲ καὶ τῆς ἀρχῆς ἐς πολλὰ τν- 
χεῖν ἐπειγήμενος, καὶ τὴν πομπή» οὐχ ἔτοιμον ἔχων 
ἐσέπεμπε τῇ ῥονλῇ, δεόµενος ἐπιτρέψαι οἱ τὴν παραγ. 
γελίαν ἀπόντι ποιήσασθαι διὰ τῶν φίλων, [Ῥετ literas 
α Senatu postuluvit, ut sibi permitteret absenti per 
amieos eousulatum ροίετο, Ῥοἱμνείμ].] εἰδὼς μὲν πα- 
ράνοµο», γεγονὸε δὲ ἤδη καὶ ἑτέροι. ϊΚάτωνος  δ' ἄντι- 
λέγοντος αὐτῷ, καὶ τήν ἡμέραν τελευταίαν οὔσαν τῶν 
παραγγελίω» ἀναλοῦντας ἐπί τοῖς λόγοι, ἐσέδραμεν ὁ 
Καΐσαρ, ὑπεριδὼν τοῦ θρίαµβαν, καὶ παραγγείλας ἐν 
τὴν ἀρχὴ», ἀγέμενε τὴν χειροτονίαν. ltem, Amhitus 
vel Preces amicorum pro reis causam diceutibus. 
Demosth. de Fals. Leg. (p. 403.) Οὐδέν ἐστιν ὄφε- 
λος-- πολιτείας, ἐν ᾗ συγγνώμη καὶ παραγγολία τῶν 
γύµων μεῖξον ἰσχύουσιν. Ἠΐο in prineipio ε[ωράετα, 
Σπονδή περὶ τουτονὶ τὸν ἁγῶνα καὶ παραγγελία, 0η. 
quugit. [η priore loeo Reisk. εκρ. luritatio, Co- 
hortatio ad prastaudam sibi in judicio advocatio- 
nem, aut ad dandam secuucdum se Ποια. In poste- 
riore autenn,* Studium partinm, cum factio quuedam 
reis sihi decditis in judiciis presto est, eosque nueto⸗ 
ritate, gratia, potentia ο pcenis eripit meritis. 
Charito ν. G. Tas μὲν οὖν δεῄήσεις τὰς Μεθριδάτου, καὶ 
τὴν δύναμιν, καὶ τὴν παρασκενἠν, ὅσμ χρῆται πρὸς τὸν 
ἀγῶνα, ὅτι οὐκ ἐξ ἴσον καθεστήκαµε», οὐδὲ αὐτὸς ἀγνοῷ 

uhi Dorr. α Schuf. in Mas. οὐ μίας: '"' Δεήσεις, Prem- 
sationes. Ulpian. add Demosth. Παραπρ.. p. 294. 1. 
Παραγγελία" παράκλησις, δέησις, προτροπἠ, ϱι 904. h. 
Δεήσεις καὶ σπονδαί.”. Plut. Crasso xv. T. 11. p. 448. 
Σ ενοµένων δὲ φανερῶν ἐκείνων ἐν ταῖς παραγγελία: 
de vitioso Pudore T. viii. 118. ᾿Ἐπὶ δὲ τῶν φαύλων 
ὁρᾷν δεῖ καὶ διανοεῖσθαι, τὸν Φιλάργυρο» εἰ δυσωπή- 
σεις ἄνευ συμβολαίον δανεῖσαί σοι τάλαντον, ἢ τὸν Φο- 
λύτιμον τείσεις ἑκστῆναι τῆς προεδρίας, ἡ τὸν φίλαρχον' 
τῆν παραγγελίας, ἐπίδοξον ὄντα κρατήσει». Hurpocr. 
Suid. εἰ Phot.: Παραγγελία" Ὅση σπουδὴ καὶ παραγ- 
γελία περὶ (Ῥ]οί. Παραγγελία περὶ, οεεσίς ον) 
τοντονὶ τὸν ἀγῶνα γέγονε, (ο Demosth. ἶ. ο. ο{. Cha- 
τά. supra allatum.) Καὶ Αἰσχίνης δὲ τρύπον τινὰ τᾷ 
αὐτῇ διανοίᾳ ἐχρήσατο ἐν τῷ Κατὰ Ἀτησιφῶντος (11 .) 
ήν μὲν παρασκενἠν ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, (η 
Eschine, ut hodie vulgatur, 4εενί ἄνδρες, 5εά οἱ pru- 
culdubio restituendum, cum οἱ in Clem. Alex. Βίτομε, 
1. 0, reperiatur), καὶ τὴν (τ. in Phot. deest) παράταξιν 
ὥση γεγένηται, καὶ τὰς κατ ἀγορὰν (Ἰεμ. ε Suids, 
Phot. atque ipso Ἐνολίπε κατὰ τὴν ἀ.) δεήσει αἷν 
κέχρηνταί τινες. Δείναρχος ἐν τῷ Κατὰ , Πολνεύκτον 
᾿Αποϕάσει Καὶ τὰς ἰδίας παραγγελίας γεγενηµένας, 
καὶ τας δεήσειςε,. Vicle Vaules. ad h. |. et πά Εναμτ. ü. 
1. supra in Παραγγέλλω allatum. Ελιά 

onmes coustantet teuent, παραγγελίας ΠΟΙΝΕΣ patere 
etiam ad Ambitum, proque Prensatione εἰ Precdibus 
usurpari: quod ipeum negari που potest. Proprie 
auteiu, primoque et preecipue in eu τε poui verbum 
hoc, id vero non ita facile concedendum esse vide- 
tur. Nam, quiu παραγγέλλειν εἰς ἀρχὴν αραιά pro- 
hatissiinos κετίρίοτες in 5 est, pro Nomen suum 
profiteri in petitione magistratus, qua in τὸ preces 
plurimum et preusatio, πα denique studium, 
adhiberi solent, ΕΜ ut pro his ipsis rebus proprium 
verhi saigniſicationem conseqquentibus ponatur nonu- 
nunquam, ut in suo Sophista s Themistio etiamn fa- 
ctum est aptiasime (92831), Ἑμοὶ δὲ ἡδὺ μὲν δοκεῖ εἶναι 
καὶ πολλοῦ ἄξιον ἄκονσμα ἔπαιρος ἄδολος καὶ ἀληθενός, 
ὑποῖος ὁ παρ᾽ ὑμῶν ἀπαντῷ µοι ἀεὶ, αὐτοκέλενστος καὶ 
ἄνεν παραγγελίας, ΟΜΙΑ ποσα illa prior sit νεγα vis 
πο germana νου, Id quod in promtu est ut intelli- 
gatur et αρ. Plutareh. reſereute Budio (Comm. η. 
Gr. p. 506-7. ubi tanquam ο Plut. afſeruntur hue 
verha, Ὁ δὲ Φάβιος λαβὼν τὴν ἀρχὴν, τὸν ΕΠόπλιον 
ἀποδείκνυσιν ὕπατον, σὐδ αὐτὸν παραγγέλλοντα. τὴν 
ἀρχήν, «μας extant αρ. Suid. supra in Παραγγέλλω 
cilatum,) εἰ αρ. Αρρίαἃ, tum aliis quau pluritais τα 
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γούντων ἐν τῷ βουλεντηρίῳ, παρήγγειλεν ἐς δημαρχίαν, 
et paulo ἱμίτα, Καὶ γάρ τι ἤδη νόμος κεκύρωτο, Ei 
δήµαρχος ἐνδέοι ταῖς παραγγελίαα, τὸν δῆμον ἐκ πάν- 
των ἐκιλέγεσθαι, ſquein locum in fine pro corrupto 
habet Sehweieh. qnein viche, priora sie vertens, Si 
numerus eorum, qui Tribunatum peterent, von esset 
completus.) lu quo sane posteriore nulla ne suspieio 
quidem precum et preusutionis esse potesf. Ex hoc 
item usu forensi illuci, Ἐκ µειρακίων εἰς ἄνδρα πα- 
ραγγέλλειν (1. ἄνδρας, ut in Παραγγέλλωῳ monuimus,) 
quod a J. Ρο]. etiam recensetur, ortum deduetum- 
que erediderim, quo deelarabutur aliquuis 3umta jam 
toxu viriles πο σης» proſiteri. Quore homines certi, 
qui Demosthenis explieatichem profitentur, viderint 
ipsi quam laute oratorem vecipiant.“ Chr. Rufus 
Antexegem. in τετ Thes. Crit. Τ. Ἡ, Ρ. 574. De 
phrasi, Ἐκ µειρακίων εν ἄνδρας παραγγέλλει», zupra 
nobis dietum est. Adde πο ε Ῥυθαῇ Com. L. Gr. 
607. Παραγγέλλω εἰςάνδρας, ἀνγὶ τοῦ τάττοµαι, 
irilem toxam sumo, ἠνδρώθην, καὶ ἐν τοῖς ἀνδράσιν 
ἠρέθμημαι, Ad virilem etutem perveni. Synes. κατὰ 
᾿Αγδρονίκυν: Καὶ εἰς ἄνδρας παραγγείλας, οὐδέν τι 
παιδαρίου πρὸς ἀπραγμοσύνην παρήλλαξα, ἀλλ᾽ ὥσπερ 
ἐν πανηγύρει σεμνῇ διεξάγων τὸν βίον, διὰ πάσης ἡλι- 
κίαν ἴλεω καὶ ἀκύμαντον τῆς ψνχῆι διετήρησα τὴν διά- 
θεσιν.. Dicitur et τελεῖ». Luc. (de Μοτίο Ρετερτϊπί 
κ, T. 0, p. 991.) Ἐπεὶ εἷς ἄνδρας γελεῖν ἤρξατο, (ef. 
eund. in Μαστοῦ. x. T. ini. p. 215. Εν ἑνενήκοντα 
τελῶν ἔτη, Annos matus nonaginfa.) Et ipse Synes. 
Ere µειράκιον ὂν, εἲς μοναδικὸν βίον ἐτέλεσε Vide 
Nostrum in Τελέω, Απ hine explicanda est inla 
Βωΐόα glossa ad lncerti ceujusdam 4auetoris verba, 
quorum supra  Παραγγέλλω πνεβ[ίουειη fecimus? 
— 
µενοι ἐν Ἀαρχηδόνι, περὶ τοὺς εἰς ἱερώσύνην παραγγἑλ- 
λοντας, ὅπως ὁ Γεσέριχος παρασκενῆς ἔχει καὶ γνώμης, 
μαθεῖν' ἀντὶ τοῦ τελοῦντας. πι. Portus, Ergu sacer- 
dotes οἱ episcopus. Proprie, Τοσαγάς those, τοῇό 
belonged (ο (Λε —— τα, Τοναγάε the priests. 
Statim in Suida sequitur: Καὶ Ξενοφῶν' Ὁ δὲ κατα- 
φεύγει ἐν τὸ αὐτοῦ στράτευμα, καὶ εὖθυς παραγγέλλει 
εἰς τὰ ὕπλα, ἸΚαὶ αὖθι" Στρατιὰν ὧν πλείστη» εἲν τὸν 
πύλεμον παραγγέλλω», ἀντὶ τοῦ καταλέγων. Longe 
alium verhorum, τοὺς εἰς ἱερωσύνην παραγγέλλοντας, 
interpretationem sunlent isſu. Nam ut παραγγέλλω 
εἰς τὰ ὅπλα, Ad Άτα νορο, εἰ στρατιὰν eie τὸν πό- 
λεμον παραγγέλλω, FRxertitum πά betlum conuscribi 
jubeo, sie aualogia poſtulare viddetur, per verba, 
τοῦς εν ἱερωσύγη» παραγγέλλοντας, nnelligendum 
esse, Eos qui Pœnorum juvenes) hartäarentur εἴ 
suuderent, ut sacerdotium inirennt. Locutionem ve- 
το, στρατιᾶν παραγγέλλω, Exereitum conscribo, a 
Reiskio supra in [Ἱαραγγέλλω darunutam vicdimnus, 
in duobus Rochinis ουῖς, (c. Ctesiph. p. 455. οἱ 483.), 
in quihus Coclices στρᾳτείαν εἴ στρατιᾶν permutunt, 
ατρατεία» reponente. Valesio ad Harpoer. p. 545. 
aliter visum est: ⸗** Παραγγέλλειν στρατιὰν ἐπίτινα, 
NMiltes scrihere, Expeditionem (πιο, Exerceitum) pa- 
rare adversus aliquem. REsachiues his usurpat ἐν τῷ 
x. Κτησιφ.”. Dixit quidem Polyh. xx. 6, 2. Αλλ’ οἱ 
μὲν φρουρὰς παραγγέλλοντες τῶν ἀρχόντων, οἱ δὲ στρα- 
γείας κοιρᾶς, ἐξέκοπτον ἀεὶ τὴν δικαιοδοσία». δεᾷ, 
eum in Thucyd. vii. 17. reperintur, Ὑτρατιάν τε 
ἐπαγγέλλων ἐς τοὺς ξυµµάχους, et in incerto Auctore 
αρ. Suid. ν. Ἐπήγγελλε», Επήγγειλαν στρατιὰν, ΕΤ 
ποπ recſe dicatur παραγγέλλω στρατιὰ», nos quitdem 
parum intelligimus. Obiter defendenda est Ίο Suidve 
Εἰοφεα contra Kusterum, * εἰ deliriis Grammati⸗ 
corum εδρα aeceusentenn: Εαραγγέλλων' ἀντὶ τοῦ 
3” συνδιερχόµενον, συναναστρεφόµενος. O δὲ παραγ» 
γέλλων πυτὲ μὲν τοῖς, ποτὲ δὲ τοῖς, ἤρπαξε μετ’ αὐτῶν, 
καὶ διεξύετο, "Ἡ παραγγέλλων, ἁἀντὶ τοῦ ἀπρούπτως 
ἐρχόμενος, ἴκεστε vertit Suic. Ex improviso venieus. 
Qui modo huc, modo illue exerritum suum ducturus 
viclebatur, reyera in anxulum aliqquo abiturus erat, 
quo uemo eum penetraturum esse arbitruretur. Xe- 
nophi. Hellen. ir. 8, 19. Πολλάκις οὗ παραγγείλας τὴν 
βοήθεια» ἐποιήσατο, Ex ἱπορτονίνο, inqquit Sturx. Lex: 
Xenoph. 
᾿Αντιπαραγγέλλω, Obnuntio, vel Nuntium remitto 


[ρ. 23.] 
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παραγγέλλειν τῷ ἀνδρὶ dieitur in Pund (στιοοῖς, quum 
marito denuntiat sese pregnantem esse εκ εο, et 
mariltus ἀρτικαραγγέλλει, quum agnoscere uterum 
non vult, et negat e se priegnuntem esse, quod est 
quusi ohnuntiare vel πω μπα remittere prgnauti. 
ArttrapayyexXxu, Competitor sum alieui magistra- 
tum petenti, ut Appian. (Β. 0. Ἡ, ΙΤ.) Πομπηίψ δὸ 
ἐς τὴν ὑκατείαν ἀνγιπαρήγγειλε Δομίτιος Λἰνόβαρβος, 
Plut. Ματίο xxix. T. Π, Β4σ. Ὃν ἀντιπαραγγέλλοντα 
πρχίαν ἀπέσφαξεν ὁ Σατορνῖνος: Όσο, vii. T. ἵν. 
180. Ἐν δὲ τούτψ καὶ Μετέλλου τοῦ ἀρχιερέως τελευ- 
τήσαντος, καὶ τὴν ἱερωσύνην περιµάχητον οὗσαν " Ἴσαν- 
ρικοῦ: καὶ Κάπλονυ µετιόντων, ἐπιφανεστάτων ἀνδρῶν 
καὶ µέγιστον ἐν Ώονλῇ ὀνναμένων, οὐχ ὑπεῖξεν αὑτοῖς ὁ 
Καΐσαρ, ἀλλὰ καταρὰν εἶκτόν δῆμον ἀντιπαρήγγελλεν. 
{1 ντοἰφήπι 5. LItidem impero. Ηῑί, iv. 5, 19. Αν. 
τιπαρήγγειλαν ἅπαντας διασκενάβεσθωαι ὡς εἷς µαχήντ 
δ, 11. hosſstes dicebantut παραγγέλλειν.” Lex. Χε- 
uoph. Vicissim denumio. Dion. Hist. lxv. I. Καὶ 
αὐτῷ ἐκεῖνοι vvxrusꝰ ἀντιπροθέντες γράμματα, ἀντιπα- 

Ὕγειλαν ἀπαλλαγῆναι ἐκ τοῦ βίον ἐντὺς τῆς ἡμέρας, 
ἐν ᾗ ἐτελεύτησε. "'Βίο Pal. Coisl. Rr. εἰ 7. vnlgo 

6” ἀντιπαρεισήγγείλαν." Ἠοίτιατ. G. Wakef. 
in Mss. ufſert Polyten. iv. 3. 22. Ἔνθα δὴ παραγγεί- 
λας ᾿Αλέζανδροι ταὺς πεξοὺς ἀντιπαράγειν τοῖν πολε- 
µίοις, αὐτὸς εἰς τὴν ἵππον ἐπὶ δύρυ σφοδρότερον ἤλασεν, 
βονλόµενος ὑπερκεράσαι τοῦε ἑναντίουν. Τοῦτο φνλασ- 
σύμενος Πῶρος, ἀντιπαρήγγειλεν, 5ος proculdubio ibi 
legi debet ἀντιπαρῆγε, ut edidit Όοπαγ. conferri ju- 
νε» ir. 3. 17. Τοῦτο δὴ συνιδὼν ὁ Μακεδὼν, τοῦ δε- 
ξιοῦ κέρωε ἠγούμενος, ἐπὶ δύρν παρήγγειλεν ἀἄκολου- 
θεῖν' ὁ δὲ Πέρσης, ἀντιπαράγειν πειρώµενος ἐπ᾽ ἀσπίδα, 
διέσπα συγεχῶς τὴν ἵππο», οἳ Arrian. Rxp. Alex. v. 
17. Ἐν τούτῳ δὲ οἵτε Ἰνδοὶ τοὺς ἱππέας πάντοθεν ξυνα- 
λίσαρτες παρίππενον ᾿Αλεξάνδρῳ, ἀντιπαρεξάγοντες τῇ 
ἐλάσευ καὶ οἱ περὶ Κοῖνον, ὡς παρήγγελτο, κατόπιν 
αὐτοῖς ἐπεφαίνοντο.] | 

᾿Αντιπαραγγελία, αν, ἡ, Ipse actus τοῦ ἀγτιπαβαγ- 
γέλλει», 5. 46 εο dicatur qui Nuntium remittit præ- 
gnanfi, ν, de eo qui Competitor est. Ένα ἆμαν εἷ- 
gnfirationes τοῦ παραγγέλλειν proxime precedunt. 
[Plut. Arato xxxv. T. ν, p. 5060. Καὶ περὶ τῆς στρα- 
τηγίας εἰς ἀγῶνα καὶ ἀντιπαραγγελίαν αὐτῷ καταστᾶκι 
Comitiis pretoriis adversarium eum οἱ coinpetitorem 
hahens,) ἐκράτησε τῇ χειροτονίφᾳ.] 

Περιαγγέλλω, Nuntio cireumquaque, ut πρ. Thu- 
ενα. (ἴν, 125.) Περιαγγέλλοντει τὴν ἐκεχειρίαν. Quod 
tainen alii simpliciter interpretantur, Nuntii indueia- 
ευ. Sed mals Cirrumquaqque nuntiantes inclueias, ut 
ex primatur vis præpositionis περί. ldem Π. (809 Οἱ 
δὲ ἀφικόμενοι μετὰ Ννήμου ναθς τε περιήγγελλον κατὰ 
πόλεις, quod exponitur, Naves imperabhaut. Malo, 
Navium apparatum per οτε denuntiabant, vel 
Nuntios mitſelunt qui imperarent, vii. (18.) Σέδηρόν 
τε περιήγγελλον κατὰ τοὺς ξυμµάχονε, [.. XNuutiis eirea 
socios missis ſerrum acdſerri jusserunt,“ Valek. πά 
Scap. murg.]) Interdum εἴἶαπι genitivo juuegit, ut iv. 
(8.) Περώγγελλον δὲ κατὰ τὴν ἨΠελοπόννησον βοηθεῖν 
ὀτιτάχιστα ἐπὶ Πόλον, Per totam cireumquaque Pelo- 
ponnexum missis numtũs auxiliu accerse bant: ΠΠ, 116. 
Αἱ & ἐπὶ Χίον καὶ Λέσβου περιαγγέλλουσαι ῥοηθεῖνι 
Ἡ, 10, Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι μετὰ τὰ ἐν Πλαταιαῖς εὖ- 
θὺς περιήγγελλον κατὰ τὴν Πελοπύννησον καὶ τὴν ἔξω 
ξυμμαχίδά παρασκενάξεσθαι ταῖς πύλεσι: Ἡ. 8ο. Τὸ 
δὲ ναντικῷ περιήγγειλαν καρασκευασαμένῳ ὧς τάχιστα 
πλεϊῖν ἐς Λευκάδα, Schol. πανταχοῦ ἐμήννπαν, Πε. 
ριαγγέλλειν, Pussim edicere, cum inf. οἱ dat. Hist. vi. 
4. 2. Περιαγγείλαντας ταῖς πύλεσι συμβαλέσθαιι” 
εκ. Xeuoſph. Dion. Hist. p. 40. 76. σας, Πε- 
ριήγγειλεν ἀφικνεῖσθαι πρὸς ἑαυτὸν πάντας τοὺς αἴτιω- 
µένους τι τοὺς δεσπόγας σφῶ», ὡς καὶ [οηβήσων αὐτοῖς. 
Phot. et 80. Περιήγγελλεν" ἐκέλενεν. Fu· 
nus indieo. Hesyeh. Περιαγγέλλειν' τὸ μὴ συνάγειν 
ὄχλον ἐπὶ τὰς ἐκφορὰε τῶν τετελευτηκύτω». Suetou. ἰπ 
Jul. Cæs. 84. Funere indieto, rogus extructus est in 
Martio campo juxta Julin tumulum, ubi Casaub. 
funus indieere, Uræcis περιαγγέλλειν, llesych.“] 

Περιαγγέλλομαι, Puss. ut Thuc. iv. Παρασκενὴ 
περιαγγελλοµένη xcira πύλειε, Apparatus bellicus, qui 
per urbes denuntiatur. ISuid. IIepryyeAbn τὸ ἄθεον 
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πρόσταγμα. ᾿Λττικώτερον δὲ τὸ περπγγέλη.] 

* Ἡροσπεριαγγέλλω, Thuc. 154. 74.“ Valek. 
ad Scap. marg.)] 

Προαγγέλλω, Prenumtio. Xenoph. K. Π. üi. (5. 
18.) Οἱ μὲν θεοὶ µάχην ἔσεσθαι προαγγέλλονσι: [ν. 3. 
7. Ὁ δὲ εὐνοῦχοι ἀκούσας προσποιῄσαιτο, προαγγεῖλαι 
βουλόμενος ταῦτα, παρεῖναι. Schwef. in Mss. consuli 
qubet Diod. 8. iĩ. 194. Απαα Epigr. lxix. HAbe 
δὲ Καλλέγνωτος ὁ Κώΐϊσε, ὁ "πλατνλέσχης, Τῆς Ὁπαιω- 
γιάδος πληθόµενος σοφίηε, Πᾶσαν ἔχων πρόγνωσι» ἐν 
ἄλγεσιν, οὔ τι περστὸ» "Άλλο προαγγέλλων, ἡ τὸ γε- 
νησύμενον. J. Poll. iv. 91. Τὸ δὲ τῶν κηρύκων γένος, 
ἱερὸν μὲν ᾿Ερμοῦ, κατεκήρνττε δὲ ἠσυχίαν, ἔν τε ἀγῶσι 
καὶ ἱερουργίαιε, καὶ σπονδὰς προήγγειλε, καὶ ἐκεχειρίαν 
ἐπήγγειλε, καὶ τοὺς ἀγωνιστὰς ἀνεκήρυττε, ubi 0ο 4. 
δες, εἰ Kuhn. περιήγγελλε Ρταομί, pro προήγγει- 
λε: η, 159, Τὸ δὲ δικαστήριον περιεσχηιρίξετο, τοῦ 
μὲν βασιλέως παραγγείλαντος, τῶν δὲ θεαμοθετῶν πλη- 
ρούντων τὸ δικαστήριο. "' Παραγ. in textum restitui 
cum Kuhnio: habet et eam vocem Falek. Cod. 
Ἡροαγγέλλειν quoque, quod εί in C. A. rectum sit; 
qui enim diem indieit ας statuit judieii, προαγγέλ- 
λειν dicitur, et hee leeftio eum vngata propius eon- 
venit: in Gloss autem Προαγγέλλω est Prenuntio, 
Pronunſio, Γαραγγέλλω γετο, Denuntio, Edieo, Pru- 
cipio.“ T. H. Phot. οἱ Suid. Ἡροηγγελκέναι προ- 
μεμηνυκέναι.] 

Προάγγελμα, ατοε, τὸ, Prænuntintio. oseph. Β. 
J. i. 5. δι, votante G. Wakef. in Mas., Θανμάσαι ὅ' 
ἄν τις ἐν τούτῳ καὶ ἹἸούδαν' Ἔσσαῖος ἦν γένος, οὓς 
ἔστιν ὅτε πταίσας ἢ ψενσθεὶε ἐν προαγγέλµασιν.] 

Προάγγελσες, εως, ἡ, Prænuntiatio. (Thuc. 1, 137. 
Τράψαν τήν τε ἐς Σαλαμῖνος προάγγελσιν τῆς ἄναχω- 
Ρήσεως, καὶ τὴν τῶν γεφνρῶν. “' Ἠετοὰ. 671.” Schæef. 
in Mss. Vide ᾿Απάγγελσις.] 

[5 Προαγγελτικὸε, ἡ, or, Prreuuntiundii vim hahens. 
Just. Mart. Apolog. i. 45. p. 70. Τὸ οὖν εἰρημένον, 
"Ῥάβδον δυνάµεως ἐξαποστελεῖ σοι ἐξ Ἱερουσαλὴμ, προ- 
αγγελτικὸν τοῦ λόγου τοῦ ἰσχυροῦ, ὃν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ 
οἱ ᾿Απόστολοι αὐτοῦ ἐξελθόντες, πανταχοῦ ἐκήρυξαν,] 

[ ἨΠροαγγελτικῶς, Ῥταηπηη[ίκηδο, Preenuntiantis 
more. Just. Λατ, Αροϊος. 1. 360. p. 65. ἨἩοτὲ μὲν 
γάρ ὡς προαγγελτικῶε τὰ μέλλοντα γενήσεσθαι λέγει, 
ποτὲ ὃ' ὡς ἀπὸ προσώπον τοῦ δεσκύτον πάντων καὶ πα- 
τρὸς Θεοῦ φθέγγεται, κ.τ. λ.] 

Προάγγελος, ὁ, ἡ, Prænuutius, Plut. Ὕγιειν. Πα- 
Ραγγ. (Τ. vi. 484, Μάλιστα δὲ " προφυλακτέον ἐν ταῖς 
προπαθείαις καὶ προαισθήσεσι»' οὐ γὰρ ἅπασαι, κατὰ 
τὸν Ἡσίοδον (Ἐργ. 104.) ἐπιφοιτῶσιν αἱ νύσοι Σιγῇ, 
ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο µητίετα {εύς' ἀλλ' αἱ πλεῖσται 
καθάπερ προαγγέλονς καὶ προδρόμους καὶ κήρυκας ἔχον- 
σιν ἀπεφίας καὶ δυσκινησίαε. [γΥ1ὰς πο» in“ Αγγελος] 
Utitur Musceus, (164. Πειθοῦς γὰρ τάδε πάντα προ- 
άγγελα, παρθενικῆς δὲ Πειβομένης ποτὶ λέκτρον ὑπό- 
σχεσίς ἐστι σιωπή. "' "Ἡροάγγελον, τὸ, 8. Υ. ἃ. 
προάγγελσι. Ἰπίοι den Zusammensetzungen mit 
πρὸ ſehlt unter andern.“ Passow. Epigr. de Mens. 
Æg. in Anthol. T. Π. p. 511. Ελκάρπου δὲ Παῦνὶ 
προάγγελός ἐστιν ὀπώρης. vVide supra p. οσο. a, b. 
Ἐρίρι. ἄδεσπ. αχὶν. "Αρτεμις ἱδρώονσα προάγγελόε 
ἐστι κυδοιµοῦ. “' Νοπηϊ 1. xiv. 419. Dionys. iii. 10,” 
G. Wakef. in Mss. (οι: Προάγγελος Prenun- 
ciator.)] 

- Ἡροαγγελία, ας, ἡ, Prienuntiatio.] 
ροσαγγέλλω, Nuntio, pro αἰπιρ]οί, Sie προσαγ- 
γελία ap. Polyh. pro simplici ἀγγελία. [Polyh. Π. 
25. Προσαγγέλλεται διότι κατόπιν αὐτοῖς ἔπονται καὶ 
συνάπτουσιν αἱ προκαθηµέναι τῶν 'Ῥωμαίων ἐν τῇ Τνό- 
ῥηνίᾳ δυνάµειε, Numius οἷν adſertut: iv. 10. Πάλι 
ίσαντες ἐκ τῶν προσαγγελλομµένων τὴν ἐκ Μακεδονίας 
ταν: ἵν. 00. Τοῖς προσηγγελµένοις ἐπηρκέσας, 
οὐδὲν προὐργιαίτερον ποιήσεται μετὰ ταῦτα, τοῦ ᾖοηθεῖν 
σφίσι κατὰ δύναμιν, ubi minus reete οκ alis Codd. 
προηγγ. Suid. Ἱροηγγελμένοις τοῖς ἤδη ἀγγελθεῖσι. 
Τοῖς προσηγγελµένοιε ἐπαρκέσαντες, οὐδὲν προύργιαί- 
τερον ποιήσετε μετὰ ταῦτα τοῦ βοηθεῖν σφίσι κατὰ δύ- 
ναμιν, ubi per errorem, ut videtur, plur. ἐπαρκέσαν- 
τες---ποῄσετε dedit pro vulg. ἐπαρκέσας-- ποιῄσεται. 
Aristæn. ii. 10., notaute Schæef. in Mss., Καὶ βούλομαι, 
ἔφη, τὴν σὴν δέσποιναν προσειπεῖν' ἀλλ᾽ ἐδεδίειν προ- 
σαγγεῖλαι τὸν λόγον, “Verbum ἵ talibus est ῥτο- 
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prinm, ut et εἰσαγγεῖλαι, unde ita dieũ εἰφαγγελεῖς, 
Sie Luc. Deor. Dial. ix. 1. Neptunus ad Jovem ad- 
mitti cupiens, rogat Mereurium, "Ἔστιν, ὦ Fpun. νῦν 
ἐντνχεῖν τῷ Δι; Ille eum negasset, dicit, Ὅμως 
προσάγγειλον αὐτῷ, (attamen aclesse me renuntis 
ipsi.) Of. Dionys. H. Antiq. Rom. γή, p. 514. 
Hine intelligitur Hesyeh. Προσαγγελία" προσαγωγή.” 
Abreseli. 2 Mace. Πὶ. 6. Προσήγγειλε περὶ τῶν χρµη- 
µάτων, κ. 31. Ἡροσαγγελθέντος δὲ τῷ Μακκαβαίῳ, 
Όσα nuntintum esset Maccahreo. Sehref in Μος, 
atfert οκ Schol. Aristoph. Plut. 935. Οὐὖκ Ὁ ἀπειλη- 
τικῶε δὲ, ἀλλὰ " μειλικτικῶς προσαγγέλλει, ubi Τ. H. 
mulit παραγγέλλει. Glosse: Προσαγγέλλω" Interpel- 
lo. Προσαγγέλλει' Adlegat, P. Alsignut, Ῥ.] | Προσαγ- 
γέλλειν ἑαυτὸν, Deſerre seipsum, µη»ύευν ἑαυτὸν ἄξιον 
θανάτου, διά. Sie Luc. Toxur. (κκ), Προσαγγέλ- 
λει ἑαυτὸν προσελθὼν τῷ συναρµοστῇ.. Heliodor. ir. 
Ρ. 107-168. "ἴσως μὲν, ὦ Δελφοὶ, προσαγγεῖλαί µε 
βουλόμενον ἐμαντὸν ἥκειν εἰς μέσους, ubi «οταν. Μη- 
νύσαι ἐμαυτὸν ἄξιον θανάτου, ᾗ φησὶ Ῥονίδας. Τοῦταο 
γὰρ βούλεται τὸ Προπαγγέλλειν καθ αὐτὸ, ὃ μὴ νοή- 
σας ὁ Κυστέρος, ἀσαφὲς τῇ κακῇ στίξοι καὶ µεγαφράσει 
ἀπειργάσατο. Ἰ ράφε τοίνυν τὸ τοῦ Σονΐδα, '"' ἨΠρο- 
σαγγέλλει. Ὁ δὲ ἑαυτὸν προσαγγέλλεί ἀντὶτοῦ, µη- 
γύει ἑαυτὸν ἄξιον θανάτου. Μετάφραξε δὲ, ἩΠροσαγ- 
γέλλει, Defert. Πε vero se deſert. Id εἰ, δε ut 
morte dignum ἀεείαγαι. Plut. Marcello Π. Βαρέως 
ἐνεγκὼν ὁ Μάρκελλος, προσήγγειλε τῇ βονλῇ τὸν ἄν- 
ϐρωπο», Ad Senatum detulit, Coram Senatu aceusavit: 
et Cicerone iũ. Ἐν δὲ τῷ χρόνφ τούτῳ Ἀρνσύγυνος, 
ἀπέλευθερος Σύλλα, προσαγγείλαντός τινος οὐσίαν ὣς 
ἐς προγραφῆς ἀναιρεθέντος, αὐτὸς ἑωνήσατο δισχελίων 
δραχμῶ», ubi, notante Sehref. in Mss. Wyttenbachio 
ad Selecta Principum Historicorum p. 249. ** legen- 
dum videtur προσαγγείλας, ut vertit Qruser.“ "Προ 
σηγγέλη, Bast. Letire 200. Προσαγγέλλω enf. «πι 
ἐπαγγ. ad Diod. 8. Π, 347.“ Schref. in Mæas.] 

[5 Προσαγγελτὴς, οὔ, ὁ, Όλους: Προσαγγελτής 
Interpellator.) 

ΗΠροσαγγελεὺς, έως, ὁ, FEmissarius, µηνυτήε, πβοσα» 
γωγεὺς, Βιιά. ldem de enissariis loquens, Dicuntur 
etiam hujusmodi ministri et auriti commeatores προ- 
σαγγελεῖε, οἳ προσαγωγίδαι, οἳ ὁτακυνσταὶ, qui etiam 
Anres εἰ Oeuli rezum appellantur. 

Προσαγγελία, ας, ἡ, Mintium. Suich. Προσαγγελίαι 
Ἠολύβιος Ἠκον ὑπὺ νύντα πρὸς τὸν Φίλιππον, φάσκον- 
τες " συνωρµηκέναι τὰς αὐτοῖς' τούτους ὅ' ἀπαγγέλ- 
λειν, ὅτι καταλέποιεν ἐν ᾿Ῥηγίῳ πεντήρεις ᾿Ῥωμαϊκάς" 
ὁ δὲ διαταραχθεὶς ἐκ τῆς προσαγγελίας, ἔφυγε. Καὶ 
αὖθωα. Τῷ δὲ Πτολεμαίῳ γενομένης προσαγγελίας, 
παρεῖναι τὸν ᾿Αρχίαν. Vix tamen ex his verhis statui 
potest an προσαγγελία pro simpliei ἀγγελία postumn 
zit. Nuntium intelſigit Lex. Pohyh. πες quidem 
aliter nlerpretari σοι. ᾽Αγγελία est Nuntium; at 
προσαγγελία, Anminfintio. Sed, eum sermo sit de 
nuntio acl aliquuem mĩsso, ut in Polybii locis a Nostro 
ceitutis, ἀγγελία cumn prepos., an προσαγγελία sine 
prepos., usurpes, η] omnino interest; sensus enim 
est iddem. Flut. Consol. ad Apollon. T. vi. p. 451. 
de Periele, Τοῦτον γὰρ εὐθὺς μετὰ τὴν προσαγγελίαν 
(τοῦ θανάτον supplet Reisk.) ἀμφοτέρων τῶν νίέων 
οὐθὲν ἦττον (ἑώρων πἀθί τάριη) ἐστεφανωμένον κατὰ τὸ 
πάτριον ἔθος καὶ λευχειμονοῦντα, δημηγορεῖν. Ῥεειάο- 
Longin. κ. Οὓκ ἄλλως ὁ ᾿Αρχίλοχος ἐπὶ τοῦ ραυαγίον, 
καὶ ἐπὶ τῇ προσαγγελίᾳ ὁ Δημοσθένης, "" Ἑσπέρα 
γὰρ ἦν,” φησίν. Ατεϊώωμς Morb. ασε i. 2. Ἡν βαθὸ 
κῶμα ἴσχῃ, " ἐρβόησις, γουθεσίη ὀργίλη, δεῖμα ἐφ' οἷσι 
δειµαίνει, προσαγγελία τῶν ὀκόσα ἐπύθεε καὶ πῃοσε- 
δόκεε.] Hesyeh. Προσαγγελία" προσαγωγἡ, ut Ἡρο- 
σαγγελεὺς i. 4. προσαγωγεύς. [Υἱάε Ahreseh. supra 
in Προσαγγέλλω eitatum. Delatio. Glasse: 
σαγγελία: Ώε]ασῖο, Vidde Προσαγγέλλω.] | Προσαγ- 
γελίας lex data fuit de 1, Οἱ excedendum sibi vita 
putusseut, cujus eonsilii reddenda publice ratio erat. 
ολες, 

[ Σνναγγέλλω, Simul nuntio. “*“* Dionys. Halie. i. 
623. 18. οὐ. Oxon. 1704.” D. Sceott. App. πά Thes. 
Gr. L. "«Συναγγέλλω i. q. ἀγγέλλω. Zosim. ir. 45. 
Τούτων τῷ βασιλεῖ Θευδοσίῳ συναγγελθέντων: ν. 14, 
᾽Αλλ' ἐπειδὴ ταῦτα τῷ βασιλεύοντι συνηγγέλθη.” J. ΗΜ. 
Μαΐας Spee. Supplem. Thes. Gr. L. p. æ32.] 
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. ———— (ον, ὁ, ἡ,) Qui una το έως παν,” Αα Synesii locum adduxit. Adde e Suida: * Καλλιφά- 


[Legationis socius.] 

[51. Σνναγγελίξοµαι, Lueian. Antioeh. in Routhi 
Εεἰίᾳ. Sacr. T. iii. ρ. 285.“ Boissouad. in AMss.) 

Ὑπαγγέλλω, Clam nuntio. Muſsæaus (106.) Νεύ- 
µασι λαθριδίοισιν ὑπαγγελέονσα Λεάνδρῳι quod ver- 
titur Inuens. Malim, Nutibus occultis dans οἶπει 
sigua amoris pronuntia. [ Ἐπαγγέλλουσα, V. ὑπαγ- 
Ὑέλλουσα, Ven. B. Barth. Par. εἰ Rondell. ἐπγεγε- 
λόωσσα, Ἀ,. ελόωσα, St. et L. ἵη πιατμ.” Rover. 
Diod. S. ii. 9990. Lougus iii. p. 93. Οἱ δὲ παρ 
ἐλπίδα ἰδόντες τοσοῦτον ἀργύριον, αὐτίκα τε δώσειν 

λλοντο τὴν Ἁλύην, καὶ πείσειν ὑπισχνοῦντο 
«λάμωνα, ubi Villois.: — Sie emendavi ε. duobus 
—— Codd. R. pro ὑπηγγ. quod in omnibus aliis 

d. ΟΕ. quæ annotavimus ad p. 13. ed. Moll. 
Δῶρα πολλὰ ἀπηγγέλλετο. VForte hie Librarii lapzus 
ortus est e proxime sequenti, ὑπισχνοῦντο, nisi, quod 
minus arridet, retinere malis ὑπηγγ. et veriere, 
ſubohsecure innuerunt, annuntiaverunt. Amyot au- 
tem in suo Codice invenit ἐπηγγ. vertit επίπι, Lui 
promirent sur le chump.“” ος, in Mss.] Ὑπαγ- 
γέλλω, vulgo exponitur Ad majorem vel potentiorem 
aliquid dieo, ὑπαγορεύω. 

πάγγελτος, ου, ὁ, ἡ, ĩ. q. ἐξάγγελτος, vel κατάγ- 
γελτος, Pateſuctus, Detectus, Manifeſtus. Auctor in- 
oertus ap.Suid. Ὁ δὲ, κατοῤῥωδήσας, μὴ γενόµενοε ὑπάγ- 
Ύελτος τοῖς Ῥωμαίοιε κινδυνεύση’ ἀντὶ τοῦ καταφανής. 
ο [’ Ὑπάγγελος, ον, ὁ, ἡ, A nuntio compellautus. 
5: Ηετοί. 736. et Lobeck. add Suph. Α]. 387. (τί τήνδ' 
ἄκλητοε, οὔς ὑπ ἀγγέλων Ἰληθεὶε, ἀφορμᾷς πεῖρα», 
οὔτε τοῦ κλύων Σάλπιγγος; "αἱ Æsch. Choeph. 858. 
"Έκω μὲν οὐκ ἄκλητος, ἀλλ ὑπάγγελος.) 8ο]εί, in 
AMss. ' Ὑπάγγελος, h. e. ὑπ' ἀγγέλων κληθεὶς, αἱ 
Nostrum manifesto imitatus loquitut Sophocles ]. ο, 
et Trachin. 991. Μίμν’, ὡς ἀνὴρ ὅδ' οὐκ ἐμῶν ὑπ' ἄγγε- 
λῶν, ᾿Αλλ᾽ αὐτύκλητος, ἐκ δόµων πορεύεται. ΑΡΤΕΣΟΝ, 
Ἐά. Ald. hubet, ὑπ' ἄγγελος. Ut "ὑπόδόνλος, (Sui- 
σετ, Thes. T. Π. ρ. 1988.), Servus qui est sub ĩimperio 
alius, ὕπαρχος, Qui suh alio imperium obtinet, ut 
legatus in exercitu, aut provincia, sie ὑπάγγελος ΠΟΠ 
Est aimpliciter Nuntius, ut perperam vertitur in Lex. 
Hederieo- Ernest. secd Nuntius ah alio nuntĩo vocatus.] 

[' Ανταγγέλλω. Abr. Kall. in Μεν, affert Plut. κ. 
Oratt. T. ix. p. 344. ᾿Αντήγγειλε δὲ καὶ τὴν ἐν Τα- 
µύναις νίκην πρῶτος Αθηναίου, τὸ δεύτερον, ἐφ᾽ ᾧ καὶ 
ἐστεφανώθη. (Vicle notata in Ἐὐαγγέλιον.) At ihi leg. 
Reiskio judice, ἀνήγγειλε, aut ἀκήγγειλε.] 

[5 Πιστιεπαγγέλται Fidei promissotes, Ῥ. Sie Vul- 
can. Vulgo, Πιστιεπαγγέλλεται.] 

[5 Προεναγγελίθω. "' Annuntio heta et βε]οῖα, 
Lætum nuntium afſero, Jubeo et curo aliquid aheri 
anuuntiari. Semel tantum in N. T. legitur, Galat. 
Μ. θ. Προενηγγελίσατο (5ο, ἡ γραφὴ) τῷ ᾿Αῄραὰμ, 
Deus, teste Seriptura Sacra, Abrahamo hanc pro- 
missionem dedit.“ Sehleusner. Lex. in Ν.Τ. “P. 
Abresch. Paraphras. p. 945.” Schref. in Mss. Schol. 
ΒΟΡΗ. Trachin. 996. Ὁ προεναγγελισάµενος κατέχει 
αὐτήν. Philo J. de Mundi ΟΡΙΕ. ρ. 7-50. Οὗτοι δέ 
εἰσιν ἑσπέρα τε καὶ πρωΐα, ὧν ἡ μὲν προεναγγελίξεται 
μέλλοντα ἥλιον ἀνίσχειν, κ.τ. * 

[ Ηροαπαγγέλλω, Prenuntio. Ἐκοο]. xxxiii. 9. 
Σὺ δὲ ἐὰν προιπαγγείλῃε τῷ ἀσεβεῖ τὴν ὁδὺν αὐτοῦ 
ἀποστρέψαι ἀπ' αὐτῆς, al. ὀπροαναγγείλης. h Ob- 
nuntio. Lex. Hederico-Ernest.: "' Προαπαγγέλλω, 
Obnuntio, αρ. Dion.“ Locus est xxxviii. 19. Ἐπεὶ 
οὖν πολλοὶ, ἐμποδίξειν ἢ νόμων εἰσφορὰς, ἢ ἀρχόντων 
καταστάσεις, ἐς τὸν δῆμον εἰσαγομένας, βουλόμενοι, 
προεπήγγελλον ὡς καὶ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὴν ἡμέραν ἐκείνην 
μαντενσόµενοι (L. μαντενσάμενοι), ὥστε µηδεµία» ἐν 
αὑτῇ κύρωσιν τὸν δημο» σχεῖν. Sic edidit Reimar. 
qui tamen in Indiee ροραῖῖ Προσαπαγγέλλω. vide 
supru Προεπαγγέλλω.] 

[5 Προσαπαγγέλλω. Diod. S. xi. 4. Ἐπειδὴ πλησίον 
εἶναι προσαπηγγέλθησαν αἱ τῶν Περσῶν δυνάµεις. 
“AMelius “προαπηγγ. legeretur.“ Η. δι. οἳ Rhod. 
*Cur melius id ſoret, uon Ῥετορίείο. Decomposi- 
tum ος, uti vocant, purili pone potestate instruetum 
est, atque ἀπηγγ. aut προσηγγ., quorum alterutrum 
si adesset, nemo, puto, mutaret.“ Wessel.)] 
 ΓΑπαγγέλλω, Memoriter recito. Noster supra 


νηε, ὁ " Παραβρύκοντος" ἐπὶ τῶν προσποιουµένων πολν- 
µαθεία». Οὗτος γὰρ ἀρχὰς ποιημάτων πολλῶν καὶ λόγων 
συγγεγραµµένων ἄχρι τριῶν ἡ τεσσάρω» στίχων ἀπαγ- 
γέλλων πολυµαθείας δόξαν προσεποιεῖτο. Respicitur 
πό Athen. i. p. 4. Ὡς καὶ Καλλιφάνης, ὁ τοῦ Πῖαρα- 
βρύκοντος κληθεὶε, ἀρχὰς ποιημάτων πολλῶν καὶ λόγων 
ἐγγραφάμενος, ἀνειλήφει µέχρι τριῶν καὶ τεσσάρων 
στίχων, πολυµαθείας δύξαν προσποιούµενος, "' Ῥατα- 
hrycon, utꝰ Pararenchou (Παραρέγχω», Le ronflard,) 
πρ. Festum (“ Non omnibris dormio, proverhium vide- 
tur natum a Cipio quodam, qui Pararenchon dietus 
est, quod simularet dormientem, quo impunitius 
uxor ejus mœecharetur: ejus meminit Lucilius. Cic. 
Epist. ad Div. vii. 24. Capius, opinor, olim, non 
omnibus ἀογπιίο: sie ego non omnihus, mi Galle, 
servio.Leg. puto. inquit Ernest. Iud. Histor., 
Catius ο vestigiis Alss. οἱ hahent (ία, nisi 1ά est 
pro Cipius, ut habet Festus, ut placet Aut. Augu- 
πο, quocd esset ſamilia Cipia, sed nou est necesse 
nomen id esse familic, cum ille sit hisſtrio.“ Cf. Vie- 
tor. ad lh. 19) Et "Παραμασύντης, Parusitus, nou 
semel in sequentihus libris.“ Casauh. “ Seilicet, 
sicut Παράσιτος, et Παραμασήτης vi. 242. ο. vel IIu- 
Ραμασύντης iv. 194. b. convirai denotat invocatum, 
qui absque symbola ad eonvivium venit, sie nomen 
Παραβρύκων αν. βρύχω, Μοτάεο, Rogo, Desglutio, 
eundem habet aignificatum. Quod νετο adjectum 
est ν. xAndele, quo non erat opus, si verum illud 
fuisset patris nomen, iudieare videtur, non admodum 
quidem dissimile, sed paululum tamen diversum 
ſuisse patris nomen, et per joeum ita mutari detor- 
querique solitum, ut ΠΠ mores isto veluti paterno 
nomiue designarentur. Duo verba, καὶ λόγω», Εξ 
orationum, post ποιημάτων, desunt vulgo in Edd. et 
Mass. pretermissa ος. ab Epitomatore noſtro. Ad- 
jeci ε Suida, qui h. L sive εκ integro Athenæi opere, 
s. εκ aliis pleuioribus Excerptis recitavit. Ῥτο ἐγ- 
γραψάµενος autem πρ. επ. Suid. συγγεγραµµένων 
legitur, εἰ deinde οἱο pergitur, "Αχριτριῶν ἡ τεσσάρων 
στίχων ἀκαγγέλλων, πολυµαθείαε δόξαν προσεποιεῖτο, 
Έως eum Ερίίοπιο nostra conferens, suspicor, pro 
ἀνειλήφει, quod posuit Epitomator, Atheuwum φοτῖ- 
poisse, ἀνειληφὼς ἀπήγγελλε, Cum tres aut quatuor 
versus memoria mandasset, (i.e. enim ἀναλαμβάνειν), 
reeitare hos solehat.“ Se⸗ꝰweigh. Suid. ᾿Ῥαψφδῆσαι 
δέ ἐστι τὸ φλναρῆσαι, ἡ τὺ ἁπλῶς λαλεῖν καὶ ἀπαγγεῖ- 
λαι χωρὶς ἔργον τινόε. Quate ενος, χωρὶς ἔργου τινὸς, 
addiũuerit δυίά,, nescit Kuster, πες videt quid ea sibi 
velint, sed Τουρ. Emendd. in Suid. T. ii. p. 132. re- 
posuit, idque omnino reete, χωρὶς εἱρμοῦ τενὸε, Sine 
aliqua eonnexione recitare. Vide Epuos.] 

["Αγγελος, ἄλλος, et λάλος couſusa. Achill. Tat. 
v. 986. Salmas. H γὰρ Φιλομήλας τέχνη σιωπῶσαν 
εὔὕρηκε φωνήν. Ὑφαίνει γὰρ πέπλον ἄγγελον, καὶ τὸ 
ὁρᾶμα πλέκει ταῖς κρύκαις, καὶ μιμεῖται τὴν γλῶτταν ἡ 
χεὶρ, καὶ Πρόκνης τοῖς ὀφθαλμοῖε τὰ τῶν ὤτων µηνύες, 
καὶ πρὸς αὐτὴν ἃ πέπονθε τῇ κερκίδι λαλεῖ. “Leg. ε 
Μ». Ang. πέπλον λάλον. Τουρ. Επιεπάά. in Suid. 
Τ. ii. p.62. Imo Ms. Ληρ. Ργαῦεί ἄλλο», ΠΟΠ λάλον. 
{«"Αγγελον, sice correximus ο libris, cum in editis 
male esset ἄλλο». Sic liamen etium habet Anglieanus 
liber.“ Salmas. Anna Comn. xii. 364. a. O γάρ rot 
τῆε σωτηρίας ἄλλος σπεύσας ἔνδον τῆς ἀψῖδος τὸ τῆς 
σνµπαθείαν γραμμάτιον ἀποδιδοὺε, ubi Lobheck. Ohbss. 
Ίπεά. in Phryniehi Ect.: —“ Emenda ἄγγελον. 
Eadem νοκ εοπαρία αρ. Quiutum Cal. vii. 79. — 
ἄλλος δὲ πέλει βίος ἀνθρώποισι. ᾿Αλαὸς legendum 
esse monstrant equentis, Τοῦνεκ' ἄρ' ἀσφαλέως οὗ 
Ῥίσσεται, ἀλλὰ πόδεσσι Π]υκνὰ ποτικταίει.”] 

[᾿Αγγέλλω εἰ  ἀγάλλω οοπέα»α. “ΑΡ. Menandr. 
Ῥτοι. ρ. 199. a. Excerpt. Legatt. Ἐν ποσούτῳ τοῖς 
ἡγεμόσιν ἔφησαν, ὅτε πολυπληθία Περσῶν ἀγάλλεται 
χωροῦσα κατὰ Σονάνω», scriptum erat haud dubie 
ἀγγέλλεται,” Lobeck. Obss. ined. in Phrynichi Eel. 
die ἐκαγάλλομαι et ἐπαγγέλλομαι coufusu esse ap. 
Χεπορὴ, supra mouſtravinus.] 

* ο αυ. Prædico, (01. V. Απίο ondeo, 
πρ. Suid. iu Προπαρεγγνηθὲν, quod verhuin vide in- 
{τα suo loco. Ante denuntio, Dion. Hiſt. xlvi. 41, 
notaute G. Wakeſf. in Mss. Προπαραγγείλας μήτ 
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ἀπόκρισίν τινα αὐτοῖς δοθῆναι, καὶ ἑαντὸν παραχρῆμα Α μετ οὗ πολὺ κλήρονς εἰς ἄγγος αἱ τρεῖς ἐμβαλοῦσαι 


µεταπεμφθῆναι. Fceclus inter Hierapytnios εἰ Prium- 
sienses αρ. Chishull. Autiq. Asiat. p. 1301. indicante 
Selnef. in Mss. Καὶ προπαραγγελλόντων ἀλλάλοις πρὺ 
ἁμερᾶν δέκα, ἢ κά ſacripsit Vulek. κά Theoer. Adoniur. 
φ. 273., ᾗ κα, i. e. ᾗ ἂν) µέλλωντι ἀναγινώσκειν.] 
[Συμπαραγγέλλω» Conpetitor sum. “ Σνμπαραγ- 
{5 γέλλοντες, Dionys. Ηπίις, (A. R. κ. 58. Καὶ τῶν 
{' συμπαραγγελλόντων τοὺς ἀρίστονε αἰτιασάμενος), pro 
Competitoribus. Vide Παραγγέλλω.” [Ῥ]αι, Μ. 
Crusso vii. Ναὶ τῷ συμπαραγγέλλειν καὶ συνεξετάξε- 
σθαι τοῖς δευµένοις τι τοῦ δήμον.] 
͵ στα — ' 
ΑΙ ΓΟΣ, εας, et ους, limo portice οἱ lonice εης, vulto 
ους,] τὸ, Vus, xenerali nomine. Hom. 04, B. (289.) 
"Ὁκλισσόν τ’ Πία καὶ ἄγγεσιν ἄρσον ἅπαντα" Οἶνον ἐν 
ἀμφιφορεῖσι, καὶ ἄλφιτα, μυελὸν ἀνδρῶν, Δόρμασιν ἐν 
πυκιναῖσι, ["' uhi corhes ad recipiendos panes, et ατα 
cihariu, et auphoree ad recipieudum vinum intelli- 
guutur.“ Damm. Od. ΠΠ. 15. Ἐκ δ' ἄρα οἱ χειρῶν 
πέσεν ἄγγεα, τοῖς ἐπονεῖτο, Ἠιρνὰς αἴθοκα οἶνον.] 
Idem ἄγγεα, in que recipitur Ἰας, in γανλοὺς εἴ σκα- 
—— dividit, Od. I. [299. νᾶον ὃ' ὁρῷ ἄγγεα πάντα, 
ανλοί τε σκαφίδες τε, τετυγµένα, τοῖς " ἐναμέλγεν: 
948. μιαν δ' αὗτ' ἕστησεν ἐν ἄγγεσι», ὄφρα οἱ εἴη 
ΠΗΠένειν δαινυµένῳ, καί οἱ ποτιδόρπιον εἴητ] Ἡ. Π. (648.) 
Ὥρῃ ἐν εἰαρινῇ, ὅτε τε γλάγος ἄγγεα δεύει. Ἠεσίοί. 
E. κ. Η. (40. ἄγγεα, Vasa in μα frumentum το- 
conditur, Ἐκ ὅδ” ἀγγέων ἐλάσειας ἀράχνια: [νὶο 608. 
Μέτρῳ ὃ εὖ κοµέσασθαε ἐν ἄγγεσιν: Piudur. Nem. x. 
67. ἐν ἀγγέων Ἔρκεσιν παμποικίλοις, In vasorum 
septis, arculis, quibus vusn illa dahantur inelusa, nisi 
sunut eudem illa vasa ν. 64. memorata,“ Damm. 
Panalhenwis vicit, et pramium hydriam figulinum 
theese τει; afſubre sculpi inclusam, oleo εκ olea 
sacra plenam reportavit, v. Sechol., portabatur ππῖεπι 
vas in pompa victoris.“ Heyn. IHlesiod. E. κ. H. 
GLI. Πέντε δὲ συσκιάσαι, ἕκτῳ δ' εἰς ἄγγε' ἀφύσσαι 
Δῶρα Ἀιονύσου πολυγηθέος. “AMs. Βατ. male ἄγκεα. 
Voces ἄγγεα, ἄγκεα, ἄνθεα permutantur, dem · 
quam ap. Phouyl. 160. Κάμνει & ἠερύφοιτος (ἠεροφοῖτις 
edidit Brunck. ex uuo Cod.) ἀρισγοπόνος τε μέλισσα. 
Ἠὲ πέτρηε κοίληε κατὰ χηραμὸν, ἡ δονάκεσσι», Η δρνὺ» 
ὠγυγίης κατὰ κοιλάδος, ἔνδοθι σίµβλων Σμήνεσι " µν- 
ῥριότρητα κατ ἄνθεα κηροδοµοῦσα. Quos versus ahter 
scriptos attulit F. Ursin. τω! Virg. Εκ. iv. 90. ο Με, 
ut opinor, XNicandri Schul. add Alexiph. 446. Κάμνει 
ῥ᾽ Περόφοιτος α. τ. µ. H κοίλης πέτρας κατὰ χοϊράδος 
---τ--' µνριόµορφα κατ' ἄρθεα κηρρδοµοῦπα, (Νιοπηθτί 
Sehol. Cod. Goett. teste Selineidero ρια]νοί, µυρτύ- 
τρητα κατ ἄγγεα,) Zos Surdianus Authol, i. 70. 
Ῥ. 125. Πάντα περωνίξασθε, καὶ ἄγγεα κηρώσασθε. 
"Αγγεα η Phocyl. intellige που Alveuria, νοὰ Cellulas 
ρεγεᾶ», ἸΜνριότμητα, (παπα lectionem prubarunt 
Brunck. Gaisford. οἱ ὀαοοη, κά Απο, vi. 150.) 
coufirmat Meleager Anthol. 1, αρ. ult. p. 179. Έργα 
δὲ τεχνήεντα βοηγενέεσσι µελίσσαις Καλὰ µέλει, καὶ 
σίμβλῳ " ἐφήμεναι ἐργάξονται Λευκὰ πολντρήτοιο 
γεύῤῥντα κάλλεα κηροῦ. ltem Luciun. Απο. ĩ. 76. 
Ρ. 191. Ὁποῖα μέλισσα πολυτρήτοις ἐνὶ σίµβλοις,” 
ας, Epiat. Cr. p. 80. ἃ Schuef. in Mas. citatus.] 
Auatoru, πτος, ἡν Inſinitas, Infinita multitudo, In- 
ſinitus numerus. Phocyl. de api, Σμήνεσι µυριό- 
*ruytu κατ᾿ ἄνθεα κηροδομοῦσα, Infinitas e dera Struens 
cellulas in alvearibus.“ [η Μνριότητα, hoc seusu, 
Favis iufinilain vurietaten per floöres cereis tectis 
ↄtruens.“ Sylhurg. Sed v. µνριύτης nusqquam αλ ή 
legitur. Eurip. Iphig. T. 03. Ἐς δ' ἄγγοι ἴδιον ἴσον 
ἅπασι ακχίου Ἀ[έτρημα πληρώσαντες, εἶχον ἠδύνην. 
908. Ἑλύω δ᾽ ᾿Αθηναίοισι τὰμὰ ὀνστνχῆ Τελετὴν γενέ- 
σθαι, κἄτι τὸν νύμον µένειν, Ἀοῆρες ἄγγος Παλλάδος 
τιμᾷν λεών. - Πα ambo Μαν. οἱ P. ut τοεῖο jam 
Barnes. Ed. Ald. ἄγκο, De τὸ ν. Athen. κ. 10. 
Suid. in Ἄόες, Plut. Sympos. ii. του Musgrav., incli- 
κας Sehaet. in Mæs, qui porro ἄγγος et ἄγκοι zepe 
cobfusa esse ex Herod. p. 472. docet. Sie ἀγγυπύνια, 
ἁγκοπήνια,! In prosu etiam usurpatur ἄγγος, νε 
rarius quam ἀγγεῖον. Dioscor. ν, (192. 3 Ἀρηστέον 
ἓὲ τῇ τρυγὶ προσφάτῳ οὔσῃ" ταχύ Ὑὰρ διαπνεῖγαυ ὅβεν 
οὐδὲ " ἀσκέπαστον, οὐδὲ χωρις ἄγγονς αὐτὴν "' ἀποβέ- 
τέον, [δείναξ, in Mas. επ Anton. Lih. κ. affert, Καὶ 
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ἀνέπηλαν, “XXI. in urnam. Recte. Virg. Æn. vi. 
39. Stat duetis sortibus urna. Hydrium appellat 
Cicero Verr. ü. 51. Ut, quot essent renuntiuti, tot 
in hydriam sortes conficerentur.“ Sie Apollod. ü. 
ευ Πω. Κομισάντων δὲ ὑδρίαν ὕδατος, ἔδαξε ῆφον 
βαλεῖν ἕκαστος, Proprie hie usurput τὸ ἀναπάλλειν.” 
Verheyk. Vice ᾿Ανακάλλω. Luc. de Ἁγηα Deu lx. 
Tous ἐπὰν ἐν τῷ {ρμῷ γένωνται, γάμνονσί τε, καὶ ἐς 
ἄγγεα καταθέντες, οἱ μὲν ἀργύρεα, πολλοὶ δὲ χρύσεα 
ἐν τῷ νηῷ, προσηλώσαντες ἀπίασι, ἐπιγράψαντες ἕκα- 
στοι τὰ οὐνόματα, Ῥοπίίατ οἵ pro Uters αρ. Hip- 
Ροστ., inquit Lex. Hederieo · Ernest. Respicitur ad p. 
947. 86, Ην τῶν μαξῶν αἲ θηλαὶ, καὶ τὸ ἐρνθρὺν χλω- 
ρὸν ᾗ, νοσῶδει γὺ ἄγγως ''"Άγγος Ἱ. . ἀγγεῖαν, 
ꝛigniſcut in genere πα, et Couceptaculum humorum. 
19 specie tamen Hipp. necepisse pro Utero, Epid. vi. 
5. 5.t. 17. quamvis insblenter existimat Gal. in Com. 
Rationem hujus expositionis dedit Prosp. Martian. 
Annot: ud Hippocr. d. l. p. 193, Dixit ταν, ut indi- 
caret humores morbosum vterum αἰΠοἰεπίες ĩiu ejus 
cavitate consistere, Ποµ΄ per ejus Τηηΐσας exteriores 
di⸗persos. Ui enim που ita mammis communican- 
tur, quemudmoclum illi, qui in eavitate cousistuut. 
Enuimvero mihi neque πο adduets satis liquida, 
neque veris anutonieis principis conformis videtur.“ 
Lex. Medic. ed. 1746. Hippoer. p. 178. 38. Ὥσπῳ 
εἴτις ἄγγος μέγα μικρύστοµον ἀναλαβὼν, καταστρέψείεν 
ἐν τάχει. vide οἱ ρ. 50, 3Τ---δ. 56, 19. 105, 11. 
ο, 40]. Invenitur οἳ ἄγγος ὀστράκινον, [. Απιος: 
viii. I. 2. Lev. xi. 99. ἄγγος ὀστράκινον, uhi αΏί 
σκεῦος ὀστράκινον, Απιριμία, Lecythus, Aqu. 1 Reg. 
xxvi. II.“ Biel. Hesyeh. "Αγγος ἀγγεῖον, καὶ ῥίξα 
βρτάνηε. "Αγγεα" ἀγγεῖα. Respicit αἲ Ἡοπιος. su· 
pru cittum, ubi Sehol. ἀγγεῖα.. δεὰ quid sibi veliut 
iata, ῥίθα βοτάνης, Medie is ex plcandum relinquimus. 
Glossaæ latriee αρ, Titimann. ad Zonar. p. cxvũi. 
5 ᾽Αγγεῖος ἐξύπνου τὸ ἀπὺ φαύρνοι. Nescichat 
Titimanu. Ghosauns has paulo emendatius e Cod. ουν. 
Ίδια Α. 1790, editas esse in J. St. Rernardi Reliquüs 
Medico·Oriticis, ubi p. 9. οί, "᾽Αγγίους ἐξ ὕπνου 
— τὸ ἀπὸ φούρνον, (855 uobis sultem sutis obse ura 
suni. 

Aaorpet. τὰς Vuscula. Aqu. Symm. ὃ Reg. ΥΠ, 
40, Sed Kreysig. Symholarum πά Βίοι νου, au- 
zendum atque emendandum Partic. ĩ. Sehneehergæe 
1900. p. 5. vsatendit pro οὐ vorabulo repoui debere 
ἄγκιστρα, Hames.] 

᾿Αγγοθήκην i. Vasorum upotheca, [Όαρσα οἱ Theea 
Ρουμ] Vicde ap. Atheu. ν. (210.) quam appellave-⸗ 
rint Alexandrini ἀγγυθήκην. Ubi etinm legitur ali- 
—— ἐγγνθήκη, pro quu Hud ἀγγειθήκη τοροπεῦ» 
dum putavit, quæ fuerit λέβητος ὑπόθημα. vide 
zupra p. clxix. a. Etym. 308. 56. Ἐγγυθήκη" σκεῦός 
τι, οἱ δὲ, ἄγγος χωρητικὺν σκενῶ», ἢ τὴν νῦν ἀγγοθή- 
κη», παρὰ τὺ ἔγγυς κεῖσθαι.] 

5 Αγγοπῆναι οἳ ᾽Αγγοπήνια, Hes. et Suid. τὰ τῶν 
"" μελισσῶν κηρία, Apum ſavi s. οείίας, quia sunt ἀγγεῖα 
iu moadum πήνης καὶ νήματος ὑφαντὰ, ut Suicli. indi 
cat.“ τν Αγκοπήνια, Suide ſet ζοπαγε] τὰ τῶν µε- 
“ λισσῶν κηρία, Apum fuvi οἱ οσα, pro quo supra 
rectius ἀγγοπήνια,, Iuod acl ν.᾿Αγγοπῆναι atti· 
net, in Hesyehio quidem εχίαἰ ᾿Αγγοπήνας, pro quo 
reponendum est ᾿Αγγοπήνια, quue lectio et Albertio 
rera videtur, Gloss. Ms. Goldust. affereuti. Quod 
vero acl 8Suidee gloasann attinet, verha, ad ους τε- 
ſspicit Noster, Γοντέστιν ἀγγεῖα ὑφαντὰ, ὡς τὰ χρυσε- 
οπήνητα, ἵπ 3 ορεϊμις Mas. Ῥατ. desuut, unde σα, 
fanqquam ussumentum, e ἰσχία ejicieuda putavit 
Κωρίετ.] 

«.᾽Αγγοπὴς, Ferrum quo elephantes verberunt. 
“Uesyeh.“ ΓΑγγοπής ὶ τοὺς ἐλέφαντας τύπτονσι 
σιδήρφ. ἵ' Ἱ, "᾽Αγγόρη, Harpe faleata-Ele- 
phanii durissimunt dorso tergus est, unde Aristot. et 
EMlian. Falcem, Statius hiprunem elephuntistee tribhuunt, 
ut levi cutis vulnerutione regatur.“ Perger. Hesyeh. 
V⸗x noionpos· ἐν κ) τὸν ἐλέφαντα τύπτουσι». 1. Xoss. 
Ἱερι  ὉὩρπασίδηρο,, σαπι Noster, Vales. et T. Η. 
qui velit ἀγγύρπης, vel ἀγγόρπη, βορατα ία δοτῖ- 
απ, Ὀρκή” αίδηρον. "'Ίωπσο, "Όμρπη: σίδηρος, ὦᾗ 
τ.εντ. Spiritu aspero notuvi propter signiſicatuin, 
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tanquam ab ἅρπω, γεὶ ἁρπάξω, Rapio. Ἐκ [οτίε non Α mis vulgaris. Αξῆι5 σικύουε οκρ]ἰσοί ἀγγούρια. Suid 


male quis suspicaretur, pro ὅρπη leg. ἅρπη, εἰ οἳν 
vitium seripturn mutasse locum hane voeem. Nam 
ſerrum illudl, quo elephauntos ſeriunt et rexgunt, hahet 
eandem figuram, quam olitu τῇ ἄρπρ dabant, quu 
Perseus armatus fuit. Scilicet εταῖ ut ſalx, interius 
curvato acumine. Sice enim figuratur, ut et ipse 
vidi: εἰ recurvo illo acumine in ρθει bellun πι» 
pacto, eam retzunt et retinent. Et in Columna Ἔγα- 
Jani, ni me fallit meinoria, videntur milites tali gladio, 
inlus recurvo, armati. Et nomen magis convenit tali 
ſiguræ, qui ταρίι; quod ſacile non potest repandus 
— qui tantum ſerit, που attrahit.“ Puliner. 
ide Ὅρπαξ.] 

Ayy⸗voueẽ, Hes. Uva, σταφυλἠ, pro quo for- 
tassis est scribenddum ἀγγορᾶξ, et intelligencdum de 
»vura, quu vase aliquo conditur.“ Nostro ussen · 
tiebatut la. Voss. "Άγγορα ῥάξ, σταφυλή, ΠΛΗ». 
Vide Ῥάξ. '"Ῥετμες. legit Αγγοῤῥαξ, νε] Άγχων ῥάκη- 
μος, Strautguluus race inus. De Anacreoutis fato forte 
cogitavit. Sopiug.: "Άγγος ῥάξ.” Albert.]) “Ayye- 
ἔε ράκοµον diei τὴν σταφνλἠν, Uram, testatur Hesych.“ 
["᾽Αγγουρίδα, ᾽Αγκονρίδα, Omphacium, ὀμφάκιον: 
CDorona pretiusa: ᾿Αγκονρίδα, να αοετὺα, ὅμως 
Vide Agapium Cretens. in Geopon. ἐκ. 170.”. Du 
caug. Vide ᾽Αγεῤῥακάβος οἱ ᾿Αγράκαβος,] 

"Αγγουρος Hes. εἶδος πλακοῦντος, Species pla- 
ος. [Eonur. "Αγκουρος τὸ µελέκηκτο». "' 0οά. 
Κ.. Άγγονρος, ut Hes. ubi affertur e Lex. Reg. Ms. 
EIossn Nostri. Versus politiei, quos ibi Voss. lau- 
davit, Peelli 4unt: en versum, ) Apyoupos, τὸ µελίπη- 
κτον’ ἀλδαίνειυ, µεµηνέναι,' Titimunu. seribitur 
αρ. Ducanx. αἰδαίνει».] 

ε.᾽Αγγούρων, Cucumis. ία enim Simeon vethi, 
“.᾽Αγγούρια, τὰ λεγόμενα σίκνα, κατὰ κοινὸν δὲ re- 
“ τράγγονρα."..  (ἱοβθο νο, Σικύα” τὰ ἀγγούρια. 
Lex. Als. Πεμ. Cod. 4002. Σικύα" τὰ ἁγκούρια, καὶ 
Σικνήλατον.' Ducang. Zouur. Σίκνα" τὰ ἀγγούρια, καὶ 
σικνήλατον. Ας ὁπωροφυλάκιον ἐν σικνηλάτφ. "κ. 
ἁγκούρια, σίκυια, εἰ σικνιήλατον. DBesunt Ἐπος, ὡς 
ὑπωροφ. εἴίαπι α Cod. Κ. εἰ Cangii. Verba sunt 
Jesuiue 1. δ. Ihi taen scribitur σιµηράτῳ.”. Titt- 
mann.“ Gloss latr. Mss. e Cod. 1078. * Αγριοσύ- 
κιον" ἄγριον ἀγγούρι», σύκιον — — 
Psellus Περὶ Αρωμµάτων Ms. ο Cod. Reg. 1117. Αγ- 
γούρια τὰ λεγόμενα σὶδ (εἱς) ψνχρὰ καὶ ὑγρά. Habetur 
hæc νοκ ρμδδία, ut ap. Achmet. coxliii. Actium, 
a quo primo usum censet Ruell., Agap. Cretens, in 
Geopon. lix. οχἰ. οχνι cxxiii. εἰς, * Τετράγγονρο», 
eude in notioue. Suid. Σικύα" τὰ τετράγγουµα. Mo- 
scho pulus: Σικύα” οἱ νῦν ἰδίως πέπονες καὶ τὰ κοινῶς 
τετράγγονρα. Coust. ΡοτρΏγτομ. de Λάῑμ. Imp. de 

uodain castro. Terpayyoipa δὲ καλεῖται διὰ τὸ 
εἶναι αὐτὸ μικρὸν δίκην ἀγγονρίυ. Simeon Sethi de 
Alimentis, Τα λεγόμενα τετράγγουρα { εἶσιν κ. 
r. MA. Aliud tamen οί ἀγγούρων, aliud γετράγγον- 
por, ap. Achmet. |. ο. Εἰ δὲ ἀγγούρια, εὑρήσει πλοῦ- 
τον ἄπιστον" εἰ δὲ τετράγγονρα, µείξω» ἡ κρίσις καὶ 
πιστωτέρα. (Η1Ν0) "᾿Αγγουρωτὸ», Gestamen capitis 
Bardarioutarum, quod cueumeris speciem referret. 
Codin. de ΟΙ, Aulæ Cousſt. v. 50. ἘΕπὶ δὲ τῆς κε- 
ἤς Περσικὸν Φύρημα, ἀγγουρωτὺν ὀνομαξόμενον.” 
ucang. Græci recentiotes ἄγγουρον νοσαηί Cu- 
οµπστοῃ. INDE " Κιτράγγουρος, Citrinus eueumis. 
Ναπι alii sunt viridiores, alu pallidiotes, εἰ eitrei 
coloris, alii nigri. δὶο χρνσύµηλο», Aureum malum. 
Iu hujusmodi quippe commpositionihus ad jectiva pru- 
ponuntur, subsſtanti equuntur. Citrinos cucumée- 
res vocat Plin. qui suni κιτράγγονρυι, Citrauguli. 
Certe κιτραγγούρων in εα significutione meminit Cha- 
rito pro Citrinis eueumeribus, quæ“ κίρινα sunt 
ἄγγουρα. In compositione trochisci πρὺς πτύσιν αἴ- 
µατος itu scribit, Σπέρμα κιτραγγούρον κεκαθαρεσµένου 
καὶ ἀνδράχνης, ltem in compositione tröchiscorum 
ο tribus audalis, XAAν γλυκνῤῥίξης ἀνὰ . σπέρμα 
ἀγγούρον, καὶ κιραγγούρον, lufiiu taluen Latinita- 
tiĩs auctores Citrauxulum posuerunt pro geuere eitrei 
mali, οἳ uarantiam interpretantur.“ Sahmnas. in Soliu. 
673. d. Græci, qui postremi imperii teinporibus 
scripsere, ἀγγούρια ραβδίπι vocant, quein vetustiores 
σίκνον. Atqui σίκνοι autiquis Grucis, noster cucu- 
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Σίκνα" τὰ τετράγγουρα. Non distant autem ἀγγούρια 
a Tetrauguris, ηἰσὶ magnitudine. Hæe quippe πια» 


Jora, unde αρ. Aehmet. in eonjeetandis Somniis, τὰ 


τετράγγουρα amplius quid portendunt, quam ἀγγού- 
ρια, Eĩ δὲ γετράγγουρα, µείξων ἡ πίστιε (να]ρο legitur 
κρίσις) καὶ πιστοτέρα. Tria ihi ρεποτα fueit πέπονας, 
ἀγγούρια, εἰ τετράγγουρα. Ἐτμο ἀγγούρια Όπουπιο» 
res cummunes ihi esse debent, qui priscis σίκνοι, 
Nam οἱ ipsi distinguunt πέπονας εἰ σικύονε, Con- 
stantinus de imperio custelli cujusdam meminit νο 
cuti τετραγγονρίου, quod parvum esset zicut ἀγγού. 
ῥριον, Cueumis:  Τετραγγούριο» ſup. Meurs. et Du- 
cang. Τετραγγούριν) δὲ καλεῖται, διὰ τὸ εἶναι αὐτὸ 
µίκρον δίκην ἀγγουρίονυ. Αάθο parum diſſerunt, ut 
alteruure per alterurn. Simeon ſSethi de 
Facultatibus Ealuliium, Aꝓvoudpit τὰ λεγόμενα σίενα, 
κατὰ κοινὴν (ἱ, ο. Vuleari Gr. dialecto, αρ. Nostrum 
ΡΗΡΓΑ κοινὸν) δὲ τετράγγουρα. ΑΡ. Chariton. medi- 
ο. uniun ο Grecis recentiorihus κιτράγγονρον τερε- 
Πο pro τετράγγουρον aliquot loeis, ut η compositione 
trochiscorum οὐ rejeefionem sunguinis facientium, 
Σπέρμα κιτραγγούρον κεκαθαρισµένου καὶ ἀγδράχνης. 
Item in Γπουήνοῖ διὰ τριῶν σανδάλων οορηομοϊηλΗ», 
Ἑπέρμα ἀγγονρίον (supra ἀγγούρον) καὶ κιτραγγούρου. 
Nihil aliud εί κιτράγγονρον, 41811 κίτριον ἀγγού- 
ριον, Citrinus cucumis. Ἐ qua νοσε Latini harbari 
ſecisse videntut Citrangulum, quod tamen που pro 
Cueumæere eitriuo, sed pro Citreo malo usurparunt. 
De quo αλ, (supra.) ldem igitur κιράγγονρον 
Charitonis eum Citrulo Lalinorum: certe idem no⸗ 
men est. Alibi idem Charilo ἀγγούριον et τετράγ. 
Ύονρον cnjunxit, ut in trochiseis ο camphora factis, 
Ὑπέρμα ἀγγονρίου καὶ τετραγγούρον. Nusquam in 
geuerihus oueumerum αρ antiquos deseripus περε- 
rio geus ullum, quod huie (auturiis) respondeat. 
Nomen ipsum, οἱ Græcum est ἄγγονρον εἳ ἀγγούω 
Ρριον, ila receus videtur. Antiquiorem non habeo, 
qui eorum meminerit, pruter Aëtium. Atque is 
oixius iulerpretatur ἀγγούρια. Saue εἰ quidam hocie 
populi Πωλ euenmerum propria appellatione eas 
impertiunt, ut Ktrusci. Alii melones nuncupant, 
euin adjuneto de aqua, ut Neapolitani; quia ες, 
aquam intus contineant predulcem, et οτί restin- 
tguendœæ aptissimatn. Nec melones tamen zunt, πες 
cucumeres, ct ab utrisque ⸗atis longule distant. 
Græci ἀγγούρονε εἰ ἀγγούρια videntur appellasse, 
quod veluti inter vas quoddam aquam servarent in⸗ 
clusain. Ἠοο enim szignifeat ἄγγονρο, Quod in 
vase servatur, vel, Quod vas servat. Grwei recen⸗ 
Uores, postquam ipsis heec species innotuit, semine 
ο Perside aut aliunde advecto, indifſerenter hoc πο- 
men et de aliis cueumeribus communibus usurpa- 
ruut. Video iamen eos distinxisse iuter ἀγγούρια et 
τετράγγονρα. Achmes |, ο, quatuor generu facit πέ- 
πονας ὡραίονε, πέπονας κοινοὺς, ἀγγούρια, εἰ τετράγ- 
Ύουρα, Fer Pepones communes iutelligere Melope- 
pones videtur, qui- virides Sunt quos sanitaten να 
soinniis sighificare ait, quia salubris eorum usus. 
Per πέποναε ὡραίους Peponas sie vulgo nuncupatos 
desiznavit; qui quoniam lutei sunt edioris, morhum 
iudicant, διὰ τὸ χρῶμα αὐτῶν. Nam ut ibidem pro- 
nmuntiat, otunis ὁπώρα eitrini coloris, εἰς νύώσον κρένε- 
ται, (Ναὶ κᾶσα ὁπώρα " κιτριρίξονσα, ταῦτα πάντα εἰς 
όσον κρίνονται, ubi pro κιτρινίξονσα, quod verbhum 
contra analogium ſornatur, repone "κιτρίξουσα.) 
Per ἀγγούρια non aliud opinor significari, quam An- 
gurias vultgares in propria appellatione dietas; quas 
εἴἶαωι cucumerum uoine Πείταφοί vocant, quod 
lamen generale εδ. Græcis coutra de anguriis ap- 
pellationem ſecerunt geueralem ad onnes cueume- 
rum species decelaraudas. Hiue τὰ ᾽σίκνα veterum 
passim ἀγγούρια iuterpretantur vulgari lingua. Cete- 
rum, ubi species siugulas Suis propriis nomninibus 
designure voluut, ἀγγούριον γουβαί, que Anguria 
proprie dicitur. Κσράγγονρον Ἀμίεπι, εἰ corrupto 
inde vocabuloꝰ κετράγγονρον, vel τετράγγουρον quasi 
Citrinaia anguriam, αἱ absolute σίκνου (τας an- 
tiquis; Latinis vero Cucumis appellatus est, quem 
Lauin recentiores Citrulum dixcrunt ah eadem ra- 
ἴσπο coloris. Anguriu sie proprie uuncupata, colo - 
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xarem cueumerei, qui luteo est colore, φας) οὐ εἶ- 
nam dieas augurinm. Nam, ut dixi, ang uriur nonen 
generi dederuut: ut contia alii cucumeris appellu 
Πουεπι propriam anguriu donaveruunt, ut Letrusei 
⸗ecuti in eo Latinilatem iunfimee xetatis. Unde in li- 
bris Medicorum Latinorum Cucumis οἱ Citrulus se- 
paruutur. Et Cucumis quidem pro Aucuriu proprie 
⸗umta, Citrulus νετο pro Cueumere veierum, quem 
κιτράγγουρον appellat Charito, 8Η κετράγγουρον, alii 
etintn γετράγγουρον. ΑΡ. Myrepsum 5ρε mentio 
occurrit τετραγγωύραν, qui ουσμπιῖς est communis. 
Citruli vulgo nuncupati a eitriuo οοἱοσε,. In veteri 
Obiroeritico nonduin edito Regia Bibl., in quo plu- 
αἶπια similia cum Achinetieo, bis in titulo seriptum 
est κιτράγγονρος, in tenu τετράγγονρος, ut νεὶ hine 
liqueat idem esse κιγράγγουρον et τετράγγονρα». Γι» 
⸗cexxiiv. sie hahet: Ἱτερὶ ὁκώρας παντοίαε δέν» 
ὅρων καρπίµω» καὶ πεπύνων ὠρέμων καὶ " ἀγούρων, -καὶ 
ἀγγουρίον, καὶ κεραγγούρον. Uhi πέπονας ὠρίμονε 
vocat, qui maturi sunt, ἀγούρονε iiaturos. lia 
enim dieuntur vulgari Οσα σία lingua, qui auti qua 
vocenrentur ἄωροι.”. Ἀ4ἱπια», de Homon. Hyl. Iatt. p. 
40.) ''"Αγονροι Tracum lingua οἱ ὄφηβοι ἀῑσιι- 
ur, leste Eustath. (ρ. 1788. 56.) Puberes, Qui 
puhertatis annos attigere. [ή Leo Grammatieus 
Ρ. 400. "δε, μῆπερ, ἄγονρον νῦν ἐπελαβόμην, 
Anna Comuena Αἰεκίκά, vi. Ρ. 906. Ἐμετείλαχο συµ- 
παραλαβεῖν µεβ ἑαυτοῦ σού τε "ἠρδρειομένονε (ος, 8ο 
leg. — 2 τῶν» ἀγούρων. Nicetas in — 
Πιν 5. Ἑὴν γὰρ ἐς τῶν πατρικῶμ. ἀγούρων πρὸς 
νεῖς — µεταῤῥέουσαν αἱμωδίαν ὁ Κομνηνὸν οὗτος — 
ἔοε, ὡς ἔοικε, παθεῖν κατακέκριτο, ubi Όοά. αἱ. (κε 
perperam,) ἐκ κατρικῶν ὀμφάκων, Ἐκ uvis οεετρῖν. 
——— — — — Leo Grammatieus p. 460. 
ἔλε πρ. Θεασάμενος οὗμ αὐτὸν ἐπιάγον- 
.. μαι —— κεφαλἠν ἔχοντα.. Auotor incertus 
οί Theophanem p. 401. de eodem bliehasle, 
——— σιτύχραος, μαῦρα» —— —* 
λὴν, καὶ ἐπιάγουρο», καὶ τὸ Ὑένειον εὐπρεκῶν διακεί 
µενο». Læx. Ms. Nieomedis Ἰαἰτοδορ]ήκία», 
ὀμφάκινον, ἄγονρον ἔλαων.' Ὀμορις.  "Άγονρος 84)- 
tem nihbil aliud est, quam ἄωρος, ω in γον πινίκίο, 
"Άγωρος pro ἄγουρος extat in Nomocau. Coteler. η. 
ορσακχἰ. Εἰ ἓέ τι ἄγωρος µνηστενθῃ κοράσον, teste 
εοάεπι - Ducang. " Ηίμο ᾿Αγονριδόᾷωμον vorennt 
Succum uvxarum acerharum, quod veie hu ὀμφάκιον, 
uos Viride jus voecamus. (Dueang. atſert ο Gloss. 
lutr. Alss. 006, Reg. 1994. ᾽Αγονριδόξωμον" τὸ ὁμ- 
φάκινον, οἱ Νεορ]ιψιί, "Αμηναία: ἡ ἄωρος σγαφνλἠ, καὶ 
ἸΑμηναῖον' γλεῦκος, τὸ ἀγο ωμον», Alihi ποπ µία 
᾽Αμιναία,. ut πρ. Xustrum.) Fortusse inde corrigen⸗ 
dum et in vuluri Achmetis Sommiario, Eau δὲ πέπο- 
μας ἀγούρονε, εὑρήκει ὑγείαν, pru φυο est in etclitis, 
πέκοναε κοινούς, Nam οἱ vimiliter ὡραέους ibi πέπονας 
νοραί matureos, quos ἐς noster ὠρίμουε, et σὲ aimile 
Judicium de utrisque profert. Maturi pepoues mor· 
bum denuntiunt propter οοἱογεπ, qui luteus est, 
qunlis esss morbosis solet. At viricles acdhuc οἳ im · 
maturi sanitatem, Fan⸗ δὲ πέπηναν ἀγούρονε, εὐρήσει 
ὀγείαν. Male igitur iu οὐ Μο vulgatur, κοινούς, Ἑτία 
tzeuera recenset, πέπονας, ἂγγούρια, οἳ κιτράγγονρα, 
Ῥοροπας, augurias, οἳ ceitrulos. Si eum νεος 
loqui volumus, dixerimus, Pepones, angiria, cueu- 
meres. ΑΗ tamen hiee eonfndunt et ποπηίπα per- 
mutant, ut Cucumis ἐροῖς sit, qui plerisqque Angurin; 
—* Anguriam οἳ Cinnam pro codem Ἰμι- 
beant.“ Salmas. |. ο... Novus quasdann plautaus ab 
Arabibua seriores Griculi hnuserunt, quod ο Si- 
meonis Sethi Opusc. de Cibariis οὐ. Gyrald. Basil. 
1638. Β. elucet. Auctor πρωτοβεστάρχης Ῥαιὶ 
Antiocheni, Michacle Duca, Imperatore Constanti- 
nopolitano, fuit, excerpsit auten potius Pselli moa- 
joris molis librum, Ilepi 'Εδεστῶν. Cuceuueres dicit 
ἀγγούρια, aut τετραγγούρια: Ocimum primus βασι- 
λικόν. Primus, οἱ fallor, calyces Kugenite curyo· 
phyllator, καρνόφυλλα nominui; primus etiam My- 
ristieee mo⸗ ehutee fruetum, καρύα ἀρωματικὰ, ε{, οἱ 
Actuar. Meth. Med. v. 4. * Καρνάβαδιν DQuminum 
O minum est, ef. MAextuur. 1. ο, Ne. Myreps. i 980. 
406, * Ταρχὸν, Artemisia DPracunculus. Primus in- 


ο 


εως aut laerymum arboris Πνλίσσε, que tantæe sit 
molis, ut eemum homiues ejus umbru frui possint; 
nasci in montihbus iuaritimis, Παν esse lere εἰ {ᾳ- 
rulaccum. E Ariemisia cain ſorata Nic. Myrepsieo 
Kayupau βοτάνη-) Xylaloen dicit, quam vetere⸗ 
Agaliochum, cujus plures ditlerentias citut. Mae- 
ξάνιον νουοί Solanum dMMelougeuam.“ Spreugel. Hist 
Rei Ilerbarin p. 516 4 

”.Αγράγγουρο», ον, τύ. Glussæ Iatr. Mas. in J. 
βι. Beruardi Reliq. Med. Crit. p. 10. * "Αγριοσύκιον 
ἀγρανγούρην, σύκιων. δὲ πὸ ἀγρα γύρη» καλεῖται, υἰή 
το. ἀγριοσύπων-- σύκιον. Ἱερ... " —— 
εἰ pro — —— — —— 

Αγριάγεουρον auten — aſlert εκ Αραρί 
Geopon. ορ. οἷίν, εἰ p. 8., * ο κε e cap. 
clui. ο ᾿Αγριαγκουρέα, in Otueosophio ΧΙ, ᾿Αγρι- 
αγκουρέαν ῥίξα». μετὰ ὄξονε, alibi, U ἀγριαγκονρέας 

ica .πελεκίσας, ποίησον:. ὥσπερ ὑπύθετον. (ορ 

ir. Mas. ο 096, Reg. 190. ᾽Αγριαγκουρέα" ἑλατή- 
pioy. Vide Ruell. Η. 14.” Dueangz. Ceterum glossa 
isla, Φιν in Bernarcli apographo extalbat. non legi · 
tur in Gloasis Iatr. Mss. aà Titimauno editis.] 

5 Ἐξαγγίξω, IF. ίσω,] Ἐναειο e vuse. Hippoer. 
6 Αρχ.- περ. p. 11. 41.) Οὐ, γὰρ ἂν, ἦν ἐν κοιλίᾳ 
5. ἐνῃ «τὸ ὑγρὸνν ἔξω τε. τεριέχει αὐτέηῃ «ἡ κοιλέη τὸ 

ὀγρὸ», καὶ ἐξαγγίξοιγ. ἂν καθ. ἑκάστην ἡμέραν,” 
[ulen. Lex- Hippoer. —Se— ἐκκενοῖτο, ad h. l 
Ρρος ulduhĩo respit iens. Bey HUippoer. Ἡ κοιλίη 
ἐξαλέθοιτ ἂν καθ ἡμέρα», erklart Galen. ἐνωενοῖτο 
(ἐκωεμοῖπο), ιλἹδρεου, wie συναλέξειν, αΙΙΦΙΙΠΝΕΠΙ: 
hrintzen 1 aber auclere Hanclahr· lesen· ἐξαγγίβοιτο 
in Φεκολοἰἶνι Siuue.“ Sehneider. Lex. In corruptum 
Hippoer. οὐάίοετο intiderat Galen. nau ἐξαλίξω, 
pro Ενασινο ο vuse, est ve num nin. ΙΝΗΗΙ aliud 
βαριά Οπεουδ sunal ἐξαλίξω, quam Ενονο, Volvendo 
ολοῖω 8, Ἐπνονεο, E volutabto — ut vstendit 
Νανα in ν.] 

4 Κααγηέξω, in ναν deſundo, —— — 
ε:γ, 903. Καὶ ψίξας κατάγγισον:. 30. Ῥὸ δὲ ὄξος ὑλέ- 
«σας, κατάγγεξε καὶ ἀποτίθεσο, Deſte eatum acetum 
t iu vas detuude et repore: 01, Καὶ ἡλιάξε καταγ- 

" γίσαν εν κεράµονε, [π vuaa ὀἰβακαι 5. Ἱταπήα- 
πας” [ὅ60. Δε µύρτα. µέλανα παρακµάδυντα λα 
βόντα, κόπτειν, καὶ ἐκθλέβειν τὸν χυλὸν δε ὀργάνον, 
καὶ καταγγίξευ»: 48. Μετὰ δὲ τὸ ἀναξέσαι -καὶ κατα» 
—— καγαγγίξοιν: «40. Καὶ ἀφενθίον' ἡμέίλιτρον 


ἐπιμελῶς µίξαντεε, καταγγίξουσι, κατασταθέντα δὲ 
δισλέθονσιν: αάάςε, ν. 19. 16. 16. 3ο, Poup. 
Opusc. ii. p. 990.” bechæeeſ. in Mas. Ὑκίε Καταστα» 


µνίξω. :"" ἹΚανεράσαι, Defundere 9. Deplere. Diose. 
"Όταν δὲ γακῇ, καχεράόας αὐτὸ. εἰς ὕδωρ καὶ ψύξας, ἐέ 

{. ὀουτέρον τῆνει ldem, Κατεράσας εἷς θνείαν καὶ καθα- 
Μερίσας, ὄμβαλλε εἰς κεραμεοῦν ἀγγεῖον. ᾿ Ἑλττθηπη, 
{ Κατεράσας εἰς ἀγγεῖον τοῦ παρόντος ἐλαίου, τὸ κρεῖσ- 
έν σον 1ψε. Latiui noe — ἀἰσαηῖ εί Elu- 
uiure. 

[' Ἐγκαπαγγίξω. ''Ῥακά, ni⸗t. * mi. (να 
Μευτεῖϊ Opp. T. νά, p. 549. Τρ λέβητί σε ἐνκαταγ» 
γισθῆναι κελεύω, ϱτο quo Πιο, ἐμβληθῆναι τ — ** λέβη- 
τε) ubi νκαταγγ. mutuncddum in ⸗ 
sunad. in M⸗s. 

.. Μεταγγίέω, Iu αιὰ vas funcio, Ῥο vase in vas 
“transfuuco, quo signitieatu Lat. Blutriare dicunt, 

PDecapulare, Deplere, et Transfundere: Grwei 
vSynon ymo verho µετεράσαι. Dioscor. ĩ. 63. λε: 
« νάγγιθε δὲ πολλήκες εἰς ἑγέρα ἀγγεῖα µέλιτι κατακε- 
« χρισµένα:” [ν. 96. Μετὰ δὲ τρεῖ -μῆνας δινλέσας 
µετάγγεξε καὶ ἀποτίθεσο: 45. Ενα µεταγγίξειν, καὶ 
ἠλεάσαντας ἀποτίθεσθαι, in ἤπε, ᾿ΗἨλιάσαι τε ἐφ ἡμέ- 
ρας μ’, μετὰ δὲ ταῦτα δινλέθειν, καὶ µεταγγίθειν: 40. 
Εἶτα δινλίσαντες καὶ µεταγγέσαντεν, ἀποτίθενται, mos, 
Καὶ μεθ ἡμέρα: μ. µεταγγέξονσιν: ὅθ. 54. ὅ5. 64. 
Καὶ μετὰ τὸ ἀποξέσαι τὸν οἴνον μετάγγιθε, 70.79. 
79. εἰ 8]. Geopon. ni. 6. Τούτῳ τῷ μηνὶ τοὺς οἴνους 
µεταγγίσοµεν, vii. 6. ubi Niclas. — E dolis in 
amphoras οἱ cados trausfunclere, ut ἐπ ἐς serventier 
in vetustatem. Nam in dolia modo nova vine con⸗ 


jieie hantur, indde add asser vanddum im alia vusa dif- 


findebuntur· Sie enim Lafini interpretantur τὸ µε- 
ταγγέδεω. Quaum veterum οοπεπειυίµειι egregie 


45 ΑΤΓ 
adeatur,“ | Μεϊαρλοτίοε ponitur de animabus. 
Clemens Alex. Strom. iii. p. 516. ἸΚάστιν τὺ δόγμα 
τοῦτο οὗ τοῖς ἀπὸ Μαρκίωνος ἔτι, τοῖς δὲ ἐνσωματοῦσθαι 
CGeg. ꝰ μετενσωματύῦσθαι cum ο contextu, ἴππι ο 
Strom. iv. p. 601. ᾿Ἀλλὰ πρὸς μὲν τὰ δόγµατά ἐκεῖνα, 
εἰ μετενσωματοῦται ἡ ψνχὴ κ.τ.λ. et vi. p. 757. Τὸ 
περὶ τὴν µεγενσωμάτωσιν τῆς ψνχῇε δόγµα, ν. Noſstrum 
ἵη Ἐνσωμάτωσις,) καὶ " µετενδεῖσθαι, καὶ µεγαγγίξε- 
σθαι τὰς ψνχὰς ἀξιοῦσιν, οἰκεῖον, "" 8ὲς Transfundi 
animus Sencea quoque dieit Ep. ον. ( Nulla, εἰ 
Pythagore eredas, anima interit, nec cessat quidem, 
nisi tempore exiguo, dum in aliud οοτρυς transfun- 
ditur.) quasi e vase in vas, sie in corpus e το, 
Fjus μεταγγισμοῦ mentio etian αρ. Epiphan. in Si- 
moune Mago (ρ. 67. Καὶ συνέχοντες αὐτὴν τοῦ μὴ ἄνω 
δύνασθαι ἀνιέναι, σννεγίνετο αὐτῇ ἕκαστοι ἐν ἑκάστψ 
σώματι γυναικείας καὶ θηλυκῆς σχέσεως, 

7ης αὐτῆς ἀπὸ σωμάτων θηλυκῶν εἰς όώματα διάφορα 
ἀνθρωπίνης φύσεώς τε καὶ κγηνῶν καὶ ἄλλων, κ.τ.λ.” 
Sylburg. *lia Ἰερ. αρ. Clem. Αἱεχ., πο " µετεγ- 
γίθεσθαι, quod Interpretem fugit. Ἠπο annotarat 
D. Hoschel. in Greg. Nas. (: πἀ Homil. Basilii p. 
905. Sehæs. in Mas.) D. Augustin. lini. * Metan- 
gi⸗monitas etiam quosdam heeretieos appellatos esse 
mouet, quod Filium in Patre, ut vas in vase, esse 
dieerent. De quihus loquens corrigendus est Phi- 
lastrius Lih. de Hæeresihus, ubi "μετάννικαν ϱτο µε- 
ταγγισμὺν, post eum locum, ubi in Theodorum αρη.” 
Collect.]) ꝰUlnde ΥΕΒΒΑΙΕ Μεταγγισμὸς, οὔ, ὁ, De 
vuse in vas transfusio, Hutriatio, Decapulatio.“ 
[Geopon. vii. 6. e Zoroastre, Περὶ µεταγγισμοῦ οἴνον, 
καὶ πότε χρὴ " μεταντλεῖν τοὺς οἴνονε, | Μεϊιπρ]λοτῖσε 
de απίιπαῖνας, ''Ηωνεὴ. ad Homil. Basilii ρ. 50.” 
Βοΐμο[, in Μας.] . Μετεράω, Ε. άσω, i. η. µεταγ- 
. γίξω, De vase in vas transſundo, Ελωίτίο, Decupulo. 
*Utuntur Dioseor. Galen. εἰ alũi mecliei pharma- 
copœi.“ [Dioscor. ν. 96. Μετὰ δὲ ταῦτα µετεράσας 
τὸν οἶνον εἰν ἕτερον ἀγγεῖον, ἀπύθου περισφηκώσας 
ἐπιμελῶς, mox, Εἶτα ὑλίσας καὶ µετεράσαι ἀπόθον, 
Vide Ἐράω, εἰ Ἐξεράω.] 

ϱ Κεναγγία, ας, ἡ, Vasorum vacuitas οἱ inanitas. 
. FPoll. vi. (91:) loquens περὶ τοῦ πεινῇν καὶ διφῇ», 
scrihit, Πλάτων δὲ ὁ Κωμικὺε καὶ κεναγγίαν εἴρηκε,” 

Antiatticisla in Bekk. Anecd. Gr. T. i. ρ. 104. 

»αγγία»' τὴν πεῖναν. Πλάτων Συμμαχίᾳ.] “'Ξε- 
“ ὤν δὲ "καὶ Αριστοτέλης δὲ, Τὸν Ἠει- 
“, ραιέα μὴ κεναγγίαν ἄγειν." ſCod. Kuhn. C. Α. οι V. 
εἰ Σω0μ. κεραγγείαν, Salm. Mss. κεναγγιᾶν, sed vulg. 
κεναγγίαν exhihet Απημιησίκία l. ο. 6. Α., tesie 
Κωνήο, voci ᾿Αριστοτέληε superseriptum habet Aſt- 
στοφάνηε. Adatium εχρ]σατε conatur Rrasm. 
Adag. Ῥίταυς ποια fert vasa ἱπαπία, qui nempe 

habet, uti antea ſuit editum quoque, et ipsi 
suboluit menda; ait enim expendend um, num αρ. 
J. Ρο, ἨΠειραιέα ει um, οἱ ad hominem loco 
isti eognominem reſerafur. Ceterum et Ἶρος putavit 
εκ Arisſtot.esse. At Ms. noster longe aliier hwc ita, 
Καὶ ᾿Αριστοφάνηε δὲ, Τὸν Πειραιᾶ μὴ κεναγγείαν 
ἄγειν, 4155 leetio mihiĩ vide tur rectior. Et Aristoph. 
ab Aristotele extrusum in vulgato Polluce Librari- 
orum manu Als. testis est et alibi.“ Jungerm. De 
ππουἰαίίοπε nominum Aristoph. εἰ Aristot. vide 
H. Barker. in Epist. ad Th. Gaisford., Οσα] 
Journal xxiv. 3897. καν. 176.) "ΑΡ. Eust. de cali- 
“ceibus in mensa exhaustis.“ 

Kcereayyelin, lonice pro κεναγγία, Ύβθοτατα va- 
*euitas: εἰ peculiariter vasorum corporis. pro Τη» 
“edia, Famés. Hippoer. De Vietu in Μου, acut. 
G. 970. 47.) Εἰ ἐς πολλῆς ἐδωδῆς ἐς κενεαγγείην 
'µεταβάλλοι. ΕΙ paulo ante (ρ. 973. 7.), Οὗτε σφο- 
«. ὁροτάτας κενεαγγείας ποιέει»:’ [ρ. 95609. 17. Ἠλῆθος 
δὲ ἀρκέει κατ᾿ ἀρχὰς διδύναι, μὴ πονλὺ, μηδὲ ""ὑπέρ- 
παχν, ἀλλ ὀκύσον ἕνεκεν τοῦ ἔθεσς ἐσιέναι τι, καὶ 
« κενεαγγείην μὴ γενέσθαι πολλή».] “'Ίάεπι in Όσας. 
Progn. (ρ. 495. 40.) Οἱ παραλόγωε κενεαγγείης μὴ 
’ ἐούεης ἀδύνατοι, κακόν, Pro quo Prorrhet. Ε,. i. 
«(ρ. 409, 46.) Αἱ παρὰ λόγον κενεαγγικαὶ ἀδννραμίαι, 
. οὐκ ἐούσηε κενεαγγείηε, κακόν. Udem in σας, 
Progn. Ρ. 449. 35. Καὶ αἱματώδηε διαχώρησι καὶ 

νο. IV. 


[ρ. 24.)] 
illustrat Lambin. ad Ἠσταί. Epist. ἵ, 5.4. qui omnino Α κενεαγγείη παραλόγως.] 
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“ο. Comment. in 
*Aphor. Hipp. annotat, Τὸ τῆς κενεαγγείης ὄνομα 
* quosdam aceipere ἐπὶ τῆς ἀσιτίας, quosdam vero 
-' ἐπὶ τῆς φλεβοτοµίας. Hippoeratem enim Πᾶσαν 
“« τὴν κένωσιν nominare κενεαγγείην, ἀπὸ τοῦ συµβε- 
{ βηκότος: quoniam videlicet κενὰ τὰ ἀγγεῖα συµ- 
* βαΐνει γίνεσθαι κατὰ πάσας τὰς κενώσεω. [Ὀε 
⸗anxuinis missione αρ. Ατε Μοτο. diut. ü. 8. 
Φλεγμονῆς δὲ κενεαγγείη λύσιε. ' Areteus de να- 
⸗orum inanitione per sanguinis missionem, Η]ρ- 
poer. per inediam intelligit.“ Maittair. “Keæerea⸗ 
γία, Casaub. Athen. i. 47.” Sehreſ. in Mss. Forte 
respexit ad notam in Athen. Ἡ. Ῥ. 46. quam in 
᾽Αγγεῖον infra habebis.]) “In posteriore νετο (Hip- 
poer.) loeo nota εἰ ΑΏΙΠΟΤ. ἘΚενεαγγικὸε, quo 
idem Hippoerates utitur in L.de Hum. Vsu (p. 113. 
4.) Ὅκου τε ψύχεται ἄκρεα, ὄκου τε θερμαίνεται, ἐν 
“« κενεαγγικοῖσιν, ἐν " λειποθυμικοῖσι, αὈὶ sub. πάθεσι. 
Suut autem κεγεαγγικὰ πάθη Ἱ. q. κενεαγγεῖαι τ” 
[ρ. 374. δ. "Έπειτα οὗ " χρηστέον ῥοφήμασι, πρὶν ἡ 
γοῦσους πεπανθῇ, ἡ ἄλλο τὶ σημεῖον φανῃ, ἣ κατ ἕν- 
τερον κενεαγγικὸν, ἡ κατὰ δα ὑκοῖα γε- 
γράψεται σημεῖα.] “*Idem utitur ΑΡΥ ΕΗΛ. Κενεαγ- 
5 γικῶς, in Coac. Proxn. dicens ἀδύνατοι κενεαγγικῶς, 
Eorum more quihus vasa sunt varua. Sed et ΥΕΠΒΟ 
” Κενεαγγέειν utitur, pro Hahere vasa vacua et inania, 
«. ἀσπεῖν. De Απο. (p. 407. 44.) Οὔτε γὰρ µάλα 
': ἀπόσιτοι γένονταε οἱ τοιοῦτοι, οὔτε ἄλλως ξυμφέρει 
5" κενεαγγέει». De Victu in Morh. acut. (ρ. 580. 24.), 
“. Παρὰ τὸ ἔθος κενεαγγέοντει. Aliquanto post, ὅλην 
 ἡμέρην, κενεαγγήσαε, Ubi εἰ Galen. ου κενεαγ- 
«ε γέειν exponit ἀσιγεῖν.” IIdem. ϱ. 294, 49. 935, 6, 
369, 10. 871, 44, 40, 47. 579, 59. 978, 3, 4. 488, 
50, 51. 510, 57, 53. f De καὐραπίς missione αρ. 
Aret. Morb. aeut. i. 1., notante G. αεί, in Mas., 
Κεφαλὴ δὲ, χῶρος μὲν αἰσθήσιοι, καὶ νεύρων ἀφέσιος, 
αἷμα δὲ παρὰ καρδίῃ ἕλκει μᾶλλον», ἡ ἄλλοισι διδοῖ. ἣν 
ὧν πεπύνθῃ ἤδε, οὐ χρὴ τὴν ἐπ ἀγκῶνος τάµνειν φλέβα" 
τάδε γὰρ πάθεα, κενεαγγέειν ἐφ᾽ οἷσι ἡ βλάβη οὐ σµι- 
κρή. Μοτὺ, diut. i. 9. Ἔπεσα αὖθις τάµνειν φλέβα 
τὴν ἐπὶ τῷ µετώκψ τὴν ὀρθήν' κνριωτάτη Ύὰρ ἥδε ή 
ἀφαίρεσες, τὸ δὲ πλῆθοε ὅσον κοτύληε, ἢ σµικρῷ πλεῖον, 
λύειν γε μὴ περαιτέρω" κ » γὰρ οὗ χρή. Vide 
Maittair. supra ο πίυπι.] “ Ἰάεπι de V. in Μοτο. 
*acut. mitur οἱ thetieo ΑΏΥΝΕΠΕΡ. Κενεαγγητέον, 
"'Οὐδὲ μι ἡμέρῃ κενεαγγητέον, Νε una quidem die 
ἐν νασπίς esse vasis oportet, a cibo abstinere. 
Kerayynt, έος, ὁ, ἡ. Æsch. Agam. 196. Eör 
ἁπλοίᾳ κεναγγεῖ βαρύ-Νοντ ᾽Αχαϊκὺς λεὼς, Ἀεμο. 
ἸΝηῶν ἐξέφθιτο ἥία πάντα, '"Όπιπεπι absumente οοπι- 
meatum, Omnia evacuante ναρα. Vide Εοῦ». (Ἐσοπ.” 
Abreseh. In Lex. ΟΥ, Prosod. minus recte exponi- 
tur, Naves exhauriens.] 
[ "ἩΠροκενεαγγέω, Vasa prius exinanio. Hippoer. 
de V. in Morb. acut. p. 571. 6. Φημὶ γὰρ ἄμεινον 
εἶναι αὐτίκα ἄρξασθαι ῥοφῇν τὸ ἐπίπαν μᾶλλον, ἢ πρὸ. 
κενεαγγήσαντα ἄρξασθαι τοῦ ῥοφήματος κ.τ.λ. et p. 
970. 40. Ἔτι μέντοι κάκιον, εἰ ταύτας κάσαε τὰς ἡμέρας 
προκενεαγγήσαε, ἐν τῇσιν» ὕστερν ἠμέρῃσο, οὕτω 
διαγιθείη, πρὶν ἢ πέπειρον γενέσθαι τὴν γοῦσον, et mox, 
Ἡν προκενεα 3 
[” Κηραγγής, έος, ὁ, ἡ, Picator dolũ. Manil. iv. 941. 
Ἡν δὲ καὶ οἰκείων ὁρίων ψαύσωσιν ἅμ' ἄμφω, "''Ύλο- 
γράφονε ἄνδρας, κηραγγέας, " ὁλκαδοχρίσίας, "Ζωοτύ- 
πῃης µακάρων " ἀποπλάστορας, " εἰκονομόρφονε Θήσοντ’, 
ἡ µεθύδων τε "λινοστολίῃ προφέρονται, Πενκῆέν τα 
"λέπασμα (Ms. λήπασμα) συνασκοῦντας σὺν ἐλαίψ.] 
᾿Αγγεῖον, ον, τὸ, Vas, Conceptaculinn, Gell. αν, 
10, ĩ. q. ἄγγοε, et εκ eo Επείυσ diminutiva forma, 
quamvis ſignificutionem primitivi potius retineat. 
Glosse: ᾽Αγγεῖον Vus, Trulla. Apyeta“ Vasa.] 
lerod. i. Ἐν ἀργυρέοισι ἀγγηΐοισι, Ioniee pro ἀγ- 
γείοι, Plut. De Aud. (L. vi. p. 179.) ᾿Αγγείοις 
τε Bocxverouoit· Idem in Alexandro, Καὶ τῶν 
στρωμάτων ἐπιὼν τὰ ἀγγεῖα καὶ τῶν ἱματίων ἔλνσε. 
Dioscor. . 97. IEl- ὀθόνιον καθαρὸν ἀραιὸν ἐνδή- 
σαν ἀποκρέμασον εἰς χαλκὴν πυξίδα ἡ ὀστράκινον ἀγ. 
γεῖον, ὧς μὴ ἅπτεσθαι τοῦ πυθµένος τοῦ ἄγγονε τὸν 
ἔνδεσμο», καὶ πωµάσας εἰς ἀγάβραστον ὕδωρ κάθες, υᾶ 
utrumque, et ἀγγεῖον εἰ ἄγγοι, de υπο eodemque 
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πλατύστυμο», καινὸν, mox, Εἰκ καινὸν ἀγγεῖον προκε- 
κλνσμένον οἵνῳ παλαιῷ κατακεράσαε, Όοτη. κατεράσας; 
i. 65. Ἐἶτα ἀπηθήσας τὸ ἔλαιον, βάλε εἰς ἀγγεῖον πλα- 
τύστοµον, et 68. Παραλαμβάνεται δὲ µέλι καὶ οἶνος εἰς 
τὴν τῶν ἀγγείων χρίσι», καὶ φύρασιν τῶν κεκοµµένων 
ἀρωμάτων. Geopon. αν. 9. 00. Κεχρίσθω δὲ τὰ ἀγ- 
γεῖα, ἐν οἷς αἱ µέλισσαι, ἡ θύμον ἢ λεύκηε ἄνθεσιν 
ἐπιμελῶς, μάλιστα δὲ, ἵνα ἀἁγαπῶσι τὰς οἰκήσεις καὶ 
ἐμμένοιεν, γάρδου βοτάνης καὶ σµύρνης τὸ ἴσον ὁμοῦ 
λειάνας, τετραπλοῦν τε μέλιτος συµµέξας, τούτοις χρί» 
σει τὰ ἀγγεῖα. Glosse Ἠετοήοίετε : "Όνος'. τὸ περὶ 
τὰ τῶν ὑδάτων ἀγγεῖα πολύπουν καὶ συστρεφόµενο», (V. 
Ώος supra ρ. ccehlxxi. u.) Γαὔῦλος πλοῖον Φοινίκιον, 
καὶ φρέατος ἀντλητήριον, καὶ " γαλακτοδόχον ἀγγεῖον. 
(Galen. Lex. Hippoer. Σκαφίδα". ᾿Αγγικοὶ μὲν τὴν 
πόιμενικὴν σκάφη», καθώς πον λέγονσι, Γαυλοί τε σκα- 
φίδες τε, τετυγµένα, τοῖσιν ἄμελγεν, ubi Ms. D. et 
Ald. σκαφίδες γε, Hipp. et Ald. ἀμέλγονσι», Όστη. 
ἄμελγε». Respicitur κά Hom. Od. 1. 559. ubi νυ]- 
gatur* ἐνάμελγεν, ut αρ. Athen. xi. 14. sed, notante 
Ernestio, Schol. τοῖσι ἄμελγεν legisse videtur.) 
Herod. iv. 2. Ἐπεὰν δὲ ἀμέλξωσι τὸ γάλα, ἐσχέαντει 
ἐν ξύλινα ἀγγήϊία κοῖλα, καὶ περιστίξαντες κατὰ τὰ 
ἁγγήϊία τοὺς τυφλοῦε, δονέουσι τὸ γάλα. 1 θε. κ. 8. 
Τρία ἀγγεῖα ἄρτων, ΆχοΒ, Οία ligneun, Demosth. π. 
Λακρ. Παραγρ. P. 994. Ἐνθέσθαι ᾿Απολλόδωρον εἰςτὴν 
ναῦν ἐρίων ἀγγεῖον ἓν ἢ δύο, Thucyd. ἵν. 4. Καὶ 
τὸν πηλὸ», εἴπον δέοι χρῆσθαι, ἀγγείων ἀπορίᾳ, ἐπὶ τοῦ 
γώτόυ ἔφερον. Thom. Μ, in Ὀξίς, ἀγγεῖον ὀξοῦ. 
J. Ρο. vi. 14. ἀγγεῖον οἴνοφόρο», δή Βαΐπι. 99. 
οἱνηφόρον. οκ: " Οἰνοφόριο»' Ὠΐοία, Ῥ. "Οἶνο- 
φορεῖον' Vinurium. Οἰνοφόρον: Vinarium, E. 1. Poll. 
x. 70. Τούτοις δὲ προσακτέο» (Βαΐαι. " προσκτητέον) τὰ 
τῶν οἵνων ἀγγεῖα, οἰνοφόρα, —— καὶ ἀμφορεῖς, 
καὶ " ἀμφορίσκονε, καὶ κάδοῦς, καὶ καδίσκονς: vi. 108. 
Τὰ δὲ ἀγγεῖα τῶν µύρων, λήκνθοι μνρηρὰ, καὶ ἁλάβα- 
στρον:. η, 66, Των δὲ ἀγάμων λοντροφόρος τῷ μνήµατι 
ἐφίστατο κόρη, ἀγγεῖον ἔχουσα ὑδροφόρον, ἡ ὁδρία», ἡ 
πρόχον», ἡ κρωσσὺ», ἡ κάλπιν. vi. 103. Καὶ στίλβη δὲ 
ἦν τι ἀγγεῖον γήϊνον, ᾧ ἀντὶ λύχνον ἐχρῶντο, vii. 160. 
᾿Αγγεῖα κεράµεια, καὶ γήϊνα, κ. 190. Ἔξεστι δὲ καὶ ἀγ- 
γεῖα ὀστράκινα τὰ κεράµεα ἢ γήϊνα εἰπεῖν. '"' Diod. 8.1. 
629.“ Βοπος, in νε. h πιπιππε linteum s. 
velum, Ingentia aulæa, vel simile quid, Æneas Com- 
ment. Poliore. xxui.“ J. Seager. in Mas.] MAp. 
Herod. dicuntur etiam ἀγγήϊα, louiee pro ἀγγεῖα, 
In quæ reconduntur perunin, Καταδεέα τῶν χρηµά- 
των τὰ . ἀγγήτα. Gaza αρ. Aphrod. Probl. 
ἀγγεῖα ἰατρικὰ vertit Medicinales cucurbitas. 
Π᾽Αγγεῖο», Vena, quu est ceonceptaeulum 5. rece- 
aeulum sanguinis, unde ἀγγειολογῶ. Gul. ad Glauc. 
Ἡ. Τὰ στύµατα τῶν µεταλαμβανόντων τὴν τροφὴν ἀγ- 
γείων, Idem, Διὰ δὲ γὺ μέγεθος τῶν ἀγγείω», καὶ μά- 
λισθ ὅταν ἀρτηρίαι τύχωσιν οὖσαι. ιά, [απ]. Lex. 
Ἠϊρρουτ. Κοτυληδύνας δὲ, τὰ στόµατα τῶν εἷς τὰς µή- 
τρας καθηκόντων ἀγγείων, ὡς κἂν τοῖς περὶ τῆς Ἱπποκρά- 
τους ᾿Ανατομῆς ἀποδέδεωται. Α. Gell. xviii. 10. 
«γεπα est conceptaeulum sanguinis, quod Medici 
ἀγγεῖον voeant, mixti ceonſusique ceum spiritu natu- 
rali, in quo plus sanguinis est, minus spirifus; arte- 
τα est coueeptaculum spiritus naturalis mixti con- 
fusique cum sanguine, in quo plus ꝓPpiritus est, minus 
sauguinis. Athen. ii. p. 45. Ἡροπίνειν δὲ σύμµετρον 
τῷ πλήθει, χάριν τοῦ “προαναληφθῆναι τοῦτο εἰς τὴν 
ἔξων, καὶ μὴ ἀκέραιον ἀποδίδοσθαι τὴν ἀπὸ τοῦ οἴνηυ δύ- 
γαμιν, μηδὲ τοῖς πέρασι τῶν ἀγγείων προσπίπτονσαν 
ἐπιδάκνειν. “Vusorum hateribus, interpretatus szum: 
nescio an rectius Gallieus interpres de Extremitati- 
hus vasorum acceperit, 5ο. de externis venarum ra⸗ 
mulis, qui α vini aciditate adstricti erispatique trau- 
sire sanguinem ποπ patiuntur, sed retrocedere eum 
μα μια vVasorum finibhus, dederat Lat. interpres.“ 
Schweigh. "Τὰ πέρατα τῶν ἀγγείων,” inquit Ca- 
sauh. a Sehwf. in 95, citatus, sumt Ora venarum 
quĩhus alimenta suscipiunt ( suscipiuutur, voluerat, 
puto, Schweigh.) Gulen. modo πέρατα, modo στύµατα 
τῶν µεταλαμβανόντων τὴν τρόφην ἀγγείω» appellat. 
᾽Αγγεῖα in Μεάίεοταπι lihris dieuntur Venne et arte - 
ται angustiore signiſicatione. Vnieum Galeni locum 


ο 


. ἵπ Lib. Hippoer. Περὶ Ὀξέων Διαίτης Cotumen- 
tario: Ὁ οἶνος κατὰ τὸ ἧπαρ ἐξ εὑρέων ἀγγείων τῶν 
ἐπὶ ταῖς πέλαις εἲς σγενὰ παραγίνεται πέρατα τῶν ἐν 
γοῖν σιμοῖε αὐτοῦ µέρεσι, καὶ τῶν ἐν τοῖς κυργοῖς' καθ 
ἃ καὶ ἡ ΄ µετάληψις ἁπάντων τῶν ἀναδιδομένων εἰς 
ὅλον τὸ σῶμα γίνεται," Oribas. de Fract. εκ Helioch 
να, Ρ. 89. Ἐν γὰρ τοῖς μνσὶν μᾶλλον πλεονάθει τὰ 
ἀρτηριώδη ἀγγεῖα. /᾿Αγγεῖον metaphoriee de 
Corpus vetustissimi Theologi non tan· 

tum Carcerem, sed εί Sepulerum animue ποπηΐπατυης, 
quo divinior ista parti velut obrueretur: horum 
sententium ap. Clem. Alex. Strom. ν. p. 618. eom- 
memorant Plato et Philolans Pythagoreus, qui,“A 
ψνχὰ, inquit, τῷ σώματι συνέξευκται, καὶ καθάπερ ἐν 
σώματι, ἐν τούτῳ τέθαπται. Recentiores corpus νο- 
οατε Vestem maluerunt, qua tanquam velamento Ἱη- 
tura animam eireumdedisset, (G. Wakef. Ἁγὶν. Orit. 
v.p. 136.): vide, quæeso, Gataker. ad M. Anton. x. i. 
quod Imperator ihi voeat τὸ Μερικείµενον σῶμα, infru 
κ. 98. τὺ περικίµενον ἀγγειῶδες, supru, vi. 57., 
dixerat τὸ ἀγγεῖον τὸ περικείµενον. Locum ἱηρρίεε, 
οἳ placet, (Έρεῖε σχέσεις’ ἡ μὲν πρὺς τὸ ἀγγεῖον τὸ πε- 
Ρικείµενον, ἡ δὲ πρὸς τὴν θείαν αἰτίαν, ἀφ' ἧς συμβαίνει 
πᾶσιν πάντα, ἡ δὲ πρὸς τοὺς συμβιοῦντας :) ἀγγεῖον 
enim emendavi, Ῥτο vulg. αἴτιον, σὲ Ίνος quidem recte 
ſecisse πια μα «αφ. Vulek. Epist. κά Röv. ρ. Ην. 
notante Βομσεί, in Μεε. Sed εοῖοπί αἴτιον υπίος 
favent quea statiin seqquuntur verbu, 'Ἡ δὲ πρὸς τὴν 
θείαν αἰγίαν. NCorpus ambiens Τε 5, Amictus instar 
circumjeetum tibi, οἱπρόπεσαε {ε, ν. L. κ. 1. sed et 
ihid. 98. quo loco r περικείµενον ἀγγειῶδες, Οἰκουπί- 
jeetum, vasis instar, eoureptaculum hoe dieit, qua - 
tenus organis. varis instar animue est usui, quod hie 
r αἴτιον περικείµενον, quatenus εν ab isto affieitur: 
xii. 3. de eodem, περικείµενα VCireumjeetam 
sihi carnem, εἰ 8. περικέίµενον σωμάτιο», Cireumdatum 
tibi eorpusculum, qui loeus hunc maustrut ρίαπε” 
Gatak. Λάάε Π. J. Λατρεων τοσούτψ΄ χείρονι πῷ 
ἀγγείψ. '"Όσηραν ἀγγεῖον ». Vasc ulum appellat quo· 
modo σκεῦος Apostolus πά 1 Thessul. ivl 4. (Τὸ ἑαντοῦ 
σκεῦος κτᾶσθαι ἐν ἁγιασμῷ καὶ τιμῇ, Corpore suo 
Ἠοπερίε ac derenter μυ; ο Θοτ. iv. 7. Ὀστράκινα 
σκεύη, Vasua βούμα, Co vile, οπάνουπο, multis 
miseriũs εἰ calumitatibaus oLmoxium, vide Petr. iii 7. 
Πεμ 1 Sam,. xxi. 6, Schleusner. Lex., et notunda in 
Σκεῦοε): neque enim Estio πι Decalog. Leg. vii. ae- 
οσο, qui τὺ σκεῦος 5. αν vult eo sensu aceipi, quo 
αρ. Comicum sumitur, Pœn. iv. 9. (40.) Facio quod 
maniſfesto mechi haud ſerme solent —reſero νασα 
salyva. τα anime vas, corpus, Lucret. ili. (441) 
Corpus, quod vas quasi constitit ejus. Cic. Tuso. 
018651, (4. Nam corpus quidem, quasi vus est, aut 
aliquod animi receptaculum. Idemque Laetant. vii. 
12. Μετίο. Cusuub. Domicilium-s. Όπναπι νε, 
quod a Marei seleinute longiuscule ahseedit. Gatak. 
Animam, secundum Fythagoreos, in corpus e corpore, 
quasi e vas in vase, transfundi supra in Μεταγγίδω 
ostendimus. Adde, e Valek. not. ad Seap. marg., 
Fustath. ad Il. Π. p. 1110, 52. ed. Bas. Eis δὲ τὸ, ν 
πύτμον γοόωσα καὶ ἑξῆς, φασὶν οἱ παλαιοὶ λυπεῖσθαι αἲ- 
τὴν (απἰπιαπη), ὡς ἀκμάξον ἀφιείσαν σῶμα καὶ δεδοι- 
κυῖαν», μὴ μεταγγισθεῖσα, ὧς καὶ Γνθα γύρᾳ δοκεῖ, περι- 
ἀναξίψ σώματι. ''Οο. Wakef. Sylv. Crit. ν. p. 

135 6.“ Schuf. ἵπ Mss. Τόάεπι Wakeſ. ad Hederici 
marg. hunc citat lacum Dionis Chrys. Or. xii. p. 
404. Reisk. Τὸ δὲ, ἐν ᾧ τοῦτο γινόμενόν ἔστιν, οὐχ 
ὑπονοοῦντες, ἀλλ᾽ εἰδότες, ἐπ᾽ αὐτὸ καταφεύγοµεν, ἂν- 
θρώπινον σῶμα, καὶ ἀγγεῖον (".Ε, τἀνθρ. σ. ἅτε καὶ ἀγγ."' 
Reisk.) φρονήσεως καὶ λόγον, θεῷ προσάπτοντες, ἐνδείᾳ 
καὶ ἀπορίᾳ παραδείγματος, τῷ φανερῷ τε καὶ εἰκαστῷ τὸ 
ἀνείκαστον καὶ ἀφανὲς ἐνδείκννσθαι ξητοῦντει, quod 
Reisk. νετ :---ᾱ' Οία vero 14, ἵπ quo hot (4ς, τὸ 
Βαρετε) contingit, non suspieione adumbramus, sed 
certa sensuum perceptione tenemus, ἰάεο ad id το- 
oeptum hahemus, humanum puta eorpus, id quod, 
ceu vasculum pereeptionis et mentis, deo agglutine⸗ 
mus, pree inopia meloris et convenientioris sĩmulaeri, 
quod arte nulla reperiri usquam potest: stuclentes 
quippe τε aliczua perspicua, et cujus imago menti 
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ohjiei atque ab ea percipi potest, τοι” veque ο 
nationi obnoxiaiu, oculis temn, veluti de- 
monstrure. ή 0. Stob. Ἐκ]. Phys. εκ Herinete 
916. Heeren. Καὶ γέγονεν, ὦ τέκνο», ἡ ὕλη καὶ 
ἡ ὕλη γαρ ἀγγεῖον γενέσεώε ἐστι, γένεσιε δὲ ἑνερ- 
γείαε τρόποε τοῦ ἀγεννήτον καὶ προνοοῦντος Θεοῦ. ldem, 
notante Valek. ad marg., Serm. xxxvüii. p. 
935. 37. εκ Eusehio, A πολλὰ ἔχων χρηστὰ µα- 
θήµατα, ἔπειτα γνώμῃ πονηρῇ διαχρεύµενος, καὶ μὴ 
τοῖς µεταποιευµένοιε ὑπὸ φθόνον µεταδιδό- 
ναι ἔοωεν ἀγγείῳ πονηρφ, πολλὰ καὶ χρηστὰ ἔχοντε 
ἐν ἑωυτῷ ἀποκείμενα,. καὶ τὰ ἐνεύντα πρὶν φανῆναι 
διαφθεέροντι. Plat. in Critia p. 111. ᾱ-, Ώ0- 
taute eodem Valek. ibid. Πάσα ἀπὸ rije ἄλλης 
ἠπείρον μακρὰ προτείνουσα εἷν τὸ πέλαγος οἷον ἄκρα 
κεῖται' τὺ δὴ τῆς θαλάσσης ἀγγεῖον περὶ αὐτὴν τυγχά- 
νει πᾶ», ἀγχιβθαθὲς ὄν,. Vertit Ficinus, ο. 
tudo maris proxima passim prufunditate ceiroumdat. 
Ώιου. Ckrys. Ot. ν. p. 190. Reisk. indieante G. 
Wakef. in Ὀάδε., Ἔνστι δὲ ἡ Σύρτις, κόλπας θαλάττης, 
εἰσέχων ἐπὶ πολὺ τῆς χώρας, καὶ τριῶν ἡμερῶν, φασὶ, 
πλοῦε ἀκωλύτως πλέουσι, τοῖς δὲ κατενεχθεῖσιν. αὖς 
εἶναι τὸν ἔκπλονν ὄνματόν' βράχεα γὰρ καὶ διθάλαττα, 
καὶ " ταινίαι μαεραὶ µέχρι πολλοῦ διήκονσαι παντάπα- 
συν ἄπορον καὶ δύσκολο» καρέχονσι τὸ πέλαγος οὐ γάρ 
ἐστι κατ’ ἐνεῖνα γὺ τῆς θαλάττης ἀγγεῖαν  καθαρόν’ κοῖ- 
λος δὲ καὶ ψαμµώδης ὁ τύπος ὤν, ἐκδέχεγαι τὸ πέλαγος, 
ν΄ ἔχων. στορεόν. '' Απίε ἐκδέχεται videtur ερὶ- 
thetum desiderari, voeabulo πέλαγος aptum, ε..ο. 
πολυ νεὶ παµκληθέε. δοἱεηῖ portus, et universum 
mare, cum eacaho «ΟΠΗ i, in quo veteres popu· 
los, Gr. οἱ Late, imitati aunt recentiores.“ HRelsk. 
1η deseriptione Syrtis διθάλαττα non sunt [ιοοί 
hbimares, quomodo Horat. Bimarem Corinthum ap- 
pellavit, ↄed Arente cumuli ingentes e fundo maris 
auper ejus superſiciem 96 attollentes, procul a conti · 
mente. Hiſcumuli in longum solent esse porreeti; 
ideo Geographis dicuntur - Dorsa, et γαινέαε, 
3» νοκ pessime hie accepta ab iuterprete. Geo- 
. his et Historicis fauiliares hu — Tænius 
istus Philo 1. " ὑποταινίονε ἄμμονε ποπηϊπαί. Διθά- 
λαττα Lucas in Actis διθάλασσον τόπον, uhi vetus 
iulerpres Gricam vorem, non malo judicio usus, 
retiuuit.“ ο. Casaub. Diatr. in Dion. p. Φό7. Reisk. 
Vide inſra Schol. in Dionys. Thracis γαι. * 
Ι li plantis "' pericarpium ναφουἱονυα,” J. Stack- 
νους. Gloss. Theonphr. Legitur H. P. i. 18. Ἔνια δὲ 
καὶ ἐν λοβφ, τὰ δὲ ἐν ὑμένι, τὰ δὲ ἐν ἀγγείψ, τὰ δὲ 
καὶ γυμνόσπερμα τελείως. Vide ᾽Α. . 
I Etym. 6, 61. ᾽Αγγεῖον’ ἀπὸ τοῦ δὺ αὐτοῦ τὶ ἄγειν 
καὶ φέρειν. Όὔτως Ὠριών. Ζομας, ᾽Αγγεῖον' ἀπὸ τοῦ 
ἄγειν ἐφ᾽ ἑαντῷ καὶ φέρειν τὶ, ubi pro ὀφ᾽ ἑαυτῷ οκ 
——— videtur δὲ αὐτοῦ. ος in 
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Τοι.: Τὸ δὲ στοιχεῖον οὐχ ὑποκοριστικῶς διὰ τοῦ ε γρά- 
φεταε, ἀλλ’ ὡσανεὶ περιειτικῶς διὰ διφθύγγον, ὧν τὸ 
Σθωρακεῖον, τὺ ἀγγεῖον, τὸ ῥαλανεῖον. Schol. p. 7099. 
Τὸ "θωρακεῖον, καὶ τὸ ἀγγεῖον, καὶ τὸ µεγαλεῖον, τὰ 
ὧν περιειτικὰ, τοὺς τύπους μὲν ἔχουσι τῶν 
περιεκτικῶν, τοῦ κονρεῖον, σεμνεῖον, "ἀμνεῖον, µον- 
σεῖο», οὐ μὴν δὲ ἀπὸ τῶν ένων» συνετέθησαν͵, 
ἀλλὰ τὺ μὲν 'θωρακεῖον τὸ τεῖχος λέγεται κατὰ άναλο- 
γίαν» τοῦ θώρακοι” ὡς γὰρ ὁ θώραξ, τὸ ὅπλον, σκέπη τις 
καὶ παραφυλακὴ τοῦ σώματός ἐστιν, οὕτω δὴ καὶ τὸ 
” θωρακεῖον, τὸ τεῖχος, καὶ σκέπη καὶ φνλακὴ τῆς πύ- 
λεως γέγονε΄ καὶ τὸ ἀγγεῖον οὐχ ὅτι ἄγγη περιέχει, 
ἀλλ αὐτὸ τοῦτο τὸ ἄγγος καὶ ἀγγεῖον λέγεται, ἐκ τοῦ 
ἄγγος ἄγγεος ἐτυμολογούμενο», ἀγγέῖον καὶ σνναιρέ- 
σει ἀγγεῖον. Τὸ δὲ ἄγγοις ἐτνμολογεῖται παρᾶ τὸ ἄνω 
ἄγευν (τὸ) ἔγγειον καὶ ἐν τῷ βάθει τῆς γῆε τνγχάνον 
ὕδωρ, ἄναγος, καὶ ἐν συγκοκῇ ἄνγος, καὶ τροπῇ τοῦν 
εἰς Υ ἄγγου, διὰ τὴν ἐπέλενσιν τοῦ γ. (Μάλιστα ὃ ἂν 
εἴπου, τὸ ἀγγεῖον διὰ τῆς ει διφθόγγον, ἀπὸ τῆς ἐτνι 
λογίας τοῦτο συνάξας, διὰ τὸ ἄνω ἄγειν τὸ ἐν τῷ βάθει 
τῆς γῆν κείµενον ἀναγεῖον, καὶ ἐν ο ἀγ- 
γεῖον, ὡς ἵνα φνλάξῃ λείψανα τῶν λέξεων, ἀφ᾽ ὧν σν- 
ψετέθη, ἤτοι τὸ μὲν αν τοῦ ἄνω, τὸ δὲ γειον τοῦ ἐκ τοῦ 
γέα, φνλαττομένον τοῦ ε πρωτοτύπου ἐν τῷ γέα διὰ τῆς 
τοῦ γειον γραφῆε. Τὸ γὰρ ἄγγος ἄγγευε ἀγγέίον ἆγ- 
γεῖον ἴσων ἂν ἀνρήσῃν εἷς, διὰ τοῦ γεῖχοε τείχεοςτοιχέίον 
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A τειχίον, καὶ ἕρκος ἔρκεοε ἔρκιονι) Ὁμοίωι καὶ τὸ µεγαν» 


3 


λεῖον, τὸ ὧς περιεκτικὀν, τύπον μὲν ἔχει τοῦ κουρεῖον 
καὶ τῶν ὁμοίων, ἅ τινα περιεκτικά εἶσιν, οὗ μὴν καὶ 
ἀπὸ τῶν µένων συνέστη’ µεγαλεῖο». γὰρ αὐτὸ 
τοῦτο τὸ μέγα λίαν ἐστὶν, ἤτοι τὸ 3 ὁ γα. 
᾿Αγγεῖον εἰ αἴτιον confusa supra habes: (Αγ 
γεῖον, ἀστεῖον, et προάστειο», ποϊαπίε Θεἰνοξ. in Mas., 
αρ, Schol. Theoer. αγ. 119. Εἰώθασιν ἐν τοῖς ᾿Αδωνίοιε 
πνυροὺς καὶ κριθὰς — —— τισι προαστείοις, καὶ τοὺς 
Φυτενθέντας 5 ᾿Αδωνίους προσαγοαρεύει». (Ῥτο 
κήπονε ᾿Αδωνίονε Valek. κά Adonias. p. 906, scriben- 
dum eenset, κ. ᾿Αδώνεδας, δε correetio Ίος πο 
miĩnus neodessaria videtur, eum recentiori εοπρεοςῖ, 
ut Scholiaste, ᾿Αδώνιοι pro ᾿Αδώνειοι liherum essei 
usurpare, v. ος supra p. ceelixv. a. Phrasin autem 
᾿Αδώνειοι κῆποι, ut οἱ ᾿Αδώνειοι καρποὶ, etiam Noster 
habet in "Αδωνιει) "' Λά γ. προαστείοις vir doctus 
adsacori t,. An ὀστράκοις, vidde Hesyeh. in ᾿Αδώ- 
γιδος Κῆποι, Βου] um arbitror, ἔν τισιν ἀγγείοικ" 
Ίμες νοκ cum, ut alibĩ, in ἀστείοις ἀερεπετανεταί, ab 
indocto eorreetore mutala fuit in προαστείοις, οιᾶ 
suburxbĩiis horti etiam Adonidis eonvenire videbantur: 
Zenob. Cent. i. Pr. 49. Γίνονται οὗτοι οἱ κῆποι τοῦ 
᾿Αδώνιδος εἷς ἀγγεῖα κεράµεια σπειρόµενοι ἄχρι χλόαν 
µόνο», 80. χλύηε µόνης, εκ Append. Vat. ĩ. 4. οἱ Julian. 
η Τουρ Epist. ad W. αρ. Diogen. i. 14. Οἱ τῇ 
᾿Αϕροδίτῃ ὀργιάξοντες ἀἰσιιπίωγ κήπους εἷς ἀγγεῖά τινα 
ύοντες ἡ Φυτεύονσαι.” Valck. Ἱ. ο. "' Hermim 
holia κά Plat. Phæcdr. p. 945. Heiudorf. "Ἔστι 
παιδιὰ ἐν γεωργίᾳ, ᾗ καὶ ἡμεῖς παῖδες ὄντες χρώµεθα, 
ὅταν ἐν γάστραιςε γῆν ἐμβάλλοντες φυτεύσωμεν ἢ αἴταν 
ἢ ἄλλο τι κηπεύσοµεν (5 κηπεύσιμον), ὃς (1ερ. ὡς) ἐν 
ἡμέραις ὀκτὼ φύσας καὶ ἀναβλαστήσας, μετ ὀλίγαε 
ἡμέρας ἀπομαρανθῇ, Ταύτρ τῇ παιδιᾷ παραθάλλει 
τοὺς γραφομένονε λόγους, οὓς ο η ᾿Αδώνιδος κήπους λα- 
λεῖ, ἐπειδὴ τῶν ἐν γῇ φνοµένων καὶ "' ἀποβιωσκομένων 
ὁ δεσπύτης" Άδωνις ἐφέστηκεν, πᾶσα δὲ ἡ γένεσιε καὶ ἡ 
υρὰ ἡ περὶ ἡμᾶς, κήποις ἔοιωε. Hérinias vass, qui- 
us triticum iuserehutur, γάστρας appellat. Vide 
Sehneider. Lex. T. i. p. 203. Posten adhibet dimin. 
άστρων: Ὡς ὁ σπείρων ἐν γαστρίοις παιδιᾶς χάριν 
τοῦτο ποιεῖ, οὕτως καὶ ὁ γράφων µέλαν διὰ καλάµον, 
παίζων καὶ οὗ σπονδάξω», γράφει. 4ποοῦφ. πά Λη» 
thol. T. xi. p. 166. corrigit, ἕν τισι κεραµείοις ἂγ- 
γείοις, Hermiæ ille locus moverat me aliquanclo, ut 
legerem ἕν τισι γαστρίοις: hodie γετο etedo, voei 
προαστείοις non opus ease οοιτεσίίους, Groddeck. 
Antiquar. Versuehe T. i. p. 149. εἰ Chossurd. Fêtes 
εἰ Courtisanes de la Grèce T. i. p. 109. idem sentire 
videntur: Sehol. auten nun diaserit, quemadmodum 
illi contendunt, de locis quibusdam vel campis, ubi 
triftieum et hordeum sererentur, in suburhio. Nihil 
dicit aliud, nisi, dum ſeria Adonidis celebrarentur, 
in nonnullis suburhiis morem fuisse frumentum hor- 
deumque seminandi, πες singulo verho vasorum men⸗ 
tionem facit, quibus horti 1881 coponerentur.“ Bast. 
Ep. Crit. ad Boissonad. p. 195. Et ποὺῖ vox προα- 
στείοις, Suburbiis, satis rec te se hahere vicletur, pruser · 
im cum in Hermiæe loco legatur, παιδιὰ ἐν γεωργίᾳ.] 
᾿Αγγειολογέω, Venas Ἱερο. ΕΤ ᾿Αγγειολογία, Ipee 


5 actus legendi venas, Bud. ex Gal. Vide ᾽Αγγεῖον. 


[Ea doetrime anatomieæ pars, quæe venarum cursus 
persequitur et demonstrat.)] 
᾿Αγγειόσπερµοε, νοὶ ᾿Αγγειοσπέρµατοε, (ὁ, ἡ,) Va- 
sculo 5. vasculis zemen inelusum laubens. E The- 
ophr. H. Ῥ. eitatur, ſi. 18. notante G. κεί, in 
ss. Ὡσαύτως δὲ καὶ ἔνια ἀγγειοσπέρματα καὶ γνμνο- 
σπέρµατα" ἀγγειοσπέρματα μὲν, οἷον ἤ τε µήκω», καὶ 
ὅσα µήκωνι ὅμοια. '"' Απβίοερεπο», Βοι. cujus se- 
mina perianuthio laxo involvuntur.“ J. Stackhous. 
Gloss. kr.)] 1ΤΕΜ ᾿Ἐναγγειοσπέρµατος, 
το eodem, [αρ. eund. ihid. Οὐδὲν δὲ ἐναγγείοσπερ- 
µον, εἰ µή τις τὸν κῶνον ἀγγεῖον θήσει, διὰ τὸ χωρί- 
ξεσθαι τῶν καρπῶν, ubi ν. R. Coustant. εἰ Bodxum. ] 
᾿Αγγειώδης, εοε, ὁ, ἡ, Vasis ſormam vel vasis ca⸗ 
pacitatem babeus. Et substantive τὸ ἀγγειῶδες, Cu- 
pacitas tanquam vasis. [Vide Valek. supra iu Aꝝ- 
γεῖον citatum. - Cavus, ut eclum. Schol. Ari- 
otoph. Vesp. 1106. Κύτγαρος τὸ πῶμα τῆς ῥαλάγον, 
ὅκου ἐγκάθηται ἡ βάλανος, ἡ τὴα βᾳλάνου πνελὶε καὶ 
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} τὸ ὑψηλότατον τοῦ οὐρανοῦ' λέγουσι γὰρ Αα dietum putare, σε prius prrestat. Βίος E. 509. 6. 


κατάτρησιε, ἢ 

κοῖλον εἶναι τὸν οὐρανὸ», —— τοῦ ὡοῦ τὴν 

τὸ κοιλότατον καὶ Θεόφραστος δὲ κυρίως 
λέγει κύτταρον τὴν 3 ο πίτνος, ἥτις ἑστὶν 
ὡς στάχνε μικρὸε ἐκ μεγάλων πνρῶν, ξηραιγόµενος δὲ 
τιν, καὶ ἀποπίπτει. Οἷον οὖν ἀγγειῶδές φησι 
κύτταρον ἡ Ὁ -αὖτὸε —— ἐν Θεσμο- 
Φοριαξούσαις’ ΠΠόσθιον τῷ σῷ κροσύµοιον στρεβλὸν 
ὥσπερ κύτταρον. Lege, Οἷον ο, α. φϕ. οὐρα- 
φοῦ ὁ αὐτὸς ο Καὶ ἐν Θεσ αθούσαις" 
Πόσθ. κ. τ. itur enim ποη πά Theophe, (ut 
—— Appeud. ad Thes.) qui che οὐρανοῦ κντ- 
τάρῳ nihil loquitur, sed πά Comioum Pac. 190. Ὑπ' 
αὐτὸν ἀτεχνῶε τούρανοῦ τὸν κύτταρο», Thes moph. 916. 
τὸ πύσθιον Ίῷ οὗ προσόµοιο», στρεβλὀν, ὥσπερ κύττα- 


ϱρο»͵ 
"Αγγείδιον, ον, τὸ, Vasculum, γὺ μικρὸν ἀγγεῖον, 
θά. [εί Zonar. Etym. 6. 47. ᾽Αγγείδιον' μεκρὸν 
ἄγγοε, ὑποκοριστικῶς, ἀπὺ τοῦ ἄγγος, 147. 13. Ελσὶ 
παραγωγαὶ καὶ διὰ τοῦ τον, καὶ διὰ τοῦ δὲ 
ἀπὺ τος κ, διὰ τοῦ. διον γίνεται ἡ παρα- 
γωγὴ, καὶ ἐκτείνεται ἡ τρίτη ἀπὸ γέλονν σνλλαβὴ, 
γραφεῖον, Ὑγραφείδιον, ἀγγεῖο», ἀγγείδιον, 341. 6. 
Ἐκ δὲ (υραμµατείδιον) ἀπὸ τοῦ γραμματεῖον τοῦ 
σηµαένοντος τὴν μικρὰν δέλτο», διὰ τῆν ει 
ὥσπερ ἀγγεῖον, ἀγγείδιον, γραφεῖον, γραφεέδιο». 1 
Poll. κ. 80. Τὸ δὲ ῥαίνειν, καὶ διαῤῥαίνευ», καὶ καταῤ- 
5 καὶ ψεκάδειν, καὶ ""ῥανίδειν' ἔστιν εἰπεῖν" τὺ 
γγεῖον, α) γοῦτο κονεῖ (ὁ πυλωρὸν), κρῶσσον, ὑδρεία», 
φδρεῖον, ἀμφορέα, Ξἀμϕορίσκον, ἀμφορίδιον, κεράµιον, 
κώθωνα, στάµνο», κάλπιν, ἄγγος, ἀγγεῖονι ἀγγείδων, 
ος κεραμεοῦν, γήϊνον, χντραῖον, χαλκοῦ». 
—— et in Herodiani ρα, Μαν, 1. : 
[5 ““Καταγγειύω, Vaaibus μονο.” ὤ, ψναεί 1 
as.) 


— — 

ΟΑΓΕΙΡΩ, F. ἐρῶ, P. ἤγερκα, οἳ Att. ἀγήγερκα, 
ab ἄγω, ut να Rust. [πά Ἡ. Α. p. 110: 491] ο 
Etym. [8. 19. ᾿Αγείρω" τὸ γει δίφθογγον, —* 
γὰρ λέγουσιν οἱ Αἱολεῖε, m * καὶ ἀγερῶ ὁ — 
τοῦ ἄγω γίνεται, 19, 46. οἱ 304, 24. * F. |. ἀγερῶ, 
ὁ µέλλω», ἀγέρσω, ο, Æolismo.“ Sylb.)] —* 
Colligo. Που. Π.Ε. (47.) Πόντον ἐπιπλώσαν, ἑτάρονε 
ἐρίηρας ἀγείρας. Ίπ prosa quoque dicitur, Thue. 
Ἑνμμάχουε τε ἀγείροντες, φοὰ ſtequentius eomposite 
σνναγείρω, [Πηρηπιίς dicitur de «ο, qui eolligit οὓ- 
pias ad hellum gerendum, Hom. Ἠ. ΠΠ. 199. Δύσευ 
τεύχεα θᾶσσο», ἐγὼ δέ κε λαὺν ο Δ. 98. 377. 
1. 958. Λ. 760. 715.3 vel de eo, qui eonvocat exer- 
citum ad coucionem, 04, Β. 41. Ὃν λαὺν ἤγειρα, 
98, Νπν δὲ τὶς ὧδ' ἥγειρε; Ἡ. B. 497. λλ' ὄγε, 
κήρυκες μὲν ᾿Αχαιῶν χαλκοχιτώνων Λαὺν κηρύσσοντες 
ἁγειρόντων κατὰ ρα, "' Ασε σα ἁἀγειρέτωσαν». 
Alibi Ίμοο ſorma potest explieari elliptice, ut in εο, 
ἩΜελόντων τὸ λώϊον ἐν φρεσὶ, i. e. ἔστω τῶν 

Sit inter eos qui curant, µελέτω: Ἠδίι id ieton 
etiam in aiuguluri usurpatur. Sic possit fortasse et 
ιν ο. BDamm. 
Thucyd. ĩ. "Αγαμέμνων τέ µοι δοκεῖ τῶν τότε 
να καὶ σὐ τοσοῦτον τοῖς Τννδάρεω ὅρ- 
κοις κατειλημµένονε τοὺς 
στύλον ἀγεῖραι. Vide Ahreseh. Auctar. Diluc. Thue. 
Ρ. 216. οἱ nos infra ἵπ Σνναγείρω. Xenoph. K. A. üi. 
2. δ. Ξέρξης ἀγείρας τὴν ἀναρίθμητον στρατιάν. Ῥ]α- 
lar. Ερ. li. Νθν μὲν ἴσως παραµνθίαν ἔχεις, τὸ κατ’ 
ἐμοῦ στρατείαν ἀγείρευ», ubi sie libri omnes et Len· 
mep. δεά Hemsterh. adseripserat στρατιὰ», idque 
omnino τεσίε, probunte etiam Valek. p. xvi. Στρα- 
relax ἀγείρε», Eapeditionem oongregare, minus 
τεοίε diceretur, at στρατιὰν ἀγείρειν, Bxercitum con⸗ 
oerihere, proha est locutio. Vide Στρατιὰ et Στρα- 
γεία. Plut. Timoleonte xx. Σηρατὸν ἀγείραντας. 
Appian. V.i. p. Τ89. ed. ſSehwei N⸗pujei στρα- 
γιὰ» ἀγείρω», Soph. in Ἐλεοίτα ν. 694. γοῦ τὺ κλεινὸν 
Ἑλλάδος ᾿Αγαμέμνυνοι ὑτράτευμ᾽ ἀγείραντός ποτε. 
Η. Ν. 778. Ἐξ οὗ γὰρ παρὰ νηνσὶ µάχην ἥγειφραε ἑταί- 
βων, Puguam sociorum tuorum α, 1.8. 
oongregasti tuos ad puguandum, quasi autea ſuerit 
dispersa οἱ sparsa Ρωμ, πππο γετο ad vmum loeum 
Ἰωέεηία, Possis quidem —. |, ab ἐγείρεν, Eacitare, 


τοὺς Ἑλένης µνηστῆρας ἄγων, τὸν ϱ 


μιν ἀνώγει Τρωσὶν θυμὸν ἀγεῖραε, Πο απήπνατα οοἱ[{- 
* quod non tantum notat κενῆσαι θυμὸν καὶ πο- 
μικὸν. χύλον συναγαγεῖν, irrilare, οὗ σκεδασθέντος 
πας aequitur, aed εἰ εἰς εὐψνχίαν ὑποκινῆσαι. Ἠίης 
θυμηγερεῖν οί, ἐκ «λειποψυχίας συνάγειν θυμόν.” 
Damuu. Vide Technol. Δά9. infra citandam. Ὑαλοὶς, 
ad Seuap. marg. affert e Theoer. xiv. 30. Μάστακα d οἷα 
τέκνοισιν ὑπωροφίοισέ — — αέτεται, 
βίον ἄλλον ἀγείρεν, Allicio, Xenoph. Περ 
ix. 0. Ἐμπόρονε — ἀγείροι.”' ἔωεκ. Aenopa.] 
Βίο ἀγείρομαι, Congregur, Colligor, Ἡ. B. «(65:) 
Οἱ μὲν ἐκήρνσσο», τοὶ δ ἡγείρομγο μάλ' ὧκα, [444, 
θὰ, Β. 980. ᾿Ἑσπερίουνς ὃ ἐπὶ νῆα θοὴν ἀγέρεσθαι 
ἀνώγει,] Hujus τοπ, Atticum est ἀγήγερμαι, 
μέ τοῦ ἁγείρω ρω. ενί ἀγήγερκα: Ἴήπο autenn, a 
tertin videlicet persona sinxulari ἀγήγερταε — 
ab lonihus ἀγηγέραται, tertia persoua plural. pro Con · 
gregati sum, et plusquamperieot. σου- 
gregati eraut, Φ 185: εν usu suut poetis. U. V. (18.) 
Ὡς οἱ μὲν Διὸς ἔνδον ἀγηγέρατ, pro ἀγηγέρατο, [Δ. 
311. περὶ δ' αὐτὸν ἀγηγέραθ, ὅσσοι ἄριστοι.] In υνα 
sunt poetis εἰ Ἠσος, ο. pro ἀγείροντο, [Σ. 345. 
Ἑν ὅ' ἀγορὴν ἀγέροντο], οἱ ἤγερθεν, ποσποῦ ἄγερθεν, 
pro ἠγέρθησα». [Α. 67. Οἱ ὁ' ἐπεὶ οὖν ἤγερθεν, ὑμη- 
γερέεε ϱ’ ἐγένοντο, V. 387. ταχέεε γ ἵππῆες ἄγερθεν.] 
Udem utuntur οἱ τῷ ᾿Αγερέθω, εἰ ᾿Αγρόμενος, εἰ 
Ἠγερέεσθαι. De quibus infra. [Zonar. εἰ Etym. 9. 
19. ᾽Αγηγέρατο". συνηθροισµέναι ἦσαν», Ἐκ γοῦ ἀγείρω 
—— ἀγερῷ (ἀγειρῶ, Lonar. corrupte). ὁ παρα» 


ν ἤγερκα, ὁ παθητικὺε, ἤγερμαι, τὸ τρίτον, 
— καὶ ——ã——— Lonar.), ἀγήγερται, καὶ 
η τοῦ αᾱ, ἀγηγέραται, ὧε ἑσκάρατας, ὁ 


ἤγερσο καὶ ἀγήγερσο, ἤγερτο καὶ ἀγήγερτα, 
κῶν (Ἰακῶς, Ζουατ.) ἀγηγέρατο.. Ἰστέον δὲ, ὅτι καὶ τὸ 
ῥ σγοιχεῖον ἕν ἐστι τῶν  Λέγει δὲ ὁ κα» 
νὰ», ὅτι πἂν τρίτον ἀνικῶν ἔχον σὺ τοῦ τ ψελὸν, τροτῇ 
τοῦ Ψιλοῦ εἰς ὅασν, καὶ. προσθήκῃ τοῦ α, ποοῦσεν οἱ 
Ἴωνεν τὸ τρίτο» τῶν πληθυντικῶν' καὶ φήσειέ τι διὰ 
τὸν κανύνα μὴ δύνασθαι ἀγηγέρατο γενέσθαι, οὗ γάρ 
ἐστι πρὸ τοῦ τ, ρ ψιλόν µανθανέτω, ὡς κανών ἐστιν 
ἕτερος ὁ λέγω», τὺ ρ μετὰ τῶν δασέων δασύ ἐστι, καὶ 
τὰ τῶν ψιλῶν ψιλόν ἐστιν. Εἰκότων οὖν ἆ 
εν, ὡς ἐσπάρατο" 3 γὰρπσὺρ ψιλόν.. —— 
Ηομι. iv. 408.” Schuf. in Mas.] 
᾿Αγείρεσθαι θυμὸν ἐς φρένα ἀῑοιέ Idem abi ολο ου 
modo. quo Latiuni Recolligere ος, εἰ — * 
* Recolligere animum, ut U. X. (475.) H δ' ἐπεὶ 
οὖν ἄμπνντο, καὶ ἐν φρένα θυμὸς ἀγέρθη, Vitalis vis, 
vel animalis, ab aninm, recullectu est, ουσ ſuerat 
dissipata deliquio animi, quod et θυμηγερεῖν —— 
sita νουε dicitut. {Αροβοη, ἴωεν. σννελέγητ] a. 149.) 
"Αψοῤῥόν οἱ θυμὸε ἐνὶ στήθεσσιν ἀγέρθη. ['" Ὑαϊοίι οὐ 
Eurip. Phœn. p. 903, δεθοί, in Mas.. 
[Αγείρω, de discipulis, J. Poll. iv. 46. Διδάσνε» 
σθαι, ἀγείρεσθαι, σνναγείρεσθαι.] 
᾽Αγείρω οἵἶσι ποσα. γε, Mendicaudo — 
NMendiesorum more «ο]ήμο, Corrogo· Hom. Ο4. Β, 
— } Ὡς ἂν πύρνα κατὰ μνηστῆρας ἀγείροι, Ν. (149) 
Ἱς δ' αὖτε ἀγειρόμενοι κατὰ δῆμον Τισύμεθ, αλά 
Εως, annotat hiue esse ἁγυρτάξειν, εἰ ἀγύρτης, et 
ἁγυρμὸε, [:. Νου autem deinde eolligentes eolleetam 
a populo, nohis ἐροί saatifaciamus, uncde alter aigni. 
Ποπ» τοῦ ἀγυρτάξειν apparet, quo non prxecise εί 
seinper, Mendicare, — ει Quavis alia ratione colli· 
gere a multis. significat; inmdde est ὁ ἁγυρμὺς, Col- 
leeta. Όσσα] Ad hos et hujusmodi locos poste · 
ros Homeri respexiste pulo, usurpantes ἀγείρω cum 
solo dativo personn pro Stipem σορο, vel σο 
Mendieo. Luc. (in Cronos. κά. T. 11. p. 3950) 
εἰπὲ αὐτοῖς, ἔφη, ὅτι ἣν μὴ τοῦτο «ποιῶσι, µάτην ἐγὼ 
τὴν ἄρπην ταύτην ὀξεῖαν περιφέρω, ἡ γελοῖος ἂν εἴηνν 
τὸν μὲν πατέρα ἐκτομίαν πεποιηκὠς, τὸν Οὐρανὸν, τοὺς 
δὲ. πλουσίονε μὴ εὐνονχίξων, ὁπόσοι. ἂν παρανοµήσω- 
σιν, ὧν ἀγείροιε» τῇ σὺν αὐλοῖε καὶ ο 
βάκηλοι Ὑενόμενου, * FPaeudom. (iii. T. ii. Ρ. 221) 
Ἔωθεν δὲ γυμνὸς ἐς τὴν ἀγορὰν 
μα δὲ περὶ τὸ αἱδοῖον ἔχων, ———— καὶ 
τὴν. ἅρκην ἐκείνην φόρων, ονων δα —— 
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ἁγείροντέν 
Ῥηγόρει ἐπὶ βωµόν' τινα ὑψηλὸν ἀναβὰς, Βάρεπι εὐ- 
tentes Matri Deorum, ut Ονίά. (Ep. εκ Fonto i. 
4. -40.) περὶ μητραγνρτῶν loquens, —e xiguee quis 
otipis ατα πεμοι [Cf. Οἷς, de Lege. Π. 9.] Non au- 
Ίδια, cum Erasno, Α Matre Deorum afflati conveni- 
entes. Buid. Ayeiper συνάγει, καὶ, ᾿Αγείρουσιν. 
Ὁ γὰρ τρύκοε ἱερὸς ἦν, καὶ οὐδὲν ἐοικὼς τοῖς ἀγείρονσε», 
*Fragmentum Ίνος lexitur ap. Philostr. V.A. iv. 19. 
init.“ Kuster. Ibi tamen non legitur. *sSehweigh. 
Emencid. εν Suid. p. 197.” Schæef. in Mss.] Καὶ αὖ- 
θις [ε Philostr, ut conjieere est, sed v. Sehweigh. 1. e. 
P. 158--40.]. Ὁ δὲ λαθεῖν θέλων, ξερεῖται τὴν κεφα- 
λὴ», καὶ τὸ γένειον, καὶ στυλὴν Αἰγνπτίαν ἀγαλαβὼ», 
ἣν οἱ τῆς "ἴσιδος θεραπεντῆρες' ἤσθηνται, καὶ σεῖστρον 
ἐπισείων, καὶ πόλιν ἐκ πόλεως ἀμείβων, καὶ τῇ θεφ 
ἁγείρων, καὶ ἀναγκαίας τροφὰς, λιµοῦ —— ἀγα- 
πητῶς λαμβάνω». “«Ἠπίς mori similem ieque inter 
Ῥοπείβοίος coufratrie, ut voeant, Div Virxinis ser· 
ναοί.” Kuster.] Plut. Romulo (κκὶκ͵) Αἱ δὀθεραπαινίδες 
ἀγείρονσι περοῦσαι καὶ παίξονσι. ſSed vitle nos inſta.] 
ldem, ᾽Αγείρειν τοῖς θεοῖε, ['.Έ. ιν p. 35. e. Lacon 
ἰδὼν ἁγείροντα τινὰ θεοῖε Valek. αά Scap. marg.] 
Bud. ἀγείρειν ἵπ Ίνος sensu exponit, Cireulatorum 
more petere. J. Poll. (8, 111.) eonjungit, Ετωχὸς, 
πτωχεύων, ἀγείρων, προσαιτῶ», puulo Ρον, ᾿Απορεῖ», 
πένεσθαι, πτώὠχεύει», ἀγείρειν: —* 196. ᾿Απορεῖν, καὶ 
πτωχεύειν, μεσθαρνεῖν, θηγεύειν, ἀγείρειν, αροσαιτεῖν. 
ἆμε, in Ηετοάοίο i. T. i. p. 893., notante Valek. ο 
Seap. πιατᾳ., Osxovv ntiov διασπᾷν τὸ πρᾶγμα, οὐδὲ 
«αγὰ διαίρεσε», οὕτω κατ’ ὀλέγον ἀγείρων καὶ σνλλέγω» 
τὴν γνῶσο, et, notaute eodem V. D. ibid., Celsus 
Orig. i. p. 80. Ότι οἱ μὲν ἐνθονσιῶντες, οἱ δὲ 
— ἤκειν ἄνωθεν vi⸗ Θεοῦ, mox Orig. 
h προφητεία οὐδενὶ ἁρμόσαι ἂν τῶν, ὥς 
ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἰουδαῖος, ἐνθονσιώντων καὶ 
Ῥτω», καὶ λεγόνγων ἄνωθεν ἥκειν, οἱ iterum Οεἱς, 
Ρ: 47. ᾽Αλλ᾽ ὁ τοῦ Θεοῦ παῖε ἁγεννῶς ἀγεφεῖς, 
ερνατάθων ὑπὸ φόβον,' καὶ περιφθειρόµενοε ἄνω κάτω; 
Ῥτο quo, paulo post, Δέκα εἶπεν ἡ ἔνδεκά τινας ἐξαργή- 
σάµενον τὸν Ἰησοῦν ἑαντῷ ἐπιῤῥήτονε ἀρθρώπονε, τελώ- 
ναν καὶ ναύτας τοὺς πονηροτάγους, μετὰ γούτων τῇδε 
κἀκεῖσε αὐτὺν ἀποδεδρακέναι, αἰσχρῶε καὶ γλίσχρως 
Μ΄ Αγείραε, Claudus, Mutilus, ὁ χωλὺν, οἱ Suide (οί 
TZonaræ) eredimus. Alibquin est partic. Αοτ. 1. Aet. 
*a them. ἀγείρω, viguifieans ἀθροίσας, συνάξας, teste 
Hesyeh.“ [0 Η. Læesse eorruptam τεοίε monuit Ῥου- 
tus, qui, pro ὁ χωλὸς, leg. putat ὁ πτωχὸς, * quod 
non displieet; digui εὐἶπι ro ἀγείρειν, Colligere, εί 
eorrogare stipem, quod mendieorum est, εἲ ipse Suic. 
infra ᷣ ἀγύρτης, quie vox, seoundum Grammatieos, 
ἀπὸ τοῦ. ἀγείρειν originem dueit, exponit, πτωχόε, 
Fotuit tumen etiam Suid. φοηραίνοε, ᾽Αγείρας ὀχλα- 
γωγὸς, quoniam Hesyeh. v. ᾿Αγύρτηε sic interpretatur, 
addens,* Ἔστι δὲ καὶ ὁ ἀγείρων ὄχλον." Kuster.““ Cyrill. 
Με, ᾽Αγείρας' συνήξας, (1: ας) συναθροίσαε. 8εά 
auspicor leg. χολόεις ν. χολώδηε, Homo hiliosus, Acer- 
bus, Rixosus. Si quidem ἀγείρειν denotat etiam Irri- 
tare aliquem. Ita exponit Technol. Ms. (p. Ἰχκκ.) 
Αγείρει», καὶ γειρεν" ἐπὶ τοῦ ἀθροισθῆναι "Ὃς λαὸν 
ἄγειρα, (Od. Β. 41.), καὶ ἐπὶ τοῦ παραξόναι. ρωσὶν θυ- 
μὸν ἁγεῖραι, (1. Ε, 510, ubi tatnen Εάά  ἐγεῖραι. Vide 
Damm. supru eitatum.)“ γειρα δὲ μᾶλλον ἐπὶ τοῦ 
παρώέξννα. δε v. Albert. Νηκς, σι, ii. Ρ. 9607, 
Putat is enim eum Βεαμάο Palest. p. 96. esce ἀγεί- 
ῥρας pro ꝰ χαγείρας εκ Ηεῦτ, et respici aca ", 
(8. vi. 19, ενα v. 11. Ρ. 965.64. Ἠαν. ᾿Αγείρας, 
εἶνε χαγείρας, ὅπερ σηµαίνει χωλόει)' Tittinann. ““Ῥο- 
test, Apelpaus ὁ χωλὸς, Chudus stipem petens, Clau- 
dus meudicans, 6996 exemplum e GOr. quodam auetore 
prolatum, ad eancdem signiticationem verbi ἀγείρει» 
pertinens, ad quam pertinent duo illa, quee sequun- 
έως. Quorum in primo v. ἀγείρεν de vulgari men· 
dieo usurputur, qui opponitur εἰ, qui dei vel dew 
nomine sti petit: V γὰρ χρόποε ἱερὸε ἦν, καὶ οὐδὲν 
ἐοικὼε τοῖς, ἀγείρονσιν, Ille οπἱαι pecuniee colligend 
mos sacer erat, et nullo modo similis mendieanibus.ꝰ 
Sehweigh. Enencld. in Suid. ρ. 197.] 
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τε; καὶ ἐνθεάβοντες, ἔδη- Α Τραγφδίαις, μιηδ'. ἐν τοῖς. ἄλλοις ποώήµασιν 
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εἶσαγέτω 
"ραν ἠλλοιωμένην ὡς (έριαν, ἀγείροσαν Ἰνάχου 
᾿Αργείον ποταμοῦ παισὶ βιωδώροις Οἱ ὧν ἱέριαν a 
Timæo που ad ἠλλοιωμένην, αἲ sed adl ἀγεί- 
Ρουσαν reſeruntur, ut H. St. distingui jussit. (* ðed 
ὧς ἱέρειαν cuin ſormam signiſicet γῆς ἀλλοιώσεως, um 
ἠλλοιωμένην εομ]μαρσιέµεσεσας est, οἱ bene Ald. Bas. 
i. εἰ ii.aiĩe interpungunt.' Ast.) At quis est ille Tragi- 
ous, quain Plato obliqua oratioue peratringit Νειπρε 
Sophoeles, eui Platonem iniquiorem fuisve probahiſi- 
ter disputat Valek. ad Kurip. Pheu, 1628. Is enim 
doeueraut ſahulam satyricarn, Inaehum, «6ρε΄α vete- 
ribus laudatam, de qua v. (μαι), αά Athen vũ. p. 
487. Sophoclis auteim locus, a Plat. allatus, plenior 
ost αρ. Schol. Arisloph. Rau. 1985. sed aine pot 
nomine (imo eum ERuripicis nomine, auetoritatem 
As⸗elepiudis φεοµέωτα. Verba ſunt Ίμεο, Ἀύμφαι 
3 ὀρεσίγονοι ἐς τῶν " Βαντρων Ἑάρωίδου, φησὲν 
᾽Ασκληπιάδης. Εδρε δὲ ᾿Αθήνῃσιν. ἔν τινε τῶν διαθέ»- 
των ἨΝύμφαι " ὀρειγόνιαι θεαῖσιν ἀγείρῳ —— 
ὑπὸ e 


Apveiou, ὑπὸ ποταμοῦ παισὶ βιοδώροις,) Dele 


—— syllabu voeis ποταμοῦ nutuan, et reliqua ita lege, 
ὄμφαι ὀρεσίγονοι, θεαῖσιν ἀγείρω, Ἰνάχον, ᾿Αργείου 
ποταμοῦ, παισὶ ῥιοδώροι, (' Ὑπὸ e proximis male 
repetitum, delendumque mecuun viclit 1ο, Pierson. 
Quænam Tragieo dicta fuerit ἀγείρονσα, latuisset, 
opinor, absque Platone. Juuonem itatque assimilan- 
tem auuim sacerdotem, qua Nymphis montanis dea- 
hus [πα ολ filiahus alinis φίρεπα οοβετοῖ, ista Tragieus 
—— ſeoerat dieentem, hoc forte modo conetitu⸗ 
: Νύμφαεσιν ὁρεσσυγύναιαι θεαῖε ᾿Λ. Ἰ»άχον 
Ῥγείου Γογαμοῦ παισὶν. βιοδώροις, —— ista 
dixerit, an Æachrylus, dubitari poteritt? Aechyli 
Ξάντριαι eitantur οἱ aliis; Ruripidem nusquam alihi, 
et saimilia Xochyli percata plura damnat etium in νἱ- 
einia Plato p.3830 -3. Xuxipidis, quod meminerim, 
uullum.“ Valck. Diatr. p. IBAt, si Comicus non ad 
Eurip. sed ad Æschylum respiceret. ertavit Aselepiu- 
des, qui Fahulam Ἐάντριαι ἀλοίαπα FRuripidi tribuerit.) 
Flena looutio, ἀγείρειν χρήματα, βίον, σιτία, ἴ1α ΠΟΙΑ 
est, nullis ut opus ait scriptorum testimonũs. Νε ab- 
solutum quidem ἀγείρειν, pro Mendiceando colligere, 
valde rarum est. Philostr. V. Α. v. ρ. 320. Ἴγειρε 
μὲν πολλαχοῦ τῶν. πόλεων»... XÆlian. H. A. vi. 10. 
Ὡς οἱ τῶν ἁὤγειρόντων δεινοί. Μακ, Tyr. κἰκ. p. 223. 
Μηδὲν τῶν ἐν γαῖς κύελοι. ἁγαιρόνγων διαφέροντα. 
Heliodor. νὰ. ρ. 913. "σπερ τιμὰ τῶν ἀγειρουσῶν, 
καὶ ἀληθῶς ἀλητιν.. Vide Ρείαν. ad Themist. xxi. p. 
449. Jam Platonis, vel Sophoclis potius loeus, quem 
traetare ecapimus, explicandus est οκ ea ratioue, qua 
quis τῷ θερ ἀγείρειν ἀἰοεὐαίαγ, Séilieet in varũs ar- 
tibus, quibus aaerificuli aimplieis plebecula pecunius 
π ο derivarent, Ώου postreia huec erat. Dei druve 
alicujus οβρίοαν νε. humeris portantes, vel jumento 
impunentes, («μὲ hominum auimos religione magis 
moverent, Kuster.) per oppida εἰ vicos, (μπα tym· 
panis εἰ ΟΕίίς, versicolore slolu induti.) vagabantur, 
εἰ verbo diis, τε ipsa εἰ υἱ stipem quæerehunt. (Vide 
Suid. in Θνηπολεῖν. Taæete. Ομ, xiii. ο, 476., Εἰε 
ὄνο».θένγες εἴδωλον θεᾶς αὐτῶν τῆς Ῥέας Τυμµπάνοις 
περιήρχοντο τᾶς κώµας προσαιγοῦντες) ἙἘι quo οἴσουπι- 
{οτᾶμευ υπερ ἀγνργῶν aomen invenerunt. Eustath. 
ad Ο4. Β. p. 1480. Sie ap. Suid. (1. ο.) sacerdos 
Isidi stĩpem eortogat: Apollini Hyperboreo, quan- 
quam houesatiore icalionis genere, Ahbaris, Jambòd. 
V. P. xix. (Ἵνα τὸν ἀγερθέντα χρνσὺν τῷ θεῷ ἀποθῆται 
εἰς τὸ ἐν 'Ὑπερβορέοις ἑερὸν, η! Cod. ο ἀγερθέντα, 
αχανή, Λέγεται δὲ ὁ "Αβαρις. ἐλθεῖν ἐξ Ὑπερβορέω», 
ἁγείρων χρυσὸν. εἰς τὸν; μεὼνν καὶ προλέγων λοιμόνι) 
Quo veteri more salis vindicutur Herod. ἐν. 36. 
Ὑμνέειν ᾿Ωπίν τε καὶ" Αργιν, ὀνομάξοντάς τε καὶ ἀγεί- 
Ροντας, ubi Τ. Galeus temere εωπᾖοϊευηί ἐγείροντας, 
(Vide Wessel.) Herod. vel quisqquuis auctor est ρα 
Homæeri χακί. Hedero δὲ τάδε, --ὅτε ἀγείροιεν ἐν τῇ 
ἑορτῇ τοῦ ᾿ Απόλλωνος. Sed nullum agyriurum genuus 
mendieandi impudentia par erut Gallis, sacerdotibus 
Matris Deum, qui inde Ἀξητραγύρται ppellati sunt. 
Fustnth. ad Od. P. p. 1894. Μητραγυρτεῖνι τὸ μετὰ 
συµπάνων καί των τοιούτων περώέναι, καὶ ἐπὶ τῇ Λη» 
τον ἀγείρει» τροφὰς δηλαδὴ, ὅ ἐστιν. ἐπὶ {ῇ Ῥόψ, ἂν 
ἥλον ἐκ τοῦ" Διονύσιος μητραγνρτῶν καὶ τυμπανιδύ» 
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µενος, ἢ γύµπανον « 
Quod subjicit exemplum, petiit εκ Athen. χα. p. 
541.69. Classicus de iis locus est Dionysii Halic. A. R. 
ii. Ρ. 91. Θνσίαι μὲν γὰρ αὐτῷ καὶ ἀγῶνας ἄγονσιν 
ἀνὰ πᾶν ἔτος οἱ στρατηγοί κατὰ τοὺς ᾿Ῥωμαίων »όμονε, 
5 ἱερᾶται δὲ αὐτῆς ἀνὴρ Φρὺξ, καὶ γυνὴ Φρυγία" καὶ 
περιάγουσιν (6, ῃ περιαγείρουσιν, vide nos in Περια- 
γείρω) ἀνὰ τὴν πόλιν οὗτοι μητραγνρτοῦντες, ὥσπερ αὖ- 
φοῖς ἔθος, τύπους τε περικείµενοι τοῖς στήθεσι, Imugun. 
eulas peetori alligatas gestautes, καὶ καταυλούµενοι 
πρὸς τῶν ἑπομένων τὰ Ἀζητρφα µέλη, καὶ τύμπανα κρο- 
τοῦντεε' ᾿Ῥωμαίων. δὲ τῶν αὐθιγενῶν οὔτε μηραγυρτῶν 
τις, οὔτε καταυλούµενος πορεύεται διὰ τῆς πόλεως, ποι- 
κίλην ἐνδεδνκὼς στολἠν, οὔτε ὀργιάξων τὴν θεὺν τοῖς 
Φρυγίοις ὀργιασμοῖε, κατὰ νόμον ἢ ψήφισμα Βονλῆς, 
( Μηναγνρτοῦντες, et mox μηναγυρτῶν αεί Εδευ, 
P. E. Π, 8. Utramque leetionem probam esse existi- 
mat Viger. quod νοκ μηναφύρτης occurrat ap. Hesyeli. 
εἰ Suid. Verum Eusebianam rejieit Car. Neapolis 
ad Ονἰά. Ελ. p. 177. quod hæc corrogatio semel in 
anno ſuerit, non menstrua.“ Reisk.) Eo-dem, quod 
singulis mensibus stipem cogerent, etiam Marayvoreis 
dietos esse, multis exemplis intelligitur. Quo minus 
ſerenda est audacia cum aliorum, tum Mangeii ad 
Philon. T. Π. p. 316. qui ubieunque Ἀδηναγόρτης le- 
gitur, notius vocahulum λητραγύργης subestituunt. 
Vide J. Ρο]. vii. 188. εξ ibi interpretes, D. Heius. 
ad Clem. Alex. Protrept. p. 20. Antiphauis Fabula 
Μητραγύρτης dicitur ab Athen. xii. p. ὁ59. ο. at M- 
»αγύρτης a Grammatieo 8. Germ. (Antiattieista in 
Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 88.) Δεδιμκημένα" Άντι» 

ἄνης Μηναγύρτη. (Vide Porsoni Advers. p. 125.) 

ως addamus aliud noinnen mimnus tritum, Κύβηβος, 

uamvis nihil add ἀγείρειν pertineut. Phot. Κύβη- 
— Κρατῖνος Θράτταις, τὸν Θεύφραστον, "Ίωνες δὲ 
τὸν μητραγύρτην καὶ Γάλλον νῦν καλούµενον, οὕτως 
Σιμωνίδης, υὈὶ. Ῥτο Θεύφραστον ser. θεοφόρητο», 
(probante etiam Schleusnero. Locus Simonidis, ad 
quem respicitur, extat n. ον, ρ. 901. Gaisſ.) Sic 
Dionys. H. l ο. " θεοφορήσεις εἰ ἀγερμοὺς οοπ]απρίτ. 
Ίροε Phot. alia glossa: Κύβηβος ὁ κατεχόµενος τῇ 
Μητρὶ τῶν θεῶν, θεοφύρητος. De µητραγύρταις Μαπεί]νο 
γι. 907. Κέρσαντες γὰρ ἀχρεῖον ἑοῦ ἀπὸ σώματος αἰδῶ, 
Καὶ κνσὶ µήδεα δύντες ἑκοντὴν ὠμὰ δάσασθαι, Αὐτοὶ 
ἁγείροντες γαῖαν κατὰ πᾶσαν ἀλῶνται, et distine tius 
208. 3Ὁ Δινδυμίῃ γὰρ ἀγείροντες (κ leg.) κατὰ δήμονς 
Καὶ πύλιας πλάξονται ὁμοῦ ῥόπτροις τε καὶ αὐλοῖς, 
Χερσὶν ῥἑαῖς κόφαντες ἄφνω "τεκνύσπορον αἰδῶ. (Vvul- 
go, Διδύμῃ γάρ. Editor potuit sibi persuadere, 
inquit Dorv. ad Charit. viii. S. pP. 787 -601. ἃ Schæf. 
in Mess. indicatus, * recte dici Διδύμη φοευπόα pro-— 
dueta, pro Δινδνμίη, cujus tamen τεοίε meminit. Sie, 
Μητέρα Δινδυμίην, αρ. Apollon. R. i. 1174. sie να 
Anthol. L. vi. 5. 1. P. 416. in ipso Codiee Planudw 
. µόνης, deficiente Δινὸν, sed in Palut. Δινδυμί- 
νης: voluit* Δινδυμήνης, quod in metrum pugnat. 
Βυ Είπε flatu et tympanorum strepitu memnbra lace · 
rabant Galli. "Ῥόπτροις percutiehantur ἴγπιραπα, 
Quidam male in eymbalis ῥόπτρων usum fuisse cerecli- 
derunt. ΑΡ. Firmicum vii. 16. legitur, Matris De- 
orum cuppahastis servienles. Απ tympanistis, vel 
qmbalieti⸗? an cuppa, eymbalum, εἴ cuppalistis 
placet τ΄ In φαση τῆς " Ἰδαίας ογπε]χαία in usu esse, 
tet e Luc. Cronos. xii. loco supra οἰίπίο. Vide 
onnum ap. F. A. Lampe de Cymbalis Vett. i. 15. 
Ρ. 01. et iũ. 17. ΟΕ. notanda in Κύμβαλον.). De 
Agyrtarum fraudihus egregium Platonis locum dabi- 
mus ad v. Ἐ, iqua pete a Ῥετιχομίο in 


παγωγαί. 
41. V. Η. ἱκ. 8. εἰ Turrio in Monum. Vet. Απ 
Ρ. 541.” Ruhuk. Plura vide ἵπ Μηραγύρτης εἰ Μη- 
τραγύρτης, Præter hos agyrtas, qui diis et deabus 
atipem corrogabant, erant et alii, varũs nominibus 
appellati, quorum duo tautum genera superioribus 
uddum. Chelidonistæ vocabantur, qui hirundini sti- 
— eolligehant. Hesyeh. Χελιδονισταί: οἱ τῇ χελι- 

νι ἀγείροντες. Αίνου. η. ρ. 500. h. Καὶ — 
ξειν δὲ καλεῖται παρὰ ᾿Ῥοδίοις ἀγερμός τις ἄλλος, περὶ 
οὗ Θέογνίς φησιν ἐν δευτέρῳ Περὶ τῶν ἐν 'Ῥόόφ. Θνσιῶν», 
5*8 οὕτως" Είδος δέ τι τοῦ ἀγείρειν, χελιδονίξειν 
οἱ, 'Ῥόδιοι καλοῦσιν, ὃ γίνεται τῷ. Ἠοηδρομιῶνι μηνὶ, 
χελιδονίξειν δὲ λέγεται διὰ τὸ εἰωθὺ ἐπιφωνεῖσθαι 


[ρ. 25.1 
κρούων, οἰκτρῶς τὸν βίον κατέστρεψε». Α ᾿Ηλῆ, ἦλθε — καλὰς ὥρας "Άγονσα καὶ καλοὺς 
.έ 


ΑΠΕΙ ο. 
ἐνιαντοὺς, γαστέρα λευκὰ, κἀπὶ νῶτα. µέλαινα, 
Παλάθαν οὐ " προκνκλεῖε Ἐκ πίονος οἴκου, (νον τε δέ- 
παστρον, Τυροῦ τε "κάνιστρον, Καὶ πυρῶ»; 'Α. χελι- 
δὼν καὶ λεκιθίτα» Οὖὐκ ἀπωθεῖται. κ.τ.λ. ἸΤὸν δὲ 
ἀγερμὸν τοῦτον κατέδειξε πρῶτος Κλεόβουλος ὁ Λένδιει 
ἐν Λίνδῳ χρείαε γενοµένημ σνλλογῆε χρημάτων. (Vide 
Ἀελιδονίξω.) Eraut εἰ αλ, qui corniei ati cor· 
rogareut, eam οὗ ceausum Κορωνισταὶ vocuti. (Vide 
notanda in voce.)“ Kuster.] το, 

᾿Αγείρειν etiam dicitur, ut Eust. ſad Od. B. p. 1480, 
36.] εκ «ΕΙ. Dionys. [εί Etym. 14. 34.] γείετι, Vagari 
victoriæ aut rei talis causa, τὸ περάέναι καὶ περινοστεῖν 
ἐπὶ νίνῃ, ἡ ἑτέρῳ τινὶ τοιούτφ. Que verba inveniun- 
tur εἰ alibi eitata, addito verbo σεμνύνειν ροςῖ τοιούτψ, 
lnempe ap. Suid. in Ayiprna: Τὸ δὲ ἀγείρευν, καὶ τὸ 
περιάγει», τὸ repiicvai, καὶ περινοστεῖν, καὶ ἐπὶ νίκῃ, ἤ 
τινι ἑτέρῳ τοιούτῳ σεμνύνει». "'Ία 2 Ass. legitum, 
Τὸ δὲ ἀγύρειν καὶ τὸ περιαγείρει», 4155 vera lectio 
est: vide Suid. in Περιαγειρύμενοι, unde loci hu- 


5 jus illustrationem pete,“ Kuster. Imo leg. Τὸ δὲ 


ο. 


ἀγείρει», καὶ τὸ περιαγείρει». Σνναγ. Λεξ. χρησ. in 
Βεκί. Απεζά. ΟΥ. Τ. |. ῥ. 591. Τὸ δὲ ἀγείρειν, καὶ 
(τὸ) περιαγείρειν, τὸ περάέναι, καὶ περινοστεῖ», καὶ ἐπὶ 
νίκμ ἤ τινι ἑτέρῳ (5ἱπε τοιούτψ) σεμνύνειν.) Uude 
quidam exponunt, Circumire venditantem νε οὗ par · 
tam victoriam. [Ῥ]μῖ in Romulo xxix. Ἐμπεσόντες 
δὲ τοῖς πολεµίοις ἀπροσδοκήτως καὶ κρατήσαντεε, ἐπινί- 
κιο» ἄγονσι τὴν ἑορτήν' καὶ Κακρατῖναι μὲν αἱ νόνναε 
καλοῦνται, διὰ τὸν ἐρινεὸν καπρίφικον ὑπὸ Ῥωμαίων 
ὀνομαξόμενον' ἑστιῶσι δὲ τὰν γνναῖκας ἔξω, σνκῆς κλά- 
δοις σκιαβοµένας' αἱ δὲ θεραπαινίδες ἀγείρουσι περιῖοῦ- 
σαι καὶ παίξονσιν, εἶτα πληγαῖς καὶ βἢολαῖς λίθων 
χρῶνται πρὸς ἀλλήλας, ὡς καὶ χύτε τοῖς Ῥωμαίοις παρα» 
γενύµεναι καὶ συναγωγισάµεραι µαχομένοι». 

Ἠινο ᾽᾿Αγείρεσθαι, Hes. ἐκπορεύεσθαι, (': L. ἐκπορί- 
Θεσθαι,” . V. ad Hes. marg.) λοιδορεῖσθαι, σννα- 
θροίθεσθαι. Huc quoque referendum vide- 
tur] *Apyeirus, Hes. ei Etym. ὑβριατὴς, Qui 
µ —— injuria εἰ contumelia aliquem affieit, 
AInjurius, Petulans. Eadem εἰροῖξ, ᾽Ἁγιστής,” [5 Αα 
ab ἄγει», 4μοςῦ exp. ληστεύειν καὶ ἁρπάξει Ί an νετο 
Ἰεμ. ἀἁγειστὴς, Ῥτο quo alibi ἁγιατής Ἱ” Alhert. 
ΑΠΕ habes ἁγιστὴς οἱ ἁγοίτης, cum eadem inter - 
pretatione, uude apparet has esse ἀἰνεικας ejusdem 
voeis lectiones. Valde autem vereor, ne Hesyeh. 
vocem spuriam Ῥτο vera hie nobis obtrudat: quod 
et πο ΤΑΓΟ alihiĩ eum ſacere eoustat. Suspicor euim 
IUlud ἀγείτης corruptum esse ub ἀτείτηε, 1. e, ἀτίτης, 
unius fantum οτι mutatione, τοῦ T nempe in D, 
quæ Ἠτετα ſacile εἰ ſrequenter inter δε oufundi 
οί, ᾿Ατίτης autem, vel potius ἁτιγὴς desceudit 
ab ἁτίω, i. q. ἀτίξω, et ἀτιμάξω, Coutumelia αΏοίο. 
Sie capitur verhum hoe in dieto veteris Ῥοείας, 
Theognidis, vidde πο aupru p. 341. b. not. 5.) αρ. 
Etym. Et Hesyeh. ᾽Ατέοντα (1. q. ἀτίοντα)' ἀτιμά- 
Έοντα. Ἠϊπο ergo analogiee ſormatur ἀτιτήε. Hesyeh. 
᾿Ατιαί: ἄδικοι. Et sicut ab ἁτίω, ἀτιτὴε, κ ab üricu 
ſormatur " ἁτιστὴς, uude eorruptionem videtur 
ortum ἁγιστής, Sed Ίο ut videhantur, com- 
posita turhat ipsae Hesyeh.“) “Apeureẽ ὑβρίξει, 
*Inujurius est, s. Injuris et coutumelia afficit. Item: 
5. ᾿Αγροιτιᾷ ἀγροικεύεται, ὑβρίξει, Rustice agit, In- 
*jurius est. ISi enim νετία Ίος houa noia per · 
cussa ↄaunt, pro ἀγείτης, vel ἀἁγοίτης, Ώου erit corri · 
gendum ἀτιὴς, sed ἀγρεντὴς, vel ἀγροίτηε. Lubenter 
audiam, qui mihi in Ίου trivio, vel quadrivio, veram 
viam ostendere — vero sit Hesychio, 

ui obvia ue sine deleotu ceorradens, 

—— — —3— misceus, lectori swepe dJ ει, vel 
saltem eum ita duhium reddit, ut de lectone e plu- 
rihus elĩgenda nihil eerti interdum statuere quéat.“ 
Kuster. G. Wakef. ad Hesychii marg.: “*Aveirnc, 
quasi ""ἁγείτων, Inhbospitalis, ΕλπΠρ. Ἐλ. 1190. 
(Οὕτως ἀγείτον, οἶκον ἵδρνται φίλων :) Sed nos nulli 
duhbitamus, Hesyeh. alicubi, ᾿Αγείτης' ὑβριστὴς, ρτο 
ἀγύρτης seriptum invenisse, ᾽Αγείρεσθαι enim eidem 
est λοιδορεῖσθαι.] ''᾿Αγοίτης Hes. ὑβριστὴς, Qui pe- 
*tulanter injuriam faeit, Injurius, Petulaus, pro quo 
*supru ἀγείτης hahuimus. ldem: ᾿Αγοιγεύσας" ὀχλεύ- 
“σας, quod ambiguum eat an ex illo ἀγοίτης αι deri· 
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vvxvatum.ꝰ 
Qui turham hominum eirea se colligit. An ergo hie 


lez. "'᾽Αγνρτεύσας ὀχλαγωγήσας Τ’ Kuster. Ίπιο 
"Αγοιγεύσας, quod alicubi sie seriptum Lexicogra- 
phus viderat Ῥτο ᾿Αγυρτεύσας, ordo verborum Παρῖ- 
ται, Vide Ayverevo ἱπίτα.] 

[1 Avecipo, vel de Cireulatoribus intelligitur, vel 
de Rhetoribus, eum ἐπιδείξεις faeturi homines advo- 
cabant, quua de πε posteriori vide Cresoll. Theatr. 
Rhet. üi. 14. Synes. Ep. exxxvi. ubi vastas Athenus 
descrihit: Τατ ἄρα καὶ ἡ συνωρὶς τῶν σοφῶν "Τ]λον- 
ταρχείων, οἵ τινες οὗ τῇ φήμῃ τῶν λύγω» ἀγείρουσι ἐν 
τοῖς θεάτροις τοὺς νέους, ἀλλὰ τοῖς ἐξ Ὑμήττον σταµ- 
riois.“ T. Hemsterh. ad 7. Ρο. ἵκ. 145. Themist. 
Or. xxi. "Ανδρες ὅσοι σννελέγητε ὑπ᾿ ἐμοῦ τήµερον ες 
τὸ θέατρον τῶν Ἀ]ουσῶν, τί κάθησθε ἐκπεπληγμένοι; 
τί δὲ συνέχεσθε ὑπὸ θάμβονε; ὅτι πον ὑμῖν καινὸν καὶ 
ἀλλύκοτον καταφαίνεται, ἄνδρα τῆς φιλοσοφίας ὀνόματος 
ἀξιούμενο», Χθέε τε ἀγείροντα ἑωρᾶσθαι, καὶ νῶν καθή- 
µενον ἐπὶ θρύνον τινὸς ὑψηλσῦ µάλα σοφιστικῶς καὶ 
σοβαρῶς, μέλλοντα ὑμᾶς προκαλέσασθαι, ἀφ' ὧν ἂν 
λέγῃ, εἰς ἐκβοήσεις τε καὶ κρύτουε, οἴων θαμὰ ἄπο- 
λαύουσι παρ' ὑμῶν οἱ δαιµόνιοι σοφισταί; "' "Αγείρειν 
hie omuem Sophistarum ambitum exprimit, quo ad 
aceroamata 808 per wecddes cireumeuntes invifabant. 
Vide Synes. Dione.“ Petav. Cf. Cuper. Obas. ini. 4. 
Schol. Aristoph. Vesp. 1104. Οἱ δ) ἐν Ὠδείῳ δικάξονσ” 
τόπος ἐστὶ θεατροειδἠς, ἐν ϱ εἰώθασι τὰ ποιήµατα ἀπαγ- 
γέλλει», πρὶν τῆς εἰς τὺ θέατρον ἀπαγγελίας. Vide nos 
suprau in ᾿Απαγγέλλω, Memoriter τεείίο. ᾿Απαγγέλ- 
λειν quidem de declamatione recitanda dici supra do- 
ouimus; sed quonam sensu apud recentiores etiam 
ἐπαγγέλλει» de eadem τε usurpetur, id mune osten- 
demus. Philostr. V. 5. iiĩ. p. 271. ᾽Αφικόμενος δὲ ἐς 
τὰς ᾿Αθήνας, ὁδοῦ δὲ µῆκος τοῦτο οὗ µέτριον τῷ ἔκ τῆε 

να: ἐλαύνοντι, ἐνταῦθα, ἔφη, γόὀνν κάµψωµεν, καὶ 
εἰπὼν τοῦτο, ἐπήγγειλε τοῖς ᾿Αθηναίοις αὐτοσχεδίους 
λόγονε, ἐρῶσιν αὐτοῦ τῆς ἀκροάσεως, Invitavit Athe- 
nienses ad audiendas extemporaneas orationes: εί 
Ρ. 686. Ἐπήγγειλε δὲ ᾿Ηρώδῃ καὶ ἀκρόασιν. σχεδίον 
λόγον, νεάξων ἔτι. "' δίο πετῖρε solehuut Sophistee, 
iter ſacientes, in locis celebriorihus eloquentiam ja⸗ 
είστε, theutrum se naetos putantes Ἰπρεπίο suo eonuve· 
niens. Vide Cresoll. iũ. à4.“ Olear. Obiter Nicandr. 
et Schol. Alex. 459. corrigere placet: ΠΠολλάκις δὲ 
καὶ οἱ ὄνυχες πελιδνοὶ γινόμενος, (ὡς οπα. G.) ἕντος 
τοῦ αἵματος χωροῦντος, καὶ ἡ ῥὶς στρεβλουµένη, καὶ οἱ 
ὀφθαλμηὶ κοῖλοι Ὑινόμενοι θάνατον ἀπαγγέλλονσιν. 
1.. et in textu, εξ in Sehol. ἐπαγγ. Promittunt, ΜΙ- 
uantur. Vide nos supra in Ἐπαγγέλλω.] 

ΓΑ γείρω. “H. Etienne le traduit par Cogo. Mais 
ἁγείρω, en vertu de sa ſorme prolonugéée, πιο ρατοῖί 
joindre à Γἱάέο de rassembler, celle d'avoir parcouru, 
ou par soĩ, ος par des éemissaires, divers lieux, pour 
en tirer des personnes ou des choses qu'on ras- 
semble ensuite dans un seul 6 πιδπιο lieu. Si cette 
remarque est exacte, X, dans Thuc. ĩ. 9. 1, i. 31. 1. 
rend mal ἀγείρω par Cogo. Examinez, avec moi, ce 
passage de Thuc. i. 0. I.: ᾿Αγαμέμνων---μνηστῆρας 
ἄγω», τὸν στόλον ἀγεῖραι. Est-ce par hasardd que le 
plus pur des écrivains met si près F'un de lV'autre 
ἄγων εἰ ἀγεῖραι] Non. ᾿Αγεῖραι peint Agamemnon 
rassemblant, ou par lui, ou par ses émissaires, des 
vaisseaux tirés de divers leux; et ἄγων conduisunt 
les preleudans ἀ Ἠέ]όπε, En sorte qu' ἄγω signifie. 
roit seulement, Je conduis: ἀγείρω, nonseulement 
Je conduis, mais de plus, Je russemble επ απ lieu 
des personnes du des choses cherehées gà οἱ laà. 
Ἠοπιότε, Π. ii. 495. Od. xiv. 285. appuye mon in- 
terprẽtation d' ἀγείρω. Car, au premier passage, il 
saxit clhommes qu'on réeᷣunit apros les avoir cherehẽs 
ϱὰ et Ἰὰ; οἱ, au deuxiéme, de richesses rassemblées, 
mais eherehées οὐ divers ſieux. Meme sens passcim. 
Aussi Pollux donne-t-il πτωχεύειν, ἀγείρειν; et les 
Racines de Lancelot, ἀγείρει», οττε en gueux. H. 
Btienne me semble avoir trop peu inusisté sur ces 
notions: ou plutt, je le τόρίς, ayant ση vaste 
champ à paorcourir, ne pouvoit en considérer toutes 
Γεν Γουές. J. Β. Ομ. Recherehes Hist. (έομι. et 
FPhilolog. p. 6.] 
IAyci⸗u εἰ ἁγιάξω, conſusa. Vide Αγιάξω. 


ſp· 15.1 
Ayprne Ἠο». ὀχλαγωγὺε, Cireulator,  Αγείρω, ἀείρω, εἰ ἑναίρω, confusa. Jacobs. ad 
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Anthol. Palatin. Christodor. Ἐκφρ. v. 94. Ρ. 36. τ--- 
ἔεᾖεν ἀγείρων. P. ἀείρων. ΡΙ. Βτ. Litera γ interdum 
orta ο duetu σπΗήρταρ]ήεο. Vide ad ρ. 560. ur. 507. 
ΑΡ. Oppiun. Cyn. Π. 4609. τὸν δ' ὤλεσε πρῶτος ἐδαίε 
Ρων, ſortas-e 5ΟΓ. κάρτος ἀγείρων. Idem vir doctus 
Ind. in Notas Criticas p. 1023. -“ In Orphei Ar- 
gon. 116. AM ὅτε δή μ' ἐνόησαν ἀταρπιγὸν ἐξανύοντα, 
᾿Ασπασίως ἤγερθεν», --- tueri eonatur Husehke 
Comment. de Orph. p. 17. Malim tamen scribi, 
᾿Ασπασίως Περθε», i. e. µετεωρίσθησαν. Cf. ᾿Αναγεί- 
ρω. Ι ᾽Αγείρω οἱ ἐγείρω, ''Ἠενη. ad Ἠοπι. iv. 
Ρ. 350, 975. ν. 84. 101. Χεπορίν. Hier. ix. 9. (Εἰ δὲ 
καὶ ἐμπορία ὠφελεῖ τε πόλιν, τεµώμενος ἂν ὁ πλεϊῖστά 
τοῦτο ποιῶν καὶ ἐμπόρους ἂν πλείους ἀγείροι,) coll. 
ξ. 10. (Ὡς δὲ συνελόντι εἰπεῖν, εἰ καὶ κατὰ πάγων 
ἐμφανὲς εἴη, ὅτι ὁ ἀγαθόν τι εἰσηγούμενος οὓς ἀτίμητος 
ἔσται, πυλλοὺς ἂν καὶ τοῦτο ἐξορμμήσειεν ἔργον πὀιεῖσθαι 
τὸ σκοπεῖσθαί τι ἀγαθόν.} Βο]νοί, in Μεν. "Αγ et εγ 
adeo simiſia sunt, vix ut οἱ εί possit, quoties α libra- 
riis ceommutata sint; Quiche. ο. frequentius fluetus · 
tione lihrorum inter ἀγείρειν εἰ ἐγείρεινἲ ἵπ Ohes. 
Misc. V. ix. p. 122. Ίος : ⸗VOt notas τῆς αγ 
et ey hene dietinguumus, sciendum in prima nota 
literam α plerumqque scjunetius adparere ad latus 
τοῦ y, vel duetum vinisterivren τῆς γ in aceuratis 
mem branis produei aliquuantum supra semilinulam, 
quæ adlret laterĩ της eftcornu quasi faeere ver⸗ 
aus ainistram; in altera nota e contrario, illanm κοπηῖ- 
lunulam artius fere οοἱναίτονο, vel ἵπ aecuratis mern- 
branis, ἀπείαπι semilunulte portentli εργα partem 
sinisteriorem τῆς γ versus dexitam, et 10ἱ quasn eornu 
effieere, superiori contrariu. Fatendum tamnen, 
faeilem in hisee esse lapzum. ΜΗ quidem parum 
placent hujusmodi descripfiones notarum —28 
phicarum, quippe lectorem diecece capidum fere 
destituuut. Hue ut satisſĩut, compencliu πεί ασζ- 
ratissime, ĩ.e. multo accuratius, quam hueusque 
faetum est, incidenda sunt:“ Βλ, ad Greg. Gor. 
Ρ.151. Αρρίαπ. de B. Mithr. V. i. p. 088. Στόλον 
τινὰ ἀγείραντα, ubi Aug. Κερ. B. L 92. ἐγείραντά. 
ΟΓ. Wessel. ad Herodvii. 5. Vide Άγερσιε.] 

[5 ᾽Αγέῤῥω, Xolice pro ἀγείρω. Grammat. Meer- 
mann. de Dial- Æol. p. 660. Τὰ ἀμετάβολα διπλα- 
σιάξει, καὶ τὸ πι, καὶ σ, καὶ τ. τὸ γὰρ ἀγείρω ἀγέῤῥω 
λέγουσι, καὶ τὸ ἑνείματο ἐνέμματο, καὶ τὸ ὕπη ὅππη, 
ὅτι ὄττι, ὅσον ὅσσον. ΟΓ. Grammat. Auꝑust. p. 670. 
οἳ Excerpta ε Cod. Vat. p. 600, FEtym. Β. Τ4. ᾿Αγεί- 
ῥω" τὸ γει δίφθογγο», ἀγέῤῥω γὰρ λέγουσιν δὲ Αἰολεῖς, 
ἡ ὅτι καὶ ἀγερῷ ὁ µέλλων, ἐκ τοῦ ἄγω γίνεται, ubi 
—* perperam, “F. I ἀγερῶ, ὁ µέλλω», ἀγέρσω 56. 

lismo.ꝰ] 

Ayesbu pro ἁγέίρῳ poetice usurpati tradunt, 
metri causa exxemto Hom. II. Β. (94.) ἀγέροντο, 
pro ἠγείροντο, et συνηθροίξοντο." Vide supra 
Ayelſpu. “Brunckũ Anul. iĩ. 305, (Marcelli Dedi- 
catio Statuæ Regillæ 34. Τοῦνεκα τιµήεις καὶ ἐπώνυ- 
uor, ἦ μὲν ἄνασσαν Εἰς βουλὴν ἀγέρεσθαι, ἵνα "πρω- 
τόθρονες ἕδραι.) Brunck. Apollon. R. 195. (ΠΠ, 805. 
αἳ τοπάροιθεν "ἐπημάτιαι ἀγέροντο, " 8ὶς leg. esse vel 
οσα viderit, vulgo ἀγέρονται, terminationes ]α 
librariorum errorihus obnoxite, vide ad Ἰ, 1199. 
Ἑτυποκ. i. 161. "Ἠξη δὲ ὅμῶέε τε πολεῖς, ὅμῶαί τ) 
ἀγέροντο, iv. 314. Ἐκ & ἁγορὴν ἀγέροντ' ἐνὶ τεύχε- 
σι. Sehxeeſ. in Μπο, Arut. Diosem. 386. notante 
G. Wakef. in Mss. H S ὅτε μυκηθμοῖο περίπλειοι 
ἀγέρωνται, Schol. Ὁμοίως δὲ καὶ ὅταν μετὰ πλείονοε 
μυκηθμοῦ αἲ Boes ἐπείγωνται ἐπὶ τὸν σταθµόν.] | 

᾽Αγερμὺς, οὔ, ὁ, Collectio, Congregatio. J. Poll. 
ΠΠ. 129. (πάς Ἐνναγερμὺς), vii. 188. ἀγερμὸς, ἀγεί- 
ρει», ubi Μν. ἀγυρμὸς, quod malit Jungerm. sed vul- 
gatam satis tuetur sequens illud ἀγείρει», ix. 149. 
ἄθροισμα, ἀγερμὸς, ubi olim legebatur ἀγειρμὸς, 145. 
ἐμπόρων ἀγερμὸε, i. 176. Καὶ ἐξέτασις στρατεύματος, 
— σνλλογὴ, ἀθροισμὸς, ἁγερμὺς, 
ubi olim ἁγεφμόςε ἜΣνναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. 
Αποσά. Gr. T. 1. p. 906, ᾽Αγερμός' πᾶν τὸ ἀγειρύμε- 
νον. ΟΓ. "'"Άγυρμα. Ἠενγομ. ᾿Αγερμός' ἄθροισιε, 
συναγωγὴ θυσία», "" Τα dieebatur, cum Græci con- 
veniebant proſecturĩ Trojam. Aristot. Poet. viii. Ma- 
νηναι δὲ προσποιήσασθαι ἐν τῷ ἀγερμφ.' Soping. 
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Άμαν. V. H. iv. 90. "Ότι περιῄει κρείττονα ἀγερμὺν a Lampone vate v. Flut. Periele p. 154. Schol. Ari- 


ἁγείρων Μενελάον καὶ Ὀδυσσέως. Etym. 8. 8. Αγερ- 
μὸς, οὐκ ἀγυρμός. Πλάτων δὲ ἀγνρμὸν Gleg. ἀγερμὸν) 
εἴρηκε τὸν συναθροισµό». Si seribendum est ἀγερμὸς, 
non ἀγυρμὺς, Plato proceuldubio ἀγερμὸν, non ἄγυρ- 
μὸν dixit. "'Βήροπι petere Gruci dieunt ἀγείρειν, 
εί ἀγερμὺν, ich ——A honestee genus.“ Ca- 
aↄaub. ad Athen. ἐκ. 359. e. Diouys. Halic. A. R. üi. 
19. Οὐ " θεοφορήσεις, οὗ " κορνβαντιασμοὺε, οὐκ ἄγερ- 
μοὺς (γαι, ἀγνρμοῦὺε), οὗ βακχείαε καὶ τελετὰς ἀπορῥή- 
γους, οὗ " διαπα»ννχιασμοὺς ἐν ἱεροῖς ἀνδρῶν σὺν Ύν- 
ραιξίν, οὐκ ἄλλο τῶν παραπλησίων τούτοις " τερατενµά- 
των οὐδέν. “Commu ἰδίαά, οὐκ ἀγερμοῦς, ΠΟΠ habet 
Euseb. Agnoscit Lapus, quanquam parum apposite 
vertit Aggregationes. quum signiſicet Cireuitiones, 
quas Agyrtee ad stipem eolligendam instifuebant. 
8y1b. Ηινο "᾽Αγερμοσύνη, ἡ, Oppian. Cyn. 
ἵν. 9561. Ἐκ δ' ὄρεος πιστῇσιν ἀγερμοσύνην ἑτάρῃσιν 
Ἔνννον ἰθῦσαι Ἐοιωτίδος ἔκτοθε γαίηε. ''᾿Αγερμοσύ- 
η», quod libri oinnes habent, reliqui, quanquam 
5» ἁγνρμοσύνην verum putem. Exrobe Venetus 
ἔκτοθι habet.“ Schneider. Scheef. in Mas. 4 
—— ἄδεσπ, clxxiv. uhi Gallus, ætate provectior, 

αἰή Deum instrumenta dedicat, quibus olim in 
aaceris obeundis usus ſuerat: Ἴλασε, σποινα, τὸν 
ἐν νεύτητι µανέντα, Γπραλέον πρυτέρης καῦσον ἀγρειο- 
σύνηι. “ Vulgo ἀγριοσύνης, quod εκ Ίου uno loco 
ία Lexicis commemoratum Furor explicatur. In 
Sehneideri Lex. conjeotura depromitur ἀγερμοσύνη, 
1. e. ἀγυρμόε. Vox oceurrit πρ. Oppiun. Hal. (ἴπνο 
Cyn.) ἵν. 940. in descriptione festi Bacchici, οί 
Baechanfium cœtus signiſicantur. Rogat igitur Cy- 
belem Alexis, ut ipsius furoribus ſinem imponat, 
neque eum diutius inter Gallos versari asinat. Jacobs. 
Οἳ, Plut. Cleomtne xxxiii.,, quem locum affert G. 
Wabkef. in Μς., Ὁ μὲν γὰρ βασιλεὺς αὐτὸς οὕτω διέ- 
ῴθαρτο τὴν ψυχἠν ὑπὸ γυραικῶν καὶ πότων, ὥστε, ὅποτε 
νήφοι μάλιστα, καὶ σπουδαιύτατος αὑτοῦ γένοπο, τελε- 
τὰς τελεῖν, καὶ τύµπανον ἔχων ἐν τοῖς βασιλείου ἀγεί- 
ρειν, τὰ δὲ μέγιστα τῆν ἀρχῆν πράγµατα διοιεῖν ᾿Αγα- 
θόκλειαν, τὴν ἐρωμένην ποῦ βασιλέως, καὶ τήν ταύτης 
μητέρα καὶ πορνοβύσκον, Οἰνάνθην.] 


"Αγέρσιε, εως, ἡ, Idem. [Πετοῦ. νΠ. 48. Eĩ γάρ 
τοι ταύτῃ ἐνδεέστερα φαίνεται εἶναι τὰ ἡμέτερα πρήγ- 
µατα, στρατοῦ ἂν ἄλλον τω τὴν ταχίστη» ἄγερσιν ποι- 
οἵτο: ὅ. Ὁ) τοίνυν Ξέρξης ἐπὶ μὲν τὴν Ἑλλάδα οὐδαμῶε 
πρόθνµον ἦν κατ’ ἀρχὰς στρατεύεσθαι, ἐπὶ δὲ Αἴγνκτον 
ἐποιέετο τήν στρατιῆς ἄγεραιν. "' Dixit στρατοῦ ἐπά- 
φερσι»ν ο. 90. unde στρατιῆς ἔγερσις, Ἐκοτοϊας αυ” 
dam ad prælium excitatio, longe differt, ut recte 
adeo, approbantihus Codd. Portus ἔγερσιν στρατιῇς 
proscripserit. Sape peccatur, ut alias ostendi, in 
στρατιὰν ἀγείρειν Ἀρ. Liban. Procop. atque alios: 
— quoque inter ἀγείρειν εἰ ἐγείρειν infinitas in 

oeta turbas concivit, monitore ad eum Euatathi. 
p. * 17. Wessel. quein vide et iu Diss. Herod, 
117. 

ο 1 ᾽Αγερσανβῆλε, (60) ad verhum sonat Qui ma- 
cetatoriam securim in sese congregat seu coueitat. 
Annotatur enim in Lex. meo vet. et πρ. Etym. (8. 
10.) ἀγερσικυβῆλιν esse secundum nonnullos τὸν 
ktyelpora ἐφ᾽ ἑαντὸν τὸν πέλεκυν, ἡ θύγην, quonium 
nimirum κύβηλις ποπηηδίυς ὁ πέλεκνε ὁ µαντικόε: 
et ἄγερσις, ἡ ἄθροισις: φεᾷ qui ἐγείροντα dicunt, 
videntur Ἱερίανε " ἐγεροικυβηλι.". [π Etym. τε- 
ctius νυραέωγ ᾽Αγερσικύβηλις, Ώου ᾿Αγερσκυβῆλις, 
ἀγείροντα, ποπ ἐγείροντα. Vide Albert. ad σον, 
Σνναγ. Λεξ. χρησ. in hekk. Anecd. Gr. T. i. p. 996. 
᾿Αγερσικύβηλιν Κρατῖρος Λάμπωνα τὸν µάντιν, ὡς 
ἀγύρτην καὶ θύτην, κύθηλις γὰρ ὁ πέλεκ. Οἱ δὲ 
ἐγερσικύβηλιν ἐν τῷ δράµατι γράφουσι, τὸν ἐφ ἑαυτὸν 
ἐγείροντα τὸν πέλεκν». δι, in Κνβηλίσαι: Άγερ» 
σικύβηλις' ὁ θύτηι. Κρατῖνος Δραπέτισιν ἐπὶ Λάμπω- 
vos εἶπε τὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστήν.] “Neminit 
Hesyceh. quoque hujus vocubuli. Annotat enim, 
*Cratinum in Αραπέται, de Lampone pro eodem 
usurpasae ἀγύρτην et κυβηλιστὴν, quasi θύτην εί 
{' µάντιν eum voeando, κόβηλιν επἰπι dietum fuisse 
{' τὸν πέλεκν», παπάς et Lysippum Comicum iĩu Bacchis 
eundem Lampouem κωμφδεῖν ἁγύρην.' [“De 
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stoph. Αν. 521. Nub. 981, Hesyeh. (et Nostrum) in 
Θουριομάντειε. Lamponi id nominis inditum videtut 
ἀπὸ τοῦ ἀγείρειν τῇ Ννβήλψ, quee et Κύῤηλις Hip- 

πο ἀῑσία fuii. Vide Hesyeh. in Κυβήκη, εἰ 

Σείε. ad Lycophr. 1170,” Albert. Noster in Κύ- 
βηλα, sed perperan]:“ ΕΟΓ ser. * ἀερσικύβηλις, 
quoniam ὁ θύτης maetaturus vietimam, tollit secu⸗ 
* rim ad ingerendum οἱ ietum.ꝰ 

{ ᾽Αγερέθω ſs. Ἠγερέθω, per paragogen] poeticum 

pro yeipu, Congrego, Cogo. II. B. (308.) ἐς Αὐ- 
λίδα νπες ᾿Αχαιῶν ἨἩγερέθοντο: [Μ. 82. T. 303. 
V. 059. Q. 789. Ο4. F. 412. Λ. 527. Ῥ. 65. Σ. 40. 
Τ. 515. Q. 467. Etym. δ. 16. ᾽Αγειρέθω" ἐς τοῦ 
ἀγείρω τὸ συραθροίθω γίνεται ἀγειρέθω, καὶ οὐχὶ "άγει- 
ῥάθω, ἐπειδὴ τὰ εἷς ω λήγυντα ῥήματα βαρύτονα, εἲ 
μὲν μακρᾷ παραλήγονται, διὰ τοῦ αθω ποιοῦσι τὴν πα- 
ῥαλήγονσαν, οἵον, Νίω "κιάθω, Ἐϊκω εἰκάθω, Ἐίργω 
εἰργάθω, ᾽Αμύνω ἀμννάθω' εἰ δὲ βραχείᾳ παραλήγε- 
ται, διὰ τοῦ εθω ποιεῖ τὴν παραλήγουσαν, οἷον, Φλέγω 
φλεγέθω, Ὀέμω νεµέθω, * Γέρω " γερέθω, ὅθεν καὶ τὸ 
ἀγειρέθω" καὶ ἀείρω " ἀειρέθω, γερύµενα κατὰ παρα- 
γωγὴν ᾿Αττική»' ἀγειρέθω καὶ ἀγερέθω, ἀπέβαλλον τὸ 
ε, ἵνα μὴ εὑρεθῇ διὰ τοῦ αθω γιόμενον, μακρᾶς οὔσην 
τῆς παραληγούσης. "' Verius, ἀγερέθω καὶ ἀερέθω, 
corrupta secunda, unde pass. ἡγερέθονταε et ἠερέθον- 
ται, produeto metri causa initio, cujus modi est 
etiam ἠἡγερέεσθαι pro ἐγερεῖσθαι, ab ἐγείρω." Sylb. 
ΟΕ, Zonur. 074. E .418, 30. 490, 56. Idem 989. 
24. * Εὐβύριον' τὸ * εὔοικον, ὥς φησιν’ Ἑλφορίων, Άστν 
κατ' εὐθούριον. Ἑϊρηται ὅτι κατὰ τὴν "Βαυρία», ἡ κατὰ 
Μεσαπίους, σηµαίνει τὴν οἰκία», ὥς φησι Κλέων» ὁ ἔλε- 
γειοποιόε' Τοῦτο μὲν οὖν ῥέξαντει ἀολλέες ἡγερέθοντο 
” ἙΒανριόθεν βριαροὶ " γοργοφόνοι νέπυδεν' κατ’ ἕλλει- 
ψιν οὖν τοῦ α, τὸ "βαύριον, "βύρων, καὶ ἐν συνθέσει, 
εὐθόρων. “F. J. εἴρηται ὅτι [αύριον ἣ βύριον, κατὰ 
Μεσσαπίους, σηµαίνει τὴν οἰκίαν. Ἐαύριον sane τερό- 
titur mox, atque inde adverb. (/ανριόθε» legitur: [ύ- 
Ριον autem pro οἴκημα extat etinm ap. Hesyeh. (Βν- 
ριόθεν’ οἴκοθεν. ἈΕύριον' οἴκημα.) Sed οἱ βάρες in 
hae significatione usurpatum legitur, frequens in ϱᾱ- 
eris liferis. Sylb. Vide Lex. Voce. peregt. 
UNDB “ γερέθω, Circum eougrego. Od. P. 58. 
ἀμφὶ δ' ἄρ' ἄλλαι Ἁμωαὶ Ὀδυσσῆος ταλασίφρονος ἡγε- 
ῥέθοντο, per tmesin. Ετ " Περιαγερέθω, idem, 
Ρετ tmesin, Ο4. Β. 901. περὶ δ' ἐσθλοὶ ἑταῖροι ᾿Αθρύοε 
ἡγερέθοντο.] 

{ Ἠγερέομαι, οὔμαι, itidem poetieum Ῥτο ἀγείρο- 
μαι. Il. K. 97.) ἵνα γάρ σφιν δον ἡγερέεσθαι. 
[5 ΕΙ novum verbum factum ο Ἐ, ἀγερῶ, resoluto 
eireumflexo, εἰ produeto α, quæ produetio εἰ in 
aliis Πτ, 'Ἡκύω pro ἀπύω, Ἑλρωτάω pro ἐρωτάω, Εἰάω 
Ρο ἐάω εἰς. idque loniee.“ Damm.** Heyn. Hom. 
vi. 290,” θέ in Μς.] 

Ὁμηγερέες, Congregati simul, εκ ὁμαῦ εἰ ἡγερέο- 
μαι Ῥτο ἀγείρομαι. Ἠοια, Η. Α. (07.) Οἱ δ' ἐπεὶ οὖν 
ἤγερθεν, ὁμηγερέει τ᾿ ἐγένοντο, uhi ὑμηγερέες ἐγένοντο 
repetitio est τοῦ ἤγερθεν. Posset autem, si ἡγερέομαι 
non extaret, ſormari ὁμηγερέει ab ἀγείρομαι, ar- 
piente η in ineremento; vel ὁμηγερέες per οοπ/γα- 
ctiouem εκ ὑμοαγεφέες, ut vult Etym. [620. 44. 
Ὁμηγερέες' ἐπίῤῥημα ἀθροίσεως, παρὰ τὸ ὁμοῦ καὶ τὸ 
ἁγείρω τὸ συναθροίξω, ὁμοαγειρὴς, ὀμοαγειρέος, ὅμη- 
γερέας, καὶ ἡ εὐθεῖα τῶν πληθυντικῶν. ſRustath. ἤγονν 
ὁμοῦ ἀγηγερμένοι. Hom. Ἡ. Β. 789. Η. 415. Ο. 84. 
ϱ. 84, 99. 790, Od. Β. ϱ. T. 417. (qui totus versus 
ahbest α multis exemplarihus) Θ. 24. M 420. “ Heyn. 
ad Hom. iv. p. 51. 400.“ Schæl. in Meas.] 

{᾿ Αγρόμενος, pattie. per syncopen, pro ἀγειρόμενου, 
Ωμ! congrexatur, νε] signific. prteriti, Congregatus, 
ἁγηγερμένος. Ο4. Θ. (172.) μετὰ δὲ πρέπει ἀγρομέ- 
νοισι. ΕΙ Η. V. (165.) ὄν τε καὶ ἄνδρες ἀποκτάμεναι 
µεµάασιν, ᾿Αγρόμενοι πᾶς δῆμος. [Huc respexerunt 
Suid. οἱ Ζοπατ. ᾿Αγρόμενοι συμαθροιξόµενοι, (καὶ σν- 
»αθροίξοντες, Zouar.) ᾿Αγρόμενοι αᾶς δῆμος. Σύντα- 
ξιε πρὸς σχῆμα, ὁ δῆμος ἀγρόμενοι, ἐπεὶ ὁ πλῆθος ση» 
µαίνει. Apollon. R Π, 750. Αὐτὸν δ, ὥστε θεὸὺν, 
Πολυδεύκεα δεξιύωντο Πάντοθεν ἀγρόμενος: i. 1104, 
ὥρσε δ᾽ ἑγαίρους Πάντας ἐπισπέρχω», καί τε σφίσιν 
ἀγρομένοισιν "Αμπυκίδεω λλόψοιο θεοκροπίαε ἀγόρενεν: 
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iũ. 881. ΤΡ & ἅμα Νύμφαι ἔπονται ἀμορβάδεε, αἱ μὲν A Βἱουβε]ά.] 


ἐπ᾽ αὐτῆς ᾿Αγρόμεναι πηγῆς " ᾽Αμνισίδος] lItem 
ἀγρομένων, Qui congregabautur, vel Dum cougrega- 
bautur, Odyss. O. (16.) Καρκαλίµως ὃ ἔμπληντο 
Βροτῶν ἀγοραί τε καὶ ἔδραι ᾿Αγροµένων». Grammutici 
verbi ἄγρομαν, ἃ quo derivatum hoc participium, εκ- 
empla non ponunt: ab ἔγρομαι ἴδ1μ6μ, εκ ἐγείρομαι 
similem zyneopen pus⸗o. iuveniuntur ἔγρεο εἰ ἔγρετο. 
[Σνναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 9851. 
᾿Αγρύμενου σνναθροίξυντει. Etym. 15. 2. Appope · 
voi ἀγειρόμενοι, ἀγείρω, καὶ κατὰ συγκοκὴν ἄγρω, 
ὥσπερ παρὰ τὸ ἐγείρω ἔγρω. Ἠεννομ. ᾿Αγρομένους" 
συνελθύντας, συναθροισθέντας. ᾿Αγρομένησι συνε- 
στραµµέναις, συνηθροισµέναις, {ες Π, Β. 481. Schol. 
ἠθροισμέναι»ι) ᾽Αγρομένω»' ἀθροιξομέγων, εκ Π. 1. 74. 
Schol. ἠθροισθέντων, συνελθόντων».] 

[’Αγρόμενος εἰ ἐγρόμενος confusa. Apollon. R. i. 
1105. (1. e) ἀγρομένοισιν, Cougregatis. “ sie recte 
Ε. εἰ Cæs. ceteri εἱρομένοισιν. Mäargini etiam in A. 
nostra lectio adscripta. Vulgo ἐγρομένοισιν. Altera 
autem illa e Codd. enotuta syllaba truncata est, εί 
inde orta videtur, quod olim in Codice aliquo seri- 
ptum erat, Καΐ τέ σφιν ἀγειρομένοισιν.” πιο. 
Eo probubilior est conjectura, dlim lectum fuisse, 
Καὶ τέ σφιν ἀγειρομένοισιν, quod hujus lectiouis par- 
tem retinuerit Flor. εἰ. quie σφυ, ΠΟΠ σφίσιν, εκΠῖ- 
ει.” Idem in Append.] 

 Σνναγρόμενος reperitur itiddem pro συναγειρόµενος, 
vel συναγερθείε. [Π. Ά. 680. ὁι δὲ συναγρόµενοι 
Πνλίων ἡγήτορες ἄνδρες Δαίτρενον. "Ἠεγα. Hom. vi. 
57: δεν. ἵη Μον.] 

". Αὐτάγρετος, (ὁ, ἡν) ĩ. q. αὐθαίρετος, Quem Ίρςε 
quis pro suo arbitrio elĩgit οἱ capit. Ο4γ59. Π. (148.) 
El γάρ πως εἴη αὐτάγρετα πάντα βροτοῖσι, Πρῶτόν 
xer τοῦ πατρὸς ἑλοίμεθα νόστιμον ἦμαρ, i. e. Si lice- 
*ret hominihus pro suo arbitrio αἱρεῖσβαι quu γε]- 
*lent; ἵνα euim accipiendum esse, indicat verbo 
5, ἑλέσθαι in sequenti versu. δίο Apollon. R. ü. 
626.) µηδ' αὔτως αὐτάγρετον οἶτον ὄλησθε᾽ Αφραδέως, 
5. [βε]ιο]. τὸ αὐθαίρετον δηλοῖ, ] Εκίᾶο, quod ipsi νοῦῖν 
⸗aeocersistis. id οί, Νε ultro οἳ voluntaria πιοτίο 
pereéatis: ſiv. 991. Ἐὶ µή οἱ κούρην αὐτάγρετον, Ἡ 
ἀνα γαῖαν, ᾿Η πλωτῆς εὑρόντεν ἔτ' εν ἁλὸς οἵδματι 
«έν]α, "Άξονσι.])  Ἑν Νοήμο auteni affertur, ἔχων 
“' αὐτάγρετον ἁλκὴν, Vires εκ se collectus. Possis 
*etiam reddere, E'sese sSumtas, Xon aliuude inspi- 
*ratus νε udditas.“ [apollon. Lex. Homer. Λὐτά- 
vperatꝰ αὑτύληπτα. Hesyeh. Αὐτάγρετα" αὐθαίμετα, 
5 αὐτόληπτα, ἑτυίμως λαμβανύμενα. Ῥνειάο-Πιάγ- 
mus: Αὐτάγρεα" Ὁ αὐτόληστα, ἵν καμµάτου. 
NHeyn. Hom. vi. 408.” Schæt. in Mss. Oppian. H. 
v. 587., uotante G. αεί, in Mss., Ὡς ἄρα καὶ δελ- 
φῖνε νέψ " συναπέφθιτο µήτηρ, Χεῖρας ἐς ἰχθυβόλων 
«αὐτάγρετος ἀντήσασα, Βέ]ιοὶ. "' αὐτοθήρεντος, Ἀρουίε 
capta. Ergo, secundum Oppiau., αὐτάγρετος dedu- 
ctum est εκ αὐτὸς et ἀγρέω, που ἀγείρω. Simonides 
cexxxi. 18. p. 417. Gaisf. Οἱ δ ἀγχόνην ἤψαντο ὃν- 
στήνφῳ µόρῳ, Καὐτάγρετοι λείπουσι» ἡλίου φάος. 
Ἠινο " Αὐταγρεσία, ἦν Cullim. Pr. exx. ex Hymno in 
Hereulem, Χαῖρε " βαρυσκίπων, ἐπίτακτα μὲν ἐξάκι 
δοιὰ, Ἐκ δ’ αὐταγρεσίης πολλάωι πολλὰ καμὼ», Sulve, 
ο clavam gravem gerens, qui jussus quidem duode- 
cim, apouie vero multoties multos lahores ieti. 
"Ἐκ ὃ' " αὐθαιρεσίης εηκεθανίι Η. Vales. ad Exc. ε 
Nic. Damusc. p. 07. 139. optime, οἳ ψεπευπι κρερίος; 
αἱ veterem labenn, multum prestat mediea Leutl. 
manus, (αὐταγρεσίης µτο vul. aör ἀγρεσίην.) Ῥορμος]ί 
redonandam 6956 νοσε ϱεΠεεο, Rd. Τ. δα κτς 
12950.) τῶν δὲ πηῤονῶν Μάλιστα λνποῦσ᾽ αἲ φανῶσ᾽ αὖὐ- 
θαΐρετοι. Cujus vestigiuum servat Φοο]. (Ἀζάλιστα, 
φησὶ, τῶν κακῶν λυπεῖ τὰ μὴ ἐκ τύχης συμβάντα, ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ἐπίσπαστα καὶ αὐτάγρετα γιγνόµερα, Alius Schol. 
Ἠγουν ἀπὸ τῶν Αλαβῶν ἐκεῖναι μάλιστα λυποῦσι», αἲ ἂν 
—— " αὐθόρμητοι, ἐκούσιαι. De ας conjectura si- 

ut oumes⸗ Poelu interpretes.)“ T. Heiust. '' Αὐτάγρε- 
του furma lonica οδί pro αὐθαίρετος, δίομῖ ἀγρέω το 
αἱρέομαι. Archilochus αρ. Atheu. p. 480. d. "Άγρει δ' 
οἶνον ἐρυθρὸν ἀπὸ τρργόε, Sic παλιµάγρετος, quæ 
formu occurrit in Molico canmine iutet Theoctitea 
xxix. 28. (γεύτατα ὃ) ἔχεν παλινάγρετον Οὐκ ὄντι.)” 
ο. IV. " ' 


ο 
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Παλινάγρετοε, ον, ὁ,ἡ. Dicitur παλινάγρετον, q. d. 
Quod viee versa (versa vice) recolligitur, Quod revo· 
catur s. —— χεὶ, Quod revocari 5, retractari 
Ppotest. Hom. Il. A. 6960, οὐ γὰρ ἐμὸν παλινάγρετο», 
υὐδ' ἀπατηλὺν, Οὐδ' “μονό. ως ας νά μεν εοφαλῷ 
κατανεύσω. Eust. Παλινάγρετα, ὁ ἐκ µεταμέλον 
ἀνάπαλιν ἀγειρόμενος. [Ῥεευάο-Ὀίὰ. “ — * 
eis τοὐπίσω ληπτὸν, ἐξ οὗ, ψενδὲς, ἡ " µεγαμελητόν. 
Eadem verba extant αρ. Etym. 048. 960, nisi quod 
ορ µεταμελητὸν legitut " µεταβλητόν. Schol. Ven. 

ὁ παλινάγρετον, ἤτοι τὸ " εὐμετάτρεπτον. Suid. Πα- 
λινάγρετον' πάλιν καὶ αὖθι "' ὑστερύληατο», ἡ ἀφ οὗ 
δύναταί τω πάλιν διεγερθῆναι. "' Ἱπερίε: τὸ παλωάγρ, 
enim uon est eompositum e πάλιν et ἐγείρω, δεὰ 
ἀγείρω.” kKuster. Phot. Παλινάγρετον’ πάλιν καὶ αὖθις 
" ὑατερόληπτο». Ζομας, * Παλισύλλεκτον’ ἐξ οὗ ψευδὲς, 
ἡ "µεταμελητόν. Παλινάγρετον' εἰς τοὐπίσω ληπτόν. 
Hæc sensu carent. Ε.ἰ. Παλισύλλεκτον ἐξόν' ψευδὲς, 
ἡ µεταμελητόν. Sed, nisi ſallor, tota glossa pertiuet 
potius ad seq. Παλινάγρετο», et Ἰεμ, Παλινάγρετον" 
εἰς τοὐπίσω ληπτὸν, παλισύλλεντον, Gel. ἐξ), οὗ ψενδὲς, 
ἡ (µεταμελησόν. . δο. ἵπ mente habuit Il. Α. 506. 
ΗΕΡΥΟΝ. Παλινάγρετον'. " παλίληκτον,. " µεταμελητό», 
ΟΕ. ERustath. 144. 10, (. c.“ Tittmann. PFallitur 
V. D. delens ἐξ legeusque οὗ pro οὗ: ἐξ οὗ, quod 
recte habeut Pseudo-Did. εἰ Etym., est Unde. 
Tittmanui lectiq, οὗ Ψενδὲς, ΦεβΦΜια τῷ παλινάγρετον 
trihueret prorsus εἰ tep atem, qui uio voei iueat. 
Apollon. — — — Απαλίληπτο», 
οἷον " µεταμέλητον (1. µεταμελησύν,) Ἠεείοά. Scut. 
Ἠετρ. 92. ἦπον πολλὰ µετεφτογαχ{ξετ' ὀπίσσω, "Ἡν 
ἄτην ἀχέω»' οὗ παλινάγρετόε ἐστιν. “ Ὀχέων 
coujieit Οταν.” Gaisfordd. ldque οιπηίμο τεοίς, 
ut Homerica ſiat oratio, Ο4. Φ. 901, ὁ δὲ, φρεσὶν. 
ὖσιν ἀασθεὶς, "Ἠιεν ἣν ἄτην ὀχέων ἀεσίφρονι θυµῷ. 
Ελνεί uliquid, οἱ monuiſset V. Ὁ., ἀχέειν αρ. Homm. 
nullihi casum regere, εἰ conſlanter ut eutrum poni; 
cui tatioui tantum tribuo, ut lectionem οπιρίαπα, 
librorxum ρα extermiuussein.“ Heinrieh. Nonnus 
Dionys. κ. p. 304. à Schæf. in Mss. citatus, Ζει 
τοι, Διόννσε, τεὺν νέος’ οὐδὲ περήσει Πιερὸν ὕδωρ ᾿Αχό- 
povros ἀκαμπέα ὃ' εὗρε τελέσσαι Σὸς γύος ἀτρέπτον 
παλινάγρετα »ήµατα Ἀποίρης. Vide eundem in Paras- 
phi. κ. 17. Etiam in prosa dicitur. “ Παλι ος 
iem prne παλινάγρετοε, απο simili modo Nu- 
menius Pythagoricus usurpavit ap. Euseh. P. E. xv. 
P. 319. Καὶ γεννητὰ καὶ παλινάγρετα, iterumque de 
Arcesilau p. 730. a. Ἔλεγε καὶ ἀντέλεγε καὶ µετε- 
κυλενδεῖτο κἀκεῖθεν-- παλιράγρετος καὶ δύσκριτοι καὶ 
παλίμβολόε τε ἅμα κ.τ.λ. T. Η. αρ. Ruhuk. in 
Τα. p. 904. ΟΓ. Ἠαλιναίρεον. Ἠεεγομ, Παλινά- 
γρετα” εὐμετάβλητα, τὰ χαρίσματα τὰ ἐκ µεταμελείας 
πάλιν ἀναλαμβανόμενα, υὐὲ Albert. conſerri jubet Ep. 
κά Rom. xi. 29. ubi τὰ χαρίσματα τοῦ Θεοῦ dicuntũurt 
ἀμεταμέλητα. Vide supra Αὐτάγρετος in ſfiue.] 

[᾽Αμϕαγείρω, 5. potlus "᾽Αμϕαγέρω, uude ᾿Αμϕα- 
γείρω.] ''᾿Αμϕαγέροντο ἨΠενγο]. "περιηθροίξοντο 8 
them. ἀμφαγεί κ. Πμά, Σ. 57. θεαὶ δέ µιν ἀμ- 
Φαγέροντυ Πᾶσαι, Se hol. περὶ αὐτὸν ἠθροίξοντο. Fre- 
quentavit Oppiuu. Η. iii. 201. οἱ & αὐτίκ' ἀολλέες 
ἀμφαγέρονται Δαιγυμύνες κατὰ χῶρον, ἅτε κλητῆρος 
ἄγοντος, Ῥο]νο]. Cod. Pulut. κήκλῳ σννέποντας, (οἱ. 
Βγ1ὺ, * περισννάγονται: ἵν. 119. οἱ δ' ὑπ ἔρωτος 
Αὔρμ θελγύµενοι φιλοτησίμ ἀμφαγέρονται, ᾿Αμϕί τε 
λιχμάξρυσι καὶ ἐξερέουσιν ἁπάντη Ἀἰαιόμενοι κήρτοιο 
κατήλυσιν, (αἱ vbiter notaudum οί ν. " Αμϕιλι 
χµάξω, quo eareut Lexioa, Seliol. MæAÆSUDÞccuot περιλεί- 
χονσι»): 190, Ὄδε γὰρ εἰσορύφντεε ἀπείρονες ἀμφαγέ- 
ρονται: ν. 350. Ὃψὲ δὲ θαρσήσαντες ἀολλέει ἀμφαγέ- 
ρονται, Θάμρμεί παπταίνοντεν ἐρείπιον " ὠμηστῆρος. 
Apollou. R. ἵν. 1937, ἔταρω δέ µιν ἀμφαγέροντο, 
"λρως τ᾽ Αἰσονίδης, ἀδωῇ περιθαµβέει ἅἄτμ.] 

[ ὅ Αραγείρω. Sihyll. ν 1. 718. Schol. ad Lucian. 
Amar. viii. Ανανεούμενος' ἀνανεάσας, ἀνακαινίσας, 
ἀναμνησθεὶς, ἀναγείρας, εἷκ ἔννοιαν ἐλθών.)' ΑΙ. 
Κα, iun Mas. A ayt ipu οἱ ἀγαείρω ΟΟΗΕΙΦΑ πρ. 
Quint. Sin. ii. 8ο, Σωμ᾽ ἀναγειρύμενοι μογεροὶ φορέ- 
ουσιν ἑταῖροι, '' Vere ἀραειρόμεχοι uorrexit Chr. Εστω. 
(ὁμφενφ]άς” Jacohs · ad Απιῤοῖς Palat. p. 1039.] 
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(Ταῦτα µέν γέ ἔστιν ἄντικρυς ἀνθρώπου γόητος, ἐργο- 
λαβοῦντος καὶ προφνλαττομένου τοὺς ἀντιδρξοῦντάς τε 
καὶ ἀνταγείραντας, ππειαρῃοτα sumta ε phrasi, ᾽Αγεί- 
ρειν τῷ Θεῷ, quam satis superque supru explicuimus.) 
Abr. ΚΑ. in Μ5».] 

« Διαγείρῳω, Colligo, Congrego, V. L.“ [Alu-⸗ 
γείρω εἰ διαγράφω ορπ{ωσα. vide Ruhnk. in Tim. 
p. 81. εἰ notanda in Διαγράφω. Vide εἰ Schneideri 
Lex. in Διαγείρω, Passoviique librum, cui ütulus, 


über Zweck, Anlage und Ergauzung Griechischet 
Worterhũcher. p. 43. qui eitat Longum ii. 35. p. 60. 
ubi legitur, Διεγερθεὶς οὖν ὁ Φελητᾶς καὶ καθίσας ἐν 

ᾳ ὄρθιον, πρῶτον μὲν ἀπεπειράθη τῶν καλάµων, 
εἰ εὔποοι.] 

Ἐἰσαγείρω, Ῥτο simplici ἀγείρω, Colligo, Όοηστερο, 
ſproprie, Intus colligo.] Item, Receolſigo, eo sensu 
quo Recolligere animum dieimus. lIliad. O. (240.) 
νέον δ' ἐσαγείρατο θυµόν. [Eust. Τὸ δὲ, Νέον έσα- 
γείρατο θυμὸν, ἀλλαχοῦ συνθεῖε, θυµηγερέειν ἐν) 
ἀγείρει δὲ θυμὸν ὁ " ὀλιγοθυμήσας, ὅπερ ὁ Ποιητὴς 
ὀλιγηπελέειν φησὶ, καὶ ὀλεγοδρανέει», καὶ ὀλίγον ἔτι 
θυμὸν ἐνεῖναι.] Et Φ. (4 17.) µόγις δ' ἐσαγείρατο θυµόν. 
 Ἐσαγείρατα, pass. signif. pro ἀγήγερται, νε] ἠγέρθη, 
Od. Z. (248.) Ἐρνέα νῆας στεῖλα, θοῶς ὃ' ἐσαγείρατο 
λαός, ο. themselrea. “Heyn. Hom. vñ. 48.” 
Scohæf. in Mss. Apollou. R. ἐπ, 654. μόλις δ' ἐσαγεί- 
ῥατο θυμὸν, ubi e Cod. Guelferb. pariter atque εκ 
Hom. Il. Φ. 417. legendum est µόγις.] 

[* Ἐναγείρῳ, Idem. Apollon. R. Πἱ. 347. Τη δ' 
ἐναγειράμενος Παναχαιΐδος εἴ τι φέριστον Ἡρώων, τεὸν 
ἅστυ µετήλνθε. Nicund. Ther. 940., notunte G. 
Νίκο, in Mas., καὶ ἐν κυκλάµινον ἀγείρας. 
FPonitut Ἐτ pro εού επι  Ἐνάγρω, “Oppian. Η. ĩi. 
961. (Λαῶν " ἀμφιδύμοισιῳ ἐναγρομένων ἀγορῇσι, 
Ῥομοί. P. 9. ἐραγρομένων" συναθροιξοµένων, S. σνναγο” 
μένω») G. Wakeæef. in Mas.] 

Ἐπαγείρω, itidem pro ἁγείρω. [In imum confero.] 
Iliad A. (126.) Λαοὺς & οὐκ ἐπέοικε παλίλλογα ταῦτ 
ἐπαγείρειν. [Ῥεομάο-Ώἱά. εἰ Hesyeh. " ἐπισυραθροί- 
ξειν: Od. Λ. 651. Αλλὰ πρὶν ἐπὶ ἔθνε᾽ ἀγείρετο µνρία 
φεκρῶν. Pind. Pyth. ix. 99, Ἔνθα νιν "ἀρχέπολιν 
Θήσεις, ἐπὶ λαὺν ἀγείραις Νασιώταν ὄχθον ἐς " ἆμ- 
Φίπεδον. Ὑἱάε Ἐπαγερμό».] 

Ἐκάγερσιε, εως, ἡ, Ἱ. 4. ἄγερσις, νε] ἀγερμόε, (ο]- 
leetio. Herod. (vii. 19.) Καὶ Ξέρξης τοῦ στρατοῦ οὕτω 
ἐπάγερσιν ποιέεται, [Υίὰε" Αγερσις.] 

{5 Ἐπαγερμὸε, oũ, ὁ. Sueton. Ner. xxv. Ineedenti 
poassim vietimue 00050, sparso per vius identidem 
eroeo, ingesteeque aves, ae lemnisci οἱ bellaria, ubi 
Cusaub.: —Vetustissimus mos fuit vietores in ludis 
harum similiumque rerum injectione honorare. Clem. 
Alex. Pædug. ii. 8. in hujus eonsuetudinis mentione 
graviter corruptus est; ita enim hunc illius locum 
ediderunt VV. DD.: Ἑν δὲ τοῖς ἀγῶσι, πρῶτον ἡ τῶν 
ἀθλητῶν δόσιε ἦν, δεύτερο» δὲ ὁ " ἐπεγερμὸε, τρίτον ἡ 
φυλλοβολία, τελευταῖον ὁ στέφανοε, ἐπίδοσιν λαβούσης 
εἰν τρυφὴν τῆς Ελλάδος μετὰ τὰ Μηδικά. Ilustris sune 
Ἰουῦς, quem «ο libentius emendabimus, quia 5ς, 
frustra id ante nos tentatum a Mereuriali et Fabto. 
δεά dubium που est legenddum esse, Πρῶτον ἡ τῶν 
ἄθλων δόσις ἦν, δεύτερον δὲ ὁ ἐπαγερμόε, Quid επῖπι 
est ἀθλητῶν δόσιεἸ Vox νετο ἐπεγερμὸς nihil hie plaue, 
quod ad rem ſaciat, significare potest. Sensius ho- 
rum verborum est, antiqquissimis temporihus solita 
proponi ἆθλα certatoribus: desiisse deinde dari ἆθλα, 
inque eorum locum sueeessisse ἐπαγερμό», i. e. Morem 
eum, quo athletee munuscula α singulis spectatoribus 
colligerent: verum deficiente ea eonsuefudine, iusti⸗ 
tutam ία», Florum asperginem, ut Tertull. 
de Resur. vertit. (Apuleius more 80 ἑλληνίξων», 
Jacula Βοπὶν serti et soluti, ut προ Grædi, Βολὰς 
ἀνθέων καὶ στεφάνων.) Novissime coronas esse in- 
ventas, quæ loeo jam dietorum athletis donentur. 
Ἠαο Clementis mens est, qui non hoe voluit, coronis 
inventis eetera desiisse esse in usu; sed minus usur⸗ 
pari tautum: alioquin Clementem reſellant omnes 
υπο ore Gr. Lat. seriptt. Porro seribendum esse 
ἄθλων δύσις, που ἀθλητῶν, arguunt manifesto quie Suid. 
notat in Περιαγείρεσθαι. (Vide infra.) Reote etiam 
ἐπαγερμὸν emendure nos, εἰ qualis fuerit is mos, quicd 


ſp· 2ὔ.] 
{1 Ανταγείρω, Celsus πρ. Orig. e. Cels. 305. Α item 


σ 


ΑΓΕΙ 4.3 


α, deelarat eximie γερή scri- 
ptoris Eratosth. locus αρ, Schol. ud Eurip. (Ἠεο, 
674.): Ἑρατοσθένης φησὶ περὶ τῆς φυλλοβολίας, ὧν 
πάλαι χωρὶς ἄθλων ἀγωνιξομένων ἀνθρώπων, τῷ νική- 
σαντι καθάπερ ἔρανον εἰσφέροντες ἔῤῥιπτον τῶν θεατῶν 
ὅπως ἕκαστος ηὐπόρει. Διὸ δὴ σύνηθες ἐγίνετο, κύκλῳ 
περιπορειύµενον ἐπαγείρειν καὶ λαμβάνει» τὸ διδόµενον., 
Οἱ μὲν οὖν ἐμπορευόμενοι διάφορα δῶρα (αάά1ι Casaub. 
ἐδίδοσαν) τῶν λοιπῶν' οἱ μὲν ἐγγὺς καθήµενοι Ueg. οἱ 
δὲ ε, κ. opponuutur enĩm τοῖς ἐμπορενομένου βρεςίβ- 
1ου υ οἱ ἐγγὺς καθήµενοι οἱ οἱ ἀνωτέρω) στεφάνους 
ἐπετίθεσαν, οἱ δὲ ἀνωτέρω, τοῦτο ὅπερ ἦν λοιπὸν, ἔβαλ- 
λον τοῖς ἄνθεσι καὶ φύλλοις. Καὶ νῦν μὲν ἐπὶ τοῖς ἔπι- 
φανῶς ἁγωγιξομένυις προβάλλονσι Ξώνας, πέταλα, 
χιτωνίσκονε, πετάσους, κρηπῖδας, Διὸ σύνηθει κύκλῳ 
περινοστοῦντας ἀγείρειν τὰ διδύµενα. "Έως μὲν οὖν 
5 ἐναγώνισμα (ἓν ἀγώνισμα πεςῖο εογρεχῖῖ Casuub.) 
κατὰ τὴν Ὀλυμπίαν ἦν, δαψιλἠς ἐγίνετο ἡ τῶν δωρεῶν 
δάσι πολνπλασιαξομένονε δὲ τούτους (lege cum 
Cusaub. πολυπλασιαξομένον δὲ τούτον) ταῦτα ἐμειοῦτο 
εἰς πολλὰ καταμεριξύµενα, καὶ τέλυς ἡ φνλλοαβολία 
κατελείφθη. (Ταῦτα οὖν περὶ τοῦν χρύνονς Εδριπίδου" 
ὀψὲ γάρ ποτε ὁ ἀγερμὺςε τῆς φυλλοβολίας, ἀπεδείχθη, 
Φυλλοβολεῖται δὲ Ἠολυξένῃ, ὥσπερ ἐν ἀγῶνι νικήσασα" 
ἐφυλλοβολοῦντο γὰρ μετὰ τὸ γικῆσαι, καθᾶ καὶ προεί- 
ρηταιι) Hactenus Eratosth. e cujus verbis intelligi- 
mus, non flöres tantum, sed alin οπής teneris 
munuscula, quæe ad manum aderant, solita conjici, ut 
zonas, πέταλα, (ea vox vel Pileum, vel Fasciam b. ]. 
signifieare videtur, vel Laminas iis similes, de quibus 
Plin xxi. 11.) tunicas, petasos, crepicdas, οἱ simiſia his. 
Idem faetum adversus omnes, quos honore auetos 
volehant. Suid. de Dracone legislatore: Obros εἰς 
Αἴγιναν ἐπὶ νομοθεσίας εὐφημούμενος ἐν τῷ θεάτρῳ, 
ἐπιῤῥιψάντων αὐτῷ ἐπὶ τὴν κεφαλἠ» πετάσονε πλείονας, 
καὶ χσῶνας, καὶ ἱμάτια, ἀπεπγίγη, καὶ ἐν αὐτῷ ἐτάφη 
τῷ θεάτρῳ. ΑΡ. Arrian. Hist. vi. qui Alexaudro gra- 
tulantur post sanata vulnera, Οἱ μὲν ratricis αὐτὸν 
βάλλουσιν, οἱ δὲ ἄνθεσιν. lambliehus de Amoribhus 
Sinouidis οἱ Ἠιοάαηα: ᾿Εῤῥιμένων δὲ παρὰ τὴν ὁξὸν 
τοῦ τε ᾿Ῥοδάνον καὶ τῆς Σινωνίδος, ὁ στρατὸς παρερχόµε- 
ros ὧν ἐπὶ νεκροῖς, κατὰ τὸ πάτριον ἔθος οἱ μὲν χιτωνί- 
σκους ῥιπτοῦντες ἐκάλυπτον, ἄλλοι δὲ ἄλλο τι τῶν 
προσόντων, καὶ κρεῶν δὲ µέρη καὶ ἄρτου ἐπέῤῥιπτον, 
Ἐκ hoe igitur more Neroni ingeruutur inter alin le- 
mnisci εἰ bellaria. Sie ap. Pausuun. Messen. Aristomeni 
e præelio reduei et Andaniam iugredienti, mulieres 
Ἑταινίας καὶ τὰ ὡραῖα ἐπιῤβάλλουσι, Liv. xxxii. de 
Flaminio Græciam lüberante“ Ludis dimissis, cursu 
prope omues tendere ad Imperatorem Rom. ut rueute 
μερα in unum adire, eoutingere dextra cupientium, 
coronas lemniseosque jacientium, haud procul peri- 
culo [μοι Dionys. H. xi. (09.) de funere virginin: 
Ἐξεπήδων γὰρ ἐκ τῶν οἰκιῶν γυναϊκέε τε καὶ παρθένοι 
τὸ πάθος ἀποδυρύμεναι, αἱ μὲν ἄνθη καὶ στεφάνους 
βάλλουσαι κατὰ τῆς κλίνηε, αἱ δὲ τελαμῶνας, ἢ µίτρας, 
αἱ δὲ ἀθύρματα κύµην παρθεμικὰ (νοκ κόμης Casauhono 
δυρρευία et tollenda videtur. '᾿Αθύρματα κόμης 
sunt erines supposititii, cineinni, quos virgines ma- 
tronxque, etiam hodienum, acd erines suos genuinos 
apponunt, quo comtiores, εἰ altius turriti videantur, 
Toupẽs, Hauartouren, Frarennerruken.“ Reisk.) καί 
πού τινες καὶ πλοκάμων ἀποκειράμεναι βοστρύχους" 
ἄνδρεε τε συχνοὶ λαμβάνοντεε ἐκ τῶν πλησίον έργαστη- 
ρίων, τὰ μὲν ὠνῇ, τὰ δὲ χάριτι, συνεπεκόσµουν τοῖς 
προυφύροις δωρήµασι τὴν ἐκκομιδήν. De lemniscis 
Plin. Hesych. et Festus cujus verba adscribam, quo- 
modo ea seripta reperi in ora Codicis Viterbiensis ad 
h. I.: Lemuisci sunt fasciolæ purpuren dependeutes 
e coronis; solebant enim veteres coronas ſasciis 
laneis ε purpura alligatas donare.“ Theoer. (1. 121.) 
Kourt & ἔχων λεύκαν, Ἡρακλέος ἱερὸν ἔρνος, Πάντοσε 
πορφυρέῃσι περιξώστρῃσι» ἑλατάν.'] 

[ "Καταγείρω, unde " Κατάγρω. 


Theocr. Ερ. iii. 
Φεῦγε, μεθεὶς ὕπνου κῶμα καταγρόµενον. 


Μ., Vat. 


καταγοµένον, "' Καταγρόµενος plucuit Βτούπο εἰ 
Ἠείπείο:. Τουρίο primum visum ſuit legendum 


xure pueros, postea καταρχόµενον, mihi κατεγρό- 
ο nuinum videtur, Brunckio καταρχόμενον.” 
Valek. 

[Merayeſpu, Recolligo. “Oppian · H. i. 294. 


405 ΑΓΕΙ 


[ρ. 55.] 


ΑΓΕΙ 454 


(μετὰ & αὖγις ἀγειρόμενοι νόον ἤδη, Βαιὸν θαρσήσαντες Α “' Videtur daus Pellenes ſucere, sed adhibenda est 


ἀπὸ ψαμµάθοιο πάσαντο.) G. Ἠακοἳ, in Mss.] 

{ Περιαγείρω, Cireumquacque congrego, 5. undi- 
quaque. ας Λ. 587. οἱ Π. 41. περὶ δ' ἄλλαι 
“' ἀγηγέραϐ.] Bass. Περιαγείρομαι, εἱρηίῆσαί etiam 
*A conluentium multitudine cireumdor. Plat. Polit. 
v. [πιο κ. p. 53212621.] Καὶ ἐπειδὰν τὰ ἆθλα 
{' αὐτῆς (δικαιοσύνης) κομιξώμεθα, ὥσπερ οἱ νικηφόροι 
ὅ' περιαγειρόµενοι, καὶ ἐνθάδε, καὶ ἐν τῇ χιλιετεῖ πο- 
“ρείᾳ, ἣν διεληλίθαµεν, εὖ πράττωµεν.”  [δαίά. 

οἱ νικηφόροι πεμιαγειρόµενοι ἔθος καὶ τοῦτο, 

φασὶ γὰρ τοὺε νικῶντας τῶν ἀθλητῶν ἆθλα μὲν μὴ λαµ- 
νειν, περίϊόντας δὲ ὅτι (19µ. ὅ τὸ τις βούλεται. "'"Βοι- 
sus h. 1. est mutilus, quem εκ ipso Suida infra ſacile 
supplere poteris.“ Kuster. Timæi Lex. Περιαγειρό- 
µενοι νικηφόροι΄ οἱ νικήσαντες ἐν δηµοσίῳ ἀγῶνι, καὶ 
δῶρα παρά τῶν φίλων καὶ οἰκείων λαμβάνοντες, καὶ πε- 
ριϊόντες, Optime Timwus (εί Suid.) περιαγειροµέ- 
νους exponit περιϊόντας, pessime Η. δὲ. A circum- 
lurutiui turba eireumdatos. De ἐπαγερμῷ, 5. More 
illo, quo ludorum gymnicorum vietores circumeuntes 
munuscula a singulis apertatoribus exigerent, palma- 
ria est annotatio Is. Casauboni ad Sueton. Ner. xxv. 
(Vide Ἐπαγερμός.) Hae autem in —— est 
ἀγείρειν, ἐπαγείρειν, περιαγείρεσθαι. ΑΙ. Dionys. αρ. 
Eust. ad Od. Β. ρ. 1430. ᾿Αγείρειν, τὸ περεέναι καὶ 
περινοστεῖν ἐπὶ νἱκῃ ἣ ἑτέρῳ τινὶ τοιούτψ, quocd etiam 
hahbet Etym. 14. 35. Lex. Sangerm. (Σνναγ, Λεξ. 
χρησ. in Bekk. Αποζά. Gr. T. i. p. 981. et Suid. in 
᾽Αγύρτηι), Τὸ δὲ ἀγείρειν καὶ (τὸ Suich.) περιαγείρειν 
(περιάγειν Suid. sed perperam) τὸ περιϊέναι καὶ περι- 
»οστεῖν ἐπὶ νίκη ἤ τινι ἑτέρῳ σεμνύνειν. Philostr. V. A. 
V. P. 190. de Nerone, Ὡς ἀντὶ τοῦ νομοθετεῖν νόμους 
ᾷδειν καὶ ἀγείρειν ἔξω θυρῶ», P. 195. Ἐραγφδίας ὑποκρι- 
τὴς τῶν οὐκ ἀξιουμένων ἀνταγωνίξεσθαι τῷ Νόρωνε, 
ἐπῄει τὰς ἑσπερίους πόλεις ἀγείρων. ΑΡ. Ἐἰαη. Η. A. 
vi. 10. Cynocephalus saltare et tibia canere doetus, 
Μισθὺν ἐπράττετο ὑπὲρ τούτων, καὶ τὸ διδόµενον εἰε 
φασκώλιον ἐμβαλὼν ἐξηρτημένον» ἔφερε», ὥσπερ οἱ τῶν 
ἁγειρόντων ——— quem loeum Όεπο explicat Vales. 
Emendd. v. 6. (Vide supra ᾽Αγείρω,) Ad munuseula 
hieronicis ingesta, de quibus Casaub. ]. ο. (εί Kuster. 
ad Βυίά, in ᾿Ακρόδρνα) pertinet Phot. * Πελληνικαὶ 
χλαῖναι' διάφοροι, καὶ τοῖς νικήσασι τὰ ἕρμαια ἐδίδοντο. 
Qui locus hune efiam ob ceauxam notandus est, quod 
firmat lectionem, inter Ἔρμαια εἲ ραια fuctuantemn, 
ap. Schol. Aristoph. Αν. 1421. (Μῶν εὐθὺ "Πελλή- 
γης πέτεσθαι διανοεῖ; Βομο]. Μῶν εὐθὺ Πελλήνης: ἐπεὶ 
ἐν Πελλήνῃ ἐν τοῖς Ἡραίοις ἆθλον ἐτίθετο χλαῖνα, 
Ἀλαῖναι δὲ διαφέρουσαι ἐν Πελλήνῃ γίνονται, οἱ δὲ, 
ὅτι Ἑρμαῖα, Ἱερ. Έρμαια, ἄγεται ἐν Πελλήνη τῆς 
᾿Αχαΐας, καὶ τοῦτο ἔπαθλον τίθεται. Forie in Pellene, 
in ſudis Junoni καστῖς, pariter atque in ludis Mereurio 
saacris, liene prexmium athletis proponebatur.) Pellenæ 
celebrata esse Ἕρμαια, ſat non secuntdum omnes, secl 
quosdam tautum auetores), certum οί ο Schol. 
FPindari ad Ol. vii. 186. (Ayuα, Πελλάνα τε, νικῶν-θ' 
ἑξάκις, 5ο. ἔγνω µιν, Schol. Τελεῖται δὲ ἐν μὲν Πελ- 
λήνῃ τῆς ᾿Αχαΐας ἁγὼν ὁ καλούμενοι " Θεοξένια, τινὲε 
δὲ καὶ τὰ — τὸ δὲ ἆθλον ἐστὶ χλαῖνα, ἐν δ' 
Αἱγίνῃ τὰ " Αἰάκεια,) ix. 147. (Καὶ ν ὑπότ' 
5 εὐδια»νὸν — αὐρᾶν Πελλάνᾳ φέρε, Sehol. O 
δὲ ἀγὼν ἐν Πελλήνῃ Ἕρμαια ἐκαλεῖτο, ἄγεται δὲ Ἑρ- 
μοῦ καὶ ᾽Απόλλωνος ἑορτὴ, Θεοξένια καλουµένη" εὖ- 
διανὸν δὲ φάρμακο», ἀντὶ τοῦ ἀνάπαυσιν, τὴν ἀλεζά- 
νεμο», ὅτι ἐν Πελλήνῃ χλαῖνα ἐδίδοτο τῷ νικῶντι χει- 
ὤνος ὥρᾳ.) Ruhnk Lustath. ad Η, B. p. 9901. 44, 
ελλήνη δὲ, πόλις καὶ αὐτὴ ᾽Αχαΐας" ταύτης ἐθνικὸν 
3 Πελληνεὺς καὶ " Πελλήνιοε-----. "Έστι δὲ καὶ κώμη 
Ἠελλήνη, ὅθεν καὶ Πελληνικαὶ χλαῖναι, ἂς ἔπαθλα 
ἐτίθεσαν ἐν τοῖς ἐκεῖ ἀγῶσι», ὧς καὶ ὁ Κωμικὸς δηλοῖ 
ἐν "Όρνισι». Distinguit ergo Archiepiscopus ille 
Thessalonicensis unus ο grammaticis veteribus Ῥε]]ο- 
nen, Achai urbem, a Pellene, vieo quodam, ubi 
lienne athletis premüumn proponehatur. Strubhonem 
secutus, eujus Ίνεο επί verha, viii. p. 560. Falo. 
Eort δ' ἡ Πελλήνη στάδια ἑξήκοντα τῆν θαλάττης ὕπερ- 
κειµένη, φρούριον ἐρυμνόν. "Ἔστι δὲ καὶ κώμη Πελλήνη, 
ὅθεν καὶ αἱ Πελληνικαὶ χλαῖναι, ἂε καὶ ἆθλα ἐτίθεσαν 
ἐν τοῖς ἀγῶσι, κεῖται δὲ μεταξὺ Λἰγαίων καὶ Πελλήνης. 


Pausunice desceriptio, que locum imterpretabitur: 
vii. 26. Πελληνεῦσι δὲ ἡ πόλις ἐστὶν ἐπὶ κατὰ 
ἄκραν τὴν κορνφὴν ἐς ὀξὺ ἀνεσγηκύτος τοῦτο μὲν δὴ 
ἀπύτομον, καὶ δι αὐτό ἐστιν ἀοίκητον: τῷ δὲ χθαµαλω- 
τέρῳ πεπόλισταί σφισιν οὗ συνεχὴν ἡ πόλις" ἐς μοί- 
pas νενεµηµένη δύο ὑπὸ τῆς ἄερας μεταξὺ ἀνεχούσης." 
Casaub. Sed viderint τε οσο periti, an 
hue trahi int Pausanit verba. Nobis saltem, οἱ 
quid aliud, certissimum videtur Strabonem που de 
αἰίετα Pellenes urhis parte loqui, sed de vieo quodam 
Pellene dieto µεταξυ Αἰγαίων καὶ Πελλήνην, Nam, 
quamvis, Pausania teste, dunhus Pellenes partihus 
clivus interjacuerit, una tamen eademqque, ut ex εο- 
dem auetore eolligi potest, urbs ſuit, uno eodemque 
nomine appellata, non hae parte urbs, illa autem 
vieus; αἱ loeus, ubi πως athletis premium propo- 
nehbatur, Straboni atque εκ οὐ Eatatathio est vicus 
Pellene dietus inter urbem Pellenen et Ægas jncens. 
Steph. Βγε. Πελλήνη" πόλα, Αχαΐας, λέγεται καὶ 
3 Πελλίνα, ὡς " Μιτύλινα, ὁ πολίτης, Πελληνεὺς, τὸ 
θηλυκὸν " Πελληνίε, " Σημειωτέον δὲ, ὅτι "Παλλήνη 
καὶ Πελλήνη ἑνὶ µόνῳ γράμματι διαφέρονσι. Καὶ ἡ 
μὲν Πελλήνη δύο μόνα ἐθνικὰ ἔχει, τὸ εἰς ενε, τὸ διὰ 
roũ τος” ἡ δὲ Παλλήνη διὰ τοῦ α, γέσσαρα, "Ταλλη- 
νιεὺς 3 Παλλήνιο, " ἨΠαλληναῖος, 3 Παλληνίτης. 
5. δε]νο]. Apollon. Ε. i. 177. Πελλήνης ἡ ᾿Αχαϊκὴ 
Πελλήνη διὰ τοῦ ε, ἡ δὲ ἑτέρα, ἡ τῆς "Αρκαδίας, διὰ 
τοῦ α γράφεται Παλλήνη, ᾿Αχαϊς (Cod. Par. ᾿Αχα άν) 
δὲ, µέρος τῆς Θεσσαλίας, ἦς ἡ Πελλήνη. GMiramur 
virum doetum fugisse crassum Scholiastee hujus ετ- 
rorem, qui, notato ἴηίες Πελλήνην ᾽Αχαϊκὴν et Παλ- 
λήνην τὴν Αρκαδίας diserimine, subjungit, Axats δὲ, 
µέρος τῆς Θεσσαλίας, ἦς ἡ Πελλήνη, οοπ . πε 
alii, Aehaieam Pellenem οππι Thessaliea Pelinna, 
deinde Aehaium Peloponuesi cum Phihiotidis Λεἰναία. 
Apollonius autem Rhod., ad quem interpretandum 
iſsia seripsit Schol., loquitur de Aehaicà Pellene: 
᾽Αστέριος δὲ καὶ ᾽Αμϕίων Ὑπερασίου νἷεις Πελλήνης 
ἀφίκανον ᾽Αχαιίΐδος, ἤν ποτε Πέλλης Πατροπάτωρ ἐπό- 
λισσεν ἐπ ὀφρύσιν αἰγιαλοῖο. Ἠοπι. Ἡ]. Α. 573. Οἵ 
ϐ) Ὑπερησίην τε, καὶ αἰπεινὴν Γονύεσσα», Πελλήνην» ᾿ 
τ΄ εἶχον, ἠδ' Αἴγιον ἀμφινέμοντο. Ῥειάο-Ρἱά. Διαφέρει 
Πελλήνη Παλλήνης Παλλήνη μὲν γὰρ πόλις ΒἈρύκης, 
Πελλήνη δὲ πολέχνιον τῆς ᾿Αχαΐαε, ἤ ἐστι Πελοπόννη- 
σος, ubi Πελλήνη νοσσίωγ πολέχνων, cum Pausanie 
διταυοπί, Stephano Bye. Hesyelno, Suidæ, Zonarw, εί 
aliis πύλιε appelletur. Πολέχνιον quoque est Villoisoni 
Scholiastue Διαφέρει Πελλήνη 
1εμ. Ἠαλλήνη, γὰρ 


- τῆς Αχαΐας, ἤ ἐστι Πελοπόννησος. ΑΡ. Steph. 
᾿Αντικὺς 

αλλήνη, ὁ 
erkel. et Holsten.) 
Numquid leg. tin Steph. ΒΥΣ.) Πελλήνα, ὡς Μντιλή- 
να, ut Ὑρμίνη εἰ Ὑρμίναἳ Pindaro (Il. ος, et in 
—* mox — —— Dorice, (εί Aristoph. 
5. 995. Ὁρσὰ Λακεδαίμων πᾶα, καὶ τοὶ σύ, ε 
— ἐστύκαντι, " Πελλάνας δὲ δεῖ, —— — 
Scohol. Ὄνομα γυναικὸς ἑταίρας, ἦν γὰρ παρ αὐτοῖς πόρ- 
»η Πελλήνη τοὔνομα" ἐπιθυμοῦσιν οὖν τῆς πόρνης, ἤγουν 
τῆς πύλεως Πελλήνηε ἐπιθυμοῦσιν' ἀντεποιοῦντο γὰρ αὖ- 
τοῖς οἱ Λακῶνες.) Quamvis "Πελλάνα [αοσπίστε urhs αρ. 
Pnusuan. diveran sit ab hae, αἱ e Strab. quoque ἀῑδοί, 
mus viüii, p. 386. que in coniniis Areadia sita erat. 
Straboni autem dicitur r "Πελάνα. Eadem, ni fallor, 
qus Παλλήνη Diodoro αν. p. 492. Apollon. R. Schol. 
|. ᾱ. εἰ Plinio. Polybio iv. p. 844. Ἡ ἐν τῇ Ἐριπύλει 
προσαγορενυµένη Πελλήνη, Pellene dieta in Τεροῦ, 
(Αρ. Xenoph. Hist. νι, 5. 9. * iutelligenda est Πελ- 
λήνη alin, ohscuriot illa οἳ in Lacouica αἶία, οἱ Πελ- 
λάνα ἐν Τριπύλει ἀῑοία, quod demonstrarunt Palmer. 
Έκετος. in Α μοι. Gr. p. 76. et peue justo prolixius 
Morus in Εκαπήπε quorundam Locorum ix. cf. 
delineider. Lex. Xenoph) Steph. Bye. Καὶ ἡ μὲν 
Ηελλήνη δρ µόνα ἐθνικὰ ὄχει, τὸ εἰς ενε, καὶ τὸ διὰ 
τοῦ τος. Similiter Eustath. (1. ς.) Sed inſra ν. "Ὢλλινα 
serihitur Πελληναῖος, ut videtur; {αἱκα igitur Gram- 
matiei nostri regula: ""Ὄλλυα. πόλωα πρὸε τῇ Κασπίᾳ 
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τὸ ἐθνικὸν, 3 Ὠλλιναῖος, ὧς Πελλιναῖος, τῆς Α ταρίε Πελλικαὶ seribuntur αρ. Hesyeh. (etiam in Cod. 


Πελλήνης, Aldus, "Ώλινα, Ἠπο tantum λ, (εί εἰς 
teste Berkel. 4ρ. Plolemeumn) Απ Παλληναῖος 
Ἰεμ. aut Πελωναῖοςἳ (Cod. Voss. Ὡς Πελινναῖος, 
τῆς " Πελίννης, quo duee totum loeum sie reſingen- 
dum censemus, Miyrc πόλις πρὸς τῇ Κασπίᾳ θα. 
λάσσῃ, τὸ ἐθνικὸν, "' Ὠλενναῖος ὡς Πελενναῖος, τῆς 
Πελίννης. Ipse Steph. Πέλιννα" πύλις Θεσσαλίας ἐν 
τῇ Φθιώτιδι, κέκληται ἀπὸ "Πελένον τοῦ Οἰχαλιέως' 
ἔπτι δὲ καὶ " Πελληναῖον, ὅρος Ἁίον καὶ τὸ κτητικὀν, 
Ἠελληναἴος, αλά idem meucdum irrepsit, Πελληναῖον 
--ἨΠελληναῖος, prn Πελινναῖον---Ἠλελενραῖος, ut jam 
eorrexerunt VV. DD. De permutatione horum πο 
minum vide omnino Ῥαΐμιοτ. et Wessel. ad Diod. 8, 
xviii. 11. item Salmas. ad Solin. p. 607. Tymnis 
Epigr. ĩ. Μίκκος ὁ ΠΠελλαναῖος Ἐνναλίου βαρὺν αὐλὸν 
Τόνδ ἐς ᾿Αθαναίας ἑερέμασ " Ἰλιάδος, "' Τυρσηνὸν 
µελέδαμα, “Α quibus Ίνα minutiee που negliguntur, 
έδαµα Doricum esse negahunt; corrigencum ατ- 
itror, κελάδηµα. Crinagore Epigr. x. Γνροηνῆε κε- 
λάδηµα διαπρύσιον σάλπιγγος, Πολλάκι " Πισαίων στρῆ- 
νεε ὑπὲρ πεδίων Φθεγξαµένης, ὁ πρὶν μὲ» ἔχει χρόνος ἐν 
δυσὶ νίκαα.’ Valek. ad Adonian. p. 365. Corruptum 
µελέδαμα εοηηνεηίθνας oculis præeterii, reete α Sal- 
masio emendatum, reponente µελέταμα, Instrumen- 
tum, quo inflaudo Tyrrheni δὲ exereueruut. Tyrrhe- 
nmorum inmventum tuba. Minus probabiliter Volek. 
κελάδηµα reponit ο Crinax. Ep. x. ubi diversa est 
phrasis. Rrunek. Diversa quoque est phrasis in 
Nonni Diouys. p. 792. Καὶ Θρυγίοι αὐλοῖσιν ἐπέ- 
ατυπεν αὐλὸς ᾿Αθήνης, Καὶ δίδυµον κελάδηµα δόναξ 
ἐλίγαυεν ᾿Αχαρνεὺς Θλιβόμενος παλάμῃσιν. " Μελέ- 
ὅαμα, Όστα, et ο poetarum usu, ld quod quis eurat 
et exercet: hine Ίνα, qua Tyrrheni utuntur, µε- 
λέδαµα Τυῤῥηνὸ», i. ο. 'Γυῤῥηνῶν, τεεῖιε voeari potuit. 
Jacohs. ad Anthol. Palat. p. 167. At Valcek. b. e. 
µελέδαµα Dorieum esse negat: nullas tarnen ratiemes 
ad probandum suam seutentiam attulit, πες sane εκ 
ĩis ασε dixit vir doetus, intelligi potest, ους v. κελά- 
δηµα, quoil usurpavit Crinag. εἰ Nonnus, magis Do- 
ricum at, quam µελέδηµα, quod reperitur in Hem. 
U. V. 60. Od. Al 650. 0.8. V. 46. V. 843, Archiu 
Epigr. iv. " Ἑρωάδι Παλλαναῖος " ἀνηέρτησεν ᾿Αθάνα 
Αὐλὸν ἐριβρεμέταν Μίκκος ᾿Ενναλίον, (οὗ expres - 
soum est ο Tymnis Ερ. 'δεὰ Miccus iste, qui tubam 
suam in lliactis Minervee templo dedicavit, eujas 
fuit? utrum Achwus e Pelopormeso Pellenensis, an 
ο Thraciea Chersoness Pallentzus? * quiclem 
Iliadi Minervee propiorem atqque ομηίπο Pallencezum 
arhitror fuisse, seribendumque acleo in his Epigrum - 
matis Παλλαναῖοε, οπού. in poſtremo πιουν exhihet 
Cod. Vat. apographus? a Πελλήνη usitata formu 
gentilis εταί [ΓΠελληνεῦς, Παλλήνη dicebatur οἱ 
ΠΠαλληναῖος, δε οκ Achnia Pellenenses, ut dicuntur 
a Liv. xxxii. 2o., Πελληνεῖε, multo frecqquentius, quam 
Pallenwi Thraces, memorautur in Ἰήρδίοτία. Valek. 
Etiam Pallenes Thraciene πρ. seriptores veteres satis 
frequens est mentic, ut patet e loeis supra laudatis 
infraque laudundis. “In Ατοζηηι Epigr. Codex ha- 
het Παλλαναῖος, at in Tymnis carmine Πελλαναῖος, 
Utrum εκ altero emendandum sit, dicat, qui Miccum 
hune aliunde sibi uotum sciverit, cujas ſuerit, quod 
66ο prorsus ignoro. Utroque in loco Παλλαναῖος 
scriheudum esset, si de gentilihus nominihus vera 
tradidisset Steph. B. π Ἠελλήνη, quem redarguit 
Ἠο]είρα. Brunek. Imo vir doetus loeum αρ. Steph. 
B. in quo reperitur Πελλιναῖος, αδρεοίώ!η habet. No- 
bis aaltem haud spernenda videtur ratio illa, Brunekio 
οἱ Jacobsio prorsus negleeta, propter quam Valek. 
ĩu Tynmis Epigr. Παλλαναῖος εκ Ατοημι Epigr. Cod. 
Vat. serihendum censeat: Ego quiddem Miccum 
Iliadi Minerræ propiorem, atque omnino Palleue um 
arbitror fuisse.) Similiter Πελληνίταιε legitur in v. 
Φενεὺς, nisi corruptus locus vit, quoth suspicor: 
Ὁμορεῖ δὲ ἐκ τῶν πρὺε βορᾶν μερῶν τῇ Κλιτορίᾳ, ἐν δὲ 
τῷ πρὺς ἄριτους Λλγείροις καὶ Ἠεληνίταις, ᾿Αχαϊκαῖς 
πόλεσι, Cum Αἰγείροις αῖ Ίρεστα nomen, non genti- 
Utium, puto etiam h. 1. leg. καὶ Πελλήνη, ταῖς. Αχαὶ- 
καΐνπ. επι notavit οἳ Salmas. Εελληνικὸς εἴίαηι 
lhiue dedueitur, unde Πελληνικαὶ χλαῖναι, απο οὐτ- 
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Ven. teste Sehowio, Πελλήνη" πύλις ἐν" Αργει. Πελ- 
ληνικαὶ χλαῖναι ἐπεῖ διαφέρει» ἐδύκονν αἱ ἐν Πελλήνῃ 
γινόµεναι, ὡς καὶ ἆθλα τοῖς νικῶσι δίδοσθαι, ubi Verw. 
malit διδόµενα, 5εά vulgatam tuetur 7, Poll. υπ. 
67. Αἱ δὲ Πελληνικαὶ χλαῖναι ἦσαν εὐδόκιμοι, ὧν καὶ 
τοῖκ νικῶσιν ἀθληταῖς δίδοσθαι.) Πελλήντο, quod 
alterum ο gentilihus ab auetore expressais, occurrit 
πρ. Ua in Μαπτῆρες, ubi citatur ᾿Αριστοτέλης 
ἐν τῇ [Πιλληνίων Πολιτεία.” L. Holsten. Hujus 
Holsteniane note immemor, * Ἠελλήνιος nusquann a 
se esse lectum, seripsit Valek. ad Αάοπίας, p. 360, 
a Schref. in Με, citatus. ΑΡ. Suid. etiam Γελλη- 
ναἴος χιτὼν legitur: Πελλήνη” πόλις, καὶ Πελληναῖος 
χιγών' ἐπὶ τῶν παλαιὰ φορούρτων ἱμάτια, ἐν δὲ Ἠελ- 
λήνῃ διά χλαῖναι ἐγίνοντο. ᾿Αριστοφάνης (1. e.) 
Μων» εὐθὺ Πελλήνης πέτεσθαι διανοεῖ; Ἐπεὶ ἐν Ἠελ- 
λήνῃ ἐν τοῖς Ἡραίοι ἆθλον ἐτίθεντο χλαῖναν. De 
Ῥτονετ]ήο vide Erasmi Αάαμ. Η. ὃ. 17. p. 603. uhi 
citatur ulius L. γή. de Rerum Vocabulis, sed unde 
citetur, nescimus. Pro παλαιὰ aοhs. ad Anthol. 
T. vi. p. 182. à Schæſ. in Mas. indicatus, malit 
παχέα, idque omnino reete: Pind. Nem. κ. 82. Ex 
δὲ [Ἰελλάνας, ἐπιεσσάμενοι Νῶτον μµαλακαῖσι κρύκαις, 
(lIutus floceis Ίσησς instrucſæ eraut,“ Jacobs. l. ς.) 
ubi Sehol. ᾿Αντὶ τοῦ καὶ ἐν Πελλήνῃ ἐνίκησε, τίθεται 
δὲ παχέα ἱμάτια ἐν Πελλήνῃ ἄγναφα, δνσχείμεροι δὲ 
οἱ τύποι" " περιφραστικῶε δὲ τὴν χλαμίδα (ἶθᾳ. χλανίδα), 
µαλακὴν κρόκην εἶπε, καὶ ἑτέρωθι ψυχράν’ ὁπύτε εὖ- 
διανὸν φάρµακον αὖραν Ἠελλάνα παρέχει, (egregie 
nugatur Schol. memoriter eitans loeum, qui εἷο Ἱερῖ- 
tur Olymp. ix. 146. Καὶ ψνχρᾶν ὁπότ' "εὐδια-Νὸν 
φάρμακον αὐρᾶν Πελλάνᾳ φέρε) O δὲ ἁγὼν Διὸς, 
καλεῖται δὲ "Αίία. "Ἡ οὕτως ἐκ τῆς Ἑελλήνης δὲ τὰ 
"Θεοξένια νικῶντες, χλανίσιν ἐπσηδειοτάταις κοσµη- 
θέντες κ.τ.λ. Alibi idem Schol. πετὶρεῖῖ τὸν ἀγῶνα 
fuisse Apollinis et Mercurii, e quoruucddam autem 
sententin, Mercurii unius, τὰ Ἔρμαια, at hie Joris 
esse ludos asserit, τὰ Αίία, Schol. Aristuph. ut su- 
pra vidimus, ποπ], ἐν τοῖς ᾿Ἡραίοις, eos ipse tri· 
buit, κε addit, zecundum quosdam, τὰ "Ἔρμαια 
ἄγεται ἐν Πελλήνῃ τῆς Axctes. Ruhnk. 1. e. suspi· 
σα videtur, Sechol. hee tradidisse vitios ceondice 
deeeptum, in quo voces Ἑρμαίος εἰ Ἡραίοις con- 
fus essent. Sed satis patet ο locis supra eitatis, 
multos ludos in Pellene olim celebrari solitos esse, 
quorum alius Junoni, alius Jovi, alius Apollini, alius 
Mercurio sacer (αρ, ΑΙΠ luchi ΗΝ να nomine 
Theoxeniorum celebhrabantur. * Idem Θεοζένια εἲ 
Ἑρμαῖα, sed v. omnino Meurs. ος, Fer. ΠΠ. p. 114. 
(εἴ nos in utraque voee.) In Posidippi Epigr. (αρ. 
Athen. p. 414. e.) notundlum illut, Ἁλαίνης ἐν τρύχει 
Πελληνίδος, (Lacero panno ρεπυία Pellenicce.— 
Nonnus Dionys. xxxviſi. p. 990. Εἰ πέλεν εὐώδινον 
᾿Αχαϊΐδος ἀστὸς ἀρούρης, Ἠελλήνη» δεδάηκεν, ὅπη ῥι- 
γηλὺν ἀγῶνα "Ανδρες ἀεθλεύσυσι " φιλοχλαίνον περὶ 
νίκης, Ἀειμερίῳ σφί ἀθαλπέα γνῖα χιτῶνιι” 
Τουρ. Emendd. in Suid. T. ii. ρ. 686. notante Βομαξ, 
ἵπ Mes. In Schol. ad Demosth. p. 127. 15. nomen 
Πελλη»αίω» 11 Πελληνέων mularet Valek. l.c. Sed, 
oum in ſSuida extet Πελληναῖος χιτὼν, vulgatum 
hahet quo se tuentur. Ίοματ. Πελλήνη” πόλις, ubi 
D. K. Πελήνη. Sie αρ. Xenuoph. K. A. v. 2. 12. 
serihi Φιλόξενος Πεληνεὺς, οὐ perperam seribi, πο- 
tavit Valek. Le. οἳ Sturæ. Lex. Xenoph. In Orph. 
Argon. 1065, Ἔνν δὲ Περικλήύμενος Νηλήϊος εἰσαφίκανεν, 
᾽Αγχύθι Παλλήνης τε καὶ εὐύδροιο Λιπάξου "Αστυ λιπὼν 
ἀφνειόν, ἑἐλειορόμονετε Κολώνας, vulgo legitur Πελ- 
λήνης, ει perperam. Vide Steph. Byz. in Παλλήνη 
et Herod. vũ. 199. Apollon. R. 1. 599. dem di- 
eeudum est de ejusdem Orphei Argon. 466. Οὐλέμ- 
που δὲ " βαθυσκοκέλον πρηῶνας ἐρυμνοὺς Ἐἰσέδρακον 
Μινύαι, καὶ "Αθω δενδρώδεα κάµψαν, Παλλήνην τ) 
εὑρεῖαν, ἰδὲ Ξαθέην Σαμοθρήκην, ubi να]μ. Πελλήνην 
correxit Holsten. Nemo autem, qui secum reputa- 
rerit iu quot et quantos geopraphieos errores incicle⸗ 
rint ipsi veteres Auctores, Scholiasteque οἱ Librarũ, 
atque εκ iis hodierni Critici, nominum horum saimili- 
tudine decepti, ποφίταπι de his rebus prolixitatem 
magnopere culpabit. 
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[ΠΠεριαγείρω. Apostol. Ῥτου. αν. 07. Περιαγειρό- Α πήπο "Τάνταλις: ὁ " Σίκνλος, et τὸ  Ἐίέπνλον, ὅρος, 


µενος Φύλλοις βάλλεται καὶ ἄνθεσιν' ἐπὶ τῶν νικώντων 
ἐν ἀγῶσι, περιαγειροµένους δὲ ὄλεγον τοὺς ἀθλητᾶς, οἳ 
μετὰ τὴν νίκην περιαγόµενοι καὶ περιπορενύµενοι, ἐλάμ- 
βανον, οἱ μὲν ἑωνάς, οἱ δὲ χιτῶνας, οἱ δὲ πεγάσους, οἱ 
δὲ ἄλλα γε ἄττα. Ὃθεν Σιμωνίδης (οχονΙ. p. 405. 
Goisſ.) περὶ Αἰτύλου φησὶν οὕτως" Tis δὴ τῶν νῦν το- 
σάσδε πετά-Λοισι µύρτων ἡ στεφάνοισι ῥύδων ἀνεδή- 
σατο Νίκας ἐν ἀγῶνι περωτιόνων; Suid. εἰ Phot. Πε- 
ριαγειρόµενοι "Ώσπερ οἱ νικηφόρο: περιαγειρόµενοι 
(περιαγύόµενοι Phot. vide nos supra οἱ Diouys. Η. in 
᾿Αγείρω allatum) ἀθληταί. Πολιτείας πέµκτῳ ἐπὶ 
τέλει. ( Verha, Ὥσπερ---ἀθληταὶ ποπ interpreta- 
tionis causa adjeeta δή, ut suspicari aliquis pos⸗et, 
secl Ίρνα νετ Platonis continent, que auteim nou 
libro ν. sed κ. Polit. fiu. reperiuntur. Vox ἀθληταὶ 
aliena est ah h. I. οἱ rectius post aufecedens Περια- 
γειρόµενοι, Pponenddum ο.” Sehleusner.) Λέγεται 
γὰρ ὅτι τὸ μὲν ἐξ ἀρχῆς ἆθλα προντίθεσαν τοῖς ἄγωνι- 
Ξομένοις, ὃν τρόπον καὶ Ἴ.μηρος καὶ ἄλλοι ποιηταὶ ἰστο- 
ροῦσιν. Ἐπεὶ δὲ ἤρξαντο χωρὶ ἄθλων ἀγωνίξεσθαι, 
τους γικήσαντας οἱ μὲν κατὰ φιλίαν (Phot. Ὦ. καὶ} 
συγγένειαν προσήκοντει στεφάνοιε ἀνέδονν' τῶν δ' ἅλ- 
λων οἱ μὲν σύνεγγυς ("' εἰς τεοῖε αλοπί Mas. Par. at 
priores Εκ. συγγενεῖς, quocdd «επ» muniſesto το- 
spuit,“ Kuster.) καθήµενοι, καὶ πλησιάξοντες (Phot. 
B. περισιάξοντεε), πλέυνος ἄξια ἐπετίθεσα» (Ῥ]νοι. D. 
ἀπετίθ.) οἱ δὲ ποῤῥώτερο», ἄνθεσι καὶ φύλλοις ἔβαλλον 
περιερχοµένονε, ὡς καὶ (Ῥ]νοι. δὲ, perperum) νῦν τοῖς 
(νο. D. τοῖς Y) ἐπιφανῶς ἀγωνισαμένοιε ἐπιβάλλονσι 
πετάσονε καὶ Ξώναε, οἱ δὲ χιτῶνας. Ἐκ τούτον σύνη- 
θες ἐγένετο κύκλψ περιπορενοµένους τοὺς ἀθλητὰς ἐπα- 
γείρειν, καὶ λαμβάνειν τὰ διδόµενα. "Ὄθεν Σιμωνίδης 
᾿Λετίλλου (Ρ]νοί. περὶ ᾿Αετύλον, at Ὦ. ᾿Αετίλλον, 
omisso περὶ, Apostol. supra, περὶ Αἰτύλον, vicde nos 
iufra) φησὶν οὕτως" Τές δὴ (μοι. D. δὲ) τῶν νῦν το- 
σάσδε πετά-Λοισι µύρτων, ἡ σγεφάνοισι ῥόδων ἀνεδή- 
σατο Νίκας ἐν ἀγῶνε περικτιόνων; Ἔνιοι δὲ τοῦτο τὸ 
ἔθοι ἀπὸ Θησέως τὴν ἀρχὴν λάβειν' ἐκεῖνον γὰρ ἐκ 
Κρήτης κοµεσθέντα, μετὰ τὸ ἀνελεῖν τὸν Μινώτανρον, 
οἱ ἀπὸ τῆς χώρας ἄνθεσι καὶ φύλλοις ον, καὶ τοῖς 
παροῦσι καρποῖς ἐτίμων. Glossa μου Ruhukéenio ο 
Τη, ρ. 916. οπιπίπο νεὶ ο Βούλί, νεὶ ex alterius 
Lex. Platoniceo derivata esse videfur; νε, οἱ V. D. 
ἵπ animum revocusset, ου” εκ Erutosthene υπ 
αρ. Sehol. ad Εωτίρ. Ηεο, extant, suum forte senten- 
σπα mutasset. Vide locum integrum supra in Ἔπα- 
φερμὸς οἰαίώπι, “Bibl. Crit. , 1. p. 709.” Schæœf. 
in AMss. Ῥτο verbis, Ὄθεν Σιμωνίδης ᾿Αετίλλον, prout 
19 Suida extunt, Apostol. ut upru monuimus, hahet, 
O. Σ. περὶ Αἰτύλον: Phot. περὶ ᾿Αετύλον, at Cod. D. 
᾿Αετίλλον, omisso περὶ. Vide E. H. Barkeri Epist. 
ad Gaisford. in Classicul Journal N. xxx. p. 219. 
Godoſt. Olear. Nott. ad Suid. p. 288.: —“An Σιπύ- 
λονΊ de quo v. infra.“ Locus, ad quem nos remit- 
tit V. D., ad Ίος ſSuidee scriptus est verba, Tru- 
λένη΄ πύλαα, καὶ " Σίπνλος, ὄνομα τόπον, i ποταμοῦ :--- 
Pausnu. Λλαγνῆτες οἱ Σέπνλον οἰκοῦντες, Athen. xiv. 
Τὴν Σίπνλον εἶναι τῆς Λνδίας, Plinius, Magnesiamn 
oppidum Epheso vieinum. Εὴν μητέρα τὴν " Σπν- 
λίνην, Matrem Deum, Phrygiam, Dindy- 
menem, jurant Magnetes et Suryrnæei in fodere inter 
se πιο, quod extat inter Marmora Arundel. (seri- 
peait forte, vel saltem scribere debehat, Σεπνλήνην : 
Ὀμνίω Δία, Γῆν, "Ἡλιον, "Αρη, ᾿Αθηνᾶν ""Αρειαν, 
καὶ τὴν Ταυροπύλον, καὶ τὴν Ἀητέρα τὴν Σιπνυλήνη», 
να enim Δία scribendum οἱ explicandum est, non 
uti tit, διὰ Γην, Per Τεν. Mater autem Sipy- 
lene Magua Deum Mater est, uti astendunt Magne - 
siorum nummi, s. Mayrran- ἀπὸ Σιπύλον, vel, it in 
aliquo, ΜΑΓΝΗΊΩΝ XIVA. quod An- 
XM interpretor, πρ. Triſstan. T. ii. p. 4928. Puto 


— huce referendum Goltzii nummum, in quo 
Σ0 ΥΛΟΣ male expressuu pro ΣΗΤΥΛΟΣ,' Höol- 
αίεη. ad Steph. B. ubi Σέπνλας πόλις Φρυγίας. M- 


λάνικος Ἱερειῶν πρώτψ, τὸ ἐθνικὸν Σιπνληνὸς, καὶ Σεπν- 
ληνοί, 'δυδρεςία plane mihi ν. Σιπυληνοί: [οτίε 
ποηρε!!, καὶ " Σιπνλκύς, Πα Hegesius αρ. Dionys. 
H. τ. Σν9νθ, Ὄνομ. p. ὅ. ᾿Απὸ Μαγνησίας εἰμὶ τῆν 
μεγάλην Σιπυλεύς. Holſaten.) Sipylus autem Ρἰγγαία 
urbs et mons. (ἨἩ " Σίπνλος, urhs Εσγβίπε alio πο- 


σ 


D 


NMons, uude Μαγνησία ὑπὸ Σικύλψ: ν: Salmaa. ad 
Solin. p. 809. Holsten.) Regionem etiam vipylum 
veteres dixere Phrygiam, Strab. x. ldem i. Sipylus 
exersa regnante Vantalo; xiv. ο Phrygie meinilis et 
Sipylo haustis suut divitii Tantali εἰ Ῥοορίόασωα.” 
ΑΡ. quemnatu vero auctorem Ἀμίά, Σπυλίνη seri- 
plum reperisset pro Urbis nomine, nos quidem nesci · 
mus; sed suspieamur Suicl. geripaisse Σιπυλήνη, ειν» 
nudito v. πόλις, i. e. Sipylus urbs; gentile euim 
legitimum Σιπυληνὸς est, Που 3 Σπνλῖνο, Ergo 
Olenrius Simonidem περὶ Σιπύλον, Ῥμεγμίο urbe, 
versus illos composuisse arbitrahbatur; et quidem 
poetas veteres multa de hac urhe düxisse, eruclitis 
satis notum est: Plut. adv. Stoicos T. κ. p. 978. 
Reisk. Εἰ δὲ οἱ ποιηταί σε πείθυνσι, λέγοντεε, ὡς ἐκ 
θεῶν προνυίας ἀνατροπὴν ἔαχεν ἡ παλαιὰ Σΐπνλος τὸν 
Τάνταλον κολαθόντω», πείθον τοῖς ἀπὸ τῆς Στοᾶς ἑταί- 
pois, ὅτι καὶ Ἀρύσιππον οὐκ ἀπὸ τύχηε, ἀλλ᾽ ἐς προνοίας, 
ἡ φύσις ἤνεγκεν, ἄνω τὰ κάτω καὶ τοὔμπαλιν ἀνατρέψαι 
δεοµένη τὸν βίον. V. Pind. Οἱ. 1. 58. Sed Simouides 
proeuldubio που loquehatur de Sipylo, in qua urbe 
luclos celebrari solitos esse ο nullo veterum auctorum 
testimonio probari potest, sed de quodam homine, qui 
vel in gymnico ceertamine competutores, vel in bello 
hostes vicisset. ᾖππι vero pugnam contra hostes, 
non certamen cum competitoribus, (ad παπι tamen 
sententium probandam aliquuntulum valet, valeat · 
que, quantum valere possit, FPhotii, Apostolii, et 
Suidæ testimouium, ΔΡ. quos agitur de ἀθληταῖς,) ἴα 
animo huhuisse poetam, satis ostendit v. περικτιόνων, 
quod de his minus reete dicitur: Τίς δὴ τῶν νῦν το- 
σάσδε πετά-Λοισι µύργων, ἡ στεφάνοισι ῥόδων ἀνεδή- 
σατο Νίκας ἐν ἀγῶνι περατιόνων; Νορ autem στ] 
μπι diuque de Ἴναο quæestione reputantibus, nulla 
prohahilior ο obtulit conjeetura, quam hæec, ad 

uam illa Olearü recta nos duxit, «ὖθεν Σιμωνίδης 

επύλον φησὶν οὕτως: περὶ et α Suida εἰ α Ῥ]νουί Cod. 
D. abest. ΑΙΤΥΛΟΥ, 4 µε lectio in Αρονίο]. re- 
peritur, et LIVAOV ſacile in Mas. purmutari po- 
duisſse, atuoscent forte, rei palæxographiece periti. 
Σιμωνίδης Σιπύλον, Simonides nempe filius Sipyli, de 

uo opportunissime dieit Suid. Σιμωνίδης Μάγνης, 
— ἐποποιόε, Γέγονεν ἐπὶ ᾿Αντιόχου, τοῦ Με» 
γάλον κληθέντος, καὶ γέγραφε τὰς ᾽Αντιόχον τοῦ Με» 
γάλον πράξεις, καὶ τὴν πρὸς Γαλάτας μάχη», ὅτε μετὰ 
τῶν ἐλεφάντων τὴν ἵππον αὐτοῦ ἔφθειραν. Ἠίπο 508 
sumsait Budocisa in Violurio p. 989. ubi pro Μάγπε 
eorrige Μάγνηε. De Ίου igitur Απιοειιο Maguo in 
versibus illis loqui videtur Simonides ille Magnesius. 
Fatendum tamen est G. Cuper. Obss. iv. II. ρ. 447. 
longe aliter Suidie verba accepisse : -“L. e. vertente 
Ῥοτίο: ' Simonides Magnesius Sipyli F. γετεϊβοπίου, 
fuit temporibus illius Antiochi, qui Magnus vocaba- 
tur, εἰ Antiochi Magui τες gestas seripsit, et pugnam 
cum Galatis ah eo commissum, eum ejus equitatum 
eum elephantis proſſigarunt.“ Sed, quocl puce viri 
eruciti dixerim, multa hie errala sunt. Mayvne enim 
Σιπύλου indicat hune Simonidem Magnesin οὐ Sipy- 
lum fluvium aita esse oriundum, quam alii Magne- 
siain περὶ, πρὸς Σίπυλον: vel ὑπὸ, ἀπὸ, quarum parti- 
cularum Γογίε una excidit, Σιπύλον, (Ίππο non ὑπὸ ΄ 
Σιπύλον, sed ὑπὸ Σιπύλῳ, ν. Salmas. εἰ Holsten. su- 
Ρα), vocahant; deinde ἐποποιὸς πο οί Versifieator, 
φεά Ῥοεία heroicus; tandemque dubium est, num 
Antiochi equites aimul εἰ elephanti α Gallis sint pro- 
Ngati, an vero Gallorum elephanti in fugam conje · 
cerint equitatum Antiochi. Huc accedit Antiochum 
Magnum sSeleuei Gallinici filium, regnum adeptum 
primo in superiore Asia et Xcypto, inde cum populo 
Romuno bellis gestis in Εγπιωλάε oeeisum a barbaris 
esse, Πες videri contra Gallos bellum sumsisse, vel tam 
inſe liciter —— Επ mihi quidem nonnunquam 
suspicio oborta, Suidam more suo Antioehos con- 
fundere, οἱ quae Soteri conveniunt, Magno trihuere. 
Unde enim Gallis elephanti, quos Syrive Asiique 
rexes hubuisse plurima exempla docent, επι eontra 
eorum equitutus Livio xxxvii. 40. necnon aliis laude- 
tur? Quod ubi magis magisque εοπφἰάετο, putabamn 
ocrihendum esse, τὴν ἵππον αὐτῶν ἔφθειρε, ' Quando 
eorum, u. Galatarum, equitatum elephamis proſiga · 
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γή; Nam Ίος est, quod Lucian. (pro Lapsu iuter Α '' dixerat τοὺς βρογχοὺς s. φάρνγγας τῶν ὀρνέων, Ῥτο- 


Βα]υί, ρ. 275: Bourdel narrantem de Antiocho Sotere 
audivimus, eum η. eonsilio Theodote Rhodii elephan- 
tos in equites, et currus ĩmmisisse. Deinde, ut ut Si- 
monides vixisse Antiochi Magni tempore dicatur, po- 
tuit non modo ργα [πι Soteris deserihere, verum etiam 
illi interfuisse, quia ab anno primo Soteris usque ad 
primum Magni noudum lx. anni sunt, illudque in 
ultimos ejus annos, per xix. enim imperio præfuit, 
incidere potuit.“ Sed, ut Cuperi conjecturæ prorsus 
adversutur vulgata Suidæ seriptura, Σιμωνίδης Μάγνης 
Σιπύλον, “ Maguesius α 8ἱργ]ο, cum Græce non diei 
possit Mayvm Σιπύλον pro Μάγνης ἀπὸ Σιπύλου, sie 
nostræ interpretationi, (quæ εἰ Van Goenusii Diss. de 
Simonide p. 55., Jacobsiique ad Anthol. T. vi. p. 
IU., εἰ Harlesii acdl Fabric. Bibl. Gr. ap. Guisford. p. 
655. est.) Mayvun, Σιπύλον, 'Μαρηεδίις, Sipyli Ε.', ali- 
quantulum obstat, et quod Σέπνλος Ῥτο proprio viri 
nomiue nusquam alibi legatur, οί quod Suid. hie dixe- 
πι, Σιμωνίδης, Μάγνηε, Σιπύλου, pro ordine illo, quem 
semper, quod quidem noverimùs, secutus esse vide- 
tur, nempe, Σιμωνίδης, Σιπύλον, Μάγνης, Ut pauca 
quædam exempla afferamus, idem dixit, Σιμωνίδης 
Ἐρίνεῳ, ᾿Αμοργΐνος, ΠΟΠ Σεμµωνίδης, ᾿Αμοργῖνος, Koi- 
νεω: Σιμωνίδης Λεωπρεποῦς, Ἰουλιήτης, ΒΟΝ Σιμωνίδης, 
Ἰονλιήτηκ, Λεωπρεποῦε: Σόλων, Ἐξηκεστίδου, ᾿Ἀθη- 
φαΐῖος, nou Σόλων, ᾿Αθηναῖος, Ἑξηκεστίδον. Χο au- 
tem coutinuo sequitur Simonidem Magnesium ἐποποιὸν 
a Suida et Eucdlocia dictum omnia suu heroieo metro 
composuisse. Num πά hunc Epigramma illud, ele- 
giaeo metro scriptum, ον, p. 991, ed. Gaisf., de 
Gallo εἰ Ίεοπε referendum esse, vidit Jacobs. ad 
Anthol. T. vi. p. 271. xiii. p. 960. atque ante eum 
Van Goens. Dissert. de Simonide p. 33. quibus addus 
Harles. acl Fahricii Bihl. Gr. (οκ Apostol. per errorem, 
περὶ Βαιτύλον, pro κ. Αἰτύλον, aſſerentis) πρ, Guisf. 
P. 505. Cum νετο in poemate 1ο, in quo Simonides 
Magnesius Antiochi Magni τον gestas descripserat, 
mentio elephuntorum, quos consilio Theodotæ Rhodiũ 
hie in Gaſatarum equites οἱ currus immiserat, pro- 
culdubio ſacta sit, add Simoniddem forte referendæe 
sunt glosste Hesychii, supra ἃ nohis οἰαίας, ''Αγγόρκη 
β."᾽Αγγόρπηε (εκ emendatione Hlemsterhusii in Auct. 
Ἐπιεπάά. in Hesych.) ᾧ τοὺς ἐλέφαντας τύπτονσι σι- 
δήρῳ. "Όρκη' σίδηρος, ἐν ᾧ τὸν ἐλέφαντα τύπτονσυ», 
ubi Palmer.: —“ Spiritu πδρετο ποϊανῖ propter κἰ- 
gnificatum, tanquam ab ἅρπω, vel ἁρπάξω, Παρίο; et 
{οτίε non male quis suspicaretur, pro ὅρκη leg. ἅρπη, 
et ob vitium δε ρέστα mutasse lacum hane vocem.“ 
Integram notam supra habes. Non ignoramus qui- 
dem, e dialectica pronuntiatione apud Magnesios 
ὅρκην ἀῑοὶ potuisse Falcem, quam ceteri Græci 
ἅρπην appellahant, ut apud quosdam Græcit po- 
pulos ὀσταφὶς pro ἁσταφὶς  ὀστακὺς pro ἀστακὺς, 
Ὀργανὴ, Minerva, Ῥτο Ἐργανὴ, ὁρκάνη pro ἑρκάνη: 
sed præestat tamen νος, ὅρπη intelligere Ῥτο ὅρπηξ 
. ναί potius credere Hesych. ita κοτίρίαπι re- 
iquisse hane glossam, "Ὅρπηξ' σίδηρος, ἐν α) τὸν ἐλέ- 

ντα τύπτονσιν, quam Librarii imperiti mutarunt in 
id, quod hodie vulgutur,  Ὁρπησίδηρος, Ἑ, in ὅρπηξ, 
α sequente Σ, in σίδηρος, facile absorberi potuisse, 
omnes vident. Jam vero ὅρπηξ Hesiodo est Virga 
aculeata, qua boves incitant, Ruripidi autem Jaculum 
e ramo arhoris tereti et recto fſactum, ut docet Noster 
iun Ὅρπηξ.] 

[3 Προαγείρω, Ante congregzo. Πιο] “ITlæmyvo- 
5“ ρεὼ», (ὁ,) Hes. teste dicitur oν ὀρνέων ὁ πρόλοβος, 
ἕε[νιάε η ήτα, ubi nimirum προσνλλέγεται τὰ σιτία, 
quæ comederuut. Sic J. Poll. Ι. (204.) de 5ἱο- 
macho s. sophugo, qui eibi εἰ potus est vehieu⸗ 
*lum, Ἐν ὄρνισιν ὅμοιόν τι τούτῳ πρόσκειται, ὃ πρη- 
5’ γορεῶνα καλοῦσιν, ἔνθα προαθροίξεται ἡ τροφή. Ἶα 
*igitut Aristoph. Αν. (1113.) dieit, Ἡν δέ πον δει- 
ἕ' πνῆτε, πρηγορεῶναε ὑμῖν πέµψοµεν, Mittemus vobis 
vesicas illus gutturis eminentes, in quibus cibum 
sumtum precolligimus.“ ISuid. Ἡρηγορεῶνος" τοῦ 
{' λαιμοῦ.]. -' Προηγορεὼ», (ὁ,) Suidæe eſt ὁ λεγόμενος 
δ΄ γαργαρεὼ», ὁ λαιμὸς, Gurgulio, Guttur δες Ομ], 
Proprie vero ία vocari seribit τὸν ἐχῖνον τῶν ὀρνί- 
{θων, ὅπου προαγείρεται ἡ τροφὴ, videlicet α v. προ- 
4 αγείρεσθαι, Sic paulo Ἀπίε προηγορεῶνας 0356 


ς 


Ὀ 


prie τοὺς λεγομένονε προλόβονς, quoniam ibi συλ- 
5. λέγεται καὶ προαγείρεται ἐν αὐτοῖς τὰ σσία. Dici 
vero εἴ ἐπὶ ἀνθρώπων ita τὸν βρύγχον»: ἵπ utrisque 
' ἀπὸ τοῦ ἀγείρεσθαι καὶ ἀθροίξεσθαι ἐκεῖ τὴν — 
Dieitur pro eodem πρηγορεῶ», ut supra videbis.“ 
ο. Eq. 374. Τὸν πρηγυρεῶνά σον ᾿κτεμῶ, ubi 
ὀο[ιο]. Τόν λεγόμενον γαργαρεῶνα" “παρατηρητέον δὲ 
ἐν πᾶσι τοῖν ἀντιθέτοιε, ὅτι ἀπὸ τῆς αὑτοῦ τέχνης ἑκά- 
τερος αὐτῶν τοῖς ὀνόμασι χρῆται καὶ ταῖς λέξεσιν’ ὥσπερ 
γὰρ τῶν βυρσέων τὸ καθαίρειν καὶ µαδίξειν τῶν δερµά- 
των τὰς τρίχας (ρτο quo in præcedente glossa est, 
τῶν βνρσέων ἐστὶν ἔργον τῶν — 5 ἀπομαδίθειν 
τὰς τρίχας), οὕτω καὶ τῶν µαγείρων τὸ τέµνειν καὶ 
σφάξει» εἰς τὸν λαιμὸν τὰ θρέµµατα” κυρίως δὲ ἡ τῶν 
ὀργέων φάρνγξ, ἐν ᾗ ἀγείρεται ἡ τροφή. Idem κά Αν. 
l. ο. Κυρίως τῶν ὀρνίθων ὁ λεγόμενος πρύλαβος, ἑκάτε- 
ῥρον δὲ ἀπὺ τοῦ σνραθροίθειν ἐκεῖ τὴν τροφήν. Δίδυμος 
δὲ, τοὺς βρόγχους τῶν ὀρνέων τοὺς λεγομένους * 
Bous, ὅτι συλλέγεται ἐν αὐτοῖν τὰ σιτία, λέγεται δὲ καὶ 
ἐπὶ ἀνθρώπων πρηγορεὼν πάλιν ὁ βρόγχος, ἑκάτερον δὲ 
ἀπὸ τοῦ συραθροίξειν ἐκεῖ τὴν τροφήν. Ἠίης sus sum- 
sit Suid. verbis paulum mutatis: Προηγορεῶνας" τοὺς 
βρόγχονε τῶν ὀρνέων, κυρίωε, τοῦς λεγομένους προλό- 
Μουε, ὅτι συλλέγεται ἐν αὐτοῖς τὰ σιτία, λέγεται δὲ καὶ 
ἐπὶ ἀνθρώπων ὁ προηγορεὼ», πάλι» ὁ βρόγχος, ἑκάτερον 
δὲ ἀπὸ τοῦ ἀθροίθειν ἐκεῖ τὴν τροφήν. 
ὀργέων. “Malim, τουτέστιν, ὁ βρύγχος: τὸ πάλιν 
enim Ες locum habere non potest.“ Kuster. Imo 
πάλιν, quod εἰ αρ. Schol. Aristoph. extat, hune 
habet sensum:?“ Sedd et de hominibus πρηγορεὼν 8. 
προηγορεὼν dicitur, atque etiam de hominibus, pariter 
ae de ayvihus, pro Gutture ponitur.“ Apud utrum- 
que, et Schol. εἰ Suid., editum est προλόβονε. “Op- 
timus (Suidæ) οὗ. Ms. ΛΑ. Ἰμλρεί "προλόγονς, 41818 
lectionem non solum confirmat Hesyeh. ν. Πρόλογος, 
sed etiam ἔρρα etymologia, quam Suid. hie subjunxit, 
ὅτι συλλέγεται ἐν αὐτοῖς τὰ σιτία. Certe elymologia 
ista nihil facit ach ν. πρόλοβοε. Unde patere puito, 
vel Suid. hice seripsisse προλόγονε, vel ſaltem, προ- 
λόβουε, οἷον προλόγονε.’ RKuster. Hesyeh. Πρηγο- 
ρεών' τῶν ὀρνέων ὁ πρόλοβος, ὅτι (ν. Τουρ. inſra) 
προσυλλέγεται ἐν αὐτοῖς (αὐτῷ εοττοχὶί (. Ἰακεί, ad 
Hesychü marg.) τὰ σιτία, ubi Soping. πρόλογος νε]. 
Ιο haut notam confoderat Τε. Voss. Neque 
damuuntla v. πρόλοβοε, pro ου Phot. εἰ Suid. πρό- 
βολος, (Πρύβολοες' τὸ τῶν σιτίων δοχεῖον,) Π)Η πρόλο- 
Bos recte legit Kust. quamvis Hes. θΗπί[ίεΓ πρόβολος 
(cum eadem interpretatione.) ΑΡ. J. Poll. . 207. 
Ὑαργαρεὼν καὶ πρόλοβοε καλεῖται, quod et ap. Hesyeh. 
reponunt etiam contra liter. ordinem, ubi legitur 
πρόλογος, Secd iu Pollueis Ms. πρόλογοε quoque, ut 
εἰ h. lJ. cum Sop. mullet Juugerm. Fuvet οετίε 
etymologiea ratio, quam subjungit Noster, ὅτι προσυλ- 
λέγεται κ. τ, λ. perinde πο αρ. δυἱἀ. ὤναν---- 
προλόβονς, Ms. convenientius προλόγους, ὅτι συλλέγεται 
ἐν αὐτοῖν τὰ σιτία, quæ utique rutio ad v. κρόλοβος μα 
facit. Vide ĩhi Kust. Et tamen uihil in textu mutandum 
oensui, quum εἰ πρύλοβος his ap. Schol. Aristoph. 
Αγ. 1113. seribatur.“ Albhert. ΟΕ. quæ huhet T. H. 
infra citaudus. “Inepte eorrigit Soping., πρόλογος. 
Hesyech. tamen posten, Πρόλογος ὁ γαργαρεὼν τῶν 
ὀρνίθων, ὃν οἱ παλαιοὶ πρηγορεὼ», (πιο editum est 
γρηγυρεὼ», quod Junius Animadvv. p. 405, Scalig. 
et Jungerm. ad J. Poll. p. 964. η. 80. mutant in πρη- 
γορεὼ»), νερο πρηγορεῶνα, — Aristoph. Eq. l. ο. ubi 
redte Βε]οὶ. Φάρνγξ τῶν ἀρνέω», ἐν ᾗ ἀγείρεαι ἡ 
τροφή. Quare forsan leg. ap. Ηεεγεί. ἐν ᾧ προσνλ- 
λέγεται pro ὅτι, vel τε. (Ίπιο reete se habet vul- 
gata scxiptura, modo eum G. Wakef. l. ο. eorrigas 
αὐτῷ pro αὐτοῖς, Ὅτι προσυλλέγεται ἐν αὐτῷ τὰ σιτία, 
ΑΡ. Schol. ΑπδίορΗ, εἰ Suid. est ἐν αὐτοῖς, quia 
scilicet προλόβονε prucesserat: at ap. ΗεΣΥεΙ. huhes 
πρόλοβοε, φποὰ Βαβίίαϊ ἐν αὐτῷ, uon ἐν αὐτοῖς) Ἠεοία 
quoque lectio πρόκαβος, non πρόλογος, ορίαοτ.” Τουρ. 
Emendd. in Hesych. T. Π, p. 619. Sed, ieste Schowio, 
Cod. Ven. prubet, πο vulg. πρόλοβος, quod Musuro 
debetur, sed πρόλογος, φποά omnino repönendum est. 
In suo Pollucis Codice ad Π, 204. tale Scholion mar- 
giui additum reperit Jungerm.: Σχολ. Εἰσὶ δὲ οἵ φασι 
πρηγορεῶναι eg. πρηγορεῶνας) ὑποπεφυκέναι καὶ τῶν 
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ἐν Σικελίᾳ τισὶ γνναικῶ», ἔνθα προαθροίδεται ἡ τροφή.] Α " ἔξωθεν προὔχον τοῦ γαργαρεῶνος κατὰ τὸν τράχηλο», 


“« Προγορεὼν Etym. (688. 35.) et Lex. meo vet. τόπος 
5. ἐστὶν ἐν  (ὅπον) ἀγείρεται ἡ τροφή... [" Ἡροηγυ- 
ρεὼν cum Suicda φοτμδὶ; nam in vulg. προγορεὼν 
plane abolita est initialis Ποια τοῦ ἀγείρεσθαι: οοι 
enim προηγορεὼν proprie Avium ἐχῖνος, ὅπου προαγεί- 
Ρεται ἡ τροφὴ, Ingluvies avium, in qua cibus eonugeri- 
tur, cougestusqque paulatim in ventrieulum trausmit · 
uitur.“ Sylhurg. Glossam hane integriorem, cum 
auetoris nomine, mobis servavit Zonar. Πρηγορεών" ὁ 
λαιμός, ἢ τύπου, ὅπου ἀγείρεται ἡ τροφὴ, παρὰ τὸ ἀγεῖραι. 
Οὕτως λέγει Απολλώνιος.] . Ἠρύλοβος, ον, ὁ, 
i. q. πρηγορεὼν 8. προηγορεὼν, Sinus ille in avium 
gutture promiuens in quem primum eibos recentes 
*ingerunt. Aristot. H. A. uĩ. 170812. 14.) dicit 
esse δέρµα κοῖλον καὶ µέγα ἐν ᾧ ἡ τροφὴ πρώτη 
5. εἰσιοῦσα ἄπεπτός ἐστιν: quum ante dixisset avium 
quasdam ἔχειν πρὸ τῆς κοιλίας πρόλοβον, ut gulli- 
naceum, palumbem, columbam, perdicem: qquas- 
dam vero ejus loco hubere, stomachum latum εἰ 
amplum, eumque ἡ de ὅλον ἢ πρὸς τὴν κοιλίαν τεί- 
vrorra.“ Hotum locum sic edidit Schneider. Οἱ 
μὲν γὰρ ἔχουσι πρὸ τῆς κοιλίας πρόλοβον, οἷον ἀλεκτρνὼν, 
φάττα, περιστερὰ, πέρδιξ. "Ἔστι δὲ ὁ πρόλοβος δέρµα 
κοῖλο» καὶ µέγα, ἐν ᾧ ἡ τροφὴ πρώτη εἰσιοῦσα ἄπεπτύν 
ἐστιν. "Έστι δ᾽ αὐτόθεν μὲν ἀπὺ τοῦ στομάχου στενώ- 
τερος, ἔπειτα εὐρύτερος' ᾗ δὲ καθήκει πάλιν πρὸν τὴν 
κοιλίαν, λεπτόύτερος, Τὴν δὲ κοιλίαν σαρκώδη καὶ στι- 
φρὰν οἱ πλεῖστοι ἔχουσι καὶ ἔσωθεν δέρµα ἰσχυρὸν, καὶ 
ἀφαιρούμενον ἀπὸ τοῦ σαρκώδονε' οἱ δὲ πρόλοβο» μὲν 
οὐκ ἔχονσιν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τούτου τὸν στόµαχον εὑὐρὺν καὶ 
πλατν», ἢ δι ὅλου ἡ τὸ πρὺς τὴν κοιλίαν γεῖνον, οἷον 
κολοιὸς, καὶ κόραξ, καὶ κορώνη.------- Ένιοι δὲ τῆς κοιλίας 
αὐτῆς τι ἔχονσιν ὅμοιον προλόβῳ, οἷον ἡ 3 κεγχρηϊς 
(5ἱο Medie. Canis. Rhen. pro κεγχρὶε, γεγείο Έ ποπισε, 
Cencreis, ita Elian. H. A. ii. 49. Ἔστι φῦλον ἱεράκων, 
καὶ καλεῖται κεγχρηῖς, καὶ ποτοῦ δέεται οὐδὲν, ὀρείτης δὲ 
γένος ἄλλο αὐτῶν, καὶ ἕκαστύς ἐστι δεινῶς " φιλόθηλνε, 
καὶ ἔπεται κατὰ τοὺς δνσέρωταε, οὐδὲ ἀπολείπεται, uhi 
notavit Selhneider. Vidé et Nostrum in Κεγχρίς) 
ἔστι δὲ ἅ οὐκ ἔχει οὔτε τὸν στύµαχο», οὔτε τὸν πρόλο- 
βον εὗρυν, ἀλλὰ τὴν κοιλίαν μακρᾶν», ὅσα μικρὰ τῶν 
ὀρνίθων, οἵον χελιδὼν καὶ στρονθύε. Ὀλίγοι 1 οὔτε τὺν 
πρόλοβον ἔχουσιν, οὔτε τὸν στύµαχον εὐρὺν, ἀλλὰ σφύ- 

ρα μακρὺν, ὅσοι τὸν αὐχένα μακρὺν ἔχονσιν, οἷον πορ- 
φνρίω»’ σχεδὺν δ' οὗτοι καὶ τὸ περίττωµα ὑγρύτερον τῶν 
ἄλλων προΐενται πάντες. (’" De Partihus uüi. 14. Ἐἰσὶ 
δέ τινες οἳ τούτων οὐδὲν ἔχονσιν, ἀλλὰ τὸν πρόλοβον 
μακρὺν, ὅσα μµακροσκελῆ καὶ λεῖα, διὰ τὴν τῆς τροφῆς 
ὑγρότητα., Τὰ enim pro λειότητα τοςίο Cod. Acco- 
ramboni et νεχρίο Ἔτνοπια habet. Sed prætereu ibi 
ser. ex h. |. Ἔχονσιν οὔτε τὸν πρόλοβον, οὔτε τὸν 
—— εὐρὺν, ἀλλὰ μακρόν κ.τ.λ.” Schneider.) 
Ὁ δ) ὄρτνξ ἰδίως ταῦτα ἔχει πρὸς τοὺς ἄλλουν' ἔχει 
γὰρ καὶ πρύλοβον καὶ πρὀ τῆς γαστρὸὀς τὸν στύµα- 
χον εὐρὺν καὶ πλάτος ἔχοντα" διέχει δ' ὁ πρόλυβος 
τοῦ πρὸ τῆς γαστρὺς στοµάχον σνχνὀν, ὡς κατὰ μέγεθος. 
*In h. l. hæsi, et nescio φμίά vitiosi inesse videtur. 
Gaza: * Distat ingluvies a parte gula propinqua ven- 
triculo multum.“ Similiter Sealiger: A guli purte, 
quæe ventris est, multum distat.“ Iltem Camus, Sea- 
Uger autem mirabatur, eur suhito Philosophus γαστέρα 
appellaret, quam autea κοιλίαν ἀῑχεταί, deinde neseire 
Φε ait, quomodo vocet στύµαχον τῆς γαστρύς,. “ Ναπι 
tulam ventris, inquit, * quis dicat? Sane ſortasse 
corruptus est Cod. Notu etiam ν. σνχνὀν, (quum 
Gaza, Scaliger, εἰ Camus vertunt Multum.) Sealiger 
pruepos. πρὺ aut πο seriptum legit in Gr. exemplari, 
aut neseio quo pacto non απλα νετ, Altera igitur 
suspicionis causa vauu est. Priot gravior. Nam 
ubique in hae dispulatione κοιλία πομἰπαίως; γαστρός 
vocaubulum a το alienum est, quia ambiguuin. Sed 
similem Philosophi variationem animadverti in L. de 
Partibus iii. 14. ubi de gula disputans οἰσοφάγον ap- 
pellat, σεπιεὶ tamen iterumque στομάχου vocabulo 
utitur.“ Schneider. De verbi διέχειν nutione vide in 
Διέχω.] ''Νοπιῖηί ratio esse videtur quod ἡ κοιλία 
* Μἱ λοβὸς quidam, Folliculus s. utriculus, ὁ πρόλοβος 
autem, anterior λοβόε, J. Ρο]. (1. 207.) homini 
“etiam tribui πρύλοβον docet, scribens nimirum τὺ 


σ 


vocari γαργαρεῶνα εἰ τράχηλον,” [νειῖνα sunt hæwc, 
Τὸ δὲ ἔξωθεν προὔχον αὐτοῦ (φάρυγγος) κατὰ τὸν τρά- 
χηλον, γαργαρεὼν καὶ πρύλοβος ungerm. Ms. πρό- 
λογον) καλεῖται τ] ἵ ut Suid. quoque προηγορεῶνα in 
bhomine interdum dici τὸν γαργαρεῶνα rucit. Sie 
“RPLat. Ingluviem οἱ avihus οἳ hamini trihuunt. Co- 
*lumn. (viii. 5.) de gallinis, 81 vacua non est ingluvies, 
“eruditatem εἱρρίβσαί, ahstinerique debent, dum 
CcConcoquant. Apul. (I. p. 12.), Restis ud ingluviem 
adstriceta, spiritus offieia discluderet, [ αδἲ ο 
glossa irrepsit, Ad zulam: ingluviem, ασε εἰ ipsa 
propria est avium, ad hominis gulam significandum 
iranstulerumt. ἴδεπι p. 5., Quo baecillum inversi teli 
ad oecipitium per ingluviem subit: v. P. 99. Ηιαπίοπι 
ingluvie proſunda, ubi ν. Pricæum. Paulo post, Iu- 
gluvie voraci.“ Ruhnk. Ep. Crit. ĩ. p. 08. à Sebæſ. 
η Mas. citatus.) “Diciturque ingluvies ex eo, quod 
»cibus deglutitus in eam primmum ſeratur.“ [Tymnis 
Epigr. iv. Τὸν παραβάντα νόµονς Δαμάτριον ἕκτανε 
µάτηρΑ. " Λακεδαιμονία τὸν " Λακεδαιμόνιον. Θη- 
κτὺν δ᾽ ἐν προβολᾷ θεµένα ξίφος, εἶπεν, ὀδύντα Ὀξὺν 
3" ἐπιβρύκονσ', οἷα Λάκαινα γυνά' Ἔβρε κακὸν φίτυµα 
διὰ σκύτος, οὗ διὰ µῖσος Ἑδρώτας δειλαῖς μηδ’ ἐλάφοισι 
ῥέοι. ᾿Αχρεῖον σκυλάκευμα, κακὰ μερὶε ἔῤῥε ποθ 
Αἴδαν, Ἔβρε' τὸν ὃ οὗ ——— ἄξιον, οὔ σ᾿ ἔτεκον. 
“Torsit me corruptum illud, ἐν προβολᾷ, ἆοηος in- 
cidi in Βπίά, ν. Θηισὸν, qui, hune versum laudaus, 
nmon ἐν προβολᾷ εχἰή]νεῖ, «οὐ ἐν προβύλῳ, unde statim 
wihi nata est suspicio, ροείπίας γοτνα sic esse reſin- 
genda, Θηιτὸν ὃ' ἐν προλόβψ θεµένα ξίφος, εἶπεν, ὀδόντα 
Ὀξύν ἐπιβρύχουσ', οἷα λέαινα, γυνὰ, nisi cum Sal- 
masio malis, οἷα λύκαινα, Hanc correctionem cum 
umicis quibusdam probare non potuissem, 115 vulg. 
lect. ἐν προβολᾷ defendentibus, alus ἐν προμολᾷ sub- 
stituentibus, alſis denique aliam emendandi viam in- 
gressis, adii T. Hemsterh. à απο, quod subjicio, 
responsum tuli:⸗* Quidni tuam præ reliquis einen · 
dationem adprobem, αμα: mihi jam pridem venerat 
in ππεηίοπιῖ Attamen dubito, an reüneri possit in- 

rum Suidæe προβόλῳ: nam πρόβολος ap. Suid. 
(vide infra) οἱ Hes. in ν. et in Κόκκυξ, (Koxxut - καὶ 
ἡ βοτάνη καὶ ὁ πρόβολας, καὶ τοῦ ὑγροῦ ὀστέον τὸ πρὸς 
τοῖς ἰσχίοις, ubi G. leg. censet, ὁ τρίβολος, καὶ τοῦ ἱεροῦ 
ὀστέου,) Φύσιγγες, (Φύσιγγες' οἱ πρόβολοι τῶν ὀργίθω», 
ubi G. εἰ Noster πρόλοβοι velint, vide αρ. Suid. infra 
φύσσα) i. q. πρόλοβος: utrumqué permutari in aliis 
etium acriptoribus observes; ες saue vocabuli ratio 
refragatur, quin illam potestatem recipiat. Utcun- 
que sit, certum videtur legi debere ἐν προβόλῳ, vel 
ἐν προλόβῳ: precessit ἕκτανε: major erit orutionis 
vis, si szequatur, Ubi vero gladium pectore demersit, 
vel in guttur defixit, quum οἱ vulgatam lectionem in- 
terpreteris, Illa vero ρτο]εείσ ad ſeriendum ense 
dixit. Non defuturos tumnen, quibus, (ut Toupio, 
infra,) posteriora magis arrideant, auguror. Ἐν προ- 
μολᾷ cogitavit Obsopœus, ceum adponeret, In vesti- 
ὑμίο, eujus patrocinium facile dimissurum eredo 
Nostrum. Νου seio, an Λάκαινα melius servetur: 
εκ ills, ὀδόντα Ὀξὺν ἐπιβρύχουσα, Leunumn expeetas· 
965: Ρε opiuionem magna virtute intulit, οἵα Λά- 
καινα.. Λέαινα, vel λύκαινα αἱ deseram, inducere 
animum non possum. (Vide Απρ Thess. Epigr. 
xxvi. in eaudem Lacnum, ubi V. D. eodem modo 
lectum fuisse existimat, Δερκομένα λοζαῖς, οἷα Λέαινα, 
κύραιε, Ῥτο vulg. Λάκαινα,) Τουρ. Emendd. in Suid. 
Τ. ü. p. ὅ8. τ---' Notanda lectio Suidæ, ἐν προβόλῳ, 
quee frauci ſuit Ruhnkenio legenti ἐν προλόβῳ, Ρτο- 
bante etiam T. H. cui idem videbatur πρόβολος εἰ 
πρόλοβος. Sed utrumque latuit elegantiss ima loeufio, 
Θέσθαι ἐν προβολῇ ἔίφοι, Glaclium vibhrare, intentare. 
(Vide Προβολή.) Sed nego illum loqueudi modum 
huie Epigrammati accommodatum esse. Prorsus 
frigidum ſuisset, athleticum Lacxunne statum comme · 
morure, ubi Ἱοσίος loci, quo gladium deſixerit, de- 
monstrationem expectubui. Nec ceteri poetæe, qui 
Anthol. i. 5. p. 10. nii. 5. P. 289. iun eodem ſacinore 
celehrando versati aunt, vulueris locum indicare nue- 
glexerunt. At ουσ. taudem corporis pars masxime 
petebatur ? Nempe πρύλοβος, vel Jugulus. Æoch. 
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νενρώδης, ὅμοιος. * εἷς ὖν ἡ πώ — 
μένει, ὃ καὶ τοῖς ἀλεκτρνύσι πᾶσιν ἕνεστιν, ὃ ὑπ' 
ἐνίων καλεῖται Σφύσσα. “Ὑοκ ουεμσεῖί απ. 3 16. 
᾿Αφελεῖ τὸν —— σὺν, τοῖς πτεροῖν. ibi 
ματς φύσαν, (5 Λα. τὴν σιτίᾶουσαν, εἶνε, —* abet 

1. ή Βο».) Ῥτουορ. ad h. l.in Caten. 
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τ η , ή ε]ωα γοσῖς Ἶνος φίαίμίς, τὸ 
— «ᾱ. Ἐππενί. κ Suide εἰ 
Fhuvoriui Οσον. 88, οδρν Λά Levitici locum reſe· 


renda est etiam Ίος. ——— gloson. Ue⸗yohũ· 
que. et Ρο, Πρόβολος” τὺ τῶν σιτίων μον, VAn 
πρόβολον, aut πρόλοιτος legeun sit, me adhue ην ρί- 
tem herere ingenue ſateor. Apud — — 
emplar Vaticanum κρόλοβος ΓΕΡΡΟΡ det Uebr. R. 
quõd (κο notat, — V 5 in ldiu⸗ πρόβο- 
Ἆος legnur“ Sch — 1J— Ίνοι 5, εοςε, 
“ὃν ἡν Βλμίν προλόβῳ ο. Ἰωρλωγίεί, προλάβον 5, Ἡη- 
ᾳ Ελιθ]οί »ρεεῖεπι gereus· Ατ όβιον,, (ου, τὸ, ) 1 
nurieula dieitur τὺ προῦχον | τοῦ λοβοῦ, rominula 
endula τοῦ λοβον Ρατ, Nestihus Ην». εἰ 4. 
Xoll. Π, 65] Ἡ Ζεύγου, Ἠεν. βρόχοι ὀρνίθων, 
Laquei ἁνίωα,” [ Τ.. | Βαν,  Ζεύ- 
γεοι potulat ——— πρόλογοι 
Ψίθων.'' Βορίμα. “Ser. ὁ Ῥήόω», (Ρίο ὀρνίθων,) 
οεία Comieus, ex Amhen. οἳ 1. Poll. notus, quem nit 
Ρο βρόχους posuisse. Sic οἱ Lat. —** 
u⸗surpatur.* U. Vales. Quare ita U. Vales. legeu· 
dum censeat, nullam reddit ratiouen. Ut proiude 
Ἰοσίίοπεια Ίο pro conjectura potius quam emen· 
datione hahendam putem.“ Kuster. »L οι. 
Ῥετκει. ''Ἠρύχοι ὀρνίθων πο mutaverim. Ἠεδγο]. 
Ἠρόχοι ἄμματα. Ἶπ Valesiana ποῖα / ντο 
—— pᷣo⸗itum videtur, οἱ convenai ** ugulum, 
ο. Ξεῦγος, a ξευγνύω, vel Ξεύγνυμι, ungo. g Alben. 
: τς Σνναγείρω, Colligo, Congrego. Glossn: Σννα- 
γείρω' ΑΡΕΙΟΜΙΟΓΟ, 1, Ροἳἱ. ἱ, 198. ᾿Αγεῖρωι, σννα- 
* συλλέξαι, συλλέξασθαι,] Luciauo ſrequeus. 
rino γη, Οὕτω δὴ καὶ αὐτὸς, φιλοσοφία» οὐ παρού- 
σης, τοὺς λόγουε, οὓς τύτε. ήκονσα, συναγείρων, καὶ * 


ἀνατνλίττων, οὗ μικρᾶν, ἔχω παραμνθίαν: 
* yyi. Τέλοι ὁ (ερεὺς πας 
— μον σι ἀνάντων πρ των ὁ δὲ ἥν τι μὴ θέλει 
9 έσω ἀναχωρέει' ἦν δέ τι ἐπαινέῃ, ἄγει ἐς 
ὂ —————— ΕΕ. G. προφ. M. du 
X * — ———— * eura yipouea τὰ 


θέσφατα, καὶ οὔτε * πρῆγμα * οὔτε ἴδιον τούτον 
ἄνεν ποιέουσι Ὁ' ΛΑ συντηροῦσι Ἰ τὸ συναγείρουσι 
loeum hie hahere non vicle tur Ε. G.] Ὀ μασ οἱ Εν, 
Od.⸗. (050. ) ὔσᾳ. ἔνναγείραγ’. ὨὈδνσσεύν, [Τ. 200, 4. 
8 Ἔως ἐγὼ περὶ κεῖνα πολὺν βίστον συναγείρων 

ώμην, Mullas opes colligens ο colleetis ; μπι 
plura corrusit Meuelaus in ista cireumvagatione, η 
majorihus τοσα εἰ fueraut, οἱ vile ο σας 
οἱ MDeralitatem antiquorum. modumque Miesocendi. 
Ῥημω, U. V- 1. Q. 805. O. 080, Ὃν κ) ἐπεὶ ἐκ 
πολέων. —5* συκαγείρεται ἵππονε, Ευρ. Ἠγουν 
5 ἐπιλέγδ ην. συνάγει»͵ εἰ δὲ γράφει Συναείρεται, τὸ 
νύειν καὶ ὑμοῦ εἴρευν ἡ λέξη, δηλοῖν ὡς καὶ τὸν 


αι * 1— ἐξ οὐ, καὶ παρήορος, καὶ ἄορες, καὶ 

—— αἱ ανν Hesyrh. Σλρ-α- 
— σεχαγαγεῖη, συνάξα, Σνναγηγερκώς σα 
να Ὑηγερµένων".. συναχθέντω». 
— — be — * ει, soid. Σνναγείρων’ 


— —— ———— 


[ρ. 20) 
ἐίφος, Ἡ 4 οἱ 


ο 


ρ 


, εἷς σον δν 
ριον, μεστὸν ον, τα 
δικαστῶν; Ἱ. 176. 


—« καὶ συν * ο 

υνήγε στρατιὰν εἷν X ον 

η, νναγείρας —— οίας πεδο 
μας, ἵν. Πιο κας γτεκ. υμμάχ 

στραγιάν: Ηοτοὰ. Ἱ, ἂν Ἓλληνας, δὲ. — 

— γνναικὸε 26 μέγαν Ἱ 

Abreseh, Dilue. 2— Auete · 516, 


4. * 
—— * — 
— 


τόνδε τὸν ἀγῶνα πρῶτος συγήι *8 













λάδος. Mian. V. Η, ἐν. 14, τὰ κατ’. 

μετὰ πύνων πολλῶν :σννα — τὸν 
Ἀρχίλοχον, εἷς Πόρνης — 

ὥσπερ γὰρ ἐχῖνον λαμλεῖν μὲν, 

πὸν, οὕτω καὶ τὰ χρήματα” καὶ — *5* 


Βασιλείας φησί Ἀαλεπὸν. χρήματα. αν 
χαλεπώτερον δὲ φυλακή» ι5 εἶναι, 
Απηι. p. 1160, Τὸ τοῦ ᾿Αρχιλόχον ἄντικρνι νετο, 
ὅ —5** εν ἔντερον πόρνης πολλάκις Ὁ 

»φ καὶ πόνφ σνλλεγέντα 
Ρεμς, οι Kuhnio, δο]γεβετί emend⸗ 


ο Ἰαγίιο 
Ἱεο: πόρνης γυναικὺς ἕντερον 


elegautis⸗imum εί, εἰ Ἀϊοεία μεταῤῥυίακεσθαι . 


amussim respondet.“ Jacobs. KR 


εἰ Lebel. ad Archilochi ες * ο 


54119 Γ580 iclein Jacohs. atque εκ ερ, ord. p. aos. 
celeroquĩ viri οτι ti⸗oimi. ας 

γ ἰάε Nostrum, εἰ a nobis notanda, in 

Auulitudo Ula de cchino Αποζημοσι, φἷέν 

ἐν χρόνψ Μανρφ καταβῥέουσι δαν. Χ 

μον ὡν λαρεῖν γὰρ 








α — 


ipeius Ἀλοσίας, trihuunt verba, 

⸗*usus cuim eést, ut γε ο —2* 55 

hat, Tum Nud Archilochi dieium ohti — 
ει arbitraiuur,) au al Cliano adjceta, * 

luterim Fragm. ↄie Ἡν iambos faeile να 
λάκω τὰ κατ᾽ ὀῥολὼν Πολλῶν μετὰ ** 







”, ὥς τὰ χρήματα, U. J. { ο 
ών, Π, 60. de adole⸗cente μον ου. 
meretriee Όνομα paterua decoquit, A κατ᾽ 


ὀβολὸν συν ήγαγον, ἀβρύων ἀναλοῖ πλ! 
καὶ αἰσχρύτατον γύναιον. Lichel. 
ση lurpieulus zihest voei —— πα 5 
πυνονσίαν pro sua η λνῤῥημωμάνφ ἀθθνμη, 
παράτριψιν (αρ. Lichel. ἐντέρον: Ἱ κατάτριψι». 

πμ] μια ο ]μός, μιά, Νατεομήν ——— 
αρ. Nou. — lestur 1. —— 


tuter, Probiter, οἱ Singulum) —V — — 
In quo πο τας ον ρή —S 

quau quod μόνιμη, ππ 1η 
hulgam, alterumm in νοκ,” μα, 4 
συναγείρω. etiam de diseipulis Φἰσίης: ἆν Ροἱί. ἆ 

Καὶ τὰ ῥήματα, µανθάνευν,---“διδάσκεσθαε, 
συναγείρεσθαι., Ἶ —— nimumn 

iuß. P. 900. 4 ΑΙόγις πως: ——— —— 
εἶπον, Ohari. p. 200. :᾿Ἀνεθάρσησά τε, φαΐ µφε κατὰ 
σμικρὺν πάλιν ἡ —— ξυνηγείρετο καὶ. 

μην. Abreseh. Dilue. Thue. — 
Σανάγω, εἰ ᾿Αθρώξω, “Heyn. Uom ἐς ΑΝ. 
Valek. ud Adoniu⸗. (57. —52 — 49) 

P. 3605. EEditus Schol. optime inewrsaies 2 


τοῦ ἂνακτῶμαι ἐμαυτὴν ἀπὸ; —55 

θυμηγερέων Od. il. ss. redauur in — 

Rustath. Συνάγων. καὶ ἀνακτώμενως —* 

pius ἀνακτᾶσθαι ἑαντὸν νὶο αρ. Polyb. ——— 

receutiores, pro Vires recollagerevel —— 

εἴρεγε: ἀλλὰ συλλέξαι σθένος, Καὶ πνεῦμ 

ἆπον ἐκαλὼν ὁδοῦ, Επείρ, Pham. —— *55 

Plut. de S. N. V. p. 105. Βίας Convl. 

—2** Ρ. 400,, (Πάσα πρόφασω ὑρανὴ — —— 

καὶ τοὺς Δρήνους συµεγείρεω͵.' « συναγείρειν, Α. Εν γονς. 

Collat. Aurei. Sxhou. ας ἠοφμής γιοι) Ἕφνρ. 

Opusæc. 1. p. 149.’ "είνα [ν δρ Μονο ον ὃν 
[7 Συμαγερμὰς, αὔ, «ὁ. —æ λος. iguerunt 


ας 1.. Ρο]. 1. — Τὰ, δὲ, πράγματα, 
συχνα γερμ», ἄθροισεει Ὃ οφ ο 
σμόν, πωβο», σνλλογὴν συναγωγὴ, ἔβανον, Ναὶι σύστασις 


* “τι 


405 ΑΓΕΙ 


ſp. 55.] 


ΑΓΕΙ 466 


αδὐ «τα δὲ τὰ λοιπά: Γκ. 143. Ὄχλος, πλῆθος, Α ᾽Αγίρει itidem εκρ. ἀθροίσματι. De priore itaque 


σύ , σύλλογος, ῥῆμος, ἄθροισμα, ἀγερμὸς, σννα- 
γερμὸε, σύστασι. Forphyr. αρ. J. Stob. Eel. 1. 59. 
— 1096. Heeren., notanie G. Wakef. in Mas., Τὸ 

αἷμα, ὧς ἔφημεν, ὑλκὸν "Όμηρος ἡγεῖτο τῆς φαντα- 
στικῆε καὶ μνημονικῆς ψνχῆς, ἧς καὶ ὁ λογισμὸςε, συ- 
ναγερμὸς ὢν µνήµης, διὰ φαντασιῶν εἰς τὰ καθύλον 

ίµατα κεφαλαιουµένης. Απίε oculos habebat Hom. 
ο. Χ. 5139 ---δ.] 

[' Ὑπαγείρ. Const. Manass. in Meursii Opp. 
Τ. vii. p. 535. "Αρτι δὲ τούτον τοῦ δεινοῦ χειμῶνος 
παρελθόντος, "Έπερος ὑπαγείρεται [αρύτερος ἐκείνον, 
Πολλφ τοῦ πρὶν πικρότερος καὶ τῆς προτέρας ξάλης, 
Βεά omnino um est "ὑπεγείρεται, Suboritur.] 

[PTuuadayeigay, Phot. “In B. observutur latu- 
uam esse in Codice.“ Hermann. Quid in hae οος- 
rupta γοσε luteat, nondum nohis compertum est.)] 

3” Δημαγέρτης, ου, ὁ. Æsch. δερι.ς. ΤΗ, 578. Τὸν 
»ἀνδροφόντην, τὸν πόλεωε “ταράκτορα, ubi Schol. Β., πο- 
taute Boissonad. in Mss., Ταράκτορα" τὸν δηµαγέρ- 


την.] 

[1 Σιταγέρτης, ου, ὁ. Tab. Herael. i. Ρ. 208. Καὶ 
παρµετρήσοντι τοῖς σιταγέρταιε τοῖς ἐπὶ τῶν ἐτέων τῷ 
δαμοσίῳ χοῖ μεστὼς τὼς χοῦς κριθὰς κοθαρᾶς, δοκίµας, 
οἵας κά ἆ γᾶ φέρει. '' Τοκ σιταγέρται in τε frumenta· 
ria est plane nova; cui tamen plurimas similis no- 
tionis fudit dives illa verborum Ογεροῖα. Σιτολόγοι, 
sicuti οί σιτῶναι, ferme Sitagertis respondent. Erant 
etiam πρ. Athenienses " σιτομετρῆται (sic), quorum 
munus hie Sitagerte exercent. lisdem Atheniensi- 
bus majore dignatione σιγοφύλακες eraut, de quibus 
v. Harpoer. et Suid. At horum etiam paries hi 
nostri σιταγέρται implebant, quorum maxima secun· 
dum Polianomos (* πολιανόμονε) auctoritas in το fru- 
mentarin exstitit. Itaque iufra bis junetim leguntur: 
ν. 69. de ἀμπωλήματι Polianomi et Sitagerte cogno- 
sount, (Καὶ τὸ ἀμπώλημα τοῖς τε πολιανόµοις καὶ τοῖς 
σιταγέρταιε τοῖς ἀεὶ ἐπὶ τῶ ἔτεος —* κἁ µείονος ἅμ- 
µισθώθη πὰρ πέντε ἔτη τὰ πρᾶτα, ubi ἀμπώλημα εἴ 
ἀμμισθώθῃ ponuntur ργο "ἀναπώλημα, "ἀνεμισθώθη): 
Ἠεπῃ ν. 199. transgressores συνθήκας hujus Ῥο]ίαπο- 
morum et Sifagertarum judicio, (Ότι δὲ κἀ μὴ πρά- 
ξει ὁ ἀνελύμενος καττὰν συνθήκαν ἢ μὴ ἐν τοῖς χρόνοι 
γοῖς γεγραμµένοιε, ὑπολόγος ἔσσηται τοῖς πολιανόμοις 
καὶ τοῖς σιταγέρταις τοῖς ἐπὶ τῶ ἔτεοε, καθὼς καὶ ἐν τᾷ 
ἄλλα σννθήκᾳ γέγραπται.) Mitto Romanorum Ῥτα- 

itos τεί frumentarie, δ. Curatores, de quibus 

estus, necnon Mensores frumentarios e marmori- 
bus, εί Paulo ICto notos.“ Α. S. Maaoeh.] 

..᾽Αγαῤῥις Hes. ἄθροισις, Collectio s. Congrega- 
“tio. vel, inquit, πλῆθος ἀγωγῆε, quod accipere 
»videtur pro Multitudiue eollecta. Iufra "'Αγοῤ- 
.. ῥίε. [At infra de ν. ᾽Αγοῤῥὶς nihil loquitur No- 
πετ. "Αη Commenatus ad verbum, Veetura rerum 

ασε vehuntur.“ Guyet. “Pro ἀγωγῆς leg. ἀγορῆς." 
as. “L. πλήθους συναγωγή.” Ruhnk. Απο 
Emendd. in Hes.“ Hehr. M, Coacervare.“ Coc- 
ceius. “NTout, ἀγγαρίε” Heins. “Vicde infra Αγοῤ- 
ῥὶς οἱ ꝰAyvpis. Prius hie etiam legit Η. Steph. po- 
⸗ↄterius Bruno. Ἐν ἀγάῤῥει οοσυττίϊ πρ. Gruier. 
In⸗cript. Ρ. εκχν." Alhbert.] 

[5 ᾿Αγοῤῥίε' ἀγορὰ, ἄθροισιε. "᾿Αγόῤῥιον' ἐκκλησία. 
Hesyeh. Ψἱάς ᾿Αγαῤῥιι, Άγορος, οἱ" Αγυρις.] 

«"Αγνρις, εως, ἡ, idem cum ἀγοῤῥιε, et idem οι 
“« ἀγορὰ, atque ab eadem etiam origine, Xolice mu- 
“tato ο in ν, ut tradunt Grammatici; signifieat 
enim Concio, Cœtus et multitudo colleeta atque 
*congregata: i τὸ ἀγείρειν. τὸ συνάγειν καὶ σν- 
«5 ναθροίξει», Οόγες, Γ. (51.) Ἴξον δ ἐς Πυλίων ἀν- 
«« δρῶν ἅγνρίν τε καὶ ἔδρας, uhi nota addi ἀνδρῶν: 
nam de quavis alia eolleeta s. congregata multi· 
·tudine dicitur, ut Il.M. (141.) ἐν νηῶν ἀγύρει, Π. 
EGb .). Κείµενον ἐν νεκύων ἀγύρει. Ab Hesych. 
certe exponitur εἰ σύνοδος e συναγωγή.” Idem: 
Avvpet * ἀθροισματεῖ, ἢ συγκροτεῖ. “L. ἀθροίσματι, 
ut τεοίς »µρτα, (Αγύρε" ἀβροίσματι) Confudit 
᾿Αγύρει εἰ ᾿Αγυρεῖ. Kuster. etiam, (εί G. Wakef. ad 
Πες, marg.) ἀθροίσματι correxit, ut et συγκροτήσει 
pro Ἱ. Addit, dubium ποπ esse, * Hes, 
respexerit Hom. Η. Ω, 141. (νεὶ Π. 661.) ubi Schol. 


νο. IV. 


ο 


VOL. 1. 


νοςε iuter nos ceonvenit, πες οὐδίο τῇ συγκροτήσει. 
Ita mox: ᾽Αγυρμύς:---συγκρότησιε” Albert. In (οἱ. 


ρει 
Ven. teste Sechow. Ἱερίίας, ᾽Αγύϊ "ἀθροίσματι. Etym. 
15. 32. "Αγυρις σύνοδος, σνναγωγὴ στρατοῦ. Apol- 
lon. Lex. Homer. "Αγνρις σνναγωγὴ, ἡ ἄθροισις εἷς 
ταῦτό. Zonar. "Αγνρις συνάθροισιε. Suid. "Άγυρις’ 
ἄθροισι. Eurip. Τρηρ. Λ. 7055. "Αγυρις Ἑλλάνων 
στρατιᾶς, sie cum articulo edidit Gaisford. Sihyll. 


πρ. Phlegon. de Longevis p. 132. quaot δ' ἔστω Νυξί 
τ’ ἑπασσντέραισι "' θεοκροπίους κατὰ θώκους Παμπληθὴς 


ἄγυρι. Omnino ν. Τεεῖις. ΟΙ. xiii. 475. in loco 
sub ν. ᾽Αγίρτης ceitando. '' Ἠεγη. Hom. ν. 166. vi. 
95. Athen. i. p. 4. Gie), Musgr. ad Eurip. Iphig. 
T. 1096. ἸΠοθοῦσ' Ἑλλάνων " ἀγόρονε, CLego οὗ 
πείτυπι Ἑλλάδος ἀγύρεις: ἄγνρις [οτίε primam pro- 
dueit, ut πανηγύρις, v. Iphig. A. Τὸ5. ]. οι)” Schætſ. 
in Mss. Ὑϊάε"Αγορος. Etym. 14. 26.“ Apupis παρὰ 
τὸ ἀγείρω, ἐξ οὗ καὶ ἀγορὰ γίνεται, καὶ ἀγορῷ ῥῆμα, 
ἐξ οὗ ὄνομα θηλνκὸ», " ἄγορι, καὶ τροπῇ τοῦ ο εἰς ν, 
(Α44ε ἄγνρι), ἡ ἄθροισιε: 160. 46. Παρὰ τὸ σοφὸς 
γίνεται "'σύφηλοες, καὶ μετὰ τοῦ στερητικοῦ α, ἀσύφη- 
λοε, καὶ µεταβολῇ τοῦ ο εἰς υ, ὡς ἄγορις ἄγυρις, ἀσύ- 
Φηλος. Όπου Τνερ. Με. αρ. Bast. ad Greg. Cor. 
ι 586. "Αγνρις' τὸ ἄθροισμα, καὶ ἡ ἐκκλησία, παρὰ 
ἑ τὸ ἀγορῶ, ἀφ' οὗ καὶ ἀγορητὴς, θηλυκὸν ὄνομα ἀγο- 
ρὶε, καὶ Π τοῦ ο εἷς ν κατ Αἰολέας, ἄγνρις καὶ 
πα :. De Xolum consuetudine, qua in mul- 
tis ν . ο solebant οβεττε, ν. Τ. Hemsterh. ad 
Hesych. in "Αρτεμις "᾽Αρμενίη, ἴεπι Καπ. Bust. et 
Schæf. ad (τεμ. Οοτ. 1. I. Adde loeis ihi citatis Eust. 
κά Η. 7. p. 651. 41. "Ότι δὲ (ὁ Σίσυφοι) σοφὸς ἦν, 
καὶ ἡ κλῆσις ὑπεμφαίνει' τὸ γὰρ Σίέσυφος ταὐτὸν κατὰ 
τοὺς παλαιοὺς δύναται τῷ θεόσοφοε, ὧς καὶ ἐν Ὀδυσ- 
σείᾳ δηλοῦται' σιοῦ μὲν, τοῦ θεοῦ παρὰ Πελοποννησίοις 
καλουµένον, ὡς καὶ ὁ Κωμικὸς δηλοῖ τοῦ δὲ σοφοῦ, 
λεγυμένου Αἰολικῶς, καθὰ καὶ τὸ ὄνομα ὄνυμα, 

καὶ τὸ ἀσσύτερον ἀσσύτερον, καὶ ἀγορὰ, ἄγνρις, ὅθεν 
καὶ ἡ ὁμήγνριε, καὶ πανήγνριε, καὶ "ταναόκοδα ταναῦ- 
ποδα, καὶ " ὅπτιος ὕπτιος: εἰ ad Od. Β. ρ. 1490. 80. 
Ἐξ αὐτῆς (ἀγορᾶε) δὲ, οὐ µόνον ἀγύρτηε κατὰ τοὺς πα- 
λαιοὺς,---ἀλλὰ καὶ ἄγνριε, αἰολίξονσα οὗ µόνον τῇ 
τροπῇ τοῦ ο εἰς υ, ἀλλὰ καὶ τῷ τόνῳ’ ὥσπερ γὰρ ἑορτὴ 
ἔροτις Αἰολικῶς, οὕτω καὶ ἀγορὰ ἄγυρις, ἐξ οὗ καὶ ὁμή- 
γνρω------.. "Ότι δὲ οἱ Αἱολεῖς τὸ ο εἰς ν τρέπονσι, 
" µνριαχόθεν δῆλον' οὐ μὴν δὲ, ἀλλὰ καὶ ἀκὸ τοῦ ῥος 
φεῖν, ὃ ῥυφεῖν λέγονσιν "Ίωνες καὶ Δωριεῖε, κατὰ τοὺς 
παλαιούε. Αἷλιος δὲ Διονύσιος, ῥόφειν φησὶ λέγεσθαι 
ὡς γράφειν, καὶ ῥόφουσιν, ὧς γράφονσιν. vVide G. J. 
Voss. Institut. Orat. iv. 6, et Etyin. L. L in Agyrta.] 
Auüixaper, Hes. πλῆθος, ἄθροισμα, quo 
sensu supra ἄγνρις: item πλούσιον, πολύ. 8εά 
evsuspecta Ἠπεο sunt.“ [I. η. ὀμήγυρια, ab ἅμα et 
ἄγνριε.” Is. Voss.“ Recte, ut puto, Voss.“ Αἰδετί] 

.᾽Αγυρέω, Όου » ἵπ unum ο0ρο et οοἡρο, 
eujus meminit idem Hes. afferens ᾿Αγνρεῖ pro 
5’ ἀθροισματεῖ 5. σνγκροτεῖ. [Vide nos supra in Avv- 
“pes.J Item vIRB. ᾽Αγυρίθω hine derivatur, idem 
cum præecedente significans, teste eoclem, ἀγιρί- 
“ Ξειν expouente συνάγειν, ἀγνρτάξειν. E quo vr· 
“ ΒΛΙΕ ᾽Αγνρισμὸε, οὔ, ὁ, Congregatio, Collectio, 
«ε συνάθροισιε, συνα .. συγκρύτησιε. 4. εἰ 
Zonar. ᾿Αγνρισμός σννάριθµοε. “Ὁ) δὲ ἐσπούδασεν εἷς 
τὸ δνρατὸν, πρὸς ἁγνρισμὺν τῆς ἀποῤῥήτον τῶν θείων 
θεραπείας.] 

"Αγυρμὸε, οὔ, ὁ, idem eum ἄγνρις, ejusdemque 
“originis. Hesychio enim ἁἀγυρμὸς est ἐκκλησία, 
aovyxpornois, et πᾶν τὸ ἀγειρόμενον Cod. Ven. teste 
BSchow. " ἀγνρόμενον], Concio 5, Uotus, et omne 
“id quod congregatur et coit. Cum vero dieit 
cevyxpornois, activam ei signifieationem trihuit pro 
orvayoyn εἰ συνάθροισιε: nisi συγκρότησιν pro ipso 
.. συγκροτήµατι accipiat, ut ab aliis aceipi con⸗iat, 
sicut Eust. quoque (ad Od. Β. p. 1450. 58.) ἄγυρ- 
“’ μὺν εχρ. ἄθροισιν, afferens e — * compos. 3 συ- 
:’. ναγυρμὸν φρονήσεως." [Vide notanda in Σνναγυρμός. 
ſuid. -- Σνναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. Απεσά., 
6ς, T. i. p. 981. Α ἐκκλησία, συναγωγή.] 
ΕΙ Αγυρμὸς, Circuitio, quæ 61 ad colligendam εἰ» 


σα 
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e pem, α v. ἀγείρειν, τὸ περᾳέναι καὶ περινοστεῖν ἐπὶ Α '' ἀγέρτηι εκ veteribus εκροπεη» non solum ὁ ἀγεί- 


«6 νίκῃ ἢ ἑτέρῳ τοιούτῳ,. ut αρ. Ἐλισί. (1. ο.) dradit Æ. 
«« Ώΐοηνς. Halie. Athen. viii. (360.) Τὸν δὲ ἀγνρμὸν 
«. ποῦτον κατέδειξε πρῶτος Κλεόβουλος ὁ Λένδιος ἐν 
“. Λἰνόψ . χρείας γενομένης σνλλογῆς χρημάτων, |ο- 
quens 46 χελιδονισµφ, quo εο]εσίη quedam mul- 
titudo eircumieus, et hirundinem gestaus, caut- 
lenamque quandum cantuns, petebat stipem, po- 
«έφρθη» Πες, easeos, oleum, vinum, ſfrumentum, et 
xsimilia alia: qualis ἀγυρμὸς erat οἱ ὁ κορωνισμὸς 3. 
« τὸ κορωνίξει», τὸ τῇ κορώνῃ ἀγείριν. Idem εί 
«« ἁγνρμὸν ποιεῖν dieitur, Circumire εἰ stipem petere 
s. mendicare, gestato simulaero aliquo aut decan-· 
tata eantilena. Hesycehio ἀγυρμὸς est τῶν µνστηρίων 
necoa πρώτη, prima dies mysteriorum, forsan quiu 
«εί tune ejusmocdi fiebat circuitio. Sed notandum, 
perperum alicubi soribi ἀγειρμὺς pro hoo ἀγυρμὸς, 
ut αρ. Athen. quoque |, ο {Λι ἀγερμὸν ibi seribi 
in Msa. Λ., quod εἰ Ed. Ven, tenuit, ubi ἀγειρμὸν 
hahet Ed. Bas. εἰ Cas., testatur Sehweigh. Itidem- 
que paulo απίε αρ. eund. pro olim vulgato ἀγειρμὸς 
Ass. et Fustath. ἀγερμὸε prebent. Vide nos supra 
in ᾿Αγερµύς. In Dionys. Halie. A. R. u. 19. loco 
jam sub ᾿Αγείρω citato pro ἀγερμοὺν Cod. Vat. habet 
avvpuois. }. Poll. 1. 111. Απορία, πτωχεία, ἄγνρ- 
μὸς, βωμολοχία, θητεία. Plut. Demetrio xxvi. initiari 
cupiente: ᾽Αλλὰ Στρατοκλέους γρώµην εἰπόντος, Αν- 
θεστηριῶνα τὸν Μουνυχιῶνα ψηφισαμένονε καλεῖν καὶ 
γομίθειν, ἐτέλουν» τῷ Δημητρίῳ τὰ πρὸς ἀγοράν, "Ομ 
Ίου εδ, Præstabunt Demetrio commeatum. Neque 
ĩnjuria sese torquet Is. Casaub. (qui ἀγνείαν cou- 
Jieit.) Οπιπίπο reseribendum censeo, τὰ πρὸς ἆγυρ- 
μὸν, Præstabhant Demetrio ea quæ ad ectuin. Vult 
enim ἀΐσετε, prepurasse ipsos Demetrio, quæ ad 
inchoanda mysteria, εἰ initiandum eum necessaria. 
Quippe primo illo ἀῑε (Α.γυρμὸς dieto, teste Hes. 
L. ο.) initiatio ſieri solita.“ Meurs. Eleus. xxii. Sal- 
mas. Petit. et Petav. "Αγραν reponunt, quia in eo 
loeo constat ea geri solita fuisse. ΟΡ. Μου. Ρ. 1685. 
90. τὴν πρὸς "Άγρας πομπὴν habemus. Vide No-— 
strum in "Αγρα, Dicitur ΕΤΙΑΜ '""Άγυρμα, 
ατοε, τύ. Ἔνναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. Aneed. Gr. 
T. 1. ρ. 807. "Άγυρμα" πᾶν τὸ ἀγειρόμενον, Sed, 
eum Ίος voeabulum nusquam alibi εχ{εί, nos nulli 
dubitamus scribendum 655ε ᾽Αγνρμὸς, quod φάει 
verbis Hesyeh. τες exposuit. Er " ΆΑγυρμο- 
σύνη, ηε, ἡ. Vide ᾽Αγερμοσύνη. Lois ibi eilatis 
αάάε :----'' Αγριοσύνηε, Ῥ. ΡΙ, ἀγρειοσύνης duo Codd. 
ΡΙ. αρ. Βτ. Lber ab hac ſacias sit ſeritate βεπεχ.᾽ 
Grotius. ꝰ ἀγερμοσύνηε conj. Sehneider. Lex. ο 
pian. C. iv. 951. Mihi ἀχρημοσύνης in mentem venit, 
quod genus voti passim occurrit in his Epigrammu- 
tis, v.c.P. 196. ητ. 268. P. 199. ur. 500,” Macobs. 
ad Anthol. Palat. p. 134.] 

Ayvoroͤco, i. 4- ἀγυρέω εί ἁγνρίξω, εἰ horum 
primitivum ἀγείρω, Cougrego, Όομο et colligo in 
unum. Hesyeh. enim ἀγυρτάθει εκρ. συλλέγει, 
* addens et —— — quo Phavor. recte, ἀγείρει,] 
«πολίθει. Odyss. T. (284.) ἀλλ᾽ ἄρα οἱ τόγε κέρδιον 
«« εἴσατο θυμῷ Ἀρήματ ἀγυρτάξειν πολλὴν ἐπὶ γαῖαν 
«' ἰόντι, Pecunias cogere 5. colligere, quod εἰ ἀγείρειν 
“dieitur,.“ [7 obiens multas reglones, ceoll. 973. αὗτὰρ 
ἄγει κειμήλια πολλὰ καὶ ἐσθλὰ, Αἰτίξων ἀνὰ δῆμον, 
Ῥετ —— et publiee eorrogaus opes. Damm. Eust. 
ad Od. P. p. 1624. 9. Τὸ δὲ ἀγείρειν πύρνα, δέδωκεν 
ἀφορμὴν τοῖς ὕστερον, ἀγύρτας εἰπεῖν τοὺς πτωχοὺς, καὶ 
ἀγνρτάξει», τὸ πτωχεύει». Cf. Idem ad ο, T. ρ. 
18606. 99.1" In Vulg. Lex. Αγυρτίξω quoque affertur 
pro Congrego, necunon pro Præstigias exereeo, non 
allato tamen εχεπιρ]ο πεο nominato auctore.“ 

“Ayvorne, ον, ὁ, Is qui congregat εἰ cosgit in 
“έπη, ὁ ἀγείρων, et peculiariter Qui populum 
congregat εἰ cogit, Qui concionem οοηνοςα!. 
Hesyehio ὁ ἀγείρω» ὄχλον, ὀχλαγωγόε, itidemque 
Bsuide, [οἱ οπατα.] | Αγύρται nominantur etiam 
*Cireulautore⸗ εἰ ργαφρίαίογες eireumforanei, qui 
congregata coaciaque multitudine pharmaea aliqua 
oꝛteutant; eaque præedieantes diveudunt, misere 
simpliei populo imponentes. Fust. quoque hujus 
“ siguiſicauonis { meminit (ιά οἑἀ, 8. 1490. 80. Π 
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ρω» ὄχλον, 8εἠ etiam ἀπατεὼν, ἀλαξὼν»,' [αυα 
γετρα exiant οἱ in Eym. 14. 91. Zonara. et Σνναγ. 
Λεξ. χρησ. ap. Bekk. Απεσά. Gr. Τ. i. p. 981. 
Luc. Asino κ. ᾿Ἐπεὶ δὲ ἤδη ὄρθρος ἦν, ἀράμενος 
τὴν θεὺν αὖθις ἄπῄειν ἅμα τοῖς ἀγύρταις, ubi Schol 
᾽Αγύργαις' ἀλαξύσιν, ἀπατεῶσιν. ᾿Αγύρτας καὶ ἆλα- 
θόνας dixit Hippoer. Περὶ I. Ν. init. Vide T. Η. 
infra. ᾿Αγύρτας καὶ yénras hubemnus Αρ. Plut. de 
Superstit. T. vi. pP. 693. ᾽Αλλὰ σειὰν φεύγοντες ἁπά- 
τηε οὐδὲν κακὺν ἐχούσηε, ὕπαρ ἐξαπατῶσιν (vulgo 
». ὑπερεξαπατῶσιν) ἑαντοὺς καὶ δαπανῶσι καὶ ταράττου- 
σιν tr. καὶ ταράττουσι καὶ δαπανῶσι,' Vyttenb.) 
εἷς ἀγύρτας καὶ γύητας ἀγθρώπονε ἐμπεσόντες, λέγον- 
τας’ Αλλ᾽ εἴτ' "ἔννπνον φάντασμα φοβῇ, Ἀθονίας ϐ 
Ἑκάτης κῶμον ἐδέξω, τὴν " περιµακτρίαν κάλει γραῦν, 
καὶ (άπτισον σεαυτὸν εἰς θάλασσα», καὶ καθίσας ἐν τῇ 

ῇ διηµέρενο»" Ὦ βάρβαρ' ἐξευρόντες Ἕλληνες κακὰ 
— Troad. Τ50.), τῇ δεισιδαιµονίφ, πηλώσεις, 
κα σεις, * σαββατισμοὺς, ῥίψεις ἐπὶ πρόσω- 
ς Ὁ" προκαθίσεις (νυ]µο ""προσκαθίσεις, δὲ 
illud auctoritate lihrorum duetus reposuit Wyttenb.) 
ἀλλοκότους προσκυνήσειε.] “ Ejusmodi porro ἀγόρ- 
rau nominantur, non iam quod ἀγείρυνσι καὶ συνά- 
yvovot τὸν ὄχλον, quam ἀγείρονσι καὶ περίῖασιε: 
“nam ἀγείρειν aignificat etiam περιάγει» καὶ περινο- 
« στεῖν ἐπὶ νίκῃ, ἡ τινὶ ἑτέρῳ τοιαύτῳ σεμνύνειν. Unde 
*4 nominantur etiam Qui oppida eireumeunt 
“et divinandi peritiam jaetant. Quo modo aceipi 
potest in hoc αρ. Suid. loeo, Ho γὰρ αὐτὸς ἀγύργης 
ἔέτφ ὄντι καὶ " φιλομαντεντήε. Item: Ἐμέμφετο αὖ- 
roũ τὸ περὶ τὰς µαντείας ἐπτοημένον, καὶ βονλόμενον 
{6 ἀεὶ τοῖς ἀγύρταις ἐπιρέπειν τὰ οἰκεῖα πράγματα. 
Ipse certe Suid. hoe ἀγύρτηε paulo ante exposuerat 
uqvris.“ [Αγύρτης εἰ µάντις junguntur a Plut. 
Mario χΙά. Πλείονα σννὼν χρόνον ἀγύρταις καὶ µάν- 
τεσιν, ἢ πολιτικοῖς καὶ πολεμικοῖς ἀνδράσι», οί a Plat. 
Polit. Π. 7. ᾿Αγύρται δὲ καὶ μάντεις, ἐπὶ πλουσίων» θύ- 
Ρας Ἰόντεε, πείθονσιν, ὧς ἔστι παρά σφισι δύναµι ἐκ 
θεῶν ποριξοµένη, θνσίαις τε καὶ ἐπῳδαῖς, εἴτε τι ἀδίκη- 


ο µά τον Ὑγέγονεν αὐτοῦ ἡ προγόνων, ἀκεῖσθαι μεθ ἡόρ- 


ρῶν τε καὶ ἑορτῶν, καὶ ἐάν τιν ἐχθρὸν πηµῇναι 

μετὰ ο ου ὁμοίως δίκαιον 323 άν 
ἐκαγωγαῖς τισὶ καὶ καταδέσµοιε τοὺς θεοὺε, ὧε φασι, πεί- 
θοντές σφισιν ὑπηρετεῖν. Ubi Μυτεί. :----''᾿Αγύρται, 
Cireumforanei οἴτου]αίογες, υἱ prestigiatores, μέ 
pharmacopole, ceterique ejusdem ρεπετῖς im posto· 
τες, qui in plateis vicisque puhlicis plehem detinent, 
et aut certorum morborum amuleta et rewmedia ven- 
dunt, aut quasdam precum formulas et «ορετε σε 
οοπβεία carmina, quibus mirahilia queedann εβῖοὶ 
posse pollicentur. FHjusmodi autem homines aut 
medicos ease se, aut divinos et hariolos ronteri 8ο- 
lent.“ Sehol. ad Plat. ]. ο. Ρρ. 140. ᾽Αγύρται" οἱ 
ἀγείροντες ὄχλον ἐφ᾽ ἑαντοὺς χνδαῖον. Vide T. 
Ἱπίτα.] -' Ηϊο autem locus, quem idem αβετῖ, Δόλιον 
5. ἀγύρτην, ὃς ἐν τοῖς κέρδεσι µόνον δέδοροε, 34 præe- 
coedentem potius signifticationem pertinere videtur.ꝰ 
[δωπέ verba Soph. (4. T. 387. ubi Edipum de 
Creonte conquerentem, quod vatem Tiresiam subor- 


d nasset, ut se de reguo pelleret, his verbis indueit 


loquentemn: 'Ὑφεὶς μάγον τοιόνδε µηχανοῤῥάφον, Δό- 
λων κάν ὅστιε ἐν τοῖς κέρδεσι Ἀ[όνον δέδορκε, τὴν 

νην ὃ ἔφυ τυφλόε. (δίς edidit Fli-leius e Bothi 
— — etiam Erfurdiio, pro vulgata, 
Δόλιο», ἀγύρτην. Sed neque Erfurdt. neque Εις]. 
notavit Suidæ verha, in quibus eodem ιούς. sine 
distinetione Ἱερῖίατ, Δόλιον ἀγύρτη».) Schol. ᾿Αγύρ- 
την’ πτωχὸὺ», ὀχλαγωγόν. Αγύρτην' ὐχλαγωγόν.᾿ Αγύρ- 
της, ὁ κατὰ µῆνα λαμβάνω» τὰ τέλη. Ἠἱάε supra 
᾿Αγερσικύβηλας, et πο πιοκ.] "| Αγύρης Hesyehio 
est etiau προσαίτης, ἐπαίτηε, itidemque Suide, qui 
acddit πτωχὀε,  [ζοματας, Ἐν. Άεξ ῥητορ. et 
Συναγ. Λεξ. χρησ. in είς. πεζά. ος, T. 1. ρ. 881. 
ἐπαίτης, Philostr. V. Α. ρ. 200. Obe ἀξιῶ ἀγείρειν, 
καθάπερ τοὺς πτωχοὺε τῶν ἀνθρώπων. ἱάε T. Ἡ. 
infra.) Μεπάϊσις, Qui οἰτονπήί οἳ ρε ρε. 
Apion in Epigr. Κειράµενος γονέµην τις ἀπὸ φλέβα 
:. Μητρὸς ἀγύρτης : nam Μητρὺς ἀγύρται 5. Μητραγέρ- 
ἕεται dieuntur Sacerdotes Matris Deum Galli, qui 
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eireumgestantes simulaerum dec οἱ tympana pul· Α΄ Οείσταπν μίαν in Zaculapium jaeti αἰν Hereule σου 


*santes, stipem εἰ petebhant, ut hoclie παρθεναγύρται 
·ceonfratriee Ὀήντο Virginis poscunt.“ꝰ ſSuics. A 
Aeri δὲ---καὶ Γάλλος, καὶ µάντα, ὧς ᾿Απίων ἐν Ἐπι- 
γράµµατι' Κειράμενος γονίµην τις ἀπὸ φλέβα μητρὸς 
ἀγύρτης. “' Αρίοηίς Ppigrammata nulla aunt, sed τον 
facile οοπιροπεπόα. DHistingue, καὶ µάντιε, ὧς ᾽Απίων, 
Hesyeh. ᾿Αγνρτικούε  σνναθροι ». µάντεα, ὡς 
᾽Απίων. ἵνα seribendus est iste loeus, ad quem nu- 
perus Editor turpissime cespitavit. (Vicle notantla in 
᾽Αγνρτός) Apion s. Appion, Grammaticeus satis no- 
tus. Ceterum Hexameier iste, quei laudat Suid. est 
pars Epigrammatis, non Apionis, sed Alecei (Measenii, 
Anthol. T. i. p. 239.) ubi sermo est de Gallo neseio 
quo qui se eunuchizaverat propter Matrem Deorum 
scilicet. Hine Μητρὸς ἀγόρτης 5, Μητραγύρτης dictus. 
Ἐλεραπίεγ, ut solet, Lactant. i. p. 74. Deum Mater 
εί amuvit ſormosum adolescentem, et eundem cumn 
pelliee deprehensum exsectis virilibns semivirum red· 
diclit, et ideo nunc sacra ejus a Gallis sacerdotihus 
οεἰευταπίντ,”” Τουρ. Emendd. in Suid. T. ii. p. 422. 
cujus emendationem ealeulo sauo eomprohbavit Fueobs. 
ad Anthol. T. vñ. p. 380. Clem. Alex. Pred. iii. 4. 
Περιφέρονται δὲ αὗται ἀνὰ τὰ ἱερὰ ἐκθνόμεναι καὶ µαν- 
τευόµεναι, ἀγύρταιε καὶ µητραγύρται», καὶ γραίαιε (ω- 
µολόχοιε, Οἰκοφθορούσαις, ὀσημέραι συν εύονσαι 
—X& Reg. — — — ταῖς 
κόλιξι ψιθνρισµοῦε γραϊκοὺν ἀνεχόμεναι, φίλτρα ἄττα 
καὶ ἐπῳδὰς παρὰ τῶν γοήτων, ἐπ᾽ ὀλέθρῳ », ἐκμαν- 
Θάνουσαι. Schol. in πιατρ. Bod. οἳ ες. Αγύρται, 
καὶ μητραγύρται’ ἀγύρται μὲν, οἱ ἔργον ποιούµενοι τὸ 
τὰς ἁγνιὰς περινοστεῖν, φλναρίαε τε συνείρειν’ µητρα- 
γύρται δὲ, οἱ τῇ Μητρὶ τῶν Θεῶν, τῇ ᾿Ρέπ, ἀρακείμενοι, 
γοητειῶν .. «« Ύνται (ἳ. Ε, ἐγγνηταὶ,” Potter. Imo l. 
εἰσηγηταὶ, e Cod. Mutin.ap· Bast. Commeut. Paleogr. 
P. 916.) καὶ φίλτρων δῆθεν σνσεενασταὶ, οὓν καὶ 
Ἀπάλλους (1: πετ, Γάλλονε” Potter. ν, Βαν, Ἱ. ο. 
Ῥ. 710. 916.) καλοῦσιν, ἀποκόπους ὄντας τῶν Ύγεν- 
νητικῶν, καὶ πρὸς τὰ ἀσχήμονα πάθη ἐποιμοτάτους. 
Plut. Μαπο xvii. Περὶ τοῦτον δέ πως τὸν χρόνον ἀφί- 
κεγο καὶ Ἡαραβάκην ἐκ Πεσσινοῦντος, ὁ τῆς Μεγάλης 
Μηγρὸε ἱερεὺς, ἀπαγγέλλω», ὧε ἡ θεὸς ἐς τῶν ἀνακτόρων 
αὐτοῦ ἐφθέγξἄάτο, γίκην καὶ µέγα κράτος πολέμον Ῥω- 
µαίοις ὑπάρχευ' τῆς δὲ σνγκλήτον προσθεµένης, καὶ τῇ 
θεῷ ναὸν ἐπινίκιον ἱδρύσασθαι ψηφισαµένηε, τὸν Ώατα- 
βάκην εἰς τὸν δῆμον προελθόντα καὶ ταὐτὰ βονλόμενον 
εἰπεῖν, ἐκώλνσε δηµαρχῶν Αὖλος Πομπήϊον, ἀγύρτην 
ἀποκαλῶν,' καὶ πρὸς ὕβριν ἀπελαύνων τοῦ βήματοι.] 
5. Αγύρτης est etiam nomen βόλον κνβενγικοῦ, Juetus 
tesserarii, teste Suida, Hesyeh. Eustath.“ Π. ο, Zonar. 
uhi v. Timann. Etym. 14. 32. ᾽Αγόρτης’ εἶδος βώλον, 
J. βόλον. Sio in Hes. οὔπι edehatur βώλον. Respi- 
ceitur ſurte ad Είναι. ἐν τοῖς Κυβευταῖε, πρ. J. Poll. 
vii. 205.) ſ Adjeetive quoque ἀγύρτης exponitur 
* ώδης ubh eodem Suida et Hesych. i. ο. Confu- 
saneus: abh illo preeterea φιλοκερδής, ah ἴνου ἰδιώτην,” 
[Ύοο, ἰδιώτης delet Ruhnk. Avet. Emendd. in Hesyehi. 
quippe natum ο ſine prereedentis συρφετώδης. Titt- 
manni. πα Zousr. velit εὐτελὴς, e Cyrill. Ms. ᾿Αγύρτης" 
ώδης, εὐτελής. Glossce: Φκλοκερδής Οἵτοι- 
Ἰπίτίκ. Etym. |. 6. ᾿Αγύρται λωποδύται, (5: de iis in 
uu fuit, qui vestes deirahebant,“ Cuper. Obss. iii. 4.) 
ἑκαῖται, φιλοκερδεῖε,. ZLonar. ᾿Αγύρτας συρφετώδεις, 
ὀχλαγωγοὺς, χυδαίονε, ψευστὰς, λωποδύτας, ἐπαίγας, φι- 
λοκερδεῖε, Λεξ. ῥητορ, et Σνναγ. Act. χρησ. in Βεκίς. 
Anec l. Οτ, T. 1, p. 9153. οἳ 951. ᾽Αγύργης" ὁπαίτης, 
Φέλοκερδής. μπεί, Deor. Dial. κ, I. Σὺ δὲ ῥιβοτύ- 
μον εἶ, καὶ ἀγύρτης, γοσοῦσι μὲν ἴσωε ἀνθρώποις χρή- 
σιµθς ἐπιθήσειν τῶν φαρμάκων, ἀρδρῶδει δὲ οὐδὲν 
ἐπιδεδειγμένος, uhi Sehol. ἐπαίτης, φιλοκερδής. “* Suitd. 
᾽Αγίρτης' πτωχὸς, ὀχλαγωγὸς, ἐπαίτην Φιλοκερδής, ἢ 
συρφετώδη:. Priora sumsit a Schol. Soph. l. ο, Εν 
distinctione aeparanida sunt, (οἳ eiam Nosater separa 
verat,) ἑκαίτης οἳ φιλοκερδὴς, (ν. Schweigh. Emendd. 
in δυί4. p. 197.) quemadmocdum in πορίτο” Βο]νοί, 
σουίτα quod apud eum pricedit, eujus, quia nullum 
sensum elieere paterat, versicem preetermisit Kuster. 
demta distinguencli nota zanum est ac fneillimum: 
Ὁμιλία», οἴαν ἐκεῖνος: ἐθήρᾶγοι πρὸς ᾽ἁγυργείαν τινὰ 
θρασυνοµένήν: nam vudtle αἰνισντος, ut μιλά ur 
ad exponendam ἀγυργείαν pertinere. ( Vide ᾿Αγνρτεία:) 


σ 


πλῆσιν. 


vieũ rationem uon pereepit ΟΥ. Commentator: ἁγύρ- 
ra inter alia sunt Circulatores vilissimum medieorun 
verisque medicis exosum: juugit Hi 
Πρι ἡ. Να, Μάγονε τε, καὶ μ.ο - ο. 
καὶ ἀλαξόνας: ἰφίο probroso nomine Esculapium in- 
fſamut Hereules.“ T. H. vVide Muret. supra eitatum. 
Taetæ. Chil. xiii. 475. Aviprut τίνες λέγονται, καὶ 
πύθεν, µάνθανέ µοι. ἹΠρῶτον οἱ ὄντως ἀθληναὶ, καὶ 
τῶν ελευθέρω»,. ᾿Αιγῶνας στεφανίτας μὲν ἤθλουν, 
οὐχὶ —— Καὶ στέφανο» ἐλάμβανον µόνον τῆς νίκης 
ῥῶρο-. Έλνα καὶ τοὺς δωρίτας δὲ µεγήρχοντο ἀγῶνας, 
Την πόλεως, ἡ χώραν δὴ εἴτε τινὺς τῶν δήµω», Τὰ δῶρα 
τοῖς νικήσασιν ο. ἁρμοδίω», (εἰς Ῥοεί. Gr. Vett. 
εᾱ. 1614. sed {, |. ἐχόντων, versio Lat. * Exhihenti 
coneinue,ꝰ) Εὔτε καὶ ἄρχοντος ἑνὸς, ὡς ᾿᾽Αχιλεὺς Πανρό- 
κλῳ" Ἐπεὶ δὲ καγελύθησαν πόλεσι, χώραιε, δήµοις, Καὶ 
οὗτοι, οὕσπερ ἔλεξα, ἀγῶνει οἱ δωρῖται, Οἱ ἀθληταὶ 
λαμβάνειν τὶ χρήξοντεε τοῖε ἀγῶσι, Νδὴ λείρια καὶ ἄνθη 
δὲ, καὶ βοτανῶν στεφάνονε, ἨΝικήσαντες διέτρεχον τὴν 
ἄγνυριν τὺ πλῆθος. Καὶ οὕτως συνηράνιξον χρήματα 
τῇ ἀγύρει, Καὶ κλῆσι» ἔσχον ἁγνρτῶν, ὧν ἐς τῶν ἓν 
ἀγέρει) Αθροίξοντεε, λαμβάνοντεε δῶρα, τῆς νίκης χάριν. 
"Αλλος γὰρ ἄλλο τι αὐτοῖς ἐδίδου τῶν τοῦ πλήθονε, Ὅ 
εἶχεν ἡ προαίρεσις καὶ δύναµιε ἑκάστον' Καὶ οὗτοι κατα- 
χρήσει μὲν ἐλέγοντο ἀγύργαι. Κυρίως τοὺς ἀγύρτας δὲ 
καὶ µηναγύρτας νόει, Κάν μᾶλλον ἐκ τῶν ἀθλητῶν οὗτοι 
τὴν κλῆσιν ἔσχον, Οἷοι εἰσὶν οἱ παρ ἡμῖν σύμπαντες 
" σιγνοφόροι, ᾿Ὁπόσοι περιτρέχουσι χώρας καὶ προσαι- 
γοῦσι, Καὶ ὅσοι καν "ἀρχίμηνον τὴν " Ία ου, 
Καὶ τῇ Χριστοῦ γεννήσει δὲ, καὶ φώτων τῇ — — 
σοι ουσι τὰν θύρας προσαιτοῦντες, Μετὰ φδῶν 
ἡ ἐπφδῶ», ἡ λόγοις ἐγκωμίων, Καὶ δῆθεν ἐν προφάσεσεν 
ψεύδεσιν εὐαφόρμοις, πάντες ἂν λέγοιτο κυρίως 
μηναγύρται. Μαλλον ἂν " σιγνοφόρονε µοι σὺ µίξος 
τοιοντώδειες, (Versio Lat. "Μαρίς autem signiferis 
mihi tu addideris tales.) Καὶ κατ " ἀρχίμηνον καιρὸν 
»σήσοιε περιτρέχει», Καὶ προσαιτεῖν ἐν τῷ λαβεῖν ἅπερ 
λαλοῦσιν οὗτοι, Μηναγυρτῶν ἐφεύρηκας τὴν ἁρμοδίαν 
Οἱ παλαιοὶ ἀγύρται γὰρ, ὥσπερ ας 
γράφει Ἐν " μυθιάµβοιε τοῖς χωλοῖς, οὗ τοῖς ἱάμβοις 
λέγω, Καὶ σὺν αὔγφ καὶ ἕτεροι τῶν παλαιῶ» καὶ νεῶν», 
Ἑλε ὄνον θέντες εἴδωλον θεᾶς αὐτῶν τῆς Ῥέας, Ἐνμκά- 
οι περιήρχοντο τὰς κώμαε προσαιτοῦντες, Μετ ἐπφ- 
σµάτων καὶ φδῶν, σελήνης "ἀρχιμήνοις, "Άκονσον καὶ 
Βαβρίον δὲ τινῶν χωλῶν ἰάμβων' Γάλλοιε ἀγύρταις εἰς 
τὸ κοινὸν ἐπράθη ros τι, οὓς "“εὔμοιρος, ἀλλὰ ὀνσδαί- 
µων, Εἶγα παρελθὼ», καὶ κατωτέρω λέγει, (Versus hos 
a Τεεῖχα preetermissos primus in lucem prouduxit 
Να. Comes Mythol. ix. 5. Codice vulgatis auctiore 
usus, ODoru φόροι πτωχοῖσι καὶ πανούργοισι Πείνης. 
ἄκος δίψηε τε καὶ κακὴν τέχνηνι ἳο edidit Sehueider. 
αἱ Bentl. Diss. 4ο Fab. Æsopi p. 77. εἰ. Lips. 1781., 
et Fr. Χαν. Berger. in Habrii edit. Monachii 1316. 
Ρ. 71. hahent, rectius, ut nobis vicdetur, . οσα 
φέροι.) Οὗτοι δὲ κύκλῳ πᾶσαν ἐξ ἔθους κώµην σόν- 
τες ἔλεγον (αἱο Sehneicler. at Beutl. et Βετμετ. ἐλέγον- 
το): τίε γὰρ ἀγροίκων (Οὐκ οἶδεν "Αστιν λενκὸν, ὡς ἔπη- 
Ῥώθη; ἵς οὐκ ἀπαρχὰς ὀσπρίων τε καὶ σίτων ᾿Αγνῷ 
φέρων δίδωσι γυµπάνῳ ᾿Ρείηε: (Ο6. Phædr. iv. 3. qui, 
notaute Bergero, — Fabulam in oompenclium το- 
degisse videtur.) "Έγνως, δοκεῖ µοι, τῶν ἁγυρτῶν τὴν 
ύσιν, Τέέτδηι ἀφ' ὧν ἔγραψεν ἀκριβεῖ λόγφ. um 
is Γχείχα verhis conuſerenda sunt εν, ας «αργα in 
.Ἡ ὃς οκ. Rratosth., atque in Περιαγείρω εκ 
Apostol. Suida οἳ Phot. protulimus. Etym. 496. 1. 
Τὰ εἰς τῆς ἔχοντα τὴν παραλήγονσαν εἰς ἀμετάβολον 
λήγουσα», " ἀπρόσληπτα ὄντα τοῦ σ κατὰ τὴν γενικὴν, 
βαρύνεται, εἰ μὴ εἴη μετοχικὰ, ὑφάντη, ἀγύρτηε, " εὖ-- 
Φράντης, τὸ δὲ ἑκοντὴς, ἐθελοντὴε, µετοχικά, ''Ἠπο 
mendieabula που sibi, sed dĩis aliisve rebus perumiam 
eolligebant, dieentes, Date stipem deo illi, qui tune 
dieehatur ἐπαιτεῖν, lpse stipem petere. Lue. Asino: 
Κέναιδος γὰρ καὶ γέρων ἦν, τούτων εἷς τῶν τὴν θεὸν 
τὴν Συρίαν εἰς τὰς κώµας καὶ τούς ἀγροὺς περιφερόντω», 
καὶ τὴν θεὸν ἐκαιτεῖν ἀναγκαξύντων, ο]ὴς loci βεηδ τα 
non ρετοερίϊ luterpres/ dum νι, Stipem dem οὗ- 
ferre impelluut; cum redclendus sit, Stipem deam 


petere cogunt. NXam lotum llum sio recldicit Apul. 


viii. Qui per plateas et oppida e ymbalis οἱ eroialis 
personantes, deumque Syriaia cireumſerentes mendi- 
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care 
eogebunt. (teste Suida aupra in Αγείρω eitato.) Νες 
aliter Galli aacerdotes Matris Deum -οἳ Χελιδονισταὶ, 
Pueri nempe, qui πριμ Rhodios eireumeuntes sipem 
Hirundini colſigebant, versus inter eircumeuncum 
cantant⸗s. A quo more νου abit institutum illud. quo 
apud eosdem Rhodios Corone stipem colligebant. 
Et hine videtur ortus mos ille inter pueros mostros usi · 
tatus, qui die S. Martini cireumeunt redes, rogantes 
ligna, non sibi, sed Martino, et modulantes cantile- 
nain που dissimibem illi, quam χελιδονισγαὶ Ρτοῦη- 
tiahant. Sie εἰ ap. Romanos 4ἱἱ possunt diei ro- 
pecuniam, cum pretor edicehat, ut alipem ihli 
vel 1Η deo eonſerrent Liv. καν. IL. « Ludos pru- 
τος in Circo Maximo cum ſacturus esset, edixit, οἱ 
populus per eos ludos atipem Apollini, quantam οσον» 
modum ésset, conferret.“ Hie autem mos colligendi 
peeuniam sacer erat, at ab aliis modis, qui nimirum 
oh vitam tutaudam Gehant, distinetus. Aucetor in- 
nominatus (Philostr., si Kustero, supra in ᾽Αγείρω 
citato, eredimus,) αρ. Suid. O γὰρ πρύποε ἱερὸς ἦν, καὶ 
οὐδὲν ἐοικὼς τοῖς ἀγείρουσιν», uhi nihil necesse εδὲ cum 
Ῥοτίο intelligere, τῇ θεῷ χρήματα ἀγείρεν: ὨΔΙΏ 
Αποιος 19, .. . θα aumsit, Ίος εἶπο dubio 
subjecit, quando de tali colligendi stipem more —— 
rat, εἰ ſorte postponencla ĩis, quio seqquuntur: in πε 
autem videtur deesse MAeα, vel supplendum διὰ τρο- 
Nam Mendieos, μὲ eos ab honestioribhus hie 
distinguerent, ἀγύρταε διὰ τροφὴ» νοεκπηί. Heliodor. 
Π, Ρ. 80(--7Τ6.) Χαλεπῶς μὲν, ἀπεκρίνατο ὁ Θεαγένης, 
Ἀαρικλείας γε ταύτης ἕνεκα, τοῦ βαδίθειν µακρύτερον 
ἀήθωε ἐχούσης, ἐλευσύμεθα ὃ' οὖν ὅμως, εἰς πγωχοὺς καὶ 
τοὺς διὰ τροφὴν ἀγύρτας ἑαντοῦε µεταπλάσαντες, Meudi - 
ceos nos esse, et eos, qui vietus quæxendi ομαδα cum pree · 
stigiis quihusdam cireumaguntur, assunuluutes. (Au- 
ctor Rhesi 609. "Ηδη δ' ἀγύρτης, πτωχικὴν ἔχων στολὴν 
Ἐϊσήλθε πύργους, et 712. Ἠίον δ' ἐπαιτῶν εἶρα᾽ ἀγύργης 
τις λάτριε, Ἐ αφαρύχρονν κάρα " πολυπινές τ) ubi, 
pro τὶς, perspicuitatis ergo f.l.Ac. Sic Agam. 
1282. φοιτᾶς ὧς "' ἀγύρτρια,) Et νοκ hrec prius ho- 
πεδία, postea inſumis quasi fuit, et de æruscatoribus, 
cireulatorihus, εἰ aliis stipem inhoneste eogentibus 
usurpari solita. EGlosst: Avvprnx· Cireulator, Rullus, 
Mendicus, Prustigiafor. Aꝓurauai Cireumforanei, 
Cireuitores.“ Cuper. Obss. ii. 4. “Ayipri, Qui 
religionis pretextu et nomine stipem corrogot osti- 
atim, et eirea cacriſieia mencieat, chiue αρ. Plut. mox 
in ᾽Αγυρτικὸς afferendum legas, Τὸ ἀγυρτικὸν, καὶ 
ἀγοραῖον, καὶ περὶ τὰ Μηερφα καὶ Σεραπεῖα βωμολο- 
χοῦ», καὶ πλανώμενον γένος) Quales hocdie sunt, 
qqui Ὀΐνα Ματίε, 5. Rochio, Sebastiano, Antouio, 
reliquisque Divis atipem corrogant: uncde autem 
plus lucri cenopolis datur, quam Divis εί pio Dei cul- 
tui. Iuſames ſuerunt αρ. veteres, αἱ αρ. Οἷς, videre 
lieet, qui verba κ, Tabularum eitans, hos sublatos 
esse tradit, proter paueos Ἰάεις Matris ſamulos; 
implent enim, ποιο, " superstitione animos, εἰ οχ- 
hauriunt damos.““” Gualth. ο J. Poll. iii. 129. *Is 
fuit veterihus mos, ut vel in extrema necessitate con⸗ 
stituti, vel peregre ituri, ſacultates suas omnes, aut 
etium partem, divenderent, εί pecunias εκ ἐς uuclique 


Ip. 25.] 
Sie aariſũeuli Isidis dere illi ůpem Α Ποια: Adæœratio, 


σ 


collſigerent. Clarum γεῖ ĩatius exemplum αρ. Quintil. 


Declam. ν. Pro Putre ο. Filium, Apul. Miles. xi. 
Græci idippum (ἀργυρολογεῖν), ἐξαργυροῦν, ἐξαργυρί- 
ξειν, ἀποχαλκίξεσθαι, (χαλκολογεῖν) νουλθθρί. (Vide 
uotanda 1η his vocihus) Latini autem veteres, Kru- 
scare, Æra undique, id est pecunius, colligere, (ubi 
Jos. Όσα]. affert e Gloss. Fruscator ἳ χαλκολόγος,) 
Postea male audire ccepit επ vox, dictuique ſuerunt 
Eruscatores, homines impudici, agyrtæe, et mendiei, 
qui stipem colligebant ostiatim. lta utitur A. Gell. 
ἐκ. 3. Tum που aspiciens, qui eum secabamur, 
Musonius, inquit, wruscanti cuipiam id genus, et phi- 
losophum sese osteutanti, dari jussit milſe nummuemn: 
xir. 1. ' Disciplinam istam Chaldworum ἱπηία ve- 
tusatatis non 646, quantæ videri volunt : ueque eos 
principes ejus auetoresque esse, quos ipei ſerunt: 
ʒꝛed id preestigiarum atque offueiarum genus eommen· 
1086596 homines æruscatores, οἱ cibum qurestumqus 
e mendaoiis eaptantes · Medio· evo Adrerare diee · 
bant. Glossde: Adæraut, ἐξαργυρίθεται, ἀποχαλκίδει. 
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3 ἐξαργυρισμόε. ΄Απαργ 
Adeeratio. In Cyrilli οι, leviter deprvatum legi 
tur, Ἐξαργνρίξω" Adero, ser. Λάπτο, luvenio etiam 
aliquoties in Jure nosteo. Cod. πχ. Tit. 28. de 
Collatione Donatorin.“ Meurs. Ἐκετο. Crit. P. ũ. 
L ui. ε. 96. ΑΡ. J. Ρο. iũ. 129. τῷ ἁγύρτῃ opponi- 
tur ὁ ἐρανιστήε: Ὄλομα δὲ µόνον, ὁ σνλλογεὺς, ἕτερον 
γάρ τι ὁ ἐρανιστὴς, καὶ ὁ ἀγύρτης, Ἑρανιστὴς υΐοπε, 
Qui in ἔρανον, quod εοηνἰνά genus est, ubi singuli 
sua symbula conferunt, eum reſiquis eonvenit. Ef. 
Plutarehi lacum in ᾽Αγορτικὸς citautddum. Hesych 
᾽Αγερσικύῤηλις Κρατῖνος ἐν Δραπέτῃσιν ἐπὶ Λάμπω- 
vos. Ῥὸν αὐτὸν ἀγύρτην καὶ κνβηλιστὴν εἶπε», οἰσνεὶ 
θύτην καὶ µάντι». ΄ Κύβηλιν γὰρ ἔλεγον τὸν πέλεκν», 
ὅθεν καὶ Λύσιππος ἐν Βάκχαις τὸν αὐτὸν ἀγύρτην κω- 
μφδεῖ. Sie edidit Alberi. at ante eum vulgabatur, 
᾿Αγερσικύβηλις' Κρατῖνος ἐν Δρακέτῃσιν ἐπὶ Λάμπωνος 
τὸν αὐτὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστὴν εἶπεν, οἰονεὶ θύγην 
καὶ µάντιν. "' Ser. ἐπὶ Λάμπωνοε, Τὸν αὐτὸν δὲ 
ἀγύρτην κ.τ.λ.” D. Ηείης, "θά. in Κνβηλίσαι 
hahet: Ἱρατ. Δραπέτισιν ἐπὶ Λάμπκωνος εἶπε τὸν 
ἀγόρτην καὶ κνβ. Rectius tamen ap. Hes. post Λάμ- 
πωνος distinguitur, αἱ in textu exhibui. Ef. Vurin.“ 
Albert. Noster in ᾿Αγερσικύβηλις, quem vicdde supra, 
glossain σης, a vulguta seriptura deceptus, sie νεγ- 
tit: ⸗Annoiat Hesyeli. Crafinum in Δραπέταις de 
Lampone pro v. ἀγερσικύβηλις usurpasse ἀγύρτην 
et κυβηλιστὴν, quasi θύτην εἰ µάντιν ουπι γουηὰο.” 
— τν seusus οί, Cratinum ἐν Αραπ. voeem 
ἀγερσικύθηλιν usurpusse pro ἁγόρτῃ καὶ κνβηλισγῇ, 
Εοθνα in hune modum ώς dubio refinzeuda est, vel 
cum Heinsio, ᾿Αγερσικύβηλι”" Κρατῖνο ἐν Ἀραν.. ἐκὲ 
Λάμπ. Ῥὸν αὐτὸν δὲ ἀγύρτην καὶ κυβηλιστὴν εἶπε, vel 
potius e Suida nobiscuin, ᾿Α1 ερσικύβηλα” Κρωγ. ἔν 
Δραπ. ἐπὶ Λάμπωνος εἶπε τὸν (αὐτὸν Φεἰεῖο) ἀγύρτην καὶ 
κυβηλιστήν. : 38 09 illo errore Noſster ποῃ eonten- 
ως οεπκετὶ, in Κυβηλιστὴς, '' Suida auctore,“ inquit, 
Orutinus Δρακέτισι de Lamponte dixit τὸν ἀγύρτην 
xal κυβηλιστήν.” lmo Suid reete intellectus bonge 
aliud dixit, nempe Cratinum Δρακέτισε 4ο Lampone 
vocem ἁγερσικόβηλιν eodem uaurpasse sensn, ae οἳ 
dixisset ἀγύρτην καὶ κυθηλιστήν. Dicitur κε 
τς, ἤρος, 4* ap. —— ἵν. 18. aotunte 

ϱε{, in Mss. ᾿Ἠέλιον δ' ἀντῖσιν “Αρης κνριλαμπέσι 
βάλλων Μήνης ὁρμώσην µέγα Κύπριδι, κουνὰ —5 
τοῖς, Θηλυτέρουι γονίµων παίδων 3 ἰσομήτορας ἄνδρας, 
3" Γαλλομανεῖς τ' ἔσσεσθαι, ἁγυρτῆράς (9. ἀργνβ.) 
τε προφαίνει Καὶ " πολνπλαγκγοσύνης ἐπιβήτοράς, 
" οἰκτροκελεύθονς, Δνστυχέας, καµάνον γε κακοῦ '"δναν 
δέκτορας αεί. "' Οἱ degas μέγα, inquit orvill. p. 
ὀθάς- δ95., "αεί τν, 914. Κνπρογενὴν ὃ) ἀκτένας ἐς ἠέρα 
” πυρσυβολοῦσα ”Άμμιγα φωτὶ Ἐρόνον τεύχει µεροπήϊα 
ἔργα. Et paussim poetis ita. Vide Menndri Αἱδε. 
301. ( πέπερι, κνίδης τε µίγα σπερμεῖα λεῄρας 


Νείμειας, τοτὲ νέεταρ ὀπῷ ἐμπεύνεῖ αφ) 371. 
(ἄλλοτ' ἀμύνει Βότρυς, ἐὐκνήμοιο: μέγα ντος ἐν 
οἵνμ. Plura loea in Μέγα αβεγεπίητ)  Ἠλαά σὺν αἲ- 


τοῖς respieit Solem εἰ Martem, αἵ κοινὰ σὺν positum 
pro κοιρῶς αὐτοῖς, νε] simplici σὺν αὐτοῖε. Μοκ ver- 
qus tertius redditur Fceminatiores ſeoundorum pu · 
erorum matribus similes viros: ubi primum male 
θηλντέρονε οεα comparativus aceipitur; ο enim 
modo vĩ aua positivus, Που φας forma comparativi. 
Passim θηλύγεραι γυναῖκες, non Molliores, sed Molles. 
Genitivus παίδων pendet α v. ἰσομήτωρ, 115 ποπ 
Matrihus similem, sed Idem cogitaniem εἰ sapientem, 
Viroa eſſteininatos, pueris που sapientiores, supientes, 
ut pueri, pueriles. Γόνιμος hie siguifieat Modo natus, 
A genitura recens, παιδία γόνιμα, Matura in partum, 
ut pariantur: ν. Ἐοδε, Eeon. Hippoer. Γόνιμοι παἲ- 
δες, Infantes, Sapiunt instur pueri modo nati. Ἠεοῖε 
iv. 6. (Αἰθερίην τε κέλευθον ἐν ἡμιμήπ' ἀποῤῥεῃ Πλαγ- 
κτὰ διχαξόµενος διέπει " θεοµήτορα κόσμὀὸν, quer vir 
doetus ibid. ρ. 654-743. sie correxit et explicuit, 
Ζωϊδίων τε πύλοριο περίδροµο», ὃκ κατὰ γαῖαν Αἰθερίη» 
τε κέλευθον ἐν " ἡμιγμῆγε πορείῃ Πλαγκτὰ διχαξόµενος 
διέπει θεο κόσµο», ' Et οσήι astriſeri cireumyc⸗ 
Ἰμήο, quee ἀῑνίνα per terrum εἰ cethera, ia orbita 
semiseeta, errahundo motu mundum perasit, ochit, 
regit. Credo, νὶκ dubitari posse, quin v. πορε Ἰή5 
quocumque sensu sit légitima εἰ unica: at minus 
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Maneth. προ vdbiberi. 8ίο iv. 580. 499. 20. Οἷνς 
πλαγκτὴ κύσμοιο » Ωρογοκλώστειρα χορείη: πᾶπι 6 
ſtellis χορὸς, χορεία auhibentur οὗ cunlem cuusum, 
ae πορείη πλαγκτῶς δνόπαννα, uempe oh cireularem 
εἰ vagum motum.) "Θεομήτωρ —— yersum. Ρὶ- 


vinus mundus, et 307. 5 κακο- 
µήπορες, "' αἰαχροδιδάκται, Male ——— Illud au- 
ten µίγα quoqque reponas iv. 527. Orrore δ' 


ἀρσενικοῖς δισσυὶ µίγα " φεγγοβολῶσιν ζωϊδίοις 
κατὰ χῶρον " ἀνάστερο», πΕὶ µέγα, quocdl se tamen 
aliquo modo tueri posset. Ηινο " ᾽Αγύρ- 
τρια, ας, ἡ, Circeulatrix. Ἐδοι. Agam, 1983. Ka- 
λουμένη δὲ φοιτὰς ὧς ἀγύρτρια, ΠἨτωχόε, τάλαινα, 
” λιμόθνηε ἡνεσχόμη». “PEFlegauter Heath. cui illud 
καλονµένη πτωχὸε, καλουμένη λιμοθνὴν languidum vi· 
debaiur, κἀλωμένη legit, ut sit sensus, Quando au- 
tem vugabar misera, iusana uti eireulatrix, mendiea, 
ſame confeeta, id sustinui. Similem monet esse 
επτοτειι αρ. Soph. 4. C. 2605. εἰ ΕΙ. 281. Possit 
etiam Ἱερί κακουµένη, ut ap. Sophoclis locum ex (Ε4. 
C. αρ. Suid. in Δόξα, sed sed emendationem Heathii 
prætulerim, quamvis levi lahoret incommodo οἳν 
vens δὲ, pro quo δὴ legerem. Heathium sequitur 
Schutaæ.“ Butler. Et nobis quoque valde arridet 
Heathii emendatio. Heliodor, vii. ρ. 31951965. Ὁ 
δὲ, οἷον εἰκὼς, ὄψιν τε ῥυπῶσα», καὶ πρὸς τὸ αἰσχρότερον 
ἐπιτετηδευμένην, ἰδὼ», καὶ ἐσθῆτα τετρνχωµένην, καὶ κα- 
τεῤῥωγνῖαν, ὥσπερ τενὰ τῶν ἀγειρονσῶν καὶ ἀληθῶς ἀλ» 
ἤτιν, διωθεῖτο καὶ παρηγκωνίθετο. ΟΕ. Οάψ.». Δ. 90. 
Quod autem ad illud δὲ, Butlero suspectum, attiuet, 
Κάλωμένη δὲ, proba εί locutio, et ensus optimus: 
plene diceretur. οὐ όνον δὲ τοῦτο, ἀλλὰ καέ. ''Οὐ µόνον 
ʒubiutelliitur ĩn. Καὶ πάντει δὲ, quippe quoil idem 
est ac, Οὐ µόνον δὲ, ἀλλὰ καὶ πάντες, Lucus in Aet. 
Apost. Πἱ, 94. ν. 53. Paul. 2 Ερ. ad Timoth. üi. 
19. Michaelis πά L. Βου. de Ellipsi plurium 
Voecum ρ. 493. ed. Oxon. 1813. Plura exempla 
alibi afferentur. Ceterum ν. ἀγύρτρα εἰ in Phi- 
lostx. Vit. Apoll. . 49. legitur. “ Όνοε 
“."Αγυρτικὸε, Pertiuens ad ἀγύρτη», vel Qualis est 
aAyiprou, velut ἀγνρτικὸν πλῆθος dieitur turba εἰ 
multitudo τῶν ἁγυρτῶν. Plut. de Orac. Pyth. 
. vii. p. 604.) Τὸ ἀγνρτικὸν, καὶ ἀγοραῖον, καὶ 


«. περὶ τὰ Μητρφα καὶ " Σεράπεια (ω, ὃν, καὶ πλα- 
 νώμενον γένος, [μὴ vulgo ἱεμίταν ύχο», ut 
edideruut Reisk. εἰ Wyttenb. sed Nostri tioni 


βωμολοχοῦν nobis vulde arridet, eum sequatur πλα- 
γώμενον, cuque minus recte diceretur βω 

περὶ τὰ Ἀητρφα καὶ Σεραπεῖα. Hine in suum Noster 
Thues. proprio loco verhum Βωμολοχόω retulit. At 
Sehneidero in Lex., euudem Ἑλμίατοὶή locum affe- 
renti, εί 3 λοχέω, Sed neutrum verhum alibi 
reperitur. ἀγυρτικὸς µάντας, ĩ. 4. ἀγύρτης aute, 


[ρ. δ.] 
ambiges, αἱ observea, nostro sensu illain ab {ρθρο Α ρω: de Ῥαββαδίοις ἀπίοπα ποίανίε 


ο 


«αρ. euud. Lyeurgo (ἶκ.), Οὐδ' ἐπέβαινε τῆς Λακωνι- 


“. κῆε οὐ συφιστὴς λόγων, οὐ µάντις ἀγνρτικύόε. Et ἀγνρ- 
* τικαὶ λογοποιῖαι, (096ρ]ν. Β. J. iv. 0. 5.) Quales snut 
“eireulatorum.“ [Ῥ]αϊ. xr. Aristidis cum Ca- 
tone Majore T. ii. p. G1I3. Της ὃ' ᾿Αριστείδον, τοῦ πρω- 
τεύσαγτος Ἑλλήνων, γενεᾶς ἡ πολλἠ καὶ ἄπορος πενία, 
τοὺς μὲν εἰς ἀγνρτικοὺε κατέβαλε πίνακας, τοὺς δὲ ὅημο- 
σίψ τὰς χεῖρας ἐράνῳψ ὃν ἔνδειαν ὑπέχειν ἡ»άγκασεν, οὐ- 
δενὶ δὲ λαμπρὸν οὐδὲν, οὐδ᾽ ἄξιον ἐκείνον τοῦ ἀνδρὸς φρο- 
»ῆσαι παρέσχε».] Hesyelu. ἀγνυρτικά' χνδαῖα ψεύσµατα, 
κε με et Lex meum vetus. Eiym. 14.36. Suid. Aet. 
ῥητορ. et Σνναγ. Act. «τα Bekk. Aneod. Gr. T. i. 
Ρ. 219. 999. 2. Poll. v. 188. ᾽Αγύρται, μηναγύρται 
(Με, Jungerm. µητραγύρται, observo de his vv. 
alteram aliquando alterius oecupasse locum, Orit. ο. 
Cels. i. p. δ., Καὶ ἐξομοιοῖ τοὺς ἁλόγως πιστεύοντας 
µητραγύρταις, καὶ τεραγοσκύπους, Ἀέθραις τε, παθίίπι Μι- 
θριακοῖς τε, καὶ "Σαῤῥαδίοις, καὶ ὅτῳ τιε — 
᾿Εκάτην ἡ ἄλληι δαίµονος ἢ δαιμόνων φάσμασιν: 
..]. μηναγύρτηε extitit, ut colligi potesi ο versione Ruſ· 
ſini, Et qui secuudum δε cexedunt, menargyriarum 
simillimos ſucit, τεοῖῦς VV. DD. emendunt, menagyr- 
tarum· putaham aliquantdo, menareyragyrtarum, 
”. μη»αργνυραγυρτῶ», Qui men⸗t ruam —— eolligunt, 
sed meliorihus eedo.“ Lederlin. De horum nomi- 
num permutatione v. qua eollegimus supra in Avei· 


J 
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|. εἰ) ἀγυργικὴ, . ᾿Αγνρτικόρ" Cirenlatorium, 
εἵ, ᾽Αγυρτωή; Οἰτου]κίοια” Κινπ.) ἀγερμὸς —* 
Kuhmn. et — ἀγυῤμὺει) ἀγείρειν' µάντεω, ἀλ- 
/' 9 ἀσγρομάντειε, νγεις, "' ἄστερο- 
άντειε, (verum⸗ est precessisse ἀστρομάντειε, 964 
inter ἀστρομάντεις et ἀστερομάντειε εα εν ἀῑβετοπίία, 
quæ ĩnter ἀστὴρ εἰ ἄστρον, ἀστρόμαντις, Qui ε vignis 
eolestibhus vaticinatur. ἀστερόμαντις νετο, Ομί ο 
ellis, earumque σνναστερισμῷ futura prxx · 
dioit, adeo αἱ utrwque voces in eadem prriodo mo- 
τω possiut sins ulla repetitionis opeeie. Ledenlin.) 
σφονδυλοµάντειε, ἀλευρομάντεες' κοσκινοµάζτειε δὲ εἴ- 
ρηκε ο... Μάγνης δὲ ἐν Λυδοῖς, ὀνειρομάντεσι», 
" ἀναλύταις. "Ετος Ίος νπίυπι genera, plures 
fuere alii, qui ο variarum rerum aut atatu aut ενεπία 
de futuris consulentes monere solehant, — 
“καπνομάντεις, " µάνγειε, " ἐνοπτρομάντειε, "γραμ- 
ματοµάντεις, ιδ τας ""ὀνοματομάντεις, "ὀμφα- 
λομάντεις, (στερνοµάντεις,) ὑδρομάντεις, ᾿ νεκροµάντεεε, 
ete. horum omnium in aiiquorum seriptis est men· 
Πο, sed eos hae viee nominasse suicit.“ Lederlin. 


Vide ᾽Αγυρτύς. Ηινα. 5 Appraxcoe, Hiero- 
eles p. 292. δ.” ο. Wakef. in Mas. EA 
τώδης, ὁς ἡ,] *a Buida exponitur ewperodn 


Ρ. 319. 880. lIdem θιίά. ο Ηοε, Αγόρτην" 
—— Forte Suid. vel Ααοίοτ. ille à Suida 
compilatus, alicubi seriptum ἀγύρτηε Ῥτο ἁγυρτώδης 
τερετεταῖ. Librarius seilicet eonpenclio seribendi 
quodam usus erat. Vide Bast. ad Greg. C. p. 661: 
Comment. Paleogr. p. 806. Etym. Phot. et Suid. 
Συρφετός' ἁγυρτώδηε ὄχλος.] **Ab ἀγύρτης est 
RÆTEAREA ᾽᾿Αγνργεία, Cireulatio, Prustigie, Imn- 
postura. A Suida expouitur ὀμιλία: Οἵἴαν ἐκνεῖνος 
Abnoãro πρὺε ἀγυρτείαν τιμὰ θρασυνοµένη»." [γιὰ 
T. Η. supra in ᾽Αγύρτης allatum. Pro quo in Glos- 
sis reperitut Ἐτ " ᾽Αγυρτία" Circulatorium. 
δες  ἔ, 1. ᾽Αγυρτικάν' Cireulatorium. Vide Gloss. 
αρ. Kuhm in ᾽Αγνρτικὸε eitatum. itur ponno)] 
— ᾽Αγνρτὸς, οῦ, ὁ, Congrexatus, Collectus. Hes. 
* ἁγνρτοὺε suhstautive εκ Appione exp. "σνραθροι- 
{στους μάντεις, Congregatos vutes, qui εἰ ἀγύρται 
ncminantur, uti jam docui.“ “L " σνναθροιστὰε, 
Acqvreas.“ Priecus ad Apul. Miles. ĩ. p. 91. 
"4 "Ὀείρρυς, συναθροιστοῦς, μάντεις. Ῥ]ανοτ. συνᾶ- 
στοὺε καὶ μάντεις, quod eodem redit.“ Kuster. 
ε Τουρ. supra in Όταν μή. eitatum. ls, atque 
εκ eo Jacohs. ad Anthol. T. vii. p. 960. legit, 
᾿Αγνρτικούς: 3 σνναθροιστικοὺς, μάντει», ὡς ᾽Απίων, 
Et quiclei ἀγυρτικοὺς pro μάντεις ροπί posse subnu- 
dito quodam nomine, nemo inſicius ibit. Maneth. 
iv. 900. ἡνίκα θνητοὺς τ αιωμέτρας δείκνυσι µαθηµατι- 
κούς τε φανεῖσθαι, ᾿Αστρολόγουε, μαγικούετε θύτας, ἰδὲ 
µάντιν ἔθηκεν, Οἰωνοσκοπικούν τε, σαφεῖε ϐ' ὑδρομάντα 
ἔρεξε», Οἷς "λεκανοσκυπίη πιστεύεται ἡ "νεκυϊσμός. Secl 
prustat ſorte in Ἠεν. Ίεμετε, ᾽Αγυρτοὺς μάντεις σν- 
ναθροιστοῦε, ὡς ᾽Απίων, ni malis, ᾿Αγυρτικοὺς μάντεις” 
σνναθροιστικοῦε, ὡς ᾽Απίων. Illud autem ἁγυρτὸς 
derivandum videtur a VERB. "᾽Αγύρω. Hes. 
Α ' πᾶν τὸ ἀγειρόμενον : 0οά. Ven. teste 
ſehow. præebet ἆ μον. Vide nos supra p.444. 
a. Vestigium aliq verhbi ἀγύρω habemus iu ἆγυρ- 
μὸς, quod haud aliter derivandum est. Un or 
“Compos. νοςε” [Σν»άγνρτος, ου, ὁ, ἡ,] "'Σννάγυρ- 
τον ὕδωρ, Plat. de Legg.“ lü. Ρ. 846.68. εἰ. 1278. 
teste Scotto ΑΡΡ. ad Έ]νεο. “Αν τι διαφθείρῃ ἑκὼν 
ὕδωρ ἀλλότριο», εἴτε καὶ πηγαῖο», —* καὶ συνάγνρτο», 


—— κ.τ.λ. Sed in edit. qua utimur, 
oeum hune frustra queesivimus. — Plato, ηυ- 
tante J. Seuger. in Mas., — ΕΤ Όοπι- 


Ρο». " Συναγνρμὸε, οὔ, ὁ, quod Sehne ider. in Lex. ab 
obsoleto ν. "Σνναγύρω τεςίο derivasse putamus: 
Politico avi. p. 1981. Fischer. Eĩ μὲν τοίνυν οἱ τρό- 
φιμοι τοῦ Κρόνου, παρούσην αὐτοῖς οὕτω πολλῆς σχολῆν 
καὶ ὀνράμεως ο τὸ. μὴ µόνον ἀνθρώποις, ἀλλὰ καὶ 
θηρίοιε, διὰ λόγων δύνασθαι σνγγίγνεσθαι, καγεχρῶνπο 
roiro σύµπασιν ἐπὶ φιλοσοφία», μετά τε —— — 
μετ. ——— ἰὁμιλοῦντεν, καὶ μωρό 
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Bas. 9. est πάσηε τῆς φ. τοςίο.”. Fischer.) εἴ τινά τις 
ἰδίαν δύναμιν ἔχονσα ᾖσθετό τι διάφορον τῶν ἄλλων 
εἲς σνναγυρμὸν φρονήσεως' " εὔκριτον ὅτι τῶν νῦν οἱ 
τότε μυρίῳ πρὸς εὐδαιμονίαν διέφερον. "' 1. Poll. ni. 
1990. ix. 143, habet ſormam συναγερμὺς, fortassis ex 
h. I. At Etym. ᾿Αγερμός οὐκ ἀγυρμὸε, Πλάτων δὲ 
ἁγυρμὸν εἴρηκε τὸν συναβροισμύν.” Fischer. Hue το- 
ο Ευ. ad Οἱ. B. p. 1490. 57. Πλάτων δὲ ἐν 
ολιγικοῖε καὶ τὴν ἄθροισιν, ἀγυρμόν φησιν, εἰπὼν συ- 
ναγυρμὺν φρορήσεως. Suspicionem nostram corru-- 
ptelw in ERiym. loco supra in ᾿Αγερμὸς indieavimus, 
monentes, ἳ, ut auctor hie tradidit, dieendum est 
ἀγερμὸς, non ἁγυρμὸς, Platanem sine duhio dixisse 
ἀγερμὸν, num ἀγυρμόν, τὸν συναθροισµύν: mireque 
sententie favet opfimus Etym. 0ος. Dorv., ut nuper 
intelleximus; nam in οὐ reperitur quidem ἀγυρμὸν, 
sed ε literne superscriptò. Certe apucd Atticos 
seriptores ἀγυρμὺς, ὁ συναθροισμὸε, in μα fuisse 
που videtur. Unde in Ῥ]αί, loco Ῥτο συραγυρμὸν τε- 
ponendum videtur συναγερµύν. Ἠπἱραίσε tamen Ἰε- 
etioni et in Etym. et in Plat. patrocinatur FPustath. 
Adde quod icdem Plato συνάγυρτος dixerit, non 
"συνάγερτος. Sed forte Eust. hie, ut alihi vitiosum 
in Codicem inciderat. At coutra G. Wakef. ad 
Hederiei marg. ο Suida in Σνριανὸς uffert: Ἰσέδωρος 
ὁ φιλόσοφος, ὥτ φησι Δαμάσκιος, πάντα τὰ τῶν πα- 
λαιῶν ἐξετάθων οὐκ ἀνίει πρὸς τὸ ἀκριβέστατον" προ- 
σεῖχε δὲ τὸν νοῦν ἐν ταμάλιστα μετὰ Πλάτωνα τῷ Ίαμ- 
Βλίχῳ, καὶ τοῖς Ἰαμβλίχον Φφίλοις δὴ καὶ ὁπάδοις ὧν 
ἄριστον εἶναι δᾷσχυρίξετο τὸν ἑαντοῦ πολίτην Σνριανὸν, 
τὸν Πρύκλου διδάσκαλον" ἀτιμάξειν δὲ οὐδένα ἠξίου 
πρὸς συναγυρμὺν τῆς ἀληθοῦν ἐπιστήμηε: in νετυῖν 
συναγυρμὸν---ἐπιστήμης alluditur forie ad Platonis 
loenonem, συναγυρμὸν φρονήσεως. Cf. Damasc. in 
Vita lsaidori ap. Phot. p. 1000.: Ὅτι τῶν μὲν παλαί- 
τατα φιλοσοφησάντων Πυθαγόραν καὶ Πλάτωνα θειάξεῖ, 
καὶ τῶν ἐπτερωμένων ἐκείνων ψνχῶν εἶναι, αἳ εἰς τὸν 
ὑπερουράνιον τύπο», εἷς τὸ πεδίον τῆν ἀληθείας, εἰς τὸν 
λειμῶνα τῶν θείων γέμονται εἰδῶν' τῶν νεωστὶ δὲ ΤΠορ- 
φύρων, καὶ Ἰάμβλιχον, καὶ Σνριανὺν, καὶ Πρόκλον, καὶ 
ἄλλονε δὲ ἐν µέσῳ τοῦ χρόνον πολὺν θησαυρὸν συλλέ- 
αι λέγει ἐπιστήμης θεοπρεποῦε. Hinc Patet, pro ver· 
bis, συναγυρμὸν ἐπιστήμηε, quue Suid. fſanquam e 
Damascio afſfert, in Vita ista laidori extitisse θησαύ- 
ρὸν ἐπιστήμης. Sunt FRRTERRA duu νο ab 
ἀγύρτης furimata, neimpe "᾽Αγυρτεύω, εἴ "'᾽Αγυρτέω. 
Ἠ]αά reperitur in Hesyeh. sed perperam seriptum 
ἀγοιτεύσας, ut supra ostendimus, in Sehol. ad Luciau. 
T. nĩ. p. 9951. sub Ayelpu citato, atque in s8uida, 
notante G. Wakef. in Mss.: H  Περγαία "Αρτεμις" 
τάσσεται ἐπὶ τῶν ἀγυρτῶν καὶ πλανητῶ» Apostol. 
male πενήτω»," Kuster.) παρ ὅσον ἡ θεὺς αὕτη νοµί- 
Φεται ἀγυρτεύειν ἀεὶ καὶ πλανᾶσθαι. Erasm. Adag. 
habet, ἡ Παναγαία "Αρτεμις, qui lectionem illam 
corrupiam ex Apostol. hausit, de Pergaæa autem 
Dianu vide quæ erudite e nummis obseryavit Spau- 
hem. ad Callimi. p. 246.” Kuster. Fhot. Ἡ Περγαία 
"Αρτεμις τάσσεται ἐπὶ τῶν ἁγνρτῶν καὶ πλανητῶν, 
παρύσον καὶ ἡ θεὺς ἐν αὑτῇ. Ὀκρε "Αγυρτεύ- 
της, ὁ. Treta. Chil. xiũ. «πρ. 475. Περὶ ἁγνρτεύτω». 
Alterum autem ν ΕΠΑ. ""Αγιργέω, quocdd su- 
spectum est, olim legebatur in Athen. vi. p. 226. d. 
εκ Antiphane ἐν Μισοπονήρῳ, ubi Sehweigh., quem 
vice, rectius edidit, Αὗται δ) ὑπερβάλλονσι" µετά γε, 
νὴ Δία, Tous μητραγυρτοῦντας' πολύ τοι γὰρ αὖ γένος 
Ἁπιαρώτατον τοῦτ) ἐστω", Zonar. "'᾿Αγρνγεῖται' ὑβρί- 
θει. "' 0οὐ. D. ἀγρντεῖται. K. " ἀγρντει. Cyrill. Με, 
᾿Αγρύται ὑβρίδει. Hes. ᾿Αγρεντεῖ" ὑβρίξευ ᾽Αγείτης" 
ὑβριστής. Suspicor αρ. Nostrum legendum ἀγνργεῖ, 
γεῖ ꝰ ἀγυρεῖ,' Titimunn. Vide nos supra in ᾿Αγείτης,] 
VOumyvpis, εως, ἡ, Cœtus, Multitudo hominum 
ceotdem congregatorum. Hom. Ἡ. V. (145.) "Αψ 
Auer Οὔλυμπόνδε, θεῶν ὑμήγυριν ἄλλων," 
[Ῥεειο-Ρίά. ἄθροισιν. Suid. Ὁμήγνρις ἄθροισμα, 
πλῆθος, καὶ κλίνεται ὁμηγύρεως, ἡ αἰτιατικὴ, τὴν ὁμή- 
γυριν. Phot. "Ὀμήγνριν' ἄθροισμα, πλῆθος. Zouur. 
Ὁμήγνρις ꝰ συνάθροισµα, παρὰ τὸ ὁμοῦ ἀγείρεσθαι 
καὶ συναθροίΦεσθαι. Ἐγπι, "Ομήγυρα: ἄβροισμα, πλῆ- 
θος, Hesyeh. Ὁμήγνρις" πλῆθος, ὄχλος, σνναγωγὴ, 


[ῤ. 55.] 
σης φύσεως marg. Steph. “ΛΙ. της Nimirum in Α΄ σννέλενσιε. Ὁμηγέρεως, συνύδον, συν 
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ναθροισμοῦ, Coch 
Ven. συναθροισµένον. Æseh. Choeph. Τ, Ti χρῆμα 
λεύσσω” τίς ποβ ἠδ ὑμήγνρις Στείχει γυναικῶν» φάρεσιν 
µελαγχίμοις Πρέπονσα; Coluth. 9405395, H τάχα 
νυμ ἐς ὁμήγυριν ἀγρομενάων Ἓλυθεν. Ριπὰ. 


Ἰέΐνι, vii. 69. ὅ τε πτερόεις "Ἐῤῥιψε Πάγασοι Δεσπό- 


ταν ἐθέλοντ' ἓν »οῦ σταθμοὺς Ἐλθεῖν μεθ ὑμάγυριν 
Βελλεροφόνταν ε, Eurip. Hippol. 1179. µυρία 
δ' ὁπισθύπονε Φίλων» ᾱἅμ ἔστειχ ἡλίκων ὁμήγνρις. 
'"Ἠγπιῃ. Ηοπι. in Cer. 480. (Βάν ῥ ἴμεν Οὐλυμπόνδε, 
θεῶν μεθ ὁμήγνριν ἄλλων, εἴ. Ἠοπι. I. Ύ. 149.) 
Valek. ad Eurip. Phœn. p. 08.” Sehwef. ἵπ Μος] 
Ande vxRu. Ὁμηγνρίσασθαι, ». Τη eun· 
dem loeum «Ὁσετεα, συραθροῖσαι, ὁμοῦ σνναγαγεῖν. 
“«Ἠοπι. Οἱ, Ἠ. (976.) πρὶν κεῖνον ὁμηγνρίσασθαι 
“"Αχαιοὺς Ες ἀγορήν. [Ῥεεαάο-Ρίά. ἀθροῖσαε, 
σνναγαγεῖν, Apollon. Lex. Ηοσ. εἰ Hesyeh. ὁμοῦ 
συναγαγεῖν πολλούς. Eustath. Τὸ δὲ ὁμηγυρίβειν, 
ὑμοιόν ἐστι τῷ σωφρονίθειν, καὶ τοῖς τοιούτοις' ὀμηγν- 
ῥέονται μὲν γάρ τινες αὐτοὶ, ὁμηγυρίξονται δὲ ὑπ' ἄλ- 
λω», ubi nota vnna. * Ὁμηγυρέω.] ΜΑΡ. 
NHesyeh. τερετίο ΕΤ ᾿Ομηγύρει» exposſtum itidem 
{ συνάξαι, Cogere, Όοηρτεραγε.” [1 ορῖιατ 
ἘΤΙΑΜ " 'Ομηγυρὴς, έοε, ὁ, ἡ, Congregatus, Cougre- 
ξνή solitus. Pind. Pyth. xi. 10. Ἰσμήνιον δ ὀνύμα- 
Ἐεν, ἀλαθέα Ἠ μαντεῖον θῶκο», "9 παῖδει ᾿Αρμονίας, 
ἔνθα καί Ννυν " ἐπίνομον Ηρωίδων Στρατὸν ὑμηγυρέα 
καλεῖ συνίµεν, "ΌὌφρα Θέμιν ἱερὰν Πυθῶ-Νά τε καὶ 
— καν Ες ὀμφαλὸν κελαδητε ἅ Rag σὺν ἑ ς 
Ἑπταπύλοισι Θήῤαις Χάριν ἀγῶνί τε Κίρρας. "' Επί- 
νοµον στρατὺν audaeter ἀῑχίε Consortem turbam, ut 
σύννήμοι, Qui ung pascuntur, vel una habitant.“ 
Heyn. “ldem ad Hom. ἵν. p. 51. 400.“ Schæœef. in 
Mss. ΕΤ. Ὁμαγύριος, ut )μαγύριος Zeds, de 
quo ν. nos supru ρ. 313. e. “NHeyn. Hom. ἵν. 955." 
Βο]να, in Mas. Hoe Jovis cognomentum nobis in 
mentem revocat aliucd, nempe ᾿Ομολώῖος de quo 
notatis supra p. 312. ο. adde Ίου ο Phot. Ὁμολώϊος 
2εύς' ἐν Θήβαις καὶ ἐν ἄλλας πύλεσι Βοιωτίας Suid. 


Ἠοιωτικά το), καὶ ἐν Θεσσαλίᾳ, ἀπὸ 'Ὁμολώας ( Ὅμο- . 


λωΐας, Suid. rectius) προφήτιδος, τῆς " Ἐννέως (60οὰ. 
D. """Ἐνννυέων), ἣν προφῆτιν εἰς Δελφσύς πεμφθῆναες, 6 
(ὧς, Suid.) Αριστοφάνης ἐν δευτέρῳ Θηβιώκῶν (Οοα, 
D. Θηβαίων") Ἔστρος δὲ ἐν τῇ δωδεκάτῃ τῆς Σνναγωγῆς 
διὰ τὸ παρ' Αἱἰολεῦσι τὺ ὑμονοητικὸν καὶ ερηνικὸν " ὅμο- 
λον λέγεσθαι. "Εστι δὲ (καὶ, Suith.) Δημήτηρ "Ὅμο- 
λωΐα (supra Ἰ. ο. per errorem Ὁμολώια) ἓν 4. 
*Nie ſuerit Arisſophanes Lyrantius, cujus mentio 
Περ. Athen.“ Kuster. “BDe Aristophane ἐν δευτέρψ 
Θηβαϊκῶν nihil relutum legimus. Admodum iuge- 
nmiosa ac ἀοοῖα igitur est coujeefura Lobeckii, loeo 
Aristophanis olim in textu Photii fuisse Aristomenem, 
de cujus Thebnieis ef. Valek. ad Schol. PBurip. Phœn. 
p. 795. Sed pro Αριστοφάνης potius est substituen- 
dus * Aptoronuos, quem Suid. in Τελμισία, εἰ Phavor. 
πο Schol. Theoer. vii. 1I03. agnoscunt. Laudat euũ - 
dem secriptorem quoque Schol. Apollon. R. ii. 906. 
εἴίπης ᾿Αριστύδημον ἐν πρώτῳ Θηβαϊκῶν Ἐπιγραμμά- 
των, uhi sine dubio seribenduin fuerat Ὑπυμνημάτων,” 
ſSehleusner. Plurima hie sunt ceommissa et omissa, 
quee Schreſferi, viri eruditissimi, add Apollon. R. 
Schol. p. 194., fugisse diligentiam non possumus non 
mirari. Nam primum Lobeek. seripserat Aristode- 
mum, non Aristomenem; deindde de Ariſstome- 
nis Thehbaicis πες locutus est Valek. l. ο. πες quis- 
quam alius critieus: tum, quod ad Suid. in Τελ- 

σία αῑῆπεί, reponendum est Τενμισία, εκ ordine 
iterarum, notante Kuster., Γευμισία” περὶ τῆς Τελ- 
µισίας (1. " Γευμισίαε) ἀλώπεκος οἱ τὰ Θηβαϊκὰ γεγρα- 
φότες ἱκανῶς ἱστορήκασι, καθάπερ ᾿Αριστύδημος, φθς 
verba et in suo reperiri Photio, ubi est Τενμησία, 
Schleusner. notare debebat: deinde ante Lobeck. 
Aristodemi nomen pro Aristoph. substituerat Dorvilſ. 
probante etiam Valek.: tum, si vir doetus legisset 
notam Valckenaerii, ad quam lectores suos amnanidu- 
vit, vocem ἐπιγραμμάτων suspertam Ποπ habuisset. 
ſcuol. Furip. Ῥίωα. 1196. Ὁμολωέσιν' πύλαι Θηβῶν 
αὗται οὕτως ἐκλήθησαν ἀπὸ "' Ὁμολωέωε τοῦ ᾿Αμϕίονος" 
τοὺς γὰρ περὶ ᾿Αμϕίονα φασὶ σὺν τοῖς παισὶ ἅμα (ἄ. καὶ, 
Ms. Aug.) Κάδμψ τειχίσαι τὴν πόλο, (Serv. κ Virg. 


. 
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Zelho et Amphione constituta.) ᾿Αριστόδημος ὃ' αὗτάε 
φησιν οὕτω κληθῆναι, διὰ τὺ πλησίον εἶναι τοῦ "'Ὁμολωσῦ, 
ἄλλοι δὲ ἀπὸ μιᾶς τῶν Νιόβης θυγατέρων, " Ὁμολωΐδος 
καλουμένην. "'Ἠως quoque ρπεδεί Aug. Cod. sed, 
αἱ deſicere quæedam μις hune in modum 
acripta: ᾿Αριστ. δέ φησιν οὕτως κληθῆναι διὰ πλησίον 
εἶναι τοῦ Ὁμολωοῦ ..« »« κατὰ δὲ τοὺς ψενδολογεῖν 
βουλομένονε (εδ. οοηἵταςΠμβ, ἄλλοι δὲ) ἀπὸ μιᾶς τῆς 
Νιώβηε θνγατρὸς ᾿Ὁμολωίΐδος.” Ὑφε, Seusu et syn - 
tuxi postulantibus, Ἰερ. μιᾶς τῶν Ν. θυγατέρων, ut 
supra ἵπ altero Secholio. “Si diviuare licet, fortasse 
seriptum ſuit olim, διὰ τὸ πλησίον εἶναι τοῦ " Ὅμο- 
Ἀωείου, τοῦ Διὸς ἱεροῦ. Sed hujus appellationis rati- 
onem pluribus Aristodemum trudidisse e Suida licet 
æstimure, et e Schol. Theder. (. ο. Τόν µοι, IIàur, 
" Ὁμόλας ἐρατὸν πέδον ὅστε λέλογχας ""Ὅμολοι Θετ- 
ταλίαε ὄρος, ὡς Έφορος, καὶ ᾿Αριστόδημος ὁ θηβαῖος, ἐν 
οἷε ἱστορεῖ περὶ τῆς ἑορτῆς τῶν "Ὀμόλων, καὶ ΓΠένδαρος 
ἐν τοῖς Ὑπορχήμασιν: ἡ Ὅμολος ὄρος Θκετταλίας, ἔνθα 
τιμᾶται ὁ Πάν.) Horum verha, Βελο]ίαδί quoque 
nostri vulgata Γοτνή]]. obscuro Lapidi illuminundo, 
(iu quo lecitur ΜΗΝΟΣ. XEMOV. “ΑΥΓΟ- 
ΝΟΣ. ΟΜΟΛΟΓΟΥ, ΠΕΝΤΕΚΑΙΔΕΚΑΤΗ. pro 
verhis Άνγονος οµολογου τεροΏεπς ᾿Αγῶνος Ὁμολωίου, 
monensque uotamn temporis ἃ Beotio populo duetam 
fuisse ab Agone Jovis Homoloii,) πάπιονί! Misc. 
Obss. Nuv. T. iii. p. 159.” Valek. ldem Dorv. ihi 
pro ᾿Ομύλων Theoeriti Scholiastee ο Meursii Gr. Fer. 
restitun " Ὁμολωίων. Ἑαπάεπι in eonjeeturam ineidit 
εἰ Ahbr. Berkel. οὐ Steph. B. “πάς viri nomen 
The haui, " Ὁμολώϊος Εδωνυμίδαο, πρ. Cyriacum p. 
xxxii. Muratur. Ῥχον, ubi γε vera " Ὁμολώιχας, αμ 
inde æque venerit; nam illam terminationemnn amant 
Bcœdti. ""Θείβιχος, Lanuxos. 5 Ῥννέλιον esen 
ignorant adhue qui de mensibus seripſsere. Αη "δν. 
ψήλιος Ἱ ομῖ πγοηκὶ respoudent, non deſinierim. Sed 
ου December, Jun., Febr., et Maius nondum inno- 
tuerint inter menses Beotorum, unus εκ his certo est. 
Habemus mox alium mensem item adhue ignotum, 
οἱ nomenelatura Θηλούθιος. Απ huie compara- 
himus AMaium, quo omniu θάλλουσιἸ” Dorv. Schol. 
Furip. Phoœom. 1190. Ὠγύγια προσηγορεύθη, φησὶν 
᾿Αριστύδημος, διὰ τὸ τοὺς περὶ ᾽Αμϕίονα καὶ Ζήθον, τει- 
χίξυντας τὰς Θήβας, παρὰ τὸν Ὠγύγον τοῦ βασιλέως 
τήφον αὐτὰς τάξαι. "' Βοπίιαίεπι antiquissimi ὃς [κο] 
quod deerat in edd. monstrat Arisiodemi mentio. 
Inſerius ad v. 1126. (1. ο.) εκ eodem traditur Aristo- 
demo, ουσ alia de vii. portis Homoloidum nomine 
dicercturt eandem operis partem respicit Sehol. 
Theocr. U. σο.), cui dicitur Ariſstodemus ὁ Θηβαῖος, et 
Βμίά. in Ομολώῖος Ζεὺς, citans ᾿Αριστόδημον ἐν δευτέ- 
ay Θηῥωκῶν: hoc enim Aristophanis nomini recte 
suhbsatituit Dorvill. (1, οἱ) Templorum, aliarium, sta- 
tuaruin, purtarumque, ni fallor, inseriptiones potissi- 
mum explicuerat in isthoe opere, quod Θηβαϊκῶν 
Ἐπιγραμμάτων titulo εἶναι Schol. Apollon. H. (1.ς. 
ubi Schuf. “ Corruptum videtur Sehleusnero, non 
item Jacobsio Proleg. ad Comment. in Anthol. Gr. 
P. xxav. cui assentior.“ Etym. 666. Πεσσοί:. "βόλια 
στῶν' πέσσα, Ἱεμ. πεσσὰ, ὁμωνύμως, ἤ τε γραμμὴ 

καὶ ὁ, Ἱερ. ἡ, Ψῆφοι. Πέντε δὲ ἦσαν, οἷς ἐχρῶντο" 
Καὶ πέσσα, leg. πεσσὰ, πεντάγραμμα" καὶ τάχα ἡ πετ- 
τεία οἰονεὶ πεντεία τὶς οὖσα" εὗρε δὲ αὐτὴν " Παλαμήδης 
καὶ δηλοῖ τὸ ἐπίγραμμηα τῶν λτ' πρὸς τοὺς τόπονε, οὓς ἔχει 
τὸ "Παλαμήδειον ἀβάκω». vide qua 46 h. 1. scti- 
ꝑoimus supra p. 96: εἰ u. 6. Οπιπίπο cum istis con· 
ſerenda sunt ea, quæ εκ Orioue Thebano Ms. protulit 
Rubuk. ad Timsi Lex. p. 917. Πεσσοί πεσσὰ δὲ ἡ 
γραμμὴ καὶ ἡ ψῆφοι ὁμωνύμως πέντε δὲ ἦσαν οἷε 
ὤντο κατὰ Σοφοκλέα" Καὶ πεσσὰ πεντάγραμμα, 
ragm. Bruuek. p. 33. Καὶ τάχα ἡ πεττεία πεντείᾳ 
τις οὖσα. Εδρε δὲ αὐτὴν Παλαμήδης, ὧς εἴρηται παλαιφ’ 
Ἑδρε σοφὸε λιμοῦ µε παραιφασίην Παλαμήδην": καὶ 
ἔστιν ὁ στίχοι γραμμάτων Ἀτ', ἱσάριθμος τοῖς τύποις' ἡ 
παρὰ τὸ πέτω, οὗ ὁ µέλλων πέσω, πεσὺε, καὶ πλεονα- 
σμὸς, leg. πλεονασμῷ, πεσσὀε, ὁ πίπτων ἐν τῷ ῥάλλεσθαι. 
VUhi εκ Faist. πά 4, Α. p. 19060. 865. πεσὺε κατὰ 
ΑΣ διπλασμὸν πεσσός. Orionem «μη deseripserit Etym., 
utriusque οσα couparanda sunt, ut alter εκ altero 
iutegrior βαί, Ruhu. Forte in Eustathü textum ε 
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—— illud διπλα- 
αμὸν, pro voeabulo satis noto διπλασιασµόν. Vide 


dehueideri Lex. in v.) Schol. in Phœu. 162. ᾿Αριστό- 
ὅημοι οὐδαμοῦ ἐν ταῖς Θήβαις φησὶ τῶν " Νωβιδῶν 
εἶναι τάφον: εἴ, Schol. κά 1160. ἴπιοχκ. eitandum.) 
Ulinc quoque petita suspicor, αμ sub Aristodemi 
uomine citunt Etym. in Διόνυσος, οἱ Schol. Που. Il. 
Ν. 1. (ci. Schol. Ven.) In Mich. Apostolii farragine, 
Cent. xviii. Prov. 42. ᾿Αριστόδημοε, Rerum Thehanua- 
rum seriptor, ἵπ " Ἀρηστόδημον transformatus est. 
Νες Pantino, neque Fabricio Chrestodemus ille fuit 
suspectus. Suidam descripserat postolius. Valek. 
Schol. ad Phœn. 11605. Πρὸς ταῖς " Kanraicis πύλαιε 
φησὶ τὸν Παρθενοπαῖον ὑπὸ τοῦ Περικλυμένον λιθοβολη- 
θὔναι ᾿Αριστύδημος. Liquido ΜΕ. Αιρ, ᾿Αριστύ- 
Άονλοε. Reete Ίάπειπ Aristodemi nomen vulgari 
docebit annotatio ad Schol. 1120. In nominibus 
propriis e scribendi compendiis nata latent ubique 
pereata. In Etym. p. ΤΙ5. 46. Ἱεμίεις ᾿Αρίσταρχος, 
κε in Ms. Leid. ἀρχλ. literis sibi invicem imposiis: 
Ίου genuinum est Archilochi nomen, quo lacuus su 
pleri poterit in ν.Αλφὸς p. 73. 89. παρὰ τῷ.. να 
Dorv. παρᾶατφ ἀλφαίνειν ἔγινε (αἱς), 1, 6. ᾿Αρχιλό- 
χφ.” Ὑα]οκ. Hoce Ατοζιοσμή ſragmento augeri possunt 
Gaisſordi εἰ Licbelii collectiones. De permutatione 
nmominum Aristoph. et Aristot. plus semel supra mo- 
nuimus. J. Ρο], γή, 9{1. Καὶ βιβλιοκώλην μὲν παρὰ 
᾿Αριστομένει εὑρήσειε ἐν Γόησι, Cod. Falek. perperam, 
᾿Αριστοφάνει. De Αριστοφάνης εἰ ᾿Αριστοφῶν confusis 
ν. Schweigh. lnd. Auctorum ab Athenieo p. 59. εξ 
60. εἰ Porsoni Advers. p. 1960. "Αριστος εἰ Αριστο- 
τέλης confusa habemus αρ. Bast. Comment. Palogr. 
p. 798. qui confusionis causam tradit: εξ, eund. 
ibid. p. 793. et Add. ad Greg. Ο.ρ. 951. "' 8ἱ " Ὢγν- 
γία, (Niobæ filia,) portæ Theban nomen dedit, ποπ 
miror a Græculis confietum ""Ὁμολωίΐδοι πυίνεη, quod 
tanquam unius filiarum Niobæe legitur in Schol. ad 
Phœu. 1126. οἱ ad Ἐκοι, S. ο, Theb. 576. * Νηΐδος 
meminit Sclhol. ad Phœu. IIII.“ Valek. ibid. 162. Ce- 
ετσι *Aristoddemus Thebunus non confundendus est 
cuin ꝰAristodemo Eleo, οἱ Aristodemo Spartanos. Ar- 
givo, ut confundit Κυρίου, seribeus, “ Ariſtodemus Ele- 
us, Suid. Ἑλλανοδίκαι, Τελμισσία, Χρήματ ἀνήρι” idque 
salis crasso errore, in Indiee Aucetorum a Suida eſta- 
torum. Suid. Ἑλλανοδίκαι" τὸ μὲν πρῶτον ἕνα καθί- 
στω» Ἑλλανοδίκην οἱ Ἠλεῖοι, εἶτα δύο, τελενταῖον δὲ ϐ. 
᾿Αριστύδημος δὲ ὁ Ἠλεῖας τοὺς τελευταίονς τιθέντας τὸν 
ἀγῶνα δέκα εἶναι Ἑλλανοδίκας, ἐφ᾽ ἑκάστης φυλῆς α΄. 
Locus iu Τελμισσία pertiuet, ut supru ostendumus, ad 
Ariztodemum Thebanum. Quie autem habet idem 
ſuid.ĩn Ἀρήματ) ἁνὴρ, referenda sunt acd Aristodemum 
Spartanum, s. Argivum: Ἀρήματ, ἀνὴρ, πενιχρὸς δ' 
οὐδέποτ' ἐσθλός' ἐπὶ τῶν διὰ πλοῦτον εὐημερούντων. 
᾿Αριστόδημός φησι. Μέμνηται τοῦ ᾿Αριστοδήμου καὶ 
᾽Αλκαῖος' Ὡς γὰρ δή ποτ ᾿Αριστύδαμόν φασιν ἐν Ἑπάρτᾳ 
αὖκ ἀπάλαμνον λύγον εἰπεῖν, Ἀρήματα, καὶ τὰ ἑξῆς. 
Diog. Laert. 1, 91. Ανδρων δὲ ἐν τῷ Ερέποδι, Αργείονε 
ἆθλων ἀρετῆς τῷ σοφωτάτῳ τῶν Ἑλλήνων τρίποδα θεῖναι, 
κριθῆναι δὲ ᾿Αριστόδημον Σπαρτιάτην, ὃν παραχωρῆσαι 
Χείλωνι. Μέμνηται τοῦ ᾿Αριστοδήμον καὶ ᾽Αλκαῖος οὔ- 
τως" "Ὡς γὰρ δή ποτ ᾿Αριστόδαμον, Ὃν Φασιν οὐκ ἀπά- 
λαμνον Ἐν Ἑπάρτᾳ λόγον εἰπεῖν, Ἀρήματ' ἀνὴρ, πενι- 
ὃς δ' οὐδεὶς πέλετ' ἐσθλός Pinid. lathm. Ἡ, 15, 
Μον δ' ἐφίητι, τὸ τΏργείου φυνλάξαι Ῥῆμα, τῆν ἆλα- 
θείας ἄγχιστα βαΐνον, Ἀρήματα, χρήμα) ἁνὴρ, Ὃν φϕᾷ, 
κτεάνων 6 ἅμα λειφθεὶς καὶ φίλων. Ἑσσὶ γὰρ ὧν σο- 
φὸς, οὐκ ἁγνῶτ' ἀείδω, Schol. Ὁ μέν τοι Πένδαρος τὸ 
ὄνομα οὗ δεδήλωκε»" οὗτος οὖν ὁ ᾿Αριστόδημος ὂπαρ- 
τιάτης ὧν, πένης γεγονὼς, καὶ συναπολέσας τὴν τῶν φίλων 
ἑταιρείαν, ἔφη" Χρήματα, χρήµατ ἀνήρ. Οὐδὲν δὲ θαυµα- 
στὸν, εἰ Ἑπαρτιάτην ὄντα τὸν Αριστόδημο», ᾿Αργεῖον ἔφη. 
Ἔστι καὶ παρ᾽ Ο)μήρῳ τὸ τοιοῦτον εὑρέσθαι' καὶ γὰρ —* 
γείην Ελένη» φησὶ, καέτοιγε Λακεδαεμονία ἦν. "Αλ- 
λων, Χρήματα, χρήµατ) ἁγὴρ, τοῦτο ἀναγράφεται μὲν εἷς 
τὰς παροιµέαε ὑπ᾽ ἐνίων. ᾿Ἀπύφθεγμα δέ ἐστιν ᾿Αριστοδή- 
μου, καθάπερ φησὶ Χρύσιππος ἐν τῷ Περὶ Παροιμιῶν" 
τοῦτον δὲ τὸν ᾿Αριστόδημον Πένδαροι μὲν οὗ τίθησιν ἐξ 
ὀνόματος, ὡς δήλον ὄντος ὃς ἐστιν ὁ τοῦτο εἰπών' µόνον 
δὲ ἐσημειώσατο τὴν πατρίδα, ὅτι ᾿Λργεῖος. ᾽Αλκαῖος 
δὲ καὶ τὸ ὄνομα καὶ τὴν πατρίδα τίθησιν οὐκ” Άργας, 
ἀλλὰ Ἑπάρτην" Ὡς γὰρ δήποτέ φασιν ᾿Αριστόδαμον ἐν 
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Σπάρτᾳ λόγον οὐκ ἀπάλαμνον εἰπεῖν ἀνὴρ, Α " Οὐ δοκεῖ διαλύειν τὴν 

δὲ οὐδείς οὗ πέλετ' ἐσθλὸς, οὐδὲ Καὶ *: Ulum —* —— 

ἂν τὸν Ἑπαρτιάτην εἴρηκε Πέ ᾿Αργεῖον, — militiam vocavyerat ἑορτήν 

παρύσον ἡ πᾶσα Πελοπόννησοι "Αργοε καλεῖται ὁμωνό- ὃ δίίης διαλύει» πανήγυριν, 118 — —— 
µων τῇ πύλει. "Όμηρος οὖν τὴν Ἑλένην ταν φησὶν, συγκροτεῖν: ΠΕΟΠΟΠ ἄγειν οἳ συντελεῖν. ῥ 
ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν Λακεδαιµονίαν, ᾿Αργείαν δὲ εἶπεν, ἀντὶ ο των Guit.) Πολλάκις ἐθαύμασα τῶν τὰς —— 
τοῦ — ———— — μον ἐν "' συναγαγύντων, Herodian. v. (6) 

ἑπτὰ σοφοῖε * ᾿Αδρῶν (1. Ανδρων, ut 


Ῥιος. L. Τ. ο. 

— ντα ο 
[ πενιχρὸς δ' ο ut sit 
* 25 L. Ἀρήματα, χρήµατ' ἀνὴρ, πενι- 
— ——— ἐσθλόε,” Μεηαρ. αά Ῥίον. 1. |. ο. 

. πά Pind. Ἱ. ο. sic verba — —* 
ἀνὴρ, πεγεχρὺε δὃ' οὐδεῖς 
——— —E autem 4 
in πω, ο, Cantub. iv. p. 403. hoc 
modo, Ὡς γὰρ δή ποτα φαισὶν ᾿Αριστόδαμον Ἐνν Σπάρτᾳ 
οὐκ ἀπάλαμνον εἰπῆν' Ἀρήματ' ἀγήρ' πενιχρὸς 
γὰρ οὐδεὶς Πέλετ' ἐσλὸς οὐδὲ τίµιοε: 3 τεεῖε sie τερο- 
suerit, τος, πο ſSuid.: Χρήματα, χρήματ᾽ 

aurn ἆ ατική ἐστιν. ὡς τὰ παραγγέλµατα 
μον 4 . νι. αὐτῆν ΤΠένδαρος, καὶ ᾿Αλ- 


τῶν ἕ σοφῶν 
καῖος, Ὁμοία τῇ, ὡς καὶ ᾿ ἡ ἄνδρα ον καὶ τν 
Τὴν κατὰ σαντὸν ἔλα, καὶ τῇ ο. σαντύν. 
δὲ στης — ἐν ὑπὸ — 32 τοῦ — 
σί. ἑ, ὑπό τινος ᾿Αργείου τὸ ὄνομα, οὕτω 
έγων». ο δ' ——— yxarapelſuerrt roẽe ẽ 
σοφοῖς ὑπό τοων. Ῥππεῖει Aristodemo- vero hos su- 


pra memoratos dao alũ sunt, quorum uniun distiu- 
oetionis causa Gramumatlei 9 mine appellari velle· 

τόµην τῆς Καθύλου 
Ψε πρὸε ον. ΑΗετ autem, Phi- 


* * πας ας 
Ακαδημίας οὗ να », ἀλλ ἐμμα —— 
5 Πλάτωνος, κ.τ.λ. Hujus ſorte * Liber 
Inventis α Clem. Alex. Stroin Ἱ. p. 364. cifatus: 
» μὲν οὖν ὁ Μιτνληναῖος, καὶ Θεόφραστος ὁ Ἐρέσ- 
σιος, Κύδιππός τε ὁ Μαντινεὺς, ἔτι τε ᾿Αντιφάνης, καὶ 
” Αριστύδημος, καὶ εστοτέλης, πρὸς τούτοις δὲ Φιλυ- 
στέφανος, ἀλλὰ καὶ Στράτων ὁ Περιπατητικὺε ἐν τοῖς 
Περὶ ρημάτων, ταῦτα ἱστόρησαν. Tantum aute im 
Rusteri errorem nos, ne Πἴτομον ejus auetoritate abripi 
δε patiuntur, plurihus castigasse, nemo vegre ſerat.] 
“ Πανήγυρας, εως, ἡ, Puhſieus otus s. conventus, 
Publiea celebritus, οἱ cum die ſesto, ludi⸗ viennon⸗ 
*aut celebri mercutu, totu alicqua gens utuim τη Ίος ην 
convenit. —* in Grecia Ludi- Οἰγπηιρίοίς, Ἰν- 
“ Θμοϊοοἵν, Ρ thicis, Nemeacis: Πεδίο επι Sacro- 
*rum BFleusiu rum, Panathenaorum et similium. ΑΡ. 
ὃν ο Ηιει. νἰ. 4. 50. de ludis Pythüs, νη. 4. 38, 
Ἱερ. κ. 5. de Olympicis.) Demosth. Pro cor 
in psephi⸗ mote Byeantiorum, Ἐς τὰς ἐν τῇ Ἑλλάδι 
«. πανηγύριας, Ίσθμια καὶ Νέμεα καὶ Ὀλύμπια καὶ Πόθια, 
ἐ{ Ἠϊάεπι Νέμεα Athen. εἰ Demosth. Διονύσια, πρρε]- 
Nlant πανήγνριν. ΑΡ. eund. Athen. κ. (405.) Alexis 
*En Tarentinis) dicit ᾿Αποδημίας δὲ τνγχάνειν ἡμᾶς 
“. ἀεὶ Τοὺς Ξῶντας, ὥσπερ εἷν πανήγυρίν τινα ᾿Αφιγμέ- 
"νους (Ἀφειμένονε), quò ſere modo εἰ αρ. Cic. Tuse. 
αν (ν. 5.) Eythagoram autem respondisse similem 
ες εί videri vitam hominum, πο mereatum eum qui 
*haheretur muximo luddorum apparatu totius Graerciu 
celehritate. Ubi nota πανήγυριν reddi Mercatum, 
*qui huhetur maximo ludorum apparatu totius ali 
* cujus geinis celebritate: ut ap. ος τεμ. quoque, Δει- 
., γὸν παρελθεῖν πανήγυριν, καὶ τηνικαῦτα τὴν πραγµα- 
ἑγείαν ἐπιξητεῖν, Miserum est preeteriisse celebrem 
mareutum εί postea negotiationen requitere. Sic 
* Cie. κά ΑΠ. {. ϱ. (14) ' Erat ἵα eo ipso loeo 
die nundinarum πανήγυριε Pompas etiam, 
“ —— aut Convivia, quu pubſiee 3 τερίδις 
prineipibhusxe exhihentur, πανηγύρεις ΠΟΠΗ, 
Atheu. ν. (194) de Αποσιο, ᾿Αρχὴν δ' ἐποιήσατο 
αετῆς πανηγύρεως τὴν πομπείαν͵, οὕτως ἐπιτελεσθεῖσαν. 
Nerodiau. ΠΠ, (10:) Θυσίαι τε καὶ ἑορτὰς, θέαε τε καὶ 
[αρ v. Irwiechk. J Et 
.4.7. ρ. 89. Όντο hostium ho- 
ha epulauti μα militibus, et quasi ſestum vaxitauti, 


σ 


ἡ τοδαπὰς σννεκρύτε.. Philo in V. Mos. i.“ — 
«4 ἔτος ἑορτὴ καὶ πανήγυρι ἄγεται κατὰ τὴν 
“ —2* νά, (6.) .- τε περὶ τὴν πανήγνρι- 
xal τὰς θέας ἀσχολονμένων. Gregor. in 
''"Ἵνα τῇ πανηγύρει τὸ εἰκὺς ἐκπληρώσωμεν. 
“(ο — Sinopeusi) xiv. (040:) 4ε —* —* 
s. Saturualia agitantibus, Φιλάνθρωπον τὴν 
φ -' πανἡγνριν συντελεῖν, ὥστε καὶ τοὺς ξένους * 
* τὴν θοίΐνην παραλαμβάνειν.. XFotandum 
rwced. locis quibus cum uominihus 
hilo dieit ἑορτὴ καὶ πανήγυρι: Herodian. θέαε καὶ 
Ἡ πανηγύρειες ει (ν, 5.) θεάτροις ἤ πανηγύρεσε: 
“Gres. πομπαῖν καὶ πανηγύρεσι: Plut. [εί ἴ 
vV. 6.] θυσία καὶ πανήγυρο. Epitheta etiam sua ha⸗ 
bet. Thuc. i. (55) Ἐν πανηγύρεσι ταῖς κοιναῖε.” 
[Χεπορί. Ἱερ 1. 1. Εν τὰς κοινὰε σ 
* «τεμ. in Maceab. Pneom. Πανηγόρεις πατρικαὶ 
μυστήρια. Idem, Tate ἐγησίαις ταύταιε τιμᾶσθαι 
6 πομπαῖν καὶ πανηγύρεσι. Luc. (Πετοδοῖο Τ,) Πλή- 
Ἡ'θυνσαν τηρήσαετὴν πανήγυριν. Synes. Ἐν πα 
««σεμνῇ. | Ηε»γε]ίο πανήγνρις δὲ non ⸗vlum ὁι 
{βέατρον, Festum, — φεά etiam 
Laus, Eucomium. δε Ἰπιοϊπεπά αι id de Ἰ 
encomiove alieujusi in puhlieo conventu 
cœtu, 1. ο. πανηγύρει, decuntato, Ρτο —— 
λόγος. Tales zuni hProtaxoridse ἐπὶ — 
peis αρ. Athen. ἵν.". [u76. et 195.] Etyin 660. 
γή γνυρι ἑορτὴ, συνάβροισιε, ἀπὸ τοῦ ἄγυρα, εἰς ἣν πάν- 
τες ἀγείρονται. Zonar. Παν γνρις’ θέατρον, ἑορτὴ, 
σννάθροισις, ἆ ἀγείρω, ἄγορο, καὶ ἄγυρις, καὶ πι 
εἷς ἦν πάντεν ἀγείρονται. J. Ῥοῇ. i. 84. | δ᾽ 
ἱεροῖ, πανηγύρει», ἑορταὶ, ἱερομηνίαι, θεοφάνεια, 
µεθέορτοι ἡμέραι κατὰ ᾿Αντιφῶνταῖ----εἰποῖε ὃ ἂν πανη- 
γύρει», δημοτελεῖς, καὶ πάνδηµοι, καὶ : καὶ 
ο καὶ πανθοινίαι, καὶ πανδαισίαι: ἵν. 6. 
Ἠγορία, "βονληγορία, πανήγνρα, ἐγκώμιων, | 
—— εἰ Nostrum supra): 44 Καὶ τὴν ἄγ 
νά μαθητῶν, τὸν δῆμον, τὸν χορὺν, Ἱ 
πανήγνριν, τὴν σύνρδον, τὴν 8 
τῶν µαθητῶν: 97. de galtutore, Ὑγρότησα, 
τέρψιν, πανήγυριν, ἔνδειξιν, δήλωσιν, ubi παν 
ni videtur pro ἔπαινον. Vide Nostrum καρτα, 
Πανήγνυρις Mercatus, Nuncdius, Commereiu 
1 οἱ1τε 100. Μωεατ. 4 Εωήρ. Iphig. N * 
pra Ayvois.) Heroael. 940. Toup. cmendd. 
Π, 461. GAen⸗ndri Hyperholimæao αρ. Οτοῖ, p· 
afferens, Πανήγυριν νόμισόν τιν’ εἶναι τὸν χρόνον," 
όημι, τοῦτον, κἀπιδημία» ὤ», ο. Ακμή ο 
zupra eitatos.) Lenuep. a Phalar. p. 1098 
Laertio viu. 8. Ῥνίαμοτα εί ud Leontem, Τὸ, 
ἐρικέναι πανηγύρει.. Ὦγίμαρονας diefum respexit 
nander, quem ante A habuit Greg Na- in Ἔ 
trastichis, Πανήγυριν γόµεξε τόνδε πὸν βίον. 
vde in ᾿Αποζημία, εἰ Ἐπιδημία,) T. H. ad Luc 
Dial. Deor. xxvi. (' ISta Sum-t Menauder ab 
Alexis a Pythagora: insiguem philosophorum 
cipis cum principe Phliusiorum Leonte νε 
huhitum τεμ] εκ Heraclide Cicero l. ο. v παν 
vois illa mercatusque vitæ humauxe diversis ση 
Σίμος celebratus perquam scite depingitur· egre 
notat Davis. nisi quod Synesii παραγγεῖλαι J 
κόσμον solicitare non debuisset. Pauluim alia 
—— vitum ra ἁγίαν appellu vit 
Str. p. 728. b. "Απας δὲ ὁ βίος αὐτοῦ, 
ἁγία, να λλάς Ῥεεπάο- Lougin. xxxv. Ότι νὰ ών 
ταπεινὸν ἡμᾶς ξῶον οὐδ' ἀγεννὲς ἔκρινε 
ἀλλ' ὧε εἰς μεγάλην τινὰ πανήγνρων, εἷν —* κ. καὶ ὃν 
τὸν σύµπαντα κόσμον ἐπάγονσα, θεατάε τινας τῶν. 
αὐτῆς ἐσομένονε καὶ φιλοτιµωτάτονε ἀγωνιστὰς, 
ἅμαχον ἔρωτα ἐνέφνσεν ἡμῶν ταῖς ψυχαῖς 
τοῦ μεγάλου, καὶ ὡς —2 * ξαιμονιωτέρου, u 
Moro, probante etiam eisk. lege 
ἔρωτα, vtuclium —* quam pro hümana ir 
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Divinum, Diviua natura ἄΐρουσι. "Ἠπο Ἱα Ὑετ- Α Άύχιν ἐρυφῶσαν΄ καὶ πολυτελῆ, ἐν πα»ηγίρεσι καὶ τρν- 


teuda: Statim prineipin natura vostris animis ἵη- 
vietum quendam amoren τοῦ ᾿μέγάλον iuse vit αἱ 
semper ·ejus desitdlerio tenerewut Τουρ. linb lege, 
sermonis indole gie flaxitante *dyve τοῦ ἀεὶ µεγά- 
Ἄσο. Vĩde Ίρεμπι Τουρ. et Weisk. ad 44. 6.) 
Πανήγυριν ἂκ . εικνύναι ινᾶ, Ἔ. Η. ad Ίο, Νε- 
οὔοπι. ἵν. (afferens εκ Εωπαρίο, αρ. Suĩd. ĩn Ἔχετος 
ei Φῄστοε, de Festo in Απίμπι proconsuluri potestate 
misso, Τὸν ποιητὶκὺν καὶ ᾿μνθώδη '"Ἐχέτον---χρθσὸν 
ἄποδείξων καὶ πανήγυριν. Proverhium,“ inquit, apud 
veteres ſettur, quo mala quæcunque, si ad louge 
deteriora, απο suecedunt, eompurentur, "Ἀρυσὸν 
Δύξαι, φανῆναι, Purum putum aurunm vitderi affirinant. 
Ἀρυσὸν ἀποδεῖξαι τὴν ἔμπροσθεν τυραννίδα dicitur ali- 
ας, qui ptiorem tyrannidem erudelitate ae flagitiis 
multum νιποῖ, atque effieit, ut qui zimus ante 
visus fuerat rerum status, nuuc pro tolerabili οἱ ορ- 
tando expetatur.“ Vicde Χρυσός)” Scheef. in Mss. 
Luc. de Syria Όσα i. Ἐρέω δὲ καὶ νόμους, τοῖσι ἔς τὰ 
Ἶρα χρέονται, καὶ πἀνηγύριας, τὰς ἄγουσι, καὶ θυσίας, 
τὰς ἐπιτελέονσι, . Πρῶτοι μὲν ὧν ἀνθρώπων, τῶν 
ἡμεῖε ἴδμεν, Αἰγύπτιοι λέγονται θεῶν Τε ἐνγδίην λα- 
βαν, καὶ ἱρὰ εἴσασθαι, καὶ τεµένεα, καὶ πανηγύριας 
ἀποδέξαι. —83 ο. Philipp. iv. p. 144. ᾿Αγορὰν 
μὲν γὰρ ἄν τις, καὶ πανήγνριν, ἐκ τούτων, ἢ φαύλως, ἢ 
καλῶς κατεὀκενάσθαι κρίνοι. ÆEsch. S. ο. Theb. 205. 
Μήπου ἐμὸν κατ’ αἰῶνα λίποι θεῶν"Αδε πανάγνρις, 
μηδ’ ἀπίδοιμι τάνδ' —— — πόλιν, . καὶ 
στράτευμ᾽ ᾽Απτόμενον πυρὶ δαῖῳ. Hephæwst. p. 45. 
ἍΑλλο ἀσυγάρτητον ὁμοίως κατὰ τὴν πρώτην ἀντιπά- 
θείαν ἐξ ἰαμβικοῦ διµέτρου ἀκαταλήκτου καὶ τροχαϊκοῦ 
ῥῥημιμεροῦς τοῦ καλουµένου 3 Εὐριπιδείον' οἷόν ἐστι 
τὸ ἐν τοῖς ἀναφερομένοις εἰς ᾿Αρχίλοχον "' Ἰοβάκχοις 
Αήμητρος ἁγνῆς καὶ κόρης τὴν πανήγνριν σέβω». “'Ώι- 
bie Hephwstio hos Ἰοὔπεσβος Archilocho (πρι, 
unde Ώουν. Critieo Vanno p. 485.: - Ad hos Το- 
bacchos in Bacchicis festis coni solitos respicit ο. 
Foll. ἵν. ς. 7. Παροίνια, Ἰόβακχοι. Verisimile autem 
Πτ, Archiloehum {οτε primum Ἰόβακχον οοπι- 
posuisse, deinde ab aliis poetis alios hymnos eju- 
dem argumenti fuisse additos; sensim omnes iTos 
Ἡπ inum ſascieulum eollectos, et ad unum aueto- 
rem relatos.“ De lohacchis v. Athen. xiv. 671. 
Sehol. Aristoph. Acharn. 384. Proclum Chresto- 
mathia οἱ Menundr. Rhet. de Encom. C. IJ. Forte 
kie versus ad eum hymnum pertinet, quo Schol. 
ἉΠθορὴ, Αν, 1705. (ν, Fragm Ixix.) Archilochum 
Οι in Paro vicisse. Cultus enim Cereris in hac 
ΙΑ pracipie viguit· Uymn. in Cer. 489. dum 
Ῥοεία Cerereimm οί Proserpinam alloquitur, ᾽Αλλ) 
ἄν Ἐλευσῖνον θυοέσσης δῆμον ἔχονσαι, Καὶ Πάρον 
Φίρύτην: ν. Mitscherliche Ruknk. et de Βαϊηίο- 
Reécherehes sut les Mystéres p. 395. Ἑ, Ῥατο 
Cereris mysteria in Thusum iranslata esse, εἰ 
qui em ab ipso Archllochi prouvo Tellſide, Pauson. 
Ἀμειοί est p. 344. Of. Comment. 6, I. Steph. ΒΥΣ. 
in Βέχειρ: " Χρυσοέθειρ παρ’ ᾿Αρχιλόχφ ἐν Ἰοβάκχοις, 
ερ ΄ ἀποκέκοπται τοῦ 3 χρυσοέθειροκ.”, Lichel. ad 
nilochi Reſiqu. p. 185. Πανήγυρο ap, Theophr. 
rx. vi. 3. Clum hominum magnum quemvis no - 
tat, Οὖς ἄλλων θεωρεῖσθαι αξιῶν τὴν ἀπόνοιαν αὑτοῦ, 
ἢ ὅταν { πανήγνριν -'Νεφις aliter insayiam vult 
spectarꝭ suam, quam eireumfusa ιδίων hominum 
multitudine,“ Fischer. { Deleétatio, Έλα, V. Ἡ. 
1. I. notante G. Wakef. in Mss., Πολλὴ δὲ μίλαξ, 
ἡ μέν πρὸς αὐτὸν τὸν πάγον ἀνατρέχει καὶ ἐπισκίαξει 
τὴν πέτρα», καὶ ἐκείνη μὲν " ὑπολανγθάνει, ὁρᾶται δὲ τὸ 
λοάξον πᾶν, καὶ ἔστιν ὀφθαλμῶν πανήγνρις. “ Reti- 
mAuit ĩnterpres hoece vocabulum, xed recte verti po- 
lest Obleẽtatio. Sic νὰ vii. 1, ltidem de οὔ]ε- 
caalione ẽx amenitute Ἰοςί, ᾿Ανθέων εἰς ἑορτὴν ὄψεως 
συντελεῖν δυναµένω», Εεναίεπι, Lætitiam uspe⸗ 
etus. (Vide Πανηγνρίξω.) Nempe πανήγνρα proprie 
est Festivus οἱ solennis populi totius conventus, qui 
ludis, et οπή geuere [ία ρυβ]ίρας, celebrari 9ο- 
lehat, Ea jam «δα est, quare hoc vocabulum 
efin pro Obleetatione εἰ xolaptate µερο ή, Ῥο- 
νῷ, ἵηο reperiatur conjunetum eum τρνφῇ. Aulian. 
—X — δὲ αὐτὸν — πλησίον 
νο. ΙΥ, 


ο 
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δβάτε ἔτριβε τὸν χρόνον." Ῥετίχοι. 1. Poll. supra 
citatus, Ῥέρψιν, πανήγυριν. Τα Πανήγυρις conf. cum 
ἑοργὴ, πά Diod. 5. 1, 263.“ δε] in Mss.] 

'"Ῥομίο α πανήγυρις ΟΟΜΡΟΡ. Πανηγυριάρχης, ου, ὁ, 
Qui prwest κανηγύρει, Cui commissu οδί cura τοῦ 


eud yeun καὶ συντελεῖν πανήγυρίντινα. Plut. Symp. 
x. (5) ᾽Αμίκτων γὰρ αὔτη καὶ ἀφίλων δείπνων ἡ 


" παρασκενὴ, καὶ παγηγυριάρχον μᾶλλον ἢ συμποσιά 
«6 χου δεοµένων.”. —“ Cyrill. Alex. Comment. in 
Amos. Ρ. 305. Καθηγητὴν καὶ πανηγνριάρχην αὐτὸν 
ἔχοντες τὸν Χριστόν, et 1. in Jo. ἵν. p. 985. Πανη- 
γνριάρχης τῶν ἐπ αὐτῷ πιστενύντων ἐστὶν ὁ Ἀριστός." 
Suicer. Thes. “Inscr. αρ. Paciaud. Monum. Ῥε]ορ. 
i. 86-7. Boissonad. in Mss. Ἠϊπο ΥΕΠΒΒ. 
"Πανηγυριαρχέω. Cyrill. Λ]εκ. Homil. Paschali ĩx. p. 
108. jubét nos Πανηγνριαρχεῖν τοῖς ἑορτάξουσι. Vide 
Chandler. Inser. p. 56. *Voce πανήγνρις Solennis, 
ut notum, agonum eelebritas, aut Frequens ad éeosdem 
conventus, dici à Græcis consuevit; ας opportune 
proinde a Juliuno cum equestribus atzonihus conjun· 
gitur. Ita Æsch. Agum. 854. Κουσὺς ἀγῶνας θέντες 
ἐν πανηγύρει, Communes ludos celebrantes in pane⸗ 
Εντὶ, s. frequenti ac solenni conventu; εἰ Pind. 
Isthmi. iv. (47.) Οὐδὲ παναγνρίων ἐννᾶν ἀπεῖχον Καμ- 
πύλον δίφρον. (vide Nostrum δἱ πος in Τανήγυρις.) 
Sic Diod. S. κκ. P. 891. ᾿Αντίγονος δὲ κροχειρισάµε- 
ros ἀγῶνα µέγαν, καὶ πανήγυριν ἐν ᾿Αντιγονίᾳ συντε- 
λεῖν, maguis, ut addit, ad illud ργα ο] εἰ mercedi- 
hus athletas ac artifices præstantissimos undique 
convocans. Hine Isthmiu, ἐπιτυμβίδιοι πανηγύρεις, 
Conventus funebres, Nemea autem, ὄφεως ἡ πανήγν- 

5, Serpentis conventus 5. celebritas, dieuntur ab 

useh. Ῥπαρ. E. ii. p. 72. Imo hine nominatim de 
agonum equestrium, de quibus a Juliano agitur, ce- 
lebritate, vetus extat Inscriptio iu Reinesũ ſyntagm. 
Ρ. 508. et Βροπῖϊ Misc. p. 357. vulgata, sed cujus 
seusum non adsequuti sunt üdem VV. DD.: nem 
cujus postrema verba ibidem leguntur IINHIV- 
ΡΙΣ "ΕΛΑΣΤΙΚΩΝ, ubi non opus eum Reinesio, 
οἱ pruter literarum duetus, Ρτο ἐλαστικῶν supplere 
continuo εἰσελαστικῶν, aut vero prius illud, uti nuper 
a nobis factum, pro eodem illo εἰσελαστικῶν ducere, 
ac inde id de pompa hierouicarum, qui in patriam 
iuveherentur, iuterpretari; sed de iüis, qui équos in 
equestribus s. curulibus agonibus agitarent, et qui 
inde Agitatores etiam, ἑλαστικοὶ, a Romunis, Græco- 
rum more, sunt appellati. Quæ vox eo seusu, seu de 
aurixante in idd genus — non solum αρ. Cice· 
ronem legitur, ο αρ. Sueton., ut jumm viderunt VV. 
DD., iu Calig. lvi. εἰ Nerone xxii. ae ap. Plautum 
etiam, qui eo adludit Mentchm. i. 2. 50. ac preete · 
rea in libris Jurisconsultorum Leg. ἵν. D. de His, 
qui notantur Inſamia; sed in priscis iusuper Inseri- 
puonibus, eum ap. Gruteét. Agitator Factionis Rus- 
ευΐα, aut Ῥτγαοίηα, vel Ἐεπεία:, Lxvi. 4. ac alibi, 
tum πρ, euud. Reines. Synt. p. 392. ubi quidem TIl. 
Claudius dicitur AGITATOR ΕΛΟΤ. RVSSAT. s. 
Factionis Russute. ΤΠανηγύρεα vero non illorum 
solum ἐλαστικῶν, νε in genere, ut jam diximus, ας 
aliunde notum, de communibus Gracorum ſeslis aut 
ludis, 5. da solenni ad eos conventu ἀῑσίαι occurrunt 
in illo Marmote αρ. Spon. Itin. T. iii. Thyatiris τε- 
perto, ubi inter alia dicitur, Kalt τὰς δημοτελεῖς θν- 
σίας ἀφθόνως καὶ "ἀνυπερερίτως Gub“ ἀννπέρκριος : 
neutra νοκ in Lexicis τερεγίτμτ) ἐπιγελήσαντα ἐν τῇ 
πανηγύρει, Et qui publica sacrificia ας ſesta copiose 
εἰ citra ullam controversiam perſecit in panegyri, δ. 
communi ad eadem conventu. Unde etiam "Τανηγν- 
ῥιαρχήσαντες, Qui nempe publicis id genus eonven- 
ubus 9. festivitatibus precrant, in priscis non Mar- 
morum solum, ut ap. Gruter. ΜΟΝΟΝ. 4. ac Spon. 
Itin. 1, P. Π. Πανηγυριαρχήσαντα καὶ ἀγωνοθετήσαντα 
τῶν μεγάλων Παναθηναίων»: sed quales in duobus 
etiam præclaris Nummis Βερῖα Gallorum αασα, 
quos jam vulgavit Tristan., appellantur. In priori 
nempe Xummõo, qui suh Gordiano cusus, legitut ΕΤΗ 
ΑΥ, ΒΑΚΧΙΟΥ ΠΑΝΗ. ΑΠΑΜΕΘΝ, uempe, ut 


in dictis modo Lapidibus, ήσαντος, non, 
ut αν ab 2 Auetore de —— Urb. 
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Mustr. deacribitur p. 60. πανήγνριν "Απαµέω», alter Α ''" Τὸ οὕτως παμμιγὲε σῶμα καὶ πανηγυρικὀν, Ὁμόά ε 


vero sub Decio, ae ab iisclem Apomensibus percussus, 
cum iuser. ΕΠΙ ΑΥ, ΣΤΡΑΤΟΝΙΚΙΑΝΟΥΠΑΝΗΓΡ, 
ΑΠΑΜΕΩΝ, Sub Aurelio Stratoniciano Ῥαπερντί- 
areha Apamensium.“ Spanhem. ad Julian. Or. i. 
p. 248.)] PDerivatum inde ΕΤ Πανηγυρικὸς, οὔ, 
{ε ὁ, ἄπιο, ἡ, ὀν)) Panegyricus, Ῥαποργτί proprius, Ῥα- 
negyri conveniens, Qualis Ἱᾳ πανηγύρεσιν esl, ἴάεο- 
e⸗ * Celebris, Feſstus, item Theatralis, Pompaticus, 
BSpleudidus, ut πανηγνρικὴ θέα αρ. Plut. Romulo, 
ei πανηγνρικὺς κόσμον ap. ευπᾶ, Camillo, Ναῦν 
ἔξ μακρὰν κύσμῳ πανηγυρικῷ κατασκευάσαντες: Όοη- 
5. κο], ad Ux. ιδ ἦν παρασκευἠ πολυτελείας πανη- 
ἐἩ γνρικῆς περὶ τὴν παφήν:” [Ματοεῖ]ο xiv. Τοῦ βίον 
τὺ πλεῖστον ἀπόλεμον καὶ πανηγνρικὸν βώσαε.] "ΑΡ. 
“ceund. (de Audit. T. vi. ϱ. 151.) Καὶ τῶν πραγµά- 
ἔέτων τὰ δραματικά καὶ πανηγυρικὰ, Res theutrales et 
punegyricie, Convenientes pauegyrihus οἱ theatris. 
, —* etinm λόγοι πανηγνρικοὶ, Pertinentes ad genus 
“orationis demonstrativum, laudem nimirum perso- 
“nee reive alicujus in panegyri ανα et ectu cele⸗ 
bri decantantes, qualis est Plinii junioris, novum 
“consulutum inituri, Panegyricus Trajano dictus. 
Plut. (de Prof. Virt. Sent. T. vi. p. 2094.) Ὅταν ἐκ 
r πανηγνρικῶν καὶ κατατέχγων εἲς τὸν ἁπτύμενον 
ἔε ᾖθονε καὶ πάθους λόγον ο... Quintil. Ἡ, 10.: 
“In iis aetionibus qui in aliqua sine dubĩo veritate 
vrersantur, sed sunt ad popularem αρίᾳ delecta- 
“tiouem, quales Ἱερίπιας panegyricos. Pertinent in- 
“terdum et ad genus oratioms deliherativum. Cic. 
Ρο Orat. (37.) Laudationum, historiarum, et ta- 
lium suasionum, qualem Isocrates fecit Panegyri- 
“cum. lItidem dicunt rhetores πανηγυρικὴν λόγου 
εε ἰδέαν.”. Timwus αρ, Peeudo-Longin, ἵν. de Ale- 
κππάτο Maguo, Ὃς τὴν ᾿Ασίαν ὅλην» ἐν ἐλάττοσι παρέ- 
λα[εν ἔτεσιν, ἢ ὅσοις τὸν ὑπὲρ τοῦ πρὸς Πέρσας πολέ- 
μον Πανηγυρικὸν λόγον Ἰσοκράτης ἔγραψεν. "« ΓΠανη- 
γυρικὸς λύγοε, οἱ opponitur τῷ δικανικῷ, οί Oratio 
conventibus publicis magis, quam {στο apta. Τα 
jJudicat elocutionem Isocrateam Dionys. in Censura 
Seriptt. v. 2. Ὁ Tooxparixos λόγος πανηγνυρικώτερόε 
ἐστι, μᾶλλον q δικανικώτεροε. Όπου Quintil. κ. 1. 79. 
ἵνα expressit: Palæestree magis, quam pugne accom- 
modatus; auditoribus se, hon judieibus, compara- 
ται, Cic. de Οταί, 1, 18.: Nitidum quoddam genus 
est verborum εἰ letum, sed palustroe magis οἳ olei, 
quam hujus eivilis ατα: et ſori. ΟΕ Hermog. Περὶ 
Ἰδ, p. 242. Idem εἰ ἐπιδεικτικὸν dicitur, (de quo in- 
ſru — Flut. de Adul. εἰ Amici Discr. T. vi. 
232. 'Ἡ μὲν γὰρ παρὰ τοῦ —— χάρις, ὥσπερ Ξῶον 

» βάθει τὰς κνριωτάτας ἔχει δυνάμεις, ἐπιδεικτικὸν δὲ 
καὶ πανηγυρικὸν οὐδέν: p. 3961. Δεῖ γὰρ, ὧς νοσήµα- 
τος οὓκ εὐκρεποῦς, τῆς ἁμαρτίας τὴν νονθέτησιν καὶ 
ἀποκάλνψιν ἀπύῤῥητον εἶναι, καὶ μὴ πανηγυρικὴν, μηδὲ 
ἐπιδεικτικὴν, μηδὲ μάρτυρας καὶ θεατὰς συνάγονσαν: 
4ε Proſ. Virt. Sent. ibid. p. 300. Οὐ µόνον δὲ δεῖ τοὺε 
λόγονε, ἀλλὰ καὶ τὰς πράξεις, ἕκαστον ἐπισκοπεῖ», εἰ 
τὸ χρειῶδες τοῦ πανηγνρικοῦ καὶ τοῦ πρὸς ἔνδειξων αὖ- 
ταῖς πλέον ἕνεστι τὺ πρὸς ἀλήθειαν.) Πανηγυρικὴ λέ- 
dis, Dietio ornata, artificio oratorio composita, cui 
oontraria est q ἀληθινὴ, naturalem quandam verita- 
tem et simplieitatem habens ο vesgligentia artis. 
Dionys. de Vi Demosth. vii. p. 975. εἰ de Compos. 
xxiii. p. 185. Hine et xxii. p. 165. χάριν πανηγν- 
ρικὴν εἰ θεατρικἠν conjungit, ut Sermonem elegautein, 
suavem, atque arte ſaciam designet; nam οἱ οΡΡο- 
nitur κάλλος ἀρχαϊκὸν καὶ αὔθαδες. Philostr. Soph. i. 
Ρ. 486. de Philostrato Ægyptio, Λόγον ἰδέαν πανη- 
γυρικὴν ἤρμοστο καὶ ποικίλην. (Ἠμο respexit Νοείες 
supra.) Sic εἰ Camariota Ἓννοπτ, Παραδ. p. 4. Τὸ 
πανηγνρικὀν καὶ τέλειον προοίµιον, Perfectum οτηπ- 
busque numeris ahsolutum, qua in coneione totius 
eivitatis splendidissimoque orcdine ui valemus, ut 
ait Scheffer. ad h. I. Uf. omnino Cresoll. Theatr. 
Rhet. iii. 6. εἰ 7.“ J. Ο. T. Ernest. Lex. Technol. 
Gr. Rhetor.) *Dicitur etiam πανηγνρικὺς ὄχλος, 
Turha promiseua, qualis est in panegyricis cele- 
“britatihus. Isoer. Panath. (T. ii. p. —* Auger.) 
5 Ἐν τοῖς ὄχλοις τοῖς πανηγνρικοῖς, ἐν οἷς πλείους εἶναι 
{ συμβαίνει τοὺς καθεύδοντας τῶν ἀκροωμένων», Μεία- 
phor. νετο εἰ catachrystiecs Plut. Symp. ἵν. (19) 


ο 


multis diversisque mixtum εἰ couſſatum sit, ut πα- 
vvyvpis εκ οπιπίβεπα hominum eolluvie.“ IIdem 
de Aud. Poet. T. —* ον, Εὖ δ' ἔχει καὶ φρονίμον 
ἀνδρὺς καὶ µάντεως διαφορὰν πανηγυρικοῦ μὴ καγαλι- 
πεῖν' ὁ μὲν γὰρ Κάλχας οὐ συνεῖδε τὸν καιρὸν, ἀλλ' 
ἐν πλήθει παρ οὐδὲν ἐποιήσατο κατηγορῆσαι τοῦ βασι- 
λέως, ὧν τὸν λοιμὸν αὐτοῖς ἐπάγοντοι' ὁ δὲ Νέστωρ 
κετι MA. Ώ]οσεο: Πανηγνρικός Nundinurius. J. Poli. 
iv. 96. Ἐϊποι δ ἄν τις ῥήτωρ----ε πανηγνρικὸς, ἐγκω- 
μιαστικῦς, ψεκτικόε: 91. Πανηγυρικοὺς λόγους ἐξενεγ- 
κεῖν, παγδήµους λόγονν εἰπεῖν, δημοτελεῖς λόγους 
παρασχέσθαι: vi. 97. Πανηγυρικὺς τὸ ἦθος, ἀβρό- 
βιοι, ἁρροδίαιτος, |"  Πανηγυρικὸν νοσαίατ Liber 
Ecclesiasticus ap. Græcos, qui diversorum auctorum 
orationes laudafivas, 4. demonstrativas, exournativas 
etiam in varias Christi et Sanetorum solenuitates 
continet. Quemadmodum enim apud antiquos in 
nundinis et conventihus publieis, ubi iufinita homi- 
num multitudo ludarum spectaudorum cuusa con- 
fluebat, simile genus oratienum habehatur, sie et in 
diebus ſestis Sanctorum, concurrente universo po- 
pulo ad eorum res gestas celehrandas, ντο orationes 
veterum sanetorum Patrum εἰ seriptorum celebrium 
leguntur. Liber manuseriptus passim in Ecelesiis 
Græcorum reperitur: non idem tamen omuihus est, 
sed varius pro varietate Ecclesiarum, οἱ colleetoris 
stutlio, πος uno ftantum volumine continetur: suut 
quihus xii. voluminihus, iiſsque satis magnis, pro 
mensium numero, disponuntur. Præcipui scriptores 
sunt Athanas. Πας. Sclene, et Ceasar. Chrysost. 
Cyrill. Alex. et SJerosol. Amphiloch. Gregor. Neocæ- 
sur. Gregor. Nyssen. Gregor. Nazianæ. alii plures, 
quorum catalogum exhibet L. allatius Diss. i. de 
Libris Eceles. Gr. Huc etiam reſfero γράμματα πα- 
νηγυρικὰ, quorum semel atque iterum meminit Synes. 
Epist. vii. p. I0. Οὐ μὴ ἐρεῖν ὧς ἔλαθεν ὑμᾶε ὁ διακο- 
µιστὴς τῶν πανηγνρικῶν γραμμάτων: χι. p. 19. Τον 
διακομιστὴν τῶν πανηγυρικῶν γραμμάτων, ἃ καταγ- 
γέλλει τὴν κυρίαν τῆς ἑηρτῆς ἡμέραν ἐννεκαιδεκάτην 
τοῦ "Φαρμονθὶ μηνὸς, ὧς τῆς ἐπὶ ταύτην ἀγούσης νυκτὸς 
τὸ ἀναστάσιμον ἐχούσης μυστήριο», τοῦτον καὶ προ- 
σιόντα, καὶ ἐπαγιόντα φιλανθρωπίας ἁπάσης ἀξιώσατε. 
Hie πανηγνρικὰ γράμματα sunt Literee swiennes, alias 
Paschales dictæe, quibus indieabatur, quando Pa- 
schale ſestum esset celebrandum.“ Suicer. Thes. 
THavrmyvpixöoy χωρίον, Lacus in quo sacri cœtus 
habentur. Sic enim Dionys. seribit, Πᾶς ὁ τῆς καθ 
ἕκαστον θλίψεως τόπος, πανηγυρικὸν γέγονε χωρίον" 
ἀγρὸε, ἐρημία, ναὔῦς, πανδοχεῖον, δεσµωτήρων. —— 
vii. 22. Ῥ. 908.” —— ad Suiceri — —— 
1458. “Ἐκ hoce πανηγνρικὸς est ΑΠΥΕΠΡ. Πα- 
'' νηγυρικῶς, Panegyrice, Pompose, Spleudide. Greg. 
AMn πανηγνρικῶς, ἀλλὰ θεϊκῶς ἑορτάξομεν. Polyb. 
EF. 84.5.) Πανηγνρικώτερον διῆγε τὰ κατὰ τὴν ἀρχή». 
Athen. ν. (915. f.) Πανηγνρικῶε μᾶλλον ἢ στρατιω- 
ἵ' τικῶς ἀναστρεφόμενος. Plut. Camillo, Πόλις πρὸς 
ἵ' δίαιταν πανηγυρικῶς κατεσκενασµένη: [Μ. Antonio 
hxi. Ὀκτήρει πολλαὶ, καὶ δεκήρεις, κεκοσµηµέναι σο- 
βαρῶς καὶ πανηγνρικῶε: Amatorio T. ix. p. 20. Τρ 
δράµατι γεγραμμένῳ πανηγνρικῶς καὶ περιττῶε: Pom- 
Ρεῖο xlii, notante G. Wakef. in Mas., Διοικήσας δὲ 
τὰ ἐκεῖ καὶ καταστησάµενος, οὕτως ἤδη πανηγνρικώτε- 
ῥρον ἐχρῆτο τῇ πορείᾳ. J. Ρο. ἵν. 36. * Δοανικῶε, 
" συνηγορικῶς, πανηγνρικῶς, ἐγκωμιαστικῶς, " ψεκτῶς, 
leg. ψεκτικῶς. Plut. T. ἱκ. p. 949. H. αρ. Sehueider. 
1οκ. "Αθροισµα παντοδαπὸν καὶ πανηγυρικῶς μεμιγμέ- 
νον. Vide νόρμα, quod αρ. euncd. Plut. poni- 
tur pro E multis diversisque mix ius et confſatus, ἵπ- 
terprete Nostro. Præterea a πανήγν- 
Ἶρις deriv. VXRB. Πανηγυρίξω, i. q. πανήγνριν 
"'" ἄγω 5. συντελῶ, Festum panegyrin agito, Festum 
ludosve panegyricos ceſehro, Ferior. Philo V. 
Mos. Οεσμοῖς φύσεως ἐἑπομένονς πανηγυρίθειν. 
NHerodian. i. (9.) "Ὡς εἷς βασιλίδα πόλιν πανη- 
ἔ' γνρίξουσαν. Ἐ rursum (1, 10.) Καὶ σωτήρια τοῦ 
“βασιλέως ὁ δῆμοι μετὰ τῆς ἑορτῆς ἐπανηγύριξε. 
Gregor. Τῆ λαμπρᾷ τῶν φωτῶν ἡμέρᾳ πανηγυρί- 
"'σαντεςι. J. Poll. (ἵν. 951.) ἘἜρεῖς δ' ἂν, πανηγυρί- 
"σαι, δηµαγωγῆσαι, πανηγυρικοὺς λόγους, ἐξενεγκεῖν, 
ὁ πανδήµονε λόγους εἰπεῖν, Panegyricos recitare, Pa- 
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*anegyricas orationes habere: li. 54. ἨΠανηγνρίδειν, Α »οῦς νίῷ χαριξύµενοι, παρεδώκαµεν ἐμπανηγνρίσαι, 


τ ἑορτάθειν.] περ. transitive quoque usurpavit pro 
Panegyrica oratione laudare, In celebri οσΐα præ- 
dicare, ΠΓανηγνρισθήτω τὸ δῶρο».” ſLucian. Amor. 
ΜΗ. Οὐδὲν γὰρ ἀπρεπὲς ἐν ἑορτῇ λέγεσθαι, πᾶς δὲ 
γέλως, κἂν περίεργος ᾖ, πανηγνρίξειν δοκεῖ. Plut. de 
Audit. T. vi. p. 1607. Τὰς τῶν παιξόντων καὶ πανη- 
γυριξόντων ἐν ταῖς σχολαστικαῖς µελέταις φωνὰς ἐπὶ 
τοὺε φιλοσύφονς µετακομίξοντεε. Heraclidis Allegor. 
Homer. ἵκ. Οὐδ' ἂν αὐλῶν σνρίγγων τ' ἐνοπὴ διὰ τοῦ 
βαρβαρικοῦ στρατεύματος ἐπανηγνυρίθετο. Gloss: 
Πανηγνρίξω' Nundino. Appian. de Β. P. viii. 116. 
Ἴστε δὲ, ἃ πράττετε, καὶ τί µε δεῖ λέγειν, ἃ αἰσχύνο- 
μαι; λῃστεύετε μᾶλλον», ἢ πολεμεῖτε' καὶ διαδράσκετε, 
οὗ στρατοπεδεύετε' καὶ πανηγνρίθονσι» ὑπὸ τῶν κερδῶν, 
οὗ πολιρκοῦσιν, ἐοίκατε" καὶ τρνυφᾷν ἐθέλετε, πολεμοῦν- 
τες ἔτι, οὗ νενικηκύτεε, Nuudinatoribus, quam ορρι- 
atoribus, estis similiores. Oblecto me. Ælian. V. 
. xiii. 1. Καὶ παρῆν τῇ τε ἅλλῃ πανηγνρέξει», καὶ 
κατὰ τὴν εὐωδίαν ἐστιᾶσθαι. Vide .... Ηινο 
5. Πανηγνριστέον, Αμπάς, Cret.“ Abr. Kali. in Μεο.] 
lude ΥΕΕΒΛΙΙΕ Πανηγνρισμὸε, οὔ, ὁ, Festi panegy- 
tici celebratio, Panegyriea poiupa vel ostentatio. 
“Plut. in Lib. An Seni gereudu Resp. (T. ix. p. 160.) 
«Της δὲ πρεσβυτικῆν πολιτείας οὗ τῷ λόγῳ µύνον, ἀλλὰ 
{' καὶ ταῖς πράξεσιν ἀπηλλαγμένης πανηγυρισμοῦ καὶ 
«' δοξοκοπίας:’' [4ε Adul. εἰ Amici Diser. T. vi. ρ. 
908. Τὰς Αντωνίου τρνφὰς, καὶ ἀκυλασίας, καὶ πανηγν- 
Ρισµοὺε, ἱλαρὰ πράγµατα καὶ φιλάνθρωπα, χρωµένης 
ἀφθόνως αὐτῷ δννάμεως καὶ τύχης ὑποκοριξόμενος: 
Άγπιρος. ν. 5. Ὑφ' ὧν ποικιλίαν μὲν ἔσχεν οὐκ ἀηδῆ 
καὶ πανηγυρισμὸν ὁ ἀγών: Cleomene xii. Ἐπεὶ ἄλλως 
γε τῶν» Ελληνικῶν καὶ βασιλικῶν στρατευμάτων» ἐκεῖνο 
µόνον οὗ µίµονε παρακολονθοῦντας εἶχε», οὗ θανµατο- 
ποιοῦε, οὐκ ὀρχηστρίδας, οὗ ψαλτρίαε, ἀλλὰ πάσης ἀκολα- 
σίαε, καὶ ᾷω ίαε, καὶ πανηγυρισμοῦ καθαρὸς ἦν. 
Nercatus publicus. Sap. xv. 19. Ελογίσαντο τὸν 
βίον πανηγυρισμὸν ἐπικερδῆ. Lex. Cyrilli AMs. Brem. 
Εανηγυρισμὸν iuterpretatur θέατρο», πα»ήγυριν.”' Biel. 
Thes.) Er Τ]ανηγυριστὴς, οὔ, ὁ, Qui panegyrin 
asitat, Qui panexyricum ſestum ludosve celebrat. 
Luc. Herodoto Gi.) Araxnorxbels οὐχ ὑφ' ἑνὸε, μὰ 
Ala, κήρνκυε, ἀλλ᾽ ἐν ἁπάσῃ πόλει, ὅθεν ἕκαστος ἦν 
{' τῶν πανηγυριστῶ», de Herodoto, qui historiam suam 
in Pauuathenæorum pauegyri recitavit. ΕΙ mox (viũ.), 
Ol re αὖ πανηγυρισταὶ οὗ συρφετώδης ὄχλοε, ἀθλητῶν 
:' δὲ μᾶλλον φιλοθεάμονεε." [ιάεαι " Ῥνειόοίυρίδία iv., 
O γὰρ σοφιστὴε οὗτος εἶναι λέγων, ὁ πρόλογος ἤδη φησὶ 
ταῦτα, ἐς Ὀλνμπίαν ποτὲ ἦκε, λόγον τινὰ πρὸ πολλοῦ 
σνγγεγραμµένον ἐπιδειξύμενος τοῖς πανηγυρισταῖε, 
6 Μος ea wetate frequens, cujus originem αρ. Luc. 
Herodoto i. hubes. Philostr. passim neminit in Vitis 
Sophistarum et Apollon. ια,” M. du S. Idem de 
Morte Peregrini xXix. Διύτι καὶ ἐν τοῖς ἄλλοιε εὖ ἐποίησε 
τὴν Ἑλλάδα, καὶ ὕδωρ ἐπήγαγε τῇ Ὀλυμπίᾳ, καὶ ἔπαυσε 
δίψει ἀπολλυμένονε τοὺς πανηγνριστὰε, Ἠετοάεπι Atti- 
ευ ἀεείμμαι: de Ἁγτία Όεα Ἰν. Λέξω δὲ καὶ τῶν 
πανηγυριστέων πέρι, τὰ ἐκεῖνοι ποιέονσι. J. Ρο]. i. 
04. * Ἑορτασταὶ, πανηγνρισταί, Gregor. Να. Στηλι. 
B. p. 107. 1610. Εἰ καὶ ὀρχήσασθαι δεῖ σε ὧν πανη- 
γυριστὴν καὶ φιλέορτον, ὄρχησαι μὲν, ἀλλὰ μὴ τὴν 
᾿Ἡρωδιάδος ὄρχησιν τῆς ἀσχήμονος, ἧς ἔργον απτιστοῦ 
θάνατος, ἀλλὰ τὴν Δαβὶδ ἐπὶ τῇ καταπαύσει τῆς κιβω- 
τοῦ, ἡν ἡγοῦμαι τῆς εὐκινήτου καὶ πολυστρόφου κατὰ 
Θεὸν πορείας εἶναι µνστήριον. Glossæ: Πανηγυριστής" 
Nuudinator.] Præterea hine est verhum 
ΟΟΜΡΟΘ. Ἐμπανηγυρίξω, Punegyres et publicos 
*leslosque conventus celebro in, vel ob. Plut. Fahio 
CT. iĩ. p. 753.) Καὶ Περικλεῖ μὲν αἱ Κέμωνοι εὔπρα- 
Ε' ξίαι, καὶ τὰ Μυρωνίδον καὶ τὰ Λεωκράτουε τρόπαια, 
.' καὶ πολλὰ καὶ μεγάλα Τολμίδηε κατορθῶν, ἑορτάσαι 
Ἡ' μᾶλλον καὶ ἐμπανηγυρίσαι στρατηγοῦντι τὴν πόλιν, ἢ 
« κτήσασθαι πολέμῳ καὶ φυλάξαι παρέδωκε: ΕΠερετυπί 
ut urbs sub ἆμσο imperatore Pericle potius pa- 
“negyres εἰ ſesta celehraret, quam belligerando 
»pareret aliquid aut parta tueretur.“ [* Non du- 
bito, quin Plut., sieut ἐμπανηγνρίσαι, ita etium 
3 ἐνεορτάσαι scripserit.“ H. ðt. probante etiam Reisk. 
qui in texlum recepit. Idem de Vit. Pudore T. vii. 
Ρ. 107. Καὶ δίκην ἔχοντες πολλάκις οὐκ ἑῶμεν εἰπεῖν 
τὸν ὠφέλιμον καὶ ἀγοραῖον, ἀλλ’ οἰκείου τωὸς συγγε- 


σ 


Orationem publiee habere, sui ostentandi causu. 
Ἐτ] ''Σνμπανηγνρίξω, Una — agito, Una {6- 
stum ludosve pauegyricos eelebro. Lxponitur 
*etiam Concelebro, ut πανηγυρίθω est Celehro.“ 
Epieteti Diss. iĩii. 5. de Deo, Νθν µε θέλεις ἀπελθεῖν 
ἐκ τῆς πανηγύρεως; ἄπειμι χάριν σοι ἔχω κᾶσαν, ὅτι 
ἠξίωσάε µε συμκανηγνρίσαι σοι, καὶ ἰδεῖν ἔργα τὰ σὰ, 
καὶ τῇ διοικήσει σον σν, σαέσοι,. Celebre 
Pythagora dietum expressit. Vide Πανήγνρις. Dionys. 
Halie· Α. Β. ἵν. ο. Ἔνθα συνῖόντεε γυναιξὶν ὁμοῦ καὶ 
τέκνοις κατὰ τοὺς ἀποδειχθέντας χρόνους, σννέθνύν τε 
καὶ συνεκανηγίριξον, καὶ ἀγῶναι ἐπετέλουν ἱππικοὺε 
καὶ γυμνικοὺς, καὶ τῶν περὶ µουσικὴν ἀκονσμάτων, καὶ 
τοὺε θεοὺε κοινοῖς ἀναθήμασιν ἐδωροῦντο: Art. Rhetor. v. 
P. 937. Ἐν δὲ τούτῳ καὶ τὰ ἡδέα ἀνάγκη τερπνύτερα 
φαίνεσθαι, μὴ αὐτῶν ἐφ᾽ ἑαντῶν εὐφραινομένων, ἀλλ' 
ἐχόντων καὶ τοὺς συμπανηγνρίξονταςε καὶ τοὺς συνεν- 
φραινομένους παϊδάς τε καὶ γυναῖκας, καὶ τοὺς ἄλλονς 
σνγγενεῖςε Plut. Dione xvii. ᾿Ἐπεφοίτα δὲ καὶ ταῖς 
ἄλλαις πόλεσιν ὁ Δίω», καὶ συνεσχόλαξε καὶ συνεπανη- 
γύριξε τοῖς ἀρίστοιε καὶ — — ἀγδράσιν. He- 
rodlian. iĩ. 7. Ἑνῆην δέ τω αὐχοῖε καὶ πόθοε τοῦ Νέγρου, 
ἠπίωστε ἄρχοντοι ἅπασι, τὰ πλεῖστά τε αὐτοῖς συµπανη- 
γνρίξοντος: ἵν. 9. Συμπανηγυρίσας τοίννν αὐτοῖς καὶ 
συνεορτάσαε. Schol. Aristoph. Pac. 541. Θεωροὺς 
δὲ ἐκάλον», τοὺς ἀπὸ τῶν πύλεων δηµοσίᾳ ἔκπεμπο- 
µένονε, συνθύσοντας καὶ συμκανηγυρίσοντα. "'ᾖ1ο- 
seph. Α. J. ix. 19. 3. (Καὶ γὰρ ἐπιτρέπειν αὐτοῖς 
παραγενοµένοις εἰς Ἱεροσόλνμα, τὴν τῶν ἀξύμων ἄγειν 
ἑορτὴν καὶ συμπανηγυρίξειν αὐτοῖε.) Clem. Λεχ.” G. 
Wakef. in Mes. J. Ρο]. ἰ, 94. Σννεστιᾶσθαι, σιν- 
νενωχεῖσθαι, συμπανηγνρίδθειν, συνεορτάξει», συσπέν- 
δει», καὶ "ὁμοσπονδεῖν, καὶ ὁμόσπονδοι, καὶ ὁμοσπόνδονε 
γίγνεσθαι, κρατήρων συμμετέχει». Ηινο " Συμ- 
πανηγυριστὴς, οὔ, ὁ, Purticeps ludorum solennium, 
sacri. J. Ρο]. Ἰ.ο. Συν σταὶ, σνµπανηγνρισταἰ. 
Dicitur ΕΤΙΑΝΜ "'' Πανηγυρέω, Festum, pane- 
ήν οε]ευτο, exulto. Es. lxvi. 10, (Εὐφράνθητι 


ερονσαλἠὴμ, καὶ πανηγυρήσατε ἐν αὐτῇ πάντες οἱ 
ἀγαπῶντες αὐτή».) Βἰε]. Thes. Sed vera lectio est 
πανηγνρίσατε, ut edidit Bos. Αβετίατ Ἐτ 


»Πανηγυρτὴς, οὔ, ὁ, Nuudinator. Sed proculdubio 
νε] erratum typographiceum, vel falsa est lectio pro 
Πανηγυριστή».] 

᾽Αγράθειν Hesyeh. συνάγει», συµµίσγειν, Όομετε, 
Commiscere.“ [Vulgo legitur ἀγράθεν, Cod. Ven. 
ἀγραθέν: sed ἀγράθειν cum Nostro letzunt Phavor. οί 
Bruno. 'Ε. ἀγρέθειν pro ἀγέρθειν, 1.6. ἀγερέθειν.” 
G. Wakef. ad Hesyeh. marg]) "' ΑΡ. Hesych. legi- 
tur, Apperã? συναθροισθῃ, non sine mendo.ꝰ 
[:' ᾽Αγείρω, ἀγρῶ, ἀγρέω, ἀγρετὸς, ἀγρετῶ.” Guyet. 
Imo ἀγρεθῇ, per metathesin pro ἀγερθῇ, ab ἀγείρω, 
Hesyeh. ᾿Αγέρθη' συνηθροίσθη. "Αγερθεν' σννηθροί- 
σθησα». ({Ἀγερθήσεται' σνναθροισθήσεται.}’ Kuster.] 

5: Ανάγρετος Hesyeh.  ἀνυπόστροφοε, Cui reditus 
ademtus est.“ Ανέγρετος Suid. " ἀννπύστροφος, 
pro quo supra οκ Ἠε». habemus ἀνάγρετος”" 
[Zonar. P. 170. et 190. ᾿Ανέγρετον’ τὸ ἀνυπόστροφον : 
endem glossa extat οἱ ἵ Σνναγ. Λεξ. χρησ. ap. Bekk. 
Anecd. Gr. T. i. p. 905. *Vide hkyli Prom. 
927.“ G. Wakef. ad Hesyeh. marg. “ Ser. ἀνάγρετον, 
ab ἀγείρω: uti enim παλινάγρετον ap. Hom. Π. Α. 
526. significat Τά, quod revocari potest, vel, ut Schol. 
vocem illam ex ponit, * παλισύλλεκτο», ἣ εἰς τοὐπίσω 
ληκτὸ», (vide Παλοάγρετος,) ita ἀνάγρετον signiſicat 
Quod semel emissum retrahi vel reyocari non potest. 
Kuster. “ Sæpe verha ἀγείρω εἴ ἐγείρω in Lexicis 
confunduntur. (vide nos in ᾽Αγείρω.) Sed μή] 
mutem; quis euim sciat, apucd quem seriptorem in- 
ſerioris wiatis ita ꝛeriptum fuerit ἳ" Tittmann. An 
intelligi debet de mortis epitheto? ors enim re- 
vera est Tut hourne, from thick πο traveller returns. 
᾿Ανάγρετος nempe, Doriee pro ἀνήγρετοε, proprie fuit 
epith. somni, e quo aliquis excitari nequit, (x. No- 
strum in ᾿Ανήγρετος) deinde usurpari potuit pro 
ἀννπόστροφος, Ἰ5, cui reditus ademtus — 

A· yvpis, εως, ἡ, εἴ ᾿Ανάγυροε, ον, ὁ, ἡ, Anagyris 
s. Anagyrus: nomen fruticis βαρνόσμον αρ. Dioscor. 
«η, 117. (167.) ubi et ἄκοπον Orib. "ἕλκοπον, 
Append. ad Dioscor. p. 401. Οἱ δὲ "ἁγνάκοπον,] 
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t voesri seribit. 
quam aliqui acopou νουβηί, fruticosa est, gravis 
Σεράοταο, Suidas etiam tradit esse φυτὸν δυστῶδες, 
“cCujus semen sit ἐμετικόν, [Dioscor. Ὁ δὲ καρπὸε 
«. ἐσθιόμενος ἔμετον συντόνως κινεῖ.] πάς suut, qui 
dicant egse eam plantam, quam Plautus οἱ Festus 
Nauteum vocaut, quia nauseam odore suo viroso 
wmoveat. Dixerat iamen idem Suidas paulo aute 
esse ἄνθος ὃ τριβόμενο» ὄξει, Flarem, qui tritus male 
oleat. [πιο Noster ea confundit, φις ſSuid. pro- 
*pria persoua dixit, cum loco, quem affert ε Paulo 
Egineta. Vide Suidæ verba mox citanda.] Arayu- 
goos autem est δῆμος τῆν ' Ἐρεχθηΐδος φυλής: eujus 
— — dicitur Αναγυράσιος, tesle Harpocr. εἰ Sleph. 
qui εἰ adverhia tria hine derivata affert, nimirum 
Arayusouurober, Ex Anagyrunte, Athen. vü. 959]: 
«᾿Αναγνροῦνταδε, Anagyruutem: ᾿Αναγυροῦντι, Anu- 
“gxyruote, seu In Anagyrunte. Porro denominatus est 
ἔ δῆμος ἴπίε ᾿Αναγυροῦς παρὰ τὸν ἀνάγνρον, quonium 
ibi magnus est proventus δυσώδους illius plantw, ut 
Uesyeh. indicat, εἰ Aristoph. Lys. (67.) ubi quidam 
eum sihi quæreuti πόθεν εἰσίι responsum esset, 
.᾿Αναγνρονντόθε», εκεῖρἰεπε eam vocem, ὴ τὸν Δία, 
inquit, O γοῦν ᾿Ανάγυρός µοι κεκινῆσθαι δοκεῖ : 
*quausi diceret, Mirabar quid ita anagyrum redoleret. 
Et Κινεῖν τὸν ἀνάγνρον proverbialiter inde dicitur 
“Is qui seipsum re aliqua prodit, αἱ Anagyrasius 9, 
*Anagyruntius sese prodit odore tetro anagyri: 8. 
ἐπὶ τῶν ἐπισπώντων ἑαντοῖν κακὰ, αἱ Suid. τί: qui 
* etiam addit plantaim illam alio nomine dici ὀνόγν- 
gaoy.“ [μάς verha sunt hiec: ᾿Ανάγνρος δῆμος 
τῆς ᾿Αττικῆς, καὶ ἄνθος, ὃ τριβόµενον ὄξει, καὶ παροιμία 
ἐντεῦθεν, Κινεῖς τὸν ἀνάγνρον" ἐπὶ τῶν ἐπιμκωμένων 
ἑαντοῖς τὰ κακά. (απ. sequuutur, teste Kusteéro, 
ἀεροτίρία sunt ο Paulo Ἐμίμεία vii. 5.) "Έστι δὲ τὸ 
Φυτὸν ὁ ἀνάγνρος ἀλεξίκακον, καὶ δνυσῶδες, καὶ δριμὺ, 
Θερμῆε τε καὶ διαφορητικῆς δυράµεωε, τὸ δὲ σπέρµα 
λεπτομερέστερύν τέ ἐστι, καὶ ἐμετικόν. Οἱ δὲ ὀνόγνρον 
αὐτό φασιν. Nicand. Ther. 70, Φράξεσθαι δ) ἐπέοικε 
χαμαιξήλοιο κονύδης "Άγνον τε βρύα λευκὰ, καὶ ἐμ- 
πρίοντ᾽ ὀνόγυρον. |" Ἐμπρίοντ' ἀνάγυρον probat Beutl. 
comparato Alexiph. 690. ἐμπρίοντα σίνηκι. De 
serĩptura jam olim dubitatum fuisse docent Schbolia, 
quæe ἐμπρίοντα interpretantur ἀκανθώδη καὶ τραχύν' 
πριονώδη γὰρ ἔχει φύλλα. Sed glossa Goett. τραχὺν 
ἡ δριμύν. Posteriorem rationem usus verhbi Nican- 
dreus Alexiph. approbabit lectori.“ Schneider. Fal- 
litur vir doctus, credens ο Schol. patere de scriptura 
jam olim dubitatum fuisse. Schol. enim editus 
ἐμπρίοντα interpretatur de foliorum aaperitate, at 
δε]ιο]. Cod. Goett. de gusſstus asperitaie. Nempe 
unum idemque verhum, ἐμπρίοντα, duns admittit in- 
terpretationes, quarum vnam probat editus ſSchol., al- 
teram autem ineditus. Hoe ο Schol. ad Alexiph. L. c., 
ubi olim legebatur ἐμπριόεντα, sulis cunstat: Καὶ ἐμ- 
πριόεντα σίνηπι͵ τὸ τραχὺ ὀντῇ γεύσει, ἡ παρόσον οἱ κλά- 
δοι τοῦ σινήπεως τραχύτητα ἔχονσιν. Vide Νοθίτωπι να 
Ἐμπρίω. Deiude quocd ud Bentl. uotutn attinet, ea non, 
ut Sehneider. arbitrabatur, varietatem seripturw, sed 
similem verbi usum respicit. Ceterum in Schoi. ad 
Ther. locui vulgabatur, Bordyms“ ἐμπρίοντα δὲ αὐτὸν 
εἶπεν ὧν ἀκανθώδη-------ἔχει τὰ αὐτοῦ φύλλα, sed 
Schneider. e Schol. B. decit: Καὶ ὀνόγυρος δὲ εἶδοι 
θάµνον, καλοῦσι δὲ αὐτὸν οἱ μὲν ἀνάγνρο», οἱ δὲ ὀνόγυ- 
ρο», ( Απαργείάσαι nemo, quod sciam, ad bestias 
veuenatas fugandas preescripait, nemo spinosum tra- 
didit, nemo ὀνύγυριν vocari prodidit.“ Bod. ad 
Theopht. p. 609.) οἱ δὲ ἄκοπον, οἱ δὲ " ἀγνάκορον, οἱ 
δὲ " ὁξόγυρον. Ἐμπρίοντα δὲ τὸν ἀκανθώδη καὶ τρα- 
χύν' πριονώδη γὰρ ἔχει φύλλα. supplementum 
insigne Codieis non δίπο labe esse viddetur. Postre- 
mum voeabulum syllabam ρον punctis suppositis no- 
tatam habet in Codiee. Dioscor. οἱ Pliu. Mec. nomen 
ἄκοπον habent; in Nothis Dioscor. ἀγνάκορον addi- 
tur.“ Schueider. Scholio pro ἀγνάκορον reddendum 
esse ἀγνάκοπον, εἰ Nothls ἁγνάκοπον pro ἀγνάκο- 
πον, nos nulli dubitamus. Nomen ευἶτα procul- 
dubio compositum εί εκ ἄγνος et ἄκοπος. Ita 
ἄγνον εἴ ἀνάγνρον conjungit Nicander l. e. Adde 
Ίππο ε Dioseor. ᾿Ανάγνρις οἱ δὲ ἀνάγυρον, οἱ δὲ 
ἄκοπον καλοῦσι, θάμνος ἐστὶ φύλλοις καὶ ταῖς ῥάβδοις 


[ρ. 26.)] 
Undé Plin. xxvii. 4.: Anagyros, Α πβοσεμφερὴς ἄγνῳ, δενδρώδηε, βαρύοσµας 


σ 


ΑΓΕΙ 488 
, 
ἄνθοι κράµβῃ ἐοικόε. ἵ' Όποσγτου ab anagyro distiu- 
guit Βοάπα» ρ. 609. (vide notanda in Ὁνόγυρος), 
quein secutus Sprengel. Hist. Rei Herb. i. p. 100. 
Herham spinosatm ο interpretatur.“ Βομηρίες, 
Onopordon neauthium, Axavros, Theoplt. H. P. ef. 
Ἠοποτ. Belli Epist. ad Clus. p. 310. Ὀνόγυρον dicit 
Nicander. E Ereta advectum describit Anguillaru 
p. 189.“ Spreugel. ο, “*Anaxyris ſutida, ἀνάγυρες, 
Dioscor.“ Idem ih. p. 178. “XÆoles ὁ "Πάνος, τοῦ 
Tavov dicebaut, ut ὁ φύλακας, ὁ μάρτυρος, lidem mu- 
tahant α ĩiuno, ut ὀνύγνρος pro ἀμάγυρος, βότω pro 
βάτις, et sexcenta talia. δίς εί "Πόνος pro Ἰ]άνου : 
inde Lat. Fonus, et more scribendi veteri Faunus.“ 
Ἀμ]πιας, αἆ Sulin. p. 204. d. Vide quæ iu Περιαγείρω 
de ν. Ὅρπη dispuiavimus. Schol. ad Aristoph. |. e.: 
᾿Αναγυρουντύθεν' δῆμόε τα, ἀπὸ ᾿Αναγύρου ἤρωοε, καὶ 
παρὰ τὴν παροιµίαν, Κινεῖς τὸν ᾿Ανάγνρο». "Εστι δὲ 
πύα δυσώδηε, ᾖΖεποῦ, Π. ὅδ. ᾿Ανάγυρον κινεῖν' ἔστιν 
ὁ ᾿Ανάγνρος δῆμοι τῆς ᾿Αττικῆς, ἔνθα δνσῶδει φυτὸν 
φύεται, Ἐάρηται οὖν ἡ παροιμία ἐντεῦθεν ἐπὶ τῶν 
κινούνχων τινὰ ἐπὶ κακῷ ἑαντῶν. Τινὲς δὲ λέγυναι ὅτε 
ἄνθρωπος (ἀνος, leg. ᾿Ανάγυρος, notante Valek. Diatr. 
P. 269.) ἤρως γέγονεν, ὅστις τοὺς οἴκους τῶν γειτονυύν- 
τω» αὐτῷ ἐκ βάθρων ἀνέστρεψεν, ἐπειδὴ τὸ ἡρῶον αὐτοῦ 
ὑβρίσαι ἐπεχείρησαν. De Ἠετοε Anagyro etiam est 
αρ. Diogeunian. ĩ. 25. Vicde infra notanda. Macarius 
Hieromonachus Ἐκ]. e Suidee Lex- αρ. Tittmann. 
Proleg. ad Zonar. p. xev. Ὠνόγυρος ὃ καὶ ἀνάγνρος, 
όν. Καὶ παροιμία, Kereis τὸν ἀνάγνρον' ἐπὶ τῶν 
ἑαντοῖε ἐπισπωμένων τὰ κακά, Hesyeh. ᾿Αναγνράσίος" 
δῆμοι τῆς ᾿Ατγικῆς, ἔνθα καὶ φυτὸν δυσῶδεε φύεται ἀνά- 
Ύνρος, καὶ παροιμία, Κινήσω τὺν ἀνάγνρον, διὰ ϱὸ 
ὀνσῶδες φυτὸν αὐτύθι φύεσθαι. ἵπ Cod. Ven. τερετί- 
tur, ᾿Αναγυράσιοι------φύεται, deinde novus artieulus 
incipit, ᾿Ανάγνρον κινὴ παροιµ. “Sejuncta univit 
(Musurus), Ῥορθίπιε vero correxit; nam prima 
Hes yehii seripturn θΗί, ᾿ΑΡάγυρον κινεῖν' παροεµέα.". 
Ἀσ]οιν. Pro ᾿Αναγυράσιοε απίεπι VV. DD. —— 
᾿Ανάγνρος, αἱ ap. Zenob. Suid. et Lex. Ms. Bibl. 
Coislin. p. 605. legitur. Alii ᾿Αραγυροῦς Ἱερπης. 
“korte Hesyeh. utrumque seripserat, ut post Άγαί 
γνράσιος exculerit uumen ᾿Ανάγνρο. Vel potius, 
more suo, anripsit, ut αλἰδὶ, ᾿Αθμονεύς' φύλη.” Albert. 
At ἀνάγυρος τὸ φυτό», ᾿Αναγυροῦε autem ὁ δῆμοι τῆς 
᾿Αοτικῆς, unde in Zenob. Suida οἱ Lex. Ms. ΒΙΟ, 
Coislin. οπιπίπο emendaudum censemus ᾿ΑΡαγυροῦε 
pro νπ]ραίο ᾿Ανάγυρος. Λεξ. ρητορ. in Βεκκ. Anced. 
Gr. T. 1, p. 310. ᾿Αναγυράσιος ὁ ᾽Αναγυροῦς δῆμος. 
τῆς ᾿Αττικῆς, ἔνθα καὶ φυτὸν φύεται δυσῶδες ὁ ἀνάγνρος, 
ἐφ᾽ οὗ (Ίορ. ἀφ' οὗ) λέγεται, Μὴ κινεῖν τὸν ἀνάγυρον, 
Steph. Ὦ, ᾿Αναγυροῦς δῆμος " Ἐρεχθηΐδοι φυλῆς, ὁ δη» 
µότηε, ᾿Αναγνρον»τόθεν,. ὁμοίωε τῇ ἐκ τύπον, καὶ Άγα»' 
γνυρούνταδε (Noster ε5αρτα ᾿Αναγνροῦνγαδε), εἷς τόπον, 
καὶ ἐν τόπῳψ, ᾿Αγαγυροῦντε. Λέγεται καὶ ᾿ΑΡαγυράσιοεί 
Ἐλήτηται δὲ, πῶς ἔχει τὺ α’ ἔδει γὰρ ὡς "᾿Ῥαμνούσιος 
(« Ῥεπε quod Anugyrunten Rhamuunti eomparet, 
uterque enim a frutiee dietus locus.“ L. Holsten.) 
AM ἔοικε rò ρ αἴτιον εἶναι, φιληδοῦν τῇ συντάξει τοῦ 
α, (ν. infra notauda), ὧς τὸ ""“Φλυοῦς, "Φλνάσιος. 
“Sic exhibent libri editi, εκοερία Floreutina edit. iu 
quu erat, ὡς r Φλνοῦς, Φλάσιοι. Cod. Voss.: "Φλι- 
οὔς, "Φλιάσιος. Hane verum esse leotionem existimno, 
οσα isthae voee rationemn reddit pleonasmi literne 
alpha.“ Berkel. Haud satis patet οκ his verbis, 
utrum vir doetus lectionem ediſam, Φλνοῦς, Φλνάσιος, 
an lectionem Codicis Vossiuni, Φλιοῦε, Φλιάσιος, pro- 
bet; utraque euim leetione redditur ratio pleonasmi 
τοῦ a. Sed nos nulli dubhitamus recipiendam esse lect. 
Φλωῦε, Φλιάσως; παπα primum teste Steph. B. non 
dicehatur ὤλνοῦες, πε 3" Φλνεῖς, deinde που Φλνάσιος, 
φε4 " Φλνεὺε, (Φλνεῖς' δῆμος τῆς Κεκροπίδος φυλῆς, ὅ 
δηµύτηε, Φλνεὺς, καὶ "Φλνῆθεν, τὰ τοκικὰ, ""Φλύαθεν, 
ο Φλύαξε, "Φλυῇσι,) tum quod ad alteram vocem at- 
tinet, nommen est Φλιοῦς, unde“ Φλιούντιος, νεὶ Φλιά- 
σιε: Φλιοῦς' πόλις Πελοποννήσον, ἡ πρότερον "Αραι 
θυρέα, καὶ "᾿Αράντεια (Ίεμ. "᾿Αραντία, notante L. 
Ηο]δίεῃ.), ἀπὸ 3" Φλιοῦντος τοῦ Διονύσου καὶ Ἀθονοφύ- 
λης, . Πανσανίας δὲ ἀπὸ "Φλίαντο. Ἰκαὶ τὺ ἐθνικὺν 
Φλωύντιος, ἢ Φλιούσιος (Ίερ.. Φλιάσιος) ἀπλήτας δέ 
φησι Φλιοῦς πόλις ἐστὶ τοῦ Διονύσου φίλ. ψἱὸς Φλιοῦς, 
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εἰ diſtingue, Φλιοῦς, ἡ πύλις ἐστὶ, Διωνύσου φίλος 
νἱὸς Φλιοῦς ἣν αὐτὺς δείματο Ἀευκόλοφος. '' Λενκύλο- 
φον autem appellat,“ inquit idem vir doetus, '"α 
Candidu xalen erista, ut φοινικύλοφοι 8 ταῦτα, ut 
frequentius rubras gerebant.“) Ὠνόμασται δὲ παρὰ 
τὸ φλεῖν, ὅ ἐστιν εὐκαρπεῖν, Λακεδαιμόνιοι δὲ τῶν 
μηνῶν ἕνα " Φλιάσιον καλοῦσιν, ἐν κα τοὺς τῆς γῆε 
καρποὺς ἀκμάξειν συµβέβηκεν. "Ώφειλε δὲ ἀπὸ τῆς 
ὕντος γενικῆε, " Φλιούσιος, πλεονασμφῷ δὲ τοῦ α, 
Δλιάσιον. Καὶ Ἑέμων ὁ περὶ Σίλλων γεγραφὼς, Φλιά- 
σιος ἐχρημάτισε. Tò θηλυκὸν, Ὁ Φλιονντία, καὶ " Φλι- 
ονντίε. Ὠϊομ. L. ν. 40. Τελευταῖοι γὰρ ἐγένοντο 
τῶν "Πνθαγορείων οὓς καὶ ᾿Αριστόξενος εἶδε, Ξενόφι- 
λύε τε ὁ Χαλκιδεὺςε, ἀπὸ ΘΆρᾷκης, καὶ Φάντων ὁ Φλιά- 
σιος, καὶ ᾿Ἐλεκράτης, καὶ Διοκλῆς, καὶ Πολύμναστος, 
Φλιάσιοι καὶ αὐτοί ἦσαν δὲ ἀεροαταὶ Φιλολάον καὶ 
Ἐδρύτον τῶν Ταραντίνων. Γεγόνασι δὲ " Πνθαγύραι 
τέτταρες περὶ τοὺς αὐτοὺς χρύνους, οὗ πολὺ ἀπ᾿ ἀλλήλων 
ἀπέχοντες εἷς μὲν Κρωτωνιάτης, τυραννικὺς ἄνθρωπος" 
ἕτερος Φλιάσιος, " πωµασκητὴς, ἀλείπτης, ὧς φἀσίτινες. 
ΟΙ. lamblieh. V. Pyihag. xxxv. εἰ ορ. ult. ubi Φλιά- 
σιοι. "' Φλιοῦς ah aliis“ Φλιαὶ nero plurium vo- 
cantur, unde Φλιάσιος.” L. Holsſten. Ίππο Φλιάσιος 
ponitur Ρτο Φλιούσιος, vel πλεονασμῷ τοῦ α, ut tradit 
ſSteph. Β. ἵπ Φλιῦς, νεὶ διὰ τὸ ρ φιληδοῦν τῇ συντάξει 
τοῦ α, ut ᾿Αναγυροῦς, ᾿Αναγνράσιος, εσυ η eun- 
dem in ᾿Αναγυροῦς. δε, quod acl llam rationem 
attinet, nos quidem parum intelligimus, quomodo 
substitutio τοῦ α Ῥτο ου pleonasmus dici possit; 
deinde quod ad hane, pro ρ omnino seribendum est 
ν. “Is. Casaub. legit τὸ ν αἴτιον: Όσα et dantur 
voces sine ϱ, in quibus eadem terminatio observatur, 
quales Φυλὴ, " Φυλάσιος: "Μνσία " Μνσάδιος, modo 
ultimum hue trahi possit.“ L. Holsten. Sed εἰ 
ipse loci sensus eorrectionem hanc prorsus flogitat; 
ai enim ᾿Αναγυράσιος ponitur pro ᾿Αναγυρούσιος, mu · 
πεί quidem litera ϱ, sed α subsatituitur in locum τοῦ 
ον, Harpoer ᾿Αναγυράσιος Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ 
Κτησιφῶντος. Δῆμός ἐστιν ᾿Αναγνροῦε τῆς " Ἐρεχθηίδος 
φυλῆς, ἔνθεν ὁ δηµύτης, ᾿Αναγνράσιως. Eschinis lo- 
ους, quem nondum reperimus, non indieatur in Rei⸗ 
skiuno Indiee Geogr. in Aschin. Plato Theuge-p. 
197.68. Ἔπειτα πολλὰς ἤδη ᾱς καὶ τὰν µεγίστας 
᾿Αθηναίοις ἦρξας, καὶ τιμᾷ ὑπὸ ᾿Αγαγυρασίων τε τῶν 
δηµύτων πολὺ μάλιστα, καὶ ὑπὸ τῆς ἄλλης πύλεως οὐ- 
δενὺς ἦττον. Schol. Ρ. 88. ᾿Αναγυρασίω»" ᾿Αναγν- 
ροῦςε δῆμοι Αἰαντίδος, ἀφ' οὗ ᾽Αναγνράσιοι, ἴσπιο " Έρε- 
χθηΐδος vel seripsit, vel φοτίΊνετο ἀεὐείναί. ᾿Αναγν- 
ῥρασίων '' meminit Strabo Ἱκ. p. 308. ΟΕ illud Pla- 
tonis in Syrphaee αρ. Athen. vii. p. 944. ο. (Οδ μὲν 
᾿Αναγυράσιος ὀρφών ἐστί σοι, Ὃν οὔθ ὁ φίλος Μυνί- 
σκος ἔσθοι ὁ Χαλκιδεύς.) δίο vetus Columnu 1 νία, 
μα iltur Athenis Salaminem, "ΖΩΣΑΡΙΟΝ ΑΠΟΛ- 
ΙΟΥ Εξ ΑΝΑΙΥΡΑΣΙΩΝ. Vide J. Spon. 

46 Pugis Attie.“ Albert. ad Hesyeh. Alius tres vide 
αρ, euud. Spon. Itiu. T. ii. p. 980, Pausan. i. 31. 
de parvis Afttiee pagis αρεῃα, ᾿Αραγυρασίοι δὲ, in- 
quit, μµητρὸν θεῶν ἱερὸν, ες plura de his hahet. Fuit 
autem ad πιάτο inter Phalerum οἱ Sunium. Consule 
Meurs. de Populis Attict in Opp. T. ἱ. ρ. 399. cum 
J. Lamii uoin. Inter ſabulas Aristophanis, ο» 
temporum injuria perierunt, est ᾿Ανάγνρος: vide 
Brunck. ad Aristoph. Fragmm. Suidt. ᾿Αναγυράσιος 
Σῆμόε ἐστιν ᾿Αναγυροῦε τῆς " Ἐρεχθηΐδοι φυλῆε, ἦε ὁ 
δηµότης, ᾿Αναγυράσιος. Καὶ "᾿Αναγυράσιος δαίµω», 
καὶ γέµενος ᾿Αναγύρου ἐν τῷ δήµῳ τῶν ᾿Αναγυρασίων. 
᾿Αναγνράσιος δαίµω», ἐπεὶ τὸν παροικοῦντα πρεσβύτη», 
καὶ ἐκτέμνοντα τὸ ἄλσος, ἐγιμωρήσατο ᾿Ανάγυροι ἤρως. 
᾿Αναγυράσιοι δὲ, δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς. Τούτου δέ τις 
ἐξέκοψε τὸ ἄλσος. O δὲ τῷ νἱῷ αὐτοῦ ἐπέμῃνε τὴν 
παλλακή»' ἥτις μὴ δυραμένη συμπεῖσαι τὸν παῖδα, 
διέβαλεν ὡς ἀσελγῆ τῷ πατρἰ. “) δὲ ἐπήρωσεν αὐτὸν, 
κ ᾿Επὶ τούτοις καὶ ὁ πατὴρ ἑαντὸν 
παλλακὴ εἷς φρέαρ ἑαντὴν ἔῤῥιψε», 
Ἱστορεῖ δὲ Ἱερώνυμοι ἐν τῷ Περὶ — — 
κάθων τούτοις τὸν Εὐριπίδου Φοίνικα. “' Τη his έγκα- 
τῳκοδόµησε», |. 6. καθεῖρξεν εἰς οἴκημα, Ἐτακιπο non 
intelleetum, transsumsit Hieronymnus ab Ἐφελίης e. 
Timareh. p. 262278. erudelissimum Atheniensis Hip· 
pomenis innominati ſfueinus narrante: KRustero notata 


[ρ. 25.] 
ἣν αὐτὸς ἐδείματο λενκόλοφος, ſcum Salmasio ita lege Α dedit εἰ plura Ἡ. Vales. in Harpoer. 
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Ρ. 106. ef. 
Duker. ad Thueyd. ρ. 9167. Cui πα debet Suid., 


Hieromymum si quis aliunde habet ineognitum, ut 
hahehut Erasm. in Adag. Anagyrum commoves, 
adeat J. Jon⸗ium de Seript. Hist. Phil. ü. 8. 6.“ 
Valek. l. e. Of. εκ. Μν. Bibl. Coislin. p. 604. 
᾿Αναγυράσιος δηµύε ἐστιν ᾿Ααγυροῦς τῆς ' Ἐρεχθηΐδος 
8, ᾗἦς ὁ δηµότης, ᾿Αναγνράσιοε, καὶ ᾿Αναγυράσιος 
έµων, καὶ τέµενον ἑ (δίς, sed Ἰομ. ἐν, ut πρ. Suid.) 
τῷ δήµῳ τῶν ᾿Αναγυρασίω». "' ᾿Αναγυράσιος δαίµων" 
ὅταν χαλεπή τις τύχη καὶ πονηρὰ δυστυχία κατασείσῃ 
πᾶσαν οἰκίαν ἀλλεπαλλήλοις δεινοῖς, ἡ παροιμία λέ- 
γεται. Φασὶ γὰρ γενέσθαι τινὰ γεωργὸν ἐν τῷ ᾿Ανα- 
γνρασίων δήµῳ αἰτίαν ἔχοντα ἐξνβρίξειν (5ἱς) εἰς τὸν 
πλησίον ἱδρυμένον βωμόν' διὸ συμφοραῖε τὸν ἄνθρωπον 
ιναῖς περιπεσεῖν. ΠἩρῶτον μὲν γὰρ ἀπέβαλε τὴν γυ- 
γαἴκα, ἐξ ᾗς αὐτῷ παῖε ἐγεγόνει" α τὸν νἱὸν ἐπήρωσε 
διαβολῇ πλαστῇ τῆς µητρνίας χρησάµενος, καὶ λαβὼν 
αὐτὸν — εἷς πλοιάριο», καὶ εἰς Λυπρὺν ἐξέθηκε 
»ησίδιον' εἶτα ὀνείδει κατεχόµενος, αὐτός τε καὶ ἡ γυνὴ 
κατὰ πᾶσαν τὴν πόλι», αὐτὸς μὲν συγκλείσας ἑαυτὸν 
μετὰ πάντων τῶν κτημάτων ἐν τῇ οἰκίᾳ, καὶ πῦρ ὑπο- 
βαλὼν ἐκαύθη: ἡ δὲ γυνὴ εἲς φρέαρ ἑαυτὴν ἕῤῥωψεν. 
*Qui [οοῖε ĩiſta Latina, (ipse Montefaleon., οἱ e libri 
titulo patet, pariter atque ο nota εἰς post ἑ et ἐξνβρί- 
Ξειν posita.,) ποπ intellexit Gr. phrasin, αἰτίαν ἔχοντα 
ἐξυθρίξει», Parvamque insulam sterilem, λυκρὸν νη- 
σίδιον, convertit, (atque etiam doctus Editor vulga- 
vit Λνπρὸν pro λυπρὸν,) in insulam Lypron, omnibus 
aliis inauditam.“ Valek. l. e. Lex. Ms. Bibl. Coislin. 
Ρ. 605. ᾿Ανάγυρος δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς, (sie et Suid. 
εἰ Zenob. Ἠ. ος. quos emendandos esse supra dixi- 
mus, seid re accuratius perpensa nune πμ! mutan - 
dum censemus; Grammatici enim, ut proverbüi, 
Κινεῖν τὸν ᾿Ανάγυρο», originem tradaut sutis proba- 
hilem, ᾿Ανάγνρον nobis confinxerunt pro Pagi no- 
mine, eum revera loeus ille ἀἰσετοίατ ᾿Αναγυροῦς, 
Nemo autem contra hane sententiam afferat Ari- 
stoph. Lys. l. e. K. Tlaber εἰσίν, A. ᾿Αναγυρουντό- 
θεν. K. νὴ τὸν Δία" O γοῦν ᾿Ανάγυρόε µοι κεκινῆσθαι 
δοκεῖ. Hic enim ᾿Ανάγυρος non ponitur pro Loci no- 
mine, nee pro Planta, sed pro Heroe quodam, ut 
arbitratur Sehol. ceujus verba supra dedimus:) ἔνθα 
ἦν βορβορώδης τόπος κἀντεῦθεν δυσώδης, ὃς κινούμενος 
πολλὴν ἐποίει τὴν δνσωδίαν. Ἐντεῦθεν ἐπεεράτησε ἡ 
παροιμία, Κινεῖς τὸν ᾿Ανάγυρον’ ἐπὶ τῶν ἑαντοῖς ἐπι- 
κινούντων κακά. "νιοι δὲ ἐπὶ ἀναγύρον λοχμώδονε 
φυτοῦ ἀλεξικάκον ὄντυς, ὃ τριβόμενον ὄξει, καὶ ὄνσω- 
δίαν ἐπιφέρει τὸν τοῦτο τρίβοντα" οἱ δέ φασιν ἀπὺ ἴε- 
ῥείας τινὸς τῆς Εκάτης, ἥτις ἐνθουσιοῦσα καὶ βακχευο- 
µένη τῇ δαίµονι, ἠπείλει κινῆσαι αὐτῇ τὸν ἀνάγνρο», 
καὶ ἅμα λαμβάνονσα τοὺς ἔκ τοῦ φντοῦ λύγονε ἐμάστι- 
Ξεν ἑαυτὴν, ὧν δῇθεν τὴν “Ἑκάτην ἐκ τούτου λυποῦσα, 
καὶ ἡ παροιμία ἐπεκράτησεν ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖν ἐπιφερύντων 
κακά, "'᾿Ανάγυρος κινεῖν, Jacobs. ad Anthol. T. vi. 
p. 19. εἰ Casuub. ad Athen. P. 108. (Keouoroũs 
iuduhbitanter dieta ἀπὸ τῶν κεράσω», ut Ayroũs, 
᾿Αραγυροῦς, "᾿Αχραδοῦε, 'Ῥαμνοῦς, " Μυρῥινοῦς, " Σε- 
λινοῦς, " Πνξοῦς, " Μνρικοῦς, et similia his ab aliis 
plantis loacorum dedueta ποπίπα,)” Schuſ. in Mss.] 
“Ayxvpis, Hes. {ερίο Ἰνετίνα quuedum; am- 
higuum, an ea, quæ Dioscoridi Anagyris.“ [“Flo- 
τοις Chriſt. ad Aristoph. Fac. 626. Suidam pro 
Hesychio, errante calamo, eituns, conjicit num leg. 
μηχανή τις (pro βοτάνη rich, cum uulla ipsi hoe uo- 
mine herba nota esset, et ἁγκύρισμα, vel ἄγκυρα, 
genus Luete non tantum, sed et Vas fieuum eapax 
signifieet. Laudo Viri el. conjectationem. At vero, 
επι stepius Hesyeh. hie proponut voces syncopen 
passas, malim ἄγκυριν pro ἀνάκνριν, vel ἀνάγυριν 
acceipere.ꝰ Albert. Seiſicet ut ἀγαλλὶς perperam seri- 
bitur pro ἀναγαλλὶς, ἀγετρία, pro ἀναγέτρια, (ν. Lex. 
Vorce. peregr. in ᾿Αναγέτρια,) sie ἄγκυρις pro ἀνάκυ- 
pis, ἀνάγυρις.] Ayae, ἴδος, ἡ, Hes. Hya- 
einthus, vel θρυαλλὶς, vel ἀναγαλλὶς, ος Ἱνετυα- 
rum nomina sunt.“ [Nicander ἐν Γεωργ. Π. αρ. 
Athen. xv. 688. ο, Ἶρις & ἓν ῥίξῃσιν ἀγαλλίδι ἠδ' 
ῥακίνθῳ " Αἰαστῇ προσέοικε, χελιδονίοισι δὲ τέλλει 
"Ανθεσιν, ἰσοδρομεῦσα χελιδύσιν' αἴ τ’ ἀνὰ κόλπῳ Φυλ- 
λάδα " νηλείην "ἐκχεύετον, ἀρτίγονοι δὲ Ἐϊδοντ' ἡμύ- 
ουσαι ἀεὶ κάλνκεε στοµίοισι. ὙΣὺν καί περ τοξία χροιῇ 
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εἶοπο Dalecampii, ο. Dioscor. iii. 1149, οὐδὲ θρναλ- 
λέε,, “« Ῥτο ἀγαλλιάση ὃ' ὑακίνθῳ (Albert. ad Hes. in 
᾿Αγαλλὶς habet ἀγαλλιάσῃ δ᾽ ν. Schneicler. add Nicandri 
Fragmm. Pp. 305. ἀγαλλιάσει ὃ' ν.) uniee probavimus 
emendationem, ἀγαλλίδι ἠδ' ὑακίνθῳ, a Sopiug. ad Hes. 
itam, ubi ν. ἀγαλλὶς intéerpretatur ὑάκινθος. 
—— εἰ Salmasio ad Homon. Η. I. p. 21. placuit 
lectio ἆ γάλλεται, 5οἆ illi ἡ ῥακίνθῳ, huic ἤ v. εἰ ad 
Solin. 861. 5. ἡ δ' ν.) Literis ἂ εἰ 1 ριο Α εἰ Treslitutis 
tota emendatio constat: quie quuta parum violenta 
mutatio sit, intelliget, qui meminerit quam ſfueile in 
vetustissimis quibuslibet lihris ὁ οἱ A literæ inter se 
ſfuerint permutata, quamque frequenter in nostris 
ræesertim Membranis T literam pro J, aut vieissim 
pro Σ positam observaverimus. 'ὙΥακίνθῳ Λἰαστῇ 
τοσίε Dalee. vertit, Hyacintho e eruore Ajacis nato; 
fuit enim ες "πα ο fabulis, quas de hyacinthi floris 
origine ſinxere veteres. Vide Sehol. ad Theocr. x. 
98. Plin. xxi. 10. 98. aliosque Harduino ad Plin. εί 
Bod. ad Theophr. memorutos. Quinam potissimum 
flos sit, quem vᷣeteres poete Hyacynthi nomine inditzi· 
tarint, dubitatur. Bodwus p. 712. eum esse statuit, 
quem Xyriu οἱ Spatulam foœ tidam sua etute Botaniei 
voeabant. Aliorum sententias Schreber. retulit in 
Harlesii Notis ad Theoer. |. ο. et quem ille laudavit, 
Heyn. ad Virg. Ecl. Π. 18. Quidquid sit, εκ iridum 
(ω1 familia, hisque non modo radice, ut hie docet 
Nicander, similis fuit, sed εἰ ſoliis, αἱ paulo post 
indieat.“ Schweigh. DPDalecamp. vertit, * Iris ra- 
dieihus lasciviens, hyaciutho ο cruore Ajacis nato 
similis, simul cum ehelidonii flore exoritur.“ Is igitur 
γοἰαῖί, ἀγαλλομένη ὑακίνθῳ----χελιδονίοις ὃ ἅμα τέλ- 
λει Άνθεσι». Cujus viri, τε νοτυατῖτε apprime periti, 
judicio utinam eeteri ἱπίετρτείες h. |. acquievissent, 
πες ejus erisin tauto eontemtui habuissent, ipsi rei, 
de qua tractat Nicandreum fragmentum, plaue ignari. 
Equidem non dubitavi auctoritatem Dalecampii se- 
αι”. Schneider. l. c. At nos, quam vis in τε herha- 
τία plane hospites, Dalecampii lectionem rejiciendam 
censemus, nimis a vulgata recedentem, eum Sopiugii 
emendatio literis A et Ἰ pro A εἰ T restitutis tota 
constet, cumque Hesychiĩ glossa huc apprime ſaciat, 
᾽Αγαλλίς' ὑάκινθος, ἢ θρναλλὶς, ἡ ἀναγαλλέε: solet 
enim Lexicographus ille Nicandreum verhum inter- 
pretari per aliud verbum, «μπι quo conjuugitur. 
Exempla hujusce rei olim alibi affereutur. Descri- 
ptiouem autem lIridis in νους Nicandri Fragmento 
atatim excipit ἡ θρναλλίς. Hesych. ἳ᾿Αναβαλλίδα 
τὴν ὑάκινθον: addit Lexicographus, ταινία, n σφαῖρα, 
Herodian. Ερίίοιι. ᾿Αναβαλλίε ἡ σφαῖρα,, 5. 
Voss. sicque legitur in Arcadũũ Grammatiea Ms. αρ. 
Ducaug. Append. ad Gloss. Μ. et ]. G. p. 15. nisi 
quod est ἀναβαλὶς pro ἀναβαλλίε. Etym. 05. 4). 
᾿Αναβαλλίδες ταινίαι οἱ — 
Διογένης. Ἐπάεπι νετρα in Lex. suo veteri legerat 
Noster. Ad glossam Ἠεσγολ!, ᾿Αναγαλλίδα: τὴν 
ὑάκινθον, adscripsit Is. Voss. “ Vide num eadem ας 
βαλλίς]. "άλλα, (7.) Plautee s. Floris apecies, 
quæ reducere in vilam mortuos videtur, dieta 
nimirum ὧν βίον ἄλλον ποιοῦσα, Ita Etym. et Lex. 
meum vet. in quo unico scriptum est, at gemino 
“apud illum. Αρ. Plin. quoque unico duntaxat / 
scripta ea herba est, xaxv. 2.:—Xanthus Iisto- 
riurum auctor, in primu earum tractit, oceisum 
draconis catulum revocatum ad vitam a parente, 
»herba, quam halin nominat: eademque Thylonem, 
*quem draco occiderat, restitutum saluti. Et Juha 
in Arabiu herha revocatum ad vitam hominem tra· 
*dit.“ [ad h. 1. nihil annotavit Harduin. Vocrem βάλις 
5. βάλλις ad veterem Phrygiæ linguam pertinuisse, nos 
nulli dubitamus; nam " Βαλλὴν 5. " Βαλὴν Hesychio 
βασιλεὺς, Φρυγιστὶ, (ν. Interprr., Lex. Voce. peregr. 
supru cxxxviii. α., Blomfield. ad Æsch. Pers. 665.) 
εί Xanthus ille Historiarum s. Lydiacorum auctor 
Lydus ſuit, qui in Γαία rebus describendis multa 
ſorte de Phrygia γαι vicinu dixerat. Vide Har- 
duini et Selveighæuseri Indices Auctorum a Plinio 
οἱ Athenteo citatorum in ν. Xauthus. (Obiter mo- 
nemus Harduin. ibi Zachaliam Babylonium, qui αρ. 
Plin. xxxvii. 60. libros aↄcripsisse de Gemmis dicitur 


[ρ. 55.] 
λνχνὲς, (καὶ πορφνρέα οοπ]εοῖέ Casaub. præeunte ver 4 ad Mithridatem 
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regem, illum esse conjecisse, qui 
Apuleio Asin. Aur. i. 319. Zachlas Rgyptius, Pro- 
pheta primarius, h. ο. Magus, appeliatur. Quæ 
notatis supra in Lex. οσο, peregr. coxvii. b. ad- 
denda sunt.) Ad βάλιν νετο an pertineat v.“* Βάλα- 
Ρις, Hesychio βογάνη " τρίφνλλος, viderint alii. Is. 
Voss. τερονε]ί Βάλλαρα. Hine Βεὶμ. Klaveren de- 
duxit J. Vlitius ad oram libri sui. Per βοτάνη τρί- 
pꝓuxos iutelligenda est Mediea herba, Lotus herba 
pratensis, ὁ λωτὸς τρίφυλλος, Vide quue diximus in 
Lex. Voce. peregr. cexxxiv. a. Dioscor. iv. 111. 
Λωτὸς ijuepos, οἱ δὲ "τρίφυλλον, φύεται ἐν παραδείσοι», 
Auctor Aucetuarii p. 47 0. Οἱ δὲ "τριπόδιον, αἱ. " τρι- 
βόλιον, οἱ δὲ τριφόλιον καλοῦσι: 113. Λωτὸς ἄγριος,--- 
φύλλα ὅμοια λωτῷ τριφύλλῳ τῷ ἐν οκοπείοις γεν- 
Ῥωμένφ, Αποίος Auctuarii p. 470. δι δὲ τρίφνλλον, 
᾿Ῥωμαῖοι τριφόλιον µίνους: 119. Κύτισσοι,---τὰ φύλλα 
ὅμοια τήλιδι, ἢ λωτῷ τριφύλλῳ, Αποζοτ Auctuarüi p. 
470. Ἐύτισσοι" οἱ δὲ "τηλένην, οἱ δὲ λωτὸν µέγαν», οἱ 
δὲ τρίῴνλλο», ᾿Ῥωμαῖοι τριφόλιονμ µαίονε: Π, 177. 
Μηδική ἔοικε μὲν ἄρτι φνοµένη τριφόλλφ τῇ ἐν χορτοκο- 
πείοις, προάγονσα δὲ, στενοφνλλυτέρα γίνεται, καυλοὺς 
ἀνιεῖσα τριφύλλῳ ὁμοίονε, ἐφ᾽ οἷε τὸ σπέρµα προσπέ- 
φυκε φακοῦ τὸ μέγεθος, ἐπεστραμμένον ὡς κεράτιο», 
Auetor Auctuarii p. 463. Μήδων" οἱ δὲ Μηδικὴ, οἱ δὲ 
τρίφνλλον, οἱ δὲ "κλημάτιον, οἱ δὲ " ὀσμὸς, οἱ δὲ 
Ὀτρίγωνος, οἱ δὲ " κυβέλλιον, οἱ δὲ " πολύφνλλο», Ῥω- 
μαῖοι τριφόλιονμ ὀδοράτουμ. Ceterum de ν. βάλις 9, 
βάλλιε Εἰγπιο]ορί verba a Nostro laudata sunt ες: 
Ρ. 186. 34. Βάλλωα" εἶδόε ἐστιν ἄνθονε, ὃ δοκεῖ ποιεῖν 
ἀναξῃν τοὺς τεθνεῶτας, ὁμοίωςτῇ " ἀρνώνῃ' οἰομεὶ βέαλ- 
λές τις οὖσα, ἐπειδὴ δοκεῖ βίον ἄλλον ποιεῖν, καλεῖγαι 
βάλλις. "' Ώε ἀρνώνη nihil eompert“vm habeo; ſorsan 
Βρυωνίαν dicere voluit: ος enim, teste Dioscor. (ν, 
184.), τὸν χρῶτα ῥύπτει καὶ γεγανοῖ, quod Plin. in ejus 
deseriptione vertit Erugare cutem: ἀρωνίαν νετο α 
quibusdam nominari Mespilum, auctor est idem Dio- 
scor. (. 169.) Sylburg. De v. ᾿Αρωνία vide supra 
Lex. Voce. peregr. οσσἰκίκ. η. δ. E Xanthi autem 
Historiis sua sumsisse Etym. ceusemus: Xauthum 
ab Etym. eitatum habes in v. Ἑρμαῖον. DPuceng. 
Append. ad Gloss. M. οἱ ΙΤ. G. εκ Arcadii Gram- 
matiea Ms, affert, Βάλλις' εἶδοι ἄνθονε. aAuctor Ap- 
pendicis ad Dioscor. p. 4738. Σέκνε ἄγριος' οἱ δὲ ἔλα- 
τήριον, οἱ δὲ " γρῦνον, οἱ δὲ " βαλὶς (5ἱο), οἱ δὲ " σύγ- 
χρισις, οἱ δὲ βουβάλιο», (ν. Nostrum in Βονβάλιον,) οἱ 
δὲ Ὁ σκόπιον (16, sed ερ. " σκόρπιον, Vers. Lat. Scor- 
pion,) οἱ δὲ " φέρομβρο», οἱ δὲ " πενκεδανὀν, οἱ δὲ νό- 
η dem Ρ. —— Βρύον —— οἱ δὲ θάλλαρις, 
οἱ ἱράνη. Et p. 457. νὶς σγεφανωματική" οἱ 
δὲ » ἀθάνατος, οἱ ὁ J λος (οτε, Lat. Aquilo- 
nium), οἱ δὲ " ῥαλλάριον, οἱ δὲ  γερανοπύδιον, οἱ δὲ 
"κορύμβων, οἱ δὲ ""ταύριο», οἱ δὲ Ὁ σκήπτρον, οἱ δὲ 
" µαλόϊίον, Λἰγύπτιοι " σεμεὺν, Προφῆγαι " αἷμα ἀπο- 
καθηµένηε, ᾿Ῥωμαῖοι γενικουλάριε, οἱ δὲ 3 βαλλάρια, 
Vers. Lat. Genicularis s. Valluria. Hæec tumen π η] 
ad glossam Hesyehii illustranddam, ᾽Αναβαλλίδα" τὴν 
ῥάκινθον, ταινία, ἡ σφαῖρα, pertineut, qui plane con- 
{από ᾿Αναβαλλίδα herbam, perperam pro ἀναγαλ- 
λίδα scriptam, cum ἀναβαλλίδι Εππία, Pila s. Globo. 
Sed quomodo ſit, ut ἀναβαλλίδα 5. ἀναγαλλίδα in- 
lerpretetur τὴν ὑάκινθον, cum ἀναγαλλίδα pro ὑακίνθψ 
nemo veterum usurparit? Nulla alia οσα αεττὶ 
potest præter Nicandreum locum, in quo olim lectum 
ſuerit,* Ipis δ' ἐν ῥέξῃσ' ἀναγαλλίδι ἠδ' ὐακίνθῳ Αἱαστῇ 
προσέοικε. (Soping. ad Hesyeh. ἵπ ᾿Αγαλλὶς, legen- 
dum conjieit, ἀγαλλίδε, ἠδ' ὑακίνθῳ, νεὶ ἐν ῥίξησ' 
ἀναγαλλίσι ἠδ' ὑακ[νθῳ͵) Sec idem Hesyeh. alibi dixit, 
AyGcMA-: ὑάκινθος, ἢ θρναλλἰὶς, ἡ ἀραγαλλές, ᾿Αγαλλὶε 
εί ἀναγαλλὶε de Όσα βάση νε herbha dieuntur, οἱ 
supra ostendimus. ΑΙ ἀγαλλίδα s. ἀναγαλλίδα pro 
ῥακίνθῳ εἰ θρναλλίδι πεπιο veterum dixit. Aliud ὑά- 
κινθος, aliud θρναλλίς: utrumque ab anagallide phu- 
rimum differt. Unde igitut Hesyeh. errorem in hunc 
satis crassum incidit Nempe, quia ei mos est, ut 
supra notavimus, unum Nicundri verhum iuterpretari 
per aliud, cum quo illud jungitur. Nec mirus Lexi- 
cographi error εἰ viddehitur, qui ignoraufiam Gram- 
maticorum in το herbaria eognitam habeat. Duplici 
autem modo scriptu Hesyeh. legerat Nicandri verba. 
Scilicet alia exemplaria præbe bant, ἐν ῥίεῃσ᾽ ἀνα- 
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γαλλέδι ἠδ' ῥαςίνθψ, alin, ἐν ῥίξῃσιν ἀγαλλίδι ἠδ' ύα- 4 θρίδαξ, ubi Sylburg. Ἱπὰ.: “Ἠεείῖαε ᾿Αδωνηίε. Vide 


κίνθψ. Ut νετο h. |. ῥάκινθος εἳ θρναλλὶε α Neandro 
junguntur, sie in Ther. 899, idem dixit. Ὅσσα τε 
Avxris ἔνερθε», " ἐρευθηῖς τε θρναλλὶε, kal ῥόδον, ἠδ' 
ῖα, λεπτὺν ὅσα σπερμεῖον ἀέξει H καὶ πονλύγονον 
λασίων "' ὑπάμησον ἰάμνων», ὙἙίλωβρον, καρπόὀν τε πο- 
Ἀνθρήνου ὑακίνθον. "' Vule. ἐρευθήειςε G correxi: ut 
χλωρηϊς, ἀἱοίτατ ἐρενθηῖς” Βεμηείάετ. Sed οἳ men- 
Πο Ἰνετυνε Chelidonii ἀῑσίε Sopingii conjecturam 
tueri videtur; nam Auetor Appendicis ad Dioscor. 
inter —— synonymu ponit χελιδώνιον, Ῥτο quo 
lege χελιδόνιο». '' πο aĩt (Nicander), χελιδονίοισι 
δὲ τέλλει” Αθεσι, falsi sunt, me Ἰηθίος, Ἰπίετρτειες, 
qui ista νετυα ad chelidoninm herbum retulerunt, 
eujus πες ſlos, uec folis, nee radix eum iride quic- 
quam Ρίο aliis plautis maxime commune hubet: πο 
πε verborum quidem coustruetio patitur, ut de 
planta, οὐ. chelidouium vocatur, hie eogitemus. 
Χελιδονίοις adjectivum nomen est, ad substantivum 
ἄνθεσι relatum, et Colorem significat. Iris illa, quam 
dieit Nicunder, oritur, emieat, floret, βοτίθιις cheli- 
doniis, quasi hirundinariis dicas, i. e. e rufo nigri- 
cantihus, s. ε nigro rubescentibus: vide xiv. 659. f. 
εἰ ibi not.“ Schweigh. Hwe interpretatio Sehnei- 
dero videtur mira, qui post Dalecamp. chelidonium 
herbam intelſigit. At, si poeta in animo herham 
istam habuisset, perspicuitatis ergo* χελιδονίοις ἄν- 
θεσι nunquam posuisset pro Chelidoni floribus, eum 
ν. χελιδονίοις lectori η] aliud, quam Hirundinarüs, 
οπατεί. Lege igitur χελιδονίον, Ghelidonium herbam 
vero uee ſlore, πες ſoliis, πες radiee σπα iride quid- 
quam pre aliis plantis maxime commune hubere, 
Sohweighrusero coneedimus. At hae de causa non 
repudiauda est lectio nostra χελιδονίον: ratio enim 
compurationis eum eheliddonio πες floris simiitudine 
constut, πες foliorum, πες radicis, sed sensus est 
iridem ἅμα τῷ χελιδονίῳ ἀνθεῖν. Unde legendum 
oensemus, neque aliter legisse videtur Dalecamp., 
χελιδονίον ὃ' ἅμα τέλλει "Ανθεσιν, ἰσοδρομεῦσα χελι- 
δύσιν. Per verba, ἰσοδρομεῦσα χελιδύσιν, intelligi 
debet, quod iris, quæ ἅμα τῷ χελιδονίῳ ἀνθεῖ, κά - 
ventu hirundinum floreat, earundemque discessu 
marcessat. Dioscor. ĩii. 211. Aoret δὲ ὠνομάσθαι χε- 
λιδόνιον, ἐπειδὴ ἅμα ταῖς χελιδόσι φαινοµέναις ἀναφύε- 
ται, ληγούσαις δὲ "συµπαρπκµάξει, Athen. L. ο, p. 
685.06. Θεόφραστος δέ φησι, τὰς " διανθήσεις λαμβά- 
νειν "' σννδιακολουθοῦντα τοῖς ἄστροιε, τὸ ἠλιοτρόπιον 
καλούμενο», καὶ τὸ χελιδόνιον" καὶ γὰρ τοῦτο ἅμα τῇ 

λιδύνι ἀνθεῖ. Ubi vide Sehweigh. ΟΕ. Nostrum 
in Χελιδόνιον. Chelidonium primo statim hirundi- 
num adventu e terra erumpere voluit Dioscor.; at 
Theophr. et Plin. jam tum florere tradiderunt, qui- 
bus addas Nicandrum h. l. Sed et εκ Athen. ipso 
patet in Nicandri versihus agi de chelidonio herba, 
που, υἱ putabut Sehweigh., de iriclis floribus cheli- 
douiis, e ruſo nigricantibũus, 9. e nigro rubhescentibus: 
Ἐν τούτων τῶν ἐπῶν δῆλον γίνεται, ὅτι ἕτερόν ἐστι τὸ 
χελιδόνιον τῆς ἀνεμώνης' τινὲς γὰρ ταύτὺ εἶναι φασί. 
Quid οί, quod dieat Deipnosophista, οκ istis Ni- 
eandri versibus manifestum neri, differre chelidonium 
ab anemone, haud satis liquet nobis, σπα chelidonii 
herbee in preeseriptis versihus ne mentio quidem faeta 
sit: num quod v. 82. legitur, χελιδογίοισι δὲ τέλλει 
"Ανθεσιν, id non ad florem aut herbam, ο! cheli- 
donium nomen, sed ad colorem iridis floris pertinere 
vidimus. Sed eo fortasse spectavit Aihen quod ν. 
64. anemonæ tribuuntur fulgentes splendidissimique 
«οἱογες, (Αὐταί τ) ἠΐθεαι — ἀστράπτουσαι, 
Τηλόθεν ὀξυτέρῃσιν ἐφελεόμεναι χροιῇσιν) quihus 
πεπιρε non instruetum esse cheliſſonium norunt ο- 
πιπες.’' ſSehweigh. Quod vero adjicit, esse nonnullos, 
qui idem statuunt esse chelidonium et anemonen, ich 
Ἱπερίε ab Athen. dietum esse eontendit Salmas. de 
Hom. Η. J. p. 26. à Sechweigh. eitatus: —“ Χελιδό- 
νιον quidam veterum pro Anemone dixerunt. Notavit 
id Athen. εἰ Hesyeh. Ἀελιδόνιον" ἡ "'Αδωνιάς. (Glossa 
heeo sie vulgo Ἱεμίητ, ᾿Αδωνίης ἡ χελιδὼ», καὶ ἡ 
θριδακίνη, "αδί ᾽Αδωνιὰς cum Salmasio legit Heins.: 
” "Αδωνηῖς, Is. Voss. ᾿Αξωνηῖε, vel ᾿Αδωνίας, Ku- 
ρίετ. Cf. Etym. 19. 17. ᾿Αξωνιίν χελιδὼν, καὶ ἡ 
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Athen. Π. ϱ.60, De Salmusii conjectura χελιδόνιο», 
ου nobis placet, Albert. silet.) Anemone * Αδω- 
νιὰς Græcis, οι) e sanguine Adonis uata proditur, 
vel ο laerymis Veneris extinctum eum lugentis.— 
Nemo sune tam absurdus, qui chelidonium idem esse 
eum anemone affirmarit. Sed ἀγεμώνην quidam 
appellarunt χελιδόνιον, quod cum hirundinibus flos 
ejus exiret. Quæe ratio nomen etiam dedit ΠΗ herbe, 
quw sihi illud proprium vindieavit. Eam nemo un- 
quam dubitavit ab anemone esse diversam. Hine 
tamen apparet, εκ ambiguitate vocabuli eonfudisse 

uosdam. Dioscor. (ii. 11.) Χελιδόνισν μέγα, οἱ 

ὁἑ ὀθόνναν καλοῦσιν, οἱ δὲ “κρίνο». Κανλὸν ἔχει πη- 
χναῖοντ ita est in vetustissimo Codice. (Vulgo Ἱερῖ- 
τμχ, Χελιδύνιον µέγα κανλὸν ἀνίησι πηχναῖον. vide 
Ὀθόννα supra in Lex. Voce. peregr. cexlvii. a. Au- 
ctor Appendieis: Οἱ δὲ "Παιονία, οἱ δὲ " κραταιὰ, οἱ 
δὲ ” ἀούβιος, Ε. 1. 3 ἀείβιος i. ο. ἀθάνατος, Vers. Lat. 
Aubion, οἱ δὲ 3" γλαύκιοε, οἱ δὲ "' Πάνδιος ῥίξα, Lat. 
versio, Pandionis radicem, οἱ δὲ " φιλομήδειον, οἱ δὲ 
3" ὀθόνιον. Lege“ ὀθόννιον.) Hoc cognomen κρίνον 
non huie ehelidonio, sed alteri aremone attributum. 
Νεο enim en hujus chelidonii fſoöris οσα, ut lihi 
nomen potuerit addoptare. ἈΧελιδύνιον ἵνα reperit di- 
etum Dioscor., sed de eo chelidonio intelltigendum 
fuit, quod idem eum anemone. Sed in omnibus talis 
Dioscor., qui tamen in hoc genere putatur regnare. 
Ἠου fortasse sequutus Plin. κρίνον apud Græcos Ru- 
bens lilium significare dixit, quia κρίνον de Βοτε ane- 
mones punieeo etiam usurpatum. Quod ille de lilio 
rubro accepit. Non tamen ita debuit aceipi αρ. 
Theophr. et Dioscor. omnibus locis.“ “„At eo ipso, 

uod anemone a nonnullis χελιδόνιον appellata est, 
πετ potuerat, ut αι falso duas istas planias confun- 
derent, et de earum altera dietum subinde intellige- 
rent id, quod ad alteram spectusset.“ Sehweigh. 
Lbri omnes habent ap. Plin. xxi. (233-94.): 
Anemonus coronarias tantum diximus: nunc red- 
demus et medicas. Sunt αἱ " Frenion vocent.“ Ut 
in Indiee frenion. Ita enim seripti: Anemone eo- 
ronaria sive frenion med. κ.’ "Φροίνιον dictum po- 
terium. Dioscor. et Paul. Xgineta, Ποτήριον, οἱ δὲ 
— (Dioscor. iii. 17. Ἠυτήριον, "Ίωνες δὲ νευρά- 

α καλοῦσι, ϱ{, Plin. xxv. 76.: Auetor Appendieis, 
ud quem a se correetum respexit V. D., Οἱ δὲ φρύ- 
ντο», οἱ δὲ ἀκιδωτόν. Quid sihi velit φροίνιον, nesci - 
mus; at φρύνιον Οτ. νοκ est. Vide Nostrum in 
Φρύνιο», et Νευράς) Nescio an hue nihil pertinens 
ΟΟΡΠΟΜΙΘΗ εκ αἲία herba in anemonas trauseripserit.“ 
ſSulmas. "' Φρένιο», sic sane in Indiee. Et Με». R. 
Th. Ch. Fremion habent. Vera tamen lectio“ φαίνιο 
videtur.“ Harduin. Phenion habet Vet. Phenion 
αγ. et AIJ “ Φαινὶε, Laconum sermone ἡ ἀγεμώνη, 
ut Sosibius αρ. Schol. Theoer. (ν. 92.) επί τ” 
Areudvm ἄνθος ἄοδμον, ὅ φασιν ἀναξοθῆναι ἐκ τοῦ 
αἵματος τοῦ ᾽Αδώνιδος, "Αλλως. Τὴν ἀνεμώνην Νί- 
κανδρόε φησιν ἐκ τοῦ ᾿Αδώνιδος αἵματος φνῆναι. Ἐρα- 
τεύας δὲ, ἡ Ἀρατίδης κατά τινας, δύο φῃσὶν εἶναι τὰς 
ἀνεμώνας, τὴν μὲν ἄνθος ἔχουσαν μέλαν, τὴν δὲ φοινί- 
κευν. Σωσίβιος δὲ τὰς ἀνεμώνας παρὰ Λάκωσι φαιγίξας 
καλεῖσθαί φησι. (Respichur ad Nicandri locum, qui 
perüt. Verhba νεο in Schneideri Collectione Nican- 
dreorum Frugmentorum non leguntur.) “Antiqua 
Græcia "φαινὸν uppellavit τὸ λαμπρὸ», τὸ φωτεινόν. 
Un animo V. D. habebat Hesychiü glossam, Φαινόν" 
φωτεινὸν, uhi tamen Ruhnk. legit φαεινόν, sed ilſlud 
—* flagitat verhorum ordo. [τα "φάνω est parös, 

ucidus, εὶς à φαίνω egt φαινόε, pro eodem. Ἠίης 
G. Wakef. in Msas. corrigendum censet Oppian. Η. 
ν. 07. Τοῦνεκα καὶ πάντεσσιν ὁμόστολος — ἰχθὺε 
" Φαιὸς ἰδεῖν, δολιχός τε δέµας, λεπτὴ δέ οἱ οὐρὴ, 
Ἔξοχος ὃς προπάροιθεν ἁλὸς πύρον ἡγεμονεύει Σηµαί- 
νων' τῷ καί µιν ἐφήμισαν " ἡγητῆρα. Sic Schneicder. 
edicdit.* Excerpsii πες Ælian. Η. A. ii. 15. qui κεφα- 
λὴν προµήκης habet, ubi Oppian. δολιχός τε δέµα». 
Vulgo erat δολιχὸν, deinde βαιὸς ἰδεῖν, quod eum 
Rondeletio correxeram εκ Æliano, ubi est, ἰχθὺε 
μακρὸς, καὶ λευκός, τὴν — προµήκης. Rondelet. 
tamen λευκὸς malehat. Vitioso propius est φαιὸς, 
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quod πο Fuscum, sed Splendidum, Alhum hie Α λείην, 8 nobis admitti non potest, eum v. νήλεος 


aigniſicare videtur. Βε]ναείάετ, ' Φαιὸς interdum etiam 
λενκὺς signitieat: ef. not. ad Oppinn. p. 420. Ita 
Plin. κκ. ο. extr. Semen candidum interpretatur 
Dioscoridis 1. 196. φαιὸν σπέρμα.’ Idem ad Ælien. 
|.ςο. Hesyeh. Φαιόν' μέλαν», ubi Albert. affert e Lex. 
Με. Coisl. p. 476. Φαιόν' χρῶμα σύνθετον ἐκ µέλανος 
καὶ λευκοῦ, ἤγουν 3 µνίνον. Eadem verha- extant in 
Etym. 700. 3. Φαιὸν τῷ µέλαν opponitur in Dioscor. 
iii. 145. Ἐκὶ μὲν γὰρ τοῦ ἀγρίου στρογγύλον εὑρίσκε- 
ται, φαιών, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου, ἐπίμηκες καὶ μέλαν. 
Plura vide in Φαιός. Huc ſorte respexit Sehneider. 
l. e) Inde φαινὶς ἀνεμώνη, Mulia luce micans, 
Elinio, ο felici Harduini emendatione, phainion, 
φαίνιον.) Nicander: ἀνεμωνίδες ἀστράπτονσαι Τη- 
λύθεν ἀξντέρῃσιν ἐφελκόμεναι φίλα χροιαῖς. Ἑκρτεφεξ 
φαινίδων εἴγπιοη.”. Salmas. Nicandri versus sie vul- 
gantur, ἀνεμωνίδες ἀστράπτονσαι, Τηλόθεν ὀξντέρῃησιν 
ἐφελκόμεναι χροιῇσυ», ubi silet Scehweigh. “ γαίες 
tatem scripturam ἐφελκόμεναι " φιλοχροιαῖς annota vit 
ipse Athen., quatn Casaub. potius e glossa depru- 
vata ortam esse censuit.“ δε]πείἁσγ. Φιλοχροιαῖς est 
vox nihili, quam neque ipse Athen. in suo Nicandri 
exemplari κοκ potuit, Ώεο Glossator, quamvis 
stultus, pro var. lect. notare. Athen., νε] auctor glos- 
ste, legerat {οτίε, φίλα χροιαῖς, ut legit Salmas., a 
ſSehbweigli. et Schneldero negleetus. '' Ἐφελκύμεναι 
τα]οί Allicientes, et gratiam hominum sibi concilian- 
tes.“ Οκ). Sed utrum legas, ut legit Casaub. οἱ 
αἱ vulgo legitur, ὀξυτέρῃσιν ἐφελκόμεναι χροιῇσιν, an 
eum Salmasio, ὀξυτέρῃσιν ἐφελκόμεναι φίλα χροιαῖε, 
Ἠ]μά ἐφελκόμεναι πες sine 638, nee cum φίλα, ϐ 
Gr. sermonis indole, stare potest. Vellemus VV. 
DD. Salinas. Casaub. Sehweigh. et Βο]ιπείάοτ. ex- 
plieuissent quid οἱξ τηλόθε» ἐφελκόμεναι, Ni falli- 
wur, et Ῥοεῖα εἰ Athen. τηλόθεν eu ἀστράπτουσαι 
junxerat. Certe sie junxit Athenwei Epitomator, 
qui e longo Nicandri fragmento nonnisi Ίος pauca 
excerpsit: Nxcyopos ἀκανθοβόλον πον τὸ ῥόδον φησί" 
τὸ δὲ σισύµβριο», ὀσμαρὺν, (168. ὀσμηρόν") τὰς δ' ἄνε- 
µωνίδας, τηλύθεν ἀστραπτούσας ὀξντέρῃσιν ἐφελκομένας 
χροιῇσιν' χωρίξει δὲ καὶ τὸ «χελιδόνιον τῆς ἀνεμώνης, 
οἰομένων τινῶν ταὐτὰ εἶναι. Λη Nicander pro φιλο- 
χροιαῖς seripsit, ἀνεμωνίδεις ἀστράπτουσαι Γηλόθεν, 
ὀξντέρῃσιν ἐφελκόμεναι φλόγα χροιαῖετ Splendidio- 
rihus ſsibi attrahentes solis radios οοἰοηίθη». Φλόγα 
enim de sole paulo ante dixerat idem Nicander ν. 
48. Θρίων ὅ᾽ οἰχομένων, ῥέα μὲν φλύγεε, ἄλλυτε ῥιπαὶ 
Ηλῆξαν σάρκα τυπῇσι, ut editlit Sehneider. pro vulg. 
ῥείκη, vertens, " Μοάο solis ardores, modo venti 
earnem verberaruut et duraverunt facile. Id quod 
de anemone tradidit Schol. ad Nicandri Ther. 681., 
3" Ἠλωτρόπιος δὲ, (apucl ηῑου ἡλιοτρόπιον est,) διὰ τὺ 
— ἥλιον ἀεὶ στρέφεσθαι, ὥσπερ καὶ ἡ ἀνεμώνη, in 

ioscor. non legitur. Quod autem in irictis descri- 
ptione ad Nicandri verba attinet hic, αἵ τ' ἀνὰ 
κόλπῳ Φυλλάδα "νηλείην "ἐκχεύετον, ἀρτίγονοι δὲ 
Εἴδοντ ἠμύουσαι ἀεὶ κάλυκες στοµίοισι, Schweigh. 
scrihit: —“ Quid εί, quod voluerunt VV. ΡΕ. ε 
vulg. φυλλάδαν ἠλείην, Φ, µηλείην facientes, exputare 
non potui. Nulla litera mutata, modo recte distri- 
huantur elementa seripturee, φυλλάδα νηλείην ha be- 
mus, Folia erudelia, swva: ρηλείην, lonice et poe- 
σε, pro νηλέην, a mase. " νήλεσε, “ο vocauhuli 
forma nusquam quidem alihi hodie, quod sciam, 
occurrit, nee vero ab analogia grammatiea ullo modo 
abhorret. Alioqui, nisi ſædus existeret hiatus, νη- 
Aeii; malueram, ab usitato v. νηλεὴς, pro quo pro- 
dueta penultima syllaba νηλειὴς dici potuerit. Folia 
autem plantarum εκ iridum familia, Seeva, Crudelis, 
vocat poeta, aldl Homerieum νηλέα χαλκὸν alludens, 
οὗ gladii vel ensis speciem, quam illa ſolia reſerunt: 
unde etiam tota illa familia Germanorum sermone 
Schueret·Lilien nominatur, quasi Ensiformia lilia 
dicas. Ab eadem similitudine alia planta Romanis 
Gladiolus, Gr. ξίφιον (ξιφίον) ποπηηαΐα est. Pro ἀνὰ 
κόλπῳ Canter. ἀγὰ κύλπον annotaverat. Dalecamp. 
καὶ ἅμα κόχλῳ conjeetavit,“ ſehweigheuseri sen- 
tentiam meinorando contentus est Sehneider. Lectio 
a Schweigh. proposita, οἱ a Sebhneidero recepta, »η- 
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nus quam alibi —— eumque φνλλάδα νηλείην, Pro 
Εο]ία swva, crudelis, ob gludii vel ensis εροείῖεπε, 
quaimm λα ſolia referunt, nimis dura et recondita 
sit phrasis. Aliud postulut v. ἐκχεύετον. Lpithetou 
vel ſoliorum luxuriam, vel puleritudinem, vel herbe- 
scentem viriditatem notans desideratur, ut vidit 
Dalscamp. vertens, Froudem virentem effundit. — 
igitur nostro periculo, αἵ r ἀνὰ κύλπῳ Φνλλάδα 
ΛΕΙΗΝ ἐκχεύετον. Vox exquisita θηλείη», Vireutem, 
Nicandreo ingenio mire convenit. Eust. ad Od. E. 
p. 1546. 46. ἙΕέρση δὲ μετὰ δασέος πνεύματος ᾿Αττι- 
κῶς ἡ δρόσος, ὧε ἐν τῇ Ἰλιάδι δεδήλωται ἱκανῶς, ἡ λε- 
γοµένη καὶ " δισυλλάβωε ἕρση, ὧν δηλοῖ τὸ, “λωτόν ϐ 
ὁρσήεντα. Θἤλυς δὲ, ἡ θρεπτικὴ τῶν φυτῶν, ἐκ µετα- 
φορᾶς τῶν Ξώων, ἐν οἷες τὰ θήλεα θρεπτικά εἰσι τῶν 
νεογνῶν, μᾶλλον ἥπερ τὰ ἄῤῥενα: ad 04.6. p. 1999. 
28. Καὶ ἄλλως δὲ θηλύτεραι γυναῖκες κατὰ τοὺς πα- 
λαιοῦε, αἱ εὔκαρποι καὶ πολυφόροι’ ὅθεν καὶ θῆλνε ἑέρση, 
ἡ τοῦ εὐκαρπεῖν καὶ πολνφορεῖν αἰτία' ὅθεν καὶ Καλλί- 
µαχος Θηλύτατον πεδίον λέγει (Ετ. οεκον].), τὸ πολύ- 
γονον. Vorphyr. de Animi Viribus, εκ Apollodoro 
Περὶ Θεῶ», αρ. Stob. Ἐκ]. Phys. i. p. 129. Cant., a 
Βεΐνί, in Mas. laudatus: ᾽Αχέρων ἄχεα πορθµεύει 
βροτοῖσιν. ᾿Αχέρω» δὲ καὶ ᾿Αχερονσία λέμνη ταύγόν' 
ὡς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἠολνξένῃ τοῦ ᾽Αχιλλέων ψυχὴ 
εἰσάγει λέγονσα»' ᾿Ακτὰς " ἀπαιῶνάς τε καὶ —— 
θεῖε Valelt. ad Phœn. p. 967. " μελαμφαεῖς) Λιποῦσα 
λίμνης, ἦλθο», ἠχούσης γόονς ᾿Αχέροντος " ὀξυπλῆγος, 
ἄρσενας χοάς. ᾿Ακτὰς τῶν νεκρῶν λέγων παιῶνα οὓς 
ἐχούσαν' ἄρσενας δὲ τὰν οὐδὲν ἐκτρεφούσας. Θήλεα 
μὲν γὰρ τὰ καρποφόρα, ἄρσενα τὰ ἄγονα λέγονται τὸ 
μὲν, τὸ σπέρµα παρέχον (’' βαἰζεια παρέχει», Ἠεγη.) 
µόνον, τὴν δὲ καὶ ἐκτρέφειν' ὅθεν καὶ θῆλνς ἐέρση, ἡ 
πολύγονος καὶ τροφίµη. “Prodit auima Achillis, 
Ripis nullo Ἰαΐο cantu resonantibus, h. e. silenti- 
bus, οἱ aigris, paludis sonautis gemitus Acherontis 
acuto alluentis atrepitu ripas, veni ad steriles inferias, 
uti omnia hubentur sterilin, ἄγονα, vita carentis, 
quæ ad inferos spectant, atque etiam steriles victĩmu 
diis inferis cæduntur.“ Ἠεγα. Plura vide αρ. Grær. 
Lectt. Hesiod. xxi. οἱ αρ. Nostrum τη Θήλνς. Sensus 
autem Nicandri est hie: ac τ' ἀνὰ κόλπψ Φνλλάδα 
θηλείην ἐκχεύετον, ἀρτίγονοι δὲ Ἐάδοντ' ἠἡμύουσαι ἀεὶ 
κάλυκες στοµίοισι, Όωα. ο gremio suo folia virentia 
efſundunt, recdens nati vero flores —— semn· 
per inelinatis orificiis. Sie vertit Selrweigh. Non 
wunt ista verha melius explſicari, quam afferendo 
κο e Dioscor. de iride i. I. τρις ἀπὸ μὲν τῆς κατ’ 
οὐρανὸν ἐμφερείας ὠνόμασται, φύλλα δὲ φέρει ὅμοια 
ξιφίῳ, µείξονα δὲ, καὶ πλατύτερα, καὶ λεπαρώτερα" 
ἄνθη δὲ ἐπὶ κανλῷ παράλληλα, ἐπικαμτῆ, ποικίλα" ἢ 
Ὑὰρ λευκὰ, ἡ ὠχρὰ, ἤ µέλανα, ἢ πορφυρᾶ, Ἡ κνανί- 
Έοντα ὁρᾶται' ὅθεν διὰ τήν πουαλίαν ἀπεικάσθη Ἶριδι 
τῇ οὐρανίᾳ. Dioscor. nigro, candido, cæruleo, 
luteo, et purpureo varium iridis florem tradit; sie 
enim capienda ας legenda πες ejus verha, "Ανθη δὲ 
ἐπὶ κανλῷ παράλληλα ἐπικαμπῆ, ποικίλα" καὶ γὰρ 
λευκὰ, καὶ ὠχράὰ, καὶ µέλανα, καὶ πορφνρᾶ, καὶ κνανί- 
ἔοντα ὁρᾶται, Μαΐε in vulgatis disjunctiva particeula 
inseritur, ἤ γὰρ λενκὰ, ĩ ὠχρὰ, (μα contrariam eſ- 
cit sententiam. Omnes simul illos colores in eodem 
folio floris couspiei vult, quod vultata seriptura de- 
struit. Ita legit in Dioscor. Avisena; sultem itu acce - 
pit: Flores, φαί, * in eo varii ex albo εἰ eæruleo 
et purpureo compositi.“ Quidam ο male intelleeto 
Dioscoridis πες melius lecto loco, varietatem illam 
iridis non in florihus singulis sed in variis generibus 
considerari volunt; quos reſellit ñomen et similitudo 
iris, i. 6, arceus cœlestis.“ Salmas. de Homon. H. J. 
P. 21. Ad ἄνθη iſsta ἐπικαμπῆ respexit Nicander. 
At Sehneidero mira hallueinatione non levis conje- 
οἵυτα οσα videtur, in istis verhis Puniceæ calycem, 
Cytinum, cum flore intelligi, afferenti e Τετ. 870. 
Σίδης ϐ " ὑσγινύεντας " ἐπημύοντας ὁλόσχονς Αὐχε- 
νίους, ἵνα λεκτὰ πέριξ "ἐνερεύθεται ἄνθη. Quis euim 
in iridis descriptione locus est puniene calyei cum 
βοτεΊ Sed nee κάλνκες αὐδοίυῖε dici possunt de 
Punicæ cytinis. “Dualis numerus ἐκχεύετον osten- 
dit ad utramque plantam, iridem et hyacinthum, hapo 
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” 
ρεοίατε.” Βοῖι 
ἀγαλλίδι ἠδ' ῥακίνθῳ Αἰαστῇ προσέοικε, χελιδονίου 
ἅμα τέλλει’ Ἀνθεσιν, ἰσοδρομεῦσα χελιδόσι»' αἵ τ᾿ ἀνὰ 
κύλπῳ κ.τ.λ. Habes Πίο iridem, anagallidem, Ἁγ- 
aciutlum, εί chelidonium, α ας οπιηία, ο sermonis 
indole, που ad iridem εἰ hyacintluum παπα, neeesse 
est τὸ αἳ---ἐκχεύετον τε[εταίωτ. Valaa est igitur pro · 
onldubio leetio vulgata, a Sehweigh. et Schneidero 
recepta. Sed εἰ falsa est, cum poetam, qui de iride 
una loquitur, faciat hyneinthum pariter atque iridem 
deserihentem, atque etiam ea de ία planta dieeutem, 
θε οἱ α nemine alio γείοτωπι seriptorum ἀῑοία suut, 
εἰ a veritate plurimum abhorrent. Non enim tam 
hyacinthus, quum iris, folia virentis effuncdit, αἲ τ) ἀνὰ 
κόλπῳ Φνλλάδα θηλείην ἐκχεύετον, nec hyacinthi recens 
πα) dores, ut iridis, conspieiuutur semper inelinatis 
orificiis, ἀρτίγυνοι δὲ Εϊδοντ’ ἡμύουσαι ἀεὶ κάλνκεε στο- 
µίοισ. Nam, teste Dioscor. iv. 65., 'Ὑάκινθος φύλλα 
ἔχει ὅμοια βολβφ’ κανλὸν σπιθαµιαῖον, λεῖον, Ἀεπτότε- 
Ρον τοῦ μικροῦ δακτύλον, χλωρύν, κύµην ἐπικειμένην (1. 
ἐπικείμενον) κυρτὴν, ἄνθους πληρῆ πορφυροειδοῦε, ῥίᾷαν 
καὶ. αὐτὴν ἐμφερῇ βολβΦ: αἲ Ἶρῳ, teste eodlem {. 1., 
Φύλλα φέρει ὅμοια ξιῥίῳ, µείξονα δὲ, καὶ πλατύτερα, 
καὶ λιπαρώτερα" ἄνθη δὲ ἐπὶ καυλῷ παράλληλα, ἐπι- 
καπ, ποικίλα. Όππ cum ita sint, omnino legeudum 
est, ἤ τ ἀνὰ κύλπῳ Φυλλάδα θηλείη» ἐσχεύεται, Όυα ο 
gremio ſolia sua virentia εβιπά. Et quidem ad 
iridem unam ista spectare, viddit Daleeamp. vertens, 
Frondem virentem effuncdit. Iris illa, prout a Ni- 
eundro τδοίε lecto οἱ intelleeto describitur, hyacintho 
similis fuit που ſolis, πες floribus, sed tantum rudiee. 
Schneider. e Dalecampii versione edidit, Ἶρις δ' ἐν 
ῥίάῃσιν ἀγαλλομένη ὑακίνθρ Αἰαστῇ προσέοικε. 8εᾷ 
an recte viri hi doeti radicibus iridis lasciviam tri- 
buunt, viderint herbarii. Nos, auctoritatem secuti 
Dioscoridis, apudd quem de iride legas, ᾿Ῥέξαι δὲ 
ὄποισι γονατώδειε, στερεαὶ, εἰώδεις, Ιεοίοιείη istam, 
ut supra ostendimus, omuino rejiciendain esse puta· 
mus. Ceterum Nicaudro ἀγαλλίς est ΤΕΝ οσου] 
ϱ᾽Αραγαλλίε, ἐδος, ἡ, Herbæe nomen, de qua Di- 
“Gscor. ii. 209. (Της ἀναγαλλίδος διττὺν εἶδός 
“ἐστι, διαφέρον ἄνθει' ἡ μὲν γὰρ κνάνεον ἔχουσα τὸ 
“' ἄνθος, θήλεια λέγεται, ἡ δὲ τὸ φοινικοῦν, ἄβῥην. 
“Θαμνία δέ ἐστι κεχυµένα ἐπὶ γῆς, φύλλα ἔχοντα ἐπὶ 
«πετραγώνων κανλίων μικρὰ, ὑποστρόγγνλα πρὸς τὰ 
τῆς ἑλξίνης, καρπὺν περιφερῃ:) εἰ Plin. καν. 19.” 
tondem verbis.“ Diose. 1. ο. Otib. xi. p. 189. 6. et 
1. de Virtut. Simpl. p. 43. ο Ms. ποδίτο, ᾿Αναγαλλὶς 
ἑκατένα, ἥτε τὺ κυανοῦν ἄνθος σα, καὶ τὸ φοινικοῦν. 
Gullis, Mouron. Geuus ulrumque pingitur Ὠούσπαο 
32. Genera undecim in Horto Regio vidimus.“ 
larduin. Spreugelib Hist. Rei Herb. p. 161. est 
Anagullis arvensis, luudauti p. 38. etium Hippocr. de 
Ule. p. 516. 5. ᾽Αναγαλλὶίς, καὶ στνπτηρίη Αἰγνπτίη 
ὁστή.] Meminit δα, etiamm, ap. quem et nomen 
proprium est:“ ΓΑναγαλλίς εἴδος βοτάνης' ἔστι 
διττή" ἑκατέρα ῥυπτικῆς ἐστὶ δυνάμεως, ἔχονσά τι καὶ 
ὑπόθερμον, καὶ ἑλκτικὸ», ὥστε σκύλοπας ἐπισπᾶσθαι, καὶ 
ἐκ ῥωῶ» καθαίρειν τὸν χνλὸν αὐτῆς, (Ηϊο articulus 
depromtus est, notante Kustero, ο Paulo Ἐρίπεία 
vi. p. 231. Idem autem deest iu Mss. Ρατ.) ΑΡαγαλ- 
AMi ἡ Κερκνραία Γραμματικὴν ἤ τις τὴν τῆς σφαίρας 
εὕρεσιν ἸΝανσικάᾳ τῇ ᾽Αλκιωύον θνγατρὶ ἀνατίθησιν. 
Reapicitur ad Atheu. i. ϱ. 14, d. Ὀρχήσεις δ' εἰσὶ 
παρ᾽ Ὀμήρψ, αἱ µέν. τινες τῶν κνβιστήρω», αἱ δὲ διὰ τῆς 
σφαίρας, τὴν εὔρεσιν "᾿Αγαλλὶς ἡ Κερκυραία, 
γραμμµατιωή, Ἀανσικάᾳ ἀνατίθησιν, ὧν πολίτιδι χαριξο- 
µένη. Idem Suicl. in Ὄρχησις: ᾿Αναγαλλίς' ἡ Κε- 
κυραία, γραμματική, τὴν τῆν σφαίρας εὕρεσιν ἸΝανσικάᾳ 
ῇ ᾽Αλκινύου θυγατρὶ ἀνατίθησιν. Idem in Σφαῖρα: 
3. τὴν τῆς σφαίρας εὕρεσιν ᾿Ανάγαλις (δἱς εἰ Ed. 
Mediol.) ἡ Κερκυραία, γραμµατικὴ, Νανσικάᾳ τῇ "Άλκι- 
ύου θνγατρὶ ἀνατίθησι. In Athenwei seriptura Αγαλλίς 
nmil variunt nec Schweigh. libri, πες Ἡ, quibus usus 
Casaub. erat. “sSuiclu tamen,“ αἱ monuit Casaub., 
ArayaMe dicitut, ubi mendi suspicionem tollit 
series literarum. Fieri potest, ut auagallidi herbee 
fuerit coxnominis, ut Cicero ciceri, Piso piso, Len- 
tulus lenti, Thermus θερµῷ, alii aliis vel herbis, vel 
leguminihus.“ “Vulgatæ vero αρ. Allen. scripturæ 
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aimillimum nomen Grammatici pariter Όος. 
ογιαή, "᾽Αγαλλίας, Scholiasta (Ῥκεμάο-Πίᾷ, οἱ Vil- 
loisoni Scliol.) ad Η. Σ, 461. commemoratuiu, et Ruat. 
p. 1213. 6.* Schweigli. “** Agallis laudatur i. 14. ubi, 
μὲ Anagallis corrigatur, suadent loca, quæ ε Suida 
eitaxĩmus. Sed, cum alibi Agalliam nominatum 
reperiamus, Corceyrcæum Grammatieum, quem Aristo- 
phanuis Grammätici discipulum ſuisse ο Schol. 
Eseudo-Did. εἰ) Ven.ad Il. 0. 235. (ĩmo Σ. 491.) 
diseimus, conjectare haud temere lieuerit Εἰίαπι λα 
fuisse Agallidem hane, quæ αρ. Athen. nominatur.“ 
Idem Ind. Απο, ab Athen. citatorum p. ΤΠ. Egregi 

veto ſallitur vir dactus, οτεάση» ᾿Αγαλλὶς αἲ Αγαλ- 
λίας ſormari posse. Propria nomina in desinentia 
deducuntur α nominibus vel in ος, vel in η desinen- 
tihus. Ἐλγπι. 247. 93. Δάμι" ὄνομα κύριον, ἔστι δὲ 
παρώννµον, Δωρίδι διαλέκτῳ' παρὰ τὺ δῆμοι γίνεται 
"Δήμις, καὶ Δάμις Δωρικῶς, ὥσπερ ἀπὸ τοῦ δουρὺς γί- 
γεται " Δοῦριε ὄνομα κύριον: 729. 99. Στράττις' ὥσπερ 
παρὰ τὸ Ἐάκχοςι γίνεται Ῥάκχις Ἀρόνος "Κρόνι 
δῆμοε, " Αῆμις, καὶ Δάμις" οὕτω στρατὺς, Στράτις, καὶ 
πλευνασμῳ τοῦ τ, Στράττις: 949. 8. Γύνι” ὁ γυναικώ- 
δης, καὶ μαλακός, παρὰ τὺ γυνὴ παρωνύµως γύνις, ὡς 
δάφνη Δάφνις καὶ νύμφη Νύμφω. (ἴάεπι 947. 99. 
» Δάμασας' ὄνομα. κύριο», παρὰ τὸ δαμάξω, δα Ἡ 
Δάμασος, ὧς ἱππάθω, ἱππάσω, ""Ίππασος, ἐκ δὲ τοῦ 
δεδάµασται "' Δαμάστωρ, ὄνομα κύριον, ὧν τετέλεσται, 
3" Τελέστωρ, καὶ " Δαμαστορίδης, Ef. Zouur. 405. 
Respicitur ad Callim. Fragm. εἰίν., quod legitur αρ. 
επ. Etym. 177. 39." Άφενος ἔστω ἔνος ὁ ἐνιαντός, 
Καλλίμαχος Τετράενον Δαμάσον παῖδα Νεατορίδη. 
Non male coujecit Toup. Δαμαστορίδην. Sed veram 
lectionem servavit Jo. Lydus de Mens. p. 56. * Te- 
λεστορίδην: hoe enim facilius, quam illud Δαμαστο- 
ρἱδην, in Νεστορίδη corrumpi potuit. Et ſorte Etym. 
in altero loeo seripsit, ελέστωρ, καὶ Τελεστορίδης, 
Of.notata supra p. 243. n. A Δάμασος autem derivan· 
dum forte est v. Δαμασώνιον, ου, τὸ, de quo Noster: - 
*Dieitur a quibhusdam herba illa, qua ab αΕῖς ἄλισμα, 
teste Dioscor. iii. I69. αἱ "ἄκνρον quoque, et "λύ- 
pov nomiiari traclit. Sic Plin. xxv. 10.: Item alisma, 
quam alii damasonion, alii Ίγτοι appellant. ΑΡ. 
NHesyeh. scriptum Δαμασύνιας' εἶδος βοτάνηςι” Γή 
vulgo legitur Δαμοσύνιος, ΠΟΠ Δαμασύνιος, Dioscor. 
deseriptio est Ίος: "Αλισμα, οἱ δὲ " ἀλκέαν, οἱ δὲ 
δαµασώνιον, οἱ δὲ ἄκνρον, οἱ δὲ λύρον καλοῦσι' φύλλα 
μὲν ἔχει ἀρνογλώσσῳ ὕμοια, στενώτερα δὲ καὶ ἐπὶ γῆν 
κλώμενα" καυλὸς δὲ λεπτὸς, ἁπλοῦς ὑπὲρ πῆχυν «ἔχων 
κεφάλια, θυρσοειδής ἄνθη λεπτὰ, λευκά, " ὕπωχρα" 
ῥίξαι ὧν µέλανος ἑλλερβόρον λεπταὶ, εὐώδεις, δριμεῖαε, 
ὑπολίπαροι" ὑδρηλὰ δὲ φιλεῖ χωρία. ενα, οἱ δὲ 
ἀλκέα», qui εείετα habet, Plin. non agnoscit. Spren- 
gelio Hist. Rei Herb. p. 17}. est Alisma Parnas - 
siſblium. „Oh ſolia angustiors,“ inquit, "εἰ ſlores 
alhos huc potius, quam acl A. Plantaginem aut aliam 
speciein pertinet. Nee aliud est δαµασώνιον Guleni 
Antid. i. 495. licet semipedem altum illud tantum- 
modo prucdicat.“ Cf. Selineideri Lex. ἵη "Άλισμα, 
Sed hic obiter) "'Εΐίδωλα καμµύντω», εκολαηέυς, 
ἀνάγονται, εκ imo citantur. Inde " ἀναγῖτις λίθος, 
νε] "ἀναγωγῖτις. Hine auetores χημείας (qui sint, 
Faubric. B. G. T. xii. p. 747. docet,) herham anagal - 
lidu dictam arbitrantur ἀπὸ τοῦ ἀναγαγεῖν τὰς ψνχάςι” 
Sulmus. Exere. Plin. p. 768. g. Plura ο Βαἰπιβαῖο sumta 
habehis in ᾿Αναγωγῖτω. “BDoctiss. Tragus auagal- 
lidem existimat corehorum esse: οπιπία conveniunt, 
εχοερία anaritudine, qui in anugallide πο reperitur; 
εἰ tamen auagallis est eorehorus, ſimo corchoron.) 
Auctor Auctuarii: ᾿Ανάγαλλω (πα Αναγαλλὶς, ut 
vulgo κου με) ἡ φοινικὴ, οἱ δὲ, "ἀερῖτις, οἱ δὲ "αἰγῖτις 
(ic edidit J. Ant. Sar. at Ald.  αὐγῖτις rectius,) οἱ 
δὲ ” σαυρῖτις (δἷο Ald. αἱ J. Aut. Sar. minus recte 
Α σπνρῖτις,) Προφῆται "' αἷμα ὀφθαλμοῦ, οἱ δὲ Χελιδόνιον 
O. Ant. Sar. χελιδώνιον male), Ῥωμαῖοι Ὁ µακία---- 
ἀναγαλλὶν (68αρτα ἀνάγαλλις, minus τες(ϱ) ἡ κοινἠ, οἱ δὲ 
Σκόρχορον, οἱ δὲ ἁλικάκαβο», οἱ δὲ "ξηλίαυρος, Προφῆται 
Α νυκτερῖτις (). Ant. Sar. νυκτερίτις, de Prophetis his v. 
quæ supra diximus p. 338. u., collato Lex. Voce. pe- 
τοµτ. p.ccelxxii. u. 13.) Εμ. xxv. 13.: da 
aliquĩ eorchorum voceant. Sed diversum hoc coreho· 
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Ώαἱεσαρ. ad Plin. Sprengel. Hist. Rei Herb. p. 
94.: — Corehorus olitorius, Anguillara p. 92. eandem 
eredit ου ἀναγαλλίδι Dioscοridis, de quo vehemen- 
τετ duhito.“) Rationem tamen nullam addunt. Credo 
quocdl Plin. de corchoro, anagallide, et Alexandrino 
bis, tanquam de diversis egerit plautis; οί mihil 
magis ſamiliare, quam de una eademque plauta ο di- 
versis seriptorihus, quandoque nomine diverso, 
quancdoque eodem, tanquam diversa agere plauta. 
Accedit quod amaritutlo in ea mauifesto non per- 
eipiatur. Huie ohjectioni oecurritur: Plin. cum 
eodem hoe capite inquit: * Mirum quod pecora 
ſeminam vitant. (Ἠπης tantum Auctuarii Auctor 
κόρχορον voeari sexihit.) «ΑΙ si decepta aimilitudine, 
lore enim tantum distant, degustavere, statim eam, 
quæ* asyla vocatur. (ας sit ea, inquit Harduin., 
nondum herbarii norunt.) in remedio quæerunt: ea a 
uostris Ferus oculus vocatur.“ Cur vitant pecora 
hujus esum ἈΝ ια alia causa est, quam quod pro- 
pler asperitudinem ἱπρταία sit, et alibi probavimus 
(ν. infra) πίκρον etium de asperis et ingratis αρ. Grue- 
cos dici. Corchoros (Corchoron) nomen aecepit ab 
oculo, ἀπὸ τῆς κόρης καὶ κορέω, quod oculi pupillam 
ornet ». purget, Plin. l. ο. Dioseor. ii. 200. ad quod 
malum Nicander etiam præscripsit eorehoron. Hæe 
ommino aatis ostendunt corchoron εί anagallin eandem 
esse plantam. Quod magis utriusque demonstrabit 
deseriptio.“ Bod. ad Theophrt. p. 517.] “' Κόρχορος, 
6. Κόρκορος, ον, ὁ,) Hesyehio οἱ Suidw est ἄγριον 
5: λάχανον εὐτελὲς, Olus quoddam sylvestre vile, unde 
Proverb. Καὶ κ. ος ἐν λαχάνοι, utpote vix 
*dignus qui olerihus annumeretur.“ [0 Zenob. ἵν. 
57. Diogenian. ν. 36. Erasm. Adag. ἱ. 7. 21. ἴΠ, 6. 
73. ᾱ. Cognat. Adag. 481.] »Sic et Theophr. 
MH. P. vii. T. de oleribus quibusdam agrestihus, Ἐν 
ols καὶ παροιμιαξόμενύς ἐστι διὰ πικρότητα κόρχορος, 
5 ἔχων τὸ φύλλον ὠκιμῶδες,”. “Quitl per πικρότητα 
intelligi oporteat, indagandum επ. Vulgo Amarorem 
εἰσηίβοπγε, notum satis esae arbitror: attamen quan· 
doque pro Sapore aspero, ingrato, injueundo, tetro 
Ροπή, extra controversiam poni dehett Grwci enim 
πικρὰς ἁλμυρίδας, et πικροὺς ἅλας dicunt, Austeros οἱ 
acriter ραἱου Sales. Ineptus esset, qui Salem amurum 
diceret.“ Bod. ad Theophr. p. 817. Ὁπιπίπο vide 
Nostrium in Ἐστύφω,]. "' Α Plinio quoque xxi. 15. 
numeratur inter vulgares in eibis herbas. ἴάεπι 
ibid. 32.: ⸗ Corchorum Alexandrini eibi herba 
est. convolutis folũs ad similitudinem mori.ꝰꝰ [Bod. 
|. ο, legit, ocimi, e Theophr., sed mori dixeris, an 
ocimi, inquit Harduin. parum interest.] “* Præcordiis, 
ut ſerunt, utilis, alopeciisque, et lentigini. Boum 
quoque scabiem eeltrrime sanari ea invenio: apud 
dDieandrum quidem et serpent ium morsus, antequam 
“Noreat.“ Ubi nota eĩ tribui ſolia convoluta, et eum 
ob rem a Nicandro in Ther. (626.) dici Κόρκορον 
duvudevret pro μεμυκὸε καὶ κεκλεισµένον Φύλλον ἔχοντα, 
5 Εο]ίπην habentem, quod sese contrahit οἱ οἰκμάί! : 
[Μὴ σύ γ΄ ἑλιχρύσοιο λιπεῖν " πολνδεύκεος ἄνθην, Κόρ- 
κορον ἡμυόεντα, πανάκτειόν τε κονίλη», ubi Schneider. 
odidit ἢ µύοντα. Schol. Τὸ δὲ κόρκορον εἶδος λαχάνου 
εὐτελοῦς, ὅθεν καὶ παροιμία, Καὶ κύρκορος ἐν λαχάνοις. 
Καὶ Ἡφαιστίων µέμνηται τούτου. "Έστε δὲ ἀεὶ κατα- 
κλινόµενο», ὅθεν καὶ ἡμνύεν αὐτὸ εἶπεν, οἷον µεμνκότα 
καὶ ἐπικλίνοντα φύλλα ἔχον. "Η ἡμυόεν δηλαδὴ κεκλει- 
σµένον, ὧς 'Ἡσίοδος (Εργ. 506.) Μέμνκε δὲ γαῖα καὶ 
ὕλη" ἐπειδὴ πάντα ἐν χειμῶνι συνεσταλµένα εἰσὶ καὶ 
ἠσφαλισμένα. (Sic edidit Sehneider. seque seripta 
πες verha sine corruptelæ suspicione afferunt Bod. 
aci Theophr. p. 817. et Guisford, ad Hesiodi locum; 
2ε τῷ ἠσφαλισμένα hie nullus locus est: lege, συνε- 
σταλµένα εἰσὶ καὶ ἐσφιγμένα. Ipse Schol. ad Nican- 
dri Ther. 870. "Ἐπημύοντας δὲ, τοὺς µύοντας καὶ 
οἱονεὶ ἐσφιγμένους, Glosse: Ἐσφιγμένος Strictus, 
Ατίο, " Ἐσφιγμένως' Strictim. Iu priore glossa Du- 
σης. malit, Ἐσφιγμένως Arte. Sed illud Arte per- 
tinet ad ulteram glossam. Iterum (ορ: Ἔσφι- 
Ύπωενον καὶ τιωρονύρωενον’ artus, ubi Vulcan. legit, 
Ἐσφιγμένον καὶ ἠωρούμενον, φεὰ melius reposueris, 
Ἐσφιγμένον καὶ πεπωρωµένο». Suid. Πῶρος". " ἀπολί- 
θωσις ὑγροῦ, καὶ πωρῷ, ῥῆμα, τὸ σκληρύνω, καὶ " λιβο- 
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γοντα λιθώδει τρόπφ. Cettrum οηεγες οπές nostrain 
Scholũ Nicandrei ürmant Seholin Taetaw ud Hesiod. 
l. e. Μεμνκέναι δὲ καὶ ἠχεῖν, ἡ συστέλλεσθαι, καὶ 
συσφίγγεσθαι ποιεῖ τὴν γῆν καὶ τὴν ὕλην, εἰ Etym. 
579. 8. Μέμυκε' ἀντὶ τοῦ ἤχησε». E μὲν οὖν σηµαίνει 
τὸν ἦχον οἰονεὶ ἀποτελεῖν, ἀπὺ τοῦ μυκῶ ἐστίν' εἰ δὲ 
δηλοῖ τὸ συνεσφίχθαι καὶ πεπιλῆσθαι ἀπὺ τοῦ κρύονε, 
δῆλον ὅτι ἀπὸ τοῦ µύω ἐστί. [Πεπιλῆσθαι est u ν. 
πιλέω, Ῥτορηίε 14.85 cogo, deinde Coudenso οἱ ο0Ἡ- 
stipo. Proelus: Μέμυκε' ἤτοι συµµέμνκε, καὶ οἴονεὶ 
συµπέπτωνε διὰ τὴν πυκνότητα τοῦ κρύους" ἐν ἔαρι γὰρ 
πᾶσα γἢ ἀνοίγεται, διὸ καὶ τὰ ἄνθη καὶ τοὺς καρποὺς 
ἀναδίδωσι»' ἐν χειμῶνι διὰ τὸ ψύχος, ἄγονόε ἐστι καὶ 
μεμυκνῖα ἡ γη’ ἡ µέμµικεν, ἀντὶ τοῦ μνκᾶται καὶ βοᾷ. 
Moschopulus: ἡέμυκε δὲ ἡ γῆ, καὶ τὰ δένδρα, ἢ ἀντὶ 
τοῦ ἠχεῖ, ἡ ἀντὶ τοῦ συμµέμνκε», ἤγονν συµπέπτωκε, συγ- 
κέκλεισται διὰ τὴν πυκνότητα τοῦ κρύους" ἐν τῷ ἔαρι γὰρ 
καὶ ἡ γῆ, καὶ τὰ δένδρα ἀνοίγεται. Ubi συµπέπτωκεν ϱἰ- 
gniſicat Contracta, Astrieta est. Vide Nostrum in Σνμ- 
πίπτω εἰ Σνσφίγγω.) "' Vulgahatur ἡμνύεντα. P. ἡ 
µνύεντα. Sch. ἡμύοντα respiciunt, eum interpretan- 
tur ἀεὶ κατακλίνοµενον, 5εᾷ ἢ µύοντα, dum ponunt 
µεμµυκότα, κεκλεισµένο». Ἠϊπο Plin. ].ο. ant 
Πογεαί duxit. Eutecnius vitio ereatam herbam ᾽μύον 
et "μνόνην nominat juxta, (Κορχόρον τε δὴ καὶ τῆς μύον 
ὀνομαξομένης' λέγεται γὰρ οὖν καὶ µνόνη ἡ βοτάνη.)" 
Sehneider. Bodæaus Ἱ. ο., pariter πο Noster, ad 
ἡμνόεντα respicere Plinii verba, Convolutis foliis, 
arbitrabatur. Sed primum ἡμυόεντα est νοκ nihili, 
judice Sehneidero, deinde, si in Græcia unquam ex- 
titerit, verti non possit Convolutum, sed signiſicare 
debebit Eum qui solet inelinare, tum Plin. procul- 
dubio, ut vidit Sehneider., in suo Nicaudri exemplari 
legerat, Κκόρκορον ἢ µύοντα, vertens, Antequam floreut: 
nam μύειν το5ας dieuntur, que sunt adhuc ἐν κάλνξι,, 
Vide Nosſtrum in Μύω, et Schol. ad Nicandri Ther. 
870. Ceterum ut h. l. vulgabatur ἠμνύεντα, Ῥτο 
ἡμύοντα vel q µύοντα, sic in Alexiph. 976. pro στύ- 
φοντι ποτφ Schol. habet στνφόεντι, Vide ibi Selueider. 
et ef. Nostrum in Ἐνστύφω. ldem Nicander Ther. 863. 
Ναὶ μὴν παρθενίοιο νεοδρέκτους ὀροδάμνους, Κ.ύρκορον ἢ 
πεταλῖτιν, ἀμέργεο πολλάκι μίλτον " Λημνίδος, ἣ πάσῃσι 
πέλει θελετήριον ἅτηε. Schol. Τὸ δὲ κόῤκορον λάχανον 
εὐτελές ἐστι. Pro κόρκορον Eultechii Paruphr. κίχορον 
nominat.) “ Sunt qui κόρχορον dicant 69866 picem 
quoque, εὐτελὲς ἔδεσμα eliam ipsum, teste Suida, 
qui acldit, dici de vilihus et 119, qui majores sibi 
bhonores arrogant quam quantis digni sint:“ [Eanot 
ἰχθύν ποιὼν τὸν κόρχορον ἀποδιδόασι», ὧε τὸν ἵππουρον" 
καὶ ὡς εὐγελὲς ἔδεσμα" λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν ἀναξίων ἡ 
παροιμία, καὶ εὐτελῶν, µεταποιουμένων δὲ τιμῆς ἡ καθ; 
ἑαυτοὺς µείᾶονος, "' Θμἱς Plinio dixit, aut unde di- 
dicit, οοἷου Æcyptios ad misisse strychnum ad coronas? 
Tam verum est hac, quam quod alio loeo strychnum 
iuter eas herbus numerat, quas Æcyptii vulgariter in 
eibis usurparent. L. xxi. 15.3 Purthenium, stry- 
ehnum, eorechorus Quæcuuque ihi enumerat herba⸗ 
rum nomina, veluti ĩn eibis apud Ægyptios vulgarium, 
u Theopht. sumsit, qui non Egyptius, sed Gr. herhas 
edules iotidem nominibus recenset; cujus εί locus, 
quem hie ad verhum vertit Plin., ita legendus, vulgo 
iusiguiter mendosus: Καὶ τὸ λάπαθον, καὶ ἡ ἀκαλήφη, 
καὶ τὺ παρθένιον' τὸ δὲ στρύχνον καὶ ὠμὸν ἐσθίουσιν 
καὶ ἐφθὸν, καὶ ἕτερα δὲ πλείω τούτων’ ἐν οἷς καὶ παροιµια- 
ξόμενός ἐστι διὰ πικρύτητα ες. Nemo onmnium 
olim dixit, κήρχορον Ægyptii soli peculiare olus fuisse. 
Sed πες aliud quidquam illorum, quæ ibi commemo- 
rautur. Edules omnes sunt in Grwcia herhu, quæ 
ab illis λάχανα vocantur. In his et ſstryehnum, et 
corchorus, qui locum etiam ſecit proverbio Gr., 
Καὶ κόρχορος ἐν λαχάνοι. Quo indicatur nihil adeo 
vile εἰ coutemtibile reperiri, quin aliquando alieui 
sit usui ut eorchotum, cui locus etiam in oleribus, 
licet amara εἰ ingratu herba. Pliu. adeo permansii 
in recepta zʒemnel persuasione, ut xxi. 22. Corchorum 
Alexundrini eibi herbam esse voluerit. Demus οἱ 
Alexaudrinis gratam cibo εἰ usitatam fuisse, non pro- 
Ρίενεα ργρί aut Alexandriæ propria; non magis pro- 
ſeeto quam stryelnon, et alia θα: ihidem referuntur, 
quorum omnium nomina ſorma ΟΥ. percussa.“ Salmas. 
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xcoxopoy. Iu Nicandri Ther. . e. est ὁ κόρκορος: 
Κόρκορον ἣ µύοντα. 
seribit τὸ "κόρκορο», Ceterum ουπι Suid. l. ο. seribit, 
Ἔνιοι ἰχθὺν ποιὸν τὸν κόρχορο» ἀποδιδόασυν, ὧς τὸν 
ἵππονρο», εκίτα eontroversiam est eum confun- 
dere κόρχορο» herbam cum Cercuro pisce, ut patet 
e v. ἵππονυρον: dicitur enim κερκοῦρος piscis, ut ἵπ- 
πουρος — Suidas ipse alibi dixit: Ἱέρκονρος 
νηὸς εἶδος. ἘἹέρκονροι, καὶ µνυοπάρωνες, καὶ λέμβοι 
εἴδη πλοίων», Καὶ παροιµία" Καὶ κέρκουρος ἐν — 
νου. "Ἔστι δὲ λάχανόν τι ἄγριον καὶ εὐτελὲς, ἀφ' 
οὗ ἡ παροιμία. esyeh. Ἐόρκορος εἶδο, ἰχθύοι, ἢ 
λάχανον ἄγριον. Sedes harum Hesychii εἰ Suidæ 
glossarum est Aristoph. Vesp. 237. κάτα περιπατοῦντε 
γύκτωρ Τῆς ἀρτοπώλιδος λαθόντ' ἐκλέψαμεν τὸν ὄλμον' 
Κάδ ἤψαμεν τοῦ κορκύρν, κατασχίσαντες αὐτόν. 
Schol. Πρὸν τὸν Λυκόφρονα, κόρκορον λέγοντα ἰχθύδιόν 
τι ἡἠπάτηται δὲ, ὥς φησιν Ἐρατοσθένης ἔστι γὰρ 
λάχανόν τι ἄγριον καὶ εὐτελὲς ἐν Πελοποννήσῳ, ὧν καὶ 
ἡ παροιμία, Καὶ κόρκορος ἐν λαχάνοις' τὸ δὲ κατασχί- 
σανγες, αὐτὸν τὸν ὄλμον δηλονύτι" οὗ γὰρ τὸν κόρκορο». 
Ut κερκοῦρος εἰ ἵππουρος, pisces, sie µελανοῦρος, πά- 
Ύονρος, ""πλατύονρος, εἲ "τραχοῖρος Δρ. Oppiun. 
Η. 1. 96. Οἱ μὲν γὰρ χθαμαλοῖσι παρ αἰγιαλοῖσι νέ- 
µονται, ὙῬάμμον ἐρεπτόμενοι καὶ ὅσ' ἐν ψαµάθοισι 
φύονται, πποι, κὀκκυγές τε θοοὶ, ἔανθοί τ ἐρνθῖνοι, 
Καὶ κίθαροι, καὶ τρίγλα, καὶ ἀδρανέεν µελάνουροι, Ἔρα- 
χούρων τ' ἀγέλαι, βούγλωσσά τε, καὶ πλατύονροι, 
3 Ταινίαι ἀθληχραὶ, καὶ µορμύροε, αἰόλος ἰχθὺς, Σκόμ- 

«, κυπρῖνοί τε, καὶ οἱ φίλοι αἰγιαλοῖσιν. Hesych. 
3 Σισορβάκος' τράχονροε, ὁ ἰχθύε.] "' Σκιθακὸς, Piscis, 
qui εἰ Trachurus, Hesyeh. (Σκιθακός" χθύ», ὁ καὶ 
«τράχονρος) At VV. L. hnbent Σκιδακὸε εἰ Σκί- 
Gaepxos.“ [Hesyeh. Σείθαρκος" ἰχθὺς ὁ καὶ τραχοῦρος, 
sed contra ſterarum seriem; priecessit enim glossa 
hmwe: Σκίπων" βακτηρία, ῥάβδος. || Οείετυπα "Κόρχο- 
ῥρον Hesychio est οἱ στέαρ. ''᾿Ανάγαλλις ἀῑεία vide- 
tur viris doetis ab ἀνὰ οἱ γάλλος, quod Ίο reprimat 
πο reponat sedem prociduam. Γάλλος denotat Eum 
eui amputata sunt virilia. Verisimilius nomen illud 
accepisse ἀπὺ τοῦ ἀναγαγεῖν τὰς ψυχὰς, Animas 
eyrocate, πο elicere. Magiea enim herba est, 80 8 
Μαρί proprio nomine Magieo donata. Belgis, 
Gupeneſ. rupt, Germanis Gauch-heil, Fatuvrum 
salus, quod in limine vestihuli suspensa, εοπίτα male- 
ficiorum introitum pollere credaiur. (Geopon. xv. 
1. 91. e Zoroastre: Ὁ "κουράλιος λίθος ἐκεῖνος ἐν τῇ 
οἰκίᾳ πάντα φθόνον καὶ ἐπιβονλὴν ἐλαύνει' τὰ αὐτὰ 
ποιεῖ καὶ τὰ κάρφη τῆς ἐβένον, καὶ αἱ ῥίξαι τῆς " ἄσπα- 
λάθον, καὶ ἡ εὐώδης ἀναγαλλίε βυτάνη, καὶ ἡ σκίλλα 
Εηραινομένη, καὶ ἐν τῷ προθίρῳ τῆν οἰκίας κειµένη, ubi 
obiter nota, quod alibi frustra quæsiveris, ὁ κουράλιος 
λίδος pro τὺ κουράλιον, εἳ ἡ ἀσπάλαθος, pro quo apud 
alios seriptores est ὁ ἀσπάλαθος, ν. Nostri Thes, οἱ 
Sehneideri Lex. in ᾿Ασπάλαθο, De ν. κουράλιον 
multa dixit Noster, multa εἰ nos diximus supra in 
Lex. Vocc. peregr. cecxxxv. ϱ.) Magicam herbamu 
esse, ostendunt heec Plinii verba ]. ο.: Præcipiunt 
aliqui eſſossuris, ante solis ortum, priusquam quid- 
quam aliud loquantur, {ες salutare eam, tum sublatam 
caprimere; ita preecipuas esse vires. Quod ho- 
dienum servant superstitiosi, inquit Niclas. ad Geo- 
pon. χν. I. δ1., "Ίος addito, ut die D. Foauni sacro 
præscripto modo, id vero est, ut artis verbo utar, 
Stillacheigenci, eam quærant, ad usus varios, ma- 
gnam partem ridiculos. Hac de causa a Marcello 
Empirieo, auctore αν celehri εἰ antiquo, e. 1. Ὁπια- 
giam nominatam ereclo. Vulgo tamenꝰ macia legi- 
ἕως, aut πασία, quam Gr. auagallida appellant. 
Vulgatam servo, quin hane Auetuarii probat Auetor. 
ſSunt huie alia spuria nomina, uti“ ἀερῖτες, 8 dceruleo 
aeris colore, quo Γαπηίμνε flosculus guudet; *aiyitris, 
a fulgore οἱ luee aeris, quam Gr. αὐγὴν νοςαηί. " LZav- 
οἵτιν dictam volunt a lacertis, genere inseeti notissimo, 
quas Gr. σαύρας dicunt, quoniam suceo earum anti- 
quitas viperarum morsaihus mederetur, quæ lacertis 
quadantenus similes aunt; vel quod frequens hoe in· 
sectum inter anagallides reperiatur. Favet, inquiunt, 
huie sententie Nicander in Ther. "σαύραν herbaui αρ- 
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in Alexiph. mentio herbæ sie diete oecurrit.) Qaam 
ob causam mutata tantum aominis eausu hic σανρῖτεν 
ab aliquibus appellari dixit. Fatentur iamen viri hi 
undiquaque doctissimĩ, ο Nieanaro non posse colligi, 
et pro οοπιρετίο haberi an σαύρα» Αηαραἱήδειι, au 
alium quandam herham iu olerum genere sic vocarit. 
Ἠεείε Ίνιης cautelata addiderunt; quippe αρ. Galen. 
in Exegesi legitur, Σανρίδιον' ἡ καρδαμὶς βοτάνη ἀπὸ 
τῆς κατὰ τὸ σχῆμα ὁμοιότητος, ἡ αὐτὴ καὶ κάρδαµον 
ὀνομάξεται. Ἰόετῃ Erotian. (Οπιηΐπο v. quæ de vv. 
Σαυρίδων et Σαύρα supra in Lex. Vocce. peregr. 
οσον]. diximus.) Non inepte quis σανρῖτιν ἀῑοίπια 
apiuaretur, quod extrahencſi iufixa ερίουία vim 
habeut. Nam σαυρωτὴρ Cuspidem hasice denotat. 
Galen. Siinpl. γἱ. ᾿Ανάγαλλις ἡ ἑκατέρα, ἥτε τὸ κυανὸν 
ἄνθοι ἔχονσα, καὶ τὺ φοινικοῦν. irabitur aliquis, 
quod Dioseor. εἰ Galen. has in duo µεποτα diviseriut, 
eum tautum Βοζε distent. Respondetur in ἆμο gene 
ra, πο quidem diverso distinxisse, quod facultate sint 
diversee. Sie enim ad capitis caleem Dioscor. Φασὶ 
δὲ ἔνιοι τὴν μὲν ἔχουσαν τὸ κνάνεον ἄνθος προπτώσειε 
δακτυλίον στέλλειν, τὴν δὲ τὸ φοινικοῦν ἐρεθίθειν κατα- 
πλασθεῖσαν. Hanc diversam ſucultatem πὶ ἔπε plantæ 
habuissent, eas tanquam diversas non distinx iscet, sed 
ut unicam considerasset; florum enim diversitatem 
nunquam tanti ſecit Dioscor., ut plantarum ideireo 
faceret distinctionem. Id quod plurimis exemplis 
probari potest. Anagallichem Lougus Π, (p. 75. 
Villois.) ĩnter vernos collocat flores: ᾿Ανεθήτησάν τε 
καὶ ἄνθη, στεφανῶσαι θέλοντες τοὺς θεονε" τὰ δὲ ἄρτι ὁ 
Ξέφνρος τρέφων καὶ ὁ ἥλιος θερµαίνων ἐξῆγεν' ὅμωε δὲ 
εὑρέθη καὶ ἴα, καὶ νάρκ-σσος, καὶ ἀναγαλλὶς, καὶ ὅσα 
ἧρος "πρωτοφορήματα.” Βου. ad Théeophr. 817. 4. 
Dioscor. Ἡ, 318. Ὀθόννα" οἱ μέν φασι τοῦ µεγάλον 
Χελιδονίον χνλὸν εἶναι, οἱ δὲ, γλανκίον, οἱ δὲ τῆς κερα- 
riridos µήκωνος τῶν ἀνθέων χνλόν' ἔνιοι δὲ μίγμα 
ἀναγαλλέδος τῆς κνανέας͵ καὶ ὑοσκνάμον, καὶ µήκωνος 
χνλῶν, κ.τ.λ. De Ὀθύννα vide notatu supra in Lex. 
Voce. peregr. cexlvũ. a. Idem ih. 914. περὶ μνὸς 
ὥτων: Ἐκφύεταί τε λεπτὰ κανλία ἐκ τῶν µασχαλῶν, 
ἐφ᾽ ὧν ἀνθήλια κνανίξυντα μικρὰ, ὡς τὰ τῆε ἀναγαλλί- 
dos. Ἠεεγε]. ᾿Αναγαλλὶς (0οὰ, Ven. ᾿Αναγάλλις) 
πύα τὶε, λέγεται δὲ καὶ ἀῤῥενικῶς, ΟΒΙΤΕΗ 
notatis supra 46 νν, ᾿Ανάγγελοε οἳ Κατάγγελος addi 
velimus quod "'᾿Ανάγγελοε dicatur et ἡ ἀγρία µυρσίνη, 
testihus Lex. Ms. e Cod. Reg. 1845. αρ. Ducang. 
Append. ad Gl. M. ει]. Gr. p. 16. εἰ Απείοτε Ap- 
pendicis ad Dioscor. p. 472. qui etiam* Κατάγγελος 
pro eodem dieĩ notavit.] 

AIOPA, ἄν, ἡ, Forum. Ab ἀγείρω, inquiunt 
Eust. (ad Od. B. p. 1450. 32.) et Etym. (1οςο mox 
ceitando) ſit ἀγορὰ, 80 ἀγορὰ βπζεπι ἄγνρις εἰ ἀγύρτηε. 
᾽Αγορὰ igitur ab ἀγείρω, αἰᾳπϊβοαί locum, εἰς ὃν ἀγεί- 
Ρεται ὁ λαός, In quem congregatur populus, Eust. ad 
Od. B. 7. Κηρύσσειν ἀγορήνδε καρηκοµόωντας Αχαιούς, 
Sic alibhĩ stepe ap. hune Ρροείασι; εἰ quidem peculi- 
ariter de Loco, ἵπ quo ——— concio, s. in quo 
exercentur judicia. Sie et in prosa, ἀντὶ τοῦ βουλευ- 
τηρίου 8. δικαστηρίον. Xenoph. Heil. ν. (2. 20.) Ἐν 
ᾧ δὲ ἡ μὲν βονλὴ ἐκάθητο ἐν τῇ ἀγορᾶε στοᾷ. Plut. in 
Apopth. ᾿Αξιοῦντος δὲ τὴν κρίσιν αὐτῷ γενέσθαι κατ' 
οἰκίαν, ἔσται μὲν οὖν, εἶπεν, ἐν τῇ ἀγορᾷ. Hine οἱ 
κατ᾿ ἀγορὰν, Causidiei, εἰ τὰ κατ ἀγορὰ», Res ſorenses, 
ut interpr. B. Hine ἀγορὰ πλήθονσα, εἰ πληθούσης 
ἀγορᾶς, ſteſerto ἔστο, Ἐκ Ίνογα qua refertum hominihus 
est ſorum, qua frequentissimum est farum. Dieitur 
εἰ ἀμφὶ, (E. περὶ) πλήθουσαν ἀγορᾶν, [Xenoph. Κ.Α. 
i. δ 1. ii. I. οι], Cirea εαπα horam qua, εἴο, Ease 
autem ait Suid. horam tertiam. Vulgo exponitur 
de hora mericiei, secundum receptam apud nos con- 
suetudinem. Sunt autem qui putent in πληθούσης 
ἀγορᾶς intelligendum ἀγορὰν de foro rerum venalium; 
sed dissentit Suid. [MAyo⸗ãs ὥραν' οὗ τῶν πωλονµέ- 
rν ἀλλὰ τῶν ἄλλων πράξεων τῶν κατ ἀγορὰν ἕωθεν, 
(interpunetio ponenda est inter ἀγορὰν οἱ ἕωθε», 
nam τὸ ἕωθεν est πονα explicatio τοῦ Κατ ἀγορᾶς 
ὥρα», ut e seusu loci hujus maniſfestum est,“ Ruster. 
At Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ. T. . P. 390., ubi In 
iuitio est ᾿Αγορᾶς ρα, που ὥραν, eodem modo Φὰ» 
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hibet ἀγορὰν ἕωθεν), ἢ καὶ πρὶν ἀγορὰν πεπληθέναι, A Chkrys. ΟΥ. . de Gloria οἴτεα decimam constituit οί 


Φερεράτης' Πίνειν ἀεὶ, καὶ µεθύειν, πρὶν ἀγορὰν πε- 
πληθέναι. Σνναγ. Λεξ. χρησ. Ἱ. ο, habet, Φερεκράτης 
καὶ ἐν Ἀὐτομόλοις" πίνειν ἀεὶ Καὶ µεθύει», πρὶν ἀγορὰν 
πεπληθέναι. '' Τεπιρας ἀγορᾶς πληθούσην, medium 
εταῖ αρ. Grucos inter mane οἱ mericliem, et in horam 
eirciter terfinm a sole orto incidebat. Hinc Phere- 
crates in hoe Fr. eos perstringere viddetur, qui ante 
illud tempus, primo mane, cum alii homines negotiis 
seriis vacare solent, vino jam madent, et meliorem 
diei partem potando consumunt, quod hominum est, 
vitam maxime dissolutum agentium. Athen. xiv. 1. 
Dipnosophistas οὗ sobrietaſem et temperantiam lau- 
dare voleus, ait eos ſuisse οὔτε τῶν πλεῖον πινύντωνι 
οὔτε τῶν ἐξοίνων» γινοµένων πληθούσης ἀγορᾶς, Nequeée 
οκ eorum numero, qui iumoderatius biberent, neque 
qui tempore fori ſrequentis vino jam maderent. 
Ælian. V. H. xii. (30.) Tarentinorum summam temu- 
lentiam notare volens, ait: Ταραντίνοις ἐν ἔθει ἦν, 
πίνειν μὲν ἐξ ἑωθινοῦ, µεθύειν δὲ περὶ πλήθουσαν ἂγυ- 
ράν. In Aet. Apost. . (15.) eum nonnulli Apostolos, 
tempore Pentecostes Spiritu 8S. plenos, et variis 
linguis loquentes, tanquam ebrios calumuiarentur, 
8. Petrus respondet, fieri non posse, μέ vino jam sint 
madidi, cum nounisi tertia sit diei hora, Α. ὥρα πλη- 
θούσης ἀγορᾶς, innuens se. neminem sanum tam mane 
vino sese ingurgitare solere.“ Kuster. Affert Wetsten. 
ad Act. l. c. ο Cie. FPhil. ĩĩ. 4 .1. * At quam multos 
dies in εἰ villa turpissime est perbaechatusl ab hora 
tertia bibebatur, ludehatur, vomebatur:“ οἱ Apul. 
Apolog. (ρ. 499.) “ Est quidem Crassus iste summus 
helluo, et omnis fumi non ĩmperitus, sed profecto pro 
studio bihendi, quo solo censetur, ſacilius ad eum 
Alexandriam vini aura, quam fumi pervenisset. In- 
tellexit Ίου et ĩpse —æ futurum. Nam dicitur 
ante horam diei secundam, jejunus adhue οί abste- 
mius, testimoninum istud vendidisse.“ Suid. Περὶ 
πλήθονσαν ἀγοράν' περὶ ὥραν τετάρτη», q πέμπτη», καὶ 
ἕκτην' τύτε γὰρ μάλιστα πλήθει ἡ ἀγορά. (Eadem 
verha in Fhot. — nisi quod pro πλήθει est 
πληθύει, Cod. Ὁ. πληθύνει.) — ἦν ἀχανὲς, ἔνθα 
περὶ πλήθουσαν ἀγορὰν ἡγείροντο µέν τινες καὶ πρότε- 
ρον θόρνβοι τῶν πολεµίω» ἐπιφερύμενοι, ἄριστον αἱρου- 
µένοις. Idem: Πλήθυνσα ἁγορά: ὥρα τρίτη. Ἴκρο- 
βολέξοντο περὶ πλήθονσαν ἀγοράν. Λέγεται καὶ 
πληθνούσης ἀγορᾶε. Πληθνούσης ἀγορᾶς, ἐν µέσῳ στὰς, 
εἶπε. Vide Athen. infra citandum, ubi πληθνούσηε 
ἀγορᾶς. Thuceyd. viii. 92. Πληγεὶς ὑπ ἀνδρὸς τῶν 
περιπύλων τοὺς ἐξ ἐπιβουλῆι ἐν τῇ ἀγορᾷ πληθούσῃ, 
VV. DD. in Fhilostr. V. Α. vii. 99. vertunt Circa 
mericliem, (Περὶ δὲ ὄρθρον γραμματεύε τις ἥκων τῶν 
βασιλείων δικῶν, κελεύει σε ὁ βασιλεὺς, ἔφη, ὦ 'Απολ- 
λώνιε, περὶ πλήθουσαν ἀγορὰν ἐς τὴν αὐλὴν ἥκειν, ubi 
notandum est ὄρθρον seqqui τὴν πλήθουσαν ἀγορᾶν,) 
sed δυἱἀ. exponit ὥραν τρίτη». ΕΙ Seriptor anonymus 
πρ. Phavor. in Ἠλήθονσα ἀγορὰ, (Suidiue verhu supra 
eitata exscribentem,) Ὥρα τρίτῃ ἠκροβολίξοντο περὶ 
πλήθονσαν ἀγορᾶν, (sed Lexicographi ipsius expli- 
cationem formulæ ΠΠλήθυνσα ἀγορὰ per ὥρα τρίτη 
pessime confundentem cum Seriptoris illius anonymi 
verbis.) Heraldus Advers. i. 10, Iuterpretes Mliani 
V.H. xii. 90. et Kuhn. in Iudice Æliani, (afferens ε 
Philostr. V. A. Π. 56. Δείληε τε καὶ ὁπότε ἀγορὰ πλήθει, 
εί Æliau. Η. A. i. 90, de cicadis, Τὰ δὲ ἐξ ἕω εἰς πλή- 
θονσαν ἀγορᾶν σιωπῶσιν, ἡλίου δὲ ὑπαρχομένου τῆν 
ἀκμῆς, τὸν ἐξ αὐτῶν μετιᾶσι κέλαδο», A prima luce 
usqquue ad {οτί plenĩ tempus,) pluribus otenderunt 
his phrasibus desiguari Tempus, quod est inter mane 
εἰ meridiem, εἰ tempus, quod πληθούσης ἀγορᾶς, et 
περὶ πλήθονσα» ἀγορὰν vocant Οταεῖ, ἃ µεσημβρίᾳ 
distingui. Itaque Ίνος recte inchoari potest ab horàa 
tertia, ους, ut Martial. dicit, causidicos exercere in· 
eipiebat; πες Brodæus Mise. iv. 99, satis accurate 
illud ecum Gallorum hora undecima οοπιροπίε.” Duker. 
Liban. Epist. ΜΙΧΧΧΙΥ, Καὶ ταῦτα ἐν τετάρτῳ µέρει 
τετέλεσταί σοι τῆς ἡμέρας ἀκὸ πληθηύσηε ἀγορᾶς εἷς µε- 
σηµβρίαν σταθεράν. Sueton. Calig. xv. “Medio ας 
frequenti die,“ ubi Casaub.: —“ Id tempus Græei νο- 
⁊uut πλήθουσα» ἀγορᾶ», quod Paulus L. iv. Sententia- 
rum finit a secunda ad decimam horam. Dio quoque 
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maniſfesto sepatat a meridie (p. 362. Reisk.: Πρωϊ 
μὲν, ἐπειδὴ ἴδοι τὴν σκιὰν τὴν ἑωθινὴν πάνν μακρὰν, τῶν» 
τε κυπαρίττων, καὶ τῶν ἐν τοῖς τείχεσι πύργων σχεδὸν 
µείξω, δηλονότι χαίροι ἂν, ὡς αὐτὸς ἐξαπίνης γεγονὼς 
ταῖς 'Αλωϊάδαις ἴσος' καὶ εἰς τὴν ἀγορὰν βαδίδοι ἂν, καὶ 
εἰς τὰ θέατρα, καὶ πανταχύσε τῆς πύλεως, ὅπως ἂν ὑπὸ 
πάντων βλέποιτο" περὶ ὃν πλήθονσαν ἀγορὰν ἄρχοα' 
ἂν σκνθρωπύτερος αὐτοῦ γίγνεσθαι, καὶ ἀναχωροίη' τῆς 
δὲ µεσημβρίας αἰσχύνοι ἂν ὀφθῆναι ἀνθρώπῳ τινὶ, καὶ 
ἔνδον µένοι ἂν ἐγκλεισάμενος, ἐπειδὴ ἐν τοῖς ποσὶ βλέ- 
πειν τὴν σκιᾶν παρῇ' περὶ δείλην δὲ ἀναλαμβάνοι αὐτὸν, 
καὶ γανρύτερος φαίνοιτο ἂν ἀεὶ πρὸς ἑσπέραν.) οτι 
nihil obstat, etsi pars ea ἀῑοί frequeutixsima, quin et 
medius dies possit dici Frequens. Itaque nihil mu- 
tandum eenseo.““Interpretes zepe errarunt hae in 
ſormula, eamque perperam reddiderunt Medio die, 
cum ἀμφὶ πλήθονσαν ἀγορὰν et µέσο» ἡμέρας ἀῑδετία 
distinguantur α Χεπορ]. Κ. A. 1, 8. I-5. Καὶ ἤδη τε 
ἦν ἀμφὶ ἀγορὰν πλήθονσαν,---καὶ ἤδη τε ἦν μέσον 
ἡμέρας, καὶ οὕπω καταφανεῖε ἦσαν οἱ πολέμιοι ἡνίκα 
δὲ δείλη ἐγένετο, ἐφάνη κονιορτόν.) Vicdde Wessel. κά 
Diod. S. xiii. 48.“ Fischer. lud. Theophr. Χεπορὴ. 
Mem. i. I. 10. ᾽Αλλὰ μὴν ἐκεῖνός γε (Socrates) ἀεὶ 
μὲν ἦν ἐν τῷ φανερῷ' πρωΐ τε γὰρ εἷς τοὺς περιπάτονε 
καὶ τὰ γυμνάσια Πει, καὶ πληθούσης ἀγορᾶς ἐκεῖ φαρερὸς 
ἦν, καὶ τὸ λοιπὸν ἀεὶ τῆς ἡμέρας ἦν, ὅπου πλείστοιε 
µέλλοι συνέσεσθαι. Ef. Liban. Epist. ΜΧΧΧΝΙ, 
᾿Αντίοχοι ἐκεῖνος ὁ χρηστὺςε, ᾽Απελλίων ὁ βέλγιστος, 
πάντες ὅσοι δὲ ὑμῶν ἰόντες ἔλαβον παρὰ τῆς τύχης τὸ 
γγῶναι τὴν σὴν ψυχὴν, ὥστε ἐν τοῖς ἐπ᾽ ἀγαρᾶς σνλλό- 
γοις τὺ πολὺ τῶν λόγων σὺ ποιεῖς, καί τινες ἤδη τῶν 
οὐκ εἰωθότων κινεῖσθαι σπεύδουσιν ἰδεῖν τὸν ὑμέτερον 
τύπον, οὐχ ὅπως ἐκεῖνον ἴδοιεν, ἀλλ᾽ ὅπως ἐν ἐκείνψ σὲ 
τὸν γόητα, Convenire enim veteres quotidie in 
aliquo urhis loco fretquentes solebant, ibique de re- 
hus, ας agehantur, familiari sermone disserere. Id 
vero Βετὶ inprimis consueverat eo tempore, quod 
inter mane et meridiem hora tertin a sole orto inter- 
jieitur. Hoe propterea appelluri solehat ἀγορᾶν 
πληθούσης. ΟΕ. Salmus. Obss. πά Jus Attie. p. 171.” 
Wolf. Versantur ihi otiosi et eonſabulaturi, Μου 
morab. iv. 2. 1. Socrates ibat εἲς ἡνιοποιεῖόν τι τῶν 
ἐγγὺς τῆς ἀγορᾶς, Leon. vii. 1. Σχολάξοντα ἐν τῇ 
ἀγορᾷ.” Lex. Xeuoph. Hom. Od. V. 144, Τηλέμαχος 
δὲ δὲ ἐκ µεγάροιο βεβήκει, Ἔγχος ἔχων' ἅμα τῷ γε 
κύνες πόδας ἀργοὶ ἔποντο, Εῆ ὃ' ἵμεν εἷν ἀγορὴν μετ 
ἐκνήμιδας Αχαιούς, ubi Rust. p. 1886. 600, Ἔθος ἦν 
τοῖς κρατοῦσιν, ἐπ᾽ ἀγορᾶς ἕωθεν προιέναι͵ καὶ ἡ λαλεῖν 
ἡ ἐκμανθάνειν, εἴτι πον νέον συνέπεσε. Atistot. Η. A. 
ἐκ, 99, Ὥρα δὲ ποῦ ἐργάθεσθαι αἰετῷ καὶ πέτεσθαι ἀπ' 
ἀρέστον µέχρι δείλης τὸ γὰρ ἕωθεν κάθηται μέχρι 
ἀγορᾶς πληθούσης, uhi Schneider. α Schwf. in 
citatus: ⸗Versio Thomu, Ad appropinquans tem- 
pus ſori, lectionem falsam πλησιαξούσης τεφάεγε vi- 
detur. Plinius: *A meridiano aulem tempore ope- 
rautur et volant; prioribus horis diei, donee imple- 
antur hominum conventu ἴοτα, ignavee sedent.“ 
Rectius Plin. quam Gaza, qui ita, A praudio ad 
vesperam. Albertus ita: * Venatur autem vultur 
frequentius a meridie usque ad noctem; a tempore 
autem ortus solis usque ad illucd terupus quiescit et 
digerit eibos.““ Lucian. Philops. xi. Hxe δέ rus ἄγε 
γέλλων τῷ πατρὶ, Ἀλίδαν τὸν ἀμπελουργὸν, ἐῤῥωμένον 
ἐν τὰ ἄλλα οἰκέτην, καὶ ἐργατικὸν, ἀμφὶ πλήθονσαν 
ἀγορὰν, ὑπὺ ἐχίδνης δηχθέντα, κεῖσθαι ἤδη σεσηπύτα τὸ 
σκέλος. '' Ἐο magis hue ΠΟΙΑ tetnporis posita est ab 
auetore, quia versus meridiem aucto calore irritantur 
magis, et plus proinde nocent, venenata, Plin. ii. 25. 
30.“ J. M. G. ꝰSed non adeo horam nohbis indicare 
vult Luciun., quam id aetum esse in frequentissimo 
populũ conspectu, ut τον coram tot testibus aeta eo 
minus negari queat.“ J. F. R. “ Simili ratione ve- 
ram a bohus aratro solveudis Οούλντο», et allias 
diei partes ab opere, eis priestanddo, denominant.“ 
Olear. ad Philostr. V. A. ii. 36. Atheu. vi. 270. d. 
Καὶ ὁ Κύνουλκος Εἰ μὲν εἰς ἀκροάσεις λόγων, ἔφη, 
παρεκεκλήµην, ἠπιστάμην ἥκειν ἀγορᾶς πληθνούσης 
: γάρ τα τῶν σοφῶν τὴν τῶν δείξεων ὥραν ἐκάλει" 

καὶ αὐτὸν οἱ πολλοὶ διὰ τοῦτο " Πληθαγόραν ὠνόμαξο». 
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editis σοφῶν Τενεπῖ, 18 si vera seriptura est, ad- 
semtior Casaubano, per irrisionem σοφὸ» ἀῑοῖ, qui 
sophista et semicdoetus recitator fuisset. Nomen 
Ἠληθαγόρας per jornm ach simifitudinem nominis 
Πνθαγόρας οβΙς ην esse adpuret.“ Schweigh. “ Lu- 
dit in amliguo voris ἀγορά. Jussus fuerat modo 
Cynulcus ah Ulpinno, si quireret aliquid edere, 
ahiret εἰς πλήρη λαχάνων ἀγορὰν, lIu forum olitorium. 
Ile responchet, se venturum fuisse πληθούσης ἀγορᾶς, 
si ad recifationecu εδ! invitotus. Est autem πλή- 
bevoci ἀγορὰ, Tempus, quo muxima est in foro homi- 
πι frequentia. Sed Cynuleus capit hie pro Pleno 
auditorio. De industria nimirum faeit eum ἵνα loqui 
Athen. ut semidoctum aliquem irrideat, qui conira 
omnium auetorum usum, et puhlicam loquendi con- 
suetudinem, sie abuti «ο genere loquendi solitus. 
Unde illi nomen vulgo indirum ludibrii causa Ἠλη- 
θαγόρας, ut statim additur. Aliter in eadem νους 
Ρεεσαπ! Hippoer. interpretes, qui πρὶν ἀγορὴν Ἀνθῆ- 
ναι vertunt, Priusquam solveretur coucio, inepte 
saue: nam Tempus notatur Hippocrati, quo desinunt 
esse homines frequentes in foro. E more Romano 
intelligitur Tempus eirea horam decimam, μὲ ε Paulo 
16. docehumus ud ſueton. (vide supra.) Locus 
Coi senis est Ἐπιδημ. ν. (P. 340. 91.) Ebarue πρὶν 
ἁγορήν Ἀυθῆναι, ἅμ ἡμέρῃ πληγείς. Edem 1). p. 
945, 17. Τη τρίτῃ ἁγορῆς ἔτι πλήρεος ἐσύσης, Ἱδρὼς 
ὅλον τοῦ σώματος ἔληξεν: vii. p. 906. 49. τ' πάλιν τὴν 
αὐτὴν ὥρη» περὶ πλήθουσαν ἀγορὴ», ἱδρὼς πουλὺς κα- 
τείχετο.) Similiter vii. (P. 557. 41.) ᾿Ακέθανε πρὶν 
ἀγορὴν λυθῆναι ἐν ἧπερ ἡμέρῃ ἐπλήγη.” Casaub. 66, 
Xenoph. infra α Nostro laudatum. Theopht. Char. 
xi. περὶ βδελυρίαε: Καὶ πληθούσης τῆς ἀγορᾶς προσελ- 
θὼν πρὸς τὰ κάρνα, ἢ τὰ µῆλα, ἡ τὰ ἀκρόδρνα, ἑστηκὼς 
χραγηµατίξεσθαι ἅμα τῷ πωλοῦντι προσλαλῶν. ''Ἠπς 
verba, ου alias Τεπριυς significant, quo forum 
maxime frequens erat ap. veteres, li. l. proprie sunt 
accipiencla, Quaundo — waxime ſrequens est. 
Bene Βεμπείάετ.: “His verbis ·copiam hominum τη 
{οτο versantium saigniſicare voluit acriptor, quo testa · 
tior fieret hominis βδελνρία, qui Γοτί purtes iransiens, 
ubi µῆλα, κάρνα, εἰ cetéra ἀκρόδρνα venalin prosta- 
bant, in singulis conistehat, zumtos fruetus rodebat, 
simulque cum propola loquebatur.““” Astius. J. Poll. i. 
δΙ. Λόγῳ, (1. ο. Periphrastica orutione dices,) ἀξιω- 
τάτης οὔσης τοῦ σίτου τῆς ἀγορᾶς, πληθούσης τῆν ἆγο- 
ρᾶς, τῶν πυρῶν σωρηδὺν κεχυµένων. “C. V. πλήρους 
οὕσης τῆς ἀγορᾶς, recte. Num πληθούσης ἀγορᾶς κἰ- 
guifieat Forum που frumento, sed hominibus jum 
plenum eirea meridiem, vel meridiei proximum {οπι- 
pus.“ Kuhn. “ suid. in Σννεῤῥάγη, (εκ Auetore in- 
nominato, Πόλεμον συνῆψε τὰ στρατόπεδα, ὅσον οὕπω 
σννεῤῥάγη περὶ πλήθονσαν ἀγυρὰν, καὶ ἀκροβολισμοί 
γιρες τῶν ψιλῶν ἐγίνοντο, βέλη τε ἐξικνεῖτο, καὶ ἀσπὶς 
ἑψόφει, uhi puuctum post συνεῤῥάγη ponendum est. 
Sie Μον, Par. at priores Edd. minus recte συνεῤῥώ- 
vn.Kuster. Ζοπατ. Συνεῤῥάγησαν" διεκόπησαν. "πιο 
interpretutio που satis placet. Of. Suid. in Συνεῤ- 
ῥάγη, ut Kuster. edidit pro Συνεῤῥώγη, cum nihil 
mutandum fuisſet, aut ser. Συνεῤῥώγει, Cf. Thueyd. 
1. 66. Tittmunn. Adde Hesyeh. Συνεῤῥώγει συνεκε- 
κρότητο.) Phintys in L. Περὶ Ε νναικὸς Σωφροσύνης πρ. 
Stob. Serm. lxxii. p. 445. (Ἔπειτα µήτε ὀρφνᾶς ἂνι- 
σταµέναε, µήτε ἑσπέρας, ἀλλὰ πλαθούσας ἀγορᾶς κα- 
ταφανέα γινοµέναν τὰν ἔξοδον ποιεῖσθαι θεωρίας ἕνεκά 
τινος, ἡ ἀγορασμῶ οἰκήω μετὰ θεραπαίνας μιᾶς, ἡ καττὸ 
πλεῖστον δύο εὐκόσμως χειραγωγουμέναν.) Ανθη, xii. 
685. ἡ. (Θεμιστοκλῆν δ' οὕπω ᾿ Αθηναίων µεθυσκομένων, 
οὐδ' ἑταίραις χρωµένων, Ὁ' ἐκφανῶς τέθριππον ξεύξας 
ἑταιρίδων, διὰ τοῦ Κεραμεικοῦ πληθύοντος ἑωθινὺς ἤλα- 
σεν͵) xiii. 576. ο, (Θημιστοκλῆς τε, ὥς φησιν Ἴδομε- 
νεὺς, οὐχ ἅρμα ξευξάµενος ἐταιρῶν πληθούσης ἀγορᾶς 
εἰσήλασεν εἰς τὸ ἄστν :})”. Ὑπ]οῖς, ad Scap. murg.] 


᾿Αγαρὰ non tantum pro Loco, ἵπ quo multitudo 


hominum comgregatur, εξ in quo habetur concio, sed 
et pro Ipsa multitudine congregata, quæ etiam Con- 
cio appellatur. Il. Β, (1494). Ἀινήθη δ' ἁγορὴ, ὣς κύ- 
µατα μακρὰ θαλάσσηντ. Il. Α. (505.) λῦσαν & ἁγορὴν 
παρὰ νηνσὶν ᾿Αχαιῶν. Ο4, B. (08.) ἠδὲ Θέμιστοε, 


[ρ. 96.] 
Μ».. Epit. habet σοφιστῶν. NMembranme ΑΛ. cum Α "Ἠτ' ἀνδρῶν ἁγορὰς ἡμὲν λύει ἠδὲ καθίδει. 
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δίε ap. 
Xenoph. ἀγυρὰ λύεται, [Vecun. xii. 1, Οὐκ ἂν ἀπέλ- 
θοιμε, πρὶν παντάπασιν ἡ ἀγυρὰ λνβῃ, “ Priusquam 
homines e foro discessrint. Sed alu intelligunt de 
Concione, νε! Negotiatoribus.“ Lex. Xenoph. ΟΕ 
Ίος supru ex Hippoer. a Cusaub. citata. "'᾿Αγορᾶε 
διάλυσιε, Ἠετοά. ρ 949. Dorv. ad Churit. p. 507 
(56176. Λύειν, διαλύειν, καταλύει τὸ συµπύσιον, 4, 
ὃν 09, 16. 4, ὁ, Τὸ. 10. Heliod. 7. 308. FKustath. ἆς 
lam. et lsm. ἵκ, 895. Κατελύετο τὸ συμπόσιο». 4, 101. 
Ἐλύετο τὸ συµπόσιον. Ita λύσαε θέατρον. Ἠε]ιοὰ. 8, 
190. Ὁμῶς ἀνοίξας καὶ λύσας τὸ θέατρο». Sic εετίδ 
Ταμείο, ϱἳ Ὑπϊν γηἱρο κλείσαε.)' Schwf. in Mas.] ΑΡ. 
Pschin. ἀγορᾶν ποιῆσαι, Concionem Ἀάνοσατε, ſe. 
Ctesiph. p. 421. Έγραψε ψήφισμα Δημοσθένης, ἀγο- 
ρὰν ποιῆσαι τῶν φνλῶν,] 1 δι ργαίετοα ἀγορὰ, ut 
item Lat. Contio, Oratio ipsa, quee ap. concionem 
—— habetur, εἰ ἀγοραὶ plur. pro eodem αρ. Ποια, 
Od. A. (818.) οὔτε πύνων εὖ εἰδὼς, οὔτ' ἀγοράων. Et 
Η. Β. (275.) Ὃς τὸν λωβητῆρα ἐπεσβόλον ἔσχ᾽ ἄγο- 
ράων. Item ἀγορὰ pro ἔρνα facultate concionandi, 
quie εἰ ἁγορητὺς alibi voeatur, αἱ infra ἀῑεσίατ, II. 
B. (370.) H μὰν αὖὗτ' ἀγορῇ νικᾷς, Ὑέρον, νῖας 
᾿Αχαιῶν. Pt U. Σ. (1060) ἁγορῇ δέ τ' ἀμείνονές εἶσε 
καὶ ἄλλοι, Et Od. Θ. (πιο Ἡ. A. 400.) ἀλλὰ τὸν νυἱὸν 
Γείνατο εἷο χέρεια μάχη, ἀγορῇ δέ τ᾽ ἀμείνω, [αἱ Paeu- 
4ο-Ωίά. ἐν τῷ δημηγορεῖν. Hue respexit Hesyeh. 
—* δέ τ) ἁμείνω' ἐν δὲ τῷ ἀγορεύειν µέγαν δηµη- 
Ύ0ρον», 

[Etym. 12. 44. ᾿Αγορή" καὶ αὐτὸ τὸ ἄθροισμα, καὶ 
ὁ τύπος, καὶ ὁ λόγοι, παρὰ τὸ ἁγείρω, τὸ ἀθροίξω καὶ 
ἐκκλησιάξω, γίνεται ἁγορὴ, ὃ σηµαίνει ἐκκλησίαν, σν- 
νέδριον, τὸ δὲ ἀγείρω παρὰ τὸ ἄγω, Apollon. Lex. 
Homer. ᾿Ἀγορά. ἡ ἐκκλησία, (1. A. 305. B. 808.) τὸ 
πλῆθος, (B. 95. 144.) καὶ ὁ τύπος, (Λ. 806. ἵνα σφ 
ἀγορήτε θέµιετε, ubi Ῥεεπάο-Εἱά, Ὅπου αὐτοῖς τά τε 
ὤνια ἐπιπράσκετο, καὶ τὰ δικαστήρια ἐγίγνετο, οΆάεπι 
verba leguntur in Sehol. Ven. sed additur, H γὰρ 
Θέμις ἐπόπτην τῶν ἐκκλησίω», ubi ποία obiter, id 
quod Lexica hodierna non monent, ἡ ἐπύπτης, misi 
ἐπύπτης irrepsit pro ἐπύπτις: ud—Hde Ἡ. Π. 987. εἰ in 
ſormulis vulgaribus, ἀγορήνδε κηρύσσει», ἀγείρεσθαι, 
εἰς.) καὶ τὸ σννάθροισµα, (11. 6. 5. 489.) Hesych. 
᾿Αγορᾶν ἐκκλησίας, ἡ ῥητορείας, ubi G. Wakef. affert 
εχ Η. Β. 788. Οἱ & ἀγορὰς ἀγύρενον ἐπὶ Πριάμοιο θύρησι 
Πάντες ὁμηγερέες, ἡμὲν νέοι, ἠδὲ γέροντες, — 
Did. νῦν ἀντὶ τοῦ λόγους ἄκρους, et cousuli jubet 
Μίπο. Obss. 1. Ρ. 1160, Hesyeh. ᾿Αγορή” ἐκκλησία, αὖ- 
τὸ τὸ ἄθροισμα, καὶ ὁ τόπος, καὶ ὁ λόγος. Suid. ᾿Αγορά" 
ἡ ἐκκλησία, ὅθεν ὁ Νέστωρ ἀγορητής, Zonar. 'Avyopà“ ἡ 
ἐκκλησία, καὶ ἡ σννάθροισιε, ὅθεν καὶ ὁ Νέστωρ ἄγορη- 
τὴς, e Schol. Aristoph. Acharn. Vide infra. Suid.: 
᾿Αγορήν’ ἐκκλησίαν. Bekkeri TLway. Λεξ. χρησ. T. ĩ. 
p. 327. Αγορά" συνέδριον φνλετῶν ἡ δημοτῶν, οἱονεὶ 
σύλλογος: p. 990. ᾿Αγορήν' ἐκκλησίαν, συνέδριο». 
Technoll. Μες, ap. Titimaun. ad Zonar. p. lxxix 
᾿Αγορά: τὸ συνηθροισµένον πλῆθος, καὶ ὁ τύπος, ἐν ᾗ 
σνναθροίξονται. Eust. ud Η, A. p. 45. 9. ᾿Αγορὰ δὲ 
ὐ τύπος τε τῆς συνάξεως, καὶ τὸ πλῆθος δὲ τὸ συναγόµε- 
νον, καὶ αὐτὴ ἡ δηµηγυρία-----ὅτι δὲ ἡ βουλεντικὴ ἀγυρὰ 
τ{µιόν τι καὶ θεῖον πρᾶγμα, δηλοῖ καὶ τῷ Διὸς "Αγοραίου 
Βωμὸν ἱδρύσθαι, ἀλλαχοῦ τε καὶ κατὰ ᾿Ἡρόδοτον περὶ 
Σικελίαν: B. p. 170. 5. Ὅτι ἀγορὰ μὲν, ἡ κοινὴ πάν- 
των συνέλενσις διὰ κηρύκων λιγυφθόγγων, βονλὴ δὲ, ἡ 
µόνων τῶν γερόντων' διύπερ εἰπὼν ὅτι ἐκέλευσε κηρύσ- 
σειν εἰς ἀγορὰν, ὃ καὶ ἐγίνετο, ἐπάγει' ἨῬονλήν δὲ πρῶ- 
τον μεγαθύμων ἴξε γερύντων" ἤγονν πρὸ τῆς ἀγορᾶς 
βονλὴν ἐποίει σύγκλητο»: ad Od. Ε. p. 1400. 54, 
Ὅρα. δὲ καὶ ὡς διέσγειλεν ἀγορᾶν καὶ Αοιλή»" ἀγορὰ 
μὲν γὰρ, ὧν πολλαχοῦ ἐφάνη, σύναξις κοινὴ, βονλὴ δὲ, 
ἡ κατὰ σύγκλητον: πὰ Ἡ. Σ. p. 1128. 26. Ἱερὸς δὲ 
κύκλος ὁ τῆς ἀγορᾶε, διὰ τὴν ἐν αὐτῇ Θέμιν καὶ Δίκην" 
ὧν ἱερόν τι ὁ τοιοῦτος εἶναι κύκλος δηλοῖ: σνντελεῖν δέ 
τι ἐνταῦθα φανεῖται καὶ τὸ, Ἱράων προπάροιθε καθήµε- 
νοι (11. X. 551,), ὃ ἐν τοῖς ἑξῆς κεῖται ὅτι δὲ κυκλοτε- 
ρὴς ἡ ἁγορὰ ἐν ᾗ καὶ ἡ βουλὴ, δῆλον καὶ ἐκ τοῦ, Ὅλι- 
γάκις ἄστν κἀάγορᾶς χραίνων κύκλο», (εκ ERurip. ΟΥ. 
909. Ῥοτε.): ad Od. Ῥ. (208. ᾿Αμϕὶ δ' ἄρ' αἰγείρων 
ὑδατοτρεφέω» ἦν ἄλσος Πάντοσε κυκλοτερὲε͵) Ρ. 1816, 
93. Σημείωσαι ὃ' ἐνταῦθα εἷν τὸ, Πάντοσε κνκλοτερὲς, 
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κατὰ κόσμον σφαιροειδέ' οὗ φαντασίαν ἐναργῇ φασι 
λαβόντες ἐκ τοῦ τῆς σελήνης καὶ τοῦ ἡλίου σχήµατοε, 
θέατρά τε κνκλοτερέσιν ἐσέμνυνον σχήµασι, καὶ τὸν τῆς 
ἀγορᾶς δὲ τόπον κύκλῳ περιέγραφο» κατὰ τὸ, Κυκλόεντ' 
ἀγορᾶς θρόνο», (e Soph. Rd. T. 161.) καὶ βωμοὺε δὲ 
ἱεροὺς, πάντοσε κυκλοτερεῖς ἀνίστω»ν, καὶ κατὰ περιστρο- 
φὴν δέ φασι καθὰ καὶ ἄλλα τινὰ τῶν κάτω, τοῖς ἄνω 
ἤθελον ἀφομοιοῦν' διὸ καὶ ἡ τράπεξα ""κυκλοειδὴς ἦν 
αὐτοῖς' κυκλοτερεῖς δὲ καὶ οἱ καθαγιξόµενοι τρέποδες, 
ἔχοντες αὐτοὶ καὶ ἀστέρας, οὔς φασι καὶ ἐκάλουν " σε- 
λήνας' ""προσθετέον δὲ τούτοις φασὶ, καὶ τὴν ἅλω, δια- 
γεγραμµένην εἰς κύκλον’ καὶ τὸν ἄρτον δέ φασιν οὕτως 
ἐκάλεσαν, διὰ τὸ κατ αὐτὸν στρογγύλον' ἐπειδὴ τῶν 
σχημάτων ὁ κύκλος ἀπήρτισται καὶ ἔστι τέλειος" οὗπερ 
ἴσως ἐμφαντικὸν τὸ, Όδλον ἄρτον ἑλὼν, ὅπερ ἐστὶν 
ὅλον, ἤγουν τέλειον" καὶ τὸ ποτήριο» οὖν φασι τὸ δεχό- 
µενον τὴν ὑγρὰν τροφὴν, κυκλοτερὲς ἐποίησαν κατὰ µί- 
µησιν τοῦ κύσµου. Plura vide αρ. Nostrum in Κύκλος, 
Meurs. Cerain. Gem. xvi. οἱ Casaub. ad ΤΠεορητ. 
Char. ii. *Heyn. Hom. iv. 249. 399. 400. 629. v. 
410. vi. 3605. 8105. vũ. ὅδ.” Schæef. in Mss. De 
locis Homuericis, οἱ quis plura velit, adeundus est 
DPamm. qui omnis fere oecupavit. Suid. οἱ Bekkeri 
Ἀνναγ. Λεξ. χρησ. T. i. p. 330, ᾿Αγοράς 'Ὑπερίδης, 
ἀντὶ τοῦ συνόδους. Λέγει γὰρ ἐν τῷ Κατὰ (Σνναγ. 
Λεζξ. χρησ. habet Περὶ) Πολνεύκτου" Οὗτοι (Ἓνναγ. Λ. 
χ. Οἷον οὗτοι, νε iliud οἷον Grammatici est ipsius, 
non Oratoris) πολλάκις ἀγορὰς ποιοῦνται, ἵπ ſSuida 
additur, Δηλοῖ δὲ καὶ ἄλλα τοὔνομα, quee verba in 
Σνναγ. Λ. χ. desunt. Ζομαχ, ᾿Αγοράς' ὁ Ὑπερίδης, 
ἀντὶ τοῦ συνόδονε, Οὗτοι πολλάκις ἀγορὰς ποιοῦνται, 
«Τρ. ποιοῦντεε,' Tttmann. Artieulus hie οκ Hat- 
poer. sumtus est, ΔΡ. quem legitur: Αγοράς Ύπε- 
ρίδης ἐν τῷ κατὰ Πολνεύκτου περὶ τοῦ Διαγράμματος" 
Οὗτοι πολλάκις ἀγορὰς ποιοῦντες µή ποτε ἀντὶ τοῦ 
συνόδουε νῦν, σηµαίνει δὲ καὶ ἕτερα τοὔνομα.] 

ΙΙ Αγορὰ µυρµήκω», Conventus formicarum, Came- 
τατ. ο Luciano, learom. xix. Οἴμαί σε πολλάκις ἤδη 
µυρµήκων ἀγορὰν ἑωρακέναι, τοὺς μὲν εἰλονμένους, 
ἐνίους δ' ἐξιόντας, ἑτέρους δὲ ἐπανιόντας αὖθις εἰς τὴν 
πόλιν καὶ ὁ μέν τις τὴν κύπρον ἐκφέρει, ὁ δὲ ἁρπάσας 
ποθὲν ἤ κυάµον λέποι, ἡ πυμοῦ ἡμίτομον, θεῖ φέρων" 
εἶκος δὲ εἶναι παρ αὐτοῖς κατὰ λύγον τοῦ µυρµήκων 
βίου, καὶ οἰκοδόμονς τινὰς, καὶ δηµαγωγοῦς, καὶ πρν- 
τάνειε, καὶ μονσικοῦε, καὶ φιλοσύφους, Ἠλὴν αἴγε πό- 


{ρ. 26.) 


ὅπως τίµιον ἐδύκει χρῆμα τοῖς παλαιοῖε ὁ κύκλος, διὰ τὸ A locis quidem saeris, ubi linguis favendum est, α male- 


σ 


λεις αὐτοῖν ἀνδράσι ταῖς μυρµηκιαῖς μάλιστα ἐῴκεσαν. 


Thom. Μ. p. 8.4. notaute Schæf. in Μεα.: Ἔνστιν 
ὅτε οἱ ῥήτορεε ὡραϊσμοῦ χάριν μεταφορικοῖς τισι χρῶνται 
ὀνόμασι λέγοντες, Φρόνημα θαλάσσηε, καὶ Ἀειμῶνος 
αὐθάδεια, καὶ Κυνῶν ἀγορὰ, καὶ Ἓθνος κοράκω», καὶ 
εἴ τι τοιουτότροπο». Philostr. Ίσοι. ii. 10. p. 898, 
Μεμνήσεται γὰρ αὐτῶν καὶ ἐν ᾖδον πρὸς Ὀδυσσέα, ἐν 
τῇ ἀγορᾷ τῶν ψυχῶν. Titulus οί Ογεδεις Λ΄, inquit 
44 Cf. Boissonad. ad Philostr. Her. p. 201.] 
{ "᾽Αγορὰ Θεῶν, proverb. Hesyeh. Θεῶν ἀγορά' 
παροιµία, ἐπὶ τῶν τολμώντων λέγειν αὐτοὶ, ὧς τοσοῦτον 
ὑπερέχονσιν, ὅσον οἱ θεοὶ τῶν ἀνθρώπων. ἵὉ' Rescribo, 
λέγει», ἐπὶ τοῖς τοσοῦτον, ο Zenob. Giv. 50. 'Επὶ τῶν 
τολμώντων τι λέγειν ἐπὶ τοῖς τοσοῦτον ὑπερέχουσι», 
ὅσον οἱ θεοὶ τῶν ἀνθρώπων.) Schott. ad δυό Prov. 
vii. 76. p. 442. “8ο, ο Ζεποῖν, unde Hes. ad ver- 
humun sumsit, τολµ. τὶ λέγειν ἐπὶ τοῖς τοσοῦτον.” Vales. 
IL αὐτῶν τοσοῦτον, ν. Zenoh.“ Hein-. Veru lectio 
ε5ί, ut putet e Schowii Cod. Ven. Θεῶν ἀγορά' ἐπὶ 
τῶν τολμώντων λέγειν ἐν τοῖς τοσοῦτον ὑπερέχουσι», 
ὅσον οἱ θεοὶ τῶν ἀνθρώπων. Suid. εἰ Phot. Θεῶν 
ἀγορά᾽ ἐπὶ τῶν τολμώντων τι λέγειν ἐν τοῖς ὑπερέχουρι. 
ΟΓ, Diogenian. v. 22. || Αγορὰ Θεῶν, αἰίυά proverb. 
αρ. eund. Suid. vel potius idem proverh. eum alia 
interpretatione: Καὶ ἐν θεῶν ἀγορῷ ἐπὶ τῶν καθ' 
ὑπερβολὴν κακηγορούρτω» εἴρηται ἡ παροιµία. Θεῶν 
δὲ ἀγορὰ τόκος ἐστὶν ἐν Ἐλενοῖνι., “In Ὑπσπηα 
Proverbiorum Appendiee proverbium hoc plenius οἷς 
cxponitur: 'Ἐπὶ τῶν καθ ὑπερβολὴν κατηγορούρτων 
(1. κακηγ. ut recte αρ, Suid.“ Kuster.) εἴρηται ἡ 
παροιμία’ ὅτι καὶ ἐν ἀγορῇ θεῶν ὀνσφημήσειαν. Θεῶν 
ἁγορὰ τόπος ἐν Ἐλευσῖνι" εἰσίασι δ εἰς αὐτὸν πάντες 
εὐφήμως. Ἠίης apparet, proverbium Ίνος dici de ho- 
minibus impuræee et immodestee Ἱίπρυα, οἱ qui πο in 
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dietis εἰ verbis male ominatis temperare possunt.“ 
Kuster. I Bekkeri Λεξ. ῥητορ. T. i. p. 204. "'Αγο- 
ρὰ, καὶ ἐφορία” ἡ σύνοδος ἡ πρὸς τοῖς κοινοῖς ὅροις Ύινο- 
µένη τῶν ἀστυγειτόνων, οὗ οἱ ὅμοροι ὁμοῦ σννιόνγες 
περὶ τῶν κοινῶν ἐβονλεύοντο, Idem articulus extat 
et in Etym. 10. 10. sed ibi ερ, ᾿Αγορὰ, " ἐφορεία--- 
ὅμοροι σννιόντεε, Cod. Dorv. pro ὅροις ργφῇεί ἔρ- 
γοις, sed perperam. Ἠ]ιιά ἐφορεία 4. οφμε perperam 
seribitur pro ἐφομία. Ἐφορεία fuerit tanquam α ν. 
ορεύω, at ἐφορία εδί a ν. ἐφύριος. Vide Noatrum in 
*5 εἰ Ἐφορία. ''᾿Αγορὰ, καὶ ἐφορία, vel etiam 
sine copulu, ἀγορὰ ἐφορία, Locus in limite duarum 
terrarum, ubi finitimi statis femporum vieibus inter 
se coihant, mercesque permutabaut, Demosth. ο. 
Aristoer. p. 632-3.“ Reisk. | Λεξ, ῥητορ. ].ς. p. 
212. "᾿Αγορὰ ᾽Αργείω»' καὶ ἐν τῇ Τρωάδι τόπος, καὶ 
᾿Αθήνῃσιν. Ηεκγοῖ, ᾿Αγορὰ ᾿Αργείω»' τύπος ᾽᾿Αθήνγ- 
σιν οὕτω καλούμενος. ᾗ Λεξ. ῥητορ. ]. ο. Ρ. 910. 'Άγο- 
ρά" τόπον ὄνομα . Θεσσαλοὶ δὲ καὶ τὸν λιμένα 
” ἀγορὰν καλοῦσι, Κρῆτεει τὴν ἐκκλησία», παρ' Ὁμήρῳ 
καὶ πάντα ἀθροισμὸν, leg. ἀθροισμόν. Hesych. ᾿Αγο- 
ῥά᾽ ὄνομα τόπον, ἡ λιμένος, Θετταλοὶ δὲ καὶ τὸν λιμένα 
ἀγορὰν καλοῦσι», "' Ομί Lex. Rhet. Μ». (αρ. Bekk. 
|. ο.) interpolavit, integriorem glossam in Hesvyehio 
suo reperit. Ruhnk. Auet. Emeudd. in Hesych. 
Theo Sophista iv. Ρ. 35--46. Camer. Ξένα δὲ, τὰ 
ἑτέροις μὲν ἐπιχώρια, τὰ δὲ ἄλλοις οὐ συνήθη, ὡς εἴ τις 
ἀγορὰν ὀνομάξει (44 θε τὸν) λιμένα, καθάπερ Θετταλοί. 
ΟΕ. Galen. de Gymnast. ad Thrasyb. p. 9060. ed. 
Bas. Εἰσὶ δὲ οἱ λέγονσιν ἐνδείκννσθαί σφισιν τοὔνομα, 
καὶ τούτου (sic, sed {. |, οὕτως, “' οὗτος conf. cum οὔ- 
τως πά Lucian. i. 865. ii. 9.8. Diod. 8. ii. 167. 177. 
1895. 804. Porson. Hec. p. 38. οὐ. 9. Heyn. Hom. 
vi. ο9”. Schæf. in Mss. Causam confusionis tradit 
Bast. Comment. Palwxogr. p. 808.) ἐγὼ πάµπολλα συ- 
»αθροίσας ὀνόματα Κελτῶ», καὶ θρφκω», καὶ Μνσῶν, 
καὶ Φρνγῶ», ἐκέλενοων ἐφ᾽ ἑκάστου λέγειν τὸ δηλούµενον 
πρᾶγμα, τῶν δὲ ἐν τῇ τῶν "Ἑλλήνων Φωνῇ µόνῃ δύ- 
νασθαι τοῦτο ποιεῖν εἰπόντων ἑξῆς προὔτεινα λιμένα, 
τῶν δ' εἰπόντω», ἵναπερ αἱ νῆες ὑρμῶσι»ν, ἀλλὰ Όεττα- 
λούε γε, ἔφη», τὴν ὑφ' ἡμῶν προσαγορενοµένην ἀγορὰν, 
οὕτως ὀνομάξειν. Hesych. "'Αγορὰ Κερκώπων' τόπος 
πλησίον Ἠλιαία,. Eust. ad Od. Β. ρ. 1480. 80. Ἡν 
δέφασι καὶ Αγορὰ Κερκώπων ᾿Αθήνῃσιπλησίον Ἠλιαίας, 
ἔνθα τὰ κλοπιμαῖα ἐπωλοῦντο' τοιοῦτοι γὰρ καὶ οἱ Κέρ- 
κωπεε περιάδονται, κλέπται δηλαδὴ καὶ πανοῦργοι: εἲ 
ad 04. Κ. ρ. 1669. 60. Οἱ Κέρκωπες, ἀφ' ὧν καὶ 
᾽Αγορὰ καλουµένη Κεμκώπων ᾿Αθήνῃσιν ἐν Ἠλιαί 
Hinc Proverb. "'"Αγορὰ Κερκώπω», sed alio ο 
explicat Βμίά, ᾿Αγορὰ Κερκώκων' οὗτοι ἐν Ἐφέσφῳ 
ἦσαν, οὖν ἔδησεν Ἡρακλῆς, Ὀμφάλης κελενούσης, οὓς 
ἀποκτεῖναι ᾖδέσθη, τῆν μητρὺς δεηΏείσηςε. Ἡ δὲ παροι- 
µία εἴρηται ἐπὶ τῶν κακοήθων καὶ πονηρῶν ἀμθρώπων. 
| "᾽Αγορὰ Ἐλενθέρα "' αρ. Fersas quid ſuerit, ἀοοσί 
locus·clussicus Xenoph. K. Π. i. 2. 3. Οἱ, Hutehin- 
soui Diss. ii. p. 67. Erant ibi τὰ βασίλεια οἱ ἀρχεῖα, 
versahunturque ibĩ ingenui, remotis iis, qui sordidas 
et illiberules artes exercebant.“ Lex. Xenoph. “ Per- 
εάν omuino ἀγορᾶν που habuisse,“ inquit Wyttenb. ad 
Select. Hist. p. 871. aà Schæf. in Μνο, citatus, “** au- 
etor est Herod. i. 105. item Straho xv. p. 754. Sed 
hi loquantur de foro ad mercatum comparato, Xe- 
noph. de ſoro ἀῑκείρίίπα reip. regundæ et judiciũs 
habendis destinato. Ρίτα dabit Brisson. de R. P. 
ii. Τ6. ᾿Αγορὰ universe est Congregatio: hine àyo0- 
ράξω, Mercor, εἰ ἀγορεύω, Concionor, Pro concione 
dieo. Η. l. ĩn reim suam convertit seriptor supra atatis 
sum captum excellens doetrine oratisnisque priestan- 
tia, Themist. Or. xxi. p. 260. ο. cujus verha partim 
jam reluta Brissouio, pleuius relata emendemus: Πολ- 
λοῦ δὲ δεῖ συγχωρήσοµεν αὐτὰ τὰ μονσεῖα δικαστήρια 
καθιστάναι καὶ πρύτερον ποιεῖν τοῦ δικαίον τὰ ἀγάκτορα 
τῶν Μουσῶ», καὶ —* τοὺς µανθάνοντας τοῖς δικα- 
ξομένοις' οὐδὲ τὸν Π]ερσικὸν νόμον αἰσχννομένους, ὃς 
διεχώρισε τῆς ἀγοραίου τύρβην τὰς ἐλενθέρονε διατριβάς, 
lu postrema loei parte leg. αἰσχννόμενοι: in priore 
vorrigendum, καὶ πρατήρων ποιεῖν. Feétav. corrige- 
bat, " Πραιτώριον, cui conjecturea magnum vicheatur 
aecedere momentum e cousensu Codicis Ambrosiani 
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majus est censenclum rationi· momentum. Nam πραι- 
χώριον, ut in hĩsturia, aut aliu seriptionis eenere ſeram, 
ία in oratieme, et Themistii quidem orafione, non 
feram. Accedit ipsa νοκ αυ vecubuli πρατη- 
ῥίον, Fori veuditionis, act hunc rem multo magis ac- 
commodati. Ἐοσ ας dictione ceonsentit ihud Senreæe 
Ἠειτο. Fur. 172. *Clamosi rabiosa [οτί jurgia veu- 
dens ἵπιρτοῦυ». ΙΙ Αγορὰ Λύκειο, ἐν Apyet, 
Ἠεενομ. "' Τόποι, vel pro Λύκειο οτί επ μία stu- 
tuit V. D. iu quo ſallitur, vel ε proximo urticulo τε- 
tendum ac Supplendum. Vide Obsas. Mise. V. ν. 
.i. p. 82. Posſterius præstat, quamvis necesse non 
sit. Sed (nuper) monuit me vir ο]. mentem suam, 
paulo obseurius expressam olim, non fuisse, ut τῷ 
Abeeiot subsfifueretur τύπος, sed ut inserta ea voce 
legeretur plenius, Ay. Aux. τόπος ἐν "Αργει. Iute· 
τίπι videmus οἱ ο οί Ulud τύπος ab Hes, non esse ad- 
ditum, (Λύκειος ᾿Αγορά: ἐν τῇ τῶν ᾿Αργείω», ubi 
Heins. vellet A. Α. ἠτ. A.) Ῥανογ. ᾿Αγορὰ Λέ- 
κειος, ἐν "Αργει, Σοφοκλῆν ἐν Ἠλέκτρ. Respexit 
Ἐ]εεῖτ. 6. Αὔτηδ', Ὀρέστα, τοῦ λυκοκτόνον θεοῦ ᾿Αγο- 
ρὰ Λύκειο, Hoc porro, Oreste, Dei Apolſinis Forum 
Lvyceum, Ubi Schol. 'Apoon Λύκειος τόπος ἔνθα 
συνηθροίξοντο, οὕτως Ὀνομαξύμενος, ἦν δὲ ἀφιερωμένος 
τῷ ᾽Απόλλωνι, λέγεται δὲ έρτο λ. δ. Brunck. εἰ Er- 
Σωτότ. habent καὶ) ὁ ᾽Απόλλων Λύκειο Λύκειον δὲ 
οὐδετέρως, γυμνάσιον ἐν ᾿Αθήναι. Trielin. Τόποι ἐν 
"Αργει ἦν λνκοκτόνον ᾿Απύλλωνος ἱερὸν ἔχων, καὶ προ- 
σαγορενόµενος ἔντενθεν Λύκειος ᾿Ἀγορά.” Albert. Alia 
Seholia αρ. Erfurdt. Λνκοκτύνον’ φασὶν, ὅτι, ἐν Άργει 
ποτὲ λύκων ἑρμησάντων καὶ ἐπελθύντων μετὰ βοῇς, 
εγάλη ταραχὴ ἐγένετο ἐν τῇ πόλει, ἐπκεὶ καὶ πλῆθος 
«Ἡ τῶν λύκων. Ἱροσηύξαντο οὖν τῷ ᾿Απόλλωνι δια- 
.. αὐτούς' καὶ ὃς ἀπολέσαι μὲν ἐπηγγείλατο, »αὺν 
ὁ αὐτῷ πρυσέταξε δείµασθαι. Ὁ. μὲν οὖν διέῴθειρε 
πάντας" οἱ δὲ τὺν ναὺν αὐτῷ ἐδείμαντο, καὶ ἀγορᾶν 
ἕστησαν, Λύκειον αὐτὴν ὀνομάσαντες, καὶ τὸν ᾿Απόλ- 
λωνα Λνκόκτονον καλέσαντες. “Edidit hoc Seholion 
FVasold. in Ἱερολογίᾳ (πεεοτ. Dec. iv. Fest. 7. n. 2]. 
qui tamen exhihuit, rao⸗ δὲ αὐτοῦ προσέταξε.” Pur· 
gold. Nemini ſueile vox αὕτη (in Sophoelis versu) 
displiceret, nisi eum topographia pugnuret. Sed 
αὕτη læc vix nisi de loeis in propinquo sitis adhiberi 
2* ευη tamen constet Apolſinis Lyewi tenplum, 
quod in urbe Argis erat, a scena hujus fabula ulira 
sex millia passuum abfuisse. Vide notfata ad ν. 4. 
Præstat igitur, meo judieio, ἄντην, Ἐκ adverso. 
᾽Αγορὰ Λύκειο πο commemoratur a Pausan. in Co- 
rinih p. 152. νο teinplum fantum Apollinis Λνκάον 
(Λυκίον), quod cum ſoro ſorte eontinuum e⸗set, 
Sophocli occasionem dedit, utrumque zub ἀγορᾶς 
ndinine compleetendi.“ Erfurdt. Et hujus viri doeti 
εἰ Albertii ad Hes. diligentiam effugerunt huc Eu- 
ziatimi loca, ad Il. Β. p. 504. 16. Ἱστέον δὲ ὅτι Λύ- 
κιος μὲν τὺ ῥηθὲν ἐθνικὸν, διὰ διχρόνον, Διύκειος δὲ 
᾿Αγορὰ, ἡ καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ, διὰ διφθόγγον, ἐν ᾗ φασι 
λύκος ᾽᾿Απύλλων ἵδρυτο, (at πρ. Fausau. ii. 19. τες 
Ἱορίίωτ Απόλλων Λύκειο, Vide Nostrum in Λύκιοι τ) 
atque ad 1], Δ. p. 440. 1. Καὶ Λύκειος δὲ ἀπ' αὐτοῦ 
ἐκαλεῖτυ αὐτόε τε ὁ ᾿Απύλλων, καὶ ᾿Αγορὰ δέ τις ἐν τῷ 
"Αργει. l Hesyeh. "᾿Αγορὰ Θεῶν' καὶ οὗτος τόπος 
᾿Αθήνῃσιν. Idem in Θεῶν "Αγορά: Καὶ τόπος ᾿Αθή- 
»Ἠσιν, ἀπὸ τοῦ συναγερθῆναι προσαγορευύµενος, «ος, 
το. teste Schowio exhibet, συνεργεθῆναι προσαγο- 
ρεύεσθαι. Meurs. Ceram. Gem. xvi. legit προσαγο- 
ρευθείε. Ἐίαπι αρ. Zenob. est συνεργηθῆναι. “Ari- 
nades in Cyricena, "Ἔοικε γάρ τις ἁπάντων εἶναι τῶν 
θεῶν ἱερὰ ὥσπερ ἣν καλοῦσιν οὕτως ἀγορὰν, videtur 
cim «996 quædam omnium deorum sacra, quale est, 
ποά Εοτωην vocant. Et Or. η Minerv. Ὡς δ' εἰπεῖν 
ν κεφαλαίψ, τὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς µέρος, ἢ θεῶν ἀγορὰ πάντα 
ἐστὶ τὰ πράγµατα, Alque ut summatim ἀΐσαπι, Mi- 
Ἱιθγνσς purs, vel Deorum Forum omnin comprehen- 
ο Μεατε, l. e. PAyoſi Θεῶν. Suicl. in Καὶ ἐν 
Θεῶν Αγορά: Θεῶν δὲ Αγορὰ τύπος ἐστὶν ἐν Ἐλευσῖνι, 
οὐ Vane. Proverb. Append. supra. Steph. Ὦ. " Άγο- 
roAus ἐν Χεῤῥονήσῳ, ὁ οἰκητὴς, "Άγοραῖοι. “NHu⸗ 
Jus oppidi etiam mewinit Herod. vũ. (68. οὐ]. 53, 
εἰ 255 quique ei eundem ſitum assiguat. Berkel. 
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κεῖται καὶ πόλις 
Θᾱραεία, καλονµένη ᾿Αγορά. lu Chersoneso ponit 
Scylax Perip. de Thracin; οἶτοα lathnum Demosth. 
in Halon. (p. 86. Reisk.), notunte Bochart. Nott. in 
Steph. Β. p. 798. Opp.: Περὶ de Χεῤῥονήπον, ἅ τ' ἔπι- 
ατέλλει πρὸς ἡμᾶς, ἄξιόν ἔστιν ἐξετάσαι" ἔτι δὲ καὶ ἃ 
πράττει, καὶ ταῦτ εἰδέναι" τὸν μὲν γὰρ τόπον ἅπαντα 
τὸν ἔξω ᾿Αγορᾶς, ὡς ἑαντοῦ ὄντα, καὶ ὑμῖν οὐδὲν προ- 
σήκοντα, δέδωκε καρποῦσθαι ᾿Απολλωνρίδῃτῷ Καρδιανφῷ. 
Καΐτοι Χεῤῥονήσου οἱ ὅροι εἰσὶν, οὐκ ᾽Αγορὰ, ἀλλ' ὁ 
Ῥωμὸς τοῦ Διὸς τοῦ “Ορίον' ὅς ἐστι μεταξὺ Πτελεοῦ, καὶ 
" Λευκῆς ᾿Ακτῆς, οὗ ἡ διωρνχὴ ἔμελλε Ἀεῤῥονήσου 
ἔσεσθαι, ὥς γε τὸ Ἐπίγραμμα τὸ ἐπὶ τοῦ Βωμοῦ τοῦ 
Διὸς τοῦ “Ορίον δηλοῖ ἔστι δὲ τοντί Τόνδε καθιδρύ- 
σαντο θεῷ περικαλλέα βωμὺν, Λευκῆς καὶ Πτελεοῦ 
µέσσον ὅρον θέµενοι, Ἐνναέται χώρηε σηµήΐον' ἄμμο- 
ῥρίης δὲ Αὐτὸς ἄναξ µακάρων ἐστὶ µέσος Νρονίδης ΤΓαύ- 
την μέντοι τὴν χώραν τοσαύτην οὖσαν, ὅσην οἱ πολλοὶ 
ὑμῶν ἴσασιν, ὧς ἑαντοῦ οὖσαν, τὴν μὲν αὐτὸς καρποῦ- 
ται, τὴν δὲ ἄλλοις δωρεὰν δέδωκε’ καὶ ἅπαντα τὰ κτή- 
µατα τὰ ὑμέτερα ὑφ' ἑαυτῷ ποιεῖται καὶ οὗ µόνον τὴν 
ἔξω ᾿Αγορᾶς χώραν σφετερίξεται, ἀλλὰ καὶ πρὸς Rap- 
διαγοὺς, οἳ οἰκοῦσιν ἔσω ᾿Αγορᾶς, ἐπιστέλλει ἐν τῇ νννὶ 
ἐπιστολῇ, ὧς δεῖ ὑμᾶς διαδικάξεσθαι, πρὺς Καρδιανοῦς, 
τοὺς κατοικοῦντας ἐν τῇ ὑμετέρᾳ, εἴ τι πρὸς αὐτοὺς δια- 
φέρεσθε' διαφέρονται δὲ πρὸ ἡμᾶς, σκέψασθε εἰ περὶ 
μικροῦ. Steph. Bye. " Αγοραῖον Τεῖχος πόλις Εὺ- 
ρώπηε ἐν Ἑλλησπόντῳ, τὸ ἐθνικὸν, "'᾿Αγοραιοτειχίτης. 
“Valde ambigo, ut et alii VV. DD., Gnterque eos 
est Bochart. Ἱ. ο.) an non sit idem oppidum, quod a 
Steph. modo ᾿Αγορὰ appellatum οὐ,” Berkel. “ Hæee 
urbs eudem ceum precedenti Αγορά. Ἐλντορᾶ autem 
hie ποπ pro quarta orbis parte, sed Thracice parte 
sumitur. Justin. vii. I.:Ex alio latere in Europa 
regznuum Europus nomine tenuit.“ G. Syncellus in 
Chronieis auctor est, Jorem ο Phœnicia Europam 
in Thraciam abduxisse, οἱ inde Thracin purtem Ίος 
nomen accepisse.“ Holsten. |" Κεραμῶν "᾿Αγορὰ, 
Ceramorum Forum. Xenoph. K. A. i. 2. 10. Ἔξε- 
λαύνει εἰς Πέλτας-- ἔντευθεν ἐξελαύνει---παρασάγγας 
δώδεκα εἰς Κεραμῶν ᾿Αγορὰν, πόλιν οἰκουμένην, ἐσχά- 
την ἐν τῇ Μνσίᾳ. An alius præter Xenoph. Μ γιο 
urbem commemoruverit Ἐεραμῶν ᾿Αγορὰν, ποσο 
Abresch. Obss. Misc. T. i. p. 7s8. et ad Hesych. 
in Κέραμος, (ubi est, * Κέραμοι--- καὶ πόλω Καρίας.) 
Debet autem h. J. nou Carite oppidum intelligi, secl 
illud oppidum Phrygie, quod a Plinio H. Ν. ν. 82. 
στα: vocatur. Saltem Hutchinsoun etium ita vi- 
debhatur, qui idem recte observavit, Κεραμῶν ᾿Αγορὰ», 
eodem modo diei, quo apud Romanos Forum Julii 
ete.“ Lex. Χεπορίι, [3 75* Σνῶν. Philostr. Her. 
P. 4. Ἐένε Φοῖνιξ, εἰ μὲν εἶσί πον τῆν γῆς Κύκλωπες, 
οὓς λέγεται ἡ γῆ ἀργοὺς βόσκειν», φυτεύοντας οὐδὲν, 
οὐδὲ σπείροντας, ἀφύλακτα μὲν τὰ φνύμενα εἴη ἂν, καί 
τοι Δήμητρός γε καὶ Διονύσου ὄντα, πωλοῖτο ὃ' ἂν οὐδὲν 
ἐκ τῆς γῆς, ἀλλ᾽ ἄτιμά τε καὶ κοινὰ φύοιτ’ ἂν, ὥσπερ ἐν 
συῶν ἀγορῷ. "' Βε]νο]. πλήθει. Hie mihi aqua hwre- 
ναι. Naum, etsi που nesciehum Luciani learom. xix. 
µυρµήκων ἀγορὰν, Philostrati leon. ii. 10. p. 898. 
ἀγορὰν τῶν ψνχῶν, εἰ quæe memorat Attica Meursius 
Ceratn. Gem. Xvi. Κερκώπων ἀγορᾶ», εἰ θεῶν ἀγορᾶν, 
᾿Αργείωνφπε ἀγορὰν, nihil tamen ο talibus, quæ 
erant alieuissima, proficiebam, sed ecce Viscont. 
V. D. a me consuitus, hane ο recondito sut erudi- 
tionis penu egregiam animad versionem depromtam 
trausmisit, αμα, οἱ vellem, uterer: —* Male Olearius, 
Ut in porcorium mereatu, sylva nempe, ut ipse in 
notis, qu glandem ἀφθόνως nullo arcente prebet. 
Translatio sane frigida. Xque vere, sed αμα inepte 
προβάτων ἡ βοῶν ἀγορὰν scripſisset Noster. Num 
minus inemium quod pascua εί prata gregibus ar- 
mentisre gramen pabuſumque ministrant, quam ea 
quæe saltus glandiferi suibus alimenta prebent? 
Magis propria et minus inelegans comparatio, si ver- 
tus, Inemta, ut in Foro Suario. παπι enim in οτε 
terrarum ſorum illud extitit, quo sine pretio, ἄτιμα, 
ohsonia sibhi comparare fas euique libero ſuit: carnes 
non suill tantum, sed etiam agninee, orbis Romani 
incolis, qui tune temporis e Bassiani heneſicio omnes 
eires Romani, «ο loci per principis muniſicentiam 
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distrihue hantur ita αβα τα, ut annuna tricies sexies, 
centena millia, pondo et amplius in ĩis preebitionibus 
absumta legas in Novellu Placidii Valentiniaui, (No- 
velle Valentiani ad cale. Cod. Theodos. Tit. xv.) 
Suariorum eorpus, αἱ aliu plura, privilegiis ornatum 
et onerihus affectum εἶ distributioni præerat; de quo 
integer Titulus extat in Cod. Theodosiano, quartus 
nempe Libri decimi quarti, ubi commentarios et pu- 
ratitium J. Gothofredi consulere που pigebit: bre- 
vior in Codice Sustinianeo, pro temporum varietate, 
decimus sextus libri xi. Nullam hwsitationem inclu- 
cere possunt αμ. Vopiseus οἱ Victor (αρ. 1. Gotho- 
fred. U. cc.) de Aurcliano Augusto huſus benetieii 
institutore ſradiderunt, principe scilicet in eujus temn· 
pora Philostratum auperfuisse non sit verisimile. Au- 
relianus nempe liberalitatem hujusmocdli annuam at- 
que ordinarium esse jussit, àa superioribus principi- 
hus in congiuriis tantum et extra ordinem exhibitam. 
Ulpian. certe ICtus nostri Sophiste σύγχρονος ]πι 
in Leg. i. Digest. de Oſficio Præf. Urbis de præbi- 
tionibus fori suarii mentionem facit. Difficultas ſorte 
molestior, Vinifor Thrax a consuetudine Romanæe 
Urbis comparationem instituens. At ο Vinitort 
ἄστν, Urbem hene norerat, ut ipse mox testatur (p. 
14.) Si Ίου nou placet, die seriptorem ε sua per- 
sona locutum non satis ad indueti Vinitoris διανοίας 
animuin applicuisse. Ceterum ſorum λα suarium 
in regione εερῦπια Vine Ἰπία (P. Vietor. Reg. νι.) 
situm fuit, ad rudices Montis Quirinalis, ubi nuuc 
Ædes 5. Crucis, s. Schola Sodalium Lucensium, quiue 
sequiori πεγο Β. Nicolai in Porcis nomine innotuit, 
πεο procul α recentiori Basilica 88, xii. Αροθίοῖο- 
τη. Vice Nardini iv. 10. ubi etiam aliqua de 
gradibus fori suarii, queæ ad conugiaria per gradus 
distrihuta ſacere possint. Eo loci tabulæ quidum 
maurmorerte κ.) πες! xvi. initin visebantur, edicta 
Præfecti Urhis quædam de suariis εἰ præbitione 
peceudum continentes, inde in Gruteri Thesauro 
εχεετρία p. Bexlvii. G. et 7̃. In Lapide æævi Coustan- 
tiniani forum hoe suarium ayarium seribitur, πρ. Pan- 
viu. Descript. Urbis Romæe τος. vü.““ Boissonad. 
Ι " ᾿Αγορὰ Ενναικεία. Theophr. Chat. ii. de Adula- 
ἴοπε, ᾽Αμέλει δὲ καὶ τὰ ἐκ Γυναικείας ᾿Αγορᾶς διακο- 
νῆσαι δυνατὸς ἀπνενστί. Coruy. Theophr. τοι” 
Schwf. in Mss. »Voluit Theophr. hisce verhis de- 
elarare, quod Plutarch. ait esse adulatoris proprium: 
eirea minuta quædam εξ sordida otlcia, que verus 
οἱ ingenuus amicus ut se indigna spernit, versari, ea 
obire alque exequi: at scin quomodo tanta dili- 
tzentia, ut eum eum ceruas illis rebus οσσπρᾶ- 
tum, putes in eo, quod agat, opes Οταοῖς positas. 
Ideo nait ἀπνευστὶ, Sedulo, Propere et quasi uno 
spiritu. De Muliebri Foro tantum docent nos vete- 
res, fuisse πρ. Athenienses locum in Foro, qui Τυ- 
ναικεία ᾿Αγορὰ vocaretur, ubi minuta vasa, atque, 
ut puto, τὰ ἐπιτράπεξα εἰ ουσπτία iuprimis venirent. 
Auctor J. Poll. (Χ, 18. Καὶ μὴν εἶ γυραικείαν ἀγορὰν 
τὀντύπον, οὗ τὰ σκεύη τὰ τοιαῦτα πιπράσκουσιν, ἐθέλοις 
καλεῖν, εὕροις ἂν ἐν ταῖς Σνναριστώσαις Μενάνδρον τὸ 
ὄνομα. Cf. Meurs. Ceram. Gein. xvi.) Fuisse autem in 
Ενναικείᾳ ᾿Αγαρῷ ΠΟ tantum vasa, sed omne ſerme 
genus obsoniorum vendi solita, vel ipso Polluce (1. ς,) 
prohare possumus, αμἱ Κύκλον et Γνναικείαν ᾿Άγοραν 
Ρτο eodem aceipere vicddetur. (Vicle locum integrum 
im Κύκλος citandum.) In Cyelo autem ommia id 
genus, exceptis carnibus, prostahant. Schol. Ari- 
stoph. Fq. 137. O δὲ Κύκλοι ᾿Αθήνῃσίν ἐστι, καθά- 
περ µάκελλος, ἐκ τῆς καγασκενῆς τὴν προσηγορίαν λα- 
βὼν, ἔνθα δὴ πιπράσκεται χωρὶς κρεῶν τὰ ἄλλα ὤνια, 
ἐξαιρέτως δὲ οἱ ἴχθύες,' Οπεκιν, Ο6 Meurs. l. c. 
Hĩue etiam |! "᾿Αγορὰ Ἰχθνόπωλι dicehutur. Plut. x. 
Oratt. de φώς. Ἐποιεῖτό τε τὸν περίπατον ἐν τῇ 
" Ἰχθνοπώλιδι ὀσημέραι, sub. ᾿Αγορᾷ. Οἱ, Meurs. ]. ο. 
Idem Plut. Sympos. iv. 4. Καὶ γὰρ ὀψοφάγονε, καὶ 
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φιλόψονε λέγυμεν, οὐχὶ τοὺς [Ίοείοις χαίρονταε, ὥσπερ 


Πε, ὃς τοῖς κρέασι χλωρὰ σῦκα ἔχων ἤσθιεν' οὐδὲ 
τὸν φιλόσνκο», οἷος ἦν λάτων" οὗ (Vule. dat οὐδὲ, 
quod praferenduin videtur)* φιλόβοτρυν, οἷος Άρκε- 
σίλαος' ἀλλὰ τοὺν περὶ τὴν " ἰχθνοπωλίαν ἀναδιδόντας 
ἑκάσχυτε, καὶ τοῦ κώδωνος ὀξέως ἀκούοντας, "' Όαπιρα- 
uula in foro piscario dari solebat signum, si recentes 
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e mari pisces appulissent, et renum ex ponerentur, quem 
ritum egregie ẽexposuit Hadr. Junius Animadvv. ni. 11.” 
Reisk. Ότο ἀραδιδόντας "' T. et Εκοπιρ]. Turn. δια- 
τρίβοντας: propius αὐ vetera vestigia accedat ἀναλί- 
σκονταν.”. WVyttenb. Reiskii lectio est, ἀναδύοντας, 
Qui identidem eirea piscaria ſora emergunt, in eon- 
sPretum procddeunt. Pro τὴν ἰχθνοπωλίαν, WVytten- 
bachio receptum, idem Reisk. vellet τὰ ἰχθνοπώλια, 
quod Cod. Bus. dat, et pro ἔχων ἤσθιεν Vytteub. 
conjſieit ἐπήσθιεν, ut est in Eurip. Fragw. ἴπο, 147. 
Ἐρέασι βοείοις χλωρὰ σῦκ ἐπήσθιεν, "Αμονσ᾽ ὑλακτῶν, 
ὥστε βαρβάρῳ μαθεῖν, e Cleim. Alex. Cohort. ad σα. 
p. 65. cujus hæc sunt verba, Torè δ' (ὁ Εὐριπίδης) 
ἐμμανῆ εἰσάγων Ἡρακλέα, καὶ µεθύοντα ἀλλαχόθι, καὶ 
ἄπληστον" πῶς γὰρ οὐχὶ, ὃς ἑστιώμεγος τοῖς κρέασι, 
χλωρὰ σῦκα ἐπήσθιεν, ἄμουσα ὑλακτῶν, ὥστε ᾖ 
μαβεῖν; Sed ante Wyttenb. reete sie correxerat 
Ἁγίαπάετ, „Controversia carere debet πιο emen- 
datio, (guam hubet Turn. et Valc.) "Ὅστις κρέας, 
χλωρᾶ σῦκα ἔχων, ἤσθιεν.' H. Steph. "' Ε. σῦκα 
ἐπεσθίων ἤσθη,' Reisk. Cum Plutarcho autem ο- 
mnino confer Athen. vii. 276. α Xxylandro laudatum: 
έγομεν οὖν ὀψοφάγους, οὗ τοὺς ύεια ἐσθίονταει οἷος 
ἦν Ἡρακλῆς, ὃν τοῖς βοείοις κρέασιν ἐπήσθιε σῖκα χλω- 
ρᾶ, οὐδὲ τὸν φιλόσνκον, οἷος ἦν Πλάτων ὁ φιλόσοφος, 
ὡς ἱστορεῖ Φανύκριτος ἐν τῷ Περὶ Εὐδόξον ἱστορεῖ δ' 
ὅτι καὶ ᾿Αρκεσίλας "φιλόβοτρυς ἦν' ἀλλὰ τοὺς περὶ τὴν 
χθνοπωλίαν ἀναστρεφομένυνς. Plut. εί Athen. sua οκ 
eodem fonte hausisse sutis patet. Sed neque Casaubp. 
neque Sehweigh. Plutarchei loci ſecit mentionem. 
ln Atheno autem pro Plutarchi &ν ἤσθιεν, est, 
ut conjecerunt Xyl. οἱ Wyttenb., ἐκήσθιεν: et pro 
hujus τοὺς περὶ τὴν ἰχθνυπωλίαν ἀναδιδόντας, habhemus 
in illo, atque οκ «ο in Eust. ad Il. A.p. 814. 55. ed. 
Bas., τοὺς περὶ τὴν ἰχθνοκωλίαν ἀναστρεφομένονε. Vo- 
οεπι ἐχθνοπωλίαν, pro Lecum in quo veneunt pisces, 
nos cum Reiskio suspectam hubemus, presertim cum 
in Cod. Bas. legatut τὰ ἰχθνοκώλια, quamvis Casau- 
hono εἰ Sehweigh. αμ! vitii suboluisse videatur. 
Noster, qui νος. Ἰχθνοπωλία proprio sui Thesauri 
loco πο habet, “sScribitur,“ inquit 0 Ἰχθνοπώλειον, 
ap. Plut. Symp. iv. ἰχθνοπώλια Ῥες εν et cum ae- 
centu in antepenultina, Περὶ τὰ ἰχθυοπώλια ἄναδι- 
δόντας ἑκάστοτε.”. Idem tamen Noster, parum sibi con- 
stans, ἵη Ὀψοπωλία ἀἰοετ “"Ὀψοπωλία, Locus in quo 
veneunt obsonia; dieitur αἱ ἰχθνσκωλία, εἰ ὀψοπώλιον, 
ut ἰχθυοπώλων, Athen. i. ſP. h. a.) Εὐρὼντὴν ὀφοπωλίαν 
κενἠν, nimirum quoniam πᾶν eis γάμον συνηγόρα- 
στο,” Schneider. Ἱη Τον: "' Ὀψοπωλία, das Ver- 
kaufen von Esswauren, vorzügl. leckerhuſteu und von 
Fischen; s. v. Ἀ. ὀψοπωλεῖον.” ldem: '' Ἰχθνοπω- 
λία, Fisehhandel; bey Athenwus p. 276. muss es τὰ 
ἰχθνοπώλια heissen.“ Nobis quidemi, plura dum vo- 
cum, πα: in desinunt significantque Loca ubi τες 
venduntur, allata fuerint οχοπιρία, νν. ἰχθνοπωλία, 
et ὀφοπωλία pro ἰχθνοπώλιον εἴ ὀψοπώλιον ἄπεςαο 
ἀἱοῖ pos“c, dubitanddum éerit. Græci enim Loca, ubi 
res venduntur, duohus fantum modis notare solent, 
ε quibus unus est per nomina in ειον et τον desinen- 
εἰ, ut ἰχθνοπωλεῖον, ἰχθνοπώλιον», alter autem per 
endem nomina, quibus ipsm res siguiticantur, ut τὰ 
σήσαμα. Mœr. Att. p. 951. Σήσαμα, καὶ ὁ καρπὸς, 
καὶ ὁ τύπος, οὗ ἐπωλεῖτο. J. Poll. κ. 18. Ἐπποις ὃ' ἂν 
τὴν πρᾶσιν τῶν ἐπίπλων, τὴν ὑπὸ κἠρνκε γιγνοµένην, 
ἦν νῦν ἁπαρτίαν καλοῦσιν, ἀγορὰν καὶ παμπρασίαν" 
τοὔνομα δὲ ἡ ἁπαρτία, ἔστι μὲν Ἰωνικὸν, ὠνομασμένων 
οὕτω παρ αὐτοῖς τῶν κούφων σκενῶν, ἅ ἔστι παραρτή- 
σασθαι, ᾗ διανοίᾳ καὶ τὰ ἔπιπλα ὠνομάσθαι φαµέν” ἀπὸ 
μέν τοι τῶν σκενῶν ἤδη καὶ τὸ πρᾶγμα τῆς πράσεως 
αὐτῶν, καὶ τὸν τόπον οὕτω κεκλήκασιν" ὥσπερ οἱ Αττι- 
κοὶ ἀπὸ τῶν πιπρασκυµένω», καὶ τὰ χωρία ὠνύόμαξον, 
λέγοντες εἲς τούψφον, καὶ εἲς τὰ µύρα, καὶ εἰς τὸν χλω- 
ρὸν τυρὸν, καὶ εἰς τὰ ἀνδράποδα. (315, ἆπαρ. μῖρα, 
perperam, sie tamen scribhunt Casaub, et Jacobs. 
supra in Lex. Voec. peregr. ceeliv. h. ccelvü. h. 
eitati: Schwf. in Mss. laudat Schneidderum ad Xe- 
noph. K. A. p. 219., et Boissonadt. in Philostr. p. 
387. ubi et in textu et in Schol. legitur vitiosum ilflud 
μῦρο». Legitur quoque in Pſeudo-Heérodiani Epimer. 
Με». αρ. E- Η. Barker. Απιοηίι, Crit. οἱ Philolog. 
in Classical Journal Νο, xxxi. p. 114. Neque aliter, 
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quod mireris, soribitur ĩn Sehleusneri Lex. in N. T. A ποη iu illa, Comeedia, nempe ν. 496., extet)· Ἐἰν τὸν 


et αρ. eund. κά Columellam, in Rei Rusties Scriptt. 
T. ἵν, p. 618. notante Βατκετο l. e. p. 118. ΑΡ. 
Sturæ. Lex. Xenoph. primum oceurrit suo οσο µύρον, 
deinde afſfertur e Χεπορ]. R. A. ix. 4. 8. µῦρον, quod 
etiam habet Gregor. Naz. Στηλιγ. B. p. 106. ed. 1610. 
εἰ Sehol. η Epigrammate, docente Muratorio p. 
1041., inter aliu nova, edocemur etiam“ µύριον dici, 
et primam produei, quam adhue eorripuerant, licet 
nonnulſi male µῦρον ποπαη{.”. Dorvill. πά Charit. 
p. 352- 250. *AMiratus sum τὰ µύρα in Edd. atque 
etium in Casuuboni Animadvv. constunter penultima 
eircumflexa seribi, cum poetee omnes penultimam 
in eo vocab. constanter corripiant. E As. A. de 
accentu nil annotatum, sed in Ms. Ep. constanter 
µύρα εἴ µύρον ρεραομίο, uti oportehat, scriptum 
video. Quo minus probabilis illorum ratio videtur, 
qui τὸ µύρον ab antiquo v. µύρομαι derivant, in quo 
syllaha Av constanfer produeitur.““ Sed de Ίο 
quæstione consulendi zunt Kuster. ad Suid. in Τοῦ- 
vor, Forner. Rerum Quotid. Π, ο, Casaub. ad 
Theophr. Chur. Περὶ ᾿Αναισθησίαι, (coll. eodem 
Theophr. supru Περὶ Βδελυρίας) τῶν. Leet. Hæsiod. 
xix. —* in Δεῖγμα εἰ Append. de Ling. Attic. 
xvi. p. 311. NMeurs. Απο, .-- vi. 32. iü. ult. 
Ceram. Gem. αν]. Is. Voss. ad Catull. p. 128. Tay- 
lor. Lectt. Lys. ϱ. 750. εἰ Pierson. J Moer. Ἱ. ο. 
Οπου mox ad ᾽Αλϕιτύπωλις ᾿Αγορά.] Ayopu 
Κενεβρεία, "' Κεγέβρια Hesyeh. εἰ διΐδιε τὰ "θνη- 
{. σίδια καὶ " νεκριµαῖα κρέα, Ἰογιοίμαν carnes, Car- 
nes e mortuo cadavere, tralatis s. trauspositis literis 
pro γεκριµαῖα, ut vult Schol. Aristoph. Exemplum 
E Comieo isto habes in Κατάχυσμα, cui adde et 
hoc, quod Schol. ejus affert, Οὐκ ἔσται κενέβριον 
{' ὅταν θύσμ.”. Scholii verba ad Αν. 538. seriptu 
sunt: Nexep κενεβρίων' κατὰ μεταφορὰν στοιχείου, 
ἀντὶ τοῦ νεκριµαίων, ὡς τῶν θνησιµαίων κρεῶν ποικι- 
λωτέρας ἀρτύσεως δεοµένων. "ΑἈλλως. Τὰ θνησιμαῖα 
ερέα οὕτως ἐκάλονν. Οὖκ ἔσται κενέβριον, ὅταν θύσῃ. 
Hiuc ſorte sua hausit Suid. Κενεβρίων" θνησιµαίων, 
κενέβρια γὰρ τὰ νεκριμαῖα κατὰ ἐναλλαγὴν στοιχείων.] 
Ap. Erotian. per diphthongum scriptum κενέβρεια, 
qui nom solum τὰ 3 ρεκριμαῖα κρέα, secl εἰ τὴν ἆγο- 
« ρᾶν, ὅπον πωλεῖται τὰ τοιαῦτα, πρρεϊατί κενέβρεια 
uit. Sie ἰχθῦε” Lrotiuni verha sunt πο: Κενέ- 
βρεια (Κενέβρια, Chart. et nonnulli) τὰ νεκριμαῖα 
κρέα οὕτω καλοῦνται, ὧς καὶ ᾿Αριστοφάνης' Οὐκ ἔσθ ὃ 
κεγέβρειον ὅταν θύμε τι, καλεῖ µε. Ἰαὶ ἡ ἀγορὰ δὲ 
ὅπου πωλεῖται τὰ τοιαῦτα, κενέβρεια (κενεβρεία, Chart. 
κερέβρεων ΕΙ.) καλεῖται, "' δἱ eum ἀγορὰ jungi de · 
beat, κενεβρεία videtur legendum, παροξυτύνως.” 
Η. Steph. “Epidem. iv. p. 11283. e. legitur,“ in- 
quit Adr. Heringa Obss. xXx., "'"Ὁ ἀπὸ τοῦ κεραµέον 
ἵππου καταπεσὼν, J οὐ προσεβλήθη αὐτίκα σικύη. 
Ineptissima est hite lectio; quis enim που ridenat 
Equum ſietilem, quem hie reperiunt Interpretes? 
Ἐκ Aet. Πάρε. Α. 1717. video h. l. tractatum esse a 
V. D. in Misc. Lips. T. iv. Obs. 79. verum ea vi- 
dere non lieuit, nec gravatim lectores laturos spe- 
το, si πα ipsis proposuerim. Notat Föes. in uuo 
Μα, Reg. pro κεραµέον haberi κεραµείον, et forsun 
vera est ea leetio, dummodo sie diſtinguatur, Ὁ 
ἀπὸ τοῦ κεραµείου, ἵππον καταπεσὼν κ.τ.λ. Qui 
habitabat in iglina, cum ab equo decidisset. 
Κεραμεῖον dicitur Offeina ſiguloruin, ut σκυτεῖον 
Sutorum, κναφεῖον Fullonum ete, sed lonice κερα- 
untou potius scribendum. Amat vero Hippoer. εο 
πιούο domieilia ægrotorum annotare. Sie eodem 
hoc Lib. p. 1127. α. Ὁ ἐν τῷ σκντείῳ ᾖμοῤῥάγησε 
κατακορὴς, Et ρ. 1129. ᾱ, O ἐς μετάλλων, εἰ alibi. 
Lectio jam proposita satis probabilis videtur, sed 
που negligendum Liodun. audneter more suo edidisse, 
O ἀπὸ τοῦ κεραµέου ἴπνον καταπεσὼν, quod factum 
etsi minime probem, dignam tamen puto hanc le- 
ctionem, quæ diligenter consideretur, sed οἱ tum leg. 
κεραμηΐον, εἰ vertentlum, Qui α furno ſiguli decide· 
rut. Stahiſit hanc lectionem glossa Erotiani: Ίπνον" 
καµίνου, οἱ δὲ " φούρνου, καὶ γὰρ ὁ φοθρνος ἴπνας λέ- 
γεται, ὧς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Ὄρνισιν (Als. ἐν Σφηξίν, 
»εά H. Steph. reete τεροςυ]ῖ ἐν Ὄρνισι», cum in huc, 
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Ίπνον εἴσω, πλησίον τοῦ ᾿πιστάτον. (Ms. D. habet 
ὕπνου pro ἴπνου. Has voces in Glossis Botanieis «οη- 
fusas jam supra vidimus.) Ἠσς enim νοκ onmino οκ 
Epidemiorum lihris desumta videtur, monstrante 
ordine Erotiani, quo de alibi monui. Sed nondum 
desino conjectare: dubito se. annon olim longe di- 
versa ſuerit h. l. lectio. Quid suspicioni ausam de- 
derit, aecipe. Erotian. in lera K ordine recenset 
has Hippocr. glossas: Κορδίνημα, quod legitur Epid. 
ii. 1020. 6. Κόλλικες, ii. 1046, 6. Καρφαλέον, üi. 
1117. {. Κενέβρεια. Καρυκοειδέα, ἵν. 1190. d. Κοι- 
λίης ταραχὴ "ἠλειτριώδης, (Κοιλίης ταραχὴ ἠλεκτριώ- 
δης: ἀντὶ τοῦ λαμπρὰ καὶ στίλβονσα, εἴρηται δὲ παρὰ 
τὸ ἤλειτρον, ἠλεκτριώδης ἡ τοιαύτη ἔκκρισις,) ἵν. 1195. 
Ἡ. Ede ſamula recens emta, Et πο ultru septem 
dies etinm κοιλίη ἐταράχθη, ἠλεκτριώδης, i. e. Alvus 
turhata est, secessus electrum referens, subviscosus, 
multus, ad aliquot dies. Ut vides, sensus idem est, 
dietiones autem diversee. Hippoer. enim habet ἐτα- 
ράχθη, ἠλεκτριώδης, Erotian. vero ταραχὴ ἠλεκτριώδης. 
Έυα autem harum lectionum melior οί, tu ipse ju- 
dicahbis.“ Eust. Mirum est Heringam suspectatn Πο 
hahuisse vocemn ἠλεκτριώδης, ο derivanda esset α 
voce η] ꝰ ἠλέκτρων. Ms. Dorv. præ het ἠλεκτρυώ- 
δης. Lege omninuo, " ἠλεκτροειδής. ' "Ἠλειτρώδης, 
Schneider. ad Χεπορὴ. Κ.Α. p. 100. Schæf. in Mas. 
Philostr. p. 30.“ G. Wakef. in Mss. Ἠλειτρώδης 
porro reperitur in --- εὐ. Bas. 1998, qua 
utimur, p. 999. 40.) Omues igitur Ίνα; dictiones or- 
dine etiam extant ap. Hippoer. nisi quod τὸ κενέβρεια 
solum nullibi compareat, eum tamen certum habenmn 
Erotian. id legisse in priori parte L. iv. Epidem. Pro 
ultimo illo κενέβρεια Eustach. in suis libris reperit 
κενέβρειον (" κενεβρεῖον): vertit enim, Et forum, ubi 
talia venduntur, κενέβρειον appellatur. Atque Ίππο 
lectionem lubens equidem adinitto, etsi non nescius 
zim Græcos “προ talia plursli numero eſferre; ita 
enim xbos, σκύροδα, γέλγη, χίτραι sunt Loca, ubi 
talia venduntur. Verum nihiſ αρ. Hippoer. reperio, 
quo LErotiani glossa pertinere possit, uisi sit is — 
qui pra manibus est. Conjicio itaque olim hie le- 
ctum fuisse, O ἀπὸ τοῦ κενεβρείου, ἵππου καταπεσὼν, 
νε], οἱ 14 mavis, ἴπνου, lta νετο legendo κενέβρειον 
επί intelligendum, υἱ Erotiun. ultimo loco aunotat, 
de Foro, uhi carues animalium morticinee vendeban- 
tur: hinc vertendum, Qui habitubat in mortieinorum 
{οτο, cum ab equo, vel a furno decidisset. Quod 
vero attinet versum Aristophauis ab Erot. produ- 
otum, is corruptus proculdubio est, nee quomodo 
testituam, video. Citatur quoque, ut indicavit Föes. 
Eecon., a Schol. Comiei, sed nihilo melius. Ne ta- 
men nihil omnino tentem, conjicio ita rescribendum 
esse, ()ὐκ ἐσθίω κενέβρειον, ὅταν δὲ θύῃε τι, κάλει µε, 
vel, quod a lectione οοττηρία propius abest, (Οὐκ 
ἔσθω κενέβρειον. "Έσθω επί Ἱ. q. ἐσθίω, In Όουια- 
dia, unde heee desumts, sordidus, puto, οἱ illiheralis 
homo alterum ad cœnam invitaverat: hie, eas epulas 
deqdignatus, εἶνε quod prior ille revera κενέβρεια εί 
comparaverat, s. quod ος maledice tantum sibi oh- 


Ὁ ᾖϊείαί, respondet, Non εοπιείο carnes morticinus; 
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ubi vero immolaveris quid, (tune) me νοσα. De 
meiro versus nihil quod affimem, habeo. Si ita 
legatur, Obx ἔσθω κενέβρειον, ὅταν δὲ θύµε τι κάλει 
µε, habemus purum putum hberoieum, quo metro 
swepius usum scio Cratinum, quin εί ipaum Aristoph. 
Puce, et alibi: εἰ tamen in hoe fragmento locum illi 
concedere quis vereatur, legi quoque poterit, Οὐκ 
ἔσθω κενέβρεύ, ὁπόταν δὲ θύῃε τι, κάλει µε. lta ϱ- 
mnium quidem syllaharum eadem quee prius erit quan· 
titas, δες jam, quuod ante propter cæsuram non lice- 
bat, haberi πο possunt pro annprestieo Aristopha- 
πεο, cui ah initio sesquipes deest. Sed Ίο aliis 
commendata volo.“ "δίο ceum Leringa l. ο. legi 
potest, Οὐκ ἔσθω κενέβρεῖ, ὑκύταν δὲ θύῃε τι, κάλει 
µε. Pars est tetrametri anaprestiei.“ Βταποκ, Idem 
vir doctus ad Aristoph. Αν, 538. per duplicem ς8- 
lami errorem Galeni nomen pro Erotiano posuit, at- 
que e Suicla "κενέβρινα pro κενέβρια aſfert. '"' Μο- 
schop. εἶπα κ, 218 lit. E exhibet, Ἑνέβρια, τὰ 


κ 
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5 Κενέβρινα (4ἷο in Cod. Ὦ. seriptum reperit Her- 
mann. qui ediclit Κενέβρια)" ἐν ols rä* νεκριµμαῖα καὶ 
τοὺς ἀπέργους ὄνους κατακύπτουσι, καὶ τὰ θνησιµαῖα, 
Albert. ad Hes. *Vox Ίμες duplicem signifieatio- 
nem habet. Fartim euim notat Carnes morticinus 
86 ο caduvere excisas, MRliun. H. A. vi. 2. (Οὐκοῦν 
ἔριφον αὐτῇ φέρων «ῶντα ἐδίδου, τροφὴν ἐν ταὐτφ καὶ 
ἡδονήν τινα ἐπινοήσαι τῷ θηρίῳ, ἐν τῷ διασπᾷν τὸν 
ἔριφον, ἀλλὰ μὴ δοκεῖν ἐσθίειν κενέβριόν τε καὶ "Ἓθνη- 
σείδιον. " Vulgo μεκριμαῖόν τι, Mecdliceus ρέκριόντε, 
Apostol. κκ. 99. κεγνέβριόν τε habet, quod recepi. 
Βομμείάες.), partim νετο significat Forum, αδί taliu 
venduntur,“ üt preter Phot. Erotianus testis est, ac 
Moer. p. 362. Gmo Pierson. ad Moer. p. 352. Ero- 
tiani verba eitans.) Sine dubio pro diversitute hu- 
rum notionum ipsa νοκ κενέβρια οἵ κενεβρεία οεγρία. 
est.“ Scelleusner. Recte judieat vir doctus κενεβρεία 
esse Forum, ubi carnes morticine venduntur, Carnes 
autem ipsas mortieinas κενέβρεια appellari. At Pier⸗ 
sono Ἱ. ο. atque, εκ eo, Selineidero in Lex. κενέβρεια 
utrumque, εἰ Carnes εἰ Forum, notare videtur. 
Proculdubio tumen fallitur, eum non adjectiva, ut 
κενέβρεια, φεὰ substantiva iantum duplieem πως 
sihi sumunt interpretutionem εἰ rei et loci, ubi τον 
veuditur. Koaic quidem dici potest οἱ pro Caruibus, 
et pro Foro, ubi carnes venduntur; at κενέβρεια κρέα, 
γεὶ κενέβρεια ομαμά]ίο ν. κµέα, Ότασε nihil aliud 
significare potest, quam Cames morticiuue. Piersoui 
Herodian. p. 466. Κενέβρια" τὰ "βνησείδια οὕτως 
ἔλεγον οἱ παλαιοί. '' Ηεεγεῦ. Κενέβρια (Cod. Ven. 
leste Schowio, Κενέβρεια). τὰ θνησείδια (vulgo θνη- 
σίδια) καὶ νεκριµαῖα κτήνη, (ἴππο κρέατα Ἱορίέατ, non 
κτήνη.) Supra: Κελεβρά" λεπτὰ, καὶ νεκρὰ κτήνη, 

το Κενεβρά, (Glossuin ης, unihilque præeterea, 
ία Noster Thes. Ind.) J. Ρο]. vi. 60. Τὰ μέν τοι 
θνησείδια (δἱο Καλη, at vulgo θνησίδια, 1: Γοτπνὰ 
etiam τω Hesyehio bis reperitur, vide nos infra) ἑκά- 
λουν, Mses. habent καὶ νέβρια, (Falekenbhurg. quidem 
hubet e Με, γέβρια, at Jung. in suo Codice scriptum 
legit νεβρία.) Delendum καὶ, εἰ dein αι in ε mutan- 
dum, κρέα κενέβρια ἐκάλον», (πιο, si délendum sit 
καὶ, nullum αι in ε mutanudum restat: mélius ergo 
dixisset V. D., Καὶ in xe mutandum, jungendumque 
cum γέβρια.) Aristoph. Αν. 536. Κἄπεια κατεσκέ- 
δασαν θερμὸν Τοῦτο καθ ὑμῶν Αὐτῶν, ὥσπερ κενε- 
Βρείων,” Pierson. Vulgo in Ariſtoph. versu legitur 
κενεβρίω», setl recte τεροδυῖ Brunck. κεμεβρείων, 
ita flagitaute metro, vel nescius, νε] dissimulans ante 
δε sic correxisse Piersouum. “Observuri meretur 
usus articuli ὁ, ἡ, τὸ, quem Grammutici non glossis, 


xed earuim interpretamentis soleut addere, ad quod 


homines eruditi swpe non attenderunt.“ Idem Præf. 
ad Moer. p. xxxi., notante θε], in Mss. Sic βα- 
xitat etiam Gr. Πρινς ratio, perinde ac Grammuti- 
corum mos. Hesych. dixit, idque omuino recte, 
Λεσβιάξειν’ πρὸς ἄνδρα στύµα στύειν G 1. * στοµα- 
τεύει»,. Βαἱμαδ. quam emendationem ſirmat Schöwiüi 
Cod. Ven. qui exhibet στόματύειν.) Λεσβιάδας γὰρ 
τὰς λαικαστρίαν ἔλεγον. Dicere potuit, et ο more 
Grammaticorum εἰ ο Or. βρε rutione, Λεσβιάξειν" 
τὺ πρὸς ἄνδρα στοµατεύειν: αἲ ει οοπίτα setiptorum 
usum, fum οοπῖνα Gr. sermonis indolem locutus 
esset, Λεσβιάδαε γὰρ λαικαστρίας ἔλεγο», aut, Τὰς 
Λεσβιάδας γὰρ λαικαστρίας ἔλεγον. Ἰάσμα: Λέσχη" 
ὁμιλία ſscripsisstt sulva sermonis lege, ἡ ὁμιλία), καὶ 
ἡ Φλυαρία, καὶ ὁ δηµύσιος τύπος, ἐν κ διέτριβον οἱ 
πτωχοὶ, καὶ διελέγυντο ἀλλήλοιε, σηµαίνει δὲ καὶ τὰ 
κοιγνὰ " δειπνιστήρια, καὶ τοὺς ἐν αὐτοῖς λύγουες, καὶ 
τοῦς ἀλεεινοὺς τύπους λέσχας καλοῦσι». (Ε1γιι. Λέσχαι 
παρά Ἠοιωτοῖς τὰ κοινὰ "δειπνητήρια, τιγὲς δὲ τὰ φρύ- 
για, καὶ τοὺς ἀλεεινοὺς τύπους λέσχαε καλοῦσι, συµ- 
βαΐνει γὰρ τοὺς ἐν ταῖς οἰκίαις ταύταις χάριν θέρμης 
καθεξοµένουν λόγους συναίρειν, uhbi Sylburg. recte 
conjieit συνείρειν. ζουαχ. Λέσχαι τὰ " δειπνητήρια, 
καὶ αἱ φλνυαρίαι, καὶ αἱ πολνλογίαι, καὶ αἱ ὕβρει οἱ 
γὰρ καθεξύµενοι χάριν θέρµης ἐν ταῖς οἰκίαις λόγους 
συναίρονσιν, leg. σννείρουσιν͵) At sermonis leges vio- 
lasset, οἱ dixisset, Σημαίνει δὲ καὶ κοινὰ δειπνεστήρια, 
καὶ τοὺς ἐν αὐτοῖς λόγους, καὶ ἀλεεινοὺς τόπονε λέσχας 


{ρ. οὔ.] 
5 θνησείδια, οὕτως ἔλεγον οἱ παλαιοί. Phot. Lex. Α καλοῦσι», Demosth. Phil. i. p. 41, 
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Ἱ Παραδείγµασι 
χρώµενοι, τῇ τότε ῥώμῃ τῶν Λακεδαιμογίων, ἦς ἐκρα- 
τεῖτε ἐκ τοῦ προσέχει» τοῖς πράγµααι τὺν νοῦν, καὶ τῇ 
νῦν βρει τούτου, κ,τιλ. δὲ θἰκίκνεί, οῖς παραδεί- 
Ύμασι, οΏθο γε simul οἱ hurhare locutus esset. Idem 
P. 43. Ἐγὼ μὲν γὰρ οἴωμαι τοῖς ἐλεωθέρος µεγίστην 
ἀνάγκην τὴν ὑπὲρ τῶν πραγμάτων αἰσχύνην εἶναι. Χου 
licuit oratori dicere, vel τὴν µεγίστην ἀνάγκην τὴν 
ὑπὲρ τῶν πραγμάτων αἰσχύνην, vel τὴν µεγίστην ἀνάγ- 
κην ὑπὲρ τῶν πραγμάτων. Νίο πήίεπη pergit Ῥίοσνοι, : 
Exemplo sit Βαν iuterpres {η ᾽Αμαξονργοὶ, qui, 
Anatouoyoist λέγουσι τοὺς ἀγμιοπηγους, ία vertit, 
: "Αμαξουργοὺς Attici vocabum ἀγριοπηγούε, Ῥετρε- 
τα. Qui enim vulgzo ἀγριοπηγοὶ dicebuntur, hos 
Attici εἰ Aristoph. Eq. 462. ἁμαξουργοὺς apprellarunt. 
Hane οὗ causum iun J. Foll. vi. 66. pro, Τά μέντοι 
θνησείδια κρέα καὶ κεγέβρια ἐκάλον», delenduin καὶ 
cum Mas. (πιο Mas. illud καὶ, ut supra ipse notavit 
vir doetus. aguoscunt, sed Ῥτο καὶ κενέβρια ρηεῦοε 
Cod. Falek. καὶ νέβρια, Ο04, Junx. autem καὶ µεβρία,) 
Curnes morticinas dicehant κενέβρια. Sic τη Hesychio 
pro, Κορυπτύληπτον΄ κερατιστὴν, τεροριήπις, Κορν- 
πτύλην' τὸν κερατιστήν." Secundum hune igitur ca- 
nonem eurrigendus est ἀ λίαν. V. H. iv. 17. Ἡ δὲ 
Ἶρι, ἔφασκεν (ὁ Πυθαγόρας), ὡς ἡ γῆ τοῦ Νείλων ἐστί, 
L αὐγὴ τοῦ ἡλίου: nam irim ᾱ- κο] repereusso 
splendore oriri plerique cousentiunt, οἱ Anuximenes 
ἀϊοεῦαί, ᾿Ἶριν γίνεσθαι κατ᾿ αὐγασμὸν ἡλίου πρὸς νέφεε 
πυκνῷ καὶ παχεῖ καὶ µέλανι, παρὰ τὸ μὴ δύνασθαι τὰς 
ἀκτῖνας εἰς τὸ πέραν διακύψαι ἐπισννισταμένας αὐτῷ, 
Ῥ]ω. de Flacitis Philos. 1, (T. ἐκ. ῥ. 649.) Gesauer. 
Au hie aliquidd mutancum sit, valtle dubito: nam 
iridem ὡς γῆν τοῦ Νείλου εὐνε dixit Pythag. µνστικῷ 
τρύπῳ συμβολικῶς: ἵφ mare dixit Laerymam, ursas 
polures Rheu manus, Pleiaddes Musarum hyram, Pla- 
uetas Canes Ῥτονετρίπας, Porphyr. V. Pytliag. (Vide 
Clem. Alex. supra p. 207. ο) Cur autem iris οἱ 
Nili terra symboliee dieta sit, non nisi conjeecturari 
litet in tanta Auctörum penuria, qui διεξυδικῶς de 
Syimbolis Pythag. seripſerunt. Nili 9ο. terra ΠΟΠ 
frugum tautum fertitissitun häabetur, verum etinam 
νατία herburum flörumque abundautiu discolor, 
Athen. v. 196., iridis inuginem οσα repræesentat, 
quamvis flotes alat minus οὐσχαίος, · quiu πρ μ]οθυς 
εἰ roscidus aer est α Νο flumine, οἱ Plinio eredimus 
αχὶ, T. Au igitur Ενας. a ἵετα Nili, multipſiei 
florum colore pieta, muutuatus οί symbolum ασ, 
iridemque cum ea composuit, ἵνα ut flas nobilissimi 
odoris, qui diversi coſoris Specie floret, sicut arcus 
cœlesalis, iris inde dietus ο” J Siu vero ρα νε 
symhbolum φνσικώτερον de principiis irilis εχροµοτα 
placuerit, πες lud ἀπροσδιώννσον, Ιπούο ua Nostro 
coustet lectio. Kuhn. “Itu et Ass. Nhilominus 
tumeu blauditur mihi vehementer, æque ας ſScheffero, 
conjeetura Gesneri, legentis, ὡς αὐγὴ τοῦ ἡλίου ἐστί, 
Νίδί unum hoc οὐδίεί, quod hæc uou propris Pythu- 
gorwe, ο comuiunis οἱ furrit seutentia dum multis 
αἱ philo⸗hphorum filüs; Noster autem hie nihbil 
reſerat, nisi quod illi proprium est, εἰ aliis pene 
paradoxum. Crediderim ergo scripsisse, ὡς αὐγὴ 
τοῦ Neio ἐστί. De dilo enim multu fabulahuntur 
veteres mira οἱ extraordiuuria, quin οκ altero eum 
orhe oriri credehunt. Vide Melam. i. 9.“ Ῥετχου. 
Pro ἡ γῆ τοῦ Νείλον Parenti meo scribendum vide- 
hatur πηγἡ τοῦ Νείλου, quam conjeeturam sibi quo- 
que in mentemn venisse, per literus mihi significuvit 
Cusp. Hagenbuch.“ Abr. Gronov. (εκπετὶ conje- 
etura ο) rationes a Ρετία. allatas prorsus repudiunda 
est, ut εἰ ipsius Perizoni conjectura, αὐγὴ pro ἡ γῆ 
reponeuntis, cum bono xensu cureut. Iris hie de dlore, 
non de arcu cœlesti intelligeuda est. Si aliquid sibi 
proprium de areu cœlesti Pyihag. dixisset, Flut. ]. ο, 
uhi velerum opiniones ος Ίο quirstione receusentur, 
τά eomiuenorasset. Cum Gronovio et Hagenbuchio 
lege, H δὲ Ἶρι, ἔφασκεν, ὧς πηγἡ τοῦ Νείλου ἐστί, 
Nam iris herhu ecundum Fythag. est ut Nii ἴους, 
tam sacra εἰ divina, quum Nilus, Ἐργριίας ille Ju- 
—* Byæantio poetae celebratus, (Aihen. v. 908, 

loros γὰρ, ὧς ἀληθῶς ὁ Ἀρυσοῤῥόας καλούμενοι, Net- 
λου μετὰ τροφῶν ἀφθόύνων καὶ χρνσὺν ἀκέῤδηλον καταφέ- 
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pet. ἀκιγδύνως γεωργούμενον, ὧν πᾶσι ἐξαρκεῖν ἂν. Α Ὥσπερ τὰ κηρία τὴν µέλωταν τῇ ὀσμῇ, καὶ τὰ κενέβρια 


θρώπυις, δίκην Ἐριπτολέμον πεμπόµενον εἰς πᾶσαν γῆν" 
διόπερ αὐτὸν καὶ ὁ Βνθάντιος πυιητὴν Παρμένω» ἔπικα- 
λούμενος, Αἰγύπτιε 2εὔ, φησὶ, Νεῖλε,) talem animue 
in οτί puritatem concilians, qualem Ν ή aqua potu 
corpori sanitatem efneit. Plut. de Is. et Osir. T. 
vii. p.S91. Λέγονται δὲ καὶ τὸν" Απιν ἐς φρέατοε ἰδίου 
ποτίδειν, τοῦ δὲ Νείλον παντάπασιν ἀπείργειν, οὗ µια- 
ρὸν ἡγουμένους (3. (πεῖο cum Marklando, ἠγούμενοι 
zuadente.“ Reisk.) τὸ ὕδωρ διὰ τὸν κροκόδειλον, ὧν 
ἔνιοι νομέβονσιν' οὐδὲν γὰρ οὕτω τιμὴ [οὕτω τίµιον, 
aut οὕτως ἐν τιµῇ, Reisk.) Αἰγυπτίοις ὧν ὁ Νεῖλος' 
ἀλλὰ πιαίνειν δοκεῖ καὶ μάλιστα πολυσαρκίαν ποιεῖν τὸ 
Νειλφον ὕδωρ πινόµενο». Αποζος Appendicis ad 
Dioscor. p. 441.: Ἶρις οἱ δὲ Ἶρις ὉἹλλυρὴ, οἱ δὲ 
” θελπίδη (ald. "θαλπίδη), οἳ δὲ ""οὐρανία, οἱ δὲ 
καθαίρων, οἱ δὲ "θαυμαστύε, Ῥωμαῖοι ῥάδιξ "' µάρικα, 
Ὑλαδιόλα, (Ald. * µούρικα, Neophytus αρ. ſSalmus. ad 
Solin. St .d.. Ῥωμαῖοι ῥάδιξ µουρίκα, οἱ δὲ γλαδίολα, 
“ἴοηε " Νατοπίοα α " Νπατοπε Βαν]ο εἶτοα Illyrium, 
quonium ap. eum fluxvium eopiosissima nascitur,“ J. 
A. Saracen.) οἱ δὲ Ὁ ὀπερτρίτος, (ald. "' ὀπερτρίτις) 
οἱ δὲ κονσακράτριξ, Αἰγύπτιοι "νάρ. “Spuriu plura 
uomina, teste Auctuarii auctore, hahet. Hie Ηἰγτία 
(Ίππο Ἶριν Ἰλλυρικὴν). dictam scribit, quod teste Di- 
oseor. et Theophr. in HUlyride s. Seſavonia optima 
proveniat. Thelpide eur dieta sit, me fugit. Viri 
doctiore⸗ legendum contendunt, θαλπίδη, uti in Al- 
dino Codiee legitur, α θάλπω, Foreo, Calfacio, qua 
iris pollet facultate. ΑΙ εἴριν (δίο, sed f. J. ἱερῖν) 
corrizunt. Romani enim Cousecratricem dixerunt, 
ο in sucris, purificationis causa, cjus esset usus. 
ὑρανία vocabatur ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, Όσίο, quod 
cœlestis areus speeie et modo floreat. Θανμαστὺς, 
Admirahilis, quod veteres areus cœlestis figuram, 
*Thuunumius enim Poetis est Arcus cœlestis, (Plut. 
de Placitis Philosoph. ĩii. 5. T. ix. p. 541. Πλάτων φησὶ 
" Θαύμαντος αὐτὴν γενεαλογῆσαι τοὺς ἀνθρώπους, διὰ 
τὸ θανμήσαι ταύτην, uti οἱ hujus naturam sint admi- 
rafi. Καθαίρων, Purgans, quod nomen, ΠΟΠ quod 
alvum moveat, obtinuit, 966 maxime quod animam 
a vitiis in sacris purgare erederetur. ·Muriea cur di- 
eatur, me fugit. (Vide nos supra.) Puto* Narica, 
vel Naronien, quod cirea Naronem amnem, teste 
Nicandro, nascatur.“ Bod. ad Theophr. p. 866. Sic 
εἰ I. A. Saracen. supru conjecit. Necandri locus est 
Ther. 607. "Ερίν 6, ἣν ἔθρεψε " Δρίλων καὶ Npναασ 
ὄχθη, Ἀε]ο]. Δρίλων γὰρ κοταμὸς " Ἰλλυρίδος, καὶ Νά» 
βων, ὃς διαχωρίξει τοὺς " Ἰλλυριοὺς καὶ Λιῤυρνούς. "δΐο 
et ἱερῖς, quasi Sacris dieata, αρ. Athen. οἳ Theophr. 
pro Iride lexitur. Saracen. Respicitur ad Atheu. 682. 
Ἡ δ' Ίρις, φησὶ Θεύφραστος (II. P. vi. 7) ἀνθεῖ τοῦ 
. µύνη τε τῶν  Εὐρωπαίων ἀνθέων εὔοσμός ἔστιν 

GH. P. κ. 7.) ἀρίστη δ' ἐστὶν ἐν "Ἰλλυριοῖς τοῖς ἂνμ- 
κισµένοις τῆς θαλάσσης. ΟΦιλῖνος δέ φησι, τὰ ἄνθη τῆν 
ον ας λέγεσθαι λύκονς, διὰ τὸ ἐμφερῆ εἶναι λύκου χεί- 
λεσι. “Hesyeh. Λύκος τὸ τῆς ἱερέως ἄνθος, imo τῆς 
ἔριδος, nisi ««Τίρφεγα! ἴρεως."' Casaub. “ Nempe, sicut 
in nostro Ms. A. Jepis vt ἱέρδος, pro Ἶρις εἰ ἴριδος, 
serihitur, aie Hesyeh. alieubi genitivum easum ἱέρεως 
ſormutum reperisse videtur, unde alũ dein ἱερέως 
effecerunt. Cf. Bod. ad Theophr. p. 866. Inde 
etium Lat. iridi« nomen, Couseeratricis, ortum 
cepisse haud absurde conjectaverat Marcell. Vergil. 
Comment. in Dioscor. i. 1.“ Seliweigh. “L. τῆς 
Ἶρεως, ut hahet vet. Lex.“ Palmer. “BSchol. Νίσπη- 
dri dicit, lycos βοτος iridis herh vocari, quod labi- 
orum lupi speciem referant.“ Soping. Scholiaster 
Ν]ουπάτου per errorem ea tribuit V. D. απο in Athe - 
nweo olim legerat. "' Rescripsi ἴρεως, Simili errore 
ap. Hesyeh. in ᾿Αστραγάλη, ἱερᾶς legitur pro ἴρεων" 
Alhert. Plura vide πρ. Nostrum in Ἱερὶς et Λύκος, 
Taetæ. Chil. viii. 174. notante G. Wakef. in Mas.: 
Κενέβρι: κυρίων μὲν τὰ Ρεκρωθέντα ῶα, Kal πρὸς 
Βορὰν ἀχρήσιμα, μηδὲ Ἀυσιτελοῦντα, ᾿Απὺὶὸ τοῦ εἶναι 
πρὸς βοραν κενὰ, καὶ τῶν µαταίων. ἨΝῦν δέ γε τὰ 
σφαττόµενα, καὶ χρήσιμα πρὸς βρῶσιν, ᾿Ἐκάλεσα κενέ- 
βρια, ' καταχρηστικωτέρωε. ΑΙ secuntium Schol. 
Aristoph. l. ο. κενέβρια ponitur pro νεκριμαῖα, tralatis 
5, transpositis lſteris. Plut. Quæst. Nat. T. ix. ρ. 695. 


τὸν γύπα κινεῖ. "'Θνητίδια Ηεδγε]ήο sunt“ νεεριμαῖα, 
Morticina.“ In Cod. Ven. εν Θνιτίδια. Salmas. 
et Is. Voss. corrigunt Θνησίδια. “L. Θνησείδια, 
Porphyr. de Abst. (8, 18.) Ζώων δὲ τὰ θνησείδια 
πλὴν τῶν Ἰχθέων, ἃ καὶ αὐτὰ βίᾳ ἀναιρούμενα, οὐκ ἄν 
τες προσενέγκαιτο.” Heins. Pro ἀναιρούμενα vulgo 
le itur ἀναιροῦμε». "'Ε.]. πλὴν τῶν ἰσχυρῶν ἃ καὶ--- 
5υρτα 6. ἱκ. Τὰ µὲν---ὅσα ἰσχνρά.” Βεϊεκ. '" Ευρετο]!. 
illa πλὴν ἰχθύων male interjecta putahat, et merito, 
ut opinor. Ineptus aliquis monachus vicdetur volu- 
isse, nos piscibhus, ἃ καὶ αὐτὰ βίᾳ ἀναιροῦμεν, re- 
speetu habito ad ὅδα, (Ζώων δὲ τὰ —* πλὴν 
τῶν ἰχθύω», ἃ καὶ αὐτὰ βέᾳ ἀναιροῦμεν,) οχίτα aquam 
808 morte extiuetis vesei: quem enim nos incolimus, 
loeus ĩpsis est tanquam orcus, in quem aimul atque 
perveneriut, moriuntut, ut pulere Plut. T. ii. p. 600. 
d.“ J. De Rhoer. Imo verba hwe non αμ! inepti 
alieujus monachĩ, sed recte lecta et iuntelleeta Por- 
phyrii manum redolent. 1. B. Felieiau. sie ea vertit: 
ΑΙ ο mortuorum animalium caruihus, excepti- 
piscibus, nisi vi occisa fuerint, in eihum sumeret 
nemo.“ Sed neque ista, ἃ καὶ αὐτὰ βίᾳ ἀναιροῦμεν, 
sonaut Nisi vi οοσῖσα fuerint, πες Porphyrius sibi 
vult ἀΐσστε, Plsces, pruter eos, qui vi οσοἷκί fuerint, 
in eihum sumere neminem. Non diſtinguitur hie 
inter pisces vi oecisos, οἱ pisces nulla quidem vi oe- 
risus, setl vivos captos et in terra sponte suu extin· 
ctos. Quid igitur οκ his conelucdlendum est Nempe 
Felician. verha, ἃ καὶ αὐτὰ βίᾳ ἀναιροῦμε», πο ad 
ἰχθύων referencla esse censehat, sed ad ἑώων τὰ 
Βνησείδια: οἳ eum ο vertit, Nisi vi occisa fuerint, 
longe aliter legehat, quam hodie legitur. ΑΠ legen- 
dum eum Valentino, Ζώων δὲ τὰ θνησείδια πλὴν τῶν 
τοιούτων, ὃἃ καὶ αὐτὰ ῥᾳ ἀναιροῦμεν, οὓς ἄν τις προ- 
σενέγκαιτοῖ πιο Ίιας lectione πεοερία τουσ, καὶ 
αὐτὰ, quee nullum habent sensum, delendee erunt. 
Leniori medicina uteudum est. Lege, nostro perieu- 
lo, sensu sic flagitante, Ζώων δὲ τὰ θνησείδια πλὴν 
τῶν τοιούτω», ἃ καὶ αὐτοὶ βίᾳ ἀναιροῦμεν, οὐκ ἄν τις 
προσενέγκαιτο. Vis επῖοηίία: in verbis καὶ αὐτοὶ εσε, 
quæe opponuntur 5 qua precesseranut: Οὐ γὰρ καὶ 
πρὺς τὰ φυτὰ παραγενοῦμεν τὸ τῆς δικαιοσύνης, δὰ τὸ 
φαίνεσθαι πολὺ τὸ πρὸς τὺν λόγον ἀσύγκλωστον, καίτοε 
κἀνταῦθα τοῖς καρποῖς χρῆσθαι εἰώθαμεν, οὗ μὴν σὺν 
τοῖς καρπυῖς κατακόπτειν καὶ τὰ πρέμνα" τὸν δὲ σιτικὺν 
καρπὺν καὶ τὸν τῶν χεδρόπων, αὐανθέντα καὶ εἷς γῆν 
πίπτοντα καὶ γεβνηκύτα, συλλέγομεν' Ξώων δὲ τὰ θνη- 
σείδια πλὴν τῶν τοιούτων, ἃ καὶ αὐτοὶ βέᾳ ἀναιροῦμεν, 
οὐκ ἄν τις προσενέγκαιτο. "Ώστε πολὺ τὸ ἄδικον ἐν 
τούτος. Quie est ία injustitia ? nemnpe nos nullas 
animalium mortuorum eurues in eibum ποτε, pruv- 
ter ea qua etium ipsi, prohl deum hominumque 
fidem, occidamus, animalia nonnisi nostra manu ος- 
cisa in cihum sumere. At in plantis moderatius nos 
gerimus; fructibus enim tantummodo ipsarum uti- 
mur, non una eum fruetihus truncos etiam ipsos sue- 
citlere eonsuevimus. Frumenti vero εἰ leguminum 
fruges uhi jum efflorescentes in terrum deciderint, et 
emortuw fuerint, eolligere solemus. Pulere profeeto 
hoc, si quid aliucd, dietum. Τὰ θνησείδια Ξώων 0Ρρο- 
———— 
καὶ αὐτοὶ βίᾳ vppumtur αὐανθέντι καὶ εἰς γῆν πίπτοντι: 
ἀναιροῦμεν ορροµίέας τῷ σνλλέγομεν: injustitia ετρα 
animalia oppontur ην ένο erga plantas. Jam vero 
vulgata lectio, Ζώων δὲ τὰ θνησείδια πλἠν τῶν ἰχθύων, 
ἃ καὶ αὐτὰ βίᾳ ἀναιροῦμεν, οὐκ ἄν τι προσεγέγκαιτο, 
ut oppositionem απο destruit, sie ⸗ensu bono caret. 
Et vellemus viri docti nobis explicarent, quomodo 
ſint, ut Porphyr. dicat, seeundum Feliciuni versio- 
nem, E mortuorum animalium carnibus, exceptis 
piscihus, nisi vi oceisa fuerint, in eihum zumere ne- 
minem Ἱ Uomines enim τὰ θνησείδια pisciumn, i. e. 
curnes piscium ης morte extineſorum, quue mare in 
arenum ernetet, uon magis supiunt, quam cadavera 
animalium sponte sun ΠΙΟΤΙΜύΓΗΠΗ, ἐτώσιο» ἄχθος 
ἀρούρης, '' Θνησείδια, qua αἶίας θνησίδια, vide ἵν, 16. 
ει quippe et cpussim in hisce permutantur, οἱ dietum 
alihi.“ J. De Rhoer. Αρ. »*J. Poll. l. ο. θνησείδια 
pro θνησίδια reposuit Kuhu. Suidus: Θνησιμαῖον" τὸ 
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νενεκρωµένον, καὶ Θνησείδιον’ τὸ νεκρόν. At stepe et Α Noae liberis opinionem hane proſectam putat Spen- 


et permiscentur.“ Albert. Zonaras: Θνησείδιον" τὸ 
θνησιµαῖον. Θνησιμαῖον' τὸ νενεκρωµένο». lu Titt- 
manui Cyrillo, qui eundem hahet artieulum, est 
Θνησίδιον., Corr. ah ls. ν. 920. (Καὶ ἐγενήθη τὰ 
θνησιµαῖα αὐτῶν ὧς κοπρία ἐν µέσῳ ὁδοῦ, αὖάε 4 Reg. 
ἐκ, 97. "Έσται τὸ θνησιµαῖον Ἰεξάβελ ὧς κοπρία, δι). 
σῶμα. Cſ. Heracliti dietum, vulgo, sed perperam 
Empedoeli trihutum, Néxves κοπρίων ἐκβλητότεροι, 
de quo multa diximus supra p. 211. Π. 2.) Jer. xvi. 
18. xli. 50, alibi. Ælian. V. H. iv. 17. (Προσέταττε 
δὲ ὁ αὐτὸς Πνθα γόρας καρδίας ἀπέχεσθαι, καὶ ἀλεκτρνό- 
νος λευκοῦ, καὶ τῶν θνησειδίω» παντὸς μᾶλλον.) G. 
κεί, ad Hesyeh. marg. “' Sic εἰ Ὀίομ. L. in Pyth. 
xxxiii. Videtur id sumtum a Judæis, ἃ quibus uon 
pauca accepisse Pythag. affirmat Joseph. iĩ. ο. Apion. 
Sed οἱ alũ similiter ab ſis abstinebaut, etiam in vestitu, 
et ealeeis, æque ας Pythag., qui πε vestimenta qui- 
dem ἐκ τῶν θνησειδίων admttebut. Vide Philostr. V. 
Α. i. 1. (ubi notavit Olear. Vide etiam Nostrum in 
Orneciöor.) Certe ap. Romanos, " Mortuæx pecudis 
corio caleeos, aut εοἶεας fieri Flaminicis neſas habe- 
ως, sed licehat Πετὶ ex oceise alioqui, aut immo- 
late: “ ratio πο additur, " Quoniam sua morte ex- 
uiueta omnia funesta sunt,“ Fest. in Mortuw.“ Peri- 
ꝛon. Per Mortuæ intellige sua sponte mortuam. 
Serv. in Virg. Æum. iv. 518.:*Suue Flaminicæ non 
licebat neque calceos, neque soleas morticinas lia- 
bere. Morticine autem dicuntur, quæ de pecudibus 
ſuu sponte mortuis ſiebant. Neque supra genu sue - 
ciuetam esse.“ Idem G. Wakef. in Mss. IHlesychii 
gloasam, prout ab Albertio edita est, Θνήσκοντας" 
ἀποθνήσκοντας, τεςίο sic correxit, Θμρησιμαίονι' θρή- 
σκοτας, ἀποθνήσκοντας. Quis enim Θνήσκοντας Ρες 
ἀποθνήσκοντας εκροπετο!Ί. Porphyr. de Abst. iv. 10, 
Ἠαραγγέλλεται γὰρ καὶ Ἐλενσῖνι ἀπέχεσθαι καὶ κατοι- 
κιδίων ὀρνίθων καὶ ἰχθύων, καὶ κνάµων, ῥοιᾶς τε καὶ 
μήλων, καὶ ἐπίσης µεμίανται οὗ στελέχουε ἄψασθαι ὡς 
τὸ θνησιδίων.. "' Θνησείδια vocat supra iii. 8,” 3. De 
Rhoer. Vel τη ui. 18. corrige θνησίδια, vel lic ser. 
Βνησειδίων. Pro οὗ leg. τό. Valent. "' Ε,]. Καὶ 
ἐπίσης µιαίνει τὸ λεχοῦς ἄψασθαι, ὡς τὸ θνησιδίων, 
Pariter polluit attactus ρµετρεγα:, atque eaduveris. 
Reisk. * Νους secus Guleus ad lambl. Myst. iv. ΕΤ.” 
inquit J. De Rhoer, *uti Pythag. πρ. Diog. L. 
(Κακή) purum se servabat ἀπὸ κήδονς καὶ βρωτῶν 
θνησιδίων, ubi ἆπο illa etiam juugi vicles. (Quid suut 
duo illa? Non patet ε viri docti verbis. Galei νετ- 
ba sunt hec:“*Amieus noster, qui istlum lihrum 
no vissimus vertit, in caudicem omnino cespitavit, 
cum verteret, Et æque polluebat eorum caudices 
attingere, quam caduvera. Primo lege, µεμίανται τὸ 
λεχοῦς ἄψ. deinde, Non minus polluebantur taugendlo 
puerperam, quam cadavera. Pythag. αρ. Laert. 
purum se servabut ἀπὸ κήδους καὶ λεχοῦς, καὶ βρωτῶν 
θνησιδίων.. Sed neque J. De Rhoer, neque Galeus 
accurute citavit Diogenis locum, qui sice vulgari solet, 
Τὴν δὲ ἀγνείαν εἶναι διὰ καθαρμῶν, καὶ λοντρῶν, καὶ 
περιῤῥαντηρίων, καὶ διὰ τοῦ αὐτὸν καθαρεύειν ἀπό τε 
κἠδους, καὶ λέχους, καὶ µιάσµατος παντὸς, καὶ ἀπέ- 
χεσθαι [βρωτῶν θνησειδίων τε κρεῶν, καὶ τριγλῶ», καὶ 
µελανούρων, καὶ ὠῶν, καὶ τῶν ὠοτόκων θώων, καὶ κνά- 
µων, καὶ τῶν ἄλλων», ὧν παρακελεύονται καὶ οἱ τᾶς τε- 
λετὰς ἐν τοῖς ἱεροῖς ἐπιτελοῦντες. Jam vicles quic sibi 
vellet J. De Rboer, seribens αρ. Diog. L ΄ νο ία 
etiam jungi, nempe λεχοῦς et θνησειδίων, mocddo cum 
Galeo seribas λεχοῦε pro vulgato Mxous. Sic in Theo- 
phr. Chur. xvi. pro λέχει, quod libri vett. hubent, Cod. 
Vul. exhibet Mx: omnino ν. Astii not. Plura de 
hoe Diogenis loco habebis infra. Ceterum falltur 
De Rhoèr, dicens Galeum hie Porphyrii verba haud 
secus, ac Reiskium, correxisse; ille etim legit, Me- 
µίανται τὸ ἄφψ,, at hie νε], Μιαίνει τὸ ἄψ.) Propius 
adhue accedit ad seripturam vulgatam Ahbresch. qui 
legebat, Τό τε λεχοῦε, Λεχὼ quippe πρρσφατῶε τε- 
τοκυῖα, ut Hesych., dicitur, ap. quem nescio quare 
h. v. immutatam velit Spanh acd Callim. H. in Jov. 
14. Puerperas olim ĩmpuras fuisse habitas, satis cou- 
stat. Vide Casaub. ad Theophr. Char. p. 290. (Οἱ, 
Schol. 1Ἴνεουτ, . 19. supra α nobis eitatum p. 243. 
a.) Lex. Mosaica est notissiina. Ab Ægypuis aut 
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cer. Legg. Rit. ἱ. 8. Nihil itaque mirum Ῥγί]ναρογσε 
ejusque asseclis ο ſuisse probata. Similis ratio 
τῶν ἐμμήνων», de quibus supra ii. 5. Nihil magis in 
prtoelivi est, si vulgatum tueri velis, quam pro οὐ re · 
Άημετε rob.“ J. De Rhoer. Vel eum Heiskio lege, 
Καὶ ἐπίσης µιαίνει τὸ λεχοῦς ἄψασθαι, ὧς τὸ θνησιδίω», 
vel nobiacum, Καὶ ἐπίσης µεμίανται τῷ λεχοῦς ἄψα- 
σθαι, ὡς τῷ θνησειδίω». Abreschii leetioni obstat illud 
τε, τό τε λεχοῦε, quod h. l. nullum habet sensum. 
Galei conjecturam, µεµίανται τὸ λεχυῦς ἄψασθαε, 
Polluebantur langencdlo puerperam, respuit Gr. Ππαυπε 
ratio; illud µεμίανται επίπι aceusafivum, τὸ λεχοῦς 
ἄψ., aibi sumere nequit. Sed πεο stare potest lectio 
u 1. De Rhoer proposita, Καὶ ἐπίσης µεµίανται τοῦ 
λεχοῦς ἄφασθαι, ὧε τὸ θνησειδίων: nam primum, si 
τοῦ aute λεχοῦς serihus, τοῦ quoque ante θνησειδίω» 
scribendum erit, deinde Græet ποῦ dicitur µεμίανται 
τοῦ Axoũus ἄψασθαι, sed τῷ λεχοῦς ἄψ. ut µιαίνεσθαι 
αἵματι, ap. Nostrum ἵΩ Μιαίνω εκ Ἠοπιετο. Neque 
aliter dixit ipse Porphyr. de Abst. ἵν. 90.1 Διὸ καὶ ὁ 
γενόμενος µιαίνει τῇ µίξει τῆς ψνχῆς, τῆς πρὺε τὰ σώ- 
µατα, (τῆς videtur natum εκ μπα syllaba νουᾶ- 
buli ψυχῆς, et sie leg. τῆς ψυχῆς πρὸς τὸ σῶμα, aut 
τῇ μίξει τῆς ψυχῆε τῇ πρὺς τὸ σῶμα.”' Reisk. "Ἠος 
verissimum erediderim: pulere conseutit Meerm. 
Cod. qui habet, µιαίνει τῇ μίξει τῆς ψυχῆς πρὸς τὰ 
σώματα." 1. De Rhoer. At tum zensu sic ſlagitaute 
legendum erit µιαίνεται. Melius forsan, simul et 
ſacilius, reposueris, µιαίνει τῇ µίξει τῆς ψυχῆς τὰ πρὸς 
τὰ σώματα") καὶ ὁ ἀποθανὼν, ὅταν σῶμα καταλείπῃ 
νεκρὸν, ἀλλόφυλον τῷ Ξῶντι καὶ ἀλλότριον (ἀλλότριον 
γὰρ αἱ ψυχαὶ πρὸς τὰ σώματα, Βεἰρ]ς.) µιαίνεται δὲ καὶ 
ἡ ψνχἠ ὀργαῖς, ἐπιθυμίαις, πλήθει παθῶν», ὧν συναιτία 
πως καὶ ἡ δίασα. Lectionem vero, τὸ λεχοῦς ἄφα- 
σθαι, οπιπίπο firmat Diogenis locus, proui α Galeo 
correotus δεί; Διὰ τοῦ αὐτὸν καθαρεύειν ἀπό τε κήδονε, 
καὶ λεχοῦς, Vulgo legitur λέχονς, quotdd vertitur 
Cubili. At tum diceretur id, quod falsum esse ex 
ipsius Diogenis testimonio probari possit, nempe 
Pyihagoram docuisse τὴν ἀγνείαν εἶναι abstinendo α 
concubitu, eum concubitum damuet non ut eorpus 

olluentem, sed ut ejus sauitati maxime otfficientem. 

αἱ περὶ ἀφροδισίων δέ φησιν οὕτως, inquit Diog. L. 
ih. 9. ἀφροδίσια χειμῶνος ποιέεσθαι, μὴ θέρεος' φθι- 
οπώρου δὲ καὶ ἡρος, κουφότερα" βαρέα ευ πᾶσαν ὥρα», 
καὶ ἐς ὑγείην οὐκ ἀγαθὰ εἶναι ἀλλὰ καί ποτε ἐρωτηθεῖς 
Πότε δεῖ πλησιάθειν; "Ότε βούλει γενέσθαι σαντοῦ 
ἀσθενέστερος, εἶπεν. Damnat οοπίτα Porphyr. de 
Abst. ἐν. 50. nulla sanitatis ratione motus, sed quia 
anime inquinationem affert: Διὸ ἐν πᾶσιν ἡ ἀἁγνεία, 
ἐν ἀποθέσει μὲν καὶ " ἀφέξει τῶν πολλῶν καὶ ἐναντίων, 
µονώσει δὲ καὶ λήψει potius leg. καὶ ἐναντίων µονώ- 
σει, λήψει δὲ Valent.) τῶν οἰκείων καὶ ῶν" 
διό καὶ τὰ ἀφροδίσια µιαίνει σύνοδος γὰρ θήλεος καὶ 
ἄρῥενος, καὶ κρατηθὲν μὲν τὸ σπέρµα ψΨυχῆς παρέσχε 
"μίανσι», τῇ πρὺε τὺ σῶμα ὑμιλίᾳ, μὴ κρατηθὲν δὲ, τῇ 
εκρώσει τοῦ,παρατεθέντος" ἡ δὲ πρὸς ἄρσενας ἀρσένων, 
καὶ ὅτι εἰς γεκρὸν, καὶ ὅτι παρὰ φύσιν' καὶ καθάκαξ 
ἀφροδίσια, καὶ ὀνειρώξειε, ὅτι ύυχῆς σώματι μεμιγμέ- 
γην, καὶ πρὸς τὴν ἡδονὴν κατασπωµένην. Πεοῖε igitur 
in Diog. L. correxit Galeus, Διὰ τοῦ αὐτὸν καθαρεύει» 
ἀπό τε κήδους, καὶ λεχοῦς, καὶ µιάσµατος παντός, καὶ 
ἀπέχεσθαι ᾖ/ρωτῶν θνησειδίων τεκρεῶν. Sed quid est 
monstrum illud ῳρωτῶν θνησειδίω» τε κρεῶνἹ altum 
sileut Diogenis interpretes. Versio Lat.: Mortiei- 
nisque εἰ pollutis curnihus. Recte quidem, quod ad 
seusum, vertitur, sed voci (ρωτῶν non inest notio 
Morticinorutn. Απ intelligi debet Carnibus — Imo 
nomen generale Beurör non Carnes tantum notat, 
φεᾷ Omnin esculenta, etiam ea, quæ ipse Pythagoras 
comedere solehat; Ορωτὸν επῖπι i q. θρῶμα. Xenoph. 
Memorab. iv. 7. 9. Ἡρῶμα ἢ πόµα, at . L. 1. iv. 2. 
81. Καὶ ποτὰ καὶ Άρωτά. lamblieh. V. Pythag. καν. 
Τῶν μὲν Ώρωμµάτων» καθόλον τὰ τοιαῦτα ἀπεδοκίμαξεν, 
ὅσα πνευµατώδη καὶ ταραχῆε αἴτια, τὰ ὃ' ἐναντία ἐδο- 
κµαξέ τε καὶ χρῆσθαι ἐκέλευεν, ὅσα τὴν τοῦ σώματος 
ἕξιν καθίστησί τε καὶ συστέλλεε, κ.τ.λ. Guleus supra 
hahet, Αρωτῶν θνησιδίων, Sed βρωτὰ θνησίδια πο 
est phrasis Græcorum, qui dicunt θρησίδια κρέα. 
Quæ cum ita siut, legenddum censemus, ἀπέχεσθαι 
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κενεβρίων θνησειδίων τε κρεῶ», ut in απο H. A. vi. Α monet T. Hemst. ad J. Poll. l. e. probante etiam 


9. (1. 9.) a Sehneidero editum est. κενέβριόν τε καὶ 
θνησείδιον. Ῥγίμαροτε Aurea Carmina 67. ᾽Αλλ' 
εἴργον βρωτῶν, ὧν εἴπομεν, ἕν τε καθαρμοῖε, Ἔν τε 
λύσει ψυχῆς κρίνω», καὶ φράξεν ἕκαστα, Ἠγίοχον γνώ- 

ην στήσας καθύπερθεν ἀρίστην. ἨΗἰετος]ε» p. 918. 

ατὰ δὲ τὸν αὐτὸν λόγον καὶ τὺ θνησιµαίων ἀπέχεσθαι 
δεῖν θεωρήσοµεν τὸ μὲν ὕλον τῆς θνητῆς φύσεως ἀπείρ- 
γειν ἡμᾶς, ἤδη δὲ καὶ τῆν τῶν ἀθύτων καὶ ἁγιέρων σαρ» 
κῶν µεταλήψεως' δίκαιον γὰρ τῶν συμβολικῶν νονθετή- 
σεων καὶ τὸ προφερόµενον φυλάττειν, καὶ τὸ εἴσω νουύ- 
µενον. Ἐκ γὰρ τῆν συνεχοῦς τοῦ φαινομένου τηρήσεων 
ἡ τῶν µειξόνων μελετᾶται κατύρθωσιε. Ούτως οὖν καὶ 
νῦν ἀκονσώμεθα, ὧς διὰ βραχντάτον λόγον, µεγίστων 
ἔργων ἀρχὰς ἡμῖν ἐνδιδόντος τοῦ ἔπονι Ἐτργον γάρ 
φησι βρωµάτω», ὃ ταῦτόν ἐστι τῷ, ἀπέχον φθαρτῶν σω- 
µάτων, ᾿Ἐπεὶ δὲ οὗ πάντων νῦν ἀπέχεσθαι δυνατὸν, 
ἐπάγει, ὦ» εἴπομε». Καὶ ὁ μὲν καθύλον τῆς ἀποχῆς 
τύπος τοιοῦτος, καὶ τοσούτων τῶν ἀγαθῶν στοχαξόµενος, 
τὰ δὲ ἐπὶ µέρονε ἐν τοῖς ἱεροῖς ἀποφθέγμασιν ἐν ἀποῤ- 
ῥήτῳ παρεδίδοτο, ὧν ἕκαστον εἰ καὶ µερικὴν ἀποχὴν 
εἰσηγεῖτο, οἷον, κνάµω» μὲν ἐν σπέρµασι, .--- 
(vulgo θνησιδείων) δὲ ἐν Ξώοις, καὶ τούτων κατὰ γένος, 
ὧν ἐπὶ ἰχθύων τὸ, ἐρνβρινοῦ ἀπέχον, καὶ ἐν χερσαίοις 
ἄλλον, καὶ ἑτέρον τινὸς ἐν πτηνοῖς, καὶ τὸ τελενταῖον, 
µέρη τινὰ Ξώων ἀπηγόρενε», οἷον, κεφαλὴν μὴ ἐσθίειν, 
μηδὲ καρδίαν’ ὅμως καὶ ἐν ἑκάστῳ τούτων τὴν τελειόγητα 
τῆς καθάρσεως ἐναπετνποῦτο ὁ λόγος κ.τ.λ. Ἑ, Ιον 
autem supru laudatis satis patet θνησείδια πιοο di- 
citur de Qarnihus animuli um sua morte extinetorum, 
ut in locutione illa αρ. Philostr. l. e. ἐσθήματα ἐκ 
θνησειδίω», mocdlo de CDarnibus animalium vi oceiso⸗ 
rum, ut αρ. Æliun. Η. Λ. l. e. Quod vero ad quæsti- 
onem attinet, θνησείδιοε, an θνησίδιος φοπνεοπά αι sit, 
nos quidem seripturam Ρος ει μπίος probanddam esse 
censemus, cum νοκ derivanda sit ἃ θνῆσα. Vide 
Nostrum in Θνησείδιον. Ut enim a πρᾶξι πράξεως 
ὀπραξείδιον, λέξω λέξεως λεξείδιον, ῥῆσιε ῥήσεως ῥησεί- 
διον, πόλις πόλεως " πολείδιον, ὄξις ἔξεως ἐξείδιον, οἷο 
ἃ θνῆσις θνήσεωε θνησείδιος dicitur, at θνησίδιος Ἰομίοα 
forma εδ  µεῃ. θνήσιο. Etym. Λεξείδιον εἰ μὲν 
ἀπὸ τῆς λέξι λέξεωε, διὰ τῆν ει διφθόγγον, εἰ δὲ ἀπὸ 
τῆς λέξιος Ἰωμικῶς, διὰ τοῦ ε, ὡς καὶ ἀπὺ τοῦ ῥήσεως 
ῥησείδιον, ἀπὸ δὲ τῆς ῥήσιος γενικῆς Ἱωνικῶς ῥησίδιον, 
καὶ τὰ ὅμοια. Ἀοιροβοσκόε, ἴάθια: ᾿Αργυρίδιο»' εἰσὶ 
παραγωγαὶ καὶ διὰ τοῦ το», καὶ διὰ τοῦ εδιον' καὶ εἶ 
μὲν ἡ τελενταία συλλαβὴ τῆε γενικῆε τοῦ πρωτοτύπου 
ἀπὸ συμφώνον ἄρχεται, διὰ τοῦ τδιον γίνεται ἡ παρα- 
γωγὴ, καὶ φνλάσσονται αἱ τρεῖς συλλαβαὶ αἱ τελενταῖαι 
συνεσταλµέναι, οἶον, γνώµη γνώμης γγωμίδων' ψν- 
χἠ ψυχῆς Ψυχίδιον ξίφος ξίφους ξιφίδιον" εἰ δὲ ἀπὸ 
φωνήεντος ἄρχεται, διὰ τοῦ διον γίνεται ἡ παραγωγὴ, 
καὶ ἐκτείνεται ἡ τρίτη ἀπὸ τέλονε συλλαβή, γραφεῖον 
γραφείδιον, ἀγγεῖον ἀγγείδιον' καὶ εἰ μὲν εὑρεθῇ τὺ ε 
ἢ τὸ ο, τὺ ἰῶτα προσέρχεται, πύλεως πολείδιον, ἔξεως 
ὀξείδιον, βυὸς βοίδω», νοὺς νοΐδιον. Plura de hac 
τε εκ eodem Etym. vide in Ἰήδων οἳ Ερῴδών, 
Θνησείδια igitur 5, θνησίδια, θνησιμαῖα, εἰ κενέβρεια 
5. κεµέβρια idem sonunt. Phot. Κενέβρια" ἐν οἷς τὰ 
5 γεκριµαῖα καὶ τοὺς ἀπέργους ὄνονε κατακύπτονσι, καὶ 
τὰ θνησιµαῖα. At Εστω] "«Λ[εσκόνια γοςαυαηῖ, Οὐ 
ἔετὰ τῶν ὄνων κρέα ἐπιπράσκοντο, pro quo ſere alibi 
« µεμνόνεια.". [. Poll. ἐκ. 48. Έτη ὃ' ἂν καὶ µαγει- 
ρεῖα τῶν πόλεως μερῶν, οὐχ ἧπερ τὰ λοικὰ τῶν ὑπὸ ταῖς 
τέχναις ἐργαστηρίω», ἀλλὰ τόπος ὕθεν μισθοῦνται ὡς 
(ἀείε ὡς ει Ass.) τοὺς µαγείρονε, ὡς ᾽Αντιϕάνης 
(9159. ᾿Αριστοφάνης, νε ρετρεταπι) ἐν Στρατιώτῃ 
» ὑποδηλοῦν ἔοικεν' Ἐκ τῶν µαγειρείων βαδίξω», ἐμ- 
βαλὼν Εἰς τοὔψον' µεμνόνια δὲ ἐκάλου», οὗ τὰ τῶν 
ὄνων κρέα ἐπιπράσκοντο, ἴσως τῶν ὀνείων ἐνόντων τῷ 
ὀνόματι. Καὶ ταῦτα δὲ, εἰ καὶ αἰσχίω, µέρη πύλεως, 
ἀσωτεῖα, πεττεῖα, κυβεῖα, κυβεντήρια, σκιραφεῖα, µα- 
τρυλεῖα, ἀγωγεῖα. Ubi oluu legebatur µεσκονία, et 
είς Ms. Seberi εἰ Kuhnii C. A. al. teste eodem Se- 
hero µεσκόνια, pro quo VV. DD. eorrexerunt µεμνό- 
για, 6 Jung. Ms. Kuhnii C. V. exhibet µεμνόνεια,] 
NHesyehio Μέμνων est ὄνοι, Asinus, εἰ Μεμνόνεια: 
τὰ ὄνεια κρέα, Asininæ carnes.“ [η Πε». vulgo 
legitur Μεμνόνια, pro quo Noster cum Salmus. εί 
Guyeto reponit Ἀ]εμνόνεια: heque tamen opus esse, 
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Albert. Nobis quidem, ut in Pollucis loco corrigen- 
dum videtur vel μεμνονεῖα, ſeu lectioni ſavet et εοἩ- 
textus, qui huhet μαγειρεῖα, ἀσωτεῖα, πεττεῖα, κυβεῖα, 
σκιραφεῖα, ματρυλεῖα, ἀγωγεῖα,) vel µεμνονία, sie in 
Hesychii glossa vulzatum µεμνόνια οδἱΐ5 probum 
videtur. Apud um enim μεμνονεῖα, vel µεμνονία 
sub. ἀγορὰ, bene diceretur de Loco, ubi carnes asinine 
venduntur; apud hune autem µεμνόνια εδ Carnes 
Ἀθίηίωνε, Sic, κενέβρεια 3. κενέβρια, Carnes morti- 
οἴσα; αἲ κενεβρεία, οσμς, ubi earnes mortieinte ven · 
duntur. *AMeoxoveici, vel µεμνόνεια et Locum signat, 
ubi venditur asini caro, οἱ lpaum etiam carnem.“ 
Kuhn, At duplficem hunc sensum οκ Atticorum usu 
substantivis, non adjectivis, ut κενέβρεια 5. κενέβρια, 
εἰ µεμνόνεια s. µεμνόνια, ĩnesse jam supra ostendimus. 
lIdem Kuhn.: '"Μεσκονία ἃ µέσκοι veniret.“] 'Μέσκος 
e Nicandro Hesyeh. αβοτί pro δέρµα, κώδιον.” 
Nicandri locus friatra quiretur in Alexiph. Ther. 
εἰ Fragmentis Operum deperditorum, a J. St. Ber- 
nardo collectis, quu edicit Sehneider. Μέσκος Sul- 
masio est i.q. πέσκος, quo vocabulo utitur Ncander 
Ther. 549. vide Nostrum in Πέσκος, "' Μέμνων 
dieitur Asinus a µέμνει», Perpeti, Tolerare: est enim 
animal ταλαίπωρο», οἳ Perpessitium.“ Kuhn. “M«é- 
µνων nomen inditum ob ανά patientiam, vel ob de- 
ſeetum ππεπιοτίο, per antiphrasin.“ Anonym. ap. 
Albert. “Menren forte quasi µέµνων, Maneus, quun 
asinus est καρτερικὺε in labore,“ Martin. Cadm. 
Vescehantur autem στης asinina in ργρίο 
Alexancdlrini, quapropter οἱ ſreqquens apud eos érat 
elephantiasi⸗, cum caro asininu generaret παχὺν καὶ 
µελαγχολικὸν χυμὺ», Galen. Therapeut. ii.“ Kuhn. 
Athenien⸗srs vesci solitos etinm asinina, vel Schol. 
ad Aristoph. Vesp. (194.) ἀλλ Ίσως, ὅταν φάγῃε 
Ὑπογάστριον Ὑγέροντος ἩΗλιαστικοῦ, nobis indicat, 
Ὅτε ὄνους ἔτρωγον ἐν ᾿ Αθήναις, καὶ τοὺς μισθοὺς λαµ-' 
Βάνοντες οἱ δικασταὶ ὠνοῦντο τὰ ὑπογάστρια. Ἑι 
iterum: Ὑπογάστριον" ἐπεὶ πωλάριον ἐμιμεῖτο ἐπὶ τῷ 
ὄνῳ, τὸ ὑπογάστριον πρὸς τοῦτο" ἐχρῶντο δὲ τοῖς ὄνειοις" 
ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν ὑπογάστριον ὄνον ἢ βοὺς κ.τ.λ." Jun- 
germ. Νου mirum, sieubi carnihus asiniuis vesce- 
bantur, quando εἰ asinos immolabant: adi Ovid. 
Faſt.et Lactunt. Iust. Div.“ J. Lamius ad Meursi Opp. 
T. i. ρ. 505. J. Poll. Λπεμνόνια δὲ ἐκάλουν, inquit, 
οὗ τὰ τῶν ὄνων κρέα ἐπιπράσκοντα, ἴσως τῶν ὀνείων 
ἐνόντων τῷ ὀνύματι, Lgregie γετο ſallitur, nomen 
μεμνύνια ab ὄνος faetum eredens, eum µεμνόνια 8, 
µεμνύνεια δί 4 µέμνων, ut ᾿Αγαμεμνύνιος 5. " Άγα- 
µεμνόνειοι (vicle supra p. 187. ς.) est ab Αγαμέμνων, 
 "᾿Αγορὰ ὀψόπωλις . q. ἀγορὰ ἰχθνόπωλι, Plut. 
Timoleonte xiv. de Dionyaio, Οὐδὲν γὰρ οὔτε φύσεως 
ὁ τύτε καιρὸς, οὔτε τέχνης, ὅσον ἐκεῖνον τύχης ἔργον 
ἐπεδείξατο, τὸν Σικελίαν ὀλέγον ἔμπροσθεν τύραννον, ἐν 
Κορίνθῳ διατρέβοντα περὶ τὴν ὀψόπωλιν, ἢ καθήµενον 
ἐν μµυροπωλίῳ, πίνοντα κεκραµένον ἀπὸ τῶν καπηλείω», 
x. F. A. ubi vertitur, Agentein eum muliere, quie 
exercehut popinam. Reisk. lud. Græc., “ Ὀψόπωλις, 
Quæu ohsonia venclit.“ Idem tamen Reisk. reetius seri- 
psit ad Vlut. 8y wpos. ἵν.4., '' Ἐχθνοκώλιδι ub. ἀγορᾷ, 
die XNoster in Timoleonte ἀγορὰν ὀψόπωλιν πρρείίκ- 
ην ἡ  Αγορᾶ ᾽Αλϕιτόπωλα, Forum, ubi farine ven- 
debautur.“* Ubi ασια: venales, τὰ ἄλφσα dicebunt. 
Aristoph. Eceles. (8199) Κάπει ἐχώρουν εἰς ἀγορὰν 
εἰς ἄλφιτα.”. Meurs. l. e. Vulgo legitur ἐπ' ἄλφιτα, 
Sed utrum εἰς ἄλφιτα, 8Η ἐπ᾽ ἄλφιτα legas, hoe uno 
modo ε Gr. ημας ratione verii potest, Ad fariuas 
emendas. Si intelligeudus sit, ut Meurs. arbitraba- 
tur, Locus, ubi τας vendebantur, »cribendum 
erxit, εἰς τἄλφιτα. Articulus enim in hujusmodi lo- 
cutionibus Semper preigitur. Vide Nostrum in 
᾽Αλϕιόπωλες, et Ast. πά Theophr. Char. xvi. p. 148. 
| Αγορὰ Ἱματιόπωλω 8. Σπειροπώλις, J. Poll. vü. 
78. Ἐκαλεῖτο δέ τι ᾿Αθήνησιν "ἱματιώπωλις ἀγορά" ἡ 
ὃ) αὐτὴ καὶ σπειρύπωλις (810): σπεῖρα γὰρ, οὗ τὰ ῥάκη 
µόνο», ἀλλὰ καὶ τὰς ἀμείναονο ἐσθῆταν (eie leg. e 
(οὐ. Voss. pro vulg. ἔνιο) καλεῖν ἠξίαυν, Vide 
Meurs. |. ο. | ᾽Αγυρὰ Αρχαία. Harpoer. Πάνδη- 
µος Αφροδίτη: Ὑπερίδης ἐν τῷ Κατὰ Πατροκλέουε, εἰ 
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ad Apollodori Fragum. p. 506.) Περὶ Θεῶν, Πάνδη- Αα Hesyehio igitur trihuit Selmasius loeum, quem in 


µόν φησιν ᾿Αθήνῃσι κληθῆναι τὴν ἀφιδρυθεῖσαν περὶ 
τὴν ἀρχαίαν ἀγορὰν, διὰ τὸ ἐνταῦθα πάντα τὸν δῆμον 
σννάγεσθαι τὸ παλαιὸν ἐν ταῖς ἐκκλησίαις, ἃς ἐκάλον» 
ἀγοράε. Ἀίκανδρος ἐν ἔκτῳ " Κολοφωνιακῶν, Σόλωνά 
7* σώματα ἀγοράσαντα εὐπρεκῆ, ἐπὶ στέγης στῆσαι 

ἆ τοὺς νέσυς καὶ ἐκ τῶν περιγινοµένων χρημάτων 
ἱδρύσασθαι ᾿Αφροδίτης Πανδήμου Ἱερόν. "Έστι δὲ (τὸ 
addendum ο Suida et Photio) πάνδηµον, πάγκηινον. 
Vide ihi Maussac. Suid. οἱ Phot. Πάνδηµος ᾿ Αφροδίτη” 
οὕτως ἐκάλονν τὴν ἀφιδρυθεῖσαν περὶ τὴν —— ἀγο- 
ρὰν, διὰ τὸ ἐνταῖθα πάντα τὸν δῆμον συνάγεσθαι τὸ 
παλαιὸν ἐν ταῖς ἐκκλησίαις (γετυα ἐν τ. ε. ἃ quibus 
pendent sequentia, e Photiĩ textu, notante Schleu- 
anero, exciderunt), ἂς ἐκάλουν ἀγοράε. "Εστι δὲ τὸ 
πάνδηµον, πάγκοινον. Vide Μειτε. ].ο. Plura de 
Venere Vulgivaga habebis in Πάνδημος '"'Ἠος 
uuiversum ſorum profeeto amplissimum erat, i. ο. 
—— appellaut γεια Posten alio trauslatum est 

rum, in eum loeum, quem* Ἐρετρίαν appellabant. 
Observare licet αρ. Strab. κ. (P. 662. Fale.) Ἔρε- 
τριέας δ' οἱ μὲν ἀπὸ Μακέστονυ τῆς Τριφνλίαν ἀποικισθῆ- 
}αί φασιν ὑπ' "Ἐρετρίας (6, ]. "Ἐρετριέωι), οἱ δ' ἀπὸ 
τῆς ᾿Αθήνῃσιν "' Ἐρετρίας, ἢ νῦν ἐστὶν ἀγορά. Quem 
Geographi locum respexit Eust. ad Ἡ. Β. (ρ. 511. ed. 
Bas.): Ὁ Γεωγράφος οὗ µόνον ἀπὸ " Ἐρετριέως ἄποι- 
κίσαντος εἲς αὐτὴν κληθῆναι, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ "' Ἐρετρίαε 
καθ ἑτέρους τῆς ᾿Αθήνῃσι», ἡ νῦν ἐστὶν ἀγορά. Rum 
autem locum fuisse anie Portieum Variam inde con- 
jeceturam est ſacere, quod Pausanius in deseriptione 
suu Athenarum, ſorum Urbis, quod extabat suo tem- 
pore, ihi memoret, ornatum preeter cetera Άτα Mise- 
ricordiu.“ Meurs. l. ο.] 5“ Προύνικοι” ſvulgo 
Προυνικοὶ, ut edidit Alhert. at Idem Ίῃ (σνλος hahbet 
προύνικος, atque in Σκειράτες, προύνικοι,]. ""Ἠεργεβίο οἱ 
ἔ' μισθοῦ κοµίξοντες τὰ ὤνια ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς, Bajuli, οἳ 
«' οἳ μισθωτοὶ, Mercenarii, δρομεῖε, ταχεῖς, ὀξεῖε, εὐκί- 
« νητοι, γοργοὶ, Cursores, Celeres, Agiles. Quomodo 
SBSuidu quoque Προύνικος est δροµαῖος, γοργὸς, hoc 
*in loeo, Φασὶ δὲ περὶ Ξενοκράτους, εἴ ποτε µέλλοι ἐς 
6 ἄστν ἀπιέναι, τοὺς θορυβώδεις πάντας καὶ προνρίκους 
{, ὑποστέλλειν αὐτοῦ τῇ παρόδῳ, ut sit Homines tur- 
“bulentos et hue illue cursiiuntes.“ [ή Ητοο sunt 
verha Laertii in Xéenocrate iv. 6. (Sed ap. eum sie 
leguntur, Καὶ εἴποτε µέλλοι ἐς ἄστν ἀνιέναι, φασὶ τοὺς 
θορυβώδεις πάντας καὶ προννίκονε ὑποστέλλειν αὐτοῦ τῇ 
παρόὀῳ,) αλί in quibnsdam exemplaribus pro προυνί- 
κονς hodie legitur πορνικούς. δεά lectionem Suidue 
deſendit Salmus. add ΑΠ Spartiani Hadrinnum p. 
IAb(AI., et Guyet. αρ. Alhert. οἳ Jo. Kuhn., et iu 
textum recepit Menas. e Cod. 51ο Rexio. Probat εί 
Τουρ. Emendd. in δα. T. Π. p. 172. ΟΕ, Scehnei- 
der. Peric. Crit. p. 48.) Ceterum in optimo ΜΑ. 
A. pro προύνικος zriptum est προύνεικος. Θυρυβώδεις 
hahet Ms. Α. et Laertius; at Mss. Β. et C. et priores 
Edd. minus recte θορύβονς.” Κυρίου. ""Προννείκους La- 
scivos Græci proprie vocant, (neque aliter Diogenis 
verhu interpretati sunt Kuster. et Menas. Jo. Kuhnio 
autem, qui verha δροµαῖον, γοργὸν, Circumlatorem, 
Seurrtam vertit,* videtur notari hue νους Fex hominum, 
vitiis nulla virtute redemta.) Idem mendum in νο- 
tusto Epigr. Stratonis (li.) ubi seriptum est πορνικὰ 

Το προύνεικα, multum indixznante versu. Corrige 
igitur, Έστω που προύνεικα φιλήματα (αἱ. λαλήματα) 
καὶ τὰ πρὸ ἔργων (ΑΡ. Lips. προσέρκω», ᾗποοῦν. cum 
V. D. in marg. Ἀρορτ. Γκυπερ. velit πρὸς ἔργῳ) 
Παίγνια, "πληκτισμοὶ, κνίσµα, φίληµα, λόγος” Sat. 
mus.l.c. BSer. προὔνεικα: contractum enim est 6προ- 
ένεικα.”. Brunek. '"Πορνικὰ φιλήματα, Ὑαἲ. Cod. idque 
εχει ΑΡ. Lips. in cujus marg. πορνικὰ κεῖνα tenta- 
tur. Hujus conjecture, minime ineptee, auetor hunc 
versum sie concepisse videtur, "Έστω πορνικὰ κεῖνα 
Φιλήματα. Alii προύνεικα et πρώνικα, ln marg. αρ. 
Guyet. et Ruhnk. προννικὰ, Præcursoria. Sed πρού- 
νικα edidit Salmus. I.c. Multa de ν. προύνικος s. 
προύνεικος, utrumque enim seribitur, collegit Schnei⸗ 
der. Ῥετις, Crit. p. a8. Hesyeh. Προύναον" δξὺν, 
εὐκίνητον.”. Jacobs. quem decepit Salmusius, οκ 
Hesych. affereus, Ἱρούνικον" ὀξὺν, εὐκίνητον, προπετῆ, 
Με μες glossa in Lexicogrupho illo non reperitur. 
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Grammatieo Ms. forte olim legerat. ''Προύνεικος, 
Qui ſit ante pugnum. Ἡρούνεικα φιλήµατα, Βασία, 
quie dantur ante γεν peractum, Præludia amatoria.“ 
Larcher. Supplem. ad Hederici Lex.) “Meminit 
Pollux quoque hujus vocahuli, seribens προννίκονς 
a novæe σον seriptoribus voeatos fuisse τοὺς 
5’ μισθωτοὺς,” lvii. 192. Οἱ δὲ (' delenda iata, οἱ δὲ, 
quippe ου. non agnoseit Ms.“ Τουρ. Emendd. in 
Hes. ἵν. 230.) καὶ προυγίκους τοὺς µισθωτοὺς οἱ νέοε 
κωμῳδοδιδάσκαλοι ἐκάλουν, τὸ δὲ ὄνομα Ἀνθξαντίων ἦν, 
ὅθεν καὶ "' Ῥνθαντίους αὐτοὺς ἀπεκάλονν, ευ Καπ. 
“ο. Α. Οἱ νέοι κωμφδοὶ ----Ὁ Βνξαντίας ἐκάλον», Ο. V. 
νομοδιδάσκαλοι---Βνξάντιον ἦν ὅτε. Αὐτοὺε ahest et a 
ο. V. Salin. leg. etiam Ῥνξαντίας ἀπεκάλουν. Ό]οας, 
Προύνικος: Laciniosus, quud referri potest ad lacinias 
bajulorum.“) “* Eust. cacdheIl. Z. p. 988. 47.) Ἱστέον 
de ὅτι ἐκ τοῦ ἐνείκω δοκεῖ γίνεσθαι καὶ ὁ παρὰ Αἱλίψ 
ἔ' Διοννσίῳ κείµενοε προὔνεικος, ἤγουν, ὁ κοµίξων μισθοῦ 
ἔέτινα ἐξ ἀγροῦ, [1. ἀγορᾶς, cum Piersono ad Moer. 
Ρ. 08. u Schwf. in Mas. citato.) “Eu scriptura, οἳ id 
Eetymon, non displicent: qui vero sine dipuihongo 
in penultima serihunt, a νίκη derivare velle viden· 
tur, ideoque exponunt ταχεῖς, γοργοὶ, ut cursores, 
qui celeritate vincere et prrevenire æꝛmmulos eupiuut. 
ΑΝ Etym. et Lex. meo vet. affertur et aliucdl ety⸗ 
“mon: υνείκονε' σηµαίνει τοὺς ὑβριστὰε, καὶ τοὺς 
'. ἄνδρας τοὺς ἱσταμένους ἐν τῇ ἀγορᾷ καὶ φέροντας τὰ 
5 ὤνια καὶ λαμβάνοντας ὑπὲρ τούτων μισθόν" καὶ εἰ μὲν 
ἔε τοὺς ὑβριστὰς σηµαίνει, γίνεται παρὰ τὴν πρὸ πρόθε- 
ἔεσιν καὶ τὸ νεῖκος, πρύνεικοε, καὶ πλευνασμφ τοῦν 
“ſadde προύνεικοε]’ εἰ δὲ τοὺς ἄλλονε, παρὰ τὸ ἐνείκω 
.. Ἠοιώτιον, ὃ σηµαίνει τὸ ἐνέγκω, γίνεται προένεικος, 
5, καὶ κράσει τοῦ ο καὶ ε εἲς τὴν ου δίΦΘΟΥΥΟΝ, προύνει- 
“xos.“] ΑΡ. Suid. προὔνικοι, Δρ. He-oyeh. προνγικοὲ 
oxytonus: nosſstrum προὔνεικοι Ἀρηι σος etium Eust. 
(1. ο) et tuetur originis ratio.“ γίναν. ad Etym. 
Ind. ΟΕ, eund. in Not. ad Clenard. p. 427. Ενα 
πιπήπιατ. Ms. αρ. Albert. ad Hes. et Dueang. (1. 
Μ. et I. Gr., Προύνικος εὐκίνητος. Zonur. (ε quo 
qua sumsit Phavor.) Προύνικος" εὐκίνητοι. Τοῦ Ὑελ- 
λοῦ’ Προύνικος ὁ εὐκίνητος. Sie εἰ Cyrill. Lex. Ms. 
πρ. Tutmuun. ad Ζοπαγα Prolegom. p. exi. Προύνιος 
|. Προύνικος" εὐκίνητος, Zonur. Ἡρούνεικος ὁ ὑβρι- 
στήε. Phot. Προύνεικο» (Προύνικον correxit Sehleu- 
βηςτ.) οὗ τὸν ἀκόλαστο», ἀλλὰ τὸν κοµίξοντά τινα (πιβ- 
lit Alhert, τὰ ὤνιαν 564 εἴτα πεςε»δη τει) ἐξ ἀγορᾶς 
μισθοῦ, καὶ ἔγκειται τὸ ἔνεικα, Οοά. D. ἔνεικαν, Πρού- 
νεικος (0ο. D. Προύνικος) δροµαῖος, γοργόε. Lex. 
Με. Colhert. up. Ducang. |. ο. Προύνικυς δρομαῖον, 
γοργὺε, εὐκίνητος, γικηφόρος, ἀστεῖος, ἄτακτον. Ηεσγοῇ. 
Σκείρατες" οἱ νικοὶ, καὶ κνβενταί, “Cave ΠΟ, ne 
cum δη μάς πιά restituere velis, aut cum Junio 
πορνικοὶ pro προυγικοί:. nam et πορνικοὶ ΠΟΠΙΙΠΕ πρου- 
νικῶν ουρήπετί possunt. (Vide Ἱπίτα " Προυνικία.) 
Sed alibi igtn de νοςε locupletius.“ T. Hemst. κά 
J. Ρο. ix. 96. “ Fidem dataum, quantum seio, non 
exsolvit.ꝰ Jacohs. τά Anthol. l.e. Hesyeh. "Οἷσν- 
λος" " προϊοῦλος, προύνικος. “*L. " βαΐουλος.” Sopiug. 
« Προύνικος hic Ἱ. 4. πορνικὸς, lmpudicus.“ Kuster. 
Coray κά Theophr. Char. 226.“ Schæef. in Μες, 
Iren. ν. P. 3180(428. 8, οὗ. Grub.): “Mundus fu- 
etus est⸗·non per virtutem aliquam Pruniei,“ i. e. 
"Ἠροννείκον. Vide Auguſstin. de Hæres. p. 67. ubi 
de Gnosticis agit. Epiphan. p. 30(56.) Τη Simone 
Mago: (Λάγνος δὲ ὦν κατὰ τὴν φύσιν, αἰδοῖ τῇ τῶν 
ἑαυτοῦ ὑποσχέσεων ὑπονυσσύμενος, παρεφθαρμένην 


«ὑπόνοιαν τοῖς ὑπ αὐτοῦ ἁπατωμένοις ὁ ἀγύρτης "πα- 


ῥενεποιήσατο. Ε υναῖκα γάρ τινα ἑαντῷ εὑράμενος " ῥεμ- 
βάδα, Ἑλένην τοὔνομα, ἀπὸ τῆς Τυρίων ὁρμωμένην, ἄγε- 
ται, μὴ ὑποφαίνων συνάφειαν ἔχειν πρὸς ταύτην. Ἐν 
παραβύστῳ δὲ αἰσχρότητι "συμπεριπλεκύμενοετῷ γυναίφ 
ὁ γόπε, τινὰ μνθώδη ψυχαγωγίαν τοῖς ἑαντοῦ μαθηταῖς ῥφη- 
γεῖτο, δῇθεν ἑαντὸν εἶναι δύναμιν Θεοῦ λέγων τὴν µεγά- 
λη». τὴν δὲ σύξνγον “πορνάδα πνεῦμα ἅγιον εἶναι γετύλ- 
µηκε λέγει», καὶ διὰ ταύτην κατεληλνθέναι φησίν. Ἐν 
ἑκάστῳ δὲ οὐρανῷ μετεμορφβούμη»ν, Φῆσὶ, κατὰ τὴν µορ- 
φὴν τῶν ἐν ἑκάστῳ οὐρανῷ, ἵνα λάθω τὰς ἀγγελικάς 
µου δυνάµεις, καὶ κατέλθω ἐπὶ τὴν ἔννοιαν, ἤ τίς ἔστιν 
αὕτη, ἡ καὶ Προύνωοε, καὶ πγεῦμα ἅγιον καλουµένη, δὲ 
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ἔκτισαν, καὶ τοὺς ἀγθρώπουε, Είναι δὲ ταύτην τὴν 
Ἑλένην ἐκείνῃην τὴν πάλαι, δὲ ἦν οἱ Τρῶες καὶ Ἕλληνες 
εἷς µάχην ἦλθον. "Ελεγε δὲ μῦθύν τινα εἰἷν ταῦτα, ὅτι 
ἄνωθεν ἡ δύναµις κατιοῦσα ἑαντὴν µετεμύρφον" "ἀλ- 
ληγορικῶς δὲ οἱ ποιηταὶ περὶ τούτον ἔφασαν. Διὰ γὰρ 
τὴν ἄνωθεν δύναμιν, ἣν Προύνικόν φασιν, ἤ τις παρ 
ἄλλαις αἱρέσεσι "' Ὡαρβηρὼ, ἥτοι "' Βαρβηλὼ καλεῖται, 
τὸ κάλλος αὐτῆς ἐμφαίνουσαν εἰς οἴστρον ἄξασαν αὐτοὺς, 
καὶ διὰ τοῦτο πεμφθεῖσαν εἰς "' συλαγωγίαν τῶν ἀρχόν- 
των τῶν τὸν κύσµον τοῦτον κτισάντων, καὶ τοὺς αὐτοὺς 
ἀγγελούς ες πύλεμον δι αὐτὴν ἤκειν, αὐτὴν δὲ μηδὲν 
πεπονθέναι, " ἀλληλοκτωνίας δὲ αὐτοὺς εἷς ἑαντοὺς 
ἐργάσασθαι παρασκενάσαι, δὲ ἣν ἐνέβαλεν εἰς αὐτοὺς 
πρὸς ἑαυτὴν ἐπιθυμίαν" καὶ συνέχοντες αὐτὴν τοῦ μὴ 
ἄνω δύνασθαι ἀγιέναι, συνεγίνετο αὑτῇ ἕκαστος ἐν ἑκά- 
στῳ σώματι γυναικείας καὶ θηλυκῆς σχέσεως, µεταγγι- 
ξοµένηες αὐτῆς ἀπὸ σωμάτων θηλυκῶν εἰς σώματα διά- 
φορα ἀνθρωπίνης φύσεώς τε καὶ κτηνῶν καὶ ἄλλων, 
vide nos supra in Ἀεγαγγίξω, ἵνα δι ὧν αὐτοὶ ἐργά- 
Έονται κγείνοντές τε καὶ κτεινόµενοι, µείωσιν ἑαυτῶν 
διὰ τῆς τοῦ αἵματος προχύσεως ἐργάξωνται. Εἶτα 
ἐκείνη τὴν δύναμιν συλλεγομένη πάλιν», αὖθι εἰς οὖρα- 
νὼν ἀναβῆναι ὄννηθῃ.) Et ρ. 90(Ξ5εΤ7.) ubi de Ni- 
coluo αρ: Προύνικον γρ. Ἱροῦνεικόν τε ἄλλοι τι- 
μῶντές τινα, ὡς καὶ οὗτοι " μνθωδῶε πάλιν εἷς ταύτην 
τὴν ὑπόνοιαν τῆν αἰσχρουργίας τὰ ἑαντῶν πάθη ἔπιτε- 
λοῦντέε φασι, τῆς Ἱροννίκον τὴν δύναμιν συλλέγομεν 
ἀπὸ τῶν σωµάτω», διά τε ῥευστῶ», φημὶ δὲ γονῆς καὶ 
καταµηγίω»ν, κ.τ.λ. Ἡρούνικον ἐὰν εἴπωσι, τὸ ὅλον 
ἐστὶν ἡδυπαθείαν καὶ " ἐκκαρδίας, οῖς, ἐξεύρεσι; πᾶν 
γὰρ τὸ " προυνικενύµενον λαγνείαε ὑποφαίνει τὺ ἐπώνν- 
μον, φθορᾶς δὲ τὸ ἐπιχείρημα" ἐπὶ τοῖς γὰρ τὰ σώματα 
διακορεύουσιν, Ελληνική τίς ἐστιν ἡ λέξις, τὸ Επροννί- 
κενσε, γρ. Προυνικεῦσαι, ταύτην, ὅθεν καὶ ἐν µύθοις 
ἀναγράφουσιν οἱ τὰ ᾿Ελληνικὰ συγγραψάµενοι Ἑλλήνων 
ἀπατεῶνες, περὶ κάλλους λέγοντες οὕτως, ὅτι κάλλος 
προύνικον. Ubi ποία ΥΝΕΝΒ. Προννικεύω,) vVide et 
Casuuh. ad Sueton. Cal. p. 246.“ Heins. αρ. Albert. 
ad Hes. “Séerihit post Epiphanium Nicetas Cho- 
niates in Thes. Orihodoxe Εἰάεί Catholicæ iv. 9. 
Gnosticos Hæreticos ſeminam quandam, nomine 
Προύνικον, coluisse, eique vim illam aseripsis»xe, μπας 
geuitali seiniui iusita est: hanue porro voeem Coitum 
siguiſicare. Græcos enim, οἱ de virginum deflorato- 
ribus loquantur, verhis ita dicere solere, Ἐπρουνίκενσε 
τήνδε, lstum vitiavit. Certe non aliud videtur esse, 
quam quod puriores Græci dicunt πορνεύει», deduetu 
voee  πορνικύς, qua usus est Euseb. P. E. p. 97. 
Chrysustum. et alii. Vide Theodorit. de Hær. 
Serm. i. uhi de Borboriunis εἰ Ophitis Hæwreticis. 
Porro hane vocem variis hiereticis ascribit Ppiphan.; 
Valentinianis Har. xxxi. n. 6. (Όλη δὲ ἡ Ὁ Ὀγδοὰς 
σννῆλθε μετὰ ἡδονῆς ἀγηράτον καὶ ἀφθάρτου µίξεως' οὐ 
γὰρ ἦν χωρισμὸς ἀλλήλω," ἦν δὲ σύγκρασιε μεθ’ ἡδονῆε 
ὦμον, καὶ ἀνέδειξε Τ]εντάδα Προυνείκων ἀθηλύντων», 

» τὰ ὀνόματά ἐστι ταῦτα, "' Καρπιστὴς, " Ὀροθέτης, 
5 Χαριστήριωος, ''"Άφετος,  Μεταγωγεύς' οὗτοι τῆς 
3”. Μεσύτητος ὠνομάσθησαν νἱοί.) Et Ophitis Ηστ, 
xxxvii. u. (9. ᾿Απυδιδύασι δὲ καὶ οὗτοι οἱ "' Ὀφίται 
καλούμενοι τούτῳ τῷ ἔθει, leg. ὄφει, ut eonjicit Petav., 
τὴν πᾶσαν γνῶπιν, λέγοντες, ὅτι οὗτος ἀρχὴ γέγονε 
γνώσεως τοῖς ἀνθρώποις, " μυθωδῶς παρεισφέροντες τὰ 
παρ᾽ αὐτοῖς νομιξύµενα Μυστήρια, "' μιµολογήματα δὲ 
ὄντα, καὶ χλεύης ἔμπλεα, καὶ " ματαιοφροσύνης' μῦθοι 
γὰρ ὡς ἀληθῶς οὗτοι" φάσκονσι γὰρ ἀπὸ τοῦ ἄνω " Αἱῶ- 
ος προβεῤλῆσθαι Αἰῶνας, καὶ κατώτερο» γεγενῆσθαι ὁ 
5 Ἰαλδαβαὼθ, τοῦτον δὲ προβεβλῆσθαι κατὰ ἀδράνειαν, 
καὶ ἄγνοιαν τῆς ἰδίας µητρὸε, τουτέστι τῆς ἄνω Προυνεί- 
κον’ ταύτην γάρ φασι τὴν Προύνεικον κατεληλυθέναι 
εἷε τὰ ὕδατα κ.τ.λ.) 4. (Ἡ ἄνω Ἀήτηρ ἡ καλουµένη 
Προύνεικος,) et 5. {εί 6. Εὐθὺς γὰρ πᾶσα ἡ αὐτῶν κε- 
νοφωνία ληρώδης τις εὑρεθήσεται εἰ γὰρ Προύνεικόν 
φασιν εἶναι, πῶς ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ ὀνόματον οὗ τὺ σαθρὸν τῆς 
διανοίας αὐτῶν φωραθήσεται, ὡς ἤδη προεῖπον; πᾶν 
γὰρ τὸ " προννεικευύµενον ἄχρηστον' εἰ δὲ ἄχρηστον, 
οὐκ ἐν τοῖς προκριτέος Ὁτακτέον' καὶ πῶν ἐπαινετὸν 
εἴη τὸ ἄχρηστον; πῶς δὲ οὐχὶ μνθῶδει τὸ λέγειν, ὅτι ἡ 
Ηρούνεικος τὸν " Ἰαλδαβαὼθ ἐκένωσε, καὶ ὁ σπινθὴρ 
εἰς τὰ κάτω κατῆλθεν ἀπὸ τοῦ κενωθέντος;) De 
qua νουε ibidem cousulendus Ῥείαν, p. 41. εἰ 06.” 





{ρ. 36.] 
ᾗε τοὺς ἀγγέλους ἕκτισα, οἱ δὲ ἄγγελοι τὸν κόσμον Αα Ducang. G. Μ. οἱ 1. Gr. 
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Rochart. Ἠϊετος. P. ĩ. 
L. iii. ο. δ. P. 794. εκ Oriente repetit vocem, u Phu- 
ranik, quod Arab. Celeritatem cursus indieat, παπάς 
προυνικὸς Cursorem saignet velocem. ΟΕ. Μαϊ Hist. 
Anim. p. 758. Equidem Græcos natale- prætulerim.“ 
Alhert. Htc " Προυνικία, ας, ἡ, Preludium ame- 
torium, sie Larcher. in Supplem. ad Ηεδοτίοί Lex. 
post Toupium infra laudandum, sed melius forte 
verteris cum Jo. Kuhknio ad Diog. L. ἵν. 6., Impu- 
dicitia, vel cum Salmusio l. e. Lascivia. Hesyeh. 
Σκίταλαι ἀπὸ τῶν ἀφροδισίω» καὶ τῆς προννικίας τῆς 
»υκτερινῆς θεούς τινας ἐσχημάτισεν, θεὺν δέ φησι πεπλά- 
σθαι τὸν νόμον. Vicle VHemst. κά 3. Ρο. p. 1085.ᾳ, 
glossam hane sine nota afferentem. ? Pro προυνικίας 
ſ.l. πονηρίας. Sed nihil affirmo.“ Heins. “* Primum 
omnium προυνικία nihil et. Dein post ἐσχημάτισεν 
omissum Auctoris nomen. Tum illud θεὺν tertium 
erratum est. Postremo εἰ illa νοκ ρόμον corrupta 
εν. Nunce itaque ad emendationein veniamus. 
Loeus ille, quem in animo habehat Hes., ex Aristoph. 
Eq. (634.) petitus est: Aye δὴ, Σκίταλοι, καὶ Φένακες, 
ἦν δ' ἐγὼ, Ὁ' Βερέσχεθοί τε, καὶ Κόβαλοι, καὶ Μύθων. 
Itaque plane coustat serihendum esse, ἐσχημάτισεν ὁ 
᾿Αριστοφάνης. Cumque fietitii ilſi dexmones impu- 
ἀεπίία præviderent, id enim Schol. ostendit, (Ὥνομα- 
τοποίησε δαἰµονάς τινας ἀναπλάσας ἀναιδεῖν' οὐκ ὄντας 
γὰρ θεοὺς ἐπὶ χλεύῃ " ἀσυνέτως προφέρεται τὰ ὀνόματα 
λέγω» ὧς θεῶν. Άλλο. Οἵον προτρεπύµενος καὶ ἐπι- 
θαρσύνων αὐτὸν, ]. αὐτὸν, εἰς ἀναίδειαν καὶ εὐτολμίαν 
ἀνέπλασε θεοὺς ἐπὶ χλεύῃ, οἷς ηὔξατο ἀρξάμενοι τοῦ 
λέγειν. Ἀκίταλοι μὲν οὖν, οἱ εὐτελεῖν καὶ πονηροί. ἦν 
γὰρ Ὁ Σκίτων κναφεύε τις, καὶ εὐτελὴς, ἐπὶ πονηρίᾳ 
κωμφδούµενος. Βερέ ι δὲ, οἱ ἀνόητοι, πέπλασταε 
δὲ ἡ λέξω. "Άλλων, Πρὸς τὴν ὑμωνυμίαν οὐκ ὄντας 
θεοὺς ἐπὶ χλεύῃ προφέρεται ὥσπερ δὲ παραστάτας 
ἀνθρώπων πονηρῶν καὶ παρέδρους, τούτους ἐπεκαλεῖτο 
θεοσὺς, οὐδεῖς δὲ αὐτῶν ἠρμήνενσε τὰ ὀνόματα: οἵπι 
quo ο. Suid. α Nostro cilatum, Σκίταλοι παρὰ Ἆρι- 
στοφάνει οἱ εὐτελεῖς καὶ πονηροί. "Ην Σκίτων κναφεύς 
τις, καὶ εὐτελὴς, ἐπὶ πονηρίφ κωμφδούµενος. Ὄνοματο- 
ποίησεν ἀναπλάσας δαίµονάς τινας ἀναιδεῖε ἐπὶ χλεύῃ, 
καὶ προφέρεται αὐτὰ ὡς θεῶν, οοτεῖµε Ίο ο Schol. 
supra, οἷον προτρεπόµενος αὐτὸν καὶ θρασύνων εἰς εὖ- 
τολµίαν καὶ — Σκέταλοι μὲν οὖν, οἱ εὐτελεῖε 
καὶ πονηροί. ἈΒερέσχεθοι δὲ, οἱ ἀνόητοι, πέπλασται 
γὰρ, |. δὲ, ἡ λέξι 1) necnon ipse Aristophi. Δύτε μοι 
θράσος καὶ φωνὴν ἀναιδῆ, (πιο verha sunt huc, ν. 657. 
Νῦν µοι θράσος καὶ γλῶτταν εὔπορον δύτε, Φωνήν τ) 
ἀναιδῆ :) ἰάευ necesse est ut loco προυνικίαε, quod 
nihili esse seio, legatur παροινίανς. Ῥτο θεὺν autem 
legz. Θέων, Theon ille νο. qui toties in Gr. Schoſiis 
laudutur. Pro τὸν νόμον denique leg. haud dubie est, 
τὸ ὄνομα. Atque adeo locus imeger οἱς hahebit: 
Σκίταλοι' ἀπὸ τῶν ἀφροδισίων καὶ παροινίας τῆς νυντε- 
ρινῆς θεούς τινας ἐσχημάτισεν ὁ ᾿Αριστοφάνης. Θέων 
δέ φησι πεπλάσθαι τὸ ὄνομα. T. Faher Ep. lxvi. 
Ρ. ο00,  Αομιηιὴ Fabri sententiam mecum 
probahat Wesseling. in literis ad me datis. Vide 
tamen, an ιά προυνικίας retineri queat εκ üs, 
quæe αά ν. Ἡροννικοί notata sunt, coll. v. Σκίνδαρος, 
(quam Hesych. interpretatur, ἡ ἐπανάστασιε νυκτὸς 
ἀφροδισίων ἔνεκα.) Albert. Vide notanda in Σκίνδα- 
ρος, “Voc. σκίταλοι πος Suid. nee Schol. intellexit. 
Sunt autem Σκίταλος Numinu fieta s. πεπαιγµένα, 
Lascivie et nequitiarum præsides, de quibus nos 
supra ad ν. Κλεισθένονε. Lximie, ut solet, Hesych. 
Σκίταλοι ἀπὸ τῶν ἀφροδισίων καὶ προυνικίας τῆν νυκτε- 
ρινῆς θεούε τινας ἐσχημάτισεν. Θέων δέ φησι πεπλά- 
σθαι τὸ ὄνομα, lta seribendus iste Ίοσας, (ut οἱ 
Fabro placebat, nisi quod προννικίας in παροινίας πιι- 
tahut, et Aristophauis nomen post ἐσχημάτισεν 
supplebat. ΟΕ, Porsoni Append. ad Τουρ. p. 472.), 
qui vnulgo admodum inquinatus est. Theouis istius 
meminit Hesyeh. Epist. ad Eulog. (ubi ν. notata.)“ 
Τουρ, Emendd. in 8uid. ii. 172. Idem lamen 
Toupius, huie conjecture, quie simplicitate sua se 
commendahbat, parum fisus, seripsit Emendd. in Hes. 
iv. 16.: ⸗Quis ἐσχημάτισεν Arisſtoph. nempe, 
de quo loquebatur Schol. eujus serinia compilavit 
Hesyeh. nulla ratione hahita ad sensum glosse, quæ 
in ipsius librum deseripta nomen fſagitubat Auctoris, 
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de quo in Seholio ipso nullus dubitationi locus τε- Α Suid. ii. 172. Et Ὑκαπ, * Σκσαλίξω, “Lascivio, 


linquebatur. *Proculdubio desunt nonnulla,“ ad- 
dit Idem. "Λα legg. ἐσχημάτισανἳ 8ο. veteres. 
Vult deos nonnullos ſingi, quos vocabant Σκιτάλονε, 
a rebus venereis sc. atque preludio amatorio; nam 
προυνικία 8. προυνεικία νυκτερινὴ est Ludus nocturnus 
amatorius. Vide Salmas. ]. ο. An excidit nomen 
alicujus ? Sequitur enim, Θεὸν δέ φησι πεπλάσθαι 
τὸν νόµιον. Forsun, νόµιον. Pan, deus lascivus, 
Nquios vocabatur.“ Et ibid. p. 116.: —* An ser. 
Θέων δε, Theo. se. Grammaticus, de quo in Procemio 
Hesyeh. Ί An leg. θεὺν δὲ---ἀνόμων, Deum impro- 
borum. Schol. ad Aristoph. I. e. Σκίταλοι----πονηροί" 
ἦν γὰρ Σκίτων κναφεύε τις---ἐπὶ πονηρίᾳ —— 
Sed has dubitationes prorsus tollit Schowii Cod. Ven. 
in quo reperitur: Θεῶν δέ φησι πεπλάσθαι τοῦρόμον, 
Σε Τα ultimis ερτερία Fabri eonjeetura ε Codiee ἤτ- 
matur. Musurus τοῦνόμον in τὸν νόμον nullo plaue 
sensu mutavit. Reponendum itaque duece Codice, 
Θέων δέ φησι πεπλάσθαι τοῦνομα. vVitiosa loci seri- 
Ρίτα e compendiis ρτονοπί.” Sehow. ᾿ΑΠετί Sehnei- 
der. in Lex. hic ο Cornuto xxx. Ἑκστάσεως δὲ σύμ- 
βολόν εἶσιν οἱ Σάτνροι, τὴν ὀνομασίαν ἐσχηκότες ἀπὸ 
τοῦ σεσηρέναι, καὶ οἱ " Σκιροὶ (Schneidero Σκίρτοι) 
ἀπὸ τοῦ. σκαίρειν, καὶ οἱ Σειληνοὶ ἀπὸ τοῦ σελαίνειν, 
(45. Σιληνοὶ ἀπὸ τοῦ σιλαίνευν,) καὶ οἱ "Σενίδαι 
(Gyral.* Σκενίδαι, Ms. τεσίο "Σευΐδαι,) ἀπὸ τοῦ σεύει», 
ὅ ἐστιν ὁρμᾷν. Idem articulus extat in Eudocis p. 
119., quam eitat Schæef. in Mss., ubi est, Οἱ Σειληνοὶ 
ἀπὸ τοῦ σελαίνειν καὶ σείεσθαι ἐν τῇ ληνῷ, καὶ οἱ 
Σενίδαι, Ἱ. Σευΐδαι, κ.τ.λ. Ἠϊπο ſirmatur vulgata in 
Dioscor. Epigr. xxix. lectio, α Brunckio suspeeta: 
Κήἠγὼ Σωσιθέου κοµέω νέκυν, ὅσσον ἐν ἄστει" Άλλος ἀπ᾿ 
αὐθαίμων ἡμετέρων Σοφοκλῆν, Σκίρτος (1. Σκιρτὸς) ὁ 
Ἀπιυῤῥωγένειος ἐκισσοφόρησε γὰρ ὦ ᾽νὴρ "Αξια, Φλια- 
σίων ναὶ μὰ Ἰχοροῦς Σατύρων, Κήμὲ, τὸν ἐν καινοῖς 
τεθραµµένον ἤθεσιν ἤδη, Ἡγαγεν εἰς µνήµην, πατρίδ 
(Ἠγαγ' ἐς ἡμετέρην πατρίδ, }4ςοῦ».) " ἀναρχαΐσας. 
Voee Σκίρτος denotatur persona ἱταρίσα, que tamen 
in Polluce non occurrit: forte latet vera lectio.“ 
Briuek. „Ldem notavit Reisk. qui Σκίρτον derivat 
ἀπὺ τοῦ σκιρτᾷ», ſidque οπιπίπο recete.) Satyris in 
illis dramatis, quæe nomen a Sat yrorum choro accepe⸗ 
runt, varia fuisse nomina, αρρατεῖ ο Poll. iv. 142. 
ubi recensitis eeterorum nominibus habituque deseri- 
Ρίο, Τὰ δ᾽ ἄλλα, ait, ὅμοια τὰ πρόσωπα, πλὴν ὅσοις ἐκ 
τῶν ὀνομάτων αἱ παραλλαγαὶ δηλοῦνται. Τὸ σκιρᾷν 
Satyris proprie tribuitur. ο" Σκιρτητὴς Σάτνρος vocatur 
Bacchus in Hymno T. Π, p. 517. ν. 19. (mo ipse vir 
doetus, posito inter Σκιρτητής εἰ Σάτνρος punéto, sic 
edidit, et quidem τοςίς, Σκιρτητὴν, Σάτνρον, * Teme- 
ληγενέτην, " Σεμµελῆα.)’ Jacobs. Caollistr. in Satyro 

890. Σατύρου δὲ αὐχμηρὸν τὸ εἶδοι, ὡς ἂν ὀρείου 
αέµονος, καὶ Διωνύσῳ σκιρτῶντος. Quu leguntur de 
Satyri figura, comparari merentur cum deseriptione 
Philostrati Ieon. ϱρ. 796. quamvis in his nihil sit valde 
memorahbile. Fortasse tamen Ίου uuum non tam 
pervultgutum est, quod, οἱ artifices Panis εἰ Satyrorum 
vultus ad hireorum similitudinem effingunt, (de 
Fgyptiorum Pane agens Herod. Π, 46. Γράφουσί τε 
δὴ καὶ γλύφουσε οἱ ξωγράφοι καὶ οἱ ἀγαλματοποιοὶ τοῦ 
Πανὸς τῶγαλμα, κατάπερ Ἓλληνεε, αἰγοπρύσωπον καὶ 
τραγοσκελέα;) ita Ροείος οἱ sophistee iisdem diis eudem 
ſere, quæ capris, trihuunt. Ἐκιρῷν de hircis ad 
Satyros traductum est. Philostr. leon. p. 785. Pana 
deseribit " ὑποσκιρτῶντα Εὔώϊΐον. Idem p. 786. ᾽Αλλὰ 
καὶ ὁ Παν κατέχει τὸ σκέρτηµα. Diserte iddem deus 
cum capris comparatur [σου. Ρ. 8028. ᾿ΑΡαθρώσκοντα 
κατᾶ τοὺς ἀγερώχους τῶν τράγων. Jam ε{, leon. 
Ρ. 777. Εἰ δὲ τῶν αἰγῶν ἐπαινοίης τὸν ξωγράφον, ὅτι 
αὐτὰς 5 ὑποσκιρτώσας καὶ ἀγερώχους γέγραφεν, et vice 
quautillum intersit inter pastorem deum et pecus, cui 
pascendo prwest. 
proprium est. Anyte Epigr. κ. Οάευ τὸν Βρομίου 
κεραὸν τράγον, ὡς ἀγερώχως Ὅμμα κατὰ λασίαν» γαῦρον 
ἔχει γενύων.” Jacobs. Exerec. Crit. T. ii. p. O. Hinc 
ΑΛΡΖΕΟΤ. " Σκιταλικὸς, ἡ, ὂν, Salux, Luscivus. Hesyeh. 
Σ Φαύλιξ' ὀρθὸς, Φαύλιος, σιταλικὺς θεός. ''Ελφημίας 
ετρο ρτο " Φάλλιξ.” Is. Voss. Φάλλιξ µειηρε, i. q. 
Φάλης, εἰ Φαλλός, “' Βρε. Ἰταλικύε” Heins. “L. 
σειταλυκόνι”. Β4ἱπια», probante et Toupio Emendd. in 
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Ῥτοίετνε Ἀμο, quod Ῥαπος, Satyri, ceterique τούτον 
τοῦ κόµµατος dximunculi facere sole bant. Atque hue 
reſerenda videtur v. Απο δΚ 11. Verbum usurpat 
Longus iũ. p. 106. Jungerm., loco quidem elegantis- 
simo, sed α nemine, quod sciam, intelleeto: Οἷα 
γοῦν 3 ἐνηβήσας τῇ κατὰ τὸν χειμῶνα οἰκουρίᾳ καὶ 
ἀσχολίᾳ΄ (σχολῇ, vel ἀμελείᾳ, Wyttenb. ἀεργίᾳ, Vil- 
lois.) πρός τετὰ φιλήματα ὤργα, καὶ πρὸς τὰς περιβολὰς 
ἐσκσπάλιδε, καὶ ἦν ἐς πᾶν ἔργον περιεργότερος καὶ θρα- 
σύτερος. Ita Græea seribenda suut. Vulgo legitur 
5 ἐσκντάλιξε, quod VV. DD. torsit. Nos γεταπι 
lectionem absque controversia restituimus. ΕΙ no- 
tandum v. σκιαλίξει»: nam rarissimte εἰ antiquis- 
simæ πιοπείτε est.“ Τουρ. Emendd. in Suid. ĩi. 173. 
VUnice amplector ſelieissimam et verissimam Toupii 
conjeeturam. (Of. Sehneideri Lex.) Multo minus 
ſeliciter Jungerm. et D. Heins. pro ἐσκντάλιδε, quod 
Edd. Florent. Commel. Jungerm. Moll. εί prior Ῥατ., 
eonjeeerant " ἐσευλάκιθε, quod plane respondet La- 
tino Catulire, quodque in textum recepit Boden; 
nempe quod, inquit Ηείη»,,  σκυλακεύειν dieuntur 
Venatores, cum canes admittunt ρε ſcetus, οἱ σκύ- 
λακίξειν, eodem observante, vox est, qualis est κα- 
πριᾷν εἰ similes, quee desumtee ah animalibus τὸ 
κατωφερὲς desitzuunt. Hinc σκύλαξ apud antiquo- 
Lihididosus quidam coitus, aut potius Fedue libi- 
diuis (11ο), direbatur. Hesyeh. Σκύλαξ' σχῆμα ἄφρο- 
δισιακὺν (ἀφροδίσιο», Τουρ. Emendd. Ἡ, 107. quem 
vide), ὧς τὸ τῶν φοινικιξόντων. Talia sunt σενξᾷν, 
κννέξειν κ.τ.λ. Pejus Moll. emendat, Εσκύξα λίαν, 

uod in textum a Dutens receptum nollem. Amyot: 
Έλι gros, comme Γον dit, d'embrasser.“ Villois. 
Ceterum emendandus Eustath.“ I. e. inquit Meurs. 
Ceram. Gem. xvi. “Toréor δὲ ὅτι ἐς τοῦ ἐνείκω δοκεῖ 
γίνεσθαι καὶ ὁ παρὰ Αἱλίῳ Διοννσίῳ κείµενος προύνει- 
κος, ἤγουν ὁ κοµίξων μισθοῦ τινα ἐξ ἀγαρᾶε, Non 
recte editur ἐξ ἀγροῦ.". Εξ ἀγορᾶς, 5ε4 puulo incer- 
ους, correxit οἱ Pierson. |. ς. nescius ante εο εἰς cor- 
rexisse Meurs. Etiam“ Παιδαρίωνες dicebantur. 
Hesyeh. Ερουνικοί: οἵ μισθοῦ κοµίβοντες τὰ ὤνια ἀπὸ 
τῆς ἀγορᾶε, οὔς τινες παιδαρίωνας καλοῦσι, ltem, 
" Παιδώνει, Pueri servi secundum Ο. πρ. Albert. 
Ίάεπι Ἠσεγοὴ. Παιδῶνας' τοὺς μισθοῦ ἐς τῆν ἀγορᾶς 
κοµίξοντάς τι. Olim legehatur μισθούς, pro quo Is. 
Του». οἱ G. Wakef. ad Hesyeh. marg. vellent µισθίους, 
sed melius, μισθοῦ reposueruut Meurs. l. ο., εἰ Sul- 
maus. quem laudut FPierson. Ἰ.ο. Forte in priore 
glossa pro παιδαρίωνας, quotd vorabulum nusquam 
alibi decurrit, legendum est παιδῶνας, Certée αρ. 
Ducang. Οἱ. M. εἰ Il. Gr. legas, Παίΐδενες, πέδενες, 
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barb., quod idem est ας παιδῶνες. Sed nova hie 
oritur quæstio, utrum παιδῶνες ΡΤΟΡΑ sit vox, an ipsa 
e πέδωνες οοτευρία ντ. Certe παιδὼν εἰ πέδων plus 
αειπε], ut VV. DD. annotarunt, confusa sunt. Vul- 
gatam tamen in Hesyehio leetionem satis tueri vide- 
tur, 1. quod πέδω», ὁ πεδήτηε δοῦλος, non satis aptus 
esset ad τες venales e ſoro auſerendas, 2. quod nus- 
quam legitur eos, quotrum ορετα ad τες venales e ſoro 
auſerendas utebantur, esse servos, 3. quod, αἱ reveru 
servi fuissent, Lexicographo Που licuisset dicere, 
Qui mercecde res venales ο ſoro auferunt, quee verba 
prima facie nobis ostendunt eos, ista in re versari 50- 
litos, sui juris fuisse. “Cf. Hesyeh. ν. Παίονες... 
δοῦλοι,” inquit Alhert. Sed hanc sententiam jam re- 
futavimus observando, eos, de quibus loquitur 
Hesyeh., non esse servos. (q“Hesyeh. Ταίονες" 
ἔθνος βαρβαρικὸν, δοῦλοι, καὶ tarpoi. Scer. δηλοῖ καὶ 
ἰατροί.. Hesych. Παίων" ὄνομα, καὶ ἱατρόε.” Τοιρ. 
Emendd. in Πεν, ΠΠ. 280. Sed quid vetat per δοῦλοι 
intelligi Servos ο Pannonia—“ Vide Nostrum αν, 
Cyrill. Alex. Gloss. ΜΑ, αρ. Titimann. ad Zonar. p. 
cxi. Παίονες" οἱ " Ἠονλγάροι, καὶ γένος " Λατινικόν.) 
Idem Albert. conferri jubet et Hesych. η " Ὄψικαί- 
δωνας. δε hane glossatn, puriter atque illam, alio 
spectare αἱ patet. Verba sunt huc: Ὀψιπαί- 
δωνας' τοὺε ἕως θῶσιν ἄξοντας παῖδας βράδιων. “ Ῥτο 
ἄζοντας l. αὔξοντας τοὺς, 1.6, Qui quamdiu vivunt, 
tamdiu servorum numerum Ἱορίε augent. Sed louge 
melius οἳρ legas, τούς ἕως ξῶσιν τέξοντας, " βραξυπαί 
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δαε: nam εἰ de viris accipitur τίκγειν, Is. Voss. Α σννῆγον, καὶ τὴν ἁγορὰν εἴσω ἀνεσκεύασαν. Όπερα 


PFhot. Lex. Ὀψιπέδων' ὁ µέχρι πολλοῦ ἐν πέδαις 
γεγυνὼς, σύνηθες Μενάνδρῳ τὸ ὄνοι . . . (εδῖ ὄνος pro 
ὅνοι ΔΡ. Pierson. ad Μοετ. p. 951.) ὄνομα Περὶ 
Ruhnk. (οί εἰς legitur in Hermanni Ἐκ) ut κύφων, 
Carcer εἰς. de servo nequam. Idem alibi: * Πεδό- 
τρ’ ὁ πολλοὺς χρόνους ἐν πέδας γεγονὼς, καὶ Πέξων 
ὁ αὐτὸς, καὶ Ὀψιπέδων.”" Albert. Sic restituit G. 
Wakef. ad Hesxeh. marg. Ὀψικέδωναι' τοὺς ἕως 
Ξῶσιν ἄξοντας πέδας, βράδιον ἀπολυθησομένονε, τεὶ 
λελνμένονε, Phot. Ὀψεπέδων' οὐχὶ ὀψὲ πεπεδηµένοε, 
ἀλλὰ ὀψὲ λελνμένος, Sed melius forsan correxit 
Pierson. ad Moer. p. 2331.: -*“ Hesyeh. Ὀψιπέδωνας 
τοὺς ἕως ὀῶσιν ἄξρντας πέδα.. "Όψιμον' βράδιον. 
Eust. ad Ἡ. Θ. p. 616. 40. Τριπέξων, ὁ πολλάκις πε- 
δηθεὶς κακοῦργος — ὁ καϊπέδων, (πιο, ὃς καὶ πέδων 
πέδωνος ἐν ἁπλότητι λέγεται, καὶ στίγων, εἴτονν στι- 
γματίας): acd Ο4. E. p. 354. 8. male τριπαίδω».” Locus 
est: Οὕτω δὲ καὶ ὁ γράψας ὅτι στίγων καὶ πέδω», δοῦ- 
λος ὁ στιγµατίας' καὶ πεδήτην παρὰ ᾿Αριστοφάνει, - 
ὀλίγα λέγει ὕτιτριπαίδω», ὁ τρίδουλος, Cum νετο illud 
πεδήτηε pertineat ad interpretationem voeum στίγων 
et πέδω», deleuddum, euin Brunckio ad Aristoph. 
Έταρπι, πο. οκκκνῖ., punctum post στιγµατίας, εἰ 
Ρουί πεδήτηε conma pone. Piersonum τριπέδων jam 
correxisse, hotare debebat Ίάεια Brunck., qui addit 
hæeæo: Vide Hesyehi interpretes ad Στιγὼν, 4 quo 
doeemur hae νοςε usum fuisse Comicum in Baby- 
louiis. 
στιγµατίας, Βαβνλωνίοις ο. Arisloaph. “ Ser. Στιγὼν, 
a στίξω, ut ἃ στάξω σταγών.’ Schleusner. ECf. Νο- 
sſtrum in Στιγών. “Homines egeni, aut sordidi ipsi 
ſerebunt, si quid emissent: itaque à Theophr. Char. 
(xii.) Περὶ ᾿Ανελενθερίας, ἴμεο quoque iuter alius 
nota recensetur: Καὶ ἐξ ἀγορᾶν δὲ ὀψωνήσας, τὰ κρέα 
αὐτὸς φέρει» καὶ τὰ λάχανα ἐν τῷ προκολπίῳ.”. Meurs. 
I. c. *NMale post τὰ κρέα intérpungunt Sehneider. 
εἰ Bloch. ὀψωνήσας enim refertur at κρέα et λάχανα, 
et per νε est Obsouans. Offendimus autem in verbo⸗ 
rum τὰ κρέα εἴ τὰ λάχανα trujectione. Ἠπιά dubie 
nuina erat scriptura, Αὐτὸς φέρειν τὰ κρέα καὶ τὰ 
άχανα, h. e. ΟἨφοπία, ἐν τῷ προκολπίῳ. Ad ν. ὄψω- 
νήσας fieri potuit, ut librarius ascriberet τὰ κρέα, quod 
ον in textum illatum esset, ante τὰ λάχανα verba 
τὰ κρέα epungehantur: itaque seripturs eatitit, Τὰ 
κρέα αὐτὺς φέρειν καὶ τὰ λάχανα.” Ast.] 
᾿Αγορὰ, Forum, Locus in quo τες venales exponun- 
tur, Forum rerum venaliunt. Demosth. Phil. ü. 
(ρ. 121.) Nou δ' ἄπανθ, ὥσπερ ἐξ ἀγορᾶς, " ἐκπέπρα- 
ται ταῦτα. Ἠ enim legi debet, [εί hodie sic lexitur,] 
non ἐκπέπρακται, ut in vulg. Ed. ldem Plil. iv. 
(ρ. 144.) Eĩ τοίνυν τὸ τῶν ὠνίων πλῆθος ὁρῶντες, καὶ 
τὴν εὐετηρίαν κατὰ τὴν ἀγοράν. Plut. Pericle, Εἶτα 
τῶν ἀναγκαίων ἕκαστον ἐξ ἀγορᾶς ὠνούμενος. Plato 
De Leg. Μιδ' ἐν ἀγορῷ, µηδ ἐν δικαστηρίῳ, μηδ ἐν 
ἐνλλόγῳ κοινῷ µηδενί. luterdum ad ἀγορὰ ἵπ Ἠπο 
xignificatioue additur geuitivus ὠνίων, νοὶ τῶν πωλου- 
μένω». Plut. ἀγορὰς plurali nrumero Nuudinas inter- 
pretatur in Οοτίο]. || ᾽Αγορὰ, Annoua, Commeatus, 
Ωω αἱ vietum necessariu in foro venire solent. 
Thueyd. vi. Πόλει μὲν ἂν οὗ δέξεσθαι, ἀγορὰν δ' ἔζω 
παρέξειν: [νὶ. 44. Ῥῶν μὲν πύλεων οὗ δεχοµένων αὖ- 
τοὺς ἀγορῷ, οὐδὲ ἅἄστει, ὕδατι δὲ καὶ ὄρμῳ: puulo post, 
αὐτοῖς καὶ ἀγορᾶν παρεῖχον.] Aristot. GGcon. 
Σννηγόρασαν τόν τε σῖτον πάντα, καὶ τὸ ἔλαιον, καὶ τὸν 
οἶνον, καὶ τὴν ἄλλην ἀγοράν, Χοπορὴ. Κ. ΠΠ. vi. 
(3. 11. p. 373.) Όστι ὃ' ἂν τῶν ἐμπύρων πλείστην 
ἀγορᾶν παρέχω» φαένηται. l“Legitur in K. Α. Πιν 3. 
19. quinquies παρέχειν ἀγορᾶν, 1. fſormulu Ἀεπο- 
phonti est frequenussima, ut K. A. üi. 4. 4. Ην 1. 2. 
iii. 2. 19. iii. ὁ. 5. bis. ν. 5. 8. Αγ. Π, 30. ete. Dici- 
tur εἴἶππι ἀγορᾶν ἄγειν, K. II. n. 4. 19. K. A. v. 7. 
18. ltem φέρει ecdem seusu, Κ.Α. v. 5. 10. Οὔτ' 
ἔξω ἀγορᾶν ἔφερον, all. ἔπεμπον, quod videtur glosse- 
πια esse. Item κοµέξειν, K. II. vi. 2. 65. p. 363. 
᾿᾽Αγορὰν-- ἐνταῦθα κοµίβειν. ltem παρασκευάξειν, 
Αγ. 1. 14. Hi⸗at. ii. 4. 11. v. 4. 48. Sic Hist. vi. 4. 9. 
Οἱ τὴν ἀγορὰν παρεσκευακύτες, Mercatores οἱ cuupo- 
πες ἵπ exereitu. (Thucyd. vüi. 40. Καὶ ἡ ἀγορὰ πα- 
ρεσκενάσθη.) ltem, ἀνασκενάξει», Comportare, Κ.Α. 
vi. 5. 5. Timentes obsidiouem, Χρήματα ἐκ τῶν ἀγρῶν 
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opponitur λαμβάνειν et similia, K. Α. ν. 5. 0. Ὅποι 
δ' ἂν ἑλθόντει ἀγορὰν μὴ ἔχωμεν, ἄν τε εἰς βά γῆν», 
ἄν τε εἲς Ἑλληνίδα, οὐχ ὕβρει, ἀλλ' ἀνάγκῃ λαμβάνο- 
μεν τὰ ἐπιτήδεια: vi. 1. 1. Οἱ μὲν ἐκ τῆς ἀγορᾶς ἔξων, 
οἱ δὲ ληϊξόµενοι: vii. 6. 17. ᾿Αγορᾷ ἐχρῆσθε, σπάνια 
μὲν ὁρῶντες τὰ ὤνια, σπάνια δὲ ἔχοντει ὅτων ὠνήσεσθε,. 
We phrasi, ἆγορᾷ χρᾶσθαι, νίάε Ἱπίτα notanda.) V. 
1. 4. Αγορὰ ἱκανή. vi. 4. 11. ᾿Αγορὰ οὐδεμία παρῆν. 
Pluralis, Κ. A. vi. 6. 5. Λί ἀγοραὶ πάντοθεν ἀφικνοῦν- 
το, Κ. Α. i. 9. 18, Οἱ ἐκ τῆς ἀγορᾶς sunt Turha {ο- 
rensis in castris, caupones ete. {ἱ, δ. 6. Συνηκολού- 
θησαν---ὧς εἷς ἀγοράν. Hist. νά. 2. 17. Phliusü 
Corinthum ἐπὶ τὴν ἀγορὰν ἰόντες, In his duobus lo- 
cis possit etiam Mercatus exponi.“ Lex. Xenoph. ] 
Hine ἀγορὰ εὔωνος Annona vilis. In qua signiñiea- 
tione Thuc. vii. dixit etiam ἀγορὰν τῶν πωλουµένων. 
Glossæaæ: ᾿Αγορὰ ἡ τῶν ὠνίων' Nundina. Dionys. 
lal. A. R. üi. 44., indieante Sehref. in Mss.: Too 
γὰρ Τιβέριος ποταμοῦ καταβαίνοντος μὲν ἐκ τῶν ᾿Απεν- 
νίνων ὁρῶν, παρ᾽ αὐτὴν δὲ τὴν ᾿Ῥώμην ῥέοντος, ἐμβάλ- 
λοντος ὁ' εἰς αἰγιαλοὺς ἀλιμένονς καὶ προσεχεῖς ("" (α]- 
luntur, qui αἰγιαλοὺς "προσεχεῖς interpretantur 
Contigun vel Vicinna litora; est επίπι nova qjus νοςῖς 
sitniſicatio, qua Asperum εἰ importunum litus no- 
tatur, ut αρ. Strab. v. "'Ῥαχιώδηε γὰρ καὶ προσεχὴς ὃ 
πλησίον αἰγιαλὸς, et ἵν. H παραλία πᾶσα προσεχἠς καὶ 
ἀλίμενος, εἴ ν. "Έπειτα προσεχἠς αἰγιαλὸε, ἀλίμενος, 
quos omnes Strabonis locos cum suspectos habere- 
mus, nunc η] quidem mutandum eensemus, κο, 
aliter eos interpretamur, quum vulgo ΠΙΟ” Ολα). 
Alytakot προσεχής, Litus coutinuum, est illud 
litus, quod preter mare, veluti chorda quædam, 
reotu pretenditur, nullis intercisum fluviorum ostiis, 
uullis portuum sinubus excavatum, sed reeta linea 
procurrens.“ Reisk.), οὓς τὸ Τνῤῥηνικὸν ποιεῖ πέλαγος, 
μικρὰ δὲ καὶ οὐκ ἄξια λύγον τὴν ᾿Ῥώμην ὠφελοῦν- 
τος, διὰ τὸ μηθὲν ἐπὶ ταῖς ἐκβολαῖς ἔχειν φρούριον, 
ὃ καὶ τὰς εἰσκομιξομέναι διὰ θαλάττης καὶ τὰς κατα- 
γοµένας ἄνωθεν ἀγορὰς ὑποδέξεταί τε καὶ ἀμείψεται 
τοῖς ἐμπορενομένοις, ἱκανοῦ δὲ ὅρτος ἄχρι μὲν τῶν 
πηγῶν ""ποταμηγοῖς σκάφεσιν εὐμεγέθεσιν ἀναπλεῖ- 
σθαι, πρὸς αὐτὴν δὲ τὴν ᾿Ρώμην καὶ θαλαττίαις ὑλκάσι 
µεγάλαις, ἐπίνειον ἔγνω κατασκενάξει» ἐπὶ ταῖς ἐκβο- 
λαῖς αὐτοῦ, λιμένι χρησάµενος αὐτῷ τῷ τοῦ ποταμοῦ 
στύµατι" εὐρύνεταί τε γὰρ ἐπιπολὺ τῇ θαλάττῃ συνά- 
πτων, καὶ κόλπονε λαμβάνει µεγάλουε, οἵους οἱ κράτιστοε 
τῶν θαλαττίων λιμένων. ''"ΆἈνωθεν ἀγορὰς του, 
ut puto, in Cod. Vat. quam vul. ἄνωθεν ναῦς. Nam 
ν. ἀγοραὶ pro Mercibus ipsis swpissime acceptum 
reperimus. Vide Salmus. Ohss. in J. A. et R. p. 
171. Alii cum Porto, qui ἄνωθεν ναῦς legunt, vel 
interpretantur, Quod deſatas mari naves et sursum 
actas susciperet redderetque gratiam ingredientibus, 
vel hoe πιοάο, Quod naves μή ο mari appellentes, 
tum per fluvium descendentes acciperet, pariter οἱ 
redderet negotiantibus.“ Reisk. Sed primum non 
potest Græce dici, τὰς εἰσκομιξομένας διὰ θαλάττης 
ναῦς, deinde an dici possit, φρούριον, ὃ τὰς ναῦς ὑποι 
δέξεται, jure optimo dubitaveris. At lectione ἀγορὰς 
recepta nou εδ quod ofſendas, ſunquam οἱ sensum 
verborum malum, vel Græcitatem suspeetam habeas; 
παπι phrasis πας, εἰσκομέβειν καὶ κατάγειν τὰς ἀγορὰς, 
legitur et ν. 20, οσο, cujus notitiam iisdem Schæferi 
Schedis debemus, Καὶ οὔτ ἐκ γῆς εἷς τὴν πύλιν εἴσκο- 
μιξομένω» τῶν ἀγορῶν, οὔτε μὴν διὰ τοῦ ποταμοῦ κα- 
ταγοµένων ὅτι μὴ σπανίων», ubi pro ἀγορῶν Ρεγροταπα 
in Ed. Steph. ἀγρῶν. Sie ἀγροῦ εἰ ἀγορᾶν 5αρτα in 
quodam Eustatlii loco couſusa habebumus. “Αρ. 
Quintiliun. Or. xi. introduceuntur eives, qui miserant 
αἱ frumenta legatum, prestituta die, intra quam reclire 
deheret. Proſeetus ille emit, et ad aliam eivitutem tem- 
pestate delatus duplo vendicit, duplum ſtumenti πιο- 
dum comparavit. IIlo cessanute corporibus suorum 
pasti zuut · Reversum acd præestitutum diem Reip. που 
accusunt. Ait igitur: —“Sed et temporum istu momnen · 
tis aut pretiosa fiunt aut vilia. Vis scire quantum in- 
ter που tempus εἰ illud supersit J— Γεια igitur forum 
tuum, totum hoe non potes dimidio vendere.“ Τεπία, 
inquit, orum tuum, i.E. ĩnquire de pretio, propone τες 
μας, exhibe ſrumentum tuuum, ut videas μαμά γεν» 
51. 
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4 οτε possis: hoe enim signiſicat Tentare forum, quod A sumsit Suid. ᾿Αγορά" ἡ ἐκελησία, ὅθεν ὁ Νέστωρ ἆγο- 


ſiebai exhibito specimine rerui venalium, quod nos- 
τα lingua Een staeltie vocamus, Lat. Indiculum, 
(Angl. ο «απιρίε) Glosa: Iudiculum, δειγμάτων. 
Grwcis est δεῖγμα, quo nominte Athenis etiam Forum 
appellatum, uhi ejusnocli specimina —— 
Moschopulus: Δεῖγμα" κυρίως τὸ δεικνύµενον ἀφ' 
ἑκάστον τῶν πωλουµένων, καὶ ὁ τύπος, εἰς ὃν τὰ δείγµατα 
ἐκομίξετο. ᾿Επὶ (1. "Ἔστι, ſorte est typographi error,) 
δὲ τὸ ἔθος ᾿Αττικὺν, τὸ σηµαίνειν ἀπὸ τῶν ἐν τῷ τόπφ 
τοὺς τόπους αὐτούς. (60Ε. Harpoer. Suid. et Nosſtrum 
in Δεῖγμα.) Quod αρ. Atticos obtinuisse, ut se. eudem 
voce οἱ Merces et Loca, ubi illæ venduntut, paueis ex- 
enplis monstrabo. ᾽᾿Αγορὰ signifieat εἰίαι Merces, 
που quidem omnes, sed quæ ad vietum necessariwe 
sunt, (ἁγορὰ Casuubono πά Polyb. p. 183. est Annonu, 
που quavis, verum quie venum est exposita, v. Lex. 
Xenoph.) uncle ἀγορὰν παρέχει» dieuntur Qui ouunia, 
quorui vita indiget, ad victum suppeditant, notante 
8aulmasio. Συμπόσιον est Locus, ubi homines simul 
NPotant. Luciau. Deor. Dial. (xxiv. 1. 975.) ubi 
NMercurius ο queritur infelicissimum, quia cenacu- 
lum verrere cogebatut: Ἔωθεν μὲν γὰρ ἐξαναστάντα 
σαΐρειν τὸ συμπύσιον δεῖ. δελοία est Disputatio, 158 

τ otium agitatur a disserentihus de το quapium α 
— —— ſtudium pertinente, hine et Locus schola 
vocatur.“ G. Cuper. Obss. iii. 20. “Mercatus. 
Xenoph. de Vectig. iv. 40. Διὰ τὸ ἐν τῷ λιµένι καὶ 
τὰς ἀγορὰς αὐξάνεσθαι. ὁ. 49. δίο K. Π. iv. 5. 14. 
Ρ. 500, Ἑὴν ἀγορὰν τὴν οὖσαν ἐν τῷ στρατοπέὀφ---μὴ 
ἀδικεῖν." Lex. Χεπορ],] ΙΙ Αγορὰ præterea εἰ ὠνὴ 
Ῥτο eodem, 1. 6. pro Emtioue, ponuntur, οἱ Polluci, 
vel potius si ejus exemplarihus erecicderiimmus. Taetxes 
vero ἀγορὰν vult etinm signifieare εἰ Rem qua einitur, 
εἰ Xummos, quibus àmitur. Sed viderit. [Ῥο]]αςὶν 
verba suut πες, iii. 126. Τὸ δὲ πρᾶγμα, ὠνὴ καὶ ἆγο- 
ρᾶ, «0 vertuutur Emtio, et mereatus, δε Ρεγρετα! ; 
ἁγορὰ επῖπι hie est Emntio, Pollux ες. respexit ad 
Niecocharis Centauros. Hekkeri Σνναγ. εξ. χρησ. 

907. ᾿Αγοράν’ τὴν ὠνὴν, ἨΝικύχαρι Κενταύρῳ, uhi 
—— Νικύχαρις εἰ Κενταύρῳ, Ρτο ſSuidæe Νικοχάρης 
et Κενταύροις, ΟΕ. nos supra p. ccelxvii. n. 3. οί p. 
190. η. 3. de Pherecratis ἴΚοριαννοῖ δ. Κοριαννοῖς, et 
Dioelis s. Ῥάκχαι, Schol. Cod. Dorv. ad 
Aristoph. Plut. 984. Εἰς ὑποδήματα” ἤγου» χάριν ἄγο- 
ρᾶς,. Quod ο, Emendi causn; recentioribus enim 
Græcis ἀγορὰ, et corruptius ἀγοράδα, pro ὠνῇ, usurt- 
patur.“. T. Hemst., α Schuf. in Mas. citatus. Suid. 
Ἰσωνία" ἰσοτιμία, ἡ ἴση ἀγορά. Ὠνή' ἀγορά. Hesych. 
Ὠνόν' τὺ τέµηµα τῆς τιμῆς, ἤ τιμὴ, ἤγονν ἡ ἀγορά. 
Emeudant VV. DD. (9. Voss. et D'Arnaud. εκ Apol- 
lon. R. Schol. i. 1008.) τροφῆς. Sed νοκ excicdit: 
χεροπς, Qν τιμῆς" τὸ τίµηµα τῆς τιμῆς. Respexit acd 
Hom. Camino, θήναί τε καλῶς καὶ τιµῆε ὦνον ἀρέ- 
σθαι.” Toup. Cur. Voster. in Theoct. 1. 58. Philostr. 
Her. P. 114. Oĩ θηρίων ἀγορὰν παρεῖχον τῷ στρατῷ, 
ubi Boissonad. a Schæf. quoque iu Alss. citatus: — 
*Schol. πρᾶσιν, πώλησιν, ἀγορᾶ δὲ δύο σηµαίνει. 
luſra p. 148. Ῥὴν μὲν τῶν κρεῶν ἀγορὰν ἐπέσχε. 
V. A. p. 905. Ἐντάῦθα Νομάδε, οἰκοῦσιν Αἰθίοπες, 
ἐφ᾽ ἁμαξῶν πεπολισµένοι, καὶ πλησίον τούτων οἳ τοὺς 
ἐλέφαντας θηρῶσι' κατακόπτοντες δὲ αὐτοὺς ποιοῦνται 
ἀγοράν. Pro θηρῶσι Α. legit θηρῶντεν' "σοκ 
νετο verba extant in Scholiis ad Hesiod. p. 16. 
᾽Αγορῆς ἐπακουὸν ἐύντα" ἀκονστὴν τῶν ἐν τῷ πωλητη- 
ρίῳ λαλουµένων», σηµαίνει δὲ ἡ ἀγορὰ τὸ πωλητήριο», 
τὸ βονλευτήριο», τὰ ἐν ἀμφοτέ πλήθη, τὰς ἐν ἀμφοτέ- 
Ροις λαλιάς' καταχρηστικῶς (δὲ) καὶ πᾶσαν ἀπὸ τούτον 
λαλιάν. ᾽Αγορὰ λέγεται καὶ τὸ ἀἁγοραξόμενον πρᾶγμα, 
καὶ τὸ νόμισμα, δὲ οὗ ἀγοράξεται. Ἑ, Ἐπείκα autem lo- 
ομς]σίε descrxiptus est a Zonara, cujus {1 Cod. K. teste 
Tittimnanno sic legitur: Αγορά: "ἑπταχῶελέγεται, ἀγορὰ 
rò πωλητήριο», τὸ βονλεντήριο», τὸ ἐν ἀμφοτέροις πλῆθος, 
τὰς ἐν ἀμφοτέροις λαλιᾶς, καταχρηστικῶε δὲ ἡ ἀπὺ τού- 
τω» λαλιὰ, ἀγορὰ καὶ τὸ ἀγοραξόμενον πρᾶγμα, καὶ τὸ 
νόμισμα, δὺ οὗ τι ἀγοράφεται. Bekkeri |λεξ. ῥητορ, 
Ρ. 310. ᾿Αγορά" τόπον ὄνομα, καὶ τὰ ἀγοραξόύμενα, 
Schol. ad Aristoph. Acharu. 51. Οἱ δ' ἐν ἀγορῷ λα- 
λοῦσι' διάφορα δηλοῖ (ή) λέξις νῦν μὲν τὴν ἐκκλησία», 
ὧθεν ὁ Νέστωρ ἁγορητὴς, καὶ τὸν τόπον, ἔνθα πιπρά- 
σκεται τὰ ὤγια, καὶ αὐτὰ τὰ ὤνια σηµαίνει, Hiuc 8υα 
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ρητής, καὶ ὁ τύπος, ἔνθα πιπράσκονται τὰ ὤνια, καὶ αὐτὰ 
τὰ ὤνια, ΟΙ, Zonar. ᾿Αγορά" ἡ ἐκκλησία, καὶ ἡ συνά- 
θροισις, ὅθεν καὶ ὁ Νέστωρ ἀγορήτηε, |. ἀγορητής,] 
[᾿Αγορᾷ χρῆσθαι. '' Coray. Theophr. 936.” Schæf. 
in Mss. Anaxandricdes & ᾽Αγχίσῃ πρ. Athen. 965. h. 
Οὐκ ἔστι δούλων, ὦ ᾿'γαθὲ, οὐδαμοῦ (5. hiatum vitabis, 
αἱ, ὦ'γαθ’, οὐδαμοῦ, seribas.“ Sehweigh. Add. T. χίῆ, 
4968.) πόλις Τύχη δὲ πάντα μεταφέρει τὰ σώματα. 
Πολλοὶ δὲ νῦν μέν εἶσιν οὐκ ἐλεύθεροι, Εἰς ταῦριον δὲ 
" Σουνιεῖς' εἶτ᾽ εἰς τρίτη» ᾽᾿Αγορᾷ κέχρηνται’ τὸν γὰρ 
οἵακα στρέφει Δαίμων ἑκάστῳ. "' Νοϊαβιιπί tirones 
poni a poeia Sunieuses, ceu Nobilissimos inter Athe- 
nienses civyes. Sieut Romanarum tribuum alie alis 
erant houestiores, ἵνα videntur ο pagis Atluee non- 
nullam honoris prærogativam, fortasse propter anti- 
quitatem, quidam habuisse. “Μα, ait, φαί nuue 
πε liheri quidem sunt, cras erunt Suuienses,* non s0- 
lum liberi erunt, et iuter Athenienses cives cense- 
huutur, sed etiam inter honestissinos. ᾿Αγορῷ χρᾶ- 
σθαι expone cum Dalecampio, Stare inter venales in 
{οτο: dietum, ut σνμφορᾷ χρᾶσθαι, οἳ πμ.” Casaub. 
*At multis modis aliena videtur ista doctissaimi viri 
interpretatio. Primum enim, si tauta ſuit preroga- 
ενα tribus Suniensis, ut κατ΄ ἐξοχὴν Zuniensis aliquis 
dici potuerit, quem Civem inter Athenienses nobilis- 
simum deheamus intelligere, qui ſit, αἱ illius tam in-⸗ 
ſsignis prurogativee apud nullum usquam veterutn 
acriptorum, nisi νου uuo luhbrico loeo et perambiguo 
certe, νεὶ levissimum reperiatur veſtigium? Nam 
illud quidem nemo cum aliqua veri specie hue traxe- 
rit, quod Strabo, in oræ Atfies descriptione, ia. 
398. d. uit, Κάμφαντι δὲ τὴν κατὰ τὸ 3" Σούνιον ἄκρα», 
ἀξιόλογος δῆμος Σούνιον. (Όετε Ῥϊπαεο comparat 
Cic. ad Att. vii. 3. "Ὑεπίο ad Ρίτωεα, in quo magis 
reprehendendus sum, quod homo Romunus ΒΡήγαεα 
seripserĩim, non Pirœeum, sic enim omnes nostri lo- 
cuti aunt, quam quod ἐν addiderim. Non enim νους 
ut oppido præposni, sed ut loeo; οἱ tamen Dionysius 
uoster, qui est nobiscuin, et Nicias Cous που rebatur, 
oppidum esse Pirwea. Sed de τε videro. Nostrum 
quidem si est peccatum, in ου est, quod, non ut de 
oppido, locutus sum, sed ut de loco; seeutusque 
sunt, πο dieo Cæeiliumm, Mane μέ e portu in Piræ- 
cum, malus enim auetor Latinitatis est, sed Terentium, 
cujus ſabellee, propter elegantiam sermonis, puta- 
hantur a C. Lælio seribi: Meri aliquot adolescentuli 
coimus ἐν Piræeum. Et idem, Mercator ος ad- 
debat, captam ε Sunio. Quod οἱ δήµονς uppida volu- 
mus esse, ἴδια est oppidum Sunium, quain Pirweus. 
Sed quoniam Grammaticus es, οἱ Ἴνου mihi ζήτημα 
persolveris, magua me molestia liberaris.“ Respici⸗ 
ἕως ad Terent. Eun. i. 2. 34. ubi legitur, Mercator 
Ίος addebat, ο prædonibus, Unde emerat, se audisse 
αὑτερίαια ε Sunio.“ Pirweum et Sunium jungitur in 
Callisthenis Decreto αρ. Demosth. π. Σγεφ. p. 238. 
Κατακομίξειν δὲ καὶ τὰ ἐκτῶν ἀγρῶν πάντα τὴν τα- 
χίστην, τὰ μὲν ἐντὸς σταδίων ἑκωτὸν εἴκοσι», εἷς ἄστν 
καὶ Πειραῖα, τὰ δὲ ἐκτὸς σταδίων ἑκατὸν εἴκοσιν, εἷς 
Ἐλευσῖνα, καὶ Φνλὴν, καὶ "Αφιόναν, καὶ ᾿Ῥαμνοῦντα, 
καὶ Σούψιον. Et in Aleiphr. i. 11. ᾿Ανδρολογοῦσι δ' 
ἐς Πειραιῶς, καὶ " Φαληρόθεν, καὶ Σουνίου, καὶ µέχρι 
τῶν αὐτῷ " Γεραιστῷ προσοίκων ὁρίων τοὺς τῆς θαλάτ- 
της ἐργάτας. Quæeri fortasse possit, anne ν. ὁρίων 
melius αἰή Wagner.) Deinde dietionem ἀγορᾷ 
χρᾶσθαι idem valere, πο In foro venalem stare, πμ]]ο 
paeto probabile videtur. Quod κ ἀγορὰ hic pro 
Foro venali sit accipiendum, fuerit ἀγορᾷ χρᾶσθαι 
potius Mercaturam ſacere, quam Venalem prostare. 
Denique, si vel maxime σος notio subjecta illi dieti- 
οἱ esae posset, oportebat necessario ad eam, quam 
voluit Casaub., eifeiendam sententium, ut νοσµ]η αὖ, 
vel πάλιν, Rursus, Iterum, Denuo, adjiceretur. 
Quare mirum non est, in longe diversam senutentiann 
alios discessisse VV. DD. Hadr. quidem Junius in 
Adagio, Cras cerdo, hodie nihil, inter Erasmi Adagia 
Ρ. 539., eo quod Sunium emporium esset Alhenarum, 
uhi rerum venalium ſorum fuisset, teste Donuto, Su- 
nienses quidem intelligebut Negotiatores hona {οτίυπα 
usos, ἀγορᾷ χρᾶσθαι vero interpretfatus est, Civilium 
rerum guberuaculis admoveri. In eandemque ſere 
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rententiam aecepisse hane posteriorem dietionem A ptunus Τίς cultus, υμάε "Σουνιάρατος dicitur Ari- 


Grotius videtur in Excerpt. pᷣ. 688. eum Fori parti- 
cipes interpretaretur. Quee mihi sententia verissima, 
aut certe proxima vero visa εί. Seilicet ἀγορῷᾷ 
χρᾶσθαι Is ἀῑοί videtur, qui vel remp. administrat, vel 
certe pleno jure eivitatis utitur, οἱ coneionis particeps 
est, iu qua de rebus ad salutem publicam pertinenti· 
bus deſiberat lus. Similem quancddam huie ra- 
tionem illucd dietum Antiphumis (κύθῃ) habet p. 247. 
ταχὺ γὰρ γίνεται Κἀκκλησιαστὴς οἰκόσιτοι. Sunenses 
quo seusu dixerit poeta, in medio reliquit (τοι. 
Kusterus in exemplo Athentei, quod ipsius olim fue- 
ταί, δυ8 manu ad oram h. l. notuvit ceonferendum 
locum ϱ. 279.96. ΜΕ. Quo quidem e loeo, nisi ἴεπιρο- 


rum obsture videretur ratio, possia suspicari, Suni- 


enses hie a poeta diei Servos fugitivos, qui captis 
coutra dominos armis felici auecessu utuntur, et 1ροῖ 
⸗ee pro dominis gerunt. Sed videndum, ui modo 
dixi. ne, αμα: ihi de Sunio a servis oceupato ο Ῥοεί- 
donũ Hist. commemorantur, posteriora saint Anuxan- 
ἀπ wtate, qui πιο Οοπισάΐας poeta fuit. 
Quod αἱ ita est, amplius qurerant doeti, quo sensu 
dixerit hie Comieus, E servis «προ Sumienses fieri. 
Equidem, eonsiderans id, quod continuo sequitur, 
εἶτ᾽ εἰς τρίτην ᾿Αγορᾷ κέχρηνται, tantum absüm, ui 
Sunienses hie Nobilissimos eivium intelligendos pu- 
tem, ut malim de Civihus infime enjusdam sortis aeei⸗ 


pere, qui in obseuro, veluti in extremo aliquo Attien · 


ἵετγα angulo abditi, vivant.“ Schweigh. Reéte vir 
doetus, rejeeta Casaub. interpretatione, Simiense⸗ 
b. ]. accepit de Civibus inme eujusdam sortis, sed 
egregie ſallitur addens,“* Qui in obseuro, veluti in 
extremo aliquo Attiesx terræ angulo ahditi, vivant.“ 
Nam Sumienses, etsi nou cives nohilissimi, ut arhi· 
trahatur Casuub., at certe non incelebres. “He⸗veh. 
Σουνιεὺς, Σοννιεῖς" δῆμοι. Σσύνιον"' ἀκρωτήριον τῆς Άττι- 
xijt. (Ρ]νοί. Σούνιον" δῆμος Λεοντίδος.) Steph. Β. Σού- 
γιον" δῆμος Λεοντίδοι φυλῆς, Ὅμηροε δὲ ἄκρον καλεῖ" Αλλ' 
ὅτε Σούνιον ἄκρον, (04. P. 978. "Αλλ’ ὅτε Σούνιον ἱρὸν 
ἀφικόμεθ', ἄκρον ᾿Αθηνῶν, Ῥνεπάο-Ώϊά. ἀκρωτήριον τῆς 
Αττικῆς. “ 8εὰ Πετῖ posset, ut Steph. ad posterius το- 
spexerit. Ηατίυπς.) Ὁ δηµύτης, Σοννιεὺς, ὡς Ἰλιεὺς, τὰ 
γοπικὰ, ꝰ Σουνιόθεν, ""Σοννιόνδε, " Σουνιοῖ, τὸ θηλνκὸν, 
"Σουνιάε, (Omittit possessivum " Σουνιακὸς, quod extat 
ap. Herod. iv. 99. Καὶ παραπλήσια ταύτῃ καὶ οἱ Taũpot 
γέμονται τῆς Σκνθικῆς, ὡς εἰ γῆν Αγτικῆς ἄλλο ἔθνοι καὶ 
μὴ ᾿Αθηναῖοι νεµοίατο τὸν γοῦνον τὸν Σοννιακὺ», μᾶλ- 
λον ἐς τὸν πύντον τὴν ἄκρην ἀνέχοντα, τὸν ἀπὸ Θορικοῦ 
µέχρι ᾿Αναφλύστου δήµον. “ Herodotea εἷο primum 
reddicit Valla, ut eadem quidem legisse videatur, sed 
ordiue a vulgato nonnihil diverso collocata, Τὸν γοῦ- 
vor τὸν Σουνιακὸν, τὸν ἀπὸ Θυρικοῦ µέχρι ᾿Αναφλύστου 
δήµον, μᾶλλον ἐε τὸν πύντον τὴν ἄκρην ἀγέχοντα, quo 
modo αἱ legeretur in Codd. non di⸗plicerent. Vulek. 
Nobis quiclem hune ordinem perspieuitas, pariter πο 
Gr. Ἱπρωα ratio, flagitare videiur.) In supremo 
—— Μίπεινα "Σοννιάδος templum erat. 

usun. 1. 1. Τῆς ἠπείρον τῆς "Ἑλληνικῆς, κατὰ νήσονε 
τὰς Κνκλάδας καὶ πέλαγος τὸ Αἰγαῖον, ἄκρα Σούνιον 
πρόκειται γῆς τῆς ᾿Αττικῆς' καὶ λίμην τε παραπλεύ- 


ο 


σαντι τὴν ἄκραν ἐστὶ, καὶ ναὺς ᾿Αθηνᾶς Συννιάδος ἐπὶ η 


κορυφῇ τῆς ἄκρα. Hujus templi meminit etiam 
Vitrux. iv. 7. “Ἠος autem genere primo faeta wedes, 
uti est Castoris in Cireo, Athenis in Άτου Μίπετνις, 
et in Attiea Sunio Palladis.“ Hine ἱρὸν ἄκρον ᾿Αθηνῶν 
dixit Hom. E.c. ad quem respexii Aristoph. Nub. 
401. ᾽Αλλὰ τὸν αὐτοῦ γε νεὼν βάλλει, καὶ Σούνιον 
ἄκρον ᾿Αθηνῶ». Schol. Χάρι ἐστὶν ἐκ στίχον τοῦ ἆλ- 
λοτρίου, ὡς ἔφη Διονύσιος ὁ ᾽Αλικαρνασσεὺς ἐν τῷ Περὶ 
Ἑρμηνείας οὐκέτι γὰρ ὁ Άεὺε κωμφδεῖσθαι δοκεῖ, ἀλλ᾽ 
"Ὅμηρος, καὶ ὁ στίχος Ὁμηρικός. ἔσσις est ο. 190.: 
Καὶ ἀπὸ στίχου δν ἀλλοτρίου γίνεται χάρις, ὧς ὁ 
᾿Αριστοφάνης σκώπτων πον τὸν Δία, ὅτι οὗ κεραννοῖ 
τοὺς πονηροῦς, φησὶν, ᾽Αλλὰ τὸν ὁἑαντοῦ γεὼν βάλλει, 
καὶ Σσύνιον ἄκρον ᾿Αθηνῶν" ὥσπερ γοῦν οὐκ ἔτι ὁ Ζεὺς 
κωμφδεῖσθαι δοκεῖ, ἀλλ᾽ Ἓλμηρος, καὶ ὁ στίχοι ὅ, dele ὁ, 


quod δε]ο]. Aristoph. non agnoseit, quodque hie 


nullum habet locum, Ὁμηρικόε, Καὶ ἀπὸ τούτον 
πλείων ἐστὶν ἡ χάρα. Ἑκ ος autem Ατίντορίι, versu 
conjicere lieet Iovem olim in Sunio templum ha- 
huisse. Vide Eustath. mox citanduin.) Etiam Ne- 


stoph. Eq. (569.) Δεῦρ' ἔλθ' ἐς χορὸν, ὦ " χρυσοτρίαιν’, 
ὦ Δελφίνων µεδέων, Σουνιάρατε, Ὦ " Γεραίστιε παῖ 
Κρόύνον. Schol. "3 χρνσοτρίαινε" περιφραστικῶς, τῆς 
θαλάττης βασιλεῦ. υνιάρατε’ ᾧ ἐν τῷ Σουνίῳ ἀρῶν- 
ται καὶ εὔχονται. Σούνιον δὲ, ἀκρωτήριον τῆς —— 
3 Γεραιστὸς, ἀκρωτήριον τῆς Εὐβοίας, τῇ μὲν " Κρημνί-, 
την ἔχων, τῇ δὲ Λέχαιο», ἱερὰ δέ εἶσι τοῦ Ποσειδῶνος, 
ἔνθα ὁ Εὔριπος. Gteph. Ἑ. Γεραιστός κώμη ΕἙλβοίας, 
ἐν ᾗ ἱερὸν Ποσειδῶνος. Luci ἵπ Νερίαπί honorem 
vocati " Γεραίσια: Schol. Pind. Olymp. xni. p. 
199. Ἐν Εὐβοίᾳ Γεραίστια ὑπὺ πάντων  Γεραιστίων 
ἄγεται τῷ Ποσειδῶνι διὰ τὸν συμβάντα χειμῶνα περὶ 
Γεραιστόν.’ L. Holſten.) Errat ERust. ad Hom. ].ς. 
(ρ. 1467.). qui Aristoph. verba de Jove interpreta- 
tur: Ὅτι τὸ Σσύνιον, ἱερὸν ἄκρον, ἤγονν ἀκρωτήριον 
᾿Αθηναίων Φφησὶ, (1εμ. ᾿Αθηνῶ». ᾿Αθηνῶν εἰ ᾿Αθηναίων 
confusa habes πρ. Ariſstoph. Nub. 1. ο. et Eq. 159:) 
καὶ ἴσως ἱερὸν αὐτό φησιν, ἐπεὶ Φεὺς "' Σουνιεὺς ériuãro 
ἐκεῖ, ὃν διθυραμβικῶς παίξων ὁ Κωμικὸε καλεῖ Σουνιά- 
ρατον. (Rust. πεπιρε per μνημονικὸν ἁμάρτημα con- 
fuderat duo Ariatoph. loca, quorum in μπο, Nub. 
401., sermo επί de Jore Suniensi, in altero autem, 
Eq. 559.. de Neptuno Suniarato.) Ita quoque 
3 Σουνιέρακος dieitur ab eodem Αν. 808. Ὦ ιέ- 
ρακε, χαῖρ᾽ ἄναξ " Πελαργικέ. Schol. Ἐπεὶ περὶ ο 
θων ὁ λόγος, ἀντὶ τοῦ Σουνιάρατε, φαίνεται δὲ εἶναι 
Ποσειδῶνος τὸ ἐπίθετον. Καὶ Ἱππεῦσι ὦ Δελφίνων 
µεδέων, Σουνιάρατε. Παρὰ τὸ ἐν Σουνίφ ἄκρῳ τῆε 
᾿Αττικῆς τὰς εὐχὰς καὶ τὰς ἀρὰς δέχεσθαι. Πελαργικὲ 
δὲ, ἀντὶ τοῦ  Πελασγικὸ, ἅμα δ' ἴσως καὶ παρὰ τὸν 
πελαργὸν, καὶ ὅτι ὁ Ποσειδῶ» πελάγους ἔφορος. Et 
triremihus ο certahatur Panathenweis minoribus. 
Lysius ᾿Απολ. Δωροδ. (p. 700.) Καὶ Παναθηναίοις τοῖς 
μικροῖς ἐχορήγουν πνῤῥιχισταϊς ἀγενείοις, καὶ ἀνήλωσα 
τὰ μνᾶς, νενίκηκα δὲ τριήρει μὲν ἁμιλλώμενος ἐπὶ 
Σοννίῳ, ἀραλώσαι περτεκαίδεκα μρᾶς.” Μουτε. de Pop. 
Αα. in Opp. Τ. i. ρ. 5605. ubi I. Lamius: —* Βαπί- 
um, hodie Promontorium Columnte. Fuit quondam 
trihus Leontidue, postea vero Attulidwe, ut patet ex 
hoe Marmore, quod tum Athenis ap. Giraldum, 
nunc vero in Anglia est: Οἵ ΕΦΗΒΕΥΣΑΝΤΕΣ ΕΝ 
ΡΩΕ,... ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΡΟΙΜΗΤΑΛΚΑ .... ΑΡ. 
ΧΟΝΤΟΣ ΕΝΙΑΥΤΩΙ . . ΠΛΙΔΟΤΡΙΒΟΥΝΤΩΝ 
ΙΡΗΝΑΙΟΥ.... ΜΗΩΝ "ΥΠΟΠΑΙΑΟΡΓΡΙΡΟΥΝ- 
ΤΟΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥΣ ΤΟΥ ΜΥΡΩΝΟΣ "ΚΥΔΑ- 
ΘΗΝΑΙΕΩΣ ΑΥΛΟΣ ΒΑΣΣΟΥ "ΠΑΛΛΗΝΕΥΣ 
ΛΕΟΝΤΙΣΚΟΣ ΔΙΟΝΥΣΗΟΥ ΣΟΥΝΙΕΥΣ ΒΑΣΣΟΣ 
ΓΑ .... ΤΠΟΣ, κ.τ.λ. Lege "ΓΑΡΡΗΤΤΙΟΣ.” 
Βίο Lapis vetus πρ. Cyrincum Anconitanum, notante 
L. Holst. κά Steph. B. ΔΙΦΙΛΟΣ ΔΙΦΙΛΟΥ ΓΑΕΡ- 
ΤΗΤΤΙΟΣ. ΕΟΓ idem Lamius ibid. p. 800, * Σουνιά- 
δης Archontis Atheniensis nomen est αρ. Lysinmn ΟΥ, 
Areop. p. 271., Φησὶ δὲ ὁ κατήγορος, ἐπὶ Σοννιάδου 
ἄρχοντος σηκὺν ὑπ ἐμοῦ ἐκκεκόφθαι, notuute Meurs. de 
Ατεβ. Athen. ἐν. 30. "" ΑΡ. Diodor. " Λνσιάδης hie 
Archon nominatur, Ώοῃ Σουνιάδης.”. Palmer. “Πα 
quoque Meurs. Attie. Leett. iv. Τ. et de Arch. ή. 16. 
Reete eredo. Nam per σος tempora Lysiudes in Fustis 
occurrit, et ealeulo hic faeto pulere repondet: Βαπία- 
des nusquam.“ꝰ Taylor. Suid. Σούνιον" Καὶ ἐν ὁδφ τῇ ἐκ 
Πειραιῶς εἰς Σούνιον φνγούσῃ. “Esehol. ad —— 
Lys. 809. (vel potius e Neanthe Αρ. Schol., de Ti- 
mone Misanthropo.) Leetio autem mala, ut usn 
evenit, malam interpretafionem peperit, “ΕΙ in via, 
θα. dueit ο Pirwo, in Sunium fugienti. Repono, 
ἀγούσῃ, Vin, ασε ε Ρίου in Sunium ducebhat. Quem- 
adimodum recfte lexitur ap. Suid. v. ᾽Αποῤῥώγας, 
(Ἐν ὀδφ, τῇ ἐκ Πειραιοῦς, Ἱερ. Πειραιῶς υἱ in Ed. 
Μεθίο]., εἰς Σούνιον ἀγούσῃ) Hesyeh. Ἱερὰ Συκῆ" 
ἐν τῇ εἰς Ἐλευσῖνα ἀγούσῃ ὀξφ.” Τουρ. FEmendd. in 
Sſuid. , 181. In Scholio ad Aristoph editum est, 
Ἐν ὁξφ τῇ ἐκ Πειραιοῦς (1. Πειραιῶς) εἰς Ῥωστῆρα 
(ν. Nostruin et Lex- Xenoph. in Ζωστὴρ.) καὶ Σσύνιον 
φνγούσῃ, ubi Kuster. κοπή jubet φερούσῃ, neque ali- 
ter ap. Suich. serihendum est: ſaciſius enim φερούσῃ 
in φνγούσῃ, quamn φερούσῃ in ἀγούσῃ corrumpi potuit. 
ο ad []. 3 p. 265. Πλησίον δ' αὐτῆε (τῆς Αὐλίδο) 
Εόριπος ὁ Χαλκιδικὸς, εἰς ὃν ἀπὸ Σουνίου στάδια σ. 
S8oph. Αἶπες 1517. Hermann. Γενοίµαν "Τν' ὑλᾶεν 
ἔκεστι πόν-Τον πρόβλημ’ ἀλίκλνστον, ἄ-κραν ὑπὸ 
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πλάκα Σουνίου, Τᾶς ἱερὰς ὅπως προσεί-Ποιμεν ᾿Αθάνας. Α κισσύδετον. Codd. Τὸν Ἠρόμιον Ἔριβόαν τε, quam 


Eust. ud Η. Z. p. 6490. per μνημονικὺν ἁμάρτημα 1νδ- 
ει, Ἱερὴν ὑπὸ πλάκα Σουνίου. Schol. Διὰ γὰρ Σουνίου 
ὁ πλοῦς τοῖς ἀπὸ Τροίας ἐπὶ Σαλαμῖνα. Alius Schol. 
Ἐΐθε γενοίµην, ὅπου ἐστὶν ἐπὶ τοῦ πόντου τὸ "' σύνδεν- 
δρον ἀκρωτήριον, τὸ κλυξύµενον ὑπὸ τῆς ἁλὸςε, λέγω 
ὑπὸ τὴν ἄκραν πλάκα, ἤγονν γῆν, τοῦ Σοννίον, ἀντὶ 
τοῦ ὑπὸ τὸ ἄκρον τῆς γῆε τοῦ Σουνίου" ἔστι δὲ τὸ Σού- 
γιον ὄνομα ἀκρωτηρίου. Tertius Schol. Σούριον, ἄκρω- 
τήριον τῆς ᾿Αττικῆς, ἀφ᾽ οὗ οἱ καταίροντες εἰς Αθήνας 
ἑώρων τὴν πόλιν. "' Προσείποιμεν, Fausto elamore 
salutarem. Mos utique εταῖ nautis, in conspectum 
terræ, quo tendehaut, venientibus, nomine eam salu- 
tare. Virg. Æu. üi. 524. *Italiam læto socii elamore 
salutant.' Stat. Theb. iv. 808.*salutantes, eum Leu- 
euda pandit Apollo“ Auetor est Paus-an. p. 67. jam 
inde α Sunio in couspectum venire navigantibus ΜΙ- 
nervwe Poliados galeum: (Χωρίς δέ γε ὅσα κατέλεξα, 
δύο μὲν ᾿Αθηναίοις εἰσὶ δεκάται πολεµήσασι», ἄγαλμα 
᾿Αθηνᾶς χαλκοῦν ἀπὸ Μήδων τῶν ἐς Μαραθῶνα ἄπο- 


βάντω», τέχνη Φειδίον καί οἱ τὴν ἐπὶ τῆς ἀσπίδος Β 


Λαπιθῶν πρὸς Κενταύρους (“ deesse videtur μάχη», 
Facius), καὶ ὅσα ἄλλα ἐστὶν ἐπειργασμένα, λέγουσι 
τορεῦσαι Μῦν, τῷ δὲ Μνὶ, ταῦτά τε καὶ τὰ λοιπὰ τῶν 
ἔργω», Παῤῥάσιον καταγράψαε τὺν Ἑδήνορος ταύτης 
τῆς ᾿Αθηνᾶς ἡ τοῦ δόρατος αἰχμὴ καὶ ὁ λόφος τοῦ κρά- 
νους, ἀπὸ Σουνίου προσπλέουσίν ἐστιν ἤδη σύνοπτα.) 
Quamobrem et inde etiam salutari solĩtam esse nemo 
dubitet.“ Musgr. De Suniensibus igitur, tanquain de 
Eeivrihus inſime cujuscllam sortis, qui in obscuro, 
veluti in extremo aliquo Atticæ terræ angulo abditi, 
ίνα!” ut arbitrahatur Sehweigh., non possunt in- 
telligi Antiphanis versus, qui nihil aliud nobis si- 
gnificare videntur, quam hoc, ο servis primum fieri 
Sunienses, (Mercatores nempe, rem tenuem οἱ sordi- 
dam tracetantes, sicut Suniensium mos est,) deinde e 
Suniensihus ſieri ſori participes, Nobiliores nempe 
cives, τε in multo honestiore versantes, mereaturam 
facientes in ſoro apud Athenienses. “Mercatura, si 
tenuis est, sordida putanda est; sin magna et copi- 


osa, multa undique apportans, multisque sine ναπὶ- ο 


tate impertiens, non est admodum vituperanda.“ Cie. 
4ε Off. 1. 42. *Honestum vero quæstum esse, qui 
in foro exereeretur, Athenienses eensuerunt, et pro- 
hihuerunt lege, πο quis eum exprobrare cuiquam 
auderet; πο, si quisquam hoe fecisset, aetio in hune 
convicii erut. Demosth. Or. in Eubul. (pꝓ. 1908.) 
Kairot, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, οὗ µόνον παρὰ τὰ ψηφίσματα 
τὰ περὶ τῆς ἀγορᾶς διέβαλλεν ἡμᾶς Εὐβουλίδης, ἀλλὰ 
καὶ παρὰ τοὺς νόμονε, οἳ κελεύονσιν ἔνοχον εἶναι τῇ 
κακηγορίᾳ τὸν τὴν ἐργασίαν τὴν ἐν τῇ ἀγορᾷ, ἡ τῶν πυ- 
λιτῶ», ἡ τῶν πολιτίδων ὀνειδίθοντά τινι’. Meurs. Ce- 
σαπηι, Gem. xvi. Continuo sequuntur Ίος, ο quihus 
ꝑutet nulli peregrino quæsatum ſacere in foro licebat: 
Haueĩs δ' ὑὁμολογοῦμεν καὶ "ταινίας πωλεῖν, καὶ ἐῇν 
οὐχ ὄντινα τρόπον βουλόμεθα" καὶ εἴ σοί ἐστι τοῦτο 
σημεῖον, ὦ Εὐβουλίδη, τοῦ μὴ ᾿Αθηναίονυς εἶναι ἡμᾶς, 
ἐγώ σοι τούτου ὅλως τοὐναντίον ἐπιδείξω, ὅτι οὐκ ἔξεστι 
ξένφ ἐν τῇ ἀγορᾷ ἐργάθεσθαι. Εἴργειν ἱερῶν καὶ 
ἀγορᾶς. 4. Poll. γη. 660. Eipyorro δὲ ἱερῶν καὶ ἀγο- 
ρᾶς οἱ ἐν κατηγορίᾳ φόνου, ἄχμι κρίσεως, ᾿᾽Αγορὰ 
εδί in ornamentis urbis. “Hier, xi. 0. Τὴν πόλιν 
»αοἴς, ἀγοραῖε---κατεσκενασµένην. Sic Hist. iv. 4. 8. 
Corinthi ἐν τῇ ἀγορῷᾷ sunt τὰ ἀγήλματα τῶν θεῶν, 
Πεπι de Mag. Eq. ΕΠ, 3. ἱερὰ καὶ ἀγάλματα. list. 
γη, 5. 8. Sicyoui τὸν Ἑώφρονα ἔθαψαν ἐν τῇ ἀγορῷ 
ut εὐεργέτην.” Lex. Ἀεπορὴ. Æsch. δερί. ο. Th. 277. 
Ἐγὼ δὲ χώρας τοῖς πολισσούχοις θεοῖς, " Πεδιονόµοις τε 
κἀγορᾶν ἐπισκόποις, κ.τ.λ. Ρἰπάατί Fragm. ε Dithy- 
rambis αρ. Dionys. Ἡ. de Comp. Verb. xxii. Δεῦτ' 
ἐν χορὸν Ὀλύμπιοι, Ἐπί τε κλυτὰν πέµπετε Χάρι», 
βεοὶ, * Πολύβατον οἵτ' ἄστεος ὀμφαλὸν θνύεντα Ἐν ταῖς 
ἱεραῖς ᾿Αθήναις Οἰχνεῖτε, ""πανδαίδαλόν τ) εὐκλέα 
ἀγορὰν, 3 Ἰοδέτων λάβετε (0οά. Huds. * Ἰοδέτην 
λάχετε) στεφάνων Των " ἑαροδρέπτων λοιβᾶν, Διόθεν 
τέ µε σὺν ᾽Αγλαίᾳ ἴδετε Πορεύσαντες ἀοιδαῖς δεύ- 
τερον Ἐπὶ " κισσοδέταν θεὺν, Ὃν λἨρόμιον, ὃν 
3 Ἐριβόαν βροτοὶ καλέομεν. “* Malim, Πορευθέντα---- 
ἀοιδᾶν, ε vulg. πορευθέντεε ε[Ώοετε, quod pessime 
mutavit Barnes. F. Πορευθέντ' ἐν ἀοιδαῖε pro σὺν, 
Pindarico more. Heyn.) Codd. "κισσοδύταν, malim 


lectionem prohaverim.“ Ἀομπείάετ. ΄" Αοιδαῖς, In- 
terpres. Non siue carminihus. Imo, Ad carmina. 
Dativi usus aliquantum πριητικώτερος Pind. lathm. 
vii. 10. "Αλοχον µετῆλθεν Ἡρακλείοις γοναῖς Hom. 
Il. Π. 441. ᾿Αλλ’ ἄγε δὴ φιλότητιτραπείοµεν εὐνηθέντε. 
Οἱ, Od. viii. 999. Δεῦρο, φίλη, λέκτρονδε τραπείοµε» 
εὐνηθέντε. Ἠετοά. iü. 632. Ἔκ Σάϊν δὲ πύλιν ἐπεὰν 
συλλεχθέωσι τῇσι θνσίῃσι, ἔν τινι νυκτὶ λύχνα καίουσε 
κιτ. λ, ut locus interpungendus, (sieque interpungit 
ſSehweigh.) Interpres, Sacrificatum. Κισσοδέτα», eju- 
sdem modi eompositum, item passivæ significationis, 
enoodérc.· Lurip. lphig. T. 1182. Muser. Σνρίξων 
δ᾽ ὁ κηροδέτας Κάλαμος οὐρείον Πανὺς Κώπαις ἐπιθωύ- 
ξε. Sunt qui eorrigaut in Pindaro κισσόδετον, in 
Eurip. κηρόδετος. Non imiter. Add. "Σννδέτης, Suid. 
Συνδέτας' σννδεδεµένουνε. Κακοὺς γὰρ εἶχον τοὺς λο- 
γισμοὺς συνδέτας, Μορφῶν τὸ κάλλοε τοῦ σοφοῦ γεωρ- 
γίον.”. Βοἱπο, *Frogmentum ος, quod ο Mytho- 
grapho quodam depromtum esse puto, Ρτορίος 
brevitatem est admodum obseurum.“ Kuster. “ In- 
terprea, Formans puleritudinem sapientis segetis. In 
quo ridiculus est. Ser. Γεωργίου, Sapientis Georgũ. 
Sunt autem hi versus Georgü Pisidæ, quod e stylo 
manifestum est. Dieit autem Ῥοεία se plus sati⸗ in 
corpore 510 formando et expoliendo oeeupatum 
fuisse. Qui mos noſtrorum hominum est.“ Τουρ. 
Emendd. in Suid. ii. 217. Ceterum de τῆς ἀγορᾶς Οἵ- 
namentis v. Meurs. |. ο. Εκ ἀγορὰν ἐξελθεῖ», In 
publieum prodire. Theophr. Char. xix. Περὶ Δνσχε- 
ρείας: Καὶ ἱμάτιον κηλίδω» μεστὸν ἀναβαλόμενος, εἷν 
ἀγορὰν ἐξελθεῖν. “In Ίου οεί ἡ δυσχερεία: nam νε- 
teribus τω ſoro honeste vestiri inoris est, domi, quod 
satis esset; aliud enim homini, aliud humanitati zatis 
esse censehunt, ut ait Varro. Inde est veatis alia do⸗ 
mestiea s. οἰκονρούντων, alia ſorensis s. τῶν εἷς ἆγορᾶν 
προσερχοµένω». Qui igitur fœde vestiti in publicum 
rodirent, odio erant εἰ irrisui, ut indieat Juvenal. 
η, (148.)“ Causaub. “Ἐν avooẽ διατρίβειν, 
Heindorf. ad Plat. Gorg. p. 4. Plutareh. T. ἥ, p. 
190. Cor. T. iii. p. 245. Idem T. ν. p. 310. Huit. 
Ρ. 517.” Schwf. in Με. Pluru v. in Αγοράξω. 
Lue. Lexiphaue xxii. α Schæſs. |. ο. indicatus: Πσρὰ 
γὰρ τούτων ἅπαντα τὰ κάλλιστα ἀπανβισάμενος, ἔσει 
τις ἐν λόγοις, ὡς νῦν γε ἐλελήθεις σαντὺν τοῖς ὑπὸ τῶν 
κοροπλάθων εἰς τὴν ἀγορὰν πλαττοµένοις ἐοικὼς, Κεχρω- 
σµένοι μὲν τῇ µίλτψ καὶ τῷ κνανφῷ, τὸ δ' ἔνδοθεν πήλε- 
γός τε καὶ εὔθρνπτος ὤν, “ Iuterpretes, Quæ α lutifi- 
gulis ad ſorum ſinguntur. Νενοίο quid velint. Sed, 
opinor, intelligit, Ad vendendum.“ J. G. "Κόρας 
Attici dicunt Pupas e cera urgillave fictas, Plangun- 
culas. Ea νοκ ſfortasse restituenda est Dionysio 
H. A. R. xi. ρ. Τ10. Αἱ μὲν ἄνθη καὶ στεφάνονε δω. 
λουσαι κατὰ τῆς κλίνηε, αἱ δὲ τελαμῶνας ἢ µίτρας, αἱ 
δὲ ἀθύρματα κύµης παρθενικὰ, καί πού τινες καὶ πλοκά- 
µων ἀποκειράμεναι βοστρύχους. Uhi vocem vitiosam 
κόµην tolli jubet Casaub. ad Sueton. Νετ. καν. Sed 
letz. Αἱ δὲ κύρας, Pupas, ἀθύρματα παρθενικὰ, νε] certe, 
Αἱ δὲ ἀθύρματα κόρης παρθενικά." Ruhnk. ad Timæi 
Lex. 165. LIlud fortasse vernmn est, at Ίος, ἀθύρ- 
µατα κόρης παρθενικὰ, an Græce diei possit, viderint 
alii. Οἱ Reisk. supra in Ἐπαγερμὸς citatum. 
Οἱ μηδὲ τὴν ἀγορὰν εἰδότες, Proverb. Aleiphr. i. 11. 
a Schæf. in Mss. allatus: Πῶς δὲ καὶ ἡμεῖς, οἱ μηδὲ 
τὴν ἀγορὰν εἰδότει, ὑπομείναιμεν παρατάττεσθαι, καὶ 
ὁπλομάχοις ἀνδράσιν ὑπηρετεῖσθαι; "“Τετεπι. Andria 
Α. ἵν. δ. 4. ν. 5. 6. Dii νοβίταπι Πάσα, Quid turbæ 
apud forum est? quid Πίο (1. illud cum Bentleio) 
hominum litigant ?'“ δε in conflietu hostili majora 
pericula: itaque -περε, αἱ ἐν ἀγορᾷ suut λέοντες, ἐν 
µάχῃ fiunt ἁλώπεκες. Ut autem hi piscatores dieun- 
tur οὐκ εἰδύτες τὴν ἀγορὰν, sie αρ. Plat. Thewteto 
(T. ii. p. 115. Bip.) Οὗτοι δέ που ἐκ νέων, πρῶτον μὲν 
εἲς ἀγορὰν οὐκ ἴσασι τὴν ὁδὸν, οὐδὲ ὅπον δικαστήριον, ἢ 
βουλεντήριον, ἡ τι κοινὸν ἄλλο τῆς πόλεως συνέδριον. 
(Ῥαμ]ο απίε Ίο legitur: "Ὠσθ ὑγιὲς οὐδὲν ἔχοντει τῆς 
διανοίας, εἰς ἄνδρας ἐκ µειρακίων τελευτῶσι, δεινοί τε 
καὶ σοφοὶ γεγονότεε, ὡς οἴονται. Cum νοτὺα, εἰς ἄν- 
ὅρας ἐς µειρακίων τελεντῶσι, respuat Gr. Ἱπρασε rutio, 
οπιπίπο legendum est τελοῦσι. De phrasi, εἰς ἄνδρας 
τελεῖ», ν. quæ supra diximus in Παραγγέλλω.) Cou- 
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jungit autem τεν bellieas et forenses Hom. etiam . Ἱ. Αα tihus, Lexieorumque conditoribus, nominatim ab H. 


440. ubi Phœnix dicit Achillem sihi traditum esse 
adhue ὈΝήπων, οὕπω εἰδόθ ὁμοιου πολέμοιο, Οὐδ' 
ἀγορέω», ἵνα τ' ἄνδμει ἀριπρεπέες τελέθονσι,”. Βετρίει, 
Aruald. Misc. 0059. T. ἵν, p. 460, confert οι 
Nostro Paulum μπι in L. xxv. 5. 1. x. de Prohbat. 
Agricultor εἰ ſorensium rerum expers,“ et Dion. 
Chrys. Or. iv. de Regno (T. i. p. 177. Reiak.) Lrou- 
τοπέδον τε, καὶ πολέμον, καὶ ἀγορᾶς ἀθεάτῳ τὸ παρά- 
παν.’ Wagner. Ἐξ ἀγορᾶς εἶναι, Suich. Ἐξ 
ἀγορᾶς el· ἀντὶ τοῦ ἀγοραῖος, ᾿Αριστοφάνης' Ἐξ ἀγιρᾶς 
εἰ, καὶ θρασύς. Uhi silel Kuster. Zonar. Ἐξ ἀγορᾶς 
εἶ' Αριστοφάνης, ἀντὶ τοῦ ἀγοραῖος καὶ θρασύς. Εενρί- 
citur auten, ut vidit Tittmaun., ad Aristoph. Eq. 
180. Al' αὐτὸ γάρ τοι τοῦτο καὶ γίγνει μέγας, 'Οτιὴ 
πονηρὺε, κἀξ ἀγορᾶς εἶ, καὶ θρασύς, Ἐξ ἀγορᾶε, 
εἰ ἐπ᾽ ἀγορᾶς. Luc. Nigrino xxv., notante Schief. in 
AMsas. Μάλιστα δὲ ἐμέμνητο τῶν ἐπὶ μισθῷ φιλοσοφούν- 
των, καὶ τὴν ἀρετὴν ὤνιον ὥσπερ ἐξ ἀγορᾶς προτιθέν- 
των. "' ἆμμρο hoe ordine, Ἡρ. τ.α. ω, ὥσπερ.ε. α. 
Formula consueta. Πρὸς 'Απαιὸ, ἵν. Ei ὥσπερ ἐξ 
ἀγορᾶς ἦν πρίασθαι, ei ᾿Αναβ. ἵν. "Ὥσπερ ἐξ ἀγορᾶς 
ἀποκηρύττων σοφοὺε ἄνδρας, Sic ἄρτος ἐξ ἀγορᾶς, Qui 
vilior εἰ in communem usum coetus in ſoro venum 
exponebhatur: is omnium optimus Athenis, sed «ο 
tamen, quem puriurein domi —— confiei curabant, 
semper deterior. Hee istum, quem movit ad Alciphr. 
Berglerus p. 83. serupulum levant: Ἐων. Η. A. ü. 
47. Των μὲν ἐξ ἀγορᾶς ἐμποληθέντων κρεαδίων. Seribi 
quoque poterat ἐπ᾽ ἀγορᾶν: Ἴνου enim nou minus usi- 
tatum. Libun. Deel. xi. 981, a. Καὶ εἴ τι πολὺ χα- 
ρίεν ἦν τῶν ἐδωδίμων ἐπ᾽ ἀγορᾶς: nam paulo ante 
alio seusu, Οὐ τῶν ἐπ' ἀγορᾶν ἥμη», Non unus eram 
ſorensium rahularum. Philostr. V. 8. ü. 600. Της 
οἰκίας " διακηρυττοµένης ἐπ᾽ ἀγορᾶς. Prorsus ud Lu- 
ciau. Philo J. de V. Μ. 086. α. Οὐχ ὅπερ µεθοδεύουσι 
οἱ λογοθῆραι καὶ σοφισταὶ πιπράσκοντεε ὡς ἄλλο τι τῶν 
ὠνίων ἐπ᾽ ἀγορᾶς δόγµατα καὶ λύγονς: οϐ. 589. 4.” 
T. Hemsterh. ᾿Αγορὰ, Auctio, αρ. Luciun. adv. 
Iudoet. xix. a Valek. ad Seap. marg. eitutum, Απο 
λώλειε ἂν ὑπὸ λιμοῦ ἤδη, καὶ ἀγορὰν προὐτίθεις τῶν 
Βιβλίων. Idem Valek. εκ Alexide αρ. Athen. 118. a. 
affert, Οὐκ οἶσθά γ', ὦ µακάριε, τὴν ἀγορὰν, Pretium 
rerum in ſoro venalium.)] 

[Αγορὰ, Platea.“ V, Platea, Eceles. xũ. 4, 5. 
Cant. ini. 2. YN. Platea, Symm. Joh. xviii. 17. δίο 
et Tob. uj. 3. "Εῤῥιπται ἐν τῇ ἀγορῷ, Jacet iun plates. 
3 Eadr. ii. I8. Th πύλιν οἰκοδομοῦσι, τάς τε ἀγορὰς 
αὐτῆς, Plateus ejus. ΟΙ, et 3 Mace. ἡ. 10. Neque 
dubium, quin inde efiam in Ν. T. Μαν, xi. 16, 
xxiii. 7. Mare. vi. 90. xii. 38. Luc. (vii. 32.) xi. 48. 
Xx. 460. ἐν ἀγοραῖς, quocd vulgo ihi vertunt In ſoro, vel 
In foris, reddendum sit, In plateis, ut vertit etiam 
Vulgatus Ματς. vi.56. (Act. xvii. 17.) Cf. Heins. Ex- 
ετος. 5. in Maith. vii. 4. p. 100.” Biel. *Fueruut 
Fora Judsmorum in portis urhium, in quibhus, eum 
solerent convenire, qui mereede suam locuhaut ope- 
ram, explicuri exiude poterit Matth. κκ. 3. ubi, Ἐν 
τῇ ἀγορῷᾷ ἑστῶτες ἀργοὶ, sunt Mereenarii, in Foro 
versaultes, a nemine condueti. Hine ἀγορὰ in N. T. 
in universum Omnem loeum celebremn, hominihus 
frequentem, plateus adeo οἱ vias urbium atque vieo- 
rum notat.“ Schleusner. Lex. in Ν. TV. “Nomen 
ἀγορὰ, quo proprie quidem Conventum hominum, 
atque Cœtum, siguiſicari, vel origo ejus satis docet, 
ab antiquis, οἱ probis, Græcitatis auctorihus poni 
solet, non modo de Locis, in quibus τον πο) vietum 
cultumque corporis pertinentes venduntur, et emun- 
tur, in quibus vel Judicia fiunt, vel cum Populo 
agitur, et Coucioues habentur, quonium eonvenire 
illue maxime, οἱ confluere, magnus hominum eivi- 
Όσιο numerus solet; «μα Ίοσα a Latinis Foru vo- 
caniur; sed etiam de ipsis Hominibus, εἰ Civibus, 
- coierunt, seque congregurunt, in ejusmodi loca; 

ο Orationihus iiem, 1) in Concione Populi haben- 
tur, εἰ de Rebus venalibus omnis generis, quarum 
copie in {οτο exposite ceon⸗picinntur, maximeque 
illis, qua acd vietum necessariee sunt. Atque varium 
hane, multiplieemque vocabuli potestatem, eum ab 
antiqquis Grammaticis diligenter notatam esse vide- 
mus, tum a recentioribus scripioxum velerum interpre · 


σ 
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Steph., multis, iisqque idonéis, exemplis confirmatan 
et illustratam scimus. Sic μαι, Concio tria significat, 
Locum, et Verba, εἰ Suggestum, unde verba fiunt, A. 
Gell. xviii. 7. Schol. Aristoph. Acharn. 21. Διάφορα 
δηλοῖ (ή) λέξιε, νῦν μὲν τὴν ἐκκλησίαν, ὅθεν ὁ Νέστωρ 
ἀγορητὴς, καὶ γὸν τόπον, ἔνθα πιπράσκεται τὰ ὤνια, καὶ 
αὐτὰ τὰ ὤνια σηµαίνει, Ἠκες verba traustulit in suum 
Lex. quibusdum νεὶ omissis, vel immutatis, Suid. ο 
Βμίάω verba descrĩpsit Phavor. cujus tamen in Lex. 
illa paulo plenius leguntur, quam in libhris Suidæe 
editis, quibhus hodie utimur, id quod Neocorus non 
animadvertit. Nam ap. Suid. nunc extaut Ίμος 
᾿Αγορά’ ἡ ἐκκλησία, ὅθεν ὁ Νέστωρ ἀγορητὴς, Π. A. 
947., καὶ ὁ τόπυς, ἔνθα πικπράσκονται (πεπράσκεται, 
Scliol. Aristoph.) τὰ ὤνια, καὶ αὐτὰ τὰ ὤνια, 5εὰ αρ. 
Phavor. ista: ᾿Αγορά ἡ ἐκκλησία, ὧν τὸ, Ἐν ἀγορᾷ 
λαλοῦσιν, (aristoph. Acharn. 91.) ὅθεν ὁ Νέστωρ 
ἁγορητὴς, καὶ ὁ τόπος, τὸ πωλητήριο», ἔνθα πεπράσκον» 
ται τὰ ὤνια, καὶ αὑτὰ τὰ ὤνια, ἤτοι τὰ πιπρασκόµενα, 
καὶ τὸ δικαστήριο». Sic enim distinguendda videntur 
esse, atque interpungenda, verba Grammatici. (08, 
Scehleusner. Lex. eadem fere de Phavoriuno monen- 
ἴεαι. At in talibus, ut alicubi scripſsit Schæf. ad 
Dionys. H. de Comp. Verb., nulla est Phavorini au- 
otoritas, nisi indices ſontem 6 quo δα hauserit. Non 
sunt ες ε Suida Mas. vulgato plenioribus deseripta, 
ut arhitrahantur hi VV. DD., sed α Phavorino, more 
suo, de suo addita. Vide ας de eodem Phavorino 
diximus supra 22. u. 5.) Jam εἰδὶ Lexicographi Ν. 
T. lectorihus lihrorum ejus persuadere conantur, 
nomine ἀγορὰ in illis, vel conrentumm hominum, et 
cœtum, vel farum, in quo veneun res ad vietum 
necessuriae, et in quo judicin exerceutur, siguificari: 
tamen notionem ejus multo latius patere, neque tan- 
tum ad fora, sed omuino ad οπιμία loca ſoris aimilis, 
h. ε., ad ρἰαίεα», et vias, urhium, atque oppidorum, 
pertinere, in plerisqque commentariorum EKvanugelista- 
στα loeis, ita certum esse, exploratumque, putumus, 
ut recte dubifari a nemine ullo modo posse videatur. 
Eteuim ut in loco Evaugelii Matthæi illo (κκ. 9.), quo 
paterfumilins mereede condueturus operas, quas in 
vineam mitteret σµασπ, offentlisse dicitur multos 
islius generis homines otiosos, εἰ desides, ἐν τῇ ἀγο- 
ρᾷ, hoe vorubulo ſorum negotiationis, rerumque νε- 
nalium, indicari, cqum hae loca semper fuerint, non 
tam deversoria, quum οποία, eorum, qui operam 
aliis suamm mereede loeare eupereut (). C. Dieteriei 
Lex. N. T. h. v.) ſacile concedimus; ut in hoe ipso 
ſoro Paulus Apostolus (Λο. xvii. 17.) Athenis do- 
οἰσίπα Christiune opes omuibus, in quos incicdisset, 
exposuisse iutelligitur, eum eum, pro sapientia sua 
liherali, appareat maxime sequutum esse loca cele- 
bria, atque frequentia; αἱ Act. xvi. 19. idem ille 
Apostolus, οἱ Silas, leguutur Philippis, Macedonite 
oppido, a baurbaris rapti esse εἰς τὴν ἀγορὰν ἐπὶ τοὺς 
ἄρχοντας, adeo, ut nomine ἀγορὰ orum, Locum, in 
quo judicia ſiunt, deelarari, τον ipsa celamet: ita αφ 
ipsas ejus *F ificatioues alienissimas esse a reliquis 
librorum N. T. locis, nobis quicdem persuusissituum 
huhemus. Etenitn eum ipsius humunitati«s, commo- 
dorumque civium, ratio magistratus dunes jubeat 
vel muxime curare, et providere, ut petulautes, atque 
lascivi, puerorum in primis strepitus αν areis ſoro- 
rum arerantur, et auoveantur; quis eredat, Christi 
πιεσμ]ο apud Judcæeos puerorum gregibus ifa luscivire, 
et ludere, leuisse in ἔοτο, ut alii, vel ΕΕ canerent, 
vel ησρηῖπς dicereut, alii, vel pectota palinis plauge - 
rent sua, vel ad tihiarum modos saltarent ΕΙ ους 
Matth. (xi. 16.) in eo commentariorum loco, quo 
reſert, Christum Phariswos, εἰ jurecousultos 
orum, qui, πες trislitia, εἰ severitate, ἱπρυ]ατί Jo. 
Baptistee commoveri se pasi essent, πες eomitate 
ipsius, letitiuque, communi οπρί sese sinereut, simi- 
les esse dixisse pueris morosis, qui Studiu ουαέμπι 
ουσία negligrreut, quorum animos, neque hilaritas 
collusorun, neque gravitas, tangeret, cur igitur 
Μαι], in loco illo, si forum voluisset siguificare, 
multitucdinis potissimum numero usus esset, ita, ut 
soriheret ἐν ἀγορατςἹ Quanqquam enim in multis Co- 
dicihus singularem numerum in locum plutalis aub- 
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atitutum extare non ignoramus, quali Codice usus Α compareunt. Jam ut Alexandrini Judæi Publiea 


est interpres, et Lat. εἰ Syrus; tamen primo eum 
potestate parem plurali esse, paulo inſerius demon · 
strabimus; deinde πες dubitaudum arbitramur, quiu 
ille e loco Lueæ (vii. 33), quo eadem νοκ Christi 
prodita legitur, ab interpretibus in murgiues Codieum 
translatus, inde in texta verborum Matihæai migrave- 
πι, Quem quiclem esse largissimum varietatis lecti- 
onis Codicum N. T. ſontem, quis nescit ? (Prolus. 
xxiv. 1.) Quis porro putet, eam fuisse Pharisworum, 
Ndæorumque in jure prudentium, superbissiinorum 
hominum, modestiam, ut tantum in conventibus ali- 
orum, οἱ cotibus (Matth. xxiii. T. Mare. κ. 38. 
Luc. xi. 45. xx. 46.), vel publicis, vel privatis, αἱ - 
tari averent ? Quis eredat, eosdem illos civitatis Ju- 
daieæ principes, qui tam fastidiose accederent ad 
alios, qui tam studiose caverent, πε ſorte aspectu 
aliorum, οἱ tactu, εἰ vero etiam halitu, polluereutur 
casta sua eorpora, ſuisse tam parum diligeutes, ο 
enutos, ut tantum 6 ſforo reversi domum ante, quam 
eibum caperent, mauus lavarent? (Mare. vũ. 49). Et 
quis sibi persuadeat, ægrotos illos, qui in ες (νε, gra· 
batisque, jacentes asportati esse απ Jesum, in Geue- 
aaritide commorantem, leguntur, (Mare. vi. 56.) ut 
ope ejus salutem recuperarent, in foris potissimutu 
oppidorum fuisse collocatos? Imo vero ea, quæe 
diximus, omnia lectores Evangeliorum jubere videntur 
in locis illis cogitare, non tam de foro, quam omuino 
de puhblico, h. e. de plateis, et viis, oppidorum, vil- 
larumque. Quod quidem etsi perspexisse jamm, pro 
ἀοείτίμας δις elegantia, iuterpres Lat. vetus videri 
possit, qui verba Marei, (vi. 56.) ἐν ἀγοραῖε, νετ, 
In platéis; ſamen vix dubifanddum putamus, quin 
homio Codicibus usus fuerit, in quibus scriptum le- 
retur ἐν πλατείαις. πο certe est nonnullorum 
J—— qui ad nostram pervenere ꝛatatem, lectio, 
in marginibns librorum, interpretationis eausa, a 
xrammatieis posita, aut sponte, aut admonitu loci 
Ίσα Act. ν. 15. quo wgroti, quihus α Petro resti- 
tueretur valetudo, elati ese κατὰ τὰς πλατείας ρεε[ή- 
bentur. Hos Codices cum ΑΠ eum illis Codicibu- 
contenderent, in quihus scriptum extaret ἀγοραῖς, 
hane scripturain ita annotaudam censuere, ut eam 
juxta alteram pouerent, udjeoto etinm nomine ῥύμαις 
εκ ejusdem Evangeliste (xiv. 21.). Matthæive (vi. 2.), 
Commenturiis. Ἐκ hujusmocli vero Codicibus glosan 
τείαις Cum glossematis ῥύμαις, ἀγοραῖε, in Glos- 
saria N. T. venisse, et εκ illis in Hesyeh. (Πλατείαις" 
ῥύμαις, ἀγοραῖς, Nam Valesius pro ἀγοραῖς sine 
causa repponendum ἁγνιαῖς opinahatur. δίς πρ. cund. 
legitur glossa Κοινὸν, additis glossematis βδελυκτὸν, 
ἀκάθαρτο», ο Rom. xiv. 14. At eadem glossa cum 
iisdem glosseinutis extat in Glossar. N. T. Fabric. 
LI4. et in Λέξεσι τῶν ᾿Αποστολικῶν Ἐπιστολῶν αρ. 
atth. Leett. Mosq. . 61.) e quo eam Phnuvor. 
quoque in Lex. suum transztulit, proſecta esse νίάς- 
tur. Etsi igitur, et ingenio utriusque vocabuli, et 
plurium, meſiorumque, Codieum aucioritate, addueti 
non duhiſamus, quin blareus iĩpse seripserit ἐν ἀγο- 
ραῖς, itu, ul nomen πλατείαις ΠηζεεργεϊβπεΠί ασ no-j 
auinis ἀγοραῖς huheri debeal; tamen οκ Ίνος ipso in- 
terpretamento doetrina auetorum ejus ita elueet, ut 
nmullum aptius, et magis idoneutu, reperiri potuisse 
eredamus. Hebræi enim plateus, οἱ vius, omninoque 
Ίουα puhliea, oppidorum, non solum MV, (Thren. 
ii. 11. coll. τοῖς οι) sed etiam M, (0 δια, 1. 20. 
Amos v. 16.) appellant Chaldai, Jonuth. üü Sam. 
xxii. 40. Exech. vii. 19.) et Syri, (Πατ τήν, vi. 2. δ.)ΤΡΝΟ, 
iĩta tamen, ut singularis numerum utriusqque vocahuli 
(Gen. xxxix. 13. Prov. i. 20. xxii. 13. Onquel. Gen. 
d. I), exemplo uominum illorum omniuin, quu a 
grammatieis collectiva nominantur, swpenumero par · 
τες alterius numeri agat: et cum nomen PRR tanium 
in tribus illis libris legatur (Prov. vii, 8, Cant. iii. 2. 
Eceles. κ. 4.), quorum auetor vulgo Salomo, rex 
Judæorum, esse putatur, uescio sune, 88 ex eo exi- 
stimari reete possit, librus illos, nisi τοῦ compositi 
fuerint, atque editi, longe post Salomouis temporu, 


certe tamen immutatos multĩs in locis esse, atque in⸗ 


terpolutos, a manu recentiore; præsertim cum etiam 
conplura alia μὴ interpolaiionis vestigia in üs 
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Ίος, Vius, εἰ Plateas, oppidorum, villarumque, quas 
ab Hebræis utroque numero vominis siguiſieatas 
esse diximus, nunc ὁδοὺς (δετ.ν, 1. v. 17. Amos τν. 
16.), et ἐξύδους rov. iĩ. 20. Jer. xi. 183.), etiam διό- 
dous (1ετ, vii. 34. εἰ xiv. 16. in exemplo Ald. ει Cod. 
Alex.), nune πλατείας (Jes. xx. 3.), àppellarunt: ἵνα 
verba yN 9 ον, quæ in libro Jobi leguntur, (xvii. 
17.), et α Lat. interprete εχρ]ἰσαία suut verbis, In 
plateis, Symunacho visnm est convertere ἐπὶ πρόσω- 
πον ἀγορᾶς, ει! ipsi interpretĩ non dubitamus vindi· 
care verha eis ἀγρὸν, quibus Montéſale., sine aucto- 
ris nomine, reliquias Hexapl. Origen., Codicis euju- 
μι Bibl. Par. Reg. auctoritate, auxit in Samuelis 
Commentarũs, (1 Sam. ix. 26.) sed ĩita, ut, οἱ ipeius 
rei, quie ibi narratur, admonitu, et verhi Hebr. 
ynn indieio, reponatur εἰς ἀγορὰ», h. 6-, In publi⸗ 
eum, foras. Atqquue hujus ipsius nominis uiroque 
numero redditum τη Vers. Alex. (Eccles. xii. 4. Cunt. 
iii. ο, sed Prov. vii. 8. Ῥτο in eadem versioue 
est ἐν διόδους, curn Lat. interpres usus sit verhis, Per 
plateai,) legimus numerum utrumqque vocabuli η: 
quo eodem verbo interpres librorum N. T. Syrus, 
non solum nomen ἀγορὰ (lattli. xi. 16.), sed οἴἶστα 
vocahula πλατεῖαι (Matth. xii. I9. Luc. κ. 10.), et 
ῥύμαι (Matth. vi.2.), explicavit. Ex his igitur, φας 
breviter disputaximus de usn nominis ἀγορὰ in anti- 
quis V. T. versionibus, intelligi posse a quoque vi- 
delur, potestatem ejus in dialectio Macedonica, certe 
Alexandrins, tam late patuisse, αἱ etiam singulari 
illius numero indiearentur Omnia Ίσσα publiea, u. e., 
non tantum Fora, sed etiam Platen, εἰ Vine, oppi - 
dorum. Quæ quidem vis quin illi recte tribui po- 
tuerit, quis dubitet, cum homines, et ϱἼνει, πο 
tantum τη ſoris, sed etium in plateis, atque viis, coire, 
εἰ cireulari, soleunt Jam vero cum confeasa, ei 
mauiſesta, res sit, Evangelistas ipsos quoque eonsue - 
tudinem loquendi Alexandrinum esse sequutos, adeo, 
ut utrumque uumerinn nominis Meexpresserint nu- 
mero utroque vocabuli ἀγορᾶ, qua de re jam Heinsius 
pater (Exerec. ad Ματο, vii. 4. pP. III. 5.) lectores N. T. 
preclare admonuit; cum singularis numerus Ἠεὺς, 
vocubuli, non semper unum locum publicum, h. e., 
ſorum, xignificarit, 5εὰ speaumero pro plurali posi- 
tus ſuerit, ita, αἱ, vel Omniu loca puhnea oppido- 
rum, vel certe Multa, compleeteretur, ĩ. e. nune Fo- 
ruimm, et Plateas, uune Plateas funtum, atqque Vius, 
iucdiearet: ab iuterpretibus librorum divinorum, qui 
reperite veliut, ως loco quoque potestas nonuni 
ἀγορὰ subjeceta sit, diligenter habendam esse ratio- 
nem ipsaruiu reruuu, de quibus exponitur, quis Ώου 
iutellizit? Proſecto hujus præcepti auetoritatem 
qui sequutus fuerit, euin speramus esse nullo modo 
dubitaturum, quin ϱο loco Marei (vii. 4.), απο Ῥ]να- 
risei, reliquique Judwi, leguntur manus lavisse ante 
prundium, εἰ cœnam, ἀπὸ ἀγορᾶς, Ἆος νουβπίο οπι- 
uiuo Publicum, οσα publiea, h. e. forum, εἰ Ρἰαίεις, 
deelarentut, non minus, quam locis Evangeliorum 
his, (Mutth. xxiii. T. Mare κ. 38. Luc. xi. 48. ax. 
46.) quihus ĩiidem, alüque Judæorum principes, im- 
peuse afſeetusse reſeruntur salutationes ἐν ταῖς ἆγυ- 
puĩs. PEtsi anim Ώου ignoramus, exortum esse nuper 
virum aliquem docetrinæ Græcue laude clarum, qui 
verha ἀπὸ ἀγορᾶς conjungenda eum verbis οὐκ ἐσθί- 
ονσι itu censeret, ut ἀγορὰ essent Res in foro vena- 
les; tamen Ίδης viri doetissimi opinionem vel εο 
convinei posse arbitramur, quod certissimum est, ut 
supra demonstravimus, ab Evungelista vocabulo ἆγο- 
ρὰ redditum esse nomen Hebr. V, quod a netaine 
unquam de Rebus promerealibus, Victuve in foro ve- 
nali, usurpatum constet. Et cum leeti, in quihus 
jJacebant περτο, qui α Christo sunari gestireni, col- 
locati fuiase, atque propositi, dieuntur Mare. vi. 660.) 
ἐν ταῖς ἀγοραῖς, quide est, quo lectores cogantur de 
certo quodam locorum —— geuere, de loris 
puta, cogitare quidni potius statuamus, nomen 
ἀγορά εἴἶαπι a Mareo ita esse positum, ut ad οπιπία 
locorum publicorum genera, i. ο. ad ſora, et plateas, 
perlineret? Quem vero iustitula eivitatum bene 
iuoralarum non doceunt, «ο loco Μαλί (xi. 16.) 
quo commemorautur a Christo lusus puerorum ἐν 
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ἀγοραῖς, Ίος ipsum verbum 
ῥαῖεας tantum, οἱ νία, opp mesiguificari existi· 
mentur ? Neque enim eommovere quemquam, ut in 
alin omniu eut, debet leetio ἐν ἀγορῷ, quam ο Lucea 
in Codices quosdum Mutthiei proſectam esse supru 
ſsignifieavimus, enm εκ üs, απ paulo ante dispututa 
sunt, comstet, usum loquendi, et Hebr., et Alexandr., 
singulari numero nominum Poe, εἰ ἀγορὰ, partes uu- 
meri multitudinis dedisse. Etenim pueri Judiæorum, 

ui viderent, in πρι], εἰ οἰνοτεῖς, tübias adhiberi, 
(BRuxtorf. Lex. Talmud. ν. et Bartholin. de 
Tibiis Veterum ü. 19.) sed in funeribus menias cani, 
(Matth. usus est verho θρηνεῖν, quod BRuxtorfius d. l. 
interpretatur Lamentari 8, Νποπίαπι canere ad ti- 
bias. Quam tamen interpretationem verbi θρηνεῖν 
ingenium που admittit. Hoe enim respondet verbo 
Hehr. 110, quod tantum Næmium, carmen lugubre, 
oanere, Sueton. Οείαν. 100. signiſieat. Quure 
ΡτωΏσας, et ab Hebræis, Jer. ix. 16. M äeun. 
tur, εἰ à Grweis αἱ θρηνοῦσαι, h. e. θρηνῳδοὶ ἐπ) ἐκφο- 
ῥρὰν, Gloss. vett. Vide Æsop. Fub. cxxii. Ceterum non 
iznoramus, eftiam apucd ος illorum temporum 
nwenias cantatas esse ad tibias, Matth. ix. 35.) pu- 
tandi sunt in plateis luddentes eadem ſecisse, atque 
adeo collusorihus, qui, neque letis, neque tristihus, 
earminihus commoverentur, hane inhumanitatis, et 


morositatis, iusolentiam exprobrasse. Quo ipso per⸗ 


versitatis vitio cum Pharisworum, et jureconsultorum 
Judworum, animi lahorarent, qui se, necque austera, 
εἰ dura, vivencdi ratione Joannis permoveri sivissent, 
neque humana, οἱ jueunda, vita Jesu se adduci sine- 
rent, ut eum erederent, et ſaterentur, esse Messiam, 
ejusque præcepta sequerentur, vitaque, εἰ moribus, 
exprimerent: propterea hune immanem animi eorum 
duritiem similem esse ostendit magister hominum op⸗ 
timus stupori sensuum, et moto⸗sitati πονα., istorum 
puerorum. Cum igitur εκ hac disputatione nostra 
satis elueere videatur, vocabulo ἀγορὰ ah Evange- 
θες etiam Publicum, loca publies omnis generis, 
ſora, et plateas, oppidorum, maximeque has, signifi- 
curi; quis non miretur, Lexicographos N. T. ad 
unum omnes, etiamsi {οτε peccarint in hanc partem, 
ut potestatem verhorum singulorum dilatarent justo 
laxius, tamen hujus nominis vim ita couretare conu- 
tos esse, ut eam tantum ad ſoru pertinere prcepe 
rint 1” 1. F. Fischer. Prolus. xi. de Vitiis Lexx. Ν. 1). 
ΡΡ. 75 665.)] 

[:Αγορὰν ἐργάξεσθαι, Forum frequenture, In 
οοποῖοπο versuri, aut Conventus facere et concionem 
advocare, velut Ayoſgur ποιεῖν. Hippocer.) Περὶ 
Ἐύσχημοσ. P. 16. 1. Καὶ ἀγορὴν ἐργαξύμενοι οὗτος, 
μετὰ βαραυσίης ἁπατέσντες, Hi conventu Γασίο ambi- 
liosa et quistuosa «πα proſessione deeipientes. De 
Sophistis dicitur, qui ſora frequentabant, εἰ suu am- 
bitione πο fastuosa proſessione in eireulis vagabantur, 
per urbes auditorum eelebrifatem aueupantes. Zuin- 
— ἀγορὴν ἐργαξόμενοι Aeroases fucerent dixit, de 

istipulorum frequentia eapieus, quod Sophistæ in lo- 
eis publieis aeroases facerent, et discipulorum caterva 
stipati per fora vagarentur.“ Fües. Meon. Hippoer.] 
᾿Αγορήνδε, Adverh. pro εἰς ἀγορὴν, lu ſorum. 
Hom. [Η. A. 54. B. 51. 207. V. 4. 10. Od. A. 372. 
B. 7. 0. 5. P. 50. Τη. Orpheus Λιθ. 322. Καὶ λαούς 
ἀγορήνδε σνναγροµένον» ὁπὶ καλῇ Θέλξειε, ἐν στήθεσ- 
σιν ἄγων µελιηδέα πειθώ. Hesyeh. ᾿Αγορήνδε' εἷς τὴν 
ἐκκλησίαν. Etym. ᾿Αγορήνδε" τουτέστιν εἰς τὴν ἄγο- 
ρὴν, ἐπιῤῥηματικὴ ἡ σύνταξιν ὥσπερ οἵκαδε, εἰς τὸν 
οἶκον, καὶ ᾿Αθήναξε εἲς ᾿Αθήνας.] 

᾿Αγορῆθεν, ανά Adverb. Ῥτο ἐξ ἁγορῆς, E {οτο, 
Hom. [Η. Β. 264. Od. Μ. 459. Zonar. et Suid. ᾿Αγο- 
ρῆθεν' ἐκ τῆς ἀγορᾶς. Ἠεεγς]. ᾿Αγορῆθεν' ἀπὸ ἀγορᾶς, 
ἡ ἐκκλησίαι. Ἐλγπι. ᾿Αγορῆθεν' διατέ περισπᾶται: 
ἐπειδὴ τὰ ἀπὸ ὀξντόνων ἡ περισπωµένων παραγόμενα 
εἷκ θεν ἐπιῤῥήηματα πρὸ μιᾶς ἔχονσι τὸν τόνο», Ὑῆθεν, 
ἀρχῆθε», ἀγορῆθεν. Apollon. Alexandr. de Adverb. 
in Bekk. Απεσά. Gr. Π, 604.: Παρείπετο τοῖς προκει- 
µένοις ἐπιῤῥήμασιν εἶ μὲν ἀπὸ ὀνομάτων εἶεν καὶ μὴ τῷ 
ο παρεδρεύοιτο, τάσιε ἡ αὐτὴ, (ἡ) ἦν κατὰ τὸ τέλος τῆς 
γενικῆν. Τὸ ἀρχῆς περισκᾶται' τῇδε ἔχει καὶ τὸ ἀρχῆ- 
θεν. Ὁμοίως καὶ Ἰωγικὸν τὸ ἀγορῆς' τῇδε ἔχει καὶ τὸ 


[ρ. 961] 
—— ita accipi, ut eo Α΄ ἀγορῆθεν. Ἀαρύνεται τὺ Θήβης τῇδε ἔχει καὶ τὸ Θή- 
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βηθεν, ἀλλὰ καὶ τὸ ᾿Αθήνης, ᾿Αβήνηθε», σιπύης, "σι- 
πύηθεν' Ἐκ δ' ἄρτουν σιπύηθεν. ἸἨάλιν τοῦ γῆς περι 
σπωµένου τὺ γῆθεν " συμπερισκᾶται' κἂν διὰ τοῦ αι, 
Avxias, * Ανκίαθεν. ΟΕ. ldem ibid. 601. 605.] 
᾿ΑἈγορανόμος, ου, ὁ, οκ ἀγορὰ, Forum rerum vena- 
lium, et νέµω, Magistratus, qui foro rerum venalium 
prwest, Annoni prefectus, FXdilis, zecundum quo- 
4301, quem tamen αλ! ἀστυνόμον potius esse putant. 
Ad πάπες enim, inquit Buch.,, eognitio men⸗irrarum 
et annonwe pertiuehut; qui ῥτορίετεα Grece άγορα- 
νόμοι dicuntur, Foro venalium ἵερεπι imponentes et 
macello jus dicentes. Hæe Bud. At Dionys. H. 
(A. R. vi. 4) non eosdem, sed similes duntaxat in 
plurimis rebus esse αἲἲ: Καὶ σχεδὸν ἐυίκασί πως κατὰ 
τὰ πλεῖστα τοῖς παρ Ἕλλησιν ἀγαρανόμοις, Oh hanc 
similitudinem ſactum esse puto, ut Ογαοἱ Romanam 
tractantes historiam vwecliles ἀγοραγόμονς voααäérint, 
ut et ap. Dion. videre est. At qui interpretantur 
ἀγορανύμον, Amone preeſectum, Πο sutis generali 
uti mihi videntur vocahulo, quia ὠνίων latius patet, 
quam annonee appellatio. Aristoph. Vesp. (1406.) 
Καὶ καταγελᾷς µου; προσκαλοῦμαί σ, ὅστιε el, Πρὺς 
τοὺς ἀγοραρύμονε βλάβης τῶν φορτίων, Κλητῆρ’ ἔχονσα 
Χαιρεφῶντα τουτο»ί, ſSchol. ᾿Αγορανόμονς" τοὺς ἐπι- 
σκοποῦντας τὰ τῆς πόλεως ὤνια, καὶ διοικοῦντας αὐτὰ, ὧς 
ἐν ᾽Αχαρνεῦσιν. Hine ουα habet Μαἱά, ᾿Αγορανοµίας" 
Ῥλογιστίαε. Εἴρηται δὲ καὶ (4ε]ε καὶ, quod θεΏδάπα 
rvertit) ἐπὶ τῶν ἐπισκοπούντων τὰ τῶν πόλεων» ὤνια., 
ςαἱ ᾿Αγορανόμοι, οἱ τὰ κατὰ τὴν ἀγορὰν ὤνια διοικοῦν- 
τες ἄρχοντες, vVicdle ᾿Αγορανομία, uhi plura habebis 
de hoe Suidæ articulo. Etym., Bekkeri Λεξ, ῥητορ. 
199. Σνναγ. Λεξ. χρησ. 330. ᾿Αγορανόμοι’ οἱ τὰ κατὰ 
τὴν ἀγορὰν ὤνια διοικοῦντες ἄρχοντες Hesyeh. et 
Bekk. Λεξ. ῥητορ. (ubi insere ὁ εἰ τῇ): ᾿Αγορανόμος" 
δικαστὴς, ὁ ἐν τῇ ἀγορῷ νέμων τὸ δίκαων». Techuoll. 
Μο. αρ. Tittmann. ad Zonar. Ἱκχίκ. ᾿Αγορανό- 
μος” ὁ τῆς ἀγορᾶς ἐπιμελούμενος, ὅπως δικαίως πωλοῖντο 
τὰ ὤνια. Aristoph. Acharn. 7903. ᾿Αγορανόμονε δὲ 
τῆς ἀγορᾶν καθίσταµαι Τρεῖε τοὺς λαχόντας, τοὺς ὅ᾽ 
ἑμᾶντας ἐκ λεπρῶν. Βε]μο]. Οὓς νῶν " λογιστᾶς καλοῦ- 
μεν. '"'Ομαπάο (Aporanomi) munus suum obibant 
in foro, acutieam gerebaut. Schol. Tnavrraus δὲ, λώ- 
povs, φραγγέλια" τὺ γὰρ παλαιὸν φραγγελίοις (ας 
Suid. vulgo φραγγέλαις, quod est verhum nihili, ν. 
Μεπαμ. ad Diog. L. vi. 90.) ἔτνπτον οἱ λογισταὶ τοὺς 
τῆς ἀγορᾶς. Cur νετο Diewopolis agorunomos sui {οτί 
iustrunt ἐς λεπρῶν, acdl verbum, Eleprusis, ejus rei 
diversas rationes excogitarunt veteres Critieci, quo- 
rum expositiones admodum conturbavit, qui eas ex- 
cerpsit, (guemque ad verbum secutus est ſSuid.) Sic 
autem trausposita verba in ordinem reponi debent: 
Λεπρῶν δὲ, οἱ μὲν ἀπὺ τοῦ λέπευ, ὅ ἐστι τύπτειν, οἱ 
δὲ ἀπὸ Λεπρέον (vulgo Λεπρίου εἲ εἷο Suid.) πολί- 
σµατος τῆν Πελοποννήσου, οὗ καὶ ἐν Όρνισι µέμνηται 
(149) Τί οὐ τὸν ἩἨλεῖον Ἀέπρεον οἰκίξετον (vul ' 
Λεπρὸν οἰκίθετε, Βμἱά. «Ἀέπρεον οἰκίξετε); Καὶ Καλ- 
λίµαχος ἐν Ὕμνοις (Η. in Jov. 90.) Καυκώνων πτολίε” 
θρο», ὦ Λέπρειον (vulgo Λέπρων, Suich. Λέπρειον) 
πεφάτισται. Οἱ δὲ, ἐκ λεπρῶν βοῶν, διὰ τὸ τὰ ἐκ λο- 
πρῶ» βοῶν δέρματα ἰσχυρὰ εἶναι" οἱ δὲ, ὅτι οἱ Μεγα- 
ρεῖς λεπροὶ τὸ σῶμα, πρὸς οὓς σπένδεται. "Άμεινον δὲ 
λέγειν, ὅτι τύπος ἔξω τοῦ ἄστεος Λεπρὸς καλούµενοε, 
ἔνθα τὰ " βυρσεῖα ἦν. EVox Λεπρὺς desidderatut πρ. 
Sehol. ΑτίορΗ., eademque deest in Ed. Bas. οἳ 
Genev: extat autem in Edd. Mediol. et Ὑεπ., οἱ in 
Mas. Ρατ. in quorum uno scriptum est Λεπρὸὺς, in 
duobus aliis νοτο Λεπροί Kuster.) Ceterum Gr. 
nomen ἀγορανόμος jure Latii donavit Plautus, qui eo 
utitur cum alihi, ium Capt. ἵν. 2. 49. Eugepe! 
edietiones æclilitias hie habet quiddem: Mirumque 
adeo est, ni hunc ſecere sibi Xtoli agoranomum,.““ 
Brunck. ΟΕ. Εὔε Econ. Hippoer. Aristoph. Acharn. 
804. ὦ ᾽γορανόμοι, Τοὺς συκοφάντας οὗ θύραξ' ἐξείρ- 
ἔετε; 968. ἣν ὅ' ἀπολιγαίνμ, τοὺς ἀγοραγόμονε καλῶ. 
Βο]νοι. 'Εὰν δὲ θορυῤῇ ἡ ὀξέως βυᾷ, παρὰ τὸ λιγὺ, κα- 
λέσω κατ αὐτοῦ τοὺς ἀγορανόμονε, λέγει δὲ τοὺς ἱμᾶν- 
τας, οὓς ἀγορανύμους ἤδη κατέστησεν ἄνω.] Demösth. 
ο. Tim. (785.) Εἰ µέν τι ἀγορανόμος, ἢ ἀστννόμος, ἢ 
ἑικαστὴε κατὰ δήµουε γενόμενος, κλοπῆς ἐν ταῖς εὐθύναμε 
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ἑάλωκεν. [Ulpian.: Ἔστι δὲ ὁ ἀγορανόμοε, ὁ ἐπύπτηι Α κέρδει κερδαίνειν, εἷε τοὺς ἀπράγμονας ἐμφοροῦσεν 


τῶν ὠνίων τῆι ἀγορᾶς. ''᾿Αγορανόμοε, Mdilis, Juclex 
οἱ arbiter pacis οἱ honi ordinis in {οτο, Moderator 
pretii annonarii, et Qui provicderet, ut alimeuta ne⸗ 
que deessent, et tolerabili venirent.“ Reisk. Huc re- 
spexit Harpoer.: ᾿Αγορανόμοι" οἱ τὰ κατὰ τὴν ἀγορὰν 
ὤνια διοικοῦντες ἄρχοντεε, Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τι- 
µοκράτονε (νυ]ρο Τιμάρχου, sic αρ. eund. ἵπ ᾿Αγύῤῥιος 
νους» Τιμάρχου εἰ Τιμοκράτονε permutautur.) Αρι 
στοτέληε δ' ἐν ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ, κληροῦσθαί φησι 
πέντε μὲν εἷε Πειραιᾶ, πέντε δὲ εἰς ἄστν. In Ed. Lug. 
B. 1688. perperum hie editum est δεκαπέντε δὲ εἰς 
ἄστυ, atque ἵπ ᾿Αστυνόμος, δεκαπέντε δ᾽ ἐν ἄστει. Δε- 
καπέντε affert Reiff. ad Artemidor. εἶπε ſdi erroris 
suspicione.]) Fortasse ut ἄρχων u Latinis Ατεΐνου 
etiam dicitur, ita Agoranomus pro ἀγορανόμος di- 
cere tutius sit. Glossæ: ᾿Αγορανόμος Ædilis. Gl. 
Verb. Jur.: ᾿Αδελίγξια" ἀγωγὴ κατὰ τῶν ἐμπαθη ξῶα 
πωλούντων. Αὔτη ἡ ἀγωγὴ παρὰ τῶν ᾿Αεδίλων τῶν 
Ἡραιτώρων εἰσήχθη. ᾿Αέδιλοι γὰρ προεβλήθησαν ὑπὸ 
Καίσαρος Ἱονλίου Γαἴον εἰς τὸ φροντίξειν τοῦ σίτου, 
καὶ τῆς ἀγορᾶς, οὓς ἐν ὑστέρῳ καὶ ᾿Ἀγορανόµονς ὠνόμα- 
σαν. '' Atheniensium ᾿Αστυνόμοι, Thebanvorum* Te- 
Ἰεατεῖνα, (πιο " Τε[εαγοή, Οτ. Τελέαρχος, unde 
"Τελεαρχία, Plut. Βεὶρ. πετ. Præc. T. ix. 350. Καὶ 
τὸν Ἐπαμινώνδαν ἐπαινοῦσιν, ὅτι φθόνῳ καὶ πρὸς ὕβριν 
ἀποδειχθεὶς τελέαρχος ὑπὸ τῶν Θηβαίων, οὓς ἠμέλησε», 
ἀλλ᾽ εἰπὼ», ὧν οὗ µόνον ἀρχὴ ἄνδρα δείκννσιν, ἀλλὰ 
καὶ ἀρχὴν ἀνήρ, εἷς µέγα καὶ σεμνὸν ἀξίωμα προήγαγε 
τὴν τελεαρχίαν, οὐδὲν οὖσαν» πρύτερον, ἀλλ' ἡ περὶ τοὺς 
πτεγωποὺς ἐκβολῆς κοπρίων καὶ ῥευμάτων ἀποτροπῆς 
ἐπιμέλειάν τινα͵) Romanorum ᾿Αστννύμοι, s. Patres 
civitutuin, aut Curatores τοῖρ., non valde difſerunt 
inter se, sicut nece Atheniensium ᾿Αγορανόμοι, οἳ 
Ædiles Romanorum. At ᾿ Ἀγορανόμοι αὓ ᾿Αστυνύμοις 
dispares omnino sunt et dissimiles, non quoad nu- 
merum, sultem πρ. Athenienses; ap. eos επίπι teste 
Aristot. quinque Agorauomi pro Ῥίταο, et pro urbe 
quinque eligi πο constitui solebant, quem numerum 
etiam explehant ᾿Αστυνόμοι, quinque enim Ῥήπεο, 
quinque vero urbi preficiebantur: sed quoact munia 
εἰ οβιοία. Theoplir. de Legg. ap. Harpoer. in Κατὰ 
τὴν ἁγορὰν ἀφενδεῖν: Δνοῖν τούτων ἐπιμελεῖσθαι δεῖ 
τοὺς ἀγορανόμους, τῆς τε ἐν τῇ ἀγορᾷ εὐκοσμίας, καὶ 
τοῦ ἀψευδεῖν μὴ µόνον τοὺς πιπράσκυντας, ἀλλὰ καὶ 
τοὺς ὠνουμένους. Lex enim εταῖ inter Attieas, quu 
vetabat in foro menfiri, et περὶ ὠνίων πηδλίπιε Ἰαία 
erut, unde ᾿Αγοραρόμοι rigicdlissimi et religiosissimi 
εως obhservatores. (Vide 8. Petit. LL. ΑΛ., p. 405. 
εἰ Wolf. κά Demosth. ady. Lept. vñi.) ᾿Αστνρόμοι 
curam habebant, (teste eodem Harpoer.) περέ τε τῶν 
αὐλητρίδων, καὶ ψαλτριῶν, καὶ τῶν κοπρολόγων», καὶ 
τῶν τοιούτων.”. ἸΜαιβρας. “ Queinvis ἀῑνογεί sint 
EÆdiles Romanorum ab Astynomis Atheniensium, ut 
docuit Cujac. Obs. xxxi. Laibri 22., tamen, ut uni 

uandoque duo aut plura munera civilia deſeruntur, 
Astynomus pro Agoranomo s. Ædile interclum usur- 
patur. Ορύπια Glosso: Acruroxmiui Mdilatus. Et 
—— in iuscriptione Legis primæ Ὦ. de Via 

ubliea, et si quid in ea ſactum esse dicatur, quain 
e libro Papiniani, eui titulus ᾿Αστυνομικοὶ, et cujus 
mentio ſit in Indice Justinianeo, desuitam esse ΠΟΠ 
dubitamus, legitur, E Libro singulari Papiniuni de 
Oſſicio XÆXcdilium.“ Proprie tamen diversi sunt Ago- 
ranomi s. Ædiles ah Astynomis.“ Menug. πά Diog. 
L. vi. 90. (Seripsit V. Ὁ. ista αἆ Ίμες Diogenis de 
Cratete, 'Ὑπὸ τῶν ᾿Αθήνῃσιν ἀστννόμων ἐπιτιμηθεὶε 
ὅτι σινδύνα ἠμφίεστο, ἔφη, Καὶ Θεύφραστον ὑμῖν δείξω 
συδύνα περιβελληµένον' ἀπιστούγτων δὲ, ἀπήγαγεν 
ἐπὶ κουρεῖον, καὶ ἔδειξε κειρόµενον, uhi σινδὼν pontur 
Ῥτο Mappula, Anglice A ελανίπρ-εἰοίδ, de quo νο- 
eis hujus sensu vicde que dixinuus in Lex. Ὑοες. pe- 
regr. celxxv. a. “* Ἐκ hoc Laertii loco intelligimus 
εἴἶαπι eos, qui operam tonsorihus dabant, sincloni- 
bus, quod οἱ hodie fit, fuisse involutos; est enim 
aindon Vestis linea, de qua priclara mulia vide up. 
Casnub. Exeree. ο, Raron. xvi. Adi et 8. Petit. Obſs. 
Ἡ, g.“ Menag.) Plurs dicentur in ᾿Αστννόμος, Al- 
ciphr. ĩ. 9. Καὶ ἄλλως ἐκ τῆς πικρᾶς τῶν ἁγορανόμων 
ἐξελοῦνται ἡμᾶς χειρὸς, οἳ καθεκάστην ἐπὶ τῷ σφετέρῳ 


σ 


D 


is. “Lysias ο, Frument. (722.) "στ" ἐπὶ μὲν 
τοῖς ἄλλοιε ὠνίοις ἅπασι τοὺς ἀγορανόμους φύλακας κα- 
τεστήσατε, ἐπὶ δὲ ταύτῃ µόνῃ τῇ τέχνῃ χωρὶς Seor- 
sim, Extra ογάΐποπι, Markl.) σιτοφύλακας ἀποκληροῦτε, 
potius σιτοφύλακας ἀπεκληροῦτε, Ματ.) unde ap- 
Ῥατεῖ, hos ο quibhusdam non τεσίε Απποης præefe- 
etos ἀῑςί Latine; non tantum, quia Græcum latius 
patet, ut H. Steph. monet, sed quia rei frumentarice 
sunt alii peculiares præfeeti.“ Bergler. ὉΕ. Potter. 
Archæol. Rambach. i. 172. Plato de LL. xi. T. ix. 
122. Bip. Ἐὰν μὲν ἐν ἄστει γίγνηται τὺ τοιοῦτο», 
τοῖς ἀστυγόμοις (ἀγγελέτω), ἐὰν δὲ γῆς πόλεως ἐν ἀγορᾷ 
που, τοῖσιν ἀγορανόμοις: 1990. Πᾶς γὰρ τῶν κατ ἄγο- 
ρὰν ὁ κιβδηλεύων τι, ψεύδεται καὶ ἀπατῷ, καὶ τοὺς 
θεοὺς παρακαλῶν, ἐπόμννωσιν ἐν τοῖς τῶν ἀγορανύμων 
ρόμοισί τε καὶ φνλακτηρίοις, οὔτε ἀνθρώπονε αἰδούμενος, 
οὔτε θεοσὺς σεβόµενος: 191. Τὰ δὲ κιβδηλεύµατά τε καὶ 
κακουργίαε τῶν πωλούντων οἵ τε ἀγορανόμοι, καὶ οἳ 
νομοφύλακες πυθόµενοι τῶν ἐμπείρων περὶ ἕκαστα, ἄνα- 
γραψφάντων ἅ τε χρὴ ποιεῖν τὸν πωλοῦντα, καὶ ἃ μή’ 
καὶ πρόσθε τοῦ ἁγοραγόμου θέντων ἐν στήλη, γράψαν- 
τες ρύμους εἶναι τοῖς περὶ τὴν τῆς ἀγορᾶς χρείαν µηνυ- 
τὰς σαφεῖε, Τὰ δὲ περὶ τῶν ἀστυνόμων ἐν τοῖς πρόσθε» 
ἱκανῶν εἴρηται. ᾿ἜΕὰν δέτι προσδεῖν δοκῇ, »ομοφύλαξιν 
ἐπανακοινώσαντες, καὶ γράψαντες τὸ δοκοῦν ἐκλιπεῖν 
εἰς " ἀστννόμιον, θέντων ἐν στήλῃ τά τε πρῶτα καὶ τὰ 
δεύτερα τιθέντα αὐτοῖσι τῆν ἀρχῆς νόμιμα: 196. Καὶ 
φνλάττειν, τὰ μὲν, ἀγορανόμονς, τὰ δὲ, ἀστυνόμουε, 
τὰ δὲ, ἀγρονόμονε: χἡ. 200. Δικαστὰς δ' αὐτοῖς (τοῖς 
ξένοις) εἶναι τοὺς ἱερέας' ἐὰν ἀδικῇ τις αὐτῶν τινα ἢ τιν) 
ἄλλον ἀδικῇ τις τούτων ὅσα ἐντὸς ὁραχμῶν πεντήκοντα" 
ἐὰν δέ τι μεῖξον ἔγκλημα αὐτοῖς γίγνηται, πρὸς τοῖς 
ἀγορανόμοις εἶναι δεῖ δίκας τοῖς τοιούτοις. Εἰείπας, 
Majora vero οππιίπα ad euratores rerum venalium 
deferantur, sed πο interpretatio postulare videtur, 
πρὸς τοὺς ἀγορανόμονς, et forte Pluto sie scripsit. 
Straho xv. 1005. Fale. de lndis: Τῶν ὅ' ἀρχόντων οἱ 
μέν εἶσιν ἁγορανόμοι, οἱ δ' ἀστυνόμοι, οἱ δ' ἐπὶ τῶν 
στρατιωτῶ», ὧν οἱ μὲν (πθιηρε οἱ ἀγηρανόμοι) ποταμοὺς 
ἐξεργάξονται, καὶ ἀνα μετροῦσι τὴν γῆν ὧς ἐν Αἰγύπτῳ, 
καὶ τὰς κλειστὰς διώρυγας, ἀφ' ὧν εἷς τὰς ὀχετείας τα- 
µιεύεται τὸ ὕδωρ, ἐπισκοποῦσιν, ὅπως ἐἑξίσης κᾶσιν ἡ 
τῶν ὑδάτων παρείη χρῆσις" οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ τῶν θηρεντῶν 
ἐπιμελοῦνται, καὶ τιµῆς, καὶ κολάσεώς εἶσι κύριοι τοῖς 
ἐπαξίοις' καὶ φορολογοῦσι δὲ, καὶ τὰς τέχνας τὰς περὶ 
τὴν γῆν ἐπιθλέπονσιν, ὑλοτόμων, τεκτόνων, χαλκέων, 
" μεταλλευτῶν" ὁδοποιοῦσι δὲ, καὶ κατὰ δέκα στάδια 
στήλην τιθέασι, τὰς ἐκτροπὴε, καὶ τὰ διαστήματα δη- 
λούσας. Οἱ δ' ἀστυνόμοι εἰς ἓξ πεντάδας δῳρηνται” 
καὶ οἱ μὲν τὰ δημιουργικὰ σκοκοῦσιν, οἱ δὲ ξενοδοχοῦ- 
σι" καὶ γὰρ καταγωγὰς νέµουσι, καὶ τοῖς βέσις παρακο- 
λουβοῦσι, παρέδρους δόντες" καὶ προπέµπονσιν ἡ αὐτοὺς, 
ἡ τὰ χρήµατα τῶν ,ἀποθανόντων, νοσούντων τε ἔπιμε- 
λοῦνται, καὶ ἀποθανόντας θάκτουσι. Τρίτοι & εἰσὶν, οἳ 
τὰς γενέσεις καὶ θανάτους ἐξετάθουσι, πύτε καὶ πῶς, 
τῶν τε φόρων χάριν, καὶ ὅπως μὴ ἀφανεῖς εἷεν αἱ κρείτ- 
τους, καὶ χείρονς γοναὶ, καὶ θάνατοι. Γέταρτοι οἱ περὶ 
τὰς καπηλείας καὶ μεταβολᾶς, οἷς µέτρων µέλει, καὶ 
τῶν ὡραίων ὅπως ἀπὺ συσσήµον πωλοϊῖντο. ὉΟὺκ ἔστι δὲ 
πλείω τὸν αὐτὸν µεγαβάλλεσθαι, πλὴν εἰ διττοὺς ἔπο- 
τελοίη φόρους. Πέμπτοι δ' οἱ προεστῶτες τῶν δηµιουρ- 
γονµένω», καὶ πωλοῦντες, καὶ ἀγοράξοντες ταῦτα ἀπὸ 
συσσήµον, χωρὶς μὲν τὰ καινὰ, χωρὶς δὲ τὰ παλαιά" 
τῷ μιγνύντι δὲ ἑηµία. "Έατοι δὲ, καὶ ὕστατοι, οἱ τὰς 
δεκάτας ἐκλέγοντες τῶν πωλουμένων' θάνατοι δὲ τῷ 
κλέψφαντι τὸ τέλος" ἰδίᾳ μὲν ἕκαστοι ταῦτα. Κανῇ 
ἐπιμελοῦνται τῶν τε ἰδίων, καὶ τῶν πολιτικῶν, καὶ τῆς 
τῶν δηµασίων ἐπισκενῆς, τιμῶν τε, καὶ ἀγυρᾶς, καὶ λι- 
µένων, καὶ ἱερῶν. Optimo mireris jure, quomodo 
fiat, ut Strabo in hue descriptione ος agoranomis tri- 
buat ofeia, qua sunt asſtynomorum, atque ea con- 
tra astynomis, quæ agoranomis propria sunt. Vide 
Maussuc. ad Harpocer. in ᾿Αστυνόμος. “G. Wabkef. 
ad Eurip. lon. 6s4.“ Schref. in Mss. “ Λάῑε omnino 
Schediasma Nomico-Philolog. eujus Auetor sub Ot- 
tocari Himmeusis nomine latere voluit, udjectum 
Favoriti Xotiei Ohbservationibus in Gudlingianos 
Discursus p. 145. ubi plura de astynomis et πσοτα- 
nomis, eum quihus merito conferas D'Aruuud. Cou- 
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λοείε. ἱ, I8.“ Α]νογί, ad Hes. ἵπ ᾿Αστννόμος.] 
“ Ἐμπέ Laconihus ἀγορανόμος, Ἠεσγεμ.” 
* Ordo exigit, " Ἐμπεπάλωρος. Sunt autem ἐμπέ- 
λωροι 5. ἐμπεπάλωροι, οἱ τῶν "ἐμπεπάλων ὧροι, Cu- 
stodes et curatores annout, α "πεπάλη i. ᾳ. παιπά- 
An.“ Τν. Voss.] 
᾿Αγορανυμία, ας, ἡ, Æilitas, Agoranomi munus 
vel officium, Ædilitia dignitas. Suid. [Ἅγορανο- 
µίας' "λογιστίαε, εἴρηται δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἐπισκοπούντων 
τὰ τῶν πύλεων ὤνια. ᾿Αγορανόµους οίδπι "λογιστὰς 
diei jam supra vidimus. ᾿Αγορανόμοι autem 8. λο- 
γισταὶ suut Magistratus, quibus eura rerum venalium 
commissa est. ΑΙ Suid. hic distinguit inter ἀγορανό- 
AMovs 8. λογιστὰς et τοὺς ἐπισκοποῦντας τὰ τῶν πόλεων 
ὥνια. ἙἘπτπανίε igitur proculdubio sie seribens, vel 
delendum εν! καὶ post εἴρηται δέ. Hæe ſere seripse- 
ramus, cum in hae Βε]κεή Ἐνναγ. Λεξ. χρησ. 350. 
εἰ Ζοῦαπε p. 27. incidimus, quæ istud καὶ Ποῦ ρπο- 
scentia sententiam nostram omnino ſirmant : ᾿Αγορα- 
γομίέας" " λογιστείαε, εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἐπισκοπούντων 
τὰ τῶν πύλεων ὤνια. Dionys. Hal. Α. R. ν. 18. ᾽Αγο- 
Ρανομίας τε καὶ δημαρχίας. Cuss. Dio 116, 19. 198, 
35. 198, 20. 567, 55. 607, 49. 726, 27. Diod. 8. 
κχ. 36. Ὁ δὲ δῆμοι τούτοις μὲν ἀνγιπράττω», τῷ δὲ 
᾽Αππίῳ " συμφιλοτιµούµενοε, καὶ τὴν τῶν σνγγενῶν 
προαγωγἠν ῥεβαιῶσαι Αονλόμενος, ἀγορανόμον εἴλετο 
τῆς ἐπιφανεστέρας ἀγορανομίας υἱὸν ἀπελενθέρου Γναῖον 
Φλαύιον, κ.τ.λ. "'ΡΗ]ο J. ii. 46.” G. Ναοί in Mss.] 
[. ᾽Αγορανόμιον, ου, τὸ, Locus, in quo Ædiles ευη- 
gregantur. Νίσατεμ, Epigr. xxi. Ἡν Στέφανος πτωχὸς, 
καὶ παῖς ἅμα" νῦν δὲ προκύψας Πλουτεῖ, καὶ γεγένητ᾽ 
εὐθὺ Φιλοστέφανοι, Τέσσαρα τῷ πρώτῳ Στεφάνῳ καλὰ 
γράμματα προσθείε’ "Ἔσται ἕ' εἰς ὥρας  Ἱπποκρατικ- 
πιάδης, ᾿Η διὰ τὴν σπατάλη» " Διογνσωπηγανόδωρος" 
Ἐν» ὃ' ἀγορανομίρ παντὶ µένει Στέφανο "' Βεούποις 
Forum iuterpreiatur, eumque sequitur Grot. Sed 
quis unquain Forum sie appellavit? ᾿Αγορανόμοι 
Magistratus erant, boni ordinis in Foro arbitri, an- 
nonwque ceuram gerentes; horum munus, άγορανο- 
µία. Utrumque votahulum ap. veteres ubique ob- 
vium: ἁγορανόμιον Παρα”, Ut autem τὸ " Όεσμυ- 
θέσιο», Locus οἱ, ubi Γευπιοι]νείο conveniunt. 
Elut. Sympos. vii. 9. Τὰ γὰρ παρὰ Κρησὶν ᾿Ανδρεῖα 
καλούμενα, παρὰ δὲ Σκαρτιάταις Φιλίτια, Turn. φιδί- 
τια, v. XNoſtrum in Φειδίτιον, βουλευτηρίων ἀποῤρή- 
των καὶ συνεδρίων ἀριστοκρατικῶν ——— ὥσπερ, 
οἶμαι, καὶ τὸ ἐνθάδε πρντανεῖον καὶ θεσμοίέσιον, ἀε]ε 
δὲ ante Σπαρτιάταις, quod hie nullum habet Ίοσυπι, 
Ωυα αρ. Creteu⸗es Andrea, πρ. Spartanus Phicditia 
quondum eraut,ꝰ εἰ ut τὸ "᾿Αστνρόμιον, ΑΦΥΠΟΠΙΟ- 
rum coneilium, omnino ν. Plat. supra ἵη ᾿Αγοραγόμος 
eitatum.) εἰς ᾿Αγορανόμιον επι Locum significare 
videtur, in quo Ædiles congregabantur, quos tabulas 
habuisse verisimile est, quibus Ρετεοτίρία haberent 
nominna eorum, qui merees, frumeutum, olera ad ve- 
herent, εἰ in foro venulin haberent. Quod si Steph. 
in istoerum hominum nmumero fuisse conſtaret, ratio 
reddi pos.et, cur in ᾿Αγορανομίῳ, ln Ædilium tabulis 
s. Apud Ædiles, etiam post nomen crebro mutatum, 
semper lamen Στέφανος vocari dicatur. At pristi- 
naiu Stephuni eonditionem Nicarch. ης verbo quidem 
indicavit, s. potius ſrusſtra ĩudicavit, si genuinu est 
seriptura, Ἡν Ἀτέφανος πτωχὺς, ΚΑΙ IIAIX ἅμα, 
quam equidem depravatam esse quovis piguore con⸗ 
ltenderim. Scribe minimu mutatione, ΝΗΠΕΥΣ ϱ’ 
ἅμα, Et pauper, et olitor. Forma κηπεὺς pro κηπον- 
ρὸς αρ. J. Poll. notata vii. 110. et 140, κετναία est 
etiam in Ep. Leouidi Tar. nuper edito ab Huschke 
Anal. Crit. 204. αἰὲν ὁ καπεὺς Κάπων ἐκ τούτων 
ὥρια ἑωροφορεῖ. Hac emendatione admissa, omnia 
jam expeclita, qui ante difficultatibus lahorabant. 
Primum ipſum Στεφάνον nomen ad pristinam hominis 
conditionem significaudam facit; deinde intelligitur, 
ους Nicareh. εἰ ridiculum illud Διονυσιοκηγανοδώρον 
nomen irihuerit, πήγανον, Rutam, quum ille oliin in 
Foro vendere solebat, nobilioribus immiscens nomi- 
nibus.“ Jucohbs.] 
᾽Αγηρανομικὸς, ἡ, ὃν, Ædilitius, Ad agornnomum 
tinens, ut ᾿Αγορανομικὰ νόμιμα, Απ. Pol. ü. 
“PDionys. Hal. A. R. vi. 95. (Οἱ τὴν νῦν ἄγορανο- 
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Α —— ἐξονσίαν.)' Schæf. in Mas. Adde m 
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δὲ τότε τὴν ἁγορανομικὴν ἐξονσίαν. Plut. 


Ῥοπιρείο liii. Ἐν δ' οὖν ἀγοραρομικοῖε ερεσίοις εἰς 
χεῖραε τινῶν ἐλθόντων. 1. Ρο. κ. 177. Κρατίνον δὲ 


εἰπόντος ἐν Νεμέσει, Ἐν τῷ κνφῶνι τὸν αὐχένα ἔχων 
(ἐν τῷ κυφῶνιτὸν αὐχένα Ἔχων, Jungerm.) ἧπον "νοη- 
τέον, ὧς σκκῦος ἦν τι ἀγορανομικὸ», ᾗ τὸν αὐχένα ἐν- 
θέντα δεῖ µαστιγοῦσθαι τὸν περὶ τὴν ἀγορὰν κακονρ- 
γοῦντα" καὶ νά δ' ἂν —— ——— μὲν καὶ 
»αρθηκοφόρουε ὀνομάσαντοε, "Ίωνος δὲ ἐν τῷ Μεγάλ 
Δράματι εἰπόντος, Ἑ αθαρὸν νάρθηκα. ον, ... 
ἂν, ὑποξνγίων, καὶ τὸ τῆς τρντάνης, καὶ τὸ τῆς νεὼς, 
καὶ τὸ τοῦ ὑποδήματος, καὶ τὸ τοῦ χοροῦ. '' Νάρθηξ 
εί genus frutieis apti baculis faciunclis. Theophr. 
ο. P. πιο Η. P.) νι. 5. Plin. xiii. 22. Equs medulla 
siccata igni excipieudo apta reperiebatur: Plin. d. J. 
Ienem ſerulis optime servari, certum est, easque in 
Ægyptio præcellere. Unde ſerula Baccho sacra erat, 
εἰ ipsis Orgiis gestahantur νάρθηκες. (Nos quidem 
που videmus, quo jure V. D. vollegerit“ ferulam 
Baccho sacram 6966, quia genus fruticis apti Ίνα 
culis ſaciundis, et quia ejus medulla siccain igni 
excipiendo apta.“ Οπής dixit Bod. ad T * 
582.: Bacceho sacra οἱ Sileno. Vino enim titu 

tes fuleit, nec onerat ἵππποα. Ἐδί euim, ut Plin. ]. ο, 
ait, ligno durissimo ſoris, licet intus lignum non ha- 
beat.“ Vide Plut. ap. Nosſtrum in Ἰνάρθηξ) E quo 
εἰ BRacchus dieitur Ναρθηκοφόρος πρ. Orph. Η. xli. 
(Θεσμοφόρον καλέω ναρθηκοφύρον Διώννσον, Ἑπέρμα 
πολύμνηστον, πολνώννµον " ΕὐβουλΠος,) εἰ versiculus 
ille nohilis εκ, Πολλοὶ μὲν ναρθηνοφόροι, παῦροε 
δέ γε Βάκχοι, cujus αρ. Plat. οί. κ. hic est, e 
mente Soeratis, seusus: “AMulti ρτα se ferunt amo- 
rem et sattudium philosophie, jactaut νο esse studio- 
so⸗ ραρίομιίας,” h. ο, multi sunt ορλίδίας, pauci sunt 
philosophi. Species ſerula ſruticis extut αρ. Bod. |. ο. 
qui duigeuter ihi, atque accurate, ut solet, de ſerula 
cxpousuit.“ Fischer. παρ. Iud. Ad illum autem 
Platonis locum respicere J. Pollucem ereduut Seber. 
Kuhbn. et Juugerm. Seduh üis requirimus, quomn odo 
μαι, αἱ J. Poll. in eap. eujus titulus est, Περὶ ἄγροι- 
κικῶν σκενῶν καὶ τῶν τοιούτων, ἰπῖες κυφῶρα τὸ ἄγορα- 
νομικὸν σκεῦος, ᾗ τὸν αὐχένα ἐνθέντα δεῖ µαστιγοῦσθαι 
τὸν περὶ τὴν ἁγορὰν κακουργοῦντα, et ἐνγὺν, τὸ ὑπο- 
Ξυγίων, posuerit νάρθηκα, lIustrumentum quoddam 
Bacchieum, unde ναρθη Ί. Ῥεπε suspieamur 
Μο per νάρθηκα Punieudi inetrumentum, et per Pla- 
tonem intelligi debere Platoneim Comieum; eui πο- 
tioni admodum ſavet contextus, hue Cratinum Comi- 
cum, illae autem lonem Tragieum exhibens. Certe 
ap. Latinos Ferula est“* νίτρα, qua cæduntur pueri a 
—— in ludo literario. Murtial. xiv. 80. eujus 
titulus, Ferulæ, * Invisee nimium pueris, grateque 
magistris, Clara Prometheo munere ligna νυν: x. 
65. * Ferulque tristes, sceptra pædagogorum, Ces- 
ευ. Juvenal. i. I3. ΕΙ ος ergo manum feruls 
suhduximus.“ Horat. S. i. 3. 120. "Να εομίσα di- 
ghnum horribili sectere flagello: Nam, ut ſerula 
cædas meritum majoru subire Verbera, ΠΟΠ vereor.““ 
Forcellin. *Colum. κ. 91. “Νεο manibus mites 
ſerulas, εί 119. *Inulæee tristes ſerulwque minaces 
Plantantur.“ Οἱ, Ausou. Protrept. ad Nepot. s. Eidyh. 
iv. 20, Τνίάος, κνή. 0. Nonmnulli u ferienddo Ferulam 
dicunt; hac euim pueri et puellæe vapulare solent. Cf. 
Turnebh. ii.s.“ Gesner. Vicde Bod. Le. Sed εἰ “servos 
in leviorihus peccatis ferula cusos, colligitur e Juve- 
πα]. vi. 475. (Si noete maritus Aversus jacuit, pe- 
riüit lihraria; ponunt Cosmetie tunicas; tarde νε- 
nisse Lihuruus Dicitur, οἱ pœnus ulieni pendere somnui 
Cogitur; hie frangit ſerulas; rubet ille flagellis; Hio 
sculica; sunt qua tortoribus ἅνπυα pristent.) Item 
Jumenta αἷν equitantibus, aut apasoibus εκ Ovid. 
A. A. i. 346.* Fotcellin. Ovidii verba suut Ίος: 
Ebrius ecce senex pando Silenus asello, Vix φεάεῖ, 
εἰ pressus continet arte jubas. Dum sequitur Bao- 
οἶνας, Bacchie fugiuntque petuntque: Quadrupedem 
ſeruln dum malus urguet eques, lu caput aurito οὐ» 
cidit delapſsus asello. Clamarunt Satyri, Surge a 
zurge, Pater.“ ΑΙ ferula Sileno sacru. Ergo hino 
minus recte collegit Forcellin,, jumenta ab equitun- 
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vis Gr. Lexicorum conditores de usu νουῖ νάρθηξ 
pro Instrumento puniendi prorsus sileant, legere est 
αρ. Lucian. Cronos. xvi. O δὲ πένηε ἐετὴν ὑστεραίαν 
πληγὰε παρὰ τοῦ πλονσίον λαμβανέτω τῷ νάρθηκι εἷς 
τὰς χεῖρας, οὐκ ἐλάττους διακοσίων καὶ πεντήκοντα. 
Huc forte speetat Hesyehii glossa: ἸΝαρθακιῶντες" 
νάρθηξι πλήσσοντες, Dorice pro Ναρθηκιῶντες. Napbn- 
κοφύρον autem Plato Comicus usurpavit, ut Furciferum 
diceunt Latini de servo furcam pœnu loco ſerente.] 
᾿Αγορανομέω, F. ἠσω, P. ηκα, Mdilitatem exerceo, 
Sum agoranomus, Agoranomiam exereeo. “ Diod. 
8. ii. a82. Sehweigh. Emendd. in Suid. p. 6. (25199. 
βΠετεη» ex Appiau. B. C. ἵν. 47. Οδολούσιος ἄγορα- 
νομῶν προεγράφη.”. Schæſ. in Mss. Dionys. Hal. A. 
Β. x. 48. Λεύκιος δὲ τύτ ἁγορανυμῶν. Plut. Mar- 
cello ἰ, οἳ κχκ. Sylla v. (158. Dio 102, 79. 350, 100, 
501, 05. 675, 60, 685, 57. 607, 59. Artemidor. Π. 
50,  Ο. Wabkef. in Mas. allatus: ᾿Αστυνομεῖν, ἢ 
Ά παιδονομεῖν, ἢ " γνναικονομεῖν, φροντίδας καὶ σκυλ- 
— ὑποτίθησι Cod. B. περιτίθ. quod fortasse me- 
ius; sie enim h. ς, οἱ infra invenitür, πᾶσι σκυλμοὺς 
reperiſnac,ꝰ Reiff.) τῷ ἰδόντι, διὰ δηµόσια, ἤ διὰ παι- 
δία (Cod. B. παιδάρια,) ἢ διὰ γνναῖκας, ᾿Αγορανομεῖν 
δὲ τοῖς ἐπὶ ἰατρικὴν ὁρμῶσι συμφέρει, καὶ μάλιστα τοῖς 
—— διὰ τὸ τροφῆς τὸν ἀγορανόμον προνοεῖσθαι, 
Τοῖς δὲ λοιποῖς ταραχὰν καὶ " περιβοησίας σηµαίνει. 
Ἐὰν δὲ καὶ πράγµατα ποιῇ καὶ δαπάνας ἀχρήστονε, 
πάντως δὲ ({. 1. δὴ) καὶ ψόγον (Cod. B. ψόγουε) ἕξει' 
οὗ γὰρ ἔνεστιν ἁγορανομοῦντα ἄνεν τούτων διάγειν. 
Technoll. Μεν, αρ. Titiinann. ad Zonar. lxix. ᾿Αγο- 
ρανομῶ ῥῆμα μετὰ γενικῆς συντάττεται, ὧς τὺ, Ayo- 
ρανομῶν Σέλευκος τῶν ᾿Ῥωμαίων ἐτελεύτησεν. buid. 


accundum Ed. Mediol. ᾿Αγορανομῶ' γενικῇ. Locus 
Πίο in Kusteri Ed. desideratur. Hio* Προα- 


γορανοµέω. Cass. Dio lui. 33. Κάν τῷ αὔτῷ τούτῳ ἔτει 
ἀγορανόμον τέ τινα τῶν καταδεεστέρων ἀποθανύντα 
Γάΐος Καλπούρνιος, καίτοι προηγορανομηκὼς ἐν τοῖς 
ἀμεινόσι, διεδέξατο, Qui ante jam wedilis ſuerat.] 
“."Αγορατυπεῖς, Hesyeh. aftert pro ἄγαν θορυβεῖς, 
Nimium tumultuaris, vel potius, Nimias in ſoro 
“turbas das. Et forsan ἀγορατνπεῖν dicitur, ut δη- 
Aoxoretv.“ [Olim legebatur Αγορατντιεῖε, et sie Cod. 
Veu. pro quo Noster εἰ ls. Voss. emendatioue certis- 
sima, *— Albertio, reposuerunt Apoſurureũus.] 
[5 Αγοράκριτος, nomen viri proprium, ᾿Ἀγοράκριτος, 
ὁ καὶ ἀλλαντοπώλης, inter Dramatis Personas αρ. 
Aristoph. Eq. ltem, nomen Statuarü. Strabo ἰκ. 
396607. Ἔχουσι δὲ κἂν εἰ μὴ πάντες, οἵ γε πολλοὶ 
µυθοποιΐαε συχνὰς καὶ ἱστορίας' καθάπερ ᾿Αϕύδνα μὲν 
τὴν τῆς Ἑλένης ἁρκαγὴν ὑπὸ Θησέως, καὶ τὴν ὑπὸ τῶν 
(6ο Ms. Ρατ. 1. 3, Esc. Ωτοι. teste Falcouer.) A- 
σκούρων " ἐκπόρθησιν αὐτῆς' Μαραθὼν δὲ τὸν Περσικὸν 
ἀγῶνα" 'Ῥαμνοῦς δὲ τὸ τῆς Νεμέσεως ἐύανον, ὅ τινες 
μὲν Διοδότον φασὶν ἔργον, τινὲς δὲ ᾿Αγορακρίτου τοῦ 
Παρίου, καὶ µεγέθει καὶ κάλλει σφόδρα κατωρθωµένο», 
καὶ ἐνάμιλλον τοῖς "Φειδίον ἔργοις. Plin. xxxvi. 5.: 
Phidiæ discipulus ſuit Agoracritus Parius, εἰ æetate 
gratus. Itaque ε suis operihus pleraqque nomini ejus 
donasse ſertur. Certavere autem inter se ambo di- 
scipuli in Venere ſacienda. Vicitque Aleamenes non 
opere, sed civitatis suffragiis, contra peregriuum suo 
faventis. Quare Agoraceritus ea lege signum suum 
vendidisse traditur, ne Athenis esset, et appellasse 
Nemesin. (Appellari signum illud artifex Agora- 
ceritus voluit ρτο Venere —— zubseripto eo no⸗ 
mine, h. ο. Utrieem deam. Id vero de industria 
fecit, ut, ai quis illud Ίοσο movere aut transferre 
vellet Athenas, vindietam u Dea metueret.“ Hurduin.) 
Id positum est Rhamnunte pago Απίσα, quod M. 
Varro omnibus signis præetulit. Eat et in Matris 
Magnæ deluhro in eadém civitate Agoracriti ορ». 
H. ο. propter iatatem. Sic libhri omnes, etiam Mss. 
quibus ĩnvitis corrigit Pintian., (imo e scripto Οσάΐος, 
ut ipse testatur, sic correxit,)* Par ei arte, sed ρτα- 
τς. At inferiurem tamen arte fuisse, gratum tamen 
Phidiaæ, amatumque ub ipso ob juniorem ætatem, 
testatur Taæetæ. Chil. να. 1514. 90. Φειδίας ὁ Ἱπερίθρυλ- 
λος, ὁ ᾿Αττικὺς ὁ πλάστηε, Ὁ γεγονὼν καὶ μαθητής 
Γελάδον τοῦ ᾿Αργείον, ᾿Αγορακρίτῳ χάριταε ποιῶν τῷ 
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τὴν Ὅπλα- 
στουργίαν, ᾿Ἀγαλματώσας (πᾷᾷε Ίνος exemplo supra 
iun ᾿Αγαλματόω εἰίδίο) κάλλιστα "Φειδιακῇ τῇ τέχνῃ, 
Τὸ ἐν Ῥαμνοῦντι ἄγαλμα Νεμέσεως, Διός τε, Ἐκείνψ 
ἀνατίθησιν ἐπιγραφὴν χαράξας, ᾿Αγορακρίτου ἄγαλμα 
τοῦτό ἐστι Ἱξαρίον. ldem in Epist. Ms. xxi. e. Cod. 
Bibl. Περ. Par. 20605. ap. Kuster. ad Suid. in Auch- 
Φρων: Τῷ Πατριαρχικῷ "πρωτονοταρέῳ κύρῳ (δῖς, sed 
Γ. ]. κυρίφ) —— ᾿Άχριδηνῷ, ἐν τῇ εἰς τὸν Αν- 
κύφρονα Ἰωάννον τοῦ Ἐξέτξον ἐπιγραφῇ εὑρύντι Ίσαα- 
κίον τοῦ Τξέτδου, Φειδίαι ἐκεῖνοι ὁ πλάστης ᾿Άγορα- 
κρίτῳ ποτὲ χαριξόµενος φιλίας θεσμῷ, ἀνθρώπῳ Ύγραφι- 
κῷ μὲν τὴν τέχνην, ἀλλ οὐκ " εὐχείρως γράφειν εἰδύτι, 
αὐτὸς εὖ µάλα πρὸς πλαστικὴν εὐτεχνίαν ἀγαλματώσας 
(εσοε iterum ν. ἀγαλματόω) τὸ ἐν '᾿Ῥαμνοῦντι Διὸς καὶ 
Νεμέσειοε ἄγαλμα, τούτῳ ἀνέθηκεν, ἐπιγεγραφὼς τῷ 
ἀγάλματι, ᾿ΑΡΓΟΡΑΚΡΙΤΟΥ ΠΑΡΙΟΥ: καὶ τὸ τῆς 
τέχνης ἐνδεὲς δὲ ἐπιγράμματος ἐκείνφ χαρίξεται. Εἶτα 
Φειδίας μὲν ξενίας θεσμφ ἀνδρὶ Συσπαλάμφ περὶ τὴν 
τέχνη» χαρίσασθαι περὶ τὰ μέγιστα οὗ κατώκνησεν" 
ἡμεῖς δὲ περὶ τὸν ἀδελφὸν Φειδίου φανούμεθα δεύτεροι, 
καὶ οὓκ ἐπ᾽ αὐτῷ ταὐτὸ τούτῳ Φειδίᾳ ποιήσαιµεν, εὖπα- 
λάμων τε ὕμνων τελοῦντι, κατὰ ΓΠένδαρον, τέκτονι, καὶ 
ἡμῖν στεργοµένῳ ἀσύγκριτα, ἥπερ Φειδίᾳ ὁ ᾿Αγοράκρι- 
τος καθ ὅσον ἄρα καὶ ἀδελφύτην πρὸς θέλγητρα ζενίας 
” ἐφελιτικώτερον. Οὕτω κἀγὼ καὶ Φειδίας ἐκεῖνος τὰν 
—— ἐπεγράψαμεν. λλ᾽ οὔτε Φειδίαι ποτε, 
οὔτε ὁ Τξέγξης νενύσηκε παραπληξίαν ἡ λήθαργο», ὡς 
ἐς τοσοῦτον ἐλάσαι τῶν μανιῶν, ὡς καὶ τοῦ οἰκείου λε- 
λῆσθαι ὀνόματος, καθά τινες ὑπετύπασαν. “Hucu- 
sque Jo. Τχεί., qui non solum Τη hac Epist. Com- 
mentarium in Lyeophr. sibi trihuit, sed éetiam Chil. 
ἱκ. 298. Ἐν δὲ τοῖς εἰς Λυκόφρονα ἐμοὶ ἐξηγηθεῖσι, 
Καὶ περὶ τούτου ἔγραψα γύτε τοῦ " θωῦλλίον. Et sane, 
quæ ο, Τχείσ. Ἱ. 1, de auimaleulo, φάλαινα ἀῑσίο, 
tradit, hodie ad verhum etiam leguntur in ταῖς 
ad Lycophr. Scholũs.“ Kuster. Ubi nota ν. θωύλλιον, 
ua caret Sehneideri Lex. De demiuutivis 1 νλλιον 
esiuentibus v. quæ supra 296. d. diximus.) Verba 
vero, qua F'iudaro tribuit Jo. Tzeta, που sunt 
Ὀἱτοκί Cygui, nec in Epigr. leguntur, ut arbitraba - 
tur Noster, quem v. in Εὐπάλαμος, «οὐ ε Cratino 
depromta suut, ut αν patet ex Aristuph. Eq. 526. 
Εἶτα Κρατίνου µεμνημένος, ὃς πολλφ ῥεύσας ποτ᾿ ἐπαίνῳφ 
Διὰ τῶν ἀφελῶν πεδίων ἕῤῥει, καὶ τῆς στάσεω» παρασύ- 
βων Ἐφόρει τὰς δρῦς, καὶ τὰς πλατάνους, καὶ τοὺς ἐ- 
χθροὺς, προβελύμνους"' Αἶσαι δ οὐκ ἦν ἐν ξυµποσίῳ, 
πλὴν ' ΔΠΡΟΙ "ΣΥΚΟΠΕΔΙΛΕ, Καὶ ΤΕΚΤΟΝΕΣ 
ΕΥΠΑΛΑΜΩΝ ἨΥΜΝΩΝ: οὕτωι ἤνθησεν ἐκεῖνος. 
5ε]ιο]. Δωροῖ συκοπέδιλε" Κρατίνον µέλονς ἀρχὴ, σκώ- 
πτων δέ τινα ἐκεῖνος ὅ ύκον καὶ συκοφάντην τοῦτο 
εἶπεν. Τέκτονες εὐπαλάμων" τέτονες πάντεν οἱ τεχνί- 
ται, καὶ τοῦτο δὲ ἐκ τῶν Εὐμενίδων Ἐρατίνου, εὐπαλά- 
µων δὲ, εὖ διακεχειρισµένων, ἢ συντεταγμένων. Ἠϊπο 
508 sumserunt Suicdd. εἰ Zonar. ap. quem perperam 
editum est διακεχωρισµένων pro διακεχεφισµένων. 
Suid. οἱ Ῥ]νοι. 'Ῥαμνουσία Néueit αὕτη πρῶτον ἀφί- 
ὄρυτο ἐν ᾿Αφροδίτης σχήµατι. Διὸ καὶ κλάδον εἶχε 
µηλέας (Β]νοί. µηλαίαε.) Ἱδρύσατο δὲ αὐτὴν Ἔρεχθευε, 
μητέρα ἑαυτοῦ οὗσαν, ὀνομαξομένην δὲ Νέμεσι», καὶ 
βασιλεύσασαν ἐντῷ τόπψ. Τὸ δὲ ἄγαλμα Φειδία ἐποίη- 
σεν, οὗ τὴν ἐπιγραφὴν ἐχαρίσατο Αγορακρίτῳ τῷ Παρέῳ 
ἐρωμένψ” ὃς καὶ Ὀλυμπιάσι (Β]τοί. Ὀλυμπιᾶσι, sed per- 
peram, ν, Nustrum in νι) τῷ (ας 1. ο Phot.) δακτύλῳ τοῦ 
Διὸς, ἐπέγραφεν ΑΥΤΑΡΚΗΣ, (Ρμοι. ΑΡΤΑΡΧΗΣ, 
Cod. D. ΑΥΤΑΡΚΗΣ.) Καλὸς δὲ ἦν οὗτος ᾿Αργεῖος, (1ἷο 
Phot. sed f. l. ὁ Αργεῖος,) ἐρώμενου, αὐτοῦ. Th. Cau- 
τετ, Var. Leett. τι, 14. recte monuſt h. L sie einendan- 
dum εἰ supplendum esse, ΠΑΝΤΑΡΚΗΣ ΚΑΛΟΣ, 
Καλὺς δὴ (πιο recte se habet vulgata lectio δὲ) ἦν. 
Emeudationem hane veram esse probat nuetoritate 
Clementis Alex. Admon. ad Gent. p. 20. Ὁ μὲν 
Abnratos Φειδίας ἐπὶ τῷ δακτύλῳ τοῦ Διὸς τοῦ Ὅλυμ- 
πίον ἐπιγράφας ΠΑΝΤΑΡΚ Σ ΚΛΛΟΣ: οὐ γὰρ 
καλὺε αὐτῷ ὁ ΦΖεὺε, ἀλλ ὁ ἐρώμενος ἦν. {( Μαίς lu- 
terpres τὸ Παντάρκης acl Jovem retulit, quod proinde 
vertit OAINES JUVANS FPULCHER Mazoch. ad 
Tab. Heracl. 551.) Et Arnobii vi. “Inter artifices 
ille memoratus Phidias et primus, cum Olympii ſor- 
mam Jovis molimine operis extulisset immensi, super 
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Ρεί ἀῑρίο PANTARCES ἰποσήρήί ΡΌΙΟΗΕΗ. Α κήδειν Ἔπλεον, ἀμφ' Ἑλένῃ " Ῥαμνονσίδι θυμωθεῖσαι, 


Xomen autem fuerat amati a se pueri, εἰ οὔρορηα 
cupiditate dilecti.“ (Iln vulgatis, PANPAUCIIES, 
που. recte, ν. Potter. ad Lycophr. et Mazoeh. l. e.) 
Solebant nimirum veteres nominu eorum, quos ams- 
bant, in parietibus, νε] januis, νε] eorticibus arborum, 
vel statuis εἰς, inscribere, addita v. Καλός." Kuster. 
Vide Mazoch. lc. οἱ 1599. εἰ notanda in Καλός. 
Adde Τουρ. Emendd. ii. 129. qui in Suida (εί 
Photio) reseribendum reete censet, “ Παντάρκης κα- 
λός. "Ἡν δὲ οὗτος ᾿Αργεῖος, ἐρώμενος αὐτοῦ. Ἠπιά 
aliter Hes. Δῆμος καλός’ Πνριλάμπονε νυἱὺς ἦν οὗτος.” 
Hesych. 'Ῥαμνουσίαν ἸΝέμεσιν' ἐν ᾿Ῥαμνοῦντι Νεμέ- 
σεωε ἵδρυτο ἄγαλμα δεκάπηχν, 5 ὀλόλιβον, ἔργον Φει- 
δίον, ἔχον ἐν τῇ χειρὶ µηλέας κλάδο». Ἐπεπι verhou 
leguutur in Zenob. ν. 83. sed adcditur: Ἐξ οὗ φησὶν 
᾽Αντίγυνος ὁ Καρύστιοε πτυχίον τι μικρὸν ἐξηρτῆσθαι, 
τὴν ἐπιγραφὴ» ἔχον, ᾽᾿ΑΙΟΡΑΚΡΙΤΟΣ ΠΑΡΙΟΣ 
ἘΠΟΙΗΣΕΝ. Vide Schott. ad h. l. Μεία Π, 38. 
Rhanmus parva, illusſtris lamen, quod in ea Phi- 
diauea Nemesis.“ Pausun. i. 38. Μαραθῶνοι δὲ στα- 
δίονς μάλιστα ἑξήκοντα ἀπέχει ᾿Ῥαμνοῦς τὴν παρὰ 
θάλασσα» ἰοῦσιν ἐς. Ὡρωπύν. Καὶ αἱ μὲν οἰκήσεις ἐπὶ 
θαλάσσῃ τοῖς ἀνθρώποιε εἰσὶ, μικρὸν δὲ ἀπὸ θαλάσσης 
ἄνω Νεμέσεώς ἐστιν ἱερὸν, ἢ θεῶν μάλιστα ἀνθρώποις 
ὑβρισταῖς ἐστιν ἁπαραίτητος. Δοκεῖ δὲ καὶ τοῖς ἀπορᾶ- 
σιν ἐς Μαραθῶνα τῶν βαρβάρων ἀπαντῆσαι µήνιµα ἐκ 
τῆς θεοῦ ταύτης" καταφρονήσαντεε γάρ σφισιν ἐμποδὼν 
εἶναι τὰς ᾿ Αθήνας ἑλεῖν, λίθον Πάρειον ([οτίε απ h. |. 
respiciebat Noster in Πάριος, “ Ap. Pausan. in Atti- 
eis etium Πάρειος λίθος, cum diphihongo.“ Vide nos 
supra 185. b. Sed, cum Idem 1. 14. 49. üi. 2. iv. 31. 
his εἰ γη, 25. Πάριος λίθοι dixit, hodie non dubita- 
mus, quin {οσα Πάρειος, etiam Valckenaerio de Pto- 
lemæo Ascal. agenti suspeeta, at Jacobsio ad Anthol. 
Τ. ix. Ρ. 110. recepta, ubicunque legatur, in Πάριος 
mutandla sit.) ὃν (dele eutn Kuhnio et Facio) ὧν ἐπὶ 
ἐξειργασμένοις ἦγον ἐς τροπαίον ποίησι». Τοῦτον 
Φειδίας τὸν λίθον εἰργάσατο, ἄγαλμα μὲν εἶναι Νεμέ- 
σεως' τῇ κεφαλῇ δὲ ἔπεστι τῆς θεοῦ στέφανος, ἐλάφονε 
ἔχων καὶ νίκης ἀγάλματα οὗ μεγάλα (".σοαά. πιά. 
νίκη». δίς ante ἄγαλμ. οοπππια ponendum esset.“ 
Facius. ΛΙ, οἱ sie legeris, Pauxnnim sensum οοττυπν- 

„de unag tantum Nemesis statua loquentis) ταῖε 

χερσὶ ἔχει, τῇ μὲν κλάδον µηλέας Amus. legisse 
videtur µελίας, Ετακ]ηί vertens, at Heesyech. εἰίαπι 
µηλέας ramum manu tenuisse τοῖσι." Fac. lIu 
Schowii Hesyehĩo reperitur µιλέας, quod Musurus in 
µηλέας mutavit. δα. hnbet µηλέας, 5οὰ Phot. µη- 
λαίαε), τῇ δεξιᾷ δὲ φιάλην. Πἱπερὰ ὃ' ἔχον οὐδὲ τοῦτο 
τὸ ἄγαλμα Νεμέσεως, οὔτε ἆλλο πεποίηται τῶν ἀρχαίων. 
Ἐπειδὴ δὲ Σμνρναίοις τὰ ἁγιώτατα ξόανα ἔχειν πτερὰ 
οἶδα ὕστερο», ἐπιφαίνεσθαι Ὑὰρ τὴν θεὺν μάλιστα ἐπὶ 
τοῖς ἐρᾷν ἐθέλονσιν, ἐπὶ τούτῳ ἨΝεμέσει πτερὰ ὥσπερ 
Ἔρωτι ποιοῦσι. ''Έοδεπι Τετε hubitu expressa est 
Nemesis in Gemma Stoschianu. Vide Winkelm. 
Descript. p. 294. m. 1810.” Facius. Idem Pausau. 
ix. 34.: Πρὶν δὲ ἐς Κορώνειαν ἐξ Αλαλκομενῶν ἀφικέ- 
σθαι, τῆς Ἰτωνίας ᾿Αθηνᾶς ἐστιτὸ ἱερόν' καλεῖτάι δὲ 
ἀπὸ Ὁ Ἰχωνίον (". Schol. ad Apollon. R. 1. 721. ἀπὸ 
Ἰτώνον, Sucerdote, dietam esse memorat, οἱ in Pausun. 
ix. 1. legitur Ἰτώνον." Ἐας. Vide nos supra 319. ο.) 
τοῦ Auſpteruoror, καὶ ἐς τὸν κοινὸν σννίασιν ἐνταῦθα οἱ 
Ἐοιωτοὶ σύλλογο». Ἐν δὲ τῷ ναῷ χαλκοῦ πεποιηµένα 
᾿Αθηνᾶς Ἰτωνίας καὶ Διός ἐστιν ἀγάλματα" τέχνη δὲ 
᾿Αγορακρίτον, μαθητοῦ δὲ καὶ ἐρωμένον Φειδίον, vVide 
Ouwens Orat. de Nemesi Phidiaca. Hesych. Pu- 
µνονσίαν ἀκτάν' ἑΣῆμοε ἐν τῇ ᾿Αττικῇ, ὅπου Ἀνέμεσις τι- 
μᾶται. "δε. ᾿Ῥαμνονσίας ἀκτάς. ᾿Ῥαμνοῦς, δῆμον 
καστελι Heiuns. "''Ῥαμνονσία ἀκτὰ ſsic.)“ Is. Voss. 
Meurs. de Pop. Att. tacite exhibet, Γαμνουσίας ἀκτάς, 
Lege, * Paurovuetus ἀντὴ, quas vocea Hesyeh. τα poeta 
quodam, πουν nontdum uoto, legerat. Ut autem 
Ῥαμνουσιὰς ἀκτὴ Εὶς dicitur, sie up. Purmeniou. Epigr. 
vi. hahemus, 'Ῥαμνοῦντος ἐπ᾽ ὄχθαις, Callim. H. in 
Dian. 228. "Χησιὰς, "Ἰμβρασίη, (Schol. * Ἀήσιον, 
ἀκρωτήριον τῆς Σάμον, καὶ ''"Ίμβρασος, ποταμὸς τῆς 
Σάμου,) πρωτοθρόνε, σοὶ δ' Αγαμέμνων Πηδάλιον νηὸς 
σφετέρηε ἐγκάτθετο νηφῷ, Μείλιον ἁπλοίηε, ὅτε οἱ κατέ- 
δησας ἁήτας Τεύκρων ἠνίκα νε ᾽Αχαιΐδεις ἅἄστεα 
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ubi Spanhem.: ⸗* Athenag. Apol. ἰπῖί, ᾽Αλλ' ὁ μὲν 
Dieũs θεὺν Ἕκτορα λέγει, καὶ Ἑλένην "''Αδράστειαν 
ἐπιστάμενος, προσκννεῖ. Λά q. l. Adrasteam Helenam 
haeteuus se non legisse, annotarit Gesnèer., quod ab 
eo utique factum non ſuisset, si hujus αρ. Callim. 
loei ei {οτίο occurrisset memoria. Rhamnusida 2* 
aut Rhamnusiam de Nemesi 5, Adraatea dici α Gf. 
Romaniſsqque εοπΠρίοτί δις, αἱ 'Ῥαμνουσιὰς Οὗπις, de 
qua supra ad ν. 204. in lnser. Herodis Αςϊ, οἳ 
Rhamnusia Virgo aliquoties αρ. Catull., vel tironibus 
notum, ut proinde eadem sit πρ. Athenag. 'Ἑλένη 
᾿Αδράστεια, (πα. hie Ἑλένη Ῥαμνονσίε. Ad originem 
etiam illius appellationis Paurousiöos, vel Ῥαμνου- 
σίας, pagi nempe in Atties, ubi colebatur Nemesis, 
respexit Parmenio Anthol. iv. 12. ΤΙ. Ἀ]ήδοις ἔλπι- 
σθεῖσα τροπαιοφόροε λίθος εἶναι, Ἠλλάχθην μορφὴν καζ- 
Ριον εἲς Νέμεσι», "Ένδικος ἱδρννθεῖσα θεὰ '"Ῥαμνοῦντος 
ἐπ᾽ ὄχθαις, Νίκης καὶ σοφίηε ᾿ Ατθίδι µαρτύριον. (" Ὀπίος 
hue facit, ad Epigr. argumentum explicandum, Pausun. 
L. e. Cf. Thewieſi Ep.iv. εἰ Ερ. ἀδεσπ. οε)γίῖ.’ Jacobs.) 
Situs enim erat ad mare ille Αῑίοπς pagus, ut ο Pau- 
sunia etiam Ἱ. ς, liquet, ἵπ quo eonditum erat Neme- 
seos ſfanum, ae erectum præterea nobile Dece simu- 
lacrum, Phidin opus, ei quod juxta Plin. l. e. M. 
Varro omnibus signis pretulit. Cum autem in εο 
Attiete pago, Jovem cuin Nemesi, quod innuit etiam- 
num ο Schol. (Ῥαμνονσίδο ᾿Ῥαμνοῦε, δῆμος ᾿Αττι- 
κῆς, ἔνθα τῇ Νεμέσει ὁ Ζεὺε συνεκαθεύδησεν, ἥτις ἔτεκεν 
ὠὸν, ὅπερ εὑροῦσα ἡ Λήδα ἐθέρμανε, καὶ ἐξέβαλε τοὺς 
Διοσκούρονς καὶ τὴν» Ελένη») concuhuisse, indeque 
natam cum Dioscuris Helenam ſabularentur, hine ea- 
dem Rhamnusiu Helenne mater, Leda autem ejus qutrix 
n Grweis habita, ut ait Pſausan. l. e. τοίχος erea 
add Lyeopht. p. 2. et quo respicit Plut. —* Orac. 
Ρ. 401. Των ὼ γραμματικῶν ἀκούσει τὴν Λήδαν "Νέ- 
µεσι», ut hene ibi Ιπίετρτες, ποπ Ἀπνησινύην, Gram- 
maticos quoque audies — Nemesin appellantes. 
Paurovois ilnque illorum auetorum ficde dieta hie a 
Callimacho Helena, Attiea proinde, non Spartana, et 
uam pro matre Nemesi, aut ejusdem instar, ab 
Hiensibus cultam docet Athenag. l. ο, Hetodes 
Atticus Anthol. ini. 14. Πότνυ ᾿Αθηνάων ἐπιήρανε 
Τριτογένεια, Η τ’ ἐπὶ ἔργα βροτῶν ἐλάεις (ὁράφε 5οἩ- 
jieit Viscont. probante Jaeohsio. ο. Arehilochi 
Fragiu. xvii. 0081580), Pauvrouoius Οὖπι, Γείτονες ἀγχί- 
θυροι ᾿Ῥώμης ἑκατονταπύλοια, Τ]ίονα δὴ καὶ τύνδε, θεὰ, 
τιµήσατε χῶρον, Δῆμον " Δηώοιο "φιλύξεινον "' Τριό- 
παο, Ἓόφρα κε καὶ " Τριπειαι ἐν ἀθανάτοισι λέγησθον’ 
Ὡς ὅτε καὶ 'Ῥαμνοῦντα καὶ εὑρυχόρους ἐν ᾿Αθήνας Ἡλ- 
θετε, δώματα πατρὸς ἐριγδούποιο λιποῦσαι, Ὡς τήνδε 
ῥώεσθε πολυστάφνλον κατ ἁλωὴν, Λήϊά τε σταχύω», 
καὶ δένδρεα [στρνόεντα, Λειμώνων τε κόµας ἁπαλοτρε- 
—* ἐφέπονσαι. "' Ηετοάε» Minerv et Nemesi 
humnusiaee Triopium conseerat. Utramque deam 
jungit Catull. Ἰχίν. 905. " 8προ in letiſero belli cer- 
tamine Mavors, Aut rapidi Tritonis hera, aut Rha- 
mnusiu virgo Armatas hominum est præesens hortata 
οαίετνας, ¶ Herodem autem has deas συννάους {ρςῖφθο, 
quia utrique in Atticu peculiaris honor haberetur, 
Minervee Athenis, Nemesi in éjuscdem regionis pago 
Rhamnunte, bhene monuit Arnald. de Diis Assess. 92. 
Sæpenumero enim dii propter regionum, ubi eole- 
bantur, viciuitatem πάρεδροι fucti »unt. Puto autem, 
Herodem his potissimum desbhus Triopium dieasse, 
quod κο iis peculiari quadam ratione obstrietum pu- 
taret. De Minerva, Athenarum, ασε Herocdis patria 
fuit, patrona, nulla est dißenltas; Nemesin autem 
Rhamnusiam coluisse viddetur eandem fere ob eau- 
sam, ob quam Pindarus Pana et Rheam insigniter 
colehat, Vita Pindari a Thom. AM. n. 156. Heyn. ef. 
Philostr. Imag. ii. 12., quorum fana domo 8158 
proxima eraut. Hahitubat enim Herodes, dum in 
iria vivehut, Παρά τοὺς φιλτάτους ἑαντῷ δήµονε, 
αραθῶνα καὶ " Κηφησία», Philustr. V. Β. ü. 1, 19, 
Jam νετο Rhamuusii pagi Marathonu incolis proximi: 
uare putahuatur Τοῖς ἀποβᾶσιν ἐν Μαραθώνα τῶν ᾷαρ- 
—* ἀπαντῆσαι µήνιµα ἐκ τῆς Νεμέσεως, narraute 
Fausanin |. ο, Jacohs. Quod autem πά Herodis 
τειυα, ᾿Ῥαμνονσιὰς Οὗπι, attinet,]) “Obres, αμα 
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6 φμοῦ parturientium ratianen οἳ euram habeat. 
*REtymn.* [εί Sehol. ad Callim. H. in Dian. 204. 
(Οὗὖπι ἄνασσ᾽, εὐῶπι, φαεσφόρε, καί σε δὲ κείνης Κρη- 
ταέες καλέονσιν ἐπωννμίην ἀπὸ νύμφηε): Οὗπις ἐπί- 
θετον Αρτέμιδος, ἢ παρὰ τὸ ὑπίβεσθαι τὰς τικτούσας 
αὐτὴν (αὐτὴν in Schol. deest), ἢ παρὰ τήν θρέψασαν αὖὐ- 
τὴν "Οὗπιν, ἡ διὰ τὰς ὑπερβορέας (1εµ. e Schol. Ὕπερ- 
βορέους) κύρας, "Οὗπιν, Ἑκαέργην, "Λαξὼ, ἂς ἐτίμησεν 
᾽Απόλλω» καὶ Άρτεμεε, καὶ ἀπὸ μὲν τῆς Οὔπιδος ἡ "Αρ- 
γεµις Οὗπις, (Schol. ἀπὸ μιᾶς μὲν Οὗπις ἡ" Αρτεμις) 
Λοξίας δὲ, καὶ 'Ἐκάεργος ἀπὸ Schol. ἐκ) τῶν ἄλλων 
(Βο]οί. λοικῶ» ὁ Απόλλων.) Ὑετυα ὁ ᾽Απόλλων, in 
Etym. vulgatis desiderata, suppleverat ε eon jectura 
εμα Sylburg.“* Haud unu traditur hie in Βε]νοὶ. ratio, 
ους Diana Οὗπις a poeta appelletur, et inter alin, 
desuiuto nomine ab una ο ους comitibus Οὗὖπι dicta, 
de «να agitur H. in Del. 292. Unde Virgilio, qui 
νο Dianæ comitis meminit ἈἘπ, xi. 482. 
Opim, Unam ο virginibus sociis, non debuit Ma- 
crohb. Sut. ν. 22. unice tribuere, quasi quod Dianæ 
üheton legerat in Gr. libris poela, uni ex ejus s0- 
ciis continuo impusuerit, ad idque Alexaudri το 
versihus, qui ihidem leguntur, induetus, in quihus 
non Dianæ comes, οἱ ipsa dea Οὗὖπις dicitur, (Epigr. 
ἵν. Ὑμνῆσαι ταχέω» "Ώπιν " βλήτειαν ὁίστῶν, "Τ. 
Ἠειιεί, ud Luciun. ii. 941. Bip. mallet“ βλητῆρα, 
vovans ad Scalig. in Maniſ. v. 6895. Jacobs.) 
erum hane Macrobii de eo virg. loco, quod vidit 
jam Turueb. Αάν. xii. S., opinionem, abunde redar- 
guunt, qua de hae Οὗπι Ὀΐμαις comite, et aqua den 
ἐραὶ nomen postea adhaæeserit, που hie a priscis solum 
Critieis diountur, sed inſra etiam, uti paulo ante 
iunui, H. in Del. ubi Οὗπις juxta sorores Loxo et 
Hecaergen totidem vocantur virgines, que sacrorum 
primitius εκ Uyperboreis in Delum insulam prime 
detulerint, εἰ qua de re ihidem opportunior dicendi 
επί locus. (Vide notanda {η ᾿Ἐκαέργη.) Haud aliter 
ceteroquin ας eadem Diuua, α comite Nympha Βηή- 
πε, eaque Dietynna postea, uti modo dixerat, 
appellals, idem nomen deineeps αρ. Creteuses 
obtinuisse, Πίο a Callim. traditur. Unde utique id 
non niunuiæ quidem Virgilii doctrinæ, juxta Macrob. 
L. ο., qua scilioet ille Danx nomen Opin in ejus ο0- 
mitem liranstulerit, sec ipsius Macrobũ, qui ignorave- 
rit rein tamen in Gr. monumentis pervalgatam, ἄβλε- 
Lig vel ἀκρισίᾳ erit potius trihnendum. Cautius 
proinde Servius, qui, quanquam ad eum Maronis 
versum de Opi, μπα ο virginihus Diance socüs, 
eundem Alex. Æoli locum quoque inclicet, (* Sane 
Ώου nomen ipsius Dianu fuisse al- Ephesiis dedicato 
templo αἱ impositum, Alex. Ætolus poeta in Libro, 
qui iuserihitur Muste, reſert, ) in quo Dianam ah 
Ephesiis Ορίαι vocatam traclit, * quod h. l. peritis- 
ους, ut addit, * antiquitatis pos in socin ejus im- 
posuit ante tumen dixerat, ' Ορίπι quaudo dicimus, 
ANympham signifzeamus.“ Unde aliorum εἰἶαπι opi- 
nionem eontinuo reſert, de Hyperboreis Ορί οἱ 
lecaerge, additque,“ Alii putani Opim εἰ Hécaer- 
ευ nutritores Apolliuis ας Dianue fuisse. Hiue 
itaque ΟΡρία Dinnam ipsam éognominatatu.“ πιο 
addit ibicddem aliam quoque ejus uppellationis causam, 
vel quod proxiua Luna, αμ Diana, terris, ſacile 
conspiciat, hempe ἀπὸ τοῦ ὡπήσασθαι, ut Hesych. 
ἈἘπήσασθαι, ΠΟΝ Ὡπήσσεσθαι ὄψεσθαι, Alibi: Ὁπή- 
σασθαι' θεωρῆσαι.” Spanhemm.) "' Ὠπάξεσθαι, Hesy- 
chio ὁρᾷν, σκοπεῖν, Videre, Οοπίοιρίατί, αἲν ὦψ, 
Oeulus. Ὠπήσσεσθαι, ap. euud. ὄψεσθαι, quotl et 
ἕ ᾠκάσσασθαι.” [η Cod. Ven. teste Schowio pro 
Ὠπήσσεσθαι legitur Ὠκήσεσθαι, ut et G. Wakeſ. ad 
Hesych. marg. correxit, affereus εκ Oppiau. C. ἱ. 316. 
Nat μὴν ἄλλο γένεθλον ἐπήρατον ὡπήσαιο Στιωτὸν, 
:ἀρίξηλο», τοὺς ὤρνγγας καλέουσιν, ΠΠ. Β4. Ναὶ μὴν 
ἄλλο θοὺν διφνὲε γένος ὠπήσαω, Λύγκαι ἀριξήλους, et 
consuli juheus Anthol. i.p. I65.“ Ὠπάξομαι, Hes yeh. 
uv. ὠπάομαι, (ὠπὴ,) ieh sehe, davon ὠπήσαιο u. 5. w. 
Oppiau. Cyn.“ Schueider. Lex. “Quu alioquiu 
prior ralio, μὲ pergit Spanheni. *cle Diaua ita ap⸗ 
pellata a nutrice ejus Οὗπι, traditur quoque in Sehol. 
ad hunc Callim. locum, aliaque insuper παρὰ τὸ 
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·epitheton παρὰ τὸ ὠπίδεσθαι ἀὐτὴν γὰς τικτούσας, A ὀπίξεσθαι τὰς τικούσας, Quod curam 
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Ἀροτεί parturi · 
entium, s. lis opem ſerret, prout efiam DIANA 
OPIFERA dieta in antiquo Marmore ap. Gruter- 
xli. 8. et quo sensu alias ὅπω αρ. Fiud. Pyth. νὰ, 
Ρ. 905. legitur de Cura ». Ope deorum, θεῶν δ' ὅπιν 
ἄφθιτον αἰτέω, Deorum απήοπι opem immortalem 
ο, atque, ut ibidem addit, Xenocratis, (πιο, 
enarehis, patris ejus. quem illo Hymno celebran- 
dum susceperat, fortunis, s. juxta Schol. votis. 
Hinec alihi ad eund. notänt vett. Grammutt. Fyth. iv. 
p. 941902. Ὀπιβομένων" ἀντὶ τοῦ ἐπιστρεφυμένων ερὸς 
αὐτὸν, καὶ τὰς ὦπαις ἐπιῤαλλόντων, Η οὕτως, ἐπεὶ ὕπες 
ἐστὶν ἡ τοῦ μέλλοντος ἐπιστροφὴ, 04055 ῥοείγεπια ab 
illis Criticis totidem verbis notantur ad [πα 4, 
p. 450. h. e. Ὅπις, De ſfutaro cuta 5. providentia 
Unde proſſuxit eadem Hesychii glossn, Oriöe ἐπι- 
στροφὺν, εἰ moxꝰ Όπις' ἐπιστροφὴ, Ώου, ut ibi, περι- 
στροφὴ, (δίο οἳ G., Salmus. ad luscript. p. 00-81. 
Creu. Is. Voss., Kust. Græv. ad Hesiod.“ Eßy. 157., 
Suid. etiam, et Cyrill. Lex. Ms. ἐπιστροφή» Albert.) 
quod postremum anuotatum jam τα Edit. illius Gram · 
matiei Batava. (Vide notanda in Ὅπις) Neque 
vero ήο pretereundum, quod Diana, που quæ hie e 
Ίογε et Latonu, sed alia sc. patre Upi et matre 
Glauce nata, dicatur α Tullio de N. D. Π. 283. 
quam Græci swpe Upim (s. Opim) paterno nomiue 
uppellant. Quain vero Οὗπιν nuncupataen ab Ephe· 
εἰ] Dianam diximus, iis, qui πρ. Μαστοῦ. leguutur, 
Alex. Ætoli versibus, vandem tanquam ita pee uliariter 
a Lacedæmoniis appellatam, ο Palwphi. xxxii. (Καν 
λοῦσι δὲ τὴν ᾿Αθηνᾶν " Κερναῖοι Γοργὼ, ὥσπερ τὴν 
"Αρτεμιν Όρᾷνει " Ἠένδειαν, Κρῆτες δὲ Δίκτννα», Λα- 
κεδαιµόνιοι δὲ Οὗπιν) notaruut jum ἵμο priores Cal- 
limachi editores, Frischl. εἰ Vule. Uude quod 
observo, ſieri potuit, αἱ juxta coloniarum morein, a 
Cyrenxis, Spartanorum, uti επ de τε πά H. in Αρο. 
72. traducibus, Diuun Obru 5. Ὥπις coleretur; ae 
opportune proinde u Cyrenteo vute, illo nomine 
eadem den hie, et rursus ν. 940. Αὐταὶ δ', Οὖπε 
ἄνασσα, περὶ πρύλιν ὠρχήσαντο, itidem invocetur, 
Neque enim, quod censuit Vulecan., Dianam  Όνε- 
tensibus dietam Οὗπιν hie affiriunt Callim., πιά την 
gis utique, quam ἄνασσαν, aut φαεσφόρο», quihus 
tanquam cousuetis dere epithetis, poetarum, maxime 
ὑμνογράφων, more, eam continuo hie compellat, sed 
αὐ ea, de qua modo egerat, Nymphu, Britomartin 
aut Dictynnam potius, uti mox sequenti ab eo versu 
aperte etiam dicitur, appellatam. Aqquu alioquin 
Diana Οὗπι dieti videntur HUymmi in hanc deam 
"Οὗπιγγοι, quod εὔαπα monuerat L. Gyrald. Ipsa 
vero Nemesis appellata quoque Οὗπι, uti in lnser. 
Herodis Attici, Puuroucts Οὐπις, sed quum eundem 
cum Diana hubitain, Όσιο εκ Harpoer, observut πα 
eum locum εἰ alibi acl Dedie. Statui Regillee, ὁ πάνν, 
Locus nempe Harpocr. extat ἵη ᾿Αδράστεια: Δημή- 
τριος δὲ ὁ Σκήψινς "Αρτεμίν φησιν εἶναι τὴ» ᾿Αδρά- 
στειαν, ἀπὸ ᾿Αδράστου τινὸε ἱδρυμένην. Ad quäm 
proinde Οὗπιν Rhamnusinum, haucd minus ας ad 
Diauam, uti zupra viclimus, ab ὁκήσασθαι 5. Ππαρίςί- 
endo dĩctum respexit Auetor Orphieorum H. in Ne- 
mesin Oxi⸗⸗ lx. N Νέμεσι, κλήξω σε, θεὰ βασίλεια 
μεγίστη, Πανδερκὴς, ἐσορῶσα βίον θνητῶν " πολυφύλων" 
᾽Αιδ, * πολύσεμνε, μόνη χαίρουσα δικαίου, ᾿Αλλάσ- 
σουσα λόγον πολνποίκελον, ἄστατον αἰεὶ, 'Ἡν πάντες 
δεδίασι ϱἱροτοὶ Ξνγὸν αὐχένι θέντεν. Σοὶ γὰρ ἀεὶ γνώμη 
πάντων» µέλει, οὐδέ σε λήθει Ἐνχὴ ὑπερφρονέουσα 
λόγων ἀδιακρίτῳ ὁρμῇ. Πάντ' ἐσορᾷς, καὶ πάντ᾽ ἐπά- 
κούειε, πάντα βραβεύει Ἐν σοὶ ὃ᾽ οἰσὶ δίκαι θνητῶν, 
πανυπέρτατε δαῖμον. ᾿Ελθὲ, µάκαιρ, ἁγνὴ, µύσταις 
ἐπιτάῤῥοθος αἰεί, Δὸς δ᾽ ἀγαθὴν διάνοια» ἔχει», παύ- 
ουὐσα " πανεχθεῖς Τ νώμας, οὐχ ὑσίας, " πανυπέρφρονα», 
ἀλλοπροσάλλαν, Recte hiné collegit V. D. in his 
versibus respiei Rhaumusice ἆεσε cognomen Οὗπις, 
ab ὁπήσασθαι, Iuspiciendo οἷο ἀῑσία, neque aliter 
stutuere debeus dde Heroclis Attici versu illo Critieis 
pene conelamato, “Ἡ τ) ἐπὶ ἔργα ᾖβρογῶν ἐλάεις, 'Ῥα- 
μνουσιὰς Οὗπι. “ἴπ Marmore evanuerunt Ομ litern 
post βροτῶν, δίο».ΛΛΑΙΟ. Ἠίπο Casuub. ſecit ὁράεις, 
quod probubat Valek. in Callim. 185. Sulmas. cou- 
jeeit ἐλάεα, quod Br. recepit. Utroque rectius 
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Vĩscont. quĩ superstũtes literas legendas esse censens Α juxta ejus ϱ]οεθθη, Ὠπι ἄνασσα, quod monuit jam ad 


.. AAIC, s. omissa liueola ftransversa, id quod ere- 
bro a lapiduriis factum esse dotet, 5. tempure exesa, 
decit ὁράφε. Neque vestigia τοῦ ο et ρ plune desicle- 
τητὶ aſirmat. Nemesis, ἢ ἐφορᾷ ἔργα βροτῶν, nobis 
statim in memorium revorai versus Archiloehi, qui 
Herodi ohversabantur, πρ. Stobh. Ecl. Phys. i. p. 
9 122. ὦ Ζεῦ πάτερ---σὺ δ' ἔργ ἐπ' ἀνθρώπων ὀρᾷε 
λεωργὰ κἀθέμιστα, σοὶ δὲ θηρίων ὕβριε τε καὶ δίκη µέ- 
λει. ΑΠ aliter legunt, et ſortasse rectius, v. Ani- 
madvv. T. i. P. i. p. 162., sed Herodes haue, quam 
nos imus, lectionem secutus est. Jacobs. Sic 
edidit Guisford. p. 907. N Ζεῦ, πάτερ Ζεῦ, σὺν μὲν 
οὐρανοῦ κράτος, Σὺ ὅ ἔργ ἐπ᾽ ἀνθρώπων ὁρᾷς Λεωργὰ 
κἀθέμιστα, σοὶ δὲ θηρίων “Ύβριε τε καὶ δίκη µέλει. 
Clemens Alex. Str. ν. 795. Σὺ δ' ἔργ' ἐπ οὔρανοὺε 
ὁρᾷ.. Contrario επτογε in Platonis Phædro p. 2410. 
b. ἄνθρωπον pro οὐρανὸν hahet Cod. Vat. cujus ecol- 
latio penes me est. Guisf. Quo compencio seribatur 
οὐρανὸε, exponit Bast. Comment. Palæxogr. 899, ΟΕ. 
Βοΐοί, κά Οτεα. C. 415. οἱ Καν. 684. Ceterum 
Ἠετοάςα, cujus versum emendutione certissinuu ὁράφε 
correxit Viscont., non tam Archiloehi vervum τε- 
spexit, quam Rhamnusise dere ϱοµποπιεη Οὖπις, ab 
ὀπήσασθαι, luspieiendo, sie diete.) Quanquam ab 
aliu siguiticatione ejusdem voris ὅπο, pro Vindieta 
s. Animatversione, dietam Οὗπιν lonice, s. Ὅπιν 
eandem Neresin haud male atatuere videatur (γεν, 
et eujus ea de τε ae νους Ὅπις eo sensu notatio iu 
Lectt. Hesiod. p. 27. mihi ſorte, dum huc seriberem, 
ᾳ πε oecurrit. Ut vere ibidem in Hesychii 
— "Ὅπια" ἐπιστροφὴ, non περιστροφὴ, legeudum 
viclerat, itu alterum, απο ibich. sequitur, φωνή, et pro 
qua ποινὴ Περυπήντα aliquin statuit V. D., præter 
eandeim ὁπὺν οὗ notionem, et a qua νους ὁπὸε γ. 
ὀπνίειν pru γαμεῖν dedueit Schol. Apollon. R. i. 46, 
"Ἡ ἀπὸ τῆς ὁπὺε, τῆς φωνῆε, tueri posset Aristurchus, 
qui οὐ Pind. Ilathm. ν. Ἑλπίδων ἔενια ὅπιν, Βροϊ 


perturbarunt solicitudinen 8. eventum, in Schol. 


dicitur eadem verba interpretatus, Ἐλπέδων τῶν περὶ 
τὴν νίκην ἔκνισα τῇ * (Ῥετρεταπα V. D. eitavit 
et poetæ, prout Aristarehus legerat, et ipsius Critiei 
verhu. {ους est v. 78. οὐδ' ὑπόσαι δαπάναι Ἑλπί- 
δων, ἔκνισ' ὅπι. Schol. ᾿Αρίσταρχος οὕτως, Οὐδὲ 
ὁκύσαι δαπάναι αὐτοῖς ἐγενήθησαν ἐπὶ τῶν ἐκβεβηκνιῶν 
ἐλπίδων τῶν περὶ τὴν νίκη», ἔκνισα τῇ φωνῇ, οὐδὲ ἐλν- 
α«ήθην, ἀλλὰ τοὐναντίον ὕμνησα αὐτούςε Legerut 
Aristarehus, ut videtur, ὅπι, πο, ut vulgo legitur, 
ὅπιν. Vicde Heyn. πά h. l. et nos in Oris. llud 
φωνὴ in Ηεσνο[Ηί glossn“ non est solicitancddum, quam- 
vis non perfiueat ach Ὅπι, setl a Od, ut recte mo- 
πεί Kuster. præeunte H. Steph. Thes. in v. Adde 


He-yeh. Ὃψ' φωνή. Ἐνν ὁπί' φωνῇ, βοῇ. Alhert.) Sed 


hoe obiter. Ad iprum vero Rhamnusiam Οὖπιν 5. 
"Όπεν reſero priscum eumqque minus ohvium Antonini 
Ρή Nammum, iu ο mulier visitur, οὐ. dextra scipi- 
onem teuet, sini⸗airam autem velo cupitis admovet, 
haud insolito utique Ἀεπιθφεος, quod norunt talium 
periti, in aliis antiqquis Nummis insigni, eum epigra- 
phe OPl AUG. s. Augusſte. Imo quo speetare in- 
zuper observo alium Grwcun, eumcque oppido singu- 
larem, Neronis Nummum Gueve Medicen, in quo 
figura seminudu cernitur, dextra cyathum, juxta 
Fitton. eximium quondum præclari illius Cimeliurchii 
custodem, aut, si licet conjicere, pateram tenentem, 
sinistru vero hustain, ach pecles autein gryphus, eum 
Iuser. ΟΠΗΣ. Oceurruut enim, et quales in Γίνε. 
sauris Gallorum Regiis aliisque subiude versavi, ve- 
teres aliquot et Smyrnxorum potissimum Nummi, in 
quibus Nemesis cernitur eum listden utriusqque Num- 
mi modo traditi symbolis, ipionis nempe 5. σερί, 
aut interdum pateree, quam una manu preefert, dum 
alteram capiti 5. ori admoret, et eum grypho præte- 
τοι ad pedes. Quocdl posſtremum illustrat egregie 
Nonnus xlviii. p. 1270. ubi volare dicitur prope 
Nemeseos sedem Tpud πτερύειε, Gryphus alatus. 
Όπις autem in auperiori Nummo, communi ueiupe 
dialeeto, dietim «υπ. lonibus Οὗπω, Doribus autem 
NArius dicebutur, (ut κόρη, κούρη, et κώρα iddem,) εξ quo 
modo in hoe ipso Calſim. loco legisse videtur Hesyoh. 


ς 


Iuser. Herodis Salmus. (η Cod. Ven. teste Sehowio 
est Ὠπιάνασσα.) Alioquin nou Ὠίαπα, aut Ahamnusin 
virgo, sed Saturni eonjux Rheu, 5 Tellus OPIS πο- 
mine, uti ο Mucrob. rursus Sat. i. 10, Fesſto prito- 
ΣΕΛ, Servio, ποιο ahuncde notum, appellatu lbegitur. 
Ut nunc mitlam alium eumque Ίδη apud Antiquarios 
pervultatum Pertinneis Nummum, cum luset. OPI 
DIVINAE, nempe juxta illud Pindari poulo ante 
adduetun, ὅπιν θεῶν.”'. Spanhenn. Glässun Heayeh. 
illam αἷς edidit Albert. πι ἄνασσα" πυῤῥὰ " πρόθν- 
Ρος, πΏρ πρὸ τῶν θνρῶν. "' Εκ ultimnm imerpretatione 
patet leg. πυρὰ πρύθνρος, 56 quid Ίνου κά "Ώπι ἄνασσα, 
certe id me latet.“ Palmer. "' Ε. . κόρη ὑπερβόρεος, 
ἡ ἐς τῶν ὑπερβορέων, Vide Schol. ad αν. (I. ὃς) 
Apollo etiam προστατήριοε, ut et Mercurius.“ Soping. 
" Ὠπιανάσσας πυῤῥα πρύθυροε, (1ἱο.) Viche ᾿Εκάταια 
(τὰ πρὺ τῶν θυρῶν ᾿Ἑκάτης ἀγάλματα, τινὲς δὲ τὰ ἐν 
τριόδοις.)”. Is. Voss. λαο εως, ης ἄνασσα, glossam 
leguntur ἰεία: " Ὠπωτῆρε (verbrum οτᾷο poſstulat 
3" Ἠπητηρε) διὰ φαρμάκων εἰώθασί τινες ἐπάγειν τῇ 
Ἑκάτῃ τὰς οἰκίας, (Ίερε eum Salmasio, τὴν ᾿Ἑκάτην 
ταῖς οἰκίαι) "'"Ὠπια" " ὀφρύδια. Ώχι ἄνασσα ar- 
ticulus est ipſse per se ponenclus, εἶπε interpretatione, 
quæ libhrariorum oscitantia excidit. Deinde verba, 
Τυρὰ πρόθνρος, (ε Palmerii emendatione,) πῦρ πρὸ 
τῶν θνρῶν, pertinent ad explicationem νοςῖ, quæe 
eadem de causa desideratur. Sed quæ sit νοκ illa, 
viderint alii. Au Ἰομ. πι ἄνασσα (εχρ]ΐσα- 
tione ἀεείάεταία.) "Ώκια" τὰ φρύγια, πνυρὰ πρόθυρος, 
πΏρ πρὺ τῶν θυμῶν ἳ Τὰ φρύγια πεΙμῄνε aubstituto pro 
ὑφρύδια, Φρύγια autem επί " Ligna arida, vel Ας. 
sulæee ambustue, quibus ignis ſoretur. Cremia Latini 
auppellant, et Fomites, uvde CGremiales arhores. Φρύγα- 
ον ejusdem originis οἱ significatiouis. Glossu: Vomi- 
tes, φρύγανα. Hesyeh. Φρύγων' ξύλον ξηρόν. ο 
οἷε» " ἀχάλκεντα τρύπανα νοσβνεταί hujusmoci Igni- 
tabula, 5. Ligua quibus tere hranclis ignem gigue bant. 
Hesyeh. ᾽Αχάλκεντα τρύπανα” τὰ φρύγια, πυρεῖα, Σο» 
ο ἐν * in vulgatis non legitur) Φινεῖ Δεντέρψ. 
tu distinguo verha Hesychii, (in Schowii Cod. Ven. 


est Σοφ. φηνεὶ βω. Seriptum fuit, Σοφ. Φινεῖ Α, in· 
quit θελουν.) Junetim posita, ut vulgo habentur, viro 
doctissimo (Uasaubono in Theocr. ρ. 270. ο. xx. et 
Brunckio Lex. Sophoch.) ſalsam senteutiam excusse - 
runt, quasi Phryges primi inventares extiterint τῶν 
πνρείω», quu εἰ Ίπόε φρύγια appellata.“ Salmas. ad 
Solin. 126. g. Είναι, Λέσχη" λέσχαι παρὰ Βοιωτοῖς τὰ 
κοινὰ " δειπνητήρια, — τὰ φρύγια, καὶ τοὺς άλεει» 
voue γόπονε λέσχας καλοῦσι συμβαίνει γὰρ τοὺς ἐν 
ταῖς οἰκίαις ταύταις χάριν θέρµης καθεξοµένονς λόγονε 
συναίρειν, {]. σννείρειν, ut corrigit Sylhurg.) Φρύγανα" 
τὰ εἰς τὸ καίειν καὶ φρύγειν ἐπιτήδεια. Plura ν. ap. 
Nostrum in Φρύγιο», οἳ Alhert. κά Hes, η ᾽Αχάλκεντα 
τρύπανα, Recte igitur Hesychio restit uimus, Ὥπια" 
τὰ φρύγια, πυρὰ πρόθυρος, πΌρ πρὸ τῶν θυρῶν. ire 
hue fuciunt νου ejusddem Hesychii glosse: Προνώπια" 
τὰ ἔμπροσθεν τῶν πνλῶν, καθάπερ ἐνώπια, τὰ ἔνδον, 
ὅπου αἱ εἰκύνει τίθενται. Προνώπιον' τὺ προκείµενο», 
οἷον “"πρύθυρον, (9Γ. Suid. Ἱρονώπιον" "προεκκείµενον, 
πρόθνρον, εἰ Phot. ἩΠρονώκιον' τὸ προεκκείµενον, 
Eurip. Hippol. 975. at τόδ ἔσχατον (ἰκεῖτε χώρας 
” Πελοπίας προνώπων, Βολμο]. Προνώπιον δὲ, πρόθνρον, 
κατὰ γὰρ τὴν Πελοπόννησόν ἔστιν ἡ "Ἔροιξηνία, πρὸε 
ἀνατολάς) "Εὐώπιον" πνρα παρθενικὴ ἐν Ὁ' Τροιβὴνι. 
“Vide num huie loco miquid lueis affundat Suid. 
3 Εἰς Τροιξῆνα δεῖ βαδίβειν' ἐπὶ τῶν κακογερείων καὶ 
σκανοπωγώρων εἴρηται, πώγων γάρ ἐστι λιμὴν εἷε 
Τροιξῆνα, quod proverhium de lis dieitur, qui raram 
hubent barbam.“ Alhert. Auctor quidum ap. Suid. 
in Θρασύμαχος: νεγεε καὶ ἡ καθ ἡμᾶς πόλις φύσιν 
δεξιὰν εἰς µάθησιν, ἀλλ', ὧν ἔοικεν, οὐχ ὁ τόπος αἴτιος, 
ἀλλ) ὁ χρόνος, καθ ὧν ἥκμασαν οἱ µεγαλοφνέστατοι 
ἄνδρες Τὰ νῦν δὲ θνννοσκοποῦσιν οἱ τῇδε, καὶ λίνοις, 
καὶ ὁρμιαῖς προσανέχονσι, τόν τε βίον ὄντει χειρογάστο- 
pes ὧν πολλὰ τῆς γνάθου χωρία ἐφημέριά τε φρονέουσιν, 
ὀλίγα ἡ οὐδὲν τῶν λόγων φροντίθοντες, ὧν ἀρχιερατεύειν 
ἔλαχε τῶν εἰς Ἔροιθῆνα βαδισάντων ὁ ἐξοχώτατος. 
΄Ίστωσαν οἱ τῆς παροιµίας οἰδήμονες. In ων Ρας, 
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Α. ante ν. Ἡνεγκε Ίος adcita sunt, Μιχαὴλ Μοραχοῦ Α 'Axacia“ ἡ Δημήτηρ Αριστοφάνης Οὐδ' ἂν τὴν 


τοῦ Ἱοσσαΐτον, Iu Με. B. autem eadem verba αὐ 
marginem seripta leguntur, addita v. Σχόλιον. Hine 
ergo de auetore Fragmenti hujus constat. Ceterum 
quæ ratio compilatorem impulerit, ut scholium illud 
voei Θρασύμαχος subjicerei, non video, quoniam νά 
ϱο non pertinere manifestum est.“ Kuster. Λη 
96, (ĩn Hesyrhii loeo), Εὐώπιον' πυῤῥὰ παρθενικὴ ἐν 
Τροιδηνιῖ Quid enim est Έντα virginalis ? Multa 
de Trezenis Pausen. ii. p. 181-92. unde tamen 
ή]! ad Ίο rem extrieo, (pruter Ίπες de Hippolyti 
oultu, Δρῶσι δὲ καὶ ἄλλο τοιόνδε ἑκάστη παρθένος 
πλύκαμον ἀποκείρεταί οἱ πρὸ γάμου, κειραµένη δὲ ἀνέ- 
θηκεν ἐκ τὸν ναὺρ φέρουσα. Ὑϊάε Eurip. Hippol. 
1495--6. ει ibhi Ὑπ]εκ.) Dietum videtur α virgini- 
bus, quæ εὐῶπει. Pro πυρὰ Reisk εκ Herod. i. 196. 
conjicit ἀγορά.”. Alhert. Sed Ἠετοί. ή loquitur 
de Babyloniis, non de Trœzenis. Forte utraque 
Hesyehi glossa, et σος, Ελώπκιον πυρὰ παρθενικὴ ἐν 
Τροιδῆνι, et ἴία, "πια" τὰ φρύγια, πυρὰ πρόθυρος, 
πῦρ πρὺ τῶν θυρῶν, pertinent ud Vest ignem Φεπιρί- 
ternum, de cujus eultu doete simul et aceurate nu- 
per seripsit G. H. Noehden., in Classicul Journul 
xxix,. 19:1---30. xxx. 257 -68. xxxii. 321 -33. He- 
syeh. ""Αχειρώ: ἡ "Αχερὼ, καὶ Ὠπὶν (1. NUrus,) καὶ 
Ἑλλὴ γῆρνε, καὶ Γη, καὶ Δημήτηρ, ἡ αὐγή: Ῥτο ᾿Ελλὴ 
γῆρυς Hill. velit Ελήγηρυς, . "Ἑγγῆρυς quod He- 
syehio est ἡ γῇ παρὰ ᾿Αττικοῖε, “Murtin. in Ὄετος, 
Scaligerum secutus, seribit, Καὶ Ὠπίς, καὶ Ελλή, καὶ 
Τῆρυς, Α]ῑετ Reland. Diss. vini. 308, τ--- Parum 
abest, quin pro Τ Γρυς καὶ ή substitueudum putem 
Κίρα καὶ Γη, nisi forte et Tijoue οἳ  Κίρι Cereris 
nomen fuerit.“ Vide ibi ρί]υτα, (εί nos in Lex. ους, 
peregr. de Vet. Ling. Pers.) Non displicet mihi 
Ἐλήγηρνε, aut Ἑλήγηρις. Inter singula enim Cereris 
nominn Hesych. hie partic. καὶ interserit, qu non 
apparet inter Ελλἠ οἳ Theus, nisi quod ſScaliger eam 
sua auetoritate interposuerit, unde pronum est conjſi· 
cere, has νους» esse conjungxgenclus. Rem conficit Eust. 
ad Il.V.p. 1197. Την Δήμητραν ἕτεροι, διὰ τὸ φύσει ἐγ- 
γινόµενον ὑπόλευκον ζάνθιτµα τοῖς ληΐοις, καὶ Ελήγη- 
ῥιν λέγονσι, διὰ τὸ ὑπὸ τῆς τοῦ ἡλίου ἕἔλης γηρᾷν. 
Præſero tamen Ῥες ν, ᾿Ἑλήγηρυς” Alhert. In Ου. 
Ven. serihitur, ἑλλύγηρι, “Musurus literam de- 
levit, voeemque in duas divisit. Lectionem Codicis 
illustrat Eust. ]. ο. uude patet quod et in Hesych. 
ἙΕλήγηρις legi debeat.“ Schow. Vide Nostrum in 
Ἑλήγηρα. Ceterum pro ᾿Αχειρώ' ἡ ᾿Αχερὼ, Kuster. 
Ἱεει ἡ ᾿Αχεὸ, conſerri juhens eund. Hesyeh. 
Toala“ πόλις, γῆ, καὶ Δημήτηρ, ubi G. Cuper. απ 
oram libri sui adseripserat, “ Πραία, Area panaria, 
unde nihil mirum, Ἡ, ν. etium Cererem denotare,“ 
“Bsuspicor tamen v. γῆ pertinere ad Γαἴα, (i. ε. ἡ 
γῆ,) quod eum Τραία coufuderit, ut plura. Forte 
non mutandum ἡ ᾿Αχερὼ in ἡ Α. Scilicet caput ατ- 
tieuli est ᾽Αχειρώ. Huie subjieit, ἡ ᾿Αχερώ, 5. Άχει- 
ρ, καὶ Ὠπιίς Alhert. Οἱ, idem Hes. "᾿Αχθεία" ἡ 
Δημήτηρ, μνστικῶς. '' Forte male µτο ᾿Αχαία.” Ku- 
ster. ldem: ᾿Αχαία" ἐπίθετον Δήμητρος, ἀπὸ τοῦ 
περὶ τὴν κόρην ἄχονε, ὅπερ ἐποιεῖτο ἀναθητοῦσα αὐὑτήν. 
Nicandri Ther. 484. τὸν μέν τ ἐρέει φάτις οὔνει 
᾿Ἀχαυ) Δημήτηρ ἔβλαψε», uhi ποῖα ᾿Αχαιὴ, quod post 
Gorræum εἰ Bandin. etiam Sehueiderus edidit, pro 
᾽Αχαίη, ut hnhet Albert. ad Hes., ut legendum est, 
et ut legitur in Sehol. enjus ἴνεο sunt verha: Τὸ δὲ 
᾿Αχαίη Δημήτηρ, ἡ διὰ τὸ ἄχος καὶ τὴν λύπην τῆς θυγα- 
σροε, ἢ διὰ τὸν τῶν κυµβάλων ἦχον. Κυμβάλων ε Cod. 
G. dedit Sehneider. pto νυ]ς. κυμάτων, quod D'Ar- 
naud. Leett. Gr. 7 probante Alhertio  κυβάλων 
mutavit, ες illud κνβάλων proculdubio erratum est 
typographieum pro κυμθάλων.] “Axala, ας, ἡ, 
Cereris epitheion. Arisloph. Achurn. (708.) Ὃς, 
a τὴν Δήμητρ, ἐκεῖνος ἡνίκ' ἦν Θουκνδίδης, Οὐδ' ἂν 
., αὐτὴν σὴν ᾿Αχαιὰν ῥᾳδίως ἠνέσχετο,” [αἱ Εἰπιδ]., 
qui dedit Axaiax, 'Αχαιὰν vulto ὀξυτόνως, } * Schol. 
"Αχαιών τὴν Δήμητρα ἐκάλονν ἀπὸ τοῦ κγύπον τῶν 
'' κυµβάλων καὶ τυµπάνων, τοῦ γενοµένου κατὰ Φήτη- 
Σε σιν τῆς Κόρης, ἡ ἀπὸ τοῦ ἤχου, ὃν παρεῖχον ἐν τοῖς 
"" περὶ τὴν γέφυραν εἰς ᾿Ἀθήνας ἀπιοῦσιν, ἢ ἀπὺ τοῦ 
περὶ τὴν θνγατέρα ἄχονε, [Ηἶπο κα sumsit Suid. 


’ 
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᾿Αχαίαν κατεδέξατο, (δἱς.) Οὕτω δὲ ἐκάλονν ἀπὸ τοῦ 
κτύπον τῶν κυμβάλων καὶ τυµπάνω», τοῦ γενοµένον κατὰ 
τὴν Ξήτησιν τῆς όρης, ἢ ἀπὸ τοῦ περὶ τὴν θυγατέρα 
ἄχονε, ἢ ἀπὸ τοῦ ἤχου, ὃν παρεῖχον ἐν τοῖς περὶ τὴν 
γέφνραν εἷς Αθήνας ἀπιοῦσιν. "' νους hie, (qui sie 
εἰ αρ. Schol. legitur,) est obscurus et corruptus, 
quem sie leg· puto, Ὃν παρεῖχον οἱ, vel αἶ, περὶ τὴν 
γέφνραν τοῖς εἷς ᾿Αθήνας ἀπιοῦσιν, Intelligenda enim 
sunt verba πες de mulieribus, quæ tempore Eleusi- 
niorum in ponte Cephissi fſumiunis sedeutes, in obvios 
quosquue, qui vel Athenis Eleusinem, vel Eleusine 
Athenas ihant, scommata et probra jaciebant, de quo 
more v. Hesyeh. in Γεφυρισταί.” Kuster. ΟΕ Idem 
ad Aristoph. l. ο, ubi Ίος repetuntur. Vide Καλη, 
mox citandum.]) “Eadem tradit Etym. quoque, 
afferens οἱ tertiam nominis rationem, quouiaum vi- 
delicet Ceres Tanagræis ο Tanagra migrantihus in 
Bsomnis apparens, jussit ipsos ἀκολονθῆσαι τῷ Ύενο- 
"µένῳ ἤχῳ, εἰ ibi condere urheim, ubi sonmtus ille 
desisset: inde η. eos statuisse ſanum Cereri 
Axala:“ ΓΑχαιά ἡ Δημήτηρ παρὰ Arrixois. 
᾿Αριστοφάνης ᾿Αχαρνεῖσιν' Οἡδ' ἂν τὴν ᾿Αχαιὰν ῥᾳδίως 
ἠνέσχετ' ἂν, perplacet istud ἂν in ἤπε versus τε- 
petitum, estqque εκ εο elegantiarum genere, quas 
⸗wepius obliterarunt Lihrarũ, nedum ens alicubi de 
suo addiclerint.“ Brunek.) Eipnreit παρὰ τὸ ἄχος τῆς 
Κόρης, ἡ ες κὠς κυµβάλων ἠχοῦσα τὴν Ἱκόρην ἐξήτει, 
ἡ ὅτι τοῖς " Ταναγραίοις μεταστᾶσιν ἐκ Τανάγρας ἡ Δη- 
µήτηρ κατ᾿ ὄναρ φανεῖσα, ἐκέλενσεν αὐτοὺς ἀκολουθῆσαι 
τῷ γενομένψ ἤχῳ, καὶ ὅπου ἂν παύσηται, ἐκεῖ πόλιν 
κτίσαι, καὶ ἱδρύσαντο ἱερὸν ᾿Αχαιᾶς Δημήτερος. ““Vulg. 
᾿Αθηνᾶς, εἴγπιο Ῥίαπε obliterato.“ Ἁγίου. Bek- 
Κετί Σνναγ. εξ. χρησ. 478. ᾿Αχαία" ἐπίθετον Δήμη- 
τρος, βραχεῖα ἡ πρώτη, ἀπὸ τοῦ ἄχουε μᾶλλον, ἡ ἀπὸ 
τοῦ ἤχον. ᾿Αριστοφάνηι ἐν ᾿Αχαρνεῦσι»' Οὐδ᾽ ἂν αὐ- 
τὴν τὴν ᾿Αχαίαν ῥᾳδίως ἠνέσχετο. Orion. Theb. — 
Brunck. ad Aristoph. l. c.: ᾿Αχαιά" ἡ Δημήτηρ. 

µνηται τοῦ ὀνόματος ᾿Αριστοφάνην. Εάρηται δὲ ἀπὸ 
τοῦ ἄχους τοῦ ἐπὶ τῇ Περσεφόνη. Τινὲς δὲ ἀπὸ ἵστυ- 
ῥίας τοιαύτης, Τοῖς " Ταναγραίοις μεταστᾶσι» ἐς τῆς 
Τανάγρας ἐκέλευσε κατ’ ὄναρ ἡ Δημήτηρ φανεῖσα αὐταῖς, 
ἀκολονθῆσαι τῷ γινοµένῳ ἤχῳ, καὶ ὅπου ἂν παύσητας, 
ἐκεῖ πόλιν κτίσαι" καὶ διώδενον ἀκυύοντει φύφον κνµ- 
βάλων καὶ τυµπάνων, καὶ πανσαµένου περὶ τὴν ᾿Αττι- 
κὴν, ἔκτισαν πόλιν, καὶ ἱδρύσαντο ἱερὸν ᾿Αχαιᾶς Δήμη- 
προς. Οὕτως εὗρον ἐν Ὑπομνήματι εἰς Αριστοφάνη». 
Vell. Patert. i. 4.2* Hujus elussis cursum 6556 dire- 
cetum ulii eolumbhe antecedeutis volatu ſeruut, alũ no-⸗ 
eturno οτί sono, qualis Cerealihus sactis cieri solet. 
Uhbi Ruhnk. a Schwf. in Mss. indieatus: —“ Idem 
miraculum oblatum est Tanagræis, novas sedes quæe- 
rentibus. Etym. Ms. Bibl. Reg.: ᾿Αχαιά. ἡ Δημήτηρ 
παρὰ ᾿Αττικοῖς, Ἑτρηται παρὰ τοῦ ἄχους, τῆς λύ- 
πηι. ΌὈύτω Δίόνμος. Καὶ ὅτι μετὰ κυµβάλων» ἡχοῦσα 
τὴν Κόρην ἐξήτει, ἡ ὡς Φιλητᾶν, τὰς ἐρίθους " ἀχαιᾶς 
ἐκάλονν. (ΟΕ. Hesyeh. "'᾿Αχαιά--------οί δὲ, ἔρια µα- 
λακά. ᾿Αχιά’ ἔρια µαλακὰ, Molles lante 5. Lanugines, 
ut Noster vertit. Vide notanda in ᾿Αχαὶ νεβρῶν.) 
Ἔνιοι δὲ ἐκγείναντες τὺ α, (αἷς, sed aliquid excidisse 
videtur,) ἀπὸ τοῦ συμβάντος [Γεφνραίοιυ. Καὶ πάλιν’ 
᾿Αχαιὰ, ἡ Δημήτηρ. Μέμνηται τοῦ ὀνόματος ᾿Αρι- 
στοφάνης. ᾿Απὺὸ τοῦ ἄχονε τοῦ ἐπὶ τῆς Περσεφό- 
νης {(Ε. l. τῇ Περσεφύνῃ, ut ap. Orion. supra.) Οἱ 
δέ φασιν ἀπὸ ἱστορίας τοιαύτην. Τοῖς  Ταναγραίοις 
μεταναστᾶσιν (3ἱ6) ἐκ Τανάγρας ἡ Δημήτηρ ὄναρ φα- 
νεῖσα, ἐκέλευσεν αὐτοὺς ἀκολουβῆσαι τῷ γενομένῳ ἤχῳ, 
καὶ, οὗπερ ἂν παύσηται, ἐκεῖ πύλιν ετίσαι' καὶ διόδενον 
(διώδενον) ἀκούοντες ψόφον καὶ κυμβάλων καὶτυμπάνων, 
καὶ παυσαµένο», περὶ τὴν ᾿Αττικὴν ἔκτισαν πόλιν, καὶ 
ἱδρύσαντο ἱερὸν ᾿Αχαιᾶς Δημήτερος. Quæe voces πάλιν 
επί, ad verbum —2* sunt εκ Orionis 
Theb. Etym. Ms. ο quo etium editum Etym. 180. 
34. proſecit. Sed Orion fontem, unde hauserit, sic 
indicat in hue, Ούτως εὗρον ἐν 'Ὑπομνήματι εἰς ᾿Αρι- 
στοφάνην. E πο πρρατοῖ, illum diversa ub 8, quæ 
nunc supersunt, Scholia in suo Aristoöph. Codice 
hahuisse. Editus Schol. ex eoque Suid. hwe auno- 
ωγμηῖ, H ἀπὸ τοῦ ἤχον, ὃν παρεῖχον ἐν τοῖς περὶ τὴν 
Γέφνραν εἰς ᾿Αθήνας ἀπιοῦσιν. Ώυτ minus ſeliciter 
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Γέφυραν εἰς ᾿Αθήνας ἀπιοῦσιν. (Illud ἐν, quod. V. D. 
τεςίε ejecit, ortum ſorte hahuit e var. leet. παρεῖχε», 
εν 

μα in Codicibhus sie notata fuerit, παρεῖχον) 

uorum seusus est: Achæu Ceres dicitur ub aeris 
sono, quem dedit Tanaxræis, Athruus migruntihus. 
Gephyru endem est, μα Tanagru; Gephyrwi i. 4. 
Tanagri. Vide Herod v. 57. 6i. ubi Tanmarxorum 
migratiouem narrat, (Οἱ δὲ Γεφνραῖοι, ὑπολειφθέντες 
ὕστερον ὑκὺ Βοιωτῶ» ἀναχωρέοναι ἐς Αθήνας" καί σφι ἰρά 
ἐστι ἐν ᾿Αθήνῃσι ἱδρυμένα, τῶν οὐδὲν µέτα τοῖσι λοιποῖσι 
᾿Αθηναίοισι, ἄλλα τε κεχωρισµένα τῶν ἄλλων» ἐρῶν, καὶ 
δὴ καὶ ᾿Αχαιίης Δήμητροε ἱρόν τε καὶ ὄργια.) et Steph. 
B. in Γέφυμα, (Vide porru Xostrum 1η ν., Meurs. Leett. 
Att. v. 31. εἰ Bochart. Canaun. i. 91) Ceterum de 
Ίου in Cerealibus strepitu εὔσπι intelligenddus Ovid. 
A. Α. ii. 609, Condita si non sunt Veneris mysteria 
cistis; Nec cava vesanis ictibus τα souunt.“ L. l. 
enim Meurs. Eleus. p. 80. rectius, si quid judico, 
ad Cereris saera reſert, quaun Ἠείης, εί Burmanu. 
ad Cybeles.“ Mentio“ Tlaraxats Δήμητρος supra 
313. ο. ἃ nobis ſacta est. ᾿Αχειρὼ igitur, s. Αχερὼ, 
8, Axalu, secundum llesyeh, i. q. Ὠπὶς κ. potius 
Nxic. Zouar. Nxis πύλῃα, καὶ γῆ. Suid. Qau 
ὄνομα πόλεων. Opis oppidum est ad οσα Tigris, 
Heéerodoto, Straboni, οἱ Arriano commemoratum, v. 
Wessel. ad Herod. 1, 189. vi. 20. Pausan. i. 49., ἃ 
Schef. in Mas. laudutus, Καθέστηκε δὲ ταῖς κύραις, 
χοᾶς πρὸς τὸ τῆς Ἰφινύην μνῆμα προσφέρειν πρὸ γάμον, 
καὶ ἀπάρχεσθαι τῶν τριχῶ», καθὰ καὶ τῇ ᾿Ἑκαέργῃ καὶ 
ὅπῃ δὴ αἱ θυγατέρε ποτὲ ἀπεκείραντο αἱ Δηλίων. 
e⸗ μ.ο ᾿Εκαέργῃ καὶ Ὅπιδι, Hartung. Οὗπιδι, 
Camerar. ᾿"Ώπιδι, quorum posteriorum hoe Dorieum 
est, illud lonicum, et poeticeum.“ Sylburg. "Οπιδι 
recte Camerar. legere, notat Wessel. ad Herod. iv. 
35. quu lectio etiam Kuhnio probata est. “Hæc 
turbata et mendosa esse, quisque videt. Cod. Mosce. 
exhĩbet ὑπηδὴ δὴ, εἰ ν. 7. (Ἔπειτα φδὴν Μελάνωποε 
Κυμαῖος ἐς Ὥπιν καὶ ᾿Εκαέργην ᾖσεν, ὡς ἐκτῶν Ὕπερ- 
βορέων καὶ αὗται πρότερον ἐε τὴν ᾿Αχαιῖαν ἀφίκοντο 
καὶ ἐς Δῆλον,) Ὥπην pru Ὥπιν. Genuiua lectio re- 
stituenca est εν hoe altero Ῥαμβαπία: loco εἰ ex He- 
rod. l. ο. lude igitur "Όπιδι, vel "Ώπιδι Μο ο» 
bendum esse, Ίδια omnes interpretes monueruut. 
Sed ob formam accusutivi "πο, et genitivi "- 
πιος πρ. Herod., hie potius emendandum esset 
"Όπι δή.” Facius. Imo geuitivus λε "πιος forma 
est lonica. Quod ad Herodoti ldeum aninet, “ut 
in nomen ''"Αργη», vel ""Αργιν consentiunt Hero- 
dotei libri omues, sie αρ. Callim. Pausan. aliosque, 
constauter Γκαέργη nominatur, uude H. Steph. hanc 
scripturam ad Herodoti oram annotavit, εἰ sic ap. 
Herod. utique corrigendum eum P. Leopardo (atque 
post eum Sylburgio ad Pausun. i. 43.) Spanhem. 
contendit.“ Seliweih. Sed vulgatam tuetur Wessel. 
εἰ Herod. ob cousensiouem tot manu exaratorum. 
Callim. Η. in Del ο, Οὗπίετε, Λοξώ τε, καὶ εὐαίων 
Ἑκαέργη, Θυγατέρει Ῥορέαο. “ Has virgines Ηγρει- 
boreas Diante comites εἰ πίτας dat Nonnus xlviii. 
P. 19206, Τόξα μὲν Οὗπιε ἔδεκτο, καὶ ἱοδόκην ᾿Εκαέργῃ, 
Ἐνδρομίδας δὲ ποδῶν ἀνελύσατο Λοξὼ, ubi posteriora 
ducia suut ο Callim. Η. in Del. 2037. Οὐδέποτε ξθώνη» 
ἀναλύεται, οὐδὲ ταχείας Ἐνδρομίδας. lpse Callim. H. 
in Dian. 15. uon Hy —— sed Crelieis virgini bus 
hoc ministerium tribuit. Adde Nonnum v. Ῥ. 108. 
εἰ Spanhem. ad ἐν, 1. Ruhnk. Æachin. Dial. Ηἱ, 19. 
Ei δὲ καὶ ἕπερον βούλει λόγον, ὃν ἐμοὶ ἤγγειλε "Γω- 
Βρύης, ἀνὴρ μάγος, ἔφη, κατὰ τὴν τοῦ Ξέρξον διάβασι» 
τὸν πάππον αὐτοῦ καὶ ὁμώννμον, πεμφθέντα εἰς Δῆλον, 
ὅπως τηρήσειε τὴν νῆσον, ἐν ᾗ οἱ δύο θεοὶ ἐγένοντο, ἔκ 
τινων χαλκέων δέλτω», ἃς ἒ Ὑπερβορέων ἐκόμισαν 
ΣΏπίν τε καὶ " 'Ἑκάεργος, ἐκμεμαθηκέναι, κατὰ τὴν τοῦ 
σώματος λύσιν τὴν ψυχὴν εἰς τὸν ἄδηλον χωρεῖν τόπον, 
κατὰ τὴν ὑπόγειον οἴκησιν, ubi ν. Fischeri Ind. ν. 
Ώπις. "' Εκάεργος et ᾿Εκαέργη, vel Opis, nomina 
symboliea Solis et Lunxe ſuerunt. Clem. Alex. Str. 
ν. Servius Petri Danielis in Virg. Ἐπ. xi. 532.: — 
Sane Ίνος nomen (Opis) ipsius Dianæe fuisse ab Ephe- 
siis dedicato templo εἰ impositum, Alexander Ætolus 
poeta in Libro, quĩ iuscribitur Musæ, reſert εἰς, 
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tentavit Kuster. Ser., Ὃν παρεῖχεν τοῖς περὶ τὴν Α Quidam dieunt, Opim εἰ " Hécease 
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primus ex 
Uyperhoreis saera in insulam Deli oecultata in fusei- 
hus mergitum pertulisse. Al putant, Opim et“ He- 
caerxon nutritores Apollinis et Diaute fuisse. Ἠίαο 
itaque Opim ipsam Dianam coguminulum, quoch 
supra dietum est: Apollinem vero Hecuergon, vel 
quod proxima Luna, quee Dians terris facile con- 
ρίεἰαί " quoniam επἶα i vocali ecuergas aulu τὸ τοῦ 
καενι τεκ τιµε κροµεν. Ίνος ε louginquo. Ου. ver ba 
ita vel jam restituta, vel restitui possint hune in mo- 
μπι, Vel quod ωρα, ους Diuna, terris proxima 
ſacile conspiciatur, et quoniam demta ἑ voculi He- 
caergos sul ἀπὸ τοῦ καίειν ἐκὰς, τοῦτ ἔστιν ἐκ µακρό- 
θεν, hoe εδ, Ab urendo ἑἐκὰς, 14 est, E longinquo.“ 
Κυμη, ad Pausun. |. ο. Ἐχείκ. ad 1 νοορΏτ. 956. 
""Αλοῖτιν ἔτλη τὴν "Κνδωνίαν "Θρασὼ ᾿Ορκωμοτῆ- 
σαι’ τὰ τρία πάντα ἐπίθετα τῆς ᾿Αθηνᾶς, ὡς καὶ Αργά» 
µιδος Δέκτνρνα παρὰ Κρησὶν, Οὗπιε παρὰ Θρφᾳξϊ»ν, Ὁ 
θώσια παρὰ ᾿Αρκάσι», ἀπὸ ὕρονς " Ὀρθωσίου ᾿ ι- 
κοῦ, Ῥαμίο aliter Noster tradidit ἡν ΟὈρθωσία, Ἠίπο 
"Οὕπιγγος, ὁ, 5. "Οὗπιγέ, εγγος, ὁ, Uymnus in 
Dianam. 7. Poll. i. 38. Al δὲ εἰς θεοὺς ᾠδαὶ, κοινῶς 
μὲν παιᾶνες, ὤμνος, ἰδίᾳ δὲ "Αρτέμιδος ὄμνος, Οὗπιγ- 
γεε, sie Kuhu. legebut in Mss. 6. Α. εἰ C. V. at 
Se heri Mss. hubehaut Ὕπιγγου: iv. 53. "Ίονλοι, οὐὔ- 
λαμοὺ, Οὕπιγγοι, Ἀϊνος, ubhi Seber. notat editum ease 
Οὕσπιγγοι, iacentihus Mss. Kuhnius in C. V. reperie bat 
Οὐπίγγοι, εἰ 6. Α. Οὕπιγγοι. "" Μ,, recte Οὕπιγγοι 
habet,“ ἔππρετα, Athen. 619. Αί δὲ Ίονλοι καλού» 
µεναι φδαὶ, Δήμητρι καὶ Φερσεφόνῃ πρέπονσι», ἡ & εἰς 
᾿Απολλῶνα φδὴ, " φιληλιᾶς, ὡς Τελέσιλλα παρίστησι», 
Οὕπιγγοι δὲ, αἱ εἰς "Αρτεμι». (“* Philelius, Apollini 
sucra, sic appellata eost ah intercalari versu, qui pro— 
prius οἱ asmati, "Εξεχ᾽, ἔζεχε, ὦ φίλ’ ἤλιε,”' αρα). 
Corrupte φηλικίας, Ms. A. atque etiam in exemplo, 
quo Breviaior usus est, eorruptum fuisse videtur 
uomen: quare ab illo prorsus preetermissum. Recete 
φιληλιὰς emenudavit nescio utrum doctus aliquis re - 
centior Librarius, au Musurus, qui primus Athente um 
ex Ald. oſſie. Venetiis edidit.“ Schweigh. J. Poll. ix. 
122. Εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι παιδιαὶν--"Εξεχ ὦ φίλ' ἥλις, 
195. Ἡ δὲ, "Εξεχ ὦ Φίλ' ἤλιε, παιδιὰ, κρότον ἔχει 
τῶν παίδων σὺν τῷ ἐπιβοήματι τούτῳ, ἀπύταν νέφος 
ἐπιδράμρῃ τὸν θεὸν, ὅθεν καὶ Στράττις ἐν Φοινίσσαιε, 
Εἶθ' ἥλιος μὲν πείθεται τοῖς παιδίοις, γαν λέγωσιν, 
ἔξεχ᾽ ὦ φίλ’ ἥλιε. lta vertit Leopard. Emendd. vii. 
4. Dein sol quidem morein gerit pueritice, Cum 
dixerint, Emerge, sol carissime. Uhbi quoque easti- 
t interpretem vulgatum. ΕΙ, uisi fallot, emendan- 
us nobis est et Macrob. i. 17. de variis Apollinis 8. 
Solis nominibus: "Απόλλων "Φιλήσιοε, quotl lumen 
cjus εκοτίεπς amabile amnicissima veueratione cou- 
aulutamus. Ubi mihi omuino leg. νίἀείητ, ᾽Απύλ 
λω» " Φιλήλισς: quam enim aliam consalutationem 
dicit, quam illud, Εξεχ ὦ φίλ᾽ ἥλιεϊ inde nimirum 
ipsum deum dietum Φιλήλων.” Juugermm. Apollinis 
ησίου, a blilesiis culti, meminit Conou Naurrat. 
xxxiii. prout recte vulg. * Θιλίον correxit Jahlonak. 
supra in Lex. Voco. peregr. celavii. b. afſerens e 
varrone de Rehus Divinis αρ. Schol. in Stat. Thehb. 
viii. 198. *Et Apollini Philesio pariter conseerata 
sunt templa. ουσ. ah oaculo Branehi, s. certamine 
pueroruia,* Philesia uunceupantur.“ Pro templu J. 
Arn. Kanne ad Conon. |. ο. P. 190. haber εαεγα. 
Recipienda est nihilominus Jungermunni conjectura, 
Macrobio Φιλήλιος pro Φιλήσιος το οη]]ν. Ύπατο 
εμί οἱ Conon de Apolline, ab oseulo Brunchi Φιλη- 
σίῳ dieto, loquuntur; at πρ. Macrob. sermo est de 
lumine Apollinis exoriente amahili amicissimu νεπο- 
ratione cousalutando. Apollo Branchum oseulatus 
reeſe Φιλήσιος a Milesiis cognominutus eat; at Apol- 
linem, cujus lumen exoriens ams bile amicissima 
veneratione cousalulamus, nemo tam absurchus, qui 
Φιλήσιον αρρεἰλατῖί, Φιλήσιος haud aliter usurpari 
potest, quam vel de Eo, qui osculatur, ut de Apol- 
line Brauehum osculaute, vel de Eo, qui ad oscu- 
landum pronus est. At, si πρ. Μαετοῦ. vulgatam, 
᾿Απύόλλων Φιλήσιος, ἴμεβτῖα, Φιλήσιος hie οοπίτα Gr. 
serimonis indolem seusu passivo erit accipiendum de 
Eo, qui salutatur, αὔεπι οπιΏςς consulutant. Secd 
hreo ὧς ἐν παρόἑψ.) Schol. Apollon. R. i. 975. Tou- 
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ῥ γενείω τριχῶν. O µέντοι Ἐρατοσθένη» ὄνομα φδῆε 
— μμ. ἐντῷ Ἑρμῇ, λέγων οὕτως H χερνῆτιε 
ἔριθοι, ἐφ ὑψηλοῦ πυλεῶνοι Δενδαλίδας γεύχονσα, 
καλὰς (1. καλοὺε) ἥειδεν ἰούλον Οὐκ ἔστι δὲ, φησὶ 

Δίδυμοι, ἀλλ᾽ ὄμνος εἰς Δήμητρα, ὡς ὁ οὕπιγγος παρὰ 

»Τροιδηνίοις εἰς "Αρτεμι». "Εστι γὰρ οὖλος, καὶ ἴου- 

λος, ἡ ἔκ τῶν δραγµάτων σνναγοµένη δέσµη. Καὶ 

Ονλὼ ἡ Δημήτηρ. Schol. ε Cod. Ῥατ,: "Ίουλος μὲν 

ἐνταῦθα σηµαίνει τὴν πρώτην ἐξάνθησιν καὶ ἔκφνσιν 

τῶν τριχῶν τῶν ἐν τῷ γενείψ. ᾿Ερατοσθένηι δὲ καὶ 
ὄνομα φδῆς ἐρίθον ἀπέδωκεν ἐν τῷ Ἑρμῃ, λέγων οὕτων" 

ΤΗ» δ' ἄρα χερνῆτίε τις ἐφ᾽ ὑψηλοῦ πετεῶνος (|. πνλεῶ- 

ros) Δενδαλίδας γεύχονσα, καλοὺς & ἥειδεν ἰούλους, 

Δίδυμοε δὲ οὐκ εἶναί φησι τοῦτο ἀληθέε. Αλλ' ἔστιν ὁ 

Ίουλος ὕμνος εἰς Δήμητραν, ὡς ὄρπιγγοε (ὁ οὕπιγγος) 

παρὰ Τροιξηνίοιε εἰς "Αρτεμιν. "Έστι γὰρ οὖλος, καὶ 

Ίονλος, ἡ τῶν ὁραγµάτων σνναγοµένη δέσµη, Καὶ 

Οὐλὼ, ἡ Δημήτηρ. “Vehementer depravati leguntur 

hi versus ap. Etym. 1η Ίονλος, ubi in Ed. prine., alia 

enim nunc non ad manus εδ, sie seripti extant, 
Ἔστι δὲ καὶ ᾠδῆς ὄνομα, ὤε φησιν Ἐρατοσθένης ἐν τῷ 
Ἑρμῃ. Ἡ χερνῆτις θεὸε ἐφ᾽ ὑψηλοῦ ἐλεῶνος Δανδαῖτις 
σγείχονσα, καλὰς ὃ' ἥειδ' ἰούλονε, (πε/ µε uliter extant 
in Sylhurgii Ed. nisi quod est ἥειδεν pro Πειδ', ' Θεὺε 
suppotitinum videtut, inquit Syxlhurg. quippe 
quod nee ad metrum, πες ad sententiam quadret. Si 
quis tamen in ἐθὰς mutare malit, per me licet. Simi- 

Uter vero εἰ δὲ post καλὰς πεάμπάατε videatur, ac 

notabile ſcem. gen. καλὰς ἰούλονς ſforsun, propter si- 

guiſicationem, ut idem speciei qui generis utelligatur 

sexus.“ Καλὰς nos hoclie in edito Sehol. Apllom. R. 

legimus, at Schol. ο Cod. Ρατ, καλοὺς εχλένεῖ, quocd 

etium Noster in Δενδαλίδες tacite affert.) Paulo in- 
tegriores eosdem versus protulit Taete. in Lyeophe. 

35. qui tainen ολα Δανδαῖγις στείχονσα legit. Prio- 

rem versum Brunck. e cod. s. Tzetaw, s. Schol. 

Apollon. Ἡ., non επ] diserte iudicavit, sie emen- 

ὀανί, Ἡν δ' ἄρα χερνῆτίε τις, ἐφ' ὑψηλοῦ πυλεῶνος, 

(neque aliter κά Apullon. R. emenduvit, de fonte ta- 

men emenclaticnis nihil monens. Θεά istam procul- 

dubio sumsit none Cod. Taetaw, οεὀ ε ο, Schol. 

Apollon. R.) ubi v. ἔριθος prteriri viddes, vix bene. 

Set. lenissimu mutatione,“ Ho χερνήτι ἔριθοε, Vox 

ἔριθος mediain produeit. Foriasse {ΠΕΠ μα Ίος 

quidem emenclatio neccssurin est. Valek. certe ad 

Adonias. p. 373. in lectione Scholiastie Apollon. R. 

acquie vit. Attigit hoe Fragm. Spanhem. acl Callim. 

H. in Cer. p. 733. Δενδαλίδες, Placentæ genus est, ut 

βρρατοί et e Nicochare ap. Athen. 645.“ Jacohs. ad 

Anthol. νΗ. 914, ΟΕ. NoSstrum in Δενδαλίδες, Ἐκείκαυ 

verba sunt hwc: "ἴουλος δὲ σηµαίνει τέσσαρα, τὸν σκώλη- 

κα τοῦτον, τὴν —— τῶν γενείων, τὴν σνστροφὴν τῶν 
τρεχῶν, καὶ τὸν ὄμνον, ὥς φησιν Ἐρατοσθένηες ἐν Ἑρμῃ" 

| Ἡ χερνῆτιε ἔριθος ἐφ᾽ ὑψηλοῦ πυλεῶνος ———— 
καλὰς ἤειλεν ἰούλονς, Vitt. 3. 3. δαδαίων οἳ 

.-α έρτο δαρδαῖτι) lezunt. J. Taeta. vero 

Chil. xiii. 494. δανδαῖτης (ἴπιο δανδαῖτε), ut h. l. Vit. 

1. et Οἷκ. που apte. ΄Ηειδεν a Seb. ἀμέτρῳ in Πειδ' 

perperam mutatum restituimus; nam sic vere οχΗῖ- 

bent η. 2. et δ. Eym. Sehol. Apollon. R. εἰ Tæetæ. 

Chil. Vit. I. et Οἷκ. ἄειδεν. Bruuck. ad Apollon. 

R.i. 972. hos versus in Schol. et in Etym. corruptos 

iĩta legendos putat. Ἡν ὃ᾽ ἄρα χερνῆτίε τα ἐφ' ὑψηλοῦ 

πνλεῶνος Δενδαλίδας γεύχονσα, καλοὺε δ' Πειδεν ἰού- 

λονς, bene, οἆ tamen καλὰς retineri velimm, cum 0. 

Taæeta. Chil. 1. I. canut, Καὶ ἴουλος ὁ ὕμνος μὲν, πλὴν 

θηλυκῇ τῇ κλήσει, Ὡς ἐν ᾿Ἑρμῇ διδάσκει µοι καλῶν 

Ἐρατοσθένης' H χερνῆτις ἔριβος ἐφ' ὑψηλοῦ πνλεῶνος, 

Δανδαῖτις σγείχουσα, καλὰς Πειδεν ἰούλους, (Nihilo- 

minus nos Tretaam, Schol. editum Apollomii R., οἳ 

Etym. vitiosos in Codices incidisse suspicamur; nam 

Sohol. Apullon. R. ε Cod. Ῥατ., ut supra viclimnus, 

exhibet καλούς.) Verum εαπα in νετ. a Brunckio 

restitutia v. ἔριθος omittatur, Jacobs. lenissima mutu- 
lione sexihi να], "Ην χερνῆτιε ἔριθος, meclia syllaba 
τοῦ ἔριθος proclueta. Atlamen, ne injuriam ſaeiamus 

Tæeta nostro, εἰδί non satis uhiqque emendato, ᾱ- 

oquiescendum videtur να vulgata. imo ſatatuendum, 

qui eum να ejusmodi rebus in viam dueere velit reetum, 
ipsum longe uberrare, illumque vulnerare mugis, quain 
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εντ. Serm. 
iv. T. ἐν. 640. Μήτε τῇ Απο τὸν "Ίονλον ὅσωμε», ἃ 
τὸν Λιτνέρσαν, μὴ τῷ Διονύσῳ τὸν Διθύραμβο», μὴ τῷ 
νθίψ µάντει τὸν Παιᾶνα, μὴ τῇ Αρτέμιδι τὸν Οὕὗπιγ- 
γον, *non, οἱ ibi νοκ nihili, lihrariorum lapsu vel 
inceuria, lexilur τὸν ὕποιπον, (Seber. ad J. Ρο. i. 38. 
hahet ὕποιπον.) Quu νοκ Οὕπιγγος petita procul 
dubio a v. Οὗπις, nota Diancs appellatione. Ut ita 
Οὕπιγγοι dieti sint Hymni in hane deam Οὗπιν, sicut 
Ἴουλοι modo dieti Hymni in Cer. Οὐλὼ, οἱ ε Schol. 
Apollon. R. |. e. liquet, nuncupatam. Quanquam 
utrumque illud omissum videam α Menandro Rhe- 
tore p. 694. Ald. ubi ille Hymnos a diis, quibus 
iidem erant sacri, peculiariter appellatos observat, 
ut Puanns εἰ Ὑπορχηματικοὺς in Apollinem, in Bac- 
chum Dithyrambos εἰ "Ἰοβάσχονς in Venerem 
REpourtxoue, Ὕμνουε autem in —— de aliis diis, οἱ 
⸗periatim quidem de Jove dietos.“ Spanhem. ad 
Callim. Inser. H. in Dian. Cf. Idem ad Inser. H. 
in Jov. Obxxyyos igitur abh Οὗπω, appellatione Diauæ. 
Οὗπι uutein i. q. Oxu. auctor quidam αρ. Suid. 
in Σοβαρός, que m älian. esse recte judicavii Valck. 
in Callim. 182.: Τοιοῦτον ἀναξωγραφῷ, ὡς εἰκὺε, κοὺκ 
ἀπὸ τρόπον, τὸν παραβλῶπα, καὶ φιλοκερδῆ, καὶ κερδα- 
λέον, βραδίστατον πρὸς τὰ κρείττονα” " λιχνωδέστατον 


Ὁ δὲ πρὸς παρολεθρίαν τῶν ἐντνγχανύντων ἐκβεβακχεν- 
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µένον ὅτι μάλιστα. Αλλ' ἐξώλης καὶ προώλης προπη- 
λακισθεὶς ἐς κύρακα; ὤχετο, κατάλληλα τἀπέχειρα τῆς 
βδελυρίαν ὁ ἀποτροπαῖος καὶ οἷον ἀποφρὰς ἀποισάμενας" 
ὅε ἀνάρσια δικάξων, ἀδίκως πολλούς κατεδίκαξε», "Όπιν 
οὐ δεδοικὼς, (Interpres minus recte, Nec vindictam 
divinam πείσει», "' Οὔτε δαιµόνω» οὔτε θεῶν ὅπιν 
ἔχειν dicuntur, qui deorum vindicetam non verentur, 
unde nominis ratio apparet. Hæc attigit Valek. ad 
Herod. ix. 726. 84.* Jacohs. κά Anthol. ix. 373.) 
οὐκ ἁλέγων ᾿Αδράστειαν, οὐδὲ ἈΝέμεσιν ἐμπαξόμενος, 
᾽Αλλὰ ταῦτα τεκμήρια ἐναργῇ τῆς  Ταργαρώδονε καὶ 
Τανταλείον αὐτοῦ τιμωρίας’ ὃς κακὰ πόλλ᾽ ἔρδεσκε», ὃν 
κακὰ πύλλ᾽ ἀποτίσεται. Notundum οδί Ὅπιν ν, ]. αἲν 
᾿Αδραστείας οἱ ἈΝεμέσεως diſtingui, cum alibi Ὅπεε 
eadem sit μῖφωε ᾿Αδράστεια εἰ ἸΝέμεσ». Ἀεπιρο 
Ὅπις hie ponitur pro Diana, que, ut supru vidimus, 
Grwcis aliquando est nomen ultricis deue. Herodes 
Attieus autem Ἰέμεσιν τὴν ᾿Ῥαμνουσιὰν Οὗπιν appel · 
lavit. *VTer a Catullo Nemesis Rhumnusiu dieitur 
virgo. (Ώεπηρο de Nupt. Ρε], et Th. 394. «ὃπερε in 
lethifero οί certamine Mavors, Aut rapidi Tritonis 
hera, aut Rhumnusin virzo Armatas hominum est 
præeseus hortata caterras:“ de Coma Berenices 71. 
Paee tus ſari μου liceat, Rhamnusia virgo:“ κ 
Manl. 77. Nil mihi tam valde phlheenat, Rhamnusiu 
virgo, Quod temere invitis susripiatut heris.) Tri- 
togenia virginitas nullius, quod sciam, suspicioue 
ſuit violata, secdd Rhamnusia Nemesis an virgo manere 
potuit, Cum deus in niveum descendit versus olo- 
rem, Tergaque sidenti subjecit plumea AMaunil. i. 
346. De hujus a Jove vitiatee virginis partu — 
dici possent, etiam minus nota, hie tumen pruden- 
tius omittentut. Quid castius fuit puellis Ηε]ίου- 
nmiasi Μυθος diecbantur a piis sneerdotibus virgines 
εἰ ἀειπαρθένοι: de novem tamen virginihus vii. Hlio- 
los, aut Εμάς pepererunt: virgines a plerisque ἀῑσῖ, 
εἰ plura de Musis erihens Diod. 8. iv. 7. isiam opi- 
niouem refutare non potuit: quos septeim Muste ρε- 
pererint, memorantur in Schol. ad IIom. Ἡ. K. 455. 
οἱ, illie Eust. Τ41, 45. Puusaun. ix. 766. et T. H. in 
Lucian. i. 260.“ Valek. in Callim. 180. Nos quidem 
nulli dubitatnus Catull. Newesin Roumnusiam virgi- 
nem appellasse, respicientem ad eorum ορίηίοπεπη, 
qui per ᾿Αδράστειαν 5. Νέμεσιν τὴν Apreut- intellige- 
rent. Vicde Spauhem. supra. “ Si Γηνοήρίο una 
cum simulnero confieta fuit α recentiore, quumn hauhbet 
Reines. Cl. i. 126. (Εαΐσοπει, p. 193. Donius p. 15. 
u. 57.) Ἐλευθερίας χαριστήρια τῇ Νεμέσει " Ῥαμνουν- 
τόθεν Ἰέαιρα ᾿ Αθηναία χαριτοβλέφαροι ἀνέθηκε», (' ἵπ 
quo Marmore etiam ἠ]νά notandum, quod Newra 
νοσείως ᾿Ἀθηναία, contra quam seribunt ſieri Athe- 
nis solitum plures Grammufici. De quo v. Eust. ad 
Hom. Il. A. p. 84.“ L. Holſt. Epigr. ἀδεσπ. Docxxi. 
H ποτε κυδιόωσα Ἠ ξανθαῖς ἐπὶ κρατὸς ἐθείραω, Καὶ 
χαριτοβλεφάροις ὄμμασι λαμπομένη, ubi Jacobs., u 
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ΒεἰναΓ. in Mss. citatus. hane afferens ·Insor. seripsit, Α ἀνεῖλε Θησεύς Ῥαμνοῦς δὲ τὸ τῆς Νεμέσεως ξύανον, 


sed tripliei οἵτοτε, ᾿Ῥαμνούντοθεν Νεαίρα ᾿Αθηναῖα,) 
qui illam seripsit antiquitatis itus lexerat πρ. 
Steph. B. preter alia similin, Paurourrbet Pu - 
μνοῦς' δῆμος τῆς Αἰαντίδος φυλῆε, ὁ δηµύτης, * 'Ῥα- 
µνούσιος, καὶ ᾿Ῥαμνονσία, καὶ "''Ραμνονσὶν, τὰ γοπικἀ, 
P τόθεν, " Ῥαμνονντάδε, καὶ ᾿Ῥαμνοῦντιτ) πρ. 
Demosth. Æschin. aliosque, plures quidem ἀῑείου 
Ῥαμνονσίονς, neminem tumen πρ. λος, sub ista for· 
να, in aliis Attiees pagis designundis satis usitata, 
Ἔα ύθεν. Ἁωρίδιον μικρὸν ᾿Ῥαμνοῦντε πιθπιοταῖ 
Lysias p. 841." Valek. Le. Nomen acecepit α mul- 
itudine rhamnorum illie nascentium. Schol. Ari- 
stoph. Plut. (566.) ᾽Απὸ δὲ τοῦ τοιούτου κυτίνου, τοῦ 
Φυτοῦ δηλαδὴ, καὶ νῆσος Κοτινοῦσα τὰ Γάδεφα, διὰ τὸ 
τοιούτοις ἐνενθηνεἴσθαι φυτοῖς, ὡς καὶ ὁ 
λοαῖ, (an respicitur ad ν. 456,1 οί tamen nihil tale 
de nominis ratione tracitur) Ὃνκ δὲ καὶ ἕτεροι 
τόποι ἀπὸ φντῶν τὴν κλῆσιν ἔσχον, γεθρύλληται καὶ 
αὐτό' "Μνῤρινοῦς γοῦν δῆμοι ἐν ᾿Αγτικῇ µυῤῥένας ἔχων, 
ὅθεν αὐτὸς Μνῤῥενόεις, καὶ κατὰ συναίρεσιν Μνυῤῥινοῦς, 
ὥσπερ ἕτερος ᾿Ῥαμνοῦε, ἀπὸ τῶν ἐκεῖ » 3 
ὧν οἱ δηµόται " Μυῤῥινοέσιος καὶ 'Ῥαμνούσιοι Καὶ ἡ 
Ἐρεικοῦσα λέγεται διὰ τὰς ἐν αὐτῇ ἐρείκας, (αάὰς, ἡ 
"Φοινικοῦσα, ἀπὸ τῆς φοένικος, Ἀρ. Nostrum in Ἔροι- 
κοῦσα.) Καὶ ἡ Ποντικὴ δὲ Κερασοῦς ἀπὺ τῶν φντῶν 
τῶν κεράσων κέκληται, (ν. Nostrum in Κεραδοῦε") καὶ 
Πιτνοῦσα ἡ Μίλητός ποτε διὰ τὸ πολλᾶς ἔχειν πίτνας 
ἐκλήθη. Hine ας sumsit Eust. ad Dienys. 495. 
"Ὅτι δὲ πολλοὶ τύποι ἀπὸ φυτῶν ἔσχον τὰς κλήσειο, ὧν 
καὶ ἡ ῥηθεῖσα αὕτη Κογινοῦσα, δῆλον. Όὔτω γὰρ καὶ 
ἡ Ἐρεικοῦσα λέγεται, διὰ τὰς ἐν αὐτῇ ἐρείκαν, καὶ ἡ Μί- 
λητος Πιτνοῦσά ποτε, διὰ τὰς πίτνε ἐκλήθη: καὶ ἐν ᾿Αθή- 
ναιε δὲ πολλοὶ τόποι ἐντεῦθεν ἐκλήθησα», ὡς ἡ Ῥαμνοῦν, 
ἀπὸ τῶν ἐκεῖ ῥάμνων, καὶ ἡ Ἠοντικὴ δὲ Κερασοῦε, ἀπὸ 
τῶν φντῶν τῶν κεράσων κέκληταε, καὶ ἀπὸ τῶν μυῤῥινῶν 
οἱ —— ΟΕ. Ύει. Poet. de Herb. αρ. L 
Ηο]ε!. εἰ Berkel. ad Steph. Bet vide noſtra zupra 
400. e. Etxym. Αλιμοῦς' ὅῆμοι τῆς ᾿Αττικῆς, ἀπὺ τῶν 
ἐκεῖσε ἀλίμων, ἀλιμύεις, καὶ ἀλιμοῦς, πολλὰ γὰρ καὶ 
ἄλλα χωρία οὕτως ὠρύμασται, καὶ γὰρ ἀπὺ τῶν ῥάμρω» 
Ῥαμνοῦς, ὀῆμος τῆς ᾿Αττικῆς, καὶ " Κυπάρισσος, ἀπὸ 
κυπαρισσῶ», καὶ, Καὶ Κυπαρισσήεντα καὶ ᾿Αμϕιγένειαν 
ἔναιον, Hom. Ἡ. Β. ὀ99. *Cum Steph. Β. κυπά- 
Ρισσον et proprie et appellative captunm γγίοτιως 
scribat, suspicari aliqquis possit, πολίτη auetorem 
seripsisse, ἀπὸ “κυπαρισσώνων, A cupresse tis, Cu- 
press orum silvis, αἱ Steph. B. ἀπὸ τοῦ πλήθονε τῶν 
αὐτόθι κυπαρίσσων. Ορρίάοταπι autem nominu, ae 
prusertim τῶν ᾿Αττικῶν δήµων, unde ſraeta sint, re 
petitur etiain in Ἑλεεῖς: (5 Ἐλεεῖς' δῆμος τῆς Αντι» 
κῆς, ὠνύμασται δὲ ἀπὸ τοῦ ἐν αὐτῇ ἕλονε, ἑλώδης γὰρ ὁ 
τόπος, οἱ γὰρ. δῆμοι τῶν ᾿Αθηναίων, ἡ ἀπὸ τῶν τόπων», 
ἢ ἀπὸ τῶν παρακειµένων αὐτοῖν, ἢ ἀπὸ τῶν ἐν αὐτοῖε 
φυτῶν, ἡ ἀπὸ τῶν ἐν αὐτοῖς χειροτεχνῶ», ἡ ἀπὸ τῶν 
οἰκησάντω» ἀνδρῶν ἢ γυναικῶν.)' Ἀγίδατκ. “ Ροϊεςί 
etium οἰκισάντων legi, Έοτυτα qui condiderunt ν. pri- 
mitus domicilia sihi posuerunt.“ Idem. Steph Β. 
” Σχηινοῦκ' ᾿Αρκαδίας χωρίον, ἀπὸ 3 Σκοινέως τοῦ 
᾿Αταλάντηε πατρόε. ᾿Ελώδης δὲ ὧν ὁ τόπας, ἀπὺ τῶν ἐν 
αὖὐτφ σχοίνων προσηγορίαν εἴληφεν' ὥσπερ καὶ τῶν 
δήµων, ἀπὺ τῶν ἐν αὐτῇ φνοµένω», Ῥαμναῦε, 3 ὃς, 
": Μνρῥινοῦε, Μαραθοῦε. Viche Eust. acl Ἡ. Β. p. 265. 
εἰ L. Ηοεί. ad h. l. “Corruptus in h. v. Schoh 
Germaniei: *Cygnum dieunt inter astra eoustitutum 
eo quod Jupiter in eygnum transſiguratus evolaverit 
in ramum Attiem regionis, ihique compressorit Ne- 
me⸗in, quæ et Leda dieitur. Xam ser. Rhamnum, 
a quo pazo Nemesis etiam Rhamuuſsin, propter tem- 
plum ibi conditum, dieta εν.” G. Cuper. Harpocr. 
139. Rust. ud . B. Ρ. 984. Σημείωσαι δὲ ὅτι Αθη- 
ναίωγ πύλειε, ἡ δήµονε ἡ ὅλως εἰκεῖν τόπουν οὐκ ἠρίθµη- 
σεν ὁ ποιητής, διά τε πλῆθος κατὰ τοὺς παλαιούς, καὶ 
ὅτι οὐκ εἶχε πάντα φασὶν εἰν " µετροποιίαν κατατάξει», 
καίτοι ἑκατὸν ἑβδομηκοντατεσσάρων φασὶ δήµων ὄντων 
τῆς ᾿Αττικῆς ὧν πολλοὶ λαμπρά εἶχον διηγήματα" 
καθάπερ ᾽Αϕίδνα μὲν τὴν Ἑλένηι ἁρπαγὴν ὑπὸ Θησέως, 
καὶ ὧν οἱ Διόσκονροι ἐκπορθήσαντες αὐτὴν, ἐκομίσαντο 
τὴν ἀδελφήν' Μαραθὼν δὲ, ὕστερον μὲν, τὺν ἨἩερσικὸν 
ἀγῶνα, πρὺ δὲ ᾿Ομήρον, τὸν Μαραθώνιο» ταῦρον, ὃν 
Νο. IV. 
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µεγέθει καὶ κάλλει κατωρθωµένο», καὶ τοῖς τοῦ. Φειδίου 
ἐνάμιλλον. Respieitur ad Strab. |. ο. "Τουρ. 
Όρος. i. 994. Valek. ad Eurip. Phœu. ρ. 370.” 
Βούνοί, in Mss. “Hiue oriundüs Antipho Rhetor. 
Plut. iu Vita, Ariſo⸗ Σοφίλου μὲν ἦν πατρὸς, τὸν δὲ 
δῆμον Ῥαμνούσιος. Ab ejus illie imitatorihus ſnetum, 
ut viri honesti proverbialiter " Ῥαμνούσιοι diceerentur. 
Suid. ᾿Ῥαμνούσιος' ἐπὶ τῶν ὤν καὶ  ἑλλογίμων. 
Ῥαμνοῦς γὰρ δῆμος ᾿Αττικῆς, ἐν ᾗὶ καὶ ᾽Αμτιϕῶν ἤκμασε 
κατὰ ῥητορικήν' ὃν πολλοὶ µιµήσασθαι θέλοντες, παροι- 
µίαν ἔλιπον τῷ. βίῳν ὥστε «τοὺς καλοὺς ᾿Ῥαμνουσίονς 
καλεῖν. (Vulgo legitur, Ῥάμνου---Ῥάμνοι-- Ῥάμνους, 
Pruter V. D., vulgatam correxit et Casaub. ad 
Athen. αν. 6. atque εκ eo Kuster.) Ipse Suid. πο 
multo post iterum, Λέγεται δὲ καὶ παροιµία, Ῥαμνού- 
σιος, ἐπὶ τῶν σοφῶν καὶ ἑλλογίμων.” Meurs. de Ῥορ. 
Att. π 'Ῥαμνοῦς. “' Ἐκ h. ]. discimus, unde ortum 
..8, quod elaros in literis viros Rhamnusios ᾱ- 
κῶς γοσαευπὲ, quod explieare Erasmus non poiuit. 
Ait igitur, Παροιμίαν ἔλιπον τῷ βίψ: affiue ᷣst αρ. 
Senecam, Instruenda vita est exemplis illustribus, 
Πορίθειν δεῖ πῷ βέῳ ἐπίσημα παραδείγματα.” Ολους 
|. ο. "ΑΡ. Gruier. extat Ἰπνος. Patavinn p. lxxiv. 
(κκκίν.) sed valde corrupta, quee sie in Lapide se 
hahet: ΘΕΟΦΙΛΟΣ ΘΕΟΦΛΟΥ ΑΝΤΙΟΧΕΥΣ 
"ΜΕΛΑΝΗΦΟΡΟΣ ΤΗΝ ΚΟΝΙΑΣΙΝ ΤΟΥ ΗΑ- 
ΣΤΟΦΟΡΙΟΥ κΑΙ ΤΗΝ ΓΡΡΑΦΗΝ ΤΩΝ ΤΕ, ΤΟΙ- 
ΧΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΟΡΟΦΗΣ ΚΑΙ ΤΗΝ. ΕΓΑΥΎΣΙΝ 
(ἱ) ΤΩΝ ΘΥΡΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥΣ "ΠΡΟΜΟΧΘΟΥΣ 
ΤΟΥΣ ΕΝ ΤοἱΣ ΤΟΙΧΟΙΣ ΚΑΙ ΤΑΣ ΕΠ AV- 
ΤΟΙΣ ΣΑΝΙΔΑΣ ΑΝΗΘΗΚΕΝ ΣΑΡΑΙΗΔΙ IAI 
ΣΑΝΟΥΒΙΔΙ "ΑΡΗΟΚΡΑΤΕΙ ΕΠΗ ΠΕΡΕΩΣ ΣΕ- 
ΛΕΥΚΟΥ ΤΟΥ ΑΝΔΡΟΝΙΚΟΥ ΡΑΜΝΟΥΣΙΟΥ, 
ρου. ία, . 400,” Jo. Lamius ad Meurs. Opp. i. 
360. Nos quidem in hae laseriptione πια. aliud 
eorruptelw vestigium videmus pruter ν. "ΕΓΑΥΣΙΝ, 
pro quo ap. Gruter. ο " RAAMN. Inseriptio 
correetior legitur εἰ vertitur ap. Sertor. Ursatum 
Monum. Patav. ἱ. 7. Καὶ τὴν εκαυσιν. ΑΡ. Gruter. 
βογῖίως ἔλαυσιν: utrumque male; leg. enim, Καὶ 
τήν τε καῦσιν τῶν θυρῶνι quocl non est, Ostiorum val · 
να», ut Interpres reddit, verum aixenifieatur januas 
templi pietas ſuisse ralione piugendi, quam Encausti- 
eain voennt. - Præcipue hie obserrandum hane artem 
iu luser. καῦσιν appellari, cum reliqui eam ἔγκανσεν 
voeent, εκοερίο Vitruvio vii. 9. Sed επ Salmus. ihĩ 
reserihut.* Hæc ἔγκαυσις Οτα:ος dicitur, per πως licet 
et in Marmore nosatro reponatur ἔγκανσι», quomodo 
etiam Salmas. in vet. Iuser. oocurrere seribit. per 
quam hane nostram, ut puto, intelligit. Αρ. Reines. 
Ins. li. Οἱ. ix. celebratur Aphroclisius Epaphira- 
ΑΓΑΛΜΑΕΟΠΟΙΟΣ ΕΝΚΑ quem artem 
encaustieam exercuisso rect mouet V. D. (Ῥ]ωτα de 
ea vide αρ. Nostrum in Ἔγκανσις) Καὶ τοὺν προ- 
µόχθον», Mutulos vertunt, qui sunt Εήρυα, vel Lapi- 
des, ο muro projeeti οἱ eminentes ad aliquicd ſuleien· 
dum aut sustentaudum, uti patet ex ĩis, «1ο notarunt 
editores Vitruvii (v. ο. Serv. ad Æn. ĩ. 740. * Pro- 
eeres ideo secundum Varronem principes civitatis 
dicuntur, quin eminent ĩn ea, sieut in adifieii⸗ mutuli 
quuidum, . ο, cupita trabhium, quie Proceres πο» 
nantur.“ Iu varrone de R. R. iii. 5. 13. Μι” 
sunt* dinnihus columnis impositi saedilin ανίωπα, ubi 
simpliciter Palos afixos signifieant, μὲ “ Mutuli per 
parietem deſixi Columella viii. 9. 3. Hæc scripsit 
δοποίόεν. ad Vitruv.) Nece male (Οσο hos voeant 
προμόχθονε, deductu v. 8 µόχθοε, Ίος, quia ejus · 
mocdi mutuli unte parietes veluti lahorauit propter 
impositus iis iahulas. Fallor, aut νοκ Ίου extat πρ. 
Hesyeh., sed corrupta, Προμοχέοι' τὰ προβεβλημένα 
τῶν τοίχων: 5ος. enun, G. Cuper. Har · 
ροετ. 1960. ubi plura de hac luser. legi possunt. Pro 
Ἱρομοχέοι 19, Voss. et Perg. reponendum eeusent 
“ CE 8ρου. de Fop. Aut. 140. Μαὶο, 
ut puto, Cuper. Lloso corrigit. Eoat potius οοἵ- 
rupta leetio voeis Πρόμαχοι Alhert. Απ Grwee 
cdici possit hoe Ρεμ πρόµοχθος, viderint Cuperi ία» 
tores, interqque eos etiamm Schneider. in Lex. Nobis⸗ 
saltem τα luser. illa leg.videtur ΗΡΟΜΟΧΛΟΥΣ, et in 
2Ν 
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Hesychiũi loco, επι Is. Voss. εἰ Pergero, Πρόμοχλοι. A dieat v. dicitur, sed ο Lexieis vulgaribus, quæ ante 


Hesych. * Πρόμονλος" πρόβουλος, ubi Salmas. “L. 
Ἱρόμοχλος" πρόβολοε, vel a οοπ{ηδα forma τοῦ ϱ καὶ 
µ ἵπ veteribus Membranis.“ Hesych. Πρόβολος 
“πρόμουλος, πρόµαχος, προνοητής. L. Πρόβουλος,” 
Salmas.Forte x quanquam ĩpse Hesyeh. 
ΗἩρόμονλος postea πρύβουλον εκροπῖῖ,” Heius. “ —* 
µολος exhihet H. Steph. Thes. in Ἠρύβολος, itaque le- 
gunt Arcer. εἰ Is. Voss. Phot. Lex. Πρόβολον΄ πρόµο- 
λον, πρόµαχον, totidemque literis suid. ubi, sublata 
uniea sylluha, πρόµον legit Kust. αἱ posten Suid. Πρό- 
μοι’ προµάχοιε, quomodo εἰ Hes. suo loeo. (Certe 
πρόµολος hot sensu est vox nihili, qum in Gr. Aucto- 
ribus frustra quæretur.) Cogitabam aliquaudo, Πρό- 
Bonos: πρόβονλος, seribendum, ut posterius sit correetio 
rioris; swpe enim ο pro ον. Vide ad ᾿Ἐπιβουλεύει, 
αλίμβολον εἰς. µαμίεῃη οἱ G frequentissime confundi, 
notum est. Ἠίπο postea Πρόμουλος' πρόβουλοε, quod 
variam tantum sexipturam indieare videtur. Itu vero 
Ἠρόβονλος εἰ Πρόβολος sub eodem Artie. spectavit 
Hesych., ut solet in vicinis vocabulis diversa notauti- 
hus. Explicatio enim, πρόµαχοε, pertinet ad Πρό- 
βολοε, ut e Suida patet, προνοητὴς vero ad Πρόβονλος, 
quod postea expl. ἔξαρχος τοῦ βονλεντηρίον, ἡ ὁ προ- 
σκεπτόµενος, Ῥτο quo Suid. male Πρόβολος, αἱ ποϊαί 
ibi Kust. et ante eum Portus. Sed, Πρόβουλος 
ἔξαρχοε τοῦ βουλεντηρίον, diserte Phot. Lex.“ Albert. 
Ίπιο per πρόµουλον in utraque Hesychi glossu, Πρό- 
βολος' πρόµονλος. Πρόμονλος πρόβολος, (5ἱο enim 
ερ. Ῥγο πρόβονλος,) εἰ per πρόµολο»- ἵπ Βη]άτο εί 
ΒΙΟΙ glossa, α Kustero suspecta, Πρόβολον' πρόµο- 
λον, πρόµαχο», intelligi debet“* Propugnaculum ante 
molem, 5. aggerem portus. Lex. Ms. Colbert. Πρό- 
βολον’ πρόµουλο», προµαχών.” Ducaug. Gl. Μ. εἰ IJ. 
Gr. Idem in Προβολή, ο Lex. Ms. adespoto eundem 
articulum affert, nisi quod est πρόµωλον pro πρόµου- 
λον. "'"Μόλος, " μοῦλοε, μῶλοε, Moles, Portus, no- 
stris Mole, Italis Moli, Άμρετ in mare procurrens, 
—— munitur et eingitur, πρόβολος Procopio. 
cgius Hamartolus in Chron. Ms. et Cedrenus 
Λη, v. Phocæ serihunt Constantinam Mauricii Inp. 
uxorem eodem quo οοπ]ωκ loto sublatam a Phoca, 
Ἐν τῷ μόλφ Εὐτροπίον. Ubi Simocatta νυν, 11. εί 
Codin. Orig. Ρ. 58. Ες τὸν λεγόμενον Εὐτροπίον λι- 
µένα habent. L. καν], Basil. ΤΗ. x. e. 1. ᾿Αραγκαῖά 
εἶσιν οἱ γινύμενοι µόλοι ἐν θαλάσσῃ, ἢ ποταμφ κ.τ.λ. 
ΜΙΟΝ, Psellus Synopsi Legum, Τῶν ἀναγκαίων πέφυκεν, 
ὁ µόλος τῆς θαλάσσας. " Μολέσκος, Parvus portus. 
Anna Comnena Alex. vi. p. 195. Πλοίων δὲ μὴ ἐνόν- 
των, ἐν ἁμάξαις ἐπιφορτίσας ἀκάτιά τινα μικρὰ, διὰ τοῦ 
µολίσκου ἐν αὐτῇ (λιμνῇ) εἰσήγαγε». Vide quee ibi 
obhservamus F 305. Μοῦλος, Theophanes Au. v. 
Phocæ, Τὴν δὲ Κωνσταντίναν σὺν ταῖε τρισὶ θνγατρά- 
σιν ἐν τῷ μούλφ Εὐτροπίου---ἀπεκεφάλισεν. ldem 
Λα. xxiii. Coprouymi, Κατεσχέθη καὶ ὁ Ἀριστῖνος,--- 
ὃν ἐν τῷ μούλῳ τοῦ ἁγίον Θωμᾶ χειροκοπήσαντεες κ.τ.λ. 
Μωλος, Μος», Gloss. L. G. Hesyeh. Ἐπίλαξ" μῶλος 
ὁ πλατανώδης, (ride infra.) Ῥτοσορ. de Ædif. iv. 10, 
Ἱ]ρὸς δὲ καὶ τὴν ἑκατέρωθι τοῦ ἰσθμοῦ θάλασσαν, προ- 
βόλονε τεκτμνάµενοι βραχεῖε τε καὶ Φαύλονε, οὕσπερ 
καλεῖν νενυµίκασι µώλονε, τὴν µέταξυ χώρα» τοῦ τε 
ῥοθίον καὶ τοῦ περιβόλου ἐφράξαντο κ.τ.λ. Infra: 
Πρὸς αὐταῖς που τῆς θαλάσσης ῥαχίαις μάλιστα προβό- 
λους πεποίηνται, ὡς (δἱς, sed f. ]. οὔς) µώλονε καλοῦσιν. 
Chkronicou Alexandr. Απ. iii. Ῥ]οσα, Κωνσταντίνα 
ἡ ἀπὸ βασιλισσῶν ἀπετιμήθη πέραν εἲς τὸν μῶλον τοῦ 
Ἐὐτροπίου πλησίον Χαλκηδόνος, Ὦ δἱ perperam editum 
μῶνον. Theophanes Αη. ν. habet, Ἐν τῷ μούλῳ Ἐἰ- 
τροπίον. In Anthol. L. ἵν. ο. 28. habetur Ερίστ, 
Εἰν μῶλον ἐν Σμύρνη τῇ θαλάττῃ ἐπικείμενον. Ός- 
ourrit præterea in Busilie. L. lvi. tit. x. ο. 1. Κατα- 
µόλος, Glossæ Mss. ἐπινεῖον, ἀκρωτήριον, ἡ παραθα- 
λάσσιον Χωρίον, ὁ λεγόμενος καταμύλος.” Idem.] 
Mcaos esse dieitur Æditi eium quoddam in fluetibus 
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extruetum ad usum nautarum, Portus manuſaetus, 


“in Epigr.“ Respicitur ad lemma Epigrammatis 
ἀδεσπ. οσο]κκ. Ele μῶλον ἐν Σμύρνῃ τῇ θαλάσσῃ ἐπι- 
κείµενον, ἐν κα καὶ ὑδρεῖον. '' Ὑείεπι locos citasset 
(Π. Steph.) unde Ίος interpretatio astruitur. (At 
Noster hon propria persona locutus est, ut satis in- 


σοφοί. 


Thes. editum in usu erant, οἱ in quibus ista Ἰπίετργο- 
tatio ἁμαρτύρως tradebatur.) Certe ea νοκ hodie πρ. 
Italos est in usu in eo significatu, Neapoli, Οπως, 
Sennu, Ed. Schkr.) et in alüs portubus, ubi 11 molo 
dicitur Moles quædam in mare jacta: et putabam, a 
Lat. v. Moles ortam vam ltalicam vocem.“ Paliner. 
ad Hesyeh. in Σπίλαξ. “„Ap. recentiores μῶλος est 
Moles, quæ arcet impetum undarum, aut continet 
lerra partem, ue corruat. Damm. Lex. 947. Quod 
vero ad Hesyehii glossam attinet, Σπίλαξ' μῶλος ὁ 
πλατανώδης, Salmus ad Solin. 179. de ea,“ Hes yeh. 
inquit, “ πῖλος" πρίνος, κηλὶς, πέτρα " πωρώδης (sic 
εἰ Noster εἰ Schowii Cod. Ven.: ante Albert. eoim 
legebatur πορώδηε), χοιρᾶς, γῆ κεραμικὴ, πΠά6 παρά- 
γωγον σπιλᾶς, quæ Scopulum in mari, et sax um sub 
fluetihus latens significat. Sed οἱ " Ὑπίλαξ' μῶλος ὁ 
πλατανώδης, εἶάεπι Hesychio. Scribe, μῶλος, πλατα- 
μῶν, (quæ correctio Palmerio placebat,) vel, μῶλος ὁ 
Απλαταμωνώδης: nam πλαταμῶνα interpretantur, τό- 
πον μέγα», καὶ πλατὺν ἐπιθαλάττιον, εἴ λεωπετρία», οἳ 
ὀλισθηρὰν πέτρα». ldem plane εἰ σπίλαξ. At μῶλος 
Græco-harbaris Ῥεϊτα, vel Saxum ο Lat. Moles.“ 
πιο μῶλος ap. recentiores nusquam ponitur pro 
Petra, vel Saxum. "Απ πλαταμµώδης, i. e πλατα- 

ὤνι ὅμοιος, a πλάταμος Ῥτο πλαταμών Ἱ” G. Sua 
πια, εἰ Πλαταμώδηε ille habent secum servet - 
que sepulero. “Hæe omnia nihili sunt. Leg. 
Σπιλάς' βῶλος ὁ πλατανώδης, et conjungendum ου πε 
Σπιλάδες' αἱ περιερχύµεναι τῇ θαλάσσῃ πέτραε, (Vul- 
can. ad Απίδίοί. de Mundò p. 40. διεσχισµέναι, ita 
Βομο]. Hom. Od. E. 400. Spanhem. ud Callim. p. 
462. περιερχύµεναι εχ]ἡεί vertitque, Ου mari am- 
biuntur. Sed nihil mutaudum videtur. Albert. G. 
Wakef. ad Hesyeh. marg. melius seripsit, παρακείµε- 
Ναι) Pluraliter enim notat Saxa in mari. Σπιλὰς 
vero est Glebu, oleis εἰ platanis nutriendis apta. 
Vide Theophr. Plinius alibi Glaream, alibi Argillam 
reddidit. Pauulo post Σπῖλος interpretatur Hes. γῆν 
κεραμικήν.” Is. Voss. ΟΙ. Nostrum in Ἐπιλάς, Pro 
μῶλος leg. βῶλος.” Bruno. Ἀ]όλος igitur, 5. μοῦλος, 8. 
μῶλος, ΑΡΡΕΤ in mare procurrens, quo portus muni- 
tur et cingitur: et πρόµολος, 5. πρόµουλος, 5. πρόµω- 
λος, Ἱ. 4. πρόβολος, Propugnaculum ante molem 9. 
aggerem portus. Egregie νετο ſalluntur Hesychii, 
Suidæ, et Photii interpretes, qui in glossis, Πρόβολος” 
πρόµονλος, πρόµαχοε, Πρόβολον" πρόµολον, πρόµαχον, 
γοςὶ πρόµαχος vulgarem inesse credunt notionem 
Ejus, qui pugnam init in prima ας, "Πρόμαχος hic 
est i. 4. προμαχεὼν, Propuznuculum, i. q. πρόβολος, 
εἰ πρόµολος, 5. πρύμουλος, de quo sensu hujus vocabuli 
silent omnes hodierni Lexicographi, præter Ducang. 
cujus Ίο sunt verha : —“ Πρόμαχος, Propugnacui 
species. (οκ: Πρόμαχοι Propugnaeuli. Cyrilli 
Lex. Als. (et Zonarus), Πρόβολος πρύµαχος, ἤ λίθος 
παραθαλάσσιοε, ὃς προβέβληται πρὸ τῶν θαλασσίων 
τειχῶ». Ῥτοσορ. de Ædif. Justin. ν. 4. Ἔτερον δὲ 
τοῖχον ἐν πρυβύλον σχήµατι τῆς γεφύρας ἐν τὰ πρὸς ἕω 
πεποιηµένος, ὃν δὴ πρύµαχον καλοῦσιν οἱ περὶ ταῦτα 
Nicetas in Ίραας, 1. n. 9. Καὶ οἱ μὲν ἑστῶτες 
ὕπισθεν τῶν προµάχων κατὰ τὸν καιρὸν τῆς συμπλοκῆε." 
Etym. 950. 7. Πρόβολος" ὁ ἐν Ἡν "δη νὰ. πρόµαχος. 
Ceterum iis, quie supra Spanhem. et nos de Ιδία 
Hesychii glossa, πήσσεσθαι' ὄψεσθαι, ἀῑκίπιας, addi 
possunt μπες, πω usu fuisse videtur οἱ ὠπάω εἰ ὠπέω. 
Certe legas ap. Etym., α G. Wakef. ad Hederiei 
marg. laudatum, Ἑλίκωπες' ἡ οἱ aurixoi, πρὸς τὴν 
Ἑλίκην ὠπῶντες, ὅ ἐστι βλέποντες πρὸς τὴν μεγάλην 
ἄρκτον, ιά ὠπῶντες ſformundum est vel ab ὦψ, 
Oculus, Vultus, vel abh " ὠπὴ ἶ, 4. πρόσοψις, θέα, εἷ- 
dos. Nicandri Alex. 5760, ᾿Αλλ' ἄγε δὴ φράξοιο δο- 
ῥρύκνιον, οὖτε γάλακτι Ὠπή τε βρῶσίε τε περὶ στοµάτεσ- 
σιν ἔκται, Sehol. ὩὨπή" ἡ πρύσοψις, ἡ θέα, τὸ εἶδος: 
Ther. 9739. αἱ δὲ πελιδναὶ Φλύκταιναι, πέμφιξιν ἐειδό- 
µεναι ὑετοῖο, Δᾶγμα πέρι πλάξονται, " ἀμυδρήεσσαι 
ἐσωπὴν, vulg. ἐς ὠπὴν ε Cod. G. correxit Sehneider. 
Schol. ἄγνωστοι κατὰ τὴν πρύσοψιν, vulg. οὐκ Ὁ εὐδιά- 
γγωστοι εἰς ὄψιν ο (4. et L. correxit Idem: 057. ὁ 
μὲν Ξοφοείδελος ὠπὴν "Ἠίκται σκολύμῳ, Schol. Ξοφοει- 
δὴε κατὰ τὴν ὄψιν. Apollou. R. Πί. 801. καὶ ἀντιά» 
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σειεν ἐς ὠπὴν, 907. 'Ἠδὲ καὶ αὐτὺν Κέκλομαι εἰς Α xvii. (8) Προσλαβόμενοι τῶν ἀγοραίων τινὰς ἄνδρας. 


ὠπὴν, ἑτάρων ἅπο μοῦνο», ἱκέσθαι, Schol. εἰς ὄψιν µον, 
ἐναντίον ἐμοῦ.] '' Ἐσωπὴ, ἤς, ἡ, AſSpectus.“ [“E- 
σωκὴ, Angesieht, Ansehen, Oppiau. H. iv. 958. 
(τοὺς ὅ᾽ ὁδμή τε φίλη, δολόεσσά τ' ἐσωπὴ, Φορβή τ’ "εἰ- 
δώρητος ἐφέλκεγαι), ΝΟ andere Ausg. undi Hancschr. 
rar, uncd ὁπωπὴ haben.“ Selineider. Lex. “Ἔπω- 
πὴ, 8. ἐσωκὴ, Ἐκε]ι. Βαρρ]. 647. Παλαιὸν δ' εἲς ἴχνος 
µετέσταν ἱΜατέρος "' ἀνθηνόμους ἐπωπὰε, Λειμῶνα 
3" βούχιλον, muss Auen hecdleuten.“ Idem. '"' Ἐπωπὰς, 
Loea, in quæ veulos dirigebat semper: ἐπωπὴ, αἱ 
περιωπή. Interpres male, Vultus.“ Pauw. “KRem 
που tetigit Stani. in versione emendata, (* Speculati- 
ones herhidas matris, Herbida prata, in quihus Argo 
speculahatur matrem.) Butler. Schol. A—boröpous 
ἐπωπάς' “κατανομάς. CEf. Steph. Β. Ἐπωπή" οὕτως 
ἡ ᾿Ακροκόρινθος ἐκαλεῖτο, διὰ τὸ Σέσυφον ἐκεῖ ἰδεῖν τὴν 
Αἰγίνηι ἁρκαγὴν ὑπὸ Διόε. Tè ἐθνικὸν, "'"Ἐπωπεῦς, 
καὶ "' Ἐπωπίτης, Ίάεπι ἵπ Κόρινθος Ἐκαλεῖτο δὲ 
᾿Ακροκύρινθος ᾿Ἐπωπὴ, διὰ τὺ Σίσυφον ἐντεῦθεν ἐπιδεῖν 
τὴν τῆς Αἰγίνης ὑπὸ Διὸς ἁρπαγή». Ἠϊνο ευς hausit 
Eust. πά Il. Β. p. 900, Ἡ δὲ περὶ αὐτὴν ᾿Ακροκύρινθος 
ἐκαλεῖτό φαπι καὶ Ἐπώπη (1. Ἐπωκὴ), διότι Σίσνφος 
ἐκεῖ ἀφ᾽ ὑψηλοῦ ἐπώπτενσεν, ὅπως ὑπὸ Διὸς ἡ Αἴγινα 
Ἡρπαστο. Forsan Ῥτο Etymoloti ὠπῶντει legendum 
est ὠποῦντες, 48 ὠπέω. 8ἱο " περιωπέω Ἡ κεριωπὴ, in 
Ἑταρπι. ε quadam Philostrati διαλέξει ἀεοετρῖο p. 
014. Περιωκήσοις δ' ἂν καὶ τὰ ἀγθρώπου ὁμοίως ὄχοντα. 
Cum isto βούχιλον οξ. Hesyeh. AxiMor (Salmus. οί 
15. Voss. ex ordine literarum οοτήραπῖ, "Άχειλον, 
πεις aliter exhihet Schowii Coch. Ven.) ἄτροφο», 
Ἀπολύχορτον. Vice Nostrum in Ἀιλόε, Ἀειλός' rpo-· 
φἠ, βρῶσις, χόρτος, καὶ πᾶν ἄλλο χόρτασµα. “Priori 
sensu τὺ α in ἄχιλον accepit στερητικῶε, posteriori, 
ἐπιτατικῶς, ut passim.“ Alhert. De α ἐπιατικῷ vide 
quæe manu larga dedimus supra 10.1. 9] "'"Αγχιλα 
NHesych. affert pro ἀλμυρὰ, θαλάσσια, ἄβρωτα, Sul- 
έλα, Marina, Esui inepta.“ [. Ε. ᾽Αγχίαλα.” Guyet. 
οἱ Soping. * Recte quod ad duus priore- significati- 
ones. Cum ἄβρωτα redldit, positum εί Άγχιλα pro 
"Άχιλα α χιλό. Of. Hesyeh. Εὔχειλον' εὔτροφον, 
εὐχόρτο». δίο olim in Miſse. Crit. 907. acripseram. 
Nunc idem a Rustero notatum vicden.“ Albert. 
Hesveh. * Πεδιά" τινὲε, πύλαι, τὰς πληπίον τοῦ Θυμ- 
βραΐου ἐν Ἰλίῳ, (0οἱ. Ὑθη, ἠλίψ,) φησὶ, ἄς τινες 
""Ἐπιχηλὰς καλοῦσι. "' Puto ερ. Ἐπεχιλάς. Αριθ]. 
ἐπὶ χιλὸν εἔναι, ſsie.)! Βορίας, "Λα deg. Πεξιακάς 
τινὲς πύλας 1”. Alhert. Forte Hes. scripsit: Πεδία" 
τινὰς πύλας, τᾶν πλησίον τοῦ Θυμβραίον ἐν Ἰλίψ, φασὶ, 
ἄε τινες Ἐπιχηλὰς καλοῦσι. Τεδιά" τινὲν πύλαι ἰποῖτε 
offert Alhert. Απο Fmendd. iun Hes. ν. Νεμεάδες, 
Thymhbriei campi memninit Strabo p. 861. Falc. Quicd 
οἳυί velit Soping. monens has portas εἴἶππι Νεμεάδας 
πύλας diei, nescimus. Hie enim agitur de loco quo- 
dam in Troude είς ἀῑσίο, at Νεμεάδες illue πύλαι Ar- 
givorum sunt: Νεμεάδες πύλας ἔνιοι τὰς ἐν τῇ Κορυνθίᾳ, 
(Κορινθίᾳ Alhertio leg. videtur.) κακῶς, τοῦ γὰρ” Άργους 
εἰσὶ, τοὔνομα λαβοῦσαι, διὰ τὸ πρὸς τῇ Νεμέᾳ τετράφθαε, 
Cod. εν. præbet: Ἐν τῇ ῥυνθίον καλῶε---τεθράφθαι. 
Textum Codieis eorrupit Musurus: serihatur meo 
perieulo, sola litera mutata, Ἔνεοι τὰς ἐν "Τέρυνθι, 
οὐ καλῶς (46 permutatione voeum κακός et καλός jarn 
alibhi diximus.) “Viryns est antiquissima Argivo- 
rum urbs, quam Acrisius post longa dissiclia Ῥτοείο 
cedere eoactus fuit, teste Apollodoro, qui Bibl. ü. 
hane Ατρΐνης regienis partitionem ita — Μερισά- 
µενοι δὲ τὴν ᾿Αργείαν ἅπασαν κατφκουν, καὶ ᾿Ακῤίσιος 
μὲν "Αργονε βασιλεύει, Προῖτος δὲ Γίρυνθος.”' Schow.] 

ᾖ᾿ Αγοραῖος, ον, ὁ, ἡ, Ἀά]εοί. penult. οἴτοπτηθ. In ſoro 
versans, Ad ſorum rerum venalium perftineuns. Cireum- 
foraneus, ᾿Αγοραῖος ὄχλος, Xenoph. Hell. vi. (5. 12.) 
Turhu in foro —— cireumforanea: [Lesyela. 
εἰ Bekkeri νραγ. Λεξ. χρησ. 990. ᾿Αγοραῖοι’ οἱ ἐν 
ἀγορῷ ἀραστρεφόμενοι,] Απ, Pol. ἵν. (4.) tertiam 
υγρής partem voeat ἀγοραῖον, Ό μα. in vendendo οἳ 
emendo oecupata ε5ί, (Λέγω δὲ ἀγοραῖον τὸ περὶ πρά- 
σεις, καὶ τὰς ὠνὰς, καὶ τὰς ἐμπορίας καὶ καπηλείας δια- 
τρίβον: atque έστιπη, "Άλλο δὲ, τὸ ἀγοραῖον, τὸ περὶ 
ὠνὴν καὶ πράσιν διατρίβον.] Sie Plato νοσατὶ ait 
καπήλους Ros, quorum negotium est einere et vendere, 
æt pro ἀγοραίονε dicit ἱδρυμένονε ἐν ἀγορᾳ. Sic Λο. 
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[AMercator pusillus, Coeio, K. Π. 1, 2. 3. Τὰ ὄνια 
καὶ οἱ ἀγοραῖοι, Hell. vi. 2. 12. Τὸν ἀγοραῖόν τε 
ὄχλον, καὶ τὸν τῶν θεραπύντων, καὶ τὸν τῶν ἀνδραπύδων, 
De Vect. 1, 15. ἀγοραῖοι distinguuntur ab ἐμπόροις, 
atqque adeo sunt κάπηλοι, Sed in duohus locis ante 
hune allatis, certe in primo, possunt omnino Emtores 
οἱ venditores intelligi. Lex. Χοπορὴ. Hesyeh. ᾿Αγο- 
ῥραίου τέχναι αἱ τοῦ πωλεῖν καὶ ἀγοράξειν ἐν πείρᾳ 
εἰδέναι. "'"Αγοραῖαι corrigunt Bruno et Is. Voss. 
Malim ἀγοραῖοι, quod utriusque generis est. J. Poll. 
νο, I. inseripsit, Περὶ γεχνῶν ἀγοραίων, ubi Τέχναι 
ἀγοραῖοι.” Alhert. ** Ser. τὸ πωλεῖν.”' Ηεῖπα, "' Totus 
locus εἰο legi potest, Τοῦ π. κ.α. ἔμπειρν εἶναι, 
omisso articulo al.“ Kuster. ΚἹάπηλοι, ἔμποροι, εξ 
ἀγοραῖοι 58ρο conjunguntur: v. Salnus. de Usuris 
p. 958. εἰ Wetsten. ad Aet. xvii. 5.) Dieitur et 
᾿Αγοραῖος Mereurius eo sensu, secundum quosdam, 
quo εἰ Ἐμπολαῖος, Suid. exponit Qui colitur in ſoro, 
[Καὶ ᾿Αγοραῖος Ἑρμῆς. ᾿Αριστοφάνηε Eq. 297.) Νὴ 
τὸν ᾿Ἑρμῆν τὸν ᾿Αγοραῖον, Κάπιορκῶ γε βλεπόντων. 
Ῥοντέστιν, ὁ ἐν ἀγορῷ τιµώμενος. ολο], " Περισπω- 
µένως ἐπὶ τοῦ Θεοῦ" ἐν µέσῃ «γὰρ τῇ ἀγορῷ ἵδρνται 
Ἑρμοῦ ᾿Αγοραίον ἄγαλμα. ““Όυα exseripsit Phavor., 
nisi quod reetius hubeat. * προπερισπωµένως,” Alhert. 
Bekkeri Συναγ. Λεξ. χρησ. 959. ᾿Αγοραῖος Ἑρμῆς ἐν 
᾿Αθήνῃσιν ἵδρντο κατὰ τὴν ἀγοράν. 4. Ρο]. vũ. 16. 
Τούτων δὲ καὶ θεοὶ ἴδιοι ὁ Ἐμπολαῖος "Ἑρμῆς, καὶ ὁ 
᾿Αγοραῖος, καὶ "' Ἐμπόλω Διοσκούρω ἐν "Ἡρωσιν ᾿Αρι- 
στοφάνης. Hesyeh. ᾿Αγοραῖος ᾿Ἑρμῆς, οὕτως ἐλέγετο 
ὄντως, καὶ ἀφίδρντο Κεβρίδος ἄρξαντοςι, ὧν μαρτυρεῖ 
Φιλόχορος ἐν τρίῳ. ἴ,. ᾿Αγοραῖος 'Ἑρμῆς οὕτως 
ἐλέγετο οὗτος” Héins. et ls. Voss. “F. L. ὤνιος pro 
ὄντος”. Perger. Nendose omnes distinguunt, 
᾿Αγοραῖος, Ἑρμῆς, εἰ asteriscum ponunt post τὸ ὄντος, 
5, ut Leid. Ed. ὄντοε, (εἷς.) Sed Meurs. Aih. Att. (1. δ.) 
Ρ. 21. asteriscum reete delet, et Ἰομῖ, ᾿Αγοραῖος Ep- 
μῆς' οὕτως ἐλέγετη ὄντως, καὶ ἀφίδρντο Κέβριδος (εἱο) 
ἄρξαντος. A loeo revera dietus ᾿Άγοραῖος, quia in 
foro statua Mercurii. Vide et Archontes Meursü 
(iv. 90.) p. 191.” Verwey. "' 8ίο et Jos. ſoalig. in 
Cod. suo, eum quo ρε couvenit Meurs. At Soping. 
conjieit, οὕτως ἐλέγετο ᾿Αθήνῃσι, καὶ ἀφίδρντο κ.τ.λ. 
Alhert. *Lege Φιλ. τρίτη. Ita Ἠπερους. in Τρικά- 
φαλος ὁ Ἑρμῆςι" Vales. “ Εεπήπίπο genere im 
utitur Harpoer. at Hesyeh. in Ἱπκῆς ierum, ο- 
Ρος ἐν γετάρῳ, in quibus intelligendum ᾿Απτθίδος, 
Ferperam Φιλόχωρος Ρετ ω ἴπ Ed. Ald. εἰ Hag. quod 
Scal. Vales. et Jun. εὔαπι correxerant. Simiuiter ap. 
Suid. in Κοβαλεία οἰϊδίιχ Φλλόχωρος δεντέρφ ᾿Ατθίδος, 
etiam in Kust. Ed. Reetius Phot. per ο, Φιλόχορος, 
Puriter in Λίθος” Alhert. In Cod. Ven. legitur, 
teste δεἱνονίο, ᾿Αγοραῖος "Ερμῆς' οὕτως ἐλέγετο ὄντος 
---Ῥιλοχώρος ἐν τρίεῳ. Pausun. 1. 15. Ἰοῦσι δὲ πρὸε 
τὴν στοὰν, ἣν Ποικίλην ὀνομάξουσιν ἀπὺ τῶν γραφῶ», 
ἔστιν '᾿Ἑρμῆς χαλκοῦς καλούμενος ᾿Αγοραῖοε, καὶ πύλη 
πλησίον: Π. 9. de memorancis in ſoro Sie yoniorum, 
Καὶ πλησίον Ἑρμῆς ἔστηκεν ᾿Αγοραῖος: ix. 17. de 
Thebarum memotandis, ΠΠλησίον δὲ ᾽Απόλλων τέ 
ἐστιν ἐπίκλησιν Βοηδρόμιος, καὶ ᾿Αγοραῖος "Ερμῆς κα- 
λούμενος" Πινδάρον καὶ τοῦτο ἀνάθημα. Plut. Sym- 
Ρον, iii. 6. Τὴν γὰρ ἑσπέρα», ὦ ἑταῖρε, τῶν πόνων 
ἀνάπανσιν, τὸν ὃ' ὄρθρο», ἡν' καὶ τὴν μὲν ὁ Λύσιος 
ἐπισκοπεῖ Διόννσος, μετὰ τῆς Γερψιχόρης καὶ Θαλίας, ὁ 
δὲ πρὸς τὴν Ἐργάνην ᾿Αθηνᾶν καὶ τὸν ᾿Αγοραῖον Ἑρε 
μῆν ἐπανίστησι,. "ΟΕ. ldem V. κ. Oratt. 844. αν” 
Alhbert. Lucian. Jup. Trag. xxxiii. AM τίς ὁ σπον- 
δῇ προσιὼν οὗτός ἐστιν, ὁ χαλκοῦς, ὁ εὔγραμμοε, ὁ 
εὐπερίγραφος, ὁ ἀρχαῖοε τὴν ἀνάδεσιν τῆς κόµης, μᾶλλον 
δὲ ὁ σὺ, ὦ Ἑρμη, ἀδελφός ἐστιν, ὁ ᾿Αγοραῖος, ὁ παρὰ 
τὴν Ποικέλην; Ἠέττηι γοῦν ἀναπέπλησται, ὑσημέραι 
ἐκματτόμενοι ὑπὸ τῶν ἀνδριαντοποιῶν. Schol. ᾿Ἑρμῆε 
ὁ ᾿Αγοραῖος ἐτιμᾶτο παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, ὧς ἐν τῇ 
ἀγορᾷ ἱδρυμένος, εἰκότως δὲ ἀδελφὸν ἐκάλεσε τοῦ Ἔρ- 
μοῦ τὸ ἄγαλμα αὐτοῦ. Πέττης γοῦν ἀναπέπλασται 
(10): οἱ γὰρ ποιοῦντες τοὺς ἀνδριάντας καὶ τὰ ἀγάλ- 
µατα, ἔθος εἶχον περικλάττειν τὸ ἄγαλμα τοῦ Ἑρμοῦ 
πίσσῃ, καὶ οὕτω λαμβάνειν τὸ αὐτοῦ ἐκτύπωμα, ἵνα 
πρὸς αὐτὸ ποιήσωσιν. Plura ν. iu Ἑρμῆς, } ""Άγο- 
ραῖος Φεύς. Hesyeh. ᾿Αγοραῖος" Φεύε, ᾿Αγοραίον Διὸς 
βωμόν' ᾿Αθήνῃσιῳ, Bekkeri Σνναγ. λεξ, χρησ. ᾿Άγο- 
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ραῖος Ζεὺς ᾿Α. », καὶ Ἑρμῆς. 
βωμὸς͵᾿ Αθήνῃσιν, ὃς ἐκαλεῖτο ᾿Αιγοραίον Διός. Ariſstoph. 
Eq. 410. Ἡ µή Φοτ' ᾿Αγυραίου Διὸς σπλάγχνοισι πα- 
ῥραγενοίµην, 50ΜΟΙ, ᾿Αγοραῖος Φεὺε ἵδρυται ἐν τῇ ἂγορᾷ 
καὶ ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ: 498. Αλλ' ἴθι χαίρων, καὶ πρά- 
ξειας Ἱαγὰ νοῦν τὸν ἐμὸν, καί σε — Ζευς ᾿Αγο- 
ραῖος, Sehol. ς Ζεὺς Ἐένως, ἡ Ἀειλίχιας, ἡ Φίλιος, 
οὕτως ᾿Αγοραῖος, οἰκείως δὲ νῦν διὰ τὺν ᾽Αλλαντοπώλην 
᾿Αγοραῖον εἶπεν. Eurip. Ηετας]. 70. ἱκέται & ὄντεν 
Αγγοραίου Διὸς Ἠιαξόμεσθα, Plut. de Soer. Gen. viii. 
330. Equ γὰρ αὐτὸν ἐκέλενσε», ὅ, τι ἂν ἐπὶ νοῦν ἴῃ 
πράττει», καὶ μηδὲ βιάξεσθαι, μηδὲ παράγειν, ἀλλ᾽ 

κέναι τὴν ὁρμὴν τοῦ παιδὺὸς, εὐχόμενον ὑπὲρ αὐτοῦ Δά 
᾿Αγοραίῳ, καὶ Μούσαιε, τὰ δ' ἄλλα μὴ πολνπραγμονεῖν 
περὶ Σωκράτονε, ὧς κρείττόνα δήπονθεν ἔχοντος ἐν αὐτῷ 
µνρίω» διδασκάλων καὶ γωγῶν ἡγεμόρα πρὸς τὸν 
βίον. Theophr. de venditione et emtione agens, πρ. 
Stob. Tit. κ]. p. 120- 281.: Tà δὲ μὴ οἰκοῦντα ἐν 
ἄστει θύειν τὸν ὄρκον ἐπὶ τοῦ Διὸς τοῦ ᾿Αγοραίου, τὴν 
δὲ θυσίαν τῶν ἑλαττόνων εἶναι θνλήμασιν, ἄνευ δὲ τού- 
των μὴ ἐγγράφειν τὴν ἀρχὴ», ἅμα καὶ ἐν τῷ ὅρκῳ προ- 
σορµέξειν (9ἱς) αὐτὴν, ἐὰν μὴ ὀύμρύωσι, μηδὲ ἐγγράψειν 
τὴν ὠνήν. Pausan. ΠΜ. 11. de Βρατίαε foro, Ἑούτων 
δὲ οὗ πόῤῥω ΓἨε ἱερὸν, καὶ Διὸς ᾿Ἀγοραίον, οἱ. Μ. 
Διός ἐστιν ᾿Αγ.: ν. 15. de memorandis in Alti, Μετὰ 
δὲ τοῦτον, ἔστιν ᾿Αγοραίον Διὸς βωμύε. Æsch. Eum. 
9760. ᾽Αλλ' ἐεράτησε Ζεὺς ᾿Αγοραῖος, “Epithæe tum 
plurihus Diis commune, tum pricipue iis, qqui rebus 
forensibus et faeundiee preerunt, quo sensu de Jove 
intelligendum h. 1. Aristides Jorem ᾿Αγοραῖον vocari 
docet, Qui in concionihus εἰ judiciis victoriam tri- 
buit: Hymu. in Jov. Οὗτος μὲν ἐν ἐκκλησίαις καὶ δί- 
καις νίκην διδοὺς ᾿Άγοραῖος κέκληται. Eust. ad Η. A. 
δ4. (supra 506, d. 4 hobis citatum.) Hesyeh. ᾿Αγο- 
ῥαῖοι Φεύς' ᾿Αγυραίον Διὺς θωμὸς ᾿Αθήνῃσιν. (Duus 
Hesychii glossas in πα junxit V. Ὁ. sed Albert. 
nihii inutavit, eonſerens ista ap. eundd. Hesyeh. 
᾿᾽Αγορὰ Λύκειο ἐν Αργει.!) Videé Meurs. Attic. p. 
91. Archont. p. 191.” Stunt. {Αγοραία” Άρτεμις. 
Pausum. ν. 15. Ἔστι δέ τοι ἐντὸς τῆς" Άλτεως μὲν ᾿Αρ- 
γέµιδος ᾿Ἀγοραίας ᾖβωμµόν. || "'Αγοραίας ᾿Αθηνᾶς ἱερὸν 
in ἴοτο Sparte positum Ἱποπιογαί Idem Π, 11. 
Ι"Αγοραία Θέμι. Hesyeh. ᾿Αγοραία Θέμις, καὶ 
ἐκκλησιαστική, "' ὃς. ᾿Αγοραῖα Θέμις ἡ καὶ ἐκκλ. 
nempe λεγοµένη, γε], ἡ τῆς ἀγορᾶς, καὶ ἐκκλ. Nam οἳ 
iufra, ᾿Απ' ἀγορᾶς, ἡ ἐκκλησίαε.' Heins. Phavor. 
᾿᾽Αγοραῖα Θέμις ἡ ἐκκλησιασταή. Vide Eust. ad Ο4, 
Σ, Ῥ. 1108. 90. καρτα in ᾿Αγορὰ οἨπίωη. Odyss. Β. 
68. Λίσσομαι ἡμὲν Ζηνὸς Ὀλυμπίου, ἠδὲ Θέμιστοε, 
"Ἡ τ' ἀνδρῶν ἀγορὰν ἡμὲν λύει ἠδὲ καθίξει, Βδειμ]ο- 
Did. Τινὲς φήθησαν εἰς τὰς ἐκκλησίας εἰσφάρεσθαι Θέ- 
µιδος ἄγαλμα. | ''Αγοραῖοι θεοί. J. Ῥοι]. i. 354, de 
oognominatione Deorum, Oeol ἀγοραῖοι. Ἐποιι. 
Άμαπι, 88. Πάντων δὲ θεῶν τῶν ἀἰστννόμων, Ὑπάτων, 
Χθονίω», Τῶν τ' οὐρανίων, τῶν τ) ἀγοραίων, Βωμοὶ δώ- 
Ροισι φλέγονται.] | Ηίπο ἀγοραῖος, ut οἱ Lat. Cir- 
cumſoruneus, pro Vulguri, Triviali, Vili, Contemto. 
Aristoph. Ran (101 5.) Μήτ ἀγοραίους, µήτε κοβάλονε, 
ὥσπερ νῦν, μηδὲ πανούργονς: Έπο, (760) ΈἜπεσιν μεγά- 
Ἆοις, καὶ διανοίαις, καὶ σκώµµασιν οὐκ ἀγοραίοις, Et 
᾿Αγοραῖα καὶ καπηλικἁ ὀνόματα, Lucian. Et ἄγοραῖος 
ροῦς a Suida exponitur ὁ πανεντελἠς καὶ συρφετώδηε: 
[Αγοραῖος νοῦς' ὁ " πανεντελὴς (1. πάνν εὐτελὴς), καὶ 
συρφετώδης, καὶ οὐκ ἀπόῤῥητος, οὐδὲ πεφροντεσµένος, 
“vVerba, Καὶ οὐκ ἀπόῤῥητος, mendii suspecta habeo, 
πες video, quomodo επ loco huie conveniant.“ Ku- 
ster. Certe non leguntur in Bekkeri Σνναγ. Act. 
χρησ. 999. uhi idem articulus εἰς exhibetur: ᾿Αγυ- 
ραῖος νοῦς' ὁ πάνν εὐτελὴς, καὶ συρφετώδης, σὐδὲ πεφρον- 
τεσµένος, οἱ γὰρ ἀγοραῖυι ἄνθρωποι ἀμαθεῖς καὶ ἀπαί- 
δεντοι. (Ὁὔτως Εὐριπίδης, ΝΙΙ νετο tale reperitur 
in Euripidis Fahulis, quæ nostra ad [επιροὴ per- 
veunerunt. Hue forte spectant illa A. Gellui xvii. 3. 
Riseruut hoc ad illudendum ex his, qui ibi aderant, 
unus atque alter, male homines literati, quod genus 
ἀγοραίους (τωεί appellant.“] Sic Aristot. Eth. viii. 
3.) φιλίαν ἀγοραίαν oppomit τῇ ἐλενθεριωτέρᾳ. 
lAristoph. Eq. 217. Τὰ δ' ἄλλα σοι πρόσεστι ""δημα- 
γωγικἀ, Φωνὴ μιαρὰ, γέγονας κακὺς, ἀγοραῖος εἴ- 
Ἔχεις ἅπαντα πρὸς πολιτείαν ἃ δεῖ. Theophir. Char. 
vi. Περὶ Απονοίας: Έφ ἤθει ἀγοραϊόετις, καὶ ἄνασεσυρ- 
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lomo ἀγοραῖος εί Qui 
dies totos ἔοταπι conterit, quenque oratores οἱ 
comiei appelluut ἀγορᾶς περίτριµµα, (ν. Heindorf. ad 
Plat. Protag. 601.) Latini veteres Hominein ordi- 
narium, teste Festo, vel Subrostrauum, ut Epist. acd 
Fam. οἱ. 19. ed. Sih.) vel Subhasilicanum, ut in 
Captivis A. ἐν. δ. 3. ν. 96. Quorum odos subhasi- 
lieanos omnes abigit in ſorum.““ Casaub. Quos 
Horat. A. P. 246. lnuatos triviis ae pene ſorenses 
voeat. »VUAn unversutn επ nomen invidicrum, 
Eust. ad Ἡ, B. 149. (Ἐκ δὲ τῆς τοιαύτης ἀγοραίας 
πληθύος καὶ ἀγοραῖος ἀνὴρ, ἢ ὄχλος, ἐπὶ σκώμματον 
λέγεται) Fischer. interpretatur οηῖς laxe, Sotdidus 
Illiheralis, Levis, Improbus, et ἀγοραῖον εἴίαπι Coci- 
onem oaignificare monet, Qui mercetur a mercatoribus, 
quod κα vendat, et quidei carius, (cf. Xcnoph. 
κ. Π. i. ο. 3. Salmas. de Usur. xix. 344. 59680 οεά 
uh ἐν. ]. id alienum est.“ Astius. |" Αγοραῖον τῆς 
ῥητορικῆς µέρος, Cireulatoria εἰ indoeta ratio rhe tori- 
εν exercendi, Dionys. H. de Comp. Verb. καν. p. 
206(400. Ὑφορῶμαί τινα πρὸς ταῦτα καταδρομὴν 
ἀνθρώπων, τῆς μὲν ἐγκνκλίου παιδείας ἀπείρω», τὺ δὲ 
ἀγοραῖον τῆς ῥητορικῆε µέρος ὁδοῦ τε καὶ τέχνην χωρὲς 
ἐπιγηδεύοντων.) Luc. de Hist. Conser. χἰἰν. ᾿Α γοραῖα 
καὶ καπηλικἁ ὀνόματα, De media turba εἰ de caupoua 
sumta vocabula. (Plut. Sympos. i. I. Διηγήματα 
Φλυαρώδη, καὶ λόγονε βαμαύσονε καὶ ἀγοραίους) Ῥλοι, 
Bibl. Cod. 114. Chariuo tribuit λέξεω ἀγοραίους καὶ 
πεπατηµένας.” Ernest. Lex. Techuol. Gr. Khet. Vide 
Valek. mox eitandum, et notauda η ᾿Ἀγοραίως,] 

᾿Αγοραῖοε, Forensis, Ad forum judiciarium perti- 
neus. Herodian. vii. O.) Ἔκ τινος ἀγοραίου διαφορᾶς : 
Idem (vi. 1.) Τάε τε πράξεις ἁπάσας καὶ τὰς διοικήσεις, 
τὰς μὲν πολιτικὰς καὶ ἀγοραίους ἐνεχείρισαν κ.τ.λ. ΞγΗ89. 
Ὑπέρτοῦ δεῖ, ἀνθελέσθαι φιλοσοφία» τῆκά γοραίον ταύτης 
διατριβής. Ρα. (ΕΑΝ. Maxituo 1.) Οὐ γὰρ ἐπῆν ὡραί- 
σμὺς, οὐδὲ κενὴ καὶ ἀγοραῖος χάρω, ἀλλὰ νοῦε ἴδιον καὶ 
περιττὺν ἐν γρωμολογίαις σχῆμα καὶ βάθος ἔχων, ἂν µά- 
λιστα ταῖς Θουκυδίδον προσεοικέναι λέγονσι: Lycutgo 
(xxv.) Οὐδενὺς µεμ»ημένοι τῶν πρὺς χρηματισμὸν ἢ 
χρεία» ἀγοραῖον συντελούντω», Suid. ἀγυραίαν δίκην 
exponit τήν δικαιολογίαν. [ΗευγεΝ, ᾿Αγοραίαν' δι- 
καιολογίαν. "' Αοῖ, xix. 38. ἀγοραῖοι, Dies ſorenses, 
uhi Glossſte, οἱ τῇ ἀγορᾷ σχολάξοντεε. Ἡαπηπουά, 
ibi Hes. citans conjicit Ἰεμ. ᾿Αγόραιον, ποῦ adeo male. 
At ceum ἀγόραως, προπαροξντύνως, ῥτορτίε signiſicet 
Diem forensem, s. Quo lites diseeptautur, quando, ut 
loquitur Demousth., αἱ δίκαι εἰσὶ, de quo plura Casaub. 
ad Theophr. Char. vi. et Gronov. Obss. ni. 22., non 
ipsam δικαιολογίαν, malim equidem servare vulg. 
leet. quam omues Εάά. preeferunt, aut e suidu τε- 
Ῥοπετε, ᾿Αγοραίαν δίκην' δικαιολογίαν. Potuit enimu 
illud δίκη», οὗ repetitionem eurundem literarum in v. 
δικαιολογίαν [ποῖίο excidisse culpa Eübrarii.“ Albert. 
Άομας, ᾿Αγοραίαν δίκην’ τὴν δικαιολογία». Rekkeri Σν- 
ραγ. εξ. χρησ. Αγοραίαν τὴν δίκη», τὴν δικαιολογία».] 
| Αγοραῖος, Forensium rerum peritus, vel Foreusihus 
rebus aptus. Plut. Pericle (κἰ.) Ὃς ἦττον μὲν ὢν πο- 
λεμικὸς τοῦ Κέμωνον, ἀγοραῖος δὲ καὶ πολιτικὸς μᾶλλον. 
Ubi animad vertendum copulari ἀγοραῖοι εἰ πολιτικὺς, 
ut Herodian. Ἱ. ς, copulat πολιγικὰς εἴ ἀγοραίους, 
[1 'Αγοραῖοι λόγοι, i. 4. δικανικοὶ, Forenses, Jurici- 
ciules orationes οἱ couiroversie, Philostr. V. 8. 570.” 
Ernest. Lex. Rhetor.] 

[Αγοραῖος, Tubellio, Basiliciarius. Glossce: Busi- 
Ηοϊατίας, Μαλακὺς, ᾿Αγαραῖος. Notum est in Basi- 
lieis Judicia Rou, presertim ceuntumu viralis, celebrata 
fuisse. Idem Auetor αλα: Tabellio, Apopatos, No- 
µικός,” Casaub. add Theophr. Char. vi.] 

[Ammon. Αγόραιας, ἐὰν " προπαροξυτύνως, σηµαένει 
τὸν πονηρὸν τὸν (1. καὶ τὸν) ἐν ἁγορῷ τεθραμμµένον, ἐὰν 
δὲ " προπερισπωµένως, σηµαίνει τὸν ἐν ἀγορῷ τιµώ- 
µενον. “Ahacqque vitii εωφρίοίουςο hac ποῖα usi 
αυπί Cusuub. πά Theophr. Char. l. ο. Grot. ad 
NMatth. κκ. 3. Act. αν. 5. et ud ροριεγίόγεπι locum 
J. Pricæus. Cogitari iuterim posset, pro τεθραμµένον 
leg. τετριµµένο». (vide iufra. Pro) τιµώµενον, 108- 
terian, quam tractahat, alliciente, Salinas. legendumu 
erediclit τε ὠνούμενον, 5. potius πωλούµενο», de Modeo 
Usur. ü. p. 71-2.“ Valck. “Qui ad hanc legem 
veterum οσα ceorrigenda ceeusuere, vereor, μὲ omnes 
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OErammatieorum mentem ceperint. Ad eam intel- Α tuetur Xenoph. K. Π. vi. 1. 10. Ὁρῷ γὰρ ἡμῖν ἀννὸ 


ligendum Γπουπι nebis pretuſit T. H. ad J. Ρο. ix. 
12. (seribens : —* Eadem in ν. ἄγροικος οἳ ἀγροῖκος 
differentin ratio, «πε et in ἀγόραιος et ἀγοραῖος Ώο- 
tatur a Grammaticis, atque in aliis plurihus: v. 
Thom. M. qui sun hie οπιπία ſideliter οκ Ammonio, 
prout pleraqque alia deseripsit.· ldem aci Thom. p. 
7. à Νοε, in Mas. eitutus: -* Multa zunt, in quihus 
e variato vorahuli accentu signifieandi diserimen 
signari Grammatiei tracliderunt: cujus generis in 
Cyrilli s. Philoponi Ἀνναγ. A. T. A. notantur priter 
Ίου ἵρδαπι, in quo eum Thoma congruit, ἀγελαῖος et 
ἀγέλαιος, ἀγηραῖος οἳ ἀγύραιος, γέλοιος δἳ γελοῖος, νύ- 
εἰ νομαῖον. Nam alia plura tono tantum diversa 
—— ah horum ratione diserepant: verum uter πς- 
eentus utrius sit potestatis index, ipsi seeum ali- 
quando, et inter δε dissentjunt: rexulam ab Attieorum 
usu pronuntiuncli maxime consueto fluxisse facile ere · 
dicderis; eandem ſemper exacte fuisse observatam, 
quis sibi persunderi patietur ) Βίου in hue ofcina 
ἀγροῖκος et ἀγρεῖος 9 dici traditur, qui ruri vitam 
degit, eomra ἄγροικος et ἄγριοες, potestate ad mentem 
trauslata, Homo inurhanis moribus et ineultis; pari 
ratione ἀγοραῖος, eximie quiclem dicitur Deus {ο 
pruses, εὀ et Έπιη denotat, qui forensem eloquen· 
tiam sectatur, 5. etium mereimoniis ewendis veuden· 
disve, in foro ætatem conterit: ἀγόραιος νετο, ου] 19 
mentean forenses sorces inquinurunt, seeundum Am- 
mon. σηµαίνει τὸν πονηρὸ», τὸν ἐν ἀγορᾷ τεθραµμένον. 
ως, αμ ab eruditis viris fuere notata, ei αἱ» 
—— acidi possent, universa eoiumode reſerri queunt. 
esyeh. Ayoputos Ζεὺς, ach Æsch. Rum. l. ο. Prwuter 
alios in foro statutos, de quibus paucula Herald. 
1 Digress. 14. inprimis innotuit Mercurius, ὁ ᾿Αγο- 
ῥαῖος, ὁ παρὰ τὴν Ποικίλην, Luciano (1. ο.) Cornut. 
4ε Ν. D. p. 169.: Λέγεται δὲ καὶ ᾿Αγοραῖος πρῶτος, 
{. πρόεδρος, εἰκότως ἐπίσκοπος γὰρ τῶν ἀγοραξόντων 
τὶ ἢ πιπρασκόντων, ὡς µετὰ λόγον πάντα ποεεῖν δεόν- 
των, ΠΟΠ δεύντως ἐντεῦθεν καὶ τῶν ἐμποριῶν ἐπιστά- 
της ἔδοξεν εἶναι, καὶ Ἐμπολαῖος, καὶ Κερδφος ἔπωνο- 
µάσθη. Niliil itaque est, ſetiam Duporto αὐ Τ]νεορήης, 
Char. vi. juciee,) cur Salmasiuxæ, Ammonii τὸν ἐν 
ἀγορᾷ τιµώμενον i. 6, ἆονεπι, Ω. Wakef. in mar- 
gine Ammonii exemplaris, quod penes E. Η. Burke- 
rum est,) solicitaverit. Quod reponi volehat, τὸν 
ἐν α. τι ὠνούμενον, s. quod posten malehut, τι πω- 
λούμενο», oppicdlo aceutum est οί eruclitum. ᾿Αγοραῖοι 
hoe seusu cicerentur Pusilli negotiatores, qui mercun - 
tur a mereatorihus, quod xtatim vendant, de quihus 
multa notavit in Lib. de Usur. et de Modo Usur. 
Salmas. εἰ coueinno ordine Ηεταίά, Anim. ad Βαἱπα, 
Obs. ach 2. A. et R. ii. 2. 6. Iu hujusce generis co- 
eiones ſaeeta δη Comicorum ἀῑσία αρ. Athen. Tales 
diris ἀενονεῖ Archestratus Gastronomin, αρ. eunci. 
p. 03. τοὺς κήρυκας & ἐπίτριψαι Ὁ) Ζεὺς, τούς τε 3θα- 
λασσογενεῖς, καὶ τοὺς ἀγοραίους, Πλὴν ἑνὺς ἀνθρώπον' 
κεῖνος δέ µοί ἐστιν ἑταῖρος, Λέσβον ἐριστάφνλον ναίων, 
᾿Αγάθων δὲ καλεῖται. Tradit Xenoph. Ηεί!, (1, 9.) 
hostes fuisse deterritos, Τὸν ἁγοραῖόν τε ὄχλον ἰδόν- 
τες, καὶ τὸν τῶν θερακόντων καὶ τὸν τῶν ἀγδραπόδων, 
Όση ista hominnm turba, qui ceum mercihus suis 
custra comitari solehant, non hene conveniunt in unu 
secde ordinis honoratioris θεράποντες, ἃς proinde ποπ 
invitus reponerem, Καὶ τὸν τῶν παρεπύντων: " Lixis 
rum, quondam excreitus ρτοφεφπεή τους’ dixit 

vian. de Gubern. Dei vii. p. 195. ubi ν. Ritter- 
hus. (At primum παρέποµαι ἔος φεηοη αρ. Xcuophi. 
umusquam ulihi legitur, dende Ίνοο verbum nou de 
Lixis tantum ponitur, sed εί de Omnihus üs, qui 
questus causa exereitus sequerentur, atqque πόσο 
h. τὸν τῶν παρεπόντων ὄχλον» αἱ τὸν ἀγοραῖον 

ὄχλον non potiut distinguere, Polyb. 1. 83. 8. Τη- 
λικοῦτον γὰρ προενεβεβλήκει κατελπεσμὀν τοῖς ὄχλοις, 
ὥστε πλείουε εἶναι τῶν τὰ ὅπλα φερόντων τοὺς ἐκτὸε 


—— τῆς ὠφελείας χάριν, κοµέξοντας ἁλύσεις, 
καὶ πέδας, καὶ πᾶσα» τὴν τοιαύτην παρασκενήν: πο 
ἀγοραῖον εἰ Lxum unum eundemque esse, ροῖεῖο 
ἰομείς, ᾿Αγοραῖος. Lixa. "Νε id quidem absurde; 
est enim ls, qui quistus causa castra ο. Cu · 
saub. ad .Char. vi. Tum vulgatam aatis 
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πάλονε προσιόντας, οἷε ἡμεῖς, εἱ ὧδε στρατενσόµεθα, οὗ 
δυνησόµεθα μάχεσθαι προπέρχεται μὲν γὰρ δήπου 
χειμὼν, στέγαι ὁ' εἰ καὶ ἡμῖν αὐτοῖς εἰσὶν, ἀλλὰ μὰ 
Δία οὐχ ἵπποις, οὐδὲ θεράπουσιν, οὐδὲ τῷ δήμψ τῶν 
στρατιωτῶν" ὧν ἄνεν ἡμεῖν οὐκ ἂν δυναίµεθα στρατεύε- 
σθαι: viii. δ. 3. Ὥσπερ δὲ οἱ περὶ τὰ ἐπιτήδεια θερί- 
ποντες χώραν εἶχον τὴν πρυσήκουσαν ἕκαστοι. Ῥοείτο- 
πιό θεράποντες in οπαίτῖς πο sunt, ut V. D. arbitra- 
hatur, honuratioris ordinis, sed ſServi, vel altem 
Famuli inferiorihus ministeriis prapositi. Hesyeh. 
Θεράποντεε' δοῦλοί τε καὶ ὑπηρέταε: δἱς φωοφ ως δή. 
Sehneider. hĩs locis intelligencddos censet (οσο ενας 
præſfectos. Plura ν. ap. Lex. Xenoph. οἳ α οί 
notunda in Θεράπω»,) Ῥοττο ἀγοραῖον etiam dicebea- 
tur, Quodeunque acl forum s. forernein eloquentiam 
propius spectabut: ἀγοραῖα ἐπιτηδεύματα voeat Æ- 
schin. Ep. iv. Lutian. Amor. T. ἱ, 879. (&ii. 406. 
Προηγουμένως γὰρ πολιτικῶν λόγων προΐστατο, καὶ 
ταυτησὶ τῆς ἀγοραίον ῥητορικῆς, Vicde plura αργα.) 
Cum vero eociouum genus malis artibus οἱ verautiis 
iuvisum e⸗set οἱ iuſumatum, noque garruli sophistee 
οἱ ſorenses rahulu majori esseuit in pretio, accidit, 
ut Quosvis homines πόσα οἱ nuuci ἀγοραίους νουα- 
verint. Hue pertinent ohservutiones Οτο! οἱ Pricei, 
quas saupra indicavi. (Adde Suicer. Ἓλνες,) Ammonii 
verba sunt: ᾿Αγόραιος, ἐὰν προπαροξντύνως, σηµαίνει 
τὸν πονηρὸ», τὸν ἐν ἁγορῷᾷ τεθραµµένο». διδρἰσαίνας 
leg. τετριµµένο». (Ante V. D. δἱς conjecerat Duport. 
πά ΤΗ τ, Char. vi.) Non paucu zunt, αν eam 
mutationuem suacleant: Aristoph. Xub. 446. repi- 
τριµµα δικῶν νοσαΐ, quem Demosth. de Cor. 861. h. 
σπερµολόγο», περίτριµµα ἀγορᾶς, Ἰνουτ. Epist. viii. 
1090. Οἱ τὰ βήματα κατατετριφότες, ' Qui ἔογα φο]ἱοὶ- 
tahant,“ Corn. Gallo El. 1. 199. Sed peropportunum 
loeum, quo recepta in Ammonio seriptura defeudi 
posasit, εκ Αποριι, Eq. 293. Ἐν ἁγυρῷ κἀγὼ τέθραµ- 
μαι, πμ indicavit Wesseling. De usu νοςίν ἁγύ- 
ῥραιος, ab Ammouio iudieato, multa pos-aut ποἰατ 
quibus satius fuerit ahstinuisse.“ ldem Auinndvv. 
ad Ammou. 10. Lectioni τεθραμµένον patrociuantur 
Technoll. Mas. ap. Titimaum. ad Conur. lxxix. Άγο- 
ῥραῖοι" ὁ χυδαῖος ἄνθρωπος, καὶ ὁ ἐν ἀγορᾷ τιµώµενος, 
ἀγόραιος δὲ ὁ κακὺς, καὶ (πάς ὁ) ἐν ἀγορῷᾷ τεθραµµέ- 
νο. Cyrilli s. Philoponi Collectio Vocum, 4.5. pro 
diversa Signiñentione accentum diversum accipiunt: 
“""Αγύραιοε, In [στο educatus, antepenacuitur, ᾿Α.γο- 
ῥραῖος, Forensis, peuult. οἴτουμιβ.” Egregie vero fal· 
luntur Auetor ille, distinguens inter ἀγοραῖον, Εο- 
rensemn, et ἀγόραων, In ἴοτο educatum, οἱ Auetor 
Tecehnoll. Alss. distingueus inter ἀγοραῖον τὸν χνδαῖον 
ἄνθρωπον καὶ τὸν ἐν ἀ γορᾷ τιµώµενον, εἴ ἀγόρωιον τὸν 
κακὺν καὶ τὸν.ἐν ἁγορῷ τεθραµµένον, εἰ Amnon. qui 
in errorem zuum traxit Cusaubouum atque οκ ϱ0 
ſuicerum,) distinzuens inter ἀγόραιον τὸν πονηρὸν 
καὶ τὸν ἐν ἀγαρῷ τεθραµµένο», εἴ ἀγεραῖον τὸν ἐν 
ἀγορῷ τιµώμενον. Nam νετα atque απίσα distinetio 
est ε8, quam tradiderunt Suid. οἱ Zonar.: ᾿Αγοραῖοε, 
προπερισπωµένωςε, ὁ ἐν ἀγορᾷ ἀναστρεφόμενος ἄνθρωπος, 
᾿Αγύραιοε δὲ, προκαροξντόνως, ἡ ἡμέρα, ἐν ᾗ ἡ ἀγορὰ 
τελεῖται.] 
᾿Αγόραιος, ουσὰ ἁοσεπία in autepenult. ἡ ἡμέρα, ἐν 
ᾗ ἀγορὰ τελεῖταε, inquit Suid. Dies, in qua ſorum 
agitur. Sie ſortasse in Act. xix. (48.) Ρτο ἆγυ- 
ραῖοι ἄγονται, leg. ἀγόραιοι ἄγονται, εἰ ου, ἡμέραε. 
[Βαΐό αι verhu sunt hæc: ᾿Αγοραῖος "προπερισπωμέ- 
ρωε ὁ ἐν τῇ ἀγορᾷ ἀναστρεφόμενος ἄνθρωπος. ἃἎα- 
µάσκιος Ὁ δὲ παρίστατο καὶ ἐξήτει τοῖς ἀποστεροῦσι 
καὶ δικαστῶν ἀγοραίω». (Εταρισηίπι μος, 
quod in Excerptis Photii non reperit, ἀνερμήνεντον 
reliquit Kuster. utpute corruptuin, οἱ ο quo via 
aliquem sensum εἰίσετο possis. Sed v. Τουρ, 
Emendd. ii. 30.) * Προκαροξντόνως δὲ ᾿Ἀγύραιας, ἡ 
ἡμέρα, ἐν ᾗ ἡ ἀγορὰ τελεῖται, Lonar. ᾿Αγοραῖος, 
προπερισπωµένως, οἱ (ὅ) ἐν ἀγορᾷ ἁ»αστρεφύμενοι ἄν». 
θρωπου (|. ἀναστρεφόμενος ἄνθρωπος) ᾿Αγόραιος δὲ, 
προπαροξντόνως, ἡ ἡμέρα, ἐν ᾗ ἡ ἀγορὰ τελεῖται. 
“"Αγύραισς, quaæ de Rebus et uegotiis dicitur, 
μμ. in ſoro aguntur et tractantur. Foreusis, 
Judieialis, unde ἀγύραιοι κρίσεις, Jutlicia, quæe in 
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{οτο exercentur, ἀγόραιοι ἡμέραι, Dies foreuses hu- Α φος, ἀνάστημα. ἸΠᾶν οὖν ἀνάστημα γῆς, κολωνὸς λέ- 


beudis judiciis et eausis ſorensihus destinati, 5, in 
quibus forum agitur. Aet. xix. 38. ᾿Αγόραιοι ἄγον- 
ται, ita enim serihendum est loeo impressi ἀγοραῖοι, 
55. ἡμέραι, Dies ſoreuses s. judiciales habentur, 5. mia- 
gis ad usum loquendi Latiuum, Conxentus aguutur, 
*. Forum απ τατ. Vide Putmunui Miscell. Specim. 
18. ο. xxv. Lips. 17910 εἰ Joa. Amuel ᾿Αγύραιοι ἄνδρες 
καὶ ἡμέραι εκ Act. xvii. εἰ xix. Upsal. 1728. 4,” 


Sehleusner. “Recte notat Suid. ἆ γόραιον diei Diem, 


quo lites discepiautur: ita oinnino ser. in Act. xix. 
88. ᾿Αγόραιοι ἄγονται, non ἀγοραῖοι, οἵ 5.0. ἡμέραι. 
ος». vet.: Cum τον agitatur, (ν. Grouov. infra), 
VOre ἡ ἁγόραιόε ἐστιν. Nam, ut Prolata τος Plaut. 
Capt. Α. i. 8. I. 10, 11. 17. dieuntur, quaudo justi- 
tium est, sie Agi res, quando, ut loquitur Demosth., 
αἱ δίκαι eigi. Plin. Rpist. “Eain tu, cum proxime γεν 
agentur, quoquo modo ad judicandum veni. Hinc 
Sucton. Aug. xxxii.“ Rerum actus' pro diebus juri- 
dicis. Straho xiii. (629.) Ες δὲ τὴν σύγχυσιν ταύτην 
οὗ μικρὰ συλλαμβάνει τὸ τοὺς "Ρωμαίους μὴ κατὰ φῦλα 
διελεῖν αὐτοὺς, ἀλλὰ ἕτερον τρόπον διατάξαι τὰς διοική- 
σεα, ἐν αἷς τὰς ἀγοραίονε ποιοῦνται, καὶ τὰν δικαιοδο- 
σίαε, Ὁ Ὀἱ conventus agunt et jus reddunt.“ Casaub. 
ad Theophr. Char. vi. *Seripti quidam habent, τὰς 
ἀγορὰς, non recte. Præeses iu provincia, quando jus 
dieit, Forum agere vel conventus, Latine dicitur: 
Græcee, ἀγοραίους ποιεῖσθαι. Conventus enim Græci 
vertum ἀγοραίους. Sic accipiendum ap. Aet. xix. 98.” 
Idem ad Strah. l. c. *Forum vel conventum age- 
τε, Græcis τὰς ἀγοραίσυε ἄγειν, (μα designatio tem- 
poris est: intelligitur enim τὸ ἡμέρας, Λο xix. ὅδ. 
᾿Αγόραιοι ἄγονται. απ scribendum, ἀγόραιοι, προ- 
παροξντύνωε, εἰ τὸ ἡμέραι iutelligendum, primus, 
quod scium, ε Suida monuit ο. Camer., εἰ οουβς- 
mavit Casaub. add Theoplir. ¶. c.) Actum agunt, 
qui τὺ ἀγηραῖοι ο Syro et Arabe, penes quos nihil 
hie sani sensus, pingere atque ornure conuntur. lIu- 
terpres vetus, Conventus foren⸗es aguntur, quem εἰ 
qui carpseruut, et qui excusarunt, vix sese, quid in 
εο honi esset aut secus, intelligere ostendderunt. Nam 
Convemtum αρί pulerum, et uon modo ΝΑ ſensumn 
τεοίς, sec illis verhis dietum, ut magis proptie non 
possis; secd Conveutus foreuses aguntur parumn ῥω- 
μαΐξει: ος. επί Conventum forensein αμ, δεὰ 
Conventum agi dicebant, per Conventum nihil aliud 
intelligentes quam Forum. Nec valde idem defeu- 
ditur, cum χρόνους vel καιρούς guhbautlisse dicitur; 
non επίπι χρόνοι νεὶ καιροὶ ματ dehbuit, sedd 
ἡμέραι. Strubo xiii. (. c. Gloss. Lat. Gr. Conven- 
tus, ᾿Αγόραιος, Σύνοδος, "' Ὀχλαγωγία, et rursus, 
Cum τος aguntur, "τε ἀγόραιώς ἐστιν: ita legendum, 
που Agitatur.“ J. Fr. Gronov. Obss. iii. 22. Verhu 
Actorum sunt huc: Eĩ μὲν οὖν Δημήτριος καὶ οἱ σὺν 
Ὁ αὐτῷ τεχνῖται πρύε τινα λόγον ἔχονσιν, ἀγοραῖοι ἄγον- 
ται, καὶ ἀνθύπατοί εἶσιν, ἐγκαλείτωσαν ἀλλήλοις, μα 
1ο. Camer. Casnub. Gronov. J. Priewum τουίε ἆ γύ- 
putot correxisse, patet e Josephi loco, quem VV. DD. 
nondum notasse valde miramur, A. J. xiv. 10. 21. 
Πόπλιος Σερονέλιος ἨΠοπλίου νιος Γάλβας ἀνθύπατος 
Μιλησίων ἄρχουσι, Βουλῇ καὶ Δήμφ χαίρειν. ντα- 
νὴς Ἑρμοῦ νἰός, πολίτης ὑμέτερος, προσελθών µοι ἐν 
Τράλλεσιν ἄγοντι τὴν ἀγόραιον, κ.τ.λ. Vide porro 
de hoc Actorum loco Duport. ad Theophr. Char. vi., 
Suicer. Thes, et Hos. de Ellips. cum Schoettgeuii 
πουία. Albertii Gloss. Gr. in N. T.: ᾿Αγαραίων' τῶν 
δηµότων, ex Αα. xvii. 5. Ν». δηµώτων : ᾿Αγοραῖοι" 
οἱ τῇ ἀγορᾷ σχολάξοντες, Λο. χἰκ. 58. *Glossa 
Με, in Cod. Coisl. κκν. ᾿Αγοραῖοι οἵτινες ἐδίκαξον 
τοῖς πένησι καὶ ἀγοραίοι ἀγθρώποις ἡ ᾿Αγοραϊοί 
εἶσιν οἱ δικολύγοι, παρά τὸ ἀγορεύειν λεχθέντεε, ὅ ἐστι, 
δημηγυρεῖν. Et in Coil. καν]. ᾿Αγοραῖοι-----ὥσπερ εἰσὶ 
κατὰ πύλεις καὶ οἱ λεγόμενοι ἔκδικοι. Fullit in h. Ἱ. 
glossa, ut et Meumen: a Gregorio adduetus ; onuni- 
πο enim suh. ἡμέραι.'. Alhert. “ Εν. ἄγονται, quotd 
de hominihus sine ullo more, siue εκεπιρἰο dicere- 
tur, apparet, quantum lapsus fuerit, qui νους ἁγύ- 
ῥαιοι vel Judices, vel Causidicos voluit iutelligi.“ J. 
Pricæus πρ. Suicer. Thes.] 

* Αγοραῖος Κολωνός. Ἰολωνόν opos, βοννὸε, λύ- 
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γεται. Σημαίνει δὲ καὶ σκόπελο», ᾿Αθήνῃαι δὲ δύρ 
κολωνοὶ, "Ίππιος καὶ ᾿Αγοραῖος, ἐφ᾽ οὗ τοὺς µισθαρ- 
ροῦντας ἀνέφερο», καὶ μισθαρνοῦσαι, "'Κολωνικαὶ, 
καὶ ἄλλο χωρίον ἐκαλεῖτο Κολωνὸς Ἱππότης, Suid. 
Κολωνέτας (1. Κολωνίτας) οὕτως ὠρόμαξον τοὺς 
μισθωτοῦε, ἐπειδὴ περὶ τὸν Κσλωνὸν εἰστήκεσαν, ὅν 
ἐστι πλησίον τῇε ἀγορᾶε, ἔνθα τὸ ᾿Ηφαιστεῖον καὶ τὸ 
Ελὐρνσάκιόν ἐστιν, ἐκαλεῖτο δὲ ὁ Κολωνὺὸε οὗτος ᾿Αγο- 
ραῖος, "Ην δὲ καὶ ἕτερος Κολωνός, πρὸς τὸ Ποσειδῶνοι 
ἱερὸν, οὗτοι δ ἂν εἴη ὁ τῶν ἱππέων. Plura v. αρ. 
Nostrum in Κολωνόςι] 

᾿Αγοραιότερος, ον, ὁ, Compurativi forma, pro άγο- 
ραῖος, Circumforaneus, In foro versans. Atheu. 
x. (408, e Ptolemo Rvergeſa), M καὶ τὸ πλῆθος τῶν 
ἀγοραιοτέρων εἰς τὸ ἐκχυθὲν συγκνλισθῆναι. Potest οἱ 
accipi signifie. comparativi pro lis qui inter eircum- 
foraneos contemtiores erant. [AMs. Epit. exhibet 
ἀγοραίων.] 

᾿Αγοραίως, Cireumſoraneorum modo, Scurriliter, 
Non gruviter, Buid. εκ Plut. IGraceho iv. Απυμνημο- 
νεύεται δὲ καὶ τοῦ Γαἴον πολλὰ ῥητορικῶς καὶ ἀγοραίως 
ὑπὲρ αὐτῆς εἰρημένα πρόε τινα τῶν ἐχθρῶ», uhi ponitur 
pro Foreusi modo: Μ. Απίοιίο xxiv. Τέλος δὲ, ταῖν 
πύλεσε δεύτερον ἐπιβὰ φόρο», ἐτόλμησε» Ὑβρέαν 
ὑπὲρ τῆς ᾿Ασίας λέγων, εἰπεῖν, ἀγοραίων μὲν ἐκεῖνα, 
καὶ πρὸς τὸν ᾿Αντωνίον ῆλον οὐκ ἀηδῶε, φποά verttur, 
Urbanum illud quidem, atque ad Antonii aures που 
illepidum.]) Sie paulo ante εκ Aristoph. Σκώμµασι» 
οὐκ ἀγοραίοις, Νου scurrilibus. Avyepaν λέγειν, 
Protritis, vulgaribus verbis uti, Dionys. Att. Βίνει, 
κ. 11. 0Ακόλονθος δὲ τῇ λέξει καὶ ὁ περὶ τῶν σχηµάτω» 
λόγος, ὅτι καὶ ἁπλάστως καὶ " ἀσχηματίστως λέγονσιν, 
ὥσπερ καὶ ἀἁγοραίως, τοῖς ὀνόμασιν.) Ἐτπεεί, Lex. 
Technol. Gr. Rhet. Vide ᾿Αγοραῖος,] 

Ileoiayopaĩoc, (.) Πονγομίο " περιαγορεντὴς εἰ 
« περισσολόγος, δη; itidem [οι Phetio] λάλσε, Qui 
ecirtea ſforum versatur, Circumforaneus, Rabuia, 
Loquutuleius.“ JVulgo legitur περίλογος, pro 
quo Noster dedit περισσυλόγος. δες οιιμίπο vide 
eum in IlebAſyetu.] 

{ ᾽Αγοράξω, F. σω, P. κα, Iu ſoro versor, intellige 
autem de foto rerum venalium. Héerod. ii. Χλανίδα 
περιβαλύμενος πυῤῥὴν ἠἡγώραξε ἐν τῇ Μέμφι: iv. Κα- 
ταμαθύντες ἀγοράξοντα κτείνουσι. Thucyd. vi. (51) 
Ρ. 2114. Καὶ ἐσελθόντες ἠγόραξον ἐν τὴν πόλιν. [5 Ita 
hie interpretantur Salmus. de Usur. 999. εί 8ο, 
Gronov. ud Lucian. Toxur. p. 71. Νεο causa est 
aliam interpretationem quæarencdi.“ Duker.) Ari- 
stoph. (Lys. 095.) ᾽Αγοράσω τ' ἐν τοῖς ὅπλοις ἑξῆς 
᾿Αριστογείτονι: [Άελατη, Τ19. Όροι μὲν ἀγυρᾶς εἰσὶν 
οἵδε γῆς ἐμῆν' Ἐνταῦθ' ἀγοράξειν τοῖσι Σελοποννησίοις 
Ἔξεστι, καὶ Ἀ]εγαρεῦσι, καὶ Βοιωτίος, Ἐφ' ᾧ τε πω- 
λεῖν πρὸς ἐμὲ, Λαμάχῳ δὲ µή.] | Αγοράξω, Όοι- 
sulto, Delibero, διαθονλεύομαι, Hesyeh. lautelligen- 
dum autem proprie de deliberationibus, µας fiunt ἐν 
τῇ ιά In (χο judiciali. TAristoph. Eq. 1979. 
ΔΗ. Οὐδ' ἀγοράσει γ΄ ἀγένειος οὐδεὶς ἐν ἀγορῷ. ΑΡ. 
Ηοῦ δῆτα Ἀλεισθένης ἀγοράσει καὶ Στράτων :] | Άγο- 
ράξω, Αρ. poſsteriotis seculi seriptt. ρορίέωτ po- 
tius pro Emo, Mercor. Aristoph. Plut (980) Καὶ 
ταῖς ἀδελφαῖε ἀγυράσαι χιτώνιον Ἐκέλευσεν ἄν. Ἰδουγ. 
ud Nicocei. (P. 94. Auger.) Δωρεὰς ὑμεῖς πολὺ πλείο- 
»ος ἀγυράξετε παρὰ τῶν διδόντω», ἢ τῶν πωλούντων. 
Dicitur et ἀγοράσαι ἀγοράσματα. Vide ᾿Ἀγόρασμα, 
ICharito ἵ, 11. Τάχα δὲ ἀγοράσει τις τὴν Ἑρμοκράτονς 
θυγατέρα δεσπύτης Αθηναίων, ubi Dot ville: —-“Thom. 
Μ. Ὠνήσομαι καλλέον, ἡ ἀγοράσω: Th. Hutchinsou. 
ad Xenoph. Κ. Α. p-43. putat grammaticum ideo 
improhure, quia ἀγοράξειν αρ. Atticos zitzuiñcat ἐν 
ἀγορῷ διατρίβειν: putaren ιούς respici ſuturum in 
his verbis; et in aliis ρε inprobat quaedam tem- 
pora: ita "Αξομαι καλλίον ἡ ἄξω, οι] ἀγοράξειν hac 
ποίίουε videtur inter εὐτελῆ, δημυτικὰ, οἱ πτωχικὰ 
repouere ὀνύματα οἴἴαα Luciun. de Hist. ος, p. 
90. Οἱ στρατιῶται ἠγόραξον τὰ " ἐγχρῄξοντα, ubi {8 
men Græv. τα ἐγχρῄξοντα damnuri mocdo ceuset, εἰ 
merito; παπι ἀγοράσαι ουὶ bono seriptöri πο fre— 
—— 1”. ldem cum Dorvillio censet Ouden- 

orp. ud Thom. M. Zouar. ᾿Αγοράσω λέγονσι, τὸ ὅ' 
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ἀγορῷ βάρβαρον. Contrarium docere videtur viris Α ἐπὶ τοῦ ἐν ἀγορῷ διατρίβει», Δημοσθένης κατὰ ᾿Αριστο- 


doctis Thom. Μ. Ὠνήσομαι κάλλιον, ἣ ἀγοράσω.---- 
ΜΙΗ videtur Glossutoris sententin Ίος 056, Apo- 
ῥράσω recte dieitur ful αν ἀγοράξως, ΠΟΠ utem ἀγορῶ, 
quod sibi vult Lixm. Sed Thum. Μ. dicit elegan- 
tius die ὠνήσομαι (1811. ἀγοράσω, nullo re-peetu ud 
futurum.“ Tutmanu. Rtymologi locus εν hie: 
Ἐρεμόω' ἀπὸ τοῦ κρεμῶ, κρεµᾷς, γίνεται ποιητικῷ πλευ- 
γασμῷ τοῦ ο κρεµύω, ὥσπερ γελῶ γελόω, καὶ ὁρῶ ὁρόω" 
ἐνεστὼς δέ ἐστι, καὶ οὗ µέλλων' ἐὰν γὰρ τὸ κρεμῶ καὶ 
ἀγορῶῷ δῶμεν µέλλυντας εἶναι ἀπὸ τοῦ "κρεμάξω καὶ 
ἀγοράξω, εὑρεθήσονται ἐλάττονας σνλλαβὰς ἔχοντες 
τοῦ ἐνεστῶτος' ὅπερ ἐστὶν ἀδύνατον. Αλλ' ἔστιν εἷ- 
πεῖν, ὅτι ἀπὸ τοῦ ἀἁγοράξω καὶ κρεµάξω γίνεται ὁ μέλ- 
λων ἀγυράσω καὶ αµεμάσω, καὶ ἀποβολῇ τοῦ σ, ἀγοράω 
καὶ κρεµάω, καὶ κράσει, ἁγορῶ καὶ κρεμῶ" καὶ µετάγε- 
ται εἰς ἐνεστῶτα, Ταῦτα δὲ µέχρι τοῦ παρατατικοῦ 
εκλέγεται" ὁ γὰρ κρεµάσω µέλλων, οὗκ ἔστιν ἀπὺ τοῦ 
μῶ' ἐπειδὴ κρεµήσω ὤφειλεν εἶναι, ὥσπερ βριμῶ 
μᾷς Βριµήσω: ἀλλ᾽ ἔστιν εἶπεῖν ἐκ τοῦ κρεµάξω" καὶ 
τὸ ἀγοράσω, οὐκ ἐκ τοῦ ἀγορῶ, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ἀγοράξω" 
ἐπειδὴ ὤφειλεν εἶναι τὸ α μακρόν" ἀλλ' ἔστι βραχύ, 
. γ 1 - 4 .. 2 - 
ἤποτε οὖν καὶ τὸ " ἀμφιὼ ἡ ἐνεστώς ἐστιν, ἢ —— 
βηκεν eis ἐνεστῶτα” χωρὶς εἰ μή τις εἶποι, ὅτι τὰ τῷ ε 
παραληγύµενα τῶν περισπωµένων δευτέρας συξυγίας 
εἰσὶ, καὶ οὗ πρώτης, οἷον, ἀγιῶ, κοπιῶ. “Contra- 
etum istud futurum Attieis non est insolens, ut ali- 
quammultis exemplis declarunt Notie noſstru act mu- 
jorem Clenurdi εἰ Antesiguani Grammaficam, 491. 5. 
Cujnsmodi est efiam Jerem. ἵκ. (7. Πνρώσω αὐτοὺς 
καὶ δοκιμῶ αὐτοὺς, nepe pro δοκιμάσω.” Sylhburg. 
Vide Glossas infra. Bekkeri Ἓνναγ. Λεξ χρησ. 
᾿Αγοράσω, οὐκ ἀγορῶ. “Refertur inter aetiones ho- 
minihus admodum usitatas et cousuetas. Hell. 
ii. 4. 10. p. 110. Δειπνοῦντες, καὶ καθεύδοντες, καὶ 
ἀγοράξοντεε: de Laced. Rep. Ἱκ. 4. ᾿Αγορά- 
ξει--, καὶ κάθηται, καὶ γυµνάδεται. ᾿Αγοράξε- 
σθαι, Sibhi emere, K. A. i. 3. 14. ᾿Αγοράξεσθαι τὰ 
ἐκιτήδεια.”. Lex. Xenoph. Demosth. πρὸς ἨΠολνκλέα 
1220, Tor δὲ ναυτῶν ἀργύριον αἰτούντων, ἴν' ἀγορά- 
σωνται τὰ ἐπιτήδεια: Κατὰ Νεαίρας 1960. "Α αὐτῇ 
τῇ ἀνθρώπῳ ἠγαράσθη. Herod. ii. 9δ. Ἐν τοῖσι αἱ μὲν 
γυναῖκες ἀγοράξουσι καὶ καπηλεύουσι" οἱ δὲ ἄνδρες κατ’ 
οἴκους ἐόντες, ὑφαίνουσι. "' 'Τεποιαν]ϊ Ίος Spauhem. 
ad Julian. ΟΥ, 1. p. 149. (vertens,* Mercantur οἳ ne- 
gotiantur.) Sed ἀγοράξειν Ἶν, l idem est atque In 
foro agere et versari,“ Wesselingio utante, ut et 
Ραϊεί cum ο veterum Atlieorum usu, tum ex Hero- 
doto ĩpso, apud quem αἱ μὲν γνναῖκες ἀγοράξονσι τε- 
spondet verhis, οἱ δὲ ἄνδρες κατ οἴκονε ἐόντεε. -' Εν 
Nymphodori Εταμπι. (in Sehol. Soph. EGd. C. 350,, 
Αἱ μὲν γυναῖκες ἓν ἆ γορᾷ περιπατοῦσι καὶ καπηλεύρυσι) 
Herodoteum ἀγοράξουσι interpretari dehuerunt ἐν 
ἁγορῷ περιπατοῦσι», aut διατρίβονσιῖ quo significatu 
semper ν. ἀγοράξειν Herod. Οἱ, 19Τ. 139. iv. Τ8. 
164) veteres etiam Attici præsertim adhibuerunt, 
quorum usum Grammutiei respiciunt Attieiste. Quiu 
rarissimum εταῖ Emendi sensu αρ. oratores antiquos, 
im Uypericis Ὠε]ίαση, ᾿Αγοράσαι ἀντὶ τοῦ ὠνήσασθαι, 
positum adnotavit Harpoer.: orationis ista pars su- 
ↄat Seholiis in Hermogenem excitata Casaubono 
in Athen. κ. 6. et Dorvillio Exereit. Deſiacu p. 110. 
(Ὅτι ἱερεῖα ἀγοράσοντες οἱ ἄνθρωποι διέβησαν εἷς τὴν 
᾿Ῥήνειαν.)"' Valek. (ἱσφε: ᾿Αγοράδω" Ἐπνο, Mer- 
οος, Comparo. ᾿Αγορασθείη" Επιαίωτ. ᾿Αγορασθέν' 
Emtum. ᾿Αγορασθέντα" Compuratum. ᾿Αγορασθέντεν" 
Ἐν. ᾿Αγοράσης' Ἐπναν. ᾿Αγοράσων' Επ urus. Ayo- 
ῥάσωσιν΄ Emunt. | Αγοράξω" Redimo, iisdem Glos- 
sis.“ Redimo de captivitate, quomodo Itacheter 
etiam dieimus. Cakronicon Paschule Άπ. 5. Mar- 
ciuni, de Ῥ]ασϊάΐα et Honoriu, "Ας μετ ὀλέγον ἀγορά- 
Θει ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας Λέων ὁ βασιλεύς, Utitur rur- 
sum Λη. 7. Leonis Μ. του, Οτοπίσσ Veneto- 
Byzantinum Λη. 1501” Ducang. Gl. Μ. εἰ 1. Gr.] 
[Αγοράξω. Εγπι, ᾽Αγοράξω’ ποτὲ μὲν ἐπὶ τοῦ ἐν 
ἁγορᾷ ἐμβάλλω καὶ διατρίβω, εἴρηται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ 
ἀγοράξειν. Ε εςἰιποί!. άν», πρ. Tittmann. ad Zouur. 
Ἰκχίκ. ᾿Αγοράξειν’ τὸ ἐν τῇ ἀγορῷ διατρίβειν, καὶ τὸ 
ὠνεῖσθαι. Bekkeri Phrynieh. Σοφ. Προπαρ. ᾿Αγορά- 
ξειν’ καὶ τὸ ὠρεῖσθαι, καὶ τὺ ἐν ἀγορῷ διατρίβειν: 
Λο-ΛΙΠεἰδίη, ᾿Αγοράσαι' ἀντὶ τοῦ ὠνήσασθαι, οὐκ 


σ 


Ῥ 


γείτονος, (ος Περὶ ΈἹαραπρεσβ. 419. Ὁ δὲ, ὧν τὰ 
τῆς πόλεως πράγµατα χρημάτων ἀπέξοτο, τούτων πόρ- 
νας ἠγόραξε καὶ ἴχθῦς περζών, Κατὰ Μειδίου 5669. H 
μὲν γὰρ ἀπέδοτο εὐθὺν γενύµενον, ἡ δ, ἐξον αὐτῇ βελ: 
σέω πρίασθαι τῆς σης τιμῆς, τοῦτον ἠγόρασε, αἰία Ίσσα 
εκ eoddem Demosth. supra dedimus:) Σνναγ. Λεξ, 
χρησ. ᾿Αγοράξει τὸ ὠνεῖσθαί τι, καὶ τὸ ἐν ἀγορῷ δια- 
τρίβειν. δη. ᾿Αγοράθειν' τὸ ὠνεῖσθαί τι, καὶ τὸ ἐν 
ἀγορᾷ διατρίβειν. ᾿Αρισγοφάνης ἐν Πλούτῳ (1. ϱ.), ἐπὶ 
τοῦ συνήθους ἡμῖν, ἀντὶ τοῦ ὠνήσασθαι: ᾿Ἀγοράσαυ 
Ὑπερίδης, (ν. Valek. supra.) Τὸ ὠνήσασθαι ἀἁγορά- 
σαι λέγουσι" τὸ δ᾽ " ἀγορῷν, βάρβαρο»’ παραδειγµάτων» 
δὲ μεστὰ πάντα, εἰλήφθω δ' ὅμως ᾿Αριστυφάνους ἐξ 
5 Λἰολοσίκωνος Αλλ' ἄννσον, οὗ µέλλειν ἐχρῆν' ὡς 
ἀγοράσω ᾿Απαξάπα,ς ὅσα κελεύεις, ὦ γύναι, "' Ηίο 
versus elaudicat, οἱ defeetu unius ayllahn laborat, 
quem proinde Leetor pro βία suppleut. Portus 
sic tentabhat, Axature ὅσα µε κελεύεις, ὦ γύνας, 
quod non displicet.“ Kuster. “* vVersus posteriot 
luborut: corrigo, ᾿Απαζάπανθ ὑπύσα κελεύεις, ὦ γύ- 
ναι. Quod verum ος νοσς enim istee ὅσα εἰ ὑπύσα 
swx pissime commutantur. Locus ἵνα est interpretan- 
dus Sec ſestina, haud cunctandi tempus est. Ego 
vero euraho ut omnia, quer jubes, οπής tibi sint, 
mulier.“ Τουρ. Emendd. in Suid. i. 14. probante 
ει Brunck. Sed veram lectionem servavit Bekkeri 
Ἓνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Αγοράσω' ἀγοράσω λέγουσε, τὸ 
δ' ἀγορῷ βάρραρον. ᾿Αριστοφάνης' ᾽Αλλ' ἄννσον, οὗ 
µέλλειν ἐχρῆν, ὡς ἀγοράσω ᾿Απαζάπανθ’ ὅσ᾽ ἂν κελεύῃε, 
ὦ γύναι.. Suid. ᾿Αγοράσω"  ἀντὶ τοῦ, ἐν ἀγορᾷ διατρί- 
Ψω. ᾿Αριστοφάνης (1. ο. ᾿Αγοράσω τ) ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἑξῆς ᾿Αριστογείτονι. ᾿Αντὶ τοῦ ἐν τῇ ἀγορῷ διατρίψω 

ετὰ τοῦ ᾿Αριστογείτονος, ἐγγὺε ᾿Αριστογείτονος. ΟΕ, 
Sehol. κά h. l. Hesyth. ᾿Αγοράξειν' ἐν ἀγορῷ δια- 
τρίβεσθαι (1. διατρίβειν), ἔστι δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ὠνεῖσθας, 
καὶ ἐπὶ τοῦ διαβονλεύεσθαι. Schol. ad Aristoph. 
Επ. 1970, Ob νῦν ἐν ἀγορᾷ διατρίψει. H. |. Phavor. 
notat. ΟΕ, Schol. ad Lys. 634. quein locum deseri- 
ρε Suid. (1. ο.) Iterum ad Aehurn. (625. Τὸ ἄγο- 
ράξειν οὐκ ἴσον τέθεικε τῷ ὠνεῖσθαι, ὡς ἡμεῖς, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ τοῦ ἐν ἁγορῷ διατρίθειν, αβή ἐπὶ τοσιο reposuit 
Pierson. ud Moer. Τ1., εἰ) 720. ᾿Αγοράξειν" ἐν ἀγορᾷ 
διατρίβειν, ᾿Αττικῶς, ὅθεν καὶ ἡ Κόριννά ἐστι τοῦ Πεν- 
δάρον "᾿Αττικιστὶ, ἐκεὶ καὶ ἐν τῷ πρώτῳ τῶν Ἠαρθενίων 
ο κά τῇ λέξει, Uege cum Piersono l. ο,, ἔτι δὲ ὁ 

ένδαρος ἀττικέξει, καπί enim Parthenia Piudari.) 
Postremum locum respexit Hesyeh.“ Alhert. Hesych. 
᾽Αγορᾶται" λέγει, “Imo, ᾿Αγοράσαυ λέγε, vel λέ. 
γονοι, h. ο, Veteres obsonantem ἀγοράσαι, non ἀγο- 
ρᾷν dixerunt, ut monet Suici. (1. 9.) Et præterea 
τα μίαν interpretamenti forma aliquoties γρίπη 
tissimus ille Glossographus, οἵόν τε, δυνατὸν λέγουσι.”' 
Taylor. ad Lys. p. 18. Reisk. probhante Alhertio 
Auett. Emeudd. in Hes. Moeris: ᾿Ἀγοράξειν, ἐκτεί- 
vorres τὸ ϱ’ α, οἱ '᾿Αττικοί: ἐν ἀἁγορᾷ διατρίβειν, Ἕλλη- 
νε. ναι, T. iĩ. 362. ᾽Αγοράξει μὲν αὐτὸς οἴκοε 
µένοντος ἐμοῦ, διατρέβει δὲ οἴἶκοι περιπατοῦντος ἐπὶ 
ἀγορᾶν ἐμοῦ. —In Plat. Gorgin 905. legimus, Αἴτιος 
Χαιρεφῶν ὅδε, ἐν ἀγορᾷ ἀναγκάσας ἡμᾶς διατρίψαι, 
quod {οτίε e glossemate fluxit. Quid autem Moeris 
οἱ velit, cum secundum a produci hoe sensu 
(GOhumbulandi in ſoro) seribat, nondum satis per- 
spirio. Sequente enim dupltici æ προ produei- 
tur, cum Emere significat;, in ſuturo autem εξ 
aor. 1. ubi σε, penultima corripitur. Sed Moe- 
ridi ſortasse lucem afferet Draco Straton. πα. Μ. Π. 
(1. Hermann.) ᾽Αγοράξω βραχυκαταληκτεῖ (βραχν- 
παραληκτεῖ, ἨΗοτιπαπη.) Tà γὰρ διὰ τοῦ αξω βα- 
ρύτονα δισύλλαβα συστέλλει τὸ α ὑπεσταλμένων τῶν 
Αἰολικῶν, διὰ τὸ στάξω, ῥάξω, φράξω, καὶ πλάδω, 
ἀντὶ τοῦ ἐπιπλήσσω. "Έπτωσαν δὲ τὰ παραδείγματα 
τοῦ κανόνος ταῦτα, στάξω, σφάξω, µάξω, {. ϱάξω, 
παράλογο» ἄρα τὸ κράξω ἐκτέταται, καὶ τὰ ὑπὲρ δύσ 
συλλαβᾶς ἔχει συνεσταλµένον τὺ α, χωρὶς εἰ μὴ ἔχει 
τρὸς τῷ α τὸ ε, διὰ τὸ µαταϊΐξω, σφαδαίξω. "Ἡνστωσαν 
δὲ παραδείγματα τοῦ κανόνοε ταῦτα, σκιάξω, ἐνθονσιά- 
ἔω, ἐκκλησιάξω, ἀγοράξω. Τινὲς δὲ ἐκτείνουσι τὺ, 
"0δ' ἀγοράξει κλεῖδ' ἔχω», τουτέστιν ἐν ἀγορῷ διατρί- 
Βει, πρὸς διαφορὰν τοῦ ἑτέρον, λέγω δὲ τοῦ ὠνεῖσθαι. 
μπι Dracone comparari debet Etym. licet in non- 
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nullis ab eo diversus aheat: Κράξω’ τὸ κρα βραχύ, Α in ξω desinentia, prater κράξω, τετυα ἔχειν τὸ α ἐν 


Διατί; τὰ διὰ τοῦ αξω ῥήματα δισύλλαβα βαρύτονα 
ἐκτείνονται, οἷον σφάθω, Φράξω, πλἠν τοῦ κράξω. Εἰ 
δὲ ὧσιν ὑπὲρ δύο σνλλαβας, σνστέλλεται, οἷον ὑπωπιά- 
ἔω, (ο V. D. tacite reposuit pro vulæ. lect. ὑποπιά- 
ξω, 5εᾷ ὑποπιάξω ατα potest, modo intelligas v. 
5 ὑποπιάξω ὁκ ὑπὸ εἰ πιάξω εοπιροδίέαπα, nam idem 
Etym. alibi habet, Πιέξω καὶ ὑποπιάθω,) ἁλαπάξω: 
πλὴν τοῦ σφαδάξω, "' µοτάδω, Ἱ. µατάξω, τεράξω, 
(ὁ µοτάξω 5, µατάξω,' Ἀγημινρ. lud. οἳ, Etym. 118. 
"Απαστος παρὰ τὺ πῶ τὺ ἐσθίω, καὶ πύα ἡ. βοτάνη, καὶ 
πηγὀε, καὶ φηγὺε, ἡ πρώτη γὰρ τροφὴ ἀπὸ δρυῶν' πῶ 
οὖν, παράγωγον πατῶ, ὧν μῶ τὸ Ξητῶ. μοτῶ, ὅθεν καὶ 
μαστὸς, ΄ μοτῶ 5. ματῶ, Sylhurg. Ind. Sed µυτάξω 
εἰ μοτῶ nou suut solicitanda, uipote ex Tolum usu 
dieta, ap. quos ο loco τοῦ α substituebatur, v. Inter- 
pretes ad Gregor. Cor. 455. 600. 906. εἰ nos supra 
245. η. Etym. 204. Babpos παρὰ τὸ ßubos, Bàbſpos, 
καὶ ῥόθρος, ἤ παρὰ τὸ ᾖάραθρο», συγκοπῇ καὶ τροπῇ 
τοῦ α εἶνο. Ἰώύθυνος ὥσπερ παρὰ τὸ θρασὺς γίνεται 
"Βράσυνος, οὕτω καὶ παρὰ τὸ ῥαθὺς, ῥάθυνος, καὶ [26- 
θυνος, ὁ λάκκος. Noster Thes, [πά.: "Ῥάθυνος, ΈογθἙ, 
VV. ΤΗ. εἰ, Reg. xviii. sed perperam pro όθυνος,) 
Idem 737.: Teréor ὅτι τὸ —— — 
καὶ " βοράξειν, καὶ τερῴξειν, ἔχει τὸ ι προ μμέ- 
ον’ πρῶτον μὲν, ἀπὺ τοῦ µαταϊξειν, καὶ αἴξειν, 
καὶ τῶν ὁμοίων, τοῦ α καὶ τοῦ ι συναιρονµέναν’ δεύτερον 
δὲ, ὤς φησιν ὁ Τεχνικός, τὰ εἷἲς ἕω λήγοντα ῥήματα 
Ἀ κοινολεκτούµενα, οὐδέποτε ἔχει τὸ α ἐν τῇ παραλη- 
γούση μακρὸν φύσει σεσηµείωται τὸ κράξω᾽ οἷον γε- 
γειάξω, ἐτοιμάξω, ἁρπάξω" ἰδοῦ γὰρ ταῦτα, μὴ ἔχοντα 
τὸ ε, οὐκ ἔχει τὸ α φύσει μακρὸν, ὡς δῆλον εἰς τὸν γε- 
ειάσω, ἑτοιμάσω, ἁρπάσω µέλλωντα" ἐνταῦθα γὰρ 
βραχύτὸ α. El ἄρα οὖν τὸ σφαδάξω, καὶ µατάξω, 
καὶ "κεράξω φύσει μακρὸν ἔχει τὸ ας, ὧν δῆλον ἐκ τῆς 
λοιπῆς κλίσεως τῆς μὴ ἐχούσηε τὸ ᾱ, δῆλον ὅτε ἔχει 
ἐγκείμενοντὸι. Πρόσκειαι, " κοινολεκτούµενα” έπει 
τὺ πλήσσω πλήξω λέγουσιν οἳ Αὐολεῖς' καὶ ἔστι τὸ α 
φύσει μακρὸν, καὶ οὐκ ἔγκειται τὸι. Ὠνα' paulo ο0- 
piosius descrihere, operee preftium duxi, cum, ut 
pateret, Maeridem habarisse, quos οφ νγεῖας, vete- 
τες Grammalticos sententice 88. aucetores, tum, ut 
aliis, qui hec accuratius post nos sint fraetaturi, ve · 
luti materiam quancdam congestam prie beremn.“ Pier- 
son. ΟΕ. Dracon. 83, Σφαδάξειν τὺ α ἐκγείνει τὰ 
γὰρ εἰς Ξω ῥήματα λήγοντα " κοινολεκτούµερα οὐδέποτε 
ἔχει φύσει τὸ α μακρὸν ἐν τῇ παραληγούσῃ’ σεσηµείω- 
ται τὸ κράξω, οἷον γενειάξω (18Ρ. κράξω' οἷον γ.) ἔτοι- 
µάξω, ἁρπάξῳ, ἰδοῦ γὰρ ταῦτα, μὴ ἔχοντα τὸ ες οὐκ 
ἔχει τὸ α φύσει μακρὸ», ὡς δῆλον εἴν τὸν γενειάσω, 
ἑτοιμάσω, ἁρπάσω µέλλωντα, ἐνταῦθα γὰρ βραχὺ τὺ α. 
Εἰ ἄρα οὖν τὸ σφαδάξω, καὶ µατάξω, καὶ "κεράξω 
φύσει μακρὸν ἔχει τὺ α, ὡς δῆλον ἐκ τῆς λοιπῆς κλίσεωε 
τῆς μὴ ἐχούσην τὸ ᾱ, δῆλον ὅτι ἔχει ἐγκείμερον τὸ κ. 
Πρόσκειται κοινολεκτούµενα, ἐπειδὴ τὸ πλήσσω πλάξω 
λέγονσιν οἱ Λἰολεῖς, καὶ ἔστι τὸ α — μακρύ», καὶ 
οὐκ ἔγκειταιτὸι. Et p. 108.: Τὰ διὰ τοῦ Ξω ῥήματα 
διαύλλαβα [αρύτονα συστέλλει τὸ α, ὑπεσταλμένων 
τῶν Λἰολικῶν, οἷον χάδω, σφάθω, βάδω" µόνον τὸ 
κράξω ἐκτεταμένον ἔχει τὸ α, καὶ τὰ ὑπὲρ δύο συλλα- 
βὰκ συστελλύµενον ἔχει τὸ α, χωρὶς εἰ μὴ προσγράφοιτο 
ῥ α τὸ ϱ’ τὸ γὰρ µατῴξω ἐκτεταμένον ἔχει τὸ α, ὅτι 
τὸ ε ἔχει προσγεγραμµένο», ὁμοίως καὶ τὸ περῴξω’ τῶν 
δὲ μὴ ἐχόντων προσγεγραμµένον τὸ ει καὶ συστελλόν- 
των τὺ α, παραδείγματα ταῦτα, σκιάξω, ἐκκλησιάβω, 
ἰάξω, ἀγοράξω, τινὲς δὲ ἐκτείνονσι τοῦτο πρὸς ἀντιδια- 
στολὴν τοῦ σηµαίνοντοε τὸ ὠνεῖσθαι. Scrupulus ille, 
qui Piersonum torserat in istis Moeridis verhis inter- 
pretanclis, Avopufανν ἐκτείνοντες τὸ { α, οἱ Αγγι- 
καί ἐν ἀγορῷ διατρίβειν, Ἕλληνες, facile tollitur. 
Non enim Moeris, ut V. Ὁ, arbitrabatur, aibi vult 
secuudum α in ἀγοράξειν, ἵα foro ohambulare, ap. 
Atſicos produei, eum non solum αρ. Atticos, verum 
etiam omuino omnes poetus prodduceretur. Sed sen- 
zus est, Attieos ἀγοράξειν ἐκτεταμένων, quasi natura 
longum, dicere, non, ut alios, συμεσταλµένως, 
—— ἀγορῴξειν, ascripto, pro eo quod pleue 
iceretur ἁγοραίξειν: Atiicos ἐκτείνειν τὸ α, {Πο 
ποοηρίο, contra cauonem, ad τὰ εἰς ᾷω ήµατα 
λήγοντα κοινολεκτούµενα pertinentem, qui ἀἱο nulla 
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τῇ παραληγούσῃ μακρὸν φύσει, ὧς δῆλον εἷς τὸν σφα»- 
δάσω μέλλοντα, ἐνταῦθα γὰρ ὑ τὺα. ἴδετα ἵ- 
inen Moeris, qui h. Ἱ. tradidit Atiicos in ἀγοράδθειν 
ἐκγείνειν τὸ β’ α, parum sibi constans, alibi dixit: Bæ- 
δίξευν, ᾿Αττικῶς, βραχύ. “Revera βαδίξειν ubique 
secundam prodneit ap. poetas Attieos, (οἱ omnino 
omnes poetas.) Quid iſtaque Moeris hae οἱ ἤ 
voluerit, mihi που satis exploratum est.“ Pierson, 
«Τά sibi vult Moeris, secundam verhĩ βαδίξω aylla- 
bam brevem esse ap. Atticos, quee fuit veterumu 
Grammatieorum opinio, ut ο Phavor. perspeetum 
est: Babicen ἐκτεταμένως οἱ λέγοντει ἆ ν 
δέον λέγειν συνεσταλµένωε βαδίξει», καὶ ——— λό- 
τοιούτῳ' τριῶν ὄντων δικλῶ», ᾱ, ἔ, Ψ, καὶ τριῶν 

.- α, τ, ν, πᾶν δέχρανον διπλοῦ ἐπιφερομένον 
συστέλλεται, μάλιστα δὲ τοῦ ὃ ἐπ υ’ οἷον 
Φφροντίξω, αὐγάξω, κονφίᾶω, ἀκοντίξω, οὕτως βαδίξω, 
ἐβάδιξον, συνεσταλµένως.’ Sallier. Ut in illo Moe- 
ridis loeo Pierson. verhum ἐκτείνει parum intelle- 
etum hahet, sie h. l. Idem et Sallier. vim voeis βραχὺ 
minus perspexerunt. Seusus est Atticos dicere (α- 
διίξειν, nou βαδίξειν: at sie scrihens proeulduhio 
erravit Atticista; αρ. Atticos enim nusquam legitur 
βαδιίθευν pro βαδίθειν. Ἡραχὺ πεππρε hie Moericdi 
i.q. aliũs ἐκτεταμένω.. Mloeris in priore loeo tradens, 
᾿Αγοράξει», ἐκτείνοντεε τὸ u, οἱ ᾿Αττικοὶ, 3 se ΠΟΠ 
discecdet, modo per ἐκγείνοντες hie iutellexeris, i. ᾳ. 
illie βραχύ: nempe hie, Atticos ἀγοραίθειν scihbere 
pro ἀγοράξειν, illie autem, eosdem βαδιζδειν pouere 
pro βαδίξειν. Quod vero ad Phavorini locum 8 
Sallier. citatum attinet, is parum aecurate a V. D. 
desceriptus est. Legitur enim η οὗ. Bas. 1498. qua 
utimur, et quidem recte, Ῥαδιίθειν ἐκτεταμένως οἱ 
λέγοντει ἁμαρτάνουσε, δέον λέγειν συνεσταλµένων βα- 
δέθειν, καὶ ἐβάδιξον, deinde ἐπ fine, βαδίθω, ἐβάδι- 
«ον σννεσταλµένωε, ὧν καὶ φροντίξω, ἐφρόντιβον. δα 
autem non depromsit Phavor. e Philemonis Lex. 
Technol 166. ubi sie exhibentur, Καὶ βαδίδειν, οὗ 
βαδιΐξειν, λέγομε» λόγῳ τοιούτῳ΄ τριῶν ὄντων δικλῶν, 
6, ἔ, Ψ, καὶ τριῶν δεχρόνων, α, ε, ν, πῶν δέχρονον διπλοῦ 
ἐπιφερομένου συστέλλεται, μάλιστα δὲ τοῦ ὁ ἐπι 
µένου' οἷον φροντίξω, αὐγάξω, κουφίξω’ οὕτως ἄρα καὶ 
βαδίξω ἐβάδιξυ», σννεσταλµένωε, ὡς καὶ 
ἐκαύφεξον», quuunvis αυ ſere sem per Philemonein 96- 
qualtut, sed e Drucone 960, cujus hue sunt verba 
Ῥαδίξειν συµεσταλµένωε, οὗ βαδίδειν ἐ ν 
τριῶ» γὰρ ὄντων τῶν διπλῶν, 6, ἔ, ψ, καὶ τριῶν διχρό- 
ρω, α, ε, ν, πᾶν δίχρονον διπλοῦ ἐπιφερομένου αυσγέλ- 
λεται, μάλιστα δὲ τοῦ ὅ, οἷον φροντίξω, αὐγάξω, κον- 
φίξω, ἀκοντίξω, οὕτως ἄρα καὶ βαδίξω, ἐβάδιξαν, συνε- 
σταλµένως, καὶ φροντίξω, ἐφρόντιξον.] 

᾿Αγόρασμα, ατος, τὸ, Emtio εἰ Res emta, inquit 
Bud., afſerens priotis significationis exemplum οκ 
Aristotele Econ. ii. (ρ. 694. Duvall.) ᾽᾿Αποστείλας γέ 
τινα ἐπ᾽ ἀγωράσμᾶτι. Sed sunt qui ἐκ ἀγοράσμασι 
ihi legaut. ᾽Αγοράσματα autem plarali numero {το 
queuter dieuntur Res promereales, Merces, Merci · 
uiquia. Sie Aristot. ibid. Ὅτι ἀκηκοὼς εἴη τὰ ἀγορά- 

τα αὐτὸν ὑπερτίμια ἠγορακέναι. ελ. κάν. Cte - 

μρὴ, (6160.) Τοῦ τὰ ἀγοράσματα "' Ὀλυμπιάδι ἀγορά- 
Έοντος, [σοῦ. Με, Μειή. Ὀλυμπιᾶσιν, ἰ. Ὀλυμπιά- 
σιν, Vide Nostrum in v.) |. Ρο. (iü. 197. Τὰ δὲ 
πιπρασκόµενα, φορτία, ῥῶποε, ἀγοράσματα, ὤνια, γέλ- 
γη, εἰ μὴ κωμικώτερον, ὠνητὰ, καὶ, ὧς Ξενοφῶν, πώλη» 
μα,) εἰ Hesyeh. ἁγοράσματα »μπῖ ὄνια, Suici. autem 
[ει Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ. 331.] αὐτὰ τὰ ἠγορα» 
σµένα, [εί 909. ᾿Αγαράσµατα" τὰ ὤνια λέγονσε, καὶ 
ἀγορασμάτω», καὶ ἀγοράσεωε, τῆς ὠνήσεως, Demosth. 
π. Φορμ. 909, Ὥστε τοῦ Μαυκλήρον κελεύοντος αὐτὸν 
κατὰ τὴν συγγραφὴν ἐντίθεσθαι τὰ ἀγοράαματα τῶν 
ἐμῶν χρημάτων, Μενου» emtas: 916. Καὶ γὰρ ἐνθέ- 
σθαι τἀγοράσματα εἲς τὴν ναῦν κελεύει σε... Alexis ἐν 
3 Παγκρατιαστῇ πρ Athen. 242. Ἡράκλεις φίΧε, 
᾽Αγοράσματα, οὗ συµπύσιων, εἴρηκας, γύναι. '" Ahresch. 
Æach. Π. 00,” Scheef. in Mas.)] 

᾿᾽Αγορασμύς, Emutio, VV. LL. [“Neh. x. 51. Οἱ 
φέροντεν τοὺς ἀγορασμοὺς, Qui ſeruut merees: Geu. 
lii. 19. Announ, (Καὶ ἀπαγάγετε τὸν ἀγορασμὸν τῆν 
σιγοδοσίας ὑμῶνι)” Biel. Usurpavit εἰ Phintys supra 
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in ᾿Αγορὰ eitata. Όσιο. Sibyll. ἥ. Ρ. 919. Οὐ γάµον, emetd., Τοὺς ἀγοραστὰς ἐκώλνεν (Χεικεε) ὠνεῖσδαι, 


οὐ θάνατο», οὗ πράσεις, οὐδ' ἁγορασμούς. Βφεπὰο-βίά. 
acl Odyss. Ο. 444] 
᾿Ἀγόρασις, εως, ἡ, Emtio. J. Poll. e Plat. ſiii. 197. 
Πλάτων δὲ rijt ἀγοράσεως εἴρηκεν, ὡς τῆς ἀγοράσεων 
Τηλεκλείδηε. Pro altero ἀγοράσεως, εἴῖαπι Scbero et 
Nostro suspecto, Kuhn. velit ἀγορᾶς, Jungerm. autem 
ἀγορασίας, cujus“ conjecturai confirmat Faleken- 
burgius, qui icllem ἀγορασίας pro ἀγοράσεως hubet.“ 
Lederlin. Ceterum J. Poll. forte in animo habebat 
locum in Platonis Soph. v. p. 11. ed. Fisch., Kri- 
τικῆς δὲ ἀρ᾽ οὐ δύο εἴδη ; τὸ μὲν, ἑκόντων πρὸς ἑκόντας 
μεταβλητικὺν ὃν, διά τε δωρεῶ», καὶ ἀγοράσεων, καὶ 
µισθώσεων, τὸ δὲ λοιπὸν, ἢ κατ ὄργα ἡ κατὰ λόγους 
ειρούμενον ξύμπαν, " χειρωτικὺν ἂν εἴμ; Ὁ. Α. Lo- 
οκ. Comment. nondum edita in Phrynichi Eell. 
non videt, quid alterutro loco reponi possit.“ 
Bekkeri Ἐνναγ. Λεξ. χρησ. 936. ᾿Αγόρασιν' τὴν ὠνὴν 
σηµαίνει: 909. ᾿Αγοράσεως' τῆς ὠνήσεων.] 
᾿Αγορασία, ας, ἡ, πιο, ut ᾿Αγορασία καὶ πρᾶσις, 
Emtio εἰ Venditio, in Pand. [Uxperides e Schol. in 
Hermog. πρ. Casauub. acdd Athen. 424. e. Πρὸς δὲ τού- 
τοις, τριάκοντα σταδίων ὕντω» ἀπὸ τῆς διαβάσεως πρὸς 
τὴν πύλιν 'Ῥηναέων τραχείας υὔσηι ὁδοῦ, δι ἦς ἔδει αὖ- 
τοὺς πορευθῆναι ἐπὶ τὴν ἀἁγορασίαν, ἄνευ ὑποδημάτων 
διέβησαν. ᾗ Απο Homil. ed. Ruben. p. θ.” 
Boissonad. in Mss.“ Diog. L. in Aristippo Gi. 78, 
Κατεγίνωσκε τῶν ἀγθρώπων ὧν τὰ σκεύη μὲν ἐν ταῖε 
ἀγορασίαις σκοπούντω»ν, τοὺς δὲ βίονε εἰκὴ δοκεµαξόν- 
των.) J. Seager. Glosate; ᾿Αγορασία' Emtio, Mer- 
eatio, Compuratio. * Unde sit ἱκεσία, contruversuan 
est, sed malim a simplici 3 Ίκεσις 5. Ὁ ἷξς produ- 
etum hubere, quum a v. "ἰκεσιάδω τερεῖοτε, cujusmodi 
verbis ĩin ἕω substantiva aimplicia in κα pleraqquue or· 
tum debent, ἀγορασία, Cuss. Dio Ἰκνή. 2. 1119. 
Heliod. ἐκ. 35. p. 388. Hesyeh. in Πρᾶσιε (et in 
Nrnois,) γυµρασία, "δικασία, Aquil. Prov. xviii. 6. 
quocd nisi e διαδικασία depraxatuin est, Lexieis addi 
poterit, δοξασία, ἑτοιμασία, ἐργασία, ἱππασία, "' κω- 
ασία, ὀνομασία, ἐξοπλισία, " κατασκενασία Suiclæe in 
ὄφι, χειµασία, χλενασία, quibus plerisque agna tue 
sunt formue in ες, ἀγόρασις, " ἔργασιε, Schol. Eurip. 
Med. 864., γύμνασις, ὅπλισια. Pruter νεο, etinm 
verba in νω substantiva duplicis terminutionis pro- 
gignunt, ut θέρµανσις et θερµασία, ' σήµανσις Nico- 
mach. Geras. di. 44. edd. Wechel. et σημασία, ξήρανσα 
εἰ ξηρασία.” Lobeck. 1. ο, Vide ᾿Αναγορασία.] 
ο Αγοραστής, στοῦ, ὁ, Eantor. Ariſstot. Geun. ii. 
(604. Duvall.) Πρὸς τοὺς συρήθει: τοῦ ἁγοραστοῦ ἔλεγεν, 
ἡ Αγοραστήν, i. q. Ariſstoph. ὀψώνηε, peculiuriter 
Emtor opsouiorum, Opsonnior. J. Poll. (01. 196. Ὁ 
ἀγοραστὴς ἐπὶ τοῦ ὀψωνοῦντος τέτακται.) Athen. iv. 
[171 Ἐκάλονν δὲ καὶ ἀγοραστὴν τὸν τὰ ὄψα ὠνούμενον, 
νῦν δ'  ὀψωνάτορα {5 rectius ſoret ὀψωγάτωρα,” 
Βεμννείρὴν. νεά ν. Grammaticum 8. Germ. infra), ὧν 
Εενοφῶν ἐν δεντέρῳ ᾿Απομνημονευμάτων (ἴππο i. 5. 3.) 
οὑτωσὶ λέγων’ Διάκονον δ' ἂν καὶ ἀγοραστὴν τὸν τοιοῦ- 
τον ἐθέλοιμε» προῖκα λαβεῖν; (ΑΡ. Ἀεπορλ. vulgo 
Ἱερίίας, Διάκονον δὲ καὶ ἀἁγοραστὴν τοιοῦτον ἐθελήσαι- 
μεν ἂν προῖκα λαβεῖν; δες τὸν Βηῖε τοιοῦτον etium Stob. 
habet.) Παρὰ δὲ Μενάνδρῳ ἐστὶ κοινότερον ἐν Ὁ' Φανίᾳ 
(Φανίῳ reposuit Schweigh. ε Ms. A. est Meretricis no- 
men, dimin. απ "Φανὼ, quod legitur χα, 594. a. Vide 
Sehweigli. Ind. Auctt. in v. Menunder) Φειδωλὸς ἦν 
Καὶ µέτριος ἀγοραστήε. Ὀψώνην ὃ' εἴρηκεν ᾿Αριστο- 
φάνηι ἐν Ταγηνισταῖε, διὰ τούτων’ "Ὡς ὀὐὑψώνης δια- 
γρίβειν ἡμῖν τὸ ἄριστον ἔοικε. Bekkeri Σνραγ. Λεξ. 
φησι 899, ᾽Αγοραστήν' τὸν τὰ ὄψα ὠνούμενον, ὃν 
ωμαῖοι ὀψωνιάτορα καλοῦσι», Ἱ]. ὀψωνάτορα. Lysins 
Απολ. ν.τ. Ε. Φ, 18. Ἐὰν οὖν λάβῃε τὴν θεράπαιναν 
τὴν εἰς τὴν ἀγορὰν βαδίξρυσαν καὶ διακονοῦσαν ὑμῖν. 
5" Πτα superius, Τὴν θεράπαιναν τὴν εἷς τὴν ἀγορὰν 
βαδίξυνσαν. Obsonandi enim purtes uncillulis uli- 
quan⸗lo cessisse pluribus osteudunt Casaub. κά Athen. 
iv. 31. et Duker. ad Thucyd. ii. 78. Qui hoc munere 
ſuugehatur, ἁγοραστὴν olim audiit. Quod Grweis 
ἀγοραστὴν, Athenti detati crat ὀφωνάτωρ. ΡΙ5 Ma- 
NIBUS TAVRIOXNIS OPSOXNATORIS POPAE- 
ΑΕ, AUG. Spou. Mlise. Erud. Antiq.“ Taylor. Atheu. 
6s2. notanie Valek. ad Scap. marg., e Dalecampü 
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ἕως ἂν ἐξονσία γένηται αὐτῷ λαμβάνειν ὅταν ἐθέλῃ, 
καὶ μὴ ἀγοράθειν,. Tobit. 1. 19. Καὶ ἔδωκεν ὁ ὕψιστος 
χάριν καὶ μορφὴν ἐνώπιον Ἐνεμεσσάρον, καὶ ἥμην αὐτοῦ 
ἀγοραστής, "' Ἐταὶ obsonari officium olim, alias ses · 
vorum ἀγοραστῶν οἨμκοηαίοτωσα, quorum Athen. iv. 
εἰ Seneca Epist. xlvii. meminerunt, εἰ ἵπ Θεοφιλεῖ 
suo Theodoretus, in Vita Petri Galli Eremitæe, alias 
adulatorum ac parusitorum: οΓ. Plaut. Capt. iii. 1. 
14. ΜΗ, ii. 1. 71. Tereunt. Eun. ii. 2. W.“ Casaub. 
acl Theophr. Chur. ii. Glossæ: ᾿Αγοραστήν' Emtor, 
Mereator, Redemtor. Vide Bast. ad Greg. C. 871.] 

[” ᾿Αγοράστρια" Emtrix, Gloss.] 

᾿Αγοραστικύει ἡ, ὀν, Ad éemtiouem pertinens. Plato 
Soph. (κ. Pp. 18. Fisch.) ἀλλακτικῆς τέχνης facit δύς 

έρη, " δωρητικὸν καὶ ἀγοραστικὸν, i. e. Fie. interpr., 

uas 6ρεεῖες, quarum aliera in largitione, altera in 
emfione venditioneque consiſstit. Idem in Cratylo 
(xxiii. P. 44. Fiseh. ᾽Αλλὰ μὴν τοῦτό γε, legendum 
puto, ταντύ γε, ἔοικε περὶ λόγον τε εἶναι ὁ Ἑρμῆς, καὶ 
τὸ ἁρμηνέα εἶναι, καὶ τὸ ἄγγελον, καὶ τὸ κλωπικόν τε 
καὶ τὸ ἀπατηλὸν ἐν λόγοις, καὶ τὸ ἀγοραστικόν. Vide 
Des. Herald. Απἰπικάνν, in Salmasui Obss. ad 1, A. 
οἱ R. ü. ο, 6. *Fischer. Descr. Lect. 7045.” 
Scehæef. in MAss. 3 ᾿Αγοραστικῶς, — et Suid. 
in Ὠνητιῶνί": ἀγοραστικῶς ἔχων.) G. Wahkef. in AMss.] 

[» ᾽Αγοραστὺε, ἡ, ὁν, Emtitius, Emtus. Hesych. 
διά. εἰ Zonnr. Ὠνίονς ἀγοραστούς. Ἠθεγοῦ, Ὠνίον" 
πρασίµον, ἀγοραστοῦ. 8. Ὥνια" πράσιµα, ἀγοραστά.] 

[5 Εὐαγόραστοε, ὁ, ἡ, Vendibilis. Hesyeh. Εὔωνον" 
5 εὔπρατον, εἰκαγόραστον, ἡ ὃ μὴ ἄξων λύγον.] 

[7 Καλοαγόραστος, ὁ, ἡν i. q. εὐαγόραστος Zouaur. 
Ἐὔωνον" καλοαγόραστον, εὐτελὸς, ϱτο quo Hesyeh. 
huhet εὐαγόραστυν. Sie idem Zonar. diüxit: * Εὐθεῖρς" 
ὁ εὐόμιλος, καὶ ὁ " καλοσύντυχος, ἥτοι ὁ 3 ὀρθολεκτῶν 
τοὺς λόγχου» αὐτοδ, “K. * Εὔθειος δαρετνοτ. εν quasi 
Ἰομ. "εὔθιο. D. Ρτο καλοσύντνχος Ἰναῦεί " εὐθιοσύν- 
τυχοε. Phavor. Ἐθθειος εὐόμιλος καὶ ὁ εὐθεῖος ὁ 
"σύντνχος, ut Cod. K. nisi quod ἐς bis εὔθειος. Verba, 
τοι ὁ ὀρθολεκτῶν, desunt α Cod. K. οἱ fateot, me 
nescire, quid sibi veliut. Omnino tota glossa meu- 
dosa esse videtur.“ Titimunn. ldem Zouar. Ebxai- 
της’ ὁ "καλύθρι. — 
Ενήτριον" ἱμάτων "καλούφαντον. Ἐύξωρων". Ὁ 
κέραστον (Hes. et Suid. εὐκέραστον)' Ξωρὺν γὰρ τὸ 
ἅματον ποτὺν καὶ ἄδολο».] ) 

5 Πολλαγόρασοε, (ὁ, ἡ,) diei potest ὁ πολλὰ ὠνούν 
να µενος, Mulia emens s. Emux, ut Ῥ]νοτεογ. dicit πολ- 
5 λαγόρασον παιδίον, inquit J. Poll. qui iamen hoc 
noiuen ait esse φαῦλον.” PBSchneider, Lex., cousuli 
jubet Pollncem νἰ. 15. neque aliter legitur in T. Πεν. 
sterh. Ind. νέά locus extat vii. 18.: Τὸν δὲ πολλὰ 
ὠνούμενρν ἔξεστιν εἰπεῖν πολλαγόρασο», εἰ καὶ φαῦλον 
τοὔνομα" ἀλλ ὅτι Φερεκράτην εἴρηκεν ἐν Πέρσαις, Τὸ 
παιδίον τὸ πολλαγύρασον, κἀπὸ πολλῶν ϐ ἡλίων. “ In- 
Ἱετρτ., *A mulltis solihus, quod quid sibi velit, ποπ 
assequor. F. Ἰ. κἀπὸ πολλῶν τηλιῶν, Puerum eum 
multa qui emit, quiqque hahet multa incernicula. In- 
cerniculum reddidi voe. τηλία, quia ita est in Glossis, 
aut οἱ Ίου που. placet, aecipi poterat pro Tabula 
lata, qua pueri eirenlum conciebaut vel conseptum, 
ut in εο colurnieum paria committerent; adeoque 
Μίο denotatur puerulus dives, qui multa ος sibi 
ετερυπάία, qui emper ait, ἀγόρασον, ἀγόρασον, Έππει 
Eme. Ἶπ primis autem τηλίας Tabulas ad locum 
signundum, intra quem depugnarent coturnices, qui- 
hus in primis delectabantur pueri Græcorum. Ίππο 
hujusmocli lusibus etiam acſulti vucahant usque ad 
vituperium. Vide Budii Comment. L. G. p. 616. 
ed. Par. εἰ 1. Ρο]. ix. 105. Si vero retineudum ἡλίω», 
puer notatur, qui inter crepundia ους habuit nou 
unum solis cuput radiatum pſuresque lunulas ex «πε, 
αυτο, argento“ Kuhn. Sed an Grace dici possit, 
παιδίον ἀπὸ πολλῶν τηλιῶν, Qui multa habet incer- 
nicula s. tabulas, jure ορίίαιο dubitaveris. “Loeus 
vexatissimus est, de cujus medela me desperautein 
quidam amicus docet leg. κύκλων pro illis 6 ἡλίω», εξ 
optime quiddem me judiee; quieso euim quict sibi νο» 
lunt illa 6 ἡλίων Vicdeo illa quidem explücari a do- 
elũs, ες alisſecisse δα explicalione nondum εκἰφάπιο, 
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At νετο si jam mecum κύκλων leges, ommis tolletur 4 ἔετε, (BLucraci studeatis tempus evradendi pœnas 


scrupulus. Sit testis ipse Pollux, qui vii. 11. κύκλους 
in noyn Comediu ſuisse dicit, ἐν οἷν ἐπιπράσκοντο τὰ 
ἀνδράπυδα, ἴσως καὶ τὰ λοιπὰ ὤψια,” Læderlin. Sed 
huie lectioni tria, eaque non levia, obstant, 1. quod 
παιδίον ἀπὸ κύκλων non sit Gricorum phrusis, 2. 
quod πολλῶν iun tali contextu prorsus seusu cureut, 
nisi intelſigas de servo plus seinel vendito, 3. quod 
verha κἀπὸ πολλῶν κύκλων κἷο intellecta eontextui 
parum conveniant; agitur enim de servo qui multa 
emit, Τὸ παιδίον τὸ πολλαγύρασον, οἳ quomodo fit, ut 
Comicus de ρετνο, qui multa emit, loquens statim 
subjungat eum plus semel emum esse? δἱ igitur κύ- 
κλων relinendumm censueris, πολλαγόρασον pussive 
sumendum erit, adeo ut locus sie vertutur, Puer caro 
pretio emtus, et plus seinel in gervorum foro vendi- 
tus. Απ per ἥλιος intelligi debhet Numismatis genus? 
Verba FPherecratis an omnia recte hahent? Nonu 
satis ego sane capio ista, κἀπὺ πολλῶν» ϐ ἡλίων, Au- 
diamus itaque Salnasium nostrum: —* Extrema νο, 
πολλῶν ϐ ἡλίων, idem valere puto quod aà multis 
diebus servum commendat, dum et Maltinumum αρ- 
pellat; ita cleganter Varro expressit vocem Comici 
πολλαγόρασο», (nempe de R. R. iü. ο, ult. cirea med., 
Ego enim uno servulo, hordeo non multo, aqua do- 
mestica meos multinumos alo asinos, et αρ. Non. η. 
152. Multinumus piscis, helops,) et a multis diebus 
emtum dieit. FPossumus enim tutius fidere serro 
alieui, eujus ſidem sutis longo tempore probaverimus, 
quam novitio alicui, et χθὲς καὶ πρώην επι, Sic 
Lat. Multos soles dicunt, pro Multos dies, et ita etium 
poeta locutus est: ita etiam Græci: Dionysius in 
Bussaricis, ἁτὰρ μῆκύετε καὶ ἰθὺν, Ὅσσον ἀνὴρ δοιοῖ- 
σιν ἐν ἠελίοισιν ἀνύσοι. Plura ποπ afferam, etsi in 
promtu αμα.) Jungernn. Si νοτο V. D. πολλαγόρα- 
σον, passive sumtum, Multinumum recte verterit, er- 
ruvit J. Ρο], ομῖ πολλαγόρασον est τὸν πολλὰ ὠνού- 
μενον.] 

”᾽Αναγοράξω, νεα "᾿Αναγορασία, αςι ἡ. 

keri Σνναγ. Aet. χρησ.: ᾿Αστυφίαν παρὰ τὴν ἄνα- 
γορασία», ἣν ἐκήρυσσον ἐν ταῖς ἐκκλησίαις. Sed glossau 
Ίος ſoede corrupta est eum in articuli eapite ᾿Αστν- 
φίαν, tum in ν. ἀναγορασίαν, pro quo reponendum 
videtur ἀναγόρευσυ,] 

Arrayopuẽo, Vicissim οπιο. In VV. LL. Per- 
muto.“ IXenoph. K. A. i. 5. 5. Ὄνους " ἀλέτας 
ἐπώλουν, καὶ ἀνταγοράξοντεν σῖτον ἔξων. “ Numis e 
το venditu reductis aliud aliquid emo, Demosth. π. 
Λακρ. Παραγρ. 930. "Αρατος ᾽Αλικαργασσεὺς µαρ- 
τυρεῖ δανεῖσαι ᾿Απολλοδώρῳ ἔνδεκα μνᾶς ἀργνρίον, ἐπὶ 
τῇ ἐμπορίᾳ, ἣν ἦγεν ἐν τῇ ᾿Ὑβλησίον vnt εἷς τὸν Πόντο», 
καὶ τοῖς ἐκεῖθεν ἀνταγομασθεῖσι, alque iterum, Ἐπειδὰν 
ἀπόδωνται ἐν τῷ Πόντῳ, ἃ ἦγον, ἀνταγοράξειν πάλιν 
χρήματα.” Reisk. Ind. 

[VArayopue« Redimo, Glossæ.] 

Ἐξαγοράξω pro simpliei ἀγοράξω, intercdum Redi- 
mo, cum genit τεῖ εἰ aceusat. personze. ᾿Εξαγοράξει 
κύσµον μεγάλης τιμῆς, Naz. Redimit muudum magno 
pretio. Glossæ: Ἐξαγοράξω: Redimo. “Diod 8, 
Π, 580.“ Schwef. ĩin Mss. “1. Proprie Redimo, Kem, 
Ύ 110 alterius ſucta erut, duto pretio recupero et mihi 
vindico, et εδί verbum proprium de iis, qui αφή σαι, 
pretio dato, e servitute redimuot. ία in N. T. non 
legitur. 3, Metaphorice Libero εἰ immunem reddo. 
dic Οίκο πρωτος Galat. 11, 13. Ἀριστὸς ἡμᾶν έξη- 
γόρασεν ἐκ τῆς κατάραε τοῦ νόµου, h. ο, ut beue Kopp. 
exposuit, Christo debemus, quod non amplius métu- 
επόε nobis sunt leguin Mosgieurum comminationes, 
5, Chriſtus morte sun cruenta in eruee effecit, ut non 
umplius obstricti lſeneamur legi Mosait, 155 pœnus 
commiuatur: ir. 5. Ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον ἐξαγοράση, 
Ut Jaudæeos in libertatem Christianain vindicaret. 
3. Toto animo rei alicui deditus sum, Solicite aliquicd 
et caute οὔσετνο, prouti ſacere solent mercatores. 
Ephes. ν. 160, Ἐξαγοραξύμενοι τὸν καιρὸν, ὅτι αἱ ἡμέ- 
ῥραι πονηραί εἶσι, Quwrite opportunitatem εαπεῖε ν- 
vendi εἰ alios emendandi, Ίος euim, quo virimus, 
tempore multa sunt virtutis impedimenta. Alii red- 
duni, PDilatione aut alis arte eripere vos periculo 
imminenti studete, nam tempora sunt adinodum ca- 
lamitosa, ε Daniel. ii. 8. Ότι καιρὸν ὑμεῖς ἐξαγορά- 
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meas, si uon ad palatum meum interpretaüonem 
somnũ dare possitis, Biel.) ad q. l. Sehol. vet. in ed. 
Bos. hubet, Ῥοντέστιν ὑπέρθεσιν θηρᾶσθε, διασκεδάσαι 
τῇ ἀναβολῇ τοῦ καιροῦ σκοποῦντεε τὸ παρ' ὑμῶν Θητούµε- 
νο», ΛΙ αλ εν. ΟΕ Ὀτοεία, de VV. mediis Ν. Τ. 
267. et Wetsten. N. T. . 905. Coloss. iv. 5. Eta- 
γοραξόµενοι τὸν καιρὸν, Querite opportunitatem οξ 
εα diligenter ulimini. Βαρίής non legitur in N. Το 
Schleusner. “ Ephes. ν. Τὸ, Ἐξαγυραξόμενοι τὸν 
καιρὸν, Redimentes occasionem, i. ο, proui arbitror, 
Celeritate ος diligentia in futurum, temporum oppor— 
tunitates, quas infructuosas praterlahi sivistis, comn- 
pensuntes. Nescio in quo Eurip. Fragm. legerim, 
τὸν χρόνον κερδαινέτω, (legerat forie in Kurip. Or. 779. 
τῷ χρόνψ δὲ κερδαρεῖς,) at statim vidi phrasim orcur- 
rere αρ. Tragieum ποπ nominatum in Eusch. P. E. 
xiii. 684, Appositissime Stat. "πεί, τή, 109, «τι. 
eipitant, redimuntque moras.“ Νας minus diguus est, 
qui proſeratur, ihidem Lutatius: “* Festinant, accele 
raut, ut tarditatis moras celeritute compensent.““ 
G. Wakef. Silv. Crit. v. 151. 1 Schref. indicatus. Vide 
Auctores Wolfio ad h. |. cuatos. Zonur. Ἐξηγόρασας" 
ἠλευθέρωσας. Η]νο ” Ἐξαγορασία, ας, ἡ. (ἱοθεα» : 
Ἐξαγορασία, λύτρωσις Βοήρηι]ο.] 

[ῦ Καταγοράξω, Coëmo. Demosth. π. Φυρμ. 908. 
Δέον ὃ' αὐτὸν καταγοράσαι φορτία ᾿Αθήνῃθεν μνῶν ἑκα- 
τὸν δεκαπέντε, εἰ ἤμελλε τοῖς δανεισταῖς πᾶσι ποιήσειν 
τὰ ἐν ταῖς σνγγραφαῖε γεγραμµένα, οὗ κατηγόρασεν, 
ἀλλ’ ᾗ πεντακισχιλίων καὶ πεντακοσίω» ὁραχμῶν, σὺν 
τῷ ἐπισιτισμφ. Athen. 908.:. Ἐκφανλίξων δὲ καὶ 
Ἔφιππος τοὺς μικροὺς τῶν ἰχθίων, ἐν Φιλύρᾳ φησίν" 
Παπία ( recnus foret Παππία,” Sehweigi) βούλει 
ὁραμὼν Εἰκ τὴν ἀγηρὰν καταγοράσαι µοι; uhi vertitur 
Mercari. Ηινο "Καταγορασμὺε, οὔ, ὁ, Οοξπηῖο, 
Diod. S. χν]. 15. Ἐξαπέστειλε γαῦς φορτίδας καὶ χνή- 
µατα πρὸς τὸν τοῦ σίτου καταγορασμό».] 

' Παραγοράδω, Alexis dicit, quocd Cratinus παρο- 
ψωνέω, Opsonia coëmo; nam ἀγοραστὴς οταν ὁ 
"τὰ ὄψα ὠνούμενος, ὀψώνηε, Opsonator, Qui ορεοπία 
emit. Atheu. iv.“ [III. Παροφωνεῖν δ' ἔφη Κρα- 
τῖνος ἐν Ἐλεοβονλίναις οὕτως... Παραγοράξειν δ' 
"Αλεξις ἐν Αρωπίδη.] 

Προαγοράξω, Præemo,] Α Quo Πί [. Προ. 
αγορασία, ας, ἡ, Ῥπαοσιπίίο, in ἨΗεδετοί Lex. sed 
ἁμαρτύρως, ΕΤ] Προαγοραστὴς, οὔ, ὁ, Ῥταεπιίος, 
VV. LL. [Ὀ]ορνα: Προαγαραστής" Ῥταδεπι[ος, ] 

[” Προσαγοράξω, Ἐπιοπάο addo εἴ, quod anie ha- 
beham, ν, ο, agrum vicinum. Ὠϊοά. 5. 376. οἱ. 
Rhodom. Οὕτως γὰρ αὐτὸν ἐπιθνμήσειν μὲν ἀγροῦ µεί- 
ἔονος, οὗ δυνάµενον δὲ παρὰ τοῦ γείτονος προσαγοράσας, 
τὸν ὑπάρχοντα πωλήτειν.] 

"Σνναγοράξω, Ὁοδπιο, Gloss.““ Athen. 1. p. 11.” 
Schæf. in Mss. et v. 214. ᾿Οτὲ μὸν γὰρ ἐφιλοσόφει, καὶ 
τὰ Περιπατητικὰ καὶ τὴν ᾿Αριστοτέλουε βλλιοθήκην καὶ 
ἄλλας συνηγόραξε συχνά». Ὠ]οί. 5. 500, ed. Rhodom. 
Pseudo-Plut. de Fluv. κ, 376. de Pactolo: εννᾶται 
ὃ' ἐν αὐτφ καὶ λίθος, * ἀρουραφύλαξ καλούμενος, ἔστι δ᾽ 
ἀργύρῳ παρόμοιος, εὑρίσκεται δὲ δυσχερῶς τῷ καταφερο- 
µένῳ ψήγµατι συναναμιγνύμενος ἔχει δὲ δύναμιν 
τοιαύτην. Οἱ ἐν ἐξοχῇ τυγχάνοντεε τῶν Λυδῶν σννα- 
γοράξουσιν αὐτὸν, καὶ πρὸ τῆς εἰσύδου τῶν θησαυρῶν 
τιθέασε, καὶ διαφυλάττονσιν ἀκινδήνως τὸν διατιθέµενον 

υσόν’ ὁσάκις γὰρ ἄνω φῶρες ἐπέλθωσι», σάλπιγγος 
ἦχον ἀναδίδωσιν ὁ λίθος. Οἱ δὲ, ὡς ὑπὸ δορνφόρων 
διωκόµενοι, κατὰ κρημγῶν φέρονται. Καὶ καλεῖται ὁ 
τύπος τῶν "βιαιοθανατησάντων Πακτωλοῦ  Φρονρά.] 

᾿Ἀγορασείω, a Εμ. ἀγοράσω ſornatum, Emturio, 
αἱ, Περὶ τὰ ἰχθνοπωλεῖα ἀγυρασείων φαίνεται, Buch. 
le ſSchol. Aristöph. Ran. 1100. Φησὶν οὖν, ὅτι ἀναφαί- 
γεται περὶ τὰ ἰχθυοπωλεῖα ἀγορασείων. Hujus ge- 
neris verhu desiderativa in ειω, a futuris ἀετίναῖα, 
Ργαίεχ ἀγορασείω, sunt "ἀναγνωσείω,  ἀναστησείω, 
ἀπαλλαζξείω, " ἀπυδωσείω, ϱρωσείω, γαμησείω, γελα- 
σείω, " δειπνησείω, διαβησείω, ὁρασείω, "' δωσείω, 
ἐλασείω, ἐργασείω, "καιηγορησείω, Ὁ κλανσείω, κγη- 
σείω, ναυµαχησείω, ξυμβασείω 3ρ. Thucyd. nisi leg. 
ξνμβησείω, η δια/λησείω, "οὐρησείω, ὀψείω, παραδω- 
σείω, ""πελασείω, πολεμησείω, 
Cuss. Dion. nisi illie reponendum sit ὠνητιῶ, παπα ποῖ- 
vum ὠνέω, ὠνήσω in 150 ποῦ fuit, (imo ter agnoscit 
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λησε», ἔσωσεν, ἠσω" τὰ αὐτά. Zonar. Ὠνῆσαι" 
ἀγοράσαι. " Hine f. Ἱ. ὤνησαν in Oppiuu. Η. iü. 
687. κακοῦ δ' ἤντησαν ἔρωτοες G. Wakeſ. αἆ He- 
syeli. marg.) Ἑνραννησείω απα]ομία ope in liug. Gr. 
restituere conatus est Abresch. ad Cuttier. 10. (extat 
sine οὐπίτονετοία αρ. Diog. L. in Solone, a Nostro in 
Τνραννησείω laudatum.) ο Φευξείω seribi debet pro 
φενξιῶ iu Eurip. Here. Fur. 627. quod ſere perspexit 
EÆm. Portus, qui ibid. proſert rudeiu, 58 hoc u 
πουν nuspium repertum est, nisi quis hue reſerre 
velit, quod Hesyeh. habet, 3" "Ἐντνφίω: ἐντινάξω, 
ustero videtur lez. Ἑντύψω, "Απ " Ἐντυψείω Ί 
Idem Hesych. Ἑνδείζω, pro Ἑνδίξω, αὖ " ἐνδίκω, 
similiter explicat ἐντινάξω,' Albert.)  Μεταλλαξείειν 
æribendum suspicor πρ. Eust. ad Od. N. p. 507. 
Ταΐῦτα δὲ πεπλασµένα εἰσίν, ὥς φασιν οἵ παλαιοὶ, διὸ 
καὶ Πορφύριος τὸ πᾶν τοῦτο ἄντρον εἷς ἀλληγορίαν µε- 
ταλαζεύει, l. µεταλλαξείει. Eust. ud Il. A. p. 129. et 
Etym. verbuin Homéricum κακκείειν utl hunc claasemn 
ο ος, audiendi που sunt. His verbis οχρίσαη- 
dis p. Grammaticos ĩnserviunt, (* ἁγοραστικῶς ἔχει») 
ἀπαλλακτικῶς ἔχειν, (" βρωτικῶε ἔχειν,) " γελαστικῶς 
ἔχειν, (ἐπιθυμητικῶς ἔχειν, " κλαυστικῶς ἔχειν,) " κνη- 
στικῶς ἔχειν, Ὁ ὑπτικῶς ἔχειν, similinque. ᾿Απαλλα- 
κτικῶς ἔχειν usurpavit etium scriptor gravissimus, 
Dionys. Η. Crit. p. 67. 8.“ Pierson. ad Moer. 14. 
Plura ν. αρ. Alberi. ad Hes. in Ὀψείοντες, Valek. ad 
Eurip. Phœn. 1214. Abreselhi. Dilue. Έως, 400. 779.)] 
[7 "Αγορος, i. 4. ἀγορά. Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ. 
΄Άγορος, καὶ ἄγοροι. Εὐριπίδην ᾿Ανδρομέὸφ' Οἱ κατ' 
οἶκον ἀμφὶ δαῖτα καὶ τράπεδαν. Αἰθίοπει σηµαίνει. 
Hie locus Fragmentis Audromedee addi potest. He- 
—— "Άγορος ἄθροισμα, στρατὺς, ἡ καὶ δηµηγόρο». 
urip. Iphig. T. 1906, Ποῦοῦσ' Ἑλλάνων ἀγόρους : 
Electr. Τ29. νεύµενος ὃ' εἲς ἀγόρους: Andr. 1098. ἀν' 
Ἑλλάνων ἀγόρονε: Ἠεις, F. 410. Ἡ(ν' οὐκ ἀφ' Ἕλλα- 
γίας” Άγορον ἁλέσας φίλων }] 
[. ᾽Αγορηγὸς, οὔ, ὁ, ἡ. Etym. ᾿Αγορηγοὺε ὀλκάδας, 
τὰς ὤνια ἐπαγομένανς.] .. 
αΑΓΟΡΑΟΜΑΙ, ὤμαι, Fut. ἠσομαι, P. ηµαι, Cou- 
cionor, δηµηγορῶ. Η. A. (78) Ὃν σφιν ἐθφρονέων 
ἀγορήσατο καὶ µετέειπε. [Εμ, "Ότι ἐν τῷ ἀγυρήσατο 
καὶ µετέειπε, παρατηροῦσιν οἱ παλαιοὶ, ὡς ἀγορήσασθαι 
μὲν ὁ ποιητὴς λέγει, τὸ ἁπλῶς δηµηγορῆσαι, µετειπεῖν 
δὲ, τὸ μετὰ ταῦτα παραινετικῶν ὑποθέσθαι τὸ ποωέον. 
Hesych. ᾿Αγορήσατο' ἐξεκλησιάσατο, ἐδημηγόρησε».] 
Item simpliciter pro λέγω, Ὠΐσο. | Ἡγορύωντο au- 
tem Il. Δ. 1. (Οἱ δὲθεοὶ πᾶρ Ζηνὶ καθήµενοι ἡγορόωντο 
Ἄρυσέῳ ἐν δαπέδῳ,) videltur esse ρτο Consultabant, 
αυ, Consullubant simul εἰ eoncionabantur. Vide 
Eust. Pæcudo· Dicd. διελέγοντο ἐς τὸ κοινὸν, ἔκκλη- 
σιάξοντο, Suid. et Zonar. ἐδημηγόρονν, Hesych. διε- 
λέγοντο, Etym. Ἡγορόωντο' ἐδημηγόρον», ἡ ἠθροίξον- 
το, ἀπὸ τοῦ ἀγορεύω ἀγοράω ἀγορῶ, ἡγορῶντο, καὶ 
πλευνασμφ τοῦ ο, ἡγορύωντο. 5ομοί, Ὑεμ. ᾿Ἡγορύωντο" 
ἐδημηγόρου», ἐκ τοῦ ἀγορὴ, ἀγορῶ, ἠγοροῦντο (1. ἠγο- 
ρῶντο,) καὶ διαιρέσει, ἢ μᾶλλον πλεονασμφῷ, ἡγορόων- 
το, ἤγουν διελέγοντο.] Hesyeh., ut ante dictum est, 
ἀγοράξειν quoqus inter οείεγα significare vult διαβον- 
λεύεσθαι. ['. Clurk. αά Ἡ. Α. 998. Wasseub. acl Hom. 
Ρ- 156.“ Schuf. in Mss. Herod. vi. 11. Μετὰ δὲ, 
τῶν Ἰώνω» σνλλεχθέντων ἐς τήν Λάδην, ἐγένοντο ἀγο- 
ραί, καὶ δή κού σφι καὶ ἄλλοι ἡγορύωντο. “' Νοπηις 
Dionys. xxvii. P. 408. (καὶ πάντες ὕσοι ναετῆρες Ὁλύμ- 
που, Ζηνὶ παρεδριύωντες ἔσω θεοδέγµυνοε αὐλῆς, " Γασ- 
σνδὸν ἡγορύωντο πολνχρύσων ἐπὶ θώκω»,) G. Wabkef. 
in Mss. Ad Hom. Ἰ. ο. allusum est. Soph. Tra- 
chin. 602. Ἔως σὺ ταῖς ἔσωθεν ἡγορῶ ξέναις, 36ο], 
ὠμίλει. Apollon. R. Π. 1996. Ὡς οἵγ ἀλλήλοισιν 
ἀμοιβαδὸν ἡγορύωντο: Π], 108. Ἐν ποταμφ καθ ἕλος 
λελοχημένοι ἠγορόωντο. Ἠεκγε]μ, ᾽Αγοράασθας δια- 
λέγεσθαι. ᾿Αγορᾶται λέγει “Male Ταν]. πά Τμ». 
p. 10. (sSupra ο.) Ἱερίι, ᾿Αγοράσαν λέγε νε] λέγον- 
σι’ Τουρ. Emendd. in Suid. iv. 190. Etym. ᾿Αγο- 
ράασθαι' ἐκ τοῦ ἀγορῶ, καὶ περισπᾶται, Τὰ γὰρ εἷς 
Ρω λήγοντα ῥήματα τῷ ο παραληγύµερα περισκᾶται" 
οἷον, δημηγορῶ, ἀλληγορῶ, ἐγρηγορῶ, οὕτω καὶ ἀγορ, 
(ΟΕ Philemo Lex. Τευμηοί, ᾿Αγορῶ" περισπᾶται. Τὰ 
γαρ εἴς ρω λήγοντα ῥήματα τῷ ο παραληγόµενα περι- 
σπώνται' οἷον, ὤ, ορῶ, ἐγρηγορῶ, συνη”- 


[ρ. 28.] 
Hesyeh. Ὠνεῖν' πωλεῖν, ἀπολαύειν. "Ώνησεν' ὧὢφέ- Α γορῦ, κατηγορῶ, µαιρ 
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ὤ.) "Έστι δὲ τῆς β΄ τῶν πε- 
ῥισπωµένων. ᾿ἘἜξ οὗ, Παισὶν ἐοικότεν ἀγοράασθε' δη- 
μηγυρεῖτε. Respicitur ad Η. Β. 807. ubi Ῥφειάο-Ὀιά. 
ἐκκλησιάξετε, δημηγορεῖτε.] 

᾿Αγορητὴς, οὔ, ὁ, Concionator, Orator. Il. A. (248.) 
λιγὺς Πνλίων ἀγορητὴς vocatur Nestor, [FSseudo-Did. 
δηµηγόρος. B. 246. 4. 3993. Η. 196. Τ. 50. Od. V. 
974. Hesyeh. Αγορητής δηµηγόρο. "Αγορηταί" 
ἐκκλησιασταί, Ἡ, . 190. ἀλλ ἀγορηταὶ Ἐσθλοὶ, 
Pseudo-Did. δηµηγύροι, σύμβουλοι, Suid. εί Bekkeri 
Ἓνναγ. Λεξ. χρησ. ᾿Άγορηταί. σύμβονλοι, φρύνιμοι. 
Ζοπατ, ᾿Άγορηταί σύμβουλοι, φρόνιµοι, δηµηγέροι. 
Είναι. εἰ Bekkeri Λεξ. ῥητορ. ᾿Αγυρητάς’ τοὺς ἐν τῇ 
ἀγορᾷ ἁναστρεφομένουε, Aristoph. Nub. 1056. Εἰτ' 
ἐν ἀγορᾷ τὴν διατριβὴν ψέγειε, ἐγὼ δ' ἐπαινῶ" Εἰ γαρ 
πονηρὸν ἦν, Ὅμηρος οὐδέποτ' ἂν ἐποίει Ἑὸν ἈΝέστορ' 
ἁγορητὴν ἂν, οὐδὲ τοὺς σοφοὺς ἅπαντας, Luc. Ηει- 
οµ]ε iv. Οὕτω γέ τοι καὶ τοῦ Ἱέστορος ὑμῖν ἀπομῥεϊ ἐς 
τῆς γλώττης τὸ μέλι, καὶ οἱ ἀγορηταὶ τῶν Τρώων τὴν 
ὕπα τὴν λειριόεσσαν (Il. I'. 193) ἀφιᾶσιν εὐανθῇ τινα” 
λείρια γὰρ καλεῖται, εἴγε µέμνημαι, τὰ ἄνθη. "' Την 
πόλεως ἀγορητὴς, luser. bey Chandler scheiut das 
latein Parochus au seyn, der Lebensmittel herbey- 
schafft und reieht.“ Schneider. Lex.] 

Ayvoovrũs, bos, ἡ, Concionancdli ars, 8. ſacultas, vel 
Eloquentia in eoncionando, vel simpliciter, Eloquen- 
τω. Hom. Od. O. (168.) οὔτε φνὴν, οὔτ᾽ ἄρ' φρένας, οὔτ) 
ἀγυρητύν. Vocari ἀγορὰν ab eodem, dietum est αργα. 

᾿Αγορητὸς, οὗ, ὁ, (.) a quo superlat. πρ. Hesych. 
᾽Αγορητύτατος, pro λογιώτατος, Eloquentissimus, 
Disertissimus. Sed suspecta hie sunt Hesychü οκ- 
επιρ]. -- notioni [ανεί Etym. cujus Ἠπο 
sunt νοτὺα: "᾿Αγόρευσις λόγος " ἀγορήτατος, λογιώ- 
τατον. Schol. Matth. αἆ Rurip. Hec. 362., notante 
ſSchuf. in Mss.: Ὠνητός " ἁγυραστόε, ΕΙ. 17. 56. 
Gu. Καὶ τὴν ἐμὴν κοίτην καὶ συνονσία», ἤγουν µίξιν 
Ὑαρικήν, δοῦλος ἀγορητός. Εἰ. 35. Sed ἁγορητὸς ſalsa 
est lectio pro ἀγοραστόε, ut patet οκ alteru glossa. 
Aliud enim ἀγορητὸς, Eloqueus; aliud ἀγοραστὸς, 
Emtitius, Emtus.] 

᾽ΑΓΟΡΕΥΩ, Fo σω, Ῥ. κα, i. 4. ἀγοράομαι, sed 
hoc poeticum duntaxat, illud ααίεπι, etiam orato- 
rium. ᾿Αγορεύειν Hesyehio Verba facere pro eon- 
cione, ας proprie, In ceoncessu hominum verba facere, 
εἰ Concionuri per cutuchresin ponitur, et simpliciter 
pro Dicere: [Αγορεύειν' λέγειν ἐν ἐκκλησίᾳ, κυρίως 
μὲν τὸ δημηγορεῖν, ἐν ἀγορᾷ καὶ ἀθροίσματι λέγειν, 
καὶ ἐκκλησιάξειν, καταχρηστικῶς, καὶ ἁπλῶς λέγειν. 
᾿Αγορεύοντο" ἐκηρύττοντο, ἐλέγοντο, ἐκ τοῦ ἀγορεύειν, 
ὅ ἐστι λέγειν. ᾿Ἀγόρενε' ἐδημηγύρει, ἔλεγεν. ᾿Αγο- 
ῥευέµεν' λέγειν. ᾿Αγορεύων' λέγω». Ῥεειάο-Ὀιά, 
ad Β. 10. ᾿Ἀγορεύειν' λέγειν. onar. ᾿Αγορεύων” 
δημηγορῶν. Elym. ᾿Αγορεύω’ παρὰ τὺ ἀγορὰ, τοῦτο 
δὲ παρὰ τὸ ἀγείρω, τοῦτα παρὰ τὸ ἄγω καὶ τὸ εἴρω τὸ 
λέγω, ἐν ᾖ πρὸς τὸ λέγειν σνναθροίξονται. Ἡθνγε]ι, 
Ἠγόρενεν' ἐδημηγόρει. Eust. αά Ἡ. A. p. 06. Ὥσπερ 
ξητῶ καὶ Ξητεύω, ὡς τὸ, Ζητεύει βίοτον (1. Ζητεύῃε, 
Ἠενῖοά, Ἐ, κ. Η. 908.) οὕτω καὶ ἀγορῶ, ἐξ οὗ 
ἀγορήσατο, καὶ ἀγορητὴς, καὶ ἀγορεύω. ὙΣνναγωγὴ 
διαφόρων ᾿Ἐξηγητῶν εἰς τὰ ᾿Αφθονίον ΠἩρογνμνά- 
σµατα Δ9. πρ. Montf. ΕΙΡ]. Coisl. ὁ91.: Τὸ δὲ ἀγο- 
Ρρεύειν οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἢ ἐν βονλῇ καὶ λόγψ ἔχειν τὰ ' 
τοῦ δήµον πράγματα. Apollon. Lex. Hom. ᾿Αγορεύειν’ 
κυρίως μὲν, ἐν ἐκκλησίᾳ λέγειν, καταχρηστικῶς δὲ, 
ψιλῶς τὸ λεγύμενον. Ut ϱ]οδ.. ᾿Αγορεύειν respon- 
deat interpretatio, restitue τυ λέγειν. Tollius.) ᾿Αγο- 
ρεύω igitur pro Concionor, Verha facio pro coneione, 
vel geueraliter pro Oraftionem hubeo. Od. O. (171.) 
ὁ δ' ἀσφαλέως ἀγορεύει Λἰἱδοῖ µειλιχίμ1 B. (15.) Τοῖσι 
δ' ἔκειθ ἤρωι Αἰγύπτιος ᾿. ἀγορεύειν. Et ἀγορὰς 
ἀγύρενο», Ρτο ἀγόρενον φἰπιρηεἴίος, Il. B. (788.) Dem. 
Ῥτο Cor. (280) Ἠρώτα μὲν ὁ κήρνξ, Τίς ἀγορεύειν 
Μούλεται; Et λόγον ἀγορεύειν, itide pro Orationem 
liabhere, Philostr. Her. Προύθεντο δὲ ᾿Ἀθηναῖοι τὸ σῶ- 
μα, καὶ Μενεσθεὺν ἐπ᾽ αὐτῷ λόγον ἠγόρευσε. Al οἶπι- 
pliciler pro Dico, 5. Loquor, Verba [αοίο, ap. Hom. 
interdum μα ὤς pro οὕτως, sine casu; interdum, et 
quidlem swpius, cum accusutiro rei. Od. E. (183.) 
Οἷον δὴ τὸν μῦθον ἐπεφράσθηι ἀγορεῦσαι; Il. Η. (357.) 
Συ μὲν οὐκ ἔτ᾽ ἐμοὶ φίλα χαῦτ᾽ ἀγορεύειε. Ο4. Ρ. (66) 
᾿Εσθλ’ ἀγορεύοντει, Nonnuuquam etiam eum accus 
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χεῖ οἱ accus. personne, Od. Σ. (15.) Autudvt, οὔτετί Α Prædico, Nuncupo, Declaro. ᾿Αγαγορεύεσθας; Όεη- 


σε ῥέξω κακὀν, οὔτ' ἀγορεύω. Iu prusa autem, ut He- 
J vi. Ἱέμπων κήρυκα ἠγόρευέ σφιτάδε: i. OM τὰ ἐν- 
τεταλµένα ἠἡγύρενον. Jungitur οἳ præpositioni ὑπὲρ, 
Plat. de ΤΠ ᾿Αγορεύῳ ὑπὸρ Διὸς, Loquor de Jove. 
Et cum περὶ, Aristot. Οἱ νύµοι περὶ πάντων ἀγορεύου- 
σι. ΕΙ υἱ Ποπ, dixit ἀγορεύω σε κακών τις δῖς in 
Ῥτοδα quoque ponitur; vel mutato aceusativo rei in 

V. κακῶς aut καλῶς, Luc. in D. ᾽Αλιεὺς inscripto 
(xxxvii.) Καὶ ἔγω γε τοὺς τοισύτους κακῶν ἠγύρενον, [εί 
να, et xxv. et de Morte Peregr. xix. Κακῶς ἠγόρενεν 
ὡς " καταθηλύναντα τοὺς Ἓλληνας, Ὁ' Λοιδορεῖσθαι, 
et κακῶς ἀγορεύειν, (ο. Timurch. 60.) ditferunt; illud 
est Præsentem ohjurxare, hoe absenti obtrectare,“ 
Reisk. Iud. Græc. Xschin. J. Poll. vni. 88. de 
Thesmothetarum potestate agens, Καὶ ἐὰν δοῦλον κα- 
κῶς ἁγορεύῃ τὸν ἐλεύθερον.] Plut. Solaue (και) 
Κακῶς ἀγορεύειν τὸν τεθνηκύτα, ΑΡ. Aristoph. autem 
ἁγορεύω un cum infinitivo pro Veto, Run. (628.) ἄγο- 
ρεύω τινὶ Ἑμὲ μὴ βασανίξειν. Β Αγ. ἆγ. Steph. 
Dial. 21. Heyn. Hom. iv. 509. Τέν ἀγορεύειν βούλε- 
ται; Κυρίες, ad Aristoph. 910. 8. 118. 3. (adde 
Æschin. ο. Ctesiph. 9860.) Obe ἠγόρενον; Aristoph. 
Fragm. 246. Vyttenb. Sel. 371. Gupra in ᾽Αγορὰ 
citatus), Jacohs. ad Anthol. vi. 365.“ οί, in Mas. 
Orph. Argon. 334. τάδ ἀπὸ γλὠώσσης ἀγύρευσα: Lithi. 


330. ᾽Αλλ' ἤτοι τάδε μὲν καὶ " ἐκαντίκα πειρηθῆναι . 


Ἠάντα µάλ’, ὅσσ ἀγύρενσα, παρέσσεται. Appello, 
Nomen imponn. Εάγιπ. ᾿Εκνρός ὁ πενθερὺς, οὕτως 
ἀγορεύεται παρὰ τῆς νύμφης ὁ τοῦ νυµφίου πατὴρ, ὧς 
Πρίαμος ὑπὸ ᾿Ελένης.] 

[5 ᾿Αγόρευσις, εωε, ἡ. Vide supra Ἀγαρητός, ““Ηεγη. 
Hom. vi. 918.” Schæf. in Mss.] 

᾿Αναγορεύω, Publicee pronuntio, Proclamo, Per 
præconem, vel præconio, declaro, aut denuntio, vel 
zignifieo. Demosth. Pro Cor. (245.) Καὶ ἀναγορεῦ- 
σαι ἐν τῷ θεάτρῳ Διοννσίοις τοῖς µεγάλοις, τραγῳδοῖς 
καινοῖς, ὅτι στεφανοῖ ὁ δῆμος Δημοσθένη» Δημοσθένους 
χρυσῷ στεφάνψ. Uno verbo, Prædieare. Vide Lex. 
meum Cicer. 140. Capitur etium latius, sicut et 
Lat. Prædico. Et pro Appello, vel Palum uppello, 5, 
voeo. Plut. Demetrio. Καὶ Οοῶντες ἐκέλενον ἀποβαί- 
ψειν τὸν Δημήτριον, σωτῆρα καὶ εὐεργέτην ἀναγορεύον- 
τες: lDicitur οἱ ἀναγορεύω εὐ sensu, quo Saluto, 
ουπι dicitur Salutare imperatorem. Et pro Declaro 
vel Renuntio, ut Declarare consulem, vel Renun- 
tiare. Plut. Galha, Αὐγοκράτορα Γάλβαν ἀναγορεῦ- 
σαι. Lerodiaun. (Ἠ. 2.) Σε[βαστόν τε ἀναγορεύει, καὶ 
πατέρα καλεῖ, i. e. Polit. interprete, Augustum illum 
declarat: viii. (8.} Αὐτοκράτορά τε ἠναγορεύσαντες, 
Eodem verteute, Imperatorem consalutahant: [νι 
5. ii. G. iv. 4. vi. 8. vii. 7. v. 8. v. 6.) Bud. Comm. 
364. Κήριον ἀναγορεῦσαι τῆς πόλεως, vertit, Regem 
eivitatis sue pronuntiure. Sic puss. ἀναγορεύεσθαι 
activi sequitur significationes. Demosti. Ότο Cor. 
Ἐκστεφανοῦτο καὶ ψεκῶν ἀνηγορεύετο. Plut. Æmyl. 
Ὡς ἀνηγορεύθη κατὰ τοῦ Περσέως στρατηγὺς ὑπὸ τοῦ 
δήμου παντός. Licet autem in verbis ϱχ ἁγορεύω 
compositis, hoc vulgo observetur, ut exemplis κἰσηῖ- 
ficationui horum verhorum inserantur οἱ exempla 
earuntlem, quas habent s5ynonymu ah inusitatis εἶνε- 
αμα δω» orta, ut verbi gratin, in ἀναγορεύειν, ponutur 
etium ἀνειπεῖν, εἰ ἀνεῤῥήθην, ceum ἁπαγορεύειν Ροηα- 
tur etiam ἀπειπεῖν, ἀπείρηκα, ἀπεῤῥήθη, certis iamen 
de causis aingula suis locis reservare malui, εἰ dun- 
laxat, quæ illu essent indieavi, ut ea, οἱ tibi videatur, 
inter se eonſferre possis. In νου igitur verho ἁναγυ- 
ρεύω vicle, si libet, ἀνειπεῖν in ἔκω themate inusitato, 
et ἀνερῥήθην ἵπ ῥῶ itichem inusitato. [Vide Krebsii 
Ώεοτ. RKom. pro Jud. faeta e Josepho colleeta 419. 
J. Poll. ni. 152. Ὁ δὲ νικήσας τὰ ἆθλα,---ἀρεκηρύχθη, 
ἀνεῤῥήθη, ἀνηγορεύθη------ε Τὰ δὲ τῶν ἐνεργούντων 
ῥήματα, ἀνειπεῖν, ἀνακηρύξαι, ἀναγορεῦσαι: ν. 1958. 
᾽᾿Απὸ δὲ κηρύκων, κηρύζαι ἐρεῖς, καὶ ἀποκηρύξαι, καὶ ἐπι- 
κηρύξαι, προκηρύξαι, ἀνακηρύξαι, ἀμειπεῖν, καὶ ἄναγο- 
βεῦσαι: 1989. Ἄρυσῷ στεφάνῳ στεφανωθῆναι, θαλλῷ, 
ἀναγορευθῆναι, ἀνακηρνχθῆναι, ἀναγγελβῆναι, καὶ τὰ 
Όμοια, Thom. M. ᾿Ανεῖπον τοῦτον αὐτοκράτορα, κάλ- 
λιον λέγει», ἡ ἀνηγόρευσαν», καὶ ανεῤῥήθη, ἡ ἄνηγο- 

ύθη. “vVide ad Lucian. i. 427. Ὠιοςά. 8. ü. 193. 
623.“ Sehæf. in Mas. Glossæ: ᾿Αναγορεύω: Recito, 
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seri. ᾽᾿Αναγορενθεισῶν' Xuncupatis. “In uncinli 
scriptura taclygraphorum Il facile lubeas tam pro N, 
quain pro H. Vide ad Grexor. 216. ubi mounui in 
Schol. Platon. (151.) ᾿ΑΝαγορεύει lectum ease pro 
᾿Αἴαγορεύει.. Baust. Comment. Paltogr. 747.)] 

᾿Αναγόρευσις, εως, ἡ, Protluinatio, Prædicatio. De- 
mosth. Pro Cor. (253.) Tae δ' ἀναγορεύσεως τοῦ 
σγεφάνον ἐπιμεληθῆναι τὴν πρυτανεύουσαν φυλήντ 
ihid. Τὰς ἀναγυρεύσεις τῶν στεφάνων πονεῖσθαι. Vide 
᾿Αναγορεύω. J. Ροἱἱ. ΠΠ. 125. ᾿Ἀράῤῥησα, καὶ ἀναγύ- 
ῥρενσις, καὶ ἀνακήρνξις: vi. 177. Στεφάνων ἀράῤῥησες, 
ἀναγόρενσις τιμῶν, κηρυγµάτων: vii. 199. ᾿Αναγό- 
βευσιε, ἀνακήρυξα, ἀνάῤῥησις, " ἀναγγελία.] ltem 
Renuntiatio, Declaratio, ea signiſicatione, qua dici- 
tur Renuutiare consulem, vel Deelarare cousulem. 
[Plut. Marcello iv. Διαβεβαιοῦντο μοχθηρᾶς καὶ ὃν- 
σόρνιθας αὐτοῖς γεγονέναι τὰς τῶν ὑπάτων ἀναγορεύ- 
σεις: [ Pronuntiatio, Publicatio οποια» de τεο, 
Coriolano xx. Merèà δὲ τὴν ἀναγόρενσιν ὁ μὲν δῆμος 
οὐδέπυτε, νικήσαε µάχῃ πολεμίονε, τοσοῦτον ἐφρόνησεν, 
ὅσον τότε φρονῶν καὶ γεγηθὼι ἀπῄει. Όλουρα: A- 
»αγόρενσις' Nuueupatio, Recitatio.] 

[5 Ἐπαναγορεύω, Præconis voee pronuntio. Απί- 
stoph. Αν. 1072. Τῇδε μέντοι ϐ ἡμέρᾳ μάλιστ' ἔπανα- 
γορεύεται. Olim legebaturꝰ ἐπαναχορεύεται, '' (οὐ. 
omnes, (etium Rav.) ἐπαναγορεύεται, αἱ heue Kuster. 
ε γαι, edidit. Frequenter commutantur χ et y, quod 
observavi ad v. 375. Brunck.] 

Thouvayoouo. “BAethod. 410. Chrysost. adv. 
Jud. Hom. 1”. Abr. Kall. in Mss. “Vide ad Diod. 
9. üĩ. 404.“ Schæf. in Mas.] 

Ἡροσαναγορεύω, VV. ΤΙ... Ἐκ alto dico, Quod ver- 
bum mihi suspectum est, sicut εί εἶας interpretatio. 

Arrayooeio, Contradieo 5. Obloquor,“ [Αά- 
versarium me gero, Liti me offero.) '' Aristoph. καὶ 
τοὺς παράλονς ἀνέπεισεν ᾿Ανταγορεύειν τοῖς 
«συ, [ε Ran. 1071. Pind. Pyth. ἵν. 277. ἀνᾶ Δ’ 
ἀνταγόρευσεν καὶ Πελίας, Schol. ἀνταπεκρίθη αὐτφ.] 

᾿Απαγορεύω, Ὑείο, ἴπίετάϊσο, Ηετοί. ᾿Απηγόρευον 
Σκύθῃσι ἐπιβαίνειν τῶν σφετέρων οὕρων: ΠΠ. Πολλὰ 
τῶν µαντηίω» ἁπαγορενόντων. Et cum μὴ, 4048 
abundat, Rschiu. ᾿Απαγορεύοντας μὴ νοῦν τοὺς 
ὑπευθύνονε: [ο, Timureh. 34. Καὶ τοὺς παιδοτρίβας 
τὰς παλαίστρας ἀνοίγειν μὲν ἀπαγορεύει μὴ πρότερον», 
πρὶν ἂν ὁ ἥλιος ἀνίσχη: 00. Ὁ ἁπαγορεύει ὁ νόμος μὴ 
πράττειν. Vide πε, lud. Græc. Demosth.) Plat. 
Pol. 1., "Ἔμοιγε ἀπηγύρενεε, ὅπως μὴ τοῦτο ἀποκρινοί- 
µη». ltem cum accus. Plut. Theseo, ᾿Απαγορεύω 
σοὶ τὺν φύνον: [Ramulo ii. Th δ' Ἑστίαν ἰδόντα 
κατὰ τοὺς ὕπνους ἀπαγορεύουσαν αὐτῷ τὸν φόνο».] Sic 
in ρα8., ᾽Απαγορεύομαι, Velor. Plut. Ῥοΐοπε, Ὡν τὰ 
πλεῖστα καὶ τοῖς ἡμετέροις 
᾽Απηγόρεντο κατὰ νύμον ἵππῳ χρῆσθαι. Citatur et ο 
Naæ. ρετδοπα tributum, ΔΙὴ πάθωµεν ὅπερ ὁ Λὼτ 
ἐκεῖνος ἀπηγύρευται παρὰ τῆς ἐντολῆς, { Απαγορεύω, 
Fatisco, Elasseseo, Deſatigor, Franxor. Syues. Μήτε 
ἐκεῖναί ποτε πρὸς τὰς ὠδῖνας ἀπαγορεύσειαν, pru μὴ 
ἐκκάμοιεν, Νο elassescant, ut Plio. dixit. Rud. luter- 
dum ecum dat. rei, ᾿Απαγορεύω τῷ πολέμῳ, Demosth. 
Suid. ᾽Απηγόρενον ἀπέκαμνον, ἐταλαιπώρου», ᾿Ἠνίκα 
γὰρ ἀπηγόρενον τῷ πόνψ, πάλιν ἑαντους ἀνελάμβανο», 
ΕΙ cum πρὸς ναἰεπίο accusut.,, ut in Synes. |. ο., ap. 
Luc. (Gynmmnasiis xxiv.) Μήτε πρὸς κρύος ἀπαγορεύειν. 


Plut. ᾽Απαγορεύειν πρὸς τοὺς πόνου: Coriolano iü. 


Πρὸς µηδένα πόνον ἀπαγορεύονσαν: C. 1. Cæs. xvii.: 
Coriolano xiii. Πρὸς δὲ τὴν στρατείαν παντάπασιν 
ἁπαγορενόντων. Ελ cum εἰς, Αἰεκαπάτο xlvii. Μὴ 
εἰς τὰ ὑπόλοιπα τῆς στρατείας ἀπαγορεύσωσι.] Et ουαι 
participio, υἱ αρ. Xenoph. Cyn. (1, 10.) Nore οὔτε 
λέγων οὔτε ἀκούων περὶ ἐκείνου οὖδεις ἀπαγορεύει: de 
A. E. (κ, 99) Οὐδεὶς γοῦν οὔτε ἀπολείπει αὐτὸν οὔτε 
ἀπαγορεύειθεώµενος. || Απαγορεύω, Animum despon- 
4εο, Auimo concido, 8ροιμ αὐ]οῖο, Plut. Galba, 
Οὐδὲ τὸ ἑλπίξον ἐκλιπεῖν οὐδὲ ἀπαγορεῦσαι παντάπα- 
σιν εἴων οἱ περὶ αὐτὸν ὄντες ἀεὶ µάντεις. 45 Απειπεῖν 
iu illo themnte inusitato ἔπω, et ἀπείρηκα ἵη ῥῷ Η]- 
dem inusitato. Π Trihuitur rebus, αἱ partibus cur- 
ruum et plaustrorum, quee multo οί longo usu vitium 
capiunt: v. Fischer. Comment. in Xeuoph. K. II. vi. 
2. 11. Ἐν γὰρ πολλαῖε πράξεσι πολλὰ ἀνάγκη καὶ τὰ 
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ἁπαγορεύοντα εἶναι. Ἐμπαρ. Prowresio 179ςς190., 4 motimo xlvii. (Οὐκ ἂν ἀπαγορεντέον οἶμαι, ἐπεὶ μηδενὸε 


a Vulek. ad Scap. marg. indientus, Καὶ στρώματα 
τρία πον ἤ τέτταρα, τὴν οἴκοθεν βαφὴν μετὰ τῆς παχύ- 
γητας διὰ χρόνον ἀπαγορεύοντα. “' Ὀε οση!τ. π 
Diod. 8. ii 419. Fischer. lInd. Palephe ἵπ ᾿Απειπεῖν, 
Τουρ. Opuse. ĩ. 390. Emendd. ὐ. 129. Plut. Mor. ĩ. 
605. ubi non bene Interpr. Sequente intin. eum ne- 
— Καν, ud Greg. 19. Thom. M. 277. Herod. 
74. T. H. ad Lucianm Deor. Dial. xxiii. 2. (* Notis- 
sima virtus verharum ἀπαγ. ἀπειπεῖν, ἀπειρηκέναι, 
ἀπανδῷν, quanclo quis labores πο pericula sustinere 
mequit, eorumque gravitate fatigatus εξ vietus suc - 
cumbit, animumque despondet. Præter Lexicogra- 
phos eumulum exemplorum collegit Petr. Faber Agon. 
.. 8.) Cusuub. πά Atheu. 222. (εκ Amiphune ἐν Ποι- 
ήσει: "Επειό, ὅταν μηδὲν δύνωντ εἰπεῖν ἔτι, Κομιδῇ δ' 
ἀπειρήκασιν ἐν τοῖς δράµασιν, Αἴρονσιν ὥσπερ δάκτνλον 
τὴν μηχανή», Καὶ τοῖς θεωµένοισιν ἆ ώντως ἔχει. 
Anest ĩiu 4, quod non atiendunt ος, tacita «οπι- 
paratiu Tragieorum poetarum eum athletis, quocl de- 
elurant vv. ἀπειρήκασιν e αἴρειν δάκτυλο». athletue 
cum antagonisfis palmam de se cogumur concedere, 
ἀπαγορεύειν dicuntur, solitique üdem, in teslimonium 
ἤτταν, manum attollere, ut ο Plut. atque aliis notum. 
Ῥοεία: huic, αἴρειν δάκτυλον, φποά Plutareho τὴν 
—5 ἀνατείνειν. Ergo, ut athletes vieti munum tol- 
unt, sic Tragiei, cum expedire se non possunt, ma- 
εἰήσαπι, i. e. deum ε machinu, repente ſaciunt Ῥτο- 
dire. Sed meſior longe eonditio Tragicorum; illi 
enim, cum manum tollunt, vietoriam amittunt; hi 
machinam tollentes vincunt, εἰ spectatorihus suis 
abuncdle satisfuciunt.)“ Sehwf,. in Mss. Vide et Pal- 
ππετ. Exere. 424. Glosste: ᾿Απαγορεύω: Abdico, In- 
terdieo, Renuntio, Suceumbo. ᾿Απαγορεύει Ἐκε- 
orat, Πητετοῖρί:, ᾿Απαγορεύσειεν' Renuntiuverit. Απη- 
γορευµένος' Ππιονια. ᾿Απηγορευμένον' Interci- 
ctum. J. Poll. 1. 108. ᾿Απεῖπον, ἀπηγύρενσαν, χεῖρας 
ἀνέτειναν: 1, 197. ᾿Απειπεῖν, ἀπαγορεῦσαι, Ἰσαῖος δὲ 
ἀπειρηκὼς ἔφη, οἷον ἀπολελαληκώς. Πλάτων» δὲ (Ρο]. 
ii. Ρ. 43. ο.) ἀπόῤῥησιν, τὴν ἀπαγόρενσι», καὶ ἄπαγυ- 
ῥεύει», οἷον τὸ πρυκαμεῖν. ᾽᾿Αποῤῥηθὲν δὲ αὐτὸ ὁ Δη- 
µοσθένης εἶπε τὸ ἀπαγορενθὲν, ν. Ruhnk. ad Tim. in 
᾽᾿Απόῥρησις ολη υπα: ν. 64, de eanibus, Προκαμνού- 
σας, ἀπαγορενούσαε; γἱ. 118. ᾽Απολέγω, ἁπαγορεύω, 
«ἰναγορεύω, αποτρέποµαι. νου. M. ᾿Απείρηται κἀλ- 
λιον, q̃ ἀπηγόρενται. ΗἨθεγεῃ. ᾿Απαγορεύε; κάμνει, 
διαλέγεται, κωλύει, ἀποφαίνεται, ᾽Απηγορευμένα" 
ἄνομα. ᾿Απηγόρενται κεκώλνται. ᾽᾿Απηγορενόμενος 
. ᾿Απηγορευμένος, ut corrigit G. Wakef. ad marg.) 
ἀπκοβεβλημένον. llarpoer. ᾿Απαγορεύειν' ἀντὶ τοῦ 
κάµνειν, καὶ ἀδυνάτως ἔχειν. Λνσίας Ἔρωτικφ. Vide 
Vales. 505. εἰ Reisk. πά Τε Έταραι. p. 16. Suid. 
᾽Απαγορεύει' ἀποτρέπεται, ἀρνεῖται. (Of. Bekkeri 
Ἓνναγ. Λεξ. χρησ.) ᾿Απαγορεύονσι τῷ Φιλίππψ, καὶ τὸν 
Αέκιον ἀναγορεύονσι». Καὶ αὖθι Εὐνάπιος Πρὸς τὸ 
ἀφανὲς καὶ ἀώριστον τῆς χώρας ἐκπεσόντες, πρὸς τοὺς 
φόνους καὶ πρὸς τὴν λείαν ἀπαγορεύοντει "Η, Απα- 
γορεύειν' ἀντὶ τοῦ κάµνειν καὶ ἀδυνάτως ἔχειν, (5ὶο et 
Bekk. Ἓνναγ. A. χ.) ᾿Απαγορεύων τοῖς ἄρχονσι διαῤ- 
ῥήδην τῆς φιλαργνρίαε ἀπέχεσθαι, ε Demosti. e. Never. 
1976. Ὅσουες γὰρ ἂν ὁ δῆμος ποιήσηται ὁ ᾿Αθηναίων 
πολίταε, ὁ νόμοι ἀπαγορεύει διαῤῥήδην, μὴ ἐξεῖναι αὖ- 
τοῖς τῶν ἐννέα ἀρχόντων γενέσθαι, μηδὲ ἱερωσύνην µη- 
δεμιᾶς μετασχεῖν. Zonur. ᾿Απαγορεύει ἀποτρέπεταε, 
ἀἱρνεῖται. ᾽Απαγορεύουσι τῷ Φιλίππῳ, καὶ τὸν Δέκιον 
«ναγορεύονσιν. "' Επί Ίου Εππαρη,” Tittmaun. 
Bekkeri Grammat. 8. Germ. Περὶ Ῥυντάξεως: ᾿Απα- 
γορεύω" δοτακῇ, ἐκ τοῦ Κατὰ Νεαίρας, (1974) Αλλά 
µόναας ταύταις ἀπαγορεύονσιν οἱ νόμοι ταῖς γυναιξὶ μὴ 
εἰσιέναι εἰς τὰ ἱερά. ᾽Απαγορεύω' δοτικῃ. Τοῦ αὐτοῦ 
(Πυλναίνον) Ἐγὼ μὲν ἁπαγορεύω τῷ πόνψ. | Απη- 
γορευµέναι ἡμέραι. Thom. Μ., α Schwf. in Alss. in- 
dieatus: Οὐκ ἐρεῖς ᾿Απηγορευμέναι ἡμέραι, ἀλλὰ 
᾽Αποϕράδες µόνον, εὕρηται δὲ καὶ ἐπὶ ἀρσενικοῦ παρὰ 
Ἐννεσέφ ἐν Ἐπιστολῇ (ἰκίκ.) ᾿Αποϕρᾶς ἄνθρωπος, ἥτοι 
ἀποτρόπαιος καὶ ἀπηγορενμένος. Ἀλοεεῖν: ᾿Αποϕράδει 
—* ᾿Αττικῶν' ἀπηγορευμέναι πρὸς τᾶς πράξεις, 
K ὦν. Etym. ᾿Απαγορεύω ἡ ἀπὸ πρόθεσις ἐν- 
ταῦθα δηλοῖ τὸ χωρίξεσθαι, ὁ γὰρ ἀπαγορεύων, ἐκτὺς 
γίνεται τοῦ λέγειν.] 
[. ᾿Απαγορεντέοι, Desperundus. Lucian. Her- 


D 


ἡγεμόνος τοιούτον ἕκτε τὸ παρὸν εὐποροῦμεν.) Βοιποβ 
ἵπ Mss. Dio Chrys Όν, νι, «075192. Οὐ γὰρ δὴ περέ 
γε πορνοβοσκῶν, καὶ περὶ πορνοβοσκίας, ὡς ἀμφιβόλων, 
ἀπαγορεντέον. Adamunt. Physioen. 1, 17., ab Abr. 
Kall. in Mas. indicatus, ᾿ΟὈφθαλμοὶ πυκνὰ ἀνοιγόμενοι 
ἐπὶ μέγα, καὶ ἅμα ἱστάμενοι, ἤ τε νοοῦντες, ἡ µετα- 
μοοῦντεε, τὴν γὰρ ἔννοιαν αὐτῶν ὁποία ἐστὶ σηµαίνει, 
ἁπαγυρεντέοι, 4058 verbu Ἐταακ. vertit, * Geuli valde 
εἰ crebro se aperientes, simulque atantes neque eogi· 
tantium aliquid, neque alicujus rei poanitentium sunt 
indices, sed qualis ipsis insit cogitutio sigznificunt,“ 
deinde in nota seribit: —“ Hue νους ahsentiu pro- 
βία. meditationis innuitur; cogitabundi enim oculi 
deſixi sunt, v. Meurs. Spicil. ad Theoer. p. 14. ad 
verha, Ἐπὶ χθονὺε ὄμματα πήξαει”] 

᾿Απαγόρευμα, ατος, τὸ, luterdictio, οἱ peculiatiter 
Vetitum οἱ Interdietum magistratus, δἱο! ἀπόῤῥημα, 
oppositum τῷ προστάγµατι, πρ. Plut. (de Stoic. Re- 
pugn. κ. 303. Τὸ κατόρθωµά φασι νύµου πρόσταγμα 
εἶναι, τὸ ὃ' ἁμάρτημα, »όμον ἀπαγύρενμα. Διὸ τὸν νό- 
μον πολλὰ τοῖς φαύλοις ἀπαγορεύειν, προστάττειν δὲ µη- 
δέν' οὗ γὰρ δύνανται κατορθοῦν.) Puul. 10. Edictum 
prohihitorium appellat. Bud. 

᾿Απαγόρενσις, εως, ἡ, Intercdietio. ᾿᾽Απαγόρευσις 
συμβολικὴ θιάσων», Mysticum quoddam signum, ut a 
thiusis ahstinerent, VV. ΕΙ... Quintil. ix. 3, (107.) 1 --- 
Visellius, quanquam paueissimas faciat ſiguras, faeit 
ἐνθύμημα tameun, ete. Paulo post, Visellius adjicit εἰ 
sententium. Invenio qui aggregent his διασκενὰς, 
ἀκαγορεύσειε, παραδιηγήσει. Uhi hunt qui hanc νο- 
cem ἀπαγορεύσεις ηβρεσίατη haheant. additur 
ibidem: Ut Ίος non sunt sehematu, sic alis νο] sint 
forsitan, ae uos ſugerint, νο] etiam nova adhue fieri 
pussint. Vide Ernest. Lex. Technol. Gr. Rhetor. 33. 
Glossæ: ᾽Απαγύρευσις Reuuntiatio, luterdietum. J. 
Poll. ii. 127. de lingux officiis, Προαγορεύειν, προ- 
αγόρευσις, ἀἁπαγόρενσις. Vide ᾿Ἀπόῤῥησις, Negatio. 
Hesyeh. ᾿Απαγόρενσι" ἀπύφαπιε, Thom. M. 290., 8 
ſSehieſ. in Mas. indicatus: ᾿Εκὼν εἶναι οἱ παλαιοὶ μετὰ 
ἀπαγορεύσεως τιθέασι», οἷον, Ονὐδεῖς ἑκὼν εἶναι. Καὶ, 
Τέτις ἂν ἑκὼν εἶναι ποιήσειεν; τὸ γὰρ τί ἐνταῦθα ἅπα- 
γόρευσι» δηλοῖ Καὶ χωρὶε δὲ ἀπαγορεύσεως 
᾿Αριστείδηι ἅπαξ εἶπεν κ.τ.λ. ubi Stcber. affert e 
Schol. ad Lue. Demosthenis Encomio xlii. Παρὼν 
εἶναι νῦν' παρέλκει τὸ εἶναι, * ἐπισκοπητέον δὲ, εἰ 
ὅμοιον τῷ ἑκὼν εἶναι, ἐκεῖ μὲν γὰρ (μετ supplet Βία- 
νετ.) ἀπαγορεύσεως τάττεται, οἶον, Οὔποτ' ἂν ἐγὼ ἑκὼν 
εἶναι πεισθείην. Sie diſstinguendum. Vulgo legitur, 
Οἷον οὔποτ' ἂν κ.τ.λ. “ Declaratio, Hlesyeh. (1. ο) 
Theod. i. 415. Clein. Alex. Pæd. ii. 10,” U. κεί, 
in Mas. Imo αρ. hune Prohibitionem signifieat, Απ 
χεσθαι τοίννν σφοδρῶν τε ὀρέξεων, καὶ ἐπαλλήλων σν- 
ρονσιῶν, καὶ τῆς πρὸς τὰς ἐγκύονε ὁμιλίας, καὶ " ἄλλη- 
λοβασίας, καὶ παιδοφθορίαε, καὶ µοιχείας, καὶ λαγνείαε, 
ἡ τοῦ αἶνέγματος τοῦδε ἀπαγύρευσις παρῄνεσε», ueque 
aliter eod. «αρ. ᾽Αλλὰ τὸ μὲν μὴ δεῖν ἐξομοιοῦσθαι 
τοῖσδε τοῖς θώοις, διὰ τῆς προκειµένης ἀπαγορεύσεως 
ὁμολογουμένως τὸν πάνσοφον Μωσέα αἰνίττεσθαι, σύμ- 
Φηµι κἀγώ.] 1 Απαγόρενσι, Deſfatigatio, citatur α 
Plut. Απίοπίο, [π]ν. Οἱ μέντοι Πάρθοι τὴν εἰς γόνν 
κλέσιν τῶν Ῥωμαίων ἀπαγύρενσιν ἡγούμενοι καὶ κάµα- 
τον εἶναι. Luc. de Gymuasiis xxxvii. Καὶ ὁρᾷν τὰ 
ὄρνεα διαπυκτεύοντα µέχρι τῆς ἐσχάτης ἀπαγορεύσεως, 
Ad ultimam usque auimi deſectionem.] 

ΓΑπαγορεντικός, Methocd.“ Abr. Kall. in Msas. Clem. 
Alex. Ρα. 1.8. ᾿Ἡ νονβέτησιε οὖν οἷονεὶ δίαιτά ἐστι νο- 
σούσηε ψυχῆς, ὧν χρὴ µεταλαμβάνειν, συμβονλεντικὴ, 
καὶ ὧν οὗ χρὴ, ἀπαγορεντική. Plut. de Stoie. Repugn. 
κ. 294. Οὐκοῦν καὶ ἡ ἀφορμὴ λόγος ἁπαγορεντικὸς, καὶ ἡ 
ἔγκλεσιε, καὶ εὔλογος ἔγκλισις (Salmas. ἔκκλισις να 
etiam Turu. alque Vule. utroque Ίοσο daut ἔκκλεσικ)" 
καὶ ἡ εὐλάβεια τοἰννν λόγος ἐστὶν ἀπαγορευτικὺε τῷ 
σοφῷ, Ratio vim prohibendi, νείκούί habeus. Etym. 
Τὸ ἐστὶ, καταρχὰς τιθέµενον, [αρύνεται, ὡς τὺ, Ἔστι 
πόλα" βαρύνεται δὲ καὶ μετὰ τοῦ Ὥς, καὶ μετὰ τοῦ Μὴ 
ἀπαγορευτικοῦ, καὶ μετὰ τοῦ ᾿Αλλὰ, καὶ μετὰ τοῦ Καὶ, 
καὶ μετὰ τοῦ Toũro. ”᾽Απαγορενγικῶς, ** Ηεγη. 
Hom. ν. 500,” Schæf. in Mss. Pſseudo-Did. ad U. 1. 
309. ᾽Απηλεγέως' ἀποτόμως, σκληρῶς, ἡ ἄπαγορεντι- 
κῶν, κεκριµένων.] 
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Noarayepev, Prius deſicio, Deficio viribus Α διαγορ. τῷ σνναγορεύειν, ὥσπερ καὶ τὸ, inversa vice 


ante rein perfectam. “1. Ρο], ν. 18. (de adjutorihus 
venatoris, Άγρυπνος, μὴ " προαποκάµνων», μὴ προαπα- 

ορεύω», μὴ πρὶν ἑλεῖν ἐνδιδούε)' G. Wakef. in Mss. 

ueian. de Gymmsiis xxxvii. Ὑποδύεται γάρ τις 
ἠρέμα ταῖς ψυχαῖς ὁρμὴ ἐς τοὺς κινδύνους, ὧς µὴ ἄγεν- 
ψέστεροι καὶ ἀπολμύτεροι φαίνοιντο τῶν ἀλειτρυύνων, 
μηδὲ προαπαγηρεύοιεν ὑπὺ τρανµάτων, ἡ καµάτων, ἤ του 
ἄλλον δυσχεροῦε, "' Ἠεεῖίο Μ9. μηδ ἀπαγορεύοιεν, 
Νε vulnerati aut ſessi, ααῖ alia molestia affecti 4ε- 
fieiant. Sie non male luterpres. sed male vulgati 
sensim, μηδὲ προαπαγορεύοιε»ν,. Nam quis usus est τῷ 
προαπαγορεύει», aut οπίά potest signiieare ? Paulo 
unte, Διαπνιτεύοντα µέχρι τῆς ἐσχάτης ἀπαγορεύσεως.”' 
J. G. ο. Reuuntio. Joseph. A. J. xv. 7. 10. Οὐ 
μὴν ἡ Σαλώμη τὸν ἐν γένει »όµον, ἀλλὰ τὸν ἐπ᾽ ἐξουσίᾳ 
(ἐξονσίας Ἠνητ. et Βθὴ.) ἑλομένη, τήν τε συµβίωσιν 
προαπηγόρευσε, καὶ πρὸς τὸν ἀδελφὺν ᾿Ηρώδην ἔλεγεν 
ὑπὸ τῆς εἰς ἐκεῖνον εὐνοίας ἀποστῆναι τἀνδρόε, * Athun. 
1. οφ.” Abr. Κα in Mas.] 

[5 Προσαπαγορεύω, Insuper veto, περο. 6.55. Dio 
xxxvini. 94. Καὶ παραχρῆμα τούς τε ὑμήρουε τῶν συµ- 
μάχων ἀπήτησεν αὐτόν, καὶ προσαπηγύρευσεν αὐτῷ, 
μήτε τῆς χώρας σφῶν ἐπιβαίνειν, µήτ' ἐπικουρίας οἴκοθεν 
ἐκάγεσθαι: xlviü. 48. Καὶ ἐκεῖνός γε ἐκωλύθη τοῦτο 
ποιῆσαι, καὶ προσαπηγορεύθη µήτε [2ουλεντὴν» µονοµα- 
χεῖν, µήτε δοῦλον ῥαβδονχεῖν κ. T. λ.] 

Διαγορεύω, Explicite dieo et distincte. Plat. de 
LL. vii. Καὶ ταῦτα ἡμῖν ἐν τοῖς ἔμπροσθεν διείρηται 
πάντα, i. q. διηγόρενται, Ἠπεο εκρ]ίοίε dieta sunt et 
distinete, Explicata sunt, inquit Bud.: qui εἰ διαγο- 
pevᷣu ostendit a Dionys. Areop. poni pro Tracto, Dis- 
sero, Disputo. Sie Hesyeh. Διειπεῖν ex ponit διηγή- 
σασθαι, οἳ διαλεχθῆναι. “ Dissero, Enurro, 3 Εάν. 
V. Τὸ. (49. Ακολούθως τοῖς ἐν τῇ Ἀλωνσέως βέβλῳ--- 
διυηγορευµένοις).. Riel. "' Βεὰ Sehleusner. Sp. i. huic 
verbo h. l. tribuit significationem Priescrihencdli, quod 
vero necessarium esse non videtur, eum in textu 
Hebr. Eadr. ni. 2. sit 32, quod quidem esse potest 
E præseripto, sed quoque Secunduin deseriptivnem, 
marrationem. Hesych Ateyopeuet θεσπίξει, διαγγέλ- 
Act. Joseph. A. Mxi. 4. 566. simpliciter, Karà τοὺς 
Μωνσέως νόμους, omisso v. διαγορ.” Bretsclueider. 
Lex. iu V. T. Spicil. Huc respexit Hexyeh. Amyvoæu- 
µένοις' παριιγγελθεῖσι, qure glossn, in Ετος! Glossis 
Sacris desiderata, ad Sehleusneri interpretationem 
upprime facit.) 

Διαγορεύω, Saucio, Edico, [Gl. Διαγορεύω" Όοη- 
dieo, Suncio,] θεσπίξω, διαγγέλλω, Hes. [ἀναγγέλλει, 
θεσπίξει, Zonar.) Nominutim edieo, Præconis voce 
pronuntio. Et lex dicitur διαγορεύει», Cavere. The- 
odor. Hist. Eccl. ἐν. Νόμος διαγορεύει σαφῶς ἀρχαῖε 
καὶ ἐξονσίαις ὑπυτάσσεσθαι, Lex εἰοτῖ verbis cavet. 
ἱδρρίαη, B. C. 1, 64, Νόμον τινὸς παλαιοῦ διαγορεύον- 
τος, μὴ δαφείξειν ἐπὶ τύκοις. ἵνα Schweigh. edidit εκ 
Αμ. pro qua lectione Ed. pr. exhihet προσαγορ. Ed. 
566, οἱ tertia προαγορ, Porphyr. ap. Stob. Ecl. Π. 8. 384. 
Heeren. Οἵ τε γὰρ ρόµοι, οὐκ ἀναγκάξοντεε, διαγορεύ- 
ονσε, ὧν, ἐὰν ληστεύσῃε, τύδε πείσῃ, ἐὰν δὲ ἀριστεύσῃς, 
τῶνδε τεύξῃ. Lucinu. Tyraunicida xii. Ἐγὼ δὲ καὶ 
τοῦτο µέμνημαι διηγορενµένον ἐν τοῖς νόµοιε, '' Dionys. 
Η. A. R. 1. Τ8. (Ν δν μέντοι Ξώσας κατορύττεσθαι ταύ- 
τας ὁ τῶν ἱερῶν διαγορεύει νόμοι.) Βε]νοί. in Mss.)] 
Et pro Jubeo, itemque pro Veto. Plut. Graceho 
(xvi.) Τῷ δὲ µειρακίῳ καὶ διηγόρευσεν ἐπὶ τούτοις μὴ κα- 
γιέναι πάλο», Imperuvit: Fubio Μ. vñi. Οὐ µόνον ὡς 
αὐτοκράτωρ διαγορεύσαε, Ῥτο potestate vetaus. Bud. 
Vide Διειπεῖν. | Διαγορεύω interdum etium ορ- 
—— τῷ συραγορεύω. δή. [Διαγορεύων" ἀντὶ τοῦ, 

άφορα καὶ οὗ τὰ αὐτὰ λέγω». Όδτως Ἰσαῖος To δὲ 
ἐναντίον συναγορεύειν, ὥσπερ ἐναντίον καὶ τὺ συµφέρε- 
σθαι πρὸς τὸ διαφέρεσθαι, καὶ τὸ συμφωνεῖν πρὺς τὸ δια- 
φωνεῖν. Zonur. Διαγορεύων' ἀντὶ τοῦ διάφορα καὶ οὗ 
τὰ αὐτὰ συλλέγων, οὕτως Ἰσαῖος. Ἠπεροσχ,: Διαγο- 
ῥεύω». Ἰσαῖος ἐν τῷ Κατὰ Διοκλέουε, ἰδίως κέχρηται 
τῷ διαγορεύω», ἀντὶ τοῦ τὰ διάφορα καὶ οὗ τὰ αὐτὰ λέ- 
γων. Τὸ ἐναντίον γάρ ἐστι παρ᾽ αὐτοῖε τῷ διαγορεύειν 
τὸ συναγορεύει», ὥσπερ τὺ συµφέρεσθαι τῷ διαφέρεσθαι, 
καὶ τὸ συμπολιτεύεσθαι τῷ διαπολιτεύεσθαι, καὶ τὸ συµ- 
Φωνεῖν τῷ διαφωνεῖν. Legitur in Ms. Ιδίως κέχρη- 
σαι διαγορεύειν ἀντὶ τοῦ διάφορα---λέγειν, εἰ ἀεϊπάε τὸ 


ο 
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verhorum. {- Ἐρ. τῷ σνναγορ. Suidas ἵπ Συμφωνεῖν, 
et quee notavi ad Ammon. in Διαπολιγεύεσθαι.’ Vales.) 
Sed ut notam honitatis, qua censeri exemplar istud 
M-. debet, habeus certissimam, in eo mox legebatur 
pleue, τὸ συμπολιτεύεσθαι τῷ διαπολιτεύεσθαι, quas 
postremas voces ο omisisset Aldus, VV. DDB. να 
Goæesiano Cod. ascripsissent ἀντιπολιγεύεσθαι, Maus- 
sucus in suis Mss. etiam non advertisset, Vales. οκ 
ingenio apposuit, postremus Falitot uncis iuelusa in- 
seruit coniextui, nune plane vindicata demum sunt 
auctori suo.“ ἄτοπον.] Ἡ Διαγορεύω ilem ση ποσο, 
ῥείδοπος citutur e Lueiano (Piscat. xxvi.) Μεγάλῃ τῇ 
ρα διαγορεύει κακῶς Πλάτωνα, Verha mala jaeit in 

latone . ᾖ Διαγορενθεῖσα ἡμέρα, Dies constitutus, 
Dies compactus et condietus, Bud. Iſ Protestor. Plut. 
de Αι. Poet. T. vi. 66. Ἑν δὲ τῷ προδιαβάλλει», 
μονονοῦὺ μαρτύρεται καὶ διαγορεύει, µήτε χρῆσθαι, μήτε 
προσέχει», ὡς οὖσιν ἀτόπαις καὶ φαύλοις, Cuttier. 70, 
Diod. 5. Π, 06.” Βοἱνεί, in Mss.) 

[5 Προδιαγορεύω, Chrysost. κάν. Jud. Hom. iii.“ 
Abr. Kall. in Mss.] 

[" Πρυδιαγόρενσιε, εωε, ἡ, Præeclictio. Ἠίρρουσς, 
Aphor. 301, 90. Των ὀξέων νοσημάτων οὗ πάµπαν 
ἀσφαλέει αἱ προδιαγορεύσιες, οὔτε τοῦ θανάτου, οὔτε 
τῆς ὑγείην.] 

[5 Εἰσαγορεύω, ** Joseph. A. J. aviii. 9. 3. (Ἀλιαροὺε 
δὲ ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέραε εἶναι τοὺς οἰκήτορας εἰσαγορεύει ἡμῖν 
τὸ ρόμιμον.). Abr. Kall. in Mss. Cod. L. Β., ὥσαγο- 
ρεύει, Cocceius προσαγορεύει, vel ὑπαγαρεύει, "' Vox 
nuspium ονία οἱ ἱπερία ἐν. l. As. L. B. & ἆὦγορ 
Ser. ἀγορεύει. Εἰς ortume fine prucedentis verbi.“ 
J. A. Ernest. At cum lex dicatur διαγορεύειν, (ν. 
ΡΗΡΓΗ Διαγορεύω), non ἀγορεύειν, mulimus διαγορεύεε. ] 

Ἐξαγορείω, Ῥτοβίοος, In publieum οἱ pulam εὔετο, 
Notum reddo, φανερῶ, πᾶσι δηλῶ, λέγω, Hesyeh. 
Plut. ad Οσο]. Ἐξαγορεύων τὰ ἑαντοῦ κακά, Greg. Ναα. 
de Bapt. (Or. xl) Μὴ ἀπαξιώσῃς ἐξαγορεῦσαί σον τὴν 
ἁμαρτία», πσεμας. ſfateri, vel Ῥτυβίοηῦ, {| Εδὶ etiam 
ἐξαγορεύειν, Floqui, Faprimere, Fnarrare, inquit Bucd., 
citans Dionys. H. locum, in quo tamen est ἐξειπεῖν, 
τα Vita Lyslu de Thucyd. εἰ Demosth., Οἳ δεινότα- 
τοι τὰ πράγματα ἐξειπεῖν ἐγένοντο. ſSyues. de Prov. p. 
116. Ἱερός λόγος ἐστὶν, ὃν οὐχ ὅσιον ἐξαγορεύειν. Plut. 
de Adul. οἳ Amici Diser. vi. 197. Αἰτίας τινὰς ἀποῤῥή» 
τους ἐξαγορεύοντεε: de Superstitiune vi. 045. Ἐξαγο- 
ῥεύει τινὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ καὶ πλημµελείας, "' ος 
frequenter de Confessione pereatorum reperitur usur- 
pata.“ Suicer. Thes. aſſcrens ο Hasil. Cus. Ομ. lvi. 
775. Ἐξαγορεύων τὴν ἰδίαν παρανοµίαν. Præpos, 
ἐξ intencit οἰπιρ]ίοίς siguiſicatiouem, οἱ in ἐξοµολο- 
γεῖσθαι, ἐξαγγέλλειν, ἐξαγαρεύειν, ἐξερευνᾷν. Additur 
lamen αν. ἀεριβῶν, (π Μαι. Π, 8, Ακριβῶς ἐξετά- 
σατε,) ad affretum οἱ vehementiam animi τερῖς, rigi- 
dum et exquisitum examen requireutis, indicandum. 
Sio additur quoque adv. apud τοὺς σ' Deut. xix, 18. 
Ἐξετάσωσιν οἵ εριταὶ ἀκριβῶς. Νεοπομ ap. Diod. S. p. 25. 
ο. O τοὺς χρόνους αὐξήσεων (Νείλον) ἀκριβῶς ἐξετάξων. 
ΟΓ ρ. 61. d. εἰ 306. d.“ Munth. Obss. Philol. in 
N. T. p. 4. Longus iii. P. 94. Villois. O δὲ Λάμων ἔτι 
µήτε πενίαν προβάλλεσθαι δυνάμενος αὐτοὶ γὰρ οὐχ 
ὑπερηφάνουν' μήτε ἡλικία» Δάφνιδος ἤδη γὰρ µειρά- 
κιον ἦν" τὸ μὲν ἀληθὲς οὐ δ' ὢς ἐξηγόρευσεν, ὅτι κρείττων 
ἐστὶ τοιούτον Ὑάμον. "' Sic in Cod. R. Ἡ., κ tertü 
orum, εἰ in Rdd. Εἰοτ. Jungerm., οἱ Coiumel. in qua- 
rum postrema male ὡς το ὤς. At vero Mollius e 
Cod. Ura. cujus lectionem probunt Ursin. εἰ Boden. 
δεά quem ipae pro suo more ne nominat quidem, in 
textum recepit οὐδ' ὅλως, ο αοῦ εἰ in Codd. Reg. i. 
οἳ iii. lectum, retinuerunt duo Puris. οἱ Lips. Edito- 
res, εἰ ſorte ideo priferenddum videatur, quod sequa- 
tur ἐξηγύρευσεν: Ίος enim verbum vi præposititis 
valet, Omnin ita elocutus est, ul nihil omnino τεῖσετεξ, 
Βίος in Matth. iii. G. Abresch. Amott. ad N. T. 338. 
in hunc verha, ᾿Εξομολογούμενοι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν», 
observat h. v. vi præpositionis valere, Κομνάς ρτοῇ- 
(οτί, ita ut nihil retieeas. Gullice dicas, De point επ 
point, ἐξ. Sed forte hie illud ὅλως glussu εδί τοῦ 
ἐξηγόρευσεν, qua vis in li. v. insita declurata fuit. 
Ilud elegantissimum οὐδ' e sie Amyöt expressit, 
Villois. a Schæf. in Mss. 
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eitatus. Odyss. Λ. 255. ἡ δὲ ἑκάστη Ὃν γόνον ἐξαγό- Α ρεύσῃ: Vesp. 033. Ὅσας κατηγόρεψσε τὰς πανουργίας. 


ρευε», Psaeudo- Did. φανερῶς ἔλεγεν. Orph. Argon. 
1199. ἐπεὶ φρεσὶν. οἶδαν ἐοῖσιν Αἴσιμά τε ῥέξειν, πε- 
πνυµένα τ' ἐξαγορεύειν: 1366. Ἔνθα τί σοι, Μουσαῖε 
θεηγενὲς, ἐξαγορεύσω, "Όσσα πάθον Μινύῃσιν ὁμοῦ 
ποτὶ Σύρτιν ἀήταις, "' Ἐξαγορεύω, Ἐλοφπυς, Ρτοβίςος, 
Lev. ν. 5. Esdr. κ. 1. Ps. xxxi. 6. Sym. Ῥτου. xxviii.- 
13.“ Biel. Cyrilli ἱ. Με. πρ. Tittimann. ad Zonar. 
Ἐξαγορεύων" ἐξόμολογούμενος, ἀπαγγέλλων. (οσα. : 
Ἐξαγορεύω" FEnuntio. Suid. Ἐξαγοράξω" αἰτιατικῇ, 
Ἐξαγορείω, δοτικῇ. 1. Ρο]. ν. 147. Ἐκλαλεῖν, ἐκβάλ- 
λειν, ἐξαγορεύειν, ἐκφαίνειν: vi. 907. Ἐκλαλῆσαις, 
ἐκβοῆσαι, "' ἐκθρυλλῆσαι, "' ἐκθροῆσαι, ἐξαγορεῦσαε, 
ἐλέγξαι. In Hesychii glossa, ᾿Ἐξαγορεύος” φανεροῖ, 
Noster supra tacite correxit Ἐξαγορεύει, ut correxit 
Lederlin. ad J. Poll. v. 147. et ut conjicit Alhert. 
utriusque immemor.] 

Ἐξαγόρενσιε, ludicutio rei arcante, Confessio, De— 
olaratio ejus quod in mente habemus, inquit Bud. 
citans Greg. in Julian. (P. 81. Ed. 1610.) Καὶ τὰς ἐν 
αὐτοῖς τοῖς detuois ἐξαγορεύσεις. J. Poll. ut ἐξαγορεύειν 
εἰ ἐκλαλεῖν, 18 ἐξαγόρευσις et ἐκλάλησις tanquam sy- 
nonyma pouit, hune voeem duram esse addit, [ν. 
147. Πρᾶγμα δὲ µόνον, ἐξαγόρευσις, σκληρὺν γὰρ ἡ 
5 ἐκλάλησις. Ζοματ. Ἐξαγόρενσις ἡ ἐξομολόγησις. 
*Vox frequenter de Conſessione peecatorum τεροτί- 
tur usurpatu. Chrysost. Hom. κ. in Ep. ad Hebr. 
483. Ἔδωκε τὸ τῆς µετανοίας φάρμακον, πάντα ὑμῶν 
τὰ ἁμαρτήματα ἱκανὸν ἀφανίσαι καὶ ἀπαλεῖψαι, µόνον 
ἐὰν εἰδῶμεν τὺ φάρµακον ὑποῖών ἐστι, καὶ πῶι αὐτὸ 
ἐπιτιθέναι δεῖ: ποῖον οὖν ἐστι τὸ φάρµακον τῆς µετανοίας, 
καὶ πῶς αὐτὸ κατασκενάξεται; πρῶτον ἀπὸ καταγνώ- 
σεωε τῶν οἰκείων ἁμαρτημάτων, καὶ ἀπὸ ἐξαγορεύσεως. 
Basil. Cæs.Can. v. 761. Hre γὰρ ἄγνοια συγγνώµης 
ἀξίονε αὐτοὺς ποιεῖ, καὶ τὸ ἑκούσιον τῆς ἐξαγορεύσεως. 
τες. Nyss. Ep. ad Letoium, ΑΦ ἑαντοῦ πρὺς τὴν 
ἐξαγύρενσιν τῶν ἁμαρτιῶν ὀρμήσας,” Suicer. Thes. 
Significatio. Dionys. Η. Απ. Rhet. viii. 14. Τὸ γὰρ 
ἐξείπω ὥσπερ ἀποῤῥήτου λόγου ἐξαγόρευσιν ἔχει.] 

[5 ᾿Ἐξαγορευτικὺε, ἡ, ὂν, Rnumiuncdi vim habens, 
Ἐκρτίπνεης ceogitata. Lucian. de Saltat. xxxvi. Καὶ 
τὸ μὲν κεφάλαιο τῆς ὑπυθέσεως, µιμητική τίς ἐπτιν 
ἐπιστήμη, καὶ δεικτικὴ, καὶ τῶν ἐννοηθέντων ἐξαγορευ- 
τω, καὶ τῶν ἀφανῶν σαφηνιστική. 
ος «. Παρεξαγορεύω, Steph. Β. 254.” G. Wakef, in 


{' Ἐπαγορεύω, lIusuper dieo, Ἐποίο nlicui dietum 
aliquod οὐ]είο. Aphthon. Progymn. Διογένης 
dan µειράκιον ἀτακτοῦν, τὸν παιδαγωγὺν ἔπαι- 
σεν" ἐπειπὼν, Τέ γὰρ ταῦτα παιδεύεις; Adjiciens 
*s. Supercdicens, ut Cie. loquitur.“ I Aceuso. 
Herod. ĩi. 90. (Κνρος δὲ εἴρεο ὅμι οἱ τοῦτο 

ύων παραιτέοιτο, quodd in Sechweigh. Edit. 
vertitur, Quid rei esset, de qua illum accusans haue 
a se gratiam peteret,) u. ἐπηγορέω m. d. Dat. 5. ν. u. 
κατηγορέω πα. d. Genit. wider jemund sprechen, an- 
hagen, heschuldigen, sieh besehweren üher jemand; 
duvon Ἐπηγορία, ἡ, wie κατηγορία, Anklauge, He- 
schuldigune, Beschwerde.“ Sehneider. Lex. Ἔπη- 
γορεύειν ponitur pro ἐπαγορεύειν, ut “ κατηλογεῖν 
pro καταλογεῖν, ap. Herod. iii. 121. cujusmodi usus 
voealis pro a etiam in ceonmuni Grecorum sermo- 
ne in v. κατηγορέω superest, e κατὰ et ἀγορέω compo- 
βίο, inquit Sehweigh. acd Herod. i. 90. de v. ἑπα- 
Mynoe agens.)] 

Καταγορεύω, Defero, Indico, καταµηνύω, Bud. 
NXenoph. Hist. ni. 3. 5.) ᾿Ἐντὸς πένθ' ἡμερῶν καταγο- 
Ρεύεε τις πρὸς τοὺς ἐπιβουλήν. ldem Rud. in 
Comm. ἐκφέρειν, inquit, Prodere, Deferre, Arcanum 
enuntiure, i. e. καταγορεύειν. UCitatur οκ κουτ. Κα 
ταγορεύω τἀληθῆ, εἰ e Thueyd. Καταγορείω τῷ φίλψ, 
Αά amicum querelam ἀείοτο: [ν. 68. Καταγορεύει 
τις ξυνειδὼς τοῖς ἑτέροιε τὸ ἐπιβούλενμα, ubi] Schol. 
καταγγέλλει: ιο. 54. Ἠειραθεὶς δὲ ὁ ᾿ Αρμόδιος ὑπὸ 
Ἱππάρχου τοῦ Πεισιστράτου, καὶ οὗ πεισθεὶς, καταγο- 
ῥρεύει τῷ ᾿Αριστογείτονι, ubi) Βο]ιο]. µηνύει. buid. 
καταγορεύω genitivo Ῥογεοπι» jungi ait, (Καταγορεύω 
σου" γενικῇ,) quam etiam eoustruetionem habere κα- 
τηγορῶ noium est. Mliuu. H. A. 405.” G. Wabkef. 
in Mss. Aristoph. Pac. 107. Ἔάν δὲ µή σοι καταγο- 


ο 


Ι 


- 


Ηε». Suid. εἰ Phot. Κατηγορευκότα" κατειπύντα.] 

Καταγύρενσιε, εως, ἡ, Delatio, Arcani euuntintio. 
Citatur e Plut. de Orac. pro Expositione s. Significu- 
ſione, (vũ. 688.) Καὶ τὴν ἑπομένην περὶ τὰ αἰσθητὰ 
δείξει καταγόρενσιν ἁμωσγέπωε ὑπομένο» καὶ δεχόµε- 
νον. Joseph. Α. J. χν. 8. 3. Σνλλαμβάνει δὲ καὶ δύο 
— Άραβας καταγορεύσει τῇ Κορίνθου πειθόµενος.] 

{5 Καταγορεντικὸς, ἡ, ὄν, ως L. Zenone κὶκ, 
Ἐν δὲ τοῖς ἁπλοῖε ἀξιώμασίν ἐστι τὺ ἀποφατικὸν (ΜΑ. 
Reg. ἀποφαντικὸν), καὶ τὸ ἀρνητικὸν, καὶ τὸ στερητι- 
κὸ», καὶ τὸ κατηγορικὺ», καὶ τὸ καταγορεντικὺν, καὶ τὸ 
αὐριστον: lxx. Κατηγορικὸν δέ ἐστι, τὸ συνεστὸς ἐκ 
πτώσεως ὀρθβῆς καὶ κατηγορήµατος, οἷον Δίων περιπα- 
τε’ καταγορευτικὸν δέ ἐστι, τὸ συγεστὺς ἐκ πτώσεως 
ὀρθῆς δεικτικῆς καὶ κατηγορήµατος, οἶον, Οὗτος περιπα- 
τεῖ, ἵ' πο Laert. Grwce dixit καταγορεντικὸν, id 
nos Latine vertimus, Ο πού de aliquo 5. aliquibus 
deſinite dieitur: quippe inter κατηγορικὸν εἰ καταγο- 
peuvrixox νου solum interest, quod illud pronuntiatum 
simplex est, ut, Aristoteles ainbulat. Καταγορεντικὺν 
autem, quusi digitum intendens ad eum, de quo di- 
eitur, certum quendam πο definitum hominem osten- 
dit, ut, Iste deumbulat.“ Aldobrandin.] 

[* Μεταγορεύω, ** Inter et ad aliquos loquor. I. &. 
525. Tòr δ' ἠοῦς Γρώεσσι μεθ ἱπποδάμοις ἀγορεύσω, 
Hune sermonemn «5 mane ud «ο» loquar, οἱ invol- 
vit επι) adhortationem. Sic swpius, avulso µετά." 
Damm.] 

l*Ilapba vopeiu, Ὀ ντε] “. Παραγόρενσιε, He- 
xayeh. ἄρνησι, Negatio.“ [α. Wakef. in Mas.: — 
L.* αἴνησιν, hine Sechol. Mus. 39.] 

Ἱροαγορεύω, Prucdlico, Prinuntio, Frumoneo. Χε- 
noplhi. K. IHI. (11. 1.) Εἰ δέ τινα φεύγοντα λήψοιτο, προη- 
γόρενσεν ὅτι ὡς πολεµίῳ χρήσοιτο. Sic Terent. Prudico 
et Priedietum, Id de quo quis est premonitus, pro 
προαγορεύω οἱ προαγορενθὲν ponit. IStorz. Lex. Xe- 
noph. vertit, Edixit, Denuntiavit, πάση» et h. . ο 
vii. 5. Προη γόρενο» (οἱ κήρυκεν) ὧς πάντες ἀποθανοῦντας, 
εἰ couferri jubens, K. A. ĩi. 2. Hist. iv. Β. 6. Ῥτο 
Prædico plaue ponitur in Sympos. ἵν. 5. Οἱ μάντεις 
λέγονται ἄλλοιε προαγορεύειν τὺ µέλλον. (1ἱ09φᾳ.: Ἡρο- 
αγορεύω" Ῥποάίνο, Ῥγαίοτ. Appiau. 4ε Β. P. νι, 116, 
Κολάσαι μὲν ἐς ἔσχατον ἐξουσίαν ἔχων τοὺς ἀπειθοῦν- 
τας, ὠφέλιμον ὃ᾽ ἡγούμενος προαγορεῦσαι, Ῥγάπιοπετο. 

ε Ἰηάἱου, K. Π. να. ο. II, ήρευε ἀγῶνας, καὶ 
ἆθλα προὐτίθει. [| Jubeo, Edico. Memorub. 1. 5. Ei 
τι ἀγνοοῖτο τῶν προηγορευµένων, al. προαγορενοµένω», 
4. 96. "Αλλο τι ποιῶ ἤ τὰ προηγορευµένα. Cinm 1η 
Laced. Ῥο]. xiii. S. "Όπλα λαμπρύνεσθαι προαγορεύε- 
ται. Cum daut. et πε, xii. 5. Ευμνάξεσθαι προαγο- 
ῥρεύεται ὑπὸ τοῦ νόµου ἅπασι Λακεδαιµονίοις. [8 im- 
peratore, Ages. ἱ. 21. Ἱροηγόρενε τοῖς στρατιώταις 
τοὺς ἁλισκομένους μὴ ὡς ἀδίκους τιµωρεῖσθαι. Ἠϊει. 
vii. 4. 98. Πέμποντες εἷς τὰς πόλεις, προηγύρενον Πιο- 
περύο, ἐν τοῖς ὅπλοις εἶναι. De pruceptore, Memo- 
τα. i. 1. 4. Πολλοῖς τῶν ξυνύντων προηγύρενσε τὰ μὲν 
ποιεῖ», τὰ δὲ μὴ ποιεν, Suasit, Prwcepit, adjuneta 
tamen futuri presignifieutione, ut 5. 5. Cum μὴ οἱ 
inf. Memorab. i. 2. 96. Σοΐτ--προαγορεύω μὴ ὤπτεσθαί 
μον, Veto. Sympos. iv. 28.“ Lex. Xenoph.] Signi- 
ſicat eliam Denunmio, Præcipio, Edieto pricipio aut 
νείο, Præconis voce denuntio. IVide Xenoph. su- 
pra.) Thucyd. i. (140.) Καὶ τοὺς Ἕλληνας προαγο- 
ῥεύονσι» αὐτονόμονε ἀφιέναι. Vlut. in Mario, Σοὶ δὲ, 
Μάρτιε, προαγορεύυµεν εἰς τρίτην ἀγορᾶν παρεῖναι, 
Ipse etiam præeo προαγορεύειν dicitut proclamare, 
Ηετοά. iũ. Κήρνξ προηγύρενε στὰς ἐν µέσοιε: [οί ix. 
98, Τιμισγά. ἵν. 97.] | Προαγορεύω, Testor, Con- 
testor, ιά. αρ, Syues. exponit. || Προαγορεύω, σπα 
aceusut. rei. Ἡ ροαγορεύω πόλεμο», ludieo νεὶ deuun- 
Πο hellum, Thucxd. (1. 1981.) et Demosthi. ἐπ. Φιλίπ- 
που Ἐπιστ. 157.) | Προαγορεύω κρίσιν, Diem dico, 
Plut. Agesiluo, Bud. Idem ait προαγορεύειν αρ. Plat. 
de LIL. esse Eoruin, qui diem dicehant ob cædem 
admissam, qui indicebant accusationem, ut rei in 
sordihus essent, et interim εἰργόμενοι 65»εΠ! τῶν ἱερῶ». 
[Loeus est ἱκ. T. ix. ρ. 98. Βἰρ. ᾿Απειθοῦντι δὲ νόμος 
δε εἰρῆσθω τῆς γραφῆς' Ὃς ἂν ἐκ προνοίαε τε καὶ ἀδί- 
κως ὀντιωαοῦν τῶν ἐμφυλίων αὐτόχειρ κτείνῃ, πρῶτον 


δοι ΑΓΟ 


μὲν τῶν νοµίµων εἱργέσθω, µήτε ἱερὰ, µήτε ἆ 
μήτε λιμένας, μήτε ἄλλον κοινὸν ξύλλογον µηδένα 
µιαίνων' ἐάν τέτιε ἀπαγορεύῃ τῷ ὁράσαντι ταῖτα ἂν" 
θρώπω», καὶ ἐὰν µή’ ὁ γὰρ νύµος ἀπαγορεύει, καὶ ἆπα- 
γορεύων ὑπὲρ πάσης τῆς πόλεως ἀεὶ φαίνεταί τε καὶ 
φανεῖται. O δὲ μὴ ἐπεξιὼν, δέον, ἡ μὴ προσαγορεύων 
6, προαγ.) εἴργεσθαι, τῶν ἐντὸς ἀνεψιότητος, πρὸς ἂν- 
ὁρῶν τε καὶ γυναικῶν προσήκω» τῷ τελευτήσαντι, πρῶ- 
τον μὲν τὸ µίασµα εἷς αὐτὸν καὶ τὴν τῶν θεῶν ἔχθραν 
δέχοιτο, ὧν ἡ τοῦ νόµον ἀρὰ τὴν φήμην προτρέπεται" τὸ 
δὲ δεύτερον, ὑπόδικος τῷ ἐθέλοντι τιμωρεῖν ὑπὲρ τοῦ 
τελευτήσαντος γεγνέσθω. "Ὁ δὲ ἐθέλων τιμωρεῖ», τῶν 
τε ἐπὶ τούτοις λοντρῶν φυλακῆς πέρι, καὶ ὅσων ἂν ἑτέ- 
Ρων ὁ θεὺς περὶ ταῦτα νόμιμα παραδῷ, πάντα ἄποτε- 
λῶ», καὶ τὴν πρόῤῥησιν κροαγορεύων, ἴτω ἀναγκάξων 
τὸν ὁράσαντα ὑπέχειν τὴν τῆς δίκης πρᾶξιν κατὰ »ύ- 
μον: Ρ. 45. Ἐὰν δὲ τεθνεὼε μὲν αὖ τις φανῇ, ἄδηλοε 
δὲ ὁ κτείνας ᾖ, καὶ μὴ ἀμελῶς Ξητοῦσιν ἀνεύρετος γί- 
Ύνηται, τὰς μὲν προῤῥήσεις, τὰς αὐτὰς γίγνεσθαι καθά- 
περ τοῖς ἄλλοις' προαγορεθειν (. vulgo male προσαγ. 
de permutatione voeum προαγ. προσαγ. προειπεῖν, 
προσειπεῖν ν. Vulek. ad Herod. iii. 61, Matthite de 
Judiciis Athen. in Μΐες, Philol. V. i. P. u. p. 195.) 
δὲ τὸν φόνον τῷ δράσαντι καὶ ἐπιδικασάμενον ἐν ἀγορᾷ, 
κηρύξαι τῷ κτείναντι τὸν καὶ τὺν, καὶ ὠφληκότι φόνου, 
μὴ ἐπιβαίνειν ἱερῶν μηδὲ ὅληε χώρας τῆς τοῦ παθύντον’ 
ὡς, ἂν φανῇ καὶ γγωσθῃι ἀποθανούμενο», καὶ ἔξω τῆς 
τοῦ παθύντος χώρας ἐκβληθησόύμενον ἄταφον. Antipho 
Π. τ. Ἡρ. Φόνον Τ08. Ἐμοὶ δὲ πρῶτον μὲν, οὗ τοῖε 
ἄλλοις εἴργεσθαι προαγορεύουσι τοῖς τοῦ φόνσυ φεύγονσι 
τὰς δίκας, ἐνταυθὶ πεποιήκασι τὴν κρίσιν, ἐν τῇ ἀγορᾷ: 
Η. τ. Χορ. 782. Τῇ δὲ τρίτῃ ἡμέρᾳ, ᾗ ἐξεφέρετο ὁ παῖς, 
παύτρ δὲ πεπεισµένυι ἦσάν τινες ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν τῶν 
ἐμῶν, καὶ παρεσκενάξοντο αἰτιᾶσθαι, καὶ προαγορεύειν 
εἴργεσθαι τῶν νοµίμων. Τένες οὖν ἦσαν οἱ πείσαντες 
αὐτούε; καὶ τίνος ἕνεκα καὶ πρόθυμοι ἐγένυντο πεῖσαι 
αὐτούε; δεῖ γάρ µε καὶ ταῦτα ὑμᾶν διδάξαι. ἆατηγυ- 
ῥήσειν ἔμελλον ᾿Αριστίωνος, καὶ Φιλίνον, καὶ ᾿Αμπελί- 
}ον, καὶ τοῦ ὑπογραμματέως τῶν »ομοθετῶν, μεθ οὗπερ 
”.σννέκλεπτυν, περὶ ὧν εἰσήγγειλα εἲς τὴν βουλήν, 
Καὶ αὐτοῖς ἐκ μὲν τῶν πεπραγμένων οὐδεμία ἦν ἑλκὶς 
ἀποφεύξεσθαι' τοιαῦτα ἄρ' ἦν τὰ ἠδικημένα" πείσαντες 
δὲ τούτους ἀπογράφεσθαι, καὶ προαγορεύειν ἐμοὶ εἴργε- 
σθαι τῶν νοµίμων», ἡγήσαντο ταύτην σφίσιν ἔσεσθαι 
σωτηρίαν καὶ ἀπαλλαγὴν τῶν πραγμάτων ἁπάντων" ὁ 
γάρ »ύμος οὕτως ἔχει, ἐπειδάν τις ἀπογραφῇ φόνον 
δίκην, εἴργεσθαι τῶν νοµίμων: 701. ᾽Αλλὰ ταῦτα 
ἡμῖν ἀπέδειξα, τούτονε, ὅπον μὲν χρήματα λαμβάνοιεν 
ἐπ᾽ ἐμοὶ, αἰτιωμένουε καὶ προαγορεύονταε, ὅπον δὲ μὴ 
εἴη ὁ δώσων, συνόντας καὶ διαλεγυµένονε. Ἠις τε- 
spexit νους. Paneg. xlii. p. 272. Auger. Εὐμολπίδαι 
δὲ καὶ Κήρυκες ἐν τῇ τελετῇ τῶν μυστηρίων», διὰ τὸ 
τούτων µέσος, καὶ τοῖς ἄλλοις βαρβάροις εἴργεσθαι τῶν 
ἱερῶν, ὥσπερ τοῖν ἀνδροφόνοιε, προαγορεύονσιν. Vicle 
Stanl. add Esch. Eum. 586. Demosth. κ. Ἐδέργ. 
κ. Ἀϊνησιβ, Ψενδ. 1160. ᾿Ακούσαντες δέ μον οἱ ἐέξη- 
γηταὶ ταῦτα, ἤροντό µε, πύτερον ἐξηγήσωνταί µοι μό- 
νον, Ἡ καὶ συµλονλεύσωσιν. ᾿Αποκριαμένου δέ µον 
αὐτοῖε, ἀμφύτερα, εἶπόν µοι, ὅτι ἡμεῖς τοίννν σοι τὰ 
«μὲν νόμιμα ἐξηγησόμεθα, τὰ δὲ σύµφορα παραινέσο- 
μεν πρῶτον μὲν ἐπενεγκεῖν δύρν ἐπὶ τῇ ἐκφορῷ, καὶ 
προαγορεύειν ἐπὶ τῷ µνήµατιε, εἴ τι προσήκων ἐστὶ τῆς 
ἀνθρώπου' ἔπειτα τὸ μνῆμα φυλάττειν ἐπὶ τρεῖε ἡμέραν. 
Τὰ δὲ συμβονλεύομέν σοι, ἐπειδὴ αὐτὸς μὲν οὗ παρε- 
γένον, ἡ δὲ γυνὴ, καὶ τὰ παιδία, ἄλλοι δέ σοι µάρτν- 
ꝑes οὐκ εἰσίν' ὀνύματι (δίο édiclit Reisk. setl Ἱερ. cum 
Valek euaerio ad Ηετος, Π. 61. ὀνομαστὶ) μὲν οὐδενὶ 
μὴ προαγαρεύειν, τοῖς δεδρακόσι δὲ καὶ κτείνασιν, κ. τ.λ. 
Quid προαγορεύειν sit, dicit J. Poll. ap. Vales., 
Interdicere ceclis auetori, ne ad tumulum accedat, 
idque oportet eum ſacere, qui necessitucdine quadam 
peremtum attingat.“ Reisk. Imo Pollucis locus, 
etiam a Valesio cum Demosth. loco confusus, alio 
apectat, nempe ad reis ecedis interdieendum sacris 
et ſoto, donee luta fuerit sententia. Harpoer. Ἔπε- 
»εγκεῖν δύρυ ἐπὶ τῇν ἐκφορᾶς, καὶ προαγορεύειν (να]ᾳ. 
προσαγ. ουτγεχὴ{ Vales.) ἐπὶ τῷ µνήµατι. Δημοσθένης 
κατ᾿ Εὐέργου καὶ Μνησιβούλον, ταῦτά φησιν ἐπὶ τοῦ 
βιαίως ἀποθανύντος. "ἵστρος δ' ἐν ϱῇ νναγωγῇ τῶν 
Arbidur, περὶ Προιρίδος καὶ Κεφάλου οἰπὼν γράφει 
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Ἐρεχθέα φασὶ, πεποιῆσθαι δὲ παρακαταθέµενόν τε καὶ 
τὸ πάθος σημαίνοντα, διὸ (δἱΐς Ed. Lug. Β. 16889. pro 
quo Jac. Eronov. male dedit διὰ, Ister nempe loqui- 
tur de hujusce consuetudinis origiue) τὸ νόμιμον 
εἶναι τοῖς προσήκουσι, τοῦτον τὸν τρόπον µετέρχεσθαι 
τοὺς φονέας. “" Μν. Mediceus ἐπὶ τῶν µνηµάτων, 
quod verius videri docent sequentia ἐπὶ τοῦ τ 
præesertim cum etiam postea sequatur, Εφορία" ἡ ἐπὶ 
τῶν ὅρων γινοµένη προαγόρευσις, εἰφὶ infra εἰ glossam 
Ρτο[εταῖ ἐπὶ Θρασύλλῳ, εἴ exponat ἐπὶ τῷ Θρασύλλου 
µνήµατι. Sed εἰ alin varietate seribit ἐπὶ τὸ μνῆμα 
στασθαι in Λουτροφόρος.” Jac. Gronov. Recte 
dicitur ἡ ἐπὶ τῶν ὅρων γινοµένη προαγόρευσις, τεείε 
ἐπὶ τοῦ τάφον δόρυ καταπεπηγύτα, τεςῖε εἰ ἐπὶ τὸ μρῆμα 
ἐφίστασθαι, at minus reete dixeris προαγορεύει» ἐπὲ 
τῶν µνηµάτω», cum προαγύρευσιε illa Πετεί πο super 
tumulo, ἐπὶ τοῦ µνήµατος, sed Ῥτορε, ad tumulum, 
ἐπὶ τῷ µνήµατι, ut habet Demosth. ipse in οσο, ad 
quem respexit Harpoer. atque ut legitur in Harpoer. 
descriptorihus, et Grammatieis 8. Germ., mox af- 
ferendis. Quis porro usus hie pluralis numeti, ἐπὶ 
τῶν µνηµάτων, cum precedat ἐπὶ τῆς ἐκφορᾶς, pro quo 
melĩus acripseris ἐπὶ τῇ ἐκφορῷἳ 4. Ροή. ν. 65. 
Δόρυ ἐπὶ τῇ ἐκφορᾷ, ἐπὶ τῶν βιαίως ἀποθανόντων ἐπε- 
φέρετο, καὶ αἱ προθέσεις δὲ διὰ τοῦτο ἐγίγνοντο, ὣὲ 
ὕρφτο ὁ νεκρὀς, µή τι βιαίως πέπονθε. Βεκκετὶ Δικῶν 
Ὀνύματα κατὰ "Αλφάβητον: Ἐπ' ἐκφορᾷ δόρν έξενεγ- 
κεϊν΄ τυῦτο τοῖς βιαίως θνήσκουσι» ἐτίθετο τρεῖς ἡμέ- 
pus, οὕτως ἐκρίνετο. Suid. Ἐπενεγκεῖν δύρν ἐπὶ τῇ 
ἐκφορᾷ, καὶ προαγορεύειν ſvulg. προσαγ. εοττεχ]ϊ Κα- 
ſster. et ante eum Vules.) ἐπὶ τῷ µνήµατι. Ἐπὶ τοῦ 
βιαίως ἀποθανόντος ταῦτα πράττεται. Καὶ Ἵστρος ἐν 
τῇ Συναγωγῇ τῶν ᾿Ατθίδων φησί’ Τινὲς ἐπὶ τοῦ τάφον 
δύρν φασὶ καταπεκηγέναι τὸν θέα, τὸ πάθος ση- 
µαίνοντα, διὰ (αΐς, δε Ἰ. διὸ, Verstio iu Kusteri Ed., 
Uunde ortum esse morem) τὸ ρόμον (l. νόµιµον, τι 
Ἡροαγόρενσις) εἶναι τοῖε προσήκουσι τοῦτον τὸν τρόπο» 
µετέρχεσθαι τοὺς φονέαε. Είγπι. Ἐπερεγκεῖν δόρυ ἐπὶ 
τῇ ἐκφορᾷ, καὶ προσαγορεύειν «|. προαγ. ut correxit 
Vales.) ἐπὶ τῷ µ»ήµατι" εἰς τοὺς βιαίὼς ἀποθανόντας 
ταῦτα ἐπράττετυ. ἸΚαὶ Ἵστρος ἐν τῇ Σνναγωγῇ τῶν 
᾿Ατθίδων φησὶν, ὅτε τενὲς δὺρν ἐπὶ τοῦ τάφου φασὶ κατα» 
πεπηχέναι (|. καταπεπηγέναι) τὸν Ἐρεχθέα, τὸ κάθοι 
σημαίνοντα, διὰ (1. διό) τὸ νόμον (1. νόμιμον) εἶναι τοῖς 
προσήκονόι, τοῦτον τὸν τρόπον µετέρχεσθαι τοὺς φυνέας. 
“Ῥητορική. '' Ἐκ Harpuer. huusit Dymologus, queia 
αμ: hoc titulo, ᾿Ῥητορικὴ, ut et alubi seacenties.“ 
Petit. LL. Attie. 53211. "'Ατθίδων, sub. Λέξεωνι” 
ylhurg. Imo “ster, qui hie eitatur, που in Col- 
lectione Vorum Atticarum, ut οκἰκππανοτο quidam 
eruditi viri, udutur, sed in Collectione Rerum Att 
lucarum, ᾖ. e. Höstorie Απο Libris. Quomodo 
Androtion, et ejusdem Historin innumeri alii aucto⸗ 
res, quorum meminit hoe opere Harpoer. Quod 
nobis tacentihus, aperiunt φαν, ου hie de χο 
οτίἀε εἰ Cephalo εκ cjus libris referuntur.“ Maussae. 
Bekkeri Λεξ. ῥητορ.: Adou ἐπὶ τὴν ἐκφορὰν G. τῇ 
ἐκφορᾳ) ἔθος * ἐπάγεσθαι καὶ ἐπὶ τοὺς τά 
πηγνύναι τῶν βιαίως ἀγῃρημένων δόρν. Ceterum 
egregie nugantur Bekkeri Λεξ, ῥητορ. 903. de illo 
Demosih. loeo: ἩΠροαγορεύειν τῷ µνήµατι τὸ τρο- 
λέγειν ὥστε τοὺς οἰκείονε τοῦ ἀποθανόντος ἔρχεσθαι 
ἐπὶ τὸν τάφον, ζένον δὲ μηδαμῶς, | Προαγορεύσας 
προειπὼν, προφητεύσας, προξενήσας, καὶ ἡ ἐπ᾽ αἰσχροῖς 
ἐπὶ τὸ πορνεῦσαι προάγουσα τινάκ, '' Distiugue Ίος 
modo: Προαγορεύσας' πρ. . ΠἩροάγουσα" προξε- 
ρήσασα, κ.τ.λ.” Ηείης, ““ —— — προξενήσας." 
19. Voss.“ Rectius Heius. Προάγουσα" προξενήσασα, 
sequitur enim, καὶ ἡ κ. τ.λ. Mallem tarnen cum 
Sopingio, Προαγωγεύσας' προξενήσαε, quod voeabu · 
lum excictit, aut cum Προαγορεύσας confusum. Sie 
πιούο, Ἱ]ροαγωγεύων, προξενῶ». Quando seqq. καὶ ἡ 
κ.τ.λ, per ellipsin intelligenda, post τινὰς αρρ]σπᾶο, 
Ὑωγεύσασα 5. · · ·· γεύσνσα λέγεται, πηῖ Προα- 
γωγὰς, quod statim sequitur, et utriusque est gene · 
ris.“ Alhert. Heinsii lectio, Προάγουσα” προξενήσασα, 
καὶ ἡ ἐπ᾽ αἰσχροῖς ἐπὶ τὸ πορνεῦσαι τινᾶς, οτηΏΊπο re- 
jicienda est, φας verhim post πορνεῦσαι plendum 
ε59ὲ faciat. Neque vero placet Sopingii conjectura, 
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uamris à G. Wakefieldio ad Hesyeh. marg. recepta, Α φησιν" εἶτα τῶν ἱερῶν τῶν ἐν ᾽Αμϕωτύοσι καὶ γὰρ 


γωγεύσας' προξενήσας, σπη sequatur καὶ ἡ ἐπ᾽ 
αἰσχροῖε κ.τ.λ. Lege igitur nobiscum: Ἡροαγορεύ- 
σας πρυειπὼν, προφητεύσαε. {(Προαγωγεύσασα)' προ- 
ξενήσασα, καὶ ἡ ἐπ᾽ αἰσχροῖς ἐπὶ τὸ πορνεῦσαι προάγον- 
σα τινάς. | '' Προαγορεύεσθαι, Classico εἀϊσετε, sed 
ſut. ponitur pussive, de Μαρ. Eq. ü. 7. Ὥσπερ τοῖς 
οις προαγορεύσεται ἡ χώρα----- οὕτω καὶ τοῖς 
καδάρχοις παρηγγέλθαι.’ Lex. Χεπορὴ. 

[' —— “Method. 340.“ Ahr. Kall. in 
AMss. 

Naonyopevutvus. Falsa est leetio, pro προηγουµέ- 
γω», in Athen. 295. ubi v. Casaub. εἰ Sehweigh.] 

l* Ὑύρευμα, ατος, ro. Chion. Ep. iv. 169. 
Orell. (Άμα δὲ πνεῦμα οὔριον καὶ καλὸε πλοῦς προφαι- 
»όμενοι ἀπιστύτερά µου ἐποίει τὰ προαγορεύµατα.) 
Boissonad. in Mss.] 

[* Lobayoſus, Pro aliquo loquor, Causam dico. 
9 Macc. iv. 43. Οἱ ὑπὲρ πόλεως, καὶ δήµω», καὶ τῶν 
ἱερῶν σκενῶν προηγορήσαντες. Latinus vertit, Qui 


Ῥτο eivitate, et populo, et sueris vasis causam pross· n 


euti sunt. ΑΙ ibi habent προαγορήσαντεε.’ Biel. 
Thes.)] 
ο. Ἡροαγόρενσιε, εως, ἡ, Prædicetio, Prænuntiatio, 
προφητεία, Hesyeh. [Gl. ἹΠροαγόρενσις Ῥτηείαίίο. 
J. Poll. ĩ. 18. Φήμη ἐκ θεοῦ, πρόῤῥησιε, προαγόρενσις, 
χρησµφδία, χρησµολογία, ἀνάῤῥησις, µάντευμα. Plut. 
Sylla vũ. Τά τε γὰρ ἄλλα φασὶν ἐν τῇ τῶν γενῶν ἀμεί- 
Ψει λαμβάνειν µεγάλας καινοτοµίας, καὶ τὴν μαντικὴν 
ποτὲ μὲν αὔξεσθαι τῇ τιµῇ, καὶ κατατνγχάνειν ταῖς 
προαγορεύσεσι, ſolim legehuatur προσαγ.), καθαρὰ καὶ 
φανερὰ σημεῖα τοῦ δαιμονίον προσπέµποντοε (1. προπ.), 
αὖθις δ᾽ ἐν ἑτέρῳ γένει ταπεινὰ πράττει», αὐτοσχέδιον 
οὖσαν τὰ πολλὰ, καὶ δὲ ἀμνδρῶν καὶ σκοτεινῶν ὀργάνων 
τοῦ μέλλοντος ἁπτομένην: de Orac. Ὠε[. vii. 6016. 
Τὸ δὲ μιερὰ μὴ διδύναι σημεῖα γίνεσθαι μεγάλων», ὦ 
Δημήτριε, πολλαῖς ἐστὶ τέχναιε ἐμποδών' ἐπεὶ καὶ πολ- 
λῶ» μὲν ἀποδείξεις παραιρεῖσθαι συµβήσεται, πολλῶν 
δὲ προαγορεύσεις. h Edicetio, Denuntiatio proela- 
mando per præconem. Vide Πραγορεύω, et Valek. 
ad Herod. ni. 61. Harpocratio: Ἐφορία' ἡ ἐπὶ τῶν 
ὅρων γινοµένη προαγόρευσις, ὡς Δημοσθένης διδάσκει ἐν 
τῷ 
quod Νίο, Blancard. male νετ, Interdietio. Hine 
ruun sumsit Suid. εἰ Phot. Ἐφορεία" ἡ ἐπὶ τῶν ὄρων 
γιγνοµένη προσαγύρενσιε (προαγ. corrigit Κωρίογ. οί 
sice Phot. recte), ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ ᾿Αριστο- 
κράτους, quod νοτίως, Denuntiatio νεὶ Ῥτοπιυλροίίο. 
lu Harpoer. Pravor. ue Demosth. 051. 659. legitur 
Ἐφορία, quod mihi præſerendum videtur.“ Sehleusner. 
Vide nos supra in ᾿Αγαρά. At in Demosth. 631. 
5 ἐφορείας margo Lutet. et sie quoque 050. 7. εἰ 23. 
item Bav. οἱ Baroee. eonstauter, ({, ἀγορᾶς καὶ ἐφορίας, 
Νοἱ{. in ſarragine.) In Λας. Ρε. prior manus dede- 
rat per simplex iota, posterior diphthongum suſfecit, 
et sie quoque 632. 7. Sed deinde constanter sim · 
plex iota conspiciebatur, οἱ punctum inter Ίππο 
duo vv. ἀγορὰν ἐφορίαν interjectum. Sed punetum 
AMss. libris idem valet, atque nobis commsa.“ Reisk. 
Vide Nosſtrum in Εφορία. Ceterum huud satis apte 
ad Demosth. mentem νου. Ἐφορία exposuit Harpoër., 
atque εκ εο Suid. et Phot. est enim Oratori * Con- 
ventus finitimorum in limite cujusque suo, ad merces 
permutancdum,”ꝰ αἱ ostendit Reisk. vel, αἱ explicat 
Etym. ᾽Αγορὰ Ἐφορεία (1. Ἐφαρία") ἡ σύνοδος ἡ πρὸς 
τοῖς κοινοῖε ὅροις γινοµένη τῶν ἀστυγειτόνων», οὗ οἱ ὅμο- 
Ρροι συνιόντες, περὶ τῶν κοιρῶν ἐβονλεύοντο. Photio 
5 Ἐφορία est quoque ἀγορὰ ᾿Αθήνησιν οὕτως λεγοµένη. 
Vide Nostrum ἵπ ᾿Ἐφορία.] T et προαγόρενσις 
dieta de reis cædis, quibus iuterdicebatur καοτῖς, 
donee lata easet senteutia, quo etiam modo προαγο- 
ρεύειν a Plat. accipi, modo dietum est, ut testatur 
J. Poll. ſviii. 66. Ἐζργοντυ δὲ ἱερῶν, καὶ ἀγορᾶς, οἱ ἐν 
κατηγορίᾳ φόνου, ἄχρι κρίσεως" καὶ τοῦτο προαγύρευσις 
ἐκαλεῖτο, Demosin. e. Ariſstoer. 632.: Καὶ πάλιν 
ἱερῶν ᾽Αμϕικτνονικῶν. Ti δήποτε καὶ τούτων (ὁ νόμος) 
ἀπέκλεισε τὸν ἀνδροφόνον; ὅσων τῷ παθόντι Ξῶντι µε- 
τῆν, τούτων εἴργει τὸν δεδρακότα" πρῶτον μὲν τῆς πα- 
τρίδος, καὶ τῶν ἐν ταύτῃ πάντων, καὶ ὁσίων, καὶ ἱερῶν, 
τὴν ἐφορίαν ἀγορὰν προγράψας, (29) εἴργεσθαί 
νο. V. 
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τούτων, εἴπερ ἦν Ἕλλην ὁ παθὼ», µετῆν αὐτῷ, καὶ 
ἄθλων' διὰ τί; ὅτι κοινοὶ πᾶσίν εἶσιν οἱ κατὰ. τὴν 
Ἑλλάδα ἀγῶνει' κατὰ δὲ τὴν πάντων µετονσίαν, μενῆν 
καὶ τούτων τῷ παθύντι, Vide Matihite de Σιάλοῖῖν 
Athen. ο Misc. Philol. V. i. P. . p. 161. η. Βία]. 
ad Ἐνοι. Eum. 856., α Schref. in Μος. indieatus: — 
NTodnois, et προαγόρευσιε, FEdictum fuit, quo ab 
aris εἰ foro arcebanfur quotquot ewxdis accusati, do- 
πες sese eoram judieibus steierant (cteterint) et pur· 
gaverant (purgaverint). Regis hoe fuisae edieium, 
(ν, Μία ]. ο, 160. εί u. 29.) conjieio e Suida (et 
Photio) in Ἡγεμονία: Ἡροηγόρενε δὲ (ὁ βασιλεὺς) καὶ 
σῶν όµων εἴργεσθαι τοὺς ἐναντία, |. τῶν νοµέμων--- 
τοὺς ἐναντίουε. Clare id demonatrat J. Poll. νηΗὶ, 90. 
Προαγορεύει δὲ τοῖς ἐναντίοις ἀπέχεσθαι µυστηρίω», καὶ 
τῶν ἄλλων νομίμων.” Vellemus V. D. εχρἰομίθεεί 
quid per τοὺς ἐναντίονε Ἰπιεμίρετοί,. ἸΝομίμων pro 
γόμων εκ ἱρ5ο Polluce correxerat Kuster. ομί vide- 
hantur“ huie loeo quædam deesse, quæ ſortasse εἰς 
supplenda eraut, Τοὺς ἐναντία τοῖς νοµιβομένοιε περὶ 
θεῶν δοξάθοντας. Tale enim quid seuteniia Ἰοεῖ τε- 
—— videtur. In Polluce τὸ ἐναντίοις ἱηέθερτείκη- 
um videtur, Patric religioni adversantibus.“ Photii 
verha non laeunosa sunt, sed eorrupta; pro ἐναντία 
enim scribendum οί ἐν αἰτίᾳ. bie certe ſfacile eva- 
nescet omnis difficultas.“ Sehleusner. Reete, sed 
emendationis ſontem, J. Poll. in quo hodie e Μες, 
prohantibus Kuhn. Juugerm. et T. H. legitur τοῖς ἐν 
αἶτίᾳ * olim vulgato τοῖς ἐναντίοιε, ἀἰφίπαμίατο vide- 
tur Theologus ille doetissaimus.) 
ο. Πιροαγορεντικὺς, ἡ, ὀν.] "' Προαγορευτικὴ 8. ἐπι- 
ἵ' στήµη, Ars divinandi et prædicendi.“ [2. Ρο, i. 
16. Καὶ ἄνεμον μαντικὀν, καὶ φωνὴν προαγορεντικήν: 
19. ᾿Ονομάξοιτο ὃ) ἂν καὶ ἡ τέχνη µαντικὴ, προαγορευ- 
τικὴ, χρησµολογική. “Artemidor. 1. 060. (Τὰ δὲ ὑάλινα 
μοχθηρὰ διὰ τὴν ὕλην, ἔστιν ὅτε δὲ καὶ κωδύνων άρο- 
αγορευτικὰ διὰ τὸ "' εὐκατέακτον, καὶ τὰ κρνπτὰ ἐλέγχει 
διὰ τὸ διαφανέ».) εἴ Plut.“ G. κεί] 
ο, [ο ἩΠροαγορευτὴς, οὔ, ὁ.] ''" Πρηγορεύων Hes. προ- 
{' αγορευτὴς ἡ δηµοκόποε.”. ['. Ἐδίργο προαγορεύω», ut 
πρηγορεὠ», εἰ προηγορεώ». Vide Ἱρηροσία. Phot. 
Ἡρηγορεὼν, {. Πρηγορεύων’ ὁ πρῶτος, καὶ προαγορεύων, 
καὶ προλέγων.” aAalhert. Photiü glossam οἷο edidit 
Hermann.: Πρηγοριών’ ὁ πράτηε (Cod. D. πρῶτος), 
καὶ προαγορεύω», καὶ προλέγω». “Albert. conjicit 
leg. πρηγορεύων loco πρηγοριών. (πο Albertii προ- 
graphum exhibet πρηγορεών.) Ego νετο πι επι 
πρ ὧν, aut προηγορεών."' Schleusner.] 
σαγορείω, Compello, Saluto, ἀσπάξομαι, Ἡες, 
(Phryunich. Σοφ. Ἡροπαρ. 14. ᾿Ασπάξεσθαι, καὶ προσα- 
Ύορενειν ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ τιθέασιν. 3. Ρο, v. 157. 
Προσαγορεῦσαι, καὶ προσρηθῆναι, ἀσπάξεσθαι, καὶ προ- 
σειπεῖν, προσαγορενθῆναι, προσειρῆσθαι. Ὑϊὰε Προ- 
σαγόρενσις, εἰ ᾽Αντιπροσαγορεύω. Gl. Προσαγορεύω" 
Compello, Saluto. Hesyeh. ἹἹροσαγορεύσας' προσει- 
πὼν, καὶ τὰ ὅμοια. Theophr. Char. ν. 1. Ὁ δὲ ἄρε- 
σκος ἀμέλει τοιοῦτόε τιε, οἷοι πόῤῥωθεν προσαγορεύσας, 
καὶ ἄνδρα κράτιστον εἰπὼν, καὶ θανµάσας ἱκανῶς, ἀμφο- 
τέραιε ταῖς χερσὶ μὴ ἀφιέναι, καὶ μικρὸν προπέµψας καὶ 
ἐρωτήσας, πύτε αὐτὸν ὄψεται, ἔτι ἐπαινῶν ἁπαλλάτ- 
γεσθαι, Codd. Gal. 1. 3. εἰ Baroce. ἔτι αἰνῶν 
habent, unde haud dubie ἔτι ἐπαινῶν Βικ, Verba 
ἔτι ἐπαιρῶν, nescio quomodo, frigidum mihi videntur 
additamentum esse, quod Reisk. sentiens legi volebat 
ἔτι ἐπανιὼν, lterum rediens. Fortasse pro ἔτι αἰνῶν, 
sola litera in mutata et pronomine τὶ interposito, 
quod post ἔτι centies excidisse cousſtat, ser. ἔτι τι 
αἰτῶν, Adhue aliquid rogans, intell. cum humili ae 
devota adulatione, quod quantopere in adulatorem 
quadret, ejusque ingenium mimice exprimat, per se 
intelligitur.“ Fr. Ast. Falsam quiclem esse leet. 
νυ]ᾳ. ἔτι ἐπαινῶ», facile patet; quis enim, cum adu- 
latorem θανµάσαντα ἱκανῶς Γεοῖσφοί, deinde adderet 
de eodem, ἔτι ἐπαινῶν ἁπαλλάττεσθαι] Sed Astü 
emenclatio, ἔτι τι αἰτῶ», non placet, cum adulator 
arte sua uti melius ealleut, quam in fortuitis congres- 
sibus aliquid rogare. Omnino recipienda est Reisküũ 
conjeetura, ἔτι ἐπανιὼν, Iterum rediens, cui eontextus 
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ψας---ἔτι ἐπανιὼν ἀπαλλάττεσθαι. Ἰδάεπ Theophr. Α περὶ τὰς δεξιώσεις καὶ προσαγορεύσεις φιλάν 


Ομ. κν. Καὶ προσαγορενθεῖς μὴ " ἀντιπροσειπεῖν,] 
Thucyd. 4, Καὶ προσαγ ρεύειν ἐκέλενε Δωρίδα γλῶσ- 
σαν ἱένται. Προσαγορεύειν αὐτοκράτηρα, Salutare im· 
peratorem. Herodian.: ldem i. et Ἡ. δεξιοῦσθαι οἳ 
προσαγορεύειν copulut. [Æsch. Prom. 857. αἲ προσή- 
γοροι δρύει, Ὑφ' ὧν σὺ λαμπρῶς κούδὲν αἰνικτηρίως 
Ἡροσηγυρεύθηε ἡ Διὸς κλεινὴ δάµαρ Μέλλουσ᾽ ἔσεσθαι, 
Βο]νο]. ἐκλήθης. "' Προσηγορήθης Η. Colb. 1. ο, Bigot. 
quod paulo vetustius esse ογεήο.” BRlomfield. Sed 
ob præcecdens illud προσήγαροι vulgata nobis magis ar- 
ridet. ldem Esch. Choeph. 948. Ἔθιγε δὴ µάχᾳ χερὺς 
ἐτήτνμος Διὸς κάρα” δίκαν δέ νιν Προσαγορεύομεν οἱ 
τνυχόντεε καλῶε, Guelph. προσαγορήοµεν.] [ Προσα- 
γορεύεσθαι αρ. Thucyd. vi. (16.9). videtur sumi το 
Compellari blande, AM ὥσπερ δυστυχοῦντες οὗ προ- 
σαγορενόµεθα. ſſj Cum infin. eitatur e Xenoph. Προσα- 
γορεύω σοι χαίρει», Τε saluto, Tibi salvere dico. 
Ἡροσαγορεύω χαίρει», Juheo valere, Plat. de LL. 
l Προσαγορεύω, Appello, Nomino, Voco. απ. Προσα- 
γορεύεται τὰ τοιαῦτα, Hujusmodi vocatur nominibus. 

σαγορεύουσε καλοῦσι, Hes. ſe Sapient. xiv. 22. 
Οἱ. Προσαγορεύω' Appello. J. Poll. vi. 20u8. Ὄνομά- 
Θειν, ἐπονομάξειν, καλεῖν, προσαγορεύειν. Xenoph. 
ΕΚ. Π. ν. 5. Ὀνομαστὶ προσαγορεύειν αἳ colloqui, 
να, 7. Οἱ τὴν αὐτὴν µητέρα καὶ τὸν αὐτὸν πατέρα 
προσαγορεύοντεε dieuntur fratres. Cyneg. vi. 14. 
Ὀνομαστὶ ἑκάστη» canem προσαγορεύοντα. lCogno- 
mino, honoris causa, K. Π. νΗ, 9. "Ὦ δέσποτα" τοῦτο 
γὰρ ἡ τύχη δίδωσι---ἐμοὶ προσαγορεύει». Memorab. 
ΠΠ. 2. Ὅμηρον τὸν ᾿Αγαμέμνονα προσαγορεῦσαι ποιμένα 
λαῶν.” Lex. Χεπορῃ. Bekkeri Grammaut. 8. Germ. 
Περὶ Συντάζεωςε 161. Προσαγορεύω" αἰτιατικῇ. Διονν- 
σίου’ Προσαγορεύω σὲ τὴν ἱερὰν ψνχήν. "' ἩΠροσαγο- 
ρεύω, Appello. Dieo, Valek. ad Adoniaæ. p. 369. 396. 
Diod. 8.1. 516. 981. ad 320. 332. ad Xenoph. Ephes. 
187. ad Luciau. i. 260. Heindorf. ad Plat. Charm. 
50. Hipp. 188. Ἡρ. τέτινι, Heindorf. ad Thewt. 501. 
Πρ, εἶναι, Heindorf. ad Theæt. 944.” Scheſ. in Mss.)] 

[Taocaycpevua, aros, τὸ, Appellatio. Dionys. H. 
Art. Rhet. v. Ὥσπερ δηµοσίᾳ τινὶ φωνῇ καὶ κοινῷ προ- 
σαγορεύµατι προσαγορεύοντοε.] 

Προσαγόρενσις, εως, ἡ, Compellatio, Salutatio. Luc. 
(Θτο Lapsu inter Salut. viñ.) Γαραχθέντων δὲ τῶν πα- 
όντων πρὸς τὸ παράδοξον τῆς προσαγορεύσεως, Phu- 

Π5 χο. Τὴν ὑστάτην λαβόντει προσαγόρευσιν, Ἐκίνε- 
mum Ἀ πιο s⸗alutari. ——— ἐν ἨΠαρακαταθήκῃ 
αρ. Athen. ὅ71. Ταὐτὰ ὃ’ ὄντα γράμματα Τὴν προσα- 
γόρευσιν οὗ σφόδρ' εὔσημον ποιεῖ. Etym. 4923, Φιλο- 
Φφρονητικὴ προσαγόρευσι. 4. Poll. ν. 197. ᾿Ασκασμὸς, 
πρόσρησις, προσηγορία, προσαγόρενσιε. Compellatio 
in exordio orationis. Dionys. H. de Comp. Verb. 
xxv. Ορ δὲ κάν τούτῳ μετὰ τὴν προσαγύρευσιν τῶν 
᾿Αθηναίων εὐθέως τὸν Ἐρητικὸν ῥνθμόν. 1 Δαλαϊκήο 
in epistola. Plut. byrrho vi. Λύσας δὲ τὴν ἐπιστολὴν 
ὁ ἨΠνῤῥοε, εὐθὺς τὸ ῥᾳδιούργημα τοῦ Λυσιμάχον σννεῖ- 
δεν’ οὗ γὰρ ἦν ἡ συνήθηε γεγραμµένη προσαγόρευσιε, 
Ὁ πατὴρ τῷ νίφ χαίρειν, ἀλλὰ, Ἰνασιλεὺς Πτολεμαῖος 
βασιλεῖ Πόῤῥῳ χαίρειν.] 

Προσαγορευτικὸς, ἡν ὂν, Compellativus, Salutativus, 
Salutatorius, ut κλητικὴ ἃ grammaticis vocatur προσα- 
γορευτικὴ, inquit Moschop. quia προσαγορεύει, i. e. 
quoniam ea utimur in saſutatione, s. compellatione. 
[Αρρίαυ. B. C. ĩii. 44. Tas δὲ ἑκατὸν δραχμὰς ὑμῖν 
οὐ .... οὗ γὰρ τοῦτό γε τῆς ᾽Αντωρίου τύχης, 
ἀλλὰ τῆε πρώτης ἐς ὑμᾶς ἐντεύξεως προσαγορευτικὀν 
μᾶλλον, ἢ δωρεὰ», ἐκέλευσα δοθῆναι, Donum salutati- 
onis causu ἀαίπα, “dJoseph. 078. 15. Sehol. Pind.“ 
G. Wakef. in Mss.] 

[ Ἡροσαγορεντέοε, Appellandus. “Plato Phæd. 
lũ. CApu οὐ δοκεῖ σοι τῷ τε αὐτῆν ὀνόματι ἀεὶ προσα- 

έα εἶναι, καὶ τῷ τοῦ περιττοῦ, ὄντος οὐχ ὕπερ τῆς 
τριάδος :} εἰ Philo 1. ρ. 727.” G. Wakef. in Mas.] 
πο Compellatus, G. Wakef. in 

85, 


[᾿Απροσαγορεντὺς, * Schol. Α γαι Wakef. Mas.] 
᾽Αντιπροσαγορεύω, Resaluto, sicut et ἀντιπροσεῤ- 
ῥήθη πρ. Xcuoph. (Mem. 1, 13, Προσειπών τινα χαί- 
Ρρειν οὐκ ἀντιπροσεῤῥήθη,) Resalutatus est. [1. Polſ. ν. 
107. Καὶ " ἀμτιπροσειπεῖ», καὶ ἀντικροσαγορεῖσαι, καὶ 
ἀντασπάσασθαι. Plut. Crasso Π. Ἠρεσκε δὲ καὶ rò 
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αὐτοῦ καὶ δηµοτικόν' οὗδενὶ — 
µαίων ἀδόξῳ καὶ ταπεινῷ Κράσπος, ὃν ἀσπασάμενον 
οὐκ ἀντιπροσηγόρενσεν ἐξ ὀνόματος: Ῥοηηρεῖο νΗΙ. Καὶ 
προσαγορενθεὶς, ὧς εἰκὺς, αὐτοκράτωρ, ἀντιπροσηγύρεν- 
σεν αὐτοκράτορα τὸν Πομκήίων.] 

Συναγορεύω, Astipulor, Assentior. Σνναγορεύω σοι 
ταῦτα, Thucyd. In his tibi as«entior, q. d. Tecum 
dieo. I“ ldem sentio, Idem suadleo. K. Π. ü. ο. 12. 
"Αμα ὑμῶν συναγορευόντω», δ 13. Σνναγορεύει» ταῦτα, 
Eadem suadere. Cum η. Hist. ν. 5. Πολλοὶ ἕννηγό- 
Ρευον στρατείαν ποιεῖν: vi. 5. 38. Cum ὧε, κ. Π. 
vi. 5, Συνηγόρενον πολλοὶ ὧς χρεὼν εἴη.” Lex. Xenoph. 
Lysias x. Ἔρατοσθ. 960. Πότερον σννηγύρενες τοῖς 
κελεύονσιν ἀποκτεῖναι, ἡ ἀντέλεγες; Demosth. κ. 
Πολυκλέα 13207. Αὐτῶν τε λεγόντων καὶ τῶν συναγο- 
ῥευύντων αὐτοῖς. h Dionys. Hal. Α. R. να. 47. 
(Τοιαῦτα διεξιόντοε τοῦ Δεκίου, καὶ τῶν ἄλλων δηµάρ- 
χω», ἃ παραλιπεῖν αὐτοῖς ἐκεῖνος ἐδύκει, συναγορευσάν- 
τω», Cum addidissent,““ δεϊε in Mss.) ΑΡ. 
Xenoph. Σνναγορεύω, Tueor εἰ defenddo sententiam 
aliquam, Bud. Est εἴῖαπι συναγορεύω Τπεουγ σπμδαι 
alieujus, Patrocinor, quod εἰ συνηγορῶ, Athen. 5490, 
(35 500.) Ὑπερίδης συναγορεύων τῇ Φρύνῃ. Thucyd. 
988. Καὶ ἠπείλησε καὶ τῷ γε κεῖ ἔνναγορεύοντι 
τοῖς ἑαυτοῦ ναύταιε, ΑΡ. Philon. Οἱ συναγορεύοντες, 
Qui causas agunt. [ Causum acljuvo oratione. Hist. 
iii. 5. cum Thebani Athenis auxilium petiissent, Τῶν 
᾿Αθηναίων πάµπολλοι ξυνηγόρενον. Cum dat. K. Π. 
ii. 8. ᾽Ανίσταντο--πολλοὶ ἑκατέροι συναγορεύοντεε 
ἵν, 9. vii. 5. Ἐπεὶ δὲ Ἀρνσάντας ταῦτα ἔλεξε, συνηγό- 
ρενον αὐτῷ κατὰ ταῦτα πολλοί. Hist. iii. 3. 3. Patro- 
εἶπος, Advocutus sum, in ]μάίοίο ᾿Απολ. xxii. Ἐῤῥήθη 
τούτων πλείονα ὑπό τε αὐτοῦ καὶ τῶν συναγορενόντων 
φίλων αὐτῷ. ὉΓ. }. Ρο]. ἵν, 90, (Σννηγορῆσαι, σννα- 
γορεῦσαι.) Hesyeh. Σνναγορεύει ὑπὸρ αὐτοῦ λέγει.” 
Lex. Xenoph. διά. εἰ Phot. Σνναγορεύειν' συνηγο- 
ρεῖν, ὑπὲρ αὐτοῦ λέγειν. “Seripserim potius, ὑπέρ 
του λέγειν, i. q. ὑπέρ τινος λέγειν, Pro aliquo dicere.“ 
Kuster. Demosth. π. Ῥοδ. Ἐλενθ. 194. Eĩ οἷόν τε 
τοῦτ' εἰπεῖν τῷ συνηγορεύοντι τῇ σωτηρίᾳ αὐτῶν, 
Dionys. Art. Rhet. ν. 511. Reisk. (οῦτό τοι τὸ πα- 
ῥάδειγµα τοῦ κατηγοροῦντα συναγορεύευ, ἔσχηματι- 
σμένῳ τῷ λόγῳψ χρώµενο»,) οἳ. 510. (Αὐτὴ ἡ κατηγορία 
᾿Αγαμέμνονος μεγίστη παρὰ τοῦ Διομήδους τῷ βασιλεῖ 
συνηγορία ἐστί.)' Βο]νεξ in Μπ. Appian. Ρο, 
Rom. Hist. αν. T. i. p. 20, Schweigh. ᾿Αππιανὸς 
Αλεξανδρεύς, ἐς τὰ πρῶτα ἥκων ἐν τῇ πατρίδε, καὶ δίκαις 
ἐν ᾿Ῥώμῃ συναγορεύσας ἐπὶ τῶν βασιλέων, quod verti- 
ες, In causis pro trihunali Augustorum agendis ver- 
satus. h Prosum. “* Phalaris v. (Καὶ μὴν καὶ τὸ 
πικροτέρους ἐᾷν πολλοὺς ὑπάρχειν, ᾖδειν ἐμοὶ συναγο- 
ρεῦσον.]”. Sehref. iu Mss. Citatur ρταίετεα ε Plut. 
Fabio, Ὅσα μέντοι πρὸεἱλασμοὺε θεῶν, ἣ τεράτων ἄποτρο- 
πὰς συνηγύρενον οἱ µάντειε, ἐπράττετο, Quæ vates ſieri 


mandubant, sed suspecta est Ίος iuterpretatio, —— 
Melius verteris, Suadebant. Vide Lex. Xeuoph. su- 


τα. Colloquor. Plut. de Απο, Μαι. νι. 999. 
Εἰ δννατόν ἐστιν ἐν βραχεῖ χρόνῳ δοκιµάσαι χορεντᾶς 
συναγορενοµένους (οἱς eclidit Reisk. 5εᾱ |. seusu po- 
ſstulante, συναγορενσοµένους,) ἐρέτας ὁμοῤῥοθήσοντας 
x. . A. Ῥυγχορευσομένους dant Τυτη. εἰ vVuleob. e 
quo posteriore Cod. enotatur quoque σνγχορενοµένους 
in præes. sed contra seusuin εἰ contextum. “ Pro 
συναγορενσοµένους reporendum est συγχορευσοµένους, 
aut συ ύσοντας, hoc usifatius, illud alteri lectioni 
est vieinius.“ H. δἱερ]ν. ''" Σνγχορεύσοντας: uam v. 
συγχορεύειν in activo, quam in medio, est usitatius. 
Sententia, Eandem choream acturos.“ Reisk. Ut 
hie συναγορενσοµένονε legitur pro συγχορενσοµένους, 
εἰς contrario errore in Aristoph. Αν. 1079. habemus 
5 ἐπαναχορεύεται pro ἐπαναγορεύεται. Ἠϊάε Ἔπανα- 
γορεύω. 

[” Συναγόρευσις, εως, ἡ, Astipulutio ejusdem rei, 
παρα deſensio, Patrocinium, Defensio in judicio. 
J. Poll. iv. 26, Ῥννηγορία, συναγόρενσις.] 

{" ᾿Ασυναγόρευτος. (4. Τοῦ πράγματος ἀσυνηγορεύ- 
του" Re ignorata. Lexze ἀσνναγορεύτου.] 

Ὑπαγορεύω, Verhu subjicio, Vicissi respondeo, 
Sermonem excipio, Bucl. e Lician. [ν. Jac. Gronov. 


ad Harpoer. ἵπ᾿Αντιῤληθέντας, et πο ἵπ ᾿Αντιῤάλλω]: 
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addens a Theodorito αοεῖρί in Hist. Ecel. p. 
Subjicio, Post ſactum verba addo. Vre —2 
Nuncupo. Plut. Ὃν ᾽Αλεξανδρεῖς Καισαρίωνα ὑπη- 
Ὑόρενσαν, || Ὠἱείο. Synes. Ἑλινοκετὴε τὴν ἐπιστολὴν 
ὑπηγόρενσα. Ἀοεπορὶ. (σου, (αγ. 7.) Δεῖ γράµµατα 
ἐπίστασθαι τὸν μέλλοντα δννήσεσθαι τὰ ὑκαγορενόμενα 
γράφει». ΕΙ pro Dieto, eo seusu quo dicitur ratio 
aliquid dietare pro Susdere, vel Hortari, licet ποιι- 
πι secus illud Lat. verbum exponant. Gal. ad 
Glaue. 1. Τοὺς μὲν ἀδεῶς " κενωτέον, ὅταν γε καὶ τᾶλ- 
λα ὑπαγορεύμ' τοὺς δ᾽ ἑτέρουε, οὐδ' εἰ τᾶλλα σύμµπαντα 
προτρέποιτο, Hic ὑπαγορεύειν εἳ προτρέπεθαι pro ϱ0- 
dem ponit. Bud. αρ. Synes. ς ἑκάστυτε ἡ δύναµες 
ὑπηγόρενσε, exponit. Et ſacultas auppeditavit. Et 
simile esse ait ὡς ἂν ἡ χρεία ὑπαγορεύῃ, Ut necessitas 

tulaverit, vel suggesserit. Quod posterius malo. 
* de Animæ Proer. ο Timuo κ. 232. Δνσθεω- 
pirrou τῆς µαθήσεως ἐσομένης, αὐτὸ τὺ πρᾶγμα τὸν 
" πολυπλασιασμὺν ὑπηγόρενσεν. Artemidor. iv. 47. 
Καὶ µαταίας ὑκαγορεύει καὶ κενὰς τὰς ἐλπίδα.. Strabo 
Ρ. 40Ξ-607. Οἱ δ' ἐκτὰς καὶ πόῤῥω βάρβαροι οὐδεμίαν 
τοιαύτην ὑπηγόρενον ἐλπίδα, "' Ὑπαγορεύει», εἰ 
ὑπογράφειν νετ sunt Straboni admodum familiaria, 
idemque significant, Innuere aliquid οἱ ostentare, 
etiam οἱ verbis id non fiat.“ Casuub. Vide Κατα- 
γράφω εἰ Ὑπογράφω. Clem. Alex. Str. 6G29., ὰ Rou- 
thio ad Hederiei marg. oitatus, Τέλος γὰρ κἀκεῖνοι 
τὴν ἐλπίδα ὑπηγόρενον τοῖς φιλοσοφοῦσιν. Strabo p. 
46-77. KRal δικαίαν τινὰ ὑπαγορεύει πρόφασιν τῆς 
στραγείας. '' Ὑπαγορεύειν est quod ait Demosth. 
μονονονχὶ λέγειν φωνὴν ἀφιένται'' Casuub. Demosth. 
π. Συνθ. π. Αλεξ. 919, Όὔτω πάντοθεν " καταπεφρο- 
ψηκύτως ἐκεῖνοι (τῇ πόλει) χρῶνται, διὰ τοὺς ἐντεῦθεν 
διδασκάλονε τοὺς ὑπαγορεύοντας αὐτοῖε, ἃ δεῖ ποιεῖν, 
« Ὑπαγορεύειν, Dicture ad calamum, Præire γετυα, 
ut magister puero.“ Reik. Joseph. A. J. 1, 5. 8. 
Καὶ, βίον τε ὑμῖν εὐδαίμονα καὶ πολιτείας κόσμον ὑπα- 
γορεύσαε, πάρεστι καὶ αὐτὺς eis τὸ στρατύπεδον τ iv. 8. 
9. ᾿Ὑπαγορεήσαντύε µοι τοῦ Θεοῦ. Cuss. Dio lxvi. 14. 
Πάντα γὰρ καὶ ταῦτα, καὶ τὰ ἄλλα, ὅσα ἂν ὑπαγορεύ- 
σῄε µοι, ἕν τε τῇ ψνχῇ ἀεὶ ,. καὶ οὐδέ ποτε ἐξαλει» 
φθῆναι πω ως. τὰρ οκ i. 6324. Οὐ γὰρ 
µύνον μὴ ἔπεσθαι τοῖς ἀδίκως τὶ πράξασιν ἡ δογµατίσα- 
σιν ὁ σώφρων λόγος ὑπαγορεύει: 54-60. Εἰ δὲ μηδὲν 
ἔχοι τις ἐλέγχειν, οὐχ ὑπαγορεύει ὁ ἀληθὴς λόγος διὰ 
φήµην πονηρὰν ἀναιτίους ἀγθρώπουν ἀδικεῖν. (Οἱ. Ύπα- 
Ὑορεύω" Diceto. Ὑπαγορεύων' Ὠϊοιμίος.] | Ύπαγο- 
ῥεύω, Ἱ. 4. ἑρμηνεύω, Suid. [Ὑπαγορεῦσαι δοτωῃ, 
ἑρμηνεῦσαι. ὶ ὁ Λογοθέτης περὶ Συμεὼν (δἱς) τοῦ 
4 — Τὸν δὲ (l. Τόνδε) τὸν --, βίον αὐτῷ 
ὑπαγορεῦσαι.] | Ῥτο προαγορεύω, ν. Ὑπειπεῖν. || Ὕπα- 
γορεύυµαι activa aixuiſicatione, Basil. p. 90, Bud. 
[ Hesyeh. 'Ὑπαγορεύονσι' λαλοῦσιν. huvαν. Ὕπα- 
γορεύει΄ λαλεῖ, µεταβατικῶς, καὶ " ἀμεταβάτως.) 
"΄ Εοτίε ὑπαγορεύσωσι εκ 3 Εντ, iii. 30.“ J. C. G. 
Ernest. ad δυϊόας εί Pha vorini Gloss. δ. 148. '" Ὕπα- 
γορεύω, Ἰωάίσο, Denuntio. 3 Ενάτ. vi. 30.“ Biel. 
Hortor, Præcipio. Plut. Marcello κχἰκ. Οὐ μὴν 
ἀλλὰ θνσιῶν καὶ καθαρμῶ», ὧν ὑπηγόρενον οἱ μάντεις, 
γενυµένω», ἐξῆλθε μετὰ τοῦ συράρχοντος ἐπὶ τὸν πόλε- 
μον. lamblich. V. Β. xxviii, à Schæef. in Mas. 
indicatus, Κνπαρισσίνην δὲ μὴ δεῖν κατασκενάξεσθαι 
σωρὸν ὑπαγορεύει, διὰ τὸ κυπαρίσσινον γεγονέναι τὸ 
τοῦ Διὸς σκῆπτρο». '' lusignem hujus loci lacuname 
AMs. supplevi. In priore Ed. desupt Ίο verba. 
Hue spectat Diog. L Pythag. κ. ᾿Απείχοντο δὲ καὶ 
σωροῦ κυπαρισσίνηε, διὰ τὸ τοῦ Διὸς σκῆκτρον ἐντεῦθεν 
πεποιῆσθαι. Vicde ibi Menug.“ Kiessliug. “Voss. 
Arist. i. p. 4. Fischer. Deser. Lect. Τ939----ᾱ.”' Sehuef. 
in Mss. Ὑπαγορεῦσαι εἰ " ὑπαρῶσαι οοΏ{ως8. 
J. Poll. vii. 145. Σφύρα δὲ, τὸ μεταξὺ τῶν " ἀνηρεισμέ- 
ων ἀνέχον' καὶ " ὑποσφνρίσασθαι οἱ ποιηταὶ τὸ ὑπαγο- 
ρεῦσαι λέγουσι». C. V. ἀνηρισμένον ἀγέχων καὶ 
" ὑποσφυρεῖσθαι οἱ π. τὸ ὑπαρῶσαι λ. in 6. A. τὸ ὑπο- 
σφυρεῖσθαι οἱ π. ὑπαγορεῦσαι, ἡ μᾶλλον ὑπαρῶσαι λ. 
marginale est. Ceterum videtur locus ille ita cou- 
stituendus, Γύρος δὲ, τὸ τῶν ἐνηρεισμένων ἀνέχον, 
Εύρος dicitur ld quod in depactis mulleolis eminet. 
Columellu de R. R. iii. 6. Aalleolus novellus est 


palies, innatus prioxis anni flagello, eognominatusque 
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quod ἵη εα ραγίε, quæ deciditur ε 
veteri sarmento, prominens utrinque malleoli speciem 


— Gloas. Γύρος ἀμπέλον" Strabo. Dein leg. 
ὑπογνρεῖσθαι οἱ π. τὸ 3" ὁ ὥσαι λ., ' ΘεπβίΠι 
Πεοίετε, Corroborare. Onomasi. * Μοσχευματικὸν 


ῥάβδοι: Malleolaris, l.* ευτικὴ ῥ. de cqus γυρώ- 
σει, quando in scrohes — * Όσίωας, Π, 19) 
Kuhnm. “AMs. ᾽Αρηρισμένων ἀνέχον' καὶ ὑποσφνρεῖ- 
σθαι οἱ π. τὸ ὑπαρῶσαι λ. Insignis iterum restitutio 
nobis in manus datur loei vulgo mendosissimi. Ser. 
Ἓφύρα δὲ, τὸ μεταξὺ τῶν ἀρηρομένων ἀνέχον' καὶ ὑπο- 
σφνρεῖσθαι οἱ ποιηταὶ τὸ ὑπαρῶσαι λέγουσιν. ᾿Αρηρυ- 
µένων |, e. ἀροτριομένων (εςΠθενε debebat V. D. ἁρο- 
τριωµένων,) ut Hesych. vel ἠροτρασμένω», υἱ Suic. 
explicat. Meherele ista dignu eraut, ut sine mendo 
extarent; ος enim alibi temere de his reperias.“ 
Jungerm. "ία Jungerm. einendatio verissima est 
meo quiclem judicio; in textum tamen που recepi, 
quin ĩiun alia oinniu Kuhn. abit. Huc pertinet, quod 
* Hes ych. — Ἀφύρωσις' " διάροσις, (glossa 
ostro, quem γε in Σφύρω σις, suspecta,) ἃ σφνροῦν, 
quod μ.ο fuit notionis, ας ὁ ων {θεσθαι, νεῖ 
ὑποσφυρεῖ». Falekenbhurg. ἀρηρεισμένων habet, et mox 
ὑπαρῶσαι pro ὑπαγορεῦσαι.' Lederlin. Schneiderus 
in Lex. cum τῷ ὑποσφυρίξεσθαι couſerri jubet Lat. 
Imporeare. Colum. ii. I0. “ Cum semen erudo solo in- 
gesserimus, iuarabimus, imporeatumque occabimus.“] 
{" Ὑπαγορεντέον, Respondendum, Vicissim dicen- 
dum. Origen. Ep. ad Afric, πε” Routh. ad 
Hederici marg.) 
Ὑπαγόρενσιε, εως, ἡ, Dietatio, —* dictandi aetio, 
Hortatio, ut εκ Josepho citatur 'Ὑπαγορεύσει Αντι- 
πάτρον, Antipatri hottatu, δ. impulsu, [κν, 4. 3. 
᾽Αφίκετο δὲ γράµµατα παρὰ τῶν ἐν ᾿Ῥώμῃ Φίλων τῷ 
Ἡρώδῃ, γνώμῃ καὶ ὑπαγορεύσει ᾿Αντιπάτρου, ἐπὶ κατη- 
γορίᾳ ᾿Αρχελάον καὶ Φιλίππον σνγκείµενα. (Οἱ. Ὕπα- 
γόρενσις" Dictatura, Dictatum, Dictatus, Dietatio. 
vrischer. Deer. Leect. 790 4.“ δεν, in Mas. 
h Εωευερίίο. Clein. Alex. Pud. 102. Καὶ ὑπαγορεύσει 
μὲν τῶν πραιτέων, ἀπαγορεύσει δὲ τῶν ἐναντίων. 
[" Ὑπαγορεία, ας, ἡ, '' Απιῤηι, 180.” Abr. ΚΑΙ. 


in Mss. Unde Ὑπαγορία, Dietatura, Gl. “ Am- 
phil. 55.“ Kall. in Mass.) '''Ὑπαγορία Hesyeh. συµ- 
Bovdiu. Fidem 'Ὑπάγορον επί κατὰ βίαν ὑπερή- 


“'φανον.”. [Υἱάε Ὑψάγορος,. Hesych., α G. ακεβ. 
in Μα. indicatus, * Μακρηγορία" μακρὰ διάλεξα, ἢ 
ὑπαγορία.] 

' Ὑπεραγορεύω τινὸε, Loquor pro aliquo, in de- 
ſensivnem alicujus, Patrocinor alicui. Aristot. 
Eeoun. ii. Καὶ συναγαγὼν ἐκκλησίαν, πολλὰ τοῦ 
«' κεκομµένον νομίσματος ὑπερεῖπεν. Ἠϊο επίπι 30- 
ristus thema illud mutuatur. 

[7 ᾿Α»αβαλλαγόρας" φάρμακόν τι, καὶ λίθος ἐν Σάμῳ, 
Ἠεεγε].] 

5. Μανδραγόραε, ου, ὁ, Mandragoras, planta ον du- 
orum generum: unum nigrieat, ſolia hubens laetuen 
similia: undeꝰ Goidcxias µανδραγόρας appellatur. 
Fœminam ἰά esse volunt. Alterum enim genus quod 
“candidum est, marem existimant. Ambo mala 
“gerunt vitellis ovorum similia, erocei coloris, sed 
ſceminu pallidiora, odorata. Ἐδί et tertia species, 
quam µώριον appellant, propterea quod ἐσθιομένη 
dæonapor. Veruutamen οἱ ceteris mandragoree spe - 
“eiehus iuest vis ναρκωτικὴ καὶ ὑπνωτικὴ, corporis 
ꝛeusuumque obstupefactrix et souniſiea, ut εἰ De- 
wmosth. docet, Phil. iv. (133.) Αλλ' οὐδ' ἀγεγερθῇ- 
ναι δννάμεθα, ἀλλὰ μανδραγύραν πεπωκύσι», ἤ γι φάρ- 
ἁ µακον ἄλλο τοιοῦτον, ἐοίκαμεν ἀγθρώποιε, ΕΙ Luc. 
5. Ἐἴπιοπε (1) Πῶς γὰρ, ὅπον γεκαθάπερ ὑπὸ µα»δραγύ- 
6έρον καθεύδειε; ὃς οὔτε τῶν ἐπιορκούντων ἀκούεις, οὔτε 
ἔ τοὺς ἀδικοῦντας ἐπισκοπεῖς' λημφν δὲ, καὶ ἀμβλνώττειε 
{πρὸς τὰ γιγνόµενα" καὶ τὰ ὧὦτα ἐκκεκώφωσαι, κα- 
ἕ θάπερ οἱ παρηβηκύτες” [Ῥε]οὶ. Ὑπὸ µανδραγόρα” 
παροιµία ὑπὸ (1. ἐπὶ, T. Η.) τῶν ἀνειμένων καὶ ῥᾳθύμω», 
παρόσον οἱ τὸν μανδραγύραν φαγόντες "ἀνήγερτον (1. 
ἀνήγρετο») ὑπνώττονσιν. ἵ' Jumdiu in h. l. intricata 
quweclan, ut putabaut, difficultas eruditos advertit: 
quicquict iu Luciano, ubi mandragore Επί mentio, 
studiose collecilum ab H. Steph. Sched. vi. 6. ο 
pretium est ejus verba proſerri. Postquam hune 
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ipsum posuisset locum, εἰ alterum e Demosth. En- Α θρώκονε edendum curuvi, potissimum Xenoph. (1. e.) 


οσο, ἀακχνὶ, ᾽Αλλ' ἀνίστησι μὲν ἄκοντας οἷον ἐκ µαν- 
δραγύρον καθεύδονταε τοὺς αὐτοῦπολίτας, (πὰν, Indoet. 
xxiii. AM, ὦ καταπύγω», οἴει τοσοῦτον μανδραγόραν 
κατακεχύσθαι αὐτοῦ, ὧν ταῦτα μὲν ἀκούειν, ἐκεῖνα 
μὴ εἰδέναι, οἷος µέν σον ὁ μεθ ἡμέραν βίος, οἷοι δέ σοι 
πύτοι, ὁποῖαι δὲ νύκτες, καὶ οἴοις καὶ ἡλίκοις ἔυγκαθεύ- 
δεις; ii. Ver. Hist. xxxiii. Κύκλῳ μὲν περὶ πᾶσαν αὖ- 
τὴν ὕλη ἀνέστηνε, τὰ δένδρα ὅ᾽ ἐστὶ µήκωνες ὑψηλαὶ, 
καὶ µα»δραγόραι, καὶ ἐπ᾿ αὐτῶν πολύ τι πλῆθος νυκτερί- 
δω»,) ita pergit: —* Quidh? an aliud υπο quam altero 
in loeo significare voluisse Luciun. dicemus? Haud 
erediderim; ο, quemadmodum dieuntur hie καθεύ- 
δειν ἐκ μανδραγύμον illi, quos Demosth. µανδραγόραν 
πεπωκύτας ἀῑςῖί, idem οἱ de 1, quorum illie ſit 
— — esse intelligendum. Sed quomodo ὑπὸ µαν- 
ρα π dandi cusu legendo intelligi illud poterit 
72 retinens ———— non — — 
α, ut talis sit geuitivus, qualis Πνθαγόρα, vel in µαν- 
δραγόρον μιωίκῦο, ut in posteriore loeo ἐκ μανδραγό- 
Ρον hahemus. Sive autem hoe, sive illo modo geni- 
tivus serihatur, dixerim ὑκὸ µα»δραγόρον souure, Prue 
gora, eo quod est, Præ nimio mandragore 
potu, εἰομί dicitur ὑπὺ οἴνον, et ὑπὸ µέθηε. Denique 
nullo mocdo· interpretationem illam aclmiseriin, Sub 
mandragora darmis. Mirum est autem ap. Erusm. 
εο ipso in loeo, ubi male h. l. interpretatur, ejus 
enim illa est interpretatio, εἰ tanquam lectionem illam 
vulgarem sequens ὑπὸ µανδραγόρᾳ, ἴἈανου reete, meo 
quidem judieo, legi ὑπὸ µανδραγόρον. Ἠτεο euim 
lectio cum in aliis Edd. eatat, tum νοτο in duahus 
Froben. A. 1583. εἰ 1540. LHlas easdem Εκίά. seeu- 
lus etiam Leo Allat. ad Eustath. Ηεκαδα, p. 57. 
ſStephani observata Palmer. fugeruut, quaudo Erasmi 
versiouem tam salse irridet, Ίρ9ε propterea vicissim 
a 1. Gronovio irrisus, cujus equidem rationes, Era- 
smum deſfendentis, me ΠΟΠ ceapere lubens proſiteor: 
Ίνος saltei recte, quod ὑπὸ inutari vetet in ἀπό: 
quanquam enim nihil alienum dixerit Palmer.; est 
sane is usus, quem vult, voeulee ἀκὺ non ap. Grucos 
tantum, sed et αρ. Lat. medieos in α vel ab perquam 
reeeptus, αἱ 2. Rhodii Lex. Seribon. ostendit, minime 
tamen isto auxilio indigemus: plane auteim ipsi non 
eoncedendum, quod in Demosth. Encom, similiter ἐκ 
μανδραγόρον πεοἰρίαϊ, Miror Fabrum, qui dederit, 
Veluti sub mandragoris recubaus, quasi non arborem 
quidem mandragoram cogitasset, sed Joveim mandra- 
βοτυε {ος ut rosurum delicatuli ↄolehant, conte · 
ctum, quorum vim somniſicam intimis penitus me- 
dullis hauserit. Neque admodum prohbo Stephani 
Præ mandragora, vel τας nimio mandragore potu: 
reotius vim locutionis perspexit J. Toll. in Notulis 
Rondelii Eapositioni Vet. Signi subjectis p. 294. 4 
cujus sententia που disereput 1. Gtonov. Sane κα- 
θεύδειν ὑπὸ μανδραγόρον που aliter ἀῑείεως, ae fre- 
quentisimum illudl, ἀποθανεῖν ὑπό τινο. Ἐπιι οϐ 
canaam Πετὶ οπιπίπο ΠΟΠ potest, quin secundum 
easum namus. Stephani ὑπὸ µανδραγόρα, de- 
mtox, Florentiua liquido præſert: id sequentes Edi- 
tores viclentut immulasse pro suo quisque captu, hic 
in µανδραγόρᾳ, quod jam in utraque Veneta εἰ Ald. 
i. reperitur, alius in µανδραγόρον: neque diffiteor 
eam esse ſormam longe usitatissimam, sio ut alterius 
exemplum adhuo mihi in promtu sit παπα: non 
tamen ideireo spernenda videhatur pr. Lditionis au- 
otoritas, sertim eum et Stephanus, haud parvum 
in hoc literarum genere momentum, accederet, οί 
analogia formandi par in multis aliis nequaquamn re 
fragaretur. De wandragoree virtute —* com· 
plures: Ῥεγευ, Samon. Νες που mandragoree gustu 
sopor additur altus: ibi v. R. Keuchen. p. 989. 
Xenoph. Symp. ii. 24. O οἶνοι ἄρδων τὰς ψυχὰς, τὰς 
μὲν λύπας, ὥσπερ ὁ µανδραγύραε τοὺς ἀγθρώπους, κοι- 
µέξει: ἀνθρώπουε φοιναηῖ Athen. (etiam a Νοθίτό 
οἶαίας,) et Slobensis: Artemidor. i. 68. ἀνδρὸς, νο], 
ut Τοἱἱ. etiam posuit ἂνδρὰς (3ἱο), Ῥτο quo Cotnar. 
animadvertimus in versione longe aliud expressisse, 
nimirum ἁρίας, νεὶ ὀδύναι.” T. Η. “„Vulgo ἀνδρὸς, 
Cortnar. vertit Dolores, perinde ac 5ἱ legisset ἀνίας, 
vel ὀδύμαι, Reisk. vuli τοὺς ἄνδρα. Ego τοὺς ἂν- 


ο 
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secutus, e quo Artemidor. h. I. descripsit.“ Reisf. 
Of. Eustath. Hexaém. P. 9. Διὰ δὲ τοῦ µανδραγόρον 
ὕπνον ἰατροὶ κατεπάγουσι, καὶ τῷ ὁπίῳ τὰς σφοδρὰς 
ὀδύνας κατακοιμέξονσι.] '' Unde proverbialiter µαν- 
«« ὁραγόραν ἐκπεπωκέναι ἀῑσυπέας Qui in rebus ge- 
·rendis dormitunt οἳ veterno quodum correpti sunt.ꝰ 
[vAMandragoraim bibisse, Proverhio docte ac elegan- 
ier ἡ videntur posse dici, qui velut aspide ieti som- 
niculosa, nimis desides sunt, atque ita quodammodo 
a sensu dissiti abjunctique, ut excitari uon queant. 
Ratio vero Proverbii οί, quoniam is fructus est 
somni conciliator, ut tracdit Plin.“ Gesuer. Thes. 
L. L. Verba Ίπες paucis mutatis V. D. sumnsit ο 
Bod. ad Theophr. 584. qui rectius dixit, Qui velut 
aspide icti, ùomniculosi, nimisque desicdes sunt, atque 
ita quoadaminodo acdeo seusu destituti, ut excitari 
nequenant.J) “NJulinn. Cæsut Ep. (xxi. ad Callix. p. 
388.) τα μετὰ τοῦ φιλάνδρον, τὸ φιλόθεον ris ἐν 
6 γυναικὶ δεύχερον τίθησι, καὶ οὗ φανεῖται πολὺ» πάνν 
{ τὸν μανδραγόραν ἂν ἐκπεπωκώε;' [Ηπο spectavit 
Βμίά,, notante Tiltmann. ad 7οπατ., Μανδραγόρας 
ὑπνωτικὸς καρκὀς, ἢ λήθης ποιητικό. Καὶ φανεῖται 
πολὺν τὺν μανδραγύραν ἐκπεπωκώς.] “ Plura vide αρ. 
PDiosc. iv. 70. Theophr. Η. Β. vi. 2. Plin. καν. 18. 
BSed addendum his, a Romanis τὸν µανδραγόραν 
een lari etiam Caninam malum, s. Terrestrem, a 
Græcis " ἀντίμηλον, quod malum imitetur, aà Py- 
“thagora νετο propter divarieatas humano ος 
radices ἀνθρωπόμορφον ποπηϊηθαί, eamque οἳν rem 
“et Semihominis epitheton ei tribui a Colum. κ. (191) 
Quum vis seimmihomiuis vesauo gramine Γωία Μαη. 
dragora pariat flores. [ Semihominis dixit, 
quod mandraxore radices ut plurimum a mecdio ad 
imum bifurcate nascuutur, addeo ut erurn hominum 
modo hahere videantur. Quupropter si eo eſffodian- 
tur tempore, quo fruetum ſerunt, qui mali iustar 
super folia αά terram procumbentia brevi pedieulo 
appensus parum a radiee distat, hominis brachnis σᾱ- 
rentis eingiem reſerunt. Columell menutem non οκ- 
pressit antiqquissimus luterpres: Negat, 5ο. hortulos, 
ἵεττε mandra πι, quiee naturam quandam σπα 
hominibhus mixtam habeat, cum mas sit et ſcemins. 
Αά formam, non ad genera respexit Colum. Male 
Albertus Magnus seribit, mandragoram sie hominis 
ſiguram τις ο ſerre, ut sexus οἱ aliorum acciden- 
tĩum differeutias ostendat. Impostores et nebulones 
zunt, qui tales ſiguras in bryoniee radicibus sculpunt. 
Vansa et fabulosa Albertus tradidit: eredunt mulier- 
cule, εἰ certo affirmaut, quod mandragore radices 
humaarn efñgiem representent. Ignarum vulgus 
ſfabulatur nasei mandrugore ractices ex urina furum, 
quihus laqueo vita ademta, ac hine persuasum habet 
eas haucd quaqquain effotti posse, nisi magno vitee 
discrimine, cane, qui extralut, radicibus adalſigato, 
et auribus pice occlusis ae ohturutis, ne radicis epu- 
latum percipiant fodientes, quod audito planetu ας 
lamentatione periclitentur, intereuntque. Hanc puer 
stepius audivi ſabellam. Νεος radiees humanum ſigu- 
ram mentientes mandragoree sunt. sed bryonie.“ Bod. 
ad Theophr. 5854. Ad απο. fabulam respexit J. 
Gronov. ad Luciau. |. ο. Lihan. Declam. xvi. p. 460. 
"Ὥσπερ μανδραγόραν πεπωκὼς, καὶ πολὺ» ἐπὶ τοῖς γεγε- 
»ημένοιυς ὕπνον κεκοιµηµένο. Theoph. Nonni Epit. 
xxv. Ἐπίχριε τῷ µετώπφ πρὺς τὸ ὑπνῶσαι ὄπιον, ἢ 
µανδραγύρου χυλὸν, ἢ τὸν διὰ σπερµάτων τροχίσκον, ἢ 
γὸν πάγχρηστο», καὶ τὸ σπλάγχνον "' ἐπιμελητέον τοῖς 

ονσιν ἐπιθέμασι: καν]. cxlv. ccxlvi., coll. Ma- 
στοῦ. Sat. vii. 5. J. Poll. v. 139. Τὸ γὰρ κώνειον κατὰ 
ψύξιν ἀναιρεῖ, ὥσπερ ὃ µανδραγόρας κατὰ καρηβαρίαν. 
Vide Aristot. ap. Nostrum in Ὑπνωτικόε, Plut. de 
Aud. Poet. vi. 54. Ὥσπερ γὰρ ὁ µανδραγόρας ταῖς 
ἀμπέλοιε παραφνύµενος, καὶ διαδιδοὺς τὴν δύναμιν εἷε 
τὸν οἶνον, µαλακωτέραν ποιεῖ τὴν καταφορὰν τοῖς 
πίνουσιν, οὕτω τοὺς λόγονς ἡ ποίησιε ἐκ Φιλοσοφίας 
ἀναλαμβάνονσα µιγνυµένους πρὺς γὺ μνθῶδες, ἐλα- 
φρὰν καὶ προσφελῆ παρέχει τοῖς νέους τὴν µάθησιν. 
ε Νον et hane mundragorn virtutem Hannibal. 
Non injucuuda relatu historia est, quam tredit J. 
Frontin. Str. ii. (5. 13.)* Hamnnibul,“ πα, mis- 
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sus a Carihaginensibus adversus Afros rebellan- Α potest esse, Vim vinusam habens, qua erspula effiei· 


tes, eum aciret gentem esse avidam vini, magnum 
ejus modum mandragora permiscuit, cujus inter 
venenutn ac soporem media vis est. Tune prolio 
levi commisso, οκ industrin cessit: noete deinde iu- 
tempesta, relietĩs intra custra quihusdam sareinis, et 
omni viuo infeeto, ſugam simulavit; cumtue barboari 
oeceupatis eastris in zaucium eſſusi medieatum avide 
merum hausisseut, et in modum defunetoruu strati 
jacerent, reversus cepit eos ας trucidavit.“” Bodl. ad 
Theophr. 584. Ὁξ Ῥοϊγκα, v. 10, μίλκων Καρχη- 
δόνιος, εἰδὼς τῶν Λιβύων τὸ φίλοινον, κεράµια οἴνου 
πολλὰ μανδραγόρᾳ διαφθείρας, καὶ ἐν τοῖς προαστείοις 
ἐπικλίνας, ἐπιόντων ἀνεχώρησεν εἰς τὴν πόλιν, ὧς οὐχ 
οἷόε τε ὤν βιαξοµένοις ἀντεστῆναι. Οἱ δὲ ὑπερεχάρη- 
σαν, ὡς κατακλείσαντεε εἴσω τειχῶν Καρχηδονίους, καὶ 
τὰ κεράµια εὑρύντες τοῦ οἴνον χανδὸν ἐνεφορήθησαν" καὶ 
αὐτίκα ὕπνῳ βαρυτάτφ καταλαμβάνονται: et viii. 958, 
similis est historia Cusure α preeclonibus capto, 
qui, preter δικλᾶ τὰ λύτρα, eis οἶνον μανδραγόρᾳ 
κεκερασµένον --“προύθηκεν. Οἱ δὲ, ὑπερχαίροντες τῷ 
πλήθει τῶν χρημάτων», ὥρμησα» ἀνέδην εὐωχεῖσθαι' καὶ 
τὸν οἶνον πεφαρµακωμένον πιόντες ἀπεκοιμήθησαν, 
Ἂ ύδοντας ἀναιρεθῆναι κελεύσας, παραυτίκα 

* Μιλησίοις ἀπέδωκε τὰ χρήματα: et vi. 19. de Am- 
phictyonibus, qui τῇ Εὐρυλόχον γνώµη συλλέξαντες 
5᾿Αντικύροθεν πολὺ κλῆθος ἑλλεβόρον ———— τῷ 
ὕδατι, et Cyrrhensium, ventribus corruptis, humi 
jacentium, urbem ceperunt. “ Vide Cels. v. 25. et 
ad eum Rousseum, Apuleium οχκκὶ, Clem. Α]εκ. 
Adm. ad Gent. p. 81. ϱΑλλὰ γὰρ µα»δραγόρα», ἤ τι 
ἄλλο φάρµακον πεπωκόσιν ἀγθρώποις ἐοίκασιν ἀνόητοι.) 
Apul. Μείαπι. κ. ρ. 207. Sehul-e Toxicol. Vet. ρ. 9. 
37.” 41.8. Bernard. ad Theoph. Nonn. καν. l. ο, Orph. 
Argou. 922. Μανδραγόρης, πόλιόν τ', ἐπὶ δὲ ψαφαρὸν 
δίκταµνον. Plhut. Sympos. iii. δ. Ἔπειτα τὸν μὲν ὕπνον 
οἱ πλεῖστοι περιψύξει γίνεσθαι λέγονσι, καὶ Ψυκτικὰ καὶ 
(«11ος καὶ delend. aut cum δὲ παυανά πο,” Reisk.) τὰ 
πλεῖστα τῶν ὑπνωτικῶν φαρμάκων ἐστὶν, ὡς ὁ µανδραγό- 
pus καὶ τὸ µηκώνων. Mandragore sunt frigicla, οἳ 
somnum indueunt: mirum, quoinodo datæ ut incale- 
sceret Jacoh, et in veuerem e xcitaretur. Sculigerana 
secunda 490. Ed. 1740. At ei non mirum videbitur, 
qui hac Bodxiiacl Theophr. l.e. legerit: ⸗ Nehulones 
sunt, qui hryonin radices, ut inſceundas muliereulas 
deeipiant, venales eireumferunt. Credunt quippe man· 
droaguram focunditati prodesse, quippe sacra paginn 
docet, Patriarehæ Jacobi uxorem Rachnelem steriiem, 
pomo mandragoræe, ut valg. Interpres habet, nam 
utrum cueurbitam, an aliam plantam ν. Dudaim 
designet, που constat, redditam {αουπάκαι. Seribit 
Laug. Ep. ii.“ Et Rachael venusta, sed sterilis Jacohi 
Patriarehe uxor, quamvis ſieunditatem a Deo pre- 
eario ohtinuerat, non tamen prius eoneipere poiuit, 
quam poma mandragoraa ἃ sorore Lyn accepta gus- 
tasset, quorum ſecundus vires plerwque Borronens um 
uxores, me consule, expertæ sunt. Ergo 6 seutentia 
Langii Dudaim mandragoras. Eadem quoque, ut 
Idem observavit, inſcecundis prodest, sed ε causu 
caliddu.“ Vide eat Dioscor. infra, εἰ notanda ad Μαν- 
δραγορῖτις, επι Theophr. πρ. Schol. Plat. iuſra, εἰ 
O. Celsii Hierob. T. 1. p. δ. Hesych. Μανδραγύρας" 
eldos ῥονάνης, * οἰνικὸν καὶ " ὑπνωτόν. “ P. . µανι- 
κόν.”. Soping. “L. οἴνινον,' Ἠείην. "' Οἰνικὸν, 
Cyrill. Lex. Δΐ9, φει] in altero meo Μο. οἰνικοῦ: iu 
s. Cyrill. Voss. φοινικοῦ Postérior lectio non 
spernenda videtur, ut legatur, εἶδος Bor. φοινικοῦν. 
Νο enim placet, quod Is. Voss. conjiciebai, ὑπρωτι- 
κὸν ἢ ὑπνωτὸν, pro οἰνικὸν καὶ ὑπν. vVicle εἰ T. H. ad 
Luciun. Tim. p. 06. Ed. min. (* T. Η. ad Lucian. i. 
p. 75. 331. ad Dial. p. 95. Schuf. in Με9.) qui 
ψνκτικὺν approharet, nisi, ait, nimis a literis recederet. 
(Ῥτο) ὑπνωτὸν l. ὑπνωτικὸν, ut T. H. l. ο. et Biel. (et 
G. Wakef. Silv. Crit. ii. S1. notaute Sehæs. in Μες) 
Similiter Cyrill. Lex. Με. Suid. ὑπνωτικὸς καρπός, 
Sic et Phot. Μανδραγόραε: ὑπρωτικὸςκαρπός, ΗΔΑΥΕΗ. 
5 Ὑπρωτικόν' ὁ µανδραγόρας.” Albert. ΌΖοιατ.. aique 
«χ ου Phavor. "Μανδραγόρα (Υ. ὁ µανδραγόρας, ποςίο)’ 
βυτάνη ὑπνωτικὴ, εἶδος ἔχονσα ἀνθρώπον. ide et 
Scehol. Plat. iufra.“ Sic οἱ ὁ Gen. axx. Vox οἰνικὸν 


tur. Cyrill. ad Gen. Axx. 14. pluntam haue vocat, 
Ὑπνηλὸν χρῆμα, καὶ βαθεῖ " καταμεθυσκὸν κάρῳ τοὺς 
µετεσχηκύτας, in Cat. Niceph. 1. 308, Quamvis 
Alhbert. censebat Ἰεμ. φοινικοῦν, Soping. µανικόν, 
Quicd vero si sceriptum fuerit φονικόνἹ ἴπ Ίππο 
opinionem me deduxit notabilis pietura, quam extare 
iu vetustĩssimo Cod. Dioscor. Monteſaleonius ο lam- 
hecio traclit in Paltogr. Gr. iii. 202. Repræsentat 
illa Dioscor. sedentem iu sella, atque ο regione ſemi · 
nam stantem, quee manu dextra mandragoram ipsi 
porrigit. Juxta Dioscor. jacet canis mortuus 8. ex - 
piraus, et recentiori manu ascriptum est, Κύων ἆνα- 
σπῶν τὴν µανδραγόραν, ἔπειτ ἀποθνήσκων. Philo 
etiam Curpus. ad Cautic. vii. 15. pP. 181. λος habet: 
Μα»δραγορῶν αἱ ῥίδαι ὑπὸ τὴν γῆν ἀνθρωκό 


μορφον 
ουσαι τὴν τῶν νεκρῶν εἰκόνα ἐφ᾽ ἑαυτῶν 
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ἔχονται. Deinde pro ὑπνωτὸν T. Η. ο Lucian. Tim. 
p. 96. eorrigit ὑπνωτικόν, Et Theodoretus ad Cantic. 
|. e. Ὕπνον οἶδεν ἐμποιεῖν ὁ µανδραγύρας, ὡς ἰατρῶν 
παῖδες φασὶν, et Πρδταπι, Οἱ μανδραγύραν πεπωκότεε 
οὐκ αἰσθάνονται τῶν τοῦ σώματος κινημάτων». Vurin 
Ίοσα veterum idem probantium collegit Leo Allatius 
κά Eust. Hexaum. ρ. 66.“ Ernest. ad Gloscus 8, 
Hesychii. Flato de Περ. vi. T. vii. 78. Βἰρ., notante 
Routh. ad Hederici marg.: Ῥὸν δὲ γενναῖον ναύκλη- 
ρον µανδραγόρᾳ, ἡ µέθη, ἤ τινι ἄλλῳ ἐυμποδίσαντας, 
τῆς έως ἄρχειν, χρωµένονε τοῖς ἐνοῦσι. Ἀθλο]. p. 
109. Μανδραγόρᾳ" ὑπνωτικὺν ὁ καρπὀς τοῦδε τοῦ φυτοῦ. 
Θεόφραστος δὲ ἐν τῇ Περὶ Φντῶν (Η. P. κ. 10.) πρα- 
γµαγείᾳ τὴν ῥίξαν τοῦδε ξυσθεῖσάν τε, καὶ ὄξει δευθεῖσαν 
πρόε τε τὰ ποδαγρικὰ, καὶ πρὀς ὕπνον μᾶλλον εἶναι 
χρησίµην φησὶ, καὶ δὴ πρὺε φίλτρα, διδόασιν δὲ ἐν οἵνῳ 
ἡ ὄξε. Geopon. xviii. 16. ε Didymo, de pedieulari 
morho in ovihus agente, Οἱ δὲ Ὑόρον ῥίξαν 
ποιοῦσι καθ ὁμοιότητα, φνλακτέοων δὲ, μὴ ἀπογεύσηται, 
κίνδννον γὰρ φέρε. Vide ihi Needham. Eust. ad 
Οάγες. K. p. 1658. de moly loquens, Μυθικῶς µέν του, 
χαλεπόν ἐστιν ἡ τούτον ὑρνγὴ, ἐπειδὴ λόγος φέρεταε, 
ἐλκόμενον αὐτὺ, θάνατον πρὺς τῷ τέλει τῆς ῥίξης ἐπιφέ- 
ϱειν τῷ ἀνασπῶντι, ὁποῖόν τι καὶ περὶ μανδραγόρον λέ- 
γεται. Mandragoriæ masceuli mala esui fuisse 
puastorihus prodit Dioscor., αἱ verba ejus ποπρία suut 
in antiquissimo Codiee de malis mandraguree alterius: 
Τὰ δὲ µῆλα διπλάσια κροκίξοντα τὴν χροίαν, εὐώδη 
μετὰ ϱάρουε τινὸς, ἃ καὶ ἐσθίουσιν οἱ ποιμένες, ποσῶς 
δὲ ὑποκαροῦνται, "Ωμ pustores quidem οοαιοόυη!, 
sed οχ eorum usu quadamte nus sopuruntur.““ Salmas. 
de Hom. Η. L. lv. Vulgo legitur, Κροκίξοντα τῇ χροίᾳ 
---ἃ καὶ ἐσθίοντες οἱ π. ποσῶε ὑποκαροῦνται. Philostre. 
V. Α. viüi. Τ.7. Αἱ δὲ µεθύονσαι ψυχαὶ πηδῶσι μὲν 
ἐπὶ πολλὰ, τὸ δὲ σκίρτηµα τοῦτο ἴσχει οὐδὲν, 2 εἰ 
πάντα πίνοιεν, ὑκόσα, ὥππερ ὁ µανδραγύρας, ὑπνηλὰ 
ἐνομίσθη. Bekkeri Λεξ. ῥητορ.: Μανδραγόρας µαν- 
ὁραγόρας ἐστὶ φάρµακον, ὕπνον ἢ λήθης παρασκεναστι- 
κόν. "' Μανδραγόρον ῥίξαν scribit Erotiun. Hippo- 
erati ἀἱεί περιφραστικῶς τὸν µανδραγόρα», (τὴν hu bet 
Έταπα, sed ſorie typographi est error.) Μανδραγόρου 
autem ῥίδαν Ἠδιτραϊ Hippotr. de Loe. in Homine 
(P. ΤΙ. 44. 46.) et περὶ Σνρίγγων (ρ. 519. 90.) περὶ 
Ενναις. (ϱ. 304. 28.) Εοέν, Econ. Hippoer. Spren- 
gel. Hist. Rei Herb. 98. 1----'' Αἴτορα Mandragora, 
llippoer. Fistul. 890. Theophr. H. P. vi. 9." Isidor. 
xvii. 9,1 “Mandragora dieta, quod habeat ιδία 
suaveolentia, in matzuitudinem mali Matiani. Unde 
εί eam Lat. Malum terree vorant. Hauc poetee 
5 ἀνθρωπύμορφο» appellunt, quod habent ruclicem {ου- 
main hominis simuluuten ; ἄνθρωπος επίπι τιεςε, 
Latine dicitur Homo. Cujus cortex vino mis tus add 
bibendum datur iis, quorum corpus propter curam 
secandum est, ut rati ἀοΐοτεπι non sentiunt. 
ο speeies ducne: ſcemina, ſoliis laetuae similibus, 
mala generans in similitudinem pruubrum. Masculus 
vero ſolia bhetee simidia babet.“ “Muancdrugoree neino 
fere veterum meininit, quin simul uarret illieitas 
quasdam artes, «110 cirean illam a superstitiosis ho-⸗ 
minibus exereeautur, Heidegger. de ΕὈωδαίαι 6. 19. 
Dioscor. nit Cirewam vocari, quoniam ad philteu 5. 
amatoria videatur εοπάποετε. Pliu. l. c.Caveut 
eſffossuri contraxrium ventum, οἱ tribhus eireulis aute 
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gladio cireumseribunt, postea fodiunt ad oecasumm Α Male Μανδραγορή τις εἰ tribuitur in Ed. Sekr. Μαν- 


βροσίαπίο». (ΟΕ. Theophr. H. P. ix. 9.) Herbelot. 
εκ Αγάς libhris:—* Plusieurs eroient, que cette 
Ρἰαπίο est appelée Dodaim dans le texte saeré, et 
que c'est la même, que Rachel désiroit qu'on 
lui cueillit à la campagne, pour se concilier l'a- 
mour de Jacob. Οι ce qui a fait que plusieurs 
lui οἱ attribué mille vertus superstitieuses, εἰ 
partieuliæͤrement επ ο qui regarde l'usage de 
philtres. Luthf-Allah dit, qu'il y à danger d'arra- 
cher, ou de ceouper cette plante, εί — pour eviter 
ee dauger, quand on veut la tirer de terre, il faut 
attacher à sa tige un chien, que l'on bot eusuite, afin 
que fuisant des efforts pour s'eufuir, il la deracine. 
Bibl. Orient. p. 17. De Auere Méeréauce du Sorti- 
lège p. 151. Item, plorare eum, dum evellitur, instar 
hominis; humanam in radiee efſerre figuram, inpri- 
misque vereuda maris, vel ſoarninee, et que sunt éjus 
geueris alia: Herhelot. p. 141. οΓ. Ab. Esr. Geu. 
Xxx. 14. Ben Melek ib. Appellari ctiam Sirag Aleo- 
throb, Lucernam diemonum, quia ποσα luceat, 
Herhelot. ib.; et Tutſahat alginn, Pomum Diaboli, 
quod ad artes Diabolieas adhibeatur, Id. p. 890. 
Sed Medicum Luthf-Allah aperte ſateri, omnia, quæ 
de maudragora eireumferuntur mirabilia, meras esse 
nugas, et fahulas. δε enim swpe siue periculo eam 
legisse, plorutum ejus nunquam audivisse, et lueem 
a vermiculis lucentibus esse, αἱ noctu eum ohsideant. 
Humanam figuram aliam esse nullam, quam quæe in 
plerisque raclicibus bifurcatis conspiciatur. Unde 
satis putet, ſalsum esse Pythag. qui * ἀνθρωπύμορφο» 
statuerit, et Columellam, qui vorarit Semihominem. 
Breviter, usus ejus plerosque, præcipueque aruatorios, 
anilem esse zuperstitionem, εἰ agyrtarum figmentu, 
quales Ciarlatani Italorum, et Germanorum Storgi, 
Matthiol. in Dio-e. Miel. Bernhurd. Valentin. Mus. 
Museorum p. 200. Wier v. 22. 6.: ſorte etiam Al- 
Ruum., s. nultisciss ſeminee, quas in Philimeri Re- 
xis Gothorum populo repertas memorat Jornaudes de 
Reb. Get. xxiv. Paul. Ὠίας, Η. Misc. xii. 13. Wier 
iii. 1. 3. Absit, ut horum vel minimam parter tri- 
buamus Rucheli, saucte et innocenti ſoemine, ust. 
Mart. de Ver. Relig. Chr. p. 91., quæ in patriarchali 
familia longe aliam fidem, aliosque mores edoeta 
fuerat. Haud omnino male, post B. Augustiu. ς, 
Faust. Mauich. xxii. 56. R. Ben Melek: -* Forte 
audiverat Ruhen, quod dixerant homines, mandra- 
goras juvare conceptum mulieris, εἰ, quia cessuvit 
τηδίογ ejus parere, udduxit eas ad illum. Verum hie 
ΒΕΓΠΙΟ non est verus. Quod si enim ita esset, cur 
non concepit Rachel, poslquam eas accepit — Neque 
Leah concepit,“ εἰς.” O. Cels. l. e. P. II. Dioscor. 
Μανδραγόρας, οἱ δὲ "ἀντίμηλο», οἱ δὲ Ὁ διρκαίαν, οἱ 
δὲ " κιρκαίαν καλοῦσιν, ἐπειδὴ δοκεῖ ἡ ῥίξα φίλτρων 
εἶναι ποιητική. "Έστι δὲ αὐτῶν ὁ µέν τις θῆλυς, ὁ µέ- 
λας, ’ θριδακίας καλούμενος, φύλλα ἔχων (αμἱάαια Cod. 
addit, πρὸς τὴν ῥίξαν) στενώτερα καὶ μακρύτερα (νυ]ρ. 
exempl. μικρότερα, vetus quidatn πικρύτερα, µικρύτερα 
probat Grihas.) θρίδακος, —5 (vetus δυσώδη) καὶ 
βαρέα κατὰ τὴν ὀσμὴν, κεχνµένα δὲ ἐπὶ γῆς. auctor 
Appendicis: Οἱ δὲ κίρκαιον, οἱ δὲ "ξηράνθη, οἱ δὲ 
5 ἀντέμνιον, οἱ δὲ " ἀντίμιον, οἱ δὲ " βομβόχνλο», οἱ 
δὲ " µῖνον, Λἰγύπτιοι " ἀπεμοὺμ, Πνθαγύρας "' ἄνθρω- 
π », οἱ δὲ "ἀλοίτην, οἱ δὲ “θριδακίαν, οἱ δὲ "κάμμο- 
Ρον, Ἰαστρης “διάµονον ἡ "ἀρχίνη», Προφῆται "ἡμιό- 
νους, οἱ δὲ " γονογεῶνας, Ῥωμαῖοι µάλα κανίνα, οἱ δὲ 
µάλα τεῤῥέστρια, Plin. xxv. 15., *NMandragoram alii 
Cirexun vocant.“ εἰς edidit Harduin.: Gr. οἳ ΑΙ. 
Cirecium, pro quo Pint. ο Diosc. Circæum reponeret. 
Plin. |. ο., Album hoce alii“ Arsenu, alü Morion, 
alii Hippophlomon νουαηί,” ubi Harduin.:  Ἱππό- 
Φλομος quasi Majus verbhascum oh foliorum similitu- 
dinem appellatur. In Iadice, neutro genere Morion 
οἱ Hippophlomon Mss. oinnes pres ſerunt.,“ Mar- 
ὁραγύρας Ἠεαγοῖι, ὁ Φεύε]. ἵνοε Μαρδραγορίτης 
« οἶνος, Vinum mandragora conditum, cortiee nimi- 
** xum radicis maudragoree conjeeto in mustum. 
vVide Diosc. ν. 8. Er Μανδραγορίτις Ηεεγομ. ἡ 
ε.” τη, forsitan οὗ simnilitudinem virium, quibus 
“utet qque pollent.“ IL. Μανδραγορῖτις” Paliner. 


douyopiris exhibet Ἡ. Steph. Sie appellata videtur 
Venus, quocdd philtris aptus esse πιππήτασοτας olim 
erediderint, ut Dudaim ab amoribus, ΝΤ, dicta.“ 
Albert.) "ΑΡ. Suid. etiam ΥΕΒΒ. Μανδραγορίθω, 
sed είπε expositione: videtur signiſicare Mandra- 
xoram propino, Mandrugoram offero, ut ἐλλεβο- 
ἑρίξως' [τη Kusteri Ed. vertitur, Mandragoram co- 


wmedo,] ꝰunde passiv. Μανδραγοριξοµένη, Εαν 
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nomen ab Αἰεχίάε couseriptee, Athen. viii.“ [g40. 
που vertit, Mandragoris utens.)] 
5. Ὀρθαγόραςε, (ον, h.) Aristoph. Schol. accipi 
eroᷣᷣ⸗ —* (015.) γενιάς) ματ, τόν, Κα. 
“λει τὺν ᾿ΟὈρθαγόρα», οὕτως Σκατόναι”, ἀντι- 
“' βολῶ σε. Alioqui est nomen proprium.“ [Hesyeh. 
ὨὈρθαγόρικος' χοιρίδιων µεκρόν. '' Ὀρθαγόρας εἶ ὀρθαγο- 
ῥρίσκος, χοῖρος εἰ — Penis, αἰδοῖον; acceptum 
ten de utriusque sexus αἰδοίῳ, εἰ omnin obsccena.“ 
5. Voss. Imo ὀρθαγορίσκος, Penis, nusquam legitur. 
Vox hxec longe aliud sonat, ut ostendit Noster in v. 
VOꝑbavopiaxos, Atheu. iv. (140.) Vide Casaub. p. 
264. Meurs. Mliise. Lacon. i. 13. legit ὑρθαγόρεσκος,” 
Schr. "'Ὀρθραγόρισκος legit Salmus. in Solin. 9398, 8. 
ὨὈρθαγορίσκος Heins. εἰ M. J. Voss. Etym. L. L in 
Orthagoniseus. Utramque seripturam affert Atheu. 
l. ο. tueturque Casaub. (Toup. ndd. . 657. τε- 
ponit ὀρθαγύρισκον.) Cf. Ηεεγεῖ, Ἀορθαγορίσκια, εἲ 
πο, ο, ut et ls. Voss. ad Ῥοπιρ. Melum Η. 2. ubi 
θύφαλλον, ὀρθὸν, ἀρθανὴν, et ὀρθαγόρα», 86η51 ob- 
seceno idem significare doeet, addens: —* Sane αρ. 
Aristoph. (1. ο.) eum juveneula horiatur anum pruri-⸗ 
entem, *ut νοσεί Orthagoram,“ id non nisi de hoe 
dæmone peeuliato videtur intelligendum, οἱ ad illum 
locum ſfusius ostendemus. Iu quo couseutientem 
habet T. Fabrum ud Eccles. ΘΗ1. præeunte Schol. 
qui Ὀρθαγόραν εχρ]ἰσαί τὸ αἰδοῖον, male desertus a 
Falmer. Exercc. 783. Cf. Hesyeh. (εἰ Nostrum) in 
ὨὈρθίας (8. potius Ὀρθίαξ,) εἰ Ὀρθοσταδόν.” Alhert. 
lIuterpretatur Schol. τὸ αἰδοῖον, πεβοίο quam bene. 
Nam αρ. Plat. Protag. Orthagoras vocutur Aliquis, 
qui optime tibia canebat. Τεείχεν vero ad Lycophr. 
p. 94. huc hubet, Ὀρθάνης (vulg. Ὀθαγὴς), δαίµων 
”Ἡριαπώδης παρὰ τῇ ᾿Αϕροδίτῃ. Η. l. melius mihi vi- 
detur intelligere —* illum celebrem.“ Palimmer. 
ap. Kuster. ad Απόορι, l.e. γαἱο. Diatr. 205. 
ſSchwſ. in Mas. Orthagoras Aristoteli de Rep. v. 19. 
est Sicyouiorum tyrannus.)J "' Ὀρθανὴς, (αὔ, 6,) 
Όπως ο Priapeis dixmonibus, habens et ipae arre⸗ 
cotum penem, Hesyeh. Αρ. Atheu. κ. (441) e Plat. 
Comieo (ἐν Φάωνὺ: Βολβῶν μὲν Ὀρθάννῃ r ἡμιε- 
ἑκτέα,' [Noster dedit τριηµέκτια, " τριηµίεκτα, 
quod nua νους scribebatur, divisis vocibus τρύ ἡμιεετέα 
oportuisse docuit Casaub.“ Sehweigh. Sie correxit 
εἰ Heringa Obss. 9060]. *KoriofA δὲ καὶ ΓΠαραστά- 
rau⸗ ὀνοῖν ΝΕύρτων πωνακίσκος, χειρὶ παρατετιλµένων" 
λύχνων γὰρ ὀσμᾶς οὗ φιλοῦσι δαίµονε. Ubi νο- 
cantur δαίμονες.” ſVide που supra 5210, n. 1. * Πα- 
ῥαστάται νε] Testiculi sunt, vel de eorum nomine (α 
lasciyo poeta) sie appellata numina.“ Ολα... Vide 
Eund. αὐ Athen. 906. εἰ Nostrum ἐπ Παραστάτης.] 
Aeutio ibidem εἰ πλακοῦντος ἐνόρχον.”.. ['. Πλακοῦς 
ἐνόρχην videtur ludens poeta dieere Opus pistarium iu 
formam hinorum testiculorum etficium. Sehweigh. 
Hesychũ glossam οἷς eclidit Albert. Ophurus τῶν ὑπὸ 
τὸν Πρίαπύν ἐστι θεῶ», καὶ αὐτὸς ἐντεγαμένον ἔχων τὸ 
αἰδοῖον, Pro quo Heringa |. ο, legi jubhet: Ορθάνην 
τῶν περὶ (vulg. ὑπὸ sine corruptele suspicione habet 
Casaub. ad Strah. ὅδδ.) τὸν Πρίαπον θεῶν ἐστὶ καὶ 
αὐτὸς, ἐντεταμένον ἔχων τὸ αἰδοῖον. Olim legehatur 
Ὀρηθανὴς, Ῥτο quo Noster exhibet Ὀρθανής, "'Ὁρ- 
θανής, εκ ordine literarum, vel Ὀρθάνης, νετα lectio. 
Phot. Ὀρθάνης " Πριαπώδην θεὸς, ἐντέτεκται ᾿ἙΕρμοῦ 
καὶ Νύμφης, pro quo Περ. viddetur, ὃς ἐντέταται, Ἑ. κ. 
Ν. 9ο, νίόε, (Conjecturam hane probant Schleusner. 
εἰ Muller. ad Lycophr. T. iii. p. 288.) Ὀρθάνης 
corriguut Flor. Palmer. Soping. Salmas. D. 
Heius. Meurs. Athen. Att. u. 14.3 Ὀρθανὴς, Νίο. 
Heins. Advers. ii. 19. p. 369. et ad δὲ. Ital. 1, 
395. ubi ν. Drakeub.“ Alhert. At Brund malit 


VOpbuym ε Τχεικ. ad Lycophr. 598.]  ''" Ὀρθάγης 


605 ΑΓΟ. 


[ρ. 519] 


ΑΓΟ 606 


e Lycophr. affertur pro Pxternus, Ἠουρες, ξένοι” Α ἡ, Sectatrix Ῥψίίναρ, philosophie, [απο]. V. Pythag. 


[Locus eat hie: τὸν πλανήτη» Ὀρθάγην Cis. et Vit. 
1, ὈὉρβαγὴν) ὅταν δόµοις Σέντην "καταῤῥακτῆρα δέ- 
ξωνται πικρὸν, ' Ῥοψφυσίη Paris hospitio acceptus a 
Μεπείαο, Dioseuris«, οἳ Apharidis. Έχεις. Τὸν 
πλανήτη» καὶ πλανώμενον ὀρθαγήν καὶ ξένον, λέγει δὲ 
τὸν ᾿Αλέξανδρον, τὸν σίνιν καὶ βλαπτικὺν καταῤῥακτῆρα 
καὶ ἀετὸν, διὰ γὺ ἁρπακτικὸν, τὸν πικρόν.---Ἓρθαγήν" 


τὸν ξένον, κατὰ διάλεκτον Αττικήν. "Έντι δὲ καὶ Ὅρ- . 


θάγης δαίµων " Πριαπώδης 
θάγην δὲ λέγει τὸν Αλέξανδρο», ἢ ὧν ἅρπαγα, ἡ ὧε 
κατωφερῆ, παρὰ τὸ " ὀρθιᾷν. “schneider. Lex. utri- 
usque KFalit. in Ὀρθάγην πια]ε eitat Lyeophr. 248. —— 
658. adduque ab αν Ἱορὶ Ὀρθάνην, sed neque Ed. 
ulln, neque ullus Codd. Μα», Sehnst. eorumque, quos 
nos traeiavimus, priebet hune lectionem 3806 von 
ineptam; ΠΛ convenit οἱ contextui εἰ explicationi 
Taetxæ.“ Muller. lc. ΑΙ Sehneider. nihil aliud saihi 
voluisse videtur, quam quod alũ Gr. seriptores Vp· 
θάνην dixerint Έτη, qui Lycophroni est Ὀρθάγης. 

ärne autem pro Ὀρθάγης tacite ο Ἑσείκα affert 
Palmer. l. e. Straho 587. de Friapo, α΄ Sehwf, in 
Mos. indicatus, ᾿Απεδείχθη δὲ θεὸς ὑπὸ τῶν νεω- 
τέρων΄ οὐδὲ γὰρ Ἡσίοδος οἶδε Πρίαπον, ἀλλ᾽ ἔοικε τοῖς 
"Αττικοῖε Ὠρθάνῃ, καὶ Κονισσάλῳψ, καὶ " Εόχωνι, καὶ 
τοῖς τοιούτοις.] 

[5 Πνθαγόρας, ον, ὁ, Sam ĩus Philosophus. “IIvba- 
γόρας, Πυθαγόρα, Toup. Opuse. 1, 390.” Schæf. in 
Μες, Unde ΑΡ1ΚΟτΤ. "Πνθαγόρειοε, ὁ, ὃν A Ργῆνα- 
gora ortus, Pythagureus. “Εμ, ad Η. A. p. 98. 
Straho 408, 429. Diod. 8. p. 5610. Ed. Rhodom. 
Plat. de Rep. ii. 530. Ὡς οἵ τε ——— 
καὶ ἡμεῖς---συγχωροῦμεν." D. Scott. ΑΡΡ. ad H. St. 
Thes. Vide που supra 9605. h. Plut. Consoi. ad 
Apollou. T. vi. p. 443. “sSchol. πά Aristoph. Nub. 
Ρ. 1608. αρ. Bos. ad Thom. M. 909.“ Schef, in Μεν, 
Vide ἨΠνθαγορικό. Βμίά, Πυθαγόρας ὄνομα κύριον, 
Πνθαγόρειος λόγος, καὶ Πνθαγόρειοι ἄνδρι. ΕΤ 
Ἠνθαγόριος, νοκ olim quidem α nobis suspecia, ν. 
supra 267. c. δε priter Clem. Alex. locum ibi ei- 
tatum extat in Kodem Βίτοπι, 629. Ῥὴν δὲ ἐλπίδα 
τὴν μετὰ βάνατον, οὐ µόνον οἱ τὴν βάρβαρον σοφίαν 
µετιόντες ἴσασι, τοῖς μὲν ἀγαθοῖς καλὴν, τοῖς δὲ φαύ- 
λοι (τὴν) ἔμπαλιν, ἀλλὰ καὶ οἱ Πνθαγόριο" τέλος 
γὰρ κἀκεῖνοι τὴν ἐλπίδα ὑπηγόρενον τοῖς φιλοσοφοῦσιν : 
811. O τε Τνθαγόρωι ἐντεῦθεν, οἶμαι, ἀπὸ τῆς τοῦ 
κύσµον κατὰ τὸν προφήτην γενέσεως, τὺν ἓὲ ἀριθμὸν 
τέλειον νοµίξουσι, καὶ " µεσενθὴν (".9εγ. " μεσενθὺ», 
Γιοῖα οπή οί Ἡ, ν, ο µέσος et εὐθύς,”' Potter.) κα- 
λοῦσι τοῦτον καὶ " γάµον, διὰ τὸ µέσον αὐτὸν εἶναι τοῦ 
εὐθέας, τοντέστι τοῦ δέκα καὶ τοῦ δύο, φαίνεται γὰρ 
ἶσον ἀμφοῖν ἀπέχων' ὡς δ' ὁ γάμος ἐξ ἄῤῥενος καὶ θη- 
λείας γεννᾷ, οὕτως ὁ Ἐξ ἐκ περισσοῦ μὲν τοῦ τρία, 
ἄῤῥενος ἀριθμοῦ λεγομένου, ἀρτίου δὲ τοῦ δύυ, θήλεοε 
ομιξομένου, γεννᾶτας, δὶε γὰρ τὰ τρία, γίνεται ὁ ἕξ, 
At Παπ]. V. P. xviii. Cod. Ciæ. Πνθαγορίονε ρε]νεί 
—— xul. Πνθαγορείου. Ίἵτεν " Πνθαγορικὸς, ἡ, ὃν, 
—* rieus. Vide supra 2606. ο, 975. a. Thom. Μ. 

Ὑόρειος κάλλιον, ἡ Ἠνθαγορικόε, θα νοτο illud 
melius ? Lucian. certe frequemius dixit Πνθαγορικὸν, 
quam quicdem Πνθαγόρειος. δίο in Philopseucl. ii. 
347. ὁ Πνθαγοραὸν ᾿Αρίγνωτος, Vit. Auci. i. 371. 
οὗτος ὁ Πνθαγορικὸς, atque sic in seq. pluries, de 
Saltat. 811. Πνθαγορικόν τι δόγμα, sieque alibi se- 
pissime, ut et Plut. Liban. Dio Chrys. Aristides, 
alique plures. Res enim ποσα,” μεν, .ὐ- 
trumque habes αρ. Lacrt., prius quidem 936. 6. οπί 
adde Ῥοΐγιεη, 461. posterius vero 306. ο. 227. d. 
of. Steph. de Dial. p. 198.” διαΐνετ. Πνθαγορικὸε 
usurpavit Antiphanes ἐν Μνήμασι πρ. Athen. 161, 
Ηνθαγόρειοε νετο Alexis ἐν Ῥαραντίνοις δρ. Euutl. 9, 
*Distinxere veteres Τνθαγορικοὺς, et ΠΠνθαγορείονε, 
ita ut priures fuerint lpsi Pythugoræe discipuli, 5. 
Qui iprum audiverint, alteri, Pyihagoricorum disci- 
puli εἰ ussecl. Adentur Menag. ad Diog. L. viü. 
98.”. Oudend. Vide Πνθαγοριστήε. Hinc ΑΌΥΕΒΝ. 
"ΗΠνθαγορικῶς, Pythagorite, Μοτο Ῥγέμήμοτις, Vide 
supra 70. u. 2. **Puseh. Η. E. iv. Τ. (Πνθαγορικῶς 
γε τοῖς προσιοῦσιν αὐγῷ, πενταετῆ σιωπὴν παρακελεύε- 
σθαι.)’ Boissonud. in Mas. ΆΡΟΕ " Πνθαγορὶς, ίδος, 


ὴ τὴν ᾿Αϕροδίτην. Ὅρ- 


ο 


318. ἨΠνθαγορίδες δὲ γυναῖκει αἱ ἐπιφανέσταται. ΕΕ 
VERRB. -' Πνβαγορίξω, Ῥνίήσοτα sectator sum. 


Athen. 600. οκ —— Oidele, κρέως παρόντος, 


ἐσθίει θύμον. Οὐδ' οἱ ὕντες Πνθαγορίξειν: 161. εκ 
Εράεπι ἐν τῷ κυρίως Κωρύκῳ ἐπεγραφομένῳ, Πρῶτον 
μὲν, ὥσπερ Πνθαγορίξων, ἐσθίει "Ἔμψνχον οὐδέν : ib. 
εκ Αλεχίάο ἐν Ταραντίνοις, Οἱ Πνθα γορίξοντες γὰρ, 
ὡς ἀκούομεν, Οὔτ' ὄψον ἐσθίουσιν, οὔτ' ἄλλ᾽ οὐδὲ ἓν 
Ἔλμψυχον, οἶνόν τ' οὐχὶ πίνονσιν μόνοι: 109. Ἡν 

όνην ὑμεῖε ῥαψφδίαν οἱ σοφοὶ ἀσπάξεσθε, µένον τοῦτο 

νθαγορίξοντεε, τὸ σιωπᾷν, δι ἀσθένειαν λύγων τοῦτο 
ποιοῦντεε: 1693, εκ Archestrato. Ὥστε πρέπει καθα- 
Ρρῶς, ὁπύσοι τάδε μωρολογοῦσι, Τοῖς λαχάνοις προσά- 
γει», καὶ πρὸς Διόδξωρον ἰόντας Τὸν ὃν, "' ἐγκρατέως 
μετ ἐκείνον Πνθαγορίθειν. Alciphr. Π. 3. Καὶ "Σω- 
κρατίξειν, καὶ " στωμνλεύεσθαι θέλει, καὶ εἰρωνείεσθαι, 
uhi Bergler. a Sehwf. in Μνα. citatus:—“* Ἰηβηίτα 
sunt tulia: aitꝰ Κυψελλίδειν (Κυψελίθειν, Aueuer.) 
νθαγορίθειν. Aristoph. minus usitate Σωκραγεῖν 
de lĩs, qui Socratem wmulantur, Αν. 1280, Πρὶν μὲν 
γὰρ οἰκίσαι σε τήνδε τὴν πύλι»,  Ἐλακωνομάνον» 
ἅπαντες ἄνθρωποι τύτε, Ἑκόμων, ἐπείνων, ἐῤῥύπων, 
ἐσωκράτον».’ Adde] '' Καταλνκονργίξω, [γουτρὶ 
dleges eito et usurpo eontru. amia Vp. ad Demetr. 
ap. Aleiphr. (ũ. 1.), de Lacedimoniis, Οὐ παύσον- 
ἕέται τοῖς Ταδγέτοι ὄρεσι καὶ ταῖς ἐρημίαις ἑαυτῶν 
“' διαβάλλοντεις ἡμῶν τὰ δεῖπνα, καταλνκουργίξοντες 
ἵ' τῆς σῆς ἀνθρωποπαθείας, Ε γουνγμὶ leges εἴμηίου et 
usurpantes eoutra vitee απο rationem οκ humunitu- 
ἐν ες indulgentia iustitutum, non ο severitatis duritia 
philosophieque deeretis. Rud. Comm.“ [νοκ 
Ἠυθαγορισμὺε, οὔ, ὁ, Pythogorismus, Imitatio Py- 
Ἠναροτα:, Studium Pythuc. phnosophis. Athen. 161. 
εκ Alexide ἐν Ταραντίνοις: Πνθαγορισμοὶ, καὶ λόγοι 
Λεπτοὶ, διεσμιλευµέναι γε φροντίδες Σρέφουσ᾽ ἐκείνους, 
Ἐτ "' Πνθαγοριστὴε, οὔ, ὁ, Ἠγί]αροτς sectutor. 
“Κων. ad Greg. C. 37. 199. Fabric. ΒΙΟΙ. αν, i. 
370. Απκιορη, Fr. 9604. (ἐν Πνθαγορείοις, πρ. Athen. 
161. Τέ; πρὸς θεῶν, οἰόμεθα, τοὺς πάλαι ποτὲ, Τοὺς 
Πυθαγοριστᾶς γενοµένονε, οὕτως ῥυπᾷν Εκύντας, ἢ 
φορεῖν τρέβωναι ἡδέων ;)' δεμιεί, in Με. Είομ. L. 
viii. 98. ᾿Αρισταφῶν ΠΠνθαγοριστῇ, "ο qua Fabula 
Fragmenta hahes αρ. Atheu, vi. ϱ, xiii. 8. Meminit 
εἰ Suicq. in Πνθαγόρας, νεὰ uhi vitiose ᾿Αριστοφάνης 
seriptum est ῥτο ᾿Αριστοφῶν. ᾿Αριστοφάνης, iuquit, 
λέγει περὶ τῶν Πνθαγοριστῶ». Citatur tumen Ari— 
stoph. ἐν Ἠνθαγορείου αρ. Athen. (Ι. c.) Ἀεά ἰδὶ 
forie, pro ᾿Αριστοφάνης legeudum Φ1οµε ᾿Αριστο- 
φῶν.” Μεπαρ. “Quamvis αρ, nullum alium seripto⸗ 
rem mentio ujus Fahulee Aristoph. oceurrat, tamen 
nulla signifienta dubitalione Brunck, subjectam 
eelogam Comicorum principi trihuit, Fragum. Ari- 
stoph. 264. At. ᾿Αριστοφῶν ο επά τα videri, nou 
sine iusigni specie veri monuerat Menug. (1. c.) Ari- 
stophontis quidem Fahula, ΤἼνθα γορισταὶ, eum αν aliis 
laudatur, tüm ab Athen. 238. 563. δες vuihil im- 
pedit, quo minus pariter Τ]νθαγόρειοι εεττ potuerit 
ejusddem Fabulee index; nam, quod diserimen 
nonnulli inter Πνθαγορείους εἰ 1]νθαγοριστὰς atuus - 
runt, illud quiddem πες perpetuum, πες ubique vulgo 
observatum ſuisse cousentuneum est. Νες vero illuci 
pretereundum, in vetustis nostris Memnbranis h. l. 
nou Πνθαγορείοις serihi, νεὰ Πνθαγόροις: φαοά men- 
dosum quidem utique, sed tale, ut, cum preeserim 
οἱ οἱ frequentissime permutet noster Libhrarius, de- 
curſata ilia νοκ ε Πνθαγορισταῖς puossit νιάσείι. Et 
Πνθαγορισταῖς Μο seriptum oportuisse, probabile 
etiam ſit ex eo, quod in hac ecloga appositu TIvba- 
γορισταὶ nominantur, non Πνθαγόρειοι. Ceterum nul · 
lus error magis in proelivi esse dehuit labruriis, quum 
ut Arislophoutis nomen in Aristophauis tle torquie ient: 
quod idem εἰ ap. Suicl. in Πνθαγέρα τὰ σνμβ. 236. 
Rust. olim ſactum, εἰ πρ. ippum puriter Aihen. no- 
atrum vi. 238. ab Epitomatore commissum οί, 5. a 
Librario οετίε, qui nostrum 0ο. Dp. exaravit; num 
ihi quidem ᾿Αρι yne pro ᾿Αριστοφῶν οπως in 
hoe 6ος.” Sehweigli.“ De Pythugoricoruu, Pythago- 
reorum, εἰ Pythagoristarum diſſerentia, ita ap. Phot. 
(ρ. 104. Ed. — Βοηήρίος incerius Vitæ Pyihag. 
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Καὶ σὺν μὲν *— 
Πνθαγορικοὶ, οἱ δὲ τούτων μαθηταὶ, Πνθαγόρειοι, οἱ δὲ 
ἄλλων ἔξωθεν ξηλωταὶ, νθαγορισταί. Eadem verbu 
habes — Suid. in Iubayopas (ρ. 256. nisi quod est οἱ 
μὲν τῷ Π. σνγγινόµενοι: οξ. Schol. Theoer. inſra. Suidæ 
restituendum est illud αὐτφ.) Sed οἱ αρ. lambl. V. 
Ῥ. xviii. ας legere οἱ: Καὶ κατὰ δὴ τοῦτον rör λό- 
γον τοὺς μὲν Ἠυθαγορείους καλέσας, τοὺς δὲ Τνθαγο- 
ῥριστάε' ὥσπερ ᾿Αττικούς τινας ὀνομάξδομεν, ἑτέρονι δὲ 
ΛΛττικιστάς' διελὼν οὕτω πρεπόντως τὰ ὀνόματα, τοὺς 
μὲν γνησίουε εἶναι ἐνεστήσατο, τοὺς δὲ ξηλωτὰς τούτων 
δηλοῦσθαι ἐνομοθέτησε.”. Μεμαμ. |. ο. Vide Scheſffer. 
de Philos. Πα]. xi. Tiedemaun. 978. Meiners. 408. 
Theoer. xiv. 5. Τοιοῦτος πρώαν ris ἀφίκετο " Πνθαγο- 
Ρικτάν. Schol. Τοιοῦτόε τις ἦκεν ᾿Αθήνῃθεν εἷς Σικελίαν 
πρὸ τούτον ἐπαγγελλόμενος Πυθαγορικὸν δύγµα. Τινὲς 
δέ φασι τοῦτο λέγειν εἲς Πλάτωνα τὸν φιλόσοφον, ἀκού- 
σαντες αὐτὺν ἐν Ἰταλίᾳ διαβῆναι εἰς Σικελίαν, συντα- 
ξόµενον Διονυσίῳ τῷ τνράννφ. Διαφέρονσι δὲ Τ1νθαγο- 
ρικοὶ τῶν Πυθαγοριστῶ»' ὅτι οἱ μὲν Πυθαγορικοὶ πᾶσαν 
φροντίδα ποιοῦνται τοῦ σώματος, οἱ δὲ ΓΠνθαγορισταὶ 
περιεσταλµένῃ καὶ αὐχμηρᾷ διαίτῃ χρῶνται. Τινὲς δὲ 
Πνθαγοριστὰν λέγουσι, τοὺς ἀπυδεχομένους τὰ Πνθαγό- 
Ρον, μὴ ὄντας δὲ τῆς ἐκείνον δύξη». ΓΠυθαγορικοὺς δὲ, 
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[ρ. 51.] 
τῷ Πυθαγόρᾳ οἱ γενόμενοι ἐκαλοῦντο A ραε (Ηετοά. ν. 57. * 1 


τοὺς οὕτω φρονοῦντας ὡς ἐκεῖνος, καὶ κατὰ Γνθαγόραν 


διαιτωµένουε. Ἑλέγετο δὲ ὁ Πλάτων» τὸν Πνθαγόραν 
οὕτως ἀποξέχεσθαι, ὡς καί τυ'α νοµίξεσθαι λέγειν ἐξ 
αὐτοῦ, πες“ πουβηρώταο τὸν Πλάτωνα εἰρῆσθαι. Τῶν 
δὲ Πυθαγύρον, οἱ μὲν ἦσαν περὶ θεωρία» καταγινόµενοι, 
οἵπερ ἐκαλοῦντο 3" Σεβαστικοί: οἱ δὲ περὶ τὰ ἀνθρώπινα, 
οἵπερ ἐκαλοῦντο Πολιτικοί: οἱ δὲ περὶ τὰ µαθήµατα τὰ 
γεωμετρικὰ καὶ ἀστρονομικὰ, οἵπερ ἐκαλοῦντο Ἀΐαθημα- 
τικοί. (Cf. Anouymus V. Pythag. πρ. Phot. οἱ Suid. 
uhi eadem verba leguutur, nisi quod αρ. illum est, 
Μαβήματα γεωμετρικὰ καὶ ἀστρονομικὰ, up. hunc, Οἱ 
δὲ περὶ τὰ µαθήµατα, Γεωμετρικοὶ καὶ Μαθηματικοὶ, 
φυο ο Phot. jam correxit Kuster.) Τούτων οὖν οἱ 
μὲν αὐτῷ συγγενόµενοι (ἴπ Suida perperam legitur 
συγγινόμενοι) τῷ Πνθαγόρᾳ ἐκαλοῦντο ]νθαγορικοί. οἱ 
δὲ τούτων µαθηταὶ, Πυθαγόρειοι" οἱ δὲ ἄλλως ἔξω 6η- 
τηταὶ (1. ἔξωθεν — — 

Gregor. C. de Disel. Æol. xxv. 608. Οἱ αὐτοὶ πολ- 
λάκις eĩs α ποιοῦσι τὰς εὐθείας' ὁ ᾿Αρχύτα γὰρ λέγον- 
σιν ἀντὶ τοῦ ὁ ᾿Αρχύτηε, ὁ 'Ὑβραγόρα ἀντὶ τοῦ ὁ 
” Ὑβραγόρας, ὧς καὶ οἱ ᾿Αττικοὶ τὰς εἰς α κλητικὰς εἲς 
εὐθεῖαν µετάγοντες. Nomen proprium Ὕβραγόρας 
aliunde mihi nondum innotuit: innotuerunt ejusdem 
compositionis ꝰ ᾿Αγησαγόρας, "'᾿Αρισταγόρας (3πη. 
Η. Α. xi. 10. Diog. L 1. Το. Etym. εἰ Phot. in Θαρ- 
γηλία,) " Εὐαγόρας, "' Ἰσαγόρας (Ηετοί. v. 660.) " Νρι- 
ναγύρας, "Λεωγόρας (Toup. Emendd. iii. 154). Ὀρ- 
θαγύρας, "Πννταγόρας, "Πρωταγόρας, αἰίαφυε,” Κω, 
Pseudo-Herodian. Epimerr. Mss. Τὰ διὰ τοῦ ορας 
ἐκφερόμενα (ὀνόματα) διὰ τοῦ ο μικροῦ γράφονται, οἷον 
Ἠνθαγόρας, αἱ. Πρωταγόρας, ορΏῖπιε ſeceris, si ambo 
nomina jungas, * Κλεαγόραε κ.τ.λ. πλὴν τοῦ γειώ- 
Ρας, Ὑεωργὺςε, καὶ Γειώρας, κύριον παρὰ τῷ Ἰωσήπῳ ἐν 
ταῖς Ἱστορίας. De commutatione nominum proprio- 
rum Pythag. εἰ Protag. v. Creurer. Histor. Gr. 
Fragm. 7. Etiam in Themistio 317. H. Vales. Πρω- 
ταγόρας pro Πνθαγόρας leg. censet. Alin nominu in 
αγορας desinentia Sunt ᾿Αναξαγόρας, Διαγόρας (Ari- 
stoph. Rau. 320. Cice. Tuse. 1, 40. Erotian. in ἹΠερό- 
νας, Zonar. 506.), Πραξαγόρας, Θεμισταγόρας (Alei- 
pht. iii. 55. Athen. xv. ESi.), Κλειταγόρας, (Etym. 
617. 60. Suid. Leon. Taurent. xeviii.)“ Bast. Adde 
hæc, ᾿Αθηναγύρας (Thueyd. vi. 41. Fhot. Bibl. Cod. 
elv. Ἐννετάγη αὐτῷ, 86 ρ, καὶ ἔτερόν τι Άθη- 
—** προσφωνούμενο» "' σπουδασµάτιον, ὃ περὶ τῶν 
παρὰ Πλάτωνι ἀπορονμέγων λέξεων ἐπιγράφει, ὧν εἴ 
Τις τὰς λέξεις εἷς ἓν σνναγάγοι, " συρεντάσσων καὶ τὰς 
συνηγµένας Τιμαίῳ, ἀπηρτισμένην παράσχοι τὴν ὠφέ» 
λεια» τοῖς τὰ Ίτωνος ἀναγινώσκειν ἐθέληονσι»,) 
" ᾽Αμελησαγόρας, (Antig. Caryst. xii. ubi ν. Meurs.) 
Arrayopus, GSelweigh. ad Athen. Ind. Rerum T. 
xiii. 304.) "᾿Αρχαγόρας (Schol. Eurip. Phen. 162.) 
"Δημαγόρας (Scliol. Eurip. Phen. 7. Eustath. p. 
770. 98.) "' Ἑλπαγόρας (Harpocr.), * Ἑρμαγόρας 
(Lucian. οἱ Quintilian. ĩi. ο, αἲε͵) "Θεαγόρας (Ῥ]ναίας, 
Ρ. ΤΟ) * Θερσαγόραι (Luciun. ή, 401.) "' Ἰατραγό- 
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γόραε (Thucyd.iv. 139.) 
3 Καλλισταγύρας (Οἶεπι, Λεχ. Ρ. 96.) 3 Κυφαγόρὰε 
(Herod. νὶ, 117.)  Μελησαγόραι (Μευτ». ad Autig. 
Caryst. xii. εἰ Voss. de Histor. Gr. ϱ. 10.) * Μολπα- 
γόραε (Appian.) * Νικαγόρας (Pausun. Suid. in Matup, 
Antig. Caryst. celxxiii.) * Ξεναγόρας hot. Lex. Κέρ- 
χωπες" " ἐξαπατητῆρες, ἑ ὄνται καὶ ψεῦσται οἱ Κέρ- 
κωπες, ο λιλοῤγλκος ΝΟ εθήκονς αὐτοὺς μεταβαλεῖν 
φησὶ καὶ τὰς " Πιθηκούσαε νήσονε ἀπ᾿ αὐτῶν κληθῆναι, 
ΟΕ. Harpoer. οἱ Suid.) "Πληθαγύρας (ν. ᾿Αγορᾶ,) 
5” Στησαγόρας (Thucyd.) " Τελευταγόρας (κου. Ta - 
rent. lxxiv. Meinek.) "Τιμαγόρας (ἶωεκ. Xenoph. 
Phot. Bekkeri Δικῶν Ὀνόματα κατὰ "'᾿Αλφάβητο» 193. 
Schol. Eurip. Phœn. 109. 674. Sehweigh. Athen. Τ. 
ΧΙ. 407.) ΛΕΡ ᾿Αναξαγόρας εἵ ΑΡΙΕςΤ. "᾿Αμαξαγό- 
Ρειος, Plat. Cratylo xxiv. Eixep ἀλφθῆ οἱ ᾿Αναξαγό- 
Ρειοι λέγουσι: ἃ Πρωταγόρας vero εν εἲ ΡΑΤΗΟΝΥΗΗ, 
5 Ἡρωταγορίδης, Βοηρίος οκ uno Atheuio nobis co- 
Επίιυς, ν. Schweigh. lud. Auetorum, et ΑΡΟΚΟΤ. 

Πρωταγόρειος, Plut. Thewt. ii. p. 96. Bip. Ἰάσθοι ὁ 
Πρωταγόρειοε, εἰ alihi: Schol. Plat. 17. Πρωτα- 
γυρείου δόγματος. Athen. 499. Τὸν δὲ ' Σαμαγόρειον 
οἶνον καλούμενόν φησιν ὁ ᾿ Αριστοτέλης, ἀπὸ τριῶν κοτν- 
λῶν κερασθεισῶν µεθύσκειν ὑπὲρ τεσσαράκοντα ἄνδρας. 
FEM. "᾿Αγραγόρα reperitur in Pausan. ἵν. 94. εἰ 
” Κλειταγόρα αρ. Suid. ubi v. Kuster. Sie Εὐαγόρη, 
5 Λειαγόρη, Hesiod. At Σταμαγορὶς Hesychio dici- 
tur, ὅταν ἐν ὑφῇ κλείονες συστραφῶσι» στήµονει “Ἐ 
σταμὺς 8. στάµη, εἰ ἀγορίε G. ᾿Αγορὶς autem 6. 
ἀγορῥὶς Eidem est ἄθροισις, ut supra ποϊανίπνα».] 

AIOPEM. F. ἠσω, P. ηκά, cjusdem eum ἀγορεύω 
originis εἰ signiſicationis, sed in compositione dun- 
taxat usitatum. Nisi qui composita sequentia malit 
εκ ἀγορεύω dedueere, cum Eustathio, qui παρηγορεῖν 
εκ ἀγορεύω deducit, [p. 760. 1095.] 

᾽Απηγορέω, Accusationi respondeo, ἀπολογοῦμαι. 
Quod et νοςε media dicitur ᾽Απηγορέομαι: δι 
ἀπηγορήσομαι, Suid. et Hes. expouunt ἀπολογήσομαι. 
Aristot. Probl. (Axix. 13.) Ort ὁ μὲν φεύγων, ἐν τῷ 
ἀγῶνι µόνον ἀκήκοεν αὐτοῦ πρὸς ἃ δεῖ αὐτὸν ἄπηγο- 
ρεῖσθαι, Reus, cum causa acitur, ἵμπο primum ος 
aucdivit, ad qui respondere debeat, Bud. Enarro, 
Heéderici Lex.] 

Arnmyvoia, ας, Negatio, ut ἀπηγόρευμα, VV. 
LL.“ [Dosith. αρ. Fabric. B. Gr. xii. 549. notante 
Boissonad. in Mss. Τούτου μάλιστα ἀπήγορία Κνριεύ- 
σει, quod vertitur, Hajus præcipue oratio damina - 
hitur: 550. "Ὄθεν δεῖ γραμμάτων τέχνη» ἐκμαθεῖν' 
καὶ γάρ ἐστιν ὅραμα ἀπηγορίας: ἔνθεν γὰρ πάντα κα- 
τανγάξονται . Τοῦτο γὰρ π ἔγματος χάριν 
προσθήσοµε», ἁπηγορία», ἥτις ἐστὶν ᾿Αθήνης χάρι», τῆς 
διδυύσης πᾶσιν τὴν µάθησιν, καὶ τύχην πρῶτον, 
εἰδέναι. '""Ὅραμα ἀπηγορίας Ἱπερίο vertitur, Visus 
orationis. Est notus Hebraismus, pro eo, quod 908 
dicimus, ἀπηγορία ἐστὶν ὁρατικὴ, Lumen orationis, 
Oratio est illuminativa. De quo loquendi geuere 
consulendus Bexa ad Matth. κχὶν. 16. Act. ν. 10. 
Ephes. i. 14. ᾽᾿Απηγορία nuspiam a πιο lectum ἀντὶ 
τοῦ λαλιώτης ἡ λόγος. Hesyeh. Etym. Suid. Phavor. 
alii, quos videre fuit, interpretuntur ἀπολογίαν. Etym. 
᾽Απαγορεύω" ἡ ἀπὸ πρόθεσιε ἐνταῦθα δηλοῖ τὸ χωρίξε- 
σθαι, τὸ δὲ ἀπαγορεύει», ἐκτὸς γίνεται τοῦ λέγει». Οἱ 
loeus est corruptus, οἱ ita reponendus, Τὸ δὲ ἄγο- 
ρεύειν ἐκτὸς γίνεται τὸ λέγειν. (V.D. ο meinoria, αἲ 
videtur, locum hune citavit, qui recte εἷο vulxari φοἱεί, 
᾽Απαγορεύω' ἡ ἀπὸ πρόθεσις ἐνταῦθα δηλοῖ τὸ χωρίδε- 
σθαι, ὁ γὰρ ἀπαγορεύω», ἐκτὸς γίνεται τοῦ λέγειν.) 
Sed ἀπηγορία quid sit, nemo melius Οἴσετοπε Ίος 
docere poterit in Bruto: * Quanquam omnis locutio 
oratio est, tamen unius oratoris locutio hoe proprio 
signata nomine est. ΕΙ de Orat.ii.“ Illa, quæ a houo 
poeta diota est ſlexanima, atque regina réruur οσα ο.” 
Goldast.)] 

᾿Απηγόρημα, aros, τὸ, Respous io ad accusutionem. 
Flato De LL. vi. (T. vui. 27. Bip.) κατηγόρηµα et 
ἀπηγόρημα ορροπ!!, Ἔν τε τῇ δοκιµασίᾳ κατηγόρηµα 
ἓν τοῦτ) ἔστω καὶ ἀπηγύμημα' τῶν μὲν, ὡς ἄπειρος ὁ 
λαχών’ τῶν δ', ὡς ἔμπειρος, πες una sit accusatio εἰ 
deſensio. VV. LL. Ficinus: Unaque Ίος astipuls- 
tio, 5. ealeulum adjiciens, s. minus, valeat, ut peritus, 
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rel imperitus sit, qui detignatur.)] 
aros, τὸ, Hesyeh. ἀπολόγημα, Defensio,“ ΠΠ. ἄκηγό- 
ρηµα.] “Exponitur etiaim Negatio. Ῥτο eodem di- 
Σε ος ἀπαγόρευμα,” [quod vide suo loco. Nar- 
ratio, Relatio, Hederici Lex.] 
ο [ο Εἰσηγορέω, Ὀννε] '“ Εἰσηγορία, (ας, ἦν) 
Acceusatis, Querimonia. Suid. Εἰσηγορία, καὶ ἔπη- 
Σε γορία, καὶ κατηγορία, ἀντὶ τοῦ µέμψις, καὶ λοιδορίαι” 
* Unox Ἐξηγορία, ας, ἡ.] '"Ἐξη- 
«« γορίαν Hesyeh. αβετί Ῥτο ἐπαγγελίαν,' JAnnun- 
tiationem. Zonar. Ἐξηγορία" ἐπαγγελία. “"Ἐξηγορία, 
Excusatio, Enarratio. Job. xxii. 99. Ἔκβαλε δὲ ἐκ 
στόματος αὐτοῦ ἐξηγορία», Ἐ]ίες autem οκ Ότο ejus 
enarrationem, (Ας. νόµον, Symm. ἐξομολόγησιν :) 
Clangor, xxxiii. 36. (Εἰσελεύσεται πρωσώπῳ ἱλαρῷ 
σὺν ἐξηγορίᾳ, Αφ. εἰ Τεσά. ἐν ἀλαλαγμφ, Ἀγπαπι. ἐν 
3 ὑμνολογίᾳ.)’' ΒΙε].] 

' Ἐπηγορέω, Accuso, Ineuso, Ώπετος, Conqueror.“ 

Ὃν Ἐπηγορέων' κατηγορῶ», Οοὰ. Ven. Ἔπιγο- 
Ψρέω». 

[ Ἐπηγορία, ας, ἡ.] '"“Ἐπαγορίαν ἔχει Hesyeh. 
ε,"πίμωμός ἐστιν, Dorice ἐπηγορίαν, Incusuti· 
onem, Reprehensionem.“ “Ἐπηγορία, Aceusatio, 
Ineusaſio, Querela, µέμψιε, VV. LL ο Cuss. Dion. 
Uv. 18.) Ἡμῖν δὲ δὴ τὸ µήτε τινὰ ἐπηγορίαν ἔχειν, 
καὶ ἀσφαλῶς ἔῃν ὑπάρξειεν,” ['. ἀπηγορίαν, Χἱρ, 
ἐπιγορία», RS. quod emendavit X. emendationem 
receperunt Ἠδ. εἰ L.“ Reimar.: χλ, 46. ᾽Αλλὰ 
ξῶντά τινα αὐτῆς, καὶ μὴ ἀναγκασθέντα, µήτε ἐκ πα- 
τρφων, µήτε ἐξ ἐπηγορίας τινὺε, ἐκστῆναι, καὶ ἕτερον 
ἀντ' αὐτοῦ ἀντικαταστῆναι: Ἰκ. 4. Τά τε τέλη τὰ ἐπὶ 
τοῦ Γαΐου ἐσαχθέντα, καὶ τᾶλλα ὅσα ἐπηγορίαν τινὰ 
τῶν πραχθέντων ὑπ αὐτοῦ εἶχε, κατέλνσε μὲν, οὐκ 
δὲ, ἀλλ᾽ ὡς ἑκάστῳ πῃ προσέτυχε: Ἰκν. 3. Τὴν ἐπ᾽ 
αὐτῷ ἐπηγορίαν εἷς ἑαυτὸν ἀντὶ τοῦ Οὐεσπκασιανοῦ ἀνα- 
δεχόμενος: Ἰκν]. 19. Οὔτε γὰρ ἄξιόν τι ἐπηγορίαν ποιῶ, 
οὔτε μοι. µέλει τῶν ψενδξῶς λεγομένων: Ἱκνιῃ. δ. Καὶ 
οὕτω γε ἑαντὴν. διὰ πάσης τῆς ἀρχῆς διήγαγεν, ὥστε 
µηδεµίαν ἐπηγορίαν σχεῖν: ἠκχνίί, 94. Ὅτι ἐπὶ τῇ θέᾳ 
τῇ " Νονλήνῃ ἐπηγορίά πολλὴ οὐχ ὅτε τοῖς ποιοῦσιν 
ἐκεῖ τι τῶν εἰωθύτω», ἀλλὰ καὶ τοῖς ὁρῶσιν ἐγίγνετο.] 
Legitur εἰ αρ. Suid. ex Auetore Ἱποετίο ἐπηγορίαν 
«« ἔχειν: [ Αλλ’ εἰ µέν τις ἐκ τούτων κακόν τι, sie 
χεοῖο ὁ Mas. Ρατ. at priores Edd. male ἀπών τι, 
Kuster.) ἐδεδράκει, ἡ ἐπεπύνθει, ἐπηγορίαν εἶχε.] 
Supra ἐπαγορίαν ἔχει habhuimus pro ἐπίμωμόε ἐστιν,” 
[Zonar. Ἐπηγορία, καὶ κατηγορία’ ἀντὶ τοῦ µέμψιε, καὶ 
λοιδορία, Vide Suid.aupra ĩn Ἐἰσηγορία.] “| Ηεεγεὴ. 
Ἐπηγορίαν εκρ. ὀνομασίαν.” [ Euseh. V. Οομ:. i. 
δΙ. (Πε σωτηρίου ἐπηγορίας τὸ σύμβολο») Π, 19. 
(ΤΓαύτην γὰρ αὐτὸς τὴν ἐπώνυμον αὐτῷ κυριώτατα τὴν 
ἐπηγορίαν εὕρατο,) Π, 3. (Μὴ ἐγκαλνπτύμενος τὴν 
σωτήριον ἐπηγορίαν.)’ Βοϊφφοπαά, in Mss.] 

Κατηγορέω, Adversus aliquem loquor, Accuso, 
Reprehendo. Cum genitivo persone, Isoer. Paneg. 
Κατηγοροῦσι τινὲς ἡμῶν ὧς οὐς ὀρθῶε βονλενομένων. 
IBekkeri Grammat. S. Germ. Περὶ Συντάξεωε: Κα- 
τηγορῶ' γενιῇ. Ὀλννθιακφ τρίτῳ’ Μένειν γὰρ ἑξῆν 

Ρ κατηγοροῦντι τῶν ἄλλων.] Interdum eum gen. pre— 

præpos. κατὰ, Xenoph. Hell. 1. (7.) Καγηγορούν- 

των κατὰ τῶν στρατηγῶ». {['' δὶς est etiam Luc. xxiii. 
14, Steph. malebat κατὰ omittere. Sed ἀῑφετίε hanc 

strueturam probat Etym. (Κατηγορεῖν' λέγεται κοινῶε 

τὸ κατά τινος ἀγορεύειν, οἷον τὸ γένος λέγεται κατηγο- 
ρεῖσθαι τῶν εἰδῶν. Λέγομεν καὶ τοὺς περί τινων ὡς 
ἀδικούντων λέγοντας. Ἰήτει. Κατηγορίαν ποιούµενοι 

τῆς πύλεως, καὶ κατὰ τῆς πόλεως.) et κατὰ Ἡ. |. videtur 

additum e⸗se a Xenoph. ut perspicuitati consulere- 

τας.” Lex. Xenoph.] Dieitur εἰ κατηγορῶ τούτον πρόε 
σε, Plut. Poplie. (1ν.) Πρὸς πατέρα Ἡροῦτο» υἱῶν ἐξάγι- 

στα κατηγορεῖν. Nuugitur efiam accus. ρεγκοπς, Chrys. 

ad Rom. iv. Ὁ δεῖνα τὸν δεῖνα κατηγορεῖ. Cum geui- 

tivo rei, Demosth. Κατηγορῶ τῶν πεπραγμένων». μπι 

aeeus. το, Ἀεπορίν. (Μεπι, 1, 3.) Τῶ» ἄλλων τὴν µω- 

ῥίαν κατηγόρε. Cum genit. person et aceus. τεῖ, 

Plut. Lyeurgo, Τοῦτο κατηγοροῦσιν ᾿Αγησιλάσυ, Ἠαπο 

1η τε accusant Agesilaum, νε], Ηπο de τε, vel, In hoe 

Asesilaum reprehendunt. Dieitur εἰ κατηγορῶ σου 
περὶ τωύτον. Thucyd. 289. Κατηγορήσοντα τῶν τε 

Μιλησίων περὶ τοῦ φρουρίου, καὶ περὶ αὐτοῦ ἅμα ἀπολο- 

νο. IV. 


[ρρ. 31 ---29.] 
“«᾿Ἀπηγόρενμα, A γησόμενον, ubi obserrandumi est obiter καγηγορεῖν οἱ 
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ἀπολογεῖσθαι opponi, ut et ap. alios passimi. Anno- 
tatur ἀῑοὶ etiam κατηγορῶ σε φόνου, sicut viee versa 
(tersa vice) πα σον φόνον. Citatur et οκ Έ4σα 
Gramm. ἵν. cum duobus genitivis, uno persone, al- 
tero τεῖ, Κατηγορῶ σου κλοκῆε. [5 Cuin ὧς, Hell. 
ν, 1, Κατηγοροῦντος τοῦ Λέοντος, ὧς οὔτε " συσκηνοῦν 
ἐθέλοι ἔαντῷ: Πὶ. 1. Ἱατηγόρουν αὐτοῦ οἱ σύμμαχοι, 
ὧν ἐφίει ἁρπάξειν: vii. 4. Apol. κ. Ῥακήν, Ηεί!, ν. 5. 
Κατηγορεῖτο τοῦ Ἰσμηνίον, ὧε βαρβαρίξει, Cum gem 
εἰ ὅτι, Hell. 1. 7. Κατηγορῶμεν αὐτῶν», ὅτι ἔπεισαν τοὺς 
Σννάρχονχαε. (σον. iv. 10. Passiv. Hell. Π, 8. 
ἹΚατηγορουμένου αὐτοῦ, καὶ ὅτι ὑστερήσειεν ἐς' Ἀλίαρ- 
τον.” Lex. Xenoph.] In voce passiva dicitur τοῦτο 
κατηγορεῖταί σου, De hoe aceusaris, Που dicitur ad-⸗ 
versus te. Flato Apol. Socr. (p. 158. Heindorf.) 
Δίκαιόε εἰμι ἀπολογήσασθαι πρὸς τὰ πρῶτά µον ψεύ- 
κατηγορηµένα, Ad ea de quibus primum aceu⸗ 
satus fui, [ an ψενδῶς Ἱ δε], in Μες] [| Καγη- 
γορῶ, Ἰπάϊσο, Arguo. Demosth. (1107.) Eort δὲ roũr 
αὐτὸ τὸ δηλοῦν καὶ κατηγοροῦν, ὅτι πᾶν τὸ πρᾶγμα 
κατεσκενάκασι. Julian. Imp. O δὴ καὶ μᾶλλον τῆς 
ἐκ φύσεως αὐτοῦ πικρότητοες κατηγορεῖ τὴν γένεσι», i. 6. 
παριστᾷ καὶ δεικνύει, Bud. Idem πρ. Βαςί]. Τὸ δὲ βά- 
δισµα νωθρὺν τῆς ψυχῆς ἔκλνσιν κατηγορεῖ, interpr. 
Prædieat, et Exprobrat, e Seneca. Hidemque κατη- 
γορεῖς ait posse verti Exprobras in Demosih. (515.) 
᾿Αγαθῇ δὲ [γε] οὐκ ὁρᾷε; τύχῃ συμβεβιωκὼε, τῆε 
ἐμῆς ὡς φαύληέ κατηγορεῖς. ide Comm. 1008, 
Sed εἰ οὐρετναπά εδ h. ]. usus particule ὧς ουπε 
κατηγορῷ. Ίάεπι Bud. κι ἵν εκροπίε Pree se 
ferre in Lucian. (ĩ. p. 59.) Πολλὴν κατηγοροῦντεε 
ἀπειροκαλία», Ἱπερβπαι multam ρα ſerentes: 
[*Indieo, ceum gen. οί ὅτι, Κ.. Π. viii. 5. "Ἡν μον κατη: 
γορήσῃε, ὅτι αἴρεσιν δέδωκα. ΄ Possit etiam per ἱτοπίαπα 
Βουταίίσαπι explicari. Ῥτοάο, Αγριο. Vide SſSuid. 
(Κατηγορῶ σοῦ" γενικῇ. ἸἈΚατηγορῷ δὲ τὸ δεικνύω, 
αἰτιατικῇ. Λαγὼς κατηγορεῖ τὸν ἑαντοῦ φωλεύν. Soph. 
Απο. 800. Ἠοτπιαπη. ἐν Ὑγάρ οἱ χθονὶ Πηκτὸν τόδ 
ἔγχοε περἰπετὲς κατηγορεῖ. Sehol. Κ.αγηγορεῖ' σηµαίνει, 
λέγει. Alius Βε]νο]. Πηκτὸν γὰρ ὃν ἐν Τῇ χθονὶ γύδε τὸ 
περιπετὲς ἔγχοες αὐτοῦ, παριστᾷ, ὅτι ὑφ᾽ ἑαυτοῦ ἐφονεύθη. 
Κατηγορῶ σου ἀγαθὰ ἢ φαθλα, ἀπὸ γενικῆς εἰς αἰτιατι- 
κὴν, κατηγορεῖν δὲ τὸ παριστᾷν καὶ δεικνύειν, ὰ 
αἰτιατικῆς µόνης λέγεται.) K. π i. 4. Νεαρὸν, ὃ κα- 
τηγορεῖ τὴν ὀλιγοετίαν.” Lex. Xenoph.] || Κατηγορεῖν 
quidam Denuntiare interpr. in Thueyd. i. (91.) Καὶ 
σαφῶε κατηγορούντω», ὅτι τειχίθεταί τε καὶ ἤδη ὕψοςλαμ- 
βάνει. I 6οπφπετος, — v. 2. Ὑπέρηφανίαν τοῦ 
τρόπον κατηγορεῖς, Ηε]]. vii. I. Κατηγορούντων αὐτοῦ 
τῶν ᾿Αρκάδω», ὡς κ.τ.λ. πεπιρε publice αρ. reliquos 
τασος, vii. a. Male dieo, Hier. 1. 14. Τνράννου καν’ 
ὀφθάλμουε κατηγορεῖν, ππίεα erat λοιδορεῖν, mox est 
κακῶε λέγει». Laudo. Thom. Μ. (ν. infra.) Mem. 
ἥ, 6. Κατηγορεῖ, ἔφη ὁ Κριτόβονλος, intell. ἐμοῦ. V. 
κατειπεῖν, (quod per εἰεραπίεπι et joeosam ironiam 
significut Laudo, Commendo, Mem. ii. 6. Κατειπεῖν 
σου πρὸς αὐτὸν ὅτι ἄγασαι αὐτόν. V. Ernest. α 6, 
viii. Μεάίαπι κατηγορεῖσθαι, Κ. Α. νή,Τ. Ὁ Σεύ. 
θης κατηράσατο τῷ αἰτίφ τοῦ μὴ ἀποδεδόσθαι, 3 Codd. 
κατηγὀρήσατο.” Σεκ. Xenoph.] { Κατηγορῶ τοῦτο ἐκεί- 
νου, vel ἐπ᾽ ἐκείνου, νε] περὶ ἐκείνον, Ῥγηράϊσο Ίος de illo, 
vel Dieo hoe de illo. Sie Philo de Mundo Τοὺς τὴν 
γέννησιν καὶ φθορὰν τοῦ κόσμου κατηγοροῦντας, Qui de 
mundo ortum οἳ interitum preedicaut, Bud. Aristot. 
Metaph. vii. Συμµβήσεται τἀναντία τοῦ αὐτοῦ κατηγο» 
ρεῖν. Alex. Aphr. de Εαίο, ᾽Αλλ’ ἐφ' ὧν ἀνασίωε 
γεγονέναι πείθουσιν αὐτοὺς, ἐπὶ γούτων τὸ αὐτύματον 
κατηγοροῦσιν, De iis prædicant νεὶ dieunt ταντόµατον. 
Idem, Ἐφ᾽ ὧν σηµαινοµένων τὰ ὀνόματα κατηγορεῖταε 
τὰ προκείµενα, ἵπ quibus significatis πο vocabula 
accipiantur, Bud. Cum περὶ junxit Plui. ad Col. Εἰ 
περὶ ἵππου τὸ τρέχειν κατηγοροῦμεν», οὔ φησι ταυτὸν 
εἶναι τὸ περὶ οὗ κατηγορεῖται τὸ κατηγορούµενον. ἨὈ]- 
eitur etiam κατηγορεῖσθαί τι, Appellatione ipsa sigmi- 
ficari et declarari, Vel, Nomine ipso indicari, ut Buch. 
interpr. Galen. Therap. xiv. ᾿Απὸ μὲν τοῦ κρατοῦντος 
ἐν τῇ µίξει τοὔνομα αὐτῷ τιθέσθω, κατηγορείσθω δὲ τοῦτό 
τὸ κρατούμενο». [Ῥ]αῖ. de 5. οἳ Os. χἰνλ., notante 1. 
deager. ĩu Msas., Οἱ μὲν " Πυθαγορικοὶ διὰ πλειόνων ὀνο- 
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άτων καγηγοροῦσι, τοῦ μὲν 
- κετιλ, Dionys. Η. {. 336. Reisk. (Οἱ μὲν γὰρ ἐφ᾽ 
ἑνὸς οἴονται θεοῦ πολεμικῶν ἀγώνων ἡγεμύνος ἑκάτερον 
τῶν ὀνομάτων κατηγορῆσθαι.) Pausan. κ. 30. (Τῶν δὲ 
ἐνταῦθα ἀνθρώπων καὶ αὐτὸ καγηγορεῖ τὸ ὄνομα, οἵτινες 
«ἦσαν ἐξ ἀρχῆε, καὶ ὑπύθεν ἐξαναστάντες ἀφίκοντο ἐε 
ταύτην τὴν χώρα».) Βο]νε in Μας. Oppiun. C. ü. 
396., π G. Wakef. in Mss. indicatus, φύσιν κεράων 
δ' ἐφύπερθεν, Οἵην τοὔνομα θηρσὶ κατηγορέει, φορέουσι, 
veriente Indicat. Herod. iii. 115., α Valek. ad Scap. 
marg. citatus, Γοῦτο μὲν γὰρ, ὁ Ἠριδανὸςε, αὐτὸ κατη- 
γορέει τὸ ὄνομα, ὧς ἔστι Ἑλληνικὸν, καὶ οὔ τι βαρβαρι- 
κὺ», ὑπὺ ποιητέω δέ τινος ποιηθέν. 

[Thom. Μ. Κατηγορῶ' οὐ µόνον ἐπὶ κακοῦ, ἀλλὰ 
καὶ ἐπὶ καλοῦ ποτέ. Φιλόστρατος ἐν τῷ Ἰσοκράτους 
Bip (Υ. 8. i. 17.) Εὐμονσίαν κατηγορεῖ τοῦ ἀνδρὸς, 
(6 ita Ἱερας quoque in Phavor. sed αρ. Philostr. vulgo 
editur πειθὼ,” Ουὐάεπά.) ἤγουν ἐπάνω αὐτοῦ ἀγορεύει” 
ἐνταῦθα γὰρ ἡ κατὰ, τὴν ἐπάνω σχέσιν δηλοῖ, ὡς ἔχει 
καὶ ἡ παρὰ τοῖς φιλοσόφοις κα α,. Εδρηται (δὲ 
addunt 1εἷά. ϱρτ, Όχομ.) ἀεὶ μὲν 3" ἐνεργητικῶς, ἅπαξ 
δὲ καὶ παθητικῶς κατηγοροῦμαι ἀντὶ τοῦ κατηγορῶ. 
Ἠλάτων ἐν Τοργίᾳ (551.) El αὐτοῦ τις κατηγοροῖτο, 
(3. γὶάε quam parum rexpondeat vulg. Plat. lectio, 
Σκύπει γὰρ τί ἂν ἀπολογοῖτο ὁ τοιοῦτος ἄνθρωπος ἐν 
τούτοις ληφθεὶς, εἰ αὐτοῦ κατηγοροῖ τις, λέγων ὅτι κ.τ.λ.” 
Stœber. * * Cod. usus videtur Thom.“ Ou- 
dend.) Ἱστέον δὲ, ὅτι, ὅτε τίθεται ἐπὶ καλοῦ olim le- 
gebatur κακοῦ, ut εἰ αρ. Phavor. 9εά καλοῦ reposuit 
e Leid. pr. Oudend. seusu οἱ postulante, quod vidit 
Ahbresch. ad Æsch. 9759.) ἡ κατὰ, δεῖ καὶ προσθήκης 
γινὸς ὀνόματος, οἶον, Τῶν ἐπαίνων τῶν κατὰ σοῦ. ἀπὸ 
γὰρ τῶν ἐπαίνων δηλοῦται καὶ ἡ δύναμες τῆς κατά. 
Οὕτω γὰρ εὑρίσκεται πανταχοῦ' Ἐγκώμια κατὰ τοῦ 
δεῖνος διέξειµι, καὶ λόγους ἡδίστους, καὶ ἐπαίνονε, καὶ 
γοιαῦτά τινα, εἰ εἴποι τις ἐπὶ τῆς αὐτῆς σηµασίας͵ 
Adbyous κατὰ τοῦ δεῖνοι διέξειµι, οὗ καλῶς ἐρεῖ. Esch. 

Agam. 270. Ἐώ γὰρ φρονοῦντος ὄμμα σον κατηγορεῖ, 
ndicat, Ostendit, Deelarat. Lys. Ῥτο Eratosth. 87. 
Τότε ἤδη κατηγόρει πρῶτον μὲν ὧς μετὰ τὴν ἐκφορὰν 
αὐτῇ προσίοι, atque ita κατή lIudex. διδάσκαλος 
5.ςο. Theb. δ44, Adde Bud. Comm. 574. De regi- 
mine observes secus ης visum Grammaticis genitivum 
hie junctum videri signiſicatione, qua vidimus. Βε]νοὶ, 
Soph ad Ajac. 989. Κατηγορεῖν τὸ παριστᾷν καὶ δει- 
κνύειν μετὰ αἰτιατικῆς µόνηε λέγεται, et εἰς Βυἱά. (ν. 
5αρτα.) Thom. Μ. dicit bono seusu ubi adhibeatur 
τὴν κατὰ vim exereere τῆς ἐπάνω, imo vero τῆς περὶ, 
De. Glossæ: Κατά" Ρε, Secundum, De. Soph. Α]οο, 
303. σκιᾷ τινὶ Λόγονς ἀνέσπα, τοὺς μὲν ᾿Ατρειδῶν 
κάτα, Τοὺς ὃ' ἀμφ' Ὁδυσσεῖ, Αγά, 11. 467. Ταῦτα 
πάντα---εὐφημίας μεστὰ καὶ κατὰ τοῦ δήµον, καὶ κατὰ 
τῶν προεστηκύτων: 490. Κατὰ σοῦ πιστεύσοµεν: Πλ. 
291. Καθ ὑμῶν ἐλπίξων πάρεστιν: Ἱ. 49. Τὰ κατὰ τοῦ 
Ὀδνσσέως λεγόμενα: 465. Εἰ δὴ τοῦτό γε " πιστεντέον 
κατὰ ἐκείνον. Ἀες non Themist. xxi. 544. Ἰδου γὰρ 
ἡμῖν διαῤῥήδην αὐτὸς ἐγὼ λέγω κατ ἐμαυτοῦ. Paui. 
κά οποία. xv. 10. Ἐμαρτυρήσαμεν κατὰ τοῦ Θεοῦ, 
ubi ν. Raph. ε Χεπορίν, Unde, ut hoc quoque addam, 
cadit cjusdem Thomie scitum, τὴν κατὰ ἐπὶ καλοῦ, 
εἰς leg., positum aliquid requirere, quo id patescat. 
Præterea notes acdd verhum pene legi αρ. Trielin. ad 
Soph. |. 6. quie de v. κατηγορῶ scribit.“ Abreseh. l. ο. 
Philostr. Her. 112. α Schæf. in Mes. indicatus, Τὰ 
δὲ ἀμφὶ παλαίστρα» αὐτῷ πεπονηµένα, τὰ ὧτα κατη- 
μὴ) καὶ ὁ αὐχὴν ὑπονεάξων ἔτι. Schol. Ἐνταῦθα 

τὸ κατηγορεῖν ἀντὶ τοῦ μαρτνρεῖν λαμβάνεται μάρ- 
τν γὰρ καὶ κατήγορος γαὐτόν' κατήγορος γὰρ ὁ τῶν 
κακῶν µάρτυε, µάρτνς δὲ ἐπὶ καλοῦ" ὥσπερ καὶ τὸ ἄπει- 
λεῖν καὶ ὑπισχνεῖσθαι ταὐτὸν, διαφέρει δὲ ὅτι τὸ μὲν 
ἀπισχνεῖσθαι ἐπὶ καλοῦ, τὸ δὲ ἀπειλεῖν ἐπὶ κακοῦ. De 
ος sensu τοῦ κατηγορῶ οἳ, Thom. Sie Galliee 
—— Accuser usurpatur, Accuser le au. Oſ. 

llistr. 805. Ἐκ δὲ τοῦ σχήµατοε κατηγόρει τοῦ πά- 
ους. Α. ἐδήλον κατηγορεῖν τὸ πάθος, οοτγυρῄοπε 
notabili satis. Sehol. ad κατηγόρει aseripserai ἐδή- 
Nu, recte omnino; dein Scholium, αἱ που semel 
evenit, in textum fuit receptum, εἰ eum jam ἐδήλον 
κατηγόρει Lihrarium erudiium offenderet, rescripeit 
ἐδήλου κατηγορεῖν, lndicabat indicare, quod est sane 
renustissimum. Bonum factum, quod εκ hoc luto 
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γοῦ πάθονε, οἱ mihi ereditur. Nam Ἴνος εοΏσα malo 
aceusativuiu τεί quam genitivum. Contra αρ. Phalar. 
Ἡ, Β. (Εἵ γε μὴ σν τοῦθ, ὃ κατηγοροῦσί τινες, ὥρμηκας 
ἐπὶ τὸ Φηλοῦν καὶ μιμεῖσθαι τὺν ἐν τυραννίδι βέον͵) 
nescio απ Leunepio, (probantibus Valek. ad Seap. 
marg. εί Sehwf. ἐπ Mas.) vbtemperandum sit, κατηγο- 
ροῦσι vertenti Produnt, Pre se ſerunt. Mallem, Ac- 
ousant, ceum als Interpretihus.“ Boissonatdl. J. Poll. 1. 
198, Φαίνειν, κατηγορεῖν, ἐνδείκνυσθαι---λοιδορεῖσθαε, 
κατηγορεῖν, κακολογεῖν, (1. κακηγορεῖν, κακολογεῖν, «δη υῖ- 
tur euim, Τὰ δὲ πράγµατα,---Ὑραφὴ, κατηγορία, φάσες, 
καὶ τῶν δευτέρων, λοιδορία, Ψύγος, κακολογία, κακηγορία, 
De permutatione verbhorum κατηγ. εξ κακηγ. Βε]μοί, 
ἵπ Mss. consuli jubet οί, ad Herod. 044 1) iv. 80. 
Κατηγορῆσαι, κατειπεῖν, ἐξελέγξαι: v. 117. Κατηγο- 
ρεῖν, κακηγορεῖν, κακολογεῖν, κακίθειν:. ΥΠ, 96. Ἔνιοι 
δὲ καὶ τὸ στρεφοδικεῖν παρὰ τοῖς Κωμιοῖς, ἢ τὸ Φνγο- 
δικεῖν νοµίξουσιν, ἢ τὸ ἀναστρέψαντα κατηγορεῖν: 30. 
Κατηγορεῖν, αἰτιάσασθαι, διώκειν: ὅδ. Προυμοσία μὲν, 
ὄρκος, ὃν ὁ κατήγορος προομ»ύει, ἦ μὴν ἀληθὴ κατηγο- 
ρεῖν, ἀντωμοσία δὲ, ὄρκος, ὃν ὁ κατηγορούμενος ἄντο- 
μνύει, ᾗ μὴν μὴ ἀδικεῖν: 149. ᾿Εθελοκακῶν, ὑποχωρῶ», 
κατακλιρόµενος, καὶ ὡς 'Ὑπερίδης, Κατηγόρησεν ἐνδό- 
σιµα, Ὑετίως, Renuntiavit τεπδαίοποπη. “Re- 
missius frigidiusque aceusavit usque ud pree varicati 
onem.“ Kuhn. “Au itaque adverhialifer pro Re— 
misse accusare accipimus, et Prævaricari adeo an 
latet mendum “ꝰ 1 Gloss: s Ac- 
euso, Orimino, Deſero nomen, Insimulo, lnterpello. 
Τὸ κατηγορούμενον' Preclicatum. "Ροντ. Icou. 
ii. 16, (O δὲ, 8ο, λαγὼς, ἐκερεμάμενος τῆς αὔας δρνὺε 
--ὠκύτητα κατηγαρεῖ τοῦ κυνός) Aristren. Π. 399. 
(Ἐξανέστη τῆς εὐνῆε, καὶ τὴν στρωμνὴν " ἐνετάραξε, 
παντελῶς συγχέουσα τὺ ἔρεισμα τοῦ δεντέρον σώ ν 
ὅτι κατηγόρει μηνύματα συξυγίαε. Ὑϊάε Jacobs. ad 
Anthol. vi. 116.) G. Wakes. 8, C. iv. 89. Hocckh. ad 
Sim. xxv. Diod. 8. ii. 307. 548. 691. cum εἰς 278. 
σπιν ἃςο., Plato Gorg. p. 260. Ruhnk. ad Tim. 15. 
Valek. κά Eurip. Hipp. ρ. 28æ. Herod. 492. 644.” 
Seheeſ. in Mss. Phavor. Κατηγορῶ: ἀπὺ γενικῆε εἰς 
αἰτιατικὴν, οἷον, Κατηγορῶ σου ἁμαθίαν. ἈΚατηγορῦ, 
τὸ κατά τινας λέγω καὶ κατηγορῶ, τὸ φάσκω παρὰ φι- 
λοσύφοις, γενικῇ συντάσσεται. Κατηγορῶ, τὸ παριστῶ, 
αἰτιατικῇ, ὧε τὸ, Κατηγορεῖ σε ἡ θλίψις µεκρόψνχο». 
Κατηγορεῖν, τὸ κατά τινος ἀγορεύειν, οἷον, Κατηγορῶ 
σου φύνου, καὶ Κατηγορῶ σου ἀδικία».] . 
Luciun. Ver. Hist. ii. Τ7., ab eodem Schæf. ihid. 
indicatus: ἸἹΚατηγορεῖτο δὲ αὐτοῦ, ὅτι µεµήνοι, καὶ 
ἑαυτὸν ἀπεκτόνοι. "'ἴνενε admodum οί viiuum, quod 
tamen inqquinat Edd. omues, οἱ mirum ἃ {οί Edito- 
rihus non esse sublatum; in omnibhus enim extat 
κατηγορεῖτο pro ἐκατηγορεῖτο, quod puer videat.“ 
J. G. G. * In omnibus antea legehatur, κατηγορεῖτο, 
et sane sie passim ντα huno Prometh. fiu.: ibid. ἓν. 
Nexo. A. xxvii. et Meytæ. Xix. eodem modo, quo hic 
in impressis. die εἰ Fab. Deleet. Fab. κ. 
vitiose, et RÆsop. Fab. lxxii. et ap. Demousth. c. Mid 
409.“ M. du 8. * Solanus cum Οτανίο sentiens 
ἑκατηγ. seribendum esse etiam in marg. Junt. notavit. 
Eęgo vero σας neutri obseouudem, dicam. Miror au- 
tem ταν. tam οοπβἀεπίοτ dieentem, vel puerum 
videre ἐ ἴγο scribendum. Ἐμο certe et plure⸗ 
mecum id non videbunt. Meruisset saltem probari 
illud ἑκατηγ. Απ euim που cogitavit vir Summ uus, 
verhum esse compositum, ideoque augnentum in 
medio potius locum habere J quamvis ejusmodi eom· 
posita interdum initio, iuterdum utrohique augeri 
noverim. Quin ἐκατηγορεῖτο, etsi Lexicu sine aucto- 
ritate afferunt ἐκατηγόρησε, mihi potius buspectum 
esset; nam Thucyd. Atties puritatis norma optima 
i. 95. p. 63. pr. Καὶ γὰρ ἁδικία πολλὴ κατηγορεῖτο 
αὐτοῦ. lterum ib. paulo post, Κατηγορεῖτο δὲ αὐτοῦ 
οὐχ ἥκιστα Μηδισμός. Sic πες imperſect. δεί. gerit 
augmentum iu fronte αρ. Ælian. V. Η. Ηἱ. 19. Λα- 
λοῦντος κατηγόρει: xii. 193. Ἐστεφανοῦτο---τὸ δὲ στε- 
φάνωμα κατηγόρει αὐτοῦ. Νεο aor. id habet ap. EKund. 
1. 34. Πάντα ἀκριβῶς κατηγόρησε. Αάάο Herodian. 
vi. 9. 1. et ter quater alibi. Omnino igitur vulgata 
erut servancdu, etiamsi forte π]οὰ ἐκατηγορεῖτο Ἰηνεπὶ- 
retur. Nece tamen abjectum esse augmentum dixeris, 
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nonnullis teporibus, muximme in plusquam perf. 
passiv. etiam in soluta oratione swpe fieri, ut πεποί- 
ro pro ἐπεποίκιλτο, δεδώκεισαν ϱτο ἐδεδώκει- 
σαν ἀῑκίπιις πά Ὑετ. Hiſt. i. 19. lta οἳ Jungerm. 
ad Long. 930. εὔχοντο et ἠύχοντο promisene seribi, 
aliaque similiu ἀοσεῖ, εξ frusira illud εὔχοντο, quod 
— 1). p. 94. editum conspieitur, in ἠύχοντο 
mutari, observat. Imo quia κατηγόρει εἰ κατηγόρηκα 
locis a Soluno eitatis, Noster ubique dixit, tanto 
minus debehat id nune mutare; quin εἰ reliqua ejus 
testimoniu contra ĩpsum faciunt. Et οταν. ad Mort. 
Dial. ακν, 7. ᾿Εαντοῦ κατηγύρει φθάσαν aliquicd 
eommentatus, ibi tamen de addendo augmento, etsi 
tempus imperſ. οἳ ihbi est, nihil dixit.“ J. Ε, R. Lucian. 
de Salt. lxiii. Ἐπεί γὰρ καὶ αὐτὸς ὅμοιά σοι κατηγό- 
ῥει τῆς ὀρχηστικῆς. Constautiam hujus leetionis 
Ῥτοῦε notarat Solanus, quam preter Edd. ab eo πο- 
ταΐας, J. ΕΙ. H. 85, M.) etium servant Ald. Par. 
Βαΐσι. Ac tamen ἐκατηγόρει edendum jusserat; sic 
enim in Junt. ascripsit. Sed semel in errorem se ab · 
duci passus, οἱ bis, ter alibhi eundem errorem sequi- 
tur; nam κατηγόρει verum, ἐκατηγόρει falsum esse, 
vide nos ad Ver. Hist. ii. 7. ubi testimonin οοπιρ]ατία 
dedimus.“ Idem. Adde Herod. vii. 206. Τοῦδε δὲ 
εἴνεκα τούτους σπουδὴν ἐποιήσατο Λεωνίδης µούνονς 
Ἑλλήνων παραλαβεῖν, ὅτι σφέων μµεγάλως 
µηδίξειν. lmpersonaliter· potitum videtur. Ὑπίατ 
Leonides dedit operam, ut Grecos sumeret solos, 
—— eos maxime ineimulahat, quod eum Medis seu- 
Urent. πι. P.“ Leonides operam dedit, ut hos solos 
de Οτο assumeret, quia vehementer aceusnbautur, 
quod edis ſaverent. Sed hoe verha sonant:* Ve- 
Bementer adversus eos aceusatio ſuerut iustitula, quodl 
eum Mecdis sentirent.“ Idem tamen est sensus. Si 
γα] ⸗aeqquaris, ᾿Αττικῶς passivum pro activo κατη- 
γόρει positum diees. Verum που ipse Leonicdes eos 
Ἡσο nomine videtur Βευμσήκδς, quod ab aliis 
graviter aceusarentur, εἰ vituperarentur, αἱ soeieta· 
lem ussumsisae, ut eorum fidei periculum faceret, 
eorumque mala consilia, conatusque, pro viribus im- 
diret. Lector sententiam sequatur, quam veritati 
vere judicarit.“ Lex. lonie. In Sehweigh. versione 
est:*Quous solos e Græcis assumere ea causa pro- 
peraverut Leouidas, quocd accusareutur Thebani ve- 
hementer eum Medis sentire.] 
Kariy » αὐτοῦ, Aecusandus ipse, Plut. 
Galha.“ lsoer.“ G. Wakef. in Mas. Plato T. 
iv. 193. Bip. Λέγοντα ὅτι κατηγορητέον εἴη καὶ αὐτοῦ, 
καὶ νίέοε, καὶ ἐγαίρον, ἐάν τι ἀδικῇ. Vide Κατηγορία.] 
-, Κατηγόρημα, ατοε, τὸ, ld de quo quis accusatur, 
Crimen quod alicui ohjieitur. Demosth. pro Cor. 
(G4.) Πρὸς αὐτὰ τὰ τοῦ τρόπον σοῦ βαδιοῦμαι κατηγο- 
ρήματα, Ad propria οποία mentis tuee, Βπά. [. θα» 
animi ἐπί moribus vitio dari possunt,“ Reisk. Περὶ 
Πϊαραπρ. 3609. Rori δὲ καὶ ταῦτα πάντα κατηγορήµατα 
τούτον.) Plut. Gaio, Καινὺν δὲ κατηγόρησαν αὐτοῦ 
κατηγόρηµα, τὴν διανομὴν τῶν λαφύρω». ['. Βἱοµγ9. 
H. 1. 1409.” Βδε]ε, in Mss.) | Κατηγόρηµα εἰῖλπι 
Ῥτο Aeceusuſione citatur ε Plat. de LL. vi. Vide 
᾿Απηγόρημα, | Κατηγόρημα, sequendo signiſicatio - 
ποπ, quam diulectiei dant verbo κατηγορεῖν, Quod 
dieitur de aliquo, vel pridieatur, vulgo Prædiceatum. 
Cic. Tuse. iv. (9.) »Pistinguunt illud etiam, ut 
ait kbido earum rerum, «ως dieuntur de quodam, 
aut quibusdam, quæ κατηγορήµατα dialectiei —*— 
Ίσσα, ut, hubere divitius, «πρετε houores.“ vVide 
Ἐθκατηγόρητοι. [Ώίομ. L. Zenone lxiv. (atque εκ eo 
Βυἱἀ,) "Εστι δὲ τὸ κατηγόρηµα, τὺ κατά τινος ἀγορενό- 


νον, ἡ αἱ 5 συντακτὸν περί τινος ἤ τινων, ὧς οἱ 
αν — ορ φασιν, ἡ λεκτὸν ἑλλιπὲν, σν 
—— πρὸς ἀξιώματος γένεσιν. (’' Multa ο 
erautur verba. Stoici κατηγορήµατα dividebant 
in συµβάµατα, quee et κατηγορήµατα dieebant, et πα- 
ῥρασυμβάµατα, quorum duorum membrorum alterum 
hie desideratur. Imo duo memabra desiderari non 
temere conjieimus ex Apollon. iii. 82. et Prisciauo 
non· enim duo solum meinhra ſaeiunt, ut Suid., sed 
tris, -σν — 
Priaciani v εομηί :----' Seiendum quod hus quidem 
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Stoici ἀξιώματα vel σνμβάµατα, i. e. Dignitates νεῖ 
—— voeabant, ut, Ego Priscianus seriho, 
Apollonius ambulat, Cato philosophatur. Εαν νετο, 
quihus transitiones ab alia ad aliam ſiunt personam, 
in quihus necesse est cum nominativo etium obliquum 
aliquem casum proferri, παρασυμβάµατα ἀῑοεῦαπε, 
hk. ο. Minus quam congruitaies, it, Cieero patriam 
servat. Quando νετο e duobus obliquis eonatruetio 
fit, ἀσυμβάματα, i. e. Incongruitates, dicebant, ut, 
Placet mihi venire ad te, 5. nominibus ipsis tantum, 
s. verbis Ίου exigentihus.“ πει.) Των δὲ κατη- 
γορημάτων τὰ µέν ἐστι συμβάµατα, οἷον, Τὸ διὰ πέτρας 
πλεῖν. {οσα Græcus dixit συµβάµατα, Όοηφεςι- 
liones ερο verti; est enim σύµβαμα, οἱ etymologiam 
speetes, proprie Id quod simul venit ουσ aliqua τε, 
cujusmodi sunt omnia verhu. Nihil autem diflert in- 
ter σύµβαµα οἱ κατηγόρηµα, quemadmodum declarat 
Ammonm. e sententis Porphyrii, Stoicorum hue de re 
opinionem explieantis. Uirumque enim signiñieat, 
Pronuntiatum quoddam ο nomine οἱ verbo eoustans, 
quod perſectam continet sententiam: "Αν μὲν οὖν 
ὀνόματόν τι κατηγορηθὲν ἀπόφανσιν ποιῇ, κατηγόρηµα 
καὶ σύµβαµα παρ αὐτοῖς ὀνομάδεται' σηµαίνει νρ 
ἄμφω ταύτόν. Ilud animadvertendum est, videri h. Ἱ, 
deesse alterum orationis membrum, eui κο. exemplum 
illud respoudeat, Per petras navigare. Ἠος enim 
exemplum nullo modo congruit τῷ συµβάµατι, οἱ 
quidem σύµβαμα perfectam continet sententium. Sed 
videtur potius esse exemplum τοῦ παρασυµβάµατος, 
quod est lmperfeeta euuntiatio, sieuti declarat Am 
πιοῦ. l.o. paulo infru eu verba, quæ attulimus. Vide- 
tur ergo locus iste sie supplendus esse: Τῶν δὲ κατη- 
γορημάτων τὰ μέ» ἐστι συµβάµατα, ὡς τὸ πλεῖν, οἷον, 
Σωκράτης πλεῖ, τὰ δὲ παρασυμβάµατα, ὧε, Τὸ διὰ πέ- 
τρας πλεῖν. Quod autem παρασύμβαμα tale sit, quale 
deseripsimus, idem declarat Ammon. l. ο”. Aldob.) 
Καὶ τὰ µέν ἐστι τῶν κατηγορηµάτων ὀρθὰ, ἃ δ' ὕπτια, 
ἃ δ᾽ οὐδέτερα. ᾿Ορθὰ μὲν οὖν ἐστι, τὰ συντασσύµενα 
μιᾷ τῶν πλαγίων πτώσεων, πρὸς κατηγορήµατος γένε- 
σιν, οἶον, ᾿Ακούει, Ὁρᾷ, ου -- δέ ἐστι 
τὰ συνγασσόµενα τῷ παθητικῷ µορίφῳ, οἷον, ᾽Ακούομαι, 
ὩὈρῶμαι. λδέτερα δ' — τὰ —* ἑτέρωε — 
οἶον, Φρονεῖν, Περιπατεῖν. "'"Αντιπεπονθύτα δέ ἐστιν 
ἐν τοῖς ὑπτίοις " ἀνύπτια ὄντα, ᾿Ἐνεργήματα δέ ἐστιν, 
οἷον, Κείρεται" ἐμπεριέχει γὰρ ἑαυτὸν ὁ κειρόµενος. 
Ηλάγιαι δὲ πτώσεις εἰσὶ, γενικὴ, καὶ δοτικἡ, καὶ αἴτυα- 
κή. *Vocativus enim οἱ ahlativus non videntur a πό- 
minativo differre nisi adljectione. Nomiuativo enim 
additur vocandi paurticula οί auſerendi prepositio, ut 
nominativi aignifieationem deponat, οἱ —— 
vel ablativi suscipiat. Reeta voeat h. l. Laert. quæ 
Grammatici Verha aetira appellunt. Hæee autem 
ideo conjunguntur cum obliquis easihus, quia aetio- 
nem semper quandam signiſicunt ab alio susceptam, 
obliquo casu deelaranddam: ut patet in exemplis ah 
eo allatis. Nam εἰ qui audit — aut aſiquod, 
audit, et qui videt, similiter, οἱ sie de reliquis ejus · 
dem generis dieendum est. Quod autem reeta verba 
eum obliquis easibus eopulentur, et qua de eausa hoc 
fiat, declarat Apollon. κ. Σνντάξ, iii. 30. Hæc au- 
tem ob eam eausam Stoiei majora κατηγορήµατα 4ρ- 
pellabant, quia absolutum continebant sententian; 
minora autem κατηγορήµατα alia appellabant, αυ 
verbo eoustarent, eum obliquis casihus non ceopulato. 
Videhbautur enim sententiam tantummodo inehoutam, 
non absolutam, continere. Verba Apollonii l. ο. id 
ipsum testuntia hujusmodi sunt: Ei γε μὴν ἡ παράθε- 
σις τῶν ἄλλων ῥημάτων πάντωε τὸ ἡμιγελὲς καθίστησιν, 
ὡς ἔχει τὸ, Τρύφων βλάπτει, Σρύφων φιλεῖ. Διὸ καὶ τὰ 
τοιαῦτα οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς ἐλάττονα κατηγορήµατά φα- 
σι», ὧς πρὸς σύγκρισιν τῶν ἐν αὐτοτελείᾳ καταγινοµέ- 


ων ῥημάτω», καὶ πάντως, πτῶσιν δοτ., ἔπι ν 
πλαγίαν. Ἐβο Ῥτο Ὁ ἀντιπεπονθύτα τεροδυὶ αὐγοπε-. 


πονθότα, parva, ut vides, mutatione literarum. Neque 
enim vel αρ. ΤΗ. Garum, vel αρ. Apollon., doetissi- 
mos Grammatieos, invenire potui genus hoc νετῖνο- 
rum, quee ἀντιπεπονθότα vocurentur; et exemphum 
ipsum a Laertio allatum ostendebat, Ῥτο ἄντιπεπον- 
θότα legendum esse αὐτοπεκονθότα, Qui enim ton- 
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detur, quo quidem Laerſius usus est εκοπηρ]ο, non Α. καγαπροῆτο, eu)jus explieatio est vulgatum. Κων. 9) 


dicitur ἀντιπάσχευν, sed* αὐτοπάσχειν. νο accedit 
etiam, quod οἱ deseriptio Laertũ eongruit. Κείρομαι 
enim quamvis desiuai, ut verba supina, tamen supi· 
num Που est: quia effeetum quendam etiam ostendit, 
in quo et ipsemet coutinetur. Hauc euim habent 
vim sibiĩ propriam verba, quæ αὐτοπεπονθύτα vocan- 
έως, ut adjunctam οι passione, ut ita loquar, actio- 
nem haheant.“ Αἱάοῦ, Loquitur V. D. tanquam οἱ 
sie Laertii verha vel legisset, vel correxisset: Αὐτο- 
πεπονθότα δέ ἐστιν ἐν τοῖς ὑπτίοις, ἀνύπτια ὄντα, οἷον, 
Κείρεται’ ἐμπεριέχει γὰρ ἑαυτὸν ὁ κειρόµενος, ''Άντι- 
πεπονθότα hubent ceteri editi, vnmesque manu exarati 
Codd. Aldobrandinus tamen αὐτοπεπονθύτα de suo 
dusus est reponere. Revocanda omnino vetus lectio. 
Similiter ap. Philon. J. de Caino: Ὥσπερ γὰρ τὺ κεί- 
Ρρεσθαι διστὸν, τὸ μὲν, ὧν ἀντιπεπονθὸς, κατὰ ἀντέρει- 
σιν, τὺ δὲ, ὧν ὑπεῖκον καθ ὑπόπτωσιν' πρύβατον μὲν 
γὰρ, ἡ δέρµα, ἢ τὸ λεγόμενο» κώδων, οὐδὲν ἐνεργοῦν ἐξ 
αὐτοῦ, πάσχα» δὲ µόνον ὑφ' ἑτέρον, κείρεται’ ὁ δ' ἄνθρω- 
πος συνδρῶ», καὶ σχηµατίξω», καὶ ἐπιτήδειον παρέχω» 
ἑαντὸν, ἀνακιρὰς τῷ πάσχειν τὸ ποιεῖν, ΕΙ αρ. Orig. 
ς, Cels. (315. Εά. απ.) Ἐπειδὴ τὸ πείθεσθαι ὡσπερεὶ 
τῶν καλονµένων ἀντιπεπονθότων, ἐστὶν ἀνάλογον τῷ 
κείρεσθαι ἄνθρωπον, ἐνεργοῦντα τὸ παρέχει» ἑαντὸν τῷ 
κείροντι. Ita interpuugendus h. ]. quem non cepit 
Inlerptes. Mire autem ad Laert. noſtrum ſacit, ap. 
quem εκ Origene leg. Εμπαρέχει γὰρ ἑαντὸν ὁ κειρύ- 
ros.“ Menag. Imo illud ἐμπαρέχει ἑαντὸν εἷο 3Όσο- 
ute usurpari nequit. Seribe, Ἐμπαρέχει γὰρ ἑαυτὸν τῷ 
κείροντι ὁ κειρόµενος, Tousori præbet ο tondendum. 
Vide Nostrum in Ἐμπαρέχω. Sed γε] εἰς lectus locus 
1816 non sanus οί, quod Menag. fugisse miramur; 
quis enim sensus voci ἐνεργήματα inestà . Άντιπε- 
πογθότα δέ ἐστιν ἐν τοῖς ὑπτίοα ἀνύπτια ὕντα. Erep- 
γήµατα δέ ἐστιν, οἷον, Κείρεται’ ἐμπαρέχει γὰρ ἑαυτὸν 
τῷ κείροντι ὁ κειρόµενοε. Nam primum ἐνέργημα, de 
verbis dietum, nihil aliud sonare pote-t quam Acti- 
vum verbum: “Graumm. ἐνεργητικὰ νοσαηί ῥήματα,”. 
inquit Noster, * quæ Lat. Activa verbu, unde αὗτοε- 
νεργηγικὸν, Verhum, quod passivam voeem οἱ aeti· 
vam signißcationem habet, ut µάχομαι” Deiude 
quomodo ſit, ut inter exempla τῶν ἐνεργημάτω», 
Activorum verborum proprie εἰς dietorum, Diog. L. 
ponat illud κείρεαι, Tondendum se præbet, quod 
verbum ad ea, quæ ἀντιπεπονθύτα dicuntur, Ad- 
qunetam eum passione actionem habentia, proculdu- 
Ρίο pertinet? Lege igitur, αἱ partim tacite legisse 
videtur Aldob. ᾿Αντιπεπονθύτα δέ ἐστιν ἐν τοῖς ὑπτίοις 
ἀνύπτια ὄντα, οἷον, Κείρεται' ἐμπαρέχει γὰρ ἑαυτὸν τῷ 
κείροντι ὁ κειρύµενος. Ἐδνεργήματα δέ ἐστιν--- periit 
explicatio voeis ἐνεργήματα. Ceterum ϱΓ. Kuster. οἱ 
Woll. supra lxvi. xevi. Karyydenuc, “Iudicium. 
Polemo Physiognom. i. 15. (Ὁ δὲ ἐπικεκυφὼε τρά- 
χηλος, μωροῦ ἀνδρὸς κατηγόρηµα.] 
ατήγοροε, ον, ὁ, Accusator. Æschin. iu Ctes. 
(588.) Μὴ ἐξεῖναι µήτε τῷ καγηγόρῳ συνηγόρονε 
παρέχεσθαι, µήτε τῷ τὴν γραφὴν τῶν παρανόμων 
εύγοντι, [ά1. Κατήγορο” Accusator, Delator. 
. Foll. iv. 35. Κατήγορος, συνήγορος. | Ἰπάεχ, Ar- 
tumentum. Æsſch. ὃ. ο, Theb. 444. Τῶν τοι µαταίων 
ἀνδράσιυν φρονημάτων ᾿Η γλῶσσ᾽ ἀληθὴς γίγνεται κατή- 
γορος. "' Διδάσκαλος pro κατήγορος Rob. G. ν. L in 
Μοδᾳ. 1. Num ἵνα legerit Schol. A. vix liquet, (Ἠ 
γλῶσσά ἐστιν ἀληθήε διδάσκαλος τῶν ἐν ἀγθρώποιε µα- 
ταίων φρονημάτων θεατρίξει γὰρ οἷα ἕκαστος φρονεῖ, 
ἶ μὲν σννετὸς καὶ ταπεινός ἐστι, σννετὰ καὶ τακεινὰ 
φθέγγεται, εἰ δὲ μωρὺς καὶ ὑπέρκομπος, μωρὰ πάλιν 
καὶ ἐπηρμένα βοᾷ.) Blomfield. Stauleius vertit: 
Vanarum hominihus jactationum lingua γετα est 
accusatrix.“ Sed rectius verteris Ind. cum Ahbre- 
seliio supra in Κατηγαρεῖν citato. “ Index, Argu- 
mentum, Eeon. xx. 16. Ἡ ἐν γεωργίᾳ (ἀμέλεια) 
ἐστὶ σαφἠς ψυχῆς κατήγορος κακῆς. Lex. Νεπορ]ι.] 
Κατηγορία, Accuſatio. Tucyd. iũ. (62.) Κατηγο- 
ρία μὲν οὐδεμία προετέθη. . Idem αἰτίαν εἰ κατηγορίαν 
ita distinguit i. G9.) Αἰτία μὲν γὰρ, φίλων ἀνδρῶν 
ἐστω ἁμαρτανόντων" κατηγορία δὲ, ἐχθρῶ» ἀδικησάντων. 
IJ. Poll. νΗῖ, 80. Κατηγορία δ' ἂν εἴη ταὐτὸ τοῦτο, καὶ 
αἰτία; 140. Καταπροήκατο, τὴν. κατηγορία» (" 0.Λ. 


ο 


iii. 198. Γραφὴ, κατηγορία, φάσιε: ἵν. 96. Σννηγορία, 
συναγύρενσις, κατηγορία: ν.. 117. ἙΚακολογία, κατη- 
γορία,. κακηγορία,. κακισμὺὸς, διαβολή.] :Κατηγορίαν. 
ποιεῖσθαι, Aceusationem instituere, vel aimpliciter 
Aceusure, ap. Thueyd. ſXxenoph. K. Α. ν. 8.] et 
alios. IEtym. εκ Auctore iucerto, Κ.ατηγορίαν ποιού-' 
µενοι τῆς πύλεως, καὶ κατὰ τῆς πόλεως.] . Κατηγορίαν 
ἔχει», ΑοουμαΠ, [Ῥ]οι. Suid. εἰ Bekkeri Auti-Atti- 
οἱρία: Κατηγορίας ἔχω᾽ ἀντὶ τοῦ κατηγοροῦμαι. Δη- 
µοσθένηε Περὶ Στεφάνου, ἵπ Suicda αὐαίέως, Κατηγο- 
ρεῖ δὲ αὐτῶν Καλλίξενος δημαγωγὸς καὶ συκοφάντης.} 
Citatur εκ Æachine Κατηγορία: ᾽Αμϕισσέων ῥραά, 
siguif, Accusationes adversus Amphiſssenses. δίοε 
Demosth. Κατηγορία µον, Mei accusatio. ldem pro 
Cor. µέμψιν εἰ κατηγορία» εορυανή. Opponuntur 
κατηγορία εἰ ἀπολογία. Ἰωις, δέ γε ἀντεξετάσαε 
τὴν ἀπολογίαν τῇ κατηγορίᾳ. IGl. Κατηγορία” Aceu- 
satio, Interpellautio. ῶλοπι. Μ. Λαλιὰ, καὶ 3 
λαλιὰ, καὶ " Προλαλιὰ, δύκιµα, Καταλαλιὰ δὲ οὐδεὶε 
εἶπε τῶν ἀρχαίω», ἀλλ᾽ ἀντὶ τούτον Κατηγορία, ὡσαύ- 
τωε καὶ Ῥητέον, οὗ Λαλητέον, “' ΓΕ. καὶ " Κατηγορητέο», 
οὐ " Καταλαλητέον,” Abresch. || ΖοπαΓ. Κατηγορία" ἡ 
κατηγορία οὗ πάντως ἐπὶ κακῷ (κακοδ) λέγεται, ἀλλὰ καὲ 
ἐπὶ ἀγαθφ (ἀγαθοῦ.) ἹΚαπηγυρία ἐστὶ πᾶσα περὶ οἰουδή-- 
ποτε πράγματος ὁριστικὴ ἔμφασιε, οἷον, O Θεὸς ἀγαθὸς 
φύσει, Ὁ Διάβολος πανοῦργος, Δολερὸν ἡ ἀλώπηξ, Κλε- 
πτικὼν ἡ γαλῆ. Ἠίινο sun αμικίί Phavar.: Κατηγορία. 
ἐστὶ πᾶσα περὶ οἵου δήποτε πράγµατοε ὀριστικὴ ἔμφασις, 
οἷον, Ὁ Θεὸς ἀγαθὸς φύσει, O Διά πανούργοςς 
Δολερὸε ἡ ἀλώπηξ,] | Κατηγορίαι decem αρα diale- 
οἶσοι, «μας vulgo Prædicamenta, ad quas νοκ omn 
αἰπιρίεκ reſertur; sunt aulem he, Οὐσία, Ποσὸν, 
Ἰοιὸν, Πρόε τι, IHIsc, Πότε, Ποιεῖ», Ι]άσχειν, Κ.εῖσθαι, 
Ἔχει». Lic. Demon. (ἰνί.) Εἰδὼς γὰρ αὐτὸν παγκά- 
κιστον μὲν ὄντα, καὶ µυρία κακὰ ἐργαξόμενον, τὺν ᾿Αρι- 
στοτέλη δὲ διὰ στόματος καὶ αὐτοῦ τὰς Δέκα Κκατηγο- 
βίας ἔχοντα, ᾿Ερμῖνε, ἔφη, ἀληθῶς ἄξιως εἶ δέκα κατη- 
γοριῶν. [Ῥμά, Κατηγορία παρὰ Φφιλοαόφοις: ὃ ἐπὲ 
πλέον λέγεται καὶ γίνεται, ἢ ἐπίσης, ἐπ ἔλαττον δὸ 


οὐδέποτε' καὶ ἐπὶ πλέον μὲν, ὅτε τὰ καὐολεκά κα- 
τηγοροῦνται τῶν µερικωτέρω». ἸΚαθαλικώτερα οὗ» εἰσὲ 
τὰ ἐπάνω, µερικώτερα δὲ, τὰ ὑποκάτω. k δέ 


ἐστιν οἷον προσηγορία τις λεγομένη ἁπλῶε. . Εἰσὶ δὲ αἱ 
πᾶσαι δέκα, ἤγουν γενικώτατα γένη, ὑφ'. ἃ ἀναφέρετας 
πᾶσα φωνὴ, Οὐσία, Ποσὸν, Ποιόν, Πἱρός τει Ποῦ, Ε]ότε, 
Ποιεῖν, Πάσχειν, Κεῖσθαι, "Ἔχειν. Τούτων ἡ μὲν Οὐ- 
σία ἐστὶν ὑποκειμένη, αἰ δὲ λοιπαὶ ἐννέα ἐν ὑποκειμένῳ. 
'"Ἠαο legisse me arbitror αρ. Alex. Aphrodis. in 
Τορ. Arisſtot.“ Kuster. Phavor. Κατηγόρίαι δὲ λέ- 
γονται, ἐπειδὴ περὶ τῶν δέκα γενικωτάχων γενῶν διέλα- 
βεν' ταῦτα γὰρ κατὰ τῶν μερικῶν μὲν κατηγοροῦνται, 
οὐδενὶ δὲ ὑπόκεινται. Ὑπίοι. ud Seap. marg. con- 
suli jubet Beutleium ad Cie. Tusc. p. 54.] 
Κατηγορικὸς, ἡ, ὂν, Accusatorius, Ad accusatio- 
nem pertinens. Αρ. Plut. vero etiam pro Accusatore, 


5, Delatore, Bud. [ανα viii. Axorνν δέ τινα τῶν 


D 


κατηγορικῶν ἀγατρέψαντεε, ἁμάξας "λιθοφόρονε ἐπήγα-- 
γο», E delatorihus unum. At Ἐἰάεπι de 8. Ν. V. 
viii. 211. dicitur Proclivis ad accusandum εἰ vitupe · 
randum: Καὶ ταῦτα μὲν, ἔφην, ὥσπερ " ἀντιφράγματά 
σοι κείσθω πρὸς τοὺς ἄγαν πικροὺς καὶ κατηγορικοὺς 
ἐκείνους. Erotian. Pruſ. Κατηγορικὴν οὐς ὀλέγοι πεποί- 
Ἴνται  σνντάξεως ἀφορμήν. vide Καταγορεντικός,] 
| Κατηγορικὴ πρότασιε pro ἀποφαντικὴ, ομὶ opponitur 
ἀποφατικὴ, εἰῑαίας ε Mart. Capella, qui Decducativam 
εἰ Abdicativam interpr. Vide ᾽Αποφαντικός. [01νηε 
” Κατηγορικῶς, Aecusatorie, Οτἰαήποφε, Joseph. 
Β. 1. i. Ρῥ. 49. El δέ τι ὅσα πρὸς τοὺς τυράννους 
ἡ τὸ Ἀμστρικὸν αὐτῶν κατηγορικῶε λέγομεν, ἢ (deest ἡ 
in Μος. Lips.) τοῖς ἀτυχήμασι τῆν πατρίδος ἐπιστένον- 
τες, συκοφαντοίη, διδύτῳ παρὰ τὸν τῆς ἱστορίας »όμον 
σνγγνώµην τῷ πάθει.] 

[” Κατηγορητικὸς, ἡ, όν. “Athan. i. 499.” Αγ. 
Kall. in Mas.] 

[ῦ Κατηγορησείω. Vide ᾿Αγορασείω. * Agathius iv. 
108.”. Abreseh. Diluc. Thuc. 779.] 

Axarmydanros, (ὁ, ἡ,) Qui incusari εἰ reprehendi 
nequit, Nulli accusationi nece reprehensioni obno · 
“Aaius, Irreprehensibilis. Phalar. Ep.“ Iv. Ὁ δὲ τε- 


617 ΑΓΟ 


δόξης καθίδρυται. Ὠϊοά. 8. χὶν 46. Οὐκ ἐάσομεν τὴν. 

Εανσανίον κακίαν καὶ προδοσίαν ύ COitra 

aecusationen. Hesyeh. (Axccurariaror ἀνέγκλη- 

τον, ἀκατηγόρητον.)’-(α. WVakef. in Mas. Synes. Calv. 

Encom. p. 09. Ἑίΐνα μὲν θεῶν, τίνα δὲ δαιµύνων πα- 
ρῆλθον ἀκατηγόρητον; Schol. ad Thue. 1. 57. Άλη- 
πτύτεροι’ ἄκατη — Gl. ᾽Ακατηγόρητος' Inae - 
cusabilis. Un bxA ήτως, Citra reprehensio · 
νε. Cyrill. Alex. de Filio Deĩ: Νάν μὲν ὧς ἄνθρωπος 
ἀκατηγορήτωε προσκυνεῖ, τύτε δὲ, οὐκέτι.] 

Εὐκατηγόρητοε, ον, ὁ, ἡ, Qui ſacile accusari potest, 
Adrersus quem facile reperiri aoeusationes possunt. 
Thucyd. 995. (vi. 77.) Ῥὴν τῶν ᾿Αθηναίων εὐκατηγόρη- 
τον οὖσαν πύλιν. [Cass. Dio Μ. 19. Ob γὰρ δὴ καὶ κα- 
ταδραμεῖν ἄλλως εὐκατηγόρητον οὕτω πρᾶγμα ἠθέλησα.] 

᾿Αντικατηγορῶ, Vicissim acceuso, Reeriminor, Bud. 
[AÆEschin. (Je accusato eximinationues aut easdem, 
aut alias in actorem retorquente, e. Timurch. 172. 
Ἐᾶτε γὰρ τοὺς ἀπολογουμένονε ἀντικατηγορεῖν τῶν 
κατηγορούντων.) Lysius (288.) Isoer. Philo J. Cass. 

Dio xxxvi. 93, (Αντικατηγορήθη ὑπὸ τοῦ viéos αὐτοῦ, 
xxxix. 19.) Plut. (Arſaxerxe ἐν.) G. Wakef. in Μα, 
Frotian. Præſ. ᾖΑντικατηγορεῖσθαι dicuntur αρ. 
dialecticos Quæ vicissim prædicantur, Quæ inter se 
vicissim prudicati et subjeeti vieem obtinent, Qute 
etiam ἐξισάξοντα quasi Λάαφυαυίία dieuntur Bud. εκ. 
Arist. εἰ Philop. [* FPorphyr. ἴδαρ. ἐκ. Τὸ μὲν ἴδιον 
ἀντικατηγορεῖται οὗ ἐστὶν, 6. µ. Homo animal εδί quocd 
ridere putest, Animal, quod ridere poteſst, homo est.“ 
J. Seager. in Mss.) 

A⸗rixarryopia, Mutua φοεσηραίῖο, Reeriminatio, 
eujus duo sunt genera, alterum, quo litigatores idem 
erimen invieem intentant; alterum, quo aliud atque 
aliud. Non absimile huic genus est, quod ἀντέγκλη- 
μα cicitur. Hæe Bud. Annot. pr. in Pund. “»A—- 
rickyuq, ατος, rò VV. LL i. q. ἀντέγκλημα 5. ἂν- 
5 τικατηγορία, Criminis relatio, et quam Quintil. 
vocat Coueeriutivam. Sed exemplum hujus si- 
e desicdero. Sonat enim potius Revocamen, 4. 
“Revocatio.“ [ή Αντικατηγορία, Mutua accusatio, 
est peruliaris ſormu τῆς µεταθέσεωε τῆς αἰτίας, cum 
tigatores vel iden erimen invicem intentant, vel 
aliud atque aliucl, ut docuit Quiutil. nni. 10. Differt 
autem ab ἀντεγκλήματι, in quo omnis deſensio «0Ἡ- 
stat alterius, qui vindicatur, αςσμρκίοπε. . vVide 
Quintil. vi. ο.” Ernest. Lex. kKhetor.] 

*KExuxarnyopé, lusuper exprobro. *Euseb. 
Præcico. Sext. Emp. adv. Math. ix. 615. (Ώς οἱ ἐκ 
τοῦ ΠΠεριπάτον, ν. Aristot. Phys. iv. I0., τὸ ὅλον καὶ 
τὸ πᾶν, τῶν σωμάτων µόνο», οὐχὶ δὲ καὶ τοῦ κενοῦ ἐπι- 
κατηγοροῦσι: 018. Ἡμεῖς δέ ἐσμεν οἱ ἐκείνον τό τε 
ὅλον καὶ γὸ µέρος ἐπικατηγοροῦντες: et paulo ante, 
Ἡ δὲ αὐτὴ ἀπορία, καὶ ἐπὶ φντοῦ καὶ ἐπὶ κήχεοε, καὶ 
κοινῶς τῶν ἄλλων ἁπάντων, ὧν ἐπικατηγορεῖται τὸ 
ὅλο».) Etym. 691. 4. Διὸ καὶ µόνοις ἀνθρώπου ἐπικα- 
τηγορεῖται. | Ὠεποιπίποι Athenag. 91.” G. Wabkef. 
in Μες. Juſst. Mart. Αροι. i. Τ0Ξ49. Πάντες οἱ ἀπὸ 

Ἱπούτων ὁρμώμενοι, ὡς ἔφημε», Χριστιανοὶ καλοῦνται, ὃν 
τρόπον καὶ οἱ οὗ κοινωνοῦντες τῶν αὐτῶν δογμάτων τοῖς 
Φιλοσόφοις, τὸ ἐπικατηγορούμενον ὄνομα τῆς φιλοσοφίας 
κοινὸν ἔχουσι», pro quo ΕΙ. οἱ Niceph. τὸ ἐπι 
µενον ὄνομα Ἰα]νεπί. Tribuo, Imputo. Plut. adv. 
Colot. κ. 379. Τοὺε δὲ τῇ συγκρίσει ταύτῃ καὶ διακρίσει 
φύσιν τινὰ καὶ πύτμον ὁνσδαίμονα καὶ θάνατον " ἆλοι- 
τὴν (Θεμποίδετο Lex. ἀλοίτην) ἐπικατηγοροῦνταε, Vide 
Προσκατηγορέω.] 

[” Ἐπικατηγορία, ας, ἡ. Sext. Ἐπιρ. αν. Math. κ. 
080. Καὶ εἰ μὲν οὗ µετέχονσι», ὃν τρόπον αὗται δύναν- 
ται τῆς τοῦ ἑνὸς ἐπικατηγορίας ἀξιοῦσθαι, μὴ µετέχονραί 
τινος ἐπαναβεβηκνίας τοῦ ἑνὸε ἰδέας, Ομοά νετ: 
—* BEt οἱ non οί quiddem participes, quemadmodum 
εἶε possunt censeri digue ap ione unius, licet 
non sint participes trauscendeutis idee απίω».”] 

Ericxarnycpnois, εως, ἡ, Addita rei explicatio, ut 
in Alha Longa τὸ Longa est ſiguree ἐπικατηγόρησις, 
Dionys. Hal. ΑΛ. R. i. 00. Ἔστι δὲ ἡ" Αλβα καθ Ἑλ- 
λάδα γλῶσσαν Λενκή' " σαφηνισμοὺ δὲ ἕνεκα διορίξεται 
παρ᾽ ἑτέραν πόλιν ὑμώννμον ἐπικλήσει, τοῦ σχήµατον 
ἐπικατηγορήσει' ἔστι δὲ ὥσπερ σύνθετον ἤδη γοῦνομα ἐξ 
ἀμφοῖν, Άλβα Λόγγα" τοῦτο ὃ' ἔστι, Λεικὴ Μακρά.] 


[ρ. 55.1 
λεντήσας ἀκατηγύρητος, ἐν τῷ καλλίστῳ σχήµατι τε Α 


σ 


ΆΑΤΟ 6ις 


ο δε Παρακατηγόρηµα, νοκ est dialeetiea· Seribit Am⸗ 
mon., si quiu ὑνόματος κατηγορηθὲν ἀπύφανσιν ποιεῖ, 
14 a Stoieis nominari κατηγόρηµα et σίµβαμα, οἱ Σω- 
ἔε κράτηε περιπατεῖ, ut δἱ πτώσεως, appelluri παρασύμβα- 
' μα, ὡσανεὶ παρακείµενον τῷ συμβάµατι, καὶ ὃν οἵον 
«« παρακατηγύρηµα, υἳ, μέλει.” '" Παρα” 
5. σύμπτωμα, et σύμπτωμα ἵϊπ ἀῑβετυπί, αἲ σύμβαμα, 
et παρασύµβαμα, κατηγόρηµα εἴ παρακατηγόρηµα, 
“BSynonyma autem suut σύµβαμα et σύμπτωμα, παρα” 
.. σύμβαμα εἰ παρασύμπτωμα, ϱ 58 sie ἀεε]αταί Chry- 
sippus ap. Luc. Vit. Auet. (xxi.) Ἡν γάρ τα χωλὺε 
“ὧν, αὐτῷ ἐκείνῳ τῷ χωλῷ πυδὶ προσπταίσας λίθψ, 
6 τραῦμα ἐξ ἀφανοῦς λάβη, ὁ τοιοῦτος εἶχε μὲν δή πον 
5 σύµβαμα τὴν χωλείαν" τὸ τραῦµα δὲ, παρασύµβαμα 
«προσέλαβε», ut παρασύµβαμα et παρασύµπτωμα ἲε 
5.14 quod accidit preter τὸ σύµβαμα, quasi Seeun⸗ 
darium aceidens, s. Id quod aceidens eomitatur. 
[ Ludit ſestivus scurra ἵπ detorquenda signif. voecum, 
— ad Grammat. vel Dialecticam pertinent, quam 

iscas optime ex Apollon. Synt. i. p. 86. 1. Ρ. 295. 
Verho, σύµβαμα est Pradientum easui recto additum, 
ut in hae propositione, Τρύφων περιπατῶ. Sed παρα- 
σύμβαμα, Predicatum easui obliquo additum, ut in 
hue, Μεταμέλει Ῥωκράτει. Hie igitur σύµβαµα Con- 
gruitatem notat, quomodo vertit et jam Prisciun. xiii. 
1118. de eadem τε agens: παρα µα autem, eum 
ab ea aliquantum receditur. Verum Lucian. ad 
verhum σύμβαμα voeat Aceidens, εἰ παρασύµβαμα, 
Novum accidens, quod supervenit illi veteri ac pribri, 
idque ridieulo exemplo deelarat. Potest ipsu am- 
biguitas Lat. appellationibhus vix ac πε vix quidem 
explicari, quod συμβαίνειν. ἵαπα Une ire, Congruere, 
signifieat, ſum Accidere et eontingere.“ 7. Μ: G Schoſ. 
Ax ἐπιριβείηε, ὦ κατάρατε, πάντα γελοίως ὑπὸ τὴν 
γλῶτταν στρέφων, καὶ τὰ σοφὰ πάντα τοῖς παιγνιώδεσι 
παραβάλλων». ᾿Τῶν διαλεκτικῶν γὰρ τῶν μὲν ἄλλων 
προτάσεις λεγύντων τὰς ἐξ ὀνόματος καὶ ῥήματος αὐτὸ- 
τελῶν συντιθεµένας εἲς ἀποφαντικοῦ λόγου γένεσιν, ὧς 
τὸ, Σωκράτης περιπατεῖ, Δίων διαλέγεται, καὶ ὑποκείμε- 
νον μὲν λεγύντων τὸ ὄνομα, ἤ τι τῶν ὀνομάτων χρείαν 
ἀποτελούντω», µενον δὲ τὸ ὄνομα, οἱ Σγωϊκὸὶ 
5 ἐθελακριβεῖς ὄντεε, καὶ ζενίξονσιν ἀγαπῶντες ὀνόμασι 
χρῆσθαι, τὴν μὲν αὐτοτελῆ πρότασι», υἷον τὴ», Σωκρά- 
της περιπατεῖ, αὐτοὶ σύμβαμά φασιν, ἡ κατηγόρηµα" 
συµβέβηκε γὰρ τὸ περιπατεῖν Σωκράτει τὴν οὐκ αὗτο- 
τελῆ δὲ, ἀλλά τινος ἐνδεᾶ, οἷον, Ἑωκράτει µεταμέλει, ἣν 
Σωκράτης ο. ἡ, Σωκράτει µέλει, ταῦτα τομ ὠνόμασαν, 
τὴν μὲν, ράτει µεταμέλει, ἐπεὶ μὴ κατ εὐθεῖαν 
πτῶσιν τὸ ὄνομα ἐλήφθη, κἂν αὐτοτελές ἐστιν, αὐτοὶ 
παρασύμβαμά φασιν, ἢ παρακατηγόρηµα, ὡσανεὶ παρα- 
κείµενον τῷ συμβάματι ἢ κατηγορήµατι’ τὴν δὲ, Σωερά- 
της φιλεῖ, ἐπειδὴ λείπει τὸ τίνα, κατ’ εὐθεταν ἐλήόθη ὁ 
ὑποκείμενος, ἀλλ᾽ οὖν ἐπεὶ μὴ ῥῆμα, (5 corrupta ος,” 
Μ. du 8.) τὸ δὲ, Ῥωκράτει µέλει, ἔλαττον λέγουσιν ἢ 
κατηγόρηµα, ὅτι τοῦ (τῇ, Μ. du 5.) πλαγίᾳ πτώσει ὁ 
ὑποκείμενος καὶ ἐνδεῶς ἡ πρότασιε ἔχονσι' λείπει Ὑὰρ 
τὸ, τίνος µέλει. ΌὈύτω μὲν οὖν οὕτω, O μέντοι 
Λουκιανὺς λόγον ἀνεῖρεν ἐπὶ τούτων τὸ σπούδασµα τῶν 
σοφῶν ἐπὶ τὸ γελοιύτατον µεταφέρων. “Lege αὐτοτε- 
λῶς (ρτο αὐτοτελῶν,) εἴ mox τι τῶν ὀνομάτων χρ. 
ἀποτελοῦ», κατηγορούµενον δὲ γὸ ῥῆμα: tum pröpe 
finem, Οὗτοι, Stoici, μὲν οὖν οὕτως, Όυα ρα σεάμηῖ, 
mencdis laborant; in quihus amovencis εο minus 
—— abuti lubet, quod hane observationem neque 
ab homine Græco, neque ab «ο, qui rerum, quas ex- 

nendas susceperat, satis esset peritus, seriptum 

isse putem. Vide Menag. ud Diog. L. η. 64.” T. H.] 

* Προκατηγορέω, Facinus aecuso, priusquam patra· 
retur. Demosth. 95. Ἐ! γὰρ ἤδη τοσαύτην ἐξουσίαν 
τοῖς αἰτιᾶσθαι καὶ διαβάλλειν βουλομένοις δίδοτε, ὥστε 
καὶ περὶ ὧν ἄν Φασι μµέλλειν αὐτὸν ποιεῖν, καὶ περὶ τού- 
τω» προκατηγορούγτων ἀκροᾶσθαι, τί ἄν τι λέγοι; 
Vide Γροσκατηγορέω.] 

.. Προκατηγορία, (ας, ij.) Antecedens accusatio, 
“«Τμας.” ſiii. p. 200- 248. Ἡροκατηγορίας τε ἡμῶν οὐ 
προγεγενηµένης, ' Accusutio præmissa deſensioni,“ 
Hederici Lexi] 

Ἡροσκατηγορέω, Ίπναρετ accuso, Ultra accuso. 
Xenoph (Mem , 6) ᾿Εὰν δέ σὀν προσκατηγορήσω 
ὅτι---εὐνοϊκῶς ἔχειε πρὀε αὐτόν. [5.1οεόφε εἲ εἰερπή- 
ter ita ἀῑσίίας, αἱ sit ἵπευρες commendo δ, Ἰπιάο.” 
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Lex. Xenoph. Vide Κατηγορέω.] Citatur et e Ένας, Α΄ δὲ λέγει ὁ Ποιητὴε καὶ παραῤῥητοὺς, τοὺς λόγοις πει- 


Προσκατηγορῶ. ἐπίδειξέν πινα ἐπὶ χρήµασι, [Πἱ. 49: 
Χαλεπώτατοι δὲ καὶ οἱ ἐπὶ χρήµασι προσκατηγοροῦντες 
ἐπίδειξίν τινα. Dionys. Hal. de Lysin Juclie. xiv. 
484. ο Theophrasto, Avribeous δ' ἐστὶ τριττῶς, ὅταν 
τῷ αὐτῷ τὰ «ἑναντία, ἢ τῷ ἐναντίῳ τὰ αὐτὰ, ἡ τοῖς 
ἑναντίοις (τὰ Ματκ]απά. reete) ἑναντία προκατηγορη- 
θείη. RFor fasse reotius —— s. προσκα- 
τηγορηθῃ, Tribuantur.“ Sylburg. 

Ῥνγκατηγορέω, Simul πεουμδο. [Demosth. 1282. 
Τῶν τότε συγκατηγορούντων μετὰ ᾿Αριστοφῶντος.] Item, 
Simul pradico, ea αἱραί[ε, qua vulgus κατηγόρηµα 
Predieamentum voeat. ἨΙΝΟ εἰ Συγκατηγόρημα, 
(ατος, τὸ͵) Δρ. dialecticos, Comprædicamentum, ἃ qui- 
busdam redditur Vox cousignifieativa, i. ο. Siguiſi- 
cans aliis adjuneta, non per se, ut Omnis, Nullus, 
Quidam. [Έτ " Συγκατηγόρησις, εως, ἡ, Accusutio, 
Schol. Aristoph. Eq. 89260. Ἑλοπῆς συγκατηγορήσεως.] 
A συγκατηγόρηµα ἀῑείίατ Σνγκατηγορηματικὸς, Όοη- 
significativus, et Συγκατηγορηματικῶς, Consignineu- 


ινε. 
ο Λὐποκατήγορος, ὁ, i.“ Theodor. Hyrtac. Ep. 
αχὶκ. T. ν. Notice des Mes. 744.“ Boissonad. in 
Mas.] 

TDacroxauriryopos, ὁ, ἡ, Prævaricator, (1.] 

’ Ὑευδοκατήγορος, ὁ, ἡ, Ἀγουρλαπίη, Calumniator. 


Vide ᾿Ανάδικοε. Ἠϊτνο  Ἐενδοκατηγορία, ας, ἡ, 
Falsa accusatio. Cyrill. Alex. ad Jo. χἰ, 18. p. 681. 
Πολλῶν ὄντων ἐκεῖ, εἰκύτως ἁπανταχόσε διεδόθη ὁ λό- 
ος, τῶν μὲν θανμαξύντω», τῶν δὲ διᾶ φθόνον λαλούν- 
των τὸ γεγονὺε, πρὺς τὸ διαβολἠν ποιῆσαι τῷ θαύματι 
διὰ ψενδοκατηγορία». Manil. iv. 393. Τεν 
ῥίαγτε, κατηγορίηετε ""τεχνασμοί.] 

[3 Ἐκκατηγορέα, εἰ "' Ἐξαπολογία, sunt Εμ] Anti- 
phoutis Orationum, in quibus ea quæ in aliis Oru- 
lionibus Κατηγορία εἴ ᾿Απολογία appellatis dieta sunt, 
ipse λύει.] 

Παρηγορέω, Hortor, παρακαλῶ, Ἠεεγεμίο. Apollon. 
R. ü. (64.) µάλα πολλὰ παρηγορέοντεε ἐς ἀλκὴν, ΗΟΙ- 
tantes ad fortitudinem. [Schol. e Cod. Par. Γαρη- 
γορεῖν τὸ προτρέπεσθαι ἐνταῦθα σηµαίνει.] ΑΡ. Herod. 
(. 104/) etiam in ν, ραδεῖνα ita sumitur, Παρηγορέετο 
ἀπίστασθαι ἀπὸ βασιλῆος, alibi (vij. 19.) Καὶ οἱ παρη- 
γορεύµενοι κεῖνα ποιέειν. 1 Παρηγορέω, Consolor, 
Consolandi gratia dico. Apollon. R. (1. 693) τί δή µοι 
ταῦτᾳ παρηγορέεις ἀχέοντε; Schol.* παραμυθητικῶς λέ- 
δεις, Cousolatorie dieis? { Παρηγορέω, Solor, eo 
setisu quo dicitur aliquis successus solari priorem 
calamitatein. Plut. Ῥορί. Χωλόύτητα μετὰ τιμῆς παρη- 
γορεῖ. Παρηγορέω, Lenio, Mitigo, quod εἰ Lat. Solor. 
Plut. (Pompeio xiii.) Τὸ μὲν οὖν πρῶτον ὁ Πομπήϊος 
ἐπειρᾶτο πραῦνειν καὶ παρηγορεῖν αὐτούε, Ρο, "Αμα 
καὶ τὴν τροφὴν παρηγοροῦντες ἀναγκαίῳ προποψήµατι. 
Plut. Symp. viii. imo Sept. Sap. Conviv. vi. 6091) 
Καὶ παρηγορεῖν τὰ πάθη τῶν χρωµένων µέλεσι καὶ 
ἁρμονίαις, 1εηῖνε, vel, ut alii, Sedure perturbationes. 
Hes yeh. Παρηγαρεῖ’ παρακαλεῖ, παραμυθεῖ. J. Poll. 
Μι. 100. Παραμνθεῖσθαι, παρηγορεῖν, παρηγορεῖσθας, 
ἐπικουφίξειν, " ἐπελαφρύνειν. (31. Παρηγορῶ: Deleeto, 
Consolur.“ Valek. κά Eurip. Βίνωῃ. p. 454. Herod. 
718. Plut. s. N. V. δ, Heyn. Hom. v. 619. Dionys. 
Hal. 1. 196. Dico, Eurip. Hec. 288.” Schmf. in νε, 
Lous αεί: Θἵκτειρον, ἐλθὼν ὃ) εἰς Αχαϊκὺν στρατὸν, 
Παρηγόρησον, ὧς ἀποκτείνειν φθύνος } νναῖκας, ποσά 
verutur, Adinone, Schol. Παρηγόρησον" παραίνεσον. 
"Ἔστιν ἀγορὰ, ἀφ οὗ ἀγορεύω ῥῆμα, ἐξ οὗ σύγκεινται τό 
τε δηµηγορῶ, καὶ παρηγορῶ, καὶ συνηγορῶ, καὶ τὰ 
τοιαῦτα. Schol. Matth. Παρηγόρησον" ἀντὶ τοῦ παρη- 
λειγμένα (παρηλλαγμένα) ἀγύρευσον. ΕΙ, 50. ἐνηλ- 
λαγμένα εἶπέ. ΕΙ. 17. παρηγορῶ, τὸ παραμυθοῦμαι, 
καὶ τὸ παραινῶ. Fl. ο, 9. 31. δρ. 60, 70, Gu. παρά- 
πεισον, νουθέγησο». ΕΙ. 31, 29. τὰ ἐναντία ἀγόρενσο», 
ἤγουν παρ' ὃ ἠγόρευσας, εἰπέ. (ἡ παρὰ τὴν παραλλαγὴν 
ἐνταῦθα δηλοῖ.) Gu. In eod. Ου. ah aliu m. παραίν. 
παρ ὃ πρόσθεν ἔφης, ἀγόρενσον. Huc respexit Eust. 
ad Il. A. p. 193. quod Porsoni diligentiam effugisse 
mirumur: Παράφημε ταντόν ἐστι τῷ συμβονλεύω: ἐξ 
—— δὲ ἀγωγῆε, καὶ τὸ πεῖσαι λόγοις, παρειπεῖν ὁ 

οιητὴκ λέγει, ὥσπερ πρὺ ὀλίγου ἔφη, δέδοικα µή 
σε ἡ Θέτι παρείπῃ ταντὸν Ὑὰρ τὸ φάναι, ἀφ' οὗ 
τὸ παράφηµι, καὶ τὸ εἰπεῖν, ἐξ οὗ τὸ παρειπεῖν, Οὔτῳ 


ο 


ρ 


vandos. 


θοµένονς' ὃ καὶ οἷον ἐτυμολογῶν Φησὶ, Παραῤῥητοί 
τ’ ἐπέεσσιν. Ὁμοίως δὲ παρῆκται καὶ τὸ παρανδᾷῷν, 
καὶ τὸ παραμνθεῖσθαι. El δὲ καὶ τὸν αἶνον ἐπὶ 
τοῦ ἁπλῶν λόγον θήσει τις, ὅμοια τό τε παραινῶ, καὶ τὸ 
παράφηµι, ἐξ οὗ ἡ παραίφασιε. Τὸ δὲ παρηγορεῖσθαι, 
κοινύτερον μὲν, καὶ αὐτὸ ἴσον δύναται τῷ παρανδᾷν καὶ 
παραμνθεῖσθαι Εδριπίδηε δὲ τὸ τὴν δηµηγορίαν παρα- 
ποιῆσαι, παρηγορῆσαί φησιν: αἆ Ἡ. I. p. 760. Ἱστέον 
γὰρ ὅτι μῦθος, αἶνος" φάσκειν, ἀγορεύειν, εἰπεῖν, εἶρη- 
κέναι, ὁμοίων εἰσὶ νοημάτων δηλωτικά. Διὸ καὶ προσ- 
λαβόντα τὴν παρὰ πρόθεσιν, ὁμοιύτητά τινα ἔχονσιν 
ἐνροιῶν' καὶ γίνεται ἐκ τοῦ µύθον μὲν τὸ παραμυθεῖ- 
σθαι, τοῦ αἴνον δὲ τὸ παραινεῖν, τοῦ δὲ φάσκειν τὸ 
παραιφάσκειν καὶ ἡ πάρφασις καὶ ἡ παραίφασις, τοῦ δὲ 
ἀγορεύειν τὸ παρηγόρηµα, τοῦ δὲ εἰπεῖν τὺ παρειπεῖν, 
τοῦ δὲ εἰρηκέναι τὸ παραῤῥητοὶ, ὅπερ ὁ Ποιητὴς μετ 
ὀλέγα ἐρεῖ. Ἐτόλμησε δέτις ἐντεῦθεν ἐκδοῦναι καὶ " πάῤ- 
ῥησιν τὴν "παρήῤῥησιν: πὰ 04. Λ. p. 1005. Παρανδᾷν, 
τὸ παραμνθεῖσθαι' ὡς γὰρ ἐς τοῦ μυθεῖσθαι καὶ φάσκειν 
καὶ ἀγορεύειν καὶ αἰνεῖν, γίνεται τὸ παραμνθεῖσθαι καὶ 
τὸ παραιφάσκειν καὶ τὸ παρηγορεῖσθαι καὶ τὸ παραινεῖν͵ 
αὔτω καὶ ἐκ τοῦ αὐδᾷν ἱσοδννάμου ἐκείνοις ῥήματος τὸ 
παραυδᾷν’ οὗ μὴν οὕτως καὶ ἐκ τοῦ λέγειν καὶ τοῦ ἐκεῖ- 
ϐθεν λόγου, παραµνθίαν δηλοῖ καὶ τὸ παραλογίδεσθαε, 
ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐπὶ κατὰ σοφισμοῦ (" κατασοφισμοῦ) καὶ ἀἁπάτης 
τινὸς τίθεγαι. Æsch. Prom. 646. ᾿Αεὶ γὰρ ὄψεις ἔν-᾽ 
ννχοι πολούμεναι Εἰι παρθενῶνας τοὺς ἔμους, παρηγό- 
ρουν Λείοισι µύθοιε. Schol. Α. ἔλεγον ἐν λόγοι ὅμα- 
λοῖς πρὸς ἐμέ: B. παρέπειθον, ἠπάτων µε. "' Βείες 
πά Alloquendi significatum: recte tamen Schol. Β.” 
Ahreseh. "' Παρηγορέω, Suadeo, in malam partein: 
παρὰ in compositis Prævalendi notionem includit, ut 
in παρείπω, παρίεµαι, παραιτοῦμαι.” Blomfield. Vide 
Παρηγορία. Æsch. From. 1000. Ὀχλεῖε, µάτην µε, 
κυμ᾽ ὅπως, παρηγορῶν, Schol. παρ ἃ — πείθειν 
ἐπιχειρῶν. δίε interpungit Elmsl. ad Soph. EÆd. T. 
445., probante étium Blomfieldio, qui vertit, Mole- 
stus es, ſfrustra me velut fſuetum suadere conatus: 
ε{. Eum. 510. τλά-Μων δέ τι µάταν παρηγορεῖ. 
Βε]νο]. Π]αθὼν δέ τις, µάτην ἑαντὸν παραμυθεῖται τῇ 
εἰς ἡμᾶς ἐλπίδι ἡ, —5— δὲ τῶν φονέων —— 
σεται, τλήµων γὰρ ὁ ἀναιδὴς, “ Hö' ὅδε τλήµων. Pers. 
529. Καὶ παῖδ', ἐάν περ δεῦρ᾽ ἐμοῦ πρόσθεν µόλῃ, Ta- 
ρηγορεῖτε, καὶ προπἐμπετ εἰς δόµους, Μἡὴ κἄτι πρὸς 
κακοῖσι πρόσθηται κακὸν, Sehol. καραμνθεῖσθε, Hesy- 
chio Παρατρέπει εδ “ παραγορεῖ, ΡΕΤΡΕΓΑΠΑ 

παρηγορεῖ, ut corrigit Wakef. ad Hesyelni sui 
marg. Schou.:⸗“As. ἩΠαρατρέπεῦ παραγορεῖ: 
Musurus, II. παρηγορεῖι”. Imo inverso ordine leg. 
"ΜΟΝ. Παρατρέπε παρηγορεῖ: Musurus, Ἡ. παρα- 
γορεῖ.”.Μακυτας enim, ut vicletur, pro Cod. leet. 
παρηγορεῖ dedit παραγορεῖ. Παρηγορεῖ autem hie 
ĩ. q. παραπείθει. esveh. Παρατροπέων’ παρατρωπῶ» 
(Cod. Ven. παρατροπῶ»,) παραλογιβόµενος, (εκ Odyss. 
ᾱ, 465. εἰ Schol.) Παρατρωπῶσι (Cod. Ven. Παρα- 
τροπῶν}' παρατρέπουσι, παραπείθονσι τῆς ὑὐργῆς, (εκ II. 
1. 400.) Παρανδᾷ" παραφωνεῖ, παρηγορεῖ, "'Βοτ. Πα- 
ραύδα” παραφώνει, παρηγόρει, εκ 04, Λ. 487. Σ. 177.” 
Jens. “Perictyone αρ. Stohb. 427. (de ΟΗ]εῖο Pie- 
tatis erga Parentes, Καὶ Ξῶντας οὖν καὶ ἀποιχομένους 
σέβειν χρὴ, καὶ µηδέποτε 3 ἀντιλεσχαίνειν' ἀλλ' ἦν καὶ 
ἀγνοῶαι νούσῳ ἡ ἁπάτῃη, παρηγορεῖν καὶ διδάσκειν.}’ 
ſSehwf. Με. Ορρίαπ. C. ii. 429. α Wakef. in Mss. 
indieatus, παρηγορέωσί τε θυμὺν Καύματος ἀξαλέοιο, 
λατυσσόμενοι πτερύγεσσιν. vValek. ad Scap. marg. 
aflert ex Atheu. 687. ΤΠ δαιµόνιε ἀνδρῶν, οὐκ οἶδας, 
ὅτι αἱ ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ ἡμῶν αἰσθήσεις ὀδμαῖς ἡδείαις 
παρηγοροῦνται, προσέτι τε θεραπεύονται; Demuleeri 
τουτεβτίη πε] Iu νους passiva usurpatur Αρ. Genes. 
xxiv. 67. παρηγορήθη, Consulationem accepit. Vide 
Biel. ΙΙ" Παρηγορέω, de Numine, i. q. ἱλάσκομαι. 
Muswus 39. (AM αἰεὶ Κυθερείαν ἱλασκομένη ᾿Ἀφροξί- 
την, Πολλάκι καὶ τὸν Έρωτα παρηγορέεσκε θυηλαῖε.) 
Apollon. R. ἵν. 1410. (στὰς δὲ σφε παρηγορέεσεε 
λιτῇσι.)” Passov. αρ. Beck. Αα. Societ. Philol. 
Lips. i. 197. et αἲ Musti Fraginm. 9060. Medica- 
menta adhibeo κά leniendum dolorem morhosve le- 
Vide Niclas. ad Geupon. nĩ. οἱ. qui cousul 
jubet Salmasium ad Tertull. de FPallio 289. ecujus 
htee suut verhu: —“ Miseros proprie eonsolamur, 
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quem vero Græei τόπον πεπονθύτα voeant, Aliquo Α persona est, σα semel loquitur, εἰ deinde nuncuam 


lahore aut dolore aſſeetum locum, Miser locus Lat. 
uppellat ur Hine miseros morhososqquue loeos couso- 
lari medicamenta dieuntur ad leniendum, ας levan- 
dum dolorem apposita. Οταςὶ παραμνθεῖσθαι εἴ πα” 
ρηγορεῖν. δεχί. Ἐπιρ. Pyrrhon. i. Τό τε ὕμβριον ὕδωρ 
ὀφθαλμοῖε µέν ἐστιν ὠφέλιμον, ἀρτηρίαν δὲ καὶ πνεύ- 
µονα τραχύνει, καθάπερ καὶ τὸ ἔλαιον, καίτοι τὴν ἐπι- 
φάνειαν παρηγοροῦν. Ibid. de εππε (p. 19.): ᾽Αλλὰ 
καὶ τῶν ἑαυτοῦ παθῶν ἀντιληπτικός τέ ἔστι καὶ παραµυ- 
θητικό. Ῥατεροτίσατο Medici mecdia et inſime Lati- 
nitatis dixerunt quod Gr.* παρηγορίξειν. Atque ita 
swpe iu Autidotario veteri Reg. Bibl. Liber medicinæ 
ex endem Bibl.: Paregorica suut, quæ paregori- 
sant, εἰ mitigant, πε malum crescat, ΠΟ persanaut.“ 
Lex. vet. Meéedie.: “* Paregoricus, mitigator. THapy- 
γορεῖν proprie est Consolari.“ Oribas. de Fracturis 
p. 57. (ε Galeno T. ν. 468. Ed. Bas.) Τῶν μὲν οὖν 
ἄλλων» ἰατρῶ» ἔνιοι νοµίάονσιν, ἄμεινον εἶναι μὴ κατα- 
είνειν εὐθέωε τὸ κατεαγὺε κῶλον, ἀλλὰ παρηγορήσαν- 
τας πρύτερο», οὕτως ἥκειν ἐπὶ τὴν " κατάτασιν ὕστερον, 
ἡμέρᾳ τρίτῃ καὶ τετάρτῃ μετὰ τὴν ἀρχὴ», ὁ δ' Ἱπποκρά- 
της τὺ ἐναντιώτατον νο. — ἐν ἀρχῇ 
μὲν κατατείνειν τὸ κῶλον, ἐν δὲ τρίτῃ καὶ τετ - 
λιστα τῶν ἡμέρων παρηγορεῖν: 100. εκ Heliod. Ἐν δὲ 
τοῖς τοπικοῖε ῥοηθήµασιν τὸ σύνολον οὗ συμφέρει τὴν 
μήνιγγα βαρύνει», ἀλλὰ φύρτοις αὐτὴν ἐλαφροῖς παρη- 
γορεῖν. Vicde εἰ Hippoer. Περὶ. Χυμ. 114, 36. εἰ 
Περὶ Ἀιαιτ. Οξ. 375. 15. Aret. de Cur. Morh. diut. 
1. 5. Theoph. Nonn. lxxxiv. elxxv. (" Φλεβοτομητέον 
οὖν αὐτούς, καὶ τοῖς παρηγοροῦσιν ἐνέμασι καὶ καταπλά- 
σµασι " χρηστέον διὰ πηγάνον, καὶ ἀνήθον, καὶ τήλεως, 
καὶ ἀλθαίας ῥίξης,) οενί.] 

Ἠγόρημα, ατος, τὸ, Adhortatio, Consolatio, 
Höortamentum, Solamwen. [Aleiphr. i. 35., notante 
Schteſf. in Mss., Κα τοι γε ᾧμην τὸν ἄκρατον ἔσεσθαί 
µοι παρηγόρηµα. “ Φὶο Ἰομ. Ρίο vulg. κατηγόρηµα 

jecerat jam 808 ætate Bergler. Nil mutant Codd. 
nil Criticorum, quos legere placuit, libelli. Cum 
vero κατηγόρηµα idoneum sensum bh. l. που det, 
etiamsi ironice velis accipere, παρηγόρηµα, quod in 
versionem Ῥετρ]ετ., ego in textum recepi. Paulo 
post in hac Epist. παραφνχὴ εἰ παραμύθιον eoden 
seusu occurrunt.“ Wagner. Sext. Emp. adv. Music. 
vi. p. I60. ἸΚαθύλον γὰρ οὗ µύνον χαιρόντων «ἐστὶν 
ἄκονσμα, ἀλλ' ἐν ὄμνοις καὶ εὐωχίαις καὶ θεῶν θνσίαις 
ἡ µονσική' διὰ δὲ τοῦτο καὶ ἐπὶ τὸν τῶν ἀγαθῶν ἐῆλον 
τὴν διάνοιαν —— ἀλλὰ καὶ λυπουµένων παρη- 
γόρημα. Phrynich. Σοφ. Προπαρ. 0. " Ατεγκτος παρη- 
γορήµασιν’ Αἰσχύλος. Δοτικῇ ἀντὶ γενικῆς ᾿Αστικῷ 
ἐχρήσατο ἔθει, των γενικῇ κέχρητας” Μὴ τέγγεθαι 
ὑπὸ κακοδοξίαε. Βεκκετὶ Σιναγ. Λεξ. χρησ. "Άτεγκτος 
ἄνθρωπος παρηγορήµασιν’ ὁ μὴ Ερεχόµενος μηδὲ προ- 
σιέµενος παραµνθία», ἀλλὰ σκληρὸς ὤν, ὡς ἡ κέτρα, ἢ 
ἄλλο τιτῶν σκληρῶν, ὧς μηδὲ ὑπὸ ὕδατος διαβρέχεσθαι. 
Philo 1. Π, 99. Ἔπτεροτ. Ν., 978. c.“ G. Walceſ. in 
Μες, I Remedium. Flut. de Sui Laude vüi. 147. 
᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν ἴσως πρὸς τοὺς παντάπασι χαλεποὺς καὶ 
βασκάνονε ἀνάγκη τὰ φάρμακα καὶ τὰ "παρηγορήµατα 
μηχανᾶσθαι.] l Παρηγορήματα Cælius Rh. ε Schol. 
Aristoph. Ran. (213.) annotat vocala fuisse, cum 
chorus aliquid intus agebat, quod tamen in theatro 
exaudiebatur, ut rauarum chorus ap. Aristoph. 
(Ταῦτα δὲ καλεῖται παρηγορήµατα, ἐπειδὴ οὐχ ὁρῶνταε 
ἐν τῷ θεάτρῳ οἱ βάτραχοι, οὐδὲ ὁ χορὸε, ἀλλ ἔσωθεν 
μιμοῦνται τοὺς ῥατράχονε.) δεά suspecta est ihi Ίο 
vox παρηγορήµατα. {['. Triplex hujus vocis seriptura 
οεευΓΠΙ, παρηγόρηµα, ut hic, παραχώρηµα, Schol. ad 
Plut. (πιο κά Pac.) 119. et denique παραχορήγηµα, 
J. Poll. iv. 110. Ἐκ his ultimam, propter auetoritu- 
tem Pollucis, ampleetuutur εί prohant Biset. ad b. l. 
et Jungerm. ad Foll. Ἱ. σ,” Kusſster. “Ad Pac. 9ος. 
παραχορηγήµατα vicddetur, ut etiam novi Editores 
credo voluere, quam vis εκεί " παραχωρηγήµατα ha- 
beant: nam Ed. Bas. παραχωρήµατα meudose habet.“ 
Jungerm. “L. παραχώρηµα. ΟΠ. εἰ Hes. in Παρα- 
χωρηµμάτιον, (eripsit [οτίε Ταραχ », nam 
glossa est, ΠΠαραχωρημάτων' ἐκβολῶν, ubi Albert. 
consuli jubet A. Douumi Præulectt. in Dewosth. p. 
181.) Nomen habet α΄ παραχωρεῖν, Cedendo; nam 


redit in theatrum, adeoquo cedit e medio. lu Pace 
Ατρίορὴ. παραχωρήµατα κμοῖ Μετί Vrygrei, qui pu - 
trein duterpellant, cogitantem norum iter versnus οᾱ)- 
lum.“ Kuhij. “ Aliqunudo παράβασις ουατί» per- 
δουνε atirihuehatur, quod πως παραχορήγηµα 4ο» 
batur, propterea quod esset ἀῑνοτείο α materia 906- 
niea; erat enim illa persona φεεπίσα. Quotcd οἱ non 
e scenu, sed e choro loquebatur, παρασκήνιο» ου, 
quin extra chori εί propositum et numerum ich fieret, 
quemadmodum fecit Rechyhus Agam. Πα αρ. an- 
tiquos legi, ceum tamen e choro παραχορήγηµα, ο 
scenu παρασκήνιον 85358 ερο εἰ anten putaremn, et παπο 
etiam ceuses. Nomina enim ipsa hoe produnt.“ 
Sculig. Poet. i. 9. In Μας, Crit. Cantab, vi. 906, 
paulo je junius tractatur v. παραχορήγηµα.] 

Παρηγορητὺε ο Cicerone -. Ρτο Consolabilis. 
[Vox που legitur in Ernestii Ind. Gr. Lat.] 

” Παρηγορητικὸς, ἡ, όν. “Heéeyn. Hom. vi. 4960.” 
Βοἰνοοῇ, ὃν Mas. J. οἱ. Π1. 1090. Vide Παρηγορικός.] 

᾿Απαρηγύρητος, ὁ, ἡ, Insolabilis, Qui cousolatione 
Λεοιί που potest. Plut. Galha. ᾿Απαρηγόρητοι τοῖς 
ἄρχονσιν ἦσαν», exponitur, Nullum principum eouso · 
lationem admittebant: ſMario ii. Ὑπὸ θυμοῦ, καὶ 
—— 
plebilĩ avaritia: M. Απιοπίο vi. Ἔρως ἀπαρηγόρητος 
ἀρχῆς, καὶ περιµανὴς ἐπιθυμία τοῦ πρῶτον εἶναι καὶ 
µέγιστον: Αταϊο v. 'Ὑπὸ κηπουροῦ τινος κυναρίω», µι- 
κρῶν μὲν, ἐκτύπως δὲ µαχίµων καὶ ἀπαρηγορήτων: αίι 
Ἐκεὶ δ' οἱ φυγάδες ἦσαν ἀπαρηγόρητοι, Ππνρίασαδί]εν : 
Non posse suuviter vivi δες. Ερίο. κ. 504. Εἰ δὲ δὴ 
καὶ µετ᾽ ἀλγηδύνος, ὥσπερ Ἐπύκουρος οἵεται, τοῖς πλεί» 
στοις ἀπύλλνσθαι συμβαίνει, παντάπασιν ἀπαρηγόρη- 
τόε ἐστιν ὁ τοῦ θανάτου φόβον, εἴν ἀγαθῶν στέρησιν διὰ 
κακῶν ἄγοντος, Charito νῆν 1., à Schwef. in Mas. 
Ἰαδίοπίυς, ᾿Απαρηγόρητον αὐτῷ τὴν συµφοράν. Joseph 
Α. J. vii. 6. Μὴ καὶ σφαλεὶς ἀπαρηγορήτψ συμφορᾷ 


1 
πορηγιίτων Αάν. Insolabiliter, Horat. [Epist. 
i. 14. 7. 
ασπαρηγύρητοε, ὁ, ἡ, Vix eonsolabilis, Consolatu 
ditficilis. Cicero (Fam. iv. 3.) Dolorem vix consola- 
bilem dixit ὁνσπαρηγόρητο». [Ῥ]η, de Adul. et Am. 
Diser. vi. IG. V δὲ Anyels μὲν τῇ παῤῥησίᾳ καὶ 
χαραχθεὶς, ἀφεθεὶς δὲ τραχὺε, καὶ οἰδῶν, καὶ ἀνώμα- 
λος ὑπ' ὀργῆς, ὁνσανάκλητος αὖθις ἐστὶ, καὶ ὄνσπαρηγό- 


Ρητος.] 
ήτωε, Λάν. Ut δνσπαρηγορήτως ἔχειν, 
Vix posse consolatione fleeti, ». leniri. 

[" Εὐπαρηγόρητοε, ὁ, ἡ, ὉΝΡΕ Αάν. " Εὐπαρηγορή- 
τως, Phalar. lv. Τὸ πράωε καὶ μετρίως τὴν συμφορὰν 
ἐνεγκεῖν. Coustans in libris editis scriptura est, 
Τὸ πρῴως καὶ εὐπαρηγορήτωε τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ λύκην ἐνεγ- 
κεῖν, πες abit ΜΕ. Burm. In reliquis varie hiec le- 

untur. Lugd. enim A. B. Angl. εἰ Pal. habent, 

ὁ πρῴωε καὶ µετρίως ἐνεγκεῖν, adclito in marg. Lugd. 
Α. εἰ Angl. τὴν συμφορὰν απίε ἐνεγκεῖν, quod in ipso 
contextu Lugd. C. εἰ Med. B. est. Med. autem Α. 
εί C. cum editis conveniunt, præterquam quod in 
illo pro eoᷣr invenitur μετρίως, ul etiam 
marg. Ald. habet; in ου πίστα, Τὸ πρῴων καὶ µέ- 
τρίως καὶ εὐπαρηγορήτως, αἱ manifestum esse videatur, 
εὐπαρηγορήτως interpretis esse, qui εἰς reddiderit an· 
teoedentia. uuguntur autem, ut hie κρῴως καὶ µε- 
τρίως, a Demosth. adv. Timoer. 803. Tous νόμους ὣς 
πρφοτάτουε καὶ µετριωτάτονε εἶναι. Julian. ad 8. P. Q. 
Ath. 278. Π]ρβον ἐμαντὸν παρασχὼν, καὶ µέτρων. 
Adde καν Ερ. cxxxv.“ Lenuep. Vide —— 
γόρως, 

Παρήγορος, ὁ, ἡ, Hottator, Consolutor, Soph. p. 93. 
(Εἰεείτα ν. 204.) Ανετέ μ', ἄνετεπαράγοροι. Apollon. 
R. i. (479.) ἄλλοι μῦθοι ἔασι παρήγοροι, οἷσί κεν ἀνὴρ 
Θαρσύνοι ἔταρον, Verha consolatoria. Παρήγορα παί- 
για, ΑΠΙΝ. Epigr. [Agathice xxiii. Παέγνιά τ' ἆ 
πουσι παρήγορα. | Pausun. i. 49. de Megarensium 
urhe loquens, Πειθὼ δὲ, καὶ ἑτέρα θεὸς, ἣν " Εαρήγο- 
ρον ὀνομάξυνσιν, ἔργα Πραξιτέλους.] 

[5 Δνσπαρήγορος, ὁ, ἡ, i. q. δυσπαρηγόρητος. Ἐει. 
Ευ, 087. Καὶ δυσπαρήγοροι βρότοις, Schol. οὗ τα- 
χέως παρηγορούµεναι ὑπὸ ——— 
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[5 Εὐκαρήγορος, ὁ, ἡ, ὉΝΡΕ] Εὐπαρηγόρωε, Αάν. Α Κανσόνμένοις ἐν νόσψ τριφθεῖσα καὶ ἐπιτεθεῖσα μεγίστη» 


exponitur in Epiat. Phalar. Æquo animo, Facilem δε 
heudo consolantibus, Vel, Facile cousolationem 
admn ittendo, ide Ἑάπεαρηγορήτωε,] Donat. in illucl 
Terentii, Laudare fortunas meas, Εὐπαρηγορώτερον, 
inquit, ſortunas, quam ſortunam. . 
αρηγορία, αε, ἡ, Adhortatio. Consolatio, Mitiga- 
tio. liem, Mitigatio morbi, Fomentum, Remedium. 
Plut. de —— — εἶναι, μὴ συνηγορίαν τοῦ 
λυποῦντος, [ἀε Α άν]. et Am. Diser. vi. 305. ᾽Αλλ' 
οὐκ οἵδ', ὅπως οἱ πολλοὶ τὰς μὲν ἐπὶ τοῖς —— 
παρηγορίαε οὐχ ὑπομένουσιν, ἀλλὰ μᾶλλον ὑπὸ τῶν σν- 
νεπιθρηνούντων ἄγονται καὶ Ὁ σννοδνρομένων. Αβροϊϊοπ. 
Β. ü. 1981, "Άργου δ' αὖτε —— Ἰήσων» Ὑψόθι 
vñ ἐκέλενσέν ἐπ᾽ εὐναίῇσιν ἐρύσσαι, Schol. Παρηγορία, 
ἡ προτροπἡ, καὶ ἡ συμβουλή. suicd. ο Phot. ΤἹαρηγο- 
pias· συμβονλῆς, ἤ παρακλήσεως, Ἠεσγοὶι. γο- 
ναἴε"' παραγωγαῖς, ἁπήταυ, Albert. Παρηγοναϊς delet, 
ut Παραγῳγαῖς, εἰοὶ alieno Ίοσο, sit eaput articuli, 
vel jungendum censet eum præced. Ίου modo, Τα- 
ρήγαγεν' ἤνεγκεν, ἡ ἠπάτησεν, καὶ Ἱαραγωγαῖς' ἁπά- 
τας. G. Wakef. ad Hesyeh. ππατᾳ., cum Ahreschio 
ad Æsch. 267., leg. conjieit Παρηγορίαις παραγω- 
γαῖς, ἀπάταις. In Sehowii Cod. Ven. reperitur παρα- 
γώγως, J. Poll. iii. 1I00. Παραμνθία, παραµύθιον, πα” 
ῥηγορία, κουφισµόε. Gl. Παρηγορία’ Delectatio, Oble- 
etamentum, Solatium, Oblectatio, Lenimen. Juliun. 
Or. ĩ. p. 17. Τοῖς μὲν δὲ ὑμονοίαε τὸν ἅπαντα χρόνον 
συγγέγοναε, ἀστασίαστον μὲν τὴν πόλιν δἰαφνλάττων», 
καὶ τοὺς ἀδελφοὺς συνάρχοντας θεραπεύων ἀεί' τοῖς 
Φίλοις δὲ τῆς Ίσης παρηγορίας μεταδιδοὺς, καὶ τῆς παρ- 
ας μετὰ τῶν» ἄλλων ἀγαθῶν νως.  Ῥείαν. 
ie προσηγορίας, aut, quod adhuc mallet, ἰσηγορίας 
legendum putat. Verum haud necesse video, ut hie 
a seriptis libris, uihus aceedit Vossianus, recedatur. 
Παρηγαρεῖν neinpe αρ. Græeos non Admouere solum, 


aut Consolari, sed Alloqui etium simpliciter denotat, 


ut ap. Apollon. R. iii. 303. τοιοῖσι παρηγορέων ἐπέεσσι, 
Toalihus compellaris dictis: nempe prout a Criticis 
ad Eurip. Ἠεο. 288. dicitur, "Ἔστιν ἀγορᾶ, ἀφ' οὗ 
ἀγορεύω ῥῆμα, ἐξ οὗ σύγκειται τό τε δημηγορῶ, καὶ πα- 
ρηγορῶ, καὶ συνηγορῶ, καὶ τὰ ποιαῦτα. Neque etiam 
aliena ah h. l. vocis παρηγορίας Ῥτο Admonitione aut 
NHortatione significatio, ut idd nempe in Constuntio hie 
laudet Julian, quod αἲν amicis ei familiaribus se οκ 
wquo admoneri, ubi τον tulit, sit passtis, s. eum iis 
libertatem, quod continuo addit, iudulserit. Quod 
ĩis etiam consentaneum, quæ de eodem Constantio, 
ut amieis eredulo nimium πο ohnoxio, et a quorum 
nutu velut penderet, a seriptoribus illorum temporum 
diei paulo ante vidimus. Ita etiam eo sensu, s. pro 
Admonitione, h. v. adhibuit Apollon. Β. iĩ. 1985. 
. οἱ) Eandem pridem de Fomentis usurpavit Esch. 
Agam. 94. ubi de aecenta lampade ait, Φαρμασσομένη 
σματος ἀγγοῦ Μαλακαῖς ἀδόλοισι παρηγορίαις, De- 
ibatn οἱεί nune mollihus sinceris ſomentis: nempe 
prout παρηγορίαν, de Mitigatione morhi dixit, ut 
præterea observo, id enim τη Foes. Meon. εἰ ahb aliis 
præeteritum video, Hippoer. de A. V. iv. 1. ᾽Αλλὰ 
μὲν ἠρεμίαν καὶ παρηγὀρίαν ἐνδείκννται, Sed tum qui- 
etem, tum mmitigationem indicat. Unde etiam ἴσηε 
παρηγορίας, 8. Mutue ac blandu admonitionis, vel 
etiam in aclversis, απ κυρία Constantio contige · 
runt, Solatii, s. Lenimenti, admittenda hie significa- 
εἰ; imo louge commodiori seusu, quam «ο, quem 
προσηγορίαε aut ἰσηγορίας vox, ut hic leg. credidit 
Ρείαν., intulisset.“ Spanhem. ''"Ἴσηπ α raro usu 
dieitur pro ἰσηγορία. Iita fere Plato de LL. vi. 615. 
Δοῦλοι γὰρ καὶ δεσπόται οὖκ ἄν ποτε γένοιντο φίλοι; οὐδὲ 
ἐν ἴσαις τιμαῖς διαγορευόµενοι φαῦλοί γε καὶ σπουδαῖοι. 
Polyb. Π. 28. vi. 7. ἐσηγορίαν εἰ παῤῥησίαν cnjun- 
αι, Themist. simili ratione dixit ἴση προεδρία, Χ. 
190. Τοΐς στρατηγοῦσι δὲ οἱ φιλοσοφοῦντεν ἐν ἴσῃ 
προεδρίᾳ, γνώμης ἅμα καὶ δυνάμεώε σε θεραπευούσης. 
Pleniorem Ἡ. J. ita exhibent Cocd. dus Ambros., 
Ἠροεδρείᾳ: καὶ συµπλέκεται τὴν καλλίστην, alter Cod. 
ἀρίστην, πλοκὴν ἡ περὶ σὲ δορυφορία γνώμης ἅμα 
κετιλ.” Ἠγίεπριςὴ, Aret. de Cur. Morb. diut. 
i. 3. Τάδε μὲν ὧν ἐς τὴν τοῦ παροξνσμοῦ παρηγορίην 
καὶ σκέδασιν τοῦ Ξοφώδεος. (εορου. xii. 17. e Paxamo, 


ο 


οἴσει παρηγορίη».] 

- Παρηγορικὺς, ἡ, ὂν, Consolatorius, Consolandi vel 
leniendi vim habens. (αἱεπ. ᾿Αγωγὴ πραοτάτη καὶ 
παρηγορικωτάτη, Quee maxime vegrotum soletur εἰ 
morhbi iadium leniat, Bud. ſOribas. de Fract. p. 
105. εκ Heliod. Er' ἔξωθεν ὅλη ἡ κεφαλὴ καγαπλασ- 
σέσθω καταπλάσµατι παρηγορικῷ, ὧε τῷ διὰ µελιλώτον, 
ἢ λινοσπέρμον ἀλεύρον, καὶ ἐλαίον σκεναξοµένῳ, τοῦ 
σπληνίου 3 ἐκτιτραμένον κατὰ τὺν τῆς "' ἀνατρήσεωε 
τόπο», καὶ τὰ ἔξωθεν πάντα ἐρίῳ κουφῷ σκεκέσθω: 110, 
ε Galeno, Φαρμάκοις δὲ χρῶνται καὶ ὅλῃ μετὰ τὴν 
" ἀνάτρησιν ἀγωγῇ οἱ μὲν πλεῖστοι τῇ πραυτάτῃ τε καὶ 
παρηγορικωτάτῃ. '' Sunt hæc fortasse e Galeni Com- 
ment. in Hip. de Cap. Vulu. deperdito.“ Cocchius 
Theoph. Noun. lxi. Κολλούρων παρηγορικὸν τρνφερὸν 
πρὸς τοὺς μὴ ὄνναμένους φέρειν τὴν δῆξιν τῶν κολλον. 
ρίων. ρα, Mitigare, Lenire, πραύνειν. De 
Rat. Viet. in Morh. ας. (P. 70237 4.) Ἠνεύμονόε γε 
γὰρ, Ὁ µαλθακτικόν ἐστι, καὶ πτύελον ἀναγωγὸν µε- 
τρίως, καὶ ϱηχὸς παρηγορικὸν, Quocdl tussim mitiget, 
aut Ἰοπίαι, Rursus ibid. Οὗὔτε γὰρ βηχός ἔστε παρη- 
γορικὸν ἐν τοῖσι περιπνευμονικοῖσι», (Ρ. 8ΙΞ:575. ubi 
εἱσ legitur, Obre γὰρ βηχὸε παρηγορικόν ἐστιν ἐν τοῖσι 
πλευμονικοῖσιν, οὔτε πτυέλον ἀναγωγὸν,) Neque enim 
in morbis pulmonis tussim sedat aut lenit.,“ Εοῦς, 
τοι, Hippoer. Atheu. 676. e Philonide de Un- 
tuentis et Coronis: Διὸ μυρσίνηε μὲν στέφανον, στύ- 
Φοντα καὶ τὴν οἴνων ἀναθυμίασιν ἀποερονόμενον, ἔτι δὲ 
ῥόδινον, ἔχοντά τι καὶ κεφαλαλγίακ παρηγορικὸν σὺν τῷ 
κατὰ ποσὀν ψύχειν, πρὸς δὲ τοῖς (γούτοις malehai 
Schweigh.) δάφνινον, οὐκ ἀλλύτριον τοῖς πύτου ήγη- 
έον. (ἱ. Παρηγορικός Οοπφοἱαθιάν». J. Poll. 8, 
100, Λόγοι δὲ ἐρεῖ, παραμνθητικοὶ, παρηγορικοὶ 
3’ παρηγορητικοὶ, »ουθετικοὶ, " σωφρονεστικοὶ, καὶ τὰ 
ὅμοια Ὀντε Αν. " Παρηγορικῶε, Ὀωπφο]αίο- 
τις, Molliter. Hippoer. κ. Γνναικ. 1. 949. Καὶ ἐγκα- 
θίξεσθαι παρηγορικῶε: Π. 978. Ἐαῦτα δὲ ποιέειν χρὴ 
πρότερον, ἢ ψυχθῆναι καὶ ἐνθεῖναι εἴσω᾽ παρηγορικῶς ἵ 
π. Ἄρθρων 4095. Ἡροσάγειν δὲ σύ βιαίως, ἀλλὰ πα- 
ῥρηγορικῶς.] 

᾽Αντιπαρηγορέω, Vieissim eonsolor, Mutuam eon⸗ 
solationem αΠετο. ᾽Αγτικαρηγοροῦντες, Allocutioni- 
bus contrariis ohstantes, VV. LL. Ioseph. B. 1. 
i. 15. Ἐπεὶ δὲ ἀντιπαρηγοροῦντεε οἱ περὶ τὸν ᾿Αντίγο- 
νον, οὔτε κατακούειν τῶν κηρυγµάτων εἴών τωνὰς, οὔτε 
µεταβάλλεσθαι, τὸ λοιπὸν (Αντίγονοι) ἀμύνασθαι τοὺς 
ἀπὸ τοῦ τείχονε ἐπέτρεπε τοῖς «5, Cum νοςί- 
ſerafionibus εκ adverso obstarent Antigoniani, quo 
minus aut præcones exaudire aut seutentiun mutare 
quispiam posset,“ Hudson. Plut. Consol. κά Apollon 
vi. 447. Καὶ σπουδάξοντας ἐντυγχάνειν, ἀνδράσι μὴ 
τοῖς συλλυπονµένοις, καὶ διεγείρουσι τὰ πένθη διὰ κολα- 
κεία», ἀλλὰ τοῖς ἀφαιρουμένοιε τὰς λύπας διὰ τῆς γεν- 
ναίας καὶ σεµνῆς παρηγορίας, ἐπακούοντας καὶ ἔχοντας 
ἐν νῷ τὸ Ὁμηρικὸν τοῦτο ἔκος, ὅπερ ὁ Ἕκτωρ πρὸς τὴν 
᾿Ανδρομάχη», ἀντιπαρηγῶν αὐτὴν, εἶπεν ὡδί.] 

[ὸ Ἡροηγορέω, Verba præeo, Loco εἰ nomine ali- 
orum verha faeio. Suid. Προηγόρει" προηγόρενε, 
προέλεγε. Ξενοφῶν' Ἠκον πρέσβεις ἐκ Σινώπης κα 
διὰ τοὺς Κοτνωρίτας εἰς τοὺς Ἓλληνας' προηγόρει δὲ 
᾿Εκατώνυμοε, δεινὸς νομιξόμενος εἶναι λέγειν. Locus 
est Κ. ΑΛ. ν. δ.: Ἐν δὲ τούτῳ ἔρχόνται ἐκ Σώπῃς 
πρέσβεις, φοβούμενοι περὶ τῶν Κοτυωριτῶν τῆς τε πό» 
λεωε' ἦν γὰρ ἐκείνων, καὶ νς ἐκείνοις ἔφερον' καὶ 
περὶ τῆς χώρας, ὅτι ἤκονον ὀφουµένην, καὶ ἐλθόντες ἐς 
σὺ στρατόκεδον, ἔλεγον, προηγόρει δὲ ᾿Ἑκατώνυμος, 
δεινὸς νομιθόμενος εἶναι λέγειν. Hist. ü. 2. Τῃ δὲ 
ὑστεραίᾳ ἀπήγγελον οἱ πρέσβεις ἐφ᾽ οἷς οἱ Λακεδαιμό- 
Ῥεοι ποιοῖντο τὴν εἱρήνην, προηγόρει δὲ αὐτῶν Θηραμέ- 
νης, λέγων, ὡς χρὴ πείθεσθαι Λακεδαιμονίοις, καὶ τὰ 
τείχη περιαιρεῖν. In Lex. Xenoph. perperam seribi- 
tur προαγορεῖν ΡτΟ  προηγορεῖν. Hesych. Προηγόρη- 
σαν’ προεϊπον. vVicde εἰ J. Ῥοι. πο Thom. Μ. mox 
afferendos. Unon“ Προηγορία, ας, ἡ, Ετ] 
ἵ Ἠροήγορος, (ὁ, ἡ,} Priuceps, nescio unde afferant 
VV. LIL ροῦ enim significaret τὸν προαγορεύοντα." 
[Gl. Προήγορος” Præcdicutor. * Κηρυκτῆς" Prueclicator. 
1. Poll. ii. 126. Καὶ συνηγορεῖν, καὶ συνήγορος, σννη- 
Ὑορία,. συναγορεύειν, προήγορος, προηγορεῖν, προαγο- 
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Ρτίπεορ». Melius, Patrouus causæ; est enim i. q. συνή- 
γορος, el προηγορεῖ» θε συνηγορεῖν. Riclieulus ſuerit, 
qui onmia Gr. aynonyma totidem Lat. voeabulis pen- 
Φάτε sutaget. Eat ubi et προήγοροε Prudicatorem, Præe- 
conem denotat, sed rarius hoe επ.” Kuhn. ꝰOrig. 
ad Martyr. 184.” Valek. ad Scap. marg. Suid. Κον- 
σούλονς' αὐτοκράτορας αὐτοὺς οἱ τῶν ᾿Ῥωμαίων πολῖται 
διοικοῦντας ὠνόμασαν, οἷα δὴ προβούλονε καὶ προηγό- 
Ρονε τινὰς, οὓς Ἕλληνες μετὰ ταῦτα διὰ τὴν ὑπεροχὴν 
τῆς ἐξουσίας Ὕπάτονε προσηγορεύκασι». “'Η. |. ita 
Ἱερ. puto, Κονσούλονε" αὐτοκράτορα.. Οὕτωε τοὺς τὴν 
Ῥωμαίων πολιτείαν διοικοῦντας κ.τ.λ.” Kuster. Idem 
Suid. in Ὕπατοι εκ Auctore Ἱποετίο: Τούτῳ δὴ οὖν 
τῷ τρύπῳ τῆε πολιτείαε φυγούσηε τὴν τῆς τυρα»»ίδος βα- 
ρύτητα, καὶ δημοκρατίας ἀκολασίαν, προχειρίξεται πρώ- 
τονς στρατηγοὺς αὐτοκράτορας ἄνδρας δύο, Κονσούλονε 
αὐτοὺς ὀνομάσασα, οἷα δὴ προβούλανε καὶ προηγόρονε 
τινὰς, οὓς Ἕλληνες μετὰ ταῦτα διὰ τὴν ὑπεροχὴν τῆς 
ἐξονσίαι 'Ὑπάτους προσηγόρενσα». ''Προήγορος, Qui 
Ρα (ρτο) aliis dicit, concionatur. 9 Μασο. vii. 9. 
(Ε]ε δὲ αὐτῶν γενόμενος προήγοροε, οὕτωε ἔφη,) 4. (Τῶν 
δὲ ἐκκυρωθέντων, παραχρῆμα τὸν γενύµενον αὐτῶν 
προήγορον προσέταξε Ὑγλωσσοτομεῖν.) Sic εἴ Υ. προ” 
αγορεύειν Ἀεπορῃμ. Κ. Α. ν. 965. ila usurpat, ut 
significet Pre aliis dicere, Verhu facere.“ Biel. Angl. 
dixeris, Spokesman, γεὶ Mouth, Shakspear. Henr. 
vi. Pt. 1. A. 5. Se. 5., Addison. Spect. ceccexl. 
coeexcix., Swift. Letter to a Member of Parliament 
in Ireland upon choosing a new Speaker there.'“ 
J. Seager. iu Mss. Thom. M. Ὥσπερ φαμὲν Προση- 
γορία, καὶ Προσήγοροε, οὕτω καὶ Προηγορία, ἡ " ὑπερη- 
γορία, καὶ τὸ πρὸ τῶν ἄλλων λέγει», καὶ Προήγορος, 
ᾠσαύτως, καὶ ὢ. Λουκιανὺς ἐν τῷ ᾿Αναβιοῦν- 
τες ἡ ᾽Αλιεὺς (Axii. Τὴν προηγορίαν δέχον, καὶ ὑπὲρ 
ἁπάντων εἰπὲ τὰ εἰκότα. (Ύμἱρο in Luciano editur 
προσηγ. εἰ εἷο P. F. et ΕΙ.: αἱ 1. E. Coll. εἰ Schol. 
ουσ Thoma προηγ. ''Ἡροηγ. leg. arbitror, ut sit, 
Tu prior ο.» dictionem suscipe, |. e. Age, quia 
præstas reliquis: cf. Schol. Προηγορίαν' τὸ πρότερον 
εἰπεῖν, ἡ ἀγορεῦσαι. Licet vulgata stare possit. 
J. Ε. Reitzæ. Nos quidem vulgatam stare posse vehe- 
menter negamus; sensus enim est, Do vou tken 
undertale the oſfice οἱ εροΚεαν. Aliud προηγορία, 
Poatrocinium, Deſenslo causse; aliud προσηγορία, Ap- 
pellatio, Compellatio, Alloquium.) Καὶ Συνέσιος ἐν 
Ἐπιστολῇ τῇ, Ἐγὼ καὶ βούλομαι (Ἰκνί,) Εὐράμενος 
κρηπῖδα καὶ ἐπαναβὰς αὐτῇ, καὶ Ἱ ἠξίωσεν 
εἶναι. είδης ἐν τῷ Περὶ Ὁμονοίας 'Ῥοδίοις 
G. 5604.) Ἱροηγορεῖν δὲ σννδεοµένόνε, vulgo ibi legi- 
tur προσηγ. αἱ “' Codd. vulgatam tuentur.“ Βίῶῦου. 
*Ut constat εκ exemplis a Thoma allatis, προηγορία, 
Ρείπια in dicendo partes. Sed qui nomen illud 
alteri ὑπερηγορία respondere possit, nou videmus. 
Ὑπερηγορία enim videtur esse In alicujus deſensionem 
institula oratio; at, cum ea vox inter legendum nobis 
5ο ποπ obtulerit, nihil habemus certi quod profera- 
mus: (extabat tamen αρ. Nostrum verbum ὑπεραγο- 
Ρεύω, e quo conjecturam ἔάσετε viro doeto licebat, 
quid h.l. significet nom. ὑπερηγορία.) Ad προήγοροε 
uod attinei, ap. Euseb. P. E. 236. usurpatur 
Deſenſore: Τούτων δὲ ἔλεγχος αὐτὸε ἐκεῖνος ὁ τῶν δαι- 
µόνων προήγοροςε, ἐν οἷς ἐπέγραψε, Περὶ τῆς ἐκ Λογίων 
Φιλοσοφίας, ὧδε λέγων πρὸς λέξιν. LEodem prope sen- 
su προηγορέω τεροτίας in Plut. Cæsare 086. (πιο, 
Bruto vi.) Καὶ δὴ καὶ τῷ τῶν Λιβύων βασιλεῖ προηγορῶν 
Vule. προσηγυρῶν) μὲν ἡττᾶτο τοῦ μεγέθους τῶν κατη- 
γοριῶν.” Sullier. Si V. D. satis perspeetum habuisset 
voc. προηγορία, non ἀπ αρκεί de sensu vocis ὕπερηγο- 
—— Ἱ]ροηγορία nhempe Dietio eause, Defeusio causæe, 
οσο εἰ nomine aliorum. Cum igitur Thomas προηγο- 
piaꝝ exponat per τὴν ὑπερηγορία», muanifestum est ὑπε- 


ρηγορίαν significare Patrocinium, τὸ πρὸ τῶν ἄλλων 


εν. 
ἨΠροσηγορέω, Ἱ. q. προσαγορεύω, Compello, Saluto. 
Sed hujus verbi in VV. L., ubi reperitur, nulla ex · 
empla afſeruntur, estque suspectum. [Eurip. Phœn. 
996. Προσηγορήσων εἶμι, καὶ σώσω βίον. Ἀελιο]. "ἀπο- 
Χχαιρετίσω περὶ τοῖς κοινοῖ. Ser. παρὰ τ.κ. “ lu 
communi ἀἰα]εοίο dicitur ἀκοχαιρετίσω, Valedicam, 
XO. IV. 
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ρεύει», προαγόρενσις, ἀναγόρενσις. ““Ἰπίετρτ. Coneionis A Χαιρετίδειν, Salutare, legi poterit e 
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xempli. oommuni· 
tum a T. H. ad Aristoph. Plut. 7s82.* Valek. et α 
Nostro in Χαιρεγίξω. Heyn. Hom. 
vii. 70. Thom. Μ. 750. Wakef. ad XÆsch. Eum. 510.” 
Sehæſ. in Mss. Vide supra Προηγορέω.] 

«“ α, αε, ἡ, Alloeutio, Alloquium, ΑΡ- 
“pellatio, Compellatio. Item, Appellatio quod est 
“Nomen, veluti eum ἀῑοίίας aliquid προσηγορία» 
“ -- ἀπό τινος, Appellationem habere ab aliquo, 
Benominatum esse ab aliquo.“ [" Diod. 8.1. 91. 
(Την προσηγορίαν ὃ ἔχειν ἀπὸ τοῦ κολασθέντος i 
Ἡρακλέονε ᾽Αρταίον.)’ δε]ναεί, η Μας.) "'"ΑΡ. Ηετ- 
mog. Ρτο Nomen appellativum. Sie Ουρ). 1.7.1, 
Vocabulum, an Appellatio dieenda sit —— 
«εί subjicienda Nomini neene, quia parvi 
lberum opinaturis relinquo. Et paulo πηίο :--- 
Oeto duntaxat partes orationis secuti sunt Aristar- 
ehus εἰ Palæmon, qui Vocahulum s. Appellationem 
Nomini subjecerunt, tanquam ies ejus. At ü 
qui aliud Nomen, aliud Voeabulum ſaeiunt, novem. 
“Nihilominus fuerunt qui ippum adhue Vorahulum 
ab Appellatione ἀἰάποεγεπέ, ut esset Vocahulum, 
corpus visu tactuque maniſfestum, domus, lectus; 
Appellatio, cui vel alterum deest vel utrumque, 
*ventus, ecolum, deus, virtus. lFisceher. ὐ Wel. 
ler. Gr. Gr. 1. 819. 346. Diod. S. κκ. 40. (Τοῦ τὴν 
προσηγορίαν φέροντοες εἰς τὸν στρατηγήσαντα τῶν ἐν 
Μαραθῶνι νικησάντων.) Dionys. Η. de Hom. Poesi vi. 
(Ἐπίθετα olxelus καὶ προσφνῶς τοῖε i ἧρμο- 
σµένα, δύναμιν ἴσην ἔχει τοῖς ενρίοιε ὀνόμασιν, ὥσπερ 
τῶν θεῶν ἑκάστῳ ἰδίαν τινᾶ προσηγορίαν προστίθησι” 
τὸν Δία, µητιέτην καὶ ὑψιβρεμέτην' καὶ τὸν Ἠλιον, 
Ὑπερίονα" καὶ τὸν ᾿Απολλῶνα, Φοῖβον καλῶν.,)' Βε]ναξ, 
inm Mss. Hesyeh. Προσηγορία" ὀνομασία. sSvuid. εί 
Phot. Προσηγορία" προσφώνησιε. Zonar. Προσηγορία” 
φίλη “προσλαλιὰ, καὶ “προσαγορία. ''Ἡροσηγορία--- 
προσαγυρία: Α. bis, προσηγορία.". Tittmanu. 
Ἱ]ροσηγορία. Φίλη προσλαλιὰ καὶ προσηγορία. 
enim Φ. π. κ. προσηγ. εκ Auctore nohis nondum uoto 
depromta, in illustrationem simul εἰ exemplum voeis 
προσηγορία, aſfert Lexicographus. Gl. σηγορία: 
ὁ ἀσπασμὸς, Appellatio, Salutatio, Vocabulum. Ἱρο- 
σηγορία’ ἡ ὀνομασία, Ἠος vocabulum, Appellatio. 
1. Ρο. ν. 197. ᾿Ασπασμὸςε, πρόσρησις, προσηγορία, 
προσαγόρενσις: vi. 309. Ἐποι ἂν, ὄνομα, κλῆσις, προ- 
σηγορία, πρόσρηµα, πρόσρησις, ἐπίκλησις, ἐπίκλην, 
ἐπωνυμία, ὀνομασία. | Προσηγορία εἰ προηροσία «0η- 
fusa habes αρ. Phot. Ἱ]ροσηγορίαι αἱ πρὸ τοῦ ἀρότον 
γινόµεναι θνσίαι,. '"' Ομῖς heco unquam ſando audi- 
vit Ἱπερίο loco posita est Ίπεο glossa. Ser. enim 
Προηροσίαι, quod vicle ap. Ρ]νοῦ., unde simul ceonſir- 
matur eonjectura RKusteri (vel potius Meursii αρ. 
Kuster.) ud Suid. h. v. prolata.“ Schleusner.] 

Ἡροσηγόρημα, ατοε, τὸ, Alloquium. Αρ. Eurip., Sa- 
lutatio, ſSuppl. 802. Ὦ παῖδες, ὦ πικρὸν φίλων 
γόρηµα µατέρω», Προσανδῶ σε τὸν θανόντα.] 

A ύρητος, ὁ, ἡ, lusalutatus. Cic. Epist. de 
Pompeio fugiente loquens: Urbem, omnes nos άπρο- 
σηγορήτους, expertes sui consilii relinquebhat. IImo 
ibi legitur: ⸗VUrbem reliquerat; Picenum amiserai 
eulpa; in Apuliam se compegerat; ibat in Greeciam; 
omnes Ώοῦ  ἀπροσφωνήτονς, expertes sui tanti, tam 
inusitati consilii, relinquehat.“ Verhum hocese igitur, 
etiam Schneidero receptum, e Lexicis in poſterum 
ejiciendum erit.)] 

»ὁ, ἡ, Compellator, Allocutor, Salutator. 
Æsch. Prom. (881) Tépas r ἄπιστον, αἱ προσήγοροι 
δρύες, Quereus ϱ 5 unumquemque venientem ad 96 
compellabant, Oracula fundentes, unde Fatidicæ νο- 
cantur a Seneca [Ilere. (1. 1474. Schol. A. αἱ προσα- 
vopevovoct καὶ µαντενόµεναι δρύες, αἱ ἔμφωνοι: B. τὸ 
δὲ προσήγοροι, ἀντὶ τοῦ "φωνικαί.] Quidam Tragieus 
poeia αρ. Suid. ὅπον Θνητῶν φανοῦμαι μηδενὺς προσή- 
Ύορος, [ε Soph. Ecd. T. 1433. Sehol. Ὥσπερ βολὴ 
λέγεται μὲν Ἶ ἄφεσις τοῦ βέλους, λέγεται δὲ τὸ τραῦμα, 
τὸ ἀπὸ τοῦ βέλονε, οὕτω καὶ προσήγυρος λέγεται μὲν 
καὶ ὁ προσαγορευόµενος, καθὸ λέγεται ἐνταῦθα, λέγεται 
δὲ καὶ προσήγυροε λόγος, ὃν προσαγορεύων λέγει τις 
πρὺς ἕτερον, ἤγουν ἡ πρόσρησιε καὶ προσαγόρενσιε, καθὸ 
λέγεται (1990,) Ti δῆτά µοι " βλεπτὸν, ἡ " Στεριτὸ», 
2R 
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ἡ προσάγορο» "Ετ' er ἀκούειν ἁδονῷ, Φίλοι; "' Relieta Α νοιο" el γὰρ ὁμοίῳ τὺ. ὅμοιον φίλον τέ ἐστι καὶ προσή- 


vulgari atruetura Philoet. 1928. εἶτα πῶς ὁ δύσμορος 
Εἰς φῶε, τάδ ἔρξαι, εἷμι; τῷ προσήγορος; (Schol. τίς 
ε προσαγορεύσει;) nisi τοῦ legendum οί, quod pro⸗ 
abile videtur Schæfero Meletemn. Orit. 187.“ Ετ- 
ſurdt. Sed vide nos mox.] Itidem eum gen. ap. 
Soph. Antig. (1169.) Ὅπως ἱκοίμην εὖγμάτων προσή- 
Ὕορος, Ἱ. 8., Camer. interpr., 80 κ precibus uti 
βα]ία τν deam. Hine fortasse σήγορος Hesyehio 
προσκυνητής. Schol. d εὐχῶν προσαγορεύουσα. 
Trielin. Οὐ µόνον προσήγορος τῷ δεῖνι, ἀλλὰ καὶ τοῦ 
δεῖνός φαµεν. Οὕτω: Στείχονσα καὶ πορενοµένη πρὺς 
ἔξοδο», ὅπως καὶ ἵνα ἱκοίμην καὶ ἔλθοιμε προσήγοροε καὶ 
συνόµιλος τῆς Παλλάδοι θεᾶς, εὐγμάτων καὶ εὐχῶ», 
τοντέστιν ἵνα εὐχὰς αὐὑτῇ προσφέρω.  Μὴ ξενισθῇς δὲ 
πρὸς τὰν δύο γενικὰς, τὸ Παλλάδος καὶ τὸ εὐγμάτων" 
ὥσπερ γάρ φαµεν», διδάσκαλοε τῶν παίδων εἰμὶ µαθηµά- 
των, οὕτως καὶ τοῦτο. “L εἰγμάτων, Imuginum. Θεοὺς 
προσειπεῖν αεί Eurip. Herc. Ε. 610, Hesyeh. Προσή- 
γορος" προσκυνητής. Ἐέγμα, Aristoph. Thesmoph. 521. 
Ἠεεγε]ι. Ἔγματα' τύποι. Si retinemus εὐγμάτων, οοΠ- 
struetio erit, ut in πνυρὸς µειλισσέµεν, πυρὸς πρῆσαι, 
quorum aimilia multa dedimus ad Eurip. Ἠετο. F. 
940.” Musgr. * Quidni ergo retineamus ἳ” Erfurdt. 
Οἱ, Μακ. Vyr. infra. J. Poll. v. 127. vide ἂνσπρο- 
σήγοροε,. Piut. Sympos. v. 5. Καὶ γὰρ συμποσίου 
µέγεθοε ἱκανύν ἐστιν, ἄχρι οὗ συµπόσιον ἐθέλει µένειν" 
ἐὰν δὲ ὑπερβάλῃ διὰ πλῆθος, ὧν µηκέτι προσήγορον 
ἑαντῷ, μηδὲ συμπαθὲε εἶναι ταῖς —— μηδὲ γνώ- 
Ρίµο», οὐδὲ συμπόσιόν ἐστι, "' Ut nau omnes cum omni- 
bus imer δε eolloqui ροδείμ!, Reisk. Idem Plut. de 
Virt. Mor. p. 810. Wyttenb., notante J. Seager. in 
Mas.: Δέδοικα δὲ μὴ δόξαιµε παντάπασιν ἐπαγωγὰ καὶ 
γεαρὰ τῷ λόγῳ περαίνειν, ψαλτήρια διεξιὼ», καὶ λύρας, 
καὶ πηκτίδαε, καὶ αὐλοὺς, καὶ ὅσα μουσικῆς προσφδα καὶ 
προσήγορα µηχανησαµένης ἀνθρωπίνοις πάθεσι», ἄψνχα 
ἤλθε ("" [, συνήῄδεται, ut Reisk.“ WVyttenb.) καὶ συ- 
νεπιθρηνεῖ, καὶ συνάδει, καὶ συνακολασταίνει, τὰς 
κρίσεις ἀναφέροντα καὶ τὰ πάθη, καὶ τὰ ἤθη τῶν χρωµέ- 
ων, quod vertitur, Et quwcumque, Musien fuhricante, 
humanis affectionibus cum affabilitate et coneentu 
traetandis aceommodata instrumenta.] Bud. προπή- 
Ύορον interpr. Familiare in Themist. Phys. v. Οὐδὲν 
δὲ έλος ἑναντίον τῇ ἐπὶ αὐτῷ σπονδῇ, ἀλλὰ μᾶλλον 
οἰκεῖόν τε καὶ προσήγορον. lIhid. citat εκ D. Ατεορ. 
"Όμοια καὶ προσήγορα ἀλλήλοις, 175. [Μακ. Tyr. χἰ. 
Β. ᾽Αλλὰ Σωκράτης εἰς Πειραιᾶ κατῄει προσευξόµενοε τῇ 
θεῷ, καὶ τοὺς ἄλλονς προετρέπετο, καὶ ἦν ὁ βίος Σωεράτει 
μεστὺὸς εὐχῆς' καὶ γὰρ Πυθαγόρας ηὔξατο, καὶ Πλάτων», 
καὶ ὅστιε ἄλλος θεοῖς προσήγορος. ''Ὅστι ἄλλος 
θεοῖς προσήγορος, ποῦ οἱ, Quisqquis alius deos libeu- 
ter saluturet, (ut vertitur,) 9ο, Quisquis alius diis 
conjunctus vel απιίσας, et quasi οἰκεῖος, uncdde προσή- 
Ύορα εἰ µαχόμενα opponuntur α Synes. de lusomn. 
97. Καὶ ἔστιν ἐν αἶτφ (κόσμφ) µέρη µέρεσι προσήγορα 
καὶ µαχόµενα. Porphyr. de Ahst. ü. 40. Νὺν δὲ 
παντὺε τοῦ αἰσθητοῦ σώματος ἀποῤῥοίας φέροντος δαι- 
µονίων ὑλικῶν, ἅμα τῇ ἀκαθαρσίᾳ τῇ ἐκ σαρκῶν καὶ 
αἱμάτων, πάρεστιν ἡ ταύτῃ φίλη καὶ προσήγορος δύνα- 
µις δι ὁμοιότητα καὶ οἰκειότητα, ſubi virum hune doctum 
laudat De ΕΙοςγ.) et itn ὅ8, (Μόνον γὰρ ἀποστῆναι δεῖ 
τοῦ κακοῦ, καὶ ἐπιγνῶναι τὸ ἐν τοῖς ὅλοις τιµιώτατον, 
καὶ πᾶν τὸ ἐν τῷ ὅὕλῳ ἀγαθὸν », “5. ἡγεῖσθαι φ. 
Reisk., καὶ προσήγορον.) Μαναπά. Sed quicquid 
contradieat V. D. προσήγορος in Μακ, Tyr. Ίοεο, ut 
vidit Wakef. ad Hederiei marg., est “ Cultor,“ προσ- 
xvvnris, αἱ Hesyeh. exponit e Soph. Antig. ].ο, 
εἰ ut, de ds dietum, semper intelligendum est. 
Loca, quæ Markl. affert e Synes. et Porphyrio, per- 
tinent που ad cultum deorum, de quo πο axitur αρ. 
Max. Tyr., sed ad philosophorum phrusin sutis tritam, 
cujus auetor forte fuerit Plato de Περ, viii. 346., 8 
J. Seuger. in Mss. indicatus, Πάντα προσήγορα καὶ 
ῥητὰ πρὸς ἄλληλα ἀπέφῃναν», Fie. interpr., Cuueta eor- 
re Pondentia et compurabiſia invicem eſſecerunt. 
“Vide Heindorſ. ad Plat. Thewt. 296.“ Schæef. in 
AMss. lamhl. in Explicatione Ῥγίίναα, Symb. ii. Ρ. 
320. Kiessl. Τούτῳ δὲ σννῳδόν ἐστι καὶ τὸ ἑξῆε, Τὸ ὁδοῦ 
πάρεργον οὐκ εἰσιτητέον εἰς ἱερὸν, οὐδὲ " προσκυνητέον 
πυπαράπα», οὐδ' εἰ πρὸς ταῖς θύραις αὐταῖς παριὼν γέ- 


ς 


D 


γορον, δῆλον, ὅτι, ἀρχηγικωτάτην οὐσίαν ἐχόντων τῶν 
θεῶν ἐν τοῖς ὅλοις, προηγουµένήν αὐτῶν δεῖ ποιεῖσθαι 
τὴν θεραπείαν. Ubi νοκ usurputur, οἱ quidem pro- 
prie, de hominihus inter δε saluiandis εἰ colloquendis. 
Deinde metaphorice dicitur de hominibus deos salu- 
tandis εἰ —— Tum et de cevenientin οο- 
junetioueque naturi, de mundi harmonia, ut in 
Synes. |. ο, de totius et partium concordia. Polus 
ἐν τῷ Περὶ Δικαιοσύνας, ap. Gale. Opuse. Myth. 703. 
EI & αὐτὰ τὸ ὅλον καὶ τὰ µέρεα οὕτω παιδαγωγεῖ τε 
καὶ σώξει, ὀμόφρονα καὶ ποτάγορα ἀλλάλοις ἄπεργα- 
Ξύμενα, πῶς οὗ µάτηρ καὶ τιθηνὰ πασᾶν τε καὶ πάντων 
πανψηφεὶ λέγοιτο; Vide Εὐπροσήγορο Eusch. Ρ. E. 
ἱν Ρ. 5. Ἡ. Φίλα τε καὶ προσήγορα. “Dionys. Hal. 
A. R. i. 70. (Ὃν ᾖδει Λατίνον γενόµενον ἐν τοῖς µά- 
λιστα προσήγορο», Εαπϊατεπι.) Plut. Cicer. κ]. 
(Ἐκεῖνος γάρ ἐστιν, ὥς φασι», ὁ καὶ τὴν φαντασίαν, καὶ 
τὴν συγκατάθεσι», καὶ τὴν ἐποχὴ», καὶ τὴν κατάληψεν, 
ἔτι δὲ τὸ ἄτομον, τὸ ἀμερὲε, τὸ κενύν, ἄλλα τε πολλὰ 
τῶν τούτω» ἐξανομάσας πρῶτος, ἡ μάλιστα, Ῥωμαίοις, 
τὰ μὲν µεταφοραῖς, τὰ δ' οἰκειότησιν ἄλλαιε γνώριµα 
καὶ προσήγορα μηχανησάµενος.)' 5ο]ναΕ, in Mss. πια Ὀ]. 
V. P. xxxiũ. Ὡς ἄρα οἱ σπονδαῖοι ἄνδρες καὶ προσω- 
τάτω γῆς οἰκοῦντες φίλοι εἰσὶν ἀλλήλοις, πρὶν ᾗ γνω- 
ριµοί τε καὶ προσήγοροι γένωνται.] 
σηγορικὺε, ἡ, ὃν, Compellativus, Salutativus. 
Προσηγορικὸ», Quo utimur in compellando, νε] salu- 
tando. Fixcher. ad Welleri Gr. Gr. i. 346. 
Nomina sunt vel ὑπαρετικὰ, Substantiva, κύρια, 
Propria, aut προσηγορικὰ, Appellativa, vel ἐπίθετα, 
οἱ ἐπιθετικὰ, Adjectiva.) Dionys. H. de Comp. 
Verb. T. ν. ρ. δ. 9. 97. 155. 187. Schol. ad Philosir. 
Her. ὅ73. Etym. 570. 20. Leshon. 183. Νο, ad 
Hesiod. 194.” Schref. in Alss. Etym. 554. 40. Ἱστέον 
ὅτι οὗ ποιοῦσιν ἀπὸ προσηγορικοῦ πατρωνυμικά’ τὰ γὰρ 
προσηγορικὰ κοινά εἶσι καὶ κατὰ πολλῶν λέγονται. Εὰ 
οὖν ἄνθρωπος " ἀνθρωπίδης εἴπωμε», ἐδηλώσαμέν τινα 
ἐκ πολλῶν γεγενῆσθαι, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον' µόνον δὲ 
λέγονσι γεγενῆσθαι τὸν Π]ᾶνα ἐκ πολλῶν, ὅθεν καὶ αὖ- 
τὴν εἴληφε τὴν ὀνομασίαν. Dionys. Hal. A. R. iü. 
65. (Φερούίος αὐτῷ προσηγορικὸν ὄνομα ἦν, Τύλλως δὲ 
τὸ συγγενικὀν, Τ0. (Αὐτὸς μὲν ἐκαλεῖτο τὺ κοινὸν 
ὄνομα καὶ προσηγορικὲν ἈΝέβιος, τὸ δὲ συγγενικὺν 
"Αττιος, eſ. 48. (Ότι ᾿Ῥωμαίω» ἑκάστῳ κοινὸν τὸ 
ὄνομα κεῖται, καὶ μετὰ τὸ κοινὸν, ἕτερον, ὃ δὴ συγγενι- 
κὼν αὐτοῖς ἐστὶ καὶ πατρωνυμικὺν,) ἵν. I. Ὡνι τίθεται 
τραφέντι ἡ µήτηρ τὸ μὲν Ἰδιόν τε καὶ συγγενικὸν ὄνομα, 
Τύλλιον, ἐπὶ τοῦ πατρὺε, τὸ δὲ κοινὸν καὶ προσηγορικὀ», 
Σερούϊον, ἐπὶ τῆς ἰδίας τύχη».)' Schweſ. in Mas. Vide 
εἰ Plut. Mario i. οι, Ἡ σηγορικύν' Appellatium, 
(1. Appellativum.) "Ἡροσηγορικῶς Appellautive, 
Vocabulariter. Steph. BRyæ. 640. Οὐδεὶς γὰρ εἶπε 
προσηγορικῶς, ἡ κνρίως, τὸ Πνυνή.] 
᾿Απροσήγορος, ὁ, ἡ, Qui se οοπρε]ωσί 5. sulutari 
non permittit pre morositate, νε] active, Qui non lu- 
benter compeſlat s. salutat. [δμίά. Zonar. εἰ Bek- 
keri Σνναγ. Λεξ. χρησ. ᾿Απροσήγορος" ἄνθρωπος, ὃν 
οὗχ οἷόν τε γορεῦσαι διὰ τρόπον τραχύτητα. 
Soph. Traeh. 1095. Λέοντ', ἅπλατον θρέµµα κἀπροσή- 
γορον, Schol. ἀπρόσιτον, καὶ " ἀναγύρεντον, ἀδιήγητον, 
ἡ φαῦλον καὶ µεμισημένον, ὃ οὖκ ἄν τις πρυσφθέγξαιτο: 
σα. 0. 12760, Πειράσατ ἀλλ' ἡμεῖς γε κινῆσαι πα- 
τρὸς Τὸ " ὁυσπρόσοιστον κἀπροσήγαρο» στύµα. "''Α- 
προσήγοροε, Nulli affabilis, quocum nemo citra peri 
eulum eolloqui polest. Hiue Accius Philocteté αρ. 
Macrob. Sut. vi. 1. sic rescribendus, Quem neque 
tueri contra, aut affari quras. Unde Virg. Æn. Π, 
621. Νες visu facilis, που dictu attubilis uili. —Con- 
trarium ingenium ἷο Stut. Τε), i. 190. describit, 
ΜΙΠ9, et affatu bonus, εἰ patientior æqui.“ Wakef. 
Plut. Sympos. v. 5. Ob μὴν ἀλλὰ, κἂν τύπος ὑπάρχῃ 
καὶ παρασκενὴ, τὸ πλῆθος αὐτὺ φνλακτέον, ὡς ἅμιωτον 
τὴν συγουσίαν ποιοῦν καὶ ἀπροσήγυορον, vVide ους. 
Plut. supra in Προσήγορον.] 
᾿Απροσηγορία, ας, ἡ, Neglectum salutandi offieium, 
Iusalutatio. Vide Proverb. ap. Erasm. Ε]ολλὰν φιλίας 
ἀπροσηγορία διέλυσε». Aristot. Eth. vin. 5. Ear δὲ 
χρόνιος ἡ ἀπονσία γένηται, καὶ τῆς φιλίας δοκεῖ λήθην 
ποιεῖν' ὅθεν εἴρηται, Πολλὰς δὴ φιλίας ἀπροσηγορέα 


σσο ΑΓΟ 


διέλνσε», quod vertitur Neglectum alloquium. ] 

“. Δυσπροσήγοροε, (ὁ, h.) Ægre affahilis, Quem 
*affari vix potes, Qui sese diſficilem præbet in allo-⸗ 
quiis.“ Cass. Dio xxxiv. 4. 4 ὑς τε καὶ 
ὁνσπροσήγοροε ἦν, Ρτο quo Z. ρ. 399. d. habet ὄνσ- 
πρόσιτοε.] "'νρε Δνσπροσηγόρως, Ita ut alloqui 
»dithcile sit. Ambo αρ. 1. Ρο]. ν.” [198--θ, Adde 
i. 43. Δυσπρόσιτος, ὄνσκρόσοδος, ,. ὄνσ- 
έντενκτος, * ὀνσύργητος, δύσθνµος, et ii. 197.] 

Εὐπροσήγορος, ὁ, ἡ, Libenter salutans, Affabilis, 
Ὠσί benigue εἰ comiter appellare solet, Bud. Locum 
Isoer. vide in seq. v. Ἐὐπροσηγορία. In VV. LL. eita- 
tur e Demosth. Ἐπροσηγόρῳ φρενὶ, εί Εὐπροσήγορον 
στόμα, quæ potius videntur ε ροεία quædam sumta, 
pro Οσα. Eurip. Hipp. 95. Ἐν δ' εὐπροσηγόύραισίν 
ἐστέ τις xvpts. Cic. de ΟΠΗ. Π. 14.* Ditheile dictu 
est, quautopere conciliet animos hominum comitas 
affahilitasque sermonis, ἡ εὐπροσηγορία. Affabilis 
enim est εὐκροσήγορος, Inter eousilia data Demonieo 
Ρ. 8. d. Γίνον πρὸς τοὺς πλησιάξοντας ὁμιλητικὸς, ἀλλὰ 
μὴ σεμνύε. Ευτίρ. Ale. 776. Οὐ σκυθρωπὸ», 8. 
σεμνὸν, τοῖς ζένοιε τὺν πρόσπολον Είναι, εσθαι ὅ) 
εὐπροσηγόρῳ Φφρενέ: (δαρὶ. 8609. ᾿Αψενδὲς ήθος, εὖ- 

οσήγυρον στόμα: Ἠετο. F. 1983. ἣν δὲ καὶ µένω, 


{ρ. 549] 


Α 


Ἔν ποῖον ἱερὸν, ἢ πανήγνριν φίλων Εμ’; οὗ γὰρ ἄγας : 


ω, ΄ ζοπείτιο(ίο est, Ἔχω γὰρ ἅτας 
οὐς εὐπροσηγ. Ualamitates enim sustineo, in quibus 
nullum compellare πιο licet. Contagio utique scele-⸗ 
ris contrahi etiam eolloquio ———— vVide ν. 
1222. Orest. 75. Νεο aliter Brodæus. Musgr. Eu- 
rip. Dan. 45. Μύθονε Δανάῃ τούσδ εὐπροσηγύρους 
ἄγων.) Patris irati Τὸ " δνσκρόσοιστον κἀπροσήγορον 
στύµα vocat Ῥο]γπίοε» Soph. 084. C. 1279. Cyelops 
in Virg. Ἐπ. ΠΠ, 691. Nec visu facilis, πες dictu 
affabilis ulli, diei poterat ἅπλατον θρέµµα κἀπροσήγο- 
poꝛ. Contra Tragicus incertus ap. Sioh. 594. Ἐσ- 
θλοῦ γὰρ ἀνδρὸς Ὑῆραες εὐπροσήγορο», Boni senecotus 
οοπηῖν accessu viri, Grotio 484. ΑΡ. eund. Stob. 561. 
Moschion, Grot. 496. Ὃν πᾶς μὲν ἀστῶν ἠλέησεν 
εἰσιδὼ», "Άπαν δὲ χεῖρα κεὐπροσήγορον φάτιν Ὥρεξε, 
Dataque dextra, benevolisque affatibus Solatur, G. 
Illie, preter cetera, legitur, καὶ προσήγορο», minus 
bene; nihil euim hue faciunt μας τες aliis «προ 
diceuntur ap. Philosophos φίλα καὶ προσήγορα, Polo 
εί Philolas. Pythagoreis, ὀμύφρονα καὶ ποτάγορα.” 
Valek. “ Sir. vi. 6. Γλῶσσα εὔλαλος πληθύνει εὐ- 
προσήγορα 55. ῥήματα, Linguu heue loqueus muſtipli- 
esat sermones affubiles.“ Biel. “ Philostr. Her. 160, 
(Τὸν δὲ τῶν ὀφθαλμῶν νοῦν, ἐν μὲν ταῖε µάχαιε, ἄτρε- 
πτόν τε φαίνεσθαι καὶ γοργὸν, ἐν δὲ τῇ ἠσνχίᾳ, φιλέ- 
ταιρόν τε καὶ εὐπροσήγορον τὰς βολᾶς, Schol. καλῶε 
προσφθεγγόμενον.) Muret. ii. 10.“ Schæef. in Μας, 
Joseph. Α. J. xix. 1. Γάτον δὲ ἰσχορεῖται παρὰ φύσιν 
τὴν ἑαντοῦ εὔπροπηγορώτατον γενέσθαι κατ ἐκείνην τὴν 
ἡμέρα», καὶ δεξιότητι χρώµενον ὁμιλίας πάνθ' ὄντιν' οὖν 
ἐκκλῆξαι τῶν παρατυγχανόντων. Plut. Galha κκ. Τρ 
δ᾽ ἀνεπιφθόνφ περιῆν, προῖκα συµπράττων πάντα τοῖε 
δευµένοις, καὶ παρέχων ἑαντὸν εὐπροσήγορον καὶ φιλάν- 
θρωπο» ἅπασι: ομα. ad Apollon. vi. 4560, Ξένοι δὲ 
καὶ ἀστοῖς πρφύτατοε, πᾶσι δὲ µείλιχος καὶ φίλος, διά 
τε τὴν ἐξ ὄψεως χάρι», καὶ τὴν εὐπροσήγορον φιλανθρω- 
πίαν: Reip. ρετ. Præe. ix. 379. ᾽Αλλὰ πρῶτον μὲν 
εὐπροσήγορος καὶ κοινὸς ὤν πελάσαι καὶ προσελθεῖν 
ἅπασιν. Uionys. Ην], Α. R. iii. 48. Καὶ τὸ δηµοτι- 
κὸν πλῆθος οἰκείως ἔχειν αὐτῷ παρεσκεύασε», 
Ὑόροις τε ἀσπασμοῖε καὶ κεχαρισµέναι ὁμιλίαις, καὶ 
μάτων µεταδόσει, καὶ ταῖς ἄλλαιε φιλοφροσύναις, 
ον, Dio xliv. 99, ἐν, 1. lxxiii. 3. 1. Εὐπροσήγορος" 
Affubilis, Comis. J. Ῥοιί. ἱ, 41. Εὐπρόσοδοε, εὐπροσή- 
γορος, "εὐέντευκτος: Ἱ. 127. Προσήγορος, εὐπροπσήγο- 
ῥρος, δυσπροσήγοροε: ν. 157. 5” Εὐπροσηγόρως. 
Dionys. Ἡ. Π. Ρ. ΤΙ. Φιλανθρώπως καὶ εὐπροσηγόρως 
ἅπασι προσενεχθῆναι καὶ ὁμιλῆσαι. J. Ρο. ν. 190] 
Εὐπροσηγορία, ας, ἡ, Affahilitas. Isoer. acl Demon. 
(ρ. 18.) Tę μὲν τρόπῳ γίνουν φιλοκροσήγορος, τῷ δὲ 
λόγψ εὑπροσήγορος' ἔστι δὲ φιλοπροσηγορίας μὲν, τὸ 
προσφωνεῖν τοὺς ἀπαντῶντας" εὐπροσηγορίας δὲ, τὸ τοῖς 
λόγοις αὐτοῖς οἰκείωε ἐντυγχάνειν. Cic. (πά Att. xii. 
40.) Quis aut congressun meumn, aut facilitatem ser- 
monis desideravit Τ {. e. εὐπροσηγορίαν, Bud. vide 


εὐπροσηγύρους 
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εᾳ. ν. [. Ματεί. Πἱ, p. 10, Vide ad Corn. ερ. ρ. 
61. Βαν.” Βε]ναξ, in Μος] * 


[Meoorooeiryyepoc, ὁ, ἡ, Diitieilis aditu. J. Poll. ν. 
198. Δνσκροσήγορος, δυσπρόσιτοε, δυσξύ, . µέσο- 
προσήγορος, τὸ γὰρ 3" τραχὺ, βέλγιον δὲ 


τὸ ἀπρόσρητοε: vi. 174. Μισοτύραννος, " µισέταιρος, 
µισοπροσήγαρος, µισόξενος. Ηενο " Μισοπροση- 
γόρως. J. Poll. ν. 199. Δνσπροσηγόρως, καὶ µισοπρο- 
σηγόρως.] 


., ὁ, ἡ, Salutandi satudiosus, Vide 

Εὐπροσηγορία. [4]. Φιλοπροσήγορος' Βα]ιίατοτ. " Plut. 
de Puer. Eue. xiv. (Εἶγα γεμὴν ἐντεντικοὺς αὐτοὺς εἶναι 
Α παρασκεναστέον καὶ γόρουε οὐδὲν γὰρ ὧς τὰ 
ἀνέντενκτα τῶν ἠθῶν ἑἐστὶν οὕτως ἀξιομίσητον.) Murét. 
ii. ρ. 1ο.” Βο]οί. in Meas. Cass. Dio xaliv. 10. 4 
αεί, η Mss. indicatus: Εν «τε γὰρ καὶ φι- 
λοπροσήγορος ἐν τοῖς μάλιστα ἦν. (Voce φιλοπροσή- 
Ύορος augeri potest Reimari ludex.) Phrynieh. Σοφ. 
— ὁ ἐν τῷ προσαγορεύειν εὖμε- 

νής. J. Poll. ν. 197. Καὶ ὁ μὲν δεξιὸε ἐν τούτοις, εὖ- 
προσήγοροε, φιλοπροσήγορος τὸ γὰρ " εὐπρόσρητος, 
σκληρύτερον, ἐφαρμόττει δὲ τοῦτο κατ ἄλλην χρεία»: 


vi. V.“ ύνης Ὑέμων, εὐάρμοστος, 
'Ύορος, πα»ηγυρικὺε τὸ ἦθος, Ώιος, 
αιτος: vi. 166. "ϕι :, Salutandi 


studio, Afſabiliter. 4. Poll. ν. 190. Τὰ δὲ ἐπιῤῥη- 
µατα, ἐκ μὲν τοῦ εὐπροσήγορος, εὐπροσηγόρως, καὶ φι- 


Φιλοκροσηγορία, αςξ, ἡ. ᾖἴδους, supra in Ἑώπροση- 
γορία eitatusa, ait 6456 φιλοπροσηγορίας, salutare eos, 
qui nobis tiunt obviam, μὲ εὐπροσηγορίαε, οοπνεπίει- 
ler eos afſari. Diouys. H. Art. Khet. v. I., notante 
Wakef. in Mss. ἸἹσοεράτης μὲν, ὁ σὺς ἑταῖρος καὶ 
ἐμὸς, ὦ ᾿Ἐχένρατεε, εἴπερ ἄλλο τι, φησὶ χρῆναι προ- 
σεῖναι τοῖς σπονδαίοις ἀνθρώποις, ἐν τῇ Παραινέσει τῇ 
πρὸς τὸν Ἱππονίκου, καὶ τὴν φιλοπροσηγορίαν' ὅπερ 
ἐστὶ τὸ προσφωνεῖν τοὺς ἀπαντῶντας, ὧς αὐτός φησιν’ εἰ 
δὲ καὶ ἰδίᾳ χρῆν πρὸς ἕκαστον τοῦτο ποιεῖν, ὕπως καὶ 
τοὺς ἰδιώτας ὧε ὅτι μάλιστα οἰκειοτέρως καὶ εὐμενεστέ- 
Ρως ἔχειν πρὸς ἡμᾶς παρασκευάξοιµεν ἐκ τῆς τοιαύτην 
φιλοπροσηγορίας' πολλφ δή που ἀναγκαιότερον τὸ πρᾶ- 
Ύμα, καὶ ὁ τοιοῦτος τρύποε τῆς προσφὠνήσεως, εἰ πρὸς 
τοὺς ἐν τέλει καὶ ἐν Ἱς γεγονύτας ἀφ᾿ ἡμῶν γίνοι- 
το, μάλιστά γε δὴ τοὺς ἑκάστοτε ἐκ βασιλέων εἰς τὰ 
ἔθνη καὶ τὰς πόλεις τὰν ἡμετέραι παραγινοµένονε, ὅπως 
καὶ αὐτοὺς διὰ τοιούτον τρόπον, καὶ πρὸς ἡμᾶς καὶ πρὸς 
τὰς αὐτῶν πατρίδας οἰκειοτέρωε διακεῖσθαι παρασκενά- 
σαιµεν. "' Μωτεῖ, ii. p. 10. Ilist. de Acad. d. 
luser. xii. 180.” Sehæi. in Mas.] 

1: Σννηγορέω, Patrucinur, Pairocinio meo defen- 
“do, Causam ago, s. deſendo, Adsaum alieui. Uti- 
tur Demosth. cui dativo, (1930. I νῦν τοῖσθ' 
“ἐπὶ σημ ἡ συνηγοροῦντες,) itidemque utuntur alii.“ 
[Æsclhin. de F. L 9300. Παρελθόντες δ' αὐτοῖς συνηγό- 
ϱρουν Φιλοκράτης καὶ Δημοσθένης, ἀλλ' οὐκ Αἰσχίνης.] 
Sed invenitur elium Σννηγορῶ ὑπὲρ σοῦ, αρ. Aristot. 
Rhet. Interdum Ἀννηγορῷ est Asseutior, Astipu- 
»lor, ap. ipsum etiam Demostli. Sie Soph. Trachin. 
Gi7.) Ἐννηγορεῖς σιγῶσα τῷ κατηγόρφ. Hie enim 
ἵ' ξυνηγορεῖε non dubito quin sit Asseutiris, Astipu- 
*laris, ποα. autenu Patrocinuris. Legitur autem εξ 
“iuterrugative Πίο versus.“ [ΕΙ εἷο Ed. Erſfurdt. 
Schol. σννῴδεις. Plut. Mario iv. Τοῦ δὲ πρὸς Μέτελ- 
λον τραποµένον, καὶ γνώµη» ἐρωτῶντος, Μέτελλος μὲν 
ἀναστὰς σννηγόρει τῷ ὑπάτῳφ, Assensus est.)J “Aſſfer- 
*tur et puss. Σννηγοροῦμαι, pro Deſendor ραἰτοςὶ- 
“nio.“ [* Dorv. ad Charit. οὐ 8(ΞΞ 0. "΄ 
συνηγύρησε Χαιρέαν πρῶτος: Ἀαιρέᾳ scripsisse credo 
aucetorem, et istud Librario, νεὶ legeuti deberi. Est 
ejusdem naturn vitium cum isto ἐμβάλλειν. αὐτοῦ 
χεῖρα pro αὐτῷ p. 6G. Casuum siglas pussiim corru- 
Ρίο). Bibl. Crit. ni. 2. p. 40.“ Schueſ. in κε. Ἐν- 
»ηγορεῖν εἴ δηµηγορεῖν cdistinguit FPhilo⸗atr. V. 8. 
Procem. 483. ᾿Εμοὶ δὲ πλεῖστα μὲν ἀνθρώπων Λἰσχί- 
γης δοκεῖ σχεδιάσαι, πρεσ/λεύων τε καὶ ἀποπρεσβείων, 
συνηγορῶν τε καὶ δηµηγορῶν. Vitle notauda in Anun- 
γορίαι. "'Ίκυι. «μή 5.“ Routh. κά lederiei 
marg. '"'Συνηγορέω εἰ συναγορεύω coufusa ad Lueian. 
Μ. 584. (Οὐ γὰρ ἂν συνηγόρενες αὐτῷ ὁ ῇ γε ὄντι, 
είς P. εἷο. συρηγόρειυ alios habere αἰμμί Coll. 7. Ε. 
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[ρ. 34.)] 
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19) Schæaſ. in Mea. (1. Συνηγορῶ" Ῥαϊτοσίπος, Λά- Α ταῖν ἰδίαις, ἡ δηµοσίαιε, τούτων εἶναι τὰς γραφὰς πρὸς 


sum. 5 Σννηγορητέο». “Plut. Clem. Alex.“ 
Wakef. in Μες ] 

ſ* Σννηγόρημα, aroc, τὸ, Patrocinium, Deſensio 
causa. Cass. Dio xxxvii. 33. Ὁ γὰρ Κικέρων, πολὺ 
ὀννάμενος, συχνούς τε ἐκ τῶν συνηγορηµάτων, τοὺς μὲν 
οἰκειούμενος, τοὺς δὲ ἐκφοβῶν, πολλούς τοὺς διαγγέλ- 
λοντάς οἱ τὰ τοιαῦτα ἔσχε: αν, 11. Ποπίλιος δὲ δὴ 
Λαινᾶςτὸν Κικέρωνα τὸν Μάρκο» ἀπέκτεινε, καίπερ εὗερ- 
γέτην αὐτοῦ ἐκ συνηγορήµατοε ὄντα: Iv. 4. ἰκκν η]. 11.1 

4 ᾿Ασννηγόρητοε, (ὁ, ἡ,) Patrocinio destitutus. Busil. 
“289. ᾿Ασννηγόρητος, ἀναπολόγητος, ἔρημος, Bud.“ 

«« Ἐννήγορος, ον, ὁ, ἡ, Advocatus, Putronus, ἐκ eo 
*ita dictus, quod veluti loquatur eum «ο, cujus ο811- 
“sam deſendit et tuetur, ut docui in Σνυναγορεύω, 
EÆsch. in Ctesiph. ᾿Ἐγὼ δὲ πρὸς τὰς τούτων τέχνας 
, παρέξοµαι σν»ηγόρους τοὺς νόμους τοὺς ὑμετέρους. 
*Fuisse autem σννήγορον et α purte accusatoris, ex 
eodem putet, (ib. 688.) Μὴ ἐξεῖναι µήτε τῷ κατη- 
{ γόρῳ σννηγύρους παρέχεσθαι:”. [ἀε Ε. L. 388. Ότι 
δὲ ἀληθῇ λέγω, λάβε µοι τοῦτο τὸ ψήφισμα, καὶ κάλει 
τὸν Τεμενίδην, καὶ τοὺς σννεστρατενµένους µοι τὰς 
ὑπὲρ τῆς πύλεωε στρατείαε, καὶ Φωκίωνα, τὸν στρατη- 
Υὸ», µήπω συνήγορον, ἂν μὴ τούτοις σννδοκῇ, ἀλλ' 
ὑπεύθννον τῷ συκοφάντῃ μάρτυρα, ἐὰν ψεύδηται. “' Vi- 
dentur εχεπιί ſuisse a necessitate, qua testes tene- 
bantur, veritatem δι. commenclationis præstandi.“ 
Reisk.) “ Sed et magistratus quidam appellationem 
couvnyydoaan αεί: erant autem decem, κληρωτοί. 
NMeminit Aristot. et Harpoer.“ [Σννήγοροι" "Αντι- 
φῶν ἐν τῇ πρὺε τὴν Δημοσθένονε Γραφὴν ᾽Απολογίᾳ, 
καὶ ἐν τῷ Περὶ τοῦ Λινδίων Φόρον, Ἐθίκασι παρὰ 
᾿Αθηναίοις τινὲς χειροτονεῖσθαι συνήγοροι ἐπὶ τῷ σννα- 
γορεύειν, quocd vertitur, Αρ. Athenienses putroni vi- 
dentur auffragiis creari cousuevisse, qui causas in 
judiciis deſendereut. Demosth. ς, Timocer. (711.) 
Ἠϊιδει γὰρ ἐκεῖνο (ὁ νοµοθέτηε,) ὅτι τὰς ἄλλας, ἃς γέ- 
Ύραφεν αὐτῶν (τῶν νόμων) φυλακὰε, ἔστι πολλαχοῦ 
(πολλαχῇ Reisk.) διακρούσασθας τοὺς σννηγόρονε, οὓς 
χειροτονεῖτε, δύναιτ' ἄν τις πεῖσαι σιωπᾷν. ΕΙ ἵππάετα 
post: Τίς οὖν (ἡ) µόνη φνλακὴ, καὶ δικαία, καὶ βέβαιος 
τῶν νόμων ; ἡμεῖς οἱ πολλοὶ, 86. δικασταί. Et Ari- 
stoph. Eq. Sie et κατήγοροι srtito eligebantur, teste 
Dinareho κ. Δημοσθ. 86. 87. 98, —E ασ ποῖ. ad 
Aristot. de Περ. (νἱ. 8. Ἐπεὶ δὲ ἔνιαι τῶν ἀρχῶν, εἰ 
καὶ μὴ πᾶσαι, ειρίξονσι πολλὰ τῶν κοιρῶν, ἀναγ- 
καῖον ἑτέραν εἶναι τὴν ληψομένην λογισμὸν, καὶ "προ- 
πευθννοῦσα», αὐτὴν» μηθὲν διαχεφίξουσαν ἕτερον' κα- 
λοῦσι δὲ τούτονς, οἱ μὲν εὐθύνονε, οἱ δὲ λογιστὰς, οἱ δὲ 
ἐξεταστὰς, οἱ δὲ συνηγύρονε.)” Ὑπ]ει. Distinguendi 
sunt Magistratus, σννήγοροι dieti, de quibus laquitur 
Aristot. ab Advocatis συνηγόροις dictis, de quibus 
agitur αρ. Harpoor. At Noster hos επι illis eoufun- 
dit. Diserte Ῥ]νοι., ad Aristot. loc. ſorte respiciens, 
Luviyopot οὗ µόνον τοῖς ἰδιώταιε σνναγορεύοντες, ἀλλὰ 
καὶ ἄρχοντες ᾿Αθήνῃσιν: εἰ Bekkeri Λεξ. ῥητορ., Tu- 
»ήγοροι ἄρχοντες ἠσαν κληρωτοὶ, οἳ τοῖς λογισταῖς 
ἐβοήθουν πρὸς τὰς εὐθύναε τῶν ἀρξάντων τινὰ ἀρχὴν, ἢ 
οἱ τοῖς ἰδιώταις συναγορεύοντεε. Hesyeh. Συνήγορος" 
προστάτης. Phot. Συνήγορος προστάτης ὑπέρ τινων 
λέγω», '. ἑοίκασι παρὰ ᾿Αθηναίοις τινὲς χει- 
ῥροτονεῖσθαι συνήγοροι, ἐπὶ τῷ συναγορεύειν, ὡς ᾿Αντι- 
φῶν φησί. Dele Σννήγοροι ante ἐοίκασι nam 1 
Suida legitur, Συνήγορος προστάτης, ὑπέρ τινων λέ- 
γων. Ἐοίκασι κ. τ. λ. Ἐλγαι. Σννήγορος προστάτης 
ὑπέρ τινων λόγω», ἔοικε (Ἱεμ. λέγω», ἐοίκασι) γὰρ παρ 
᾿Αθηναίοις τινὰς (1. τινὲς) χειροτονεῖσθαι συνηγόρονς 
(1. σννήγοροι), ἐπὶ τοῦ ἀγορεύειν (ἱ. τῷ συναγ.), ὧν 
᾽Αντιϕῶν φησί. “Aptius λέγω», Ὀϊσεῃς, αρ. Har- 
Ρους., ap. quem sequentia οἷς leguntur, Ἐρίκασι γ.π. 
A. τινὲς χ. σν » ἐπὶ τῷ, ap. Suid. τὸ (ας Ed. 


D 


νήγοροι 
Mediol. εεά Kust. tacite edidit τῷ) συναγορεύειν.” . 


Sylburg. *COreabantur advoeati legum priscarum, 
qui auctoritatem earum oratione tuentes intereede- 
rent, ne abrogareutur.“ Reiske. Lex αρ. Demosſth. 
κ. Στεφ. Ὑενδομ. 1197. Ἐάν τις συνίστηται, ἡ " συν- 
δεκάξῃ τὴν Ἡλιαία», ἡ τῶν δικαστηρίων τι τῶν ᾿Αθή- 
νῃσιν, ἢ τὴν βονλὴν ἐπὶ δωροδοκίᾳ χρήματα διδοὺς ἡ 
δεχόμενος, ἢ ἑταιρίαν συνίστῃ ἐπὶ καταλύσει τοῦ δήµον, 
ὦ συνήγορος ὦν λαμβάνῃ τὰ χρήματα ἐπὶ ταῖς δίκαις 


τοὺς Θεσμοθέτας, Aristoph. Vesp. 691, Αὐτὸς δὲ φέ- 
ῥει τὸ συνηγορικὸν, δραχμἠν, κἂν ὕστερος ἔλθῃ. Βε]νο]. 
ὑπὲρ τοῦ συνηγορῆσαι' ἐλάμβανον γὰρ οἱ ῥήτορες ὅρα- 
χμὴν, ὅτε σννηγύρονν ὑπὲρ τῆς πύλεως, ἢ ὑπὲρ ἄλλον 
τινὸς, ἐκ τούτον δὲ φαίνεται, ὅτι μισθοφόροι ἦν ἡ ἀρχὴ, 
κληρωτοὺς δὲ γενοµένους δέκα συνηγύρον ᾿Αριστοτέ- 
λης φησί. “Qui σν hie dieunmur, δὲ κωπί ῥή- 
τορες, qui sorte capti ἐδοκιμάξοντο πρ. Judices, in 
vitum illorum inquirehatur, eum ε Ἡερ. nou esset 
τὸν ῥήτορα. ἐπὶ τὸ βῆμα τῶν λόγων ἐπιμεληθέντα πρό- 
τερο», ἀλλ οὗ τοῦ βίου. Atque hune ob causum ᾱἷ- 
cuntur a Judicibus χειροτονεῖσθαι, Demosth. εἰ An- 
tüph. , «ο. Examen istud quibhusdam continetur 
capitihua, que præscripsit Legislator.“ Petit. LL. 
Αι 269. Vide notanda in Ῥήτωρ, (ἱ. Σννήγορος" 
Advocatus, Rogatus, Patronus, Patronus causte, 
Actor. “Moeris: (Λογοποιόν’ τὸν λογογράφον oAr- 
τικοὶ, καὶ συνήγορον διὰ τῶν λόγων. vide Λογοποιός.) 
voph. Traehin. 11606. (Φανῶ δ᾽ ἐγὼ τούτοισι σνυµ- 
βαίνοντ' ἴσα Μαντεῖα καινὰ, τοῖς πάλαι ξυνήγορα, 
Consona.) Corn. Νερ. p. 45. Stav.“ 8ο, in Μας. 
ÆEsch. Agam. 840. Καίΐ φηµμι ταύτὰ, καὶ ξννήγορόν μ᾿ 
ἔχει, “'αβταραίοτεπη,” Stanl. ζοΜΡΟΒ. " Σο- 
φοσυνήγορος, ὁ, ἡ, usurpavit Taetæ. ΟΙ. vi. S25., no- 
tante Boissonad. in Mas. O & Ἑρμογένης σὺν αὐτοῦ 
τοῖς σοφοσυνηγόροις Σραφέτωσαν, λαλείτωσαν, ἅπερ 
αὐτοῖς ἐπέλθοι.] 

.: Σννηγορία, (ας, ἡ,) Patrocinium, Defensio cau- 
ας, Synes. Μᾶλλον δὲ ἐμοῦ κατεδέοντο ποιήσασθαι 
{ σννηγορίαν ἐν γράμµασιν.”' [:" Συνηγορία est titulus 
partis illius in Or. in Neæram, quam Apollodorus, 
Theomnesto genero suo suecenturiatum venieus, re- 
επί a p. 1950. 9. ad ſinem orutionis usqque.“ Reisk. 
Ind. Gr. Demosth. Harpoer. Κλιμάξει Δείναρχος ἐν 

ῥ ἐπι 


τῷ ἐπιγραφομένῳ Ἐννηγορία, Αἰσχίνης κατὰ Δινίον, 
ubi Vales. “L. Σννηγορία Λἰσχίνου, Sic enim in- 


seribitur ea Oratio Dinurchi, tesle Harpoer. in Πι- 
νάκια,. Utrobique Αἰσχίνῃ lege ε Dionys. H. Sic 
inscerip ejusdem rhetoris orationes à Dionys. ibid. 
memorantur plures, ut Συνηγορία Παρμένοντι ὑπὲρ 
᾿Ανδραπόδον Ἑλάβης, οἱ ἛΣννηγορία ᾿Ηγελύχψῳ ὑπὲρ 
Ἐπιωλήρον, ἴἴειι ᾿Αγάθωνι Συνηγορία. Suich. Ἐλιμα- 
κίθειν’ µέμνηται Δείναρχοε ἐν τῇ Ὑπὲρ Αἰσχίνου Ἴση- 
γορίᾳ λέγω». Lex. Συνηγορίᾳ, (εἱς et Meurs. Leeit. 
Att.v. 34. probante Kustero. In 50 Photii Apo- 
Εταρ]ιο Vales. lexebat Ἰσηγορίᾳ: at editum est Elon- 
γορίᾳ. Sed εἰσηγορία, αἱ supra in νους monstravi· 
mus, est Accusutio, Querimonia, non Patrocinium.) 
Hæ Ἐννηγορίαι dicebuntur a συνηγόροις, Adrocatis, 
quos sibi amicos οἱ magnte dignitatis homines ple- 
rumque rei ad id rogare solebant. Sic ap. laoer. e. 
Lochit. fine, Εἰ δέ ris ἔχει τῶν παρόντων μοὶ συνει- 
πεῖν, ἀναβὰε εἰς ὑμᾶς λεγέτω, Æschitn. π. Γαραπρ. 
ἄπε, εἴ κ, Κτησιφ. init. σεις init. Orat.“ Vide 
Matthiæ de Judie, Athen. in Mise. Philol. P. iii. V. ĩ. 

«3907. n. δ]. Gl. Σννηγορία" Advocatio. Aleiphr. 
ĩ. 91, Ὁ μὲν γὰρ διὰ τὴν τῆς συνηγορίαε χάριν δῆλός 
ἐστι σκονδάξεσθαι βουλόμενοι καὶ ἐρώμενον ἑαντὸν 
ποιῶν, ὁ δὲ τῷ ἀποτεύγματι τῆς δίκης παρώξννται. 
Ἡροσδέχου δὴ πάλιν δι αὐτοῦ δεήσειε, καὶ λιτανίας, 
καὶ πολὺ χρυσίον. Μὴ δὴ καταδιαιτήσµε ἡμῶν, ὦ * 
τάτη, τῶν ἐταιρῶν' μὴ δὲ Ὑπερίδην κακῶς δόξαι βε 
λεῦσθαι ποιήσῃς, τὰς Εὐθίον ἰκεσίας προαιεµένη’ μὴ δὲ 
τοῖς λέγονσί σοι, ὅτι, εἰ μὴ τὸν χιτωνίσκον περιῤῥηξα- 
µένη τὰ ” µαστάρια τοῖς δικασταῖς ἀπέδειξας, οὐδὲν ὁ 
ῥήτωρ ὠφέλει, πείθον. ἸΚαὶ γὰρ αὐτὸ τοῦτο, ἵνα ἐν 
καιρῷ γένηταί σοι, ἡ ἐκείνον παρέσχε συνηγορία. (ἶνα- 
Πίο 1. 19. Ότι τὸ μὲν ἄδηλον σννηγορίαςε ἔχει χρεία», 
ἡ δὲ ὄψις αὐτὴν συνίστησι»ν, Rem non νίδαπι opus ha- 
Ῥετε ραϊτοοϊπίο, sed coram οοπβρεείαπι 96 ipsam 
σοπιμισηάατο.] 

ἓ Συνηγορικὸε, ἡ, ὃν, Pertinens αἱ συνηγορία». At 
vero τὺ συνηγορικὸν substant. Patrocinii merces, 
[angl. «4 [εε,] “ drachma videlicet. Ariſstoph. Vesp. 
C(691.) Αὐτὸν δὲ φέρει τὸ συνηγορικὸ», ὁραχμἠν, κἂν 
"' ὕστερος ἔλθῃ.”. Vide Σννήγορος, J. Poll. iv. 35. 
Δικανικὸς, συνηγορικὸς, κατήγορος, συνήγορος. 

Ηινο " Συνηγορκῶς, δρ. Euud. ἵν. 96. * Δικανικῶς, 
συνηγορικῶς.] 
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5. Ὑπερηγορέω, i. 4 ὑπεραγορεύω, πρτα,” [De · 
ſendo, eum επ. Suid. Ὑπερηγορῶν' ὑπὲρ αὐτοῦ λα- 
λῶν. Ὁ δὲ Ἰσίδωρος ὑπερηγορῶ» τοῦ Ἑωκράτονε, βα- 
θύτερον ἤ κατὰ ἀεροατᾶς διελέγετο, ε Επηιαροίο.] 

" Ὑπερηγυρία, Patrocinium, Defensio cuause. 
Vide supru Προήγορος. Nicet. Annal. xii. 4.] 

ᾗ ᾽Αλληγορέω, quusi ἄλλο ἀγορέω, i. 6. ἀγορεύω, 
Alĩiis verhis signifieo, Sub aliis verbis allegorice si- 
guifico, Hud. eitans εκ a4retha in Apoe. xv. "Έλκος 
Φησὶ πονηρὺν συµβῆναι, τὴν ἐν καρδίᾳ σφύξονσαν ὁδύ- 
νη» ἀλληγορῶν, h. 6. αἰνιτόμενος καὶ τροπολογῶν : 
γε], Aliud verbis, aliud sensu οφίοπήο, e Quintil. 
(1, 6.) Sepe efſiam ἀλληγορεῖν est Aliter interpre- 
tari, —— verha prue se ſerunt, Allegorice interpre- 
tari. (τεμ. de mythologiis loquens, Σὺ μὲν ληρήσεις, 
ἀλληγορήσεις τᾶς σὰς ἀτυχίαι ἡ φαντασίαε. Sic ἄλλη- 
γυρεῖν τὸν µῦθο», Synes., Alium Γαίας sensum afferre 
quatn qui sub verbis πρρατεῖ, Allegorice ſabulam in- 
terpretari, ΑΜεκοτίαπι ſahuleeæ exponere. Αλληγο- 
ρεῖσθαι puss. νους εἰ signiſ. dieuntur ΕΑ, quorum 
talis interpretatio affertur, diversa videlicet a verbis, 
quihus serihuntur aut dieuntur. Eust. (ad Od. A. 
P. 93.) Σημείωσαι ὅτι εἰς τὸν θυμὸν ὁ Κύκλωψ ἀλλη- 
γορεῖται, Per Cyelopem iracundia allegoriee signiſi - 
catur. Est etiom ἀλληγορεῖσθαι, Allegorice «ῑςί, 
[Seoliol. Aristoph. Plut. 8. Ἡ ἐπειδὴ ὁ Απόλλων εἰν 
τὸν ἥλιον ἀλληγυρεῖται,) Επδοσία 208. (Ἐπεὶ ὁ ἀὴρ καθ. 
αίρει, εἰς ὃν ἀλληγορεῖται ἡ Ἡρα :) 408. (Οἱ δὲ νὸν μῦ- 
θον ἀλληγοροῦντες " ἱστορικώτερον περὶ αὐτῆς διαλαμβά- 
ψουσι.). Schef. in νε, Schol. Soph. Α]. 186. 
Ἐτίωτα!. ᾿Αλληγορεῖται γὰρ ὁ ᾿Απόλλων εἰς τὸν ἥλιον, 
εἰ puulo απίε, ᾿Αλληγορεῖται γὰρ ὁ Ζεὺε εἷς πολλά τινα, 
καὶ πρὸς τούτοις, εἰς τὸν νοῦν Ψψνχικῶε. '"'"Ῥοερ]ητ. 
V. Ρ. p. 185. Τῶν μὲν κοιρολογουµένων κατὰ µέµησι», 
τῶν» δὲ ἀλληγορονμένων κατά τινας αἰνιγμούε: de Α.Ν. 

. 9δΙ. ᾽Αλληγορεν δέ τι δ αὐτοῦ τὺν ποιητήν. 

oseph. Α. J. Procem. ἵν, Τὰ μὲν αἰνστομένον τοῦ 
Ῥομοθέτον δεξιῶς, τὰ δὲ ἀλληγοροῦντοε μετὰ σεµνότητος, 
ὅσα δ᾽ ἐξ εὐθείας λέγεσθαι σννέφερε, ταῦτα ῥητῶς ἔμφα- 
ψέξοντος. Philo Alleg. ii. 1944. Ἵνα " σκεπτικῶε 
ἀλληγορῇε: de Cherub. 149. Τὰ μὲν δὴ Χερονβὶμ καθ’ 
ἕνα τρόκον οὕτως ἀλληγορεῖται,” Ψείρευ. ad Gulat. 
ἓν. 94. *Hesyeh. ᾽Αλληγορούμενον' τροπολογούµε- 
νο, φυπιολογούμενον. (ΑἈλλοφρονέοντα" περιφρονέοντα, 
ἀλληγοροῖντα. Cyrill. Lex. Με. ap. c 
γορούµενον’ φηνσιολογούμενον.) Gloss. N. T. 120. 
ΑἉλλ ύμενα ἑτέρως κατὰ µετάφρασιν »ουύµενα, 
καὶ οὗ (sic ediclit Albert. at lIdem ud Hes. habet καὶ 
sine οὐ) κατὰ τὴν ἀνάγρωσιν. Semel legitur in N. T. 
Galat. iv. 24." Ατινά ἐστιν ἀλληγορούμενα, "λες nar- 
ratio Mosis alium sensum sublimiore in admittit, quam 
ipsa verba proprie intelleeta monstrant, s. Ad no- 
stram rem areommodari potest. (Chrysost. οἱ The 
odor. ἑτέρως νουύµενα. V. Gregor. Scholia.) Inter 
omunes vero populos cultos obtinuit mos allegories 
interpretatiouis, ut vel εκ Heracliti Libro de Allegor. 
Hom. sutis apparet. Fuerunt autem maxime inter 
Judmos haud pauei VV. DD. qui adeo narrationes 
V. T. allegorieée explicarent; ad quorum numerum 
ter auctores Kabbali antiquioris Judxorum εί 

. T. seriptores muxime Eleaxar. Pontiſex εἰ Aristo- 
bulus, Euseb. P. E. viii. B., Esseni εἰ Philo referendi 
sunt. Ef. Kerner. Spec. 1. οἱ ii. de allegoriea inter-⸗ 
pretandi ratione.“ Schleusner. Hoc verbum oppido 
ap. proſfanos rurum esse dixit Elsner. Obss. 8. ii. 
192. Rarum quidem esse αρ. vetustiores seriptores 
eoncedimus; sed πρ. recentiores satis ſiequentatur. 
Ἐίαπι Οἶοετο νος, ἀλληγορία, ut mox osiendemus, 
bis usurpavit. Plut. de 9. εἰ Osir. vii. 499. Οἱ γὰρ 
ἀξωῦντες ᾷδην λέγεσθαι τὸ σῶμα τῆς ψυχῆς, οἷον παρα- 
φρονούσηε καὶ µεθνούσης ἐν αὐτῷ, γλίσχρως ἀλληγοροῦ- 
σι: 454. Ὥσπερ Ἕλληνες Κρόνον ἀλληγοροῦσι τὸν χρό- 
ορ: de Esu Carnĩum Or. 1. T. κ. 144. Οὐ χεῖρον & Ίσως 
καὶ (νῦν, addit Reislt.) προανακρούσασθαι καὶ "προανα- 
φωνῆσαι (“προσανακρούσασθαι Ald. εἰ Bas. Ἴπροσανα- 
φωνῆσαι Vrn.) τὰ τοῦ Ἐμπεδοκλέονε' ἀλληγορεῖ γὰρ ἐν- 
ταῦθα τὰς ἂς, ὅτι φόνων», καὶ 2ρώσεως σαρκῶ», καὶ ἆλ- 
ληλοφαγίας δίκην τίνουσαι σώμασι θνητοῖε ἐνξέδενται.] 

ἃ Ἠλληγορημένως. Τχεία. ud Hesiod. ρ. 360. Heins. 
3 Αλληγορητέον. "' Οἶεπι, Alex.“ Wakeſ. in Mss.) 
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᾽Αλληγόρημα, ατος, τὺ, Interpretatio allegorica, 
Bud. 

᾿Αλληγορητὴς, (οῦ ὁ,} Interpretator αΠεροήπο, ut 
Paluplhutus, Churux, et alii dicuntur ἀλληγορηταὶ 
μύθων. ["' Eust. ad Η. A. p. 128. (Καὶ τοιαῦτα µέν 
τινα οἱ ἀλληγορηταί.)’ ἆ. Seager. in Mss.)] 

[.᾿Αναλληγόρητος, ôú, ἡ, Proprie εἰ sine allegoria 
dictus. Eust. ad II. A. Ρ. 825-609. Ἱστέον δὲ, ὅτι, 
ἀναλληγόρητον νουύµενον τὸ Μετετράπετο, ἀντὶ τοῦ 
ἐστράφη κεῖται,] 

[5 Αλλήγορος, ὁ, ἡ, Όντε "᾽Αλληγύρως, 
δε]ο], Oppiau. Η. i. 619. (ε Ῥοεία —— Σν 
γοῦν ἀκούων γνῶθι τοῦτ ἀλληγύρως.) Ἠ/ακεξ. in Mss. 
ΟΕ. Zeunii Varietatem Lectiouis Æschylete p. 5. et 
Boissonud. ad Nicetam i. 77.] 

᾽Αλληγορία, (us, ἡ,) Significatio rei alins quam sub 
verbis appareat, Figura qua aliud dicitur, aliud 
signifieatur. Fabius (viii. 6.): ᾽Αλληγορία, quam in- 
versionem interpretamur, aliud verbis, aliud sensu 
ostendit. ας interim etiam contrarium. Dem. Ρα]. 
(100.) Nau δὲ ὥσπερ συγκαλύμµατι τοῦ λόγον τῇ ἆλ- 
ληγορίᾳ κέχρηται: [99. Μεγαλεῖον δέ τέ ἐστιν καὶ ἡ 
ἀλληγορία, καὶ μάλιστα ἐν ταῖε ἀπειλαῖς, οἷον ὧς ὁ 
Διονύσιος Ότι οἱ τέττιγες αὐτοῖς ἄσονται χαµόθεν. 
(Stesiceliorus auetor hujus dieti primus. V. Aristot. 
Rhæet. ii. 22. 1. 11.” Fischer.) 101. Διὸ καὶ τὰ µνστή- 
ρια ἐν ἀλληγορίαις λέγεται πρὸς ἔκπληξιν καὶ φρίκη», 
ὥσπερ ἐν καὶ νυκτί’ ἔοικε δὲ καὶ ἡ ἀλληγορία τῷ 
σκύτψ καὶ τῇ νυιτί: 109. Φυλάττεσθαι μέντοι κἀπὶ 
ταύτης τὸ συνεχὲς, ὡς μὴ αἴνιγμα ὁ λόγοε ἡμῖν γένηται, 
οἷον τὸ ἐπὶ τῆς συκίαε τῆς ἰατρικῆς, "Ανδρ᾽ εἶδον πυρὶ 

αλκὸν ἐπ᾽ ἀνέρι κολλήσαντα, (Aristot. Βλνεί. 1, et de 

οεί.) Καὶ οἱ Λάκωνες πολλὰ ἐν ἀλληγορίαις ἔλεγον 
ἐκφοβοῦντες, οἷον τὸ, Διονύσιος ἐν Κορίνθψ, πρὸς Φίλιπ 
πο», καὶ ἄλλα τοιαῦτα οὐκ ὀλίγα,. '' Νου Dionysii 
Hal. ingeuio deberi hune fetum, (Lib. de Εἶσς,) qua 
in opinione, γαίες Musurum et Politiau. et Menag. 
fuit H. Vales. qui confirmare eum denuso et tueri 
conatus est in Ubris de Critica, a Burmanno Juniore 
edũtis, ĩ.8. p. 106, ubi v. Burm., vel εκ εο intelſigitur, 
quod auctor ejus γοσαυυ]ο ἀλληγορία, tanquam usi- 
Ίπῖο εἰ trito, usus est, cum tamen Greci ccepisse 
leguntur, Flutarchi demum κο ζαῖε, ἀλληγορίας dicere, 
quus superiores vocussent ὑπονοίας: de Aud. Poet. 
T. ii. p. 19. e. Οὓς (μύθου) ταῖς πάλαι μὲν ὑπονσίαις, 
ἀλληγορίαις δὲ νῦν λεγομέναις, παραβιαξόµενοι καὶ 
δια rres ἔνιοι. Et ουπι Vales. eadem ratione usus 
reperiatur de Critiea i. 9. p. 127. ef. Ruhnk. ad Tim. 
I144(2 900.) αἱ Lib. de Allegor. Hom. doceret con- 
seriptum esse ab alio —— qui Caligulu, Claudii, 
εἰ Neronis, temporibus vixerit, non ab Heraelide 
Pontieo, proſecto mirandum est eo magis, eum non 
vidiase, Opusc. Περὶ "Ερμηνείας cpositum videri 
debere, οὗ illam ipsam causam, ah alio, qui post 
Plutarehi wtatem secripserit, nou a Dionysio H.“ 
Fischer. Pruf. ad Rhei. vüi., u Schuf. in Mss. cita- 
tus. At Plutareho vetustiorem esse vocem ἀλληγορία, 
Ραΐεί e Cie. Orat. 7.: —Jam cum fluxerunt plu- 
res continuse translationes, πα plane fit υταῦο. 
Itaque genus ho Græci αρρε]αηί ἀλληγορία», πο- 
mine τεοῖε, geuere melius ille, qui ista omnia Trans- 
lationes voeat.“ Et ad Att. Πἱ, 90, “Ώε Rep. hrevi- 
ter ad {ο seriham; Ίππι enim charta Ίρεα πο vnos 
prodat, pertimeseo. ltaque postlac οἱ erunt mibi 
Ῥίωτα κ {ο seribenda, ἀλληγορίαις οὐφευγα]κο,” 
Usurpaverat οἱ Callim., ut eonſieere est οκ Athen. 
ii. e. 98. Καὶ Καλλίμαχος δὲ, Ὅτι ἡ ᾿Αφροδίτη γὸν 
"Αδωνιν ἐν θριδακίνῃ κρύψειεν, ἀλληγορούντων τῶν 
ποιητῶν, ὅτι ἀσθενεῖς εἰσὶ πρὸς ἀφροδίσια οἱ ῶε 
χρώµενοι θρίδαξι. Ἑϊηνρις: Οὓκ ἐν ὑπονοίᾳ' οὐκ ἐν 
αἰνιγμῷ, οὐκ ἐν ἀλληγορίᾳ. Plato Pol. Π. 490. 
Θευμαχίας ὅσας Ἴμηρος πεποίηκεν, οὗ Ὁ παραδεκτέον 
εἰς τὴν πόλιν, οὔτ' ἐν ὑπονοίαις πεποιηµένας, οὔτ᾽ ἄνευ 
ὑπονοιῶν' ὁ γὰρ νέος, οὐχ οἷός τε κρίνειν ὅ, τι τε ὑπό- 
ροια, καὶ ὃ μὴ κ. τ. Ἆι ή. Ἱ. laudans Olympiodor. 
Βο]νο, Aas. in Gorgiam, ὑπόνοιαν ilem ἀλληγορίαν 
interpretatur.“ Ruhnk. “Heracl. Alleg. Hom. v. 
Ὁ γὰρ ἄλλα μὲν ἁγορεύων τρόπος, ἕτερα δὲ ὧν λέγει 
σηµαίνων, ἐπωνύμως ἀλληγορία καλεῖται. Ομ]. (1, ο.) 
has species αἱεροτία numerat, Σαρκασμὀν, ᾿Αστεϊσμὸν, 
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᾽Αντίϕρασι», Παροιμία», Μυκτηρισμόν. 
— qui hec non species —— sed tropos 
dicunt, acri quidem ratione, quod illa obseurior sit, 
et in his omnibus aperte appareat, quid velimus. 
Cui accedit hoe quoque, quod genus, cum dividitur 
in species, nihil habet proprium, allegoria vero habeat 
aliquid proprium, quod, quomodo fieri potest, nisi 
species ipsa est Ίάεπι ix. 2. 46. αἰ]εσοτίμπι, con- 
nuuatam metaphoram appellat.“ Ernest. Lex. Rhe- 
tor. Pſeudo-Longin. ix. Πλὴν εἰ μὴ κατ’ ἀλληγυρίαν 
λαμβάνοιτο. Eust. ad Π. Α. Ῥ. 18. Ῥὴν δὲ τοῦ λόγου 
ἁτοπίαν ἀλληγορία ἐθεραπεύεν, ἢ ἀναγωγικὴ, ἢ καὶ 
ἱστορική" ἀλληγορία γάρ τι καὶ ἡ διὰ ἱστοριῶν θεραπεία 
τῶν μύθων εἶναι δοκεῖ τοῖς παλαιοῖς: κα Η.Υ. p. 1197. 
Καὶ αὐτοῦ Μάλιστά γε θυμὸς ἀνώγει Αἵματος σαι 
ἄρηα ταλαύρινον πολεμιστὴν, τουτέστιν αἵματος κορέσαι 
τὸ ἑαντοῦ ξίφος, ὧς καὶ ἀλλαχοῦ εἴρηται. "Ἔστι δὲ ὁ 
τρόπος περιφραστικὴ ἀλληγορία” τὸ γὰρ τοῦ ξίφους, ὡς 
ἐπὶ ἄρεος λαλεῖ' τοιοῦτον δέ πων καὶ τὸ, Λάϊνον ἔσσο 
χιτῶνα, ἤγουν " ἐλιθάσθης ἄν' τὸ γὰρ λάεσσι σκεπα- 
σθῆναι, ὧς ἐπὶ χιτῶνος ἐλαλήθη: ad ΠΗ. Λ. p. 881. Τὸ 
δὲ ἴσας ὑσμίνῃ κεφαλὰς ἔχειν, µετηνέχθη μὲν τροπικῶς 
ἀπὸ ἀνθρώπων ἐχόντων  ἰσότητα μεγέθους, ἔστι δὲ ἆλ- 
ληγορία ῥητορικὴ, καὶ δηλοῖ, ὧν οὐδεὶε τῷ τέως ὑπερεῖ 
αχόµενοε, ἀλλ᾽ “ἰποκέφαλος οἷον µέχρι τινὸς ἡ µάχη Ἡ 
ὰ τὸ " ἀννπέροχον καὶ ἰσοπαλές' ἀμφοτέρων γὰρ, ὧς 
ἐρεῖ, τὰ βέλεα ἥπτετο, πίπτε δὲ λαός: πά Ἡ. Ν. p. 
958. Ἰστέον δὲ ὡς ῥητορικὴ ἀλληγορία τὸ ῥηθέν ἐστιν" 
λέγει μὲν γὰρ ὡς περὶ σταθμιξοµένου χρέους, αἰγίττεται 
ἀντισήκωσιν πράξεως, Suid. ᾽Αλληγορία" ἡ µετα- 
φορὰ, ἄλλο λέγον τὸ γράμμα, καὶ ἄλλο τὸ νόημα. 
Βεκκοτὶ Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Αλληγορία" ἐπειδὰν ἄλλο 
τὸ γράμμα κατὰ τὸ πρόχειρον δηλοῖ, καὶ ἄλλο τὸ νόημα 
καταλαμβάνηται, Ἠεδγο]. ᾿Αλληγορία" ἄλλο τι παρὰ 
τὺ ἀκονόμενον ὑποδεικνύουσα. Cyrill. Lex. Με. 
Voss. Ἀλληγορίας' τροπολογίας κ.τ.λ.” Alhert. Zonar. 
᾽Αλληγυρία" διαφορὰ νοημάτων πρὸς τὸ ὑποκείμενον, ἢ 
τροπολογία, ἡ ἄλλο τι παρὰ τὸ ἐνορώμενον ὑποδεικνύ- 
ουσα. Trypho Περὶ Τρόπων ε Cod. Guleano αρ. 
Blomfield. Mus. Οτι. Cantub. i. 4δ.τ Αλληγορία 
ἐστὶ λόγος ἕτερον µέν τοι κυρίως δηλῶν, ἑτέρου δὲ ἕν- 
νοιαν παριστάνων, καθ’ ὑμοίωσιν ἐπὶ τὸ πλεῖστον, οἷον, 
κ τε πλείστην μὲν καλάμη»ν χθονὶ χαλκὺς ἔχενεν, 1]. 
Τ. 222. "' Loge diversum caput de Allegoria,“ in- 
quit Blomf, *legitur in Cod. Baroccinno, utine 
Gaisfordio didici, et in Cod. Leideusi αρ. T. H. ad 
Callim. Fr. eccelvi. eujus Ίος sunt verba: ⸗*“Try· 
pho Περὶ Ἑρόπων ΠΠοιητικῶν Ms. in Bibl. Leid.: Aà- 
ληγορία ἐστὶ φράσις ἕτερον μέν τι δηλοῦσα, ἑτέρου δὲ 
ἔννοιαν παριστῶσα" τότε δὲ καταχρῶνται δεόντως τῇ 
ἀλληγορίᾳ, ὅταν ἡ δὲ εὐλάβειαν, ἢ δὲ αἰσχύνην οὗ δύ- 
νανται φανερῶς ἀπαγγεῖλαι, ὃν τρύπον παρὰ Καλλι- 
µάχῳ ἐν Ἰάμβοι" Τὸ πῦρ ὅπερ ἀγέκανσας, πολλὴν 
πρόσω κέχρηκε φλόγα" ἴσχε δὲ δρόμον μαργῶντος ἵππου. 
Ταὔτα γὰρ οὐ κνρίωε εἴρηται' οὗ πυρὸε, σὐδὲ ἱπκοδρομίαε 
ἐστὶ λόγοι" ἀλλ ὥσπερ αἰδούμενος ἐκδηλοῦν ἤλεγξε τὴν 
ὑπερβολὴν τῆε θρασύτητοε. Priora si scribas, Τὸ πΌρ, 
ὅπερ ἀνέκανσας, ἐς πολλὴν πρόσω, iamhus existet tole- 
rabilis: quod sequitur, κέχρηκε, non expedio: sensus 
videtur ſuisse, lIgnis, quem suecendisti, in multam 
porro flammam erupit. Hie sine dubio Callimaeheum 
aliquid recisum, quod Trypho ad allegorie rationem 
explieandam minus facere censeret: deinde 8δηπε- 
batur, —ioxe δὴ ὀρόμον Μαργῶντοι ἵππον, Retine vel 
compesee cursum furentis equi: eujuseumque τὴν 
ὑπερβολὴν τῆς θρασύτητος αἰιεροτίος designäri indicat 
Trypho. Haud ignotum est, quam προ Veterum in 
testimoniis afferendis Grammutici verha mutiluta 
proponant.ꝰ Cod. Leid. teste Valck. Epp. ad 
Ernest. p. 45. habet προσακέχρηκε οἳ μαργοῦντος,” 
Blomf. De ου εί confusis supra diximus. Idem 
Trypho αρ. Blomf. le.: Αἴνιγμά ἐστι φράσιε ἔπσε- 
τηδευµένη " κακοσχόλως εἰς ἀσάφειαν ἀποκρύπτουσα τὸ 
νοούµενον' ἢ ἀδύνατόν τι καὶ ἀμήχανον παριστάνονσα" 
διαφέρει δὲ ἀλληγορίας, ὅτι ἡ μὲν ἁμανροῦται ἡ λέξει ἢ 
διανοίᾳ, τὸ δὲ καθ ἑκάτερον' οἵον, Ἡσσων ("Τα recte 
Phavor. ἧσσον Μ9. Bloinf. imo ἤσσων eibhet Ῥ]να- 
vor.) ἀλγήσας παῖδα τὸν ἐκ Θέτιδος ἀνέθρεψε' ἤσσων 
(1. ἤσσων) γὰρ, ὁ χείρων, ἀλγήσας, πονήσας" ἔστι δὲ ὅτι 


[ρ. 95.] 
Sunt tamen,* Α Χείρων ὁ Κέντανροι ἐξέθρεψε τὸν Αχιλλέα. Καὶ πάλι, 
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Γῆς ἔθανε καταδέσµον ὅτ ἀγγείων ἀφάμαρτεν' ἀντὶ τοῦ, 
Αἴας ὁ Τελαμῶνοι ἐτελεύτησεν (sie Ῥμανοτ. sed Μ.. 
ἀφάμαρτεν;) ὅταν τῶν ὅπλων ἀπέτνχε. ἵῆς γὰρ Αἴας 
γίνεται’ δέσµον (εἷς Blomf. sed ſeg. δεσμοῦ, ut in 
Phavor.) τελαμῶνος' ἀγγείων δὲ, τῶν ὅπλων. E 
Tryphonis interpretatione, δεσμοῦ" τελαμῶνος, παν 
paiet falsam esse lectionem, quam Blom ſield. Codi- 
cem suum seceutus vulgavit. Iu Phavorino, ut V. D. 
notare debebat, reperitur κατὰ δεσμοῦ, Κατὰ i 
πεί ad v. ἔθανε, pro κατέθανε. Quiutil. η. 6. 52.: 
“Allegoria obscurior uigma dicitur.“ Plura v. in 
Αἴνιγμα. Οε]». αρ. Orig. vi. 294. Τέ ἂν ἠλιθιώτερον i 
μανικώτερον» ταύτης τῆε ἀναισθήτον σοφίαν γένοιτο; τί 
γὰρ ἐσφάλετο ὁ Ἰονδαίω» νοµοθέτηε; καὶ πῶς τὴν 
ἐκείνον " κοσμογένειαν σαντῷ διά τινος, ὤε φησι, τυπώ»- 
δονε ἀλληγορίας λαμβάνει, ἡ τὸν Ἰουδαίων νόµον; 
*Bibl. Crit. ii. 2. ρ. 07.” Βεϊναί, in Mss. Έχει. 
Exeg. in Il. 98. Τριτῆς δὲ οὕὔσης τῆς ἀλληγορίας, 
ῥητορικῆς φημὶ, φυσικῆς τε, καὶ µαθηµατικῆε, τριττῶς καὶ 
αὐτὸς ἀλληγορεῖ, πῆ μὲν ῥητορικῶς, ὡς ὅτ᾽ ἂν περὶ Κεν- 
ταύρων καὶ Πηγάσων, Ἀιμαιρῶν τε φάσκει, (* II. Λ. 
895. Od. Φ. 908. 805. de Pegaso nihil ap. Hom. de 
Chimwra Ἡ. 27. 179.“ Hermaun.) καὶ τοιούτων 
τεραστίων’ οὗ γὰρ εἰκὺς τοιαῦτα γενέσθαι ποτέ' ἀλλὰ 
τοὺς πρώτους κατατολµήσαρτας ἐπιβῆναι κέλλησιν 
ἵπποιε, Κενταύρους ἐκάλεσεν. Τοῦ (ita (οὐ. pro τὸν) 
τοῦ Βελλεροφόντον δὲ πάλιν ἵππον ἐκτερωμένον, διὰ 
τοὺς φώσωνας, καὶ Ἀέμαιραν τὰς " κρηµνοβάτιδας ἑκεί- 
νας καὶ Ἀῃστρικὰς ᾽Αμάξονας, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν αἰγῶν, 
προθνµυτέρονε πάντως τοὺς νέους ποιῶν εἰς ἀνάγνωσιν, 
διὰ τὸ τοῦ µύθον θελκτήριον’ πῆ δὲ φυσικῶς ἀλληγορεῖ, 
ὡς ὅτ) ἂν τὸν ἥλιον Απόλλωνα λέγη (λέγει) τοξεύοντα, 
(II. A. 48.) καὶ λοιμὸν ἐπιπέμποντα' τὰ λοιμικὰ γὰρ 
τῶν παθῶν, ἐξ ἡλίου" ἑτέρωθι δὲ μαθηματικῶε, ὡς ὅτ' ἂν 
τὴν ἄρκτον φάσκη (φάσκει) τῶν ὠκεανοῦ λοντρῶν ἅμοιρον, 
(1. Σ. 489. Od. E. 275.) ἡ Διογενεῖς τοὺς βασιλεῖς ἤ 
τε γὰρ ἄρκτος ἐν τῷ ἀφανεῖ οὖσα πόλῳ, οὗ καταδύεται" 
καὶ οἱ ἐν Διὸς ἀστέρος µοίρᾳ τεχθέντες βασιλικὰς ἡ 
ἡγεμονικὰς κληροῦνται γενέσειε, εἰ μὴ κακυποιὸς ἀστὴρ 
μαρτυρεῖ ᾿Η φαίνων δύστλήτος, ἡ "Άρης ἐγρεκύδοιμον. 
C Πάτα γίῖ errore aliquid omissum est. Testem citat 
Orpheum, 1.6, Maximum ν. 268. Vocabulo φαίνων 
⸗ uperseripta est explicatio ὁ Κρόνος” Hermanu.) 
Τὸ δὲ ἀλληγορεῖν καὶ πρῶτόν ἐστι ποιητικὀν "' χαρακτή- 
Ρισµα” ταῦτα γὰρ τὰ τέσσαρα χαρακτηρίξει καὶ διαιρεῖ 
ἔκτε τῶν τραγικῶ», καὶ κωμικῶν, καὶ λυρικῶν ποιητῶν, 
καὶ μονωδῶν, καὶ τῶν ἁπλῶς " ἠρωογράφων, καὶ λοιπῶν 
ἁπάντων, τὸν ποιητὴν, µέτρον κατ’ ἐξοχὴν πάντως τὸ 
ἡρωϊκὺν, μῦθος ἀλληγορικὸς, ἱστορία, καὶ ποιὰ λέξα, 
τοντέστι ποιηταῖς ἁρμόξουσα, οἷον ἀντὶ τοῦ ἄνθρωπος, 
µέροψ, [ροτὸς, καὶ ἀντὶ τοῦ χαλεπὸ», Ἀυγρὸόν καὶ ἀτάρ- 
τηρο» καὶ κέντερον (519), καὶ ἀντὶ τοῦ πλάγιον, εὐρὰξ 
καὶ δύχµιον, καὶ τὰ τοιαῦτα. ἈΜεμέστωται δὲ αὐτῷ νὸ 
ποίηµα καὶ πάσης ἰδέας ῥητορικῆς, καὶ παντὸς µαθήµα- 
τος λογικοῦ.] 

᾽Αλληγοριωὺς, ἡ, ὃν, Allegorieus, Ῥετ allegoriam 
dietus. Hermog. ᾽Αλληγορικαὶ μέθοδοι, [π. Ἴδ. 1. p. 
64. * Diecitur is modus dicendi, quo alienam aucto- 
ritatem adhihemus uc aliquid eonfirmancdum, αἲ, eum 
verba et sententiea virorum sapientium doetorumque 
allegantur. Ergo ἀλληγορία Hermogeni est Allusio 

urdam, et provocatio ad alienum testimonium, 
ortasse etymon vocis secuto illi magis, μπι οοπππ- 
nem Rhetorum eonsuetudinem.“ Ernest. Lex. Rhetor. 
Pseudo-Longin. xxxii. ᾿Ἐπὶ γὰρ τούτοις καὶ τὸν Γλά- 
τωγα οὐχ ἤκιστα διασύρονσι, πολλάκις, ὥσπερ ὑπὸ βας- 
χείας τινὸς τῶν λόγων, εἰς ἀκράτους καὶ ἀπηνεῖς µετα- 
μαι καὶ εἰς ἀλληγομικὸν στόµφον ἐκφερόμενον.] Eust. 
Ἱστέον δὲ ὅτι τε οὓς ὀνείρους ἀληθεῖς ὄντας καὶ αὐτό- 
χρημα οὕτως ἐκβάνταες, καθὰ ὠράθησαν ἐν ὕπνοις, 
ὁράματα καλοῦμεν, "θεωρηματικοὺς ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ, 
ὁποῖος κἀνταῦθα ὁ τῆς Πηνελόπης, καὶ ὅτι διττοὶ κατ 
ἐκείνους οἱ ὄνειροι οἱ μὲν γὰρ, ἀλληγορικοὶ, οἱ ἄλλα 
δύ ἄλλων ἀγορεύοντεε, οἱ δὲ, θεωρηματικοὶ, οἱ τῇ ἑαυτῶν 
φασὶ θέᾳ προσεοικύτεε, [πὰ Od. Ἑ. p. 1970. Suid. 
᾽Αλληγορικοὶ ὄνειροι οἱ ἄλλα δὺ ἄλλων ἀγορεύοντες, 
(Quorum signiſicatio a verbis —— θεωρηματικοὶ 
δὲ, οἱ τῇ ἑαντῶν θάᾳ προσεοικύτεε, '' Cum τες ila evenit, 
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ut quis somniaverat, νελαί, si quis in morhum inci-· · ὨἙδηγορία, G.) Benedicentia, ut κακηγορία Male- 


dat, qui se πρτοίπτο somniaverat. Hæc depromta 
suut ex Αγιο. i. 2. ut Pearson. reete observave- 
γα.” Kuster. Neque aliter judicavit Reiff. Imo εκ 
eodem ſonte fuxerunt, e quo 508 hausit Eust. Atr- 
temidori euim verba sunt heæc: "Έτι τῶν ὀνείρων οἱ 
μέν εἶσι θεωρηµατικοὶ, οἱ δὲ ἀλληγορικοί. Καὶ θεωρη- 
ματικοὶ μὲν, οἱ τῇ ἑαντῶν θέᾳ προσεοικύτεε. Οἷον πλέων 
τω ἔδοξε ναναγεῖν, καὶ διατεθεῖς ἔτνχεν οὕτως" ἐπεῖ γὰρ 
αὐτὸν ἀφῆκεν (Cod. Β. ἀνῆγεν, pro quo Reiff. velit 
ἀρῆκεν) ὁ ὕπνος, πάντοθεν ἀπώλετο τὸ σκάφος, αὐτὸς δὲ 
σὺν ὀλέγοις µόγις ἐσώθη. Καὶ πάλιν τις ἔδοξε τετρῶ- 
σθαι πρὸς ἀνδρὸε, ᾧ μεθ ἡμέραν συνεξελθεῖν εἰς θήραν 
θετο" καὶ δὴ συνεξελθὼν ἐτρώθη ὑπ᾿ αὐτοῦ παρὰ τὸν 
ὤμον, ἔνθα καὶ ὄναρ ἔδοξεν, "Επι δύξας τις ἀργύριον 
λαβεῖν παρὰ φίλον, καὶ ἕωθεν παρ αὐτοῦ λαβὼν μνᾶς 
δέκα παρακαταθήκην ἐφύλαξε. Καὶ πολλὰ ἄλλα ὅσα 
τοιαῦτα. ᾽Ἀλληγοριαοὶ δὲ, οἱ δὲ ἄλλων ἄλλα σηµαί- 
Ῥοντες, αἰνισσυμένης ἐπ᾽ αὗτοῖς φνσικῶε τι καὶ τῆς ψν- 
χῆς: iv. 1. Τῶν δὲ ὀνείρων πάντων οὓς μὲν θεωρηµα- 
τικοὺς, οὖς δὲ καὶ ἀλληγορικοὺς καλοῦμεν καὶ θεωρηµα- 
τικοὺς μὲν, τοὺς οὕτως ἀποβαίνοντας, ὧς θεωροῦνται, 
ἀλληγορικοὺς δὲ, τοὺς τὰ σηµαινόµενα δι αἰνιγμάτων 
ἐπιδεικνύντας,  "Αλληγορικῶε, Λἰεροτίςε. Ῥοειο- 
Did. ad Η. P. 2593. "Αλληγορικῶς οὖν καλάμην νῦν 
κέκληκε τὰ σώματα τῶν ἀνῃρημένων. '"' Τεεῖκ. Exeg. 
in Il. ρ. 70. (Γοῦτο προσωποποιία καὶ ἀλληγορικὸς μῦ- 
Θύε ἐστιν" οἱ γὰρ ποιηταὶ τοῦ θέλγειν τοὺς νέους φροντί- 
Έοντεε, ἀλληγορικωτέρως ἐῤῥαψωδήκασιν," Schueſ. in 
Mss., εἰ 75. Διὰ δὲ τῆς γῆς τὸ ὁμώνυμον ἀλληγορικῶς 
ἔφασαν ὑπὺ τῆς μητρὺς δεχθῆναι τὴν κύρην. Λάῑε p. 
38. Demetr. Fhal. celiv. Epiphan. ρ. 56. Schol. 
Soph. EÆd. T. 170. Tæeetæ. κά Lycuphr. 167. et 
212. Ἐγὼ δέ φηµι ἀλληγορικωτέρως (Mulleri Codd. 
ἀλληγορικώτερον) Διόννσον Φανστήριον διὰ τὴν τοῦ 
οἴνον θερµύτητα, 960. Ἐγὼ δὲ ἀλληγορικωτέρως 
(Μαἱετί Codd. ἀλληγορικώτερον) φημὶ, εἰ 080.] 

[” Βουληγορέω, ΑΡ. Patres οοπείυπος. Appian. Β. 
C. iü. 51. Δείσας ὃ ὁ Κικέρων, ἐβονληγύρησεν ὧδε, εἰ 
έν. 190, (Τῆν ὃ' ἐπιούσηε αὐτὸς ἐβονληγόρησέ τε καὶ 
ἐδημηγύρησε,) αεί. Mss. Ταιυ ap. Senntum, quam 
pro coneione Populi orationem habuit. J. Poll. iv. 
· Δημαγωγῆσαι, δηµηγορῆσαι, βονληγορῆσαι, τῷ 
δήµψ πιθανὺν εἶναι.] 

ἵ' Βυνληγόρος, (ὁ, ἡ,) i. 4. βονληφόροε, VV. LL.“ 
J. Poll. ἵν. 35. Δημαγωγὺε, * δηµαγωγικὸς, δηµηγόρος, 
ημηγορικὸε, θονληφόρος, βονληγόρον.] 

: [ὸ Βονληγορία, ἡ, M. Poll. ἵν, 30. Δημηγορία, βον- 
ληγορία.] 

-. Δηθαγόρος, (ὁ, i.) Hesyeh. εκρ. ἐπὶ πολὺ λέγονσα, 
5 αὖ ἁγορεύω εξ δηθὰ, Diu loquenus.“ 

”. Δικηγορέω, Ὀνρε] "' Δικηγόρος, (ὁ, ἡ,) 
Causidicus, δικολέκτης, Bud.“ [Suid. in Λονκιανός: 
"Η» δὲ οὗτοι τοκρὶν δικηγόρος ἐν ᾿Ανγιοχείᾳ τῆς Συρίας, 
Sie habent 99. Ῥατ. at priores Edd. δηµηγόρος, 
quod minus placet.“ Kuster. “Hesych. Μεν.” 
Βεΐνα[, Mss. “Eust. ud Il. A. p. 181. (Τὸ δὲ ὑφέν- 
ες καιρίως εἴρηται, ἀντὶ τοῦ χαλάσαντε. Ἐντεῦθεν 
καὶ παρὰ τοῖς μεθ Ὅμηρο» καθυφιέναι, τὸ ἀνίεσθαί τινος 
ἐνστάσεως καὶ δίκη καθυφέσεως, ὅτε τις δικηγόρος χαν- 
νωθεὶε, προδῶ τὴν ὑπόθεσιν, ὑπενδοὺε, καὶ οἷον καταχα- 
λασθεὶς, ubi καθνφέσεως τεσίε ecdidit Polit. pru X 
καθ ὑφέσεως.) J. Seager. Mos.] 

Ἐτυμηγορέω, Ὀνκνε] “ Ἐτυμηγύρος, (, ἡ,) 
Veridicus, ὁ ἔτυμα ἀγορεύων." [Ότρίν. Argon. 4. 
Εέμπε ὃ' ἐπὶ πραπίδεσσιν ἐμαῖς ἐτυμηγόρον αὐδὴν, 
11860. Αὐτὰρ ἐπεί ῥ' ἀρχοῦ ἐτνμηγύρον ἔκλνον αὐδήν.] 

Εὐηγορέω, Bene dieo, Bona νετὺα loquor, eui op- 
ponitur κακηγορέω, αἱ Lat. Maledieo. ἘΕὐηγορεῖν, 
εὐλογεῖν, Hes. IPind. Τεν. i. TI. Ὃν & ἀμφ' ἀέθλοις 
ᾗ πολεμµίξων ἄρη-Ται κὔδοιν ἀβρὺν, Εὐαγορηθεὶς κέρδος 
ὕ-ιστον δέχεται, πολιατᾶν Καὶ ξένων γλὠώσσακ ἄωτον. 
.Εὖ ἀγορηθεῖς peceat in lambieum; vidit quoque 
Βε]ηπίά, setl non veniebat in mentem, quod Pauw. 
που fuxit, junetim legere εὐαγορηθείε” Héyu.] 

Ἐλήγορυς, ὁ, ἡ, Benedicus, et in VV. LL. Facun- 
dus. [Kubul. αρ, Athen. 478. ὁ δ ἱερεὺς εὐήγορος 
Ἐν µέσοις αὐτοῖσιν ἑστὼν τὴν καλὴν σκενὴν ἔχω», 
Οἴνον  ἐξέσπενδε κοτύλφ.] Er Εὐηγόρως, πάν. 
Benedice, Plauto. 


ο 


dicentia, Sermonis elegantis, Facultus ornate laquéen- 
di, καλλιέπεια, " καλολογία, " καλοῤῥημοσύνη, Suid. 
Hes. [Zonar. Ἐνηγορία" ἡ καλλιέπεια. '"' Εὐηγορία, 
Wohlredenheit, Reredtsumkeit; Lob, Preis; ες, u. 
Achmet. Ouirocr. clviii.“ Schneicler. Lex. Imo iu 
Achmetis loco legitur non vox εὔηγορία, 5ο4 ν, καλολα- 
γία, ob id ipsum ab Albertio notato: Ἐὰν ἵδμ ὁ βα- 
σιλεὺε, ὅτι ὥρισε νέαν βαφῆναι βαφὴν πορφύρας, κατ᾽ 
ἐχθρῶν τρύπαια σκέψεται διὰ καλολογία»ν, (quod ver- 
Παν, Præclare ratioeinando de statuendis adversus 
hostes tropiis di⸗piciet.) Καὶ εἰ μὲν ἐπιτύχῃ ἡ βαφὴ, 
περαιωθήσεται τὰ τρόπαια, εἰ δὲ μὴ, τοὐναντίον. "' 8ἱο 
εὐλογοῦμεν { Cor. ἵν. 19. Gloss. N. T. * καλολογοῦ- 
µε». Alhert. Ceterum Βιήόάα, Πο». εἰ Ζοηδ πας Edi- 
iores fugit, quod respiciatur Callim. Η. in Lav. P. 
199., α Wakef. ad Hes. marg. indicutus, οδόν τ’ εὖα- 
γορίᾳ, σὺν τ’ εὔγμασι, σύν τ' ὀλολνγαῖς,] 

η Θερμηγορέω, Vehementer, iracunde loquor. Ba- 
eicſis Oraculum αρ, Lueian. de M. Peregr. xxx. Ὡς 
μὴ ψνχρὸε ἑὼν, θερµηγορέειν ἐπιχειρῇ.] 

Ἰσηγορέω, Ἐκ wquo loquor, Æquæe libere loquort, Pari 
libertate loqueudi utor. Item in νους passiva, ἴσηγο- 
ρεῖσθαι µετάτινυς, Ἐκ vecqquo loqui, Reclesiusſt. lxũi. 11. 
Μὴ ἔπεχε ἰσηγορεῖσθαι μετ᾽ αὐτοῦ, Νε adverfas animum 
34 loquendum cum οο, dauquaum eum pari. δίς enim 
not. RNom. εἰ Cod. ΜΒ. Basil. pro εἰσηγορεῖσθαι ἴνουε 
leg. ceuset, εί interpretatur Και, Quæst. Philol. 
Peut. v. P. II. Lex. Cyrill. ΜΒ. Brem. Temyopeĩ · 
5 ἱσολογεῖ.” Biel. Hesyena. lIenyopat ἐφ᾽ ἴσης λέγει, 
ὁμοτίμων, ἰσολογεῖ. "' Ε, Suida pro ἰσολεγεῖ, quod 
Phot. pariter exlibet, (at in Hermanni Ed. οί ἰἴσο- 
λογεῖ,) rescripsi ἰἐσολογεῖ, per ο, ut εἰ Lex. Gr. Με. 
Contra Suid. εκ Iles. corrigendus, quundo Ἰσολογεῖ, 
quausi novi Art. caput, in omuihus éjus Edd. reperi- 
ως, acjecto Polybii loco, (vide Ἰσηγορία,) ἵπ quo 
tamen non ἰσολογεῖ, sed ἰσηγορίαν viddemus. Sine 
dubio conjunxerat Suid. Ἰσηγορεῖ: ἐπίσην λέγει, ἴσο- 
λογεῖ, ut diserte Ῥμοι. Supplendum autem caput 
Ariiculi, Ἰσηγορία’ ἰσολογία. Quomodo mox llesyek. 
Similitudo vorum, ἰσολογεῖ οἵ ἰσολογία, mulilat onis 
ansum dedit. Atque Πα conveniens est exemplum 
Polybii.“ Albert. Zonar. Temyoget ἐπ᾽ ἴσης λέγει, 
Recte statuit V. D. Piersono ad Moer. 904. “ in 
ſuida duæ Glossæ conjuugendæe videntut: Ἴσηγορεῖ" 
ἐκίσης λέγει, ἰσολογεῖ. Πολύβιος. lu Polyhi enim 
Ἐτ. legitur ἰσηγορία.”.. Vide Schweight. ad Polyb. vü. 
Ηλ, cum Alhertio, quem liamen non appellat, Ἴση- 
γορία pro Arliouli capite aute Πολύβιος upplentem. 
NMetuod. Conviv. Οἱ.” Routh. ad Hederici marg. 
Aliquoties occurrit ap. Cyrill. Alex. adv. Nestot. 
ii., Ῥ. 8. ubi iuter αἰία, Πῶς ἰσηγορήσειεν ἂν ἄνθρω- 
πος Θεῷ; Quomodo εκ Φ πο de se loquatur Ἀοπιο, 
perinde ας Deus 1” Suicer. * Ῥεευάο-Ρίά. ad Il. Α. 
187. (σον ἐμοὶ φάσθαι' ἰσηγορῆσαί µοι, τοντέστιν, 
ἐξίσον πρὸς ἐμὲ λέγειν.) Ἠαϊκοί, Mas. “ Heyu. Hom. 
ἵν. 67.“ Θεοβ. Ms-.)] 

[” Ἰσήγορος, ὁ, ἡ, J. Poll. vi. 174. Vide Ὁμηγόρος, 

Ὀνρε] Ἱσηγορία, (ἡ,) Æqua loquendi Ἠδοτ- 
tas, 5. potestas, unde accipitur generaliter pro Juris 
περα hilitute, quia illis, inter quos ea est, licet pari 
libertate loqueudi uti. [IJ. Poll. i. 127. Κακηγορία, 
ἰσηγορία: vi. 174. Ἰσήγορος, ἰσηγορία, οι. Ἴσηγο- 
ρία" ἰσολογία. διὰ. ε Ῥο]γυίο vii. 10. Οὔσης δη- 
µοκρατία» παρὰ τοῖς Ἀ[εσσηνίοες, καὶ τῶν μὲν ἀξιολόγων 
ἀνδρῶν πεφυγαδευµένων, τῶν δὲ κατακεκληρονχηµένων 
τὰς τούτων οὐσίας ἐπικρατούντων τῆς πολιτείας, oxc · 
βῶς ὑπέφερον τὴν τούτων ἰσηγορίαν οἳ µένοντες τῶν 
ἀρχαίων πολιτῶν. Schweigh. Fragm. Ἴνου perti- 
ποτε ad Messeniorum dissensiones, quarum Plut. 
Arato p. 1050. meminit, adeoque εκ hiæatoria Rerum 
a Philippu Messeu gestarum 9996 decerptum arbi- 
tratur. Idem lectore nou monito edidit κατακεκληρον- 
χηκότων Ῥτυ Suida lect. καγακεκληρονχηµένων», εξ in 
Lex. Polyb. errorem hune repetiit. Moeris: Ἔσηγο- 
ρία, ᾿Αττικῶς, καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Μειδίου, 
(655. π. Ῥοδ. Ἐλενθ. 190. Ἐπιταφ. Λογ. 1907. 
“εαν. Leptin. 904. Ææchiu. in Timarch. 194, de 
F. L. 262. Iaoer. Archid. ii. p. 01. Xenoph. K. Π. 
i. 8. Αθ. i. 12. Herod. v. 78.“ Fierson. Antoniu. 
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Ππρ. P. 16. Philo p. 675. Chrysost. Hom. ἵν. Pau- 
san. 160. Polyb. ü. 58. 42. iv. 31. v. 37. vi. 9. 
Bibl. Crit. iii. 2. p. 14. T. H. ad Lucian. i. 400. 
Dionys. H. ĩ. 659. üi. 1328.“ Schæef. Mas.) ἴσολο- 
γία, Ἑλληνικῶς. Thom. M. Ἰσηγορία" οὐκ ἰσολογία” 
Vide Ἰσολογία.] 

Κακηγυρέω, Maledieo, Vitupero, Convitior, κακη- 
γορεῖν τινα, Plat. de Rep. ii. [εί de LL. xi. 904] 
Phocyl. (213.) Δοῦλον μὴ βλάψῃε τι, κακηγορέων πρὸς 
ἄνακτα, Vituperans αρ. herum, Detrahbens illi. Gui- 
sford οἱ Schf. ediderunt, τὶ κακηγορέω». Sed un a 
τὶ Ίνος in eoutextu incipere possit sententite mein- 
brum, jure optimo dubitaveris. Τι in initio senten- 
επ positum semper, ni ſallimur, iuterrogative acei- 
pitur. Verb. κακηγορέω ugνrparunt Aristot. Eth. v. 1. 
Cass. Dio 465. 850. 1192. Luciun. iĩ. 571. 278. * Jo- 
seph. 306.“ Wakef. Mss. “Act. Traj. i. 05. 105. 
Ἀά Herod. 6044. Heringa Obss. 26. (*J. Poll. iii. 198. 
inter maledicendi verba reſert, ψέγειν, λοιδορεῖν, 
λοιδορεῖσθαι, κατηγορεῖ», κακολογεῖν. Non convenit 
hie κατηγορεῖν, verbum quippe που convitiaudi, νε 
ineusandi tantum, inter quee jam supra eadem hac 
sectione τε]αίπι est, Φαίΐνειν, κατηγορεῖν, ἐνδείκνν- 
σθαι, Ὑράφεσθαι,. Emendandum itaque κακηγορεῖν, 
— ſidejussore opus non habet. Si tamen eum 

esideraveris, dabo ipsum Pollucem, qui ab his ver- 
bis paulo post dedueit verbalia, λοιδορία, ψύγος, κα- 
κολογία, κακηγορία.). Schief. Λη. Vide Karmyo- 
ῥέω. J. Poll. Π. 195. Κακηγορεῖν, κακολογεῖν: v. 117. 
Κατηγορεῖν, κακηγορεῖν, κακολογεῖν, κακέδειν: viii. 80. 

ακῶς εἰπεῖν, κακῶς ἀγορεῦσαι, βλασφημῆσαι, κακη- 
γορῆσαι, ὡς Ὑπερίδης, (ἱ. Κακηγορῶ: Vitupero.] 

Κακήγορος, ὁ, ἡ, Μαἱεάίεια», Obtrectator. Athen. ν. 
Πεφύκασι δ᾽ οἱ πλεῖστοι τῶν φιλοσόφων τῶν κωμικῶν 
κακήγοροι μᾶλλον εἶναι. [(α]. Κακήγορος" Vituperator, 
Maledieus, Maleloquax. Hesyeh. Κακήγορος κακῶε 
λέγω», κακολόγος, Zonar. Κακήγορος ὁ λέγων» κακά. 
Eadem γεια leguntur in ΟΠΗ Οἱ. Με. αρ. Tit- 
imann. ον. nisĩ quod est κατήγορος pro κακήγορος. 
1. Poll. 1, 199. Φιλόψογος, φιλολοίδορος, κακήγορος: v. 
118. Φιλύψογος, καὶ ψεκτικόε, καὶ κακήγορος, καὶ φιλολοί- 
dopos: vi. 153. Βέαιος, ὑβριστὴς, κακήγορος, συκοφάν- 
της: viii. 80. Κακήγορος (Als. Jungerm. κατηγ.), κα- 
κολόγος---γλώτταν πρόχειρος. '"' ΜΕ. γλῶττα κατήγορος, 
vitio qualĩ εἰ antea in prima hujus Segmenti νους, 
sed ser. γλῶττα κακήγορον, Lingus maledica.“ Jun- 
germ. “TAcrrur κακήγορος, Οἱ linguam habet ma- 
ledieam. De κακηγορίᾳ, κακολογίᾳ, aliisque hue 
— — v. Herald. ad J. A. et R. ü. 19.” T. H. 

ακήγορος usurparunt Pind. Olymp. 1. 85. et Lucian. 
1. 57s8.) Κακηγορίστερος ϱΟΠΗΡΔΓΑΙ. εἰ κακηγορίστατος 
superlat. αρ. J. Ρο]. (ũ. 197.), hoe εκ Ecephantide, 
illud ex Pherecrate. Er Κακηγόρως δρ. Eund., 
(viii. 81.) Maledice, Cum maledicentia. 

Κακηγορία, Maledicentia, Obtrectatio, Maledi- 
otum, unde κακηγορίας δίκη πρ. Demosth., Actio in- 
juriarum, Bud. Quidam vertunt Actio injuriarum 
ob maledietum. Fortasse reddi sit simplieiter 
Actio maledieti, ad diſſerentiam. mosth. in Μιά, 
519(-5004.) Αν μὲν τοίνυν ἰδιώτην ὄντα τινὰ αὖ- 
τῶν ὑβρίσῃ τις, ἢ κακῶς εἴπῃ, γραφὴν ὕβρεως καὶ δίκην 
κακηγορίαε ἰδίαν φεύξεται: [540. 19605. 1908. Plato 
de LL xi. T. ἱκ. 1606. “Phædr. 998.” Schæf. Μεε, 
Pind. Pyth. ii. 97. Cass. Dio 920. Luciau. i. 275. 
Aristot. Eth. v. 2. “Act. Traj. i. 05.”. Schæf. λα, 
Gl. Κακηγορία" Vituperatio. J. Poll. ii. 127. Κακη- 
γορία, ἰσηγορία: iii. 138. vide Κακηγορέω: iv. 33. 
v. 117. viii. 80. De κακηγορίαε δίκῃ ν. not. ad viii. 
91.1. Er Κακηγόριον, τὸ, ut κακηγορίον δίκη, i. q. 
κακηγορίας, Demosth. in Mid. 99017(:- 644.) “Ὁτ' αὐτφ 
Δημοσθένης ἔλαχε τὴν τοῦ κακηγορίου δίκην. 

[" Κενεηγόροε, ὁ, ἡ, Greg. Ναχ.” Kall. Mas.] 

5: Κενεαγορία, ἡ, Vanorum verborum funditatio, 
Iunanis sermo, Vaniloquentia, Vana et ſutilia verba. 
Plato Pol. κ. (607.) Καὶ γὰρ ἡ λακέρνξα πρὸς δε- 
* σπύτην κύων ἐκείνη κρανγάξονσα, καὶ, µέγας ἐν 
“' ἀφρόνων κεγεαγορίαισι, καὶ, ὁ τῶν διὰ σοφῶν ὄχλος 
ϱ κρατῶν 

[: Κομπηγόροε, ὁ, ἡ, Jactator, Hesyeh.“ αεί, 

98, 
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"Λεπγηγορέω, Minutisima queeque recenseo, 
i. αι. "λεπτοεπέω εἰ " λεπτομνθέω, (αμα. vide inſfra.) 
Cæsar. Diul. i. Interrogat. 38. Μή λεπτηγορούσηε τῆς 
Γραφῆς τὰ φνσικὰ ἡμῶν ὄργανα.” 8υΐσετ.] 

{ Μακρηγορέω, Longa utor oratione, Prolixe dieo, 
Aulisa verba facio. Philo de Mundo, Τί χρὴ µα- 
ἔ κρηγορεῖν περὶ πυρός,” [Thue. iv. 50. Plut. vi. 440, 
809, Dionys. Η. i. 58. δ. Cass. Dio 814. 896. ελ. 
δερι. 10600. Eurip. Phœu. 768. Ηἱρρ. 704.] 

[ Μακρηγορία, ἡν Sermo prolixus, Oratio longa. 
Piud. Pyth. 8, 44. Zonar. Μακρηγορία" ἡ ——— 
λεξω. Hes. Μακρηγορία" μακρὰ διάλεξε, ἢ ὑπαγορία. 
1. Poll. , 191. Μακρολογία, μακρηγορία.] 

Μεγαληγορέω, Magnifice loquor, Μαρπα loquor. 
Tihbullus (Ἡ. 6.) utrumque ita junxit, Magna loquor; 
sed magniſice mihi magua locuto. Exponitur etiam 
Magna jaeto. Lue. de Sucrif. (583.) Πρέπει γὰρ, 
οἶμαι, ἄνω ὄντα μεγαληγορεῖν. h Inlerdum µεγαλη- 
γορεῖν τι, Magnifiee de τε aliqua loqui, Magnifieis 
verbis τοπι aliquam extollere. Herodian. 8, (9.) Τάς 
τε πράξεις μεγαληγορῶ», [''Κωπ. Ρπεί, ad. Greg 
Ρ, κ. Valek. ad Phœn. p. 05. Theogu. 1601.” Sehæs. 

Iss. Cass. Dio 295. 1146. Xenoph. K. II. 4, 4. 7. 1. 
K. A. 6,5. Αγ. 8, 2. J. Ρο]. ix. 148. Μεγαληγο- 
ρεῖν, μµεγαλοῤῥημονεϊν: iü. 126.)] 

.. Μεγαληγόροε, ὁ, ἡ, Magnifiee loqueus, Jactabun- 
dus. Luc. (ἡ. 57. 606.) Xenoph. IIJ. Poll. Π, 196. 
Μεγαληγόρος δὲ παρὰ Ξενοφῶντι, (Κ. Π. 7, 1.): vi. 
179. ix. 140. Hesyeh. Μεγαλήγορος µεγάλως λέγων. 
νε], Sept. e. Th. 571. "Τουρ. Opusc. 1. 979,” 
Βε μπεί, 9. ''" Μεγαλήγορο», Quod sublimem ora- 
tionem reddit. Longin. 8. Pluribus modis variare 
solet hie Rhetor id, quod τὸ ὑψηλὸν dicitur.“ Eruest. 
Lex. Rhet. 3 Μεγαληγόρως, " µεγαλοῤῥημόνως, 
1. Poll. ἵκ. 147. Vide Ὑψαγύρας.] 

Μεγαληγορία, (ἡ,) Magniloquentia, Magnificentia 
verborum. Plut. (1038.) Καὶ εἰ δεῖ οὕτως εἰπεῖν, 
ὑψανχεῖν καὶ κοµᾷ», καὶ µεγαληγορεῖν, ἀξίως βιοῦντι 
µεγαληγορίας. {['" Ὑα]οκ. αἆ Phœn. p. 02.” Schæf. 
Μες, Xenoph. 'Απολ. 1. Lucian. i. 522. ** Amplum, 
magnifieum dicendi genus. Demetr. El. 29. Μεγα- 
λεῖον uppellat Phot. Bibl. Cod. 165. cf. Ulpiaun. ad 
Demosth. pro Cor. 216.“ Ernest. Lex. Rhetor. J. 
Ρο]. 5, 190. Μεγαληγορεῖν, καὶ µεγαληγορία: 9, 
146. Μεγαλοῤῥημοσύνη, µεγαληγορία. (1. Μεγαλη- 
γορία" Jactanſia.)] 

[ὸ Μεληγορέω, “" Gregor. Neocæes. Ρ. 54. (Εἰ δέ τι 
καὶ περαιτέρω μεληγορεῖν ἐθέλοιμι, quod vertitur, 
Altius loqui.) Routh. ad Hederici marg.] 

[*AMeAnyooos, ὁ, ij. Psell. de Dæm. Oper. 19. su- 
pra in Ἐπαγγελία eitatus. “Alii µεγαληγόρους. 
Utrumque probum εδ.” Gaulmin. qui vertit, Jaeta- 
bunda illa promissionum lenocinia.] 

[" Ὁμηγόρος, ὁ, ἡ. Hesych. ᾿Ὁμηγόροι " ἰσήγοροι, 
ἐν ταντφ  συνήγοροι, ubi parum ν. συνήγοροι «ΟΠΟΟ- 
quimus. An vertendum est Οοημτερα! Ἱ Hes. ſor- 
san ὑμηγόροι X alicubi pro ὑμηγερέεε perperam scriptum 
τερετεταί. "Ομηγερέες aulem interpretatur ὁμοῦ ἆθροι- 
σθέντεε. Idem alibi: ᾿Ὁμηρτῆρες ἀκόλουθοι, σννήγο- 
ροι. "' L. Ὀμηρετῆρεε.” 19. Voss.— ' Ὁμηρτῆρες, He- 
- — ἀκόλονθοι, συνήγοροι, Αδθεεΐα, Ῥαϊτοπῖ, 
*forsan Ῥτο " ὁμαρτητῆρες.” [Ὁμαρτεῖν autem οἰάεπι 
Hesyehio est συντνχεῖν, ἐπακολονθεῖν, συναθροίξειν. 
Jure dubitari potest, 8η τεοῖε h. ]. Noster συνήγο- 
ροι verterit Patroni. Nobis saltem sonare videtur 
Cougregati. Sed viderint doctiores.] 

[* Πολνηγόροε, ὁ, ἡ, Multiloquus, Garrulus.“ Pli- 
lisc. Epigr. αρ. Τουρ. Emendd. i. 468. --- ad 
Phalur. 979. Gesner. Ind. ad Orph.“ Schæf. Μες] 

Tapu yoooc, ὁ, ἡ, UXDu " Σαφηγορὶε, ἡ. Pausan. 
10, 12. Epigr. ἀδ. 479.] 

[” Στοιχηγορέω, Ordine narro. Æsch. Ῥετν. 450. 
ubĩ v. Blomfield. qui legi jubet στιχηγορέω, at «οπ- 
tra v. Barker. in Classical Journal xxii. 825.] 

[*Tornyopic, ἡ, Communis loci tractatio. Longin. 
11. 9. 19, δ. 99, δ.] 

..'Ὑψαγορέω, sicut et ὑψηγορέω, πο 

Ηοεγομ. 'Ὑψαγορεῖ μεγαληγορεῖ. 

ί Ὑδηγόρης, ὁ, vel Ὑψηγόρας, εἴ αρ. poetas Ὕψα. 
γόρης, aut Ὑψαγόρας, Altiloquus, Celsiloquus, Qui 
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magniñice εἰ tanquam εκ alto loquitur. Ita enim Αα Orph. Lith. 507. Ἐν. ᾿Αγέλη" 


μαἱο, quam cum alis interpretari, Qui alta loquitur. 
Galliee tamen diceimus, Purler bien kuut, item, 
Parler comme haut ΙΝΟΛέέ. Ἠοπι. Od. A. (G85.) 
Ὑψαγόρην τ᾽ ἔμεναι, καὶ θαρσαλέως ἀγορεύειν, ubi 
Eust. annotat ὑψαγόρην 635ε "πιθανολόγον, µεγα- 
λοῤῥήμονα, τὰ μικρὰ καὶ ταπεινὰ ὑψηλῶς ἀγορεύοντα. 
8ίς Od. Ρ. (4060.) Τηλέμαχ' ὑψαγόρη, μένος ἄσχετε, 
ποῖον ἔειπες; [0ά. Β. 85. 303.) Suid. Ὑψαγόρας 
ο ὑψηλόγος. Ἐχρῆτο δὲ "κομπολογίαις, καὶ ὑψηγόρας 
τις ἦν, καὶ τραχύς' ὁ δὲ Βῶνος κατ᾿ οὐδὲν τοῖς ῥήμασιν 
ἠποχαλάσας, ἀνεμίμνησκε τῆς ἐν Σκνθίᾳ µάχηε. Utitur 
εἰ Basil. hae voce. ''Τοιρ. Opuse. 5, 176. Ἠεγη. 
Hom. 7, 149.” Βε]εξ Mss. Hesyeh. Ὑφαγορη: 
µεγαληγύρωε, Cod. Ven. Ὑφαγωρή. “' Απ Ύψα- 
γορῇ 1”. Βορίπμ. "' ἴπιο Ὑψαγόρη in νοεβ[ῖνο, εκ 
Od. Β. 86. εἰ alibi, ubi Sehol. µεγαλορῆμον. Apol- 
lon. Lex. Ὑψαγόρη' µεγαλήγορε. ldque Hesych. 
voluit.“ Alhert. Phot. Ὑψαγόρας" "ὑψήλογος. Ὕψη- 
yope µεγαληγόρε |. Ὑψαγόρ]) Επ Ὑψηγόρο, 
(ὁ, ἡ,) Ρτο eodem, Suid. (Ὑψήγορος, καὶ Ὕψηγόρος 
µεγαληγόρος,) εἰ Elym. (Ὑψήγορος ἐκ τοῦ ὕψουε καὶ 
τοῦ ἀγορῶ, Ὑίνεται ὑψάγορος, καὶ τροπῇ, ὁ τὰ ὑψηλὰ 
καὶ μεγάλα δημηγορῶ», leg. ὑψήγορος καὶ τροπῇ ὑψά- 
γορο».) Grundiloquus αρ. Cie. aliud signifieat. '- 
Ὑπάγορος. Ζοπατ. 'Ὑψήγορος µεγαλήγορος. α, 
Prom. 518. 960. "' γαἱο. ad Phœn. p. 69.” 5ου, 
Μες, “Audr. Cret. 979.” Kall. Με».] 

Ὑψηγορία, ἡ, Altiloquentia. E Cic. vertendum 
puto Superbiloquentia. Capitur et generaliter pro 
Superbia; exponitur enim ab Hes. ὑπερηφανία. 
Uutur Greg. [ζουατ. 'Ὑψηγορίαν' τὴν ὑψηλὴν θεολο- 
γία», ὁ θεολόγος φησίν. "'Κ. λέγει ὁ ἐν θεολογίᾳ 
ἅγιος πατὴρ Γρηγύριος,” Tittmunn. ''Ὑψηγορία, Sub- 
limitas, Longin. 19. (imo 14. quem vide εἰ δ.) ubi εἰ 
τῇ µεγαλοφροσύνῃ jungirur. Οπιπίπο Longin. subli- 
mitatis notionem summa verborum varietate signifi- 
cat.“ Ernest. Lex. Rhet. *Montf. Palwogr.“ Kall. 
Mss. Socrat. 1. 1. p. δ.] 


στο —— 

VAIEAH, ης, ἡ, Armentum, εἰ aliquando Grex, 
proprie boum ap. Hom. nam haue vocem ille τρ 
τῶν βοῶν πλήθει προσήρµοσε, Eust. p. 178. Passim 
οεγίε βοῶν ἀγέλην 8Ρ. Hom. legimus. Od. Μ. (299.) 
Et κέ τιν ἠὲ βοῶν ἀγέλην, ἡ πῶῦ μἐγ οἷῶν Ἐύρομεν : 
II. Σ. (275.) Ἐν δ' ἀγέλην ποίησε βυῶν ὀρθοκραιράω», 
11. Λ. (677. Πεντήκοντα βοῶν ἀγέλας, τόσα πώεᾶ 
οἰῶν. Ε, quihbus εἰ similibus locis coujicere possumus 
alibi subaudiendum hune genitivum βοῶν ουμπι ἁγέ- 
λαι, ut Od. Ξ. (100.) Audex ἐν Ἠπείρῳ ἀγέλαι, τόσα 
πώεα οἰῶν. Est tamen αρ. Eundem ἀγέλη etiam 
equorum: Ἡ. T. (981.) ππους δ' εἰς ἀγέλην ἔλασαν 
θεράποντει ἀγανοί. Atque ita fortasse accipit ἀγέ- 
λας Hesiod. Vheog. (4415.) Βουκολίας τ᾽, ἀγέλας τε, 
καὶ αἰπύλια πλατέ αἰγῶν, Ποίμναε τ' εἰροπύκων γ ἕἵων. 
Et Eust. quoque in illo Homeri ν., Δώδεκ) ἐν Ἠπείρῳ 
ἀγέλαι, nou solum βοῶν posse subauciri ait, sed ἵπ- 
πων etiam fortasse, εἰ acdit ἐπ᾽ ἀμφοῖν γάρ φασιν ἡ 
ἀγέλη κυριολειτεῖται. Etium λύκων ἀγέλην dixit Biu- 
nor in Kpigr. (ἀδεσπ. 418. Anthol. Palat. ς. 9. Ep. 
252.) Ἠνίκα λαιμάργων εἶδε λύκων ἀγέλην. Bicitur 
οἱ de avibus 4 posteris Homeri, ut annotat Eust. Sic 
ap. Soph. Aj. (108.), πτηρῶν ἀγέλαι. Et ap. Aristot. 
de perdicibus κατ ἀγέλην, Gregatim, quod εἰ ἀγελη- 
δὸν dicitur. Dicitur et de hominibus, ut Lat. Grex. 
Sie ἀγέλη µειρακίω», Athen. ο, (59. οκ Epicrate, Τ]α- 
ραθηναίοις γὰρ ἰδὼν ἀγέλην " Μειρακιδίων ἐν γυμνα- 
σίοις ᾿Ακαδημία».) Et Pindaro (ap. Atheu. 651.), 
Λάκαινα μὲν παρθένων ἀγέλα. Buc. ἀγέλας Clusses 
8. Decurius interpr. in Plut. Lycurgo (12.) Αλλὰ πάν- 
τας εὐθὺς ἑπταετεῖς γενομένους παραλαμβάνων αὐτὸς, 
εἰς ἀγέλαι κατελόχιξε. [". dacohs. Anthol. 6, 409. 
8, 01. 9, 981. 19, 110. Loug. δ. Villois. ad Long. 
150. 196. Boissonad. 10 FPhilostr. Her. 954. Bocckh. 
η Plat. Miu. p. 18. Π]αιδίον ἐξ ἀγέλης, Jacobs. An- 
νο]. 9, 198. 10, 960. Βοῶν ἀγέλαι καὶ ποέµναι, Diod. 
Β. 0, 411. Fischer. Pulph. Ind. Τουρ. Opuso. 1, 
375. De quantitute Brunek. ad Auacr. 124.* Schæf. 
AMsas. Libun. Oratt. ἵν, 1008. De vv. ἀγέλαι et αἶγεε 
coufusis vide Schæſs. ad Long. 986. ᾽Αγέλη μνῶν, 
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βυσκηµάτων πλήθος 
κνρίως, ἤδη δέ ποτε καὶ ἀνδρῶν. Tecluoll. Mes. αρ. 


Tittmann. ad Zonar. Ἰκκὶκ. ᾿Αγέλη λέγεται, ὅταν ὁμοῦ 
πολλὰ πρόβατα βόσκηται, ἡ πολλοὶ χυῖροι, ἡ βόεε, ἢ τοι- 
οὔτό τε, ἐφ᾽ ὧν λέγεται ὁ " ἀπελάτης' ἀπελάτηε γὰρ, ὁ 
Κετὰ ξίφονς ἀπελαύνων ἀγέλην ξώων. Εεϊκοτὶ Σνναγ, 
Λεξ. χρησ.: ᾽Αγέλας πόνων (ὄνων, Ruhnk. πρ. Valeit, 
5 Scap. marg.) Εὐριπίδηε εἶπεν, ἀνδρῶν δὲ ἀγέλαν 
Πλάτων. Respicitur ad Eurip. Ἠετο. F. 1976. µν- 
ῥίων τ' ἄλλων πύνων Διῆλθον ἀγέλας. J. Ρο]. 1, 181. 
᾽Αγέλη ἵππων, (ν. Reimari Ind. Cass. Dion.) 4, 44. 
Τὴν ἀγέλην τῶν μαθητῶν : 0, 144. Κατ' ἀγέλας, καθ 
ἡλικίας. ᾿Αγέλη εἰ ἀνάγκη οοπ{,, Not. ἵπ Anthol. 
Ρα]. 051.] 


“᾽Αγέλμϕι, poetiea paragoge pro ἀγέλῃ. Ἠοπι.” 
|. Β. 1ο Π, 487. Suid. et Zonar. — ἐκ τῆς 
έλη». ΗεκγοΝ, ᾽Αγέλῃφυ ἐν ἀγέλαι, ἈῬφευδο- 


Did. ad Ἡ. Β. 480. ἐν τῇ ἀγέλψ.] 

᾿Αγέληθεν, Ἐκ armenio, Ε, µτερε. Apollon. R. [1, 
966. 406. Orph. Lith. 159.] 

᾿Αγεληδὺν, Gregatim Ἡ. Π. 160, de Ἱαρίς, Καί τ 
ἀγεληδὸν ἴασιν. Dieitur per metaphoram et de homi- 
uihus a Philone, pro Turmatim, Acervatim. [Hekker. 
Απεεά. Gr. 2, 609. 611, 619. ᾿Αγεληδόν’' ἐπίῤῥημα, 
Zonar. ᾽Αγεληδόν' δίκην ἀγέλης ἠθροισμένοι. Etym. 
᾿Αγεληδόν' ἅμα, Technologg. Μνο. αρ. Tittmann. 
ad Zonar. laxix. Καὶ ἀγεληδὸν ἐπίῤῥημα ἀντὶ τοῦ κατὰ 
ἀγέλας διὰ τοῦ η, ἐπεὶ ἀπὸ τοῦ ἀγέλη παράγεται, ὡς 
βοτρνδὺὸν διὰ τοῦ ν ψιλοῦ ἀπὸ τοῦ βόηρνε, ἀντὶ τοῦ κατὰ 
τὴν πυκνύτητα τῶν ἐν τῇ βότρνί ῥαγῶν, καὶ ἱλαδὸν, ἂν- 
τὶ τοῦ κατὰ ἴλας, καὶ ἕτερα. liesyeh. ᾽᾿Αγεληδόν’ 
φ ἠθροισμένως, ἰδίως ἀγέλῃ, ubi Καφετ. εἰ Albert. 
corrigunt ἰδίως ἐπὶ ἀγέλης, νε] ἡ δίκην ἀγέλης. ᾽Αγέ- 
λης in Cod. Ven. legi testatur Sechow. Glossam hane 
Ernest. in Glossis suis Sacris ad 2 Μαυο. 3, 18. re- 
fereudam ceuset.* Heyn. Hom.7, 168.” Schæef. Mes.] 

᾽Αγεληδῶν etiam legitur αρ. Hesyeh. sed mendose, 
ut opinor. [Έτ *AꝓeAnda,“ Arat. Diosem. 5598, 
347.* αεί. Mas.] 

᾿Αγελήτης, ου, ὁν Armentalis, Qui est ο grege, ut 
βοῦς ἀγελήτης, Suid. εἰ Zonar. ᾿Αγελήτης — ὁ 
ἐξ ἀγέλην.] 

᾿Αγελαῖος, αία, αἴον, i. q. ἀγελήτης, Armentalis. 
Od. Κ. 410, Ὡς δ' ὅταν ἄγρανλοι πόρτιες περὶ βοῦς ἄγε- 
λαίας, ubi Eust. exponit νοµαίας, pro quo alihi νοµαδε 
κάν dicit, εἰ ἀθεύκτονε. Eidem p. 881. βοῦς ἀγελαία est 
ἀδάμαστος, et ἄφετος, οἳ quain aſihi Hom. νουδιἁδμήτην. 
Ηε»γεΝ. ᾿Αγελαίας' ἀγραύλονε, Aristot. Ρο]. 1. ἀγε- 
λαῖα et σποραδικὰ νοςκέ, que Οἱο. Tusc. 5. Conugre - 
Εαΐα εἰ solivaga, de Off. Congregabilia. Gara εί 
Gregatilia εἰ Gregalia iuterpretatur. August. de 
Civitate Dei Aves congreges dixit. Quidam ἀγελαῖα 
verterunt etiam Socialia. Plut. π. Πολυφ, (6, 360:) 
Σύννομον γὰρ ἡ φιλία Ξῶον, οὐκ ἀγελαῖόν ἐστιν, 
κολοιῶδες. Ubi negaus esse ἀγελαῖον, non tamen 
xult intelligi esse σποραδικὀ», δεά vignificure vult, ut 
opinor, esse quidem una pascens animal, et ptopterea 
που ahhorrens a societate, sed ita tamen, ut non gau- 
deat numerosi gregis societate, mote graculorum. 
His autem avihus ipse etiam Varro nomen a gregatim 
volando impositum testatur. | Ἀγελαῖος, —— 
Vilis. Ut ἀγελαῖοι ἰχθύες, ἀγελαῖοι λίθοι, ἀγελαῖαε 
ἰσχάδες, Viles, Hes. Suid. Eust. Dieitut οἱ de homi- 
nibus, eadem metaphora qua Lat. Gregarius. Isoer. 
Fanath. 3754960.) Ὡς ἐν τῷ Λνκείῳ συγκαθεθύµενοι 
τρεῖς ἡ τέτταρει τῶν ἀγελαίων σοφιστῶ», q. |. J. Poll. 
(4, 49.) intelligit: Τοὺς δὲ ἐλάττους, ὀλιγομίσθουτ, εὖτε- 
λεῖε' καὶ ἀγελαίονες σοφιστὰν, Ἰσοκράτης. Synes. Ερ. 
Τὸ δὲ λοιπὸν, ἀγελαῖοι, γεωργοὶ, πέρυσιν οὕπω κώπης 
ἡμμένοι. | Αγέλαιος, proparoxytonum, Rudis et im- 
peritus, ὁ ἀμαθὴς, Eust. Suid. (Αγέλαιος 3 
ἐντόνως μὲν, ὁ ἀμαθὴς, ἀγελαῖος δὲ, ὁ ἐκ τῆς ἀγέλης,) 
Α 41ο fortasse possit 6456 οἱ ille genitivus ἀγελαίων 
ἵπ]οσο, quem εκ Aristoph. [12οος.] modo citavi. Suid. 
[Αγελαία σταφνλή’ ἡ εὐτελὴς, καὶ ἀγελαῖα, τὰ οὗ 
γενναῖα, ᾿Αγελαῖοι ἰχθύες' οἱ εὐτελεῖε, καὶ μικροί; 
᾿Αγελαῖος" ἰδιώτης, ἡ ὁ ἐν ἀγέλῃ διάγων, καὶ ἀγελαίων" 
ἰδξιωτῶν, ῥεμβωδῶν. Των ἀγελαίων ἔοικεν ἀνθρώπων 
εἶναι ὁ τοιοῦτος ἀντὶ τοῦν εὐτελῶν. ἸΚαὶ ἀγελαίων" 
τῶν πολλῶν καὶ τνχόντων. ἙἘίη δ' ἂν ἐκ μεταφορᾶς 
95 - 
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τῶν ἀγελαίων δω», ἡ ἀπὸ τῶν ἰχθύων, οὓς βόσωεσθαι Α modo Gregalis εἰ Gregarius pro vulgari αρ. Latiuos 


ῥύδην καὶ ἀγεληδύν φασιν. Bekkeri Σνναγ. Λεξ. 
ησ.: ᾿Αγελαίων" ἰδιωτικῶν, ἁγροίκων. ᾿Αγελαῖος' 
—— ἡ ὁ ἐν ἀγέλῃ διάγων, καὶ ἀγελαίων' τῶν πολ- 
λῶν καὶ τυχόντων. Εἴη δ' ἂν ἐκ μεταφορᾶν τῶν ἄγε- 
λαίων Ξώων, ἡ ἀπὸ τῶν ἰχθύων, οὓς βόσκεσθαι ῥίβδην 
(ῥύδην) καὶ ἀγεληδόν φασιν. (Xliun. Η. A. 8, 18. οἱ 
ἀγελαῖοι τῶν ἰχθύων, ΟΕ. Athen. 8. ς, 14.) ᾿Αγελαῖοι 
δὲ ἀντὶ τοῦ ἰδιώτης, ῥεμβώδης, καὶ εὐτελὴς, ἡ ὁ ἐν ἀγέ- 
Ἂμ διάγω». Τὸ μὲν ὄνομα ἴσωι ἀπὸ τῶν Ξώων συνα- 
γελαξομένω», ἐφ᾽ οὗ σημαινομένον καὶ Πλάτων» κέχρη- 
ται ἐν τῷ Πολιτικῶ, (5600. Καὶ μὴν τό γε Ξῶον, ὅσον 
ἥμερον καὶ ἀγελαῖον, σχεδὀν, πλὴν γενοῖν δυοῖν, πἂν 
ἤδη κατακεκερµάτισται" τὸ γὰρ τῶν κννῶν οὐκ ἐπάξιον 
Καταριθμεῖν γένος ὡς ἐν ἀγελαίοις θρέµµασι.) μετῆκται 
δὲ ἐπὶ τοὺε ἀνθρώπους τοὺς ἀδοξυτέρονς. Οὗτως Ἴσο- 
κράτης ἐν τῷ ἴΠανηγνρικφ (πιο Παναθηναϊκφ Ἱ. ο.) αὐτοῦ 
Λόγψ. (Αάάε Plat. |. ς, 208. Οὐ µόνον ἀγελαίων» ἀνθρώ- 
πων, ἀλλὰ καὶ τῆς τῶν ἀρχόντων αὐτῶν.) Καὶ ἀγελαῖον 
ἄρτον τὸν χνδατον. Ὑείετεν εἴ ἀγοραίου ἄρτου, εἰ 
ἀγελαίου ἄρτον meminerunt. Vide Αγοραῖος. “Hip- 
pocrati ἀγελαῖος ἄρτος ενὶ εὐτελὴς ἄρτος, Punis eihu- 
rius.“ Ηεῖης, ad Hesych. Hippocratis locus nos fugit. 
δες in Athen. 110. Ἱερίπιας: Ἐν δὲ τῷ Μενελάῳ ἐπι- 
γραφομένῳ (ΒΡ]αΐο Comicus) ἀγελαίους τινᾶν ἄρτονε 
καλεῖ. Huc respexit Eust. ad Ἡ. Β. p. 5606. Ἔς δὲ 
καὶ ἀγελαῖοι ἐκαλοῦντό τινες ἄρτοι---συνιστορεῖ καὶ 
᾿Αθηναῖος, Technoll. Νεα, αρ. Vittmuun. ad Ζομας. 
Iaxix. ᾽Αγελαῖοι ἄνθρωπος" ὁ τοῦ πλήθονε, καὶ χνδαῖος. 
Ίοπατ, ᾿Αγελαῖοι ἰδιῶται, ἄγροικο. ᾿Αγέλαιος" ὁ 
ἁμαθὴς, ““προπαροζντόνως, ᾿Αγελαῖος δὲ, ὁ ἐς τῆς 
ἀγέληε, (ἰδιώνης, ἡ ὁ ἐν τῇ ἀγέλῃ διάγω», "' προπερι- 
σπωµένωε, καὶ ἀγελαίων" ων) ᾿Αγελαῖοι ἰχθύες" 
οἱ εὐτελεῖς, καὶ µικροί. ᾿Αγελαία” σταφυλὴ (1. Αγελαία 
σταφνλή")ἡ εὐγελὴς καὶ μικρά. ᾿Αγελαῖα δὲ, ἐπὶ οὐδετέρον, 
τὰ οὗ γενραῖα. Ἠεκγοὴ. ᾿Αγελαίαν' ἄφετον, νεμομένη». 
(Αροϊοη, Ταχ. ᾽Αγελαίην' ἄφετον, ἀδάμαστον. Αὐτὰρ 
᾿Αθηναίῃ γλαυκώπιδι βοῦν ἀγελαίην, — 728. Vide 
Eust. supra a Nostro citatum.) ᾿Αγελαῖος" ἰδιώτης, ἆμα- 
θής. ᾿Αγελαῖος' ὀχλώδης, ἰδιώτηε. Hinc deſendi poiest 
idem Hesyeh., eum aliis Lexicographis, supra a nobis 
in ᾽Αγύρτης indicatis, seribens, Apiprnt ὑχλαγωγὸς, 
πβοσαίτηε, ἑκαίτης, συῤφετώδης, ἰδιώτης, contra Ruhn- 
kenii conjeeturam, οευφεηί(ς v. ἰδιώτης ortum habere 
e fine præcedentis συρφετώδης. Hesyeh. ᾿Αγελαίαν" 
κτηνώδη. ᾿Αγελαίον' δημώδους. ᾿Αγελαῖου" ἰχθύεε 
πολλοὶ μικροὶ, καὶ ὁμοῦ, λίθοι εὐτελεῖε. Locus pes- 
⸗sime corruptus, mutilus, εἰ transpositus. Ser. Άγε- 
λαῖοι χθύει' φαῦλοι, μικροὶ, εὐτελεῖε, καὶ οὐ µόνο», 
ἀλλὰ καὶ λίθοι ἀγελαῖοι. Monet, non pisces modo 
ἀγελαίονε, δε εἰ lapides. ᾽Αγελαῖοι πιῖεπι λέθοι 
sunt εἰκαῖοι, οἵ " ἀκατάξεστοι. Ἐκ, ad Ἡ. Σ. p. 
1165. Ἔκ τῆς ἀγέλης δὲ, οὗ µόνον ἀγελαῖαι βόες, 
ἀλλὰ καὶ ἀγελαίαι ἰσχάδας τὰς εἰκαίας Εὔώπολις ἔφη, 
καὶ ἄλλοι κωμικοὶ, ὥς φησι Πανσανίας, καὶ λέθονε δὲ 
ἀγελαίους, τοὺς εἰκαίους καὶ ἀκαταξέστους” Ἠσίηρ. 
μας να αν Ἠαϊκε[. ad Hesych. marg., ᾿Αγελαῖοι ἰχθύες" 
Ἐολλοί, μικροὶ, µαταιολύγοι, εὐτελεῖς, ſaſſerens Heaych. 
3 Εἰκαιολογία" µαταιολογία, εἰ Etym. Αγελαῖος' ἰδιώ- 
της, ῥεμβώδηε, παρὰ τὺ ἀγέλη, τὸ δὲ ἀγέλη ἀπὸ τοῦ 
ἄγω" διὸ καὶ " προπερισπᾶται τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν εἰς α 
καὶ εἰς η θηλυκῶν γινόμενα προπερισπῶνται' οἷον, Γάξα 
Γαξαῖος, τὸ δὲ ᾿Αγέλαιοε, ὄνομα κύριον, — 
γεται’ λέγεται δὲ καὶ ὁ εἰκαῖος, καὶ εὐτελήε. Suid. et 
Zouar. "᾿Αγέλαο ὄνομα κύριον, μμ. ᾿Αγέλαιος, 
Suid. 3 ᾽Αγύλαιο" ὄνομα κύριον, ἓ, Ἱ. ᾿Αγελ.) 
Bene sibi constat Hesyeh. dummodo reete inter- 
pungatur. Ed. Hagen. ita: ᾽Αγελαῖου ἰχθύες, πολλοὶ 
μικροὶ, καὶ ὁμοῦ λίθοι εὐτελεῖε. De utrisqque enim, ut 
εἰ de aliis rebus, dieitur. Malim tamen distinguere 
cum Phavoriuno: ᾿Αγελαῖοι ἰχθύες' πολλοὶ μικροὶ ὁμοῦ, 
καὶ λίθοι εὐτελεῖε. Kuster. εκ Eodem recipit: * 
λαῖοι ἰχθύες' πολλοὶ μικροί, Deinde legit, καὶ ὁμοίως, 
λίθοι εὐτελεῖι. Non obsto. Similiter in ν, ᾿Ακταῖοι, 
Re tamen denuo perpensa, sufficere videtur, si pun- 
etum ponatur post ᾿Αγελαῖοι, et post ὑμοῦ. Ita 
ἀγελαῖοι primo dicuntur Pisces, minuti non tantum, 
sed εἰ mulii, et quidem in unuia cougregati, ἀγεληδὸν 
βοσκόµενοι, unde nomen ἀγελαῖοι, Gregarii 5. Gre- 
xales, ες adhæsit. Deinde vignifjeatio plane diversa 
xequitur, Lapides viles, rudes, et nullius pretii, quo 


Pricæus quoque nihil mutat κά Matith. 15, 48.” Al- 
νετ, Ἠπτροες. ᾿Αγελαίων" Ἰσοκράτηε ἐν τῷ Πανα- 
θη»αἴκῷ, ὧν ἂν εἰ ἔλεγε τῶν πολλῶν σοφιστῶν, καὶ 
πλανητῶν. ἩΗ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἀγελαίω»ν έώων, ἃ 
βόσκεται εἰν ἃ τύχοι χωρία, ij ἀπὸ τῶν ἰχθύων, οὓς 
» διαβόσκεσθαέ φασι ῥύδην καὶ ἀγεληδύν. "Η εὖὐθεῖα, ὁ 
ἀγελαῖοι. Ὑν. ἡ εὐθεῖα, ὁ ἀγελαῖον pru spuriis hahet 
Jac. Gronov. quem vide. J. Ρο]. 1, 181, ᾿Αγελαῖοι 
ἴπποι. "' Ηεγπ. Hom. 6, 250. Jacohs. 10, 96. 11, 48. 
Lennep. αἆ Phalar. 195. ποι. ad Γμοι, Μ. 7." 
Ῥε]ε[. Mss. ᾿Αγελαιύτρος, Dioscor. Epigr. 17. 
51. Αγελεῖος, Cornut. 53.“ κεί, Mas.] 

᾿Ἁγελαιὼν, ὤνο, h. οσα urmenti, Suid. [εί Zonar. 
ὁ τόπος τῆς ἀγέλην.] Locus in quo pascitur armentum, 
3. grex, vel, secundum alios, in quo stabulatur. 
[*Cattier. 64.” Sehæf. Mas.)] 

ΑἉγεληϊς, ἴδος, ἡ, Congregatilis, ſem. gen. uam 
Numen. up. Athen. 7. (327.) ὄκκας ἀγεληΐδας, alihi 
(320.) νάρκαε, vicletur dixisse pro ἀγελαίας. [1 "Αγε- 
ληϊς, Minerv epitheton, Cornut. 52.“ Wakeſ. Mss.] 

᾿Αγελάρχης, ου, ὁ, vel ἀγέλαρχος, Armenti 8. gregis 

ræfeetus, Pecoris magister, Armentarius. Flut. Ro- 
mulo (6.) Philo, Οἱ δ᾽ ἀγελάρχαι, παντοδαπῶν θρεµ- 
µάτων ἡγεμόνει. ldem, Καὶ οἷα νομεῖ καὶ ἀγελάρχῳ 
τιθασσευθέντα ἐπηκολούθει, | Αγελάρχης ταῦρος, Τ πιι- 
rus armeuti dux, qui εἰ Admissarius, quod idem 
ulroque fungi — om̃eio. μας κ. (8, — Ταῦ- 

ς ἀγελάρχης βουσὶν ἐπιθύρννται, [.Ζευῃ. ad Ἀεπορὴ. 
κ. Π. p. 5. Long. 57. Villois.“ — M⸗s. — 
Manass. Ρ. 488. in Meurs. Opp. Suid. εἰ Zonar. Αγε- 
λάρχης' ὁ τῆς ἀγέλης τῶν βοῶν ἄρχω».] 

᾿Αγελαρχέω, ὦ, Ῥτιεδηπι Αγηπεηίο vel gregi. Plut. 
τε 98 Καὶ τῶν παλλακίδων τὴν ἀγελαρχοῦσα», 
Eum quæ ργαεταῖ pellicibus, Priſectam µτερὶ palla- 
carum, τῆς τῶν παλλακίδων ἀγέλης ἄρχονσα». Sic 
ἀγέλην ππειαρµοτῖσε usurperi, dietum οί antea. 
[*Zeun. ad Xeuoph. Κ. Π. p. 5.” Sehæf. Mas.] 

[5 ᾽Αγελαρχία, ἡ, * Conat Manuss. p. 91. 9390, 
Ρ. 232. 50900. Diouys. Areop. 6.” Kall. M-as.] 

Ayes, ados, ἡ. Schol. Apollon. R. ο Cod. 
Par. p. 190. ubi ν. Schæs.)] 

[5 Αγελάτης, ὁ, ĩ. 4. ἀγέλαρχος, Jacobs. Απο]. 
10, 995.” Schref. Mss. Vide Technoll. Mss. supra 
in ᾿Αγέλη eitatas, ubi legitut ἀπελάτης.] 
μα ὁ. *Pallad. Vit. Chrysost. 94 

Μ99.] 


[5 Αγεληκόμος, ὁ, ἡ, 1. 4. ἀγελαιοκομικός, 
47, 208.” Να κεί, Mas.] 

["᾿Αγελαιοκομικὸς, 3. "'᾿Αγελοκομικὸς, ἡ, —* Ad 

rum euram ineus, εκ ἀγέλη, εἰ κοµέω, Curo. 
ολο Συναγ. . χρησ.: ᾽Αγελαιοκομική' Πλάτων 
olitieo 17.) ἐχρήσατο. J. Poll. 7, 209. la Clem. 
Alex. 908. perperam seribitur, ᾿Αγελοκομική τε καὶ 
" θωστροφικὴ, pro ἀγελαιοκομικὴ, notante Schneidero 
Lex. Sed de his αἱ επ Όις vide Lobeck. Diss. ad 
Phryuichi Eell. ondum edita. "' Sallier. ad λ]ουχ. 
908.” Sechæſ. Mas.] 

[*VAye Acuorpoſse, s. AyeMorpépos, ὁ, i. “Max. 
Tyt. 96, 6. Ἡ δὲ τῶν ἀνθρώπων ἀγελαιοτρόφος " ἔπι» 
στάτις, βασιλικὴ καὶ ποιμενικὴ τέχνη, Illa, que humauo 
generi preest, regia ae pastoralis ars.)! Wakef. Mas. 
J. Foll. 1. 181. Ἱπποτρόφος ἀγελοτρόφος, uiso. 
γιάε Lobeck. Diss. ad Phrynichi ΕΙ. nondum edita. 
*Pierson. ad Herodian. Philet. 449.“ Βοίναξ. Mas.] 

[AycActorpopia, ἡ, Pecuaria.)] 


“Nonn. 


[" Άγελα εκὺς, 5. '᾿Αγελοτροφικὺε, ἡ, ὄν, Pe - 
cuarius. Ῥ]πίο Politico 5. εἰ 10. J. Ρο. 7, 209. 
"Εροφικὴ, ἀγελαιωκομικὴ, ἆγελα . Vide Lobeck. 


Diss. ad Phrynichi Eell. nondum edita.] 

Π ᾿Αγελάξω, (Ε. άσω,) Aggrego, Congrego, ab ἀγέ- 
λη, eodem modo quo Aggrego εἰ Congrego a nomiue 
Grex. ᾿Αγελάξομαι, Αβµτερος, Congregot, Gregatim 
volo, secundum Gazam, Aristot. (H. A. p. 370. 
Βε]λπείάετ.) ᾿Αγελάξονται δὲ αἴ τε φάτται καὶ αἱ τρυ- 
γόνεε, [. Βε]ηείἀετ. ad Xenoph. Κ. A. 40,” Schæs. 
Μετα. Hesych. ᾿Αγελάσας κοµίσαι. J. Poll. ἵν. 45. 
ἀγελάξεσθαι de discipulis dici notat.) 

ο ατος, τὸ, Congeries, Acervus. “dJa- 
cobs. Anthol. 10. 284.” Sehæf. Mss. Vide Eund. ad 
Apollon. R. Schol. ε Cod. Par. p. 125.] 
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pertum τὶ auguror: nam compos. σνναγελασμὸς du· 
dum in Lexica relatum εδ.” Sehæſ. ad — R. 
Schol. ο Cod. Ρατ, p. 125.] 
Aye Auerixos, ἡ, όν. Nemes. ὅδ. Matih. πρ. 
ad Apollon. R. Sehol. p. 125. Hellad. Bes. 265.)] 
» Ἐναγελάξω. Stob. Serm. 5. p. 159.)] 
9 Προσαγελάξω, Aggrego, (]. 
αγελάξδω, Ἱ. q. ἀγελάξω. Exponitur εἰ Conso- 
οἷο. Bud. σνναγελάξεσθαι εκροηῖί επι γίνετε 
in Αρτ, de Anima ο. Ὡς οὖν τὰ ἄλλα ξῶα τὰ συνα- 
γελάξεσθαι πεφυκύτα, φύσει τοῦτ ἔχειν φαμὲν, οὕτω 
καὶ ἄνθρωποι φύσει ἂν ἔχοι κοινωνικὸς εἶναι. [Ἠεαγε]. 
Σνναγελάξονται' συνδιαιτῶνται, ἰσχνοπρεπεῖς. '" Con- 
jectabam, * ἰσχνοπρεπὲς, ut usum illius verbi abje- 
ctiorem atque viliorem signiſieare voluerit Hes. Nou 
tamen me τεπι acu tetigisse dicere ausim: felicius 
alii ſorsitan.“ T. Η. ad J. Poll. 9, 144. “Απ xoe 
ut κτηνοπρεκὲς, vel συνδ. ἰχθνοκρεκεῖεῖ De 
ihus enim dici solet. Vide Αγελαῖος, (Sie Mian. 
. A. i. 2. Ίσασι δὲ αὐτῶν εὐνάς τε καὶ διατριβὰς, 
καὶ ὅπον σνναγελάξονται.) Aristot. H. A. ix. 5. Τῶν 
δ᾽ ἰχθύων οἱ μὲν συναγελάξονται κ.τ.λ. Ad huno 
γεὶ similem locum respicere potuit Hesyeh. cujus 
sensus exit, Una degunt piscium ritu, s. piscium in 
morem.“ Albert. In Cod. Ven. glossu hæc sic legitur: 
Σνναγελάξονται' συνδιαιτῶνται. 
πρεπεῖς. ““ Ύ. ἰσχνοκρ. cum præcedentibus coujunxit 
Glusur.) εἰ Σνραγέσκεο φεφ επ υς inseruit.“ Sehow. 
Artemidor. 4, 50. Plut. κ. 77. J. Ῥο]]. 4, 45. de 
discipulis diei tradit. Vide Αγελάξω.] 
Σνναγελασμὸς, (ὁ,) Aggregatio, Armenti 9. gregis 
in eundem locum congregutio. In Geopon. (16, 1.) 
habetur in propria significatione: Eu τε τῷ συναγε- 
λασμῷ τῶν πώλων ύπρωτος, Ρτο quibus habetur 
πρ. Ὑαττοι., Equi i futuri signa sunt, οἱ cum 
gregalibus in pahulo eontendit, &c. — 
in VV. LL. vertitur etiam Cousociatio, e Cie. [Plut. 
i. 810, κ. 77. Gl. Σνναγελασμός' Congregatio, Ag- 
tio. “Charito 6078.” Sehuf. Mss. “Stob. p. 
22. alibi.“ Wakef. Als. “lIatubl. in Nicom. 114. 
Hi am. 5ἱοῦ. 949.” Valek. ad —— marg.] 
»αγελαστικὺε, (ἡ, ὀν,) Congregabiſis, ut σνναγε- 
λαστικὰ δα, quæ εί ἀγελαῖα, supru. Eust. (ad Ἡ. Π. 
Ρ. 1061.) Σνναγελαστικὺν γὰρ καὶ οἱ λύκοι ξῶον, καὶ 
οὐ κατὰ λέοντας καὶ π' ες ἐρημάξει µονάξοντα. 
Artemid. ii. 90. et alihi. Plut. κ. 77. “Porph. 9490.” 
akef. Mss. “Charito 678.” Schuf. Mss.) “Aye- 
*Aacri⸗ Hesyeh. ἔγχελνε, Auguilla, forsan quia ἀγε- 
AMccorrat ii pisces et gregatim nataut, atque ρᾶ- 
stum εχει. [ An Grepalis, i.e. vulgaris, non 
eximiu, aut egregia, parva Guyet. Vide ᾿Αγελαῖον.] 
[" ᾽Αγέλαστος, ὁ. Hesyeh. ᾿Αγελάστονς' τοὺς ἐφή- 
βους, Κρῆτει. “1. ε. Gregales, ab ἀγέλη.” Guyet. 
«:5᾽Αγελαίους legit Meurs. Cret. ὃ, 11. prohante 
Kustero. ΑΡ. Cretenses enim, teste Strab. 480. 
pueri distribuebuntur εἰς τὰς ὀνομαξομένας "᾿Αγέλας, 
quarum Ῥεν[εςῇ νουαμαμέης ᾿Αγελάται, ut εκ ΗεΓα- 
clide Pout. docet Meurs. |.ο. Ab ἀγέλη itaque 
᾿Αγελαῖοι dicti Pueri in Agelas asciti, quod ab anuo 
ætatis xvii. fiebat, ut docet Hesyeh. in contraria v. 
5᾿Απάγελος. ᾽Αγελαίους legit etiam δὲ. J. Stephan. 
᾿Αγελάστους tamen, quod series postulat, non omni- 
πο rejecerim. Sie ἰπ ᾿Απάγελος utitur vore σνναγε- 
λαξόμενος, Utrumque commode ab ἀγελάξειν, In 
Agelam compellere, vel allicere, unde εἰ " ἀγελαστι- 
κὸς et συναγελαστικός. Cf. ΗΕεβγεΝ. ᾽Αγηλάξει», 
᾽Αγῆλαι, εἰ ᾽Ατιμαγέλας.” Αἰνετ.] '''Αγελαστοῦ 
*Hes. ἀκακίας, Simplicitatis probitatisque malitia 
carentis, Innocentie.“ [L. ἀκακοῦς, ob simpli- 
cĩtatem, abꝰ ἀκακὴς, νὶάε ᾿Αγελάστους.” Ἠακοβ. ad 
Βου. marg. "᾽Ακάκης, ον, ὁ, vel ἄκακος, ὁ, ἡ, non semel 
Ἱερίίατ: αἱ ἀκακὴς, έοε, ὁ, ἡ, Ομ Εἱ extare arbitramur.)] 
[5 ᾿Απάγελος, ὁ, Hesyeh. ὁ µηδέπω συναγελαξόµε- 
νος παῖς, ὁ µέχρι ἐτῶν ἑκτακαίδεκα, Ἐρῆτες, '' Ταἱεν 
dicehantur οἴίαπι ᾽Απύόδρομοι αρ. Creteuses. Vide 
᾿Απόδρομονν εἰ Lectt. nostras 1, 90.” Soping. '' Εφ 
ἀπόδρομοι αρ. Ammon. in Γέρων, 564 male, ut appa- 
ret εκ Heraclide in ejus Περ. (608. Crag.)“ Vales. 
Vide omuuino Meurs. Cret. 11. οἱ ᾿Αγέλαστος. Ο6, 
᾿Ατιμαγέλαε, Resyeh. * Δεκάδρομος οἱ δέκα ἐν τοῖς 


[ρ. 37.] 
[" ᾽Αγελασμὸε, h. *Etiam ἀγελασμὸς alieubi τε- Α ἀνδράσι ἐ 
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» ὑπὸ Ἐρητῶν, “«Ῥτο δέκα ἐν τοῖς 
ἀνδράσι ἐσχ. Ἰ9. Voss. correxerat, δεκαετεῖς ἀράδραξ 
σιν ἐσχ. sed iuduxerat postea. An γετο leg. οἱ δέκα 
ἐν ἀνδράσιν ἐσχηκύτες Ἱ 9ο, δρόμονε, quod post δέκα 
supplencdum ε Ποδίτα, utpote latens in v. Δεκάδρομοι, 
Sie olim conjiciebam. Paulo aliter Valek. ad Ammos. 
54. (« Ἐφήβους α Cyrenensibus“* Τριακατίονς dictos 
monet Ammon. Hos Cretenses ᾿Αποδρόμονς dicebant 
διὰ τὸ µηδέπω τῶν κοινῶν δρόμων µετέχειν, quod, nisi 
fallor, a Meursio etiam in Creta prætermissum. Suid. 
Apouous τοῖς Ὑγνμνασίοι, κατὰ Kopijras- Hesyeh. 

ἠδροµοι οἱ δέκα ἐν τοῖς ἀνδράσι ἐ ὑπὸ 
Κρητῶ». Ε. ]. οἱ δέκα ἔτη---ἠσκηκύτες,) ποτ ἀῑς- 
plieet Kusteri sententia: -* Locus obscurus, εἰ sine 
dubio mutilus, qui sie forte supplendus est, οἱ δέκα 
δρόμων ἐν τοῖς ἀνδράσι µετεσχηκότες, Qui decies ad 
cursus publicos virorum admissi sunt. Ad correctio- 
nem hane mihi viam quasi monstravit Ammon., qui 
in Γέρων scribit, ephebos αρ. Cretenses dietos fuisse 
᾿Αποδρόμονε, διὰ τὸ µηδέπω τῶν κοινῶν δρόμων µετέ- 
χει», Quod nondum ad cursus communes admitte- 
rentur. Unde colligo, in Creta olim institutos fuisse 
eursus publiceos, ad quos non nisi viri, üque non 
omnes, sed certo tantum numero, certisque vieibus, 
admitterentur. Hos ergo eursus qui decies peregis- 
εεπῖ, videntur postea illis abſstinulisse, unde nomen 
Δεκάδρομοι.'”' Alhert.)] 

[” ᾿Αγέλημα, ατος, τὸ, αἱ vera est Wakef. eonjeetu- 
τα, Hesychio πά sui exemplaris marg. reponentis, 
᾿Αγελήματι΄ κατὰ ἀγέλην, pro γμὶμ. ᾿Αγέλημα” κατά 
ἀγέλην. '' Εοτίε ᾿Αγέλμα, adverb. Guyet. “' γιάς 
᾽Αγεληδῶς, Απ Ἱερ.᾽Αγέλγ’΄ ἅμα, κατὰ ἀγέλην. Vide 
(Etym. εἰ) Phavor. in ᾿Α y.Albert. “ Νοα 
βίο,” ut addit Wakef, *quin leg. sit οι. 
Prom. 90. (ποντίων τε κυμάτων ᾿Ανήριθµον γέλασμα,) 
ἀγέλασμα, ab ἀγελάξω, quamvis vocem nullibi inve- 
niam, (vide ᾽Αγέλασμα.) Hinc proprietatem suam 
habet ἀρήριθμον. Sic Gen. 1. Collectio aquarum.“ 
ο, Nostrui {η Γέλασμα.] 


— — 

SAIRIEXVVON, ον, τὸ, Hamus. Od. A. (368.) ἶχ- 
θνάασκον Εναμκτοῖς ἁγκέστροισι, Piscabantur uncis 
hamis; [M. 332.] Plut. de Solert. Anim. (10, 66.) 
Τῶν δὲ ἀγκίατρω» τοῖς μὲν στρογγύλοις ἐπὶ κεστρέας καὶ 
ἁμίας χρῶνγαι µικροστόµονυε ὄντας. Cupitur εἰ pro 
Quovis unco, secundum quosdam. Fortasse ab ἀγκῖς, 
de quo v. Axit. Etym. [”Αγκιστρον’ παρὰ τὸ ἄγω 
ἄκιστρον, καὶ ἄγκιστρο». - Auetorem seripsisse puto 
ἄγω, ἄγιστρον, ut ΠΟΠ τοῦ γ, sed τοῦ κ οί epenthe- 
οἱ, qualis 16, 11. Sylhurg. "Αγιστρον reperitur in 
ζοἆ, Ώουν. teste ολοι, neque aliter legitur in 
Zonara, qui eundem habet articulum. Hes. "Αγκι- 
στρον’ " θηρατήριον Phu vor. εἶδος θηρατικὸν) ἐκ σιδήρον 
κναμπτὸ», ἀγκύλον, στ ὑν. Gl. "Αγκιστρο Ha- 
mus, Uncus. Bekkeri ὀνναγ. Λεξ. χρησ. "Αγκιστρον" 
τὸ ἐπὶ τοῖς ἀτράκτοις. ὔ άτω», nempe Polit. 
10,616. Ἐκ δὲ τῶν ἄκρων τεταµένον ᾿Ανάγκηε ἄτρα- 
κτον, δὲ οὗ πάσας ἐπιστρέφεσθαί τᾶς περιφορὰς, οὗ τὴν 
μὲν ἠλακάτην τε καὶ τὸ ἄγκιστρον εἶναι ἐξ ἀδάμαντος, 
τὸν δὲ σφό»ὄνλον μικτὸν ἔκ τε τούτον καὶ ἄλλων γενῶν, 
κωτ. λ. Vide Ῥ]αι, Sophista 6, p. 19. Fischer. 
*Valek. ad Ammon. 35. PFierson,. ad Moer. 49. 
Wyttenb. ad Plut. de S. N. V. 52. "Αγκιστρον, ἅγκν- 
στρο», ad Luciau. 1, 350. 472. Jacohs. Anthol. 7, 
307. 11, 358. Heyn. Ηοια. 6, 187.“ Schæf. Meas. 

"Αγκιστρυε, ἡ, pro ἄγκεστρο», ap. Busil. 89, . 

[" Αγκίστριο», τὸ, Hamus minutus. Theoer. 91, δ7.] 

[" ᾽Αγκιστρὶς, έδος, ἡ, “" Phile in Thorlacii Όρμος. 
9, 67.* Schæf. λά55.] 

[5 “«"Αγκιστρόδετος, ὁ, ἡ, Hamis aſffixus 5. eonnexus, 
πρ, Τε. Schol. Epigr. 1, 5. ο. Julian. Epigr. 6.” 
Passow. αρ. Beck. Αοὶι Societ. Philol. Lips. V. 1. 
᾽Αγκιστροειδὴς, έος, ὁ, ἡ, Hami formam habens, 

uod οἱ ἁγκιστρωτὸς οἳ ἡγκιστρωμένος dicitur. [Diod 
5.1, 307., Stob. 490. HUeeren. Plut. 9, 4790. Are- 
twus 53. “Strab. 44.” Wakef. Μαρ. Οἱ. " Αγκυ 
στριώδης' Ἠαπια]]ς, Ἱ]. ᾽Αγκιστρώδης, Ὀνοξ 
5᾽Αγκιστροειδῶς, Erotiun. v. Ἡγκίστρένται.] 

[5 ᾽Αγκιστροθηρευτὴς, ὁ, "' Ἐλοοφοτεά Opera 3, 
ϱ02.” Κα, Μου.] 
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: {5 ᾽Αγκιστροπώλής, ὁ, Qui hamos vendit. 1}. Poll. Α 


7, 198.] | . , 
᾿Αγκιστροφάγος, ὁ, ἡ, Hamivorus, ad verbum. Ari- 
ρίοι. (Η. Α. 0, 25.) de siluro pisee, Ἐὰν δ' ᾗ σννήθηε 
καὶ ἀγκιστροφάγυς, λείπει μὲν οὐδ' ὣς τὸν γόνον. Ολσα 
vertit Hamifragam. | Item Avarus, φιλάργνρος, ο». 
[Vocis hujus Aristotelieæ usum metaphoricum et 
elegamem invenisse videtur Hes. (εἰ Etym.) ap. vete- 
rem Canicum. Similiter δώροις δελεάδειν est up. 
Long. 3. p. 81.“ Albert. Wakef. ad Hes. marg. affert 
Horat. Ep. 1,7, 78. hie ubi swpe Oceultum visus 
decurrere piseis ad hamum. „Lucian. 1, 509,” 
Ἀο μπεί. Mas.)] 
:. Πολνάγκιστρον, ον, τὸ, Hamorum frequentis, VV. 
LL. εκ Aristot. H. Α. 4. Πολναγκίστρον τῷ ἄερῳ 
λαβέσθαι. Ἐμκο Ἰήο είτε exposuerim. IIdem 1, 
ϱ, 96. "Αλίσκονται δὲ περὶ ἐνίους τύπους πολναγκί- 
στροις ἐν ῥοώδεσι καὶ βαθέσι τόπου. "' Ὑμὶμ. πολλοῖς 
ἁγκίστροις ε Medie. Canis. V. emenduvit Camus. 
Oppiun. H. 3, Τ8. "πολναγκίστρονς ὁρμίας γοςφί.” 
Schueider. Plut. T. 8, 139. uhi ν. πος.] 

[* Τνφλάγκιστρον, τὸ, "' Paul. Æg. 6, 5. ein ehirur- 
gischer Haken, ἄγκιστρον, ſeine Gefusse σι ſassen.“ 
Schneider. Lex. Oribas. de Luxat. εκ Heliod. 17. 
Ηἱρὸς δὲ ἑκατέραν ἐνεργείαν ὑποβάλλεται τῷ κρίκῳ τοῦ 
δακτνλιδίον " δορύδων τυφλαγκίστρον, ἢ πλάτη µήλης, 
Iu utraque operatione anuli eirculo hastula humi pi- 
scatorii, vel ꝛpecillum aversum subjĩcitur.)] 

4 Αγκιστρόω, F. ώσω, P. ωκα, Hamo επρίο. Unde 
ἡγκιστρωμένον ἰχθύδιον, praet. passivi ἁγκιστροῦμαι, 
Humo captus pisſsciculus, Synes. ΕΒρ. Ἰ ΕΙ Ρε me- 
taph. ἡγκιστρωμένος, Qui ua detinetur ut elabi 5. 
efſagere non possit, velut haino captus piseis. ΑΡ. 
Etym. perperam ἁγκιστρωμένοι, Ῥτυο ἡγκιστρωμένος, 
ΓΑ γκιστρωµένος' κατεχόµενοε, ἀπὸ µμεγαφορᾶς τῶν 
ἰχθέω», τῶν κατεχοµένων ἐν τῷ ἁγκίστρῳ. "' Νεκείο 
an ἁγκιστρούμενος scripserit, prosenti teinpore; nam 
in ἁγκιστρωμένος ΟΟΠΙΙΠΗΗΠΕ augmentum est omissum, 
more poetieo, aut α in eo produetum est Dorice.“ 
ſ ylburg.]) Αρ. Plut. (Crasso 25.) ἡγκιστρωμέναι 
ἀῑίδες τῶν ὀϊστῶν, Hamatæ euspides sagittarum, pro 
lami formam Ἠα]νεηίες, quo fortasse sensu Propert. 
(5, 13.) Hamatas dixit sagiſtas Cupidinis. ſ Wakef. 
5.0. 4, 09." Sehæt. Μας, “ Lycophrę 67. Helio- 
4ος. 491.” Wakef. Με».] 

᾽Αγκιστρωτὺς, ϱ), ὁν,) Hamatus, Hami formam ha- 
bens. ln VV. LL. Hamis consertus, ἁλνσιδωτός, 
[Folyb. 6, 23.)] 

ILHapayxtaroo, Hamum addo. Plut. 8, 499. 
Diod. S. 58, 193. Gl. Παραγκιστρῶ. ΓΠαραγκιστροῖ, 
καὶ εἷε τὸ οὖλον συντίθησιν τὴν κόµην' Calamistrat.] 

{ ᾽Αγκιστρεύω, Hamo piscor. ltem cum aceusn- 
ἤνο, pro ἀγκιστρόω, Adhamo, Bud. — metaph. 
est Hesychio θηρεύειν, Ὑεπατί, οἱ δελεάφδειν, luesca- 
τε, quin δέλεαρ hamo præfigi solet, unde Lucian. p. 
45 (2359.) Nexrep τις λά καὶ τὸ ἄγκιστρον τῷ 
δελέατι σνγκατασκάσας, [αβὶ ν, T. Η. laudans οἳ 
Philon. 1. 730. Cf. Pierson. ad Μοετ. 314. Erotian. 
Ἠγκίστρενται' " ἁγκιστροειδῶε συµπέφυκεν. Galen. 
Ἡγκίστρευται' ἐγκατακέπλενται. "Μη. " ἐγκαταπέ- 
Φυκεν, (δἱο Ms. D. εἰ Cod. Mosq. αρ. Εγπηκ.) sed 
Ίος fortassis lectio e seq. versu. (3 υπ... 
" ἐγκαταπέφνκεν ἁγκύρᾳ ὁμοίωε,) irrepsit.“ Η. 8:. 
Etym. ᾽Αγκιστρεύεται θηρεύε. δηΐά, et Bekkeri 
Σνναγ. Λεξ. χρησ. ᾽Αγκιστρεύες δελεάθει, Zonar. 
᾽Αγκιστρεύες ἀντὶ τοῦ δελεάδει. ΟΙ. ᾽Αγκιστρεύω" 
Uncino, Hamo, Adhamo. “*Jacobs. Anthol. 7, 367. 
Abresch. Lectt. Aristæn. 286.“ Schref. Μες, Rut- 
gers. Var. Lect. 900.] 

TFucvyxierotvu, Inunco, Gl.)] 

᾽Αγκιστρεία, Piscatio quu ſit humo, Hamatilis pi- 
scatus, Plat. de LL. (7. n.) Er Αγκισρεντὴς, (oũ, 
ὁ,) Hamiota. Er ΓΑγκιστρεντικὺς, ἡ, oy, unde] ἄγκι- 
στρευτικἡ, 518, τέχνη, Ars piscaucli, Ars humuuulis. J. 
Poll. ραπ piscandi artem nou οἱήπι ἁγκιστρευτικὴν, 
εεὰ εἰ ἁγκιστρείαν vocat, [7, 139, 210. (ubi ν. nott.) 
1, 97. Plat. Sophista 5- 8.) 

— — 

“ΑΓΚΟΣ, eos, τὸ, Vallis, Convallis.“ Apros est locus 

profundus ae concavus οἱ. preeruptus, inquit Rust. 
Scrihit Hesych. quoque, ἄγκεα esse concava loca et 
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prærupta, ("Αγνεα" κοίλους τύπους καὶ φαραγγώδεις,) 
βν nimis generaliter uterque, fortasse; neque επί 
Quivis lacus hujusnodi ἐς diei possit, sed Locus 
montanus. Quare alihi rectius dieit Ες. ἄγκεα esst 
Lca mentana, depressa, εξ ὐΏζανα. ΑΕ ldem alibi 
vddit, Arborihus condensa. Quod tamen, οἱ ορίπος, 
in plurimis quidem ἄγκεσι verum eomprrietur, «θὰ πουν 
in omnihus. Quod autem dicit ἄγκος esse Locum 
profuncddum, concavum, depressum, preruptum, heec 
οπιπία valli eonveniunt, 5. convalli, quam W,. poeti 
Altam, i.e. profuncddum, appellunt: iſem eavam, s. cou- 
cavam: depressum quocqque. Sed et densum 5. con⸗ 
denaam arborihus vullein legimus in prosa etiam, et 
Virgil. (6, 703.) dixit, in vnlle recdueta Seclusum ne- 
mus. Udem (8. 679.) virentem convraltem dixit eo- 
dem sensu, ηἱ fallor, quo Hotu. ἄγκεα ποιήεντα, Od. 
ᾱ, (907. P. 128.) Idem alibi βαθέα vocat, Proſunda, 
μη. V. (490.) Ὡς ὃ' ἀναμαιμάει βαθθ ἄγκεα θεσπιδαὲς 
πρ Οὕρεοε ἀξαλέοιο. Ἀεπορῃ. Κ. Α. (4, 1.) ἐν τοῖς 
ἄγκεσι καὶ μνχοῖε τῶν ὀρέων: IK. Π. 10, 19.] Plato 
in Cratylo (32.) dieit ἄγκη esse δύσπορα καὶ τραχέα 
καὶ λάσια. Locus est hie: ᾿Απείκασται δὲ (τὸ ἄναγ- 
καἸον) τῇ κατὰ ἄγκη πορείᾳ, ὕτι δύαπορα καὶ Ἱτραχέα 
καὶ λάσια ὄντα, ἴσχει τοῦ ἱέναι, u η sine gra vissi · 
mo et periculosisnino errore που in Ald. solum Ed., 
φε εί in aliis omnihus ſpreter Bas. 2., v. Fischer. 
ad h. L] τῇ κατὰ ἀνάγκην πορείᾳ legitur, pro τῇ κατὰ 
ἄγκη, ut in nostris veteribus exemplarihus legimus, 
ουσ» tamen aut quihus similia πο Ficinus quidem vi 
derat, quippe qui εἰ ipse κατὰ ἀνάγκην legat, vertens: 
Describitur auiem e processu secundum necessitatem, 
eum verteudum omnino fuisset aut hoe aut simnili 
wodo, Simiſitudinem autem habet cum incessu per 
valles. Ceterum ἄγκος diei ἀπὸ τοῦ ἀναγκεῖσθαι, 
pussim tradit Eust. quanquam mallem ab ἀγκεῖσθαι 
deduxis⸗et, quod pro ἀνακεῖσθαι per «γπσυρεὮ a po- 
etis usurpatur. | Άγκος, Editus locus montis, Suid. 
"Άγκος" ä τοῦ ; τόπο. Ποσὶ δ αὖ ἐλθεῖν 
ἄγκος ἐς ὑψικάρηνον ἐδίξετο, εροεία quopiam. [". Ηος 
ſragmentun, οα]ας cujus sit, corruptum est, atque 
ita emendandum, ποσσὶ ὅ' ἀνελθεῖν "Άγκος ἐς ὑψικά- 
Ρηνον ἐδίξετο. Suid. ν. ᾿Εώρημα ( Ὁ Βελλεροφόντης 
διὰ τοῦ ἨΠηγάσον τοῦ πτερωτοῦ ἐπεθύμησεν εἷς τὸν οὐ- 
ρανὸν ἀγελθεῖν.” Ἔουρ. Emendd. ὃ, 15. δα, Αγκη, 
καὶ ἄγκεα" οἱ φαραγγώδειε, καὶ " ἀγκυλοειδεῖς τόπσε, 
καὶ κοῖλοι, καὶ καταδύσεις ἔχοντες. H ἄγκεσι' "συν- 
δένδροις καὶ ἑλώδεσι τόποι. Ἑν Ἐπιγράμματς Θηρο- 
βολεῖ τούτῳ δ᾽ ἄγκεσι " θηροτύκοιε. Ζουμ{. "Άγκη, καὶ 
ἄγκεα" οἱ φαραγκώδειε, |. φαραγγώδεις, (καὶ "' ἄγκω- 
ροειδεῖς,) καὶ σκοτοειδεῖς τόποι, καὶ κοῖλοι, καὶ καγαδύ» 
σεις ἔχοντες, ἢ " σύνδενδροι, καὶ ὑλώδεις τύποι, καὶ 
ὑψηλοί. Ἐν Ἐπιγράμματι Θηροβόλει τούτῳ δ᾽ ἄγκεσε 
θηροτύκοι. Καὶ ἐν ἑτέρψ' Π]οσὶ ὃ' αὖ ἐλθεῖν ἄγκος ἐκ 
ὑψικάρηνον Ἐδεδίθετο, Εάρηται ὃ' ἀπὸ τοῦ συγκεκλεῖ- 
σθαι καὶ σννάγεσθαι ἐν αὐτοῖς τὰ ξύλα, παρὰ τὸ ἄγω 
τὸ φέρω, ἄγη, καὶ, πλεονασμφ τοῦ κ, ἄγκη. '' Όοαι- 
miscet ἄγκος, et ἄγκη. kpigrammatum fragmm. 
habet etiam Suid. Primum legitur Anthol. Sieph. 
455. Brunck. 2, 182. (inter δη Diock-Carystũ 
Epigrammata;) sed ibi legitur“ δικτνβόλει, In altero 
fr. Suid. habet, (et quidem reete,) ἐδίθετο." Tittmann. 
Vide Toup. Fmendd. 1, 18. Etym. Ayen τὰ τῶν 
ὁρῶν κοιλώματα, ἀπὸ τοῦ συγκεκλεῖσθαι, καὶ συνάγεσθαι 
ἐν αὐτοῖε τὰ ξύλα, παρὰ τὺ ἄγω τὸ φέρω, ἄγη, καὶ, 
πλευνασμῷ τοῦ κ, ἄγκη, ἣ παρὰ τὺ κέω κῶ, τὸ δηλοῦν 
τὸ κεῖσθαι, γέγονεν ἄγκος, ἐν καὶ ἐστὶ συνάγεσθαί τε καὶ 
κεῖσθαι. Ῥεεπόο- Οἱ. ad Il. Χ. 190. διά τ' ἄγκεα, καὶ 
διὰ βήσσας' ἀντὶ τοῦ, δὲ ἁγκέων, καὶ βησσῶ», οὕτω δὲ 
καλοῦνται οἱ κοῖλοι καὶ βάσιµοι τῶν ὁρῶν τύποι. Ὁπιπί- 
πο ν. Schol. Veu. αά h. l.“ Markl. ad Eurip. Τρηρ. 
P. 346. Alex. Ætol. 5. Τουρ. Opuse. 1, 19. 2, 198. 
Wessel. Diss. Herod. 115. not. ad Herod. 472. Wakef. 
8.C. 3, 48.“ Schif. Μες. Artemid. 2, 28. εἰ 68. 
Hermunn. H. in Mereur. 159. Hesyeh. * Αγκος 
»ῆσον πολλὰ ἄγκη ἔχονσαν.] 

[" ᾽Αγκώδης, ὁ, ἡ, Confragosus, Cavus. »Steph. 
Β.ν. Παρθναῖοι, .Διὰ τὴν φύσιν τῆς αὐτοὺς δεξαµένης 
γῆς, ἑλώδονς καὶ ἀγκώδους οὗσην.)” Και. Mas.] 

Βαθναγκής, έοε, ὁ, ἡ, Profundus volles hubeus, ut 
η Fpigr. (Crinagoræ 98.) βαθναγκέες dieuntur Alpes. 

Eccuycie, έοε, .Leuiter deelivis. Lot 
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epith. collis mollis. qui leniter descendit in vallem. Α ↄpondent: sed alii tam lute patere existimant συναγ- 


FBind. Nem. 5, 84.“ Damm.)] 
Eiayxe·u, ἡν Fertilis vallis. 
lim. Η. in Cer. 80] 

AMerayxeia, as, ἡ, in VV. LL. Vallis, in qua siegnif. 

abundat præpusitio µετά. [UImo µετάγκεια perperam 

ο pro µεσάγκεια. Vide T. Η. ad Lucian. 

508 


Piudi epith. αρ. 


Μισγάγκεια, ας, ἡ, Locus in vulle, in quo fit mistio 
aquarum. ᾿Εὰν δὲ εἰς τοιοῦτον ἄγκοις πολλὰ συμβάλ- 
λωσιν ὕδατα, µισγάγκεια τοῦτο λέγεται, Eust. in II. A. 
(455.) e quo siguitieatio hujus voeis oſstenditur, Ὡς 
δ' ὅτε χείµαβῥοι ποταμοὶ κατ’ ὄρεσφι ῥέοντες, Ἐκ μισγάγ- 
κειαν συμβάλλετον ὄμβριμον ὕδωρ Κρουνῶν ἐκ μεγάλων» 
κοίλης ἔντοσθε χαράδρης, ubi Eusi.,, quod εἳ antea 
dixerat, annotat Hom. seipſum expũeare his verbis, 
κοίλης ἔντοσθε χαράδρης, εἶπι µισγάγκεια nihil aliud 
Μ1ἱ quam κοίλη χαράδρα. ldem Eust. postquam do- 
cuit μισγάγκειαν dici ἐὰν εἲς τοιοῦτον äyros, ete., 
ut supra, addit paulo post, µισγάγκειαν εἶνε quarum 
σύῤῥοια», Secundum illum igitur fuerit µισγάγκεια 
που solum Locus in valle, in quem conffſuunt εἰ in- 
turgitantur aque, sed et Ipse aquarum gurges ibi 
colleetus. At in VV. LL. primis µισγάγκεια cαponi- 
tur Conjunetio duarum vullium. Μισγάγνειον, Hexyeh. 
pro eodem, si mendo caret illa κοπρίωτα, [Μισγάγ- 
κειον' τόπος κοῖλοε, ὅπου συμμίγνιται ὕδατα πολλά. ἵα 
Cod. Ven. est Μισγάγκιον. Ser. Μισγάγκειαν, e Phot. 
ut glossa ad Hom. Ίος. referustur. Idemn: Ἀβισαγγία" 
κοῖλρε τόπος, εἷε ὃν πανταχύθεν τὰ κάτω φερύμενα ἀπὸ 
τῶν ὁρῶν ὕδατα µίσγεται. Leg. Μισγάγκεια. “ In 
Hes. µισαγγία iſstius Homericiæ vocis ſooum oceu- 
pavit.“ T. Η. ad Luciun. 508. Phot. Μισγαγκείαν" 
τόπος ποικίλοε, εἰς ὃν τὰ καταφερόµενα µίσγεται ἀπὸ 
πλειόνων ὁρῶν ὕδατα. ''Ἀογ. Μισγάγγεια, (ἴπιο τεσίε 
legitur Μισγάγκεια,) ut hahet apogruphum Alberti, 
(notante etiam Tiutmunno ad Zonar. 1362.: imo in 
Albertii nota non diserte dicirur, utrum in suo Photũ 
προμτ. Μισγάγγεια, an Μισγαγγείαν 9. potius Μι- 
σγάγγειαν legerit: stare potest Μισγάγγειαν, οἱ ad 
Hom. ως. xlossu referatur,) κοῖλος τόποι. Scribitur 
et —— apꝰ Plat. Phileho 95. Ed. Lugd. ubi ν. 
Βεύο. 40). (Μισγαγγεία" ἡ µίξα, ὅπου ποταμοὶ ἣ ῥύακεε 
συμβάλλονσι.) Apollon. Lex. Μισγάγκια, |. Μισγάγ- 
κεια’ τόπος κοῖλος, εἷς ὃν καταφερόµενα µίσγεται ἀπὸ 
πλειόνων ὁρῶν ὕδατα, τῶν ἅπαξ εἰρημένων. ΟΜ, Polit. 
ad Eust. V. 3. p. 1078.” Schleusner. Suid Μισγάγ- 
γεια᾽ τόπος κοῖλοε, εἰς ὃν τὰ καταφερύµενα µίσγεται 
ἀπὸ πλειόνων ὁρῶν ὕδατα. Ίοηπητ. Μισγάγγεια τό- 
ros κοῖλος, εἷς ὃν καταφερόµενα τὰ ὕδατα ἐκ τῶν ὁρῶν 
συνίστανται, ubi Cod. ΑΛ. Μιγάσγεια. Etym. Μι- 
σγάγκεια" παρὰ τὸ µέσγω καὶ τὸ ἄγκος, γίνεται " ἄγκεια, 
καὶ µισγάγκεια. ς ας δὲ τόπος κοῖλος, εἰς ὃν καταφε- 
ῥόμενα τὰ ἔδατα ἐκ τῶν ὁρῶν µίσγουντα. Ἐκ δὲ τοῦ 
κέω τὸ κεῖμαι, ὃ γίνεται κατὰ συναλοιφὴν κῶ, γίνεται 
ὄνομα μονοσόλλαβον κος, καὶ μετὰ τοῦ ἐπιγατικοῦ α, 
πλεονασμφ τοῦ Ύ, γίνεται ἄγκος, τὸ πάνν κοῖλον καὶ 
βαθύ. Poeudo Did. ad Il. Δ. 495. Ἐκ µισγάγκειαν" 
εἰς κοῖλον τόπο», ἔνθα ὁμοῦ συμµίσγεται τὸ ὕδωρ ἀπὸ 
διαφόρων τόπων. Schoi. Ven. B. Καὶ τὸ κοίλωµα τὸ 
δεχόµενον αὐτοὺς µισγάγκεια εἴρηται, τραχυνόµενον τῇ 
ὀνοματοποιῖᾳ, καὶ " συναπειλοῦν τῷ ῥεύματι.---Μισγάγ- 
κειαν΄ ὁ τύπος, ἐν κ µίγνννται οἱ ποταμοί: Sclioi. Α. 
Μισγάγγειαν' τὸ ἄγγος, εἰς ὃ µίγνυνται οἱ ποταμοὶ, 
ΥΟΘΕΠΙ e µίσγω et ἄγγος dedueens. Homeri locum 
affert Dionys. Η. de Gomp. Verb. 16. ubi vulgo legi- 
tur µισγάγγειαν. “Scripsi µισγάγκειαν, 158 [οταν 
sola prohanda. Fcœdius etiam corruptum Hesychii 
—— Βίο ἄγγοι et ἄγκος confusa in Rurip. 

phig. T. 960. ubi ν. Markl. item in Herod. Erat. 
74. extr. ubi ν. Wessel. (ΟΕ. nosſtra in "Άγγος,) 
Siguiſicat autem (μισγάγκεια) Convallem aquosam 
et palustrem montihus interjectam, quæ delatos inde 
toxrente⸗ rreipiat. Τ. Η. ad Lucian. 508.“ Schæef. 
Fer metaph Colluvies, ut µισγάγκεια κακῶν. Da- 
mase. ap. Suid. v. Εὐπείθιος, notunte Valek. ad Seop. 
marg.; Ἐπεὶ τά γε ἔξω µισγάγκεια κακῷν ἐφαίνετο 
μηδὲν διαφέρουσα τῆς τῶν ἀγελαίων ἀνθρώπω».] 

Σννάγκεια, as, ἡ, Convulls, Loeus, in quo dum να]- 
les inter νε couveniunt. Πα redditut in VV. ΕΙ. οἱ 
hoc certe seusu συνάγκεια εἰ Convallis plaue sibi re- 


ο 
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κείας, quam µισγαγκείαν εἰσηβςα ίοπεπα, Suich, tamen 
συνάγκειαν expunit " σύνδενδρον τόπον, quod «οΏγε- 
μὴ cum illo Γήεοριτ, οσο, Σννάγκειαν Φφυτεύειν͵ 
['' συνάγκεια, Vallis ceontinuata, de C. P. ο,” Sta- 
ckhous. Οἱ. Theophr.] quo sensu Convallis virens a 
Virg. dieitur. Fidem in litera est Ξυνάγκεια" ὁ κοῖλος 
τύπος, ut Convallis dieitur cava αὐ οὐ επι virg. 
[α. 9, 186., afſerenti etiam εκ Arriuno: Ὁ δὲ ὑποτε- 
µύµενος αὐτὸν ἐν ἔνναγκείᾳ τινὶ, βάλλει κατὰ γώτου τὸν 
ἄνθρωπο». Ruster. εὐἰάΙ Ξννάγγεια, eum Mss. Par. 
habeunt, et quidem recte, Ἐννάγκεια. ldem in Μι- 
σγάγγεια: Ἐννάγγεια δὲ λέγεται ὡσαύτως ὁ κοῖλος τό- 
ποε, Leon. Tarent. Ερίατ. 51. Ρ. 55. Meinek. Plut. 
T. ο, 991. „Strabo ΒΟ0(Ξ:935. Διὰ μὲν οὖν τῆς 
πόλεως ταύτης ὁ Σάρος ῥεῖ ποταμὺς, καὶ διὰ τῶν συναγ- 
κείων τοῦ Ταύρον " διεκπεραιοῦται πρὺε τὰ τῶν Κιλίκων 
πεδία, καὶ τὸ ὑποκείμενον πέλαγον.) Wakeſ. Μας. 
“ ιο. 8. 1, 998. 3507. 84. 9, 334.“ Schæf. Μες. 
Etym. Βῆσσαν' κοιλάδα ὕδωρ ἔχουσαν, καὶ µεσύτητα 
ὁρῶν, τὴν συνάγκειαν, ἄλλοι τὺ ἔννδρον. ο. Συνάγ- 
κεια" Convullis. Pro συνάγκεια ΕΤΙΑΜ "Σύναγκος, 
τὸ, dicitur ap. Themist. 151., notante Wakef. Mss, 
Καὶ οὔτε πέτραι αὐτὰς ἀνείργουσι», οὔτε σνυνάγκη, οὔτε 
ὁρῶν κορυφαὶ ἠλιβάτων, οὔτε κρημνοὶ ἀποῤῥώγες, οὔτε 
πραγγεε ἆ ες, 
ά Αγκίο», .. ον parva, Vallecula, s. Vallicula, 
ut habetur ap. Fest. Gaza αρ. Aristot. ἐν ἁγκίοις ver- 
ΕΕ In angustiis convallium, quæ interpretatio in VV. 
LL. eitatur in ᾿Αγγεῖον, perinde ace οἱ ἀγγείοι le- 
gisset. [ἱ Ηες. ᾽Αγκίον' 3 ἁγκιδοθήκη. “An ser. 
5 ἀκιδοθήκη, ut infra, Ὀγκίον". ἀγγεῖον, ἐν ϱ) αἱ ἀκί- 
δες, ab ἀγκὸς, Ancus, Mauneus, ἁγκίον, εἰ τροπῇ, 
ὑγκίον ἳ Guyet.)] | 
— — 

AIVAOX. (η, ο») Aduncus, Curvus. ᾽Αγκύλον 
η. Z. I822. E. 909. 04. Φ. 264.] est epithetum 
arcus: sio Ovidio Aduueus arcus ἐπιθετικῶς. Aqui- 
Μη ungula dicuntur ἀγκύλαι: unde «οπιροθίίο 
uomine ἀγκυλοχήληε ἀετὸς, aut aquilinam roztrum, 
ἀγκύλον, legendo ἀγκυλοχείλης. liem ἀγκύλοες, Cur- 
vus, Incurvus, et σκολεὸε, Tortuosus, ut explicut Hes. 
Etym. αρ. Eund. ἁγκύλα δ' ἅρματ ἕδυνεν εκροπίέ 
ἰσχυρὰ ἅρματα, Validos currus: [Αγκύλον' στρεβλόν. 
᾽Αγκύλον' παρὰ τὸ ἄγω γίνεται ἀγκύλος. Δεῖ δὲ γινώ- 
σκειν, ὅτι τὸ ἀγκύλον σηµαίνει τρία’ τό τε σκολιὼν καὶ 
πανοῖργον, ὧε τὸ, Ὀδυσσέοι ἀγκνλομήτεω" καὶ τὸ περι- 

ρὲς κατὰ σχῆμα, ὡς ἐν τῷ, ᾽Αγκύλα τόξα" καὶ τὸ 
σχυρὺν, ὧς ἐν τῷ, ᾿Αγκύλα δ ἅρματ' ἕδυνεν. Ὡς εὗρον 
ἐν Ὑπομνήμασιν Ἰλιάδος Τὸ κν, ψιλὸν, διατέ; τὰ 
διὰ τοῦ νλος ὀνόματα διὰ τοῦ ν ψιλοῦ γράφονται, οἷον, 
” Κρωβύλος, σηµαίνει δὲ τὸν πορνοβοσκὀν, Λἰσχύλος, 
ἀγκύλος, πλὴν τοῦ κοῖλος, ὁ βαθύς τόπος, εξ. Schol. 
Ειήρ. Phœn. 1148. Ῥτο ν. ἕδυνεν ἵπ Ed. Ald. 
1549, ἔνδννεν τερετίίωτ; sed utram lectionem 5ε- 
quaris, nihil omnino interest; ufraque enim delenda 
est, ulpote quæ aliunde hue irrepserit, atque acleo teste 
Gaisfordio in Etym. Ms. Dorv. non legitur. Noster 
Homero iribuit verba, AyxuhAa δ' ἅρματ' ἕδυνεν, eum 
Tollius ad hane in Apollomi Lex. glossam, ᾽Αγκύλον" 
σκολιὸν, ea notarit frustra quxæri in ll. οἱ Odys⸗. atque 
adeo antiquo cuidam Ῥοεία: incerto assitgnarit. Sed 
sequendo lectionem, quam prebet Etym. Ms. Dorv. 
teste Gaisfordio, nempe ἀγκύλον ἅρμα, Ῥτο vulg. 
ἀγκύλα δ' ἅρματ' ἕδννεν, omnis tollitur difficultas. 
Grammutieus proculdubio in animo hubebat Π. 7. 
39. ἁγκύλον ἅρμα” Αξαντ᾽ ἐν πρώτῳ ῥυμφ, ut patet 
etiam 6 Ῥκειάο-Ὀἱά. ad Ἡ. Β. 905. cuſus -crinia, 
ποϊβηίε Τοῖ]. Ι. ο., Eiym. compuavit, Δηλοῖ δὲ τὸ 
ἀγκύλον παρὰ τῷ Ποιητῇ τρία’ τὸ σκολιὸν κατὰ βούλεν- 
σιν, ὧς ὕταν λέγῃ ἀγκνλόμητιν τὸν Κρύνον' καὶ τὸ πε- 
Ριφερὲε κατὰ σχῆμα, ὧς τὸ, ᾽Αγκύλα κύκλα, imo ᾿Αγ- 
κύλα τόξα" καὶ τὸ ἰσχυρὸν, ὠςτὸ, ᾿Αγκύλον ἅρμα: et e 
Zonara, ᾽Αγκύλον" παρὰ τὸ ἄγω γίνεται, σηµαίνει δὲ 
Υ’ τὸ σκολιὼν, καὶ περιφερὲς κατὰ σχῆμα, ὡς ἐν τῷ, 
᾽Αγκύλα τύξα, καὶ τὸ ἰσχυρὸν, ὧν ἐν τῷ, ᾽Αγκύλον 
ἅρμα, (ipse poeta alio loco —— κάμπνλον 
ἅρμα, Η. Ε. 237. notante eodem Το.) Οὕτως εὗρον 
ἐν Ὑπομνήμασεν Ἰλιάδος, An Eustathium innuit Τ 
Tittmann. Si quidem V. Ὁ. in mentem revocasset 
Etymologi Ἰος., ubi eadem leguntur verba, Οὕτως 
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εὗρον ἐν Ὑπομνήμωσιν Ἰλιάδος, Eustathium πο posse 
innui plane persprxiaset, cum Parst. Etymologo jumor 
sit, aique adeo ευτα paortes in 185 non uno in loeo 
voeet. In Cod. Dorv. est compeudiose seriptum, 
* ὃὁ 

vMa.] 1 Αγκύλος metaphoriee aliquando usurpatur, 
ut Lat. Tortuosus; sie enim dixit Lucian. ᾽Αγκύλα 
ἐρωγήματα τῶν σοφιστῶ», IHermotimo 15. Καὶ μὴν 
οὐ πάνν ἀγκύλον ἠρόμην.] ut Οἷς, Tortuosum dispu- 
tandi genus, Acud. 4, (91.) Sie εἰ σκολιὸν 5ππρε per 
metaph. usurpaut Græci. Explicat autem ἀγκύλον 
etiam per σκολιὸν Hes. [Αγκύλον’ ἐπικαμπὲς, σκολιὀ», 
στρεβλόν. ᾿Αγκύλους' τοὺς ἀκάμπους, L. ἔπικα- 
μπεῖς, νε] εὐκάμπτονε, 5. εὐκαμπεῖε, (WVakef. ad Hes. 
marg. corrigit εὐκάμπους, sed ν. Nostrum {ῃ " Ακαμπο».) 
Βπρε επίπι α εἰ εν ἵπ Ρτπερίο vocum ο0η- 
ſundi constat. Prius tamen prefero. Εὐκαμπεῖε, δα 
ἐπικαμπεῖς, corrigere ει video D'Arnaud. Leet. 
Gr. 9, Cf. Μες, Obs. ix. I. p. I10.“ Albert. Hesych. 
Ayrius n χαλεπάς, Bro χαλεπὰς Pulimer. cor- 
rigebat κάλπας, «ως est vusis ερεοίο. (Τουρ. 
Ἐπιεπάά. 4, 8139. 1---- ΕἘ, ἡ καὶ δέκας. Ἡε». ᾿Αγκύλη" 
ποτηρίου γένος). Sed recte id rejecit Albert. pro 
udjectivo habena, ſceum Bosio Obss. Crit. 153.) ab 
ἀἁγκύλος, Durus, Difficilis.“ Ernest. Gloss. 88. 4. 
Idem Albert. tanquam ε Lex. Μα, in Dionys. Areop. 
μυ, Αγύλον" σκολιὸ», ὀνσχερὲς, ποικίλον, cum eu 
verba legere potuerit in Schonis in Dionys. Areop. 
Paris. A. τόσο. ος, Suid. εἰ Βεκκετὶ Ἐνναγ. Λεξ. 
χρησ.: ᾿Αγκύλον' ἐπικαμπέε.] ''᾿Αγκλὸν, Hes, σκο- 
ϱ λιὸν, Ο Μία μα, ſ. pro ᾽Αγκόλονι” [5 1. ε. ᾽Αγκύ- 
λο».” Guyet. * Ab ἀγκλὸς ξαγκλὸς, ππάς ξαγκλή. G. 
Lucian. de Conser. Hist. 48. ᾽Αγκύλην ταῖς ἐπιχει- 
ῥήσεσι, 56. λέξιν, νε] φωνὴν, νοςαί Dictionem argu- 
mentis sententiisqque contortam, magis oratoribus, 
quam hĩstoricis aptum: (Bis Accus. 21. Τοὺς μὲν ἆγ- 
κύλους ἐκείνους λόγονε, καὶ λαβνρίνθοις ὁμοίονε ἀπέφνγε, 
Schol. τοὺς περιεστραµµένους, λέγει δὲ τοὺς συλλογι- 
σμούε.) Sie εἰ Dionys. Jud. Thue. 25. 875. periodum 
νυν ἀῑδῖν variis parenihesi bus οἱ incisis perplexam 
εί intricatam φράσιν ἀγκυλωτέραν καὶ δεινοτέρα», cui 
vero perspicuitas οἱ suavitas deait. Viche Σκολιά." 
Ernest. Lex. Rhetor. “ BRrunck. ad Æsch. Prom. 
446. Ἠεγα. Hom. 5, 190. Wassenb. ad Hom. 199. 
Aleipht 3, 64. I ἂν παρ) αὐτῷ λόγων τινὰς ακινδαλ- 
AMous ἐκμαθών, ἐριστικὸς καὶ ἀγκύλος τὴν γλῶτταν γένη- 
ται, " Αποζμιι lingua, Wagner.) Ματκ]. Iph. p. 408. 
Wakef. Trach. 19. Antip. 8, 30. Jacobs Anihol. 9, 
940. 11, 390. Zusim. Epigr. 1.” Schæf. Mas. Callim. 
Fr. 200. Pind. Pyth. 1, 15. ubi ν. Schol.] Αγ- 
κύλως, Adunce, Tortuose. Hes. ἀποτόμως, '"' Abrupie, 
Contorte. Dionys. Jud. [οἱ 19. Βραχέως, καὶ ἁγκύλως, 
καὶ ἐς παραδήύξου συντίθεσθαι.”. Ernest. Lex. Rhetor.] 

᾿Αγκνλόει, εσσα, όεν, poetice pro ἀγκύλος, η, ο». 
[Nonni Dinuys. 6, 21.“ Wakef. Mss. “NHuscohik. 
Anal. 231. Jacohs. Anthol. 8, 28.“ Schæſs. Mas.] 

[5 ᾽Αγκνλυειδὴς, ὁ, ἡ, Cavus, Depressus et simud 
tortuasus, de locis, vallibus. Vide Suid. supra iu 
"Άγτος citatum, collato Lonaræ loco ibid. allato.] 

— —— lucurvo, Tortuosum reddo. 
[athen. 667. ᾽Αγκυλοῦντα γὰρ δεῖ σφόδρα τὴν χε 
εὐρύθμως πέµπειν τὸν κύτταβον, ὡς Δικαίαρχός —*— 
Unde ᾽Αγκυλύομαι, in pass. voce, Recurvor, Incutvon 
Aristophi. (Av. 1180.) Χλωρεῖ δὲ rũs τω ὄννχαι ἡγκνλω- 
μένος, Redurvatus ungues, Curvatos 8, eurvos hahens 
ungues. Gal. ad Glauc. ΠΠολλὰ γὰρ ἤδη τελέως 
ἡγκυλωμένα τε καὶ κεκολλωµένα. Dicitur εἰ κατηγκν- 
λωμένος pro ἡγκυλωμένου ἃ (περοτίο de Homine, Εὲ 
μὲν διὰ σκολιῶν προάγοιτο πύρων ὁ ἀτμὸς, οὐλοτέραε τε 
καὶ κατηγκυλωµέναε τὰς τρίχας ἐκφύει. ltem ἠγκνλω- 
μένος, Lahorans morbo qui dicitur ἀγκύλη, aut ἆγ- 
κύλωσιε. Vide ᾽Αγκύλη. At ἠγκνλημένοι αν ἄγκν- 
λέομαι, vide ροεί ᾽Αγκέλη, {'. Λει. Traj. 1, 2149” 
Schæf. Mass. Ἠον, ἵω ᾽Αγκύλη.] 

᾿᾽Αγκύλωσες, (ή) verbale, Incurvatio, Recurvatio 
Morhus quidam in articulis, ap. Paul. Αἱρῖα,, ut dice- 
mus in ᾽Αγκύλη, [απ]. Iſsag. 5. Medico 15. Προσ- 

ύεται δὲ τὰ βλέφαρα ἢ τῷ λενκῷ, ἡ τῷ µέλανι ἐξ 
ῴσεωε, καὶ ἐὰν μὲν τῷ µέλανι προσφνῇ, τελέως κω- 
λύει τὴν ὅρασιν, ἐὰν δὲ τῷ λευκῷ, ήτγον, καλεῖται δὲ 


[ρρι 38 30.] 
(ταἱρο ὡς, sed οὕτως οχ]ή]νει Cod. Dorv., ut Zonar.) A ἁγκύλωσα, Vide Gorræi Ώεβη, Med. εἰ Εὔεν, (Έσου. 


σ 


D 


ΑΓΗ 609 


Hippoer. in Αγκύλη.] 

[5 ᾿Απαγκνλόω, Curvo, Obliquo. Athen. 667. Vide 
᾽Αγκύλη, et ᾿Αποκυτταβισμός,] 

[" Ἐπαγκνλόῳ, ΝΟΕ " ἘπαγκύλωτοἙ, η, ον. 
Orihas. de Laqueis, (ν. Cocchii Chirurg. Vet. p. δ.,) 
quomoclo plicetur ἐπαγκύλωτος βρόχος, iradit: 

ΙΤΕΜ πῶς πλέκεται βρόχος ὁ καλούμενος " διάγκνλος, 
ὅν τινες καταχρηστικῶε καλοῦσι» " ἄγχοντα.] 

[Καταγκνλόω, Tortuosum reddo. Vide ᾿Αγκνλόῳ,] 

᾽Αγκύλομαι, i. q. ἀγκνλοῦμαι, Hes. [ΓΑ γκύλεσθαι” 
κάµπεσθαι. "'Τ, κάµπτεσθαι, ε Phavor.“ Kuster. 
« Ατεί, de Caus. εἰ Sigu. Μοτο. acut. 1, 6. Ὠπισθό» 
roros δὲ κατόπιν ἀγκύλλει, leg. ἀγκύλει (κὶο εἰ Codd. 
Harl. et Vat.) τὸν ἄνθρωκο», ὧν τὴν κεφαλὴν ἄνακε» 
κλασμένην µεσσηγὺ τῶν ὠμοπλατεέων κέεσθαι.”' Albert.] 

᾽ΑΓΚΥΛΗ, πε, ἡ, JSaculi genus. Suid. ILonar.] Hes. 
Eust. unde etiam µεσάγκνλον, ac fortasse idem valet 
utrumque, Eust. ita usus videtur Eurip., videlieet 
pro Jaculo, Or. (1477.) Ὁ μὲν πέτρονε, ὁ δ' ἀγκύλας, 
O δὲ ξίφος πρύκωπον ἐν χεροῖν ἔχων. Hesyeh. ᾽Αγ- 
κύλαι' τῷ ἀκοντίφ. * τὰ ἀκόντια, vel, ᾽Αγκύλ' 
τῷ ἀκοντίφ.” . "'Βεσίο Guyet. Mox, ᾽Αγκύλη" 
ἀκόντιορ.” Albert. “ Ambiguam reddidit lectiouem 
veterum conxruetudo, qua lĩterai, uunc subscribi 90- 
lita, ad latus ——— pone butur. Hesychũ 
᾽Αγκύλαι' τῷ ἀκοντίῳ, est pro ᾽Αγκύλφᾳ. In Corcyrua 
Iuser. Montefale. Diar. Ital. 419. Δόύτω προστάται 
προβουλῶ», οἱ δὲ εἰς τὰ δικαστήρια τω, perperam 
dedit pro δ. προστάτᾳ π. ὁ κ.τ.λ.” Kceu. ad Gregor. 
219. u Schœf. Mss. indicatus.] 

᾽Αγκύλην fuisse Lorum medio jaculo alligatum, id 
Lat. Amentum dicitur, videtur mihi e Sehol. Eurip. 
(1, ο.) posse οο]Ημί: ᾽Αγκύλας, τὰ ἀκόντια, ἀπὸ τοῦ 
5 ἐπηγκυλίσθαι, ij δι ἀπὸ τῆν κατὰ µέσον [νυ]μο, μετὰ 
μέσον] ἀγκύλης λαμβανόμενοι ῥίπτουσι», ubi etiam no- 
tandum, existinrare illum ἀγκύλην dietum esse lpsum 
jaculum οὖν ἀγκύλη siguificante Lerum, η ipsi 
alligatur. Cujus tatnen significationis nec ſSuid. nee 
Hes. memineruut; sed πες Eust., quod sciam, lieet 
is, qui ludicem in ejus Commentarios collegit, panat, 
᾽Αγκύλη, λαβὴ ἀκοντίον, εἴ εἶδοι ἀκοντίου, Ansa jaculi, 
εἰ Genus jneuli, cum Eust. in ĩis, ad quos ludex re- 
mittit, locis, duutaxut dicat Jaculi genus esse. [Eu- 
stathii οσοι», ad quein respexit Indicis illius au- 
ctor, i. e. Devar. (ν. Kuster. ad Hes. in ᾽Αγεύρι- 
σµα,) proferetur à nobis in Μεσάγκνλον.] ΕΑ 
eum, qui Iudicem illum eollegit, alibi quoque iu eo 
posuisse alia quam essent in fextu, nonnunqquam ad- 
deudo, interdum detrahendo, δρα mutando, nounun- 
quam coutraria etiam seribeudo, που siue magna 
molestiu animadverti. Sed hie s. de suo haue sigui- 
ficationem acddidit, 5. ex aliquo Eust. loco sumsit, 
vera est ꝛↄaue, ut e Schol. Eurip. apparet. Quinetiam 
ἁγκύλην dietam fuisse Ausam aliorum jaculorum, i. 6, 
Lorum illis alligatui, quo prehendebantur, e Strab. 4, 
(GOi.) ecolligo, στι δέ τι καὶ γρύσφῳ ἐοικὸς ξύλον, ἐκ 
χειρὸς, οὐκ ἐξ ἁγκύλης ἀφιέμενον. Festus Amenta 
esse ait, quibus, ut mitti possint, vinciuutur jacula. 
Serv. (ad Æu. 9. 665.) Amentum vult esse lorum, quo 
media hasta religatur et jaeitur, ubi observa, quod 
dicit, media haata religatur, couvenire cum «ο, qquuod 
ahb Eurip. Schol. dicitur de jaculo, ἀπὸ τῆς κατὰ 
σον ἁγκύλης. πι γετο εἰ Xenoph. (Cyn. 6, 1.) de ςο]- 
lariis canum loquens, dixit, Οἱ δὲ ἱμάντες ἀγκύλας 
ἔχοντες τῇ χειρὶ, Ausus, Lora videlicet, quibus digitũ 
inseri possent. Sed εἰ Hes. ἀγκύλας testatur dictos 
— ἐν κρηπῖσιν, Lora iu ealcéis, pet ἱμάντας, i. 6. 

„Corrigias iutelligens. Et rectius ſortasse ας 
magis proprie ἱμάνται ἐν κρηπῖσιν interpretaäbimur, 
Solearum amenta: [“IL. ο, Vineula, quibus crepidæ 
pedi astriuguntur.“ Kuster. In Cod. Ven. est, Αγ- 
κύλεαι iu. ἐν κριπίσιν.] Denique ἀγκύλη late pate - 
bat, foriasse οἱ ad Lorum, απο ligaminu 5. vincula 
diversis rebus fiebaut, i. 6, ἀΐνεισα amenta. 

᾿Αγκύλη, Incurvatio cubiti, Iufſſe xio cubiti, ἡ καμπὴ 
τοῦ ἀγκῶνος, Hes. Idem paulo post, IIoràâ δὲ ἀγκύλη, 
τὸ ἐντὸς τῆς, melius legetur τοῦ, ſlet hodie εἰς legitur, 
sed in priore glossa etiam Albert. edidit τῆς, omnissu 
Sulmasli nota, qui eorrexerat τοῦ, ut patet e Schre- 
velii Εά. 1668.] ἀγκῶνος, Pars iuterua cubiti. IEiym. 
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illa priore signiſ. in Hippiatria, videlicet pro Curva- 
uone cubiti. Quod οἱ accipiamus ἀγκύλην pro Inte- 
riore parte cubiti, ideo, υἱ opinor, hoe noamen habe- 
bit, quod ea sit quæ eurvetur. Ἠπς reſerendum vi- 
detur εἰ quod ait Suid., ἀγκόλην signifcare Opus 
quoddam iuaberuaculi Moysis, (εἰ Zonar. Σημαίνει δὲ 
καὶ ἔργον τι τῆς σκηνῆς τοῦ Μωβσέως,) Ομίβείαπι quod- 
dam eirea atructuram tuhernaculi. Ἠος autem dieit, 
* lxx. luterprr. ν. ΠΙΝΦ tran⸗ztulerunt ἀγκύλας, 
36, (4.) Καὶ ποιήσεις ἀγκύλας ῥακιγθίνας ἐπὶ τοῦ 
χείλονε τῆς αὐλαίας τῆς μιᾶς, (τε vox aubinde postea 
repetitur. Nomen autem Ηεῦτ., pro quo illi ἀγκύλας 
posuerunt, a viris linguæ illius peritissimis Gallice 
explicatur Lascets⸗, quæ εἰ ipsa Vinculorum genus 
sunt: iceo hue referendum εἰ hane Suide aunotatio- 
nmem putavi. [Vide Εκ, 98, 17, 19. εἰ 29. Hesyeh. 
᾽Αγκύλας ὀγκίνας, σκεύη, ἡ χαλεπάς. “Recte So- 
ος. ὀγκίνονε. Est νοκ Grico-harbara, de qua ν. 
ueang. (εί Nostrum.)” Kuster. “Fuit, cum lege- 
rem ὁγκία, vel ὄγκους. Nunce præ fero ὀγκίνους, non 
tantum quod in Aprayn ita legatur, sed εἰ Glosse: 
"Ὄγκινος Uneinus. Ita enim leg. Vide Μαπίη, εἰ 
Voss. Etym. v. Ὀπείηυς, et Uneus. In Lex. Msa. 
Oetateuchi in Ευ]. Coisl. 464. inter voces Sirachi- 
ον» legitur: ᾽Αγκύλας ὀγκίους (l. ὀγκίνουε,) els οὓς 
ἐμβάλλονται οἱ κρίκοι τῆς κώκηε. Tum: ᾽Αγκωνί- 
σκους' σκεύη. Quu Ηεσγο]ι, pulere ilustrant. Consen· 
tit Lex. Octateuchi Ms. in Fabric. Bibl. Gr. 10, 62. 
᾽Αγκύλας ὀγκίονε, Ἱ. ὀγκίνονε, els οὖν ἐμβ. οἱ κρίκοι, 
— ἀντιβάσεις, ἢ σκεύη τιµωρητικά.”. Al- 
᾽Αγκύλη, inquit Bud. Lex., Ῥτο Suffragine acci 
videtur ap. Basil. vel potius ῥτο Poplitis οχι, Sie 
ος. H. E. 6. "λλλοι τὰς ἀγκύλαι ἐκκεκομμένοι 
τὰς δεξιὰς, Poplitibus dextris suceisis. Est autem 
vieina Ίος aignificatio proxime præcedenti. Zonar. 
᾿Αγκύλη τὺ ὄπισθεν τοῦ γόνατος ἢἡ τοῦ ἀγκῶ- 
νος ἡ κάµψι. Vide Schneideri Lex. Gl. ᾽Αγκύλη" 
Ῥορίε». ᾽Αγκύλη ποδύ Hic poples. ᾽Αγκύλας Ῥο- 
ΡΙ(ε», ᾿Αγκοίλαι (1. ᾽Αγκύλαι) Poplites. ᾿Αγκνλο- 
ατύµπω’ Βυβταμίπο, Cod. ερ. ᾽Αγκνλοκτοπῶ. Leg. 
5 ᾿Αγκνλοκοπῶ, Poplitum nervos succido, Subnervo. 
Vide Ducang. in ν.] 
᾽Αγκύλη, Genus poculi, Athen. 15. (667.) Hes. 
ait esse Genus poculi cottabis aptum. Item Schol. 
Aristoph. (Ρας, 1243.) ait ἁγκύλην appellari ἔρδαπα 
eotiuhi projeetionem, aliter quam Athen., qui nou 
ἀγκύλην, sed ἀπ ἁγεύλης appellari εαπι tradit. 
Hinc ᾽Αγκυλητοὶ κύτταβοι ap. Euud. (1, ο. ex Æ⸗ochy- 
lo), pro quo corrupte αρ. Arisloph. Sehol. 'Αγκυλη- 
» [Vide Butler. Æach. 8, 908.] De his omni- 
us copiose tractabimus, Deo ſavente, iu Κύτταβος, 
a eujus explicatione pendeut νο aigniſicationes: ea 
autem sutis multis verbis indiget. Hesyeh. Αγκύλη; 
ἀκόντιον, ἡ ἡ καμπὴ τῆς ἁγκῶνος, καὶ ποτηρίον γένος 
εἷς κοττάβονε. (Vide Fragmm. Athen. πρ. Casaub. 
780.) Οἱ γὰρ τοὺς κ νς προιέµενοι τὴν δεξιὰν 
χεῖρα ἠγκύλουν, κυκλοῦντει αὐτὴν ὧς ἐνῆν πρεπωδέστα- 
τα, σεμνυνόµενοι ὡς ἐφ᾽ ἑνὶ τῶν καλῶ», Οἱ δὲ καὶ 
ἀγκνλισταὶ ἀκοντισταὶ εἴρηνται. Δηλοϊ δὲ καὶ (τὴν) 
ἀποτομάδα. "'' Εἰ δὲ legitur in Ald. Εἰοτ, εἰ Hag. 
(εἰ Cod. Ven.) unde D. Ηείας,: “Ίσως, ἔτι δὲ καὶ ἀγκι, 
νε] ὅθεν δέ Addo itaque αρ. Phavor. esse ἔτι. Απ 
γετο εκ Etym. (Αγεύλη" τοῦ ἀγκῶνος ἡ καμπὴ, καὶ οἱ 
ἀποντισταὶ, ἀγκυλισταὶ,)]εα. καὶ οἱ ἀκοντισταὶ ἀγκνλισταὶ 
εἴρ. vel επιρ]οῖτετ sie irauspone, οἱ δὲ ἀκοντισταὶ καὶ 
ἀγκ. εἴρ.” Albert. In Cod. Ven. οί, εἰ δὲ καὶ ἐγκνλισταὶ 
ἀκονισταὶ εἴμ. vide 658. b. Bekkeri Σνναγ. εξ. 
— AyxM ἀκύντιον, καὶ τυῦ ἁγκῶνος ἡ καμπή. 
έγεται δὲ καὶ ἡ δεξιὰ χεὶρ ἀγκύλη, ὅθεν καὶ τὰ δόρα- 
τα ἀγκύλητά τε καὶ μεσάγκνλα ἐκάλονν, Λέγεται καὶ 
ἀγκύλη εἶδος ποτηρίον, ᾧ ἐχρῶντο πρὸς τὴν τῶν κοττά- 
βων παιξιάν. ᾽Αγκύλη οὖν καὶ ἡ δεξιὰ xeip. ᾽Αλλὰ 
καὶ ἡ πρὸς κότταβον ἐπιτηδεία κύλιξ, διὰ τὸ " ἁπαγκυ- 
λοῦν τὴν δεξιὰν χεῖρα ἐν τῇ προέσει. "Ην γὰρ τοῖς κα- 
λαιοῖς πεφροντισµένον καλῶς καὶ εὐσχημόνως κότταβον 
προΐεσθαι. Ὠνομάσθη οὖν ἀπὸ τοῦ τῆς χειρὺς σχηµα- 
τισμοῦ, ὃν ποιούµενοι προθύµως ἔῤῥιπτον εἰἷν τὸ κοττά- 
βιον. "Έστι δὲ ἀγκύλη καὶ εἶδόε τι ἄμματος, ὡς "Αλε- 
ἔις ᾿Αχαιΐδι ἁγκύλην γῆς ἐμβάδος Οὐ καλῶε ἔσφιγξαν 


lpp· 59----40.] 
᾽Αγκόλη' τοῦ ἀγκῶνος ἡ καµπή.] Accipitur autem in Α 
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εν. Ἀνθεῖσαν. ντο δὲ καὶ ἄλλοι τῇ λέξει. Ἡε- 
syeh. ᾿Αγκύλη χείρ Ὁ ἀπηγκνλωμένη, καὶ σννεστραµ- 
µένη εἷς ἀπ ισμόν. 3 Τ, " ἀπηγκυκλωμένη.” 
Bruno. '"'Απηγκνκλωμένη, Phavor. Nihil muto. 
Utroque carent Lexx.“ Albert. lu Cod. Ven. est 
ἀπηγκνλομένη. Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Αγκύλη" 
ἡ δεξιὰ χεὶρ ἀπηγκνλωμένη εἰς ἀποκοτταβισμόν, Le- 
βο, ἀκοντισμόν. Vide Ἠεν. ν. Διηγκυλίσθαι. 5εὰ 
ſorsan nihil mutandum. Vide Ἠεν. ν. ᾽Αγκέλη.”" 
Τουρ. Emendd. 4, 6.] 

, "Ἁγκύλη, Media pars ἱνασίτε exponitur in VV. Gr. 
Lat. LL, etiam in novissitno, [ε J. Foll. 1, 196. 
vide inſra, et zupra 652. d.] sect ſalsain 619. puto 
hanc expositionem εί per errorem poſsitam, ο verbis 
Schol. Eurip. quæ paulo aute citavimus, uon intel- 
lectis. Ceterum pinui nomen hoe ἀγκύλη Ρρορί ἁγκύ» 
λος, quod quasdain —— hubeat, quæ vocis 
ἀγκύλος aperte significationem retinent. Fortasse 
vero eam οἳ in aliis retinet, ut eum Jaculi quddam 
tenus declarat. Esse autem ἀγκύλοι antiquiorein 
γοσεπι quam ἀγκύλη, verisimile est. 

AyxriMat præterea dicuntur Contracti articuli, 
inquit Cels. 6, (1811 Igitur Butielei est εἰ ad artieu- 
los, εἰ ad omnem dolorem, et ad vesice, εἰ ad το. 
centi οἰσαίτίοςε contractos articulos, quas ἁγκύλας 
Græci nominant. Sie Paul. Ægin. (4, 55.) ἀγκύλας 
et ἀγκυλώσεις νοσα{ης αἷί Artieulorum αλ ἰής σης», τὰς 
τῶν ἄρθρων κατοχὰς, διὰ σφήνωσιν ἡ νευρική» τυα τά» 
σιν γινοµένας. — ᾽Αλλὰ τὰ μὲν ἰσχερῶν θερµαν» 
τικὰ καὶ µαλακτικὰ καὶ τοῖς ἡγκνλωμένοις καὶ σφηνου- 
µένοις ἁρμόξει, υδὶ ἡγκυλωμένους νουαί Eos qui hu- 
jusmodi ἀγκνλώσεσι νεὶ ἀγκύλαις Ιαἰνογαης. 

᾽Αγκύλη ἐν γλὠσσμ, »- ᾽Αγκύλιον, vel composita v. 
ἁγκυλόγλωσσο», ον Eginetee Vitium ηκωα, Bud. 

ΓΑ γκύλη' διὰ τὸ ἄνῳ αὐτῆς κοῖλον, Etym. 10. 39, 
neque aliter legitur αρ. Anastas. Montis Sinæce Μο 
nachum, ad Εγω, caleen editum. “Ayxn, ἡν 
i. q. ἀγκύλη, quod iude deriratum, ita κόγχη, κογχύ» 
λη. Coray. ad Heliod. 2, 119. 327.“ Ῥανεον. iu 
Beckii Aet. Societ. Philol. Lips. V. i. pP. 99. “Ilgen. 
πά Hymn. 378. Brunek. (4. T. 204. ad Μοες«ο1. 
(Gride Aꝓxupico,) ad Il. B. 348. Heyn. Hom. 4, 491. 
6, 627. Valck. ad Phœn. p. 907. Musgr. Iphig. T. 
1408. De quant. Kuster. Aristoph. 107.” Schæes. 
Mas. J. Ρο. 1, 91. de partibus navis, Τὰ δὲ ἑκα- 
τέρωθε» συνέχοντα, ἀγκύλαι: 1960. de armorum no- 
minibus, Καὶ τὰ µέρη, τὸ μὲν τέλος, σανρωτἡρ, τὸ δὲ 
µέσο», ἀγκύλη, (ν. Nostrum paulo ante:) 4, 196. 
᾽Αγεύλη, σκληρύτης, τυλώδηες ἐν ἄρθροιε, μάλιστα ἐν 

ύλοις χειρῶν κατὰ τὸ ἐντὸς, ἐπικάμπτει δὲ τοὺς 
δακτύλονς, γίνεται δ ἔστιν ὅτε καὶ περὶ ἀγκῶνας καὶ 
γόνατα: ὅ, 54. Τὸ μὲν πρῶτον, ἀπὸ τοῦ {μάντος ὑλα» 
κτεῖν ἐῶντας, μικρὸν δὲ ὕσγερον, καὶ τὴν ἀγκύλην ἄπον 
λύσαντας, ὧς μὴ τεινύµενοι ῥηγνύωνται: 6, 05. 
Κύλικα, "κυλίσκην, φιάλη», ἀγκύλην, φιάλην λεπα- 
στήν: 100. Εἰ δὲ καὶ τὸ κοτταβίθει» τῶν συµποτυ. 
κῶν . ῥητέον, κύτταβοι, κοτταβεῖον, ἀποκοτταβί- 
ξειν, ἀπ᾿ ἀγκύλης βάλλειν.] "'Αὐτόλναι, (ἡ,) “Hes. 
«δέσµα, ἐφ' ἁγκύλη ἐφῆπται, καὶ οὐχ ἅμμα 
{ γέγονεν.”. [Vulgo legitur δέµα---ἅμα, "Άμμα le- 
Ευυῖ Soping. εἰ ἴν. Voss. eum Nostro, probante 
Albert. qui prius illud δέµα manere jubet, cum eidem 
Hesychio Δέμα, εκ ls. Vossii correetione pro vulg. 
δέµαε, sit σχοινίο», sed vide Nostrum in Δέμας.] 
Arro, Hes. ἀγκύλη,” “Leg. "Ατυλλα." Sal- 
mas. '"Ατυλλα, Cestro-sphendone, α nocendo, ut 
᾽Αάγυλος,”" lIs. Ύο98.] ''Αρτλλην, Hes. λύ 3 
aàayx“ L. ᾿Αρτύλην. Ὑϊάε “Agcus.“ læs 
Voss. Cf. Μεσάγκνλον. 3 Αγκύλη ΕΤΙΑΜ est 
nomen Geutis cujusdam Αἰῑζσς, φεοηιαάσιούναι το 
ροής per locum satis apertum Lexiei Rhetorico- 
Sophistici Cod. 8. Οετπι. ᾽Αγκύλη, καὶ "᾿Αράφη' 
όῆμος Αἰγηΐδος, εἰς, sed corrigitur ᾿Αραφή». Locus 
extat in Bekkeri Συναγ. εξ. χρησ. 998. ubi ᾿Αραφὴ» 
legitur.) —— π Harpoer. Vaticani N. 871. 
Τρικέφαλος’ ᾿Ἴσαῖας ἐν τῷ πρὸς Ἐλκλείδην, Maxpör 0 
ἄνω τοῦ Τρικεφάλου, παρὰ τὴν Ἑστίαν ὁδὸν, τὸ πλῆν 
ῥέν ἐστι, τοῦ Ἐρικεφάλον ᾿Ἑρμοῦ. ἸΤοῦτον δέ φησι Φν- 
λόχοροε ἐν γ Εώκλείδην ἀναθεῖναι ᾿Αγεύλῃσιν. Ultime 
voce catent Ldd. typis iupre⸗se. δοά ο. ὀτοπαν. 
124. ει Vyttenb. Bibl. Οτι. V. 5. P. 3. p. 80.” Bast. 
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Που, ν. "᾿Αγρύλη.] ' 

[’ ᾽Αγικνλὶε, idos, ἡ, Unceinus, Instrumentum vena- 
torium. Oppian. C. 1, 196. ᾽Αγκνλίδας σκολιὰς, 
3” μολιβδοσφιγγέας τε κορώνας. Ο{, J. Ρο, 5, 59] 

᾽Αγκύλιον, ον, τὸ, Humus σπΐες, [δμίά, Zonar. 
εἰ Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ.] ᾽Αγκύλια, οἱ κρίκοι τῶν 
ἀλύσεων, ltidem νετο Ἰκχ. Interpr. κρίκονε τη ]ουῦ πηο- 
do eiĩtato posuerunt, eum Uneiuos siguificare vellent. 

᾽Αγκύλια, Ancilin, Genus quoddam scutarum s. 
peltarum, Plut. Numa (13.) Vox est Latina Aneile, 
non Græca, cujus tamen alii etymologiam ο Gr. ser- 
mone, alũ e Lat. petunt. Vide igitur Lat. Grammau- 
ticos, οἱ Plut. Numu. 

AyxiAtor, ον, τὸ, Vitium quoddam in lingua, quod 
εί ἀγκύλη dicitur, εἳ ἀγκυλόγλωσσο». 

᾿Αγκυλέομαι, F. ήσοµαι, Ῥ. ηµαι, Athen. (534. 
de Aleibiude,) ᾿Ασπίδα γοῦν εἶχεν ἐκ χρνσίον καὶ ἐλέ- 
φαντος πεποιηµένην, ἐφ᾽ ἦν ἦν —— Ἔρως κεραν- 
νὸν ἡγενλημένος, Bud. interprete, Manu tenens quasi 
jam vibraturus, ut διηγκνληµένος, Sed notandum 
est hie metaphoriee diei κεραυνὺν ἠγκυλημένος: pro- 
prie enim dieitur de jaculo, quod ἀγκύλῃ, Amento, 
ut antea docuimus, est religatum. [“faucobs. An- 
thol. 6, 58.“ Sehef. Mss. Luciau. Jove conf. 15. 
Καί µοι δοκεῖς εἰκότως µου καταφρονεῖν, ὅτι κεραννὸν, 
ὡς ὁρᾷς, ὅκηγενληµένοε ἀνέχομαί σου τοσαῦτα καθ 


ἡμῶν δίεξιόντος, Ῥε]νοι. Δυηγκνλημένος ἐν ἑτοίμψ 
ἔχω». Ἀνλημένος' ἀντὶ τοῦ ἐν µασχάλῃ κρατῶν 
ὥσπερ τὺ δόρν. vVertitur ibi, Fulmine jatu ad jactum 


parato adstans.]) Frequeuntius usurpatur νοκ com- 
Ροδίία ἐνηγκνλημένος, aut διηγκνληµένος, Plut. (6, 
6860.) Ἰδών τινα τῶν στρατιωτῶν τὸ ἀκόντιον ἐναγκν- 
λούμενο», Amentautem, et fortasse quod Lucan. 
(6, 221.) dixit, Cum jaculum parva Libys amentavit 
habeun, Ότιεσε dici possit, τὸ ἀκύντιον ἠγκνλήσατο, 
νεὶ διγγκυλήσιιτο, γε] ἐνηγκνλήσατο. [Suid. 'Αγκύλη" 
εἶδοι ἀκοντίον, καὶ " Ἠγκνλωμένος ἀγκύλην ἔχων. 
5 Νου dubito 5οτ, Ἠγκνλημένος Απιοηίμιισ, ᾿Αγκύλη 
enim, Amentum, vel Lorum, quo jaeula in hostem 
emittuntur. Vide Vales. ad Evagr. 3, 25.“ Kuster. 
Imo recte se habet h. l. Ut enim ab ἄγκυρα ἀγκν- 
Ρόω, sic ἀγκνλόω b ἀγκύλη. Zonur. ᾽Αγκνλώμενος" 
ἀντὶ τοῦ ἀγκύλην ἔχων, ἔστι δὲ ἡ ἀγκύλη εἶδος ἀκοντίου. 
vide inſca 
᾽Αγινλίξομαι, Jaculor, proprie, Saculum ἀγκύλην 
dietum vibhrõs. Vide Schneideri Lex. ἵπ Διαγκνλέω. 
J. Poll. 1, 196. Wide Ἐναγκνλίξω:) 175. Ἐρεῖς δὲ, 
τὰς σφενδόνας πληρώσασθαι, ἀγκνλίσασθαι, "' Ῥίου- 
son. ad Moer. 91." Βο]μο[. Μ99, Vide ᾽Αγκυρίξω, 
UNDR)] ᾽Αγκυλιστὴς, οὔ, ὁ, Jaculator, ἄκον- 
γτιστὴς, Etym. Ελ. [πὰ Π. A. p. 344. Vide ᾽Αγκύλη, 
εἰ Μεσάγκνλο».] 

[” ᾽Αγκυλόω, Loro iuvolvo, Amento. Hes. Αἰγά- 
νεα’ ἀκόντια, ἐπὶ τοῦ αἰγείοις ἱμᾶσιν ἡγκνλῶσθαι. Vide 
6ιρτα ᾽Αγκνλέσμαι.] 

{  Διαγκυλέω, Διαγκνλίξω, οἱ Διαγκνλόω, idem εἷ- 
*gnifiennt, εἰ παρὰ τὴν ἀγκύλην dicuntur, quod est 
{λαβή ἀκοντίου, Ansa jaculi, Lorum in mediu hasta, 
*qua jactur. Sunt enim quadam jacula s. hastee 
que ἐξ ἀγκύλης ἀφίενται, οὐκ ἐκ χειρός. Porro di- 
citur διηγκνλίσθαι, teste Hes., τὸ ἐνεῖραι τοὺς δακτύ- 
Aous τῇ ἀγκύλῃ τοῦ ἀκοντίσν, Digitos umento juculi 
inseruisse, et generalius etiam τὸ ἔτοιμον εἶναι, 
“Paratum essſe, (teste eodem, τίθεται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ 
{ὲ ἔτσιμον εἶναι,) more nimirum jaculalorutn, qui ἵπῃ- 
missis in amentum ἠνασίπε digitis, jaeulari parati 
sunt. Xenoph. K. A. 4, (3, 21.) 192. Ἐκβαίνειν 
εν ὡς διαθησοµένους, διηγκυλισµένους τοὺς ἀκοντιστὰς, 
"καὶ ἐπιβεβλημένονι τοὺς τοζότας, Jaculatores qui- 
»dem, trajectis per amentum digitis οἱ ad jaculan- 
dum paratis, saxittarios vero, impositis arceui zu⸗ 
ειν, Sic 5. (2, 10.) 906, O δὲ τοῖς πελγασταῖϊς 
"' πᾶσι παρήγγελλε δυηγκυλισµένους ἰέναι, ὧς, ὁπόταν 
' σηµῄνῃ. ἀκοντίθειν δεῆσον' καὶ τοὺς γοξότας ἐκιβε- 
Ἰ' βλησθαι ἐπὶ ταῖς νενραῖς, ὧν, ὑκύταν σηµή»ῃ, το- 
 ξεύειν δεῆσων. In quorum locorum posteriore Sui- 
das hahet διηγκνληµένονε: in priore γετο quidam 
Codices διηγκνλωμένονε: recte utrique.“ [δαίά. 
Δυηγκνλημένον" τὸ ἀκόντιον µεταχειριθόμενον, ἀντὶτοῦ, 
ἐν µασχάλμ κρατῶν (5 potius κρατοῦντα, ut respou- 


[ρ. 40.) 
it. Crit. 90., α Schæef. Μος. laudatus. Vide Albert. Α΄ deat aceusativo præcedenti,“ Kuster.) τὸ δύρν. Έενο- 
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φῶν' Ὁ δὲ πᾶσι παρήγγειλε διηγκνληµένονε Ἰέναι, ὡς, 
ὑπύταν σηµῄνῃ, ἀκοντίξειν δεήσοι (|. δεῆσον) κ.τ.λ. 
Paulo aliter Ζοματ. Διηγκυλωμένον" τὸ ἀκώντιόν τε 
(dele illud τὶ) μεταχειριξάµενον, ἀντὶ τοῦ ἐν µασχάλφ 
κρατῶν τὸ δόρν. Ξενοφῶν' πᾶσι παρή 
δυγκυλωμένονε ἰέναι. "' (ΧἈεπορι.) 0ο. Etou. αἴτο- 
que loco legit δυγγκνλωµένονε. Videtur utraque 
forma usituta fuisse; nam Κ.Α. 4, 2, 16. est ἑνα- 
γκνλώντεε,” Lex. Xenoph. Cf. Sehneider. ad utrum- 
que Xeuoph. ου. et in Lex. ν. Διαγκνλέω,] "' Περε- 
riuntur ea et αρ. alios seriptores, additis aecusa- 
uxvis τόξο», λόγχην, κεραυνόν. Ἠετοάίαη, 1, (149) 
AM μὴν καὶ αἰτικφρὺ τοῦ τῆς συγκλήτον συνεδρίου 
«, (ἔστησεν ἀνδριάντα) τύξο» διηγκνληµένο», Ubi Polit. 
“vertit, Statuam pro curia statuit, ασ» areum cou· 
tenderet.“ [Vide ihi Irmisch.] "0ου. Ep. 4. Περὶ 
roꝝ βραχίονα ἑλίττων θοιµάτιο», καὶ τὴν λό δε 
ἐν ἡγκνλωμένος ἔμενον, ['. Hastam tenens, vel braus 
tanquam vibraturus, coutorturus in hostem.“ Οτε]!.] 
“Ίο. 908, Καΐ µοι δοκεῖς εἰκύτως µον καταφρονεῖν, 
ϱ' ὅτι κεραννὺν, ὧς ὄρβε, διηγκνληµένος, ἀνέχομαί σον 
«' τοσαῖῦτα καθ ἡμῶν διεξιώντοε.”. [Ῥ]ωτα de ος Luc. 
Ίοςο habes ἵπ ᾽Αγκνλέυμαι, ubi Noster εἰ Plutarchi 
Ἰωσυμι affert. Ἐναμι. Η. E. ὃν 35. Δόρν διηγκυληµέ- 
νον πρὸ τῆς σκηνῆς αὐτῷ µετρώρητο σχῆμα βαρβαρικόν, 
Eæco Amentatam verti; ἀγκύλη επίτη Ἱ. 4. Amen- 
ἔμηι, Lorum quo vineiebantur jucula 5, άμοεπε, ut 
in hosteim emiiti possent. Glosse veteres e Biblio- 
theca Petri Dauielis a Turneho eitatæe, ita exponunt: 
Αππεπίηιμι, corrigia lancewn, quæ etiam ausula est ad 
jactum. Uhi Ansula est ἀγκίλη, quu se. ceompre - 
henditur telum αἱ jaciatur. Duplex autem erat ας 
amenti; nam εἰ ad apprelendendum jaculum condu- 
cebat, εἰ ut majore impetu ferretur in hostem.“ 
Vales. 
[5 Ἠναγκυλάω, ἐναγκνλέω, " ἐναγκνλέξω, " ἔναγκν- 
λόω, Loro involvo,“ Amento, Jaculo amentum alli- 
go, quod ſacichant, qui jacula jactui parabant. Hes. 
quidem οἱ Suid. ἀγκύλη explicunt ἀκόντιον. δε 1. 
Ρο, 1, 1936. Τὸ δὲ µέσον (τοῦ δύρατος) ἀγκύλη" καὶ τὸ 
μὲν ἔργυν ἀγκυλίσασθαι, (αυ 19. οἱ Salin. έναγεν» 
λίσασθαι, η υοῦ vulgato prufert ΚμηΠ.) ὅ, 35, (de 
venautoris instrumentis) Τὰ μὲν οὖν ἀκύντια ἔνηγεν- 
λῆσθαι δεῖ διὰ τὴν ἄφεσίν' τὰ δὲ προβόλια διὰ τὴν ἐκ 
χειρὸε χρείαν οὗ δεῖται ἀγκύλης, (αὓἱ olim ρεύρεταπα 
edehatur ἐνηγκυλοῦσθαι. Falckeuburgius legit ένηγ- 
κνλῶσθαι, ϱεὰ ἐνηγκυλῆσθαι ε Mss. probant Kuhn. 
Jungerm. εἰ Γκάε]ίη,: ν. δ4. Τοὺς δὲ σκύλακας, ἑξα- 
µήνους μὲν τὰς θηλείας οὔσας, ὀκταμήνους δὲ, τοὺς 
ἄῤῥενας, ἐπὶ τὴν θήρα» ἀκτέον, ἱμάντι µακρῷ ἐνηγκνλη- 
µένῳ ἐξημμένους' εἶθ' ὕταν ἐν καταλήψει γένηται τὸ 
θηρίο», ἐφιέναι καὶ τούτοις ἐλεῖν, ἵνα χαΐρωσι τῇ θήρᾳ” 
τὸ μὲν πρῶτον, ἀπὺ τοῦ {μάντος ὑλακτεῖν ἐῶντας, μικρὸν 
δὲ ὕστερόν, καὶ τὴν ἀγκύλην ἀπολύσαντας, ὡς μὴ τει- 
Ῥόμενοι ῥηγνύωνται. Vicdde Χοπορὴ. Ον. 7 6) σας, 
Schol. Kurip. Or. 1477. (απ ᾿Αγκύλη citatum,) Strab. 
301. K. Α. 4, 2. 16. Τὰ δὲ γοξεύµατα ἐχώρει διὰ γῶ» 
ἀσπίδων καὶ διὰ τῶν θωράκω»' ἐχρῶντο δὲ αὐτοῖς οἱ 
Ἕλληνες ἐπιλαβόμενοι ἀκοντίοις ἐναγενλῶντες. Ἡ. ν. 
in eadem Πλοία utitur Diod. Β, 14, 27. (αἲ ibi est 
ἐναγκυλοῦντας: "Ὥστε τοὺς Ἕλληνας ἐναγκνλοῦντας τὰ 
ῥικτόμενα βέλη, τούτοις σαννίοις χρωμ΄νους ἐξακοντί- 
Ξειν:) ad ᾳ. l. Wesseling. (' Ἐπο subintelligi posse 
puto, αἱ in Χεπορίν. ᾿Ἐχρῶντο δὲ αὐτοῖς οἱ Ἕλληνες 
ἐπιλαβόμενοι ἀκοντίοις ἐναγκνλῶντες, ubi Hutchinuson. 
uon oblitus Diodori, 4ε ἐναγκνλῷν, ἐναγκυλεῖν, pro 
quo ἐναγκυλοῦν rariore forma Ælian. H. A. 8, 8. AÆli- 
πο locus est: "΄Ἔχονρται δὲ ἄνθρωποι τοῦ ὅπλον καὶ τριά- 
κοντα, καὶ ἕκαστος ἀκόντιόν τε ἐνηγκύληται, καὶ µάχαφραν 
παρήρτηται. Sie pro vulg. ἐνηγκύλωται edidit Schnei- 
der. Codd. Medie. et Aug. secutus.) Cf. Mori not. et 
upra Διαγενλίξω.” Lex. Xenoph. Polyb. 27, 9, δ. e 
ſuca in Κέστρος: Ἐένον ἦν τοῦτο τὸ εὕρημα κατὰ τὸν 
Περσικὺν πύλεμον. Τὸ δὲ βέλοι τοιοῦτον' διπάλαιστον 
ἦν, ἴσον ἔχον τὸν αὐλέσκον τῇ προβολῇ. Τούτφ ζύλον 
ἐνήρμοστο, τῷ μὲν µήκει σπιθαµιαῖον, τφ δὲ πάχει δακτν- 
λιαίαν ἔχον τὴν διάµετρον’ εἲν δὲ τούτου τὸ µέσον ἐσφή- 
νωτο πτερύγια τρία ξύλινα, βραχέα παντελώς. Τοῦτο, 
δυεῖν κάλων (κώλων) ἀνίσων ὑπαρχόντων τῆς σφενδόνης, 
εἰς τὸ µέσον ἐνηγκυλίδετο τῶν κώλων " εὐλύτως, «Άοι- 


65τ ΑΓΚ. 


[ρ. 40.] 


ΑΓΚ. 668 


πὸν, ἐν μὲν τῇ περιαγωγῇ, τεταµένων τούτων, ἔμενεν' Α 1345. ad quem respexit Noster supra ἵη ᾽Αγκύλη,) 


ὅτε δὲ παραλνθείη θάτερον τῶν κάλω» (κώλω»ν) κατὰ τὴν 
ἄφεσιν, ἐκπίπτον ἐκ τῆς ἀγκύλης, καθαπερεὶ μολυβδὶν ἐκ 
τῆς σφενδύνης, ἐφέρετο" καὶ προσπίπτο» μετὰ βιαίας 
πληγῆε, κακῶς διετίθει τοὺς συγκυρησάντας, "' Achilles 
Tat. 195. (Ἑμὲ δὲ τρόμος, ὧς εἶδον, λαμβάνει, καὶ 
—— μὴ φθάσῃ τὸ θηρίον, καὶ πατάξῃ τὸν ἵππο», 

»αγκυλησάµενος τὸ ἀκόντιον, πρὶν ἀκρίβως καταστο- 

σασθαι τοῦ σκοποῦ, πέµπω τὺ βέλος.) κεί, Μ.5, 

eraelides Ponticus 4609. Gale. Τίς ἀγνοεῖ τοῦθ', ὅτι 
χειμῶνος μὲν ἐπάλληλα πυκνρώµατα τῶν νεφῶν " ἐκμε- 
λαίνεται, καὶ μετὰ θολερᾶς ἀχλύος κατηφὴε ἅπας ὁ οὖρα- 
»ὺς ἁἀμανροῦται, τοῦ δὲ ἀέροι ὑποσχίξοντος, ἀργὰ τὰ 
»έφη μαλακῶς ὑποσπείρεται ταῖς ἡλιακαῖς ἀκτῖσιν ἐναγ- 
καλιξόµενα, καὶ παραπλήσιόν τι χρνσαῖε μαρμαρνγαῖς 
ἀποστίλβει; Ἰακεί, 8. C. 8, Του, a Schæef. Μν99, 
oitatus, reete reposuit ἀργεννὰ νι-------ἐναγκυλίβόμενα, 
Radiis solaribus iota, jaculata.)] 

[5 Ἐξαγκνλέω, 5. "Ἐξαγκυλόω, Schol. Nicandri 
Ther. 170. (Αἰγανέα δὲ τὸ ἀκόντιον ἀπὸ µέρονε τοῦ 
αἰγείον ἐμάντος, ὃν ἐξαγκυλούμενοι βάλλουσι.)” Ῥ/ακοξ. 
199. J. Foll. ὅ, δ6. Τὸ δὲ περιδέῤῥαιον ἐξῆπται στε- 
»οῦ ἐμάντος, ὃς κατὰ τὺν κύναγχον ἐξηγκύλωται, ubi 
ταὶρ. ἐξηγγύλωται in ἐξηγκύλωται mutari jubet Kuhn. 
vertens, Qui innectitur millo, vel milli annulo, πες 
dissentit Jungerm.] 

{" Ἐπαγκυλίξω. Vide Αγκύλη.] 

[5 Προσαγκυλόω. Her. Autom. in Mathem. Vett. 
245. Al δὲ ἐκ τῆς πορείαε κινήσεις γίνονται, πασῶν τῶν 

άρτων προσεγκνλοµένω» μὲν τοῖς κινούµενοις ὀργάνοις, 
Γι Ἡ κά αι δὲ εἰς τὴν λείαν. Lege cum Βομηείάετο 
εκ. προσηγκνλωµένω». Vertitur: Qui motis instru- 
mentis eireumvoluti sunt εἰ æquipondio anuexi.] 

[" ᾽Αγκυλωτὸς, ἡ, ὁ», Amentatus. Eurip. Baceh. 
1908. Οὐκ ἀγκνλωτοῖς θεσσαλῶν άσμασι». Vide 
ibi Rarnes. εἰ ef. Sechol. ad Hippol. 921. *Valek. ad 
Hippol. p. 186.“ Sehef. Mes. ᾽Αγκυλωτὸς est ab 
ἀγκυλόω, Ὁτ ᾽Αγκυλητὸς, ἡ, ὁν, ab ἀγκνλέω s.  ἀγ- 
κνλάω. Vide Αγκύλη, εἰ Μεσάγκνλον. Æechyl. Ar- 
Εἰνὶν αρ. Harpoer. ν. Ἁλίδος: Καὶ παλτὰ κἀγκνλητὰ 
καὶ χλίδον ῥαλών.' "' Salmas. teste Maussueo in Ap- 
peuciee legit, Καὶ πἐλτ᾽ " ἀναγκύλητα, τὰ esset, Peltas, 
ους ausu retineri haud facile possent. Est enim 
ἀγκύλη, Ansa, Jaculi amentum. Ego malim, πάλτ 
ἀναγκύλητα. Est enim παλτὸν, ἀκόντιον, ut nemo 
nescit; at πέλτον Grecum non est: itaque errat 
Salmas. Versus Æschyli intelligendus est de iis, qui 
in extremo periculo se omni telo, quod obvium est, 
deſenduut: ΕΙ jacula, inquit, sine amentis, οἱ lapides, 
qui ad manum sunt obvii, jaciens in hostem. Sie 
ἐνηγκνλωμένα τύξα πρ. Suid. Prohe tenusi areus, (ν. 
Irmisch. ad Herodianu. 1, 634. ΑΡ. Suid. verhum 
hocee proprio Ineurvandi seusu sumitur, * Ἔνηγκυ- 
λωμένοι. Πεφωραμένοι ἐπὶ καγασκοπῇ παρεγένοντο, 
τῷ καὶ τὰ τόξα ἐνηγκυλωμένα φέροντας ἁλῶναι' ἀντὶ 
γοῦ ἐντεταμένα, ηὐτρεπισμένα.) Et ἐπηγκνλημένα 
ξύλα ldem explicut εἰς ὅπλων χρῆσιν: (" Ἔπηγκνλη- 
µένα ξύλα" τὰ κεκαµµένα εἰς θεοειδῆ σχήματα, εἷς χρῆ- 
σιν ὅπλω».  8ΐο melius 9. Par. quam priores 
Edd. quæ Ἰνα]γεηί ᾿Ἐπιγκυλημένα, Ρεγι. Κεκαμμένα, 
εἰς recte 9 Mss. Ρατ. at priores Edd. mule κεκραµένα,᾽ 
Kuster. Zonar. Ἐπηγκνλημένα" τὰ κεκαµµένα ξύλα 
εἷς χρῆσιν ὅπλω». " Α. κεκανµένα. Vide ποι, ad 
Βυἱἀ, Κεκανµένα εἰῖαπι Phavor. Desiderutur illa vox 
in Lexicis. Titimann. Ίππο illa v. κεκαμµένα Lexieis 
⸗atis nota est: descendit enim a κάµπτω, Flecto.) 
Forro Æsch. ἵπ ea fahula Græcos post epulas ebrios 
inducit; εἰ inter serrixantes prorsus ut Lapithas ac 
Centauros, quolibet telo certare, ac matulas etiam in 
capita adversariorum illidere. Athen. 1. (p. 17.) 
"Οδ' ἐστὶν, Gs ποτ ἀμφ' ἐμοὶ βέλος Γελωτοποιὸν, τὴν κά- 
κοσµον οὐράνην, "Ἐῤῥιψε», οὐδ' ἥμαρτε' περὶ δ᾽ ἐμᾷ 
κάρᾳ Ἠληγεῖσ ἐνανάγησεν ὀστρακουμένη Χωρὶς µν- 
ρηρῶν τενχέων πνέονσ᾽ ἐμοὶ, quod iisdem Ῥεπε ver- 
bis imitaius est Βορλος]ε ᾽Αχαιῶν Σννδείπνῳ, ut 
reſert Athen. 1. p. 17. Futuris Æschyli Editoribus 
notandum est, quod V. D. Æachyli Γαραία, Argivo- 
rum diete, versum ab Harpocr. servatum tribuat.) 
Sic ἀγκυλητοὺς κοττάβονε dixit Ἐνοι. teste Eust. ad 
II. Β. p. 944. (εκ Atheuwo, ο{, Schol. Aristoph. Pac. 
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metaphora sumta ἀπὸ τῶν δοράτων, ἅπερ ἁγκυλητὰ καὶ 
μεσάγκνλα ἐκάλουν. Strabo 10. palta amentis ]ποί 
sueta testatur: Διττὴ δ᾽ ἡ δοράτων χρῆσιε, ἡ μὲν ἐκ 
χειρὸς, ἡ δ’ ὧς παλτοῖε. Plura Cluver. Germania 1, 
40. p. 959.” Vales. Notam hane, quod miramur, 
neglexit V. D. Butler. Ἐφειι, 8, 175.] 

[” ᾿Ανάγκνλοες, ὁ, i. Obliquus,“ꝰ Hederici Lex. 
Diod. S. 8, 8. Καθοπλίξονται δ' αὐτῶν οἱ μὲν ἀσπίσιν 
ὠμοβοίναις καὶ μικροῖς δόρασι», οἱ δὲ ἀκοντίοις ἀναγκύ- 
λοις' ἐνίοτε δὲ ξυλίνοις τόξοιε τετραπήχεσι», οἷε τοξεύονσι 
μὲν τῷ ποδὶ προσβαίνοντες, ἀναλωθέντων τῶν 
ὐῑστῶν, σκυτάλαις ἔνλίναις διαγωνίθονται. Rhodom.: 
Mueronibhus aduneis jacula. At ἀνάγκνλος πμ] 
aliud Οτα εἰς sonare potuit, quam Non obliquus, i. e. 
Rectus, qui sensus huie ioco minimeé convenit. 
Waurſspiesse ohne ἀγκύλη, Amentum, Wurfriemen.“ 
Schneider. Lex. At ἀνάγκνλος, q. ν. εκ ἀνὰ et ἁγκύ- 
λος, Curvus, componitur, nihil cum ἀγκύλη, Amen- 
tum, eommune habet. Rectius ergo statueris ἄναγ- 
xvAoes in Diodori textum irrepsisse pro ἀγκυλητοῖς 8. 
ἁγκυλωτοῖς.] 

[Μεσάγκνλον, τὸ, Amentatum jaculum. Eurip. 
Phœu. 1148. “Valek. ad Phœn. p. 397. T. Η. ad 
Lucian. 1, 440.” Sehæf. Mss. Schol. ad Phœn. |. ο.: 
Μεσαγκύλοιε' τοῖς ἀκοντίοις, διὰ τὸ κατὰ µέσον τοῦ 
ξύλου τὰ ἀκύντια ἁγκύ τι καὶ κοῖλον * Imo 
vox formatur ab ἀγκύλη, Αἰία Scholin: Τὸ µεσάγ- 
κνλον εἶδός ἐστιν ἀκοντίου, ἐν µέσῳ τῷ ξύλῳ κοῖλον ἔχον, 
ὡς ἂν ἐρείδηται ἡ χεὶρ τοῦ πέµπυντοε, κατὰ τροπὴν τῆς 
οι διφθόγγου εἰς ν ψιλόν. Eust. ad Ἡ. Α. p. 844. 
Οἵ (οἱ παλαιοὶ) Φασι καὶ ὅτι αἰγανέα, ἧς ἡ ἀγκύλη ἐξ 
αἰγείον δορᾶς' λέγονσι δὲ ἀγκύλη», τὴν τῆς αἰγανέας 
λαβήν’ καὶ ἡ ἀγκύλη δὲ, ἀκόντιόν ἐστί τι, ὅθεν 
καὶ οἱ ἀκοντισταὶ, ἁγκυλισταί. ᾿Απ' αὐτῆς δὲ καί τι 
ἐκηβόλον μεσάγκυλον παρωνύµασται, ὧν δηλοῖ παρ 
Εὐριπίδῃ τὸ, Πρῶτα μὲν τύξοισι καὶ µεσαγκύλοιε---σϕεν- 
δύναις θ' ἐκηβόλοις, Par illud Livii, Arcus, fundas - 
que, et jueulorum amenta. Eurip. alibi, Androm. 
I133. ἀλλὰ πόλλ᾽ ὁμοῦ βέλη, Olerot, μεσάγκυλ’, ἔκλυ- 
τοί τ' " ἀμφώβολοι, Βε]νοὶ. Μεσάγκνλα" εἴδη ἀκοντίων 
ἐν µέσψ —— δεδεµένων, ὃ κατέχοντες ἠφίεσαν." 
Polit.) Ἴσως δὲ πολνωνυµίαε λόγῳ ταντόν ἐστιν ἁγκύ- 
λην εἰπεῖν, καὶ µεσάγκυλον, ("" αί fortasse aliquando 
αρ. Latinos, οετίε πρ. Poetas, idem est Amentum, at - 
que Jaculum amentatum.“ Polit. Ert leréor καὶ 
ὅτι ἀγκύλη, οὐ µόνον ἡ ἀνωτέρω ῥηθεῖσα, ἀλλὰ καὶ ἡ 
καμπὴ τοῦ ἀγκῶνος' καὶ ποτηρίον γένος χρήσιµον εἷε 
κοττάβονε, παρὰ τὸ ἀγκύλον, τὸ ἐπικαμπὲε καὶ στρεβλὸν 
καὶ σκολιὀν, καὶ ἐπικεκλασμένον' ἡγκύλουν γάρ φασι 
τὴν δεξιὰ» οἱ τοὺς κρττάβονε προϊέμενοι, κνκλοῦντες αὖ- 
τήν" οὓς δὴ κοτάβονε ἀγκνλητοὺς Αἰσχύλος ἔφη, ὁμωνύ- 
µωε δόρασιν' ἅπερ ἁγκυλητὰ καὶ µεσάγκυλα ἐκάλονν, 
ἀπὸ χειρόε φασι δεξιᾶς. Χρῆσιε δὲ καὶ κοτύληε ('.Ι. ἄγ. 
κύλης, ο.) παρά τε Βακχυλίδῃ ἐν τῷ, Εὖτε τὴν ἀπ' 
ἀγκύληε πίνονσι, (illud πίνουσικυδρεσίαπα habent Polit. 
εἰ Salvin. vide Athen. e quo sua hausit Eust.) καὶ 
παρὰ Κρατίνῳ ἐν τῷ, Πιεῖν δὲ θάνατος οἶνον, ἂν ὕδωρ 
ἐπφ, καὶ ἑξῆς, ἕως τοῦ, Π{νονσ᾽ ἀπ᾿ ἀγκύλης. Polyb. 35, 
1, 9. ''"Μεσάγκνλον, ab ἄγκνλος, (Ίπιο ἀγκύλη,) quod 
Amentum interpretantur J. Ρο]. οἱ alii Grammatici, 
unde ἐναγκνλοῦσθαι, Amentum addere, dixit Xenoph. 
κ.Π. 4. p. 285. ubi ν. Huteh.“ Ernest. Lex. Polyb. 
Α. Gell. 10, 95. inter telurum, jaculorum, gladiorùum- 
que voeahula ponit frameas, mesanculas, l. mesancy- 
lon, ut tacite legit Gesner. Thes. L. L et diserte For- 
cellin. Festus: Meſfaneilum, teli missilis genus. “ L. 
Mesancylum. Ἀζεσάγκνλον, Amentatum jaculum. En- 
nmius Ausatas vocat: Mittunt ansutus de turribus. 
Menand. (αρ. Plut. 2, 547. e.): Τῶε τὸ τραῦμα τοῦτ 
ἔχει; μεσαγκύλφ.” Jos. Scalig. Hes. Μεσάγκνλα" 
ἀκόντια, Etym. 119. 35. ᾽Αγκύλος, * μεσάγκνλος. 
Imo µεσάγκυλος est ab ἀγκύλη. In Suida εἰ Photio est 
"Μεσάγκυλοε: in illo, Μεσάγκυλοε, οἶπε interpreta- 
tione, in hoe autem, Μεσάγκνλος µέσος πολιὸς, ὦμο- 
γέρω», ubi Hermann. “*D. µεσάγκυλος, Confuste suut 
duæ glossæ, πα Μεσάγκνλον, interpretatione carens, 
altera Μεσαιπόλιος, ut αρ. Suid. (Μεσαιπύλιος" ὠμογέ- 
Ρων, μιξοπόλιος.) Οοπίτα in Ζοπατα deest Μεσάγκν» 
λος, Μεσαίπολιος autem οἶπε explicatione ponitur.] 
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sulatum, Ausulam vel aunulum habens. Dietum est 
autem de curru. Gor. Sed αρ. Galen. unde poſtreima 
hæee verha sumsit, pro ἅρματος Ἰεμ. κυρτώματος, e vet. 
Cod. quam lectionem in meo Dietiunario Medico 
[Appendiers geininas e simplici aut du- 
plici loro, spiris coriaceis utrinque ο latere auuexus, 
velut aures quasdam aut ansas, in quas virgee cornene 
εοπ]εοῖσε, tibie fraefie exteusionem faciant, ἀγκύλας 
voeut Hippoer. de Fract. 3. (6662 467.) quod ausa- 
rum instar aut aurium, que sunt in vasis, ineurvee 
sint ας Ίπβεχνα. Sie enim Galeni locus in Cotumen- 
tario mihi aecipiendus et emendaudus vicletur, qui 
uostris in exemplarihus admodum depra vatus legitur. 
Hinc etiam ᾽Αγκυλιδωτὸν exponitur Gal. Exegesi 
Vocc. Hippoer. ἁγκύλην ἔχον, Ausulatum, Ansulamu 
aut annulum ineurvum, quo preheudatur, hahens, αἷ- 
diturque εἰρῆσθαι ἐπὶ κυρτώματος. Οσοι tamen, ut 
ἵπρεμιως ſatear, nondum mihi liquet, neque me αρ. 
Ἠίρροοτ. legere memini.“ Τοες, "Με, D. εἰ Cod. 
Μοεᾳ. ἅρματος, Ed. Ald. ἡ κυρ. def. Unum, νεὶ 
alterum glossema esse videtur à Librario textui in- 
trusum. Ultimam voeem libenter extruderem, cum 
et Ερες, eandem αρ. Hippoer. non legerit.“ Fraus. 
"Άρματοε proculdubio [ανα οί lectio pro ἄμματος: 
ἁγκύλη επί οἱ Amentum. Vide supra 058, d. 
οδά, d. Ὁ ΑἉγκνλιδωτὸν quasi dieas Ausulatum, 
vel Anuulatunm, eu ſorma, qua ἁλυσιδωτὸν, Catenu- 
tuin, Et χειριδωτὸν, Manicatum, dieimus.“ Junt. Adde 
λεπιδωτόν, οἳ φολιδωτὸν, Squamatum. Sed ἀλνσιδωτὸε 
εδί uh ἄλνσις, λεπιδωτὸς 8 λεπὶς, ιδωτὸς ἃ φολίς, εἴ 
χειριδωτός 8 χειρίεῖ ergo ἁγκυλιδωτύε, Ansutus, est 
αἲ Ὅ ἀγκνλίε Anea. At, quamvis ἁγκνλὶς in Ορρί- 
απο pro lustrumeuto venatorio legatur, nusquam ρο- 
uitur de Ausa. Quæ cum itu sint, pro ἀγκνλιδωτὸν 
repone ocyus ἀγκνλωτὸν, «15ο νοκ satis Græca est.)] 
[ ᾿Αγκυλόβονλος, ὁ, . Ἐτεία, Hom. 144. Posthom. 
84. 680.] 
᾽Αγκυλόγλωσσο», ον, rö, Appellat Ægineta Vitium 
linguse aut eongenitum, astrieta lingus infanti nascenti 
membranulis quibusdam duriusculis εἰ brevioribus: 
aut agnatum, ine. aceidentarium, cum uleus sub 
lingua cieatrixem duriorem obduxit. Est autem vin- 
culum nervosum, quod Fillum vulgariter nuncupatur. 
Eximitur autem ἴνος vitium instrumento chirurgico, 
quod ἁἀγκυλοτόμον appellant. Hacteuus Bud. Xgi- 
nete autem verba sunt iſta: ᾽Αγκνλόγλωσσον πάθος 


ἐν τῇ γλώσσῃ ποτὲ μὲν ἐκ φύσεωε γίνεται, κατεχοµένων 
τὴ» γλῶσσαν ἡμένων σκληροτέρων καὶ ——— 


ποτὲ δὲ ἐξ ἐπιτήτον, διά τινα οὐλὴν σκληµοτέραν ὑπ' 
αὐτὴν ἐξ ἑλκώσεως γενοµένην’ ἔστι δὲ νευρώδης δεσμός" 
ὀνομάξεται δὲ ἀγκύλαι καὶ ἀγκύλια ἐν γλὠώσσῃ. Ob- 
φεινὰ autem hie, perinde esse, 5, quis dicat ἀγκνλό- 
γλωσσον εοπιροβίία νους, 5. xeparatim ἀγκύλην», aut 
ἁγκύλιον ἐν γλώσσῃ. Dieuntur et ἁγκυλόγλωσσοι 
Ἡ qui hoe vitio lahorant, appellati etiam µογιλάλοι, 
quia µόγις διαλέγονται, inquit Actius. [Vide Nostri 
Dict. Medic. 194. ubi h. ]. paulo aliter legitur.) 

ο [ ᾽Αγκνλογρώµω», ὁ, ἡ. '' Olympiodor. ad Job. 5. 
19. (Πολνπλόκονς καλεῖ τοὺς ἄγαν συνέτονε, οὓς ἀγ- 
κνλογνωμύνας διὰ τὸ σκολιὸν τῆς γνώμης εἰώθασι προ- 
σαγορεύειν΄ οἵ τὰς κυρίας τῶν λέξεων ἐκλέγοντεν.) 
Sehwef. Msas.] 

—————— ὁ, ἡ, Curvum collum habens. 
*Not. ad Diod. 8. 1, 168.“ Schæſf. Μάι, Vide 
Friedemaun. de Med. Syll. Pentam. Gr. Eleg. 947.] 
ε [0 ᾽Αγκυλόδονε, οντος, ὁ, ἡ, Obliquum dentem 
habens. “Huschk. Anal. 991. Chatdon. Magaz. 
Encyel. 706. Ν. 1. p. 99.“ Schæf. Μας, “ Macedon. 
in Jaeobs. Authol. 15, 641. cum nota Jacobsũ, (qui 
vitat Qu. Calabr. 4, 218. pro 6, 218.) Boissonad. 
Με. “Nonni Dionys. 8, 49. 6, 119.” Kall. Μες, 
ΑΡ. Friedemann. de Μεά, Syll. Pentum. Gr. Ἐλερ. 
347. est ἀγκυλόδων, non ἀγκυλόδους.] 

Απ ᾿Αγκυλύκυκλοε, ὁ, ἡ. “Noun. 878, 1.“ Wabkef. 


[᾽Αγκνλόκωλος, ὁ, ἡ, Curvipes. “Athen. 390. 
(εκ Archestr. Γαστρονομίᾳ, Καρῶν πέλας ἁγκυλοκώ- 
λω».) Wakef. Mas.] 

5 Αγκυλομµήτης, Cujus consilia s. consultationes 
suut obliquæ, ὁ ἁγκύλα καὶ σκολιὰ ονλενόμενος, 


[ρρ. 40---ᾱ1.] 
᾽Αγκνλιδωτὸν, Ῥτο ἁγκύλην ἔχον, Hippoer. Απ- Αα '' Obliqua eonsilia animo agitans, ideoq 
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ας Vaſer, 
“Versutus, εἰ Cujus animus perspiei non potest, νεῖ, 
5 ὁ περὶ σκολιῶν καὶ δυσευρέτων εὐχερῶς δυνάµενος 
5’ βουλεύσασθαι, Qui de rebus perplexis εἰ inventu 
“difßeilibhus ſacile potest inire consilium: i ue 
5’ συνετὸς, Prudenus εἰ perspieax, Conusultus, πο 
{ μηθεὺς ἀγκνλομήτης, quod proverbialiter etium de 
NHomine consulto vel ceallido dicitur. Crebro apud 
poetas occeurrit Κρόνος ἀγκυλομήτης, ae nominatim 
ap. Hesiod. ap. queiu Tretzes eum sic oppellari 
* annotat, quoniam ἁγκύλα µήδεα καὶ πολλὰ καὶ ποι- 
ἕε κίλα βουλεύματα εἰδέναι τοὺς πολυχρονίους ποιεῖ: 
“alũ, quia tempus, quod Κρύνον ποπήπε allegoriee 
denotatur. quædam tegit, quædam retegit, ſurtim- 
que ας latenter efluit. Fœminino ϱεπετε ᾽Αγκυλό- 
Anris dicitur, ut ap. Nonn. Ῥυνὴ ἀγκνλόμητις, Ῥτα- 
dens εἰ eousulta mulier, de Samaritana ĩlia. Alioqui 
aAyxvuaunris masculiuo πουμε genere usurpatur, ut 
ἔ' δολόµητις, ποικιλόµητις, πολύµητιε:. πες a μῆτις de- 
*rivata, illud et similia, α µήτης, ut Eust. tradit. Legi- 
mus certe αρ. euud. Νου. (103. 195.) Χορύε ἆγκν- 
unras, nuection (131.) Λύκοι ἀγκνλόμητις, Lupus 
callidus.“ [Gl. Αγκνλομήτης' Habens curva ουσία. 
Apollon. εκ. ᾽Αγκνλομήτεω" ἐπὶ τοῦ Κρύνον, καθ ὍὉ- 
µηρον, τοῦ δυναµένον περὶ τῶν ἀγκύλων καὶ σκολίων εὖ 
βονλεύεσθαι. '' ΑΡ. Hesiod. Opp. 48. sie vocatur Ῥτο- 
metheus, "Όττι µιν ἐξαπάτησε Προμηθεὺς ἀγκνλομήτης: 
Ἡ. Β. 204. εἷς κοίρανος ἔστω, Ες βασιλεὺς, ὁ ἔδωκε 
Κρόνου παῖς ἀγκνλομήτεω Σκῆπτρον." Villois. — 
᾽Αγκνλομήτεω" σκολιὰ βυνλενομένου, ᾽᾿Αγκυλοµήτης ὁ 
δννάμενοι περὶ τῶν ἁγκύλων καὶ σκολιῶν εὖ βονλεύσα- 
σθαι. duid.“ Αγκυλομήτηε, καὶ ἀγκυλομῆται" οἱ  σκω- 
λιόβονλοι. Bek keri Συναγ. Λεξ. χρησ. ᾿Αγκυλομῆται 
σκολιόβονλοι. Zonar. Αγκνλομήτεω’ σκολιὰ βουλενο- 
µένου' ᾽Αγκυλυμήτης’ ὁ σκολιὰ ῥουλευόμενου. Ῥεεπάο- 
Did. ad II. A. 50. ᾽Αγκύλα καὶ σκολιὰ βονλενόμενος, 
ἡ ὁ περὶ τῶν ὀνσευρέτων καὶ σκολιῶν εὐχερῶς δυνάµενος 
βονλεύσασθαι, συνετός: Schol. Ven. ὁ καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἁγκύλα µήσασθαι εἰδὼς, ἢ ὁ περὶ τῶν δυσευρέτων καὶ 
σκολιῶν εὐχερῶς δυνάμενυε. Ἠ9ειάο-Ὀίά. ad Π. B. 
200. εί Ξεμοί. Ὑοη. ᾽Αγκυλομήτης ὁ Κρόνος ἐκλήθη, 
ἤτοι ἀγκύλα καὶ σκολιὰ ῥουλενσάµενος κατὰ τοῦ πατρὸς, 
καὶ τῶν παίδων», ὥς φησιν Ησίοδος" τοῦ μὲν γὰρ τὰ αἶδοῖα 
τβ ἅμπῃ ἀπέτεμε, τοὺς δὲ κατέπιεν (κατέπινεν, Schol. 
Ven.) ἢ ὁ τὰ ἀγκύλα καὶ δυσχερῇ πράγµατα τῇ µήτι (1. 
µήτιδι, ut iu Schol. Ven. περλαμβάνων, πρόνονε 
(κορινονε, Sehol. Ven.) τις ὤν, καὶ τέλειος νοῦς, ὤς φησι 
καὶ ἡ Δημὼ, Βε]ο]. Ven. habet Ἡδημώ». Neuter 
scxiptor alibi citatur. Forte legi debet ὁ Δήμων: est 
euim vetustissimi auetoris Rerum Atticarum nomen, 
adversus quem librum scripsit Philochorus teste 
ſuida in Φιλ Vide Etym. 768, 1. Casaub. 
εἰ Sobweigh. ad Athen. 96. Quod autem ad corru- 
plam vocem πρόνουε, prout in Pseudo-Did. legitur, vel 
κθρινονε, prout exhibet Schol. Ven., vera Ἰθοίίο est 
κορὸς νοῦς, ut εκ Eust. αά Il. Β. l. e. p. 208. lquido 
coustat: Ert δὲ καὶ ὁ τοῦ Διὸς πατὴρ Κρόνος εἷς νοῦν 
οὗ τὸν ἁπλῶς, ἀλλὰ τὸν καθαρὸν ἀλληγορούμενος, ὡς 
οἷά τις κύρος (κορὸς, corrigit Polit.) νοῦς, ὁ καὶ ἄγκνλο- 
µήτηε διὰ τὸ κατ’ αὐτὸν ἀγκύλον καὶ συνεστραμμένον" 
οὗ γὰρ ἔξω πλανᾶταί πουν ὁ τοιοῦτος νοῦς, ἀλλ' εἷς 
ἑαυτὸν ἕστραπται, καὶ μάλισθ ὅτε νοεῖν ἐθέλει ἑαυτόν" 
δῆλον δὲ ὅτι καὶ ὡς χρόνος ὁ Κρύνος (Κρόνος ὁ χρόνος 
malit Polit.), ἀγκνλομήτης λέγεται διὰ τὰς 3 ἑλέξει 
καὶ καμπὰς τῶν ἄνω κινήσεων, ἂς εὐμεθύδως μετρεῖ, ἔτι 
δὲ καὶ μνθικῶς, ὧς οἷα τεκνοφάγος' ὃ καὶ αὐτὸ χρόνον 
ἐνέργημα ἐσθίοντος τὰ ἐν γενέσει τῇ κατὰ χρόνον ἅπαν- 
τα, δίχα γε τοῦ κατὰ νοῦν Διός' αὐτὸς γὰρ διαφυγγάνει 
τὸν κατὰ Κρύνον χρονικὸὺν ὄλεθρο». De ν. κορὸς multa 
diximus 6αρτα 2604. π. Etym. ᾿Αγκνλοµήγεω" γίνεται 
ἀπὸ τοῦ ἀγκύλον, ὃ σηµαίνει τὺ σκολιὸν, καὶ τοῦ µῆτας, 
ὅπερ ἀπὸ τοῦ µήδω, τὸ βονλεύομαι, γέγονεν. Κλίνεται 
δὲ οὕτως ἀγκνλομήτης, ἀγκυλομήτον κοινῶς, "' Δωρικῶς 
ἀγκυλομήτα, " Ῥοιωτικῶς δὲ καὶ Αἰολικῶς ἀγενλομή- 
ταο, Ἰωνικῶς ἁγκυλομήτεω, οἷον κακοήθονε, κακοτέ- 
χνου, " σκολιοβούλου, οἱ δὲ, τὸν δννάµενον περὶ τῶν 
ἀγκύλων καὶ σκολιῶν εὖ [ουλεύεσθαι, Philenn. Lex. 
᾽Αγκνλόμητις, καὶ ποικιλόµητις, καὶ δολόµητις, διὰ τοῦ ε 
γράφεται, καὶ κλέσιν οὐκ ἰδίαν ἔχει, κλίνεται δ’ ὅμως 
ἀγκνλομήτον, καὶ δολοµήτου ἑτεροκλίτως, ὡς πρέσβνε 
πρεσβύτον. Moschop. ad Hesiod. 39. Ὁ ἀγκυλόμη- 
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δηλοῖ δὲ γοὔνομα ἐνίοτε μὲν τὸν σοφὸν καὶ τὸν ἑαντὸν 
φορῦντα, ὧς ἐνταῦθα, ἐνίοτε δὲ τὸν πανοῦργον. Ἱστόον, 
ὅτι τὸ ἀγκνλόμητιε, τὸ ποικιλόµητιε, τὸ δολόµητις, καὶ 
ὅσα ἀπὸ τοῦ μῆτι σύγκειται, προπαροξύνεται, καὶ διὰ 
τοῦ ι γράφεται. Ἀλίσιν δὲ οὐκ ἰδίαν ποιεῖται, ἀλλ) 
ἀγκνλομήτον, καὶ ποικιλοµήτον, καὶ δολομήτον κλίνεται 
ἑτεροκλίτως, ὧς πρέσβνε πρεσβύτον, καὶ πολὺς πολλοῦ, 
καὶ πολλὰ ἕτερα" ὅτε δὲ ἐπὶ τῶν εὐθειῶν βραχυκατά” 
ληκτα ταῦτά ἐστι καὶ οὐδέποτε ἄλλως, δῆλον ἀπὸ τῶν 
µέτρων, εἴ τις τὰ τοιαῦτα ἐξετάξειν βούλεται. Proclus 
ad Εωμά. p. 92. b. Eĩ δὲ ἀγκνλομήτηε ὁ ἩΠρομηθενς, 
οὕτω γὰρ γράφειν δεῖ καθὰ καὶ Πλούταρχος, Κρόνιόε 
τίε ἐστι καὶ νοερῶς ἑαυτὸν νοῶν, καὶ ἁγκύλως εἰς ἑαυτὸν 
ἐπεστραμμένος' εἰ δὲ καὶ ποικιλοµήτης Ὑράφοιτο, ση- 
μαίνει τὸν ποικίλαε εἰληχύτα νοήσειε, ἂν ται καὶ 
ταῖς ἀνθρωπίναις ψνχαῖς, εἲε τὸ σῶμα πεσούσαιε, ὅτι τὸ 
προνοητικὸν τῶν ἀνθρώπων κρύπτει τὸν πλοῦτον, ἀνθ 
ὅτου Προμηθεὺε αὐτὸν ἠπάτησε», "'᾿Αγκυλοµήτης, al. 
ἁγκνλόμητιε, Ἱπιρτοῦαπίε Thierschio Λοιι Philol. 
Μοπας. 1, 9. p. 810. Lanzius ο77.: * Glossator Ηε- 
siod. Moschop. docet ποικιλόµητιε, δολόμητες, et reli- 
το verba ejusdlem παῖαγα per κε scribenda.““ Scheef. 

nom., Poet. 214. “Græv. Lect. Hes. 516. Heyn. 
Hom. 4, 991. 564.“ Schief. Μος. Etym. δἱ8. Τὰ γὰρ 
εἰς τς θηλυκά" καὶ εἰ μὲν βαρύνεται, ἐν τῇ συνθέσει προ- 
παροξύνεται, οἷον, πόλις ἀκρύπολιε, μῆτις "πολύμητες, καὶ 
ἀγκυλόμητα, Vide Spohn. Commeut. de Extr. Odyss. 
Parte 190---5.] 

Ayxvxouxoy, Hes. νοσερόν." [7 Αγκνλόπνον», 
Ῥετροτ.] 

᾽Αγκνλοτύμον, Ancyles incisorium, Instrumentum 
chirurgieum, quo tollitur ἡ ἀγκύλωσιε τῆς γλώττης, et 
menahranæee, quee lingunm vinciunt et eontrahunt, re- 
aciuduntur. ΕΤ ᾽Αγκυλοτύμος genere musc. Bud. 
εκ Ægin. 6. 

[5 Αγκνλώννξ, ὁν ἡ, "' Nicet. Eugen. 5, 914” 
Boissonail. Mas.)] 

“ΑΓΚΥΡΑ, as, ἡ, Ancora. Hine ἄγκυραν αἴρειν, 
Ancoram solvere, vel potius eximere, evellere, tol- 
lere, quod fit, cum in altum πανί agitur e litore, 
FPlut. Ῥυπιρμεῖο, "Άγκυραν αἴρειν κελεύσαε, ἀνεβύησε, 
πλεῖν ἀνάγκη, Ξῇ» οὐκ ἀνάγκη. Bucd. vVidetur autem 
significare idem ἄγκυραν 8. ἀγκύρας ἀναιρεῖσθαι, Athen. 
15. (672.) Καὶ τὰς ἀγκύρας ἀνελομένους, εἰρεσίφτεπάσῃ 

μένονε, ἀπαίρειν οὐ δύνασθαι, Sic Leonid. (Της) 
pigt. (27.) ᾽Αγκύραε ἀνέλοιο καὶ ἑλκύσσαιο (ἐκλύσαιο) 
γύαια, ubi etium οὔκετνα ν ἴπ Ίος nomine produci. 
Metaphorice εἰίσηι usurpatur pro Ῥηπείάίο, ut αρ. 
Eurip. (Πες. 80.) Heeuba hlium suum vocat ἄγκνραν 
οἴκων, Prixsidium et quasi eolutnen sut fumilice. Hinc 
Aristid. Pauath. Πάντες ἐπὶ δνεῖν ὁρμεῖν ἔδοξαν οἱ 
Ἓλληνες, Duabus nixi 6946 ancoris, quasi gemino 
fulti prusidio, Erasm. quem etiam vide in Proverbio 
Ἱερὰν ἄγκνραν χαλάθειν, ſSacram ancoram solrere. 
Luciuan. (1, 7170 Μία µοι ἴσως ἐκείνη ἄγκυρα ἔτι 
ἄβροχος, quæ verha exponit Erasm. itu, Mihi fortas- 
sis una Πα ancora adhue superest integra. L. ε. 
γιά mihi adliue superest, quo possim confugeré. 
Bud. autem sic explanat, Nondum ommin expertus 
δα, Nondum οσιπία cousumsi deſensiouis subsiclin. 
Siguiticant porro ad verbum ille Luciani voces, Una 
mihi fortasse illa ancora adhue non madefacta est. 
Hesyeh.“ Ayrupat μεταφορικῶς αἱ ἀσφάλειαι. Σοφο- 
—— Daidog. Bekkeri Λεξ, ῥητορ. ᾿Αγκύραι ſsic, sed 
I. Ayxiput) ἐκ μεταφορᾶς αἱ ἀσφάλειαι. Σοφοκλῆς 
)Αλλ’ εἰσὶ μητρὶ παῖδες ἀγκθραι {ἱ. ἀγκύραι) βίου. 
ſSuid. Χαλάσω τὴν Ἱἱερᾶν ἄγκνραν. ""Άγενρα, µετα- 
—— ἀπὸ τῶν νηῶ», ἡ ἀσφάλεια, ὧν Σοφοκλῆς ἐν 
ἑδρᾳ, καὶ Εὐριπίδηε ἐν ᾿Εκάβῃ. Ἱερὰ δὲ, ἡ µεγάλη, 

ἡ ἡ ἁγαθή. 1. Ρο]. 1, 93. "Άγκνραι ἀμφίβολοι, ἁμ- 
φίστοµοι, ἑτερόστομοι, καὶ ἄγκνρα ἱερὰ, ᾗ χωρὶς ἀνάγ- 
κης οὗ χρῶνται: 109, Ἐρεῖν δὲ, ἐπ᾽ ἀγκυρῶν ὡώρμι- 
σάµεθα-------ἀγκύρας ῥαλέσθαι, ἀγκύρας καθεῖναι, κατα- 
γεῖναι, στήσασθαι τὴ» ναῦν, ἐκδήσασθαι τὰ πείσµατα: 
104. Τὸ δὲ ἑναντίον, ἀνελέσθαι τὰς ἀγκύρας, ἀνασπά- 
σαι, ἀνελεύσασθαι, λύσαι, καὶ λύσασθαι τὰ ἀπόγεια: 
κ. 194. Πείσμωτα, ἄγκνραι, ὀλκοί. "Οτι. 6600, 
Μαν]. lph. p. 400. 408. Μακᾳτ. 1408. Musgr. Ηε]. 
1077. ἆςοῦδ, Anim. 190, Montliy Βεν. 1799, Jau. 


[ρ. 41.] 
τω, ἤγονν ὁ ἑαντὸν νοῶν καὶ εἰς ἑαντὸν ἐπεστραμμένος Αα 93. Febr. 198, Sehneider. 5. R. R. 8, 3. 
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95, 
αεί, 5. C. δ, 145. Aristoph. Ἐτ. 384. τοῦ, πά 
Long. 197. Brunck. Soph. ὃ, 401. Porson. Ηες. p- 
8. Ed. 2. αεί Diatr. 11. Vvalek. Diatr. 274 
Τουρ. Opuse. 2, 282. Not. ad Herod. 527.“ Schæt. 
Mas.) | Άγκνρα, Ὀποις. Theoph. de amputatione, 
Τὰ δὲ χερσὶ, τὰ & ἀγκύραιε τισὶ κελεύοντεε ἀφαιρεῖνι 
lIusatrumentum rustieum bi· vel tri·deniatum. 
Stuek hous. Gl. Γπουρμχ.] "'Αγκαλέονε, Hes. ἀ γκύ- 
pus.“ [ Απ referendum ad ἀγκύλος, Λάμπεια Ί 
Αποζοσας enim Aduncas esse constat.“ Kust.] Αγ. 
xvpti, Membrum genitale, ap. Epieharm., Cy priis au- 
tem itu dicitur triholum. Hes. Ayxupu τὸ αἰδοῖο», 
παρὰ Ἐπιχάρμῳ, Κύπριοι δὲ τὸ τριόβολον, καὶ τὸ ναντο» 
κὺν σκεῦος, καὶ τὴν ἀσφάλειαν. "' δί numi geuus hie 
designatur, 805, τριώβολο», per ω.” Kust. "Πα Jos. 
Scalig. ad oram libri sui. Is. Voss., τρίβολο», quod 
non displieet. Vide Hes. v. Τρίβολα, Τρίβολοι, et 
Τρίβολον.” Alhert. Verum vidérunt Kust. et Seal. 
num in Bekkeri Aet. ῥητορ. est: "Άγκυρα" τὸ αἰδοῖον 


Ὦ παρὰ Ἐπιχάρμψ, Ἐύπρωι δὲ τὸ τριώβολον ἄγκνραν λέ- 


Ύουσι, καὶ τὸ ναντικὸν σκεῦος, καὶ ἡ ἀσφάλεια, Ἱ. τὴν 
ἀσφάλεια».] | Άγκνρα, In qua fious cupiunt. Hes. 
(ἐν ᾗ τὰ σύκα λαμβάνουσι»͵) at Suid. ἀγκύρισμα, dicit 
esse σκεῦοε ἀγρευντικὺν σύκων, lqueim εκ Hes. corrigi 
Kuster. Sie tamen est et αρ. Schol. Aristoph. Eq. 
262.] | Αγκνρα, Nomen urbis Galatiæ, aut Phrygite, 
oujus eivia dicitur ᾿Αγκυρανόε. Steph. [Suid. .- 
ρα” πύλις, καὶ οἱ ἀπ αὐτῆς ᾿Αγκνρανοί. "Ότι οἱ νῦν 
᾿Αγκνρανοὶ "' Ἑλληνογαλάται πάλαι ἐλέγοντο, "Άγκνρα 
πλοίον. Είναι. ᾿Αγκύρα (δἱο)' ἡ μὲν πόλις, ύ 
γεται, ἡ δὲ τοῦ πλοίου, παροξύνεται: vide 183. 37.)] 

[5 ᾿Αγκύρειος, εια, ον, Ad anchoram pertinens. 
“BSuid. ν. Πείσματα, (τὰ ἁγκύρεια σχοινία, παρὰ γὰ 
πείθεσθαι δι αὐτῶν τὴν ναῦν.)’ Βοϊπκουκά. Mss. Di- 
εαν Ἐτ "᾿Αγκύραισς —* Hes., teste Wakef. Mas. 
qui tamen locum non indicavit.] 

[Ayxvperne, ου, ὁ, i. q. ἀγκύρειο, Hes. notante 
Wakef. Mss. "' Μασχαλᾷν' τὸ τοῖς λευκίνοις σχοι- 
γίοις τὰν ἀγκύρας σχάσανταε, περὶ τὸν ἁγκυρίτην λίθον 

6 περιθεῖναι. Cod. Ύεη, Μασχάλην---σχ-σαντας. "" In 
σχ.΄σαντας literam ex punxit. Glossam male correxit: 
seriptio Codiels eonduecit achꝰ Μασχαλεῖν, cui εἰ series 
repuguat. Veriora forte tempus deteget.“ Schow.] 

["᾿Αγκυροβολέω, Anceoratu jacio, Ina-ero ita, ut 
tenaciter hereat. Hippoer. de Ossium Nat. θὅ τα 
279. Foës. Meon. Hippoer. ν. Ἠγενροβόληται. Ero- 
tian. ἨἩγκνροβόλησε κατήντησεν, ἡ μεταφορὰ ἀπὸ 
τῶν καθορμιβοµένων πλοίων εἴρηται. Galen. Hyxu- 
ροβόληται" " ἐγκαταπέφνκεν ἀγκύρᾳ ὁμοίως.] 

᾽Αγκυροβύλιον, (τὸ,) Ancora, Bud. Ait Suid. esse 
Ferrum navigii, (τὸ σίδηρον τοῦ πλοίον.) Plut. (7, 2656.) 
Ὕ νοις τοῖς πράγµασιν ἀγκνρηβόλιον σάλον καὶ 

πλάνης: [8, 19.] Ab ἄγκνρα οἱ [όλος, unde ῥόλιο», 
vridetur ſactum, et ad verbum sonare, Άπουτας jactus; 
mam et Eust. annotat, εκ Homerico εὐνὰς ᾖ/αλέειν, 

Ancoras jucere, aceipiendo poetieo more εὐνὰς pro 

Ancoris, compositum fuisse a posteris ἀγκνρηβόλιον, 

ubi etiam ohgerva ἀγκυρηβόλιον legi, πο ἀγκνροβό- 

Nor, sed in hac voce, ut in aliis multis, η εἰ ο ἔοεμπα 


ϱ habent: ſamnino ν. Lobeck. κά Phrynichi Eell.] 


Ῥμηί qui ἀγκυροβύλιον esse seribant Instrumentum 
πο jaciendam vel teneudum ancoram. 6 Loeus an- 
chore, Strabh. 103.“ αεί, Mss.) “ ίῳ ἨΗε- 
xsyech. affert pro ἁγενροβολίω,” ['" Τ.,. " ἀγκνροβο- 
λήτφ.” Steph. “Corrupte ſorsan et mutile ρτο " εὖ- 
νοβολίψ: Παπη εὐνὴ δρ. Hom. dieitur ἄγκνρα. Sane 
terminutio ꝰAix facile mutari potuit in⸗⸗ᷣix, et εὖ in 
ἐν, propter literarum ὅ εἰ λ, et ν εἰ ν, affinitatem. 
Vide mox in ν. Ἐν ὄλμῳ ἐννάσω, ΡΤο εὐνάσω, Α|- 
bert.)“ Kuster. Hesyeh. '" Νέαον' ἀγκνροβύλιον, 
Forte Ἡε», ἨΝέαον alieubi perperam seriptum pro 
Ἐὐναϊον legerut.] 
᾿Αγκνρόβολο», ον, τό, Phænices ἀγκυρύῤολα voen - 
bont Cœnaus, (ασε publicanis apparabunt, Hes. Idem 
addit, esse etinm Mercedem, quam in portu exi 
bant. ΑΡ. Εωπά, ᾿Αγκνροβάλλω, Όαμο, δειπνῶ. ſVulg. 
᾽Αγκυροβαλλῶ" δειπνῶ. ''᾿Αγκυροβολῶ Ἰεᾳ.” Ηείη», 
Coccei. *Vel "Αγκιροβάλλω, aut ᾿Αγκνροβαλῶ," 
Alhert. Hes. ᾿Αγκνρόβολα: Φοίνικει τὰ δεῖπνα, ἃπα» 
βεσκεύαξον τοῖς τελώναις, ἐκ τῶν λιμένων, ἔστι δὲ καὶ 
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µισθὸς, ἔπρασσον γὰρ ἐν τοῖς λιμέσιν " ἐνόρμιον καὶ Α Probabilis tamen οπιπίπο Salmasi ad Lamprid. 191. 


ἐνλιμένι ὧς αἰσχύη», sie et in Cod. Ven. legi, nisi quod 
ĩbi est ταῖς λιμένεσιν---αἰσχνὴν, testatur Scehow. ““ F. 
᾿Αγκυροβόλια.” Kuhn, κά J. Poll. 996. *F.  ἃπ. τ.τ. ἐπὶ 
F. M vel, ἃπ. οἱ τελῶναι ἐπίτ.λ. νε] ἐκ τ.λ. i. e. Epor- 
toriis.“ Κυρ. Ἐκ ahesse poterit, judice Kuhn. 1. e. 
L. ἐνλιμένιο», ὡς Αἰσχίνης, νε] ὡς Αἰσχύλος: alteru- 
trum certe est.“ Salm. Flor. Ἐνλιμένιον, ὡς Αἰσχίνηει” 
Scal. Soping. Bruno. "'Ε. καὶ ἐν λιµένι εἰστιῶντο, 
ὡς Αἰσχύλος” Heins. 'Τ,. ὡς καὶ ἐν Λημνίοις Al- 
Mos.“ Perger. "' Ρτο αἰσχύην Is. Voss. l. ἐγγύη». 
ος vecetigalium emtorem olim fidejusasores ali- 
quando constituisse constat. Απ vero hue respexe- 
τί Hes. non liquet. Præstare videtur, ἐνλιμένων ὧν 
Αἰσχίνης, αἱ ei Stephanius correxerat, qui se. con- 
τα Οἱοεἱρίι. ἑλλιμένιον utitur, observante Kuhn. 
l. e. unde et Μο ἑλλιμένιον seribit, quamvis Codd. 
antiqui hane vocem per/ efferre soleaut, ἐνλ. He- 
sych. infra, Ἐν λιµένι, εἰ Ἐνλιμενίξει», quu vide. 
f. T. Η. ad J. Poll. 906. Notandum vero, sylla- 
bam ον in fine voeubuli stepe per compendium esse 
omissam, substituta linen sinistrorsum ineurvata, 
quam Librarii που raro neglexerunt, ut in ᾿Απνστρύ- 
πεον εἰο. Ed. Hag. exhibet. ΟΕ. not. in Αἴθε, α- 
»ὸν, ete. Vel duas virgulas pingehant minores, ut 


etiamnum τ pro τὸ», si ultima syllaba se. acueretur. 
Vide not. in ᾽Αἰδνὺν, et ᾿Ἐφέσια γράμματα, et φως. 
monuit Dorv. ad Gloss. Rutgers. in Mise. Obs. 9, 1. 
p. 107.” Albert. Suid. "Αγκυραν. "Ότι ᾿Ανάχαρσις 
ὁ Σκύθηε, φιλόσοφος, εὗρεν ἄγκυραν, καὶ τὸν κεραμεικὸν 
τροχὸν, ἦν δὲ ἐπὶ Κροίσον. “Anchoræ et τος βρι- 
linæ inventionem Anacharsidi etiam tribuit Plin. item 
Diog. L. 1, 106. unde Suid. hæe sumsisse videtur. 
Dissentiunt tamen alii, et eorum usum Anacharside 
louge antiquiorem fuisse contendunt, ut adduetis di- 
versorum auetorum loeis demonstrat Menag. ad 
Laert. V. Anachar.“ Kust.] 

᾿Αγκυροειδὴς, έος, ὁ, ἡ, Ancoræ ſormam habens. 
[Qalen. αρ. Η. Steph. Dietion. Med. ὅ74. Er 
5 ᾽Αγκνροειδῶς, Instar Anchore. Erotian. v. * Ῥν- 
βδοειδέα τρύπο».] 

᾽Αγκυρομήλη, ης, ἡν exponunt (αἱ. εἰ Erotian. 
ἄγκιστρο», [Ῥρεεϊαπη hamatum, Hamus, quo chi- 
rurgi vulnera et uleera pertentant, Gallice une Sonde, 
Απρ]. Probe, ab ἄγκυρα, εἰ µήλη, Specillum. ** Ηε- 
τίησα Obss. 1040”. Schæf. Mss.] 

᾽Αγκυρουχία, ας, ἡ, ΑΠΟΟΤΗΕ retentio, non Reten- 
1ο, qua ancora retinetur, sed aetive, qua ancora 
retinet navem. Æschyl. Suppl. (773.) Ρ. 955. men 
Ed. οὐδ' ἐν ἀγκυρουχίαις Θαρσοῦσι ναῶν ποιμένες πα- 
ῥραντίκα, ubi Schol. ταῖς ἀσφαλείαις, Præesidiis, εί 
κατοχαῖε τῶν ἀγκυρῶ», Retentionibus ancorarum, «ο, 
υἱ ορίπος, ꝛeusu quem dixi. 

{ ᾽Αγκυρόω, F. ώσω, Ancora 5. ancoris firmo, aut 
{ιπάο. ΏνΡΕ per metaph. ᾽Αγκνρωτὺς λόγος, 
Epiphan., Ancorata oratio, Quee Πάοί Christianæ 
{ποσα vicem præebet, ad eam adversus ejus hoſstium 
impetum ſirmundam et ſuleiendam. 

[Εξαγκυρόω.] '"'Ἠε», Ἐξαγκυρῶσαι' θύρα» 3 ἐκστρο- 
“«φῶσαι.”. [Olim legebatur ᾿Εξανκιρῶσαι. L. Έξα- 
γιρῶσαι. Λη Ἐξανκιρῶσαι leg. “ Βαΐπι, Forte Salm. 
scripsit Ἐξαγκυρῶσαι, ΠΟΠ Ἐξανκιρῶσαι. L. Ἐξαγ- 
κιρῶσαι.” 19. Voss. “F. ser. Ἐξανκυρῶσαι' ἀγκύραν 
ἐκστροφῶσαι.” Kuster. Ἐξαγκνρῶσαι ομη Nostro legit 
Soping. Phavor. hahet Ἐξανκνρῶσαι.] 

ᾖ ᾽Αγκυρίξω, F. σω. Ῥ. ικα. Supplanto. Verbum 
est paliestricum, 1. e. ad ραἱαείταπι pertinens, ut 
inquit Aristoph. Sehol. Eq. (264.) διαβαλὼν (διαλα- 
Ban, v. Bruncek.) ἡγκυρίσας, Εἶτ', ἀποστρέψας τὸν ώμο», 
αὐτὸν " ἐνεκολήβασας, Necesse οί autem per me- 
taph. id significet h. ν. quam tamen non aperit, sed 
inter cætera aĩt, µετακαλεσάμενος, οἷον τῇ ἀγκύλῃ κα- 
ταλαβὼν, ὕπερ ἐστὶν ἀκοντίον εἶδος, secundum quam 
εχρο». " ἁγκυλίξω ἀῑεετείυτ, ποῦ ἀγκυρίξω. [Thom. 
Μ. ᾽Αγκυρίσαι' τὸ παλαιστρικὸν κοινῶς, "' ᾽Αγκυρίσαι 
Με». Reg. Coisl. Coll. τοι. Leidensis ἀγκυρίσας 
habet, quod retineri potest. V. ἀγκνρίσαι ἱηρεπίονα 
magis, quam vere, explicat Scal. ud Euseb. Chron. 
2208. Quodnam vero παλαέσµατος geuus fuerit, in 
hae veterum lübrorum elade diſfſicile est definire. 


ο 


sententiu, ἀγκύρισμα fuisse Supplantationis speciem. 
Lex. Ms. Coisl. ceitatum Kustero ad Hes. (Bekkeri 
Σνναγ. Λεξ. χρησ.) ᾽Αγενρίσας κάµψως τὸν πύδα, 
σχῆμα δέ ἔστι παλαιστρικύν. Ἐὔπολω Ταξιάρχοις. 
(ζεκκοιί Anti-· οἶνία: ᾽Αγκνρίσαι' ἐπὶ τοῦ παλαί- 
σµατος. ᾽Αγκνρίσας ἔῤῥηξεν, ᾿Αριστοφάνης Ιππεῖσι», 
1. Ρο]. 3, 160. "Αγχειν, στρέφειν, ἀπάγει», |. ἄπαγ- 
χειν, ν. Kuhn. εἰ Jungerm., Ἀνγίξειν, ἀγκοινίξευ», 
ἀγκυρίθειν, ἀνατρέπειν, ὁράσσει», ὑποσκελίξειν, καὶ 
πλαγιάξειν δὲ, καὶ κλιµακίξειν, παλαισµάτων ὀνόματα.) 
Γόνν γνάµπτειν dixit Hom. ll. V. 781. Κίνησεν δ' 
ἄρα τντθὺν ἀπὸ χθονὸς, οὐδέ τ) ἄειρε, Ἐν δὲ γόνν 
γνάμψεν. Eust. p. 1400, 9. Ἔκαμψε τὸ γόνν, εἰ 27. 
Ἐφ δεξιῷ Ὑόνατι περιρίβει τὸ ἀριστερὺν σκέλος, et 
dein, ΤΓοῦτο τὸ σχῆμα τῆς πάλης, οἱ μὲν µεταπλα- 
σμὸν, οἱ δὲ " παρακαταγωγὴν ὀνομάξονσι. Alius ὑπο- 
σκελίθειν, ὑφέλκειν τοὺς πόδας. Vide T. Η. ad Lu- 
eian. 1, 931. Schol. Aristoph. valde depravatus est: 
"᾽Αγκυρίσας' ὑποσκελίσας, κατάξας, µετακαλεσάµενος, 
οἷον τῇ ἀγκύλῃ καταλαβὼν, ὕπερ ἐστὶν ἀκοντίου εἶδος, 
ἡ καταπαλαίσας, παλαιστρικὰ γάρ εἶσι ταῦτα, καὶ τὸ 
διαθαλὼν (1. διαλαβὼν, ν. Brunck.) καὶ τὸ ἀγκνρίσας, 
καὶ ἀγκύρισμα εἶδος παλαίσµατος, Nimirutu duplex 
εἰ obversata fuit lectio ἀγκυρίσας εἴ ἀγκνλίσας, ut 
observatum Stephano Thes. Ita autem commode, 
ου perturbata suut, possunt discerni: ᾽Αγκνρίσας" 
ὑποσκελίσας, καὶ ἄγξας, ἡ — 
Y. e. κ.τ.λ. et ἀείη, ᾽Αγκνλίσας' " µεταγκαλισάµενος, 
οἷον τῇ ἀγκύλῃ καταλαὼν, ὅπερ ἐστὶν ἀκοντίον εἶδος.” 
Pierson. Βμίά. ᾽Αγκυρίσας ἀντὶ τοῦ κατακαλαίσας, ἢ. 

Π ἀγκύρῃ καταβαλών, '' 8ο]ο]. Aristoph. καταλα- 

ών. Sed præſerenda lectio Suidæ, ap. quem vieis- 
εί pro τῇ ο. Schol. repouendum est τῇ ἁγκύ- 
Χρ. Ait enim Schol. τὸ ἀγκυρίξειν a Comieo dietum 
videri pro ἀγκυλίξει», ah ἀγκύλη, quod Jaculi genus 
significat: quæ tamen seutentia prò allusione potius, 
quam seria vocis ejus euarratione, habenda εν.” 
Kuster. ZLonar. ᾽Αγκνρίσας' ἀντὶ τοῦ καταπαλαίσας. 
Kuster. Aristoph. 107.” Schæf. Μες.] 

᾽Αγκύρισμα, τὸ, Verhale nomen, Supplantatio. Est 
Quoddam ꝑenus artificii in lueta, Βε]νοί. Aristoph. 
(Εᾳ. 265.) εἰ Suid. Addit uterque esse instrumen- 
tum ad eapiendos fieus. Zonar. ᾿Αγκύρισμα" εἶδος 
παλαίσµατος, καὶ σκεῦος ἀγρευτικὸν σύκων. Vide 
"Αγκνρα. ες. ᾿Αγκύρισμα" σχημάτων ἐν πάλη, ubi 
VV. DD. corrigunt σχῆμά τι ο. πάλῃ, νεὶ —— τῶν 
ἐν πάλῃ, (Ίνος etiam Toupio Emendd. 4, ! 10. proba- 
tum,) vel σχῆμά τι τῶν ἐν πάλῃ, ut εἰ νοφήι αεί, 
Μα. “Kustér. Aristoph. 107. Aristoph. Fragm. 
384.” Schæeſ. Mas. “Corrige Eust. qui p. 1444. 
ricliculo errore, (quem non animad vertit Noster,) pro 
ἀγκύρισμα seribit ἀγαύρισμα, eoque nomine εἶδοι πά- 
λης significari tradit. Et πε quis suspicetur, erroremn 
hune typographis tribuendum esse, sciat lector, 
Eust. ihĩ agere de ν. ἀγαυρὸς, uude illud ἀγαύρισμα 
deducit. Trror satis crassus, quem etiam Ἓενατ,, 
vir celeroqui doctus, in Indice Eust. repetit.“ Ku- 
ster. Adde "᾽Αγκυρισμὸὺς, ὁ, '' Kuster. Aristoph. 
107.“ Schæf. Mss.] 

{᾿Αγκύριο», ον, r Ancora parva. Lucian. ᾽Αγκύ- 
piv ἀνασπάσαντας: [1, 374. Τὸ ἀγκύριον ἀνεσπάσθω: 
640. * Νοι, ad Diod. 8. 1,090. Wytteub. ad Plut. 
δ.Ν. V. 104.“ Schæf. Mas.] ᾽Αγκύριο», Nomen 
urhis Πλ], cujus eivis ᾽Αγκύριος aut ᾽Αγκυριεὺς ap- 
pellatur. Suid. Addit Stephauus his duobus tertium 
᾽Αγκυριανύε. [Lonar. ᾿Αγκύριον' πύλις Ἰταλίας, ὁ πο- 
λίτης ᾿Αγκύριος, ἡ ᾿Αγκυρεὺς (1. ᾿Αγκυριεῦς), ὡς "Σκυ- 
τιεῦς, ἢ ᾽Αγκνριανὺς, ὧς ᾿Αδριανός,] 

— — 


᾽ΑΓΚΩΝ, ὤνος, ὁ, Cubitus, s. Cubhitum. Tradunt 
proprie esse Locum eurvaturw 8. flexus brachii, ἀπὸ 
τοῦ ἀγκεῖσθαι, ita enim leg. pro ἀνακεῖσθαι, ἑτέρῳ 
ὁστέῳ τὸ ὕστεον, ſscribere debebat ἕτερον, v. nos 
infra,] i. ο. Quod superjaceat unum os alteri; sed 
pro Toto cubito accipi. J. Poll. αἲι πῆχυν duo ha- 
bere ossa, alterum cérassius, alterum minus, et ubi 
ουπι lacerto velut eompuge quadum committuntur, 
totum vocari ἁγκών: [2, 140. O τοίννν πῆχυε, ὁστᾶ 
δύο ἔχει, τὸ μὲν ὑπερογκότερον, τὸ δὲ βραχύτερο», καὶ 
ἵνα γε τῷ βραχίονι σννήρθρωνται, τὸ μὲν πᾶν ἁγκὼν 
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καλεῖται, ἀφ' οὗ γαλιάγκων παρ' Ἱπποκράγει.] Galen. x. Α ibi narrat.“ Kuster.] 


Χρ. Μορ. 3. refert Hppoer. dicere ἀγκῶνα ο3.ε, πο 
innitimur. Sie Odyss. Ξ. (494.) "Η, καὶ ἐπ᾽ ἀγκῶνοι 
κεφαλἠν σχέθεν, uhi annotat Eust. zubaudiendum esse 
εἰ πῆχυν. Periude est euim, inquit, ac οἱ quis dicat 
super fundamento esse teetum; οἱ enim ilſie parietes 
tacentur, ita et hie πῆχυς. Sic Il. K. (80) ὶς 
δ᾽ ἄρ' ἐπ᾽ ἀγκῶνος, κεφαλἠν ἐπαείρας. aAthen. 4. O- 
κνεῖν τὸν ἁγκῶνα, ἐπὶ τὰ προσκεφάλαια ἐρείδειν. Et 
quoniam ubi nexus est lacerti πο cubiti, ibi ποπῖ- 
natur tota junetura ἀγκὼν, hine γαλιάγκωνεε ab Hip- 
* appellautur Οἱ sunt brevihus lacertis, Cam. e 
. Poll. (1. e.) Vide Γαλιάγκω». 
᾽Αγκὼν», ut volunt quidam, signineat etiam τὸ ἐπι- 
καμπὲς τῆς χειρὺε, Currvaturam manus. Ας puto τα 
accipi Il. Λ. (2559.) Νύξε δέ µιν κατὰ χεῖρα µέσην, 
ἁγκῶνος ἕνερθεν, adeo ut non τοσίε verterit illie Valla, 
Subter eubitum. Bud. οκ. ita seriptum reliquit, 
᾽Αγκὼν ponitur et pro Quocunque flexu membrorum, 
ut, Ἑὴν χεῖρα προστιθέντα τῇ πλευρῷ, παρὰ τὸν» ἀγκῶνα 
τοῦ ὤμον. ἵπ equis Genuum flexuræ sie appellantur 
in Hippiatria, “Αριστον φλεβογομεῖν ἐκ τῶν ἀγκώνων 
καὶ βραχιόνω». 
᾽Αγκῶνας Vitruv. appellat Conflexum, qui rectum 
angulum deserihit. Transfertur et ad alia. Unde 
Plin. 5. Latine Cubitum oppellat, de Ancone urbe 
Italiea loquens, vulgo nota, Τη ipso, iuquit, fleetentis 
δε οσο cubito aita: his verhis ſignificans, eur ἀγκὼν 
dieatur. Et 3. Όοηβεχα in cubitos, aut confracia in 
humeros, sic enim Hermol. mendavit. Ut enim in 
—— ἀγκῶνες, itu et in promontoriis dicuntur. 
actenus Bud. Prior. Ann. in Pandeet. Seiendum est 
autem ab Hom. ἀγκῶνα τείχους, add verhum, Cubitum 
muri, appellari Angulum, Prominentiam angularem, 
et per hoe ſormam quandam eubiti habeutem, quidum 
Anfractum interpr. Talem autem cubitum alibi aper · 
tius exprimit, ceens πύργφ ἐπὶ προὔχοντι, ln turre 
promiuente, Eminemiam quandam habente angulo 
simiĩlem, qualem cubitus indexus efficit. Ἠσς Eust. 
in Il. Π. (709.) Tolæ μὲν ἐπ᾽ ἀγκῶνος βῇ τείχεοι ὑψη- 
λοῖο Πάτροκλος, [Ῥφεμάο-Ώίά. νῶν, τῆς τοῦ τείχους 
ἐξσχης. Hes. ᾽Αγκῶνος τῆς καμπῆς τοῦ τείχονε, ᾿ΑΥγ- 
κών' τό τε συνήθως λεγόμενο», καὶ ἡ τοῦ τείχους καμπὴ, 
Παρ’ ἀγκῶνοε καὶ τείχεοε ὑψηλοῖο. In Cod. Ύεῃ. est 
καὶ ἡ, quocd natum εκ Hom. βη Musurus male de- 
levit. Schow.]) Notandum est aulem, non solum 
Muro, αἱ in illo loco, sed etiam flumini duri ἀγκῶνα 
ab Heroch. Nam in Euterpe ἨΝείλον ἁγκῶνα, Nili 
flexum ». brachium appellat, ut in Clone ἀγκῶνας de 
Muri flexihus dieit. Cam. Hĩe autem Nili ἁγκὼν de - 
dit locum Proverbio, Γλνκὺς ἀγκὼν, de quo v. Erasin. 
᾽Αγκώνων appellatio trunsfertur εἰ ad Litorum si- 
nus, inqquit Cam. αἱ Soph. Aj. (796.) Οἱ δ' ἑσπέρους ἀγ- 
κῶνας, οἱ δ' ἀντηλίους Ζητεῖτ' ἰόντεςκ,τ.λ. Schol. 
τὰς ἄκρας τῶν ὁρῶν, falius Schol. τοὺς ῥύακας.] Item 
ἁγκὼν, Rupium 5. Petrarum είπα», Apollon. R. 5, 
[369. 560.] Item ἀγκὼν, Flexus scorpionum ας cata- 
—— Cam. ἴεπι ἀγκῶνες Coruus οταν in 
V. Εμ. expouitur εκ Hes. [Καὶ τῆς κιθάρας δὲ τὰ 
ἀνέχοντα τοὺς πήχει, ἁγκῶνες λέγονται, ldem γ. 
Ηῆχυε: Κιθάρας δὲ πῆχυς ὁ ἀγκών.] Item, secundum 
εαάεπι VV. LL. Iln ſoribus pars, quæ alio nomine 
προθνρὶε appellatur. 
᾽Αγκὼν, nomen urbis in agro Ρἰοεπίίπο, de qua 
paulo aute, e Plin. Hujus eivis αρρε]]αίατ ᾽Αγκώνιος, 
5. ᾽Αγκωνίτης, Steph. Ut autem ab ἁγκὼν dicta est 
urhbs Ancone, sie et Ancus Martius, Secundum Serv. 
᾽Αγκῶνας ργαίετεα vocabhant Carthagimenses Tene- 
brieosum quoddam domieilium in regia Gelimeris, 
in quod deirudebantur quunes, quibus inſensus esset 
hie tyrannus. Testis Suid.: ΓΑγκών ἐν τῇ βασι- 
λικῇ αὖλῃ τοῦ Γ. ἑλίμερος οἴκημα ἦν σκότους ἀνάπλεω», 
ὃ δὴ ᾽Αγκῶνας ἐκάλονν οἱ Καρχηδόνιους ἔνθα ἐνεβάλ- 
λοντο ἅπαντες, οἷς —— — Ilu Zonara, 
ubi idem artieulus reperitur, est, ἀνάπλεον--- Αγκῶνα 
---ἀνεβάλλοντο) Ἐνταῦθα ἐπὶ Ἠελισαρίου πολλοὶ 
καθειργµένοι ἐτύγχανον τῶν ᾿Εώων ἐμπύρων, οὗς μέλ- 
λοντας κατ᾽ ἐκεῖγο καιροῦ ἀναιρεῖσθαι ὑπὸ τοῦ τνράννον, 
ὁ φύλαξ τοῦ δεσµωτηρίον ἀπέλυσε. '"' Ἐ Ῥτοςορ. de 
Β. Υ. 1, 50. quem si cum h. |. conſeras, apparebit 
Suid. in epitomen contraxisse, ασε Procop. pprolixius 


ς 


[Βαΐά, (εκ Auetore Ιποετίο,) Καὶ διετίθει τὰς µηχα- 
νὰς ᾗ μάλιστα ἐδόκει καΐριον, ἀγκῶνάε τε καὶ τάφρονε 
ἐβάλλετο ἑκατέρωθεν. Καὶ ἀγκῶνεν, µέρος τι τῆς οἰκίας. 
᾽Αγκῶνες δὲ καὶ πάντα τὰ " προσπτησσύµενα κατ ὄναρ - 
rò κύσμιον τοῦ βίον σηµαίνει. ( Hæc deseripta sunt 
ex Artemid. 1, 74. e quo apparet τὸ ἀγκῶνες hic 
significare Genus vasis. Totum enim euput illud 
agit περὶ σκενῶν, Supellectile domestiea, docetque, 
—— singula vasa in somnis visa ὀνειροκριτικῶς νἱρηῖ- 

cent. Ἐκ Artemid. reponeudum est προσκτυσσό- 
μενα.” Ruster. Artemidori locus est hie, ᾿Αγκῶνες 
δὲ, καὶ πάντα τὰ προσπησσόµενα τὸ κύσμιον τοῦ βίου 
σηµαίνονσι. '' Ῥτο vulg. προσπτυσσόµενα. Cod. Β, 
auetoritatem secutus, seripsi προσπησσύµενα, ut ap- 
tius, propter vocab. quod antecedii, ἁγκῶνες, 
Brachia selle. ltaque Ἶν, [, ita verto: Brachia seltæ 
εἰ omnia, ου) alieui aupellectili adpanguntur, orna- 
mentuin vite signifieunt. Eodem modo lat. Ancones, 
Cæl. Aureliun. Μου, Chrou. ὃς l, 40.” Reiff.) Ἁγ- 
κῶνει δὲ καὶ αἱ τῶν ποταμῶν ἐξυχαὶ, αἱ παρὰ ταῖς 
ὄχθαις, (Εκ Auctore ἱποργίο :) "ἴσως οὗ δνματὸν ἦν 
πρὸς ἐναντίον τὸν ῥοῦν ἀναπλεῖν, διὰ τὸ μέγεθος τῶν 
προσπιπτύντων ἁγκώνων, οὓς ἔδει κάµπτειν παρέλκοντας 
τὰς ναῦς. Καὶ ἀγκῶνας' τὰς ἄερας τῶν ὁρῶν, deinde 
αΠειῖ Soph. l. ς,) Καὶ παροιµία, Τῷ ἀγκῶνι ἀπομυσσό- 
µενοι. Ἐίων φησὶν ὁ φιλόσοφος Ἐμοῦ ὁ πατὴρ μὲν 
ἦν ἀπελεύθερος, τῷ ἀγκῶνι ἀπομνσσύμενος. " Διεδήλον 
δὲ τὸν ταριχέµπορο». (Vide Menag. ud Laert. 4, 46. 
e quo suu habet Suid. notante Kust.) "Εστι καὶ ἄλλη 
παροιμία, τὸ, IAuxus ἁγκών. vide Eust. p. 1080. et 
Heindorf. acd Phdr. 286,” Schwuf. πο. J. Poll. 9, 
141. Καὶ τοῦ πήχεωε τὴν ὑπὸ τῷ βραχίονι συμβολὴν», 
κατὰ μὲν τὴν ἔνδοθεν κοιλύτητα, ὠλέκρανον καλεῖσθαι 
Ῥομίξονσι, κατὰ δὲ τὴν ἔξωθεν συμβολὴν, ἀγκῶνα: 1, 
140. Τὰ δ' ἐγγώνια τὰ ἐντὸς τοῦ δίφρον, γωνίας, ἢ ἄγ- 
κῶνεε, ἢ ἄστρητα, Ὁ. Salm. ἄτρητα: 4, 62. Μέρη δὲ 
τῶν ὀργάνων, νενυραὶ, χορδαὶ, λίνα, μῖτοι, τόνοι, πή- 

εις, ἀγκῶνεε, κέρατα. Cornua οἰατα, Athem 697. 

eriodus πολλοὺς ἁγκ. ἐγκολπιβομένη, ut flumina tor- 
tuosa, Diouys. H. 2, 370.” Valek. ad Scap. marg. 
Nacobs. Απ, 6, 246. Proleg. 56. Dionys. H. 1, 
635. Boissonad. in Philostr. 356. Lobeck. Ajac. p. 
348. ἐπ᾽ ἀγκῶνοι, Lucian. ο, 329. Schol. ad 325. 
Long. p. 6. Villois. ad Il. Π. 702. Bast. Specim. 96, 
Gesner. Ind. Orph. ad Herod. 365. Diod. 8. 1, 350. 
AMoeris. 983. (Ἀλέκρανα, ᾿Αττικῶς' ἀγκῶνας καὶ 
πήχεις, Ἑλληνικῶς) Schuf. Mss. Etym. ᾽Αγκών» 
ἀπὸ τοῦ ἐγκεῖσθαι, (ν, Nostrum supra, ) ἑτέρῳ ὁστέφ 
τὸ ἕτερον, ἐγκὼν καὶ ἁγκὼ», ἢ παρὰ τὺ ἔχω τὸ ἐξέχω, ὁ 
ἐξέχω», ἀπὸ δὲ τοῦ ἁγκὼν καὶ ἀγκοίνη. Zonar. Αγ- 
κὠν' παρὰ τὸ ὑποκεῖσθαι (1. ἐγκ.) ἑτέρῳ ὁστέψ, ἐγκὼν 
καὶ ἁγκών. Etym. ᾽Αγκών' ὁ ἄγαν ὀστώδης τόπος, ἢ 
διὰ τὸ ἐπάγεσθαι τὴν χεῖρα, οἷον ἄγννσθαι' ὥσπερ γὰρ 
παρὰ τὸ πολλὸς γίνεται πολλοστὺε, οὕτω παρὰ τὸ ἄγω 
” ἁγὺε, καὶ ἁγοστύόε, ΟὈὕτως Ὡρίων ὦ ἐτνμολόγος, H 
ro, ἐκτὸς τοῦ ἀγκῶνος, παρὰ τὴν συναγωγὴν καὶ τὴν 
" ἐπίκαμψιν τῆς χειρὸς, ἤ παρὰ τὸ δύνασθαι τούτῳ τινᾶ 
ἄγχειν. Ecror εφ in Articuli capite, qui Tollium ad 
Apollon. Lex. 16. non fugit. Pro ᾽Αγκὼν enim legen- 
dum ᾿Αγοστὸς, ut patet ο Zonara: ᾽Αγοστός' ὁ ἄγαν 
ὀστώδηε τόπος, upple, τὸ ἐντὸς τοῦ ἀγκῶνος) παρὰ τὸ 
(άε]ε τὸ) τὴν συναγωγὴν καὶ " ἐπίκαμψιν τῆς χειρὺς, ἣ 
παρὰ τὺ δύνασθαι τοῦτο τινὰ ἔχειν (1. ταύτῳ τ. ἄγχειν,) 
ἡ διὰ τὸ ἐπάγεσθαι τὴν χεῖρα, οἷον "ἀγνυστία (1. ἄγνν- 
σθαι.) "Ὥσπερ παρὰ τὸ πολλὸς γίνεται πολλοστὸε, οὕτω 
παρὰ τὺ ἄγω ἀγοστύς' οἶμαι δὲ τὸν τοῦ ἁγκῶνος τόπον 
λέγειν. Vide ᾿Αγοστός, 

[.Αγκωνοειδής, έος, ὁν ἡν Cubiti formam habens. 
Eust. p. 10802. Zonar. 50. supra in "Άγκοι citatus. 
Bito de Machinis 110.” ΚΕΙ. Mas.] 

[3 Αγκωροβόλος, ὁ.] "«"Αγκωβόλος, Hes. ἁλιεὺς, 
“Piscator.“ [ Απ ᾿Αγκοβόλος, 1.8, ἁγκίων βόλον 
G. "«᾽Αγκωνοβόλος lege (εκ ordine verborum. )“ 9. 
Voss. 

[5 ᾽Αγκωνύδεσμοι, ὁ, “ Gl. vet. ᾽Αγκωνόδεσμος" 
Hoe cubital. Cod. Ms. ᾽Αγκὼν ὁ δεσμός" Cubiial.“ 
Rigalt. ad Artemid. 1, 74.] 

᾽Αγκωνίσκος, Parvus cubitus. ᾗἨ Αγκωνίσκος, 
metaphorice, Exod. 26, (17.) Δύο ἀγκωνίσκονς τῷ στύλῳψ 
τῷ ἑνὶ, ἀντιπίπτοντας ἕτερον τῷ ἑτέρψ, ubi vet. Interpr. 
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Incastraturas; quidam recentiores, Denticolos; alii à σαε; [Zonar. Διαγκωνισάµενος' ἐπ ἀγκῶνός καθίσαν, 


Cardines; alii, ο Vitruvio, Commissuras οἱ catenati- 
ones. | ᾽Αγκωνίσκοι, σκεύη τιµωρητικὰ, Suicd. Instru- 
menta ad atficiendum supplicio, lnstrumenta tortoria. 
[Gl. in Oetat. et Lex. Cyrill. Ms. Brem. ᾿Αγκωνίσκους" 
ἀντιβάσεις, ἡ σκεύη τιµωρητικά. Vide ᾽Αγκύλη. Lonar. 
᾽Αγκωνίσκοι σκεύη τιµωρητικά. Cf. Biel. Ducang. Gl.: 
De quibus passin Martyria 55.”] 

Γαλιάγκων, (ωνος, in) Qui est brevibus lacertis. 
Γαλιάγκωνες llippocrati de Artic. Qui sunt hrevihus 
lacertis, s. ἀπὸ τῶν γαλῶν, A felibus, s. aliunde ἀπείο 
nomine, inquit Gul. [Vide Hippoer. 210, 40. 476, 40. 
49. 45. 491, 9. 18. 21. 499, 15. 906, 39. ΑΡ. J. 
Poll. (3, 140.) γαλιαγκὼν scriptum εί, non γαλιάγ- 
κωντ [100, ᾿Απὸ δὲ ἀγκώνων, γαλιαγκὼν, ubi Fal- 
οΚεπὺ. γαλιάγκων κατὰ ᾿Αριστοτέλην. Galen. Expl. 
Ύους. Hippoer. Γαλιάγκωνεν" οἱ σμικρὸν μὲν καὶ ἄτρο- 
φον ἔχοντες τὸν βραχίονα, τὰ δὲ κατὰ τὺν ἀγκῶνα, 
ὀγκωδέστερα, ὥσπερ καὶ αἱ γαλαϊῖ. Οἱ δὲ φάσκοντεε 
γαλλὸν (γαλὸν) τὸν χονδὸν (5 κονδὸν As. D. Cod. 
Μορη. οἳ Ald. χωλὺν Foës. χολὸν γμ]μμ. κονδὺ», 
κόνδυλον, v. Κύβιτον, Corn.“ Έταηκ. qui de Εοξν] 
conjeetura tanquam salis felici loquitur, an l. κορωνὀν, 
ς 17. Poll. 2, 141,1 Vide Nostri Læx. Med. 552.) ὀνομά- 
ξεσθαι, καὶ τοῦτό γε κεῖσθαι τῷ ὀνόματι (διὰ τοῦτο συγ- 
κεῖσθαι τοῦνομα, Εοδ». εἰ να]ᾳᾳ.) τάχα ἂν δύξειαν πα- 
ῥακούεινοὐ γὰρ γαλιάγκωναε (γαλλιάγκωναε As. Ὁ. εἰ 
Cod. Mosq.) ἀλλὰ " γαλιοβραχίονας ἔχρην αὐτὸ ὀνο- 
µάξεσθαι, Ms. D. εἰ Cod. Mosq. γαλλιοβραχίονας, l. 
γαλλοβραχ. vel γαλοβραχ. Hes. Etym. et Bekkeri 
Λεξ. ῥητορ. Γαλιάγκων' ὁ τὸν βραχίονα ἐλάττονα (ἐλάτ- 
τω κ αν et Bekk. A. ῥ.) ἔχων, Ο1. Γαλεάκγω»" Ἠα- 
bens brachia ligata. Plut. 7, 419. 8, 65.] 

[" Γονναγκὼν 5. Γοννάγκων, ὤνος, ὁ, ἡ. Hes. Γονι- 
αγκών' " γονοτύλη, τὸ τετυλωµένον τῷ γόνατι, τύλας 
γὰρ λέγουσιν, ἃ ἡμεῖς τυλώµατα. "'"Βίπε dubio leg. 
Γονιαγκὼν, posito κ pro µ, quæ Πίστα, prout in cerus 
Με». scribuntur, ita εί zaimiles sunt, ut nonnisi ab 
attento lectore discerni possint. (η Cod. Ven. est 
Τονναγκὼν, quæ*scripturs Hesychio restituenda est: 
η Ald. errot typ. Schow.) Εονιαγκὼν auterm, i. q. 
ἀγκὼν τοῦ γόνατος, Cuhitus quasi genu, unteriur se. pars 
genu, que ου instar flectitur et extut. Idem signi- 
ficat δε. γονοτύλη, quasi dicus Gibbus genu.“ Kuster.] 

[5  Μεσαγκὼν, ὤνοι, ὁ, (ἡ) MAlathem. vett. 01, 
werden μεσαγκῶνει uls Theile oder Arten von Wurf- 
maschĩnen genaunt.“ Sehneider. Lex.] 

[5 1. Μυνάγκων, ὁ, ij. Nathem. veit. 01. Καὶ τοῖς 
πετροβύλοις ἄνω ῥάλλοντας τοῖς "παλυντονίοις, καὶ µο- 
γάγκωσι (νμ]µ. μοναγκῶσι,) εἶπο αγ παροίμο, velehe 
Steine mit einem anprellendden Arme, ἀγκὼν, 8ο 
σφενδονὴ genannt, fortsehleutlerte. Die Lateiner 
uennen die Machine Onager.“ Schneider. Lex.] 

VOr cotla yxuy, ωνοε, ὁ, ἡ, Brachia post tergum 
religata hubens. Schol. Lycophr. 704. Οἱ. Ὀπισθάγ- 
κωνα” Post tergum.] 

παγκώνια, [τα,) Cubitalia, Όσο eubitis suppo- 
nuntur, ut ὑπαυχένια, Cervicalia, Quæ cerviei sup- 
Ponuntur. Gal. Com. in 2. περὶ Αγμῶν. Cam. VJ. Ρο], 
. 10. Ὑπαγκώνια στρώματα. Jungerm. Ms. recte, 
Ὑπαγκώνια, στρώματα. Οἱ, 'Ὑπαγκώνιον' Cervical. 
Ἀγπι, ΕΣ9ςΝ, 12, 18.] 

᾽Αγκωνίξυμαι, F. ίσομαι. P. ισμαι, Sinuo me, γε] 
Sinuor, Per siuus quosdam quasi fjexus Γιο γετίο, 
De fluvio dictum αν Εν, in Dionys. p. 199, 
[AMusgr. αἱ ΟΥ. 702.“ Scehuf. Mas.] 

᾽Απαγκωνίξομαι, Cubitos iutendo. Hes. ΓΑπαγκω- 
ψισάµενοι" ἐντείναντεν τοὺς ἀγκῶνας, "' ,, ἐκτείναντες, 
Extendentes, Protendeutes. Vide ᾽᾿Απηγκωνισμέ- 
νοε(.ἐν σχήματιτὸν ἀγκῶνα ἀποτετακώς,) ) Ceterum Eust. 
1951. ἀπαγκωνίσαι interpretatur τὸ τὰς χεῖρας τινὸς 
ὀπίσω δῆσαι, Manus alicujus post tergum γεν]πείτε, 
quæ saignificatio ab aliis tribuitur verbo ἐξαγκωνέθειν.” 
Kuster. "' ΟΙ Ἐπαγκωνίξω, οἱ Pric. πά Apul. Miles. 
110.” Alhert. Philostr. V. Α. 6, 11. Soph. ο, 1, 11. 
Musgr. ad Or. Τ09.” Βοΐνί, Μ5.] 

Διαγκωνίξομαι, Cubito innitor, Sedeo in eubitum 
reclinatus, vel recumbeus, ut Suicl. διαγκωνισάµενος 
exponit ἐπ᾽ ἀγκῶνος καθίσας, hoc ĩn loco, Ὁ δὲ διαγκω- 
Σισάµενοι ἐπὶ τοῦ σκίµποδος, ἀποβλεφάμενος εἰς τὸ 
ἄγαλμα τοῦ ᾿Ασκληπίου, εἶπεν' "Ώ δέσποτα, τί ἐωέλεν- 


“PFragmentum hoe depromtum εί ε Damaseio 
(Iist. Philos.) quod longe auctius legitur v. Δομεῖνος, 
CAM ἀναστὰς ἀπὸ τοῦ ὕπνου, καὶ διαγκωνισάµενοι ἐπὶ 
τοῦ σκίµποδος, ἀποβλέπων εἰς τὸ ἄγαλμα τοῦ ᾿Ασκλη» 
πιο’ καὶ γὰρ ἐγύγχανεν ἐγκαθεύδων τῷ προδόμψ τοῦ 
ἱεροῦ. ὦ δέσπυτα, ἔφη, τί δὲ ἂν προσέταξας Ἰονδαίῳ 
νοσοῦντι ταύτην τὴν νόσον; οὗ γὰρ ἂν ἐκείνῳ ἐμφορεῖ» 
σθαι χοιρείων κρεῶν προσέταξαε.)” Kuster.] UINc Διαγ- 
κωγνισμὸς, ὁ, Reclinutio in cubitum. [Plut. 8, 550.] 

"«Ἐναγκωνίδω, Cuhbito incumbo, Inclino.“ Hes. 
Ἐναγκωνιεῖς' ἀποκλινεῖν.] 

Ἐξαγκωνίδω, Manus lateribus insero, ut cubiti 
emineant. Aristoph. Ecel. (259.) ἐξαγκωνιῶ in Attieo 
ſut. dixit, Sehol. ſatque εκ eo Suid. εἰ Zonar. ] τοὺς 
ἀγκῶνας ὑπὸ ταῖς πλευραῖς ποιήσω. Quidam, inquit 
Cam., interpretantur, Inseram mauus lateribus, ut 
cubiti emineant, quo in gestu quendam Ansatum 
Plaut. appellat; quidam maluerunt, Cubitum expfi- 
cubo οἱ prebeho manum: sed prius verius esse vi- 
detur. Locus autem Plauti est in Perss, ubi Ansaatum 
ambulare, οἱ Subnixis alis inferri, pro eodem ponuutur. 
[Frequens in miseris οδί, quorum eubiti, manibus 
post terga reviuetis, distorquentur. “Diod. S. 1, 
5603. (ubi v. Wessel.) ο, 527. Schol. ad Callim. 1, 
904. (ubi ν. Spanhemn.)“ Sehwf. Mss. Impedio, 
Epiphan. Serin de Assumt. 289. Vide Απαγκωνίξω.] 

[” Προεξαγκωνίδω, *proprie Brachiu extendo, tollo, 
huud dubie ος athletarum disciplina verho truuslato, 
qui brachiis sublatis et vibratis Ῥυσππε proluduot. 
Vide Spanb. ad Callim. H. in Del. 322. Hine ab 
Aristotele Ἠλοί, 3, 14. ad oratorem traduetum, qui 
procemio quodam τας, priusquam ad rem ipsam 4ε- 
veniat. Vide Προανακινέω, quod in illo Ίοςο quo- 


dammocdo synonymum ponitur.“ Eruest. Lex. Rhbet.] 
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Ἐπαγκωνίθομαι, Ἠο», ἐπανάγομαι, si mencddo carent 
exeiupl. [Vakef. ad Hes. sui marg. corrigit "έπαγ- 
καλίδοµαι. Sopiugius eousuli jubet Martin. in Epan- 
conismus; Albertius, Athen. 630. a.] 

Παραγκωνίξομαι, Cuhito repello s. suhmoveo, aut 
arceo. Bud. interpr. Importune eubito propello, et 
obvios vel admotos protrudo, eitaus Lucian. Timo- 
ne (54.) μή de quodam helluone dicitur, Προαρκάξων 
ὥσπερ ἰκτῖνος τὰ ὄψα, καὶ τὸν πλησίον παραγκωνιξό- 
µενοςς [Piscat. 94. Jov. Ἔταμ. 10. Calumn. 10. Phi- 
lopatr. 19.] Alciphr. (1, 6.) Παραγκωνίσασθαι τοὺς 
ἀντεραστὰς [ουλύμενος, Summovere ab απισα εί 
longe atnoliri, Bud. [Vide ihi Βετρ].] Capitur et ge- 
neralius pro Repudio, ut et διακρούοµαι. [. Duport. 
ad Theophr. 930; Athen. 258.“ Valek. ad Seap. 
marg. »7T. H. ad Lue. Dial. 113.“ Schwſf. πε, 
“Strab. 351.“ Wakeſ. Mss. Hes. Παραγκωνρίσασθαι” 
ἀποστρέψαι. Vulg. Παραγκονήσασθαι, pro quo No- 
ster, Salm. Kust. et Albert. legunt Ἱαραγκωγέσασθαι. 
Duport. |. ο. et Stanl. Advers. Μον. præſerunt Πα» 
ῥραγκωνίφεσθαι,. Secl an Hes. indie. Παραγκωνίθεσθαι 
exposuerit per aor. 1. ἀποστρέψαι, dubitari potest. 
Suid. et Phot. Παραγκωνίσας' ἀποστρέψας, ἐκ τῶν 
ἀγκώνων δήσας. ἵπ Photio tollendam esse distincti- 
onem post ἁγκώρων monet Schleusner. Ον ΠΠ. Τεν. 
Ms. Αἱροτί. Παραγκωνίσας' ἀποστρέψφας. Zonr. Πα- 
ῥαγκωνίσασθαι, ἀπώσασθαι, A. Παραγωνίσασθαι, D. 
Παραγγωρίσασθαι. Cf. Hes. Ἐξαγκωνίθεσθαι, Ἐξαγω- 
ψίοις ἐξ ἀγώνων πὀνον ἔχουσιν. ᾿Εξαγώγιος' ὁ ἔξω 
τοῦ ἀγῶνυς, ἢ ἔξω τοῦ ἀγῶνοις ὤν. L. Ἐξαγωνίδε- 
σθαι.” Is. Voss. “Adde, sublata inutili v. Ἐξαγωνίοις, 
ἐξ ἀγκώνων πύνον ὑπέχειν, pro quo male, ἐξ ἀγώνων 
π. ἔχονσιν. ΟΕ. Schol. ΑΠΡΙΟΡΗ, Ecel. ο59.” Perger. 
E ꝛeorie literarum ser. * Ἐξαγωνίξεσθαι, quod ver- 
hum, ah Η. Steph. alüisque Lexicographis neglectutn, 
legitur αρ. Eurip. Ἠετο. F. 100.” Kust. Abresch. 
NDihil forte muiandum.“ Alhert. In Cod. Ven. τε» 
peritur: Ἐξαγκωνίξεσθαι' ἐξαγωνίοιε, ἐξ α. π. ἔχουσιν. 
Ἐξαγώνιος" τοῖς ἔξω τ. * Locum hunc corruptissi- 
mum Musurus parum sugaciter ordinavit. V. ἐξαγω- 
*iois in prima glossa est correctio marginalis seq, 
glosↄbtte ᾿Εξαγώνιος. loc semel Ρετερουίο, omnin 
ſacile hune in moctum digeruntur εἰ emendantur: 
Ἐξαγωνίξεσθαι" ἐξ ἀγώνων πόνον ἔχειν. Ἑξαγωγίου" 
τοῖς ἔξω τοῦ ἀγῶνος οὔσιν, ᾗ ἐκ τοῦ ἀγῶνος πόνον ἔχονσιν, 
ος VV. DD. qui ſacem mihi prætulerunt. Schow 
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” Παραγκωνιστέον, *t Eumath. 86.“ Boiss. Mss.] Αα bereit gehalten und mit den Pfeilen auf der Sehne 


” Ταραγκωνιστὴς, οὔ, ὁ, Qui obvios eubito repel- 
δε. Athen. 248.)] 

5 Περιαγκωνίξω, afſfertur pro Manus post tergum 
vineio, νεά sine exemplo.“ [1.4 Μαες. 6, μα 
Valck. ad Sceap. murg. Josph. de Muccub. 505. Dio 
Chrys. αρ. εδ]. κά Diod. 8. l, 563. Const. Ma- 
unss. p. 450, in Meursii Opp. “Liher de Constr. 
Verh. up. Hermann. Gr. Gram. 409.” Schæef. Mss. 
Hippoer. ap. Eust. ad Ἡ, 2. p. 504 (643. Ὅτι δὲ 
καὶ ἕτερόν ἐστιν εὐχῆς τῆς ἁπλῶς ἡ ὀλολυγὴ, καὶ ὅτι 
διαφέρει τοῦ κλαίειν, καὶ τοῦ αἰάξειν, δηλοῖ καὶ τὸ πε- 
Ριφορούµενον " Ἱπποκράτειον πυμβολικὸ», ἐν ᾧ φέρετας, 
ὅτι ἀσπαξύμενοι, ὑπισχνούμενοι, κελεύοντες, εὐφημέ- 
ρντες, εὐχύμενοι, ὀλολύξοντες, εὐαγγελιβόμενοι, ἐς 
πᾶσαν ἴησιν ἀγαθοὶ, αἰάξυντες δὲ, ἡ κλαίοντες, ἡ συµ- 
πεπλεχύτες τὰς χεῖρας, ἡἤ περιηγκωνισµένοι καὶ ἑξῆς, ἐς 
πᾶσαν ἰατρείην κακοί.) α κεί. Μη». Locus hic ſru- 
ↄtru quæritur in Hippoer. libris, qui hodie extant. 
ded ad eundem Ίος, respexisse videtur Erotian. Al- 
άξειν' θρηνεῖν, Ὁπιπίπο v. Hering. Obss. 104. εἰ 
Franæ. Pruſ. ad Erot. (1, et Herodoti Gloss. κ.] 

IIepiu yxcto, (τὸ,) Suid.“ [εί Phot.) “ sine 
expositiuue.ꝰ [Revinetio brachiorum et manuum.“ 
Hederici Lex. In Rusteri Suida vertitur, Res ab 
omni parte eminentias cubitis similes habens.] 


᾽ΑΓΚΟΙΝΗ, ης, ἡ, Ulun, ἀγκάλη. Et frequentius 
᾽Αγκοῖναι in plur. i. q. ἀγκάλαι, Ότο, Ῥοε[ίσιπα 
est. Ο4. Λ. (907.) Γείνατ', ἐν ἀγκοίνῃσι Διὸν µεγάλοιο 
μιγεῖσα. Jul. (3 μ.) Ερίας. (45.) Ἐν χθονὸς ἀγκοίναις 
ὤλετυ µητερίαις (αἱ.  μητριάσιν). Ex ἀγκὼν ſit ἁγκώνη, 
e quo ἀγκοίνη, mutato in οι. Fust. [γίάε Etym. 
supra in ᾽Αγκὼν cit. Zonar. ᾽Αγκοίνη" ἡ ἀγκάλη. 
᾽Αγκοίνη: ἀπὸ τῆς ἀγκῶνος ἀγκώνη καὶ ἁγκοίνη, ὅ ἐστιν 
ἡ ἀγκάλη. Etym. Μενοινή” τὰ διὰ τοῦ οινη ὑπὲρ δύο 
σνλλαβὰε, ἔχοντα πρὸ τοῦ ν τὴν οἱ δίφθογγον, οὖκ 
ἔστι γνήσια" γίνεται παρὰ τὺ µένω τὸ προθυμοῦμαι, 
µενὴ, καὶ µενωνὴ, κατὰ ἀναδιπλασιασμύ», ὡς καὶ 
παρὰ τὸ ἔδω ἑδὴ, καὶ ἐδωδὴ, καὶ τροπῇ τοῦ ω εἷν τὴν 
οἱ δίφθογγον, ὧς παρὰ τὸ ἁγκῶνοι ἀγκώνη, καὶ ἀγκοί- 
η: 803. Ἡ παρὰ τὸν οἴσω μέλλοντα" ὁ γὰρ ἐνεστὼε 
οὐκ εἴρηται' γίνεται οἶμος καὶ ώμος, ἐφ᾽ οὗ φέρομεν» τὰ 
φορτία, τροπῇ τῆς οι διφθόγγον εἰςω, ὧν ἐκ τοῦ ἕναν- 
τίον ἁγκώνη, ἔδει λέγεσθαι ἀγκοίνη. “Clarior εἰ 
evidentior leetio, ἁγκώνη ἔδει λέγεσθαι ἡ ἁγκοίνη, 
ut patet οκ 10, 259. (|. ς.)” Sylb. Apollon. Lex. 
᾿Αγκοῖναι' ἀγκάλαι. Ἐν ἁγκοίνῃσιν ἰαύειν, (04, Λ. 
3600. ubi ἰαῦσαι hodie rectius legitur.) Οἱ δὲ νεώτεροι 
καὶ τὰς ἀγκύρας οὕτως λέγουσι.] "'᾽Αγκύλαι, Hes. 
- ἀγκῶνεν, ἀγκοῖναι, ἀγκάλαι, ΟΕΕ, Ulnæ, χεῖρες, 
Mauus, σχοινία ἰστοῦ, Μαϊ nautici funes.“ fAl. 
bert. edidit: ᾽Αγκύλαι" ἁγκῶνες, ᾿Αγκοῖναι' ἀγκάλαι, 

ἴρεε, καὶ σχοινία ἱστοῦ. Θεά οκ ordine verborum 
εµ. ᾽Αγκύλαι ἁγκῶνες, ἀγκοῖναι, ἀγκάλαι, χεῖρες, 
καὶ σχοινία ἰστοῦ. Num Cod. Ven. exhibet: ᾽Αγκό- 
λαι' ἀγκύνες, ἀγκοῖναι, ᾿Αγκόλαι autem i. q. ἁγκύλαι, 
δίο η (Ο]. ᾽Αγκοίλαι ponitur pro ἀγκύλαι. Hes. 
᾿Αγκοίνῃσιν' ἀγκάλαις. Ἐν ἀγκοίνῃσιν' ἐν ταῖς ἁγκά- 
λαις, Odyss. A. 907." Ακοίνῃσιν, Hes. πβοτί pro 
"ταῖς ἀγκάλαις, εὰ ser. potius ᾿Αγκοίνῃσι”. IIn- 
terptr. cum Νονίτο corrigùut ᾿Αγκοίνῃσε, sed vulg. 
retineuclum censet Is. Voss. oh seriem,“ et furte iu 
vitioso Cod. νο scriptum reperit Hes. ut alias.“ 
Albert. In Cod. Ven. εδ ᾿Ακινίησιν. “Quodsi 
(νυ]ρ.) αἱ ἀγκάλαι εἴῖημι retinere malis, omnino sta- 
tuenduim excidisse quædum.“ Albert. Pausan. 794. 
Heyn. Hom. 6, 568. Theoer. 3, 44. Mitscherlich. 
Cer. 185. metaph. Ritterh. ad Oppinn. p. 169. Jucobs. 
Anth. G, 246. 12, 346.“ Schuſ. Mss.] 
. ᾽Αγκοιίξω, Ulnis ampleetor, ἀγκαλίξομαι. IJ. 
Poll.3, 125. inter luctarum vocabula ponit, Λυγί- 
Φειν, ἀγκοιρίξειν, ἀγκνρίξειν, Deest ἀγκοινίθειν 
in Μι υμμεη. Faber Agonist. 14. legit, οἱ . 
dem reete, ut nos judieumus, ἀγκαλίδειν. Schneider. 
Lex. - Διαγκυλέω, οὐ, διαγκυλύω, οἱ. διαγκυλίξω, 
den Wurſspiess beym ledernen Riemen mit der εἶπεν 
Hand angreifen, und so aum Werſfen hbereit halten, 
aber nur μα Medio, Διηγκυλισμένονε τοὺς ἀκοντιστὰς 
καὶ ἐπιβεβλημένονε τοὺς τοξόταε, Xenoph. Κ. Α. 4, 8, 
28. vergl. 5, 5, 19. mit den Spiessen χιπ Werſen 


liegzench, νο die Handochr. διηγκνλωμένουε u. διηγκν- 
λημένονς haben: ᾿Ανδριάντα τόξων διηγκνληµένο», 
Herodian. und κεραυνὸν διηγε. [ωισῖνπ. η επ]. 
Nicetas Annul. 17, 1. 51, 3. braneht dafür διαγκωνί- 
Ξεσθαι οὐ. " διαγκοινήσασθαι τὸ δύρν. Dus Simplex 
ἁγκοινισάμενος 51Η 1, 10. μπά " ἁγκοίνησις, 4, 3. 
Nicet. Chon. 9, 61, ΚΙ. Μες) hingegen ἀγκωνί- 
ξεσθαι, 13, δ. υπά " ἀγκώνισις, 51, 9. einmal 19, 1. 
᾽Αγκυλιξόμενος τὸ Εέφος” Adde Eust. αά Il. Λ. p. 
774. Bas, a Valek. acl Seap. mare. indieatus: Καθὰ 
δηλοῖ καὶ ὁ φάσας, ὅτι " ἐναγκοινεῖται ὁ Ζεὺς κεραννὸν 
ὡς ἐν σχήµατι αἰχμητοῦ πολεμησείοντος.] 

᾿Αγκαὶ, ai, Ὀλμα, inusitatus nomin., secundum 
quosclam, a quo aceus. ἀγκὰς ap. Hom. et alios 
poetas. Od. H. (282.) Αὐτὰρ ἐγὼ, τρόπιν ἀγκᾶς ἑλὼν 
γεὺς ἀμιφελίσσης, uhi Eust. annotat pro ἀγκὰς ἑλεῖν 
alibi cum dicere περιπλεχθῆναι: Π. . (346.) H ῥα, 
καὶ ἀγκὰς ἔμαρπτε Ἐρόνον παῖς ἣν παράκοσιν: E. 
(971.) ἡ δ' ἀγκὰς ἐλάθετο θυγατέρα ἤν. Dieitur et 
ἀγκὰς ἔχειν, Η. Ξ. (353.) ἔχε δ᾽ ἀγκὰς ἄκοιτι», Hahe- 
[οί in υἱπίς, Habebat in ainplexu. Et ἀγκὰε ἐλεῖν, 
In ulhnas sumere, vel amplecti. Lat. poetu dieuni 
etiam Ulnis complecti, et Ulnis aliquem eireumdare. 
Bud. ἀγκὰν interpr. Inter υπαν, vel Amplexauddo, 
ἁγκὰς ἔμαρπτε», Od. Z. (ἰ, ο) ut subaudiatur 
Ῥταρος. Quam tamen Επι, non suhnudit, ut nee 
subauclire necesse est, in II. V. (TEIAxusS δ' ἀλλή- 
λων λαβέτην χερσὶ στιβαρῇσι. 8εὰ πος in aliüs locis, 
quocl seiatn, subhaudiendum docet. Ac potest ſor 
tasse omitti, ut dieamus totum et parlem in eodem 
casu ροπή, sicut alihi προ videmus. ΑΠ tamen 
ἀγκὰς adverbium esse putarunt, ejusdem formee cum 
ardoacus, et ἑκὰς, a F. ἁγκάσω deriratum. Ego 
Etym. potius sequor, quatenus ἁγκὰς οκ ἀγκὼν ἀεάιι- 
eit. Nam quæ acdcdit, που probo. Vide ᾿Αγκάδω. 
Ἐκ ἀγκὰν quidam putarunt fietum ab Hom., homen 


aptum palæestritu ᾿Αγκαῖος, Eust. 1321. juxta illud 


ο 


modo citatum, ᾿Αγκὰς ὅ' ἀλλήλων λαβέτην. ["Βουν. 
αἱ Churit. 455(2477.) Wukef. Eum. 80. Γἱκονον. 
ο. 1, 363. Claudiau. Ep. 4. Jacobs Anth. 11, 146. 
Heyn. Hom. ὅ, 73. Loheck. ad Ajac. p. 208.” Schæi. 
Mas. Etym. ᾽Αγκάς' τὰς ἀγκάλας, ἀπὸ τοῦ ἀγκῶνος 
γίνεται ἀγκὰς, ἐξ οὗ τὸ ἀγκαλίξω, ἢ ἀπὸ τοῦ ἁγκὼν, 
ἀγκάξω, καὶ ἁγκαλίξω, G καὶ Αέλτιον. Ζοπατ. ᾿Αγκάς 
τὰς ἀγκάλας. ες. ᾽Αγκάκ' ἀγκάλας, ἡ ἀγκάλαιε, 
Per metaplasmum eredo in Ορρίη, Η. 9, 810. 
legitur ἄγκασι,” Abresch. Vide Dörv. Ἱ. ο. “F. 1. ἡ 
ἀγκαλίδας, δίΐο olim οοπ]εοί. Nunc nihil muto. In- 
dicat Hes. ἀγκὰς primo esse ἀγκάλαν, Ulnas, Argi- 
vis ἀγκαλίναν: dein, etium sumi adverbintiter, 8. 
potius elliptiee pro κατ ἀγκὰς, ĩ. e. ἀγκάλαιε, ΤΠ 
ulnis. Ita swpe poeta, ut Π. Z. 346. εἰ 308. ἔχε δ 
ἀγκὰν ἄκοιτιν, Uxorem in uhnis, ἀγκάλαις, [εποῦας, 
Βομο]. ες τὰς ἀγκάλας, V. ᾽Αγκοίνη. Monendum 
tamen, Εκ. Hageuoënsem pro ἡ ἀγκάλαις hubere, ἢ 
ἀγκύλαι. Sed prius cum Ven. et Flor. præſero. 
Phavor, diserte, (Sed de suo addens, ut εἰ alibi): 
᾽Αγκάς' ἀγκάλας, ἢ ταῖς ἀγκάλαιε ἐπιῤῥηματικῶς, οἷον, 
᾽Αγκὰς ἐλάξετο, ΙΙ. Ε. 371. ubi Βε]νοί, εἰς τὰς ἀγκά- 
λας ἐλάμβανε. Apollon. R. 1, 9760. ἐὸν παῖδ' ἀγκὰς 
ἔχουσα, Ῥτο quo Λίο. Eum. 80, " ἄγκαθεν (Gupru 
187. b. οι.) Schol. ταῖς εἰγκάλαις, (Schol. Β. ἐν ταῖε 
ἀγκάλαιε. " Βο]οὶ, exponit ταῖς ἀγκάλαιε, cum in 
Αρα. ὃν exposuerit ἄνωθε», ἐξ ἀρχῆε, πες male ta- 
11η, ut opinor, quia Πίο Ρος ayncopen est probatum 
ἀντὶ τοῦ ἀνέκαθε», hie auiem ἄγκαθεν diectum fuerit 
pro dyxus. H. Steph.)“ Alhbert. Hellad. Chrestom. 
Vrt τὸ ἐπιτὰξ παρὰ Καλλιμάχῳ (Fr. 327.) καὶ ᾿Αράτψ 
(980.) κείµενον, ἀπὺ τοῦ ὁριστικοῦ μέλλοντος γέγονε, 
κατὰ ἀποβολὴν τῆς ἐπὶ τέλει μακρᾶν συλλαβῆς' ὥσπερ 
καὶ τὸ χωρὶς τοῦ χωρίσω’ καὶ τὸ πέλας, τοῦ πελάσω" 
καὶ τὸ μὶξ, ἀπὸ τοῦ µέξω, ὅθεν καὶ τὸ ἐπιμὶξ παρ Ὁμή- 
ρψ(Ἡ. Λ. 50. 5.00. Φ, 10, V. 2a2. 04, Λ. 596) 
καὶ τὸ " δὰξ ἀπὸ τοῦ δάξω, καὶ γὰρ οἱ Ἔωνες ἀπὸ τοῦ 
δάκρω τὸ δάξω ἐκφέρουσιν, ἐς δὲ τοῦ δὰξ, τὸ ὁδάξ: καὶ ἀπὸ 
τοῦ πτύξω δὲ, "πτνξ, καὶ ἀποβολῇ τοῦ τ πύξ' οὕτως οὖν καὶ 
ἁπὺ τοῦ οὐδίσω " οὐδὶε καὶ ἀμφυνδίε: ἁμύξω, ἁμὺξ παρὰ 
Νικάνξρῳ (Ther. 1951. Hane lectivnem agnoscit χεις. 
ad Lycophr. 1114. νο Schneider. edidit ὁδὰξ, e 
Schol. eujus Ίο sunt verba, Ὁδὰξ δὲ, ἤγονν " δα- 
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δὲ καὶ ἄμνξ, sie Sehneider. edidit, Idem tamen in 
Lex. recius ἁμὺξ seripsit: vulg. ἅμνξ etiam Noster 
iu Thes. correxerat, ἁντὶ τοῦ αἁμυκτικῶς καὶ "καταζε- 
στικῶε ἐμφῦσα τῷ ἄῤῥενι, '" Vulgabatur“ δηγματικῶς 
---ἀντὶ τοῦ οὗ 3 μυκτικῶς καὶ " καταξυστικῶε ἐμφῦσα 
αὐτῷ, «48 οοττεχὶ e G. et 1.” Βεμηείἀετ,. ᾽Αμνκτι- 
κῶς tacite correxerat Noster in Thes.) καὶ πλήξω, πλὴξ, 
καὶ ἀμφιπλήξ' καὶ ἀγκάσω, ἀγκάν καὶ τύψω, " τὺψ, 
καὶ “προτύψ ὡσαύτως καὶ ὀκλάσω, " ὀκλὰς, καὶ ὀκλάξ' 
πρίσω, " πρὶς, " πρὶξ, καὶ ἀπρίξ' οὕτως οὖν καὶ ἐκ τοῦ 
ἐπιτάξω ἐπιτὰξ, ὃ κατ’ ἐπίταγμα καὶ κέλενσιν πράττεται. 
Draco Ῥίτηίου. ᾿Αγκὰς, ἐπιῤῥηματικῶς συστέλλει τὸ α, 
ὧς τὸ ἑκὰς, ἀνδρακάς. Εἰ & ἔστιν αἰτιατικὴ πληθυντικὴ, 
ἧς ἡ εὐθεῖα αἱ ἀγκαὶ, καὶ δηλοῖ τὰς ἀγκάλας, ꝰ Δωρικῶε 
συστέλλειτόα. Αἱ μὲν γὰρ εἰς αι λήγουσαι εὐθεῖαι 
τῶν πληθυντικῶν συστέλλουσι τὸ α τῶν αἰτιατικῶν παρὰ 
τοῖς Δωριεῦσιν, αἱ δὲ εἰς es ἐκτείνονσιν, ἀπ ἐναντίας τῇ 
κοινᾷ διαλέκτῳ. Ἡ. l. e Ώπας. Cod. α Phavorino εκ- 
seriptus est. Etiam alihi notavimus Lexicographum 
illum Draconis verha suam iu farraginem tacite retu- 
lisse, quam observationem ante nosmetipsos ab Her- 
manuo Ῥταί, ad Drac. ſactam vellemus.] 
᾿Αγκάξω, vel potius Ayrucſouat, voce media, Τη 
ulnas sumo, Ulnis amplector, Ulnis attollo. Ἡ. P. 
(722.) οἱ δ' ἄρα νεκρὸν ἀπὸ χβονὸς ἀγκάδοντο Ὕψι 
µάλα µεγάλως, Ab ἀγκὰς ἀεάμοετε ἀγκάξω, multo 
αυβαῖς est analogiæ consentaneum, quam οοπίτα de- 
ducere ἀγκὰς ab ἀγκάξω, quod alioqui primitivum 
esse oporteret. Idem vero de ἀγκάλαι οἳ ἀγκαλίξο- 
μαι dicendum esset, quod tamen aperte absurdum 
ſoret. Vide Etym. in 'Ayxcal οἴι] "'"Ανήγκακα, 
quidam Attiee ἀῑοί volunt ρτο ἠράγκακα, καθ ὑπερ- 
«. —— at Herodian. pernegat, dieens Græeis 
usitutum non esse, nisi tanium τῇ τῶν ᾿Αλεξανδρέων 
bonusoet σννηθείᾳ, ut refert Etym. qui tamen εἰ 
compositum 6566 posse ait, ex ἀγκάδω signiſicante 
“τὸ ταῖς ἀγκάλαις λαμβάνω,” [είνα sunt: Ανήγ- 
κακα". ἰστέον ὅτι βάρβαρόν ἐστιν, οὐχ εὑρισεόμενον 
παρ Ἕλλησιν ἐν χρήσει, ὧς λέγει Ἡρωδιανόν' ἐν μόνῃ 
γὰρ τῇ τῶ» ᾽Αλεξανδρέων δηµώδει συνηθείᾳ εὑρίσκεται. 
Λέγουσι δέ τινες ᾿Αττικὺν εἶναι, ὅπερ οὐκ ἔστιν' οὗ 
γὰρ ἔχει ἐν τῇ πρώτῃ καὶ ϱ συλλαβῆ τὸ αὐτὸ σύμφω- 
»ον’ —— ἀπὸ τοῦ ἀναγκάξω, ἀναγκάσω, ἠνάγκα- 
κα, καὶ καθ ὑπερβιβασμὸν, ἀνήγκακα" δύναται καὶ 
σύνθετον εἶναι, ἀπὸ τοῦ ἀγκάξω, τὺ ταῖς ἀγκάλαις λαμ- 
βάνω, καὶ ἐκ τούτου ἀγκάσω, ἤγκακα, καὶ μετὰ τῆς ἀνὰ 
προθέσεως, ἀνήγκακα. ZLonar. ᾿Ανήγκακα" ἀπὸ τοῦ 
ἀναγκάξω, τοῦ σηµαίνοντος τὸ ταῖς ἀγκάλαις λαμβάνω, 
καὶ ἐκ τούτου ἀγκάσω, ἤγκακα, καὶ μετὰ τῆς ἀνὰ ἀνήγ- 
κακα. Vide supra elxviii. εἰ π. 10. Βυΐᾳ, ᾿Αγκάσασθαι 
ταῖς ἀγκάλαις βαστάσαι. Ὁ6, Spohn. Cominent. 4ε 
Extr. Ογλ Parte 149, "'Ηεγη, Hom. ὃ, 10, 
6, 505. Jacobs. Απ Proleg. 54.“ Schwef. Μες. 
Medium, Nonn. Dionys. 4, 908. 7, 3960 
Wakef. Mss. Apollon. ἴνεχ, ᾽Αγκάδοντο" ταῖς ἀγκά- 
λαας. "Η ῥ' ἀπὸ χθονὸς ἀγκάξοντο Ὕψι µάλα µεγάλωε, 
“η. P. 722. Οἱ δ' ἄρα νεκρὺν, Ῥτο ἤ ῥ'. Omissum 
verhum. Adde περιελάµβανον, ut habei Hes. (Αγκά- 
Έοντο" ταῖς ἀγκάλαις περιελάµβανον, ᾽Αγκάφοντο" 
ταῖς ἀγκάλαις περιήγοντο, ubi πια Albert. cum V. 
D. in Obs. Misc. Νου, Dec. 1733. Ρ. 955. ᾿Αγκαλί- 
ἔοντο, βε] ουπίτα seriem. Pseudo- Did. εἰς τὰς ἀγκά- 
λας ἐλάμβανον.)’ Villois. “Nos quidem in écam 
dedueti sumus opinionem, ut verborum Hom. initium, 
iude demum a præpos. ἀπὸ repetendum esse, in ῥγα- 
cedente νογο H ῥ' verbum latere eredamus, pro quo 
περιελάµβανον Nostro restitunendum censuit Editor: 
᾿Αγκάξοντο" ταῖς ἀγκάλαιε ἡρον. ᾽Απὸ χ. u.“ Tollius.] 
— — 


᾿ΑΓΚΑΛΗ, πε, ἡ, Ulna. Ἐκ ἀγκαὶ ſuctum ἀγκά- 
λαι, ε]ας nomin. singularis ἀγκάλη, interjiciendo 
syllaham αλ, Eust. 990. εκ eorum quidem ορίπίοπο, 
qui ἀγκὰν nomen esse voluerunt, quam εἰ ego ſsequor. 
Luc. D. Nept. et Νεγείά., Exovscu καὶ τὸν οἱὸν ἐπὶ 
τῆς ἀγκάλης, ᾽Αγκάλαι usitatius est plurali numero, 
sicut et Lat. Uluæ quam Ulna, fut ipse Luc. 1, 291. 
sed vide Ὑπαγκάλως,] et ut οκ illo Luc. loco di- 
cere poss umus ἔχειν τὸν νὸν ἐπ ἀγκάλης, itu οκ 
aliis aliorum locis, ἀγκάλαιε, vel potius ἐπ ἀγκά- 
Aais περιφέρειν τὸν νἱὸν, vel τὸν παῖδα. Eurip. Or. 


[ρ. 44.] 
κτικῶς καὶ τμητικῶς συμπλακεῖσα τῷ ἄῤῥενι, Γράφεται Α (464.) Παἴδ' ἀἁγκάλαισι 


σ 
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περιφέρων. lSemper in ρίι- 


rali ap. Eurip. dicifur, nusquam in singulari.] Xe- 
noph. K. Π. (7, 5) Ὥστε μονονοὺκ ἓν ταῖς ἀγκάλαις κε- 
Ριφέροµεν αὐτοὺς ἀγαπῶντεν. Plut. Othone, Ξέφος εἰς τὰς 
ἁγκάλας ἀναλαβών, | Οἷο, (ὁε Ν. D. 9, 35.) Ὑγραῖς 
ἐν ἀγκάλαιε, Eurip. (Ετ. ine. 1, 3.) vertit Τεπετο eir- 
ουπι]εσία, ut videbis p. 111. mei Lex,. Ciceron. Sed 
αρ. Οἷς, legitur etiam Circumveetu. “ Abreseh. ad 
Esceh. 447. (Nausier.) apud Athen. 296. * e- 
λαγίοις ἐν ἀγκάλαι, Eurip. Hel. 1068. 1452. (Or. 
1378.) Egregie Spaubem. ad Ranas 716. ποντίαι 
ἁγκ. Maritimi sinuus, Rsch. Choëph. 585. πετραία 
δ' ἀγκάλη σε βαστάσει, Rupis ομως. Valek. ad ſcap. 
marg. *Valek. ad Hippol. p. 518. Diatr. p. 47. 
Dorv. ad Charit. 530. Markl. Iphig. p. 374. Wakef. 
lon. 1357. 1306. Jacobs. Απ, 6, 246.“ Schæſf. 
Mas. “Gremium, Synes. 166.” Wakef. Μος, Etym. 
᾿Αγκάλαυ οἱ βραχίονες.] 

Ἐδάγκαλος, ὁ, ἡ, Complexu facilis, Quem faeile 
complecti possumus, Poriatu facilis, [ή Ulnis facile 
gestandus, BRlomſield.) Æseeh. Prometh. (357.) 
Ρ. 35. de Atlante, Ἔστηκε, κίον᾿ οὐρανοῦ τε καὶ χθονὸς 


"Ώμοις ἐρείδων, ἄχθος οὐκ εὐάγκαλον. [Ἠτο τεδρεχε- 


τυρί Hes. Ἐὐάγκαλον' εὐβαστάκτον, " εὐπροσαγκάλι- 
στον, f. ser. Ἐθάγκαλον' εὐβάστακτον. Ελάγγε- 
λον' " εὐπροσαγγέλιστον,” Τουρ, Emendd. 4, 10.) 
Fhot. Εθάγκαλον" εὐβάστακτον, αἳ J. Ρο]. 9, 139. 
Εὐάγκαλον, τὸ "εὔφορτον. Const. Manass. p. 407. in 
Meursii Ορρ.] Quo licet poetico vocahulo utitur 
EÆlian. de πει loquens patrem humeris impositum 
ꝑortante: ISuid. Εὐήγκαλον" ἐλαφρὸν, εὐμαρῃ. Ὁ δὲ 
Αἰνείας τὸν πατέρα ἐπιθέμενοι τοῖς ὤμοις, ἐξῆγε φόρτον, 
ὡς νἱεῖ φιλοπάτορι καὶ τοῦτον εὐάγκαλον. Οὕτω φησὶν 
Αἰλιανός, Zonar. Ἐὐάγκαλον" ἐλαφρόν. Ὁ δὲ Αἰνείας 
κετ. A. omissis iſtis, οὕτω φησὶν Αἱλιανόε. Iu Ῥοι- 
lueis ο. C. A. posſt εὔφορτον supersctipta habet, 
ἡ τὸ ἠδὺ καὶ, C. V. τὸ εὔφορον ἡ τὸ ἡδύ.” Κων, "Με, 

», ἡ τὸ ἡδύ, Optime, et ita forte imerpretan- 
dum in eo, quod εκ AZliano Suid. affert, ut sit Onus 
dulee, quanquam Suicl. exponat ἐλαφρὸν, εὐμαρῃο” 
Jungerm. “Tameitsi αρ. Æl. nonduin reperio nisi 
Ίος verba, Ὁ δὲ τὸν πατέρα πάνν σφόδρα γεγηρακύτα 
ἀναθέμενος ὤμοις ἔφερε», V. Η. 8, 22.“ Βεΐνετ, The- 
mist. 91017. Οὐκ εὐαγκάλονε µοι ἔτι τοὺς λόγονε 
ποιεῖς, et Porphyt.de ΑΡΑΙ. 1, 40. Φορτίον οὖκ εὐάγκα-- 
λον. Adde Lucian. 9, 40260. Eurip. αρ. Plut. 8, 401.] 

Ὑπαγκάλιος, ὁ, ἡᾗ, ut ὑπαγκάλιος παῖς, Puer, qui 
iu ulnis gestatur. Suid. Ὑπαγκάλιος παῖε. Ὁ εἷς δέκα 
ἔτη γεγονώς' καὶ ὁ ἕτερος ὑπαγκάλιος, Ρος quod desi- 
gnatur ætas. [7 Fraxm. Ίος legitur πρ. Dionys. H. 
7, 67. (ubi, O γὰρ πρεσβύτερος τῶν παίδων ἦν δέκα 
γεγονὼς ἔτη, ὁ δὲ νεώτερος " ὑπάγκαλος ἔτι) Vide 
etiam Suicl. ν. Ἀάρκιος, ubi integer locus Dionysxii 
adcucitur, (Qu ὁ εἷν δέκα γεγονὼς ἔτη, ὁ δὲ, ὑπαγκά- 
λως.)” Κιμ. Ὑπέρκαλοι edidit Steph. Verum, (οι 
non de ſorma, φεᾷ de wetate hie agatur,) genuinam 
lectionem ὑπάγκαλος απἰτηκἁν οτῖέ post ufrumque in- 
terpretem etiam Cujac. εἰ P. Leopard. Emendd. 
1, 19. Infra Φφ. 5109. Sylh.) sine compositione dieit, 
Τὸν νεώτερον εἶχεν ἐπὶ τῆς ἀγκάλην.” δν. ''Ύπαγ- 
κάλιος Vat. recte, ut arbitror, cum eadem νοςς 
utatur Suid.exsetiptor Dionysii.“ Reisk. Omnino leg. 
ὑπαγκάλιος, quæ νοκ extat in Coust. Manass. p. 472. 
Meurs. Opp. Γνναῖκες καλλιπλόκαμοι, κορίσκαι, γηρα- 
λέαι, Καὶ παῖδες ὑπαγκάλιοι, " γαλακτοτρύφα βρέφη. 
In p. 55. est Ἐπαγκάλιος, sed forte εττοτε typogr. 
pro ὑπαγκ.: Καὶ βρέφος ἐπαγκάλιον βαστάσαε Τὸ τοιοῦ- 
τον. ldem ΕΤ "Ὑπαγκαλίδιον βρέφος dixit ρ. 307 

*67. Meurs. notante Sehæef. Mas.): Τῆς "στεῤῥο- 
πύργου τοιγαροῦν οὕτω ληφθείσης Ἴροίαι, Γνραῖκες 
ἀφηρπάξοντο παστάδων νευπήκτων, Ἡ γῇ " κατελι- 
μνάξετο τοῖς φόνοις τῶν πεπτόντων, Βρέφος ὑπαγκαλί- 
διον ἐῤῥήγνντο τῷ τοίχφ: Ἐτ ” Δυσάγκαλος, ὁ, ἡν in 
sua de Aristandri et (ή νεα, Amoribus Fabula Ms. 
versĩhus politieis couseripta, (v. Villois. Diatr. 75.) 
4, 13. 6, 48., teste Boissonad. Mas.) 

[” ᾿Αγκαλικὺς, ἡ, ὁν, Ὀντε] ᾿᾽Αγκαλικῶς, Ulnatim, 
νε Ὀ]ματί quadam amplexatione, Amplexahunde. 
Nam ut Εαν, h. v. videiur finxisse, ita üngenda vi- 
detur ejus interpretatio. 

[Αγκαλίξω, v. Etym. supra in ᾽Αγκὰς cit.] ΆΑγκα- 


στὸ ΑΓΚ 
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Mouat, Umis ampleetor, Iu ulnas gesto. Simonid. A Trach. 540. αρ. “Bergl. ad Aleiphr. 177. Jacohs. 


414. Gaisf., Lycophr. 142. Meleag. 55. Const. Ma- 
nass. p. 356. in Meursii ΟΡΡ. “* bhierson. Veris. p. 
84. Wakef. Ion. 1396.“ Schæf. Mss. Vide Hes. in 
᾽Αγκάξω.] Ud DE νετυα]ε ᾽᾿Αγκάλισμα, (τὸ,) Lucinn. 
[2, 412. Lycophr. 308. cum χείχα Scholio. Vide 
Ἐναγκάλισμα. “Wakef. S. C. 4, 88.” Schwſs. Μ59.] 
HAt Etym. γαὶῖ ᾿Αγκαλιάξειν significare non solum 
ἀναβαστάξειν, δὲὰ etiam ἄγχειν. [“Steph. ἀγκα- 
λιάξω εκ Etym. afſert, ita legens Ίοσο νετΏί ἀγκάξω,” 
Spolin. Comment. de Extr. Odysa. Parte 149. imo 
loco verbi ἀγκαλίξω, sed perperam, ut sutis patet ο 
Bekkeri Συναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Αγκαλίξει ἄγχει. Ἠϊπο 
firmari potest conjecſura Fabri Agonist. 14. 1. Pol- 
luei verbum prohum ἀγκαλίξειν retituentis pro vulg. 
ἁγκοινίξειν, quod nobis suspectum est, cum alibi 
non extet: NAyxeir, στρέφει», ἀπάγειν (ἀπάγχει»,) 
λυγίξει», ἁγκοιγίξειν, ἀγκυρίξει, ἀνατρέπειν, δράσσει», 
ὑποσκελίξειν, καὶ πλαγιάξειν δὲ, καὶ κλιµακίξειν, παλαι- 
σµάτων ὀνόματα, '"Ώεεςὶ ἀγκοινίξειν ἵη Ms.“ Jungerm. 
Onmmnino οἳ, qui iufra dicemus {η ᾿Αγιταλιάξω,] 

3” ᾽Απαγκαλίξω, Vide Ὑπαγκαλίξω,] 

Ἐναγκαλίξομαι, quod Bud. interpr. Amplexabunde 
βεσίο, Amplexor, Quod a Lucea dicitut (28.) Ἐδέ- 
ξατο εἰς τὰν ἀγκάλας αὐτοῦ, Gregorio est ἐνηγκαλίσατο, 
uhi scribit, Μετὰ Συμεὼν ἐνηγκαλισάμεθα. [LIdem 
Luc. 10, 16.) „Alciphr. (2,) 4. Καὶ τρέµουσα τότε 
ε νὴ τὴν "Αρτεμιν ἀναφύχω, καὶ περιβάλλουσά σε τὴν 
κ. Ἱερὰν τῶν δραµάτων ἐκείνην κεφαλὴν ἑναγκαλίθομαι. 
“ltidem in Vita Dionysii Areop. teste B. quidam 
“usus est pro Ulnis complector, Amplector, Susci- 
*pio, Capesso. l“ Ῥτου. 6, 10. 54, 33. Sym. Job. 
39, 13.“ Biel. Thes. Wetsten. 1, 590. Elaner. Obss. 
S. l, 125. Sehleusner. Lex. in N. T. Munth. Obas. 
Philol. 120. Diod. 8. 3, 58. Heliodor. 7, 312. “Al- 
ciphur. 3. 55. Valek. ad Adoniaz. p. 310. ad Hippol. 
Ρ. 5109, Με]εας. 109.“ Schæf. Mss. Plut. 1, 510. 7, 
324, 918. Polyænn. 4, 11. Καὶ τὸν Νικάνορα παρα- 
πέµποντα ἐπισπασάμενος εὐηγγελίσατο, καὶ, Νῦν, ἔφην 
ἄλλων ἡμῖν περὶ πι. ἐστὶ βουλεντέον, καὶ κοινῇ 
γνώμῃ τὴν ἀρχὴν ξιατάξωµε». Sic edidit Corai. “L. 
ἐνηγκαλίσατο, ut amicum. Heraclit. Α. Η. 408.” 
Valek. ad Seap. murg. UNDE νοτυα]ε  Ἐναγκά- 
λισμα, τὸ, Quod amplectimur, Delicin, Lycophr. 
308. ubi ν. not. Omniuo lege Casaub. ad Aihen. p. 
11. *Wakef. Trachin. 540.“ Schæſ. Μ59.] 

” Ἐπαγκαλίξω. Vide Ἐπαγκωνίξω.] 

ᾳ Μεταγκαλίξω. Vide ᾽Αγκυρίξω.] 

αραγκαλίάομαι, ἵ. q. simplex ἀγκαλίξδομαι, 
[ Τουρ. Opusc. 1, 995,” Schæf. Mss.] υνρε Πα- 
ῥαγκάλισµα, (τὸ,) Res, quam amplexamur, Soph. Λη- 
αρ. (642.) Ρ. MO. γυνὴ κακὴ voratur ψυχρὸν παραγ- 
κάλισµα. [9ε]νοὶ. ᾿Αηδὲς φίληµα, στέργηθρο», κοινώ- 
νημα, " παρακοίµηµα, περιπλοκή. H. Ἰ. imitatus est 
Lycophr. 119. ubi Tzæetæ. Διὰ ψνχρᾶν περιπλοκὴν καὶ 
5 ὀνειρώδη µαταίαις ὠλέναιε * σσων καὶ ψηλαφῶν τὴν 
κοίτην. Omnino ν. Casaub. ad Athen. p. 1. 
Wabkef. Ale. 960.” Schæſ. Mss.] 

Προσαγκαλίξομαι, idem esse videtur Pollueci, — 
ἀγκαλίθομαι, 3. ἐναγκαλίξθομαι, proxime præcedens. 
Vide Παραγκαλίξομαι, ροδί ᾿Αγκαλιδηφύροε. [Imo αρ. 
Poll. προσαγκαλίξοµαι, pariter utque ἐναγκαλίξυμαι, 
ſormatur non ah ἀγκάλη, Ulna, sed uh ἀγκαλὶε, Ma- 
nipulus, ὁ τῶν ξύλων δεσμός, Sed ν. προσαγκαλίβοµαι 
Ῥτορτίο Amplectendi sensn sumitur in Απήσίοι, Ε, 
ϱἳ,, ενα. Mss. indicato, II δὲ πεισθεῖσα μύλις 
ὁμιλῆσαι τῷ µειρακίῳ, παράδοξον αὐτῷ "' προδιώρισε µέ- 
τρον" ἅπτου, φησὶ, τῶν μαστῶ», ἡδίστων ἀπύλανε φιληµά- 
τω», καὶ προσαγκαλίξου περφβεβληκνῖάν µε τὴν ἐσθῆτα, 
«5 Αοοὶρί hĩe potest pro προσέτι ἀγκαλίξον.” Abresch. 
νοκ τετυα]ε  Προσαγκάλισμα, τὸ, “Theod. Ῥτο- 
ὅτοπι, Νο. d. Mas. 9ε, Pt. 8, 157.” Boissonad. Mses. 
Er adj. * Ἐὐπροσαγκάλιστος, η, ον. Ἠϊ4ε Εῥάγκαλοε.] 

[" Ὑπαγκαλίξω, In ulnis δν Eurip. Cyel. 496, 
Heracl. 42. εκ emend. Reiskii, probantihus Musgr. 
εἰ Valek. ad Sceup. πιάτα. cf. Elmsl.] 

ſ Ὑπαγκάλισμα, τὸ, Ulnarum gestamen, Quod in 
uluis gestatur, Amplexus. Eurip. Troad. 752. Πε]. 
247. lon. 1337. (εκ emend. Επι]. πά Heracl. 42., 
Opẽõs τόδ' ἄγγος, xpos ὑπαγκάλισμ' ἐμῆε) Soph. 

κο. IV. 
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Anim. 148.” Schæf. Mss.] 

{ ᾿Αγκαλὶς, ἴδοι, ἡ, ſorma diminutiva, idem ap. 
poetas quod ἀγκάλη,. Et usitatior est plur. num. 
ἀγκαλίδες, εὶομῖ οί ἀγκάλαι. II. (X. 505.) Εὔδεσι) ἐν 
λέκτροισιν, ἐν ἀγκαλίδεσσε τιθήνηε. Callim. (Dian. 
75.) Εὐτ) ἔμολεν Λητώ σε μετ ἀγκαλίδεσσι φέρουσα. 
Antipater Epigr. in Biantem, Παιδὸς ἐε ἀγκαλίδας 
μακρὸν ἔτεινεν ὕπνον. | Αγκαλὶες, Manipulus, Plut. in⸗- 
terpr.: Romulo (1, 93.) Ἀόρτου καὶ ὕληε ἀγκαλίδα 
κοντῷ περικειµένην ἀνέχων' μανίπλα ταῦτα Λατῖνοι 
λέγουσιν. Πεν, Αγκαλίδες αἱ τῶν φρυγάνων δέσµαε, 
ἢ μερίδες, vocans δέσµας Εαδοίουίος, non Vinculs, ut 
VV. LL. Respondet (σαι νουί [πε ὀγακκόε, Loat 
enim ἀγκαλὶς Fascieculus proprie, quem ἐν ἀγκάλαις 
gestare possis, Phrynioh. Σοφ. Προπαρ. ᾿Αγκαλίδες 
ξύλων" τὺ πλῆθοι δηλοῦται, ὅσον ἄν τι ἀγκάλαις πε- 
ριλάβοι] at Manipulus respondet potius Gallieo 
Poignéc. Latius iamen usurpatur ἀγκαλὶε, πέ ο 
compositis ἀγκαλιδαγωγὺς εἰ άγκαλι 8 ο 
Ει Eust. quoque οτί 1289. ᾿Αγκαλίδα 9686 δεσμὸν 
non solum ζύλω», quod habet οἱ J. Ροἱ]., 5ο εἰ τοιού- 
των τινῶ». Eiym., scribit quidem ᾽Αγκαλίδας εἶκο 
φρυγάνων δέσµαε, sed πάάεῃα, ᾿Αγκαλίς ἄχθος, ut 
habet εἰ Hes. ldem Hes. addit εἰ δρέπανον εἱρπὶ- 
ſicare Macedonibus, i. e. Falcem. [Vide supra 
εἰκί. η. 5. Idem: ᾿Αγκαλίδεσσιν' ἀγκάλαις, χερσίν, 
Il. Σ. ὁ56, Παῖδει δραγµεύοντες, ἐν ἀγκαλίδεσσι φέρον- 
τες, Pseudo-Did. ἀγκάλαις, Apollon. Lex. Τὰς ἀγ- 
κάλας, ἀγκαλίδας λέγομεν, Ἐν ἀγκαλίδεσσι τιθήνης" 
καὶ τὸ φορτίον τῶν ξύλων, ἀγκαλὶς λέγεται κατὰ τὴν 
ἡμετέραν συνήθεια». Suid. Cyrill. Lex. Ms. 9, Voss. 
et Bekkeri Συναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Αγκαλίδα’ μερίδα. 
Zonar. ᾽Αγκαλίδας" µερίδας, ἢ δράγµατα. J. Ρο. 4, 
199. Τὰ µέντοι παρωλένια, καὶ ἀγκάλαι, καὶ ἀγκαλί- 
δες καλοῦνται---ἴσως δὲ ἀπὺ τούτων, οἱ τῶν ξύλων δεσμοί: 
10, 179. Φαίης δ ἂν κατ ᾿Αριστοφάνην λέγοντα ἐν 
Ὀλκάσι, καὶ παττάλους ἐκκρούειν (|, ἐγκρούειν, T. Η. 
prohaute Brunck. ad Aristoph. Έτ, 260.), καὶ σκύτα- 
λον 3 ὑποσίδηρο», καὶ " σµινύδας, καὶ ἀγκαλίδας, (ubi 
omnino vide T. II. vocem σκύταλον suspeetam ha- 
heutem, et aceus. a nominativo σκύταλος intelligentem. 
Sed, quamvis σκύταλος cum V. D. pro voce nihili 
habeucdum sit, extat tamen σκύταλο», τὸ, ap. ipsum 
Aristoph. ut ostendit Noster in ὙΣκύταλο».) Hes- 
᾿Αγκαλίδαν ἕλκειν' αἴρειν ξύλα εἰς ἔργατα. In Cod. 
Ven. Ἱερίτας ᾿Αγκαλίδας, quod Hesyehio testituendum 
est. “PF. J. aleei, vel αἱρεῖν ξύλα els ὁδράγµατα.” 
Coccei. “Sor. ὡς ἐργάται, Ut solent ορεγατή. Vide 
Eust. 1162. (Περὶ δὲ ἀγκαλίδων φασὶ καὶ ταῦτα οἱ πα» 
λαιοί; ᾽Αγκαλίδες, ἀγκάλαι, κύλποι. Δηλοῖ δέ φασιν 
ἡ λέξις καὶ φρνγάνων δεσμοὺς, ὅθεν ἀγκαλιδαγωγεῖν, 
καὶ ἀγκαλίδας αἴρει», ἀντὶ τοῦ ξύλα.) Heins. “Pro 
ἔργατα Is. Voss. ἔργματα. Non tamen ἀἱφρ]ίοεί Coc- 
ceiũ emendatio. Ku⸗ter.: “Λη, εἰς τὰ ἔργα, per unius 
vocis transpos. Ο{.Αμαλλα, Gloss Mss. in Job. 
᾿Αγκαλίδες δράγµατα,”. Albert. Cf. 1. Poll. 7, 109. 
Τῶ» δὲ ξύλω», τὰ μὲν εἴποις ἂν ἑργάσιμα, τὰ δὲ, καύ- 
σιµα, ἀλλὰ καὶ φελλὸν, καὶ φλοιὸν, καὶ ἀγκαλίδας 
εἴκου. "8ος. ᾿Αγκαλίδας ἔχειν. Nicostr. αρ. Athen. 
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σὶ στενωπὺν εἰς στενὸν στῇσαί τινας ᾽Αγκαλίδας 
ντας, ὥστε μὴ παρελθεῖν µηδένα, (verba εἷο con- 
siltuit Jucobs. Anim. ad Athen. 920. Κηφισύδωρον 
Τὸν πλάνον---'Αγκαλέδας κ.τ.λ.) Deinde lege ceum 
Ηοἰμοίό, ὧς ἐργάται. Plut. Romulo (1. ο.) Χόρτου 
καὶ ὕλης ἀγκαλίδα κύντῳ περικειµένην ἀνέχων: Όπίοπε 
Ρ. 782. Ξύλων ἀγκαλίδας. Quare leg. ορίπος, Αγ- 
καλίδα ἀνέχειγ.” Τουρ. Emendd. 4, 547. ἴπιο proba 
est Ἰουμῖο, ᾿Αγκαλίδας ἕλκειν, ut patet ε Bekkeri 
Σνναγ. Λεξ χρησ.: ᾿Αγκαλίδας ἕλκειν' αἴρειν ξύλα, 
« Νοι. ad Ἠετοά. 313. IIgen. Ἠγινυ. 563.“ Schæf. 
Mss. “„Joseph. Α. J. ὁ, 1. 3. (Λίνον γὰρ ἀγκαλίδας 
ἐπὶ τοῦ τέγουε ἔψυχε,)” κε, Mas.] 
᾽Αγκαλιδαγωγὺς, ὁ, (ἡν) ὁ ἀγκαλίδας ἄγων, Qui 
manipulos s. ſasciculos. proprie φρυγάνω», vehit πα- 
vigio aut zuper jumento. ΕΙ Pollueci 279. (7, 109.) 
ſuut asini ἀγκαλιδαγωγοί, sicut homines ἀγκαλιδοφό- 
οι, [Mss. ἀγκαλιδηφύροι.] ΑΡ. Etym. autem mendose 
egitur ἀγκαλιαγωγοίς [Ἀγκαλιαγωγοί οἱ ἀγκαλίδας 
| αυ 
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[ρ. 46.] 


ΑΓΡ στό 


ἄγονγεε ἐν πλοίοις, ἢ ἐπὶ θρεµµάτων. ᾽Αγκαλιδοφόροι A δέσµαι, Cod. Με. Ὠουν. teste Gaisfordio exhihet 


μὲν, αὐτοὶ οἱ φέροντες, ἀγκαλιδοπῶλαι δὲ, οἱ πεπράσκον- 
πε. Rekkeri Συναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Αγκαλιδαγωγοί" 
οἱ ἀγκαλίδας ἄγοντει ἐν πλπίοις ἢ ἐπὶ θρεμµάτων»' ἀγ- 
καλιδοφόροι δὲ, οἱ αὐτοὶ φέροντες, ἢ οἱ παῖδες οἱ ἄκολον- 
θοῦντες τοῖς ἀγκαλιδαγωγοῖς ὄνοι" λέγονται δὲ οἱ 
πιπράσκοντες τὰς ἀγκαλίδας ἀγκαλιδοπῶλαι. Εἰσὶ δὲ 
ἁγκαλίδεν αἱ τῶν φρυγάνων δέσµαι, οἷον ὅ ἐστιν " ἀγ- 
καλίσασθαι. J. Poll. 5, 190. Hes. "Αγκαλιδαγωγοί" 
ἀγκαλίδας ἄγοντες.] ΤΝΡΕ ᾽᾿Αγκαλιδαγωγέω, 
Veho, ete. Fust. e Pausunia, [1283. Τὰς δὲ ἀγκάλας 
ἀγκαλίδας εἰπὼν, " συνυποκορίξει αὐτὰς τῇ βραχύτητε 
τοῦ ἐγκοιμωμένον αὐταῖς βρεφυλλίον. Ἐμνήσθημεν δέ 
που καὶ πρὸ τούτου ἁγκαλίδων, ἐξ ὧν οὗ µόνον οἱ, ὡς 
ἐκεῖ ἐγράφη, ἄγκαλιδαγωγοὶ, ἀλλὰ καὶ ἀγκαλιδαγωγεῖν 
κατὰ ἨΠαυσανίαν, τὸ ἀἁγκαλίδας ἄγειν ἐπὶ κτηνῶν ἢ 
πλοίον, οὐκ αὐτὸν φέροντα, τοῦτο γὰρ ἀγκαλιδοφορεῖν, 
ὥστε ὁμώνυμον καὶ ἡ ἀγκαλὶε, οὗ µόνον ᾿Ομηρικῶς ἀγ- 
κάλην δηλοῦσα, ἀλλὰ καὶ δεσμὸν ξύλω», ἢ τοιούτων 
τινῶν,] 
Ὁ."Αγκαλιδοφόρος, s. Αγκαλιδηφόρος, (ὁ, ἡ,) Qui ma- 
nipulos portat, 5. fasciculos. Et latiore significatione, 
Bajulus. Pollux p. 82., (2, 189.) ἀγκαλιδηφόροι habet. 
at p. 270. ἀγκαλιδοφόροι, quod malo, et verius esse 
sxistimo. Iln posteriore loco, ut supra monuimus. 
Mas. exhibent ἁγκαλιδηφόροι. De hac duplici seri- 
ura in vocihus e φέρω compositis omuino vicde οὐ» 
in ᾿Αγγελιηφόρος ο Lobeckii Obss. ad Phrynichi Ecll. 
nondum editis tulimus. Attiea forma proeul- 
dubio est ἀγκαλιδηφόρος.] Ἡ1ΝΟ ᾿Αγκαλιδοφορέω, 
Manipulos porto ». fasciculos, Bajulum esse. 
' "Αγκαλιδοπώλης, ου, h, Qui vendit illos manipulos, 
η, (1. e.) Ῥοπο autem post ἀγκαλιδοφόρος, cum 
ordiue alphubetieo precedat, ob vieinitatem εἱρπιῃ- 
cationis, quæ est τῷ ἀγκαλιδοφόρος cum ἀγκαλιδαγω- 
γὸς, ob quam etium Grammatici utriusque vocis men- 
tionem simul faciunt. 

Παραγκαλίξοµαι. Diceuntur ἄγκαλιδ « παραγ- 
καλίθεσθαι, eum De οπετο 510 aliquid subducunt, ita 
enim Pollucis verba interpretatur Camer. [2, 1909. 
Τὰ μέν τοι παρωλένια, καὶ ἁγκάλαι, καὶ ἀγκαλίδες κα- 
λοῦνται---ἴσως δὲ ἀπὸ τούτω», ἀγκαλίδες, οἱ τῶν ζύλων 
Σεσμοὶ, καὶ ἀγκαλιδαγωγοὶ, καὶ ἀγκαλιδηφόροι, (πάάε ο 
Bekkeri Ἓνναγ, Λεξ. χρησ. Ἱ. ο. " ἀγκαλίσασθαι,) 
3 ἐναγκαλίσασθαι, καὶ “προσαγκαλίσασθαι, (ν. Nostrum 
aupra in Προσαγκαλίξομαι,) παραγκαλίσασθαι δὲ, τὸ 
7ους ἀγκαλιδηφόρους αὐτοὺς (ἑαυτοῖς addunt 55. τιπα- 
ῥαφορτίσασθαι. Vertitur ibi: Bajulos aliquid πρροτίατο, 
Tauroẽs r. x. C. A. et V. ceonjungerem αὐτοὺς ἑαν- 
Φοῖε, Cum ipsi sibi ipsis onus obiter oneri adjieiunt. 
Kuhnm. "" Παραφορτίξεσθαι est Preter onus jam su- 
sceptum aliud suscipere: ita J. Poll. (1. e.) exponit 
elegantius verhum παραγκαλίσασθαι.” γεν). 
Anim. ad Flut. de Edue. Puer. p. 118. Neque aliter 
exposuit Noster in Παραφορτίξομαι.] Ceterum hoe 
eompositum post ᾽Αγκαλὶε posui, quod Fasciculum 
deelarat, non post ᾿Αγκάλη, αἱ reliqua, significationis 
rationem hubens. 

{ Άγκαλος i. η. ἀγκαλὶς, Fasciculus. Hom. H. in 
Apoll. (Ἡ. in Μοτο, 82.), Τῶ» τότε συμδήσας νεο- 
θηλέος ἄγκαλον ὕλης, Ubi obserrandum est συνδήσας, 
confirmans illud quod dicunt Grammatici, ἀγκαλίδα 
esse δέσµην 5. δεσμὸν ξύλων, Seribitur et ἀγκαλὸς, lin 
Edd. Εἰοτ. Aldd. Ceph. at Cod. Mose. corrupte 
ψευθηλέαν ἀγκαλωρὴ», “e quo IIgen. (378.) refinxit 
νεοθηλέα ἁἀγκύλῃ ὕλην. "᾽Αγκύλη, Corrigia. Hes. 
᾽Αγκύλας ἱμάντες ἓν κρηπῖσι». Legitur νοκ αρ. 
Athen. 349. ex επιεπὰ. Leopardi Emendd. 1, 11. —3 
Thes. Crit. 8, 8. Τῶν Σικυωνίων» τὴν ἀγκύλην ἐπιβᾶσα 
(γυνὴ) συνέτριβεν τύχῃ.’ ᾽Αγκύλῃ, vel potius ἁγκύλαις, 
loeum ſortasse haberet, si ]απρί Ροβεη!, ὑπὸ ποσσὶν 
ἀγκύλῃ ἐδήσατο σάνδαλα, quod ob ordinem verborum 
nune non licet. Sed unde Mercurius hane corrigium 
nactus est, ceum caleeos εαπι habuisse, cum domo 
egrederetur, nusquam memoretur, εἰ ἁγκύλαι non in 
omni genere calceorum, sed in κρηπῖσιν, et quidem 
berioribus temporibus, ſuisse videantur? Nimis 
etiam aspera vocalium cohisio in binis locis. Sed 
etiam vulgata lectio Græculum ineptum εαρί.” 
Μαιηα, In Etym. ᾽Αγκαλίδει αἱ τῶν φρυγάνων 
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ducta est, ut Fahius docet. 


᾿Αγκάλοι.] 
ο. ᾿Αγκαλίναι, Argirerum Ἱπρυα, ἀγκάλαι, Ὀίας», 

es. 

— — 

᾽ΑΓΡΟΣ, οὔ, ὁ, Rus, Ager, quu vox ab illa de- 
θά. A. (185.) ἐπ'᾽ ἀγ- 
ροῦ νόσφι πύληος. aristot. Ῥο]. 5. Διὰ τὸ μὴ µεγάλας 
εἶναι τότε τὰς πύλεις, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν οἰκεῖν τὸν 
δήμο» ἄσχολον ὄντα. h Proverhium est, ᾿Αγρὸν τὴν 
πόλιν ποιεῖς. hAliquaudo Ager quem quisque pos- 
sidet, Od. V. (1990.)᾿Αγρὸν ἐς ἡμέτερον πολνδένδρεον. 
Sie Lat. Άρετ meus, Rus meum. Possumus ἀγρὸν 
etiam Fundum s. Prædium interpretari. Hes. χωρά- 
φιον, χωρίον. l“Aypos quich Athen. 19, 333. Ἐν 
τοῖς ᾱ. καὶ τοῖς κήποιε, paulo ante χωρίου. Nepos 
vertit Prædia hortosque. ή Callim. ρ.516.” Valek. 
ad Scap. marg.] ᾗ Αγρὸς, Rusticitas, ut Appũ πλέως, 
Plenus rustieitate, Aypatcics πλήρης. Hes. [Vulgo le- 
gitur πλέω», pro quo Soping. cum Nostro Περίέπλέως, 
Catull. 37, 19. Pleni ruris et inficetiarum, uhi ν. In⸗ 
terprr. Cf. Hes. "᾿Αφημιάστους' ἁγροικίας." Albert.] 
JProverb. αρ. Suid. Οὐδὲν ἐξ ἀγροῦ λέγεις, Nihil εκ 
agro dieis, Nihil vile loqueris, aut nihil vulgare, 
[οὐδὲν εὐτελὲς, ἢ κυινόν. | Ῥτον. ap. Hes. "Αγρο- 
πηγή’ παροιμία ἐπὶ τῶν λιπαρῶς προσκειµένω», ὁ δὲ 
Σώφρων, τὰ πλεῖστα µέρη λέγει μετὰ τῶν ὁρῶν, καὶ τὰ 
πρότερα τοῦ ἀγροῦ, καὶ Φάπλοντοι, ἀγροῦ πηγαί. Iu 
Cod. Ven. περετίτατ ᾿Αγρόπηγἡ, “δίο duplici accentu: 
excidit proculdubio Ue. v, et seriptum fuit olim 
Aypoſ πηγὴ, quemadmodum VV. PD. divinarunt.“ 
Schow. “L. ᾿Αγροῦ πηγή: ita Zenob. πι. 5. qui 
addit, ἀπὸ τῶν ὀρέων, µαλακώτατα γὰρ τὰ πρὸς τῇ 
πηγῇ τῶν ὀρέω». Eust. ἀγροῦ πυγή. vicdetur autem 
παραπεκαῖχθαι εκ Λο. Ῥετε. 338. ᾿Αργύρον πηγή 
τις αὐτοῖς ἐστὶ, θησανρὸς χθονός,” Ὑπιες. ''᾿Αγροῦ 
πηγὴ legit (præter Ηεῖας. Is. Voss. Bruuon. et Grab.) 
efiam Erasmus, Chil. 2. Cent. 6, 62. ubi H. Steph. 
animad vertit, veram lectionem esse πυγἠ, Nates, al- 
lata Eust. auetoritate, qui πυγἠν ἀγροῦ dici ait Fin- 
guissimum partem agri, dueta metaphora a uatibus 
carnosis: (p. 310. Καὶ πυγὴν δὲ ἀγροῦ  παροιμιακῶέ 
ἐλάλησε, μετενεγκοῦσα ἐκ τῆς σαρκικῆς πυγῆς' ὅ τινες 
μὲν ἐνόησα», ἀντὶ τοῦ τὸ πιότατον τοῦ ἀγροῦ, κατὰ τὸ, 
Οὔθαρ ἀρούρης' ἕτεροι δὲ  παροιμιακῶς ἐξελάβοντο ἐπὶ 
τῶν μὴ µόνον ἀγρῳ, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ᾠτινιοῦν προσκαθηµένων 
λιπαρῶς' ἄλλοι ἐπὶ τῶν σφόδρα ἀγροίκω».) Ἠυπο 
sequitur P. Pantin. in Μ. Αροξίο]ϊ Ῥτον. 1, 26. ubi 
similiter πυγὴ legitur. Quam lectionem Kuster. 
ad Suicdd. quoque (Αγροῦ πηγή" ἐπὶ τῶν λιπαρῶ», 
Τουρ. Emendd. 4, 195. οοτγεχί λιπαρῶς, καὶ ἐπιμό- 
Ῥως ᾠτινιοῦν ἔργῳ προσκαθηµένω»,) veriorem putat, 
aecedente 2 Mas. auetoritate. Similiter in νν. πυγὴ 
εἰ πηγἡ variat lectio in Aristoph. αρ. Suicl. ν. Κύβδα. 
Ni fallor, alibhi nostro quoque idiomate pinguissima 

rs agri vocatur De bil, πυγή. Cf. Hes. ν. Οὔθαρ.” 
Albert. (Aadde eund. Hes. Ἡπαρ' ἔξω τοῦ σπλάγ- 
χνου, ἡ Babiyeios γῆ, q. l. parum intellexerunt lu⸗ 
terprr. Vide E. H. Barker. in Clasvical Journal 11, 
190. et notanda in Ἠπαρ.) Lectionem πνγἡ, Toupio 
|. 6, et 514. receptam, probat Salmas. etium in ſiue 
glossæ reponens ⁊yyat pro vulg. πηγή. Pro τὰ πρό- 
τερα autem idem Τουρ. corrigit νοτερὰ, xed Heins. 
ex Eust. rectius legit τὰ πιότατα. ldem Heéeins. post 
προσκειµένων» (ουπι Valesio) supplet τινὶ ἔργψ, "' quod 
apparet magis, οἱ cum aliis, qui hæc tractant, eouferas: 
Suid. εἰ Apostol. ἔργῳ προσκαθηµένων. Sic et Diog. 
εἰ Tarræus in Collectaneis,“ εἰ Eust.) Dici autem 
ἀγρὺὸς ait Etym. παρὰ τὴν ἄγραν, at ερο potius ἄγραν 
diei παρὰ τὸν ἀγρὸν, aut παρὰ τὸ ἀρῶ τὸ ἀροτριῶν quusi 
ἀρὸς, 6 450 ἀγρός. [Verhu sunt: ᾿Αγρός παρὰ τὴν 
ἄγραν», ἐν ᾧ γίνεται, ἤ παρὰ τὺ ἀρῶ τὸ ἀροτριῶ, ἀρὸς καὶ 
αγρύε, Idem: ᾿Αγρός παρὰ τὸ ἄρην, ὃ σηµαίνει τὸν 
σίδηρον, ὁ τῷ σιδήρῳ τεµνόµενος. ᾿Αγρός' ὁ ἔξω τῆς 
πόλεων χῶρος. "' Βογ. τὸν ἄρη», γεὶ τὸ ἄρηε, τί Lat. 
quoque Mars pro Ferro ponitur.“ Sylhurg. J. Poll. 0, 
i2. Arò δὲ ἀγρῶν, οἱ μὲν ᾿Αττικοὶ σχηματισμοὶν 
εὐθὺ τῶν ἀγρῶν ἀπελθεῖν, καὶ ἐλθὲ πρὸς τὸν ἀγρόν τ 
9, 8. Καὶ τὰ µέρη, τὰ μὲν ἔξω πόλεως, ὅροι, ἐφορία 
ἀγορὰ, δῆμοι, κῶμαι, ἀγροὶ, προάστεια, ἐσχατιαὶ, χώρας, 
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«ἤκοι, παράδεισοι. '' Ὁ ἀγρὸς, Coray. Theophr. 176. Α λακτος Πηγννμένου κορέοιτο 3" νεηµέλκτῃ ἐνὶ 


Lebel. Archil. 164. Demosth. 1942, 14, 16, 94. 
1948, 5. 196, 6. 1478, 19. Plut. Cicerone 81. 
Ast. ad Theophr. p. 65. Conf. cum ὄργον, ᾖοοῦς, 
Anih. 9, 109. De quaot. Brunck. Ariſsloph. 2, 161. 
᾿Αγροὶ καὶ πόλεις, Bibl. Crit. 2, 4. p. 90. ᾽Αγρὸς et 
couf. ad Lucian. 1, 268.“ Schæf. Μες] 

᾿Αγρόθι, ᾿Αγρόθεν, ᾿Αγρόνδε, Adverbia presertim 
apud poetas: J. Poll. ait ease Atticas formatioues, 
(9, 19. ᾿Απὸ δὲ ἀγρῶν, οἱ μὲν ᾿Αττικοὶ σχηματισμοὶ, 
ἀγρόνδε ἐλθεῖν, καὶ ἀγρόθι οἰκεῖν, καὶ ἀγρύθεν ἥκειν, 
καὶ εὐθὺ τῶν ἀγρῶν ἀπελθεῖ», καὶ ἐλθὲ πρὸς τὸν ἀγρόν.) 
Pro quibus in soluta oratione usurpatur stepe πουν. 
ἀγρὸς cum præposs. ἐν, ἐξ, εἰς, ut ᾿Αγρόθι, In agro, 
Rari, ἐν ἀγρφ, ᾿Αγρόθε», Ἐκ agro, Rure, ἐξ ἀγροῦ, 
᾿Αγρόνδε, εἰς ἀγρὸν, In agrum, Rus. ['᾿Αγρόθε», 
Τουρ. Opuse. 5, 16069, Valek. Callim. 148. An- 
πρ. 5. 107. ᾿Αγρόθι, Valek. Callim. 999. ᾿Αγρόνδε, 
Τουρ. Όρωνο. 3, 59. Emendd. 2, 461. Valok. 
—— 222. "᾿Αγρόσε, Valck. Callim. 222.“ Schæs. 


1 

Aidior, τὸ, Agellus, Arrian. Hesychius αἲξ ease 
εί Loci eujusdam nomen apud Ætolos, ΓΑγρίδιον 
᾿κωμάρων, χωρίον, παρὰ Αἰτωλοῖε. Ύουεπα οἶπο εκ- 

plieatione —2* ſuid. et Zouur.)] 
᾿Αγρότερος, ον, ὁ, Rusticus, Agrestis vir, accipiendo 
Rusticum 5. Agrestem in Ρτορεία siguif. Epigr. 
Apollou. 16.] Πληθὺς δ' ἀγροτέρων ἀλένον θοινήσατο 
θήρηςε, Rusticorum turba. ᾿Αφψροτέρα ἐλαία, Epigr. 
pro ἁγρία, Lat. Agrestis vlea: Suid. εἰ Έσοπας, 
᾿Αγροτέρας' ἀγρίον, ἐν Ἐπιγράμματι (Ζουατ. Ἐπιγρα- 
ϕῄ') ἸΤοῦτό σοι ἁγροτέρας Διονύσιος αὐτὺς ἑλαίης θῆκε 
ῥύπαλον Est Dionysii Epigr. 6, ᾿Ηράκλεες, Τρηχῖνα 
πολύλλιθυ», ὅς τε καὶ Οτην Καὶ βαθὺν —— 
πρῶνα πατεῖς Φολόης, Τοῦτό σοι ἆ 
αὐτὸς ἐλαίης Ἁλωρὺν ἀπὸ δρεπάνῳ θῆκε ταμὼν ῥύπα- 
λον.] Hom. αἶγας, Capras, ἀγροτέρας 49ο κά dif- 
ſerentiam τῶν ἡμέρω», Cicurum, οἱ sint ἀγρότεραι 
quasi ἁγριώτεραε, sicut εκ ἀγρὸς Βί ἄγριος, ut ait 
Fust.: qui αλδὶ ἐλάφονε, Όετνας, ἀγροτέρας ἀῑοὶ αἲί 
ἁπλῶς, Simpliciter, h. e. Non ad difſſerentiam: aut 
ἀγροτέρας quasi“ ἀγηροτέραε, quod non eito 9εηθ- 
seant. Idem in . B. (860.), Ἐξ Ἐνετῶν, ὅθεν ἡμιόνων 
Ὑένος ἀγροτεράων, aunotat, ἀγροτέρας diei Quæe ποιι 
edueantur domi ob raritatem, sed in armentis, οἳν 
multitudinem: alios uutem exptmere, Quie non ſacile 
domamntur, ob ſeritatem, [Pseudo- Did. ἀγρίων καὶ 
” ὁνσδαμάστων :] alios, Quarum usus est in agris, 8. 
ud rustica opera idoneas. At exo εχἰσίίηο αἶγας 
—— ut εἰ ἡμιόνους ἀγρυτέρας, Ἀάοπι plaue ra- 
tione dici abh Hom. qua σύας ἀγροτέρονε, ud ἀῑβοτεη- 
tiam γἰἀε]ίοεί τῶν ἡμέρων 5. οἰκυτραφῶν, εἴ ut σύας 
ἀγροτέρας interpretari possumus Sues agrestes, e Lat. 
quodam Ῥοεία, ἵία et αἶγαι εἰ ἡμιόνονς αἰγροτέρας, 
Capras εἰ mulas agrestes, Cervas autem ἀγροτέρας, Ώοῃ 
quasi ἁγηρυτόρας diei, φεὰ quod natura agros οἱ sylvas 
colant, uude et Cerva sylvicultrix ap. Catull. (61, 72.) 
πεο inter humiues versentur. 
diceo nomen in terminutione conpurativi, signif. Ῥο- 
aitivi habens, eodem modo quo ὁπλύτερος, κουρότεροε, 
et alia, nec esse decesse ἀγροτέρας intelligere quasi 
ἁγριωτέρας: αἱ enim ab ὅπλον Εοῖμῃη ὁπλότερος, itu 
et ab ἀγρὺς formutum esse ἀγρύτερος. IApollon. Lex. 
᾿Αγροέρας' οὗ συγεριικῶς, (Coumpuarutive,) εἴρηκεν, 
ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ἀγρίαι. ᾿Ηὲ μετ’ ἀγροτέρας ἐλάφους, κά- 
λεται δέ ἑ γαστὴρ, Od. Ζ. 198. Heslod. Scut. 407. 
Αἱἰγὸς ὀρεσσινόμον, ἢ ἀγροτέρης ἐλάφοιο. Ἠεε. ᾿Αγρο- 
τεράων΄ ἁγρίων. ᾽Αγμοτέροισιν' ἀγριοτέροισιν (1. 
ἀγριωτέροισιν), Il. Μ. 1460. Etym. ᾿Αγροτέρη' οὐκ ἀπὸ 
τοῦ ἄγρις, ἀγριώτερος γὰρ ἦν ἂν, ἀλλὰ παρὰ νὸν 
«ἰγρὸν ἀγρότερος πεποίηται, " ἀπαρασχημάτιστον γάρ. 
Οὔτω Φίλων. ᾿Αγροτέρας ἐλάφους' " ἀγηροτέρας, καὶ 
κατὰ συγκοχὴν, ἀγροτέρας, διὰ τὸ πολύχρονον τοῦ Ξώου, 
ὧς ὁ Ἀρησμὸς δηλοῖ. Ἐννέα γὰρ ξώει γενεὰς λακέριξα 
Αγ δρῶν γηρώντω», ἔλαφὸε δέ τε "τετρακόρωνον. 
ἀγριωτέρας, καὶ κατὰ σνγκοπὴν ἀγροτέρας. (Οτῆ- 
eulum hoe 1 Ορθοραί Orace. Vett. frustra quæesi- 
vimus.) Ἔραγορίγανον ὄρειον' ὅπερ οἱ adce τράγοι) 
ἐσθίοντες πολλάκα, γίνονται κατωφερεῖς, διὼ οὕτως 
εἴρηκε Ἰέκανδρος, ἔνθα, ᾽Αγροτέρης τραγοριγάνου, εκ 
Αἱεκ. 910. Πολλάκι δ) αὐαλέῃητ τραγοριγάνον, δὲ γά- 
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Schol., 6 quo sua sumsit Etym. : Ἔραγορίγαμον 
ἐστιν ὄρειο», ὅπερ ἐσθίοντες οἱ τράγοι γίνονται κατωφε- 

Ἰς, διὸ οὕτως εἴρηται. '"᾿Αγροτέρης εκ Etym. τεοερί ; 
vulgata εμίω non potest deſendi.“ Schueider. Iimno 
V. D. edidit αὐαλέηε, atque etiam in Indicem ad 
Ther. calcem ν. ἀγροτέρηε εκ h. Ἱ. non retulit. 
Ayyporepos, Wakef. Here. 380. Trach. 831. 
Musgr. El. 168. ᾖαςοῦδ. Anth. 6, 501. 10, 414. 
Satyr. Thyill. 1, Stephan. Dial. 98.”. Schæs. Μςν.] 

᾿Αγροτέρα, quasi Agrestis, aut potius Sylvicultrix, 5. 
Venatrix, coxgnomenio appellatur Αρτεμις, Ὠΐαυα 
ουί Xenoph. (Cyn. 6, 19.) vota facere vult venatores. 
II. P. (470.) πότνια θηρῶν "Αρτεμις ἀγροτέρη, ubi 
Eust. ait posse etiam diei ἀγροτέρῃ θηρῶ», quasi 
ἀγρεντικὴ θηρῶν, Ferarum venationi dedita, vel Fe- 
rarum venationis pexita. Sed Ίος expositio dura οἱ 
violenta esset. Possit autem meo quidem judicio 
àᷣvporépuꝰ Αρτεμις exponi ut ἀγρο- 
τέρα ἔλαφος πὈ Hom. dicitur, que α Catullo Cerva 
sylvicultrix. Certum est enim ᾿Αγροτέραν appella· 
tam Dianam, quatenus venationi præcrat, unde εξ 
venatores οἱ vota nuncupabant. Possit etiam, ορίπος, 
᾿Αγροτέρα "Αρτεμις exponi Venatrix, ut sit ἀγροτέρα 
i. q. ἀγρότι, Dicitur autem ἀγρότις κούρα in Epigr. 
(Antip. 8. 19.) ἡ "Αρτεμα, εἰ Hes. ἁγρύτι ἰάεαι 

6556 quod κυνηγός, Venatrix, et idem valere 

quod ἀγροτέρα: [᾿Αγρύτι ἀγροτέρα, κυνηγός. ᾿Αγρο- 
τέρα»’ ὀρείαν τὴν "Αρτεμιν. '"'Τὴν ἀρείαν ν 
trauspositis νν. legere mavult Τ. Η. ad Ρο]. 980. 
ubi pluribus de hoe Ὀίαιςε cognomento agit. Ita 
vero intelligi potest, ut primo in genere ᾿Αγροτέραν 
explicet ὀρείαν, dein, τὴν "Αρτεμιν, cujus est epithe- 
ton. Cf. Periz. ad Æliau. V. H. 2, 25. vSchol. 
Aristoph. Eq. 657.” Albert.] Dieitur autem non 50- 
lum ᾿Αγροτέρα” Αρτεμις, sed εἰ ᾿Αγροτέρα absolute, 
—— Τῃ ἀγροτέρᾳ εὔξασθαι. [Άπ respexit ad Eq. 
660. Τρ δ' ᾿Αγροτέρᾳ κατὰ χιλίων παρῄνεσα Ἐλχὴν 
ποιήσασθαι χιμάρω» Ἱ ᾗ. Ρο]. 6, 15. Ἡ δὲ "Άρτεμις, 
᾿Αγροτέρα, καὶ κυνηγέτωι καὶ φιλόθηρος, καὶ ὀρεία, 
ἀπὸ τῶν ὀρῶνι 8, 91. Ὁ δὲ Πολέμαρχος θύει μὲν ᾿Αρ- 
τέµιδι ᾿Αγρυτέρᾳ, καὶ τῷ Ἐνναλίφ: ϐ, 15. Καὶ ἡ 
᾿Αγροτέρα θεὺς, καὶ τὸ τῆς ᾿Αγροτέρας τέµενος. Ἠϊάε 
Lex. Xenoph. “ Gesner. Ind. in Orph. Munck. et 
Verh. κά Anton. Lib. 26. 45. D. R. ad Timxum 
339. Valek. Oratt. 986, ad Hippol. p. 169. b. ad 
Herod. 480. Heindorf. ad Phædr. 194. Appoöree, 
Musgr. Εἰ. 168.“ Schæef. Mas.] 

᾿Αγρύτης, yros, ἡ, Rusticitas, at ᾿Αγρύτης, ου, , 
Rusueus vir, et Aypores, Rustica mulier, αρ. poetas, 
intelligendo Rusticum et Rusticam in propris signit. 
Od. Π. (218.) οἷσί τε τέκνα ᾽Αγρύται ἐξείλοντα, Ἡο- 
mines τωβῖ]οί. ᾽Αγρύτις κούρα, Agrestis puella, Diana, 
Epigr. (Απρ. 5. 19.) Sie ἀγρύτω νύμφη, Apollon. 
αἱ, (ο, 509.) Et ἀγρύτι αἱγανέη, itidem in Epigr. 
(Paul. Sil. a47.) ᾽᾿Αγρύτης pruterea cxponitur ab Hes. 
Venator, εἰ ἀγρύτις, Venatrix, item ἀγροτέρα, quod 
esse Dianæ epithetum modo dietum est. Hanc au- 
tem daudo significatienem his nominihus, ab ἄγρα 
potius dedueenda esse videntur. [δαίά, ᾿Αγρότας" 
ἀγροίκονς, καὶ ἀγρότης, ὁ ἐν ἀγρφ διαιτώµενος. ᾿Αλλ’ 
ὡς πάροινος ἀγρύτης ἀνεκλίθης. Θηλνκὸν δὲ, ἀγρότες, 
ἐν Ἐπιγράμματι "Ἀνθετυ δέρµα λέοντος Τεῦκρος” 
καὐτὴν ἀγρότιν αἰγανέα», ο Paul. 91. 47. "Ανθετο 
δέρµα λέοντος ὑπὲρ πίτν», αἰγιπόδη Π]ὰν, 1 εὔκρος" Αραψ, 
καὐτὰν ἀγρύτιν αἰγανέαν. Zonar. ᾿Αγρότας' ἀγροί- 
κους Αλλ' ὧν πάροινος ἀγρύτηι ἀνεκρίθης, l. ἀνεκλό- 
θην. ες, ᾿Αγρότας ἀγροίκονε, ᾿Αγρόται" θηρενταί, 
Apollon. Lex. ᾿Αγρόται” θηρευταὶ, οἷσί τε τέκνα ᾿Αγρό- 
ται ἐξείλοντο. {δεὴ. Pers- 1007. Vide ᾿Αγροῦᾶε, 
2οπας, εἰ ΒεκΚοτί Σνναγ. Λεξ. χρησ. ᾿Αγρύτας' ἀγροί- 
κονε.  Αγρύτης, Charit. 693. Ληγίε 8. Simmias 4 
BRrunck. Aristoph. 1, 87. Jacobs. Anth. 15, 41. 
Heyn. Hom. 7, ὁδ. Brunck. ad Æsch. Pers. 007. 
BRergl. ad Alciphr. 109. 3 Αγροτὴρ, ὁ, EKurip. Εἰ. 
463. Voss. Myth. Br. 1, p. 93. 'Ayporis, Paul. Sil. 
48. ὀποσβα, Απ, 6, 249. 3, 198. * ᾿Αγροτικὺς, (ὴν 
ὄν)) αά Il. E. 140, (Schol. Lycophi. 900.) Βε]νεέ, 
ΜΑ». 


᾿Αγροιώτης, ὁ, Ῥτο ἀγρύτης, Homo rustieus. II. A. 
(Φ48.) 'Ἑσσεύοντο κύνεε τε καὶ ἀνέρει ἀγροιῶται, ΕΝ 
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ab ἀγρύτης, per pleonasmum literarum εείω. Erant Α Ταυ. vicde nos supra) Τὸ σκύτος (1. σκύλοι) ἀγρείηε 


εἴἶαπι, ἀγροιῶται Athenis, qui distiuguebantur ἀπὸ 
τῶν εὐπατριδῶν, sicut οἱ δηµιονργοί: εππηῖ autem εὖ- 
πατρίδαι, qui apud Romanos Patricii. [Αγροιῶται 
ἀγροῖκοι, καὶ γένος ᾿Αθήνῃσι», οἳ ἀντιδιεστέλλοντο 
(Ου. Ven. ἀντιδιέστελλον) πρὸς τοὺς Εὐπατρίδας, ἦν 
δὲ τὸ τῶν Γεωργῶν, καὶ τρίτον τὸ τῶν Δημιουργῶ», 
μή Sopiug. malit Γεωμόρων ε 1. Poll. 8, 111. Zouar. 
᾿Αγροιώτης' ὁ γεωργικὸς λεώς, ᾿Αγροιότης ὁ γεωργι- 
κὀγ λαός, ὁ ἐν ἀγορᾷ, |. ᾿Αγροιώτηςε, ut vidit Tittmann. 
Suid. ᾿Αγροιώτης ὁ γεωργικὸε λεὼς, ὁ ἐν ἀγρῷ. A- 
γροιώτᾳ τῷδε "' μονοστύρθνγγι Πριήπῳ, (7ου δ. A- 
ροιώτῃ τῷδε μονοστόρθνγγι Πριήπῳ Θἤκεν ὁ καρποφύ- 
λαξ, " δενδριακὴν θνσίην.) Στόρθνγξ γὰρ, τὸ ἄκρον τοῦ 
δόρατος, ἡ τὸ τοῦ βέλονε σιδήριο». Θηλνκῶς δὲ " ἀγροιῶ- 
τε, διὰ τοῦ τι, Dioscor. Epigr. 17. *Cusaub. ad 
Atheu. 54. Valek. ad Theéocr. Dee. Idyll. 74. 
᾿Αγροιώτης, ΡΙΗ]εί, 4. Herodes 20. Jacobs. Anth. 8, 
204. Brunck. Aristoph. 1, 87. Musgr. Cyel. 54. 
Ileyn. Hom. 7, 58.“ Schef. Μπ. Apollou. Lex. 
᾿Αγροιῶται ἄγροικο. ἸἈΝήπιοι ἀγροιῶται, ἐφημέριοι 
{1. ἐφημέρια) φρονέοντει, εκ Od. ᾧ, 80. Ηεείος. Scut. 
30. Vide notanda in ᾿Αγροικικόε, Ἐλγπι. ᾿Αγροιώ- 
την" ὁ ἀγροῖκοι. Ἔνστιν ἀγρὸς ἀγρότης, ὡς δῆμος ὃημό- 
σης, καὶ, κατὰ πλεονασμὺν τοῦ ε, " ἀγροίτης, οὕτως 
ἨΏρίων, καὶ, κατ' " ἐπένθεσιν τοῦ ω, ἀγροιώτηε.] 

5 ᾽Αγριώτας, Piscis nomen αρ. Alhen. L. 8, εἰ 7. 
sed L. 9. seriptum ἀγροιώτας."' 

᾿Αγροῦαι, Rustiei, ἀγροῖκοι, ΔΙ θεραπευταὶ, Hes. 
ῦ Corruptum est εκ ᾿Αγρόται. Ἀπρίας ΟΥ εἰ 
ΣΤ οοπέωάοτυπί, Vide inf. "Άροτρα pro "Αρουρα, 
Ἠοτνιάξειν et πουνιάφδειν εἰς. Pro θεραπενταὶ {. ]. 
θηρενταὶ, ut paulo ante, et inf. in ᾽Αγρῶσται.” 
Albert. Iu Cod. Ven. est ᾿Αγρόναι, cum supru υ 
αεΠρίο.] 

᾿Αγρεῖος, (εία, εἴον)) Rustieus. Idem εἰρπίβ- 
cant, ἄγροικος, ἀγρύτης, ἀγροιώτηε, ἀγρεῖος, Lust. 
Suid. ᾿Αγρεία ἀοιδή' ἡ ἀγροικική. Τὸ σκύτος ἀγρείηε 
εἴνεκα τῆν πλατάνον, ἐν Ἐπιγράμματι [Leon. Tareut. 
24. Τοῦτο χιµαιροβάτα Τελέσων αἰγώννχι Πανὶ Τὸ 
σκύλοε ἀγρείης τεῖνε κατὰ πλατάνον.] Καὶ ἀγρεῖος' ὁ 
ἀγροῖκος, ὁ ἀμαθὴε, ἢ ἀπὸ τοῦ ἀγροῦ. ᾿Αριστοφάνηε 
Νεφέλαις” ες ἀγρεῖος εἶ καὶ σκαιὺε ſNub. 665, 
:'᾿Αγρεῖος, sie Membr. Vulgo mendose ἀχρεῖοι. Iu 
C. ἀγροῖκος, ε glossemate. Iin B. ἀρχεῖος, e quo su- 
ο. quis posset scriptum olim fuisse ἀρχαῖον. 
᾿Αγρεῖος, sie etiam distincte et emendate Cod. super- 
aeripta plossa ἄγροικος, quæ in C. genuinea vocis lo- 
eum iuvaserat.“ Brunek.J Γράφονσι δὲ καὶ ἀγροῖκος, 
Άγονν ὁ ἄγροικοε, καὶ µέγαν πώγωνα ἔχων. Καὶ αὖ- 
θα” "Αλλως τ’ ἄμονσύν ἐστι ποιητὴν ἰδεῖν ᾿Αγρεῖον ὅντα, 
καὶ δασὺν, [Thesm. 190. Vicdle Steph. Β. in ᾿Αγροικη- 
ρὸς citandum. “Ammon. 5. et Ὑπ]οκ. Anim. 10. 
Gide ᾿Αγοραῖος εἰ "Αγριο..) Τουρ. Opuse. 3, 1990, 
Jacobs. Anim. 918. Anth. 6, 404. 7, 93. 8, 204. 11, 
421. Brunck. Ariſtoph. 9, 95, 8, 40. 9003. Kuster. 
60, a. Conf. cum ἀχρεῖοε, Heyn. Hom. 4, 948.” 
Sohtef. Mss. Sie ἄγρια εἰ ἀχρεῖα cοnf. in Auth. 
Palat. 7656. cf. Valek. κά Theder. 95, 72. * Αροὶ- 
lon. R. 1, 942. Καὶ τὸ μὲν ὑβρισταί τε καὶ ἄγριοι 
»αιετάουσι. Bentl. satis magua mutatione legit —* 
γέμονται. Nisi fallor, recte versus procedet hoc modo, 
ἀγρεῖοι. (’ ᾽Αμϕιρέμονται, sic certissime emendu vit 
Bentl. in egregia nota ad Callim. H. in Jov. 87. 
Vulgo ἄγριοι ναιετάονσι. In B. ἄγριοιπεριναιετάονσι, 
unde magis liquet depravatiouem oscitantie lihrarü 
deberi, cujus mens εἴ oeuli in fine precedentis νος- 
sus hæserint. Summi Critiei, quo se jaetare Bri- 
lannia potest, multo notior erat iſta emendatio, quam 
ut illius meminisset Oxonieusis Magister. Brunck.) 
Fhocylid. 190. Ταύρους δ' ὑψιένοντας, ἀτὰρ σκυλά- 
κων παναγρείουε. (Sic Morell. νοκ, Gr. Prosod. εἰ 
αίο Brunek. εκ ππο Cod. edidit. “ Παρὰ ἀγροὺε, 
vVat. Sechwſf. Noster in Πανάγριος locunm sine cor- 
ruptele suspicione citavit.) Alexis in Anthol. 6, 
562. Γηραλέον προτέρης παῦσον " ἀγρειοσύνης. δίς 
legeuda suut ία loca. (Vide Αγερμοσύνη ». ᾿Αγυρ- 
μοσύνη.,) Quin et Schoi. deperditus, eujus nolum 
Suid. in zunm ſarraginem cönjecit, αρ. Aristoph. 
Nub. 064, pro ἀχρεῖοι, ἀγρεῖος legit. (Vide που su- 
ꝑtu.) Auonym. Epigr. ap. Suid. in v. (imo est Leon. 
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εἴνεκα τῆς (Ρος memorie lapsum Schol. ille, e quo 
sua sumsit Suid., εἴνεκα τῆς seripsit pro τεῖνε κατά: 
vide πο» supra, εἰ ef. Aꝓpes.) Aristoph. Thesm. 167. 
᾿Αγρεῖον ὄντα καὶ δασύν. Librarii frequenter eou- 
fundunt ει εί τι” Porson. Αάνειν. 971-506. In 
Anthol. Falat. Τ. Ἐπιτυμβίων Ἡ. 171. Ῥτο ἀδείας 
Jacobs. p. 965, conjieit ἀγρείας.] Ayperu, 
nomen vatis αρ. Theoer.“ ſimo "᾿Αγροιὼ, 8, 81. 
D. Heins. maluit à γραία: ὙΝατίοη., "' ἁγροιῶτιε 
ἀλαθέα. "' Schol. ᾿Αγροιὼ ὄνομα κύριον, οὐδέπω γὰρ 
τὴν γραίαν οὕτω φασίν' ἡ τὴν ἀγροικικὴ», τὴν ἐπὶ τῶν 
ἀγρῶν τρεφοµένη». E quihus intelligimus leetum olim 
a quibusdum fuisse ἆ "Ὑραιώ, Cujus γραφῆς etiam in 
scriptis Scholiis obseura mentio similiter habetur.“ 
Casaub. ΟΕ. Aꝓpocos.] 

[5 ᾿Αγροΐος. "' Dionys. H. 1, 939. (Βαρβάρων δὲ 
συµπάρτων νῦν ὄντων ἀγροιότατοι, * rectius ἀγροικό- 
τατοι, vel ἀγριώτατοι,' 8110.) Schæf. Mes. Απ leg. 
ἀγρειότατοι ἵ] 

᾿Αγρωνεύς, Rustieus, Hes. [ἀγροῖκος. "Ε. ᾽Αγρώ- 
της, Theoer. 96, 51.” Wakef. Μες. Ar " Αγρὼ», 
ὤνος, δ. ''"Άγρων, ωνος, ὁ, nomen viri proprium. J. 
Poll. 0, 13. Ob φαῦλον δ' ἂν εἴη προσειπεῖν, ὅτι καὶ 
Ἀτνοι ὁ Ἠήλον τὸν αὑτοῦ παῖδα ἐν ἀγρῷ Ἱτεχθέντα, 
᾿Αγρῶνα ὠνόμασεν. Nescio απ Nino alibi etiam hoe 
nomine filius. Athen. eo εἰ Semiramide genitum 
Ninyamn reſert imer reges Asice prucipue περὶ τρυφὴ» 
σπονδάσαι, 12, 528. Lihro autemn 10. p. 440, Agro- 
πεπι, "Άγρωνα, Ἠ]γτ. quendam regem ait fuisse πο 
Avrornu ete.“ Seher. "0, A. Οὐ φαῦλον ὃ' ἂν προ- 
σειπεῖν εἴη, ὅτι καὶ Ἐήλον Νίκος τὸν αὐτοῦ-- γεθέντα. 
Legerem, ὅτι καὶ Ἰῆλυς ἨΝένον, Quod Βείαν etiam 
Ninum filium sSuum —Agronem appellaverit. Forsan 
fuerunt, qui Nnum derivunt α V, quod aAtzrum 
novalem notat, et mutata dein liquida pro Nirum 
dietum postea Ninum voluerunt; vel, quod verisi- 
milius, e mala lectione vocis —V, Schaddai, Græci 
eum Philone Biblio ſecerint "᾿Αγρότην γε] "Άγρωνα, 
letzerintque , quod Agrum sitznat: ν. Selden. de 
Diis Syris 2, 9.” Καμπ. Hixc Patronym.  Αγρω- 
νίδηε. duid. ᾿Αγρωνίδην' "Αγρωνος παῖς.] 

{ Άγροικος, (ὁν ἡ,) acceentu iu prima, ut inquit 
Eust. Rusticus, Qui in agro vivit. Αρ. J. Poll. tamen 
ἀγροῖκος, penultima eireumſlexa exponitur ὁ ἐν ἀγρῷ 
ξῶν, In 8µτο γίνεις, vel, Ruri vivens: (9, 19. 
"Αγροικος, ὁ σκαιὸς, καὶ ἀγροῖκος, ὁ ἐν ἀγρῷ ξῶνι) 
ΑΗὲ tradunt ἄγροικος proparoxytonum, Atties, ἀγροῖ- 
κος autem Communi luugua diei. ΑΙ ego hie απὰ 
uon possum quam seripturam qualem in ναγής aueto⸗ 
rum locis reperi, proferre. Arist. Nuh. (47.) ἄγροι- 
κος ὤν, ἐξ ἄστεος, ubi dicit Strepsiatles, se, cum esset 
ἄγροικος, i. Rusticus, duxisse iu uxcrem neptem Μου 
gaclis, quæ εκ urbe erat. Hio ἄγροικος in omnihus 
vulgatis Eaitionibus legitur, proparox ytonum ; lueque 
aliter edidit Brunek.] Faulo ante (43.) ἀῑσίατα erat 
Ἐμοὶ γὰρ ἦν ἄγροικος ἥδιστος βίος, Rustica vita, est 
enim ἄγροικον εἴΙδΠὶ adjectivum, eum eodem accentu. 
Eodem modo et ap. J. Poll. ἄγροικον µέλος et ἄγροι- 
κον μοῦσαν hahes προπαροξντόνως, pro Rusticum ear- 
που, Rustica musa: [9, 12. Ἐποις ὃ ἂν καὶ ἄγροικον 
µέλος, καὶ ἄγροικον μοῦσαν, τὴν τῶν αἰπόλων τε καὶ 
ποιµένων' ὁ γὰρ "ἀγριώτηε, ποιητικὸν, (1, ἀγροιώτης, 
De ista vitiosa seriptura omuino ν. Volger. ad Sapph. 
Fr. 20. et 21. quæ etium Valek. Maes, correxerut; et 
eſ. Brunck. ad Aristoph. Thesm. 58.) 4, 146. νεανί- 
oxos ἄγροικος: G, 29. Σκαιὸς, ἐκμελὴς, ἄγροικος: 7, 48. 
ἄγροικον ἐμάτω».] ΑΙ illum Aristoph. loc. quem pri- 
mum citavi, enarrans Scholiastes, habet ἀγροῖκον 
circumflexa penult. φήσας ἀγροῖκον αὐτὸν εἶναι, τὴν 
δὲ γνναῖκα, πολιτικήν, sed enim up. Suid. ubi eadem 
verba extaut, ἄγροικον eodem πσσευία, quo in ipso 
textu Aristoph. legitur. 

᾿Αγροΐκος, iuquit idem Eust. * προπερισπωµένως, 
Imperitus. Ας pro Eustuthio locos qui iacerent, in- 
veni nonnullos, e quibus sunt hi duo, Platouis unus, 
Suiclæ alter. ΑΡ. illum euim Sympos. legitur, Περὶ 
σοῦ τι ἐγὼ ἀγροῖκον δοξάξων. ΑΡ. hunc autem in 
explicatione vocis Aꝓpeios, citutur οκ Aristupli. (1, e.) 
Ὡς ἀγρεῖος εἶ καὶ σκαὺε, subjungiturqueé statim 
scribi eliam ἀγροῖκον pro ἀγρεῖος, Al hon paulo plures 
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τερετὶ pro να facientes, qui dieunt ἄγροικας, cum Im-· Α ἄγροικον εἶναι παντελῶς, κἀγὼ πάλιν εἶκον, οὗ καὶ σὺ 


peritum siguiſficat, Iuscilum, Ilepidum, lnurbanum, 
quod etiam souat νοκ Rustieus metaphoriee sumta, 
esse proparoxytonum. ldem Aristoph. ib. (698.) 
Οὐκ λος οὕτως ἄνδρ' ἄγροικον οὐδένα, Οὐδ' ἄπορον, 
οὐδὲ σκαιὸν, οὐδ ἐπιλήσμονα, Plut. Artaxerxe, Ἔδο- 
ἔεν οὖν ἄχαριε τοῖς παροῦσιν εἶναι καὶ ἄγροικος. Qui- 
dam Comicus αρ. Athen. 7. Τύχη ἄγροικος, οὔτε 
παιδείαν ὅλως εἰδνῖα, uristot. Rhet. 1., Οὐ γὰρ ταῦτα 
οὗθ' ὡσαύτως ἄγροικος ἂν καὶ πεπαιδευµένος εἴποιεν, 
ubi ohiter ohserva ἄγροικον opponi τῷ πεκαιδενµένῳ, 
ut in proxime precedente exemplo eopulantur ἄγροι- 
κος εἰ ἀπαίδευτος: nam id valet, οὔτε παιδείαν ὅλως 
εἰδνία. Theophr. Char. (8.) O δὲ ἄγροικος, τοιοῦτός 
ris οἷος κ.τιλ. δε et in illo ipso δυΐάπε οσο, cujus 
modo mewini, statim post ἀγροῖκος equitur ἄγροικος 
pro eodem, nulla, opinor, eum rutione. Nisi forte 
prius ἀγροῖκος, utpote in ĩpso textu Ῥοείας, προπερι- 
σπωµένως δοπρίωπι est Attice. Denique, utut sit, 
pro Rustico in propria signif., et pro Rustieo per 
metaph., multo pluribus in locis reperio ἄγροικος 
proparoxytonum, quam ἀγροῖκος properispumenon. 
Sit igitur penes vetustissimu exemplaria ſiclhes. Ce- 
terum in comparativo non raro usurpant hoe nomen 
in hue metaph signif. 5Sumtum: ut quidam Comicus 
αρ. Athen. ᾿Αγροικύτερός εἰμι, Gs ϐ ἁπλῶε µοι διαλέ- 
γον. ἴπους. Εἰ καί τις ἀγροικύτερο» εἶναι φήσει τὸ ῥη- 
θέν. Pluto Λροὶ. Eĩ μὴ ἀγροικύτερο» ἦν εἰπεῖν. Liban. 
Legat. acl Juliun. Οὐδεὶς ἐκείνων ἀγροικότερόν τι φθέγ- 
ξεται; Dicunt autem ἁγροικότερο», ομῖα non plune 
Rustieum significare volunt, sed duntaxat aliquantum 
Rusticum, Lat. Subrusticum et Subagreste, pripo - 
sitioue Sub diminutionem his in vv., ut in aliis multis, 
indicante. 

ΓἈγροῖκος, Jacobs. Anth. 10, 408. Καρετ, 
Ariſtopli. 52. a. "ΑΆγροικο, Not. ad Thom. M. 
795. Huschk. Anal. Ind. s. v. "Αγροικος Δημοσθέ- 
vie, Ruhnk. ad Rutil. 88. Heindorf. ad Phæedr. 
196, ad Thewet. 394. De lueta, Ῥουρ. ad Long. 347. 
(Hesych. ν. Κυπρία.) 590. Dorv. ad Charit. 292. 
393. ᾿ΑἈγροικύτερος εἰρῆσθαι, Buttm. ad Plat. Gorg. 
919, Heiudorf. κά Plat. Apol. p. xvüi.“ Sehmſ. Μου, 
Adde T. H. ad J. Poll. 9, 12. Bekkeri Λεξ. ῥητορ. et 
Σνναγ. Λεξ. χρησ.: "Αγροικος ἄφρων, δύσκολος. Tu- 
ναγ. εξ. χρησ. ᾿Αγροΐκος σκληρὺὀε, καὶ ἀπαίδευτος, ἢ 
ὁ ἐν ἀγρφ κατοικῶν: ᾿Αγροῖΐκος ὁπώρα" ἀπ᾿ ἐναντίου 
τῇ γενναίφ, ὡς ἓν διαφορᾷ τῆς μὲν πρὸς τὸ ὁπωρίσαι, 
τῆς δὲ πρὸς ἀπόθεσιν, καὶ οἰνοποιίαν, καὶ τὰ τοιαῦτα. 
Λέγει δὲ ὁ Πλάτων σαφῶς ἐν Νόμυα" Ὡνούμενοι τὴν 
γενναίαν ὁπώραν ὁπωριζέτω, ἐὰν βούληται, (4ε LL. 8, 
845.). Καὶ πάλιν Τῆς μὲν γενναίας ἁπτέσθω, ἐὰν 
βούληται, τῆε δὲ ἀγροίκον λεγοµένης καὶ τὸν τοιοῦτον ὁ 
γύµος εἱργέτω, (leg. τῶν τοιούτω». Ῥ]αΐο Ἱ.ς, Μέτοι- 
κος δὲ, ὠνούμενοι τὴν γενραίαν ὀπώραν, ὁπωριξέτω, 
ἐάν βούληται, ἐὰν δὲ ξένος ἐπιδημήσαε, ὁπώραι ἐπιθν- 
μῇ Φφαγεῖν, διαπορενόµενος τὰς ὁδοὺς, τῆς μὲν γενναίας 
ἁπτέσθω, ἐὰν ῥούληται, μεθ ἑνὸς ἀκολούθον, χωρῖε 
τιµῆς, ξένια δεχόμενος" τῆς δὲ ἀγροίκον λεγοµένηε καὶ 
τῶν τοιούτων ὁ γύµοι εἰργέτω μὴ κοινωνεῖν ἡμῖν τοὺς 
Σένονε.) ᾿Αγροίκων' τῶν σωφρόνων. Schol. Plat. in 
Gorg. 115. ᾿Αγροικύτερον. ἀντὶ τοῦ, σκληρότερον, 
Eust. 1950. Ότι τῷ ἄστεῖ παρωνόµασται ὁ κατὰ παί- 
δενσιν ἀστεῖος, πρὸε διαστολὴν ἀγροίκον, τοῦ καὶ ἀγρό- 
του καὶ ἀγροιώτου καὶ ἀγρείον δὲ ξιὰ παραληγούσηε 
διφθόγγον. Timei Lex.“ Αγροικος σκληρὸς, καὶ ἀπαί- 
δευτος, ἡ ὁ ἐν ἀγρφ κατοικῶν. "' Thevet. 115. Οὗτι 
πον ἐγὼ ὑπὸ φιλολογίας ἀγροικίξομαι ;---ἥκιστα, ὦ Σώ- 
κρατεε, τὸ τοιοῦτο» ἂν εἴη ἄγροικον: 1938.” Αγροικο» 
δὲ καὶ ἀπαίδεντον ὑπὸ ἀσχολίας οὐδὲν ἦττον τῶν νοµέων 
τὸν γοιοῦτο» ἀναγκαῖον γίνεσθαι. Euthydem. 919. 
Εἰ μὴ ἀγροικότερον ἦν εἰπεῖν: 350. Gorg. 987. 907. 
—* ſ*ympos. 324. 334. Phædr. 350. 369. Apol. 9605. 
FPolit. 5, 499. 10, 518. Crit. 448. LL. 9, 069. Erast. 


6. Phudr. 807. Are ἀγροίκῳ τινὶ σοφίᾳ χρώµενος. 
Polit. 3, 443. Τοῦ δὲ ἀναρμύστον ψυὸ λὴ καὶ 
ἄγροικος, (Ad Plat. forte reſerenda est Hesyehii glos- 


sua: ᾿Αγροικύτατον’ ἀπαιδεντύτατον.) Ῥτορτία potestas 
ποηη οί ꝛeinel, (rectius seripsisset, bis) decurrit LL. 8, 
649. Ὃς ἂν ἀγροίκου ὁπώρας γεύσηται βοτρέω», εἴτε καὶ 
σύκων, quo loco usus est Altheu. 605. In duplicis νο- 


σ 


ἀγροὺς λέγει; οὐκ ἀκούεις, ὅτι ἀγροὺς οὖκ ἔχομεν; 
Timœi glossam, ut solet, deseripsit Suid. (et OGram- 
maticus 8, Germ. l. ς.Υ” D. R. Etym. 480, ᾿Αγροικῇ 
φωνῃῇ προφέρονται. “Rectius ἀγροικικῇ, possessivu 
ἵοττοα, υἱ 78, 66. 515,35.” Sylhurg. Suld.* Αγροικος" 
ἄφρων, δύσκολος, σκληρὺς, καὶ ἀπαίδεντος, ἢ ὁ ἐν ἀγρῷ 
κατοικῶν, "Άγροικος ὀργήν' Φφιλόδικος, ἀκρόχολος, εἷς 
ὀργὴν εὔκολοε, ᾿Αριστοφάνηε (Eq. 40.) νῶίν (νῷν) γάρ 
ἐστι δεσπύτης "Άγροικος ὀργή». (chol. Δόναται ἡ 
ὀργὴ νῦν ἑκάτερον δηλοῦν, καὶ κυρίως κεῖσθαι, καὶ ἐπὶ 
τοῦ τρόπον, ἄγριοε, καὶ σκληρὺε, καὶ ἀνήμερος, καὶ τρα»” 
χὺς, ἢ ἀφελής.) “Cave putes, νν. φιλόδικος εἰ ἀκρό- 
χολος esse interpretationes τοῦ "Αγροικος ὀργήν: nam 
Φιλόδικος quidem est expositis vortis Κναμοτρὼξ, quee 
ap. Aristoph. post "Άγροικος ὀργὴν legitur. ᾿Ακρύ- 
χολος vero est νοκ ipeius poete, απο exponitur per 
εα, que sequuntur, εἷε ὀργὴν εὔκολος. Apparet ergo, 
τὸ "Αγροικος ὀργὴ», quod est articuli eapui, interpre- 
tatione carere, et τε]φυα nullo judicio h. l. addita 
esse, utpote nihil ad rem pertinentia. Quo quidem 
nomine Suid. γε] quisquis est Lexiei hujus compilator, 
merito reprehendendus ον.’ Kuster. Zonar. "Α- 
ὀργήν' φιλόδικος, ἀκρόχολος, εἰς ὀργὴν εὔκολος. 
ῥιστοφάνης' νῶῖν (νῷν) γάρ ἐστι δεσπότής” Αγροικος 
”"Αγρικός' ὀργίλοε, φιλόδικοε, εἰς ὀργὴν εὔκο- 
L. ἄγροικος. Temere repetita glossa.“ Tit- 
tiann. (voc. ᾿Αγρικὺε, quo cauret etiain Sehneideri 
Lex., extat in ΟΙ. O µορφνός ἁγρικὸν ὄρνεο», Rimus- 
sulus. Τ]εουτ. 90, 6. Οἷα βλέπεις, ὑπποῖα λαλεῖς, 
ὡς ἄγρια παίΐσδειε; '"" Ὁποῖα, uno π, λαλέεις, ὧς ἄγρικα 
παίσδεα, Ald. 70. Salam. Farr. Brubach. muargo 
Η5ι.” adde Cod. Coisl. δρ. Gaisford. “ Possit Ίος 
leetio aie satis bene se tueri, si ὑποῖα pro anupresto 
habeutur. Appexu, mutato aceentu, recepi. Ἠδί, 
dat ἄγρια. Voc. ἀγρικὸν ejusmodi est, atque ἄστν- 
κόν.' Reiskt. Sed, eum v. ἀγρικὸς recentioribus 
seriptoribus et Grammaticis unis in usu fuisse vicle- 
atur, proeuldubio rectius, Ὡς ἄγρια παίσδεις, edidit 
Gauisford. neque aliter dixit Moschus 1, 11. Οὐδὲν 
ἀλαθεύω», δόλιον βρέφος, ἄγρια παίσδει, Idem Mosch. 
δ, 19. A τέρπει ψοφέοισα τὸν ἄγριο», οὐχὶ ταράσσει, 
υἱ edidit Gaisf. 8ο recte partim H. St. partim 
Grot. correxere vulgata: ᾿Ατερπῆ ψοφέοισα τὸν 
ἀγροῖκ), Ms. ἀγροῖκο», οὐχὶ ταράσσει. ἴπ Cod. F. Ursi- 
nus invenit ἃ τέρπει. "Αγρικον ᾿ Stephanus, ἄγριον 
fſormam usitatam declit Οτο” Valek. "' Τέρπη--- 
ἄγροικον, Vindob. Seribendum censet Brunck., “A 
τέρπει οισα, τὸ & ἄγριον ο. τ. ΟΙ. Vicde Ni- 
candri Schol. ἵπ ᾿Αγροικικὸς citandum, et Bergler. ad 
Alciphr. 440. ἴα ᾿Αγροίκως erendum.) Hes. Appot- 
κος ὁ ἐν ἂγρῷ διάγω», χωρικός, ἢ ἐργάτηε, καὶ δρα- 
στήριος, ἢ Ξευγηλάτης. "' δΐο Herennius Ρίο, aut 
Ammon., si malis, et Thom. M. accentum figunt, in 
hae signif. At ἄγροικος scribit Ptolomæus Ascalouita 
αρ. Εαυτίο. B. G. 4, 33. 3510. Vide T. H. ad J. Poll. 
950.” Alhert. Suid. εἰ Zonar. ᾿Αγροίκον μὴ κατα” 
φρόνει ῥήτορος" ὅτι μηδὲ τῶν εὐτελῶν χρὴ καταφρονεῖν. 
Proxerbhium dupliceem sententiam habet. Μοπεί 
enim hominem vilem non eontemnendum, vel quod 
dedeceat superbia ejustmodi, vel quod nocere ille, 
etiamsi vilis sit, possit. Quare Diogenian. addit 
simile adaginnm, Κἄν µύρμηκι χολή.” Tittmaun. Gl. 
1 Αγροῖϊκος Agricola, Rusticus.“ Aꝓpotxos: Agricola, 
Agrestis. Avpotxo Βία, Rurestus, Rusticanus, 
Agrarius, a, um, Villanus, Rusticius, Rusticus, Ru- 
sticee. ᾿Αγροῖκος μῦς' Buſo, Sorex sylvestris.“ Άγροι» 
καὶ Rusticana.“ Lonar. ᾿Αγροϊκος ὁ ἁμαθήε. "Α- 
γροικος" ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ αὐλιξύμενος. Ammon. ᾿Αγροῖκος, 
καὶ ἄγροικος ας ὀπροπερισπωμένως μὲν, ὁ ἐν 
ἀγρῷ κατοικῶν, "' προπαροξυτόνως δὲ, ὁ σκαῖος τοὺς τρό- 
πονε. “' Ρίο. Ascal. 5. potius, qui antiquum nomen 
wmentitur, recentioris ri magistellus ab Ammonio 
diversus ahit ὁ. 7." ΑἈγροικος, βαρύτονον, ὁ ἐν ἀγροῖε 
διατρίβων, ἀγροῖκος δὲ "' προπερισπώµενο», ὁ μὴ ἥμερος. 
Secundum eommunem Gr. sermonis dialeetum di- 
stinxit Noster, uti e Thoma M. licet æstimare: (Α- 
γροῖκος, ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ οἰκῶν, παρὰ τοῖς Ἕλλησιν ἁπλῶς, 
ἄγροικος δὲ, ὁ ἰδιώτης καὶ ἀπαίδευτος' οἱ ᾿Αττικοὶ δὲ 
ἐπὶ τοῦ ἐν τῷ ἀγρῷ οἰκοῦντος, καὶ ἐπὶ τοῦ ἰδιώτον, καὶ 
ἀπαιδεύτον, καὶ ἀναισθήτον, " προπαροξυτόνως ἄγροικον 
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κον ἄρα σύ γ΄ εἶναι τὸν θεόν' ἤγονν ἀναίσθητον. Καὶ 
πάλιν ἐν Νεφέλαις, 460. "Ἐπειτ' ἔγημα Μεγακλέονε τοῦ 
Μεγακλέους ᾿Αδελφιδην, ἀγροῖκος ὢν, ἐξ ἄστευς' ἤγουν 
ἐν τῷ ἀγρφ οἰκῶν.) Judicium Fungermanni πά Poll. 
9, 19, considerari inptimis meéeretur.“ Valek. Verba 
sunt:—“Leg. cum H. Steph. ἀγρεῖος, ubi in Suicha 
Appoĩs ε: CAypeia ἀοιδὴ----- καὶ ᾿Αγροῖος, ὁ ᾱ- 
γροῖκοε, ὁ ἀμαθὴς, ἢ ἀπὺ τοῦ ἀγροῦ. Sie καπό legitur in 
Ed. Mediol. at Kuster. Ἰοσίοτο non monito edidit 
᾿Αγρεῖΐος. Cf. nos in ᾿Αγροῖος.) In hisce alias certi 
vix quid proferri potest: ita variant auetorum loci 
τω lübria, ut potes videre in Η. Steph. Lex. imo in 
ipso nostro Polluce, hie ubi ἀγροῖκος, et mox ubi 
ἄγροικο», de Rusticuuis, et supra ἄγροικοε, de Δ4ο- 
lescente Rustico, 4, 140. et infra de civitate Montana, 
εί quidem Rasties, ἄγροικος, 9, 33." Erun. Philo: 
"Αγροικος βαρντόνως, καὶ ἀγροῖκος " προπερισπωµένως 
διαφέρει. "Αγροικος μὲν γὰρ, ὁ γνώσεως ἅμοιρος, ἡ ὁ 
ἐν τῷ ἀγρῷ οἰκῶν' ἀγροῖκος δὲ προπερισκωµένων, ὁ μὴ 
ἥμερος, ἴσος τῷ ἄγριο. Lex. πρ. Hermann. Gr. 
Gram. 998. Αγροικος ὁ ἓν ἀγροῖς διατρέβω», ἀγροῖκος 
δὲ ὃ ἀπαίδεντος. Dicitur ἘτιαΜ "'""Άγροικη- 
Ρὺε, ἡ, ὄν, diese von ἀγροῖκος abgeleitete Form führt 
Steph. Έγε. im Worte ἀγρὸς απ.” Schneider. Lex. 
Locus est: ᾿Αγρός τὸ χωρίον. O οἰκήτωρ, ἀγρότης, 
καὶ ἄγροτις (ἰ, ἀγρότις,) καὶ ἀγροιώτης, καὶ  ἀγρωτὴρ, 
καὶ " ἀγρώτειρα, καὶ " ἀγρώτηε διὰ τοῦ ω μεγάλου, ὧς 
Μαλλὸς Μαλλώτης, καὶ — Ἠπειρώτης, καὶ ἀγρώ- 
στης πλεονασμῳφ τοῦ σ, καὶ ""σννθέτως ἄγροικος καὶ 
αἀγροῖκος, ἀφ᾽ ὧν παρώνυµον τὸ ἀγροικηρὺς, (** Mss. ἀφ᾽ 
ὧν παράγεται τὸ κτητικὺν ἀγροικηρόε,” Holſsten. “Sic 
in omnibus Edd. est excusum, οἳ ita etiam invenit 
Salmas. in quodam Cod. sed εκ alio recentiore le- 
gebat, ἀφ' ὧν παράγεται τὸ κτητικὺν ἀγροικηρὺς,) ὧς 
σιγηρὀε, καὶ, ᾿Αγροικηρὴν φύσιν, καὶ " ἀγροιῶτιε, καὶ 
ἀγρωστῖνος, (Salmus. legebat ρτοβαηίε Holsten., καὶ 
ἀγροιῶτις, καὶ " ἀγρῶστις, καὶ ἀγρωστῖνος,) καὶ ἀγρεῖυς, 
καὶ " ἀγρίτης, ὡς τύπος, " τοπίτης, καὶ ἀγρείη διὰ δι- 
Φθόγγου. Λάάε ΕΤΙΑΛΜ "᾿Αγροίτης, συ, ὁ.. Βπα, 
᾿Αγροίτης ὁ ἄγριο, ZLonar. ᾿Αγροίηι ὁ ἁγρύς. 
*Pro ἀγρὸς |. ἄγριος, secl Cod. K. habet ἀργὸε, «1ο 
leetio nescio an non queat defencti.“ Tittmann. ἴσιο 
ἄγριος unice verum est. De ἀγρὸς οἳ ἀργὸν οομ{αςίς 
supra monuimus π Αγρύς. Vicde Etym. in ᾿Αγροιώ- 
της citatum, οἱ ef. ᾿Αγοίτης post ᾽Αγύρτης positum. 
Ulud ἁγρώστης, quod inter derivata ab αγρὺς βρποξοἲῖ 
Steph. Β., νε] saltem ἀγρώτης, Theocrito 25, 51. re- 
stituendum videtur, Τὸν δ' ὁ γέρων ἐξαῦτις ἀμείβετο, 
δίος ἀροτρεύε. "' ἵπ 5 Οσά4. legitur ἀροτρεὺε, φποῦ 
Br. recepit. Valek. et Βο]μο πρὸς αὖτι Ὁ. W. 
Vat. 10. Quo pacto voculee ἐξ πρὸς inter 5ε commu- 
tentur, egregie docet Bast. Append. Ep. Οτι. 44. 
ἀροτρεὺς Vat. C. V. 10. ἀγρώστης 4 Gaislord. 
Lectio ἀροτρεὺς fuxit, ut nos suspicamur, εκ inter- 
pretatione udjecta. Recentiores Librarii exquisitam 
ν. ἀγρώτης eoncoquere non potuerunt, atque adeo 
magis vulgarem v. ἀροτρεὺς in textum receperunt. 
Ibid. ν. 48. legitur, Oerus ἐπ᾽ ἀγρῶν τῶνδε γεραίτερος 
αἰσυμνήτης. '' Ε]ος, Cod. τῶν γεραρώτερος, Vul. τῶν γε- 
ῥαρώτατον. Sanetamandus: ἐπ᾽ ἀγρώταις γεραρώτατος. 
ΜΙΜ vulgata lectio non displicet. Br. ed. (ε priore 
Sanctamandi conjectura) ἐπ᾽ ἀγρωτῶν γεραρώτερον.’ 
Valek. Τῶν γεραρώτατος C. W. 10. γεραρωτάτω», Vat.“ 
Gaisf. Nobis legendum videtur ἐπ᾽ ἀγρωτῶν γεραρώτα- 
τος, '"'᾿Αγρώτης, Τουρ. Opuse. 2, 30. Jacobs. Anth. 
134, 41. (ad Epigr. ἀδεσκ. 389. Μὰ τὸν βονθοίνα» Hoa- 
κλέα, παῖδες ἀγρῶται. "᾿Αγρόται, vulgo. Huet. 50. 
ἀγροῖται, quod Ῥτο ἀγροιῶται ροπῇ Ῥοενε censebat,“ 
certe Grammatici γεῖ. ut supra vidimus, ſormum 
ἀγροίτης ΑρπονσυΗ. “At Hum ἀγρῶται scripsisse 
vix dubito. Possis εἴἶαπι ἀγρῶσται Ίεροτο, quod non 
solum de Venatoribus, sed de Pastoribus quoque 
usurpatur. Rhesus 966, Ἡ κύλλ' ἀγρώσταις σκαιὰ 
πρόσκειται Φφρενί' Καὶ γὰρ σὺ ποίµνας δεσπόταις τε- 
λεσφόρουε "Ἠκειν ἔοικας ἀγγελῶν, ἵν᾽ οὗ πρέπει: 987. 
Φόβον ἕ' ἀγρώσται, οἳ κατ Ἴδαῖον λέπας Οἰκοῦμεν 
αὐτύρεξον ἑστίαν χθονὸς, Παρέσχε, δρυμὸν νυκτὸς ἔνθη- 
ρον µολώ». Archie Ερ. 97. de Ἠετου]ε, Μηκέτι 
"πανροβόροιο βαρὺ ἠρύχηµα λέοντος Γ]γήσσετε, "ληϊρύ- 
μοι γειαρύτας Νεμέης.} Ῥοϊμωί, Mss. Etym. ᾽Αχαά- 
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᾿Απολλώνιος (4, 175.) ἥν τ' ἆ t 
᾿Αχαϊϊνέην καλέονσιν, ἀπὸ Αχαιϊνέας πόλεως, ἐν ᾗ εἴδή 
εἰσὶν ἐλάφων μεγάλων. “"Ῥε Μεάϊς. ουπα 
primarũs Ἐάά. ἀγρῶται. Mendam sustulit Steph. 
egendo ἀγρῶσται.)' Bruneck. ᾿Αγρῶσται exhihet 
μπας Vat. et sie Salmas. in Solin. 156. nisi quod ibi 
est dypurrai. Schol. "Αγρῶσται' οἱ κυνηγοὶ, ἀπὸ ποῦ 
ἀγρώσσω ῥήματος πέπτωκεν. Ὅμηρος (04, E. 55." 
Ἴχθος ἀγρώσσων πυκινὰ πτερὰ δεύεται ἄλμῃ. Vens- 
tores νεπῖ εἰ Salmas. Ἰ. ο, sed Αρησοΐα nobis iulel· 
ligendi videntur. Eurip. Baceh. 5600, ἔνθα ποτ Ὄρ. 
φεὺς κιθαρίξων Σύναγεν δένδρεα Μούσαις, σύναγεν 
ἀγρώτας, Ἀποναν. Hes. Χωρίς ἀγρώτης, 
ἀγροῖκοε, ἄλλοι τὸν ὑδηγόν. Ἰάρηετ. ud Aleiphr. 8, 
70, οοτηρἰε ἀγρώστης, perperam enim ibi excusum 
est ἁγώστης,) tanquam οἱ vitiosa sit forma ἀγρώτης, 
quæ tamen satis proha est. Cod. Ven. teste Sehovw. 
exhibet, αγρότης, ἄγροιτος, πας Musurus in ἀγρώτης, 
ἀγροῖκος τοοίε mutavit; nam ν. ἀγρύτης poettis relin- 
quenuclum est. Usurpavit tamen Eust. 1409. Simonid. 
Ep. 59. H σεῦ καὶ φθιμένας λεύκ' ὁστέα τῷδ' ἐνὶ τύ, 


"ἜἼσκω ἔτι τροµέει» θῆρας, "' ἀγρῶστε Avxus.“ Æiam. (N. 


Α. 6, 5.) Ὅταν δὲ αἴσθηται ἑαντῆς πεπλησµένηςε, ὑφο- 
βωμένη τοῦτο ὡς νόσον, Ξητεῖ φωλεόν’ ἐντεῦθέν τοι κέκλη- 
ται τῇ ἄρκτῳ φωλία τὸ πάθοι. Melius legeretur "φω- 
λειῷν, (φωλεία, ita Gesner. pro φωλία emendabat, eui 
astipulatur Apostolii lectio τὰ αἀρκτοφώλεια. Schnei- 
der.) Et ap. Plut. de Solert. Anim. (10, 47.) Ἡ δὲ 
ἄρκτος ὑπὸ τοῦ πάθους, ὃ καλοῦσι " φωλιᾷ», καταλαµβα- 
νοµένη, (’ φωλιὰν, εἷο Β. εξ, vulgo φωλία, Ἁγ]. 
φωλεία, Wytlenb. φωλείαν malit Reisk. et sie Noster 
in Φωλεία, quem vide.) Sie mulieres κιττᾷ». Dicun- 
tur 8. φωλιᾷ», vel φωλειᾷν, ο 15 » expetuut, 
ut φονῷ», —* credis —* — — λεν de — 
quee ad venandum ardenter inceitaie επί: Epigr. 
Simonidis αρ. J. Ρο]. ἀγρῶσα Λυκάς, Lyeus nomen 
canis venatier, 0 ἀγρῶσα dicitur ah ardore, et 
aviditate venandi, ut φυνῶσα χεὶρ, Cudis avida ac 
siliens. lta et ursee φωλειᾷν diuntur, eum ἵεπρας 
instut, ut τὸν φωλεὺν avicissime appetant.“ Salmas. 
in Solin. 093. ᾿Αγρῶσα Λυκὰςε Sulinusio affert Kuhn. 
ad J. Ῥο]. at Jungerm. εκ eodem δαΐπι ἄγρωσσα 
exhihet, quee est vnlgata scriptura. “ Salmasii 
emendationen, (ἀγρῶσα,) et interpretationem assenzu 
suo probare vicddetur Br. qui merito dubitat, au 
αγρώστης, (ἀγρῶστα probat Seher. ἄγρωστα, Kuhm.) 
cum substantivo femimnini generis consttui possit. 
Sehneider. ἀγρῶστι uspicabatur, idque verum, (pto · 
hante etiam Lobeck. πά Soph. Aj. p. 9744 Scheef. 
Mas. indicato.) Ut ab ἀγρότης (οτπηπίάτ «ἰγρώστης, 
v. Schol. Apollon. R. (1. ο) εἷς ah ἀγρότι, Hes. 
αγροτέρα, κυρηγὸς, descendit ἀγρῶστις.' ὀποοῦα, 
πιο ἀγρώστης εί 3 ὀγρώσσω, εἰ ἀγρῶστις αν ἀγρώ- 
στης. “Ruhn. κά Tim. (Corrupte Ἠες. θήρανλος" 
ἀγρός τις, lex. Θύρανλοι" ἀγρώστηε. Vide Nostrum 
in Θήραυλος.)” Ἀο]νοξ, Μην. Hes. ᾿Αγρῶσται" ἐργάται, 
De pastorihus Soph. Alexandra (Alexandro,) αρ. 
Eust. 583. Ὀξύνεται δὲ τὸ χηρωσταὶ, διὰ κανόνα τοιοῦ- 
τον’ τὰ εἰἶετης ῥηματικὰ ὑπὲρ δύο σνλλαβὰς φύσει µα» 
κρᾶ παραληγόµενα, ὀξύνεται, βραβεντὴς, ἀθλητὴκι 
ποιητὴε, ὀρχηστὴς, " χρυσωτὴε, ἑεδνωτὴς, οὕτω καὶ χηρω- 
στής' μάχεται τὸ νήτης" τὺ ἀήτης ἄλλως γέγονε», 
απὸ ῥήματοι εἰς µι γεγονὼς τοῦ ἄημι τὸ παρὰ εἴ 
φασὶν ἐν ᾿Αλεξάνδρᾳ (Αλεξάνδρῳ) Στείχων ἀγρώστην 
ὄχλον, παρώννμὀν ἐστι, καὶ οὗ ῥηματικόν. Δοεῖ δὲ 
ὁ χηρωντῆς, πλεονασμὺν ἔχειν τοῦ σ πρὸ τοῦ γ.”. Alhert. 
Nescio, an leg. ἀγροιώτην: Παπ τὸ ἀγρώστης ΠΟ 
denominativum est, sed νοτρη]ς, ah ἀγρώσσω, εἰ, ο 
verbale, videtur etiam in ης ποποπάυπι. Unde 
εἴ ὀξντόνως id efſert Fym. ᾿Αγρωσταί" οἱ κυνηγέται, 
ἀπὸ τοῦ ἀγρώσσω, (νε αγ. οείετος Graminaticos 
semper οηΜίωγ ᾿Αγρῶσταιι) Est autem ἀγροιώτης 
εκ ἀγρότης. Hine enim (secundum Ἐ γα.) κατὰ πλε- 
ονασμὸν τοῦ τ, ἀγροίτης, καὶ κατ "ἐπένθεσιν τοῦ ω, 
εἰγροιώτηε,. Rtym. v. Χήρα: ᾿Απὸ τοῦ χηρῶ χηρώσω, 
ὃ σηµαίνει τὸ ἐρημῶ, καὶ ἀφαρίξω, καὶ ἐκπορθῶ, ὅθεν 
καὶ χηρωτὴς, ὡς γυψώσω "γυψωτὴς, καὶ πλεονασμῷ 
τοῦ σ, χηρωστής.” Polilus. Cum Eust. canone ef. 
canonem hune, qui αρ. eund. Rtym. ν. Ἡρακλης le- 
xitur: Τὰ ele της ἔχοντα τὴν παραλήγουσαν εἰς ἆμε- 
γάβολον λήγονσα», Ὁ' ἀπρόσληπτα ὄνγα τοῦ 5 καγὰ γὴν 
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γενικὴν, βαρύνεται, εἶ μὴ εἴη 
σης, ' εὐφράντης' τὸ δὲ " ἑκοντὴς, ἐθελοντὴς, µετοχικά. 
Παρὰ δὲ ᾿Αττικοῖς ὀξύνεται τὸ καθαρτής, " ἁμυντὴς ἐπὶ 
τοῦ βοηθοῦ, "ϕαιδρυντὴς, ποικιλτής, καλλυντὴς, "πραῦν- 
τής ὅτι οὐκ ἔχει τὴν πρώτην συλλαβὴν εἰς φωνῆεν λή- 
γουσαν" τὰ γὰρ εἰς της λήγοντα ἁἀρσενικὰ, καθαρὺν 
ἴχοντα τὸ τ, βραχείᾳ παραληγόµενα ὑπὲρ δύο σνλλα- 

,. βαρύνεται καὶ ἁπλᾶ ὄντα" οἷον 3" ἱξιβάτης, ἀρέτης 
(suspeetum est, verius ſfortasse ἀρύτης, ab ἀρόω, 
147, 44.“ Sylb.) ἐργάτης. Σεσημείωται τὸ εὑρετής, Ῥὸ 
μέντοι Ἀνριστὴς, λεπιστὴς, χλεναστὴς, ὀξύνεται, ὅτι οὗ 
καθαρὸν ἔχει τὸ τ' τὸ ἀθλητὴε, µαχητὴς, µαθητὴε, ὅτι 
οὗ βραχεῖαν ἔχει τὴν παραλήγονσαν. Ceterum ab 
αἀγρώστης, Rusticus, desceudit ΑΡ2ΕΟΤ. ᾿Αγρωστῖνος, 
Hes. ᾿Αγρωστῖνας ἀγροῖκος, Epicharmus docuit 
Fabulam ᾽Αγρωστῖνοις dietam, quam eitat Athen. 
120. ubi Casaub. “ Epicharmi Agrostinum laudat 
Ἠεν. v. Κόλαφος. Syracusunæ dialecti est ν. ἀγρω- 
ατῖνος, pro αγροῖκος, Rusticus. ᾿Αγροῖκον autem multi 
Comici doeuerunt, ut Antiphanes, Philemo, Auu- 
xundrides, alii.“ ᾿Αγροιώτης, sophrouis Mimus, qui 
αἶνας “Ολιεὺς, Athen. 309. ef. 86, εἰ 288. Hes. Κό- 
λαφος κόνδνλος, παρὰ δὲ ᾿Ἐπιχάρμφ ἐν ᾽Αγρωστίνψ 
καὶ παιδοτρίβαις ὄνομα. “Rescripsi, ἐν ᾿Αγρωστίνῳ 
(Pro vulg. ᾿Αγροστ.) ut πρ. Athen. 1920. εἰ 655. (ubi 
tamen teste Sehweigh., Με. Α. ᾿Αγροστείνψ.) Vide 
Eust. 1817. de ν. Κόλαφος, ubi et Epichariuum lau- 
dat. Causaub. in Athen. 232. ἀγροστῖνος retinere vi- 
detur, per ο, addens, Syracusani vocabulum diuleeti 
esse, pro ἀγροῖκος, Rustieus. UIn Casaub. Anim. in 
Athen. Edit. 1600. qua utimur, est ἀγρωστῖνος, per 
-, neque aliter in suo exemplari Schweigh. legisse 
videtur.) Fueritne conjuuctum Dramatis nomen, 
᾿Αγρ. καὶ Παιδοτρ. an diversarum Fahularum, aliunde 
mihi ΠΟΠ constat. F. |. καὶ παιδοτρίβον ὄνομα.” Alhert. 
In (ο. Ὑεη. τερετϊτί, ἐν ἀγροστίνῳ καὶ παιδοτρίβαιν 
ὅ. testatur Schow. qui in nota seripsit: —“ Locum 
adduxi, ut à lemmatum seriptura securi esseut erudi- 
tiores.“ Plura v. ap. Nostrum in Aꝓpgortros.] 
Amolcuu, Rustice, Rustieo more. Theoer. (20, 4.) 
οὗ µεμάθηκα ᾿Αγροίκως φιλέειν, ἀλλ᾽ ἀστυκὰ χείλεα 
θλ/βειν. επι, Imperite, Illepide. Philostr. Epist. 
(2.) Σὺ δὲ ἀγροίκως. ἐποίησπε, µύνη κοιμηθεῖσα ἐν 
ῥόδοι. ΕΙ ἀγροικοτέρως, Suhrustice, Plato Ῥο]. 3. 

αἱ δὴ κἂν ἀγροικοτέρως λέγηται, —— 7, 304. 

Bergl. ad Aleiphr. 446. Καὶ δῆτα διανοηθεὶε ταῦθ 
οὕτω ὁρῷν, ὠκειωσάμην τὸν Κορύδωνα, καὶ στείλας 
ἐμαντὸν " ἀγρικῶς, νάκος ἐναψάμενοε, καὶ " σµινύην 
λαβὼ», " αὐτοσκακανεὺς ἐδόκονν, ubi Bergl., a Sehwf. 
Μες, indicutus, * ita κοήἱρίωπι, fortasse ἀγροίκως, vel 
potiusꝰ ἀγροικικῶς.. Male WVagner. ἀγροικῶς ἴππ Δι 
εἱο in Bergl. uota scriptum dedit.] 
A poixepο'Ü, ὁ, ἡ, "' Ahnormis sapiens, Fhilo 
1. 1, 446-399. (ών γὰρ ἀγροικοσύφων οἱ τὰ πολι- 
τικὰ κεκομψευμένοι µάλιστά πωε εἰώθασι περιεῖναι.)"' 
Wabkef. Mas.)] 

[5 ᾿Αγροικότονος, ὁ, ἡ, Agreste sonans, Ernest. Lex. 
Respicitur ad Aristoph. Acharn. 673. οὔ-Τω σοβαρὸν 
ἐλθὲ µέλος Ἐὔτονον, ἀγροικύτερον, Ὡς ἐμὲ, λαβοῦσα, 
τὸν δηµότην. ''᾿Αγροικύτονον vulgo, e γἰοίπο εὔτονον 
natum, consentiente Rav. ἀγροικότερον Α. Brunck.“ 
Elmsl. Sehol. ᾿Αγροικότονοι πρόθυμοι γὰρ οἱ ἄγροικοι 
εἰς πᾶσαν πρᾶξυν καὶ εὔτονοι, εἰς γραφὰς δὲ, εἰ δικα- 
στήρια, εἲς κατηγορίας.] 
τῇ ᾽Αγροικώδης, ευε, ὁ, ἡ, Pertinens ad rusticum, 
Rustic us. Aristid. Quint. 07.” αεί. Μ.».] 

[" ᾿Αγροικέω. Βεκκετὶ Σνναγ. Λεξ. χρησ. ᾿Αγροι- 
κεῖν καὶ ἀγροίκων' τῶν σωφρόνων, παρὰ δὲ τὸ ἀγροίκως 
(1. ἀγροῖκος) γέγονε τὸ ῥῆμα ἀγροικεῖν. ΑΌ ἀγροικέω 
autem est ἀγροικία.] 

5 "Αγροκίας, ον, ὁ, pro ἄγροικος, Gregor. p. 208. 
nisi sit menda, Bud. 

Αγροικία, ας, ἡ, Rusſicorum habitatio, Locus, in 
—* rustici habitant, ἡ τῶν ἀγροίκων οἴκησις, Ager, 

υ5, Villa. Eust. (1409.) Οἱ δὲ τοιοῦτοι, ὁποῖος καὶ ὁ 
γέρων Λαέρτης, καὶ οἱ ἄλλως δὲ κατὰ τοὺς ἀμφὶ τὸν 
Εὔμαιον ἐν ἐσχατιαῖς οἰκοῦντες, ἄγροικοι ""προπαροξυ- 
τόνως λέγονται, καὶ ἡ αὐτῶν οἴκησις, ἀγροικία κατὰ 
ἰδέαν δριμύτητος ἤγουν γλυκύτητος, ὧς δηλοῖ ᾿Αθηναῖος 
ἐν τῷ, Ele τὸ ὅροις ὁρμώμενοι, τὰς ἀγροικίας " κακο- 
ποιοδαι πολλοὶ συναθροισθέντεε΄ ἄλλως δέ γε, ἀγροῖκος 
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ικὰ, ὀφάντης, ἁγύρ- Α μὲν " προπερισπωµένως ὁ ἀπαίδεντος, ἀγροικία δὲ κοι- 
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»ότερον " σκωπτικῶς, ἡ τοῦ τοιούτον «ἀγροίκον φαύλη 
ἔξις ἴσως δὲ, ὁ ἐν " παροξντονήσει ἄγροικος εἴτονν 
αγρότης, ὁ αὐτός ἐστι τῷ ἀγρεῖος, ὃ διὰ διφθόγγον γρά- 
Φεται κατὰ τὸ ᾿Ἀργεῖος. Plutareh. Ὁ) δὲ διὰ τῆς ἀγροι- 
«ίας πορενύµενος, καὶ τῷ σώματι τοῦ παιδὸν ἐντυχών, 
ldem: H δὲ ἐπὶ ταῖς ἀγροικίαις ἦν, ἐγκύμων τυγχά- 
νουσα, In agris versubatur. [| Αγροικία, Rusticiins, 
Inurbaunitas. Plut. Præc. de Sanitaté, (6, 472.) Tà 
γὰρ ἀγροικίας φοβηθέντα δόξαν, εἰς πλευρῖτιν, ἢ φρενῖ- 
τιν ἐμβάλλειν ἑαντὸ», ἀγροίκου τινὸς, ὡς ἀληθῶε ἐστί. 
Aristot. Eth. (0, 7.) εὐτραπελίαν πιρῖαπι esse dicit 
inter ἀγροικίαν εἲ βωμολοχίαν. [Ῥ]μ. de Adul. ει 
Am. Diser. 6, 949. Ὥσπερ ἔνιοι δοκοῦσιν αἰσχυντη- 
λίαν μὲν ἀναισχνντίᾳ φεύγει», ἀγροικίαν δὲ βωµολο- 
χίφ. Suid. Κατὰ μεταφορὰν δὲ ὁρίβονταί τινες τὴν 
ἀγροικίαν, σκληρύτητα ἤθους' ἡ γὰρ σκληρύτης κυρίως 
ἐπὶ σωμάτων. Schol. Plat. 180. Εὐτραπελία ἐστὶν 
ἔξις τις ἐν µεσύτητι θεωρουµένη βωμολοχίας καὶ ἄγροι- 
κίας' ἔστι δὲ περὶ σκώµµατα, ἢ τὸν ἔχοντα παρέχεται 
δύνασθαί τε σκῶψαι ἐμμελῶς, καὶ ὑπομένειν σκωπτύ 
νο» βωμολοχία δὲ, ἡ πάντα καὶ πάνταν οἰομένη δεῖν 
σκώπτειν' ἀγροκία δὲ, ἡ µήτε σκώπτειν, µήτε σκωφθή- 
γαι βονλομένη, ὀργιξομένη ὃ' ἐπ᾽ ἀμφοῖν. Vide καρτα. 
Οἱ. "Αγροικία" Rus, Rusticitas. J. Ρο. 1, 191. 
Γεωργικὰ ὀνόματα, γῆ, γεωργία, γεώργιο», ἀγροικία, 
ἀγροὶ, ἐσχατιαί. "'Ὠϊος. 8. 1, 96. Τὰ δὲ βοσκήµατα 
κατὰ τὸν τῆς ἀναβάσεως χρόνο» ἐν ταῖς κώμαις καὶ ταῖς 
ἀγροικίαις διατρέφεται, προπαρασκεναξοµένης αὐτοῖς 
τῆς τροφῆε: 930, 8. (Αγροιίαι τε συνεχεῖς ὑπῆρχον 
οἰκοδομαῖε πολνγελέσι καὶ κονιάµασι διαπεπονηµέναι, 
καὶ τὸν τῶν κεκτηµένων αὐτὰς διασηµαίνουσαι πλοῦ- 
τον.) Valek. ad Seap. marg. “Plat. Gorg. 986. 
᾽Αλλ) εἷς τὰ τοιαῦτα ἄγειν πολλἠ ἀγροικία ἐστὶ τοὺς λύ- 
γονε: Phædr. 364. Πότερον χαλεπῶς ἂν αὐτοὺς, ὥσπερ 
ἐγώ τε καὶ σὺ, ὑπ᾿ ἀγροικίας, ῥῆμά τι εἰπεῖν ἀπαίδεντον 
εἰς τοὺς ταῦτα γεγραφότας: Polit. 408. Ὡς ἀγροικίαν 
καὶ ἀνελενθερίαν οὖσαν πείθοντες: LL. 582.“ Ruhuk. 
ad Tim. 14. *Diod. 8. 1, 350. Alciphr. 349. 
Longus ρ. 7. 8. Villois. Thom. Μ. 8. Fischer. ad 
Weller. G. Gr. 1, 47. Villois. ad Lous. 125. 977. 
—— Fragm. 988.” Schæſ. Mas. Hippocr. Epist. 
1280. 

᾿Αγροικικὺε, (ἡ, ὀν)) Rusticeanus. Ut 4 Rus ſit 
Rustieus, α Rusſticus iit Rusticanus, sie ah ἀγρὸς ΠΕ 
ἄγροικος, αὓ ἄγροικος deinde ἀγροικικός. Sed rarum 
est αρ. vett. Seriptt. hoe verbum. ᾿Αγρεία ἀοιδὴ Suid. 
ox plĩcat ἡ ἀγροικική. δὶς ᾿Αγροικικὴ παροικία, Canon 
17. Chaleed. Concilii. Athen. 11, (477.) Ῥτο ἀγροι- 
κῆς Γ. |. ἀγροικικῆς: Τὸ γὰρ κισσύβιών, φησι, λέγεται 
ἐπὶ συνόδον ἀγροικῆς, [temere ἀγροικῆς Ed. Βα5. εί 
Cas.“ Schweigh.— Quod οἱ errore vacat νο seri- 
ptura, ἀγροικὺς dieemus diei pro Rusticus, s. Rusti- 
canus, nam et Nicandri Schol. ἀῑοῖὲ λέξιν ἀγροικὴν, 
[κά Ther. 78. etium in Sehneideri Ed. “Quod είπα 
in * ἀγραὴν, an ἀγροαικὴν reformandum, dubito.“ 
Reisk. ad Theocr. 20, 5. Vide Αγρικόε. Schol. Ven. 
ad Il. Ῥ. 606. Appoixux φωνῇ προσφωνοῦσιν: Pſaeudo- 
Did. ᾿Αγροικικῇ φωνῇ προσφέρονται (1. προφ.), προσφω- 
νοῦσι, ε quo, (non ε Schol. Veun. ut arbitrahatur 
Blomtield. ad Æsch. Ῥετς. 986.) δα sumusit Etym. 
480. ᾿Αγροικῇ φωνῇ προφέρονται, φωνοῦσι, uhi Sylh. 
reponendum εθηςεῖ, et quidem recte, ἀγροικικῇ. Vide 
᾿Αγρηικός, Schol. Aristoph. Ran. 1507. Περιβόλαιον 
ἀγροικικόν. Eust. 1910. Ἱστέον δὲ ὅτι re ἀπὸ τοῦ ῥήσσω 


ῥήξω ἔῤῥηχα παρακειµένου τὰ ῥάκεα γίνονται τροπῇ τοῦ 
Ἡ εἰς α καὶ τοῦ — εἰς ψιλὸν, καὶ ὅτι τὸ ῥάκος, βρά- ΄ 


κος φασὶν οἱ Αἱολεῖς, ὡς ἐν τοῖς εἰς τὴν Ἰλιάδα πλατύ- 
τερον γέγραπται. ἈἌρῆσις δὲ τοιαύτη παρὰ Σαπφοῖ ἐν 
τῷ, Τίές δ' " ἀγροιῶτις θέλγει νόον, οὐκ ἐπισταμένη τὰ 
βράκεα ἕλκειν ἐπὶ τῶν σφυρῶν; ἤγουν ποία γυνὴ χωρι- 
τικὴ ἐξωσμένη ἀγροικικώτερο», ἐφέλκεται ἐραστήν; 
Blomfield. ἵπ Mus. Crit. CGautab. 1, 19. sie versus 
illos in ordinem redegit: Τίς δ' ἀγροιῶτιν ἐπεμμένα 
στολὰν Σοὶ θέλγει νόον, οὐκ ἐπισταμένα Τὰ βράκε᾽ 
ἕλκην ἐπὶ τῶν σφυρῶν; "'ΑΛίπεῃΠ. 1, 51. Σαπφὼ περὶ 
᾿Ανδρομέδας σκώπτει' Τίς δ' ἀγριῶτις (1. ἀγροιῶτικ) 
θέλγει κ.τ.λ. Ἐν. ἐπεμμένα στολὴν addidi ε Μακ, 
Tyr. 8, 94. Τές δ' ἀγροιῶτιν ἐπεμμένα στολήν; In 
Aihenteo ἕλκεν. Ceterum, eum Apollon. Dyse. tra- 
dat oleuses nunquam ϱ Πιετα priposuisse, nisi 
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Trypho εκ Alcæo eitet Ερῆξις, hic leg. puto Ἐράκεα, 
obstante tamen (οἱ Eust. l. e. εἰ) Fhilemone Lex. 
Technol. 61. 'Ῥάκος τὸ διεῤῥωγὺε, ἀπὸ τοῦ ῥήσσω, 
ῥήξω, ἔῤῥηχα, τὰ ῥάκεα γίνεται, τροπῇ τοῦ η εἰς α, καὶ 
ον —— els * õrep οἱ —— βράκος φασί. 
Χρῆσις δὲ τοιαύτη παρὰ Σακφοῖ ἐν τῷ, Τές δ' ἀγρειῶτις 
(1. ἀγροιῶτι) θέλγει νόον, οὐκ ἐπισταμένη τὰ βράκεα 
ἕλκειν ἐπὶ τῶν σφυρῶν; ἤγονν ποία γυνὴ χωριτικὴ, 
ἀγροικιώτερο» (V. D. corruptam . v. coucoquere 
potuisse miramur, l. ἀγροικικώτερον) ἐφέλκεται ἐέρα- 
στήν; Όσα exscribens Puvor. habet, (imo Phaver. 
sua οχ Eust. sumsisse videtur:) ἀγριώτης---γυρή χω- 
pnrixn (l. χωριτικὴ, v. Nostrum in Χωριτικὺς) ἐξωσμέ- 
»η (, ἀγροικιώτερον ἐφ. ἐ) Æolenses tamen Ερήσσω, 
Ἐράνγυμι dixisse, certissimum est ο Lat. Fraugo.“ 
Blomfield. Cf. Volger. πά Sapph. Frag. 68. Gl. 
᾿Αγροικικός" Ruricola, Rureater, Ruralis. A 
γροικικῶς, “ Rergl. ad Alciphr. 446.“ Schæſf. Mas. 
“Plilostr. 198. Hes. ν. Αἴρειν.” Wakef. Mas.] 
᾿Αγροικίξομαι, F. ἔσομαι, reponit Bud. ἀνοηταίνω, 
Rustice ugo vel loquor, Ineptio. Plato Theæt. (115.) 
Οὗτι πον σ Θεόδωρε ἐγὼ ὑπὸ φιλολογίας ἁγροικίξομαι, 
προθυμούµενος ὑμᾶι ποιῆσαι διαλέγεσθαι; Θ. Οὐχ 
Πκιστα ὦ Σώκρατες τὸ τοιοῦτον ἂν εἴη ἄγροικον. ΑΡ. 
Grexgor. (1, 9906.) ἀπηγροικισμένος, purticip. ab ἆπα- 
γροικίθοµαι, dicitur Qui est ad mores rusticos reda- 
etus. Suid. ᾿Αγροικίξω, καὶ ἄγροικος. Thom. M. 8. 
"στι δὲ καὶ ῥῆμα ἀγροικίξομαι, τὸ ἀπαιδεύτως πρός 
τινα διατίθεµαι. Λιβάνιος ἐν τῷ λόγῳ τφ, Ἱρεσβυτικὸς 
πρὸς τὸν ᾽Αχιλλέα (Πρεσβ. τοῦ ᾿Αχιλλέως πρὸς τὸν 
Ὀδνσσέα, 1, 5990.) Εἰ ἡγροικισάμην πρὸς (αρ. Liban. 
να]μ. εἰς, Oudend.) ὀντινοῦ», ἢ τῶν νέων, ἡ τῶν πρεσβν- 
τέρων, Qui alĩcui succeusent, ῇἱ ἀγροικίξεσθαι dicun- 
tur: sic exponendus Plut. I, 404. Eadem vox occurrit 
2, 575. verum ihi de illis germo est, qui interroguti, 
agrestium more, respondere nolunt.“ Sallier. “TIo- 
λιτεύεσθαι proprie est Civium more se gerere, οἱ 6 
cousequenuti læpidum εἰ venustum esse, cui opponi- 
tut ἀγροικίθεσθαι, Rustieorum more se gerere. Ruhnk. 
ap. Pierson. Add. ad Moer. 75. notante Θεοί, Mss. 
qui consuli jubet, Aleiphr. 338. εἰ Jacobs. Anih. 
19, 38550. Synes. 163.” Wakef. Μεν. Hes. Ἠγροι- 
κισάµη»’' ἀγροίκως ἔπραξα, uhi VV. DD. ἀγροίκως τε 
osuerunt Ῥτο vulg. ἠγροίκως, “ Βμίά. (7ομας.) et 
havor. Ἠγροικισάμην" κακῶς ἐφθεγξάμην. (ic εἴ 
— Lex. Ms. πρ. Tittm. ad Zonar. evi.) Lex. 

.. Ἡγροικισάμην' ἀγροίκως ἔκραξα. δΒίο et Cyrill. 
Lex. Μ.. Brem. teste Biel, cum quo consentit me- 
um, addens, ὧν ἄγροικος. ltaque reddidi Hesychio 
Ἠγροικισάμην, Ρε ε (ρτο vulg. "' Ἡγροικησάμη».)" 
Albert. “Quare Salmas. ἐπραξάμην Ἱομὶ νε]ί, pro 
ἔπραξα, nullam video ratinem.“ Καθ, lIs. Voss. 
Forte, ut exprimeretur mediæ vocis vis.] 

{« "Αγροικεύομαι, (F. εύσομαι,) Sum ἄγροικος, Sum 
crusticis et agxestihus morihus. Sum inurbanus οἱ 
* illepidus. Vide ᾽Αγροιτιάω.”.. [Etym.“ Αγρευµα’ εἴ- 
βεµα, καὶ τὸ εἰλημμένον σηµαίνει, καὶ κτήματα, σκῦλα, 
καὶ ᾿Αγρεῦσαι, τὸ λαβεῖν. Ἡγροικεύσω, ἠγροιάνθης, 
Ser. videtur ἠγριάνθης, Factus es agrestis, a ih. 
ἀγριαίνω,” Sylb. neque aliter legitur in Cod. Dorv. 
teste Gaisford. Vide ποϊαία ἵπ ᾿Αγροικότονος,] 

[* Δημάγροικοε, 8. * Ouvudvypoixos, ὁ, ἡ. J. Ρο], 6, 
130, Καὶ κωμµικώτερον, ὁ ᾿Αριστοφάνονς δηµάγροικος. 
C. A. δηµαγροῖκος —Vulgata lectio est a simnplici 
ἄγροικος, Rusticanis moribus asper et rudis. Mss. 
{υτηιπηί ab ἀγροῖκος, Ruri agens.“ Kubhn. “As. ali- 
ter, θυμαγροῖκος, quod mihi longe verisimilius vulgato, 
in quo nulla mien θυμοῦ.” Jungermm. "Θνμάγροικος 
Falekeuburg. pro vulg. ξημάγροικος, quod certe sper- 
nendum non οί, οἱ vulgato fortean præferendum, 
lirmatur aiquidem et optimo Jungerm. Ms.“ Lederlin. 
*Aristoph. Fr. 581. Schæt. Mss.] 

[" Μεσάγροικοε, ὁ, ἡ, '' Halbhaver, Halblandmann, 
Strabo 885. νο aber die Ἠπηάνοϊν, " µεσάγριος, 
halbwild, riehtiger haben.“ Schneider. Lex.)] 

[" Ὑπάγροικος, ὁ, ἡ, Subrusticus. Aristoph. Fr. 
288.” Βε]ναξ, Mss.“ Arrian. Exp. Alex. 164. Sext. 
Emp. πάν. Mus. 366, 24.“ Scoti. App. ad Thes.] 

Ayeoorn, (ης, ἡ,) IIes. βοτάνη, Herba, εἰ ἄρτος 
ἔτι Pauis quidam.“ [ Legebam "Αγρωστις: ita 
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explicatur ab alis, et ĩpso Hes. infra in v. Monuit 
vero —— legi posse εκ ordine literarum, ᾿Αγροτὶς, 
νε] "Άγρουτις, (Ίπιο ᾿Αγρότες,) ſemininum, ab ἀγρότης, 
ut ἄγρωστες, (ἴπιο ἀγρῶστις,) a mase. ἀγρώστης. πια 
ἀγρόται οἱ ἀγρώσται (»ἱς) άεπι. Hacteuus Salmas.“ 
Grub. “Cf. Theocr. 15, 42. Αγρόστη legit Is. Voss. εκ 
elementorum serie, quod εἰ Pearsou. monet in Mas. 
Similiter in Vet. Lex. teste H. Steph. sed perperam,. 
eodem judiee. (Verba sunt πεο "᾿Αγρόστη perpe· 
ram in V. L pro αγρώστη. Per V. L. ap. Nostrum 
semper intelligi debent Vulgaria Lexica, quæ ante 
Thes. editum iu usu erant, ut Budii Lex. in quo v. 
᾿Αγρόστη perperam pro Apposrn legitur.) 1. ᾽Αγρώ-. 
στη” Gramen, Felox, s. Filix, ut emendaut VV. DD.“ 
Alhert. Iu Cod. Ven. legi Appoern testatur Sehow. 
Ηε». ᾽Αγρώστη" βοτάνη, καὶ ἄρτος τις, ὃς πρότερον 
Ἀ λόχο ἐκαλεῖτο, "' Ε. λοχιὰ, quod origine Hebr. 
εμέ, (chem.) Athen. 2,110.) Syri νουθοί 
Panem λαχμᾶ», (ΝΩΠ2.) Soping. “Ser. λσχαῖος, 
ut sit εὔσιτος.' Ηείας, "' Λη potius λὠλον ser. Ιά 
πίτα exponit, βρῶμα ἐκ γιγάργω» καὶ σύκω» είο. Ο{ 
1. Ρο]. 6, 76. Infta tamen: Λοχιὰ εδ ἄρτος τῇ Αρ: 
τέμιξι γενόμενος, Quod πο displicet. ldem Grabio 


placuisse video.“ Albert. In Cod. Ven. est * 
Typothetæ incuriu εἱρτια ſin. (νουῖ λόχος, ut Mu- 
surus compeudium illud intellexerat,) excidit, unde 
in Aldina λόχο, quod VV. DD. exercuit.“ Schow.] 

Apuru“, [ιοῦ δ. potius τδος, εως, ἡ,] 'Ἠεν. 
“ εἶδος βοτάνηε, Βρεεῖες Ἰνεείας, de qua sic Hieron. 
“in Os. 19.“ [5, 10, 4. Τ. 3. 1302.) ""Άγρωστις, 
quam Latine Gramen vertimus; est enim genus 
herbæe calamo simile, qua per singula genicula 
fruticem sursum οἱ radicem mittit deorsum, rur- 
nsusque ipsi ſrutices et virgulta alterius herhe semi · 
nariu sunt; atque ila in brevi tempore si που imi⸗ 
radicibus effodiatur, totos agros veprium similes 
»facit: denique, etiam οἱ sicca cjus aliqua pars, 
dummodo genieulum haheat, super eultam terram 
ceciderit, omnia replet gramine. Πα fere et Di- 
Goscor.4, 30. "Άγρωστι κληµάτια ἔχει γονατώδη, 
{ ἕρποντα ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ἀπὺ τῶν — προϊέµενα 
“ ῥίξας γλνκείαε γορατώδειε, φύλλα οξέα, σκληρὰ, 
"ὁπλατέα, ὧν καλάμον μικροῦ, τρέφοντα βύας καὶ κτήνη. 
“ Όσόε Od. 7. (90) 4ε mulabus, Καὶ τὰς (vulg. 
τοὺς) μὲν σεῦαν ποταμὸν παρὰ δινήεντα Τρώγειν 
5. ἄγρωστιν µελιηδέα. At Theoer. 13, (42.) Καὶ θάλ- 
ἔ« Άργτα σέλινα καὶ εἰλιγενὴς ἄγρωστιε. Ὦ Ὀἱ ποία εἷλι- 
εετενῆ dici, quoniam in extendendo sese convolvit εἰ 
*torquet. Et ait Schol. ap. ruslicos vocari ἀγρίαν. 
“Certe παρὰ τὸν ἀγρὸν Φεποπιϊπαϊα est, quod ibi 
proveniat.ꝰ IVerba sunt Ίος: Εἰλιτενής ἡ ouve- 
στραµµένη, καθὺ εἰλεῖται ἐπὶ µῆκος, καὶ περιπλέκεται 
τοῖς φυτοῖς " κισσοειδῶς, ἤ τις παρὰ τοῖς γεωργοῖς κα- 
λεῖται ἁγρία. (8μ4. "Αγρωστα" εἶδος βοτάνηε, ἡ κοι- 
νῶς ἀγρία.) "Άλλοι δὲ τὴν ἂγρωστίν φασιν εἶναι βοτά- 
»ην πρασοειδῆ, ἣν ἰδιωτικῶς φασὶ " κολλητξίδαν. Etym. 
500. Εἰλιτενὴς ἄγρωστις" —— ἡ ἐν τοῖς ἔλεσι 
γινοµένη, ῥιξυβόλος γὰρ ἡ ἐπιπολὺ διϊκνουμένη, πλεο- 
γασμφτοῦι. Corruptus est Ms. Ώουν. δρ. Gaisford. 
Recteé vulgata se habehunt, modo puuetum post γὰρ 
posueris. “Ab Etym.* εἰλιγενὴς lectum suspicaba- 
tur T. Hewsterh. εἴλιπηης A. sic.“ Gaisſord. Sed 
falso V. D. ita suspicari, patet εκ ipso Etym. 330, 
37. Ἑλόχρυσος καὶ ἐλίχρνσος, ὧς ἐλοτενὴς καὶ εἶλιτε- 
νὴς ἄγρωστις. Eust. ad Hom. Ἰ.ς. Ἡ δὲ ἄγρωστιε 
βοτάνη, ἣν ἀγρίαν ἡ κοινὴ γλῶσσά φησιν, ὅτι µελιηδής 
ἐστιν, ὃ ἔστι γλυκεῖα, δῆλων' ἔστι δὲ καὶ διονρητικὴ 
(ν, Dioscor. ]. ο.) καὶ φιλεῖται τοῖς ἀλόγοις Ξώσιε 
Ῥεειιάο-Ρίἱά. "Άγρωστις’ εἶδος βυτάνης, ὅπερ ἐστὶ πύα 
χορτώδης, Gloss Mss. ἵα Cauiea 8. Zonur. "Άγρω- 
στις’ εἶδος βοτάνηι. Vide Biel. Thes. Etym.“ App- 
στις" εἶδος βοτάνης, ᾿"Έστιν ἔδω τὸ ἐσθίω, ὁ µέλλών, 
ἔσω, ὁ παρακείµενος, ἦκα, ὁ παθητικὀε, ἧσμαι, τὸ , 
ἦσαι, τὸ γ΄’, ἧσται, καὶ ἐξ αὐτοῦ ἧστις, καὶ ἐπειδὴ τὰ 
ἀπὸ τοῦ παθητικοῦ παρακειµένον γινόμενα ὀνύματα 
συνάρχεσθαι θέλονσι τυῖε ἰδίοις ἐνεστῶσι, γίνεται ἔστις, 
καὶ μετὰ τοῦ ἀγρὸς, ἀγροέστις, καὶ συναιρέσει τοῦ ε καὶ 
ο, ἀγροῦστις, καὶ τροπῇ Δωρικῇ τῆς ον διφθόγγον εἰς ω 
μέγα, ἄγρωστι. Ὁ{. Αροΐου, Ἰεκ. ᾿Αγείνεον' ἦγον, 
καὶ ἀγωεῖν' ἄγειν. Δινήεντα τρώγειν ἄγρωστιν µελιη» 


689 ΑΓΡ 


[ρ. 48.] 


ΑΓΡ 690 


δέα.. Ὁ δὲ ᾽Απίων, ἁπὺ τοῦ ἐν ἀγροῖς γείνεσθαι Gl. A prochit, εί ο Auéetuario Halleri ih. 1775 Niclas. 


γίνεσθαι,”. Villois.) ὃ ἀγρόεσθις (Rtym. ἀγρόεστις) ἡ 
ἐν ἀγροῖς ἐσθιομένη' Φαρὰ γὰρ τῷ ποταμφ αἱ τῆς Ναν- 
σικάας ἡμίονοι τὴν ἄγρωστιν ἐσθίονσι. "' Ἡ,  ᾿Αγίνεον, 
ut Il. Ω. Τ84. Ἐννῆμαρ µέν τοί γε ἀγίνευν ἄσπετον 
ὕλην. Sed quid habet eommune ν. ἀγινεῖν, pro quo 
{. l. ἀγινεῖ, ſsed tum legendum quoque erit ἄγει ppro 
ἄγει»,) quod extat Οἱ. Ξ. 106. παπι ἁγινεῖν nusquam 
in Homero, quid habet, inquam, eommune eum uo- 
mine Aypueris7? Mira hie confusio εἰ perturbatio 
να, qui, οἱ swpe Lexicographorum exseriptori- 
bus accidit, duo natura diversisnimn inter se temere 
commiscuit. ltaque ut restituatur perversus ordo, 
οἷς leg. Avixecu ſyor, καὶ ἁγινεῖν' ἄγειν.. Postea 
novus artieulus constituendus est, et ογ. "Αγρωστις" 
εἶδοι βοτάνης, ὧς ἐπὶ τοῦ ποταμὺν παρὰ δινήεντα 
Τρώγειν ἄγρωστιν µελιηδέα, Hane ΕΙ. hue usque εκ 
Πες, mutuati sumus.“ Villais. J. Ῥο. 1, 246. de 
negleeti Τσο Nominihus, Ἀωρίορ ἀγρώστιδις, uhi 
nota gen. ἀγρώστιδος. Valso traciit Sehneider. Lex. 
"Αγρωστις, τος, ἡ, Formu per (ος lonica ον, cum 
vulgaris sit per εως, γε] ιδοε. “Theophrt. Ἑ, 1. p. 199, 
Sehn. ἀγρώστει, πιοκ ἀγρώστιδος." Βεϊναξ, Mss. Vicdhe 
Diosc. 4, 31. Polyb. 34, 10. (ap. Α νε. 8, 5.) de 
Gallin: Ἐ]ναι δὲ τὸ πεδίον λεπτόγειον, καὶ πολλὴν 
ἄγρωστιν ἔχον πεφυκνῖαν, ὑπὺ δὲ ταύτην» " διάµµου τῆς 
γῆς οὔσην ἐπὶ δύο καὶ τρεῖς πήχειε, ὑποῤῥεῖν τὸ πλαξύ- 
µενον ὑπὸ τῶν ποταμῶν ὕδωρ' μεθ οὗ ἰχθύει κατὰ τὰς 
παρεκχύσεις ὑποτρέχοντες ὑπὸ τὴν γῆν χάριν τῆς τρο” 
φῆς' φιληδοῦσι γὰρ τῇ τῆς ἀγρώστεων ῥίξη" πεποσήκασι 
πᾶν τὸ πεδίον πλῆρεε ἰχθύων ὑπογείων, οὓς ἀγοαρύτγοντες 
λαμβάνοναιν, Ἐπσα, 271-305. Τὴν δὲ βοτάνη», ἣν 
φαγὼν (ὁ Ελαῦκος) ἄτρωτοε, ἢ καὶ ἀθάνατον ἐλέχθη γε- 
νέσθαι, ἄγρωστιν εἶπεν ὁ γράψας τὸ, καὶ θεῶν' Άγρω- 
στιν εὗρες, ἣν Κρόνος κατέσπειρε ("']. κατέσπαρεν, ut 
versus consſtet iambicus,“ Salvin. Cf. Nack. κ 
Choerinn Samu Frgmn. 194.) Maber- δὲ αὐτὴν 
λέγεται, κατὰ μέν τινας, ὑπὸ ἰχθύος, κατὰ δὲ ἄλλους, 
(Nicundr. Ætoſicis αρ. Athen.) ὑπὸ λαγὼ τεθηραμένον, 
ὃν λειποθυμοῦντα ἐκ διώξεως ἀπαχβῆναι non ουἡπετεί 
series verbarum, πε! εμας, ut est up. Atheu. ἄκαγα- 
γεῖν pro αἀπαχθῆναε, quitur enim τὸ απομάσσειν, πὲς 
αρ. Athen. me admodum movet Casaub. qui serihere 
nos juhet ὑπαγαγεῖν, ΠΟΠ ἁπαγαγεῖν, amiqua enim 
huie seripturee favet hie non obscure Faist.“ Polit.) 
ὑπό τινε κρήνη, καὶ πὀᾳ παρακειµένῃη ἀπομάσσειν τὸ 
ἔῶον ἤδη ψνχόµένον. Te δὲ ἀνεξωπύρησεν ὁ λαγὠετῇ 
βοτάνῃ, ἐπιγνοὺε, φασὶν, ὁ Γλαῦκος αὐτῆς τὴν δύναμιν, 
ἐνέφαγε" καὶ οὕτως ἔνθεος γενόμενος, εἰς θάλασσαν ἑαν- 
τὸν ἐξέῤῥιψε, καὶ τὸ ἐντεῦθεν λαβὰς ἐνδέδωκε τῷ µύθψ, 
αἀοίδιμον θέσθαι αὐτόν. ""Όπηπι ἄγρωστον dixit in iam- 
his suis Rschrio Samius, eandem alii ἀείθωσ», Trete. 
in Lytophr. Ῥὴν δὲ βογάνήν, ἧς ἐγεύσατο, φασί τινες 
ἀείξωον εἶναι, et sie eam vocat Athen. 10, Τ. (τὴν 
Φείξωον βυτάνην. Βεκ. Anecd. αγ. 1, 347.) Eandem 
in Piscatore celebrabat Alexander τοις.” Ρος, 
Βε]ο]. Apollon. R. 1, 1510. ᾿Αθάνατον φαγὼν βοτά- 
νην. "Πω Gramigna. Sed herha, qua Glautus 
immortalitutem consecutus est, ΠΟΠ ἄγρωστις simpli- 
eiter, sed ἄγρωστις θεῶν, Gramen deorum.“ Salvin. 
Avypuores, Triticum repeus, Theophr. 1, 10. 2, 2. 
4, 11. Radice gnudere γονατώδῃ, quie culmos denuo 
edat, qui οἱ ahseissi fuerint, esse herbam vulgarem 
inter culta. Nutrimentum, quod stolones eum radi- 
eulis prebent, amiqquitus eognitum fuit. Hince 
Agyptios αὐτόχβονες hac ἀγρώστιδι nutritos, ἄς 
deinde, manihus cam gestantes, Deos senper pre- 
catos fuisse, Diod. 8. 1, 45. narrat. Neque tamen 
negandum, posse et, historici viri negligentis, Pupy- 
rum intelligi. Sprengel. H. R. H. 81. Vide Wesel. 
ud h. l. ApPpueris, Triticum repens, Diostor. 4, 
90, (1. ο, Idem ih. 159. "'"Αγρωστις ἐν τῷ Παργασ- 
σῷ, Purnassin palustris, Dioscor. 4, 53. Folia hede- 
racen, flos alhus.“ Idem ih. 108. Vide Salmus. in 
Solin. 917. et Bod. ad Theophr. Ῥ. 34. Geopom. 2, 3. 
3, δ. Ὕδατα δὲ ὑπύκεινται, ἔνθα φύεται ἄγρωστις, cf. 
9,6, 25. * ſpe eies graminis est, quum Hieron. (1. ς.) 
optime descrihit. Inaginem exhibent Matthiol. 4, 
38. Dodon. 548. Clus. Βατ. Plant. Hist. 6, 898. Bod. 
35. εἰ is inprimis, qui illi studium trihuit singulare, 
J. Scheuehrer. cujus Agrostographia Tiguri 17 19. 4. 
νο. V. 
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Geopon. 14, 99. 15, 1. Κορυδοὶ (1. Κόρνδοι, ν. not. 
ad Thom. Μ. 040.) ἄγρωστιν (ταῖς νεοττίαις ἐντιθέα- 
σιν͵) ὅθεν καὶ ἡ παροιμία" Ἐν κορνδοῦ (1. κορύδου) 
κοίτῃ σκολιὴ κέκρυπται ἄγρωστις. Anntol. 907. Κο- 
ρυδαλὸς νοσῶν ἄγρωστιν ἐσθίει, καὶ τῇ νοσσιᾷ αὐτοῦ 
ὁμοίως τὴν ἄγρωστον ἐντίθησιν, Sic Εἰ. 1, 35. δοά 
Phile 90, 75. quædam turbat, ἄγρωστιν ἔποψ, Φύλλα 
δρνὸς κόρνδοε. C(Vide Pauw. censentem vetera RXliani 
exemplaria vuriasse, εί quie Phile seribit, in suis in 
venisse εἴ inde excerpsisse.) Inter Erasm. Adagin 
proverbĩum illud) equidem frustra φαί vi, sed na⸗ 
ὑσπί Hadr. Jun. Cent. 8, 58. et Frassican. ου] 
Proverbiorum Symmicta inde incipiunt, et quem si 
auclias,* Adagii usus est, si quando siguificamus, 
nobis non deesse tacitu quædam εἰ paueis eognita 
presiclia.“ Nielas. "Τουρ. Opuse. 1, 207.” Schuf. 
AMss. Plut. de Superstit. 6, 644. Ὁ δὲ τῶν Μεσσηνίων 
βασιλεὺς, Api μος, ἐν τῷ πρὸς Μεσσηνίονε πολέμῳ, 
κυνῶν λύκοις ὤρνομένων ὅμοια, καὶ περὶ τήν ἑστίαν αὖ- 
τοῦ τὴν πατρῴαν ἀγρώστεων ἀναβλαστανούσης, καὶ τῶν 
µάντεων τὰ σημεῖα φοβουµένων, ἐξαθυμήσαε καὶ κατα- 
σβεσθεὶν ταῖς ἐλπίσιν αὐτὸς ἑαυτὸν ἀπέσφαξεν: 1. de Esu 
Carn. 10, 190. Append. ad Ὠήοεσος, 464." Άγρωστι” 
οἱ δὲ " αἰγικὸν, οἱ δὲ " ἁμαξίτις (1. "ἁμαξίτις) Αἰγύ- 


πτιοι " ἀνουφὶ, Ῥωμαῖοι γράµεν, οἱ δὲ ἀσνφυλίουμ, οἱ δὲ 


σαγγουινάλεµ, οἱ δὲ ὀύνίολαμ, Ἱσπανοὶ 
κοὶ ""κυτίατα, ᾿Αφροὶ " ἱεβάλ.] 
Ὅ Π Αγρώστον, ὁ, idem. τοι, 8, 
ξέμα ἑλείου ἀσκαράγον, καὶ ἀγρώστου. 
"Αγρανλος, ον, ὁ, ἡ, In agro 5. in agris gStahulans, In 
agro pernoetaus. Sit βοῦε ἄγρανλος, Od. Μ. (253.) Il. 
ϱ. (819) Sio ipei quoque pastores ap. Hom. pariter et 
He⸗iod. Ποιμένες ἄγραυλοι, ut ap. Lueam (3, 8.) Ἠοι- 
µένες ἀγρανλοῦντες, Componitur οκ ἀγρὸς εἰ αὔλή, 


ἁπαρία, Ἆα- 


ή 144. Καὶ τὸ 


quasi habens ἐν ἀγρῷ αὐλὴν, Habens in agro stahnlum. 


Proprie igitur est [η agro atabulans, quæ οκ 
magis eonveniet, eum dicitur de hove; ai cum 


απο 
esyeh. 


“ἄγραυλοι explicut Τα agro pernoetantes, respicit, opi- 


nor, πά ποιμένες ἄγρανλοι, | Αγρανλον Hes. expont 
etiam Quod sub dio est, Desertum. | Αγρανλος, Ρο 
u yAaos⸗, Splenclidus, Pulcher, v. Αγλαύς. ["Άγραυλος, 


una ο Cecropis ſiliuhus, in cujus templo ephebos {- 


rure mos erat, ut e Demosth. (488.) ἀῑκοίπιας. Et ita 
αρ. Plut. Alcibiade (15.) intelſigi debet, Καὶ τὸν ἐν 
᾿Αγραύλῳ, vel potius Αγραύλον, in Αρταυ]α templo, 
προβαλλόμενον ἀεὶ τοῖς ἐφήβοις ὄρκον ἔργῳ βεβαιοῦ», 
μοη, ut vertitur in VV. LL. ἐν ἀγραύλῳ, Ruri, quusi 
videlĩcet nou esset nomen proprium, sed appellativum. 
Quod οἱ etiam appellativum esset, id siguiticare non 
posset: neque enim ἄγρανλος ĩdem valet quod ἀγρὸε, 
Rus. “VTametsidubium esset, utrum ex pecliret 
maugis cum Valbesio (post H. Steph.) ἐν ᾿Αγραύλον 
corrigi, pro vulgari ἐν ᾿Αγραύλψ, απ "'Αγρανλείῳ, 
tutius tamen visum ſuit magnam auetoritatem sequi. 
Ἡροβαλλομένονε ἀέ πιευ i, Ῥτο vulg. προβαλλό- 
µενος, (δἱο et T. H. ad J. Poll. 8, 105. εἰ Petit. Com- 
ment. in LL. Attie. 156., at Noster ο sua conjectura, 
ut videtur, dedit προβαλλόμενον,) Ut quam jurisju- 
randi formulam Athenienses juventuti ευσε identidem, 
quotanuis, dicendam proponerent, eam rebus ipsis 
quoque approbarent.“ Reisk. Omnino ν. Petit. ].ο, 
195-6, Kust. ad Suid. v. "Αγλαυρος, ἴπί . πό 
4. Ρο. 8, 1067. L. Holbsten. εἰ Beckel. ad Steph. 
Β. ν. ᾿Αγρανλή. Βεκκετ Σνραγ. Λεξ. χρησ.: "Άγραν- 
λος" µία τῶν Ἐέκροπος θυγατέρων, Suid. Zonar. εἰ 
Bekkeri Σ. Λ. χ.:'"Αγρανλοι οἱ ἐν Suid.) ἀγρφ 
διαννετερεύοντες, ἢ αἑλιξόμενοι, Bekkeri Λεξ, ῥητορ.: 
"Αγραυλος οἱ ἐν ἀγρφ διαννκτερεύοντεε. Eiym. "Α- 
Ὕρανλοι" οἱ ἐν ἀγρῷ αὐλιξόμενοι (,) ὕπαιθροι, ἔρημοι, 
ἄξενοι, ποιµένες. Ἠεν. "΄Αγρανλοι οἱ ἐν ἀγρῷ ννκτε- 
ῥρεύοντεε, ' Ἡ. Σ. 1632. Ποιµένες ἄγρανλοι. Sic οἱ 
Hesiod. Th. 96. ubi Tæetæ. οἱ ἐν ἀγρῷ αὐλιβόμενοι. 
Similiter Βε]ο]. Odyss. (Κ.) 410. (Αροήον. Lex. 
"Αγρανλοι: ἐπ, Ἰ. ἐν, ἂγρφ αὐλιξόμενοι, Ὡς δ' ὅταν 
ἄγρανλοι πόριές,) ϱἳ mox, ᾿Αγρανλσίο: ἐν ἀγροῖς αἲ- 
λιξομένυν, Ἡ. K. 195. βοὺν ἀγραύλοιο, Schol. τοῦ ἐν 
ἀγρῷ αὐλιξομένου, citatur ab ÆEliano V. Η. 0, 24. 
Luc. 2, 8. Καὶ ποιµένει ἧσαν-- ἀγρανλοῦντες, Sub dio 
agentes, ὕπαιθροι, ut infra. Vide Casuub. c. Baron. 
Έκετος, 2, 7, Όταν, Lectt. Hes, 82. Ἠυδιοί Com- 
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ment. L. G. Vulgatus l. ο. vertit Vigilantes. Unde Α πλήρη ἀγρενμάτων. PEt sie exhihet H. Steph. Ind.“ 


ΟΙ. ᾿Αγρανλῶ" Vigilo, quod vim vocis non exprimit. 
Pricæns ad l. ο.: Videtur hie legisse ἀγρυπνοῦντες, 
αμα. lectio ποπ spernenda οί.’ Suid. tamen etiam 
legit ἀγραυλοῦντες, s. scriptor ille, e quo v. Έκπλα- 
γεῖς Ίος verha οἶίαί, Ποιμένες ἀγρανλοῦντεες ἔκπλα- 
γοῦς ' φωτοφανείας ἔτνχον. Ὑϊὰε Βοεματί. Hieros. 
P. I. L 2. ο, 44. p. 455. a Casaub. dissentientem, 
εἰ Suicer. Thes.“ Albert. Adde Schleusner. Lex. Hes. 
"Αγρανλο»’ ὕπαιθρον, καὶ ἔρημον, ἢ ἐν ἀγρφ αὐλιξό- 
µενον, ἢ καπνρύν. Vicle Aristoph. Thesm. 540. eum 
Bourd. εἰ Biseti Scholiis, εἰ Berkel. ]. ο. Voc. καπν- 
ρὸν Ἠακοῦ. ad Hes, marg. interpretatur πυρώδη, λαµ- 
πρὀν, consuli jubens Schol. add Nie. Ther. 458. Φρή- 
Ξεο δὴ χλοάοντα δαεὶς κύανόν τε δράκοντα, Ὃν ποτε 
Παιήων λασίῃ ἐνεθρέψατο ΦΗΥῷ Πηλίῳ ἐν νιφόεντι 
"Πελεθρόνων κατὰ βῆσσαν. "Ητοι ὅγ' ἄγλανρος μὲν 
ἐείδεται, ἐν δὲ γενείῳ Τρίστοιχοι ἑκάτερθε "περιστι- 
—— ὀδόντες: "Αγλανρος δὲ, ἤτοι ἀγλαὸς, καλὸς, 

μπρὸς, εὐπρεπὴςε, ὡραῖος φαίνεται. '' μα. ἄγραν- 
λός γε correctum ο Μ. R. L. ς. ὃ ἄγρανλός τε Par. 
(ἴα Schol.) vulgo ἄγρανλος, mecum G. et [,” Schnei- 
der. Etiam Noster vulg. correxerat εἰ in sun Nican- 
dri Εά., οἳ in Thes. ubi sub v. ᾿Αγλαὸε legi possunt 
πες :-----'"Άγρανλος pro ἀγλαός, Splendidus, Puleer. 
Νίο, Ther.“ Hrot ὄγ' ἄγραυλός γε ἐείδεται, sedl οἱ hie, 
οἱ in alio ejusdem Ροεία; Ίοοῦ Ἱερο ἀγλαυρὸς, (melius 
ἄγλαυρος legeretur,) 6 vet. Cod. ut admonui in Annott. 
τησ Fditioni adjunctis.“ Idem Thes. τά, “Ad- 
jective ἄγλανρος, Puleras anras habens, ἀγλαᾶς 
abacus ἔχω», pro quo faeta µεταθέσει τῶν στοιχείων 
5 ἀῑοεὶ ἄγλανρος tradit Sehol. Nicandri.“ [Respicitur 
κά Ther. 61. Πολλὴ γὰρ λιβάσιν " παραέξεται, ἀμφί 
τε χείλη Ἔρσεται, ἀγραύλοισιν ἀγαλλομένη πυταμοῖσιν. 
Ηίς est locus, in quo Noster e 55ο vet. Cod. ἆγλαν- 
ροῖς (s. potius ἀγλαύροι) περοπεπάππι censebat. 
«᾿Αγραύλοις " ἐναγαλλομένη, Μ. ἀγλαύροισιν, G. 
In Schol. “vulgabhatur: Τοῖς δὲ ἀγραύλοισιν, ἥτοι 
τοῖς καλοῖς καὶ λαμπροῖς, τοῖς ἀγλαὰς αὔραι ἔχονσιν' 
ἀἰγλαύροις καὶ ἀγραύλοις κατὰ µετάβεσιν τῶν στοιχείων, 
ἡ τοῖς διαλελυμένοις καὶ τρυφεροῖ. Sequor Godd. 
G. οἳ L. (πεπηρε sio: ᾿Αγλαύροις τοῖς λαμπροῖς, κατὰ 
µετάθεσιν τῶν στοιχείων», οἷον ἀγραύλοις, τοῖς καλοῖς, ἢ 
καὶ τοῖς ἀγλαὰς αὔρας ἔχονσιν' ἡ τοῖς ἀγλαύροις, τοῖς 
διαλελνµένοιε καὶ τρυφεροῖε, pro quibus sie legendum 
esse, Αγραύλοις---οἷον ἀγλαύροις, πο nulli dubitamus.) 
Lectionem in Sehol. memoratam αγλαύροισι Beutl. 
Ῥτα[ετι, Fquidem hos quomodo interpreter, non 
habeo dicere; Scholiorum enim interpretatio displi- 
οει.'' Sehneider. Vera lectio proculdubio est ἀγλαύ- 
Ρροισι», et seusum simplicissimum simul οἱ optimum 
hbabebis, εἳ nohiseum interpretatus fueris, Lampidis. 
Sie Il. B. 307. Καλῇ ὑπὸ πλατανίστῳ, ὅθεν ῥέεν 
ἀγλαὸν ὕδωρ, ubi Ῥνειάο-Ὀίά, minus reecte καλὸν 
εχροπίς: Od. I. 420. Ἔδρας τε, ξύλα τ’ ἀμφὶ, καὶ 
ἀγλαὺν οἰσέμεν ὕδωρ, ubi Eust. ᾿Αγλαὸν δὲ ὕδωρ, ἢ τὸ 
κρηναῖον καὶ ἀπόῤῥντον, ἡ τὸ φύσει αἰγλῆεν ὧς διαφανές. 
Neque aliter ν, ἀγλαὺν in posteriore loco exponit 
Noster, et in utroque loco Damm. Hesyeh. ᾿Αγλαὸὺν 
ὕδωρ' ἡ ἐν Αὐλίδι πηγὴ, respieiens ad Il. B. 307. 
Ceterum cum Nicandri Schol. consentit Damm. 
190.: “" Αὖρα Ἰήπο est ἄγλανρος, ὁ, ἡ, i. 6, 
ἀγλαὰε αὔρας ἔχων, Serenum aut Jucundum spirans, 
Anima suuvi.“ Hes. "'Ῥανλόν' ἄγρανλο», ἄγροικον, 
Au pro ἀγραυλό», γραυλὸν, ῥανλόν V α. “Mu- 
tilatum eredo εκ ἀγρανλὸν (Ίππο ἄγρ.), ut plura capite 
truncata.“ Alhert. “VUnde forte tueri possis Nicand. 
ÆI. Anim. 601.” Wakef. Mss.) ''"Αγρανλα, Hes. τὰ 
4. ἐν εὐθήρῳ τόπῳ, καὶ πλήρη ἀγρευμάτων», Quue suut in 
*loceo venationi upto 5. abundante ſeris, et plena 
prædæe.“ JIVulg. ἐν θήρῳ τόπῳφ. “Ι.."Άγρανλα, τά" 
ἔνθηροι τόποι καὶ πλήρεις ἀγρευμάτων. Sensu plano; 
nam ἔνθηροι τόπος, Qui [ος abundat.“ Ῥαπογ, 
ε Θηρώδει τόπψ,”' Salmus. Εὐθήρψ τόπφ καὶ πλήρει.” 
Scehr. ''Ἀος, 'Αγραυλωτῷ' ἐνθήρῳ---πλήρει,” Ῥετρετ. 
«« Ῥτο ἐν θήρῳ Bruno ἔνθηρα. θοἡ prrestat integrum 
locum refingere, Apai τῷ ἐνθήρῳ τόπῳ καὶ πλήρει 
αγρενμάτων, quod literarum jubet θείες, (εί Cod. 
Ven. in quo teste Schow. Ἱομίίατ, ᾿Αγρανλῶ τὰ ἐν- 
θείρω.) Quam emencdutionem video etian placuisse 
15, Vossio. Phavor. Αγραυλα’ τὰ ἐν εὐθήρφ τόπῳ, καὶ 
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Albert. “Pierson. Veris. 95. Valek. κά Phœn. p. 
679. Hom. H. in Μετο, 410. SJacobs. Anim. 35. 
Απ 11, 82. Heyn. Hom. 6, 32.“ οί, Μες, Ni- 
cand. Ther. 472. H Σάον, ἠὲ Μοσύχλον ὅτ ἀμφ' ἐλάτῃσε 
μακεδγαῖε”" Αγραυλοι ψόχωσι, λελοιπότες ἔργα νοµάων. 
5. Τα]ρ. νοµήων correxi ε R. eum (πο [πο Eutéen. 
(Οἱ δὲ ἡγούμενοι τῶν προβάτων τυγχάνονσι ψυχάξοντες 
περὶ µεσημβρίαν" ὑπήνεμον γάρ τι χωρίον ἐξευρόντες 
οἵδε, καὶ σκιὰν παρέχει», ὑπύταν ᾗ καῦμα, δυράµενον 
τὴν ἀπὸ τῶν φυτῶν, ὀλίγον ἀποστήσαντες τῆς νομῆς τὰ 
κτήνη ἐνταῦθ απαγαγύντες προσαναπαύονυσιν.)' Schnei- 
der. /" Νομπες οοτήρῖϊ Bentl. ubi ρομήων vulgatur: 
ερο vero ε Codd. νοµάων dedi. Ἑλίεση, ἁποστήσαν- 
τες τῆς νομῆς τὰ κτήνη,” Idem Cur. poster. “ Cum 
Bentl. νομῆες scribendum.“ Idem Ἰαά. ν. Νομέες. 
Ίπιο ο Codd. leg. νοµάω», cum ἔργα absulute sie 
positum, λελοιπότες ἔργα νοµῆες, nohis haud satis ar- 
rideat. Βε]νο]. "Άγρανλοι τουτέστιν ὅτε οἱ ποιμένες 
καταλείψαντες τὰ ἔργα τῶν νοµέων, τοντέστι τὸ βό- 
σκει», καταψύχουσιν ἑαντοὺς καὶ τὰ θρέµµατα ὑπὺ ταῖε 
μακεδναῖς, ἤγουν ἐπιμήκεσιν, ἐλάταισι, γοντέστιν ἐν 
ταῖς σκιαῖε. Schneidero vihil hie vitii ομἱνοἱαίκνε mi- 
ramur: Avpavdot i.e. ρομεῖς, Puſtoures, καταλείψαντες 
τὰ ἔργα τῶν οµέων», i. e. Pastorum, ridienla est lectio. 
Lege »ομῶν, i. e. τῆς νομῆς, Pastus s. Pabulatus.] 

[*OAypauxos, ὁ, ἡ, Ruricola, Πάν, Macedon. 
Epigr. 25.)] 

᾿Αγρανλὴς, éos, ὅ, ἡ, i. q. ἄγρανλος. ul ἀγραυλέι 
κοίτῃ, Nicand. (Ther. 78.) Schol. τῇ ἐν τῷ ἀγρφ 
γινοµένῃ, Έ µας fit in agro, ἡ δὲ λέξις ἀγροικὴ [1. ἀγροι- 
κική. Vicde ᾿Αγροικκόε.] Ὀδί ἀγρανλέί πο retinet 
signif. inelusam τῆς αὐλῆς. 

[5 ᾽Αγραύλη, “' [ωπι. prabet H. in Mercur. 410.” 
Passow. in Βεεκ. Aet. Societ. Philol. Lips. 1, 94. 
"'"Αγραύλοισι βόεσσιν ego seripsi, quod ita alihi con- 
stanter legitur. Hermaun.)] 

᾿Αγρανλία, ἡ, Stabulatio in agro, Pernoetatio in 
ogro. {[Έλγω, ᾿Λγρανλία" θνρανλία, καὶ ἐρημία. 
” ιο. 8. 5, 699.“ Βεϊναῖ, Mss.] 

᾿Αγρανλέω, Ε, ἠσω. P. ηκα, Stabulo in αρτο, Per- 
ποςίο in αρτο, ut Ποιμένες ἀγρανλοῦντες, Luc. 5, (8.) 
Sues noetu in agris jacente⸗ Strabo ἀγραυλεῖν ἀῑχίε, 
Αἱ δ' δες καὶ ἀγρανλοῦσι, ὕψει καὶ ᾗ διαφέρονσαι, 
| ᾿Αγραυλεῖν, υἱ θυρανλεῖν, Rusticari, huri esse, Rud. 
Elut. Numa 4.) Ὁ δὲ Νουμᾶς ἐκλιπὼν τὰς ἐν ἄσγει δια- 
τρῳβὰε, ἀγρανλεῖν τὰ πολλὰ καὶ πλανᾶσθαι µόνος 
ἤθελεν ἐν ἄλσεσι θεῶν. ['.« των. Lecett. Hes. 587.” 
Schæf. Mss. Gl. Αγρανλῶ: Ruro, Rusticor, Villicor, 
Nitor, Vigilo.] 

Συναγρανλέω, Όσα ruri νίνο, Pastor sum. Dionys. 
Hal. A. R. 1, 90, Καὶ τοὺς εἰωθόταε αὐτῷ σνναγραν- 
λεῖν συνεκάλει, Ceteros pastores 900405 94105 convo- 
care cœpit.)] 

[Apauale, Filin Agrauli, Cecropis uxoris. “* Mu- 
sgr. ad Eurip. lon. 28. 496. Bruuck. Arisſtoph. 1, 
113. 145.“ Schæf. Mss.] 

[VAyeournt, h.Brunck. Fhiloct. 214. Musgr. 
Cych. 4.” Schæt. Μεν. Vide Appogorus.] 

[NAypoſgous ἀνὴρ, Phrynieh. Σοφ. Ἡροπαρ., ὁ 
ἀγροίκως φθεγγόµενος, καὶ οὐκ ἐμμελῶς' χρῶ ἐπὶ τῶν 
. καὶ µεγαλοφώνων. Bekkeri Συναγ. Λεξ. χρησ. : 
᾿Αγροβόας ἀνήρ' ὁ ἁγροίκως — 52* καὶ οὐκ 
ἀστείως, οὐδὲ ἐμμελῶς. Οὕτω Κρατῖνος.] 

᾿Αγρογείτων, ονος, ὁ, Vieinum agrum 5. fundum, 
aut Vicinam villam hubens. Plut. (Cat. Μα]. 95.) 
᾿Αγρογείτονες καὶ περίχωροι. Synes. Γνναῖκες τῶν 
ἀγρογειτόνων, εὐδαίμονεε. Boissouacdl. ad (τεμ. Cor. 
387. (1. ᾿Αγρογείτονες Αοζοῄι. “Jos. 983. Syues. 
1606.” Wakef. Mss.] 

[” ᾿Αγρογενήε, έοε, ὁν ἡ, Gl. Rurigena.] 

᾿Αγροδίαιτου, ὁ, ἡ, In agro vitam agens, aut Agrestem 
5. rusticum vivendi ratiouem sectans, proprie ὁ ἐν 
ἀγρφῷ διατώµενος. | Αγροδίαιτος a Οε]ίο ponitur 
Ρτο Rusticus, Inscitus, Ηερίάω», quod rusticum νήσο 
genus tale sit, 1, 5.: Dionysia malo equidem esse, quam 
quod tu, Torquate, ἄμονσος, ἀγροδίαιτος, ἀπρόσιτος, 
in Ed. Bip. qua utimur, est ἅμ. ἀναφρόδιτος, ἄπροσ- 

ὕνωσον. "' Άγιες. 27. 145.“ Wakef. Μεν, Gl. A- 
ꝓpodicuros· Agricola.] 

᾿Αγροδύτηε, ον, ὁ, Agrorum dator, sed aceipitur εἰ 
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Venationis dator, dedueendo abh ἄγρα, Vide Αα Sehnfeweidden, Apollon. Lex.“ Ολἱονέμω vox nihili 


igitur εἰ iufra inter eomposita ab ἄγρα. [Vheætet. 1.] 

Ayobeia, Herha quedam, ut εν ap. Ἠεν” 
[5 Ε. 1. "᾿Αγρόγειρα s. Apporépa.“ Guyet.] 

[5 ᾿Αγροκηπίον, τὸ, “' Garten, wie Garten gebautes 
oder eingerauntes Land, Strabo 19. 801.” Sclneider. 
Lex. C. ᾽Αγρικήπιον.] 

[5 ᾽Αγροκόμος, ὁ, Vũlieus. Joseph. Α. 1. 5, 9, 9. 
bis. D. Scotii Append. ad Thes.] 

A Hes. τὸν ἁγρὸν ἀπολέσασα, Όυσο 
agrum perdidit.“ Suid. εἰ Ζουαε, ᾿Αγρολέτεφα ἡ 
΄Αρτεμυ.] κ 

Αγρομένηε, ον, ὁ, In agro commorans, δὲ in urhem 
non accedens, Hes. πι - ὁ ἐν ἀγρῷ διατρίβων, 
καὶ εἰς ἄστν μὴ κατιών. '' Παρὰ τὺ ἐν τῷ ἆγρῷ μένει». 
Ser. ᾽Αγρομενής,’ Guyet. Heins.] Componitur autem 
εκ ἀγρὸε et µένω, ut sit πά verbum, In agro manens, 
ut ἀστυμένης contra, In urhe manens, εκ quo οί no- 
wen proprium faetum est. 

'"Αγρονόμης, ὁ ἐν ἀγρῷ διατρίβων, In agro se con- 
tineus, πες urbem adiens, In agro degeus, VV. LL. 
Sed viderint ne acribendum ο ᾿Αγρομένηε: nam 
*illius nulla mentio αρ. Gr. Lexieographos.“ 

᾿Αγρόνομος, ὁ, i, eum aecentu in antepenult. In 
agro commorans, [η agro versuns. Suid. ᾿Αγρόνομοι" 
οἱ ἐν ἀγροῖς διάγοντεε, In agris vitam degentes. Hes. 
᾽Αγρονόμων' ἐν ἀγροῖς διαγόντων. Od. Ζ. (106.) 
Νύμφαι ἀγρόνομοι θρρε]ἰαηίητ αἱ τοὺς ἀγροὺε νεμόμεναε, 
aceipiendo νέµεσθαι ἀγροὺς pro Habitare s. Incolere 
agros, ut Hom. dieit, ἀνθρώπω» οἳ τήνδε πύλιν »έμον- 
ται. Vel, ᾿Αγρόνομος, Qui aut quæ in agro puscitur, 
s. Ubi agrestes agrestiave pascuntur, aceipiendo νέ- 
µεσθαι in propria aigunifie. Sie Soph. Ed. T.(1094.) 
dicuntur Apollini gratee esse πλάκες ἀγρόνομοι, ubi 
δει, ἀγρύνομοι explieat τόποι ἔνθα τὰ ἄγρια νέμεται, 
Ubi agrestia pascuntur, h. 6, Fera animalis. 
in vulgaribus exemplarihus ἀγρονόμοι male legitur 
παροξντόνωε, ſsie Brunek. οἱ Erfurdt.]) Αρ. Suicd. 
autem in versu quem εκ Epigr. (Melcag. 111.) af- 
ſert, [Ἠχήεις τέττιξ δροσεραῖς σταγύνεσσι μεθυσθεὶς, 
᾿Αγρόνομον µέλπεω μοῦσαν " ἐρημολάλον, 149009. 
edidit ᾽Αγρονύμον µέλπεις µ. ἐρημολάλος,] ἀγρόνομος 
μοῦσα dieitur eicadee, ἐπὶ ο ejus cearmini quod 
ad eam pertinet; est enim ipsa ἀγρόνομοι i. e. In 
agris pascitur, quos etiam ineolit. Εκεί. αρ. Dionys. 
ἀγρόνομοι Μασνλῆει serihbit itidem κροπαροξντόνως, ut 
pass. signif. hubhens, eadem forma qua πρωτύτοκοι 
παῖδες dieuntur: exponit autem ἀγρόνομοι, Qui in 
agris degunt, aut Qui more ſerarum bestiarum de- 
tunt. Sic enim intelligo κατὰ τὰ ἄγρια. | Αγρονόμος, 
cum ποσερίμ in penult. In agro Ῥάδοεῦς, aut 
Agrestiu pascens, ut αρ. Hom. |. ο., ᾿Αγρονόμοι νύµ- 
φαι, οἱ secundum alios παροξντόνως φοπ]αίης, ἴω agro 
pascentes, αἱ ἐν ἀγρῷ νέµονσαι, απἲ Όμα pascunt 
agrestia, i. Feras, αἱ τὰ ἄγρια νέμουσαι, Αἴηιο ita 
fortaſe exponi possit in illo Sopii. loeo Ίνου vocab., 
servundo eum quem habet in vulg. Edd. accentum. 
Nam cum Apolio sit νόµιας, Pastoralis, merito amat 
ea Ίου quæ pascunt, ĩ. Quo pascun feris suppedi- 
tant. Quanquam, οἱ dicamus ei grata esse loca, in 
quibus επ; paseuntur, ut sit ἀγρύνομοι, eodem τες 
redibit. Sie εἰ ὕλη ἀγρόνομος vel ἀγρονόμος serihi 
volunt, οἱ ait ἐν ᾖ τὰ ἄγρια νέμονται, vel ἡ τὰ ἄγρια 
νέμονσα. Α quibusdam autem illud ἀγρονόμοι νύμφαι 
exponitur αἱ νέµονσαι τοὺς ἀγροὺς, i. 6. διοικοῦσαι, ut 
agrorum presides. [Ῥροιάο-Ώίά, '᾿Αγρονόμου αἱ ἐπὶ 
τῶν ἀγρῶν νεμόμεναι, ἢ ἄγρα» (5ἱο) νέµονσαι. Bekhkeri 
Ἓνναγ. Λεξ. κ: ᾿Αγρονόμοι’ οἱ ἐν ἀγροῖς διατρί- 
βοντεςε. A οκ. Αγρορόμου πρὺε διάφορον τόνον 
καὶ σημασία», καὶ ἅπαξ εἴρηται ἐν Ὀδυσσείᾳ (7. 106.) 
᾿Αγρονόμοι παίξονσι, γέγηθε δ' ἄρα φρένα Λητώ: ἐπὶ 
τῶν νυμφῶν. Τῆν μὲν οὖν " παρεσχάτηε ὀξυτονονμένης, 
ἀκούονται αἱ ἐν ἀγροῖς " οἰομέμονσαι (αἱο Ed. Tollii, 
sed Albert. ad Hes. habet νέμονσαι), τῆς δὲ δεντέραε, 
αἱ ἐν ἀγροῖς νεµύµεναι. * Litere ο εἴ σ ατρο εοἩ- 
ſunduntur, ο ία 42 ⸗superior, qui σ ab ο distin 
καί, in meinhrana ραφοί non apparet. Miror H. 
Tollium ad ν. οἰονέμονσαι prorsus nihil notavisse. 
Sehneider. Lex. " Οἰονέμω, davon οἰονέμονσαι, 
wenn es nieht οἰορομοῦσαι νο οἰορόμος Ἰνείσφεν soll, 


est, cui locus in Lexicis non concedendus. Codex 
hahet ἀγροϊονέμονσαι, sie, pro quo, ut nemo non 
videt, ἀγροῖα, 8. ut nunc scrihimus, ἀἰγροῖς νέµονσαι 
legi oportet,“ (neque aliter citatum est ab Albertio 
ad Hes. v. ᾽Αγρονόμω».) ''Εἴριτὰ nunc usu receptu 
sigma finalis, ς, ποα occurrit in Codd. paulo antiqui- 
orihus. (Bast. Append. ad Ep. Crit. 12. εἰ 45. 
Scheſ.) Οἱ, Porson. ad Odyss. A. 56.“ Bast. ad 
Greg. Cor. 361. Verbum tamen οἰονέμω εκ Apollo- 
nii loeo sine corruptel suspicione aifert Spiiæner. 
de Versu Gr. Ἠετοῖου 160. sed in Indice Græcitatis 
non ponitur. Ammon. Avporouos: ἐὰν μὲν παροξύ- 
νωμε», ἔσται ὁ ἐν ἀγροῖς νέμων, ἐὰν δὲ προπαροξύνω- 
µε», ἔσται ὁ ἐν ἀγροῖς νεµόμενος, τὰ γὰρ προπαρο- 
ξυνόµενα χαίρονσιν ἀναλύεσθαι εἰς πάθη. «Οἱ. ᾿Αγρό- 
νοµυς' Villicus. Hippoer. 94, 19. -'᾿Αγρονόμος, 
Julian. Ægc. 19. Agathias 50. Τουρ. Opuse. 1, 14. 
Bergl. ad Aleiphr. 109. Brunck. Phil. 914. ad Cha- 
πι. 360.“ Schæſ. Mss.] 

᾿Αγρονόμος, Nomen magistratus, απ ad rura su- 
burbana agrosque urbi vicinos pertinebhant, admini- 
strautis, qui οἱ ὑλωρὸς dicebatur. Arist. Ῥο]. 6, ᾽Αλλὰ 
περὶ τὴν χώραν ἐστὶ καὶ τὰ περὶ τὰ ἔξω τοῦ ἄστεος (ἀρχὴ,) 
καλοῦσι ὃ τοὺε ἄρχοντας τούτους οἱ μὲν ἀγρονόμους, οἱ 
ὃ) ὑλωρούς. Εν et in 7, [8. Τπππεὶ Ἱεκ. ᾽Αγρονόμου 
οἱ τοῖς ἀγροῖς ἐπιφοιτῶντει ντες. '' Ρ]αι. LL. —* 
α, b, e, g. 618. h, ο. 648. 649. 660. 660. 663. e, έ, 
675. 678. 684. 691.“ D. Β.] Ἠϊνο ᾿Αγρονομία, 
Admiuistratio quæ ad ἀγρονόμον pertinebat, Μα. 
εἰταίας quem gerebat ἀγρονόμος, ία dicuntur ut 
ἀγορανόμος ἀγορανομία, ἀστυνόμοι ἀστνυνομία, verbo 
νέμειν hie siguificante gubernure 6. administrare. 

Avorν Hes. ἄπορον, Ίπορεπι. Ad verbum 
naonut, Qui in agris versatur, i.q. ἀγρομένης. Tales 
autem homines esse solent inopes.“ [ Aristoph. 
Nub. 628. ἄγροικον et ἄπορον conjunxit.“ Albert. 

[3 'Αγροπόνοε, ὁ, ἡ, Agricola. Gl.] 

«"Αγροφο», Gal. Lex. Hippoer. ὀρεινόν, Monta - 
num,“ Silvestre. Sic Suid. εἰ Zonur.] 

᾿Αγροφύλαξ, ακοε, ὁ, Agri custos. [Autist. Epigr. 
2. *NAacobs. Anim. 218. Diod. 8. 1, 202.“ Βοΐμεί, 
Μας. Gl. ᾿Αγροφύλαξ' Saltuarius, Camparius.] 

Avprevs, Hes. ἀγροῖκος, Rusticus. 

5. 'Αγρεΐῖϕνα, δ. ᾿Αγρείφνη lonice, (a.) Rastrum, 
“Suidie γεωργικὸν ἐργαλεῖον, δι οὗ συνάγουσι τὸν 
{5 χύρτον, Rustieum instrumentum quo {απο cogunt 
s. corradunt. Aleimus ἐπιθετικῶς εαπι vocat* xe- 
Με νοδοντίδα, quia ĩuler dentes ejus vaeuum est ερα- 
tium,“ꝰ [Epigr. Phanim 4. " Αλκιμος ἀγρεῖφναν κενο- 
δόντιδα, καὶ " φιλόδουπον Φάρσος ἅμας, στελεοῦ χῆρον 
ἐλαϊνέου. “' Rastrum dentihus vacuum interpreiatur 
Kuster. Reiskius autem (εί ante eum Nosier) Ra- 
strum, cui dentes distantes interjectisque vacuiss- 
uis distineti sunt. Hunuc sequitur Brunek.“ Jacobs. 
Zonar. ᾿Αγρεϊφνα" γεωργικὺν ἐργαλεῖον, δὲ οὗ συνά- 
Ύουσι τὸν χόρτον.] 

ε᾽Αγρίφη, Suidæe δίκελλα, Ligo bhidens, σκεῦος 
{' γεωργικύν, πολύγομφον, qua posteriore expositione 
Rastrum aut Occam ἱπε]ίρετε videtur. Et αἱ 
Rastrum, eadem huc ἀγρίφη erit, quu supra ἀγρεῖ- 
φνα. Ἠεν. ᾽Αγρίϕη' ὑποδοχὴ, ἅμη, σκάφη... [" Ηε- 
rodian. * ᾿Ασκρίφη' ior.“ Is. Voss. “Arcad. 
Grammat. Ms. (uuper a ero editus.) Aveiſm τὸ 
σκαφίον.” Alhert. Zonar. ᾿Αγρίϕη" δίκελλα, σκεῦος 
γεωργικὸν, πολύγομφο», λέγεται δὲ καὶ ἡ σκάφη. Etym. 
᾽Αγρίϕη" σηµαίνει τὴν σκάφη», ἢ ὑποδοχὴ, ἅμη, σκα- 
φίον: 44. Τὰ διὰ τοῦ ιφη μονογενῆ διὰ τοῦ « γράφον- 
ται, οἷαν, Σίφη ἡ πόλις, ἀγρίφη ἡ σκάφη.] 

ὕ ᾿Αγρίσκα θεὰ, "' Lycophr. 1162.” Μα. Με. 
Vide ἑπίτα ᾿Αγρίφα. Cod. Vat. exhihet "Άγισς, Vit. 
3. ᾿Αργίσκᾳ vitiose. Sie ἵπ Ἠες. ν. ᾽Αγρολέτειρα pro 
ἀγρὸ», Εά. Παρ. male ἀργόν. Vide ᾿Αγρύς.] 

[" Φίλαγρος, ὁ, ἡ, Βυτίνας." Luciun. 9, 938.” 
Soſiſ. Mes.] 

[” Φιλαγρότις, ἡ, νίὰε Φιλαγρέτα.] 

Ἐνδίαγρος, νῖὰε Ἔνδιος, 

{ Άγρως, (ία, ον) Agrestis, ut enim Lat. Agrestis 
interdum pro Rustico s. Rusticuno οἱ Rurali, iuterdum 
pro Εετο usurpatur, sic ἄγριος apud GOtæcos. Sed rara 
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est illa prior signifieatio, nee ἄγριος de homine dietum, Α τε καὶ ἄγριον τῆς ψνχῆε µέρος, επ, Ἠλα pars animi in 


pro ἄγροικος, 5. ἀγρύτης, aut ἀγροιώτης, Rusticus, A- 
grum iueolens, adhue legere me memini, πες ἃ Gr. 
Lexicographis annotatum reperio. [Vide 697. a.] Αι 
de rehus dietum, et quidem rehus quas agri produeunt, 
observavi, ut Atheun. (58.) malva ἀγρία ορροπίτας 
hortensi. Sie ἄγριος ἐλαία 5. ἁγρία, quie εἰ per οοπι- 
positiemem ἀγριελαία ἀῑσίζας, ut ἀγρία µαλάχη, quu 
εἰ ἀγριὰς µαλάχη a Nicandro (Th. 80.) dicitur, "ἀγριο- 
µαλάχη. latini herbas erraticas pro agrestibus di- 
cunt nommunquam, et sativas illis -—ppouunt. Paus. 
Atticis, Σπείροντες μὲν οὐδὲν, ἀπὸ δὲ ἀμπέλων θῶντες 
ἀγρίω». Sic ὕλη ἄγριος ap. επ. Athen. εἰ αρ. He- 
τοῦ. Agrestis, quu εἰ Sylvestris dici potest. Sie οἳ 
animalia quæedam ἄγρια dicta ohservavi ud diſſeren- 
ενα aliorum ejusdem generis, que inuter homines 
aluutur et velut domestien sunt; οἰκοτραφῆ voeunt 
Gruci. Sie oves ἅγριοι, asini ἄγριοι, Xeuoph. (K. 
A. l. 5. Cyn. 10, 19 qui εἰ ὄναγροι ποπίπε «Οπιρο- 
sito. Sic ἄγριοι σύες, qui εἰ σύαγροι Pposité, et 
ἄγριοι αἶγες uppellantur, et ab Hom. ἀγρότεροι σύεε 
nominantur etiam, et ἀγρότεραι αἶγει. Ut plurimum 
vero ἄγρια ορρομπίς τοῖς ἡμέροα, απ]πιπ]τα prueser- 
tim, noununquam οἳ quee στα giguit, ut Xenoph. 
Cyn. (5. 5.) Ὅσα γὰρ ἡ γῆ Φέρει, τὰ μὲν ἥμερα σνγκε- 
κόµισται, τὰ δὲ ἄγρια γήρᾳ διαλέλνται, υλή ἄγρια ΏΟῦ 
ad diſſerentiam hartensium, νε agrestia natura. Sie 
cum ὁδρῦς, Querous dicitur ἄγριος, unde Theoer. 
(26. 3.) δρυὸς ἄγριία φύλλα, non αἱ differentium τῆς 
κηπενσίµον, εεὰ quee natura est agrestis, in agris 
nascens. Præsertim vero eas, que in montihus na- 
scuntur, arbores ἀγρίας vocunt. Sice οἱ ἄγριος λέω», 
aut πάρδαλις, non πα differentiam, sed naturs ἄγριος, 
Ferus. De qua signif. mox dicam. 

"Άγριος Buch. exponit Rusticus, Qui urhanitatem 
non unovit, uec ſerre potest, qui εἰ ἄγροικος vocatur. 
Arist. Ethic. 4, (8.) 0 δ' ἄγριος εἰς τὰς τοιαύτας ὁμι- 
λίαε ἀχρεῖος. Ego existimo verti posse h. L, Agrestis 
moribus et ineultus, Horridus et incultus vir, vel 
Subhorridus, ο Cicerone. Ideo autem libeunter Iu- 
Lultus εἰ horridus interpretor, quod et ἄγριος τόπος 
Platoni de ΤΙ... ls sit qui Latinis proprie ineultus et 
horridus dieeretur. 

"Άγριος, Ferus. Quoniam et fruetus agrestes aliis 
acerbiores sunt minustque mites, et animalia agrestia 
domesticis ut plurimum suut minus mansueta, hiuc 
{οί est αἱ Aypcos Grwcis, ut Lat. Agrestis, per 
metaph. pro Fero sumeretur. Proprie autem ἄγριος 
dieitur Feritatem habeus, qualis esi animalium, ους. 
Έετα dicuntur. Ἠος autem εομ]εἷο οκ εο, quod ἄγρια 
dicuntur interdum ahsolute ἔρναι ἔετυς, εἰ quod ἆ γριοῦ- 
σθαι Ρτο θηριοῦσθαι usurpefur. Alioqqui dicitur εἰ 
ἄγρια θηρία, ἴδουτ. Pannih. Θηρίων τῶν ἁγριωτάτων 
καὶ πλείστης ὠμύτητος μεστῶν. 

"Άγριος de homiue dietum, Ferus, Immauis, lmi- 
lis, Atrox, et quod αρ. Latinus sonut nonnunqua m Rar- 
barus: Οἷς, (pro Font. 51.) Immanis ας ſera ac bur- 
bara gens. Ο4. I. (215) Αγριο», οὔτε δίκας εὖ εἰδότα, 
οὔτε θέµεσταε. Od. A. (198.) χαλεποὶ δέ µιν ἄνδρεε 
ἔναιον [ναὶᾳ. ἔχονσιν]΄ Άγριοι. 04, Η. (906) καὶ ἄγρια 
φῦλα Γιγάντων. Plato, imitatus Ἡομιετυπη, ἄγριος εἰ χα- 
λεπὺς copulavit, in Minoe, Γὸν δὲ Μένω ἄγριόν τινα καὶ 
χαλεπύ». ΑΡ. Ἀεπορ]. Κ., Π. 1, (6, 19.) ἄγριοι εἰ πρβοι 
opponuntur. Τητετά αι Άγριος de hotnine dicitur jun- 
etutm alii epitheto: Ἡ. 2. (07. Άγριον αἰχμήτην, bero- 
ο6µι bellatorem Ν. Atrocem, Feroeiter s. Atrociter bel- 
lantem. Suid. ait Menundrum, quendam alen supra- 
modum deditum appellasse aleatorein ἄγριον, Νοε. 
Immanitas aliquando neseio φις tale souat: αἱ ἄγριοι 
xvuſevrije dici possit, Aleamm immaniter amans, vel 
Aleai immani stucdlio persequens. Nam lmmane 
studium loqueudi dixit, ut ορίπος, Ovid. Ceterum 
Eust. tradens ἀγρέους in illo Od. A. loco dici Pruco- 
nes, ait Comudiam homiunes ἀγρίους αρρο]ίασε, παπι 
uotando improbitatem, sed quat ία sit, non addit. 
Existimo autem intellexiase de ea siguif· qua ἄγριοι 
siguificant παιδεραστὰς, de qua ν. Suid. εἰ Aristoph. 
ſSch. Nub. (349.) "Αγριόν τινα τῶν λασίων τούτων, 
οἷόν περ τὸν Ξενοφάντον.. 

"Άγριος de rehus dietum. Οἷς. αρ. Plat. Τὸ θηριῶδές 
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qua ſeritas ο ας sit atque agrestis immanitas, ut 
videre potes in meo Cie. οκ. Άγριος πύλεμος, II. P. 
(736.) Atrox bellum, ἄγριωος μῶλος, (907.) situt οἱ 
ἄγριος αἰχμητὴς, ut modo dixi, Atrox hellator. Possit 
etiam Ferum bellum dici. Eust. exponit ἀγριοποιὸν, 
Feritulem ἠπάμσεη». "Άγριος θυμὸε, Π.Ι. (625.) Feroa 
animus vel Crudelis meus, Ferum pectus, unde οἳ 
conpos. ἀγριόθνμος. "Άγριος χόλος, ΠΠ, A. (23.) et 
alihiĩ item ἄγριον μένος, X. (318.) ἄγριος ὀργὴ, Pho- 
ογ]. (61.) εἰ ἄγριον μῖσοι πρ. Luc. (ὁ, 113.) uomiue 
Αποκ videntur reddi commode posse, οἱ quis aliud 
quam Ferum αυτοί. At Erusinus hune Luciani lacum 
Exponerus, Misos δὲ ἄγρων, φασὶ, παρὰ πάντων ἔχεις 
ἐπὶ τῇ ῥδελυρίᾳ, Ώου intellexit ἄγριων οἱ οί in Ίος 
laquendi Zeurre me taphora stinata a feris bestiis, κεὰ 
ἄγριον μῖσος uppellari Agreste odium, quale esse 80- 
let huminum rusticorum, quia rustici plerumque 
misanthropi sunt, εἰ acerbius atque iuplacabitius 
oderunt. Vide meam Annot. in Prov. Odium agre- 
Σε, que cum aliis est in culee Ομπάμα Eras. a 
patre meo excusurum. 

"Αγρων ἕλκος, Ferum uleus. Theocr. aut quisquis 
est auctor Epit. Adouidis, (Bio 1, 16.) Άγριο», 
ἄγριον ἕλκον ἔχει κατὰ μηρὸν "Άδωνις, τεῖξον ὃ' ἆ Κν- 
θέρεια φέρει ποτικάρδιον ἕλκος, ubi poeta luctit elegan- 
ter 0 οοπρατα ους ποτ ulcerum, unius in eor- 
pore, alterius in αμήμιος ερ λεία ἄγριων αὖ illo ad 
hoe trans fereus. Proprie enim uleeru suut corporis«, 
de quibus usitaſa medicis trauslatione ἄγριον dicitur; 
de iis viclelicet, quee talia μη. οἱ nuliu curutione 
mitescunt, aed quasi recrudescaut polzus. [ας per⸗ 
tiuet ἀγρία ψώρα. Celsus de scabie loquens: — Quo 
asperior est, quoque prurit magis, eo diticilius tolli- 
tur. Ituque Cam quie. talis est, ἀγρίαν, i. Ferum, 
Græci vocant. Hesych. autemm ἀγριωφωρίαν ει 
esse Morhum, aliud non addens: ᾽Αγριοψωρία” νόσος, 
xcil ἀγριολειχῆναι. |) Αη ' ἀγρολειχῆνες {’ Stephi. 
lu Cod. Ven. reperitut ἀγριολιχῆναι. ᾿Ἀγριολειχῆνες 
Albert. ad Hes. v. Actxvres tacite exhibet.] 

"Αγρια, Feræ. Ut enim Lat. Έντο absolute diei- 
tur, sub. nom. suhat. Bestits, αἱ Belluu, aut Ani- 
maunutes, sic Græce ἄγρια interdum αι huhet 
ἐδα, Schol. Soph. ἀγρύνομοι, ἔνθα τὰ ἄγρια νέμεται, 
ὅ ἐστι τὰ μὴ ἥμερα θηρία, [νιήο ᾿Αγρόνομως.] Εφ. 
exponens ἀγρύνομοι Νασνλῆες αρ. Diunys. dicit signi · 
ſicure ctiain pusse τοὺς κατὰ τὰ ἄγρια νεµοµένονε, Fe- 
rarum ποτε degentes. Primus autem Εἶσαι. ἵνα ει 
usus, Il. E. (62.) Βάλλειν ἄγρια κάντα, τά τε τρέφει 
οὔρεσι» ὕλη. Αρ. Eund. ἄγρια ilidem iu plur. genere 
neutro ponitur etiatn pro ἁγριότητας, Feritates, vel 
potius ἁγριότητα, Feritatem, sing. uum. Il. 0. (419) 
λέων s ἄγρια οἶδε». ltem ἄγρια acdver bialiter pro 
ἁγρίωε, Hesiod. Asp. (206.) Αγρια δερκοµένω, 

[:'"Αγριος, Valek. ad Calliu. p. 7. ad Theoer. κ. 
Idyll. p. 51. ad Moschutu p. 376. ad Hippol. p. 904: 
Eurip. iii.p. 291. b. Fischer. Ind. Βάλαρ, Ὕλη ἁγρία, 
ad Moerin 395. (adde Abreseh. Diluc. Εις. 957. 
Archilochi Fr. p. 79. Liebel.) Jacobhs. Anthol. 1, 1.49. 
7, 98. Charit. ΤΙ. Wakeſ. Here. 1980. Trach. 455. 
Phil. 178. 365. Heyn. Ποια, 7, 602. 619. ᾽Αγρῖον, 
Ηεγη. Hom. 8, 304. (Cf. Spitaner. de Versu ΟΥ. He- 
roioo 84.) Conf. «μαι ἀγχρεῖος, ὀπσυῦυα, Anth. 6, 61. 
ϱΑγρίας, εἰ ᾿Αργείας coufusa, Piersou. ad Moæer. |. ο.) 
"Αγρια, adverb. Leon. Τατ. 74. Αὐτόματα ἄγρια φύε- 
τας, Herod. ο, 94.“ Sehteſ. Alss. (ορ: ᾽Αγρία" 
Ἐετυχ. "Αγρια" Έετα. ᾽Αγρία ἐλαία" Ὀλενκίετ, ᾿Αγρία 
αἴξ' Rupicapra. ᾿Αγρία ὁρῦς Robur. ᾽Αγρία rirvs 
Ornus. ᾿Αγρία συκῇ' Caprificus. "Αγριων σέληνον 
Siser, Ἱ. σέλινον. "Άγριος Agrestis, Sylvestris, Fe - 
rox, Ferus, Efſerus, Immanis. "Άγριος τῇ ἀφῇ' Asper 
taotu. AvVpros θήρ Ferox. J. Poll. 4, 90. ἀγρία 
ὁδὸς, l, 943. ἄγρια σῦκα, ϐ, 12. θηρία, l. 183. 
ἄγριος πῶλοε, 6, 84. ὄνοι, ϐ, 32. ἀγριώτερυς θαλάτ- 
της τελώνης, 9, 195. ἄγριοι λειχήν. Bekkeri Ἓνναγ. 
εξ. χρησ.: "Άγριος ἔλαιος ἣν οἱ πολλοὶ ἀγριέλαιον 
καλοῦσιν΄ ἔστι παρά [Πινδάρῳ ἐν Ὕμνοις. Phrynich. 
Σοφ. Προπαρ.: ᾿Αγρίοις καγακαῦσαι ξυλοις’ τὰ τερατώδη 
τὴν φύσιν ἐπ᾽ ἀγρίου ἔκαιον ξύλοις. Masch. 5, 15. Α 
τέρπει ψοφέοισα τὸν ἄγρω», οὐχὶ ταράσσει. '' Βατίος 
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hie voeis usus, neque probatus Grammatieis. Am- 4 Tuvay. Λεξ. χρησ.: "Άγριος τοὺς παιδεραστὰε οὕτως 


mon. (ν, inſra.) Sehmf. 9 αςς. 14, 30. ᾿Απάντησις 
ἀγριωτέρα, Conversatio ruſſiciot. "Άγριος, eommunis 
eris, Ἡ. 3, 24. 10, 88. Oppiun. H. 4, 434. Phile 
ε Anim. 96, 12. quæ Ίσσα Fr. Passovii diliventiu 
debentur. Sice Suid. et Zonar. ᾿Αγροτέρας ἀγρίαυ. 
Galen. Lex. Hippoer. ᾽Αγρίη κολοκύνθη" ἡ κολοκυν- 
θὶς, ὡς καὶ Κρατεύας, καὶ Διοσκονρίδης, καὶ Πάμφιλος. 
Κολοκύνθην ἀγρίην' τὴν κολοκννθίδα. υρὸς ἀγρίον' τοῦ 
ἐρνσιπέλατος, ex Epid. Τ. ρ. 566, 91.” Άγριον πΏρ Ίνα- 
bes in Theoer. ο, 64. ubi ν, luterprr. "Αγριον ἕλκον, 
Gnulen. Ἱ. c. ἵπ Θηρίον. Suid. ᾽Αγρία µέλιτα" ἐπὶ τῶν 
σφύδρα πονηρῶ», καὶ ὀμῶν.' Άγριον ὑποβλέπειμε' μᾶλ- 
λον " χρηστέον, ἢ ὑποβλέπεται, (»ἱο εἰ Bekkeri Σνναγ. 
Λεξ. χρησ.) Οἱ δὲ ἐλέφαντεν ἀνέτρέχον, καὶ ἐβόων ἀγρι- 
αίνοντες, καὶ ἄγριον ὑποβλέποντες. (ΟΕ. Zonar. 30:) Καὶ 
αὖθις' Ὁ δὲ τὸ θηριῶδει καὶ ἄγριον ὑπεκίνει καὶ διηρέθι- 
ξεν, εἴπον κύριος γένηται τοῦ χωρίον. . "Αγριος' ὄνομα 
κύριον, καὶ Άγριος" ἅμικτος καὶ ἀνήμερος' λέγεται δὺ καὶ 
ἐπὶ κακίας ὑπερβολῇ, (ἰ, ὑπερβολῆς, kKuater.) Αἰλιανός" 
"᾿Αποστείλαε τοὺς ἁγριοτάτους (|. ἁγριωτάτους) τῶν δορυ- 
φόρων», ἐξήρπασε τὴν γνναῖκα, καὶ πρὸς βίαν ἤσχννεπο- 
τριωµένην καὶ θρηνοῦσα», (Vr. P. 1005. Perinon.) Καὶ ὁ 
"Αδης, δημιονργὸς ἄγριος, {ε Soph. ΛΙ. 10924.) Hesyech. 
"Αγριο ἅμικτον, ἀνήμερον. "Αγριοι λιμένες τόπος 
ἐν Ἕρμωνι, (" ſ. 1. Ἑρμιόνῃ,” Palmer.“ νεὶ Αρμενία, 
Αοι 97, Β. καλοὶ λιμένες in Creta.“ Βορίπᾳ, iu Cod. 
γεν. legi ἐρμῶνι ἰεδίαίατ Schaw.) "Άγριον’ γενικῶς 
ἐπὶ θηρίου, Σῦν ἄγριον ἀργιόδοντα, (II. 1. 435.) καὶ µε- 
ταφορικῶ», ἐπίθετον, Άγριο» αἰχμητὴν, (II. Z. 97.) 
κατ' ἰδίαν δὲ ὄνομα κύριον, Οἰνέως μὲν ἀδελφοῦ, πατρὸε 
δὲ Θερσίτον, "'ἰ. Θερσίππου,” Stephunius. Apollon. 
εκ.” Άγριον αἰχμητήν: ἄγριον ἐν τῷ αἰχμάξειν, ὅ ἐστι 
µάχεσθαι, ὅταν δὲ λέγει, ΄Άγριον αἶγα, τὴν αἴγαγρον 
σηµαίνει, δηλοῖ δὲ καὶ τὸ κύριον ὄνομα, ὣς ἐπὶ τοῦ 
"Άγριος, ἠδὲ Μέλαςε, τρίταγος ὃ ἦν ἱππότα Ὀίνεύν, 
ΟΕ. Pseucdo-Did. εἰ Schol. Ven. Hesych. ᾽Αγρίον 
βέβρωκας" οἱονεὶ Ξώον ἀγρίου, εἰώθασι δὲ οἱ βεβρωκύτες 
χασμᾶσθαι. Οἱ Zenob. 1, 8. Etym. "Άγριος: ὁ ἀνή- 
μερος, προπαροξύνεται, καὶ διὰ τοῦ ι. γράφεται, ἀπὸ τοῦ 
ἀγρὸς, πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ ἀγρεῖος, ὁ ἐν ἀγρῷ διαι- 
τώµενος, τοῦ διὰ τῆς ει διφθόγγον γραφομένον καὶ περι- 
σπωμένον. Zonar.“ Άγριος" "προπαροξντύνως, ὁ ἀνή- 
5, ἀγρεῖος δὲ διὰ τῆε ει διφθόγγον πρὸς ἀντιδιαστο» 
λή». Technoll. Mss. πρ. Tittmann. ad Zouur, lxxx. 
"Αγριος" ὁ ὡμὸς, ἀγρεῖος δὲ, ὁ ἐν ἀγρῷ οἰκῶν. Amman. 
"Αγριος, καὶ ἀγρεῖοε. διαφέρει ἄγριος μὲν γάρ ἐστιν ὁ 
ὠμὸς, ἀγρεῖος δὲ, ὁ ἀγροῖκος. Vide 5αργα Mosſschum ο πι 
Schwſferi nota. “Maoschopul. eujus, uti et Thomu 
Μ. cum Eustathio præcipua hie habenda erit ratio, 
non raru επί Ammonium deseripserunt, saimiliter 
Aypios εἰ ἀγρεῖος discernit. Vitiose apud ipsum vulga· 
πχ "ἀγροῖοι pro ἀγρεῖος. (Vicle nos [η Αγροῖοε) Lt 
αρ. Etym. ᾿Αγρῆοι δὲ, καὶ οἱ ἀγροῖκοι, επεπάκίίως 
ἀγρεῖοι ponendum, (πεημς aliter exhibet Cod. Dorv. 
teste Guis ſord.); nam de lonismo cogitari vix potest.“ 
Valek. Πεερίοι V. D. ad Sylhurgii hæc: —“ Τα 
ἀγρῆοι lonismus quidam est, ut sit ἀγρήίοι pro ἀγρεῖοε, 
sicut ἀχρήϊσε pro ἀχρεῖοε”' Vide eund. Valek. in 
ΆἉγυραῖος citatum.) "'"Αγριοι θεοὶ, Hes. οἱ Τιτᾶνες, 
ab immani εἴ agresti [ετ(πίε.”. [Ἠες. " Απταντίτας" 
τοῦτο ἐν συνηθείᾳ λέγεται, σηµαίνει δὲ ᾿Απτᾶν, πένητα, 
Τωὰν δὲ, παιδεράστην. In (οἱ. Ven. vulgata seri- 
ptura ᾽Απταντίτας legitur. Vide luterprr. ap. Albert.] 
Σε Αγριμέλισσα, Apis agrestis s. sylvestris. Τὰ co- 
gnominatus fuit Hegesius, leste Hes.“ [Vide Suid. 
supra.) 

««"Άγρινοι, eidem Hes. ἀγρόνομοι, quo nomine in- 
“telliguntur li qui in agris pascuntur et degunt, 
Rustici. ltem είς dicuntur οἱ παιδερέται, ut dem 
“subjungit, pro quo ſ. ser. παιδερασταὶ, Puerarũ, 
“Pæudicones, Divisores,“ ſgequé aliter Interptr. ap. 
Albert. Pro "Άγριο Valeſ. ad Ἠες, marg. reponit 
5 "Αγρικοὶ, 5ο "Άγρινοι exhibet Cod. Ven. Etym. 
"Αγριο οἱ παιδεράσται, (sic, θεά Albert. tacite corri- 
git παιδερασταὶ,) ἥτοι ὅτι ἄγριόν ἐστι τὸ πάθος ἡ παιδε- 
ῥαστία, ἡ ὅτι ὁ Πὰν ἔνυχός ἐστι τοῖς τοιούτου" διὰ τοῦτο 
γοῦν καὶ τὸ αἶδοῖον ἀματεταμένον ἔχει ἔστι δὲ ὁ Παν 
ἄγριοε θεός. Eadem verba leguutur in Bekkeri Λεξ, 
ῥητορ. nisi quod est παιδερασταὶ----καὶ ὁ Πὰ» ἄ.θ. Bekkeri 


σς 


ἐκάλονν, ἥτοι ὅτι ἄγριον τὸ πάθος, ἥ ὅτι ὁ Πὰν ἔνοχός 
ἐστι τοῖς τοιούτοις, καλοῦσι δὲ αὐτοὺς καὶ " Κενταύρονε, 
(ν. Aristoph. iufru.) Δῆλον ὅτι καὶ τὰ ἀνήμερα τῶν 
Φώων ἄγρια καλεῖται, καὶ ἄγριαν, ὁ τὸ ἦθυς δύσκολος, 
ὀργίλος. Ἠδγροςτ.: ᾿Αγρίονς Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ 
Τιµάρχον, τοὺς σφόδρα ἐπτοημένουε περὶ τὰ παιδικὰ, καὶ 
Χαλεποὺς παιδεραστάς Φῃῆσι, καὶ ἄγριον κυβευτὴν Μέ- 
ραν. .. τὸν ; κυβεύειν ἐσπουδακύτα, 
Suid. εἰ Bek keri Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Αγρίους Αἰσχί- 
η. ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχον τοὺς σφόδρα ἐκγοημένουε περὶ 
τὰ παιδικὰ οὕτως ὠνόμασε, καὶ Μένανδρος δὲ ἄγριον 
εἶπε κνβεντὴν τὸν λίαν περὶ τὸ κυ/]εύειν ἐσπυυδακύτα. 
Eschinis locus est p. 76. Ἐὰν ὅ ἡμᾶς ἀναμνήσας ἐπι- 
δείζω, ὑπερβαίνων τούσδε τοὺς ἀγρίους ἄνδρας, Κηδωνί- 
δην, καὶ Αὐτοκλείδη», καὶ Θέρσανδρον, κ.τ.λ. ""Α- 
γιοι ἄνδρες, Homines porcini, Projeeta impuritatis, 
Corruptores corparum juvenilium infumes.“ Reisk. 
“BSic Attiei loquuntur. Aristoph. Nub. (548.) κῴν' 
ἦν μὲν ἴδωσι κοµήτην,᾿ Αγριόν τινα τῶν λασέων τούτω», 
οἷόν περ τὸν Ξενοφάντον, Σκώπτουσαι τὴν µανίαν αὐτοῦ, 
Κενταύροι ᾖκασαν αὗτάς Ubi Βε]ιοί. ᾿Αγρίους δὲ 
καὶ "καλοποδιώκτας ἐκάλουν τοὺς τὰς ἀπηγορευμένας 
πράξειε ποιοῦντας, τοὺς παιδεραστά»' Ἱερώννμον δὲ 
λέγει τὸν διθυραμβοποιὼν, ὃς Ξενοφάντου μὲν ἦν παῖε, 
περὶ παῖδας δὲ ἄγαν ἐπτόητο. Quus ap. Ναί. etiam 
leguntur, (Αγρίους καὶ καλοποδιώκτας ἐκάλου» οἱ πα- 
λαιοὶ τοὺς παιδεραστάς' ὅτι ἐκωμφδοῦντο οἱ ᾿Αχαρνεῖς, 
ὡς ἄγριοι καὶ σκληροὶ, καὶ ἔστιν ἐν τῷ δράµατι Άχαρ- 
νεῖε, v. Καθίετ,) Vales. Huc respéxit Eust. 1410, 
etium α Nostro, quem vicde, supra laud-xtus: ᾿Αγρίους 
δὲ ἄνδρας ἡ μὲν κωµφδία ἐπῖ ἄλλης φαυλύτητος τίθησεν, 
ὁ δὲ ποιητής τοὺν λῃστρικοὺς οὕτω καλεῖ ὡς ψευδοµένους 
τὴν κα ἄνθρωπον ἡμερύτητα διὰ χαλεπύτητα" διὸ ἐκ 
παραλλήλον γράφων φησὶ, χαλεποὶ δέ µε’ ἄνδρει ἔχον- 
σιν "Άγριοι:. 1448. Παιδοπίπαι δὲ, οὓς ἀγρίονε ἔφη 
σεωνότερον ὁ Κωμικόε, Vide utl Atistoph. loc. Kuster. 
εἰ Spanhem. Athen. 310. Οὐδὲ τὸ παιδεραστεῖν ἆπα- 
ναίνεται ὦ σοφὸς οὗτοι. '' Ἐκοετρίογυπι auetor, homo 
Christianus absque dubio, αἱ turpi verbo abstineret, 
Attieo genere loquendi usus est ως, neque 
noto in vulgus: "Ὅτι περὶ παῖδας ἄγμιος ἦν ὁ Θέογνις. 
Cusuub. Plato ἨῬἰνοάοπε p. 40. Wytteub. Οἵ ἄφικυ- 
µένῃ ὑπάρχει αὐτῇ εὐδαίμονι εἶναι, πλάνης καὶ ἀγνοίας 
καὶ φύβων καὶ ἁγρίων ἐρώτων καὶ τῶν ἄλλων κακῶν τῶν 
ἀνθρωπείων ἀπηλλαγμένῃ. “Æuæeus (421915 Γ]ευ- 
ρὰτ. p. 18. Νῆν ὁ δεῖνα τῶν ἁγρίων ἐστὶ, καὶ νέων 

αφθείρει τὴν ώραν. In Platone ργωίοΥ μας uon 
nisi unus, quod quidem sciam, locus est, in quem νο 
sententia cadere pussit: nohile nimirum illud Sopho- 
elis dietum, ᾿Αφροδίσια---ἀπέφνγον, ὥσπερ λυττῶντά 
τινα καὶ ἄγριον δεσπότη» ἀποφνγώ». Plut. de Solertis 
Anim. 979. d. Ἔρωτες δὲ πολλῶν οἱ μὲν ἄγριοι καὶ 
περιμανεῖς γεγύνασιν, οἱ δ' ἔχοντες οὐκ ἀπάνθρωπον 
ὡραϊσμόν.” Vyttenb.] 

[111 Αγρία, ἡ, ἴνοσυς horridus et ineultus. Geopon. 
19, 1, 9. εἰ 11. Passow. Symb. ad Schueideri Lex. 
| Ετ ’ '''Αγριαύλη, ἡ, Saltus harridus, Feris 
pleuus. Geopon. Ὁ, 94, 2. οἱ 20, 24, ο. ubi vide 
Niclas.“ Idem ib.) „Aypiain, Hes. teate, erat δῆ- 
Aos Αττικός,” lubi v. nott.] 

Aypia, arhoris nomen ap. Theophr. esse dicitur, 
eamque Gaza vertisse Aquiſoliam, H. P. I. ldem 
“tamen et φιλύκην Aquifoliam appellat. Vide et 
Avpusris.“ [Φιλύκη Sprengelio H. R. H. 88. est 
Rhamnus Alaternus.) “ſAlioqui ἀγρία adjeetivum 
est, signiſicans Agrestis αι Sylvestris, Fera, ut cum 
*aàdypia ἐλαία dicitur, ἀγρία πίτνε, Oliva ugre-tis 8. syl- 
“vestris, Pinus sylvestris. Item ἀγρία ψώρα κρ, Medi- 


cos, Scabies βετα, υἱ Celsus vocat, quæ nimirum 


*asperior est et euratu difieilior, ut animuntiu fera 
sunt cieurihus asperiora οἱ immitiora. ELadem 
metaph. ἄγρια ἕλκη dieuntur, Fera ulcera κ, effe- 
rata, quæ manum chirurgieam respuunt.“ 

Aypius, Fere, lumuniter. [αν Dio 866, 42. 
1269, 14. 2 Mace. 15, 2. Plato Reip. 8, 5. Τιμῶντες 
ἀγρίως χρυσὺν καὶ ἄργυρον, Vehementer. “Plato 
Phædr. 905. pro quo 93. ἀγροίκως" Schuef. AMoas. 
PDionys. Hal. i. 5. 9.” Scott. App. ad Thes. J. Poll. 
δ, 199, Σκυθρωπῶς, ἀγρίωε, σκαιῶς: 8, 19. Σκαιῶς, 
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ἀπανθρώπως, ὑβριστικῶε, ἀνίσωε, ἁγρίως.] : 
᾽Αγριὰς, άδος, ἡ, Ῥτο ἁγρία, Agrestis. Nicand. 
Ther. (89), Ἠὲ καὶ ἀγριάδος µαλάχηε ἐγκύμονα καρπόν: 
Fr. 11. ἀγριὰς κράμβη.] Sic φηγοὶ ἀγριάδες, Apollon. 
1, (28.) εἰ ἀγριὰς ἄμπελος, Τμ . 
(Philippi 68.) quæe et ἀγριάμπελον. {". Ηεγπ. Hom. 
8, δΙ. αά Diod. 5. 1, 8344, Musgr. ad Πες. 444. 
Ἠεήηρα Obss. 903. Jacobs. Anth. 6, 404. 8, 304. 
Lobedi. ad Ά]αο. p. 272. Sehneider. ad Seriptt. 
R. Β. iii. 01.” Sehæſ. Mss. Etym. 490. Huepis 
τινὲς δὲ λέγονσιν, εἶδος δρνὸε αὐτὴν εἶναι, εἶναι γὰρ 
τὴν μὲν, " ἀγρίδα, τὴν δὲ, ἡμερωτέραν, ἣν καὶ ἡμερίδα 
προόαγορεύονσι». Pro voce nihili ἀγρίδα, quam Syl- 
burg. eoneoquere potuisse miramur, lege ἀγριάδα, 
Clem. Alex. 800. O τρίτος δὲ " ἐγκεντρισμὸς, τῶν 
ἀγριάδων καὶ τῶν αἱρετικῶν ἅπτεται, τῶν μετὰ βίας εἰς 
τὴν ἀλήθεια» µεταγοµένω».] "''Αγριάδες, Hesychio 
Nymphee quædam, forsan Rusticæe et agrestes, Τη 
* agris dexentes.“ Vide ᾿Αγρωστῖνον,] "'᾿Αγρίας 
Hes. στρουθοκάµηλος, Struthocamelus, Struthio, avis 
*ingentia maguitudinis.“ I F. ᾿Αγρίαι στρονθοί’ αἱ 
στρονθοκάµηλοι, ut Æl. Diouys. habet, eitante Eust. 
228. Vide Gesner.“ Βορίημ. '' Sie diei potesſt hec 
uvis, quia est φιλέρημος. Vide Bochart. Hieroz. T. 2. 
L. 2. c. 14. p. 990. εἰ Mise. Obas. Νου. et Dec. 
1755. p. 336. ubi οοτηρῖίας, ᾽Αγρία στρονθόε. Vide 
Ἠες. ν. Στρουθός,” Albert.] 

᾿Αγριύεις, εσσα, εν, pro ἄγριος, Agrestis. Item pro 
ἀγριοποιός, Ferum reddens, Feritatem inducens, Ni- 
οαπά. ΑΙ. (900) Ὡς δ' ὁπότ' ἀγριόεσσαν ὑποθλίψαντεε 
ὁπώρη», hie enim per ὀκώρην Όναπι intelligit? [617. 
ἁγριόεντα κράδην. ** Jacobs. Απ ο, 955.” Schref. 
Μ.».] 

᾿Αγριότης, πτος, ἡ, Feritas, Immanitas, opponitur τῇ 
πρᾳότητι πρ. FPlat. Sympos. (10, 218.) Πρφύτητα μὲν 
πορίξω», ἀγριότητα ὃ ἐξορίξων. [" Τουρ. Opusc. 1, 15.” 
Βεἶνα[. Μα». Gregor. ΝαΣ. in Julian. ρ. 59. Diod. 5ο. 
3 10, Ἡ, p. 74. ΤΠ. p. 118. 199. Steph. Etym. 430. 15. 

Β, Porphyrogenneia in L. Αα Excerptis variis Gr. 
Soph. ας Rhet. 281. J. Poll. 8, 14. Ὕβρις, ἀνισύτης, 
ἁγριότης, Suid. ᾿Αγριόγης ὁρμή. Θαυμαστὴ γάρ τις 
κίνησις, ὧν ἔοικε, τἀνθρώπου πρὸς τοῦτο τὸ µέρος. 
᾿Αγριύτηε, ἐπὶ φιλαργυρίας, (ν. Plat. in ᾿Αγρίως cita- 
tum.) ᾽Αγριώτατος, ὁ ἀνήμερος. (Οἱ. ᾿Αγριότης' Effe- 
— —— Atrocitas, Feritas, Ferocitas, Inma- 
nitus. 

᾿Αγρωσύνη, πε, ἡ, Idem, Epigr. [ἀδ. 174. Vide 
Avyepuocivn.)] 

᾿Αγριώδης, εος, ὁ, ἡ, Ferus, ἄγριος, Feritatem præ 
96 ſerens. 

᾿᾽Αγριμαῖος, αία, αἴον, Ferus, Ferinus. Opponuntur 
enim ἀγριμαῖα τοῖς τιθασσοῖς, ut ostenclit Eust. (1271.) 
Μένος δὲ ἄγριο», τὸ θηριῶδες λέγει, ἄγρια δὲ, οὗ µόνον 
λέοντες καὶ τὰ τοιαῦτα, ἀλλὰ πᾶν τὸ μὴ ἥμερον' διὸ καὶ 
τὸ ἐκεῖθεν ἀγριμαῖον ἀντιδιαστέλλεται τοῖς τιθασσοῖς, 
οἷον, Πολλὰ μὲν τῶν ἀγριμαίων ἔγκειται πεπονηµέ- 
να, πολλὰ δὲ σῖτα, καὶ τῶν ἡμέρων ὀρνίθων, ἤγουν 
καὶ ἤμεροι ὄρνιθεε. Citantur autem et ab atheneo 
Ἠπο verba, (549. e Ptolemi Commentariis, ubi 
“. ἀγριμέων Ἐκά. eum Ms. A.“ Schweigh. Glossæ: 
᾿Αγρίμαιον' Ρετίπα, Ἰ. ᾿Αγριμαΐον.] 

Ἐπάγριος, pro simplici ἄγριος, Atgrestis, Ferus. Cita- 
tur εκ Epigr. Leon. Tar. 06. ''Ἐπάγριον una voce 
Flanud. et ἐς µέγα: utrumque emendatum e Cod.“ 
Jacobs.] 

Πανάγριος, (ὁ, h) Omnino ferus. Exponitur et 
Præſerox in Phocyl. (190.) ἀτὰρ σκυλάκω» παναγρίους, 
* παναγρείους, ομπι Brunckio, Porsono, et Gaisſor- 

ἵο, Vide nos supra.“* Oppian. C. 2, 45. (καὶ µυρίον 
ἔξοχα νεῖκος Οἷον ὑπὲρ θαλάμοιο πανάγρια δηρίσαντο.)” 
Boissonad. Mss.] 

[* Φιλάγριος, nomen viri proprium in απ loco, 

vem attulit Thom. M. 118. Artemid. 4, 1. Οἷον 
J—— öô ῥήτωρ Όὔαρον τὸν ῥήτορα νοσοῦντα ἐθεά- 
σατο "' ΑΡ. Vales. Emendd. 5, 9. Ἱπνεπίο " Φύλαγρος 
(πιο Φυλάγρος) exaratum, nescio utrum rectius.“ 
Reisſk. "' Φιλάγριος, melius Φίλαγρος.” Reitf. Ind. 
Verh. Istud Φνλάγρος typothetie oscitantin procul- 
dubio debetur. Utrumque nomen, et Φύλαγρος et 
Φίλαγρος nusquam alibi —8 Recete omnino γι]- 


[ρ. δ1.] 
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tum est Φιλάγριοε. "Φιλάγρω», τὸ, Trall. 1. 
Ρ. 14. Ἔπειτα δὲ καὶ ἐπιθέμασι, " πολναρχίῳ, ἢ φίλα- 
γρίψ, καὶ τῷ " µαρκίατῳ καλονµένψ. νο, . 
τὸ, nomen malagmatis, eujus descriptio habéeiur αρ. 
Ecin. Τ, 18. Gorr. Lege φιλάγρων. Malagma enim 
illud φιλάγριον appellatum est aà suo Ἰπγεηίοτε Phila- 
grio, Medieo haud incelebri. Βμἱά, Φιλάγριοι Λύ- 
κιος, ἀπὸ Μάκρηε, ὧς εὕρηται παρὰ Εὐγενάτορι' ὡς δὲ 
αὐτὸς ἐν τῇ πρὸς Φιλήμονα Περὶ Ἡπατος Ἐνσκιῤῥωμένον 
Ἐπιστολῷ φησὶν, ὁ Φιλάγριοε εἴη ἂν μᾶλλον Ἠπειρώτης, 
ἰατρὸς, µαθητὴς Νανμαχίον, τοῖς χρόνοις μετὰ Γαληνὸν, 
ἰατρεύσας τὰ πλεῖστα ἐν Θεσσαλυνίκῃ, σνντάξας βιβλία 
ἰατρικὰ, " μονόβιβλα μὲν 6, συντάγματα δὲ ἕτερα οὐκ 
ὀλίγα, Ὑπομνηματικὸν εἰς Ἱπποκράτη».] 

᾿Αγριάμπελος, ἡ, Labrusea, quæ et separatis νοςί- 
bus dioitur ἄμπελος ἁγρία, item ἀγριὰς ἄμπελος, Epigr. 
[Philippi 608.] "Αγριάμπη, ἡ, Bryonis herba, Ἠον.” 
[α. εἰ δορίηρ. εἰ Palmer. eorrigunt ᾽Αγρία ἄμπελον, 
sed vera lectio ο5ί ᾿Αγριάμπελος: nam 0ο. Ven. ex- 
hibet, A εκ i βριον.., βοτάνη. Schol. 
Νίο, Ther. 868. Καλεῖσθαι δὲ αὐτήν (τὴν βρυωνίαν) 
φησιν ὁ Κρατεύαε ὑπὸ µέν τινων " σταφύλινον, ὑπὸ δὲ 
ἄλλων ἄμπελον ἁγρίαν, ὑφ' ἑτέρων δὲ "Χεφώνειον, 
ubi pro edito " σταφύλιον Sehneider. ε Cod. G. στα- 
φύλινον dedit. Vide Nostrum in Βρνωνία. Gl. 'A- 
μπελος' Labrusea.] 
᾿Αγριυαπίδιον, τὸ, Sylvestris pirus s. Piraster. 
Geopon. 8, 37. Vide Beekmann. ad Aristot. Mirab. 
Auseult. 322. Fr. Passow. (in Beckii Actis Societ. 
Fhilol. Πάρε. V. 1. P. 94. et in Libro, eui titulus, 
Uber Zwecek, Anlage und Erganzung Griechischer 
Wõrterbucher ρ. 75., perperam ἀγριοαπιδίον κυτῖει-- 
tem pro ἀγριοαπίδιον,) εἴ E. Η. Βατκοτί Απιαηῄίαίθι 
Οµι. et Philolog.in Classical Journal xxxi. 115. quĩ 
oonferri juhet µνραπίδιον, sie enim legi vult ἵπ 
Geopon. loco, de quo supra ceclvii. a. egimus.)] 

έ ᾿Αγριοβάλανος, ἡ, Ἠοχ, Arbor ρ]απάἴβεγα sylve· 
stris. Es. 44, 14. Vide Biel. Thes.] 

[5 ᾽Αγριοβάρβαρος, ö, ́, Immaniter barbarus. Const. 
Μαν, p. 492. in Meurs. Opp.] 

[" ᾽Αγριόβονλος, ὁ, ἡ. Poſem. Physiog. 950. a 
Wohkef. Με, indicatus: Εὶ δὲ τὸ µέτωπον εἴη τραχὺ, 
καὶ βλέμμα ἀτενὲς, βλέφαρα ὀρθὰ, ἀγριόβονλον ἄν 
σηµαίνουσι, πᾶν ἔργον ποιῆσαι σπεύδοντα, καὶ οὐ 
τῶν κακῶν φειδόµενο», ἀλλ’ ὥσπερ ὑπ' ἀνάγκης ἐλαννό- 
µενον, οὕτω πᾶν τὺ αὐτῷ δοκοῦν πληροῦν σπεύδοντα. 
Mallem νε] ἀριστόβονλον, νεὶ " ἀνδρόβονλο», Ρτορίος 
sequentia; παπι ἀγριόβονλον mihi suspecta νοκ vide- 
tur.“ Franæ.)] 

[” ᾿᾽Αγριογνώμων», ὁ, ἡ, υΝΡΕ 3 Αγριογνω 
* Immanitas. Const. Man. p. 496. in 


pp. 

[5 Αγριοδαῖται, ** eudlich heissen in einem Orakel 
bey Pausaun. 8, 45, 4. die Menschen vor Erſindung 
des Ackerbaues, vergl. Anakr. 9, 94.” Passow. in 
Libro, eui titulus, δει Zweek, Anlage und Ergan- 
zung Griechischer Wörterbucher.] 

[” ᾽Αγρισηδύοσµοε. Zonar. Μίνθη' ἡδύοσμος, καὶ 
"καλάμινθος, ἀγριοηδύοσμος. "'Ἐθί enim Agrestis 5. 
Degener ἡδυόσμον ρεεῖε».” Tittmann. Ut µίνθη οί 
µίνθος, δἷο καλαμίνθη εἰ καλάµινθο Etym. Μίνθη" 
ἥν τινες ἡδύοσμον καλοῦσιν, ἔστι δὲ καλάμινθος ἄγρων 
ἠδύοσμον, ὅπερ λνπονμένη ἡ Δημήτηρ ἰδοῦσα, ἐμίσησε 
καὶ ἄκαρπον ἐποίησε. Μήποτ' οὖν ἡμεῖς " µίθρον (1. 
μίνθον) κατὰ ἀντίφρασιν τὴν δυσωδίαν καλοῦμε».] 

[7 ᾿Αγριόθρους, Immanis, Terribilis. Const. Man. p. 
544. in Meurs. Opp. Καὶ τῶν ἀσπίδων ὁ θραυσμὸε 
καὶ τῶν δοράτων θλάσεις Τὸν πάταγον ἀπέπεμπον 
” βαρύθρον», ἀγριόθρονν.] 
᾿ ᾿Αγρώθυμον, ὁ, ἡ, Fero animo preæeditus, Ferum οί 
immane pectus habhens. Compositum ο duobus nomi- 
nibus, quæ separatim posuit Hom. Il. I. (625.)) Αγριον 
ἐν —— θέτο µεγαλήτορα θυνµύν. PConst. Μαη. 
Ῥ. 481. in Meurs. ΟΡΡ. Ὡς τίγριν ἀγριόθυμον: 404. 
ν οὔτε — 28 οὐ . — Oðbx 
ἄρκτος ἀγριόθυμος, οὐ δράκων ὠμοφάγος. Orph. Hymn. 
Η, 4." Αῤῥητ, ἀγριόθυμε, πολύλλιτε, Ὁ παντοδυνάστα. 
Ηεογεὴ. ᾽Αγριόθυμος' " ἀγριόψνχος, θηριώδης. Βεκ- 
keri Λεξ. ῥητορ., Συναγ. Λεξ. χρησ., Suid. et Zonar. 
17. 50.: ᾿Αγριόθνμος ὁ ἄγριος τῇ ψυχῆ. Sed in Ίου 
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Zonuræ Ίοευ eat τὴν ψνχἠ», ut Diod. 8. 1, 491.] 

“᾽Αγριοκάναβος, Ἡθεγο[ήο Ἠοτίνα est, ſorsan Ca- 
nubis agrestis ο. sylvestris, Canahiĩs que sua sponte 
*ruri provenit, πὰ differentiam θα {ή νο et hortensis. 

Ayp—xpòu uν εἰ λεπίδιον dicitur α quibusclam 
TAnois βοτάνη, herha Iheris, μία. 8, 77. quasi 
Nasturtium agreste, Aetio καρδαµίνη dicitur, 15, 
12.* Vide nos supra eecxlvũ. a, b. Glossæ latr. 
ap. Bernard. Reliq. Med. ΟΠΗ. 8. ᾿Ακάνθα Alybrric, 
ἀγριόκαρδος. Leg. ut αρ. Tittmann. Proleg. ad Zonar. 
exvii. "Ακανθα Αἰγνατία, * ἀγριοκάρδαμος.] 

[5 ᾿Αγριοκάρδιος, (ὁ, ἡ) Consi. Μαπ. ρ. 140. 
Μευτε.”. Schæf. Mas.] 

“᾿Αγριοκάρνον, Nux sylvestris, Arhor Hesychio.“ 

"᾽Αγριοκήπιον, τὸ, pro Hortulo inculto afſertur e 
“Strab. 10.“ [IS. Ρ. 881. Vide ᾿Αγροκηπίον.] 

[ ᾽Αγριόκεντροε, ὁ, ἡ, Const. Man. p. 500. in 
Meurs. Opp. Καὶ ῥάμνος ἀγριόκεντρος αἱμάσσονσα 
καρδίας, Asperrime puugeus.) 

[*Aveioxivapu, Carduus, Οἱ. "' Dieitur a quibu- 
⸗dam ἡ ἄκανθα λενκὴ, ut habetur αρ. Dioscor.“ 
Gorræus.] 

A vpixoxxl unda, Pruna agrestia s. sylvestria, Pruna 
quæ in agris naseuntur, quibus oppommtur sativa 
s. hortensia, quee simpliciier κοκκέµηλα nominantur. 
Dioscor. 1. 175. Τὰ αὐτὰ δὲ παρέχει καὶ ὁ τῶν ἀγρι- 
“' κοκκεµήλων καρπός. Arbor horum prunorum diei 
potest ᾿Αγρικοκκιµηλέα, ut sativorum s. hortensium 
arhor voeatur κοκκεµηλέα.”.. [. Ὁ ᾽Αγριοκοκκύμηλος, 
Casaub. ad Athen. p. 109.” δοΐνως, Mss. Theophr 
H. Ρ. 3. 7. ubi de arboribus agitur, Κοκκυμηλέα, καὶ 
σποδιάς' αὔτη δ' ἐστι ὥσπερ ἁγρία κοκκνµηλέα. 
*Gualen. de vi Alimentorum 1.. 3. " προῦμνα ait ἀῑοία 
500 tempore fruetus τῶν ἁγρίων κοκκνµήλω»," inquit 
Cusaub. ad Athen. ὄθ,α, b. “Prunu sylvestria sola 
Asiaui appellahant προῦμνα, saliva κοκκύµηλα, ⸗yl· 
vestria etiam ἀγριοκοκκύμηλα, teste Guleno, αἱ ο 
cornis hrabylis οἱ prunis sylvestribus prepurat οἱο- 
matica medicamenta, Compos. Medie. sec. Loca 6, 1. 
ubi v. Cornar. 448.“ Schneider. ad Columellam 19, 
10. ρ. 617.] | 

{5 ᾽Αγριοκολοκύμθη. Bernardi Glosse Iatr.“ Χαν- 
δάλην' ἁγριοκολοκύνθην, quee glossa in Τ- 
tmanni Cod. Aug. desideratur. Phot. Τολύπη” ἄγριο- 
κολοεύντη, Ὦ. ἁγριοκαλοκύνθη. Suid. Τολύπη” ἀγρία 
κολυκύνθη. “4 Ἐορ. 4, 590. Καὶ σννέλεξεν τολύ- 
πην ἁγρίαν. Forte itaque sie potius glossa seri- 
benda, Τολύπη ἀγρία" κολοκύνθη.” Ernest. ad Suidwe 
et Phavor. Gloss. 98. 176.] 

[” ᾽Αγριοκρόμμνον, τό. T. Ἡ. ad Aristoph. Plut. 
3535. notante Schuf. Mss. “ Vocis θύµον 6. DO. 
tale præhbet interpretamentun, ᾿Αγριοκρόμμυο», 

ὤνται οἱ πένητες δι ἄκραν ἀπορίαν, ἔστι δὲ τὸν 

xv.“ Schol. Cod. Ρατ. in Schæf. Append. p. 601. 
Θύμος ἐστὶ τὸ ἀγριοκρόμνο», ᾧ δὺ ἄκραν ἀπορίαν χρῶν- 
ται οἱ πένητες, ἔχει δὲ τὺ ν βραχὺ, τὸ δὲ θυμὸε, ὃ δη- 
λοῖ τὴν Ψνχἠ», μακρό». Ἀςμο]. editus αά ν. 385. Οἱ 
τὴν ᾿Αττικὴν οἰκοῦντες πένητεε, ἐπεὶ μὴ εἶχον τὰς ἐκ 
τῶν σπερµάτων τροφάς' ἀνεπιτήδειος γὰρ ὁ τόπος ἦν εἰς 
γεωργίαν, κατάξηρος ὤν' ἤσθιον θύμονε, οὓς οἱ κοιμοὶ 
βολβοὺς, ἡ ἀγριοκρόμμυά φασιν. '' Βολβοὺς ἡ ἀγριο- 
κρόµµνα, Ἠεες vocabula, quis τοῖς κοινοῖς πκοπαπίας, 
locum invenire debuerant in Glossariis Meursi εἰ 
Ducangii. Moschopul. ExM. A. O. Θύμος δὲ, τὸ 
ἀγριοκρόμμνο», βραχύ.” T. Η.] ' 

[” ᾿Αγριοκύμινο», τό, Schol. Nic. Ther. 709.)] 

[” ᾽Αγριολάπαθο», τὀ. Bernurcdi Gloss. latr. Mi- 
λην' ἡ τοῦ ἀγριολαπάτον ῥίξα, L. ἀγριολαπάθον, ut 
in Tittmanni Cod. Aug. legehatur.] 

[5 ᾽Αγρωλάχανα, "' Olera agrestiu, lueert. 4 Reg. 
4, 30. Biel. Thes. Vide Procop. πά h. l. p. 286. 
Meurs.] J 

[” ᾽Αγρωμαλάχη, i. Schol. Nie. Ther. 89. (οφδας: 
᾽Αγριομαλάχη” Hibiscus. "᾽Αγριομάλαχον Ducung. 
Glossario affert e Demetrii Hieracosoph 2, 32.] 

[5 ᾿Αγριομάρουλλο», τύ. Bernurdi Gloss. lutr. Tpo- 
ἔιμον" τὸ ἀγριομαρούλλη», Ἱ. ἀγριομάρουλλον, ut in 
——— Cod. Ausg.)] 

[5 ᾽Αγριομελιντθάνα, i. q. τρύχνος, Solanum. Sehol. 
Theocr. 10, 37. " ᾿Αγρωομελιτξάνιον habet Ducang. 
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Α ε Myrepso 1. 404. οἱ Cod. Μα. 458.] 


-'"Αγριόμηλα, Μα]α sylvestria, quæ et ἄγρια µῆλα, 
extra eompositionem, utrumque Αρ. Dioscor. 1, 
164. Theoer. (5, 94.) ὀρειμαλίδας vocat, Mala 
montana, quoniam in montibus nascuntur.“ ſ.Ooo- 
μαλίδες Guisford. edidit, cujus notam vide.] 

-' Αγριομνρίκη, (4) Agrestis s8. Sylveſstris myries. 
Nerem. 17. (6). 

[7 ᾽Αγριόμωροε, ὁ, ἡ, Crudeliter stultus. Cyrill. 
Alex. in Jes. 65. ῥ.δ94, Ἑδρήσομεν τοὺς Ἰονδαίονε 
ἀγριομώρονε ὄνταε τινὰς κατὰ ἀλήθεια».] 

"᾽Αγριοπήγανον, (τὸ,) Ruta agrestis s. sylvestris, 
Πεν.” ſubi Albert. affert e Gloss. latr. Msa, "Χάρ. 
μελ’ τοῦ νον ὁ καρπὀς, (πε verhu extant in 
Bernardi (ους. latr. 15. et in Titimanni Proleg. ad 
Ζοπας. exxi. xed ap. hunc male editum est χάµελ pro 

άρμελ, De v. χάρμελ, Arabiee Hurmel, ν. Salmus. 
8 Hom. Η. J. 45.] 

᾿Αγριοπηγοὶ, Carpentarii, Fabri eraut plauatrorum 
artitiees, et ex omnihus agrestihus lignis opera eonſi· 
cieutes, Schol. Aristoph. Eq. (464.) Maot, σὺ ὅ' οὐδὲν 
ἐξ ἁμαξονργοῦ λέγεις, addens hujusmodi ἀγριοπηγοὺς 
Atticis ἁμαξουργοὺς appellari. Unde sua sumsit 
Suid. ᾽Αμαξουργοί: ἁμαξονργοὺς (Αττικοὶ, e Schol. 
supplet Kust.) λέγουσι τοὺς ἀγριωπηγούς. Εἶδος δὲ 
οἱ ἀγριοπηγοὶ τεκτόνω», οἳ τὰς ἁμάξας κατασκενάξονσι, 
καὶ πάντων τῶν ἀγρίων ξύλων εἰσὶν ἐργάται. '' Pier- 
son. ad Moer. xxxi.“ δεί. Μεν. Vide πο supra 
de vv. Θνησείδιωε et Κενέβρειος agentes.) Carpenta- 
rii Latine a quibusdam dieuntur, quanquam Car- 
pentum certum plaustri genus erat. In VV. LI. 
ἀγριοπηγοὶ exponitur Caprarii. Componitur autem 
e nom. Ayptos et v. πήγνυμι. 

[Appiorvoos, ὁ, ἡ, Ferociter spiraus, Vehemens, 
de fluetihus, et ventis. Conat. Man. p. 481. in Meurs. 
Opp. ἀγριοπνύου βίας: 485. Κλύδων βαρὺε ἐκ λαίλα- 
ποε δεινῆς ἀγριοπνόον.] ' 

᾿Αγριοπος, ὁ, ἡ, Ferum reddens 8. efſſeratum, 
Έβεταυα, Feritatem ἱπάπονης, "Άγριος πόλεμος, inqquit 
Eust., dicitur quasi ἀγριοποιὸς, οἱ Schol. Νίς, (alex. 
ϱ7.) ait ἀγριόεσσαν ὁπώρην ab «ο diei pro ἀγρωποιὸν, 
luddens, Ἐπειδὴ, ὁ οἶνος ἀγριοποιός ἐστι.] | ᾿Αγριο- 
ποὠς dicitur Fochylus ab Aristoph. Ran. (887.) 
"Αγθρωπον ἀγριοποιὸν, αὐθαδόστομον. Vide Butler. 
νο, T. 8. 100,1. quod faceret heroas Feros εἰ im- 
manes, ᾖ, e. eos induoeret immanes. Ita Suid. ſpost 
Schol.] explieat. 

[” ᾽Αγριόκρασο», τὸ, Serpyllum, Ο1.] 

[1 "Αγριοράφανος dicitur ἡ ἄπιος herbu, ασε alio 
nomine ἰσχὰς nuncupatur.“ Gorrwus.] 

A piooανοSÜ,“ [ή, non, ὁ, ut perperam traditur 
in Schneideri Lex. ut ὀρίγανος, ὁ, ἡ, dieitur, v. Eu- 
stath. 1148.) »Origanum sylvestre, herh nomen, 
“quam alii Panaces Heracleum, alii Cunilam nomi- 
*uant, με inter alia docet Dioscor. I (3.), 34.“ [L 
δὲ ἀγμιορίγανος, ἣν πάνακες Ἡράκλειον, οἱ δὲ κυρίλη» 
καλοῦσιν, ὧν ἐστὶ καὶ Νίκανδρος ὁ Κολοφώνιοι κ. τ. λ.] 
{ Κονίλη, ης, ἡν Cuuila, herba quæe οἱ Herculeum 
origanum. Νίο, Ther. (626.) πανάκειόν” [πανά- 
.... re κονίλην», Ἡν τε καὶ Ἡράκλειον ὀρείγανον 
..  ἀμφενέπουσι. At in Alex. (2Τ0.) Πολλάκι δὴ 
{ "θρύπτειρα» ἐπεγκεράσαιο κονίλην, Ἀε[ιο]. κονίλην 
exponit κονία», Lixivium, ſorsan legens κονίην.” 
[1 " Ῥύπτειραν, Goett. θρίτεφα», Puris. Glossa 
Goett. σµηκτική». Schol. Κονίλην' ἥτοι κονίαν, ἢ θύ- 
μου καρπὸ», ἢ τῆς εὐκνήμον βύτρνν, ὅπερ κύριον καλοῦσι, 
μετ) οἴνον. Eutecnius, Καὶ µέντοι καὶ νίτρον, Vin- 
dob. λίτρον, προσμιγνὺς τῇ πύσει ὀνήσεω τὸν 
μαγµένο», Et πο pertinent verba ἵπ Scholis alieno 
loeo posita vulgo, Eort δὲ καὶ τὸ ψίτρον διαλυτικὺν 
τοῦ γάλακτος, Uterque igitur auetor legit he l. seri- 
ptum κονίην, quod restitui, non quod vulgo extat 
κονίλην, etsi (ουσ 9 recte Lixiviam vertit. Diosc. 
Καὶ τὴν πιλοποιητικὴν κονίην. Vulgo erat πηλοποιη- 
τική». vitium correxit Saracen. et Rhod. ad δοτί- 
bon. 308. Idem in Alex. Tralliano p. 4. sustulit 
Goupyl. 8. Multa de hac κονία ad EÆgin. et Galen. 
de Comp. Med. sec. Loca p. 304. disputavit Corna- 
rius. In Parabil. Ὁπὸς σιλφίου σὺν ὀξνκράτφ q κονίᾳ, 
ubi recte jam C. Gesu. admonuit de κονίᾳ πιλοποιη- 
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τικῇ, deinde etiam (στον α΄ h. l. Est lixiviun, Α΄ κε Ἡράνλειον, quod omnino aliud est.“ Saln.] "“Πά- 


unide operantur conetiliarii ap. Marc. Ἐπερί, 14. 
Cremati roboris einerem nitrosum esse Theophrt. H. 
P B, 7 et Plin. 16, 11. monent. Hie οὔσιη 31, 46. 
de nitro: * Quereu eremata muuquam multum faeti· 
tatum est, et jann pridem in fotum omissum.“ Nitro 
autem et lomento sorcles elui coustat vele Οἷς, Epist. 
ad Div. 8, 14. Hance οὗ causam lectionem ῥύπτειραν 
prætuli vulgatæ θρύπτειρα», quo tamen etiam inde 
defendi potest, quod de taurino sanxuiue ineidenclo 
et differenddo posuit ν. 334. διαθρύψειας. Ceterum 
sales lixiviales cauſtieos cuseum resolvere, experi- 
mentis nuperrime demonstrarunt Galli Parmentier et 
Deyeux in Analysi Chemica Lactis, inserta V. vi. 
des Annnles de Chimie.“ Schneicer. Verha xovrine et 
κονίλης ονfunduntur in Ther. 7589. Φράξεσ δ' Αἰγί- 
πτοιο τά τε τρέφει οὐλοὺς αἷα Κνώδαλα, φαλαίνῃ ἑνα- 
λέγκια, τὴν περὶ λύχνουε ᾿Ακρόννχος' δειπνητῦε " ἐπή- 
λαάσε παιφάσσουσαν" Στεγνὰ δέ οἱ πτερὰ πάντα καὶ 
Ἔγχνοα, τοῖα κονίης H καὶ ἀπὸ ᾿σπληδοῖο φαείνετας, 
ὅστις ἑπαύρῃ. Schol. Καὶ " ἔγχλοα τοῖα κονέλης (Βε]νοὶ. 
Β. εἴ (0. κονίλλην)' αὐχμηρὰν γὰρ ἔχει τὴν γαστέρα ὁ 
κρανοκολάπτης, κονέλη (Βεμοί: Ὦ. οἳ G. κογίλλη} δὲ 
βοτάνιὀν ἐστιν ἔχον φύλλα αὐχμηρά. (Ἔγχληα" αὖ- 
Χμηρὰν ἔχει τὴν γαστέρα ὁ κρανοκολάπτης, ὁποίαν 
Φησὶ τῆς κονίλης" Ἡ κονίλη βοτάνη ἐπτὶ, Ἀο]νο]. B. 
Ματσο πάθη, Καὶ Έγχνοα λέγεται ἥτοι Αλαχγώδη" οἱ 
—— ἔγχλοα ...ν φασί) - Vitioxi κονέλην 
mede lam monstrat Ἐπίεσμ,: "Έχει τὰ μὲν :πτερὰ 
στενὰ, καὶ χλωρὰ, καὶ οἷα κεκονιαµέφην' τὴν χροίὰν 
ἔχόντα" κεκυνιαµένας τὀιγαροῦν τὰς χεῖρας ἴδοις ἂψ 
πολλάκις τοῦ πρησαφαμένου τοῦ κραφοκολάπτου. Γοῖα 
ἐπ οἷα mutandum vichetut, nisi post ἔγχνόα mujorem 
distinetionem ponere malis.“ Sehneidder. “TNymus 
Zygis s. Satureia Ότποα, κονίλη, ου. 626., ἄγριο- 
ρίγανον iddem vult Diose. 3. ο.” Βρτεηρε]. H. R. H. 
130. Vide et Επ. ib. 179. *RKRorMAos, Leporis 
genus, Mlian. H. A. 743.“ Wakeſ. Νας. ο "Κόνς 
κλος, u. κόνιλος, 6. Ciumiceulus, Kaninchen, Polyhb. 
ΑΙ H. A. 8. uher Eclog- —* 33. Asd.“ 
Sehneider. Lexn⸗ Loeus est 18, 10. Ἠέφυκε δὲ καὶ 
λαγὼς ἕτερος μικρὸς τὴν φύσιν, οὐδὲ αὔξεγαί ποτε, κύνι- 
λος ὄνομα αὐτῷ; οὔκ εἶμι δὲ ποιητής ὀναμάτων», ὅθεν 
καὶ ἐν τῇ συγγραφῇ φυλάττω τὴν ἐπωννμίαν τὴν ἐξ 
ἀρχῆς, ἤνπερ σὺν ———— οἱ Ἑσπέριοι ἔθεντο οἱ πάρος, 
καὶ Ὑίνεταί τε καὶ ἔστι πάμπολν. ᾗ' Ῥτο κόνιλος leg. 
puto κόνικλος. Polyhio κόμικλοι aucliunt. vocem 
Latinæ originis esse, disputat Harduin. ad Plin. 
T. 1, 483. Οἱ πάροι:. Gesner. addit, παρ οἷς, εἰ 
mox πάµπολυς οπγευόσ!. Νε brevior emendationis 
ία putet Ἱεροπάο, ἔθεντό οἳ, παρ οἷς καὶ ---πάμπολυς.” 
Sehneider. Schol. ad Ther. 656, . ο) Πανάκγειόν 
τε’ τὴν ὁμόίαν ὀπεκγείψ, (Ποά. πά Theophr. 5604, 
soribi voluit πανάκει, inquit Sehneider. Sed ante 
eum sic correxerat Salmas. in Plin. 902.) Τινὲς δὲ 
πανάκειον τὴν πάντας ἑωμένην, καὶ ἐπεκτάσει τοῦ τ διὰ 
τὸ µέτρον, πανάκτειον. Διοκλῆς δὲ τὴν κονίλην φησὶν, 
ἀφ' ὧν μὸν' Ἡράκλειον καλεῖσθαι, καὶ ὀρείγανον, ἀφ' 
ὧν δὲ ἀγρίαν ὀρείγανον καὶ πανακίδα, (Βος. F. ο, cor- 
rigit παρακτίδα, pro quo Schneider, perperam exhihbet 
πανικτίδα. Secdl anté Bod. sic correxerat Salin: [. c.) 
Κάὶ πανάκγειος οὖν καὶ κορίλη ταῦτόν ἔστε, τὸ δὲ αὐτὸ καὶ 
Ἡράκλειο», καὶ ὑρείγανον. Πέτριχος δὲ ἐν τῷ Ὀφιακφ 
Φησὶν, ὅτι "' Κονίλος εὗρε τὴν βοτάνην. — 
κογίλην Sch. dictum aiunt pro πανάκειον, aut ab ἀκτῇ, 
Litore, (nihil de ἀκτῇ in Βε]νο]. traditur,) quam poste- 
riorem ranonem Euteen. sequitur, (Καὶ τῆς κατὰ τὰς 
ἀκτὰς κονίλης που λεγομένην φύεσθαι " Ἡρακλέως, Ἱ. 
Ἡρακλείου, ὑπό τινων ὀνομαξομένης, ὑπὸ δὲ ἄλλων ὁρί- 
Ύανον προσαγορεύεται.} Hesyeh. Πήρακτος ἡ ὀρίγα- 
vos. Voluitꝰ Πανάκτειος. (πιο nihil tale voluit, se- 
quuntur enim hæec, καὶ τόπος ἐν τη ᾿Αττικῇῃ. Urbs 
autem illa Πάνακτος, non Πανάκτειον appeſlata 651.) 
Τη Diosc. 5, 29. (πιο 34.) serihi debere, Ἡν πάνακες, 
καὶ Ἡράκλειον, οἱ δὲ κονίλην κπλοῦσιν, ὦν ἐστὶ καὶ 
Ἰίκανδρος, putet οκ h. Ἱ. et ποτό Diose. 8, 560. (Κα- 
λοῦσι δέ τινες πάνακεν καὶ τὴν ἁγβίαν ὀρίγανον, οἱ δὲ 
κονίλην.]'. Schneider. Imo Ίερ. οκ ορΏπιο Cod. αρ. 
Salm. ]. ς. 901. "Ἡν πάνακες, ἡ " Ἠράκλειαν, ἡ κονί- 
λην καλοῦσι, "' Μαιε vulgo legitur, H (Ην) πάνα- 
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ἔκνακτος, Ἠεχι ἡ ὀρίγανος, Οτίραπαπι herba, item, 
Locus quidam Atticu, unde forsan Νϊς, παράκτειόν' 
5 κονίλην nominavit, licet atii vocatum velint quasi 
*ravaxcio, ἃ vi omnium medieatrice.“ [5 Εκ ή, 

um sipra attulimus,“ inquit Sali. l. e.,“constat 

unila bubulee appellatione αρ. Plin. Origanum de- 
here intelligi. Nunc ait Panncis nomine Ομπί]αήι 
hubulam appellasse ap. Græeos Crateuam. Crateuas 
Ἡ]ε Οταςε scripsit. Quærendum igitur, quid nomi- 
nis illuce fuerit, quo Cunilam huhulam appellavit? 
Origanum Græce κονίλη dieitur. Diose. Ὀρίγανος 
Ἡρακλεωτικὴ, οἱ δὲ κονίλην καλοῦσι. Idem de sylve- 
ή origuno: Ἡ δὲ ἀγριορίγανοε, ἦν πάνακεε, ἡ Πρά- 
κλεια», ἡ κονίλην καλοῦσι, Ἠπρο οππῖπο est Cunile, 
quam Crateuas Cunilain bubhulam appellavit. An ille 
Grucee dixit κονίλην βοείην Quod Plin. Latine vertit 
Cunilam huhulam? ἴπιο puto unies νους appeltasse 
"βουκονίλη». Major eunila s Major ariganus Ίνας ἀϊστίς- 
πε designatur. δίὁ "βουλάπαθον, pru Majori lapatho 
Et βουσέλινον, pro Majore αρίο: Quod alii ἵππο- 
σέλινον ΥΟΟΗΤΙΗΗ. Male Plin. Buselinon εἰ Hippo- 
βείποη diversa statuit ΑΡ genera. Simili «τοτε 
βονλάπαθον et ἱππολάπαθον ἀἰκεπραϊε. "Ίππον et βοῦε 
in compositionibus πρ. Græeos Maugnitudinem ἀέ- 
signant. Hine βούσυκα, Majores fieus) -''Ῥούσνκα, 
Hes. τὰ μεγάλα σῖκα, Fici bovis instar magie.“ 
[Etym. Ἠούπαις' εἴωθε γὰρ τῇ προσθήκη τοῦ ἵππον ἢ 
τοῦ βοὺς, τὸ μέγεθος τοῦ ὑποκειμέγου δηλοῦν,' ἀπὸ μὲν 
τοῦ βοὺε, βούσνκον, ἀπὺ δὲ τοῦ ἵππου, ἱπποσέλινον, 
καὶ θημὸν ἱππογνώμοναι τὸν " μεγαλόγνωμον. "' Βού- 
συκον, Fischer. ad Welleri G. G. 3, 950. Ἠεγη. Hom. 
6, 515.“ Sehnef. Mas. " Βούσυκα dieuntür Gran- 
diores et fatux fieus, quas Nostri Mariscas fieus ap- 
pellant.“ οτι. “lta igitur οἳ βονκονίλη, Νο 
cunila. Quam perperam Plin. Latine reddidit, Bubila 
eunila. Videor tamen reperisse vocabulum, από 
Ἠπης cunilam appellavitn Orateuas. “* Βούτιν, nisi 
fallor, nominavit. Hes. Βούτι ὀῤίγανος ὑπὺ τῶν 
Κύδωνιατῶν, καὶ βούκολος, (Vulgo legitur βούτης--- 
ὑπὸ Κ. De hae emendatione silet Albert. sed να]- 
πα» lectionẽ favet ιά καὶ βούκολος.). Agreste igitur 
hoc origanum, et κορίλη Greis, οἱ πάνακεε, οἱ Ἡρά- 
χλεια, teste Diose et βουκονίλη Οταίουας, vel βούτις 
verho Oxdoniatarum. Ἠποο species origani propria 
virtute pollebat eontra serpentium morsus. Diosc. 
Ἰδίως δὲ βοηθεῖ θηριοδήκτοις τὰ φύλλα καὶ τὰ ἄνθη σὺν 
οἵνῳφ πινόµενα. ldeo εἰ Panaceum, inquit Plin,, 
quidam appellarunt. Crateuas vero Ῥππασεπι. In 
quo mirifſeu hallutinatio Plinii. Scribit ille Ligusti- 
eum panates a Crateus appellatum Cunil hubulæe 
nomine. Hoe falsum. Non Ligusticum panuces ille 
bie vocavit, sed Heracleum origanuu, quod οἱ πᾶ- 
νακες diechatur. Ligustieum panaces simile panaci 
Heracleotiro, radice, caule, eſſeetu. Rursus Hera- 
cleotieum origanum Pauaces cognominatum, et Pa- 
iacen, ut et Ligustieum. Sic confuderunt hwc no- 
mina. Duplex enim panaces, Herscleotieum unum 
βίο proprie nominatum, et alterum origanum Ηετα- 
cleoticum, eui eognomen pauacis etiam additum. De 
origano itaque sylvestri, quod etiam Panaces εί He- 
racleum voeatum est, intelligehut Crateuns, cum 
Cunmſar hubulae nomine id domavit, non de Ligusuco, 
quod panaci Herucleotito simile est. Nam βουκορίλη 
illa ὀρίγανος, vel κονίλη etiam dieta est. Tud etiam 
addam videri falsum Dioscor. et αἱ απ] al orizanum 
sylvestre πάρακες οἱ πανάκεια» cg—“minatum trachi- 
derunt. Fefelſit eos e vicino nominis sonus Πάνα- 
κτος εἳ παράκτειος hu ΟΠΡΗΠΗΣ, ΠΟΠ πάνακει πα 
πανάλεια uppẽ llata. Quod et diserte testantur ver · 
sus Nicundri, quem auctorem citat illo ipso loeo 
Dioscor. ἙἹόρχορον ἠμνύεντα (ᾗ µύοντα, Schneiter.) 
πανάκτειόν τε κογίλη», "Ἡν τε καὶ Ηράκλειον ὀρέγανον 
ἀμφενέπουσι, (Καὶ ὀρείγανον, Ἀεμπείάετ. “ Καὶ νυ]- 
πο omissum, inquit,* interserunt Seh. Eu. M. R. G. 
prwteres bis ὀρέγανον G. et που in ſoco etiam P. dat, 
οἱ addere dehehat, etium Dioclem πρ. Schol. ᾿Ηρά- 
κλειον καὶ ὀρείγανον dixisst.) Ad η. l. Schol. Ile- 
μάκτειον τὴν ὁμοίαν πανάκει.. Τινὲς δὲ πανάκειον τὴν 
πάντας ἰωμένην, καὶ 'ἐπεκτάσει τοῦ τ διὰ τὸ μέτρο», 
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πανάκτειον. Διακλῆς δὲ τὴν κοίλη» φησὶν, 
Ἡράκλειον καλεῖσθαι, καὶ ὀρίγανον, ὑφ' ὧν δὲ ἀγρίαν 
ὀρίγανον, καὶ παρακτίδα. Πτα seribendum. (Recte Υ.Ὀ. 
ὑφ' ὧν μὲν---ὑϕ' ὧν δὲ lexit pro vulgatis, «πε etinm 
Scehneider. sine corrupteleæ suspicione nuper repetiit, 
ἀφ' ὧν μὲν---ἂφ' ὧν δέ.) Sed ſalsuin, quod ait ille 
Grammatieus, πανάκτειον metri gratia positum a poeta 
ἐπεκτάσει τοῦ τ pro πανάκειο». Adjicit slatim, Καὶ 
πανάκτειος οὖν καὶ κονίλη ταὐτόν ἐστιν, τὸ δὲ αὐτὸ καὶ 
Ἡράκλειον καὶ ὀρίγανυν. vehementer igitur errarunt 
γείετες Mediei Grammatici, qui πανάκτειον pro πανά- 
κειον accenerunt, dietionum similitudine decepti. Ila- 
νακτος quippe dicebutur huc ὀρίγανοι. Hes. diſſeren- 
ἴασι πποηδίταϊ horum nominum, πάνακες εἴ πάνα- 
κτος: Πάνακει' βοτάνη τις, ἢ πολλοῖς ὀνόμασι καλεῖται. 
Respexit Sehol. Nie. Ther. 565., Πολλά πανάκη ἐστί" 
τὸ μὲν Ἡράκλειο», τὸ δὲ Χειρώνειον, ὃ καὶ ψρειον 
καλεῖται, τὸ δὲ ᾿Ασκληπίειον. Θεύφραστοε δὲ τὴν τιθύ- 
μαλλόν φησι πάνακες λέγεσθαι, ubi multa ista nomina 
reperies, quee exseribere που dignatus est Ηε». Τουρ. 
Fmendd. 4, 78.) Πάνακτοι ἡ ὀρίγανος, καὶ τόπος 
ἐν τῇ ᾿Αττικῃ. Locum in Attiea ita etiam appella- 
tum indicat Steph. * TIäraxroy φρούριον Arrixcöor, ὡς 
᾿Ανδροτίων ἐν τρίτῳ ᾿Αγθίδο. Harpoer. Tàraxros 
Δημοσθένης Κατὰ Κόνωνος (19027. εἴ Περὶ ΠΠαραπρ, 
«460. Cotsiu. F. Α. Ἱ. 297.) πόλις ἐστὶ µεταξυ τῆς 
᾿Αττικῆς καὶ τῆς Ἠοιωτίας, ὡς καὶ Εὐριπίδηε ἐν Αἱγίδι 
μνημονεύει, (*qui tĩtulus nuspiam prieterea sic citatus, 
præsertim incurrit in oeulos Andr. Sehotti et Maus- 
vaci, ut uterque inclamuret de restituendo Αἰγεῖ. 
Sed propiu⸗ ad amiquas literas erit, ai reponamus ἐν 
Αὐλίδι, αἱ iuelſigatur Ἰμηρεπία in Aulide.“ Jac. 
Gronov. Vellemus V. D. locum Iphig. A. indicasset, 
in quo legatur Πάνακτος.) θΘονκυδίδης μὲν οὖν οὔὐδε- 
τέρως καλεῖ τὸ ίον, ἕν πε ἄλλοι, κάν τῇ πέ , 
ἀῤῥενικῶς δὲ — E— ἐν "Ὑηφώδεσιν. ο. 
suiuseruut Snid. et Ῥμοι. Πάνακτος" πόλις μεταξὺ τῆε 
᾽Αττικῆς καὶ τῆς Βοιωτίας, Θουκυδίδης δὲ καὶ οὐδετέρωε 
καλεῖ τὺ χωρίον, Μένανδρος δὲ ἀρσενικῶς. Locus 
hie Stephano Β. ΓἸάνακτον dicitur, ubi ν. Iuterprr. 
necenon Thucydidi 4, imo 5,*3. et ὁ, 42.’ Schleusner. 
Vide etiam 5, 39. 40. et notata Wassio Duekeroque 
αἆ 5, 3. ldem Sehleusner. post Editionem Harpoer. 
Lugduni Bat. 1683. vulgatam exhibhet Μένανδρος ἐν 
Xopobeeĩ, sed in ceteris ommnihus Edd. est Ῥηφώδεσι». 
Unice tumen verum est Vogobect, αἱ titulus extat 
ap. Phot. ν. Ὄνου Λύρας. “Phot. ui οἱ ſuid. simpli- 
eiter Menandri nomen habent. Sed Harpoer. addit, 
ἐν Ὑοφοδεεῖ. Adeoque perperam in Ind. Suidæ re- 
fertur ad Menandrum Historicum.“ Albert. Ind. 
Aucett. a Photio laud) Ab hoe oppido vix dubium 
est, quin origanum dietum sit πανάντειον, quod ihi 
plurimum nasceretur. (ΑΙ Berkeſio aliter visum est: 
— Leous hie ah origani copia hane appellationem 
acceepisse videtur, num, teste Hes. Πάνακτοι ἡ ὁρί- 
γανος, καὶ τόπος ἐν τῇ ᾿Αττικῇ.) Sed οἱ ΓΠάνακτος pro 
Ῥαηαείεο οίµαπο absolute, ut Ἁάλνψ ῥτο Chalyhico 
ferro, Μάγνης pro Mugnetico lapide. Τα et θΘύμβρα 
—— Θνμβραία. Nam Thymbra dieta est a loco 
hymbra, in quo uasee batur plurima. Hine Θνμ- 
βραίαν, εἴ "Θνμβρίην voeat Hippoer. hane herbam, 
quee aliis Θύμβρη. Oalen. Lex. Hippocr. θυµβραίαν 
οὕτως ὀνομάξει τὴν θύμβραν. In L. de Ναι. Mul. 
(250.) αρρε]]αὶ Θνμβρίην, (ρτο quo e Galeno procul- 
dubio reponendum est Θύμβρα», neque aliter dixit 
ipse Hippoer. 95, 39. 146, 3. 150, 35. 161, 34. 169, 
39. 155, 47. 157, 59. 588, 40.) Quod vocabulum 
quusi πάνακες aut πανάκειαν esse veteres Gramnutiei 
ac οι οἱ acceperunt, insanum quam maguo ΕΊΤΟΓΕ, 
Κονίλη igitur Græee Origanum, unde Lat. Cunila et 
Conila. Nam ita sane seriptum est iu autiquissimo, 
unde Conilu bubula Latinis ἡ βονκονίλη Crateuxe, vel 
Boiru ὀρίγανος Cretencium. Columella 6, 12. de 
boum menicinis: Et ad scabiem præeseutior alia me - 
dieina est, cunila hubila οἱ suiphur conteruntur. 
i .origanum acabiei sunne optime faeere 
sorihit. Atque inde fortasse βούτιν ὀρίγανον Cretes 
llarunt, quod seabiem pecoris huctri eo curarent 
hubulei. Nec ab alia ratione Conilam hubulam Ίος 
genus origani videniur appellasse prisei Latini, i. e. 
Origanum hubulum, quod boves a scahie sanos præ- 
NO. V. 


[ρ. 51] 
' ὧν μὲν Α staret. Sic ὀνῖτις ὀρίγανος, Cunila asinaria, ab eadem 
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ſortasse causa, quod asinorum scabiem emendaret. 
Ejusdem eam ferme effieacieæ esse cum Heracleotieo 
origano tradit Diosc., sed minoris. Ὀνῖτιν tamen 
vet.Schol. (ad Nice. Alexiph. 56.) eam origani speciem 
esse vult, quam asini appetunt. Sed ροΐπ quam 
βρε, quam libenter a seopo aberrent in (πένα, 
Δίο δὲ, inquit, ὄρη ὀριγάνον, ᾧ ἡμεῖς βόμεθα, καὶ ὃ οἱ 
ὄνοι ἐσθίονσιν, (τεοέα» in Sekneideri Ed. legitur, Δύο 
δὲ γένη ὀριγάνων, ᾧ ἡμεῖς χρώµεθα, ὃ καὶ ἥμερον λέ- 
γεται, καὶ ὃ οἱ ὄνοι σιχοῦνται.) Nicander ὀνῖτιν ὀρίγα- 
νον appellat. Alia fuit Conila gallinacea, |. ο. Griga- 
nmum gallinaceum. Plin. ibid.: Est alia Cuuila 
gallinacea appellata nostris, Græcis Origauum He- 
racleotieum.“ Forte quod galli gullinacei semen ejus 
appetant. Apuleius ψενδώννμος Gallicam cunilam 
vocat: Origanum a Græcis Heracleoticum, Onitis, 
Asclepion, Panaces, Conila appellatur, Latini Cunilam 
Gallicam εἰ Origanum nominunt. Sed Plaut. Tri- 
nummo Cunilam gallinnceam nominat, et e Ῥοπίο 
afferri indieat: est non illæec ubi thus gignitur, Sed 
ubi absinthium fit atque conila gallinaces.“ Absin- 
thium ε Ῥοπίο. Ergo εἰ indidem Conila gallinacea 
εκ Heraelea Ponties urbhe, que Gr. Ἡρακλεωτικὴ 
ὀρίγανος. Θεά εἰ Ἡράκλεια επάεπη est cum Heracle- 
otica. Sylvestre origanum οἷο etiam vocarunt, Ἡν 
πάνακεε, ἢ Ἡράκλεια», ἡ Κονίλην καλοῦσι. Plin. 
perperain Heraclium origanum ab Ἠετας]εοίίσο di- 
stinguit. Sie Ἡρακλεία λίθος εαθεπῃ eum Ἡρακλεω- 
ταῃ. · Maguetem ita vocarunt. ΕΙ Ραρανετ " Ἡρά- 
κλειον Heracleotieum est. Dioscor. quoque in eodem 
errore, qui Ἡράκλειαν ab Heracleotico origano sepa- 
rat. Ἡράκλεια absolute subaudiendo ὀρίγανος. at 
ἨἩράκλειο» cum dicitur, τὸ ὀρίγανον subintelligitur. 
Ἡράκλειον abſolute pro hoe genere origani habuimus 
supra e Diocle αρ. Ne. Schol.“ Salm. Le. E Salmasio 
omnia fere sua sumsit Bod. ad Theophr. 5645. 
Galen. Simpl. 7. ᾽Αμϕοῖν δὲ ἁγρία, ἣν πάνακες Ἡρά- 
κλειο», οἱ δὲ κονίλην καλοῦσι, que verba vulgatam in 
Ὠίορο. unde ea hausta sunt, lectionem, "Ἡ» πάνακεε 
Ἡράκλειων, οἱ δὲ κονίλην καλοῦσι, quodammodo tu- 
entur, sed Galen, vitiosum suum Dioscoridis Cod. 
secutus εδ. Lege ο Salnlasii Cod. antiquissimo, Ἡν 
πάνακες, q̃ Ἡράκλειαν.] 

᾿Αγριόρνιθες, (αἶ,) Εεγα gallinæe, Theophil. Iust. 9. 
[1 ᾽Αγριϕνιθες, Fabr. * ἀγριορνίθια, Il. 1. 50. Gallinæ 
Πες. G. Ο. Πεῖα. Gluscar. Theoph.] 

5 ᾿Αγριόφθαλμος, ὁ, ἡ, “' για 8, Nili Jun. p. 9. πα, 
Ed. —— Με», . 

[" "Αγριοράφανοε, ἡ ἄπιοι herbha, quæ alio nomine 
ἰσχὰς nuneupatur.“ Gorræus.] 

ApprocéAvor, (rò) nominatur α quihusdam γὸ 
Εε Ἱπποσέλινο», Apiuin sylvestre, Diose. 8, 78." 
[Vide T. Η. Λάά. ad J. Foll. 812.] 

[5 ᾿Αγριοσίκνο», τό. Hippiatriea αρ. Schneider. 
Comment. ad Veget. 08. ϱ0.] 

[" ᾿Αγριοσπάθουλα, ἡ. Bernardi οἱ Tittmanni 
Glossæ Ἱπίτ. ᾿Ακύρον ῥίξα" τῆς ἀγριοσπάθονλας, ὅ 
ἐστιν εἰς τὰ ῥάλτα.] 

[. ᾽Αγριοσταφὶς, ἡ. Bernardi εἰ Tittmauni Gloss 
Ιαϊτ. ᾿Αγριοσταφίδα' θέσιν ἔχονσα τὸ φύλλον αὐτῆς 
ὥσπερ λύκου ποῦς, quæ νετίνα, ctiam Albértio ad Hes. 
v. AppiograpiMes citata, aliis emendanda et corri- 
genda relinquimus. Pro Herba pediculari est Theoph. 
Nonno 90,] 

««᾽Αγριοσταφύλιες, Hes. ἀγριοσταφίδες, Όνα εγ]νε- 
stres s. agrestes. Vitis eas producens, est ἀγριάμ- 
«έπελσε, Labrusca.“ 

[VAypiasraſpiAn, ἡ. Bernardi Glossæ latr. Στα- 
φνλἠ ἀγρία' ἀγριοσταφύλλην: albertii apographum 
ex hibehat, Σχαφύλη ἄγρια" ἀγριοσταφύλην», pro quibus 
Tittwann. in suo Cod. Aug. rectius legebat, Ζταφυλο- 
αγρία" ἀγριοσταφνλὴ, Ἱ. ἀγριοσταφύλη. Hippiatr. 47. 
(αρ. Schneider. Comment. ad Veget. 930.) "Αγριο 
σταφνλίνον σπέρµα κεκομµένον 0 
μέλιτι ᾿Αττικφ µίξας χρῶ. 

[5 "Αγριοστροβηλαία, ἡ. Beruardi Glosse latr. 
Πήτυν' ἀγριοστροβήλαιαν, quee glossa in Tittmanni 
Cod. Aug. desideratur.] 

[.᾿ Αγριόσνκα, τά, Bernardi et Titimanni Glosaæ 
lnir. Ὀλύνθοι ἄγριου ἀγριόσνκα,] 
9Υ 
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᾿Ἀγριόφαγροε, ὁ. Vide supra οεσκκαή. Ὁ.] 
η ρὴς, έοε, ὅὁ, F “Rudis, Impolitus. 
Fhorn. Το.” Wakef. Mss.] 
ſAypiopour, oros, ὁ, ἡ, Mente ferox.“ Cyrill. 
Alex. πάν. Julian. 9. Ρ.. 297. Ebos τῇ θεοπγεύστῳ 
ᾗ Tiyarrus ἀποκαλεῖν τοὺς ἀγριόφρονας καὶ εὔσθε- 
νεστάτουε. Quos hĩe ἀγριόφρονας vocat, eosdem alibi, 
(Glaphyr. in Genes. sub titulo de Noacho εἰ Area p. 
30)) mimplieiter ἀγρίους appellat.“ Suicer. Thes.] 


[5 Αγριόφνλλον, τό. “Ubersetæt Plin. 26, 9. Peuce- 
danum.“ Schneider. Lex. “Apul. de Herb. 95.“ 
Forcellin. sed pro 06. Gesner. hubet 66.] 

[5 ᾽Αγριόϕυτον, τό. Sehol. Νίο. Alexiph. 429. 
Κίχορα δὲ καὶ καρδαµίδας, εἴδη λαχάνων, καὶ γηθυλλί- 
δας, εἶδοι κροµµύων, ἤτοι τὰς κεφαλὰς, ἢ τὰς ῥίξας, ἢ 
τὰ ὑπ' ἐνίων λεγόμενα ἀγριόφυτα, G. ἁγριόφνλλα.] 

᾿Αγριόφωνος, ὁ, ἡ, ΑΡτεσίεπι 5. feram vocem ha- 
bens. Od. Θ. (294.) Οέχεται ἐν λῆμνον, μετὰ Σίντιας 
ἀγριοφώνουε. Ubi Euist. ait Lemnios diei ἀγριοφώνους, 
eadem ratione qua Caras, βαρβαροφώνους, aut quod 
latrocinia exercere, ideoque οἱ agresti sermonis ge- 
nere de industria uti sint soliti. I*Héeyn. Hom. 4, 
435.” Sehæf. Μες. “Pseudo-Did. ad Ἡ, B. 867. 
(Νάστης αὗ Καρῶν ἡγήσατο βαρβαροφώνων: ᾿Αγριο- 
φώνων, καὶ τὴν Ἑλλάδα φωνὴν ἠχρηστηκότων, ὅτι τὰ 
μὲν ἀῤῥενικὰ θηλνκῶς ἔλεγο», τὰ δὲ θηλυκὰ ἀῤῥερικῶν,) 
Wabkef. Mas.] 

᾿Αγριοχηνάρια, Feri anseres, Theoph. Instit. Π. (1. 
29.) Ἐκ ἄγριος et x', vel potius χηνάριον, derninu- 
tivo, ae proprie ἀγριοχηνάρια sonat Parvi anseres feri. 

[5 "Αγριόχοιρος, ὁ, ἡ, Aper sylvestris. Schol. Cod. 
Far. ad Aristoph. Plut. 504. Orrus κάπρους ὑπάρ- 
χοντας καὶ ἀγριοχοίρονε, “Voce ἀγριόχοιρος Lexica 
ποσίτα οπτεηῖ: non caret Ducangiauum, η quod ε 
Niceta (Isaacio εἰ Αἰεχίο π. 3.) illatum est. ΟΕ, 
Hemsterſrusiaua, qua adscripsi ad Bos. Ellips. 196, 
Adde quæ Schurzfleischius et Wesseling. monueruut 
ad Diod. S. Fragm. T. 2. p. 645, 44.” Schæf.] 

[” "Αγριόψνχος, ὁ, ἡ, Ferox, Sevus. Vide ᾿Αγριόθν- 


μος, 

ΓΑγριοφωρία, ἡ. Vide "Αγριος.] 

."Αγριώνιος, ου, ὁ, Bacchus eognominabatur, a {ε- 
τε ταδε fortassis. Plut. Antonio“ [24. πρ. Schueider. 
Lex. perperam seribitur 14.) “* Καὶ αὐλῶν ἡ πόλις ἦν 
ἁπλέα, Διόνυσον αὐτὸν ἀνακαλουμένων χαριδύτην καὶ 
{' µείλιχον' ἦν γὰρ ἀμέλει ἐνίοις τοιοῦτος,” [11 Reiskii 
Ed. τοιοῦτος ἐνίοις,] "" τοῖς δὲ πολλοῖς ὠμηστὴς καὶ 
"' ἀγριώνιος” [ ᾽Αγριώνιος mihi suspectum. Num 
" ἁγριώλιος, 80. ὀλλύναι 1” Εεϊ]ς,] "᾽Αγριώνια autem 
Festum est in honorem hujus ᾿Αγριωνίον ἈΒάκχον, 
cujus meminit Plut. Hellen. (7, 198.) Καὶ γίνεται 
παρ ἐνιαντὸν ἐν τοῖς ᾿Αγριωρίοι φυγἡ καὶ δίωξω αὖ- 
rũv ὑπὸ τοῦ ἱερέως τοῦ Διονύσου ξίφος ἔχοντοι ἔξεστι 
δὲ τὴν καταληφθεῖσαν ἀνελεῖν.” [5γπιρον. 8, 1. Οὐ 
φαύλως οὖν καὶ παρ' ἡμῖν ἐν τοῖς ΛΑ γριωνίοις τὸν Διόνν- 
σον αἱ γυναῖκες ὡς ἀποδεδρακότα Ξητοῦσιν. Quæst. 
Ῥοπι. 7, 108. Διὸ τῶν μὲν Ὀλυμπίω» ἱερῶν εἴργεται, 
καὶ οὔτε ἐν ρας ᾿Αθήνῃσι», οὔτε Θήβῃσιν ἐν ᾿Αφρο- 
δίτηε, ἴδοι τις ἂν κωτὸν ἄγριον, ἴοις δὲ καὶ Νυκτελίοις, 
ὧν τὰ πολλὰ διὰ σκότονε δρᾶται, πάρεστιν. “ Interpres, 
Nocturnis sacris εἰ Bacchanalihus. Fieri poteſst, ui 
eadem usus lectione ita tamen e conjeetura verterit. 
Ἶοις cauda videtur esse alicujus vocis, de qua con- 
jeeturam ſerre possem, sed inñurmam. Viderint αι” 
Xyland. Ἠεείε εοττοχῖε Βε]ιηείάεγ, Τ.οχ. ᾿Αγριωνίοις 
καὶ Νυκτελίοις, "'᾿Αγριωνίοις non dubitavi recipere 
ε nostra correctione ῥταφετίίω α Μες. confirmata.“ 
Wyttenb.] Aypidxia, Hes. auctore sunt αρ. 
Argiros νεκύσια, Jusia funebria εἰ certamina The- 
«ευ, ΓΑγριάνια" νεκύσια, παρὰ ᾿Αργείοις, καὶ ἀγῶ- 
νες ἐν Θήβαις. “'Ε. 1. ᾿Αγριώνια, de quo Μειτε. Gr. 
Fer.“ Sehr. Apud Sehneider. Lex. errore, ut videtur, 
typographi οί ᾿Αγριάντα. Hes. "᾿Αγρανία (1. 'A 
γράνια)' ἑορτὴ ἐν "Αργει ἐπὶ µίαν (8Η μιᾶς Ὦ τῶν Ἱροί- 
τον θνγατέρω». Μευτεῖο, et Kustero ᾿Αγράνια eudem 
videntur, ους ᾿Αγριάνια,] 

᾿Αγρωπὸς, οὗ, ὁ, ἡ, Agrestem aspectum habens, 
Qui est agresti vultu aut fero. Plut. Mario (14.) 
Τὸ τραχὺ τῆς φωνῆς καὶ ἁγριωπὸν τοῦ προσώπου: 
[Αηϊοπιο 4. Καὶ γρυπύτης μυκτῆροε ἐδόκει τοῖς γραφο- 
µένοις καὶ πλαττομένοις Ἡρακλέους προσώποις ἐμφερὲν 


{ρ. δ1.] 
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ἔχειν τὸ ἀῤῥερωπό», Suid. ᾽Αγριωπύς, ΤῬὴν ἀγριωπὸν 
ἀκρατῶς γαυρονµένην. Λέγει δὲ τὴν ἁμαρτίαν, ἐκ τοῦ 
ὢψ, ὠπὸς, ὃ σηµαίνει τὸν ὀφθαλμὸν, τοῦτ' ἔστιν ὁ άρα» 
δὴ», καὶ ἄγριο,. Locus hie, ut multa alia πρ. Suid. 
est penitus turbatus et confusus, et, quod dici solet, 
ealx ahsque arena. Sic autem in ordinem redigendus 
est: ᾿Αγριωκός τουτέστιν ἡ ἀναιδὴς, ἐκ τοῦ ὢψ, ὠπὸς, 
ὃ σηµαίνει τὸν ὀφθαλμὸν», καὶ ἄγριος. Ῥὴν ἁγριωπὸν 
ἀκρατῶε γανρουμένην. Λέγει δὲ τὴν ἁμαρτίαν. ZLonur. 
᾿Αγριωπό»' τὸ " ἀγριόφθαλμον, que verba exscripsit 
Ῥμανος, Eurip. Baceh. 542. ἀγριωπὸν τέρας, Herc. 
F. 990. ἀγριωπὺν ὄμμα Γοργόνος. “* Phornut. 8. in.“ 
Wakef. Msas.] 

[5 ᾽Αγγρικοπυῤῥώνειοι, Agrestes Pyrrhonii philosophi, 
qui πο suos quidem affectus agnoscere ſatentur. 
αἱ. T. 3, 48, 37. et 455. 44.] 

“Aypijebai, Hes. affert pro συνέπεσθαι, πείθεσθαι͵” 
[Cod. Ὑεπ. ἆγρ. «σθαι. Literæ deletu vicdlentur esse 
ει.’ Schow.]) “Sequi, Persuaderi, Asscntiri. Αβετι 
Idem εἰ ᾿Αγρῆσθωσι, pro συνειληθῶσι, Convoluti sint. 
5. Amho a them. ἀγρέω οὐδὲ videntur, ας primum qui⸗ 
“dem, prot. perf. pass. inſinitivi modi, carens aug 
wmento, alterum, ποτ. I. pass. subjunet. modi, in quo 
tamen aliquis miretur τὸ σ, eum dicendum potius sit 
Avanhoda.“ ' Αγρίδυμαι, Ἰτήιου, ᾿Αγρισθῶσιν αἱ 
ἔ µῆτραι αρ. Hippoer. Ετοϊΐπη, exp. ἄγρας χρήξωσι», 
h. e. ἰπηπῖί συλλήψεων ἀπὸ τῆς ἐμμήνον καθάρσεως, 
ϱ εἰ itu intelligenddum esse αἲί ὀδαξησθῶσιν etiam, 
5 πεποιῆσθαι autem verhum hoe ἀπὸ τῶν ἀγρευομένων 
{ Ξξώων. Locus Ἡϊρρους, οί νναις. ὃν (278.) Ην 
6. ἀγρισθῶσιν αἱ μῆτραι, ἡ γαστὴρ αἴρεται, καὶ φυσᾳᾷ καὶ 
ε σμαραγεῖ. Ubi iumeun vulgeg. Edd. habent ἀγρη- 
ἔ σθῶσι, quocl εκ Hesychio supru uttuli, forsan hue 
* respiciente. Alii Codices ap. Erotian. habent 
:' ἀγρηθῶσι, per η, sine ⸗.“ lGermanus luterpres: 
Si inlati ſueriut uteri, venter attollitur, εἰ inflatur, et 
sonitum edit. Calvus: Si vuly durescant, exaspe- 
renturve. Forte melius esset sequi Erotianum, et sic 
vertere: Si conceptione indigent uteri, venter attol- 
litur, εἰ iufſatur, et φομ] edit. Videtur autemn 
mihi leg. esse pro ἀγρησθῆναι, ἀγρησθῶσιν, quia statim 
subjungit ὀδαξησθῶσι. Vat. Cod. pro ἀγρησθῶσιν 
legit προσθέωσιν, νεὰ perperam.“ Ειδικοί. “Provo- 
cat Γὔες, aubstituens πρησθῶσιν, ad Ίουμπη de Nat. 
Mul. 284, 35. et hahet Hesyehium consentieutem, 
qui πρῆσαι per φυσῆσαι eαplicat.“ Fraus. (6, Interprr. 
ad Ἠεε, ν. ᾿Αγρησθῶσιν.] 

5. ᾽Αγγρίας, Hes. affert pro Axpàs, quod inter alia 


aiguifieat Steriles. Αρ. Etym. vero ρατοκγίοπως 


est ἀγγριὰς, quod ab aliis exponi ait τοὺς θερισμοὺς, 
NMesses, ab aliis ἁρίας, Dolores, teste Οτίοπε, qui 
ipsum ab ἀγγρίξεσθαι derivat.“ [Αγγριάς τούς 
θερισμοὺς, οἱ δὲ τὰς ἁνίας, οἵ δὲ συνήθως ἀπὸ τοῦ ἄγ- 
γρίθεσθαι. Οὕτως — Ῥμανογ. ᾿Αγγριάς ὀξντύ- 
Ρως, τοὺς θέρµους, οἱ δὲ, τὰς ἁνίας, κ.τ.λ.] 
“᾽Αγρίδεσθαι, Ἠε».” [εί Etym.) '' ὑφαιρεσθαι, 
Burripere, item ἐρεθίξειν, Irrilare. Quee expositio 
*vicina est præcedentis ἀγγριὰς ſignificationi, qua 
Etym. illud exponi ait ἀνίας: nam τὰ ἀνιῶντα ἐρεθί- 
Sovot, et τὰ ἐρεθίξοντα ἀνιῶσι, Notandumque obiter 
est, cum Etym. exponi dicat ἀνίας, ap. Hes. videri 
ser. λύπας pro λνπρὰς,” ſneque aliter eoujecerunt 
D. ο Ετ. Jun. εἰ Tittimann. ad Ζοπας. 
οὐ. "Οἱ Hes. ᾽Αγκυρίττες έλεται, ἘΚρῆτες, 
(ubi 9, Voss. Reſer αυ —— αύτη.) — αἱ 
leotio vulgata servetur, ο. Hes. Auxpi ἀχρεία, pro 
quo hie tum ἀγγρία positum ſoret. Sed prius præ- 
{ετο. Hes. ᾽Αγριέες' λύπαι, (ubhi Guyet. ab ἀγρὺς, 
ἄγριος, ἀγριεύς.) Suid. "Αγγρις ἡ ὀδύνη.” Albert. 
1η Suida additur, καὶ ᾿Αγγρίθειν' τὸ ὀδυνῷν, secl tota 
glossa deest in AMas. Paris. Zonar. "Αγρις ἡ ὀδύνη, 
ἐκ τούτου τὸ ἀγγρίξει», ὅ ἐστι τὸ ὀδυνᾷν. “Cod. Κ. 
ἄγγριε, sed l. ἄγρις, εἰ in sequ. ἀγρίξειν.” Tittmunu.] 
Avypis, Varino ἡ ὀδύνην Dolor. Idem igitur est οσα 
præcedeute ἀγγρία.” [NMich. Pselli Versus Polit. αρ. 
eund. Tittm.ad Zonar. οχν. ἄγγρις δὲ ἡ ὀδύνη. Glosse: 
᾽Αγγρίξω" Irrito. "'᾽Αγγρίδω’ Itrito, Concito. Symm. 
Prov. 15, 18.” Biel. Thes. Ηινο "Αγριστὴς, ὁν 
Irritator, Gl. Er "᾽Αγγρισμὸε, ὁ, Irritatio, (1.] 
4 ᾿Αγρήσκεται, Hes. πικραένεται, Amurus Πἲ, Αποιᾶ- 
rescit, pro quo in Lex. meo vet. ἀγρίσκεται legitut, 
per ι.” [LZouar. 98. ᾿Αγρίσκεται’ πικραίνεται. “ Cyrill. 
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Tittmanu. (Ύοεε ἁγρίσεεται caret Tittmanni Ἰπάεχ, 
ut οἱ voee ἀγροίκως: ᾿Αγροίκως" ἀμαθῶς) "'ΛΡ. 
Latinos omuia νν. in seo sunt inchoativa: πρ. Græ- 
eos nonnulla, ut γενειάσκει», ἡβάσκειν, κυῖσκει». Hoc 
primus Orammaticorum attigit J. C. Sealig. de 
Vausis L. L 248. Rarisimum esat, quod Hes. præ- 
δεί, ἀγρίσκεται, quod reddit πικραίνεται,. Dicitur 
illud de homine in iram excandescente, Qui ineipit 
eſſerari. Idem dici potuit θνµίσκεσθαι, quod a 
θυμὸς, εἰ v. Lexicographis incognito* θνµίθειν, unde 
remansit ap. Hes. OAButxbels, quod ille interpretatur 
πικρανθεῖς, Exucerhatus. ( Α. "θυµίσσω, vel θυµίξω. 
Sie Hes. Θωμιχθεῖε, ἃ θωµίξω, γεὶ "θωμίσσω. Vicde 
19] πο. Idem: Θυμία" προθνμοῦ, ὀργίξον. Impera- 
tix. a θυµιάω, οἱ lectio vera sit, nisi θυµίθον Ἱερ. 
Albert.) Inehoativa Latina, partim τατίοτα, plura 
præbet locus Tratici Lat. αρ. Cic. Tuse. 1, 28. 
6αἰσιι niteseere, arbores frondescere, Vites lætifiee 
pampiuis pubescere, Rami batearum ubertate inenr- 
vescere. Sie locum, ante non intelleetum, eximie 
restituerunt Bentl. et Bonhier. ad Cic. Tuse. 1, 40.“ 
Select. ε Schol. Valek. in Ν. Τ. 2, δ46.] 

«"Αγριππος, (ἡ,) teste Suida ἡ ἀγρία ἐλαία, Oliva 
“sylvestris, Oleaster, quæ et ἁγριελαία, et κύτινος 
nominatur. ΑΡ ejus sterilitate Proverbio dicitur 
Ayixxrou ἀκαρπύτερος, in homines prorsus steriles. 
Hes. habet ἄγριφος.” [Zonur.“ Αγριππος ἡ ἀγριέ- 
λαια, καὶ παροιµία, ᾿Αγρίππου ἀκαρπύτερο vVide 
Diogeu. Proverh. 5, 65. ᾽᾿Ακαρπύτερος ἀγρίππον. 7ε- 
πο. 1, 60. Suid. ᾽Ακαρπύτερος ἀγρίππου' ἐπὶ τῶν 
πάνν πενοµένων. Λάκωνει γὰρ τὴν ἁγρίαν ἐλαίαν 
ἄγριππον καλοῦσιν.] ''"Αγριφος, Hes. ἰδδίε γένος τι 
{. ἀγρίαι ἐλαίας Ὀλυμπιάσι, Genus οἶε agrestis ». 
sylvesttis in Olympicis certaminibus; nam εἰ olea · 
stro coronuri solebant in illis ludis, et celebris est 
5 ὁ ἐκ xorivou στέφανος Unterpretesꝰ Αγριππος cor. 
rigunt. RAypiſpos, Knlin, add Paus. 188.“ Schæf. 
Mas. "'Αγρίφα, Hes. ᾿Αθηνᾶ, Minerva.“ [" 1. ο, 
Rusuca, ab ἀγρὸς, ἄγριφος, i. ε. ἄγρισς, ἵπλεφα, "Αγρι- 
Φος γένος τι ἀγρίας ἐλαίας εἰο. ᾿ΛΑγρίφη: ὑποδοχὴ, 
ἅμη, σκάφη, i. e. Rustiea, ἀγροικικὴ ἅμη, σκάφη, εἴο. 
᾿Αθηνᾶ est ἐλαία. Ὑἱάε in ᾿Αθῆναι.” Guyet. "Αη 
᾿Αθηναϊς ” Albert. Pro ᾿Αγρίφα Wakef. πὰ Hes. 
marg. corrigit " Αγρίσκα, e Lycophr. 1125.] 

[5 Αγρίππας ὄνομα κύριο», Suid. “ Plin. (7, δ.) 
In pedes procedere nascentem οοπίτα naturam 
est, quo argumento eos appellavere Agrippas, ut 
ægre partos: qualiter M. Agrippam ſerunt genitum, 
μηΐου prope ſelicitatis exeiupſo ad hune modum 
genitis. Gellius 16, 16. Quorum in nascendo non 
cuput, sed pedes primi extiterant, qui partus dĩmeil· 
lĩmus ꝛegerrimusqquue habetur, Αρτίρρις appellati vo- 
cahulo ab wegritudine οἱ pedibus confieto.“ (Plura 
αρ. ipsum Gellium vide.) Imo, Ah ægritudine partus 
ουηβείο. Atque ita omnino seripsisse Gellium autu- 
mamus. Nam ridiculum est illucd de pedibus, cum 
Agrippam που 3 pedum wegritudine, sed ab wegro 
partu dietum voluerint. Sed εἰ Iadex Capitis εἰς 
zeripsisse Gellium arguit: Agrippus a partus τεστ οἱ 
improsperi vitio appellatos. Ceierum nonne ridieuli 
et absurdi veteres illi, quumlibhet doctissimi homines, 
qui Agrippam, quasi Έρτο partum dici somniarunt, 
cum vocabulum sit mere Græcum, ὁ Αγρίππας] 
Strato Sarcdianus, antiquissimus Epigrammatarius, 
delicii sui ΑμτῬρρα vocati meminit ος Epigr. που” 
dum edito (96.) Aleros ἐν πτερύγεσσιν ᾿Αγρίππαν 
τὸν καλὸν ἡμῖν Ηδη πρὸς µακάρων ἦγε δυκονίαε, (Ῥτο 
ἐν, de quu lectione ailet Jacobs., rectius ἂν exhibet 
Dorv. ad Charit. 338.) Αγρίππας Judius που Lati- 
πο, sed Gr. nomine sie appellatus. Sosipater Gram- 
matieus ᾽Αγρίππαν inter nomina mere Grwca recen- 
set: * Sed tum primi ordinis, quum genitivum γα". 
cum huhuerint per ου, αἱ ὁ Αἰνείας Αἰνείον, Hujus 
Άπει; ὁ Αγρίππας τοῦ ᾽Αγρίππον, Hujus Αρτίρρη: 
ὁ ""Άντας τοῦ" Άντον, licet Attici roũ Αγρίππα ἀἰσαμτ. 
Lege, ὁ " Αγίας τοῦ Αγίου. Τοῦ Αγρίππας, ut πο- 
ininis Græci meminit alieuhi vet. Sehol. Theocer. (εί 
Suid. supra.) Ἐ Græcia igitur hoc nomen, ut alin in- 
finita, Sumsere Latini. Olim prenomen illis fuit, 
postea cognomen. Nee ita cognominatum Marcum 


[ρ. 41.) 
Με, ᾽Αγρισκεύει' πικραίνει. ᾽Αγρίσκεται leg. πρ. Ἠε».” A Agrippam existimo, quod pedihus in nascendo 
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ri· 
τοῖς exierit, aut, ai ita natus est, non propterea * 
eoguominis nactum fuisse. Puto magis Plin. e solo 
cognomine conjecisse ita natum 6556. Ut αἱ sit, 
Αγρίππας Gr. nomen, ἀπὺ τοῦ ἀγρεῖν οἳ ἵππος" Βαἱ- 
mas. in Plin. 93, 3 ᾽Αγρίππειον, τὺ, Thenatrum 
in Ceramico, de quo Philoſtr. VV. 35. εεπιοὶ Ἱτε- 
rumqque. “Bergl. (et Waguer.) ad Aleiphr. 5609.” 
ſchæt. Mss.)] 

5. Αγριᾶνες, Hes. τέλος τι τῆς κούφης σνντάξεως, ἐκ 
τῆς "᾿Αγριανικῆς χώραέ Παιόνων, εκ Αριϊαπίςα 
««Ῥποπυπα regione. Suid. quoque“ [εί ΖοπαΓ.] 
«πάξιν στρατιωτικὴν 946 ait.“ [η Cod. Ven. est 
᾽Αγρίανες.] '"'"Αγριανιαῖον, Eidem est ἀκόντιο», Ju- 
Sulum, qualĩ ſorsan utehantur levis armaturde mili 
tes, qui ᾽Αγριᾶνες nominahantur.“ [“ Antig. Ca- 
ryst. (ο. 121.) Ayplous Θρᾷκας vocat populos, Δρ. 
—* amnis Pontus lapides illos Thracios defert. 

heophr. Ίος ita se referre proſitetur. IIle igitur 
᾽Αγρίους Θρᾷκας vocavit, quod proprium nomen est 
Τηγαεῖπο populi. Et male Interpres, v. d. vertit, 
Agrii i. e. Feri. Hi dicebantur Αγρίαι, "'᾿Αγραΐοι, 
᾿Αγριεῖε, εἰ ᾿Αγριᾶνες. Vide Steph. v. ᾽Αγρίαι, qui 

ntem Παιονίας esse scribit inter Hemum εί ιο 
open. Mædi autem, et Ῥπουπος contermini. Melius 


legeretur in Theophr. ap. Απρ. ᾽Αγριέων Θρακῶν, 


aut ᾿Αγραίωνι”. Salmus. in Plin. 179.] 

[5 Asriodos, ontis, nomen canis venatici, Ovid. 
Μει. 8, 224. ductum ab ἄγριος, Ferus, et ὁδοὺς, 
Dens.] 

[* "Αγριοφάγοι, οἱ, Populi εκίτεπηνε Æthiopiæ ver- 
zus occidentem, panthérarum, et leonum carnibus 
muxime viventes, unde et nomen habeunt. Plin. 6, 
80. Salmas. in Plin. 914. f. 279. f. 908, ς,] 

[5 “""Άγριον, τὸ, Græci appellant Genus quoddam 
raphani sylvestris,“ Forcellin. Lex. Lat. 

*Agrium nitrum Flinio 31, 10. est Species nitri vili- 
oris, εἰ terra mixti.] 

[5 "Αγρώα, ἡ, das Landmadehen, Βε]νοὶ. Theoer. 
8, Ἱ. 0Απρεπὲς γὰρ τὺν Θεόκριτον τῆς ἀγρώας ἐρᾷν, 
ὥστε καὶ ἐν ἀγρῷ διάγειν.)”. Fr. Gul. Valentin. 
Schmidt. iu Libro, eui titulus, Tausend Griechische 
Wörter, welehe in den Wörterbüchern von J. G. 
sſSehneider und F. W. Riemer sehlen. Si v. d. 
ἵπ mentem rerocasset οὐ ap. eund. ſSehol. ad 
v. 51. legi possuut, vidisset foriasse pro ἀγρώας scri- 
bendum esse vel "᾿Αγροιοῦς, vel ᾿Αγρειοῦς. Vide 
᾿Ἁγρειώ.] 

{ ᾿Αγριόω, Ἑ. ώσω, P. ωκα, Agreste reddo, Effero, 
Efſeratum reddo, vel simpliciter, Exaspero. Iu 
pass. voce frequentius usurpatum reperitur ᾿Αγριοῦ» 
μαι. Theophr. C. P. δ. Τὰ ἀγριούμνα, Ένας ſium 
agrestia. At πρόσωπον ἠγριωμένον, ευ. K. Π. 1, (4, 
94.) Facies εβεγαῖα: et eodem modo Eurip. ΟΥ. (387.), 
Ὡς ἠγρίωσαι πλόκαμον αὐχμηρὺν, τάλας: [226. 615. 
Γρ. T. 948.11. Electr. (1090. Ἐπὶ τοῖσδε τοίνυν, 
καίπερ ἠδικημένη, Οὐκ ἠγρισύμην,) ἀγριοῦσθαι videtur 
dici Ἐετοείεμς, εξ quem ἄγριος χόλοε αἱρεῖ, ut Hom. 
loquitur. IGl. ᾿Αγριόω" Effero, Inaspero. Αγρόω" 
Aspero, Ἱ.Αγριόω, Suid. Ἠγρίωσαι" ἀντὶ τοῦ, ἐσκλή» 
Ρννσαι. ὙῬοφοκλῆς Σὺ δ' ἡγρίωσαι, κοὔτε (κοῦτι Vakef. 
prohante Erfurdt.) σύμβονλον δέχει. Ζοπατ. ἨἩγρίω- 
σαι ἀντὶ τοῦ σκληρύνη. Sophoclis locus est FPhiloct. 
1991. Etym. 800, οὗ, Ἠϊρροςγ. Περὶ ᾿Αέρ. Ὑ. Ἑ, 
Ρ. 77. Αφ ὅτων εἰκὸς τὴν ὀργὴν ἀγριοῦσθαι: Ἐπιὸ. 
355, 19. Idem Περὶ ᾿Αέρ. ο. 10. Coray. εἰ Περὶ 
τῶν ἐν Κεφ. Τραυμ. P. 495. Τά τε ἕλκεα οὗ φλεγμα- 
τώδεα ἐγγίγνεσθαι, οὐδὲ ἁγριοῦσθαι. '' Όε πιο, que 
αἱ exprimé pur Νεβε]ίο», signifie au propre Devenir 
[έτοσε, 8’ emporter à la maniere d'une Ὀδίε ftroee. 
Il est le synonyme de θηριοῦσθαι; et Hippoerate s'en 
sert pour dée siguer la malignité de ees uleeres, aux⸗ 
quels il donne le nom de θηρίον, de Locis in Hom. 
1, 388. Comme ce sont ordinairement les π]οῦτε» 
humides, baveux et sordides, qu'il appelle Φλεγμα- 
τώδεα, Pituiteux, qui parvienueut à οε degré de mu- 
lignite, qui ré⸗siste à tout traitement, il n'est μας du 
τουί nécessaire, ce me semble, de changer le πιο 
ἀγριοῦσθαι du texte en ὑγραίνεσθαι, eomme ΙΑ pro- 
post Pasié nus, (presertim cum illud in L. Περὶ τῶν 


ἐν Κεφ. Τρανμ. |. ο, legatur.)) Coray. ''᾿Αγριόω, 
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Efferatum veddo, Exaspero. Legitur 3 Macc. 5, 2. 4 xime præcedentihus exemplis. Plut. Απίομίο de 


αλ elephantes mero et ĩhure ἀγριωθέντες, Ad furorem 
ουπο (ή, dieuntur. Sie Lucian. S. T. 1, 529. Umo 
Toxar. ο, 529. Virum dactum decepit ludex Lu- 
cianeus Reitæti, qui hubet Toxar. 1, 629.) Πέλαγος 
ἠγρεωμένον, Mare περίωδης. Eodem sensu up. Diouys. 
H. 5, 1860. pro quo Dio 0899. ἀγριαίνειν uſurpavit, 
quod εἰ Dan. 11, 11. legitur.“ Bretschneider. Lex. 
in Interprr. Gr. V. T. maxime Scriptt. Anoer. Spicil. 
ϱ1.. Ἡγριωμένον πέλαγος dixit εἰ Plut. 2, 748. 
*Fiacher. Ind. Palnph. (v. ᾽Απαγριόω,) Vulek. Cal- 
πι. 174. Kuster. Ariſtoph. 71. b.“ Schæſ. Mas. 
Oppiun. C. 2. 49.“ Wukef. Mss. Cſ. Appicivu. 
Phrynich. Ἓοφ. ἩΠρυπαρ. Ἡγρίωνται καὶ σεσήρασιν ἐπ᾽ 
ἀλλήλονς' τροπικῶς ἀπὸ τῶν ἐριξόντων πρὸς ἀλλήλονε 
κυνῶν. 
—2 ἡ, ὀν, Efferatus. Nomen verbale ſa- 
otum εκ vᷣyolureit tert. pers. pret. τοῦ ἀγριοῦμαι. 
᾿Απαγριόω, Ἐξαγριόω, Ἐπαγριόω, εοπιροεί{. Ax- 
όω, Agreste 5. sylvestre reddo, uudle ἀπαγριοῦται 
—8 Η. Ρ. 8, 8., Sylvesſtre redditur, aut ſit, pro 
— Gaza Sylvestrescit. lItem Effero, vel simpliciter, 
spero, Irrito. Hine ᾽Απαγρίωσις, (εως, ἡ,) Τρδα 
actio qua aliquid sylvestreseit, Mutatio in sylvestrem 
naturain. Guæau Sylvestrem habitum interpretatur, 
Theophr. H. P. 4,6. Διὰ τὴν τρυφὴν δὲ καὶ ἁργίαν ἡ 


ἁπαγρίωσις. Esat etinm Efferatio, Exasperatio. Soph. 


Philoet. 235. καὶ µή μ ὕκνῳ Δείσαντεν ἐκπλαγῆτ' ἅκη- 
γριωµένον. Viche Schol. mox afſereudum. “kischer. 
Ind. Palteph. (CAraypiouαÜα⸗ÊÜ, Efferari, Cousternari, 
CEotro exagitari, quibus verbis Serv. utitur acl Georg. 
ὃν 115. quod Fab. 49, 1. 4. ἐξοιστρεῖν οἱ οἰστρεῖν di- 
eitur: de tauris. 1, 3. Steph. Thes. nihil de νου usu 
verbi habet. Verbu ἁγριοῦν οἱ ἐζαγριοῦν, de Ne- 
ptuno, taurum consternante, leguntur ap. Apollod. 
3,Ρ. 117. 3, P. 163. Ab Eust. ad Il. A. p. 109, 9. 
dieuntur ταῦροι ἀγριανθέντες) ἆ1ςοῦ». Anth. 11, 
334.“ Sehæaſ. ην. Schol. ad Plat. Folit. 171. 
᾿Αποτεθρυμμένου ἀπηγριωμένοι, Ῥτο quo Suid. εἰ 
Apostol. ἀποτγεθριωμένοι, οκ. Timwi 44. (ubi ν. 
Ruhuk.) εἰ Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ. ἁποτεθρνωμέ. 
νοι τες. "'Ρ]πίο Politico 9, 274. Εκ. Steph.“ 
8οοµ. App. ad Thes. Aristot. Eth. 302.] δκουν- 
DUM Ἐξαγριόω, idem, a quo itiddem ΕΠ Ἐξαγρίωσις 
—— ἡ) idem valens quod ᾽᾿Απαγμίωσι, Schol. 

oph. Philoct. Ἱ.ς. ᾿Απηγριωμένον' δεῖ γὰρ αὐτὸν 
ἐξηγριωμένον εἰσφέρειν τῇ ὄψει, καὶ τῷ σχήµατι, 
Diod. 9. 6, 407. ν οἱ Καρχηδόνιοι τοὺς μὲν ἡγε- 
µόνας ἀνεσταύρωσα», τοὺς δ' ἄλλονι δήσαντες πέδαις, 
ἣν διὰ τὸν πόλεμον ἐξηγρίωσαν χώρα», ἐξηνάγκαξον 
τοῖς ἰδίοις πόνοιε πάλιν ἐξημεροῦ». '' Εκρ]ϊσαί Auetur 
ipsemet hujus Lib. e. 81. Καὶ τὴν χώραν ἐξηγρίωσα», 
— πᾶν τὸ ὄννάμενον ἐνεγκεῖν ἥμερον καρπὀ», 

astitatem agris induxeruut, extirpatis omuibus, quæ 
mitiorem fruetum ferre possent: 16, 83. Αἱ δὲ χῶραι 
διὰ τὴν ἀργίαν ἐξηγρίωντο, καὶ καρπῶν ἡμέρων ἄφοροι 
καβειστήκεισαν. Hinc Sylvescens atque iueultu obsi- 
tus ager, τύπος δεινῶς ἐξηγριωμένος, Æachini Or. in 
Timareh. 14. Ompia alin ἐξημεροῦ», de quo κ 1, 15. 
complectitur.“ Wessel. “Etaypic pass. Ernest. 
Obas. in Aristoph. Nub. p. 141. — ad Phoœn. 
Ρ. 328.“ Schef. Mas. Ἠετοά. 6, 123. Plato de LL. 
9. p. 870. 956. Steph. Joseph. Τ47. 8. 842. a. 844. 
a. 861. 8. 868. 8. 896. à. 058. α. 106. b. 115. b. 
282. b. Gl. Ἐξαγριῶ. Effero, EXaspero.J TERTIVM 
Ἐπαγριόω, eandem et ipsum signifie. habet, secl mi- 
nus est usitatum. Sym. Psalm. 84, 19.] 

{ ᾿Αγριαίνω, F. ανῶ, ut εἰ ἀγριῶ, Effero, Efferatum 
reddo, εἰ interdum simpliciter Exaspero, sed usita- 
tĩus est ἀγριῶ in activa signif. quam ἁγριαίνω. j ltem 
ἀγριαίνω, Tyrannum ſacio, Plut. Gulhu. Bud. Idem va- 
lent ceomposita διαγριαίνω εἰ ἐξαγριαίνω. | ᾿Αγριαίνω, 
Neutraliter positum, Ferocio, Ἐετοσίίες ago, Efſeror. 
Plut. De Audit. (6, 148.) Καὶ ἀγριαίνουσαν πρὸς τοὺς 
παβόνταε, ἂν ἀποδέχωνται τὸν λέγοντα. Ώτεμοτ. Οὐ 
θυμὸν τιθασσεύοµεν ἐξοιδοῦντα καὶ ἀγριαίνοντα. Dion. 
Hal. Α. R. 1, (79.) Ἡ δὲ λύκαινα οὗ µάλα ἀγριαίνου- 
σα τῶν ἀνθρώπων τῇ προσύδῳ. Ἠειγελίων ἀγρίανεν 
explieat ὠργίσθη, Succensuit, Iratus ο). Sed ἀγρία- 
νεν est pro ἠγρίανεν. | Αγριαίνομαι, F. ανοῦμαι, 
Passivum, ĩ. 4. ἀγριαίνω neutraliter positum in Ῥτο- 


tributorum exactione loquens, Πραττόμενοι γὰρ ἠγρι- 
αένοντο, πραχθέντες δὲ ἠσύχαξο» Plut. 6, 545. 
Α νειν καὶ παραφρονεῖν ὑπὸ µύρων. "' Βοτεί. ad 
Aleiphr. 4. D. R. ad PSeudo-Longin. 251. Ficcher. 
lutl. Palæph. ν. ᾿Ακαγρωῦσθαι, Wakef. Phil. 178. 
Sylv. Crit. 4. 54. Dio. 8. ο, 607. Dionys. Η. 1, 
208.“ Schef. Mss. “„Jambl. V. P. 176. (Τότε ὁ 
Φάλαρις νε η μὲν ὑπό ὀὁργῆε πρὸς τὸν ἐπαινοῦντα 
Πνθαγύραν "Αβαρει, ἠγρίαινε δὲ καὶ πρὸς αὐτὸν τὸν 
Πνθαγόραν.) αεί, 9, “ Plato Thetet. 161, Μὴ 
ᾱ. ὥσπερ αἱ πρωτοτόκοι περὶ τὰ παιδία: Ίοπε 540. 
Βουκύλῳ ---ἀγριαινονσαϊν βοῶν παραμνθονμένῳ.” Valek. 
ad Seap. marg. Dan. 11, 11. ᾿Αγριαρθήσεται ὁ βασι- 
λεὺς, Exacerbabitur. (59, Dio 419, 90, 749, 44. 
Artemid. ο, 11. Theophyl. lust. Reu. 5. Plato de 
LL. 606. Παρὰ τῶν ἔνν»όμων σπάσαι σφύδρα ἀγριαί- 
νοντα καὶ ἀγανακτοῦντα. αυ. H. Α. ἰ, 57. Are- 
ἴομς Λου. diut. 3, 11. Άλλοτε δὲ ὁ ἐρνθρὺςε, ἣν 
ἀγριαίνῃ ἡ διάβρωσιε: Μοιῦ, acut. 1, 1. Ἡν γὰ 

προς τὴν» αὐγὴν ἀγριαίνωσι. Coust. Mau, in Meursii 
Opp. ρ. 490. 510. 666. Καὶ παῖδας " τανγοπάτορας 
ἀλλήλοις ἀγριαίνων: 997. AM αἴϕνης ἀγριαίνονσαε 
σαρκὸε αἱ καταιγίδες Ἐξήγειραν " δνστάραχον ἄνεμον 
κυµατίαν. Οἱ. ᾿Αγριαίνω” Ferum ſacio, Εοτίπο, Imito, 
Instigo, Asper sum. ᾿Αγριαίνομαι’ Εοτοσίο, Destevio. 
1. Ρο. 1, 109. Καὶ κύµατα κατέῤῥει, µετέπατεν, 
ἐνέπιπτεν, ἠγρίαινε, φρικώδης ἦν ἡ θάλασσα, (ἀγριαίνω 
46 mari extestuante usurpuvit Diod. 5. 2, 606. Schra- 
der. ad Mus. p. 298.) 8. 14. Auetor incertus ap. Suid. 
v. Αγρωον: Οἱ δὲ ἐλέφαντεις ἀγέτρεχον καὶ ἐβόων 
ἀγριαίνοντες, καὶ ἄγριον ὑποβλέποντες, Louur. ᾿Αγριό- 
θνμος" τὴν ψνχὴν ἄγριος. Οἱ δὲ ἐλέφαντι ἀνέτρεχο» καὶ 
ἐβόων ἀγριαίνοντες. '' Ἔτεν Codd. πιεί ἐλέφαντι, sed Ἱ. 
ἐλέφαντεε Tittmann. Cyrill. Lex. M-. αρ. eund. 
Titim. ad Zonar. 98., ᾿Αγριαίνει ἀποξύει, παροτρύνεε, 


επαροξύνει. Διαγριαίνω, οἱ Ἑξαγριαίνω οοπερυνίῖα, iclem 


signif. Διαγριαίνω, Effero, Exusperu, Exucerbo, uude 
passiva Διαγριαίνομαι, οἳ Ἐξαγμιαίνυμαι, Efferor, vel 
Exasperur, Exucerbour. Plat. de Rep. (1. p. 906.) 
Ἠνίκα ὑπὸ τοῦ λύγου ἤρχετο ἐξαγριαίνεσύαι, Οαρίί 
oratione exucerbari, vel exasperari: [Lyside 206, Καὶ 
μὲν δή λόγοιετε καὶ φδαῖς μὴ κηλεῖν, ἀλλ᾽ ἐξαγριαίνει», 
πολλή ἀμονσία. Phrynieh. Σοφ. Προπαρ.: Αγριωθείς" 
καὶ οὐκ ἀγριανθείε, καίτοι τὸ ἀγριαίνυμαι, καὶ ἀγριαί- 
νεσθαι, καὶ ἐξαγριαίνεσθαι, ᾿Ατταῶε. Appun. 1, 
561, Clem. Alex. 195. Daniel. ὃ, 7. Cass. Ὀἱυ 780, 
4Ι. Joseph. 1, 846. * Pausan. 338.“ αν Μας, 
Plut. T. 4, 904. 048. 5, 2607. 574 6Gl. Ἐξωγριαίνω: 
Exuspero. Unde Ο0ΜΡ08. * Προσεξαγριαίνω, Εἰίαπη, 
Magis irrito, Joseph. Α. J. 2, 14, 3. Προσεξαγριαί- 
νει δὴ τὸν Θεὺν, νοµίσας ἁπατήσειν αὐτοῦ τὴν πρό» 
νοιαν.] Usitatiora sSunt Ἐξαγριαίνω οἱ ἐξαγριαίνομαε 
quam διαγριαίνω εἰ διαγριαίνοµαι. μαι. ὃν 940. 
διαγριαίνειν τὴν ἀσπίδα, 989. 05ο. 6, 207. 7, 839. 

: Συναγριαίνω, '' Una ferocio. Themist. 191.” 
Wukef. Mas.] 

{ Αγριάξω, Fetus sum, vel potius, Ferus ſio. Hes. 
tamen ἀγρίαξε exponit, Ferus esto, [ἄγριος ἴσθι, 
vie, ἁγιάξε, ἅγιος ἴσθι.”. Meibom.] 

[ Αγριάω, i. q. ἀγριαίνομαι, Oppian. C. 3, 49.” 
Passow. Uber Zweck, Anlatze und Erxanzung Grie- 
chischer Wörterbücher, 78. Imo ibi est ἀγριύωντα : 
Al & αὖτε τροµέονσιν ἑὼν πόσιν ἀγριύωντα, “λαπότε 
µικήσητ) ἄγριον, βόεε. '' Ῥπορίετ ingratam repetitio· 
πει vocis ἄγριον post ἁγριόωντα malebat Brunck. 
ὀργώοντα. 8δεὰ 8 ν. 52. κἀκεῖνος ἄναξ σφετέροισιν 
ἀνάσσων." Schneitler. Adde Auctor. incert. ap. Suid. 
v. "Άγριος: Οἱ δὲ ἐλέφαντες ἀνέτρεχο», καὶ ἐβόων 
ἀγριαίνοντες, καὶ ἄγριον ὑποβλέποντε». 

FAIPA, ας, ἡ, Captura, Venatio, Res quam capi- 
mus, et Ipse capiendi aetus, Quod venamur, et Ipse 
venaudi actus pro ipso venancdi actu, et quiclem ſate 
Venationem accipiendo ut αρ. Latinos, Odyss. M. 
(3950,) Καὶ δὴ ἄγρην ἐφέπεσκον ἀλητεύοντει ἀνάγκῃ, 
Ἰχθῦς, ὄρνιθάς τε, φίλας ὅτε χεῖρας ἴκοιτο: X. (906.) 
χαίρουσι δέ τ᾿ ἀνέρες ἄγρμ. —* Άντρο». 8, (912.) 
᾽Αλλὰ παντὸς ἰχθύος ἄγρα καὶ σαγηνεία. Xenophi. Cyn. 
(1, 1.) Τὸ μὲν εὕρημα θεῶν, ᾿Απόλλωνος καὶ ᾿Αρτέμι- 
δοε, ἄγραι καὶ κύνει. Ἠετοὰ. 1, (41.) Φύλακα παιδός 
σε τοῦ ἐμοῦ χρῄξω γενέσθαι, ἐς ἄγρην ὁρμεωμένον. Ῥτο 
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venatione, 1. Præda venatu quæsita, Lue. Dial. Α rendo.) ΑΙ ἐν" Άγραις, quam ſalsam esse leetionein 


1 

«Άλις inseripto (47.) Σιώπησον, ὦ Φιλοσοφία, καὶ τὴν 
ἄγραν περέµενε. Xcuoph. Cyn. (19, 19.) Οὐκ ἂν ἔλοιεν 
ἄγρας. Antiph. Ερίαε, (90.1 Αγρης χερσαίης, πρέσβν, 
καὶ εἰναλίης. {['. Γοαρ. Add. in Thener. p. 408. h. 
Brunck. ad Baceh. 108. Wakef. 5, 60. 5, 189. 193. 
Αγρα» ἔχει, Stroth. Præf. ad Theoer. Jacobs. 
Anth. 12, 241. Charit. 556. Præda, Xenoph. Κ. II. 
5, 4, 19." Sehæuf. Mss. ''"Άγρα proprie Actio eapi- 
endi, Captio, Capturs, atque adeod Venatio, vel Pisca- 
tus, ut Luc. 5, 4. Æsop. Fab. 17. Pausan. 7, 5. 
Ea ipsa, quee capta sunt, ut Lue. 5, 9. et Χθπορ]ν, 
(1. o.) lepus ab aquila captus.“ Fischer. Comment. 
in Xen. K. H. 1605. Aleiphr. 1, 19. et Fr. 15. Πολλὰ 
μὲν ταῖς Νύμφαιε, πλείω δὲ, ἢ οὐκ ἐλάττω τῇ ᾿Αφροδίτη 
ἱκεγεύομεν διδόναι τινὰ ἡμῖν ἐρωτικὴν ἄγραν. “Athen. 
989. 984. Eurip. αρ. Etym. 676. ει. S. c. T. 398. 
δορὸς ἄγραν, (Θε]νο]. διὰ δόρατος ἀγρενθεῖσαν.)” Ὑπ]ο. 
ad Seap. marg. Rsch. Eum. 148. Ὕπνῳ κρατηθεῖσ 
ἄγρα» ὤλεσα. Vide Butimaum Lexilog. 129. Etym. 
"Αγρα" ἡ θήρα. J. Ῥο]. 5, 9. Θήρα λέγοι ἂν, καὶ 
ἄγρα, καὶ κννηγέσιον’ θῆραί τε, καὶ ἄγραι, καὶ κυνηγέ- 
σια: 19. Θηράγρα οὐ µόνον τὸ ἔργον, ἀλλὰ καὶ τὸ θη- 
ρώμενον, καὶ ἄγραν δὲ καλοῦσικ---καὶ εὔθηρος ἄγρα, καὶ 
πολύθηροες ἄγρα: 9, 19. "ἴσως δὲ καὶ ἡ ἄγρα, καὶ ὸ 
ἀγρεύειν, καὶ ὁ ἁγρεντὴς κύων, ἐπεὶ καὶ ταῦτα ἔξω πὀ- 
λεων γίέγνεται,. Hes. "Αγρα" θήρα, "Άγρας θήραν, 
BSeor. Άγρας" θήρας, γε], "Αγραν' θήραν. Kuster. 
Ζοπαγ." Αγρα" ἡ θῆρα, 9οτ. θήρα. Titimunni Technoll. 
Μες, "Αγρα" λέγεται καὶ τὸ θηρώµενον, καὶ τὺ ἔργον. 
Eust. 1189. Σημείωσαι δὲ, ὅτι ἐπιτήδειος ἑδόκει πρὸε 
καθαρμὸν ὁ σῦε, ὧν δηλοῖ Αἰσχύλος ἐν τῷ, Πρὶν ἂν 
ππλαγμοῖς αἵματος " χοιρκτόνον Αὐτόε σε χράναι 
Ζεὺε καταστάξας χεροῖν (ν. supra 909. b.) λέγεται δέ 
φασι καὶ ἀφροδισία ἄγρα καθὰ πέρδιξ, οὕτω καὶ σε, καὶ 
γὰρ καὶ ὁ χοῖρος κατωφερὴς εἰς ἀφροδίσια" ὅθεν κατὰ 
Αἶλιον Διονύσιον, καὶ κάπραινα γυνὴ, ἡ ὀργῶσα πρὸς 
µίξεις, καὶ καπρᾷν κνρίως, τὸ ὀρέγεσθαι κάπρον τὴν ὖν, 
ὧς καὶ τανρᾷν φησὶ, τὺ ταύρον ἐφίεσθαι τὴν βοῦν, 
Vide 6ωργα 91/8. μ-ο, Glosse: "Αγρα" Venatio, Ca- 
Ρύο, Captura, Piscutus. ln Χ κ ΕΛ, ὃν 3. pro 
ἀργὸν Muretus emenduvit ἄγρα», probantihus Steph. 
et Leunel. ard Camer. cum Cantero Nov. Léct. 3, 7. 
παν]! ἄρτον, quotl receperunt Morus οἱ Zeun. iupri⸗ 
mis quia eemnvenite videtur cum loco Atheni 4, 8.” 
Lex. Xenoph] 

"Άγραι, Locus Αίας οχίτα urbem, Templum Ce- 
reris, Iles. (Άγρας χωρίον ᾿Αττικὺν ἔξω τῆς πόλεως, 
Ἱερὸν Δήμητρος.) Suicl. quoque Cereris teinplum esst 
ait, ap. queiu Aypa εἶως. num. legitur, ("Αγρα" Δή- 
µητρος ἱερὸν ἔξω τῆς πόλεως, πρὸς τῷ Ἴλισσφ.) ΑΡ. 
Etym. ἵνεαι, "Άγρα, Δήμητρος ἱερὸν, φεὰ εί pluraliter, 
πηυ, Αγρα pru loto, ("Αγρα" Δήμητρος ἱερὸν λέγε- 
ται, καὶ ἡ θήρα, λέγονται δὲ πληθυντιιῶς καὶ οἱ τύποι.) 
At Pausun. de ed sie, Trajecto untem llisso loeus 
Άρτα dictu⸗, et lemplſum Diunæ quæ ᾿Αγρογέρα dici- 
tur, [Διαβᾶσι δὲ τὸν Εἱλισσὸν (946), χωρίον Άγραι κα- 
λούμενον καὶ ναὺς ᾿Αγροτέραε ἐστὶν ᾿Αρτέμιδος" ἐνταῦθα 
"Αρτεμιν πρῶτον θηρεῦσαι λέγουσιν, ἐλθοῦσαν ἐκ Δήλον, 
καὶ τὸ ἄγαλμα διὰ τοῦτο ἔχει τόξο, (Vide mox 
᾿Αγραία.) Albert. in Hesychio pro Δήμητρος male, 
}αάΐσε Siebel. acd P i, Bemonis, Clitodemi 
atque Γδηή ᾿Ατθίδων εἰ reliquorum Librorum Fragmmn. 
30., conjieit ᾿Αρτέμιδος, Vulg. sutis tuetur Lex. Bibl. 
Coisl. 005. ah ipso citatum, quodque in Bekkeri 
Aneed. Gr. 326. extat, infra citandum.) '' Αγραία 
“dieitur ἡ "Αρτεμιε, Diana, ab ορρίάο quodam At- 
1 ὗσαε, οἱ nomen Αγρα 5. "Άγραι, ub colitur, ut 
*tradit Eust. Alii, quoniam capturæ preses sit, ab 
Aypa, signiſicante θήρα», denominatam putarunt.“ 
— locus, qui exatat 361., ποπ 8665. ut tradit 

uhuk. ad Tim. 223., est ο: Ἔτι δὲ καὶ ᾿Αγροτέρα 
"Αργεμις, ὧς καὶ ὁ Κωμικὸς δηλοῖ, ἡ καὶ  Αγραία παρὰ 

τωνι, κατὰ Παυσανία», ἀπὸ χώρας πρὀετῷ Ἰλισσῳ, 
ὁ (1. ᾗ, habuit fortusse in mente τὸ ον, ΕΠΙ 
φοπρεί: ϱ, οἱ ita vere seripsit.,“ Polit.) κλῆσις," Άγρας, 
καὶ Άγρα, οὗ τὰ μικρὰ τῆς Δήμητρος ἥγετό φησι µυστή- 
Ρια, ἃ ἑλέγετο τὰ ἐν Άγρας, ὁμοίως τῷ ἐν ηπιοῦ. 
Leg. suspicor, ὁμοίωε τῷ, τὰ ἐν ᾿Ασκληπιοῦ, simili - 
ter atque dieta τὰ ἐν "Άγρας. (964 subaudiri posse 
illud τὰ, patet e Grammatico S. Germ. mox aſſe- 
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convincit 4, quod statim, exempli causn, additur, 
ὁμοίως τῷ ἐν ᾿Ασκληπιοῦ. Sie Clem. Alex. Protr. (29.) 
᾽Αλλὰ τὰ μὲν ἐπὶ Σάγρᾳ µνστήρια, καὶ τὰ ἐν ᾽Αλιμοῦντε 
τῆς ᾿Αττικῆς. ᾿Ἀθήνῃσιν περιώρισται, ubi Meurs. cor⸗ 
rigrbat ἐπὶ "Αγρα, ερο malim, Τὰ μὲν ἐν "Άγρας µν- 
στήρια, καὶ τὰ ἐν ᾽Αλιμοῦντο. Qui genus illud 
Ιοψμεπά! per εἠἰροία minus attencle hant, ἐν "Άγρας, 
ἐν Άλι videntur mihi inde {οείνας, ἐπὶ Σάγρᾳ, 
ἐν ᾿Αλιμοῦντι,” Polit. Timæi Lex. 239. Πρὸς τὸ τῆε 
"Άγρας τὸ τῆς" Άγρας " θεσμοφόριον ᾿Αρτέμιδοε δηλοῖ, 
in quo aliquid vitii subesse videtur. Ubi D. Ἡ. :---- 
Ρίο Ῥνωάτο 337(8 229.) Οὔκ, ἀλλὰ κάτωθεν, 
ὅσον δύ’ ἡ τρία στήδια, ᾗ πρὸς τὸ τῆς ᾿Αγραίας διαβαί- 
ροµεν, καί πού τίε ἐστι βωμὺς αὐτόθι Βορέον, ubi variat 
seriptura librorum veterum. Timmus eum Gram- 
matieo mox laudantlo, οί Cod. Vindob. legunt τῆς 
Aypas. Vuleg. Edd. et Schol. Plat. (55.) item Pau- 
san. ap. Eust. (1. c.) τῆς ᾿Αγραίας. Utramque lecti- 
onem agnoseit Hermins Scholiis Mss. ad h. J. (74. 
Ast.) Ἡ, πρὸς τὸ τῆς "Άγρας" ᾿Αγραίαν ᾿Αρτέμιδος 
ἱερὸν ἵδρνσαν ᾿Αθηναῖοι, διὰ τὺ ἔφορον εἶναι γαύτην 
τὴν θεὺν (θεὰν αρ. D. R.) παντὸε τοῦ ἀγρίου, καὶ πᾶν τὸ 
ἄγριον καὶ ἀνήμερον καταστέλλειν. (8ο]νο], Plat. ].ο. 
᾿Αγραίαν' ᾿Αγραίας Αρτέμιδος ἱερὸν ἵδρυσαν ᾿Αθηναῖοι, 

ἁ τὸ ἔφορον εἶναι παντὸς ἁγρίον τὴν θεὺν, καὶ 
πᾶν τὸ ἄγριον καὶ ἀνήμερον καταστέλλει», δε pro 
παντὸς ἀγρίου εκ Ἠσοιπιήία εἰ Siebenkees. Απεοά: 
2. 56, leg. π. τοῦ ἀγρίον.) Longin. Απ. Rhet. 
714. laudans locum Platonis, τῆς "᾽Αγρίας, haud 
dubie pro τ. ᾿Αγραίας, legit, Καὶ τὸ, ὡς διαβαί- 
νοµεν πρὸε τὸ τῆς ᾽Αγρίαε διαβαινόµενο», ubi ultimum 
verbum, temere repelitum, expunge. Pro ὧς διαβ. 
aliuc leg. videtur, ut ὃ διαβαένοµε», 86, µέρος Εἱλισσοῦ. 
Nam σετία quadam parte fuvius ille ab Atheniensihus 
vado trausibhatur, ut ο Plat. Phædro, |. ο., appuret. 
Ἐκ illo Plat. loco Ruhuk. htec petita putahut. Sed 
Plato ita, Ἡι πρὸς τὸ τῆς ᾿Αγραίας διαβαίροµεν. 
Athenis hoe necessario stepe audiebatur, paulum 
etiam immutatum, ut et in seriptis seepe debebat 
oreurrere. Quis enim dietum {απ levée, et e com 
muni petitum γα ad formulæ certae legem νοςοί ᾖ 
Νου igitur ad ορ οσα apecetasse videtur Au- 
εἴοτ. Weisk. ἴπιο ad Plat. locum respexisse eum 
putet ο eontextu, ubi inter verba, ασ orationem 
illuminent, recensentur hne, κοµιδῇ, παρίεσθαι, ἔμβρα- 

ἁμηγέπη, Ύυα' Platoni maxime arridebaut: ν. 

Ἰπλνεί Lex. 59, 99. 168. 907. eum Ruhbnk. notis. 
Recte vutem pro δαβαίνυµε», quod Ald. habet, 
Ruhuk. nihil mönens seripsit ——— quod et 
ipee reposuĩ. Ῥτο ᾿Αγρίαι idemꝰ Άγρας, aut ᾿Αγραίαε 
scribendum esse signifieat. Sed hoe permirum, quod 
ultimum διαβαινόµενον, ul temere repetitum, expungi 
jubet, cum tamen sit verbum prucipuum, sine quo 
locus integer nulli lectori αἴτεηίο videri possit. 
Nempe pricipit Auctor, pro usitato illo, ὃ διαβ.---- 
᾿Αγραίας hreviter aliquando diceendum esse rò δια- 
βαινόμενον, ut, οἱ vulgo dieant, ὃ διαβ,--᾽Αγραίας, 
οὐκ ἔβρεξε τύτε τοὺς ἀνθρώπονυε ἀνωτέρω τῶν γονάτων, 
tu potius ita efferas, τὸ διαβαινόµεναν οὐκ ἔβρεξε κ.τ.λ. 
Sed verhis non opus est. Weisk.) "Άγρας, 8. Αγραίας 
acrihatur, εἰ] interest. (Aypalas tamen in Grammsa- 
τἱοῖ Ίσου reposuit Sichel. ad Phanodemi, Demonis, 
Clitodemi, atque latri ᾿Ατθίδων εἰ reliquorum Li- 
brorum Ἑκαρπια. 29.) Dimum enim triphiei nominis 
forma "Άγρα, ᾿Αγραία, et A dicebatur. 
"Αργεμιν ἐν "Αγρας νου Philochor. ap. Schol. 
Eurip. Hippol. 78. (Siebel. ad Philochori Frugnm. 
88.: —* Ἡ ἐν ἄγραιε" A. videtur 65.6, qu alius dieitur 
᾿Αγραία de regione Αεἰίοπ Αρτα, ubi Diaua ædem 
statuamque habuit teste Pausan. l. e.: itaque hie 
ser. ἐν — Et sic ante eum seripserant Valek. 
εἰ Ruhnk. Pro τῷ μὲν λόγψ Valek. restituit τῷ μὲν 
λωτῷ, quod ille quu auctoritate ſecerit, quanquam 
uesciamus, tamen, quin λόγῳ hie ferendum πο est, 
—— putamus, quunquam exemplum Dianæ 
oto coronatee aubis που in mentenn venit. Sicbel. 
At οἱ V. D. dum νεος scribebat, suis Adversariorum 
libris posthahitis, integram Valekenaerii legisset no- 
tam, et auctoritatem sultis reperisset, et εκ» 
emplum satis giave:⸗* Absurde legitur in Schol. 
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O Φιλύχοροι τὴν ἐν" Άγραις"Αργεμιν τῷ μὲν λόγψ στέ- Α 


σθαί «ν, ubi ser. 6386, τῷ µ. λωτῷ στ., Loto 
--. ista monstraut ucl J 58, Ἰοσία, Τὸ ἄγαλ- 
µα τῆν ᾿Αρτέμιδος οἱ μὲν δικτάµῳ, οἱ δὲ ἐχίνφ, crr. 
σελίνῳ, Apio, οἱ δὲ λωτῷ, στέφεσθαί φασι. ΟὐΝΠΦ ΠΠ, 
iata οἱ ibi non extitissent, Valekenaerio σοττῖβετε λωτῷ 
lieuisset; agitur enim de prato,* in quo flores opiſex 
coronte legebat Hippolytus, «αι ει jucundam 
ejus statuꝝ imponeret, ꝰ ὁ λωτὸς autem, herba praten · 
sis, Il. M. 988. πεδία λωγεῦντα. "Ῥαα]απα præbuit 
is lotus egregium, omnique peeucdum generi gratissi- 
mum, ut λωτοτρόφοι Ἆει antiquis maxime σοπι- 
mendati essent, Eurip. Phen. 1564. Athen. 685., οἱ 
uquarum duleium armeutisque gratarum siguum esset 
lotus hie iis annascens, Geopon. 3, 5. atque eum 
eytiso iis plantis a Virg. G. 8, 594 aunumeretur, 
ανα lactis copiam maximam largiantur. Coronis 
utque sertis veterum florem odorum hujus herbæe 
præeprimis inserviisse, tum εκ Theoer. 18, 45. Πράτᾳ 
τοι στέφανην λωτῶῷ χαμαὶ αὐξομένοιο Πλέξασαι, ef. 
Lobel. Stirp. Λάνετ». 986. tum ex aliis veterum te- 
stimoniis elucet. Βρτεπσε]. —* Botan. Specim. 1. 
Ρ. 66. Λωτίη, Suidie Sertum ε loto, στέφανος ἐκ λω- 
τῶν. 8εᾷ in Schol. Eurip. ναὶς. τῷ μὲν λόγφ 
reete ο hahere vidit Matth. ad Eurip. T. 6, 
Pp. 419.) vVide Gramm. Hist. Deor. e Xenoph. 31. 
Nomen invenit α loeo Atticæ, ubi colebatur, Άγρα, 
γεἰ"Αγρα. Steph. Bya. (Άγρα, καὶ Άγραι, χωρίον, 
ἑνικῶς καὶ πληθυντικῶς' ἔστι καὶ τῆς ᾿Αττικῆς πρὺ τῆς 
πόλεως, ἐν ᾧ τὰ μιερὰ μυστήρια ἐπιγελεῖται, µίμημα 
τῶν περὶ τὸν Διόνυσο», ἐν αὗ λέγονσι καὶ τὸν Ἡρακλέα 
µεμνῆσθαι. " Ηϊο σεις mihi ποπ] videtur οοἩ- 
fusus, quein ita constituerem, Άγρα, καὶ Αγραι, ἑ. κ, 
πλ., χωρίον ἐστὶ τῆς ᾿Αττικῆς πρὸ τῆς πόλεως.’ Berkel. 
Sed ſoriasse vulg. stare potest, modo ἔστι δὲ scribas 

ro ἔστι καί.) Meurs. Athen. Att. 2, 5. Petav. ad 
ἡῬνοωίει. ΟΥ. ὅ. P. 415. Corsin. Νο. Græcor. 690. 
Lex. Sangerin. Ms. (ἵπ Bekk. Απεσά. 5. 904.) 
"Αγραι’ χωρίον ἔξω τῆς πόλεωε, ἱερὸν Δήμητρος, ἐν rà 
μικρὰ μυστήρια ἄγεται, ὀνομασθῆναι δὲ αὐτὸ, οἱ μὲν, ἀπὸ 
τῆς Αρτέμιδος, πρότερον ᾿Ελικῶνα καλούμενο», οἱ δὲ ἀπὸ 
τοῦ ἔνθηρον εἶναι καὶ πλήρη (1. πλῆρες, ut πρ. Bekk.) 
ἀγρεύματος, (oſ. Ἠε». ν. "Αγρανλα.) Sed lueulentior 
ejusdem Lexicogruphi altera glossa est, ε Pausanic 
Lex. up. Eust. ]. ο, ut viddetur, dueta, quam Montfaue. 
prodidit Bibl. Coĩsl. 605. (εἰ Bekker. Anced. Gr. 326.) 
"Αγραι’ χωρίον ἔξωτῆς πύλεως ᾿Αθηνῶν», οὗ τὰ μικρὰ τῆς 
Δήμητρος ἄγεται µνστήρια, ἃ λέγεται τὰ ἐν "Άγρας, 
Monif. male Αγραι», (Aypas, Bekk. ν. Clem. Alex. 
supru) ὧν ἐν Ασκληπιοῦ. Φερεκράτηι Γρανσίν' Εὐθὺε γὰρ, 
Montf. γὰρ omisit, (habet Bekk.) ὡς ἐκαθίξομεν ἐξ 
(ἐς, conjicit Μοπίξ)"Αγρας, ]. ἐν Άγρας, (ἐβαδέξομεν 
ἐν Άγρας, ΒΕΚΚ.) Καὶ ᾿Αρτέμιδος καὶ, ]. τῇε, ᾿Αγραίας 
αὐτόθι τὸ ἱερόν, λάτων Φαίδρῳ" ἩἨι πρὸς τὸ τῆε 
"Άγρας διαβαίνοµεν. Καὶ Δῆμοι ἐν α΄ ᾿Ατθίδος Τὰ 
μὲν οὖν ἄνω τὰ τοῦ Ἰλισσοῦ, (Ἰλίσου Montf. et post 
eum Siebel. ad Clitodemi ᾿Ατθίδω», αἳ reliquorum 
Librorum Fragmmn. 29. sed perperam: reete D. R. 
Ἰλισσοῦ, pro quo ap. Bekk. est Ἰλισοῦ) πρὸς ἀγορᾶν 
Ἐϊλήθνια" τῷ δ ὄχθῳ πάλιν ὄρος τοῦτο, ὃ νῦν "Άγρα 
καλεῖται, ᾿Ελικὼν», καὶ ἡ ἐσχάρα τοῦ Ποσειδῶνος τοῦ 
5 Ἑλκωνίου ἐπ᾽ ἄκρον. Καὶ ἐν τῷ δ'. Ελε τὸ ἱερὸν τὸ 
Μπτρφο», τὸ ἐν"Αγραια. Pro καὶ Ἀῆμος sine ulla du- 
bitatione reponendus est Κλείδηµος, nobilis Atthidis 
seriptor. DBe perpetua eonfusione nominum, Ἐλεί- 
ὅημος, Δῆμος, Δήμων», multa possemus, si locus pute- 
retur, in medium afferre. Clidemi fragmentinn, 
turpiter vitiatum, corrigant acutiores. Facile tamen 
apparet vel ε Plat. |. ο. ᾿Απὸ τοῦ Ἰλισσοῦ λέγεται 
ὁ Ἀορέας τὴν Ἠρείθνιαν ἁρκάσαι, το Ελλήθνια, 
Ὠρείθνια Ἰεμ. esse.“ Apollon. R. 1, 511. Orph. 
Ατμ. 519. *Hac Clidemi fragmentum Lenæius 
Demonis Reliquiis inseruerat, sed jam D. R. ad Tim. 
2232 159. quod in nostro loco legebatur, καὶ Δῆμος, 
mutaverat in, καὶ Κλείδημος, ſimo D. R. pro καὶ Δῆ- 
μοι seripsit Ἐλαίδημος sine isto καὶ, et quidem reete, 
ut patet ο Bekk. qui e Ms. dedit Ελειδῆμος.) lIdem 
D. R. collato Eust. (1. c.) probe animadvertit, vete- 
τοι ĩllum Grammaticum, cui h. l. noſstrum debeumus, 
Puusaniam esse; quanquama enim οἳ alter Pausan. 
in Ἑλλάδος Περιγγήσει 1, 19. de hae Atticæ regione 


ΑΓΡ Τι6 


dixerit, tamen non hune, sed illum Eust. significasse 
judicandus est. (Nobis nullus in mentem venit loeus, 
in quo Eustathius Pausaniam Geographum partes in 
suas vocarit.) Nomen hujus Ἰοεί εί siugulari et plu· 
rali numero "Άγρα et "Αγραι elautum esse, testantur 
Eust. et Steph. B. Ul. ος.) Locum illum mysterũs 
celebrem fuisse conſfirmat Steph. B. adde Hesych. 
h. v. Όπερα simpliciter dicunt, ad Ilissum acta esse 
ista mysteriu: Meurs. Eleus. 7. Ante ἐν ᾿Ασκληπιωῦ 
inserui εκ Eust. τὰ, (Ίππο in Eust. αἱ aupra vidimus, 
legitur, ὁμοίως τῷ ἐν ᾿Ἀσκληπιοῦ,) Istud ἱερὸν in 
Ῥαμραμία Gr. Descer. |. ο. ναὺς, in FPolluee 9, 19. (ubi 
ν. T. Η.) τέµενος voeatur. Clidemi fragmentum, 
turpissime ſcdatum, D. R. dixit acutioribus emen- 
dandum se reliuquere. Quod etsi mihi quoque ᾱἷ- 
cendum est, apponam tamen conjecturas imeas, non 
rans omnihus σας probatum iri, secd VV. DD. εκ- 
citaturus, ut magis, quam haetenus faetum οί, suas 
τω h. l. restituendo vires exereeant. Forsan igitur ita 
fere a Clidemo seriptum fuit: Τὰ μὲν οὖν ἄνω 5, ἀνώ- 
τερα τοῦ Ἱλίσσον (ἸλισσυΏ) πρὸς" Άγραν εἰ διήλνθας, 
ἐν τῇ ὄχθη ὕροετοῦτο, ὃ νῦν Άγρα καλεῖται, πάλαι Ἔλι- 
κὠν, καὶ ἡ ἐσχ.----ἄκρον: Superiorem Ilssi partem ad 
Agram εἰ transieris, ad ripum οΏεπά ες montem illum, 
qui nunc Άρτα vocatur, olim Helicon, οἱ ατα Ne- 
ptuni Heliconii in vertice. Voe. ὄχθη de ripa IIissi 
Pausan. quoque 1, 19. posuit: πάλιν in πάλαι mu- 
tandum esse, jamm Lenæz. censuerat. Montem hujus 
regiouis trans llissum memorat etiam Paus. l. ο, 
Eodem teste 7, 24, 4. Ionues οκ Achaia in Altieam 
deluti servarunt Neptuni Heliconii eultum: hine 
forsan illa Neptuni Helieonii ara in hue Attien re- 
Είοπε. Qui vero preeter Clilemum ſet Grammaficum 
8. Germ. supra laudutum,) Heliconem Attiere memo- 
ret, neminem scio. ἵη altero Clidemi fr. Murppor- 
haud dubie est Cereris templum; namque (δγετεπι 
templum ihiĩ hahuiase, testantur Hes. Etym. et Phavor. 
εἰ conũrmat id, quod hie ἱεμίτατ de parvis mysteriis 
ibi agi solitis. Temere αρ. Πε, Δημήτρας mutatur in 
᾿Αρτέμιδος. Μήτηρ quoque, εἰ "Παμμήτειρα 
dieſa est: ν. Ὀιοά. 8. 1. 13. Orph. Hymu. 99, 
Ipsum ejus (5. nomen Terram πυπίτοπα ἀεποῖαί, et 
quanquam ejus vis diversa fuerit a numine Rheæe, v. 
Kanne Mythol. der Griechen 126. tamen videtur 
swpe aceidisse, ut hee ἆμο numina habereutur pro 
υπο, Cf. Fragm. Lex. Gr. ad Hermann. de Emend. 
Rat. Gram. Gr. 896, adde Histoire des prem. Temps 
de la Grece par Clavier 1, 33. Ωμοά præcipue in 
mysteris fattum esse, idem Kanne 197. annotavit. 
Itaqne Μητρφο», οι fere Matris Deum ædes dicta 
sit, Pausan. 5, 20, 5. Meurs. Att. Leet. 1, 11. hic 
tamen Cereris vemplum interpretari lieebit; atque 
ita interpretatus est etiam Lene. Idem ille quam 
prioris horum frazmentorum emendationem invenerit, 
lectores celure non debeo. Ita enim corrigendum 
putavit: Τὰ μὲν οὖν ἄνω ὑπὲρ τοῦ Ἰλέσσον (Ἰλισσοῦ) 
προσαγορεύουσι’ Άγραν Ἑλληθνίας, Quod οἱ επί pro- 
batum fuerit, sequeutia ita erunt ei serihenda: Ἔνν δὲ 
τῇ ὄὕχθη ὅρος---καλεῖγαι, πάλαι Ἑλικώ». Hie ergo su- 
mitur, Dianam a Græeis Ilithyiam quoque appella- 
tam esse, quod an faetum anquam sit, dubium esse 
qudicavit Sprengel. Hist. Medie. 1, 74. non negaus, 
in Horatii Carm. Sæcul. eum hoe ποπήηο invocari. 
Sed v. αμα; de hae το testimonia congessit Spanhemũ 
dootrina εί diligentia οὐ Callim. H. in Dian. 21 -3. 
uhbi Schol. ἡ αὐτὴ γάρ ἐστι τῇ Ἑάληθνίφ. Adde 
Κιρρίης. Antiqq. Rom. 0-7. Pfeiſſer. Aniiqq. 5, 
4,35. Plut. Sympos. 3, 10, Λέγεται δὲ, nempe ἡ 
σελήνη, καὶ πρὺε εὐτοκίαν συνεργεῖν, ὅταν ᾗ διχόµηνος, 
ἀνέσει τῶν ὑγρῶν µαλθακωτέρας παρέχουσα τὰς ὠδῖνας. 
"Ὃθεν οἶμαι καὶ τὴν Αρτεμιν Λοχείαν, καὶ Εἰλείθνια», 
οὐκ οὖσαν ἑτέραν ἡ τὴν σελήνην, ὠνομάσθαι. Τιμόθεος 
δὲ ἄνγικρύς φησι’ Διὰ κυάνεον πόλον ἄστρω», Διά τ' 
ὠκντόκοιο σελάναε, Ἱ. cum Reisltio, κναρέου πόλον. 
Pausan. 0, 07. Ἔρωτα δὲ ἄμθρωποι μὲν οἱ πολλοὶ νεώ- 
τατον θεῶν εἶναι, καὶ ᾿Αϕροδίτης παῖδα ἤγηνται. Λύ- 
κιος δὲ Ὠλὴν, ὃς καὶ τοὺς ὄὕμνουε τοὺς ἁρχαιοτάτονς ἐποί- 
Ἠσεν Ἓλλησιν, οὗτος ὁ Ὠλὴν ἐν Ἐλλειθνίας ὝΎμνφ 
μητέρα "Έρωτος τὴν Ελλείθνιάν φησιν εἶναι: cf. 8, 91. 
Κλειτορίοις δὲ ἱερὰ τὰ ἐπιφανέστατα Δήμητροε, τό τε 
᾿Ασκληπιοῦ, τρίτον δέ ἐστιν Εἰλειθνίας . εἶναι 
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καὶ ἀριθμὸν ἐποίησεν οὐδένα ἐπ᾽ αὐτοῖς, ΑΛόκιε δὲ, ὃς Αα 535, 14, * Aureus οοἷοτ a Gr. vocabulo, quod desi- 


ἦν ἀρχαιότερος τὴν ἡλικίαν, Δήλιος, ὄμνονε καὶ ἄλλοις 
ποιήσαε, καὶ ἐε Εἰλείθνιάν τει " εὔλινόν τε αὐτὴν ἄνα- 
καλεῖ, δῆλον ὧς τῇ Πεπρωμένῃ τὴν αὐτὴν καὶ Κρόνου 
πρεσβυτέραν φησὶν εἶναι, δετ. cum Kuhnio, οΛύκιος δὲ 
Ὠλὴν, ἀρχ. τ. ἡ. Δηλίοις ὄμν. κ.τ.λ. Vide Pind. 
Nem. 7, 1.) Memini, Boettiger. in Libello elegantis- 
simo, lIlithyia, oder die Hexe, ein Ατοϊηρο]. Fra- 
gment, ἀοοῖε probavisse, que Ilithyin propria easent, 
mature esse in Dianam trauslata, sed Idem απ locum 
ibi protulerit, ubi EAcibuias vocabulo“Apreuus 
⸗aignificetur, non meinini. Neque nobis scriptorum 
veterum locus suecurrit ejusnodi, neque Leuzio vi- 
detur succurrisse, quippe qui etiam suspicatus sit, 
forsau Πίο Εὐκλείαν nomen pro Εἰληθνίας substituen- 
dum esse; vam hoc eam cognomine insignitum esse 
post victoriam Marathoniam, éjus ope, ut ereditum, 
reportatam.“ Siebel. l. e. Melius nostra saltem sen- 
{επίία coujecit D. R. qui ο Flat. l. e. vorrexit Ώρεί- 
θνια: de qua conjectura quomodo fiat, ut Siebel. 
proxtsus sileut, nescimus. Integer autemn locus 198 ἃ 
Bekkero ο Ms. editus est: Κλείδῆμος (5ἱε) ἐν πρώτῳ 
Ατθίΐδος Τὰ μὲν οὖν ἄνω τὰ τοῦ Ἰλισοῦ πρὺε ἀγορὰν 
Εἰληθνῖα (εἱο), τῷ δ' ὄχθῳ πάλαι ὄνομα τούτῳ, ὃς νῶν 
"Αγρα καλεῖται, Ελικὼν, καὶ ἡ ἐσχάρα τοῦ Ποσειδῶνος 
τοῦ Ἑλικωνίου ἐπ' ἄκρονυ, quie nobis satis sans sunt. 
Seusus est: —“ Superior Ilissi pars ad Forum, dici- 
tur Ὡρείθνια, sed colli olim illi, qui uune "Αγρα νο- 
catur, nomen Ελικὼν impositum est. Habet autem 
in vertice arain Neptuni Helicouii.“ Ὄχθος, ὁ, εἰ de 
ripu εἰ de colle diei docuit Noster in ν. εί ἄκρον de 
fluvio dietum extat ap. Hes. Oxbo- κρηµνὸς, πέτρα, 
τὸ ὑψηλὸν τοῦ ποταμοῦ, ἢ τῆς γῆς, ἡ τὸ ἀπόκρημνον 
στύµα τῆς θαλάσσης, κυρίως δὲ, ποταμῶν ἄκρα χρη 
Ἁμένων. Cod. Ven. ποταμῶν καὶ κροχρηµένω». κο ί. 
ad Hes. marg. corrigit, ἄκρα π. ἢ κρημνῶν. “ΟΕ 
VV. DD. qui νατίε emendarunt: Albert. emen- 
datio, ποταμῶν ἄκρα καὶ ῥήγμένω», οε[οτῖ propius ad 
verum accedit.“ Ῥο]νον. "Άγρα, ᾿Αγραία "Αρτε- 
µι, Heindorf. ad Plat. Phædr. 194, Valek. Oratt. 
986. Sehæf. Mss.] 

εἰ ᾿Αγραΐος, ία, ον, Ad præedam, vel capturam 
pertinens. “Oppian. H. Ὁ, 97. (τῷ καὶ σε σὺν 
ἀγραίοισιν ἀὖσας Δαίμοσιν εὐθήροιο μετὰ κλέος ἔρχομαι 
οἴμης, in Βοπεϊάετὶ Ed. typothetæ errore legitur 
ἀγροίοισιν, Schol. P. 1. ἀγρευτικοῖς, S. σὺν τοῖε ἐφό- 
pois ἔργοι τῆν ἄγρας, πι hitterh. corrigit ἔργων :) 
4, 77. (Πολλά κεν ἀγραίοισι τύτ ἀρήσαιτο θεοῖσι 
Δωπτυβόλος.)” Wakef. Mas.] 

"Αγραι dicebantur etiam milites quidam. Hes. 
[AVpui ⸗xaut στρατιῶται δέ τινες οὕτωι ἐκαλοῦντο, 
Sed tum |. ᾿Αγριᾶνες Soping. εἰ Kuster.] 

"Αγρηθε», Adverb. E venatione, ἀπὸ τῆς ἄγρας, 
Apollon. R. [2, 098.] 

᾿Αναγρία, (ἡ) Tempus ποα venandi, ut interpr. 
HBud. in Xenoph. (Eyn. 65, 34.) Kal ὅταν ἀναγρία ἐμ- 
πίπτῃ, ἀναλύειν χρὴ τὰ περὶ κυνηγέσιν πάντα, [Tem- 
pus, quo venauri non licet. Huc reſpexit J. Poll. 
δ, 19.] 

."Απαγρος, (ὁ, i.) lIuſelix cirea venationes, In- 
“felix veuators. inſottunatus, ἀτνχὴς περὶ τὰς ἄγραε.” 
NHuie contrarium est ἔπαγρος, In venundo felix.“ 
Kuster. "' Dorv. ad Charit. 246. Cattier. 09.” Schuef. 
Μες. V. Schneid. acl Aristot. H. Α. 5, 428. 4, 429.) 

[" Ἔναγρος, ὁ, ἡ, Hes. ἔπαγρος, καὶ Απόλλων 
ἐν Σίφνῳ, Cod. σίφρ. Οὔπι ω 5ρτα ρ ροηρίο, 
Ἰάεια: ""Ένανρυς ὁ ᾿Απόλλων. "' Εκ ἐν, εἰ αὔρα, 
Dies.“ Guyet. "Αη ahb ἑναύω, τί εί λαμπρός τ” 
G. * Pro eodem supra habes Ἔναγρος” Kuster. 
Forte ἔνανρος, Apollinis epithetum, est ab obso - 
leta ν. * aipös, unde Lat. Αυτα “Serv. ad 
Virg. Æu. 6, 304. * Discolor unde auri per tamos 
aura του]: Aura, inquit, i. ο. Spleudor, hine et 
Aurum dicitur, a splendore, qui est in eo metallo. 
Idem tradit lsidor. 16, 17. επι Augelus Decem- 
brius de Politia Liter. 4, 99. Etymon (Auri) quod 
aeqquor, est Jul. Scalig. Ἐκετο. 78.: Est autem tota 
Gr. vox, Aurora, cujus poſstrema pars adhuse in usu 
est Græcis ipsis, ὥρα, prior autem nobis tantum, 


Aurum; illis non nisi in composito, θησανρύ» Et 


tum est, unde Aurora. Compositum rematmit θη” 
σανρὺε, quod et alibi dictum est.“ Et de CC. L. L. 
91. *Metallo εἰ prævin diei parti fulgoris uomen 
inditum est Gr. voce αὐρόν: prisea επ]αν εδ, quod 
testutur αὔριο», 5ο. Sequens mane, quod εί Gerinani 
imitati sunt, εἰ Hispani, et Πα.’ (Adde etiam Poet. 
4, 10. p. 457. * Auri aura refulsit. Inde Aurum a 
fulgore, vetus νοκ Gr. unde θησαυρός. Hinc et 
Aurora.) Eadem sententia Josephi filii in Conje- 
etaneis: *Aurora ah αὖρα, unde ἄγχανρον. Apollon. 
R. (4, 111.) "Αγχανρον κνώσσονσιν, ἀλενόμενοι φάοε 
ἠοῦς, δίο Aurum, αὐρόν: ΠΑῖα remansit θησαυρός.’ 
lIdem tradit αἆ Fest. v. Aurum. Verha utriusque 
ascripsi, ut eadem pareat, unde Aurora nomen aeee - 
Ρετί, nempe, ποπ ab Aureo colore, quod Varro sori- 
psit de L. L 6. quem εἰ Camerar. sequitur, neque, 
quæ aliorum senteutia est, ab Aura, h. e. Ventulo, 
qui matutiuso tempore spirat, neque ab Aurum, et 
Rosa, etsi Homero ἠὼς dieatur ῥοδοδάκτνλος, neque 
quasi Aurea hora, qua duo είγπια αρ. Fuuget. legas, 
πο a prisca Gr. νους, notante Fulgorem, sive ϱ8 
αὐρὸς ſuit, 5. αὖρα, quuudo εἰ Lat. sie vocant. Sane 
ab alterutra est ἄγχανρο», quo Diluculum signitiea- 
tur, παρὰ τὸ ἀγχοῦ ἢ πλησίον ἔχειν τὴν αὖμαν ἡ αὐρόν. 
Ubi αὖρα, που Veutus Ἰενίοτ intelligi debet, etsi id 
suuserit Suid. qui pro sententia sua affert isthoe 
Homeri hemistiehium, Αὕρη δὲ ψνχρὴ πνέει ἠῶθι πρὸ, 
(04. E. 469. Αὕρη δ' ἐκ ποταμοῦ ψνχρὴ πνέει ἠῶθι 
πρὸ,) sed Auta ihi notat Spleudorem, ut dicatur 
ἄγχανρος, quia eclum tune rutili et aurei sit coloris. 
A qua τῆς αὔρας nolione etiam αὔριον venit, h. e. 
τας, quasi simul ας sol denuo cœlum aureo fulgore 
suo cœperit lustrare. Similiter igitur Aurora, quasi 
τῆς αὕρας ὥρα, Hore 5. Splendoris tempus, queinad- 
modum e Cæsure Scaulig. ante dicebamus.“ G. J. 
Voss. Etym. L. L Hesyeli. " Ἐναύρφ' πρωῖ, Κρῆτες, 
IL. e. ἅμα τῷ φάει, ἅμ᾽ ἠοῖ φαινομένῃ.” ο. Οξ πο- 
tantla in ᾿Αγχοῦρον.] 

«Ἔπαγρον, Hes. ἀγρευτικὺ», ἄγριο», Venatorium, 
Agrestem, subhjungeus his, ἐντφ ἀγρεύειν ἐντνχεῖνι” 
[L. ἐντυχόντα, cui dontrarium est ἄπαγρον.” Ῥαίωας, 
L. εὐτνχῆ." Reisk. “ Sie recte emenduvit Leisk. 
μέ patet ο Phavor. qui habet ἐντυχῆ.' Dorv. ad 
Charit. 77 ⸗ 246. ''"Ἔπαγρος, Felix soſi, Dives agris et 
fundis, Cattier. 69.“ Φοξ, Μες. V. Schneid, ad Ari- 
stot. H. A.4, 117. "Ἐπαγροσύνη, ἡ, vide Ἐὐαγροσύνη.] 

*Ebavpos, ὁ, ἡ, Felix ĩn cupturu. *Toup. Opuse. 
1, 159. 419. Dorv. ad Charit. 246(2 77.) Jacobs. 
Anth. 7, 149. 8, 205. Crinagor. 23. εἰ Jacobs. Quint. 
Μας, 8.“ Schæf. Mss. Rhian. 8. Zosim. 1. Soph. 
ανά. C. 10868.] 

[” Εὐαγροσύνη, ἡ, Felicitas in επρίυτα. „ Valek. 
Ερ. ad Röver. αχ. Τουρ. Opusc. 1, 19.” θεοί, 
Μες.] 

 Εὐαγρέω, ὤ, In captura ſelix sum, Pradue ϱ0» 
piam haheo. Ex Epigr. affertur εὐάγρει ΠΟΠ solum 
pro PFeliciter piscate, νε etium pro Vale ſelix. 
BSed prior aigniſicatio convenientior est, in qua et 
“Athen. (207. hoe verbo usus est, dieens, Ὅταν 
5’ εὐαγρήσωσι, θύειν τῷ Ποσειδῶνι τὸν ἀλύντα θύννον.” 
[*Valck. Ep. ud Rover. xxii. Τουρ. Opusc. 1, 169, 
9, 16, Jacohaæ. Anih. 8, 173. 205.“ Schæf. Μεν, 
Leon. Τατ. 17. Julian. Æę. 9.] 

5 Ἐδαγρία, ἡ, Felicitas et bonus successus in ca- 
·ptura, pᷣrospera cuptura. Lucian. dieitur εὐαγρίαν 
“usurpusse etiam pro Ferxitute εἰ rustieitate. Sed 
*verha ejus non afferuntur.“ IAlpheus Epigr. 2. 
Autip. ΤΗ. 38. ** Toup. Opusc. 1, 199.” θεα, Masa] 

[5 Εὐαγρής, έος, ὁ, ἡ, Felix in captura, 1. q. εὔαγρος, 
In Μυτε]!, Lex. Gr. Ῥτονοά. 1107. aſſertur εκ Op- 
piano, Καύρη ληϊσθεῖσα γάμων εὐαγρέί δεσμφ, qui 
versus extat Η. 4, 127. Adde loca πες, α Passowio 
iudicata: 8, 40, 4, 587. 5, 442. 445.)] 

[" Εὐαγρεσία, ἡ, i. 4. εὐαγρία, Felicitas in captura. 
“Τουρ. Add. in Theoer. p. 408. ο. Opusce. l, 169.” 
Βο]μεοί, Mas. 

[: Εὐάγριαε, propr. nom. Zonar. Εὐάγριας" κύρων, 
οὗτος ἔγραψε διάφορα καὶ 'Ὑπομνήματα εἰς τὰς Τ]αροι- 
µίας Σολομῶντος, pro quibus verbis Suid. habet: 
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5 Εὐάγριος οὗτος ἔγραψε διάφορα, καὶ Ὑπύμνημα εἰς Α '" νάγρον δικχύον θήρα, ad. Hom. loc. et ipse respi- 


τὰς Παροιμίας τοῦ Σολομῶντος,] 

. 8 Μελέαγρος. Etym. Μελέαγρος ἐτυμολογεῖ Εδρι- 
πίδης, Μελέαγρε, µελέαν γάρ ποτ ἀγρεύει ἄγραν. 
vide Valek. Diatr. 198. (αἱ habet ἀγρεύσεις,) εξ 
Blomf. ad Æsch. 8.6, ΤΗ. 75. Orph. Argon. 199. 
163, Suid. Μελέαγρος ὄνομα κύριον.] ' 

[” Μελεάγριον, 5. " Μελέαγρον, τὸ, Planta quædam. 
Βυΐἀ, Μελεάγρια. 'Ῥίθαις αὐτοὺς µελεαγρίω», καὶ καρ- 
δίαιε καλάµων ἐδεξιοῦτο, λέγονται δὲ καὶ µελέαγρα. 
De Ίος loco altum silent Βαίός luterptr. sed v. 
ſSehueideri Lex.] * 

ſ* Μελεάγρειος, ad Meleagrum pertinens. Philipp. 
Tb. Epigr. 1. notaute Schæf. Mss. Ανθεά σοι δρέ- 
ψας " Ἑλικώνια, καὶ  ελντοδένδρον Πιερίης κείρας 
— brous κάλυκας, Καὶ σελίδος νεαρῆν θερίσας 
στάχυ», ' ἀντανέπλεξα Τοῖς Μελεαγρείοις ὧν ἴκελον 
σγεφάνοις. “" Μελεαγρίοι, Vat. Cod. Μελεαγρῆοες, 
Ματι, Nostrum Vavuss. εἰ Reisk.“ Jacobs.] 

«« Μελεαγρίδες, (αἱ) Με]εαρτίάε», Aſfricæ tallina · 
rum genus, gibberum, variis sparsum plumis, ἵη- 
“quit PPlin. 10, 26. ubi iuter alia addit, Meleagri 
·“tumulum ποβί]ος eas fecisse. Quihus verbis adde 
·heee ejusdem Lib. 57, 2.: Sophoeles eleetrum vultra 
·Indiain fieri dixit e laerymis meleagridum avium 
·Meleagrum defſentium. Item Varro 3, 9.: επ 
Σε ΑΠίσπΗΣς sunt grandes, νατία, gibherw, quas µε- 
5 λεαγρίδας appellunt Ογπεοὶ. ΑΡ. Hesyeh. non so- 
Nlum µελεαγρὶε, sed etiam µελέαγρος, ὁ κατοικίδιοε 
πε ὄρνις, φποά haucd scio an mendosum sit.“ {[Με- 
λεαγρὶς pro µελέαγρος Ιποῖίε corrigit Salinus. ad 
Plin. 612. qui de his axihus multa dixit. Hes. Με- 
λεαγρίδες' ὄρνειε, αἳ ἐνέμοντο ἐν τῇ ἀκροπόλει,. Suid. 
εἴ Phot. Μελεαγρίδες ὄρνεα, ἅπερ ἐνέμοντο ἐν 
ἀκροπόλει, λέγονσι δὲ οἱ μὲν (τὰς, Phot.) ἀδελφᾶς τον 
Μελεάγρον μεταβαλεῖν (µεταβάλλειν, ΡΙοἱ,) elt τὰς 
µελεαγρίδας ὄρνιθαε, οἱ δὲ, τὰς συνήθεις Ἰοκαλλίδος τῆς 
ἐν Λέρνη παρθένον, ἣν τιμῶσι δαιµονίωε. Kuster. 
post Bochart. Hieroz. P. 3, Lal, ο, 19. p. 103. τε- 
ponit Λέρῳ. Cf. notata ad Athen. 050. Anton. Lib. 
2, (non 11, ut seripsit Schleusner.) Αλαπ. H. A. 4, 42. 
(ubi egregia quædam habet Sehneider.) 5, 27. Antig. 
Caryst. 11. Meurs. Cecrop. 99. *Luæuc. Exere. ὃν” 
Βοΐνπος, Mss. J. Poll. 5, 90. µελεαγρίδας κακκάξειν. 
Ut a Meleagro µελεαγρίδες, sic a Memnoue] 

⸗Meiuroyes, Aves sunt ap. Mian. (H. A.5, 1.) 
«οἱ Oppian. lxeut. (1, 6.) Ἐπε Plinio 10, 96. sunt 
*Memnonicles: Auctores sunt omnihus annis ad- 
·volare llium εκ Æthiopia aves, et confligere ad 
Memnonis tumulum, quas ob id Memnouidas νο- 
cant. Fuit autem Memnon ορια rex, qui 
gauxilio veniens Trojanis contra Græcos, a Græceis 
“est interemtus.“ [Vide Sehneider. ad Ælian. |. ο. 
Salmas. ad Plin. 611 2. et notanda in Σελενκίε.] 

ΓΠάναγρο», τὸ, Retis genus sie dictum, ut ορίπος, 
quasi πᾶσαν ἄγραν ἀγρεῖον, Omue genus præedee ca- 
μα; παπι πάναγρον εκ ἄγρα Βί, non εκ ἀγρείω, 
icet Hesyeh. πανάγρου εκροηα! τοῦ πάντα ἀγρεύοντος, 
[θηρεύοντος hahet Dorv. ad Churit. 7777 246. per εἴ- 
rorem.] Sie εἰ πάνθηρον, Rete, quod omnis geueris 
ἔεταν conecludit. II. FE. 482. Μήπως, ὡς ἀφῖσι λίνου 
ἀλόντε [ἐλόντε, Etym. 189.] πανάγρον. Ubi απί- 
madvertencum est κάναγρον udjectivi modo junetum 
esse cum λένον. Non dubium est autem, quin illa 
expositio Hesyehũ ac h.l. perſineat, ſpresertim cum 
Pseudo- Did. — utatur verbis.) ſJQuidam πάνα- 
Ύρον aliunde deducendum putaverunt, videlicet εκ 
ἄγρω ĩnusitato pro ἁγείρω, aut e passivo ἄγρομαι, ut 
videlicet ait τὸ πάνυ ἄγρο», i. e. ἀγεῖρον, vel πάντοθεν 
ἀγρόμενο», quod undique coutrahatur ud compre- 
hendendam predam. "' Πανάγρα, Plut. εκ Hom. 
— 3 Reti s. Verriculo,. De Solert. Anim. (10, 69.) 
5’ Ερίποις τε καὶ σαγήναις σύρονσι περιλαμβάνοντες' διὸ 
«τῶν δικτύων τὸ γένος ὀρθῶς Ὅμηρος πανάγραν προ- 
{ σεῖπεν.” [δὶς et Reisk. οἱ Wyltenb. edideruut: ν. 
Βαπια». mox cilaudum.] "8εά ser. πάναγρον, ut 
ap. Hom. l. e. ἀψῖσι λίνου ἁλόντε πανάγρον. Ubi 
siceut λίνον πάναγρο» dicitur, ita δίκτνον πάναγρο», 
Rete omnia trahens εἰ capiens, Lat. Verriculum, a 
verrendo. Athenu. 1, (25.) Ὁμοιῶν τὴν ἄλωσιν πα- 


σ 


D 


»ciens. Alioqui et substantive πάναγρον dicitur. 
“Adem Athen. eod. Lib. (22.) "Ότι ὥσπερ ἐν πανά- 
——— 
[J. Poll. 10, 182. Τὰ δὲ ἁλιέως σκεύη, φέρνιον, σπνρὶε, 
σπυρίδιον, σπυρίχνιων, λῖνον (1. My. ), πάναγρον λῖνον 
(λ{ν.), δίκτνον, ἀμφίβληστρον. "' Λἴνον, πάναγρον, ὅ. 
Μα., λίνον πάναγρον, λίνον δίκτνον ἀμφ. Leg. inde εἰ 
distinguendum putem, Λἴνον, πάναγρον λῖνον, δίκτνον, 
ἀμφ. Certe Hom. non πάραγρον saltem, sed λένον 
πάναγρον dixit. Certe Ms. noster 1, 97. in Piscato- 
το Instrumento, πάναγρον Ἀϊνον quoque clare jun- 

bat.“ Jungerm. “Restituimus in textum Msas. 

etionem, quam bene Jungerm. distinxit: πάναγρον 
λῖνον ſimo λίν.) ἐπιθετικῶς, et sic in Authol. Αίας πες 
ineptam dixero vulg.leet.: sie enim ap. Hes. Πάναγρα, 
πανάγρια, quod additur, ejieiendum, ἐν οἷς τὰ λεπτὰ 
καὶ ἀδρὰ θηρεύεται, (Retin, in quibus pisces minuti et 
magni capiuntur,) εἰ ad Hom. Eustathius ostendit 
Quoddam retis fuisse genus πάναγρο», νε Noster 
proeulduhio ad Hom. Ἱ. ο, respexit.“ T. H. Illud πα- 
άγρια, quod merito suspeetum V. D. hahet, non Sal- 
πας, ad J. Poll. 1, 97. offrndit, Dorv. ad Charit. 77 
246., Iacobs. Anth. Τ1, 191. * Gloss. Isidor. Pan- 
ehra, Pauera, Panora, quod exponit, Rapina: ubi le- 
Εετεπι Panugra, cujus varie lecit. Paneru, Ῥάμογα, nam 
et fem. gen. ἡ πάναγρα τεσῖο ({, 1. Rete) dieitur, (sed 
vellemus V. D. pauea quwdam επι. generis exempla 
attulisset,) quo νατία animulia, magna εἴ patva, capiumn⸗ 
tur, et Ίρεα etiam γα, quæ cupur ομιπῖν generis. 
Papias: Panera, Grieis rapina. Ximirum πάναγρα, 
πύραγρα, κρέαγρα, quod et superius Latine legitur Crea- 
tzra. A Panera οί ν. Pancro, cujus compos, est ap. 
(τομ. f. . Vatron. “ ἵπρηοτο, teste Nonio: 
Impanccare est Invadere, verbum ἃ Gr. tractum, 
quasi πᾶν κρέας eonsumere, Varro Ecelesia, Τη regiam 
aream impaneraruut. Η. ο. rapuerunt. Sie lex. Græv. 
Neque aluter legit Turneb. 29, 19. sed αἶίας nihil 
explicat, notuute Gesurro Thes. L. L. Ecelesia est 
index libri. Valeo: Ecelesiam in regiam arcum im- 
pancrarunt. Sed πες εἰγπιο]ορία, nec oterpre tatio 
Nouii, est probunda. ἵπιραπογατε non tam est Inva- 
dere, quam Rapore. Grev. Αν Vurrot Culina. 
ΑΙΗ pro Arcam, Areum. η eeteris quoque dubitare 
possis, an verha Nouii sanu sint.“ Forcellin. Lex.) 
Varro 4. Ferarum voeabula Π σι ματι peregrina, 
ut Pauthera, eo, ufräaque Græca, ἃ quo etinum et 
Rete quoddam Panther. Ubi legerem Panthera, 
quod extat αρ. Ulpian. Emimus pantheram ab au- 
cupe, quod tam de reti hujus nomiuis, quam de ca- 
ptura variarum avieularum, quam ceperat πποερς ϱο- 
etu vel interdiu, intelligi putest.“' Salmas. l. ο, 
Punther Rete quoddam esse vit Varro de L. L. 4, 
20. p. 26, 11. ſorte quod multas et omnes adeo be- 
ſtias capiut. Panthera e Gr. θήρα, Venutus, notare 
videtur Captutam, Quicquid uno το capitur. Ul- 
piun. Dig. L. 19. Tit. 1. L. II. sub fin.: Veluti cum 
futurnum jaetum retis à piscatore emimus, aut inda- 
ginem plagis positis a venatore, vel pantheram ab 


aucupe. Nam etiamsi nihil capit, vihila minus em- 
tor pretium prestare necesse habebit.“ Gesner. 
Thes. L. L. “Ita Torrentin. et Halound. Est ta- 


men qui Panthera leg. putat, εσυ». Gr. positionis, 
vel Pantherem Ελίσα, à recto Fanther. ltali quo- 
que Pantiera voeant Rete quoddam ad capiendas 
aves.“ Forcellin.) Tlu, Universa s. Tota 
captura, πᾶσα ἡ θήρα. Ulpian. de Act. Emti εί 
“γειά.” INotandum est Nostrum supra πάνθηρον, 
non πανθήρα, pro Keti dixiase. Zonart. Πάναγρα" τὰ 
δίκτνα, ἀπύ τοῦ τὰ πάντα ἀγρεύειν, Oppian. H. 3, 80. 
Των τὰ μὲν ἀμφίβληστρα, τὰ δὲ γρῖφοι καλέονται, 
Γάγγαμά τ’, ἠδ' ὑποχαὶ περιηγέεε, ἠδὲ σαγῆναι, "Άλλα 
δὲ κικλήσκονσι καλύμματα, σὺν δὲ σαγήναις "Ἠέβας 
καὶ Ὁ σφαιρῶνας ὁμοῦ, σκολιώόν τε πάναγρον: "05. 
(Καὶ φύγον ἁγκίστρων τε [λίας, λαγύνας τε πανάγρων :) 
6. 1, 191. (Δίκτνά τε, σχαλίδας τε, Αρόχων τε πολύ- 
στονα δεσμὰ, "Άρκναε, εὐστρεφέαετε "λύγονε, ταναόν 
τε πάναγρο».) Tryphiod. 60605. CAM οἱ μὲν δέδµηντο 
λίνψ θανάτοιο πανάγρψ, Ἰχθύες ὡς ἁλίῃσιν ἐνὶ ψαµά- 
Όοισι χνθέντεε.) Wakef. Mas. Pollucis locis supra 
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καὶ τὸ ππάναγρον λῖνον, ser. Ἀίνον et hie, et supra. 
Plut. (1. ο.) Sagenam ab Ἠοπι. (1. ο.) πάναγρον ap- 

Ilari ait.“ Kuhn. δή tamen, ut supra nota vimus, 

isk. et Wyttenb. cum vulgg. Editionibus πανάγραν 
dederuut, quod Kuhn., ut videtur, in πάναγρον, [εσίογα 
ποπ monito, mutavit, idque omnino τοοία; nam in 
Hom. loco, ad quem Plui. respexit, πάναγρον λίνον 
reperitur, non πανάγρα. ''Πάναγρον, Heyn. Hom. 
5, 96. Brunck. Anal. 2, 75.“ Βε]εί, Mas.] 

[” Παναγρεύε, 5. " Παναγρὴε, έοε, ὁ, ἡ. “A corru- 
ptelæ suspieione, quam 16ης. movit, νν, παναγρεὺε 
μοῖρα vindicat Dorv. (ad Charit. 77: 246.) Parcam 
aibi poeta ſinxit venatrieem οἱ omnia retihus suis ἵπ- 
gudentem. ΑΡ. Æseh. Agam. 398. Μέγα δονλείαε 
Γάγγαµον, ἅτηε "παναλώτον: 1040. µόρσιµα ἀγρεύ- 

τα, Retia fatalia, 1. ο. fati, mortis, decurrunt. 

eque in παναγρεὺε quisquam ντε debet, cum 
poetæ sæpenumero adjeetiva masceulæ terminationis, 
a substantivis derivata, eum ſemininis eonjungere 
s oleant. Hujus generis sunt Ἐριννύες λωβητῆρες, 
Soph. Astig. 1087. ubi v. Schol. (Nonn. Dionys. 97, 
ὅδι.) Multa similia collegit Ahresch. ad XÆsch. 1, 
.“ Jacobs. Απ, 11, 191. "' Παναγρὴς, Τουρ. 
Όρωσς, 9, 903, (Ernest.) ad Callim. 1, 47. Ἰαποοῦς, 
Απ. 11, 191. 157. 191.” Βοϊνεί, Με». Adde Jacobs. 
Anthol. Pal. p. 140.] 

“" Πολύαγροε, (ὁ, ἡ,) Qui multam cepit am, 
“Epigr.“ Mosim. 2. Τὸν δὲ δὺ αἰγιαλῶν θὲς πολνα- 

* 


ον γρὴς, έος, ὁ, ἡ, Venationis studiosus. ΟΡ- 
pian. C. 1, 88. καὶ γάρ ποτε δηρίσασθαι Θηρσὶν ἐννα- 
λίοισι χρεὼ πολναγρέα φῶτα.] 

[. — ἡ, Multa venatio. J. Foll. ὅ, 12. 
Καὶ ἄγραν δὲ καλοῦσι», ἀφ' ὧν καὶ εὐαγρία, καὶ πολνα- 
γρία, καὶ "θηραγρία, "'εὐθηρία, * πολνθηρία.] 

{ ᾿Αγρεύω, Ε. εὐσω. P. ευκα, Venor 8. feras, 5. aves, 
5. pisces, Venatu οπρίο. Xenoph. Cyn. (19, 6.) Τοὺς 
κννηγέτας μὴ κωλύειν, διὰ τὸ μηδὲν τῶν ἐπὶ τῇ γῇ φυομέ- 
Ῥω» ἀγρεύειν. Callim. in Dian. (84.) Al δέ κ' ἐγὼ τό- 
ἔοιε µόνιον δάκος ἤ τι πέλωρον Θηρίον ἀγρεύσω. Bianor 
Ἐρίρι. ᾽Αλλά µιν ἀγρεύσαντο δὺ ὕδατο. Passivum 
εεῖ ᾽Αγρεύομαι, Venatu eapior. Utrumque usurpavit 
Iaidor. Fpigr. (1) ᾿Αγρευθεὶς d ἤγρευσε, Coptus ce- 
pit, sed intellige, Venando eaptus. || Αγρεύω, Capto 
per metaph., ut Lat. Venor et Aueupor pro Capto. 
᾿Αγρεύειν δόξα», Phalar. Epist. Gloriam venari s au- 
cupari. Sie ἀγρεύω ὕπνον, Capto somnum, ſMeleag.)] 
Epigr. I11.“ Toup. Opuse. 3, 89. Valek. Diatr. 199. 
936, ad Herod. 580. Jacobs. Anth. 6, 122. 964. 
7. 199. 10, 21. 11, 571. Leon. Τατ, 10. Brunck. 
Βορὶ. 5, 446. De amore, ad Χοπορ]ι. Mem. 1, 9, 94.” 
Ἀοΐποί, Mss. Musceus 140. Τόν σοι Ἔρως ἤγρευσεν ἑοῖς 
βελέεσσι κιχήσας. "' Ελεραπίοπι νετοὶ ἀγρεύειν · usum 
pulere animadvertit Ἠδνετ. addueto etiam Macedonio 
Epigr. 11.) ceui addi velim Nonn. 1, p. 82. 16, p. 
452. Theocer. Epigr. δ. Ariſstæn. 1, 7. Proverb. 6, 
26. Γυνὴ δὲ ἀνδρῶν τιµίας ψνχὰν ἀγρεύει, Claudian. 
Fragm. Οἱραμίοπιδο μή» de Venere. Ovid. εκ emend. 
Burmanui Medie. Faciei v. 97. Per se quæque parat, 


{[ρρ. 50---55.] 
iudieatis adde Φ, 13. Kal πον καὶ νὰ ἄγρια θηρία, Α΄ modo eapta, εἰ atudio ae labore paris. [Α. 


πες quo venetur amores Præfert: munditiæ οπιίπα ῃ 


nulla mereut.“ Sehrader. Soph. Seyrũs αρ. Stob. 
Horil. Tit. 51. p. 199. Φιλεῖ γὰρ ἄνδρας πόλεμος 
ἀγρεύειν —— A paüoei, Ῥτο Capies afferunt 
““ΤΥ. ΤΠ. ε Neandro de Piscibus, οἱ Plut. Numa, 
»tanquam a v. ἀγραύω. Sed proculdubio pro eo 
vreponendum ἀγρεύσεις, αὉ ἀγρεύω.” [Νἰσαπά. Th. 
817. Ῥὴν ἤτοι ἔχιόε τε καὶ αἰνοπλῆγου ἐχίδνης ᾿Αγρεύ- 
σεις ὄφελος περιώσιον: 689. Εἰ δὲ σύ γε σκύλακαε γα- 
λέηι ἡ μητέρα λαιδρὴν ᾿Αγρεύσαιε πρόσπταιον. "'Α- 
ύσεις οοττεχί e Μ. R. G.“ Schneider. J. Polluci 
9, 12. ἀγρείω αν ἀγρὸς deductum videtur: "Ίσως δὲ 
καὶ ἡ ἄγρα, καὶ τὸ ἀγρεύέω, καὶ ὁ ἀγρεντὴς κύω», ἐπεὶ 
καὶ ταῦτα ἔξω πύλεων Ὑίγνεται. Ἠε». ᾿Αγρεύουσι” 
κρατοῦσι», respiciens ad Prov. ὃ, 59. Παρανομίαι ἄ»- 
ὃρα ἀγρεήονσι. Ἐλγπι. ᾿Αγρεῦσαι' τὺ —— 
"Άγρευμα, aros, τὸ, 80 ἀγρεύω, non ab ἀγρέω, Quod 
xenatu ceaptum est, Præda venatu quwsita. ——— 
(109.) Αἴθων ἐπακτὴρ καγχαλῶ» ἀγρεύματι. Item 
metaphorice, ut Lat. Ρ Captura, Res quovis 
Νο. V. 
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Spolia νοσαῖ Eurip. Andromacha, lHes. 
εὕρημα, τὺ εἰλημμένον. ᾽᾿Αγρεύματα’ σεῦλα, , 
— aArcer. εἰ Pierson. Veris. 71. legi 
ſfavente Cod. qui ᾿Ανδρόμε.. 
*Compendium Επί voeis annexum ως 
Sehow. imo ὄφ. Cf. Musgr. Androm. 147. infeli 
citer conjieientem. ο. "Λγρευμα" εὔὕρεμα, καὶ τὸ 
εἰλημμένον σηµαίνει, καὶ κτήµατα, σκῦλα, καὶ ᾽Αγγρεῦ- 
σαι’ τὸ λαβεῖν. Βεκ]ετὶ Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Αγρεύ- 
µατα” τὰ ἐπὶ τῆε ἀγροικίας κτήµατα —8 εἶπε, ση- 
αίνει δὲ καὶ σκύλα, Ἰ. σκῦλα, Lurip. Bacch, 1229, 
— Fr. 5. Æseh. Agam. 1007. Έσω, 468. 
Sept.c. Th. 619. Choeph. 998. "Αγρενµα θηρὺς ἢ 
νεκροῦ " ποδένδντον Δρύτης  κατασκήρωµα, δίκτνον μὲν 
οὖν. Schol. "Άγρευμα" δίκτνον. "κε Trach. 
881. Ahresch. Æsch. 5, 09. Jacobs. Anth. 11, 191. 
Valek. Diatr. 319. Bibl. Crit. ο, 3. ρ. 19. D. R. ad 
Tim. 999.” Schæf. Lex. Etiam in prosa usurpatur. 
Xenoph. Μεπι. 8, 11, 7. Τὸ πλείστον ἄξιον ἄγρενμα, 
φίλονι.] | | 
A⸗pevois, εως, ἡ, Venatio, Ipse venandi actus, 
Prædatio, Captura. Hes. [εί Etym.] ἄγρευμα εκ- 
ponit εὕρημα, Άγρευσις autemn εὔρεσις, 5εά εὕρημα et 
εὕρεσις in expositione που aiguiſeant Inventum 
et Ἰπνεπίίο, ut in VV. LIL. habetur, sed potius Acqui- 
situm εἰ Acquisitio. r Captura, Schol. Odyss, Θ. 
950.” Wakef. ει. Vide Μοιχάγρια.] —8 
᾽Αγρεντὴς, oũ, ὁ, εἰ ᾽Αγρευτὴρ, Προς, ὁ, Venator. 
Callim. in Diau. (518.) Οὐὗ µιν ἐπίκλητο: Καλνυδωγίον 
ἀγρευτῆρες Μέμφονται κάπροιο Ἓλεοςτ, (81, 6.) 
Ἰχθύος ἀγρεντῆρει ὑμῶε δύο κεῖντο γέροντεε. Est enim 
ἀγρεντὴρ poeticum, ἀγρεντὴν et poeticum οἱ oratorium. 
ΓΑ —— Epigr. 534. “ Wabkef. 5. C. 1, 58. 
ad Lucian. 1, 959. Ficeh. ad Pal. 113. a. Τουρ. 
Opusc. 1, 9758. 2, 354. Mnasale. 19. Antip. 8. 17. 
Jacobs. Auth. 8, W. ᾽Αγρεντὴρ, Jacobs. Anih. 7, 
145. 8, 28. Bentl. ad Callim. 277. Lobeck. Α]. 
p. 971. Τουρ. Emendd. 1, 409. (Maneth. 5, 279. 
αρ.) Dorv. ad Charit. Τ6Τ(--060. τῆρι λίνψ 
" ἀνεφέλκεται ἐξ ἁλὸς ἰχθύν.) Ἀε]ναοί, Mas. ᾽Αγρευτὴς, 
Soph. EÆd. Col. 1091. Schol. Oppian. Η. 9, 49. 
Etym. 454, 29. J. Poll. ὅ, 9. Καὶ θηρεντὴς, καὶ άγρεν- 
τὴς, καὶ κννηγέτηε; 9, 13. Ὁ ἀγρεντὴς κύων. "᾽Αγρί 
τηε, i. q. ἀγρεντὴς, ut Codd. Vit. 1. εἰ (Οἱ. vel 
ἁγρεντὴρ, quod νος. Vitt. 2. et 3. pro " ἀγροτικὸρ em · 
hibent ad Taetz. in Lyeophr. 9099. teste Mullero Ind. 
Voec. Ἐχείκ. Α ν. ἀγρεύω, de amore posito, οφ 
A Amor, Nonn. 48, p. 1662. ᾽Αγρεντῆρος 
Ἔρωτος ἐλαφρίξονσα φαρέτρην. Vide Schrader, ad 
Μις. 149. "᾽Αγρεντὴρ, Oppian. C. 1, 35. ὃ, 426. 
(ἀγρεντῆρσι κύνεσσιν:) Η. 8, 3.” Wakef. Mes. Try- 
phiod. 915. Ὡς δ ὑπότε σταλίκεσσι λίνον περικυκλώ- 
σαντες Θηρσὶν " ὀρεπλανέεσσι λόχον περίοπτον ὄπηξαν 
ος τ ὁ, Auceps, qui εἰ ὀρνιβοθήραει” 
κά νε υτὴςε, oũ, ὁ, Auceps, qui εἴ ορ»! ἵἊ, 
"Α —F ὁ, ἡ, Venationis atudiosus. Schol. 
Ariſstopu. Vesp. 307. H δέ µοι Δίκγνννα" κρὸε τὺν 
"Αρτεμιν τοῦτο, ἐπειδὴ ἄγρεντος ἦν. Sed de lecuoni⸗ 
samtate jure optimo dubitaveris. “Captus, Oppian. 
Η. 5, 541. (ἀλλὰ βαρεῖαν Δαῖτα χανὼ» ἀγρεντὰς ἀνέλ» 
κεται ἀνέρος ἁλκῇ :) 4, 494, (Ῥηϊδίωε δ' ἀγρεντὸν ἐρύσ- 
σεαι ἄλλον ἐπ᾽ ἄλλῳ Κραιπνὸε ἐώ».) αεί. Mas.] 
᾿Αγρεντικὸς, ἡ, ὂν, Venunci peritus.“ Άργεμις ἄγρεν» 
τικὴ τῶν θηρίων, Eust. 1947. [“ Arisſtoph. Fr. 284, 
Glossaæ: ᾿Αγρευτικός' Captiosus. J. Poll. δι 9. Κὼὠ 
θηρευτικὸς, ἀγρευτικὸς, κυνηγετικὺε. Ῥεκκοί Ἓνναγ. 
Λεξ, χρησ.: ᾽Αγρευτικὴ στολή" ἠδεῖα ἡ λέξιε καὶ ἀστεία. 
“ Λά hoates eapiendos aptus. De Μαρ. Ἐπ. 4, 192.” 
Τρεκ. Xenoph. Metaphorice, * One μ]ο φεεα «/ιε, 
Βε]νοὶ. B. Ρἰπά, Οἱ, 9, 99.” Wakef. Ass. Appeu- 
τικῶς, κυνηγετικῶε, Venatorie, J. Poll. ὅ, 9.] . 
[. ᾽Αναγρεύομαι, Venor, falsa est lectio in Poliochi 
versu πρ. Athen. 60. ohvia, ubi pro καὶ κοχλία», γε; 
Ῥομένου ψακαδίον, ᾿Ανηγρεύετ' ἂν, Schweigh. ο 
Brunckio Ἠγρεύετ' ἂν correxit.] της 
[’ ᾽Ανταγρεύομαι, * Athanas. in Ps. οφ Και, 
Με, 


««᾽Απαγρεύω, βροῦο. VV. 11. Ab Hles. ↄulem 
*pass. ἀπαγρενθεὶς exponitur ἀφαφεθείε”. lRExipio, 
| «5. 
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Απίστο, proprie quidem venatione, Hederici Lex.) 

ſ* Ὑνναγρεύω, Una venor. Leon. Tar. 17. “Jacobs. 
Anth. 12, 4927." Scehf. Mas.] 

[5 Εὐάγρεντοε, ὁ, ἡ, Feliciter eaptus. sſchol. Ὁρ- 
pian. Η. 4,587. (Εὐαγρέῦ εἶα } αεί. Με6.] 

[" Βάλαγρος, ὁ, Piscis flaviatilis nomen, "ἑπερα- 
γίας, Aristot. Η. Α. 4, 10, 4. ubi erat βαρῖνος. Vide 
Βο]γπείάετ. ad h. 1.] 

5 Πτύξαγρις, Caneri epitheton, ut tradunt VV. 1.” 
Zonar. (atque ex eo Phavor.) Πγέξαγρις, καὶ "' πύξα- 
γρία, (πύξαρια, Phav. perperam) ὁ καρκῖνος, διὰ τὸ τὰς 
πτύχας, ἢ τὰ πυξία τῶν ὀστρείων (ὀστρέων, Fhav.) 
ἀγρεύευ λέγεται γὰρ ἔνδον τῶν πτυχῶν τιθέναι λιθί- 
διον μικρὺν, ὅκως ῥᾷον διὰ τοῦ ποδὸς ἐφελκύσῃ τὴν 
» ὀστρειακὴν σάρκα. ''Ἑ, vet. Lex. Ἡ. Steph. Ἠπά.” 
Tittmann. Imo per voces V. L. in H. Steph. Thes. 
semper intelli sunt Lexica vulgaria, quæ ante 
Thes. editum in usu erant.)] 

5 Συναγρὶς, ίδοε, (h.) Piscis nomen. Vide Aristot. 
««(Η. Α. 9, 0, 4. 8, 11, 8.) et Athen.“ [g822. b. 322. 
f. 323. α. eum Schweigh. εἰ Casaub. notis, Camum 
ad Aristot. 780. et quos ille eitavit auetores. Hes. 
Σνναγρίδα” θαλάσσιος ἰχθύς.] 

« Αδρέω, ὤ, Ε. ήσω, Ῥ. ηκα, Ἱ. q. ἀγρεύω. Epigr. 
Ῥημιπῖα: (7) Λἴτε σύ γ' ἔν κύρτφ µελανουρίδας, αἴτε 
το ἀγρεῖε Μορμύρον. |"Αγρει, imperativus est ab 

ω, verbum significans, Venare, Cape, ved 
hortandi vim habet, idemque valet ap. poetas quod 
Age, Agedum, Agesis, estque translatum a celeritate, 

ασε adhihetur ĩn venationẽe, unde εἰ Eust. in quodam 

om. loeo ἄγρει vult esse perinde πο si dietum foret 
σπεῦδε, Ῥτορετα, Festina. Odyss. Φ. (176.) "Αγρει 
πῦῤ δὴ [να]ρο δὴ πΌρ] κεῖον ἐνὶ ῥεγάροισι, Μελανθεῦ. 
η. Ε. (765.) "Αγρει µάν οἱ ἔπορσον Αθηναίην ἀγελείην, 
hro ἄγε δή. Et in plurali ἀγρεῖτε, Agite, Od.V.(149.) 
ἀπρεῖθ, αἱ μὲν δῶμα κορήσατε ποιπνύονσαι, ſvulgo 
πουήνύσασαι. ''"ΆΑγρει Heyn. Hom. ὅ, 145. 588. 6, 
908. ad Anton. Lib Ρ. 68. ᾽Αγρέω, πά Ἐπηεί Lex. 
171. οφ. Opusce. 9, 15. Κωπ. ad Οτερ. 977. 
(-:590,) Heyn. Hom. 6, 617. Archiloeh. δ.” Sehæf. 
Μ55, Αροϊ]οη. Τ.εχ. "Αγρει' τοῦτο " παρακελενστικῶς 
λέγει, ἄγε, deinde affert tria ĩlla Hom. lota, quie εἰ Νο- 
ster attulit. Suid.“ Aꝓpei ἄγε δὴ, nisi fuerit, Αγρει 
µάν” Albert. Zonar. “ Αγρει’ ἀντὶ τοῦ ἄγε δὴ Ξῶντας, 
. Όοσά. Κ. "Αγρει περικεκλεισματικὺν τοῦ ἄγε δὴ, 
(1. παρακελευστικὸν, vel potius * παρακελευσματικόν.) 
Quod additur αρ. Nostrum, Ξῶντας, respicit ad, Ζώ- 
γβει, ᾿Ατρέος vle, Ἡ. Z. 46. εδ enim ἀγρεῖν Ἱ. ᾳ. 
ξωγρεῖν, Ἐλιαί, ad II. E. 605.” Tittinann. Hes. Αγρει" 
ἄγε, λάμβανε, φάρε, προστακτικύν. Αγρει µάν' ἄγε 
δὴ, ὅπως δή. Etym. Apper ἀντὶ τοῦ ἄγε, ἢ λάβε, καὶ 
ω. "Αγρει νῦν dixit Hom. Ἡ. Ξ. 271. εἴ Apollon. 

: , 487. Vide Nicand. ΤΗ. 954. 604. 690. (Βε]νο]. 
"Αγρει δή ἄγε δή. '« γωραυαίατ, "Αγρει μὴν, ἀντὶ 
τοῦ, ἄγε µήν. Sequor Goett.“ Selineider. recte, modo 
in Schol. dedissei "Αγρει μὴν, non, "Αγρει δή.) 686. 
979, Æsch. Αρα. 190. ῄεν. ᾿Αγρεϊται λαμβάνεται 
(ξῶν saupplet Vakef. ad marg. vide Hes. ἵπ Ζωγρεῦ, 
ἑωγρεῖαι. Est Æolice pro αἱρεῖται.. Vide 5. 
Voss. ad Catull. I14. Alhert. ΟΕ. Καταγρέω, But- 
tmann. Lexilog. 129 31.)] 


[ρ. 53.) 


Α 


Ῥ 
᾿Αγρεσία, (4,) 1. ᾳ. ἄγρενσιε, Ψεπαίο:΄ Ἐρίρε. (Leon. 


Τατ. 10.) ἄλλης ἄλλος ἀπ᾿ ἀγρεσίης, 
1. 199.” Schef. Μη. Suid. et Ζοπατ. ᾿Αγρεσία' ἡ 
ἄγρα, deinde Epigr. illud eitant. 5 Αὐταγρεσία, 
ἡ, ad Callim. 1, 488.” δεἱνῇ, Mes. Συαγρεσία, 
Rhian. Epigr. 8.] 
᾿Αγρεὺς, έως, ὁ, Qui est super venationem, ὁ ἐπὶ τὴς 
θήρας, Suid. {, 6,, opinor, Venationi preſecetus. Ita 
dietus est Pan, ut εκ Apollodoro reſeri Ηες. (Αγρεύε' 
ὁ Πὰ», παμὰ ᾿Αθηναίοις, ὡς ᾿Απολλόδωρος,) At Schol. 
Apollon. Ἡ. (9, 507.) ait Aristeum dietum ᾿Αγρέα, 
quod επ! equs matre Apollo rem habuisset in agro: 
vide Sturx ad Pherecyd. 160. Salmus. in Plin. 294. 
Ariste um ᾿Αγρέα et Νόμων vocat Piud. Pyth.9, 115. 
ubi v. Heyn. Vide et Æſcehyl. αρ. Flut. 9, 50. '' Nonn. 
Dionys. —— — p. 493.) Wakef. Μες. Etym. — 
γρεύς' ὁ ἥρως, ε J τὸ ἐν ἀγρῷ γεγενῆσθαι, ἆ 
γὰρ Κνρήνης ——— ἦν: —e— ad Apollon. 
R. 1. ο Paul. Sil. 45. Huschk. Anal. 235. Jacohs. 
Auth. 8, 05, Rouhukt Ερ. Or. 209. Bergl. ad Aleiphr. 


[Toup. Opusc. 
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109, Ὀουν. ad Char. 936. ad Callim. 1, 47. Musgr. 
Baceh. 1018. 1189.“ Sehæef. Με». Neptuni epitheton 
est Lueiano 1, 615. Vide Ώουν. κά Char. 77 246. 
Avis nomen, (quasi Venatrix avis,) Ælian. (H. A. 
8, 24. ubi ν. Sehneider.y Wakef. Mss.)] 

.. Ῥαγρεύε, έως, ὁ} a poetis dieitur ὁ Διόνυσος, 
«« Βαεοἶγας, quasi ὁ πάνν ἀγρεύων. Callim. (Ετ. 171.) 
Ma Διώννσον Za γεινάµένη. lIntelligunt au· 
tem τὸν χθόνιον Διόννσον, quem Plutonem esse 
existiinant. Et tune etymon illud optime quadrat. 
Pluto επί defunetorum animas venatur et eaptat, 
[ν. Dorx. ad Chur. 77246.] * unde et avari Ditis 
ꝛdomum Seneca dixit, οἱ avidi Ditis regna. Testis 
“BEtym. et Lex. meum vet. item Hes. εἰ Suid. ΑΤ 
5. Ῥαγρὸε, eidem Suidee [εί Ζοπατα] est ἀνυπόδετος, 
Piscalceatus.“ ſObiter· nota ν. ἀννπόδετος, quod 
Ῥτο γυμνύόπονε ἀῑοὶ idem Suid. alibi negat, sed ἄνν- 
πόδητος per η. Etym. Ζαγρεύς' ὁ Διόννσος, παρὰ τοῖς 
ποιηταῖς, δοκεῖ γὰρ ὁ Ζεὺς μιγῆναι τῇ Περσεφόνῃ, ἐξ 
ἦς χθύνιος ὁ Διόνυσος. Καλλίμαχος Ὑϊα » 
Ζαγρέα γειναµένη. Παρὰ τὸ ᾷα, ἵν' ᾗ ὁ πάνν ἀγρεύων. 
Τινὲν τὸν αὐτόν φασιν εἶναι τῷ ἨΠλούτωνι. Ἠεν. Ζα- 
γρεύς Διόνυσος, δοκεῖ * μιγῆναι τῇ Περσεφόνῃ, ἐξ Ἶς 
(ὁ) χθόνιοε Διόνυσος, ubi Interprr. suppleut, post δοκεῖ, 
o . Suid. et Fhot. Φαγρεύε" ὁ Διόνυσος ä 
πουηγαῖε, δοκεῖ γὰρ ὁ Ζεὺε µιχθῆναι, (Etym. Hes. et 
Ρνοί. μιγῆναι,νεὰ Alhert. Photũ apographum μιχθῆναι 
exhihebat,) τῇ Περσεφόνῃ, ἐξ Ἶε (ὁ) χθύνιον Διόνυσον. 
Lex. Μ», —* Coisl. 983. Ζαγρεύς' ὁ Διόννσος παρὰ 
ποιηταῖς, “' Ὠἱοά. 85. 1, 349.” Βε]ιαξ. Μο. Eudocia 
390. α Βομουξ, Mas. indicata, Παλλὰς ἡ ᾿Αθηνᾶ-- παρὰ 
τὺ παλλομένην τὴν τοῦ Διονύσον καρδίαν ἀνενεγκεῖν τῷ 
ΔΙ. Διόννσον γὰρ, τὸν Ζαγρέα καλούμενο», νίὺν Διὸς 
καὶ Περσεφύνην ὑπάρχοντα, μεληδὸν οἱ Τιᾶνες ἐσπά- 
ραξα», οὗ τὴν καρδίαν : ἔτι παλλομένην (Δή supplet 
Ἠακοί, 8. Ο. 4, 240. vide infra) ἀνήνεγκε». Ἐπάετα 
narrat Proclus H. in Μίπειν, αρ. Ἰακεί ].ο. Ad 
marg. sui 8, C.exemplaris aseripsit Porson.: "Εως. 
63, 45. (Τὸ δὲ λέγειν οὕτω καλεῖσθαι αὐτὴ», ἐπειδὴ ἐν 
τῇ γιγαντοβαχίᾳ Ἠάλλαντά τινα πεφόνευκε γίγαντα, 
ἡ ὅτε ἐκ γῆς τοῦ Διὸς " σννέκαλτσ κεφαλῆς, ἢ ὅτι κεραν- 
»Ψ νῆν Σεμέληε βληθείσης, καὶ τοῦ Διονύσου διεκπεσόν- 
τος ἐμβρύον, παλλομένην τὴν τοῦ ἀμβλώματος καρδίαν 
ἤνεγκε τῷ Διῖ, ἡ εἴτι ποιοῦτον ἄλλο λέγεται, μύθον ἐστὶ 
παραλήρημα) Όλειν, Alex: Pred. p. 16.“ Adde 
Suid. Phoi. Zouar. Etym. et Apollon. Lex. ν. HaM- 
λὰε, Pabudo-Did εἰ Schol. Ven. ud Ih Α.. 200. Eust. 
1749. Ἑτεια. ad Hesiod. ρ. 32. et ad Lycophr. 366. 
Παλλάὰε δὲ ἡ ᾿Αθηνᾶ---ἡ παρὰ τὸ παλλομένην τὴν τοῦ 
Διονύσου καρδίαν ἀνενεγκεῖν τῷ Διῖ. Διόννσον γὰρ, τὸν 
καὶ Ζαγκρέα (1: Ζαγρέα) καλούμενο», νἱὸν Διὸς καὶ Περ- 
σεφύνης ὑπάρχοντα, μεληδὸν οἱ Εσᾶνει ἐσπάραξα», οὗ 
τὴν καρδίαν ἔτι ππλλομένην ἀνήνεγκεν, . αεί, su - 
pra, qui in Ἐαθοεία; αρ, quam eadeim verba leguntur, 
supplet Διά post πἀλλομένην. “νε premier Bacchus 
δεί Zagreus, que upiter, transformẽ eu dragon, eut 
de Proserpine. Le Seholiaste de Pindare, Isthm. 
73. (Πάρεδρον δὲ Δήμητρος εἶπε τὸν Διόνυσον κατὰ 
μὲν τὸν μνστικὸν λόγον, ὕτι παρεδρεύει ἑαυτῇ ὁ ἐκ Περ- 
σεφόνηέ γεγονὼς' Ζκιγρεὺς Διόννσός, ὁ - τινας Iax· 


ος) εἰ le Grand-Etymologique, au mot Zagreus, επ 
ont foi. Arrien, de Exp. Λεχ. 1, 3, 16. fait naſtre 
Jacehus de Jupiter εἰ de Proserpine; muis il le con- 
ſond ἐνίάεπιπιεπί aves Zagreus. Cette premiere 
copie ἆ Osiris se rapproche le plus de l'original: les 


ſormes du mythe aont encore ·roides εί Εργρίεμηες. 
Déchiré par les Titans, Bacchus-Zagreus corres 

purfaitement à Osiris tuée par Typhon. Mais les 
lraditions sur Zagreus sont tres vbscures, οἱ la eon· 
fusion extrome. Il prétidoit aux Dionysies ou My- 
steres de Bacehus, εἰ paroissoit moᷣme dans les ſetes 
Sabasiennes, Clem. Alex. Protrept. p. 24. Cet επι- 
ploĩ lui convenoit d'autant mieux, qu'il 6{οῖε le —— 
ancien εἰ le plus Oriental des trois Bacehus. -Nous 
terminerons nos recherches sur ce sujet, et tout οεῖ 
ἑοτῖέ, en rupportant un προ de Nonnus, Dionys. 
48, 958. qui eonstate — * la réunion des ου]- 
tes de Οέτὸς αἱ de Biechus: Καί µιν (1ε troisième 
Bacehus) Ἐλενσινίμόι θεὰ (Pallas) παρακάτθετο Βάκ- 
χα” Αμϕὶ δὲ κοθρον Ίακχον ἐκνκλώσαντο χορείῃ 
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ἨΝύμφαι κισσοφύροι " Μαραθωνίδες 
µονι " νυκτιχόρεντον ἐκονφίσαν ᾿Ατθίδα. πεύκη», Καὶ 
θεὸν ἱλάσκοντο μεθ νίέα. Περσεφονείης, (CZagreus,) Καὶ 
Σεμέλης μετὰ παῖδα, (Bacchus le Thébain,) θνηκολίαε 
Αναίψ Ὀψιγόνψ στήσαντο καὶ ἀρχεγόνφ Διονύσψ, 
Καὶ τριάτῳ νόον ὕμνον ἐπεσμαράγησαν Ἰάκχῳ: Καὶ 
γελεταῖε τρισσβσιν ἐθακχεύθησαν ᾿Ἀθήναι, καὶ, χόρον 
0 ν ἀνεκρούσαντο πολῖται, Ζαγρέα κυδαίνοντες 


ἅμα Βρομίψ «καὶ Ἰ . ΟμνατοΒ8,. Easai sur les 
Mystèeres — ο δες 


“.᾽Αγρέμιος, Suidæ“ [ει ουσ κο] ὁ ἀπὸ τῆς ἄγρας, 
qui e venatione et eaptura εί, aſferenti εκ Ερίᾳτ, 
CTheodoridæ 3.) ᾿Αγρέμιον 'πολιᾶς ἐξ ἁλὸε εὑράμε- 
vos. Nisi ſorte pro ἀπὸ leg. ἐπὶ, εἰ intelligenddum 
de ipso venatore εἰ eaptore, ut ita dieam, εἰ tune 
*idem esset cum ἀγρευτὴρ 5. ἀγρεντὴς, οἱ cum seq. 
5, ἀγρέμω».' [Ὀε hac eonjeetura silet Κυρίες, ᾿Απὸ 
εἰ Zonar. agnoscit, et Jueobs. siue σουττυρίεἶίω auspi· 
cione aſfert, addens: ''᾽Αγρέμιον, i.q. ἄγρευμα, νου. 
aliunde που cognitum.“ Vulgo vertitur Τη venatione 

ο, . Απ, 8. 24.” Schæſ. Mas.] 

''"Άγρεμον, ab Ἐροἰιγ]ο Myrmid. dici τὸν κάµακα, 
*Ridicam, απποίαί Hes. vel λαμπάδα ἡ δόρν, Lampu- 
5 ἀεπι, aut Hastam, ἀπὸ τοῦ αἴρειν” [Ι.  αἱρεῖν, Πο 
αἴρει», ut perperam corrigit Staui. ad Ἐνοὶν. Fragmm.)] 
ες καὶ λαμβάνει», ἤγουν ἀγρεύειν.” [* L. e. . 
6. Malim, ᾿Αγρέμον, vel ᾿Αγρέμονα.” Aalbert.] 
᾿Αγράµω», ſoros, ὁ,) Venator, Qui ſeras agrestes 
captat. Hesyobio enim ἀγρέμονες aunt θηρενταὶ, qui 
huie expositioni subjungit, οἱ Bourot, 
«6 ᾗ θηρεντικοί.” Albert. edidit κορθητικοὶ, B. In Ed. 
Schr. est πορθητικοὶ Β.] “Innuit esse etiam Locum in 
Ætolia. ldem ἀγρέμονα paulo ante exposuerat τὸν 
5  ἐπιμήνων, Menstruum. ΑΡ. Etym. oxytonus ἄγρε- 
εμὼν, expositum itidem θηρεντικύε” Quorsum 
illud δέΊ (Αγρεμον" τὸν κάµακα, ἀπὸ τοῦ αἱρεῖν καὶ 
λαμβάνειν, ἤγου» ἀγρεύειν,ἡ λαμπάδα, ἡ δόρν. Αἰσχόλος 
δὲ Μυρμιδόσι». Deinde novus Απίο. ᾿Αγρέμονα" τὸν 
ἐπιμήνιον.) Ser. φο]ἱοεῖ, ᾿Αγρέμονα" τὸν κάµακα--- 
Αἱσχ. δὲ ἐν Μ. ἀγρέμονα τὸν ἐπιμήνιο». Vide Meurs. 
Gr. Fer. 219.” Τουρ. Emendd. 3, 535. Neque aliter 
Stanl. eorrexerat οὐ Æsch. Ἑπαριαα. ab 
laudatus.“ Locum Hes. a Staunl. allatum aie corrigit 
Fauw. ut verha posteriora, ἀγρέμονα, (τὸν) ἐπιμή- 
ιο», a precedeutibus sejuncta, ad alium articulum 
reſerat. — που. —— * —— (πιο 
ἄγρεμο»") τὸν κάµακα, «εκ .AMyrmid. citabitur, 
εἰ sie edidit Alhert. ubi ν. qua annotata. Δαμπάδα 
vero ἀγρέμο» (ἄγρεμον) dictum putat Ῥαυν. ab 
ἀγρεῖν, Cujus ope aliquid investigatum εί eaptum 
est.“ Butler. Artemid. 1, 17. Τοῖς δὲ ἄλλοις ἀμθρώ- 
ποις ἤτοι ἑταίρας σηµαίνει καὶ. µάχλονε γνναῖκαε, ἢ 
ἄνδρας γόηταε, -ἁρπακτικούς τε καὶ ἀγρεμόναε, ἐξ ὕδα- 
τος ἢ δὲ ὕδατος ἔχονταν τὴν ἐργασίαν χρὺε τὴν τροφήν. 
Vulgo legitut ἀγκώμονας, Ρτο quo αεί. 5. 6. 8, 


Ἐςξ ὕδατοες νοτο, ut piseator; 
ſullo, tinetor, et aimiles operari.“] 
Avea ypuᷣ, Inſeliei eaptura 
citer venor. Plut. Antonio (5, 152.) Ἐπεὶ δ' ἁλι- 
eiur ποτὲ καὶ δυσαγρῶν » παρούσης τῆς Ἐλε- 
5 οπάτρας, ἐκέλευσε τοὺς ἁλιεῖς ὑπονηξαμένονε κρύφα 
rv ἁγκίστρῳ περικαθάπτειν ἴχθοε τῶν προεαλωκότων. 
Er Δνσαγρία, ἡ, Mala 9. Infelix cuptura εἰ vena- 
“ο,” [II. FPoll.5, 19. Δνσαγρία, ἀναγρία, " δυσθηρία. 
Δυσαγράω οοπίτα iam formatum οεί, ||. ἂνσα- 
πρέω, et vie —— Lext ο. 
Τὸ «ὖ, it. καὶ τὰ. στερηγικὰ. non οοπερο- 
nuntur eum verhis, sed eum nominibus, Sſcalig. ad 
Phrynieh. 114., ν. Wakef. ERum, 009, Ἡ δνσπάλλω, 
"εὐμανθάνω, πά Heracl. 181., εὐστολίδω, «εὐθαρσῶ, 
(ἴπιο εὐθαρσῶ καὶ Gracum est,) ad Charit. 496. 656. 
sed ἀμνησικακῶ, ν. Charit. 6079. Catuer. 14. 17. 
Brunck. Apollon. Β. Ρρ. 90. Hemst. ad Plut. p. 968. 
Reisk. ad Artemid. p. 179. Βείβ, .Εὐκρίνω, που 
Græcum, Brunck. Αροΐϊου. p. 20. Valek. ad ίνα. 
Ρ. 447. εὐπράττω, Thom. M. 909. lon. ſin. Wakef. 
Eum. 350, ad Lucian. 1 720. 780. Sohneider. ad 
Xenoph. Ρο]. 4605..468/’ Selieſ. Mas.)“ 
s. εὐπράττω, conjunctim alieubi seribitur pro εὖ 


(p. 53.] 


δὲ Δαί- Α ““πράσσως 8. εἰ πράττω, Feliciter rem gero, Felieiter 


ς 
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res administr Aflertur εἰ εὐπράττων ἐς χρημάτων 
λόγον, Ῥτο Divite οἱ. pecumoso. ——— 
Bene aecerno οἱ seliga, unde ρατίἱείρ. ἐὔκρίψαν αρ. 
Mom. quod δε]ιο]. εκρ. ἐπιλεζάμενος, Od. Ἐι (108.) 
' Καΐ σφι ανῶν τὸν ἄριστον ἐὐκρένας ἀποπέμπων' [δίο 
olim edebatur, aed hodie legitur ο Barnesii emend. 
ἐν κρίναε, Ο6. II. V. 199.) Εθσείλας, Hom. uaur- 
{ΡΑΕ pro εὖ στρίλας καὶ παρασκενάσας, Ο4, Ἐι (246) 
 Αἴγυπτόνδε μὲ θνμὸε ἀνώγει ναντίλλεσθαι, . Νῆας 
5 ἐὔστείλαντα αὖν ἀντιθέοις ἑτάροισι, Bene iustructis 
apparutisqque navibus. Sie supra ἐθκρίνας.” [δεά 
hodie, salten in Ernest. Ed. legitur ἐν στείλαντα. 

[; Δυσαγρὴς, éoc, ὁ, ἡ. Oppian. Η. 3, 272. (ἣν γὰρ 
ἴδωνται, Ἡ "σ ἀίωσι ὀνσαγρέοι ἑλκομένοιο, 
uhi Schol. γοῦ κακῶς ἀγρευθέντος.) Ναἰκεί, Μάνε.] 

{' Ἐξαγρεῖ», Hes yehio est ἐξάγει», ἐξαίρει», Edu- 
“cere, Emere. 

Karaypet, Hesyehĩo est καθαιρεῖ, καταλαμβάνει,” 
Rescripa καθαιρεῖ, ut reete H. St., Is. Voss, ad 
Catull. p. 114. εἰ Perg.“ Albert. Apollon. Dyse. 
de Pronõom. 190.:. Σνρακούσωι ψίν' Άμανι ψιν γενο- 
µενα (δἱς,) Σώφρων. Ἡ διὰ τοῦ ψ γραφὴ ἐπὶ πλήθονε 
τασσοµένη οἰκειοτέρα τῆε διὰ τοῦ σφ. Καὶ σὺν ρα 
λέγεταιπαρ' Αἰολεῦσιν' Ὅτα πά 5 ἄσφι καταγρεῖ, 
Σαπφώ. Stura. "Αμιν ἡ ψὶν γ. Saltem οοετ, ᾽Αμῖνι” 
Bekker. Huc respexit Hes. Vide Volger. ad Sapphus 
Ἐτ, 80.2 οἱ Blomſield. in Mus. Crit. Cant. 2, 451. qui 
edidit ὅτα pro ὅτα,] 

[5 Προαγρέω, i. q. προα Cumeum Marmor 
Caylusii Recueil dAuliq. T. 2. Tab. li. MA- 
VAMALAMANIOS ---ΚΑΙ NAm. 
ΝΑΥΟΝ, ΕΝ ΤΟ ΓΥΜΝΑΣΙΟ κΑΤΕΙΡΩΝ Προ. 
ΑΓΡΗΜΜΕΝΩ, ubi ult. ν. cave cum Viro Docto 
7 183. accipias per metathesin pro ΠΡΟΗΓΕΡ.- 
ΜΕΝΩ, tanquam ſungerentur ΝΑΥΩ---ΠΡΟΗΓΕΡ. 
ΜΕΝΩ, Genitiv. ΠΡΟΑΓΡΗΜΜΕΝΩ ρεπάεια M 
ΔΑΜΩ, poniturque Rolice pro ΠΡΟΑΙΡΗΜΕΝΩ. 
Communi usu diceretur, Toũ δήµον ---ναὺν---καθιεροῦν 
προαιρουµένου, δε P. QGc C. templum ipsi dedicare 
wquuin ceuseute, ut, Προαιρούμενοι οὖν ἐμ πᾶσιν 
εὐχαριστεῖ», in Instroniorum Deereto Απίίφα. Asiat. 
Ρ. 119,90. De Æolieo ἀγρεῖν pro αἱρεῖν, ν. VV. 
DD. ad Hes. ν. ᾿Αγρεΐται” Καα, ad Greg. 690,] 

Aypera, Suidie λεπτὰ, Tenuia,“ IQuæ capi 
possuut. “In prior. Edd. male λεκτὰ, quod Portus 
verterat Teuuia εἰ subtilia, inepte prorsus, οἱ seneu 
ab h. J. alienissimo. Facile euim videre potuisset, 
uniea litera mutats, ser. ληπτὰ, quam lectionem, 
lacentibus licet Mas. me huio Ίοσο reete restituiase 
puto. Idem meudum oceurrit ap. Ηε». ν, ᾿Ελετὴ, 
ubi λεπτὴ pro ληκτὴ legitur.“ Kuster. Ζουαε. ᾿Αγρε- 
τά" λεπτά. "' δίο —— ubi Kust. corrigit 
ληπτά. Seusu meliori, nmirus tamen cousenaus 
Codd. foret, quamvis ſacilis error ob pronuntiatio- 
nem.“ Tittmann.)] 

[5 ᾿Αγρέται, Hes. παρὰ Κώοις ἐμνέα κόραι κατ 
ἐνιαντὸν αἱρούμεναι πρὸε θεραπεία» τῆς ᾿Αθηνᾶς, "' Sic 
Lat. Captæ, α Capi, dicehantur Virgines Vestales. 
᾿Αγρέται igitur est Capte.“ Βαΐπιας. Ορ. Ven. εκ- 
hihet "Αγρεται. “Ayecraud δοτ’ Albert. Auetar. 
Emendd. in Hes.] 


a περ ἀγρέται στρατοῦ. 
Vulgo, ἀγρόται.’ Τουρ. Emendd. 4, 369. Schol. 
᾿Αγρύται' οἱ ἄρχοντει. Εὶ δὲ " ἀκρύται, οἱ ἄκροι. 


γρόται 
ἀπὸ τοῦ ἄκρον' εἰ δὲ ἀγρύται, ἀπὸ τοῦ ἄγειν καὶ ἁγεί- 
ρειν.. ""Ακρύται Rob. quæ leetio notatur etiam a 
Turn. secl eam improbat Pauw. Contra ργαυ]ε- 
runt Brunek. Sehuta. Οἵπερ. { ἀγρύται, Pors, 2. Ἐκ 
ἀγρύταε, vel etiam ἀκρύται, modo γοκ illa ος φας 
notæ, sensus oritur coumodus, ἀγρόται, Qui agen 
dueuat, ἀκρύται, Qui in οχετοῖία præsunt.“ Butler. 
Utrumque vocab. nostru saltem sententia, repudiat 
Gr. lingus ratio; nam ἀγρύται neque potest ἔου- 
mari, μὲ imperitus Schol. perperam seribit. ἀπὸ τοῦ 


᾿ἄγειν καὶ ἀγείρειν, 90 αἱμῃίβσαγε, ut Butlerus ercdit 


Qui agmen dueunt. Avporcu esset ab ἀγρὸς, Ruetici, 
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eignit. huie Ίοεο minime convenit· Ὠείπάσνετο, Α. '' ἀῑοετὲ Arĩstoph. Grammat. hos esse γαµέαν τοῦ δε 


-- ad alteram νος. ἀκρόται atſinet λήΙ adhue in 
Gr saeriptoribus eomperimus, quo ἀκρύται ab ἄκρος 
ἀεεεεπάετε posse et asurpari pro Qui in exerceitu 
præesumt, nobis persuadeatur. ᾿Ακρύται ſormandum 
esset, non, ut Ξεἰνοὶ, πηρα, ab achj. ἄκρος, sed α 
nom. ἀκρὸς, quod nullibi axtat, ut ἀγρόται est a nom. 
ἀγρόε, "Νου ἀἹερίίεεγεί  εἴῖαπι,' addit Butler., 
modo adesset ſides Codieum, ἔκκριτοι, sed conje · 
eturis rarissime indulgeo, nisi in loeis plane despe 
ratis. Toup. in Hes. 8, (4) 968. ἀγρέται reponi 
vult οκ Ἠεε, Reposui rarum voe.  ἀρχέται. Eurip. 
Heracl. 755. παρὰ θρόνο» ἀρχέταν, 5* 1149. 
ἔπεσεν ἐμὸς ἀρχέτας.” Rlomfield. Sed ἀρχέται nimis 
a vulg soeriptitra, ἀγρόται, s. ἀκρύται, recedit. Omni- 
πο probanda est Toupii lectio ἀγρέται, οἱ ἄρχοντες, 
quam οἱ firmat Hes. glossa, ᾿Αγρέταν' ἡγεμόνα, beöv, 
et compos. voce. Ἱππαγρέτης, (Lex. Timæi 150. π- 
παγρέται’ τρεῖε οὗτοι ἐγένοντο ντες ἐν Σπάρτῃ,) et 
5 Παιδαγρέτης, "' Ἱππαγρέτας alio nomine παιδαγρέ- 
τας dietos 6.56, εκ Hes. sed castigato, intelligimus: 
Παιδαγρέται ἀρχή τις, ἐπὶ ἱππέων. Vulgo seribitur, 
5 Παιλαγρέται, (Ρτο απο 19. Voss. οου]{οῖί "Πωλαγρέ- 
τας}. Num ἵππεις ἃ πουὐτεπιοπῖϊν, sieut eraut, ἐφήβοι, 
κόροι, παῖδεες νουπναπίας, ut equites Romanos, Ju- 
venes appellat Lix. 2, 20. ubi ν. Drakenb.“. D. R. 
Plura ν, 11 Ἱππαγρέται. Απ hue referenda est Hes. 
Εἰσειαἲ " Κωλαρίας' τοὺς ἐκ τῆς ἀγέληι παῖδας. Ali- 
cubi sie seriptum repererat Hes. pro κωραγρέταε, 8 
κῶροε, Dorice pro κοῦρος, Puer, et ἀγρέω i. q. αἱρέω.] 

.᾿Αγρετήµατα, Hes. τὰ ἀγορενόμενα τῶν π », 
sed non sine ππεπάο,” ſladditur, Λάκωνες “1. 
ἀγρενόμενα, Virgines εαρία.” Perg. Soping. con- 
ſerri jubet ᾿Αθρήματα: Albert,, ᾿Αγρέται. “Imo 
ἀγρενόμενα, (αμα εν Pergeri conjeetura,) nisi Con- 
ventum virginum intelligit. Hes. ᾿Αγρετῷ' σννα- 
τα Τουρ. Emendd. ὃν 647.)] 

ϱ Αγρηνὸν, (γὸ,) Εείο α, Retieulum, δίκτνο», et 
«. ἔνόνμα δικτυσειδέε, Hées. ἀγρηνὸν ἀῑοὶ seribit ὃν 
ἀκτνοειδὲε, ὃ περιγίθενται οἱ βακχεύοντες Διονύσῳ, 
“quod ab Eratosthene νοσατὶ γρῆννν 5. γρῆνον.” 
Verha sunt: ᾽Αγρηνόν' δωτνοειδὲς, ὃ περιτίθενται οἱ 
Βακχεύοντες Διονύσῳ, Ἐρατοσθένης δὲ αὐτὸ καλεῖ γρῆ- 
νυν, ἡ Ὑρῆνον. ''"Ἴσως λείπει, περίβλημα. vVide 
Pollucem, (πιοκ eitandum,) qui πλέγμα fuisse ait, 
quod εἰ fortasse Hes. maluit.“ Heins. *ungerm. 
leg. eonjieit, Apn: δίκτνα, καὶ ᾿Αγρηνόν' ἔνδυμα 
δι, κ.τ.λ. Etym. (Αγρηνόν' ποικίλο», ἐρεοῦ», 
δικτνοειδὲς, καὶ ἔνδυμα δὲ ποιὸν,) εἰ Varin. exhibent, 
δικτυοειδὲς καὶ ἔνδνμα ποιὸν, (Ίππο in illo est καὶ ἔνδ. δὲ 
π.) Quomodo αρ. Πεν. etiam leg. censet Lederlin. 
πά Poll. ubi ἔνδυμα illud Tiresie trihuitur. Biel. in 
ſchedis Mss. ita distinguit: Apemn δίκτνα, καὶ 
ἔνδνμα ἀγρηνὸν, δικτνοειδὲς, ὃ κ.τ.λ. Hes. Γρίνος 
δέρµα.” Albert. Sed illud γρίνοες 8. potius γρινὸε εοε 
i. ᾳ. ῥινὸς, ut docet Kuster.) “"Α Polluce (4, 116.) 
nurmmeratur ἄγρηνον, seribitur enim αρ. eum propa· 
“roxytonas,“ꝰ fsed ο Μαν, hodie editur ἀγρηνὸν,) · in · 
ter vestes histrionum tragieorum, dieiturque fuisse 
“πλέγμα ἐξ ἐρίων δωτνῶδες περὶ πᾶν τὸ σῶμα, ὃ 
«6. Τειρεσίας ἐπεβάλλετο, Reticulum e luna plexum et 
totum corpus amiciens, quo Tiresias utebatur,“ 
hodie editur e Kuhn. emend. ὃ Τειρεσίᾳ ἐπερ.] "' ἵπ 
ẽLex. meo vet. dicitur fuisse ποικέλο», ἐρεοῦ», 
“. δωτνοειδὲς ἔνδυμα." 
ο 3) Κωλακρέται, Suidæ οἱ ταµέαι τοῦ δικαστικοῦ μισθοῦ 
«καὶ τῶν εἰς θεοὺς ἀναλωμάτων,” [ε Schol. ad Ari⸗ 
stoph. Vesp. 696.] “" Πες. esse dicit ἀργυρικοὺς τα- 
« µίας, quos putari a quibusdam µόνου τοῦ δικαστι- 
« κοῦ προΐστασθαι. J. Poll. (Β, 97.) seribit ταµίαε τῆε 
« θεοῦ, qui sorte legebantur, fuisse e numero τῶν 
« πεντακοσιοµεδίµνων, pecunias aecepissce presente 
senatu, voeatos fuisse Κωλακρέτας, habuisse po- 
“testatem etiam muleta liberandi, οἱ qua ab Archon⸗ 
ανα injuste esset irrogata. Aristoph. Vesp. (1. e.) 
RTBde χασκάξειε τὸν Κωλακρέτην’ τὸ δὲ πραττόµε- 
 νόν σε λέληθε. Paulo post (754. Κωλακρέτον 
«γάλα periphrastiee voeai τὸν ο... 
« ἀἰσεπν, Ἑωλακρέτον γάλα πίνειν. Schol. ε]αα 
«. 0οπι]οί (4 Αν. 1941.) cum Κωλακρέτας 19ο dixis· 
«« φεί τοὺς ταμίας τῶν πολιτικῶν χρημάτων, αυ] υηρίε, 


ο 


{’ καστικοῦ μισθοῦ, πόπ vero hujus solum egisse επ» 
“ram, etiam τὰ εἰς τοὺς θεοὺς ἀναλισκόμενα per 
nhos expensa fuisse; idque patere εκ his Απάτοιίο- 
“nis, Τοῖς δὲ ἰοῦσι Τ]νθῶδε θεωροῖε τοὺς Κωλακρέτας 
ϱ’ διδόναι ἐκ τῶν νανκληρικῶν ἐφόδιον ἀργύρια καὶ εἷς 
« ἄλλο ὅ,τι ἂν δέῃ ἀναλῶσαι: ταμίας απίεια fuisse et 
{6 προεστῶταε τῆς δηµοσίαε σιτήσεως.” [Ultima illa, τα 
µίαι δὲ ἦσαν κ.τ.λ. Vales. cum Maussaco ad Har- 
poer. εἰ Νοδίτο, non putat esse Androtionis, idque 
omnino reete.) Alibi idem Schol. (ud Vesp. 605.) 
“cum annotasset Κωλακρέτην voeatum fuisse τὸν 
Ε« κατέχοντα τὰ χρήματα τῆς πόλεως, τὸν ταµίαν τοῦ 
«’ δικαστικοῦ μισθοῦ καὶ τῶν εἷς θεοὺς ἀναλωμάτω», 
“subjungit, legem fuisse, ut aacerdotes πεοἰρετοπί 
“reliquins εποτΏοῖί, ut sunt δέρµατα καὶ κωλαῖ, al- 
“ludens forsitan ad etymon hujus voeabuli.“ [Hine 
sua sumsit Suid. Κωλακρέτης νόμος ἦν, τὰ ὑπολειπύ» 
μενα τῆε θυσίας τοὺς ἱερέας λαμβάνει», ἅ εἶσιν οἷον 
δέρµατα καὶ κωλαὶ, l. κωλαῖ, ut in Sehol. “Videntur 
dieti ἀπὸ τῶν κωλῶν», ος επίπι φας in sneris vietimis 
reliqua erant, ut pelles οί κωλαὶ, (1. κωλαῖ,) Colacretæ 
aecipiebant, tauquam ερεῖε ο lege.“ Maussac. "Έα 
est sententia Floreutis Ohrist. ad Aristoph. Vesp. 
¶. ec) e quo Maussaeus Ίο ad verhum trauseripsit 
taeito auetoris nomine. Sunt autein huc verissima. 
Nam εί Aristoph. Nub. p. 119. (πιο Plut. 1185.) 
Οὕκουν τὰ νομιξύµενα σὺ τούτων λαμβάνει; Schol. 
notat: Οὔκουν τὰ νομιθόμενα΄ τῶν ἀφοδευμάτων, παί- 
ἔων δὲ τοῦτο λέγει, δέον εἰπεῖν, τὸ δέρµα καὶ τὰς κωλᾶς, 
ἐπειδὴ νόμος ἦν τὰ ὑπολειπόμενα τῆς θυσίαε τὸν ἱερέα 
λαμβάνειν. "Αλλως. Τὰ ἔθιμα τῶν παρεχυµένω» τοῖς 
ἱερεῦσι δέρµατα καὶ κῶλα (1. κωλᾶς,) Φησὶν οὖν, ὅτι 
καὶ τῆς κόπρον τὰ νομιξόµενα λαμβάνειε, τὰ ἔθη σκώ- 
πτων.’ Vales. Sehol. αρ. Βτυπεοκ.: "Νόμοι ἦν τὰ 
ὑπολειπόμενα τοῦ ἱερείου τὸν ἱερέα λαμβάνει», δέρµατα 
καὶ κῶλα, |. κωλᾶς, Παίξων οὖν. κἀνταῦθά ελαμ- 
βάνειν αὐτὸν τὰ νομιθόµενα ἐκ τῶν ν, 
Vide ποῖ. ad Thesm. 7608.” *Dicti sunt quasi Κω. 
λαγρέται, ἀπὸ τοῦ ἀγρεῖν τὰ κῶλα, Όμος ρατίες cape- 
rent ο saerificiis immolatis. Hes. ᾿Αγρεῖΐται" 

νεται.’ Kuhn. ΑΙ secundum Damu. εκ, Hom. 
2183. Κωλαγρέτηε est ab ἀγείρω, Colligo, et κῶλον, 
Membrum. Vide Pauv. mox in Λιναγρέτης οἴίθη- 
dum. lu Pollueis loco Ed. Ρε, Κωλακερταὶ εχλ]νεε, 
«0. A. Κωλακρεταὶ, in marg. Κωλακεραὶ, (Μ9. 
Jungg. Κωλακρέται.) Vulgatum econstanter habent 
plerique omnes.“ Kuhn. Κωλαγρέται habet Cod. 
Falekenb. Zonar. Κωλαγρέτης' ὁταμίας, “Κωλαγρέ- 
ται, Aet. τα]. 1, 9969’ δο]πεί Μεν, 
Timæi Lex. ἹΚωλαγρέτας οἱ ταµίαι τοῦ δικαστικοῦ 
μισθοῦ, καὶ τῶν εἰς θεοὺς ἀναλωμάτω». “' Κωλαγρέταε, 
νε, ut alii seribunt, κωλακρέται, a Schol. Aristoph. 
γεερ. 099. diei traduntur ἀπὸ τοῦ ἀγρεῖν τὰς κωλὰς, 
Quod vietime partes caperent. (Non diserte οἷο 
tradit Schol. nec ν. ἀγρεῖν αρ. eum ουσ σε: ea tan· 
tum dieit, quæe Noster attulit, et nos modo ο Suida 
attulimus:) ut µαξαγρέταε dixit Ariſtias ap. Athen. 
686. Glossographus noster bene iis tribuit εἰ Judicis 
lis, οἱ Saeri Pecunite euram. Lex. Rhetor. Ms. (in 
Bekk. Anecd. Gr. 975.) Κωλακρέται" οἱ τῶν ἀργυρίων 
ταµίαι καὶ τὸ, (1. ut iu Bekk. ταµίαι, οἳ τὸ) δικαστικὺν 
ἐταμιεύοντο τριώβολο», καὶ τὰ εἰς τὰς θεοὺς ἀναλισκό- 
µενα χρήματα. Quoeum consentit Sehol. Comiei ]. 
ο. nisi quod universe εἰς θεσὺς scribat. Hes. Κωλα- 
κρέται' ἀργνρικοὶ ταµίαι, οὔς τες οἴσνται µύνου τοῦ 
δικαστικοῦ προΐστασθαι. («Ίχμο µ.τ. δ. µισθοῦ. Sic 
Βμίά. Τϊαμοας, et Seliol.acd Aristoph. Αν. 1641.’ Τουρ. 
Emendd. 4, 918. vide nos infra.) In 19 Grammaticis, 
quos Hes.signifieat, est etiam is, qui Δικῶν Ὀνόμανα 
collegit, in Bibl. S. Germ. Gekk. Απεοά. Gr. 190.) 
Κωλακρέτας οἱ κρατοῦντες δικαστικἠν Θηµίαν. Qui 
Aristophanis Grammatici auetoritatem secutus vide · 
tur. ls enim statuerat, unius judieiarice ρεουπία, 
που publice universe, curam ad κωλακρέτας perti- 
nuisse. Sed eum εκ Androtione reſellit Seliol. Comiei 
ad Αν. 1640. (1.56) Κωλακρέται etiam, quantum 
quisque pecunie ad publieas trireme⸗ conferret, de- 
soripsisse videntur. Etym. ται, |. 

ται οἱ τῶν ἀργυρίων ταµίαι, οἳ τὸ τριηραρχεῖν ἕταττον. 
Harpoer. ν, ᾿Αποδέκται εκ Androtione narrat, Απο 
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δέκτας a Clisthene, multa in Reip. Atties forma πς- Α videtur de interpretamentis d Eane abhblaudiri pos- 


vante, in Κωλακρέτω» locum esse surrogatos. Vide 
ihi Maussac. et Vales. in Maussac. Nott. 995. 
CAntiquitus diversi erant a Ταμίας Κωλακρέταε, 
aiquidein in eorum loeum auecessisse ἀῑσαί ᾿Αποδό- 
xras jubente Clisthene Harpoeratio. Kuhn.) At J. 
Poll. 8, 07. Κωλακρέτας ροοί ᾽᾿Αποδέκτας memorat, 
quasi ]{ ᾿Αποδέκταιε —— — τῆς θεσῦ, 
κληρωτοὶ μὲν ἐκ πεντακοσιομεδίμνω» ἦσαν τὰ δὲ χρή- 
µατα παρελάμβανον τῆς βουλῆε παρούσης ἐκαλοῦντο 
δὲ οὗτοι Κωλακρέται ν ὃ ἐξονσίαν καὶ —— 
λεῖν, εἰ ἀδίκως ὑπὸ τῶν ἀρχόντων ἐπιβληθείη. Ἐκ ή 
aatis superque iutelligi arbitror, quam juvenili levi· 
tate D. Heins. ad Sil. Ἡ. 1, 119. seripserit, nugari 
Græcos istos, qui Κωλακρέτας Ἐταείος aut Thesnu- 
rarios dieaut. Post hæe a nohis seripta editaque, 
Caylus. Recueil d'Antiq. T. 2. Tab. 65. Marinor 
Oyricenum prodidit, in quo ΥΕΒΒΟΜ 4 Κωλακρέτης 
ſformatum, εἰ hueusque inauditum, "Κωλεκρατέω, 
Ἱερίίων, Οἱ δὲ ἐκωλεκράτησαν ἐπ᾽ ἑταιριῶν, Κορράγον 
Τιμόθεος κ.τ.λ. Cum de seriptura Lapidis, qui 
aune Parisiis servatur, dubitari Ώου possit, t 
ſortasse aliquis, verbum per eolonos Athenis Cyaieum 
translatum, vulgi ore depravatum esse. satius 
est, eulpam in marmorarium conſerre, qui, duahus 
literis temere transpositis, ἐκωλεκράτησαν sculpserit 
Ρτο "ἐκωλακρέτησαν. Ceterum (πιο) glossam 
etiam habent Phot. (Κωλαγρέται' οἱ ταμιεῖαι, |. τα- 
µίαι, τοῦ δικαστικοῦ μισθοῦ καὶ τῶν εἰς θεοὺεἀναλω- 
») εἰ Suid. Quam qui in Platone quærere 
inatituerit, operam perdet. ταµίαι Ms. ταμιεῖαι, 
(εί οἷο Ῥ]νοι.)” D. R. Iterum FPhot. Κωλαιρέτας γα» 
μεῖαι (1. ταµίαι, ut tacite corrigit Βε]νεί, ad Greg. 
Ο. 569.) τοῦ δικαστικοῦ, οἷον καὶ τὰ εἰς θεοὺε ——— 
μενα χο». “'Βεείε Theologus literatissimus 
Animadv. ad Phot.“* Loceo οἷον —* οἵ. Soilicet ae· 
centum habuerunt Ῥτο nota tae hiea 
ον.” Βεϊμεί. |. ο. οἱ. Schleusner. τας Κον. αν λοι, 
Contrario modo, ut notat ἰάεπι Βοἶνοί, pececatum οεί 
in Τε. Rhet. αρ. Ruhnk. ad Tim. 62. (et Βεικ]ς. 
Aneced. Gr. 991.) ubi Baſt. pro, Οἱ τῇ ελίµακι δια- 


στρέφονται τὰ µέλη στρεβλούμενοι οοτηϊβίέ, Οἶον, Τῇ 
κλίμακι οἱ τὰ µέλη µενοι, ΕΧ 
Etym., Οἶον, Tij «λίμακι δι φονται :----οἷον τὰ 


ο. Βεά illud οἱ, quod non agnoseit 
R. in hoe ceoutextu sensum nullum habet. Lege, 
Οἵον, Tn ελίµακι διαστρέφονται, τὰ µέλη στρεβλούµε- 
νου, (0: verba εκ Auetore quodam nobis ignoto sumta 
sunt, deinde iu Etym. dele istud οἷον ante στρεβλού- 
µενοι, Ceterum in Photii glossa, Κωλακρέται΄ ταμίαι τοῦ 
δικαστικοῦ, οἳ καὶ γὰ εἰς θεοὺε ἆ. —* ν, 
ποῖα µισθοῦ abesse, quod etiam abest in Hesyenio, 
eui id restituit Τουρ. supra eitatus.)] 

” Λιναγρέτηε, ὁ, Reti ceuptus. Lycophr. 207. 
5 Αἰθνιόθρεπτος, πορκέων λιναγρέτης, Ῥαἱ., λιναργέτης, 
βἱ λεναργέτῳ. Sehol. ᾿Αντὶ τοῦ ὁ " κυκνύθρεπτος ὁ 
λιναγρέτηε, καὶ ὁ ἀγρενθεὶς ἐν λένοις καὶ δωτύοις γῶν 
πορκέων καὶ ἁλιέων. Phile Carm. 103. Δέον γε μὴν 
λαβόντα τὸν λιναγρέτην, Αὐτοῖε μὲν ὀστράκοισι θλᾷν 
ἐξαπίνηε Λίθον βολᾷ βαρείᾳ ἐν μιᾷ μόνη, -'Ία 
seripsiĩ pro λιναγέρτη», quod in Με. οἱ, quia utrum- 
que idem sonat, εἰ locus sextus in his ipeis mavult 
iamhum, quam spondium. ΔΕ ἀγείρω ſit ἀγέρτηε 
εἰ ἀγρέτης, ut Exruditi sciunt, εἰ sie λιναγέργηε οἳ 
λιναγρέτης που differunt. (Αγέργης εἰ λιναγέργης 
sunt voces nihili. Vera leetio et unioe vera formu est 
λιναγρέτηε, quæ deducenda est non ab ἀγείρω, ut 
nee κωλακρέτηε 8. κωλαγρέτης, quiequid Damm. ο0η- 
tradiceat, sed ah ἀγρέω, verbo de piscatorihus proprie 
dieto.) Ίρθα νοκ siguifieationis est απιρίρυας; nam 
vel Linum tractantem denuotat, vel Retiarium, qui 
post —— retia ceontrahit εἰ colligit iterum. Fo- 
aterius hie sumendum, ut quisque videt: quare ΡΕ). 
scatorem verti. ¶ secundum Gr. Ἱπρασο 
analogium, non potest signiſicare Linum traetautem, 
neo Retiarium, qui post eapturam retia contrahit et 
eolligit iterum; sed aimpliciter ponitur vel pro Reti 
οπρίυ», ut αρ. Lycophe. L. e. vel pro Piscator, ut 
hie, a λένο», Rete, εί ἀγρέω, Οπρίο.) ΑΡ. Hes. Λινα- 


Quod λιναγέρτη» etiam οοπβσπι!. Βεὰ ουἰά tibi 


σ 


υπ Haud eredo, si paulo sis perspiescior. 8ος, 
suspieor, Λιναγερτουµένη” ἐνημμένη λίνα, " καλοεί- 
µων, λενεργοῦσα. Sie ista helle 9ε Ἰανεμ, Flurs 
alias. Nuno properamus ad ipsos οµτοετεν.” Pauw. 
Distingue, ἐνημμένη λίνα, κακοείµων», λινεργ.” Is. 
Vosas. “'δίο Phavor. exhibet, et ανν. uhi Ἀεναγρέ- 
τη», 8. λιναγέρτη», quocl glossam nostram confirmat. 
Sed καλοείµω» legit V. C. quem vide. (Vakef. ad 
marg. αθετί εκ Hom. H. in Apollin. 108. ᾿Αξέμεν 
Εἰλείθνια», ὑποσχόμεναι µέγαν ὅρμον, Ἀρυσείοισι λί- 
νοισιν ἑεργμένον, " ἐννεάπηχν», sed hrec alio spectant. 

permutatione voeum κακὀε et καλὸε olim πιοπυῖ- 
mus.) H. Steph. (νίάε ἵπ Λιναγερτουμένη,) ἐνημμένη 
λινᾶ, κακοείµω». ἵπ ſine ser. forte,. Λεγεργοῦσα, υἲ 
sit nova μοδα, sine interpretatione.“ Albért. Vel 
seribe " λιναγρετονµένη, νεὶ vaetathesin literarum 
intellige, eujus ſigureæ exempla manu larga dedimus 
supra τη .An λιαγρέτης pussive sumi 
possit pro Reti eaptus, ut αρ. Lyeophr. ]. ο,, nohis 
liceat dubitare; nam cetera composita θηραγρέτης, 
κωλαγρέτης, µαξάγρέτης, sunt πείνα. Elleet. quam 
exhibent quidam Codd. λιναργέτῳ, pene suspicumur 
sur. ꝰ λινάγρετο. Voces, 4: in ετηε desinunt, sunt 
activæe, non passive. Etym. Ἐχέτης ὁ πλούσιος, ὡς 
Γ/νδαροε, ἀπὸ τοῦ ἔχω ἐχέτης, σθένω "σθενέτης καὶ 
5 ἐρισθενέτης. “ΑΛ prrsenti nascuntur substantive in 
ος, ἀρχὸς, ἁγύς: εί ετης, , "λαμπέτηε, utrum· 
que est, πε Schueider. dubitet amplius, αρ. Etym. 
1965. (666. Λαμπετῶ' ὥσπερ ἀπὸ τοῦ εὔχω γίνεται 
εὐχέτης, καὶ βάλλω " βελέτης, καὶ ὁκατηρελέτης, οὕτω 
καὶ παρὰ τὺ λάμπω, λαμπέτηε, καὶ ἐκ τούτον λαμπετῶ,) 
εἰ dedueuntur hine νν. εὐχετῷ», ετᾷν, εἰ ""λαμ- 
πέτις, Ὁ ἐρλαμπέτα. δἱο ἐχέτης, έτης, ἑπέτης, 
"πανδερκέτης, πανδακέτηε, inultaque alia α præesenti- 
hus ohsoletis γενέτης, εὐνέτηε, στεροπηγερέτης, θηρα- 
γρέτης.” Lobeck. Diss. in FPlrynichi Ecll. nondum 
είς. "'Εὐχέης, Qui votum {αοι, VV. ΕΙ” 
Sumtum videtur ε Phavor. qui Zonaram εκεοτίρεεταξ: 

αέγην' ὁ Ὁ καλύθριξ, εὐχέτηε (ία Ῥ]αν. pro quo in 
Zonara η ίσο εὐχετὴε). δὲ, ὁ εὐχὴν κοιῶν, ψιλόν. 
Ceterum ο Κὶ φεηίοπεία θηραγρέτης formatum 
est ab οὐφο]είο presenti; at εὐμμά σπα veteres est 
uh ἀγρέω, ut κωλαγρέτηε, οἳ μµαδαγρέτης,. Lobeckio 
tamen {Ἀνεί, quod οπιπῖα fere nominu in ετης desi- 
nentia sint a verbis in ω, που in εω, desineutibus. 
Sed viderint alii, quibus Deus otiu ſaciat.] 

[. Μετάγρετος, ĩ. q. πεδάγρετοε, de quo iufra m 
ἀἰσείιας,) 

[’ Φιλαγρέτης, ὁ, Venationis atucliosus, ΌΝΡΕ "ϕι- 
λαγρέτιε, Ὠήπαα, epith. Paul. 811.73. Ὄρθριος εὐπλέ- 
κτοιο λίνου νεφοειδέί κόλπῳ Ἔμπεσε σὺν κίχλῃ κόσ 
ἠδυβόας, ..» μὲν πανάφνκτος ἕλε ας Ἡ I 
ἀπέπτα Ἐξ ὀρνιθοπέδας φδὺε "ἐρημοφίλας, H τάχα 
πον "τριµάκαιρα Φιλαγρέτιε ὄρνω ἀοιδὸὺν "Αρτεμις 
5 εὐμύλπῳ λῦσεν ἄνακτι λύρηε. Pro φιλαγρέτις 8υΐεπι 
in VOrph. Ηγπια. 9ὅ-- 56. ουὶ Ευ] ᾿Αργέμιδος θυµί- 
αμα, εδ "φιλαγρότις: Λνσίξωνε, " φίλοιστρε, κυνη- 
γέτι Ἀνσιμέριμνε, Εδδρομος, ἰοχέαιρα, Φιλαγρότι, 
. ὑφοιτε. ''"Φιλαγρέτις, Μνερτ. Bacch. 1018. 
Jacobs. Anth. 11, 197.” Βοΐνεί, Mas.] 

[5 ""Αγρετεύω, luser. αρ. Biagi acl Monum. Gr. 
Naniana p. 161. ο. p. 198.” Boissonad. Mas.] 

JAPpou, ὤ, Ε. ώσω, P. ωκα, i. 4: ἀγρεύω. 

{ ᾿Αγρώσσω, Ἱ. 4. ἀγρεύω, et de omni genere vens · 
tionis dieitur, ut de piscium venatione, 04. E. (585.) 
ILxoce ἀγρώσσω», [Ῥνευο-ΡΒἱά. θηρεύω», ἀγρεύων. 
Ita ippum θηρεύω de piscatioue usurpatur, Athen. 
ϱ0.” Scott. ΑΡΡ. ad Thes. Ηεν. ᾿Αγρώσσω»' ἀγρεύων, 
Apollon. Lex οἷον ἀγρείων. Suid. et Ίουα. A- 
γρώσσω' τὸ ἀγρεύω. Ἰ.γεορΗχ, 698, Oppian. Ο., 1, 
199. Χείματι  δ' ἐν µεσάτῳ µέσον ἥματος ἀγρώσσοιε». 
Vul. µέσον ἀγρώσσοιο «πι Rittersh. εἰ Bodino 
οσἵτεχι, Forma media verbi ἀγρώσσω που usitata.“ 
Sehneider. Nicand. Th. 416. Hesyeh. ᾽Αγρώσσεύ 
θηρεύει. ᾽Αγρώσσοντες' ἀγρεύοντει. Callim. H. in 
Apoll. 6ο, * Ruhnk. Ερ. Or. 140. Athen. 38. 
Teeta. ad Lyeophr. p. 061.” δεν, Meas. Etym- 
᾽Αγρώσσω' —— ὁ χαρακτὴρ, ἀκὺ τοῦ ἀγρὸς 
ἀγρώσσω" τὰ γὰρ δύο σσ τὰ ἕξ λαμβάνουσι φωνήεντα" 
ρὸ δὲ ο οὐ λαμβάνονσι» οἷον τὸ αν παρὰ τὸ ἄλλοι, ἆλ» 
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η΄ δειδίσσω, τὸ τ’ ἀφύσσω, τὸ ἀπαντλῶ, τὸ ν' ὀνειρώσ- 
σω, ἀγνώσσω, τὸ ὦ' ὥστε ἔχεις μὲν δοῦναι τὸ ο, οὐκ ἐν 
παραγωγῇ δέ’ τὸ γὰρ ὥσσω ἀπὸ τοῦ ὕπτῳ γέγονεν.] 
4 Ἠερ. ἀγρώσσατο εχροηίί etiam Irritum {εοῖς, 
rugtratus οὐ, [ἠθέτησεν, ἐψεύσατο.] ''"Αγρήβετο, 
Idem affert pro ἠθέλησεν, Voluit,ꝰ [α0ή Alhert. cor⸗ 
it — ώσατο, Idem exp.· ἠμέλησε, 
Non ecuravit, Feglexii, ĩtem ἠθέτησε, Irritum ſecit. 
et διεψεύσατο, Felellii.ꝰ [0οὰ. Ὑεη. ἀγερούατο, Ad 
ἀγέρωχον.” . .'" ΟΗΝ. ᾽Αγερώψατο". ἠμέλησεν." 15. 
Voss. Pro ἀγερώσατο Is. Voss- ἀγεῤῥώσατο sribit.] 
“'"Αγερώσσει quoque Idem aſſert pro ἀθετεῖ, Irritum 
3— faeit. Φον * * * εἰ ἀγρυπνεῖ, —— 
Et, Vigilat. Πε, Του. γεῤῥώ ῴσσει per duplex ⸗ 
* ᾿Αθερώσσει, Suid.“ [ει Zonur.) exp. 
5 ἀγρνπνεῖ, Vigilat, Insomnis est, pro quo supra οκ 
*NHes. habumus ἀγερώσσει.” [.. UVtrumque eorru· 
ptum esse εκ ἐγρήσσει, quod Poetis idem est ας ἄγρυ- 
πνεῖ, εἴ cum ἀγρώσσει hiC eo—funditur ab Hes., ceuset 
peritissimus — Nott. Ass. οἱ Diatr. Anti- 


- — — 


Gronov. 41. Inſfra: Ἐγρήσσω»" ἐγρηγορὼς, ἀγρυπνῶν. 
Albert. 


᾿Αγρώστης, ον, ὁ, Venator. Itein Operarius, Hes. 
[ἐργάται, θηρενταί, Βμίά, ᾿Αγρῶσται' οἱ κυνηγέται, 
ἀπό τοῦ ἀγρώσσω ῥήματος. "Όμηρος Ἴχθτε ἀγρώσσων. 
Et aic λος, Λεξ. ῥητορ. οἱ Ῥνναγ. Λεξ, χρησ. 568 in 
hoe loeo legitur ᾿Ἐχθύσιν Ῥτο Ἴχθο.. Ζοπατ. ᾽Αγρώ- 
σται, (1. ᾿Αγρῶσται, ἵπ Etym. ἄγρωσταί.) οἱ κυνηγέται, 
ἀπὸ τοῦ ἀγρώσσειν. Réspicitur ad Schol. Apollon. 
R. 4, 1760.3 ᾽Αγρῶσται' οἱ κυνηγοὶ, ἀπὸ τοῦ ἀγρώσαω 
ῥήματος πέπτωκεν. (Ἠίπς tuearis Schol. αά 4, 1077. 
contra Blomf. ad νο. δ. ο, ΤΗ. 407. γέγονε το 
πέπτωκε φοεἱροπίοιη,) Ὅμηρος, Ἰχθύς ἀγρώσσων πυκωὰ 
πτερὰ δεύεται  ἄλμμ. .''Ὦ., R. ad Timwum 14. 
Eurip. Rhes. 96060. Wakeſ. Ἠετο. 976. Musgr. ib. 
οι εν Λος 6, 949. 19, 41. Brunck. Apolſon. R. 
997. Ῥορ]ιος], 8, 591. Ἠεγα, Hom. ὅ, 51. Lobeck. 
Α].Ρ. 274.” Βοο[, Mss. Vide supra 088. ς---δδ. α.] 
ΙΑγρώστηε, Genus phalangii, Ncand. ΤΗ. (794.) 
᾽Αγρώστη; γε μὲν ἄλλοι, ὃ δὴ λύκον εἴσατο µορφῇ, 
[Vde Schneideri ποί,] ᾿Αγρώστωρ, [ορος, ὁ,] ap. Ελιά. 
Alex. [472. In Schneideti Lex- per errorem ο Nicand. 
Alex. αβετίης "' ἀγρωστὴρ, quam ſormum in Gr. seri⸗ 
ptoribus nondum vidimus.)] 

᾿Αγρωστῖνος, ὁ, Venator. Item Rustieus, εἰ ᾿Αγρω- 
στῖναι, diet Μοπίκις Ἀγπιρμας, Ἠεν. [Νύμφαι 
ὄρειοι. 'Ονη, ᾿Αγρηστῖναι,” 15. Voss. Πο, 'Α- 
γριάδες' Ὀύμφαι. Vide supra 080, h. 686. a-b. ] Ideo 
autem sie dieta zunt, ut opinor, quod, eum αἶπί 
venatriees, gaudeaut montibus oh ſerarum in illis 
copiam. 

"Σνναγρώσσω, Una γεπος, '' Νοπη. Dionys. 11, 70. 
(ΜΊέμνε µοι ἀγρώσσοντι συραγρώσσων Διονύσῳ:) 809. 
(Οὐκ ἔτι Βασσαρίδεσσι " φιλοκροτάλοιαι κελεύει», Οὐκ 
ἔτι θηρεύοντι σνναγρώσσειε Διονύσφ.);' WVakef. M⸗s.)] 

Ποδάγρα, (ὁ/) Ρεάίκα, Tendieula, Βυά, citans ο 
Xenoph. Κ.. Π. 1, (6, 19.) Δουλοῦν ὧς ἁγρίους πλέγμασι 
καὶ ὀρύγμασι, ἐλάφονε τε ποδάγραις καὶ ἁρπεδόναι, 
ΑΡ. J. Ρο]. δ, 4, (93.) Ποδάγρεια, quu εἰ ποδοστράβη, 
ita enim seribit: Ἡ δὲ ποδάγρεια ἵσταται μὲν ἐλάφοις 
καὶ ὑσὶν ἔσθ' ὅτε, καλοῖτο ὃ ἂν καὶ ποδοστράβη. [8δεὰ 
hodie e AMss. legitur ποδάγρα, ut ὅ, 19. Ποδάγραι, 
ἁρπεδόναι, εἰ 10, 141. Hes. Hyn' παγὶς, ποδάγρα, 

όχος. Ύρα᾽ τὸ τῶν ποδῶν πάθος, καὶ πάγη. 
Βμίά, Ποδάγρα. Τάφρονε ὤρνξε, καὶ ποδάγρας ὑφῆκεν ὡς 
θηρίοιε τοῖς πολεµίου, ͵, Læon. Τατ. 13. ᾽Αστεμφῆ πο- 
δάγρη», καὶ δούνακαε " αἰθυκτῆρας,. Καὶ λίγα, καὶ γυ- 
ρὺν τοῦτο "λαγωόβολο», αὓὶ ἀποοῦ»,. σὲ, Uitium 
ad Gratii Cyu. p. 190, 9, Vocatur etiam ποδοστράβη 
secundum Hes.ꝰ ĩmo εσυ μα J. Poll. 1. ο, "Τουρ. 
Opusc. 1. 14. 310. Jaco 5. Auth. 8, 26. 9. 367. 
Ζειη. ad Χεπορὴ. kK. Η, 190.” Βοϊμεί. Με. Oppion. 
6. 1 1960. " παρτόδετον µήρινθον, ἐθπλεκτύν τε ποδά- 
γρη».] autem deduetione dicuntur µνάγρα 
εί γαλεάγρα εἰ βαλανάγρα, atque alis, qua suis 

i locis, ut µνάγρα in ος, εἰ γαλεάγρα in Γαλῆ, 
— »άγραν die lam ait παρὰ τὸ ἀγρεύειν τὴν 

(λανον, quem sequenddo, de ceteris itidem dicemus 
παρὰ τὺ ἀγρεύειν τους πόδας, τοὺς µύαε, τὰς γαλᾶς:. οὐ 
vicinior est declduetio a nomine, μὲ ποδάγρα οἷι ἡ τῶν 


(ρρ. 639 644)] 
λάσσω' τὸ ε, παρὰ το πῦρ. πυρὺε, πυρέσσῳ' πτήσσω, τὸ A ποδῶν ἄγρα, 


585. 140. Munth. Obss. ο Di 


ἐν " Τραγοκοδάγρφᾳ, 5, 056. 


υἱ φετνεπι, Ώου μέ ροηήααι, «ο Μοἰίαη.] . 7, (46) 


Ζώγρει, ᾿Ἀτρόοε νἱέ: Κ. (378) αὐτὰρ ἐγὼν 
ἐμὲ λύσομαι, 4. ϱ, (93.) " τε τοὺς μὲν 
 τωὰς δὲδξώ : 7. ᾽Απέθανον καὶ ἐθω- 


8. 5, 1, 11. ὅ, ὁ, ὅ6.] οἱ οείοτος. || Ζωγρῦ, ΥἨίβεο, 


Vegeto, um reddo. Ἡ. E. (6697.) δὲ πνοιὴ 
βορέαο .. ουσα κακῶς —— θυµόν. 
Ubi Eust. exponit ἀνεξωκύρει, ἀγείρονσα τὴν βωὴν, 


. 


addens, alihi, ut in locis quos modo citavi, αρ. eund 
poetam ξωγρεῖν ε946 τὸ θῶντάς τινας ἀγρεύει» 

λωσίαςνόμφ. Anuotat etiam, quod hie Ξωγρεῖν θνμὸν 
dixerit, αἰἰθί θυµηγερέειν ab «ο dietum 6446. ldem 
Eust. 639. hoc Ξωγρεῖν esse ait Δωὴν ἀγείρεν καὶ 
τὴν λειποθυµία» ἐπανακαλεῖσθαι, ΕΙ. Ἠοεν, 
Neutiquam 


int. Si hac πιεί essent judicii, pro Δωογορήσεται, 
ἐν ξῶον ἀγρεύσεται.”’ Darnaud. Leei. Gr. 69. 
“Nihil mutandum. Intelligendus Hes. οκ. τῶν 
6, ΔΡ. quos ξωγρῆσαι pro Hebr. MM. Viviũeare, 
—— ———— 15. 18. Jos. ϱ, o. ei 
ibi. . H. .qui hoc seneu ὰ τὸ ξωὴν 
ἀγείρειν dedueit, ρταεωπίο Lust. —— Ind. 
εἰ Pearson. in Symb. Apost. Art. 5. p. m. 468. Co- 
titabam aliquando, num ap. Suid. pro Ξωγεῖσθαι, 
quod « ξωγρεῖσθαι φετὶ- 


ωογυνεῖσθαι εκρ]ἰοαί, etiam 
ptum fuerit τ Αἰῑνετι,] -'Ζωτεῖσθαι, δυϊάα ον 
ἵ Ξωογονεῖσθαι, ἵπ Μ9. etiam 0ος.” [εί Ζομας, Ζωτεῖ- 
σθαι τὸ Εωογονεῖσθαι, item Cyrillus Tittmanni. 
Phot. Lex.* Ἴσθαι". Ἡ (Οµ4. Β. 

εἴσθαι.) An οἱ hoe Suidæ τεάἀεπά η 1” Ανν. 
Hie ἆμα νν. absque suis interpretamentis. Ser. 
——————— 
σεται. Inſra: Ζωογόνος: ξωοκοιός.’ Τουρ. Emendu. 
8, 556.] Fuerat autem, secundum haue sixnif. οἱ 
deduetionem, ponendum potius η ᾽Αγείρω aut in 
Ζωὴ νου verbium; sed ἆμαν ejusdem verbi signit 
separandas non putavi. Vide — [Ηει. Ζώ- 
γρει’ Ξῶμτα λά ». ἄγρενε, Ζωγρεῖ 9ῶ λα 


- - . J 


εξ 


J 


η] 


ἀγρεύω ⸗ 
φύλασσε, οἷον"' Ζώγρει, ᾿Ατρέων (1. Ατρέος) οἱέ. 
τὸ ξῶ καὶ τὸ ἀγρεύειν, ὁ τὰ θῶντα ἀγρεύων, 
γρεῖ' ἀντὶ τοῦ Ξῶρτας λαμβάνει... Apollon. Lex. Ζώ- 
— Ξῶντα λάμβανε, καὶ πληθνντικῶς' Ζωγρεῖτε (1. e.) 
' Ζώγρει ἐπιπνείονσα, (1...) Gloss. in 
Octat. Ζωγρήσασθαι' Ξῶντας αυλλαβέσθαι. 1. Poll. 
1, 1060. ) . σας, ᾿αἴχμαλω- 
» θωγρεῖν, Ξώντων τ 


τίσαι: ὃν 11. Τι 

καὶ τὰ ὤμοια, Vide Suicer. Thes. Biel. Thes. 

ↄner. Lex. Fessel. Advers. Sacr. 1, 486. Wolf. ad 

2 Tim. 5,00, p. 315. Albert. Ῥετίο, Crit. ad ο Tim. 

2, 96. Ἐλεηετ. Obsas. 88. in Ν. Το 3, 816. Ottium 
icil.eJ ad N. T. p. 144. D. Heins. Exerce. 

8. iu Luc. 6. 10. 

(qui notat ξωγρεῖν modo signiſicare οἱ “Λά perni- 

oiem eapere, ut 5 Ρατ. 26, i2. Ἐθά καὶ ἑκρή- 

µνιξο», εί Πἰοὰ. 8. 965. α. Πολλοὺς δ᾽ ἐν αὐτῇ 


8 
δ 


eapere 

2352342.“ Schæf. Mss. Buitimann. Lexilog 129 — 
31. verbo ξωγρεῖν utitur Charito 7, 6. de 
παγίθης, ᾽Αλλὰ αἱ μὲν εὐθὺς ἀνετράπησα», ἂς δὲ καὶ 


— 
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τὴν γῇ σας ἐξώγρησεν αὐτάνδρυνε, πο- Α 
— —— Mar. 399. ΄ * Dorv. ad 


Charit. 690. Jacohs. Anth. 9, 389. 11, 35: Heyn 
Hom. 5, 124. 191. 6, 79." SeheMes] 

Ζωγρία, ἡ, Ipse actus capiendi vivum, aut vivos, 
unde Θωγρίᾳ λαβεῖν i. q. ξωηρεῖν, (Ἄρετε aliquem 
επι vitee οοπφεεναήσπε. Herod. Ζωγρίῃ ἔλάβε τὸν 
Ἱστιαῖον, [6, 38. Αὐτόν τε "Ἱστίαῖον ξωγρίῃ ἔλαβε: 
(6, 37.) Καί μιν οἱ Λαμψακηνοὶ —*— αἱρέουσι 
ξωγρίῃ. loeum attulit Snid: etiam habens 
Ζωγρία' τὰ (1. τὸ) Ξῶα ἀγρεύειν. Ῥωγρίᾳ λαβεῖν' ἀντὶ 
τοῦ θῶντα κρατῆσαι καὶ λαβεῖν. Καὶ Πολύβιος Οἱ δὲ 
γενόµενοι Ξωγρίᾳ κύριοι τοῦ στρατηγοῦ, τοῦτον ἀνεσταί- 
ρωσα». Ζοπατ. . λαβεῖν' ἀντὶ τοῦ Φῶντα λαβεῖ», 
κρατῆσαι. Οἱ δὲ γενόµενοι Ξώγρια κύριοι τοῦ στρατοῦ 
(1, στρατηγοῦ) τοῦτον ἐσπαύρωσα». ''"Τ,, δωγρίᾳ, νε] Φω- 
γρείᾳ, ut Suidam eorrexit Kuster. (ΟΕ. Port. Lex. lon. 
h. v.“ Titimann. qui ad Polyb. 1, 79. (Γενόμενοι Ξω- 
γρείᾳ κύριοι τοῦ πρσειρηµένον, υγίκα τοῦτόν μὲν 
ἀνεσταύρωσα», ubi Cod. Vat. σαπι Suida εἰ Ζοπηγα 
Θωγρίᾳ exhihbet,) οἱ putat.) Macc. 5, (19, 35.) 
Καὶ βουλομένον ———— λαβεῖν Ξωγρία», quod 
mendosum putat Bud. Ῥτο δωγρίφ. Hes. tamen 
ἑωγρίαν ſexponit etiam Φῶντα, “'Ζωγριαὶ, Hes. 
bGqecu νεερῶν, Loculi et ceonditoria mortuorum, af⸗ 
“ſerenti εἰ δωγρίαν Ῥτο Βῶντα, Viventem, a uom. 
sing. ξωγρίας.” [γίάε Ζωγρεῖο», εἰ Ζῶγρος.] | Seri⸗ 
bitur εἰ Ζωγρείά αρ. Ῥο]γίν. [". Ζωγρεία, reciius for· 
tasse ξωγρία, ſimo utramque recte dieitur, sed illa 
vetustior ſormu εἰ ᾿Αττικωτέρα,) v. Λάποι, πα 1, 7, 
11. sed in Βωγρείᾳ΄ οοπαπΊετ ſere et pertinaciter 
consentiunt omnes Codd. nostri, νίάς1, 7, 11. 1, 9, 
8.1, 15, 9.1, 19, 4. απ. (1. e) 1, 89, 0.1, 86, 5. 1, 
82, 10. 8, 8, 3. 8, Τ6, 6. 5, 86, δ. η. ete. Dieitur 
autem θωγρείᾳ ἐγκρατῆ γίγνεσθαι, οἳ κνριεύειν τινὸς, 
εἰ λαβεῖν τινὰ, Ξωγρείᾳ ἀκοβαλεῖν, ξωγρείᾳ ἁλῶναι 
εἴο.” Lex. Polyb.)] Citatur et e Ναπι, 1, (9 5.) Ἔως 
τοῦ μὴ καγαλιπεῖν αὐτοῦ ξωγρείά», ubi videntur lxx. 
Interprr. αν voeare Ipsos qui vivi capiuntur. 

*BSimiliter Deut: 9, 34. Οὐ κατελίποµεν ζωγρίαν. 
istimo tamen, cumn Pergero, respexisse Hes. ad 

3 Μαοο. (1. ο.) quod mendosum putabat Bud. pro 
ut monet H. Steph. Eerte Φώγρίᾳ λα- 

βεῖν, pro vVivum οἌρετε, ο Polyb. δὲ Ἠετοά. Ρτο- 
bat Suicl. Et εἰ ἵνα ερ. foret etium Ἰ..ο, nihilomiuus 
vulg. leet. Δωγρίαν τεσῖα αθευ]ενει Hes. Verum nitul 
est mutandum. Ita enim et in Otesie Excerpt. 9. 
Καὶ νικᾷ Kooν, καὶ ὀνλλαμβάνει Βωγρίαν :’ iterum Ὁ. 
Ζωγρίαν δὲ λαβὼν τὺν ᾿Αμορταῖον, αδὶ ν. Νοι. Ἠεσίε 
proiude nihil in hae phrusi ternere innovundum cen· 
suit Æm. Port. Lex. lon. eundem tamen cum Ἡ. 
Steph. errorem errat, statuens Δωγρίαν esse aecus. 
pr. declinat. a reeto Βωγρίάς, ον, μὲ Αἰνείας, ου, 
(Potius, ut Φειδίας,΄ ου,) et passive sumi, ἀντὶ τοῦ 
Ξωγρηθείε. Est enim aceus. a Φωγρία, ας, ponitur-⸗ 
que, ut in multis aliis, abſtraetum pro contreto.“ 
Albert. Huie sententin favet Lex. Gyr. Ms. Brem. 
αρ. Biel. Thes. Ζωγρίαν" τὴν λῆψφεν καὶ αἰχμαλωσίαν 
τῶν Ξῶντων, Sed meliora docebit Vessel. ad Diod. 
S. 608. "Ανρωρ δὲ πολεµήσας, ἐν δνσὶ µάχαις ἀπέβαλε 
στρατιώτας πεξοὺς μὲν γ', ἐππεῖς σ’, Φωγριὰς δὲ ὅ.. 
“Τε. videtur Δωγρίαις νεῖ διὰ Ξωηρίας”' Rhod 
»Vir magnus ad FPolyb. 188. οογήρῖε, πι. μὲν µν- 
ῥίονε,----Ξωγρείᾳ δὲ ὅ, Qui vivi in poltestatem vene. 
rant, haud male quidem, quanquam 4ε peditum πα- 
mero in dubio sdhue απ. Quis enim alius tot 
amissos esse prodidit Ad Ίος θωγρίας tolerubile 
videtur, de quo Rhodom. in Notar. suurum Corre- 
εἴίοη, :----' Ζωγρίας tamen etiam masculino genere 
animad vertitur Diod. Byelav sune θῶντα 
interpretatur Phavor. (εκ Hes.) Ideo neque hie, πὲ- 
que alibi sexus εἰ casus mulatione vel additione opus 
ει. Vide Hæeschel. ad Phot. Bibl. p. 27. (169. 
"Ὅμων ἑωγρία», Οὐεσπασιανῷ ᾿Ῥωμαίων τότε στρατη- 
γοῦντι, ἁλίσκεται. “ Η. St. Δωγρείᾳ, Μ.Μ. * 
uod magis t ⸗ed· ν. no⸗ παπα Polyb. 
7 Ζωγρείᾳ ὃ᾽ ἐκυρίενσαν πλειόνων : τι, sphalma ρτα- 
ieum, æque πο in Lexx. ὁ ξωγρείας Ῥτο ξωγρίας, 
quod eum alibi, tum 9 Macco. 19,35. legitur ἀντὶ 
τοῦ ἡ «ξωγρηθείε) Ες Ππβεηής 35, 9.” 
Wessel. Loeus est, Αὐτὸς δὲ Ἰνδόρτης καὶ θωγρίας 


[ρ. δ4.] * 
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ἐλήφθη, ubi Rhod. διὰ δωγρίας corrigit. * Post paues 
Ζωγρίαε δὲ ἔλαβε δισχιλίους, ους —— — 
ut ΠΠ mutancun venseam. Ipse V. D. addita 
mentum, quod hie adatruxerat, ecundis euris δρα» 
avit αα Ἐν, . Ἐκ]. 8. εξ merito. Alex. Interpr 
Deut Ἡ, 58. Οὐ καγελίπομεν Φωγρία», et elarius 
αΜαςο. 13, 30, Καὶ βούλύμενος τὸν καγάραγὀν λάβεῖν 
ξωγρίαν. Οεεείας Ῥετῖς, Ὁ, p. 637. Οτοπόν. Ζω- 
γρέαν δὲ λαβὼν τὸν Αμηρταϊον. Quibus in loeis αἱ 
prepos. deesse velĩs, nescio an Ἰπίφπα sĩs postulatu-· 
τας. We⸗sel. Ζωγρίας, ὅ, agnoseĩt ei Sehne idet. Lex. 
Ζωγρίᾳ ἑλόνγες, (Ζοε0ι.) 632, 23. 626, 16. L. et P. 
priore in loeo Ξώγρια seriptum habent, in posteriore 
Ξωγρίαν, αἲ item Τ05, 16. 767, 34. Rursinn, pro 
Πολλοῦς δὲ Ξωγρίᾳ ἑλὼν, 6080, 98, üdem L. οἱ P. Φώ- 
γριας. Et tamen Ξωγρίᾳ ἑλὼν εαπι Ρ. ο, 664, 140” 
Sylhurg. Ind. Memnonis Histor. Excerpt. 560. p. 84. 
Orell. Φόνοςτε πολύς τῶν Αρμενίων γίνεται, καὶ ξωήρίαι 
τῶν ἀνηρημένων ἑάλωσαν οὐκ ἐλάττους, “Leuiscimau 
mutatio, Ξωγρίᾳ, sed sunt loci haud ραυεῖ, qui vulg. 
ο... tueri videantur.“ Βεεῇ, "Ζωγρεία, *. 
ad Charit. 409. Strabo 463. (Ἐκεῖνος τοίννν λαβὼν 
Ξωγρείᾳ Λνσίμαχον ἐπιστρατεύσαντα αὐτῷ) Τ. 4. 

. 599. Θο]νοξ. Mss. Ῥοΐγπ, 8, 11, ο, Οἱ δὲ ἐκ τῆς 
4 πελτασταὶ, ὄπισθεν ἐπιφανέντες, τοὺς μὲν διέ- 
—— αὐτῶν, τοὺς δὲ ξωγρείᾳ λαβόντες, τῶν νεῶν 

ες ἀνήχθησα». Joseph. 980. Αὐτὸν μὲν Ξω- 
γρίᾳ παρέλαβον.] 

[” Ζωγρητικὸς, ἡ, ὁν, Vivis animalibus capiendis 
aecommodatus, ut rete. Eust. ad Ἡ. Μ. 907. Καὶ 
ὁ κατὰ πάθον κυρτὸς, καὶ ὁ τῶν ἁλιέων κύρτος, que 
verba exseripait Pharor. ϱ. 451. Ἐά. Bas. 1058. νοὰ 
ἴεσίε Seott. ΑΡΡ. ad Thes. in ΕΙ. Ven. 1712. legitur, 
Καὶ κύρτος ὁ ξωγρητικὺε, unde in Lexx. nostra rece- 
ptum est v. ξωγρητικὸς, cujus graviorem auetorita- 
tem desiderumus.)] 

Aracypé, In vitam revoco, Exsuscito, In- 
sↄtauro, Epigr. L.8.“ [Iulian. XÆg. 68. “Nonn. 
Dionys. 29. p. 748. manu mediea levabo, Μηρῷ δ' 
ἔνθα καὶ ἔνθα φιλεύῖον ἄνθος ἑλίξας Λευκὸν ἐρενθομένῳ, 
(να]ρο ἐρευθομένων,) διδνµόχροον ἕλκος ἀφάσσω», Κοῦ- 
ρόν ἀνεξώγρησεν ἐῷ παιήονι κισσῷ, Οἴνον ἆλε, 
περιῤῥαίνων ὑμεναίφ.”. Ὑακεί. 8. C. 4,66. a δε]εῖ, 
Μαν. indicatus. Paulo ante est: Καὶ χροὺς ἄγριον 
ἕλκος ἐρενθομένου ξιὰ μηροῦ ᾽Αγχινεφὴς ὑμέναιος ἐδεί- 
κγνε γείτονι Βάκχῳ, Δάκρυ χέων ἐρατεινὸν ὑφ' ὄφρυσιν, 
ὄφρα νοήσῃ Δεξιτέρην ἐπίκουρον ἀλεξικάκον Διονύσου, 
Ἰητροῦ χατέων Ξωαρκέος.] 

5 ᾿Αντιξωγρεύω, '' Λοΐα Eustathii Ἐά, Οοπιβεί, 
1660. Ρ. 6.” Βοϊκκοπαά. Mss.)] 

[5 Ζωγρείω, Ἱ. ᾳ. Ξωγρέω. '«Ῥοΐγαῃ. 4, 8, 97. 
(Οἱ Πέρσαι, µέσοι τῶν ἄνωθεν πολεμίων καὶ τῶν κά- 
τωθεν ἀποληφθέντεε, ὁἱ μὲν ἐκτείνοντο, οἱ δὲ κατέκρη- 
µνίξοντο, οἱ δὲ ἐξωγρεύοντο.γ’ Wakef. Μεν.] 

Ζωγρεῖον, τὸ, Vivurium. Eust. 6939. ξωγρεῖον peculis - 
riter dieit τῶν ἰχθύω», [095. Ὅρα δὲ τὸ ἐξώγρει ἐνταῦ- 
θα, ἀντὶ τοῦ ἀνεξωπύρει ἀγείρουσα τὴν Ξωὴ», ἀλλαχοῦ 
δὲ Ξωγρεῖν λέγει, τὸ θῶντάς τῶας ἀγρεύειν — 
σίας νόμψ' ἐκ δὲ τοῦ τοισύτον, καὶ τὺ ξωγρεῖον παρῇ- 
κται” λέξι εἰς ῥητορείάν ἀγαθή" τὸ δὲ 'Εδώγρει θυμὸν, 
ἀλλαχοῦ " συνθέτωε θυμηγερέειν φησί. Plut. de (αρ. 
εκ Host. UVtil. 6, 390. Οὐ σὺ, µνυραίνηε ἐν Ξωγρεί 
σοι τρεφοµένης, εἶτα ἀποθανούσης, ἔκλανσας;, Gl. 
Ζωγρεῖον ἰχθύων' Vivarium. Ὀωγρεῖον Caviola, 
Όανεα. Onosꝛandri Sireteg. 11. "Ὥσπερ ἐν " ἂνγώγρφ 
τοὶ " σννεπέδησαν τοὺς πολεµίονε. “Ι.. ξώγρῳ, νεῖ 

ψ. Rigalt.)] Dieitur tamen et de aliis απίπια- 
libus. Sehol. Aristoph. Vesp. (840.) χοιροκομέῖον 
esse dieit τὸ καλούμενον Φωγρεῖον " κανωτὺν, ὅπου οἱ 

Ἴροι τρέφονται. In VV. L Ξωγρεῖον εκρ. Αγία- 
παπῃ, ĩtem Bestiarum cavea 6 Βμείοπίο, [ζαἥᾳ. 57. 
AMultos honesti ordinis, deformatos prius stigma- 
tum notis, ad metalla aut ad viarum munitiones, aut 
ad bestias condemnavit, aut bestiarum more quadru - 
pedes (ο) eavea coereuit, aut medĩos φεττα disꝛecuit. 
Ira 3, 3. inter «ανίήτο exempla ο 
notante Casuub.“ Inseriptiones frontis, οἱ hesfiarum 
immanium οπγεας.” | —— genus. Suid. Ῥω- 
γρεῖὀν' εἶδος σπυριδίου: Zonar. σπυρίδος.] 

[ Ζώγριον, τὸ, Ἱ. 4. δωγρεῖον. 1. 


Ζώγρων" 
Caveola. “AÆian. H. A. 6490, 8tob. 316. (εχ E 


pi· 
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οἱεῖ, Fr. 89. “σπερ, εἶ λεόντας ἐβ 
ἄν σοι τῆς πολντελείαε τῶν ξωγρείω»ν ἔμελεν, ἀλλὰ τῆς 
πράξεως τῶν Φώω»' οὕτως, εἰ πολιγῶν πειρᾷ προΐστα” 
σθαι, μὴ τοσοῦτον τῆς πολνγελείαε τῶν ἄνα των 
Φροντίβε, ὁπόσον τῆς ἀνδρείας τῶν ἐνδιατριβόντων ἐπι- 
μελοῦ.)' Ἰλ αεί, Με. "' Si leoues nutriturus 69965, 
nempe in spectaculis in arenam producendos. Ζω- 
γρείων seripsi ceum NMeib.: reliqui omnes θωγρίων, 
minus recte.“ Sehweigh. Ίππο reete dieitur Ξωγρίο» 
pro ἑωγρεῖον, sed Ίνεο forma, ut modo diximus, est 
detustior οἱ ᾽᾿Αττικωτέρα. Mulia enim nomina, ab 
antiquis euuntiata παραγωγικῶς, τερθῃίίογες ὑποκο- 
ριστικῶς extulerunt, υἱ νετε dixit Salmas. a nobis au-· 
pra ecelĩv. a. eitatus. —— ille de plantis tan· 
μαι id dietum voluit. Idem Wakef. Mass. afſert οἱ e 
Strab. 834 804. Ἐν δὲ τοῖς Καβείροις τὰ βασίλεια 
Μιθριδάτον κατεσκεύαστο, καὶ ὁ "ὑδραλέτης, καὶ τὰ 
θώγρια, καὶ αἱ πλησίον θῆραι, καὶ τὰ µέταλλα,] 

Ζωγρος, (ὁ,) i. 4. Ξωγρεῖον [9. Ξώγριον.] Hesyehio 
Ξῶγροι est τόπος, ἐν ᾧ θηρία ἐκβάλλεται, ubi Ίος 

um verbum videtur esse depravatum. [1 
— Βαΐπιας, Basil. ——————— p. 87. 
Τῶ» θηρίων τὰ μισανθρωπύτατα ἐπειδὰν τοῖς Ξώγροις 
ἐναποκλεισθῃ, -.. τοῖς κυλέίνδροι, Cf. Ζω- 
γριαὶ supra. (Οἱ. " Ζώγρον" Όανεα. L. ξωγρεῖον, 
Vule. E. Schol. Nicand. Th. 825., Ἐχέτλιον δὲ τόπος 
τοῦ πλοίον, ὅπον τοὺς ἰχθῦς γιθέασι καὶ σνλλέγονσι», ἢ 
ὁ Ξῶγρος καὶ τὸ " βιβάριον ἐχέτλιον λέγεται. Βιβάριον 
est ε Lat. Vivarium. Vide Ducaug. Glossar. ανν 

» Ζάγρη, Hes. βόθρος, λάπαθον, ubi Albert. 8 
ε Fhotii Γοχ.: "Ζάγρα" λοιδορίαε εἶδος, οὕτως Τεμό- 

τος. Bekkeri Anti-Atticeista: Ζάγρα' λοιδορίας 
εἶδος. Τιµοστράτος Παρακαταθήκῃ τὰς βασάνουε καὶ τὰς 
πληγᾶὰς " ξάγριον λέγει.] 

Ζωάγριο», τὸ, Ῥγεπηίμ pro vita servata. Ἠετοὰ, 
(8, 9860.) Δῶρα λάµψονται ξωάγρια Κροίσον, Munerihus 
donahuntur οὗ servatamm Ότο vitam. Nonnus, 
Earuphr. in Jo. p. 192.) Λύτρον ἑῶν ἑτάρων ξωά- 
γριον, Pretium quod pro suorum redemtione 
solvit. Hes. Ζωάγρια τίνειν' τὰ ὑπὲρ Ξωῇες πα- 
ῥεχόµενα δῶρα παρέχει. | ΑΡ. Hom. Ξωάγρια 
τεῖπεί aignif., quam habet ξωγρεῖν in Il. E. (698.) 
Est enim Φωάγρια, Premium ob redditum vitalem 
vigorem spiritun vix trahenti: Od. Θ. (462.) Ὅτι 

πρώτῃ Ξωάγρς ὀφέλλεις ubi Eust. ᾿Ανθ οὗ σε 
ὀνλαδὴ ἆωὴν ἀγεῖραι, τουτέστιν ἀθροῖσαι, πεποίηκα" 
αὐτὴ γὰρ ὀλιγοδρανέοντα τὸν Ὀδυσσέα περιεσώσατο, 
ξωὴν ὀλιγηπελέοντι αὐτῷ ἀγείρασα, ὃ καὶ θυμὸν ἀγεί- 
ϱρειν λέγεται, ὅθεν καὶ ὁ θυµηγερέων' καὶ ἔστιν ἄλλο 
τοῦτο Ξωάγριον παρὰ τὸ ἐν πολέμῳ, ὃ γίνεται παρὰ τὸ 
Φῶντάς τινας ἀγρεύεσθαι. Τη VV. LL. tamen confundi- 
tur hæc significatio eum præcedente. [1]. Σ. 406. τῷ 
µε µάλα Ἀχρέω Πάντα Θέτι καλλικλοκάμφ ξωάγρια 
τίνειν, Pseudo-Did. τὰ τῆς Ξωῆς χαριστήρια, Eust. ὅ 
ἐστι χαριστήρια ὑπὲρ τοῦ εἰς τὸ Ξῇν ἀγερθῆναι, ὅ 
ἐστι συναχθῆναι, ἀπὸ τοῦ ὀλιγηπελέει», Schol. Ven. 
A. μετὰ τοῦ ετὺ ξωάγρια ὁ Αρίσταρχος, Β. χαριστήρια 
τοῦ εἰς τὸ Ξῇν ἦχθαι δι) αὐτῆς. Eust. 099. Ὅτι ἕω- 
γρεῖν καὶ ἐνταῦθα, τὸ Ξῶντα ἀγρεύειν τινὰ, οἷον, Ζώ- 
ρει ᾿Ατρέος νἱὲ, καὶ τὰ ὑπὲρ αὐτοῦ λύτρα, Ξωάγρια 
—— Hes. Ζωάγρια" λύτρα θωῇε θανάτον ἀγράμ- 
µατα, καὶ οἷς Ξωὴ ἀγρεύεται, ὅθεν καὶ κρεάγρα, καὶ 
πυράγρα, ὀδόντες, οἷς λαμβάνεται τὸ πῦρ, ἡ τὰ κρέα, 
Cod. Ven. ὅδοις πὺρ κρεῶν. L. λύτρα θανάτον, Ξωῆς 
ἀγυράσματα.” Heins. "'Τ..λ, ξωῆς, θανάτον ἀγρεύ- 
µατα.” J. F. Gronov. "' Πα Phavor. Malim cum 
Apollon. Lex. τὰ τῆς Ξωῆς ἀγρεύματα, ut vv. Zumt οἱ 
θανάτου transposita sint. Suid. Ζωάγρια καὶ Ξώγρια" 
δι) ὧν λύτρων τὸ Ξῇ» περιγίνεται, ξωάγρια γὰρ, τὰ τῆς 
Εωῆς χαριστήρια. {(’ δίο Ἱερο, Ζώγρια" λύτρα, δὲ ὧν 
τὸ ἔμ». Sie etiam paulo post leg. Ζώγριω δύ ὧν 
λύτρων τὸ —* περιγίνεται. ύπιος, de Βε]]ο Ῥετε. 
5, 12. Tpy Ἀοσρόῃ Ξώγρια δόντες, τὴν πόλων, καὶ 
σφᾶς αὐτοὺς διεσώσαντο. Fort.) Ἑ, Schol. ad ül. Σ, 
407. quem locum citat Cyrill. Lex. Ms. Ζωάγρια 
τείνει», Ἱ. τίνειν, ut in Hes., τὰ ὑπὲρ τῆς Ξωῆς παρε- 
χύμενα δῶρα παρέχει». lIdem: Ζωάγρια δὲ ὧν τὸ 
Εῇ» παραγίνεται, δή, περιγίνεται. Cf. Etym. (Ζωά- 
γρια" τὰ ὑπὲρ τοῦ ἐῇν διδόµενα ἄπυινα, Ceterum 
Εωῆς ἀγρεύματα εοπαρτοῦαί seqquens, οἷς ζωὴ ἀγρεύς» 


{ρ. 54.)] 
ἐβούλον τρέφει», οὐκ Α ται, 
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analogum, λύτρα θανάτου.” Albert. Zo- 
—— τὰ τῆς Ξωῆς χαριστήρια, καὶ ξώγρια; δὺ 
λύτρων (1. e Suida εἰ Cyrillo, καὶ 6. λύτρα, δὲ ὧν, 
ν. Port. supru) τὸ ἓῇν περιγίνεται. Προκόπιο Ἐφ 
Χοφφόν Δόγρια δεν, τὴν πόλιν καὶ σφᾶς αὐτοὺς διε- 
σώσαντο. Phot. Ζωάγρια" δί ὧν λύτρων τὸ ἓῇν περι- 
γίνεται, "ΟΕ, Falcouer. ad Inseript. Athlet. p. 140. 
εἰ Spon. Misc. Erud. Ant. p. 102. (Jacobs. Anth. 
10, 1929 Sehæf. Msas.) Omissa est ν. δῶρα, (εκ Αά.- 
dendis.)* Sehleusner. Imo leg. ε Suida et Cyrillo, 
Ζωάγρια" λύτρα, δὺ ὧν. διά. ν. Ζωγρίη εκ β 
αεί, Ὑπὲρ δὴ τούτων ύτῳ Φωάγρια ἀποδι- 


nar 
ον 


σοι δεκάφνια φάτο Ξωάγρια τίσειν. Vide Buttmann. 
———— 
[5 “«Ζωαγρία, ἡ, i. 4. Δωγρεῖον, Ælian. Ἡ. A. 


Eust. σκῦλα τὰ παρὰ ἀνδρῶν ἢ ἀπὸ ἀνδρῶν ἀγρενόμενα, 
ἡ ἀγειρόμενα. Et addit, ξένη δὲ, φασὶν, ἡ λέξι, ἅπαξ 
ῥηθεῖσα" παρῆκται δὲ καθ’ ὁμοιότητα τοῦ βοάγρια, ξωά- 
γρια, µοιχάγρια. Alihi autem, videlicet Ρ. 890. al · 
teram tautum deduetionem poneus, explieat τὰ ἀπὸ 
ἀρδρῶν» ἀγρεύματα, οἷον σκΏλα, ἀσκίδας. Hes. autemn 
σκῦλα exponit, εἴ τὰ τῶν πιπτόντων ἐν τῷ πολέμῳψ 
ἀνδρῶν ὅπλα, ἀγρεύματα ντα, χεοῖε Βάεπς πιπτόν- 
των ἐν τῷ πολέμφ. ſApollon. Lex. ᾿Ανδράγρια’ σεῦλα, 
τὰ ὅπλα τῶν πιπτόντω», τὰ ὑπ' ἀνδρῶν ἠγρευμένα, οἷον 
ληφθέντα" ἀγδράγρί ᾿Αχαιῶν Ἠρατ, ἐπεί ῥ ἔκλινε 
ην κλντὸς Ἐνοσίγαιος' τῶν ἅπαξ εἰρημένων. Suid. 

εί κο Συναγ. Λεξ. «5 ᾿Ανδράγρια" σκθλα ἐξ 
ἀνδρῶ». Ῥνειμάο-Ώἱά, ᾿Ανὀράγρια" ἀνδρῶν ἀγρεύματα, 
σκῦλα, Schol. Ven. Ἡ δικλῆ, ὅτι νῦν καὶ ἐν Ὀδυσσείᾳ 
(νοκ τη Odyss. frustra quæretur, εἰ ipse Schol. inſra 
iestatur eam nusquam alibi in Hom. reperiri) ἅπαξ 
εἴρηκεν ἀνδράγρια. "Αλλως. ᾽Ανδράγρια, ὡς ἀντάξα, 
καὶ γὰρ συρήθες αὐτῷ τὺ τοιοῦγον εἶδος, καὶ γὰρ ἑωά- 
γρια εἶπεν, καὶ βοάγρια, καὶ μοιχάγρια. "Όστι δὴ 
πρῶτος βροτόεντ ἀνδράγρύ ᾿Αχαιῶν' ἀθετοῦσι διὰ τὸ 
ξένον τῆς λέξεως καὶ μὴ κείµενον ἀλλαχοῦ ἥτοι δὲ ἀν- 
ὁράγρια, τὰ σκῦλα, τὰ ἀπὸ ἀνδρῶν ἀγρευόμενα, ἢ ἀντ 
ἀνδρῶ»' ὅταν γὰρ μὴ δυνηθῶσιν ἀνελεῖν ἄλλον, τὸν 
ἀναιρεθέντα (αλα μιά vitii hie latet) σκνλεύονσιν’ ἐκ δὲ 
τοῦ παρακολονθέντος τὺ προηγούμενο», ἀντὶ τοῦ, Τέε 
πρῶτος τῶν Ἑλλήνων ἀνεϊλέτινα τῶν πολεμµίων; τοῦτο 
γὰρ ἀποκρίνονται αἱ Μοῦσαι' σηµαίνει δὲ σκῦλα ἠγρεν» 
— παρὰ ἀνδρῶν' ἀγρεῖν γὰρ, τὸ λαμβάνει». Ο8, 
γι. ᾿Ανδράγρια" τὰ σκύλα (1. σκῦλα") ἤτοι ὅτι ἀπὸ 
τν μα ἀγρεῖται, ἡ ὅτι ἀντὶ ἀνδρῶν' ὅταν γὰρ μὴ ὄυνη- 
θῶσιν ἀνάγειν αὐτοὺς αἰχμαλώτους, τότε τὰ ὅκλα αὐτῶν 


σκυλεύονσι», Ούτως {]ρος. ύνεται δὲ, ὧς τὰ 
ξωάγρια, µοιχάγρια. ἈΝίκανδρος δὲ τὰ κατ ἄνδρα 
λά 


Πτολεμαῖοε δὲ σκύλα (]. σκῦλα) ῥρηµένα παρὰ 
ἀνδρῶν. Ζομµατ. ᾿Ανδράγρια’ τὰ ἀπὸ τῶν »εκρῶν σκύλα 
(1. σκῦλα,) ὅτι ἀπὸ ἀνδρῶν ἀγρεύεται, ὡς τὰ θωάγρια. 
NHeyn. Ποια, 6, 617. 7, 600.” Schæs. Μ9ς.] 
Ἠοάγρια, (τᾶ,) Spolia que ἐκ βοῇν ἀγρεύεται, Ἐ 
pugna eolliguntur. Alũ ecus exponuut, aliunde de- 
ducentes. Vide Boũs. [Η. Μ. 93. Καὶ Σιμόειε, ὅθι 
πολλὰ βοάγρια καὶ τρυφάλειαι Κάππεσον ἐν κονέῃσι, 
Apollou. Lex. Βοάγρια" αἱ ἀσπίδεε, ὁ δὲ ᾽Απίων, τὰ 
ἐκ βοῆς ἠγρευμένα, τουτέστι͵ τῆς μάχη: τὰ λάφυρα. “' Si 
sic interpungas, ut est in Cod. Ms., (εἰ αρ. Albert. 
ad Hes,) Τα ἐκ τῆς Poje — —— τῆς 
μάχης τὰλ sensus exit, Quæe ο io οπρία 
zunt, i. 6. i apolia. —— 
βοῦς ἠγρευμένα, τοντέστι τῆς μάχης, τὰ λάφυρα, Όωσα 
capta sunt ε βοῆς, Pugna; δρο]ία, Ut habet Schol. 
Τὰ τῶν μαχῶν ἀγρεύματα.” Villois. Peeudo-Didymi 
verba suut heee: Βοάγρια" τὰ τῶν βοῶ», τῶν μαχῶν, 
ἀγρεύματα, ἤγουν τὰς ἐκ βυρσῶν βοὺς ἀγρίου κατα- 
σκενασµέναι ἀσπίδας. Sed mira duas diversas οἵγ- 
mologias, hane e βοὴ, Pugna, εἰ ἀγρέω, illam ο θοῦε 
εἰ ἄγριος, conſusione miscet. Schol. Ven. Βοάγρια" 
τὰ εἰς τὴν βοὴν ἀγειρόμενα, ἢ βύεια γέρῥα, ὅ ἐστι 
” δέβῥα, ἐξ ἀγρίω» βοῶν γινόμενα. "Αλλως. Αἱ ἀπὸ 
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βοείων βνρσῶν κατασκενασθεῖσαι ἀσπίδος. Ἐλγπα. Ἠοά- Α µονάγριον. Μόναγροε et µοναγρία nobis sunt οπή 


γρια’ τὰ ἐκ βοῆς ἀγρενόμενα λάφνρα, ἔστι καὶ " Βοά- 
Ύβος ποταµύε. Leg. Βοάγριος εκ Il. B. 635. Βοαγρίον 
ἀμφὶ ῥέεθρα, εἰ LYcophr. 1146. Λάρνμνα, καὶ Ἑπέρ- 
χέιε, καὶ Βοάγριε, ubi Ἐχεία, Ῥοάγριος, ποταμὸς Λο 
κρίδοε. Idem Taeta. οὐ ν, 894. Ἠοάγβιο' ἀσπίδα, 
ἐς δέρµατος βοῦς ἁγρίου γεγοννῖαν. "01. Βοάγριον' 
Seutum. Hes. Βοάγρια" ἀσπίε. “.Ι,, Βοάγριο», νεὶ 
ἀσπίδεε' Alhert. Rust. 800, Βοάγρια δὲ, οἱ μέν 


φασι λ τὰ ἐκ βοῆε, ἥγουν , ἀγειρόμενα, 
οἱ δὲ, ἀσπίδος φασὶ παρὰ τὸ εἰς βοὴν ἀγείρεσθαι, 


ἡ βόεια γέρρα, ὅ ἐστι δέρα (δέῤῥα, Βο]ιοί. Ven.) ἡ ἐκ 
βοῶν ἁγρίων γινόμενα" ἔχει δέ τινα κοιρωνίαν πρὺς τὴν 
τοιαύτην λέξιν καὶ τὸ ἀνδράγρια, ὃ δηλοῖ τὰ ἀπὸ ἂν- 
δρῶν᾽ ἀγρεύματα, σκῦλα, ἀσπίδας' τὰ μέντοι θωάγρια, 
-- τούτων εἰσὶν, ὧς ἐν ἄλλοιε δηλοῦται” "καθνυκάγεται 
ἑ τῇ τοιαύτῃ παραγωγῆ καὶ τὸ µοιχάγρια: 1805. Ἠοά- 
— δὲ, μα ἐν Ἰλιάδι, ἁσπίδε. ἐν βοῶν ἀγρίω», καὶ 
ὅσα ἄλλα ἐῤῥέθη ἐκεῖ. "' Ἰπεοῦς. Anth. 8, 37. Heyn. 
Hom. 6, 276.“ Βονοί, Mas. 5 Ἠόαγροε, ὁ, Bos 
sylvester. Philostr. . Α. 6.34. "Έλαφοι δὲ, καὶ δορ- 
κάδες, καὶ στρουθοὶ, καὶ ὄνοι, πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα ἑω- 
βᾶτο, πλεῖστα δὲ οἱ ᾖόαγροί τε καὶ οἱ "'βούτραγοι" 
Σύγκειται δὲ τὰ θηρία ταῦτα, τὺ μὲν, ἐλάφον τε καὶ ταύ- 
Ρρου, τὸ δὲ, ἀφ' ὤνπερ τὴν ἐπωννμίαν ἤρηκε.] 
. Μουχάγρεα, (τὰ,) Quee persolvit qui in adulterio οί 
us, τὰ ἀπογενόμενα ὑπὸ τοῦ ἐν µοιχείᾳ ἄγρεν- 
θέντος: vel, ut Bust., τὰ ὑπὲρ ἀγρεύσεως, ὅ ἐστι συλ- 
λήψεως, μοιχῶν ἐκτιννύμενα, Ό μπε Ῥτο eomprehen - 
αἶοπο meeharum persolvuntur, (ἡ δὲ σύνθεσις αὐτοῦ, 
— τῷ, δωάγρια, βοάγρια, ἀνδράγρια.) Hom. Od. 
(382.) τὸ καὶ μοιχάγρί ὀφέλλει. [Ῥφοιάο-Ρ]4, 
”. Μοιχόληκτα, τὰ ὑπὲρ τῆς ἀγρεύσεως καὶ σνλλήψεως 
τῶν μοιχῶ» ἐκτινρύμενα. Apollon. Lex. Μοιχάγρια" 
τὰ τῆς µοιχείαι ἀγρεύματα, ὁ γὰρ ληφθεὶς ἐπὶ µοιχείᾳ 
ἐξημιοῦτο, qquuu νετὺα extant οἱ αρ. Hes. nisi quocd 
αρ. eum est Εημιοῦται. Etym. et Zonar. Μοιχάγρια" 
τὰ ἀντὶ γῆς µοεχείας ἀγρεύματα, ἐπὶ τῷ ληφθῆναι μοιχὸν 
ἀποτιγόμενα καὶ οἰονεὶ (ἀποτιννύμενα, οἰονεὶ, Ζσυας.) 
ἡ τοῦ μοιχοῦ μµοῖρα ἀγρευομένη. Suid. et Phot. Moi- 
12* τὰ ἀντὶ τῆς µοιχείας ἀγρεύματα, ſin Phot. 
668) ἐπὶ τῷ (τὸ Phot. ρετρεταπι) ληφθῆναι μοιχὸν 
ἀποτινόμενα, Pliot. ἀποτεινόμενα, perperum. "ΟΕ, 
Βε]νο]. Aristoph. Plut. 108.” Schleusner.] 
Moraypic, ἡ, σοι», Ἀγίνα, in qua venandi jus 
uni soli competit. Aleiphre ο, 2. O ᾿Ατρεὺς οὗτος, 
ἔξελθε, φησὶν, ἐκ τῆς ἐμῆτ µοναγρίαε, καὶ μὴ πρόσιθι 
Λεοντίψ. “Pro μονάγρίας νἰθείατ μοναρχίας Ἱερεῃ- 
dum.“ Bergler. "' ΜΙΗ νετο illa vox preeplacet, 
quanquum Lexx. quæe mihi ad mantis aunt, ignorant. 
Eot enim, οἱ compositionem speetes, Locus, Sylva, 
ubi venaudi jus um soli compétit, quod ορµίπνε huc 
quacdrat, ita ut Epieurus Timarchum πποπεαῖ, πε in 
alieno solo venatum eat.“ Wa Omnino Alei⸗ 
phro utitur swpe phrasibus raris, ideoqque ab inter· 
τε» haucd seniper reete intellectis. Hue pertinet 
inter alia µοραγρία. ergler. mavult μοναρχίας. 
Wagner. jure quidem servat μυναγρίας, errat νετο, 
ubi dieit in Inciee ενορία: Moraypic, vox nul- 
lihi oceurrens. Dicitur " µόναγρος, µοναγρία, et 
"µοναγρίο». Philo de Vita Gontempl. 5, 474. Mang. 
Αλλα ratxou ἔξω ποιοῦνται τᾶς διατριβὰς ἐν κήποις ἢ 
µοναγρίοι, ἐρημίαν µεταδιώκοντε, vVide quoque 
Ειωεν, Η. E. 9. p. 07:48. e Ῥ]ήϊσπο scribentem, 
Ἔπευα πάσαις ἀποταξαμένους ταῖς τοῦ βίου φροντίσιν, 
ἔζω τειχῶν προελθόντας, ἐν μοραγρίοις καὶ κήποιε τὰς 
διατριὰς ποιεῖσθαε: Βοκοππεῃ. 1, Ρ. 360. ἐν μοναγρί- 
αι: (1. P. 949. ud οσπςᾷ. Philon. respiciens, "Εξω 
τεεχῶ» ἐν µοναγρίαιε καὶ ἐν κήποιε διατρίβειν 1) et Suid. 
ν. Θεραπενταί. Ultimus hie οβετί, Ἔπειτα δὲ πάσαις 
ἀποταξάμενοι ταῖς ποῦ βίον Φροντίσιν, καὶ ἔξω τειχῶν 
προελθόντες, ἐν µονάγροις, ἢ κήποιε, ἡ ὄρέσι τὰς διατρι- 
βὰς ποιοῦνται.) Bast. Ep. Crit. 181. Adde Philon. 
de Abrah. 352. ε Schwſeri Schedis, H διὰ τοὺς ἔπι- 
φοιγῶντας σννεχέστερον ἔξω πόλεως προελθὼν ἐν µονα- 
γρίψ ποιεῖται τὰς διατριβάς. Επ, ὁ Ἐπ]Ι! Μεαι, Βοσο- 
πνεη. 7, 98. Οἳ δὴ τὸ πρὶν ἐφιλοσύφουν, οὐκ ἐν µυνα- 
γρίαιε, ἀλλ᾽ ἐν Γάξῃ πρὸς θάλασσα», ὅπερ καὶ Μαϊουμᾶν 
ὀνομάξονσιν, "' Μόναγροε, ὁ, Ἐπκευ. Η. E. ο, 17.” 
Βεμπείάετ, Lex. Imo τή, ut modo viclimus, reperitur 


NO. V. 


Ὀ 


οί. 1. 


βωδρεείσε, preesertim ου ΒΟΣΟΊ2ΕΠ, µοναγρίαι οἳ 
δυό. μυνάγροις exhibeunt, pro Philonis, quem ex- 
serihunt, leetione µοναγρίοις.] 

ε[. τον, τὸν Ῥτίππα οπρίήτα, Ῥεηῖα νεπα- 
ἠοπίς, Callim. H. in Diun. 104, Τοῦτό κεν ᾿Αρτέμι- 
ὅσε πρω/άγριον ἄξιν εἴη. “ Μοπαπι. ΒγΣ. 15. (A- 
ση βασιλῆϊ φέρων πρωτάγρια µόχθων.) Schref. 
Mas.] 

[5 —— Rus απιο, Diog. L. 653.” Κο 
Μες. 

[5 ᾿Αγροικώδης, ὁ, ἡ, “"Ἠεγπ. Hom. 8, 451. 408.” 
ſehwef. Mss.)] 

ſ**Pftaypoixiẽo, Agrestems. Barbarum, reddo. Eust. 
ud Dionys. 875. (Φασὶ δὲ καὶ τὸν σολοικισμὺν ἐντεῦθεν 
λαβεῖν τὴν ἀρχὴ», ὧν ἀνδρῶν ποτε ᾿Αττικῶν οἰκησάντων 
ἐκεῖ, καὶ τὴν εὐγενῆ παρακοκέντων ᾿Αττικὴν γλῶτταν, 
διὰ τὸν ἐν Σόλοις "οἰκησμὸν, ὅθεν καὶ πάντας τοὺς 
τοιούτους σολοίκονε λέγεσθαι, ὅ ἔστι βαρβάρους, κατὰ 
τοὺς ἓν Σόλοιε οἰκήσαντας.);. WVakef. Mss.) 

[Αγριότηε. Βαἱἁ. ᾿Αγριότης' ὁρμή, Θανμαστὴ γάρ 
τις κίνησιε, ὡς ἔοικε, τἀὰνθρώπου πρὸς τοῦτο τὸ µέρος. 
᾿Αγριύτης, ἐπὶ Φιλαργνρίαε, “EFragmentum istud 
Scriptoris Incerii, quod Μο affert Lexicographus, 
πμ! omnino facit adev. ἁγριότης, Sed Ίνοο non 
Suidwe, opinor, sed Librarii alienjus faeinus est een- 
sendum. Quafe ut et caput et pes, ut vait ille, uni 
reddatur forme, ita leg. εἰ distinguenddus est iste 
locus: Θανμαστὴ γάρ τις κίνησις, ὡς ἔοικε, τἀνθρώπου 
πρὸς τοῦγὸ Ρὸ µέρον καὶ ἀγριότης, Mirus quidam motus 
atqque impetus, ut vitletur, hujus hominis fuit ad 
hane το. Qute autem secqquuntur, ἐπὶ φιλαργυρίας, 
sunt verba Suidi. Ceterum ος Fragm. Polybio as - 
signandum esse puto, qui ita loquitur in Vales. Εκ- 
cerpt. 21. Nore καὶ τὸν ἴδιον οἶκον ἐσφαλκέναι τὸ καθ 
αὐτὸν διὰ τὴν πρὸς τοῦτο τὸ µέρος ὁρμὴν καὶ προστά» 
σίαν: 1465, Ἐξ ὧν εἴποι τὶς ἂν καταλελύσθαι τὴν δόξαν 
τῶν θαυµαξοµένων παρὰ τοῖς Ἕλλησι περὶ τοῦτο τὺ µέ- 
ρος ἀνδρῶν.” Τουρ. Emendd. 1, 18. Voces, ἀγρω- 
της, ἐπὶ φιλαργνρίας, ἴπ Ed. Mediol. non extunt. 
Vocab. ἀγριότης Ῥτο Feritate, Efferatis moribus 
usurpavit idem Poĩyb. 4, 30. 4, 21. 9, 54.] 

ΓΑ γραῦλις, ἡ. Geopon. 50, 24. Καὶ ἀγραῦλιν ἀπὸ 
τοῦ τόπον ὑγρὰν ἀποπίεσον εἰς τὴν χεῖρα. "' 9». V. 
εί Βατ. ἀρκύλιν. ΑΡ. Athen. (7, 149) et Oppien. 
(468. Aristot. Ἡ. ΑΛ. 6, 15. Ælian. H. A. 8, 18. ubi 
γι Schneider.) ἐγγραῦλις, Apun, FPiscis gFenus. Λη sſic 
restituendus οί locus 1”. Neech. "' δἱ οπιπίπο piseis 
hahendus οἷτ, ἔγγρανλιε maxime placet, 46 qua omniuo 
Sehol. Aristoph. Eqq. 640. adeantur, (priesertim cum 
Oppian. l. ο. diverit, ἀγάθὴ δὲ βόσιε πάντεσσιν ἔασιν 
Ἰχθύσιν.) Tunc τόπος erit, Ubi piscandum est, ut 
ο, 5, I. 5.4. 6, 55. 6.48. Sed nescio quomotdlo piscis 
mihi hie που. locum Γεηότο suum videatur. Néque 
enim ὑγρὰν, neque vero ἀποπίεσον, in piſscem aatis 
conveniunt. Itaque neque Solea Cornarii, neque 
Apua Needhami, neque piscis generatim, hie poterit 
admitti. Quid autem sit ἀγραῦλις, aut quid ejus in 
loeum substituendum sit, post longam sertutationem 
N. L. Τόπος Οτιοοία medin etiam est Fundus s. 
Ater, quemadmodum Latine olim Loeus fuit, qui 
Fundus postea. Ad hunc econgruit ἄγρωστις. Sed 
est altera lectio ἀρκύόλι», forte εκ ἄργιλον nata; παπα 
γαι κ pronuntiabaut. Esea priparancdla est pulvis 
arunclini inelusus. Itaque opus est aliquo humore, 
απο in massam redigatur. Forsan jubet ἄγρωστιν 
ὑγρὰν, Gramen sueculentum, εκ agro tollere, illius- 
que ποσο in manum expresso miscere pulverem; 
aut ἄργιλον ὑγρὰν, Argillu madice humorem addere 
glutinosum, εξ ſormare mazam; παπι ο. 2, 3. etiam 
terta admiscetur οξύ, Rorem hie invenit Lacuna, 
qua felicitute nescio. Sie enim ille: Rotemque in 
manum exprimens ah ipso loeo. Post euras tamen 
βοσυπάα», nut tertias adeo, nihil certius videtur, quam 
5 ἀγριαύλην verum esse scriptutam. Όστίε ἁγριαύλη 
pro ἀγρία ὕλη etium 9, 948, 9. ante Necdham. — * 
batur. Itaque Herhæ agrestes sunt exprimendæ. 
Attamen ser. saltem erit ἀγριαύλην. vVidetür autem 
idem esse, quod Aypla per se, h. e. ἄγρωστι. Sic euim 
Suũd. Appuoris εἶδοι βοτάνης, h κοινῶς ἁγρία: certe 
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opecies ejus: Schol. Theoer. 13, 443, Εἰλιτενὴε ἄγρω- Α '"Άγχιστα proxime νετο deligatio resistere mihi vi - 


στις----ἥτις παρὰ τοῖς γεωργοῖς καλεῖται ἁγρία. 
roprie adjeotivum est, ὕλη nomine omisso.“ Nielas. 
— nostra in Avpuorus.] 
[5 “«"Αγριόδονε, variet. ad Const. Man. Οπου. p. 
Τ. ο, Boissonad. Mas.] 
[" ᾿Αγρίηνα πετεινὰ, ĩ. q. ἄγρια. “ Sibyll. Orac. 7. 
Ρ. 664355.) Kall. Mas.] 

Aypioovxij, ἡ, αρτίβους, “' Horapoll. 5, 77. 
(Ανθρωπον ἀπὸ ἐξωλείας τῆς πρώην ὕστερον σωφρονι- 
σθέντα βονλόμενοι δηλῶσαι, ταῦρον Ξωγραφοῦσιν περι- 
δεδεµένον ἀγριοσνκέφ' οὗτος γὰρ ὅταν ὀργῷ, δεσμεῖται 
ἀγριοσνκῇ καὶ ἡμεροῦται.)’ Καὶ. Μ.».] 

— — 


ΑΓΧΙ, 5. ᾽Αγχοῦ, Adv. Prope, Juxta. Cum geni- 
tivo, ut ἐγγὺε et πλησίον. IIl. Θ. (117.) τάχα δ' 
Ἕκτορος ἄγχι γένονται: Q. (126.) Ἡ δὲ µάλ’ ἄγχ' αὐ- 
τοῖο καθέξετο πότνια. µήτηρ. Interdum, sed rarius, 
ουσια dat., Il. V. (447) τάχα δέ σφισιν ἄγχι γένοντο. 
Item sine casu, Il. II. (865.)”Αγχι παρέστηκε» θάνα- 
τος. Dicitur etiam de tempore, Od. T. (300.) καὶ 
ἐλεύσεται ἤδη” Άγχι µάλα, Et venturus est valde pro- 
pe, pro Brevi, — Prope est, Vel lu proximo est 
tempus quo veniet. (Suid. Bekkeri Σνναγ. Λεξ, 
χρησ. Phot. εἰ Apollon. Lex. Avxoũt ἐγγύς. Suid. 
οἳ Bekkeri Σ, A. x.: Ayxi ἐγγύς Zonar. Ayxi 
πλησίον. Avyxoir ἀντὶ τοῦ ἐγγύε. Hes. "Αγχυ ἐγ- 
γὺε, πλησίον. ᾽Αγχοῦ. ἄγχι, ἐγγύε. ᾽Αγχοῦ δέ’ 
πλησίον δὲ, Ἡ. Β. 173. "Αγχου' ἐγγὺς, ἡ πνίγηθι. 
Aiscuit Αγχοῦ εἰ" Αγχον. Idem Kuster innuit: — 
Reetius sic scripsisset Ἠεα, "Αγχον' πνίγηθ.. ᾿Αγ- 
χοῦ. ἐγγύς,'' Alhert. Apollon. Lex. "Αγχι σχὼν 
κεφαλήν" ἔγγυς (1. ἐγγὺς) ἔχων τὴν κεφαλἠν, Od. Α. 
167. *LHuue versum de Ρ]αΐοπο usurpabat Diogenes; 
παπι, referente Diog. L, cum ei exprohutum easet 
quod Platone non petente, ipse peteret, Ille quoque, 
inquit, petit, sed, "Αγχι σχὼν κεφαλὴν, ἵνα μὴ πεν- 
θοίαθ’ οἱ ἄλλοι” οί. Etym. "Αγχυ παρὰ τὸ 
ἀγχοῦ ἀγχόθι, ἄγχι κατὰ σνγκοκὴν, σηµαίνει τὸ πλη- 
σίον. Τὰ παρὰ τὸ (Cod. Dorv. Ms. τοῦ) ἄγχι, καὶ ἑρε, 
καὶ ἄρι, καὶ τὴν ἄμφι, καὶ ντι, καὶ ἐπι προθέσεις, διὰ τοῦ 
εγ ται, ἀρίδηλος, ἐριβρεμέτης, ἀμφίῤῥντος, ἀντίθεος, 
ἀγχίθευε, ᾽ἀγχίσης, ἀγχίμαχος' τὸ γὰρ ἀγχέμαχος 
* δι —— τὸ ε εἰς ε, Tu δὲ παρὰ τὺ ἄγχι σύνθε- 
τά εἶσι, χωρὶς τοῦ ) ίσης' ἀπὸ γὰρ τοῦ ἄγχι παρήχθη, 
καὶ ρω. ἀχλοῦν. Άλλως, Τὰ * D. R8 τε τὰ) 
διὰ τοῦ ισηε διὰ τοῦ : γράφεται, "'Αντίσης,  ᾿Αμϕίσης, 
᾿Αγχίσης, "Ἐρίσης ὄνομα κύριο», "Κνρίσηε πογαμὸς Κελ- 
τικῆς, 'Τιπενίσηε ἐθνικόν, ᾿Αγχινεφὴς ἦν ἀχλόε. Verba 
in ſine, Αγχινεφὴς ἦν ἀχλὺς, e Ροεία nescimus quo de- 

romta sunt. "᾽Αγχοῦ, ad D. H. ὅ, 17. Avxl. Musgr. 
uppl. 761. Ruhnk. Ep. Crit. 207. Valek. ad Phoœn. 
p. 69. Dorv. ad Char. 230. a. de constr. Valek. 
Anim. ad Ammon. 0, οἱ 249. Brunck. ad Æsch. Pers. 
465. Eurip. Phoœn. 1572. Herod. p. 68. ad Od. Χ. 
196.” Schref. Mas.] 

"Αγχιστα, Proxime, Adverbium superlativi gracdus 
ab ἄγχι, quod jungitur itidem genitivo, vel dntivo. 
Οἱ ἄγχιστα τοῦ γένονε ὄντεε, inquit Bud. i. q. οἱ ἐγ- 
γυτάτω γένει ὄντες, εἰ οἱ ἐγγύτατα γένονε, Qui proximo 
gradu eontingunt defunctum. Nonnunquam ἄγχιστα, 
υἱ et ἄγχι, sine «δι ponitur, ἄγχιστα ἐοικὼς, Hom. 
(04, Ν. 60.) Ῥτοχίπιε similis, 1, 6, Maxime similis; 
nam εἰ Erotian. αρ. Hippoer. ἄγχιστα exponit µά- 
λιστα, Maxime: ["Αγχιστα" ἔστι μὲν ἔγγιστα, αὐτὸς 
δὲ ἀντὶ τοῦ μάλιστα τίθησι τὴν λέξιν, ""Ώο Maorb. 
Μι]. ο. p. 272. Et inter ſomenti adhibitionem, 
oseulum contingere coneris, an ſomentum uteros 
ἄγχιστα propinqquissime addueat.“ Et p. 276. Si 
vero ἄγχιστα propinquissimi fuerint uteri, frequenter 
vomat. De Art. 1, t. 69. p. 478. “ "Άγχιστα proxime 
quidem elavicula ad humeri artieulum supernatat. 
Τη eujus expositione Galen. inquit: * Initio sermouis 
ἄγχιστα prope dixit, dubium autem eat ad locumue, 
un ad τεπι debeat τοοτή, Vel enim accipiemus 
ἄγχιστα prope artieulum frequenter moveri jugulum, 
quam sententiam magis probo; vel, ut quibusdam 
placet, ἄγχιστα prope referemus ad frequentem mo- 
tuin, ita ut mens ejus sit: Jugulum maxime ἄγχεστα 
— acdedit ad θα, quæ frequenter moventur: οι 

umeri articulo jungatur. Et 2. i. 41. p. 426. 


σ 
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dentur. Et 4. 1. 18. p. 496. * Et neque veratrum 
mihi videtur profuturum esse, et eadem die datum, 
οἱ rursus epotum: ἄγχιστα proxime autem, οἱ qui- 
equam hujusmodi faeit, non taien mihi hoe videtur.““ 
Eustaech.) Ab hoe autem superiativo tit ἄγχιστοι, 
e quo deinde multa sunt nata vorabula, quee proxime 
⸗equuntur. Quanqquain possumus οἱ οὐ ipso adv. 
ἄγχιστα illa deducere. Suid. Phot. εἰ Bekkeri 
Συναγ. Λεξ. χρησ.: "Αγχιστα" ἔγγιστα. '' Ἠεγη. 
Ηοπι, 8, 10. 14οούς. Απίσι, 968. Archytas 314. 
"Αριστος δέ κ᾿ εἴη ἄρχων ὁ ἀρχοτάτῳ »όμφ' οὗτος δέ κ᾿ 
εἴη ὁ μηθὲν αὐτῷ ἕνεκα ποιέων, ἀλλὰ τῶν ὑπ' αὐτόν, 
ἐπειδήπερ οὐδὲ νόμος αὐτῶ ἕνεκα, ἀλλὰ τῶν ὑπ' αὐτόν. 
Gesuer. conjeceit 5. θειοτάτῳ 5. δικαωτάτῳ, neutrum 
satis probabiliter. Ser. equidem φυβρίεος, ὁ ἄ 

τῷ νόµω ὦ», Optimus magistratus legibus simillimus 
est, legihus auiem similis ille ἀῑσείατ, qui nihil sua 
causan, omnia in civium utilitatem ſecerit. De locu- 
tlone, ὁ ἄγχιστα ὤν τινος, ν. Rud. Comment. L. G. 
118, Ceterum mutatio τοῦ ἀρχοτάτω in ἁἀγχιστάτω 
ſere nulla est, eum Τ εἰ P, O et C passim a Librariis 
confunduntur.)“. Βοϊνο. δες. Levit. 36, 95. Ὁ 
ἄγχιστα αὐτῷ ac. ὧν, Propinquus ejus, Proximus ejus 
cognatus.“ Biel. Thes.)] 

"Άγχιστος, ὁ, ἡ, Propinquissimus, Ῥτοχίπιὴς, Eurip. 
(Ττουά. 48.) Ἔξεστι τὸν γένει μὲν ἄγχιστον πατρὸε, 
Όεμενε proximum patri. "Αγχιστον Ἠες. — 
Proximuin geuere, [” ἔγγιστον γένους. "Ε.].Αγχε 
στον, (04, E. 3280. ὅθι τ) ἄγχιστον πέλεν αὐτῷ, αδί 
Pseudo-Did. τὸ ἐγγύτερον,) ἔγγιστον. ᾽Αγχίσπορος 
ἐγγὺς γένονε. ὉΓ. Βαἱά. (Αγχίσπορος ἐγγὺς γένους. 
Δαμάσκιος ᾽Αλλὰ ῥώμη γενναία φύσεως, καὶ θεῶν 
ἀγχισπύρον, Idem ν. ολνήκουε : ἦν τῶ» βι- 
Βλίων πολνήκοος, ἀλλὰ ῥώμῃ γενναίας φύσεως καὶ θεῶν 
ἀγχισκόρου ἐν ταῖς ἐξηγήσεσιν ἦν θανµάσιος. Εἶπεν 
F τω τῶν φοιτητῶν, ὧς οὗτοι ὁ ἀνὴρ οὐ φθέγγοιτγο λό- 
Ύους, ἀλλὰ πραγμάτων οὐσίας. Huæc sunt verbu Da- 
mascii de Τεάοτο Philosopho, ut patet εκ Excerptis 
αρ. Phot. 1096. notante Kustero: Ἐἶπεν ἄν τις, οὗ 
λόγους αὐτὸν, ἀλλὰ πραγμάτων φθέγγεσθαι οὐσίας' ἦν 
δὲ καὶ εὑρετὴς ἐτοιμότατος ὧν τε αὐτὸς ἠπόρει πρὸς ἐτέ- 
ρουε, καὶ ὧν ἕτεροι πρὸς αὐτόν' οὗ πολνµαθείᾳ, καὶ ἆλ- 
λοτρίω» δοξασµάτων ἱστορίᾳ, καταχωννὺς μὲν τὴν 
ἀλήθεια», ἐπιστομίξων δὲ τοὺς ἀποροῦντας' ἀλλὰ ῥώμῃ 
γενναίαε φύσεως, καὶ θεῶν ἀγχισπόρον, πόθῳ τε ἅμη- 
χάνῳ τῆς περὶ τὸ θεῖον βακχείας οἷον ἀπομαντενομένῳ 
ἐφῴκει τὴν τῆς ἀληθείας εὕρεσιν' ἦν δὲ ἱκανὸς διιδεῖν, 
ὕπη τε θησανρὸν φθέγγεται ὁ λόγος, καὶ ὅπη ὑγιές. 
ldem ibh. 1093, Ἡν ἄν τις, οἶμαι, τὸν ἐπὶ Κρόνον βίον 
ἐπονομάπειεν, ν. nos 5αρτα 904. π., ἡ τὴν χρνσῆν γε- 
νεὰν, ἢ τὸ θεῶν ἀγχίσπορον γένος, οἷα ἐν σχήµατι µύθον 
σεμνύνουσιν ἐν τῷ τρίποδι τῆς Μούσηε καθήµενοι ποιηταί. 
Miramur Kuster. in his poete manum non agnoseere. 
Lucian. Demosth. 19. Μανίᾳ σώφρονι τῶν ψυχῶ», 
ὕσαι Ζηνὺς ἐγγύε, καὶ θεῶν ἀγχίσποροι, φησὶν ὁ Ἔραγι- 
κὸε unde habeut, nescit Μ. du S., pariter ας Musgr. 
ad Herael. 57. α Ῥο]νί, Mas. indicatus; εκ Eurip., 
»ἱ Hœschel. seqquamur. Sed hujus sententie aucio- 
ritatem desideramus. Certe v. ἀγχίσποροι in Beckii 
Iudice non legitur. Loeus paulo pleuius extat ap. 
Flat. de Κερ. 9. p. 2725-5901, a δε]ιηείάετο Lex. lau- 
datum: Καὶ μὴν τοῖς γε ἀκούονσι βλαβερά' πᾶς γὰρ 
ἑαυτῷ ξυγγνώµην ἕξει κακφ ὄντι, πεισθεὶς, ὧν ἄρα 
τοιαῦτα πράττονσέ τε καὶ ἔπραττον καὶ οἱ θεῶν ἀγχί- 
σποροι, Ζηνὸς ἐγγὺςε, ὧν Κατ’ Ἴδαῖον πάγον Διὸς πα- 
τρῴου βωμὸς ἔστ' ἐν αἰθέρι καὶ Οὕπω σφιν ἐξίηλον 
αἷμα δαιμόνων». ν ἕνεκα πανστέον τοὺς τοιούτους 
μύθους, μὴ ἡμῖν πολλὴν εὐχέρειαν ἐνγίκτωσι τοῖς νέοις 
πονηρίαε. "᾽Αγχίσποροι, Schol. Ruhnk. ἐγγὺς γένους. 
Versus, qui sequuutur, haud dubie ε tragico carmine 
petiti sunt. Ast.) Eique consonum Phot. Lex. (Αγ- 
χίσπορος΄ ἐγγὺε γένους. Βε]ίς. Σνναγ. Λ.χ. ᾿Αγχίσπο- 
ροι" ἐγγὺς γένους ὄντει) Vox ἀγχίσπορος εί πρ. 
Ρίου, J. 4ε Opif. Mund. p. 38. ubi eonjungitur 
cuim συγγενής. Male ibi Interpres vertit Recens in 
lucem proditus. Potest tamen ἀείοπάϊ Hes. lectio, 
ut sit notio forensis, unde ἀγχιστεῖς ἀγχιστεύειν, 
ἀγχιστεία, in Atticis Oratoribus πο potestate 
vulgata. Vide ᾿Αγχιστεύουσα, Vit doctus, 1 
laudatus, affert ἄγχιστον ο Βορίι, Electr. 1110. pro 
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Άματα. 264., monente Eodem, γῆς ἄγχιστον 
ὄρκος, Ξο]ιο]. σνγγενικύν.” Albert. Gloss. Rutgersii: 
᾽Αγχιστὸν (1. “Αγχ.) πλησίον. ''"Άγχιστος ecdidit 
Rittershus. Halieut. ν. 478. (Δελφὶς δ' ἠύτ᾽ ἀάστὸε, ἐπεὶ 
κλύε παιδὸς ἰωὴν, Κραιπνὰ θέων ἀκάτοιο φίληε ἄγχιστος 
ἴκανε, neque aliter edidit Schneider.) ubi tamen 
ἀγχιστὸν (ἄγχ.) versus admittit ασ sensius, εἰ, docente 
Ritiersh., Pal. Μο. Cod. 1. (cum Junt. εί Paris. 1», 
teste eodem Sechueidero.) maniſeste probat. Alias 
frequentius oecurrit τὸ ἄγχιστα, de quo consulatur 
Lust. 175. (Τὸ δὲ ἄγχιστα, ἀντὶ τοῦ τω, ὃ ταν- 
γόν ἐστι τῷ σχεδὀν, εἰ 1758. Τὸ δὲ ἄγχιστα κἀνταῦθα 
ταυτόν ἐστι τῷ σχεδὺν, ἵνα λέγῃ ὕπνον θανάτῳ σχεδὺν 
ἐοικύτα. ᾿Ἐπίτασιε μέντοι τοῦ σχεδύν ἐστι τὸ ἄγχιστα, 
«καὶ εἴη ἂν µάλιστα ὁ γοιοῦτος ὕπνος, ἀδελφὸε τῷ θανάτψ.) 
Et Æm. Port. Lex. lon.“ Strunz. “Valek. ad Cal- 
lim. 901, (VUtrique casui junguntur yve, ἐγγύτατα, 
εστος, ὅμοιος, γείτων, πολίτης, et horum aimilis, ) 
Νοε, Mss.] Fouitur etiam comparativus ἀγχίων 
ab —— [νιάεΑ Ἴνος.] 

{ ᾽Αγχιστεὺς, έως, ὁ, Coguatus, Propinquus. Avx“- 
στεῖς, inquit Bud., οἱ σνγγενεῖε, Agnati εἰ cognuti. 
Idem in Pandeet. ἀγχειστεῖς καὶ συγγενεῖς Amues εἰ 
Cognatos ἀῑοὶ annotut. Proprie dieuntur ἀγχεστεῖς, 
si δυό testimonium fide dignum putamus, quie 
fratrihus et patruelibus, item ο patruis et avuueulis 
gradu proximo eoutingunt defunetum: qui autem 
εκίτα hos, sunt duntaxai σνγγενεῖε. At qui per εοἩ- 
Uactum matrimonium familus acddinixti suut, dieuntur 
οἰκεῖοι, Τη quo Suidee loeo vox ἀνεψιῶν, quam Patru - 
elibus reddidi, varie verti potest, ut etiamm Bud. an- 
notat in loeo lscei, qui paulo post eitahitur in Αγχς 
στεία. ISuidi v zunt hee: ᾽Αγχιστεῖκ οἱ ἀπὸ 
ἀδελφῶν καὶ ἀνεψιῶν, καὶ θείων κατὰ πατέρα καὶ µητέρα 
ἐγγυτάτω (adde τοῦ) τελεντήσαντος' οἱ δὲ ἔξω τούτων, 
συγγενεῖε μόνον’ οἱ δὲ κατ’ ἐπιγαμίαν µεχθέντες τοῖς 
οἴκοις, οἰκεῖοι λέγονται. Ζοπατ, ᾿Αγχιστεῖι καὶ Αγχι- 
σταί οἱ ἀπὸ ἀδελφῶν, καὶ ἀνεψιῶν, καὶ θείων κατὰ 
πατέρα καὶ μητέρα ἐγγυτάτω τοῦ τελεντήσαντος οἱ δὲ 
ἔξω τούτων συγγενεῖς µόνον οἱ δὲ κατ ἐπιγαμίαν 
Φενχθέντες τοῖς οἴκοις, οἰκεῖοι λέγονται. 
Luc. Timon. 61. Αγχιστεὺς καὶ ᾽Αγχιστεία, ἡ συγγέ- 
γεια, καὶ ἀγχιστεῖς, οἱ ἀπὸ ἀδελφῶν, καὶ ἀνεψιῶν, καὶ 
θείων κατὰ πατέρα καὶ μητέρα ἐγγυτάτω τοῦ πελεντή- 
σαντος" οἱ δὲ ἔξω τούτων συγγενεῖε μόνοι οἱ δὲ κατ’ 
ἐπιγαμίαν µιχθέντες τοῖς οἰκείοι, οἰκεῖοι λέγονται. 
'"Ἠωο onmia verbis iisddem suut translata ο Βμίάα, 
nisi quod ἐγγντάτω τελεντήσαντος, ubi τοῦ hine (et ο 
Zonara) est restituendum, (sis Aristoph. Αν. 1665. 
Ἐγγντάτω τοῦ γένους, "ἴπ Membr. et in B. omittitur 
articulus, Brunck.) et συγγενεῖε µόνο», et τοῖς οἴκοις, 
* utraque hic pejus leguntur. Mutari autem non 

ebet ἐγγυτάτω Gin ἐγγύτατοι, ut mutat M. du 5.) 
Sic οἱ ἀνωτάτω, κατωτάτω, εἰς,” Έ. Η. Ἐγγιτάτω, 
Zouar. Bekk. Λεξ. ῥητορ., Σ. Λ. χ. et Phot. sed in hoe 
D. οι supra seriptum habet. Toĩs οἰκείοις mihi 
preferendum videtur, quanquuam non ignoro etiam 
οἶκον haud raro, ut Lat. Domus, Personas in domo 
degentes, Familiamn, Liberos signiſcare: εξ, Lex. 
meum N. T. s. h. v.“ Sehleusner. Sed omnes preter 
Schol. Luciani οἴκοις habent.) Porro Ammon. itu di- 
ↄtinguit: ἀγχιστεῖς sunt, Quibus eum εκ eorum genere 
mortuus quis fuerit, jura ejusmodi sibi vindicare lex 
permittit σνγγενεῖς παίεη, Qui quam vis aint ex eo- 
4ετα genere, a lege iamen ad juru ἀγχιστικά non νοςβη- 
tur; οἰκεῖοι vero, Qui coniraeto matrimonio admixti 
sunt ſamilie: ΓΑ γχιστεῖς, καὶ συγγενεῖε, καὶ οἰκεῖοι 
διαφέρονσι». ᾽Αγχιστεῖε μὲν γὰρ, οἷς ἐπειδάν τι ἐκ 
τοῦ γένους ἀποθάνῃ, συγχωρεῖ ὁ νόμος ἀντιπονεῖσθαι 
Σῶν τοιούτω» δικαίω», (“Scalig. ad orum lihri sui 
emendavit τούτου, in textum non recepi, quin forsan 

αν suspicetur τοιούτον leg.“ Valek. vide infra.) 

υγγενεῖς δὲ, οἱ ὄντες ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους, οὗ καλού- 
µενοι δὲ ὑπὸ τῶν νόμων ἐπὶ τὰ ἀγχιστικὰ δίκαια. Οἵ- 
κεῖοι δὲ, οἱ κατ’ ἐπιγαμίαν ἐπιμιχθέντες τῷ οἴκφ.] Bud. 
Lex. hane e Pandectis profert ἁγχιστείας, quie ah 
ἀγχιστεὺε derivatur, deſinitiorem, Apxiereiu ἐστὶν 
οἰκειύτης προσώπων ἐκ γάμων ἡμῖν συνηµµένων, συγ- 
γενείας ἐκτός' οἷον προγόνη, νύμφη, Ῥεϊνίππα, Nurus. 
Lue. Timone (61) Ἐἶπε τὴν γνώμµην Δημέας ὁ ῥήτωρ, 


741 [ρ. ὅδ.] 
—* —— Eurip. Troad. 48. (1. e.) γένει ἄγχιστον. Α σνγγενἠε αὐτοῦ ἀγχιστεὺς, καὶ µαθητὴς αὐτοῦ ὤν. UVbi 
4 ο 


Schol. ad 


ΑΓΧ 742 


um συγγενὴς ἀγχιστεὺς, quasi ius 
— — specialius restrictum. ſVide —— 
Ι ΆἉγχι — Τ etiam συγγενής, ut vult Hes. 
Βὶς et Soph. ſchol. —— ap. eum εχρ]ολί σνγ- 
γένειαν, [εί sie ipse Hes.“ Vox extat Ruth. 8, 0. 12. 
ete. 5 Ἠερ. 14, 11. Incertus Interpres ad loe. Ruth. 
in Catena Niceph. Octat. T. 2. p. 270. expl. ὁ ἐγγύ- 
τατος τῷ γένει” Ernest. ad Ἠει. Gloss. 88. δ.] 
Ι᾿Αγχιστεὺς ſit ab ἀγχοῦ, inquit Οσα; nam ον ἵη ε 
mutatur in eompositis ab ἀγχοῦ, ut in ἀγχίνοια, ἀγ- 
Χχιστεὺς, ἀγχίθυρος, At ego, quod pace Garee dietum 
sit, ab ἄγχε illa Πε potius erediderim, videlicet 
ἀγχίνοια, ἀγχίθνρος, et infinita alia composita, quæ 
ordine alphabetieo in Indiee proponam. At ἆγχι 
στεὺς ceompositum non est, sed ab ἄγχιστα superlativᷣo 
gradu foriautum, aut certe α nomine ἄγχιστος facto 
ab ἄγχιστα. 

[*Ab ἄγχι, ἄγχιατος, Vieinum, Finitimum diecit, 
οἵ eum propagine εὖα in Proximo sanuguinis vineulo 
designando, postea sedem Εχίε, Ῥτίπια potestate 
utitur Hom. (1. e.) Apolſinem in vieiua urhe cultum 
ἄγχιστον vocat Jocasta, Soph. ανά. T. 929. Bohum 
pustorem, ἅ ὁπάονα µήλω», Indivulsum ovium 
comitem, Ριρὰ, Pyih. 9, 114, Ἠινο duplex ſorma 
”᾿Αγχιστὴρ et ᾽Αγχιστεύε, Priorem venustissime 
Soph. Trach. 269. ——— Hujusce eulpe proxi- 
mum voeans ἀγχιστῆρα τοῦδε τοῦ πάθονε, (Schol. τὸν 
αἴτιον, καὶ σχεδὸν αὐτὸν ποιήσαντα τὺ πάθοε) q. ]. per- 
opporiunum Phædro 1, 10. admovit Burmann. ubi 
einendationis Bentlei inprimis habenda est ratio, 

ter eam ipsam Tragiei ῥῆσιν, quam Amfinem hu- 
Jusce culpu interpretatur Jos. Scal., ἴεπιοτε a Tan. 
Fabro in Prim. Sealig. 4. notatus. In eadem Tra- 
Εωθία hahes µεταίτιον raͤhous v. 904 ---δ. Adfinem 
negotiis, Plaut. dixit Trinum. 2, 2, 50. Corpus vi- 
ν adſine, Lucret. 8, 733. et quie hujuscemodi 
plura alibhi prostaut. Alterum potro, quod ad nos 
propius spectat, ἀγχιστεὺς usus fuit in aAttico jure 
celeberrimi. Qui Laciano in Timone 51. συγγενἠς 
ἀγχιστεὺς, is Terentio Cognatus proximus, Adelphi. 
5. 8. 34. (eſ. Nostrum supra.) Si quis Athenis in- 
lestatus, οἱ nulla relieta 3obole moreretur, proximi 
hæreditatem cernebaut, et dieebantur ἀγχιστεῖε. Id 
Ροδίεα ostendam. Filius ραϊτὶς ἀγχιστεὺς nulla τα» 
lone diei potuit, neque Acastus ex historia fa· 
hulari eognitiasimus, Πελίαο ἀγχιστεύε. Ὑερεία, et 
4 υπ. literarum eultorum veluti propria decet, cogi- 
tandi libertas ſacit, ut hae in parte modeste a Bur- 
manno discedam. Orph. Argon. 221. Αὐτὰρ δὴ ILe- 
λίαο " Φεραιόθεν ἤλνθ' ἄνακτος ᾽Αγχιστεύε. Si quis ad 
Orpheum conferat Apollou. Ἡ., non poterit non in 
enm incidere eogitationem, pro ἄνακτον leg.“ Ακαστος, 
quod a Cantero οἱ Vossio animaclversum, didiei 
εκ Argon. Catalogo, quem contexuit Burmann., in 
ν. Anchisteus. Locum ad hane rationer constitu- 
enduim urbitrer, Λὐτὰρ δ Αἰσορίδαο Φεραιόθε» ἤλνθ 
"Ακαστος ᾽Αγχιστεύε. Όμαι Jason εἰ Acustus fuerint 
patrueles, is demum Jasonis ἀγχιστεὺς a poeta diei 
potuit.“ Valek. Anim. ad Ammon. 4. *Acasti men- 
tionem Pelei V. hice esse necessariam, apparet. Ita- 
que ἄνακτος in "Ακαστος mutant VV. α G. Cantero 
inde Nov. Lect. ὅ, 5. et Ger. Vossio ad Val. ΕΙ. 1, 
486. Tum etiam integrum versumi Lihrarii culpa 
ahbesse judieat Piersou. Veris. 194. quem, uſt alios 
Nostri οἱ aljorum versus, divinatione που infelici ex- 
plet in huue modum, ut post 991. ponat Koũpos ἑὼν 
ἔτ'"Ακαστοε, Ἰήσονος Αἰσονίδαο ᾽Αγχιστεύς. Apxt- 
στεὺς retinet aigniſicationem juris Atlei, qua Conran· 
guineum notare volunt, που Filium, pro qua pugnat 
in primis Valek. Ας nomen ἄνακτος quidem auferri 
Pelic sine cnusa, οἱ ego nolim, quod ille imperio 
Jasonetu ad expecitionem suseipieucdam aclegit, et, ut 
ait Pierson., κατ᾿ ἐξοχὴν hie rex εδ. Vverum eedat 
tamen nomini ipsius Argonautee, ου] ας major videtur 
necessitus: legamus, Φεραιόθεν ἦλθεν Άκαστος, (ἤλνθ, 
ut vulgo legitur, vel seripsit, vel seribere voluit.) 
At illud durius, pro Λὐτὰρ δὴ Πελίαο legere cum 
Valck. Αὐτὰρ ὁ’ Αἰσονίδαυ Φ. q. Axuaros, ut Acastus 
non a patre deseribatur, sed a [ταῖτε patrueli et pa· 
lxuo, quo nomiii ἀγχιστεὺς sua servetur legitima οἱ- 
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ie ſil cum δεινώσει quadam appellatio, quod pulere 
etiam monuit in Catal. Rurmannus. Eot enim pro- 
ſecto ἀγχιστεὺς Proximus: quis autem propior ſino 
Vera sunt εἰ exquisita, «ως de illa ἱερίήσια signif. 
docuit Valek. (Vide infra) Sed hoe calidius, quod 
filium putris ἀγχιστέα nulla ratioue diei potuisse pro- 
nuntiat. Quidnui enim jure suo Ῥοεία naturuli pri- 
macque nominis utatur signif., quam plerumque ety- 
mologia ostendlit? Est præterea locus Aristoph. Αν. 
1660. huc, nisi fallor, acceemmodatus, ubi Pisthetue- 
rus rabula Hereuli controversiam movet de Jovis 
atris sui herecdlitate, at Eoch δὲ δὴ, inquit, καὶ τὸν 
ωνόν σοι »όμον. Nbou (Νόθφ) δὲ μὴ εἶναι ἀγχι- 
Στείαν, παίδων ὕντων Ύνη-Σίων' ἐὰν δὲ παῖδες Μὴ 
ὧσι γνήσιοι, τοῖς ᾿Ε γγυτάτω τοῦ γένους Μεγεῖναι τῶν 
(των. Ergo nothus, h. e. E matre non eive 
Atilea natus, patris sui, si is οἶνε natos liberos που 
habent, ἀγχιστείαν habet, s. est patris sui ἀγχιστεύς. 
Sicut ixitur nihil dubitant Theologi, ap. Zachar. 15, 
7. Ον "αλ, quod Conjunetum, πλησίον, Neces - 
sarium notat, interpretari de Filio Dei: ita non video, 
ος poeta non potuerit Acastum, qui elanculum in- 
vito putre se Jasoni, quein iste volebat perdere, ad- 
junxerat, Val. Fl. 1, 109. 484., δεινύτητος cujusdum 
eausa ἀγχιστέα νοεατεΊ Sie poterat Saulus eonqueri 
de Jonathane, ἀγχιστέα δε αμα Davidi eonjunxisse. 
Quis neget Ebruorum jure Goblem etiam vel maxime 
esat posse filinm ? Vide Selden. de J. N. ο. G. 4, 1. 
extr. Sed οἱ ο semper, πες nunquam Philo ἀγχι- 
στείαε εἰ ἀγχιστεύοντος nomine in ea τε utantur. Να 
nimis in uno loeo heream, (ετ. Horrei conatus, 
Απιηιλάν. Ἰ, 19. propositos examinandos ας seiens 
ac lubens τση ννο.” Gesner. '' Ῥίοτκοα. Veris. 194. 
vidit versum excidisse, quem talem ſere fuisse putat, 
Κοῦρος ἑὼν ἔτ'"Ακαστος, Ἰήσονος Αἰσονίδαυ. Sed eum 
versum Sehneider. cum insertum dieit, ut ἄνακτος 
seimpliciter, at iuepte, de Jasone diceretur, injuriam 
facit Piersono, qui id vocah. non de Jasone, sed de 
Pelia ĩntelligehat, quem quis inepte ἄνακτα vocari 
dieet? ᾿Αγχιστεὺς Ρε] Acastus diei Schneidero 
videtur, ut Iphielus Αν σύγγονοςν. 162. At 
σύγγονος proprie Fratrem notat, πες quidquam ve- 
rius, quam ἀγχιστέα, de fratre dici πο posse, nisi 
ine ptissime. —— duhbitavi laeune signn ρο- 
nere. Ceterum Valek. conjeetura, Λὐτὰρ δ᾽ Αἰσο- 
γίδαο Φεραιόθεν ἤλυθ "Ακαστος ᾽Αγχιστεὺς, non magis 
ατ. sermoni convenit, quum quod de ν. 226. Eidem 
in mentem venit, νηὸς γὰρ ἐπ᾽ ᾿Αργψας τε γέγηθε, in 
quo duplex est vitium. Αὐτάρ οἱ inore Nostri pro 
αὐτὰρ δὴ scripsi.“ Hermanu. '' Τὰ ἀγχιστικὰ δίκαια 
ad (τία potissimum capita reduei possunt; ιστέων 
enim hahita fuit ratio in Fustis solvendis, in Aleunda 
hereditate, in Dueenda orhau. Singula attingam; 
neque euim eum lueem huie materiae affudit 8. Petit., 
ut nullius amplius sit indiga, neque in Attieis legibus 
eruderandis et digerendis, ſeliciter semper est νετεᾶ- 
tus, quod cum ab aliis, tum pluribus exemplis ab 
Heraldo ostensum, Animadv. in Saliu. Obs. ad J. A. 
et R. Inter Atticas hane etiam Legem exhibuit Petit. 
LL. Att. 6,8, 11. Τοὺς παῖδας q τοὺς κληρονόμους, ἔπει- 
δὰν ἀποθάνωσιν οἱ γονεῖς, ὅπως τῶν νομιξομένων τύ- 
Χωσι, παρασκενάθειν, Petit. audio, non Legislato- 
rem Attieum, qui in ea Lege tantum de liberis ege- 
rat, qui, quomodoeunque fuerant a patre habiti, justa 
mortuo ſacere tene bantur. Ἑστορία sunt in eam rem, 
σας ohservavit Ηετα]ά. Ἱ. ο, 1. 7, Τ. et δ. Apage 
itaque εκ iſta lege ἢ τοὺς κληρονόμους, δα locus, 
qui Petitum errori implieuit Comment. 600. ad alium 
Legem referendus est, quæ Petitum proteriit, et οκ 
Ammomi loco hune ad modum constitui potest: 
ΤΟΥΣ ΑΓΧΙΣΤΕΑΣ, ΕΠΕΙΔΑΝ ΤΙΣ ΕΚ ΤΟΥ 
ΓΕΝΟΥΣ ᾽ΑΠΟΘΑΝΗΙ, ΑΝΤΙΠΟΙΕΙΣΘΑΙ ΤΩΝ 
ΤΟΥΤΟΥ ΔΙΚΑΙΩΝ, Si quis e genere πιογαίητ, 
agnati proximi justa sihi vindicantor. Orsculum 
Delphicum ap. Demosth. παν. Macart. 667(8 1075.) 
juhet, Τὰ πάτρια τοῖς ἀποφθιμένοις ἐνικρούμενα ἅμε- 
ραιτελεῖν τοὺς ποθήκοντας. νερο, neque aliter edidit 
Reisk.) ἐν ἱκνουμένᾳ ἁμέρᾳ τελεῖν: εκροπίε inferius 
οταΐος, ἐν ταῖς καθηκούσαι ἡμέραα, Ἠνς οσο 
reſerri potest Ciceronis locus, quem veteri menda 


D 


2. 30. Nam εἰ Athenis jam illo more Α Cecrope, 
αἱ aiunt, permansit hoc jus terra humundi.“ In Literis 
ad me datis eruditi⸗ime evicit More poni pro Μοτο 
majorum, εἰ legz. ὅππι olim more, quo nihil aeutius 
eogitari potest. A ſuneris curatione ἀγχιστεῖς ἀῑοιῖ 
μέ (poetice) Ταφῆες, ſsed prosaiee et Atiiee Ταφεῖε: 
Hes. Ταφεῖς' οἱ νεκροτάφοι, * Lex. Cyr. Ms. Ταφεῖν 
οἱ ρεκρωθάπται, |. " νεκροθάπται, quod etium πρ. Hes. 
reponeucuim videtur.“ Biel. Bsie in Digest. L. 14. 
1.9. de lustitor. Act. 6, ὁ. Lihitiuarius, quod Gruce 
γεκροθάπτας vocunt. Albert. Vide Nostrum in Ne- 
ροτάφος, Alhertio negléectum. Vulgatum satis tuen- 
tur Bekkeri Aet. ῥητορ, Ἔαφέας τίνας λέγει" τοὺς 
θάπτονταε, οὓς νῦν νεκροτάφονε φασὶν, εἰ Μαπίι. 4, 
190., a Wakef. add Hes. marg. Ἰπάϊσαίης, γεύχει 
Ganvropus ἄνδρας, ἀσέμνουε, k αρεῖς, "'σο- 
βύεργα τέχνης " καινίσματ ἔχοντας, ἸΝεκροτάφονε, 
"κλανστῆρας ἀποφθιμένων, " νεκρονώμαε. ουν, ad 
Char. 607-310.) εἰ Κηδεσταί,. Docëtissinu est Sca- 
ligeri Catal. Vet. Poet. ρ. 988---4. Commode Hes 
Ἰαφῆες" κτερισταὶ, ἀγχιστεῖε. (4 Vide ad Herod. 190.’ 
Βο]μοί, Μι) ΑΠΟ male ομως  Ταρφῆες, (uhbi 
male 5. Voss.“* Λη euphoniæ gratia οἷο Φἱοιί 1 Non 
spernenclam lucem μπρος ἠἀσσεπάνπήί Ῥορ]οςῇ Απρ. 
τεο, ο μὲ regnum Thebanum, a germunm sororis 
Jocastue liberis heereditario jure in se devolutum, 
moderabatur, Ε ένους κατ ἀγχιστεῖα τῶν ὀλωλότων, 
uti ipse loquitur v. 178. cum Polynicis corpus hu- 
mari vetuerat, Eteoclem ν. 23. σὺν δίκῃ Χρησθεὶς δι- 
καίᾳ καὶ νόμῳ, κατὰ χβονὺς Ἔκρυψε, τοῖν ἔνερθεν ἔντι- 
μον νεκροῖς, (ubi ν. Erfurdt.) Qui mortus ftanquam 
ἀγχεστεὺς justa ſecerut, «ο ipso jus habere ad hwere · 
ditatem adeundam cense hatur. Egregius est in πιο 
επι Demusth. |. ο, 667. h. qui Heruldi sententiam, 
l. e. 5. 1. propositam, non parum adjurat et eonfir- 
mat. lIudigenis, qui liberos που huberent, Solo, 
lata Lege, liberum fecit, heredem, quemeunque νε]- 
lent, seribendi potestatem; docet Petit. l. ẽ. 478. 
Eam Legem tulisse dicitur, Obx ἵν' ἀποστερήσῃ τοὺς 
ἐγγύτατα τῷ γένει τῆς ἀγχιστείας, ἀλλ᾽ ἵνα εἰς τὸ µέ- 
σον καταθεὶς τὴν ὠφέλειαν, ἐφάμιλλον ποιήσῃ τὸ ποιεῖν 
ἄλλους εὖ: uti auétor est Demosth, in Lepptin. 374., 
α- l. truucavit Petit. neque pleniorem Meéurs. attu- 
4 τω Them. ΑΗ. 2, 13. (EBro ἄλλους cum Tayl. οἱ 
Reisk. γεκςτήῖρο! ἀλλήλονε ε Par. 2. Vind. Αυς. 1. 
Βαν. Satis solennis ista seribarum menda, quam, 
dubito au consulto propagarit Valek. οι) Ὁ]- 
pian. ac istum locuin: Οὐχ ἵν' ἀποστερήσῃ τοὺς ἐγ. 
γντάτω, l. ἐγγύτατα τῷ, (ἴπιο Græce dicitur οἱ έγγν- 
τάτω, pariter πἴηπε οἱ ἐγγύτατα, sed μιά exquisi- 
tius εἰ ᾿Αττικώτερο», v. T. Η. supra. lu Solonis 
Lege αρ. Aristoph. l. e. hahemus, τοῖς ἐγγντάτω τοῦ 
γένονε, non ἐγγύτατα. lswus 270. Τοῦτο γὰρ ἐγγν- 
τάτω τοῦ τελεντήσαντος γένου ἐστίν.) γένει τῆς συγγε- 
γείας καὶ τοῦ κλήρο». lntestati hæereditatem cerne · 
haut οἱ ἀγχιστεῖς. Potius τῶν ἀγχιστέων τοὺς ἐγγν- 
γέρους cum Επκερίο dixeris de Vita Constant. 9, 3δ. 
⸗ecundum ordinem a Petito 484. indieatum; usque 
ad consobrinorum liberos. Demosth. πάν. Macurt. 661. 
lIuter eos οἱ inquit, * quos tangit Legislator, καὶ 
µέχρι ὧν ὁ νόμος κελεύει τὴν ἀγχιστείαν εἶναι, ἂνε- 
ψιοῦ γὰρ ᾿Αγνίου παῖς ἐστίν. Docet in eudem oratione, 
jussisse Solonem κρατεῖν τοὺς ἄῤῥενας καὶ τοὺς ἐς τῶν 
ἀρῥένων, 609. Ἠπο τείετ ΟΙ.’ ᾿ΤἘξ ἀῤῥενογονίας ἀγ- 
Χιστής' Αρπαίΐις. Deuique ἁγχιστεὺς eximie etiam 
dicebatur, Qui virgini ἐκικλήρῳ 6επετε erat proximus, 
eamque uxorem ducere e Lege Solonis ſenebatur. 
Έιμι Legem expomit Fetit. 441. et fuse exequitur 
Heralch. |. ο. 8, 12, Ἱ---δ. cum Mosaien Lege com- 
paravit Grot. ad Matth. l, 16. Cognatus, qui or- 
bam dueehat uxorem, la Athenis dicehatur ἀγχιστίν- 
δη» γαμεῖν, quod ah 15, quos nominavi, nou fuit 
monitum. Moschopul. Περὶ Σχεξῶν 190. ᾽Αγχιστίν- 
δην γαμεῖ' ὅταν εν γάμον ἄγηται τὴν ἔγγιστα τοῦ γέ- 
νους. Etym. ᾽Αγχιστίνδην" τὸ κατὰ ἀγχιστείαν, editur 
ἀγχιστίαν, (quod correxerat 8ου. ΑΡΡ. ad Thes. 
διά, ᾽Αγχιστίνδην’ τὸ κατὰ ἀγχιστείαν, ὧν ἀπὸ τοῦ 
ἄριστος ἀριστίνδην, καὶ πλοῦτος πλοντίνδη». ὨΕἰνοι, οἳ 
Bekkeri Ἓνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Αγχιστίνδην' τὸ κατὰ 
ἀγχιστείαν, ὥσπερ ἀριστίνδην καὶ πλοντίνδην, ἐπιῤῥη- 
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ματικῶ». ο 
iavit Sehleusner. 1. Poll. 6, 170. ᾿Αριστένδην ἐκλέ- 
γειν, πλουτένδην καταλέγειν, '--ἀγχιστίνδην γαμεῖν. 
;᾽Αγχιστίνδην γαμεῖν sumtum ο LIL. Att. quibus 
cautum erat, ut ἐπίκληρος nuheret ἀγχιστίνδην, i. e. 
Proxima propinquifate juncto ἀγχιστεῖ. Kuhn.) Pri- 
mus in axibus usurpavit Solo: suspicionem movet 
οοττηρία ἨΗε», glossa: ᾽Αγχιστίνδην' ὀμνύω» ἐγγὺς 
τῶν βωμῶ», παρά Σόλωνι, Binus ποῖας, (110 in unum 
coaluerunt, ita separaudas judieo: ᾽Αγχιστίνδην... 
παρὰ Σόλων. Ayx ἱστίη» ὀμνύων' ἐγγὺς τῶν βω- 
μῶν. Ἠας quidem emendatione nihil certius.“ Valek. 
1. ο. In Addendis Idem "Αγγ ἱστίῃ corrigit, ab 
amieo quodam monitus. “Videtur hie aliquid 
deesse.· Forte explicatio pertinet ad seq. Ayxioeot. 
Μο. ὤμννον ἐγγὺς τῶν βωμῶν: quanclo ἀγχιστίνδην 
eonneoetendum ſoret eum proxime 88/4. "Αγχιστον 
ete. Sed eonjicio tantum, non affirmo. Potest etiam 
simpliciter legi, mutata distinctiones: ᾽Αγχιστίνδην 
ὁμνύων' ἐγγὺς εἷο. Ita Huckiunu priores Edd. nmisi 
quod post ᾽Αγχιστίνδην prætereu distinetionem 5ετ- 
vent.“ Albert.) ᾿Αγχιστίνδη»ν, Λάν. Secundum gra- 
dum propinquitatis, Pro gradu propinquitatis, ut 
Ἀ πλοῦτος ſit πλουτίνδη», ah ἄριστοι fit ἀριστίνδην. 
Μοευµορ.᾽Αγχιστίνδη» γαμεῖ, ὅταν εἷς γάµον ἄγηται 
τὴν ἔγγιστα τοῦ γένονε, ἰ. ᾽Αγχιστίνδην πια ζτιπιομῖυτα 
contrahit, eum dueit eam, πε genere ῥτοχίτια est. 
ἡ ᾽Αγχιστίνδην jutuns, i. e. —* arus jurans, Αρ. 
Βοἱοῦ., Hes. I[I. Ρο). 5, 95. Καὶ ἡ μὲν ἐπὶ παντὶ τῷ 
κλήρῳ μόνη τρεφοµένη θυγάτηρ, ἐπίκληρος, εἴτε περίε- 
στι» ὁ πατὴρ, εἴτε ἀπεβίω" τινὲε δὲ αὐτὴν καὶ πατροῦ- 
χον ὠρόμασαν. Ἰσαῖος δὲ (8. Jungerm. οἱ δ9), καὶ 
ἐπικληρῖτιν, ὥσπερ καὶ Σόλων" ὁ δὲ ταύτῃ προσήκων 
κατὰ Ὑένος, ἀγχιστεύς' ἐπίδικος δὲ, ἡ ἐπίκληρος λέγε- 
ται, περ ἦς ἀμφισβητοῦσέ τινες ἀλλήλοις, ὧς μᾶλλον 
εἰς αὐγοὺε τῆς ἀγχιστείας καθηκούσης: ἀνεπίδικος δὲ, 
ἦς οὐκ ἡμφισβήτησαν' ἡ μέντοι κλῆρον οὐκ ἔχουσα πα- 
τρφον», θῆσσα καλεῖται, ἣν ὁ ἀγχιστεὺς ἐκδίδωσιν, ἂν 
ἑτέρᾳ συνοικῇ, ἡ πάντως γαμεῖ. Gl. ᾽Αγχιστεύ 
Propinquus, Αῆπαΐν, ᾽Αγχιστεῖς Αρπ, Vide 
Βε]εεί. ο Schol. Valek. in N. T. 1, 465.] 
᾽Αγχισείω, F. σω, P. κα, Genere propinquus sum. 
᾿᾽Αγχιστεύουσα επἰπι Hes. εκρ., ἐγγὺςε οὖσα πρός τι 
γένος, BSer. πρὸς τὸ γ. Τοῖς ο ἀγχιστεύων αἷμα 
(πιο τὸ αἷμα) est ὁ συγγενής.” Ηείη».] {᾿Αγχιστεύω, 
Propinquitatis jura ad successionem venio. Isteus 
(276.) Ἐφ δὲ γνώσεσθε τοῦθ ὅτι ἐμοὶ μὲν ἀγχιστεύειν, 
τοῖς ὃ' ἐξ ἐκείνων γεγονόσιν οὐκ ἦν, Jure propinqui- 
tatis hureditutem cernere, aut petere, Bud. [| Αγ- 
χιστεύω, Jos. 50, (3. Καὶ οὐκ ἀποθανεῖται ὁ φονεντὴς 
ὑπὸ τοῦ ἀγχιστεύοντος τὸ αἷμα,) οσσι ποευκαίἶνο, Jure 
coguationis rem venditam redimo; οἱ Ruth. 4, (8, 19.) 
Propinquitatis jure dueo uxorem vel retineo, Eàr δὲ 
μὴ βούληται ἀγχιστεύσαι σε, ἀγχιστεύσω σε ἐγώ. 
Hacetenus Bud. Lex. In VV. LL. εκ Εάν. 3, (099) 
Ἠγχιστεύθησαν ἀπὸ τῆς ἱερατείαε exp. Ejeeti suut de 
sacerdotio; sed in Compl. Ed. ἀπώσθησαν legitur, 
Ώου ἠγχιστεύθησαν. Ac revera ἠγχιστεύθησαν id si· 
guificare non posset. [" Neh. 7, 64. Sacerdotio 
excludehantur. In Hebr. est ΝΤ, quod nonnullis 
redditur, Ut polluti abstenti sunt, sech LXX. procul- 


[ρρ. ὁδ---ὅδ.] 
In Photio legitur οἱ καχὰ, sed errorem no- Α ἀγχιστεύων τῷ αἵματι dieitur, εἰ Deut. 19, 6. ὁ ἄγχι- 


ἀπ]μο vocem illam ἠγχιστεύθησαν reddiderunt ex illo - 


αἰρηίβοπία, quo 282 ἵπ οοπ]αμ. Niph. in plerisque 
locis alias denotat Propinquitatis nomine vindicor, 
vel Redimor. Et certe, cum ille, qui redimitur, 
etiam liber evadit, etiam νοχ I. σσ. ἰταπαβοττί potuit 
ad illos, qui exclusione a sacerdotio ah obeundo illo 
ĩta liberi ehant, ac si redemti esseut, quo minus illo 
amplius fungerentur. Aꝓxcereſu, Propinquus sum, 
Propinquitatis jure hereditalem ohtineo, et in uxorem 
dueo, necnon eodem jure Redimo, vindex sum. 
Κω. 5, 13. Fàr ἀγχιστεύσῃ σε, Si propinquitatis 
zjure {ο in uxotem ducat. Ruth. 4,4. Εγώ εἰμι 
ἁγχιστεύσω, Ego propinquitatis jure hereditatemm ejus 
adibo. Ler. 25, 26. Εάν μὴ ᾖ τοι ὁ ἀγχιστεύων», 
Si alieui non coguatus εί, qui redimat. Gloss. in 
Ootat. Avxtercian ὁ συνεγγὺς (|. σύνεγγνς, ut αρ. 
Albert.) τοῦ γένονε. Num. 36, 19. ᾿Απὺὸ τοῦ ἀγχε 
στεύοντοι τὸ αἷμα, ΑΡ illo, qui jure ceognationis san- 
tuinis vindex est. Idem vindex ib. ν. 19, 21. ὁ 


AIX 746 


στεύων τοῦ αἵμανοι, VV Num. 96, 8. Πᾶσα θυγάτηρ 
ἀγχισγεύονσα κληρονοµίαν ἐκ τῶν φυλῶν νίῶν Ἱσραὴλ, 
ἑνὶ τῶν ἐκ τοῦ δήµον τοῦ πατρὸς αὐγῆε ἔσονται γυραῖ- 
κες, ἵνα ἀγχιστεύσωσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἕκαστος τὴν κλη- 
ῥβονοµίαν τὴν πατρικὴν αὐτοῦ, Ommis filia, ασε jure 
hereditario aliqquid possicet e tribubus filioruin [εταξ], 
nubat alieui ο populo fratris sui, ut vnusquisque 
ΒΠοταπι Isracl sortem paternam herecditario jure reti 
neat.“ Biel. Thes. vVide ᾽Αγχιστεία. “Hes. Ἁγχι 
στεύουσα" ἐγγὺς οὖσα πρός τι ένο Nou satis per- 
spicua glossu est, si, οἱ videtur, pertinet ad Num. 
98, (36,) 8. Θνγάτηρ ἀγχιστεύουσα κληρονοµίαν, Ενα, 

μάς jure cognationis heres est.“ Rrnest. Gloss. 98. 

es. 5. *NCEf. 9 δαπι. 14, 11. εἰ Bud. Comment. 
L. G. δω, (ϱΑγχιστεύω, ῥῆμα, γενικῇ,) et Aristoph. 
Αν. 1660 -4. η ᾿Αγχιστεὺε citatum.) Sed οἱ Aliam 
quamvis propinquitalem notare videtur. Lurip. 
Troud. 954. ἀγχιστεύουσαν γᾶν dixit Terrum vicinam, 
αἱ obhservut Abreseh. Mise. Obss. V. 6. T. 1. p. 88.” 
Albert. Auctor Libri Περὶ Σνντάξεως in Bekk. Anecd. 
Or. Avxioreiu γενικῇ. Toũ Δευτερονομίον κεφαλαίῳ 
πεντηκοστῷ' Καὶ παραδώσονσι» αὐτὸν εἰς χεῖρας τῶν 
ἀγχιστενόντων τοῦ σώματος.] 

[" ᾽Αγχιστεντὴς, έως, ὁ, Cognatus, Jure eoguationis 
vindex. Ruth. 3, 9. Vide Beek. Aet. Semin. Regii 
εἰ Societ. Philol. Lips. 1, 1683.)] 

᾿Αγχιστεία, ἡ, Propinquitas, vel Propinquitatis jus. 
Propinquitas generis, Cognatio, Bud. Lex. Jus suc- 
cessionis legitimue, ldem in Comment. citans laczum, 
ὮὉ νόμος δίδωσιν ἀγχιστείαν τοῖς πρὸς πατρὸς ἀνεψιοῖς, 
Lex refert hæreditatem amitinis, vel patruelibus, vel 
agnatis, varie enim accipitur ἀνεψιόε: lrespicitur ad 
Ρ. 270. Τρίτῳ γένει δίδωσι τὴν ἀγχιστείαν, ἀνεψιοῖς 
πρὸς πατρὀς, µέχρι ἀνεψιῶν παίδων.] lIdem in Lex. 
ἀγχιστείω» εχρἰ. Jus suecedendi αἲν intestato. Hes. 
ἀγχιστείαν exp. συγγένειαν. ſſuid. Phot. et Bekkeri 
Λεξ. ῥητορ. εἰ Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Αγχιστεία" σνγ- 
γένεια. Ίοπας, ᾽Αγχιστεία" ἡ συγγένεια. Suid. et 
Λοῦαγ. ᾽Αγχιστεία' ἡ µετονσία τῆε οὐσίας, παρ ᾿Αρι- 
στοφάνει ἐν "Όρνισι (νν. ἐν "ο. in Zonuata desunt)- 
Νόθῳ μὴ εἶναι ἀγχιστείαν, ν. 1661. Νόθῳ δὲ μὴ εἶναι 
ἀγχελτείαν. "' Βτορτίε, Jus eognationis vel agna- 
tionis, cum quo semper eonjunetum esse solet jus 
partieipandi hona defuneti; unde per metonym. 
cousequentis pro antecedenti etiam signifieat Jus 
αἀευπάα: hæreclitatis.“ Κωρίετ, “'᾽Αγχιστεία in jure 
Attieo εδί Jus legitimu suceessionis, Ἡ. e. succedendi 
in hona εἰ jura defuneti eivis vi cognationis.“ Wolf. 
iun Demosth. Leptiu. 990. Isteus στ]. Ὁ δὲ παῖς οὗ- 
τος οὐδὲ καθ’ ἓν τούτων τῶν ὀνομάτων "Αγγίᾳ προσήκει 
ἀγχιστείᾳ, ἀλλ᾽ ἔξω τῆς σνγγενείας ἐστίν:ι 9709. Ὅ 
σνγγενέστατον μὲν ἦν τῇ φύσει πάντων, ἐν δὲ ταῖς 
ἀγχιστείαις ὁμολογουμένωε οὐκ ἔστιν: 147. Τούναντίον 
τοίνυν συµβέβηκεν ἡ ὡς ὁ νόμος γέγραπτας ἐκεῖ μὲν 
γάρ ἐστι, »όθῳ μηδὲ νόθῃ εἶναι ἀγχιστείαν µήθ ἱερῶν 
μήθ ὁσίων, ἀπ' Εὐκλείδου ἄρχοντος: 318. Πάντεν γὰρ 
ἡμεῖε τῶν πατρφω», τῶν παππῴω», τῶν ἔτι περαιτέρω 
κληρονομεῖτε, ἐκ γένους παρειληφότεες τὴν ἀγχιστείαν 
ἀνεπίδικον. ''᾽Αγχιστεία, FPropinquitas, Cognatio; 
5ο Neh. 10, 90. ἀγχιστεία ἱερατείας πεεροπάεη» Ηεῦγ. 
Ὀ ΤΟ 1, Τλνεταίοπεηι a αοετάοο ἀνποίατε 
videtur. Ο1, ᾽Αγχιστεύω. Ῥτο ΤΟΝΟ autem, «με 
Redemtionem, μέν Jus eognationis κά redimendiumn 
siguifient, reperitur Ruth. 4, 6-7. Jer. 32, 7.” Biel. 
(σενα: ᾽Αγχιστεία" Propinquitas, Am̃nitas, Proxi- 
mitas. lu Eiym. serihitur * ἀγχεστία, sed perperam, 
ut uotavit Valek., οἱ ante eum Scott. App. ad 
Thæes. In usu tamen est ἁγιστία, pariter πε ἁγιστεία.] 
᾿Αγχιστεία ἡ περὶ τὸ θεῖον, Plut. de fſamine dixit 
φ αἱ aceedit Deo proxime, Bud. Lex. Numa 8. Μέγα 
γὰρ ἦν µέρος, ὧς ἐκείνῳ τῆς Φιλοσοφίας, καὶ τούτῳ τῆς 
πολιτείας ἡ πρὸς τὸ θεῖον ἀγχιστεία καὶ διατριβή. 
Hwe leetio {ετὶ potest, sed mallem ἁγιστεία, ut 
Ρ. 660, τὴν περὶ τὸ πῦρ ἁγιστείαν: 141. * Τνθαγορικῆς 
ἁγιστείας: 146. µεγίσταις καθιερωµένω» ἁγιστείαις." 
Bryan. Sed τὴν πρὀε τὸ θεῖον ἁγιστείαν minus pro- 
prie diceretur pro περὶ, et vulg. ἀγχιστεία tueutur Plu· 
tarehi voces, 4135 id sequuntur, καὶ διατριβή. Reete 
vertit Reisk. Ind. Gr. Familiarilas eum numine divino.] 


747 ΑΓΝ 


[ρ. 66.] 


ΑΓΣ 748 


᾽Αγχιστεῖον, idem, unde apud Soph. Απΐρ. (179.) Α ᾿Αχαιῶν, (1. Ρ. 961. τοὶ δ' ἀγχιστῖνοι ἔπεκτον Μεκροὶ 


κατ’ ἀγχιστεῖα βεπετε neutro pro κατ’ ἀγχιστείαν, ut 
Schol. hotat, exponens κατ οἰκειύτητα, κατὰ σνγγέ- 
νειαν: ut videlicet eonfundatur hoc ἀἰδοήπνευ, quod 
Ἰπίετ ἀγχιστεὺς, σνγγενὴε, οἰκεῖος, antea posuimus. 
Soph. verba suut heec: ᾿Ἐγὼ κράτη δὴ πάντα καὶ θρό- 
νους ἔχω Γένους κατ’ ἀγχιστεῖα τῶν ὁλωλύτων. lVicde 
Valek. ἵω ᾿Αγχιστενς eilatum.) ' 
᾽Αγχιστικὸς, ἡ, ὂν, Ad ἀγχιστείαν pertinens, Λά 
οοβπαίἴοπεπι ρεζίπεη», ᾽Αγχιστικὰ δίκαια πρ. Am- 
mou. Jura eorum qui sunt ἀγχεστεῖε, Έως debentur 
alieui nomine ἀγχιστείας, ĩ. e., propter eum propin- 
quitatis gradum, qui ἀγχιστεία dicitur. [Vide Valek. 
in Ayxtarevs citatum.] 
᾿Αγχιστῖνος, ήνη, ἴνον, vel "Ἁγχιστῆνος, ἡνη, ἤνον, 
ad verhum, Prope stans, Eust. [ν. inſra.] Ἡ. E. (1419) 
de oribus, Al μέν τ’ ἀγχιστῖναι ἐπ᾽ ἀλλήλῃσι κέχννται, 
Αἰία Ῥτορε alias stanies, et minimo spatio invieem 
distanies, Alin aliis contiguæ, Δάάεηδαΐσε, Coacerva- 
πο et quasi οοπρ]ουσίας, metu videlicet leonis ovilia 
insultantis; aut ad differentiam caprarum, —— 
αἰπόλια πλατέα dieit Hom. quod aline ab aliis lougius 
distantes pascantur. Hæc ſere Eust. qui etiam ad- 
monet, νουῖς hujus antepenultimam ῥρες η seribi, ut 
ab ἄγχι εἰ ἑστάναι ſactam, πημίαηάο εἶω η: cum 
cetera omnia vv. ἀετίναία ab ἄγχι servent εἶαςετ 
531. Τὸ δὲ ἀγχηστῆναι δηλοῖ μὲν τὸ πυκναὶ, γίνεται 
παρὰ τὸ ἄγχι ἑστάναι ὕ ποιοῦσιν αἱ δίες διὰ φόβον 
πυκνούµεναι ὡς ἐπὶ συνασπισµφ. Σημείωσαι δὲ ὅτι νῦν 
μὲν τὸ ἀγχηστῆνος σύνθετον εὕρηται, μετ' ὀλίγα δὲ τὸ 
ἄγχι ἑστηκέναι διαλελνµένον εὑρήσεις' ἴσως δὲ καὶ πρὸς 
ἀντ ἠν τῶν αἰπολίων τὸ ἀγχηστῆναι εἴρηκεν' 
ἐκεῖνα γὰρ πλατέα λέγεται διὰ τὸ οὕτω τὰς αἶγας νέ- 
µεσθαι' γράφεται δὲ διὰ τοῦ η ἡ " προπαραλήγονσα 
τοῦ ἀγχηστῆναι, ὡς ἀπὸ τοῦ ἑστάναι τροπῇ τοῦ ε εἰς η; 
ἄλλων δὲ τὰ ἀπὸ τοῦ ἄγχι ἐπιῤῥήματος πάντα διὰ τοῦ : 
γράφεται, ἐν οἷν καὶ ὁ ἄγχιστοι, ὄθεν τὸ ἀγχιστεύειν 
καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ. De penultima autem πμ] dicit, 
que δή in exeiplari Romee edito Ρες seripta est οἱ 
Ίρφα; at alio loco αρ. Eund. in eodem exemplari 
ἀγχηστῖναι habetur, cum η in antepenultima, in 
penultima: [257. Ἱστέον δὲ ὅτι αἰπόλια πλατέα αἰγῶ», 
ἢ τὰ μεγάλα, ἡ μᾶλλον παρατετηρηµένως τὰ πεπλα- 
τνσµένα, ἐπείπερ αἱ αἶγει ἐσκεδασμέναι νόµονται’ τὰς 
μέντοι dis, ἀδινάς τε λέγει καὶ ἀγχηστίνας, ἤγονν ἄγχι 
ἑστηκνίας, πνκνὰς, πυκνοῦνται γὰρ ἐν τῇ »ομῇ, καὶ οὗ 
πολὺ δεΐστανται,] ΑΡ. Etym. trilariam seribitur, per 
⁊ in antepenultima, εἰ η in penultima; pert utrobique; 
per η in antepenultima, εἰ in penultima: ΓΑ γχιστήνη" 
ἀπὺ τοῦ ἄγχιστος ἀγχιστῆνος καὶ ἀγχιστίνη" τὸ δὲ ἄγ- 
Χιστος, ἔστιν ὑπερθετικὸν, γίνεται δὲ ἀπὸ τοῦ ἀγχοῦ 
ἀγχύτεροες, ἀγχίων ἄγχιστος, (αὺἱ pro ᾽Αγχιστήνη leg. 
A irn, ut patet ο Cod. Dorv. Ma. qui tesie 
Gaisſord. exhibet ἀγχηστῖνοι---ἀγχηστῖναι Ῥτο vulg. 
ἀγχιστῆνος---ἀγχιστίνη.) ᾿Αγχηστίναι' πλησίον ἀλ- 
λήλων καὶ πυκραὶ, παρὰ τὸ ἀγχοῦ, ubi Cod. Dorv. 
teste eodem Gaisford. ἀγχηστῆναι habet:] ut οἱ 
πρ. Suid. habetur, ΓΑ γχηστῖνοι πυκνοὶ, καὶ ἀγχη- 
στῖνοι, ἡ εὐθεα.] '"''Αγχηστῖνοι, Βμϊάσο πυκνοὶ, 
Densi, Couſerti, Ῥτο quo recetius αρ. Etym. 
“' ἀγχιστῆνοι, ap. quem tumen iticddem (1, ς,) τερε- 
ritur ᾽Αγχηστίναι πλησίον ἀλλήλων καὶ πνκναὶ, 
*respicientem proculdubio ad Hom. I. e.“ At vero 
in Hes. legitur cum utroque in loco: ΓΑ γχιστῆναι' 
ἐγγὺε στῆναι. ᾿Αγχιστῖναι' σύνεγγνε ἀλλήλω», ἢ συ- 
ψεχεῖε, ὅ ἐστι πυκμαὶ, ἡ ἄλλαι ἐπ ἄλλαις. Albertii 
ΟΠΗ. Ἰεκ. Μο. ᾽Αγχιστίνη” πυκνή.] Ego certissi- 
maimn seripturatiu esse puto cum η in penultima, αἱ u 
στῆναι fieri coustet; αἱ in autepenultima nescio ουσ ε 
ἵπ η mutare oporteat. Certe vetustissimum habeo 
εχεπιρ]αχ lliadis, in quo ἀγχιστῆναι cuν in antepe- 
nult. eum ἡ in peuultima legitur. Cujus auetoritas 
adjuneta rationi οἰγηιο]ορία, faciet ut ἀγχιστῆνος 
scribam; οἱ lamen pro confesso habeatur esse inde 
vocem ceompositam. Ego enim simplicius et verius esse 
puto a superlativo ἄγχιστος hoe vocahulum, sicut et 
præcedentia, deducere. {"' Heyn. Hom. ὅ, 27.“ 
ſelæf. Mss. Apollon. Lex. Ayxnerirau συνεχεῖε 
καὶ σύνεγγνς ἀλλήλων, οἷον ἀλλεπάλληλαι, Αἱ μέν τ’ 
ἀγχηστῖναι ἐπ᾽ ἀλλήλῃσι κέχννται, (1. ς,) Καὶ ἄρσενι- 
κῶν' Οἱ δ' ἀγχηστῖνοι ἔπικτον Νεκροὶ ὁμοῦ Τρώων καὶ 


ο 


ὁὑμοῦ Τρώων καὶ ὑπερμεγέων ἐπικούρων, Καὶ Δαναῶν.) 
κται δὲ ἡ λέξις παρὰ τὸ ἄγχι καὶ ἀγχοῦ, ἅπερ σν- 
»ήθως ἐπὶ τυῦ σύνεγγνε τίθησι». Ergo utrumque for · 
mam atzuoseit, ἀγχιστῖνος ab ἄγχι, ἀγχηστῆνος ab ἀγ- 
χοῦ. “' Nullam facile ſormum diaeris, in qua serihenda 
ianto opere varient Grammatici εἰ Codd. Mas. Schol. 
enim Homeri, (PSeudo-Did. ad Il. E. 141. Α 
ναι’ ἐπάλληλοι, πυκναῖ, πλησίον, ἅμα ἀλλήλοις, I. ἆλ» 
λήλαις, qui εττος Albertium fugit, εἰ ad Η. Ρ.].ς, 
᾽Αγχιστῖνου ἐπάλληλοι, πυκνοὶ͵) Ἠες. Suid. et Etym. 
comparando intelliges ἀγχιστῖνος scribi, ἀγχιστῆνος, 
ἀγχηστῖνος, εἰ ἀγχηστῆνος. E quibus qui primam 
prie ſerunt ſormam, εἰ a superlativo ἄγχιστος ἀετίνα- 
iam esse disputant, ab αὐπ]ορία li i 
abesse videntur.“ Herm. Τομ, “ Αγχιστῖνος est 
a superlativo ἄγχιστος, Proximus, deducia vox, per 
paragogen, notans, Proximus, Densus, Alius post 
alium εἰ prope alium. Eust. derivari a multis ἀῑοῖε 
vocem ab ἄγχι εἰ ἐστάναι, εἰ setibi ἀγχιστῆνος, imo 
εἰ ἀγχηστῆνος, πημίθίο ε εἴ α εκ ἐστάναι in η: quiu, 
εκ hac εἰγπιολορία, ἀγχιστῖνος omni ratione scribendi 
sic, careat. ſSed his ainbagibus opus non est; παπι 
non est composita vox, sed paragoge tautum aueta 
εκ ἄγχιστος.” Damm. Præter Hom. Il. «ο. vox extat 
in Od. X. 118. Q. 180. 448. Qui ab ἄγχι εί ἑστά- 
ναι νοσεπι dedueunt, ἀγχιστῆνος τεσίε seribent; qui 
autem ab ἀγχοῦ εἰ ἑστάναι ſotant, jure ἀγχηστῆνου 
—— sed utraque — Gr. linguc απα- 
ogia repuguat. Tertia forma ἀγχηστῖνος ρτοςν]- 
dubio vitiosa, et pro Librariorum errore habeuda est. 
Nos cum Nostro, Wolfio ad Hom. εἰ Sehneidero in 
Lex. ἀγχιστῖνος ah ἄγχιστος scribimus. Sechnei 
jubet γοο. προμνηστῖνος conſerri, de (σα Etym. 
Προμνηστῖνοι ἐσέλθετε, μὴ ὃ' ἅμα πάντες, (Od. Φ. 950. 
᾽Αλλὰ προμνηστῖνοι ἐσέλθετε, μηὸ ἅμα πάντες) ἀντὶ 
τοῦ παραδεχόµενοι ἀλλήλονε καθ’ ἕνα, ὡς ἀπὸ τοῦ ἆγα- 
θὸε "Αγαθίνυς, οὕτως ἀπὸ τοῦ µένω μµενηστῖνος, καὶ 
συγκοπῇ, καὶ μετὰ τῆς προ προθέσεως, προµνηστῖνος, 
δες melius scripsit Eust. 1680, Προμνηστῖναι δὲ, ὡς 
οἷον εἰπεῖν προμενετῖναι, ὅ ἐστι µία τὴν ἄλλην µένουσα 
ἐν τῷ ἐπὶ στίχον καὶ κατὰ µίαν προϊέναε, καὶ ἁρμόττει ὁ 
Ὁμηρικὸς τόπος οὗτος προσώποις οὕτω καθ ἕνα ἐρχομέ- 
νοις καὶ μὴ κατὰ στίφος, ᾿Ἰστέον δὲ ὅτι ὥσπερ ρεμῶ 
εμέσω καὶ νεµήσω, οὕτω καὶ τοῦ μενῶ δύω εἰσὶν ἀσννή- 
θεις µέλλοντεε, μενῶ µενέσω, καὶ μενῶ µενήσω' ἐκ μὲν 
τοῦ µενέσω γίνεται τὸ "ὑπομενετέον παρὰ τοῖς παλαιοῖς 
ἐκ δὲ τοῦ σω ὁ προμνηστῖνος σωγκέκοπται. De 
adjectivis in ενος desinentibus ν. Etym. 790. cujus 
verba supra 147, d. dedimus.] 
᾿Αγχοῦ, itidem cum genitivo, εί usurpatur ub Ierod., 
quamvis sit poetieum, sicut ἄγχι, ut L. 1. pro In 
propinquo, ᾿Αγχοῦ εἶναι στρατόν: [ὸ, 85, cum dativo, 
Καὶ τὰ μὲν πολλὰ περιήγαγε ἀγχοῦ τῇ ἵππφ' 0, 77. 
Ὡς δὲ ἀγχοῦ μὲν ἐγίνοντο τῆς Ἔέρνρθος.] Compara- 
ναι habet ᾿Αγχοτέρω, Propinquius, unde et nomen 
ἀγχότερος, Propinquior. Su tivum habet ἆ 
τάτω, Ῥτοχίπιο, quo etiam utitut Herod. [7, 91. -- 
χοτάτω τῇσι Λἰγυπτίῃσι µαχαίρῃσι πεποιηµένα: 5, 
169. 4, 9δ. 6, 109. Τ, 64. 79. Τ4. 80. 89. Β, 199. 
195.] Et [4, Τ5.] οἱ ἀγχοτάτω προσήκοντες diountur 
Genere proximi, ut loquitur Terent. Fiunt autem 
ο. εί ἀγχοτάτω ἀείτβοίο ν, ut τηλοτάτω 8 τηλοῦ. 
Ayxorepos, Ὑποίπίος, Propinquior, ἐγγύτερος, Suid.“ 
εί οσο) εκ Herod. Στεινοτέρη ἐφαίνετο καὶ ἀγ- 
'' χοτέρη ἡ ἐσβολή.”. IIn Suida εἰ Zonara perperam 
legitur εἰσβολή. Respicitur ad 7, ΙΤ. Ἡ νικῶσα δὲ 
γνώμη ἐγένετο, τὴν ἐν Θερμοπύλῃσι ἐσβολὴν φνλάξαι" 
στεινοτέρη γὰρ ἐφαίνετο ἐοῦσα τῆς ἐε Θεσσαλίην, καὶ 
ἅμα ἀγχυτέρη τε τῆς ἑωήτῶν. Stob. Ἐοὶ, 1, 6, 10. 
Ρ. 170. Heereu. Κλῦτε ΜΠοῖραι, Διὸς αἴτε παρὰ θρόνον 
᾽Αγχοτάται (9ἱ6) θεῶν ἐξόμεναυ ' Ἐκ Eurip. Peleo 
versus hos desumtos esse, notant in marg. Codd. V. 
A. E. Solus «08 servavit Stob. ap. quem in Cant. 
Ed. KAbre Μοῖραι Διὸς, Are παρὰ θρόνον ἀγχυτάταε 
θεῶν ὀξύμεναι. ldem Codd. nisi quod ῥτο ὁδ. habent 
ἐξύμεναι, Pru ἀγχοτάτω ΔΗἱείῃ ἀγχοτάται. Grot. pro 
ἅτε dedit αἴτε, εἰ θεῶν, errore forte, omisit. Heath. 
in Nott. ad Trag. 175. ad metrieam rationem eos re- 
voeaturus, ita rescripsit Ἑλῦτε δὲ Ἀ[οῖραι Διὸς, αἴτε 
παρὰ θρόνον ἀγχοτάται (4ἱ6) Θεῶν ἐξόμεναι, addita 
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partieula δὲ, ut anapresti prodeant. Admodum ta- Α Ὁ πληστηρὴς αρ. Æschyl. (αἷς, sed locum non reperi- 


men ος incerta sunt, cum Ώου primus, nes ultimus 
versus pleuus sit.“ Heeren. luter Eurip. Pelei 
Fragnm. p. 461. hos versus inseruit Beek. (sed ibi 
tanquam ο Stob. ἀγχύτατα, tanquam εκ Heath. οί 
Grot. ἆ iret dedit, et in Indicem ἀγχύτατα πο 
loeo retuſit, eum forma ἀγχύτατος nusquam legatur.) 
In Valek. Diatr. eos frustra quæsirimus. Inter soph. 
Fragmm. εκ incertis Tragcdiis exhibet Brunek. οἱ 
sie εοδ in ordinem eonstituit, KAbere Μοῖραι, Διὸς αἵ 
τε παρὰ θρόνον ἀγχόταται Ἑξόμεναι, Cum Ίνος autem 
Ίουο conferendus est alius, ab Hœschelio Euripidi 
trihatus, quem in "Αγχιστος protulimus, quique in 
FPlat. de Περ. 5. p. 591. ita legitur: Πᾶς γὰρ ἑαυτῷ 
συγγνώµην ἕξει κακῷ ὄντι, πεισθεὶς ὡς ἄρα τοιαῦτα 
πράττονσί τε καὶ ἔπραττον καὶ οἱ θεῶν ἀγχίσποροι, Ζη- 
νὸς ἐγγὺς, ὧν Κατ' Ἴδαῖον πάγον Διὸς πατρψον βωμός 
ἐστ' ἐν αἰθέρι, καὶ, Οὕπω σφιν ἐξίτηλον αἷμα δαιμόνων. 
Jum νετο Philosophus eum de Achille, Ῥε]εο, The- 
seo, εἰ Pirithoo ihi loquatur, eumque Eurip. Έταρα- 
dias Πηλεὺς, Θησεὺς, Πειρίθονε dicius seripsisse satis 
coustet, Hoschelii sententiam caleulo nostro non 
dubitamus com το. '"'"Αγχυτάτω, conf. eum 
ἐγγύτατα, ad Diouys. Η. 5, 1108. Α ος, Wessel. 
ad Herod. ρ. 396. 559.” Sehæf. Μαν. 

᾿Αγχόθι 1. ᾳ. ἀγχοῦ, 4. ἄγχι, ut ἐγγύθι πρ. poetas 

ἐγγύε. οἱ. Ν΄ (105.) ᾿Αγχόθι δ' αὐτῆς: [547. Π, 
5. 419. V. Τ69.] Etym. ait ab ἀγχοῦ ſformuri ἀγ- 
χόθι, a quo per synceopen Πετὶ ἄγχι. Seeundum 
uam deduetionem ἀγχοῦ ponendum fuisset ante 
γχι; sed controversa est Ίο ἀεάποίίο, [Etym. 
verba in "Αγχι dedimus. Adde εκ Eod. 169. Καὶ 
ὥσπερ ἀπὸ τοῦ ἀγχοῦ ἀγχόθι, οὕτω καὶ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ 
αὐτόθι, ἣ ὧς ἀπὸ τοῦ Λέσβος γίνεται " Λεσβύθι, οὕτω 
καὶ ἀπὺ τοῦ αὐτὺς αὐτύθι, καὶ κατὰ συγκουχὴν αὖθι: 
757. Τηλόθι ἐπίῤῥημα τοπικὀν, σηµαίνει τὸ πόῤῥω, 
καὶ γίνεται παρὰ τὸ τηλοῦ τηλόθι, ὥσπερ παρὰ τὸ ὑψοῦ 
ὑψόθι, καὶ ἀγχοῦ ἀγχόθι.] "") , Ε μα. 
eui opponitur πόῤῥωθεν,” [Ηετοὰ. 4, 81. "Ηδη 
ὧν ὅστις ἀγχόθεν χιόνα ἀδρὴν πέπτουσαν εἶδε, οἶδε τὺ 
. ᾿Αγχόθι, ἀγχόθε», Ruhnk. Ep. Οπή, p. 190. 
907. 375. Philet. 11. Απρ. Sid. 51.” Schæf. Μες, 
Apollon. Alex. Περὶ Ἐπιῤῥημ. in Bekk. Απεσά. Gr. 
3, 606, Τηλόθεν τηλόθι, αὐτύθεν αὐτόθι καὶ ἐν συγκοπῇ 
αὖθι, ὑψόθεν ὑψόθι ἀφ' οὗ πάλιν τὸ κατὰ συγκοπὴν ὄψε, 
καὶ ἴσως καὶ παρὰ τὸ ἀγχοῦ ἦν τὸ ἀγχόθεν καὶ ἀγχόθι 
καὶ πάλιν κατὰ συγκοπὴν ἄγχι: 607, ζὰ εἰςον λήγοντα 
ἐπιῤῥήματα περισπᾶται, ἔστι δὲ παραγωγά’ παρὰ 
ὕψος ἦν τὸ ὑψοῦ, παρὰ τὸ τῆλε τὸ τηλοῦ, (ὃ) δύναται 
καὶ τῷ τέλος παρακεῖσθαι, γενομένης ἐκτάσεως τοῦ ε εἰς 
τὸ η, τελοῦ τηλοῦ" τὰ γὰρ ἐπὶ τέλους διικρούµενα µε- 
γεθύνεται, καὶ παρὰ γενικὴν τὴν αὐτοῦ ὁμόφωνόν τι 
ἐκπίπτει ἐπίῤῥημα τὸ αὐτοῦ" δύναται καὶ τῷ ἄγχι παρα- 
κεῖσθαι τὸ ἀγχοῦ :---Καὶ τὰ διὰ τοῦ σε παραγύµενα εἲς 
τόπον, παρὰ τὸ οἶκος "οἴκοσε, ἄλλος ἄλλοσε, παντὸς 
πάντοσε, παρά τε πάλιν τὸ ποῦ τό' Πόσε φεύγετε; (εκ 
1. Π. 459. 04. Ζ. 199.) κύκλος κυκλόσε" χρὴ δὲ νοεῖν, 
ὅτι πάλιν οἱ αὐτοὶ τόνοι παρέπονται τοῖς "προκατειλε- 
γμένοις τῶν εἰς θεν καὶ τῶν εἰς θΗ ἄλλοθεν ἄλλοθι, 
εὐθέως καὶ ἄλλοσε, καὶ ἐπεὶ πάντοθεν καὶ πάντοθι, Πάν- 
τοσε δαιδάλλω», (1Η. Z. 479.) καὶ ἐπεὶ κυκλόθεν " κυ- 
κλόθι, εὐθέως καὶ τὸ κυκλόσε, " ἀγχόσε, "τηλόσε. 
Vide ει ρ. 699. 624. ᾿Αγχόθι, ἐγγύθι, conf. ad Apol- 
lon. R. 5, 10460.] 

“᾽Αγχίξαι, Cretensium lingua i. q. ἐγγίσαι, Ap- 
propiuquare, teste Hes. vel potius Dorieum ast pro 
Ayxicat, pro ἀγχίξω signiſicante i. q. ἐγγίξω, 
“Appropinquo.“ [ Ita —* et ἐκθερίξω ap. 
Anacer. 12. Vide not. η ᾽Αλληλάξαι”” Alberi. “Ab 
ἄγχι eum potuerit ſormari v. ἀγχίσαι, suo flexu 
Cretenses ἀγχίξαι dixerunt.“ Valek. Ep. ad Rover. 
lxviii. (a Sehwef. Μες, citatus,) qui plurima hujus 
generis verhorum ihi exempla notavit.)] 

“᾿Αγχεῖος, [εία, εἴον,] Suidæ“ [ει Zonare] 5 
“πλησίον, Vicinus, Proximus.“ 

[Ayxnons, ὁ, ἡ, idem.] ''᾿Αγχῆρις, Etym. aſſert 
pro ἐγγὺς, Ῥτορε.” [η Etym. vulgatum est ἆ 
ρα, pro quo (ο. Ms. Dorv. teste Gaisford. exhi 
aͤ ».] ''᾿Αγχῳµήνης, ε Sophoclis Athamante 
— affert — Propinquus.“ [.8οτ. ἀγχή- 
Ρριε, v. Εγαι.” Heins. Is. Voss. "Ε. ἀγχήρης, εσυ 


.. 


mus.) 5 "Αγχιρήνης etiam Ald. εἰ Phavor. 
ΔΙ Hagen. ἀγχιρμήνης, quod non dubito esse spalma 
typographoruin. Etym. Ayxnoie (πο ᾽Αγχήρις) 
ἐγγὺς, quod magis respondei ad seriem literarum. 
Κυσίετ, ''᾿Αγχήρης' ὁ ἐγγὺε, Σοφ. ᾿Αθάμαντι, Hes. αρ. 
quem Librarii errore legitur ἀγχιρήνην, Vide πο, ad 
ΕΙ. 89.” Brunck. Lex. Soph. 8εά ihĩ nihil extat preter 
hæc verba, “᾿Αντήρειε, Οἱ. ἀντιτύπους, quer ud rem 
nostram non faciunt. Ayxqens recepit Sehneider. 
Lex. Orph. Argon. 1076., —— ἔνθα καὶ ἔνθα 
βροτῶν ἀγχήρεα φῦλα. "'"Αγνινέα, Voss. ἁγνηνέα, 
Vind. Ruhnk. ἀλιήρια εοα]. Β. Slothouweri. vulgo 
ἀπηνέα.” Hermunu. * Pierson. Veris. 2, 5. versum 
pede truncatum sic restituebat, ἀπερείσια φῦλα, Sed 
alio dueunt Codd. vestigia.“ Ruhnk. ““ Schneiderus 
quam Codd. lectionem in notis reſert ἀγιεινέα, 68 e 
nullo libro affertur. Equidem reposui, quod pro- 
xime ad Codd. leet. accedit, ἀγ α. Etym. Ayxi- 
pis ἐγγὺς, ser. ἀγχῆρες. (Cod. Dorv. Μ8., υἱ ↄaupra 
notavimus, exhibet ἀγχήρης, uude proculdubio cor- 
rigendum, ᾽Αγχήρης ὁ ἐγγύε) Ἠεε, ᾽Αγχιήνης ὁ 
ἐγγὺε, Σοφ. ᾿Αθάμ. ᾿Αγχήρηε in Hes. σα esse 
viderunt VV. 3b. Codex Hesychii ἀγχηρήνης ha- 
bet. Dieit Noster propinquas ab utroque paludis et 
Bospori latere gentes. Erfurdt. ἀγαπήνορα εοπ]ἰςῖθ- 
ναι. Hermann.) 

[Ayxxnos, ὁ, ἡ, Ὑϊοίπας, Proximus. Bekkeri 
Συναγ. Λεξ. χρησ. "Αγχιμος" ἀντὶ τοῦ πλησία. Εὐρι- 
πίδης' ᾽Αλλ’ ἄγχιμος γὰρ ἥδε "Φοιβία, ]. "Φοιβεία, γυνή. 
Vide — 

[:"Άγχος, adv. Prope, Juxta, Recens, Nuperrime, 
Novissimẽ. Hes.“A πρόσφατος, ἐγγὺν, 
Ύμα, ἡ πλησίον», ἡ δὀρν. "" Ρτο ἔγχος, quand 
notat. 


Pro πρόσφατος ser. προσφάτως. "Αγχος enim est 
adv. Vide infra compos. Ero quod 19 usi⸗ 
tatum est. Ceterum coufundit hie Hes. tria verba 
aflinis soui, ἄγχος, ἀγχοῦ, εἵ ἔγχος. Nam προσφά- 
τως (Ε. 1. πνίγµα) pertinet ad ἄγχος, τὸ, substauti- 
vum, ab ἄγχω: ἐγγὺςε οἳ πλησίον, 34 ἀγχοῦ: δόρυ. 
ad ἔγχοε,”' Albert. ΟΕ. Ἔναγχος.] 

Ἔναγχος, Paulo απίε, Modo, πρφη», προσφάτως, 
πρὸ μικροῦ, ἄρτι, ὡς νῦν, Il. ἁρτίως, νῦν, cum Valek. 
ad Ῥμων. 904.] ἐγγὺε, πρὸ βραχέος, Hes. Aristoph. 
Νας. (689.) ἔναγχοες γάρ ποτε Ὑπ΄ ἀλφιταμοιβοῦ πα- 
ῥεκόπην διχοινίκψ. Dionys. Hal. 6. (77.) "Έναγχοε δὲ 
δὴ τοῦ χρόνου, quod exp. Nune autem, [Nuper au- 
tem: 7, 45., a Schtef. Μες, eit., Καὶ τὰ τελευταῖα 
ταντὶ τὰ repl τὴν " σιτοδασίαν ἔναγχος τοῦ χρόνον προσ- 
κρούσματα, (ubi Reisk. '"' Σιτοδασίαν ο α, ἃ δαίειν 
1, 6. * διάδασιν, διανομὴν τοῦ σίτον, dedi pro vulg. 
σιτοδοσίαν per ο, a διδόναι,’ sed perperam dedit: 
vulgatum σιτοδοσίαν, quod τεοερίέ οἱ Sehneider. Lex., 
αν tuentur voces σιγοδότης, ei σιτοδοσία, de quihus 
v. Nostrum:) 7, 55. Οἳ τυραννίδος τε πολνχρονίον 
N ώκατε τὴν πόλιν ἔναγχοι. Joseph. 1, 322. 
Cass. Dio 906, 53, Gl. Ἔναγχος Nuper. 1. Ρο. 
ϱ, 18. Εἴπου δ' ἂν πόλιν, τὴν μὲν ἔναγχοε κτισθεῖσαν, 
νέα», πρόσφατο», καωὴν, νεόκτιστον, " νεοποίητον, 

ὑ», »εοκατάστατο». Ώεπποςτ. Ἐτ. αρ. Fabrie. 
Β. ὄ) 4, 938. Frayxos ἐμό ν ἐρεννήσας τῆς φύ- 
σεως τὸ δῶρον. ἘΤ1πηπεί Lex. Ἔναγχος" ἐν τῷ ἔγγιστα 
παρελθόντι χρόνφ. “ Ηἱρρ. Μα]. p. 060. ᾿Ατὰρ τὰ τε- 
λενταῖα ἔναγχος ἀφικόμενος δηµοσίᾳ ἐκ Κέω: 97. {, g. 
Thect. 116. Οἷον καὶ αὐτοῖς ἡμῖν ἔναγχοε, εἰσῆλθε 
διαλεγοµένοις. Charmid. 996. "ΕἘναγχόε τι ἔφη βαρύ- 
νεσθαί τι τὴν κεφαλὴν, (* ν. Heindorf. ρ. 61. Βο]εί, 
Μες.) Lachet. 246. ἸΚαὶ γὰρ αὐτῷ µοι ἔναγχος ἄνδρα 
προὐξένησε τῷ υἱεῖ διδάσκαλο» μουσικῆς. Clitoph. 3565. 
Gorg. 989. 8ympos. 915. Phædr. 549. Suidas 
habet paulo auctius εκ alio fortasse Glossatio: 
Ἔναγχον' πρὸ ὀλίγον, ἐν τῷ ἔγγιστα παρελθόντι χρόνφ. 
Ὃν ἦν καταψευσάµενος ἔναγχοε, καὶ μεγάλα ἀνάρσια 
ἀνῃρημένος ἐκδίκωε.” Ὦ. Ἀ. ''Βαρτα ν.᾿Ανάρσια, ubi 
idem Fragm. habes, legitur ὃς ἦν κ. quod magis ρία- 
oet.“ Kuster. Etym. "Εναγχος ἀρτίως, πρὸ μικροῦ, ἢ 
πρὺ ὀλίγον, ἐν τῷ ἔγγιστα παρελθόντι χρόὀνφ, παρὰ τῇε 
ἀγχοῦ γενικῆς ἄγχοε, καὶ συνθέσει, ἔναγχος, ἡ πρφην, 
προσφάτως, ἐγγύτ. Zonar. Ἔναγχος' πρὸ μικροῦ, ἐν 
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θέσει, βολέσκω, κπὶ ὑπαρθέσει, βλοΐσκω, 

πὴν καὶ ἕκτασεν τοῦ ο εἰς ω, βλφσκω, (Ζουατ. καὶ µετα- 
θέσει τοῦ µ εἷς τὸ ᾖ---καὶ ἐν ὑπερθέσει---καὶ ἐκτάσει.) 
Ἱστέον ὅτι τὰ μὲν ἀπὸ τῆς πρώτηε συξνγίας παραγό- 
μενα, διὰ τοῦ εσκω γίνονταε, οἷον, τελίσκω, τὰ δὲ ἀκὸ 
τῆς δευτέραε, (Zonar. τὰ δὲ ἀπὸ τοῦ ω) διὰ τοῦ ασκω, 
οἷον, "γελάσκω. Idem: Ἡλαστός' παρὰ τὸ βλώσκει», 
ὃ σηµαίνει τὸ αὔξεσθαι. Ἐλγπι. GOudian. Ἑλαστόε ἐκ 
τοῦ βαΐνειν τὴν αὔξησιν, παρὰ τὺ βλώσκειν ἐν τῷ αὔ- 
ξεσθαι, ὃ ἐστι µολύσκειν. " Ἑλάσκω' τὸ πορεύοµαι, 
ὕπερ Ὑγέγονε ἀπὸ τοῦ µολύσκω, ἐκτάσει τοῦ ο εἰς 
ω, καὶ µεταθέσει γοῦ µ εἰς β, καὶ κατὰ συγκοπὴν 
βλάσκω, (1. βλώσκω, εἰλαπισὶ οοπίτα literarum seriem 
πἱο legatur: auctor enim οἱ seripsisset ϱλάσκω, ΠΟῦ ο 
in ω, sed α ἵπ mutari ἀἴσετο debuisset.) Ἑλώσκω" 
τὸ αὐξάνω, παρὰ τὸ μολῶ µολύσκω, καὶ βλώσκω, καὶ εἷς 
τὸ Ἡλαστόε, Pro µολύσκω in utroque Ίοου leg. µολί- 
σκω, ut εκ Etym. — ] “«Μολίσκω, i. F — 
unude et deriratum est, υἱ σκωο — ſohol. 
Odyæ. A. εκρ. βαδίξω.”. [ Μολίσκω, Ἠεγη. Hom. 
6, 154. 44.” Βε]αε, Με, Επι. Gud.  Βλῶ' παρὰ 
τὸ μολῶ, "βλώθω, καὶ "βλώθην, καὶ βλώθρη, ἡ µεγάλη καὶ 


» παρὰ τὸ μολεῖν εἰς ὕψοι, οἷον ,. οὕτω καὶ 
ανω" ρω, lu Ῥπεσεὰ, ϱ]. est: ἙΒλύω, καὶ 
Βρύω διαφέρει’ ὅτι τὸ μὲν βρύειν ἐπὶ τῆς ἀναδύσεωι τῶν 


ἀνθέων λέγεται, τὸ δὲ Αλύει», ἐπὶ τῆε τῶν ὑδάτων ἆνα- 
δύσεως' οὕτω ϱλαστάνω Πλυστάκω, καὶ εἰς τὸ Ὁ) 
λύττεϊῖ», εἰς, κε ]. "Ὀμβροβλντειν., Respicitur euim 
ad hane glossat: Ὁμβροβλυγεῖς ἔστιν ὄμβρος καὶ 
βΒλέω, καὶ ἐξ αὐτοῦ ὀμβροβλυτ, ὀμβροβλντεῖε, τὸ δὲ 
βΒλύω παρὰ τὸ βρύω, ἐξ οὗ γίνεται βρῦα (1. βρύα,) 
τὰ γῆς θαλάσσης, τοῦτο παρὰ τὺ ῥέω, τοῦτο παρὰ τὸ 
ὕω τὸ βρέχω’ ἐκ τοῦ βλύω γίνεται βλύξω. ἩἨίπς cor- 
rigendus est Suid. Ὁμβρω, ὀμβρήσω, καὶ ὀμβρο- 
λντῶ, καὶ ὀμβρήσαντος, πηγάσαντοε. “' Ὁμβρολντῶ 
est νοκ suspecta, νεὶ saltem mihi nusquam alihbi 
leeta.“ Kuster. Sed ο Nostro, ceujus hec sunt verba, 
veram leet. expiseari Ποευαί τ----'' Ὀμβροβλύξων, Plu- 
viam fundens, in quibusdam VV. LL. In aliis est 
Ἀντῶν, ceum eadem expos. Legitur autem ὁμ- 
υτῶῷ αρ. Suid. serihentem, Ὀμβρω, ὀμβρήσω, 
υτῶ, (ὀμβρολντῶ εττος ο5ί —— quem 
oster in Corrigendis correxit, jubens legi ὀμβροβλν- 
τῷ, quod in Ed. Mediol. à Kuſstero hie prorsus ue- 
Εἱεσία legerat.) καὶ ὀμβρήσαντας, πηγάσαντοε. Respexα- 
runt ista VV. LL. ad Ῥμανοτ. Ὁμβροβλντῶν' ὑετὸν 
καταχέων, οί ea 6 Zonara exscripsetat, in quo tumen 
edituim est Ὀμβροβλυτῶ: ὑετὸν καταχέω. Hahet 
etiam Suid. Ἐκ. Mediol. quam mireris non eousuluisse 
Kuster. cui merito suspectum erat, quod Pottus 
οὐϊάεταί, ὀμβρολντῶ.” Tittmann. Ὁμβροβλύδῳ, 
.ὁ ύσσω,---γτω, ὁμ ντέω, Segaur. Ep. ad 
Valek. 15. Λοιι Traj. 1, 242. Ἑλώσκω, Ηεγη, Hom. 
6, 444.“ Βου, Mas. Ἠθεγοι, "Εβλω" ἔδακε, διέ- 
σπασε», ἐφάνη, φχετο, ἔστη, ἐβύα, ἐκάλει. "' νατία 
illæ exposs. ποπ coureniunt νοσί ἔθλω. δίο distin- 
guendum videtur, "Εβλω" ἔδακε, δ. ἐφ. Φχ. ἔστη. 
Ἐβόα, ἐκάλε. ΕῬοβίτεπα Ῥρεουίαγενα eönstituunt 
Slossam, quomodo sup. in ν. Ἑλώσκει ἀνατέλλει, 
βΒοᾷ, κραυγάθει, posteriora etiam separanda 
iximus. Præeterea notandum, quando ἔβλω reddit 
ἔδακε, διέσπασεν, —* respicere vocem . ἃ 
” βρῶμι, quam inſerius similiter explicat, ὅι 
— —— Quando porro X κια 
ἐφάνη, ᾧχετο, ἔστη, Ef. πάρεστι, Adest, Kuster.) 
apectavit τὸ " βλῶμι, ΡΤΟ βλώσκω, Ὑεπίο, Ascendo, 
Cresco, aut simile. Nisi potius το ἐφάνη leg. sit 
—** ut inf. in Ἔβρῳ, quorsum fum pertineret. Ita 
im seripſseram in Peric. Crit. 80. Simili fere modo, 
in paucis tamen diverso, annotaverat Kuster.: ⸗Con· 
fundit ες. cu ἔβρω, Nam interpretationes, 
». διέσπασε», ἐφάνη, pro quo leg. puto ἔφαγε, 
pertinent ad ἔβρω, at reliqua interpretait. πά ἔβλω, 
quod est a βλώσκω, Alhert. Illud ἐφάνη, Kustero 
et Albertio suspeetum, satis probum est, αἱ patete 
Grammat. S. Germ. l. α. Βέβλωκεν' φαίνεται. Vahkeſ. 
αἱ Hes. marg. sic corrigit: Ἔβλω" ἔδακε, διέσπασε». 
Ἓβλωσκε' ἐφάνη, ὤχετο, ἔστη Ἱ. ἔβη. “Læg. Ἔβλω" 
ἔδακε, διέσκοσεν, ἔφαγε. Ἠεν. Ἔβρω: ἔφαγεν, ἔδακε, 
διέσπασε». Callim. H. in 1ου. 49. ἐπὶ δὲ γλυκὺ κηρίο» 
νο, V. 
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uuntur αρ. Hes. φχετο, ἔστη, ἑβόα, 
ἐκάλει, ad aliud verhum —— et leg. "Εβω" 
ῴχετο, ἔστη, Moci, ἐκάλει, Hes. Βῶ" ἐπιβὸ. " * 
ἐκάλεσεν, ἔκραξεν. Vide εἰ Βεβάασι." Toup. Emendd. 
8, 905. Rust. 1064. Ὡς γάρ φησιν Ἡρακλείδης, καθὰ 
τελῶ τελίσκω "Ἰακῶς, καὶ θορῶῷ " θορίσκω, καὶ μολῶ 
µολίσκω, ἐξ ὧν τὸ θρώσκω, ὅτι δὲ καὶ τὸ βλώσκω, οὕτω 
καὶ ἐκ τοῦ νοῷ γίνεταί "νοΐσκω, καὶ κατὰ σνναίρεσιν 
”ώσκω, καὶ προσθέσει τοῦ γ Αἰολικῶς, " γνώσκω: 
1793. μον — * ως μὲν ἰστέον ὅτι τὸ 
γίνωσκον J γραφόµενον γίγνωσκον 
ἐν ὄνσὶ γ, ὧς Ἡρακλείδηε βούλεται” λέγει γὰρ ἐκεῖνος, 
ὅτε, ὥσπερ τελῶ τελέσκω Ἰωνικῶς διὰ τοῦ κ πι 
µένον τῷ σ καὶ τῷ !, ὁμοίως καὶ θορῶ θορίσκω, καὶ μολῶ 
µολίσκω, οὕτω καὶ νοῷ νοΐσκω, ἐκ τούτων δὲ κατὰ κράσιν 
σκω, βλώσκω, νώσκω, καὶ Αἰολιωῶς, γνώσκω ------ 
δὲ γράµµαγε " ἐνθεωρεῖται ἑνὶ ἡ ἀναδίπλωσιες, τότε 
.ι Ἱ τῷ " ἀναδεδιπλωμένψ τὸ ὁλόκληρον, οἷον 
. γένω —— F 55 καὶ 
π σμῷ ἤγονν παρε ͵ Ἡ , παρεντι- 
θέντος τοῦ β, διὰ τὸ µηδέποτε κατὰ µίαν σνλλαβὴν τῷ 
λ ἔπεσθαι τὸ µ, ὧς δῆλον καὶ ἐκ τοῦ ὧς ἐῤῥέθη µολίσκω 
βλώσκω, καὶ ἐκ τοῦ παραµεµέληκε παραµέ Ἡ 
1800. Τὸ δὲ βλώσκοντα δύναται γραφῆναι καὶ βλώ- 
σκοντι κατὰ πτῶσιν δοτικἠν, καὶ ἔστο ἆ 
5» ἄσφαλτον, (in v. ἄσφαλτον οἵτος latere videtur, αίς 
tollendus) γίνεται δὲ ἀπὸ τοῦ μολῶ µολήσω "μολήσκω, 
ὡς θνήσω θνῄσκω καὶ τὰ ὅμοια, καὶ τροπῇ σν»ήθη ({. σν- 
νήθει) μακροῦ εἰς μακρὺν ἤγονν τοῦ η εἶεω, µολώσκω, 
καὶ σνγκοπῇ τοῦ ο τῆς ύσης καὶ " ἀπελεύσει μὲν 
τοῦ μ, " ἀντερθέσει δὲ τοῦ ϱ, βλώσκω, ᾿Ἱστέον δὲ ὅτι 
ἐν µέσψ μὲν λέξεωε τὴν ἀπὺ συγκοπῆε κακοφωνίαν τοῦ 
μ καὶ A θεραπεύουσιν οἱ παλαιοὶ, ἐπεμβάλλοντες τὸ β 
καὶ φυλάσσοντες καὶ τὸ µ, ὧε ἐν τῷ παρµέμβλωκε, περὶ 
οὗ μετ ὀλίγα ῥηθήσεται ἐνταῦθα δὲ μὴ 
ὁμοῦ κεῖσθαι τοῦ µ καὶ τοῦ β καὶ τοῦ λ, µήτε μὴν τοῦ 
καὶ τοῦ Ἂ, ἀξεβλήθη μὲν ἐξ ἀνάγεην τὸ μ, προκτόθη δὲ 
τὸ β, καὶ οὕτως ἡ λέξι ἐξεφωνήθη κάλλων». Αροΐοη, 
Ἰμεκ. Ἑλώσκειν' µολίσκέιν, πορεύεσθαι. Ἠϊπο 00Ν- 
ros. "'᾽Αποθλιώσεω, Discedo, Digredior. Apollon. R. 
8, 1149. Ὥρη ἀποβλώσκειν, μὴ πρὶν φάοε ἠελίοιο Δύῃ 
ὑποφθάμενον, καί τις τὰ ἕκαστα νοήσῃ Ὀθνείων, ΕΤ 
” Ἐμβλώσκω. Ἠει. ᾿Εμβλωκνῖαν' ἐν τῷ ἀνδρὶ ἤδη 
οὖσαν. Ser. videtur ἐμβεβλωκνῖαν, αν ἐμβλώσκω, 
quo carent Lexx. Supra Hes. (et Gratumat. S. Germ.) 
Ἠέβλωκεν' φύεται.” Albert. Ε.Τ] ''"Καταβλώσκω, Percur- 
«το, νεὶ Decurro in Odyss. Π. (465.) Οὐκ ἔμελέν µοι 
“γαῦτα µεγαλλῆσαι καὶ ἔρεσθαι, Αστυ καταβλώσκοντα. 
[Ῥεευάο-Ὀἱά. ἀνύονγα, ἢ κατελθύντα, —— 
*Hes. καγαβλώσκει» exp. non solum κατατρέχειν, 
«« οἱἶμπι ὑποφεύγειν” [Αροίλοι. Β. 1, 951. κόλησε 
ἨΝόσφι καταβλώσκοντας. (δε]οὶ, Καγαβλώσκοντας 
κατερχοµένονε, " καταµολίσκονταε. Τὸ β ἀντὶ τοῦ µ’ 
συγγενὲς γὰρ τὺ β τῷ μ’ ὅθεν καὶ ὁ ψωμὸε, βλωμὺὸς, ἀπιὺ 
τοῦ βλώσκειν διὰ τοῦ λαιμοῦ, ὅ ἐστι κατέρχεσθαι. Καὶ 
πίτυν λωθρὴν Ὅμηρος, τὴν ἅχρι τοῦ αἰθέρος µολίσκον- 
σαν. Schol. ε Cod. Ρας. Καταβλώσκοντας' κατερχσ- 
µένουε, καγαµθολίσκονταν, καὶ κατὰ συγκοπὴν καταµόλ» 
σκονταε, καὶ τροπῇ τοῦ µ εἰε τὸ ſ κατὰ συγγένειαν, ἣν 
ἔχει πρὸς ἄλληλα τὰ στοιχεῖα ταῦτα, καὶ µεταθέσει τοῦ 
λ, καὶ τροκῇ τοῦ ο μικροῦ εἷς ω µέγα, καγαβλώσκονγαύ, 
Ἐντεῦθεν καὶ βλωμὸὺς, ὁ ψωμὸς, ἀπὸ τοῦ βλώσκει», καὶ 
κατιέναι διὰ τοῦ λαιμοῦ" καὶ ἡ βλωθρὴ πίτυς, ἀπὸ τοῦ 
µέχρι αἰθέρος μολεῖν :) 4, 307. Καὶ µεγάλον ποταμοῖϊο 
καταβλώσκοντι ῥεέθρῳ, Schol. καὶ τῷ τοῦ ποταμοῦ κα» 
θέλκοντι καὶ νατα ύματε. “Heyn. Hom. 6, 
44.” Schef. Μσε, Lycophr. 1067. Τῶν "Νανβο- 
λείων ὃ᾽ εἰς Τέ ν ἐγγόνων Ναδται καταβλώξουσι», 
ἵτεν] “ λώσκειν, Hesyehio“ προµολίσκειν. Ῥτο- 
“dire s. Ἐκίτο, Odyss. T. (25.) Ἁμωὰν δ᾽ οὐκ εἷας προ» 
« βλωσκέμε», αἵ κεν ἔφαινον,, IPseudo-Did. προϊέ 
σθαι :] '' Φ, (238.) µή τι θύραξε Ἡροβλώσκειν, 
[Ῥεεπάο-Ι)ίά, προϊέναι ἔέω: 384. ubi eadem νεηιά 
extant. Apollon. Lex. Ἡροβλώσκειν' οἷον " προµολί: 
σκειν. "'Ἠεγπ. Ἠοπι, 6, 44.” Sehwf. Mss.) “ Εκ- 
ponitur etinm Priuberate.“ ſOppian. Η. 3, 951. 
οὐδ' ἐθέλονσι Ἡροβλώσκει», εὐκραὲν ἕως ἕαρ ἡβήσειεν, 
Βε]ιοί. P. 9, " προπηδᾷν τοῦ φωλεοῦ, P. 1. οἳ 8. προ: 
βάλλειν, προέρχεσθαι. Orph. Επ, 51. ε Τχείπα αά 
Hes. p. 135. οὐδὲ τε ἀνδρῶν Ἱϊροβλώσκει» µεγάρων 
“ἩὮ 
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δύναται κατὰ γνῖα δαμασθεὶς Ἐψχεϊ λευγαλέψ, πάχνῃ A Goelt. teste eodem Sehneidero exhihens, ἁπαλῆς, χλω» 


δ) ὑπὸ γαῖα µέμυκε. Gesuer. cum Ἐκ]. Heiusii dedit 
πάχνη ὃ’ ὑπὸ γυῖα µ. Propius 4 verum Ἰεοί. Ed. 
Trinẽ. πάχνη δ' ἐπὶ γαῖα µ. Frigore terram ſindi «00 
atat.“ Hermunu. “ Πρυβλώσκειν, Ῥτούίτε, Homeri- 
σπα,” Gesner. Ind. Verb. H. 1. etiam ap. Apul. de 
Mundo extare, testatur Toup. Emendd. ὃ, 554. sed 
eum ihi frustia quæsivimus.) " Ῥλωθρὸς, (ἡ, ὄν,) ΑΙ: 
“tus, Celsus, Procerus, ut Hesyehio ῥλωθρὴ εεί "εὐ- 
et αξὴε,” ΠΠ. εὐανξὴς,] ''ἡ προβαίνουσα καὶ ἄνω θρώσκουσα, 
·itidemque Schol. Apollon. R. (1. ς,) ἄχρι τοῦ αἰθέ- 
Σέρος µολίσκουσα, derivantibus nimirum παρὰ τὸ βλώ- 
Σε σκω., II. Ν. (980.) ριπε ὃ' ὡς ὅτε τις ὁρῦς ἥριπεν, ἢ 
“. ἀχερωῖς Ἠὲ πίτνς βλωθρής ΠΠ. (455.) 04, Ώ. (2383.) 
5. Στὰς ἄρ' ὑπὸ βλωθρὴν ὄγχμην.” [Ῥεειάο-Πίά, ad 
1, Ν. 989, Βλωθρή" μαερὰ, παρὰ τὸ ϱλώσκειν», ὅ ἐστι, 
βαίνειν, εὐανξὴν γάρ: Π. 485. Ἑλωθβρή" εὐανξὴς, µε- 
γάλη: Οἱ. M. 990. Ἑλωθρὴν τὴν µεγάλη», ἀπὸ τοῦ 
ἄνω. µολίσκειν, ad ᾳ. |. respexit οἱ Apollon. Lex. 
Ἑλωθρή»' μολοθρὴ», τὴν εἰς τὸ ἄνω µολίσκειν "' θορύ- 
ἄσνσα», αν πηδῶσαν, "' Αηπίά hie omissum. L. 
µολοθρὴ», τὴν µεγάλη», ἀπὸ τοῦ εἰς τὸ ἄνω µολίσκει», 
ut hahet Schol. (Peeudo-Did. l. ο.) Pro θορύθονσαν 
autem mallem θοροῦσαν, (αἳ Etym. M. setl θορύξονσαν 
forte ortum habuit e θορίσκονσαν οοπωροπά(οφο seri- 
Ρίο.) Hes. habet, ἡ προβαίνονσα καὶ ἄνω θρώσκουσα.” 
Villois. Elym. M. Ἑλωθρή: οἵον, Hè πίτυς βλωθρή” 
μακρᾶ, µεγάλη, ἡ ἡ ἀναδρομὴ καὶ αὔξησες, εἴρηται παρὰ 
γὸν αἰθέρα καὶ τὸ μολεῖν, µολαιθέρη (Eust. 950. µο- 
λοαιθρὴ, Schol. Nicand. Ther. 083. µολοθαίρη, Zonur. 
9058, μολαιθέρη) ras οὖσα, ἡ εἰς τὸν αἰθέρα µολίσκουσα, 
καὶ κατὰ συγθυπἠν, καὶ τροπῇ τοῦ µ εἷν ϱ, διὰ τὴν ἄσνν- 
ταξία», καὶ ἐκτάσει τοῦ ο εἷς ω, βλωθρὴ, ἤ παρὰ τὺ 
μολεῖν καὶ τὸ θορεῖν, ἡ ταχέως µολέσκουσα καὶ θοροῦσα, 
πι περ 

Etym. Gud. Ἑλώθρη {Ι, Βλωθρή") παρὰ τὸ λαμ, λαμ : 
glossa mutila est, et alio spectare videtur. Schol. 
Ven. ad I. N. 390. Ἠλωθρή" τινὲς ἁπαλὴν, κατὰ 
᾿Αρκάδας, οἱ δὲ ὑψηλήν, κατὰ Ἠοιωτοὺς, ἤ τοι " φλοιο- 
βαρῆ, κατὰ λάγνητας, ἡ τραχεῖαν, κατὰ Ἀρύοπας, ἢ 
πύξημένην, κατὰ Ενρσηνοὺς, ἡ σκληρᾶν, κατὰ Καρνστίονε, 
Fust. 030. Βλωθρὴ δὲ πίτνε ὤς φασιν οἱ παλαωὶ, κατὰ 
Τυῤῥηνοὺς μὲν ἡ ηὑξημένη ἡ εἰανξὴς, ὑψηλὴ δὲ κατὰ 
Ἑοιωτοὺς, ἀπὸ τοῦ μολεῖν εἰν αἰθέρα, µολοαιθρή (Εέγπι, 
µολαιθέρη, Schol. Nicaud. µολοθαίρη, 20085. μολαιβέρη) 
τις οὖσα, καὶ ἐν συγκοπῇ καὶ ἐκβολῇ μὲν τοῦ µ, ἀντι- 
βολῇ δὲ συνήθει τοῦ ϱ διὰ τὸ εὔφωνον, βλωθρή. ᾿Αρ- 
κάδες δὲ, Ολωθρὴν τὴν ἁπαλήν φασι, Μάγνητες τὴν 
Ἀφλοιοβαρῆ, Δρύοπες τὴν τραχεῖα», Καρύστιοι τὴν σκλη- 
ρά»: 050. Τὸ δὲ δὲ ἠέρος αἰθέρ' ἵκανε, δίδωσι νοεῖν ὧς 
ἐγχωρεῖ καὶ τὴν ῥηθεῖσαν ἐλάτην ϱλωθρὴν κληθῆναι, 
εἴγε (λωθρή πον ἐλέχθη πίτυς, παρὰ τὸ εἰς αἰθέρα µο- 
λεῖν: 1953, Ἰστέον δὲ ὅτι ταντὸν τὸ, ἐλάτη οὐρωνομή- 
κης, καὶ ἑ (4ε]ε istud ἐ) πίτνε βλωθρὴ, ὅ ἐστι μολοῦσα 
εἰς αἰθέρα" δι ἐλάταε ῥλωθρὰς λέγει Ὁππιανὸς, ὠεταν- 
τὸν ὃν τῷ, οὐρανομήκης, "' Ηεγπ. Ἠοιμ. 6, 44.) 
Schæſf. Mss. Arat. Diosem. 3060, ᾽Αλλὰ χιὼν εἴη 
πολλὴ µεγάλαις ἐπ᾽ ἀρούραις, Μήπω κεκριµένῃ μηδὲ 
Βλωθρῇ ἐπὶ ποίµ, Ὄψφρα τις 3 εὐετύί χαίρῃ (Μοµς, εὖ- 
ετο, Cod. Vratisl. εὐεστοί χαίροι, ο{, Schneider. 
Lex.) ποτιδέγμενοι ἀνήρ. Βολοί. ᾽Αλλὰ χιὼν ἔστω 
πολλὴ, φησι», ἐν ταῖς µεγάλαις ἀρούραιε, περὶ τὴν 
µήπω (ἀκμὴν Theo,) εριθεῖσαν, καὶ οἰογεὶ διάερισιν καὶ 
ἰσχὺν λαβοῦσαν ποάν, οὐδὲ τὴν βαθεῖαν, ἀλλ ἐπιπό- 
λαιον οὖσαν' ἤγονν ἐὰν ἡ χιὼν πίκτῃ, (χιὼν δὲ ἂν 
πίπτῃ, Theo,) γενέσθω μὴ ἤδη εἰς πολὺ τῆς πύας ηέξη- 
ένης, ἵνα μὴ κλᾶται αὔτη' ἀλλ' ἔτι ἁπαλῆς (ἁπλῆς, 
εο, sed perperam) ἡ γὰρ χιὼν τηκοµένη κατ) ὀλέγον, 

(ἡ γ. αὐτὴ κατ ὀλίγον, Theo,) καὶ ποτέᾶονσα τὴν γῆν, 
τρόφιμός ἐστι τοῖς ἐσπαρμένοις.] 
EGs3.) λωθροῖο πνρίτιδος, Schol. exp. non solum 
ἕ μακρᾶς εἰ µεγάληε, sed eliamm χλωρᾶς, εί ἁπαλῆς, 
maliim εὐανξοῦς.”' [νεῖνα suut, Τὴν δὲ πυρῖτιν, τὴν καὶ 
πύρεθρον καλουμένη», βλωθρὸν ὠνόμασεν' ἢ πυρῖτι 
καλεῖται διὰ τὺ δριμεῖα εἶναι κατὰ τὴν γεῦσιν' /λλωθρὸς 
δὲ, ἤγουν ἁπαλή, χλωρὰ, ἤ µεγάλη, μακρὰ, µολυθαίρη 
τις οὖσα, καὶ κατὰ σνγκοπὴν καὶ τροπῇ τοῦ μ.εἰς ϱ Ώλο- 
Βρή, sie Schneideri Ed. sed l. θρή. Nostro, 
εὐαυζοῦς pro ἁπαλῆς scribenti, ſavet glossa in Cod. 
Goett. quæ ebautoũs teste Sehneidero exhibet. Sed 
vulg. ἁπαλὴ contra Nostri emendutionem Schol. Cod. 
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ρᾶς, ἢ μεγάλης, μακρᾶς, et Schol. Arat. l. e. satis tuentur. 
Adde Suid. εἰ Zonar.: Ἑλωθρή” χλωρὰ, ἁπαλὴ, εὐαξὴς, 
(sic etiam habet Hes. sed male, seribenddum enim est 
εὐαυξής,' Kuster. in Zonura deest.) Οὐκέτι συρέγγων νό» 
µιον μέλος ἀγχόθι ταύτας ᾽Αρμύσει { Αρμόσῃ, Zouaur.) 
βλωθρᾶς, Θηρέμαχε, πλατάνον, εκ Erye. Epiur. 14. ubi 
Jacobs. εὐἶαῑϊ ᾿Αρμόξμ, ut in Suida meiri et seusus 
gratia seribendum esse monet Kust. “Jacobs. ac 
Meleagr. p. 6.“ Schæſ. Μος, lIdem Erye. Epigr. 9. 
Ἐγμήθη 1 ἀπὸ τῆς στιβαρὺν γύνν, καὶ σε κοµίδει 
3" Ἀ]οννύποδα /Λλωθρῆς σκηκάνιον κυτίνου. Epigr. ἀδ. 
9δ4, (ὗρεσιν ἐν δολιχοῖς βλωθρὴν πίτνν ὑέτιάς µε 
Ηρύῤῥιξον γαίΐηε ἐξεκύλισε Ἀύτος, οκ Homerico ilio, 
Ἠε πίτυς (Λλωθρὴ, ad quod respexit εἰ Quint. Cal. 8, 
904, Ἠριπε ὅ) ἐν τεύχεσσι κατὰ χθονὼς, ἠύτε βλ 

Ἡ πίτνε, ἢ ἐλάτη, κρνεροῦ Ἠορέαο βίῃφι Ἐκ ῥιξῶν 
ἐριποῦσα.) In Zonara sequuntur hæc, quorum πα]- 
lum ap. Suid. vestĩgium est: Ἑλωθρὴ καὶ ἡ, μακρὰ, καὶ 
ἡ µεγάλη, ἡ εἰς τὸν αἰθέρα µολίσκονσα, µολαιθέρη τις 
οὖσα καὶ κατὰ συγκοπὴν καὶ τροπὴν τοῦ µ εἲς τὸ β, 
καὶ ἐκτάσει τοῦ ο εἷς ω, βλωθρὴ, ἡ παρὰ τὸ μολεῖν 
καὶ τὸ θορεῖν, ἡ θοροῦσα ταχέωε, {(ΟΓ. Etym. ſu- 
Ρα, ο 4110 ἰδίὰ sumtu sunt.) λλωθρά: Χλωρὰ, ἁπαλὰ, 
ἡ μακρὰ καὶ μεγάλα, Hesyeh. Ἑλωθρή: 3" εὐάξης, ἡ 
(κε. 1. ὃν Albert. οἳ sie Cod. εἰ Musurus, 
Schow.) προβαίνουσα καὶ ἄγω θρώσονσα, Ελαυξὴς ο0ἵ- 
rigunt Interprr. et Wakef. κά marg. cum Toupio 
Emendd. 8, 267. 4, 68. addente: "Αι Schol. 
Nicund. ΤΗ. 648. Ἐὐκνήμου, ἤγονν εὐαξεῖς κλάδους 
ἐχούσης, ſin Sahueideri Ed. est: Εὐκνήμοιο δὲ, ἤγουν 
3 εὐκλάδον, ἡ εἶδος βοτάνηε,. Τοῖς δύο ὀνόμασιν ἐχρή- 
σατο καθ ἑνὺε, εὔκνημον καὶ ὄρειον ὑμωνύμων. Εώκη» 
μον δὲ οὐδέν ἔστιν ἀκοῦσαι, ἡ οἶονεὶ κνήµαν ἡ κλάδονε 
εὐαξεῖς ἐχούσης. Lege εὔκνημον δέ. Vulgo erat, 
τοῖς δὲ δυσὶν ὁ, ἐ. ἀνθ' ἑνόε---ὄρειον καθ ἑνὸε εἰπὼν, ἢ 
εὐκνήμον ἤγονν εὐαξεῖε κ. ἐχούσης. Dedi scripturam 
G. in quo famen est ἐχούσας. Verum plura vitiosa 
esse videntur. Sehneider.) Ubi tamen ser. εὐανξεῖς, 
ΟΕ ευπά. Schol. 840. (Ἐὐανδ]ε γάρ ἐστι, καὶ κανλὸν 
ἔχει μακρό». Hesyeh. Παλδῆ: εὐανξῆ. Sie πολναν- 
ξὴς, * quo ν. Nostrum.) Addit Hes. ἡ προβαίνουσα 
καὶ ἄνω Θρώσκονσα. ΠΔ leg. (eum Interprr. αρ. 
Albert. οἳ cum Wakef. ad marg.) ΠΟΠ θρώσονσα. 
Vide Hes, v. θρόύνα, ubi θωρεῖν leg. Vide nos supra 
(9, ὁ00.)” Legi quidem potest θοροῦσα, αἱ in Etym. 
εἰ Zouar. ll. ec sed prastat tamen, judice Albertio, 
θρώσκονσα, quam lect. firmat Cod. in quo reperitur; 
Ἠλώθρη' εὐάξης, ἢ προβαίνειν καὶ ἄνω θρώσκειν. Mu- 
surus in mente habuit θδρώσκονσα. Οἱ. VV. ΡΟ.” 
Schow. M. Apostol. Lex. Gr. Lat. Ms.: Ἑλωθρός 
Excelsus, Frondoſrus, Vireus. Ceterum sextue con- 
jugationi suhjecta sunt ἀγχιῤλὼς, " ἀνδροβρὼς, τρι- 
χοβρὼς, νεοβρὼς, ἁπτὼς, ἀλίκρας, " µελισσόκρας, ἄμφι- 
χρὴς, Ὁ' διατρής, in gripho Athen. 10, 71, 100. "Ἔστων 
ἄγαλμα βεβηκὺς ἄνω, τὰ κάτω δὲ κεχηνὺς, Εἰς πύδαε 
ἐκ κεφαλῆς τετρηµένο», ὀξὺ, διάτρις: Edd. διάτρες δὲ 
διατρὲς, quod πες Schweigh. intéllexit, neque Lexica 
susdeperunt.“ Lobeck. Diss. ποπ πι edita in Phry- 
nichi Eell. Sed * viddetur baltologia mera, γετρηµένον, 
ὀξὺ, διατρὲς, nisi comodde exponatur,“ judice 0η αυ, 
Aiuirpes moetri causa dietum coujectabamus pro διά» 
τριχα, Tripliciter, Trifariam, Trium modorùm uno. 
Quinam sint illi tres πού], δε. versu indicatur; ob⸗ 
scurius utique, ut solet in griphis vel αοηίρπιδ{ ος.” 
SſSohweigh. Atqui διάτρις το ἐιάτριχα an Όγκος dici 
possit, jure optimo dubilaveris.] 

Ayxι—αÜ, έοε, ö, ἡν Vicinus profundo, Qui 
“prope fundum est, Profundus, Altus. Odyss. E. 
0819.) ᾿Αγχιβαθὴς δὲ θάλασσα, καὶ οὕπων ἐστὶ χό- 
' δεσσι Στήμεναι ἀμφοτέροισι, 1. ο. ἡ ἐγγὺς τῆς γῆς, ἢ 
{' βαβεῖα θάλασσα, ut Hes. exp.“ Πας ἡ ἀεεπά μπα 
censet Wakef. add matg. Βρειάο-ΏΙά, ἡ ἐγγὺς τῆς γῆς 
βάθος ἔχουσα, Apollon. Ίο. ἡ ἀγχοῦ τῆς γῆς βαθεῖα, 
Etym. ἡ μὴ ἔχονσα κλύσμα θάλασσα, ἀλλ᾽ εὐθύε βυθὸν, 
ἡ ἐγγὺε τῆς γῆς βαθεῖα. Suid. ᾿Αγχιῤαθής ὁ " ἐγγύ- 
βαθος, “Nlu prior. Edd. legitur ἄγχιβαθυς, δεὰ 
Ass. major αρ. me fuit auctoritas, ουσ ἀγχιβαθὴς 
exhibent.“ KRuster. Ἐγγύβαθος, quamvis Irmischio ad 
Héerodian. 7, 2. recepta, est νοκ nihili contra Gr. 
lingut analogiam ſormata: lege νεὶ " ἐγγνβαθὴς, vel 
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potius ἐγγὺε βάθους, 
βάθους. Eust: 1540. ᾿Αγχιβαθὴς δὲ θάλασσα, ὁ βαθὺς 
αἰγιαλὸς, καὶ μὴ ἄντικρυς λιμὴν ἣ ἀκτὴ, ἀλλὰ ἄγχι 
βάθονε ὧν, ὧν μὴ δύνασθαί τινα ἐν κινδύνψ πόδεσσι 
στῆναι ἀμφοτέροις καὶ σωθῆναι" καὶ νῦν μὲν οὐκ ἐπαι- 
γετὸν τὸ ἀγχιβαθὲε, ὁ μέντοι ἀγχιβαθὴς λιμὴν ἐπαωεῖ- 


ται. J. Poll. 1, 100. Ἔπαινος δὲ λιμένος, εὔορμος, 
εὔδιος, εὐλέμενοε, " εὐπροσόρμιστος, εὔστομος, αθὺς, 
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» ἀγχιβαθύς. Falcekenb. legit ἀγχιβαθὴς, ut Se- 
νετ.” Lederlin. idque omnino reete; nam ἀγχιβαθὺς 
est vox nihili. Vide ἱηΐτα, (1. ᾽Αγχῤαθής' Prealtus.] 
“Sie ἀγχιβαθεῖε φάρνγγες, Epigr. Proſundie ſauces, 
«εἰ ἀγχιβαθεῖε αἰγιαλοὶ, Athen. 8. At τὸ ἀγχιβαθὲς, 
subsltantive pro Altitudo εί profunditas, ut τὸ ἀγ- 
«« χιβαθὲς τῶν AA'j, Altitudo paludum.“ [Oppiunm. 
Ἡ. 5, 60. Πολλάκι δὲ πλαγχθέντα καὶ ἠόνος ἐγγὺς 
ἱκάνει ᾽Αγχιβαθοῦς, Schol. ""πολυβαθοῖς. "' Ιίπη. 
Η. Λ. 10, 17. (ΒἈραχέα δέ ἐστι καὶ οὓς ἀγχιβαθη τὰ 
πρὸ τῆς χώρας, ἐξ ἧς ἀνάγκη πλεῖν αὐτούς.) Aristot. 
Probl. 95, 51. (Διὰ τί τῆς θαλάσσης τὰ πρὸς τῇ γῇ γλν- 
κύτερά ἐστιν; ἢ διότι ἐν τῇ κινήσει μᾶλλόν ἐστι; κινού- 
µενον δὲ τὸ ἁλμνρὸν, γλνκύτερον γίνεται’ ἣ ὅτι καὶ ἐν 
τῷ ῥάθει —— ἐστι τὸ ὕδωρ; τὰ δὲ πρὸς τῇ γῆ, 
ἠττόν ἐστι βαθέα" δι ὃ καὶ τἀγχιβαθὴ ἀλμνρά ἐστι, καὶ 
οὐχ ὁμοίως γλυκέα" τούτον δ' αἴτιον, ὅτι βαρὸ ὃν τὸ ἆλ- 
ὺν Φέρεται μᾶλλον εἰς βάθος.) Schneider. Lex. 
Ρίο. Anton. 7. Ἐκφερύμενοι δὲ ταῖς νανσὶ πρὸς κρη- 
μνοὺς καὶ φάραγγας ἀγχιβαθεῖς, οὐδεμίαν ἐλπίδα σωτη- 
ρίαε εἶχεν. “ Præceps et scopulosum litus, Interpres. 
Φάραγξ inter alia Hiutum 5. Fissuram terræe signiñcat, 
* aquam incideutem ahsorbeat. Varinus. Voce 
γχαθὴς, rectius enim hoc modo quam“* άγχεβα- 
θὴς, etiaun Hom. (1. ο.) usus est. Eust. —— 
ubi altum sit mare.“ Ἁγί. "'᾽Αγχεβαθεῖς dat Junt. 
ἀγχεβατεῖς. Vulcoh.“ Reisk. Idem Plut. Sympos. 
4, 4. Πολλῶν δὲ καὶ πτηνῶν καὶ χερσαίων ἁλισκομένω», 
οὐχ ἦττυν ἡ θάλαττα παρέχει τὴν ἀγορὰν εἰπράπεξυν», 
ἔν τόποις καθαροῖς καὶ ἀγχιβαθέσι γενναῖον ἰχθὺν καὶ 
πολὺ» ἐκτρέφονσα, ("' Non procul α litore remotis, 
üsque profundis,“ Reisk.) de Solert. Anim. 10, 98. 
Νήπιος γὰρ ὧν ὁ Τηλέμαχος, ὤς φασιν, εἷν (τὸ) ἀγχιβαθὲς 
τῆς θαλάττηε ὀλισθὼν ἐσώθη, δελφίνων ὑπολαβόντων καὶ 
ἀνανηξαμένων. “Apollon. R. 4, 1675. (ὁ δὲ χεῖρα 
τανύσσατυ, δεῖξε δ' ἄπωθε, Φωνήσας, πόντον τε, καὶ ἄγχι- 
βαθὲς στύµα λίμνηε.) Wakef. Mss. “Clem. Alex. 
Str. 7, 888. (Καὶ ὥσπερ ὁδοῦ μιᾶς μὲν τῆς βασιλικῆς 
τνγχανούσης, πολλῶ» δὲ καὶ ἄλλων τῶν μὲν ἐπί τινα 
ημνὸν, τῶν δὲ ἐπὶ ποταμὸν ῥοώδη ἣ θάλασσαν ἄγχι- 
θῇ φερουσῶν, οὐκ ἄν τις ὀκνήσαι διὰ τὴν διαφωνίαν 
ὁδεῦσαι, χρήσαιτο ὃ' ἂν τῇ ἀκινδύνψ, καὶ βασιλικῇ, καὶ 
λεωφόρῳ, οὕτως ἄλλα ἄλλων περὶ ἀληθείας λεγόντων, 
οὐκ ἀποστατέον, ἐπιμελέστερον δὲ θηρατέον. τὴν ἀκρι- 
βεστάτην περὶ αὐτῆς γνῶσιν.)’ Βου], Μες. “ Polyh. 
4, 41. (ΑΔ ἃ δὴ τῶν μὲν λάβρων καὶ μεγάλων ποτα- 
μῶν», τὰ μὲν χώματα μακρὰν συνίσταται, τὰ δὲ παρὰ 
τὴν χέρσον ἐστὶν ἀγχιβαθῆ.) Βε]μαοξ Mss. “Ύοκ 
Homérica, ϱ 55 tamen ΠΟΠ de omni profunditate 
maris dicitur, sed de ea, que est statim ad litus, 
scopulum ete.“ Ernest. Lex. Polyh. Purthen. 96, 
Ὡς δὲ ἐκείνη πολὺ μᾶλλον ἀπεμάχετο περὶ τῆς παρθε- 
γίας, ὀργισθεὶς Γράμβηλοι ἔῤῥιψεν αὐτὴν εἰς τὴν θά- 
λασσα»" ἐτύγχανε δὲ ἀγχιβαθὴς οὖσα. Herodian. 7, 3. 
Τοῦ τε ἀγχιβαθοῦς τῶν ἑλῶν. “' δολμεῖὰ, Ind.): — 
:᾽Αγχιῤαθὴς solet reddi vulgo Vieinus profundo, 
Qui prope fundum est, Propinquus: minus reete et 
Ρίεπε. Rectius, αἱ Didymus (i. ο.) exp. ἐγγὺς τῆς 
γῆς βάθος ἔχω», Qui prope terram profundus est. Ῥτο 
subst., Pol. Altitudo paludum. Rectius, Profundi- 
tate paludum terræ, 5. Litore (Litori, Scheid.) pro- 
pinquo. Sic J. Poll. (1. 9.) λιμὴν ἀγχιβαθὴς, Portus 
prope litus profundus.“ Ad quem pro ἀγχιβαθὺς 
alii e Codd. volunt ἀγχιβαθὴς, quod οἱ solum eum 
Lex. Ernest. (et Schueider.) dedit Steph. Thes. hahens 
deinde, “Τὸ ἀγχιβαθὲε, subst. Altitudo et profundi- 
tas, ut τὸ . τῶν ἑλῶν, Altitudo paludum.“ 
aue tore, hine huud dubie, undée 8h. Ind, sine Vs, 
modo* r ἀγχιβαθὲς τῶν ἑλῶν,' sed Polyb. * ἀγχιβα- 
θἠς, τὰ πρὸς τὴν χερσὸν ἀγχιβαθη. Ad queim Leisk. 
328. videtur prohure ſormam in θηε, non memor 
Ulius alterius interpretamenti αρ. Suicd. ᾽Αγχιβαθής 
ὁ ᾿ ἐγγύβαθος (1. ἐγγὺς βάθονε, ut supru nota vimus,) 
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ubi in Ν. μὲ et αἆ Apoll. Lex. modo ο poetis, (Ίππο 
ibi eitatur etiam prosaieus seriptor Parthen. a nohis 
supra laudatus, vide Aristot. Ælian. Plut. οἱ Clem. 
Alex. supra:) ut ait εκ Nostri hiĩsſtorieo poeticis, et 
neutr. pro subst. οχ analog. οἱ —— ο Folyb. 
ο, it. cum gen., nil tenente G. Vh., quam Palus 
alta, sed variante Nostro ceum 1, 10, 3 Irmiseh. 
A Aaubᷣs que componuntur, terminationem πείς: 
ἀβαθὴς, ἀγχιβαθὴς, " ἀπειροβαθὴς, omissum Lexicis, 
Ῥψπες. Hymu. 4, 171. p. 938. ἀμετροβαθὴς, Ορρίαη, 
H. 1, 86. ἐσοβαθὴς, µελαμβαθὴς, “τηλεβαθὴς, (Op- 
Ρίκα. Η. 1, 699.) quæ frustra quis in Η. Steph. penu 
requisierit, (mo omnia ap. eum auis in Thes. Ind. 
locis reperientur præter ἀπειροβαθὴς et τηλεβαθής :) 
quo major habenda est recentioribus Lexieographis 
gratia, quod honam horum partem condiderunt οί 
reposuerunt. Atque de hoc quidem vocabulo omnis 
εο est recisa dubitatio, neque quisquam obstabit, 
quo minus ap. J. Poll. 1, 101. et 937. εἰ Olympiod, 
in Meteorol. p. 26. pro* ἀθαθὺς, hoc præsertim 
accentu, reponatur ἀβαθήε: pro ἀγχιβαθὺς (ἴπ Suida,) 
εἰ Mathem. Vet. 99. (Ποιητέον δέ ἐστι καὶ ἔμβυλα 
εἰς τὰ µεταπύργια, τῷ οτάτω» τῶν μεγάλων σκα- 
φῶ», ἐὰν ᾗ τύποι ἀγχυβαθὺς, καὶ προσβλητὰς —* 
κατὰ τὸ τεῖχος, καὶ ταύτῃ ἀσθενὲς, καὶ ἁλώσιμον ἐὰν 
πέσῃ,) et J. Ρο]. 1, 100. ἀγχιβαθὴς, 9εὰ εκ «0 po- 
tius, quod Vietor. in Æsch. Ῥτοπι. 319. (Ἐμαῖς δὲ 
βονλαῖε Ταρτάρον µελαμβαθὴς Κευθμὼν καλύπτει τὸν 
παλαιγενῆ ρόνον, Αὐτοῖσι συμµάχοισι) μελαμβαθὺς 
edidit, conjecturam ducet de reliquis.“ Lobeck. 
Diss. nondum edits in Phrynichi Εκ, Με 
φὴς Colh. 1. Lips. 1. Guelph. Rob. μµελ 
Ask. C. μελεμβαθὺς Ven. 1. 9. Cant. 1. µελεμβαθὴε. 
Οκ. Caut. 2. Αἱά. µελαμβαθὴς Ask. D. Ατ. Steph. in 
Delectu Trag. 1567. quam leet. pulere asserit 
Abreseh. εκ Eurip. Phœon. 1017. σηκὸν ἐς µελαμβα- 
ϐ6η. Adjungi possit etiam Apollon. R. 4, δ17. (5161) 
Οἱ & ἄρ' ἐπ' Ἰλλνρίοιο (ἴππο Ἰλλνρικοῖο) µελαμβαθέος 
πυταμοῖο, nisi eo in loco a µελαμβαθὺν ἀεάνοί malis, 
(quod velat Gr. lingu ratio.) Μελαμβαθὴς habent 
etiam h. l.(Turn.) Brunck. Schutæ. Pors. quibus me 
adjungi liceat.“ Βμίίε. "'" Μελαμβαθὴς, DNigram 
habens profunditatem. Sice infra (1065.) κνεφαῖα 
Ταρτάρον βάθη. Soph. Ῥοΐγκεια αρ. Stob. Eel. Phys. 
199. M τὰς " ἀπαίωνάς τε (8ἷο εἰ Brunck. sed (τος, 
Ἐκεετρί. 1605. Valek. ανα, Heyn. ad Apollodor. 
1, 892. et Heeren. ad Stob. 1008. ἀπαιῶνας) καὶ µε- 
λαμβαθεῖς Λιποῦσα λίμνας ἦλθον ἠχούσας γόοω. (8ΐς 
εἰ Brunck.) Valek. ad Phon. ρ. 3607. legit * µελαμ- 
φαεῖς, quem sequitur Ruhnk. ad Lougin. 16. quod 
iniror. (Vide nos supra 496. qui Heynium secuti per· 
peram γόους dedlimus pro γόρις, Lamentis souantis, 
ut hubeut Grot. Valek. Ruhnk. Bruneck. Téous post 
Ηενη. edidit Heeren. Eundem Heyn. secuti gzumus in 
legeudo Ακτὰς---λίμνην---ἠχούσης, proꝰ Ὦι τὰς---λίμνας 
---ἡχούσας, ut hahent Valck. εἰ Ruhnk. nisi quod 
ap. cos οί ὦ:---' Pro ὦ Grot. et post eum Brunek. 
reponunt ᾧ, diverso tamen sensu; Grotius enim ad 
suhstantivum illud pertinere putat, quod præcesse- 
rat, sermonem nempe esse de navigio, quo advene - 
rat. Rectius Rrunck. neutraliter illud explicut, Qua- 
ropter. Imo (τοι. ὦ dedit nihilque aunotavit. 
Ώι primus conjeeit Brunck. eujus he sunt verba: ⸗ 
Lego ᾧ, Cui, vel Propter quod, relatum ad id quod 
præcesserat: vulgo lexitut sine ullo sensu ὦ. ΄ Doete 
vero Jacobs. Specim. Emend. 16. ut addit Heeren., 
εί postea Animadv. 161. pro ὦ τὰς conjieit ἀκτὰς, 
quod ippum quoque jum vidit Heyn. πα. 5. p. 808.’ 
εἰ Apollodor. I.e. Adde Sehuneidér. Lex.: "᾿Απαίων, 
ωνος, ὁ, ἡ, ἀκτὴ, Sophocles Stobii Phys. 1008., 1. q. 
"ἀπαιώνιστος, i. q. ὀύσφημος, Rurip. Hesychii.“ Per- 
peram quoque Heyn. secuti sumus in voeis ἀπαίωνας 
interpretatione, si verum dixerit Valek. sie seribens: 
— Nollein Οτο.” ευ] tamen verha tacite repetiit 
Brunck. “* in ἀπαιῶνας πὰ scopulum eundem of- 
ſendisset cum Cantero: Porphyrius explicasse per- 
hihetur, τὰς τῶν νεκρῶν, παιῶν) οὐκ ἐχούσας, crr. 
αἰῶν) οὐκ ἐχ. Voers suut Ῥορ]νου]εα ὀνσαίων et 
εὐωίων:. his similis addatur ἁπαίων. Vulek. ἀπαιῶ-' 
ras derivut εκ αἰὼν, ut ει αἰῶνα οὐκ ἔχονσαι, quod 
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ritate, qui habet ἀπ᾿ αἰῶνας, sensum vix fundit, ac 
i praterea Α ori explieationi adversatur. 
Nullo sensu habet Cant. et Codd. τὰς τῶν νεκρῶν 
λέγων παιῶνα οὐκ ἔχουσαε, ἄρσενας δὲ τὰς οὐδὲν ἐκτρέ- 
φονσας, uncle suspicatur Heyu. post νεκρῶν. lacunum 
esse. Sed sensus sanus erit, si pro τὰς legeris ἀκτὰς, 
ueque aliter legit ipse Heyn. ad Apollodor.“ quod 
του ipsa postulat, cum supra ἀκταὶ Acherontis dietee 
essant ἀπαιῶνει, In proximis vero ante τὰς supplevi 
eandem oh eausam. Sunt vero χοαὶ non modo 
πέοτίαι, sed Ipsa quoque sepulera, ubi λε offerun- 
ἕως, adeoque omnino Deſunetorum sedes. Supplevi 
διὰ ante τὺ μὲν, εἰ edidi παρέχει» pro παρέχον. Ple- 
nior oratio erat, notante jain Heyn., διὰ τὸ μὲν ἄῤῥεν 
τὸ σπέρµα παρέχειν µόνο», τὴν δὲ θηλείαν καὶ ἐκτρέ- 
ιν. Ἠεετεῃ. Παρέχει habet etinm Heyn., ud 
Apollodor. Ceterum lectionem illam, eidem Heynio 
οἱ Heerenio receptam, ἀκτὰς τῶν νεκρῶν λέγων παιῶνα 
οὐκ ἔχουσας, non ſert Gr. linguæ ratio, αἱ abunde 
testantur ο 58 supra 515. ο---δ16. b. a nohis dieta 
aunt. Desideratur enim artieulus τὰς, qui in altero 
sententia meinbro reote legitur, ἄρσενας δὲ χοὰε τὰς 
οὐδὲν ἐκτρέφονσας, alque adeo in primo legendùm erit, 
ae τῶν γεκρῶνι λέγων τὰς παιῶνα οὐκ ἔχουσας. 
Utrum vero legamus, αἱ vulgo legitur, τὰς τῶν νε- 
κρῶν λέγων παιῶνα οὐκ ἔχονσας, an eum Valek. ràs 
τῶν νεκρῶν λέγων αἰῶνα οὐκ ἔχονσας, hoc uno inodo 
6 (5, linguw geuio interpretari licebit, Regiones mor- 
tuorum pæune carentes, νε], αἰῶνα οὖς ἔχουσαι α ροεία 
dieuntur αἱ τῶν μεκρῶν, ΕΠΙ sensus δἷί, Poeia re- 
gionibus mortuorum epitheton ἀπαιῶνας, γε] ἁπαίω- 
μας dat.) In νου —* loeo membrauce quwclam 
µελαμβαθὺς, cntra analogian; adjeetiva enim in νς 
oum altera voee eomposita, νε in ης mutant, ut 
Ἀπτερνυγωκὴς, κννοθρασὴς, ete.“ Βἰοπιπείά. Sie a 
βαρὺς sunt ἀβαρὴς, " ἑτεροβαρὴς, unde ἑτεροβαρῶ, 
"γαστροβαρὴ», "' καρηβαρὴς, " κεντροβαρὴς, " φλοιοβα- 
ρὴς, χειροβαρὴς, — γυιοβαρὴς, θυμοβαρὴς, "ἰσοβαρὴς, 
unde "ἰσοβαρῶ, κεφαλοβαρήε, Ὁ όπι ὴς, " στεῤ- 
ῥοβαρὴς, χαλκολαρήν, 'Ἠπο tot exeinpla quæ 
congessimus,“ inquit Lobeck. Ἰ. c., quemi νά, 
perspieuum faeiunt, in quam potissimum ρατ- 
tein usus propendeat. Contruriam rationem se- 
quuntur ες, ασε ουπι prepositionihus eomponun· 
tur,ꝰ ὑπέρβαρνς, " »  κατάβαρυς.” ''"Αγχι- 
βαθὴς, Pausun. 9, 99. (Λίμνη δέ σφισιν ἐστὶν ἄγχι- 
βαθὴε, " Α prima ripa statim profundus,“ Fac.) 10, 
33. "Όσα μὲν γὰρ ἐπί τε αἰγιαλοῖε καὶ ἀγχιβαθεῖ τῇ 
θαλάσσῃ.) "'᾽Αγχίβαθος, (forma vitiosa,) Wassenb. 
Ῥπαί, acl Hom. p. v. ᾽Αγχιβαθὴς, Jacobs. Anth. 12, 
3δ.” Sehæef. Μας, “ Βίταῦο 999 (-222. Ὁ δὲλιμὴν, 
µέγιστός τε καὶ κάλλιστος, ἐν αὐτῷ περιέχω» πλείους 
λιμένας, ἀγχιβαθεῖς πάντας. Ἡ. |. {οτίε in animo 
hahuit Eust. I. c. vide et J. Ρο. ]. ο.) Heliodor. 
Æith. 114 97. ὙΣμάραγδοί τε καὶ ὑάκινθοι, αἱ μὲν 
οἷα λήϊον ἠρινὸν χλοάξονσαι, ἐλαιώδους αὐτάς τινος 
λειότητος ὑπαυγαξούσης, αἱ δὲ ἀπεμιμοῦντο χροιὰν 
ἀκτῆς θαλαττίας ὑπ᾿ ἀγχιβαθεῖ σκοπέλῳ μικρὸν " ὑπο- 
Φριττούσης, καὶ τὺ ὑποκείμενον "ἰαξούσην) Ἰάξω, 
Violaceo οοἶοτε sum.“ Wakef. Mss. Ερίατ. ἀδ. 981. 
Θλέβε δρακοντείους περιµήκεας ὕβριμε σπείρας Ἠρα- 
κλες, δακέτων ἄγχε βαθεῖε φάρνγας, Ad h. |. respexit 
Noster supra, quem ἀεεερίί vulg. ἀγχι ἔε. Ex 
βαθεῖς, quod οετίο certius est a poeta fuisse 
relietum, imperitus Librarius ἀγχιβαθεῖς [οοεγαῖ, sine 
ullo sensu.“ Brunck. Plura v. αρ. ipsum et Jucobs.] 
[5 ᾽Αγχιβατέω, Ἱ. 4. ἄγχι βαΐνω. Hes. ᾽Αγχιβα- 
τεῖν' ἐγγὺε βεβηκέναι.] ''Αγχιβατεῖν, teste Suida 
αρ. Ίουεν est ἀμφισβητεῖν, Dubitare, sieque ἄγχι 
in hae νοσε, εἰ ἵπ ᾽Αγχιβασίη, (ή) ap. Ἠετα- 
clitum Dubitatio, ἀμφισβήτησις, αἱ Idem innuit, 
“idem signiſieabit, quod ἀμφίε” [ Αγχιβατέω, 
ἀγχωασίη, Wessel. ad Herod. 287.“ Sechef 
Μπι] “Ayxioßaræiy, Varin. aſſert pro διαφέ- 
*opeodai, Dissentire inter se, vel etiam Disceptare 
et eontendere inter ee. Supra ἀγχιβατεῖν quic. 
exp. ἀμφισβητεῖν. ΑΡ. eund. Suid. eodem modo 
soribitur ἀγχισβασίη, cum σ, verumtamen post 
ρανÚeαν. Τα ut νο e numero τῶν 
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πλησίον, ἀγχισβαγεῖν δὲ, τὸ διαφέρεσθαι. "' Ἱπίτα 


ἀμφιβατεῖν, εἴ ἀμφισβητεῖν. Quamvis nihil mutem, 
ευπι lones ἀγχιβατεῖν Ίου seusu ἀῑχοτίηί, αἱ Ἠετα- 
elitus ἀγχισβασίην Ῥτο ἀμφισβήτησιν, teste Suida. 
Νεο tamen οπιπία plana: παπι illud ἄγχι videtur 
Ίοσο suo motum. Vide num ita ος dĩgerenda sint: 
᾽Αγχίτερμον᾽ γεῖτον, καὶ ᾿Αγχίθυρον, (adverbialiter, 
ut Theoer. Schol. ἀοοεί.) "Αγχι ἐγγὺς, πλησίον. ΛΙ 
quorsum τείετα» ιά ᾿Αγχισβατεῖν δὲ οἵο. quod 9ε- 
quitur, et conneetendum videtur cum πο verbo ποπ 
dissimili plaue, ut indicat voeula déa Ὠΐσαπι quitdd 
in mentem venerit. Cum glossee Hesychiante non 
raro η suum amiserint, et quae conjunxerat 
Lexi hus, dispersa sint, ſorsan Ίος retrahenda 
ↄunt ad superiora hoe modo: ᾽Αγχιβάτης' ὁ πλησίον 
βαίνων, Ayxt Ὑὰρ, ἐγγὺε, πλησίον. ᾽Αγχιβαγεῖν' 
ἐγγὺς βεβηκέναι, ἀγχισβατεῖν δὲ, τὸ διαφέρεσθαι. 
Phavor. illud Aꝓxe εἰς. παρὰ τὸ ἀγχόθι, κατὰ συγκο- 


πὴ», it post Αγχίαλος, δὶο Πίο ν. ᾿Αγχιβάτηε 
Β 50 t, quod eodem fere reeidit. Idem ραυ]ο 
post: ὁ πλησίον βαίΐνω», καὶ ἀγχιβατεῖν, 
ἐγγὺς έναι, "Ίωνες δὲ τὸ ἀμφισβητεῖν. Ἠως 


6 
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emendationi nostree lucem ſœnerantur. Quicquid 
sit, saltem ία νουίνα, ᾿Αγχισβατεῖν δὲ οἴο., restituenda 
videntur Ρος! ᾿Αγχιβατεῖν ete. Οείετα εἰ, ut jaeent, 
servare malis, non admodum obnitar; 4ππηόο sen- 
sus εί ἀγχίθνρον, 8η µε ης ἀγχίτερμο», esse γεῖτον. 
Vide Βυῖά, "Αγχινετο, quia desinii inc, potuit hac 
ratione eolloeari mter ᾿Αγχίθ. εἰ ᾽Αγχιλ. quasiꝰ Aꝓxx: 
soriptum esset. Ita scpius η Ίου ex. Vide 'Αλῶ., 
εἰς.’ Alhert. Cod. Ven. exhibet: ᾿Αγχί ἐ.--᾽Αγχὶ 
δὲ, τὸ διαφέρεσθαι. “Jam 6µρετθαα erit ad vocem 
VV. DD. nota.“ Schow. imo non superfſus, cum 
illud ἄγχι δὲ, cum Musuro, in ἀγχισβατεῖν δὲ mu- 
taudum esse, e vv. τὸ διαφέρεσθαι pateat.) 
Ayxiſarns, (ὁ,) Hesyehio ὁ πλησίον βαίΐνων, 
Qui propius accedit, νεῖ, Qui ῥτορε aliquem aece · 
“dit.“ [Ηἶπο " Anchibata αρ. Vitruv. non Engi 
bata, ut γυρο.” Is. ουν] '"' Ἐγγείβατα, — 
drauliea organa, πε aquam bibentia tundem πιο- 
*veut sigilla ceteraque qui delectutionibus oculorum 
et aurium usu aensus eblandiuntur, teste Vitruv. 10, 
A2(7.) ubi a Ctesibio προ inventa ait. Forsau 
autem iude dieta quod ſaciant Ίος sigilla κ. icun- 
eoulas ἐν τῇ γῇ βαίνειν.” I“sulp. Vran. Guelf. 
Wrat. Angabate bibentique, nisi quod Sulp. La- 
beuti aque quæ et eudem, Fran. Lihentiaque εἴεπάετα, 
Contra Angubuta libentiaque tandem, Codex Tur- 
nehi 10, 14. Eugubatu hibentiaque et eadem, Cotton. 
Fro Tandem enuam Guelf. Wratisl. Et eadem dant. 
Postea, Movent eu sigilla, Guelf. Wrat. Cotton. 
Turnehus eonjecit ser. Atque anzulatu vel Ansulata 
lebetis, quæ tandem moveni sigilla. Sed paulo post 
in aliam iueidit οοπ]εσέωτατη, utomata libuntia, νε], 
hihentia. Is. Voss. ad Hesychii ᾽Αγχιβάτης ἵπ Vi 
truvio corrigit Anchibata, rutione non addita. Idem 
πά h.l. conjicit: Et merularum aquæ motu voces, 
atque automata libantia (bibentia,) quee εἰ eadem 
movent ος sigilla, quæ delectutionibus oculorum et 
aurium usu sensus eblandiuntur. Hæe Is. Voss. sed 
Idem in sequenti annotatione ita corrigebat: Ut me- 
rularum aquæ motu voces atque anchibata et lebetia, 
aqua eadem movente sigilla. F. ἀγχίβατα. dic ille.* 
Βοείάετ. Nostri locum V. D. ignorahat. “ Di- 
ountur ἐγγίβατα, quasi ἐγγὺς βαίΐνοντα, Quæe prope 
accedunt, quales nunc icunculte vel neurospastis, 
vel rotarum ceireumacetionihus, et chalybe εἰασίσο 
perficiuntur.“ Gesner. Thes. L.L. " Ἐγγείβατον, 
HUydraulicum quoddam instrumentum, quod aquam 
bibens tandem movet sigilla, h. e. Icunculas, ad 
visus vel auditus obleetationem, ut per æquatam pla- 
nitiem humano more perambulans, motus exprimat, 
ſorsan, inquit H. Steph., inde dictum, quod faciat 
hwe sigilla s. ieuneulas ἐν τῇ γῇ βαίνευ. Vitruv. 
. c.) Engibata dicit. Barbharus ĩtalice vertit, Le 
cose ehe εἳ avieinano, Res quæ apprupinquant, tan- 
quam ab ἔγγιον βαΐνειν. Bern. Baldus:· -"Ερο, εἰ 
fas esset, Ἱερογοπι " ἀγγίβατα, αἱ dietio composita 
esset εκ ἀγγεῖον εί βάτης, εἰ putarem verbum ad eu 
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aigilla pertinere, quaa αρ. Heron. Pneumaticis ο. Τ1. A εἶναι τὸν ἐπινίκιον' καταφέρεσθαι Ὑόρ φήσί πως τὸν 


in νάνο ρετερίουο choreas dueant. Etenim νας Gr. 
sermone ἀγγεῖον dicitur.“ (atqui tum seribendum 
foret " ἀγγειόβατα, cui lectioni Codd. minime fa- 
vent.) Sed velim " ἐγγύβατον, εἴ πεπίτο genere, 
Quod prope veniat, prout ἱεροπίέας, εἷο τί ἐγγν- 
θήκη.” ή. Cadmo Græco· Phœnice. “Merula 
est inter hydraula. Hieron. Spiritalium ς. 14. pro 
Cossypho, quæ merula est, Melancoryphum posuit, 
quam avieulam ltali Gr. voce expressa a capitis πῇ- 
ine dicunt Caponero, ait Bern. Baldus, qui 

it, Όσα aque motu. Philander: - Μετα]α et 
engihata de genere sunt hydraulorum, quorum illlis 
quidem reddebautur voees humanarum imitatrices, 
οἳ eantus avium effectriees: his autem movehbantur 
ἱοππου]α., libenter enim utor verho Suetonii (6, 56. 
ubi ν. Casaub.), tanquum vivereut. Nostro tempore 
non spiritu vi aquæ concepto, ut iſla, sed ſidieulis εί 
nervis occultis saigilla videntur ambulare, et humana 
omnia proter sermonem representare. Las i n 
ceulas Græci νευρόσπαστα νοςκηί,” Idem in Lex. 
Fhilol. An Schneider. in Lex. Vitruv. rem hane 
igerit, nescimus. Sed eum in nota seribere ως, 
Is. Voss. acl Ηοεεγοήὶ ᾽Αγχιβάτηε in Vitruvio corri- 
αι Anchibata, ratione non addita, miramur. Nam 
Voss. cum εκ Hes. ᾽Αγχιβάτης ὁ πλησίον βαίνων, 
dixerit, idque onmino πεοία, " Hine Anchibata αρ. 
Vitruv., που Engibata, ut vulgo,“ eorreetionis ratio· 
nem satis aperte indieavit: anchibata nempe, ἀπὸ 
ποῦ ἄγχι βαΐνειν. Ceterum G. Burges. ad Hes. sui 
marg. dunhus glossis in vnam junctis, pro vulgg. 
᾽Αγχιβάδης' ἄρτι παρών. ᾽Αγχιβάτης' ὁ πλησίον 
βαίνω», Ἰεμῖι: ᾿Αγχηβάδης ἄρτι παρὼν, ὁ πλησίον 


ής 
βαίνω». Ῥτο ἀγχιβάδης Cod. exhihet: ᾽Αγχιβαδώςε, 

[5 ᾽Αγχιβαφὴς, έοε, ὁ, ἡ. Νοππ. Dionys. 16, 3. ὧν 

ὁ μὲν αὐτῶν ᾽Αγχιβαφὴς στατὸν ἴχνος ἐπ᾽ Ιλύῖ δισσὸ» 
ἐρείσας " Ἡμιφανὴς ἔστηκε.] 
Αγχιβέβακε, Dorice pro ἀγχιβέβηεε, αὖ ἄγχι- 
«. βαΐνω, Propius accessit, Appropinquavit. Epigr. 
“. Δόξα πάλαι θείων ἀγχιβέβακε θρόνω», ia jam 
«, οἶίπι divinas propius aecessit sedes,ꝰ [ἀδ. 165. ubi 
·dlegitur ἄγχι βέβακε.] 

”᾽Αγχίβοιον, Ηεεγεβμίο µέγα, ἐγγὺς βοῆς, quihus 
“saubjuncit, ἡ ἐπὶ τοῦ στενάξαι. ΑΡ. Etym. ἀγχί- 
««βω», Vi propinquum, Ῥτορε ad vim aceedens, 
“μέγα, ἐγγύε.” 

[5 ᾿Αγχίγαµος, ὁ, ἡ. "' Νοπη, Dionys. p. 110. 
ἀγχιγάμου περὶ κούρηε.”. Νακεί, Mas.] 

“᾽Αγχίγειος, (ὁ, ἡ,) Conterminus, affertur e Dio- 
“nysio. Ad verbum sonat, Terram nostræe terræ 
“vicinam incolens, Qui prope terram nostram est, 
·NPerræe nostree vioinus. 

5 ᾽Αγχιγείτων, oros, ὁ, ἡ, Vieinus. 
δ48.” Schwf. Mss. Xsch. Pers. 588.] 

Ayxidlat * Hes. ἐν θαλάσσῃ δίαι, non sine 
cuspie ione mendi.ꝰ ſPhavor. ἐνθαλασσηδίαι. '"Βτυπο 
et Is. Voss.corrigunt "ἐνθαλασσίδιαι, quod non damno, 
eritque tune ἀγχιδίαι οοτταρίαπ! οκ ἀγχίαλαι. Oete- 
rum ante visam Alhert. Ed. conjeceram glossam hane 
depravatam εκ ἁλὶ δίᾳ, quando ſorte leg. ᾿Αγχιδίᾳ" 
ἐν θαλάσσῃ δίᾳ. Fueile επίαι ἁλιδίᾳ cνjunetis voci- 
bus, in ἀγχιδίᾳ abire potuit, eum uuetor hujus Lexici 
portenta Ίυπρε Γαθΐοτα in eollectionem suam admi- 
vꝛerit. Etsi vero falsa fuerit hee conjeetura, profuit 
tamen in επνεπάαπάο Arat. Diosem. 186. quem εἰς 
Ἱερο: Πολλάκι δ' ἀγριάδες νῆσσαι, ἡ εἰν ἁλὲ δίᾳ 
Αἴθνιαι χερσαῖα τινάσσονται ατερύγεσσιν. Aliter h. ]. 
tentabant Grot. εί Arnald.“ Hering Obs. 201., a 
Wakef. Με. laudatus. Vide ibi Schol. et Buhl.] 
J ᾽Αγχίδομος, ὁ, ἡ. Lennep. (Et Bekker.) ad 

uth. 243.“ Kall. Mss.] 

ſ* ᾽Αγχιθεάξω, *Conſt. Man. p. 192.” Kall. Μος.] 

“᾿Αγχίθερμο», Hesyehio γεῖτον καὶ ἆ », Ῥτο 
quo 5οτ. ἀγχίτερμον: ἨΑΠΙ ἀγχίθερμον ſoret Ὑλεί- 
*num calido, Ῥτορε ad calidum accedens.“ [γε 
Interprr. οἱ αργα ad ᾿Αγχισβατέω.] 

[5 ᾽Αγχίκρημνος, ὁ, ἡ, 1. q. ἀγχιβαθή,. Schol. Pind. 
Pyih. 5, 1. Αὐτίκα γοῦν Διονύσιος ὁ Φασηλίτης οὐκ 
οἵεται δεῖν γράφεσθαι (ν, 6) Τᾶν λεπαρᾶ» ἀπὸ Θηβᾶ», 
ἀλλὰ, Τᾶν λιπαρᾶν ἀπ᾿ 'Αθηνᾶ», διὰ τὸ Παναθηναϊκὸν 
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Tivdapor els τὸ, τὰς μὲν Αθήνας λιπαρὰς προσαγορεύειν, 
τὰς δὲ Θήβας " χρνσαρµάτους, καὶ " εὐαρμάτονε, (vide 
supra 367. h.) καὶ " λενκίππους, καὶ " κνανάµπνκας, 
Aeian. Demosth. Eueom. 19. Heyn. ad Piud. Ἐν, 
Ρ. 4448.) τέλεον εὐχερής τις ὤν. 


stare ποἡ εί” Βελπείάετ, κά Pind. m. δ. p. 60. εἰ 
pro quo Idem in Lex. suo et Heyn. dederunt ἀγχί- 
κρημνον, φεὰ hie in nota μνάµων Ρτο κνήµω» οὐπ]ίεἩς, 
minus ζο]οίίετ, ᾿Αγχίκρηµνος παῖεπι Pindarieo moré 
dicitur de Ἰλίουε. “ Βε]νοὶ. νο. Choeph. 958. 
Ἠνρὸε μαλερὰ γνάθος ἡ γνάθος σννήθηε, ὧν καὶ ὁ κρη- 
μνὸς παρὰ Πενδάρῳ, καὶ ἡ ἠχὼ παρὰ Σιμωνίόμ. Quod 
sibi voluerit Graculus, plane nescio.“ Schneider. ad 
Pind. Fr. 96. “ Forte lectorem monere volebat de 
singulari voeis κρημνὸς usu, quem Pind. frequentave- 
rit. Eam enim pro Præruptis litorum riparumque 
murginibhus positum reperimus a Lyrieo ΟΙ. 8, 59. 
Ζαθέοις ἐπὶ κρημνοῖς ᾿Αλφεοῦ: Pyth. 3, 59. ἐπεὶ Παρὰ 
Βοιβιάδοε Κρημνοῖσιν φκει παρθένοε. Eadem ratione 
ex plieandus videtur κρημνὺε θαλάττας ἔσχατος, Ετ. 198. 
(Μένδητα παρὰ κρημνὸν θαλάσσας "Ἔσχατον, Νείλον 
κέρας, "' αἰγιβάται Ὅθι τράγοι γνναιξὶ µέσγοντας͵) quem 
loeum olim curpehat Aristicl. neseio quam reete. 
ΟΕ. etiam Isthin. 4, 90. * βαθυκρήμνον ἁλὸε, Nem. 9, 
95. βαθνκρημνοῖσι ὃ ἀμ-Φ᾽ ἀκταῖς Ἑλώρον.” Idem in 
Addend. 111. Sed in hac signif. vocis Pindaro 
preivit Homer. Vide Nostrum in Ἐρημνός.] 
Ayinaorpor, Hesyehio ἀμφίεσμα, αἷο enim pro 
“' ἀμφιεσμένον leg.“ [Cod. ἀμφιεσμένα,] ) “ Indumen - 
tuun, Vestimentum, ſorsan iĩ. q. Χείµαστρον s. χίµα- 
έστρον, Indumentum hybernum, Vestis erassior, 
qua hyeme utimur.“ [Vide Auréu, εἰ Αγ- 


ην. 
᾽Αγχίνωψ, a quibusdam nominatur φοίνιξ Ἱνετνα, 
a nonnullis "ροῦς, ut tradit Dioseor. 4, 49.” 
᾽Αγχίπλονς πύρος Navigatio, qua propinqua 
tantum σεν permeantur, i. e. Brevis et non lon- 
ginqua, Eurip.“ [Vide seq. νου.] 
Ayxiroue, Prope που pedem hahens, Αάθίαπε, 
Propinquus, Proximus, ὁ παρεστὼε, ὁ σύνεγγνς, 
“Ευρ. Iphig. T. teste Hes. qui tamen addit οἳ 
eidꝛaxdaaoros, Transportatu ſaeilis.“ L. ἀγ. 
χπλονε. Florens. “ Sic hodie legitur ν. 1825. οὐ 
γὰρ ἀγχίπλον» πύρον Δεύγονσιν, ὥστε διαφυγεῖν γού- 
μὸν δόρν. Ομοά εἰ Ruster. observaverat, addens 
(post Nostrum) τ----᾿Αγχέπλονε πόρος ibi est Navi- 
δώ» quie ſit per mare propinquum vel hreve· Νοη 
ubito quin Hes. acl h. ]. respexerit.“ Dubium tamen, 
an suum Hes. in antiquioribhus Codd. invenerit. 
Νου raro enim varias leett. vett. seriptt. a Lexico- 
grapho nostro proponi seimus. VOerte usurpavit 
vocab., quo ille explieuit modo, Lycophr. 318. 
Λεύσσουσαν ἅτην ἀγχίπουν στεναγµάτω», Cladem 
ridentem gemituum propinquam. Quod ohbservavit 
Wessel. Prohab. 80” Alhert. * Sensus fſere idem 
est in utrovis vocab.“ Markl. Sed viros hos doctos 
v. εὐδιακόμιστοι suspeetam in hae glossa non hahuisse, 
miramur; tran est enim perperam e proxima 
᾽Αγχίπορος εὐδιακόμιστος.. G. Burges, in ο 
exempluri εἰς correxit: ᾽Αγχίπονς' καὶ ὁ παρε- 
στὼε, καὶ ἡ σύνεγγυς, Ἑδριπίδης Ἰφιγενείᾳ τῇ ἐν Ταύ- 
ο. ᾿᾽Αγχίπλονε' εὐδιακόμιστος. ᾽Αγχίπορος' εὖδια- 
κόµιστος, Consuli jubet Iphig. T. 807. Idem vir 
acutus in Bekkeri Lucay. Λεξ. χρησ. pro vulg. "Αγ- 
χιμος ἀντὶ τοῦ πλησία. ὮΕλριπίδης' ᾽Αλλ' ἄγχι 
γὰρ ἤδε ""Φοιβία γυνή. Ἱεμ. εεπκεί μυ 
βεία, et in Hes. ρτο ᾽Αγχίσαως' ἄρτι παρὼ», P. ἄγχε 
βαὼε Ίεμοτο notat. Sed ἄγχι βαὼς rejicit ordo νετ- 
borum, qui ἀγχίπους admittet, εἰ {οτε sie Hes. 
seripait. In Rtym. est ἀγχιῤλώε: etiatu ihi εαἶνα 
verhorum serie legeris ἀγχίπους. Præstat tamen in eo 
vulg. ἆ ὡετοίίμετα, quod satis Greecum est, οί 
tet e similibus ſormis, quas in Αγχιβάδης — ————— 
AyxréAecro χρόνος, πρ. ας. Tewpus up· 
propiuquans, εί cujus completio prope εδ,’ ſin 
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ᾷο. 16. p. 1909. εἰ p. 309. Ηδη δ' ἀγχιτέλεστος ἐλεύ- Α ἄγω, πλεονασμφ τοῦ χ' οὐδὲν γάρ ἐστιν ἄλλο τὸ ἄγχω, 


σεται ἔνθεος ὥρη.] ᾿ 

« ᾽Αγχιϕανὴς, (έοε, ὁν ἠν) E propinquo appareus, 
Qui prope videtur, Propinquus Nonu.“ [η 1ο, 4. 
p. 47. εἰ 6. p. 75. ἐπειγομένης δὲ θνέλλης, ᾿Αγχιφανὴς 
ἐπίκυρτος ἐπυργώθη ῥόος ἄλμης, 9. ρ. 150. 16. p. 198. 
bis: Dionys. p. 487.)] 

[" ᾽Αγχίϕυτος, ὁ, ἡ. ** Νοπυ. Dionys. 8. p. 47. (Σν- 
κῆς ϐ' " ἡδυτόκοιο καὶ ἰκμαλέης ἀπὸ ῥοιῇς Καρκὸς 3 ἐρευ- 
θιόων " ἐπεθήλεεν οἴνοπι καρπῷ ᾽Αγχιύτῳ, καὶ μῆλον 
ἐκήνθεε γείτονι μήλῳ.) ἸΝακεί, ὑΐ9». et 15. p. 519. 
ἀγχιφύτων δὲ ᾿Αβρὰ πολυσπερέω» ἐτερύχροα φύλλα 
κορύμβων.] και 

« Αγχοάδην, Hesyehio est ἀμβολάδην, quo Signi- 
Heatur Cuncianter, Procrustinaudo οἱ de die in 
*diem rejiciendo.“ [Ab ἀγχοὴ dedueit Guyet.) 
α᾽Αγχοαὶ Εἰάεπι sunt πηγαὶ ἐπὶ Μνσίαν, Fontes εἰ 
*scaturigines in Mysia: quia mimirum ihi ἀναχέεται 
.: ὕδωρ, per syncoppen prõ ἀναχοαί. Addit etiam, 


σ 
esse Locum in Bæotia.“ [Cod. ἐπὶ Μυσ. 
Ayxopos, ĩ.q. ἀγχιτέρμων οἱ ὅμορος, Qui prope 
*terminos est, Conterminus, Vicinus, ut Hes. quoque 
«. ἀγχόρονε exp. γείτονας, Vox comp. εκ ayxe ei ὅρος.” 
Ordo verborum, notante Is. Voss. ἀγχούρους postu - 
at, εἰ aic tacite lexit Pierson. Verisim. 212.)  Αγ- 
xcupos autem ĩ. q. ἄγχορος, lonice hubens iusertum 
έν, ut ὅμουρος lidem pro ὅμορος dicunt, et similia alia, 
ανα, Contermiuus, Vicinus. Sic Βία.” [εί Zouar.] 
aAyxoupois exp. «αμα suhjungens, παρὰ τὸ 
«« ἄγχι τοὺς ὕρους εἶναι. τ οἱ nomen proprium ΠΠ 
“Μιὰ ap. Plut. in Parall.“ [Lycopht. 418. Αφινθίων 
ἄγχονρος, ἠδὲ Βιστόνων, Ξε]ιο]. ἡ ἄγχονρος καὶ γείτων. 
Apollon. Ε. 5, 1986. Ὡς δ' ὁπότ', ἀμφ' οὔρονσιν ἔγει- 
ῥοµένον πολεμοῖο, Sic edidit Brunck, silens de εοη- 
ἀεοίυγα Piersoni ad Verisim. I. ο. qui, lectione e Cod. 
zuo ἁἀγκούροισιν allata, ἀγχούροισι» proponit, “φας 
vpcab. utitur Orph. Άτα. 123.” Sic in Lyeophr. |. ο, 
Cod. Cix. ἄγκονρος ρα οί, Crinag. Epigr. 19. Ay- 
χονροι µεγάλαι κόσμου χθύνεν.] 
5 Αγχούρης, Hesychio πένη», pauper,“ [1 ο, 
τλήµων, τάλας, πὉ ἀγχύρω, φέρω.” Ο.] 
— — 

ΑΓΧΩ, Εξω, P. κα, Strangulo, Sufſoco, Conſtringo 
fauees, quee siguiſicatio mauet in nom. σννάγχη. Ab 
ἄγχω autem pro Strungulo 5, sufſoco, ſit ἀγχόνη, et 
ἀπάγχομαι: neque euim suffocat quisquis fauees cou- 
stringit. ΑΡ. Latinos olim τα usu fuit Gr. verbum, 
mutata duntaxat litera χ, Auxo. Angere, inquit Dio- 
meiles, proprie significat Prifocare s. straugulare; 
uncde οἱ Απρίνα dieta est. Lucian. initio eujusdam 
Dialogi, (1, 410.) Τί ἄγχει, ὦ Ἱρωτεσίλαε, τὴν 
Ἑλένην προσπεσών; Quid Heleuam suffncast Ari- 
stoph. Ran. (467.) Ὃς τὸν κών ἡμῶν ἐξελάσαι τὸν 
Κέρβερον ᾽Απῆξας ἄγχω», κἀποδρὰς ᾧχον λαβώρ. 
οτί sunt Xaci ad Bacchum. L. ο, Abduxisti fau- 
ces constringens, vel coustriefis aut obstrictis ſauci- 
bus. Lat. Ohtorto collo; Plautus pro eodem Ob- 
atricto eollo. | Άγχω, non tantum Fauces coustringo 
eignificat, νε latius accipitur pro Quovis modo 
constringo, 5. coerceo; pro περισφίγγω poſtum, 8, 
θλίβω i. e. Circumstringo, vel Premo, quæe Suidas 
siguificare vult νου in loco: Ὁ δὲ ἄγχων τὴν αὐτῆς 
δεξιὰν καὶ περιάγων, περιαιρεῖται τὸ ξίφο. «περ. 
adv. Eunomianos, de equis loquens, Καὶ τὴν καλῶς 
ἄγχονσαν» εὐλάβειαν ἀποπτύσαντεν. || Ηες. ἄγξαι exp. 
etiam ενῶσαι, Frunure; nam freuum constrinzit 
οἱ coercet. ICxyrill. πνίξαι,” Is. Voss. Sie Mæris: 
Ayxetr, Αστικῶς' πνίγειν, Ἑλληνικῶς. Quie tamen 
ας που pertinent. Respexit sine dubio α4 Ps. 32, 9. 
Ἐν χαλινῷ τὰς σιαγύνας αὐτῶν ἄγξαι, ut jam monuit 
ſuicer. Thes. Hes. ut solet, πίεμαπι loci phtasin 
respexit, ἐν χαλινῷ ἄγξαι, ĩ. e. χαλινῶσαι.” Albert. 
Scilicet sine πάθη vel subintelleeta voee ἐν χαλωφ 
τετ], ἄγξαι solum non facile possit illum seusum ha be 
τε.” Eruest. αὐ Hes. Gloss. SS. Cf. 708. eJ ΙΑ γχο- 
μαι, Pass. Snſfocor, Coustringor, unde imperativus ἄγ- 
χου, qui acceutu distinguitur al ἀγχοῦ, Prope. Pro 
Angor, morure afficior, Lihan. Περὶ τῆς ἑαντοῦ Τόχης, 
Ἴγχετο δε διαφερόγτως τῷ τῶν ἐπιδείζεων ἀριθμῳ. 
[βοιά, "Αγχω" αἰτιατικῃῇ. Etym, Μ. Αγχω’ παρὰ τὺ 
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ἀλλ᾽ ἡ ἄγω, τὸ τὴν φάρυγγα συνάγω, πνίγω, "Αγχε 
δέ µιν κεστὺς ἐμάς, In God. Ὀουν. teste ——* 
est πόλις κεστόε. L. πολύκεστο. Hom. II. P. 371. 
Ayxe δέ µιν πολύκεστος ἰμᾶς ἁπαλὴν ὑπὸ δειρήν. 
Etym. Gud. Avxer πνίγω, καὶ ἄγχειν, πνίγει οὐδὲν 
γάρ ἐστιν ἄλλο τὸ ἄγχω, ἀλλ᾽ ἡ τὸ ἄγω καὶ συνάγω τὴν 
λάρυγγα. "Αγχω" ἐκ τοῦ ἄγω, πλεονασμῷ τοῦ ν ἀνύ- 
γω (εἶς), καὶ τροκῇ τοῦ γ εἷς χ ἄγχω. Όπο Thebanus 
π caleem Ftym. Gud. 019." Αγχειν' παρὰ τὸ ἄγω, 
πλεονασμφ τοῦ χ΄ τέ γάρ ἐστι τὸ ἄγχειν, ἡ τὸ ἄγειν καὶ 
συνάγειν τὴν λάρνγγα; Zonar.“ Αγχειν' πνέγευν, παρὰ 
τὸ ἄγω, ἄγειν, καὶ πλεονασμῷ τοῦ χ, ἄγχειν. Epigr. 
ἀδ. 281. α Schæf. ης, indicatum,* Ἡρακλες, δακέτων 
ἄγχε βαθεῖς φάρνγαε. "' Υ. ἄγχω in hae re proprium 
εδ. Hercules αρ. Theocr. (22, 964.) ubi narrat cer. 
tamen cum Nemewo leone, Αὐχένον ἀῤῥήκτοιο παρ 
ἐνίον ἤλασα προφθὰε, Pidas τόξον ἔραθε πολύῤῥαπτόν 
τε φαρέτρην' HUyxor δ' ἐγερατέων,' Βτυπος, Οἱ, 
Periaon. de Μοτίε Judæe εἰ ν. ᾿Απάγχεσθαι, Ed. 9. 
Traj. ad Rh. 1706. δ. p. Τὸ. Gal. Lex. Hippoer. 
᾿Αγχόμενος πνιγόµενο, Vocem usurpavit Hippoer. 
156. 42. 915, 29. 342, 18. J. Poll. 8, 160. de Pugna 
et Pugile, ἄγχειν, ἀποπνίγειν: 190. inter παλαισµάτων 
ὀνύματα τεζεηδεῖ ἄγχειν, στρέφει»: 8, 76. εἰ 77. Τὰς 
γνάθους παραῤῥηγνὺε, ἄγχων, ἀποπνίγων. δίο usurput 
Philostr. Icou. 3, 6. p. 819. Δεῖ δὲ αὐτοῖε καὶ τέχνης 
εἷς τὸ ἄλλοτε ἄλλως ἄγχειν. “Quid sit, Pauſan. 
(680.) ορίίπιε explicaverit, ubi de hac ipsa Arrhichio- 
nis lueta agens, τὸ ἄγχειν εχρ]. τὺν τράχηλον πιέβειν 
ταῖς χερσίν. πιο οἱ ῥλήουις, paulo post ἀποφράττειν 
τὸ ἆσθμα, Spiritum ĩntereludere, dieit/ quod cum varũ⸗ 
moidis βετί posse hic indieet, paulo post fuetum aĩt ab 
Arrhichionis adversario τὸν πῆχυ» τῇ δειρῇ, Cubitum 
tzutturi. ορροποπάο: idem "πνίγμα pᷣaulo post αρρε]- 
lavit.“ Oleur. ΟΕ. nos 768. a. Thom. Μ.: “Άγχει κάλ- 
λιον, ἡ πνίγει. Quanquam propria virtute difterant, 
suamque singula ditionem teneant, in qua alteri locus 
ΠΟΠ sit, altamen translata, φας ab origine non nihil 
dissita manans eodem tendit, promiscue ab Attieis 
etiam usurpantur. Hiuc ὑπὸ τῶν δανειστῶν, et ἐπέ 
τει, vel τινὶ ἄγχεσθαι, πνίγεσθαι. Julian. iu Misop. 
196, O δῆμος πνιγόµενον ὑπὸ τῶν πλουσίων. Utrum- 
que in Luciano frequens.“ T. Η. “ Ap. Græcos 
πνίγει», ΙΙ εί ἁπαπνίγειν αἱ ἄγχειν plerumque dicun- 
tur duri ereditores, qui —— ο μη»! con⸗ 
stricto urgent eos ad solvenddum debitüum. Sed 
Attiei maluut ἄγχειν hac notione usurpare, quam 
πνίγει». Aristoph. Eq. Ρ. 334. (ν. ΤΤ4.) χρήματα. 
πλεϊῖστ' ἀπέδειξα Ἐν τῷ κοινῷ, τοὺς μὲν στρεβλῶ», τοὺς 
δ' ἄγχω», τοὺς δὲ μεταιτῶν, 36ο]. δηλοῖ διὰ τούτω» 
τῶν ὀνομάτων τὸ [ίαιον τῆκ ἀπαιτήσξως. Luciau. 
Symp. 048. Οὐδὲ ἄγχω τοὺς µαθητὰς, ἦν μὴ κατὰ και- 
ρὸν. ἀποδῶσι τοὺς μισθούε: Dial. Mort. (25, 1.) Καὶ 
μὴν ἄγξω σε νὴ τὸν Πλούτωνα, ὦ μιαρὲ, ἣν μὴ ἀποδφς, 
AMinus Attice vero dieitur πνίγει, quod Ἱναρίας 
Matth. 18, 38. Κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγε λέγων, ἀπόδος, 
ut εἰ ἀποπνίγειν αρ. J. Ρο. (2, 116. "Άγχων τοὺς 
χρήστας, ἀποπγέγων τοὺς ὀφείλοντα».) Όου. "Απο 
πνίγω tamen in usu est: Lucian. Dial. Meretr. 706. 
750.“ Draek. “Differunt proprie: prius videtur 
præcedere, πνιγμὸς sequitur. Apollod. 3, 5, 4. Καὶ. 
περιθεὶε τὴν χεῖρα τῷ τραχήλῳ, κατέσχεν ἄγχων, ἕως 
ἔπνιξε. (Vide Abresch. infra.) Απο, 3, 105. Ὃνμψ 
συμπλακεὶς καὶ πγίγων τών λέοντα ἄγχειν φετο, (ἴπνο 
in hoe saltem Ἰους πνιγμὸς ρηοες(!.) De creditori- 
hus acerhe debitu exigentibus, Basil. 2. p. 55. Ὁ τὸν 
υσὸν κατορύσσων τοῦ ἀγχομένων καταφρονεῖε, quod 
axe nimis convertit Interpres Oppressum: p. 6, 
ἸΝηστεία δανείον φύσιν οὗκ οἶδεν---οὐκ ἄγχουσιν ὀρφα- 
νὸν ""νηστευτοῦ παῖδα τύκοι πατρφοι.”’ Abresch. Cum 
Thomu fucit Mœris l. ο. J. Ρο]. 9, 95. Καὶ κακίξω» 
μὲν τελώνην, εἴπου ἂν, βαρύς, φορτικὸς, ἄγχων, Ap- 
στεύων ------, Bicuos, ἀποπνίγων, πιέξων. ''"Άγχειν 
εἹεραπίος usurpatur de duris οἱ ĩuhumanis erediori⸗ 
bus, qqui obtorto quasi collo, et tanquam strangu- 
lautes ad solvenda debita debitores urgent suos: est 
in Aristoph. haud τατο, et τὺ ῥίαιον τῆν ἁπαιτήσεως 
siguiſicari notat Schol. Basil. Homil. 2. in Ps. 14, 
(p. 109.) Ἐὰν ἐνδὸν σεαυτὺν κατακρύψῃς, ἐφέστηκε τῇ. 
αὐλαίᾳ (οτεἠ[(ος) καὶ θνροκρονστεῖ εἰς. ἐν ταῖς ἀγοραῖς. 
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Ayxet. Eodem jure που verbi utaris de publicano, Α riorum fauces premunt, quo eos dejieiant et proster · 


qui hominem exuit, ae solvendis vectigalibus erudeſi- 
ter instut ας inhumune: sie certe mox ἀποπνίγων de 
τελώνη quoque dicitur, quamris Atticos pruſerre ex- 
istimet ἄγχειν Thom. (et Μα.) τῷ πγίγειν: sed vero 
romisene utraque usurpata reperio verha. Πα αρ. 
ulian. Misop. A. ο.) T. H. Cf. ldem ad Lucian. 
1, 499, Glosste: "Αγχω" Neco, Amligo, Ango, Suf- 
{ροο, Ῥταίοςο, Strangulo. "Αγχοµαι Angor. Ap- 
χάµενοι" Απο, ᾿Αγχόμενοι habet Witter. πά Τ]οπι. 
Μ. “De Γετνοτε wesfatis πνίγος, πνιγηρὺε, οἳ πνιγώ- 
δηε, ut Belgis Smoor εἰ Stik heet, abunde obvium. 
Vide Wessel. ad Diod. 1, 29060. De {ωίοτε Theoph. 
Sim. Hist. 5, 11. Τὸ τῆς κακοσµίας πνέγος φέρειν οὐκ 
* Ττορίοε πρέγειν Julian. Misop. 368. de plebe 
ivitum avaritia fame straugulata, οἱ loquitur Cic. 
ad Att. 0, 7. O δῆμοι πνιγόµενος ὑπὸ τῶν πλουσίων, 
εἰ λιμῷ πρίξαι in Hadr. Ἱπιρεταί. Resp. et Rescript. 
αρ. Fahric. Β. G. 12, 536. Cephisodotus ap. Aristot. 
Rhet. 3, 10. et inde Dionys. Η. Resp. de Demosth. 
οἱ Aristot. 122. (6, 734. Reisk.) Charetem dicit, Εἰς 
πνῖγμα (πνίγµα, Sehneider. Lex.) τὸν δῆμον ἔχοντα 
τὰς εὐθύνας πειρᾶσθαι δοῦναι, ἀγαγύντα εί αρ. Dio- 
nys. quod perquam vertitur male, (εἴῖαπι in Buhlũ 
Ed.) Το ſurno populum habentem. et Qui populum 
in furnum duxisset. Leg. in utroque suspicor ἄγ- 
κοντα. Ælian. H. A. 0, 35. (26. in Sehneider. Lex. 
per errorem,) ᾿Εαυτὸν δὲ περιχέαι αὐτῷ ἐς πνῖγμα 
{πνίγµα edidit Sehneider.) ἄγχει: 10, 4δ. Καὶ τοῖς 
ἀνοσίοις περιπλακεὶς, ἀπέκτεινεν αὐτοὺς ἐς πρῖγμα 
(π»ίγμα) ἄγχω». (Aristot. loci emendationem recepit 
Sehneider. ad ÆElian. H. A. 9, 95, et in Lex. 
atque alteram quoque Diouys. loei probare debebat.) 
Qua ε locutione simul patescit, etsi, quod οἱ alibi 
monuimus, Grammatici ἄγχειν expl. per πνίγει», ita 
tamen differre, ut ἁγχόνη prececdat, πνιγμὸς 5εφιιᾶ- 
tur. EProculdubĩo igitur erravit Aristid. Il. ο, 3 
συμπλακεὶς καὶ πνίγων τὸν λέοντα ἄγχειν pero.) Νεο 
dum mihi πνίγει de αεοτῖνε exigentibus debitum 
usurputum oecurrit, ut ayxeiur.“ Abreseh. Auctar. 
Dilucc. Thue. 417. Plut. de Cap. εκ Host. Util. 6, 
327. Ταῦτα ἀποστρέφει τὴν γλῶττα», ὡς ὁ Δημοσθέ- 
νης (Περὶ ΓΠαραπρ. 406,) φησὶν, ἐμφράττει τὸ στόμα, 
ἄγχει, σιωπᾷν ποιεῖ. ldem Demosth. Κατὰ Εὐέργ. 
καὶ Μάνησιβ. Ὑενδομ. 1157. ᾽Αμνχὰς δὲ ἐν τῷ τρα- 
λῳ εἶχεν ἀγχομένη, πελιὸν δὲ τὸ στῆθος, εἷς τοῦτο 
᾿ἦλθον πονηρίας, ὥστε ἕως ἀφείλοντο τὸ κυµβίον ἐκ 
τοῦ κόλπου αὐτῆς, οὐκ ἐπαύσαντο ἄγχοντες καὶ τύπτον- 
πεε τὴν γραῦν. “Wakef. Phil. τοσο. 8. 6. 5, 101. 
Jacobs. Απ. 10, 107. (Ὁ Ἱπνιγίξειν prætextatum 
est verhum εἰ de utraque ρα οίπι usitatum. Ari- 
stoph. Nub. 1976. Κάπειτ ἔφλα µε, κἀσπύδει, κἄπνιγε, 
κἀπέτριβεν, quee οπιπῖα sunt ambigue ἀῑοία. Ana- 
xilus πρ. Athen. 558. de Nanno meretriee, Οὐ δύ 
ἀποπνίξασ) ἐταίρονε, τὸν τρίτον θηρεύεται Ἔτι λαβεῖν» 
Eodem sensu dieitur ἄγχειν ΔΡ. Anner. 62. juvenis 
puellam vino somnoque gravem, Ὁ δὲ μὴ λόγοισι 
πείθων, Τότε μὴ θέλουσαν ἄγχει) Schæſ. Mss. 
Ayxetu est vitiare, vitium afſerre, id quod νν. 
ἄτακτα παίξει satis docent. Neque enim hoc verhum 
tantum de iis usurpatum est, qui augunt aliquem, εί 
⸗atrongulant, Etym. et εκ εο Phavor "Αγχειν τὸ 
τὴν λάρνγγα συνάγειῳ, (ν. supra;) sed etiam de his, 
qui appropinquant aliis. Certe vestigia hujus no- 
Uonis eomparent in Hesyeh. in quo glosste ἄγχε, εἰ 
ἄγχει, (εἰ ἀγχίξαι) explicatiæ leßzuntur verbis πλη- 
σιάξε, et πλησιάξει, (οἱ ἐγγίσαι,) quas glossas cum 
glossematis transtulit in Lex. suum Phavor. Uude 
auetor hujus odarii videtur huie ipso verho trihuisse 
enm verbi πλησιάξειν potestatem, επι dieitur de 
maribus, qui rem habent cum muliereulis, ita qui- 
dem, ut οἱ, metri causa, neglectis legihus grammu- 
tieis, accusutivum junxerit pro dativo. Neque enim 
Anaer. hujus οὐ αγ! auctorem esse pulamus, imo po- 
etam aliquem recentiorem, eumque satis indoctum. 
Neque tamen me fugit, doctrinam εἶως hic quidem 
ĩta vindicari posse, ut v. ἄγχει», ε paltdestra urcessi- 
tum, significare jussisse dicatur Vi comprimere, (et 
sic auetorem voluisse abunde testantur quæ supra ε 
Jacobsio attulimus.) Nam luctatores, qui adversa- 
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nant, eos dicuntur ἄγχειν, h. e. τὸν τράχηλον πιέξειν 
ταῖς χερσί: v. Philostr. eoll. Pausan. Al. ος) 08 
Witter. acl Thom. Μ, 9. et Schneider. Peric. Crit. in 
Anthol. Const. Ceph. 81. "Αγχειν οἳ βιάξεσθαιι 
conjunxit Himer. OÄratt. 35, 19. p. 788. Werusd.“ 
Fischer. “Quod dieitur ἤγχε καὶ ἐβιάδετο, εἰϊαπὰ 
luetatorum erat in panerutis, qui prostratum adver· 
sarium Γαποῖθις premebant, apiritumque brachio εκ» 
torquebant. Lucian. de Gymnas. 986. Ῥὸν πῆχνν 
ὑποβαλὼν τῷ λαιμῷ, ἄγχει ἄθλιον, (ihid. 2, 890: 
᾿Αγχοµένους πρὸς τῶν ἀντιπάλων.) ᾿Ἡγχε Photiani 
—* leotio est, absqque omni dubio νετα, quam 
Hceschel. in marg. notavit; namque editt. seripturs, 
εἶχε, Tenuit eum, multo languidior est. (Vide su- 
pra Aristot. cui ἄγχοντα restituit Abreseh. pro vulg. 


Exorurca.) Recte νετο ἄγχειν dicitur vis morbi, cum 


spiritus meatus aretat faucesque coustringit. vide 
PBerizon. de Morte δν 4. p. 31. Egregie autem 
Himerium illustrat fabulosus Abdias Hist. Apostol. 
3, 15. in Fabricii Codice Ῥεευδερίμτ, Ν. T. 475.: — 
PDæmon vero sciens futurum se ejici, seduxit pue- 
rum in eubiculum et suffoeavit eum Ίαηπεο, extor- 
quens animum ejus.““ Weruscd. Theoer. 7, 128, 
notante Schwf. Mss., Ele ὃ' ἐπὶ τᾶσδε, φέριστε, Mo- 
λων ἄγχοιτο παλαίστρας, In hac se palsstra exerecat. 
Codd. ο. 9. ap. Gaisford. ἄρχοιτο exhihent. Sehol. 
᾽Αλλὰ εἷς ἐξ ἡμῶν ὁ Μόλω», ἡ μολὼν, ἐπὶ ταύτης τῆς 
παλαίστραε τῇ φυλακῇ κακοπαθείτω" πάλην δὲ εἶπε τὴν 
προσκαρτέρησι», ἤτοι τὴν πρὸς τὸν ἔρωτα πάλη». "Αλ- 
λως. Ἡμῶν φησὶν εἷε καὶ µόνος ὁ Μόλων ἐπὶ ταύτηέ 
τῆς παλαίστρας ἀπαγχέσθω, µεταδιώκων αὐτὴν δηλονό- 
τι" λέγει δὲ ἢ τὴν παλαίστραν κυρίως, ἐν ᾗ ἐγυμνάξετὸ 
Φιλίνος προσλιπαρούντων αὐτὺν, ἣ μεταφορικῶς, ὡς καὶ 
ἡμεῖε φαμὲν, ὁρθίαν τὴν παλαίστραν. ἡΜόλων καὶ Σέ: 
µων, ᾿Αράτον ἄντερασταί' παλαίστραν δὲ λέγει τὸν 
ἔρωτα τοῦ παιδὸς, καὶ τὴν κακοπάθειαν. “Latiori 
sitnif. ἄγχει» est Quovis modo comtringere, Coer- 
cere, Ἐγα πατε. Hes. "Αγξαι' χαλινῶσαι. Πεερεκίε 
sine dubio acd Ps. 90, 0. Ἐν χαλινῷ τὰς σιαγύνας. 
αὐτῶν ἅγξαι,. Chrysost. Hom. 16, in Matth. T. 9ι 
Ῥ. 113. Τίς ὁ προσήκων τῆς ὀργῆς καιρός; ὅταν μὴ 
ἑαυτοῖς ἀμήνωμεν, ἀλλ᾽ ἑτέρους σκιρτῶντας ἄγχωμεν, 
καὶ ῥαθυμοῦντας ἐπιστρέφωμε». ὙἘνχὴν ἄγχειν, Ani - 
mumn coercere, Fræuare, dieit idem Chrysost. dum 
Ποπ. 31. in Ep. ud Hebr. T. 4. p. 589. docet, qua 
ratione peccatorum eursus frenari possit: Μέγα 
ἀγαθὸν, ο... τὰ ἁμαρτήματα, καὶ µιμνήσκεσθαι 
αὐτῶν διηνεκῶς' οὐδὲν οὕτω θερακεύει πλημμέλεια», ὧε 
μνήμη διηνεκής' οὐδὲν οὕτω ὀκνηρὸν ἄνθρωπον ποιεῖ 
πρὸς κακίαν. Όἶδα ὅτι ἀποπηδᾷ, καὶ οὐκ ἀνέχεται τὸ 
συνειδὸς ὑπὸ τῆς µνήµης µαστίξεσθαι τῶν κακῶν' ἀλλ) 
ἄγξον τὴν ψυχὴν, καὶ ἐπίθες αὐτῇ κημόν' καθάπερ γὰρ 
ἵππος δυσήνιοε, οὕτω δυσανασχετεῖ, καὶ οὗ βούλεταε 
πεῖσαι ἑαυτὴν, ὅτι ἤμαρτε». ᾖἸδίάου, Pelus. Μνυρίοι 
χαλινοῖς τὴν γλὠνταν ἄγχειν. (vide Ernest. ad Hes. 
Gloss.SS.supra.) Strietiori signif. ἄγχειν τινὰ εί Fau- 
ces ejus premere s. Collum ejus obtorquere, durissime 
ac crudelissime tractando eum, ας de rigidissimis 
eleganter usurpatum reperitur creditoribus. Chry· 
sost. Hom. 3. ad Ῥορ. Autioch. Lv δὲ ὑπὲρ ὀλίγου 
χρυσίου καταπατεῖς, ἄγχειε, σύρειε: Idem, Τὰ χρή- 
µατα τοὺς ὀφείλοντας ἄγχει. Busil. M. Hom. de Ava- 
Πα: Ὁ ἀπαιπούμενος ἄγχεται. Huc faciunt quæ 
Pricæus hahet ad Matth. 18. 28. Themistius στρε» 
Ὅν, κατατείνειν, καὶ ἄγχειν ἀναγκάξων ἄποτιν- 
νύναι dixit. His addas Ἠσεί εί Apul. (Metam. 0. 
p. 276.) Philebum ceterosque comites ejus juvolant 
avidi, colloque constrieto, et sacrilegos impurosque 
compellautes, interdum pugnis obverberant, vee 
non manicis etiam vinctos couretant, οἱ identidem 
urgeuti sermone comprimunt, promerent oeius πι. 
reum cautharum, promerent auctoramentum illud 
sui sceleris.“” Βιάσετ. Thes. ΟΕ. Lambiu. ad Horat. 
236.)] 
Ayxos, (εος, rò,) Sufſocatio, Strangulatio, Hes. 
[“AMaueth. 1, 520. H βρόχον " ἀγχινόεντα δὲ αὐχόέ» 
ος ἐνδήσαντες, ᾿Η διὰ λαιμοτόμον φάρνγος βίον αἵματι 
λείψει, " Σφονδνλύεντα τράχηλον ἢ ἰνίον ἀκροτομηθείε, 
Vulgatur  ἀγχονέοντα, "' δεὰ, ut ab ἄλγον ἀλγο 
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νόεις βρόχος 4, 489. (Ἡ βρόχον ἀλγινόεντα 
νος —— in — loeo ΓΙ γλακφασήν εοἷς αἲ 


ος ἀγγινόειε: ab ἀγχόνη neutrum τοςίε venerit, 
*8*. B ad ον 941-407. α Βοΐνω[, Μαν, 
citatus. Nostro judieio, pro ἀγχονέορτα vel ἀγχινό- 
εντα, εκ altero loco, ubi eadem verha leguntur, pro- 
bandum erit ἀλγινόεντα,] 

— Th. 475. μὴ - σε —* 
πλέξῃ καὶ ἀνάγχῃ Πάντοθε µαστίξω» οὐρῇ δέµας, 
ο, Λαιφάξῃ, κλήϊδας ἀναῤῥήξας ἑκάτερθεν, 
“᾿Ανάγκη, G. ἀνάγκῃ, P. Varietatei ἀνάγκῃῳ 8900” 
tavit etiam m St. Voluiine seriba ἀνάγξῃ ἆπτε Ί 
᾽Ανάγκῃ εδ Bentl. Vulgatum ἀνάγχῃ πει, 

iain ἀνάγκῃ 5επθυ οατοῖ, nisi in ἀνάγξη mutetur.“ 
—— Το δίπά tighil/ ασ, Walkeſ. Mas.] 
᾽Απάγχω, Suſſoco, Strangulo, Laqueo interimo, 
Suspendo atrangulans. Od. T. (230.) ὁ µέν λάε νε» 
βρὸν ἀπάγχων. Puss. ᾿Απάγχομαι. Suſfoeor, Stran- 
xulor. frequenter ἀπάγχεσθαι, Strangulare sei · 
Mortem sibi laqueo conseiscere. Thue. (8, 81.) 
Καὶ ἐκ τῶν δένδρων τινὲε ἀπήγχοντο. Et 5πρε aor. 
med. ἀπάγξασθαι ita usurpatur. Theocr. 3, (9.) 
ἀπάγξασθαί µε ποιήσειε. Aristoph. Nub. (780:) 
ἀπαγξαίμην τρέχων. Charito 1, 4. Μόλις οὖν ἔκειτο, 
πλὴν ὑπηγάγετο τὴν µείρακα µεγάλαιε δωρεαῖς, ποῖ τε 
λέγειν, ( Interpres τῷ τε, posses etiam τοτὲ λέγων, 
Theophr. Char. 9. δανείξεσθαι κριθὰς, τοτὲ δὲ ἄχυ- 
ϱον,’ Ὀοιν.) ἀπάγξεσθαι μὴ ὧν τῆς ἐπιθυμίας. 
Remedium et πἶμαν φοἰ σε inſelicium amantium. 
Simiſia αρ. Apul. 9. Metam. 189, 5.“ Dorv. “' Sie 
legitur Matih 27, 5. ᾿Απελθὼν ἀπήγξατο. Vulgat. 
Laqueo 96 suspendit, εἰ eodem modo Hebr. εἰ Syrus 
Interpres verierunt. Est vero constans hio voeis 
ἀπάγχεσθαι μ215. Vide Pausau. Arcad. 93. Theophr. 
Char 12. (ubi Fischer. “᾽᾿Απάγχεσθαι, Gulam 
frangere, Laqueo eollum obstringere, atque εἷο ver · 
bhum hoc haud dubie accipi debet Μαι], 1. ο, non 
modo propter particip. ἀπελθὼν, sed etiam propte · 
τος, quia eodem sensu occurrit ap. lxx. 3 Sam. 17, 
98. Καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς τὴν πόλιν 
αὐτοῦ, καὶ ἐνετείλατο τῷ οἵκῳ αὐτοῦ, καὶ ἀπήγξατο, καὶ 
ἀπέθανε.) Του. 5, 10. (4ε q. |. vide Henck. Diss. de 
Usu Lih. Apoeryph. V. T. in N. T. p. 4. Esth. 19, 8. 
ἀπήγχθησαν.) δυἱὰ. ᾽Απήγξατο" 4 ἦψεν. (Τί 
οὐκ ἀπήγέω, ἵνα Θήβῃσιν ἥρως γένη: κέχρηται τῇ πα- 
ροιµίᾳ Πλάτων ἐν Μενελάῳ, — τὴν ἱστορίαν" οἱ 
γὰρ ἐν Θήβαις ἑαντοὺς διαχειρισάµενοι οὐδ' ἡστινοσοῦν 
τεµῆε ἠξιοῦντο, In Photio idem artieulus extat, ni⸗i 
quod αρ. eum est aurj pro τῇ παροιµίφ, εἰ διαχειρω» 
σάµενοι οὐδ' ἧστενος οὖν pro ρέσ. οὐδ ἧστινο- 
σοῦν. ΟΜ Plut. Ῥτον. 47. Zenob. 6, 17.) Multa 
uautem [ως olim inter VV. DD. maxime autem 
Ῥεχίκον. Diss. de Morte Judæ εἰ ν. ᾿Απάγχεσθαι, 
Ed. 2. Ττα]. ad Rh. 1766. 8. inter εί Jac. Gronov. 
de Casu εἰ Pernicie Proditoris Judee, Lug. Β. 1689. 
εἰἶαπι sub ütulo, Exere. Acad. de Nece Judæ τοῦ 
προδόγου et Caduveris Ignominia, ib. 1702. 4. (Herod. 
9,181. H πατε ἀπήγξατο ὑπὸ ἄχεος. Obtinuerunt 
Ώπες locum in famosa Πποβίτιε vetatis Πίο περὶ τοῦ 
εσθαι. Jac. (τοπον. illis aciem instruxit in 
Deſens. Exere. de Pernicie Γάτα 62. ; contra acriter 
venit Jac. Perizon. Diss. de Morte Judæ e. 9. p. 74. 
Amavi utrumque v. εἰ. οὗ eximias ingenii εἰ erudi- 
tionis dotes; rixa ipsa, etiamnum juveni, visa ſuit 
modum excessisse. Wessel.) disputatio de morte 
Judæe, an nempe vere suspendio vitam finierit, aut 
potius locus Matthæi de suffocatione, quæ fit nimio 
animi cdolore et mœrore, de qua ἀπάγχεσθαι interdum 
usurpuri, ν. ο. ab Aristot. Pol. 7, 7. (οἳ, Iacobs. 
Anih. 12, 388.) Andocid. Or. 1. p. 936. Herod. 5, 
191. . c.) Plut. Puer. Ἐδυς. 9. (Aristoph. Vesp. 
686. Καὶ πρὸς τούτοις ἐπιταττόμενος φοιτᾷς, ὃ µάλιστά 
μ’ ἀπάγχει, Cruciat, Ægritudine it, Nub. 0988. 
Nore μ’ ἀπάγχεσθ', ὅταν ὀρχεῖσθαι Παναθηναίοις δέον 
αὐτοὺς, Τὴν ἀππίδα τῆς κωλῆς προέχω», ἀμελῇ τῆς 
Τριτογενείαε, Suffocari tædio νεὶ ἀοΐοτε, “ Eunup. 57.’ 
Wakef. Mas.) docuit Perixou. ad 1. V. Η. 5, 8. (εί 
Staul.ac Æsch. Άραπι. 875.) sit explicandus, cujus 
oontroveraia historium Wolf. exposuit in Cur. Philol. 
ad Maith.l.l. Rationem autem eam dirimendi haud im- 


ſp· 57.1 * 
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οετεί, Judam ægritudine animi et angore eompulsum 
laqueo sibi ĩpsi mortem conseivisse, laqueo autem 
casnu quodam disrupto, e loco altiore pronum dela- 
peum esse ita, ut diſfiso corpore intestina effunderen· 
tur. Of. etiam Elsner. Comm. in Matth. T. 9, 
296.“ ſcehleusner. Lex. Adde sSuicer. Thes. 
eles. et Wakef. 8. C. 9, 70. 5, 98. qui locum 
Matth. fuse tractavit. “Wyttenb. Ep. Ος, 49. 
Dawes. Misc. 267. Lennep. ad Phal. 136. Λο, Med. 
Kuster. V. M. præf. ν. viii. 8. 76. "Αρτεμις "" Απαγ- 
χοµένη, Callim. Ἐτ. p. 418. (ν. ποδίγα su 987. 
Ἀ----ο.)”. Sehæf. Μον. Gloss: ᾽Απάγχομαι' Βυφρεπάο 
ine. 7. Ρο. 10, 75. Καὶ Θονκυδίδης µέν φησι, Ἐκ 
κλινῶν τοῖς σπάρτοις ἀπαγχόμενοι: ϱ 4, 48. Καὶ ἐκ 
κλινῶν τινῶν, αἳ ἔτνχον αὐτοῖε ἐνοῦσαι, τοῖς σπάρτοις, 
καὶ σα ω ἱματίων παραιρήµατα ποιοῦντες, ἀπαγχό» 
μενοι. ’ 
"Προαπάγχομαι, Απίε suspendo me. Cass. Dio 
77. 30. Καὶ ὅτι τῶν συνόντων τιε καὶ σνγκατηγορονµά- 
Ῥων αὐτῷ προαπήγξατο,] 
{ Διάγχω, Suffoco, Όβουο, Strangulo.“ 
"'Κατάγχω, Offoeo, Suffoeo. Basil. Λιμῷ καταγ- 
'" χόµενοι, πηγνύµενος ὑπὸ κρύονε. Hes. κατάγχει 
“Exp. ΠΟΠ solum πνίγει, sed εἴῖαπι κωλύει,” [εί κα- 
τέχει, εἰ ἀνακρούει: ατα Albert. “sublata divisionis 
noia hæc illis conjunxit, Ίρεα serie jubente, ες re- 
ſfragante sensu.““ Plut. 8, 86. (Παισὶ δὲ καὶ κληρο- 
Σόμοις διὰ τί βούλονται πολλὰ χρήματα καὶ μεγάλην 
οὐσίαν ἀπολιπεῖν; ἵνα δηλονότι καὶ οὗτοι φυλάττωσιν 
ἑτόροις, κἀκεῖνοι (τοῖς ἑαυτῶν, Reisk.) παισὶν, ὥσπερ 
οἱ κεραμεοῖ σωλῆνες, οὐδὲν ἀναλαμβάνοντεε εἰς ἑαυγοὺς, 
ἀλλ᾽ ἕκαστος εἰς ἕτερον ἐξ ἑαυτοῦ µεθιείε' ἄχρι ἄν τα 
ἔξωθεν ἡ συκοφάντης ἢ τύραννος ἐκκόψαι τὸν φυλάττοντὰ 
καϊὶπα ση τὸν 
πλοῦτον |) Wakef. Μ99. Sie edidit Ἠεϊεῖς, vertens 
Fracto tubulo, sed in Ind. Gr. Idem κατάγχω φοτὶ- 
bit Suffoeo. Οπιπίπο leg. κατάξαε, quod Wyttenb. 
revocavit ex Ald. Βαν, Xyl. Ο.Ε. G. Mosc. 1, 3. 
Voss. Colleg. Nov.Mea.ut magis conveniens sententic, 
quam vulg. κατάγξας.” ““Κατάγχω, Strungulo. Theod. 
Jud. 11, 35. Κατάγχουσα κατῆγξάε µε, Strangulans 
strangulasti me, Ἠ, ο. In extremas me angustins σον 
jeeisti. Sed v. etiam Phavor. in Κατεαγότος. Biel. 
Thes. Quæ ibi habet Phavor. alio spectant. ] 
Περιάγχω, Pruſoco, Obtorqueo, ad verbum, Cir- 
cumstrangulo, q.d. Circumjectis manibus strangulo. 
[Suid. Περιάγξαι' περιστρέψαι, συµθρίψαι, l. σννθλ,] 
Σννάγχη, Παρασυνά Ἀννάγχη, Παρακυνάγχη, 
nomina sunt a — mecicis inventa, quibus 
totidem Anginte species designurent. Έυα ita de- 
seribuntur a P. Ægin. Ῥτίπια, eum interni τῆς φάρνγ- 
γοε, Faucium, musculi inſlammati sunt. Voro autem 
fauces internum oris locum ubi simul eonveniunt gut· 
luris guleque extrema; atque hec proprio nomine 


συννάγχη appellatur. Secunda, παρασυνά cum 


ΥΧΗ, 
exteriores ſaucium musculi patiuntur iuſſammationem. 


Tertia, κννάγχη peculiari nomine, quando interni 
musculi τῆς λάρνγγοε, Gutturis, inlammantur. Quar 
{8, παρακννάγχη, cum externi ejusdem gutturis mu- 
seuli lahorant inflammatione. Hactenus Gorr., qui 
se in deserihendis his diſſerentiis Paulum οφ αἱ ma⸗ 
luisse dieit, quam Galenum. Addit e⸗se et quintam 
Anginte speciem, luxatis et prominentibus colli ver- 
tehbris in anteriora, pueris presertim, ο casu evenien · 
tem, et ſere ine ilem. Eam autem seribit Aet, 

prie κννάγχην a veteribhus appellatam ſuisse, quod 
ingua propter luxatum verticulum a sua radice mota 
et proprüs sedibus exeedente, faetaque multum dim̃· 
eili respirutione, cogantur ægri aperto semper οτε 
hiare εἰ respirare, et canum in morem liuguam exe- 
rere. Idem Gorr. tradit κνμάγχην sibi vicderi αὖ» 
guiſieare αρ. Hippoer. Morbhum aeutum in ευ» 
lure cousistentein, cum anxzustie sensu et spirandi 
diſficultate. ICſ. FSes. Eoon. Hippoer. v. Κννάγχη, 
H. Steph. Lex. Med. 882. 474. 980. Vocem κννάγχη 
usurpui Hippoer. 10, 16. 199, 98.46. 141, 38. 145, 
50. 146, 19. 53. 1600, 26. 212, 96. 318, 20. 848, 
46. 48. 349, 1. 10. 3952, 49. 398, 19. 18. 996, 6. 
898, 37. 400, 10, 401, 99. 494, 94. 40. 41. 46. 48. 
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8 qua Idem 71, 1. 377, 45. “"κύναγχοε, ον, ὁ, Α 
Πιν 


1. Νννάγχη" Augina. Κύναγχος Anguins. 

Α. Gell. 11,9. ο Critolao: -* Postridie, cum τε 
agi denuo ccpta esset, Demosth. lana multa eollum 
cervicesque cireumrolutum ad lum prodisse, 
εἰ dixisse se synanchen pati; eo contra dilesios lo· 
qui non quite: tum ε populo unum exelamasse, non 
synanehen, quod Demosth. pateretur, sed argyran- 
ohen esse.“ UEf. J. Poll. 7, 104. Artemidor. ὅ, 26 
"Εδοξέ τι τὸ ὄνομα τοῦ Σαράπιδος ἐγγεγραμμένον λε- 
πίδι χαλκῇ περὶ τὸν τράχηλον δεδέσθαι ὡσπερεὶ " σκυ- 
τίδα. Σινά θεὶς εἷς ἑπτὰ ἡμέρας ἀπέθανε' καὶ 
γὰρ χθύνιος ρθω, εἶναι νενόμισται, καὶ τὸν. αὐτὸν ἔχει 
λόγον τῷ Πλούτωνι, καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ γράµµατα ἑπτὰ 
ἔχει, καὶ καθ ὃ περιέκεσο τὴν σκυτίδα » κατ’ ἐκεῖνο 
τὸ µέρος νοσήσαε ἀπέθανεν. "' Σκντίδα, Bullam, quu- 
les ριετὶ Romani gerebant ο eollo οἱ ſronte, alii 
auro, alii re, alii corio factas.“ Reiſsk. Nostro ju- 
dicio melius exponeretur Amuletum, quo seusu vox 
hæc sumitur in Tatiani loco supra ecclxv. n. a nobis 
citato, εἰ injuria suspecto, ut ostendit E. H. Barker. 
Amcen. Orit. et Philòol. in Classical Joumal 31, 117.] 
Boas ab Xolensibus vocari quas Romani Bullas 
“vocant, 1. e. περιδέραια φυση, Plut. Probl. Rom. 
"ο vVarroue tradit δ14. πιο Ed.“ orphyr. de 
Abst. ὃ, Τ. Ὕπ δὲ βραγχᾷ, καὶ ἔτι μᾶλλον κύων, καὶ 
τὸ πάθος ἐν ἀγθρώπφ ἀπὺ τοῦ κυνὺς κυνάγχη κέκληταε, 
Vide Schneider. ad Aristot. Η. Α. 8, 31. p. 665. 
1. Poll. 2, 105. Ἱόσημα δὲ τῶν ἐντὸς τοῦ στόµατας, 
βὴξ, καὶ λήγξ, καὶ βράγχος, καὶ βραγχῷ», καὶ ἕλκωσις, 
καὶ φλεγμονὴ, καὶ κννάγχη, καὶ συνάγχη: 4, 199. Σν- 
»άγχη, φλεγμονὴ περὶ ἐπιγλωσσίδα, καὶ φάρνγγα, σύν- 
τονος, ὀδννηρά' κυράγχη, πνιγμὺς ὑπὸ νύκτα γιγνόµε- 
φοε, ἐπε ἐπὶ ὑγροῦ παχέος, καὶ 
γλίσχρον, μάλιστα ἐπὶ παιδίων: ὅ, ὅδ. σήματα 
μέντοι κυνῶν, τρία, λύσσα, ποδάγρα, κννά ἀλλ ἡ 
μὲν ποδάγρα, οὐ πάντη ἀνίατος, ἡ δὲ λύσσα δνσίατος, 
ἡ δὲ κννάγχη εἰς θάνατον φέρει, (respicitur ad Aristot. 
H. Α. 8, 90. ubi v. Schueider. p. 6028.) 6, 65. ᾿Απὸ 
δὲ κυνῶν ὀνόματα, κυνῆ, κυνηγετικὴ, κυνάγχη, Ε]νεορλε, 
Νοπη. 49. Ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς σνράγχην: 1398. ομὶ 
Πεμίαν, περὶ συνάγχηε καὶ παρασννάγχηε. "' 41. 4ε 
Locis ΑΕεοι. 4. Αἰεκηπάετ 4, —— 3, 27. 
Cælius Aurel. Acut. Morb. 3, 1. Cels. 4, 4. Ατοῖι 
Acut. Morb. 1, 7. Cur. Acut. Morb. 1, 7. Actuar. 
2. 19. Prisciau. 3, 6. et inprimis Gruner. Morb. An- 
tiquit. 245.“ Βετπατὴ. Anton. Lib. 95, Καὶ πρῶτα 
μὲν ἐμβάλλει ταῖς κυσὶν, al ἐφύλαττον αὐτὰς, λήθαργον 
καὶ κννάγχη». “Altéerutrum suſſiciebat ad εεοραπη, 
Seusus forsan, Alijs veternum, anginam aliis immnisit 
Λήθαργος ab Obliviscendi celeritate dietum vult G. 
Canter. V. Ll, 15. Κννά vel κννάγκην νείστες 
medicorum ΕΜ voearunt, Omnem oris, ſaucium, ο 
adjaceutium partium affectum cum spirandi diſſicul⸗ 
tate conjunetum, peculiariter κννάγχην ἀῑσίασι, quod 
hoe morbho lahorantes aperto οτε hiare perpetuo 
cogautur, εἰ cauum more linguam exserere: Το. 
Eeon. Hippoer. 221. Recte itaque κυνάγχην etiam 
hominum esse, φμεωιαόάαιοόσπα Anginam omnium pe- 
corum, secus ac Glossuria εἰ Serv. ad Virg. 6. ὃν 
4097., qui poreorum tantum morhum volunt, ostendit 
Munck. ad Fulgent. 600. Non. Marcell.: “Angina, 
us morhbi, εο quod angat, εἰ (τ, συνάγχη uppel- 
tur. Festus:* Augor est animi, vel eorporis σταςία- 
tus, proprie a Gr. συνάγκη, i. e. Strungulatione dietus: 
uude οἱ faucium dolor Angins vocatur. —* in utro· 
que soriptore κννάγχη.” Verheyk. Hes. Κυννάγχη" 
νόσημα κυνῶν, καὶ ν πνιγµός, “' Κυνάγχη, 
κύναγχοε, ποοῦ», Auth. 7, 336. Ἐκετο. 3. Ῥ. 8θι 
Charii. 755. T. Η. ad Plut. ρ. 135. Κυνάγχης, Taetæ. 
in Ἡ. p. 105.” Schæf. Με} Ειτ [. Κνναγχικὸε 8.] 
Σνναγχικὺε ἃ [κυνάγχη. ».] σννάγχη, et de Eo dicitur, 
υἱ — anginæa specie, φας Synanche appellatur. 
al. ad Glaue. [Dioscor. 1, 60. 5, 21. Aret. Cur. 
Morhb. Acut. I, ̃. Hippoer. 115, 47. 116, 99, 8138, 
44. 314, 10. 320, 47. 321, 2. 340, 32. 348, 4. 304, 
25. 26. 356, 19. 357, 29. 494, 2s -45. Diod. 5. 2, 
457. Ὁ δὲ Πομπήΐος καραχρῆμα μὲν λάβρῳ ruper- 
σννεσχέθη, μετὰ δὲ ταῦτα ἄφωνος γενύµενος, καὶ κατα- 
ληφθεὶε κνναγχικφ πάθαι, τριγαῖος κατέστρεψε τὸν βίον.] 
νο. V. 
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ſ Σ ε, "Βυβοσος, Comprimor, Constrin. 
ποτ. Sap. 17, 11. Σνναγχομµένη τῇ συνειδήσει, Com- 
pressa a ceonscientia. μι, Thes. 

᾽Αντιάγχη, Præfocatio obluctans εἰ obsistens. Hoe 
nomine appellantur Inveterati ſaucium tumores, qui 
discuti που possunt. Ita VV. LLex Ulp. ff. de 
Ædil. Edieto, εἰ in illis ποτιδίέως ᾽Ατιάγχην. 

᾿Αργυράγχη, ſiotitia vox, quee exponitur ad verbum 
Argentangina. Cum Demosth. σννάγχην pati se 
diceret, ideoque οοπίτα Milesios loqui non posse, 
quidam e populo exclamavit, id non σννάγχην, sed 
ἀργνράγχην 6356. Quod narratur ab A. εἰ]. 11, 9, 
οία Plut. —— 734.) —— (σ, 104.) Ap- 
γυράγχη, ὡς ἂημι σκώπτων Δημοσθένη, σννάγχη 
τος εἰλῆφθαι. [ΑΡρ. Gell. εἰ Plut. nulla hac 
quidem in eausa Demadis mentio Πε. Ἠϊπο cœpit 
usurpari h. ν. 46 Iis, qui muneribus eorrupti tacerent: 
[*Wyttenb. Sel. 260.’ Selwſ. Mas. 
—— *A »  Λεοντάγχω», A 
οντάγκωνος, Uallim. Ep. 6. Τίν -με, λεοντά 13 
5 σνοκγύνε, φήγινον ὄξον Θηκε ...ri: ᾿Αρχῖνος. — ς 
ὁ Κρής. απ ERrnest. λεοντάγχωνου αψ 
moustro verbi habuit, probans, perinde ut Jacobs., 
Valckenaerii eonjeeturam λεόνταγχ ὧδε. Sed in hac 
ὧδε, iuter duos positum vocativos, e meo sensu tam 
durum est, ut nullo modo possim assentiri. A Bois- 
sonado excitatus, ut meamn de ἴνου Callim. loco sen - 
tentiam expromerem, memor facilis commutationis 
literurum xSt λ, ω εί αι, atatim incicli ἴπ λεοντόχλαινε, 
quod Herculis epitheton etiam in Brunek. Anal. ο, 
99. legitur, Kal σὺ, λεοντόχλαινε, πάλιν θωρήσσεο 
ῥινῷ.) Quod cum Boissonado indicassem, is me mo- 
nuit, eandem eonjeeturam seeum ἃ Dav. Jac. Van 
Lennep, perdoeto Editore Heroidum Ovidii commu- 
nicatam esse. Ipse Leunep hane conjeeturam ceum 
VV. DD. nuper communicavit in Spec. 1. Exerec. 
Amustelodamens. p. 17. Ab eodem paulo post acee · 
pit notam ined. Hemsterhusii, qua vulgaia Callim. 
soriptura deſenditur: ⸗* Videri possit debuisse per ο 
ρε Ώὶ λεοντάγχονε, quippe quod primum oriri vides · 
tur e λέων λέοντος εἰ ἀγχόνη. Veruntamen analogise 
Πίο est diversa ratio. Primum ἄγχων, particip. verhi 
ἄγχω, mutatur in nomen vel adjeetivum, vel proprium. 
""Αγχων hoe paeto adjectivum quidem genitivum 
habet ἄγχοντος, sed proprium ποππες formam genitiri 
aliam adscivit ἄγχωνος, (Ἠεε, "Αγχω»" πνίγω», δή- 
µισε; «Δήμιος ὁ τοὺς καταγνωσθένταν ἀναιρῶν, ἢ ὁ 
ὑπηρέτης τῶν βασάνω». “ἨΝοη accedo ituque Ste- 
phanio, pro δήµ. legenti δεσμός. Qum ν. ἄγχων οὐπ- 
γεπίε Teuton. Henker, q. d. Suspensor. ΟΓΑ, —* 
Addit. ad Ling. Belg. 210. Alhert. An ἄγχων Πίο 
ponitur pro substantivo, cujus genitivus sit ἄγχον- 
τος, ut ἄρχων ἄρχοντοςτ) 38 λεοντάγχων Ποίας 
Leonis strangulatorem, in genitivo ες habens 
λευντάγχωνο. Hic geuitivus convertitur in alterius 
declinationis nominauvum, quod sæpe in Gr. liugua 
fit, at µάρτυρ µάρτνρος, ὁ µάρτνρος, ον, φύλαξ «κος, ὁ 
λακος. Ῥατὶ modo "ἄγχων in σεπ] νο ἄγχωνος: 
ππο adjectivum existit " ἄγχωνος, εἴ λεοντάγχωνος. 
Itaque non est mutatum οἶπω. Quod Hemst. ἀέλεον- 
τάγχω», gen. Λεοντάγχωνος, ut noiniue proprio, dixit, 
verum est. Sic legitur in Aleiphr. 3, 07. "Διψοφαπανσί- 
λνπος "Πλακονντομύωνε, corr. e Cotl. Par. 10960. * Δι» 
ψαναπαυσίλνπος, εδ Epistolograplius dicit εἴίαη "Ζω- 
µεκπνέοντι, ὃ, Τ. "Τραπεξοχάροντι, 5, 46. et Γαγελλο- 
χάροντι, 3, 64. ubi Eust. a Betgl. cifatus ntitur accu- 
sativo Παγελλοχάρωνα. Sed Callim. e gen. λεοντάγχω- 
νος novum fecisse nominafivun, lotidem illum literis 
scriptum, οἱ mihi persuaderi patiar, tuntum abest, ut 
hunc nominutirum inter νους» barbaras referendum 
censeann. Voeces quidem µάρτυρ εἴ φύλαξ, quas au- 
testatur· . Η., περο esse analogas. Eteuim syllabes 
τρ et ακ, φύλαξ nihil aliucl est quam φύλακες, non meree 
sunt καταλήξεις, δες radicum sunt ῥτορτίας, in omni- 
busque harum vv. derivatis compurent. Nec magis 
analoga suut acjectiva γοργὼψ γοργωπὺς, ἄδνξ ἄθνγος, 
γαμψώννυξ γαμψώννχοε, . siquidem syllahe ωπι, νγ, 
εξ νχ item sunt Ρτορτία radiceum. Lingua Gr. nu- 
merum habet satis magnum voeabulorum in ος desi- 
nentium, quie οἱο immulari possunt, ut ſiualis sylluba 
30 
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fiut ων. E. ο, * εὔσχημος εὔσχήμων, 5 ἀναί, 
ἄπειρος ἀπείρω», ἄριστος ᾿Αρίστων. Simili ratione 
diei possit λεόνταγχοες, λεοντάγχων. Priorem for- 
mam, quam revera Valek. in Callim. Epigr. poni 
jussit, iueri videtur analogia vocis σύαγχοε, eque 
rejiculum sit λεονγαγχὴε, εὔτη Gr. lingua norit δει- 
ραγχἠς, "χοιραγχὴς, Ῥόππεῦημε proprium* Χοιράγ- 
χης. Sed qui syliaham mere καταληκτικὴν ων opinatur 
augeri posse hova καταλήξει ος, ut e. e. ab ᾿Αρίστων 
᾿Αρίστωνος oriatur novus nominativus ὁ "᾿Αρίστωνος, 
is alium saibi quærat ſidejussorem, quam Jo. Langium, 
qui in Niceph. Collist. H. E. 1, 34. Καθά φησιν ὁ 
᾿Αρίστωνος, Plato, εἷο vertit, Quemadinodum inquit 
Aristonus. Suid.ꝰ Φρύνωνος" ὄνομα κύριον, jam Inter· 

hahuit pro geuitivo nominis proprũ Φρύνων. 
———— ũuude Lexicographus articulum sumsit, 
pro Φρύνωνος legitur Φρύνων, οί sie etiam in Suida 
auetoritate Cod. Vat. 375. corrigendum. Sed de 
formatione voeum in ὦνος δἱ ωνη desinentium, ne heec 
nota nimis excrescat, alio loeo agum. (* Ibi etiam has 
Ἠεεγεί. glossas expendet, quibus fateor me ποπ] 

urhari: Μελεδών’ Φφροντιστής, µεριµνητήε. Me- 
—— i. Μελεδών' ὁ βασιλεύει, Έπος οἱ 
vitio earent, quid aliud aignificaut, quam sxylla bam 
καταληκτικἠν ων in nonnullis voribus augeri posse 
nova καταλήξει ος Seheſ. Satis proba est v. µελε- 
δωνὺε, de quo v. Noster, Suid. Zonar. 1889. ubi 
Tittmannus laudat Herod. 2, 65, 3, 61. 69. 7, 38. et 
ĩdem Zonar. 1344. item Phot. ap. quem perperam 
vulgatum est µελέδωνοι pro µελεδωνοὶ, "1. V. H. 
717. H. ΑΛ. 5, 26. Wakef. ad Hes. marg. Hinc µελε- 
δωνεὺε, Theoer. 34, 104.) Nunc nihil addum nisi 
articulum Arcadii Ms. (πυρος a Barkero editi,) quo 
plura nomina in ωνος εχειµίία conutinentur: Τὰ εἷς 
ωνος ἁπλᾶ "' ὑπερδισύλλαβα ὀξύνεται, κοινωνὸς, οἰωνὺς, 
3 Γελωνός' τὰ δὲ σύνθετα προπαροξύνεται, τετράγωνος, 
ἄφωνος, "' ἄγωνον' τὸ δὲ Χόρωνοι κύριον, τὸ δὲ κορωνὸς 
προσηγαρικόν. Ῥφειάο-Ηετοάίια. Epimer. (a Bois- 
sonaclo mox edendus:) Κολωνὸς, ὁ ὑψηλὸς γόπαε, 
µελεδωνὺε ὁ φροντιστὴε, Τιθωνὸς κύριον, υἱωνὸς ὁ ἔγ. 
γόνος, καὶ τὰ προπαροξύτονα εὔωνοι καὶ " δύσωνος, ἐκ 
τοῦ ὠνῶ τὸ ἀγοράξω. Compos. ἄγωνος, Carens angulo, 
Esc. α ""γῶνος, Angulus, Ρτο γωνία. Valek. ad Ηετοά. 
327.: —Augulus non γωνία tautum, 864 οἱ γῶνος οῑοὶ 
potuit, ες. Γῶνορ' γωνία, Λάκωνες.' Βοἶνε[.) in Lexi- 
dis nostris frustra quæras. De v. όρωνος cousuli 
potest e. ο. Verheyk. ad Anton. Lih. 11i6.“ Bast. ad 
τεμ. 5905. Ceterum emendationem λαινε 
in textum recepit Βἰοπβείά. α Callim. p. 65. Ο6. 


Passow. Uber Zweck, Anlage und Ergünzung Grie- 
chischer Wörterbücher, p. 46. “Præstantissimos 
Criticos in hoe genere non raro falli confitebuntur, 
στεάο, omnes, qui Ruhnkenium Ἑρ. Cr. 2, 194. 
5ερημνιβάδει Hesyehio trihuisse, Voss. et Huschk. 
Comm. de Orph. Argon. p. 22.  γηλεσίφαντος cuMm 
πηγεσίµαλλος, Hemst. denique λεοντάγχω», quod 
Herculis epitheton esse vult, cum nomine proprio 
Λεβητοχάρων comparasse legerint, ν. ad Greg. Cor. 
594. ubiĩ quod tractatur Epigt. εἰς ser. videtur, Ἑέν 
; λεόνταγχ', ὦνα, σνοκτύνε, Ppro λεοντάγχωνε.” Lo- 
— Diss. nondum edita in Phryniehi Εκ. Sed 
aliquid humani passus est V. D., eum Hemst. πο 
unum quidem verbum de v. Λεβητοχάρων ihi dixerit. 
Baus tius quidem Τραπεξοχάρω» εἰ Πατελλοχάρων, non 
βητοχάρων, cum Λεοντάγχων paravit.)] 
Λιμαγχέω, χῶ, Fame neco, Inedia πεςο, λιμοκτορῶ, 
ad verhum, Fame strangulo, q. d. Angina πεδία suf- 
ſoeo. B.C. 869. Pro eodem —* λιμαγχονῶ, quod 
vide infra post Aꝓxorn. [Hippoer. 415, 7. 475, 1.] 
Λιμαγχία, ἡ, Magna inedia, Ruf. Ephes. 8.)] 
πλ. ἡ, ὂν, Fame vexans, Inediam ferens. 
Ἡ .919, 99.] 
Λοπαδάγχης, ὁ. Athen. 119. 
ε, κατὰ τὸν αὐτὸν ποιητὴν Ἐθβονλον, λευκῶν 
" ὑπογαστριδίων, ἑτέροις οὗ παραχωροῦντες φθέγγεσθε, 
καὶ τὰς ἡσυχίας οὐκ ἄγετε, ἕως ἄν τις ὑμῖν, ὡς κυνιδίοις, 
ἄρτων ἢ ὀστέων προσρίψη. “ Si sana νοκ, quam eodem 
modo seriptam tenet .A. omisit autem Epito- 
mator, valebit i. q. eum Dalecampio in versione 
posui, Patinarum strangulatores. Sed eo sensu λο- 
παδάγχαι fortasse oportuerat quematdlmodum legisse 


—* δ', ὦ λοπα- 


[ρρ. 57---68.] 
ς ἀναίμων, Α Dalecampium existimavit Casaub. cum ait: 
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ΑΓΣ ττη 


Probo 
λοπαδάγχαι scribi, ut emeudant doeti, ΠΟΠ λοπαδάχ- 
χναι. Similes sunt vv. in hoc seriptore (4, 162.) 
λοπαδοφυσηταὶ εἰ λοπαδαρπαγίδαι. Mihi vero ρεπο 
uasum εδί, " λοπαδολίχνοι ααῖ ""λοπαδολοιχοὶ]εμ. 
atinas lingentes. Referendum autemeh. ν. ad duo 
illa, quæ paulo post Ἱεριπίμς, λενκῶν ὑπογαστριδίων, 
ut λοπαδολοιχοὶ λενκῶν ὑπογαστριδίων, ἰάειῃ sonei 
ἃς, λείχοντες λοκάδας λευκῶν ὑπογαστρ. Ὁ νου liugen- 
{ες patinas candidarum sSuminum. Valet enim idem 
τὸ ὑπογάστριον aut ὑπογαστρίδιον, alque τὸ ἥτριον, vel 
Σἠτριαῖον, aut ἡ "ἠτριαία, ut ε 1, Ρο, ο, 170. 6, 75. 
intelligitur. ΟΕ. Athen.7, 905. e, ſ.“ Schweigh.) 

Teaxmayxn,. ἡ, Numella. Eunap. Maximo 107. 
Ed. 1568. Τὸ δὲ ὄνειρον ἦν, τὸν Μάξιμον ἔφασκε τρα- 
χπλάγχη» ἐπιλαβόμενον, ἕλκειν αὐτὸν εἰς τὸν "Άδην, 
ὡς δικασόµενον ἐπὶ τοῦ Πλοντέως, quod vertitur, Nu- 
mella collo injeeta. *lnterpres ἐπέθαλόμενον νἰἀείατ 
pro ἐπιλαβόμενον legisse.“ Bast. ad Greß. Cor. 569.] 

- ἴγχη, 5. Ὁ χοιράγχη:. Apollon. Α]εκ. Περὶ 
Ἐπιῤῥημάτω» in Βεκίς. Aneed. Gr 5, 623, Πρόσκειται 
Δώρια μὲν τὰ τοιαῦτα µεταποιούμενα, El τὰ τῶν χοι- 
ραγχᾶν, Πεῖ αμ ἆ ἄσφαλτος, αὐτοῦ αὐτεῖ: 6395. Ρὸ 
μέντοι πεῖ καὶ εἶ παρὰ Δωριεῦσι χρὴ »οεῖν, ὅτι οὗ παρά- 
κείται τῷ πῇ καὶ ἔτι τῷ τῇ ἀνταποδοτιῷ, καθὸ τὴν ἐν 
τόπψ σχέσιν δηλοῦντα τῷ ποῦ μᾶλλον καὶ τῷ ὅπου 
3” ἀντιπαράκειτας τὸ γὰρ, Εἶ τὰ τῶν χοιραγχᾶν, ἐν 
Ἰσψ ἐστὶ τῷ ὅπου, καὶ τὸ, Πεῖ γὰρ ἆ ἄσφαλτοι, ἐν ἴσῳ 
τῷ ποῦ. Verba, Ἐἶ τὰ τῶν χοιραγχᾶν, εἰίατι in 
opere Περὶ Ἐνντάξεως 4, p. 329. citninur, μδὶ, Εἶτα 
τὸν χοιράγχα», εδίίωπι ον. Χοιραγχᾶ», si ποοεῃ- 
μπι recte posui, videtur Doricus genitivus nominis 
χοιράγχη, cujus quæe significatio sit, cum nullo 
alio loco legerim, pro certo non dicam. Ceterum 
vocem reete ſormaiam puto. Sie dieuntur κννάγ- 
χη, ἀργνράγκη, δεράγχη, Brunuck. Απ 2, 16. 
"τραχηλάγχη, ἘΠΑΡ. 64. Boiss. (εἰ ὀροθάγχη.) 
Quanquam scriptot, nisi fallor, τᾶν χοιραγχᾶν ροδι- 
isset, οἱ genitivo uti voluisset. Portus ad Apollon. de 
Syut. 384.: ⸗-* Ἠος exemplum unde sumtum fuerit, 

ane ignoro,“ Sophronis est, uisi me omniu ſfallunt, 
nee possum ἀἰνίματε, quid sihi velit νοκ ία χοιράγ- 
χα». Sylburgius addit: * Hereulem fortasse aigniũ- 
cat, qui porcum Erymanthium strangulavit.“ Ἠοο si 
verum est, oportetque χοιράγχαν α χοιράγχης, Por- 
corum strangulator, derivari, δἱο ſortasse recte distin- 
guas, Ἐἶ τατῶν χοφάγχα», 1. e. οὗ Φητῶν χοφάγχην. 
Vide quæ de ν. "τητάω ἀῑκί p. 949. Simile nomen 
in αγχης est δεραγχἠε 5. δειραγχήε, quodl in Anthol. 
Gr. aliquoties legitur. Vide Brunck. ad V.2, p. 219. 
Sed satis verborum auper fragmento trium quatuorve 
vocum, cujus seusum nemo sie eruet, nihii αἱ dubi- 
tationis remaneat.“ Bust. ad Greg. Cor. 362. Vide 
supra Λεοντάγχω».] 

Ayxoſauvrés. Anuchomanes, nomen est herhæ, 
ου: εἰ Dracontea appellatur, ſortasse dieta est ab 
ἄγχω, Suffoco, Strangulo, quia ohstruendi meatum spi- 
xitus vim habeat, Αρα]. de Herb. 14.” Forcellin. Lex.] 

[5 ᾽Αγιτικὸς, ἡ, ὁν, '' απ. Η. Α. 14, 95.” Valck. 
ad Όοαρ. marg. Ο{, nostra supra 68. α.] 

5. Αγχοῦς, Hesychio ἡ κἀλνξ, quod est κόσµηµα 
ἔ γυναικεῖον, ut 510 loeo diceetur. Sed {, 2ο. "Αγ- 
“χουσα, et κάλυκος nomine intelligenda herba est; 
sic enim legimus ap. Dioscor.4, 39." Άγχουσα, ἣν 
Erut κάλυκα, οἱ δὲ ὀνόκλειαν καλοῦσι, De triplici 
autem hujus specie, vide Eundem ibid.“ [8ίς εί 
Kuster. et Albert. eorrexerunt. Hesyeh. Κάλνξ; 
μαίνει δὲ καὶ τὴν θαλασσίαν πορφύρα». Cf. 1. Ρο!, 6, 
101. ubi olim legebatur ἔγχας Ρτο ἔγχουσα.] 

'""Άγχουσα, herhee nomen, ut jam ἀῑκί, quam qui- 
dam perispymenas ἀγχοῦσαν vocant, aci differen⸗ 
“tiam purtieipii ἄγχονσα. Dieta autem παρὰ σὸ 
5. ἄγχειν videtur, quod habeat vim suffoeatoriam et 
strangulatoriam. Plinio eerte teste pulices necare 
*radix ejus in aqua ἀεσοεῖα traditur.“ IHes. Αγ- 
χονσα” ῥίξα, ᾗ φυκοῦνται τὰ γύναια, In Cod. Ven. 
est ᾿Αγχούῦς, pro quo Musur. reete ἀεθ[ῖ "Αγχουσα. 
a— in — 924. (ἨἩ "γχονσα μᾶλλον; καὶ 
τὸ σὺν ψιμύθιον1) Ἡ ἄγχονσα, βοτάνη, ᾗ ἐχρῶντο εἷς 
τὸ πρόσωπον αἱ γνναῖκες. ΟΓ. 99. 460. (Ν’ ἡ "γχουσα 
καὶ τὰ διαφανῆ χιώνια,) Ῥε]νοὶ, Ebos βοτάνης, ἠε ἡ 
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(Ηίπο sua sumserunt Suid. εἰ Zonar.) Cf. Suid. ν. 
Ἐρυθαίνει. Hesyeh. hahet φυκοῦνται. Inde vero Lat. 
Fucare, ut notat Palmer. Vide infra Ἔγχουσα, et 
Βρενθινά. Gl. "Αγχονσα" εἶδοις βοτάνηε, Ebulum, 
Vacceinium. Οεἴετυπι ἄγχονσα pro ἄνθονσα ἀῑοῖα οί 
a Ῥυτρυγα: lumine εἰ flore, qui Græee voeatur ἄνθος, 
ut ὄρνιχες pro ὄρνιθες. Vide Bochart. ΗΙετοΣ. Ῥ. 9. L 
δ.ο, 14. p. 787. ubi plura.“ Albert. Adde Salimas. 
Plin. Έχεις. 807. 808. 816. Themist. Or. 18. p. 167. 
a Schæef. 88, indieatus: "ΏὭσπερ ἂν εἴ τις γυναικὸς 
ἐρασθεὶς καλῆς καὶ γενναίαε, φυκίων μὲν ἐπιμνησθείη, 
καὶ ἀγχούσης, καὶ ἐντριμμάτων, καὶ τῶν ...... ὡς 
πλεῖστα αὐτῇ παρεῖναι, καὶ ναὶ μὰ Δία στρεπτῶν πολν- 
τιµήτων, (78η πολντίμωνΤ ν. Ammon.“ Pierson. ad 
Ματ. 40. οΓ. nostra supra 176. d. et π.) καὶ ἐλ- 
λοβίων, καὶ πέπλων ἁλουργῶν, καὶ πολνχρύσων, καὶ 
τούτοις ἄλλοτε ἄλλως ἀμφιεννύοι, " ἐπικομμώῃ, ἀγεί- 
ρω» ἐξ ἁπάσηε γῆς καὶ θαλάσσης δίψει δὲ αὐτὴν καὶ 
αὐχμῷ ὀρψη πιεξοµένη», καὶ ὀλίγον ἀπολιμπάνονσα» 
τοῦ ἀποπτῆναι (' ]. ἀποσκλῆναι, Pierson. |. ο.) αὐτῷ 
χρυσφ, καὶ αὐτῇ πορφύρᾳ' τοῦ άν ο 9.) γὰρ 
τοιούτου ἔρωτοες µέγα ὄφελος ἡ ἐρωμένη, “'τῇ ἐρω κά 
Pierson. Ἰ. ο. Αϊσασά, ΤΗ, 657. —— — 


πιφαύσκεο" τῆς δὲ τὸ µέν πον ᾽Αγχούσῃ προσέοικεν 
ἀκανθῆεν " πεταλεῖον, (ν. Salmas. de Η. Η. I. 55, εί 


Βελμπείάετ. 366.) 898. Δὴ γὰρ ὕτ ἀγχούσης "θριδα- 
κῴϊδα λάξεο χαίτη», Schol. H ἄγχουσα φυτὸν θαμνῶ- 
δέε ἐστι. Galen. Lex. Hippoer. " Σχεδιάδα" τὴν ἄγ- 
χονσα», λέγεται γὰρ καὶ οὕτως, Ἠ5. D. * σκελίδα, 
vVide L. 1. Περὶ Ἐν». 356, 40. 49. Varinus legit 
σχελίδα ειν paululum immutatis; παπι ἂ εἰ Λ 
facile inter se confunduntur, et α [οτε excidit.“ 
Έταηχ. Vide Hippoer. 219, 10. 516, 3. *Anchusu 
officinalis, Hippoer. Ule. 879.: Anchusa unetorias, 
Τουρ]. H. P. 7, 9. Diose. 4, 34.: Anchusa Ita- 
liea, Nicand. Th. 898. (1. ο) Dioscor. 4, 28.: Litho- 
spermum fruticosum, ἅ σα τρίτη, Dioscor. 4, 25. 
οΓ. Alpin. Exot. t. 68. Barrel. 1168. Galen. Faeult. 
Simpl. 5, 71. * ὀνόκλειον vocat, et αἰίαπα, ο μπε forte 
Anchusu tinctoriu est, ἀλκιβιάδιον.”' Sprengel. H. R. 
Η. Theoph. Nonr. 979." Αγχονσα ἡ λεπτόφυλλος ὅλη. 
Plin. 59, 90. Matiliol. ad Dioscor. 4, 93. p. 843. 
Orph. Argon. 900. ("Αγχουσάν τ' ἐρυθρή».)” Bernard.] 
5. ᾽Αγχονσίξω, Anchusa inficio, Anchusa {ασο οἳ 
“οοἱοτο” tradit enim Plin. ejus radieem inſiciendo 
ligno cerisque aptam esse, ceramque anchusa ad- 
mista rubere, ut Dioscor. quoque l. e. dieit ejus 
radicem ἐν τῷ θέρει βάπτειν τὰς χεῖρας, et rursum 
Pliu. fundere ruhentem sueeum, manusque inficere 
sanuguineo colore, et præparare lanas pretiosis ϱ0- 
*loribus. Mulieres quoque hujus herbæ suceo uti 
“solent ad eoloris lenocinium, unde Hesych. ἀγ- 
5" χονσίξεται εκρ. ἐντρίβεται ταῖς παρειαῖς οἰονεὶ 
6 φουκάρῳ.” ['. Βοτ. ᾿Αγχονσίξεσθαι ἐντρίβεσθαι 
ταῖε παρειαῖε ἄγχονσα», οἰονεὶ φυκάρε, Fucare.“ Heins. 
Sic tacite eorrigit Salmas. Exere. Plin. 816., Αγχου- 
σίξεται’ ἐντρίβεται τὰς παρειὰς οἱονεὶ φονκάρψ, addens: 
Infima Græceia φούκαρο», γεὶ " φουκάριον ἀῑχίί pro 
Fuco mulierum.““ pro* φυκαρίφ.”. Salmas. 
(ad Hes.) Guyet. Soping. ήρῳ est νοκ nihili: leg. 
xupi, ut patet ε Cod. qui exhibet φ.καρ... ἃ 
usuro sie vitiatus, ut testatur Schow.,“ ltera in 
medio εἰ compendio in fine deleto.“ Hes. Aguxc 
ἀκαλλώπιστα, παρὰ τὸ μὴ ἔχειν φυκάριον, ὃ βάλλονσιν 
αἱ γνναῖκες πρὸς φιλοκαλία», "' ῥοϊδάριον, “. ]. "ῥοδά- 
Ριον,’ Guyet. ''Βάλλουσιν, recte. Male Guyet. 
καλοῦσιν.” Perger. * Φουκάδιον. Lex. Ms. e Cod. 
Reg. 1949. Φύκος' τὸ φουκάδιο. aliud Lex. Botu- 
nieum AMs. Reg. Ζύθος τὸ ον. Duecanug. App. 
ad Gl. Gr. Ovxupiov, ». φύκος, (Φῦκος,) Hero- 
dianu. Ἐρίπνετ, 5. (α Boissonado mox edendus.) 
Lex. Μ9. Cyrilli: Φύκος (Φσκος") τὸ φύκος (φῦκος,) τὸ 
άριο», καὶ τὸ χορτῶδεε τῆς θαλάσσην. (Ζοπας. Φύκος 


[ρ. ὅ8.] 
αἱ γυναῖκε. Α '' ἐγχούσῃ χρίεσθαι τὸ πρόσωπον, ut testatur Lexicum 


D 


Φίκος τὸ φυκάριον, καὶ τὸ χορτῶδες τῆς θαλάσσης.). 


".Φύκαρις, vox ignota Fuselsio αρ. Μγτερ». 5. 96. ο. 
65. in Cod. ερ. Ms. εἰ ὅδ. in edito, idem ſorte 
quod φυκάριον.” Ducang. (Οἱ. τι] '"Έγχουσα, 
* Attice dicitur ἡ ἄγχουσα, Anchusa, herba qua sibi 
mulieres ruhorem fuciei eonciliant affrieta. UN DE 
{ΕΤ Ἐγχουσίδεσθαι dicuntur αἱ γνναῖκες ϱτο τῷ 
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meum vet. eum Etym. qui hec affert εκοπιρ]α. 
Amipsias, Δνοῖν ὀβολοῖν ἔγχουσαν καὶ ψιμμύθιον. 
Item: Κοσμεῖσθαί τε τῇ ἐμῇ στολῇ, καὶ ψιμμνθιοῦ- 
“'σθαι, καὶ ἐγχουσίβεσθαι τὸ πρόσωπον.’ Verba 
Etym. sunt hec: "Ἔγχουσα" εἶδος βοτάνης, ἢ καὶ διὰ 
τοῦ α λέγεται ἄγχουσα, ᾿Αττικοὶ δὲ διὰ τοῦ ε. Καὶ 
ἐγχουσίξεται (|. ἐγχουσίξεσθαι, ut et Noster legisse 
videtur), ἐπὶ τῶν γυναικῶν», τὸ τῇ ἐγχούσῃ χρίε- 
σθαι τὸ πρόσωπον. ᾿Αγχούσῃ προσέοικεν ἀκανθηεν 
Ἐπετάλειον, (ε Nicandro ΤΗ, 698. ubi Βολπείάον, 
πεταλεῖον edidit, at Idem ν. 698. πετάλειον habet, et 
in Indiee seribit, “ Πετάλειον, 698. 698.) Καὶ Άμει- 
ψίας ᾽Αποκοτταβέξουσι Δνοῖν ὀβολοῖν ἔγχονσαν καὶ 
Ψιμμύθιον. Ἐκρηται παρὰ τὺ ἐγχεῖν τὸ ἐν τῇ ῥίξῃ 
ἐρυθρὸ», οἷο», ἐγχέουσά τις οὖσα. "στι καὶ ική. 
Κοσμεῖσθαί τε τῇ ἐμῇ στολῇ, καὶ ψιμμνθιοῦσθαι, καὶ 
ἐγχουσίξεσθαι τὸ πρόσωπο». V. supra οοσχκκ, h. 
Thom. Μ. Ἔγχουσα, οὐκ ἄγχουσα, ἔστι δὲ ῥίξα τιν 
ἐρυθρὰ, ᾗ τὰ πρόσωπα βάπτονσιν αἱ γνναῖκες, “«τεσίυ8 
quam ῥάφουσιν, quod habent Rom.et Vascos.“ Witter. 
Imo invertenda potius Ίος erant εἰς, "Αγχουσα, οὐκ 
ἔγχονσα. Nam ἔγχονσα, quod εἰ αρ. Ηεε, ἱερίίατ, αρ. 
recentissimos potius Græcos solos in usu est: ἄγ- 
Χουσα vero αρ. vetustissimos et præstantissimos 
quosvis, ut ipsum Theophr. Dioscor. Nicand. Galen. 
P. Ægin. Mium, item Plin. aliosque plures, quos 
laudat εἰ explieat Bod. ad Theopuur. 7, 9. Ρ. 837. 
ubi εξ in antecedentibus p. 835. optime observavit, 
ἄγχονσαν recentiores tautum Grecos γο- 
casse, pro quo ἤγχουσαν habet Aristoph. EKcel. 751. 
(imo 924. vide supra,) ubi ν. Schol. Quibus ea, 
quæso, addantur, quæ copiose atque doete, pro 
more neipe solito, de anchusa, ista radiee rubella 
cosmetieas, disseruit οἱ variis veterum locis, hue in- 
rimis apprime facientibus, illustravit Salmas. Έκετο. 
lin. 808.” Triller. *Utramque scripturam habet 
Hes. hunc in modum corrigendus, Ἔγχουσα" ῥίθα 
τω, ᾗ παρειὰς (pro vule. παρ ἦε) ἐρνθραίνουσιν αἱ 
γυναῖκεε, Υ. ᾿Αγχουσίξεσθαι, εἰ Ἐρενθινά,” T. Η. 
Sed ante eum taeite sie correxerat Salmas. Ἐκετο. Plin. 
807. αἱ post eum Piersonus ad Ματ. 167.; εἰ Toupius 
Emendd. ὃ, 342. eujus Ίος sunt verha : ⸗-** Corrigunt 
ένονται, Sed altius latet uleus. Seribe, ῥίθα τας, 
παρειὰς ἐρυθραίνουσιν αἱ γυναῖκει. Lucian. [πιπείη, 
P. 6. Πολύγνωτος δὲ ὀφρύων τὸ ἐπιπρεπὲς, καὶ παρειῶν τὸ 
ἐνερευθὲς, I.* ἐνερυθὲς, (ἐνερενθὴς, quod ναί prohum 
est, agnoscunt Noster οἱ Sehneider. Lex. sed — 
τύρως aſſerunt, * ἐνερενθὴς, Cattier. p. 76., est δα 
ruber, Villois— ad Long. 54. Casaub. ad Athen. 96.” 
Βοΐμοί, Mes.“ Ruſf. Ep. 58. Philo J. 1, 380. "ένε- 
ρεύθω, Nicaud. ΤΗ. 511. 871. Wakef. Mas.) οἷαν 
τὴν Κασσάνδραν ἐν τῇ λέσχῃ ἐποίησε τοῖς Δελφοῖς, 
Odyss. Σ. 171. Ἀρῶτ' ἀπονιψαμένη, καὶ ἐπιχρίσασα 
παρειάς.”' "' Bis in Aristoph. (1. ος.) ἡ "γχονσα Ἱερίεως, 
ut dignosci nequeat, utrum probaverit?: Sehol. qui- 
dem utrobhique ἄγχουσαν dedit, ſatque εκ εο Suid. 
οἱ Zonar.) quæ forma e Comici Thesmoph. priorihus 
a J. Ρο]. (7, 95. "Άγχουσα», ὄλεθρον τὸν βαθὺν, ψι- 
μύθιον,) proſertur, opumo C. Ρα]. consentiente, lieet 
in Eodem 5, 101. (Ἴσως δ' ἂν τοῖς κόσµοιε προσήκοι, 
καὶ τὸ ἔντριμμα, Ψψιμμύθιον, ἔγχονσα, φῦκος,) ἔγχονσα 
sit expressa; in altero Antv. uiroque seribendi modo 
οοη]ωηοίο, ἐάγχονσα. Pur est memhranarum varie- 
tas in Χεπορὴ, (σοι, p. 493. (10, 3. Ἐντετριμμένην 
πολλφ μὲν Ψψιμμνθίῳ, ὅπως λενκοτέρα ἔτι δοκοίη εἶναι, 
ἡ ἦν, πολλῇ δὲ ἀγχούσῃ, ὅπως ἐρνθροτέρα φαίνοιτο τῆς 
ἀληθείας,) 404. (10, 7.) Καὶ ἐμὲ τοίνυν νόµιξε, εἰπεῖν 
ἔφη ὁ * —— µήτε ψιμµνθίου, —* ἀγ- 
ούσηε τι μᾶλλον, ἡ τῷ σφ. (Βεήριη- 
—* ... probare videtur Sturz. Lex. Χεπορ]. 
etium εἶπο corruptele suspicione, eum Jungerm. ad 
J. Poll. 5, 101. afferens ex Hes. Ἔγχουσα" ῥίξα τις, 
παρ᾽ ἧς ἐρυθραίνουσιν αἱ γυναῖκες, cum leg. sit, ut VV. 
DD. ostenderunt, παρειάς.) "Αγχουσαν Nicander 
habet ejusque Schol. (1. σσ.) nunquam aliter, οἱ bene 
memini Galen. (ο cujus Libro Περὶ Τέχνης h. ]. eita- 
vit Kuhu. ad J. Poll. ὁ, 101., Θεασαμένη παρούσας 
γυναῖκας ἀγχούσῃ τε, καὶ Ψψιμμυθίῳ, καὶ φύκει κεκαλ- 
λωπισμέναε. Idem habet et ε Dione in Euboico, 
Ποικιλτικῇ τε τριχῶν ἀπ᾿ ἀγχούσην, ψιμμυθίψ καὶ πᾶσι 
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φαρµάκοις μὴ χρωµένη, «μα parum intelligimus. Α peris similia. Nihil minus quam hoe voluit Auetor. 


Locus est Or. 7. P. 261. Reisk. Οὐκοῦντόδε μὲν οἶμαι 
παντέ τῳ δῆλον, καὶ πολλάκις λεγόμενον ἴσως, ὅτι βα- 
φεῖς μὲν, καὶ μνρεψοῦε, καὶ βυρσοδέψας, σὺν κουρικῇ 
γυναικῶν τε καὶ ἀνδρῶν, οὐ πολύ τι διαφέρουσαι τανῦν, 
καὶ ποικιλτικῇ πάσῃ σχεδὺν, οὐκ ἐσθῆτι µόνον, ἀλλὰ 
καὶ χρωτὸς καὶ τριχῶν, ἀγχούσῃ καὶ ψιµνθίῳ, καὶ πᾶσι 
φαρμάκοις µηχανωμένῃ κ.τ.λ. " Διαφερούσαις ργα{ο» 
rendum puto, ut ipse Morell. vidit; nam genera duo 
ornatriciee comarum artis commemorantur, virile οἱ 
muliehre, quæ duo genera δα vetate parum differre 
Dio queritur. Margo Morell. dat διαφερούσῃ. Malim 
ἐφθῆτοι. Casauboni egregiam de anchusa conjectu- 
ram confiriat Morell. ε Cod. Reg. in quo fuit ἐπ 
ἀγχούσῃ, ubi si hene habet ἐπὶ, quod videtur, signi- 
ſicabit idem atque, Ope μπε». In Veneta est 
ἀπεγχούσῃ, εἰ Morell dat ἀπεχούσῃ Reisk. Sic 
verha coustituit Casaub.: Οὐκ ἐν ἐσθῆτι µόνον, ἀλλὰ 
καὶ χρωτὸς καὶ τριχῶν εὔχροιαν ἀγχού μηχανωμένη. 
ο”... Μονοῇ, — ο. μίσσειν τὰ 
πρόσωπα πεφυκυῖα μάλιστα. Plin. et anchusam et en- 
chusam exhibhet.) Nec tamen Grammuatieis non ere- 
dimus, ἔγχονσαν Atticis propriam ussereutibhus: exi - 
mius Etym. locus p. 313. ( Sed ſallitur prava Codd. 
deceptus seriptura, quæ Thomæ etiam fraucli fuit. 
ΑΡ. Comicum, quo nemo Arrixurepos, scriptum Ίος 
uomen per α in Thesm. 2. Fr. δ. Gallis Orcanette 
voceatur. Brunck. ad Aristoph. Lys. 48. cujus sen- 
tentiam ealeulo nostro comprobare που dubitamus. 
Hes. Ἐγρόμενοι συλλεγόμενοι. Male pro ἀγρόμε- 
νοι, quod idem ac ἀγειρόμενοι, i. e. σνλλεγόμενοι, 
Kuster.“* Swepissime α οἳ επ initio vocabulorum 
ante γ, e compenclio seribendi permutata sunt. ΟΕ 
not. in ᾿Αγκόνονε, οἳ ᾽Αγκοτύλη, et '᾿Εγχίδιο», Ἔγ- 
χονσα εἶο.' Albert. Sie Hes. Αγχος’ δὀρν, Ρεερεταπι 
pro alicubi seriptum repererat.) Hæc sane 
diuleeti ratio non parum ohstat Bocharto, ἄγχονσαν 
esse dictum atatuenti Ρτο ἄνθουσα», MRolicue literiæ comn- 
mutatione, à purpuræ lumine et flore, qui Græte voca- 
tur ἄνθος, Ηἰετος. P. 2. p. 757. (Bocharti sententiam 

robat Albert. {, ο. et ſurtasse ea vera est: num hodie 
ter eruditos constat ἔγχουσα non nisi ap. receutissi- 
mos seriptt. reperiri, atque adeo in etymologia in- 
vestigancla γεί. Iormu ἄγχουσα sola consideranda est.) 
Neque magis eum aucdiendum puto, eum ἀλκιβιαδίον 
appellationem, οὐ ancehusce, teste Dioscor., fuit 
addita, ab Aleibiade dedueit. Vide porro Dausq. 
Orthogr. Ρ. 2. p. 31.“ Hemst.) “'᾽Αλκιβιάδιος, 6. 
Axißßos, βοτάνη, ἀῑεία Αποζημας quædam spe- 
“ceies, et τὸ ὄχιο», ab Aleibio s. Aleihlade quodam, 
qui cum a serpente ietus esset, 60 coumandueato 
et — imposito sanatus est, ut tradit Schol. 
Nicandri, οἷο canentis in Ther. (441.) Ἐσθλὴν δ' 
AAxiſiou ἔχιος περιφράξεο ῥίξαν. Memninit εἰ Diose. 
4, 94. εἰ 27. οἱ Ῥ]α, 97, 5.“ [Schol. verba ad 
Νίο, l. ο. suut προ: ᾽Αλκίβιος δὲ καλεῖται καὶ ἔχις ἡ ῥο- 
τάνη, καὶ ἀλκίβιος μὲν ἀπὸ τοῦ εὑρόντος ᾿Αλκιβίου, ἔχις 
δὲ διὰ τὸ ἰᾶσθαι ὑπ' αὐτῆς τοὺς ὑπὸ ἐχίδνης πληττο- 
µένονε. Δημήτριος δὲ ὁ Ἁλωρύς φησιν ὑπὺ ἔχεως πλη- 
γέντα τινὰ ᾽Αλκίβιον, κοιµώμενον παρὰ τῇ ἁλωνίᾳ 
ἐγγὺε ὕδατος ἡ ἐγγὺς θηµονίας' ἀμφύτερα γὰρ τὺ ἄντλον 
σηµαίνει’ κατὰ νβῶνα, ἤγουν τὸ "' γονάτων, ἄνα- 
στῆναί τε καὶ ταύτην τὴν βοτάνην ἀνασπάσαι, καὶ τὸν 
Χνλὸν μὲν διαμασησάµενον καταπιεῖν, ὧς ἄποκρονστι- 
κὸν τοῦ ἰοῦ, τὸ δὲ µάσηµα ἐπιθέντα τῷ ἕλκει ἰαθῆναι' 
διὸ καὶ ἀλκέβιος ἀπὸ τοῦ ἰαθέντοι ἡ βογάνη ὠνόμασται. 
Ther. 6606. "Αλλην δ' Αλκιβίοιο φερώνυμον αἴρεο ποίην, 
ubi Schol. τονγέστιν ἄλλην βοτάνην, ἄλλο εἶδος ἄλκι- 
Βίον, οἷον ἄλλο, φερώνυμον δὲ αὐτὸ εἶπεν», ἐπειδὴ ἀλκεῖ, 
ἤγονν βοηθεῖ τῇ δυνάμει τῷ χρωμµένφ αὐτῇ εἰς ἀλεξητή- 
ριον. Vide Schneider. ad h. l. p. 268. et ad ν. 090. 
ubi ἐχίον pro vulg. ἔχιος in priore Nicandri versu 
malle se seribit, et sie voluit Saracen. ad Diose. 4, 
27. Certe Eutecnius ibi ἐχίειον vocat, et ipse Ni- 
cander ν. 66. habet, Ὃν ð αὔτως ἐχίειον, " ὀριγανόεσ- 
σά τε χαίτη, εἰ 097. Sed vulg. agnoscit Schol. ἔχω 
ἡ βοτάνη, et satis tuentur quæe a Salmusio dieta sunt 
de Hom. Uyl. Iutr. 52.: - DNicander de secunda 
echii specie ( Ther. 642.) Ἠλάστη ὃ ὡς ἔχιος, * σφεδα- 
νὸν d ἐφύπερθε κάρηνον. Hic versus est, ο quo Plin. 
interpretatus est, alteram echion capitula habere vi- 
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Νεο επἰπι ἔχιος hie pro Vipera intelligendum, sed 
nomen est Τρεις herbe. E duohus echi gene- 
ribus, quod primo loco descriptum est a Nicandro, 
τῆς ἐχίον nomen proprie ae jure suo viucdicat. Sie 
in omuihus aliis ſere generihus, quod prius est, πο- 
men generis quasi proprium possicddet. Nicander ἔχιν 
dixit Herbam ipsam, ut supra, Ἐσθλὴν δ' ᾽Αλκιβίον 
ἔχιος περιφράξεο ῥίξαν. Ὑοεαί ἔχιν ᾽Αλκιθίον illud 
ἔχιον, quod eognominatum est ἀλκιθιάδιον. ldem 
αριίων ἔχις εἰ de herba ipsa. δὶς στρουθὸς et 
στρουθίον, Herbu lanaria; ἡμίονος οἵ ἡμιόνιο», Asple- 
num.“ Plura ap. ipsum V. D. vide, quem prorsus 
negligere non — Sehneider. Ceterum quid 
sibi velit T. H. supra negaus ἀλκιβιάδιον ab lei- 
biade deduci posse, nescinus; aliter enim dedueci 
vetat Gr. lingut ratio. Pro vulgatis Diosc. 4, 24. 
verbis, Αγχουσα ἑτέρα, ἣν ἔνιοι ἀλκιβιάδιον, ἡ ὁ 
λὲς ἐκάλεσα», Βομπεῖάεγ. ad Nie. Ther. 680, exhibet 
5 ἀλκιβιάδειν, μετ typogruphi errotem, ut videtur. 
ldem Diose. 4, 27. Ἔχιον, οἱ δὲ " ἀρίδαν, οἱ δὲ ἀλ- 
κιβιάδιο». Vetustissimius Cod. αρ. Salmas. |. 6, εκ» 
hibet δρίδα, addentem: “DNeophytus legit δωρίδα, 
atque ita ser. P. Ægin. vocavii —— vide 
Nostrum in Δωρίς. Auctor Append. acd Diose. 463. 
Ίος aneliusce synonyma ο. Οἱ μὲν "κατάγχον» 
σαν, οἱ δὲ "λιβυκὴν, οἱ δὲ " ἀρχιβέλλιον, οἱ δὲ ἀλκι- 
βιάδιο», οἱ δὲ " ὀνόφυλλος, οἱ δὲ " πορφυρὶς, οἱ δὲ " µύ» 
ὀσυσα, οἱ δὲ " σάλνξ, οἱ δὲ " νωνεὰν, ᾿Αφροὶ " βουινε- 
σάθ. Plin. 33, 211-25.: Eot οἱ alia herba proprio 
nomine Ouochiles, quam aliqui Anchusain vocant, 
alii* Arcebion, alii Onochelim, ſarrehen-vnocht- 
Ίου, Ch.) aliqui“ Rhexiamm, multi Enchusæam. ] 
Aerpayxovoc, (,) Hes. ὧς λεπὶς χρυση, ἡ τῷ µετώ 
-' φορεῖται, eui µίτρα quoque est ἡ χαλκῆ λεπές [οοὰ, 
exlihet χρυσάων, '"' Ωμαςί Mitra angeus, γε] κἰτίη- 
βεης eaput.“ ls. Voss. "' Ε. Ι. Μίτρα χρυσή: ὡς εἲς, 
Vel alludit αά Aristoph. Thesm. (0. up. Clem. Alex. 
Pæd. 754.) µίτραε, ἀναδήματα, "Άγχουσαν, ὄλεθρον 
τὸν βαθὺν, ψιµύθιον, de quo ν. Οοἱεείαπεα mesa.“ 
ing. *L Μίτρα ἄγχονσα, Aureum spinther pha- 
lerarum aunumeratum ceusui, quod errantes in fron- 
te equina capillos restringit atque coẽreet. Vel, Μι- 
τράρχουσα, Lamina splendens, ab ἄρχει», quod est 
λάμπειν.” Perger. Au latet ν. ἔχουσα } Ελικί, 458. 
Ἡ δὲ µίτρα----ἔσω μὲν, ἐριώδης οὖσα, ἵνα μὴ θλίβῃ 
τὸ ὑποκείμενον, ἔξω δὲ χαλκήν τινα λεπίδα, ἤγουν χαλ- 


κοῦν ἐκπέταλον, ἔχουσα. Vel ὑπάρχουσα Ἰ Schol. Ven. 
ad Il. A. 187. Ἡ µίτρα ἔσωθεν ἐριώδης ἐστὶ, καπ 
κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν χαλκῆ ὑπά Vel, οὖσα Ἱ 


Schol. επ. ad ΙΙ. a. 198. Περὶ δὲ τὸ ἤτρον ἡ µίτρα 
ἔσωθεν ἐριώδηε, περὶ δὲ τὴν ἐπιφάνειαν χαλκῆ οὖσα, 
διᾶ τὸ μὴ θλίβειν τὴν Ὑαστέρα. Viderint acutiores4 

{{ ᾽Αγχύνη, πε, ἡ, parox ytonum, Suffocatio, Stran- 
gulatio, πνιγετὸς, Hes. Αρ. Dioscor. puto significare 
Suffoeationem qualis est in suspendio, potius quam 
Ipsum suspendium, ut Interpres vertit, 6, 34, (28.) 
Ἐπιφέρουσι δὲ πάντει (μύκητες) πνιγμοὺς ἐοικότας 
ἀγχόναι, | Αγχόνη, paroxytonum, Laqueus, Re- 
99, at ἁγχονὴ, oxytonum, indieat ἴρουπι actum, 
inquit δυό, ϱ0Ἀγχόνη ὁ βρόχος, τὸ σχοινίον, "'πα- 
ροξυτόνωε, ᾽Αγχονὴ δὲ, τὸ πρᾶγμα, ὀξντύνως, ἡ ἑνέρ- 
γεια.) ldem ait Aristoph. Schol. (ad Acharn. 195. 
Ἡ διαφορὰ τοῦ ὀνύματος ἐν τῷ τόνψ, ὀξντόνως μὲν γὰρ 
τὸ εἶδοι τοῦ πάθονε, βαρυτόνως δὲ τὺ σχοινίον καὶ ὁ 
Βρόχοι.) Idem tradit Eurip. Schol. (κ Androm. 
800. Τέ διαφέρει ἀγχύνη καὶ ἀγχονή: ἀγχόνη, τὸ 
σχοινίον, ἀγχονὴ δὲ ὀξυτόνως αὐτὸ τὸ πρᾶγμα.) Vide- 
rint tamen ἴτες 11, aut qui illos sequi volent, quem 
haheant auetorein. Nam ap. scripiores passim pro 
ulraque signif. reperitur ἀγχόνη paroxytouum. Nam, 
ut eum dicunt ἀγχονὴν νοκΏί pro Ipso actu, 5. pro Re 
ipsu, Actum intelligamus που Straugulationem εἰ Suf- 
ſocationem, in qua signif. habes ἀγχόναις ρατοκγίο- 
num τη proxime prieced. l. Diosc., sed Totum zauspen- 
dium, i.e. Totam actionem quæs est in suspendendo: 
id verum non reperietur in ναγής auetorum loeis, visi 
falsam eorum dieamus esse scripturam. Nam in eo 
ipso Eurip. loco, in quem Schoſ. illud annotat, legi- 
tur ἀγχόνηε in genitivo pro Suspendio, cum accentu 
in penultima, ἐγὼ μὲν οὖν Δέσποινα» εἴργονσ᾽ ἀγχόνης, 
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εάµνω, φίλαι, εἰ paulo ante dixerat, Μόλις δέ νιν, A Hine igitur lux Ἡενγομίο, Simiſiter in Cod. Ms. Greb. 


θέλονσαν ἀρτῆσαι δέρην, Εϊργουσι φύλακεε, ubi ἀρτῆσαι 
Σέρη» est Collo laqueum iméctere, quam Ἀοοπεπι 
postea vocat ἀγχόνην. Sie ap. Soph. (4. T. (1389.) 
οἷν ἐμοὶ δυοῖν "Εργ’ ἐστὶ ερείσσον᾿ — — 
ubi ἀγχόνη non video quid ον signiñeare pos· 
sit quam lpsum suspendii aetum. Philo de Mun- 
do: Θάνατον οὗ καθαρὸν τὸν δί ἀγχόνης ὑπομένειν. 
Sie Lucian. (Tim. 45.) ᾽Αγχόνη μὲν γὰρ τὺ πρᾶγμα 
γένοιτο αὐτοῖς, Hæc τες suspendium illis fuerit. Ῥτο, 
Hæe τος acd suspendium «08 αρεῖ, νε] adiget. [5 Γα 
βρόχοι αρ. Lucian. PSeudol. 19. Heliodor. 7. p. 980. 
Πνιγμὸς τοίνυν εἶχε τὴν γραῦν. Expressit Fulgent. 
Mythol. ρ.7. “Μαώτοτατα improbior angina.“ T. Η.] 
Denique αρ. Eust. (1678.) quoque ita seribitur, Φα- 
σὶν ὡς τὴν ἀγχόνην ἐσίγησεν ὁ ποιητὴς διὰ τὸ μιαρὸν 
τοῦ τοιούτον θανάτου. lu οο autem Aristoph. loco, 
in quem Scholiastes illud annotat, translate ponitur 
ἀγχόνη, de qua signif. lege qu subjunzam. Illud 
etium — — eum cujus est libellus de Vo- 
οἶνας pro diverso Accentu diversam Signif. hubenti- 
bus, hujus distinctionis inter ἀγχονὴ εἴ ἀγχύνη non 
meminisse, quamvis satis diligenter et φιλοπόνως, 
Philoponum auetorem esse suspicor, eas undique 
conquusierit. Quod autem ad ſsuidam εἰ Ariſtoph. 
Sohol. attinet, non magis ainhorum quam unius me 
τηονοί auctoritas, quia alterutrum εκ altero descti 
isse hoc, uf infinita alis, sutis eonstat. Αγχόνη, 
το quæ anpit et eruciat aliquem, vel urit, ut 1ο- 
uitur Tereut. Xschin. περὶ Ταραπρ. (222.) Τοῦτο δὲ 
ἦν ἀγχόνη καὶ λύπη τούτῳ, Hoce illum urebat, 
Ἠος eum angehat, vel erutinbat. Metaphoram Gr., 
reddeudo Latina, ἀγχόνη ἦν τούτφ aptissime verti 
posse existimu, Crux erat illi. Potest fortasse, et 
aignif. voeis retinendo, per ν. Strangulo exprimi: 
nam reperio αρ. Ovid. Dolorem strangulare diei, qui 
vehementer hominem erucint, ſoras non erumpens: 
ITr. ο, 1, 63. Straugulat inclusus dolor atque εχκα- 
atuat intus.) Ango ουσ ap. Latinos olĩm poneretur 
pro ἄγχω, Suffoeo, Strangulo, tandem copit meta- 
phorieam duntaxat hujus verbi habere siguif. quam 
et in hoe ab εο derivato nomine ἀγχόνη servari dice- 
mus, si illo iu loeo Rschinis, metaphoram velimus 
esse a quolibet auffocationis genere aumtain. ſ Codd. 
Μογ. et Mead. retructo accentu in ultimam syllabam, 
Similia tradunt magistri, Schol. ad Aristoph. Acharn. 
195. (1. ο.) Όσα solidissime refutat Η. Steph. ubi 
huie ERschinis loeo nonnullam lucem immittit.“ Ταγ).] 
Quod autem de illo Eschinis loco dietum fuerit, 
idem et de Ίου Aristoph. dicendum erit, ταῦτα δητ 
οὐκ ἀγχόύνη; ubi nescio quorsum annotet Schol. illum 
cujus zaupra memini distinet. in accentu. Certe 
ἀγχόνη ου vecentu in penultima illie legitur, i. e. 
sequendo illam, Laqueus, non autem Suspendium; 
sed metaphorice acceipiamus Πα ut laqueum. Nisi 
{οτίο aliquis ταῦτα δῆτ οἷκ ἀγχόνη : ἐπιο]ύσας, Νοππε 
ος sunt laqueus, aut επερεπ( έτη Ἰ Ῥτο, Nonne hæc 
sumt ejusmodi, quæ acl suspencdium adigere possint ut 
e Luciano modo protuli, Αγχόνη μὲν γὰρ τὸ πρᾶγμα 
γένοιτο αὐτοῖς. [Hes. Αγχόνη΄ πνιγετύε. ᾿Αγχόνης" ἰξία. 
“Απ reponendum, ᾿Αγχονήσας" πνίξαςἸ Τα Suid. 
Propius, Αγχόνη" * rritis. Nec tamen non speciose 
defendi potest, ᾿Αγχόνη’ ἱξία, modo pro Viseo capias, 
qui non minus quam Laqueus aves implicat. Quod per 
Uteras me monuit T. H. Aliter Th. Bruno, in Advers. 
Mss. superiora connectens: ᾽Αγχόνη" πνιγετὸςε, ἢ 
ἁγχόνης ἄξια, quod 6 Phavor. desumsit. Eurip. 
Baceh. 246. Ταὔῦτ᾽ οὐχὶ δεινῆς ἀγχόνης ἔστ' ἄξια; q. l. 
οἳ oculos forte habuit, vel quoque totus hie versus 
excidisse potuit, judiee Abresech. Misc. Obs. V. 5. 
T. I. p. 89. Subjicio denique Kusteri notam: —-* Locus 
pessime divulsus et corruptus. Phavor. ᾿Αγχόνη” 
πνιγετὺε, q̊ ἀγχόνης ἄξια, Sic etiam hie ser. est, 
sublato signo distinetionis. Nimirum significare vult 
Hes. ἀγχόνη non solum significeare πνιγετὸν, Sufſo- 
cationem s. Suspendium, sed etiam Rem dignam, οἳν 
quam quis se suspenclat. Posteriore sensu accipitur 
in Ariſtoph. (I. 6.) ταῦτα δῆτ' οὐκ ἀγχόνη; “ Annon 
heec digna suut, ob quæ quis se suspendat Vel, 'Λη- 
non hec ad suspendium hominem adigere queant Τ’ 
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οοττϊρίέως, ᾿Αγχόνη" πνιγετὸς, ἢ ἀγχόνης ἄξια,” Alhert. 
Et οἷο Ἠακεί. quoque ad sui ſübri marg. correxit. 
Zonar. ᾽Αγχόνη' ὁ βρόχοι, τὸ σχοινίον, ἁγχυνὴ δὲ, 
ὀξυτύνως, τὸ πρᾶγμα, ἡ ἐνέργεια. “«δεηδα5 glossce, 
ἀγχόνη, βαρντόνως, ut ait Schol. Aristoph. (1. ς.) de· 
notat Laqueum, sed ἀγχονὴ Rem laqueo dignam, aut 
Quæe ad hqueum adigat, aut Ipsum suspencſvum. 
Utriusque signif. εκεπρία protulit Abresch. l. e. 
Itaque si Nostrum οἱ Suidam sequamur, αρ. Aristoph. 
legendum foret, ταῦτα δῆτ' οὐκ ἁγχυνή: Sed recte 
Hes. exponit per πνιγετὸν, Suffocationem. Atque 
hoe sensu οί ν. ἄγχεσθαι quoquue demonstravit 
Periaon. de Morte άσε et v. ᾿Απάγχεπθαι. Neque 
ineptu foret Ίπες τῆς ἀγχόνης signif. πρ. Comicum, ut 
sensus sit, Hwecine sufſfocent pru indignatione ? 
plane ut veruaculu lingua nos dieimus. Lucian. (1. ο) 
Ayxorn ἂν τὸ πρᾶγμα γίγνοι' αὐτοῖς, (Ίπιο verha 
sunt πες, ᾿Αγχόνη γὰρ ἂν τὺ πρᾶγμα γένοιτο αὐτοῖε.) 
Facit hue Kusteri emendata lectio αρ. Suid. (πιο αρ. 
Albert. ad Ἠεν.) ᾿Αγχόνη" πνιγετὸς, ἢ ἀγχόνης ἄξια." 
Tittmunn. *Schoi. Aristoph. aecentu distingui do- 
cet ἀγχόνην εἰ ἀγχονὴ», quod pruceptum non hujus 
tantum, οὐ aliorum etiam, οἳ verum est, sae pissime 
violatur.“ T. H. ad Lucian. l. e. FPræceptum iſud 
recepit Stanl. ad Æsch. Eum. 749. (τεμ. ΝαΣ. Od. 
2. Ταῦτ' εἰ θέλεις παρ' ἡμῶν, Ἔχοις μὲν, ἀγχένην δέ. 
Etym. Μ. Βελόνη" παρὰ τὸ βέλος καὶ τὴν τούτον ὀξύτητα, 
ἡ παρὰ τὸ ὅλη βάλλεσθαι. Τὰ διὰ τοῦ ονη, εἶ μὲν οὐσίαν 
σηµαίνει, πάντα [αρύνονται, οἷον, βελύνη, περόνη, ἄγ- 
χόνη, τὸ σχοινίον" ἐπὶ δὲ τοῦ πράγµατοε, ὀξύνεται, οἵον, 
ἡδονὴ, καλλονὴ, ἀγχόνη, ἡ " ἄγξις, ]. ἀγχονὴ, ut νά 
Sylburg. ΟΕ. Etym. Gud. Βελόνη" παρὰ τὸ βέλος, καὶ 
τὴν τοῦ τόξου ὀξύτητα, ἢ παρὰ τὺ βάλλω, τοῦ α τραπέν. 
τος εἰς ε, ὡς καὶ ἐν τῷ βέλος ὡς οὖν παρὰ τὸ πέρω 
περύνη, ἤδω ἡδονὴ, οὕτω βάλλω βελόνη. Δἰδνμύε φησι 
αὐτὸ παρ ὀνόματος εἶναι. “Oritur ab εἴρω εἶρος, 
Ἠϊπο εἴρηνοε, εἰρήνη. Ἐτρω tamen primitivum πο 
est, sed oritur ab ἔρω, Νεοῖο, unde Lat. Sero, Series. 
Elpos in Libris nostris notat Lanam in unum convo- 
lutam. Terminafionemyn in istiusmodi nominibus, 
quale εί εἰρήνη, præcedunt in L G. νοσα]ον α, «, 6, 
η. Dantur nomina in ανη, ἵνη, ονη, Όνη, ηνη desi- 
περιία: in ανη, καπάνη, ἀρτάνη, τρντάνη, δοκάνη, 
δαπάνη: in οη, ἱατρίνη, Ρεενεί illud Cyrillus in Lex. 
Με. Bibl. Leidens., δωτίνη, ἀξίνη, εἰλαπίνη: in ονη, 
ἀγχόνη, περόνη, ἀκόνη, 5 δνόνη, (δίς, sed auctoritatem 
vocis, Lexicis nostris prorsus ἱποία, desideramus,) 
βελόνη: in ηνη, ἀπήνη, γαλήνη, σαγήνη, λαμπήνη: 
in ννη, ἐλεημοσύνη, κερδοσύνη, μνημοσύνη, ἄπραγμο- 
σύνη, sed hujus classis nomina centena reperiuntur.“ 
Seleet. e Schol. Valek. in Ν. T. 2, 41. Eurip. Hi 
pol. 776. Βοηδρομεῖτε πάντες οἱ πέλας δόµων, Ἐν 
ἀγχόναιε δέσποινα Θησέως δάµαρ, uhi Valek. “"Ἠοο 
paulo rarius: in Helena 901. Λήδα δ' ἐν ἀγχόναις 
Θάνατον ἔλαβε. Mox ν. 779. dicitur, κρεµαστοῖς ἓν 
βρόχοιε ἠρτημένη.” Aleiphro 5, 6. ᾽Αγχόνης µοι δεῖ, 
καὶ ὄψει µε οὗ μετὰ μακρὸν ἐν βρόχῳ τὸν τράχηλον 
οντα. Pierson. Veris. 140. εκ Rurip. Ετ. (ap. 
διοῦ, T. 90. Ρ. 415.) affert, (8 se castiguto,) Ὅστις 
δὲ λύπαε φησὶ πηµαίνειν βρύτους, Δεῖν δ᾽ ἀγχονῶν τε 
καὶ πέτρων ῥίπτειν ἄπο, Οὺκ ἐν σοφοῖσίν ἔστιν, εὐχέσθω 
δ' ὅμως ΆΑπειρος εἶναι τῆς »όσου ταύτης ἀεί. (Vul 
ἂν χρόνων.) Νες oblitus est hujus nostri loci, in 
quo ĩamen μετὰ μικρὸν cum Berglero retinet. Wagner. 
Valek. ad Phœn. Ῥ. 118. ad Hippol. p. 249. 
Pierson. ad Μωτ. 81. T. Η. ad Lucian. Dial. 111. 
Musgr. Herael. 247. Ηετο. 154.” Schwf. Μες. '' Αγ. 
χόνη, Laqueus, Restis, Fhilo J. 1, 512. Apollodor. 
950. in. et alibi.“ Wakef. Mss. ''᾿Αγχόνη, Stran- 
gulatio. Aqu. 1οῦ, 7, 15.” Biel. Thes. Æschyl. Eum. 
749. Νῦν ἀγχόνηε µοι τέρµατ’, ἢ φάος βλέπειν, Schol. 
νῦν µοι ξωὴ, ἡ θανάτου τέλος. Miramur Stanl. in 
Curis Secundis hic οτι επίοπα ; "'Ε. οὐ, Νο videam 
lueem, vel ἢ, Ῥοΐίας quam, subaudiendum est κρεῖσ- 
σόν ἐστι” cum ipse olim rectissime sic vertisset, 
“Νες mihi aut laqueo perire, aut lucem videre ο.” 
Areteus Cur. M. Α. 1, 8. Ὡς γὰρ ἀπ᾿ ἀγχόνης ἀπέ- 
λυσε τῆς πνιγὸς ἡ τοιήδε ἀφαίρεσιε: I, 9. Ἐπὶ φλεγμα- 
σίῃ καὶ ἀγχόνῃν κλνσμοὶ, φλεβοτομίη, "τέγξιες, Ὁ ἐπε 
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Hippoer. 513, 27. Hes. Θεμερῶπις' ἐρασμία, ἀγχόνη. 
Quid hie ἀγχόνηἸ ΆΑπποι [οτε ἅ α, νοὶ 
ἔγχουσαῖ Cui conjecture faxent illa Ῥομο]. (Β.) 
Esch. Prom. 134. Th θεμερῶπιν αἰδῶ: εἰς ἔκπληξιν 
καὶ φόβο» ἐκίνησε παρθενικὴν ἐμὲ, περιφραστικῶε, ἄπε- 
σεἰσατύ µου τὴν παρθένοις πρέπουσαν αἰδῶ, τὴν ἔπικει- 
µένην θερμότητα τῷ προσώπῳ, ἥτοι τὴν " ἐρυθρότητα, 
ἦν οὐκ ἔξεστιν ἀνίρὶ βλέπειν’ καὶ γὺρ ἡ παρθένος 
ἐρύθημα ἔχει ἐν τῷ ἑαντῆς προσώπῳ. (ἴμερε ε Schol. 
Α. ἢν οὐκ ἕνεστν ἐν ἀνδρὶ βλέπει. Αάάε Αροὶ- 
lon. R.3, 965. θερμὸν δὲ παρηΐδας εἷλεν ἔρενθος, 
ubi Schol. καὶ τὸ ἐρύθημα δὲ τὸ θερμὸν τὰς παρειὰς 
κατέλαβε», οἷον, ἐρυθρὰ ἐγένετο, Schol. e Cod. Ρατ. 
τῷ δὲ θερμὸν ἔρενθοε, ἤγονν ἐρύθημα εἷλε καὶ ἐπέλαβε 
τὰς παρήϊδας, ἀντὶ τοῦ, θερμαὶ ἐγένοντο αἱ παρειαί.) 
Quid enim ἐρυθήματι ποζοπηιποὐα ης ΟΕ Hes. v. 
Ἐρυθαίνει. Hahet tamen vulgata, quo δε tueri possit, 
locum αρ. Æschin. (1. e.) Τοῦτο δὲ ἄρα ἦν ἀγχόνη καὶ 
λύπη τούτῳ.” Stoher. add Thom. 287. a Θεοί, Mas. 
indicatus. αεί, ad sui libri marg. pro ἀγχόνη, leg. 
coenset ἀγανής. Plura de hac glossa ha bebis in Θεμερῶ- 
πι, Idem Schtef. ib. consuu jubet Wessel. ad Diod. 
5, 2. 512. Glossaz: ᾽Αγχόνη" Laquueus, Suspensum, 
Strangulatio. J. Poll. 4, 200. ᾿Αγχόνη, πνώδηε ἀπό- 
στασις, μεταξὺ ἐπιγλωσσίδος καὶ ῥέθης γλώσση:.] 

᾿Αγχονιμαῖος, αία, αἴον, Ad laqueum pertinens. 
᾿Αγχονιμαῖος θάνατος quasi dicas, Laqueuris mors, 
pro Morte laqueo illata. [Ώε ἡ. ν. multa diximus 
supra 204. n. 2. Anton. Lib. 23. ἘΚλοπιμαίας: 
κλοπηµαίαε mule. Codex bis ελοπιμαίας. Æquo modo 
dicitur θνησιµαῖοε, λαθριµαῖος, ἁρπαγιμαῖος. Ὁπιπίπο 
non saunt linguæ Gr. verha adjectiva ἵη ἡµαιος. Ότο 
in ucuos desinunt, plerumque formantur ο substan- 
tivis exeuntihus vel in η, v. ο, ἐπιστολιμαῖος, ὑποβολι- 
— 
οεί, Eugen. 1, 91. Boissonad. Mss.) ἀγχονεμαῖος, ν. 
Ἰπίετρητ. Mæridis 984. («Ῥτο ἀγχονιμαίοις Coisl. 
ἀγκονιμ. Reg. οἳ Leid. ἀγχινομαίοι, Coll. Gron. 
ἀγχονιμάροια, uhbi ρ Ρτο ὁ, Pierson.) vel in ος, v. c. 
"νεκριμαῖος, (ν. nostra aupra 515. b.-518. 3.)* τρα- 
Χηλιμαῖος, "ὀμβριμαῖος, φθοριµαῖος, " µισθωσιµαῖοι 
κ.τ.λ. Quædam εκ his 1η auctoribus recentissimis 
tantum occurrunt. Phrynieh. ἩΠροπαρ. Σοφ. ΝΤ. 
(65. Bekk.) αρρτοῦαί σνλλογιµαῖος in prasi σνλλογι- 
µαῖος φορυγύε" ἐπί τινος οὐδενὸς ἀξίον ἀνθρώπον, ç re jicit 
autem τὰ " ἐνεχυριμαῖα, ο τὰ ἐνέχνρα, Εκ]ορ. 160.” 
Bast. Ep. Οτι. 105. ᾽Αγχονιμαῖος ἃ Ῥαβεονίο in 
Beck. Λει, Societat. Philol. Lips. 1, 95. vertitur, 
Quod atrangulundo eſficitur.)] 

[Avyxoreios, ὁ, in, Strangulans, Ad satrangulandurm 
eomparatus, epith. laquei, Eurip. Hel. 692. ἀγχό- 
νειον δὲ βρόχον Δι) ἐμὲ κατεδήσατο, " δύσγαμον αἰσχύ» 
να». Er "Αγχόνιος pro eodem. “ Nonn. Dionys. 
21, 51. (Αγχονίῳ σφήκωσεν ὑμόξνγον αὐχένα δεσμφ :) 
54, 9095. (ὑψιτενεῖς δὲ Al μὲν " ἐθγλυφάνοιο παρὰ 
προπύλαια µελάθρον ᾿Αγχονίῳ θλίβοντο περίπλοκον αὖ- 
χένα δεσμφ.)’ ὙΝακεί, Mas.] 

᾽Αγχονάω, ὢ, F. ἠσω, P. ηκα, Sufſfoco, Strangulo, 
Suid. [ΓΑγχονήσας' πνίξας. δεὰ illud rectius ah 
5 ἀγχονέω deduxeris. Zonar. ᾿Αγχονῆσας πνέξας, 
ἁπαγχονίσαι δὲ, τ, Ἱερ.ι. δµΐά. ᾿Απαγχονίσαι' πνίξαι, 
ἀγχονῶ δὲ, καὶ λιμαγχονῶ,] Item, Βωφρεπάο, 9ε- 
quendo signifieationem compositorum ἀπαγχονῶ et 
ἁπαγχονίξω. Ah ἄγχω ſit ἀγχόνη, deiude εκ ἀγχόνη 
formatur ἀγχονάω, iddem valens quod ἄγχω, 

Λιμαγχονάω, et Λεμαγχονέω, Ἱ. q. λιμαγχῶ, Ῥαυ]ο 
ante, unde λιμαγχονούμενον Δρ. πεί], Bud. Comm. 
8609, 870. [Diecitur etiam λεμαγχονεῖν,”' inquit Bud., 
«πανί dicas, Anxina inediæ suffocure. Unde de Mida 
Ἱερίπις, Ὁ δὲ τνχὼν τῆς * λιμαγχονηθεὶς ἀπέθανε. 
Basil. περὶ Νηστείας, Ὃν διὰ τοῦτο ἐπήγαγεν ὁ δίκαιος 
κριτής, ἐπειδὰν ἑώρα αὐτῶν τὸν μὲν νοῦν ἐν τῇ ἀτροφίᾳ 
τῶν τῆς ἀληθείας διδαγµάτων λιμαγχονούμενον, "' ὕπερ- 
πιαινόµενον δὲ αὐτὸν καὶ κατασαρκούµενον τὸν ἔξω 
—— Βε]νοὶ. ad Aristoph. Plut. 287. Οὗτος ὁ 
Midas σφόδρα πλούσιος ἦν' ἤτησε γὰρ, ὥς φασι, τοὺς 
θεσὺε, ὅτι ἂν εἷς χεῖρας λάβη, χρυσὸν γίνεσθαι καὶ 

ὧν τῆς εὐχῆς, —— ἀπέθανεν' ὅσα γὰρ 

νεν εἰς τροφὴν, εἷς χρυσὸν µετεβάλλετο, “' Ἡο- 
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insertee desunt in A. οἱ A ο. Λιμαγχονεῖν εκ 
Enarratore nostro et Basilio T. 52. Ρ. 16. protuſit 
Budwus C. L. G. Schol. Apollon. R. 5, 1031. de 
Mossyncecis, Τὸν βασιλέα αὐτῶν ἅδικόν τι κρίναντα 
ἐγκλείουσι καὶ λιμαγχονοῦσι, (Schol. ε Cod. Ρατ, Περὶ 
δὲ τῶν Μοσννοίκων "Έφορος καὶ Ννμφόδωρόε φασι», ὅτε 
τὸν βασιλέα αὐτῶν, ἐάν τι ἄδικον κρίνῃ, συγκλείουσι 
καὶ λι ονοῦσι, ubi δε[ρε, “ Alera ſorma hujus 
————— commemorata, λιμαγχονῷν, 
ubi occurrat, {ρποτο. In eadem historia λιμφ ἀπο- 
κτείνειν dĩixit Νίο, Damascen.“ Τ. Η. “Deui. α, 8. 
Ἐλιμαγχόνησέ σε, Fame te αχ. Sym. Theod. 
Prov. 10, 3. Οὐ λιμαγχονήσει Κύριος ψνχὴν δικαίαν, 
(vulgo Ἱερίωτ λιμοκτονήσει.) Phavor. Λιμαγχονῶ" 
πνίγω, " λιμάσσω.” Biel. Thes. Βυἱά. Λιμαγχονῶ: 
πνέγω, Vide ᾽Απαγχονίξω. Ignoti Poetæ Carmen de 
5. Theodoro ν. 258. p. 46. inter Manuelis Philæ 
Carnina Gr. a Wernsdorſio edita, Οὗτοι δὲ καὶ διψῶ- 
σιν ὑπὲρ διφήδας 'Ἡμᾶς ἑαντοῖς " συμμολύνειν εἰς βά- 
θος, Εἰδ' οὖν λιμαγχονεῖν τε καὶ τέµνειν ξίφει. “*Nonne 
potius ᾗ ὁ’ οὖν, aut εἰτοῦν 1 V. λιμαγχονεῖν εν Famis 
angiua affieire. Gataker. Diss. 4ε 8. Ν. T. 4. p. 55. 
dicit esse verhum insolens a lxx. Interprr. noviter eff· 
etum, ad exprimendum Hiphil 29 Deut. 8, 8. 
Sym. Prov. 10, 3.“ Wernsdorf. *Quod enim de 
ida dietum reſert Budæus,“ inquit Gataker., “re- 
centioris alicujus esse videtur, λιμαγχονηθεὶς ἀπέθανε, 
(δεὰ h. v. usurpaverant seriptores satis vetusti Anti- 
sthenes εἰ Hippoer. mox affereudi, et Ephorus et Nym- 
phodorus IIẽe.) et est preter fabulæe argumentum, 
(ν. supra.) Ævi recentioris et Ullud Galeni, hominis 
Asiatici, de Dogm. Hippocr. εἰ Plat. 5, 7. Ὅσοι αὐτῶν 
ἡ κλέπτοντες, ἤ τι τοιοῦτον ἕτερον δρῶντει ἁλῶσι, καὶ 
—— καὶ λιμαγχονούμενοι, καὶ ἀτιμαξύμενοι 
πρὀετῶν δεσπότων, οὐκ ὀργίβονται, Nam quod λιμαγχεῖν 
verbum, quod idem εἰρηίβοεί, eidem auetori ascribit 
Budæus, et e Budxo Stephanus, nece locum ullum 
laudant, εἰ est merito suspectum.“ Imo ſormam 
λωμαγχέω satis tuentur illa ab ον derivata, "λιμαγχία 
εἴ "λιμαγχικὺς, πε supra suo loco dedimus. lis, 
qua ibi paulo jejunius notavimus, addas hec: — 
Acuayxia, Summa inedia et onnimoda abstinentia, 
cum quis ſame eruciatur aut strangulatur, i. q. λιμο- 
κτονία, Λιμαγχίαν Aurelian. Immodicam abstinen- 
tiam vertit, Τατά, Pass. I, ὅ. Hine λιμαγχεόμενος est 
Hippoerati Qui fume et Ἰπεδῖα eruciutur, Qui impe- 
ratam a Medicis mediam subit, et cui à Medico 
summu est imperata inedia, Prorrhet. 2. (415, 7.) 
Ἡρῶτον μὲν ὁ λιμαγχεύμενος εἶ πλείονα φάγῃ τε καὶ 
πίῃ, Inprimis quidem qui πεδία éeruciatur, si abun- 
dantiorem cibum et potum sumserit. Sic λιμαγχικοὶ 
et λελιμαγχημένοι dicuutur Inedia conſecti, Fame 
macerati et eueeti, Quiqque summam inediam ſerunt. 
Epid. 2. (312, 21.) Καὶ ἐν τοῖσιν λιμαγχικοῖσιν αἱ 
µετριότητες, ἀπὸ τοντέων σκεπτέαι, Ἐκ his quoque vi- 
dendi sunt quinam ad summam inediam ferendam 
moderate se habeant. Et de Art. (588, 10.) Καὶ γὰρ 
αὗται αἱ σάρκες τῶν μὴ ἀπὸ τέχνης ὀρθῶς λελιμαγχη- 
µένων, αἱ τῶν λεπτῶν µνξωδέστεραί εἶσιν, ἢ αἱ τῶν 
παχέων, Gracilium namque carnes, qui non recte εκ 
arte inedia macerati sunt, quam obesorum mucosio- 
τος sunt. Rursus ibich. (660, 452501, 35.) λιµαγ- 
χονέειν est lnediam ferre, Παρὰ πάσας δὲ τὰς τῶν 
ἄρθρων ἐμβολὰς δεῖ ἰσχναίνειν καὶ λιμαγχονέειν καὶ 
ἄχρι ἑβδόμης, (ἴπ Ed. 1238. καὶ deest,) In omni vero 
artieulorum repositione vietu tenui et πεδία etiam οἆ 
septiwum diem utendum. Λιμαγχίας usurpantur 
Ruſo Ephesio pro Extrema inedia, L. περὶ τῶν ἐν 
Νεφροῖς Παθῶν, in curatione inflammationis, Οὐ μὴν 
εἷς ἅπαν αἱ λιμαγχίαι τούτοις συ νσιν, ᾗπερ ταῖς 
ἄλλαις φλεγμοναῖε, ἀλλά τι καὶ Ὁ πραοσαρτέον, φνλάσ- 
συντα τοὺς πνυρετοῦς, ὅπη τε χαλῶσι, καὶ ὅπη ἐπιγείνον- 
σιν, Neque vero sicut in aſiis inſfſammationibus εκ- 
treme omniuo πεδία his eonuferunt, sed aliquid 
assumendum observata ſebrium remissione οί inten-⸗ 
sione.“ Fots. Eeon. Hippoer. Legitur porro in Stob. 
δετπι. 18. Ρ. 165-358. ex Antisthene: Tàs μὴ κατὰ 
θύρας, φησὶν ὁ ᾿Αντισθένης, εἰσιούσαι ἀπολαύσεις δεήσει 
ἡ σχασθῆναι, ἡ ἑλλε[λορισθῆναι, ἡ πάντως λιμαγχονη: 
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θῆναι, κακὰς ἁμοιβὰς ἐκτίνοντα τῆε προγεγενηµένης Α Constringo ſibula, que Απείει ἀἰείέαν, Er nomen 


ἁπληστίας ἕνεκα μιρᾶς καὶ ὀλιγοχρονίον ἡδονης] 

[” Λιμαγχόνη, ἡ, 1. 4- λιμαγχία, Cruciatus famis. 
Ignoti te Carm. . 5. Τ οτο ν. 318. inter 
Manuelis Ρή]α Carmina Gr. α Wernsdorfio edita 
Ρ. 40. εἷς καθαίρεσιν πλάνης Καὶ θανατούσης ἔκλνσιν 
λιμαγχόνη». “Nicet. Eugen. in Argumento operis.“ 
Boissonad. Mss.] 

[Ayxorẽo, ĩ. q. ἆ i proba sit forma ἀγ- 
— Manetho 1, 317. (βρόχον ἀγχονέοντα,) nisi 

B. àyxoroerra.“ Schæf. Μπ. Vide nos supra 
postꝰ Avxos.)] 

ΓΑπαγχονέω, Strangulo. Verbum Ίος Noster su- 
pra in ᾽Αγχονάω ohiter tantum οἱ nullo testimonio 
stahilitum attulit. Extat autem in Cass. Dione 1208. 
Καὶ γὰρ οἱ Κυϊντίλιοι ἀπηγχονήθησα». Schueideri 
1 εχ.: ''""Απαγχονάω, ἀπαγχονίξω, εἰ ἀπάγχω.” 
Sed, ut simplex ἀγχονάω βΗ5ρ6ςἔώπα est, sie eompos. 
ἀπαγχονάω jure supectum habueris. Reete Reimar. 
in Ind. ad Cass. Dion. εκ h. l. ἀπαγχονέω, non ἀπαγ- 
χονάω, dedit.)] 

[" ᾽Αγχονίξω, Ἰάεπι. Schol. Eurip. Hippol. 780. 
᾽Αμϕιδέξιωον σίδηρο»’ ἀντὶ τοῦ δίστοµον, ᾧ ἄν τις πρὸε 
ἀμφύτερα τὰ µέρη δεξιῶς χρήσαιτο" ἐδόκονν γὰρ µετέ- 
χει» τοῦ µιάσµατοε, ὅσοι μὴ ἔκοπτον τὰς ἀγχόνας τῶν 


ονισµένω».] 
κο ᾿Αγχονιστὴς, οὔ, ὁ, Necator, Gl.] 

᾽Απαγχονίξω, Strangulo, Suspendo strangulans, 
i. q. ἀπάγχω, et puss. ἀπαγχονίξομαε, Βίταηρυ]ος, 
Suspendor cum stranugulatione. Diog. L Diogene 
(65.) Ἰδών ποτε γυραῖκας ἀπ' ἐλαίας ἀπηγχονισμένας. 
Βίο Thuc. (1. 9.) ἀῑκίι Ἐκ τῶν δένδρων ἀπήγχοντο, 
[*Lucian. Lexiph. 11. (Καὶ, εὖ ἴστε, ἀπολώλει ἂν, εἰ 
μὴ ἐγὼ ἐπιστὰς, ἀπηγχώνισά τε αὐτὸν, καὶ παρέλνσα 
τῆς "ἐμβροχῆε, Gic Reite. edidit, ef. Wessel. ad 
Diod. 8. 3, δ13.: Edd. priores ἀπηγχόνισα, Μ. οἳ 
Schol. ad ο. 10. ἀπηγχόνησα, utraqué lectio Rei- 
taiaue præferenda οδί: vertitur, Ablaqueassein. )“ 
Valek. ad Seap. marg. “Argum. Eurip. Hippol. 
P. 2. Valek. (Καὶ καθελεῖν σπεύδων τὴν ἀ ονισμέ- 
νη».) Lucillius 95, 54. ὅ5. Το. 109, Epigr. ἀδ. 109.” 
Schæf. Mas.“ Hippoer. περὶ Παρθ. 915, 11.” Wabkef. 
AMss. Βυῖά. ᾽Απαγχυνίσαι πνίξαι, ἀγχονῶ δὲ, καὶ 
λιμαγχονῶ, ] Zonar. Αγχονῆσαι' πνίξαι, ἀπαγχονίσαι 

» Τ, leg. . 

π ᾽Αγιτὴρ, ἥρος, ὁ, Τὰ quo constringimus —— 
παπι ἄγχω, unde ſit, Constringere fauces signiuicat. 
Hine Vineulo ponitur, quia qui vinceiuntur, eon- 
stringi solent, siquidem ab Hes. [εί Etym. ] δεσμὸς 
exponitur. Αρ. Galen. redditur Fihula, ad Glaue. 9., 
Ἐὰν δὲ εἰς βάθος διήκῃ τὸ τραῦμα, καὶ ῥαφαῖς καὶ ἀγ- 
κτῆρσιν εἰώθαμεν αὐτὰ τὰ χείλη συνάγει». Qui locus 
convenit eum 6ο, quod seribit Celsus |. 5. ᾿Αγκτῆρεε 
Fihule sunt, quibus orn vulnerum committuntur. 
—— Schneider. ad Veget. p. 116.) ΙΙ Αγκτῆρες, 

a in collo, quibus ſit suffocatio. J. Poll. (2, 135.) 
et Etym. atque Hes., qui ex illo, ut opinor, sumse- 
runt, [οἱ ἐν τῷ τραχήλῳ τόποι, δὺ ὧν ἄγχεσθαι συµ- 
βαΐνει. “' Eu colli pars esse dicitur, quæ est inter 
πρηστῆραε εἰ φάρυγγα a vehendo, ut voluut nonnulli, 
auctore 1. Poll. 2, (194. Τὸ δὲ ἐν µέσῳ πρηστήρων τε 
καὶ φάρνγγοες, ἀγκτήρ. vide Nostrum ν. ᾽Αγητήρ.) 
᾿Αγκτῆρες, Pars colli, ut ait Hes., per quam facillime 

uis suffoeatur. Dicuntur etiam ἀγκτῆρες Hamuli s. 

ρω], quibus vulnerum labra longe a se dissita 
conjunguutur, αρ. Gal. Meth. 1. οἱ Cels. 5, 96. quod 
opus ἀγιτηριασμὺς ppellatur. Paulus autem 4, 1. Lu- 
ciæ genus, quo colla mutuo petuntur ad strangula- 
tionem iminuudam, ἀγκτῆρας vocasse nonnullis vide- 
tur; sed coxruptus quorundam judicio is loeus est, 
atque illie pro ν. ἀγκτῆρσι leg. censent ἀλτῆρσι, Hal- 
teribus, quorum usus in veterum exereitationibus 
notissimus Εμ.” Gorreus. Lectio ἀλτῆρσι etiam 
Nostro arridehat: vide "Αλτῆρες. “dJacobs. Exere. 
1, 07. (Moschio αρ. Stob. 154. Πᾶν τλῆμ ἀνάγκπε 
στυγνὺν ἡ κατ αὐχένω» Ἡμῖν ἐρείδεις, τῆς τε λατρείας 
Δυγόν. Ubi Ε. ser. ᾽Αγκτῆρ ἀνάγκης στυγνὸν ἡ κατ 
αὐχένων, Ώυα cervicibus nostris necessitatis impoui 
— Hes. ᾽Αγκτήρ' δεσμός)’ Schæef. Μάθε, Lege 
ἡ Ρτο ἡ. 
:. Αγκτηριάξω, Ἑ. σω, P. κα, Anetere constringo, 


σ 


D 


verbal 
κ. 


ε ᾽Αγκτηριασμὺς, Coustrietio per aueterem. 
Αρτηριάξει», in Hippiatr. de equo hydrope laho- 
“rante, Ὅταν δὲ ἀποῤῥνη τὸ ὑγρὸν, ἀρτηριαξέσθω, 
«' καὶ θεραπενέσθω ὡς τραῦμα. Ita Bucd. sed sine iu- 
“terpr.“ [Ύερεί. Art. Veterinar. s. Mulom. 5, 94, 
Cum ſfistulam ahstuleris, duo νο] tria grana salĩs ĩin 
plagam inseris, ne claudatur,“ ubi Schneider. p. 116. 
NHoe Apsyrtus et Hierocles dieunt ἀρτηριαθέσθω 
καὶ θεραπενέσθω τὸ τραῦμα.”. Verbum ἀρτηριάξω, e 
οσο isto solo relatum in Lexiea, delendum, οἱ in 
ἀγκτηριαξέσθω mutandum est. ᾿Αγκτὴρ est Fibula.“ 
Idem in Corrig. et — 

[5 Προαγκτηριάξω, leh verhinde vorher mit ei- 
nem ἀγκτὴρ, Galen. C. M. s. L. 2. c.“ Sehneider. Lex.] 

{ ᾽Αγιταλιάξω, F. σω, Ῥ. κα, Suffoeo, Strungulo, 
ἄγχω, Hes. {[15. Voss. legit ἀγκτηριάξει pro vulg. 
ἀγκταλιάξει. Bekkeri Σνναγ. Aet. χρησ.: ᾿Αγκαλύ» 
ξει' ἄγχει, Vide ᾿Αγκαλίξω.] 

' — ——— 

AI, F. ἕω, P. ἦχα, εί Attiee ἄγηχα, deinde per 
pleonasmum literæ ο, ἀγήοχα. Sic Aor. 2. ἦγον, 
Atlĩce ἤγαγον: sed ἀγήοχα potius dieitur quam ἦχα 
aut ἄγηχα: maxime vero ἤγαγον est in usn. Habet 
autem varias saigniff. hoe verhum pro νυήα constru- 
ctioue; sed prima et propria videiur esse pro Duco, 
eum de animatis dicitur; pro Affero, de inunimatis; 
et cum inanimatum est quod ἄγει, tum verho Vehere 
redditur. Ῥτοχίπια sunt signiff. quæ exprimuntur 
per composita α Duceo, ut Dedueo, Adduco, Ahdu- 
co, Ἐκλασο. Item Indueo s. ἱπρείίο, vt Lat. Ago. 
Item Traho. Sed εί alio sensu usurpatur Gr. 
ἄγω, itidem ut Lat. Aßo. Alicubi οἱ per v. Habeo 
interpretandum est, vel per Dueo, in phrasibus qui- 
busdam, in quibus Lat. lingua Habere et Ducere in- 
ἀῑβετεπίες usurpat. luterdum εί pro Ducere, i. e 
Existimare, φον Item pro Ducere, à 6, Regere: 
in qua signif εἰ Ago Horat. eſſert. Necuon pro For- 
mare, Instituere, quod Latini tum simplici Ducere, 
tum eomposito Educere exprimunt. Quinetium pro 
Πε]εσίατε, quo sensu swpe puss. Duei ponitur. Habet 
et alia signiſeata, quæ — —————— ubi horum 
exetupla orcdine protulerimus. 

"Αγει», Ducere, Abducero, de animatis dietum, 
de quibus proprie εί tradunt Grammutici. Il. V. 
(596.) H ῥα, καὶ ἵππον ἄγων: A. (238.) καὶ νήπια 
τέκνα "Άξομεν ἐν νήῄεσσι: (541) ἅγοι δέ ἑ Παλλὰς 
᾿Αθήνη Χειρὸς ἑλοῦσα, Manu ducat, vel Manu dedu- 
cat. Dieitur aulem ἄγω σοὶ τοῦτον, vel ἄγω τοῦτον 
πρύεσε, Adduceo tibi hune. Et ἄγω σε simpliciter, 
εἰ ἄγω σε εἷς τὴν πόλιν, vel εἰς τὴν ὁδύ». Xeuoph.: 
Ἐπὶ τὴν ῥάστην ὁδὸν ἄξω σε. Ipsa etium ὁδὺς, Via, 
dicitur ἄγειν εἴετινα τόπον, Ducere aliquo, quo sensu 
εί Ferre usurpatur. Plato Apol. Τὸν ἐπὶ Ἔροίαν ἀγα- 
γόντα τὴν πολλὴν στρατιᾶ», Cie. interprete, αἱ maxi- 
mas copias duxit ad Trojam, ubi στρατιὰν pro re 
animata habere debemus, quia complectitur στρατιώ- 
τας, Milites. Alioqui ν. Duxit, locum hie non hu- 
beret. Dicitur auiem aliquando Syen subaudito 
aceus. ut ἄγειν ἐπὶ φάλλαγγοι, Xenoph. (Κ.Π. 
1, 6, 19.) Invenitur ἄγω pro Dueo duohbûs etiam ac- 
ousativis junctum αρ. Kund. (Cyn. 4, 10.) ᾿Αγαθὺν 
ἄγειν τὰς κύνας τὰ τραχέα, (4, 0.) Apeir δὲ ἄμεινον 
τὰς κύνας τὰ ὄρη πολλάκις, nisi ſorte utrobique deest 
Ῥεαρος. "Αγειν de inanimis ἀἰείμη, Xenoph. (σου. 
Ὅτε ἦλθεν ἄγων αὐτῷ τὰ παρὰ τῶν συμμάχων δῶρα, 
ut Cicero vertit, Cum venisset ad eum εἶφυε ἆοπα a 
sociĩis attulisset: Hellen. 8, (1, 10.) ᾿Αεὶ ἦγε δῶρα 
αὐτφ. Eodem modo Isoer. κά Nicoclem, ΄Άγειν σοὶ 
δωρεάς. ldem ad Eund. Ὑμῖν τοῖς βασιλεῦσιν ἐσθῆ- 
τας ἄγει», ἡ χαλκὸν, ἢ χρνσὸν εἱργασμένον. 884 et 
Ἀπίε illos Hom. ita usus est hoc verbo, 04. A. (184) 
ἄγω ὃ' αἴθωνα σίδηρο», εἰ Ἡ. Α. (9607.) καὶ ἤγομεν 
ἐνθάδε πάντα. At Latini dona aut νοείες aut aurum 
Adducere non dicerent, sed Afſerre aut Advehere. 
"Αγειν pro invehere, ut Demosth. pro Cor. (275.) 
Πόλεμον εἰς τὴν Arrich äyeis, Αἰσχίνη, Bellum in 
Attieam invehis, quæ tamen signif. metaphoram 
babet. Tribuitur vero inanimatis ἄγειν et alio modo, 
i. e. non eum diceimur ἄγειν ος quæ sunt inanimata, 
sed cum inanimata dieuntur nos ἄγειν, veluti naxes 
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ἄγουσι τὰς γνραῖκα». 
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Βίο εἰρήνην ἄγειν, Pacem agere, ut 


aut eurrus, Χοπορί. (Κ. Π. 6, 5, 119) "Αρμάμαξαι Α πο dicendi genere vertere possumus — Feriari. 
δα], loquitur. 


Avyei metaphorice, ut Lat. Adducere. Xenoph. 
Olem. 3, 1, 40.) ἄγειν ἐπὶ τὴν εὐδαιμονίαν, Adducere 
ad felicitatem, Facere ut aliquis perveniat ad felici- 
tatein, Promovere ad felicitaten: (1, 6, 14.) ἄγειν 
ἐπὶ καλοκφγαθίαν. Plato de Rep. Ζῶντας εἰς κακὰς 
δόξας ἄγειν. Sic ἄγειν εἰς ὑποψία», ut Cie., Addu- 
cere in suspicionem. Idem Plat. Timæo, Εἰν τάξιν 
αὐτὸν ἤγαγεν ἐκ τῆς ἀταξίας, i. e. interprete Cic., 
Idque εκ inordinato in ordinem adduxit. Ut autem 
dixit Plato ἄγειν εἲς τάξιν ἐκ τῆς ἁταξίας, sic Philo de 
Mundo, ἄγειν εν διάκρισιν ἐκ συγχύσεως. 

Ayeu, Ἀβάποετε, ἀπάγειν. ]. I. (504.) Τέκνα δέ 
Μ ἄλλοι ἄγονσι, βαθυξώνονς τε γνναῖκας. 

"Αγειν, Educere, pro Extrahere, Elicere, Ciere, ut 
Dioscor. ἄγειν οὗὖρα, ἔμμηνα, γάλα, Ciere uriuam, 
menses, Ἰας. Sie ἄγειν κοιλία», Ciere alvum, ap. 
Eund. 

"Αγει», Inducere, Impellere, ut et Lat. Agere 
usurpatur. Il. N. (602.) τὸν δ' ἄγε µοῖρα κακὴ θανά- 
τοιο τέλοσδε: B. (834.) κῆρες γὰρ ἄγον µέλανος θα- 
νάτοιο. Interdum cum accus. οί infin. Apollon. Β. 
1, (236.) Εὐτ' ἂν ἄγῃ χρέος ἄνδρας ὑπεῖρ ἅλα ναντίλ- 
λεσθαι. Significat et quanddam violentiam ἄγειν in- 
terdum, et veluti Tralere aut Rapere sonat. Rochin. 
e. Ctesiph. (443.) Καὶ ἄξειν ἐπὶ τὸ βῆμα, καὶ ἀναγκά- 
σειν ἀποκρίγεσθαι. 

Άγειν atfineim habet proxime præcedenti si- 
guificationem in hac phrasi, que frequentissims 
est, ἄγειν καὶ φέρει», Diripere, 5. ut inquit Bud., 
Populari εἰ expilare. Demosſth. Phil. 3. H φύσις τῆς 
ἐκείνον χώρας, ἦν ἄγειν καὶ φέρειν ἐστὶ πολλὴν καὶ 
κακῶς ποιεῖν. ἴφουτ. Archidamo, "Άγειν καὶ φέρειν 
τοὺς πολεµίους καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ θάλατταν. Liv. 
4. Decad. L. 10.: Ab hoc prælio Gracchus duxit ad 
depopulandum Celtiberiam legiones; et cum ſferret 
pussim cuncta atque ageret. Ubi observandum, 
quod Depopulari dixerat, postea dicere Ferre atque 
agere. Idem L 8, de Maced. bello: Tum demum 
fraeta pertinacia est, ut ſerri agique τες suas viclerunt. 
Ubi Ταν. Ferre priore loco posuit, ut et Græci * 
Herod. 1. ᾽Αλλὰ φέρονσέ τε καὶ ἄγονσι τὰ σὰ, Tua 
diripiunt. Χεμορὴ, K. Π. 5. Καὶ φέροντες καὶ ἄγοντες 
εἴ τι ἕκαστου ἄξιον εἶχε. virgil. pro ἄγειν dixit Ra- 

τε, Æu. 3, (9Τ4.) alü rapiunt iucensa feruntquée 

ergama, Ceterum metaphoriee etiam usurpatur 
ἄγειν καὶ φέρειν, sumta videlicet a bello translatisue, 
pro, Quusi hostili more vexare. Erasmus ἄγει καὶ φέρει 
αρ. Lucian. significare ait, Suo arbitratu quo vult 
trahit, eitans hune Taciti lacum, in quo consinuli- 
ter est usus: Nunc principes in Cæsaris amicitia 
agunt feruntque cuneta, atqque ab ĩipso principe eum 
quadam reverentia diliguntur. Est autem Luciaui 
loeus, quem intellexit Frasmus, hie, ut opinor, in 
Dial. Junonis εἰ Jovis, Σοῦ μὲν καὶ πάνυ οὗτος δεσπύ- 
της ἐστὶ, καὶ ἄγει σε καὶ φέρει, τῆς ῥινός φασιν ἕλκων. 
Quanquam hic aliquautum incommode ἄγει καὶ φέρει 
vertas, Suo arhitratu quo vult trahit, cum sequatur 
Naribus s. Naso trahens. Porro dicuut etiuam ἄγειν 
καὶ καίει». Xeuoph. Hell. 3, (3, 4.) Hyor καὶ ἔκαιον 
τὴν Βιθννίδα, Λο fortasse Virgil. cum dixit, Rapiunt 
inceusa ſeruntque, ad hoe loquendi genus respexit, 
vel potius ad utrumque simul. 

Αγειν, cum variu aitzniſicantibus accusativis jun- 
gitur, ubi Latine variis intinitivis reddendum. Non- 
nunquam verbo Agere, ut ap. Galen. Ἐν παιδί reo- 
σαρεσκαιδέκατον ἔτος ἄγοντι, Quaurtumdecimum ageuti 
annum, νε], Ducenti tatis annum, υἱ Cie. Ducere 
ætaten dixit. Idem Galen. Ἑβδόμην ἄγων ἐκείνην 
τὴν νύκτα, Septimam agens noctem. δίς ἄγειν —* 
βῦ ΑΡετε diem Cic. vertit, eum hæe Epicuri verba, 

ἣν µακαρίαν ἄγοντες ἅμα τελεντῶντες ἡμέραν, αἷο 
interpretatur, Cum ageremus vit heatum οἱ eundem 
supremum diem. * pro his illius verbis, Ες τὴν 
εἰθισμένην ἄγεσθαι γενέθλιον ἡμέραν, ista ponit, Ad 
diem agendum natalemm. Alioqui ἄγεω ἡμέραν verti 
solet, Celebrare diem, ut cum de ſfesto die dicitur. 
Sed εἰ hie τῷ Agere uti possumus e Cicer. υἱ ἄγειν 
ἑορτὴν, Diem festum agere, ἄγειν Διονύσια, Άβετο 
Bacchanalia. Sic ἄγειν ἀπραξίαν, Ferius ugere Plau- 


ο 


.] 


Cujus dieti exemplo εἰ σπονδᾶς 5. ἐκεχειρίαν ἄγειν 
ſortasse poterimus interpretari Indueias agere. Bud. 
vertit, PBactas indueias obsaervare. Interdum vero 
Agere utimur in interpretatione, sed pro accus. 
Græco ahlativum ponimus cum Ργδρυ»., ut ἄδειαν 
ἄγειν, In securitate agere, sicut Tacitus dixit In bo- 
na spe agere. Nonnunquam junetum ἄγειν præeposi- 
loni διὰ ceum genit. itidem verbho Agere reddi potest, 
ut διὰ φροντίδος ἄγει», Curam agere. Sie διὰ φνλα- 
κῆς ἄγειν, Curam agere. De quibus dicendi generi- 
hus paulo post traciabitur. 

Ayeir, acceusativo junetum, exprimendum ali - 
quando substantivo verbo Esse, cum nomine adjecti- 
νο, aut verbo quod utriusque signif. compleetatur: 
ut ἠσυχία» ἄγει», Demosth. Quietum esse, vel Con- 
quiescere; Σχολὴν ἄγειν, Otiosum esse, Feriatum esse, 
vel Otiari, Feriari, IThom. M. 829.] Nam Otia agere 
dicitur quidem a Virg., sed non simpliciter pro Non 
occupatum esse, sed pro Otiosam et tranquillam vitam 
Άρειο. Aveu ἁπαστίαν, ap. Απδιορ]ι, Jejunum esse, 
Jejunare. "Αγειν πένθος, Luc. In luctu esse. ΑΡ. 
Polybium autem ἄγειν φιλία» pro Colere amicitiam. 
Λε illa ἄγειν γέλωτα, ap. Soph., pro Ridere, ἄγειν 
κτύπον, ap. Eurip. pro Strepitum facere, et siqus 
suut similia, poeliea esse judico, ut Ducere somnum 
s. somuos, Lat. oratoribus non permitteretur. 

”Αγειν, eum genitivo, interjecta prupos. διὰ, προ 
vertendum per v. Habere, sed varie coustruetum: ut 
διὰ τιμῆς ἄγειν τινὰ, ap. Synes. Habere honorem ai- 
cui, vel, ἵπ honore aliquem habere. Sic δύ αἰδοῦε 
ἄγειν, Gregor. In veneratione habere. "Αγειν διὰ 
µνήµης, ad verbum, Mentionem habere, quo genere 
loqueudi Fabius utitur, ut αρ. Synes. “Αγειν τινὰ δὲ 
εὐφήμον µνήµης, est Honorificam alieujus mentionem 

. Αγειν δι εὐχῆς, Synesio, In votis habere. 
Ayeuvr διὰ φροντίδος, Όσα habere, ut οἱ Græce pro 
eodem ἔχειν διὰ φροντίδοε dicitur. Possunt fumen et 
aliter exprimi he dicendi genera; num διὰ τιμῆς 
ἄγειν εἰ δι αἰδοῦς ἄγειν ουππούε verbo Prosequi 
reddentur, Honore prosequi, Veneratione prosequi. 
At vero ἄγειν διὰ φροντίδος, verbo Agere apte iuier- 
pretabimur, ut ἄγειν τινὰ διὰ φροντίδυς sit Curam 
agere alicujus, γε] de aliquo. die διὰ φυλακῆν ἔχειν, 
Custodiam agere. Liv. enim v. Agere cum utroque 
horum substantivorum usurpat. Possunt item 
omnes loquendi formulæ singulæe singulis verbis reddi, 
ut διὰ τιµῆς ἄγειν, Honorare, [ο]. Ayo διὰ τιμῆς' 
Honoritieo :] δι αἰδοῦς ἄγειν, ΨεπεταΠ; δὲ εὐχῆς 
ἄγειν, Optare; διὰ φροντίδος ἄγει», Curure; διὰ φυ- 
λακῆς ἔχειν, Custodire. 

"Αγευν, dativo junctum eum præpos. ἐν, itiddem γετ- 
Ῥο Habere reddi potest in quibusdam phrasibus, ut 
ἄγειν ἐν τιµῃ, Pausunite, pro eo, quod modo diximus 
ἄγειν διὰ τιµῆε, In honore habere, Honorem habere 
alicui. δὶε ἄγειν ἐν ἀδελφαῖς, Synesio, In sororum 
numero hahere, Pro sorore habere, vel elegantius, 
Sororis loco hahere. Sic αρ. Arriau. 6, ἐν ἀτίμῳ 
χώρᾳ ἄγειν, Loco nullo habere, vel, ut Bud. vertit, 
Nullo loco ducere; ut οἱ illud Synesii ἄγειν ἐν 
ἀξελφαῖς, verti potest, In sororum ΠΙπετο du- 
cere, vel Inter orores dneere, vel In sororum nu- 
mero locoque ducere. Sie enim locutum Ciceronem 
comperio. 

"Αγειν pro Ducere, in ea signif., in qua Ducere 
ſfinitimum est verbo Habere, usurpatur et cum απ 
coustruetione diversa a proxime precedente: ut 
ἄγω σε ἶσον ἐμαντῷ, Duco te æqualem τί. Arriun. 
Ηιριοεῖους, Ὃν τινα ἴσον τῇ ἐμαυτοῦ οφαλό ἦγον, 
Bud. interprete, Æqualem mihi ducehum, Rque πο 
me æstinun bam. Illud ἄγω σε ἶσον ἐμαντφ, videtur 
εί per v. Habeo ορ. eſſerri, hoc —— hodem loeo 
te habeo quo meipsum. Hue pertiuent ille phrases, 
ἄγω σεμνύτερο» ὑμᾶς, Haheod vos honestiore loeo, et, 
ἄξο οὐδαμῶ» µείξονας ὑμῶν. Primo Ίοσο apud me 
επ», Nullos pluris aastimabo vel pluris {ποἶαιη 4 παπι 
vos. Quanquam illud ἄγω σεμνότερον Possit fortasse 
et aliter accipi. 

“Αγει», Ducere, Exiſstimare, Ῥεπάστε, Æstimare, ut 
ἡγοῦμαι, Bud. accipi etiam dicit, citana Arxistid. 
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Ῥαπαί]ν, Οὔς τινας δ' ἂν τροφέας προτέρονς ἡμῶν ἅγοι 
τις, οὗ ῥάδιον εὑρεῖν. Ἠϊπο παρ᾽ οὐδὲν ἅγω, Pro nihilo 
dueo. δίς Chrysost., τοῦτο καὶ πρὸ χρημάτων ἄγωμεν», 
Ἠος pluris estimemus quam σα. 

Ayeir, Ducere, i. Regere, Moderari, ut Plautus 
dixit, Fjus ducuntur nutu, illi obtemperant, ap. Plut. 
τὸν ᾿Ῥωμαίων» δῆμον ἄγειν καὶ ὁρθοῦν,. Sic Oppian. 
ἄγειν τὴν νῆα dixit pro Gubernare navem, Ἡ. 5. sed 
εἰ Horat. Άσετε navem ρτο Gubernare itidem dixit. 
Aſinem signif. habet ἄγειν αρ. Gal. ad Glaue. 1, cum 
dicit ἄγειν τοὺς πνρετοὺε μετρίως καὶ πράωε, magis apte 
tamen exponetur Tractare h. Ἱ., quo sensu in ver- 
naculo sermone dieimus Regimine auti in aliquo 
morho. 

"Αγειν, Formare, πο μετα, quam siguif. προ et 
in pass. voce habet, ut infra dicetur. Lucian. 
Anacharsi, Ὑπὸ παιδείαις ἐλευθερίοις ἄγειν τε καὶ 
—*— αὐτούν. Tamen εἰ in aet. vocee usurpans 

heophr. dixit ἀμπελουργίαν ἄγειν, inquit Bud., pro 
FPlantas adhue tenellas ſormare, αἱ in modum conde- 
centem et commodum nature sute erescant et expan- 
dantur. Sie autem Lat. Ducere pro Formare iu 
—— signif. usurpaut interdum, ut cum dicunt 

teres ducẽre: hine et Opus ductile αρ. Vitruv. 
Ῥτο Formure autem metaphorice, ĩ. Instituere, Edu- 
cere, compositum usurpant, unde εἰ Bene éductus, 
καλῶς ἀχθεὶς, ut Xen. loquitur, Nem. 4, 1, 3. *ubi 
oppon. ἀναγώγονε, Phavor. "Αγοµαι’ τὸ παιδεύοµαι, 
ὡς Ξενοφῶν, Ἐύνας καλῶς ἀχθείσας: να, ὃ, 11. 
ἠγμέναι canes ἀνεκιστημόνως, Vide Heusing. ad Plut. 
de Liber. Educ. 4, 17.” Lex. Xenoph.] 

Avyeir, Delectare, Oblectare, veſ Ductare et Oble- 
είπατε, ut ait Bud., citans hæc ε Plut. Pol. Præceptis, 
Τούτων οἷς χαίρειν ὁ δῆμοε καὶ ὑφ' ὧν ἄγεσθαι πέφυκε, 
Duci natura solet. Et οκ —* in Antonio, Ορῶν 
δὲ τὸν δῆμον ὑπερφνῶε ἀγόμενον καὶ κηλούμενον. Sub- 
Jjungit εἰ hune Cicer. locum Ῥτο Ἁαταπα, Si nosmet- 
ipsi, qui alias oceupationes habemus, ludis tamen 
obleetamur et dueimur. Hacteuus Bud. Dicit autem 
Cicero alibi Delectatione duci, ut Hominis mens vi- 
dendi et audiendi delectatione ducitur. Videtur 
porro ἄγειν aliquando sumi peculiariter pro Allicere 
s. Pellicere, quie signif. αβηηῖς est ei, quum vv. Du- 
cere et Duetare habent intercdum. Herodian. 3, (4, 17.) 
Πάντα ἤγαγε, δοὺς ἀμνηστίαν. 

"γεν, Ῥεπάενε. Demosſth. Τϊπιους, (741.), Τὸν 
ἀκινάκην τοῦ Μαρδονίου, ὃς ἦγε τριακοσίους δαρεικούν. 
Citat et Suid. locum, in quo 4 signifieat hoe verbum, 
non exponeus tamen, (Άγονσαν' Ὁ ἱσοσταθμοῦσαν. 
Διύπερ κατασκενάσας »ίκην χρυσῆν, ἄγουσαν ὑλκὴν 
χρυσίω» µυρίων, ἐξαπέστειλε πρεσβευτᾶς εἷςτὴν Ῥώμην 
τοὺς ταύτην κομιοῦνται τῷ Δήμῳ.) In eo autem notan- 
dum dici ἄγουσαν ὑλκὴν χρνσίων µνρίω», οἳ ν. ἕλκω, 
unde ſactum est illud ὁλκὴ, pro ἄγειν indifferentet 
οἱ, ut ap. Diog. Laert. in Platonis testamento, 
νάλη» καταλείπω ἀργυρᾶν ἕλκονσαν pte', κυμβεῖο» ἄγον 

ε. 

"Αγειν absolute positum, i. e. sine casu, pro Ire, 
οἱ, ut Plaut. loquitur, Agere se, unde et ἁγυιὰν, Vi- 
οσα s. Viam urbis, dici volunt, sie autem utitur Hom., 
ut notat Hes. Ita et u Matth. Marco, Joanne usur- 
patur ἄγωμεν, Ῥτο Eamus. 

΄Άγειν Hesyehio est etium µέλκειν, Cantare, Hy- 
mno eelehrare. Pausan. ap. Eust. dicit ἄγειν οἱ 
ὑπάγειν etiam pro πίνειν usurpari, Bibere. 

Ab ἄγειν conposita nomina mutant α in ῃ, inquit 
Gaæn. Sed Ίου tamen de omnihus non intelligen- 
dum: παπι in στρατηγὸς, ὁδηγὸς, mutatur α, at in 
χειραγωγὺς, ψυχαγωγὸς, munet. 

"Αγε, Adv. hortantis, factum οκ imperativo verbi 
ἅγω, i.q. Lat. Age, Agedum, Agesis, FEja, quando 
compellutur πας cum vuulem plures, dieitur ἄγετε, 

ite. Sed nonnunquam äye sermoni ſad plures ne- 
commodatur, Od. O. (200.) Αλλ' ἄγε, Φαιήκων βη- 
τάρµονεε, Il. B. (951.) AM ἄγε, µίμνετε πάντες. 
Βὶο αρ. Xenoph. (Apol. 14.) Ave δὴ ἀκούσατε ἄλλα. 
8ίο Lat. Αμούηπι plurali etiam jungitur. Swpe 
autem additur partieula δὴ, αἱ in Xenoph. l. e. Il. A. 
(65.))Αλλ’ ἄγε δή τινα µάντιν ἐρείομεν. Aristoph. Plut., 
ἄγε δὴ, ἄγε µοι, pro ἄγε εἴπε μοι, "Άγετε autem cum 
νο, V. 
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—— uti dixi. Od. Φ. (73.) ἀλλ ἄγετε, µνηστῆρεε, 
enoph. K. Π. 5, (3, 16.) "Άγετε τοίνυν καταλείπω- 


μεν. 

"Άγομαι, F. ἄξομαι, Ῥ. ἦγμαι, Ducor, in prima 
εἱρηῖ[,, ut ἄγω, πες solum de rebus animatis, sed etiam 
de inanimatis, ut et illud. Ayecbu, Ferri, Afferri, 
Advehi. Xenoph. K. ΤΠ, 5, Καὶ τὰ χρήµατα ὅσα σὺν 
αὐτοῖς ἀγύμενα ἔτνχον, Usurpatur ét pro Adducor, 
Abducor, Deducor, ut ἄγω Ῥτο Αάάπεο, εἰς, "Αγε- 
σθαι τὴν ἐπὶ θανάτῳ, Pausan. Παρί vel Trahi ad mor- 
tem, potius quam Duci αἆ mortem. Subauditur 
accus. ὁδὸν, quod articulus τὴν indicat. Reperio et 
ἄγεσθαι per se positum in eodem significato, ut αρ. 
Plut. Ὀργισθεὶς ἀνελεῖν προσέταξεν' ἐπεὶ δ' ἀγόμενος 
ὁ ἄνθρωπος ἔλεγε, οἷο, 

"Άγεσθαι in ea signif. in qua οἱ φέρεσθαι, interdum 
usurpatur, et Lat. Habere, ut Greg. Epit. Basilii, Τὰ 
μὲν οὖν ἡμέτερα ὅπη τῷ θεῷ φίλον ἀγέσθω, Βὶο τεν 
nostræ sese habeant, Sic 2* agatur. Sequitur, 
"Άγοιτο δὲ ταῖς ἐκείνον πρεσβείαις ἄμεινον. 

"Άγεσθαι καὶ φέρεσθαι, ut ἄγω καὶ φέρω, Diripi, 
Spoliari, Vexari hostili more. Aristoph. Nub. (941.) 
"Άγομαι, φέροµαι, τὰ χρήματ' ἐνεχνράξομαι, νου. 
πά ΡΜ]. "Άγονται δὲ καὶ φέρονται τῆς νυκτὸς καὶ τῆς 
ἡμέρας ὑπὸ τῶν οἰκετῶν τῶν σφετέρων αὐτῶν. 

΄Άγεσθαι φύνου, πρ. Plut., Homicidii accersi, 5, 
arcessi. 

"Αγεσθαι, Regi, Gubernari, Gregor. Olympio, Οἷς 
(λογισμοῖς) ἔθνος τοσοῦτον ἄγεται, καὶ ἀχθείη γε πλείω 
καὶ µείξω, καὶ ἐπὶ µείξουσιν ἀρχαῖς, 

—— Forumri, Institui, Educi, ut Xenoph. 
Οἱ ἐς παίδων καλῶν ἀχθέντες, A pueritin bene institiuti, 
quod ad mores potiſssimum attinet, [ν. nos supra.] 
Aliquando tamen additur ἤθεσι, ut ap. Aristot. Eth. 
ἤθεσι καλῶς ἄγεσθαι, Quamvis autem ἄγεσθαι, sicut 
εί ἄγει», de institutione potissitnum dicatur, quee est 
in motihus ſormandis et componendis, usurpatur 
tamen εἰ de canibus a Xenoph. dMem. 4. (1. e Τὰς 
μὲν καλῶς ἀχβείσας (κύνας) ἀρίστας γίνεσθαι πρὸς τὴν 
θήρα». Idem ibidem de canibus, Al δὲ ἠγμέναι ἄνεπι- 
στηµόνως, δύ, στοί εἶσι. | 

"Αγεσθαι, Oblectari, Ὁμοί deleetatione alicujus 
τεῖ, Exempla vide paulo ante inter siguificationes 
ποϊϊνί ἄγειν. 

"Αγυμαι, Deponens, signift. activam habens, Ῥτο 
Dueo, ut Πόσον δὴ ἄγοιτο στράτευμα ὁ Ἐδρος, αρ. 
Xenoph. pro ἄγοι στράτευμα, vel στρατιὰν, ui ο Plat. 
hahuimus in “Ayu. ltem ἄγομαι, inquit Bud., Me- 
cum duco, ut οοπνῖνα rocatus unbram ducit. 
Xenoph. K. Π. (5, 2, 16.) Κατανοήσας γὰρ τὸν ταξίαρ- 

ον σύνδειπνον ἀγύμενον ἄνδρα ὑπέρδασνν. Item pro 

Πετο, 04. Z. (59.) ἵνα κλυτὰ εἴματ' ἄγωμαι Ἐ]ς πο- 
ταμὺν πλυνέουσα. 

;'"Άγεσθαι ἐν τιµῇ, ap. Herod., 1, 4. ἄγειν ἐν τιµῇ, 
Honore prosequi, In honore μαστε, ut paulo aute 
dietum est. 

"Αγεσθαι, inquit Bud., Vehere, Trajicere. Xenoph. 
( Rcon. 8, 12.) Γέμει γὰρ τὸ πλοῖον φορτίων ὅσα ναύ- 
κληρος κέρδους ἕνεκα ἄγεται. 

"Αγεσθαι, In nexum abducere. Vide Bud. Comm. 
in ᾿Αγώγιµος. 

"Αγεσθαι, Accipere et Admittere, Bud. e Xenoph. 
κ. Π. 1, (6, 11.) Ἴσασι γὰρ ἐφ᾽ οἷς ὁ Κυαξάρης αὐτοὺς 
ἄγεται ξυμμάχονε, Quihus condiftionibus in soeietatem 
ascivit. 

Ἔγεσθαι, Forere et Protegere, ut gallina pulles 
suos, inquit Bud. citans hæc Arist. verha εκ H. A. 9. 
᾿Αναπαύονται δὲ ὑφ' ἑαυτοὺς ἀγόμενοι τοὺς νεοττοὺς καὶ 
οἱ πέρδικες, ὥσπερ αἱ ἀλεκτορίδες. In quo tamen loco 
ἄγονται per δε non siguiticat Ἐονεπί et Protegunt, 
εεά cum ὑφ᾽ ἑαυτούς, 

"Αγεσθαι, Αοοΐρετε mulierem in matrimonium, 
Matrimonio sibi aliquam conjungere, Ducere in uxo- 
rem: ut γέροντι γέαν ἀγομένῳ, Plut. Solone, Seni 
puellam in uxorem duceenti, vel potius sine In, magis 
Latine. Od. Z. (28.) Σοὶ δὲ γάμος σχεδόν ἐστιν, ἵνα 
χρὴ καλὰ μὲν αὐτὴν Ἔνννσθαι, τὰ δὲ τοῖσι παρασχεῖ», 
οἵ κε σ' ἄγωνται: ἴ. Β. (650) Τὴν ἄγεν ἐξ Ἑφύρη», 
Hesiod. Theog. (908.) ᾿Ἠγάγενο Κλυμένην, καὶ 
ὁμὸν λέχος εἰσανέβαινεν. ΑΡ. Aristoph. νύμφην 
3Ώ 
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ἄγεσθαι. Aliquando additur πρὸς γάµον. Chrysost. Α Hom. 8, 631. Σεμνότερον αὐτὸν ἦγε, Dionys. H. 8, 


de Sacerd. Τὴν θαυμαστὴν ἐρωμένην ἐκείνην μέλλοι πρὸς 
Ὑάμο» ἄγεσθαι. Et ἄγεσθαι γνναῖκα, Matrimonium 
contrahere, Maritum fieri, οἱ ἠγμένος γυναῖκα, Qui 
uxorem duxit, Mariſatus, Qui est maritus, absolute 
positum; eui contrarium est ἄγαμοε et ἀγύναιος. Ar- 
rian. Hist. 6. Καὶ ὕσοι δὲ ἄλλοι ἠγμένοι ἦσαν Ἀ]ακεδύ- 
ves τινὰς γυναῖκας, Nonnunquum dicitur ἄγεσθαι γν- 
ναἴκα παρά τινος. Hom. cum gen. sine prupos. dixit 
Od. Ξ. (11) Ἠγαγύμην δὲ γνναῖκα πολνκλήρων ἀνθρώ- 
πω». 
γυναῖκα, Ducere uxorem, pro ἄγεσθαι γυναῖκα εἰς οἶκον, 
Ducere uxorem domum, quam phrasin integram inveni- 
mus αρ. vett.seriptt. Hom. Hesiod. Herodot. Ποια. Il. 
Π. (I69.) Ῥὴν μὲν Ἐχεκλῆος κρατερὸν μένος ᾿Ακτορίδαο 
Ἠγάγετο πρὸν δώματ', ἐπεὶ, εἴς. Ἠε». CE. κ. Ἡ. 6039) 
ὩὨραῖοι δὲ γυναῖκα τεὺν ποτὶ οἶκον ἄγεσθαι. Herod. 1. 
"Αγεσθαι γυναῖκα εἰς τὰ οἰκία, Aliquando tamen ne 
accusativus quidem γυναῖκα πας, ut ap. Thuc. 
Obre ἐκδοῦναι, οὔτε ἀγαγέσθαι παρ ἐκείνων οὐδ' ἐς 
ἐκείνονε, οὐδενὶ ἔτι τοῦ δήµον ἐξῆν, Neque illis (filias 
suas) collocare, 5. nuptum dare, aut οοἱίοσατε in 
matrimonium, neque (illorum filias) in matrimonium 
accipere, vel dueere. Herod. Ἐδίδοσαν καὶ ἤγον- 
το ἐξ ἀλλήλω», Invicem vel ultro eitroque matri- 
monia contrahebaut, ubi ἐδίδοσαν est pro ἐξεδίδο- 
σαν. Usurpatur ἄγεσθαι ποη solum de eo, qui aceipit 
uxorem, «θά οἱ de οὐ qui dat, i. ο., ut ait Bud., de 
Patre ſilio 1ο uxorem stipulante, h. e. μνηστενοµένου. 
Fausan. ᾽Αγαθοκλεῖ τῷ υἱῷ Λνσάνδραν γυναῖκα ἡγ 
γετο. Οἱ. A. (10) 'Υέϊ δὲ Ὑπάρτηθεν ᾽Αλέκτορος 
ἤγετο κούρην. Plut. Catone, Τῷ δὲ υἱ τὴν Σκιπίωνος 
ἀδελφὴν ἠγάγετο πρὸς γάµον, Stipulatus est, Despon- 
dit, Despondendam curavit. Hactenus Bud., citans 
duos Terentii locos, ubi pater dicitur filio puellam 
despondere. Videtur autem ἄγεσθαι in ας posteti- 
ore ἰμπίέ, ἴαπι ρεπετα]ο esse, quam ἐκδιδόναι, Nu- 
ptum dare, Collocare in matrimonium, ut ο Της, et 
Herod. locis modo osſtendi. 

᾿Αγόμενος, Purticipium, Qui ducitur, vel Qui 
ducit, Qui ſert, aut Qui fertur. Item, Qui regi- 
tur, εἰς, ut in ipso verho. | ΑἈγόμενος, teste Hes., 
pro Serro ap. Archilochum. {[. An pro äyroros 
Hes. ᾿Αγκόνονυς' διακύνους, δούλονε.”' Kuster.] 

᾿Ακτέον, Adv. positionis, Ducere oportet, Ducen- 
dum est, vel Agendutn est, ut ἀκτέον εἱἰρήνην, Ageucda 
est pax. Xenoph. Hell. 6, (4, 5.) Axkréor ἐπὶ τοὺε 
ἄνδρας, EKundum est. Formatur ab ἦκται tertia præ— 
teriti τοῦ ἄγομαι, ut a γέγραπται fit γραπτέον. 

"βγω, de temporibus hujus verbi acd Xenoph. 
Ephes. 161.Avor, imperf. Ionic., Wessel. ad Herod. 
79. 164. 391. De aor. 1, et præter., Valek. ad Xenoph. 
Mem. 9490.” Αξασθαι, ad Herod. 388. uhi οἱ de ἦκται. 
Atere, Heyn. Hom. 4, 470. 8. 754. ἀξέμεν, Ilgen. 
Hymn. 555. Θεῶν ἀγόντων, Valek. ad Hippol. p. 519. 
Aveir θεὺν, Wessel. Probab. 89. De act. et med. Toup. 
Opusc. 9, 167. ad 1. . 129, ad Od. A. 82.“ Avpetu, de 
via. Τουρ. Opuse. 1, 429. Ὁ ἄγων, pro ἀναβάτης, 
Valek. ad Theocr. Adonius. p. 3601. Ῥὴν αἰτίαν τινὺε 
εἴς τινα, Lougus p. 8. οί, vide Villois. 25. δα. 
"Αγ. ἠσνχίαν, Xenoph. kK. ΠΠ. p. 67. ubi v. Zeun. 
De canihus insſtituendis, v. ad Xenoph. Mem. 4, 1, 3. 
Plut. Μος, 1. p. 8. Jacobs. Anim. 295. “Αγ. τὸν 
ἄγωνα, Valek. add Theoer. Adoniaæz. p. 195. Άγεσθαι, 
ἄγειν γνναῖκα, Markl. Suppl. 1064. Wakef. Ηετο. 12. 
Heyn. Hom. 7, 528. Jacobs. Anth. 6, 191. Kuster. 
V. ἡ. 96, Brunck. Apollon. R. 68. Villois. ad Long. 
244. Pausan. 380. ad Diod. S. ο, 276. Lucian. 3, 
451.: actionem habet Herod. 5, 40. Xenoph. Eph. 
P. 45. 190. Scheller. Præf. ad Ælian. p. xv. Toup. 
Opuse. 2, 167. Hesiod. Theog. 266. 410. Ayu, 
Casauh. ad Athen. 94. Wyttenb. Sel. 269. Plut. Μος. 
1, 374. Charit. 546. "Αγεσθαι, de præmio, Valek. ad 
Theoer. κ. Idyll. p. G. Apen, cum gen. omissa præ- 
Ρον, ἐκ, Valek. ad Theoer. κ. Idyll. p. 86.” Άγειν τινὰ 
ταπεινῶς, ad Anton. Lib. iii. Verh. "Αγ. ἑορὴν, πὰ 
Fhalar. 566. Coray. Theophr. 182. Bast. Leitre 164. 
Plutarch. Brut. 2i. T. Η. ad Plut. 202. ad Απίου, 
Lib. 970. 3808. Dorv. ad Charit. 208. ud Lucian. 1, 
290. a. 429. Αγ. ἐν τιμῇ, ad Herod. 573. "Αγ. i. q. 
τιμῶ, D. R. ad Timæi Lex. 5. "Άγω, aet. med. Heyn. 
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1076. "Άγεσθαι, Ῥτοῦαγε, Wyttenh. ad Plut. Μος. 
1. Ῥ. 150. Secum ducere, Zeun. ad Xenoph. 
K. Π. 654. Ξυνάγονσα, pro σνναγαγοῦσα, Ἠεγη. 
Hom. ὅ, 1908. "Α ἀγόμενος, πά Herod. 450. 
Αγ. παρ' οὐδὲ», ad Ἠετοά. ὀ78. "Αγ. Ὀλύμπια, πά 
Herod. 601. Αγ. se. ἑαντὸ», Albert. Peric. Crit. 94. 
Αγ. αὐτὸν, it. simpliciter ἄγειν, ἴτε, Heyn. Hom. ὅ, 
940. ad Dionys. Η. 9, 0981. ad Xenoph. Eph. 588. 
"Αγ. de τοῦας inanimatis, Zeuu. ad Xenoph. K. Π. 
407. "Αγ. de preda, Xenoph. K. Π. 68. Αγ, καὶ 
* Gronov. Obs. 658. Kuster. Aristoph. 55. a. 
πό II. E. 484. ad Od. P. 441. ad Diod. 8. 2, 390. 
ad Herod. 317. 419. 480. Heindorf. ad Plat. Phædr. 
222. 356. Fac. ad Pausan. 3. p. 113. Xenoph. Hell. 
433. Thiem. Heyn. Hom. 5, 95. 7, 316. 8, 196. 
407. 461. 488. 671. 734. 738. ad Dionys. H. 5, 
058. Boissonad. in Phil. 444. Τουρ, Emendd. 4, 
497. Quomodo a φέρω differat, Heyn. Hom. 5, 502. 
6, 223. ad Herod. 480. Xeuoph. Κ. A. 1, 5, 5. "Αγ. 
ἡ φέρει», Pausan. 3. Ῥ. 141.” Αγ. καὶ φέρειν, de bonis, 
que moveri possunt, Dionys. H. 2, 896. De partie. 
ἄγων, ad Xenoph. Eph. 141. ad Lucian. 1, 349. 
Apxeivr καὶ ἄγειν, Heindort. ad Plat. Phædr. 222. 
"Αγω, Fischer. Ind. Palnph. Valek. ad Phœn. p. 
289. ad Ηἱρρυ]. p. 319. ad Herod. p. 5. 500. Act. 
Traj. 2, 318. Abresch. Lectt. Aristæen. 519. Τουρ. 
Opusc. 5, 173. Charit. 794. Dawes. 494. Wakef. 
Phil. 1029. Jacobs. Anth. 9, 228. Bruuck. Soph. ἃ, 
513. ad Lucian. 1, 788. Pro ἀπάγω, ἸΝακεί, hu. 
613. "Αγειν, In jus rapere, Heindorf. ad Plat. Hipp. 
165. ν. 'Ῥῆσα. "Αγ. i. q. Cano, Coray. Theophr. 
316. Aet. med. Kuster. V. M. 56, Άγειν, Æstimare, 
Heindorf. ad Thewt. 384." Α γω, pro προσάγω, 1850). 
Anth. 11, 80.1 Ῥτο ποιῶ, ad Dionys. Η. 1, 414.: 
de »αστ]βοῖο, 13, 152.3 Ρτο παρέχω, 11, 1Τ0."Άγειν 
ἱερὺν, Bast. Lettre 1645-9200.) "Άγον µε, Porson. 
Ἠεο. ρ. 54. Ed. 3. "Αγ. τιὰ ἐντίμως, Diod. 5. 3, 
552. bis. Schmieder. ad Ῥ]μίατοὴ, Alex. Ρ. 06. 
Thucyd. T. ο, 426. Baver. Heiudorf. ad Plat. The- 
ætet. 984.” Αγ. eis ταὐτὸ», Heindorf. ad Plat. Phædr. 
27. "Αγ. τὴν νουµηνία»ν, Coray. Theophr. 185.” 
SſSchæef. Mas.) 

[Avy. et λέγειν spe a Librariis conf. Fac. ad Pau- 
sau. I. P. 19. Coray. Theophr. 316. ud Dionys. H. 3, 
1490. Flut. Mario 26. Demosth. de Cor. 304. Harl., 
AMnròs Abou, ὡς ἡμεῖς ἄγομεν. Plutareh. T. 4. p. 
199. Coray. Crusius ad Sueton. T. 2. p. 904. 
Sehneider. ad Xenoph. Mem. 3. 1, 11. Αγ. εἰ ἔχειν, 
Brunck. Apollon. R. p. 22. 40. ad Diod. 8. 1, 344. 
2, 307. 309. 328. 540. Kuster. Aristoph. 108. a. 
ud Dionys. H. 1, 182. 2, 661. Sehneider. ad Xenoph. 
K. ΑΛ. p. 191. Heyn. Hom. 4, 512. 6, 116. 229. 8, 140. 
᾿Αγαγὼν εί ἄγω», couf. Heindorf. ad Plat. Gorg. 49. 
Plut. Agesilao ο,” Βομαοί, Mas. “Permutatur in var. 
leet. cum ἄγασθαι, (K. Π. 8, 5, δ. Hell. 5, 2, 50. 9) 
cum ἀπάγειν, (K. Π. 5, 1, 19.) sie Κ. Α. 7, 6, 50, 
Καὶ μὴ πρότερον ὑμᾶς ἀγαγεῖν, all. ἁπαγαγεῖν: οὔπι 
γίγνεσθαι, (κ. Α. 4, 5, 30. K. Π. 9, 1, 5.1) cum 
διάγειν, (Κ. A. 7, 5, 7.1) cum διδόναι, K. Π. 5, 4, 
14. Ἐγώ σοι ἄγω ταῦτα, Margg. δίδωµι: cum ἔχειν, 
(κ. Α. 9, 5, 8. 2, 6, 4. 3, 1, 10. 3. 3. 5. Κ. Π. 1, 4, 
18. 3, 1, 3.Ρ. 87. Hell. 9, 4, 4. 5, 4, Τ. 5, 3, 1.) sic 
κ. Π. 5, 8, Τ. Ἑλίμακας ὡς τὸ φρούριον ἄξοντες, all. 
ἔξοντες, ἵπ δή. est κοµέξειν: cum ἥκει», K. Α. 4, 8, 
91. Ἔθευν ἵπποι, καὶ ἔδει αὐτοὺς----ἑλάσαντας--- πρὸς τὸν 
βωμὸν ἤκειν, 8Η. ἄγειν: 7, 6, 10. Hyor ὅθεν ὤμην 
τάχιστ’ ἂν διαβῆναι, all. perperam ἦκον: (K. Π. Τ, 3, 
8,1) cum ἰέναι, K. Η. 5, 8, 4. Ἠιει πρὸς Βκβυλῶνα, 
all. ἄγει: (κ. Π. 5, 5, 3. 5, 3, 16. Hell. 5, 1, 16.1) 
cum λέγειν, Mem. ὃς 1, 11. :) cum στέγειν, de R. E. 
12. 4. Ἠτέρυγες-- τοσαῦται, ὥστε στέγειν τὰ µέλη. 
Hæc lectio Camerario dehetur. In Edd. vett. legitur 
ἄγειν τὰ µέλη vel βέλη: οιιπι φέρει», (Κ.. Π. 6, 5, 11. 
Ρ. 385. 1) cum εἰσάγειν, (K. Α. 7, 5, 15.1) cum ἐπά- 
γειν, K. A. 4, 7, 14.9) eum ἄρχεσθαι, (Κ. Α. 5, 7, 
19.) Lex. Χοπαρ]ν.] 

[’"Α γω ἀπὸ ῥυτῆρος. Philostr. V. A. ὅ, 49. Λέοντα 
ἵμερον ἀπὸ ῥντῆρος ἦγέ τις, ὥσπερ κύνα" ὁ δὲ οὗ µόναν 
τὸν ἄγοντα ᾖκαλλεν, ἀλλὰ καὶ ὅστις προσέλθοι. '"'Ῥτο 
ἵμερον restiiuendum est ἤμερον. αυ, N. A. 17,20. 
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τιθασσοὶ, ὡς ἄγειν τε ὑπὸ ῥυτῆρος. Magis mihi placet 
ἀπὸ ῥ. φποά legitur in Cod. Vat. Ν. 907. Vide quo- 
que 19, 34. (ὸν ἵππον ἀπὸ τοῦ ῥυτῆρος ἀγαγὼν πα- 
ραδίδωσι.) Phrasis σπεύδει» ἀπὸ ῥντῆρος 9περο signifi- 
cat Festinare, Currere effusis habenis, quemadmodum 
Wessel. Obs. 191, demonstravit. Phrynich. Σοφ. 
παρ, Ms. (24. Βεκκετ.) ᾿Απὸ ῥντῆροί τρέχειν ἵππο»' οἷον 
ἀπὸ χαλινοῦ, ἡ ἄνεν χαλένον.” Bast. Epist. Cr. 210.)] 
[""Αγω λευκὴν ἡμέραν. Firmus in Anecd. Mura- 
torii EP. 34. Ἐδιπλασίασας ἡμῖν τὸν τῆς ἑορτῆς χρόνον, 
ἀνανεωσάμενος αὐτὴν τοῖς τῆς φιλίας συµβόλοις, καὶ λεν- 
κὴν ἀτεχνῶι ἠγάγομεν ἡμέραν, τῶν τῆς θεὀσεβείας σον 
γραμμάτων ἐπιτνχόντες. Vide Pierson. ad Ἠετοά. 477.] 
["Αγω καὶ φέρω πάντα, “** hono sensu ο mente In- 
terpretis Plut. Mor. 486. e. et aliquoties Chrysost.“ 
Abresel. Diluc. Thuc. 584. —* "Αγειν καὶ φέ- 
ρειν' τὸ Ἀῃστεύει», καὶ ἁρπάθειν. "Αγειν δὲ, καὶ ἀπά- 
γειν χρήματα, καὶ ἐπὶ ἀψύχων, καὶ κοµίξει» Ὁ' ἀδιαφό- 
Ρως, (2οπατ, "Αγειν καὶ φέρει" τὸ λῃστεύειν καὶ ἁρπά- 
ξειν. ΄Αγειν δὲ, καὶ ἀπάγειν χρήματα, καὶ ἐπὶ ἀφύχων, 
καὶ κοµίξειν ἀδιαφόρως. '' Satis Ίμοο conſuse dicta, Ώε- 
que melius ap. Suicl. (εἰ Βεκ κε Ἐνναγ. Λεξ. χρησ.) Ac- 
curatiora qua sequuutur: “Άγειν ἐπὶ ἐμψύχω», » 
ἐπὶ ἀψύχων.'' — O δὲ, ἐπεὶ —— — 
κατ᾿ ἀντικρὺ τοῦ ῥείθρου, παραχρῆμα τάςτε κώµας ἐνεπίμ- 
αρα τῶν Σκλαβηνῶ», καὶ ἐσίνετυ τοὺς ἀγροῦς, ἡγέ.τε 
καὶ ἔφερεν ἅπαντα, οὐδενός πω τῶν ἐκεῖσε βαρβάρων 
θαῤῥήσαντός οἱ εἰς χεῖρα: ἐλθεῖ», εἰε τὰ λάσια, καὶ κα- 
τηρεφῆ τῆς ὕλης καταπεφενγύτω». ᾽Αγομένων τῶν ἥμε- 
τέρων΄ ἀντὶ τοῦ ἁρπαξομένων καὶ λῃστενομένων. "Άγον- 
ες καὶ φέροντες' διὰ πάσης ἰδέας λεηλατοῦντες, καὶ 
πορθοῦντες τὴν χώραν. Καὶ αὖθι: Οὐδενὸς ἀμννομέ- 
2ον, κατὰ πολλὴ» ἄδεια» ἄγοντες καὶ φέροντεε διετέλε- 
ραν. Hyc καὶ ἔφερεν' ἀντὶ τοῦ ἠχµαλώτιξε, κατέτρε- 
χε». Ὁ δὲ ἐκεῖθεν ὁρμώμενος * καὶ ἔφερε τῆς ὑπ 
ἐκείνψ οὐκ ὀλίγην, καὶ αὐτὸς οὐδαμῆ ἦν αὐτῷ ἁλώσιμος. 
Ζοπας. "Ἠγεν--------' καὶ ἀντὶ τοῦ ἔφερεν, ἡ ἠχμαλώτιξε, 
καὶ κατέτρεχε». Ὁ δὲ ἐκεῖθεν ὁρμώμενος ἦγε καὶ ἔφερε 
τοῖς (* I. τῆς, ut αρ. Suid.“ Titimann.) ὑπ ἐκείνῳ οὐκ 
ὀλίγην, καὶ αὐτὸς οὐδαμῆ ἦν αὐτῷ ἁλώσιμος. Βεκκετὶ 
Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Αγομένων τῶν ἡμετέρων' ἀντὶ 
τοῦ Ἀῃστευομένων καὶ ἁρπαξομένων. Ἠε», "Αγοντας" 
φέροντας. "Άγεται' Φέρεται. "Αγειν καὶ «ν τὸ 
λῃστεύειν καὶ ἁρπάθειν. '" Ηετοί, επερε h. vv. eo 
jumxit νεµδι, 1, 88. 166, 3, 39. ΟΕ. οπιπῖπο Salinas. 
de Modo Usur. 785. Erasm. Chil. 9, 7, 32. Similiter 
Quintilian. s. Auctor de Caus. corrupt. Eloq., Agtunt 
feruntque omuia.“ Quæe minus intellexisse videtur 
Le Moyue ad Var. S. 699.” Albhert. Bekkeri Λεζ. 
ῥητορ.: Ayeir καὶ φέρει ἀντὶ τοῦ λῃστεύειν καὶ ἁρ- 
πάξειν. Ἠγετο μὲν τὰ ἔμψνχα, ἐφέρετο δὲ τὰ ἄψνχα. 
Απππιοῦ. "Αγειν καὶ φέρει» ο... "Αγεται μὲν γὰρ 
τὰ ἔμψνχα, φέρεται δὲ τὰ ἄψνχα. Οἱ δ' ἦγον μὲν μῆλα, 
φέρον δ᾽ εὐήνορα οἶνον, Od. a. 693. Eran. Philo: 
"Αγειν καὶ φέρειν διαφέρει, "Άγεται μὸν γὰρ τὰ ἔμῳν- 
χα, φέρεται δὲ τὰ ἄψνχα, Auctores hane diffe- 
rentiam ποπ observant, inquit Salmas. de Μοάο 
Usur. (1. ο.) Idque Grammaſiei non ignorant. Hes. 
”Αγω" κυρίως GLEust. 495. ὧν ἐπὶ πολὺ) μὲν ἐπὶ ἐμψί- 
ν τάσσεται. ΟΙἱ6δ ἦγον μὲν µῆλα, φέρον δ' εὐήνορα 
ον. Ἱαταχρηστιῶν δὲ καὶ ἐπὶ αἀφύχων. "Άγων δ' 
αἴθωνα σίδηρο» ἀντὶ τοῦ φέρων. Hes. lectio in Ο4. 
A. 184, non videtur spernenda.“ Valek. Spernit 
autem eam, et quidem τεσίε, Albert. qui seribit Ίο: 
—NHemistiehium Od. A. 184. unde leg. patet ἄγω et 
φέρω, pro ἄγων et φέρω». Et sic Ῥμανος, ut in textu 
reposui. Aldina etiam ἄγω habet, ut et Flor.“ Cod. 
Ven. exhibet, Άγω δ᾽ αἰθόνα σ. ἀντὶ τοῦ φέρειν, Elyin. 
Gud. ΄Αγειν καὶ φέρειν διάφορα" ἄγεται μὲν γὰρ τὰ 
ἔμψυχα, φέρεται δὲ τὰ ἄφυχα "ᾖῄαστακτικά, Lucian. 
—* Dial. 218. Σοῦ μὲν καὶ πάνυ οὗτύς γε δεσπύτης 
ἐστὶ, καὶ ἄγει σε, καὶ φέρει, τῆς ῥινός Φασιν ἕλκω», καὶ 
ἔπει αὐτῷ ἔνθα ἂν ἡγῆταί σοι, Vix eredas luter- 
pretes, quid Lucian. voluerit, assecutos ſuisse: δε- 
sus est, Te suhactum pro arbitratu velut jure belli 
depopulatur. "Αγ. καὶ φέρεν victorum est, qui ee- 
ἀῑοις ας rapinis omnia vastant. Ῥο]γαῃ,: "Άνευ 
Σόμου καὶ δίκης ἄγοντες καὶ φέροντες ἀλλήλου Ad 
alia tradueitur. Synes. Encom. Οαἶν,  ᾿Αγομένης 
καὶ φεροµένην rije κεφαλῆς, Rem vidit, εἰ locutionem 


σ 
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Ῥτον. in "Άγονσι καὶ φέρονσι." T. H. ΟΕ Nostrum 
supra.  Ῥῆς ῥιός ϕ. ἕλκων, unde duetum, haud 
— est deſinire: certe a feris equisve petitum.“ 

1. du 8. *Quibus in locis occurrat αρ. Lucian., 
anuotavit Erasm. in Naribus trahere.“ Τ. Η. 
IAyvvo πένθος, i. q. φέρω πένθος πρ. Phalar. Ep. 
ϱ7. Lucian. Tim. 135. ᾽Αληθὲς ἄγοντας τὸ πένθος. 
Strabo 1171. Πένθοι αὐτῆς ἄγεται μετὰ τὸν τῆς παλ- 
λακείαε καιρόν. Vide Bast. Ep. Οτ. 109.)] 

ΓΑγόµενοε, Prodiens. Geopon. 2, 6, 27. U Ἱπ- 
πουριε ἐκ τοῦ ἐτύμου τὸ ὄνομα ἔσπασεν' ἔστι γὰρ ὑμοία 
ῇ τοῦ ἵππον οὐρᾷ, ἔχονσα τὰ φύλλα ταῖε θριξὶν ὅμοια, 
καὶ αὐτὸν τὸν κανλὸν ἀγόμενον ἀπὸ τῆς ῥίξηε ὧς ἐπὶ τὸ 
ἄκρον λεπτύτερο»-] 

α Ἐιδ' ἄγε νῦν, Hes. αΒετί Ῥτο ἅγε δὴ ἄρτι: εξ 
’' Είδε ἄγε pro ἄγε δή. Uhi εἴδε ἄγε quidam volunt 
esse εἴα δὴ ἄγε, positis x παραλλήλον synonymis 
acdrerbiis εἴα et ἄγε, Qua de το γίάε quæ dixi in 
“meis in Lib. de Dialectis animadversionibus, in 
artie. s. Imem. 15, p. 24. Vide οί {. 1, ο. 1101, f.“ 
[Olim in Hes. legebatur, Εν δ' ἄγε' νῦν ἄγε δὴ ἄρτι, 
pro quo Noster τεείε dedit Ἐϊδ' ἄγε νῦν, "' Όοι- 
junge Εἴδ' ἄγε νῦν, εκ Ἠοπι. Ἡ. Π. 607. (Ε1δ' ἄγε 
νὸν, φίλε Φοῖβε, κελαινεφὲς αἷμα κάθηρον.) Ita 8Suid. 
(εἰ Zonar. Ἐὰδ’ ἄγε νῦν' διὸ δὴ,) εἰ Phavor.“ Albert., 
Et οἷο Wakef. ad marg. Hes.: Εἰ δ' ἄγε' ἄγε δὴ, εἰ 
ὃ' ἄγε δή. Εἶδα" ἔδη, ἄγε δή. “Cyxrill. Εἰαδή: ἄγε 
δι”. 15. Voss. “Ἠπο οἷο lego et distinguo; Εἰ δ' 
ἄγε' ἅγε δή. Εἰ δ' ἄγε δή: εἴγε δὴ, ἄγε δή.” Kuster. 
Ἠεε. Ἐίγε ἄγε' ἄγε δή. "' Ἱ,, Είδε ἄγε' ἄγε δὴ, ut 
series postulat. Vide Suid. et Hes. paulo ante.“ Is. 
Voss. “ Sic Ed. Hag. ΕΙδ' dye corrigit etiam V. D. 
in Misc. Obs. 8, 3. p. 329. allato Hom. Il. A. 534, 
Eid dye, τοὶ κεφαλῇ κατανεύσοµαι, ὄφρα πεποίθῃς,) 
q. l. adde Indici Seberi. Seribitur autem ibi, Eiĩ δ' ἄγε, 
ut supra.“ Albert. Wakef. ad marg. sio legit, Et δέ” 
ἄγε, ἄγε δὴ, laudato Hom. II. I. 262. Ελ δὲ, σὺ µέν 
µευ ἄκουσον, ἐγὼ δέ κε τοι καταλέξω. ' Εἴδ ἄγε, 
Steph. Dial. 90, 34. Theocr. 3, 95. ubi v. Ὑπίοι. 
Diodor. Zon. 6. εἰ Jacohs. Callim. αι 37. ad Οπἱ- 
lim. T. I. p. 107. Gesuer. Ind. in Orph. Ruhuk. Ep. 
ος 145. Clurk. ud I. A. 9059. 624. Kœu. ad Gre 
13. ad Il. Z. 376. J. 167. 262. V. 579. 4381. 0d. 
A. 571. B. 178. Heyn. Hom. 4, 91. 5, 268. 414. 
650. 587. Brunck. Apollon. R. 81. Jacobs. Anth. 
ϱ, 408. (In Fragin. Callim. 121. αρ. Schol. Pind. 
Nem. 4, 10. Είδ' dye νῦν ἐλέγοισιν " ἐνιψήσασθε λι- 
πώσας Χεῖρας, ἵνα µοι πονλὺ µένωσιν ἔτος, Vulek. in 
Callim. 276. priorem versum sic, ut seripsimus, egre- 
gie restituit: in altero corrigeudum suspicor, Xe 
ἵν' ἀκμαῖοι πονλὺ µένωσιν ἔτος. ᾽Ακμαῖον µένειν, i. q. 
ἀκμάθειν. Ἠου autem ροεία sibi εχορίατο solent, 
ut carmina sua diu floreant, ἀκμάξδωσι, εἳ lectoribus 
placentiu vivant, Horat. Epist. 1, 19.” Schæf. Mas. 
Jacobsi conjeeturam satis felicem ignorabat Β]οπι- 
Λε]ά. α Callim.p. 998. cujus hæc sumt verba: - Κεῖ- 
ῥρας ἐμὰς supplet (πιο ἐμοῖς---μενοῦσιν νου) Toup. 
Emendd. 3, 199. EMere pro ἔῤῥετε in honam par- 
tem sumi posse ποπ oſstendit T. H. judiee Porsono 
Append. ad Τουρ. 475. cui probatur correetio 
Maua ἴλατε. Valek. νετο εἰ ὅ' ἄγε, quod 
melius puto.“ Melius distinxeris, judicio nostro, 
EFio dye νῦν, ἐλέγοισιν ἐνιψήσασθε λιπώσας Χεῖρας, 
Ε:δ' ἄγε νῦν enim phrasis est Homeriea, quam imita- 
tus est Callicu. “' Εἶα agite Charites, vel, Eia, adeste. 
Verbo junetum plurali illud cla ἄγε, vel, ut seribe- 
bant etiam, εἴδ' ἄγε, sciolos potuit ofſendere; sed 
est ο more veteri, (ν. Wetsten. N. T. 2, 676.) quin 
ipsius Callim. H. in Dian. 81. Κύκλωπες, ij µοί τι 
(κἀμοί τι) Ννδώνων», εἴδ' ἄγε, τόξον, ᾿Ἠδ' ἰοὺς, κοίλην 
γε κατακληῖδα βελέμνω» Τεύξατε, Citat ihi Clarkium 
Ernesti in Hom. Ἡ. 7. 376. Εῑδ' ἄγε µοι, ὅμωαὶ, νη- 
µερτέα µνθήσασθε. Ότας, ΑΡ. Pausau. 840. Αλλ 
ἄγε δὴ φράξεσθε. Aristoph. Puc. 607. Αγ’, ὦ Ὕδρες: 
Thesm. 785. Α.γε δὴ πινάκὠν ζεστῶν δέλτοι, Δέξζασθε 
σµίλης ὀλκοῦς, Κήρυκας ἐμῶν µόχθω». Similiter φέρε 
δὴ ρορίίωπι reperitur, raro auiem ἄγετε et φέρετε. 
Illud autem εἴδ γε Grammatici γείστες ab 
seriplum putabunt, pro εἶα δὴ ἄγε, teste Eust. in Ἡ. 
A. Ρ. 80. S I07. Ὅτι τὸ, Eio' ἄγε μὴν πείρασαι ἵνα 
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γρώωσι καὶ οἵδε, τινὲς μὲν 
οἷον, εἰ δὲ βούλει, ἄγε πειράθητι' ἕτεροι δὲ καὶ τοῦτο 
σχῆμα ἐκ παραλλήλον φασὶ, δύο ἐνταῦθα ἰσοδννάμων 
κειμένων λέξεω», τοῦ τε εἴ "παρακελενσματικοῦ ἐπιῤ- 
ῥήματος, καὶ τοῦ ἄγε, ἀντὶ τοῦ, εἴα ἄγε, ὡς ἐάν τις 
εἶποι, ἄγε δὴ φέρε, ὧν τοῦ δὲ, ἀντὶ τοῦ δὴ λαμβανοµέ- 
νου, ἵνα λέγῃ ὅτι, εἴα δὴ ἄγε πείρησαι' φασὶ δὲ καὶ ὅτι 
τοῦτο τὸ εἴ, προσλήψει τοῦ α γίνεται εἴα, ὃ δηλοῖ τὸ 
ἄγε Φφόρε, καὶ ἀρέσκει οὕτω τῷ ἨΝικάνορι, καὶ δοκεῖ 
Λκρειττόνως οὕτως ἔχειν' ἐν γὰρ τοῖς ἑξῆς εὑρηθήσυνται 
τοιαῦτα σχήματα” ἐν οἷς τὸ μὲν εἰπεῖν εἶ δὲ βούλει ἄγε 
ποίησον τόδε, οὐκ ἔσται εὔοδον, τὸ δὲ εἰπεῖν εἴα δὲ ἄγε 
ποίησο», πάνυ εὐοδωθήσεται.) In Callim. ʒiuifentur, 
Eis adeste mihi, quieso, benevol, ut in Seneca Hip· 
Ρο]. 412. N. Heéins. legit ad Ovid. Met. 6, 640. 
Hecate triformis, eia ades eceptis favens.““ Valek. 
l. e. Hes. Aye ἴθι, ἐπίῤῥημα κελευστικὺ», ἡ ἦγε, 
"Αγε δή" φέρε δή. "Άγε δῆτα' δεῦτε δῆτα, ( Athen. 
407.” Wakef. ad marg.) "Άγε µήν' ἅγε δὴ, (" Π. 
Α. 300”. Wakeſ. ]. ο.) "Άγες ἄγε, φέρε, Suid. οἱ 
Zouar. (εἰ Rekkeri Σνναγ. Aet. χρησ.): "Αγε δῆτα" 
φέρε, κόµιξε δεῦρο. (vide nos supra in Βάλε, ubi 
EFiym. locum eitavimus.) Kat Ἐπίγραμμα εἷν Διογέ- 
νην τὸν Κύνα, (νν. Καὶ-- Κύνα in Zonara desunt,) 
Διόγενες, ἄγε λέγε τίε ἔλαβέ σε µύρος Ἐς ἄϊξος; ἔλαβέ 
µε κννὸς (ἄγριον) ὁδάξ. Τὸ δὲ —— διὰ βρα- 

ν. ὃν. Τὸ------βραχέων ἵπ Zouara desicheruntur. 
“. Ερίαι. hoce extat αρ. * 6,79. unde id Suid. 
ζεί τ.) descripsif, idemque repetitur v. Διογένης 
et v. Ὁδάξ. Male autem in prior. Edad. (atque etiam 
in Zonaru) post κυνὸς omissa est v. ἄγριο», quam 
Laert. et ipse δυἱά. inſra Ἡ. Il. agnoscunt, οἱ quam 
ad hiatum versus implendum necessariam esse appu- 
ret.“ Ruster.)] 

[" ᾿Αγύμενος διὰ φρατόρων κύων µμαστιγοῦται. 
Erasm. Αάαμ. 3, 6, 085. Duetus per phratores 
cauis. In Ald. Cod. legitur δὺ ἀμφοτέρων, quie lectio 
non temere damuanucdu. Subauditur enim genitivus 
ὥτων. Vertes autem, Canis per aumbas aures ductus 
soutica cæditur. Quod de ην dicitur, qui aliquid 
πιβρπο eum suo periculo damnoque faeiunt. Me- 
tuendum enim πε canis εκ eorum manihus per vim 
elapsus ipsos morsibus dilaniet. Quod proverbium 
altero simili confirmatur, Aurihus lupum teneo.“ 
Portus. “ Διὰ φρατόρω», sie etiam legitur αρ. Dio- 
— qui proverhium hoe ita exponit: ᾿Επὶ τῶν 

ν μὴ δεῖ εὑρισκομένων καὶ τιμµωρουµένω»' ἐν γὰρ 
τοῖς φράτορσι κύων εὑρεθεὶς τιμωρεῖται, luterprete An- 
drea Sehotto: “Ώοε repertis, ubi non oportet, et pu- 
nitis; canis enim in phratriis repertus supplicio affi- 
εἰεμκίωτ De phratriis vide Suid. in v. In Ed. 
Mediol. legitur, δι ἀμφυτέρω», uti etiam in Aldina, 
μέ FPortus monuit. Prearson. ad marg. Suidæ saui hie 
annotaverat: * Ms. Ro. διαφοτέρων.’”' Kuster.] 

[” Καλὰ δὴ πάντα Ἀέγεις 5. ἄγεις, Pluto Euthydemo 
905. {. ubi Schol. Ruhnk. 07. Καλὰ δὴ πάντ' ἄγειε 
(λέγεις Edd. cum Siebenkeesii apographo,) ἀντὶ τοῦ 
ἀγγέλλεις, ἐπὶ τῶν αἴσια ἀναγγελλόντων (ἀγγελλόντων 
Sie benk.) πολλάκις δὲ λέγεται καὶ κατ’ εἰρωνείαν. ᾿Αρι- 
στοφάνης ἐν Γεωργοῖς, καὶ Πλάτων Εὐθνδήμῳ. 
benk. ante ᾿Αριστοφ. legitut ὧς, εἰ νν. καὶ Π. Εὐθ. 
desunt. De permutatione verborum ἄγω et λέγω 
jam supra egimus.)] 

[Ayereu ἑορτὴν οἱ κλέπται, Proverbium, Suid. 
Χαριεστάτη ἡ σύνταξα, καὶ ἱκανῶς πεπαιγµένη κατὰ τὴν 
κωμφδικὴν χάριν, σήµαινει δὲ τοὺς ἀδεῶς κλέπτοντας. 
Idem artie. extat in Βεκκετὶ Ἐνραγ. Λεξ,. χρησ. ubi 
legitur πεπαισµένη κατὰ τὴν κωμφδίαν.] 

["Α γω. Harpocr. "Αγει (1. Άγοι, αἱ in Grammat. 
8. Germ.) τοῦτο πολλὰ σηµαίνει, Ἰσαῖοι δὲ ἀντὶ τοῦ 
φέρει», καὶ ἐνάγειν (ν. h. suspectum habet G. Burges. 
πά suĩ libri marg. Lege ἀπάγειν), καὶ ἕλκειν, ἔλαβεν 
ἐν τῷ οὕτως ἐπιγραφομένῳ, Ὕπερ Εὐμαθοῦς εἰς Ἐλεν- 
θερίαν ᾿Αφαίρεσις, λέγων οὕτως. Ἔβλαψέ µε Ξενοκλῆς 
ἀφελόμενος Εὐμάθην εἰς ἐλενθερίαν, ἄγυντος ἐμοῦ εἰς 
δονλείαν κατὰ τὸ ἐμὸν µέρος. (ΟΕ, Dionys. Ἡ. Ίο 
Ῥ. 508. in Reisk. Orr. Gr. "Ἔστι δή τις ᾿Ισαίον λόγος 
ὑπὲρ Εὐμαθοῦς, µετοίκον τινὸς, τῶν τραπεξιτενόντων 
᾿Αθήνῃσιν, ὃν εἰς δονλείαν ἀγόμενον ὑπὸ τοῦ κληρονο- 
µήσαντος τὸν ἀπηλευθερωκότα, τῶν ἀστῶν ἀφαιρεῖτάί 
τις, καὶ τὴν ἀπολογίαν ποιεῖται περὶ αὐτοῦ. Deinde 
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μετὰ ταῦτα ἄγοντος αὐτὸν Διονυσίου, ἐξειλόμην εἷε 
ἐλενθερία», εἰδὼς ἀφειμένον ἐν τῷ δικαστηρίῳ ὑπὸ Ἐπι- 
γένονε.) Καὶ πολλάκις ἐν (αάάε τούτφ) τῷ λόγψ 
σατο τῷ ὀνόματι ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἐννοίας, η ντιὸν ’ ἐν 
τῷ Περὶ Αληθείας φησί Τοὺς νόμους μεγάλους ἆγοι ἀντὶ 
τοῦ ἡγοῖτο, Τούτου πολλὴ χρῆσι, Vide Sac. Gronov. 
α4 h. l. Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ.: “Άγοι πολλὰ 
σηµαίνει. Ἴσαῖος δὲ ἀντὶ τοῦ φέρειν, καὶ ἐνάγειν (εεος . 
iterum suspectum ν. ἐνάγειν,) καὶ ἕλκεν ἔλαβε». 
Ἔβλαψε γάρ µέ φησι Ξενοκλῆς, ἀφελόμενοι Ἐὐμάθην 
εἰς ἐλενθερίαν, ἄγοντος ἐμοῦ εἰς δουλείαν. ᾿Αντιφῶν 
δὲ τὸ ἄγοι ἀντὶ τοῦ ἡγοῖτο παρείληφε' φησὶ γὰρ ἐν τῷ 
Περὶ ᾿Αληθείας" ἜΤοὺς νόµονς μεγάλους ἄγοι. ες, 
"Αγει” κοµίξει, "Άγειν μυστήρια" µνσταγωγεῖν. (".8ίςο 
infra Μνστήριον ἄγει, ubi fallitur T. Faber. Aristoph. 
Ran. 109. Oros ἄγων µνυστήρια dixit lepido Bro- 
verhio, de quo ν. Schol. et infra v. Ὄνος,” Albert.) 
Ayeu⸗ ἐπάγειν, (*Suid. ἁπαγ. πιοκ ὑπαγ. sed nihii 
muto: v. pluta ap. Variu.“ Albert. ἐκάγειν typotle- 
ta οί; mam ἀπάγειν dederat Musur. ut in δα, Ιο- 
gitur.) κοµίξειν, τιμᾷν, σέβεσθαι. "Άγεσθαι ἀγα- 
γεῖν. "Άγονσι φέρουσιν, ἐπιτελοῦσιν, ἢ ἀξιοῦσιν, ἢ 
ἡγοῦνται. "Αγω' ἀπάγω, µέλπω, ᾖδω, (οπιπίπο ν. 
Τουρ. Emendd. 5, 405.) "Αγων' φέρων, ἐκάγων. 
"Αγειν’ τὸ ὑπάγειν, τὸ πείνει», καὶ τὸ φέρειν, καὶ τὸ 
ὑφέλκει», ἔστι δὲ καὶ τιμᾷν, καὶ σέβεσθαι. VV. ΡΟ. 
Ρίο πείνειν conjecerunt πίνει, Υδοῖε; ηηπι Cod. 
exhibet πίνεῖν, ας duplici accentuatione. “Hes. 
Ὑπάγειν' τὸ hodxos πίνει», ut hie, "Άγειν' τὸ ὑπά- 
γειν, τὸ πίνειν. Similiter infra: Συνάγευ" μετ᾽ ἀλλή- 
λων πίνει». (Grammat. 8. Germ. mox citandus 
ἐπάγειν sensu Ίου habet.) Eodemque modo Lat. 
Ducere usurpant. Horat. Od. 1, 57, 21. " Ηϊς in- 
noeentis pocula Lesbii Duces sub umbra.“ lterum 
3, 3, 34. Ducere necetauris succos,“ et 4, 12, 14. 
Pucere Liberum.“ Similiter Obducere πρ. Senee. 
et Cic. observatum est, ut Perducere αρ. Arnob. et 
Scrihon. Larg. Educere αρ. Plaut. Amphitr. 1, 1, 
274. et Stich. 5, 5, 18. Οἱ, Deducit, Καταπίνει. Ei 
ue dubites, aucdi Ἐν, κά Od. A. p. 1999. Φησὶ καὶ 
Πανσανίας, ὅτι ἄγειν, καὶ ὑπάγει», καὶ ἐπὶ τοῦ πίνει» 
λέγεται. Similiter Ulpian,, amicorum euidam præ- 
bihens, ἕλκε, Trulie, dixit, Athen. 445. ubi εκ Απ 
phane aſffertur: A. "Ὅλην μύσας ἔκπινε, B. μέγα τὸ 
— Α. Οὐχ ὅστι αὐτῆς ἐστὶν ἐμπείρωι ἔχων. 
τθι οὖν, ὦ ἑταῖρε, καὶ... A. μὴ μεστὰς ἀεὶ Ἕλκω- 
µε». Sie οἶνον ἕλκειν Teleclides, οἱ σκᾷν εοΦεπι sen- 
δα, notante Cascub. in Athen. 11. p. 791. Ita certe 
Diog. L. Arcesilao sub ſin. refert Ερίρταπιπια in Ar- 
cesilaum, qui immodiee merum hauserat, ἄκρητον 
ἀφειδῶς Ἕσπασαν, Suid. id explicat, Mcuous, ἔπιες. 
Eodem modo Horat. Epod. 14, 3. Poecula trahere.“ 
Cf. Des. Herald. 218. Anim. ad Arnob. 5, 175. Ita 
Belg. Teug, quod Haustum notat, est ab antiquo To- 
gen pro Trekken, i. e. Ducere. Et ipsum Trekken pro 
Evacuure scyphos usurpatur.“ Albert. Bekkeri 
Ἓνναγ. Λεξ. χρησ. “Άγειν’ µεγαλύνει». "Όμηρος: Καΐ 
µεν κλέος ἦγον ᾿Αχαιοί. Καὶ ἄγειν, ἀντὶ τοῦ ἔχει», 
Ὑπερίδηε. Καὶ ἄγειν ἀντὶ τοῦ ὑποκρίνασθαι. Καὶ 
ἄγειν, ἀντὶ τοῦ τιμᾷν. Καὶ ἄγειν, ἀντὶ τοῦ πίνει», 
ὅπερ ἐπάγειν ἔλεγον οἱ ᾿Αττικοί. Δημοσθένης δὲ τὸ 
ἄγειν ἐν τῷ Κατὰ Τιμοκράτονε (1. ο.) τὸ τίµηµα λέγει, 
ἡ τὴν ποσύτητα τῆς ὀλκῆς, φάσκων' ἸΚαὶ τὸν ἀκινάκην 
τὸν Μαρδονίου, ὃς ἦγε τριακοσίους δαρεικούς. ἙΚατὰ 
Δημάδον" Hye δὲ πέντε μρᾶν. Bekkeri Anti-Atſicista: 
”Αγειν΄ ἐπὶ τοῦ σταθμοῦ. Δημοσθένης Κατὰ Τιμοιρά- 
τους’ "Ὃς ἦγε δαρεικοὺε τριακοσίους, tr. τριακοσίουε δα- 
ῥεικούε Adde Demosth. ο, Απάτοι. 617. Οὐκ " ἀμ- 
Φφορίσκοι δύο, οὐδὲ χρνσίδες τέτταρες, ἢ τρεῖς, ἄγονσα 
ἑκάστη μνᾶν: αὐ Timoth. 1199, Πείθει αὐτὸν ὁ πατὴρ 
ὁ ἐμὸς τὴν τιμὴν ἀπολαβεῖν τῶν φιαλῶν, ὅσον ἦγον αἱ 
φιάλαι, διακοσίας τριάκοντα ἑπτά. "' Ώο rehus lihra 
examinatis, vel de numis, pondere, vel valore certo 
cuidam ponderis monetæeve modulo wequivalentibus.“ 
Reisk. -"Άγειν verbum aliquundo fuit τῆς σταθµι- 
κῆς proprium. Sie ἄγειν ὑλκὴν aut μνᾶν dieunt, pro 
ἕλκειν, Pendere. M. Tullius Deprimere hoe solet 
dicere, ut De Fin. 5. vVirtutis amplitucinem quasi 
in altera libræ lance pone: terram mihi οτεᾷε ea 
lanx et mariu ἀορτίπιεί, et ita «προ αλ, Atqui 
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Ademus lancem, υδὶ pondus οσί graxius, deprimi ⸗eriptoribus ita οβοιτί που solet. In illis est τὸ 


ipsam, potius quam alteram deprimere, sed, ut dixi, 
ita semper — Cicero. Καθέλκειν τὺν Ενγὸν 
τιοοί dieuut de ea lance quee ρτανίος εί, Chkrysost. 
in Ep. ad Hehr., Κἄν τὸν κύσµον ἀντιστήσῃε ὅλον, 
ἐκείνους εὑρίσκω καθέλκοντας τὸν ξΞυγὸν καὶ τιµιωτέρονε 
ὄνταε: de νετα virtute praeclitis loquitur. Quod au- 
τει a liberali venditore emerant cumulatiore men- 
suru, id dieebant ἄξιον. Inde Quicquid parvo emtum 
videbatur, ἄξιον appellarunt. Tubulus in iis versi- 
bus, quos laudat ſue Athen. καὶ γὰρ ἀξιωτέρους Πω- 
λοῦσι», ὧς ἔοικε, τοὺς ἄρτους ἐκεῖ, Minore pretio panes 
ibi vendunt, non, ut vertunt, Præstantiores.“ Cascub. 
ad Athen. 47, * Sed ſortasse magis placebit alia 
ratio, quam indiesre Etym. videtur; nam, quemad- 
modum τὸ ἄξιον inter αἰία etiam aignificat Id quod 
æquum vel justum est, ἀπὸ τῶν σταθμῶν τῶν ἴσην 
— ἐχόντων, sic Gr. τὸ ἄξιον pro τὸ εὔωνον simil- 
imo ππούο dixerint, atque nos vernaceulo serinone 
Ajuste pria dicimus, pro 4 bon marché.“ Sehweighi.] 
5: Ἐξάγιον, Ηεκαρίωπα, ponderis nomen ap. Actuar. 
et recentiores Medicos, dens quatuor seripula. 
Sextulam Latine uppellant. Alieubi "στάγιον οἳ 
Stagium reperitut pro hoe ἑξάγιον, errore nato e 
compendio seripluree; eum enim heece ποία τ, 
signiicet ẽc. solebaut τ' ἁγιον serihere pro ἑξάγιον, 
e quo, omisso spiritu, perperam ſactum στάγιον et 
“Stagium.“ [Geopon. 3, 33. Περὶ σίτον δοκεµασίας, 
καὶ πῶε χρὴ τὸ ἐξάγιον τῶν ἄρτων ποιεῖσθαι. “Du- 
Fresne in Gloss. ἑξάγιον, Sextula, Ponderis species: 
ΑΡ. Meurs. in Gloss. ἐξάγιο», Pensatio, ubi plura de 
ὃν v.“ Needham. “Male factum, quod pro iisdem 
habet vocahula diversissima; pejus etiam, quod vero 
suhbstituit alienum. "Αγειν το fuit proprium, εἰ 
Pendere aignifiea vit, unde ἄξωε: ν. Casaub. (1. c.) 
Iude derivſtum compos. ἐξάγιον, quod Glosste inter- 
pretantur Peusatio, οἱ Ίνος est, quod hie habemus, 
sicque τεςίε legitur in Bas. ideoque revocavi: unde 
novum verbum in iisclem Glossis, "ἐξαγιάξω, Ἑκαιπῖ- 
πο, Perpeudo. Hoe ἐξάγιον πώ ΙΠε est utrique 
Ἡπρυα: itn Sub exagio vendere, idem est, quod Tru- 
παει examine. Vide omuino Jac. Gothofr. Cod. 
Theodos. 14, 4. P. V. p. 196. Lips. εἰ Du- Fresne 
Gloss. Lat. Quod vero ex eodem ν. ἄγω, et ẽc, Sex, 
ſormatum est ἑξάγιν, plane ανά est, οἱ nune Nu- 
mum, nuuc Pondus certum signifieat. Seilicet Soli- 
dus aureus Coustantini M. quatuor erat seriptulorum; 
vi solidi unciam, lxxi librum auri effciebaut, ut to- 
tius Πας essent celxxxviii seriptula. Vide Gronov. 
Pecun. Vet. 4, 18. Inde vero, quud vi solidi in uncia 
— nomen traxit ἑξάγιον, Lat. Sextula. Seri- 

itur etiam στάγιον, uhi α΄ aenarii nota est, et pronun- 
tiari debet ἑξάγιον. vVide Scalig. De Re Numaria 44. 
ΑΡ. Græcos φεφιοτίς τονί Medicos ἑξάγιο» ondus 
est, quod æquai solidum aureum, vulgo Sesquidra- 
chmæa esse voluut. ΟΙ, Fuchs. ad Nic. Myreps. i. 5. 
P. 9. Norimb. Quoties igitur Numum, aut Pondus 
deſinitum aignificat, e densandum est; in Librationis 
oontra significatu, et ubi pro Poudere quolibet poni- 
tur, ut hie, tenuundum.“ Niclas. ΟΕ Όοτπατ. ad 
Gal. Comp. Med. s. Loc. 438.)] 

[Suid. Ayerat µνηστεύεται, ἐπὶ γάµον λαμβάνει. 
Αἰλιανός' Ῥὴν δὲ ἀδελφὴν αὐτοῦ Ἰόβας ὁ Μανρούσιοε 
ἄγεται. In Æliani Fragm. 1004. editum est αὐτῷ, 
pro αὐτοῦ. Αὐτῷ exhibet εἰ Ed. Mediol. quod Ku- 
βίος. in αὐτοῦ, lectore ποπ monito, mutavit. “Male 
Portus, (Ipsi ducit hahendum uxorem,) εἰ οοπίτα 
ipsius Suidu interprefationem. Neque dubito, quiu 
Auctor intellexerit Jubam, Regem εκ Africa, qui 
duxit Cleopatram s. Seleuen, M. Antonii εἰ Cleoputræ 
Egyptim ſiliam, cui frater, et gemellus quidem, erat 
Alexaunder. Vide Cass. Dion. 411. 454. εἰ Sueton. 
Calig. 26. atque ibi Torrent.“ Ῥοτίκου. Thom. Μ, 
"Αγεται γνραῖκα" οὖν ἄγει, ἤγονν λαμβάνει, καὶ ἄγεται 
δὲ, καὶ ἄγει, ἀντὶ τοῦ φέρει. Πλάτων ἐν τῇ Απυολογίᾳ 

άτουε. "Ώεχοντο εἰς Σαλαμῖνα, καὶ ἥγοντο Λέοντα, 
Dantur quædam αρ. Græcos verba, quæ, cum ha- 
beant sonum activum et passivum, πο utriusque 
sensum τω suo sono, iusuper in passivo srepe sensuim 
habent aetivum, qui activo souo Ώου perinde eſterri 
potest, vel saltem a purioribus et Arruuréipois Gr. 


ς 


|- 


ἄγομαι. Docet hie aucetor ποπ τοσίο diei, ἄγειν γν- 
ναἴκα, sed dicendum ἄγεσθαι γυναῖκα, Ρτο λαμβάνειν, 
δ. λαμβάνειν εἰς γάµον.” Bos. Ὑἱάο Arrinu. Fausuan. 
εί Hom. αρ. Nostrum supra. ''"Αγειν γνναῖκα ποἰδε 
Secum aliqquo ducere uxorem, ut αρ. Xenoph. 70, 
190. Hine jocus Ελαία», qui promiserat Laidi δε eam 
ducturum, dum interim imaxinem ejus pietam secum 
auferret, dieens se ἄγειν Λαΐδα, απ, V. H. 10, 2. 
΄Αγειν pro ἄγεσθαι est tamen αρ. Eathyl., Mise. 
Obs. V. 10. p. 350.” Oudend. “ sSie tamen Joseph. 
in Vita suu 6. 75. bis, δε variaut Codd. Mise. Obs. 
4. e.) Platonis locus, quem (Thom. M.) laudat, legi - 
tur 9606, Ed. Lutzd. sed non ἤγοντο, verum ἤγαγον 
editur. ΟΕ. Eust. 944, 35. 1986, ο.” Abresch. 
Leontem interſecers 50. Tyrauni, Xenoph. 2749 8. 
Epist. Soerat. 7. p. 90. ubi plura Allat. 1606. Pater 
τῷ παιδὶ ἀγόμενος γυναῖκα, Lucian. 8, 491. 71. ὅταν 
uxorem εἰς δόµονε---εἰς οἶκον, Puusan. 5603. 580, ἄγῃ 
πόσις, Theodeet. Stob. 435. ἠγάγετο uxονrem ἴεουν, 
886, Apud Ηετοά, p. 14, 12. Crœsus ἄγεται τῷ παιδὶ 
γυναῖκα, ut hic, p. 91, 48. p. 519, 97. ἐδίδοσαν καὶ 
ἤγοντο ἐξ ἀλλήλω». Contra ap. Thuc. 517, 94. Vide 
ad Ηετοά. 912, 38. Ἐν τῇ συνηθείᾳ ἀῑοϊίαν γυναϊκά 
τις ἄγεται, FEust. 054, 95. Phalar. p. 10. Plato de 
LL. ΤΤΙ. Παρ’ ὧν τέ τις ἄγεται καὶ ἃ καὶ οἷς ἐκδίδωσι, 
Α quihus ducit κογεπι  ομτΊ Kuster. V. Μ. ο.” 
Valek. ĩn Notis ad "ποια, Μ., a Titimanno ος ad 
ealcem D. Β., Valek. et aliorum ad Ernest. Epistt., 

. 145. Schol. Eurip. Orest. 246. (Ἑλένην ἀγόμενος 

Ῥωϊκῶν ἐκ τειχέω»:) ᾿Άγεταί τες γνναῖκα, ἀντὶ τοῦ 
λαμβάνει, ἐπάγεται δὲ δοῦλον ἡ ὅτερόν τι, ἀντὶ τοῦ µεθ' 
ἑαυτοῦ ἄγει, καὶ ἐπάγεται τόδε ἐν παθητικῇ σηµασίᾳ, 
ἀντὶ τοῦ μεβ ἕτερο», ἢ μεθ ἕπερα ἄγετα. διὰ, et 
Ζουατ. Ἡγεν' ἐτέλει. ὍὉ δὲ Ἰονλιανὸς ἐν Πέρσαις ὢν 
γυμνικοὺς ἀγῶνας ἦγεν. ERadem leguntur ap. Suid. ν. 
Ευμνικοί. Hes. Hyé µιν' ἤγαγεν αὐτόν. "Ἠγεν' ἔφε- 
ῥεν. "Ηγεσθ ἀεί' ἐφέρεσθ ἀεὶ, ("" εθῖ ἵταρια. senarii,“” 
Alhert.)“ Ἡγετο" ἦρχεν, ἤρέατο, "Ἡγοντο" ἐλαύροντο, 
Ἠγόμην" διῆγον, ἣς Θνέστῃ δευτέρῳ. Ηγύμην' 
ηὔξομε». ''Ηύγομη», αὖ " αὔγω antiquo, pro αὔξω, 
1. ο, αὐξάνω,” Keiska. “L. “ Ἠξαμε», ab ἄγω, Fraugo, 
nisi aliud sit, v. ηγεσία.” Wakef. ad marg. sui libri. 
Hes. Suid. Zonar. εί Bekkeri Σ. A. χ. ᾿Ανηγμένος 
ηὐξημένος, Suid. ᾿Ἠγόμην, ἐτρεφόμην, ἐτύγχανον. 
Ἠγόμην δ' ἀνὴρ ᾿Αστῶν μέγιστος τῶν ἐκεῖ, πρίν µοι 
τύχη Τοιάδ’ ἐπέστη, Soph. 4. T. Τ069, Zonar. 
Ἠγόμην" ἐφερόμη», ἢ ἐτρεφόμη», ἡ ἐτύγανον, Rectius 
νετ Valek. ad Scap. marg., Reputubar. Suid. 
Avyere τὺ ἡγεῖσθε καὶ οἴεσθε. (Bekkeri Ἓνναγ. 
Λεξ. χρησ.: "Άγεται (1. "Αγεσθαὺ τὸ ἡγεῖσθαι καὶ 
οἴεσθαι. Zonar.“ Άγετε' τὺ ἡγεῖσθε καὶ οἴετε. "Ε. ]. 
ἁγέετε. Hes. Ayeot ἡγοῦ, ἄρχου, l. ἄγεο." Tittmann. 
FPhotius: Ἠγεν' ἐν Τιμαίψ, ἡγεῖτο,) — 
θαυμαξόµενος, ἀγύόμενυς δὲ, (ὁ) φερόµενα. Zonar. 
᾽Αγώμενος θανμαξύμενος, ἀγόμενος δὲ, ὁ φερόµενος, 
μικρό». Hes. μένος τεθηρευµένος, πειθήνιος. Ἡγμέ- 
νους ἁγομένουε. Idem: "Άφορτος" οὐς ἠγμένος τὴν 
5 Λυκουργεία» ἀγωγὴν, 1 γουσεί diseiplinuin, ut Ils. 
Voss. vertit. Idem Hes.: ᾿Ηχθαι' τεθηρεῦσθαι. Eau- 
dem αἱ. hahet Phot. Lex. Ef. Ἐπάγω εἰ ᾿Ἐπακτήρ, 
Ῥ]νοι.: Hypévos τεθηρευµένοε, καὶ πάντα (B. παντὶ) 
πειθαρχῶ». Ζοματ. Ἡγμένους' ἀγομένονε, καὶ ἀντὶ, 
τοῦ πεπαιδενµένουε, ἀγωγὴ γὰρ ἡ παίδευσα. δυἷᾶ, 
Ἠγμένονς ἀγομένουνς "80 arripientes, ut Jos. 
Απ 11, 5, 3.” Wakef. αἱ Hes. marg. sed locum 
frustra quæsivimus.)  Ἠγμένος, Educatus, vel, In- 
stitutus, Eruditus, ut ἀγωγὴ dicitur ἡ παίδενσιε. 
“Suicd.: Ἠγμένος τεθηρευµένος, καὶ πάντα πειθαρχῶ». 
O δὲ ἠγάσθη τὸ µειράκιον, ὧς καὶ θυγάτρὠν ἔχω», 
1. ἠγμένον καὶ αὐτὸ φως, αὐτῷ κατεγγυῆσαι.” 
[πάσα ν. Ὀλυμπιόδωρος μα. ει ἡ τὸ µειράκιον, 
ὥστε καὶ θυγάτριον ἔχων ἡγμένον καὶ αὐτὸ ϕ, 
βουληθῆναι αὐτῷ κατεγγνῆσαι. Ἰ.οει Ίο deseriptus 
εί ο Ματὶπί Proclo ρ.7. Boisson.: Τοσοῦτον δὲ καὶ 
οὗτοι οἱ ἄνδρες τὸ ἦθος τοῦ µειρακίον ἠγάσθησαν, ὥστε 
τὸν μὲν Ὀλυμπιόδωρον θνγάτριον ἔχοντα, ἠγμένον καὶ 


αὐτὸ φιλοσ . βουληθῆναι αὐτῷ κατεγγνῆσαι. Vide 
Boisson. ad Ἐνμαρ. 167. J. Ρο. 1, 198. de equis, 


Λακτίξων, λακτιστὴς, ἀδάμαστος, φαύλως ἠγμένος: ἂν 
44, Καὶ ἁνὴρ, καὶ ννµφίοε, καὶ ὁ συνοικῶν, καὶ ὁ πρὸε 
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ἵμον νο] “Unde ΑΡΥΕΒΠ. Ἠγμένως, Eru- 
μα, —— Σπεπαιδευμένως, καὶ ἀγωγὴ, 
ε« ᾗ παίδενσι».” [οἱ, Zonar. I. ο.] 

[Άγω, Etym. Μ. "Αγω΄ σηµαίνει ὅ-, τὸ πορεύοµαι, 
ὧς τὸ, Λαοδίκην ἐσάγονσα θυγατρῶν εἶδος ἀρίστη»' καὶ 
τὸ “κλάνω, ὧς τὸ, Αξον δὴ ἔγχος Διομήδον" καὶ τὸ φέρω, 
ὧς τὸ, Εἰς Αγαμέμνονα δῖον ἄγον κεχαρηύτα »ίκῃ' καὶ 
ἀγῶ “περισπωμένως τὺ ἐκπλήττομαι, συξνγίας β, 
γίνεται δὲ ἐκ τοῦ ἄγη, ὃ σηµαίνει τὴν ἔκπληξιν, τὰ γὰρ 
τῆς β' συξυγίας τῶν περισπωµένων ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
ἀπὸ τῶν εἰς η θηλυκῶν γίνεται. Etym. μά. "Αγω 
καὶ ἀγῶ διαφέρει. Τὸ μὲν βαρύτονον σηµαίνει τὸ φέρω" 
σὺ (δὲ, αἱ infra.) περισπώµενον σηµαίνει τὸ θαυμάξω. 
Καὶ ἐκ τοῦ μὲν ἄγω γίνεται ἄγη, ἡ ἔκκληξις, ἐκ δὲ τοῦ 
ἄγη γίνεται τὸ ἀγῶ. Τὰ γὰρ τῆς δεντέρας σνξυγίας 
τῶν περισπωµένων ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀπὸ τῶν εἷς η 
θηλυκῶν γίνονται. "Άγω καὶ ἀγῶ διαφέρονσι’ τὸ μὲν 
βαρύτονον σηµαίνει τὸ φέρω, τὸ δὲ περισπώµενον τὺ 
θαυμάξω, "Άγων, µετοχή’ ἁγὼν δὲ, τὸ περιεκτικὸν, ὃ 
καὶ ὀξύνεται. "Αγω σηµαίνει εἰ. "Άγω' τὸ πορεύοµαε, 
ἐξ οὗ καὶ ἁγυιὰ ἡ ὁδός. "Α γω" τὸ κλάνω, ἐξ οὗ καὶ τὸ, 
Κατέαξαν αὐτοῦ τὰ σκέλη. "Αγω' τὸ φέρω καὶ ἑορτάξω, 
ἐξ οὗ καὶ ἀγύμενος, τὸ φερύµενος, καὶ "Άγομαι, τὸ 
ἑορτάξομαι. ᾿Αγῶ, τὸ ἐκπλήττυμαι, ἐξ οὗ καὶ ἄγαμαι. 
"Αγω, τὸ φθονῶ, ἐξ οὗ καὶ " ἁγὺς, ὁ φθύνο. ᾽Αγὺε 
Ῥτο ἄγη, ὁ φθύνοε, ap. Grammaticos veteres vix alibi 
reperieris.] 

[Άγω, Zonar. et Etym. Μ. "Ηγαγον δεύτερος 
ἀόριστοε, ἀπὸ τοῦ ἄγω, ὁ δεύτερος ἀόριστος, ἄγον, καὶ 
κατὰ ἀναδιπλασιασμὸν, ἄγαγοκ, καὶ ἤγαγον. Η.Λ. 
60600, Τοῦτον δ' ἄλλον ἐγὼ νέον ἤγαγον ἐκ πολέμοιο.] 
„Ayves, pro ἄγε ἀῑοῖ, Ἠεν, annotat. Alioquin ἄγες 
potest esse etiam imperſ. ποῖ. augmento careus 
“pro Jyer. Ambo a them. ἄγω." TPhot.“ Heru 
εἵλκυσται. Apollon. Lex.: Ateret ἄγετε,. Atere 
δὲ Πριάμοιο βίην, Il. . 105. Etym. M.: Ato· ἐκ 
γοῦ " ἄσσω, τὸ ""κλάνω, ὁ µέλλω», ἄξω, ὁ ἀόριστος, 
ἦξα, καὶ τὸ προστακτικὺν, ἄξον. Διατί περισπᾶταε; 
διὰ τὴν “"σννέμπτωσι»' ἔστιν γὰρ ἄξον ἀπὸ τοῦ ἄγω, 
τὸ κοµίξω, ὁ δεύτεροι ἀόριστος, ἦγον, τὸ παθητικὀν, 
ἥγην, καὶ τὸ ποιητικὺν, ἄγειν. Βεκκετὶ Συναγ. Λεξ. 

σ.: ᾿Αγποχώς' ἐνέγκας. Etym. Μ,: ᾿Αγήοχα" 
γω, ἄξω, ἦχα, ὁ ᾿Αττικὺς ἄγηχα, καὶ ἐπειδὴ ἔμελλεν ἐν 
τῇ δεντέρᾳ καὶ — — ἔχειν τὸ αὐτὸ σύμφωνο», 
ἐπλεόνασεν ἡ γο σνλλαβἡ, καὶ ἐγένετο ἀγήγοχα ὥσπερ 
ἀπὸ τοῦ ἔδω, τὸ ἐσθίω, ἔσω, ἦκα ὁ παρακείµενος, καὶ 
᾿Αττικῶς, ἔδηκα, καὶ πλεονασμῳῷ τῆς δο συλλαβῆς, ἐδή- 
δοκα, καὶ ἀποβολῇ τοῦ γ, ἀγήσχα. To μέντοι ἀγείοχα, 
Ῥοιωτῶν ἐστὶ, τροπῇ τοῦ η εἲς τὴν ει δίφθογγον. Etym. 
Gud.: ᾿Αγήοχα" παρὰ τὸ ἄγω, ἄξω, ἦχα, καὶ τὸ Ar- 
τικὸν ἄγηχα, καὶ πλεονασμφ τοῦ ο ἀγήοχα. καὶ ωρα 
Ecll.: ᾿ Αγήσχεν, εἴτι εἴποι, ὅτι ἐν τῷ συνθέτῳ Ἀνσίας 
κέχρηται καταγηύχασι (Εχ. 16, Reisk. ) μὴ πάνν πείθον" 
ἦχε μὲν γὰρ λέγουσι»ν, καὶ Δημοσθένης ἤχασι λέγει, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀγηόχασιν. '"χασι, ab ἄγω, ο Demosth. 
recitat Phryneh. Occurrit bis, in De Falsu Leg. οί 
in Ῥτίπια än Ariſstog. Cf. Dorv. κ Charit. 481.” 
Reisk. Imo non simplex ἤχασι in illis locis reperi- 
tur, sed compositu προῆχε, προήχασι. Dorvillu verha 
sunt heec: —“ Forte nonnullos offenderit tempus 
ἐξῆχε, quia που ία frequeuter oecurrit, et Moscho- 
pulus Περὶ Σχεδῶν 187. affirmat, ἦχα esse ἄχρηστον. 
Α: ut Grammuticum Grammatico opponamus, Thom. 
Μ. ait, Εἰσῆχε κάλλιο», ἢ εἰσαγήοχε, ἀπὸ τοῦ εἰσάγω, 
εἰσάξω, εἰσῆχα. vVerum et meliore patrono licet uti, 
Demosth. — 296. e. (S346.) Ες ἃ προήχασι 
τὴν πόλιν, ubi προήγαγυν ſorte repositum a quibu- 
sdam, qui huie tempori non ſavebant. At rursus in 
ΟΥ. 1. in Aristog. 838. ο. Eis ὅσην αἰσχύνην προῆχε 
τὴν πόλιν τὰ τοναῦτα θηρία, ubi tamen Benenut. 
προῆκε.”. Qui serihunt de dialectis, animad ver⸗ 
tunt pleonasmum esse Attieum ἀγήσχα,” Nunnes. 
Ayioxer, Τουία 19. ἀγηόχασι, Gen. 46. προσα- 
γηύχασι, Levit. 10, προαγήοχε», Philo, idque Atticum 
esse, Herodiuan. οἱ alii Grammatici docent.“ Heschel. 
Pausun. 234. (Ὃν βασιλέων ἐς τοσοῦτο τιμῆς προ- 
ήχασιν, uhi Facii Cod. uterque ἐς τοσοῦτον γ. προεί- 
χασιν:) 372. (Ἐρίκασι δὲ αἳ ἀνθρώπειαι τύχαι καὶ 
ωρία τέως ἄγνωστα ἐς δύξαν προηχέναι, uhi Cod. 
—2* προῆχθαι.) δι, Προσῆχε»" ἀντὶ τοῦ, προσῆ- 
γεν.” Valek. αἆ Sceap. marg. Puryniehi Eell.: Ἐὰν 
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οὐδεὶς ἂν φαίη, ἀλλ’ ἐὰν ἀγάγῃε. Ἵνα ἄξωσιν οὗ 
—* λέγει», ν ἵνα ἀγάγωσιν. Thom. M.: Ἵνα 
ἀγάγωσιν, οὐχ ἵνα ἄξωσιν, καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν, ὁ μὲν 
πρῶτον ἀόριστος, καὶ οἱ ἐξ αὐτοῦ, ἄχρηστοι (τοῖς λογο- 
γράφοιε), ὁ δὲ δεύτερος ἀόριστος, καὶ οἱ ἀπ᾿ αὐτοῦ 
ἐν χρήσει. "' (1. Antecessit, προῆξε, προῆλθε. Βπίὰ, 
v. Απῆζξε», (Sie Ed. Mediol. Sed in Kusteri * εἰς 
legitur, Ariter ὤρμησε», Cum Porto legere 
— ἐκβξο, —— Ruster. Bekkeri Σνναγ, 
Λεξ, χρησ. ᾽Απῆξεν' ἀφώρμησεν.) Διῆξε, Joseph. 
679. ο. ἐξάξαντες, Dio 101. 3. προσάξασθαι, Herodiau. 
1, 19, 9. προσῆξα», Τἶνας, 1606. ο (1609, 38.) ἄξας, 
Idem 346. ἀ. Witter. "'΄ Ἐσῆήκται, Herod. 147, 9, 
ἦκται, 150, 35. προεσάξαντο, 4606, 41. ad Ἠετοά, 598, 
19. ἀνῆκται, Thue. 419, 99, ἀνῆκτο, Soph. Seyxriis, 
(αρ. Stob. Tit. 195. p. 600, Κάμοὶ γὰρ ἂν πατήρ γε 
δακρύων χάριν ᾿Ανῆκτ΄ ἂν εἰς φῶς,) συνῆξαε, Xenoph. 
46032. Μ». σννῆχας (Μεπιος. 4, 3, 8. Γράμματα σννῆξας 
τῶν λεγομένων» σοφῶν ἀγδρῶν-- καὶ ἔτι σννάγω, 
Margg. Steph. habenut — quod, si sit ο lihris 
seriptus, prætulerit Valek. ob hoe Thomæ Μ. præ- 
cepium, Εὐσῆχε κάλλιον, ἣ εἰσαγήοχεν. Lex. X 9) 
Ἡροσῆκται, Ίφοςτ, 80. ὑπῆκται, Demosth. 356. (Περὶ 
Παραπρ., 435. Εἰν τοιοῦτον ὑπῆκται καιρόν.) Προῆκτας, 
Demosth. 691. (Κατὰ Κύνωνος, 12604. Εἰ γὰρ οὕτω 
τοὺς ἑαυτοῦ προῆκται παῖδας.)’ Valek. ad Scap. marg. 
Idem Demosth. Πρὸς Πανταίν. 010. Ἐπειδὴ δ' ἔδει 
ἡμᾶς τὰ χρήματα ἀπολαμβάνειν, καὶ τὸ πρᾶγμ’ εἰς 
τοῦτο προῆκτο. ἈΜωτίδ: "Αξομαι, παθητικῶς, ᾿Αττικῶς" 
ἄξω, 3 ἐνεργητικῶς, Ἑλληνικῶς. '"'Όμαπι τοσῖε, ϱ8- 
tenclit Furip. Iphig. T. 1194. Καὶ σὲ μὲν, πύτνό, 
᾿Αργεία Πεντηκόντορος οἶκον ἄξει, cui εκεπηρ]ο, si res 
postularet, possent οἱ alia plura adjungi.“ δα]Πες. 
“ Εννι, 617. f. "Αξασθε Arruce ἐῤῥέθη κατὰ πάθος, 
Vide not. ad Thom. Μ. (Αγνοήσομαι κάλλιων ἢ 
ἀγγοήσω, καὶ ἄξομαι ἡ ἄξω, ὡσαύτως καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 
τῶν ἐχόντων µέσονε μέλλοντας, ubi Τ. H.“ Futurum 
medium, elegautius in ἠήδος, quam activum usurpari 
docet: v. ᾿Απολαύσομαι, Αποφοιτήσομαι Ζητήσομαι, 
Μας, in "Άξομαι, Βοήσεται, Θηράσεται ος. Damnat 
Grammaticorum canonem Όοιν. ad Char. 188. 
(cousuli jubens Xcnoph. K. A.7, 418. d.)“ Pierson. 
ΟΓ. eund. Dorv. supra in ᾿Αγοράξω 572. d. citatum. 
ε«Ἠξα, Abreseh. Lect. Aristen. 206.“ Schwef. Maes. 
Mœris: ᾿Αχθήσεται, Αττικῶς' ἀχθεσθήσεται, Ἕλληνε- 
κῶς, “Thom. Μ. ᾿Αχθήσομαι κάλλιον, ἢ ἀχθεσθή- 
σοµαι, ubi Oudendorp. ε Mas. Leid. reſtituit ἀχθέ- 
σοµαι per e. Atque ἵνα εἰ hie reponendum censeo, 
ἀχθέσεται. Aristoph. Nub. 865, Ἡ μὴν σὺ τούτοις 
τῷ χρόνῳ ποτ ἀχθέσει, 4. l. citat Suid. ν. ᾿Αχθέσῃ: 
Εα. 64., (εκ Addendis, sed locum in Eq. frustra 
quæsivimus.) ΑΡ. Plat. quidem iun Hipp. Μα]. 
1253. a. legitur ἀχθήσῃ, ut οἱ πρ. Themist. Or. 4. 
Ρ. 61. ο. ἀχθήσεται. Sed εἰ illis in locis η in e mu- 
tari debet. ᾿Αχθήσομαι enim per η derivatur ab 
ἄγυμαι, εἰ signinceat Τη jus rapiar, αἱ αρ. Plat. Hipp. 
Μα]. 1252. d. ᾿Αχθήσεται καὶ δίκας ὀφλήσει. Aliera 
forma ἀχθεσθήσομαι invenitur in Plat. Gorg. 940.96, 
εί Ρο]. 10. p. 754. d. Audocid. de Pace cum Laced. 
26,7. Themist. Or. 11. p. 144. Aristid. 1, 524. 
δεί potuerunt Librarii formam sibi notiorem pro 
Attien reponere, in seriptoribus solutæ orationis 
inerecibili lcentia grassati.“ Pierson. Bekkeri Tu- 
»αγ. Aet. χρησ.: "Άξω ἄξω καὶ ἐνταῦθα καὶ 
ἐκεῖσε, ἀπάξω δὲ τὸ ὑπίσω ἄξω. Technoll. Mss. αρ. 
Tittmunn. ad Zonar. Ἰκκνῆί,: Τὸ ἄγειν ἐπὶ ἐμψύ- 
χων λέγεται, τὸ φέρειν δὲ ἐπὶ ἀφύχω». "Άγεται δὲ ὁ 
ἀνὴρ γυναῖκα, ὅπερ ἐπὶ γυναικὺς οὐ λέγεται. Προσάγε- 
ται δέ τίς τινα, ἤγονν ἕλκει. "Άγει ἡ θάλασσα γαλή- 


νην, ἤγουν ἔχει, καὶ ἄγει ἑορτὴν τόδε τὸ ἔθνοι, ἤγουν 
τελεῖ, καὶ, IIolas ἡμέραε δοκεῖς μ᾿ ἄγειν, παρὰ Σοφο- 


κλεῖ, ſversum hune in Tragediis, quæ nostra ad 
tempora pervenerunt, frustra quæsivimus,) ἀντὶ τοῦ 
διάγειν, ἤγονν διαβιβάδειν, Καὶ ἄγω τινὰ εἰς δου- 
λείαν, ἤγουν καθέλκω, καὶ ἐνάγω, καὶ ἐνάγω τὸ ἐρεθί- 
ξω, καὶ τοὺς »όμονε μεγάλους ἄγω, ἀντὶ τοῦ ἡγοῦμας, 
(espicitur Autiphontis locus supra οἴϊπίνς.)--"Άγω 
οὖν, ὁ ἐνεστώς' ὁ παρατατικὸε, ἦγον' ἄξω, µέλλων" 
ἀγήοχα, παρακείµενος ἤγαγον, δεύτερος ἀόρίστον' 
ἄγομαι ὑπό τινος, καὶ ἐπὶ παθητικῆς σηµειώσεως τοῦ 
ἐγεργητικοῦ. ἀχθήσομαι δὲ ἐπὶ πάθονε' ἠγάγομε», δεύ- 
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τερος ἀόριστου ἐπὶ ἐνεργείας' ἤχθην δὲ, ἐπὶ κάθονε. Α κυρούντων, Ἐφοῖν. Choeph. 7 12. φθονούντω», Aleiphr. 


Ἐκ his verhis satis patet v. ἐνάγω in Harpoeër. et 
Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ., "Άγοι πολλὰ σηµαίνει, 
Ἰσαῖος δὲ ἀντὶ τοῦ φέρειν καὶ ἐνάγειν καὶ ἕλκειν ἔλαβε», 
a uobis supra 793. d - 794. 4. suspectum, τεσίε se hu · 
bere. Suid. εἰ Ζοπατ.: ᾿Αγωγεύς’ ὁ ἐνάγων τὴν δίκη», 
ὁ διώκω». vide Αγωγεύς] “'᾿Αγάγας, pro ἀγαγὼν 
*usurpatum affert Hesyeh. itidemque ἄγαγον Ῥτο 
5, ἄγαγε, in imperativo ποτ. 3. act. α them. ἅγω, 
Phryniehus tamen (Eell. 154.) de his dubitat an 
*vusurpentur; ait enim: Τὸ Ayuvyov, εἰ μὲν ἡ µε- 
rox εἴη ὁ ᾿Αγάγαε, ἐν λόγῳ ἄν τινι ἦν' " λεκτέον 
.. οὖν Αγαγε' καὶ γὰρ ἡ μετοχὴ ᾿Αγαγὼν, ὧς'Ανελε, 
5" Ανελών.”. [Πα Pauwii Ed. εἰο legitur: ""Αγαγον' 
καὶ τοῦτο εἰ μὲν μετοχὴ» εἶχε τὴν ἀγάγας, ἐν λόγφ ἄν 
τινι ἦν. " Λεκτέον οὖν ἄγαγε' καὶ ἡ μετοχὴ — 
γὼ», ὡς ἄνελε, ἀνελών. “Pr. Editio, Apayor καὶ 
τοῦτο εἰ μὲν τὴν μετοχὴν εἶναι ὁ ἀγάγαε: τοεία ὁ 
ἀγάγας, sed εἶναι male: seriptura implicita ita εκ- 
pressa perperam nou semel. Eadem mox, καὶ γὰρ ἡ 
µετοχή.” Pauw. ΟΙ Καπ. ad Gregor. 941.] “Ha- 
*bent autem hec Atticam reduplicationem diurum 
initialium preesentis literarum, ut εί infin. ἀγαγεῖν, 
κε οί in μον νοςς ἀγαγέσθαι, pro ἀγεῖν, ἀγέσθαι, 
ἕε ἀγών.”. '"᾿Αγάγης, ον, ὁ, Sun sponte subjeetus. 
“Τα VV. LL. sed crasso errore, nato εκ eo quod 
*dicat Suid. ἀγάγης esase αὐθνπόρακτον, non aliud 
*ille quidem intelligens ες νουε quam ἀγάγῃε esse 
Bsubjuncivi modi, ideoque subjnngens, καὶ ἀγά- 
' γωμεν.”.. [ Αγω, Dueo. Reete ſfaciunt, qui 
aoristum ἤγαγον ah antiqua forma ἀγάγω dedueunt, 
απας, αἱ aliæ multie, duplicatione primarum literarum 
οτί est. Sed Suid. ᾽Αγάγῃς αὐθυπότακτο», καὶ 
᾽ἀγάγωμεν. Verbum αὐθυπότακτον autem, quod νο- 
cabulum eommemoravit, non explicavit Ἡ. Steph. 


(Eecl ν. supra,) signiſicat Conjunuetivum aoristi in iis 


verbis, que reliquis temporihus carent. Vide LEust. 
684, 18. 988, 49. 1998, 52. Etym. M. 304, 57. 
Thom. M. in Et 267. Fischer. Prolus. de Vitũs Lex. 
N. T. 646. οἱ ad Weller. Ώρες. 3, 300. ᾿Αγάγω tu- 
men memorat Etym. Μ. 54.: "Α γω" βαρύτονο», ἐξ οὗ 
ἀγάγω, καὶ, Ἐκὴν ἀγάγωμι πόλιν, εἷς µε: Etym. Mss. 
παρὰ τὸ ἄγω βαρύτονο», ἐξ οὗ ἀγάγω καὶ ἀγάγωμι, εἰς 
µι. Loeus, quem editus Etym. affert, legitur in Il. 24, 
716. uhi nuue ita editum, αὐτὰρ ἔπειτα” Άσεσθε κλαυ- 
θµοῖο, ἐπὴν ἀγάγοιμι δόµονδε, Schol. Ven. γράφεται, 
πόλινδε,. At ἀγάγοιμι optativum, qui alibi τεοίε 
cum ἐπὴν conjungitur, ut Il. 19, 908. 24, 997. hie 
quidem ſerri non posse, temporum ratio docet. Quo 
minus dubitandum, quin vera sit leetio —5* 
ἀγάγωμι, cujus vestigia sunt etiam in Ἠοπι. Cod. 
Lips. qui ἀγάγωμαι Ἠαθει, Nimirum insolentia formæe 
addueti fuere Librarii, ut ἀγάγοιμι seriberent. (Avd- 
γωμι ecdicdit F. A. Wolf.) Grammatici enim verhorum 
in µι exeuntium tertiam tantum ceonjunetivi personam 
aingulurem ad indicativi regulam ſormari tradiderunt, 
ut Gaæa 117.: Τὸ δὲ δᾷσιν ἐπὶ τοῦ τρίτου καὶ ὄφησι 
ποιητικἀ, πρὸς παράδειγµα τοῦ τρίτου τῶν ἐνικῶν, Βοτὶ- 
pait, puto, πρὸς τὸ παράδειγµα τοῦ τρίτου τῶν ὅριστι- 
κῶν, Βίου! igitur tertiam personam conjunetivi ad 
indicativi similitudinem veſeres flexerunt, ita jam 
εος etiam primum in µι formasse existimahimtis. 
Quam rein non dubito quin aliqquanddo plura exempla 
comprohutura sint. Hermann. Gr. Gr. 262.] Άγα- 
Με γύρτης, pro ἀγύρτης dici testatur Hes. Erit igi- 
tur et hie anacliplasiasmus ille Attieus, qui est in 
præecedentibus ἀγαγεῖν εἰ ἀγαγέσθαι, pro ἀγεῖν ο 
5, ἀγέσθαι.” [Latini per apoeopen effecerunt Aga- 
gom. Petronius Dalmata: * Agaga est, euraho ut 
stigina habeat.““ Perger.] 

Ayorruv. Bekkerĩ Λεξ. ῥητορ.: ᾽Αγόντων' ἀντὶ 
τοῦ ἁγέτωσαν. Ματί: ᾽Αγόντων», ἀδόντων, ᾿Αττι- 
κῶε' ἁγέτωσαν, ἀδέτωσαν, Ἑλληνικῶς. "' Ώε his imn- 
perativis aotavit H. Steph. App. 4ε D. Α. 168. Vim 
exemplorum dedit Mattair. de Dial. Gr. 66. quihus 
plurima pos⸗ent addi. Paucis simus contenti. Πα- 
βαγόντω», Demosth. πάν. Leptin. 378. b. πεµπόντων, 
Soph. Ed. C. 407. χαιρόντω», Alciphr. 3, 1. ἠκόν- 
τω», Heliuclor. 9. p. A59. καταλειπόντω» et οἰκούντω», 
Clem. Alex. p. ἃ, 15. προσκυνούντων, lIdem p. 28, 
24. ἐθιξόντων, ibid. sed ibi reponendum ἐθιδέσθω», 


ο 
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8, 90. ποιούντων, 53. ἑκκοφάντων, Aristoph. Αν. ὀ84. 
ἱόντων, Xenoph. K. Π. ubi ΜΕ. αρ. Huichins. ἱέγω- 
σαν. Ἠπο in tyronum μπα, Conparandus 
Wessel. Obs. 50. cujus docta est observatio :-- 
¶ Damnant in Luciani Contempl. 382. Ἐν τοσούτῳ δ' 
ἐπαιρέσθω», ὡς ἂν ἀφ' ὑψηλοτέρον ἀλγεινότερον κατα- 
πεσούµενοι, vocem tertiam, reserihuntque ἐπαιρέσθω- 
σαν, 5εᾷ nou persuadeut: est enim hot Attieco more 
dietum. Ita χρήσθω», ἀντὶ του χρήσθωσα», dixit 
Comieus Nub. 498. et Aristid. 3, 195. Μὴ οὖν ὧε 
φανλοτέρουε ἀναινέσθων, οἳ ει. Οὔὕτων εὑρισκέσβων τὴν 
σωτηρία». Non onerabo librum aliis exemplis, quia 
Dionys. Η. de Homeri Poesi, οἱ Thom. M. haue Atti- 
oorum locutionem jam olim Ulustrarunt. Id obiter 
monere debeo, uon videri Schol. Aristoph. l. c. dextre 
in hoe dicendi genere explicando versatum: ᾿Αττικὴ 
δὲ ἡ ποιαύτη σύνταξις, οἷον, ποιούντων ἐκεῖνοι, ἀντὶ τοῦ 
ποιείτωσαν. Neque enim recte πυιούντων οοπ {εμας 
cuimn χρήσθω». Illud casus est secuncti numeri mul- 
titudinis participium, ut nemo ignorat. Utuntur eo 
Attieo more pro imperandi verbu. Sie, ut uno ex- 
emplo defungar, Soph. Ajace 981. Οἱ δ' οὖν γελών- 
των κἀπιχαιρόντων κακοῖε. Αί χρήσθων ipsum ἵπιρο- 
rancii verhinn est. Forte tamen εκίγα Ωοχθην Βοἶνυ- 
liastes esſt, et culpa in eos eonferenda, qui ejus verhu 
intempestive mutilarunt. Certe Thom. Met ἵν ta- 
men in Aristophanem multis commentatus est, lon 
reetius de utroque ος Atticorum loquendi usu dis- 
putavit.) Atticum morem si observasset Murator. 
Απεοά. 322. iu Firmi, seriptoris Atticw elegantice 
studiosi, Epist. 44. pro λεγόντων οἵ πεπειραµένοι, πο 
conjecisset λεγέτωσαν. Bari acumine Meéeihom. in 
Aristide Quinetiliuno de Musica 3. 164. pro, Καὶ δὴ 
τουτὶ τέλος ἡμῖν oi περὶ µονσικῆς ἐχόρτων λόγοι, repo- 
περαί ἐχέτωσαν. Nimirum huie mautdes εἰ αμίά reete 
curatum νο], Eodem forma usi Dorienses, ut in 
ἵπεοττ, ap. Chishull. Mon. Asiat. et αρ. Thucyd. 5, 
79. κοινανέοντων ο puleerrima Valok. «mend. ad Eu- 
Πρ. Phœn. v. (πιο ϱ.) 65.” Pierson.] 

{ Αγωγή, δε, ἡ, Duetus, Λάάποίο, ἀπαγωγὴ, 
Hes. LHem Ροτία ο 5. Importatio, Vectio, Ψδοίωτα, 
Advecetio, ut ἀγωγὴ σίτου, ἢ οἴνου, πρ. Suich. Impor- 
tatio ſrumenti aut vini, Advectio frumenti. Plato 
Ρο, 3, Πρὸς τὰς ἀγωγὰε χρῆσθαι ὑποξυγίοις Adve- 
ctiones onerum, Ad vehenda onera, uti jumentis. 
Suidas nit ἀγωγὴν aignifieare etium τὺ ἀγόμενον βάρος, 
Onus quod vehitur. [Verha sunt hic, Αγωγή" φορὰ 
τινῶν, ὃ καὶ παρακοµίξειν λέγεται, ὧς λέγεται σίτου 
ἀγωγὴ, ἢ οἴνου, οὐ extant οἳ in Ζομητα, [σπα 
Suid. οἳ Zonar. εί Phot. εἰ Bekkeri Ἓνναγ. Λεξ. χρησ.: 
᾽Αγωγή: ἡ κομιδὴ, καὶ τὸ ἀγύμενον βάροε, Ἴλοπη, 
Μ. 33 1. α Schæf. Mas. indicatus: Ἐπὶ δὲ τῆν κοµιδῆς 
καὶ φορᾶς, ἀγωγὴ, καὶ ἀπαγωγὴ, καὶ ἐπαγωγή.]  Αγω- 
γὴ τοῦ νόµου, Arist. Rhet. 1, {ρ. 76. Fd. Oxon. 1805.) 
Ipsa νῖα οἵ ratio ducendi legem in hauce νε] ilſam 
partem, i. 6. eliciendi ex ejus verbis hunc aut illum 
zensum, Καὶ εἰ ἀμφίβολος, ὥστε στρέφει» καὶ ὁρᾷν ἐφ' 
ὁπυτέραν τὴν ἀγωγὴν ἢ τὸ δίκαιον ἐφαρμόσει, ἡ τὸ συµ- 
φέρον, εἶτα τούτῳ χρῆσθαι. {᾿Αγωγὴ, Eductio. Ut 
ἄγειν ἔμμηνα ἀῑοῖι Dioseor. pro Edueere, Elicere et 
ciere menstrua, ita ἀγωγὴν ἐμμήγρων lpsum οὐ οἴῖο- 
nem mensſtrusrum, ροή actum eiendi menstrue 
Αγωγή, Mutatio ap. Aristot., ceum dicit, ἓ ἑνεσίε 
ἐστιν ἀγωγὴ εἲς οὐσία». ltu Alex. Aphrod. in Top. 6. 
[aAd h. L rexpexerunt Suid. et Zonar. ήτα eitundi.] 
ΙΑγωγὴ, Institutio, Kducatio, unde ἀγωγὴ παί- 
δω», ut Plut. lbellus Περὶ Παίδων ᾿Αγωγῆς. Ἐκ his 
duohus composita παιδαγωγὸς εἳ παιδαγωγία. Lue. 
Nigrino, (98.) Τοῦτο δὲ ἡλικίας τε καὶ τῆς πρότερον 
ἀγωγῆς ἐστοχᾶσθαι. Suicd ο Ῥο]ψοίο (1, 95.) "Ἠγαγε 
δὲ ὁ ξενολύγοε καὶ Λακεδαιμόνιον ἄνδρα τῆς Λακωνικῆς 
ἀγωγῆς µετεσχηκύτα, καὶ τριβήν ἐν τοῖς πολεμικοῖς 
ἔχοντα σύμμετροων. IIn Zonara οί: ᾿Αγωγή’ ἡ µετα- 

λή.. Πολύβως "Ἠγαγε δὲ ὁ λόγος καὶ Λακεδαιμό- 
νιον ἄνδρα τῆς Λακωνικῆς ἀγωγῆς µετεσχηκύτα, καὶ 
τριβἠν ἐν τοῖς πολεμικοῖς ἔχοντα σύμμετρον.. “ Verba, 
ἤγαγε δὲ ὁ λόγος, leg. υἱ ap. Suict. ξενολύγος, 3ΘΗ5Η8 
causa additu sunt.“ Titſimanu. In Ροϊνρίο εί: 
Περὶ δὲ τοὺς καιροὺς γούτονε καταπλεῖ τις εἲς —— 
ο... ξενολόγος, τῶν ἀπεσταλμένων εἰς τὴν .Ελλά 
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στονε, ἐν οἷς καὶ Ἐάνθικπύν τινα Λακεδαιμόνιον, ἄνδρα 
κ.τ.λ. δίο edidit Sehweigh. sed melius legeris Λακε- 
δαιµόνιον ἄνδρα.] | Αγωγὴ, Ratio vietus, Diuta, unde 
» ἐμψνιτικὴ ἀγωγὴ 8ρ. Galen. ἀναληπτικὴ ἀγωγὴ αρ. 
Ἐωπά,, Ratio victus corporis recrestrix, Bud. Idem 
alibi exponit, Edueatio οἱ nutritio virium reſoeilla- 
trix. Idem Gal. οί ἀγωγὴ πρᾳυτάτη καὶ παρηγορι- 
κωτάτη. ΑΡ. Dioseor. ἀγωγὴ θεραπεντική.  Αγωγὴ, 
pro διαγωγὴ et δίαιτα, inquit Bud., in Aristot. Εὔλο- 
γον δὲ τοῖς εἶδύσι τῶν ξητούντων ἡδίω τὴ» ἀγωγὴν 
εἶναι, Suaviorem esſse vitam in inquisitione veritatis 
εἰ commentatione. {| Αγωγὴ, Cultus in herbis οἱ ar- 
boribus, s. cultura. Theophr. H. P. 1. Τὰ δὲ καὶ 
παρὰ τὴν ἀγωγὴν ἀλλοιύτερα γίνεται, καὶ ἐκβαίνει τῆς 
φύσεωι.  ᾿Αγωγὴ, Contextus duetusque εἰ stru- 
etura orationis oratoris, inquit Βυά,, citans Dionys. 
Η. Vud. Isoer. 15.) Τὸ μὲν οὖν ὕπτιον καὶ ἀναβεβλη- 
µένον τῆς ἀγωγῆς, [. Ratio ἱταεϊλπάσο orationis εκ- 
tensa et lauguidior,“ EPrnest. Lex. Khet. I Atem hæe, 
Την μέντοι ἀγωγῆς τῶν περιόδων τὸ κύέλίδν. []άσπι 
4ε Comp. Verh. 10. p. 260. Ἐν πάσαις δεῖ ταῖς στρο- 
φαῖς τε καὶ ἀντιστρόφοιε τὰς αὐτὰς ἀγωγὰς φυλάττει». 
ꝛ Strabo 950, Παραφθείρας τὴν τῶν προτέρων µελο- 
ποιῶν ἀγωγή». lhidem πιόκ: ᾽᾿Απεμιμήσατο τὴν ἀγω- 
γὴν τῶν παρὰ τοῖς κιναίδοις διαλέκτων καὶ τῆς ἠθο- 
ποιῖαν.'' Βενεξ, ldem Dionys, l. ο. 38. p. 566. 
Ότι δ' οὐκ ἄλλα τινὰ τούτων ἐστὶν αἴτια, ἡ τὰ προειρη- 
µένα ὑπ' ἐμοῦ περὶ τῆς ἀγωγῆς ταύτη: τῶν λόγων», ῥᾳ- 
δων ἰδεῖν. Mallein γούγω», τούτων τῶν λόγω», 5ο, 
τῆς συνβέσεως ταύτης τῆς ἀγθηρᾶν.' Upton. “Cave 
assentiaris. Avuymn in universum Modus ac ratio, h. l. 
est i.q. σύνθεσις. Verte, De hae compositione. Mox 
sequitur eodem sensu, περὶ ταύτης τῆι σνυνθέσεως,” 
θοοΓ] Αγωγή, ία, ὁδὸς, Hesyeh. ſVide Μες. 
Obs. V. 5. T. 1. p. 88. J. Ρο]. 3, 06. Ὁδοῦ ὑφήγη- 
σις, ἐζήγησιε, δεῖξια, ἀγωγὴ, µήννσις, ἡγεμονία, καὶ 
τὰ ὅμοια.] επι, Proſectio πουν πορία ad maritum, 
Rhodiis, inquit idem Hes. [πορεία τῆς νύμφης πρὸς τὸν 
ἄνδρα, Ῥόδιοι. ldem: Αγωγή" τρόπος, ἁναστροφή. 
Suid. Zonar. Phot. et Bekkeri Συναγ. Λεξ. χρησ. : 
Αγωγή" ἀναστροφὴ, τρόπος. ''᾿Αγωγὴ, Virendi ratio 
εἰ modus, Mores, πο institutum. Semel legitur 
in Ν. T. ο Tim. 3, 10. Σὺ δὲ παρηκολούθηκάε µον τῇ 
ἀγωγῇ, Τα autem imitatus es meam vivendi rationem. 
Theophyl. ad h. l. per βίον καὶ πολιτεία» explicat, 
(Sehol. Μ.. BRibl. Medie. ap. Pricæum, quem vide: 
Tĩ ἀγωγῇ" τῇ τοῦ βίον πολιτείᾳ.) Et Neo-Græcus 
Ῥεπο vertit ἀραστροφή. 5 Μαςο. 4, 10. ν ἐξήλουν 
τὰ, ἀγωγάε: 6, 8. 1, 94. Eodem sensu Hebr. 
αποο Ελ. ο, 90. ubi Alex. Ἐσθὴρ οὗ µετήλλαξε τὴν 
ἀγωγὴν αὐτῆν. ΟΕ, Suicer. Thes. Ecel. Wetsten. ad 
2 Tim. |... Krebs. Obs. Flav. 364.“ Schleusner. 
Lex. Ν. T. Adde Berkel. ad Anton. Lib. 266. 
Μυπσκετ, ud Ἐαπά, 48. Alhert. ad Hes. Suid.: ᾿Αγω- 
γή: ἡ διὰ τῶν ἠθῶν τοῦ τρόπου κατακόσµησιε, ὧς λέγε- 
ται παίδων ἀγωγὴ, (αἱ Plut. librum respiciens, judice 
Tittmunno,) καὶ ἡ µεταβολὴ, ἐφ᾽ οὗ σηµαινομένον ὁ 
ὁριξόμενος οὕτω τὴν γένεσιν, κέχρηται τῷ τῆε ἀγωγῆς 
ὀνόματι, deest exemplum: respicitur ad Aristot. 
verha, quæe a Nostro supra sunt allata. Zonar. ᾽Αγω- 
γή” ἡ τῶν ἤθων (l. ἠθῶν) τοῦ τρόπον καγακόσµησις, ὡς 
λέγεται παίδων ἀγωγή. Αγωγή" ἡ µεταβολή. ᾿Αγω- 
γή’ ἡ παίδευσιε. Polyb. 10, 24, 2, et 6. 96ὅ,δ8,1. 
Xenoph. de R. F. 5, 4. Polyh. 6, 5, 19. ἡ ἐκ παίδων 
ἀγωγή.” Tittmäaun. Dio Chrys. Or. 98. p. 408, Τὸ 
σῶφρον, καὶ τὸ αὐστηρὸν τῆς τότε ἀγωγῆς. ''᾿Αγωγὴ, 
Plut. Μοτ, 1, 16. 490. ad Xenoph. Eph. 161. D. R. 
Epist. Cr. 293. Accusatio, Aet. Traj. 1, 127. 137. 
Secta, Heyn. ad Apoll. 1089. Vide Zeun. ad Xenoph. 
K. Π. 2ΤΙ.᾿Αγωγὴ παίδειος, Sucobs. Auth. 8, 191. 
Diod. 8. 1, 63. 168. 470. n. 2, 294. 368. Plur. Diod. 
8. 2, 568. Dionys. H. 5, 1991. Jacobs. Anim. 268. 
Spalding. ad Quintil. 3. p.558. Müller. ad Lycophr. 
p. 255. bh. ᾿Αγωγὴ ὑδάτων, Dionys. H. 1, 581.“ Scſef. 
Mas. Glossae: Aywyir Judicium, Actio, Disciplina, 
Βεεία, Vadimonium, Vectura, Duetus, Ducatus, Elices. 
Ἡ ayuvyi Hoc institutum. ᾿Αγωγὴ µαθήσεως j Discipli- 
πα. J. Poll. 4, 42. Τὰ δὲ πράγματα, διδασκαλία, παίδευ- 
σιε, ἐξήγησιε, ὑφήγησιε, ἡγεμονία, ἀγωγὴ, σοφιστική.] 
᾿Ανάγωγοε, ὁ, ἡ, εκ α priv. εἳ ποπ. ἀγωγὴ, ὁ μὴ 


[ρρ. 64 65.) 
α«ρύτέρο», εἰς τὴν Καρχηδονίων ἄγω» στρατιώτας πλεί- Α τῆς καθηκούσης ἀγωγῆε τετυχῃκὼς, Ἑ, 
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5. Suid. 
et Hes. pro καθηκούσης ponunt δεούσης, lin illo εί ὁ μὴ 
τνχὼν, in hoe ὁ μὴ τετυχηκὠς, ΖΟΠ8Σ, ὁ μὴ τνχὼν τῆς 
δεούσης ἀναγωγῆς, ubi, notante Tittmunno, Ἱ. ἀγωγῆε.] 
Cui non contigit institutionem habere qualem deee- 
bat, vel brevius, Cui non contigit iustitui ut decebat, 
vel educari. Proprie tamen ἀνάγωγος diei deberet 
Qui nullam hahuit institutionem, Qui prorsus caruit 
institutione, Qui institutus non fuit, quasi quis dicat 
Inedueatus, quod nomen quidam ο Gellio proferunt. 
Quia autem fere ſit ut quibus in teneris annis defuit 
iustitutio, sint immorigeri, εἰ ad quodlibet vitium 
sint proclives, morihus etiam sint rudes, ideo ἀνά- 
γωγος appellatus fuit Intractubilis, Contumax, item, 
Dissolutus, Qui vita ον dissoluta, item, Impe- 
ritus, Indoctus, Ineptus. Potest tamen intelligi 
ἀνάγωγος et alio modo, videlicet quasi Qui in-titui 
non possit, Cujus ingenium nullam institutionem ad- 
mittat, ln eujus mores 5. ingenium aut naturam non 
cadat ulla institutio, aut educatio et disciplina, οί 
ita uno verho Ineducabilis, potius quam Inedueatus 
reddi deberet. Ita Xenoph. (Memor. 4, 1, 3.) ἄνα- 
γώγονςε vocat eanes Qui ad venationem institui ne 
queunt: [1 Vertere h. l. possis ceutn Ernestio Non- 
dum institutee; opponuntur enim καλῶς ἀχθεῖσαι.” 
Lex. Xenoph.]) Alii malunt pro Male institutus ac- 
οἴρετε. Dieuntur tamen ἀνάγωγοι παῖδει illo potius 
quam hoce sensu. Alius significutiones hujus nominis 
sigillatim tractabo. ᾽Ανάγωγος igitur interpretari 
possumus Contumax, Intracetabilis. Dicitur et equus 
ἀνάγωγοε ap. Χεπορὰ. (1, ο. 3, 3, 4.) Indomitus, αἱ 
exponit Bud. Potest autem ἀνάγωγος in hac signiſ., 
quam primum pono, Ποπ a metaphorica nominis 
ἀγωγὴ signif. pro Institutione et disciplina, sed α 
propria, pro Duetu, s. Ipↄa ducencdi acetione, derivari, 
ut οί ἀνάγωγος quasi Qui duei nequeat, Qui minime 
sit ductilis, Οἱ ait induecibilis, Lat. lingua Ίος 
nomen πάπηστεί. {| ᾿Ανάγωγος, Dissolutus, Qui 
est vitee dissolutee, Intemperaus, Petulans. Hes. enim 
ἀναγώγονε οχροΏὲ ἐκλελυμένονε. Βνίά. ἀναγώγῳ εκ- 
Ἰἱοβί φιληδύνῳ, ἐκλελνμένψ. E quibus — * 
ne interpretationem collegisse, ut sit ἀνάγωγος, 
Qui auo animo obsequitur intemperanter. Ab He- 
sychio exponitur etian ὑβριστὴς, Injuriosus, vel Pro- 
cax. videtur autem ἀναγωγοτάτων in hac φοευπάα 
aignif. accipi αρ. Plut. Περὶ Πολυπρ. (8, 65.) Ὥσπερ ἡ 
πόλις, ἣν ἐκ τῶν κακίστων καὶ ἀναγωγοτάτων κτίσας ὁ 
Φίλιππος, Πονηρόπολιν προσηγόρενσεν. ||᾿Ανάγωγος, 
Imperitus, Indoctus. Eust. (1236) enim ἀπαίδεντον 
sighificare dieit, hune eitans locum, Περιαγόμενος 
θεράποντας ὡραίους, καὶ παραδρομὴν κολάκων ἀνάγω- 
γο».. Ἱεροτίο autem locum hunce ab Eust. eitatum 
πρ. Athen. 12., e Callia Historico, ſimo e Posidonio 
Historieo. Verba sunt ο: Τρνφῆς οὖν δοῦλοι ἦν 
καὶ κακονργίαν' διὰ μὲν τῆς χώρας τετρακύκλονς ἁπή- 
νας περιαγόµενος, καὶ ἵππους, καὶ θεράποντας ὡραίους, 
καὶ παραδρομὴν ἀνάγωγον κολάκων τε καὶ παίδων 
στρατιωτικῶ».] Timo ap. eundem Athen. 12, (ὁ88.) 
”Γραμμαδιδασκαλίδην ἀγαγωγύτατον Θωώντων. Addi- 
tur in Eust. Ἰ.ο,: Ἄρῆσις δὲ τοιαύτης λέξεως καὶ 
παρὰ Σιμµοκάτψ. "Ἡ δὲ οινὴκ φράσις, ὄνσανάγωγον λέγει. 
Ιάεπι p. 1349.: Ότι δὲ σκῶμμα στρατιωτικόν ποτε 
καὶ τὸ λύκος, δηλοῖ καὶ ᾿Ἀθήναιος, ἔνθα ἱστορεῖ ὡς 
Γνάθαινα ἡ ἑταιρὶες ἐπεὶ δύο τινὲς αὐτὴν ἐμισθώσαν- 
το στρατιώτης καὶ µαστιγίαε, ὑὁμώνυμοι, ὧν ἔοικε, 
ποταμοῖς, καὶ ὁ στρατιώτης ἀναγωγότερο, ἤγουν 
ἀπαιδεντύτερο», λάκκον αὐτὴν ὠνύμασε κ. τ. λ.] 
Ι Εκροπίυς ἀνάγωγος etiam Ineptus. [Zonar. 
᾽Αγάγωγος' ὁ ὑβριστὴς, ἢ ὁ μὴ τνχὼν τῆς δεούσης 
ἀναγωγῆς (1. ἀγωγῆς) ἡ ὁ φιλήδονος, καὶ ἐκλελν- 
µένοε, Idem εί Suid.: ᾿Αραγωγότερον ἁμαρτητικώ- 
τερον, ἀτακτύτερον. ο NMace. 15, 14. Οἱ δὲ ἔνδον 
ἀναγωγότερον ἐχρῶντο, "' Remissius aut contumacius 
agebant, (* petuſantius, vel protervius, Biel. Thes.) 
Diog. L. de Epicuro etiam dixit ἀναγωγύτατος, no- 
tante Meibomio.“ Albert. Bekkeri δυναγ. Λεξ. 
Ἴσ.: ᾿Ανάγωγος ὁ μὴ τνχὼ» τῆς δεούσης ἀναγωγῆς, 
1. ἀγωγῆς,) ᾿Αναγωγότερον" ἁμαρτικώτερον, ἁτακτότε- 
Ρον, ({. Ἱ. ἁμαρτητικώτερον, ut in Suidu οἳ Ζοπατα, 
errorte e compendio scribendi ηαίο.) ᾿Αραγώγφ' φι- 
ληδόνφ, ἐκλελνμένψ. Hesyeh.: ᾿Αναγωγῷ πως ἆτα- 
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Φ πως. “Mallem ἀναγώγῳ εἰ ἀτάπτψ Albert. 
— εχ]ήνεῖ, ᾿Αναγαγὼ πὼε, ἵωδρε, ᾽Αναγώγως 
πως ἀτάκτως πως, respicitur enim Macho ap. Athen. 
cujus verhu Noster {η ᾿ΑΡαγώγως αβετεί. Οἱ. ᾿Ανά- 
γωγος. Petulaus, Indomitus, Contumax. 1. Poll. 1, 
119. Rort δὲ εἰπεῖν, ἀπειθέστεραι τοῖς κυβερνήταις ἦσαν 
αἱ νῄεε, ἀπειθεῖς, ὀνσπειθεῖς, νσανάγωγοι, δυσάγωγοε, 
ἀνάγωγοι, ( deest in Ms. τὸ δνσαράγωγοι, εἰ πιοκ 
est, ὄνσαγωγοὶ, ἀναγωγοί” Juugerin.) 197. ἀνάγωγον 
ἵππος, (add Χεπορῃ. l. ο. respiciens:) 3, 117. τμ. 
ἀνάγωγον, ἀπειθῆ. “Timo Phlias. 30. ad Diod. 
5. 3, 599. 600. Iud. Xenoph. Μειπου. εἰ ad 3, 3, 4. 
Toup. Opusc. 9, 185. Reis. de Prosodin Gr. Ac- 
centus Inelinatione 116. ( Αναγωγὺς, ὀξύγονο», de- 
composiĩtum ex ἀράγομαι, Qui vim habet educendi, 
extrahendi, erigendi, evelendi; ἀνάγωγος, προπα- 
ροξύτονο», compositum οκ a privativo εἰ ἀγωγὴ, Qui 
caruit discipliua, Qui male lustitutus est, Iudoctus, 
Petulans, Contumax.) D. R. ad Longin. 262. 
CLeg. "Αφατοί τε περὶ αὐτόν εἶσιν ἀστεῖϊσμοὶ, μνκτὴρ 
πολιτικώτατος, εὐγένεια, τὸ κατὰ τὰς εἰρωνείας "εὖπά 
στρον, σκώµµατα οὐκ ἄμονσα, οὐδ ἀνάγωγα, κατὰ τους 
᾿Αττικοὺς ἐκείνους, ἀλλ’ ἐπιεικῇ, διασυρµόε τε ἐπιδέξιος, 
καὶ πολὺ τὸ κωμικὺν καὶ μετὰ παιδιᾶς εὐστύχον κέντρον, 
ἀμίμητον δὲ, εἰπεῖν, τὸ ἐν πᾶσι τούτου ἐπαφρόδιτον. 
Σκώμματα ἐπιεικὴ, ut emendavimus, τοῖς ἀναγώγοιε 
opponuntur, Plut. T. 9. p. 74. d. 865. h. Marecellin. 
in Hermog. 42.) De joco, Τουρ. ad Lougin. 348. 
(«Τὰ ἀνάγωγα σκώμµατα επί Joci inurbani, lascivi, 
atque homine libero minime ὀἱμμί. Athen. ὀ86. 
᾿Αριστόδημος δὲ ἐν δευτέρῳ Γελοίων ᾿Απομνημονευμά- 
των, Γ»άθαιραν, φησὶ, δύο ἐμισθώσαντο, στρατιώτης 
καὶ µαστιγίαε' ἀναγωγύτερον οὖν τοῦ στρατιώτου 
λάκκον αὐτὴν εἰπύντος, πῶς; ἔφησεν, ἢ ὅτι δύο ποταμοὶ 
ἐμβάλλετέ µοι, Λύκος καὶ Ελεύθερος; Schuf. Mes. 
Αά h. Athen. l. respexit Eust. l. c. Vulgatam lect. 
ἐπικείμενα, pro qua D. R. ἐπιεικῇ conjicit, Ernest. 
Lex. Rhet. recepit: - Ἐπικείμενα σκώμµατα Lon- 
Εἶπο sunt Joeĩi in vicinia, et ad manum posaita, in 
quihus ergo est naturalis quuclam venustas ia b ingenio 
orta. Ilis contrarin ponit ἀνάγωγα, οσους εὔσθηε», 

uos petulantia quacdam et maligna ars investigavit.“ 

οκ Plutarcho sutis frequentatur: de Audit. 6, 167. 
Σύ µοι δοκεῖς ἀνόητος εἶναι, καὶ ἀνάγωγος, Conj. Pruc. 
6, 500. ᾿Ακρατὴς δὲ περὶ τὰς ἡδονὰς καὶ ἀνάγωγον, 
ſSept. Sap. Conv. ϐ, 6090. Σύνδειπνοι δὲ κεφαλαλγἠς, καὶ 
βαρὺς, καὶ ἀνάγωγος, Sympos. 8, 410. Τό, Μισέω µνά- 
µονα συμπύταν, ὦ Σόσσιε Σεγεκίων, ἔνιοι πρὸς τοὺς 
ἐπιστάθμυνς εἱρῆσθαι λέγουσι, φορτικοὺς ἐπιεικῶς καὶ 
ἀναγώγουν ἐν τῷ πίνειν ὄντας, Amautor. 9, 75. Ἑκκόψας 
δὲ τὸ θράσος, καὶ κατακλάσας τὸ σοβαρὸν καὶ ἀνάγωγο», 
ἐμβαλώ» αἰδῶ, καὶ σιωκὴν, καὶ ἠσνχίαν, καὶ σχῆμα 
περιβεὶν κύσμιο», ἑνὺς ὑπήκυον ἐποιήσεν, Ῥἱνουίοπε 4, 
806. Καὶ τὸν παῖδα Ἐτήσιππον ἐβούλετο μὲν ἄνδρα 
ποιεῖν ἀγαθύὺν, ἔμπληκτον ὃ ὁρῶν καὶ ἀνάγωγον, ὅμων 
οὐκ ἀπεῖπεν ἐπαγορθούμενοι καὶ ἀποκρύπτων τὰ αἴσχη. 
“Philo J. 1, 608, Zosim. 415(:-786, Σκαιὸς δέ τις 
ὦν καὶ ἀνάγωγος.) Clem. Alex. Pud. 147. (Ἵνα μὴ 
ἀνάγωγοι καὶ ἁμαρτωλοὶ εἰετέλος, τῇ καταδίκῃ ἐμπέσω- 
μεν.) Stob. 903. (ε Chrysippo, ο γὰρ ᾿Αλεξεῖνος ὁ 
ἀγάγωγος, καὶ Ἐπίκουρος ὁ ἀναίσθητος κ, τ.λ.) Dionys. 
Η. 5, 446.“ Wakef. Μες.] 

᾽Αναγώγως, Contumaciter. Item Petulanter, In- 
juriose, Coutumeliose. (Macho πρ.) Athen. 13, (580.) 
ἀναγώγως δέ πως Τοῦ µειρακίσκου καὶ τυραννικώγερον 
Αὐτῇ συναντήσαντον. [ Αναγώγως, Ππρετίϊε, Indocte, 
Ἱπερίε, Athen. 19, (980). ᾽Αγαγωγύτερο οὖν τοῦ 
στρατιώτον λάκκον αὐτὴν εἰπόντος. Uhi Eust. (1349.) 
ἀναγωγότερον ait significare ἀπαιδεντύτερον. Gell. 
σι, 5.39. Culpavit autem primum hoc, quod Cato 
inerudite et ἀναγώγως, ut ipse ait, principio nimis 
insolenti nimisque acri et objurgntorio usus vit. 

ΙΙ Αναγώγως, Citra inductionem et certam quan- 
dam coluerentium, quis species argumeutatiouis diei- 
tur ab Aristot. cum quis plura siugularin pro- 
grediens, universale aliquod probat: id quod Platoni 
frequeutissimum est. Hæee ad verbum in VV. 1. 
sine ullo testimouio. Ἠππο autem annotationem 
sequendo, hoe adverbium ab ἀγωγὴ, Inductionem 
siguifieaute, deducendum fuerit. 
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᾽Αναγωγία, ἡν Deſeotus ἀῑκοιρίίπα, Bud. Item, 
Dissoluia vita, οἱ Animus juvenis indomitus, πε 
στρατιὰ ὑπὸ τῆν ἀναγωγίας διεφθαρµένη. Plut. Ρο. 
Præc. (9, 194.) Τέ γὰρ δεῖ λέγειν τὸν, [τὸν in Reisk. 
εἰ Vytteub. Edd. non Ἱερίέας,] ᾿Αλκιθιάδην, ὃν περὶ 
τὰ κοινὰ πάντων» ἐγεργέστατον ὄντα καὶ στρατηγὺν ἀήτ- 
τητον, ἀπώλεσεν ἡ περὶ τὴν. δίαιταν. ἀναγωγία καὶ 
θρασύτηε; Idem Περὶ τοῦ ᾿Ακούειν, de pueris togam 
virilein sumeutibus, Καὶ λύδαντες τὴν κατα ατί- 
Φουσαν αὐτοὺς περιβολὴν, καὶ ἀποθέμενοι τὸ αἰδεῖσθαι, 
εὐθὺς ἐμπίμπλανται τῆς ἁμαγωγίαν, ΌΏμπε εχεπορ]α 
citat Bud. Scieudum est autem Ῥ]μι. de eodem 
Aleibiade idem vocabulum alibi usurpasse, nimirum 
in ejus Vita (2, 161.) Πολιτεία» δὲ τὴν μὲν ᾽Αλκιβιά- 
δον τὴν ἄγαν λαμνρὰ», καὶ τὸ μὴ καθάρεῦον ἀναγωγίαε 
ἡ βωμολοχίας. Ἐδί igitur hie locus eum illo confe- 
rendus. [9δμίά, ᾿Αναγωγία. Ὁ δὲ δι ἀναγωγίαν 
ταῦτα ἔπασχε, τουτέστιν, ἀπαιδευσίαν. Ἔχων στρατὸν 
ὑπὸ µέθην καὶ ἀναγωγίας ἡμελημένον καὶ διεφθαρμένο», 
Idem αχίίο, in Zonara extat, nisi quod ap. eum est, 
Αναγω ἡ ἀπαιδευσία, το ᾿Αραγωγία---γοντέστιν 
ἀπαιδενσίαν. Huc respexit Noster supra, στρατιὰ tamen 
pro στρατὸς hahens. Suid. v. Topyos (e Polybio 7, 10, 
5. ubi ν. Schweigh.): Πλεῖστον μὲν ἀπέχειν δοκῶν τῆς 
τοῖς ἀθληγαῖς παρεποµένηε ἀγωνίας, πρακτικώτατος δὲ καὶ 
νουρεχέστατοε εἶναι νομιᾶόμενας περὶ τὴν πολιείαν., 
Ser. ἀναγωγίας, 416 vox siguificuntissima οεί. Glos- 
8: ᾿Αναγωγία" liuperitia, Rusticitas, Petuluntia. 
Demetr. FPhal. Περὶ Ἑρμ. 173. Ἡ γὰρ ἀντίθεσις ἡ 
περὶ τὰ ὀνόματα, καὶ ἡ φροντὶς, ἐμφαίνει τινὰ 
ἤθους καὶ ἀραγωγίαν.' Τουρ. Emendd. 3, 48. “ Ru- 
ditatem quandam οἱ veluti importunitatem ο defectu 
venustatis εἰ elegantia.“ ERruest. Lex. Rhet. “BSynes. 
64. Schol. Pind.“ WVakeſ. Mas.] 

Δυσάγωγος, ὁ, ἡ, εἰ Εὐάγωγος, oppositu. Ἐλάγωγος 
enim sonat Ductilis, Qui ſacile duci potest, unde pro 
Tractabili et docili accipitur. Arist. Pol. 7. Ὅτε δεῖ 
διαροητικοὺε εἶναι τοὺς µέλλοντας εὐαγώγουι ἔσεσθαι 
πρὸς τὴν ἀρετὴν τῷ νοµοθέτῃ. Δνσάγωγος, Qui difieile 
ducitut ei impellitur quo voluuus, Intractabilis, Iu- 
docilis. Δνσάγωγος ἵππος, Contumux equus, [J. 
Poll. 1, 197. ἀπειθὴς, δνσήνιος, ἑνσάγωγος, ἀνάγωγος: 
119. Ἔνστι δὲ εἰπεῖν, ἀπειθβέστεραι τοῖς κυβερνήταίς 
ἦσαν αἱ νῆεε, ἀπειθεῖε, δυσπειθεῖς, δνσανάγωγοι, ὀνσά- 
γωγοι, ὉΓ. ᾽Ανάγωγυς. Lonat. Δνσανάγωγος ἀπει- 
θὴς, δυσχερής. '' Δνσανάγωγος ΡΟΝ οί ἀπειθὴς, (νε, 
V. J. Ρο, Ἱ, ο.) sed Qui ὤμτο edueitur οἱ exereatur, 
ut ο Dioscor. H. Stephanus. Quare malim legere 
ὀνσάγωγος, quod de equis dicitur, Lucian. Abdic. 9, 
161. Ὁ γὰρ ὀνσάγωγυς καὶ ἑνσπειθὴς ἐγώ. Cf. Suicer. 
Thes. (Lexica habent οκ Hes. Δνσάγωγος' ερής, 
Δνσάγωγοι' δυσκύλως φερόμενοι Αάάε: Δνσήνως 
ἀπειθεῖς, δυσάγωγοι. "ΟΙ, Alex. in Jes. 66. p. 
Τ90. Μὴ κωνχάσθω, omnino leg. κατακανχ., τῶν ἀλ- 
λογενῶν ὁ ἑυσάγωγος Ἰσραὴλ, εἰ in Jes. 04, p. 896, 
Κατέθορεν ὥσπερ τῆς Ἰονδαίων ἀλαξονείαι ὁ τοῦ Κω. 
ῥίον θνμὸς, μυνονονχὶ καταφλέγων τὺν ἀπειθῆ καὶ ὄν- 
σάγωγον. Husil. Procemn. in Ps. T. 1, P. 195. Ἐπειδὴ: 
εἶδε τὸ Πνεῦμα τὸ "Αγιον δυσάγωγον πρὸς ἀρετὴν τὸ 
γένος τῶν ἀνθρώπων». Lqjus contrarium εὐάγωγος,) 
Sed Suid. habet ὀνσανάγωγος, (μαοῖς, judice Α]ἰνετίίο,) 
Puto in hac gl. utrumque latere. Cyrill. ὠνσάγωγος 
δυσµεταχείριστοι. Δνσαγάγωγος ἀπειθὴς, ὀνσχερής,. 
Ῥοπατ. ήτα: Δνσάγωγοι ὀνσμεταχείρισοι” Τη. 
ανα. “* Diouys. Hal. A. R. 2, 28. (Οὐ λόγων διδαχῇ 
παραγίνεσθαι τοῖς πολιγικοῖς πλήθεσι — ἐν οἷε τὸ 
πλεῖόν ἐστι ὄνσάγωγον :) 9, δ. (Τοἵς δὲ ὀνσαγώγοις ἐπὶ 
τὸ καλών.) Ναοί, Mss. Ῥετρετατῃ ap. Sehneider. 
Lex. seribhitur ὀνσαγωγός pro δνσάγωγος. ldem 
tamen εὐάγωγος hubet, von εὐαγωγός.] 

Εὐάγωγα, πρ. Dioso. Οι ſacile rejiciuntur εί οκ. 
ereantur. 8ἱο VV. LL. Vide Εὐανάγωγος, 

[Εὐάγωγος, Habilis, Οἱ. J. Poll. I, 195. ἵππος 
εὐπειθὴς, εὐάγωγοει, εὐήνιος, L, 117. φωνὴν εὐπειθῆ, 
εὐάγωγον. Ἠεε. Εὐάγωγον' εὐχερὲς, καλῶς, εὐκόλως- 
ἀγύμενον. Εκήρας ἵππονε' εὐαγώγονς. "'"δμρίαία di- 
stinctione malim εὔήρεας, ab εὐήρης, sie εἰ Jeus. (εί 
είς Cod. nisi quod in eo est εὐπρέαε, quod in εὐήρεας 
mula verat Musur. “ ln Ald. mendum typ. Βε]ονει)΄ 
Phot. Suid. (Zonart.) εἰ Etym. M. Εὐῆρες εὐάγωγονω” 
1. 3Ε 
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Albert. Hesyeh. " Ἐδελιέστερος εὐάγωγος. ''ΕΑ. Α et similium. Prwcedit enim in his ἀγωγὸς, ut παι- 


Flor. εὐελιήστερος. (0ος. εὐελιέστερα)) Cogitabam 
5 εὐελκέστερον, ab ἕλκειν. Comparativum autem per 
positivum reddit, ut s3wpius.“ Albhert. “L. εὐηπελέ- 
στερος. Hes. Εὐηπελεῖς' πρᾷοι, εὐήνιοι: nisi præferus 
εὐηρέστερος, quud Hemsterhusio placebat.“ D. Β. in 
Auet. Emendcd. Suidas: Ἐδάγωγον" εὐχερές. καλῶς 
ἀναγόμενον. ἣ εὐάγωγον. εὐθήρατον. εὔληπτον. Lege: 
Ἐύάγωγον' εὐχερὲε, καλῶς ἀναγύμενον, ἢ εὐάγωγον" 
εὐθήρατον, εὔληπτον. Όοματ.: Ελάγωγον" εὐχερὲς, 
καλῶς ἀναγύμενον, ἡ εὐθήρατον, ἡ εὔληκτον. Phot.: 
Ἐὐάγωγω»' εὐχερέν. Εὐάγωγον" εὐθήρατον, εὔληπτον. 
Luciun. de Mere. cond. 31., Δέχει τοίνυν τὸν χαλι- 
νὸν, μύσας, καὶ τὰ πρῶτα εὐάγωγος εἶ πρὸς αὐτὸν, 
οὐ πάνν περισπῶντα, οὐδ' ὀξέως νύτταντα, μέχρις ἂν 
λάθῃς τέλεον αὐτῷ συνήθης γενόμενος: Catupl. 4. 
Καὶ τὼ πύδε ἀντερείδων πρὸς τοὔδαφοε, οὗ παντελῶς 
εὐάγωγος ἦν, Schol. εὐχερήε: Ἱπαρ. 0. Καὶ δακτύλων 
τὸ εὐάγωγον, ἐν λεπτὺν ἀπολῆγον: Ρ]ή]ορ». 93. Τὰ δ' 
ἄλλα καὶ αὐτῶν ἐκείνων εὐαγωγότεροι πρὺς τὸ ψεῦδοι: 
de Hist. Conser. 55. Ἐθαφὴς καὶ εἰάγωγος ἔστω ἡ 
ἐπὶ τὴν διήγησιν µετάβασις, Concinnus et sequen- 
δες ποζοπηπιοα {ας sit trausitus ad narrationem. 
Sermo est de transitu α procmio ad narrationem re - 
rum. Vide αμ de simili metaphora in eaclem 
τε notata sunt ad ν. Bd—ou.“ Ernest. Lex. Rhet. 
5. κουτ. Fpist. 2. P. 409. τὴν πύλιν εὐαγωγοτέραν 
dixit, (Busir. Laud. 909, Auger. Εὐάγωγος δὲ καὶ 
πρὸς πολλὰ χρήσιμοι τοῖς ἐντὸς αὐτοῦ κατοικοῦσι,) ul 
ύσιν εὐάγωγον, Themist. ΟΥ. 8. p. 100. h.“ Abresch. 
ſise. 085. 2, 5. p. 503. Plut. de Aud. Ροεί. 6, 51.: 
Μεταδίδυν τῷ Κλεάνδρῳ καὶ προκαταλάμ/δανε τὴν φύσιν 
αὐτοῦ διὰ τὸ μηδαμοῦ νωθρὸν, ἀλλὰ πανταχοῦ σφοδρὸν 
καὶ δεδορκὸς, εὐαγωγοτέραν ὑπὺ τῶν τοιούτω» οὗσαν: 
de Virt. Μου. 7, Τ25. Nore μὴ πρυεκθεῖν τοῦ λογισμοῦ, 
μηδὲ ὑπενδιδόναι, μηδὲ ἀτακτεῖν, μηδὲ ἀπειβεῖν, ἀλλὰ 
πᾶσαν ὁρμὴν εὐάγωγον οὔσαν, "Ἀθηλον ἵππῳ πῶλον ὧν 
ἅμα τρέχειν, (Simonid. 1460. p. 999. Gaist): Philos. 
esse cum Princ. 0, 119. Οὐδὲ γὰρ τοῦς καλοῦς τῶν 
νέων διώκει καὶ ὠὡραίους, ἀλλὰ τοὺς εὐαγώγους, καὶ 
κοσµίονε, καὶ φιλομαθεῖς. '' Εὐάγωγος, Dotilis. Econ. 
19, 15. Εὐάγωγοι εἷς τὴν τούτων ἐπιμέλειαν. Απίσα 
opponitur ἀδύνατοι εἰς ἐπιμέλειαν παιδεύεσθαι.” Lex. 
Χειορ]ν. Æian. Η. A. ο, 11. Οὔτως ἄρα ἡ φύσις µε- 
γέθει μὲν αὐτὸν (τὸν ἐλέφαντα) µέγιστον εἰργάσατο, 
µαθήσει δὲ πρᾳόγατον ἀπέφῃνε καὶ εὐάγωγο».] 

[7 Εὐαγώγως, Qua ceominodissima ratione poteris, 
Cie. ad Att. 19, 29. * Quare confice εὐλόγων," 
Edidi leet. vet. οκ Eal. Rom. Ase. P. Manut. Viet. 
Aldus deinde dedit "εὐαγῶς, quem Cratander οἱ 
Lambinus imitati zunt. Rosius ο Ms. suo dedit 
εὐαγώγως, quem Gruter. Græv. secuti sunt. Id mihi 
non aptum videtur. Est contrarium τῷ ἀναγώγως, 
Pertinaciter, (Ίπιο, τῷ δυσαγώγως, ut tracliderunt 
Noster οἱ Suicer. supru, quibus addas Albert. ad 
Hes. v. Εὐάγωγο»,) πες pertinet ad agentem, sed ad 
eum, quoeum agitur. At εὐλόγως οδὲ Οσομηπιοάα αἱἰ- 
qua ratione, Bono modo, ut in ſine dixit.“ Ernest.)] 

[" Εὐαγωγία, Bona educatio. Plut. de Puer. Edue. 
6, 44. Nere, εἴ τῳ µέλει τῶν πατέρων τῆς τῶν τέκνων 
εὐαγωγίας, " ἐκδιωκτέον τὰ μυσαρὰ ταῦτα θρέµματα. 
Phot. Εδαγωγία" εὐπαιδενσία, ΑΠΟϊ ponitiur pro 
Facilis Induetio. Ῥεεμάο-Ρ]αΐίο Detin. T. 11. p. 909. 
Ἐδγένεια, ἀρετὴ εὐγενοῦς ἤθουε, εὐαγωγία ψνχῆς πρὸς 
λόγονε καὶ πράξεις, “COredulitas, FPhilostr. V. Α. 6, 
18. (Eĩ πρῶτον μὲν ἁλώσονται ψευδολογίαν τιμῶντες, 
καὶ ἀξιοῦντες αὐτὴν ώνπερ τὴν ἀλήθειαν, εἶτα κουφύτητα 
καὶ εὐαγωγίαν.) Aristot.“ Wakef. Mss. Themist. 
Or. 13. p. 175. Τοῖς ρατιανοῦ δὲ ὑπάρχοιε, καὶ τοῖς 
ἀγχοῦ, καὶ ποῤῥωτέρῳ, τὸ βασιλικὺν γνώρισμα ἔπεστιν 
ἡ πρὸς τὺ καλόν εὐαγωγία: 15. P. 192. Αλλὰ ἅπασιν 
αὐτοῖς ὥσπερ »ομίσμασι» ἡ σὴ εἰκὼν σεσήµανται, καὶ 
εἰς ἓν λάμπει ὁ σὺε χαρακτὴρ τῇ πρὸς τὸ καλόν εὐαγω- 
γίᾳ. Mochin. π. — 316. Καὶ τὴν ᾿Ἐπικράτονς 
εὔὐαγωγία», τοῦ Φίλωνος ἀδελφοῦ, ἐπανάγεις εἴε ὀνείδη. 
«ε Παιδείαν καὶ σωφροσύνην,” οι “NMores sedatos 
et liherales, Pudorem.“ Reisk.] 

Sunt et quædam νετία composita ab ἀγωγὴ deri- 
vata, ut σκληραγωγῶ, unde εἰ σκληραγωγία, 4185 suis 
vide locis. Alia autem, meo judicio, est ratio hujus 
verbi εἰ similium, quam τοῦ παιδαγωγῶ, γερονταγωγῶ, 
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᾽Αγώγιμοε, ὁ, ij. Duci aut vehi ſacilis, Duetilis, s5. 
Vehibilis, οἱ diei posset. Xeuoph. K. TI. 6, (1, 980) 
Ἐπεὶ δὲ πάντα σννεστήκει αὐτῷ τὰ περὶ τοὺς πύργους, 
πεῖραν ἐλάμβανε τοῦ ἀγωγίμον, Periculum ſatiebat 
facilitatis vehencli, vel Rationis vehendi, num ἀγώγι- 
μον pro substantivo üsurput, h. e. Experiehntur 
quam fucile aut qua ratione vehi ea possent. [Vide 
notanda in ᾽Αγώγιο».] Ap. Flut. Alcibiadé (6) 
ἀγώγιμος me—uphorice, eum dicit, Αλκιβιάδης δ ἦν 
μὲν ἀμέλει καὶ πρὸς ἡδονὰν ἀγώγιμας, Erat is qui facile 
ad voluptates duei posset, vel addduei h. ο. Erut pro- 
elivis 8. pronus ad voluptates. Τ Αγώγιμον, acdj. 
Quod advehere licet, aut advehi solet, Quod impor⸗ 
tari potest ex uno loco in alium. Plut. Lycurgo (9.) 
Τὸ γὰρ σιδηροῦν (νόμισμα) ἀγώγιμον οὐκ ἦν πρὸς τοὺς 
ἄλλους Ἓλληνας, Jul. Epist. (24.) Μόνη δὲ ἡ παρ) ἡμῖν 
χώρα τίκτει φυτὺν ἀλλαχοῦ φῦναι μὴ ὀννάμενον, ὥσπερ 
τὰ ἐξ Ἰνδῶν ἀγώγιμα, καὶ οἱ Περσικοὶ σῆρει. | ᾿Αγὠ- 
γιµον, Onus quod vehitur. ᾽Αγώγιμα Suic. οκροπίε 
Onera mereatoria, citans hune locum, Αὐτοὺς μὲν 
—— quod exhibhet Ed. Mediol., in Kusteri Εὰ. 
desideratur,] ἐμπόρους ἀπαθεῖς κακῶν ἀποσῶσαι, τὰ δὲ 
ἀγώγιμα σφίσιν ἀνασώσασθαι. «ΑΡ. Busil. ἀγώγιμα, 
Merces quæ navi vehuntur, cum dieit, Οὔτε οἱ πλέ- 
orres ἐκονσέως ἐκ λάλλοναι τὰ ἀγώγιμα"” ἀλλ᾽ ὥστε δια- 
φυγεῖν τὰ ναυάγια, ὑφίστανται τὴν ἐκβολῆν, Bud. 
ἀγώγιμα εχροπίΐ uuo verbo Merces in hoe Demosth. 
loco (1290.) Τὰ δ' ἄλλα ἀγώγιμα ὧς ὑμᾶς ἀπέστελλον. 
ldem in Lex. φοη δή, ᾿Αγώγιµα, φορτία, Impedimenta, 
Βατοίμας, Res promercales, Polluci ρε, ut in nun- 
dinis, τὰ ὤνια καὶ πιπρασκόµενα, ἀγώγιμα λέγεται, 
Mereimonia, Merces, Demostheni. HUdem Demosth. 
950. "Αλλο δὲ μηδὲν ἀγώγιμον ἄγεσθαι ἐν τῷ πλοίφ 
᾿Απολλόδωρον εἰς τὸν Πόντο», Ὑεοιαδί]ε. J. Ρο, 1, 
90. Τὰ δὲ ἐντιθέμενα ταῖς ναυσὶ, φόρτος, φορτία, ἁγώ- 
γιµα, ῥώπος, Ὑόμος, παρενθῆκαι: 6, 176, Ἐμβολὴ 
ἀγωγίμων», (“luterpr. Reorum introduetio, minus 
bene ος; παπι ἐμβ. ἆγ. est Impositio mereium 
in navem, Ipea actio, qua inferuntur navi merces,“ 
Kuhn.) 7, 8. Αὐτὰ δὲ τὰ πιπρασκύµενα, πώλημα, ὤνια, 
ἀγώγιμα: 9, 54. Ὥσπερ καὶ τὸ — τοῦνομα ἀπὸ 
τοῦ δεῖγμα τῶν ἀγωγίμων τοῖς ὠνητιῶσι δεδύσθαι, παρ) 
Ὑπερίδῃ ἐν τοῖς Ὑπὲρ τοῦ Ταρίχους, Thom. Μ.: 
᾽Αγώγιμα κάλλιον, ἡ φορτία. Εἰσὶ δὲ καὶ ἀγώγιμα οὗ 
µόνον τὰ φορτία, ἀλλὰ καὶ τὰ ἁπλῶς κομιβύμενα. Σν- 
έσιον ἐν Ἐπιστολῇ (191. P. 327.) Πολλαῖς 1ὔγξι γε- 
Σομένην ἀγώγιμον. Καὶ πάλιν ἐν Ἐπιστολῇ (100. p. 
450.) Τωὰ τὰ ἀπὺ Πτολεμάῖδος ἀγώγιμα, "' Vide 
Salmus. ach Achill. Tat. 741. (H δὲ οὐκ /σχύνετο 
τοῦτο ἀπὸ τῆν ξένης ἐνεγκοῦσα τὺ ἀγώγιμον, ὧν φορτίον 
κάλλος ἐξωνημένη, ἦλθε μοιχὸν ἐμπεπορευμένη. 'Αγώ- 
γιον, ita erat in Lditione. Sic etium est η Anglicuno. 
ΑΙ libri habeut, ut edidimus, τὸ ἀγώγιμον. Quod 
verum est. Sed cur addit, ὧς φορτίον Ἱ Putem, ο5εε ο 
Closſsn. Noam ἀγώγιμον i. 4. φορτίον. Et sic passim 
usurpuant τὰ ἀγώγιμα ἀντὶ τῶν φορτίων», pro Mercibus, 
qute aliunde adveliuntur et ĩmportantur, Gr.scriplores. 
Hes. ᾿Αγώγιµα" φορτία, Nihil notius. Sed forsitan 
mutauda iuterpunctio, ac leg. ut nos supta legimus: 
Nou erubuit hoe mereimonium peregre secum ad- 
duxisse, mereium loco puleritudine emta; venit 
adulterum merenta. Nihil verius. Leg. τοῦτο τὸ ἁγώ- 
γιµον, pro τοῦτο», Hoc mereimonium. Perperam 
legebutur in Editione, ἐνεγκοῦσα τὸ ἀγώγιον ὡς φορ- 
τίον, ἀλλ' ὅσον ἡ μὲν, οἶμαι, μοιχὺν ἐμπεπορευμένη. 
1 Auglicauo, τὸ ἀγώγιον ὡς φορτίον, ἀλλ᾽ ὅπον ἡ μὲν 
ἦλθε.) Φορτία nonnunquam juuguntur. Ῥαάμσαα, 3, 
Ρ. 209. (πιο 250.) Οἱ η ἐς τήν Ἰνδικὴν ἐσπλέοντες 
φορτίων φασὶν ᾿Ελληνικῶν τοὺς Ἰνδοὺς ἀγώγιμα ἄλλα 
ἀνταλλάσσεσθαι, 4140 minus accurate Huet. α Ῥοἱγ- 
dori, Lacedæmoniorum regis, cujus mentio αρ. Ῥαι- 
san præcesserat, wtatem referenda censuit de Navig. 
Ant. 6. Τὰ ἐξ Ἰνξων ἀγώγιμα, Juliau. Ep. 54. p. 
393. (1. ο). Vim Gr. vocis expressit Annn. Marceil. 
14. P. 10. * Aliu plurima vehi terra marique consueta.“ 
Synesius frequenter adhihuit, eujus exemplum prius 
mihil hue facit.“ T. U. „Occurrit tumen (φορτία) 
πρ. Aristoph. Plut. 352. et alibi, ut φορτίον ἐπάγε- 
σθαι αρ. Æian. V. H. 9, 14. ᾽Αγώγιμα ἐκκομίβονσι, 
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Merces exportant, Arrian. Indie. 174. Ἡ. Steph.“ A Plenam fuisse e Lege Solonis ereditori ἵπ debitorem 


Stuber. Cum Thoma vero ο. Mæœr.: ᾿Αγώγιµα, καὶ 
Φόρτον, ᾿Αττικῶς' φορτία, Ἑλληνικῶς, Zonar.: ᾿Αγω- 
γίµων" φορτίων ᾖασταξοµένγων ἢ ἐμπορικῶ». Αὐτοὺς 
μὲν τοὺς ἐμπόρους ἀπαθεῖς κακῶ» διασῶσαι, τὰ δὲ ἀγώ- 
γιµα σφίσι» ἀνασώσασθαι. Ubi Tittmunn. consuli 
jubet Cass. Dion. 19595. δη δὲ καὶ ἐθελονταί τινες 
ἔμποροι, ὡς καὶ ἄκοντες, ὑπ αὐτῶν ἡλίσκοντο, καὶ τὰ 
ἀγώγιμα μεγάλων μάτων πωλήσαντες, ἐξέπλεον 
ἐκδιδράσκοντε, guid. ᾿Αγώγιμον καὶ ἀγώγιμος' 
ἄγων, ἀγόμενος, φερόµενος. Ῥ]οί. οἱ Βεκκετί Σνναγ. 
Λεξ. χρησ.: ᾽Αγώγιμος’ ἄγων, ἀγόμενος, Suid. Phot. 
εἰ Beklkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Αγωγίμων' φορτίων 
ἐμπορικῶ». Xenoph. Κ. . 5, l, 10. Valck. ad Scop. 
marg. e Philostr. Her. 740. affert, Ἐῤῥώσθω λοιπὺν ἡ 
vaũs, καὶ τὰ ἐν αὐτῇ' τὰ γὰρ τῆς ψνχῆς ἀγώγιμα, ἡδίω 
τέ µοι καὶ κερδαλεώτερα. Basil. 1, 474. Ἐμπόρῳ τινὶ 
µεγαλοπλούτῳ, ὃς τῷ πλήθει τῶν ἀγωγίμων ἐπαγαλλό- 
µενοςκ.τ.λ. Eurip. Cyel. 985, Τρισσῶ» ἁμαξῶν ὡς 
ἀγώγιμον βάρος. ''᾽Αγώγιμα, Waaren, Zeun. ad 
Cyrop. 571. Boissonad. ad Philostr. (1. ο. afferens 
Vit. Apollon. 3, 35. Synes. Ep. 48. et 70.) Fischer. 
ad Weller. 5, 46. (*Adjectivn in «µος ducuntur vel a 
suhbstantivis, ut αἴσιμος, Ilerod.9, 45. ἀγώγιμος, Veeta- 
bilis, unde τὸ ἀγώγιμον dieitur Vectabilitas, Χοπορ]ν. 
κ. Π. 6, 1, 28. ham τοῦ ἀγωγίμου, ΠΟΠ ἀγωγίον, τδςίε 
ihĩ seriptum extat etiam in Cod. Palteoc. κύδιµοε, κάλ- 
Άιμοε, σπόριµος, λόγιμος, (Herod. 5, 60.) à nominihus 
αἶσα, ἀγωγὴ, κὔδος, κάλλος, σπύροε, λόγος: νεὶ 4 præ- 
sentibhus verborum, υἱ δόκιμος, Herod. 3, 75. προσδό- 
κιμος, (1, Τ8. 5, 199.) ἃ δυκῶ, προσδοκῶ, Vide Etym. 
487. 381.39” Schæſ. Mss.] 

ο Αγώγιµοι, inquit Bud. dicuntur quasi Duetiles οἱ 
καταδεδικασµένοι, Judicati, alüque in quos jus est 
preheusionis, γε] pro erimine, vel pro æere alieno, 
νεὶ aliam ob causam, Detuosth. π. Νικοστρ. (1249.) 
Ἵνα μὴ ὅ,τε ἀποδέδωκα, ἔφη, τὰς χιλίας ὁραχμᾶς, 
ἀπόλωνται, καὶ αὐτὸς ἀγώγιμος γένωμαι, Ne uddicar 
eui deheo. Idem in Aristoer. (631.) Εάν τις ἀπο- 
κτείνῃ Ἀαρίδημον, ἀγώγιμος ἔστω, φησὶ, πανταχύθεν, 
Qui Charidemum οσοἱἀρηε, εα in nexum abducere 
jus esto ex omni loco. [Ayoytuos est ls, quem 
jus et fas est, ο vestigio, ubi reperiutur, ἃ quocuu- 
que, qui velit, aetore in judieium, ad undecim viros, 
in servitutem, quoquo velit, obtorto collo agi, rupi.“ 
Reisk.) Plut. Solone (13.) H χρέα λαμβάνοντες ἐπὶ 
τοῖς σώμασιν, ἀγώγιμοι τοῖς δανείξονσιν ἦσαν, Ver- 
suram facientes corporis nexu, duci a creéditori- 
bus velut addieti poterant, ut inde nexum inirent. 
Ducere Latini Græcorum more dicuut. Plurn in 
Comm. Bud. Ildem Plut. I. ο. 15. Καὶ τῶν ἀγωγί- 
µω» πρὺς ἀργύριον γεγορύτων πολιτῶν, τοὺς μὲν ἁπή- 
γαγεν ἀπὸ ξένηε, γλὠσσαν οὐκ ᾽Αττικὴν ἱέντας, ὡς ἂν 
πολλαχῆ πλανωµένονε. “Eftium absqque reliquia fuis- 
sent, tamen ἀγώγιμος infinitis locis, ap. Flut. adeo 
ipsum, πο dieam alios auetores, Έλι significut, in 
quem jus prehensionis est, et qui in vincula abduei 
ab aliquo impune potest. Ita in Lysandri Vita (27.) 
lex Spartanorum memoratur, quu cxules Athenien- 
sium ἀγωγίμονς 655ε juheret. Idemque noster Au- 
etor in Catone Minore (18.) de Maréello quæsturue 
collega loquens, obnoxio οἱ, verecundiam animi, ita 
τε quibusvis precibus vinceretur, et petitionem re- 
ousare vereretur ullam, ἀγώγιμον ὑπ' alboũs rots δεο- 
µένοιε, eleganter dixit. Lapus noſter monstrose per- 
spieuum sane l. h. pervertit, nescio quos cives ex- 
portundis pecuniis constitutos, ab eoque oſſicio eos, 
quod Attiee loqui nescirent, remotos somniuns. 
Ἁγ]ίαπα, “Dionys. Hal. A. R. 5, 64. (Τί δ' ἡμῖν 
ἔσται πλέο», ἐὰν νικήσωµεν τοὺς ἔξωθεν πολεµίουε, εἰ 
τοῖς δανεισταῖς ἀγώγιμοι πρὸς τὰ χρέα γενησύµεθα :) 
Diod. S. 1, 90. (Των δὲ ὀφειλόντων τὴν Ὁ ἔκπραξιν τῶν 
δανείων ἐκ τῆς οὐσίας µόνον ἐποιήσατο, τὸ δὲ σῶμα κατ' 
οὐδένα τρόπο» εἴασεν ὑπάρχειν ἀγώγιμον:) 645. (Έψη- 
Φίσαντο γὰρ τοὺς ᾿Αθηναίων φνγάδας ἐξ ἁπάσηες τῆς 
Ἑλλάδος ἀγωγίμονε τοῖς τριάκοντα εἶναι, eſ. Plut. au- 
Ῥτα,) Τουρ. Emendd. 3, 919. Valck. πα Ammon. 
δι. EQui αρ. Romanos eéreditoribus propter debita 
addieti, ab iisdem domum ducchuntur, tales Athenis 
olim anterius lege Solonis ἀγώγιμοι τοῖς δανείξονσιν. 
Verhu dedi Theodori Marcilii ad LI. xii. Tabhb. 70. 


ο 


D 


testatem merito eredidit Salmas. Obs. ad J. Α. οί 

11, P. 954. neque est, quod obnitatur Herald. 
Clarissimus est Demosth. iocus adv. Nicostr. 724. 
ubi Nicostr., Istam, iuquit, mihi pecuniam suppedita, 
ne, οἱ ad dietum diem φο]νεπάο non sim, αὐτὸς ἀγώ- 
Ύιμος γένωμαι, Ipse in servitutem abduear. Itaque 
debitor ereditoris fiebat οἰκεὺς, et in ejus damo δ6Υ- 
vitutem serviebat, Hesyeh. Οἰκεύε" ὑπὸ χρέως οἰκέτης, 
Lreditori subjectus, ὑπὸ τῷ δανειστῇ γενόμενος,” 
Schæſ. Mss. De eontentione inter Salinas. οἱ Herald. 
super h. v. obortu ν. Taylor. Fræuſ. ad Or. in Aristoer. 
Hesyeh. ᾿Αγωγίμων ὑτὲ μὲν φορτίων, (φορτίων βα- 
σταξοµένων, Vossii Cyrill.) ὁτὲ δὲ καταδεδικασµένων, 
PDamnati enim ad mortem ἄγεσθαι, vel ἀπάγεσθαι 
— uti Lat. Duei.“ Kuster.] 

᾽Αγώγιμον Hesyeh. exponit etiuam ὠφέλιμον, 
Utile. [δις — —— idem Hes. * 
λνσιτελής, “ Vide Plut. 2, 45. in.“ Wakef. ad Hes. 
marg 


{᾿Αγωγὸς, οὔ, ὁ, ἡ, Dux vite, ὁδηγὸς, inquit Schol. 
Thucyd. in ο, (12) Ἐυμπέμπονσί τε τῷ Μελησίππῳ 
ἀγωγοὺς, ὅπως μηδενὶ ξυγγένηται. Aristici. Fanath. 
idem officium atatuit eorui quos vocat ἀγωγοὺς, cum 
dieit, Καὶ ἅμα ἀγωγοὶ διὰ γῆς χώρας αὐτὸν ἦγον, ὅπωε 
µήτε τι ἄψηται, µήτε τφ διαλέξηται, Suid. [Zonar. 
Ρμοί. Albertũ Cyrill. et Bekkeri Ἓνναγ. Λεξ. χρησ.] 
ἀγωγοὺς dicit esse προπυμποὺς, et ita malim exponere 
in utroque locorum horum, quam ὁδηγούε. ſC. ᾽Αγώ- 
γιος Έλις, 4, 78. Τὴν γὰρ Θεσσαλία» ἄλλως τε οὖκ 
εὔπορον ἦν διῖέναι ἄνεν ἀγωγοῦ, καὶ μετὰ ὅπλων γε δή. 
Iterum eod. «πρ. ᾽Απὸ δὲ τούτον ἤδη μὲν τῶν Θεσσα- 
λῶν ἀγωγοὶ πάλιν ἀπῆλθο».] 

Composita autem nomina cum ἀγωγὸς vide in uno- 
—— eorum, ut παιδαγωγὸς, unde παιδαγωγῶ, in 

—— sic γερονταγωγὸς in Γέρων, εἰ ὑδραγωγὸς in 
ωρ. 

᾽Αγωγὸς, οῦ, ὁ, Aque ductus. ᾿Αγωγὺς — 
Aquæ duetus publicus. In Ῥαπά, pro eodem ⸗ 
et ὑδρεῖον. Ab llesychio exponitur ῥύαξ. I[vnDio- 
schop. π. Σχ. 128. ᾽Αγωγόν' ὁ ὁδοῦ ἡγεμὼ», καὶ δὲ 
οὗ τὸ ὕδωρ εται, Herodian. 7, 19. Ἐκκύψαι πάν- 
τας τοὺς εἰσρέονταν εἰς τὸ στρατόπεδον ἀγωγοὺς ὕδατος.” 
Albert. Suid. et Zonar. Αγωγόν' ἑπακτικόν. Καὶ 
Πισίδης" Πρὸς τοὺς ἀγωγοὺς ἐτράπη τοῦ Τέγριδοε, Περὶ 
Ἀοσρόου ὁ λόγος. In Zonara desunt vv. π. X. ὁ λ.] 

᾽Αγωγὸς, οὗ, ὁ, ἡ, Adjectivum, Valens ad addu- 

cendum, 8. attrahendum, aut illieiendum. Max. 
Tyr. ΕΦ. πιεα: p. 308. (Οὐδὲν πρὺς ἀρετὴν ἀγωγότε- 
por, Nihil ad virtutem magis allicieuns, vel, Ad νἰτία- | 
tem alliciencli vim majorem habens. Item ᾿Αγωγὸς, 
Edneendi vim habens, s. Eliciendi, aut Ciendi, ut 
ἀγωγὸς ἐμμήνων, ἀγωγὸς καταµηνίω», Dioscor., Vim 
huhens ciendi menstrun, Eflieux ad eiendu menstrua. 
Idem, Δύναμιν ἔχει ἐμβρύων ἀγωγὸν, Vim extracto- 
riam, aut extractivam, ad verbum. Bud. vertit Εἰἰ- 
cientem εἰ attrahentemn. Plut. Lyeurgo (5.) δύναµις 
ἀνθρώπων ἀγωγὸς, Vis illex hominum, Vis illieiendi 
homines s. pelticiendi, Pellax, Facultas hotnines ora- 
lione adducendi quo volumus. Vocatur etinm homo 
ἀγωγὸε, qui hubet hanc δύναμιν» ἀγωγὺν, Homo ad 
pelſiciendum efficax, Pellax, vel, αἱ Βμά. vertit, 
Dicendi vim illieieudique habens. Hes. ἀγωγὺν inter 
οείετα vult esse ἐπίβουλον, Insidiatorem 5. Insidio- 
sum, quod ſortasse swepe sub pellacin lateant in- 
sidie. 

᾿Αγωγὸν, οὔ, τὸ, Neutrum substant. positum, pro 
δύναµις ἀγωγὸς, lpeu vis 9, facultas pelliciendi, Tle- 
cebra, vel Hlecebrositas, οἱ dici posset, ut Plaut. 
dixit Ilecebrosum. [Respicitur ad Plut. de Aud. 
Foet. 6, 54. Τὺ γλυκὺ τοῦ λόγου καὶ ἀγωγόν: 80. 
Τῆε µιµήσεως ἐν τῷ πιθανῷ τὸ ἀγωγὺν ἐχούσηε: Reip. 
βετ. Ρας, ϱ, 079. Τὸ κεχαρισµένον καὶ τὸ ἀγωγόν.] 

[Αγωγόν. Suid. Zonar. et Phot. ᾿Αγωγόν' ἑπακτι- 
κό». Ἠε». ᾿Αγωγοῖς τοῖς ἐπάγονσιν. Plut. Ῥετίς]ο 1. 
A καὶ Εἠλόν τινα καὶ προθυµίαν ἀγωγὸν. εἷς µίµησιν 
ἐμποιεῖ τοῖς ἱστορήσασιν: Coriolano 30. Φαντασίας 
ὁρμῶν» ἀγωγούε: Μ. Crasso 7. Προσώπον χάριν ἀγω- 
γόν: Philosoph. esse cum Princip. 9, 106. Καὶ κινη- 
τικὰς ὁρμᾶς ἐντίθησε, καὶ κρίσεις ἀγωγοὺς ἐπὶ τὰ ὠφέλι- 
μα, καὶ προαιρέσειε φιλοκάλονε. Thom. Μ.: ᾽Αγωγύός"' 
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οἱ ὕστέρον ἐπὶ τῶν ὀχετῶ», οἱ δὲ παλαιοὶ ἐπὶ τοῦ ἡγον- Α psisse putandus est, et non potius ἀγωγούς.” 


µένου ὑδόν τινα ἐκλαμβάνουσι. Θουκνξίδης ἐν τῇ δεν- 
τέρᾳ’ Οὐκ εὔπορον ἦν δέναι ἄνεν ἀγωγοῦ. Καὶ Ἆρι- 
στείδηε ἔν τινι τῶν ᾿Ἱερῶν, (Βετπι. Saer. ο. T. 1. p. 
804-557.) ᾿Εγὼ δὲ καὶ τοὺς ἀγωγοὺς αὐτοὺς ἀνεξή- 
τον», (“hoc præstare videtur illo, quod vulgo in 
Aristide editur αὐτὸς” Oudend. “perperam αρ. 
Thom. lexitur αὐτοὺς”. Abreseh. Dilué. Thuc. 175.) 
Ἐνρηται δὲ καὶ τὸ ἀγωγὸς ἀντὶ τοῦ ἐπαγωγὸε, καὶ ἐπὶ 
τῶν τριῶν γενῶν. '' Eurip. dixit χοὰς »εκρῶν ἄγω- 
γοῦε, Hec. 556. ĩ. 6. ut recentior Schol. exponit, 
ἀναφερούσας τὰς ψυχάς. ("Αγω ῥῆμα τὸ κοµίξω καὶ 
φέρω’ ἀγωγὺε, ὁ φέρων καὶ ὁ κοµίξων, καὶ ἐπὶ ἁρσενι- 
κοῦ καὶ ἐπὶ θηλυκοῦ" ἀγώγιμον, τὸ φερόμενον καὶ κοµι- 
Ξόμενο»' ἀγωγὴ δὲ, ἡ τοῦ κοµίξειν ἐνέργεια. Matthiwi 
Βε]ιο]. ΕΙ. 98., ἈΝεκρῶν ἀγωγούς' τῶν τεθρεώτων τοὺς 
προπομπούς.) Dioscor. ὅ, 148. de magnete, Δύναμιν 

ει πάχους ἀγωγὸν, atque ita “προ πρ. Medicos, 
— π. Χυμ. 116, 15. Ὀσφραινομένοισιν ὅσα 
κεφαλῆς ἀγωγά: ᾿Αφορ. 3060, 96. Ενναικείων ἀγωγὺν, 
ἡ ἐν ἀρώμασι πυρίη. Geopon. 19, 10. Των δὲ σικύων 
τὸ σπέρµα οὕρων δριµέων ἐστὶ κατακεραστικὸν καὶ ἀγω- 
γόν. Aret. Μοτῦ, ασυ!. 1, 1. Τάδε μέντοι καὶ ὕπνου 
ἀγωγά: Μοτῦ, diut. 5, 1. ᾿Αγωγύτερον δὲ τῶνδε καὶ 
βιαιότερον εὐφόρβιον ξύν τινι τῶνδε μιχθέν.) Ut νείε- 
rum usum probet, Thueyd. addueit ο, 19. ubi sane τε- 
peritur, Ἐυμπέμπουσί τετῷ MeAnoixxꝙ ἀγωγοῦς, Schol. 
ὁ ὑς. Hesyeh. εἰ Suid. (Phot. εἰ Rekkeri Σνναγ. 
Λεξ. χρησ.) rectius ſetiam Nostro judiee) προπομπού». 
Sed πε ιοί verha ο 4, 78. sunt petita. Videtur 
ergo Thomas, dum mentem calamus festinuntior pree- 
vertit, omisisse locum priorem εἰ alterius, quem po- 
nehat, indieium. Mirum veroJ. Poll. 3, 95. qui pro 
ὁδοῦ ἡγεμήσι pluraliter ἀγωγοὺς e ἀγωγέας “9016 pro- 
bet, fastidio⸗e ingularem αἀγωγεῦς, ut εὐτελέστερο», 
repudiare, (Ὁδοῦ δὲ ἡγεμὼ», ἀγωγ΄ς' ὁ γὰρ ἀγωγεὺς, 
εὐτελέστερο», πληθυντικῶς δὲ καὶ ἀἁγωγοὶ, καὶ ἀγωγεῖν 
ῥητέον. Respexit ad Ηετοά. Ίος. πιοχ ο παπά πι.) Hæc 
5ο. in multis est Attieistarum inverecunda subtilitas. 
Mihi satis liquet, ſormam αγωγεὺς ο significatu vix 
ab Atticis usurpari, raro ab lonibus; nam paulo 
diverse occurrit ap. Herod. ο, 175. (Καὶ τοῦτο ἑκό- 
µιξον μὲν ἐπ᾽ ἔτεα τρία, δισχίλιοι δέ οἱ προσετετάχατο 
ἄνδρες ἀγωγέεε, καὶ οὗτοι ἅπαντει ἦσαν κυβερνῆται.) 
Ceterum Thomas consentit cum Phrynicho: ᾿Αγωγόν" 
τοῦτο τοὔνομα τάττονσιν οἱ παλαιοὶ ἐπὶ τοῦ τινὰ ὁδὸν 
ἠἡγουμένον. Οὔτω καὶ Θουκυδίδης κέχρηται. ἈΝῦν δὲ 
οἱ περὶ τὰ δικαστήρια ῥήτορες ἀγωγοὺς καλοῦσι, τοὺς 
᾿χετοὺς τῶν ὑδάτων. (Cum Thué. Schol. explicat 
ολη, et huice esse proprium innuit; id quod 
Ώου ita est. Vide Aristid Panuth.“ p. 950. etiam a 
Nostro supra laudatum. “Προπομποὺς non male 
Suid. Duker. ad Thuc. 9, 19. Hesych. hune ipsum 
ſorsan locum sibi hahens propositum, αγωγοὺς εχρ]ῖ- 
οαΐ per ὁδηγοὺς,' ν. Ἱπία ᾽Αγώγιος, “ut Schol. Sed 
εἰ τερρίοετε potuit Ἠετοά. 5, 96. ὉὈρμηθέντες ἐκ τῶν 
Θηβῶν ἐπορεύοντο ἔχοντες ἀγωγούε, Ut proinde πες 
Thueydidi proprium sit, ut Phrynichum innuere di- 
eit Wasse, quod qua ratione ejus ο verhis eoneludat, 
me fateor ignorare.“ Abresch. Diluc. Thuc. l. ο.) 
Hic quidem usus in Jure Græco celebratur. Hes. in 
v. εἰ Ὄχετος. Herodian. 7, 12. ἀγωγοὺε ὕδατος, pu- 
rique modo Symmachus Jes. 80, 25. διαιρέσεις ἀγω- 
γῶν ὑδάτων, (Biel. Thes. per ἀγωγῶν h. ]., perperam 
geu. plur. ab ἀγωγὴ inteſligit. Dionys. Hal. A. R. 
3, 67. Τάς τε τῶν ὑδάτων ἀγωγὰς τίθεµαι. Ayu- 
γοὺς ἃ Dionysio fuisse arbitror, præsertim cum hos 
aquæduetus composita etium voce, quam imitari 
Latina voluisse videtur, ὑδραγωγοὺς vocuri notum 
sit. H. Steph. ΟΕ, Προδιαγωγή. Glosste: Αγωγή" 
FHices. ᾽Αγωγύς' Aqueduetus.) An alibi ἀγωγεὺς 
ὕδατος, præierquam in Gloss. Vet. inveniatur, ΠΟΠ 
affirmaverim. Hine ὑδραγωγὸς εἴ ὑδραγωγεῖαι” T. Η. 
Geopon. 2,7. Ξυλίνοις δὲ ἀγωγοῖς καθαρὸν τὸ ὕδωρ 
εἰς τὰ φρέατα συνάγειν. Etym. Μ. 699. Λέγεται δὲ 
καὶ ὀλκὸς, ὁδὺς, συρµὀς, ἀγωγὸς, ἤ πόρος ὕδατον. Etym. 
Gud. Ὀλκός σηµαίνει---τὸν ἀγωγὺν τοῦ ὕδάτον, 
Thom. Μ. 991. (ν. Ἐπαγωγός) Trond. 1191. 
Huschk. Anal. 57.“ Sehwf. Με».] 

“᾿Αγώγως, ĩ. ᾳ. ἀγωγὸς, Ducior, Dux ία. Hes. 
*enim ἀγωγίους affert pro ὁδηγοὺς, δἱ tamen ita seri- 
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ΓΑ γωγοὺς præter Nostrum correxerunt Kuster. Al- 
bert. Hemsterh. et Abreseh. Vide ᾿Α γωγύς.] 

᾿᾽Αγωγεὺς, έωε, ὁ, Dux νίσ, sicut αγωγὺς, πί hie, 
᾽Αγωγέες ἄνδρες προσετετάχατο, [Ηετοὰ, 9, 175. 
Vide T. Η. supra iu ᾿Αγωγὸς citatus.] 

᾽Αγωγεὺς, Qui litem intendit, Aetor, ὁ ἐνάγων τὴν 
δίκην, ὁ διώκω». Suid. [εί Ῥουατ. *Melius forte εἶσά- 
γωντ ΠΠ εἰσάγειν δίκην interdum αρ. Græcos signi- 
ſicat Actionem contra aliquem instituere, ut patet vel 
εκ ipso Suida ν. ᾿Αγραφίου δίκη”. Ruster. Nihil 
mutandum. Vide nostra ἵπ" Αγω εἰ mox in Ἐνάγω.] 

᾽Αγωγεὺς, Lorum quo trahitur equus, Suid. Habe- 
ua vel Lorum equi, ait Εις. citans e Xenoph. Ἔπειτα 
τῷγε ἀγωγεῖ ἐντείνειν ὡς διάλληται, Habenam inten- 
dere, ut equus trausiliut post equitem qui mauu γαίες 

de R. E. 8, 5. Ἑὸν μὲν γὰρ παντάπασιν ἄπειρον τοῦ 
απηδᾷν λαβόντα δεῖ τοῦ ἀγωγέως καταβεβλημµένον 
προδιαβῆναι αὐτὸν τὴν τάφρο», ἔπειτα δ' ἑἐντείνειν δεῖ 
τῷ ἀγωγεῖ, ὡς διάλληται: 6, 5. Ῥὸ δ' αὖ ἔμπροσθεν 
μακρῷ τῷ ἀγωγεῖ προϊόντα διδάσκειν ὑφηγεῖσθαι τὸν ἵπ- 
πο». "' ΛΙ. corrupte ἀγωγεῖν, all. ῥνταγωγεῖ, ΠΠ 
δἱο quoque dicitur illud lorum.“ Lex. Χεπορῃ. 
Dorv. ad Chur. 290 35. * Ille artieulus quidem 
non vitiosus, πεο placet. Forte tamen reponen- 
dum µακρῷ ῥυταγωγεῖ, cadem notione, utröque νο- 
euh. Xenuph. utitur, pricipue eum en lectio «οπιρᾶ- 
reat in Ed. Baus.)“ Schæwf. Mss.) Videtur idem si- 
guificare αρ. Polyb. 3, (48.) ubi de equis loquens, 
sorihit, Τρεῖν ἅμα καὶ γέτταρας τοῖς ἀγωγεῦσιν ἑνὸς 
ἀνδρὸς ἐξ ἑκατέρον τοῦ µέρουε τῆς πρύµνην οἰακίδοντοςυ 
Dicitur pro eodem ῥυταγωγούὺς π Ἀθπορ]. [4ε Mag. 
Eq. 7, 1. Polyb. Fragm. Hist. 19. p. 47. Sechweigh. 
΄Ακροις γὰρ τοῖς ἀγωγεῖῦσι τῶν ἵππων πασσαλίσκονε µι- 
κροὺς ἔχοντες ἀπηρτημένουε. ΗνΕ. ᾿Αγωγεύς' ἱμάς, Suid. 
᾽Αγωγεύς' ὁ λῶρος, καὶ ἀγωγεῖ' ἱμάντι, J ἄγεται ὁ 
ἵππος. Ζοματ. ᾿Αγωγεύς' ὁ λῶρος, καὶ ἀγωγεῖ τῷ 
ἡμάντι, ἐν ϱ) ἄγεται (ὁ) ἵππος. Ρίο. εἰ Rekkeri Ἓνναγ., 
Λεξ. χρησ.: ᾽Αγωγεῖ" τῷ ἱμάντι, ὶ ἄγεται ὁ ἵπποι, ὃ 
(Βεκκ. Σ. A. χ. ὃς, rectius) καὶ ῥυτήρ καλεῖται. ᾿Αγω- 
γεύς' ὁ ἡμᾶς τῶν κυνηγετικῶν κυνῶν. Οὕτω Ῥοφοκλῆς, 
Un apographo Photũ, quo usus est aAlbert. post 
λῆς additur ὁ καὶ ῥυτὴρ Sſchleusner. sed per 
Librarũ errorem hue ο praced. glossa translatum, 
atque adeo recte a Brunekio Lex. Sophocleo omis- 
sum. Lex. Reg. Ms. αρ. Albert. ᾽Αγωγεύς rò 
σχοινίον. Phrynich. Σοφ. Προπαρ.: ᾽Αγωγεύς' ὁ ἱμὰς 
τῶν κυνηγετικῶν κυνῶν, ᾧ ἐπάγονται ὑπὸ τῶν κυνηγε- 
τῶν. Ὑτράττις δὲ τὸν ἵππον ἱμάντα, ᾧ ἐφέλκεται καὶ 
ἐπάγεται, ἀγωγέα λέγει. (ἱοψφα : ᾽Αγωγεύς' Duetor, 
Ηος duetarium, Ductarius, Ducale, Hahena. ᾿Αγω- 
γεὺς ὁ τῶν κτηνῶν" Ducale. J. Poll. 10, 55. Tor δὲ 
ἱππικῶν σκευῶν ». ῥντὴρ, ῥυταγωγεὺς, ἀγωγεύς' ὁ 
γοῦν Στράττις ἐν Ἀρυσίππῳ λέγει προσάγε (πρόσθ 
ἄγε, Ῥτούμο equum placide, Bentl.) Τὸν πῶλον 
ἀτρέμα, προσλαβὼν τὸν ἀγωγέα Ἡραχύτερον" οὐχ ὀρᾷε 
ὅτι ἄθολόε ἐστι; Bentl. corrigit, ὅτ' ἄβολός ἐστ' ἔτι, 
:'"Ἔτι necessarium,“ inquit Critieus sSummus, "' οἳ 
sententice et versui: ab ἐστὶ absorptum εν.” “Πο 
λος ἄβολος, Qui necdum dentem vetatis incticem ε]ε- 
cerit: ῥάλλειν ὀδόνται id appellat Plutareh. quamvis 
de hove loquatur; utriusque tamen hac in τε par est 
ratio. Επί ἀγωγεὺς Lorum, quo, qui pedes ibhant, 
equum dueehant: neque equitem hoe usum putein; 
uam in Stratticlis, qui afferiur α Polluee, loeo, qui 
adducehat equum, jubetur brexius corripere τὸν 
ἀγωγέα: quin et nostra tempestate alligatuin fræno 
lorum swpe conspicias, quo non utantur équitantes, 
sed equum ductantes. Comiei Chrysippui eitat et 
Athen. videturque in eu nescio quid argumenti de 
equis et equestri studio pertractatum: pariu cum 
Casaub. ad Athen. Meursius habet iun Attica Bibl.“ 
T. Η.] 

[7 "Αγωγαῖος, ὁ, ἡ, Quo quis dueitur, epith. ceolla· 
ris cunum. Leon. Tarent. 54. Γανλούςτε " γλαγοπῆ- 
γαε, ἀγωγαῖόν τε κυνάγχαν. lu ſSuida perperam le- 
gitur ἀγωαῖος pro ἀγωγαῖος.] 

᾽Αγωγεῖο», ου, τύ. J. Ρο. (9, 48.) inter inſames 
ur his partes ponit ἀγωγεῖα, οἱ mendo σατοῖ is locus, 
[Καὶ ταῦτα δὲ, εἰ καὶ αἰσχίω, µέρη πύλεως, ἀσωτεῖα, 


πεττεῖα, " κυβεῖα, κυβεντήρια, σκιραφεῖα, ματρυλεῖα, 
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ἀγωγεῖα, “6Ο. ΑΛ. pro ἀσωτεῖα habet ἀγωγεῖα, εἰ 
infra omittit voeem, quod et Ο. V. Πιοῖε: est autem 
ἁγωγεῖον, Domus lenonia, ubi habitat προαγωγὺς, 
Perduetor.“ Κπη.] 

Ayvuyiau, Hesyehio ἀηδία, Insuavitas, Injucun- 
ditas, Molestia.“  [ Ρτο ἀηδία Kuster. leg. con- 
jicit παιδεία, * ut ἀγωγία,' inquit, * iddem sit, quotd 
παιδαγωγία. Ἠοο autem infra exponitur παιδεία, 
Liberorum institutio.““ Ανατ, "« Ἱορο)Αναγωγία" 
ἀναίδεια,” Toup. Emendd. 4, 598. ut ante eum Ἱερε- 
rat D. R. in πεί, Ἐπιεπάά.] '᾽Αγωγίαι VV. ΤΙ. 
*aſfferunt pro Lenociuia, Illecebræ.“ fRespiecitur atl 
Flut. Sympos. 8. 604. ᾽Αντίστροφον οὖν ἔοικε γένος 
εἶναι εἰρωνείας τὸ περὶ τοὺς ἐπαίνους, |) καὶ Σωκράτης 
ἐχρήσατο, τὸ ᾿Αντισθένονε τὸ φιλοποιὸν καὶ συναγω- 
γὸν ἀνθρώκων εἲς εὔνοιαν, µαστροκείαν καὶ "συνα- 
γωγίαν καὶ ἀγωγίαν ὀνυμάσας. '"'᾿Αγωγία, si quis 
alterum blanditiis et lenoeiniis in suas partes trahit.ꝰ 
Reisk.)] 

π᾽Αγώγιον, ον, τὸ, Onus quod curru vehĩtur, πρ. 
Xenoph. inquit Suid. [Zonar. Ῥ]νοι. et Βεκκει 
Σνναγ. Λεξ. χρησ.:] ᾿Αγώγιον" τὸ ἀγύμενον βάροι ἐπὶ 
τῆς ἁμάξης. Οὕτω Ξενοφῶν. Sentit autem, ut ορί- 
που, de hoe Xenoph. Ίσοο, K. Π. δ, (1, 58.) Γούτοις 
ἐγένετο ἔλαττον ἢ πεντεκαίδεκα τάλαντα ἑκάστῳ Θεύγει 
τὸ ἀγώγιο». [Ῥπα]ο ante legitur, Ἐπεὶ δὲ πάντα συ- 
νεστήκει αὐτῷ τὰ περὶ τοὺν πύργους, πεῖραν ἐλάμβανε 
τοῦ ἀγωγίον. Vertunt Ὑεοίυτα. Huteh. εἰ Zeun. 
habent ἀγωγέμον.] 

᾽Ανάγω, Sustollo, Tollo, Subveho, Subduco, Erigo, 
Sursum veho, quasi ἄνω ἄγω, eum tamen in quibu⸗ 
sdom signif. non aclverbii ἄνω, sed prerpositionis ἀνὰ 
vim retineat. lsoer. Ηε]επε, Obe ὁ γεννήσας διὰ τὴν 
ἀρετὴν εἷς θεούς ἀνήγαγε, Sustulit ad deos 1.6. Τη 
ecœlum sustulit, Lat. Inter deos τείεττο, et In nume- 
rum deorum γεβεττο, ᾿Ανήγαγον εἷς φάος αὖθις, He- 
siod. (Theog. 626.), Suhduxerunt ad lucem rursus, 
vel ad superas auras. Nisi quis pro Reduxerunt ac⸗ 
eipere malit, vacante adverhio αὖθις, ut sepe solet. 

3 Gaisf. Ed. est abris, ΠΟΠ αὖθις] Herodian. 2. 

eis τὴν βασίλειον αὐλὴν ἀναγαγεῖν, In aulam 
palatinum 5. regiam subduxisse. Sunt tamen qui 
vertant per simplex v. Adduxisse. Verum non frustru 
Herod. ἀναγαγεῖν, που ἀγαγεῖν ἀῑκίνας putandus 
εδῖ; sed potius dixisse ἀναγαγεῖν πα in editum 
locum. Plut. Numa, ἀνῆγεν εἷς τιμάς, Add honores 
evehebat, 5. promovebat. ldem Galba, Περαιτέρω 
τόλμης ἀνῆγεν ἑαντὺν, In majorem audacium se effe- 
rehat. ΑΡ. Gregorium, Θεὸς ἡμᾶς ἀνάγων ἐκ τῆς 
κάτωθεν ταπεινώσεως, ΑΡ. Euntl., τὸν λόγον ἀνάγειν, 
Altius repetere sermonem, ut B. interpr. 

A⸗yu τὴν ναῦ», Navem subdueo vel subveho, 
vel in altum edueo, e portu videlieet, eum Latini con- 
tra Subdueere in portum s. in terram, dieant, qua de 
το γής in Κατάγω. Ἠίπο ᾿Ανάγομαι, pro Ἀοΐνο, 
ἐκπλέω, ut πίτα dieetur. Huie ἀνάγω τὴν ναῦν ορ- 
ponitur κατάγω τὴν ναῦ», Redueo navem in portum, 
Applieo: secd κατάγω dicitur quasi κάτω ἄγω, E loco 
altiore reduco. 

᾽Ανάγω, Redueo, Refero, ἀναφέρω. Arist. Ρο], 5, 
Πάντα γὰρ ἀναγάγοι τις ἂν τὰ τυρανγικὰ πρὸς ταύτας 
τὰς ὑποθέσειε. Exponitur étiam Ἠοίετο, εο sensu 
απο dieitur Referre acd Seuatum, ut εἰς τοὺς ἄρχοντας 
ἀνάγειν, Ad magistratus referre. Alii, Reſicere. 
Bud. ait ἀνάγειν ποοἰρῖ pro Rejicere add majorem 
potestutem, citans Aristot. Ethic. 4. Αἴτιοι δέ εἶσιν 
οἱ ὅπμαγωγοὶ τοῦ εἶναι κύρια τὰ ψηφίσματα, ἀλλὰ μὴ 
τοὺς νόμους, οὗτοι πάντα ἀνάγοντες εἲς τὸν δῆμον. 
Suhjunzit alium Fjusdem lotum, in quo ἐπαράγεσθαι 
eodem modo usurpatur. ΙΙ Ανάγεν ἐπὶ πύδα, 
Xenoph. (K. Π. 3, 5, 30.) eo sensu quo Lat. Referre 

πι. vide Πούς. Observandum autem, esse in 
genere loqquendi ἀμετάβατον. 

᾿Ανάγω, Redhibeo, nude ἀναγωγὴ, Redhibitio. 
Vide exemplum in Comm. Bud. ο prolixo Platonis 
loeo, [αἱ in Αναγωγή ufferetur.] 

᾽Ανάγω, Όβστο, προσάγω. Act. 7, (41.) Ανήγαγον 
θυσίαν τῷ εἰδώλψ. Citatur εἴ ο Lueiano ἀνάγειν in 
aifini aignificatione, in Πανηγύρεα ἀνάγονσι. Qui- 
dam tamen ἀνάγονσιν exponunt Celebraut. Vide 
Abreseh. infra.] 
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᾽᾿Ανάγω, πρ. Xenoph. pro ἀπάγω, Abduco. Suid. 
vVide inſra. 

᾿Ανάγω, Rejitio, Emitto, ut ἀνάγειν αἷμα. Plinius 
Junior dieit Sanguinem rejicere, item Sanguinem red- 
dere. Hine εἰ ἀναγωγὴ αἵματος πρ. Galen. et Dioscor. 
item εὐανάγωγος et ὀνσανάγωγος, ut postea dicetur. 
δίο et εκ Epigr. eitatur ἀνάγειν µέλος Emittere can- 
tum. 

᾿Ανάγω, Educo, Extraho, Fjieio, αρ. Dioscor. 
ον 39. ᾿Ανάγει σκόλοπαε, Educit aculeos. Sie ἀνά- 
γει τὰ ὁστᾶ. Citatur ex Fodem 3, 119, ᾿Ανάγει καὶ 
πάχος ἐκ θώρακος, Ἐ pectore crassam pituitam ε]ἰοῖε : 
3, ᾿Ανάγει τὰ ἐκ πνεύµονοι, Extrahit vitin pulmonis, 
vel Excreabilia faeit. 

᾽Ανάγω, Evado, ut Bud. interpr. in Ariſtot. de Part. 
Λη. 4. Ὅπως τοῖς ὄννξι πλείοσιν οὖσιν ἀντιλαμβανό- 
µενα ῥᾷον ἀνάγῃ πρὸς τὸ µετεωρότερο». 

Ανάγω, Retrocedo, ἀναχωρῶ. Xenoph. Κ. Π. 8, 
(9, 50.) Ὁ Κέρος παρηγγύησεν ἐπὶ πύδα ἀνάγειν ἔξω 
βέλουε, pro eo quod alihi dieit ἐπὶ πύδα ἀναχωρεῖν, 
Retrocedere paulatim, Paulatim pedem eſerre, 
[κ. A. 5, 8, 2. ΟΕ. Nostrum supra eundem Ίππο 
Xenoph. locum afferentem.] 

᾽Αράγω, Insſituo, Edueo, Doceo. ᾿Ανάγει τὸν παῖ- 
δα ὁ παιδαγωγὸς, inquit Bud. lIustituit, Docet, et 
ἀνάγειν, Edueare, Docere. Χεπορὴ. de canibus, Τὰς 
μὲν καλῶν ἀναχθείσας, ἀρίστας γενέσθαι ἀναγώγονε δὲ 
Ὑινοµένας, µαταίας, [Μεπ, 4, 1, 5. ubi tamen iegitur 
ἀχθείσας. Vide "Αγω,] 

᾽Ανάγω, Indico sceleris auctorem οἳ in eum tendo, 
ut εκρ. VV. LL. εκ Harpoer. [Vice nos infra.j 
Exponitur pruteren in VV. LI. In memnoriam το- 
voeo. Hesyehio ἀνάγειν est εὔηπι ἀναγινώσκειν, εἳ 
mencdo carent οχεπηρ]ατία, et πείθει», παπα expos. 
sequendo ἀνάγειν tradunt quicddam signifieare inter 
βία, Persuudere, Ineitare, Stimulare, αμα signif. 
lamen verho ἐνάγειν mugis convenit. [Vide nos 
infra.)] 

᾿Ανάγειν τῷ χρόνψ, Autiei rem tempore, Bud. 
ε Soph. Schol { ΑΡ. Eund. ἀνάγειν εκροπϊεωτ αὔ- 
ξειν ἵπ (Α]. 151.) ς ἡμέρα κλίνει τε κἀνάγει πάλιν 
"Άπαντα τάνθρώπεια, 8594 malim interpretari evehi, 
ut κλίνει Deprimit, εἰ ita conveniet eum signif. quu 
prima est a nobhis posita. [Omnino recte h. Linterppre⸗· 
tatus est Noster. Musgr., Exaltat. In Scholiis, ab Er- 
furdtio editis Ίος leguntur: 'Ἡμέρα γὰρ µία ἐλαττοῖ, 
καὶ πάλιν αὔξει. Ἐλίνει κατάγει, κάµπτει ἅπαντα τὰ 
ἀνθρώπεια πράγματα, καὶ ἀνάγει. "Απαντα τἀνθρώπεια" 
ἅπαντά φησι τὰ ἀρθρώπινα ἡμέρα ἀνάγει καὶ κατάγει, ὧς 
ἐν γενέσει καὶ φθορᾷ ὄντα. Triclin.: Τὸ ὡς ἀντὶ τοῦ ὅτι 
ἐνταῦθα, καὶ ἀντὶ τοῦ καθὰ νοητέον' καὶ τὸ μὲν ἀντὶ 
τοῦ καθὰ οὕτω νοητέον' ἅπαντα τὰ ὠνθρώπινα κλίνει 
καὶ πίπτει, καὶ ἀνάγει καὶ ἀναφέρεται, καθάπερ ἡμέρα 
ἀρχομένη τε καὶ πάλιν λήγουσα, τοῦ μὲν ἡλίου, ὀπύτε 
πρὸς τὰ κάτω χωροίη, λήγουσαν ταύτην παρασκευάξο»- 
τος, ὑπύτε δὲ ἐκ τῶν κάτω πρὺς τὰ ἄνω πάλιν ἄνεισιν, 
ἀρχομένην δεικνύντος καὶ φαίνονσαν, «Οἡδὲν γὰρ ἄλλο 
ἡμέρα, ἡ παρονσία ἡλίου, ὥσπερ καὶ τοὐναντίον ἡ νὺξ, 
ἀπονσία. δὲ ἁντὶ τοῦ ὅτι, πρὸς τὸ ἄνω συνάψει" 
ὅτι ἡμέρα καὶ καιρὸς εἷς ἅπαντα τὰ ἀνθρώπινα κλένει 
καὶ μεταβάλλει, καὶ ἀνάγει καὶ ἀνορθοῖ, ὥσπερ καὶ Φίλων 
φησί" Tuxũs γὰρ ἀσταθμητότᾶρον οὐδὲν, ἄνω καὶ κάτω 
τὰ ἀνθρώπεια πεττενσύσης,] 

᾽᾿Ανάγω, pro simpliei ἄγω ap. Hom. sæpe, quod 
est lonicw lingute, ut ait Eust. Sic Il. Θ. (203.) Οἱ 
δέ τι [τοι hodie legitur] eis Ἑλίκην τε καὶ Αἰγὰς δῶρ' 
ἀνάγονσι. 

᾿Ανάγομαι, Sustollor, Tollor, Subvehor, εἰς. Greg. 
Καὶ τῶν ἄγαν θεωρητικῶντε καὶ ἀνηγμένω», Ad rerum 
divinarum contemplationem in sublime erectorum, 
εἰ qui sensus altissimos e Seriptura eliciunt, Bud. 
lIdem in Matth. 4, (1.) Τότε ὁ Ἰησοῦς ἀνήχθη eis τὴν 
ἔρημο», ait ἀνήχθη aceipiendum pro ſSuhblatus est, 
Suhvectus est, vel ad verbum Subductus est, ut Οτο. 
sar 1.: Cuear suas copius- in proaximum collem ες. 
ἀμοι. Vulg. Duetus est. Ita et Άννας. '"'Ανάγο- 
μαι, Duci jubeor, Me confero, Secedo. Matil. 4, 1. 
coll. Luc. 4, 1. Hyero εἰς τὴν ἔρημον. 3 Mucec. 5, 9. 
Elian. V. H. 12, 1. ᾿Ανήγαγον αὐτὴν" πρὸς Κδρον. 
Πες, ᾿Ανάγειν' ἄγειν. ᾿Ανάγεται' ὁδηγεῖται.” Βο]ήει- 
aner. Lex.) Citatur ε Nas. Γή εἰς ὀρῶν κορυφὰς ἄνη- 
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γμένη, ὰ 
Pausan. infra.] 

'᾿Ανάγυµαι, ſReducor, Referor. Aristot. τῶν μετὰ 
τὰ Φνσικὰ 4. Ἔτι τῶν ἐναντίων ἡ ἑτέρα σνυστοιχία στέ- 
ρησις, καὶ πάντα ἀνάγεται εἲς τὸ ὃν καὶ τὸ μὴ ὄν, h. e. 
αἰναφέρεταε, quo etiam ipse utitur Bud. 

᾿Ανάγομαι, Edueor, Extrahor, Elicior. ut ανάγεται 
γὸ πτύαλο», αρ. Alex. Aphr. [Callim. Epigr. 44. 
Ἓλκος ἔχων ὁ ξεῖνος ἐλάνθανεν' ὡς ἁγιηρὸν Ενεῦμα 
διὰ στηθέω», εἶδες, ἀνηγάγετο.] 

᾿Ανάγομαι, Instituor, Educor, unde καλῶς ἀναχθεί- 
τας) Έα legitur ἀχθείσας] κύνας supra citavi e Xen. 
in ᾿Ανάγω, nstitus. E Diose. (p. 2.) citatur, Ana- 
γόμενος ἀπὸ παιδείας, Eruditione excultus. E Punde- 
etis, Ilod διαιτᾶσθαι καὶ ἀνάγεσθαι δεῖ τοὺς ἀνήβονε, 
ubi ἀνάγεσθαι, alihi dicitur τρέφεσθαι. 

᾿Ανάγομαι, absolute positum, Solvo; nam qui sol- 
vit, e portu in altum edueitur, s. subducitur, aut sub- 
vehitur. Ἡ. A. (478.) Καὶ τότ ἔπει' ἀνάγυντο μετὰ 
στρατὸν εὑρὺν Αχαιῶν, ubi annotat Ἐπξί., quenadmo- 
dum ἀναβαίνειν, ita εί ἀνάγεσθαι, 6550 τὸ ἐκ τοῦ 
λιμένος ἀναπλέειν, Ἑ, portu solvere. Cui ορρουί 
καταπλέειν et κατάγεσθαι, tanquam aqua supra terram 
sita sit, οἱ ita conscendatur a navigantibus. Xcnoph., 
᾿Ανήχθη εὐθὺ Γνθείον, Hell. 1, (4, 5.) Lasias (626.) 
Τῃ δὲ προτεραίᾳ ἡ ἀνήγετο, εἰσελθὼν, εἰς. luterdum 
ἀνάγομαι ΟΠ ἀπὸ, ut ἀνήχθην ἀπὸ Ἠρεντεσίου, Α 
Brundusio solvi. Dicitur éetiam ἀνάγεσθαι νανσί, 
Xenoph. Hell. 1, Οἱ δὲ ἀνηγάγοντο ἐπ᾽ αὐτὸν εἴκοσι 
ραυσί. ΑΡ. Eund. ἔρειε naves dicuntur ἀνάγεσθαι, ut 
eod. lib. ΝΠες ἐξ ᾿Αύόδου ἀνηγμέναι εἴεν εἰς Κύξικο». 

᾽Ανάγομαι ὡς ἐρωτήσω», οἰϊπίωτ ο Plat. de 11.., 

το Ῥατο πιο ad interrogandum, quasi accingor ad 
interrogandum, quæ significatio videtur esse sumta 
metaphoram α proxime præcedente, videlicet ab 
iis qui solvunt. 
Mas. indicatus, Oocuo δὲ ἐγὼ αὐτὸν ἀναγύμενο», ὡς 
ἀδολεσχήσοντα περὶ τῆς οὐσίαι τῆς τοῦ ἀνθρώπου, 
ἠρόμην. '"'"Ανάγεσθαι, δε parare ad garriendum. 
Similem Ίσου ε Plat. de LL. laudavit H. St. Meta- 
phora petita est ah 15, qui solvunt, et in altum pro⸗ 
vehuntur; nam hi proprie dieuntur ἀράγεσθαι. Hom. 
II. A. 478. Herod. 7, 128. 168. 8, 84. Vita Homeri 
ο. 10. Luc. 8, 22. ος, Sie interpres Cæsaris Græcus 
B. G. 4, 13, 1. v. Solvit vertit ἀνήγετο. Atque sſic 
legitur nomen ἀναγωγὴ πρ. Polyb. 1, 46. Cf. T. H. 
ad Lucian. 1, 47.“ Fischet. ΟΙ. ᾽Αντανάγω.] 
᾽᾿Ανάγομαι, Ρτο ἄγομαι, ul ἀνάγεσθαι σύνοικον ap. 
Herod. Annofavi autem paulo ante ex Eust. Home- 
rum lonum ποτε ἀράγειν pro simpliei ἄγειν »τερς 
usurpare. Sunt tamen qui ἀνάγεσθαι σύνοικον ἨΟΒ 
pro ἄγεσθαι accipiant, i. e. Ducere, sed pro ἀπάγε- 
σθαι, Abducere. Verum illi viderint. 

Arayo⸗, Charito 693. 702. Markl. Iphig. p. 134. 
Musgr. Troad. 352. Wakef. εἰ Musgr. Ἠετο. 36. 
Wakef. 1900. Wakef. Trach. 9181. Wakef. δ. C. ὃν 
Το, Wakef. Georg. p. 26. Philipp. 65. Jacobs. Anth. 
9, 265. 10, 280. 11, 286. Diod. Ὦ. ο, 105. 213. 
Heyn. Hom. 4, 460. 5, 598. Lobeck. ad Aj. p. 266. 
᾿Ανάγω τοὺς χρύνους, Brunck. Soph. 8, 2185-5527. 
᾿Ανάγεσθαι de navi, Coray Theophr. 278. Brunck. 
Aristophi. I. P. 9. add Lucian. ο, 251. 337. Heyn. 
Ἠοσι, ὅ, 255. 598. 6, 478. Ind. Xenoph. Eeon. 
Heyn. ad Apollodor. p. 185. Kuhn. ad Pausan. 47. 
πά Lucian. ĩ, 467. Herod. 654. ᾿Ανάγεσθαι, Impe- 
tum facere, Heindorf. ad Churm. p. 61. Simun,. Diul. 
Ρ. Τ1.Άναγε, Brunck. Aristoph. 3, 951. ᾿Ανάγω 
χορούς, ad Χεβορ]ι, Mem. ὃ, ὃ, 13. Ruhn. Ep. Crit. 
161. Οἱ ἀπὸ παιδείας ἀνραγόμενοι, Casuub. Aihen. 1, 
45. ᾽Ανάγω pro ἀἁπάγω, Zeun. ad Όντορ. 649. ᾿Ανά- 
γω, Fischer. Ind. Palph. Dorv. ad Char. 539, 
Ahbresch. Leet. Ανα, 9360, Τουρ. Emendd. 5, 
951. ad Luciun. 1, 371. ad Od. Ὁ. 441. X. 88, 977. 
Γιος, 5. I. 381. κά Ἠετοά. 640, 647. Musgr. Or. 
1490. Luruck marschiren, Xenoph. Κ. Π. Τὸ. ᾿Ανά- 
γω αἷμα, Argum. Π. Ξ. (in Edit. Oxon. φωβ εν, 
Ὁ δὲ ἀγαγὼν αἷμα, λεικοφνχεῖ. Ο{, Αναγωγή.) ᾿Ανά- 
γω εν Ότοο, Heyn. ad Apollodor. 83. Ανάγω, Lu- 
cian. Dial. 64. Τουρ, Opuse. ο, 44. ad. Xenoph. Eph. 
161. Valek. ad Hippol. p. 303. ad Lucian. 1, 208. ad 
Charit. 290. Brunck. Or. 608. ᾿Ανάγω, Portu solvo, 
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Lucian. ĩ, 940. De excreatione, Valek. Diatr. 34.” 
Schæf. Μν5. ''Ανάγομαι ἀπὺτόπου, Clem. Alex. 686. 
Nichureh. 14. Leon. Ταν. 19. ᾿Ανάγω, Ascendere 
ſacio, Eurip. Here. Ε. 25. ᾿Ανάγομαι, med. Aſcendo, 
FPlut. 5, 827. εἰ act. Zosim. 44. in. Plut. 3, 417. 
᾿Ανάγω, Tollo vocem, Plut. 1, 374. Pass. Το δε 
ascribed, reſerred to, Schol. Ῥϊπά, είνα. 5, 2. 
Το caurry up απ origin, Diog. L. 3, 1.“ Wukeſ. Mas. 
Ammon. ᾿Αναγόμενοι καὶ ἀναχθέντες διαφέρονσι», 
᾿Ανήγοντο μὲν γὰρ οἱ πλέοντες, ἀναγύμεναί τε αἱ νῆεν" 
ἀνήχθησαν δὲ τινες εἰς τὸ στρατηγεῖον. ΟΙ. Ριο]. 
Ascal. 147. Suid. εἰ Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ.: 
᾿Ανήχθημεν' ἀνεπλεύσαμεν. ldem διά. et Zonar. 
᾿Αναγαγών' ἀντὶ τοῦ ἁπαγαγὼν, (Ζοπατ. οὕτως) Ze- 
»οφῶν, (Κ.. Π. 7, 1, 21. Ἠδη σκοταῖοι ἀναγαγὼν ἑστρα- 
τοπεδεύσατο.) ᾿Ανάγεσθαι' τὸ ἐκ Βνξαντίον ἀπαίρειν, 
(6 αι dux vv. errore Librarii e sequentibus hue 
translatee sunt, ο proiude, tanquam supervacaneæe, 
delendæ sunt,“ Kuster.) Προκόπιος Οὐ γὰρ θέμιε 
τινὰ ἐκ Βυξαντίον ἀνάγεσθαι πρὸς τῶν ἀνδρῶν. Zonur. 
᾿Αράγεσθαι ἀποπλεῖν, ἀνέρχεσθαι, τὺ ἐς Ἠνξαντίου, 
(ποια tollenda hue igitur, ut Kustero visum,“ Tit- 
tmann.) ἡ ἀπὸ ἑτέρας πύλεως ἀπαίρειν. Προκόκιο" 
Οὐ γὰρ θέµιε τινὰ ἐκ Ἠνξαντίον ἀνάγεσθαι πρὸς τῶν 
ἀνδρῶν. H. l. Suid. (εἰ Zonar.) mutilum repree - 
sentavit, qui πρ. Procop. Hist. Arc. 55. p. 72. sic 
legitur: Οὐ γὰρ θέµις τινὰ Βνξαντίου ἀνάγεσθαι οὖκς 
ἀφειμένον πρὺς τῶν ἀνδρῶν, οἳ τῇ τοῦ Μαγίστρον καλον- 
µένου ἀρχῇ ὑπονργοῦσιν, interpr. ΑΙΕΙΜΔΗΝΟ, Neque 
enim Byzantio moliri naves ſas est, eui per Magistri 
Offeiorum administros non liceat.“ Kuster. Suid. 
Ζοπαγ. εἰ ΒεκκεπΠ Ἓνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Ἀνηγμένος 
πύξημένος, Suid. ᾿Ανῆγο». Οἱ δὲ ἐπὶ µεγίστην ἑορτὴν, 
ἣν τότε ἀνῆγον, συνεληλύθεισαν αὐτοὶ ἕκαστος. Βεὶ- 
Κετὶ Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾿Ανηγάγοντο ἀνήχθησαν. 
Καὶ τὰ ἀπ᾿ αὐτοῦ πάντα ὁμοίως. ἈΜένανδρυς ᾿Αλιεῦσιν" 
ὡς δὲ τὴν ἄκραν Κάμπτοντεε ἡμᾶς εἶδον, ἐμβάντες ταχὺ 
᾿Ανηγάγοντο. Ἡεε, ᾿Ανάγειν' ἄγειν, πείθει», ἄναγι- 
νώσκειν. ᾿Αγάγεσθαι' ἀνέρχεσθαι. ᾿Ανάγεται' ὁδηγεῖ- 
ται. ᾿Ανάγυντο" ἀνέπλεον, (Ποπ. |. ο) ᾿Ανάγον" 
ἀνάπλευσον. ᾿Ανῆγες' ἄνω ἦξας, ἀνῆξας. ᾿Ανηγμένον" 
πὐξημένον, (Pind. Pyth. 5, 4. ἀνάγειν πλοῦτον, ν. 
Schol.“ Abresch. ΑΠΟ idem Ἠερ, Ἡγομεν' ηὔξομεν.) 
ἐξειργασμένον, "' Eurip. Ηετς, Ἑ. 36.” WVakeſ. ad sui 
lübri marg. Titſimanui Technoll. Μ.5,: ᾿Αράγω τὴν 
γαῦν ἐπὶ " ἀναπλεύσεων, οὗ τὸ ἐναντίον κατάγω, ὅταν 
τῷ λιμένι προσίσχμ. ἙΚατάγω καὶ ἐπὶ ἐλαττώσεως 
μεγέθους ἀξιωμάτων καὶ καθαιρέσεωε, οὗ τὸ ἐναντίον 
κατάγω ({. 1. ἀνάγω, v. Πες. et Piud. supra.) ᾿Ανά- 
γοµαι δὲ παθητικῶε τὸ ἀρακλέω, ἥτοι τὸ ἐς λιμένος εἷς 
πέλαγος πλέω, οὗ τὺ ἐναντίον κατάγοµαι. Λέγεται δὲ 
τὸ κατάγοµαι καὶ ἐπὶ τοῦ καταγωγίον, ἀντὶ τοῦ κατα- 
λύων Harpoer. ᾿Ανάγειν τὸ µηνύειν Gü. 6. notaute 
Vales. ἀπογράφειν πρὸς τὸν ἄρχοντα τὴν αἰτίαν, ος, 
᾿Αναγωγὴ) τὸν πεπρακύτα καὶ ἐπ᾽ ἐκεῖνον ἰέναι. Λυ- 
σίας, ἐν τῷ Πρὸς Βοιωτὸν, εἰ γνήσιοι. Suid. εἰ Zonar. 
᾿Ανάγειν' τὸ µηνύειν τὺν πεκρακύτα, καὶ ἐπ᾽ ἐκεῖνον 
ἰέναι.. Οὕτω Λνσίας καὶ Δείναρχος. "' Εκ Ηπτρους. 
(δε in edito Harpoet. deest Dinarehi nomen. Nos 
quidem auspicamur vv. καὶ Δείναρχος non abh Harpocr. 
manu profectas esse, uec a Suida εἰ Zonara, sed ab eo- 
rum Librariis, qui verhum ἀνάγω hot 565. in oratione 
Πρὸς Boturòr, u nonnullis Dinarehio trihuta, usurpu- 
tum legerant, nescii Suid. οἱ Sonaram post Harpoer. 
eunclem orationem sub Lysiue noinine ſam laudasse.) 
Vide Hes. ν. ᾿Αναγωγὴ, Harpoer. v. Αὐτομαχεῖν, et 
ihi Maussue. item Suid. v. Ἑναγωγὴ οἰκέτον.” Kuster. 
Vularia Lexieua πεπραχύτα legisse videntur, contra 
fidem ommium exuratoruiu et excusorum, ipsiusque 
Suide ſet Zouarae); explicant enim hoe modo, Inci- 
care sceleris auctorem, et in eum tendere. Atqui 
πεπρακύτα constanter retentum est: etgo non Seele- 
ris auetorem indicare est ἀνάγειν, εά Eum qui 
vendidit. Hexgaxur, Qui ſecit; πεπρακὼε, Qui 
vendidit. Vides quam turpiter hie lapsi σαι viri 
οτι], ᾿Ανάγειν οἱ ἀνγαγωγὴ verbu suut quee ad 
Fdilitium edietum pertinent: ἀνάγειν, Venditotem 
indieare est, et ad illum ire redlübitionis causa 
scilicet; ἀναγωγὴ Redhibitio est Ῥ]αιοπί de LL. 11. 
(ρ. 127.) Murisconsultis nostris ἀναστροφὴ, ης divi- 
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Suicd. Ἱερί ἐναγωγὴ pro ἀναγωγὴ, bellissime siquidem 
eonfirmat opinionem μαι Hesvehius: Arayeryir 
τῶν πρπβέντων ἀγδραπόδων ἀγάδοσιε, ἐχόντων αἰτίαν 
τινά, (Vide Αναγωγή. In pignorihus quoque locum 
habelhut redhibitio, ut patet ο Lysia p. 111. Vales.) 
Τη fine, noluimus mutare inseriptionem oraft. Lysianæe, 
Ἠοοί maniſeste exurntum esset in Cod. Fed. Morelli, 
Λυσίας ἐν τῷ Πρὸς Ἠοίωνα, εἰ γνήσιος, forte Δίωνα 
restituendum est, ut infra ν. Φασκώλιον: 8 σὺ 
ἀνάγειν invenire non est in Οταί. άν. Ῥαοίαπι, quu 
hodie extat, et inter Demosthenicas numeratur. 
Critieorum al Demostheni, alii Lysine hanc orat. 
assignarunt. Unde recte Harpocr. εἶ γνήσιος dixit, 
1, ο., αἱ lqueretur D. Hieronym., si inseriptio non 
mentitur auetorem. Nunquam Ίος adduntur, quin 
long præcesserint Criticorum velitationes et digla- 
diutionés in arguendo vero οἱ legitimo eujusdam 
orationis parente. Porro de hae Orat. aclv. Bwotum 
consule Dionys. ἩΗ. de Viĩ dicendi Demosth.“ Maus- 
απο. “' Fortasse Ῥοίωνα retinendum est, et tum in- 
tellige hoe Fragm. aliquod eommune habere cum 
sequeuti, (Λυσίας δ' ἐν τῷ Πρὸν τοὺς Ἐπιτρόπουε τῶν 
Ῥοῶνος Γ]αΐδων, ἐπέτρεψεν, εἶπεν, ἀνδράσιν, ἀντὶ τοῦ 
ἑπιαρόπους κατέστησεν. ο. (911. ἐπέγραψεν.) Vel, 
quandoquidem loeus Harpoer. cubat in mendo, 
allegari potuit lawus Πρὸς Ἠοιωτὸν, quem talem ora- 
tionem scripsisse abunde nobis confirmatum est; εί 
nominu [είς εἰ Το stwepissime confunduntur. 
Seripeit quoque Demosthenes orat. ὁμώννμον, de 
cujus oraſiouibus priratis difficile οτί pronuntiare, 
teste Dionys. H. πότερον Δημοσθένους εἶσὶν Avolou. 
Sed in illa ογαξ. quiæ hodie extat, οἱ, ut obiter id 
moneam, Dinareho refertur a nonnullis, σος νοκ non 
reperitur.“ αγίου. "'᾿Ανάγειν in eo sensu usurpat 
Ly⸗ias Or. τοὺς Συνονσιαστὰς Κακολογίων P. 
111.” Vales. neque aliter Valek. ad Scap. marg. 
Sed alio spectat loeus ille, qui sie legitur p. 106 --507. 
Reisk. ᾿Α»άγειν µε βουλόμενον Διόδωροι οὗτος ἁποτρέ- 
πειν ἐπειρᾶτο, "'Βεσίμετε,” Markl. “Reducere ο 
puena ad dominum equi vel stahulum,“ Reisk. ldem 
Lysias Περὶ Δημοσ. Xpnu. 595. Πρῶτον μὲν, τοὺς µε- 
ισθωµένουε παρ ἐμοῦ τὸ Σφηττοῖ χωρίον, ἔπειτα τῶν 
—— rous γειτύνας, οἳ ἴσασιν ἡμᾶς ἤδη τρία ἔτη 
ἀμφισβητοῦντας, ἔτι δὲ τού τε πέρυσιν ἄρξαντας, (1. 6, 
τοὺς ἐμπόρουε, qui litem inceperunt,) πρὸς οὓς αἱ δίκαι 
ἐλήχθησα», καὶ τοὺς νΏν ναυτοδίκας. Sic edidit Reisk. 
Taylorum, quem νε, Vulgo, ἐλέχθησαν. 
Valek. ad Scap. marg. corrigit, ἀνήχθησαν. 4. Foll. 
8, 34. Ἡ δὲ βεβαιώσεως δίκη, ὑπότ' ἄν τις πριάµεγος 
οἰκία», ἢ χωρίον, ἀμφισητοῦντός τινος, ἀνάγμ ἐπὶ τὸν 
πρατῆρα. ὉΤὸν δὲ προσήκει βεβαιοῦν, ἡ μὴ βε[αιοῦντα 
ὀπεύθννον εἶναι τῆς Πεβαιώσεως. Εὰ δὲ ὁ ἀνάγων ἐπὶ 
τὸν πρατῆρα ἠττηθείη, τὸ μὲν ἀμφισβητηθὲν τοῦ κρατή- 
σαντος ἐγίγνετο, ὁ δὲ ἠττηθεὶς, τὴν τιμὴν παρὰ τοῦ 
συκοφαντήσαντος ἐκομίξετο. “Salmusio reſfiugi placet 
αὐτὸ πράσαντος, οἳ ila quoque h. l. legi jubet de 
Modo Usur. 750, Refinetur ah aliis ae co mmoda 
juvatur expositione vulgata lectio. Maussac. ach 
Harpoer. 196. positis his Pollueis verbis, (τιμήν παρὰ 
τοῦ συκοφαντήσαντος,) subjieit Quue referenda sunt 
ad venditores fallaces. A quo non ablucdit Kuhn., 
αἱ efiam apertius,* Qui per sycophantiam vendice- 
rat rem alienam: ut e. g. pignus, depositum, aliusve 
τες quovis modo alteri obnoxius. Ελα vero αν 
hac expositione ipse ahhorream; siquicſem συκοφαν- 
γεῖν dientur, Qui aubdole, dolove malo aliquid agit. 
At vero mendi suspicionem auget Falckenb. Cod. 
Τη eo enim est pro συκοφαγτήσαντος, συστήσαντοε, 
quod non temere nee immerito meo quidem judicio 
contemnas: tu vero, Ἱεσίοτ erudite, arbhitrabere.“ 
Lederlin. Vera leetio est σα, quum præbet Cod. 
Falek. συστήσαντος 5ο. τὴν δίκην, ut clare evincunt 
Bekkeri Λεξ. ῥητορ.: ᾿Λνάγειν els πράτην καὶ ἀνάγειν 
ὠνήν' δίκης ὄνομα, ὅταν ἀμφισβητῇ τις περὶ οἰκέτον ὡς 
οὗ δεόντως πραθέντος, ὁ τὸν οἰκέτην διακατέχων παρα- 
γίνεται ἐπὶ τὸν πεπρακύτα, καὶ ἀναγκάδει αὐτὸν συνί- 
στασθαι τὴν δίκην πρὺς τοὺς ἀμφισβητοῦντας, καὶ τοῦτο 
καλεῖται ἀνάγειν εἲς πράτην, Glosse: ᾽Ανάγω" Ἐε- 
{ετο. J. Poll. 1, 109. Ανάγεσθαι, ἐκπλεῦσαι, ἁπάραι, 
ἐξορμίσασθαι: 199, ᾿Αναγαγέσθαι, ἀνάγεσθαι, "προ- 
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ναῦνι, καὶ τὺ πλεῖν, καὶ ἐκπλεῖν, περιπλεῖν, διεκπλεῖν, 
ἀπελάσαι τὴν ναῦν: 164. Καὶ τόξου καθάφαι, ἀνελκῦ- 
σαι (1. ἀνελκύσαυ), ἀναγαγεῖν: ὃ, 168. Σνστρέψαι τὸ 
σῶμα, ἀναγαγεῖν, συγελκύσαι, συναγαγεῖν, συναθροῖ- 
σαι, συστεῖλαι, συσπειρᾶσαι, συσπείρασθαι, συγκάµψαι. 
Delendum est ἀναγαγεῖν, quod nullum h. Dsensum 
habet. “Pro ἀναγ. C. A. melius συναγ. συνελκύσαι, 
συναθροίσαι." Ruhn. “HDecest in Ms. ἀναγαγεῖν, dein 
ordine inverso Ma. συναγ. σννελ.” Jungerm. “'Arqd- 
γεσθαι dicuuturMerees cxportari, Vales. ad Harpoer. 
105. (qui e Strab. 17. αβοτ, Τελωνῶν τῶν καταγο- 
µένων καὶ ἀραγομένων, Quaee importantur et éxpor- 
tuntur.) Soph. Trach. 510. Ὁμοῦ δὲ Παιᾶνα, Παιᾶν) 
᾿Ανάγετ', παρθένοι, Schol. ἀνυμνεῖτε: ΑΙ. 151. 
Ὡς ἡμέρα κλίγεετε κἀνάγει πάλιν” Άπαντα τἀνθρώπεια. 
Pausuu. 786. Κυρυφὴ δὲ οὐκ ἐς ἄγαν ὀξὺ ἀνηγμένη.” 
Valek. ad Seup. marg. Aristoph. Plut. 750. Ὀφρῦς 
συνῆγον. “' Τοῦτο δεῖγμα κατηφείας, ut recte notutur 
in C. D'O. Talem vultus speciem formant eoutracſfa 
et addueta supercilia. Conjunxit etiam Aristan. 1, 
17. Μὴ σκνθρώπαξε καλή γε οὖσα, μηδὲ τὰς ὀφρῦς 
ἄναγε, nisi tamen ihi potius lezendum εί σύναγε: 
videtur enim Aristophanei imitatus: quasi lect. eam 
agnovisset, sie prorsus Latine reddiddit Mercer. παπι 
συνάγειν τὰς ὀφρῦς εὐῖ Adducete supercilin, cum ἀνά- 
γειν magis sit Subducere, idemque valeat, quod 
αἴρειν, ἐπαίρει», ἀνατείνειν τᾶς ὀφρῦς, Αγια subrigere 
supercilia, de quihus ad Luciun. dixi p. 079. Schol. 
tamen ad Acharn. 1008. τᾶς ὀφρῦς ἀνεσπακὼς οχρο- 
suit ἐσκυθρωπακώε,”. Τ. Η. „Aristoph. Eq. 028. 
Κάβλεψε νάπν, καὶ τὰ μέτωπ) ἀνέσπασε, ubi ν. Schol. 
(Σννέστειλε τὰς ὀφρῦς, καὶ τοῦτο δὲ δεῖγμα ὁργῆς,) et 
Η. Steph. Thes. ν. ᾿Αρασπάω. Pro ἄναγε T. Η. αἆ 
Aristaph. Plut. 756. εκ εο serihendum suspicatur 
σύναγε. Ὠνοά quoque verhum adhibuit Plut. de 
Otac. Def. 442. Sed forsau ἀνάγειν τὰς ὀφρῦς πά 
ὑπεροψίαν spectat, συνάγειν tristis est πο vultum 46- 
mittentis.“ Abresch. ad Aristuen. l.c. ϱ Σνναγαγὼν 
τὰς ὀφρῦς, Tristes, tetrici, severi, curis pleni, irati, 
συνάγουσι. Noster 5, 10, 37. 5. 4, 95, 66. 17. ᾿Αρά- 
γουσιν, ανασπῶπι, εαρετὺῖ et irati quoque. Videantur 
Τ. H. ad Ariſstoph. Plut. 746. Triller. Ob-A. 202. 
(Ον. Μει. 5, 773. de lInvidia: Utque Deam vidit 
ſormaque armisque decorain, Iugemuit, vultumque 
ima adl suspiria duxit. Neminem nescire arbitrot, quid 
sit Vultum adducere s. ducere, nempe iddem ac Fron- 
tem corrugare, Oculis οτί 6.56, et vultu σκυ- 
θρωπίαν referre, prout invidi solent alienis bonis eon- 
tristati et fortunatis suecensentes. Quomodo et pari 
seusu Grucos dicere cecnstat, τὰς ὀφρῦς ἄγειν, σνράγειν, 
καὶ ανάγει». vVicle Alhert. Obs. 88. 45. Bergler. ad 
Alciphr. 1, 34. P. 140. 162.* uterque sine corruptele 
zuspicione Aristænefi locum affert. Ut alia taceum, 
mihi jam nuper ad σα]. Aurel. notata, in Appen- 
diee ad Των. de Pleuritide p. 164. lia οἱ τὰς 
ὀφρῦς ἀνασπῶν dixit Theophyſact. ποσα Hiöst. 
Mauric. 8, 19. P. 173. εἰ alihi.) Et J. Fricæus ad 
Apul. Met. 525. Ammiun. O, 1. *Supéereilia erigen- 
tem, ut cornua.““ Dorv. ad Char. 48- 228.) 

[Ανάγω, de Nili exundatione. Lucian. Deor. Dial. 
3. p. 208. Την δὲ Ta διὰ τοῦ πελάγους ἐς τὴν Αἴγν- 
πτον ἁπαγαγὼν, "Ἴσιν ποιησὸν, καὶ τολοιπὸν ἔστω θεὸς 
τοῖς ἐκεῖ, καὶ τὸν Νεῖλον ἀναγέτω, καὶ τοὺς ἀνέμους 
ἐπιπεμπέτω, καὶ σωξέτω τοὺς πλέοντας. ''᾿Ἀναγέτω, 
Regat.“ F. G. *V. ἀνάγειν αρ. nullum, quod qui- 
dem seiam, de hae γε usurpata invenitur. Certe ποπ 
αρ. Plut. de Plac. Phil. 4, 1. aut Herod. de diſi in- 
ετεπιοπίο seribentes. Virg. Ἐπ. 9, 31. Cum refluit 
campis οἱ jam se condidit alveo.“ M. du 8. “Nihil 
est quærendum præterqquam quod lnterpre. dederunt, 
Attollere Nilum, Efſicere ut Nilus exundet. Rarior 
quitdlem usus, sed qui cum ingenio lingux Gr. pror- 
sus congruit. Nili ἀναβάσει νοὶ ἀναχύσει loin τς 
esse voluerunt Xgyptii; imo herimis ejus, quando 
Osiriddem plorat, auctum fuvium exundare: Fausan. 
881. Καὶ τῶν ἐπιχωρίων πολλοῖς ἐστὶν εἰρημένα, ὠςτὰ 
αὔξοντα τὸν ποταμὸν καὶ ἄρδειν τᾶς ἀρούρας ποιοῦντα, 
δάκρνά ἔστι τῆς Ἴσιδος.”. T. Η.] 

[Α»άγω θυσίαν. "'᾿Απάγειν εἰ ἀποπέμπειν θύμα 


817 ΑΓΩ 


dum Ίερο (in Έλις, ὅ, 65.) 
commissi in Vind. εἰ Conjeet. ad Aristid. Η. in Jov. 

«8. quando duobus ejus ſSophistæ in locis ἀράγειν 
dubstitueham τῷ ἀπάγειν, απο tutsus oecurrit ap. 
Fund. 1, 450. εἰ Herod 5,5. '"Ἀνάγειν Γιο. hu 
δεί 8, 104. Aristid. 1, 58Τ. Charit 3. p. 48. ubi ν. 
Ώοεν. ὀορτὴν Ηετοά. 5, 192: 5, 70: et 97. quomodo 
forvan 9οτί Puusan: Ῥμος. 35. extr. Ῥτο 
ἀπάγονσι Θγὶυ.' σιαἰε]ναί ἄγουσι. Swpissime ἀνάγειν 
θυσίαν. habet · Philo· Ic 178... 990. α- 447. d. εἰς. 
Α συνανάγεσθαι 398: π.: 534: 8. Θνσίας ἀθύτους ἀνή- 


γαγον, “καὶ. χόρονε ἀχορεύτους Τστασάν. “Βεὰ et εἶπι- 
plex ν. ώς —— usitatum.Vide Faus· Ῥμου. 
807: Philon. 185. ο. ει Anim. ud Ææich. L. I. p. 


919, πίστα videndum, num forsun lide inter ἀπά- 
γειν εἰ ἠνάγειν θνσίαν, ete. intereedat diseriminis, ut 

ius dicatur de Vietimae voto rituve solenni debita, 
ἀνάγειν autem εί ἄγει» de Voluntaria ohlatione atque 
consecratione. Ua οετίε Φόρο ἀπάγειν, et φόρου 
ἀκαγωγὴ», πες ΠΟΠ ἀποφέρείν εξ ἀποπέμπειν, ΠΟΝ 
ἀνάγειν aut ἀγαγωγὴν απίταία πονῖ, Vide Aristoph. 
γεερ; 705. Ηετοά. 1, 0. στ. 2, 189, suprae. 21. bis, 
Aristid. 1, 376. Sed et cum ignorem, quenquam 
seripsaisse ἀνάγεσθαι γυναῖνα, Ducere uxorem, (sed 
ν. XNostrum supra, qui εκ Herod. affert ἀνάγεσθαι 
σύνοικο»,) corrigum ἄγεσθαι in Paus. Achaic. 57 1. ut 
syllaba ἂν adhæserit ο prue vio ἐθέλουσαν errore [το- 
quenti, de quo mox plura.“ Abreseh Dilue. Thuec. 
6δδ. '''᾿Ανάγειν θυσίαν, Verheyk. ach Απίση. Lib. 
308. cubi eitantur Λεία 7, 41. ᾿Αγήγαγον θυσίαν {ῷ 
εἰδώλφ.)’ Sehwf. Mss.)] 

ΓΑναχθεὶς et ἀγασθεὶς conf. ad Jambl. V. P. 9. 

.40. Kiessl. ᾿Αραχθέντες εἰ ἀνενεχθέντες, πα Apol- 
—— 1, 9. p. 84. Heyn. Creuser, πα Plotin. de 
Puler. 347.)] 

᾿Αραγωγὴ, ἡ, Subductio, Subvectio, Elatio αρ. Gr. 
Να;. ᾿Αναγωγὴ peculiari nomine appellatur α Theo- 
logis Intelleetus nostri veluti subvectio ad investigan⸗ 
dum reconditiorem alicujus loei ⸗ʒeusum. ΑΡ. Dionys. 
inquit Bud., ἀναγωγὴ εἴ θεωρία pro eodem accipiun- 
tur, Ἱ. pro Sensu oraculorum mystieo et recondito, 

ui nos in clum meditando subrehit, propeque 

eum cernendum contemplantibus prebet. [Gl. 
᾽Αναγωγή: Almitus, Contemplatio. “Gerasimus 
Vlachus in Harmonia Definit. 148. ita Φεβπίς: ᾿ΆΑνα- 
γωγή” ἡ τῶν κατωτέρων ὄντων πρὸς τὰ ἀνώτερα ἀγωγὴ, 
Inferiorum eutium ad superiora traduetio. Notat 
θεωρίαν εχοε]κθπῃ, 5. Superiorem intelligentiam, vel 
Sensum oraculorum mysticum et ahstrusum, qui nos 
meditando πρὸς τὸν Θεὺν ἀνάγει, Ad Deum in ipsum 
ocelum evehit. Vel, ἀναγωγὴ ο Allegorinrum et 
typorum V. T. in Noro explieatio atque applicatio; 
sle dieta, quia quasi redueto velo, quie sub involu- 
cris illis latitabunt, evolvuntur, propiusque εί ela- 
πας SPectanda proponuntur. Frequenter hoe seusu 
oceutrit πρ. Dionys. Areop. de Cœl. Hier. 1. p. 3. 
J ; ἀπὸ τῶν ἱερωτάτων πλάσεων ἐπὶ τὰς ἁπλᾶς καὶ 
3» ἀτυπώτους ἀναχθῶμεν ἀγαγωγὰς καὶ ἀφομοιώσεις, 
Chrysost. in Ps. 45. Κατ’ ἀναγωγὴν ἐκλαμβάνει τὸν 
ψαλμόν. Idem in 190. ἱστοραν εἰ ἀναγωγὴν ΟΡΡο- 
nit, οἱ, quid sibi velint φδαὶ τῶν ἀναβαθμῶ», ita 
explicat: Ita voeantur μετὰ μὲν τὴν ἱστορίαν, Histo- 
riam 8, Sensum literalemn, ὅτι περὶ τῆς ἀνύδον διαλέ- 
γονται τῆς ἐκ Βαβυλῶνος, κατὰ δὲ τὴν ἀναγωγὴν, Sen- 
zum mystieum, ὅτι εἷς τὴν κατ’ ἀρετὴν ὁδὺν χειραγω- 
γοῦσι. Ἐοάεπι modo ἱστορίαν εἰ ἀναγωγὴν ορροπίε 
Orig. ς. (ε]ε. 4. ρ. 175. ᾿Ἐπὰν τὸ προκείµενον ἢ (ᾖ) 
παραστῆσαι καὶ τὰ τῆς κατὰ τὸν τύπον ἱστορίας τίνα 
κα λόγον, καὶ τὰ τῆς περὶ αὐτοῦ ἀναγωγῆς, Busil. 

ἵπ Jes. 5. P. 945. Δυνατὸν τῷ φιλοπόνῳ κατ’ ἀἆνα- 

γωγὴν ἐπὶ πλεῖον ἄγειν τὺ ἀπὺ τῆς προφητείας χρήσι- 
μον, Potest quivis studii lahorisve patiens εκ hac 
prophetia, juxta anugogen enarratu, ampliorem eli- 
cere utilitaten.“ Suicer. Thes.] 

᾽Αναγωγὴ dicitur ἔκπλονε, Exitus ό portu, vel 
Abitio e portu, νε], Solinio e portu, si dici posset, 
— tum naves ο portu in altum subvehuntur. Sie 

ietum fuit, Περὶ ἀναγωγὴν» ἐγιγνόμεθα, [Lucian. 
Με». 9.] Legimus in Athen. πρ. Eryeem ΒἰοΏία 
tempus quoddam voeari ἀναγωγᾶν, quod in eo dicant 
ipsam deum ἀνάγεσθαι in Lbyam: [9894, Της δὲ Σι- 


[ρ. 69.] 


erroris memini quondam Α κελίας ἐν Ἔρυκι καιρός τίε ἐστιν, ὃν καλοῦσιν ᾿Αναγω- 


6 


ρ 


ΑΓΩ 618 


γὰς, ἐν ῥ οἳ τὴν θεὺν εἲς Λιβύην ἀνάγεσθαι. Τότ' 
οὗν αἱ ᾿περὶ τὸν τόπον περιστεραὶ ἀφανεῖς γίνονται, ὡς 


δή τῃ θεῷ συναποδημοῖσαι, καὶ μεθ’ ἡμέρας ἐννέα, ἓν 
τοῖς λεπομένος Ὁ Καταγωγίοίς, μιᾶς προπετασθείσηε ἐκ 
τοῦ πέλάγύνε περιστερᾶς, καὶ εἰς τὸν γεὼν εἰ * 
παρα γίνονται καὶ αἲ Ἄοπαί, Ubi Casctubh. “Exyx in 
ena (moöns οὐ) oppidum fuit, ια)! precipuo duliu 
Venus Xrycina colebatar, de qua, ut Græcos omnes 
taceam, multa Cic. ὁ Verrem· Duæ autem in anno 


solennitates ah Erycinis et aliis Sieulis ohservabuntur, 


uarum alteri Anagogia, alteri Catagogia nomen ο re 
cerant. Causam appellationis utriusque ſesti pla- 
nissime explicat hie Athen. Anagogia, inquit, dixe- 
runt Ilum diem, quo eredebant Venerem ο Siecilia in 
ΑΠίσαπι ἀνάγεσθαι, Sublatis anchoris enasigare; 
IHum vero diem, quo redire Venerem et in portum 
Erycinum κατάγεσθαι pro οστίο habebant, C i 
Mendose seriptum in Atheni Ἰῆτής ᾿Αναγώγάς: lege 
᾿Αναγώγια. Alian. V. U. 1, (153 Ἑσρτή ἐστιν, ἣν 
καλοῦσιν ᾿Αναγώγια. (Sie et Sechweigh. Ἐά. sed 
Æiani verba, quæ protulit Casaub. sdut εκ H. A. 
4, 2. sSumta. Verba in V. H. 1, 15 *unt Ίος: Ἐν 
Eovxi δὲ τῆς Σικελίας, ἔνθα ἐστὶν ὁ τῆς Ἀφροδίτης νεὼς, 
σεμέύς τε καὶ ἅγισς, ἔνθα κατά τίνα καιρὸν θύονσιν οἱ 
Ἐρυκῖροί τὰ ᾿Αναγώγια, καὶ λέγουσι τὴν ίτην 
εἲς “λιβύην ἀπὺ τῆς Σικελίας ἀνάγεσθαι, ἀφανεῖς ἐκ τοῦ 
χώρον αἱ περιότεραὶ γίνονται, ὡσπεροῦν τῇ θεῷ σννα- 
ποδημοῦσαι.)”' 5. Festos dĩes, qui hie «οΠήππέΙποταιι- 
tur, iterum ᾿Αναγώγια nominavit Παν. H. A. 4, 2. 
qui locus eum hoe conferendus: (Ἐν Ἐρύκῃ τῆς Σι- 
κελίας ἑορτή ἐστιν, ἣν καλοῦσιν ᾿Αναγώγια Ἐρυκῖνοί 
τε αὐτοὶ, καὶ µέντοι καὶ ὅσοι ἐν τῇ Σικελίᾳ πάσῃ. Ἡ δὲ 
αἰτία τοῦ τῆς ἑαρτῆς ὀνόματος, τὴν ᾿ΑΦροδίτην λέγονσιν 
ἐντεῖθεν εἰς Λιβύαν ἀπαίρειν ἐν ταῖσδε ταῖς ἡμέραις.--- 
Ἔπεται δὲ αὑτῇ τῶν περιστερῶν τὰ νέφη τῶν λοιπῶν, 
καὶ ἑορτὴ πάλιν ἘΕρυκίνοις, καὶ τὰ Καταγώγια πανή- 
γνρις" ἐκ τοῦ ἔργου καὶ τοῦτο τὸ ὄνομα. “ Ηοἱρίει, ad 
ſSteph. Β. ν. Ἔρυξ emnendatꝰ Eouxt, quod cuique statim 
in mentem venire debhet. Sehneidet. At iterum Elian. 
Η. A. 10, 50. ᾿Ακούῳ λεγόντων ἐν Ἐρύκμ' ἔνθα δήπον 
καὶ ὁ τῆς ᾿Αφροδίτης ὑμνούμενος νεώς ἐστιν, οὗπερ οὖν καὶ 
ἀγωτέρω τὴν μνήμην ἐποιησάμην, τῶν ἐκεῖθι περιστερῶν 
εἰπὼν τὰ ἴδια" εἶναι καὶ χρυσὺν πολὺν, καὶ ἄργυρον 
Ἀπάμπλειστον, κ.τ.λ. Ceterum non confundendus 
est μα, Varit Hist. auctor cum eo, αμ Hist. 
Anim. scripsit. * Sunt in Phalar. Epistt. permulta, 
πας mihi persuaserunt, eorum scriptorem linguam 
ar. non a matre, 5εὀ ο libris veterum didicisse; quod 
de Var. Hist. seriptore Ἐ]ίαπο constat, à quo, πιο 
quidem judice, duo multum diversi suut, qui scri- 
psere de N. A. et libelltum mirificum Περὶ Προνοίας, 
6 quo multo plura Suid. in suam farraginem trauseri· 
psit, quam pierique viderunt.“ Valek. ad Lenuepii 
Phalar. p. xvi.) Et hahent sane in Gr. sermone istam 
formam (nominum neutrius generis, pluralis numeri,) 
omnis ſere nomina Festorum: (Hesych. Cod. επ, 
᾽Αμϕιδρομία perperam pro vulg. ᾽Αμϕιδρύμια. vVide 
nosira supra 151. u. Pausan. 2, 32. Ed. Fac. Καὶ 
ἑορτὴν ἄγονσί σφισι " Λιθοβολία» ὀρομάξοντες, perpe- 
ram pro "Λιθοβόλια,) ΄ Et convenit alterius Festi 
nomen, τὰ Καταγώγια, αἲν ipso etium Athen. hac 
ſorma commemoratum? Νεο vero ideireo opus vi- 
detur, ul seripturam ᾿Αναγώγια continuo obtruda- 
πας Atheno, ap. quem veteéres libri omnes, et si- 
gillatim duo nostri prohatissimi, ἵν ᾿Αναγωγὰς con- 
sentiunt. Quæ Ælian. V. H. 1, 15. hahet, ea omnnuia 
quicem οκ Athen. desumta esse, jam swpius monui- 
mus; sed eonsulto mutata ab hoe eompilatore esse 
pene euneta Athen. verba, simul observavimus. Nihil 
vero prorsus est quod obstet, quo minus iclem Festum 
et rà Καταγώγια εἰ ai Καταγωγαὶ, quusi αἱ τῆς Κα- 
ταγωγῆς ἡμέραι, perinde diei potuisse credamus.“ 
SſSchweigh. ΑΕ unus idemque auetor in eodem eap. 
de eadem το vix ρορμκεεῖ ᾿Νναγωγὰς-- τοῖς λ. Κατα- 
γωγίοις. Καταγωγαὶ ᾿Αναγωγαῖς pponerentur. Am- 
pleetenda est igitur Casaub. κεηίεη ία, ᾿Αναγώγια Τε- 
Ρομεπ!ῖς. ᾽᾿Αναγώγια tacite αΒετί εκ Αιπεηικὶ loco 
Wessel. ad Diod. 8. 1, 358. ἃ Schæuf. Με. citatus. 
Τη Festorum nominihus scribendis perswpe sie erra- 
runt Librarü.] Dieitur εἰ ἀγαγωγὴ τῶν νεῶν ἃ De- 
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ὤν; 1150. Ὅτι ἤδη περὶ ἀναγωγὴν εἴην: 1186. Περὶ 
ἀναγωγὴν ἤδη ὦν ἐν τῷ Πειραιεῖ: 1947. Ἡ οὖν ἀνα- 
γωγὴ διὰ ταχέων . * Heyn. Hom. 6, 
δ9δ. 646. Ὠοὰ. 8. 1, 335. 5, 690. * Μ.Τ48. 
(Ἐπὶ δὲ ἀναγωγῆς ἀνέ οὐκ εὕρηται.) Luciau. 1, 
407. Αά Xenoph. . 161” Βοΐναοί. Mas. Eust. 
968. ᾽᾿Αναγωγὴ ὁ ἀνάκλους, καὶ ἀνάγεσθαι μὲν, τὺ ἐξ 
ὤρμον ἀνακλέει», κατάγεσθαι δὲ, τὸ καταπλέει» καὶ 
προσορµίφεσθαι. ᾷ. Poll. 1, 102. Τὰ δὲ ὀνόματα, 
καταίρουσι μὲ», καταγωγὴ, κατάπλονε, κάταρσις, ἀνα- 
γομένοις δὲ, ἀναγωγὴ, ἔκπλονε, ἅπαρσιε: 135. Καὶ 
τὰ ὀνόματα, ἀναγωγὴ, ἀνάπειρα, πλοῦς, ἐπίπλουε, 
περίπλονε, διέκκλονς. Phrynich. Σοφ. Προπαρ.: Άνα- 
γωγή" ἐπὶ πλοίον. Zonar. ᾿Αναγωγή’ ὁ τῶν νηῶν 
ἔκπλονε,. Καὶ γίνεται ἀναγωγὴ τῶν νεῶν. Suid. ᾿Ανα- 
γωγή: ὁ τῶν νηῶν ἔκπλους. Καὶ γίνεται ἀναγωγὴ τῶν 
ηῶν, οὐ κατὰ τὸ πλῆθος οὕτω τῆς ἐπιβαινούσηε αὐτῷ 
ατρατιᾶς, ἢ κατὰ τῶν ὕπλων λαμπρότητα, ἢ τὴν ἄλλην 
ὑπὲρ τὸ ἀναγκαῖον ἐς κάλλος παρασκενήν. ( Fragm. 
Ίνος Polybio tribuunt F. Ὀταη. εἰ Casaub.“ Kuster. 
sed in Sehweigh. Ed. frustra id quæsivimus.) Καὶ 
αὖθιι Οἱ δὲ κατασκεψάµενοι τὰ κατὰ τὴν Αἴγνπτον, 
ἐκὶ Κύπρον, κἀκεῖθεν ἐπὶ Συρίας τὴν ἀναγωγὴν ἐποιή- 
σαντο. “" ΕΙ πες Fulv. οἱ Casaub. ad Folyb. trahunt; 
sed ρετ BSunt enim Diodori in Excerpt. Legat. 
93. ut Pearson. recte observavit.“ Κμεί, ᾽Αναγωγὴν 
ποιεῖσθαι pro ἀνάγεσθαι, Oram aolvere, Vela dare, 
præter Diod. 8. 1, 325. dixit Polyb. 1, 46, 10. 5, 
90, 4.: 14, 10, 4. Ἐγίγνοντο πρὸς ἄναγωγῇ καὶ τοῖς 
προκειµένοιε: 16, 4, 4. Οἱ δὲ 'Ῥόδιοι κατὰ μὲν τὰς 
ἀρχὰς εὐθέως ἐκ τῆς ἀναγωγῆς ἀπεσπάσθησαν τῶν πο- 
λεμίω»: 16, 4, 6. Τῶν δὲ Ῥοδίων οἱ καθνστεροῦντες 
ἕἐκ τῆς ἀναγωγῆς σννῆψαν τοῖς περὶ τὺν Θεοφιλίσκον. 
Xenoph. Hist. 1, 6, 20. Ἠ "' Πα dicta est ερεςίαἶπι 
Navigatio ε Græcia πά Trojam, εἰ vice versa e portu 
ad Trojam in Græciam, ui Hes. docet, (Αναγωγή" 
ὁ ἐκ τῆς Ἑλλάδος εἰς τὴν Τροίαν ἀἁπόπλονε, καὶ ὁ ἐκ τοῦ 
φανστάθµον ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα. Ἡλιόδωροι.) Κυΐδη, πά 
1. Ρο]. 1, 129. Ηεεγε]. ᾿ΑΡαβήμεναι "Όμηρος τὸν ἐπὶ 
τὴν Ἔροίαν πλοῦν ἀνάβασιν λέγει, δηλοῖ δὲ καὶ τὸ να 
φῆσαι. ''᾿Αναβήμεναι, alieno loeo hoe εί — αμ 
Voss. “ Respicit Οά. Α. 310. notante etiam Kuste- 
πο.” Alhert. Locus est hie: Πρίν γε τὸν ἐν Τροίην 
«ναβήμεναι, ἔνθα περ ἄλλοι ᾿Αργείων οἱ ἄριστοι ἔβαν 
*7— ἐπὶ νηνσίν.] 

᾽Αναγωγὴ, Reduetio, Relatio. Απίκίοί. τῶν μετὰ 
σὰ Φνσ. 4. Πάντα δὲ καὶ τἄλλα ἀναγόμενα φαίνεται 
εἰς τὸ ἓν καὶ τὸ πλῆθος' εἰλήφθω γὰρ ἡ ἀναγωγὴ ἡμῖν 
ἐν τῷ πρώτῳ περὶ ἀγαθοῦ. 

᾿Αναγωγὴ, Rejectio, Emissio, ut ἀναγωγὴ αἵματος, 
Rejectio καπρυϊπῖς. (επ. Λειποθνμοῦσι γὰρ καὶ ἐπὶ 
γυναικείῳ ῥῷ, καὶ τραύμασιν, αἱμοῤῥοῖσι τε καὶ ἀναγω- 
γαῖς αἵματος, καὶ ταῖς διὰ ῥινῶν αἱμοῤῥαγίαις, Utitur 
οοἆσπῃ modo εἰ Dioscor. ['' Τουρ. Opuse. 1, 548." 
Schæf. Mss. et Emendd. ο, 990. τ-----' guid. (εί Phot.) 
Φθόη: Φθίσις, ἡ ὄνομα πάθονε ἐξ αἴματος ἀναγωγῆς. 
Ἠπο glossa legitur etiam αρ. Timum Lex. Plat. 
(Φθόη’ φθίσις ἐξ αἵματος ἀναγωγῆς.) Respexit autem, 
ut videtur, uterque ad Ῥο]γὺ. 5, (70, 6.) p. 315. Τῃ 
δὲ παρακλήσει καὶ κρανγῇ, τῇ κατ αὐτὸν κίνδυνον, 
ἐκθύμως χρησάµενοε, εἰς αἵματος ἀναγωγὴν καί τινα 
τοιαύτην διάθεσιν ἐμπεσὼν, μετ’ οὐ πολὺ νόσῳφ τὸ» βίον 
—— (quod Ruhukenio ad Tim. 271. vix eredi · 

Πε videtur. Τη Lex. Polyb. ἀναγωγὴ αἵματος verti - 
tur Crachement de aung.) Dioscor. 1, 109. p. 46. Τὰ 
δὲ σφαιρία (κνπαρίσσον) κοπέντα καὶ σὺν οἵνψ πινόµενα, 
ἁρμόθξει πρὸς αἵματος ἀναγωγήν. Καπ. ad (τεμ. 2601. 
εκ Aretao (Morb. acut. 9, 2. p. 19.): Ἡν δὲ νέρθε»ν 
ἁνίῃ (τὸ αἷμα) ἀπὸ θώρηκος καὶ τῶν τῇδε σπλάχνων,--- 
ἡ ἀπὸ τουτέων φορὴ, οὗ πτύσια, ἀλλ αναγωγή καλέετας, 
τῆς ἄνω ἴχξιος τῆς ὑδοῦ τοὔνομα ἔχουσα. Adeh. l. vide 
Fditorem.“ Zonar. νῦν φθίσω λεγομένη, ἢ 
ὄνομα πάθονε ἐξ αἴἵματος ἀγωγῇς l. ἀναγωγῆς. Etym. 
M. Φθύη: τὴν νῦν φθίσιν λεγομένην οὕτως ἐκάλου», ὡς 
Δημοσθένης, ἡ ὄνομα πάθουε ἐξ αἵματος ἀγωγῆς, Ἱ. 
αἰναγωγῆε. Ῥ]νοι, Φθόην' τὴν νῦν φθήσιν λεγομένην 
οὕτως ἐκάλονν, ὧς Δημοσθένης. ““ Ser. necessario est 

ίσιν.”. Schleusner. Aret. Morb. acut. 3, 1. Ἡν 

ὁ ἐν τὸν πνεύμονα ὁρμήσῃ τὸ πτύος, εἰσὶν οἳ ἀπεπνί- 


.. Νο. V. 
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δὲ διαδιδράσκουσι τὴν ἐκ τῆς ἀποῤῥήξεως πνίγα, ἕλκοι 
οἵδε πολλὸν Ίσχονσι ἐν πνεύµονι, καὶ ἐς φθόην μεθί- 
στανται: 3, 3. ομὶ titulus. Περὶ Λἴματος ᾿Αναγωγῇῆε : 
Morhb. diut. 1, 8. ᾿Ἡν ἐντὸς (ἕλκος, Petit.) ἐξ ἀκοστά. 


σιος ἐν τῷ 


Plura αρ. ipaum νιάε, "' Φθόη 
εἰ φθίσι ἀῑθεταπί, quod ως σι oum pulmones ex 
ahscessu in ipsis facto exulcerantur; illa vero thora- 
οἷν et lateris ubscessus sequatur, cum ah iis pus pro· 
diens pulmones tranitu exuleerat. Teatantur id 
verha Platonis Comici eitata α Galeno, Com. 7. 
Aphorism. 44. Μετὰ ταῦτα δὲ Ἐδαγόρου ὁ παῖε ἐκ 
πλενρίτιδοε, Κνησίας, σκελετὸς, ἄπνος, καλάμινα σκέλη 
ὤν, Φθύηε ὑποφήτης, ἐσχάρας κεκανµένος πλείστας 

᾿ Ἐδρυφῶντοε ἐν τῷ σώµατι. Ubi paiet e pleuritide 
φθόην existere. Galen. tamen sæpe confundit, ut et 
—— omues, in Com. ad 1 Epid. 5.1, Φθινώ- 
εις ὀνομάξονσι» οἱ παλαιοὶ τῶν ἰατρῶν, ὅσοι καὶ 
ταν όσον, ἣν καὶ φθύην τινὲς ὀνομάξονσυν, 
εγήδειωοι παθεῖν.” Petit. “ Flato Ἱαρα. 11. Ρ. 
676. Ἐάν τω ὠνδράποδον ἀποδῶται κάµνον Φθόῃ, 
ἢ λιθιῶν, ἡ στραγγονριῶν. Lucian. Contempl. 6198. 
"Άγγελοι δὲ (θανάτον) καὶ ὑπηρέται µάλα πολλοὶ, 
ὡς ὀρφε, ἠπίαλοι, καὶ πυρετοὶ, καὶ φθύαι, καὶ περι- 
πνευμονίαι. Aristicl. 1, 319. Philosſtr. V. Α. 1. 
Ρ. 7. (αυ. Η. A. 4, 56.) altique seriptores Attiei 
sape. Phrynich. Ms. (Σοφ. Προπαρ. 71. Bekker.) 
Φθόη' ἡ φθίσις ἡ ἐν (τῷ Bekk.) σώματι γινοµένη. (Βεὶς. 
keri Λεξ. ῥητορ.: Φθύη τίε ἐστιν: ἡ λεγομένη φθίσις.) 
Petit. in Aret. (1. ο.) Vetustius et magis Attieum esi 
φθόη, quam φθίσις, Vide Hurpoer. ». Anus · 
σθένης ἐν τῇ Περὶ τῶν Auxoipyou Παίδων Ἐπιστολῇ, 
(1481. Ἐπειδὴ δ', ἃ κατηγόρει τύτε τῶν ἄλλων», νῦν F 
τὸς πράττει, εὐποροῦντα μὲν οὕτως, ὥστε δύ’ ἔχειν ἑταί. 
ῥης, καλῶς ποιοῦσαι, σιν 
Τὸ 


ρας, αἳ µέχρι φθύης 
αὐτὸν,) καὶ Ἰσοκράτης Αἰγινητικῷ, (380, Auger. 
δὴ τελευταῖον, φθόῃ ἰσχόμενον αὐτὸν, καὶ πολὺν χρόνον 
ἀσθενήσαντα,) τὴν νῦν φθίσιν λεγοµένη», φθόην ἔλεγονι 
Et Μωτ. 999. (Φθόην' τὴν φθίσιν ᾿Αγτικῶς.) Ελνηῖς, 
ἵπ Ματ, loco olim legebatur Φθίην. “In ϱοἆ, 
Coisl. legitur ην recte, præeterquam quod enim 
nomen illud φθίῃ πο vix quidem inter legendum se 
ohbtulit, coustat etiam εκ Etym. vocem φθόη Atticis 
inprimis probatam fuisse: Φθόη" τὴν νῦν φθίσιν λεγο» 
µένην οὕτως ἐκάλον», ὡς Δημοσθένης. Ibi de Attieis 
setmo εν; verum ne quis duhitandi loeus relinqua· 
tur, teslem dabimus Galen. in Aphor. Hippoer. 
Comm. 7. 5. 16. Ἡν ἰδίως ὀνομάξονσιν οἱ Ἓλληνεν, καὶ 
μάλιστα αὐτῶν οἱ ᾿Αθηναῖοι φθόη», ταύτην νῦν ὁ Ἱπ- 
ποκράτης ὠνόμασεν Φφθίαιν ἐπὶ πνεύµονος ἑλκύσεσιν 
ἀνιάτοις γιγνοµένηε ἅπαντοι τοῦ σώματος { του 
μετὰ πυρετοῦ λεπτοῦ.” Sallier. Sed ερτερίο — hi 
vv. dd. eum Toupio l. ο. eredentes in glossis ĩstis agi 
de φθόη tanquam voee vetustiore et Arrixorépg, quam 
φθίσις, cum Grummaticis illis in mente esset hoe umi · 
cum, exponere, quid ap. Atticos sibi velit v. φθύη: üs 
est, ut aiunt, ĩ. q. αρ. ipsos φθέσις, i. ε. ὄνομα πάθονε 
ἐξ αἵματος ἀναγωγῆς, εἰ quidein omnino recte sie ἵνα. 
dunt: παπι secundum Aret. |. ο. Ἡν ἕλκος ἐξ ἀποστά- 
σιοι ἐν τῷ πνεύµονι γένηται, ἢ ἐκ βηχὸε χρονίης, ἢ 
ἀναγωγῆς αἵματος, καὶ ἀναβήσσῃ πύον, κύη καὶ φθίσις 
κικλήσκεται. Αἲ φθύη illa recentiori tempestaie, de 
qua — Πάεια CGrammatiei, φθίσει onehu- 
ως: Ἡν δὲ θώρηξ, ἢ πλενρὸν ἐμπνήσῃ, ἐπανάγηται δὲ 
διὰ τοῦ πνεύµονος, ἐμπύη ἤδε τοὔνομα. ἣν δὲ ἐπὶ τοῖσι 
καὶ ὁ πνεύµων ἕλκος ἴσχῃ, ἀραβρωθεὶς ὑπὸ τοῦ διενε» 
χθέντος πύον, τοὔνομα οὐκέτι ἐμπύη, ἀλλὰ φθόην µεγα» 
λαμβάνει. Ἠε». Φθόη Φθίσις, φθορὰ, λύµη, " Φθόσιω» 
φθίσις. J. Poll. 4ν 187. Φθόη, φθίσις, φθίνειν, τῆξιε, 
ίνην νόσος, τηφεδών. "Φθίνης νόσος επί Morhus tahi- 
 Κυλη, Lege φθινάς: ν. Nostrum  Φθινὰς) 
Τουρ. c. οἱ Sehneider. Lex. v. Φθίνα. Aret. Morb. 
acut. 2, 2, Ρ. 19. Kn μὴ ἰηθῇ ἡ γυνὴ, ἐς πολλᾶς περιό» 
δονς " ἀντιπερίοισι ἡ ἀναγωγή: Μουῦ. diut. 1, 8. Βηχὸε 
ν F 
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ἀναγωγαὶ ποωέλαι, Ῥετ tussim varia extruduntur. Α΄ εἶδος ὀρχήσεωε ἐπὶ τῇ τοῦ Κερβέρον ἀναγωγῇ. Ύουεπα 


HUippoer. Ερίά. 1, Ρ. 909.. Ἔμετοι χολώδεες, φλεγμα- 
τώδεες, καὶ σιτίων ἀπέπτων ἀναγωγαί: 60. p. 9460, 
Σιάλον ἀναγωγή: π. A. Ὀξέων 374. Πτνέλου μὲν οὖν 
ἀναγωγήν: ὁτ5. "Εστι ὃ' ὅτε τὺ κάρτα ὀξὺ οὐκ ἐκράτησε 
τῆς ἀναγωγῆς τοῦ πτνέλον, ἀλλὰ " προσεγλί νέτε 
καὶ ἔβλαψε: Αρλος. 3060. Ὀκύσοι αἷμα ἀφρῶδες ἄνα- 
πτύονσι, τονυτέοισιν ἐκ τοῦ πλεύμονοε ἡ τοιαύτη ἀναγωγὴ 
γίνεται: Κωακ, Προγ». 494. Μὴ γινοµένης αὐτῆε 
ἀναγωγῆς φλεγματώδεοε. 

᾿Αναγωγὴ, Redhibitio. Plato (de LL. 11. 9Ι6ΞΞ 1927. 
Βίρου:.) Ὁ δὲ πριάµενος ἴστω τὴν οἰκίαν τὴν τοῦ ἄπο- 
δοµένου, τῶν περὶ τὰ τοιαῦτα ἐγκλημάτων εἰωθύτων 
γίγνεσθαι χάριν, καὶ τῶν ἀναγωγῶν τῶν κατὰ νόμους 
εἴνεκα. U δὲ κατὰ νόµονε ἀναγωγὴ, καὶ μὴ, τῇδε 
ἔστω. Ἐάν τις ἀνδράποδον ἀποδῶται κάµνον φθόῃ, ἢ 
λιθιῶν, ἤ στραγγουριῶν, ἢ τῇ καλουμένῃ ἱερᾷ νόσῳ, ἢ 
καὶ ἑτέρῳ τωὶ ἀδήλῳ τοῖς πολλοῖς νοσήµατι µακρφ καὶ 
ὄνσιάτῳ κατὰ τὸ, σῶμα, ἢ κατὰ τὴν διάνοια», ἐὰν μὲν 
ἱατρῷ τις ἢ γυμναστῇ, μὴ ἀραγωγῆς ἔστω τούτῳ πρὺς 
τὸν τοιοῦτον τυγχάνει» μηδ ἐὰν τἀληθές τις προειπὼ», 
ἀποδῶταί τψ. ᾿ἘΕὰν δέ τις ἰδιώτῃ τι τῶν τοιούτων ἀπο- 
δῶται δημιουργὺς, ὁ πριάµενος ἐντὸς ἑξαμήνου ἀναγέτω, 
πλἠν τῆε ἱερᾶς. Γαύτης ὃ ἐντὸς ἐνιαυτοῦ τὴν ἀναγω- 
γὴν ἐξέστω ποιεῖσθαι τῆς νόσου. Διαδικαξέσθω δὲ ἕν 
τισι τῶν ἰατρῶν, οὓς ἂν κοινῇ προβαλλόμενοι ἔλωνται) 
τὸν δὲ ὄφλοντα τὴν δίκην, διπλάσιον ἀποτίνειν τῆς τιμῆς, 
ἦς ἂν ἀποδῶται. ᾿Εὰν δὲ ἰδιώτῃ τις ἰδιώτης, ἀναγωγὴν 
μὲν εἶναι, καθάπερ καὶ τοῖς πρόσθεν ἐῤῥήθη, καὶ τὴν 
διαδικασίων' ὁ δὲ ὄφλων, τὴν τιμὴν ἁπλῆν ἀποτινέτω. 
Ἐὰν δὲ ἀνδροφόνον ἀποδῶταί τίς τινι, εἰδύτι μὲν εἰδὼς, 
μὴ τυγχανέτω ἀναγωγῆς τοῦ τοιούτου τῆς πράσεως' μὴ 
εἰδότι δἑτὴν μὲν ἀναγωγὴν εἶναιτότε, ὅταν τις αἴσθηται 
τῶν πριαµένω»' ἐν πέντε δὲ τῶν »υμοφνλάκω» τοῖς 
εωτάτοις εἶναι τὴν κρίσιν’ εἰδὼς δὲ ἂν κριθῇ, τὰς τε 
οἰκίας τοῦ πριαµένου καθµράτω, κατὰ τὸν τῶν ἐξηγητῶν 
νόμων, τῆς τιμῆς τε ἀποδύτω τῷ πριαµένῳ τριπλάσων. 
[Schol. Ruhnk. 9930. (ει Hesyeh.) Τῶν ἀναγωγῶν' 
ἀναγωγή ἐστιν ἡ τῶν πραθέντων ἀνδραπόδων ἀνάδοσις, 
ἐχόντων αἰτίαν τινά. Bekkeri Λεξ.ῥητορ.: Αναγωγή’ 
ἡ ἀπόδοσις, (ρτο quo Schol. εἰ Hes. ἀνάδοσις,) τοῦ 
κακῶς πραθέντος ἀνδραπόδου, ᾿Αγαγωγὴ οἰκέτον' δί- 
κηε ὄνομα. ᾿Αναγωγὴ γάρ ἐστι τὸ τὸν πωλοῦντα οἰκέτην 
νόσημα ἔχοντα, καὶ μὴ προειπόντα τῷ ὠνουμένῳ, ἐφεῖ- 
σθαι τῷ ὠνησαμένῳ διακρίνεσθαι πρὸς τὸν πεπρακύτα, 
ἀπογραφάμενον πρὸς τοὺς ἄρχοντας τὴν αἰτίαν, δι ἣν 
ἐγκαλεῖ' καὶ τὸ οὕτως ἀπογράφειν ἀνάγειν καλεῖται, 
καὶ ἡ ἀπογραφὴ ἀναγωγή. suid. εί Zonar. Ἐναγωγὴ 
οἰκέτου" τοῦ πραθέντοι οἰκέτου, εἴ τι ἔχει νόσημα, εἰ μὴ 
προείποι (Ζοπατ. προείπῃ) ὁ πωλῶν, ἐφίησιν ὁ νόμος τῷ 
ὠνησαμένῳ διακρίνεσθαι πρὸς τὸν πεπρακύτα, πρότερον 
ἀπογράψαμενον πρὺς τὰς ἄρχας τὴν αἰτίαν. Ἐναγωγὴ 
perperam pro ἀναγωγὴ alleubi scriptum legerant hi 
Lexicographi.] 

᾿Αναγωγὴ, Iusſstitutio, Disciplina. Synes. Καὶ γὰρ 
ἕῴν καὶ τέθραπται καλῶς, καὶ ἀναγωγῆς οὐκ ἀπέτνχεν 
ἀξίαι τῆς φύσεως, Nutus honesto loeo, etiam honeste 
edueatus est οἱ iustitutus, Bud. Αρ. Theophr. dyav 
V τῶν φντῶ», quu εἰ ἀγωγὴ, Iustitutio plautarum. 
Theodorus Gaxa Educationem vertit et eruditionem. 
De C. Ρ. 5. H δὲ ἀναγωγὴ, καὶ ἣν καλοῦσί τινες τῶν 
φυτειῶν παιδείαν, οἷον σχηματισμός ἐστι καὶ µόρφωσις 
τῶν δένδρων ὄψει τε καὶ ταπεινύτητι καὶ πλάτει καὶ τοῖς 
ἄλλοω. Bud. Ῥετ ἀναγωγὴν eum signiñcere dicit 
Exactiorem eultum eonfornatiouemque plantarum. 
Alihi Submissionem εἰ ductum pluntarum vertit. 
Jambl. V. Ῥ. 100(Ξ916. Τὰ μὲν οὖν ἐφ ἡμέρᾳ 
ἑκάστῃ τῷ πλήθει τῶν ἀνδρῶν —— εἴς τε τρο- 
Φἠν καὶ τὴν τοῦ βίου ἀναγωγὴν τοιαῦτα ἦν. vVertitur, 
Λά vietum vitæque modum.) P tum, Theod. 
1, 181.” Wakef. Mes. Folyh. 83, 15, 5. Καὶ γὰρ ἦν 
ὁ νεανίσκας οὐδαμῶς Κρητικὸς, ἀλλὰ ὡς τὴν 
Κρητικὴν ἀναγωγήν. ᾽Αγωγὴν legit Reisk. addens: 
De levitate οἱ nequitia Creteusium ποῖα οί protrita 
vunt omnia.“ “Arayeyn επι Ursino οἱ Mss. 
tenens Casaub. Perversam institutionem interpretatus 
ost. Fortasse in mente hahuerat v. ἀναγωγία, quod 
Folybio restituimus 7, 10, δ. Sed ἀναγωγὴ idem 
valet πο simplex nomen ἀγωγὴ, Iustitutio, ut apparet 
εκ exeuplis a Gul. Budæo et Η. Steph. prolatis.] 

[Αναγωγὴ, Iu lucem eductio. Hes. * Καλλίνωος 
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ἀναγωγῃ. in hae Hesyeh. glossa néque Casaub. ad 
Athen. 618. πες Schweigh. explicavit. Vim ejus 
percepisse videtur Toup. Emendd. 2, 558. cujus huc 
sunt verba:⸗LHereules in Tænaro, quod Laconic- 
proinontorium est, ad Inſeros descendit, ad Cerbe- 
rum, canem illum tricipitem, in lueem educendum, 
de quo Pausan. in Lacon. εἰ Apollodor. in Bibl. 
Arisides 1. p. 22. Jebb. Κατὰ δὲ τὰς εἰσβολὰς, τὰς 
εἰς τὸν Ἰώνιον, ἥτε ἐπὶ Ταινάρῳ ἄκρα τοῦ θεοῦ, καὶ ἡ 
αὐτόθε; ἀναγωγή. Male ihi — ——— Plura πρ. 
ipsum vicle εἰ ap. nos η Καλλίνικος. Verba, ἐπὶ τῇ 
τοῦ Κερβέρου ἀναγωγῇ, in ες. glossa τεοίε vertit 
1. Barnes. ad Eurip. Ηετο. Ε. 081. Οἱ Cerherum 
εκ Inferis eduetum. ''᾿Ανάγειν εκ Orco, Heyn. ad 
Apollodor. 99.” Seliæf. Mss. Vide Ἐξανάγω.] 
᾿Αναγωγὺς ξωὴ, dicta est  Ιουγδίο Theologo 
quasi Sublimipeta, Bud. Ego ſSuhvectricem interpre- 
tari malim ad exprimendam uetivam signif. Male au- 
tem in VV. ΓΙ. onfunditur hoe ἀναγωγὸς οµΠΙ αἱίογο 
κά; Βι εκ ἄγω, ρταΏχο α priv. [“Dionys. Areop. 
ο Εκει. Hier. 5, 11. p. 266. meutionem faeit τῆς 
θείαε καὶ ἀναγωγοῦ Ξωῆς, quod interpretari licet, Vitue 
ἀῑνίπα εἰ subvectricis. Pachymer. 076.: ᾿Ανάγω- 
γος ξωὴ λέγεται καὶ ἡ ἀκόλαστος καὶ ἀπαίδεντος, ὡς 
κακὴν ἀγωγὴν —— ἐνταῦθα δὲ τὴν τὰ ἄνω Φητοῦ- 
σα», καὶ πρὺς Θεὺν ἐπεστραμμένην φησί. Η. l. νν. 
ἀράγωγος εἰ ἀναγωγός, diligenter licet οὗ coutrarias 
siguiff. diſstinguendee, conſuuduntur. ᾿Ανάγωγοες 
significat onniuo ἀκόλαστον καὶ ἀπαίδεντον, νε], ut 
Etym. inquit, τὸν τῆς καθηκούσηε ἀγωγῆς μὴ τετνχη- 
κύτα.. ᾿Αναγωγὸς νετο, ab ἄνω εἰ ἄγω, id notat αρ. 
Diouys. quod Pachymer. notare dicit. Id ipsum 
aguoscit etiam S. Maximus in Schol. ᾿Αναγωγὸν 
ξωὴν, τὴν τὰ ἄνω Ξητοῦσαν καὶ πρὸς Θεὺν ἐπεστραμμέ- 
»Η» φησί." Suicer. Thes. Οππίμο ν. Jacobs. in 
᾿Αναγωγεὺς citandum. Diod. 5. 2,600. (ε Posidonio, 
eujus verha dedimus ἵπ ᾿Ανάγωγος :) Πρὺς δὲ τούτοις 
εὐπρεπῶν παίδων πλῆθος, ἔτι δὲ κολάκω» ἀγαγωγὸν 
παραδρομὴν ἔχειν ἐφιλοτιμεῖτο, ubi Wessel. “Petu- 
lantem et dissolutum hotum adulatorum dizcursum 
innuit, ut αρ. Strab. 1148. Plut. 2, 520. Mox, Άργαν 
γωγὸς γὰρ καὶ " ἀναπαιδευτότροπος, junguntur, uti 
µρ. Philon. J. de Temul. 941. ᾽Αγαγωγὸς καὶ ἁπαί- 
devros.“ Wesseliugium ἀναγωγὸς pro ἀνάγωγος βοτὶ- 
beutem nou possumus ΠΟΠ mirari. Damuse. in Vita 
laidori αρ. Suid. v. ᾿Αγαθοεργία: Μάλιστα μὲν τὴν 
ἀναγωγὺὸν τῶν ψυχῶν ἀπὸ τῆς κάτω βριθούσης παντοίας 
κακίας. lntegrum locum ἵπ ᾿Αγαθουργὸς protulimus. 
“Πας philosophiam Platonicam sapiunt, δεσμηά σπα 
quam nounullaa απίπασο, postquam e loco superiore in 
corpora descendissent, amore crassioris εἰ ἱππυπά ας 
πα ἰοτία: captie, oinnihus vitiis sese polluebant, deor- 
sumque semper vergentes, ad cœlestia nunquam 
respieiehant. Uæe igitur auimæ, οἱ ab illa ὑλωῇ 
προσπαθείᾳ liberatentur, et a lahe, quam contraxe- 
rant, ope virtutun purgareutur, dicebantur ἀνάγε- 
σθαι ἀπὸ τῆς κάτω βριθούσης παντοίας κακίας, υἱ Da- 
mascii verbis ματ. Hine ραῖεῖ, quare μετάνοια ab 
illis vocaretur φάρμακο» ἀναγωγικὺν καὶ σωτήριον, 
quoniam nimirum notitia peccati, et ραπί(επίία vitae 
prioris male actæ, primus ad salutem gradus est. 
Vide Nicephor. Schol. κά Synes. 884.“ Kuster.] 
LAb eodem Bud. exponitur δύναμις ἀναγωγὸς Sub- 
ducetrix facultas, s. potentia. ΑΡ. Athen. 1. Καὶ 
πτυέλου ἐστὶν ἀναγωγὸς, Est extractoria saliva, Vim 
habet extrahendae ν. eliciendie να. Sic Alex. 
Aphrod. dixit ἀνάγεται πτύελο», 8. πτύαλον. Diei- 
tur autem in hac signif. ἀναγωγὸς, Ἀοσεπίμ posito in 
ultima: num ἀνάγωγος aliud significat, factum εκ 
ἀγωγὴ præfixo α priv., unde οἱ ἀνπγώγως εἰ ἀναγωγία, 
ut alibĩ annotatum fuit. Porro sie dieitur ἀναγωγὺς, 
ut ἐπαγωγύς, προσαγωγὺε, σνναγωγὺς, ους et Bud. 
tanquam similia ροπή. lippher. π. A. Ὁξ. 54, 
16. Πτυέλον δὲ μᾶλλον ἀναγωγός ἐστι τοῦ ἑτέρον ὁ 
γλυκύε: 375, 19. Καὶ γὰρ πτνέλου ἀναγωγόν ἐστι, καὶ 
εὔπνοον, 91. ᾿Αναγωγὺν δὲ πτυέλον ἐστὶ καὶ ἄδιφον, 
37. ᾿Αναγωγὸν γὰρ µελάνων ὄξος, 49. Πτνέλου ἄνα- 
γωγόν ἐστι: 970, 95. Καὶ πτυέλον " πεπαντικὺν καὶ 
ἀναγωγόν.] ' | 
᾿Αναγωγικὸς, ἡ, ὃν, ad verbum, Subrectivus, in ae- 
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εἶνα signif., νοὶ Subveentius, in pass. Arethas in α΄ ἡ δὲ τῶν ἑνέρων "καναγωγὸς ἐπὶ τὴν γέφεσιν θκάρχάη 


Apocaſ. 16. Ἔνι δὲ τοῦτο νοεῖν καὶ εἰν τὰς ἀγγελαὰν 
δυνάμεις, ὡς ἀναγωγικὰς τῶν ἡμετέρων προσενχῶ», Suh- 
vertivas nostrarum precationum. ἨΜήπης dure diee⸗ 
retur Suhvecetrices; ει] non assequerer vim tern 
nationis Gr. nominis. Bud. vertit ρε purtic, 
Sursum tolleutes et ad Deum perferentes nostras 
precationes. ᾿Αναγωγικὰ, inqquit idem Bud., dieun- 
dur Mystica, et quæ a semilihus nos ἀνάγουσι, Sub- 
vehunt vel suhduennt, ad intelleetualia. Vnde νοῦ 
ἀναγωγικὸς, πρ. Theologos, cum sensus literalis, ut 
vocant, in sapiritualem vertitur, εἰ ἀναγωγικὴ inter- 
pretatio, 155 seusus remotissimos atque abstractissi · 
πλου exquirit. [0ἱ. ᾿Αναγωγικός Mysticus. '"Άνα- 
γωγικὸν, Quocl nos ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν ἀνάγει πρὸς τὰ 
νοητὰ, A sensilihus subvehit 5. subdueit ad imelligi· 
bilia. Dionys. Areop. de (αἱ. Hier. 1, 2. p. 2. Πρὸς 
ἀναγωγικὴν καὶ " ἐνοποιὸν σύγκρασιν, Λά contempe - 
rationem in sublime ενελεπίεπι εἰ unißicantem.“ 
Βαἱουτ, Thes. “Hieroeles 908. (Τούτων δὲ λύσις 
µία ἡ πρὺε θεὺν ἐπιστροφὴ, ἣν ἐξενρίσκουσι» οἱ τὸ ὄμμα 
τῆς ψυχῆς καὶ τὸ οὖς πρὸς τὴν τῶν ἀγαθῶν ἀνάληψιν 
ἐπεγείροντες, καὶ τὸ παρεπόµενον τῇ οὐσίᾳ ἡμῶν κακὺν 
7 ———— Μαιος, Με».] 
τνς εἰ Αάν. ᾿Αναγωγικῶς, Mystice, ut τος. Να2. 
Χρυνικῶς τε καὶ ἀναγυγικῶς, Et ἔεπιροταΠε εἰ mystice, 
Βυά. [5 1. ο. Sursum agendo 5. Ἱπιρεβεπάο, et α 
terrenis ad εα]ερίῖα traducendo. Ubique ορ. Dionys. 
Areop. obvium. Cap. 1. de Cœl. Hier. conjungit 
συμβολικῶε καὶ ἀραγωγικῶε, Theophanes Hom. 15. 
Ρ. 01. ἱστορικῶς εἰ ἀναγωγικῶς ορροπίε: Ἱστορικῶς 
μὲν ἀπὸ τοῦ φυτοῦ ὁ Σωτὴρ κατελθεῖν κελεύει"' ἄναγω- 
γικῶε δὲ διδάσκει ἡμᾶς, ὡς ἀρχὴ µετανοίας τῷ ἁμαρτή» 
τι οὐκ ἄλλη τις ἁρμόδιος εἴη, ὧς ἡ κατάβασι" αὕτη 
ἐστιν ἡ µακαρία ταπείνωσις." Suicer. |.ο. Etym. 
Μ. Ἱπποκέντανρον" ἀναγωγικῶς νοεῖται, φασὶ γὰρ αὐτὸν 
ἰατρικὴν ἐπιδείξασθαι, ἀγάγεται δὲ καὶ οὕτως. Ἐπειδὴ 
τὸ σῶμα αὐτοῦ, τὸ μὲν ἥμισν, ἵππου ἦν, τὸ δὲ ἥμισν, 
ἀνθρώπου, πεφανέρωται ὅτι διὰ τοῦ ἀλόγον µέρονς ἐδή- 
λωσε τὸ πρακτικὸν, διὰ δὲ τοῦ ἀνθρωπείου, τὸ λογικόν. 
« Ῥμοι. Bibl. de Methodii scriptis.“ Routh. ad He- 
derici marg.)] 
ſAravyvuvrus, έωε, ὃς ἡ, * Proclus Lycius Hymm. 
in Solem v. 30. CAMA θεῶν πανάριστε, Ὁ πυριστεφὲς, 
ὅλβιε δαῖμο», Ἐἰκὼν παγγενέταο θεοῦ, ψνχῶν ἄναγω- 
γεῦ, Κέκλνθι, καί µε κάθῃρον ἁμαρτάδος αἰὲν ἁπάσης.” 
Βοΐμαξ, Mss. “BSol απίπιας in πια voragine 
laborantes veritatis luce illustrans ad superiores τε- 
giones addneit. Hane vim eum Dii exereent in 
animas mortalium, eas diruntur ἀνάγειν, ἕλκειν, ΟΕ. 
Hymn. in Mus. 1. 14. (Alel δ' ἐξ ὁμάδοιο πολυπλάγ- 
κτοιο γενέθλην "Ελκετ' ἐμὴν ψνχὴν " παναλήμονα πρὸς 
φάοι ἁγνὺν, Ὑμετέρων βρίθυνσαν " ἀεξινόων ἁπὸ βί- 
βλων, Καὶ κλέος εὐεπίηι φρενοθελγέος αἰὲν ἔχονσαν,) 
18. (ν]ιάο ᾽Αγαγώγιο») H. in Ἠεοβί, 4. Τεύχετε δ' 
αἰγλήεσσαν ἐμοῦ ιότοιο πορείη», Ἡριθομένην ἁγαθοῖσι, 
κακὰς δ᾽ ἀπελαύνετε νούσους Ἐκ ῥεθέων, ψνχὴν δὲ περὶ 
χθονὶ µαργαίνονσα» "Ἑλκετ' ἐγερσινύοισι καθηραµένην 
γελετῇσι. Sambl. de Myst. 9, 7. ρ. 40. Τῆς δὲ ἆπο- 
κεκαθαρµένηε (ψνχῆς) “πύριος ὁ τύπος βλέπεται, καὶ 
ἄχραντο», καὶ ἁμιγὲς τὸ πρ, τότε ""ἐγκαρδιαῖον αὐτῆς 
φῶς, καὶ τὸ εἶδος καθαρὸν καὶ ἑδραῖον ὁρᾶται, καὶ μετὰ 
γοῦ ἀναγωγοῦ ἡγεμύνος ἀκολονθεῖ τῇ ἁγαθῇ θηλήσει 
χαίρουσα, καὶ αὐτὴ τὴν οἰκείαν ἑαυτῇ τάξιν ἐπὶ τῶν 
ἔργω» ἐκφαίνουσα. (επι 3, ὅ. Ρ. 40. Καὶ μὴν τόγε 
αἀποκαθαρτικὺν τῶν ὤν τέλευν μέν ἔστιν ἐν τοῖς 
θεοῖε, ἐν δὲ τοῖς " ἀρχαγγέλοις ἀναγωγύν" ἄγγελοι δὲ 
λύουνσι µόνον τῶν δεσμῶν τῆς ἕλης' δαίµονεες δὲ εἰς τὴν 
φύσιν καθέλκονσιν" ἥρωεε δὲ κατάγουσιν εἰς τὴν ἐπιμέλει- 
αν τῶν» αἰσθητῶν ἕργων' ἄρχοντες δὲ, ἥτοι τὴν προστα- 
σίαν τῶν " ὑπερκοσμίω», Ἡ τὴν τῶν ἐνύλων ἐπιστασίαν 
ἐγχειρίξονσι’ ψυχαὶ δὲ ἐπιφαινύμεναι κατατείνουσί πως 
ἐπὶ τὴν γένεσιν: 3,6. ῃ. 47. ᾽Αλλὰ ἡ μὲν τῶν θεῶν 
περιουσία δίδωσιν ἡμῖν ὑγείαν σώματος, ψυχῆς ἀρετὴν, 
νοῦ καθαρότητα, καὶ πάντων», ὢς ἁπλῶς εἰπεῖν, τῶν ἐν 
ἡμῖν ἐπὶ τὰς οἰκείας ἀρχὰε ἀναγωγήν: et in οπΡ. πο, 
᾿Αλλὰ μὲν ἤ γε τῶν ψυχῶν θέα, τῶν μὲν ἀχράντων», καὶ 
ἐν αγγέλων τάξει ἱδρυμένων ἀναγωγός ἔστι καὶ ψυχῆς 
σωτήριος, ἐπ᾽ ἐλκίδι γε Ἱερᾷ ἐκφαίνεται, καὶ ὧν ἡ ἐλπὶς 
ἡ ἱερὰ ἀντιποιεῖται, ἀγαθῶν τούτων παρέχει τὴν δόσιν" 
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φθείρει τοὺς τῆς ἐλπίδος καρποὺς, καὶ παθῶν πληροῖ προ” 
σηλούντων τοὺς θεωροῦντας τοῖς σώμασι. "Ἐδι Άνας 
γώγου τριάδος χορηγὺς Ἑρμῆς, Ῥτου]ης Theol. 6, 99." 
Galeus πά Ἐππά, 806.) Julian. ΟΥ, 5. p. 179. Gn- 
ieni⸗ est loeus, hue apprime faciens, uique adeo, 
etiamsi paulo longior, integer tamen eitari οταπῖμο 
meretur) Ἔξω γὰρ τῆς alricts, ἤ φησι τοῖς θεοῖε εἶναι 
τὸ φῶς σύνδρομο» ἔχειν οἰκείως πιστεῦον τοῖς ἀφεθῆναι 
τῆς γενέσεως σπεύδουσι τὰς ἀναγωγοὺε ἀκτῖνας ἡλίον, 
Σκόπει δὲ ἐναργῶς"' ἕλκει μὲν ἀπὸ τῆς γῆε ἅπαντα, καὶ 
προσκαλεῖται, καὶ βλαστάνειν ποιεῖ τῇ " Δωπυρίδι καὶ 
θανμαστῇ θέρµῃ διακρίνων, οἶμαι, πρὸε ἄκραν λεπτότητα 
τὰ σώματα" καὶ τὰ φύσει φερόµενα κάτω κουφίβει" τὰ 
δὴ τοιαῦτα τῶν ἀφανῶν αὐτοῦ δυναµέων ποιητέον τεκµή- 
Ρρια. O γὰρ ἐν τοῖς σώμασι διὰ τῆς σωμαγοειδοῦε θέρ- 
µης οὕτω τοῦτο ἀπεργαξύμενος, πῶς οὗ λὰ τῆς ἆ 
καὶ ἀσωμάτου πήντῃ, καὶ θείας, καὶ καθαρᾶς ἐν ταῖς 
ἀκτῖσιν ἱδρνμένης οὐσίας ἕλξει, καὶ ἀνάξει τὰς εὐπνχεῖν' 
ψυχάς; Οὐκοῦν ἐπειδὴ πέφῃνεν οἰκεῖον μὲν τοῖς θεοῖν 
τὸ φῶε γοῦτο, καὶ τοῖς ἀναχθῆναι σπεύδουσιν' αὔξεται 
δὲ ο παρ᾽ ἡμῖν κόσμῳ τὸ τοιοῦτον, Voss. τοἰοῦτο” 
ὥστε εἶναι τὴν ἡμέραν µείξω γῆε νυκτὸς, ἡλίον τοῦ βασι- 
λέως ἐπιπορεύεσθαι τὸν κριὸν ἀρξαμένον' δέδεικται καὶ, 
Voss. δὲ καὶ, ἀναγωγὺν φύσει τὺ τῶν ἀκτίνων τοῦ θεοῦ διά 
γετῆς φαγερᾶνς ἐνεργείας, καὶ τῆς ἀφανοῦς' ὑφ' ἧεπαμπλη- 
θεῖε ἀνήχθησαν φυχαὶ, τῶν αἰσθήσεων ἀκολουθήσασαε 
τῇ φανοτάτῃ καὶ μάλιστα ἡλιοειδει τὴν γὰρ τοιαύτην 
τῶν ὀμμάτων αἴσθηῃσιν οὐκ ἀγαπητὴν µόνον, οὐδὲ μή” 
σιµον εἷς τὺν βίον, ἀλλὰ καὶ πρὸς σοφίαν ὁδηγὺν ὁ δαι- 
µόνιοι ἀνύμνησε Πλάτων. Εἰ δὲ καὶ τῆς ἀῤῥήτον µυστα- 
γωγίας ἀφαίμην, ἣν ὁ Καλδαῖος περὶ τὸν " ἑπγάκτινα 
θεὺν ἐβάκχενσεν, ἀνάγων δὲ αὐτοῦ τὰς ψυχάν' ἄγνω- 
στα ἐρῶ, καὶ µάλα Ύε ἄγνωστα τῷ σνυρφετῷ, θεουργοῖς 
δὲ τοῖς µακαρίοις γνώριµα.” 14ςοῦς. Cf. euud. Julian. 
in Ἐπανάγω citanduin. Ignat. Ep. ad Ephes. 9, 
P. 856. Ed. Coteler. H δὲ πίστι ὑμῶν ἀναγωγεὺς 
ἡμῶ», ἡ δὲ ἀγάπη ὁδὺε ἡ ἀναφέρουσα εἰς Θεόν" ἐστὲ 
οὖν καὶ σύνοδοι πάντες, Θευφόροι, καὶ 3 ναοφόροι, 
Ἀριστοφύροι, " ἀγνοφόροι, ("' {. " ἁγιοφόροι,” Coteler.) 
κατὰ πάντα κεκοσµηµένοι ἐντολαῖς Ἰησοῦ Χριστοῦ, 
Vertitur ihi Subvectrix.) 
Arauysryevs, Όσο alligatur alieui rei, quasi ad 
enm sustollendam. Ἐν, ait ἀππίδος ἀναγωγέα ἀῑοξ 
qui proprie appellatur ἀναφορεύε: (13456, Καὶ ἀνα- 
γωγεὺε ἀσπίδος, ὁ κατὰ " κυριολεξίαν ἀναφορεύςε.) Idem 
alihi νοῖὲ τελαμῶνα et ἀναγωγέα idein valere, est 
autem τελαμὼν τῆς ἀσπίδος, Lorum 6 quo pendet 
—— (995. Ein & ἂν καὶ ἀναγωγέα εἰπεῖν τὸν 
» ὁπλιτικὺν τελαμῶνα, καὶ οὐκ ἂν ἴσως διαφέροε 
οὕτως ἡ οὕτως εἰπεῖν, εἴ τι σκέψεται τὴν περὶ τοῦ Ἔφου 
σίον ἱστορίαν, δηλοῦσαν, ὡς σκίπωνί τε ἐπεστηρίδετο 
χρνσᾶς ἔλικας ἐμπεπαισμένψ, Χρυσοῖς τε "ἀνασπά- 
στοις ἐπέσφιγγε τῶν βλαντῶν τὰς ἀναγωγὰς, Ἱ. 
τοὺς ἀναγωγέας' ὧς γὰρ ἀνάγειν καὶ ἀναφέρειν ταντά 
εἶσι», ἐξ οὗ ἀνάγειν καὶ ἡ ἀναγωγὴ, οὕτως ἂν καὶ 
ἆ μαφορεὺς καὶ ἀναγωγεύε, ᾿Λέγει δὲ ἡ ἱστορία βλαν- 
τῶν ἀναγωγὰς, }. ἀναγωγέας, τὰ ἰδιωτικῶς λεγόμενα 
Ακαλάμια τῶν ὑκοδέσεων' " βλαύτης γὰρ καὶ θλαντίον 
ὑποκοριστικῶς, τὸ ὑπόδημα. Respicitur πά Athen. 
543. ἈὙκίπωνί τε ἐστηρίξετο' (ἐπεστηρίθετο EKust.) 
χρυσᾶε ἔλικας ἐμπεπαισμένῳ, χρυσοῖς τε ἀνασπαστοῖς 
ἐπέσφιγγε τῶν βλαντῶ» τοὺς ἀναγωγέας. Ἐλίπ, Η. V. 
ϱ, 11. Κατεῖχε δὲ καὶ σκίπωνα χρυσᾶς ἔλικας ἔχον- 
τα “περιερποῦσας, χρυσοῖς τε αἀνασπάστοις ἐπ 
τοὺς ἀναγωγέας τῶν βλαντῶ». “ Daulecump.: Aureis 
hahenis astriugehat caleeorum ansas. Müani Inter- 
pres: Aureis ſihulis superne ealeeamentarum ligulas 
eonstringe hat. Nempe Ligulas, a ligando nominatas, 
corrigias dicens s. lora, quibus ligatur οπίοεβππεῃ- 
tum? v. Voss. Etym. L. L ν. Ligulu. Quem repre- 
hendens Perizon. et rectius a Dalecampio exposita 
ista verha untians, τοὺς ἁνασπάστους inteligehat 
Corrigias, Vineulu, que inmittehnntur in ansulas, 
et dein retro trakebanture: ἀναγωγέας νετο, Ansulasa 
erepidurum, utrimque ο ealceis vel ere picdis surgen· 
tes, η) ansuli per vinculu ista sutsum dueuntur 
vel trahuntur. Has euscldem Ansulas ichem Ῥετῆς, 
Ligulas etiam nominans, in versione sie posuit: Et 
aureis corrigũs ealeeamentorum ligulas conetringebat. 
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Quod mihi plane inversu et contraria ratione, atque A sive maseulam ſormam atatuas, ἀνασκαστὸε aut ἀνά- 


oportebat, faetum videtur; reeteque α vet. Æliani 
Ἱπίστρτείε, Vulteĩo, expositum h. ĩ. arbitror. Voe. 
ἀγωγεὺς hauct dubie Lorum signifceabat Græcis. 
(Vide Ay⸗yeis) Quare ἀναγωγεὺς vix aliud quid 
zignitieare poterit, atque Lorum quo alicquicl attra· 
litur, vel zursus trahitur, et οἳ ἀναγωγεῖς τῶν βλαν- 
τῶν erunt quĩ alias οἱ Ιμάντες τῶν ὑποδημάτων ἀῑσιη- 
(αχ, πεπιρε Loxa, Ὀογήρία, Vincula, quibus addu- 
cuntur liganturque ετερίάα οἱ caleei. Quod τὰς 
ἀναγωγὰς seribitur αρ. Eust. id sive Codicis Epito- 
πιο, quo ille usus érat, 5. Librariorum, qui ipsius 
Commentarium descripſserunt, erratum est: noster 
quidem Cod. Epit. τοὺς ἀναγωγέας tent. Et 
naut hoe ippum in ſsuo etiam Cod. reperisse EBust. 
aut certe sSuspieatum esse sie legendum, satis ipse 
significavit, cum eodem loeo, ubi ista Atheuwi verba 
affert, moneat voe. ἀναγωγεὺς idem valere 4ο τελα- 
μὼ», nempe Lorum. Quod vero ibidem mox acdji- 
citur, Λέγει δὲ ἡ ἱστορία βλαντῶν ἀναγωγὰς, τὰ ἰδιω- 
τικῶς λεγόμενα καλάμια τῶν ὑποδέσεων, si ipse ita 
sceripsit Eust., tum γετο καλάμια —— sua cetate vul· 
Ρο vocari ait, nisi velimus manifeste eum pugnare 
secum et contrarium dicere ei, quod πιοάο dixerat, 
pariter intelligi debebunt Corrigiarum aut Vinculo- 
rum quoddam genus, quibus ealcei ligantur. (Ligu- 
las calcei vertit Ducang. Οἱ. Gr. Οἱ, Schæferi Schol. 
ad Aristoph. Plut. 784. ᾿Αντικνήμιά ἐστι τὰ ἰδιωτικῶς 
λεγόμενα "καλάμια τῶν ποδῶν, κνήµη δὲ ἡ λεγοµένη 
” ἄντξα, ὄπισθεν τοῦ καλαμίου,. "Ότοίο εῖς dictas 
tunc, quia e calceis utrimque surgunt πε Πρι] 5. 
απευ]α., ut ου]πιῖ ο terra,“ Ρετίσχοῃπ. Hesych. Έλαυ- 
τία" σανδάλια. Unde Soping. Eustathio restituit 
σανδάλια pro καλάμια, sed εἴ conjeetura paulo auda- 
cĩor est, et in vulg. καλάμια ηλ] vitii latet.) At Idem 
1248. observat καλάµιον diei, χρυσοῦν κοσµάριον, ὃ 
τοὺς πλοκάµονε περιέχει, Purvum quoddam ornamen- 
tum οἰποίηπος ceontinens. Quo pertinet quod est αρ. 
Hes. Καλαμίς' κοσµάριόν τε περὶ τοὺς πλοκάµονε, et 
quod αρ. 2. Ρο. 5, 960. in mundo muliebri recen- 
sentur, Κάλαμος καὶ καλαμὶς καὶ  ἔντροπον, χρυσὰ 
καὶ ἐπίχρυσα πάντα. Quare cum Aureum illud orna- 
mentum, quo erepidas astrinxit Parrhas., ap. Athen. 
et Æian. πο νουπυμ]ο ἀναγωγέας significetur, sed 
illis verbis, quæe vulgo sie serihuntur, χρνσοῖς ἄνασπα- 
στοῖε νε] ἀνασπάστοις, suspicari licebut Eust. l. e. 
που seripsisse, Λέγει δὲ ἡ ἱστορία βλαντῶν ἀναγωγὰς, 
τὰ ἰδιωτικῶς λεγύμενα καλάμια τῶν ὑποδέσεων, 5ο 
ἀνασπάστονε, εἰ καλάμια intellexisse eum Aureas 
quasdam fibulas, quibus corrigiarum extremitates 
astrietaæ fuisseut. Qui tamen conjecturæ rursus re- 
pugnare illud videtur, quod hie καλάμια ait τὰ ἴδιω» 
τικῶς λεγόμενα, i. e. Vulgo, Vulgi sermone sic dicta; 
altero Ίοσο autem, ubi καλάµιον Aureum ornamentum 
interpretatur, diserte adjecit, κατὰ τοὺς παλαιοὺς εἰ- 
πεῖν. (Αάάςε quod Seholiaste in Aristoph. Ἱ. ο, κα- 
λάμιον ἲί i. q. ἀντωνήμιον.) Sed Ίος uteunque sit, 
illud eertum manere videtur, τοὺς ἀναγωγέας hie diei 
Lora, Vincula, Corrigias, quibus adduceuntur calcei 
liganturque. Jam hos ἀναγωγέας οί dicatur a- 
atriuxiase Parrhas. s. coercuisse, ἐπέσφιγγε, χρυσοῖε 
ἀνασπαστοῖς vel ἀνασπάστοιε, γοςβθη]ο hoe, quam- 
qunque statuamus veram ας scripturam, vix aliucd 
signicari potuit, nisi Fihuls απτοςς, quæ in calceis, 
quoniam lingus exertee speciem referebant, quem- 
admodum eſiam in icone eonspieitur, quam ο Bal- 
duino apponi Perizon. euravit, γυ]μο γλῶτται εἴ γλωτ- 
rides, Lait. Linguæ, Lingulæ, et rescissa n litera Ligu- 
le, dicehantur. Vide Hes. v. Γλώσσας, οἳ Plat. Comi- 
cum αρ. Athen. 677. Sed de ipsius vocahbuli seri- 
ptura, —* h. l. et Athen. οἱ Æiun. posnissent, 
oritur dubitatio. Parum quidem dissentiunt Πλ, 
ΑΡ. Athen. in Edd. omnihus ἀνασπαστοῖς seribitur, 
πες ad hane seripturam ανά quidquam e Ms. A. 
annotatum. Quod ἀναπάστοι habet nosſter Ms. 
Epit., id quidem proprium hujus Codicis erratum 
est, qui haud dubie ἀνασπάστοις debuerat, quemad- 
mnodum ap. FRust. et Εἰ. . «ο, vulgo sceribitur. At, 
πο pacto ſibula, quæ ad constringendum vel οοξτ- 
cendum vinculum valeat, ἀνασπαστὸν aut ἀνάσπαστον, 
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ὅπαστος, nominari potuerit, ditcile dietu ſuerit; ha· 
hbent enim heee voeabnla pussivam notionem, signifi · 
eantque ld quod astrietum sit, που, Quod astrin- 
καί ου aliud quidpiamm. Desideruabatur tale 
nomen, quod per suam fortnutinnem οἱρηίβεεί Instru⸗ 
mentum, quo aliqquid astringatur, attrahutur, conti· 
neaturqque. Habebis autem id ipaum, quod quærimus, 
si slatuas, * ἀνασπάστροις hio soriptum oportuis⸗se, et 
corruptum fuisse a Librariis nomen. ᾽Ανασπῷν εοι 
— Contrahete, et potest etiam pro Astrin- 
gere, Constringere, poui. Inde legitime deduetum 
fuerit ἀνάσπαστρον, quendmodum ab ἐπισπᾷν for- 
matur ἐπίσπαστρόν, satis obvium voceabulum.“ 
ſehweigh.)] 

[5 ᾿Αναγώγιος, ία, τον, i. q. ἀναγωγικόε, “* Proclus 
νε, Ηγνη. in Μας. 11. (Ὑμνέομεν, µερόκων ἄνα- 
γώγιον ὑμνέομεν φῶε:) 18. (Κλῦπε θεοὶ σοφίηε ἱερῆς 
οἵηκας ἔχοντες, Οἵ ψνχᾶς µερόκω», ἀναγώγιον ἀψά 
νοι πῦρ, Ἓλκετ' ἐς ἀθανάτονε, σκύτιον κεύθµωνα λιπού- 
σας, Ὕμνων ἀῤῥήτοισι καθῄράµενοι τελετῇσι.)” Βοΐναξ, 
Μεε. “Lumen mentem illustraus, οἱ animam ad 
deorum revoeauns sedes.“ Naeobs. Idem Proelus H. 
in Venerem 4, 1. notante eod. Βοϊναί[: Ὑμνέομεν 
σειρὴν πολνώνυµο» ᾿Αφρογενείης, Καὶ κηγἠ» μεγάλην 
βασιλήϊον, ἦς ἀπὺ κάντει ᾿Αθάνατοι πγερύεντες ἄνε- 
βλάστησα» Ἔρωγες: 'Ών οἱ μὲν »οεροῖσιν ὀισγεύουσι βε- 
λέμνοις Ἐνχὰε, ὄφρα πόθων ἀναγώγια' κέντρα λαχοῦ- 
σαι, Μητέρος ἰσχανόωσιν ἰδεῖν " πυριφεγγέαι αὐλάς. 
Synes. Hymn. 1. ρ.7. Ἐά. 1570. 19. "Ἔνι μὰν, ἔνι 
τι φέγγοι Κεκαλνυμμέναισι γλήναις, Ἔνι καὶ δεῦρο πε- 
σόντων ᾽Αναγώγιός τα ἀλκὰ, Ὅνε κυμάτων ο 
Ἠιοτησίων, ἀκηδεῖε ᾽ Αγίας ἔστειλα» οἴμυνε Πρὸς ἀνά- 
κτορον τοκῆοε. Μάκαρ  ὕστις βορὰν ὕλας Προφυγὼν 
ὕλαγμα, στο. γᾶς ᾿Αναδύς, ἄλματι πα ἐς θεὸν 
τιγαίνει. καρ ὅστις μετὰ μοίρας, Μετὰ ν 
μετὰ πικρὰς "'Ἀθονογηθεῖς μελεδῶνας, —2 »όον 
κελεύθων Ἠυθὸν εἶδε» " θευλαμπῆ. Γόνος εἰς ὅλαν τα- 
νῦόαι Κραδίαν ὅλοισι ταρσοῖς ᾿Αναγωγίων ἐρώτων: 
δ.Ρ. 90. Σὺ δὲ λάµψο», ἄναξ, ᾿Ανάγωγα (1. ᾽Αναγω- 
γὰ) φάη, quæe νενίνα repetumur ρ. 58. εί ὐ0, Hæce 
Synesii {ος indieuvit Ἠοΐεκοπαί. Ass. "''᾿Αναγωγὸε 
dicebatur Ὦπιση, qui eredehatur πνεπίεπη e corpore 
ἀνάγες, Λά superiuru dueere, de quo Staul. 1, 5, 9, 
quasi ex Orueulis Zoroastris, αμ tamen nihil hu- 
jusmodi habent. Fuit nihlominus doetrinu Orienta- 
ium, οἱ Phitonicis eredimus. Jambl. de Mysſt. 8, 8. 
Tuũra μὲν οὖν ἐν τοῖς Περὶ Θεῶν ἀκριβέστερον λέγεται, 
ίνες τέ εἰσιν ἀραγῳγοὶ, καὶ κατὰ  ποίαε αὐτῶν δννά- 
µεί, πῶς τε τὴν εἰμαρμένη» λύουσι, καὶ διὰ τίνων {ε- 
ρατικῶν ἀνόδων, τάξεε τε ὁποία τῆς κοσµικῆς ἐστὶ φύ- 
σεως, καὶ ὅπως ἡ νοερὰ ταύτης -ἐ-αρατεῖ τελειοτάτη 
ἐνεργεία, Qui siut dii reduotores, Ἠ. 6. ut apparet ο 
toto 8ρ., qua ratione animas corpore liberent. Osten· 
dere nititur qui Dii, qui demittuut auimas in corpo- 
τα, possint sine mutatione eas rursus e ibus 
εάµοεπε, atque inter alia huc habet: AM ἀπὸ τῆς 
πρώτης καθύδον ἐπὶ τούτῳ κατέπεµψεν ὁ θεὸς τὰς ψυχὰς, 
ἵνα πάλιν εἰς αὐτὸν ἐπανέλθωσιν' οὔτε οὖν µεταβολή τις 
γίνεται διὰ τῆς τοιαύτης ἀναγωγῆς, οὔτε μάχονται αἱ 
κάθοδοι τῶν ψυχῶν καὶ αἱ ἄνοδοι. Όε ascensu et Dæe- 
mone ψνχοπομπφ legi etiam potest Ρ]αΐο in Phædone. 
Huetius in Origenianis non Origenem modo, sed οἱ 
vett. Judwos et Christiauos similia sensisse ostendit. 
Froclus Theol. 6, 22. constituit Triadem unam 
Ζωογονικῶν Θεῶν, Deorum, qui auimas in corpora 
demittunt, eosque Cererem, Junonem, et Dianam 
voeat: alteram ᾿Α»αγωγικῶ», Reduetoriorum, φας 
Mercurio, Venere, et Apotliue constatt qua in τε 
observandum eum more Plutonieo Chaldateis Düs 
nomina Gr. imponere.“ Jo. Clerie. Opp. Fhilos. T. 2. 
Ind. ΡΙΗΙοΙ. ν. ᾿Αναγωγόε.] 

Δνσανάγωγος, ον, ὁ, ἡ, εἴ Εὐανάγωγον. Δνσοανάγω- 
γος, Qui vegre rejicitur, vel exereatur. Diose. (1,1. Καὶ 
τὰ δνσανάγωγα ὑγρὰ λεπτοποιοῦσαι,) αἱ οοιήτα Εὐανά- 
Ύωγος, Qui facile rejicitur, 5. excreatur. Dioseor. 
ὃ, 44. Εὐανάγωγα τὰ ἐκ θώρακοε ποιεῖ. i. 6., ο Plinio, 
Excreabilia pectoris γἱα facit, ut quod αρ. euud. 
Diose. habefur, A⸗âyer τὰ ἐκ πνεύµονος, redditur, 
Eacreabilia pulmonum vitia facit. τα VV. autem LL. 
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19. Ρ. 240, ΠἨτύελα λεπτὰ πραύνει, καὶ εὐαναγωγότερα 
μαι οϱί, vel Raferendum 
επ.” Vide Κατανακτέονι, ἄτεμ, Νας. in Julian. ρ. 
61, ᾽Αλλ' ἀρακγέον µφι πάλιν «τὸν λόγαν ἐπὶ τοὺς λό- 
Ύονς οὗ γὰρ φέρω μὴ τοῦτο πολλάκις ἀνακυκλεῖν' καὶ 
πειρατέον σννηγορῆσαι τούτοις εἷν δύναμι».]... .. 

[7 Ανακτικὸς, ἡ, όν. . Ἠοε. ᾿Ἐξέλασμα: ἀντίλντρον, 
ἀναετικὺν δῶρον. -.'' Πεμειίπι " ἱλασπικόν. Is. Ύθοα, 
“«(οθφα in Ps. ᾿Εξίλασμα": ἀντίλντρον. ἀνακλητικόν, 
Malim ἀμακτητικόν.” Alhért. ''᾽Αναιτητωὸν, νοὶ μα- 
λακτικό».”. ἸΝαΚκεξ. ad marg.] 

᾽Αντανάγω, οἱ ᾽Αντανάγομαι, Εικ. adrerso in ho- 
stem prodeo, Obviam hosti prodeo. Proprie sonat, 
Solyo ad prodeundum in hostem. Thuc. 8, p. 206. Οἱ 
δὲ Πελοποννήσιοι, αἰσθώμενοι, ἐκ γῆς: Αβύδον ἁντανῆ- 
γον καὶ αὐτοί: [8, 38. Αἱ δ' ἐκ τῆς Σάµον νε αὐτοῖς 
ἐπίπλονε μὲν ἐποιοῦντο ταῖς ἐν τῇ Μιλήτῳ, ἐπεὶ δὲ μὴ 
ἀντανάγοιεν, ἀν' ς πάλι» ἐς τὴν ο. ἡσύχα- 
έον: 4, 19. Τρ ὃ' ὑστεραίᾳ παρασκεμασάµενοι ὧς ἐπὶ 
»αυμαχίαν, ἀνήγοντος ἣν μὲν. ἀντεκπλεῖν ἐθέλωσι σφί- 
σιν ἐετὴνε αν’. εἰ δὲ μὴ, ὧει αὐτοὶ " ἐπεσπλευ- 
σούμενοι’ καὶ οἱ μὲν οὔτε ἀντανήγαντο, οὔτε ἃ διενοή- 
θησα», φράξαι τοὺς ἔσπλονε, ἔτνχον  ποιήσαντες: 1, 
Thuc. 7, 62. Οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι ἀρτανῆγον 
νανσὶν ἓξ καὶ Structura aliu σ, 37. Αν- 
τανῆγον πέντε καὶ ἑβδομήκαντα ναῦε. Ἐβάεπι πίστα, 
qua {η Ίοςο præsenti, S. 80, ᾿Αθρύαιε ταῖς νανσὶν οὐκ 
ἀντανήγοντο,” Ahreseh. Ὠδις. Thue. 701. Quod 
idem vir doetus addit, hoe compositum ignorare 
Steph. Thes., id plane falsum est. “Philipp. 29. ad 
Diod. 5. 1, 598. Simon. Dial. p. 85.” Schæſ. Mas. 
Eschines Dial. , 21. Ταῦτα ἐμοῦ λέγωαντοε, ὁ Πρό- 
δικος ἀντανήγετο. πρὸε τὸ µειράκιον, ὡς ἀμννούμενος, 
καὶ ἐπιδείξων ταῦτα, ἅπερ σὺ νῦν δή. *PErodiceus se 


—— ad disputandum adversus adolescentulum. 
ε 


taphora petita est ab eo, qui, cum videt alterum 

solvere, ut se adoriatur, οἱ ipse aolvit οορίτα, ut cum 
εο eongrediatur.“ Fischer. '' Are nautiea metuphorae 
sepius ad sermones traduetee. Sie ἀνάγεσθαι αρ. 
Æschiu. Eryx. 2. Ihi satis commode Serranus, Serra- 
numque secutus Clericus: reliqquui Interpretes aber- 
rant.“ T. H. ad Lucian. I, 47. Vide ᾿Αράγω.] 
. [. ᾽Απανάγω, Decedo, Abeo. Polyb. 38, 5, δ. 
᾽Αλλὰ τούτοις μὲν ἐπανάγειν» ἐκ τῆς Ῥώμηῃς προσέταξεν 
ἐξαντῆς. '' δίς reete Mss. quod sibi που placere ait 
Urainus, idque in ἀπανάγειν utavit; quod, inau- 
ditum lieet Græecis verbum, tenuere posteriores Edi- 
tores. Restituendum Polybio ἐπανάγειν recte monuit 
Reisk.“ Sehweigh. Xenoph. Hist. ö, 2, 16. Ἑπανή- 
γαγεν (Marg. Leunel. ἀπανήγ.) ἂν τὸ. κέρας ἀπὸ τῆς 
γῆς. '"'Ῥοτραγτε, de Abst. 9, 60. (Ἐπεὶ καὶ Απόλλων 
παραινῶν θύει» κατὰ τὰ πάτρια, γοντέστι κατὰ τὸ ἔθος 
τῶν πατέρων», ἅπαν ἄγειν ἔοικεν εἰς τὸ παλαιὸν ἔθος, 
lege uno verho ἀπανάγεω, Reiska)“ Wakef. 95. 
Ίππο vulg. τεοῖο se habet, nisi malis ἅπαν ἀνάγειν, 
Referre omnia. "'᾿Απανάγω, νο gehe, ziehe weg. 
ab, ueutr. doch eigentl. mit der Nebenbedeutung iu 
die Heöhe, ius Mittelland, auf die See u, 5. W.“ 
Schueider. Lex.] 

[" Εἰσανάγω, Introdueo, Addueo. Od. Θ. 429. 
Έτρερον εἰσανάγουσι. '' Τεγρμϊοάοτ. 196. COrx- ai- 
τάγρετο» ἄλγος Ἔρῶες ἀταρβήτοιο θεῆν ἀπατήνορα τέ- 
χνην "Ίλιον εἰσαμάγωσι», ἑὼν κακὸν ἀμφαγαπῶντεε.) 
αεί, AMas. Mariun. Ερὶμγτ. 1. )Αλλ᾽ ἐγὼ ἐς καθα- 
ρὴν µερύπων φρένα πυρσὸν ἀνάπτω Εώμαθίηε, ψνχὴν ὃ 
οὐρανὺν εἶσανάγω, Polyb. 1, 85, 3. Tous δὲ Ξωγρείᾳ 
πρὸς αὐτὸν εἰσαναχθέντας.] 

[ Ἐξανάγω, Edueo, Ἐξανάγαμαι, In altum vela 
dare. Thue. 2, 35. Καὶ ὕστερον αἵ τε γΠες περιπλεύ- 
σασαι ἀναλαμβάνουσιν αὐτοὺς, καὶ ἐξανάγονται ἐκλι- 
πόντει Φείαν. '' δο]ία brevitate seriptum, pro ανά- 
γονται ἐκ Φείας ἐκλίποντες αὐτήν. Soph. Philoet. 
58857 2. Κεϊνύε γ΄ ἐπ' ἄλλον ἄνδρ', ὁ Τνδέως τε παῖς, 
Ἔνστελλον, ἡνίκὶ ἐξανηγόμην ἐγώ. Alio apectat Πε», 
Ἐξανάξει' ἀνάξει πρὸς τὸν ἥλιον, de Icaro forsan ali- 
cubi adhĩbitum.“ Ahresch. Thuc. 185. αρ. quem 


[ρ. 70.] 


σ 


ut ei ἀνάγω. 
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| Suseita hit 
ud solem. Miel. 7. 9. Ἐξάξειμε εἰς τὸ φῶς 
Hes. ἐξανάξει λεβῖδοε videtur. Perger. 


Supra: A/nyesa ἄνω 
᾿Αγαθνγοῦντες ἀνάγοντεε εἰς τὸ ἄνω φῶς, 





ές ΑΡ- 
Μεά, 
aubdueo, 1119.” Vakef. Mas. Cass. Dio 88, 36. 


146, 83. 971, 18. 288, 97. 293, Τ9. 818, 25. 681, 


inn. 1786, Solvo navem, Philo 1. 1, 670. 


11. 611, 420. 644, ον 06. 1999, 44. 1866, 90. 
Ευπρ. Ἠετας]. 319... Αἴδον τ. ἐρεμνῶν ἐξανήγαγεν 
μυχῶν Πατέρα σόν, ΟΕ. supra ᾽Αγάγω εἰ ᾿Αναγχωγή.] 

[5 Προεξα»άγω, Proveho in altum, ο portu γεὶ εκ 
acie, i. 4 Ἱπροεκπλέω. '' Ώἱοηγ». Haſ. de Thue. 
Hist. Jud. 5, 241(8875.) Προεξαναγύμενοι δὲ οἱ 
Συρακούσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι ναυσὶ παραπλησίαιε τὸν 
ἀριθμόν.) Ἠσπο ε Thuc. 7. p. 490, 5 zunt, 


ubi legimus προεξαγαγόµενοι. Vide notam:“ Βοοίί, 
ας ad Thes.] 
Ὑπεξανάγομαι, Clam e littore solvo, εἰ enavigo, 


Navem asceudens lateo, et me mari subdueo. Bud. 
e Thue. [2. 279.“ Wabkef. Mas.) 

Ἐπανάγω, Redueo, ut ἐπανάγειν τοὺς φυγάδας εἷε 
τὰς παέἑρίδας, εἶομί κατάγει» dicit Herodian. (7, 6.) 
Bud. teste. Citatur e Plat. de LL. ἐπανάγειν πρὸς 
τὸ φῶς, In lucem reducéere. Interdum Revoco, ut 
Plat. Epist. T. ἙἘμαντὸν ἐπανήγαγον ἀπὸ τῶν τότε κα- 
κῶν, Με revocavi a malis quæ tum erant. ΑΗ, Μα 
recepi a malis, εἰς. ΑΡ. Æschin. autem iu Ctes. 
(445.) Καὶ δὴ ἐπανάγω ἐμαντὸν ἐπὶ τὴν εἰρήνην, Με 
Τε[ετο ad pacem. Orationem τοίετο, ἐπανάγω τὸν 
λόγον, ut Syues. (66.) Ἐπανακτέον δέ µοι μικρὸν ἄνω 
τὸν λόγον, quod vertit Bud., Res mihi altius τερε- 
tenda. [VAd rem propositam revoco. Xenoph. 
Mem. 4, 6, 18. E τις αὐτῷ ἀντιλέγοι,--- ἐπὶ τὴν ὑπό- 
θεσιν ἐπανῆγεν ἂν πάντα τὸν λόγον, εἰ 14. Οὕτω τῶν 
λόγων ἐπαναγομένω».] | Ἐπανάγω, inquit Hud. Re- 
duco, Retrorsus agto. Xenoph. loquens de «ο, qui 
impetum capere vult ut ]αομίείως, Προβάλλεται τὰ 
ἀριστερὰ, ἐπανάγει δὲ τὰ δεξιά: [ἀε R. E. 12, 14. Ἡν 

ἂρ προβαλλύμενος μὲν τὰ ἀριστερὰ, ἐπανάγων δὲ τὰ 

δα) Ι Ἐπανάγω, Reſjieio ad majorem potestatem, 
Aristot. Pol. 4. A ἐπαναγέσθω πά- 
λιν ἐπὶ τοὺς ἄρχοντας, Sed rejiciantur rursus ple bi- 
scita ad magistratus. Bud. Comm. 378. et 379. { Έπα- 
νάχειν positum ἁμεταβάτως, pro Redire, Hes. [Ἐπά- 
»αγε' ἐπάνελθε, ἐπίστρεφε. {(' 8ἱτ, 17, 36. Ἐπάναγε 
ἐπὶ Κύριον, i. 4. ν. 25. ἐπίστρεφε. Fortusse hue perii- 
πεί Hes. glossa. Bretschneider. Lex. in V. T. Spicil. 
Luc. 5, 4, ἐπανάγαγε.) Eravaxberrue ἐπανακομι- 
σθέντα. Suid. Ἐπαναχθέντες ἐπανακομισθέντες, 
Neutraliter, Redire, Reverti, ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τῆε 
ὑποθέσεως, 3, ὅ, 0. (Plut. de Liber. Εάυς. 6, 51. 
Ἐπανάγω γὰρ πρὸς τὴν ἐξ ἀρχῆς τοῦ λόγου ὑπόθεσιν :) 
ἐκ τῆς συνονσίαε, ὃ, 329, 4. ἐκ τῆς χώρας, 4, 78, 1. 
adde 10, 20, 3. 15, 6, Τ. 98, 5, 5. ἐπανάγων, In 
reditu, ὃ, 14, 35. GV'ide Schleusner. Lex.) | Έπα- 
νάγοµαι, in medio, Reduco ad pacem, ad σοἳ 
diam, Ele τὰς τοιαύτας συνθήκας ἐπαναγόμενοι τοὺς 
βασιλέας ἀμφοτέρονε, 35, 11, δ. ubi nil opus videtur 
ἐπαγύόμενοι rοrrigere cum Reiskio.“ Lex. Polyb. 
Vide Schweigh. ad h. IJ | Ἐπανάγομαι, i. q. ἄντα- 
νάγῳ, paulo aute; exponitur enim aà Bud., E portu 
erumpo in hostem, ui cum «ο couſſieturus. bolyb. 
1, (90, 15.) Ἐν ᾧὶ δὴ καφφῷ τῶν Καρχηδονίων κατὰ τὸν 
πορθμὸν ἐπαναχθέντων αὐτοῖε. Sic εἰ πρ. Ηετοά, 
[Proveho «Ἰάδοομι, Ἠϊεί, 6, 3, 16, Ἐπανήγαγεν 
Marg. Leunel. * ἀπανήγ.) ἂν τὺ κέραι ἀπὸ τῆς γῆς, 
Contra hostes, 1, 6, 38. Κατέπλευσαν ἐς τὴν Μιτυλή- 
η», ἐκεῖθεν δ' ἐπανήχθησαν ἐν τὴν Χίον. Nempe 
απίεα Εἰεοπίοις hostis in Lesbum fugerat.“ Lex. 
Xenoph. *Miram τῷ ἐπαναπλέειν ἔπεα siguif. atfin- 
git Fortus in Lex. Malis verbis ubuudare, 158 
iemere profundas, cum ita scripperit Herod. I, 918, 
breviter, pro Nore ἐπ᾽ αὐτῷ (vino hausto, καὶ κατιόντι 
τῷ οἵνῳ ἐς τὸ σῶμα,) ἀναπλέειν ὑμῖν (factis ebriüis) 
ἔπεα κακὰ, Sursum tendant, fluitent, ας quasl natent 
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[ρ. Τ0.] 


ΑΠ η] 


improba verha. Sie ἐπιπλέειν propria innatandi πο- Α τὰ εἴδωλα καὶ γὸ φῶς καὶ ἐκ τοῦ καταγείον ἓντὸν ἥλιον 


tione, 3, 95. ᾿Ασθενὲς τὸ ὕδωρ τῆς κρήνης οὕτω, ὥστε 
ἐν οἷόν τε εἶναι ἐπ᾽ αὐτοῦ ἐπιπλέειν. Junxit ο 
ἄνω φέρεσθαι Aguth. 5. P. 164. Οἱ Ῥωμαῖοι τὰ ὅπλα 
τῶν ὄνσμενῶν ἀνελόμενοι ὑπύσαγε ἄνω ἔτι ἐφέρετο καὶ 
ἐπέπλει. Parili ratione iterum Herod. 7, 160. Ὀνεί- 
δεα κατιόντα ἀνθρώπῳ φιλέει ἐπανάγειν τὸν θνμὸν, Ῥτο 
ἀνάγειν τὸν θυμὸν ἐπὶ τὸν ὀνειδίδοντα, νεὶ εἴἶμηι, ἐπὶ 
ῥ κατιέναι τὰ ὀνείδεα, probris ingestis.“ Abresch. 
ilue. Thue. 968. Οσο: Ἐπανάγω" dueo. 
J. Poll. 8, 29. Γραφῆς δὲ, ἐπὶ τῶν δημοσίων ἀδικημά- 
των, ὅπερ ἂν εἴη ἡ νῦν ἐγγραφὴ, ὥσπερ εἰπεῖν, ἐγγρά- 
ψασθαι, ἀποθέσθαι γραφὴν, ἀπενεγκεῖν, ἀπενέγκασθαι, 
ἐπενεγκεῖν, ἐπαναγαγεῖν, ἀπαγγεῖλαι, ἀποθέμενος, 
ἀπενεγκὼν, ἀπαγγείλας, ἀπενέγκας, ἐπαναγαγὼν, ἔπε- 
γεγκάµενοες, γραφάµενος. 35. ung. ἐπαγαγεῖκ---έπα- 
γαγὼ», que Ιεοῖε. texlui γαρ υσπάσς υπ, eum ν. 
ἐπανάγω in Jure Gr. ignoretur. Oribas. de Fract. 
B. Coceh. Διαστρέψαε εἰς τὸ κατὰ φύσιν ἐπάναγε, 
ostquam detorseris, redue in suam δεύεπι: de 
Luxui. ο Gul. p. 129. El δ' εἷς ἐκεῖνα κρὸε τὴν δεξιὰν 
ώραν ἐπανάγοιμεν. “„Julian. 05, 4. p. 1953. (8ensu 
φας Τὰ μὲν οὖν θεώτερα καὶ ὅσα ταῖς ψνχαῖς 
δέδωσι», ἀπολύων αὐτὰς τοῦ σώματος, εἶτα ἐπανάγων ἐπὶ 
τὰς τοῦ θεοῦ συγγενεῖε οὐσίαε, κ.τ.λ. Vide Αράγω, Α- 
ναγωγεὺε, εἰ ᾿Αναγώγιος.) Plato Ρο]. 7. 488. (Οὐκοῦν 
ἡ διαλεκτικὴ μέθοδοι μόνη ταύτῃ πορεύεται, τὰς ὑποθέσει 
ἀναιροῦσα ἐπ) αὐτὴν τὴν ἀρχὴν, ἵνα βεβαίωσηται, καὶ 
τῷ ὄντι ἐν βορβόρῳ βαρβαρικῷ τινὶ τὸ τῆς ψνχῆς ὄμμα 
κατορωρνγµένον ἠρέμα ἕλκει καὶ ἀνάγει ἄνω. Ti- 
ΤΗΠΕΙΙ5 Ρτο ἀνάγει ἄνω legit ἀνατείνει, leviter glossam 
immutans, αἱ aliis locis ἔπσετε solet. Hanc autenn 
FPlatoni propriam loquendi raticuem Platoniei, præ- 
sertim recentiores, certatim celebrarimt. Atticus ap. 
Eusceb. Ῥ. E. 15. Ρ. 190. Πειρωμένου τοῦ Πλάτωνος 
ἕλκειν τὰς τῶν νέων ψυχὰᾶς ἄνω πουν πρὸς τὺ θεῖον. 
D. R.)* ῬΒεϊοί, Mss. vVide plura in ᾿Ανατείνω, 
NHieroeles p. 5. (Φιλοσοφία ἐστὶ ξωῆς ἀνθρωπίνηε 
κάθαρσα, καὶ τελειότης΄ κάθαρσις μὲν, ἁπὺ τῆς ὑλικῆς 
ἁλογίας καὶ τοῦ θνητοειδοῦς σώματον" τελειότηε δὲ, ὧν 
τῆς οἰκείας εὐξωΐας αἀνάληψις, πρὸε τὴν θεία» ὁμοίωσιν 
ἐπανάγονσα,) κεί, Mess. Plut. de Discr. Am. et 
Adul. p. 54. Ed. Krigel. Τοὺς δὲ κοµψοτέρους ὁρῶν ἐν- 
γαῦθα μάλιστα προσέχοντας αὐτῷ καὶ φνλαττομένουε τὸ 
χωρίον τοῦτο καὶ τὸν τόπο», οὖν ἀπ' εὐθείας ἐπανάγει 
τὸν ἔπαινο», αλλ’ ἁπαγαγὼν πύῤῥω κνκλοῦται καὶ Πρό- 
σεισιν, οἷον ἀψοφητὶ θρέµµατος (6 ροεία) ἐπιψαύων, καὶ 
ἀποπειρώμενος. ' Ἐπάγει D. Rodolph. ſSehott. Jan- 
not. Adducit: valgatum aliquanto significantius est, 
Superadduecit, sech minus aliquanto aecommodatum 
huie loeco.“ WVyttenh. ldem Plut. Sympos. 8, 747. 
Καὶ γὰρ τούτοις ὁ ὕπνος ἐς µέσων ἐπανάγων τὰ ὑγρὰ 
καὶ διανέµων πάντῃ τοῖς µέρεσιν, ὁμαλισμὸν ἐμποιεῖ καὶ 
ἀναπλήρωσιν. ''Ἐπανάγω, Burg. Præef. add Dawes. 
xvi. Fabrie. B. Gr. 1, 330. Markl. Suppl. 70. ad 
Diod. 8. 3, 109. Herod. 327. Larcherii Herod. 5, 
8304. ad Churit. 580. Redueo, Lucian. 1, 15. Ῥγονε]ιο 
in altum, Χεπορίν, Eph. 18. not. 161. 276. ibid. 90, 
92. Reſero peddem, Redeo, Dionys. H. 5ο, 605. 8, 
1501." Schæf. Mss. “MÆMiaun. H. A. 1, 5. (Οὐκοῦν 
ἁλοὺε ἁγκίστρῳ μόνος Ἰχθύων εἰς τὸ ἔμπαλιν ἑαυτὸν 
οὐκ ἐπαράγει, ἀλλ ὠθεῖται, τὴν ὁρμίαν ἀποθερίσαι 
διφῶν.) Wakef. Με. Plut. Consol. πά Apollon. 6, 
455. Ἐκείνφ δὲ τῷ µακαρισθέντι οὐκ ἦν κατὰ φύσιν 
περαιτέρω τοῦ ἀπονεμηθέντος αὐτῷ χρύνου πρὸς τὺν 
ἐνθάδε βίον περιµένειν, ἀλλ’ εὐτάκτως τοῦτον ἐκπλή- 
σαντα πρὸς τὴν εἱμαρμένην ἐκανάγειν πορείαν, καλού- 
σης αὐτῆς φησὶν ἤδη πρὸς ἑαντήν.] “'" Ἐκαναγήοχα, 
Attieum pret.ꝰ 
"' Ἐπανακτέον µοι μικρὺν ἄρω τὸν λόγο», Revocanda 
ϱ πο μὴ paulo altius oratio, Synes. Ep. 56. Ad verbum 
sonat Reducendum.“ ISuid. εἰ Zonar. Aroropev⸗ 
γέον’ ἀντὶ τοῦ ἐπανακτέον, "ὑπηστρεκτέον. ἨΗϊπνετ. 
Γα]. 56, 6. AM ὁ λόγος γὰρ ἀκολουθήσας τῷ πόθῳ, 
ὥσπερ τινὶ βιαίῳ ῥεύματι, μικροῦ πρὸς ἑτέραν ὁδὺν 
Ηετῳχετεύθη φερόµενος ἐπανακτέον οὖν ἐπὶ τὴν Λιβύην 
τὸν λόγον.] 
[5 Ἐπαναγωγὴ, Reduetio adl aliquicd. Plato Polit. 
7. p. 522 163 317. Ast. Ἡ δέ γε, ἦν δ' ἐγὼ, λύσιε 
γε ἀπὸ τῶν δεσμῶν καὶ μεταστροφὴ ἀπὸ τῶν σκιῶν ἐπὶ 


σ 


Ὀ 


ἐπάνοδοε, καὶ ἐκεῖ πρὺς μὲν τὰ Ξῷά τε καὶ φντὰ καὶ τὸ 
τοῦ ἡλίου φῶε ἐπ᾽ ἀδυναμίᾳ βλέπει», πρὸς δὲ τὰ ἐν ὕδασι 
φαντάσματα, ἐνταῦθα δὲ πρὺε φαντάσματα θέα (Υ. θεῖταὺ 
καὶ σκιὰς τῶν ὄντων, ἀλλ᾽ οὐκ εἰδώλων σκιὰς, δὲ ἑτέρον 
τοιούτου φωτὸς, ὡς πρὸς ἥλιον κρένειν, ἁποσκιαθομένας, 
πᾶσα αὕτη ἡ πραγματεία τῶν τεχ»ῶν, ἂν διήλθομεν, 
γαύτην ἔχει τὴν δύναμιν καὶ ἐπαναγωγὴν τοῦ βελτίστον 
ἐν ψνχῇ πρὸς τὴν τοῦ ἀρίστον ἐν τοῖς οὖσι θέα», ὥσπερ 
τότε τοῦ σαφεστάτον ἐν σώματι πρὸς τὴν τοῦ φανωτάτού 
ἐν τῷ σωματοειδεῖ τε καὶ ὁρατῷ τόπψ. Αἱά. Βα., 1. ει 


3. exhibent ἐπ) ἀναγώγην, Justin. Μ. Apol. 1. p. 
36. Τεν. Καὶ τῇ βονλῇ αὐτοῦ γενόμενος ἄνθρωπος 
ταῦτα ἡμᾶς ἐδίδαξεν, ἐπ᾽ ἀλλαγῇ καὶ ἐκαν ῇ τοῦ 
ἀνθρωπείου γένους, quod vertitur, lustaurandi et χε- 
stituendi humuni generis οτρο.] 

4 Ἐπανάγωγος, ὁ, * ——— Dio 740. ων 
ὑδὲν προσήκατο, πλἠν Τύχη τε Ἐπαναγώγῳ, οὕτω 
πως αὐτὴν ἐκάλεσαν, Ῥωμὸν ἱδρυθῆναι.) τρ 

ϱ ᾽Αντεπανάγω, Vieissim 5. E eontrario redueo οἳ 
treveho. Pass. ἀντεπανάγομαι in VV. ΕΙ, exp. 
Coucurro, proculdubio respicientibus ad Thue. 
4. (25.) p. 129. Ἠναγκάσθησαν ὀψὲ τῆς ἡμέραε 
vauucuxnject, ἀντεπαναγόμενοι πρύε τε ᾿Αθηναίων - 
“. αῦς ἐκκαίδεκα. Uhbi tamen potius ἰρηήβεαί Gecur- 
rere, δ. Ἐκ adverso invehi.“ 

 Κατανάγω, Comporto. Aſſertur enim κατανά 
5 ξαντες γῆν, Compurtantes injicientesqque terram. 
5. Ηεο, εκρ. που solum αἀνάξαντες εἰς τοὐπίσω, ει 
*etiam ἀναχωρήσαντες, Regressi.“ Rectius Noster 
εἰ Wakef. ad marg. verba εἰς τοὐπίσω ΟΠΠ ἀνάξαντεε 
junxerunt, quam Albertius, qui εἰς edidit, Καγανά- 
taurer ἀνάξαντες, εἰς τοὐπίσω ἀναχωρήσαντες, οἳ Wes- 
salingius, qui eum seeutus οἱ. ''Ίεμε ἁναχωρίσαντες, 
Respicit 4334 7, 96. (Ποιήσαντει δὲ ταῦτα, ὕλην 
ἐπεφόρησαν, κόσµῳ δὲ θέντεε καὶ τὴν ὕλην, γῆν ἐπεφό» 
ῥησα», κατανάξαντες δὲ καὶ τὴν γῆν, φραγμὸν παρείρν- 
σαν ἔνθεν καὶ ἔνθεν, ἵνα µὴ αι τὰ ὑποξύγια τὴν 
θαλάσσαν ὑπερορῶντα, καὶ οἱ ἵπποι.)"' Ἀαεξ. αά marg. 
Hes. Κατανάξαντες ἀνάξαντες, εἷν γοὐπίσω ἀναχω- 
ῥήσαντεε. Forte, qua Abreschii suspicio, νάξαντες, 
εἰς τοὐπίσω «ἰναχωρήσαντες, 4 — εἱσπίβ- 
cationem, quæe οί hujus loci, et τοῦ κατανάγειν jun· 
xerit. (In Schweigh. Ed. καταναάξαντες vertitur, Probe 
eonstipata terra.) H. Steph. horum immemor: "Κα: 
τανάγω, Comporto; affertur enim καταράξαντες γῆν, 
Comportantes injicientesque terram.“ Est e * xaurc- 
»άσσω, lu Josepho B. J. 1, 21, 7. νάγμα, Τεττα 
δῦραία; πύργοι ραστὺς, 5, 4, 3. Solida οἱ henue com- 
pueta, sive νεναγµένος, quomocdo AMss. Antiq. 15, 0, 6. 
verissime. Forro φραγμὸν, Sepem hine atque hine 
protensam, Taetaes ἆχειραγωγοὺς κἀὶ "κλείσματα, 
Arrian. Αναβ. 5, Τ. κλίμακας, uhi excellenter Grouo- 
vius, appellunt.“ Wessei.)] 

lKaruraxrioy, Referendum. “* Artemidor. 1, 58 
(25060. P. 49583. Καὶ τὸ κιθαρφδεῖν εἰς τὸν αὐτὺν κα- 
τανακτέον λόγον.) αἰκεξ, Mss. "Αι “κατενεκτέον 
leg. aut * κατακτέον, εἰ “κατατακτέο», παμε ἀἰνακτέον, 
ut p. 60. (Ε]ουητὰς δὲ, καὶ " ἐγκωμιογράφονε, καὶ κάντας 
λογοποιοῦε, εἰς τὴν αὐτὴν τοῖς χοροῖς ἀνακτέον μοῖραν.}’ 
Reisk. Vide Νοείταπι in ᾿Ανακτέον. Καγακτέον edi- 
dit Reiff. eujus hæc sunt verba: ⸗* Antea legebatur 
κατανακτέον. Nos Rigaltium sequimur. Amnuit no- 
str lectioni etiam Οοά. B. * τακτέον huhens.“] 

Npcavciyouct, Prior solvo, aut ahscedo. Thue. 8. 
p. 207.” [ο. 11. Καὶ ἀθυμήσαντες ὅτι πρῶτον ἁπτόμε- 
γοι τοῦ ᾿Ἰωνικοῦ πολέμου ἕπταισαν, τὰς ναῦς (τὰς) ἐκτῆς 
ἑαντῶν οὐκέτι διενοοῦντο πέµπειν, ἀλλὰ καί τινας 
προανηγµένας μετακαλεῖν, Heliodor. 191(8 168. 
Σννετιθέμην οὕτω ποιήσειν, ὄρκῳ πρότερον, ὅτι μὴ 
προαναχθήσονταε, τὴν ἐκαγγελίαν πιστωσάµενος, κ. 
πρ. Coraium προανηχθήσονται, ν. nos in "Αγω.) 
Polyau. 996-114. Καὶ παράγγελµα ἔδωκε προαρα- 
χθῆναι τοῦ στύλου παντύε,'' Wakef. Μαν.] 

[’ Προσανάγω, Adduco, sed versus superiora. Ex- 
emplum hujusee νετ hahes supra 148. ο. 157. a. 
Adde Dionys. H. de Comp. Verh. 14. Τὸ δὲ σ, τῆν 
μὲν Ὑλώσσης προσαναγοµένηε ἄνω πρὸς τὸν οὐρανὺν, 
τοῦ δὲ πνεύματος διὰ µέσον αὐτοῦ φερομένον, καὶ περὶ 
τοὺς ὀδόνφαν λεπτὸν καὶ στενὸν ἐξωθοῦντος τὸ “σύριγμα, 
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uhi vertitur, LIingua sursum ad tum addueta.)] 
I* Ἑννανάγω, Abducere, vel jubere aliquem ἀνα- 
σαι, i. ο. Jubere secedere. Συναναχθέντες εἰς τὴν 
κκαν, ἰ, 660, 10. coll. ν. 6. Siccam ahducti, Cum 
universi, prout jussi erant, Siream 56 recepissent.“ 
Lex. Polyb. Demosth. 910. “AÆlian. H. A. 488. 


[pp· 70- 71 
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Eust.“ Wakef. Mas. Uns celehro. Vide Abresech. 


in ᾽Ανάγω citatum.] 

[' Ὑπανάγω, Subdueo, Abdueo. Joseph. Α. 7. 
4, 4, ὅ. Ῥὴν δύναμιν ὑπανῆγε, διὰ τῆς ἐρήμον έκπε- 
ριών, Hierocles 174. (Ἐν τάξει οὖν ἀκούσωμεν τοῦ 
παραγγέλµατος, ἐκ μὲν τῆς ἐποχῆς τῶν πράξεων» τὸ 
ἀναμάρτητον ἡμῖν εἰσηγονμένου, ἐκ δὲ τῆς προτρυπῆς 
τοῦ μανθάνειν οὗ πάντα, ἀλλ) ὅσα δεῖ, πρὸς τὰς ἀρέστας 
πράξεις ἡμᾶς ὑπανάγοντος.)” Wakef. Mss. "Ρίο ο 
As. Μ. Coll. Gud. exkhibemus, atque ita e suo Cod. 
Curter. edidit, ὑπανάγωντος, Sensim reducentis. At 
hoce non contentus Editor Cunt. *a ſeliei,“ αἱ αἲε, 
manu iu Mss. Gall. interpolatum,' ἐπάγοντος inse- 
ruit. ΜΕ vero non ita feliciter emendatum videtur, 
cum Hieroeles nusquam, Πες, quod seium, ali, isto 
in seusu utatur verho ἐπάγειν, seil ἀνάγειν εἰ ἐπανά- 
γειν, swpissime. In ή Commentariis v. ἐπάγειν 
semper sonat Adjieere 5. Adhibere, atque οκ unò 
tantum exemplo, quid intersit, intelligas, p. 164. 
Οἱ δὲ ἐν Αἴδον δικασταὶ, ἅτε πρὸς τὸν τῆς ἀληθείας 
κανόνα τὴν κρίσιν ποισύµενοι, οὗ κρίνονσι μὴ εἶναι δεῖν 
τὴν ψυχὴν, ἀλλὰ πονηρὰν μὴ εἶναι, καὶ ὅπως ἂν με- 
σριάσῃ τὸ κακὸν αὐτῆς πραγµατεύονταε, ἐπὶ σωτηρίᾳ 
τῆς φύσεως τὰς κολάσεις ἐπάγοντεε, ἰατροῦ δίκην, το- 
μαῖετε καὶ καύσεσι τὰ Χειρώνεια ἕλκη θεραπεύοντες’ καὶ 
τῶν ἡμαρτημέρων δίκαε εἰσπράττοντες, µετανοίᾳ ψνχῆς 
τὴν πονηρίαν ἀφανίδειν πειρώµενοι" οὐκ αὐτὴν τὴν οὐ- 
σίαν ἐξιστάντες τοῦ εἶναι, ἀλλ’ εἰς τὸ εἶναι μᾶλλον 
ἐπανάγοντες, τῇ τῶν λυµαινοµένων παθῶν " ἐκκαθάρσεε. 

ενδυνεύει γὰρ εἰς τὸ μὴ εἶναι ὑποφέρεσθαι ἡ ἀνθρω- 
πίνη ψνχὴ διὰ τῆς εἷν τὸ παρὰ φύσιν ἐκτροπῆς, τῇ δὲ εἰς 
τὸ κατὰ φύσιν ἀνακλήσει πρὸε τὴν οὐσίαν τὴν αἱμῆε 
ἐπανάγεται, καὶ ἀπολαμβάνει καθαρὸν τὸ εἶναι, ὃ τῇ 
συµµίξει τῶν παθῶν ἐκηραίνετ. Quare, si mutato 
opus αἲί, ego pro ὑπανάγοντοι Ἰδοίιη πρ] ἐπανά- 
γοντος, atque sic, ut ορίπος, eorrectum voluit Gal- 
lieus iste lnterpolator, nempe, ut pro ὑπαν. εν. 
retur ἐπανάγοντοι, adeo ut merum sit hie sphalma 
Editoris Cant.“ R. W.] 

᾽Απάγω, Abdueo. Όπρο oppositum habet προ- 
σάγω, ut Arist. Probl. s. Si. O μὲν ἐγγὺε προσάγει, 
ἄν τι βούληται ἰδεῖν, ὁ δὲ πύῤῥω ἀπάγει. Xenoph. K. 
Π. 7, (5, 1.) p. 119. ᾽Απάγειν παρεσκενάσαντο γὴν 
στρατιὰν ἀπὸ τῆς πόλεως. ldem 1. p. 93. "Ἡ ὅπως πρὸς 
πολεµίυυς προσάγει», ἡ ἀπάγειν ἀπὸ πολεµίω», αἱ», 
e priec. accusutivo στρατιά. Niei potius utrumque 
ἀμεταβάτως hie ponitur, pro Accedere et Abscedere, 
quod malo, eum reperiain alibi ap. Pund. ἀπάγειν 
ita positum, μέ Hellen. 2. p. 255, Ἰδὼν δὲ ταῦτα 
Ayvyis ἀπήγαγε ταχέως. γιὰε Ἡροσάγω. IIdem KkK. 
Π. 5, 3, 15. p. 2860. Οὗὔτεπροσάγοντα πρὸς πολεµίους, 
οὔτ' ἀπάγοντα, Cum εκετεῖία recedentem, 00. στρα- 
τιάν.] ἹΠητετάωπι ἀπάγω, Άνοσο, ut et Lat. Abduco: 
Thuc. 9, (65.) Καὶ ἀπὸ τῶν παρόντων δεινῶν ἀπάγειν 
τὴν γνώμη». ICharito 6, 8, p. 1972-1089. "Απαγε 
δὲ τὴν σεαντοῦ ψνχἠν εἰς πάσας ἠδονάς. "' Νεπιρε ἀπὸ 
τῶν λνυπηρῶν διανοιῶν, ἀπὸ τῆς χαλεπῆς ἐπιθνμίας. 
Rarius iia oeccurrit.“ Dorvili. ΟΕ. Τουρ. inſra.) 
lunterdum ἀπάγειν signiſicat peculiariter Abducere 
in carecrem, vel Ad ponam ahducere, Ad supplicium 
rapere, aut ad judicen. Quarum siguiſff. exempla 
ο Demosth. vide αρ. Bud. Comm. 914. Sie puss. 
᾽Απάγεσθαι, Ad supplicium rapi, ihiddem, quod οί 
ἀπάγεσθαι τὴν ἐπὶ θανάτῳ, vel τὴν πρὸς θάνατον ἀῑεῖ- 
tur, ut quidam serihunt. Potius tamen ἄγεσθαι τὴν 
ἐπὶ θανάτῳ, aut ἀπάγεσθαι siue adjunctione. Sic 
Esch. in Otes. (589.) ᾽Απάξειν εἰς τὸ δεσµωτήριον 
dixit, sicut et Polyh. δ. ᾿Απηγμένοι εἰς τὰς φιλακὰς, 
licet ἁπάγειν εἰ ἀπάγεσθαι per 9ο etiam 4 εἰρπίθοεπί, 
teste Bud. {['.᾽Απάγειν εἰς φυλακὴν, vel εἰς τὴν φυ- 
λακὴν, 5, 18, 9. 5, 16, 8. ὅ, 98, 7. ὅὃ, 959, 4. u. εἰς 
τὴν ἄλνσιν, 4, 76, 5. 950, 0, 7. Et subintellectia 
VV. eis τὴν φνλακὴν, ἀπάγειν τινὰ πρὸς τὴν ἀποδοχὴν, 
Aliquem in viucula ducere spousionis causa, ὅ, 27,. 


ο 
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4. n. ἀπάγεσθαι πρὺε τὰς εἰσφορὰς, Tributorum sol - 


vendorum causa in vincula abduei, 1,73, 5. ἀπάγειν 
ἐπὶ τὴν ἀρχὴν Ἱεμ. fortasse 19, 16, 3. η.” οκ. Polyb. 
“Abducere ad careerem, κά mortem, Ναοί 8. ο. 
8, 191. ad Herod. Γ94. Εἰε τὸ δεσµωτήριον, Heiucdorf. 
θά Ρα. Gorg. 199. (Athen. 6, 2.) Sensu [ονουοί, 
Jacobs. Anih. 9. 494. (* Sensu ſuren⸗i est Deſfero, 
Accuso, Bud. Comiu. L G. 500.” Schuf. Mas.] 
Æian. V. Η. 18, 34. Philostr. V. A. 4, 89. Appian. 
de Β, C. 3.31. Τ. 2. p. 437. Καὶ ἐδεδοίκει, μι δη- 
μαρχῶν τοὺς φορέας τοῦ πατρὸς ἐπὶ τὺν δῆμον ἐε δίκην 
ἀπαγάγοι. Hes. ᾿Απάγεσθαι εἰς θάνατον ἕλκεσθαι, 
Vide Pric. ad Αοἲ. 10, 10. Ἐκέλενσεν ἀπαχθῆναι, 
(μή ν. Wolſ.) Recte ibi Volg. Duci. Πα Sueton., 
Liv., alii passiu. Schol. Soph. Ed. C. 888, Πρὸς 
βίαν πορεύοµαι εκρ], ἀπάγομαι ἑλκομένη. Plura δα]- 
mas. de Modo Usur. ο. 17. Alhert. Vide οἱ Ca- 
saub. ad Theophr. Chur. 6. Herald. Adv. 1, 11. p. 
60. Cellar. ad Pliu. Ep. 10, 47. 3. Schleusner. Lex. 
Ν. T. Biel. Thes. Ottium Spicil. εν Joscpho ad 
Ν. Τ, 289. Porschberger. Theocr. Seript. 5. illustr. 
58. Moschopulus: ᾿Απάγεται κνρίως ἐπὶ αἰχμαλωσίας 
ἡ ἐπὶ καταδίκω», οἷον, ᾿Απάγεται τὴν ἐπὶ θάνατον. 
Zonar. εἰ Gloss. Brem. αρ. Biel. πει. ᾿Απαχθῆναυ 
ἀπενεχθῆναι τὴν ἐπὶ θάνατον. Suicd. ᾿Απαχθῆναι ἀπε- 
νεχθῆναι, ἀναιρεθῆναι, εἰ [οφ επι verbis HBekkeri ἓν- 
ναγ. Aet. χρησ. Respicitur ad Λοι, l. e. Philo in Flace. 
671, ᾿Απαγόμενοι τὴν ἐπὶ θανάτψ. J. Pull. 1, 166. 
Ζωγρῆσαι, αἰχμαλωτίσαι, νικῆσαι, ἀπαγαγεῖν, χειρώ- 
σασθαι, ἐλεῖν, καθελεῖν: ὃ, 116. "Αγχων τους χρή- 
στας, ἀποπνέγων τοὺς ὀφείλοντας, ἀπάγων ὑπερημέρονε: 
165. ἰπίετ παλαισµάτων ὀνόματα τεςθηδεῖ ἄγχειν, 
στρέφει», ἀπάγειν, λυγίξειν, ἁγκοιίδειν, {'' ἀπάγειν 
εί in Ms. quod pro ἀναχωρεῖν εἴίαιι ροίοοί capi, ut 
ap. Hes. οχροπῖωτ, "Απαγε ἀναχώρει. ᾿Απάγει 
ἀναχωρεῖ, Vel potius pro ἀπωθεῖν, vel ἀπελαύνειν, 
ας αρ. Suid. iuter alias explicatio est.“ Vide infra. 
*Alias inciclebat εἰ ἀπάγχειν legi posse. Jungerin. 
᾽Απάγχει», Strangulare, Flectere, conjeeerat et 
Kuhn) B, 71. Ἐμβληθῆναι εἰς τὸ δεσµωτήριον, ἐμπε» 
σεῖν, εἰσαχθῆναι, ἀπαχθῆναι, κατατεθῆναι, καὶ έμβα- 
λεῖ», εἰσαγαγεῖ», ἀπαγαγεῖν: 109. Οἱ Ἔνδεκα, εἷε 
ἀφ' ἑκάστης φυλῆς ἐγίγνετο, καὶ γραμματεὺς αὐτοῖς 
3 συνηριθμεῖτο' Νομοφύλακεε δὲ κατὰ τὺν Φαληρέα µετω- 
νοµάσθησα». Ἐπεμελοῦντο δὲ τῶν ἐν τῷ δεσµωτηρίφν 
καὶ ἀπῆγον κλέπτας, ἀνδραποδιστὰς, λωποδύτας, εἰ μὲν 
ὁμολογοῖεν, θαρατώσοντες' εἰ δὲ μὴ, εἰσάξοντες εἰς τὰ 
δικαστήρια, κἂν ἁλῶσιν, ἀποιτενοῦντει,. Τοῦ δὲ νο» 
μοφυλακίου θύρα µία, Χαρωνεῖον ἐκαλεῖτο, δι ἧς τὴν 
ἐπὶ θανάτῳ ἀπήγοντο. Vide supru ecxcvii. b. Zonar- 
et Ηεν, ᾿Απῄκτο" ἀπηνέχθη. “*sSic Hes. εἰ Suid. (hie 
hahet, ᾿Απῆκτο" ἀπῆλθε, καὶ ἀπηκτὸς, ὁ πορενόµενοει) 
Ubi Ῥοτίας, (που repudiante Kust.,) legendum putat 
ἀπῖκτο, (Quod εἰ Noster conjecerat his verbis: — 
Arurros est ὁ παρενόµενος, si Suitie eredimus, affe · 
renti εἰ ἁπῆκτο pro ἀπῆλθε. louica autein hee sunt 
a them. ἀφήκω.) Secd diverss explicatio, neque 
quidquam mutandum puto. Genes. 40, 5. Ἔθετο αὖ- 
τοὺς ἐν φνλακῇ εἷς γὺ δεσµωτήριον εἰς τὸν τόπον, οὗ 
Ἰωσὴφ ἀπῆκτο ἐκεῖ, (Posuit eos in eustodiam in ear- 
cerem, in locum ipsum, in quem Josephus abcluetus 
etat.) Ad q.l. sine dubio respicitur.“ Tittinann. 
Vide Abresch. Dilue. Thue. 660. εἰ Ernest. ad Hes. 
Glossas 88. 97. Hesychius: ᾽Απηγμένων κρατηθέντω», 
ἀποφερομένων. '' Νεπιρε δεσμωτῶν. Vox τῶν ο, 40311» 
vis τοροῖς sepe ἵνα ἀπάγειν. ᾿Απηγμένοι pru οἱ δε- 
σμῶται. ευ. 99, 93. Πάντας τοὺς ἀπηγμένους τοὺς ἐν 
δεσµωτηρίῳ.’. Ἠείας. Ἡπεροςγ.: "Ακαγε' ἀντὶ τοῦ, 
ἀπαγωγῇ χρῶ. ᾽Απαγωγὴ δὲ, εἶδός ἐστι δίκηε. An- 
µοσθένης ἐν τῷ κατὰ Κόνωνος. Ὠνύμασται δε ἀπὸ τοῦ 
ἀπάγειν, ἀπάγεσθαι ὃ' ἐπὶ τῶν κακυύργων, ἀπήγοντο 
δὲ πρὸς τοὺς Ἔνδεκα, Suid. et Ῥομας. "Απαγε' ἀντὶ 
τοῦ, χρῶ τῇ ἀπαγωγῇ. Οὕτω Δημοσθένης. lPaulo au- 
ctior he ρ]οδνα legitur in Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ.ς 
"Απαγε' ἀντὶ τοῦ, ἀπαγωγῃ. Οὕτω Δημοσθέ- 
γης ἐν τῷ Κατὰ ο... ἔστι δὲ δίκης εἶδος. Ο6, 
ποἱαμύα in Απαγωγή. μιά. Zouur. et Bekk. T. A. 
χ.Σ ᾽Απάγειν, ἐφηγεῖσθαι, Ὑγράφεσθαι, δικάξεσθαι, 
τούτω» ἕκαστον ἐπὶ τῶν ἑτέρονε (δίο Βεκκ.: Zouur. 


ἑτέρως, εί “"Βμίά, ἑτέρω»,' Vitimann. at Suidæe versio 
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πεσίο, “Ώο Πε, qui alios accusant,) κατηγορούντων Α βλεπτος ἦν τὴν ὤραν. "Καὶ ἡ γλῶντα, Ἐπδεῦ, addit 


λέγεται’ ἀλλ’ ἐὰν μὲν πρὸς διαιτητὴν ἡ ᾿δικασία γένητας, 
Conar. γίνεται: rectius Bekk. γίνηται͵) καλεῖται δικά- 
ξεσθαι. Nempe de discrimine actionum οἱ causs- 
rum, quæ acd arbitros deferuntur, καν constat. 
Vide Petit. LL. Λα. 4, 5. P. 344. De illis vocabula 
dieit —— ἀπάγει», quusi In jus rapere, ν. ο. 
ἀπάγειν ἀσεβείαι, Demosth. 601, 6. ἀπάγειν 
τοῖς Ἓνδεκα, 756, 9.: γράφει», 8. poſius, αἱ Cod. K., 
Ὑράφεσθαι, εεκοεπίίεε dieitur, ut etiam δικάξεσθαι. 
Sed ἐφηγεῖσθαι, pro quo Cod. Α. ἀφηγεῖσθαι, de 
singulariĩ quodam aetionis genere dieitur, νο. adver· 
aus eos, qui bona reip. —— elam possidere de· 
prehenduntur. Vide Suid. v. Ἐφήγησις, Ἐεπιοσίι, 
de κ dixit, qui deſerunt furta οὐ magistratus eosque 
ad latebras furis dedueunt, quando non audent ae · 
ousare solenni actione, sie ut ο tur τῷ ἀπάγειν, 
ο. Απάτοι,. 601, 109. Δεῖν δ' — Σόλων) μηδένα 
ἀποστερεῖσθαι τοῦ δίκης τυχεῖν, ὧς ἕκαστος δύναται. 
Εως οὖν ἔσται τοῦτο; ἐὰν πολλὰς ὁδοὺς δῷ διὰ τῶν νό- 
µων ἐπὶ τοὺς ἠδικηκότας, οἷον τῆς κλοπῆνς' "Εῤῥωσαι καὶ 
σαντῷ πιστεύεις; ἅπαγε' ἐν χιλίαις δ' ὁ κίνδυνος, 
᾿Ασθενέστεροε εἶ: τοῖε ἄρχουσιν ἐφηγοῦ' τοῦτο ποιή- 
σουαιν ἐκεῖνοι. Φοβεῖ καὶ τοῦτο; γράφον. Καταμέμφει 
σεαντὺν, καὶ πένης ὢν οὐκ ἂν ἔχοις χιλίας ἐκτίσαι; δι- 
κάξου κλοπῆς πρὸς διαιτητὴν, καὶ οὗ κινδννεύσειε. Οὓὐ- 
δέτερον βούλει τούτων; γράφον. Κατοκνεῖε καὶ τοῦτο; 
ἐφηγοῦ. Τούτων οὐδέν ἐστι τὸ αὐτύ. Ἑῆς ἀσεβείας 
κατὰ ταύτά ἐστιν ἀπάγειν, γράφεσθαι, δικάδεσθαι πρὸς 
Ἐῤμολπίδας, φράξει» πρὸς τὸν βασιλέα, Non dubito, 
(præsertim cum in Bekk. Σ. A. χ. legatur, "Απαγε 
ἀντὶ τοῦ, χρῶ τῇ ἀπαγωγῇ. Ούτω Δημοσθένης ἐν τῷ 
Κατὰ ω... ἔστι δὲ δίκης εἶδος,) quin κά ν. ἷ 
glossam nostram respicere existimem: certe εκ illo 
hæc opftime potest explicuri.“ Tittmanu.) | Απά- 
γοµαι, signif. aetiva, pro Abdueo meceum, inquit 
Bud. e Xenoph. I“Suid. ᾿Απάγον ἀντὶ τοῦ, πρὸς 
αὐτὸν, Ἰ. σαντὸν, ἅπαγε, Εδριπίδηε. (ἴτπ Fd. Mediol. 
additur, Καὶ ἀπάγω αἰτιατικῇ. Euripidis nomen, 
etsi Piersono ad Ματ. 38. münime suspectum, hue 
tamen per Librariorum errorem irrepsisse videtur. 
Certe in Beckii Ind. nullus extat locus, in quo legitur 
ἀπάγον. Zonar. ᾿Απάγον' ἀντὶ τοῦ, πρὸς αὐτὸν ἄπαγε. 
Bekheri Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Απάγον' ἀντὶ τοῦ, πρὸς 
σαντὸν ἄπαγε, Ἑδριπίδης. Ἐοτίε pro Εδριπίδηε leg. 
Ἐενοφῶν. Ναπι) Κ. Π. 8, 1, 20. ᾿Απάγου τὴν σὴν 
(γυραῖκα)---ἀπάγον τήν τε γυραῖκα καὶ τοὺς παῖδας, 
nempe salvos. Κ. A. 6,6, 1. ᾿᾽Απήγοντο τοὺς οἰκέ- 
τας (καὶ τὰ χρήματα ὅπη προσωτάτω, nempe ut tuta 
essent. Hist. 4, 4, 13. Τοὺς νεκροὺε ὑποσπύνδονε ἁπή- 
γοντο.” Lex. Χεπορὴ.] Item pro Ανοτίο, Depello, 
ut αρ. Lysiam. (255.) ᾿Αρὰν ἀἁπάγεσθαι καὶ ἀκοδιο- 
πομπεῖσθαι. Vide Rud. Comm. p. 215. [*Diras 
averruncare, εχεστατο, αι! in locum κοβίστίαπι cu- 
rare deducendum, Procul amandare pisculum.“ 
Reisk. Suid. εἰ Ζοηας. ᾿Απάγοντες' ἁκωθοῦντες, ἀπελαύ- 
νοντες. Τὸν ἄνδρα ἀπάγοντες. Vide Jungerm. supra.] 

᾿Απάγειν, Reducere, Aristoph. Nub. (32.) "Απαγε 
τὸν ἵππον ἐξαλίσας οἴκαδε. Ciiatur et οκ Hom. in hac 
siguif. cum eodem adverb. Interdum πάλιν additur, 
μὲ Arist. Meon. 3, Ἐκείνονς πάλιν εν τὸ χώριον 
ἀπῆγε. δίο ᾽Απάγομαι, Reducor. Hinc ἁπαγωγὴ, 
Ἠεάμείίο, de quo inſra. 

᾿Απάγειν φόρο», Afferre tribuftum, ex Aristoph. εἷ- 
tatur, acharn. 648, Τοιγάρτοι νῦν ἐκ τῶν πόλεων 
τόν φόρον ὑμῖν ἁπάγοντες Μξουσιν: Vesp. 707. Εἰσίν 
γε πύλειε χίλιαι, αἲ νῦν τὸν φύρον ἡμῖν ἀπάγονσι. 
ΟΕ Abresch. Diluc. Thue. 535.) Bud. ἀποφέρειν εἰ 
ἀκάγειν, Pensitare, ο Χεπορ]ν, profert, εἰ ἀκάγειν δα- 
σμὸν, εκ Eod. (K. Π. 9, 4, 8. 8, 1, 6.) Ῥεηάετε tri· 
butum, Comm. 914. 

ΓΑπάγω. Suid. ᾿Απηγμένους ἁπαγομένονε. ᾽Απή- 
χθη᾽ ἀπεκομίσθη, ἢ παρετράπη. Ὁ δὲ Απολλώνιος τὴν 
γλῶνταν ᾿Αττικῶς εἶχε», οὐδὲ ἀπήχθη τὴν φωνὴν ὑπὸ 
τοῦ ἔθνονε (Ἠδείεπις οἱ Zonar.) ἐς Ταρσοὺς τῆς Κιλι- 
κίας ἀναστρεφόμενος. Respicitur ad Philostr. V. A. 
1, 7. Ἡροιὼν δὲ ἐς ἡλικίαν, ἐν ᾗ γράμματα, µνήµηε 
τε ἰσχὺν ἐδήλον καὶ μελέτης κράτος καὶ ἡ γλῶττα Ατ- 
ε τεκῶς εἶχεν, οὐδ' ἀπήχθη τὴν φωνὴν ὑπὸ τοῦ. ἔθνους. 
Ὠψφθαλμοί τε πάντες ἐς αὐτὸν ἐφέροντο" καὶ γὰρ περί- 


ο 


αὐτῷ. Suid. Ἱερίί καὶ γλώττης ᾿Αττικῶς εἶχε.” Olear. 
Ίπνο Suidæ νετ, ad «πε respexit iste Amnotator, 
aliter se habent: Ἐθθύδημος διδάσκαλος ᾿Απολλωνίον 
τοῦ Ἐνανέως, ἐκ Ταρσῶν τῆς Κιλικίας. Ὁ γὰρ Απολ- 
λώνιος προϊὼν εἰς ἡλικίαν, ἐν λόγοιε πολλὴν ἰσχὺν εἶχε, 
καὶ μελέτης κράτος, καὶ γλώττης ᾿Αττικῆε. Ὀφθαλμοὶ 
δὲ πάντων ἐς αὐτὸν ἐφέροντο' καὶ γὰρ περίβλεπτος ἦν 
τὴν ώρα». Idem Philoatr. ibid. 1, 5. Αὐτὴ δὲ ἐς ὕπνον 
ἀπήχθη κλιθεῖσα ἐν τῇ 3 Suid. ᾽Απῆγεν' ἐκώλνε», 
ἀπέτρεπε. Δαμάσκιοι" Ὁ δὲ Σαλούστως ἁπῆγε τοὺς 
νέονε τῆς φιλοσοφίας, ὄνοῖν τὰ ἕπερα πεπονθὼς, ἢ προσ- 
κρούσων τοῖς καθηγονµένοις, ἔχθρᾳ τῇ πρὸς ἐκείνους ἐπι- 
βονλεύων ταῖς φιλοσόφοιε διατριβαῖς, ἡ τὸ µέγεθοε τοῦ ἔπι- 
τηδεύµατοελογιξόµενοε οἵεσθαι, (* sensus οἱ construetio 
verhorum requirunt, ut Ἱεραίατ, ἡ τῷ τ. µ. τ. ἐ. 
λογιξόμενον οἵ.” Kust.) πάντας ἀνθρώπονε ἀναξίονε 
εἶναι αὐτοῦ. '' Fragm. hoe που legitur in Excerptis 
ε Damaseio αρ. Phot. unde id εκ integro Damascii 
opere deseripeerit Suid.“ Kust. Idem Suid. et Bek· 
keri Σνναγ. Λεξ. χρησ.: ᾽Απάξω' ἐκεῖθεν ἄξω. ᾽Απάξω 
usurpavit Eurip. Ale. 4094. Troad. 1184. Mœris: 
᾽Απαγέσθω, παθητικῶς, ᾿Αττικῶς' ἁπαγέτω, "' ένεργη- 
τικῶς, Ἑλληνικῶς, Ἡε». "Απαξον' ἀποῤῥίπισο», “1, 
——— Waleſ. —— Aj. 442. 

Ἱ 0) ὄμμα καὶ φρένει διάστροφοι Γρώμης ἀπῆξαν 
τῆς — “ —* a consilio meo aberrassent.“ Erfurdt. 
Scholia: Οἷο» εἰ μὴ διὰ ἔκστασιν τοῦ δέοντος ἐξέπεσον 
αἱ διάνοιαί µον. —E ἀντὶ τοῦ, ἀπήγαγον, ᾽Απῃ- 
ξαν' ἀπήγαγον, γράφεται καὶ ἀπεῖρέαν», ὅ ἐστι ἐκώλν. 
σαν. ''᾽Απῄέα», ab ἐἐπῴσσω, Ώου ab απάγω, unde 
εί esset, verisimile est seripturum fuisse poetam 
γνώμης μ ἀπῆξαν τῆε ἐμῆε. Aldus tamen οἳ vett. 
— habent ἀπῆξαν, quod amhiguum non est, eum 
Libbrariis mos constans fuerit ἀπαΐσσω, ἀπήϊξαν εοτὶ- 
heudi. In D. alia lectio est ἀπεῖρξαν, cum glossa 
ἀπήγαγο», ἐκώλνσαν. (Suid. supra: ᾿Απῆγεν' ἑκώ- 
Ἀνεν, ἀπέτρεπε.) Ἡπγμπι interpretutionum prior ad 
ἁπῆξαν pertinet. Βτυπο, ''᾿Απεῖρξαν legitur etiam 
in Βατ, ]. Mosq. a. ο correct. Mosq. h. Dresd. b. et 
Ed. Floreut.“ Ἐπωτάε, “'Γνώµης μ ἁπῆξαν ser. 
videtur Abreschio Anim. ad Ἐνεί. 98. δίο παρα- 
χθεὶς ἐκ τοῦ νοῦ, Pausan. 10, 39. quod cum ταραχθεὶν 
minime commutandum est. Παρενεχθείς, 96. τῆς 
γνώμης, Hippoer. Όυαο. 37. Sed ἀπῇξαν, ἐξέπεσον, 
magnam habet speciem; nam ἦξα, ἁπῆξα, quod 
Heath. eum aliis Eschylo Chocph. 950., Brunck. 
Aristophani tribuit Ran. 468., Tragici poetæ non 
usurpanut, (notantibus etiain Erfurdt. οἱ Hermann. 
ad Ajae. I. c. Vide nos in "Αγω.) Aldus εί vett. 
Codd. habent ἀπῆξαν, quod ambiguum esse negat 
Brunek., cum Lihrarũs constans mos ſuerit ἀπαΐσσω, 
απήϊξαν seribere. Etsi autem vulg. leetio non ita 
comparata, ut tolerari nequeat, potest iumen dubi- 
tari, ne poeta vel hoe modo seripserit, Κεὶ μὴ τόδ' 
ὕμμα καὶ φρένες διάστροφοι Γνώμη» ἔπλαξον. δΒὶς in- 
certus εοτίρίος αρ. Suid. 5, 191. Πλάξοντοι τοῦ 
δέουε τὰς ὄψει, Ajax αρ. Liban. 4, 1042. de eadem 
τε loquens, ᾿Απεπλάνησέ µε τῆς ἐγχειρήσεως ὁ δαίµων.”' 
Lobeck. J. Ρο. 8, 169. ᾿Απεῤῥηχθαι, ἀπεσχίσθαε, 
ἀπῆχθαι, ταράσσεσθαι. «]οςκε: "Απαγε Abduc, 
Abigo. ᾽Απάγω" Abdueo, Verro, Dedueo, Ῥεγάπεο, 
Seduco, Aveho, Ἀνοσο. ᾽᾿Απάγομαυ Reduco. ᾽Απή- 
γαγον’ Abduxi. ᾿Απήγαγες Αὐάιυκίῦ, ''᾽Απάγω, 
ad Ο4, 6, 977. ad Herod. 540. Brunck. Α]. 448. 
Jacobs. Αλ, 6, 819. 0, 495. ad Ὠϊοὰ. Β. 3, 105. 
919. Boissonad. in Philostr. 4960. Cattier. 00. ᾿Απά- 
γω ἑορτὴν, Puusun. 3, 9790. (θυσία», ν. Abresch. in 
᾽Ανάγω eitatum.) Ad satuprum, Verheyk. ad Anton. 
Lib. 95. ad Lucian. 1, 371. De acr. 1,, πἆ Thom. 
Μ. 4, n. 6. (Witteri errorem supra in "Άγω notavi- 
mus.) Valek. ad Xenoph. Mem. 249. Bibl. Crit. 1, 3. 
Ρ. 48. Act. Traj. 1, 2160. Valek. ad Phœn. p. 937. 
Α τε abducere, Fallere, Toup. ad Longin. 308. 
Robortellus οἱ Manut. cum Mas. nonnullis Ard- 
γει καὶ παραλογίξεται. Όπιπίπο vere. Τὸν ἀκροατὴν 
ἁπάγειν εδ Auditorem a πε ahducere, atque adeo 
fallere. Lucian. de Domo: Ταῦτα πάντα, ὦ ἄνδρες 
δικασταὶ, οὐχ ὁρᾶτε, ὅπως ἁπάγει μὲν τὸν ἀκροατὴν, 
καὶ πρὸε τὴν θέαν ἀποστρέφει,) ᾽Απάγω το. ἐμαντὸνν 
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Τάχα τοίννν ἴσως ἐκεῖνο λέγειν ἂν 
Λεπτίνηε, ἀπάγων ἡὑμᾶν ἀπὸ τούτων, ὧν 

ηται ἀνθρώπονε ἔρχοντας, 
κετελ, *Vulearis ſallacia etorum, τὸ ἀπάγειν ἀπὸ 
τς ὑποθέσεων, Ώεπιόνίϊ, ἂε ΕΝ». Ἰος, 930. ἆ, Ῥαμῖο 
graxius Ῥτο consilis suo Roeh. in Ctes. 444. α, Ἅπα: 


γαγὼν ὑμᾶς ἄπωθεν ἀπὸ τοῦ κλέµµατος. Qus verha 
— ους ↄcoieitarit Valek. οὐ Theoer. 


Adon. 958.” PA. Νο Verba γι sunt Ίος τ--- 
«.᾿Αποικεῖν τινὺς αἱπηίβοατξ etiam potuut ΛΠοιε 
longe remotum 6.996. Ἠπεο ĩnterdum νἱ est ῥγαρο- 
itionis in ἀποκαθεύδειν, ἀποκεῖσθαι, ἀπογενέσθαι. Ul- 
timum hoe est Thue. 1, 59. Των ἁμαρτημάτων ἄπογε- 
όμενοι τῆς ἀφ' ἡμῶν αἰτίαν τὸ ἴσον ἕξεε. Aecuraltis · 
⸗tnu⸗ in talihu⸗ U. Steph. dubitabat, an που seribi 
deberet τ. ἁ. ἄπο γενύµενοι. Siĩ ἄπο γενύµενοι ci. 
bere malimus, πας, «που carebit εκεπρίο, ut 
opinor, ĩate partieuſse ἄπο u⸗sus. "Απο γενύµενο 


κ. 


apposita εἶσθα μακράν. Υ 
Brunek. Ξομοῖ, Cod. Par. Τὸ δὲ 


σθένης Κατ' ᾿Αγδρότίωνος, 

annotatum, uhbĩ error est ». Τροίας Hartpoet. 5. Lihis · 
rii: πο enim in hae leguntur dratione verba, sed in 
ea, quam diceham, Κατὰ Τιμοκρ.”. Omnnôé recté, αἱ 
nos quidem judicamus, —2 locum correxit 
Critiecus zummus. Nam ἅπωθεν ἀπὸ πονοῖ Λίσα 
Ἡπρις εἰεραυία. Saltem ῥτοδα οτα(ἶοπο utentihus 
vel dieendum ἄπωθεν sine ἀπὸ, vel ἀπὸ είπε ἄπωθεν, 
Antipho Τ18., Καὶ ἅπωθεν τοῦ λιμένος. Aleiphro 
1, Ἱ., Απωθεν τῆς ἀκτῆς." Βεἰναξ, Mss. Vocis ἄπωθεν 
interpolationis h.l. au⸗pieionem auget, quod Atijei 
perraro εν utantur·¶ In — —— sciumus. 
non lexitur, πες in Demosth. Lysic, ISwi, Xcuoph, 
et [ιοί Ilndieihus reperitur, Πες in Ms. Hippécr. 
Iadiee penes Β. Parrium. Tuetur tamen vulg leet. 
ἅπωθεν ἀπὸ Lobeck. ad Ajac. 740. P. 334. à Schwf. 
Με, πόσον» :---' "Ἓνδοθεν ἔξω στέγης παρήκειν ἷ- 
citur ἐξηγητικῶς, ut ap. Plaut. Cist. ο, 2, 197. Intus 
proferio pateram foris. Ἠετοί. ὃ, 165. Αὐτίκα 
ἐκέλενε ἐκ τῆς ταφῆς τὸν ᾿Άμάσιος νέκυν ἐκφέρειν ἔζω : 
9, 149. Ἐσαγαγόντει ἓς τὸ μέγαρο» ἔσω ἐὖν μέγα: 
166. (mo 1Τ5.) Ἔσω γάρ µιν ἐν τὸ ἱρόν φασι τῶνδ' 
εἴνεκα οὖκ ἐσελκύσαι. Aristoph. Plut. 938. Κατώ- 
ρυξεν κατὰ τῆς γῆς κάτω. Æsch. ὁ. Οἷες. (1. ο.) Άπα- 
γαγὼν ἡμᾶς ἅπωθεν ἀπὸ τοῦ πράγματος, qui bus ἅπωθεν 
eximendum esse Valck. (. 6) persuadere conatur. 
Της. 1, 195. Ἐκ ἣν (καλύβην) τῶν Ἑφόρων ἐντύς τι- 


Ρουγ.: ᾿Απὸ τοῦ πράγματος ἀντὶ τοῦ ἄπωθεν, Ἀημο- 
—* ΝΗΗ hie ab μή, 


νας ἔκρυψεν, αλά ἐντὸς τεάυπόατε observat H. Steph.“ Ὁ 


“Ia quihus νετοίν,” inquit Ahresch. Dilue. μας, 
196., recte observat Steph. ἐντὸς abundare, εί 
omittit Cod. Clar. prohante Wassiĩo.) pos⸗etque adeo 
ortum videri εκ interpr. τοῦ ἐς ἣν, verum similis οκ- 
emplu pleonusni occurrunt pas· imn.ꝰ Ahresclni verha 
repetiũ Gottleber. PRym. Μ. Ῥέλος' παρὰ τὸ βάλλω, 
τὸ τιτρώσκω, πᾶν γὰρ ἀπὸ "' µήκόθεν βαλλόμενον βέλος 
εἴρηται. ες ἸΑπαγαγετ ἐπ) αὐτοὺς, οἳ ἆ ν ἐπὶ 
λονε, 80, 13, 6. εἰ Β. (Τῶν δὲ διακυρούντὠν, ὑπέ- 
δειξέ τι τῶν ῥαβὸ ν ἐπιστρέφαντας ἀπαγαγεῖν ἐπ᾽ 
αὐτοὺε, καὶ ποιεν ὡσανεὶ µαχήν. Ταχὺ δὲ σνννοή- 
σαντες οἱ αὔληναὶ, καὶ λαβόντες οἰεείαν, «αρβίει Cu- 
επαῦ. ἔννοιαν, Vules. ἐξουσίαν, ταῖς ἑαυτῶν» ἀσελγείαις, 
λην ἐποιήσαντο σύγχυσιν. Σύνεπιστρέφαντες γὰρ 
µέσονς χοροὺς πρὸς τοὺς ἄκροὺς, οἱ μὲν αὐληταὶ 
ἀδιανόητα καὶ διαφέροντες τοὺς αὐλοὺς, ἀπῆγον 

3* µέρος ἐπ᾽ ἀλλήλους' ἅμα δὲ τούτοις ἐπικτυποῦντες 
οἱ καὶ " συνετεισιόντες τὴν σκηνὴν, ἐπεφέροντο 
τοῖς ἑναντίους, καὶ πάλιν ἀνεχώρουν ἔκ μετᾶβοληε,) de 
νο. γ. | 
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erhuin συνεπεισιέναι deniderati. Xenoph. Κ. Π, 6, 
Ὁ θεὸς ἀπάγων., ἐκ 
(μῶνος κ: Facieus ut hyems 


ἀμφότερα τοῦ 
Ἴ * te abduetam.] 
* — RA 4 diei is. 
abonuantis. ἀπάγω Δ]- 
verbialiter po⸗situs, —— ν habens. lnter · 
dui easui ĩpsius verbi retiuet, videlieet aceu⸗ativum, 
ut αρ. Ὠτομ, ΄Άπαγε τὴν δού 
Abait ut de co tanquam Deo qui 
telligas significatum a Seriptura. δἱ 
ent. etiam ponitur, Ἰάφμε frequeuter. Philo de 
M. 0. ΄Απαγε βεβήλων καὶ. ἀνοσίων ἐνθνμημάτων, 
Apagesis ĩsta pro — οοβίωι. Ἠμουρὴνί 
65, Άπαγε τῆς ἀκολάστον µέθης Snes. 
Ep. 3. Araye τοῦ νόµον, Apugesis istam legem, q ᾱ,, 
imperat. ſormam retinendo, Recede, vel PaAcesse 
ει] ab Ίμις lege, accipiendo ἅπαγε {πιασει --- 
ἀμετάβατον, κά in cxemplis supra eitatis. Posset 
etiam exponi, Remove te a lege. Sie et in ceteris 
duobus lõocis, obiĩ genit. jungitur, εἰ in aliis onihus 
Ἱμη]αησαί, Απαγ εἰς µακαρίαν, Proverbh. Vide 
Μακαρία. "Άπαγε ζένον ἓν εμῶνι, Άρθμε hospitem 
in teiupes tate, auud· Ῥτονετὴὴ ** quo Ίερε 
Ειναι, [Απαγε T· Η. eian. 1, 232. (96. 
Μεία.) Desine, Valck. κά Phoen. p. 5.” Βε]ναβ, 
Μ... Vide Barth. Advers. 905, Theoplut. Οἶμας, 95. 
"Απαγ) ἐν κύρακαε, ΑΡ in malam τοα. *“Attici di- 
μη hoe sꝛensu etĩia m ἔῤῥ' ἐν κύρακας, βάλλ᾽ ἐς κύρακας, 
εἰ ἐν κόρακας, impliciter: Spanh. ad Atisloph. Plut. 
304, Thom. M. 870. Βετε]. κά Alciplir, 00.” Εἰκείνος,] 
Ι΄Απαγε τὸν µώθωνα ἀπὸ κώπηε, est εἰδμι Frover- 
biale die tum quod Erasm. interpr. Auſer Mothonem 
a remo. Vide ejus sensum αρ, Lundem. Item "Απα- 
γέ µε εἷν τὰς λατοµία», quod proxerhĩaliter dieebatur 
Abdue me in lapidieinus γα αρ. ευμά σοι Έκαθπη, 
φαί Suida cgeterisque eoſligit φυα: ad hac lroverhia 
pertinent. Licet autem VV. sequens, που Pro· 
verbia post ἅπαγε posuerim siguifieans Apugesis, mi⸗ 
hil tamen aliud videtur esse ἅπαγε in his quam im- 
perativus. Fortasse autem in Araye τὸν µώθωνα 
ἀπὸ κώπης possit εί aliter exponi ἅπαγε, quumn ab 
—* — Suid. X γενικῇ, παῦσαι, 
μὴ γένοιτο. Καὶ πι , Ἅπαγε ξένον ἐν χειμῶνε, 
ἐπὶ τῶν ὀχληρῶν». —** Zonar. nisi quod —9 eum 
desit ν. γενικῇ. Βεκ]κειί Σνναγ. Act. χρησ., Έψωνον 
παῦσαι, μὴ γένοιτο: Λεξ, ῥητορ., Άπαγε ξένων (1. ξέ- 
νον) ἐν χειμῶνι, παροιµία ἐπὶ τῶν ὀχληρῶν, Suid 
"Απαγε µόθον ἀπὸ κώπης παροιμία ἐπὶ τῶν ὀχληρῶν, 
καὶ —* καιρὸν τοῖς σπονδάξονσιν ἐνοχλούντων, ''Ώωο 
Με», Par. hübent µῶθον, Ρετω μέγα. Sed quid Ίνος 
F. 1, µῖθον, quam conjecturatu Wolfio etiam in men- 
tem venuisse video. GSed quid μῦθον κ κώπης Ὦ) 
Certe νοκ illa a vulg. leet. quam minimum recedit, 
et seusui proverbi hajus optime couryenit. Dioge- 
πίη, Proverhium hoe sie εβετί οἱ Ἱπερτείσέσε: 
"Απαγε µύθωνα δὴ κώπηε' ἐπὶ τῶν διοχλούντων παρὰ 
καιρὸν τοῖς σπονδάξονσιν, ὁ γὰρ µόθω» φορτικῆν ὀρχή- 
σεωε εἶδος, Aufer mothonemn α τοπιο, in eos, qui οτί 
negotiis intentos intempestive interpellant, Mothon 
enim moleste saltationis πες. est. Hane εοῖ 96 
cutus est Erasiu.“ Kuster. Et quidem τεοίο «6- 
cutus εδ; nam motho proprie dicitur de Quodam 
nauticee saltationis genére. J. Ῥοί. 4, 101. Ὁ δὲ 
μύθων, φορτικὸν ὄρχημα καὶ ναντικόν. Βμίή, "Απαγέ 
µε εἴν τὰς λατοµίας' παροιμία ἐπὶ τῶν μὴ ὑπι 
τὰ ἀνάξια, Φασὶ γὰρ ὅτι Φιλόξενος, ὁ Διθυραμί 
Διονναίῳ τῷ τνράννῳ συνῆν' ἕωλα δὲ αὐτοῦ ποιήµατα 
ἀναγιγώσκοντος, οὐκ ἐπῄνει' ἐφ' οἷς ὀργισθεὶε ἐκέλενσεν 
αὐτὸν ἀπαχθῆναι εἷκ τὰς λατομίας, εἶτα πάλιν µετεκα- 
λέσατο αὐτόν, ἐλπίξων ἐπαωσέσαι αὐτοῦ τὰ ποώήµατα" 
ὁ δὲ μὴ ἔθέλων ἐπαινεῖν, ἔλεγε τὸ προκείµενον. L 
αἰθίτ Εν λατομίαε. Φιλόξενος, δν «μ) λα. « 
δα 
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πῶν Διονυσίου τοῦ γνράννον ποιημάτων A ἀδννασία diotum, οἱ tradit Selmeider. I. e. Sie ἀνοητία 


οὓς ἀνεχόμενος 
ὡς φαύλων, ἐνεβέβλητο ὑπ' αὐτοῦ (αὐτοῦ Rustero 
ediium est, αὐτοῦ ορίς. εκεί Εά. Mediob.) εἰς τὰς 
λατομίας' ὕατερον δὲσταῖε πῶν Φίλων δεήσεσιν ἀπολν- 
θεὶε, καὶ αὖθω , ἀκροώμενος ἐξανέστη". τοῦ. δὲ Δισνυσίαν 
ἐπερωτῶντος σὴν αἰπίαν, λέγεται γοῦτο εἰπεῖν, ὧν κρεῖτ- 
σον εἶναι. ἐκεῖ, διατρίβει», ἡ τῶν αὐτοῦ ποιημάτων ἀνό- 
Χεσθαι, τοῦτο. ἐπειπών' Οἶκος φίλος, οἶκυς ἄρεαπον, 
eadem verba (εργταῖς οἶπι oraculi loco το άμα 
{ωΐεε leguutur, v. Rust. ad ἩΗ. Τ. p. 408.” Κι.) 
ἅπερ ἐστὶ τῆς χελώνηε. ΟΕ. εωπή. Suid.  Φιλόξεμος εί 
Φιλοξένον Γραμμάτιον.] — 
-:ΓΑπάγω ἵν var. leet. permutatur ουπι ἅγω. 
Xenoph. K. Α..7, 6, 99, Καὶ μὴ πρύτερον ὑμᾶν ἆγα- 
γεῖν, all. ἀπαγαγεῖν: K. II. ὃν ἓν 12. Οέκαδε σὺν  σοὶ 
ἡμᾶς ἀπάγαγε, παρα ἅγε. Et εµΠῃ ἐπάγω. '' ἆμάμ]ν, 
8, 30, ᾽Απήγαγεν ὄρκον ἐφ᾽ ἡμᾶς, Ἀεή reetius legert 
videtur Cod. Alex. ἐπήγαγεν, ο ἁπαγ. hoc πιοὰο 
ἀῑοί posse vix videatur.“ Bretsehneider. Lex. in V. T. 
Spicil. Et ου κατάγω, . Ἠϊετοσίενιρ.. 09. Neech. 
ὥς γὰρ ὁ κακίας εἶναι καρποὺς. τὰ ἀλγεινὰ πιθέµενου, 
οὗ φεύξεται τὴν εἷν ταῦτα κατάγονσαν αὐτὸν αἰτίαν; 
ubi Cod. Με. præbet ἀπάγουσα», teste 1. 6. Woltio 
Dieæs. Epist. in Hieroclem p. 24. E cum παράγω. 
Xenoph. K. Π. 5, 4, 20. Οὐ τὸ αὐτό ἐστι προσάγειν τε 
καὶ παράγει», ull. ἀπάγειν, αὐοά in δες. legitur, v. 
Zeun.) 
Araxrioy, Abdueendum, vel Retraheudum,.“ 
ος ᾽Απακτέοι. Ὀμοσπάί, “ Flut. Mor. 1, 438.“ Schtef. 


᾿Απαγωγὴ, Abductio. Item peculiariter Abduetio 
in carcerem, Conjectio in careerem, ut Polyb. τὴν 
ἀπαγωγὴν Λεοντίον dixit, vide Β. 214. [Folybii locus 
οί 5, 97. Eĩ μὲν πρὸς ἄλλο τι πεποίηταε τὴν ἀπαγωγὴν 
τοῦ Λεοντίου, "' Νίο voluisse Cusaub., refert Meri- 
οὐς εκ ora Busil. idque unice probaruut Reisk. et 
Ernest. videntes præsertiun pracedere verhum ἆπα- 
γαγεῖν, (Απαγαγεῖν ἐκέλευσε τὸν Λεόντιον πρὸς τὴν 
ἀναδοχή».) Eodemque modo h. l. FPolybii recitavit 
Bud. Comm. L. G. et εχ εο U. Steph. Quorum 
auctoritaſi concessi, licet in vulg. seripturam ἐπαγω- 
γὺν Codd. noſtri consentiant omnes, (Reg. B. ἅπα- 
γωγὴν,) εἰ ap. Lexicographos etiam, Hes. Suic. Etym. 
ipsum hoe nomen ἐπαγωγὴ per αἰχμαλωσία εκροπᾶ- 
ας, de qua notatione ef. VV. DD. ad Ἠες. v. Ἔπα- 
γωγὰς, {εί nos ĩin Ἐπαγωγή.)' ſSchweint.]) Sie εκ Es. 
14, (17.) affertur, Τοὺς ἐν ἀπαγωγῇ οὐκ ἔλνσε, Νο 
liberavit eos qui in earcerem abducti εταπί, vel Qui in 
carcere erant. Suid. ἀπαγωγὰς εχροπ]ΐ αἰχμαλωσίας. 
IEsc. 10, 4. Τοῦ μὴ ἐμπεσεῖν εἰς ἀπαγωγὴν, Νε in- 
cidat in captivitatem. Lex. Cyrilli Ms. Brem. Απα- 
γωγῆς αἰχμαλωσίας. 9. Ἐνάτ, ὃ, 37. H ἀργυρακῇ ξη- 
µίᾳ ἢ ἀπαγωγῇ. Sir. 588, 3]. ἀπαγωγὴ de Albduc tione 
mortui usurpatur.“ Biel. Thes. Suid.: ᾿Απαγωγάς 
αἰχμαλωσίας, " ἀδυνατίαε. “Quamvyis sie domnes 
Edd. habeant, nec δ199. ut puio, discrepent, vocem 
tamen illanm explodendam puto, utpote nec Græcam, 
πες h. ]. tcusui couvenientem.“ Kust. Lege* ἀδννα- 
στείαε, νεὶ "ἀδυναστίας. Bekkeri Σνναγ. Λεξ. ῥητορ. : 
᾽Απαγωγάν αἰχμαλωσίας, ἡ ἀδυναστείας. Ceterum 
fallitur Kust. hegans ν. ἀδννατίας Ότασαια 6956, 
Num satis Griuce diceretur ἀδννατία pro [οπίσα οί 
Atliea formu ἀδυνασία. ''᾿Αδνναμία, vel ἀδυνασέα, 
ἀδννατία:. ἀδυνασία, loniee, pro ἀδυνατία, Herod. 
G. 79.) εἰ Thuceyd. 7, 8. (8, 8.1) ἀδνναστία, Diouys. 
H. Rhet. i. 4. — εἰ ἀδυναμία.'' εμηοἰάετ. Ἰνεν. 
Dionysii locus οί 1007. Reisk. Ότι παχύτητος καὶ 
ἀδυναστίας ἔδοξεν εἶναι μηνύματα τὰ τοιαῦτα. “' Si 
ἀδυναστίας ({ωτίο V. D. seripsit ἀδυνασίας, πι! ἀδννα- 
στείας,) vel ἀδυναμίας malis, ſacile patiar.“ Sylbhurg. 
εε Αμί ἀδυνασίας, aut αδννατίας.' Réeiek. ᾿Αδννασγεία 
derivanilum esset αὓ "ἀδνναστεύω, (ημοά verhum 
Lexica uon agnoscunt,) πε " ἀδννάστευτοε, de quo 
Scheef. Msas. consuli jubel Reinti Belz. Gr. 629. 
᾿Αδυναστεία aulem, quod extal in Grammat. S. Geriu. 
I. . recentiores in ἀἁδυναστία mutarent, uude ἀδννα- 
στίαε in hue Dionysis loco, quod contra Codd. aucto- 
ritatem non est solicilauclum, priesertinn eumn Diouvs. 
novas verburum fornras haucdd semmel usurpurit. 'Adu- 
Ῥατία vero ab ἀδννατέω ε Gr. lingue rauone formuri 
quidem potesſt, εά piwsatat tamen id aceipere pro 


ἀνοηπία, '.ἀκρατέις ἀερασία, —— — — 
ἀθλοθεσία, Φενδοκληγία Ψενδοκλησία, νονθετία ρουβε- 
σία. Phrynieh. Σοφ. Πρυπαρ.: ᾿Ανοητία' ὡς νονθετία͵, 
"µοιχοληκτέα, . "«φιλοποτία,΄ λνχνοκαντία, ἀθλοθετία, 
ἀκρατία.. Ἔλιςι σ, 8. Η κατὰ τὴν τοῦ λέγειν ἀδννα- 
σίαν, ευ Ἰαβοι Alurg. (Dun. ) ἀδνναμίαν. alterum 
tamen Granuta ος veteres αρ... Eurip. olim extitisse 
ajunt. (Imo Grammaticeorum vetegum nemo Kuri- 
idi Μοσένη ἀδυνασία. tribuit.) Δύνασια exponitur 
ῥραμιε. Vicde Hes. Unde Glusaate οοτήρεπάαε : 
Aburar iciv din potentia. Abvrvacriai Ἱαροιοπεῖα, 
Seorihbe / meo poriculs ἀδυνασία.: Dionys. Η. (1. 9.) 
καὶ ἀδνναστίας ἔδοξε» εἶναι μηνύματα τοιαῦ- 

πα, Ei hio vera lectio est ἀδννασίας, Lhri veteres 
lacent, θεά res ipaa toquitur.“ Advrasia rursus 
εί, 8. uhi Soliul. /Cass. Ῥημειώσαι,  ἀδννασία εἴρη- 
ται, J. Ῥοῦ.. ὃν 199, 6, 146. um ἀδννασία, quam 
ἀδνναμία, τεοίο dici putat.“ Duker. "'Αδυνασία 
παρείο probat Pollux, (πο utramque ſormam probat;) 
ut enim uh ἀδύναμος οἱ ἀδνναμία, οἷς ο δύνασι Πἱ 
ἀδυνασία, ουποήο α πρᾶξω oritur ἀπραξία, εἰ eju- 
sdem {οεσις.. alia multu. Abresch. Ὀμιο, Thuc. 667. 
PFreqpuentius sane ἀδνναμία, in quod οἱ mutatum 
insolentius illud: non minus ἀνάλογον tamen εἰ ἀδν- 
νασία, non ἃ δύνασες, αἱ vult Ahresth. quod non εκ- 
tet, (ἴππο extat ap. Hes. ut εἰ Wass notavrerat, ubi 
Kuster. Abreseh. Darnaud. εἰ Alhertius cotnuli ju- 
bent Ἐωπρ. Iphi A. 1090. lon. 1012. Here. F. 776. 
εἰ δορΗ. Antig. 1068, Adde Eurip. Andr. 485.) sed 
a δύνασαι, 2 pers. pres. pro δύνῃ, aut a ὀννατός, εἴσαι 
ahb ἀθάνατος ſit ἀθανασία, ab εὔκρατος εὐκρασία, αἲν 
ἄτακτοι ἁταξία, εὔτακτος εὐταξία, ἄπρακτος ἀπραξία, 
quiu Ά θάνατος θανάσιµος.” Baver. De nominihus in 
σια, τεια, τια desinentibhus omnin—d v. quee copiose et 
erudite disputuvit Lobeek. in Diss., nondum edita, 
acl Phrynichi Eell. Νοβίο:---" ᾿Αδννασία, i. q. ἆδυ- 
ναμία, Thuc. 7, (8.) num quod Antipho dicit ἡ τοῦ 
λέγειν ἀδνναμία, ub ϱο clieitur τοῦ λέγειν ἀδννασία.” 
Autiphontis lotus οί 709, Reisk. Ἐν τούτῳ µε βλά- 
πτει ἡ τοῦ λέγειν µία, δεί εἰ hie seribe ἀδννα- 
σία. Num Βοκκοτὶ Ἓνναγ, Λεξ χρηα.: ᾿Αδνναμία" 
ἐρεῖι, ὧς Δημοσθένης (4ε Fals. Leg. 990. Ἀρόνον δεῖ 
δυθῆναι τῇ τῶν πολλῶν ἀδυναμίφ.) Καὶ ἀδννασία, ὡς 
᾽Αντιϕῶν καὶ Θουκνδίδης. Καὶ ἀδυνατία, ὧε Δεινόλο- 
χος. Thom. Μ.: ᾿Ακρατία, ἀδυμασία, καὶ ἀνοητία 
παρὰ Θουκνδίδῃ μόνφ' ἀκρασία δὲ, ἀδνναμία, καὶ 
ἄνοια, καὶ παρ ἐκείνῳ, καὶ παρὰ τοῖς λοιποῖς, ubi 
ν. laterprr. Ακρατία, Νεπορί, 5609, 18. οί απ- 
tem εἰ alibi πρ. Xenoph. ἀκρατεία, sie etium h. |. 
1ερ.)” Valek. Nott. add Thom. M. ad caleem Epistt. 
D. R. L ο. ., εἰ aliorum ad J. A. Ernest. p. 144. 
Utrum vero ἀκρατία an ἀκρατεία in Thomte loeo 
ος, uihil omnino interest, sed sine dubio Ῥτο 
ἄνοια 80Υ. ἀγοησία. Non enim reete ἄνοια, 964 ἄνοη- 
σία, τῷ ἀνοητία ορροπετείωτ. Ementlationem firmat 
Μωγ. ᾿Ανοητίαν, ᾿Αττικῶς' ἀγοησίαν, Ἑλληνικῶς, uhbi 
Ῥ]ετεοῃ. Polluci 4, 0. pro vulgs. Τὰ δ' ἑναντία τού- 
τοις, ἀνεπιστημοσύνη, ἄγνοια, ἀγνωσία, ᾿Αντιϕῶν δὲ 
ἐπὶ τούτον καὶ ἀγμωμοσύνην λέγει, ψεῖδος, ἄνοια" τὸ 
γὰρ ανοησία (845. Jung. ἀνγοητία), σκληρὀν, rectissime, 
ανοησία" τὸ γὰρ ἀνοησία σκληρὀν, restituit. Ὁ' Νοῖα 
illud αἀνοητία Als.,, quod et supra in Ms. Aristophani 
ttihntum ο, 9348.” Jungerm. Locus est hie: Aron- 
τία (1. Ανοησία,) ἄνοία, ἐπίναια, πρόνοια” καθὼς ᾿Αντι- 
φῶν, ἐπιγόημα” καὶ ἀνοησία (1. ἀνοητία ο Ms. Jung.) 


ὡς ᾿Αριστοφάνης. "'᾿Ανοησία: Ms. ἀνοητία, Οωμαί 
hoe Aristoph. dixisset. Vulgo idem modo præcessit. 
Miror νετο H. Steph. που non aspexisse. Forte 


enim incidi in locum cjus Thesuuri: ⸗* Item ἀνοητία 
Atlice, quod lingua ceoumuni ἀνοησία, Ἠηολρίοπίία, 
Stultitia, quod Bud. e quodam Grammstieo anuotat, 
cujus nomen Πο proufert.“ Αφ εἰ Ms. «γούνας, 
Ariſtophanicum est ιό ἀνοητία, εἰ ἀνοησία fuerit 
Pollucis tamen. (Ut supta monuimus, ε ΝΑ. illo τε- 
poneudum ἀνοητία, quo voabulo usus est sine dubio 
Aristoph. ᾿Ανοησία tammen tanquamn Arislophanicuuu 
atſert Bruuck. in Aristoph. Fragim. οκ incertis Co- 
mocliis. Sed, si V. D. secum reputusset quie paulo 
post εκ J. Ρο. 3, 140. οἶα!, ᾿Αθλοθεσία, ἡ, ὡς Αρι- 
στοφάνηε, ἀθλοθετία, et ου αρ. Μωτ. legerat, 
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᾿Αναητίαν, ᾿Ατγικῶς ἀνοησίαν, Ἑλληνικῶς, venten- Α πἰεπεί ρτορτίο dieebatur de furto, sieut ἔνδειξις de aliis 


tiam suam forte mutasset. Εωάς οοττυρία est glossa 
Ίος in Bekkeri Ἐν: αγ. A. χρ.: ᾿Ανοηστίαν' τὴν ἄνοεαν, 
Αριστοφάνης. Vel ser. Ανοησίαν --ἀνοητίαν, vel potius, 
᾿Ανοητίαν---ἀνοησίαν. Xam ν. ἀνοηπία recentiuribus 
sceriptorihus εἰ Grammmicis relinqurnda est.) ἴπιο 
et infru αρ. 1. Poll. 4, 9. (1. e.) repeutur illud ἄνοη- 
σία, εἰ vocatur σκληρὸ», uhi umen Δ9. (δε perpe- 
ram) ἀνοητία babet. Est alius illud ἀνοησία εἰ πρ. 
Etym. v. Αβελτορία, (Αβελτερία, καὶ τροπῇ τοῦ ε εἷς 
η ἀβελτηρία, ἀνοησία, µωρία, ἡ τὸ βάλτιον μὴ γινώ- 
σκουσα, ἀπὸ τοῦ ἀθέλγερος. Ἐπίεπι νετυα extant εἴ 
in Etym. 004. Bekkeri Ἓνναγ. Λεξ, χρησ.: ᾿Αβελτε- 
ρία" ἀνοηαία.ι) Uude emendo εἰ Suidd. ap. quein 
male est, Καὶ ἀθελγηρία' ἡ ἀφροσύνη, qj ἀνωσία, επι 
sit leg. ἀνοησία.” Jungerin. Neque aliter begitur in 
Ed. Mediol. εἰ Kusſter. Hes.: ᾽᾿Αβελτερία" ἀφροσύνη, 
ἄνοια, Etium hie rectius forte ἀνοησία seripseris, ut 
Hesyehio εἰ eeteris Lexieographis inter νε conveniat. 
Error e seribendli eompendio ortum habuit. Vulg. 
leet. in Thue. ἀδννασία tuetur glossa Ίνος in Bekkeri 
Anni·aAtticista οὐνία, ᾿Ασυνεσία" Θονενδίδης τρίτῳ : 
εἴ Ἓνναγ. Λεζ, χρησ., ᾿Αξυνεσία' Θουκυδίδης τρίτω. 
πιο ἔκφ: παπι ο, 360, legitur, Τοὺς ὃ ἀγγέλλοντας 
τὰ τοιαῦτα, καὶ ῥβους ὑμᾶς ποιοῦντας, τῆς μὲν 
τόλµηε οὐ θανμάξδω, τῆς δὲ ἀξννεσίας, εἰ μὴ οἴονται ἔν- 
ὅηλοι εἶναι, Adde ἀπαιδενσία, πρ. Eund. ὃ, 84. 
᾿Απαιδενσίῳ ὀργῆε πλεῖστον ἐκφερόμενοι. Aristoph. 
tamen, eui piacuit formu ἀνοητία, dixit ἀφασία. Anti- 
Atucista: ᾿Αφασία" ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφὀριαξούσαις 
(904. ἀφασία τις τοί μ’ ἔχει,) καὶ ὁ ποιητής" Δὴν δέ µιν 
ἀμφασίη ἐπέων λάβε, Ἡ. P. 695. Od. A. 704. Sed 
υἱ ad v. Απαγωγή revertamur, Zonur. ᾿Απαγωγάς' 
αἰχμαλωσίας, 'Ύ. ο, Jes. 10, 4. 14, 7. (imo 17.) 
ΟΠΗ, Μ». ᾽Απαγωγή' αἰχμαλωσία, ἀπάτη.' Tit- 
tmunn. '' Εἰς ἀπαγωγὰς εἳ in οὔσοετος ἐμβάλλειν 
εποπά, J. Chrysost. ὃ, 191.” Valek. ud Sceap. marg. 
J. Poll. 6, 154. Αἰκίας, βλάβης, ἀπαγωγῆε, uhbi 
Kuhn. * Abductionis in eurcerem, in judicium, ad 
supplicium μέν κ ΙΙ Απαγωγή, Seriptum quod. 
mugistratui exhibehatur de conjiciendo quopiam in 
carcerem. Suid. [ΓΑπαγωγή" µήνυσις ἔγγραφος διδο- 
νη τῷ. ἄρχοντι, περὶ τοῦ δεῖν ἀπαχθῆναι τὸν δεῖνα. 
Ἐνταῦθα ὁ Λυκένιος κατὰ πρόφασιν ἀπαγωγῆν ἀφικό- 
Τὸ οὖν ἀπαγωγὴ δίκης ἐστὶν εἶδοςι, ὠνόμασται 

δὲ ἀπὸ τοῦ ἀπάγειν, ἀπήγοντο δὲ οἱ κακοῦργοι πρὸς 
τοὺς ἔνδεκα. Bekkeri Σνναγ. Λεξ, χρησ.: Απαγωγή: 
μήννσίε ἐστιν ἔγγραφος, διδοµένη τῷ ἄρχοντι περὶ τοῦ 
δεῖν ἀπαχθῆναι τὸν ὑδεῖνα {δἱς,) ἀπάγειν καὶ ἁπάγε- 
σθαι τὸν κακοῦργον, ἀπήγοντο δὲ εἷκ τὸ δεσµωτήριον 
πρὸς τοὺς ἔνδεκα. ᾽Απαγωγή" δίκην ἐστὶν εἶδος, ὠνό- 
µασται δὲ ἀπὸ τοῦ ἀπάγει», ἀπήγοντο δὲ οἱ κακοῦργοι 
πρὸς τοὺς ἔνδεκα, λέγεται δὲ ἀπαγωγὴ καὶ ἡ αἰχμαλω- 
σία, καὶ ἤ τινος κυµιδὴ, οἷον ἡ ἀγωγή. ΕΙ Λεξ. ῥητορ.: 
᾿Απαγωγή" καὶ ἐπὶ τίσιν ἐγίνετο, καὶ πρὸς τίνας; ὠνό- 
µασται μὲν ἀπὸ τοῦ ἀπάγειν καὶ ἀπάγεσθαι τὸν κακοῦρ- 
γον, ἀπήγοντο δὲ εἷς τὸ δεσµωτήριον πρὸς τοὺς ἔνδεκα.] 
1. Poll. [Β8, 41. Φάσις, ἔνδειξα, ἀπαγωγὴ, ἐφηγεῖσθαι, 
ἀ»δρολήψιον, εἰσαγγελία: 49. Ἡ δὲ ἀπαγωγὴ, ὅταν 
τις ὤν ἐστιν ἐνδείξασθαι μὴ παρόντα, τοῦτον παρόντα 
ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ λαβὼν ἁπάγῃ.] Hesyeh. [Απαγωγή' ἡ 
τῶν κακούργω»ν πρὸς τυὺε ἐν δικαστηρίῳ παράδοσις, ἢ 
ἀπαίτησις, ἀποκομιδή. "' Εοτίε melius, πρὸς τοὺς ἕν- 
δεκα παράδοσιε, ut ap. Harpoer. (v. supra ᾽Απάγω,) 
et Suid. habetur.“ Salmus. de Modo Usur. 774. Sed 
conjeetura hee paulo audacior est, τοὺς ἔνδεκα πεπῃ- 
Ρε, pro τοὺε ἐν δικαστηρίῳ. Sic tamen““ εἰ Duport. 
ad Theophr. Char. 515. οἱ Stanl. Advers. Mss. allato 
Ριπίετεα Ulpiano 908. 3. ᾽Απαγωγὴ δέ ἐστιν ἡ τῶν 
κακούργων πρὸς τοὺς ἔνδεκα παράδοσι. (ϱομνεπί 
RKuster.“ Alhert. “ Bud. Comm. L. Gr. 360. docet 
esse τὴν φάσιν καὶ ἔνδειξιν, quie fit ante sententinm 
dietam. Hie autem Hes. docet etiam noture τὴν 
ἀποκομιδὴν, qua τὴν ἀπόφασιν εφπ ως, Vide Chry- 
sost. 6, 896. "Ἔδωκεν ἐξονσίαν αὐτῇ (νηστείᾳ) μετὰ 
ἀπόφασιν, μετὰ ἁπαγωγὴν τοὺς ἁπαγομένουε τὴν ἐπὶ 
θανάτον ἐκ µέσης ἀναρπάσαι, νο] ἁρπάσαι, τῆς ὁδοῦ.” 
Verweius. De ν. ἀπαγωγὴ omnino ν. quee εορίοεε οἱ 
ἀοοίε disputavit Salnias. |, ο. 772. et δες. Theophr. 
Char. 6G. ᾿Απάγεσθαι κλοπῆς. "' Nota bis κυριολεξία» in 
plirasi ἀπάγεσθαι κλοπῆε: nam ἁπαγωγὴ in Foro Atlhie· 


ο 


Ἰκάὶ δαιμόνων προτροπαί. 


oriminihus. Quauqquuum η) veteres, quihus potius as · 
sentior. ἔνδειξι εἰ ἀπαγωγὴν ἵνα diinguuut, ut illa sit 
Abeentis ἀείμίίο, heee Presentis in jus ahduetio, 
quancdo οφ αἱ manifesti eriminis eonvietus in cearee · 
6 et ad undeeemviros rapiebatur.“ 094.080. 
Luciau. Phalar. Pr. 3. Ρ. 190. Ὕβρειε δὲ παρβένων, 
ἡ ἐφήβων διαφθοραὶ, ἢ γνναικῶν ἁπαγωγαὶ, ἢ δορυφό- 
ρων ἐπιπέμψεις, ἢ δεσποτική τις ἀπειλὴ, ἁἀποτρόπαιά 
μοι καὶ ἀκοῦσαι ἦν. Όσα γοείο vertuntur Conjuges 
ahduetee, νε Schol. νο ποϊανί:; ᾿Απαγωγαί 
μηνύσεις ἐγγεγραμμέναι διδόµεναι τῷ ἄρχοντι παρὰ 
(1. περὶ) τοῦ δεῖν ἀπαχθῆναι τὸν δεῖνα. '"'Άπα- 
γωγὴ, Actio απάνεγρας {στο aliumve facinoro- 
vum, quo βαρταηίο in delieto deprehensus ad judi- 
668 rerum cupitulium aut eareerem rapitur.“ Reisk. 
Iud. Demostli. “Arayey), 4 warrant. Οἱ ἔνδεκα 
οἱ παραδέξαµενοι τὴν ἀπαγωγὴν ταύτην, 505. Ἔνοχος 
τῇ ἀπαγωγῃ, ib. Tayl. Libellus exponeus de eausu, 
eur aliquis in alium actione ἀπαγωγῆς, (5. de neces- 
sitate eareeris huio του irrogandi,) velut in ſurem aut 
sicarium, utatur. Τῇ ἀπαγωγῇ πτο, ὅτι ἐπ᾽ 
αὐτοφώρῳ 96. εἴληπται ἀνδροφόνος, 609.” Reisk. Ind. 
Lysiuc.J [ Απαγωγὴ, Reduetio, μί ἡ εἰς τὸ ἀδύνα- 
τον ἀπαγωγὴ, Reductio ad impossibile. B. 314. 
πω εἷς ἄτοπον, Deduetio ad ahsurdum. 
Sopatr. Διαιρ, Znr. 384. Apsin. Rhet. 600, Ulpian. 
ach Demosthe Leptin. 294. Ἡ ett ἄτοπον ἀπαγωγὴ 
γένεται, ὅταν ἐξ ἀνάγκης ἀκολουθῇ τὰ ἄτοπα τοῖς προη- 
— ὅταν δὲ ἡ φύσις τῶν πραγµάτω» μὴ τοιοῦτον 
ικνύῃ τὸ γινόμενο», τηνικαῦτα οὐ ῥητέον τὴν εἰς ἄτο- 
πον ἀπαγωγήν.” Ernest. Lex. Rhet. | Απαγωγὴ 
φόρον, Pensio tributi, Herod. 1, 6. 97. 9, 180. Vide 
᾽Απάγω, οἱ Abreseh. η ᾿Αράγω eitatum. “ Wessel. 
ad Ηετοά. 199.” 8ος, Μες, ΙΙ Απαγωγὴ, Vectio, 
Veetura. “Thom. M. 381. (Ἐπὶ δὲ τῆν κομιδῆς καὶ 
—— ἀγωγὴ, καὶ ἀπαγωγὴ, καὶ ἐπαγωγή,) Βε]μοί, 
195. μμ». Dio 119. Καὶ τὴν ἀπαγωγὴν αὐτοῦ τῶν 
ἐπιτηδείων ἀφελέσθαι. "' Μα]ϊπι ἐπαγωγὴν, quod est 
(619, 8ὲ. 580, 7. οἱ) αρ. Thuc. 7,4. εἰ 54, εἰς ο 
Οµ.” Reimar. Cf. Ἐπαγωγή, | Απαγωγή, Μαρίσα 
animarum depulsio, Sacrum ρίπσυ]ατο. Phrymech. 
Σοφ. ἩΠροπαρ.: ᾽Απαγωγή: δηλοῖ μὲν καὶ ἕτερα, λέγε- 
ται δὲ οὕτω καὶ ἡ ἀπυδιοπόμπησα, ἐπαγωγὴ δ' ἐστὶ-κα- 
τάδεσµοι καὶ τοιαῦται γοητεῖαι φαρμάκων καὶ ἐπαοιδῶν 
«ωρα, ad Tim. 115.” 
Sehwſ. Mss. Vide Ἐπαγωγή. Idem Schref. eonsuli 
juhet notata ad Lucian. 1, 371.)] 
᾽Απαγωγὺς, ὁ, ἡ, Abduetor, Expulsor, Expellendi 
vim habens. ᾽᾿Απαγωγὺε, Expuisor et expultrix, 
Depulsor οί —— Bucdl. Gorg. in Encum. Helenee, 
Αἱ γὰρ ἔνθεσι διὰ λόγων ἡδοναὶ, ἐπαγωγοὶ μὲν ἡδονῆς, 
ἀπαγωγοὶ δὲ λύπης γίνονται, Alductrices voluptatis, 
abdue trices mororis, 8. expultrices. Jambl. de 
AMyst. 9, 5. ᾿Ἐπὶ δὲ τῶν ἀγγέλων τὸ λντικὸν ἀπ' 
αὑτῆς καὶ ἀπκαγωγόν. Synes. Ἠγυνη. 4. Μηδ ἀπαγω- 
γοῖς” Άτῃσι θεοῦ Νοσφιξοίμα». * Καταγωγὸςεί Ανγη- 


΄Απαιτος, Abduetus, unde ᾿Απακτόω quod proxime 
sequitur. 

Axraxrou, xrc, pro ἀπάγω, Ahdueo. Soph. Ajace 
(374.) Καὶ δῶμ᾽ ἀπάκτον. Ubi schol. exponens ἅπαγε, 
addit, ab ἄγω, ἄξω, ἦχα, ἦγμαι, ἦνται, ſieri ἀκτὸν, a 
quo ἀπακτόω. Legitur tumen αἱ aliter ille Soph. loeus, 
με dicetur in Πακτόω. ſAlius Sehol. Τὸ μὲν εὔχρη- 
στον ῥῆμα καὶ σύνηθες τὸ ἁπάγω ἐστίν' ἐκ τούτον δὲ 
παράγεται τὸ ἀἁπάκτω, ὅπερ σπανίωε εὑρέσκεται. Utrum- 
que, εἰ ἁπακτύω εἰ ἀπάκτω, Οτ. lingus analogie ad- 
versatur. Ab ἁπακτὸς enim formatetur ἀπακτέω, 
{ΛΑ πέπαιται, 5 pr p. aliud adj. πακτὺε, Lat. Pa- 
otus, unde Compactus. Hinc πακτύω, Defigo, oh- 
vium in Aristoph. Vesp. 128. (Lys. 2605. Automed. 
Epigr. 11.) εἰ Soph. Aj. 580. ubi nostris nune legitur 
in Edd. ἸΚαὶ δῶμ' ἀπάκτον. antiquum esse vitium 
Suid. monstrut, qui illudd in suum reeepit Lex. Ut 
error trahit errorem, Suid. istiusmodi erroribus ple-⸗ 
nus, omnes traxit recentiores Lexicographos, ex uno 
isthoe vitioso loeo verbum nobis annumerantes ἆπα- 
κτόω, quocl ſormatum putant ab ἀπάγω, Sed hoe 
contrarium prorsus est αμα]ορία sermonis. τετρ 
tantum aliter sunt se jungencdce, seribendumque, ut 
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seripeit in margine sui libri Sealiger, Καὶ δῦμα πά- Α Ρ. 100. συναπαχθῆναι εἵ δελεασθῆναι voνjunguntur. 


«τον. Seleet. ο Schol. Valek. in Ν. T. 2, 588. Ver- 
bo de hac correctione monuit Idem in Scholiis 4 
Act. 5, 98. T. 1, 3568. Flura dedit ad Herod. 146. 
Vide Nostrum in Πακτόω, qui veram hanc lectionem, 
Καὶ δῶμα πάκτον, εκ Eust. uffert. “ Haud infrequens 
Librariorum error in distinguendis voeibhus monstrum 
leetioni⸗ peperit, quod d. nostros omues insidet, 
Καὶ δῶμ' ἁπάκτον. Apposita in plerisque glossa ἅπα- 
γε: EGn august. b. ἀπέρχον.) Et hoc quidem ple- 
rique Interpretes arbitrati suut a vet. Seſiol. conſir· 
πια, quihus fraudi fuit Scholiorum Editio interpo- 
lata. * deri vatio verbi ἁπακτοῦν recentioris Gre 
euli eommentum est. Scholis antiquis insertum αν 
Ant. Francino, qui Juntinum ΕΙ. οταν, Verhum 
istud πε Gr. quidem est. Ἐν, plurimis in loeis 
(742. 48. 19959, 59. 1987, 62.) Sophocleam hanc 
excitat χρῆσιν, seperqquue laudut Καὶ δῶμα πάκτον." 
Ἐτιποκ. -'᾽Απακτόω, quod verhum hie comminisci- 
tur Sehol. πο agnoseit usus. Sententi tamen vix 
satisfucit δῶμα πάκτον, Domum claude vel obsern; 
domum enim wue διά! oportuit, sive foras abi- 
tura, s. intus δε ουσ αυτα esset Tecrinessn. Puto 
igitur lezendum, Κάς δῶμα πάκτου, Et intus in domo 
coneluaa esto.“ Musgr.] 

[Ararayu, verbum spurium. Vide Bast. in 
᾽Αναπαγγέλλω οἴταίωο.] 

Ῥνναπάγω, Simul abdueo, Simul abripio. Unde 
Ῥνναπάγομας, Simul abducor, Simul abripior, ut ad 
Galat. 5, (13.) Ὥστε καὶ Βαρνάβαν συναπήχθη αὐτῶν 
τῇ ὑποκρίσει, Itaque εἰίαπι Barnubas abreptus fuit in 
eorum πα οπεπι, lndicat BRarnabam impetu εἰ 
exemplo potius abreptum quam jucicio fuisse impul- 
aum. Beza. Sic et 9 Pet. 3, (17.) Ἵνα μὴ τῇ τῶν 
ἀθέσμων πλάνῃ συναπαχθέντες, ἐκπέσητε τοῦ ἰδίου 
οτηριγμοῦ, Νε illorum veſfariorum εΊτογε abdueti, 
excidatis a propris stabilitate. At νετο ad Rom. 
cap. 12., minus usitato genere loqueudi dietum est, 
Μὴ τὰ ὑψηλὰ φρονοῦντες, ἀλλὰ τοῖς ταπεινοῖς σνναπα- 
γόµενοι, quod vet. Interpr. reddidit, Νου alia sa- 

ientes, sed humilibus eonsentientes. Alii, Humili- 

ης ohsccundantes. Alii, Humilihus se ΒσοὐΠΙΠΙΟ- 
dantes. Ego συναπαγύµενοι τοῖς ταπεινοῖς perindle 
esse pirto ac si dixisset, Sinentes vos ab illis quo- 
cunque velint duei, candemque cum illis viam in 
ommnihus ντε actionihus insistentes. {: Συναπάγω, 
proprie Una abdueo, Simul abripio, vel Duco 
alios una mecum. Mecdium σνναπάγοµαι, Όπου της 
ipsum υπ ουσ aliis, h. e. Cum üs εο, EKandem 
cum ipsis vium iueedo, vel me ago, h. e. Eo, proti- 
ciscor, quu sen⸗u Se agere legitur αρ. Virg. 8, 460. 
Tereut. Andr. 4, ο, 25. umn cum alus. Alex. Exod. 
14, 6. Ἔξευξεν οὖν Φαραὼ τὰ ἅρματα αὐτοῦ καὶ πάντα 
τὺν λαὸν αὐτοῦ συναπήγαγε μεθ ἑαντοῦ Ἠεεγο]. 
Συναπάγεται' συµπορεύεται, συνέρχεται. 9. Ῥυναπά- 
γομαι metaphorier, Socium me alicui adjungo ας οὐ- 
πίεπι, lmitor, Similem πιο gero, Achjuro, Auxilio 
adsum. Sie legitur in N. T. οι. 12, 16. Μὴ τὰ 
ὑψηλά φρονοῦντες, ἀλλὰ τοῖς ταπεινοῖς συναπαγόµενοι, 
Non alia sapientes, vel superbin elati subdueite νου 
aiflietorum sodalium vestroxum eonsortio, potius com- 
munem cum ipsis calamitatein ⸗ustinere porati sitis. 
Ita Κορρ. Ίο verha, in quibus explicaudis admo- 
dum dis⸗eutiunt luterprr., εἰ. Dresig. de VV. Med. 
N. Τ. 1, 190. p. 408. Ed. Fischer.; et ut videtur, 
reete interſrefatus εδ, ΛΙ νετο luterpretes per 
τοῖς ταπεινοῖν συναπαγόµένονε, quin τοῖς ὑψηλὰ Φρο- 
»οῦσιν υμρουυπίως, νε] Hamines demisse de se 9εη- 
tientes εἰ humiliter δε gerertes, ut ταπειροῖς a neutro 
τακεινὰ dedueatur et pro γαπεινοφροσύνη positumn sit, 
νε], ut τακεινοῖς pro masculino sumatur, lmitantes 
humiles et νε siimles iis gerentes intelligere malunt. 
3. Σνναπάγυμαι, Ahripior, Abducor alienjus exem- 
plo, aut dactrina, αμα ſraudihus, et speciatim de iis 
usurpatur, qui, aſrum exemplis sedueti εἰ ἀεεεριῖ, 
ad vitia e abripi patiuntur. Galat. 5, 19. "Ὥστε καὶ 
ἨΒαρνάβαι συναπήχθη αὐτῶν τῇ ὑποκρίσει, Ut adeo 
Barnabus corum 10 disimulantlo exemplum secpuere · 
tur. 9 Petr. 3, 17. Τῃ τῶν ἀθέσμων πλάνῃ συνακα- 
Χθέντες, Impiorum fraude vel errure abrepůũ. Βαρίας 
in N. T. που legitutr. ΑΡ. Epiphan. πὰν. Hær. 1. 
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πι modo συναρπάξεσθαι usurpatur αρ. Epietet. 
Ἐποϊήτ. 93. et ἀπάγεσθαι πρ. Όλεπι. Alex. Ῥτοίτερε, 
98. Φαντασίαις ἀπάχθέντες, πεπλανημένοι.” Θεμ]νιι- 
51ος. Lex. Ν. Ἐ. Adde eund. (επι. Αἰοκ. Str. 134- 
368. Ὦν δὲ καὶ τῆς κακίας ἀκονσίου οὔσης' οὗ γὰρ 
αἱρεῖταί τις κακὺν, ᾗ κακὺν, τῇ δὲ περὶ αὐτῷ (1. εἴἴαια 
aecus. easu legi potest περὶ αὐτὸ," Ἀγίνυτς.) ἡδονῇ 
σννακαγόµενοι, ἀγαθὸν ὑπολαβὼ», ληπτὸν ἡγεῖται. 
5, Ελα. Ὁόνσσενε δὲ ὁ σοφὸς, καὶ τοῦ τοιυύτον γλυκν- 
πέκρον κακοῦ περιγενήσεται͵ καὶ τοὺς μὴ πειθομένους ἑγαί- 
Ρον», ἀράγκῃ πείθονε ἡ καὶ Pias ὑπαγαγόμενον (1. ἐπαγ.), 
παραπλεύσει καὶ, |. ὑπαγαγόμενος παραπλεῦσαι (δίηθ 
καὶ), σνναπαγάγῃ ἑαντῷ ἔνθα χρὴ, Si quos soeiorum 
habet immorigeros, νε suadendo vel castigundo ut 
prreternavigent faciens, in Ίοσα eonvenientiora seeum 
uabducet.“ Jo. Columb. ad lucerti Seriptoris Fabb. 
aliquot Homericas de Uixis Erroribus ϱ. 85. Oribas. 
de Fract. ο Gul. 85. Τὸ δὲ τοιοῦτον σχῆμα πρὸς τὴν 
ἐκτὺς χώραν ἀπάγει, δῆλο» ὅτι, τὴν κεφαλὴ» τοῦ βρα- 
χίονος, ὧν συννπάγεται καὶ τὸ τῆς κλειδὺς µέρος τὸ 
σννηµµένον τῷ ἀκρωμίῳ, Ἠα]α»πνοάί figuratio ex tror- 
sum pellit, caput seiliret humeri, adeo υἱ simul αἲν- 
duceatur pars quoque juguli saummo hutuero cotexu. 
Paell. de Oper. Dem. 90. Ἴσθι γὰρ, καὶ πάνν γε 
ἴσθι, ὧς οὗ µόνον τῆς ἀπαιδεύτον καὶ ἀμούσου μοίρας, 
ἀλλὰ πολλοὶ καὶ τῆς πεπαιδενµέρης, εἰς ταῦτα σννα- 
παχθήσονται, Ῥηποοιρίίες ea in mala ferantur. Ar- 
sen. in Monum. Cotſeler. ο, 272. b.“ Boi⸗sonud. Mss. 
Xenoph. Hist. 5, 1, 20. Τὰ πλοῖα ἀπέστειλεκ---καὶ 
τῶν τριηρῶ» τρεῖε ἡ τέτταρας συναπαγαγεῖν ἐκέλευσε : 
ουτη dat. K. Π. 8, 3, 10. "Ίππον ἔδωκε--- καὶ ἐκέλευσε 
τῶν σκηπτούχων τινὰ συνακαγαγεῖν αὐτῷ, ὅπου κελεύ- 
σειε, neiupe domum.)] 

Διάγω, Tradueo, Trajicio, Transmitto, ut Διάγειν 
τὴν στρατιά». die Xenoph. K. Α. 2, (4, 16.) Ἐξ ἡν 
οἱ βάρβαροι διῆγον ἐπὶ σχεδίαε διφθερῶν ἄρτους, Trans- 
portahunt: [7, 3, Τ. Hist. 4, 8, 35.] Item διάγω σε 
πρὸς τοῦτο», Transmitto te, vel abdueo, ut Bud. εκ- 
ponit πρ. Syn. 379. Forro ut Lat. dieunt etiam Tru- 
jieere viſam, sic Gr. διάγειν τὸν βίον. Aristoph. Nub. 
(409.) Ἑὸν πάντα χρόνον μετ' ἐμοῦ Ζηλωτύτατον βίον 
ἀν-Θρώπων διάξειε. 810 διάγειν τὸ γῆρας, οἱ διάγειν 
τὸν αἰῶνα, Ἀεπορμ. (K. Π. 4, 6, 9, 8, 8, 5.) ltem 
διάγειν τὸν χρόνον, et διάγειν τὴν ἡμέραν, πρ. Eund. 
{κ. η. 5, ος 1. 6, 1, 1, 1, 4, 15. 8, 6, 11. τὰ ἔτη, Ἰ, 
5, 19. τὴν γέπτα, Κ. Α. 4, 3, 5. 6, 5, 1. ο. Ἱερ, 7, 
10. extr. τὸν χειμῶνα, Hist. 4, 8, Τ. Ῥὸν χειμῶνα ἐν 
τούτοις ὄνγες διῆγον: τὸν βίον, Ἱερ. 7, 10.1 item πᾱ- 
dito ραγησίρίο, Hist. 7, ο, 13. Τὸ κλεῖστον τῆς ἡμέρας 
ἀ ύμενοι διῆγον, Velitando consume hant.] ΑΡ. 
Plut. autem διάγειν τὸν χρόνον οκροπ!έητ etiam Tem- 
pus terere, vel εχίτανετε, ἵπ Timoleonte, Ἐχρῶντο 
μήκει λόγων πρὸς οὐδὲν τέλος, ἀλλὰ διάγοντες ἄλλων 
τὺν χρόνον, δὶς διάγειν τὰ Ὀλύμπια, Άρετε Olympia, 
up. Ηετοῦ. Ponitur διάγει» εἰ οἶπε eusu pru Degere, 
Vitam traducere, Vivere, ut διάγειν ἐν εὐδπιμονίᾳ, 
Aristoph. ſet Prmostl. 794.] Sio διάγειν ἓν ἠσνχέᾳ 
dicitur. IK. ΕΠ. 1, 4, 14. est σιωπῇ διῆγεν, omisso 
ἐν, Perpetuo silebat. Huc pertinet loeus Phuvorini: 
Διάγει τὺ διατρίβει, ἀμετάβατον, Καὶ καρὰ Ξενοφῶντςο 
Μετὰ δὲ τὴν µάχην εἰς Ἰταλίαν ἐλθὼν διῆγεν ἠσνχῆ, 
qui loeus quomnado emendandus esset, nune quidem 
nondum vidimus, (lege διῆγεν ἐν ἠσνχέφ.) Certe non 
in nostris Xenoph. lihris talia locus extare nohbis vi- 


debatur. Thom. Μ, διάγω preter alia explicat etiam 


verho διαδῶ, Recte quidem, ut οκ ante dietis intel- 
ligitur. Sed tamen διάγειν εἰ ſyr Ἡπ difſerre viden- 
tur e loeo Memorab. 3, 7, 7. μι δῃν potissimum 
pertinent ad ντι animalem, qua edimus, dormimus, 
είο, διάγειν vero απ auimi tranquillitatem, vel etiom 
ad corporis valetudinem, omuinoque ad felicitatem. 
Lex. Xenoph.) Et ap. Demosth. διάγειν ἡδέως, 
item ῥᾷον διάξειν. Εὰ generaliter ὀιάγει», Versari, ut 
Lat. Agere in aliquo loco. Herodian. 1, (12.) Καὶ 
τὸ γελενταῖον διάγοντος, ἐν προαστείῳ τοῦ Κομμόδον. 
Βεά et διάγειν sine casu pro διάγειν τὸν χρόνον vide· 
tur positum a μυς, 1, (90.) Οὐ προσῄει πρὸς τὰς ἂρ- 
χάς, ἀλλὰ δυἼγε, καὶ προὐφασίξετο, 

Διάγω, Ἡερο, vel Facio ut vivas, Bud. citaus ἴνουτ. 
Χρὴ γὰρ τοὺς βασιλεύσντας τὰς πόλει ἐν ὁμονοίᾳ πει- 
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ρᾶσθαι διάγειν, Ita 
vivant. Demosth. pro Cor. (956.) Ὁ γὰρ τότε ἐνστὰς 
πόλεμος, ἄνεν τοῦ καλὴν δόξα» ἐνεγκεῖν, ἐν πᾶσι τοῖς κατὰ 
τὸν βίον ἀφθονωτέροιε καὶ εὐωνοτέροιε διήγαγεν ὑμᾶς τῆς 
νῦν εἰρήνης. Αά hane autem siguif. referendum puto 
pa⸗as Διάγομαι, quo utitur Plat. de Rep. 1. (p. 544.) 
Αλλ᾽ οὐ βίον διαγωγὴ», ᾗᾖ ἂν διαγόµενοε ἕκαστος ἡμῶ», 
λυσιτελεστάτην Ξωὴν ἔφη; | Εκ Aphrod. Ρτοῦ. 1. eita- 
tur, Τοῦτο τὸ πγεῦμα καλῶν μὲν εὐστατοῦ», διάγει ψνχῇ 
πάντα κατὰ λόγον ἐνεργεῖν, οἱ Ίος Ο8295 affertur inter- 
pretatio, Hie spiritus quamdiu constans atque inte- 
ger est, facultatem τεοίο cogitandi agendique omnia 
præstat animo. [Ῥτο "εὐστατοῦν autem leg. εὐστα- 
ή εἰ εἷο {οτίο Noster νε] seripsit, vel serihere νο- 
uit. 

Διάγω, Abdueo, Dirimo, Remoror, Detiueo, ut 
διάγω σε τούτον, pro ἀφιστῶ, Bud. Sie αρ. Philoſstr., 
διάγω ἀπὸ τοῦ λόγον, A sermone te abduto s. Ἀνοσο, 
A dicendo te τενοοο. 

Διάγω, Didueo, Divarico. Ezech. 17. (Ίπνο 16, 95.) 
Διήγαγες τὰ σκέλη σου, Divaricasti erura μα. 

[: Διάγω, Wakef. Eum. 908. Abresxeh. Æach. 9, 
195. Jacobs. Anim. 978. Villois. ad Long. 909. 
Boissonad. in Philostr. 987. Sehneider. ad Xenoph. 
Κ. A. p. 14. Fischer. Ind. Paluph. 5. ν. διαθαίνω, 

b. Eph. 118. not. 290. ad Lucian. 1, 489. 4. 
ad Diod. 8. 1, 319. ad Herod. 681. Διαγήοχα ad 
Timæi Lex. 9760. («Χλιδή' ἔκλυσις καὶ µαλακία, εἴρη- 
ται δὲ ἀπὸ τοῦ ἐχλιάνθαι καὶ ἐκλελύσθαι ἀσθενείᾳ τοῦ 
θερμοῦ. Ἠεοῖε "ηναμς χλιδή τερεβῖϊ α χλίω, quod 
γετραπι ο "χαλίω οοπἰτασέωπα, cum suis derivatis 
primum signiſicat Calore solvo, Mollio, deinde Deli- 
eiis frango. Hes. Κεχλίαγκα" τεθέρµαγκα. Idem 
εκ Æsch. Suppl. 920. Ἐγχλίει ἐντρυφᾷ. Unde lux 
et medela aſſerenda est corruptissimu glosse, (55 
torsit Alhertum, Ἠθλίωμαι ἀκολάστως διαγήοχα, 807. 
κεχλίωμαι.}’ Ῥο]με[. 9. Albertii νετῖνα sunt Ίο: 
—“ Ab " ἀθλιόω, quod Lexieis ignotum, dummodo 
vera sit lectio. Nescio an hue faciat sup. ᾿Αθεμβοῦσα" 
ἀκολασταίνονσα. (Noster: "᾿Αθεμβέω, Lascivio, In- 
temperaus sum, Hes. enim ἀθεμβοῦσα ufert pro ἀκό- 
λασταίνονσα.) Ut εἰ illud FPhotii: "Ἠθνευμαι ἢ 
κολαστικαὶ, οἵο (ρεερεταπη in Viri doeti apogrupho 
sceriptum pro ἠκολάστηνα, ut legitur in Hermanni 
Editione, monentis D. in fine sigua lacune habere. 
Sitnilis est glossa ap. Hes. quæ valde torsit Alber- 
tium. Utrobique ser. νἰφείαγ κιχλέωµαι.' Schleusner. 
Imo κεχλίωµαι vel seriposit, vel ſerihere voluit Theo- 
logus ille ustris; qui Ruhnkenii verhu in animo 
habuisse videtur.) Conſiciebam aliquaudo ἠλιθέω- 
μαι αὐ 3 ἠλιθόω, ut sit Stulte i. e. Intewperanter 
vixi. Sed conjieio iautum, Ώου statuo.“ “Leg. 
opinor, Ἠθλίωμας ἀκομίστως διαγήοχα, Squalide, 
Sine cura et eultu, prout ἄθλεοι φοἱεηί. . Hes. ᾿Ακυ- 

στεῖ' "ἀμελῷ. Lego, ᾿Ακομιστία" ἀμέλεια.” Τουρ. 

4. 4, 990, * Βοεΐνο, ᾿Ακομιστίη" ἀμέλεια. 
Odyss. Φ. 984. H ἤδη µοι ὄλεσσεν ἅλη τ', ἀκομιστίη 
τε. luterpres, Rerum ad victum necessariuin penu- 
ία. Verte, Ineultus. Themist. Or. 8. p. 81. ᾿Ακο- 
Αιστία δὲ οὐχ ἵππον µόνο» καὶ κύνα, ἀλλὰ καὶ ἀσπίδα, 
καὶ λύρα», καὶ δρέπανον διολλύει, ldem ihid. 5, 
4594. Eodemque modo corrigunt Albert. εἰ Wakef. ud 
marg. Of. Nostrum in ᾿Ακομιαστεῖ. Iun Codiee est: 
᾽᾿Ακομιαστεῖ: ἀμελία, pro quo Musur. correxerat 
ἀμελειᾷ. In Ald. error typoth.“ Schow.] 

[Διάγω, Orno.“ Dum (Thuce. 4, 88.) Τὰ 
ἄλλα διεσκενάξοντο ὡς ἐς πλοῦ», recordor de ejusdem 
verbi οἰμηῖί. Ornaucdi, qua et διάγειν adnibitum ob- 


ΑΓ. 


[ρ. Τ4.] 
εἰ ducere ut in eoncordia Α στον ἀνάπανσι», ἐνδιάδει», ubi ποία et v. ἐνδιάξω, α 


ς 


βετνανί Ρεποίγουας Pythag. αρ. Stob. Ῥεσια. 89. p. 


480. "᾿Απεριεργίῃ διάγειν τὸ σκῆνος, Ornare corpus, 
unde κα tueri 2 Hesychii glossa: " Διάγματα" 
3’ διασκενάσµατα,’ Ahreseh. Dilue. Thuc. 418. "Αα 
mutila νοκ est pru διατάγματα 8ἱο Hes. Διεξάσθην 
διετάξαντο, ubi pro διεξάσθην leg. διεταξάσθην. Poni- 
tur enim {μετ v. Διετάκη, et ν. Διεταρίστριαι.’ Albert. 
Διάγματα pro διάσµατα videtur «9ψε, 4 διάξοµαι, 
quod inſ. Conſer ibi εἰ in ν. "Ἐνεδιάσθη.” Ἰάεια in 
Αυοι. Emendd. ος» posterior est hic: ᾿Ενεδιάσθη: 
3" εἰσενεπλάκη. Noster {η "Ένδιος :---'ε Plut. Sympos. 
8, 6. diceus Prandium denominatum ἀπὸ τῆς ὤμας, 
ſsuhjungit, Ἔνδιον γὰρ, τὸ δειλινόν’ καὶ τὴν μετ) ἄρι- 
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quo est aor. 1. pass. ἐνεδιάσθη, quem Hes. exponuit 
eloerer Auxy.“ Sed quomodo v. ἐνδιάξω ab ἔνδως, 
Meridianus, exponi potuerit per ν. εἰσενεπλάνη, 
nos quidem parum intelligimus. Rectius ergo .: 
—“ Ἐνεδιάσθη: ad δίασµα, Licium, unde διάδο- 
μαι.” Reiskius * ἐνελιάσθη corrigit contra literarum 
seriem. Cf. Suid. ν. Άσμα, ubi e Sophrone ἄσμα 
pro δίασµα αΒετῖ, εἰ " ἄττεσθαι pro διάξεσθαι, ut sup. 
Noster. (ΟΕ. Βεἰκετῖ Ἔνναγ. Λεξ. χρησ. 400.) Huc 
pertinent Palladii σκώληκες " σηρικυδιασταὶ αρ. Cang., 
46 Bragman. 17. ut et sup. διάγµατα pro διάσµατα, 
quod ifidem α΄ διάξεσθαι derirandum esse, me mo- 
nuit Hemsterh. ut adeo nihil ihi tentavdum sit.“ Al- 
bert. * Lege, " Διαγλύμματα" σμιλεύµατα. Viche 
Ηε», ν. Σμιλεύματα, Τουρ. Emendcd. 4, 300. “Leg. 
Διαγλύμματα” "διασμιλεύµατα. Hes. Σμιλεύματα" 
διαγλύμµατα. Et sic Suid. Quare forsan rectius leg. 
Διαγλύμματα” σμιλεύματα.”. ldem in marg. Hes. sui. 
Ίππο διάγµατα alicubi perperam scriptum pro διά- 
σµατα legerat Hes. Respicitur ad Callimachi verba, 
quæ extaut αρ. Etym. M.: Δίασμα' ἡ πρώτη τοῦ ἵμα- 
τίου ἐργασία. Καλλίμαχος Διάσματα, —— ἀρχή». 
᾽Απὸ τῆς " δαίσεως, (Noster Ἰμυεί " δάσεως,) τοῦ 
μερισμοῦ, ἐπεὶ τοὺς στήµοναε διαµερίξουσι. Etym. 
Gud. Δίασμα" ἡ πρώτη τοῦ ἱματίου ἐργασία, ἀπὸ 
τῆς δέσεως τοῦ μερισμοῦ ἐπὶ τοὺς στήµονας. διµε- 
ρίξονσι. δΐο Cod. exhibet; sed εκ Etym. Μ. 
leg. δαίσεωε, τοῦ μερισμοῦ, ἐπεὶ τοὺς στήµοναε δια- 
µερίξουσι. '' Bentl. malit, Δίασμά τε φάρεος ἀρχή». 
Ῥεά πμ mutandum esse, clarum est ο Nouno, 
totum hemistiehium suffurato, 6. Ρ. 186. IIauro- 
παγῆ ποίησε διάσµατα φάρεος ἀρχήν.' Ruhn. Ερ. 
Οτ. 186. Integrum versum protulit Zonar. cujus 
verba Blomeldii diligeniam effugerunt: Δίασμα' ἡ 
πρώτη τοῦ ἱματίου ἐργασία. Καλλίμαχος Εἰ δέ ποτε 
προφέροιντο διάσµατα φάρεοε ἀρχήν. ᾿Απὸ τῆς δέσεως 
τοῦ μερισμοῦ, ἐπεὶ τοὺς στήµονας διαµέσον. Lege 
δαίσεως, τ. µ. ἐπεὶ τ. στήμ. διαμερίξουσι.] 

[" Διάγω τὴν λενκὴν ἡμέρα», Ῥτον. Piersoni Ἠετο- 
dian.: Λευκὴν ἡμέραν διαγαγεῖν' τὴν ἡδεῖαν καὶ ἶλα- 
ράν. “NHes. Λενκαὶ νε µαινόµεναι, λαμπραὶ, 
ἀγαθαὶ ἡμέραι. Excidit Λευκαὶ, λαμπραὶ, ἀγαθαὶ 
ἡμέραι. Ετινίτα Junius legit ἥμερο. (ἴάεπι Πεν. 
Λενκὴ ἡμέρα". ἁγαθή. Phrynich. Σοφ. Ἱροπαρ. : 
Αευκὺν ἀγαθόν' σηµαίνει τὸ µέγα καὶ λαμπρὺν ἀγα- 
θόν. Anu-Atticista: Λευκὴν ἡμέραν' τὴν ἀγαθὴ», 
ἡ ς ᾿Αθάμαντι.) Themist. Or. 15. p. 1Τ8. d. 
"Μετένέννε οὖν ἤδη-- τὴν λευκὴν ἐσθῆτα ἐπὶ λευκῇ 
βασιλείφ, καὶ λευκαῖς ἡμέραις, Firmus iu Αποζ, 
Muratorii Ep. 19. Ἐκ χειμῶνος καὶ τρικνµίας γαλήνην 
εἶδον, καὶ ἡμέρα», τὸ τοῦ λόγου, λευκήν.” Pierson. 
Vide alium cjusdem Firmi σου supra in "Άγω 
citatum. Cf. Thomi. ΜΜ, 574.)] 

[Διάγω, Oblecto, Avoco. “ Parihen. 2. Διεπυρθά- 
νετο, ξενίξων τε αὐτὸν πολὺν χρόνον διῆγε.” ''"Ἠιιά 
accuratissime versuin εδ, Multo autem tempore ο] ας 
lospitio usus est. Verbum danye pertinet ad XÆolum, 
non ad Ulyssem. Eat activæ signif. et notat Oble- 
etare, (Angliee, Το enteriain,) Tenpus alicui gratum 
reddere, sive heue nutriendo, s. diebus festivis ipsi 
institutis. Vide Hemsterh. ad Thom. M. 213. (uox 
afſerendum.) Legimus in Phrynieho Σοφ. IIdorao. 
(64. Bekker.) ρέφειν καὶ διάγειν ἐν πολλοῖς ἀγαθοαῖς" 
τίθεται ἐπὶ τῶν πάση ἐπιμελείᾳ καὶ δαψιλείᾳ ἐπί τινα 
χρωµένω». Phlilostr. V. Α. ὅ, 40. Οὐ γὰρ τὸ τῶν 
θνοµέρων αἷμα "ἀμελιχμᾶτο, οὐδ' ἐπὶ τὰ δειρόµενά τε 
καὶ ῥαχιξόμενα τῶν ἱερείων ἦγεν, ἀλλὰ. μελιτούταις 
διήγεγο, καὶ ἄρτοις, καὶ τναγήµασι, καὶ κρεῶν τοῖς ἐφθοῖς. 
λεμε ἦκεν secuicdum Hemsterh. Misc. Obs. V. 6, T. 
93. p. 346. vel ἦττεν, αθευαόάωπι Jacubs. Ep. Cr. ad 
Sehneid·r. 45. Uxrre⸗, vel ſer ε conjretuta seribe· 
hat Morell. in marg. sed bene habeére ἦγεν puto, 
trakere enim solent carnes Γετα, illis vesceutes. 
Olear. Sed πες ἦἧπτεν πες ἦγεν, Trahebat, convenit 
prepositioni ἐπί. Nos quidem vulgatum lect. tene- 
mus, οἱ intelligimus Se agebat, i. e. Ruebat, sub. 
ἑαυτὸν, "405 ellipais frequens est in νν. ἄγειν, ἀπά- 
γειν, ὑπάγειν οἴς, δίο et Latini. Flaut. Amphitt. 4, 
8, 8. Αά regem τεεῖα τηε ducam, ubi plena est locutio. 
Hine iutelligitur ſacile Proverbium Punicum αρ. Au- 
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Εωκίίη, Serm. 14. de verbis Apostoli/ quod Μεῄτεπ- A θηρία διῄει, καὶ δένδρα, ὑφ' ὧν οι μὲν διήγοντο, ὅδ' οὐ- 


aihus usitatum: Aummum it tin, duos 
3ἱἱ da, απ dueat se UVbi Reines. φορ. de Ling Ῥα- 
πύσ, 5, 10. legehat, ΕΕ ΦΔάόεΕ κε. λ]νετι, Perié. 
οποφ. Κάπορῃ. Κ.Α, 4 σ, 5ο. Επι ἐφὺν ἦγον οἱ 
Ἕλληνες, Propiuso nt Οσά. Εἰοπ. et πιατρ. 
Βεερ!ι, ἐγένοντο. ''Νἱ4ε Lex. Xenoph 50.) Διάγωγὴ 
supistime oeeurrit Oblertamentu vitie notans· Τε 
Ματς ud Nemes. 56 Bast: Ep Cr. 509., Philostr. 
Her. 148. Εἰκὼν ταῦτα, “ μὲν τῶν κρεῶν ἀγορὰν 
ἐκέσχε, καὶ τὰ στρατιωβικὰ τῶν σιτίων ἐκέλενσε παραι- 
τήσασθαὶ, γράγἡμᾶσι δὲ, καὶ —— ἀγρίόις διῆγε τὸν 
στρατὸν πειθομένόνε αὐτῷ. "' Βεμοί. δίνει. Thom. 
Μ. 015. Διαιτώμενοι δὲ καὶ διάγων, οὗ μὴν καὶ διατρε- 
φόμενος. Arrian. Alex. 4, 18, 8. Ἐν ἀφθονίᾳ ὕδατος 
τοὺς βαρβάρονε διῆγεν.' Boissonad. “Lueian. 9, 
190. Καὶ τὸν δῆμον ἐν θέαιὲ καὶ διανοµαῖε, καὶ πανη- 
γύρεσι, καὶ δηµοθοἰνίαις διῆγον. A ποβοπε tempus 
iraducendi.“ Valek. ad Scup. marg.)] 

[Διάγω. Thom. Μ. Διάγω" τὸ διατρίβω, Rat διά- 
γω, τὸ διεξάγω, Φιλόστρατος Διῆγε τὰς βασιλείονς 
Φροντίδας, (V. 8. 490. Ταῦτα ὁ μὲν αὐγοκράτωρ διατρι- 
βὴν ἐπεποίητο, καὶ δι]γε τὰς βασιλείους φροντίδας, ἄπο- 
νεύων ἐς σοφιστάε τε καὶ σόφους, ubi vertitur, 
FPublicis curis intervalla dabat, et sie Stober. vertit. 
Salmas. αἲ Æ. Spartiun. 49.: "Διάγειν φροντίδας 
dicitur qui animum remittit, et a euris φερτερα!.” 
Paulo post legitur: "Ην δὲ οὗτος Ἰνδὸς μὲν, καὶ ἱκανῶς 
µέλας, ἄθυρμα δὲ ᾿Ἡρώδον τε καὶ Φαβωρίνου" ξυμπίνον- 
τας γὰρ αὐτοὺς διῆγεν, ἐγκαταμιγνὺς Ἰνδικοῖς ᾿Αττικὰ, 
καὶ πεπλανηµένῃ τῇ γλώττῃ βαρβαρίξω».) Καὶ διάγω 
σε τούτον, ἀντὶ τοῦ ἀφιστῶ, ὡς ὁ αὐτὸς ἐν ᾿Ηρωϊκοῖς' 
Μὴ καὶ θρύκτεσθαί µε ϕῇε, διάγοντά σε ἀπ' αὐτοῦ, 
(ρ. 6060-59. ''Βοήροί cum ABD οἱ Olearianorum 
uno διαθρύπτεσθαι pro simplici θρύπτεσθαι, rariorem 
voeem pro vulgatiori. Schol. Διάγοντα" ποιοῦντά σε 
διάγειν καὶ διατρίβειν.”' Boissonad.) Διάγω καὶ βραδύνω, 
Θουκυδίδης (1. ο.)’ Διῆγε καὶ προὐφασίξετο. Καὶ διάγω, 
τὸ διαβιβάξω, ὡς ὁ αὐτὸς ἐν τῇ τετάρτῃ (ο. Τ8.) ᾿Αξι- 
οὔντος διάγειν ἑαυτὸν καὶ τὴν στῥατιά». Καὶ διάγω, 
τὺ διαξῶ, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ Περὶ τῶν ἐν Χεῤῥονήσῳ 
(96) ΑΦ’ ὧν ἀγείει, καὶ προσαιτεῖ, καὶ δανείξεται, 
ἀπὸ τούτων διάγει. “Minus obvia signif. si διάγω 
accipitur Ῥτο Vivo, Vitam austento; Attiea tamen, 
ut eonstat e Theophr. Ἡ. F. 9, 13. Διὸ ταύτῃ τε καὶ 
Ἱππάκῃ διάγειν φασὶ τοὺς Σκύθας ἡμέρας ἔνδεκα καὶ 
δώδεκα.” Sallier. Vide Lex. Χεπορὴ, 5αρτα citatum. 
Cur Momas cum διάγειν explicuit per τὺ διεξάγειν, 
hoe exemplum, (Διῆγε τὰς βασιλείονε φροντίδας,) ρο- 
παῖ, causam minus perspicio: (nohis haud faeile 
persuaseris Thomam sceripsisse, ut vulgo legitur, 


Διάγω" τὸ διατρίβω, καὶ διάγω τὸ διεξάγω. όστρα- 
τος Διῆγε τὰς βασιλείονς φροντίδα». Ὑετῖνα εἰς ordi- 
nanda sunt: Διάγω" τὸ διατρίβω. Φιλόστρατος ᾱ. 


Στ. β. ϕ. Καὶ διάγω, τὸ διεξάγω.) Certe διεξάγειν επι 
πρ. Ότα σος potestatem, οἱ satis meinini, von habet, 
qua cupiendum est in Philostrato διάγειν, uiirum 
Arocare, Oblectare, ut recte docuit, Interprete ca- 
stigato, Salinas. add Æ. Spartian. p. 43. h. () Διάγειν 
est quod Lat. dieunt Avocare. Arnobius dixit Puéeros 
crepitaeillis avocari, h. e. τὰ παιδία τοῖς κροτάλοις διά- 
γεσθαι. Quod Virg. Απίπιυπι pictura pasoere dixit. 
Fulgent. de Continentia Virgiſiana, Animum picturi- 
avocare, pro eo posuit: Matrem videt, πες agnoscit; 
a qua nube cava cum Achate contegitur; deiu pietu- 
τὶς animum avocat. L. e. διάγει. Perperam vulgo 
editum est Advocat. Idem paulo post: In secundo 
rero libro εἰ tertio avocatur fahulis, quibus pueriſis 
consueta est avocari garrulitas. Διάγειν igitur est 
Avocare. Nam διάγειν Grwcis etiam est Abducere 
οἱ ἀεάποετε de aliqua re, αἱ διάγω σε τόύτον, διάγω 
σε ἀπὸ τοῦ λόγον, Ανοεο᾿ εἰ abdueco. Hine εἴ Ῥτο 
ΟΡΙεείατε snmitur αρ. Οταςος, υἱ αρ. Latinos Avo- 
care in eodem 5εΏ5α positum. Et διαγωγἠ, Oblectu- 
mentum, vulgo dieimus Passe-tempaæ, εἰ διάγειν χρό- 
ον, quod est Tempus transigere, dicimus Pusser le 
temps, de hĩs, qui ludo tempus duceunt, quasi optime 
illi tempus teraut, qui per ludum et oblectationes 
illud transigunt.) Eum in modum swepius usurpat: 
V. A. 148. Ἐπειδὴ διῆγεν αὐτὸν ὁ Φοῖνιξ λόγοιε: 307. 
(Ποταμῶν τε γὰρ πρὸς αὐτοὺς ἐμέμνητο, καὶ ὁρῶν, καὶ 
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ἐπέραινεν. Vir autem summus in ratione signifi- 
eutionis assignanda sibi non consentit. Alius euim 
erit locutionis modus, si petatur a διάγειν ἀπό τινος, 
Abducere, Arocare ab aliqua re, quam si a διάγειν 
χρόνον, Tempus transigere, traddueére, quod quidem 
posterius, ut H. Stephano, sic et mihi maxime pro⸗ 
batur. Paulo obscurior οἱ iuvoluta loquendi forma 
in Demosti. Exord. Cone. 558. ο. Τέτταρσιν ὀβολοῖο 
ὥσπερ ἀσθενοῦντα τὸν δῆμον διάγουσι.” Hemsterh. 
“Satis Ῥατος tenuiterque et «ρτε, πιοδῖσο vietu ab 
υπο tem pore ad aliud spes eorum extrahunt.“ꝰ Reisk.] 

[". Διάγειν λόγους, Producere, Per ambages trahere 
orutionem, Philostr. V. A. 1, 1Τ. (Λόγων δὲ ἰδέα» 
ἐπήσκησεν, οὗ διθνραμβώδη καὶ Φλεγμαίνουσαν ποιητι- 
κοῖς ὀνόμασιν, οὐ δ᾽ J κατεγλωττισµένη», καὶ " ὑπερατ- 
τικίξουσα»’ ἀηδὲς γὰρ τὸ ὑπὲρ τὴν µετρίαν ᾿Ατθίδα 
ἡγεῖτο. Οὐδὲ λεπτολογίᾳ ἐδίδον, οὐδὲ διῆγε τοὺς λό- 
γους, οὐδὲ εἰρωνευομένου τις ἤκουσε», ἢ περιπατοῦντος 
ἐς τοὺς ἀκροωμένους,) haud dubie id quod alibi dieitur 
ἐπεξάγειν, περιβάλλει» λόγο», vel διαφεῖν. vVide in 
his vv. Hes. Διάγει" διατρίβει. (Tittmanni Technoll. 
Μεν, Διάγω" διατρίβω) Unde vocatur Rhetoribus 
διαγωγὴ, qua conjunguntur voces tum idem, tum 
diversa siguificantes, κατὰ συνωνυµίαν εἰ σνυναθροί- 
σµόν.” Ernest. Lex. Rhet. Αά h. Philostr. l. respexit 
Suid. Διάγειν. Obbe διῆγε τοὺς λύγουε, οὐδὲ λεπτολο- 
γίᾳ ἐδίδον, οὐδὲ εἰρωνενομένου τις ἤκουσε, περὶ ᾿Απολ- 
λωνίου φησὶ Φιλόστρατος ὁ Λήμνιος (ubhi non male 
vertitur, Prolixitalem in sermonibus affectabat.) 
Κατεγλωτισμένον" Καὶ Φιλόστρατος Ὁ δὲ ᾿Απολ- 
λώνιος λόγων ἰδέαν ἐπήσκησε», οὗ τὴν διθυραμβώδη καὶ 
Φλεγμαίνουσαν ποιητικοῖς ὀνόμασιν, οὐδ αὖ κατεγλω- 
τισµένην καὶ ὑπεραττικίξουσαν' ἀηδὲς γὰρ τὸ ὑπὲρ µε- 
τρίαν ᾿Ατθίδα ἡγεῖτο" οὐδὲ λεπτολογίᾳ ἐδίδον, οὐδὲ 
διῆγε τοὺς λόγους, οὐδὲ εἰρωνενομένου τες ἤκουσεν, οὔτε 
(nalimus ἡ, οἱ in Fhilostr.) περιπατοῦντος ἐς τοὺς 
ἀκροωμένους.] 

[Διάγειν τὸν πόλεμο», Protrahere. Suid. Διηγε 
παρεξέτεινεν. Ἰωάννης ᾿Αντίοχοε, ὃς ἐρυμνὰ χωρία 
κατειληφὼς ἐπὶ πολὺ διῆγε τὸν πόλεμον, ἀμβλύνων τὴν 
τοῦ ᾿Α»νίβου ὀξύτητα χρορίαις διατριβαῖε, “" Η. |. ἵνα 
ser. et distinguendus οἱ: Ἰωάννης ᾿Αντιοχεύ» Ὃν 
κωτ.λ. Signifieare enim vult Suidas locum hune ος 
Jo. Antiochensi depromtum esse. In 2 Μες. Ρας, pro 
Ἰωάννης legitut Ἰώσηπος, sed mendose.“ Kuster.] 

[Διάγω, *participiis junctum, i. ᾳ. διατελῶ. Κ. Π. 
δ.4, 10. p. 8Ιδ. Ὑνχή µου-- σκοποῦσα διῆγε», Per- 
pꝑetuo considerahat: 7, 5, 26. P. 460. Ἐπιμελόμενος 
ὧν δεῖ διάξω: Τ, 9, Β. Βιογὴν---ταύτην---ἔχων διάξω, 
Haue vitam semper degam, Hae semper fruar. Ἱερ. 
2, δ. Ὡπλισμένοι διάγειν: 4, 2. Obre σιτίοις οὔτε πο- 
τοῖς πιστεύων διάγει. Potest etiam redundare ἀῑςί, 
ita tamen, ut continuatio quædam εἱρηϊβοείωτ: ν.ο. 
κ. Π. 1, 2, 6. Διάγουσι µανθάνοντες, Solent discere, 
8, 8, 5. Ἐσθίοντες καὶ πίνοντες διάγονσιν. Unde 4, 
ὅ, 11. Ῥτο Κάλλιστα διάξει πάντα τὰ δέυντα ἔχων, in 
margg. est Κ. πάντα τ. δ. ἕξει, quod pro glossemate 
habetur. Ad hanc strueudi rativnem referebat 
Huteh. K. A. 1, 5, 11. Ἐλπίδας λέγων διῆγε, Non 
nisi spem usque proposuit, («Βρε lactabat,' Valek. 
acdd Scap. marg.) DArnaud. Obs. Crit. 31. vertit, 
Ducebat, Fallebat. Nam Etym. M. διάγειν, inquit, 
παρέλκειν καὶ ἐξαπατῷν. (Vide infra.) Sed præestat 
Hutehinsoni explicatio, nisi malis Rem trahbehbat s. 
ducebat. Certẽ Thom. Μ. Διάγω" καὶ τὸ βραδύνω. 
Ηυς etiam pertinet loeus de Lac. Περ. 1, 5. ut qui- 
dem Wels. ο marg. Leunel. eum exhihuit, Ἡ πάµπαν 
ἀπεχόμεναι, ñ ὑδαρεῖ χρώµεναι διάγονσιν. Sed vetus 
εἴ ϱ nostra φεη[εμῖα vera lectio ον, Οἱ ἄλλοι τὰς 
μελλούσας τίκτεικ---Ἡ π. ἀπεχομέναι, ἢ ὑ. χρωµένας 
διάγουσι», ut διαγ. huheat vim activam, h. e διάγειν 
κελεύονσι». Saltem Philelphus, Fr. Portus, et ipse 
Leunel. sie verterunt, ut vet. leet. probasse vide- 
antur. Camerarius expressit tantum sententiam.“ 
Lex. Xenoph.] 

[Διάγω, Duco, Fallo. Hes. Διάγειν' παρέλκειν, 
ἐξαπατῷ». "' Ρίο Lat. Ducere pro Fallere. Terent. 
Fhorm. 3, 9, 15. Fhaleratis dietis ducere. Cf. Nie. 
Heins. ad Ovid. Μει. 8, 129.” Albert. “Xenoph. 
Κ.Α. 1, 8, 11. Obe ἐλπίδας λέγων διῆγε, καὶ δῆλας 





847 ΑΤΩ 


ἦν ἀνιώμενον. 
non nisi spe proposita οομφοἱα ας, neque solicitu- 
dinem aniimi dissmulare poterat. Sed lapsus est hie 
haud dubie, magnus alioquiu Interpres, in vertendo 
γ. διάγειν, cum illud explieat per Consolati. δἱρο- 
ſicat euim hie Ἰουί Ducere, Fallere, (οξ, Lex. Xenoph. 
puulo aute eitutum,) ut εἰ αρ. Theoer. 11, 80. Οὕτω 
τοι Πολύφαμος ἐποίμαινεν τὸν ἔρωτα, Μουσίσδων' ῥᾷον 
δὲ διᾶγ, ἡ χρνσὺν ἔδωκεν, δὶο sane Polyphemus 
amorem pasce bat, Canens; melius νοτο eum ſallehat 
ace οἱ aurum dedisset. (At paulo aliter explicat Schol. 
quetmu sic edidit Reisk. Ἐὐχερέστερον δὲ διέξη, παρὸ 
μισθὺν δοῦναι, εἰς θεραπεία» τοῦ ἔρωτος δηλονύτι, q εἰ 
χρυσίον εἶχε δοῦναι, ὅπως πείσῃ τὴν Γαλάτειαν.) Ea 
notione swpius διάγειν reperitur αρ. Fhiloſtr. cujus 
Ίουα quædam annotavit, qui ibi etiam de hue verhi 
διάγειν potestate agit, Salmas. ad Η. A. 5. (1. ς)) 
Apprimé ad rem nostram Etym. M. Διάγειν' παρέλ- 
κειν καὶ ἐξαπατᾷν, Protrahere οἱ fullere. Non abhor- 
ret ab hae verbi διάγειν signif. Lat. Ducere, cum 
F Fallere ponitur, ut αρ. Terent. Andr. 1, 2, 9. 

d voluit nos sic inopinantes duei falso gaudio: Pro- 
pert. 2, 19, 59. Mentiri noctem, promissis ducere 
amantem, Hoe erit infeetas sanguinée hubuisse manus. 
Ut vero ἀῑσίως ἐλπίδας λέγων διάγει, sic etiam re- 
peritur ἐλπὶς προσάγει, ap. Eurip. Audr. 07. Ἐλπίε 
u ἀεὶ προσῆγε, σωθέντος τέκνου, ᾿Αλκήν τιν’ εὗρεῖν κ- 
πικούρησιν κακῶν, Spes me semper ducebat, salvo 
filio Με aliquod præsidium et auxilium inventuram 
contra mala.“ D'Arnaud. Anim. Cr. 171] 

[Διάγω σε τούτον, ἀντὶ τοῦ ἀφιστῶ, ut tradit Thom. 
M. supra citatus. Suspicamur ante τούτου excicisse 
ἀπὸ, præesertim cum extet in Philostr. loco, quem 
statim proſert, ὡς ὁ αὐτὸς ἐν ᾿Ηρωϊκοῖς' M καὶ θρύπτε- 
σθαΐ µε Φῇς, διάγοντά σε ἀπ αὐτοῦ, neque aliter 
ᾖοφερὴ. A.J. 10, 7, 3. Διέφθειρα» δὲ πάλιν αὐτὸν οἱ 
φίλοι, καὶ διῆγον ἀπὸ τῶν τοῦ προφήτον πρὸς ἅπερ ἠθε- 
Ἂον. Vertitur, Mentem subverterunt, et a vatis dictis 
addueebant ad ea quæ voluerant. Minus recte: sen- 
ſsus est, Caused him {ο change his minci. Διαφθείρω 
enim antiquitus ponehatur pro Muto, ut plurimis ex- 
emplis ostendit E. H. Barker. in Classical Recreations- 
οἱ in Classicul Journal. /" Χεῖρα δ. οὗ διαφθερῶ. 
Ἠπο verba non wque bene ac superiota explicat 
Schol.: Χεῖρα ὅ οὐ διαφθερῷ' πάλιν ἐνταῦθα λύεται 
πρὸς οἶκτον, ἔστι γὰρ µίµησις μητρὺς, οὗ προαιρέσει, 
ἀναάγκῃ δὲ τῷ τοὺς ἐχθροὺε ἀμύνασθαι τολμώσης φόνον 
κατὰ τῶν φιλτάτων. .Οὐκ ἂν, φησὶν, ἐγὼ µολύναιμιτῷ 
ἐξ ἐμοῦ παίδων αἵματι τὴν ἐμαντῆε χεῖρα. Hunce sequi 
videtur Buchanan.“ Meam proſfecto dexteram non 
polluam. Portus etiam elarius: Manum vero meam 
cæde non corrumpam, neque polluam. Reisk. con- 
jecturis indulget. Ser. putat aut καιρὸν οὗ διαφθερῶ, 
Tempus opportunum non sinam elabi, aut πεῖραν οὐ 
διαφθερῶ, Institutum νου Πο sinam disperire. Recte 
Ηεαιλ.: “* Verte, Manum meam ΠΟΠ corrumpam, 
misericordia se. adhue euim in proposito perstut Me- 
dea, nec nisi versu sequente remollescit.“ Heathium, 
νε] potius Glossographos veteres, sequitur Musgr. 
Verbum διαφθερῶ. καρτα scriptum habet µαλακίσω in 
Par. A. ἀμρβλννῶ γετο in Par. B. D. in quibus χεῖρα 
explicutur ὁρμή». Non video quid huie seutentin 
illustrandie conferant Creontis verba v. 348. Αἰδού- 
µενος δὲ, πολλὰ δὴ διέφθορα, que signifticant, inter- 
Ῥτείε Buchanano, Quin 5περε damno mihi meus pu- 
dor fuit. Magis ad rem sunt Platouis verha Phuadone 
IIT. h. Οὐδὲν τρέσας, οὐδὲ διαφθείραε οὔτε τοῦ χρώµα- 
τος, οὔτε τοῦ πρυσώπον. His οπι]κεῖς, rectius fecisset 
Musgr. οἱ Ἐκομγ]υπι allegasset Αρ. 941. Γνώμην μὲν 
Ἴσθι μὴ διαφθεροῦντ᾽ ἐμέ. I. e. οὗ μαλακὺε γενήσομαιι” 
Ἐλπιο], αἆ Eurip. Med. 1090. Hæc nostro quidem ju- 
dicio minus peusitalte scripta sunt. Nam primum 
µαλακίσω ὑρμὴν Gruecatu 5ο phrusin negamus, de- 
inde per verba, οὗ μαλακὸς γενήσοµαι, explicari posse 
poete verba, διαφθερῶ χεῖρα, pernegamus, cum illa 
ad animum, που. ad corpus, pertiuennt, poeta autem 
de corpore, non de auiuo, loquatur: tum Platonis 
verba, Οὐδέν τρέσας, οὐδὲ διαφθείρας οὔτε τοῦ 
οὖτε τοῦ προσώπου, ihil ad rem sunt, cum ὃνα 
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εοἶαν, που. τα πεωκο]ε οὗ hie ſace, cum 
εοΐοτε, cum eodem τη], Auetor Orat. de Atusp. 
Resp. 2. “Sed vecors repente sine suo vultu, sine 
οοἶοτε, sine voce, consisit,“ quo seusu εἰ Latini 
suum Mutare usurpant. Horat. Epist. 1, 16. 38. 
Mordear opprobhriis ſalsis, mutamque eolores ¶ De 
ineoustantia vultus a ορηφοἰοραία, verte perturhatione, 
suecedentĩbus sihi invicein καῦγο, pallido. Sic Benil. 
tuetur receptam lectionem contra Colorem Cruquii. 
δίο Prop. 1, 12, 39. Quis {ο eogehat multos pallere 
colores Τ” Gesner. Thes. L. L. Dieunt εἰ Racidere 
colotem alicui pro Expalleseere, Ovid. Met. 2, 601. 
εἰ Perdere, 3, 100. Ile diu pavidus pariter cum γουε 
eolorem Perdiderat, i. ο... Cic. Tusce. 5, 41. 
Quis medioeris gladiaior ingemuit, quis vuitum 
mutavit unquam ð pro Cluentio 54. ο. i9. „Oeculi 
omnium judieum non in Scamandrum, sed in Oppi- 
anicum conjieiebaniur. Timor ejus, perturbauo, 
suspensus incertusque vultus, erebhra coloris muta tio. 
ας eraut antea suspiciosa, Ίος aperta et manifesta 
aciehanut.“ Postremo non magis κά rem fuciunt quee 
Elinsl. εκ Æsch. Αμ. 941. αΒετι, Τνώμη» μὲν Ἴσθι μὴ 
διαφθεροῦντ' ἐμέ: Ἠ8Ηι sensus est, non, ut olim verie- 
rat Staul. Animum quidem scito me neutiquam 
corrupturum. (Corrumpere enim animum ap. Latinos 
nilul aliud signiſicat quam Depravare, Φ 5. duo verba 
conjunxit Cic. pro Murxna 27.) nec, ut ἐν Curis 
Secundis Idem vertit, “ Minime dissimulaturum τω 
scito sententiam meumn,“ quod contextui parum ϱϱΗ- 
venit, πες, ut in exemplis ab Abreschio eitatis, Lys. 
Ου. in Andoe. 104. Τῶς οὗ θεῶν τις τούτου γνώμην 
διέφθειρε; ἴκουτ. ad Demon. p. 17. Διαφθαρείσης τῆς 
διανοίαε, Eurip. Or. 397. τὸ διαφθαρὲν φρερῶν, Æsch. 
Chœph. 509. φρενῶν καταφθορᾶ, μπε ομιπία ad παρα- 
φΦροσύνην pertinent. Sed sensus est, Scito me ueuti · 
quam sententiam mutaturum, ut αρ. Latinos Mutare 
rswpe ponitur: Cic. Catil. 1, 6. *Muta jam 
istamm mentem, mihi etede, obliviscere cæeædis atque 
ineeudiorum,“ Virg. Æu. 4, 690. αυτο mentem in- 
⸗unia mulat Cic. Acad. 4, 63. “ Neque te quo mi- 
mus, si ΠΕΙ ila videatur, sententiam πιµίες, deter- 
rendum puto.“ Furip. autem, in verbis. de quibus 
nune agitur, χεῖρα ὁ' οὗ διαφθερῶ, non loquitur de 
mente mutanda, sed de manu ο cæedenn jam λίθος 
parata. ἈΧεῖρα hie ponitut pro Facinus, manu ſaci- 
eudum, Augliee Deedd uvill not ερο! (λε ἀοιά, 
Virg. Æu. ο, 681. omnemque suoruin Forte recense- 
bat numerum, carosque nepotes, Fataque, fortunus- 
que virum, moresque manusqquue. “NManus sunt Res 
— manu et virtute {αοία, Imprese.“ Rorcellin 
κ. Vel sumi potest pro Ίσως, Stroke, Είαια, 
Aauus iu το glaciatoriu est letus, Petitio. Quintil. 
9, 1. *In armarum certamine adversos ictus, οἱ rectas 
ac siinplices manus cum viclere, tum etiam guvere ae 
propulsure ſacile est aveisea tecta qua minuus sunt 
observubiles, et aliud ostendisse, quam peltas, artis 
est:'“ 5, 13. «Οι gladiatorum manus, μα: secunde 
vocantur, fiunt οἱ terti, si prima udl evocancl um ad-⸗ 
versarii ietum prolata erat, et quarta, οἱ geiniuata 
captatio est, ut bis cavere, bis τερείετε oportuerit,“ 
Forcellin. Adde 6. 4, 8.* Opus est - auimo praenti 
et acri; non ομἷμι ogitandum, sed dieendum κά 
est, εἰ prope sub οσα adversatii ruanus exi - 
i. Ietus perficieudus. τας trauslata appellatio ad 
ludum , qui εμίαι u gladiatorio Ἰμάο letus 
(Φος) est, ille Jactus (Trou) in tesserurio. 
Sueton. Aug. 72. εκ Epist. Augusti :—-* Ego perdidi 
viginti millia numum meo nomine; 56 ομι effuse in 
ludo liberalis fuissein, ut soleo plerumque. Ἀα οἱ, 
quas manus remisi cuique, exegissenn, aut retiuuisse m 
quod cuique donuvi, vicissein vel quinquagiuta mil- 
lia.“ Mauus est Jactus, daunosus h. | Gesuer. 
Thes. L.L. SJam vero Manum corrumpere dici potest 
is, qui eamu ad aliquod facinus magnum εἰ memnora- 
bile audacem et paralissimum retinet, ejusque impe- 
μπι prorsus ſrustratur. Cf. Ovid. Ep. 14, 48. 
Excdussere metum violenti jussa patentis; Erigor, 
εἰ capio tela tremente manu. Non ego ſalsa loquar: 
(ες acutum sustulit ensem, Ter male sublato decidit 
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ense manua. Sed timor εἰ pietas erudelibus obstitit Α καὶ µήτηρ' οὕτω καὶ ὁ πρωτόκλαστος ἐξέπεσε τῆς µακα- 


ausis, Castaque mandatum dextra τεβαρίί opus. 
Nemo autem ægre ferat nos obiter multa dixisse de 
Eurip. versu, in quo explicando ſrustra se exereuit 
Elmal. homo in primis ingeniosus, et in arte eritiea 
multum, εἰ felieissime versatus.)] 

[Διάγειν τοὺς οἴακας, Clavos dirigere. J. Foll. !, 
119. Τὰ κηδάλια οὐκ ὑπήκονε», οὐκ ἦν διαγαγεῖν τοὺς 
οἴακας, οὐκ ἦν περιφέριν τὰ πηδάλια. ''Ο. V. 
παραφέρειν, utrumque probarem. Contrarium «οί, 
κατὰ ῥοῦν, Secundo flumine.“ Kuhn. ] 

[Διάγω, i. q. διαµέλλω, Cunctor, Moror, Differo, 
Tergiversor. Cass. Dio 590, Καὶ ὀλίγου γε ἐφωράθη- 
σαν, ὑπό τε τοῦ πλήθους τῶν συνειδύτω», καίτοι τοῦ 
Καίσαρος µήτε λόγον τινὰ περὶ τοιούτου τινὸς προσδεχο- 
µένον, καὶ πάνν ἰσχυρῶς τοὺς εἰσαγγέλλοντά τε τοιου- 
γύτροπον κολάξοντος, καὶ ὑπὸ τοῦ διαµέλλειν' αἰδῶ τε 
γὰρ αὐτοῦ καὶ ὢέ ἔχοντες, καὶ φοβούμενοι, καίπερ µη- 
δεμιᾷ ἔτι φρουρᾷ χρωµένον, μὴ καὶ ὑπὸ τῶν ἄλλων τῶν 
περὶ αὐτὸν ἀεί ποτε ὕντων φθαρῶσι, διῆγον, ὥστε καὶ 
κινδυνεῦσαι ἐ ντες ἀπολέσθαι: 848. Διέμελλε 
καὶ διήγεν: J. Ρο], 1, 48. ᾿Αργὸς, διάγων, διαµέλλω», 
ὑπερβαλλόμενος, ὑπερτιθέμενοι, στρεφύµενος, τὸν καιρὸν 
παριείε: ὅ, 194. Κωλύσας, ἀντ ύμενος, διαγαγὼ», 
ἀντισχόμενος, κατασχὼν, βραδύτητα ἐνειργασμένου: 
9, 150. Μέλλειν, διαµέλλειν, ὀκνεῖν, κατοκνεῖν, στρέ- 
φεσθαι, διάγειν, ἀναβάλλεσθαι, ὑπερβάλλεσθαι, βραδύ- 
ειν, διατρίβειν, ἀποδιατρίβειν, ὑπερτίθεσθαι, ἀνατίθε- 


έ. 
Διάγω, Administro, sensu pene Cassio Dioui 
iari. Nam p. 17, 56. Καὶ ὃς πάντα μὲν αὐτῷ 4 
κει καὶ διῆγεν οὐδὲν τοῦ γήρωε φειδόµενοες: 155, 98. Τὰ 
δὲ δὴ καθ ἑαυτὸν δὺ ἑτέρων διῆγε: 945, 42. Καὶ αὐτὸς 
μὲν ἐν ἡσυχίᾳ τὸ ὑπήκουν διήγαγε, τοὺς δὲ δὴ Πάρθους 
ἐπ᾽ ἀλλήλους ἔτρεψε»: 796, 37. Ὁ γοῦν Αὔγονστος 
τότε Ἑλληνικὸν διήγαγε, καὶ ἐς Σάμον ἔπλενσεν: 087, 
18. Διάγοντεν τὰ κοινά: 3860, 08. Πάντα τὰ ἐπιβάλ- 
λοντα αὐτοῖς διήγαγον: 465, 0. 604, 64. 606, 48. 607, 
60. 581, 8. 6709, 47. 701, 46. 711, 0. 749, 7. 11053, 
80. δε εί Polyb. usurpavit eodem sensu, 5, 54, 83. 
Πανηγνρικώτερον διῆγε τὰ κατὰ τὴν ἀρχήν.] 

[Διάγω ἀγγελίας, Nuntia Ῥετίετο. Vide Gram- 
matieos veteres in Διάκτωρ citundos.] 

Διαγωγὴ, Traduetio, Trajectio, Trausportatio. 
Item Traductio eo sensu quo diceimur Vitam tradu- 
οετε. Aristot. Pol. Β. Πρὸς τὴν ἐν τῇ σχολῇ διαγω- 
γὴ», Αά vitam tradueendam in otio, ———— 
in otio. Est etiatu Institutum vite. Aristot. Pol. Καὶ 
τὴν διαγωγἠν ὁμολογουμένωε δεῖ μὴ µόνον ἔχειν τὸ κάλ- 
λος, ἀλλὰ καὶ τὴν ἡδονήν. Plato geu. βίου uddidit Pol. 
1. (p. 844.) ᾽Αλλ᾽ οὗ βίου διαγωγὴν, ἡᾗ ἂν διαγόµενοε 
ἕκαστος ἡμῶν, λυσιτελεστάτην ξωὴν ἔφη; Idem διαγω- 
γὴν που lustitutum, sed lustitutionéem ο vi· 
detur Epist. 7. H δὲ διὰ πάντων αὐτῶν διαγωγὴ ἄνω 
καὶ κάτω µεταβαίνουσα, είο. [". Chrysost. de Sacerd. 
6, 6. (0 μὲν γὰρ μοναχὺς καὶ τῆς σωματικῆς εὐπαθείαι 
προσδεῖται, καὶ τύπων πρὸς τὴν διαγωγἠν ἐπιτηδείων.)’ 
Κουίν, ad Hederici marg. Thom. Μ. Δίαιτα" οὗ δια- 
γωγὴ, οὐδὲ διατροφἠ, καὶ ἀμφύτερα γὰρ σηµαίνει ἡ δί- 
αιγα’ καὶ διαιτώµενος δὲ καὶ διάγων, οὗ μὴν καὶ διατρε- 
φόμενος. "' Δίασα, Victus: alioqui ea νοκ non pos- 
set exponi per διατροφή. Id igitur sibi vult Thom. 
Ἠποοε ΠοπΙΙΠα διαγωγἡ et διατροφὴ ϱ0 8επφι πορθρία 
in voeum Attiearum censum venire non debere. Αί- 
que, ut a priori ordiamur, nusquam de vietu usurpa- 
tum meminimus, quod in altera locum Ώου habet; 
etsi enim in Atticorum seriptis non oceurrit, ap. alios 
non raro deprehendas, e quibus Plut. 2, 191. Joseph. 
2. Ῥ. 44. Clem. Alex. 400. Justin. 60. et Greg. 
Nyss. 1, 694.“ Sallier. Plura vide in Διατροφή. 
Ἠεεγο]ι, Δίαιτα’ θεσμὸε, διαγωγὴ τροφῆς, ἡ καθημερινὴ 
τροφή. Schol. Aristoph. Plut. 094. Διατριῤή τις τῷ 
βίψ’ ἐπιτήδευμα, ἀσχόλημα, δίαιτα, διαγωγἡ, πρόφασις, 
ἀφ' ἦς µέλλομεν περὶ τὰ πράγµατα διατρίβει»: cujus 
verba deseripeerunt Suid. οἱ Ζοπατ. '' 1. Διαγωγή” 
ἡ ἀναστροφὴ, Ἐεπιοταῖίο, Statio. (Διαγωγή" Conver- 
satio.) Hesyoh. Διαγωγή” ἀναστροφὴ, Ὁοηνετεν- 
tio, Vitee statio. Vita Adami ante lapsum vocatur 
µακαρία διαγωγή. Chrysost. Hom. 0. in 1ο. p. 692. 
᾿Αρχὴ ἁμαρτίας ὑπερηφανία, τοντέστι, ῥίξα, καὶ πηγἡ, 


ρίας ἐκείνης διαγωγῆε: εἰ Ἠοπι. 960. in 1ο. ρ. 667. 
Παράδεισον ἐπιστεύθημεν, καὶ οὐδὲ τῆς ἐν αὐτῷ διαγω- 
γῆς ἐφάνημεν ἄξιοι, καὶ εἰς τοὺς οὐρανοὺς ἡμᾶς ἀνήγαγε. 
Athanus. de Incarn. Verbi T. 1. p. 72. lnearnationem 
Christi vocat τὴν ἐν σαρκὶ διαγωγὴν καὶ " περιπόλη» 
σι. Μοναχικὴ διαγωγὴ, Μοπαρίίσα vita, αρ. Zonar. 
αἱ Cau. 6. Όοπο. in Templo Αροβίο]. p. 240. ΑΡ ea 
nimirum νετυὶ διάγω εἱραῖξ, deductum διαγωγἡ, qua 
de Vita usurpatur. Οἱ. Διάγευ Conversatur, Degit. 
(Διάγω" διατρίβω, Dego, Μοτο.) Suicer. Thes.] 
Διαγωγὴ, Oblectamentum, quo tedium vitatur, ut 
sunt ludiere actiones οἳ παιδιαὶ, Bud. citans Απκίοι. 
εἰ Strab.p. 379. Sic Plut. Eĩ Πρεσβ. Πολ. mihi videtur 
dixisse, AMos δὲ διαγωγῆες χάριν ὧς ἐπὶ θέαν ἢ ἀκρόα- 
σιν, [οΓ. Eund. ὅ, 254. 981. 6, 440. 480. 8, 407. 10, 
ϱ77.] εἰ Athen. 10, (490.) Καὶ τῶν παρόντων ὃ' ἄθρονέ 
ἐξεχύθη γέλωε καὶ διαγωγἠἡ πλείων ἐνέπεσε καὶ διατρι- 
βή. In ας autem signif. plane respondere mihi νἰ- 
detur διαγωγὴ νουί nostrati Pascetemps, ceum υἱ διά- 
γειν interdum signiſicat Tempus traducere, sie et 
diaysyn haue ipsam actionem traducendi temporis, 
i. ο, Traductionem temporis, οἱ ita loqui liceret. 
[Strabo 1. p. 1 I1. Οἷον εἴ τις λέγει τὰ περὶ τὴν 
ὨὈδνσσέωες πλάνη» καὶ Μενελάον, καὶ Ἰάσωνος, εἰς φρό- 
νησι» μὲν οὐδὲν ἂν συλλαμβάνειν δόξειεν, ἣν ὁ πράτ- 
των σητεῖ, πλὴν εἰ καταµίσγοι καὶ τῶν γενοµένων 
ἀναγκαίων τὰ παραδείγµατα χρήσιμα, διαγωγὴν δ' 
ὅμως πορίξοι ἂν οὐκ ἀνελεύθερον τῷ ἐπιβάλλοντι ἐπὶ 
τοὺς τόπους τοὺς παρασχόντας τὴν µυθοπυιίαν. "' 8ίε 
ait Philosophus Polit. Β, 5. musicam «986 διαγωγὴν 
τῶν —— Διαγωγὴν autem eod. lib. ita deſinit, 
ut sit τῆς διὰ τῶν πόνων λύπης ἰατρεία τις, habeus ποπ 
solum τὸ καλὺν, sed eliam τὴν ἡδονήν. Vocat ο 
ἀνάπαυσιν. Ώυπε duo eonjunxit Polyb. ὅ, (75, 6.) 
Καὶ ταῦτα, δυνάµενοι μετ᾽ εὐσχήμονος ἀναπαύσεως ἅμα 
καὶ διαγωγῆε ἐκ τῆς ἱστορίας καὶ πολυπραγμοσύνης περι- 
ποιεῖσθαι τὴν τοιαύτην ἐμπειρίαν. Et sic manifeste 
etiam ὃ, 67. 0. Οἴτε περὶ τὴν ἀνάγνωσιν τὸ παραπλήσιον 
ποιοῦντες, οὔτε τῆς παραντίκα διαγωγῆς ἀληθινῶς, οὔτε 
τῆς εἰς τὸ µέλλον ὠφελείας στοχάξονται δεόντως, uhi pa -· 
rum τεείε Ernest. Proſectum in disceudo interpreta · 
tus est. Eadem notione accipiendum nomen ἀγωγὴ 4, 
90, 10. Ὁμοίως γε μὴ» καὶ παρ᾽ ὅλον τὸν βίον τὰς ἀγω- 
γὰς τὰς ἐν ταῖς σννονσίαις, οὐχ οὕτω ποιοῦνται διὰ τῶν 
ἐπεισάκτων ἀκροαμάτω», ὡς δὲ αὐτῶν, ἀνὰ µέρος ῴδειν 
ἀλλήλοις προστάττοντες, nisi in διαγωγὴ utancdum.“ 
Lex. Polyb.) Idem Aristot. 1, 1. τῶν μετὰ τὰ Φυσικά: 
Τῶν εὑρισκομένων τεχνῶν, τὰς μὲν πρὸς τἀναγκαῖα, τὰς 
δὲ πρὸς διαγωγὴν εἶναι.” Casaub. Idem Aristot. Eth. 
4, δ. Οὔσης δὲ καὶ ἀναπαύσεωε ἐν τῷ βίψ, καὶ ἐν ταύτῃ 
διαγωγῆς μετὰ παιδιᾶς. '' Διαγωγὴ, Obleetamentum 
tempori fallendo et jucunde tradueendo. Strabo 


17. p. 1198(5:Τ80.) Διαφερόντως δὲ ὁ Φιλάδελφος 


ἐπικληθεῖς, φιλιστορῶ», καὶ διὰ τὴν ἀσθένειαν τοῦ 
σώματος διαγωγὰς ἀεί τινας καὶ τέρψεις ξητῶν καινοτέ- 
ρας. Neque aliter accipio, quod Diog. L. 10, 198. 
seripsit, Diogenem εκ Epicuri sententia διαγωγὴν 
λέγειν τὴν ἀρετὴν», Oblectamentum jucundum vitæe 
tranquille placideque traducendæa. Palamedes, ut 


Suid. memorat in Ἰάβλα, Ταύτην ἐφεῖρε εἰς διαγωγὴν 


τοῦ Ἑλληνικοῦ στρατοῦ. Graviter in h. |. lapsus est 
Meurs. de Lud. Gr. in Πεττεία, quando primum δια- 
γωγῆ elaneulum δυυστμίί συναγωγὴ», vertitque Ad 
congregationem Gr. exereitus: deinde Cedreni, eujus 
verba proſert, μετεωρισμὺν τοῦ στρατοῦ idem esse non 
vidit, quod διαγωγήν: παπι Ad elevationem exercitus, 
quod Latine dedit, vereor, ut quisquam sit, qui per- 
cipiat.“ Hemsterh. ad Thom. 919. Vide Matihcei ad 
Nemes. 56. Bast. Ep. Cr. 210. *s8chol. Theoer. 
11, 1. Ταύταις γὰρ ὁ Κύκλωψ πρὸς διαγωγἠν τοῦ ἔρωτος 
τῆς Γαλατείας ἐχρῆτο, Λά fallendum.“ Valek. ad 
Βο8ρ. marg. Cass. Dio 566. Κατασκεναί τε οὖν περὶ 
ἀμφότερα πολυγελεῖς ἤσκηνται, καὶ ἔστεν ἔς τε βίου δια- 
γωγὴν, καὶ ἐς ἄκεσιν ἐπιτηδειότατα. | Διαγωγὴ, Απ- 
gliee, Transaction, Dispateh οἱ business. Idem 
Dio 580. Πρός τε τὴν διοίκησιν, καὶ πρὸς τὴν διαγωγὴν» 
τῶν πραγμάτων ἐτράπετο, quod vertitur, Ad τες con- 
ↄstituendas expediendasque se contulit. Vide Διάγω, 
Administro. || Διαγωγὴ, Tergiversatio. Idem 849. 
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Οὐ μέντοι καὶ ταῦθ' οὕτως αἴτια τῆε διαγωγῆς ταύτης Α δὲ µάλιστα τὸ εὐδιάγωγον πρόε τε νεότητα καὶ γῆρας, 


γράφω, ὧς τήν τε ἐπιτήδενσιν τῆς γνώμης αὐτοῦ δεῖξαι, 
καὶ τὴν ταραχὴν τῶν στρατιωτῶ», quod vertitur, Cur ita 
δε gereret. "' Ώε Tergiversatioue accipi possit, quia 
præcedit διέµελλε καὶ διῆγεν." Πεϊπνατ, Ind. Gr. 
ἤ Διαγωγὴ, quid sit Rhetorihus vide in Διάγω.] 
VAacvyoyi, Statio. Herodian. 4, (2.) ᾿Απεικάσαι τις 
ἂν τὸ σχῆμα τοῦ κατασκενάσµατος φρυκτωρίοις, ἃ, τοῖς 
λιμέσιν ἐπικείμενα, νύκτωρ διὰ τοῦ πυρὺς ἐς ἀσφαλεῖς 
διαγωγὰς τὰς ναῦς χεραγωγεῖ, Ρο]. interpr., Naves 
in tutas stationes dirigunt. [“Ven. (tres Μες) κατα- 
γωγὰς, quod melius esse, vulgata lectio autem ϱ 
præp. διὰ, que paulo ante extat, enata videtur.“ 
dtroth. *Possis et sumere errorem in prep. e con· 
fusis literis, dum tolerat etiam Gs. Chr. Ind., Traje- 
otus, sed Stp. ΤΗ. modo hine tenet sub Βρ., notione 
coustituta e P., et α L. Ern. repetita, αἱ improbat 
Thom. Μ. Δίαιτα" οὐ διαγωγὴ, οὐδὲ διατροφὴ, in qua 
postrema γοςς ut errat Grammaticus, σξ. N. 6. (v. 
Sallier. supra,) sie εί fortassis in nostra, reperta mihi 
—— præterea ib. Ν. 7. ο Schol. Ar. Plut. (1. σ)) 

(ατρεβὴ explicante per δίαιτα, διαγωγἡ, σπα et πρ. 
Suid. 1, ὀ69, (εί Zonar.) αλ! p. 896. Ἐπσήδενμα" τοῦ 
βίου ἡ διαγωγὴ, (quæ verba etiam in Zonara leguntur,) 
of. Hes. 1, 940. 043, (1, ος.) cum Suie. ΓΗ. (1. ο.) 
it. δε]. Lyco. 506. qui δίαιταν exponit τὴν ἐν θα- 
λάσση διαγωγὴν, Ind. Diod. 8. et Polb. per quæ 
tueatur se pro Loco commorationis, cum et δίαιτα 
sic ponatur, et Lat. illud antea Gs. etium, quanquam 
proprie de aetu valens, ο{ ο]. Th., sient illud ΜΕ. 
nihil aliud significat, et notius roeabulum substitutum 
a Librario per glossam esse potest, ut καταγωγὴ 
Schol. Mue. 506. e. reddit Aν: sed“ διαγώγιον, 
Cõ,) ignotum Stp. ΤΗ., non item L. Ern. pro Porto- 
rium. αρ. Polb. Ind. (4, 52, 5. Βυθαντίους μὲν, µηδένα 
πράττειν τὸ διαγώγιον τῶν εἰς τὸν Πόντον πλεόντω», 
ϱΓ. Διαγωγικὸν,) etiam sustentare potest vulg.“ Ir- 
misch. Locus hie Ῥοϊγαηὶ rem extra controversiam 
ponit, ὃν 9, G.: Διονύσιος, Ἰμίλκωνος ἐπιπλεύσαντος, καὶ 
σὺ στόµα τοῦ λιμέβος τοῦ Μυτναίων ἀποφράξαντος, αὖ- 
τόε τε ἀπὸ τῆς Μυτύης τὸ πεξὸν ἀναστήσας ἑστρατοπέ- 
δενσε κατ ἀντικρὺ, καὶ παρεκάλεσε τοὺς μαύτας καὶ 
στρατιώτας θαῤῥεῖν, καὶ παρασκευάξεσθαι τὴν διαγωγὴν 
τῶν τρορῶ». Sic edidit Coray. et εἷς legitur in Cant. 
εἰ Codd. Casaub.* Pro τὴν ἀναγωγὴν τῶν τριρῶν, 

uidam lihri habent τὴν διαγωγὴν, ut πρ. Diodor. 
- τὰ σκάφη. Ἰπίστργες, καταγωγὴν, prorsus 
male εἰ ἀνιστορήτως.” Casaub. Adde Glossas: Δια- 
φωγή! Remoratio, βίο, ῥᾖ| Διαγωγή Diduétio. 
Hue pertinet locus αρ. Schol. Ven. Π]. Φ. 405. Χήρα- 
μον’ ἀπὸ τοῦ χωρεῖν, λέγει δὲ πέτρα» διαγωγὰς ἔχου- 
σαν πολλὰς, ὥστε χωρεϊσθαίτι. " Ἑημειωτέον δὲ ὅτε 
“προεξηγήσατο τίε ἡ χήραμµόε, κοίλη πέτρα, καὶ νῦν 
3 ἐπεξηγήσατο. Ἠεονγεμ. Διαγωγάν' διαίρεσι», διανο- 

ἂν, " διέλευσιν. “Diod. 3. 1, 168. 905. 073. 470. 
Και Præf. ad (τεμ. p. 50. Plut. Μου, 1, 406), 499. 
Dionys. Η. 1, 24.0 Αλλ’ ἐξ ἁπάσης ἰδέας μικτὸν, ἕνα- 
γωνίου τε καὶ θεωρητικῆς, ἵνα καὶ τοῖς περὶ τοὺς πολιτι- 
κοὺε διατρέβονσι λόγονε, καὶ τοῖς περὶ τὴν φιλόσοφον 
ἐσπονδακόσι θεωρία», καὶ εἴ τισιν " ἀοχλήτου δεήσει 
διαγωγῆς ἐν ἱστορικοες ἀναγνώσμασιν, ἀποχρώντως 
ἔχονσα φαίνηται.)' Schref. Με».] 

[” Δνσδιάγωγος, ὁ, ἡ, Ὀϊβγου]έοτ traetandus, τεροῃ- 
dus, οοὕτοεπάια». Strabo 1008-7207. Καὶ δυσδιά- 
Ὕωγον μὲν ποιεῖ τὴν πόλιν ἡ πολνπληθία τῶν βαφέω», 
πλουσίαν δὲ διὰ τὴν τοιαύτην "ἀνδρίαν, uhbi vertitur 
Dissolutiorem. “Seripti βαφίων, [018556 "βαφείων.” 
Casaub. πιο reete νε habet νυ]μ. lectio βαφέων, 
Tinoetorum, ad quam vocem δρεσίαί icd quod sequitur, 
διὰ τὴν τοιαύτην ἀνδρίαν.] ' 

Εδιάγωγος, ὁ, ἡ, ε Diose. citatur pro Ου est ju- 
cundi ceonvietus, l4, 61. 'Ῥαινόμενόν τε ἐν συµποσίοις 
τὸ ἀπόβρεγμα, εὐδιαγωγοτέρους ἱπτορεῖται ποιεῖν, Ε — — 
ores hilarioresque.] Suid. in Νικόλαος Δαμασκηνὸς, νἰ- 
detur τὸ εὐδιάγωγον appellesse Quod obleéetut et taedi- 
um adimit, vel Quod aceemmodatum est ad obleetan- 
dum, [ζηλωτὴς γὰρ Αριστοτέλους γερόµενος, καὶ τὸ 
ποικέλον τῆς περὶ τὺν ἄνδρα παιδείας ἀγαπήσας, χάριν 
εἰδέναι πᾶσιν ἔλεγεν ἀεὶ τοῖς µαθήµασε, πολὺ μὲν ἔχουσε 
τὸ ἐλενθέριον, πολὺ δὲ τὸ χρήσιµον εἰς τὸν βίον, πάντων 

Νο. V. 


ο 


τοι. Ι. 


*Philo 1. Ἡ, 62*146. Pfeiffer. Οὐ γὰρ ὅπως ἀναπαύ- 
λας εὐδιαγώγονε καὶ ἡδονὰς ἑαυτῷ πορίθῃ, quod νεγεῖ- 
tur, Απιώηος secessus,) 804.” WVakef. Mss. Idem in 
Lecg. Alleg. 3. p. 334. Pfeiff. Ἐἰε γὰρ " ἁδιάγωγον σν- 
ουσίαν ἐλθὼν καὶ πολντελῆ δεῖπνα, quod vertitur Indi - 
seiplinata convivia. Sed ἀδιάγωγον est νοκ nihiſi: lege 
εὐδιάγωγον», ΑππΟΡΩΜΠΙ, vum Valek. ad Scap. marg.] 

Δισγωγικὸν τέλος, Vectigal, Bud. e Strab. 4, 
(293 192. AM ἐπέτεινε τὴν ἔχθραν ἡ τοῦ ποταμοῦ 
ἔρις, τοῦ διείργοντοε αὐτοὺς, ἑκατέρον ἔθνουε ἴδιον ἀξιοῦν- 
τος εἶναι τὸν" Αραρα, καὶ ἑαυτῷ προσήχειν τὰ διαγωγικὰ 
τέλη.) Fortasse Vectigal, — pro trajeetione pen· 
ditur· IC. Διαγώγιον in Διαγωγή. Miramur vero 
voerm hane Ώες Lex. Ernest. nee Schneideriauum 
agnoscere.)] 

Aavyuyeve, έωε, ὁ, Etym. Μ. Vide Διάκτωρ.] 

Διάκτωρ, ὁ, Internuntius, οχ eujus genitivo ſactus πο- 
minativus Διάκτορος exponitur ὁ διάγων τὰς ἀγγελίαι, 
ᾳ. ᾱ. Qui transmittit nuntia. Μετομπή epiihetum 
up. Hom. Il. B. (108.) Αὐτὰρ ἄρα Ζεὺς δῶκε διακτό- 
ϱψ ᾿Αργειφόντῃ: {[Φ. 497.] ΑΡ. Nonn. βίον διάκτορος 
ὥρη, Hora ν] πο nuntis, vel πα minisſtra, αἱ qui nuntia 
perſerunt, sunt administri rerum gerendarum. Sed 
εἰ Βιόα atque Hes. διάκγωρ est etium διάκονος, 
Minisſster. Verum alteram earum deduetionum hujus 
voeis, quas afſert Hes. (Διάκτορος ἄγγελος, ἀπὸ τοῦ 
διάγειν τὰς ἀγγελίας, ἢ οἷον διακτόρως καὶ σαφῶς δια- 
λεγόμενος ἄγγελος, ὁ θεὺς γράφεται,͵) puto esse depra- 
vatam, εἰ pro οἷον διακγόρως καὶ σαφῶν leg. 0086 οἷον 
"διατόρωε καὶ σαφῶς. [1 Ε,, διατόρωε.” Ἠείης. “ Sie 
ει Kuster. πὐ Suid. ν. Διάτορο», (αΏετεη» οἳ Eust. 
verba, quæe inſra proferentur.) et ante hos, H. Steph. 
Sehol. I. B. (1. ο.) Διατόρῳ' διάγοντι τὰς ἀγγελίαε 
τὰς τῶν θεῶν, ἢ διατόρῳ καὶ σαφεῖ κατὰ τὸ λέγειν, ἃ 
τῷ διαγγέλλοντι τὰς ἐργασίας. Nescio itaque, qua- 
ραπ. ΕΙ. usus Kust. |. 6, emendet Βο]νοίία, φακοί 
itidem male διακτόρως ihi legeretur. (In Edit. Όχοα. 
1802. quu utimur, legitur διακτόρῳ καὶ σαφεῖ, pro δια- 
τόρῳ κ. σ. Ad hanc lectionem respexit Kust., ex Hes. 
loeo, per calami lapsum, διακτόρως pro διακτόρῳ εοτὶ- 
beus.) Idem repetit tumen in Notis Με, ad Εν, B. pro 
διακτόρῳ, sic ĩhĩ exhibet, ap. Sehol. Hom. l. d. seriben- 
dum jubens διατόρῳ, Atqui ἵνα Ἱερίίατ in omnibus meis 
Edd. Homeri, nisi aliter forte haheat Ed. Sehrev. quæ 
οὐ manus non est, a Καὶ. κά ſuid. usurpata.“ Albert.] 
| φάει Hes. διάκτορσι exponit ἡγεμόσι, βασιλεῦσι», 
quæ signif. optime couveniet eum διάγω εἱρπίβσοσπια 
Κερο, ut antea dictum est, [νεὶ potius Administro, 
ut nos supra tradidimus. “Ven. εἰ Flor. διάκτορσι», 
et Cyrill. Lex. Με.” Albert. Tæetæz. ad Lycophr. 
633. Κοίραρος γὰρ ὁ διατάκτωρ λέγεται, “Recte. 
Nostri διάκτωρ ουτταρίε, quee voenbula efiam confusa 
videntur αρ. Hes. Διάκτορσι" ἡγεμόσι, βασιλεῖσιν, et 
Schol. ad Æoch. Eum. 469. " Αρμόστορα" διάκτορα, 
βασιλέα. Διατάκτωρ est Ἱ, 4. κοσµήτωρ. δίο Schol. 
min. κά Il. Α. 16, Κοσμήτορε" διατάκτορας, ἡγεμόνας: 
ved κοσµῆσαι πρ. Etym. est διατάξαι.” Müller. Ἡες, 
Διάκτωρ' Σιάκονοε, ἢ ἄγγελος ἀπαγγέλλων. Lege ἄγ- 
Ύελοε, ἀπαγγέλλων. Suicl. Διάκτωρ" διάκονος, ἄγγε- 
λος, ἀπαγγέλλω». Sie edidit Kust. reete quidem, 
θεά in Ed. Mediol. seribitur, ut in Ἠο.., ἄγγελος 
ἀπαγγέλλω». Apollon. Lex. Διάκτορε διάγων τὰς 
ἀγγελίαρ, λέγει δὲ τὸν Ἕρμην. Lege διάκτορος.” 
Villois. Pertinet glossa, notante Ἠστπα, Tohio, ad 
Od. Θ. 535. Ἑρμεία, Διὸε νίὲ, διάκτορε, δῶτορ ἑάων. 
Ειναι. Gud. Διάκτορος ἤτοι διάγυρσε, διὰ τὸ λόγιον 
εἶναι, ἡ παρὰ τὸ ἄγω, ἄξω, ἄκτωρ, ἄγγελος γὰρ τῶν 
θεῶν ὁ Ἑρμῆς. Διάκτορος πλευρασμφῷ τοῦ κ, διάτορος 
γάρ. Etym. Μ. Διάκτορος παρὰ τὸ διάγω, διῆκται, 
διάκτωρ διάκτορος, καὶ µετάγεται ἡ γενικὴ εἲς εὐθεῖαν, 
ὁ τοὺς λόγονε διάγων. "Όμηρος Διακτόρῳ ᾿Αργειφόντῃ" 
ἄγοντι τὰς ἀγγελίας τῶν θεῶν, ἀγγελιαφόρῳ, ἡ διακτύ- 
ρῳ (]. —— ut monet Albert.) καὶ σαφεῖ κατὰ τὸ 
λέγειν, καὶ διαγγέλλοντι καὶ πηµαένοντι τὰς ἀγγελίας, 
ἐκ τοῦ τορῶ τὸ σαφηνίξω, ἀφ οὗ ᾿Αριστοφάνηε (Pac. 
981.) Εἰ μὴ τετορήσω ταῦτα καὶ λακήσομέε (’. τετορήσω 
axnoscit etiam Suici. eundemque Aristoph. locum 
Ἠκάεῃν verbis eitat, ut faeta sait {η eo verbo duplſieatio. 
qualis in γετραίνω, γετρεµαίνω, et similihus,“* Sylb.) 
3Η 
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γίνεται οὖν διάτοροε, καὶ πλεονασμῷ τοῦ κ, (διάκτορος, Α τὰ τῆς ψνχῆς βονλήματα, καὶ ἐξαγγέλλοντα, ὅθεν καὶ 


πεά “εεοῦτα sunt ap. Etym. cjusmodi ellipses,“ 
Syn.) ὁ διασαφηνίξων ἐν τῷ λέγειν. "Ἐπὶ δὲ τοῦ Fp- 
μοῦ φασὶ παρὰ τὸ κέαρ τῶν τετελευτηκύτων, (Zonar. 
mox afferendus, τὰ κτέρεα καὶ τὰ θύματα τοῖς τετελεν- 
τηκόσι, v. Butinunn. Lexilogo p. 217. η.) κοµίξει», 
ἡ ὁ διάγων τὰς ψνχάς" τοῦ γὰρ 'Ἑρμοῦ ἐπίθετον' παρὰ δὲ 
τοῖς ἄλλοις ποιηταῖς ἁπλῶς ἐπὶ τοῦ διακόρον τίθεται. 
Καλλίμαχος (Ε5. 164.) ἐπὶ γλαυκὸς τὸ ἐπίθετον' ᾽Αλλὰ 
θεῖς, ἥτις µε διάκτορον ἔλλαχε Παλλάς" διάκονον καὶ 
διαγωγέα τῶν ψνχῶν. — conjunete, ἐπέγλανκος 
rperam; seusus enim est, Callimachus de noctua 
ος adjeetirum usurpavit. Clausula vero, quæ Cal- 
limachi loco annexa est, non ad noctuam quadrat, 
sed ad διάκτορο» ᾿Αργειφόντην.” Sylb. Zonar. Διά- 
xropos ὁ τοὺς λύγους διάγων, οἶον' Διάκτορος ᾿Αργει- 
φόντης. ᾿Επὶ δὲ τοῦ Ἑρμοῦ ö τὰ κτέρεα καὶ τὰ θύματα 
τοῖς γετελεντηκύσι κοµίξων, (Etym. τὸ κέαρ τῶν τετε- 
λευτηκότων) ἡ ὁ διακονῶν τὰς ψνχάε. Διάτορος ὁ δια- 
σαφηνίᾷω», παρὰ τὸ τορῷ τὸ σαφηνίξω. ᾿Αριστοφάνην' 
Εἰ µήτε τορήσω (1. μὴ τετορήσω) ταῦτα καὶ λαλήσομαι. 
Verba, Διάτορας κ. τ. M superiori glosste, ut αρ. 
Etym., jungeuda esse monet Tittmunn. sed Etym. 
loci diversa est ratio. Si ipse Zonar. ο sic junxerit, 
alia haud pauea Librariorum eulpa excidisse ereden- 
dum erit. Wokef. ad Hes. — consuli jubet 
Moschopulum ad Hesiod. p. 28.: Διάκτορον" διάκτο- 
pos, ὁ µεγαλόφωνος, πλεονάξει δὲ ἐν αὐτῷ τὸ κ, ὥσπερ 
τῷ ἀλνυκτοπέδη" τὸ μὲν γὰρ ἀπὸ τοῦ διάτορον, ὃ λέγε- 
ται ἐπὶ φωνῆς ἐντόνου καὶ ἰσχυρᾶ», τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ ἄλντος 
καὶ τοῦ πέδη. Ῥτος]. ad ουπᾶ. Ἰοςο,: ᾿Αργειφόντης 
δὲ, ἥτοι ὁ ἐν ᾿Αργῷ φωνῶν, εἰρηνικὸς γὰρ ὁ θεὸς καὶ 
ἀψευδής' οἱ δὲ νεώτεροι, ὅτι "Άργον ἐφύνενσε τὸν πανό- 
πτην’ ϊΝέσος δὲ ὁ τος, ἀπὸ τοῦ διάγειν τὰς τῶν τελεν- 
τώντων H. J. ita corruptum Lilius οἱ ali 
adducunt. βετίνα, ᾿Αργειϕόντης δὲ, ἥτοι ὁ ἐναργῶν 
φωνῶ»' ἑρμηνεντικὸὺς γὰρ ὁ θεὸν καὶ ἀφενδής. Tò ἔναρ- 
γὲν enim est τὸ σαφὲε καὶ τὸ ἀψενδέςε. Χου possum 
de hae emend. dubitare, quæ inter seribendum in 
animum venit, nisi quisquam certius quicl attulerit; 
ap. me enim semper meliori est locus.“ D. Heins. 
Sie in Eust. mox εἰίππάο, ἐναργῶς καὶ σαφῶς φαίνων 
τὰ ἐξαγγελλόμενα. Post πανόπτην aliquid excidisse 
putandum est, cum verba, ϱ πε e Nesso Chio affe- 
runtur, ad διάκτορον, non ad ᾿Αργειφόντην perfineant. 
Ἠπο ante seripseramus, quam Hemsterhusii verba 
mox ceitanda legissemus. Tæetæ. ad eund. Ίου: 
᾽Αλλὰ μὴ καὶ τοῦτο ἐάσωμεν, ὕθεν ὁ Ἑρμῆς διάκτορος 
καὶ ᾿Αργειφόντης λέγεται" τὰ γὰρ τῶν ἑτέρων ᾿Ερμῶν 
οὐ φροντὶς ἡμῖν λέγειν. Ὁ μὲν μνθικὸς Ἑρμῆς διάκτο- 
ῥος λέγεται, ἐκ τοῦ διακτορεῖν καὶ ἀγγέλλειν τὰ τῶν 
θεῶν' καὶ ᾿Αργειφόντης, ὅτι "Αργον ἀνεῖλεν τὸν πανύ- 
πτην, ὃν ἡ ρα φύλακα τῆς Ioũs ἐπέστησε τῆς Ἰνάχον 
παιδόε. O δὲ προφορικὸς λόγος Ἑρμῆε λέγεται, παρὰ 
τὸ ἑρμηνευτικὸς εἶναι, καὶ διάκτορος, ὅτι διεξάγει καὶ 
ἀγγέλλει τὰ τῆς ψυχῆς καὶ τοῦ νοῦ ἐνθυμήματα, κ. τ. M. 
"Ώμο τῶν Ἑρμῶν 4. Mereuriorum genera facit πιᾶ- 
gister; τὸν μνθικὸν καὶ τὸν προφορικὸν, inter quos hwe 
diſſerentia est in veterum Theologia, quee est inter τὸ 
δώρο» et τὸν θεὸν τὸν διδύντα. Deus ipse est ὁ Ἑρμῆς, 
qui distinetionis eausa ὁ μνυθικὸς dicitur, qua νους 500- 
penumero utuntur οἱ ἔξωθεν, ad distinctionem inven- 
toris dei ab invento. Rust. de Bacecho: Καὶ κάρηαρ 
xapharos, ἐξ οὗ κατὰ συγκοπὴ» τὸ κάρητι παρὰ τῷ ποιή- 
σαντι τὰ Διονυσιακὰ, οἵον' Εὖ εἰδὼς πόνον ἄλλον ἐπὶ 
στονύεγτι κύρητι ἤγουν πεπειραµένος, ὁ Φεὺς δηλαδὴ, 
πύνον, ὅτι τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐκ τῆς κεφαλῆς ἐγέννα, καὶ διὰ 
τοῦτο ῥάων ἐσόμενος, καὶ οὗ τοσοῦτον πονήσων ἐν τῷ 
γεννᾷν ἐκ τοῦ μηροῦ τὸν μυθικὸν Διόννσον. Alterum 
οὓς ipſius dantjm, quod προφορικὸς Ἑρμῆς dicitur.“ D. 
Heins. Ευρ. ad Il. Β. p. 185. Ἔστι * διάκτερος μὲν, 
ἡ ὁ διάτορος, ὅ ἔστι σαφὴς ἐν ταῖς ἀγγελίαιε, τορὸν γὰρ 
τὸ τρανὲς καὶ σαφὲς, ἣ ὁ αὐτὸ τοῖτο ἄγγελοε, ἀπὺ τοῦ 
ἄγῳ, ἐξ οὗ καὶ ὁ ἄγγελος' ἄγγελός τε γὰρ ἀπὸ τοβ 
ἄγειν φαίνεται γίνεσθαι, καὶ διάκτωρ δὲ ὁμοίως ἀπὸ τοῦ 
ἄγω, ὥσπερ ἀπὸ τοῦ λέγω " λέκτωρ καὶ ἀλέκτωρ' τὸ δὲ 
ἄκτωρ, κλιθὲν εἰς τὴν ἄκτορος γενικὴν, πεποίηκε τῇ εἰς 
ἀρχὴν ἀναδρομῇ, εὐθεῖαν τὴν, ὁ διάκτορος, ἤτοι ὁ ἄγγε- 
λοει------- Ἡ μέντοι ἀλληγορία 'Ἑρμῆν τὸν λόγον νοοῦσα, 
καὶ ἐκ τοῦ ἑρμηνεύειν αὐτὸν ἐτυμολογεῖ, ὧς ἑρμηνεύσντα 
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διάκτορον αὐτὸν καλεῖ, οἷα τορῶς, ὅ ἐστι δαφῶς, ὡς 
προείρηται, αὐτὰ προάγοντα: πά Od. Α. μ. 1908. 
Διάκτορος δὲ ᾿Αργειφόντης, ὁ διάγων τὰς ἀγγελίας καὶ 
ἐναργῶς καὶ σαφῶν φαίνων τὰ ἐξαγγελλόμεγα" ὥσπερ 
γὰρ φύλαξ φύλακος, καὶ ἐξ αὐτοῦ εὐθεῖα ὁ φύλακος ἆνα- 
πρεχούσης εἷς εὐθεῖαν τῆς γενικῆς, καὶ Τρὼν Τρωὸε ὁ 
Τρωὺς, καὶ ὅμὼς ὅμωὸς ὃ δμµωὺς, οὕτω καὶ διάκχωρ 
διάκτορος ὁ διάκτορος. "Ἕτεροι δὲ διάτορόν φασι, καὶ 
πλεονασμφ τοῦ κ διάκτορον, ἤτοι τορὺν καὶ σαφῆ ἄγγε- 
λον, "' Ηεϊηήςμ. Ἐρίπιοίτο ad Tuesteni Commentt. 
Hesiod. p. 70. reete distinguit διάκτορο», ᾿Αργειφόν- 
την: heec enim nomina aignifieaut duo diversa Mer- 
curii munia. Multum discrepant formulæ εὔσποπος 
᾿Αργειϕόντης, κλυτὸς ᾿Αργειφόντης, κρατὺς  Αργειφόντης: 
nam in hĩs habemus epitheta τοῦ Αργειφύντου.” Sehæf. 
ad Gnomicos Foetas GOr. p. 215. * Διάκτορος, Heyn. 
Hom. 4, 212. Wasseub. ad Hom. p. 19. Vous. Myth. 
1, 118. Diod. S. 1, 391. Brutick. Antig. 974. CAM- 
σγόροισιν ὀμμάτων κύκλοι. Satis pottee feciese mihi 
videbor, εἰ patrocinio meo civitatem Gr. retineat no⸗ 
men ἁλάστορος, quuod Parisinus Editor harbarum esse 
pronuntiut ο cathhedra. Enominum [επί declina - 
tĩonis plurimorum genötivis alia formantur Ποπηῖηα 
declinutionis secundee, ut διάκτωρ οἱ διάκτυρος, φύλαξ 
et φύλακσε, µάρτυρ et μάρτυρος, aliaque. Etym. Μ. 
Τρίθακος, ἡ τριβή, παρώρυμον, ἔστι γὰρ τρίβαξ τρίβακος, 
καὶ μετατίθεται ἡ γερικὴ εἰν εὐθεῖαν, καὶ γίνεται ὁ τρί- 

κα, ὥσπερ ὁ φύλαξ τοῦ φύλακος, καὶ ὁ φύλακος' ἐν 
πολλοῖς γὰρ μετατίθεται ἡ γενικὴ εἷς εὐθεῖαν, ὧν καὶ 
παρὰ κλεῖ' Κυνὸς Λακαίνης ὥε τις εὕρινος ᾖάσις" 
ἀντὶ τοῦ εὔόσφρητος πορεία’ καὶ ἱέραξ ἱέρακος, καὶ ὁ 
ἱέρακος. Schol. ad Soph. Æd. Ο. 105. Λάον' ἀπὸ 
τῆς λάος ἐστὶ, παροξυνοµένην εὐθείας, ἀπὸ γενικῆς τῆς 
λᾶο. "Όμηρος, Ἡ. Μ. 462., Λᾶοι ὑπὺ ῥιπῆς, (Οὕτως 
Ἡρωδιανὺς ἐν τῷ πέμπτῳ τῆς Καθύλον, Fust. 157. 
Ὡς εἴ τις εἴποι καὶ τὸν μάρτυρα µάρτυρο», καὶ τὸν ἁλά- 
στυρα ἁλάστορυν, οὗ χρῆσις παρὰ Σοφυκλεῖ ἐν τῷ. Άλα- 
στόροισιν ὀμμάτων κύκλοι, De veritute hujus Πεςίῖ- 
onis dubitari non potest.“ 6, ασε diximus supra 
in Λεύνταγχος.) Lobeck. Aj. 971. ( Prometheus 
Escliyli ap. Vlut. de Solert. Anim. 2, 964. jumenta 
dicitur ad humanos usus «οηρρ/[εςίεες, "᾿Αντίδονλα 
καὶ πόνων " ἐκδέκτορα, quibus similia diceuntur in 
Prom. 408. Ἑκδέκτορος εετῖε minus etiam præsidü 
habet, quoum Brunckiana vox ἀλήστορος: διάκτοροε 
eum similihns istis µάρτνρος, Φύλακος, a Tragicis non 
usurpatur.“ Errut ergo Askew. qui Rschylo Eum. 
570. διάκτορος ο Cod. Par. pro διάτορος restitueudum 
censarat. Vide Interprr. αρ. Butler. Ækcch. 6, 66—-68.) 
ΑΡΤΕΡΕΗ. Æsch. 2, 84. Wakef. Eum. 459. Musgr. ad 
Eurip. Med. 1960, (ubi v. Poriou. et Elusl.) Husclk. 
Απ. 233. Phædimus 2. Iacohbs. Anth. 8, 37. Hem- 
sterh. ad Schol. Aristoph. Plut. 1164. (Λέγεται δὲ ὁ 
Ἑρμης Στροφαῖος, ᾿Εμπολαῖος, Κερδφοι, Δόλιος, Ἡγε- 
μύνως, Ἐναγώνιος, " Διάκονος, Corruptum videbatur; 
ueque enim titulus Διάκονος quusi lexitimus, perinde 
ac priores, Μετουσίο tribui solet, quam vis alioqui 
θεῶν διάκονον illum faeiant, εξ usque eo quidem in 
oheundo munere distrietum, αἱ rumnosi ministeri 
taedium ceperit multa conquestus αρ. matrem in Lu- 
ciani Θ. Δ. 24. Quare melius destimaham διάκτορος : 
quis euim ĩgnorat διάκτορον ᾿Αργειφόντηνἳ δε vide 
quæe notabimus ad ν. 1171.) Sehwef. Mss. Vide ει 
Buttmunn. Lexilogo, qui maulta de νν. διάκτωρ et 
διάκτορος notavit. Orph. Hamn. ο8---στ. Κλῖθί µευ, 
Ἑρμεία, Διὸς ἄγγελε, Μαιάδος νἱὲ, Παγκρατὸς ἧτορ 
ἔχω», ἐναγώνιε, κοίρανε θνητῶ», — * ποικιλόβουλε, 
διάκτορος, ᾿Αργειϕόντα, " Ἠτηνοχέδιλε, φίλανδρε, λό- 
γον θνητοῖσι προφῆτα, ubi Hermunn. recte punetum 
inter διάκτορος εἴ ᾿Αργειφόντα posuit; Ίος επίτα no- 
minn signitieunt duo diversa Mercurii munia, αἱ ἵτα- 
dit Heinrich. supra citatus. Noun. Paraphr. in Jo. 
P. 175. Ὅστις ἐμὸν δέζοιτο διάκγορον ὄντινα πέµψω: 
310. —— ὃ' ἵσταντο διάκτοροι ἀρχιερῆος, Θἤτες 
ὁμοῦ καὶ ὅμῶεε: 316, ἄνδρα δὲ νύξας λάτριν ἁμαιμα- 
Κέτοιο διάκτορον ἀρχιερῆος: 331. Οὐ σὺ πέλεις Ἄριστοῖο 
διάκτοροε; Idem νοσεπι Ίππο οἳ pro ailjectivo usur- 
pat: 59. Οὐ γὰρ ἔχω τινὰ φῶτα διάκτορον: 79. καὶ 
ἄστατος ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλῳ Φοσαλέας πεφόρητο διάκτορος 
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Ύον ὑφαίνων: 17Ι. Καὶ τύτε δαιγνµόνεσσι διάκτορον 
ἔργον ὑφαίνων ᾿]ησοῦς, ταχυεργὺς ἀνίστατο δεῖκνον 
ἐάσας: 1I72 γινώσκετε τοῦτο καὶ αὐτοὶ 'Ὑμῖν οἷον ἔρεξα 
διάκτορον ἔργον ὑφαίνων; Luciau. Preudomante 241. 
Ἰνθαγόρην, πολέμων τε διάκτορον ἐσθλὸν ἀοιδόν. Plut. 
Philoscph. 6696 cum Priue. 9, 109, Τὸ δὲ λέγειν, ὅτι 
δύο λόγοι εἰσὶν, ὁ μὲν ἐνδιάθετος, ἡγεμόνος Ἑρμοῦ δῶ- 
Ρον, ὁ δ' ἐν προφορᾷ, διάκτορος καὶ ὀργανικὸς, ἕωλόν 
ἐστι, καὶ ὑποπιπτέτω τῷ' Τοντὶ —— ᾖδειν, πρὶν Θέογνιν 
γεγονέναι. erceurium Hom. Hesiodusque (et 
Orph. l. e.) διάκτορον ᾿Αργειφόντην vocaruut: ratio 
nominis utriusque inter Grammaticos, ut solet, non 
explorate constat, aliis aliam originein assignantibus; 
—— quisque ad suam de modo ſabularum explican- 

arum opinionem accommodare maxime consuevit. 
Id quidem prorsus ineptum est, atque ab analogie 
abhorrens, (sed ν. Moschopul. —* qui 
ἀλνκτοπέδη dietum ait pro ἀλντοπέδη,) quod διάκτορον 
diei voluut inserto quasi διάτορο», οἷον διατόρως καὶ 
σαφῶς διαλεγόµενον, γε], διάτορον καὶ σαφῆ κατὰ τὸ λέ- 
γειν, sicut ἵπ Hes. et Εναν, serihendum est: neque 
Ἰνου omisit Cornut. de Ν. D. 16. Ἐνθένδε πρῶτον μὲν 
διάκτορον κέκληται, ἥτοι ἀπὸ τοῦ διάτοροε εἶναι καὶ τρα- 
νὸε, ἣ ἀπὸ τοῦ διαλέγειν (Ms. διάγειν) τὰ νοήματα 
ἡμῶν εἷς τὰς τῶν πλησίον ψνχάε' καθὺ καὶ τὰς γλώσσας 
αὐτφ καθιεροῦσιν. (Eaclem verba reperluntur in Eu- 
docĩa p. 154. ubi est διαλέγειν.) — Veéerum duplex 9εη- 
tentia potissimum obtinuit, ab ejusdem verbi ſonte, 
sed dispari duetu, vocem illam repeteus. Prima, 
quam probandum existimo, διά ν΄ interpretatur 
Nuntium manlata perſerentem, ἀπὸ τοῦ διάγειν τὰς 
ἀγγελίας: sie in Etym. refinge, διάγοντι (Υω]πο ἄγοντι) 
τὰς ἀγγελίας τῶν θεῶν, ἀγγελιαφόρῳ, ο Schol. acd Ἡ]. 
B. 905. εκ illo vicissim in hoc ἀγγελίας pro ἐργασίας. 
(C. Orph. Hymn. 28 --στ. cui μίαν Ἑρμοῦ θυµί- 
αμα, λίβανον: "Κωρνκιῶτα, µάκαρ, ἐριούνιε, ποικιλό- 

νθε, Ἐργασίαιε ἐπαρωγὲ, φίλε θνητοῖς ἐν ἀνάγκαις' 

λώσσηε δεινὸν ὅπλον, τὸ σεβάσμιον ἀνθρώποισιν' 
Κλῖθί µεν εὐχομένου, βιώτον τέλος ἐσθλὸν ὑπάξων, 
——— λόγου χάρισιν, καὶ μγημοσύνῃσιν.) Eust. 
ad Od. Π. ρ. 1809, ο velustis poetæ enarratoribus: 
"Αλλοι δὲ νοοῦσιν ἑρμαίουε, κοινῶς λόφους, σημεῖα ὁδῶν 
κατὰ ποσήν τινα διάστασιν " μιλιασμοῦ τυχὸν ἢ Ὁ στα- 
διασμοῦ: "Ερμῆε γάρ φασι πρῶτος οἷα κῆρνξ καὶ διάκτο- 
Ρος καθήραε τὰς ὑδοὺς, εἴπον λίθους εὗρε», ἀπετίθει ἔξω 
ὡδοῦ. ὅθεν τοὺς τοιοῦτόν τε ποιοῦντας καὶ τὰς ὁδοὺς τῷ 
Ἑρμῇ ὧν διακτόρῳ ἐκκαθαίροντας, εἰς τιμὴν Ἑρμοῦ τοὺς 
τῶν τοιούτων λίθων σωροὺι ἕρμαια ἡ ὁρμαίονε λόφονε 
καλεῖν. Aliera Transvectorem auimarum, propterea 
quod Μεγομήνς φνχοπομπὸς umbras deducéns Ache - 
rontis etiam trajeciun procuret. Insignis est πά 
Hesiod. Ἐ. κ. H. 84. Ῥτου locus, sed, ni ſallor, 
truncatus, quem pro virili parte redintegrabo: Αρ 
γειφόντης δὲ, ἤτοι ὁ ἄργος (5ος. ἀργὸε) φύνον, ἡ ὁ ἀργῶε 
φαίνων, nisi quis (cum Heinsio supra eitato) ρεα{ε- 
reudum censeut, ἐναργῶς φωνῶν, εἰρηνικὺς γὰρ ὁ θεὸς 
καὶ ἀψενδής' οἱ δὲ νεώτεροι, ὅτι το ἐφόνενσε τὸν 
πανόπτην. Διάκτορον δὲ Ἠέσσος ὁ Ἆϊος, hic tamen 
aliu vocis διάκτορος proprietates {οτίε desunt, quihus 
ultimo demum loco fuerit adjectum, Νέσσος δὲ ὁ 
Ἅτος, ἀπὸ τοῦ διάγειν τὰς τῶν τελεντώντων ψυχάε, 
Dubito, an D. Heiusius nostram emendationi ευ», 
quamvis eam pro minime dubia putabat, fuisset præ- 
Laturus. (Ieinsii επιεηκίίοπεπι, ἐναργῶς Ρίο ἐν 
᾿ΑργΦ, που quidem damnamus, αἱ prima pars illa 
voeis ἐναργῶε, Πεπιρε εν, ΜΟΝ extat in νους ᾿Αργει- 
Φύντης, quæ sic ἀοτϊναϊα, ὁ ἐναργῶς φωνῶ», νετίνεηθα 
Γιή5εεί ᾿Ἐναργειφώντηε. Sic tamen scripseruut οἳ 
Grammatici νδίετε». Eust. 1503, Αλληγορικῶς µέν- 
τοι λάρφ εἵκασται ὁ Ἑρμῆς, διά τε τὸ λευκὸν, καὶ ὡς 
εἰπεῖν ἐναργὲε, ἀφ' οὗ καὶ ᾿Αργειϕόντηε καλεῖγαι ὡς λό- 
γοι ἐναργῶς φαίνων τὰ κατὰ ψνχήν. Etym. M. ᾿Αρ- 
γειφόντης’ ὁ ἐναργεῖς τὰς φαντασίας ποιῶν, ἐπάνω 
γὰρ, ὤν φασι, τῶν ὀνείρων ἐστὶν ὁ Ἑρμῆς, Etym. 
Gud. ᾿Αργειϕύντης' παρὰ τὺ " ἐναργεῖν, l. ἐναργεῖς, 
τὰς φαντασίας ποιεῖν. (Οὕτως εὗρον ἐν Ὑπομνήσει τοῦ 
Ἡσιόδου. Δῄλον δὲ ὧς εἴρηται τὸ ἀργὸν καὶ ἐπὶ τοῦ 
ταχέως, καὶ ἐπὶ τοῦ λενκοῦ" νῦν οὖν ἐπὶ τοῦ λενκοῦ κεῖ- 
σας, ἵνὶ ᾗ ἐπὶ τοῦ ἐναργεῖς, τοῦτ' ἔστι προδήλουε, τὰς 








[ρ. 75.] 
ἐσμὸς ἑταίρων: 160. Ὅστις ἐμοὶ πείθοιτο διάκτορον ἕρ- Α Φαντασίας ἐπιπέμπειν. ᾿Αργειφόντης' 
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ὁ ἐναργεῖε 
τὰς φαντασίας ἀποτελῶν, ὀνειρύπεμπος, Ἱ. * ὀνειρόπομ- 
πος, γάρ ἐστιν. Αργειφόντης' παρὰ, πι]ὰε τὺ, ἐναργεῖε τὰς 
φαντασίας ποιεῖν, ὥς φησιν ᾽Αλεξίων καὶ ᾿Αρίσταρχος, 
ἢ ᾿Αργειϕόντης, ὁ µεγάλωε φανταξύµενος τοῖς ὀνείροις, 
ὡς Δίδυμος καὶ Τρύφων, Schol. Ven. ad Il. Q. 24.* 
᾽Αργειϕόντην' οὐχ ὅτι κατὰ τοὺς Hotodou µύθονε τὸν 
βονκύλον ᾿]οῦς ἐφόνενσεν, ἀλλ ἐπειδὴ µία παντὸς λό- 
Ύον φύσις ἐκφαίνει ἐναργῶς τὸ νοούµενον. lta vero 
scribeutes Grammutici illi vocem ᾿Αργειφύντης nou 
ab ἐναργὴς derivarunt, sed ab ἀργὺς, cujus vocabuli 
synonymuin est ἐναργὴς, ut elare eviucit Etym. Gud. 
νυν οὔν, se. τὸ ἀργὸν, ἐπὶ τοῦ λευκοῦ κεῖται, ἵν' ᾗ, 5ο. 
ὁ ᾿Αργειϕφόντης, ἐπὶ τοῦ ἐναργεῖς, τοῦτ ἔστι —*— 
τὰς φαντασίας ἐπιπέμπειν. Non male ixitur D. Heins. 
Proelo, pro vulg. ὁ ἐν Αργῷ φωνῶν, resſituendum cen- 
86! ὁ ἐναργῶς φωνῶν. Emendatio, ἀργῶς φαίνων, nohis 
max ime arridet οὗ verha Ίος Cornuti de Ν. D. 16, οἳ 
Eudocim p. 154. Αργειφύντηε δέ ἐέστιν, οἰονεὶ Αργεφάν- 
της, |. ᾿Αργειϕάντης, ἀπὸ τοῦ ἀργῶς πάντα φαίνειν καὶ 
σαφηνίξειν, τὸ γὰρ λευκὸν ἀργενὸν, Ἱ. vel ἀργεῖνον νε] 
ἀργεννὸν, vel potius ἀργὸν, in Eudocia est ἀργεννὸν, 
ἐκάλουν οἱ παλαιοί’ ἣ ἀπὸ τῇ κατὰ τοῦ φοιτῶ ταχύτητος, 
καὶ γὰρ τὸ Ταχὸ ἀργὸν λέγεται κατ᾽ ἀντίφρασιν. "' 
γευφάντη: εκ Epigr. affertur, ut ἱεροφάντης, Proclo ὁ 
ἐν ἀργῷ φωνῶν. Mox, ἤ ἀπὸ τῆς κατὰ τὴν φωνὴν 
ταχύτητος, νε], ut alius, ἡ ἀπὸ τῆς κατ’ ἀντίφρασιν τα- 
Χύτητος. Prior Ιεεῖῖο eoufirmatur per ἔπεα πτερύενται’ 
Gule.) Ελρηνικὸς certe vel in caducei gratiam, licet 
ἑρμηνεντικὸς in Tæetæe reperiret, mutare non debue- 
Γαῖ, πεο pacis conciliandu gloriam hie Mercurio 
eripere: sed magis obstat Schol. ad Il. B. 104.: 
(ΑἈργειφόντῃ' ἀργῷ καὶ καθαρῷ φόνον' εἰρηνικὸς γὰρ ὁ 
——— Τὸν δ 6 λεν καὶ Ὃ ον 
ἐπονομάξει, ὡς ἀργὸν φόνον' εἰρηνικὸ» γὰρ ὁ λόγος ὁ 
δὲ μῦθος ᾿Αργειϕύντην τὸν φονέα τοῦ "Άργον καλεῖ. 
Etym. Gud. ᾿Αργειϕόντης----ὁ ἀργὸς φόνου, εἰρηνικὸς 
γαρ ὁ θεὺς, ὅπερ "(Ἴμηρος φῆ" διὰ τῆς Ἴριδος γίνεται 
" διαγγελία ἐν τοῖς πολέμοις, καὶ οὐχὶ διὰ τοῦ Ἑρμοῦ. 
᾿Αργειϕόντης:---ὅτι καταργεῖ τοὺς φόνους, εἰρηνικὺε γὰρ 
ὁ θεύε. ᾿Αργειϕόντης---ἀργὺς φόνου καὶ εἰρηνικός, 
Apollon. Lex. ᾿Αργειϕόντης' ἡ ὁ ἀργὸς φόνου καὶ καθα- 
ῥρύε. "Ένιοι δὲ, τὸν ἀργὸν φύνον, ἢ καταργοῦντα τοὺς 
Φύνους, εἰρηνικὺκ γὰρ ὁ θεός, "᾿Αργὸν Φφύνον, locus 
corruptus. Lego ἀργὸν φόνον vel φόνων, cujus εχ- 
plicatio immediate sequitur, se. καταργοῦντα τοὺς φό- 
νους, Villois. Sed emendatio hæc που placet, επι 
πετ ὁ ἀργὸς φόνον καὶ καθαρύε. Schol. min. ad 
.Π. 181.: ᾿Αργειφόντης' ὁ Ἑρμῆς, ἁγνὸς, καὶ ἀργὸς, 
καὶ καθαρὸς φόνον, εἰρηνικὸς γὰρ ὁ θεύε. Orph. Hymnn. 
|. ς. Ὃς χείρεσσιν ἔχει εἰρήνης ὕπλον ἀμεμφέε. Όος- 
nut. l. ο, Οἱ & ἀποπληροῦντες, περὶ τὴν εἰρημένην 
ῥάβδον, τὸ τοῦ κηρυκίου σχῆμα δράκοντες, σύμβολόν 
ἐστι τοῦ καὶ τοὺς θηριώδεις ὑπ' αὐτοῦ καλεῖσθαι, Ἀΐ9. 
κεκλῆσθαι καὶ καταθέλγεσθαι, λέοντας, 19. λύοντος, τὰς 
ἐν αὐτοῖς διαφορᾶε, καὶ συνδέοντας, Μ8. συνδέοντος, 
αὐτὰς ἄμματι δνσλύτψ' διὰ τοῦτο γὰρ καὶ εἰρηνοποιὸν 
δοκεῖ τὸ κηρύκιων εἶναι. Κηλεῖσθαι leg. esse monet 
Gule. Τη Eudocia l. ο. ubi idem articulus reperitur, 
verba sie leguntur: Σύμβολόν ἐστι τοῦ καὶ τοὺς θηριώ- 
δεις ὑπ᾿ αὐτοῦ κηλεῖσθαι δέοντοε τὰς ἐν αὐταῖε διαφορὰς, 
καὶ συνδέοντος αὐτὰς ἄμματι ὀνσλύτῳ., Lege, κηλεῖ- 
σθαι, λύοντος τὰς ἐν αὐταῖς ὃ. Illud καὶ καταθέλγε- 
σθαι, quod Gale. ο Ms. suo αΠετί, pro glossemute 
habendum est, cum id που extet in Eudoeia. Sed 
hæc omnis nihil oumino ſaciunt ad tuendam vulg. lect. 
in Proeli οσο, ᾿Αργειφύντηε δὲ, ἤτοι ὁ ἀργὺε φόνον, ἡ 
ὁ ἀργῶς φαίνων' εἰρηνικὸς γὰρ ὦ θεὺν καὶ ἀψευνδήε, 
Sermo enim hie εδ non, ut in illis locis, de pacifieo 
4εο, sed de deo omnin elare ostendente εἰ perspieue 
declarunte. Sed non bene eonveniunt, nee in πα δες 
morantur νν, εἰρηνικὸς et ἀφενδήε. Proeuldubio igitur 
umplectencla est Heinsii senteutia, reponentis ἑρμηνεν- 
τικὸε καὶ ἀψενδήε. Quunquam ad νοσεπη ἑρμηνευτικὸε 
Proclo vindicandam nihil ορ ſert ille Τχείκας locus, 
quia αρ. Tæetæ. agitur de εἴγπιο νοεῖν Ἑρμῆς, non vocis 
᾿Αργειφόντηε: Ὁ δὲ προφορικὸς λόγος "Ερμῆς λέγεται, 
παρὰ τὸ ἑρμηνευτικὸς εἶναι.) Quin ipsum διάκτορος 3 
quihusdam eo fuit relatum; et in Iles. legas Διακτύ- 
Ρως" εἰρηνικῶς, 5. Ppotius, Διαιτόρφ' εἴρηνικφ. (Albertii 
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Cyrill. Lex. Μα. Διάκτορος εἰρηνικόε. 8ει] νε] gravi-4A ἵαβεεβυπα nuntiorum. Contentiore namque tum οοἩ- 


τος lapſsus est uterque Lexicographus, vel culpu in 
Lihrarios conferenda est, qui εἰρηνικὺς pro έρμηνευ- 
τικὸς scripſetiut. Grammatici veteres ut tradunt 
διάκτορον» dictum 6466 οἷον διάτορον καὶ σαφῆ ἐν τῷ λέ» 
γει», vel διατόρως καὶ σαφῶς διαλεγύµενο», αἷο Αργει- 
φύντην diei volunt quasi ἀργῶς πάντα φαίνοντα καὶ 
σαφηνίξοντα. Unde utraque vox explicari possit per 
ὁρμηνεντικύε, At εἰρηνικός ad v. ᾿Αργειϕόντης unam 
trahi potest. lidem enim Grammatici seribunt ο 
quoxrundain sententia, Apyeipoyrny dietum esse quasi 
ἀργὸν καὶ καθαρὸν Φόνον, εἰρηνικὸς γὰρ ὁ θεός) Nessi 
autem ΟΙ, sie enim quam Ἰέσος malo, qui τατ]νεἰ- 
τους ap. veteres occurrit, mentionem etiam factam 
invenies α Diog. L. 9, 58. Schol. Homer. Ms. αρ, 
Spauhem. ad Julian. Cæs. in Prob. Not. p. 74. Idem 
eiymon Etymologus consignavit: Ἐπὶ τοῦ Ἑρμοῦ 
—— παρὰ τὸ κέαρ τῶν τετελεντηκύτω» κοµίξει», quod 
πε notandum est, eum etymologiam indicare vide- 
atur u v. κέαρ, ut hiee Ζοµατα, ᾿Επὶ δὲ τοῦ ᾿Ερμοῦ ὁ 
τὰ κτέρεα καὶ τὰ θύματα τοῖς τετελεντηκόσι κοµίθων, ἃ 
v. κτέρεα, qua nihil ineptius excogitari Ροῖεδί,) ἡ ὁ 
διάγων τὰς ψνχᾶς, τοῦ γὰρ 'Ερμοῦ ἐπίθετον. Διάγειν 
τετο, quod esi Trajicere, Transvehere, de Charonte 
posuit Aristoph. Ran. 140. Ἐν πλοιαρίῳ τυνροντωΐ σ 
ἀνὴρ γέρων ναύτης διάξει, δὺ ὀβολὼ λαβών: εἰ οοπι- 
mode Sehol. Ἐθει. Sept. ο. ΤΗ, 864.  νανστόλον 
θεωρίδα, quomodo Cymbulam inſerni portitoris Tra- 
ieus appellaverat, exponit τὴν διάγονσαν τοὺς νεκρούς. 
ane postremam interpretationem secutus est, pro 
tempore saltem, Luciau. (Contempl. 1.) ut Mercuri- 
um jure Charo non tantum ξύμπλουν, sed etiam 
Α΄ ξυνδιάκτορον παπουραχεῖ, quia seeum operam Τη tra- 
ducendis mortuorum umbris communem exercebat.“ 
Hemsterh. ad Luciun. I, 489. Iu Diul. Mercuri εἰ 
Maü ρ. 275. pro ξυνδιάκτορος dicit συνδιαπράττειν. 
Τὸ δὲ πάντων δεινότατον, ὅτι μηδὲ γνετὸς καθεύδω µό- 
ros τῶν ἄλλων, ἀλλὰ δεῖ µε καὶ τύτε τῷ Πλούτωνι ψυ- 
αγωγεῖν, καὶ νεκροπομπὺν εἶναι, καὶ παρεστάναι τῷ 
καστηρίῳ' οὗ γὰρ ἱκαρά µοι τὰ τῆς ἡμέρας ἔργα, ἐν 
παλαίστραις εἶναι, κἀν ταῖς ἐκκλησίαις κηρύττειν, καὶ 
ῥήτορας ἐκδιδάσκειν, ἀλλ' ἔτι καὶ νεκρικὰ συνδιαπράττει» 
µεμερισµένον. “Ernest. ad Ἡ. Β. 105. (BDe ερὶ- 
theto — inprimis videndus T. H. ad Lucian. 
qui prohat eos, qui a διάγειν, 5ο. τὰς ἀγγελίας τῶν 
θεῶ», dueunt, et interpretantur Nuntium maundata 
perferentem, nisi quis malit aimplieiter a διάγειν du- 
οετε, ut Ministrum signiſicet vel nuntiis perferendis, 
γε] aliis mandatis peragendis.)“ Schef. Μ98,] 
Διακτορία, (ἡ,) Functio perſerendi mandata, ut ſfaci- 
unt internuntii, vel id ministerium. Affertur ete 
Theophr. Η. P. 4, 12. Τὸν γὰρ οὕτω τµηθέντα συχνοῖς 
μὲν ἔτεσιν ὕστερον Ὑίνεσθαι χρήσιμο», καὶ προκαταν- 
λήσεωε δεῖσθαι πολλῆς, συμμύειν δὲ τὸ στόµα τῶν γλωτ- 
τῶν, ὃ πρὸς τὴν διακτορία» εἶναι χρήσιμο», ubi expositio 
ουσ datur voci διακτορίαν, magis conveniret νουῦ 
diauropiax, de qua tamen εἰ ipsu dubitatur. Vide 
Διάτορος. [ Διαχορίαν, γε], ut seriptum est, δτακτο- 
ρίαν, interpretor Claram, concinnam, elatam pronun- 
tiationem, vel cantum. Sie vocem διατορίαν εχρο- 
neudam docet quod sequitur, ᾿Επεὶ δὲ εἰς τὴν πλάσιν 
µετέβησα», ἡ τομὴ µετεκινήθη. Διατορία et πλάσις 
opponuntur. Iu tibiarum et ἀπδιο νουῖς cantu, qui 
καμπᾶς, Flexus, afſectunt, et minutiones, νοσεπι sub- 
mittere coguntur, ut eam eum spiritu possint per 
varios sondrum flexus distribuere; ος adverso qui 
concinna, elara, διατόρφ νουε canere volunt, effüso 
largius habitu, πες tot flexibus luscivire, hec varie 
voce ludere ac luxuriari possunt, ut illi, qui suhmis- 
sius cuuunt.“ Bodæus 476. “Auxæropſu, Cantus νε- 
hemeutior vel acutior. Hine Mercurius αρ. Hom. 
διάκτορος ᾿Αργειϕόντης. "ο γλῶττα συµµύει τῷ 
χρύνῳ, Ῥετ æetutem contrahitur, εἰ iude χρήσιμος 
πρὸς τὴν διακτορία». Ν. B. Forsan ἡ διακτορία in 
sdena antiqua Cantus priludens, Angl. Ουεγίηγε.” 
Stack hous. Leet. διατορία in Lex. suum recepit 
Sehneider. “Theodorus, Sed ora linguarum compri- 
mi, quod erat ilſis theatrorum moribus utilius. Phini- 
um postremis his verbis zecutus est. Verum διακτορία 
aliud est, quamm Theatrorum mores. Siguificat euin 
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centu opus est: itu Πρωί tihiarum sese comprimunt.ꝰ 
1. C. Scaliz. | Διακτορία, blinisterium, Administra- 
Μο, Muuus. Noun. Faraphr. in Jo. 12. Ρ. 156. 300- 
στύργῳ δὲ µενοινῇ Μάρθα διακτορίην πολνχανδέοε εἶχε 
τραπέξης. Jul. Ἐργρί. Epigr. 11. Δέχννσο καὶ γλν- 
»τῆρα σιδήρεο», ᾧὶ θρασὺς "Αρης Σὺν Μούσαις ἰδίην ζοςς 
διακτορίην, Ἑρμείη, σὰ γὰρ ὅπλα.] 

"' Ἐνδιάγω, Agito ». Dego iu, Versor in.“ [Αραὴ. 
Epigr. 25. ἡ δ' ὀλολυγὼν Τρύξει, τρηχαλέαις ἐνδιάσνσα 

ήτοι, '' Ἐνδιάρνσα revocatum εκ Ed. Εἰοτ. pr. 
γαι, Cod. et quatuor Planudeis. Vulgo ἐνδιάγουσα.” 
Jacohbs.] 

Προδιάγω, υνρΕ] '“Προδιαγωγὴ, (4,.) e 
Plut. pro Aquæducetus Ἰοπαίος,” Quæst. Ναι. 9, 
617. Πολλοὶ δὲ καὶ κηρίνοις ἀγγείοιυ ἀναλαμβάνουσιν 
ἐκ τῆς θαλάττης ὕδωρ γλνκὺ δυ]θούμενον, ἀποκριρομένον 
τοῦ ἁλυκοῦ καὶ γεώδους' ἡ δὲ καὶ ἁργία καὶ προδια 
παντάπασι τὴν θάλαττα» διηθουµένην, πότιµον ἀποδί- 
δωσι, τῷ κατέχειν ἐν ἑαυτῇ καὶ μὴ δἀέναι τὸ γεῶδες, 
ubi vertitur, Lougior procursus.] 

Σννδιάγω, Simul dego. Σννδιάγω ὑμῖν, Vobisenm 
dego, Vobiscum versor, Diose. in Præſat. lih. 1. (p. 2.) 
ΔΡ. Aristot. Rhet. 3, Ert τοὺς ἡδεῖς σννδιαγαγεῖν καὶ 
συνδιημερεῦσαι, Jucundos in convietu. [.. Joseph. 
A. J. 10, 9, ο, Wakeſ. Mss. Schol. Plat. 47. πι. 
V. P. 29. Ταῦτα πάντα καὶ ἕτερα πλείω τοιαῦτα Τνθα- 
γόρας πλάσματα καὶ ποιήµατα εἰς ὠφέλειαν καὶ ἐπανόρ- 
θωσιν τῶν συνδιαγόντων ἐπενοεῖτο. Ατὶκίοι, Rhet. ο, 
4. bis. Const. Manass. in Meursii Opp. 7, 517. Suid.: 
Συνδιοίσεις συνδιάξεις, συµβιώσειε. Καὶ συνδιοίσεις 
τὰ παρόντα αὐτφ. "'δἱο etium hahent Μον, Pur. Β εἰ 
Ε, ΑΙ antiquissimus 0ο, Α.  σννδιώξεις, (ρτο συν» 
διοίσειε.)' Και. Iu Εά. Mediol. εν: Συνοίσεις" 
συνδιοίσειε, συνδιάξεµ. Καὶ συνδιάξεε τὰ παρόντα 
αὖτφ. Depromtus est h. l. e Synes. Ep. 119.” 
Τουρ. Emm. 2, 218.] 

π Συνδιαγωγὴ, ἡ, Lommereium, Consue tucddo οσα 
αρ. Just. Mart. Dial. 266 —- 281. Ἡ μὴ κοινωνεῖν 
αὐτοῖς τῆς τοιαύτηε συνδιαγωγῆε αἱρῶνται. Maximi 
Βε]ο]ία in Dionys. Ατεορ. p. 160. Αἱ ἀγελαῖαι σνν- 
Σιαγωγαί.] 

Εἰσάγω, Iudueo, Introduceo, Intromitto. Hom. Ο4. 
Ξ. (419.) Οἱ ὃ' I εἰσάγαγον [εἰσῆγον] µάλα πίονα 
πενταέτηρον. Αρυή [ᾳ, εἰσάγει» δῶρα, Afferre mu- 
uera exponitur. Verbo εἰσάγω opponitur ἐξάγω: οἷο 
Xen. τοῖς κάµνονσιν ἰατρυὺε εἰσάγειν dixit, Medieos 
intromittere ad πορτοῖος, vel adducere. Quidam Ἱπ- 
terpr. Medicos ægrotis adhibere. [Τὸ οσα ἐν α ρλη- 
εἰείαν, Demosth. 1109. Ἐπειδὴ τοίνυν», ὦ ἄνδρες 
δικασταὶ, ἐπαγγείλαντός µου αὐτῷ θερακεύειν τὴν ἄνθρω- 
πον, ἣν συνέκοψα», καὶ ἰατροὺς εἰσάγειν, οὐς ἐφρύντιθεν, 
ἐγὼ αὐτὸς εἰσήγαγον ἰατρὸν, ᾧ πολλὰ ἔτη ἐχρώμην. 
Xenoph. Mem. 0, 8, 38. Οἰκέταις ἰατροὺς εἰσάγοντας, 
Adducentes, Arcessentes, Lex. Xenoph.) Pasiva 
εἰσάγεσθαι εἰ ἐξάγεσθαι, Importari εἰ Exportari, De- 
mosth. pro Cor. (276.) Οὗτε γὰρ ἐξήγετο τῶν ἐκ τῆς 
χώρας γιγνομένων οὐδὲν, οὔτ' εἰσήγετυ, ὧν ἐδεῖτ', αὐτφ. 

εἰσάγομαι activa etiam signif. positum reperitur, 
ut ap. Aristot. Αλλα μὴν εἰσάγονταί γε ἐφ᾽ ἑαυτοὺς οἱ 
ἰατροὶ κάµνοντει τοὺς ἄλλους ἰατροὺς, Introducunt. 
Exponitur et Accersunt, Acciunt. Sie e Xen. puulo 
aute εἰσάγειν, Polyb. 2, (57.) Τούτους εἰς τὰς οἰκίας 
ἰδίως εἰσαγύμενοι, οὐδὲν ἀπέλιπον τῆς μετὰ ἀλλήλων 
Φιλοφροσύνης, | Εἠσάγω, lutrodueo, ui cum in εοτῖ- 
ptis nostris persouas introdueimus loquentes. 

Εἰσάγω, verhum ſorense, In judicium sisto, αἱ B. 
interpr. in hoe loeo Dem. in Timuer. Δησάντων αὐτὸν 
οἱ ὄνδεκα καὶ εἰσαγόντων εἲς τὴν Ἠλλιαίαν, Eum unde- 
eimviri iu viucula coujiciunto atque ad judicium 
sistunto. Idem Dem. pro Cor. (266.) Or ἐμὲ εἰσῆ- 
Ύον οἱ λογισταὶ, Cum a ratiociuiorum præfectis rati- 
oneiu gestaa administrationis reposcebar. Dicebatur 
autem εἰσάγειν interdum actor, interdum judex, qui 
et εἰσάγειν eĩs τὸ δικαστήριον dicitur a Dem. [1147. 
1175. Xenoph. de Επί. Eq. 1, 9. εἰ 10.] Ceterum 
pleua locutio est εἰσάγειν τὴν δικὴν, vel εἰσάγειν τὴν 
γραφὴν, Dietare judicium, de quibus vide Bud. 
Comm. 111-112. 

Εἰσάγειν πρ. Hom. pro εἰς ἓν ἄγειν, In uuurmn ad- 
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ducere, ut exponit Fust. in II. Μ, (18.) ποταμῶν µέ- Α ρεᾶς τροφῆε. Vide de hoe ritu Tertull. Apolog. et e. 


»οε εἰσαγαγόντεε. ltem ἐσάγειν, positum pro εἰσά- 
γειν, Δεεῖρὶ aĩt pro εἰσιέναι vel ὑπάγειν in Il. 7. (959.) 
αοδίκην ἐσάγονσα, θυγατρῶν εἶδος ἀρίστην, ἱπεε]ῖ- 
gens, ut ορίπος, esse ἐσάγονσα Λαοδίκη», pro ἄγουσα 
ἐς Λαοδίκη», Proſiciscens ad Laodicen; nam οἱ Ότο 
vium Schol. αποίος habet πρὸς Λαοδίκην πορενοµένη. 
Eust. in illo etiam præced. loeo ait εἰσαγαγόντεε Ροῦ5ε 
intelligi εἰσελθύντες, δεὰ βιαίως καὶ μνθικῶς 4 iutel- 
leetum iri. 
ο Ἐσάγω, Ionice εί Attice pro εἰσάγω, Introdueo, 
*vel Dueo aut Dedueo in II. M (446.) de Mercurio, 
«« ἄφαρ δ' Gite πύλας, καὶ ἀπῶσεν ὀχῆας, Ἐς δ' ἄγαγε 
5: Πρίαμόν τε καὶ ἀγλαὰ δῶρ' ἐπ᾽ ἀπήνη:. At lIi. 7, 
69538, Λαοδίκην ἐσάγουσα, pro πορενοµένη πρὸς Λαυ- 
Σε δίκην. Neutraliter enim aliquando aceipitur pro 
Introeo,. Ἱπρτεάίος, ut et alia ab ἄγω οοπιροµ(α.” 

[Εἱσάγω, “Puerum ap. phratoras introdueo, h. e. 
Ἐ]ας corpus coram sistere in eollegio eurialium, no- 
men ejus ad eos edere, idque in album insecribi eu- 
rare. Εἰσαγαγεῖν eis τοὺς φράτορας ἠναγκάσθη, 1011, 
94. 19513, 18. 1915, 90. Εἰσάξειν τοὺς παῖδας αὐτῆς εἰ 
τοὺς φράτορας, (518. τοὺς ἑαυτοῦ,) ὡς αὑτοῦ ὄντας, 1357.” 
Reislit. lInd. Gr. Demosth. Vide εἰ ἵκαυια “61, 17. 
908, 6. 958, 9. 9606, 16. hoe signifieatu etium sim- 
plex εἰσάγειν usurpatur, 61. ult. 169. ult. 257, 19.” 
Reisk. Ind. Gr.“ Arisloph. Αν. 1669.)] 

[Εἰσάγω εἰς τοὺς θιάσουι τοῦ Ἡρακλέους. Iseus 

948. Εἰε τοίνυν τὰ ἱερὰ ὁ πατὴρ ὁ ἐμὸε τὸν ᾿Αστύφιλον 
παῖδα ἦγε μεθ ἑαυτοῦ, ὥσπερ καὶ ἐμὲ πανταχῆ" καὶ εἰς 
τοὺς θιάσους τοῦ Ἡρακλέους ἐκεῖνον εἰσήγαγεν, ἵνα µε- 
τέχοι τῆς κοινωνίας" αὐτοὶ ὑμῖν οἱ θιασῶται µαρτυρή- 
σουσιν. “'Ι. 6, τῆς αὐτῶν κοινωνίας. Quodnam δυ- 
tem hoe ſuerit collegium thiasotarum Hereuſis, quo 
ortum, eur institutum, quibus legibhus usum, quibus 
Εανίευπι privilegiis et jurihus, mihi non constat. 
Videtur eſusmodi sodalitium fuisse, atque πενο êedio 
fuit Calendariorum.“ Reisk.] 
Eledyu, Valek. ad Herod. 232. ad Charit. 256. 
Aleest. 1115. τὰ Xenoph. Mem. 1, 1, 1. l, ὃν 49. 
Valek. Oratt. 3608. Εἰσάγω ἀγῶνα, Ἐμο. FPausan. Ἱ, 
519. Εἰσάγω ſahulam, Ώοσεο, Casaub. ad Athen. 69. 
Fischer, αἲ Ραιπερὴ, 189. α. Ἰπά. Falteph. ad Cornel. 
Νερ. 5339. Βίανοτ. ᾿Εσάξασθαι, ἂἆ Herod. 388, ubi et 
de εἰσῆτται. Εἰσάγω, Ἐο ad, ad Il. 5, 303. Ἐϊσῆχεν, 
εἶσα εν, Ὑπίοκ. ad Xenoph. Μεπι. 9490, (Vide 
πίτα.) Εἰσάγω, Hemst. ad Schol. Plut. 495. («Καὶ 
γὰρ ἐν ταῖς τραγῳδίαις μετὰ λαμπάδων εἰσήγοντο αἱ 
Ἐριννύες. Suid. in Τραγφδία, εἰσήρχοντο, ubi plura 
queecdum hine sunt excerpta: nihul interest, utro 
modo scribatur. Scholiasteæ maneat suum εἰσή- 
voro: paulo ante, οἱ ποιηταὶ εἰσήγουσι, quod ſre- 
quentissimum; παπα quod v. 423. dixit, Ἐριννύας 
εἰσφέρειν, multo minus est usitatum.“) De comodiis, 
Aristoph. Lys. Argum. Epigr. ἀδ. 220. Vertitur In- 
tro, Dionys. H. 1,535. Heyn. Hom. 5, 245. 365. 
Ἐἰσάγω, verbum forense, Wakef. Eumen. 583 -585. 
Abreseh. Æsch. 2, 87. Stanl. Bumen. 585. Brunck. 
Aristoph. 5, 100. Heindorf. ad Plat. Gorg. 182. ad 
Charit. 490. 455. 481. 657. Wakef. Ale. 554. (1134.) 
9. Ο. 4, 30.” Schæf. Mss. Auctor Ἱπουτίας in Com- 
pend. Rhetor. p. 8. Seheff. Καὶ τὸ μὲν οἰκεῖον κεφά- 
λαιον δεῖ θετικῶς εἰσάγειν τὸν ῥητορεύοντα, ubi ν. not. 
Ρ. 48. Εἰσαγαγεῖν εἷε τὰς σπονδᾶς, Abresch. Dilue. 
Thuc. 517.)] 

[:: Εἰσαγόμενοι et ἀρχόμενοι vocantur Catechu- 
meni, quihus prima fidei Christiane elementa tradun- 
tur. Orig.c. Cels. 3. p. 142. Ἀριστιανοῖ δὲ, κατὰ τὸ 
δυνατὸν αὐτοῖς, " προβασανίσαντες τῶν ἀκούειν σφῶν 
βονλοµένων τὰς ψυχὰς, καὶ κατ’ ἰδίαν αὐτοῖς "προεπά- 
σαντες, ἐπὰν δοκῶσιν αὐτάρκως οἱ ἀκροαταὶ, πρὶν εἰς τὸ 
κοινὸν εἰσελθεῖν, ἐπιδεδωκέναι πρὸς τὸ θέλει» καλῶς 
βιοῦ»" τὸ τηνικάδε αὐτοὺς εἰσάγουσιν, ἰδίᾳ μὲν ποιή- 
σαντεε τάγμα τῶν ἄρτι ἀρχομένων καὶ εἰσαγομένω», καὶ 
οὐδέπω τὸ πύμβολον τοῦ ἀποκεκαθάρθαι ἀνειληφότων : 
145. (Καὶ ὧν ἐκ νεκρῶν ἀναστάντας, ἐὰν ἀξιόλογον ἐν- 
δείξωνται µεταβολὴν, χρόνῳ πλείονι τῶν κατ ἀρχὰε 
εἰσαγομένων ὕστερόν ποτε προσίενται. Et,) Ὁ δ' αὐτὸε 
ἐπιστάμενος µέν τινα τροφὴν εἶναι τελειοτέραν ψυχῆς, 
τὰ δὲ τῶν εἰσαγομένων παραβάλλεσθαι γάλακτε νηπίων», 
φησί’ Καὶ γεγύνατε χρεία» ἔχοντες γάλακτος, οὗ στε- 


» 


υ] 


59. Euseb. Ῥ. E. 19. p. 3857. Παρ ἡμῖν τοῖς μὲν ἄρτι 
εἰσαγομένοις καὶ τὴν ἔξιν ἀτελέσιν, ὡς ἂν τὰς ψυχὰς 
»ηπίοιε, ἁπλούστερον ἡ ἐν ταῖε θείαιε γραφαῖε ἀνάγνω- 
σις παραδίδοται. Hinc εἰσαγομένοις opponit ihidem 
τοὺς τὴν ἕξιν προβεβηκύτας, καὶ πολιοὺς τὸ φρόνημα.” 
Suicer. Thes. ΟΕ. Εἰσαγωγὴ, εἰ Ἐἰσαγωγικόν.] 

[Εἰσῆχεν, ᾿Αττικῶς' εἰσαγήοχε», Ἑλληνικῶς, Ματίς, 
Vide Phrynich. 46, (supra ἵπ "Αγω citatum,) οἱ 
Thom. Μ. (Εἰσῆχε κάλλιον ἢ εἰσαγήοχεν, ἀπὺ τοῦ 
εἰσάγω, εἰσάξω, εἰσῆχα.) Cf. Ώοιν. ad Char. 481. 
Εἰσαγποχύτας tamen legitur ap. Demosth. de Cor. 
818(Ξ958.) καταγήοχε», 33359490.) Alterum rarius, 
ue Ῥτορίετεα ἄχρηστον ἀῑκίι Moschopul. Π. Σ. 157.” 
Ῥ]ετεοι. '' Σνναγηοχὼς, Σοφερᾷ. 794. f. 7605. b. προ- 
σαγηόχασιν, Synes. 175. a. Joseph. 500, 6, 545. g. 
Libau. 2, 5432. a. ἀγηόχει, Polyb. Ἐκεετρί. Legat. 
1981. εἰσῆγε, Liban. 1 ὅ4. a. ἐπεισῆχει, 9, 650. a. 
Vide Hes. Προσαγηόχασι, Cornucop. 195. a. 317. a.“ 
Witter. ud μοι, 274. Hesyeh. Ἐλαγηόχασιν" εἰσή- 
νεγκα». lIdem et Zonar.: Εἰσαγηοχώς' εἰσενεγκών. 
1 Βεμ. 01, 15. “Ότι εἰσαγηόχατε αὐτὸν " ἐπιληπτεύε- 
σθαι πρὺς μὲ, ubi Ald. εἰσηγάγετε, C. εἰσηνέγκατε. 
In Hes. glossis volgo legitur εἶσαγεώχασιν---εἴσαγεω- 
χὼς, qui correxit Biel. Sie in Diose. Præf. lib. 1. p. 
3. hahemus συναγηώχαµεν pro συναγηόχαµε». Plura 
dedimus ἵπ"Α γω, Vide et Schæf. Mss. supra.] 

[Εἰσαγαγόντε" εἰσαγαγόντες, δυϊκῶς. Fat forte 
varia lectio Il. M. 18., ubi vulgo εἰσαγαγόντει. Lo- 
quitur ihi de Neptuno et Apoſſine.“ Albert.) Εἰση- 
γαγέτην’ εἰσήγαγον, δυϊκῶς. Ηεεγεμ. J. Poll. 8, 71. 
Ἐμβληθῆναι εἰς τὸ δεσµωτήριον, ἐμπεσεῖν, εἰσαχθῆναι, 
ἀπαχθῆναι, κατατεθῆναι, καὶ ἐμβαλεῖν, εἰσαγαγεῖν, 
ἀπαγαγεῖν: 01. de Polemarehi ofñeio, Ἐϊσάγων δὲ 
κας ἀποωστασίου, ἀπροστασίον, κλήρων», µετοίκων: 
196. Οἱ δὲ ναυγοδίκαι ἦσαν», οἱ τὰς τῆς ξενίας δίκας εἰ- 
σάγοντεε' ὑβριστοδίκαι δὲ ἐκαλοῦντο, εἴτι χρὴ Χρατερῷ 
πιστεύειν, τῷ τὰ ψηφίσματα συνάγοντι, οἱ μὴ βουλό- 
µενοι τὰς δίκαε εἰσαγαγεῖν: 87. de Thesmothetis, Καὶ 
τὰς προβολὰε εἰσάγουσι, καὶ τὰς τῶν παρανύµων γρα- 
φάε: 88. Εἰσάγουσι δὲ καὶ δοκιµασίαν ταῖς ἀρχαῖε,--- 
καὶ τὰ σύμβολα τὰ πρὸς τὰς πόλεις κυροῦσι, καὶ δικαστὰς 
(ege cum Valek. ad Βεαρ. marg. δίκας) ἀπὸ συµΏύ- 
λων εἰσάγουσι, καὶ τὰς τῶν ψευδομαρτυριῶν ἐξ Αρείου 
πάγου: 07. ᾿Αποδέκται δὲ ἦσαν δέκα, οἳ τούς τε φύρους, 
καὶ τὰς εἰσφορὰς, καὶ τὰ τέλη ὑπεδέχοντο, καὶ τὰ περὶ 
γούγων ἀμφισβητήσιμα ἐδίκαξον' εἶ δέ τι μεῖξον εἴη, 
εἰσῆγον εἰς τὸ δικαστήριον: 103. ᾿Ἐπεμελοῦντο δὲ (οἱ 
ἔνδεκα) τῶν ἐν τῷ δεσµωτηρίῳ, καὶ ἀπῆγον κλέπτας, 
ἀνξραποδιστὰς, λωποδύτας, εἰ μὲν ὑμολογοῖε», θανατώ- 
σοντεε, εἶ δὲ μὴ, εἰσάξοντες εἰς τὰ δικαστήρια, κἂν 
ἁλῶσιν, ἀποκτενοῦντεε: 93. Ἐἰσαγωγεῖε, ἀρχῆς κληρω- 
τῆς ὄνομα" οὗτοι δὲ τὰς δίκαε εἰσήγαγον πρὸν τοὺς 
διαιτητάς.] 

[Εἰσάγω, εἰ ἄγω conf. Xenoph. Κ. Α. 7, 8, 13. 
Παῖδα ἀγαγὼν ἐδωρήσατο, all. εἰσαγαγών. Ἐἰσάγω εί 
εἰσφέρω «οπ{, Idem in (σου. Τ, 35. Φυλάττειν τὰ 
εἰσενεχθέντα, margg. εἰσαχθέντα. Ἐἰσάγω et άντει- 
σάγω conf. Ἠϊετος]ες 98. El μὲν οὖν προϊὼν ὁ λόγος 
καὶ ἄλλους κρείττονας ἡμῶν τινᾶς ἀντεισήγαγε», uhi 
Cod. Μοάϊο., teste J. C. Wolſio Diss. Epist. 24., 
εἰσῆγεν exhibet. Teste eodem Wolfio 35. idem 
Cod. Med. in Ηϊετος]ε 106. Μέτρον ἐπιστῆσαι δεῖ τῇ 
τῶν εἰσαγωγίμων πληρώσει, καὶ τῇ τῶν διαφορούντων 
κενώσει, Ἰναμεῖ εἰσαγομένων, sed Wolf. putat prius 
illud ο glossemate irrepsisse.] 

Eleuxrtov, Introducendum, In jus vocandum. 
Xenoph. de Præf. Ἐᾳ. 1, 10. Εἰς rò δικαστήριον τού- 
τους εἰσακτέον. Aristoph. Vesp. 800. Τοῦτὶ . πρῶ- 
τον τἀδίκηµα τῷ πατρὶ Εἰσακτέον µοι. Ἠετπιορ. 370.] 

” Εἰσακτὴς, ὁ, Inductor, Ο1.] 

ἰσαγωγὴ, Iutroduetio, Intromissio, Importatio. 
Syn. Epist. 57. Εἰσαγωγῆς ἄρτω» ἀπηγορενμένης τοῖς 
δεσµοφύλαξι. [1. Ρο]. ϱ, 93. Obe ἀρκοῦσαν τρέφει» 
τοὺς οἰκήτορας, εἰσαγωγῆς χρήξουσαν, εἰσαγωγίμων 
σιτίων, ἐπεισάκτων τροφῶν.] | Εἰσαγωγὴ, sequendo 
signif. τοῦ εἰσάγειν, cum est verhum [οτέησο, Con- 
stitutio judicũ in aliquem. Et τὴν δίκης εἰσαγωγὴν 
ἀναδύεσθαι καὶ παραιτεῖσθαι, Experiundi juris pote- 
»tatem auferre, certamenque detrectare, B. C. 51. 
Eat preterea εἰσαγωγὴ, Seriptio quu primu artis ali- 
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oujus elementa tradimus, εἰ ad eaim lectores velut Α 226. Exere. 180. Wessel. ad Diod. 8. 1, 909. (Her- 


ĩnirodneimus, id est ad οἶας coguitionem. Schol. 
Plat. 254. Ἐϊσαγωγὰς δὲ τούτων, καὶ προπκλήσεις' 
εἴἰσαγωγαί εἶσιν αἱ εἰς τὰ δικαστήρια " εἰσενέγξεις ἑκά» 
στον (ἱς) τῶν δικῶν, καὶ εἶσαγωγεῖς, οἱ τοῦτο ποιοῦντες. 
Πες. Ἐϊσαγωγή' ἀρχὴ ᾿Αθήνῃσι τῶν τὰ ἐγκλήματα 
εἰσαγόντων. "' Τ., εἴσαγωγεῖε' 5ο]. “Pessime —- 
γοὺς exhihet Ed. Sehr. Sed nihil mutantlum esse, 
docet Ulpian. Enarr. in Dem. ο, Mid. 151. ubi toti- 
dem verba.“ Albert. Plut. de Audit. 6, 128. Άνα- 
στάντες γὰρ ἀπὸ τοῦ θρόνον, καὶ ἀποθέμενοι τὰ ββλία 
καὶ τὰν εἰσαγωγὰς, ἐν τοῖς ἀληθινοῖς τοῦ βίον µέρεσι 
μικροὶ καὶ ὑπὸ χεῖρα φαίνονται τοῖς πολλοῖε. (41, Εἶσα- 
γωγή: Ἰαάμείο, Iniroduetio, Institutio, Insſtitutum. 
Propositio, Declarutio, αἱ τοῦ κεφαλαίου εἰσαγωγὴ, 
Firmamentorum propositio οἱ tractatio, ap. Hermog. 
π. FEineo. 3. p. 90. —— modisa, πρυτάσει, ὑπο- 
ᾧ, ἀντιπροτάσει, λύσει. Cum νετο a Dionys. H. 
ensur. Seriptt. 11. p. 423. Euripides ἀῑεῖίας πολὺς 
ἐν ταῖς ῥητορικαῖς εἰσαγωγαῖς, κἱρηϊβοαοίυς artificis, 
methodus, εί Γοπητο dicendi, quibus oratores maximæe 
uti soleant.“ Ernest. Lex. Rhet. A. Gell. 16, 8. 
NLum in disciplinas dialecetieas induei atque imhui 
vellemus, necessum fuit adire atque cognoscere quas 
rocant Dialectici εἰσαγωγάε,' Zouar. " Εἰσαγωγῶ" 
τὸ ὑδηγῶ, καὶ εἰσαγωγὴ, ἡ ἐπὶ τὰ τέλη " ὀδήγησις τῶν 
λόγων. 
ecelesiasticus.“ Tittmanu.)] 

Eiecyxrytxuvs, ἡ, ὄν, Inutrodueforius. Liber ali- 
quis s. tractatus dicitur εἰσαγωγικὸς, ad verbum 
Introducetorius, quo aliqui adhue rudes ad aliquam 
disciplinam velui -... ltem τὸ εἴσαγω- 
"' γικὸν, Quod datur pro importalione.“ [" Εἰσαγω- 
γικοὶ suut Ineipientes, Tiroues, Pueri adhue in prima 
disciplina οσα. Hes. Εἰσαγωγικούς' νεαροῦς, “ἀρ- 

αρίονε. Lat. Νονε]ή. Vide ᾿Αρχάριος, Theophanes 
lomil. 9. p. 8. rationem reddens, ος Christus multa 
per paraholas docuerit ĩuter alia serihit: Ἐπειδαν πρὸς 
τοὺς εἰσαγωγικοὺς ἐποιεῖτο τοὺς λύγονε, καὶ παχεῖς τὴν 
διάνοια», τούτοις δὲ μᾶλλον ἁρμόδιο» ἡ ἐν εἴδει δυγγή- 
µατος ἐσχηματισμένη διδασκαλία,---διὰ τοῦτο ἐν παρα- 
βολαῖς —— µάλα Ὑλυκέως τοῦτο ποιῶν. Et 
Hom. 29, Ρ. 140. Διὰ ποῦτο προσήκει νοεῖν, ὧς τὸ ἄκο- 
λονθῆσαι Ἄριστῷ, καὶ τοῖς εἶσαγωγικοῖν ἐφαρμόθει, καὶ 
τοῖς εἰς τὸ τέλειον φθάσασι τῆς ἀνθρωπίνης δυνάμεως, 
ΕΙ p. 141. Πάλιν εἰσαγωγικὴν φωνὴν ἀκούει, 'Εὰν θέλω 
μένει» αὐτὸν ἕως ἔρχομαι, τί πρόςσε; Jo. 91, 35. Πα 
Baptismus Joannis vVocatur εἶσαγωγικὸν βάπτισμα, de 
uo in Βάπτισμα. Ita αρ. Dionys. Areop. cap. 2. 
οἱ. Hier. Contempl. 5. Ρ. 218. εἰσαγωγικὴ ψνχαγω- 
γία, Introductoria animæ directio vel institutio. In 
Ἰής posteriorihus loeis εἰσαγωγικὸ» ad verbum est In- 
trodueſorium quid, quo adhue rudes ad aliquam di- 
scipſinam, νε] aliud quidpiam velut introducuntur. 
Novitius in statu ως Vita 5. Nili ete. p. 14. 
ο.’ Boĩssonad. Mas.) ΑΡΝΕΕΑ., " Εἰσαγωγικῶς, 
Institutionis eausa, occurrit ap. eund. Dionys. «8Ρ. 5. 
Ecel. Hier. n. 2. p. 505. (55, 1, 2.“ Kall. Με.) Πρὸε 
ἣν ἱερὰν σκηνὴν εἰσαγωγικῶε ἱερογράφων τὴν κατὰ »ύ- 
» ἱεραρχίαν, εἰκύνα τύπου δειχθέντος αὐτῷ κατὰ τὸ 
εναῖον ὅρος, ἐκάλει πάντα τὰ κατὰ τὸν νύµον ἱερουρ- 
γούµενα.” Suicer. Thes.] 

Ἐἰσαγωγεὺς, έωε, ὁ, Qui actionem rei dare potest, 
εἰ lege agere jubere. Demosth. (976.) Οἱ δὲ νόμοι 
καὶ τούτων διδύασι τὰς παραγραφὰς ἀντιλαγχάνει», 
περὶ ὧν οὖς εἶσὶν εἰσαγωγεῖς, Ἱ.ερίϊηι autem εκορρίῖ- 
ones dautur earum rerum, quarum actiones αρ. quclices 
proditæ non sunt. Vide B. Comm. 112. [άεια 
Demosth. 18. Τοῦτο τοίνυν ἐμοῦ παραγεγραμµένου 
πρὸς τῇ ἄλλῃ παραγραφῇ, καὶ οὐκ ὄνγων εἰσαγωγέων 
τῶν Θεσμοθετῶν ὑπὲρ ὧν λαγχάνει Πανταίνετος, ἑξα- 
λήλαπτας, καὶ οὗ πρόσεστι τῇ παραγραφῇ. '' Εἰσαγω- 
γεὺς, Qui causam ĩn judicium introducit, h. 6. auetor 
οἱ fit. ut eam disceptet, demoandat eĩ quæesitionem, icd 
φυοά est Archonis, aut Thesmothetas aut cujuscun- 
que Magistratus.“ Reisk. J. Poll. 8, 58. Τὰ μὲν πρν- 
τανεῖα ὠρισμένα, ὄ,τι ἔδει καταβαλεῖν πρὸ τῆς .. τὸν 
διώκοντα, καὶ τὸν διωκύµενον" εἰ δὲ μὴ, διέγραφον τὴν 
δίκην οἱ εἰσαγωγεῖε: 90. Ἐἰσαγωγεῖς, ἀρχῆς κληρωτῆς 
ὄνομα, οὗτοι δὲ τὰς δίκας εἰσήγαγον πρὸς τοὺς διαιτητάε, 
Vide Schol. Plat. 994, ἵα Ἐἰσαγωγὴ citatum. “Lu- 
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cules καθαρτὴς ἀνομίας καὶ ἀδικίας, εἶσαγωγεὺν δὲ 
δικαιοσύνης καὶ ὁσιότητος, Arrian. Epiet. 8, 96. p. 344. 
quihus gemiuua commentatur Aristid. 1, 67)” Schæf. 
Mss. «οκ: Εἰσαγωγεύς Lator, lustitutor, Αο- 
censor. Bekkeri Aet. ῥητορ.: Εἰσαγωγεῖς εἴσαγω- 
γεῖς ἦσαν ἑκάστου δικαστηρίον οἱ ἄρχοντεε, οἳ εἰσῆγον 
αὗτοῖε τὰς δίκαε. | Suid. Εἰσαγωγεύς ὁ εἰσάγων πρός 
τινα ἄγθρωπον. ἘΕὐνοῦχον μὲν τὸν εἰσαγωγέα, καὶ τοὺε 
τῇδε παρόντας πολλοὺς τὸν ἄνθρωπον λιπαρεῖν, ἐκέπρο- 
σθε» βαΐνειν. 'ἵ' Hæc suut verhu Procopii Hist. 
Arc. 19." Kust. in Addendis. Ubi εἰσαγωγεὺε eα 
i. q. Herodoto εἰσαγγελεύε. Vide Coray. in Εἰσαγγε- 
λευς citatum.] 

Ἐϊσαγώγιμος, ὁ, ἡ, ου] opponitur ἐξαγώγιμοι. Ἐσα- 
γώγιµος τροφὴ, Victus qui aliunde importatur, Arist. 
Rhet. εἰσαγώγιμος τέχνη, Ars advectitia, exterua, 
Plato de LL. | Εἰσαγώγιμοε δίκη, Lis contra cujus 
exordium præseriptio objici jure non potest, Bud. e 
Dem. et Isoer. Vide Comm. 112. [1]. Poll. 8, 47. 
Παραγραφὴ ὃ ἦν ἡ αὐτὴ, καὶ παραµαρτυρία (Ms. διαμ.), 
ὅταν τις μὴ εἰσαγώγιμον εἶναι λέγῃ τὴν δίκην: 9, 93. 
Οὐκ ἀρκοῦσαν τρέφειν τοὺς οἰκήτορας, εἰσαγωγῆς χρή- 
Ζουσαν, «ἰσαγωγίμων σιτίων, ἐπεισάντων τροφῶν, αδὶ 
Jungerm. e Plat. de Περ. 2. affert, Αλλὰ μὴν κατοικί« 
σαι γε αὐτὴν τὴν πόλιν εἷς γοσοῦτον τόπον, οὗ ἐπεισαγω- 
γίµων μὴ δεήσεται, σχεδόν τι ἀδύνατον. '"' Εἰσαγώγι- 
μος causa, quæ est ejusmodi, αἱ liecat eam judicio 
cognoscendam committi. Παραγεγραμμένος μὴ εἶσα- 
γώγιµον εἶναι τὴν δίκην, 885, 2. 999, 19." Α, νο, χρή- 
µατα, μὴ καταπλεῖν ὅλως οὗτος δεῦρο ἔπραττε, ταῦτ' 
εἰσαγώγιμα, i. e. τὴν περὶ τούτων κρίσιν εἰσαγώγιμον, 
τούτῳ ψηφίσαισθε; Quas ille meroes operum dedii, ut 
prorsus hue πε deferrentur, super iis cognitinnem in 
foro vestro agitari α΄ vestris judicibus, decernatis? 
868, 19. Ἐλπίθω καὶ ἐξ αὐτοῦ τοῦ πράγματος δείξειν 
εἰσαγώγιμον τὴν δίκην οὖσαν, 908, 10.” Reisk. Ind. 
Gr. Demosth. Dinarchus ο. Demosth. 95., Καὶ πότε- 
ῥραν εἶσαγωγίμονε καὶ τὰς τῶν ἄλλων δωροδοκίας ποιή- 
σετε, ἣ ἀνέδην ἐξέσται δῶρα λαμβάνει καθ ὑμῶν. 
56 Αντὶ τοῦ, ὑποδίκους καὶ ὑπενθύνονι. Alius εἰσαγώ- 
γιος δίκη usitute dicitur, οἱ τὰ εἰσαγώγιμα καὶ ἐξαγώ- 
αμ de mercibus.“ οι, “Dorv. ad Charit. 406. 
ad Herod. 500.“ Sehæſ. Mss. Eurip. Frugm. inc. 
196, 3. Beck. ᾿Αβέλτεροι ὃ᾽ ὅσοι γε τὴν σωτηρία» Οΐκος 
παρ᾽ αὐτῶν σχύντεε.«.« « ην θέλουσιν εἶσαγώγι- 
μον λαβεῖν, Ἐκουτάςο sunt, qui salutem ἀοπιῖ οἱ in 
seipsis adepti, aliam adseititiam habere cupiuut: 
Erechth. 1, 8. αἱ δ ἄλλαι πόλεις, Πεσσῶν ὑμοίως 
διαφοραῖς ἐκτισμέναι, "Αλλαι παρ’ ἄλλων εἰσὶν εἶσαγώ- 
γιµοι, 1. ᾳ. εἰσαγόμεναι.] 

[" ᾿Ανείσακτος, ὁ, ἡ, Νου initiatus. Iuunbl. V. P. 
17. Διόπερ καὶ Λύσις Ἱππάρχῳ τινὶ ἐπιπλήττων, µετα- 
διδόντι τῶν λόγων τοῖς ἀνεισάκτοις καὶ ἄνεν µαθηµάτων 
καὶ θεωρίας ἐπιφνομένοιε, φησί: Adhort. ad Philuſsph. 
31. Μηδὲ τὰ παρὶ αὐτοῖς ἀπύῤῥητα καὶ ἐχεμυθούμενα 
πρὺς τοὺς ἀνεισάκτους παραλιπύντες ἀνεξέταστα, et 
Symb. 4. Μηδὲ µήν περὶ τῶν " Πνθαγορικῶν δογμάτων» 
τερατολογεῖσθαι δοκούντων τοῖς ἀνεισάκτοις καὶ µαθη- 
µάτων ἀμνήτοι».] 

᾿Αντεισάγω, Vicissim introdueo, Vel In alterius 
locum ἰπίτούμοο, ᾽Αντεισάγειν τὴν ἑαντοῦ γνώμη», 
(τεμ. Ηἰμο ᾿Αντεισαγωγὴ, Ιωϊτούμοιῖο que θέ vicis- 
ſsim, νε] in alterius locum. Eot εἰ ρωσ quiedam 
αρ. Aquilam Romanumn. ſVide ᾿Αντεισαγωγή. Syues. 
4ε Iusotmu. 148. Kat γὰρ νῦν ηὑτρέπισε, καὶ λέξιν 
ἐνήρμοσε, καὶ τὸ μὲν ὀιέγραψε, τὺ δὲ ἀντεισήγαγεν. 
Eschin. Soert. Dial. 3, 16. Ἐῃ στερήσει τῶν ἀγαθῶν 
ἀντεισάγων κακῶν αἴσθησιν, "' Iu ουσ ασίντος bo- 
norum δρ έμθης πιπἰοτιη ου, h. ε. Fuluns te, 
ubi bonu amiseris, mala percepturum esse.“ Εἰνονε, 
οπως. 2, 597. ο, Routh. Με “Fischer. πά 
Aunucr. in Addend. Lucian. 2, 44. Monthly Review, 
A 1799. p. 45. Ὠίος, 8. 3, δ53.” Βοϊναος, Λίοθ. 
Plut. Cæsare 14. Καὶ διὰ γνναίων εἰς ἐπαρχίας καὶ 
στρατεύματα καὶ δυνάμει ἀλλήλους ἀγτεισαγόντων, ubi 
— pro Provehere. Cuss. Dio 674. ᾽Αντὲ δὲ 

ἡ τῶν ἄλλων τούς τε γενναιοτάτους καὶ τοὺς ἀρίστουε, 
τούς τε πλουσιωτάτουε ἀντεισάγαγε, Sufficies. Coust. 
Manass. in Meursii Opp. 7, 944. "Έτερος δ' ἀντεισὰ- 
γεται πολὺς ἀνὴρ τὰ θεῖα, Joseph. Α. J. 18, 6, 9. 
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Mare. Anton. 4, 1, Demosth. ο, Philippum 5. Ρ. 131. Α δὲ κρείτονος ἐλπίδος Ὥοσα interpr. Ascita spes me- 


᾿Αντεισῆεται δὲ ἀντὶ τούτων, ὑφ' ὧν ἀπόλωλε καὶ νε- 
φόσηκε» ἡ Ἑλλάς.] 

[5 ᾿Αντειπακτέον, Substituendum. Theophylaet. 
Ιω. Βερ. 5. P. 46. Ed. Ρατ. 1651. " Ἐξοριστέον σοι 
τοίννν καὶ " ἐκκοπτέον πάσῃ µηχανῇ, καὶ πυρὶ καὶ σι- 
δήρῳ, τὸ δεινότατον θηρίον, τὴν ἡδονήν' ἀντεισακτέον 
δέ σοι καὶ " ἀντιτακτέον τοὺς πύνους, οἳ σωμασκοῖσι 
γοὺς αὐτοκράτοραε, καὶ κατὰ τῶν ἀντιπάλων σοβαροὺς 
τρέφονπιν.] 

[’᾽Αντείσακτος. Cie. ad Ο, Ετ. 9, 10, ''"Όρρο- 
sauisti semel ἀντείσακτον causam, Ciceronis nostri va- 
letudinem.“ Arrelsaxrot, Opposita εἰ οὐ]θεία 
voluntati meſx. Sed ἀντείσακτον οἱ ο Bessurionis 
Cod., uuctore P. Manutio. P. Victorius autem legehat 
ἀναντίλεκτον, Cui οοπίτα diei non potest; εἰ J. F. 
Gronov., ἁμίατον, Sonticum.“ Ernest. Ind. Gr. Lat.] 

Arreiecyvyn, ἡ, Inroduetio, μα: ſit vicissim, 
νε] in alterius loeum. Gl. Τῃ ἀρτεισαγωγῇ" ſSubroga· 
tione. A⸗reiccyvyn, Figura cum alterum alteri 
opponitur, ut, 'Ηδὺ τὸ Δῇν, ἀλλὰ τόγε ὑπὲρ πατρίδος 
ἀποθανεῖν δόξαν αἰώνιον παρασκενάξει. Fit itaque 
συ duo contraria commitiuntur, et alterum αἰτοιί 
præfertur, aut postponitur. Vide Alexundr. Σχημ. 
661. Lat. Compensulio. Aquila Rom. 14.: - An- 
tisagoge, Compensatio. Est autem hujusmodi, ubi 
aliquid ἀῑβιοῖ]ε οἱ contrarium confitendum est, sed 
contra iudueitur ποπ minus firmun. Qualia sunt 
μες de retze Ptolemæo πρ. Cicer. Vicle Sigonium 
ad Cicer. Fragm. 000 Ruhnk.), Difficilis ratio belli 
gerendi, at pleua fidei, plena pietatis. Et, οἱ dicas, 
NMagnus labor, multa pericula proponuntur, at gloria 
εκ his immortalis est consecuturu.“ ( Ματ, Capella 
Aquilum sie contraxit: Antisagoge, Contrariu ἵπ- 
ductio, heee figura est, cum aliquid dimcile est, et 
contrarium eonferimus, ut Cicero ete. E quo, ſul- 
latur, si quis in Aquila legere malit, Conſerendum 
est. Nam Aquila iſſud exprimit verhis, Sed contru 
inducitur non minus firmum.“ Ruhnk.) vide Cap- 
Ῥετου. οὐ Quintil. ϱ, 9. p. 549.” Ernest. Lex. Rhet.] 

Ἐπεισάγω, Superindueo, Superintrodueo, Aliunde 
inveho. Ascisco, Athen. Φίλιππος τῇ Ὀλνμπιάδι τὴν 
Κλεοπάτρα» ἐπεισάγων. Chrys. de 08 Epise. Ἔτερον 
ἐπεισάγειν νυμφίον τῇ τοῦ πατρὺε οἰκίᾳ τοῦ σοῦ. Bus. 
in Epist. αά Diod., endem coustr. dixit, Ὅπον δὲ 
ἀόριστα πρόσωπα ἐπεισάγει τοῖν διαλόγοα. {[' Ευπτίρ. 
Hippol. p. 2. Valek. Jucobhs. Έκετο. 3, 150. T. Η. 
ad Luciun. 1, 919. a. ad Diod. 8. 1, 626. 2, 135. 
Lobeck. Ajac. ϱ. 409. De noverva, ad Diod. 8. 1, 
485.“ Βεναί, Μες. “Lougin. 11. (Σύμεδρύς ἐστι 
ταῖς 3 προεκκειµέναις ἀρετὴ καὶ ἣν καλοῦσιν αὔξησιν, 
ὅταν, δεχοµένων τῶν πραγµάτω» καὶ ἀγώνων κατὰ πε- 
Ριόδονε ἀρχάς γε πολλὰς καὶ ἀραπαύλας, ἕτερα ἑτέροις 
ἐπεισκνκλούμενα μεγέθη συνεχῶς ἐπεισάγηται κατ’ ἐπί- 
βασιν.)' Wakef. Mas. Plut. Sympos. 8, 1. "Άμα τῆς 
τνχῆε, ὡς Τιμαῖος ἔφη, τὸν μµιµητὴν ἐξαγούσης, Sub - 
ἀωσεπίε, τῶν» τραγικῶν παθῶν, καὶ τὸν ἀγωνιστὴν 
ἐπεισαγούσης, Introducente. Gloase: Ἐπεισάγω” 
Obdueceo. Theoph. Paraphi. Gr. Inatit. Cæœsar. 1, 10, 
180. Ἐπεισάγεται δίπλωσις γάμου. Antiphaues αρ. 
Athen. 649. Hrꝰ ἐπεισῆγε χορεία».] 

[" Ἐπείσαξις, εωε, ἡ. Jusiin. Μ. Dial. p. 436. Οὐ 
γὰρ ἐνδέχεται τοῖς ἐξ ᾿Ιοκὼβ γεγεννηµένοιε ἀπολιπεῖν 
ἐπείσαξι τοὺς ἐξ Ἰακὼβ σκαρένταε, quod vertitur, 
Heæreditatem adventitiam.)] 

« Ἐπείσαγμα, τὸ, Id quod auperiutroduetum est, 
Inerementum, Accessio. Soph. Phildet. p. 411. 
* (X. 745.) Δεινόν γε τοὐπείσαγμα τοῦ νοσήµατοε. Uhi 
quiedam Edd. habent τοὐπίσαγμα, quod Βσ]μο]. 
quoque agnovisse videtur, dum exposauit non 80” 
Σε μπα ἡ ἐπείσοδος, aed etiaimn ἡ προσθήκη: ἨΛΤ ἔπι- 
ἵ' σάττειν est veluti προστιθέναι εἰ injuugere.. ['" Τοῦ- 
πίσαγµα, εἰς emendate legitur in Seholus. Hue per- 
tinet imerpretatio ἡ προσθήκη. altera ἡ ἐπείσοδος 
leetioni accommodari possit, quam libri nostri exhi- 
bent τοὐπείσαγμα, H. Stephano merito damnutam.“ 
Brunck. Οἱ, Ἐπείσακτος.] 

Ἐπεισαγωγὴ, (ή) Βαρετϊνάπεοιίο, Dicitur eum ali- 
quid proterea introducimus, νε] aliunde invehimus. 
2. asciscimus. Epist. ad Hebr. (7, 19.) Ἐπεισαγωγὴ 


lior. [1 Introductio, senu metaphorico, v. e. de 
doetrina, ρε, eonsnetudine. Sie semel legitut in 
Ν. Τ. Hebr. 7, 19. Ἐπεισαγωγὴ δὲ κρείττονος ἐλπίδος, 
Suecessit jnin præstantior doctrina.“ Sehleusner. Lex. 
“. Ἠπο ita capienda sunt, ac si legeretur, O γὰρ 
γόμος οὐδένα ἐγελείωσεν, ἀλλὰ ἐλπὶε κρείττων ἔπειτα 
εἰσαγομένη. Ἐἰσαγωγὴ ἐλπίδος per Hebraismum idem 
est, αἴηυε ἐλπὶς εἰσαγομένη. ᾿Ἐπὶ ἵπ hac composi- 
tioue rem notat postmodum ſactam.ꝰ Select. ε 86ο]. 
Valck. in N. Ἑ. 2, 5329.) j Thue. 8, (02.) p. 509. 
Διόπερ καὶ τὸ τεῖχος τοῦτο καὶ πυλίδας ἔχον καὶ ἐσόδους 
καὶ ἐπεισαγωγὰς τῶν πολεµέω», ubi γα λα ἐπεισαγωγὰς 
vertit Reeeptaeula. Præcedit autem ap. Thuc. Αλλὰ 
καὶ τοὺς πολεµίονε ἐσαγαγόµενοι, adeo ut per ἐπεισαγω- 
γὰε vicleatur intelligere Loca, per quæ commotdde hosſtes 
iuntromittĩ possent. [Uf. Προεισαγωγή. “Ad Hérod. 
350.” Sehwf. Μκε. "' 'Ἐπεισαγωγὴ, Introductio, In- 
stitutio, 3, 90, 449.” Reur. Gloss. Theophilin. Dionys. 
H. De Vett. Seriptt. Cens. 2, 10. Εὐριπίδον δὲ καὶ Σο- 
φοκλέους καὶ ποικιλώτερος (ὁ Αἰσχύλοε) ταῖς τῶν πρὐσώ- 
πων ἐπεισαγωγαῖς, οί vertitur, In dueendis personis 
magis varius: 3, 3. Διήμαρτε δὲ καὶ ὃ μάλιστα ἐντς 
πρακτικῆς, κατὰ τὰς τῶν παρεκβασέων ἐπεισαγωγὰς, Τη 
digressionihus aliis super alias indueendis. Seriptus 
Amaswi Uher hahet ἐν ταῖς πρακτικαῖς. Vera lectio 
proculdubio hæc est, Διήμαρτε δὲ καὶ ἐν τοῖς πραγµα- 
τικοῖς, (8. ἐν τῷ πραγµαταφ τύπψ,) καὶ µάλιστα κατὰ 
τὰς τ.π. ἔπεισ. ut e p. 195. (Εά. 89.) κα ῖν mani- 
ſestum est.“ Sylb. Vox ἐπεισαγωγὴ in Ernestii Lex. 
Rhet. desideratur. “*Vocem hane paulo rariorem, 
ideoquue ab H. Stephano sine ulla auctorifate prola- 
lam, (imo Noster præter locum εκ Hebr. eitavit εἰ 
Thue. loeum,) adlüheri ftamen ab Josepho A. J. 11, 
6, 5, (ἴπιο, 2.) de virgine, cum qua aliquis, dimissa 
priore uxore, iterum matrimonium init, (Σβένννσθαι 
γὰρ τὸ πρὸς τὴν προτέραν Φφιλόστοργον ἑτέρας ἐπεισα- 
γνγβ)) — Krebs. Obss. Fluv. 378.“ Schlen- 
suer. l. ο. 

Ἐπεισαγώγιμος, ὁ, ἡ, luvectitius, Importatus ali- 
unde, ᾳ. ᾱ. Superinduetitius. Sie Plato de Rep. 
τὰ ἐπεισαγώγιμα νοςσα! Merces peregrinas, quæ aliun- 
de mwporiantur. [" ρ. 120.” Waket. Mss.] 

Ἐπείσακτος, ὁ, ἡ, Ἱ. q. ἐπεισαγώγιμος, ut ap. Dem. 
[254. Ὀρῶν ὅ, ὅτι σίτῳ πάντων ἀνθρώπων πλείστῳ 
χρώμεθ ἐπεισάκτφ,] 194 (-- 466.) "Ότι πλείστῳ τῶν 
ἁπάντων ἀνθρώπων ἐπεισάκτῳ σίτῳ χρώµεθα, Frumento 
aliunde importato, non proptio. Ἐπείσακτος expo- 
nitur etiam Adventitius, Ascititius. Herodian. 1, (66.) 
ἐπείσακτον εἰ " πρόσκτητον pro eodem uurpastse vide- 
tur, Ἔδωκε δὲ μετ ἐκεῖνον ἐμὲ βασιλέα ἡ τύχη οὐκ 
ἐπείσακτον, ὥσπερ οἱ πρὸ ἐμοῦ προσκτήτῳ σεμνυνύµένοι 
ἀρχῃ. Polit. vertit Ascinitium. [γ14ε ibi lriniseh.J B. 
ἐπείσακτον ab Areop. diei ait Profectitium, Adventi- 
μπι, Translatitium. IUIdem Herodian. 8, ὁ. ἜΈπει- 
σάκτου ἥς αὐτοῖς εἰσκομιξομένης. 3. Poll. 0, 51. 
Πόλιν----ἐπεισάκτου τροφῆς δεοµένη», οὐκ ἀρκοῦσαν τρέ-- 
φειν τοὺς οἰκήτορας, εἰσαγωγῆς χρήβονσα», εἶσαγωγί- 
µων σιτίων, ἐπεισάκτων ᾿τροφῶν, Gl. Ἐπείσακτον" 
Adventitium. “Ad Diod. δ. 5, 125. Βετεί. ad Al- 
ciph. 98, Bibl. Crit. 3, 2. p. 94. WVytteub. ad Plut. 
1, 628. T. H. ad Luciau. 1, 219. ᾱ. Mahn. de 
Ariſstox. 111. Heyn. Hom. 7, 307.“ Βοϊε, Mss. 
Suid. Ἐπεισάκτους ἀλλοτρίους. Hesyeh. Ἐπεισά- 


κτον’ ἀλλοτρίου. Ἐπείσακτον' ἀλλότριον. “" 8ος, (εκ 
ordine literarum,) " ἐπίσακτον.” Is. Voss. “Ita Pha- 


νοτ, Vide sup. v. Ἐπεισάκτου, (135 lectio præstat. 
Lex. Reg. Ms. (i. e. Ζοηπητιο Lex.) 'Ἐπείσακτον" 
ξένον. ᾿Ἐπίσακτον δὲ, τὸ ἐπὶ τοῦ σάγµατον κείµε- 
νον, τι.’ Albhert. In Hes. Cod. teste Schow. seri- 
Μας ἐπίσακτον. "" πάς senntis est petendus canonis 
Ecclesiustici de γυναιξὶν ἐπεισάκτοις, quer alias συνεί- 
σακτοι dicuutur, in qua voce vide Suicer. Thes. Eccl. 
Ηε». Ἐἰσκεκριμένον' ἐπεισαγόμενον, ἢ ἐπείσακτον."' 
Albert. Eurip. lon. 390., ἐπείσακτον γένος, FPlutarclii, 
4, 035., οἰκέται ἐπείσακτοι καὶ βάρβαροι. Lycophr. 
60,, Λέκτρων ϐ ἕκατι τῶν τ' ἐπεισάκτων γάμων, 
*Plato Cratylo 490, Ὁ. "Ἔρως---ἐπείσακτος διὰ τῶν 
ὀμμάτων.” Valek. πά Seap. marg.] 

”᾿Αντεπεισάγω, Vicissim 5. E contrario introduxo 
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εεἴα VV. LL. expon 
de βίας, Philosoph. 900. d. Timæus de Animu Mundi 
αρ. Ρίωι. 5, 10ἱ (2:59. Βρομί,) 'Ρεῖ γὰρ διὰ τῷ σώ- 
uuros ἔζω θύραξε τὰ πγεύµατα, ἀντεισάγεται δὲ διὰ 
τᾶς ἀναπνοᾶς τῷ τε στόµατι καὶ ταῖς ῥισὶν, εἶτα πάλιν, 
οἷον Εὔριποε, * ἀντεπιφέρεται εἰς τὸ σῶμα, (ubi verti- 
ως, Vicissim introducuntur.)“ Seott. App. ad Thes.] 
[" Κατεισάγω. Pallad. Alex. Epigr. Τ1. "Όταν στν- 
γῇ τα ἄνδρα, τὸν θεὺε φιλεῖ, Οὗτος µεγίστην µωρίαν 
κατεισάγει' Φανερῶς γὰρ αὐτῷ τῷ θεῷ κορύσσεται, Χό- 
λον µέγιστον ἐκ φθόνον δεδεγµένος Δεῖ γὰρ φιλεῖν 
ἐκεῖνο», ὃν θεὺς φιλεῖ. “Heyn. Hom. 7, 807.” 
Schæf. Μπα, Cf. Ηιετος]. η Σννεισάγω.] 
Παρεισάγω, Penitus introdueo, Insinuo. Παρὰ in 
οοτΏρ., inquit Bud. nonnunquam εἰσπ]βοκί Penitus, 
ut in παρεισδέχοµαι, παρεισάγω. Ῥ]μι, Galha (5, 632.) 
Τὸν Ὄθωνα παρεισῆγεν ὁ Ὀβίννιος, Insinun vit in au- 
lam et protulit. C. 573. Idem in Lex. hune Polyhii 
locum αΠΕΤί, Διόκερ οἱ παλαιοὶ δοκοῦσί μοι τὰς περὶ 
θεῶν ἐννοίας, καὶ τᾶς ὑπὲρ τῶν ἐν Αἴδου διαλήψεις, 
οὐκ εἰκῇ καὶ ὡς ἔτνχεν εἰ τὰ πλήθη παρεισαγα- 
γεῖν, [ὅὃ, 56. “«Παρεισάγω, Indueo, Ἰπίτοάμοο, in 
urhem, 5, 7, 8. in concionem, Producere iu medium, 
3, 68, 2. επ, Importare in urbem, 1, 18, 3. ni ibi 
reotius dixeris Agere, Abigere in urbem, et de peco- 
rihus intellexeris, quemadmodum 6, 31, 13. τὰ πα- 
βεισαγύµενα θρέµµατα in castris. Εν τὴν σύγκρισιν, 
εἰς τὴν ἅμιλλαν παρεισαγαγεῖν, In comparationem, 
In contentionem addueere aliquid eum ahis rebus, 
6, 47, Τ. "Ἐπὶ ποσοῦτον γὰρ ἐκτετραγῴδηται καὶ παρει- 
σῆνται τοῦτα τὸ µέρος παρ αὐτοῖς εἴς τε τοὺς κατ ἰδίαν 
βίανς καὶ τὰ κοιγὰ τῆς πύλεωε, ὥπτε μὴ καταλιπεῖν 
ὑπερβολήν, ἵα hominum vitam introöduetum ου, 6, 
δ6, 8. Μουσικὴν ἐπ᾽ ἁπάτῃ παρεισῆχθαι τοῖς ἀγθρώποις, 
Introduetam, lostitutani esse inier homines, 5, ab 
hominibus, 4, 20, 5. Τὰ προειρηµένα πάντα παρεισή- 
γαγον, lustituerunt, 4, 31, 1. et 3. ltem, de poeta, 
γεὶ scriptore, indueente per⸗onas vel agentes vel lo- 
quentes, ΤῬὸν ᾽Ανρίβαν ἀμίμητόν τινα παρεισαγαγόν- 
τες στρατηγὺν͵---θεοὺς καὶ θεῶν παῖδας εἰς πραγµ. 
ἱστορίαν παρεισάγονσιν, Ἀ, 47,7. Adde 5, 2, 60. 9, 
16,1. 10, 4.“ Lex. Polyb. Suid. Κωρυκαῖος θεόν 
τινα παρεισάγονσιν οἱ κωμικοὶ κ.τ.λ. “Charit. 729 
(Ξ5646,) Argum. Vespar. Bruncek. Aual. ο, 69, Diod. 
S. 1, 249. 950. 980. 351. 2, 363. ἸΝακεί, 5.0. 1, 
109.“ Scheef. Mas. “. Παρεισάγω, Ἰπίτοάμτο, Su- 
bintrodueo, Præter aliud quid indueo, Clam, subdole 
et furtim aliquid introdueo, e παρὰ, quod in eompo- 
sitis interdum Clanculum εἱρπίᾶσαί, v. ο. in παραδη- 
λοῦν, Tecte signifieare, παραδῦναι, Clam subire, εἰς, 
εἰ ἄγω, Duco. Semel Γή πι legitur in N. T. 5 Petr. 
2. 1. ubi de falsis doctoribus dieitur, Παρεισάξουσιν 
αἱρέσεις ἀπωλείας, Clam εἰ subdole introdueent se- 
etas perniciosas, 5, Falsa et perniciosa dogmata clam 
docebunt.“ Schleusner. Lex. Plutarch. 7, 300., Ἑένα 
παρεισάγων δαιμόνια, 8, 840. Ἐἰσάγειν τὸ νεωστὶ ἐν 
Ῥώμῃ παρεισηγµένον εἶςτὰ συµπύσια, Ῥνευὰο-[,οπρίη. 
29. Καὶ ἅμα τῇ µίξει καὶ " πολνμορφίᾳ τῶν ἑαυτῆς φθόγ- 
γων τὸ παρεστὼς τῷ λέγοντι πάθος εἷν τὰς ψνχὰς τῶν 
πέλαε παρεισάγουσαν. G. Παρεισάγω" Introduco.] 

Παρε 
avit. Paul. ad Galat. 9, (4) Διὰ δὲ τοὺς παρεισάκτονε 
ψευδαδέλφους, οἵτινεν παρεισῆλθο», εἰς. Item παρεί- 
σακτος Adveua, Adventitius. B. e Suida, ἃ quo σύγ- 
κλνδες exp. πλῆθος ἀνθρώπων ἐπηλύδων, συμμµίκτω», 
παρεισάκτων: [Σνγκλύδων ἀνθρώπων" συµµίκτων, ἐπη- 
λύδων, παρεισάκτω».] Fortasse autenn non male οἳ 
in illo Pauli loco παρεισάκτους interpretemur Adventi- 
tios, vel Externos εἰ adventitios, ut hec α Lat. 
ππρε copulantur. ΑΡ. Greg. παρείσακτον, Pere- 
tzrinum οἱ insolitum, Οὐ ξένον τοῦτο οὐδὲ παρείσα- 
κτον, ἀλλὰ τοῖς πάλαι καὶ τοῖς νῦν γνωριθόµενον, 
[5' Ποαρείσακτος, Irreptitius, Subintroduetus, Qui se 
cElam insinuuvit, Aſienus, et usurpatur in primis 
de mereium prohibitarum importatione. Legitur 
in Ν. T. tantum Galat. 2, 4. de falsis Apostolis, 
5. doctorihus, ubi παρείσακτοι ψευδάδελφοι dicun 
tur, ὃν ο, Falsi doctores, quu clam et subdole se in 
Christianorum οσα τς insinuarunt. Hes. (Suid. et Phot.) 
Ἠαρείσακτο»' ἀλλότριον. (Albertii) Cyrill. Lex. Ms. 


{ρ. 744 
itur Reduco, Reveho.“ ſ“Plut. Α Παρειπάκτονς' ἀλλοτρίους, νόθονε, (Hes. Παβένθεγοῦ 


σ 


ἔσακτος, ὁ, ἡν Irreptitius, Qui se elam Ἰηδίπα- ϱ 


ΛΓΑ 566 


παρείσακτοε.) Græcos eodem modo νοςε ἐπείσακτας 
usos fuisse, docuit Weſtsten. Ν. T. ο, 018.” Sehleu- 
2095. Lex. Zonar. Παρεισάκτους' ἀλλοτρίονς, THapet- 
σάκτουε' ἀλλοτρίας, ξένας. Glosse: Παρείσακτος" 
Obinduetus. ** Ρο]. Sir. Πρόλογος παρείσακτος ἁδή- 
λον, Præſatio irreptitia ignoti.“ Biel. Thes.] 

ITlooeicuya, Prior indueo, s. Ante introduco. 
Aristot. Polit. 7, 17., de Theodoro histrione, Οὐ- 
5 δενὶ πώποτε παρῆκεν ἑαντοῦ προειπάγειν, οὐδὲ τῶν 
« εὐτελῶν ὑποκριτῶν, in scenum videlicet a. (σαίτυσι.” 
[εν Προεισαγαγεῖν νυ]ρο editum erat 4, 91, 1. pro 
παρεισαγαγεῖν.” Lex. Polyb. Demosth. 1004., Προει- 
σηγµένον ἐμοῦ 56. εἰ τοὺς φράτοραι. Vide Ἐἰσάγω. 
Pluiarch. ὅ, 361. 10, 36. et 400. Herod. 8, 20, Οἱ 
γὰρ Εὐβοέες παραχρησάµενοι τὸν Βάκιδος χρησμὸν ὧν 
οὐδὲν λέγοντα, οὔτε τε ἐξεκομίσαντο οὐδὲν, οὔτε προ 
εσάξαντο. {οφερῃ. 1, 999.] 

[5 Ἱροεισαγωγὴ, ἡ, Επονῖα introduetio. ΟγΤΗΙ. 
Alex. 4, 7. iu Jo. Ρ. 499. dieit eireumeisionem api- 
rilualem esse quasi πρόθυρον καὶ προεισαγωγήν τινα 
τῆς εἰς ἀρετὴν τελειότητο». (ΟΕ. Thue. in Ἐπεισαγωγὴ 
citutum. ΄ Ἐπεισαγωγὴ, Ῥοτίᾶ, per quam quis in - 
troducitur. Selleusner. Lex. —— candem 
signif. eum voee προεισαγωγὴ habet. Cyrill. Alex. 
12. in Jo. 19, 30. p. 1070. Ἡροεισβολὴ ὥσπερτις, καὶ, 
ἵν' οὕτως εἴπω, προαύλιόν ἐστι τῆς εὐαγγελικῆς παιδεί- 
σεώε τε καὶ πολιτείας ἡ νομική. Diouys. Ατεορ. de 
Div. Nom. 4, m. 10. p. 477. Καὶ ἐν ταῖς προεισαγω- 
γαῖς τῶν λογίων εὑρήσειε τινὰ λέγοντα περὶ τῆς θείας 
σοφίας, Ἑραστὴε ἐγενόμην τοῦ κάλλονς αὐτῆς, Έ9οἰιγ- 
πετ. ad h. |. p. 5381.: Φέρει τὸν Ἑολομῶντα µάρτνρα, 
οὗ καὶ τὰ ῥήματα προσεισαγωγὰς τῶν θείων λογίων 
φησὶν, ὧς σκιὰς τῆς χάριτος. ΕΙ 5. Maximus ο εμωά. 
ίος. Ρ. 144 (Ξ- 178.) Ἐπιστητέον, ὅτι προεισαγωγὰν 
καλεῖ τῆς θείας γραφῆε τὰ Ῥολομῶντος, ἀφ οὗ καὶ γὰ 
ῥητά.”. Βαΐουτ. Thes. Ecel.] 

Σννεισάγω, Simul introdueo, vel Mecum intromitto. 
Πάντα τὰ ἀγαθὰ σννεισήγαγον αὑτῇ, Clarysost. Bapo-- 
nmitur et Confero, eo sensu quo dicitur Conferre in 
οοπιπιαπε, αρ. Synes. Epist. 44. Καὶ νῦν περὶ τῶν κα: 
ταλαβύντων σε πραγμάτων δυκεῖ µοι συνεισενέγκαι (1ο) 
τινὰ γνώµη», Couferre aliquam sententiam, νεὶ ali- 
quod cousilium. ſXureicya, Una importo. Κ.Π. 
3. 2, 11. Τὰ ἐπιήδεια συνεισῆγον.' Lex. Xenoph. 
Stephan. Dial. 29.“ Βεμοί Mss. “ sSynes. 109. 
Hierocles 64. (Απλῶες γὰρ rò πρόσωπον τοῦ πατρὸε 
καὶ τοῦ ἀδελφοῦ σννεισάγει τὴν τιμὴ», quod vertitur, 
Sibi adsciscit.) Βεχί. Επιρίγ. (Ρ. 80. Οὕτως εἰ τὸ γενι» 
κώτατον πάντων τὸ τὶ, ψεῦδόε ἐστι, καὶ πάντα τὰ κατὰ 
µέρος ἔσται ψενδῆ, καὶ οὐδὲν ἀληθέε' ᾧ συνεισάγεται 
τὸ μηδὲ» εἶναι ἀληθὸς, Concluditur: 456. Εἰ γὰρ οὗ- 
τος πιστὸς, ὅτι φαίνεται αὐτῷ τὺ εἶναι αὐτὸν κριήριον, 
πιστὸν ἔσται καὶ ὁ δεύτερος, ἐπεὶ καὶ αὐτῷ φαίνεται κρι- 
τήριον εἶναι αὐτόν" καὶ οὕτωε ὁ τρίτος, καὶ οἱ λοιποί” 
συνεισάγεται, τὸ µηδένα "' ὠρισμένως κριτήριον ἆλη- 
θείας ὑπάρχει». Cum quo simul infertur. Et 409, 
Τοΐννν ἀληθέσιν οὖσι τοῖς λήμμασι, συνεισαχθήσεται 
καὶ ἡ ἐπιφορά, Cum ν. τοίννν, in initio sententice 
posita, inter τὰ ἄπαξ λεγόμενα Απηὑμιεγαηήα eeset, 
ἀληθέσι τοίνυν legeremus. Et 575. Τὸ προέµενο» 
σπέρµα λογικοῦ, καὶ αὐτὸ λογικόν ἐστιν' ὁ δὲ κόσμον 
προΐεται σπέρµα λογικοῦ" λογικὺν ἄρα ἐστὶν ὁ κόσμον" 
ᾧ συνεισάγεται καὶ ἡ τούτον ὕπαρξα, Cuiu quo siuul 
infertur.y* Wakef. Mas.)] 

ſ*LRvreiscuxréos, Simul iutrod ucendus. 
II.“ Wakef. Με».] 

Συνείσακτος, ὁ, ἡ, Simul introduetus, Οἱ una eum 
alio introdueitur. Citatur e Cunone 3. Coscilii Ni- 
ceni, pro Aliunde importato οἱ εκίετπο. Peculiari 
autem signif. dicebatur Socius Sociave cœlibatus, 5. 
virgo contubernalein haberet virum, 8. monachus 
ſeminam. Quod genus olim in usu fuit inter Churi- 
stianos, sed improbatum propter suspicionem stupri. 
De quibus videé locutu Gregorii, quem Bud. Comm. 
119. aſſert. Et συνεισάγω verhurn ο] μ5άεπι rei signi - 
ficativum, ihidem. [1 ΟΕ, omuino Justell. πα Can. 
». 136.” Boissouad. Mass. “Coueil. Antioch. Epist.“ 
—* Με». Vide et Cang. Glos. Gr. Suicer. Thes. 
*Valek. ad 


Lust. iu 
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Ammon. 07.”. Βοΐνοξ, αν, 
mulieres. Olear. ad Euseb. Hieroel. 440.” Valek. κ 


Seap. marg. 

το Clam ἰπίτοάισο. " Ὑπεισάγων 
εἰς τὴν αὐτὴν οἰκίαν ἑταίρας, 118. Reisk. Ind. (5, 
Andocicd. Sed in loeo ibi laudato legitur ἐπεισάγων." 
Seager. Mas.)] 
ο. Ἑνάγω, Iuduco, i. ο. Impello, Incito. Thuc. 6, 
(61.) p. 517. Ἐδναγόντων τῶν ἐχθρῶν. Synes. Ταῦτα 
ἐνῆγεν αὐτοὺς πρὺς τὸ καταδικάσαι μον. Sic Chrysost. 
Ἐνάγω σε πρὸς τὸν µακάριον βίο». Herodian. prpos. 
eis junxit, lans ου verbo ἀναπείθω, (5, 4.) 
Ἐνῆγε ὃ' αὗτονς καὶ ἀνέπειθεν εἷς πραγμάτων καινοτο- 
µία» τότε Ἀ[ακρίνου µῖσος. Citatur autem e Synes., 
σι alia eonatr., in Ερὶοί. Ἑνάγω» αὐτὸν τῇ καταξοχῇ 
τῶν ἀνδρῶ», Ρτο εἰς τὴν νοὶ πρὺε τὴν καταδοχἡν, ηοί- 
taris vel hortans ad receptionem illarum virorumn. Sic 
puss. Ἐνάγομαι, Inducor, Impellor, Incitor. Greg. 
de Homine, Οὐκοῦν τῇ καθολικῇ τῆς φύσεως κλήσει 
τοιοῦτόν τι ποιεῖν ἐναγύμεθα. l Interdum ἐνάγω τοῦτα, 
Suadeo ος. δίο ap. Έως. 5, (21.9) Ἐνῆγον τὴν 
ἔξοδον μάλιστα. Sie ulibi ἐνάγειν τὸν πόλεμο», quod 
alii exponunt, Λά movendum bellum incumbere: 
ſortasse verti debet Urgere bellum. δίο Bud. ap. 
Plut. in Cam. (18.) ἐνῆγαν interpr. Urgebant, Καὶ 
γῶν ἱερέων οἱ καλούμενοι Φητιαλεῖε ἐνῆγον ἐπιθειάξον- 
φεεκ.τ.λ. LItidem in illo Thucyd. loeo, Ἐναγόντων 
τῶν ἐχθρῶ», τοῦ αἱ possit, Urgenübus hostibus. Plut. 
Compar. Alcib. cum Cotiolano 2, 167. ᾽Αλλὰ τὴν 
ὀργὴν ἐμπλῆσαι τὴν ἑαυτοῦ ᾖονλόμενος ἐνῆγε τὸν πόλε- 
μον: Ματίο 10. Ἑναγόντων μάλιστα τῶν ἐχθρῶν τῶν 
ἐκείνου: Bruto 46, Ὃς αἰτίαν εἶχε καὶ Ἡροῦτον ἐνάγειν 
ες ἔγια τῶν βιαιογτέρων: de 8ου, (Οεμία 8, 368. 
Ἐνῆγε δὲ καὶ ὁ µάντι Θεύκριτο. Thuc. 4, 94. Καὶ 
μάλιστα ἐνῆγον οἱ Λοκροὶ, τῶν ᾿Ῥηγίνων κατὰ ἔχθραν». 
5. Ἐνῆγον τὰ τοῦ πολέμον, Sedulo purahant bellum, 
7, ὃν 8. u. sSed ihi ἐνήργουν videtur utique legendum, 
verhum —— frequentatum. (Vide Βικ]. inſra,) 
Ἐνῆγε τὰς δυνάμεις, invitis Maes. editum erat, 3, 94, 
6. - συνῆγε." Lex. Polyb. "Τουρ. Opusc. 1, 
116. Ηετοά. 198. ad Herod. 5309. Lareher. ὅ, 954. 
γιου», Select. 114. Doun. Demosth. 206. Lips. 
Μανκ]. Suppl. 79. Wakef. 8. C. 4. tit. Diod. 8S. 3, 
499. Dionys. Η. 1, 224. 3. 1940, 1511. Kiessl. ud 
Jambl. V. P. 65. Eis τὴν δύ ἀριθμῶν µάθησιν καὶ 
γεωμετρίας ἐνάγειν αὐτὸν ἐπειρᾶτο. Ἐψνάγειν legitur 
in Οἱς. Præpos. εἰς, quæ post præced. v. ὑπομείναν- 
τος ſacile excidere potuit, addidi propterea, quod 
eam omnis loci ratio eflagitat, et v. ἐνάγειν etium 
aliis locis cum ei⸗ coustruitur, ut ap. Herodian. 5, 4. 
Ἕννηγε ὃ' αὐτοὺς καὶ ἀνέπειθεν εἰς πραγμάτων καινοτο- 
—* Kusterus legit εἰσάγειν.) Ἐνάγω πόλεμον, 

ionys. Η. 1, 506. Orell. Suppl. ο Νίο, p. 46.“ 
Βοϊμεί, Mss. Ἐνάγω ουπι εἷς, præter Jamnbl. Ηετο- 
dian. εἰ Plut. 1. σο., usurpatur εἰ in Αρρίαπο 1, 217. 
Καὶ τὴν πόλιν ἐς συµµαχίαν ἐνῆγον: 986, Καὶ ὁ Σκι» 
πίων ἐς αὐτᾶς ἐδόκει μάλιστα. τοὺς ᾿Ῥωμαίους ἐναγαγέ- 
σθαι. ldem 1, Τ1. Οἱ πρέσβεις οἱ Φάβωι τοὺς Ἁλον- 
σινοὺς ἐνῆγον ἐπιθέσθαι τοῖς Κελτοῖς, '' Ἐνῆγον re- 
βοπροί pro vilioso ἀνῆγον.” Sehweigh. 8uich.: Ἑνη- 
γεν’ ἐκίνει, παρέπειθεν. Προκόπιος Ἐνῆγε δὲ αὐτὸν 
ἐς τοῖτο Ἀριστιανῶν λύγος, καὶ ἔδακνεν αὐτοῦ τὴν διά- 
νοιαν, ὅτι ἀράλωτον "Ἔδεσσαν ἰσχνρίξοντο εἶναι. Καὶ 
αὖθι Ἐνῆγε δὲ πάντας εἴςτε τὰς εὐχὰν τὰς ὑπὲρ αὐτοῦ, 


hæc verba, τό τεκάλλοςτ.τ. σ.κ.σ. µ., sihi velint, 
non νίάεο, Cum auperioribus enim uullum conne · 
xionem habent.“ Kust. “Recte V. D. Quin et supe- 
rior ῥῆσις, quod nemo vidit, turpissime labaseit. 
Sententia enim nullum exitum habet. Facile autem 
una atque altera literula utriqque morbo est sub- 
veniencunn. Lex. sine dubio et distiuguendum, ἤ 
τε χρεία τῆς στρ.------δήλος ἦν, τό τε κάλλος τὸ τοῦ 
σώματος, καὶ τὸ μέγεθος. Quo ρασίο tota Ίνας orutio 
sihi constabit, et nitida atqque rotuudda exibit: 
Omnes νετο impellehat ud preces pro eo funcdeudus, 
ουπι expeditisnis illius, quam pro eommuni ommium 
aalute cusceperat, necessitas, tum eorporis ejus pul· 
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jestas.“ Τουρ. Emendd. 1, 177. Idem 
ad ſuidie verba, ᾿Εμῆγε»' ἐκίψει, παρέπειθεν, λος 
asceripsit: *: Ηετοά, 4, 140. Μάλιστα δὲ ἐνῆγέ σφεαε 
ὥστε ποιέειν ταῦτα, τῶν Τννδαριδέων ἡ ναντιλίη ἐν τῇ 
᾿Αργοῖ. Vide Suid. v. "Αδη», (εκ Αιοΐοτε ἱποοτίο, 
Οἱ δὲ βασιλικοὶ ἐν ἐξονσίᾳ γενόµενοι τοῦ ἄδην τὰ δηµό- 
σια καταναλίσκει», 2 εκῶς τὸν νέον κραιπαλῷν 
ἐνήργουν.)’ Eadem νετὺα leguntur αρ. eund. Suid. ν. 
Ζήνων», ubi Kust. "Ε. J. ἐνῆηγον, Ππάυοσῦαηί, ἵτη- 
pellehunt, νε], Aucetores ei erant.“ Omnino recte: 
alibhi confusa sunt νν, ἐνῆγον εἰ ἐνήργονν: ν. Lex. 
Folyb. supra. Zonar. Ἐνῆγεν' ἐκίνε, παρέπειθεν. 
Ἐνῆγε δὲ αὐτὸν εἷν τοῦτο Ἀριστιανῶν λόγοι Οὕτως 
Προκόπιος, 4ε Β. Ῥ. ο, 13, Ρ. 117. *MMoneo, Suadeo, 
Ουρ, Lith. 939, (ἐν στήθεσσιν ἄγων µελιηδέα πειθώ.) 
Joseph. 076, 16. Excerpta e Ἐγί]ναρ. Vnta αρ. Phot. 
Bibl. 1910. (Αἲ αὐτοὺς ἐνῆγον ἀπέχεσθαι τῶν κυάµων.) 
Indueo, Joseph. 1006, 27.“ Walkef. Μνε, Suid.: 
Ἐνάγει ἐμβιβάξει, ἐνάπτει, ἐφέλκεται, q προτρέπεται, 
Zonar.: ᾿Εμάγει ἐφέλκεται, ἐμβιβάξει, προτρέπεται. 
D. ἐνάγεται. Ἡροτρέπει, ut αρ. Dionys. Η. (de Ad- 
mir. Vi Diecendi in Demosth. 1084.) ᾽Αλλὰ θεός τε οὔ- 
τως ἐνάγει, καὶ αὐτοῖς ἡμῖν πολλὰ ἐπισῦσι συµφέρεται ἐπὶ 
τὸ ἄμεινον.” Tittmann. Vertitur ibi, Ita Deus nos agit.] 

Ἐνάγω, Accuso, Defero. Et pass. ᾿Ἐνάγομαι, 
Aceusor, Deferor. Bas. Neocæs. AM ἀναμένειν 
καὶ τὴν ἀπρλογίαν τοῦ ἐναγομένον,. Β. C. 870. 
[δε Ρα, 1, 197. Joseph. 65, 98... Ἠακε Mes. 
Ἐοτίε V. D. in animo habuit απο Josephi locum, 
qui extat in autiq. Jud. 3, 6, 7. p. 889. Havere. Εό- 
τερόν ποτε βοηθοῦσι τῷ Βενιαμὶν κλοπῆς ἐναγομένῳ, 
καὶ δοκοῦντι κινδυνεύειν. Ἀμίά, εἰ Zonar. ᾿Αγωγεύς" 
ὁ ἐνάγων τὴν δίκην, ὁ διώκων. Vide nostra ἵη ᾿Αγω- 
γενε, εἰ inꝰ Άγω, ubi Harpoer. et Tittmanni Technoll. 
Μες, citavimus. Gloasæ: Ἐνάγω" Pulso, Exprimo, 
Iutroduco, Iudneo. O ἐνάγων' Petitor.] 

Ἐναγωγὴ, Accusatio, Delatio, ἔγκλησα, —— 
Suid., afſerens exewplum, [Καὶ πάντα ἄνθρωπον 
κηθέντα ὑπ᾿ αὐτοῦ, ἀδεῶς καὶ ἀθημίως ἐναγωγαῖς κεχρῆ- 
σθαι. Endem νετυα extant οἱ in Zonura. Gl. Ἐναγω- 
γή’ Inductio. ΟΕ. Αναγωγή.] 

᾽Αρτεναγωγή, in Υ. LI. exponitur Compensatio: 
videtur tamen potius esss Mutun accusatio; et eum 
ἐναγωγὴ sit ἔγκλησις, ἀντεναγωγὴ εὔνε "ἀντέγκλησα 
8. ἀντέγκλημα. [’Αρτεναγωγὴ, Compensatio, οί falsa 
lectio pro ἀντεισαγωγὴ, Compensatio. Vide notata in 
᾽Αντεισαγωγή.] | 

Ἐξάγω, Εάνσο. Ἡ, A. (937.) ᾽Αλλ' ἄγε, διογενὲς 
Πατρύκλεις, ἔξαγε κούρην, [Ώβειάο- ΠΔ. ἔξω τῆς σκηνής 
κοµίξε.] Sic ἐξάγειν ἐπὶ θήρα», Ἑάπεετε α venati- 
onem, Xenoph. [K. ΠΠ. 1, 4, 14. 2, 1, 14. 8, 1, 13. 
εἰ 19. Sie K. Π. 1, 3, 9. Ἐξάγει τὴν ἡμίσειαν τῆε 
Φυλακῆς, *Edueo ſiliam ε ἆοπιο 5. βγαιεσεο, K. Π. 
ὃ, 0, 5. Όνη. 6, 2., ᾿Εξάγειν αὐτὰς, canes, ἐπὶ τὰ κν- 
γηγέσια: 7, 3. Equum et alia jumenta ϱ stabulo, 
K. Α. 7, ὃ, 1. de R. E. Ἐῷ ἱπποκόμφ ἐξακτέον τὺν 
ἵππον, ὅπου ψήξει: ὅ, Α. εἰ 10. Ἐξαγόμενος ὁ ἵππον. 
Equites decursionum causa, υἱ equorum exer · 
ceauntur, pacis tempore, de Ῥ. Eq. 1, 18. bis, οἱ 90. 
Ρἱ9; et in bello, 4, 9.“ Lex. Xenoph.] Sie ἐξάγειν 
στρατὺ», Thut. 4. p. 147. ut Lat. Educere copias aut 
exercitum in aciem, 5. in expeditionem. ILtem ἐξά- 
γειν, Educere milites οχίτα vallum. Β. C. 380. [ Ἐκ- 
οποία ο castris ad expeditionem 5. ad prelium, 
κ. II. 3, ὃ, 26. Ἐξῆγε τὸ στράτευμα: 4, 2 δ. 5, 1, 
19. K. Α. 5, 1, 11. δ, ο, 1. Hist. 5, 4, 90, 3, 5, δ. 
6,5, 10. 7, 5, 21. Et omisso ος, Expeditionem 
suscipere, Ages. 9, 24. Hist. 4, 5, 14. ὃ, 4, 38. item, 
οἱ accipiat Ἱπιρετία, K. Π. 5, 4, 11. item ad iter, 
κ. Α. 7, 8. 12. Ἐξάγει νύκτωρ πᾶν τὸ στράτευμα, ὅπως 
ἕλθοι---, εἰ sine αος. K. II. 9, 4, 19. Οὕτως ἐξάγει ὡς 
εἰς θήραν παρεσκενασµένοι. K. Α. 6, 6, 50. Hist. 6, 
5. 99, Item ud pabulandum, K. A. 6, 4, 6. ᾽Ανάγκη 
ἦν ἐπὶ τὰ ἐπιτήδεια ἐξάγειν: 19. O δ οὐκ ἂν ἔφη ἐξα- 
γαγεῖν: 14. Sie K. II. 6, 1, 14. Ἐξῆγεν εἰς προνομὰς, 
ubi nounulli legunt ἐξ. πρὸς ρομᾶς, quos sequitur 
Wetsten. adl ο. 10, 8. 9. Sed J. Poll. 1, 950. juugit, 
Νέμει», ποιµαίνειν, αἰπολεῖν, ἐπὶ νομὰς ἐξάγειν. Item 
εκ ungustiis, sine πες, Hist. 6, 5, 18. Ἔγνω ἐξακτέον 
εἶναι----ἐκ τοῦ κόλπου---ἐκ τοῦ στενοῦ ἐξῆγε. Item εχ ur- 
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be οοπίτα hostem, Ἠϊοι, 1, 194, 1, 8, 4. Item, extra Α Ἐξάγειν ἑαντὸν, pro ἐξάγειν αὐτὸ», quod habent να- 


urbemn, οἱ {οτε hostes veniant, Hist. 1, 4, 8. Item 
8οσυπα 6 regione, K. Π. 5, 1, 17. in aliam, cum εἰς, 
κ. Π. 5, 5, Τ. ltem, e tentorio convivii, K. Π. 9, 8, 
18, Cauptivos ex urbe, Hist. 4, ὅ, δ. Ἐθεώρει πολλὰ τὰ 
ἐξαγόμενα, nempe αἰχμάλωτα. E carcere in publi- 
eum, Hist. 6, 4, 37. Similiter ο {οπιοήο ad suppli- 
cium, Κ.Α, 1, 6, 10.“ Lex. Xenoph.]) Interdum 
Ἐξάγω est Exporto, ut ἐξάγεων σῖτον, ap. Demosth. 
(917.) Exportare frumentum. Vide Εξαγωγή. Vide 
Krehbs. Decr. Rom. pro Jud. faet. 271. “De Περ. 
Ath. 2, 3. de Vectig. 8, 9. bis, 4, 40. Vide Εἰσάγει», 
εί ᾽Αντεξάγει». Sed etiam de iis, quæ eclam et fur- 
tim ο regione exporiantur, de Vectix. 4, 91, ᾿Αργύ- 
Ριον δήµόσιον ἐξαγύμενον---ἀνδράποδα ἐξάγοντι Lex. 
Xenoph.] Item Proveho, ut ap. Herod. δ. Ἐπὶ πλεῖ- 
στον αὐτὸν ἐξαγαγύντος τοῦ ῥεύματος. “Proveho in 
Ῥοσρα. K. Π. 8, 3, 6. Ἐξήγετο ἅρμα ε τερῖα---τρίτον 
ἅρμα ἐξήγετο,” Ἰεκ. Xcuoph.] Reperio ἐξάγω pro 
Educo, in ea quoque signif. qua Virg. (Έπ. 6, 178.) 
dixit, cloque edueere certant, eumque ad huné 
verbi ἐξάγω usum respexisse crediderim. [Flin. 19, 8. 
Thyrsus asparagi caulem educens.) Thue. 1, (98.) 
Meicur γὰρ ὁ περίβολος πανταχῆ ἐξήχθη τῆς πύλεως, 
Hahet autem aliqquid affinitatis huc signif. eum prue- 
cedente, pro Provehere. Nam etiam Provehere in 
altum Lat. dicunt, de mari loquentes. [Demosth. 
1978. Πρῶτον μὲν τὴν ὁδὼν σγενωτέραν ποιήῄσας, . 
γαγὼν ἔξω τὴν αἱμασίαν, ἵνα τὰ δένδρα τῆς ὁδοῦ ποιή- 
σειεν εἴσω, Μπασετία ulterius quam olim fuerat, iu 
viam publicam produeta. “Hom. Il. H. 956. Τύμ- 
βον ὃ' ἀμφὶ πυρὴν ἕνα χεύοµεν ἐξαγαγόντες "Ακρσον 
ἐν πεδίῳ.” Seager. Mss. Sed aliter locum hune εκ- 
plicant Grammatici vett. Vide infra. “Educere, 
Liv. 2, 64. Exigere, Bentl. Horat. 990. Ruhuk. 
Vellei. 106,” Valek. ad Seap. marg.] | Ἐξάγειν ἑαν- 
τὸν, q. d. Educere seipsum, ε vila videlicet, Vim 
sihi aſſerre, Mortem sibi consciscere. Synes. ad 
Anast. (79.) Κάὰν ἐξήγαγον ἐμαντὸν κρατηθεὶς ὑπὸ τοῦ 
πάθους. . Dieitur εἰ ἐξάγειν ἑαντὸν τοῦ βίον, quod Οἷς, 
interpr. Μοτίεπι ορρείετε, Cicer. Lex. ὀ8. ΑΡ. Ὀίους, 
4, 76. Πλείων δὲ ποθεὶε, ἐξάγει τοῦ «ῇν, pro Vitam 
adimit, q. d. Educit ο vitu. Plut. 9, 991. Ἔξαγα- 
γὼν αὐτὸν τοῦ βίου: 10, 377. ᾿Ἐξάγειν τοῦ ξῇῃν ἑαυ- 
τού, Vide Kund. in Ἐπεισάγω citatum. “Athen. 
2. P. 40. 4, p. 157. b. d. 4 Mace. 8, 22. Valek. ad 
Scup. marg. “Clem. Alex. 481. de hureticis quibu- 
sdamm, qui martyrio sese ultro objicie bant, Extrnöi- 
σαντει τῷ θανάτφῳ’ τούτους ἐξάγειν ἑαντοὺς " ἁμαρτύρως 
λέγομε», κἂν δηµοσίᾳ κολάξωνται. lnterpres: Eos 
dicimus se ĩipsos ε vita exigere absque ullo martyrio 
ac testiũcatione, etsi puhlice puniantur. Sylburg. τὸ 
ἁμαρτύρως cum λέγομεν conjunxit, quod ουπι ἐξώγειν 
ἑάντοὺς jungendum, ſnotante Gatak.) ut interpretatio 
genuina sit: Dicimus eos ita sibi mortem necersere, ut 
martyres tamen uon sint, nee martyrium obire diei de- 
beaut. Οὐ γὰρ, statim subſieit, τὸν χαρακτῆρα σώθονσι 
τοῦ μαρτυρίου τοῦ πιστοῦ. Donatistee, ut τε[οτι Theodo- 
ret. Hæret. Fab. 4, 6. Τὸν βίαιον θάνατον μαρτύριο» 
ὀνομάξουσι. Stoicorum dogma est, licere, imo opor- 
tere, quandoque e vita sese cducere, οἱ εὔλογον έξα- 
γωγὴν eum nuneupabant, οι justa causa, quam illi 
censehant, demigrandi daretur, ut Οἷς. Tuse. 1. 
Vide Stob. Collectan. T. 1. L. 1. Tit. 4. 5. 8. Seue- 
cam Ep. 17. 68. 70. (Menag. ad Diog. L. 311.) Ἠος 
vero doza multi οκ ipsis Gentilihus exagitarunt. 
Cic. Tuse. 1.: Vetat enim dominans ille in nobis 
Deus, injussu hine nos suo demigrare: Cat. Μα]. (78.) 
Vetat Pythag. injussu Imperutoris, i. e. Dei, de 

sidio οἱ statione vite dececdere. Vide Lactant. lust. 
3. 18. Augustin. de Civ. Dei 1, 27. Testimonia stu- 
diose collegit Gatak. add M. Anton. 3, 1. p. 88. Di- 
οί etiam Græci ἑαυτὸν τοῦ βίου ἐξάγειν, Mortem 
oppetere, ap. μοι. Dioscorides εἰ Joseph. Aut. J. 
3, 5. p. 838., ἐξάγειν τοῦ {ῃν.” Suicer. Thes. Εοεὶ, 
ΟΕ. Ἐξαγωγή. Hierocles 160. "Ἔσται δὲ καθαρα, εἰ 
μηδὲν τῇ ἀλογίᾳ, μηδὲ τῷ θνητῷ σώματι, " συνεκφό- 
Ροιτο, ὡς ἄλλη δὲ ἄλλων ἐπιμελοῖτο, τοσοῦτον αὐτοῖε 
ἀπονέμονσα φροντίδοε, ὅσον ὁ θεῖος κελεύει νόμος, ἑξά- 
γειν αὐτὴν πειρᾶσθαι μὴ σνγχωρῶ», ἀλλὰ περιµένειν 
ἕνι ὢν ὁ θεὺς αὐτὸς ἀπολύσῃ ἡμᾶν, "' 0οἀ, Medio. 


ο 


gati, quodque Needham. cum Curterio in αὐτὴν 
mutandum censuit, ut reſferatur ad ψνχή. Sed pro- 
επ] dubio genuinam leet. servavit Mediceus, eum fa- 
miliarissĩma Stoicis phrusis sit de αὐτοχειρίᾳ, ἐξάγειν 
ἑαντό».”. J. C. Wolt Dias, Epist. 41. Artemidor. ὅ, 
31. Εὶς τοσοῦτον περιστάσεωε ἦλθε», ἕως τε δι ἁπορίαν 
τε καὶ χρεῶν συνέχειαν ἑαυτὸν ἐξαγαγεῖν τοῦ βίου, 
.. Ἐξάγω, Vitam εχἰρο, vertitur Diod. 8, 1, 310. 
Ἐξάγω τοῦ βίον, Xenoph. Eph. 98. ποι. 978.: de 
talihus, Abresch. Paraphr. 90. οἳ, Plut. Μου. 1, 974. 
ad Diod. 5. 1, 199. Strabo T. 6. p. 140---Τ.” Βοϊνκεί, 
Μες, 
Ἐξάγω, ut ἐνάγω, Ἱπάποο, Ἱπιρεί]ο, Incito. Bud. 
addit οἱ Stimulo, Concito, Vehementer ceommoveo, 
sed affert tautum exempla passivi verbi ἐξάγομαί, 
379. at ego aetivi exempla, pro Impello 5. Ineito, ut 
observay ap. Εως, b. Οἵ ἐπὶ τὰ πονηρότερα ἐξῆγον 
τὸν ὄχλον. Sic 3, (46.) Αἱ δ' ἄλλαι ἐνντνχίαι, ὀργῇ 
τῶν ἀνθρώπω», ὡς ἑκάστη τι κατέχεται ὑπ ἀνηκέστον 
τινὼς κρείττονος, ἐξάγονσιν ἐς τοὺς κινδύνους ἤ τε ἐλπίε 
καὶ ὁ ἔρως ἐπὶ παντέ, [5 Α]οεθ, 1080. Ἔρως τις μ) 
ἐξάγει.’. Abreseh. Diluc. Thuc. ad h. 1] Αρ. Plut. 
Sympos. 4, ἐξάγειν videtur esse Εκείίανε, Αλλὰ »ὴ 
Δία τὸ ποικίλον ἐξάγει καὶ γοητεύει τὴν ὄρεξιν οὗ κρα- 
τοῦσαν ὁἑαντῆς, Alenim varietas ciberum excitat εξ 
illicit appetitum: ſ6, 208. Ἐλε ἅπασαν αἰσχύνην ὑπὸ 
τῆς κολακείας ἐξάγυνται, ubi vertitur, Sunt adacti: 
4060, Ὅ πάσχονσι πολλοὶ τῶν ῥητόρων καὶ τῶν σοφιστῶ», 
οἱ μὲν ὑπὸ δύξης καὶ Φιλοτιμίας, οἱ δὲ διὰ μισθοὺς, ἢ 
πολιτικὰς ἀμίλλας, ἐξαγύμενοι παρὰ τὸ συμφέρον ἄγω- 
γέξεσθαι, Protruhi se sSinunt. *Concito, ἨΜονεο, 
Impello. Hes. ᾿Εξάγειν' ππαροξύνεν. Ita legitur 
passivum cum inf. ut προάγει», K. Α, 1, ὃ, 15. 
Όψεις etsi videbat Græcos victores, tamen οὐδ' 
ὥς ἐξήχθη διώκειν. Vulgo male vertunt, Evagatus 
fuit. Vide Huteh. ad h. l. οἱ Dorv. ad Char. 481. 
(Lysius 117. ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν ν ὑπὲρ πάσης 
ὀλοφύρασθαι τῆς Ἑλλάδος. “ Λά ἴμες, quæ videri pos- 
sint ab ου tempore locoque aliena, ενεσίας, εἰ ab 
impetu perturhatee men mentis, cui resistere non 
poleram, adactus sum, ut exagarer, invitus εἰ oblitus 
mei.“ Reisk.) Sie Hist. 7, 5, 8. Epuminondas, si 
hostes opportunum locum tenebant, οὖς ἐξήγετο ἐπι- 
τίθεσθαι. K. II. 4, 1, II. pro Οὐκοῦν καὶ ἄλλοις — 
µως λέξει; Βτούπαβ, quem Zeun. sequitur, legit, 
Οὐκοῦν καὶ ἄλλονς, ἔφη, πρ. ἐξάξειε; ut sit Hortaberis? 
8, 5, ὅ. ἐξάξειν Ἰαῦεί Philelph. pro ἐξοίσιν. Non 
beue de τε inanimata.“ Lex. Xenoph. '' Ἐξάγεσθαι 
ahb impetu s. mentis s. orationis, 8. δι» 8. alience, 
εβετεῖ, extra se rapi, ad ineonsulte, sSuamque in frau- 
dem, s. loquendum 5. agendum impelli. Καὶ γὰρ εἴ 
τε σιωπᾷ» ἐγνώκειν, νῦν λέγειν ἐξάγομαι, 411. "Α. ris 
ἄφνω, τὸν λογισμὸν φθάσας, ἐξαχθῇ πράττειν, 557. 
᾿Ανασχόμενον τύτε καὶ μηδὲν. ἀνήκεστον ἐξαχθέντα 
πρᾶξαι, ὅ58. 1408.” Reislt. Iud. Gr. Demosth. Di- 
narchus 11. Γὸν δὲ κατάπτνστον τοῦτον καὶ Σκύθην" 
ἐξάγομαι γάρ' ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ, ἀλλὰ πᾶσα ἡ ἐξ Αρείον 
Πάγου Βονλὴ Ξητήσασα ἀποπέφανται χρήματα ἔχειν 
καθ ὑμῶν; Aristid. 1, 980, ο, 906. 9, 198. Pausau. 
490. Ἐξαγόμενόε τε ὑπὸ τοῦ θυμοῦ.”. Valek. ad ὃσαρ. 
πια. '"' Ἐξάγεσθαι, Efferri, Ἡ, 6, Ad impetum di- 
cendi eoncitari. lta Phot. Bibl. Cod. 905. de De- 
mosih. et Aristide, quihus cum a natura esset actius 
ingenium, φύσις πικροτέρα καὶ παθητικἡ, sepe etiam in 
argumentis levioribus εἰ moratioribus, impetuosi et 
vehementes esse olent: Πολλάκι ἐξάγονται τῆς προ- 
θέσεωε ἐλαττονμένης ὑπὸ τῆς φύσεως οὐδὲ γὰρ, οὐδ' 
ἔστιν ἱκανὴ ἡ τέχνη κατορθῶσαι τὸ βούλημα, μὴ σννερ- 
γὸν ἔχουσα καὶ τὴν τῆς φύσεως ἰδιότητα.” FErnest. Lex. 
Είναι, “Excito. Ηίετ. 0, 11. Μικρὰ ἆθλα πολλοῦε 
πύνους, πολλὰς ἐπιμελείας ἐξάγεται ἀνθρώπων. Ahbire 
jubeo, Dimitto. Præeesidin εκ urbe, Hist. 5, 1, 8. 
Chorum e theatro, 6, 4, 16. Derivo, Econ. 90, 13. 
Ὕδωρ ἐξάγεται εκ agris τάφροιε. (Demosth. 1276. 
Οὗτος τοίνυν ἀξιοῖ µε ἐκ τῆς ὁδοῦ τὸ ὕδωρ εἰσδεξάμενον 
εἰς τὸ ἐμαντοῦ χωρίο», ὅταν τὺ τούτου παραλλάξῃ χω- 
ρίο», πάλιν εἰς τὴν ὁδὸν ἐξάγειν.) Eicio, K. ΠΠ. 5, 3, 
8. Ἐκ σοῦ πῦρ ῥᾷον ἄν τι ἐκτρίψευε», ἢ γέλωτα ἐξαγά- 
γοιι”. Lex. Χεπορί. Vide Abresech. Diluc. Thuec. 
681.) 1 ΑΡ, Ἱεαναι autem ἐξάγω, Expello, Depello, 
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»Bud. 580, IIacdus 53. Καὶ εἴ τις αὐτὴν ἀφῃρεῖτο, ἢ Lecit. Απζώη, 80. Dorv. ad Char. 515, Valek. ad 


ἐβιάξετο, ἐξῆγεν ἂν ἐκ τῶν πατρφων: IOl. AM οἱ 
παρὰ τούτον θέµενοι καὶ πριάµενοι (ἔχουσι»,) ἡμεῖς δ' 
οὐκ ἐξάγομεν, '' 8ο, αὐτοὺς, Nos autem eos, qui 
nune ista possident, illine non deducimus, non οκ- 
pellimus, velut injusta ione.“ Εεϊεκ. 'Ἐν- 
θένδε ἐξήγαγον αὐτοὺς ἄκοντας, Hinc, (εκ Urbe,) οοξβὶ 
eos quanquam invitos proficisci, et velut expuli, νοὶ 
extraxi, 389. de 6οεπα decducere saltatorem, vel magi- 
strum ehori, 539. 694. Ἐξαγαγὼ» ἐκ τῆς οἰκίας τὰν- 
δράποδα, 846. Ἐξάγειν ἐκ γῆς. Aliquem 6 preedio, in 
quod velut suum immigrure vult, edueere εἰ vi eum 
a possessione arcere, 805. 887. Ἐξῆγεν ἡμᾶς, φάσκων 
αὐτοῦ εἶναι, Aiens illa hona aua esse, 1090. Ἐξαγομέ- 
γων τῶν παίξω» ἐπιλαμβάνεται, Injicit manum puéris 
Athenis alio clam et furtim ablegandis, 805, 806,” 
Reisk. Iud. Gr. Demosth. * Ἐξάγειν παῖδα, Pue- 
rum εἶδ εκ urhe educere furto subduetum, alio 
asportandum εί maneipio vendendum, 350, 
Ἐξήγαγεν — — ἐντευθενὶ, 480. 'Ὑπὸ µάλης λα- 
βὼν ἐξήγαγε, Clam extulit, Purto subduxit ξίφος 
ἔχω», Εν. 22. 91. vel potest quoque ἐξήγαγε ibi loei 
reddi Exiit, ΑΕ, Disceasit.“ Reisk. Ind. Gr. Lysine. 
{ Πορενομένων ἡμῶν εἰς τὰ κτήµατα---ἐξῆγεν ὁ Λεώ- 
στρατος οὐτοσὶ, φάσκων αὐτοῦ εἶναι, Demosth. π. 
Λεωχ. 966. Hervag. Bas. δ. Ἐξῆγεν αὐτὸν ὁ Πρῶτος, 
καὶ ὁ κοινωρὸε τοῦ ότου Φέρταγος" οὐτοσὶ δ' οὐκ ἐξή- 
γετο" οὐδ' ἔφη διαῤῥήδην ὑπ' οὐδενὸς ἐξαχθῆναι, εἰ μὴ 
αὐτὸν ἐγὼ ἐξάξω----γαῦτ' ἐκείνον προκαλουµένον καὶ λέ- 
Ύοντος, καὶ ἡμῶν, οὐδὲν ἦν πλέον, ἀλλ' ἦν αἴρεσις ἢ 
τοῦτον ἐξάγει», ἢ ἀπολωλεκέναι σωθέντα παρόντα τὰ 
ἡμέτερ) αὐτῶ», ldem Παραγρ. κ. Ζηνοθ. 70. His loeis 
ἐξάγειν foreme verbum esse videtur, atque idem, νεὶ 
saimile quid, —— τῷ Moribus deducere ap. Ro- 
manos, i.e. To oust according to custom, in ογάεν 
to lay α foundation ſor απ action at ἰαιο. Vide Cic. 
pro Cæcina 7, 30.” Seager. Mss.] 

[Ἑξάγω, Expello, sensu medico. Geopon. 19, 26. 
Ἔλμυνθας ἐξάγει, pro quo *: Plin. (20, 19, 49.) Besti- 
olas omnes innascentes corpori areet:“ 97. Μετὰ δὲ 
ἠδνόσμον καὶ οἴνον πινόµενον ἔλμινθας καὶ "ταινίας 
ἐξάγει, pro quo Plin. Semen e vino omnia intestino- 
rum animalis pellit, effeacius addito mentastro: 50. 
Ταὔτα δὲ (τὰ σκόρδα) ἐσθιόμενα ἔλμινθας ἐξάγει, ubi 
Nicelas. “Diose. 3, 180. Βιβρωσκόμενον ἔλμινθας 
πλατείας ἐξάγει. Lumbricos expellunt etiam αρ. 5. 
Sethi. Plin. 90, 6, 98. Tineas οἱ reliqua απἰπια]ία 
interaneorum pellit in ασείο mulso coctum.ꝰ] 

'Ἐξάγω positum άτωε, pro Exeo, Egredior, 
Ἡ. Η. (386.) Τύμβον & ἀμφὶ πυρὴν ἕνα χεύοµεν έξα- 
γαγύντες, i. 6. ἐξελθόντες, ἐκπορενθέντες, [Eust. 684. 
Τὸ δὲ χεύοµεν τύµβον, ταὐτὸν τῷ, διὰ ἢς γῆς 
3 ἀναχωματίσομε», οἱ δὲ παλαιοὶ χώσοµεν αὐτὸ ἑρμη- 
νεύουσι. Τὸ ἐξαγαγόντεε, ἀντὶ τοῦ ἐξελθόντες, ἐκπο- 
ῥευθέντες, οὗ τὸ ἀνάπαλιν ἐν τῷ, Λαοδίκην ἐσάγουσα, 
ἤγουν εἰσπορενομένη, εἰσιοῦσα. Schol. Ven. ΑΛ. : 
Διασταλτέον ἐπὶ τὸ χεύοµεν' τὸ δ' ἐξαγαγόντεες, ἤτοι 
ὕλην πρὸς τὴν τειχοποίῖα», ἢ ἀντὶ τοῦ προελθόντεε πολὺ 
εἰς τὸ πεδίο», ἵνα ἡ μὲν ἐξ πρόθεσις ἀντὶ τοῦ ἔξω ἔπιῤ- 
ῥήματος κέηται' τὸ δὲ ἀγαγόντες ἐν ἴσῳ τῷ πορευθέντεν" 
περιλαμβάνονσι γὰρ τῷ νανστάθµῳ καὶ τοῦ πεδίου µέ- 
ρου’ τὸ δεύτερο» ἄμεινον. Ἀε]νοὶ. Ven. Β.: Ὕποστις 
κτέον εἰς τὸ χεύοµεν' τὸ δὲ ἐξαγαγύντες, ὅμοιών ἐστι 
τῷ, Λαοδίκην ως ἀντὶ τοῦ εἰσερχομένη" οὕτω 
καὶ γὺ ἐξαγαγόντεε, ἀντὶ τοῦ ἐξελθόντεε. "' Ὑϊάείιτ 
6596 ΡΓΟ ἐζελθόντεε, ἐκπορευθέντεε, ἵπ opposito ad 
εἰσάγειν, i. 8. εἰσπορεύεσθαι, εἰσιέναι, ut ergo ἐἑξά- 
γειν eodem πιούο intransitive sipe ponatur quam 
εἰσάγειν, omisso ἑαυτὸν vel ἑαυτούε: pertinet ergo 
]. ο. non ad τύµβον, sed est, ἡμεῖς ἐξαγαγόντες ἡμᾶς, 
Educentes πος, |. 6. ientes νε] Egressi, χεύοµε», 

χεύωµεν Ἰοηΐες, τύμβον. Ώσινη. Lex. Homer.] 
τω. Hell. 6, ρ.75. "Έγνω ἐξακτέον εἶναι τὴν ταχί» 
στην ἐκ τοῦ κύλπον. [Ό{, Lex. Χεπορὴ. supra.] Vide 
εἰ Ἐἰσάγω contrarium ita positum ἀμεταβάτως, ἴἴεπι 
᾽Απάγω, et Ἱροσάγω, {[:. Έπεο, ad . Ἐ, 262. 
Heyn. Hom. ὅ, 900. 882. Βεναοί, Με, “BSynes. 
180.” Wakes. Mss.)] 

[Ἐξάγω, “" Induco, Incito, Impello, ad Xenoph. 
Με, 1, 2, 22. De ποτ. 1. ad Thom. M. 4. n. 6. 
(οί, Avo.) Athen. 40, ἐξάξαι αὐτὸν τοῦ cqr. Ahresch. 


σ 


Ἠετοά. 275. 647. Ἐξάγω, Μακ]. Suppl. το. Ἠ εί, 
Ἠετο. 777. 1916. Musgr. 775. Kuster. Ariſtoph. 69. 
α, 195. b. Jacobs. Απ, 19, 50. ᾿Ἐξάγω πόλεμον, 
Diod. 8. 3, 645. Orell. Suppl. ad Nic. 46.: τὴν ἁρ- 
χὴ», Dionys. H. 1, 905. 3, 1208. Thom. Μ. 334. 
(Ἐξενεγκεῖν' καὶ ἀντὶ τοῦ ἁπλῶς ἐκβαλεῖ», καὶ ἀντὶ τοῦ 
νεκρὸν ἐξαγαγεῖν, ὥσπερ καὶ τὸ ἐκφέρειν.) Schæef. 
Mss. Glossæ: Ἐξάγαγε Ἐδιο, ᾿Ἐξάγω", Educo, 
Traduco, Evagino, Eveho, Elicio. Ἐξάγει Produeit. 
Sophoeles αρ. Plut. de Aud. Poet. 6, 75. Οὐκ ἑξά- 
γουσι ὃν οἱ ψευδεῖε λόγοι. Grot. vertit: Perſerre 
frugem falsa negat oratio. “Paul. Sil. Epigr. 74. 
*32 Ἐκεῖ λέγουσιν εἶναι Πολλὰς — 
Ἠλεκτρον ἐξαγούσας, Τὸ “χρυσόμορφον eldos.) Wakef. 
Με. Ἐξάγω, Desino. 2 Plut. 1. ο, 129. Ὅνι 
τοῦτό ἐστι τὸ παρ᾽ Ἐπικούρῳ θρνλλούμενο» ἀεὶ καὶ θαν- 
μαξόμενυ», ὡς οἱ μεγάλοι πόνοι συντύµως ἐξάγονσι», 
οἱ δὲ χρόνιο: µέγεθοε οὐκ ἔχονσιν. Idem ib. 180. Τὸ 
γὰρ οὕτω συνάπτει» καὶ σνυνοικειοῦν τοῖς δόγµασιν, ἐξά- 
γει τὰ ποιήµατα τοῦ μύθου καὶ τοῦ προσωπείου, καὶ 
σπουδὴν περιτίθησι τοῖς σίµως λεγομένοις quod 
vertitut, Hujusmodi ad -. philosophorum — 
etio et acconmmodatio poëmatum, ος ſfabulis perso- 
naque exuit, ſacitque, ut seria ha αχ, οσα sunt 
ἀῑσοία utiliter: de Λμάϊε. 6, 154. O δ' ἐπὶ λόγων ἄφι- 
Ὑμένος ἑστίασιν, ἂν μὲν ἐπὶ ῥητοῖε, ἀκροάσθω σιωπῇ 
τοῦ λόγοντος" οἱ γὰρ εἰς ἄλλας ὑποθέσειε ἐξάγοντες καὶ 
παρεμβάλλοντεε ἐρωτήματα, καὶ "προσδιαποροῦντες, 
οὐχ ἠδεῖς, οὐδ εὐσννάλλακτοι πρὸς ἀκρύασιν ὄντες, 
ὠφελοῦνται μὲν οὐδὲν, τὸν δὲ λέγοντα καὶ τὸν λόγον 
ὁμοῦ συνταράσσονσι». '' Ἐξάγοντες Βο. τοὺς λόγονε, 
vel τὸν λέγοντα." Reisk. Ind. Gr. Idem de Adul. 
εἰ Am. Diser. 6, 267. Obrus Ἑωκράτης ᾽Αλκιβιάδην 
ἐκύλονε, καὶ δάκρνον ἐξῆγεν ἀληθινὺν, ἐξελεγχομένον, 
καὶ τὴν καρδίαν πα Convietoque viili veras 
extorsit lac . δὶο Eurip. Suppl. 770. "Ακραντ) 
ὀδέρει, — τ΄ ἐξάγειε δάκρυ: Fr. ine. 74. Μή µοι 
προτείνων ἐλπίδ' ἐξάγου δάκρυ, Lacrymas eliee. Rliau. 
Ν. Α. 17, 6. ᾽Αμώμητος δέ φησιν ἐν τῇ Λιβόῃ πόλιν 
εἶναί τινα, ἐν ᾗ τοὺς ἱερέας ἔκ τινος λέμνης ἐπαοιδαῖς 
καταγοητεύοντας εὖ µάλα ἑλκτικαῖς ἐξάγειν ίλουες 
ντ. Hes. "Ἔξαγε καύρην ἔξαγε τὴν κόρην, (εκ 
ΗΠ. Α. 587. cf. Nostrum et Lex. Xenoph. supra. Sic 
Εωήρ. Iph. A. 60099. "Όταν ξὺν ὑμεναίοισιν ἐξάγω κὀ- 
ρη»: 9908. Σὺ µήτε σὴν παῖδ ἔξαγ ὄψιν εἰς ἐμήν.) 
ἘἙξάγων"' ἐκβαλὼν, προφέρων». "' Ἐξάγω χωλὸν "τρα- 
γίσκιον, παιδιᾶς εἶδος, παρὰ Ταραντίνος. (Τραγίσκον 
corrigit Salas. Vide Meurs. de Lud. Οτ. 18.) 
Ἐξάγῃ' ἐξενέγκῃ. 9. Voss. oh seriem legit, Ἐξάξῃ" 
ἐξενέγκῃ. Ἐλοτ. Ed. habet ἐξάγει. Cod. teſte Schoiv. 
exhihet, Ἐξάγει ἐξενέγκει. Zonar.: Ἐξηχεν' ἀντὶ 
τοῦ δώσει». ΟὈὕτως Δημοσθένης. “' Βὶς etiam Pha vor. 
qui Nostrum exscripsit. Sed corrupta sunt: quo- 
modo leg. sit, non perspieio.“ Tittimann. ''Έξαγπο- 
έναι τὰς φρουρὰς ἐκ τῶν πόλεων», 94, 5, Ἱ. Ὁμοίως 
ο» ἐκχωρεῖν, ἀποκαταστήσοντα τοὺς οἰκήτο- 
ῥρας, οὓς πρότερον ἐξαγηόχει, 56, 6, δ.”. Lex. Polyh. 
«. Ἐξάγω, Tollo elamorem, Plut. 1, 119. Transeo, 
9, 30. Wakef. Mes. “Job. 58, 7. Ἐξαγάγοι δὲ εἰς 
τέλος µον τὸ κρίµα, Educat vero in finem judicium 
meum, s. Judicii πιεί ſinem faciat. Idem significat 
hrasis, ᾿Εκβάλλει εἰς νίκος τὴν κρίσιν, Matth. 19, 20. 
am εἰς νῖκος alins elium Græcis V. T. Interprr. idem 
est, quod εἰς τέλος. Vide Ντκος.” Biel. Thes.] 
[Ἐξάγειν τὺν μυστικὺν Ἴακχον, Plut. Camillo 19. 
Οκ ἀγνοῦ δ᾽, ὅτι περὶ τὸν τῶν µνστηρίων καιρὸν 
Θηβαίτε καγεσκάφησαν ὑπ' 'Αλεζάνδρον, καὶ μετὰ ταῦτα 
φρονρὰν ᾿Αθηναῖοι Μακεδόνων ἐδέξαντο περὶ αὐτὴν τὴν 
εἰκάδα τοῦ Βοηδρομιῶνος, ᾗ τὸν μνστικὺν "ἴακχον ἐξά- 
γονσι». Xylauder vertit, Saera pompa in orem 
Bacehi ducitur, et annotat: Ἠος enim est τὸν µυστι- 
κὸν Ίακχον ἐξάγειν, vel ἐξελαύνει», αμα pompa ab 
urbe Eleusinem ducebatur, ut in Vita Fhocionis 
hane ipsam rem scribens Plut. docet. eminit et 
alias non semel. Canebatur autem simul hymnus, 
qui οἱ ipse lacchus dicitur. Vide Arrian. de Exp. 
Alex. 2. ubi de Hereule Tyrio disputat.] 
[Ἐξάγω, "' Ὀλείο, Mando,“ Wakef. Mas. “Diog. 
L. s, 72. in Testamento Lyconis, Περὶ δὲ τῶν θερα- 
πενόντων ἐμαντὸν οὕτως ἐξάγω, (αδί vertitur Sic sta- 
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tuo.) Δημητρίῳ μὲν ἐλευθέρρ πάλαι ὄντι ἀφίημι τὰ A Lege εὖ παθεῖν, εἰ sie ipse Suid. v. ᾿Αριστογείτων 


λύτρα, καὶ δίδωµι πέντε μνᾶς, καὶ ἱμάτιον, καὶ χιτῶνα: 
5, 55. in Testameuto Theophrasti, Δότω ὃ' "ππαρχος 
Καλλίνμ τρισχιλίας δραχμάε. Μελάντῃ δὲ καὶ Τ]αγ- 
κρέοντι, εἰ μὲν μὴ ἑωρῶμεν Ίππαρχον καὶ ἡμῖν πρότε- 
Ρον χρείαν παρεσχηµένον, καὶ νῦν ἐν τοῖς ἰδίοι µάλα 
νεναναγηκύτα, προσετάξαµεν ἂν μετὰ Μέλαντος καὶ 
Τ[αγκρέοντος ἐξάγειν αὐτά' ἐπειδὴ δὲ οὔτε ἐκείνοις ἑώ- 
pun⸗ ῥάξιον ὄντα " σννοικονομεῖν, λυσιτελέστερόν τε αὖ- 
τοῖς ὑπελάμβανον εἶναι τεταγµένον τι λαβεῖν παρὰ 
Ἱππάρχου" δύτω Ίππαρχος Μελάντῃ καὶ Παγερέοντε, 
ἑκατέρῳ τάλαντον.’ Seuger. Mss. bi ἐξάγειν νοτί- 
tur Educere. Interpres θπΐσπη ᾗι, J. sie vertens parum 
intellexisse viddetur: ⸗Melantæe νετο et Pancreonti, 


nisi Hipparchum intueremur et anten aohis fuisse 


perutilem, et nune in suis rebus maguum pertulisse 
naufragium, mandaremus proſecto ea cum Melanta 
et Pancreonte educere. Quoniam vero ποπ ſaeile 
{οτε illis animadverti, junetim rem familiarem dispen- 
sare, commodiusque illis arbitratus sum, si quid ab 
Hippareho constifutum acceperint: dabit igitur Hip- 

hus Melaute εἰ Pancreonti singulis taleutum.“ 
— apodosis est in verbis, δύτω Ἴππαρχος Με- 
λάντῃ καὶ Παγκρέοντι:. verba Μελάντῃ καὶ Παγκρέοντι 
jam in initio sententie posuerat, φεά perspicuitatis 
ergo in ejus ſine repetũut. V. αὐτὰ pertinet που ad 
id quod jam dixerat, sed κά 14 quod statim dicturus 
erat. Menag. νετο ad priorem locum, “Notu ἐξά- 
γειν, παω, ** in ea signif. ĩmitatio autem est Plu⸗ 
tonis Phædone.“ Loeus, ad quem V. D. respexit, 
nondum nohis compertus est.) 

[Έξηγε εἰ ἐξῄει eouf. *V. ἐξάγειν restituenda 
Ἠε]οάστο 8, 375. ο Cod. Taur. Κάπειδὴ τούτοις τὸν 
Ὀρουνδάτην ἐνεπεπλήκει, 004, ἐνπεπλήκει, καὶ ὅλως, 
είς recte Cod. pro ὅλος, πρὸς ἀγανάκτησιν καὶ τιµω- 
ρίαν ἐξῆγε. Vulgo ἐξῄει, αωοά που hie hubuerit lo- 
eum, nisi cum aliqua stribligine, Ἰοεί ἐξιέναι πρὸε 
ἀγανάκτησιν per se damuari nequeat.“ Dorv. ad 
Char. 481-493. “ Dorv. ο Cod. Tauur. in Heliodori 
loco, quem et ipse attigi Lecett. Aristæen. 80. (Seri- 
bens, *ubi πε quis ἐξήχθη eonjieiat. Æneas Gazwus 
Theophr. Ρ. 18. Ἡ ψυχἠ πρὸς ἐπιθυμίαν καὶ ὀργὴν 
ἐξήγετο. Idem ohtinere moneo, quod βί spissime, 
ut verbum absolutum locum suppſeat passivi cognata 
aiguificationis.) pro edito ὅλος---ἐξῄει, τε αἲϊ ὅλως 
στ ἐξῆγε, Nec proſfeeto ἐξῄει subsistere quibit, simul 
ὅλος moveatur. Interim, quod εἰ agnosecit vir erudi- 
tus, proba manet locutio, πρὸς ἀγανάκτησιν ἐξιέναι, 
Soph. 04. C. 1085 «074. Σοῦ γΥ' εἰς τόδ' ἐξελθόντοι 
ἀνύσιον στόμα. Æliaun. V. Η. 1, 14. Πολλάκις εἷς 
ὀργὴν καὶ μάχη» προελθόντες. Et εἰο Ἐχίτε in iram, 
Lucan. ὃ, 119.” Abresch. Diluc. Thue. 531. Ἐξῆγε 
εἰ έξβρε σοµ{. “ Ἐξαίρω, Moveo castra, Progredior 
ο exercitu, εἰ notione traneitiva, οἱ vera lectio νε- 
terum Codd. 3, 101, 6. Ἔξῃρε τοὺς εὐξώνονε, Movit, 
Eduxit expeditos, ubi tamen tenendum ἐξήγε putavi, 
quod ο recentissimis Mas. adoptavit Casaub.“ Lex. 
Polyb.] 

Ἐξαγωγὴ, (ἡ,) Eductio, Exportatio, ἐξαγωγὴ σίτου, 
Exportutio ſrumenti, lsoer. [5, 516. Auger. ubi tu- 
men est, "Άξιον δὲ Σαγύρον καὶ τοῦ πατρὸν ἐνθνμηθῆ- 
ναι, οἳ πάντα τὸν χρόνο» περὶ πλείστον τῶν Ελλήνων 
ἡμᾶς ποιοῦνται, καὶ πολλάκις ἤδη διὰ σπάνιν σίτου τὰς 
τῶν ἄλλων ἐμπόρων ναὔῦς κενὰε ἐκπέμποντεε, ὑμῖν έξα- 
γωγὴν ἔδοσα», Ἐκροτίαπαϊ ſacultatem dederunt. De- 
mosth. 917. Κηρύγματα γὰρ ποιησαµένον Παρεισάδον 
ἐν Ἡοσπόρῳ, ἐάν τις βούληται ᾿Αθήναξε εἰς τὸ ᾿Απτικὺν 
ἐμπύρων σιτηγεῖν, ἀτελῆ τὸν σῖτον ἐξάγει», ἐπιδημῶν 
ἐν τῷ Βοσπόρῳ Λάµπις, ἔλαβε τὴν ἐζαγωγὴν τοῦ σίτου 
καὶ τὴν ἀτέλειαν ἐπὶ τῷ τῆς πόλεως ὀνόματι, “* Venium 
ſrumentutm ε portu exportandi, et quidem cum remis · 
sione vectigalis atatuti, eo protextu, quoniam pree 
se ſerret. id ſrumentum a se Athenas pervectum iri.“” 
Reisk. Suid. Ἐξαγωγή. Aoci γε χρὴ κολάσαι τὸν 
δοῦλο», καὶ ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ ἀποδόσθαι, ἡ ἐάσαι τοῖς περι- 
κειµένοιε δεσμοῖς ἐναποθανεῖν; 3 Ὁ δὲ τὴν δεξαµένην 
αὐτὸν φυγόντα, ἀξιοῦσαν εὐπαθεῖν, ἐπὶ τὸ τοῦ µετοικίου 
πωλητηρίον ἤγαγε, καὶ τὴν ἀδελφὴν ἐπ' ἐξαγωγῇ πέ- 
πρακεν. Ἐὐπαθεῖν est verbum nihili, σοπίτα Φεγπιοπῖς 
leges formatum, v. nosſtra supra 940, ϱ,-- 264, b. 


Σκνδίμον: Καὶ Ζωβίαν ὑποδεξαμένην αὐτὸν φυγόντα, 
ἀξιοῦσαν εὖ παθεῖν, ὅτε ἴσχνεν, ἐπὶ τὸ τοῦ µετοικίον 
πωλητήριον ἤγαγεν, καὶ τὴν ἀδελφὴν ἐπὶ ἐξαγωγῇ πέ- 
πρακε». Respicitur historia, quam uarrat Demosth. 
ς, Aristogit. Τ87., AM ἀδελφήν γε, ἐπ ἐξαγωγῇ 
ἀπέδοτο κ.τ.λ, Ἰάεα ς. Timoer. Γ00., Ὃν οὖν τὴν 
μὲν ἀδελφὴν ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ, φησὶ μὲν ἐκδοῦναι, πέπρακε 
δὲ τῷ ἔργψ. Ea conditioue, ut εκ urbe alio εκροτ- 
taretur, neque rursus illuc rediret.“ Reisk. J. Ρο, 
ὃ, 125., Ἐπὶ δὲ τῶν ἀνδραπύδων, ἔστιν εἰπεῖν κατὰ 
Δημοσθένην, ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ ἀπέδοτο, Olim lege batur 
ἐπ᾽ ἐξαγωγήν, Ῥετρεταπι. ''Μπ]ο legere ἐπ ἐξαγω- 
Υᾷ, quod est εα lege venditum esse servum, ut εκ- 
portetur. Hine Tituli in Jure, De Serris exportan- 
dis είς. Et, L. Servus exportandus vanent. ]ε 
ultimus xviii. Digest. hic LV. Πω). iv. Codieis, ad 
quos ambos v. 20. phoœnicis Cujacii Paratitla, præ - 
ρείῖοι ad illum Codicis, ubi aliquot exempla hujus 
phrasis, ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ. Quo pertinent εἰ heec αρ. Suid. 
Ἐπεζαγωγῇ. ᾿Ἐμαστιγοῦτο ῥάβδοιε, εἶτα ἐπεξαγωγῇ 
ἐπιπράσκετο, δειλίας καὶ ἁποδράσεωε τίµηµα φερόμενος 
ῥοῦλος εἶναι." Jungerm. Temere V. D. pravam, 
quam in Ed. Mediol. repererat, lectioanem secutus 
ἐπεξαγωγῇ decdit pro ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ. ldem articulus 
et in Zonara legitur, ubi Codd. γωγῇ, δε di- 
visiin leg. ἐπ᾽ ἐξαγωγῃῇ monet Vitimaum. Casuub. 
ad Athen. 160. (ε Paphio Sopatro: “" Ζηνωνιῷ 
πραθἠσεθ οὗτος κυρῳ ᾿Επ᾽ ἐξαγωγῇ, τὴν φβόνησιν 
ἀγνοῶν. Zenonius herus, inquit, inelemens, et mi- 
sereri nescius. Erat euim Zenonis ἀομπια, Ἑὸν σοφὸν 
οὐκ ἐλεηθήσεσθαι, Non cadere in sapientem miseri- 
cordium. Παραθήσεται κυρίῳ Ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ, ut editum 
εί, negamus esse Gr. orationem, at πραθῆναι ἐπ) 
ἐξαγωγῇ, frequens πρ. oratores εἰ Er.durisconsultos. 
Pœnæ cervilis genus erut, hae lege atque omine ven- 
di, ut extra βηες deportetur servus neqquam. Æliam,. 
η Epist. Τὴν δὲ νύµφην ἀποδώσομαι κἀκείνην ἐπ᾽ έξα- 
γωγῃ.’) Elsner. in Aet. Apost. 7, 9. ( Καὶ οἱ Πα- 
τριάρχαι ξηλώσαντεε τὺν ᾿]ωσὴφ ἀπέδοντο εἰς Αἴγυπτον, 
—— abducendum in Egyptum, ita reete 
supplevit Beza. Notat Casaub. adeh. l. hanc esse 
servorum venditionem, quam veteres νοσαῦαπί ἐπ 
ἐξαγωγῇῆ, eum mancipia ος lege vendebantur, ut in 
longinquas terras deportarentur. Quod tamen etiam 
in geuere notare potest, Vendere iis, qui deportare 
eos possunt in louginquas terras ubi forte habitant, 
aut quo lueri gratiu proſficiscuntur, ut Ismaslitæe h. |. 
Ita accipi potest Herod. 5, 6. de Thracibus, Πωλεῦ- 
σι τὰ τέκνα ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ, Liberos abdueendos ven- 
dunt. Græcei autem né servos quidem in εχίετας 
terras vendere solebunt, teste Plilostr. V. A. 8, 7. 
Οὐδὲ δοῦλον ἀνὴρ Έλλην πέρα ὄρων ἀποδώσεται.) 
Ῥιο (179. 844. α. Plaut. 907. (Rud. 3, 8, 15.) te- 
que oro εἰ queeso, si aperas Ημ Hoe anno multum 
ſfuturum sirpe et laserpitium, Eamque eventuram 
exagogam Capuam salvam et sospitenn. Merces 
exigere, Mercihus exactis pro Distractis, Gronor. 
Liv. 5, 209. Plaut. 1187. (Truc. 4, 2, 6.) Ερο inte- 
rim hie restitrix his preesiddebo, iste dum sie faciat 
Domum ad {6 exagogam, i. e. Bona exportet.“ Valek. 
ad Seup. marg. *Eaagoga, Evectio, (ν. Gloss. in- 
fra,) Exportatio, ilem, ἔραχε merces (1 exportantur. 
Festus: Exagogen. Evectionem.“ Εοτοε]ίη. Lex. 
RExagoga, Eduetio, Proventus, Reditus. -Hine 
Lipsius etiam legi vult αρ. Plaut. Truc. ο, 7, 1. lte, 
ite hae simul mulieri, damnigeruli, {οταρ-ρετοπες, 
Bonorum exagogu, ut absſtractum pouatur pro con- 
ereto. Sed εἴἶαπι bona est vulg. * Hamaxagogæe. 
Hamuxagoga, —— Eveetio quæe Εβί plaustris, 
deinde comiea ivia, Qui velut totis plaustris rem 
domo exportat.“ Gesner. T. L. L. At Forcellino 
“Exuagogu, ας, m. " ἐξαγωγεὺς, Qui exportat, Truce. 
ντ, 1. Ἐξαγωγὴ, Expurtatio, ad Diod. 5. 9, 9. 
Diod. 8. 5, 548.” Sechwf. Μπο. Cass. Ὀίο 765, Καὶ 
τά τε ὅπλα σφῶν ἀφείλετο, καὶ τῆς ἡλικίας τὺ πλεῖον 
ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ ἀπέδοτο. Joseph. Α. 1. 16, 1. Ἐν δὲ τῇ 
διοικήσει τῶν ὅλων πραγμάτων ἐσπονδακὼς ὁ βασιλεὺς 
τὰς κατὰ µέρος ἀδικίας ἀναστεῖλαι, τῶν περὶ τὴν πόλιν 


καὶ τὴν χώραν ἁμαρτανομένων, τίθησι νόμον οὐδὲν ἐοι- 
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κότα τοῖς πρώτοιε, ὃν αὐτὸς ἐβεβαίον, τοὺε γειχωρύχονε Α γαὶ, Strangulationes, Intereeptiones meatuum, 


(μα in libris omnibus) ἀποδιδόμενος ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ τῆς 
βασιλείαε. Zonaras, Τοὺς τοιχωρύχονς ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ τῆς 
ώρας πιπράσκεσθαι. Zosim. Τ40. Sylbh., Καὶ τοὺς 
— προσέταττεν, ἀποθεμένους τὰ ὅπλα, τοῖς τίµηµα 
σι», οἷα δραπέτας οἰκέτας ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ δηµο- 
σίᾳ πωλεῖσθαι: 7060. Εἰκότωε τοίνυν ὁ Καΐσαρ ἀχθόμε- 
νοε ἐφ᾽ οἷε (τε) τόγε ἦκον εἰς αὐτοὺς, ἐκδεδώκασι τοῖς (αρ- 
τοὺς ὁμοφύλονε, τὴν μὲν ἀπὸ τῶν νόμων ὠρισμέ- 
»Η» τιµωρίαν αὐτοῖς οὐκ ἐπέθηκεν' ἀμφιέσας δὲ ἐσθῆτι 
γνναικείᾳ, διὰ τοῦ στρατοπέδον παρήγαγεν ἐπ᾽ ἐξαγωγῆ, 
στρατιώταις ἀνδράσι χαλεπωτέραν θανάτον τὴν τοιαύ- 
τη» τιµωρίαν καὶ ποινὴν ἡγησάμενος. "' Βο]ευαπί servi 
ταπίτε ut exportandi, quaudoque etiam [νετ «οπ- 
ditionis homines ea conditione, ut in alias regiones 
exportarentur, ibique demum venderentur denuo.ꝰ 
Kuhn. Plut. Lacon. Apophith. 6, 800. Ἀονλομένον 
δ αὐτοῦ σκύλακαε οἴκοθεν µεταπέμψασθαι, ὥε τις εἶπεν, 
Οὐκ ἔστιν ἐξαγωγὴ παρ᾽ αὐγῶν' οὐδὲ γὰρ ἀνδρῶν, ἔφη 
(Agesipolis)), πρόσθε», ἀλλὰ νῦν ἐγένετο, '' Νου licet 
πρ. illos eatulos νεπάετε,” Reisk. Ind. Gr. Rectius, 
Euportare. Per metaph. ponitur αρ. Plut. Sympos. 
8, 786 (53870. Wyntenb.) Ἡμεῖς δὲ ἑαυτοῦς χρῆσθαι 
λόγοις συνεθίξοµεν, ὧν πᾶσίν ἐπτι καὶ πρὺς πάντας ἔξα- 
γωγὴ, διὰ τὰς ὑποθέσεις μηδὲν ἀκύλαστον, μηδὲ βλάσ- 
μον, μηδὲ κακύηθες ἐχούσας, μηδὲ ἀνελεύθερον, 
os autem nosmet ipsi condocefacimus acl sermones 
Ἠαμεπάο», quorum efferendorum ad onnes homines 
omnihus hominihus eoneedimus faeultatem. Ἐξα- 
γωγὴ proprie et κατ' ἐξοχὴν dieitur Ψεπία frumen- 
tum exportandi, ut in Isber. et Demosth. Il. ce.] 
Βίο σύκων ἐξαγωγὴ, Plut. Solone. {['. Ἐξαγωγὴ σί- 
τον, Exportatio frumenti, 98, 2, 9. σιτικὴ, 38, 14, Β. 
mereium, 4, 98, 9." Lex. Polyb. Vide Krehbs. iu 
Ἐξαγώγιον εἴαπάωπι. Theophi. Chur. 2. Ἐξαγωγὴ 
ξύλων ἀτελὴς, Ex portatio materite sine portorio, 5. 
immunis.)] 

Ἐξαγωγὴ, ab ἐξάγειν ῥαντὸν signif. Mortem sibi 
consciseere, Μου» eouscita. Alex. Aphr.“ Ἔτι εἰ εὔλο- 
vor μὲν ἡ ἐξαγωγὴ, Si justu est occasio mortem sibi 
eonseiseendi. Cie. de Fin. 8. µονὴν ἐν τῷ βίφει 
ἐξαγωγὴν interpr. Mansionem in vita οἱ Excessum ο 
vita, p. 184. mei Lexici Cie. [Οήμ. ο. Cels. 414. 
Φαμὲν δὲ καὶ πρὸς ταῦτα, ὅτι εὔλογος ἐξαγωγὴ ὀὐδεμία 
ἡμῖν εἶναι δοκεῖ, εἰ μὴ ἡ δὲ εὐσέβειαν καὶ ἀρετὴν μόνη" 
ἐκὰν ὑπὸ τῶν δωάξειν νομιξομένων, ἡ ἐξουσίαν τοῦ ὃῇν 
ἡμῶν ἔχειν δοκούντω», τὸ ἕτερον προτείνηται, ἡ τὸ Ξῆν 
μετὰ τοῦ παρὰ τὰ διατεταγμένα ὑπὸ τοῦ Ἰησοῦ πράτ- 
τειν, ἡ τὸ ἀποθνήσκειν μετὰ τοῦ πείθεσθαι τοῖς λόγοιε 
αὐτοῦ. Plut. πάν. Stoicos 10, 388. ᾽Αλλὰ καὶ τούτοις 
μονὴν οἴονται καθήκουσαν εἶναι κἀκείνοις ἐξαγωγήν. 
Hine forte ponitur prot“ Finis, Exitus, Terminetio 
rei. U τῶν παρόντων κακῶν ἐξαγωγὴ, 2, 39, 4. τῶν 
πραγμάτων», 4, 61, 9. τὴν ἐζαγωγὴν ποιεῖσθαι περὶ 
τῶν ἀμφισ Componere controversias, 0, 
95, 11.” Lex. Polxb. *Quæstio de morte sibi ultro 
conseiscenda, late patet in omni veterum Philoso- 
phia, et in primis celebratur a Stoieis in loeo περὶ 
εὐλόγον ἐξαγωγῆ». Libhrum de ος perdoetum, pro- 

iem edendum, conseripsit discipulus noster Guil. 
heodor. Baumhaver. multee juvenis humanitatis, 
γατί doetrine, et in Gr. Latinisque literis probe 
versatus. Vyttenb. ad Plat. Phæd. 335. At Ατείπο 
de Cur. Morb. diut. 1, 2. p. 118. eſst Vite traduetio, 
Vitam degere: Ἐύμφορος πλοῦς, καὶ ἐν θαλάσσῃ 
ἐξαγωγὴ τοῦ βίου. "ἴσως, διεξαγωγὴ, Ἠειήκει. οἳ 
Goupyl. τερρ. in Ma.] 

exponitur etiam Subduetio alvi, in VV. 
LL. RKespieitur ad Plut. de Sanitate tuenda 6, 608. 
"Ὃθεν ἡδοναὶ μὲν ὀξεῖαι καὶ ἀγελεῖς, καὶ πολὺν ἔχουσαι 
σφυγμὸν καὶ οἵστρον ἐν ταῖς ἀπολαύσεσι, λαμβάνονσιν 
αὐτοὺς, διατάσειε δὲ καὶ πληγαὶ πόρων καὶ πνενµάτων 
ἐναπολείψεις διαδέχονται, μὴ περιµένουσαι τὰς κατὰ 

τν ἐξαγωγὰς, (Qui non expectare possint natura- 
is evacuationis tempus,) ἀλλ᾽ ἐπιπολάφονσαι τοῖς σώ- 
µασι», ὥσπερ ὑπεράντλοις σκάφεσι, φορτίων ἐκβολῆς, 
οὗ περιττωµάτω», δεοµένοιε. Αἱ δὲ περὶ τὴν κάτω κοι- 
λίαν ἐκταράξεις διὰ φαρμακείας φθείρουσαι καὶ τήκουσαι 
τὰ ὑποκείμενα, πλείονα ποιοῦσι περίττωσιν ἡ ἐξάγουσι», 
Vlus addunt sauperilui παπι educunt. * Num ο ηνι- 


ο 


quos transpiratio meat, νε] vapores e corpore exha- 
lant, εἰ spirituum defectiones — Βεά ν. xxyi 
alibi που extat.)] 

[Ἐξαγωγὴ, Eduetio militum ο castris, adversus 
hostem, 5, 94, 4. 10, 11, 3. 11, 22, 2. 10, 21, 4.” 
Lex. Polyb. “Fcay-y, Eduetio equitum exereitũ 
causa: tempore belli, de Præef. Eq. 4, 9.” Lex. 
Xenoph.] 

[Ἐξαγωγὴ, sensu forensi, Angl. Ομέρ. Demosth. 
1090. Γενοµένηε οὖν τῆς ἐξαγωγῆς, ἵνα τὰ πλεῖστα 
παραλείπω, ἐλάχομεν πρὸς τὸν ἄρχοντα τοῦ κλήρον, 
οὔτε γόνῳ, ὥσπερ εἶκο», οὐδενὸς ὄντος τῷ τετελευτη- 
κότι, οὔτ' εἰσποιητοῦ γεγενηµένου κατὰ τοὺς νόμονε, 
*Cum nos 49 possessione hereditatis, quam adiera· 
mus, dedueti essemus,“ Reisk. * Deductio de 
dio, vi manuque facta, 38. (Ξενοκλῆς τοίνυν —2— 
μὲν ἰὼν εἰς τὸ ἐργαστήριον τὸ ἡμέτερον εἰς τὰ ἔργα, 

ἡγήσατο δεῖν τοῖς ἀπὸ ταντο ἐκεῖ ὔῦσι 
—2* σθαι περὶ τῆς ——— — * 
Iswi. “' Εἰσαγωγῆς adseripsit Sealig. quo hilum ποπ 
proũceimus. Nihilo dilueidius subjecit, quam quod 
in vulgata est, et vereor, πε deterius quoque subje- 
cerit. ᾿ἘΕξαγωγὴν in Foro novi usurpatam, minus 
εἰσαγωγήν. Videtur Ίππο causa fuisse. daneipia 
Xenoeles in illud predium, s. in illam offieinam im- 
miserat, ut qui contenderet Pyrrhi heres nomine 
uxoris suæ esse. Actor, qui negaret Xenoclem he- 
redem Pyrrhi, sed se ceontendéret esse, maneipia 
Xenoelis inde vi manuque deduxerat. Hæc est ἑξα- 
γωγή. Hujus νους eoutra se usurpatee testes 
adduxerat Xenoeles. Aut si mavis ἐξαγωγὴν acci - 
pere de Exportatione, 8. annonarum 5. metallorum, 
adduxerat Xenocles secum Athenis Thebas testes, te- 
eataturos, ah actore exportatas fuisse 5, annonas e 
prædio, s. metulla ex oficina, απ non ipsius, aeto- 
ris, sed μα, Xeuoelis, esset.“ Reisk. Vide Seager. 
in Ἐξάγω citatum.)] 

[Ἐξαγωγὴ, Exportatio, de re funehri. Thom. Μ. 
Ἐξενεγκεῖν' καὶ ἀντὶ τοῦ ἁπλῶς ἐκβαλεῖν, καὶ ἀντὶ τοῦ 
νεκρὸν ἐξαγαγεῖν, ὥσπερ καὶ τὸ ἐκφέρειν ἐκφέρονσι μέντοι 
τὸν νεκρὸν ἐπὶ ἡμέραςε, καὶ οὐκ ἐπὶ νυκτὸς, ἵνα πάντες αὖ- 
τὸν ἴδωσι, μὴ φαρμάκοιε ἢ τοιούτοις τισὶ, καὶ οὐ θανάτῳ 
φυσικῷ, τόθνηκεν" ἐξήνεγκε δὲ καὶ ἐξέφερέ τις µέμψι» 
κατά τινος. ἸἹστέον δὲ, ὅτι τὸ ἐξαγωγὴ καὶ ἐπὶ τῶν 
τριῶν τούτων λέγεται τὺ δὲ ἐκφορὰ ἐπὶ µέμψεως οὐ λέ- 
γεται, ἀλλ᾽ ἐπὶ νεκροῦ, καὶ ἐπὶ ἁπλῶς ἐκβολῆς. “Leg. 
ſortasse, ἡ ἁπλῶνι ἐπὶ ἐκβολῆε.” Sallier. “Virg. G. 4, 
955. dum «οτροτα luee carentum Exportant tectis, et 
tristia funera dueunt. Latinos enim pariter de hae 
lugubri εἰ funebri re, Efferre et Exportare diecere 
solere, notum est cuivis, quod multis quoque exem · 
plis ostendit Kirehnann. de Fun. Rom. 2, 1. eum 
aliis auetoribus pluribus, quos maxitnam partem al- 
legavimus, Obs. Crit. 1, 27. p. 69. ubi et ipsi quæ- 
dam in hane rem Ίοσα produximus.“ Triller.] 

[Ἐξαγωγὴ, Traduetio, Evectio (gSie Vule. εἰ Cujae. 
Ῥτο vulg. Xvestio,) Divulgatio, Gl.] 

[Ἐξαγωγὴ, 5. " Ἐξαγωγὸε, Emissarium. Athen. 501. 
4ε balaniomphialis phialis ageus, Τίμαρχοε δ' ἐν τετάρ. 
τφ Περὶ. τοῦ Ἐρατοσθένους ᾿Ἑρμοῦ' Πεπαῖχθαί τις ἂν 
οἰηθείη, φησὶ, τὴν λέξιν, διότι τὰ πλεῖστα τῶν ᾿Αθήνῃσι 
βαλανείων, κυκλοειδῆ ταῖς κατασκευαῖς ὄντα, τοὺς ἑξα- 
γωγοὺε ἔχει κατὰ µέσον, ἐφ᾽ οὗ χαλκοῦς ὀμφαλοὺς ἔπε- 
στιν. «πα, ἐξαγωγὰς Ed. Cus. cum Eust. sic et 
Με, Ep. in contextu.“ Sehweigh. “Masculinam 
nominis ſormam, τοὺς ἐξαγωγοὺς, recipere debuimus, 
ofſerente vetusto Cod. Α. (Οἱ. ᾽Αγωγὺε, Ύδραγωγός) 
Eandem ἵπ 840 οχειηρ]ο operis plenioris reperisse 
Epitomator videtur; qui, cum suo judicio τὰς ἑξα- 
γωγὰς, terminatione quidem nominis non expressa, 
seripsisset, dein τοὺς superne aseripsit: sie quidem 
noster habet Cod. Epit.“ Idem. ΟΓ. Ἐξαγωγεὺς εξ 
Ἐξαγωγίει] 

.« Ἐξαγωγὴ, Aet. Ττα]. 1, 946.” Sehreſ. Mss.] 

µ Ἐξαγωγεὺς, έως, ὁ, Deductor, Qui præsidia εκ 
urbibus deducit. Diod. 8. 2, 81. Καὶ κατέστησαν οἱ 
Ἕλληνες ἐξαγωγεῖς, οἳ κατὰ πόλιν ἑκάστην ἐπελθόντεε 
ἐξήγαγον ἁπάσαε τὰς φρουρά». Gl. Ἐξαγωγεῖς' Tubi.] 

[5 Ἐξαγωγὶς, ἡ, Canalis. Mathem. Vett. 100. Πρὸε 
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δὲ τὰ ἐνιέμενα ὕδατα ἐξαγωγίδαε ὀρύσσειν, Adversus Α πάνν χρῄδει ᾿"προαποσβένννται, Απ mortem εί 


αφ σας, que cum impetu immittuutur, canales fodi- 
επ! sunt, per quos emittantur.)] 

Tcavyvytoy, τὸ, Joseph. Α. }. 14, 10, 6. Φόρονε 
τε ὑπὲρ γαύτης τῆς πόλεως 'Ὑρκανὸν ἔχειν, ᾿Αλεξά»δρου 
φἰὸν, καὶ παῖδας αὐτοῦ, παρὰ τῶν τὴν γῆν »εμομµένω», 
— καὶ λιμένος ἐξαγωγίον κατ' ἐνιαυτὸν Σιδῶνι, µο- 

ονε δισµυρίους ἐξακισχιλίονς καὶ ἑβδομήκοντα πέντε, 
x. . A.  Βεηθης est, Hyrcanus ejusque 11 trihu- 
tum ab aratoribus accipiunt ob frumenti exportati · 
ouem ε regione, et portu, que quotannis Sidonem 
πι. Verborum Grucorum struciura est paulo im- 
peditior. 8ο. φόροι ἐξαγωγίου denotat Tributum ob 
exportationem frumenti. Hunc enim usum εἶεραμ- 
επι genitivus αρ. Grecos pariter ne Lat. interdum 
habet. Joseph. Α. J. 14, 2, 2. Παρασπονδηθέντες δὲ 
οἱ ἱερεῖε ηὔξαντο τῷ Θεῷ, δίκην αὐτῶν εἰσπράξασθαι 
παρὰ τῶν ὁμοφύλω», Qui autem οοπίτα fidem ἁαίπιι 
decepti erant sacerdotes, Deum orarunt, ut popu- 
lares propter se uleisceretur. Et eod. loco, Ὁ δὲ 
Θεὸε--- δίκην εἰσεπράξατο τοῦ Ὁνίου φόνον, Deus penas 
sumsit οὗ οπάεπι, qua Onias iuteriit. ΑΡ. Lysiam 
ΟΥ. ς, Aleib. 110. Tayl. τιµωρίαι τῶν θεῶν runt Ponæe 
οὗ violatos deos exigendav. Nam Markl. vir Grece 
doctissimus, qui legere mallet ἀθέων, poterat hie qui 
dem manum intra penulam continere. ΑΡ. Eund. 
ΟΥ. ο. Eratosth. 198. τῶν ἁδικημάτων est Ira, 
Ῥαπα ob maleſicias. Nec aliter interpretot 3 Cor. 
1, 5. παθήµατα Χριστοῦ quam, Afflictiones propter 
Ohristum perpetienclae. Hoe sensu Cie. pro Roscio 
Amer. 94. dixit Ῥαπας parentum, h. e. Propter pu- 
rentes interſectos, ef. Verr. I, 8. Philipp. 19, 14. 
Idem pro Cœlio 29. Reip. pœnas, h. e. Quus quis 
patitur propter lesam remp. Porro genitivi χώρας οἱ 
λιμένος pendent a præepos. ἐκ, repetenda ἀπὸ κοιροῦ ϱ 
v. ἐξαγωγίον, uti ἵη Schol. Aristoph. Plut. 191. ad ν. 
ὁρῶσι repetendum ο preced. προσδιαλέγονσι est πρὸς, 
ut idem sit, quod προσορῶσι. ΟΕ. Vales. in Not. ad 
Mausscac. in Harpoer. 355. qui plura congessit in 
hane rem. Σιδῶνι denique dietui puto pro εἰς Σε- 
δῶνα, quod Οτπροῖν που infrequens. Tale illud Lu- 
ciani Dial. Mort. 9. T. 1, 811. Τὸν δὲ νεκρὸν---τῇ 
Τρωάδι προσενέγκατε, pro εἰς τὴν Ἔρωάδα. Sic αρ. 
Charit. 0, 4. Θήρωνι ἠνέχθη, Ῥτο εἷς Θήρωνα. 
Alia dabit Ahresch. Diluc. Τδυς, 05. εἰ 813. Sie 
οορίτα ea seæpe εἰς cum aecusativo est Ίοεο dativi, v. 
ο. ap. Diod. S. I 27. Μηνύσασιν εἰς τοὺς ὄχλους, pro 
τοῖς ὄχλοιςε. ᾿Εξαγώγιον nutem, ἐξαγωγὴ, εἰ ἐξάγειν 

roprie εἰ solenniter ſere de Exportatione frumenti 
dieitur. Sie in quodam Fœdere, inter duos Cretæe 
Ῥορυ]ο» ſacto, αρ. Chishull. Antiq. Asiat. 190. εἶσά- 
γεσθαι, ἐξάγεσθαι, et ἐξαγωγὴ de frugibus et merei- 
bus. Utitur Joseph. νους ἐξαγωγῆς εἴἶαπι de expor- 
taudis maleſicis ο patria, Α. 7. 16, 1. (v. nos in Ἔξα- 
ή.) Ceterum, de jure, vectigal quoddam, Gr. 
διαγώγιον 5. παραγώγιον ἀῑοίωπα, imponendi fru- 
mento, aliisqquue mercibus exportanclis οἱ importandis, 
disputat Grot. de 1. B. οἱ Ῥ. ο, 2, 14. 2. 13, 14.* 
Xrebs. Deer. Rom. pro Jud. fact. εκ Josepiio eollect. 
970-9.] 

Ἐξαγώγιμοι, ὁ, ἡ, eui oppouitur εἰσαγώγιμος. Di- 
cuntur τὰ ἐξαγώγιμα Ἀπετου «πο exportantur, ut 
οοΡίτα τὰ εἰσαγώγιμα Merces que importantur. 
Aristot. CMoon. 2. [ρ. 500. Ed. Ῥατ. 1610. Εἴδη δὲ 
ἔχονσα τέτταρα, περὶ νόμισμα, περὶ τὰ ἐξαγώγιμα, περὶ 
τὰ εἰσαγώγιμα, περὶ τὰ ἀναλώματα: 601. α. Eurip. 
Erechth. 1, 10." Αλλαι παρ' ἄλλων εἰσὶν εἰσαγώγιμοι, 
ubi Plutareh. ἐξαγώγιμοι Ἰνανεί, perperam. Dionys. 
Η. 2, 751. Καὶ ἅμα προθυµίαν ἔχων ἐπὶ τῆε ἰδίας ἀρ- 
χῆς τὰ καταλειφθέντα ἡμίεργα ὑπὸ τοῦ πάππον τελειῶ- 
σαι, τὰς μὲν ἐξαγωγίμονε τῶν ὑδάτων τάφρονε, ἂς ἑκεῖ- 
νος ὀρύττειν ἤρξατο, µέχρι τοῦ ποταμοῦ καταγαγεῖν, 
Οἶσε σας ἐξαγωγίμονε φοτάϊαπα, “ Ad Herod. 680.” 
Βο]ναος, Msas.)] 

"'"'Ἐξακτέος, Fducendus, οἱ ἐξακτέον, Edueendum, 
. est.“ IVide Xenoph. in ᾿Ἐξάγω εἰἴωίωπι. M. 
Antoninus ὃ, 1. Τὸ δὲ ἑαντῷ χρῆσθαι, καὶ τοὺς τοῦ κα- 
θήκοντος ἀριθμοὺς ἀεριβοῦν, καὶ τὰ προφαινόμενα διαρ- 
θροῦ», καὶ περὶ αὐτοῦ τοῦ, εἰ ἤδη ἐξακτέον αὐτὸν, έφι- 
στάνευ», καὶ ὅσα τοιαῦτα λογισμοῦ σνγγεγυµνασµένον 


σ 


constiscere debeat, ubi οπηπίπο v. Gataker. de hac 
qutostione fuse et, uti solet, doete agentem.] 

Δνσεξάγωγος, ὁ, h.Qui diſſieile educitur, vel οχ- 
portatur, Difficilis exportatu. Hippoer. π. Ἔννπν. 
107. Eĩ δὲ ὁ ἥλιοε τοιοῦτό τι πάσχει, ἰσχνρότερον τοῦτο 
ἤδη καὶ δυσεξαγωγύτερον.] 

[" Εὐεξάγωγος, ὁ, ἡ, Qui ſfacile avehi potest. Βίτα- 
Ρο 940-999. Καὶ γὰρ εἰεξάγωγόε ἐστιν ἡ λίθος, τῶν 
» ὑπερκειμένων τῆς θαλάττης πλησίον. 

᾿Αντεξάγω, Vicissim edueo, E coutrario edueo, 
sub. milites. Polyb. de Annibale, Οὔτε γὰρ ἀντεξά- 
γειν τοῖς παραγεταγµένοις ἀξιόχρεωε ἦν. Plut. Popli- 
ουἷα (9.) ᾽Αντεξῆγον δὲ τοὺς Ῥωμαίους οἱ ὕπατοι. Gui- 
das ἀντεξάγειν exponit ἀντικαρατάσσεσθαι οἱ ἀντεπιέ- 
ναε, 4: expositio convenit ceum illo Polybii Ἰοσο, 
ἀντεξάγειν τοῖς παρατεταγµένοι, Hesych. explicat 
etiam ἀντεκφέρειν et ἀντεισφέριν: [Αντεζάγοντες" 
ἀντεκφέροντες, ᾽Αντεξάγω' ἀντεισφέρω, "ἀντιστήκω. 
L. ἀντεκφέρω, ut paulo απίε, nisi ἀντεισφέρειν hic 
idem sit, quod nos dicimus, Vegen inbrengen.“ Albert. 
Zouar.: ᾽Αντεξάγειν' ἀπὸ τοῦ ἄσσεσθαι, ἄντε- 
πιέναι. Xenoph. Vect. 3, 9. (Ἐν ταῖς ᾿Αθήναις 
πλεῖστά ἐστιν ἀντεξάγει», Ῥεγπιιήαπάα. ᾽Αντεξάγω, 
Vieissim εκροτῖο. Sie Lex. Xenoph.) Ῥτο ἀπὸ τοῦ 
π, leg. ἀντιπαρατάσσ. δὶς Cod. K. (εἰ Suid. At 
Bekkeri Σνναγ. Λεξ. χρησ., Αντεξάγειν' ἀντιπαρατάτ. 
τεσθαι, " ἀντεξιένας,) quod verbum satis Ῥοισο πο» 
est, v. Lex. Xenoph. ei Lex. Polyb. ᾿Αντεπιέναι, 5ο. 
τοῖς πολεµίοις, sSic Polyb. 2, 18, 6. Τότε μὲν οὐκ 
ἐτόλμησαν ἀντεξαγαγεῖν ᾿Ῥωμαῖοι τὰ στρατόπεδα, (εξ 
5, 06, 11. Οὐδενὸς δὲ σφίσιν ἀντεξάγοντοι)” Τη- 
πιαρη. Cass. Dio 288, 40. Cyrillus in Joni c. 2. p. 
375. Παναλκὲν τὸ θεῖο», καὶ τὰς τῶν ὄντων φύσεις µετα- 
πλάττω» εὐκύλως, πρὸς ὅπερ ἂν ἕλοιτο, καὶ τοῖς 5. 
αὐτοῦ γεύμασι τὸ ἀντεξάγον οὐδὲν, Quod nutui ipsius 
ineffabili repugnet. “Bschol. ad Lucian. 3, 907. 
Olbros ἐστι Κέλσος, ὁ τὴν καθ ἡμῶν μακρὰν Φλναρίαν 
ἐν ὀκτὼ γράψας βιβλίοις, ᾧ πρὸς ἰἱσάριθμον ἀντεξαγό- 
µενος πρόθεσιν, ὁ σπονδαιότατος ἀντεῖπε» 'Πριγένης, 
μεστοὺε ἁπάσηι σοφίας καὶ εὐσεβείας ἐξυφηνάμενοι λό- 
γονε, καὶ λῆρον ἀποφήνας τὸ θαυμαστὺν αὐτοῦ σπού- 
δασμα,)' Βεϊνοί, Mas. 

[5 '"Αντιπαρεξαγωγὴ, (ἡ) Greg. Nyssen. Epist. 
—* ων Ρ. 19. 19. et ποῖ, Ρ. 1929.” Boissonad. 

35. . 

Διεξάγω, Traduco, διάγω, ut διεξάγειν τὸν βίον, 
αρ. γη. Vitam tradueere: αρ. Polyb. autem διεξάγει» 
τὸν βίον, est Vitam tolerare, Vitam Άρετο νἰοεῖατε- 

ue, 1, (71, 1.) Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι τοὺς μὲν κατ’ ἰδίαν 

ους ἀεὶ διεξαγαγόντες ἀπὸ τῶν ἐκ τῆς χώρας γεννηµά- 
τω». Bud. C. 980. τεμ. autem κά Busil. dixit, Τάν- 
τα βίον ἡμῖν διεξαγάγοις πρὸς τὸ Ἀνσιτελέστατον, pro 
Vitam nostram traducas πο perducas eo quo maxime 
uostrea salutis interest, Bud. ihid. Διεξάγω, Rego, 
Transigo, eo ſere sensu quo dicitur Negottum tran- 
sigere, et passivum διεζάγοµαι. Gregor, de Deo, O 
πᾶσι λόγον ἐνθεὶε, καθ ὃν τὸ πᾶν φέρεταί τε καὶ διεξά- 
γεται. Plut. de Fato, (8, 948.) Ὡς δ' ἐν τῷ Τιμαίῳ, 
(ἡ εἱμαρμένη ἐστὶ) νόμος ἀκόλονθος τῇ τοῦ παντὺς φύσει, 
καθ ὃν ... τὰ γινόμενα, Per rerum uaturam 
aguntur et tradueuntur, inquit Bud. {[ Διεξάγω, 
Adminisſtro, Curo, v. ο. regnum, regni vegotis, τὰ 
κατὰ τὴν ἀρχὴ», 1, 9, 6. ῥαθύμως διεξάγειν τὰ κατὰ 
τὴν φνλακὴν, Custodias negligentet agere, 4, 57, 3. 
διεξάγειν τὸ δίκαιον, Justitiam αἀπεηϊνίταγε, Jus di- 
oere, absol. 20, 6, 1. et cum πι, alicui, 4, 78, 8.” 
Lex. Polyb.] Et quemadmodum Transigo Lat. 
capitur pro Controversiam dirimo, sic Διεξάγω τὴν 
ἀμφισβήτησι». Polyb. 5, (1, 5.) Καὶ τῷ λόγψ διεξά- 
τ. τὴν ὑπὲρ τῆς Κοίλης Συρίας ἀμφισβήτησιν. at 

εξαγωγὴ pro Diremptione controversie, positum 
είπε adjeetione, vide statim ρου. Idem Folyb. 
18, 54, 10. διεξάγειν τὰ πρός τινα, 96. ἀμφισβητού- 
μενα: ὃ, 77, 4. ἐν τῇ πάσῃ φιλανθρωπίᾳ διεξάγειν τοὺς 
συµµάχουε, Perhumaniter agere cum οοοἳἱδ. Lex. 
Polyb. Pseudo-Plut. de Fluv. 10, 7652 1025. Θερ- 
μωδὼν ποταμός ἐστι Σκυθίαε, τὴν προσηγορίαν εἰληφὼς 
ἀπὸ τοῦ συγκυρήµατος, ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον " Κρύσταλ- 
λος ἐκεῖνος γὰρ καὶ θέρει πήσσεται͵ τῆς τοκοθεσίας τὴν 
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ἰδέαν —— quod vertitur, Loci situ in hoc Α ξαγωγὴ, i. q. διαγωγὴ, (1) πε actio, Vivendi ra- 


hahbitu εἰ forma permanente. Wakef. ad Hederici 
marg. vertit, Producente. Ad h. l. respexit Eust. ad 
Dionys. P. 780. Κρυμώδεις δὲ τὰν τοῦ Θερμώδοντος 
ὄχθας καλεῖ, διότι, ὧε οἱ παλαιοί φασι, καὶ θέρους πήσ- 
σεται, τῆς τοποθεσίας τὴν τοιαύτην ἰδέαν διεξαγούσης. 
Illud τοιαύτην Preudo-Plutareho seusu εἷο posſtulante, 
restituendum est. WVyttenb. οἱ in textu εἰ in nota, 
per calami lapaum, ἰδίαν Ῥτο ἰδέαν cuntra mentem 
zuaim dedit. Theophylaet. πει. Reg. 13. p. 58. Ti 
ἔτι, καλὸν τεκνογονία καὶ ἀγωγὴ παίδων ἐπαιγετὴ καὶ 
θεάρεστοε, καὶ τῇ μητρὶ ἁρκοῦσα πρὸς σωτηρία», εἴ τι δεῖ 
Παύλῳ πιστεύειν, τὰς µητέρας σώθεσθαι ἐκ τοῦ τῆς τῶν 
παίδων ἐπιμελεῖσθαι σ ύνης ἐγγνησαμένῳφ. Καὶ 
τίς οὕτω σεμνῶς ἡλικία» παιδὸς ἐπισφαλῆ διεξάγει; τίς 
δὲ πλείονας σωφρονιστὰς " ἐφιστᾷ τῷ παιδὶ, τοὺς μὲν 
γλῶτταν " ἐξευγενίξοντας, τοὺς δὲ τὸν νοῦν καταρτί- 
ἔοντας, τοὺς d ἱστορίαν ἐρανίξοντας, πάντως δὲ πάντας 
ρ νέψ τι συνεισάγοντας; Ὠτεμ. Να. in Julian. p. 9. 
Ὁ ποιῶν πάντα, καὶ µετασκενάξων' εἶπέ πουν τῆς ἑαν- 
τοῦ προφητείας ᾽Αμὼε φιλοσοφῶν ἐνθεώγατα" ὁ ἐκτρέπων 
εἰς τὸ πρωῖ σκιὰν θαράτου, καὶ ἡμέραν εἰς νύκτα συσκο- 
τάξω», καὶ οἰονεὶ διὰ κύκλον τινὸς εὐθύνων καὶ διεξάγων 
τὸν πάντα κόσμον, καὶ τὰ ἡμέτερα σαλενόµενά τε ὑμοῦ καὶ 
μὴ σαλενύµενα, ταῖς μεταβολαῖε κινούμενα, καὶ περιτρε- 
πόμενα, καὶ ἄλλοτε ἄλλων ἔχοντα, τῇ τάξει δὲ τῆς προ- 
ροίας πάγια καὶ ἀκίνητα, κἂν διὰ τῶν ἐναντίων ὑδεύῃ τῷ 
λόγψ μὲν δήλω», ἡμῖν δὲ ἀγνοουμένων. “" 47 
duceo, Transigo. Hab. 1, 4. Sir. 3, 17. Ἐν πραύτητι τὰ 
ὄργα σου διέξαγε, Plueide negotia tua trunsige. Vide οί 
9 Ἠαος. 10, 19. 14, 20,” Biel. Thes. Luaac. Exerc. 
145. Wakef. 5, C. 4, 9981. Brunek. Απαὶ, 5, 77. Diud. 
Β. 5, 338. Thom. Μ. 915. (19 Διάγω citatus,) 334. 
(Καὶ διαχειρίξω” τὸ διεξάγω.)” Schreſ. Μπα, Hesych. 
Διεξαγάγῃ΄ " διεξενέγκῃ. Διεξάγω' ὁδηγῶ. Suid. εί 
Zonar. Διεξάγοντας' διοικοῦντας. Μεθυσκομµένους καὶ 
ῥᾳδέως διεξώάγοντας τὰ κατὰ τὴν φυλακή». E Polybio 
4, 57. uhi pro ῥᾳδίως, ποϊαπίε Titimanno ρου Κιν, 
reete legitur ῥαθύμως. | Διεξάγω" Εαγος, (1.] 
Διεξαγωγὴ, Traductio, α Tradueo, juneto eum 
accus. Vitam, et similibhus, ut εἰ διαγωγή. Synes. de 
Insomn. Tats ὄναρ φαντασίαις τὴν ἐκεῖ διεξαγωγὴν τῆς 
ες προσεικάξοντες, vVisis somniorum quatnu illio 
erint vitam eompurantes. Idem ibicd. Ἔχειν τῆε 
ἐν ἑκατέρᾳ δωῇ διεξαγωγῆε ἀπομνημονεύματα. Bud. 
διεξαγωγὴν Vitam εξ moram in rerum natura interpr. 
in hoc Damasceni loco de Provid. Πρόνοια ἐστὶ βού- 
λησις θεοῦ δι ἣν πάντα τὰ ὄντα τὴν πρόσφορον διεξαγω- 
γὴν λαμβάνει. Βίΐο in Basil. Hom. 8. in Hexaëm. 
Διά τε τὸν πορισμὸν τῆς τροφῆς καὶ διὰ τὴν λοιπὴν τοῦ 
βίον διεξαγωγή». Ἐμο Δρ. Damuscenum εἰ in aliis 
ejusmodi locis malim interpretari, In commodo statu 
vitani deguut. [IStob. Eol. 2, 7. Ῥ. 310. Heeren. 
Εἶναι δὲ καὶ ἄγριαν, "ἐναντιωτικὸν (ουπα h. v. alibi 
non legutur, nohiscum scribe vel ἐραντιώτατο», vel 
ἐναντιωματικὸν) ὄντα τῇ κατὰ νόμον διεξαγωγῇ, καὶ 
θηριώδη καὶ βλαπτικὸν ἄρθρωπον. "' Diod. 8. 1, 976. 
(: Καὶ τὴν τοῦ βίον διεξαγωγὴν ἐν τοῖς ὀρύγμασι ποιού» 
µενοι. Etiamsi vulg. διαγωγἠν per εγαί οοιππο η, 
Ώου postulat Codd. coueors auctoritas. Callieruti - 
468, ε ** sectatorihus, in Stob. Serm. 83. 
J 48δ. A δ᾽ ὑπερβάλλοισα κόσμον ἐλενθέριον καὶ 
εζαγωγὰν, καταρχὰ ὕβριος καὶ ὀλέθρου ῥιξοῦται τοῖς 
ἀνθρώποις, ubi οκ non εταῖ, eur διαγωγὰν υια]- 
lent.“ Sehaf. Mas. “Clem. Alex. δίτ. 800 (Ξ:386. 
Τρίβοι δὲ, ἡ τοῦ βίον διεξαγωγἡ καὶ ἡ κατὰ τὰς διαθή- 
κας πολνειδία͵) Ἀεχί. Επιρίτ. (254, "ΏὭσπερ γὰρ ἐν 
πόλει νοµίσματόε τινος προχωροῦντος κατὰ τὸ ἐγχώριον, 
ὁ μὲν τούτῳ στοιχῶ», δύναται καὶ τὰς ἐν ἐκείνῃ τῇ πό- 
λει διεξαγωγὰς ἁπαραποδίστωε ποιεῖσθαι, ' δµ]ν, βίου 
καὶ πραγμάτων, Ὑϊα οἱ unegotiorum in vita ἵταῃ- 
aactiones, ubi pecuuia opus, que in coutractibus qui- 
buscuuque in emendo vel vendendo, in locando et 
conducendo ſiuut atque διεξάγονται Εαυτς. Et 
406. Ταντὶ γὰρ τὰ κριτήρια, ὁμοῖν θάτερον, ἡ ὧν πρὸςτὴν 
τοῦ βίου διεζαγωγὴν χρήσιμα αὐτοῖς ὑπείληπται, ἡ ὧν 
πρὸς τὴν εὕρεσιν τῆς ἐν τοῖς οὖσι ἀληθείας' καὶ el μὲν 
γὸ πρῶτον λέγοιε», ἅταποι γενήσονται' οὐδεμία γὰρ 
τούτων τῶν φαντασίων δύναται κατ ἰδίαν 3 ὃν 


πρὸς τὰς τοῦ βίου δωξαγωγάς,)' Wakeſ. Mas. “' Διε» 


ς 


Ῥ 


Πο, Πα. Σύμφωνος τῇ Φύσει, 1, 6, 91. ἡ κατὰ φύσιν 
διεζαγωγἡ, η τος ἴνος ἕνεκα δέξηται ἂν —— 
τὴν διεξαγωγὴν, 8, 53, 67. Etiam de mutis auimanti- 
hus, Οὔτε τροφῆς ἀπορεῖ, οὔτε διεξαγωγῆε τῆε καταλλήλου 
καὶ κατὰ φύσιν, 1, 9, 9... Τὰ πτηνὰ, Volueres capteæe 
εἰ eaves inclusa, οὐχ ὑπομένειταύτην τὴν διεζαγωγὴνν 
4, 1, 960, (2.) Sigillatim, Jucunda να transaetio. 
Οὖὐκ ἐπινοοῦσι διεξαγωγὴν μόνου, Non possunt sibi 
ſingere quo paeto vitam jucunde, heute transigere 
aliquis possit solus, 8, 13, 5.“ Sehweigh. Ind. Gr. in 
Epiet. Dissertt. ΟΕ. Διαγωγή.] | Διεξαγωγὴ, Trun- 
μαοίίο, Compositio. Polyh. 5. Ἵνα τύχµ τὰ πράγµα- 
τα τῆς ἁρμοξούσης διεξαγωγῆι. Idem in ulio ejusdem 
lbri loeo διάλνσιν εοεπα seusu dixit. ['.Διεξαγωγὴ, 
Exitus negotii, Καὶ ταῦτα μὲν τοιαύτην ἔτνχε διεξαγω- 
γῆς, 54, 9, 11. Ῥγιοσίραο Exitus et terminatio cou- 
troversiarum, Finis — Pacis compositio, ὅ, 105, 
3. 5, 103, 5. 25, 5, 7. τὴν διεξαγωγὴν ποιεῖσθαι, 4, 
26, 3.“ Lex. Polyb. “ Inser. 8, 59. in Marm. Oxon. 
Ed. Bowyer. 17382., notanto Valek. Mas., Τὰν διεξα- 
γωγὰν ποιησάσθων.] 

["Διεξαγωγεύὺε, έως, ὁ, ἡ, Director, Administer, 
Ῥγπήεσίων. “*Behol. Pind. Olymp. 14, 19. ϱΑλλὰ 
πάντων τῶν ἕργων ταµίαι, ἤγουν διεξαγωγεῖς, αἲ Χά- 
βιτεε οὖσαι δηλονότι, Gl. γ. κυβερνῆται, β. βασίλειαι.)’ 
Boissonad. Mss. De ταμίας, ὁ, ἡ, ταµίη, ἡν ν. quu 
diximus supra 165. η] 

ω ἴ Προδιεξάγω, Porph. in Cyr. p. 95.“ Κε, 

88. 

'᾿Ἐπεξάγω, Dicitur ἐπεξάγειν pediſa tus cum progre- 
ditur, ut ἐπελαύνειν equitatus, inquit Bud. Comm. 
888. sed ihi Exercitu perperum legitur pro Equitatu. 
Idem in Lex. seribit ἐπεξάγειν de εχετοῖέω diei viam 
faceiente composito axmine, ut προάγει» α Plutarcho. 
Idem ihid. Educere exereitum interpr. Thue. 2, (21.) 
᾽Αλλ) ἑκάκιξον ὅτι στρατηγὸε ὧν οὐκ ἐπεξῆγε, [ἐπεξά- 
γοι hodie legitur.J Flut. Απιοπίο (45.) Καὶ βραδέω 
ἐπεξάγοντες ἕβαλλον, [ἐπεξάγοντας in Reiskii Ed. 
Thuc. ὅ, ΤΙ. Καὶ νοµίσας ἄγαν περιέχει» τοὺς Μαν- 
τινέας, τοῖς μὲν ἈΣκιρίαις καὶ Ἡρασιδείοις ἐσήμηνε», 

εξαγαγόντας ἀπὸ σφῶ», ἐξισῶσαι τοῖς Μαντινεῦσιν, 
Aliqua eorum manu subdueta, eornu suum Manti- 
πεί exæquare: 7, 52. Καὶ ἐπεξαγαγύντα τῷ πλφ πρὸς 
τὴν γῆν μᾶλλον. vide Abresch. Dilue. τας, 49. 
TZosim. 1, 70, 3.: alio sensu, 1, 47, 2.“ Boissonad. 
AMss. Cass. Dio 945. Καὶ ἐπεζαγαγὼν παρετάξατο πρὸ 
τῆς ταφρείαε: 090. Καὶ μετὰ τοῦτο τὰ κέρατα ἐξαίφνης 
ἀμφύτερα ἀπὸ σηµείου ἐπεξαγαγὼν ἐπέκαμψεν. [Ῥο- 
nitur metaphorice Ῥτο Ampliare, Extendo, πρ. Ευπά, 
377. Τό τε πωµήριον ἐπὶ πλεῖον ἐπεξήγαγε. Tacit. 13, 
98. *Et ροπιωτία urbis auxit Cæsur.“ “Helio- 
dor. ΑΗ, 459(5:388. ἜΤάε τε Φίλας καὶ τὰ " σµαρά- 
Ύδεια μέταλλα ὑπ ἐμαντῷ πεποιηµένοε, οὗ πάσχω τὸ 
τῶν πολλῶν πάθος, οὐδὲ ἐπεζάγω τὴν τύχην πρὸς πλεο- 
νεξία», οὐδὲ εἰς ἄπειρον ἐκτείνω τὴν ἀρχὴν διὰ τὴν 
Σίκην, ἀλλ᾽ ὅροι ἀἁρκοῦμαι οἷς ἔθετο ἐξαρχῆς ἡ φύσις, 
τὴν Αἴγνπτον ἀπὸ τῆς Αἰθιοπίας τοῖς καταῤῥάκταιε 
ἀποκρίνασα.) αεί, Μεν, lItem pro Ῥτοβεττε in 
medium, Δρ. eund. 0.99. ίου. 455. ᾽Αλλ' ἐγὼ ταῦ- 
τα μὲν παραλείψω, τὰ δὲ δὴ λοιπὰ ἐπείάξω: 801. Οὐ 
µέντοι καὶ περὶ πάντων αὐτῶν ἀκριβῶς ἐπεξήξω, ἐπεξάξω 
corrigit Reimar. in Ind. Glossa: Ἐπεξαγάγωσιν' 
Exerant. |" Ἐπεζάγειν τὴν διήγησιν, In narrando 
amhbagibus uti superfiuis, ut per eas ad id pervenias, 
quod eommemorare velis, quod et κνκλοῦσθαι θἰοίέαγ. 
Plut. de Herod. Μαϊίρα, (9.) 395. Reick. ("Αλλὰ τὴν 

» ἐπεζάγων καὶ κυκλούµενοε.) Ἠ/εῖέ σµελοίε, 
μην αν den Flekx au ΚΟΠΗΜΕΝ, wohin man nur duren 
Vmuege fuglich ommen Konnte. Ἠου ἀῑεῖι fieri 
ἐκβολαῖε, παρα » παραθήκῃ τοῦ λόγον.” Ernest,. 
Σεκ, Rhet. Cf. Eund. ἵα Διάγω citatum.] 

Ἐπεξαγωγὴ, Progressio exercitus ceomposito αρπή» 
πε, vel Fduetio exereitus, Bud. ΑΡ. Thucyd. autem 
8, (105.) p. 296. Πανσάμενοι τῆς ἐπεξαγωγῆε ἤδη τοῦ 
κέρως, Valla interpr. Omissa jam contentione eir- 
ceumugendi ceornu. 

᾽Αντεπεξάγω, Ἐκ adverso progredior, νε] in oeeur- 
sum, lInvadenti hostiliter oecurro, ut ἀντεπέξειμι εκ- 
ponitur a Bud. Ihuc. 8, (104. p. 296., Ἡι μὲν ἐβού» 
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Ἄοντο ἀποφράξαι [ἀποφράξασθαι hodie legitur] αὐτοὺε α Ἐννερ, Η. Ε, p. 44. Suid.: ᾽Αντιπαρέξειν' ἀντιδοῦ- 


οἱ ἐναντίοι, ἀντεπεξῆγον, καὶ περιεγίγνοντο τῷ πλφ. 
Valla ἱσίετρτ, Perrumpebant. [η Ed. Bip. vertitur 
v. ἀντεπεξῆγον, Obviam illis ——— εἰ ν. ἄπο- 
ασθαι, Intercludere. Ad ος respexit τὸ Vallæ 
mpehbant, ποπ ad illudd. *Composito ἄνγεπε- 
Σάγειν nou semel utilur Andr. Cret. ut 157. d. 164. 
ο. Λ]σετί, ad Hes. ν. ᾿Αντεξάγω. Const. Manass. 
in Meursii ΟΡΡ. 7. Ρ. 392. Καὶ προσεταιρισάµενοι 
σύμπαν ᾿Ασίαε ἔθνοι, Ὁπύσον ἠπειρωτικὺν, ὅσον ἐν 
παραλίέᾳ, ᾽Αντεπεξῆγον στρατιᾶς σµῆνοε "ἀπειραρίθμον. 
Casas. Dio 606, O οὖν ᾽Αντώνιος, φοβηθεὶς τήν τε 
5 ἐπίκαμψιν αὐτοῦ καὶ τὴν Ἱπερίσχεσιν, ἀντεπεξηγά 
ὅσον ἐδύνατο, καὶ ἐς χεῖράς οἱ καὶ ἄκων ἦλθε: '' 187. 
(Καὶ τῇ ὑστεραίᾳ παραταξαµένων τῶν ᾿Ῥωμαίων, ὅπερ 
πον καθ’ ἡμέραν ἐποιοῦντο, ἀντεπεξήγαγε.) Eust. ad 
1. Υ. p. i265. (Έτι δὲ καὶ ἄλλως πιθανῶς τοῦτο πλάτ- 
τεται, ὡς ἂν ἔχοι ὁ ποιητὴς ἀντεπεξαγαγεῖν αὐτὸν ὡς 
πῦρ ὕδατι τῷ ἐγχωρίῳ ποταμφ Ξάνθψ.) Lucian. (3, 
77. Ταῦτα οἱ Ἰνδοὶ καὶ ὁ βασιλεὺς αὐτῶν ἀκούσντες, 
ἐγέλων ὧς τὸ ἐῑκδε, καὶ οὐδ ἀντεπεζάγειν, ἢ παρατάτ- 
γεσθαι ἠξίουν.)' Wakef. Mas. Joseph. Α. 2. 8, 14, 4. 
Ρ. 465.] 
΄. Παρεξάγω οἱ ᾽Αντιπαρεξάγω, Duco exercitum in 
hostes, Infesto exercitu eo in hostes. Dem. in Ep. 
Philippi, B. C. 980. [Bemosth. pro Cor. 350. εκ 
Ep. Philippi, Τοῖς μὲν γὰρ ὅλοις, οὐδὲν µέτριόν µοι 
δοκεῖτε ποιεῖν, τὴν εἰρήνην συνθέµενοι, καὶ ὑμοίως ἄν- 
γιπαρεξάγοντες, καὶ ταῦτα οὐδὲ " σνμπεριειλημμένων 
τῶν Φωκέων ἐν ταῖς κοιναῖς ἡμῶν συνθήκαι. "' Αντι- 
παρεξάγει», Hostilem exercitum αἱ tuis copiis e re- 
gioue oppusitis quoquo eat comiteris οί inse uaris, et 
6 οοπδρεσία non dimittas.“ Reisk. Il. K. 901. Πολ- 
ᾖσίν μ᾿ ἄτῃσι παρὲκ νόον ἤγαγεν Ἕκτωρ. vide Πα- 
γω εί Liebel. ad Archilochi Reliqq. 66. “' Ηεγη. 
Ἠοπ. 6, 81.” Βεϊναξ Μνε. Hom. Hymn. 4, 56. 
Καΐ τε παρὲκ Ζηνὺν νόον ἤγαγε γερπικεραύνον. "'Ἠε- 
το. 4. p. 373.” Scott. App. ad Thes.] 

[5 Παρεξαγωγὴ, ἡ, Suid. habet sine interpretatione. 
Artemid. ὅ, 18. "Εδοξέ τις παλαιστής περὶ τῆς κρίσεως 
πεφροντικὼς τὸν ᾿Ασκληπιὸν κριτὴν εἶναι, καὶ παροδεύων 
ἅμα τοῖς ἄλλοις παισὶν ἐν παρεξαγωγῇ ὑπὸ τοῦ θεοῦ 
ἐκκεκρίσθαι' καὶ δὴ πρὸ τοῦ ἁγῶνος ἀπέθανε»' ὁ γὰρ 
θεὺε οὗ τοῦ ἀγῶνος, ἀλλὰ τοῦ ἔῇν μᾶλλον κριτής νοµί- 
ἔεται εἶναι. Ἐξέβαλεν οὖν αὐτόν. "' Παροδεων. 
Cum trausiret ipse αρ. XÆsculapium, qui presidens, 
praetoris quasi, aut gymmusiurehi, aut munerurii 
partes agehat, et juvenes certaturos ap. se traduetos 
speetaret atque exploraret, num etiam obeundo οες- 
tamini essent iddouel. Juvenis qui εἷο tradueitur, eum 
transit, dicitur παροδεύειν, εἰ Traductio ejusmodi 
παρεξαγωγή. Quod si tenetur, nihil εδ h. l. reli- 
quum, quod obscurum esse possit.“ Reisk.. “ NMe- 
thod. 496.” Kall. Mas.] 

[Α»ντιπαρεξάγω, Avrrirapetye temere ex uno Cod. 
Aug. editum erat, 3, 90, 1. pro ἀντιπαρῆγε, quod au- 
otori restituimus.“ Lex. Polyb. Ροΐγιεη, . Coray. Tàs 
δὲ ταχνναντούσαςε εἴκοσι προσέταξε τοῖς τριηράρχοις ἀντι- 
παρεξάγειν ταῖς πολεµίαις νανσὶ, καὶ πυκνὰς ποιεῖσθαι 
κινήσεις, καὶ τροπάς: 110. Αλέξανδρος ἄνω τοῦ ποταμοῦ 
ἀντιπαρεξήγεν, Plut. 9, 516. ᾿Αντιπκαρεξῆγε τοὺς Πέρσας 
ἐπὶ τὸ δεξιόν: 709. Τὸν ἵππον ἀντιπαρεξάγων: 8,385. 
᾽Αντιπαρεξάγων τὴν δύναμιν: 350. Idem 3, 505. Ἑφ 


ῥοθίψ 828 ὑπάγοντι τὴν ναῦν ἀντικαρεξάγοντας, 
Arriun. de Εκρ. Alex. ὅ, 17. Ἐν τούτῳ δὲ οἵ τε Ἰνδοὶ 


τοὺς ἱππέας πάντοθεν ἔνραλίσαντες παρέππευον ᾿Άλε- 
ξάνδρῳ, ἀντιπαρεξάγοντει τῇ ἐλάσει. Æian. V. Η. 
4, Ὁ. Έἶτα ὑποκλησθεὶς τῶν ἀρίστων», καὶ ἀφηνιάσας, 
5» ἀντμκοδύμησεν αὐτῷ διατριβὴν, καὶ ἀρτιπαρεξήγαγεν 
ἐν τῷ περιπάτῳ ἑταίρους ν καὶ ὁμιλητὰς, καὶ ἐγλί- 
—* ἀντίπαλος εἶναι Γλλατωνι, Duxit Aristot. coutra 

latonem discipulos suos in Periputo. “Euseb. ο. 
Ἠκετος]. 446. Olear. Dio Chrys. 118 (8254.) Λέ- 
γοµεν δὲ ταῦτα µεμνημένοι τῶν ποιητῶν, οὐκ ἄλλως 
ἀντιπαρεξάγοντες ἐκείνοις, οὐδὲ τῆς δόξηι Φηλοτυποῦν- 
τες, n (9ἱς Reisk. sed Ε. 1. ἠν) ἀπὸ τῶν ποιημάτων 
ἐκτήσαντο ἐπὶ σοφίᾳ.”. Valek. ad Scap. nurg. ῥοφ6ρῇ. 
ΑΛ. 5. 18, δ, 1. Ὡς χρὴ θαῤῥεῖν, ΓΕ αἴον λόγῳ μὲν αὖ- 
τοῖς ὠργισμένου, ἔργῳ δὲ ἤδη τὸν Θεὸν ἀντιπαρεζάγον- 
φος, Quod ⸗-Deum aibi hostem οου (ωστε, Οἱ, 


ο 


γαι, ἀντωάσσειν. "'8δίο habent Ass. Ῥατ, εἰ Ed. 
Mediol.: in aliis vero Edd. male excusum est ἀντι- 

άνειν, cujus loeo Portus leg. putabat ἄντιπα- 
ρεξάγειν,’ Kust. Lege: ᾽Αντιπαρέχειν' ἀντιδοῦναι. 
Ἂντ γειν' ἀντιγάσσειν. Ζουμγ.: ᾿Αντιπαρεξά- 
γειν' ἀντιάσσειν, ἐξ ἐναντίας παρατάττεσθαι. Hes. 
᾽Αντιπαρεξάγει ἀρταάσσει. Bekkeri Ἓνναγ. Λεξ 
χρησ. ᾽Αντιπαρεξάγειν' ἀνταάσσειν. Vel potius in 
Suida, pro ᾽Αντιπαρέξειν' ἀντιδοῦναι, ἀντιγάσσει», leg. 
"᾿Αντιπροΐσχειν' ἀντιδοῦναι. ᾿Αντιπαρεξάγειν ἄντι- 
τάσσειν. δια] ..᾿Αντιπροΐσχειν . es. legitur, 
expositum ἀντιδοῦναι, Vicissim dare, Reddere, 
Retrihuere, quod alias ἀντιπαρέχειν ἀἱο ωχ.” ſſSext. 
Eanpir. 405. Ταθτα μὲν γὰρ ἀντιπαρεξάγων τοῖς ἅλ- 
λοις —— —— εἰς τὴν ἀνυπαρξίαν τοῦ 
κριτηρίον διεξήρχετο, ubi vertitur, Atque ἴπεο qui- 
—F aliis —— philosophis disserebat -- 
ut ostenderet nullam esse regulam veri falsique: 
497. ᾽Αντιπαρεξάγοντέε φασι μὴ ἄτοπον ὑπάρχειν, τὸ 
ἐξ αὐτοῦ τι κριτήριον ἀπολείπει», Illi objectioni respon- 
ἀεπίες dicunt.) 

[5 'Αντιπαρεξαγωγἡ, ἡ, “' Sext. Ἐπιρίτ, 409. (Οἱ δὲ 
καὶ ὡρικέναι δοκοῦντες, τοῦτο κατὰ ἀντιπαρεξαγωγὴν 
τὴν ὧν πρὸς τοὺς Σγωϊκοὺς ἀπέδοσαν,) Rall. Mas. Qui 
existimunt eum constituisse, lradiclerunt eum id {6- 
eisse, ut haheret quod ad hominem objiceret Stoieis. 
As. Vratisluv. ἀρτιπαραγωγὴ», sed verbum quo- 
que ἀντιπαρεξάγειν habes infra (Il. ος.) Fabrie. Sie 
η Polybio, ut supra dietum est, ἀντιπαρῆγε et ἄντε- 
παρεξῆγε coufusa sunt.)] 

Προεξάγω, Prior eduro, VV. LL. (Ένας, 8, 95. 
Καὶ οἱ μὲν ᾿Αργεῖοι τῷ σφετέρφ αὐτῶν κέρᾳ προεξάξαν- 
τες, καὶ καταφρονήσαντες, ὧν ἐπὶ "Ἰωνάς τε καὶ οὗ δεξο- 
µένονε, ἀτακτότεραν χωροῦντες, νικῶνται ὑπὸ τῶν Μι» 
λησίων, “ i. 6, τὸ κέρας πρὸ τῶν ἄλλων, ὃς. ἄγαν µη- 
κύναντες καὶ προεξαγαγόντες καὶ διὰ τοῦτο ἀσθενέστε- 

ποὔήσαντεε. να, Ῥοτί. * αντες marg. Ar. 
C. Ald. Flor. Bas. ĩ. 6. πρὸ τῶν ἄλλων τοῦ αὐτοῦ 
στρατοῦ τῆς μάχης ἐξάρξαντεν. Æan. Ῥοπ. In (Ed.) 
Bas. est προεξέρξαντεε. (As. Bas. vulgatum 5οτναῖ, 
inquit Duker.) Ἡροεξάρξ. etiumm Mosq.“ Baver. 
{' Ἡροεξάξαντες, huc obtinente lectione, quam pleri - 
que tuentur libri, (sed vidde Baver. 5αρτα,) exemplum 
hoe pro usu aor. 1. νεευὶ ἄγειν addi poterit reliquis, 
quæ dedi Anim. ad Mach. 1. ρ. 27.” Abresch. Dilue. 
Thuce. 750. Vide et nostra in "Αγω. "' Προεξάξ, 
Cum priotes eduxissent exercitum, obviam issent 
Atheuiensihus, non expectata horum impressione. 
Verior haud dubie leetio hee, utut minimé solennis 
sit hie aor. 1,” Baver. V. προεζάγειν πο soluin ex 
eod. Thuc. 7. p. 450. et 490. affert Scott. App. ad 
Thes., sed ex Herod. 9. p. 548. Ed. 1716. V. προε- 
ξάρχω θιΐεπη extat οἱ in Ktym. M. α Wakef. Μες. in- 
dicato: Ἰτίλος ὁ προηγούμενος τῶν προβάτων καὶ 
προεξάρχω» τῆς ποέίµνης κριός, Item προεξάγω, Όορο. 
ΛΑ εοϊήη. ο. Timarch. 64. Δέομαι ὃ' ὑμῶν», ὦ 'Άθη: 
αἴοι, συγγνώµην µοι ἔχει», ἐὰν ἀναγκαξόμενοι λέγειν 
περὶ ἐπιτηδενμάτων, φύσει μὲν μὴ καλῶν, τούτῳ δὲ 
πεπραγμένων, προεξαχθῶ τι ῥῆμα εἰπεῖν, ὅ ἐστιν 
ὅμοιον τοῖς ἔργοις τοῖς Τιμάρχον. Ἡ Vita Ρήνο. 
'' Προεξάγειν ἑαντὺν ἐκ τοῦ ἓῇν, Mortem sibi ρείι- 
quum necesse est eonseiseere, 80, 7, 8. Lex. Polyb.] 

Συνεξάγω, Simul edueo, ut συνεξάγω στρατὸν, Co- 
pias αἰπιοί edueo. Exponitur etiam, Simul expello. 

[Συνεξάγω ἐμαυτὸν, Simul me ipsum vita privo. 
Appiau. 5, 561. Καὶ τῆσδε μὲν ἐνθάδε ἐπεμνήσθην, 
ὅτε τὺν ἄνδρα περισώξονσα ἀπετέγχανέ τε, καὶ συνεξή- 
γαγε» ἑαντήν.] 

—* Simul commoveo. Epigr. ἀδ. 306., a 
Sohæf. Mss. indicatum: Μαίνεται Ἰφιγένεια" πάλιν 
δέ µιν εἶδοις Ὀρέστον Ἔκ γλυκερὴν ἀνάγει μνῆστιν 
ὁμαιμοσύνης' Ἔ ήε δὲ χολωοµένης, καὶ ἀδελφεὺν εἰσοροώ- 
σης (ή καὶ µανίῃ βλέμμα συνεξάγεται. “ Est ac 
dixisset ὁμῶς οἵκτῳ καὶ µανίῃ ἐξάγεται. ᾿Ἐξάγεσθαι au- 
tem dieuutur, qui eommoventur αΒεςία quodam. Ο8, 
Dorv. ad Char. 481. Η. oculus, qui animum furore 
et ceommiseralione affeetum iudicat, οἵκτῳ καὶ µανίῃ 
ἐξάγεται.” Facobs.)] 

Ὑπεάγω, Subdueo, Subhiraho. Chrysost. de So · 
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cerd. Εἰ γὰρ διὰ τοῦτο σαντὺν ὑπεξήγαγεε τῆς τοιαύτηε 
ius. [“Forson. πὰ Ἠες. 806, Wakef. Diatr. 
90, οἱ S. C. 4 398, Momlily Review April 1799. p. 
484. Diod. 8. 1, 194. (de satruthioue ,. Τοῦτο 
πέτεσθαι μὲν µετέωρον οὗ δύναται, διὰ τὸ βάρος, τρέχει 
δὲ κάντων ὠκύτατγον, ὃν ἄκροις τοῖς ποσὶ τῆς γῆς ἐπι- 
ψαδον, μάλιστα » κατ’ ἀνέμου πνοὰς ἐξαίρῃ τὼς 
πτέρυγας, ὑπεξάγει καθαπερεί τις μαῦν ἱστιοδρομοῦσα.) 
Βοννοί, Μες, Ὑπεξάγει ibi vertitur, Procurrit. “' ἴ- 
lian. Η. Α. 14, Τ. Τὰ πτέρνγας ἁπλώσασα, ὡς ἱστία, 
δρύμφ συντύ — καὶ ῥοίξφ. δῖς enim reete 
legi —— . DD. arhitrantur; jurat ipse Elian. 
8, 10. cum de elepontis, Ἐπιᾶσι δὲ οἱ θῆρες, inquit, 
ὑπὸ τοῦ θνμοῦ τὰ ὦτα ἐκπεγαννύντες ὧε ἱστία, δίκην τῶν 
στρουθῶν κῶν µεγάλων, αἴπερ οὖν τὰς πτέρυγας ἁπλώ- 
ραραι ᾗ φεύγουσεν, ἡ ἐπιᾶσιν. Claudian. in Eutrop. 
9, 913. Inque modum νε αἰπικεῖς Εκππῖπε permis 
Pulverulenta volat.“ Wessel. Edidit Sehneider. ὡς 
ἑστίον, lujus notee immemor. Ita ΟγΗνας,” inquit, 
Codex alter Gesneri et Medieeus pro eo, quod 
Gesner. edicdit ὧς ἔστι” "Ὑπεξάγειν, Se ου νδη- 
«οτε, K. Π. 8, 8, 57. Ὑπεξήγον πρὸς τὸ —— πλῆ- 
Λος, in uonnullis legitur pro ἀνεχώρον».” κκ. 
Ὑπεξῆγον nobis vera ————— utpote —— 
tiot, altera autem ἀνεχώρονν e glossn murginuli ortum 
habuisse. “Teun. 4 Cyrop. 351.” Sehref. Με». 
δὲ Ὑπεξάγειν, Recedere, LSeo cedere, Discedere, 4, 
4, 106. (Αν δ' οἱ πρῶτοι μὴ ὑπεξάγωσι, τί ὑπολείπε- 
τας)’ Βεηνείρ]ι. lad. Gr. in Epieteti Diss. “' Ύπε- 
ἑάγειν, Ἐκίτε, Elabi, Evadere. Aristot. Probl. δ, 21. 
"Όταν οὖν μὴ δένηται ὑπεξάγειν διὰ πὸ πλῆθος.” Seuger. 
Νες, Suid.: Ἐλνστήρ τὸ ἰατρικὸν ἐργαλεῖον. Ἐλν- 
«τῆρα προθέµενος (1. προσθ.) ὑπεξήγαγε τῆς ἑαντοῦ Ύα- 
στρὸς τὰ σκύβαλα, Locus Νίο depromtus est οχ Ar- 
temic. 5, Τ9. Αρομεὺς µέλλων ἀγωνίθεσθαι ἱερὸν 
ἀγῶνα, ἔξοξεν ὀχετὸν ὕδανος, ἔμπλεων κόπρων καὶ βορ- 
βόρον, λαθὼν κόρηθρο», ἐκκαθαίρειν καὶ κατακλύνειν 
ὕδατι πολλφ, ὅπως εὕρονν γε καὶ καθαρὸν ἀποδείξῃ' τῇ 
ἠστεραίᾳ κλνστῆρα προσθέµενος καὶ ὑπεξαγαγὼν τῆς 
ἑαυτοῦ γαστρὸε σκύβαλα, καίκερ ἐγγὺε ὢν τοῦ ἀγῶνος 
εὔπρυετε καὶ κοὔφον γενύµενοι ἐστεφανώθη. “Leguu- 
tur Ίπεο verba αρ. Suid. ubi tamen pro προσθ. per- 
peram legitur προθ. quode Nostro corrigi debet.“ 
Reiff. At ουµίτα Ariemidoro e Suida reſtituendum 
est τὰ, ponendumque ante σκύβαλα, Ubi legere 
malim, si lieeat, εὔπνονς, solenni sc. inter utramque, 
sono εί literis perquam sibi vieinam vorem, errore in 
veit. quidem ſibris, quam vis, quod που περο, et vul⸗ 
gatum tolerati possit. Hune vero Artemid. locum 
Suidas repetit, zuppresso licet, μέ male semper fere 
solet, suo auctore, ubi simul perperam legitur, κλν- 
στῆρα προθέµενος, pro προσθ, quomodo se. omnes Gr. 
loquuntur, cum nemo ΠΠ ΠΟΤΗ dixerit κλυστῆρα προ- 
θεῖναι, sed potius προσθεῖναι, αἱ quidem omnibus no- 
tissimum.ꝰ Triſler. ad Thom. Μ. 505. Artemid. 1, 
67. Σεῦτλα, µαλάχη, λάκαθα, ὀξυλάπαθα, ἀτράφαξυς, 
κατα χρέοι µόνοις ἐστὶν ἀγαθὰ διὰ γὸ τὴν γαστέρα ἕκτα- 
Ράσσειν καὶ τὰ ὑποπείμενα σκύβαλα ὑπεξάγειν' ἰδίως 
γὰρ ἡ γαστὴρ καὶ τὰ ὄντερα δανεισταῖε ἐοίκασι,. Αγε, 
49 Cur. Morh. Α. 107. Ὑπεξάγει γὰρ διὰ τῶν ὀχετῶν, 
οἶπερ ἀπὸ ἥπατος ἐς νεφροὺε κραίνονσι. Plut. 8, 516. 
Ὡς οὖν ἀφῃρέθησαν αἱ τράπεβαι, Γλανκίαε καὶ Ἐεμονλῆς 
ἠγιάσαντο τὴν ὁκώραν διαφύρως' ὁ μὲν εἷν τὴν κοιλίαν 
ὑπεξάγονσαν, καὶ τῷ κενοῦσθαι τὸ πῶμα νεαρὰς ὀρόξεις 
ἀεἱ παρασκενάξουσαν, Quod alvum zubducens νασα- 
ando corpore subiude noros εγεητεῖ oappetitus. Pro 
ὑπεξάγειν τὴν κοιλίαν, Ciere ventrem, veteres dixe- 
runt τὴν γαστέρα ὑπάγειν, τεοεαίογον ΒΙΟΛΙ κατὰ 
κοιλίας ποιεῖν, θείο Thaun Μ. δ06. ubi ν. notuta. 
Ὑπεξάγειν pro Βε recipere idem Plut. usurpavit 5, 
798.: εἰ 4, 522. hubet, Τὸν μὲν οὖν ᾽Αγησίλαον ὁ 
υἱὸς, Ἱππομέξων, δεύµενοε τῶν πολιτῶ», καὶ πᾶσι προσ- 
φιλὴς ὧν ὃν ἀνδραγαθίαν, ὑπεξήγαγε καὶ διέσωσε, 
Clam eduxit. *Hierocles 68. (Δεῖ γὰρ, εἰ καὶ ἐκεῖνου 
τῆς φιλίας ἑαυγὸν ὑπεξήγαγεν, ἡμᾶε γοῦν πλείστην ἐπι- 
έλειαν ποιεῖσθαι, κ.τ.λ.) Max. T. 8, 1. (Έλαφον 
— λέω», ἡ δὲ φεύγονσα ὑπεξάγει, καὶ καταδύεται 
εἰς δρνμὸν βαθύν.) Ῥωΐψαῃ. 197.” Ναοί. Mss. Adde 
Cass. Diou. 958, 30. 907, 63. τεμ. Νας, in Juliun. 
58, Glossa: Ὑπεάγω" ſsubduco.] 
Νο, V. 
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["Ὑπεξαγωγὴ, ἡ, i. q. ὑπεξαίρεσιε, ſubtraetio, De 
trautio, Subduclio, io clandestina. " Ηε- 
odor. Æib. 3Τ8(--:206, Καὶ ταῦτα ἔχων ὑπώδαον ἐμὲ 
τουτονὶ τῆς κατ’ ἐκείνην ἁρπαγῆς, καὶ τῆς ἐκ τῶν ΄᾿Αθη- 
ρῶν ὑπεξαγωγῆς.) M. Anton. δ, 35. (Πολλάκα ἐνθν- 
μοῦ τὸ τάχοε τῆς παραφορᾶν καὶ ὑπεξαγωγῆς τῶν ὄντων 
γα καὶ γινοµένων" ἤ τε γὰρ οὐσία οἷον πογαμὸς ἓν ὄτη- 
»εκεῖ ῥύσει κ. τ. λ.)' Wakef. Mas.] 

[. Προυπεξάγω, Prius subduceo, ete. Greg. Νας. in 
dulian. 94. Καὶ διὰ τοῦτο μεραποιεῖ μὲν τὰ βασίλεια, 
τοὺς μὲν θανάτῳ προὐπεξαγαγὼν πρύτερον, τοὺς δὲ πα- 
ῥωσάμενος, οὐχ ὧν εὔνονε τῷ μµεγάλῳ βασιλεῖ µόνον, 
ἀλλὰ καὶ ὧν —— πῷ µείδονε, καὶ ἀλυσιγελεῖς 

ὑτῷ κατ’ ἀμφότερα. 
— Ῥυρετο. Euseb. Η. E. 306. (8, 
12. Αεὶ ruĩs καινύτερον ἐφενρισκομέναις αἰκίαις, ὠὡσπερεὶ 
ἐν ἀγῶνον βραβείοις ἀλλήλονε ὑπερεξάγειν δεαμελλώ- 
— si lectio genuina, Routh. 95.) 396.* Κε. 


Ἐπάγω, Induco, Invelio, Iuſero. Plat. Uumteo, Καὶ 
rous γῆράε τε ἐπάγοντα φθίνειν ποιεῖν, [Exod. 15, 
96. Πᾶσαν νύσον, ἦν ἐπήγαγει τοῖς Αἰγνπτίοις, οὐκ 
ἐπάξω ἐπὶ σἐ.] ᾿Ἐπάγομαι 3 Με pro ludnco 8, Ἰα- 
ποάμεο, αρ. Thue. ᾿Ἐπάγω Ίεπι ἔξωθεν ἄγω, ἵπι- 
porto, unde ἐπακτὸς Adventitius. Quod et pass. 
voee dicitur 4 Thuc. 1, (81.) Καὶ ἐκ θαλάσσης ὤν 
δέονται, ἐπάξονται. Interdum ἐπάγω, Αποΐοσο, vel 
Accerso, unde ἐπαχθέντες ρατιείρ. pass, ap. Thuc. 
8. Sed frequentius ἐπάγομαι dictur ab aeti· 
να aigniſie. pro Accerso ⸗t Ascisco. Idem 4, 64. 
Ενμμάχονε δὲ οὐδέπογε τολοιπὸν ἐπαξόμεθα, οὐδὲ διαλ- 
λακτάε,  π civritatis —— arcesso, 3, 68. 
᾽Αμπρακιώτας ὀμύρους ὄνταε τῇ ᾽Αμϕι ῇ ξυνοίκους 
καμπής Valpius AMss. ή, —— — 
οί in auxiliutus. η οσππνούμπι, De Rep. Ath. 2, 
15. Ἐγασιάσειαν, ὧς κατὰ γῆν ἐπαξόμενοι Ἰνοδίθ, nem- 
Ρε adversas factionem contrariau. Similiter de Lac. 
Rep. 1, 7. ἩΠρεσβύτῃ ἐποίησεν, ὁποίον ἀνδρὸς σῶ- 
μα---ἀγασθείη, τοῦτον ἐπαγομένῳ  γεκνυποιήσασθαι, 
—* post ἐπαγ. addere volecbat πρὸς τὴν γνναῖκα, 
Melius est intelligere εἰς οἶκον, quod supplendum 
esase dooeent in ἄγειν 5. ἄγεσθαι γννατκα.” Lex. Χο. 
noph.) Puus. Messen. βασιλέα ἐπάγονται, Ὀμτο ος- 
cersuut. Demosth. (4324) Αὐθαίρετον αὐτοῖς ἐπάγον- 
ται δονλεία», Sponte sua servitutem sibi asciscunt. 
Rud. Comm. 975. δίο Lat. Calamitatem, ↄdium, 
periculum importare. Huie autem siguiſeationi Aaci. 
steudi vicina est huc qua pouitur pro Oito auctorem 
et laudo testem. Qui euim citat aue torenn, eum velut 
asciscit. Aristot. de Part. Απ, 8. Τοῦτο γὰρ λέγονσέ 
raves, ἐπαγόμενοι καὶ τὸν Ὅμηρο». ['. Ἐπάγεσθαι µάρ- 
τυρα, Plato Lys. p. 82. (et Ροἱ. 3, ο. 7.) vide Hein- 
dorf. ad Plat. Hipp. 144, Phrynich. Ἐκ], 188, (Καθώς 
1 ἀῑόε τις ᾿Αρεθούσιος γραμματικὸε ἔφασκε δόκιµον εἶναι 
τοῦρομα” κεχρῆσθαι γὰρ αὐγῷ Φύλαρχον. τοῦ µάρ. 
τυρος, ὡς ἔοικε τοῦ ἐπαγομένου" ὃς οὐξὲ Θουκνδίδον 
Ίκονσε λέγοντος, Καβὸ δεῖ εἰς Σικελίαν πλεῖν, ἀλλ’ οὗ 
καβώς, Καὶ τὸ καθὰ δόκιµον,)'' Ῥο]μοί, Mes. “Uno 
verbo dieam neminem, qui quidem Ώγαοε seint, Ίο 
intelligere. Nam profecto interpretem non audimus, 
quem fugit locum corruptum esse. Lege ergo, 4 
Mvoprupos ὡς οἰκέτου ἐπαγομένου. Notum prorerhium, 
(κοθεν µάρτνε. Verhum non amplius àaddam. lu—- 
ielligenti aat est. Seal. ale Nunnes. sed pejus 
Scal. Nam ἐπαγόμενος εἶπε dubio est, Qui testem 
laudat, non, Qui testis laudatur, eumque respicit et 
requirit ὃς seqqueuus. Dieam tribhus verbis. Εά, pr. 
τεοίε habet, φεῦ τοῦ µάρτυροε, ὃς ἔοικε τῷ ἐπαγομένψ. 
Discreparunt libri, et in quihusdam fuit, quod e pr. 
Ed. atiuli, in αλ vero, ὦ τοῦ µ. ὡς ἔοικε τῷ ἐπαγο- 
µένφ. Utrumque banum; δε puulo elegantius, 
ὡς ἔοικε, quia ὃς sequitur, Quam similis est laudaunti.“ 
Pauw. “Harpoer. Θὐστιων: Αἰσχίνης κατὰ Κτησι- 
φῶντος, πόλιν ἐστὶ τῆς Αἰτωλίας, καθά φησι Δίδνμον 
ἐπαγόμενος (vulgo ἐναγ.) μαρτύριον ἐκ τῆς πρώτην 
Νικάνδρον τῶν Αἰγωλικῶ», Ἡμεῖς μέντοι ἐν τοῖς 'Αγ- 
σωισροῖε δνὰ τοῦ ν Θύτιον εὕρομον γεγραμμένον, (Υἱάε 
ibi ὅμο,. Gronov.) νους. 310. d. Lucian. 8, 87. 
(Τοὺς δὲ ἥκειν µάρτνρας ἐπαγομένονε, ἐνωμότονε, καὶ 
ἀποδείξοῳ τοῦ γέμονει) Pausau. 16, (Ἐπάγονται δὲ 
2 K 
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καὶ Ὅμηρον τῷ λόγφ µάρτυρα ποιήσαντα ἐν Ἰλιάδι,)’ A αντίαι ἀλλήλαις τοὺς λίθους ἐπῆγον, [" Adrveho, Κ.Α. 


Valek. ad Seap. marg. Lysias 270. Καίτοι εἰ φήσας 
u ἰδεῖν τὴν µορίαν ἀφανίξοντα, τοὺς ἐννέα ἄρχοντας 
ἐπήγαγες, ἢ ἄλλονε τινὰε τῶν ἐξ Αρείου Πάγου, οὐκ ἂν 
ἑτέρων ἔδει σοι μαρτύρων. ''Ἐπάγεται ὁ ἄρχων, eum 
ab aetore in rem presentem manu dueitur ad locum 
delieti, re adhue recente, delinquens ei exhibetur, 
tota τες coram demonstratur.“ Reisk. “Afferre, 
Laudare, Sympos. 8, 34. λαρτύρια ἐπήγετο pro sua 
disputatione.“ Lex. Xenoph.] Bud. ἐπάγεσθαι vertit 
etiam Adipisei ap. Χεπορῃ, Sunt autem vicina A- 
seiscere et Adipisei. 

Ἐπάγειν κίνδννον, Αμῤμκαμσε κής, Greg. Τίσι 
τὸν περὶ ῆς ἐπηγάγομεν κίνδυνον; Sie autem οί 
— * τινὶ, πρ. Demosth. (977. Οὐδεμίαν δί- 
κην τῶν Λοκρῶν ἐπαγόντων ἡμῖν,) Dieam impingere 
alicui, ut loquitur Terent. IReisk. Ind. Gr.: ' Ἐπά- 
γειν δίκην, Causam querelæe dare.“ J. Poll. 8, 101. 
Ἐπαγωγεῖς, οἱ τὰς ἐμμήνους δίκας ἐπάγοντεε, quod 
vertitur, Οἱ menstrua introducehant judicia. “* Ἐπά- 
γειν δίκην φόνου τινὶ, Apollodor. 2. p. 83. et plu- 
rima Elsner. in Ν. T. 1, 988. Ἐνάγω, usu forensi, 
ut ἐπάγω. Apollod. 5. p. 195. Ποσειδῶνος δὲ ἐπά- 

ντος ἐν ᾿Αρείῳ Πάγψ. Harpocr. Ἐξούλης ὄνομα 

ἴκης, ἣν ἐπάγονσιν οἱ φάσκοντες ἐξείργεσθαι τῶν ἰδίων 
κατὰ τῶν ἐξειργόντω». Quintil. 385.: Si pœnarias 
acotiones inferemus.“ Valek. ad Seap. marg. “ Schol. 
Aristoph. Vesp. 240. Ὡς ἔσται Λάχητι νυνί' ἡ δίκη, 
ἡ τιμωρία, ἡ τοιοῦτόν τι. Τοῦτο δέ φησι», ὡς τοῦ 
Κλέωνοε εἰς δίκην ἐπαγόντος τὸν Λάχητα. Corrigen- 
dum ὑπαγαγύντος: nam 1 ὑπάγειν dixerunt, πο 
ἐπάγειν, Paus. 3, 7, 8. et 1, 94, 4. est ὑπάγεσθαι εἰ 
ὑπάγειν ἐς δίκη», in posteriorée loco Cod. Vind. per- 
peram ἐπάγειν exhibet: εί 3, 5, 3. ὑπάγειν ἐς κρίσι». 
Adde Lex. Timæi v. Ὑπάγεινι”" Siebelis ad Philo- 
chori Fragmm. p. 58.) Sie ἐπάγειν γραφὴν, aut τί- 
µηµα. ['. Γραφὰς, εὐθύνας, εἰσαγγελίαι ἐπαγόντων 
ἐμοὶ, 510, δ. Ἐπάγειν τίµηµα, ὅτι χρὴ παθεῖν, ἢ 
ἀποτίσαι, 528, 1. Τοὺς καθ ἑαντῶν ἐάσαντας τίµηµα 
τοιοῦτο» ἐπαχθῆναι, 19329, 10.” Reisk. Ind. Gr. De- 
mosth.) Herodian. autem ἐπάγειν αἰτίαν dixit, 4, 
(6.) Arécreirev, αἰτίαν ἐπαγαγὼν ὧς δακρυσάσῃ παρὰ 

ᾗ μητρὶ αὐτοῦ ἐπὶ τῷ παιδὸς φόνῳ, Criminatus quod 

evisset. Vide ibi Ἱτπίκο], '' Αἰτίαν ψενδῆ τινὶ 
ἐπάγει», In aliquem conferre, 975, 4. οἱ 39. Ἐπή- 
γαγέ µοι φύνον αἰτίαν ψενδῆ, 550, 93. 56830, 5. Cau- 
sum extrinsecus superinducere, vexationis ergo, quo 
causum præsentem hoe faceret ρεγρ]οχίοτειη,” Reisk. 
Le. „ Villoison. ad Longum p. 26.“ Schæf. Μες,] 
ΑΙ ψῆφον ἐπάγω τινὶ est Censere eum jubeo, et, ui 
nune loquimur, opinari, Bud. e Thuc. in Ann. pr. in 
Pand. ſp. 28. Thue. 1, 126. Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι 
ἐπειδὴ ἀφ᾽ ἁπάντων ἤκονσαν γνώµη», ψῆφον ἐπήγαγον 
τοῖς ξυμµάχοιε ἅπασιν, ὅσοι παρῆσαν ἑξῆε, καὶ µείξονι 
καὶ ἐλάσσονι πόλει’ καὶ τὸ πλῆθος ἐψηφίσαντο πολεμεῖν. 
Bud. (1. ο.) idem hie esse monet ψῆφον ἐπάγειν, 

uod alibi ψῆφον ἐπιτρέψαι, et προτίθεσθαι, Adde 

ristid. T.3. p. 21. Chrysost. Opuse. 1, 8681. Usi- 
tata quoque sunt ἐπιφέριν et φέρειν ψῆφο», uti εί 
τιθέναι, et, quod rarius, ἄγειν, πρ. Æian. V. H. 
1, 84. Αὐτοὶ μὲν Gqudices) ἐφ᾽ ἑαυτῶν οὐκ ἔκριναν τὴν 
καταδικάξουσαν΄ ἀγαγεῖν ψῆφον. aAbresch. Dilue. 
Thue. 137. Pro ἀγαγεῖν Valek. ad Seap. marg. 
ἐπαγαγεῖν οοτηρῖ. ''Κ.Λ. 7, 7, 36. Οὕπω ψῆφος 
αὐτῷ ἐπῆκται, Nondum condemnatus erat.“ Lex. 
Xenoph. ''Ἐπάγω ψήφόν τινι, Kuster. V. M. 122.“ 
Schæeſf. Mss. Demosth. 1147, 21. ἸΑλλ' εἴασε καθ’ 
ἑαντοῦ ψῆφον ἐπαχθῆναι,] Et πληγὰς ἐπάγειν τινὶ, 
plagas inſſigere alicui. Ubi εἰ verbum Impingere 
potest retineri, eum Plautus dixerit Vulnus ĩmpingere. 

. 10, 24. Πληγὴν γὰρ ἐπάγει ἐπὶ σέ: Ἐκ. 33, 5. 

Πἡ πληγὴν ἄλλην ἐπάγω ἐφ' ὑμᾶς] Ῥγπίετεα Ἐπάγω 
Ῥτο Impingo vel Π]άο, Ut Aristoph. Vesp. (370.) 
᾽Αλλ' ἔπαγε δὴ τὴν σὴν γνάθον, Impinge dentes tuos 
molares, ut exedas τείο quo cinctus 6». Et ut ἀῑεῖ- 
tur ἐπάγειν γραφὴν vel πληγὰς τινὶ, eadem constru- 
etione, ἐπάγειν τὴν διάνοιαν θεάµασι, Animum πά 
specetacula intendere, Plut. Pericle. [ Ἐπῆγε κέντρον, 
Eurip. Hipp. 1194) 

:. Ἐπάγω, Porto, Veho. Thuc. 1. Δύο γὰρ ἅμαξαι ἐν- 
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5, 1, 10. τὰ ἀγώγιμα, ἃ ἐπῆγον uνes.“ Lex. Xenoph. 
Cf. Abreseh. Dilue. Thuc. 663. in Erayuyn citan- 
dum.] ltem Attrahere, quod et Latine Adducere 
ἀῑσ[ίμτ, υπάε ἐπαγόμεναι σχαλίδει, Xenoph. Vide 
Bud. 975. [8 Attrahere, lutendere, Cyn. 6, 7. Πη- 
γνύειν τὰς σχαλίδας ὑπτίας, ὅπως ἂν ἐπαγόμεναι ἔχωσι 
τὸ σύντονον.’ Lex. Χεπορ]μ.] Idem ἐπάγεσθαι pro A- 
seiscere poni ΙΓάάοπο, addit de iis proprie diei φυἱ 
vinctum quippiam post se trahunt. Vide paulo post 
Ἐπάγομαι pro Mecum dueo. 

Ἐπάγω, Addueo vel Affero post aliud, Adjicio. 
Plut. Lycurgo, Ἐπάγων τῷ λόγφ τὸ ἔργον, Verbis 
opus adjiciens, vel subjungens. Hinc ἐπαγόμενα, 
quæ sequuntur, q. d. Quæ adjiciuntur. Ἐπάγω, 
inquit Bud., Subiude inſero, καὶ ἐπὶ προτέροις ἄγω, 
Alia atque alia addo, unde τὰ ἐπαγύμενα καὶ ἐπιφερό- 
µενα τῶν προηγουμένων» ἔχεται, Consequentia prægre- 
dientibus hærent. Plut. Numa, Ἐπήγαγε περὶ ἔνιαν- 
τὸν ἐπὶ τῷ Φεβροναρίῳ μηνὶ τὸν ἐμβόλιμον, exponitur 
Adjecit. Itidem νετο αρ. Ἠετοά. Euterpe, Αἰγύπτιοι 
δὲ τριηκονθηµέρους ἄγοντες τοὺς δυώδεκα µῆνας, ἐπά- 
γουσιν ἀνὰ πᾶν ἔτος πέντε ἡμέρας πάρεξ τοῦ ἀριθμοῦ, 
Adjiciunt, νο interjiciunt. Bud. interpr. Intercalant, 
εἰ extrinsecus addunt. Unde ἐπακταὶ ἡμέραι, Inter- 
jecti dies, qui Interealares appellantur. [Vide Schæf. 
εἰ πο» infra.) Huie vicinum est Ἐπάγομαι in signif. 
actiyva pro Superindueo, Superinveho. Plat. de LL. 
11. Μητρνιὰν μὴ ἐπαγόμενον. Budius Superducere 
interpr. [Υἱάε Sehæf. iufra.J Aceipitur autem ἐπά- 
γοµαι et pro Mecum dueo. Herodian. (7, 8, 22.) 
Πολύ τι πλῆθος ἐπαγόμενος στρατοῦ. 

Ἐπάγω, Stipo, Obsſtruo. Theophr. de coqueunda 
ice loquens, Ὕφάπτουσι δὲ κατὰ τὴν ὑπολειπομένην 
ίοδον, εἶτα δὲ καὶ ταῦτα ἐπάξαντεε τῇ ὕλμ καὶ ἐπιχώ- 

σαντες τηροῦσι. Bud. [V. 1. inſra.] 

Ἐπάγω κοιλία», pro Οἱεο alvum, ε Diose. citatur 
in VV. LL. Sed Ώπαειε alvum aut Subducere al- 
vum commodius exponetur e Celso, ut vocis Latins 
metaphora Græcæ respondeat. Sed ἐπάγω Ρτο ὑπά- 
yumendose legi puto, ut docebo in Ὑπάγω. [0 
Ὑπεξάγω.] 

Ἐπάγω, Impello, Ineito, Irrito. Aristot. Ες, 5. 
loquens de iĩis qui δηµαγωγοὶ appellantur, Τὰ μὲν 
γὰρ, ἰδίᾳ συκοφαντοῦντες τοὺς τὰς οὐσίας ἔχοντας, συ- 
στρέφονσιν αὐτούς' τὰ δὲ, κοινῇ τὺ πλῆθος ἐπάγοντες. 
Hæc Bud. 374. δίο Thuc. 1. Τὸ δέ τι καὶ ἄνδρει τῶν 
᾿Αθηναίων ἐπῆγον αὐτοὺς κρύφα, . Ἱπιρε]εραπί, Incita- 
bant, vel, Solicitabant. [Valek. ad Scap. marg. 
εοτερῖί ἐνῆγο».] Huie autem signif. adnectenda Ίος 
quæ ab eodem Budæo traditur, videlicet cum poui- 
tur pro Flecto, Persuadeo, ut Lat. Addueo. Od. Ξ. 
(392.) H µάλα τίε τοι θυμὸς ἐνὶ στήθεσσιν ἄπιστος, 
Οἷόν σ οὐδ' ὁμύσας περ ἐπήγαγον, οὖδέ σε πείθω. Ubi 
Eust. annotat πείθω 9556 expositionem præcedentis 
verbi ἐπήγαγον, et Homeri posteros voce pussiva in 
Ίμας signif. usos esse, videlicet pro ἐφέλκεσθαι et πεί- 
θει», [Ἐκ δὲ τοῦ ῥηθέντος ἐπήγαγον, καὶ ἐπαγωγὸν 
παρὰ τοῖς ὕστερον λέγεται τὸ " ἐφελκτικὸν καὶ ἡδύ' πα- 
θητικῶς δὲ οἱ μεθ Ὅμηρον ἐπάγεσθαί φασι τὸ ἐφέλκεσθαι 
καὶ πείθει». Ῥφειάο-ΠΏίά. ᾿Ἐπήγαγον' προσηγαγόµην, 
ἔπεισα. Hes. Ἐπήγαγον" ἐπηγαγύμην els τὸ πεῖσαι. 
Suid. Ἐπαγαγέσθαι' καραπεῖσαι, ἐφελκύσασθαι. ᾽Ανὴρ 
δὲ ἀρετὴν ἱκανὸς ἐπαγαγέσθαι τὸ θεῖον, (Sibi οοπεῖ- 
liare.) Καὶ αὖθι Ἐν Βενετίονε (Ser. Beyérous, ut 
Etym. Μ. 486. τὸ Ῥένετον χρῶμα,) ἰόντας ὧς πλεῖστα 
ἐπαγαγέσθαι τῶν ἐκείνῃ χωρίω» ἐκέλενε». '' Fragm. 
ου legitur αρ. Ῥτοσορ. de Β. G. 2, 18.” Κυρ. Zo- 
naras: Ἐπαγαγέσθαι" παραπεῖσαι, ἐφελκύσασθαι, 
Suid. εἰ Ζοπατ.: Ἐπηγάγετο' προσῳκειώσατο, ἰδιοποιή- 
σατο. Τοὺς δὲ οἰκήτορας τῆς πόλεως, μηδὲν βέαιον 
ὁράσας, ἐπηγάγετο. "' 8ἱε ης, Gen. 5, 19: Καὶ ἐπη- 
γάγετό µε, i.e. ἔπεισεν. ὉΟΓ. Thuc. 1, 68, (ν. ἐπά- 
γοµαι ihi non legitur, sed vide 3, 608. loco jam a 
nobis supra eĩtato.) ὅ, 45. (Καὶ λέγοντες ἐν τῇ βουλῇ 
περί τε τούτων, καὶ ὡς αὐτοκράτορες ἤκουσι περὶ πάντων 
ξυμβῆναι τῶν διαφόρων, τὸν ᾽Αλκιβιάδην ἐφόβονν, μὴ 
καὶ, ἦν ἐς τὸν δῆμον ταῦτα λέγωσι», ἐπαγάγωνται τὸ 
πλῆθος, καὶ ἄπωσθη ἡ Αργείων ξυμμαχία.)’' Tittmanu. ] 
Βίς autem Philo σε Vita Μουί» 2. — γὰρ ἐπάγε- 
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γαι καὶ σννεπιστρέφει, ubi ἐπάγεσθαι exponitur Pelli- 
οογε. | ''" Ἐπάγμενος, Ἰοπίοα 5ΥΏςΟΡε pro ἐπαγύμε- 
«νο, Addueens, Attrahens, ex Ηετοί, 1. ἐπαγμένη 
.έ εἴδεος, Ῥτο Forma alliciens.“ ' Ἐπαμμένονε εἴδεος 
εεπαῖδας, Pueros ſorma priditos, ex Herod.“ [". Ἐ- 
παγµένος, Τομ. pro ceomuim. ἐπηγμένος, Ad aliquid ad- 
ducius, Ad aliquid progressus. "Όσαι γυναῖκες ἐπαγ- 
µέναι elot, Quotquot mulieres ad ſormam sunt progres· 
au, i. Quotquot sunt formos, 1, 199.“ Æm. Port. 
Lex. Τομ. Sic hodie edĩtum est: "Όσαι µέν ννν εἴδεύετε 
ἐπαμμέναι εἰσὶ καὶ µεγάθεοε, ταχὺ ἀἁπαλλάσσονται. 
«« Ἐπαμμέναι, sic Med. Ask. Pass. (Ε. εἰ Paris.) In 
Ald. et Rem. ἐπαγμέναι. δίο et in Εκ, Steph.“ 
Wessel. αρ. Schweigh. “Vertebatur, Quotquot 
ſorma εἰ proceritate potuerunt aliquos capere, εκ 
ἐφάπτομαι, sed qui id fieri possit, fſateor me igno- 
rare: debuit sane Herod. hoce si voluit, alia verbo- 
rum struetura sententiam declarare. Præterea 8, 106. 
ratoes εἴδεος ἐπαμμένοι, Pueri sunt formu prediti, 
quales οἱ ἴνα muliereule. Laudo tamen Medie. quem 
levi auxilio juvabam olim, πεπαµέναι legens. Sunt 
εἴδεος πεπαµέναι, Quæe puleritudinis possessionem, 
ut sie dieam, habent, 5, Forma elegante instruetw. 
Hes. ἨΠεπαμένος' κεκτηµένος. Sie πεπαµένος όσον, 
de wgro, AÆschylo Agam. 844. et φρόνημα παισὶ δύσ- 
θεον πεκαµένη, Choſph. 189. In Philostr. V. A. 
8, 26. p. 9807. de Seythis, Οἰκίας τε ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν 
πέπτανται: seribi oportuerat πέπανται, 055 enim 
asceripsit Olear., aliena κυηῖ, "Α.νθρωπον πολλάὰς οἰκίας 
πεπαµένον dabit Themist. Or. 24. p. 907. 8. Neque 
suspicioni diversior nocebat casus: cui Pempeli sue- 
currebat Fragm. in Stoh. Serm. 77. p. 460. Σεμνὸν 
γάρ τι καὶ θείας φύσιος πεκαµένον ἁμῖν τὸ τῶν φυτη- 
σάντων ἵδρυμά ἐστιν. Nune οοπ]εοίηγα non admo- 
dum indulgeo. ᾿Ἐφημμέναι 5. ἐπαμμέναι εἴδεος vi 
verbi ἐφῆφθαι erunt Formose, quæ speciem sibi αρ- 
tam et quasi eonnexam habehant. Convenit, quod 
hac origine manuvit, Cœlinn stellis fulgentibus aptum 
εκ Ennio, et Lueretii vestis Purpurea, atqque auro, 
signisque ingentibus apta. Plura Οµτίο in εἰ 1, 
15.“ Wessel. “Emeundandus est Τίμιο. 69, 60. 
272, 80. Pellicere, Dounteus in Dem. 99. Ἔπαγω- 
γὺς, Blandus, Pellax. Allicere emtores, Lucian. 1, 
540. (Viturum Auctione, Σὺ μὲν διατίθει τὰ βάθρα, 
καὶ παρασκεύαξε τὸν τύπον τοῖς ἀφικνουμένοις' σὺ δὲ 
στῆσον ἑξῆς παραγαγὼν τοὺς βίονς' ἀλλὰ κοσµήσας 
πρότερο», ὡς εὐπρόσωποι φανοῦνται, καὶ ὅτι πλείστους 
ἐπάξονται, Emendundus est Ἰάεπι 871. (Ὁ δὲ νίὀε, 
καὶ ὀφθεὶς μὲν, αὐτίκα ἀπάξεταί σε, οὕτω μέγας ἐστὶ, 
καὶ καλὸς ἀῤῥενωπήν τινα τὴν εὐμορφίαν' εἰ δὲ καὶ 
φθέγξαιτο µύνον, οἰχήσεταί σε ἀπὸ τῶν ὤτων ἀναδήσα- 
µενοε, τοσαύτην ᾿Αϕροδίτην ἐπὶ τῇ γλώττῃ ὁ νεανίσκος 
ἔχει, l. ἐπάξεται.)' Valek. ad Scap. marg. “Quæ 
leguntur vulgata in Thue. 7, 438. neque intelligi ab 
interpretihus, neque ab Historieo seribi potueriut: 
(Atheniensibus) Ξυνεστράτενον, καὶ Σικελιωτῶν Νάξιοι, 
καὶ Καταναῖοι (αρβάρων δὲ Ἐγεσταῖοι, οἵπερ ἐπηγά- 
Ύοντο, καὶ Σικελιωτῶν τὸ πλέον, καὶ, τῶν ἔξω Σικελίας, 
Τνρσηνῶν τέ τινεε,---καὶ Ῥάπυγες. In his ista primum, 
ο σε ahsurde convertuntur Latine, οἵπερ ἐπηγάγοντο, 
96. τοὺς ᾿Αθηναίονε, de Ἐρενίαίν dieto, significant, 
Qui primi Athenienses alliciendo ad expeditionem in 
Siciliam suscipieudam induxerant. Hoe οκ historia 
oonstat, v. Thuc. 6, 6. Diod. S. 12, 88. Phrasis 
autem ista est in primis Thucydidea, vide p. 98, 19. 
91. 141, 96. 186, 62. 65. εἰς, Deinde nomen Lae- 
λιωτῶ», secunda vice positum, in verhis ascriptis, 
mutari debet η Σεκελῶν, quod et ex uuo saltem Cod. 
fuit annotatum, αἱ hie legatur, καὶ Σικελῶν τὸ πλέον: 
uum Σικελιωτῶν τὸ πλέον, Plerique Siciliensium, 5. 
Græcorum in Sicilia habitantium, stahant α partihus 
Syracusanorum, Camarinwi, Geloi s. Gelenses, Seli- 
ποπ, Himerii ete. Ex istis Dorieusihus, 5. Sici- 
Περαία», nullos hahebant Athenienses ου bello s0- 
cios, nisi Nazios, et Catunros; Siculos vero indi- 
—— plerosque omunes: ν. Ένας, 7, 77.“ Idem ud 
halar. xx., a Schuef. Mss. indicatus. Plut. 6, 
190. O δὲ κόλαξ αὐτὸς ἑτέρους ἐπάγεται καὶ παλεύει, 
μιμούμενος οὐχ ὑμοίως ἅπαντας, ἀλλὰ τῷ μὲν Ὁ συνοµ- 
Χούμενος καὶ συνάδω», τῷ δὲ συµπαλαίω» καὶ σνγκο- 
μούμενος, Allicit.] | —J 
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Ἐπάγω Πέρσαις, Duco exereitum adversus Persas. 
Ἠετοάίαα, 6, (6, 7.) Δύναμίν τε ἤθροιξε καὶ παρεσκεύα» 
εν, ὧς δὴ πάλιν ἐπάξων Πέρσαις, δὶς ἐπάξειν τοῖς βαρ- 
βάρφις, ihid. [6, δ, 4. In priore loeo quidam Mas. ἐπα- 
νήξων exhibent. * Leisn. in m. Ox. “6, ἐπόξων, ab ἐπα- 
ἔσσω, (et in m. Ms. Bg. plumbea linea ducta sub Du- 
oturus πι) ſ. Adorturus, nihil tentans supra ad 6, 5, 4. 
de eodem Alexandro, Ῥὴν τρίτην μοῖραν τοῦ στρατοῦ 
αὐτὸς ἔχω», ὑπέσχετο ἐπάξειν τοῖε βαρβάροις, quo i⸗ 
citur οἱ per πάν. hic πάλιν, eonferentibus istum l—o- 
cum cum nostro Sh. Ind., at coutra hune cum isto 
Stp. ΤΗ. sic, “Ἐπάγω ἨΠέρσαιε, Duco exereitum adv. 
Persus, Herod. 6. Δνν.---Πέρσαι. δὶίς ἐπάξειν τοῖς 
βαρβ. ihid.“ ut pro aalvo habuerint nostrum hie, qui 
variatur eum illo ργαίετεα ita, quod v. ἐπ, stat ab · 
solute oppressoque ace. pers., minus pron. illo ἑαν- 
τὸν, quam pron. αὐτοὺς, 6 pr. στρατιωτῶν», qualis 
casus tum liquet οκ isto loco, ibhique produetis οκ- 
explis aliis, tum æque in compos. auppleri potest, 
ac in simpl. ἄγειν, cf. ih. tum denique desideratur 

uoque alibi, cf. Ind. Dion. Cass. per Lat. Impetum 

οἷο, qua Lat. ſormula ſit, ut, quia vulg. habet 
notionem eandem ουπι illo ν. Leisn.,, ἴνπο emenda- 
tione ΠΟΠ sit opus, tum ad Lucian. 2, 794. n. 6. cum 
proposita fuisset ellipeis pron. ἑαντοὺς αἁ ἐμβάλλειν 
εἰ ἐσβάλλει», ’ eudem ταϊίοιε ---ἐπάγειν, et similia 
passim ohbvia, it. αρ. Thue. οἶπε Ind. 460, 44. Νὺν 
οὖν αὖθιε ἐπάξειν, Nunc autem se rursus edueturum, 
90, αὐτὸ, τὸ στράτευμα, Ἱ. 40. εξ ἐκείνουε ϱ |. 41. 
ἐκείνων, ut Ἱ. 60, αὖθις ἐπῆγεν αὐτοὺς, Eos rursus 
eduxit, quæ Vs. respicit ad pr. p. l. 93. ἑξάγων--- 
πρὸ τοῦ τειχίσµατος, In aciem extra munitionem pro- 
ducoebat, υἱ tamen Rg. illa preep. sit vera, separata a 
verho, per ſormulam Jul. Όσα, είς, ο. G. ΤΗ. 
proprieque istam aliam 3, 1, 2. "Αγων πάντα ἐπ᾽ αὖ- 
τὸν τὸν στρατὸ», of. adhue, post repertum, πρ. Thue. 
448, 75. Ὁὐκ ἐπῆγε τοὺς ᾿Αθηναίονε, Athenienses αν. 
hostem που duxit, et Zos. ὅ, 15,7. Ἔγνω,---τῇ Παμ- 
—— δυνάμεις ἐπαγαγεῖν, Copias ducere statuit 

Pamphiyliam, sed Inc. 50. "Ώποενε πάν, Pamp.' it. 
Εν, Ο. Υ. 6. «Πόλεις ἐπάγοντες, 9ο. τῇ πόλει, Λάν. οἶνὶ- 
tatem nostram ecivitates Gr. alias instiguntes atque in 
armis adducentes,“ (de bi. I. vide nos iufra,) quo postr. 
Lat. usus µ ad 6, 5,4. Ροστο αρ. Met. Eutr. 9, 5. 
Ἐπαγαγὼν ΓΓερμάνοις πόλεµον, Βε]ίο κάν. Germanos 
feliciter gesto. Sed de lectione Mss. duorum, eontra 
tertium Vi. et ipsum P., ποπ reperi ν. ἐπανήκειν cum 
dat. pers. quanquam ο Lat. hubet G. Th. v. Redire 
104, 4. 21. 95. 40. non lamen hostili seusu nee in v. 
Rexrenire, sed hoe cum αν. Rursus etiam, verum αρ. 
Suid. sine χρήσει, ium ad Ἠςς, 1, 1918. n. 5. Sirao 
--καὶ ἐκανήξει, οἱ cum hoo κάν. iterum αρ. Esch. 
Ερ. 8. εἰ Æs. Fa. cum pr. πρὀς, υὈί εἴ eum pr. ἀπὸ, 
ut cum ὧς, pro εἰς, ap. Dem., sed ubique seusu 
amieo, (v. Biel. Thes. v. Erarijco, et Titimann. ad 
Zonar. 800, “Ἐπανήκευ, Redire, 6, 58, 3. Lex. 
Polyb. Vide et Plut. 4, 385. 8, 260. qui eodem 
sensu hoe verbum usurpavit.) Unde potius Libra- 
rium eredam ab initio, per glossami, in eompoa. pro 
situpl., ut alibi, ad variandum, πο rediret toties νυᾳ., 
etiam cap. sq. δ. l. maximeque e loeo hujus cap. q. 4. 
seripſisse ἑκανάξω», quod alli deinde depravarint per 
lapsum in vocali, ef. 3, 11, 13. quanquam Πες h. v. 
habui ία vel notione hostili, vel rectione cum dat. 
pers. sed, prter data supra ad ὅ, 4, 22. pro Redu- 
οετε, cum adv. αὖθις αρ. Luc., at cum nostro πάλιν 
etiam αρ. Is. Ev. Fd. p. 94. ο, Τὸ γένοι--- εἰς τὰς 
προσηκούσας τιμὰς πάλιν ἐπανήγαγε, οἳ. Foss. Call. 
760, 1”. Itmiseh. Vide οἱ Nostrum nosque in Ἐπα- 
νάγω.] Citatur etinm ἐπάγονται τοῖς Δολεμίοις ϐ 
Phut. pro Congrediuntur eum hostibus. [Vide Ἐνε- 
πάγω, ldem Plut. 9, 498. Προσβολὰς ἐποιεῖτο κατὰ 
γῆν ἅμα καὶ κατὰ θάλασσαν, ᾽Αππίου μὲν τὸν πεθὺν 
ἐπάγοντοι στρατὸν, αὐτὺς δὲ πεντήρεις ἔχων ἑξήκοντα 
παντοδακῶν ὅπλων καὶ βελῶν πλήρειε, Angl. Leadiug, 
Conduceting δ, 497. Ἔπεσα σιγῇ καὶ σχέδην ἐκά- 
γω», 86. τὸν στρατὸ», θαῦμα ἐν τοῖς Ἕλλησι τῆς εὖτα- 
ξίας παρεῖχε, Inde rex silentio εἰ κεδαίο gradu signa 
ο ου Eurip. Ηεταςὶ. 270. Αλλ", 

πότνια---σὺν γὰρ οὖδας ἵ ἂκ σὺν καὶ πόλιε, ὧν σὺ 


µάτηρ Δέσκοινά τε καὶ φύλαξ---Πόρενσον ἄλλφ πὸν ο 
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δικαίως Τῷδ' ἑπάγοντα δορύσσοµτα Στρατὸν ”'Αργόθεν: A οΡΔΙΟΙΗΠΙ ſormis usurpari variata potestate. Cognita 


Or. 1290. Ἐϊ γὰρ ᾿Αργείονε ἐπάξει τοῖσδε δώμασιν 
λαβώ». Herodiun. 6, 7, 1. Ἔχειν δὲ ἀνακωχήν καὶ 
µέλλησιν τῷ βαρβάρῳ πρὸε τὸ πάλιν ἐπάγειν τὸν στρα- 
τὸ», In adducendo rursus exercitu. Flura ν. infra.)] 
[1 Ἐπάγω, Iaeito, Solicito. Cum ἐπὶ, Memor. 8, 
3. 6. Ἐπάγειν τοὺε πολεµίσνς ἐπὶ τὴν ἄμμον κελεύσει». 
Ubi ſere eat Βεμίοετε. De R. E. 8, ὅ. eques ἀνα- 
βεβηκὼς ἐπαγέτω επ. ἐπὶ μικρὰς {ο6985.. Possis 
τετίετο Ἰποεί, 5. cum Camerario, Agitet. Olim 
deerat ἐπὶ, sed Leuncl. ex ingenio repoauit, cum con-· 
mode, judiee Zeunio, posset intelligi. Nos vero 
aecus. μικρὰς τεμ putabumus a v. διαπηδᾷν, quode 
οὐ. ἀπὸ τοῦ κοιμοῦ sit repetendum,“ Lex. NXe- 
noph. Eurip. Hec. 260. Πότερα τὸ χρῆν σφ' ἐπήγαγ᾽ 
5 ἀνθρωποσφαγεῖν Ἡρὸς τύµβον, ἔνθα ῥουθυτεῖν μᾶλ- 
Ἆον πρέπει; Βο]νο]. Άρα τὺ πρέπον ἤγαγεν αὐτοὺς ἐπὶ 


τὸ ἀγθρώπουε κτείνειν πρὸς τὸν τάφον, ὅπον πρέπει. 
μᾶλλον βοῦς θύειν; lnduxit. “ —Lustigo, Diouys. H. 


2. 709. (Αϊ προεξανέστησάν τε, καὶ τὰς ἄλλας ὑπηγά- 
Ὕοντο κατὰ ᾿Ῥωμαίων ἐξενεγκεῖν τὺν πύλεμων, Vut. 
ἐπηγάγοντο.) Βεναξι Mss. Vertitur Impularant. Sæd 
hoe, pariter ae illud Sechwferi Iustigarant, minime 
probamus. ᾿Ὑπηγάγοντο esset Dolose aliaserant. Si 
vero lectio ἐπηγάγοντο recipienda sit, verleudum est 
Solicitaverant, Pellexerunt. Lysius 423. Μισθωσά- 
µενοι δὲ πάνταε ἀνθρώπους ἐκ) ὀλέθρῳ γῆς πύλεως, καὶ 
πύλεις ἐπάγοντει καὶ τελευτῶντει «λακεδαιμονίους, καὶ 
τῶν συμμάχων ὑπύσρνς ἐδύναντο πεῖσαι, οὐ διαλλάξαε, 


ἀλλ᾽ ἀπολέσαι παρεσκενάξοντο τὴν πόλιν. “Adversus 
civritatei nostram eivitates (ας, alias instigantes atque 


in armis adducentes.“ Reisk. μιά. Gr. "Λη πολε- 
loux ομὶ mox opponitur συμμάχων», Certe nuon 
lacet πύλεις, {απλοἳ οί βοἶαπα, quid pro ea diei possit.“ 
— Bene habet πόλεις, quusuunqque pos- 
xeut civitutes Gr. In ἐπάγοντες θα μα ως ἐπὶ τας 
᾿Αθήνας,, Reisk. Sed an elegantissimus, et, εἰ quis 
alius, perspieuus hie orator in una eaddem que senten · 


tia unum idemque voeab. πόλις parvo intervallo ter 


Posuisut, ii judicent, qui eum Reiskio επί. 
Nobis vero arriddet Markl. emendatio πολεμίονς, nisi 
quis leg. eensuerit πόλεμο», εκ Mschine 532. Καὶ 
τὸν πύλεμον, ὃν πρότερον ἐξήλασεν ἐκ τῆς χώρας τῆς 
τῶν ἨΒοιωτῶν, τοῦτον πάλιν τὸν αὐτὸν πόλεμον ἐπήγαγε 
διὰ τῆς Φωκίδος ἐκ αὐτὰς τὰς Θήβας, atque εκ alio 
oxemplo, in Irmischii notu suipta laudato. Sed 
restat tamen πολεμίονε οὗ senteutit structuram, 
σθωσάµενοι δὲ πάντας ἀνθρώπονε-- καὶ πολεμµίονε 
ἐπάγοντες, καὶ γελεντῶντες Λακεδαιμονίουε. Nullus 
autem Librariorum error frequentior εδ, quam vo - 
eabulum paulo ante in senteutia οςςΗσγεΗς tepetere 
Ῥτο eo, quod loci mens poſstulet. Sic mox οκ Ηες, 
pro ἐκστρέψαι, habebimus monstrum illud informe et 
ingens ἐκατροφῶσαι, quod verbhum ortum habuit ex 
articuli eapite ἐξαγκυρῶσαι. Lrrat vero ipse Markl. 
⁊oMqxious dicendum esse eredens, µἱροῖε quod vocab. 
τῷ συμμάχων opponatur: ΠΠ συμμάχων» non de 
— us sed de ια. ut νἰ- 
dit Reisk. notans, '' Τῶν συµµάχω», νο, τῶν τοῖς λα- 
κεδαιµαονίοις ὑπαρχόντων."] 

[ Ἐπάγω, Bentl. Ερ. ad T. H. 1060, WVyttenb. 
αἱ Plut. 8. N. V. 36. (EPlato LL. 9. p. 668. 1. 
Ἐπάγῃ δίκην τῷ τοιούτφ. Julian. Or. 2. Pp. 90. h. ἐπά- 
γειν δίκη», Jo. Ckrys. Hom. in 8. Babyl. ο. Gent. 
T. 2. P. 665. Τίς οὖν ἐστὶν ὁ νόµοε, τοῖς ἡμαρτηκόσι 
μὴ κατὰ πύδας τὴν τιµωρίων ἐπάγειν, ἀλλ᾽ ἐνδιδόναι τῷ 
πλημμεληκότι χρόνονε καὶ προθεσµία», ὥστε τὸ πληµ- 
µεληθὲν ἀποδύσασθαι, {. ἀπαλύσ,; εἰ alihi sexcenties.) 
Fischer. Iud. Palæph. (' Ἐπάγω δεινᾶ, Auetor malo- 
rum autu, sequente dativo petsone, 6, 7. Ότι τοιαῦ- 
τα δεινὰ ὁ Κάδμος ἐπήγαγεν ἡμῖν. Sic Hesiod.“ Ἔργ. 
243. Τοῖσιν ὃ' οὐρανύθεν μὲγ' ἐπήγαγεπῆμα Κρονίω».)) 
Πολη, ad Tim. 110. (νιὰε Ἐπαγωγὴ,) et 130. (vide 
Ἐπιβάδαι.) item ad Longiu. 355. Jacohs. Exere. 3, 
41. Valck. ad Hippol. ρ. 900. T. H. ad Luciau. 1, 
910. ( Τὸ & Ἰδατων ταυτὶ παιδίον ἁρπάσας ἀνέπτης, ὦ 
γενραιότατε θεῶν, καὶ σννοικεῖ ἡμῖν νῶν ἐπὶ κεφαλήν 
µοι ἐπαχθὲέ», οἰνοχοοῦν δὴ τῷ λόγφ. Iu ἐπὶ κεφαλἠν 
ἐπαχθὲν proprielas quuedam est Gr. sermonis, seu 
mavis, Alticæ venustatis, quæ seusu eitius percipis· 
ἔως, quam verbis cxplanetur. Solet autei in diversis 
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zuut alque εχρεθίία ὠθεῖ», ῥίπτειν ἐπὶ ψεφαλὴ», Pru- 
cipitem in caput dare: rarius εί paulo maugis recou- 
ditum illud Demosth. adv. Phon. 1004 ᾿Ἡγησάμενος 
δ᾽ ἐγὼ καὶ µετρίον καὶ —— εἶναι πολίτου, μὴ 
εὐθὺν ἐπὶ κεφαλὴν εἰς τὸ δικαστήριον βαδέδειν, ατα. 
reecipiti, subito impetu, nullaque mara interposita 
terum aliud est pro Cor. 521. ίνες ὡς ἀληθῶνς εἰσὶν, 
οἷς ἂν εἰκύτως καὶ δικαίως τήν τῶν γεγενηµένων αἰτίαν 
ἐπὶ τὴν κεφαλἠν ἀναθεῖεν ἅπαντες, Uis tamen consi- 
deratis non ditfieili via pervenitur κά iutelligendumn, 
quid aibi voluerit Lucian. Maligue vero ἐπαχθὲν, num 
ἐπάγει», ἐπεισάγειν, Obducere meretrieulamn, pelli- 
oem, Superdueere, uude γυναῖκες ἐπείσακτοι. Clurius 
etiam in sequentibus Juus mentein suniu ροπή) 
Ἐπάγειν τινὶ γυναῖκα, Heyn, Hotu. 6, 728. De πο- 
verea, ad Diod. S. I, 486. (εί, Medena 692. Pors.) 
Heyn. Hom. 4, 671, Darv. ad Char. 279 (5193. 
«Λνσιελεῖ δὲ σοι μᾶλλον ἀργυρώνηνον ἔχειν αὐτὸν, 
ἵνα μὴ τῇ τροφίµῃ σον μητρνιὰν ἐπαγάγηται. Τα J. 
Capitolin. de Antonino 59.: Sed ille εοπουίπαπι 
sibi ascivit procuratoris uxoris μοι, Ώὲ {οί liheris 
superduceret novercam. Videatur ihi 9. Casaubh. 
uhi οἱ de voee iu ας τε propria ἐπάγεσθαι trae tatur. 
Cf. Nostrum supra.) Lennep. ud Fhalar. 907. De 
die bus interealaribus, Wessel. ud Diod. 8. 1, 17. ο6, 
ad Herod. 105. Plut. 7, 401. Ἐκ πάντων ἡμέρας. 
πέντε συνελθεῖν, Ἁγίι συνελεῖν, καὶ ταῖς ἑξήκοντα καὶ; 
τριακοσίαις ἐπάγειν, Εεϊνκ, ἐπαγαγεῖν, ἃς νῦν ἐπαγο- 
µένας Αἰγύπτιοι καλοῦσι: 408. Διὸ καὶ τὴν τρίτη» τῶν 
ἐπαγομένων αυ. ροµίθοντες οἱ ῥασιλεῖς, οὓς 
ἐχρηματίξον, οὐδ' ἐθεράπονον αὐτοὺς, µέχρι νυκτόφ.. 
CE Nostrum supra.) Mecum adduco, Valek. ad 
Herod. 89. Charit. 579 (55650, " Καλλιῤῥόην δὲ ἡ 
μὲν ῥασιλῖς οὐκ ἤθελεν ἐπάγεσθαι. Alioqui τερίηιε,. 
pellices educebhantur Όσα in expeditiouein. Mox 
113. εἰς πολέμους ἐπάγεσθαι καὶ γνναῖκας, . 
50,7. Diod. S. 17, 35. Brisson. de R. P. 1, 165, 
Idem de Indis testutur Strabo 15, 1007. Tacit. Ann. 
3, 33. Inesse mulierum comitatui, que Romanum 
agmen ad similitudinemn harhari ineessus couvertant) 
675. Musgr. Rhes. 949. Jucobs. Anim, 149. Wakef. 
S. C. 4, 82. σοῦς. Anth. 10, 90. ad Lucinn. 1, 811. 
(«Ἠτεις ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν τῶν λεγομένων». Retinui 
vulgatum, etsi ἄγεω, quod 0ος. P. habet, που ma- 
lum; interdum euim ἄγω ita absolute usurpatur pro 
Venio, i. e. ἄγω µε, Addueo me, quod Lexicogr. jam 
notarunt. Sie ἐπάγειν οἳ προσάγειν δίσε αςομρηξῖνο 
Arrian. Exp. Alex. 1, 1. "Ώστε ᾿Αλέξανδρον---ἐπάγον- 
τα οὐκέτι ἐδέξαντο: 1, 2. p. 6, Grou. Προσάγοντος 
᾽Αλεξάνδρον ἐκ πολλοῦ συμπεφενγύτει ἦσαν: 3, 3. 
Ρ. 60. Προσάγοντα δὲ κώμῃ τωὶ τῶν Τελμισσέων», 
ἐντυχεῖν παρθένῳ ὑδρενομένῃ.’) 3, 90. (ἡ Ἑατὸς εἰ μὴ 
τοῦ" ὑπολάβαι τας, ὧς Ὀσρύης εἰστήκοι περιµένων ἐστ' 
ἂν Σεβηριανὸς λιμῷ ἀπόληται, καὶ διὰ τοῦτο οὐς ἐπή- 
γαγε διὰ τῆν ἑβδόμης, Seusus verborum οί, Seve- 
riauum πίτα ἱεάμωα mortuum ſuisse, dum inediam 
ud septimuan usque diem perſerant pleriqque; nisi si 
uis astitisse putet Osroém, εἰ expectasse, doueo 
ame encetus esset Severianus, οἱ propteren 6Η ΟΠ. 
produxisse viiau per hebdomnda. luterpres: Et oh 
hoc eum per septem dies in aciein non eduxisse. Ve- 
rum hoe denuotare ἐπάγειν, unde didicerit ille, nescio. 
Eſst ἐπάγει» hie ahsolute positum pro ἐπάγειν τὸν 
βίον, lusuper agere vitam, Producere vitam, quemn- 
admodum ἄγειν et διάγειν αὐοο]ιίε etiam usurpatur 
sine ν. βίον. Ἠαο ἵπ Anim. 63, L. Bos. ecte 
quidem hoc verbum exposuit: non tameu est quod 
adeo precise neget id quoque Iu aciem educere εἰ- 
tnificare posse: nam ἐπάγω εἰ προσάγω in bellicis 
expeditionibus frequeus, pro Irruo, ladueo exerci- 
tum in hostem, adeoque non ita longe abludit ab 
Educere in αθίεπι. “Ἐπάγειν τοῖς πολεµίους, οἱ nude 
ἐπάγειν, In hostem eontendere, Impressiouen facere, 
Charger lennemi, 1, 76, 7. 3, 39,38. 10, 49, 11. 
15 18, 11, Lex. Polyb. Cf. Ἐπαγωγή.) ad Diod. 8. 
2. 213. Diod. 8.3, 3098. Lobeel Λ]πς. p. 400. Act. 
med. Kuster. V. M. 50, Med. ἐπάγομαι, Sylb. κά 
Pausun. 19. Kuhu. 302. T. H. ad Απφιορίν, Plut. 
Ρ. 58. EActete δ' ἂν ἐρᾶσθαι τῆν «λαΐδος ἐκείνης ὑπα- 
Ὑομένης αὐτόν, Ἠοο in Α. solu. Fraciuus iu Εἰ, 
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quam οείεγα; sequuntur, unius literee mutationem in· Α κ.τ.λ. 40, 3. ᾽Αλλὰ μὴν ὅτι γε πολλοὶ καὶ συγγρα- 


tulit ἐπαγομένης, quoid οἱ veterum librorum ſide ſa - 
cum consturet, ecteremur forte: est enim ἐπά- 
χεσθας aliquando Allicere, Hlanditiis α 5ο perducere, 
meretrici verbum utique eonveniens, a qua potestato 
illa ĩtidem dieuntur ἐπαγωγὰ, Quie vim pellucem, mu⸗ 
gnumcjue lenscinium habent. Plura νά η 'Ὑπάγω, 
Dionys. H. de Comp. Verh. Ταῦθ' ὅτι μὲν ἐπάγεται καὶ 
κηλεῖ τὰς ἀκσὰν, ποιημάτων τε καὶ τῶν πάνν ἡδίστων οὗ δὲ- 
νὸς ἥττω μοῖραν ἔχει, πάντες ἂν, οἵδ' ὅτι, µαρτνυρήσειαν. 
« Ἐπά ετὰς ἀκοὰς, Delinire aures, Dionys. H. de 
C. V. ὃς unde ἐπαγωγωὸν πλάσμα est Ratio dicendi 
s. Compositio ad animos tenendos πεσοπηπιούσθα, 4. 
. 26. Sed ef. que dieta sunt ad ν. Ἐπαγωγή. Vicde 
ut. de Aud. Poet. 1. p. 4. Fhotio etiam Bibl. Cod. 
197. τὸ ἐπαγωγὺν et θελκτήριον jungitur. Ernest. Lex. 
Rhet.) Dionys. Η. 8, 1825. 137 1. Orell. Suppl. ad 
Νίο, p. 7. Ἐπάγω ὄρκον, Pausum 313. (Πρῶτον μὲν 
: αὐτοῖς ἐπάγονσιν ὄρκον µήτε ἀποστῆναί ποτε ἀπ' αὐτῶν, 
μήτε ἄλλυ ἐργάσασθαι νεώτερον μηδέν.) Segaur Ῥτοξ, 
Ἀὐ Obs. in Lucam p. vi. Ἐπάγομαι, Χεπορί, Eph. 
111. Valek. ad Herod. 282. Sylhurg. ad Pausan. 20. 
(« Ξέρξον δὲ, ὧς εἷλεν ᾿Αθήνας, ἐκλιπόντων rö ἄσνυ 
᾿Αθηναίων, ἐπαγομένον καὶ τούτονε dre λάφυρα. Uter- 
que laterpres legit ἀπαγομένον. Sed ἐπάγεσθαι ἵπ 
simili signif. pro Seeum asportare legitur etiam in 
Βαοί. 40. “ἴνα μὴ οἴκαδε ἑπαγόμενος ἐς ἀνάμνησίν τε 
Αριάδνης ἐφέλκηται.) 91. ( Ἡπκείγετο σφᾶς ἐς τὸ πλῆ- 
hos. Rectius ἐπήγετο, ut supru ο. 6. Uierque luter- 
pres vertit, Produxit.)“ Seleſ. Mas.“ Recte lege· 
runt VV. DD. ἐπήγετο: nuam ἐκείγομαι non admittit 
ullihi easus σύνταξιν. ἵπ Messen. Ἐπαγόμενοι ἅμα᾽ 
καὶ τὴν παρθένον.” Κμωλη, '' Ἐκήγετ scripsi pro 
ναΐᾳ ὑποίγετο e Cod. Vind.eum jam omues interpretes 
ita leg· esse vitlissent. Cod. Mosc. hahbet ἐπήγετοι” 
Facius. Cf. Hierocletn 46. Πρέπει γὰρ µήτε τὴν δὺ 
αὐτουργίας θεραπείαν ἐπειγομένην παραιγεῖσθαι, ἔνεν- 
σχημονεῖν δὲ μᾶλλον αὐτῇ, ὅσῳ ἂν μᾶλλον ἐπίπονος 
γένηται καὶ δουλοπρεπής. "' Ῥπο ἐπὶ γονέων Nee- 
dhamus, Dacerii ad Cod. Medie. prorocantis Πε in- 
πίκαα, repomit ἐπειγομένην, setl in Gudianu Collutione 
aperte legitur ἐπαγομένην, quod proculdubio MSto 
respoudet. ᾿Ἐπεέίγεσθαι enim passĩ vo seusu acceptum 
ad personas potius refertur, quam ad rem, de qua 
hie sermo est.“ J. C. Wolf. Diss. Epist. 19. Ἐπάγω, 
Afferre in medium, δα]. Adhort. ad Philos. 10. p. 
154. Kiessl. Οἱ δὲ περὶ τὰς τῆς ψνχῆες ἀρετὰς ὄντες, 
καὶ περὶ πόλεως εὐδαιμονίας καὶ κακοδαιµονίας ἐπάξειν 
προσποιούµενοι, πολὺ δὴ μᾶλλον προσδέονται Φιλοσο-” 
φίαι. ᾿Ἐπάγω, ἵπ sensu bibhenchi, “ Bekkeri Συναγ. 
Λεξ, Boissouad. Mss. V. Apu. J. Poll. 6, 35. 
Ἐφ' οὗ καὶ τὸ προσθεῖναι τήν θύρα», καὶ συναγαγεῖν, 
καὶ ἐπισπάσασθαι, καὶ ἐπιβαλεῖν, καὶ ἐπιφράξαι, καὶ 
ἐπαγαγεῖν, καὶ κατακλῖναι, καὶ ἐπικλῖναι. (Απ in 
Hes. Ἐξανκφῶσαν θύραν " ἐκστροφῶσαι, Ἱερ. " ἐξανα- 
Ευγῶσαιἲ Certe αρ. Græeos dieitur ἀραξυγῶσας, 
ἐπιβυγῶσαι τὴν θύρα». 3. Ροὶ]. Ἱ. ο. Ὥσπερ καὶ τῷ 
ἀνοῖξαι ταῦτόν ἐστι τὸ ἀρακλῖναι, ἀνεῖναι, ἐκπετάσαι, 
ἀναπετάσαι, παρὰ δὲ τοῖς Κωμικοῖς τὸ ἀναξυγῶσαι, ταὺ- 
τὸν τῷ ἀνοῖξαι σηµαίνει, ὥσπερ τὸ κλεῖσαι, τὸ ἐπιξνγῶ- 
σαι. Βεὰ in ν. σαι, quocd coneoquere non 
posasumus, αἱ] latet uleus aliis tollendum: nam ex - 
peotasses ἐκστρέψαι, non ἐκστροφῶσαι, φποά forte πε 
τσωσὶ quiclem est, εἰ ortum habuit e derminatione 
pricedentis v. ἐξανκιρῶσαι, per Lihrariorum oseitan- 
liam. vVide που supra, de Lycien quodam loco agen⸗ 
tes. Hes.: ᾿Αναξυγαί' ἀναλύσεις, ἄναστροφαί. Άνα- 
Θεύξαε' ὑποστρέψφαι, ἐξ μεταφορᾶς ἁρμάτων. Verum 
πος simplex στρέφω, ἵνες eompos. ἐκστρέφω de junuis 
ap. Ότασονς ἀἰσίπαι reperimus. ΟΕ. Nostrum et 
ποδίτα in ᾿Ἐξανκυρῶσαι.) Glasste: — Eröyur Inſero, 
Superducoo, Arrogo, Incito, Alleeto, Impiugo, Impel- 
lo, Adveho, hrogo, Stipo, Llieio. Ἐπάγει Όε- 
ειτε, ᾿Επάγομαι’ Ελοσίο, Lacio, Condueo, Ascisco, 
Ἠ]εείο. ᾿Επάγεται Elicit, Allicit. Τοῖς ἐπαγομένοις" 
Obhjeetis. Ἐπαγάγῃ' βίος, (ρτο quo Vule. propo- 
nit, lufliget.) Ἐπήγαγεν Obtulit. Paeudo · Longin. 
36, 2. de natura, quee homines in hanc rerum univer 
sitalem introduxit, AM ὡς εἰς μεγάλην τινὰ πανήγυ- 
ῥὲν, εἰς τὸν βίον καὶ εἰ τὺν σύµπαντα κόσμον ἐπάγουσα,. 
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φέων καὶ ποιητῶν, οὐκ ὄντες ὑψηλοὶ φύσει, µήποτε δὲ 
καὶ ἁμεγεθεῖς, ὅμως, κοινοῖς καὶ δηµώδεσι τοῖς ὀνόμασε 
καὶ οὐδὲν ἐπαγομένοις περιττὺν ὡς τὰ πολχὰ συγχρώµε- 
νου, κ. τ. λ. vertitur, Quamvis plerumqque vulgari, trita, 
et parum sublimi oratione usi πε; in Indiee, ἐπά- 
γειν, Orationi addere: 909, Καὶ, νὴ Δία, φθόγγοι 
κιθάρας οὐδὲν ἁπλῶς σηµαίνοντες, ταῖς τῶν ἥχων µετα- 
βολαῖς, καὶ τῇ πρὸς ἀλλήλονε κρούσει καὶ µίξει, τῆς συµ- 
φωνίας θανμαστὸν ἐπάγυνσι πολλάκα, εἷς ἐπίστασι», 
θελγήτρον, vertitur, Mire oblectant; in Indice, ἐκά- 
γειν, Animo udinovere. (Ubi omnino leg. cum 
Toupio κράσει καὶ µίξει non solum propter frequentem 
harum νους. eonjunetionem, verum etiam propter 
sententine structuram: παπα minus reete diceretur, 


Φθόγγοι κιθάρας---τῇ πρὸι ἀλλήλονε κρούσει, Mutua 


MÆcdium pulsatioue, cum Gr. νοκ τῷ Fidium respon- 


dens subaudieuda esset, quæ ellipsis Ίου in contextu 
nullo modo tolerari posset. Si auetor τὺ κρούσει 
usurpuasset, pro φθόγγοι dixisset χορδαί. lIpse puulo 
post habet, Καὶ ἅμα τῇ µίξει καὶ Ἀπολυμορφίᾳ τῶν 
ἑαντῆε φθόγγων.) '"' Ἐπάγω, Αάάπσο, Duco, Dux 
νίπε sum. K. Α. 4, 7, 14. Ὅπως διὰ τῆς πολεµίας ἐπά- 
γοι αἰποὺς, Cod. Eton. hene ἄγοι. Όγπεα. 10, 19. 
Ἰπάμςο, de musico. Sympos. ο, 53. θάττονα ῥυθμὸν 
ἐπάγειν, Geschiincler blasen. Lexitur Ῥτο ἐφιέναι. 
κ. Π. 1, 1, 3. Νέμονται pecora ἐφ᾽ ὁποῖα ἂν αὐτὰς 
ἐφιῶσιν ῥᾳρίογε». All. ἐπάγωσι», φιισᾷ tamen venu- 
torum potius esse dieit Stephanus, εἰ habet speciem 
glossemutis.“ Lex. Xenophe De venatione, Plut. 
Μου, 1, 900. (Δύο σκύλακας ἀνέθρεφε τοῦ αὐτοῦ πα- 
τρὺε καὶ μητρὺς γενομένονυι' καὶ τὸν μὲν εἴθισε περὶ 
λεχνείαε, οἴκοι ἐἑάσας, τὸν δὲ ἐπαγόμενοι ἤσκησε περὶ 
«ν ται)”. Θεμα. Maes. At ἐπαγόμενος h. l. nul- 
lum peculiarem habet usum, ut V. D. arbitrabatur, 
sed tantum notat Seeum ducens ad venationem. 
Opponitur enim τῷ, οἴκοι ἐάσας. Hujus verbi vim 
minus perspeetamn habehat et Wyttenb., locum sic 
vertens: Horumnque alterum domi desidentem ad 
gulositalem assuefecit, alterum ad venationem con⸗ 
doeefecit. Demosth. 57. Οἱ δ ἐν αὐτῇ τῇ πόλει κα» 
θείρξαντες ὑμᾶν, ἐπάγουσιν ἐπὶ ταῦτα, καὶ τιθασσεύονσε 
χειροήθεις αὐτοῖε ποιοῦντες, Ut {ετα vos stimulant. V. 
Ἐπακτήρ. Ἐπάγομαι autenn, Μεουπι duco, ut αρ. No- 
strum supra, 5. Adduco. "' Μηδὲ ἀκύλονθον ἐπαγύμε- 
ος, Dio Chrys. 486, 8. 597. e. Vide Περιάγεσθαι. Lu- 
ceian. 1, 90. (Ἐπεδήμουν ποτὲ Κνβέλφ’ τό δέ ἐστι πολί- 
χνιον οὐκ ἀηδὲς, ἄποικον, ὡς ἐπέχει λόγος, ᾿Αθηναίων" 
ἐπηγόμην δὲ καὶ τὸ κράτιστον ῥῷ γειτόνων γὸ ϱέλτιστον,) 
Addueeham mecum.“ Valek. ad Seap. murg. "' Μαν- 
ῥουσίουν ἐπαγόμενος ἀπὸ τῆε ἀνατολῆς ἔκ τε τῆς---χώ- 
ρας, Secum ducens, 6, 7, 17.: cum xæolo vecus. pers. 
Πολύ τι πλῆθος ἐπ. στρατοῦ, 7, 8. 22. (Hue respexit 
Noster supra.) Tegucros ἱππέων μέγα τι πλ. ἐπή- 
γετο συµµάχονε, Secnin ducehat, 8, 1, 6. Extra bel- 
lum, "Ὑπήντετο, ἐπαγόμενοι αὐτὸ», Ὀάοεῦς secum, Β, 
7, 83. ᾽Αφϕικνοῦνται---ὀλέγονε---ἐπαγύόμενοι, Secum αά-- 
ducentes, Ὁ, 1, 19.” lrmiseh. lud. Gr. Ἡοτοάίπη, 
Æliian. V. Η. 19, 94. Καὶ ᾿Ανάχαρσις δὲ πάµπολυ, 
φασὶν, ἔπιε πορὰ Περιάνδρῳ, τοῦτο μὲν καὶ οἴκοθεν ἑαν- 
τῷ ἐπαγύμενος τὺ ἐφό Immerito Ίος Βεμεῃετ, 
⸗uspecia habuit, quæ τεςίε ideo tuetur Kuhun. Du- 
bito tamen de εο, quod versioni additum est, Pro 
viutieo. Morem enim hune domo secum attulisse 
Anacharsin dieit Auetor, ποπ quod eo sit δις in 
itinere, quasi Viatieo aut Adjumento eonſiciendi iti- 
neris, νοὶ vietus in eo quærendĩ, sed quod simpliciter 
secum attulerit, ut quis iter faeiens seeum ⸗ureinas 
suns dueit, quæe etiam ἐφόδια νοσβυῖωτ: 12, 40. Τά 
τε ἄλλα ἐφύδια εἴπετο τῷ Ξέρξη πολντελείας καὶ ἆλα- 
Βονείαε πεπληρωµένα, καὶ οὖν καὶ ὕδωρ τὸ ἐκ τοῦ Χοά- 
οπου. At πρ. Flut. de Util. εκ Inim. «πρ. Diogenes 
οἱ Crates πατρίδος στέρησι» καὶ χρημάτων ἀποι 

dieuntur ſeeiase ἐφόδιον σχολῆε καὶ φιλοσοφίας, Ουαοί 
instrumentum οἳ ανα sihi ad ρμ]οκορίαπα.” 
Perizon. '' Τοὺς φυγάδαε ἐπαγαγόντες, 4, 34, 9. si vera 
leotio, ΠΟΠ ἴδια pro καταγαγόντες nucle accipiencium 
ο Ernesto, sed intelligendum τῇ πόρτῃ, vel ἐπὶ 
τῇ Σπάρτη, Rxules contru Spartam aceieutes, dueen- 
les, abducentes. Equidem ο conjeetura ἐπανάγον- 
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τες edidi, ν. Adnot. Ἐπάγεσθαί τινα εἰς ἐνέδραν, In Α heque eum iis 8ο unum quasi corpus efficere eaisti- 


ins idias adducere, 1, 84, 8. 5, 17, 3. ες τὴν πρὸς 
ἑαντὸν εὔνοια», T, 1499 9” Lex. Polyb. “' Ἐπάγεσθαι, 
Sibi conciliare, colligere. Apol. 55. φθύνον ἐπαγύμε- 
νο. Applicare, Uti, (CAfſerre, Valek. ad Ῥεαρ. 
marg.) Meon. 17, 15. εὖ τὰς εἰκόνας ἐπάγεσθαι. 
Misceri cum femina, Sobolem producere. ΟΕ & Poll. 
5, 00. Καὶ μὴν τὸ µίγννσθαι, ἐπὶ μὲν τῶν ἀλόγων, 
βαΐνειν, ἐπιβαίνειν, ὀχεύειν, βιβάδειν, συνδνάξειν, 
συνδνάξεσθαι, ἐπάγεσθαι, ὃς. φύσιν ἐπάγεσθαι vicle- 
tur proprie significare Natura sua implere feminam. 
Cyneg. 7, 1. Ίνα ἔχουσαι τὴν ἡσνχίαν πρὸς τὸ ἔαρ 
ἐπάγωνται τὴν φύσιν γενναίαν" καὶ γὰρ ἡ ὥρα πρὺς τὰς 
αὐξήσεις κρατίστη.” Lex. Χεπορῃ. Thue. 1, 5. Ελ- 
ληνος δὲ καὶ τῶν παίδων αὐτοῦ ἐν τῇ Φθιώτιδι ἰσχυσάν- 
των καὶ ἐπαγομένων αὐτοὺς ἐπ᾽ ὠφελείᾳ ἐς τὰς ἄλλας 
πόλεις, καθ ἑκάστουε μὲν ἤδη τῇ ὁμιλίᾳ μᾶλλον καλεῖ» 
σθαι Ἓλληνας, "' Βε]ο]ίαδία interpretes in errorem 
induxit, incertum esse dicens, quo spectet αὐτούς. 
Sed ei, qui Gr. sermonis peritus est, hee verba am- 
bigua videri nequeunt. Quodsi Thue. απο sensum 
exprimere voluisset, “ουσ Hellenis filii eos, Phthio- 
ticſis ineolas, qui ο v. Φθιῶτα, ut sepe, repetendi 
essent, iu reliquas eivitates adducerent,“ eum pro 
ἐπαγομένων actirο uti oportebat. Medium enim ubi- 

με signiñcat Aliquem sibi αἀάποετε, arcessere, quo 
eignificatu frequentissime in Thue. legitur. Ο6, exem- 
pla a Neophyto Duca ad h. l. ascripta, quibus alia 
multa adcli poterant, αἱ 8, 82. Hinc dubitari non po- 
test, quin ἐπαγομένων impersonaliter intelligendum, 
seu, οἱ vulgo locqquuntur, ἀνθρώπων upplendum sit, αὖ- 
τοὺς autem ad ſilios Hellenis spectet. Nam ἐπαγομένων 
ἑαυτοὺς s. αὐτοὺς, quod Salmasio εἰ Reiskio in men 
tem venit, ne OGrxcum quidem est. Of. Abreseh. 
Diluc. Thuc. 7. Quodd autem subhito mutatum est 
subjectum pronomine non addito, in eo πρ. Thue. 
nihil est offensionis. L. 19. Ἐπειδὴ οἱ Ἕλληνες μᾶλ- 
λον ἐπλωΐξοντο, τὰς ναῦς κτησάµενοι, τὸ Ἀῃστικὺν * 
ῥρονν, ubi —* non de Orweis univérsis, sed de 
Corinthiis, 4ε quihus in antecedd. sermo ſuit, intelli- 
gendum est, quod nolim adeo otſensioni fuisset Ever- 
sio, ut οἱ Ἕλληνες ejici juberet. I. 51. Οἱ Κερκνραῖοι 
ἐφοβήθησα», μὴ πολέμιαι ὧσιν (αἱ νῆες) ἔπεια δὲ 
ἔγνωσα», καὶ ὠρμίσαντο (αἱ νῆεν,) ubi male Portus, 
Postea illas agnoverunt, εί in sedes suas τεσερε- 
runt. quod non esset ὠρμίσαντο, νεᾷ ὤρμισαν, quuim 
scripturam noli coutra omnium librorum auetoritatem 
Thucydidi obtrudere. II. 3. Φυλάξαντες ἔτι νύκτα 
καὶ αὐτὸ τὸ περίορθρον (οἱ Πλαταιεῖς) ἐχώρον» ἐκ τῶν 
οἰκιῶν ἐπ᾽ αὐτοὺς (τοὺς Θηβαίονε,) ὅπως μὴ κατὰ φῶς 
Δαρσαλεωτέρόιε οὖσι προσφέρωνται, καὶ σφίσιν ἐκ τοῦ 
ἴσου γίγνωνται {οἱ τοι) II. 79. Οἱ ἐκ τῆς Σπαρ- 
τώλον ψιλοὶ---ἐπσίθενται αὖθι μείὰ τῶν Χαλοιδέων 
ἱππέων καὶ τῶν προσβοηθησάντων τοῖς ᾿Αθηναίοις καὶ 
ἀναχωροῦσιν (οἱ ᾿Αθηναῖοι) πρὸς τὰς δύο τάξεις, ἂν κατέ- 
λιπον παρὰ τοῖς σκευοφόροι, Uhi quidem de Ίος usu 
dubitarunt Kiſstemaker. οἱ Bredov., quorum hie mi· 
nore ĩnterpuuetione post Atny cote Poslla ἀναχωροῦσιν 
ad οἱ ἐκ τῆς Ἑπαρτώλον referri voluit, qui modo Athe- 
nienses adorti essent, modo denuo 8ε recepissent. 
Sed νου in sequentibus demum dicitur, neqque ullo 
modo copitari potest, duos ordines ad impedimenta 
relictos esse τῶν ἐκ τῆς Ἑπαρτώλον, qui eum οκ urbe 
ohsessa eruptionem ſacerent, si impecimenta in cum · 
Ῥαπι portari quam in urbe servari maluissent, stultis - 
simi fuissent. ΑΙ certa exemplha qui desiderat, 
adeat 3, 16. init. 3, 52. init. 14, 47. init. (οξ, etiam 
7, 58. supra αρ. Valck.) In iis, φας deinde sequun- 
tur, Thuc. discernit atque sibi it καθ ἑκάστουε 
εἰ ἅπαντας, quod prohe animadvertendum est, cum 
etiam infra hoe diserimine opus sit. Ἠοο igitur sibi 
vult. Cum Hellenis filii et Thessali iis subſecti, qui 
primi Hellenes dicti sunt, eum τοῖς populis se 
——— ſactum est, αἱ hi quoque propter 

anc ipsum conssciationem atque οσπιειυάίσεπι 
magis magisque Hellenes dicerentar. Sed per lon- 
gum tempus non omnes simul hoe nomine appellati 
sunt, non fuit hoe generale οἳ publieum omnium 
Eræcorum nomen, sed nomisi αρα] populi ita 


ἀῑσί{ sunt, ita ut reliquis idem nomen non iribuerent, 


6ο 


Ὀ 


marent. III. 69. (Οὐκοῦν χρῆν τὰ πρὸς ἡμᾶς µόνον 
ἡμᾶς ὑπάγεσθαι αὐτοὺς, καὶ μὴ "ξυνεπιέναι μετ’ αὐτῶν 
ἄλλοις, quod vertitur, Oportehat igitur vos ad versus 
nos tantum dueere ipsos Athenienses, neque una cum 
ipsis alios Græcos invadere,) pro ὑπάγεσθαι restitu- 
endum videtur ἐπάγεσθαι, cum illud non ita dicatur. 
De eonfusione prepositionum ἐπὶ εἴ ὑπὸ in composi- 
tis v. Schef. Melet. Cr. 104. (Lucian. 1, 450. Δύο 
µόνουν οἰκέτας ἐπήγετο, Secum duxerit, Ms. Bourdel. 
prave ὑπήγετο, ᾽Απάγω εἰ ἐπάγω εοπξ. habes ad 
Pausan. 90.) Exquisitior, neque satis οἶπτα est 
significatio, qua ἐπάγεσθαι Περίατ 3, 10. Ἐπειδὴ 
ἑωρῶμεν αὐτοὺς τὴν μὲν τοῦ Μή ἔχθραν ἀνιέντας, 
τὴν τῶν ξυμµάχω» δούλωσιν ἐπαγομένους, ubi nescio 
quo jure (Scholia) velint esse σφίγγοντας, συσπῶντας. 
Notatne Suscipientes, Sibi propouentes 1” Ern. Fr. 
Ῥορρο Ohbs. Crit. in Thuc. Σρεῖα 1810. p. 188, 
Vertitur, Sed postquam animadvertimus, ipsos illam 
quicdem ου Medo simultatem remissius εχετοετε, 
soeiis vero jugum servitutis ĩmponere. ΛΙ ἐπάγομαι 
Ίου seusu nusquam usurputur. Omnino recte inter- 
pretatus est Schol. per σφίγγοντας, σνσπῶντας: ἔπα- 
γοµένους euim opponitur τῷ ἀνιέντας, ut vidit Valek. 
ad Scap. marg. sed, quod in Critieo illo Summo mi- 
reris, perperam vertit Ακοϊφοεηίεν. ᾿Ἐκαγομένονε hic 
proculdubio notat Holding tighkt, Ad se irahentes, 
ut Augliee dieitur Το hold α tigkt rein orer α person. 
Ρίο Xenoph. l. e. Γηγνύειν τὰς σχαλίδας ὑπτίαν, ὅπως 
ἂν ἐπαγύμεναι ἔχωσι τὸ σύντονον. Lodemque modo 
Latini suum Adducere et Remittere usurpaut. 
*Cicero per metaph. paleram verbi proprietatem 
indicavit in Lelio 45, 18. Quam οοπιπιοἱβκίπη πι 
esse laxissimas habenas hubere amicitice, quas vel πά- 
ducas, cum velis, vel remittas: de Divin. 1, 199. 
Τα agro ambulanti ramulum adduetum, ut remissus 
esset, in oculum suum recidisse. Liv. 9, 10. Cum 
apparitor verecundia majestatis Postumium laxe vin- 
οπεῖ, Quin tu, inquit, addueis lorum, ut justa ſiat 
—— Tacit. Ann. 12, 7. Adduetum εἰ quasi 
virile servitium; palam severitas, ac sepius superbia. 
Adductius το J 1, Severius, —— Όσσα, 49. et 
Ην. 8, 7. Adductius quam eivili bello imperitabat, 
qui formula οτε equestri et habenis addueuũs petits. 
Gesner. Thes. L L. Ῥ]α, de Adul. εἰ Am. Diser. 
6, 351. Εὐδίᾳ γὰρ ἐπάγει νέφος, ὁ κινῶν ἐν παιδιᾷ καὶ 
Φιλοφροσύνῃ λόγον ὀφρῦν ἀνασπῶντα καὶ συνιστάντα τὸ 
πρόσωπκον, ὥσπερ ἀντιταττόμενον τῷ "' Λνδίῳ θεῷ, καὶ 
λύοντι τὸ τῶν δυσφόρων σχοινίον καὶ μεριμνῶ», κατὰ 
Πίνδαρο», Schueider. ον Pindati Fragmm. p. 74. 
atque εκ εο Heynius Pindari verha ἴπεο censent, Av- 
δίῳ θεῷ, καὶ λύοντι τὸ τῶν δυσφόρω» σχοινίον καὶ µε- 
ριμνῶ», sed ἰδία Λνδίῳ θεῷ rectius, eum Vyttenbachio 
πιοχ vitando, Plutareho ipei tribueris. “Xylander 
e Codd. (ĩmo e Cod.) reeie σχοινίον μεριμνῶν legit. 
Porro emendandum τεοίε censet, Aveſp λύοντι δὴ 
τὸ τῶν κ.τ.λ. (Gut sit emendandum, τῷ Λνσίῳ θεῷ, 
λύοντι τὸ τῶν δυσφόρων σχοινίον μεριμρῶν, Βο]νεηῖ 
funem molestarum curarum. Heyn. Nescimus quid 
sxibi velit V. D. Xylandro tribuens lectionem, Λνσίψ 
λύοντι δὴ, tanquaim si θεῷ καὶ delevisset, εἰ δὴ inseruis - 
set, cum unieo tantum hoc modo h. 1. eorrigendum 
ορηβοτεί, Λνσίῳ θεῷ, καὶ λύσντι τὸ τῶν » ι- 
νίον μεριμνῶ».) De Lysio deo ο{. Υ. D. ad Apostol. 
19, 30. Reiskius ϱ. 148. Λναίῳ prohabat.“ Schnei- 
der. "' Λυδῳ legitur in editis, Λνσίῳ vero reperitur 
in Fragmm. Piudari Ed. Oxon. 1697. p. 495. εἰ αρ. 
Ελα. in Convivio Sept. Sap. 110. Forsan vero leg. 
Λναίφ: facile enim αεί ὃ permutari potuerunt, et 
Lywum pro Vino poni notissimum est, Horat. Epod. 9. 
Propert. 3, 5. atque sie legi placet Reiskio. Quisa ta- 
men Αναῖος simpliciter perumque ponitur, et h. . ad- 
ditur θε, — potius placet lectionem Ἀνσίῳ, ut et 
npro σχοινίων ερ. videtur σχοι»ίον, οἱ pro καὶ λύοντιρο- 
ἴἶμς τῷ λύοντε. Plane vero, probante Reisk. (et Ἁγ].) 
—— καὶ in Fragmm. Pindari, ubi hiee leguntur, 
υσίῳ θεῷ λύοντι τὺ τῶν δυσφόρων νίον μεριμνῶν 
κατὰ —— Loeo urticuli τὸ iu οοὰ. ν ulcobii Ἱερί- 
tur τῃι” (Ντ. Aug. Κτίρεί.  "' ΝΗ πανί in Λνδίῳ, 
quod Codd.nil melius afferrent, quanquam mutaudum 
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in Λνσίψ γε] Λναίψ. Utrumque jungit Plut. loco ρε- Αα αἱ hodie Περίέωτ, τῷ Λνδίῳ θεῷ καὶ λύοντι, cum sermo- 


mino huie, Sympos. 1. p Gis. Εἰ δὲ πάντων μὲν ὁ 
«Διόνυσος Λύσιός ἐστι καὶ Λύδως, μάλιστα δὲ ἀφαιρεῖται 
τῆς γλώττηε τὰ χαλινὰ καὶ πλείστην ἐλενθερίαν τῇ 
Φωνῇ δίδωσι, ἀβέλτερον οἶμαι καὶ ἀνόητον, ἐν λόγοις 
πλεονάξοντα καιρὸν ἀποστερεῖν τῶν ἀρίστων λόγων, 
ubi item Λύδιος mutandum in Λναῖος, (ut patet οκ 
iis, quæ Plut. statim addit deuominationis rationem 
innuens, Μάλιστα δὲ κ. r. M. εἰ) ut jam suspi - 
catus erat J. Pierson. Veris. 9,8. Nam quod h. |. 
in Xylandri notula legitur: - Pausan. Beot. aliam 
affert eausam, οὓς Bacchus Lydius dicatur, opera- 
rum est vitium, siquidem in Pausania 9, 10. Λνσίου 
mentio ſit. Dei eognomina Bacehi Λύσιος et similia 
attigit Tayl. ad Lysiam adv. Theomn. 184. Λόσιοε 
nmnunc malim, ut magis usitatum Plutareho εἰ omnino 
pros soriptorihus: v.c. Opp. Mor. 150. b. 671. e. 
716. b. 1076. b. Pindari dietum e perdito earmine Ίος 
una Plut. commemoratio servavit: hine in Fragum. 
posuit Sehneider. p. 74. Quod in Emendatione con- 
lextui Græeo subjecta notatur pruefixo nomine Λνδί 
Abest ab E. Venet. Voss. Mose. 1, 2. Harl. 1., τε 
rendum erat acl particulam ante μεριμρῶν, quam item 
omisit Xyl. Ed. nam illud quidem ΛΑνδίῳ in omnibus 
Ηλεία extat. Dietum Pindarieum haud scio an ita 
eoneeptum ſuerit, Abe τὸ δύστροφον μεριμνῶν σχοι- 
γίον, Funem inique plexum.“ Vyttenb. Non male 
V. D. conjecit δύσγροφο». Certe vulg. δυσφόρων no- 
hbis suspectum est. Phrasis τὰ δύσφορα proste φοπἰρίο- 
ribus εἰ lambographo, (Eurip. Ἠες. 1085. N τλῆμον, 
ὥς σοι δύσφορ' εἴργασται κακὰ, Ale. 690. ἀλλὰ ταῦτα 
μὲν Φέρει» ἀνάγκη, καίπερ ὄντα δύσφορα,) Πο Dithy· 
rambographo εἰ Lyrieo eonvenit; οἳ ipse Pindar. in 
απο tantum loeo vocem ὀύσφορος, 564 alĩo sensu, usur- 
—— nempe Nem. 1, 86. "Έστα δὲ θάμβει δυσφόρφ 
ερπνῷ τε μιχθεὶε, '' ΑΠεοίια erat οἱ admiratione εί 
volupiate,ꝰ * Δνσφόρῳ hic ponitur pro Gravi, 
iuquit Damm. Lex. Ῥίπάατ, Βο]ιο]. * Δνσνπομονήτῳ, 
πῶε δὲ ταὐτὸν δυσυκοµόνητον καὶ τερπνόν; ὅτι μὲν 
ὁρακόντων ἦν ἔφοδος ἐπὶ νευγνὰ τὰ τέκνα, δύσελπες 
ἐγένετο" καθὸ δὲ εἶδεν αὐτοὺς ἀγχομένους ὑπὸ Ἡρα- 
κλέους, ἐτέρφθη. Διὸ ἐξεπλάγη δυσφορῶ» ἅμα καὶ τερ- 
πόµενος. δὲ νοῦς, οὕτως ἔστη δὲ ὁ ᾽Αμϕιρέων 
ἐκπλήξει βαρυτάτῃ καὶ τέρψει πολλῇ συγκραθείς. Ὅμη. 
pot (1. Z. 484.) Δακρυόεν γελάσασα, καὶ ἐν ἄλλοιε, 
(Od. T. 471.) Τῃ δ' ἅμα χάρµα καὶ ἄλγος ἕλε φρένα. 
Nostro quidem judicio parum reete ὀνσφόρῳ, Portatu 
dieili, jungeretur cum γερπνῷ, Jucundo, πεο ſacile 
nobis persuaseris itu h. l. —— poetam. Quid 
enim aliud signiſicare potest δυσφόρῳ θάμβει, quam 
Stupore molesto, gravi, ceujus impetuum vix susineri 
Possit —— sens us — —— ——— 
idus. igitur νι. Vox —* ροκ ΠΟΠ ἱορί- 
* in — Hesiodo, πες in Arehilochi, —— 
Simonidis. Mimnermi, εἰ Tyrti Fragimm. που in 
Theocr. Bione et Moscho, πες in Callinneho; atque 
Φάσο eam Piudaro abjudieandam eensemus. Idem 
Findar. ΟΙ. 2, 92. τὸ δὲ τυχεῖν, ἨΠειρώμενον ἁγωνίας, 
Παραλύει δνσφρόνων, Liberat a curis. '' Δυσφορῶν 
Bodl. F.Y. sed alterum in marg. δνσφροσύναν παρα- 
λύει, Pal. C. et Goett. e Selol. arripuit.“ Heyn. Ubi 
Schol. V. τῶν δνσκόλων φροντίδων: εἰ R. Τὸ δὲ πειρώ- 
µενον ἀγωνίας, ἥτοι ἀγωνιξόμενον, κατορθῶσαι τὸν 
ἀγῶνα καὶ νικῆσαι' τοῦτο γάρ ἐστι τὸ τυχεῖν' παραλύει 
καὶ ἐκβάλλει τὸν νικήσαντα τῶν δνσφρόνων, ἥτοι τῶν 
πρὶν προσύντων αὐτῷ ἀλγεινῶν ἡ δυστνχιῶ»' ἡ γὰρ τῆς 
ψίκης λαμπρότης λήθην τῶν ἔμπροσθεν τίθησι. Εἰκύτως 
δὲ δύσφρονα τὰ ἀλγεινὰ λέγει, ἡ τὴν δυστνχίαν' ἥτε 
γὰρ δυστυχία καὶ ἡ λύπη καὶ τὸν σννετώτατον τοῦ λε- 
λογισμένου κατάγει. Ώμεε cuin ita sint, in Fragm. 
illo Pindarico ap. Plut. Καὶ λύοντι τὸ γῶν ὀνσφόρων 
σχοινίον μεριμνῶν, 30. ὀνσφρόνων. δε, ut verum 
fateamur, πες τὸ τῶν δυσφρόνων σχ. μνῶ», ut 9 
Codd. corrigunt VV. ὮὈ., πες τὸ 8 σχ. καὶ µ., 
ut olim legebatur, nohis arridet. Verha καὶ μεριμνῶ» 
γεἰ pro Plutarehi ipsius glossa habenda videntur, 
vel potius pro Lihrariorum glossa e murgine in 
textum perperam τεοερία; pro ὀνσφρόνων mlimus 
συνῶν, errorem e compendio seribendi or- 
tum eredentes; pro καὶ λύοντι, cum Krigelio, Ἱερα- 
mus τῷ λύοντε, quis euim eredat Plut. aic scripsisse, 
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nis leges postulent vel η καὶ λύοντι, vel τῷ λύοντι 
sine καί Hune igitur in modum loeus hie refinga 
tut: Ὥσπερ ἀντιγαττύμενον τῷ Λυσίῳ θεῷ, τῷ---Λύ- 
οντι τὸ τῶν δυσφροσυρῶ» σχοινίον κατὰ Πήνδαρο»,. Se- 
neea αρ. Sehneider. Lex. Σχοινίο», Negotiorum cate- 
nam abrumpere. ὠνσφροσννῶν recte reposuimus, eum 
in Bacehi historia sutis nota sit vox, Simonid. Fr. 1919 
ap. Athen. 447. Οἶνον ἀμύντορα ὃν ράω», οἱ cum 
λύω junxerit Hesiod. Th. 696. (που Seut. ut in Gaisf. 
Ἰπάίος,) Τὸν μὲν ἄρ' Αλκμήνης καλλισφύρου ἄλκιμος 
υὸς ᾿Ἡρακλέης ἔκτεινε, κακὴν ὅ' ἀπὺ νοῦσον ἄλαλκεν 
Ἰαπετιονίδῃ, καὶ ἐλύσατο δνσφροσννάων. Theognis 
4187-1190. Schef. Ob τι ἄποινα διδοὺς θάνατον 
φύγοι, οὐδὲ βαρεῖαν Δνστνχία», εἰ μὴ Μοῖρ' ἐπὶ τέρμα 
βάλου Οὐδ' ἂν ὀνσφροσύνας, ὅτε δὴ θεὸς ἄλγεα πέµπει, 
Θνητὸς ἀνὴρ δώροιε βουλόμενοι προφύγοι.] 

[Ἐπάγω. Plut. Ῥοπιρεῖο 46. ἡΜέγιστον δ' ὑπῆρχε 
πρὺε δύξαν καὶ μηδενὶ τῶν πώποτε Ῥωμαίων γεγονός, 
ὅτι τὸν τρίτον θρίαμβον ἀπὸ τῆς τρίτης ἠπείρον κατήγα- 
γεν’ ἐπεὶ τρίς γε καὶ πρότερον ἦσαν ἕτεροι τεθριαµβευ.- 
κότες" ἐκεῖνος δὲ τὸν μὲν πρῶτον ἐκ Λιβύης, τὸν δὲ 
δεύτερον ἐξ Εώρώπης, τοῦτον δὲ νὸν τελενταῖον ἀπὸ τῆς 
᾿Ασίαε εἰσαγαγὼν, τρόπον τινὰ τὴν οἰκουμένην ἐδόκει 
τοῖς τρισὶν ἐπῆχθαι θριάµβοις. ὉὈ δὴ ποία de triumphis 
dieta κατήγαγεν--- εἰσαγαγὼν--- ἐπῆχθαι. Ῥοβίτειια 
illa vertuutur, Quasi de orbe terra tribus triumphis 
invectus est visus. Quid valet hie ἐπῆχθαιἹ Λα 
est i. q. Duxisse, ut αρ. Latiuos Ducere aliquem in 
προ Plin. 7, 48. “Lucius Metellus primus 
elephantos duxit in triumpho.“ Noster supra post 
Budæum notat ἐπάγεσθαι de iis proprie dici, quĩ 
vinetum quippium post se trahunt. Vide et nos πίτα, 
Ergo εἰ de triumphis usurpari potest. Sed de hac 
quæstione amplius cogitan κ ἂν 

[Ἐπάγομαι ἐς φιλίαν, ἐε συµµαχίαν. Appiun. Ἡ, 
819. Καρχηδύνιοι δὲ καὶ Σύφαξ, πυνθανόµενοι, ἔγνω- 
σαν ἐν τῷ παρόντι ὑποκρίνασθαί τε Μασσανάσση», καὶ 
ἐς φιλία» ἐπαγαγέσθαι, µέχρι ὅτον Σκιπέωνος ἐπικρα- 
τήσαιεν. Corrigit κα Ά ὑποκρ. τε Μασσανάσσῃ, 
γε] potius ὑποκρ. τε, καὶ Μασσανάσσην ἐς ϕ. ἐπαγαγέ- 
σθαι, cujus οἱ Ίος δυηέ νοτὺα τ----'  Ὑπαγάγεσθαι εἷο 
Αι. ὑπαγαγέσθαι, Ven. Vratisl. Sie ommium con- 
sensu Puu. 342, 60. ἐε φιλίαν ὑπήγετο, et Syr. 548, 18. 
Γαλάτας ἐς συµµαχίαν ὑπήγετο, Socios sibi adjunxit, 
1η societatem ascivit. Sie et Mithr. 7525. 17. eum vulgo 
ἐςσυμμαχίαν ἐπήγον legeretur, εκ Aug. et Ven. ὑπήγου 
revocuvi. Sed εἰ ibi teneri ἐπήγον poterat num utrum · 
que deque recte dicitur. δίς Puu. 340, 12. in τοὺς 
μὲν ἐν φιλίαν ἐπαγόμενος conSpirant omnes. Et αρ. 
Ρο]γὺ. 4, 84. ἐπαγαγέσθαι εἰς φιλίαν καὶ συµµαχίαν, 
et passim albi. Quod νοτο αρ. Nostrum Pun. 454, 
75. leginus, Γολόσσην εὐθὺν ἐς συµµαχίαν ἐπήγετο, 
14 diversi paululum generis videri potest; hoe enim 
dieit, Guluscam Βοϊρίο stalim in belli societatem 
secum duxit.“ Sed υουί dubitare liceat, primum 
au Græce dici possit ὑπαγ. ἐεφιλία», deinde an idem 
sonarent ἐπαγαγέσθαι εἰ ὑπαγαγέσθαι ἐς φιλίαν. Ἐπά- 
γεσθαι enim est Allicere aliquem, Blanditiis ad 5ο 
percdueere; at ὑπάγεσθαι notat Dolis aliquem eupere, 
deceptumque suce potestatis {πσρτο, ut in Ὑπάγω 
mox ostendetur. Secundum Ίναπο igitur normam 
oorrigenda επί loea οτηπία a ον εἰρίι, eommemo- 
rata, in qquibus ὑπαγ. pro ἐπαγ. legatur. Gramma- 
tieis tamen ἐπάγομαι 801 Ἱ, q. ἁπατφ et γοητεύω. Hes. 
Ἐπαγωγά". ἐπαγύμενα, τὰ . ἐπαχθέντα, ἐφολκὰ, καὶ 
ἀπατητικά. . 1 ο6υβρεν. αρ. Μαιου Lectt. Mosq. 1, 
60. Γοητεύω’ πτὺ ἐπάγομαι, καὶ ἁπατῶ, καὶ φενακίξω, 
Γοητεύω Καὶ ὺ διᾶ µαγγαφείας ἐκάγω, ἀφ' οὗ "γόνος 
καὶ γοητεία τὸ πρᾶγμα. Dupliei autem vitio laborat ἐν, . 
Vnum est in τὐ διὰ µαγγανείας ἐπάγω, Ρτο «πο leg. 
ἐπῴδω, υἱ αρ. Libellum de Constr. Verb. in Her- 
manni ος, Gr. 9807. ΕΣ οητεύω" τὸ ἐπάγομαι, καὶ ἀπατῶ, 
καὶ φενακίξω, αἰτιατικῇ. Γοητεύω, καὶ τὸ διὰ µαγγα- 
νείαε ἐπῴδω, δυτωῇ. "Ες Ῥμανου, Εοητεύω" τὸ ἀπά- 
φάµαε, leg. ἐπάγομαι, καὶ ἁπατῶ, καὶ φενακίξω, αἰἶτια- 
τικῇ συντάσσεται. Καὶ γοητείω, τὸ διὰ μαγγανείας 
ἐπῴδω, δοτωῇ συντάσσεται. Alterum εδ in γόνος, 
quod a ν. γοητεύω, ut hic traditur, derivari nequit. 
De v. Tons Signileationibus Commentationem Philo- 
logicam pererudilam scripsit Vr. Gul. Stura., quam 
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[ρρ. 7Τ---Τ8.] 


habes insertam Novris Aetis Societ. Lat. Jenens. Γι 


ab Fichstadtio οὐ, Ἔ, 1. ρ. 09---Τ8. 

locum V. D. adduxit ρ. 609. sed neque vitiosum ĩstucd 
φὺ διὰ μαγγανείαε ἐπάγω oνrexit, et verbo, ἀφ' οὗ 
γόνος καὶ γοητεία τὸ πρᾶγμα, οπιἰαί. Quonam autem 
απούο huic morbo oecurrendum ait, parum iutelligi- 
mus. Non enim yéne pro γόνος οτι potest, quia 
Φόης a γοητεύω non descendit: imo reetius γοητεύω a 
vont deduxeris: Ὑγόης, ꝓros, Ὑοητέω, γοητεύω. Εάγαι. 
Μ. 7360. Ὡς παρὰ φὸ ἀθλῶ ἀθλεύω, οἰροχοῶ οἰνοχοσύω, 
λωρῷ λωβεύω, οὕτω σῶ στεύω.] Ψ. 

ε ΓΕπάγω. Tittmanni Technoll. Mes. ᾿Ἐπάγω καὶ τὸ 
ἐκάγομαι' ἥτοι ἐπισύρω καὶ ἐφέλκομαι. Λέγεται δὲ τὸ 
μὲν ἐπάγω ἀντὶ τοῦ τοῖς προτέροις ἐπιφέρω ἔτερον' τὸ 
δὲ ἐπάγομαι λέγεται ἐπὶ τῶν ἔμπροσθεν ἐρχομένω», 
καὶ ἑλκόντων τι δεδεµένον ὄπισθεν αὐτῶν. Phavor. 
Ἐπάγω καὶ ἐπάγομαι, ἥτοι ἐπισύρω, καὶ ἐφέλκομαι. 
Λέγεται δὲ τὸ ἐπάγω, ἀντὶ τοῦ (πάάε τοῖς προτέροις) 
ἐπιφέρω ἔτερον' ἐπάγομαι δὲ, ἐπὶ τῶν ἔμπροσθεν ἐρχο- 
µένων καὶ ἑλκύντων τε διδύµενον (1. δεδεμένον) ὄπισθεν 
αὐτῶν. Libellus de Constr. Verb. ap· Hermanu. 
Gr. Gr. 360. Exuyer τὸ ἐπιφέρει μετὰ τὸ πρῶτον καὶ 
ἄλλο τι, ἡ λόγον, ἡ ἕτερόν τι δεντέραν σχέσιν ἐμφαῖ- 
γον’ ἐπάγει καὶ τὸ ἐπιτίθησι καὶ προστρίβεται ἀπὸ δυτι- 
κῆε εἷς αἰγιατικὴν, ὡς καὶ Λουκιανός ᾿Επῆγες γάρ µοι 
πολλὰς πληγὰς ἐν τῷ βίφ. Ἰδεια απῖς. æxtat in Pha- 
νος, uisi quod ap. cum est ὅὁστικῇ καὶ αἰτιατωῇ συν- 
τάσσεται, ΡΙΟ ἀπὸ δστικῆς εἰς αἰτιατικὴ», et Λουκιανός 
ἐπῆγέε µοι, pro ὡς x.A. ἐπῶγες γάρ μοι. Lucinni 
autem locus ποπ reperitur in Indiee Lucianeo sub αν. 
Bios, Ἐπάγω, et Πληγὴ, εἰ ſorte πε in ipso quidem 
Luciano reperietur. Nam Lihrarii in sua s0ocordia, 
sacepissime propria nomina, quamvis inter se ptorsus 
diversa, permutarunt. Exemplum grave hujus rei 
prebebit ipſe auetor hajusee [αμα de Constr. 
Verb. ihid.: Διάψει, τὸ .διατρίβει,. ἀμετάβατον, ὡς 
παρὰ Ἐεροφῶντι' Μετὰ «δὲ τὴν μάχην εἰς τὴν Ἱταλίαν 
ἐλθὼν, διῆγεν ἡσνχῆ' διάγει καὶ τὸ δι άθει, µετα- 
βατικῶς αἰτιατικῇ, ὡς καὶ Λιῤάριας Διῆγε μὲν ὁ βασι- 
λεὺς ἐπὶ τοὺς Πέρσαε τὸ στράτευμα. Phavor. Διάγει' 
τὸ διατρίβει, ἀμετάβατο», καὶ παρὰ Ξεναφῶντι Μετὰ 
δὲ τὴν µάχην εἰς Ἰγαλέαν ἐλθὼν, δαῇγε» ἠσνχῆ" διάγει 
καὶ τὸ A⸗g μεταβατικῶς, αἰτιατικῇ συντάσσεται, 
ρἵαν, Διάγει τὸ σηράτευµα ὁ σερατηγὺς, καὶ Αιβάνιος, 
Alñye μὲν οὖν ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τοὺς ΠἹέρσας τὸ στράτευ- 
μα, At in Xenophonte hodierno nihil tale reperitur, 
teste Sture. Lex. Xenoph. a που αρτα in Διάγω 
eitato. ΟΕ. notata η ᾽Απάγω ad Suidse, Zonaræ, et 
Bekkeri Ἓνναγ. Λεξ. χρησ. verha, ᾽Απάγον' ἀντὶ τοῦ 
πρὸς σαντὺν ἄπαγε. Ελριπίδης. Ubi pro Εὐριπίδης leg. 
γιάείνι Ξενοφῶ». Phavor. Ἐπάγεσθαι, καὶ ἐπισύρεσθαι, 
καὶ ἐφέλκεσθαι, ταὐτὸ σηµαίνουσι’ λέγεται γὰρ κυρίως 
ἐπὶ τῶν ἔμπροσθεν ἐρχομένων, καὶ ἑλκόντων τι δεδεµέ- 
Ρον ὄπισθεν αὐτῶν. ἀγει' λέγεται, ὅταν ἕτερόν τις 
λόγον εἰπὼν, εἶτα ἐπ ἐκείνῳ ἕτερον ἄγφ, καὶ ὅταν ἄγῃ 
τές τι κατά τωνος, καὶ ἐπάγεται λόγος ἕτερος ἐφ᾽ ἑτέρῳ, 
δηλονότι, ἐπάγεταί τις δοῦλον ἐπὶ ἐνεργείᾳ, ἡ ἔτερόν 
τι, ἀντὶ τοῦ ἐφ᾽ ἑαντῷ ἄγει, ἤγονν μεθ ἑαυποῦ. Σλιοίφη. 
FPhilops. 9. "Ην γοῦν μὴ πείσῃε πρότερον ἐπάγων τὸν 
λόγον, διότι φύσιν ἔχει γέγνεσθαι, quod vertitiur, Nisi 
euiin prius ερ couverss disputatione persuaseris, quo- 
modo fneri ista int. 

[Ἐπάγω, Suid. Zouar. εἰ Hes. Ἐπήγετο" ἐπεφέρετο. 
« Χεπορμ. ——— 84. Μαρτύρια ἐπήγετοι” η. 
{ωβρη. ΟΕ, de Ἡ. Xenoph. l. nos supra. Hes. Ἐπή- 
γαγεν' ἐπήνεγκεν. Suid. Ἐπῆκκο' ἐπηκολούθει. Hes. 
Ἐπάγῳ' ἐπιφέρῳ. Ἐπάγει' ἐπιφέρει, ἐνποιεῖ, θηρεύει. 
Venatores 5ο. ἐπάγονσι «κώναε: πο ἐπακτὴρ εεί 
κυνηγὸς, Venator.“ Kust. * Inf. Ἠκθαι ὔσθαι. 
Οἱ, Barnes. κά Od. T. 445.” Albert. Vide που su- 
pra. Pro ἐνποιεῖ ἵν. Voss. ἐμποιεῖ corrigit. Wakef. 
autem ad marg. pro ἐνποιεῖ, θηρεύοι legi jubet, ἓν 
ποιεῖ, ἀθροίξει, nuuus ſeliciter. In Behovi Hes. est 

Elossa, ο in edito desideralur: Ἑπάζονται” 
ἐπιφέρονσι, βαστάξρνσιν. ΑΡ. eund. Hes. ἐπῆγεν «εἰ 
ὕτησεν permutanlur: ᾿Ἐπαγένηκεν" ᾖτησεν, ubi ἃν, 
Voss. ἐπῆγεν restituit.] 

[Ἐκαχομάνοιν΄ αὐχμαλωτιάρμέναις, ἡ ἀπυφορομένοις, 
Zonar. Ἠΐμο sus Φμπηφί Ῥήβγος.: Ἐπαγώμενου αἰ- 
ν μα μασ γιων ἐπιφερόμενος. Uhi «οὐ μηις 

Ύομαι εἰ ἀπάγομαι, θα Ἐπαγωγή.] 
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[: Ἐπάγω, Indueo, Addueo, lIuſfero, Immitto. 
ὃ Κερ. 8, 40. Ἐπάξεις ἐπ᾽ αὐτοὺς 86. χεῖρα, Mauuen 
illis inſeres, vel etiam ὀργὴ», Iram, possumus subin⸗ 
χεἰίπετο. «Οἱ. Es. 26, 21. Gen. 6, 17. ᾿Ἐπάγω τὸν 
κατακλνσμὸν, ὕδωρ ἐπὶ γῆν. ΟΕ. 9 Petr. 9, δ. Εποά. 
90, 90. Ἐπήγαγες ἐπ αὐτοὺς ἁμαρτίων η», 

i peceati illos reos fecisti. Vide et Jud. 0,94. 
Jos. 28, 16. Ἐπάξει Κύριος ἐφ᾽ ὑμᾶς πάντα τὰ ῥήματα 
σὰ πονηρᾶὰ, Όμηηία mala super πο venire faciet Do- 
minus, vel, Omnia mala immittet vobis. Εσοο. δ, 17. 
᾿Ῥομφαίαν ἐπάξω ἐπὶ σὲ, Gladium {6 venire fa· 
οἶνα,. Vide εἰ Ἐπεελ. 6, δ. 11, 8. Ler. 22, 16. 
Ἐπάξοναιν ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀνομίαν πλημµελείας, Ῥεοσα!ί οκ 
iguoramia commissi reos δε ſacient. ΟΕ. Elsner. οά 
Aet. 5, 28. p. 985. Exod. 82, 38. ᾿Ἐπάξω ἐπ᾽ αὐτοὺς 
σὴν ἁμαρτίαν αὐτῶν, Reos illos peccati illorum ρετα- 
tam, vel, Puniam ἐπ illis peccata. Es. 10, 12. Εκά- 
ξει, se. τὴν χεῖρα, ἐπὶ τὸν νοῦν πὺν μέγα», Manum 
iufſeret auimo augno. Es. 94, 21. Ἐπάξει ὁ Θεὸς 
ἀπὶ τὸν κόσμον τοῦ οὐρανοῦ τὴν χεῖρα, luferet Deus 
exeroitui ecelorum manum. Es. 26, 14. Διὰ τοῦτο 
ἐπήγαγες, 56..χεῖρα, καὶ ἀπώλεσας, Propterea mauum 
iutulisti οἱ pexdidisti. Es. 96, 91. ᾽᾿Απὸ ποῦ ἁγίου 
ἐπάγει τὴν ὀργὴν ἐπὶ τοὺς κατοικαῦντας ἐπὶ τῆς γῆς, E 
sanctuario immittet iram incolis terree. Ἐν. 1, 95. 
Ἐπάξω τὴν χεῖρά µον ἐπὶ σὲ, Manum meam tibi inte- 
τα, Vide οἱ Amos. 1, 8, Zach. 19, 7. Ἐκ. 49, 45. 
Ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὑργὴν θυμοῦ αὐτοῦ, Πποπαϊοί illis 
iram animi aui. Οἱ, 9 Μαοςς. 7, 38. Sit. 5, 4. Πᾶν, ὃ 
ἐὰν ἐπαχθῇ σοι, δέξαι, Quicquid δὲ ſuerit illatum, vel, 
Quicquid ΗΕ adversi aceiderit, ⸗uacipe.“ Biel. λνος.] 

[Ἐπάγω. Dionys. Η. Art. Rhet. 8. p. 246. Κάν εἰ 
ἐπιστήμης τενὸς ἐπέβολος (l. ἐπήβολος) εἴη, οἷον ἱατρι- 
κς, ἡ ῥητορικῆς, ἡ φιλοσοφίας, θετικῶς ἐπάγοντα τὸν 
ἐν τούτοις ἔπαινον, εἰς ὅσα τούτων ἕκαστον «χρήσιµον, 
quod vertitur, Apposite, ut debet, laus οκ iis indu- 
ceuda erit.)] 

Ἐπάγων, οντος, ὁ, Trochlea νι ου] usdam πονάνε 
radiee colloeata. Vitr. Archit. 10, 5.: In radice 
autem machinee οοἱἱοσαέωγ tertia trochlen; Άη au- 
tem Grerci ἐπάγοντα, nostri Artemonem appellant. 
[νε ναί. Apagonta. Siguilient Refereutem, Redueen- 
tem.“ Schneider.) 

Ἐπαγωγὴ, luportatio, ut Thue. ὅ. ἐπαγωγὴ τῶν 
ἐπιτηδείω». ΟἨδίως εκ Eocdlem ἐπαγωγὴ συµµαχίαε, 
Ῥτο Auxili asciscendi modus, νεὶ ἔροε actus αοεῖ- 
θαεμά{ auxilium, [5, 89. ᾿Ἐπεὶ ὕστερόν γε καὶ πᾶν, ὡς 
εἰπεῖν, τὸ Ἑλληνικὸν ἐκινήθη, διαφορῶ» οὐσῶν ἑκαστα- 
χοῦ, τοῖς τε τῶν δήµων πρυστάταις τοὺς ᾿Αθηναίους 
ἐκπάγεσθαι, καὶ τοῖς ὀλέγοις τοὺς Λακεδαιμομίους' καὶ 
ἐν μὲν εἰρήνῃ οὐκ ἂν ἐχόντων πρύφααιν, οὐδ' ἐποίμων 
παρακαλεῖν αὐτούς πολεμονμένων δὲ, καὶ ξυμµαχίαε 
ἅμα ἑκατέροις τῇ τῶν ἐναντίων κακώσει, καὶ σφίσιν 
τοῖς ἐκ τοῦ αὐγοῦ προσποιήσει, ῥᾳδίως -αἱ ἐπαγωγαὶ τοῖς 
Ῥεωτερίξειν τι ᾖονλομένοις ἐπορίξοντο, quod vertitur, 
Facile dahatur oceasio et ſacultas arcesseudi socios 
auxiliares.) || επι ἐπαγωγὴ, Invasis hostilis, αρ. 
eund. Thuc. exaponitur, Αιὰ τὴν πῶν ᾿Αθηραίων ἐπα- 
γωγή». [ Thuc. σ, 4. ΑΔ ἑλάσσονος γὰρ πρὸς τῷ 
λιµένι τῷ τῶν Σνρακουσίων ἐφορμήσειν σφᾶς, καὶ οὐχ 
ὥσπερ νῦν ἐκ μυχοῦ τοῦ λιμένος τὰς ἐκαγωγὰς ποιήσε- 
σθαι, ἤν τι ναυτικῷ κενῶνται. Prorsus aberrant Iuter- 
Ῥτείες vertendo, 86 ituros coutra hostes. Valla, 
Sese recepturos. Acacius, Naves moliri. Fefellit 
hyperbibhasmus; orcdlo enimn: Ἐῳ δὲ N. ἐδόκει τὸ Ελλημ. 
ε.τ. καὶ εἰ πειχεσθείη, ῥᾷων αὐτῷ ίνετο ἡ ἐσκομιδὴ 
τῶν ἐπιτηδείων ἔσεσθαι, καὶ τὰς ἐπαγωγὰς (αὐτῶν) 
ποιῄσεσθαι οὐχ ὥσπερ νῦν ἐκ μυχοῦ τοῦ λιµένου δὺ 
ἐλάσσανος γὰρ ἐφορμήσειν σφᾶς πρὸς τῷ λιµένι τῷ τῶν 
Ἀμρακοναίων, ἤν τε »αντικῷ κινῶνται, Ὀνγγαςυοφηϊ 
neimpe. Ita ἡ κατὰ θάλασσαν ἐπαγωγὴ τῶν ἐπιτηδείων, 
ᾱ, 83. εἰ ᾖ, 34. Οὐ γὰρ ὅτι οὐδ' οἱ ἔσκλοι ἀσφαλεῖς 
ἦσαν τῆς ἐπαγωγῆς τῶν ἐπιτηδείων' οἱ γὰρ Σνυρακούσιοι 
γανσὶν αὐτύθι ἐφορμοῦντες ἐκώλκο»: καὶ διὰ μάχης ἤδη 
ἐγίγνοντρ αἱ ἐσκομιδαί. Ubi ꝓrorsus ut in Ίοου φτα- 
souti habemus ἐπαγωγὴν πῶν ἐπιτηδείω», ἐφορμεῖν, 
εί αἱ ἐσκομιδαί. . 8ε4 εἰ ν. ἐκάγειν εὐάειν in τε fere 
Ῥτορπίωπι: τ, 60. Καὶ ξυκελθύντεε οἵ κε στρατηγοὶ καὶ 
οἱ γαξίαρχαι, πρὸς τὼν παροῦσαν ἀπορίαν τῶν τε ἄλλων, 
καὶ ὅτι τὰ ἐπιπήδεια οὔτε αὐπίκα ἔτι «ἶχο»' προπέµψαν- 
τες γὰρ ἐς Κατάνην ὡς ἐκκλευσόμεναι, ἀπεῖψον μὴ 
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ἐκάγειν' οὔτε πολοιπὸν ἔμελλον ἕξειν, εἰ μὴ ανκρατή- Α γόγονεν αὐτοῦ ἡ προγόνω», ἀκεῖσθαι µεθ' ἡδονῶν τε καὶ 


σουσιν. Themist. Or. 18. p. 994. Καὶ σἴτον καὶ ὄψον 
ἐπάγειν. Et hine ἐπακτὸε σῖτος, Thuc. 6, 20.: 7, 98, 
Πάντων ὁμοίων ἐπακτῶν ἐδεῖτο ἡ πόλις. Ἠετοά. 7, 105, 
ἐπακτὸν ἀρετὴν dixit, ut πλοῦτον ἐπακτὸν, Eurip. in 
Νιου. Tit. 68. p. 435. εἰ Nicostratus 494. uxorem 
προῖκα ἐπάγεσθαι, Tum ἐφορμεῖν ἐκ τοῦ μνχοῦ, in 3, 
107. Αἱ νῄες ἐκ θαλάσσης ἐφώρμονν. Ceterum 8Ἡ 
ἐπαγωγὴ itidem Græcis usitatum sit pro Invasione et 
hostili impressione, nondum didici. Citat quidem 
Steph. Thes. e Thue. ea pro signifieatione, Διὰ τὴν 
τῶν ᾿Αθηναίων ἐπαγωγὴ», sed quod ε male inspecto 
5. 82. descriptum suspieor, ubi legimus, H κατὰ θά- 
λασσαν μετὰ τῶν ᾿ Αθηναίων ἐπαγωγὴ τῶν ἐπιτηδείω», 
Et quod attinet ad 7, δ4. Διὰ τὴν τῶν Κορινθίων οὐ- 
κέτι ἐπαγωγὴν διεκρίθησαν ἀπ' ἀλλήλων, Cod. Cass. 
habet * ἐκαναγωγὴν, quomoclo εἰ posset videri suo 
in exemplari lexiase Schol. explieans, δευτέραν " ἁνά- 
πλενσι». Quanquam is sie potuit receptam leetionem 
explanare, ralione habita τοῦ ἔτι VII. 7. Ὅπως 
στρατιὰ ἔτι περαιωθῃ.. Τετ ipaum de pedestribus 
copiis videbis positum 7, 5. et ἐπάγειν ἐς τὺ πέλαγος, 
Β, 10, ubi luterpres reddit, Conuri in altum οἰίσετο, 
Ἐπαγωγὰς εἰ ἀναχωρήσει opponit Dionys. H. 8. 
Ρ. 694.“ Ahresch. Dilue. Thue. 608. De hoe τοῦ 
ἐπάγειν sensu plura diximus supra, multaque eita· 
vimus exetupla. Quod vero ad ἐπαγωγὴ attinet, τὰ 
quidem sumi posse pro Ἰηνασίοπε et hostili im- 
pressione, satis teslantur sequentia hiee exemplu. 
Exayuryn. Adduetio exereitus in hostem, Progres- 
sio in hostein, Impressio in hostem facta, 10, 91 7. 
Ἐκ δὲ τούτον τὰς ἐπαγωγὰς τὰς ἐπὶ τοὺς ἐναντίους, καὶ 
τὰς ἀποχωρήσεις ἔδει συνεθίθει» ἐν πάσαιε ταῖς κινή- 
σεσιν ἐπί τοσοῦτον, ὥστε δεινῷ τῷ τάχει προσάγειν, 
ἐφ᾽ ὅσον συξνγοῦντας καὶ σνυστοιχοῦντας διαµένειν, 
ἅμα δὲ καὶ τὰ ὃ κατὰ τοὺς οὐλαμοὺς τηρεῖν: 
11, 10, 7. (Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι, χωρὶε παραγγέλµατος, 
ἐπαρθέντεε ταῖν διανοίαω ἐπὶ τῷ τῶν εὐξώνων προτερή- 
ματι, καταβαλόντεε τὰς σαρίσσας, ὤρμησαν ἐπὶ τοὺς 
ὑπεναντίονε" ὅτε δὲ «κατὰ τὴν ἐπαγωγὴν προάγοντες 
ἦκον ἐπὶ τὸ τῆς τάφρον χεῖλος, τὰ μὲν οὐκ ἔτι διδόντον 
τοῦ καιροῦ µεγαμµέλειαν, ὥστε ἐν χερσὶν ὕντας τῶν πο- 
λεμίων ἀναστρέφει», τὰ δὲ κ.τ.λ.) 18, 14, 19. (Οὐ μήν 
- ἀλλὰ κἂν εἰς τους ἐπιπέδους συγκαταβάε τι τόπους, μὴ 
πᾶν ἅμα τὸ σφέτερον στρατύπεδο» ὑπὸ τὴν ἐπαγωγὴν 
τῆς φάλαγγος καὶ τὸν ἕνα καιρὸν ὑποβάλῃ, βραχέα δὲ 
Φνγομαχήσῃ κατ αὐτὸν τὸν τοῦ κινδύνου καιρόν’ εὐθεώ- 
ῥητον γέγρεται τὸ συμβησόµενον», ἐξ ὧν ποιοῦσι Ῥωμαῖοι 
νῦν.) Commissio exereituum, 5, 54, 1. Merè δὺ ταῦτα 
ποιησαµένω» τῶν» ὄνναμέων τὴν ἐπαγωγὴ», Cœpia est 
pugna οσμή) 19, 18, 6. (Αλλ) οὔ φησιν, ἀλλὰ 
συµπεπτωκέναι τούτους τοῖς Μακεδόσι κατὰ τὴν ἐπαγω- 
γήν.) Ἠοιεῖσθαι τὴν ἐπα-ιωγὴν, ὃ, 64, 1. (1. ς) 11, 
90, 11. (Αποσχῶν δὲ περὶ στάδιον τῶν ὑπεμαντίων, τοὺς 
μὲν Ίβηρας τηροῦντας τὰς τάξεις τὸν αὐτὸν τρόπον ποιεῖ- 
σθαι τὴν παραγωγὴν παρήγγειλε:) 11, 93, 8. (Ἐπεὶ δὲ 
τούτους μὲν οὗ πολὺ συνέβαινε τῶν πολεμίων ἀπέχειν, 
τοὺς ὃ' Ἴβηρας ἐν τῇ κατὰ πρόσωπον πλευρᾷ τύπον 
ἱκανὸν ἔτι διεστάναι, τῷ βάδην ποιεῖσθαι τὴν ἐπαγωγὴν, 
προσέβαλλον τοῖς κέρασιν ἀμφοτέροις ἅμα τοῖς τῶν 
ὑπεναντίων ὁρθίαιε ταῖς ᾿Ῥωμαϊκαῖς δυνάµεσι, κατὰ τὴν 
ἐξ ἀρχῆς πρόβεσιν,} i. q. τὴν ἔφοδον ποιεῖσθαι, 11, 23, 
2. (αἱ 11, 93, 10. Τὰς μὲν ἀρχὰς ἐπιβαλεῖν µετωπηδὸν 
ποιούµενος τὴν ἔφοδον.) Læx- Polyb. Αάάε 11, 15, 4. 
Καὶ τοὺς μὲν φαλαγγίτας αὐτοῦ παρεκάλει θαῤῥεϊν καὶ 
µένειν, ἕως ἂν παραγγείλῃ ποιεῖσθαι τὴν ἐπαγωγὴν 
ἀναμὶξ, Ponec signum εἰ daret hostem eonjunctim 
invadeudi.)] 

ELxravysryn, Pellacia εἰ illecehre. Plato de Περ. 
3, de eireulatorihus loquens et malefieis. [Timwi 
εκ. Ἐπαγωγαί ἀγωγαὶ δαίµονος φαύλον ἐπί τινα γε- 
νό ε, ubi Ruhnk.: —Genus quoddam θεα γωγίας, 
———— eat ἐπαγωγή, eum ψνχοπομποὶ γόητες, 
ut eleganter dieuntur α Synes. de Ἱπεοπιη. 150.96, 
precibus, incantamentis, et fallaeium illieiorum su 
zurris ὀεπνοπας, in aliorum pernieiem, ab inferis ενο- 
cant. Quod lueulente describit Plato Ῥομι. 2. p. 
424. e. ᾿Αγύρται δὲ καὶ μάντεις, ἐπὶ πλουσίων» θύρας 
ἐόντες, πείθονσι», ὧς ἔστι παρά σφισι δύναμις ἐκ θεῶν 
ποριξοµένη, θυσίαω τε καὶ ἐπφδαῖς, εἴτε γι ἀδίκημά τον 
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ἑορτῶν, καὶ ἐάν τιν ἐχθρὺν ἤναι ἐθέλῃ, μετὰ σµι- 
κρῶν ὅαπανῶν ὁμοίως — * Βλάψει, ἐπαγωγαῖς 
τισὶ καὶ καταδέσµοιε τοὺς θεούς, ὤς ασε, πεἰθοντέε σφι» 
σιν ὑπηρετεῖν. (Vide nos supra 408. b.) Ad q. l. re- 
ferenda sunt Ίο Phrynichi Ἡροπαρ. Σοφ. (37. 
Rekker.) ᾿Ακεῖσθαι, καὶ ἐξακεῖσθαι καὶ ἐπὶ τοῦ ϐε- 
ῥαπεύει», καὶ ἐπὶ τοῦ ἀπάγειν ἐπαγωγὰς ἐκ γοητείας. 
καὶ µαγγανείας ἐπηγμένα». Οὕτω Ἠλάτων ἐν Πολι- 
γείας δευτέρφ. (Proprie ἀκεῖσθαι, ut ἰᾶσθαι, εν 
Læsu reſicere et reparare; hine in universum vareire 
et reparare, tune in universum Sarecire εἰ expiare, 
nostrum, ieder gut machen. Vide T. H. ad Thom. 
Μ. 26. ει Ἠ εδρα]. ad Herod. 5, 91. Βλάψαι geriben- 
dum esse pro βλάψει, Muretus quoque monuit. 
Constructio est enim, πείθοναιν ὡς ἔστι ά σφισι 
δύναµα,----ἀκεῖσθαι, ---καὶ, ---Αλάψαι. Sic εί Ficinus 
vertit, Persuadent se vitn habere α diis, -expiandi, — 
et noeendi. Ceterum Cod. Reg. exhibet δίκαιο 
ἀδίκως. Ἐπαγωγαῖε τισὶ καὶ μοις, artes πιᾶ- 
gicas intelligii Plato, quihus non solum deos cogi, 
verum etiam totĩus natura orcinem ae leges confundi 
ac tolli posse veteres credebant. Erayuyot sunt 
Incantamenta et fallacite eujusennqquue generis, qui- 
hus dũ τα captari εἰ irretiri putabantur, ut, acl quod- 
eunque magi vellent, eogi possent; ἐπαγωγὸν euim 
νοσκίας, Quidquid conciliandi, movendi, vel suadendi 
atque etiam ullicieudi pelliciendique vim habet, v. 
Tim. p. 45. d. Xeuoph. Mem. 2, 5, 6. (σου, 18, 9. 
Achill. Τα. 1, 9. al. Suid. Ἐπαγωγά" ἀπατηλᾶ, πι- 
θανὰ, ἐφολκά. Phrynich., loco mox citando. Οείε- 
rum muale, si quid video, Ruhnk. I.. Genus quoddam 
θεαγωγίας vel ψνχαγωγίας intelligit. Κατάδεσμοι 
sunt Vineula 5. Lgaturæ Ιπαρίεσε: v. Vales. κά 
Euseh. de Laud. Const. 689. c. εἰ Valek. ad Theoer. 
41.’ Ast.) Legg. 11. p. 683. Ε. 'Ἐὰν δὲ καταδέσεσι», ἢ 
ἐπαγωγαῖε, ἤ τισιν ἐπφξαῖς, ἡ τῶν τοιούτων φαρμακειῶν 
ὠντινωνοῦν ὅμοιος εἶναι βλάπτοντε, ubi Cornario 
in Eelogis p. 1010, post ὠντινωνοῦν deesse videtur 
χρείαα, H. Steph. intelligit τεσὶν ο ρτωεεάᾷ. Neu- 
ier bene. Lege, ἡ ἐπφδαῖς τις τῶν τοιούτων Φαρμα- 
κέων ὠντινωνοῦν. Comparandda etium Πα Platunis 
μερα. 10. p. 074. ο. Τοὺς δὲ τεθνεῶτας φάσκοντες 
ψνχαγωγεῖν, καὶ θεοὺς ὑπισχνούμενοι πείθειν ὡς θνσίαις 
τε, καὶ εὖχαῖε, καὶ ἐπφδαῖς γοητεύοντεε. πο in τε 
legitimu verha sunt ἐπάγειν εἰ ἐπαγωγή. Apollou. 
R. 4, 1066. Ἔνθα δ' ἀοιδῇσιν µειλίσσετο, θέλγε δὲ 
Κῆρας Θυμοβόρουε, ᾿Αΐδαο θόᾳε κύνας, αἳ περὶ πᾶσα» 
Ἠέρα δινεύονσαι ἐπὶ Ξωοῖσιν ἄγονται, (S!chol. διὰ τῶν 
Φαρμάκων τοῖς Θωοῖσιν ἐπάγονται. "᾿Αοιδῇσι absque 
», σἱο C. Ὁ. Ε. hene. Tum µέλπε δὲ Κῆρας lectio 
est quatuor Reg. Cæs. εἰ Medicei. In solo E. vulg. 
θέλγε reperi, quod εἰ in Guelferh. esse videtur. Edd. 
etium Ald. et Bas. µέλπε ργα[οτυηί: tecte omnino. 
Signifieatio enim verhi θέλγειν hujus loci aliena est. 
Fraudis notio illi verbo inest, ut supra 147. 496. 
667. 894. et alihi passim. Non deliniendæ, non fal - 
lendee, non sopiendi erant Parew, sed invocandæ et 
in Talum ἱποππάνο Brunek.) Maneth. 4, 9605, 
Τὸν συνετὺν κατιδὼν διὰ τετράδος ὄβριμος "Αρης Οὐκ 
ἀγαθὺν τελέσει, βλαβερὸν δ' ἐπὶ πᾶσιν ὁρίξον Σκυλμοὺς 
5 ὑπνοφανεῖε, φαντάσματα τ’, ἠδ' ἐπαγωγὰς, Καὶ διε- 
γείρονται νεκύων "θάμβησιν ἔχοντες. (Vide Dorv. 
ad ματ, 649-707. notantem, Maneth. zuepissimne 
ἵνα per imperativum leetorem doeere.) Lucian. de 
Μοτο. Cond. 700. Ὑπέσχοντο καὶ χάριτας ἐπὶ τοῖς 
ἐρωτικοῖς, καὶ ἐπαγωγὰς τοῖς ἐχθροῖςι (: Ἐπαγωγὰς 
sie J. ΕΙ. ΛΙά. Ἐτ. Α. εἰ W. ᾿Απαγωγὰς, Β 5. Η. 8. 
P. Ald. Ἐπαγ. margo.“ Reitæ. "Όνπι legerem semel 
et iterum, Τ]ολλοὶ γὰρ οἱ ἐε τὰς οἰκίας παρελθόντες, 
ὑπὲρ τοῦ μηδὲν ἄλλο χρήσιµον εἰδέναι, µαντείας καὶ 
φαρμακείας ὑπέσχοντο, καὶ χάριτας ἐπὶ τοῖς ἐρωτικοῖς, 
καὶ ἐπαγωγὰς τοῖς ἐχβροῖς, quitl ορεεἰ ἀπαγωγὴ τοῖς 
ἐχθροῖς, diu frustra hæsilavi; neque enim persuadere 
mihi potui, eam significare posse Abduetionem in 
hostes, queinadmecdum vulgo vertitur. At sola tau- 
dem Ed. Flor. hahens diserte ἐπαγωγὰς, h. |. mihi 
dedit ηνία η, eamque vorem esse omnino hic γνή» 
σιον, censeo. Τά nimirum Noster ait, Multos, qui 
se in potentiorum convietum committerent, quia nil 
91, 
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aliud fructuosi seirent, promisisae domiuis auis ρε A video, Corajus intelligit πας incursum: Une atta- 


⸗ugia οἱ veneſicia, neccon amoxis eoneiliatioues. et 
damna hostihus, aive maloru aversioues in hostes. 
Βο]ε]κιηξ namque veteres quidquid mali ominis esset, 
id omue in hostium capita ut recideret, precari. 
Eodem prorsus modo Lacian. de aimili, vel potius 
multo ρε]οεὶ hominum genere, in Paeudom. ὅ.: Ἐν 
δὲ τοῖς ἄλλοις, λαμβάνει τι αὐτὸν ἐραστὴς γύηε, τῶν 
μαγείας καὶ ἂς θεακεσίους ὑπισχνονμένω», καὶ 
χάριταε ἐπὶ τοῖν ἐρωτικοῖς, καὶ ἐπαγωγὰς τοῖς ἐχθροῖς, 
καὶ θησανρῶν ἀναπομκὰς, καὶ κλήρων διαδοχάε. Εαὶ 
ergo ἐπαγωγὴ νεὶ generatim Cujuseunque noꝝii et 
damnosi imprecatio, vel Ipea malorum iſlatio. Hes. 
Ἐπαγωγή' συμφορὰ, πειρασμὸς, ἥτοι τὸ ὁπωσοῦν κακὺν 
——— aique sdem plane verbis id habet Suid. 
Jeus.) Orig. ο. Cels. 7. p. 378. “Απερ ποιοῦσιν οἱ 
de ἐπψξῶν καὶ μαγγανειῶν µεμαθηκύτες καλεῖν καὶ 
ἐπάγεσθαι δαίµοναε ἐφ᾽ ἃ βούλονται, Lihuu, Opp. 
Τ. 1. p. 900. d. Καὶ περὶ τοὺς τάφους καλινδούµενος, 
κἀκεῖθεν ὑλέθρονε τοῖς οὐδὲν αὐτὸν ἀδικοῦσι» ἐπάγων 
ἀνθρώποις, νεκρούς ἐγοχλῶν, καὶ Μυχὰς οὐκ ἑῶν ἐν τοῖς 
αὐτῶν μένει ἤθεσιν. Schol. Eurip. Ale. 1118. Ἐν- 
xavryoi τινες γύητεε ἐν Θετταλίᾳ οὕτω καλούμενοι, 
οἵτινει καθαρμοῖς τισὶ καὶ γοητείαιε τὰ εἴδωλα ἐπάγουσί 
τε καὶ ἐξάγονσιν' οὓς καὶ λάκωνες µετεπέμψαντο, ἡνίκα 
τὸ Πανσανίου εἴδωλον ἐξετάραξε τοὺς προσιόντας τῷ 
ναφ τῆς Ἀαλκιοίκον, ὧν ἱστορεῖ Ἠλούταρχος ἐν. ταῖε 
Ὁμηρωαϊς Μελέται. Glomfield. κά νο, Pers. 
609, νε Æschylus scripserat ἵταρα diam, ουἱ titulus 
Ἠνχαγωγοὶ, de qua προ ἠλίνεί Phrynieh. Με. Bibl. 
οι]. 409., p. 79. Βεκκετ., .' Ἐνχαγωγός' οἱ μὲν 
᾿Αλεξαγδρεῖς τὸν τῶν. παίδων ἀνδραποδιστὴν οὕτω κα 
λοῦσι», οἱ ὃ' ἀρχαῖοι τοὺς τὰς ψνχὰς τῶν τεθνηκότων 
γοηγείας τισὶν ἄγονται. Ἱῆς αὐτῆς. ἐννοίας καὶ τοῦ 
Λἰσχύλου «τὸ ὁρᾶμα, Ὑνχαγωγό, δε nusquam 
αυ] hujus αυ ἷσο titulum τη siugulari elatum oſiendi. 
Lege Ὑνχαγωγοί. Imo nihil mutandum. Vide nos 
8µρτα p. ccelxvii. u. 2. et 190. n. 8.) Alio loeo Phry- 
πο]. Taorao. Σοφ. 37. Bekker.) ᾽Απαγωγή" δηλοῖ 
μὲν «καὶ ἕτερα, λέγεται δὲ οὕτω καὶ ἡ ————— 
ἐπαγωγὴ ὃ᾽ ἐστὶ κατάδεσµοι, καὶ τοιαῦται γοητεῖαι φαρ- 
µάκω», καὶ ἐπαοιδῶν, καὶ δαιμόνων προτροπα/. πα 
Ἐπαγωγή: τὸ ὑπωσοῦν κακῶς ἐπαγόμενον, (Ίμεμε κα» 
κὸν ο Suida, Zonara, εἰ Etym. Μ. αρ. quos legitur, 
Ἐπαγωγή: ἥτοι τὸ ὁπωσοῦν ἐπαγόμενον κακόν, 
Ἐαμὸν εκ Hes. tucite afſert Jeus. cujus verha aupra 
dedimus.) Ἰάεαν: " Ὠπωτῆρε διὰ φαρμάκων εἰώθασί 
τινες ἐπάγειν τὴν Ἑκάτην ταῖς οἰκίαις. (δίς οἳ Salmus. 
εἰ Schneider. mox eitandus. Editum ει, τῇ ᾿Εκάτῃ 
τὰς οἰκίαε, Vide πο supra 554. a. ubi noiurimus, 
verborum ordiuem Ὠπητῆρε postulare.) Eandem 
vim hahent ἐπιπέμπειν εἴ " ἐπιπομπή. Lurip. Ῥίναα. 
817. τὰν ὁ κατὰ χθονὺς, Λίδας Καδμείοις ἐπιπέμπει. 
Vide T. Η. ad Lician. Deor. Dial. 5. p. 908. (Εὰ 
ἐπηλνσία, de quo vocahulo v. Nosſtrum. Η. in Cer. 
227. κοῦ µιν, ἔολπα, " κακοφραδέῃσι τιθήνηε, Obr' ἄρ' 
ἐπηλυσίη. δηλήσεται, οὔθ' "' ὑποταμνόν' Οἶδα γὰρ ἀντί- 
τοµον μέγα φέρτερο» ὑλοτύμοιο, Οἶδα δ' ἐπηλυσίης πο- 
Ἀνπήμονος ἐσθλὸν " ἐρωσμό». Uhbi ν. Ruhnk.) Έπα- 
γωγῇ contraria est ἀπαγωγή. Plrynich. (1. e.) De 
magiea animatrum erocatione multa éollegerunt 
Elmenhorst. ud Arnob. 1. p. 25. Herald. ad Tertull. 
Apol. 105. εἰ Jac. Gothofted. ad L. ix. Cod. Vheo- 
405, Τη. xvi. p. I32.“ ο Wyttenb. αἆ Plut. S. X. V. 
p. 56. EDe magies animarum evocatione multi 
multa, quorum in primis consulendi sunt De la Cercda 
ud πμ. Έτ. 6. p. 840. Davis. ad Cic. Tuse. 1, 16. 
Reisk. h. l. Μεν. Acad. luscript. T. 5, P. B. 
δε] {, Mas. Theophr. Chat. 16. περὶ δεισιδαιµονέας : 
Καὶ πυκμὰ δὲ τὴν οἰκία» καθᾶραι, "' 0ο, Palat. Ίηος 
addit: Καθᾶραι δεῖν, ὡς "Εκάτης φάσκων :ἐπαγωγὴν 
γεγονέναι. . ἵπ νν. δεν ὡς Όεμφος Edit. Sieben- 
Κερ. in Ephem. Univers. deu. Nr. 866. ρ. 967. θείῳ 
latere Suspicahalur sulphur enim constat veteres in 
nurgatioue adlubuisse, v. Rurip. Hel. 872. Ovid. de 
Α.Α. 1, 2, 329. Coraius vero εἰ. Scehueider. δεινὸε 
eruerimt, quod post illos Blochius quoque recepit; 
6. δαινὸα κα νο: οἱ denau εἰ ermonis raſione a bease 
potest: aecedit quod hee quoque verha ab aliena 
manu ineuleata esse patet· ᾿Ἐπαγωγὴ refertur ad 
moagieam dimonum evocationem. Male, οἱ quid 
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que ἆ Hécate, h.e. cette influence maligne, que la 
Lune étoit aupposée exereer sur les hommes, ainsi 
que les terribles effets, qui en étoient la suite, εἰ du 
nombre desquels Cloit la maladie connue snus le nom 
d'ẽpilepsie ou mal·adue. Beue contra Sehueider.: ⸗ 
Atd ἐπαγωγὴν pertinet loeus Hesyohii η Ὠπωτῆρε : 
Διὰ φαρμάκων εἰώθασέ τινες ἐπάγειν τὴν ᾿Εκάτην ταῖς 
οἰκίαις Ceterum est Ίου novum superstitionis ρε- 
nus, cum putat homo timidus, invidi alieujus vel 
iuimici sihi homiuis veneſieio in domum inducfam 
esse lecaten: quare omuem domum lustrat diligen- 
ter. Quæ fueriut indieia induele Hecates, non me - 
mini legere traditum a seriptoribus.“” Astius. lmo εἶ 
aatis elara exunt iudieia ἱπάμεία Hecates, qui legerit 
αυ nos supra 198. .-248. ο, manu larga dedi- 
mus. 

[Επαγωγὴ, '' Ordo militaris. Arrian. Taet. p. 65. 
(Ὑπὲρ δὲ τῶν πορειῶ», ὅσας ποιεῖται τὰ στρατόπεδα, 
ἐκεῖνα χρὴ ἐνθυμεῖσθαι, ὅτι ἡ μέν τιν ἐπαγωγὴ ἐν ταῖς 
πορείαι», ἡ δὲ καραγωγὴ καλεῖται. Καὶ ἐπαγωγὴ µέν 
στων, ἐπειδὰν τάγμα τάγµατε ἐπ' εὐθὺ ἔπηται, οἷον 
ἡγονμένηε γετραρχίας αἱ λοιπαὶ γετραρχίαι ταύτῃ ἐπι- 
τεταγµέναι :πορεύοντας; ἢ αὖ 'ξεναγίας ἡγσυμένης -αἱ 
λοιπαὶ ζεναγίαι ἔπονται' ἑνί τε ,. ἐπειδὰν τοῦ 
προηγουµένον τάγματος γοῖς οὐραγοῖς οἱ τοῦ ἔφεξης τά- 
Ύματοες ἡγεμύνες συνάπτωσι».) Νακεξ. Μο. “ Addit 
AMlian. 35. ἐπαγωγὴ ὁρθία, νεταπι sieut Arrian. ita 
quoque habet Suid. (V. Ἐπαγωγή. Ἐκ τῶν Γακτικῶν" 
᾿Ἐπαγωγὴ πάλι» ἐστὶν, ὅταν τάγµα τάγµατι ὑποτάσση- 
ται, οἷον τετραρχίαε ἡγονμένην, αἱ λοιπαὶ πᾶσαι τετραρ- 
χίαι ὑποτάσσονται, ἢ ξεναγίαε ἡγουμένης, αἱ λοιπαὶ 
ξεναγίαι ἐπακολουθοῦσι, καὶ καθόλον, ὅταν σύνταγμα 
συντάγµατι ἐν πορείᾳ ἕπηται, ὥστε τοῖς προηγουμένου 
συντάγματος οὐραγαῖε τοὺς τοῦ ἑξῆε συντάγματος ἡγε- 
µόνας συνάπτειν.) Auelorque Ouomustiei veteris mili- 
τίς,” ARancard.)] 

Ἐταγωγὴ, Ordinum series et eonseeutio deineeps 
coutinuata ut in⸗ exereitu ceomposito axmine proce· 
dente, σπα ordiues deineep⸗ alũ post alios procedunt. 
E quo ἐπαγωγὴ dieta est Argumentatio «ως e con- 
cessis xusim laqueos texit οὐ irretiendum eum qui 
⸗2emel δε interrogandum priebuit. Α Cic. et Fabio 
Iuduetio appellatur. Ariſtot. Ῥορ. I. Ἐπαγωγὴ, ἡ 
ἀπὸ τῶν καθ ἕκαστα ἐπὶ τὰ καθόλον ἔφοδος. Vide B. C. 
3756. εἰ 376. {[" Rhetor. lnduetio, Heyn. Hom. 8, 
419. απ. V P. 8. Ἐπαγωγῆς δὲ ἕνεκα ταῦτα ἔλεγε 
πρὸς τὸ περὶ πλείονος ποιεῖσθαι τοὺς γονεῖε ἑαυτῶν.) 
δοἱνα{. Μος. Vide Kuster, οἱ Kiessl. κά h. l. “ Ἔπα- 
γωγὴ, Aristot. Rhet. 1, 2. lIuduetio oratoris, differens 
a syllogismo, vel euihymemute, estque modus pro⸗ 
bandi ſuciendeque Πάει, Unde putein τὸ ἐκαγωγικὸν 
πλάσμα, quod Dionys. Comp. 4. p. 20, Herodoto 
tribuit, «96 compositionem cum, quee ſit rerum or· 
diue narrando, et ſere induetione quadam reruin ge · 
starum: quare etiam jungitur τὸ ἱστορικὸν, adeoque 
eo eſfieitur ενα] orutio probabilis, ſide dignu, tenens· 
que lectorem suaviter, Ha⸗ unterhaltence, εἰπ/αάεπαε 
im Vortrage eines Hokri⸗tatellers. Aristot. etiam 
cum παραδείγματι οοπηροµίι Ἀοπιρε quod in ἄνα- 
Ἀνγικοῖς ῑείίως ἐπα γωγὴ, icl in rhetoricis παράδειγµα. 
ΟΓ. Suid. in h. v qui compilavit Ὀίοα. L. Plat. 58. 
ἀ4, ubi hwe sunt, quie hue pertinent: Τὸ παράδειγμά 
ἐστι. ῥητορικὴ ἐπαγωγή, ᾿Επαγωγή ἐστι, ἡ διὰ τῶν κα- 
θέκαστα ἐπὶ τὰ καθόλου πρύόοδύς, νεὶ, ὁ λόγος ὁ διὰ τῶν 
καθέκαστα τὸ καθόλον δεικνὺέ καὶ πιστούµενοες, Oratio, 
Φα: per singularia uuiversale deirousirat et confir· 
mat. Theophyl. Coryd. Ἔκθεσ. 'Ῥητορ. in Fabrie. 
Bibl. 19, 662. ᾿Ἐπαγωγὴ λύγος ἐστὶν ἀπὸ τῶν καθέ- 
καστα καὶ γνωρίμων τετῶν καθόλον ἄγνωστον σννάγων" 
ὖθεν καὶ ἐπαγωγὴ- εἴρηται ἐπὶ πολλοῖς τοῖς κατὰ µέρος 
ἀπηριθμημένοις καὶ ὁμολογουμένοιε ὁλικόν τι ἐπάγονσα, 
ΑΡ. Cicer. de luvent. I, 51. Ioduetio, quum νυσαῖ, 
latius patet, οἱ iaprimis Socraticum demonstraunci 
methodum complectitur. Idem Τορ. 10.: Hæe 
e plurihus perveniens quo vult, appeſlatur Induetio, 
quæ Grece ἐπαγωγὴ ποππαίατ, qua plurimum est 
usus iu se riuibas Socrutes. Sccuundum Rufinian. 
26. (p. A5)t ⸗ Fit μες exrerum similium eollatione 
vel argumentorum, salva tamen sicnilitudine.· Rerum, 
ut Virg. (ΐπ, 2, 379.) Improvisum aspris veluti φαξ 
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⸗entihus anguem Pressit humi niſens. Et Οἴοετο 
Roscio (40) εοπιραταῖ οσσηραὔσπες Jovis Opiſmi 
Moaximi Syllee rehus gestis propius Argumentorum 
autem, ut Lucilius, Nam δὲ tu ſluetus, undasquee 
gurxite salso Tollere decreris,/ venti prius Htenutium, 
Ventum, inquam, tollam t. ο, q. i. ΕΝ. Steph. 
ventum prius Hæmatium tu, Ventum, inquam, tolius. 
Et sie Dousa |.ς. Neuter tetigit gravissimum nleus, 
eul hae ratione medemur, ventum prius Ἐπια- 
thium τω, Ventum, inquam, ἴολαν, Emuthium ven- 
tum voeat Thracium, latius sumto Emathice no⸗ 
miue. Puri errore in Οογπε]ή Severi carmine πρ. 
Senecam Suasor. 7. p. 49. veit. Edd. Hæmatio ha- 
bent pro Emathio. quid in literis l. ο. q.i. l. lteat, 
aliis divinandum relĩnquo. Pithœus pro illis posuit 
ete. et sie omnes quærenclũ molestia liheravit. D. R. 
Vir doetus edidit t᷑. c.q.i..: ποπ, ut in nota hahet, 
1. ο. φ. i. I. Quintil. 3, 10. p. 2e6.: ' Εν argumen- 
torum loeus e similibus: Si continentia virtus, utique 
εἰ abstinentia; Si fidem dehbet tutor, et proeurator. 
Hoe est ex eo genere, quod ἐπαγωγὴν Οταςί vocant, 
Cicero Inducliouen. Vortunat. Rhet. p. 67. Pith.: 
PTreyoym est oratio, quee de rehus non dubiis capit 
asseusionem ejus, ουσ quo iustituta ο.” Frnest. 
Lex. Rhet. Eust. p. 1302. Era πιστούµενος " ἐπαγω- 
γικῶε διὰ δρυτόµον, καὶ κυβερνήτον, καὶ ἡνιόχου τὸ 
πάντα βονλῃ καὶ τέχνη κατορθοΏσθαι, πρῶτος γάρ φασιν 
Ὅμηρος τῇ κατὰ φιλοσόφους ἐπαγωγῇ ἐνταῦθα χρᾶται, 
ἤγονν τῇ τοῦ καθύλου πεστώσει ἐκ μερικῶν, φησίν" Μήτι 
τοι ὀρυτόμος μέγ' ἀμείνων, ἠὰ βίμψι, Μήτε ὃ αὖτε κν- 
βερνήτης ἐνὶ οἴνοπι κόντφ Νῆα θοὴν ἰθύνει ἐρεχθομένην 
ἀνέμοισι, Μήτι δ' ἠἡνίοχοες περιγίνεται ἡνιόχοισ' καὶ ὡς 
µέν ἐστι κυβερνήτου σοφία καὶ βουλευτικὴ μηχανὴ, 
πᾶς οἶδεν' ἔστι δὲ καὶ δρυτόμον, τὸ καγὰ φύσιν 
τὰρ τῶν ξύλων φασὶν νέας κόπτει», καὶ µήδε πρὸς 
ἀντίπνοιαν ἀνέμου, ἀλλὰ πρὸς πνεῦμα, ὡτ ἂν ὠθούμενα 
πνεύματι, κατακλᾶται τάχιον" σοφίαε δὲ εὕρημα καὶ οἱ 
σφῆνες' βονλὰς δὲ "ἡνιοχικάς ὁ Ὑγέρων ἐνγαῦθά κάτω- 
τέρω παραδώσει τῷ νυἱφ. Απίκος. Eth. ντ. Των ἂρ- 
1», δὲ αἱ μὲν ἐπαγωγῇ θεωροῦντᾶι, αἱ δὲ αἰσθήσει, αἱ 
ἑ ἐθισμῷ τινὶ, καὶ ἄλλαι δὲ ἄλλωε, ὁ Ἑπαγωγῃ εο- 
osceimus prineipia mathematiea, ut ος, Ουτε αἆ 
idem sunt wqualia, inter se sunt πα αἰσθήσει 
pleraque — παϊυτα]ία, ut, Ignem esse calidum, 
Aquam frigidam: ἐθισμῷ principia ΠΙΟΤΟΠΗΥ Ποη 
enim fieriĩ potest, ut aliquis eam, quæ de virtulihus 
agit, recete ĩntelligat doetrinam, qui non prius hones tis 
insueverit activnibus.“ Wilkinson. Idem Aristot. ib. 
6, 5. Ex προγινωσκοµένων δὲ κᾶσα διδασκαλία" ὥσπερ 
καὶ ἐν τοῖς Αναλντικοῖν (Απαϊγε. Poster. 1, 1.) ἐλέγομεν" 
ἡ μὲν γὰρ δὺ ἐπαγωγῆ», ἡ δὲ σνλλογισμφ’ ἡ μὲν δὴ ἐπα- 
γωγὴ ἀρχή ἐστι καὶ γοῦ. καθύλουν” ὃ δὲ συλλογισμὺς ἐκ 
τῶν καθόλον’ εἰσὶν ἄρα ἀρχαὶ, ἐξ ὧν ὁ συλλογισμὸε, ὧν 
οὐκ ἔστι συλλογισμός’ ἐπαγωγὴ ἄρα. ''᾿Αρχή ἐστι τῷ 
καθ. Argyr. alii Ἱεριιπί ἀρχῆς ἐστί. Nobiscum Απάγ. 
qui sie παραφράξει Όναπο ρετίοείνεπ: 'Η μὲν οὖν ἐπα- 
γωγὴ καθάπερ ἀρχή ἐστι καὶ τῶν ἀναποδειτῶ» ἀρχῶ», 
αἲ καθύλον μέν εἰσι, γινώσκονται δὲ ἀκὺ τῶν καθ 
ἕκαστα, Est ετρο Induetio tauquam eorum principio· 
rum, 41185 non demonstrantur, principium, οἳ quue 
universalia quidem sunt, a singularihus eognoscun- 
tur tamenn.“ Wilkinson. Zonar. atque εκ eo 
Erayuyin ἡ (ἡ in Zonara male deest) ἀπὸ τῶν µερι- 
κῶν ἐπὶ τὰ καθύλου ἔφοδοε, ἡ λόγος διά τινων ἀληθῶν 
τὸ ὅμοιον αὐτῷ (αὐτοῖε, Ε]νανογ.) ἀληθὲν οἰκείως ἐπιφό- 
ρων. αὐτῷ. Suic.: Ἐπαγωγή' ἐπαγωγή ἐστι 
λόγοε διά τινων ἀληθῶν τὸ ὅμοιον αὐτῷ ἀληθὲς οἰκείως 
ἐπιφέρων, ο σε verha, ut εξ οείετα οπιθία quee sequun 
τμχ, ε Diog. L.8, ὅδ. sumta sunt, ap.quem legitur έαν- 
τῷ. Loeum satis prolixum idem Suid. affert εκ Alex. 
Aphrtod. ĩu Lopica 1, P. 47. Habet εἰ hune locum: 
Ἐπαγωγή. Περὶ Πλάτωνόε » (Βἱομ. L. 8, 47.) 
᾿Αναγκαῖον ἡγησάμη» «ὑπογράψαε καὶ τὴν φύσιν τῶν 
λόγων», καὶ τὴν τάξι» τῶν διαλόγων, καὶ τὴν ἔφοδον τῆε 
ἐπαγωγῆν. ἵπ Ότο, Ἐ.. εοπΠμο εηπυπίας Ἴμος: 
Ώς οἷόν τε στοιχειωδῶς καὶ ἐπὶ κεφαλαίων, πρὸς τὸ μὴ 
ἀμοιρεῖν αὐτοῦ. τῶν δογµάτω» τὴν περὶ τοῦ βίον΄συνα- 
γωγή». - Ππιελίριί eam partem φοηυεηής traetatus, 
αμ Platonis coulinet placita, quam pariem cur ap· 
llet ἐπαγωγὴ», viderint alii. (Veriitur up. Βυή. 
aductionis ία: ap. Diog. autem, Persuasiunis aut 
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lnductionis νίω.) Έρο lego yuynt, ο) τής 
ἄφωγῆς εκρῄεο, ſSeriem ἀοσίήπας Ῥ]αοπ]σας, 9. Sum- 
mam · paueis verhis certo · ordine enzum. 
Ἔφοδον appellant Grxei η ratione Arru⸗ 
mentorum seriem 4. dispositionem; πάπα εί dcrcte⸗ 
pro eodem dieunt.“ Is. Cusaub.) 
[Ἐπκαγωγὴ, Ἱπᾶπείίο, et pecunariter, Induetio ρα 
nerum, Malum illatum, Adversitus, Captivitas, σπα, 
Animi elatio, Εαν. Deut. 32, 56. Ἐκλελοιπότᾶξ 
ἐν ἐπαγωγῇ, Deficientes ĩn captivitate· ΑΙ. ΕΝ. 14, 
17. Τοῦς ἐν ἐπαγωγῇ, νὰ. ὄργὰς, οὐέ ἔλνσε, Hos σαὶ 
in eaptivitute εαν, πο dimisit· Sir. 40, 11. Ῥομ. 
φαία, ἐπαγωγαὶ, λιμός, Οἶαύίας, Cuptivitates, Fames 
Theod. Prov. 37, 10. ΄ Βίτ. 3, 8. Ἐν καιρῷ ἔπα: 
γωγῆς, In tempore retrĩbutionis. Vide et 80. 5, 9. 
Sir. 5, 10. Οὐδὲν γὰρ ὠφελήσει ἐν ἡμέρᾳ ἐπαγωγῆν, 
Nihil enim utiſitatis habebis in die retributionis. 
Suicl. ᾿Ημέρα ἐπαγωγῆς' παρὰ τὺ ἐκάγεσθαι ἡμῖν τὰ 
ἄξια τῶν βεβιωµένω», Dies retribhutionis, sie ἀῑσίας, 
quod nobis afſerat mereedem vita ante aeta dixgnatu. 
Sir. 23, 12. Πλησθήσεται γὰρ΄ ἐπαγωγῶν ὁ οἶκος αὖ- 
σοῦ, Implebitur enim calamitatihus domus ejus. Sir. 
3. V. Ἐπαγωγὴ ὑπερηφάνον, Elatio superbi. Sir. 
10, 14. Παρεδόξασε Κύριος τὰς ἐπαγωγὰς, Deho- 
uestavit Dominus ſastum. (Of. Ernest. infra.) Hes. 
συν ἁ, πειρασμὸς, ἤτοι τὸ ὁποσοῦν (Ἴπιο 
ὁπωσοῦν) κακῶε ἐπαγόμενο», (1. κακὸν, ut supra monui- 
mus,) Calamitas, Tentatio, vel Quodeunque inalum, 
quod in aliquem iudueitur.ꝰ Biel. Thes. lIta pas · 
ια Patres, in primis M. Eremita.“ DP. Heins. “Glos 
se Mas. in Sirach. Ἐπαγωγῆς' ἀνταποδόσεως, Hes. 
" Ἐπαλογῆς σπονδῆε, ἀντακοδόσεως," Alhert. “Ἡ. 
5 ἐπαλλαγῆς, eum quo Hes. ἐπειγωλῆς eonfudit. Nam 
prior interpretatio, σπουδῆς, pertinet ad ἐπειγωλῆς, 
(Ποε, Ἐπειγωλὴ, καὶ ἔπειξι' ἡ σπουδὴ,) at posterior 
acl ἐπαλλογῆε. Hallucinatiorem hane Hesychii jam 
observurat Bentl. Rp. ad Mill. (p.a6.) Kust. “08, 
Kust. ad Suid ν. Ἠρώτα. Ἐπαλλαγὴ deest in Lexi- 
eis. Habet Herod. 1, 74. Glosse Mss. in Sirach. 
Ἐπαγωγῆι' ἀνγαποδόσεω:. Quod voluit forte Hes.“ 
Albert. Hes. ᾿Επαγωγάς αἰχμαλωσίας, Mule for- 
san pro ἀπαγωγάς.” Kust. "' Ες. 14, 17. ubi vulgo 
legitur, Τοὺς ἓν ἀπαγωγῇ οὐκ ἔλυσε, Ἀοπι. εἰ απ 
Εὰά. habent τοὺς ἐν ἐπαγωγῇ. E quuo εἰ similihus 
loeis fluxit sine dubio θες εἴ sequens glossa.“ Heins. 
Vide ibi Vitringam, Hesyehii glossam exeitantem. 
Adde Jens Leett. Luciaun. 906. Ἐπαγωγὴ redditut 
etiam αἰχμαλωσία ab Etym. Suida, et ΟΥΠΗ. Lex. 
Μα, qui addit, ἠτοιτόπος πυναγὀµένων κακῶν.” Alhert. 
Vittmanni ΟγτΙΗ. Lex. Μ9.: ᾿Ἐπαγωγή' συμφορὰ, 
αἲ ωσία. Ζοπ4τ. Ἡμέρα ἐπαγωγῆς' τὰ ἄξια τῶν 
βεβιωµένων». "' δαρρ]ε ο Suicla (1. ς:), παρὰ τὸ ἐπά» 
γεσθαι ἡμῖν τὰ ἄξια τ. B. Βδαρίων ap. Sirachidem.“ 
Tittmann. Suid.: ᾿Ἐπαγωγή' πειρασμὺς, ἤ ᾿Εημία, 
αἰχμαλωσία, ἥτοι τὸ ὁπωσοῦν ἐπαγόμενὀν κακόν. Bou- 
λόμενος γὰρ ὁ Ὠριγένης μηδὲν ἐάσαι ἀνερμήνεύτον, ' εἷς 
ἐπαγωγὴν ἑαντὸν περιέβαλεν ἁμαρτίας, Ἀς' ipse in 
peceati tentationem eonjeeit. Rtym. Μ.: ᾿Ἐπαγωγή" 
πειρασμὸς, ἢ ξηµία, ἡ αἰχμαλωσία, ἤτοι τὸ ὁπωσοῦν 
ἐκαγόμενον κακόν. Etym. Gud.: Ἐπάγωγη" θηµία, 
ὀργὴ, ἀνταπόδοσις, συμφορὰ, ἐκμαλωσίάα, παρὰ τὸ ἐπά- 
γεσθαι ἡμῖν τὰ ἄξια τῶν εβιωµένω». Lege ἐπαγωγὴ 
---αἰχμαλωσία. Zonar.: Ἐπαγωγή" συμφορᾶ, ΄πει- 
ωσία, ἥτοι τὸ  ὁπωσοῦν πα» 
ο  Ῥ]ανου, Ἐπαγωγή" συμφορὰ, πει- 
ρασμὸς, ἤτοι τὸ ὑπυσοῦν ( ram pro ὁπωσοῦ» οὐ]- 
tum est) κακῶς (1. κακὺν) ἐπαγόμενον, Ε, Βΐπ, ὃ, 38. 
Ἔπα τοῦ ὁ οὐκ ἔστιν' Ἰασιε" φυτὸν Ὑὰρ 


πονηρέαε ἑῤῥίξωκεν ἐν αὐτῷ, 4015 6µο εἴο ψετίο, Ο]ὰ- 
mitates arrogantem non eorrigum nam ahius ipsi 
vitium inheret. Hie seusus Ο1; verbis viddetur esse 
aptior illo, quem expressit Germaniee Lindius, Da⸗ 
Uebel des ————— iet unkeilbar, der Keim 
der Βουλείέ hat hon in inm geicueeit. Fat etiam 
Εἰουνα Ms. in Sir. Ἐπαγωγης ἀνταποδόσεως, e Sir 5, 8. 
uhi ἡμέρα ἐπαγωγῆς επάειη est, quee v. 7. ἡμέρα ἔκδι- 
κήσεως, nenpe Calarnitates / Res adversce, quus Ηό- 
brær ραπής divinis / ummumerubant. Ertgo νο et glos. 
so ina ἁρταπύδοσις Ἱπίοροπάσπι, ut im Ps. 05,9, 
Axrobos "ἀνταπύδοσιν τοῖς ὑπ νοιές ει Ἐδ. 68, 4. 
ubi eat Ὁρ2, Vindicta, et Th ad h. l. Καιρός 
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ἐστι καὶ τούτονε δοῦναι ὧν ἐπλημμέλησα» δίκας, οἑπά 4 Persuacdendi vim habens, Persuasorius. A Bud. exp. 


61, 3. explicat τῆς κρίσεως τὴν ἡμέραν."' τις. (ους. 
85. Suidæ et Phavorini ρ. 46. ΟΕ. Biel. supru, ali- 
ter Sirachidis 3, 98. verba explicanten. '' Ἐπαγω- 
γἠ, “ Abduetio in carcerem, 5, 27. Sed leg. ἅπα- 
γωγὴ, et prucedit ἀπαγαγεῖν. Ἐτυεδί. δίο nos cot- 
reximus: vide 5, 37, 5. πι.” Lex. Polyb.] 

Ἐπαγωγή, Hes. ᾿Επαγώνη αἰφνίδιο. Ἱασάνδρα. 
L. ἐπαγωνίαε,' Is. Voss. "'Κασάνδρᾳ, i. ε. Iu 
Cassandra.“ Salmas. “Er Κασσάνδρᾳ, Lycophro se. 
ut videtur.“ Prie. in Iud. Anct. '' Sed non extat 
ibi; nee intelligo quid velit Hes. Suspicatus aↄum leg. 
forte, ᾿Ἐπαγωγὴ αἰφνίδως, quod exemplum sit acji- 
ciendum αρετίοεί ν. ᾿Ἐπαγωγὴ, quomocdo 1 Thess. 
δ, 5. αἰφνίδιος ὄλεθρος: ο. Ῥτον. 1, 37. Tum Κα- 
σάνδρᾳ κά aliud refereudum, quod excidisse videtur. 
Cogita, lector. Phavor. distiuguit post ἐπαγώνη. 
Reſskius Ἱερί, ᾿Ἐπαγωγή" αἰφνίδως καταφορά.”. Al- 
bert. Hesychi Codex habet: ᾿Επάγων, .. φνήδιος 
κασάνδρα. Duas literas expuuxit: prima scriptura, 
ai bene vicdeo, fuit, ᾿Επάγων' πἀφνήδιος κ.” Schow. 
Lego, ᾿Επαγωγὴ αἰφνίδιος, " κακανδρεία.' Τουρ. 
Emendd. 4, 356.] 

[Ἐπαγωγή. Plut. Consol. ad Apollou. 6, 405. Καὶ 
µήπυτε τοῦδε εἰκὼν ᾗ ὁ περὶ ἡμᾶς ἀἡρ, ἓν παρ ἓν ἡμέ- 
ραν καὶ νύκτα ποιῶν, ἐπαγωγὰς Φωῆν τε καὶ θανάτον, 
καὶ ὕπνου καὶ ἐγρηγύρσεων. ΟὨτος vertitur: Ac mihi 
imaginem ejus το) pribere vicletur αξτ, quo eircum· 
damur, altérnis vicibus diem ας ποςίεα pristans, in- 
ducensqque vitum et mortem, somnum εἰ vigiliam.] 

[Ἐπαγωγή, Accessus, Adventus, Appropinqua- 
tio. Artemidor. I, 5. "Όσα δὲ τῶν γιγνοµέρων οὐδ' 
ἡντιναρῦν ἐπιδέχεται διωρία», μηδὲν ὑπερθεμένου τοῦ 
ὅστις ἐστὶν ὁ διοικῶν ἡμᾶς εἰς τὴν ἐπαγωγὴν αὐτῶν, (ἡ 
Φψνχὴ) οὐδὲν ὄώελοι ἡγουμένη τῆς προῤῥήσεως ἡμῖν, κ.τ. 
Α. *Quisqquis ille tandlem est, qui nos pereipiendo 
faturorum adventui idoneos Βασ,” Reisk. Idem 
Artemid. 1, 44. Δεινὸν δὲ πᾶσι τὸ ὑπό τινος καγανοεῖ- 
σθαι τὰ σπλάγχνα” πραγμάτων γὰρ πονηρῶ» καὶ δικῶν 
ἐπαγωγὴν σηµαίνει, καὶ τὰ ερνυκτὰ ἐλέγχει. '' 'Ἔπα- 
πωγὴν, Aecessum, Adventutn, Appropinquationemn,“ 
Reisk. pro vulg. ἐκαγωγὸν, prohaule teitio.] 

ΓΕπαγωγὴ, '"' Ὀιου. S. 1, 201. (de tauro carnivoro, 
sensu peculiari, Ῥὴν δὲ τῆς τρεχὸς ἐπαγιογὴν ἔχει τοῖς 
ἄλλοις θώοις ἑναντία».) ο], Maes. Veéertitur, Pili, 
ρορίτα quam ceteris hestis, illi exstant.“ Pilum, con- 
tra ης cetera auimalia, in eaput versum habet, s8., ut 
Plin. (8, 21.), Pilo in contrarium verso, reetius verte · 
ris.“ Wessel. Sed talis usus exempla desiderantur.)] 

[Erayaryn εἰ ἁπαγωγὴ, cont. ad Max. Tyr. 9, 3.: 
Ἔπεια εἰς τὸ δικαστήριον παρελθὼν, " ἀνγεῤῥητόρευε 
τοῖς λέγουσι, καὶ λόγονε διεξῄει μακροὺε, ἀπολογίαν εὖ 
µάλα εἰς ἐπαγωγὴν δικαστῶν συγκειµένην, ἐξευμενιξό- 

νος μὲν τὸ δικαστήριον τοῖς προοιµίοιε, πείθων δὲ τοῖς 

ιηγήμασιν, ἀποδεικνὺε δὲ τεκµηρίοις, καὶ πίστεσι, καὶ 
εἰκάσμασι», ἀναβιβαξύμενος δὲ καὶ μάρτυρας τῶν πλον- 
σίων τενὰς καὶ ἀξιοχρέων ἐν ᾿Αθηναίοις δικασταῖς, κἀν 
τοῖς ἐπιλόγοιε ἱκετεύω», καὶ ἀντιῤολῶν, καὶ δεόµενος, καί 
πον καὶ δάκρνα ἐν καφῷ ἀφιείς, "' ἵνα edidit εἰ. Vir 
ε Cod. Ηατὶ, pro ἀπαγωγήν. Νεδεῖο quo setrsu sum- 
serit γουεπι ἐπαγωγὴν, sed reete hubere ἀπαγωγὴν 
minime dubhito. Mentem auctoris non male exprinut 
Heinsii versio, A calummis auimos judieum aver- 
teret.“ Markl. Sie ἀπάγω dicitur de eo, qui judices 
vel auditores a ceausa præesente ad θεμα sedueit. 
Vide Reisk. Ind. Gr. Démosth. οἱ notata η ᾽Απάγω, 
Ἐπαγωγὴ εἰ παραγωγὴ, conſf. ad Arrian. Taet. 00. 
Ὅπως ὃ' ἂν ἡ πορεία γίγνεται, εἴτε κατ᾿ ἐπιγωγὴν, εἴτ᾽ 
ἐν παραγωγῇ, ἤτοι ἐν " μονοπλεύρῳ τῷ τάγµατι ἡ στρα- 
τιὰ βαδιεῖται, ἢ ἐν " διπλεύρῳ, ἡ ἐν "“πριπλεόρῳ, ἣ ἐν 
τετραπλεύρῳ, Eirꝰ ἐν ἐπαγωγῆ: πἰφμὶ de ἐπαγωγῇ 
prwcessit. Quare nihil dubito, quin παραγωγῇ ο)» 
αἱ oporteut. Vide Ανα. 35.* Blancurd. “Ilau- 
ῥραγωγἡ, Iuduetio, Top. 10. Genus urgumentatiouis 
Soeratieum, de quo vide de lInv. 1, 81. uhi ερτερίωνα 
induetiouis exemplum Æschinis Socratici protertur. 
Sed Turnebus et Laimbinus eorr. ἐπαγωγὴ, quod nos 
recepimus η textum.“ Ernest. Ind. Gr. Cicer.] 

Ἐπαγωγὸς, ὁ, ἡ, ut ἐπαγωγὸς ἡδορῆς, Inducens 
voluptatem, νεὶ Iaduelivus volupiatis, ĩ. e. Vim 
habens inducendi voluptatem. Item Inductivus, i. e. 


etiam Blandus, Pellax, Hliecehrosus. A nonnuullis 
additur εἰ Invitabilis, e Gellio. πο voee frequenter 
utitur Thuc. ut 5, (86.) p. 192. Ὅπως δὴ μὴ ξυνεχεῖ 
ῥήσει οἱ πυλλοὶ ἐπαγωγὰ καὶ ἀνέλεγιτα ἐσάπαξ ἀκοῦ- 
σαντες ἡμῶν, ἀπατηθῶσι. Et 6, (8) p. 300. Καὶ 
ἀκούσαντεε τῶν τε Ἐγεσταίων καὶ τῶν σφετέρων πρέ- 
σβεων τά τε ἄλλα ἐπαγωγὰ, καὶ οὐκ. ἀληθῆ. Ἐν 4, 
(8δ.)Ρ. 160. Διά τε τὸ ἐπαγωγὰ εἰπεῖν τὸν Βρασίδα». 
Αἰμὶ ἐφολκὰ ἀῑοί:, [4, 108. Καὶ τοῦ ρασίδου ἐφολκὰ 
καὶ οὐ τὰ ὄνγα λέγοντος, Schol. ἐπαγωγά,] quod οοἩ- 
venit eum Eustathii expositione, dicentis (p. 1765.) 
ἐπαγωγὺν 8966 " ἐφελκτικὸν καὶ ἠδύ. Citatur e Plut. 
Poplicola genilivo junctum hae in signiticatione, ἐπα- 
γωγὰ δήμου γράμματα, Acd demulcendos multitudinis 
animos Δοσοπιποὐαίας περα. Locus est ο, 3. Πρέ- 
σβει; γὰρ ἦκον ἀπὸ Ταρκνρίον γράμματα κοµέθοντες 
ἐπαγωγὰ τοῦ δήμον. '' Ἐπαγωγὰ πολλὰ καὶ φιλάν- 
θρωπα διαλέγεσθαι πρόετινα, 2, 757. et ita etiam 4, 
5090. ubi aceus. cum πρὸς ποῦ aditur. ᾽Ανέγνω ἐπι- 
στολή», ἔχονσαν ἐπαγωγοὺε ὄχλον προκλήσειε, ὃ, 890. 

ἐπαγωγὸς οἴκτου, 4, 613. Διε Βροῦτος ἐπα- 
γωγὰ τοῦ δήμον.”. Ἠοὶείς, Ind. Gr. in Flut. πας Pural- 
λεία». "' Ἐπαγωγὸς, Allieiens. Τὰ ἐν τῷ καλῷ καὶ ὠφε- 


λίμῳ τὸ ἐπαγωγὸν ὑφ' ἡδονῆς καὶ γλυκν µόριον ἔχοντα, 
ϐ, 605. λἰορφῆς ἐπαγωγὸν εἶδοι, 3, 82.“ Ldem νά, 


(ας, ἵπ Plut. Mor. Demosth. 193608., Καὶ ἄλλους ἐπα- 
γωγους λόγαυε, οὓς ἄν τες δεύµενον ἐς πονηρῶν πραγµά- 
των εἶπεν ἄν. Phrynich. 140. Holwell. Βείευί, 
Diouys. 990. Jacobs. Auth. 7, 247. 11, 387. T. Η. 
αἱ Aristoph. Plut. p. 58. (in Ἐπάγω citutus.) Dionys. 
H. 2. 1049. 1058. Abreseh. Lect. Aristuen. 6. ναι 
μειδιᾷ πάνν ἐπαγωγόν. Ἠλιά. µειδιᾷν ἐπαγωγόν εει 
quoque ἕως. Dial. Μετ. 6. ᾽Αλλὰ μειδιῶσα ἡδὺ καὶ 
ἐπαγωγόν, εἰ Deor. Dial. 90, 11. Καὶ γλαφνρόν τι 
καὶ προσαγωγὺν ἐμειδίασεν.) ὁπεοῦδ. Έχεις. 1, 140. 
Βετεί. ad Aleiphr. 244. (εκ Heliodoro 5. p. 109. 
aſſereus, Αἐγύπτιον γὰρ ἄνονσμα καὶ διήγημα πᾶν, 
Ἑλληνικῆς ἀκυῆς ἐπαγωγύτατον, Omuis επί ἡ 

πατγ η Gracorum aures maxime allicit.) Ad Pha- 
ας. 207. γιους. Ep. Cr. a9.“ Schæf. Mes. ““ Plato 
9, 44. ο. Voluptates putant τὸ ἐπαγωγὸν γοήτενµα, 
ἀλλ’ οὐχ ἡδονὴν εἶναι. Athen. 1. p. 28. t. (εν Auti- 
phane, ) ᾿Εστιν ὄψον χρηστὸν, ἐπαγωγόν πάνυ, (ubi 
ἐπαγωγὸν “ορεείαῖπι dicitur Ου οά vin hubet pelli- 
eieudi οἱ incitandi πὰ Venerem, ut ex «ο, quod sub · 
ἠεϊίας, appuret, Lennep. b. e.) 10. p. 440. ο, (εκ 
Ἐοάεπι) Καὶ γὰρ ἐπαγωγὸν, ὠκθεοὶ, τὸ σχῆμά πως 
Τῆς κύλικός ἐστιν, ἄξιόν τε τοῦ κλέονι Γοῦ τῆν ἑορτῇς: 
οἱ 11. p. 494. d. (ubi επάοπι verhu ufferuntur.) 
Ἐπινεπά., Thue. 382, 96. 4 Μαος. 8, 14. ᾿Ακούσαντες 
ἐπαγωγά. Herod. 181. M. Auton. 3, 2. Χρὴ καὶ τὰ 
τοιαῦτα παραφυλάσσειν, ὅτι καὶ τὰ ἐπιγιγόμενα τοῖς φύ- 
σει γινοµένοιε ἔχει τι εὔχαρι καὶ ἐκαγωγὺν, οἷον ἄρτον 
ὁπτωμένου παραῤρήγννταέτινα µέρη.” Valck. ad Scup. 
απατρ. '' Epiphau. Πως, 24, 9. (P. 60, ᾿Αφραινόντω» 
ὃ) ἂν εἴη τοῦτο ἐπαγωγὸν τὸ πιστεύειν τῇ µανιώδει αὐ- 
τοῦ Φλναρίᾳ, συνετοῖς δὲ " εὐθνέλεγκτον καὶ ληρώδης ὁ 
τούτου λόγος καὶ ἡ γνώµη, πῶς εἰς ὑπερβάλλουσαν καὶ 
ἄπειρον κακοτροπίαν ἐξετόπισε τὴν ἑαντοῦ γνώμην.)" 
Routh. ad Hederiei marg. Geopon. 19, 17, δ. H 


κράµμβη ἐστὶ γυναιξὶν ἐμμήνων ἐπαγωγὺς, Ded ueit 


hrassicu mulierihus meuses. '' Ἐπαγωγὺς, Vim mo- 
vendi οἱ suadendi habens, Utilis. Memor. 2, 5, 5. 
Σκοπῶ μὴ τὸν πονηρὺν φίλο» ἐπαγωγὺν ᾗ ἀποδίδοσθαι: 
cum πρὸς, (σοι. 19, 9. Τοῖς δούλοις ἡ θηριώδης παι- 
δεία πάνν ἐστὶν ἐπαγωγὸε πρὺν τὸ πείθειθαι διδάσεειν, 
AMultum conſert.“ Lex⸗Xcnoph. Ὠἱουγε, Ἡ. de Cotp. 
Verh. 10. p. 204. Ὅταν μὲν ὥραν ὕψεως εὐμόρφον καὶ 
κάλλος ἡδονῆς ἐπαγωγὺν ἐπιδείξασθαι βούληται. '" Ἔπα- 
γωγὺς Ἡ, ]. est δεινὸς ἐπάγειν, κ. simpliciter ἐπάγων, 
Aſfſerens, qu signifieatio που protrita. Sic φον]. 
ap. Strab. 4. p. 192. Μανίας ἐπαγωγὸν ὁμοκλάν. 
Thom. M. (vide infra.) Vulgari signiticatione Rhetor 
de Isoer. 541. R. Katrotyt ἀγθηρόε ἐστιν, εἰ καὶ τι 
ἄλλοε, καὶ ἐπαγωγὸς ἡδονῃ τῶν ἀκροωμένω» σοκράτης, 
quomodo Ηελοάος, (1. ο.) 8Schwf. Cf. Lucian. 
Imag. 14. Ὀρφεὺς δὲ καὶ Αμϕίων, οἴπερ ἐπαγωγότα- 
τος ἐγένοντο τῶν ἀκροατῶν. (ορια: Ἐπαγωγόε 
Blauclicus, Pellux, κ. J. Poll. 2, 68. Λέγοιντο ὃ 
ἂν ὀφθαλμοὶ--------ἡδεῖς, ἐπαγωγοὶ, ἐπέραστοι, (Luciau. 
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Bis Aecus. 90. Ταῦτο γάρ τοι καὶ τὸ παρὸν ὄγκλημά Α λειποδέρμω», Ruellio interprete, Valet κά integen · 


ἐστιν, ὅτι οὕτως " ἑταιρικῶς ἐσκενασμένη τῷ ἐπαγωγ 
τῆς ὄψεωε, ἐραστὴν ἐμὸν ἄνδρα τύτε σώφρονα τὸν Διονύ- 
σιον φενακίσασα, πρὸς ἑαντὴ» περιέσπασε :) 4, Τ5. de ti- 
bicinibus, Ελνκὺ δὲ πγεῦμα, γοερὸν, λιγυρὸ», ἐπαγωγὸν, 
γοῶδες, θρηνώδες, (αβί vertitur Illecehrosus:) 3, 71. 
de amato, Καλός, ὑπέρκαλος, πάγκαλος, ἐπέραστος, ὡραῖ- 
ος, ἐπαγωγὸε, προσαγωγόε: , 948. Οἶνος γλυκὺς, ἡδὺς, 
ἐκαγωγὰς, πότιµοε, ἀνθοσμίας: 6, 19. Καὶ ὁ βὲν οἶνου, 
---ἡδὺε, ἐκαγωγὸς, γλνκύν: 4, 90. Ἐπὶ δὲ τοῦ ῥήτορος 
εἴποις ἂν----ἡδὺς, γλνκὺς, ἐπαγωγός: 3, 117. Εἴποις δ' 
ἂν φωνὴν---ἠδεῖαν, ἐπαγωγόν: 4, 51. Ἐρεῖε δ' ἂν--- 
δημοτελεῖς λόγους παρασχέσθαι, ἐπαγωγοὺε, ἠδεῖς, 
γλυκεῖε. Hesyeh. ᾿Ἐπαγώγιον' ἀνηρτισμένον. “L. 
Ἐπαγωγόνι” Is. Voss. Zonar.: Ἐπαγωγά: ἁπατηλά. 
Suid.: ᾿Ἐπαγωγά' ἀπατηλὰ, πιθανὰ, ἐφολκά. Διε- 
κελεύετο ἐπαγωγοῖε λόγοιε αὐτοὺς παύειν ὧν δρᾷν δια- 
νοοῦνται. Tittmunni Cyrill. Lex. Μ5.: Ἐπαγωγά" 
ἁπατηλά, Phrynich. Εκ. 140. Thom. Μ. 11, 
(ide ᾽Αγωγόε)'' δεί, Mas. εἰ 881. ᾿Ἐπαγωγύός' οὐ 
µόνον ὁ ἕλκων εἰς εὔνοιαν, ὅπερ καὶ ἀγωγὺς λέγεται, 
ἀλλά καὶ ὁ κοµεστής. Ἐν δὲ τοῖς θηλυκοῖς, (** non 50- 
9, sed οἱ aliis generibus, uti Lexica satis docent,“ 
Oudeud.) ἐπὶ μὲν τοῦ ἕλκειν εἷς εὔνοιαν, ἀγωγὺς καὶ 
ἐπαγωγὸς, ἐπὶ δὲ τῆς κοµιδῆς καὶ φορᾶν, ἀγωγὴ καὶ 
ἀπαγωγὴ, καὶ ἐπαγωγή. Οουκνδίδης ἐν τῇ τετάρτῃ 
(πιο ἑβδόμῃ ο. 34. ut notaut Interprr.) Οὐδ' οἱ ἔσπλοι 
ἀσφαλεῖς ἦσαν τοῖς ἐπαγωγοῖς τῶν ἐπιτηδείων' ἤγουν 
τοῖς κποµίξουσι τὰ ἐπιτήδεια. Pro vet. lect. διέπλοι 
Witter. Heins. Torren. corrigunt διέκπλοι. Atque 
ita citavit Kuhn. αὐ Æliun. V. H. 7, 8. Wasse διέσ- 
πλοι, SſSed ἔσπλοι, ut vulgo in Thuc. 450. hie habet 
Leid. pr. Λη illud δι natum οκ ἔτι, quod ihidem ad- 
ditur Dein τῆς ἐπαγωγῆς ap. Έδας,, σα] 5 exemplum 
protulit forsan Thom. ut probet (proharet), ἐπαγωγὴν 
diei ἐπὶ τῆς xoutos καὶ φορᾶς: εὰ οτεδιάεγωπέ ali, einn 
eitasse, ut doceret ἐπαγωγὺν quoque νοσυή τὸν κομι- 
στήν: quare explicationis gratia adjectum a seiolis, 
ἤγουν τοῖς, Leitl. pr. τοῦ, κοµέξονσι τὰ ἐπιτήδεια, 
Verum tum hoe exemplum post κοµιστὴς Ῥοῦἱ de- 
hbuissat. Quo sensnu au usqquam oceurrat, dubito. 
Turbata hie opinor multa, nec tamen sine Thomu 
errore. Oudend. Hwxc multiplici vitio lahoraut.ꝰ 
inquit Duker. add Thuc. Ίο. “Uterque Ms. τῆς 
ἐπαγωγῆε,” Bernard. “B. Leid. pr. τῆς ἐπαγωγῆν, 
uti reponendum in contextu.“ Idem in Addendis. 
δεά tum ο contextu ejieiendum erit, ἤγονν τοῖς κοµί- 
Ξουσι τὰ ἐπιτήδεια,] 1J 
[" Ἐπαγωγῶς, Suasihbiliter. J. Poll. 4, 24. de rhe- 
tore, []ιθανῶς, ἡδέως, ” γλυκέως, ἐπαγωγῶε, " εὐθυῤ- 


ῥημόνως.] 

: ὁ, ἡ. Polyh. 31, 19, δ. Ὡραχέα 
περὶ τούτων κοινολογησάµενος, καὶ φήσας, εὐεπάγωγος 
εἶναι πρὸς τὸ εριθὲν, Ille paucis τεπι οπαῦεπα exponere, 
ο dicere, in eorum juclicio ſacile se acquiſturum. 
5 Ἐὐεπαγωγὺς vulgo edehatur; rectius νετο, retraeto 
accentu, εὐεπάγωγυς κο είας, ut fecit Ernest. Lex. 
—— ſSehweigh. Ελεπάγωγος hubet Schneider. 

* 

Ἐπαγωγεὺς, undde in plur. Ἐπαγωγεῖε, αρ. J. Poll. 
dieti certas quasdum lites ἐμμήνονε ἐπάγοντεε: [8, 
101. Ἐπαγωγεῖς, οἱ γὰκ ἐμμήνουν δίκας ἐπάγοντεν, ἦσαν 
δὲ προικὺε ἐρανικαὶ, ἐμπορικαί. "'"Ο, Α. ἐκμήνονς--- 
ἦσαν δὲ προικὺς---ἐμπορικαὶ ἐνανικαὶ, leg. καὶ ναυτικαὶ, 
Αρεναπί autem de ἀοῖς, de «το collatitio, de mer- 
eatorum, εἰ nautieorum causis: vicde 5. 60. (Ἔμπο- 
ρικαὶ δὲ, κο. δίκαι, καὶ ἔμμηνοι, αἱ τῶν ἐμπόρω», ἡ τῶν 
περὶ ἐμπορίον.)” Καπ. Vide Sigon. de Rep. Atheu. 
3, 1. 4, 3. Salmus. de Modo Usur. 691. “Με, 
προικὺε, ἐρανικαὶ, ἐμπ. Et certe ita distinguendum est, 
lioet tam Sigonius illam voeulam omitiat, quum In- 

noster, qui Fere etiam interpretatur, ne nos 
που satis ludat. Aetum secilicet et πρ. Ἐπαγωγέας 
etiam de dote fuerit. Jungerm.)] 

Ἐπαγώγιον, ου, τὸ, Priputium, pro quo male in 
VV. U. Præcipitium. Dioscor. 8, 96. Καὶ ἐπαγώγια 
παίδων ῥηχθέντα παρακολλᾳ. ὮἨ ἱ Marcellus annotat 
ἐπαγωγια Pruputia siguificare, ita dieta quod du- 
cantur et redurantur. ldem Diose. 4, 247(* 157.) 
«Ἀρησιμεύει πρὸς τὰ ἐπαγώγια ἐπὶ τῶν μὴ ἐκ περιτοµῆς 
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dam eolis glandem iis qui natura, non cireumeislone 
curti suut. Marcellus autem interpr. sic, In apellis, 
seidl που eircumeisione, preputiis utiſis est. ſSaracen. 
vertit, Valet εἰ ad integencdam · oolis glandem, οἱ modo 
alia ο causa quam circumeisione nudata fuerit.] Ego 
ἐπαγώγιωον dictum erediderim ἀπὸ τοῦ ἐπάγεσθαι, 
φ ασ sit idem cum ἐπισπᾶσθαι, quo utitur Paulus [πο 
ipaa de τε, οσα dicit, Περιγεγμημένοετις ἐκλήθη ; μὴ 
ἐπισπάσθω, 1. Cor. τ, 18. [Vide Ἐπισπάω.] 

[5 Ἐπαγωγικὺς, ἡ, ὂνν i. 4. ἐπαγωγόν, Vim ρεῖία- 
σοι, magnumque lendoeinium babens. Dionys. H. 
de Comp. Verb. 4. P. 56 26. Μετατίθηµαι τῆς λό- 
ξεως ταύτης τὴν ἁρμονίαν, καὶ γενήσεταί µοι οὐκέτι 
ἐπαγωγικὸν τὸ πλάσμα, οὐδὲ ἱστορικὸν, ἀλλ᾽ ὀρθὺν μᾶλ- 
λον καὶ ἐναγώνιο. '' Ἐπάγεσθαι ἀκοᾶς, Delinire 
Άντεν. Dionys. Ἡ. Compos. 5. Unde ἐπαγωγικὸν πλά- 
σµα est Ratio ἀῑσεπάί, 3. Compositio ad animos 
tenendos aecomodata, 4. P. 26. Rrneat. εκ. Rhet. 
Eærayurymi, Aristot. Ἠπει. 1, 9. Induetio oratoria, 
diſſerens a syllogisino vel enthymemate, esatque mo⸗ 
dus probancli faciendeque fidei. Unde putem τὺ 
ἐπαγωγικὺν πλάσμα, quocd Dionys. Comp. 4. p. 26. 
Herodoto tribuit, esse compositionem enm, ο fit 
rerum ordine narrando, et ſere induetione quadam 
rerum gestarum: quare etium jungitur τὸ ἱστορικὸν, 
adeoque eo etfieitur simul oratio probabilis, ſide 
diguu, teneusque leetotem snaviter, Das unterhat- 
tende, εἰπ]αάεπάε im Vortroge εἶπεν Sehriſtetellers. 
Idem ihidd. “Cum quo (Dionysii) loeo vomparan- 
dus ille T. 6. p. 1006, Μετὰ τοῦτο τῆν συστροφῆς" 
ὑπτία γάρ ἐστι, καὶ ἐπαγωγικὴ, καὶ περιῤῥέονσα τοῖς 
νοήμασιν, ὥσπερ εἰσὶν αἱ τῶν ἱστορικῶν' ἐναγώ- 
νιος, στρογγύλη τ) εἶναι βούλεται, καὶ συγκεκροτηµένη, 
xal μηδὲν ἔχονσα κολπῶδες, Pro ἐπαγ. supra degitur 
ὑπαγ. P. 964. perperam hie in οχετηρ]απίὶ seriptum 
ἐπαγικὴ, omissa tertia syllaba.“ SGylb.) Ubi Μες. 
ἐπαγωγικὴ perperain interpretatur: — (* Bene si habet, 
aignificahit Aftractiva rerum a proposito alienarum, 
vel Seeum ſerens, velnti grandes quasdam sarcinas, 
τοῦ alienas, ἐπαγομένη πολλὰ σνρφετώδη, γἐμονσία πολ- 
λῶν τηνάλλως ἐπαγομένων καὶ παρελκόντων.’ In γει- 
αίοπε est: Humi euim Ῥωπε repit et serpit, 5ο sen- 
tentiis eireumfluit. Sic vertit Ernest. Lex. Rhet. ν. 
Ὕπτιος: Vxriau λέξες, καὶ ἐπαγωγικὴ, καὶ περιῤῥέονσα 
τοῖς νοήµησι, Dictio velut humi extensa, ententiisque 
eire umſuens, Gedeimter, theitschrei Γονίνας.) 
Jam videamus quæ —— p. 964. Διώκει δ' ἐκ 
παντὸς τρύπου τὴν περίοδον, οὐδὲ ταύτην στρογγύλην 
καὶ πυνἠν, ἀλλ᾽ Ὁ ὑπαγωγικήν τενα καὶ πλατεῖα», καὶ 
πολλοὺς ἀγκῶνας, ὥσπερ οἱ μὴ κατ εὐθείας ῥέοντες πο- 
ταμοὶ ποιοῦσιν, ἐγκαλλωπιξομένη». Ὑπαγωγίκὴν 
Reiskio genuinum videtur, inierpretauti, * Seduen- 
vum, h. e. Sinuosam, In receessus excurretem, vel 
Lectores beducentem,' (eonsulique juhenti Sylburgii 
notam, quam supra dedimus:) Schneidero (in οκ.) 
adeo plaeet, ut etiam p. 1006. ὑπαγωγικὴ εοτ. σε» 
δεί. AMihi ουπι ὑπαγωγικὴ wihil aliud esse possit, 
quam δεινὸς ὑπάγειν τὴν γαστέρα, eotrigendum vide⸗ 
tur ἐπαγωγικήν. Tum seribe ἐγκολπιξομένην, Of. 
Sylburg. (eujus hiece aunt verha: —* In exempl. est 
ἐγκαλοπεξομένην, mencdose. Si φας ἐγκολπιξομένη» 
malit, fruatur suo judicio. Infra sane κεκυλπωμένη λέξις 
est p. 174.) Aleiphr. Ep. 1, 18. Ἐν τῶν λεπτοτέρων 
ἰχθύων, οὖν ἐγκολκίξεταετῇ σαγήνῃ." Βε]ηο[, ud Dionys. 
Le. Ῥ. 94. Plurima nobis hic suut notanda. Primum 
utramque lect., et ἐγκαλλωπιξομένην εί ἐγκολπιξομέ- 
μην, rejiciendam vmnino eensemus: illam quicdem, φυἷα 
τῷ ἐγκαλλωπίξομαι up. Gricos nullus alius ἴποςί sen- 
sus, quumn Mihi placeo, Glorior, Ostento me, (* The- 
mist. Or. 98. in. AM οἱ μὲν κνδροῦνται ἐπὶ ταύτῃ τῇ 
παιδείᾳ, καὶ ἐγκαλλωπίξονται, καὶ . ἐναβρύροντας, 
Βοϊμοί, Mas.“ Cuss. Dio 01. Φύσειτε γὰρ πάντες ἄρθρω- 
ποι καὶ ἐγκαλλωπίβονται ταῖς παρὰ τῶν πολιτῶν εἰ 
σίαι Wukef. Μεν. Plut. dé Sol. Auim. Το, 16. 
Ταῦτα μὲν οὖν ἐκείνοις ψεαρὰ καὶ ἄθικτα πρὺς τὸν λόγον 
ἐγκαλλωπέσασθαι καταλείκωµεν», quotl vertitur, Qui- 
bus suam exorneut cisputationemn, cum rectius ο cen· 
ructione sententiea varteretur, In quibus sibi plha- 
ceaut ad disputandum:) εἰ quia τὸ ἐγκαλλωπέξομαέ, 
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vitia recensentur, prorsus ineptum est, et denique 
quia in ἀγκῶνας-- ἐγκαλλωπιξομένην» duplex est η” 
taphora. Quod autéem ad alteram attinet Ἱεο., ἃ 
Schwfero prohafam, ἀγκῶνας ἐγκολπιξομένην, in επ 
quoque duplex mefaphora cernitur, quæ nullo modo 
tolerari potest. Quid plura ? Lege, non ΕΠΙ 
Reiĩskio, καὶ πολλὰς ἀγκῶνας, ὥσπερ οἱ μὴ κατ’ εὐθείας 
ῥέοντες ποταμοὶ ποιοῦσαν, (καὶ μᾶλλον τοῦ δέοντος) 
ἐγκαλλωπιξομένην,-κεᾶ ποβίδοιπι, ποιοῦσαν, 5ἷπε ἐγκ, 
quod ρτο glossewate habendum est. Nam ποιοῦσεν 
post ποταμοὶ ad auetoris seusum effieiendum bene 
subaudiri potest, et in locutione πολλὰς ἀγκῶνας 
ποιοῦσαν nemo επί qui Grwucitatem desiderarit, vel 
aliquid ad senteutice rotunditatem postularit. Quid 
autei est πολλὰς ἀγκῶνας πυιοῦσαν, Ὠὶνὶ ἐγκολπιξο- 
µένην Ί per quod verbum Librarü, ut nos arbitramur, 
veteres Mam dictionem explieuerint, deinde recen- 
tiores ο murgine in textum receperint. Huie autem 
sententite non adversatur, quod Ίου modo elegantior 
Ἱεοῖο ἐγκολπιθομένην eontra canonetu ΟΟΠΙΠΙΜΏΕΠΙ 
interpretamentum esset vulgauoris phrasia, πολλὰς 
ἀγκῶνας ποιοῖσαν. Nam eleguntior leetio swpe falsa 
est. ορ, El. 1171. Θνητοῦ πέῴνκας πατρὺς, H- 
λέκτρα, Φρόνει. Fingatmnus Ἱερὶ, Οἰδίπους, φρύνει. [π- 
{ετρτή. certatim πεφυκῶώς ΤΕΡΟΜΕΤΕΠΙ, eomparantes 
Απ. 906, Φρόνει ῥερὼν αὖ νῦν ἐπὶ ξυροῦ τύχης. Ὠος 
tirohus argumento sit, elegantiorem quam appellant 
Ἱεεήοσπεπα, non semper esse veriorem.“ Ἐλιι], ad 
Enrip. Med. 156. Iterumque idem V. D. ad Med. 
958. Πονοῦμεν ἡμεῖε, κοὺ πόνων κεχρήµεθα τ---'" Inge- 
niosa quidem est Musgr. conjectura, Πόνος μὲν, ἡμεῖε 
ὃ οὗ πόνῳ κεχρήµεθας sed vulg. seriptura sensum 
prebet, quem dequeo πο. suspicari ab Eurip. pro- 
ſectum εἶλε. Quid iugeniosius Musgravii conjeciura, 
ἀὐτὰν παραβώµιον 8Ρ. Soph. Ed. T. 184. — Ea tamen, 
simul ας ιοί τα σης istius carminis ex plicate 
sunt, falsa esse deprehensa est.“ Sed, ut ad Bienysü 
Ίοσα revertawur, qmuino πεεία Schæef. in priore, 
Ὑπτία γάρ ἐστι καὶ ἐπαγωγικὴ καὶ περιῤῥέουσα τοῖς 
νσήµασι», Reiskii interpretationem νοςῖ ἐπαγωγικὴ 
rejecit; τεοῖε quoque {η ροδ[ετίοτε, ἀλλ᾽ ὑπαγωγικήν 
τινα καὶ πλατεῖαν, vulg. seripturam, etsi α Reiskio εί 
Schneidero pro sana habitam, damna vit, eum ὑπαγω- 
γικὸς ipsi nihil aliud οί quam δεινὸς ὑπάγειν τὴν 
γαστέρα. (At οΓ. ν. Ὑπαγωγή. “'Ὑπαγωγαὶ, Quin- 
51. 6, 5, 900. ad Jocos gratos, οἱ veluti boni sto- 
machi documenta refert. Burmaun. ad h. l. Fraudes 
interpretatur. Gesnerus de Receptu quodam acecipi 
posss arbĩtratur, αμἱ διώξει opponatur, eum paulatum 
subducimus et recipimus nos, h. e. που contradici- 
mus, et locum cedimus. Hesyeh. Ὑπαγωγή 'ὑποχώρη- 
σε. Ernest. Lex. Rhet. Vide Thue. αρ. Nosirum 
in Ὑπαγωγή, Sed idem Schreſ. minus reete in his 
Dionysũ locis ἐπαγωγικὸς intellexit, seribens id pro 
ἐπαγωγὸν poni, i. e. Qui vim pellacem magnumqque 
lenocinium habet. Nam ἐπαγωγικὺς αρ. Dionys. 
jungitur cum τῷ ἰἱστορικὺς εἰ τῷ πλατὺς, et τῷ ὕπτιος, 
opponitur autem τῷ ὀρθὸς, τῷ ἐναγώνιος, τῷ στρογγύ- 
λος, et τῷ πυκνό. Όωπα igitur Dionys. dixit, Καὶ γε- 
»ήσεταί µοι οὐκέτι ἐπαγωγικὸν τὸ πλάσμα, οὐδ' ἵστορι- 
κὸν, ἀλλ’ ὀρθὸν μᾶλλον καὶ ἐναγώνιον, h. 1, ἐπαγωγικὸ», 
neque est Ἱ. q. ἐπαγωγὸν, ( Rutio dicendi 4. Com- 
positio ad animos tenendos accommodata,ꝰ αἱ inter- 
pretatur Brnest. Lex. Rhet. ν. Ἐπάγεσθαι) nec 
Compositio ea, quæ ſit rerum ordine narrando, et 
ſere induetione quadam rerum gestarum, quare είδα 
jungitur τὸ ἱστορικὸ», adeoque eo efficitur simul oratio 
probabilis, ſide ἀΐρπα, tenensque lectorem suaviter,“ 
ut Idem seribit in v. Ἐπαγωγὴ, (ubi duas diver- 
as interpretationes jungit,) sed Compositio velut 
humi εχίεηκα, ut historien, non ετεοία, ut orato-⸗ 
ria, et qu in orationibus politicis εἰ judicialibus 
adhiberi solet, maxime serviens exaggerationi, νεἶνο- 
mentiu ete. Inest νουῖ ἐπαγωγικὸς notio eglensionis, 
loquacitatis, nimiæ verborum copiw, tarditatis, lan- 
guoris, remissionis, cum τὸ πλάσμα ὀρθὸν καὶ ἐναγώ- 
γιον, dietionis acutam expeditamque breritatem, 
rotunditatem, concinnitatem, alueritaiem, τοῖς, ner- 
ros, et vim habet, ⸗zpiritumque prodit oratori 
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εωἰ semper inest notio ornamenti, h. I. ubi orationis Α aſſectu concitali. 
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Neque aliter interpretari lieet 
Ίος Dionysii verba, 'Ὑπτία γάρ ἐστι καὶ ἐπαγωγικὴ 
καὶ περιῤῥέουσα τοῖς νοήµασιν, ὥσπερ εἰσὶν -αἱ τῶν 
ἱστωρικῶ», ἡ δ' ἐναγώνιας στρογγύλη τ' εἶναι βούλετας, 
καὶ σνγκεκροτηµένη, καὶ μηδὲν ἔχονσα κολπῶδεε, υἱ 
patet ο vv. ὑπτία---καὶ περιῤῥέονσα τοῖς νοήµασεν, ου 
quibus junxitur voeabulum ἐπαγωγικὴ, εἰ εν. ένα» 
γώνιως, στρογγύλη---καὶ σα. κ. µ, ἕ. κ. quibus id αρρο- 
nitur. enque dicendum de tertio illo loco, Διώκει 
ð ἐκ παντὺς τρόπον τὴν πε , οὐδὲ ταύτην στρογγύ- 
λην καὶ πυκνὴν, ἀλλ᾽ ἐπαγωγικὴν (6ἱο οπίσε 5ος. pro 
vulg. ὑπαγ.) καὶ πλατεῖα», καὶ πολλοὺε ἀγκῶνας, ὥσπερ 
οἱ μὴ κατ εὐθείας ῥέοντες ποταμοὶ, ποιοῦσαν. 
quidem h. |. vidit, sed vulg. seripturam male saceutus 
est Ernest. Lex. Rhet. —“ Ὑπαγωγικὴ περίοδος, 
Periodus dilatata, πλατεῖα, extensa longius. Conu- 
traria est στρογγύλη καὶ πνενὴ, Rotunda et constipata. 
Dionys. de Vi Die. ο Ρ. 964. —* — 
vulgo legitur ἐπαγωγική. bene urg. i 
ο, οὗ videtur; εἰ Reisk. quoque explieat Sedueti- 
vamn, h. e. Sinuosam, In reeeasus οχομτγεµίεπα, εί 
κολπώδην ut mox. Nam τὸ ἐπαγωγικὸν aliumm sensun 
hahet.“ Quærendum autem restat, quomodo voei 
ἐπαγωγικὸς ihesse possit notio, exteusionis, atque 
adeo languoris ?. ΑΠ quia ἐπαγωγὴ, unde ἐπαγωγι- 
xos formutur, est Induetio oratoria, ἡ διὰ τῶν καθ 
ἕκαστα ἐπὶ τὰ καθύλον πρόοδος, ε pluribus nempe per- 
veniens quo vult? Non credimus. Rectius forsan 
deduxeris ab ἐπαγωγὴ, “ Ordiuum series εἰ conse - 
eutio deinceps continuata, ut in exereitu eo⸗ ito 
— procedente, cum ordines deineeps alũ post 
ios procedunt, e quo ἐπαγωγὴ ἀῑοία απ 
tatio, qua ε concessis ομείπι laqueos texit ad ἱετοιί- 
endum eum, qui semel se interroganlum præbuit,“ 
αμ suut verba Nostri in Ἐπαγωγή.. ΔΙ ἐπαγωγικὸς 
Sexto Emp. 110. est ab ἐπαγωγὴ, Inuductio oratoria: 
Ὅταν οὖν λέγωσι, πᾶς ἄνθρωπος Φῶον, Σωκράτης ὅ 
ἄνθρωπος, Σωκράτης ἄρα ξῶον, ἐκ τῆς καθόλον προτάσεωες 
τῆς, πᾶς ἄνθρωποι ξῶον, τὴν κατὰ µέρος πρότασιν σννά- 
γειν βονλόμενοι, τὴν, Σωκράτης ἄρα Ξῶον, ἡ δὴ βε- 
βαιωτικὴ τῆς καθολικῆε προτάσεώε ἐστι, κατὰ τὸν ἐπα- 
γωγικὸν τρύπον, ὡς ὑπεμνήσαμενι εἰς τὸν " διάλληλον 
ἐμπίπτουσι λόγον, τὴν μὲν καθολικἠν πρότασιν δὲ 
—— τῶν κατὰ µέρος ἐκ τῆς. καθολικῆε συλλογεστι- 
κῶν. ͵ , 
" Ἐπκαγωγικῶς, Induetive, Per induetionem, Sin- 
gula xstimaudo percurrenddoque. Vide Eust. iu 
Ἐπαγωγὴ eitatum. “ Schol. Pind.“ αεί Μας. 
Saext. Emp. 110. (H πρότασις τοίνν»' αὕτη, πᾶς ἄν- 
θρωπος ξῶο», ἐκ τῶν κατὰ µέρος ἐπαγωγικῶς ὕται: 
paulo post, Τὴν μὲν, οὐδεῖς ἄνθρωπος τετράπουε, πρό- 
τασιν ἐκ τῶν κατὰ µέρος ἐπαγωγικῶς βονλόμενοι {ε- 
βαιοῦν.)’ Kall. Μ...] 

[’ Ἐπαγώγιμοε, ὁ, ἡ. Plut. Lysandro 17. Τόν τε 
Λύσανδρον ἐλοιδόρουν, καὶ διεμαρτύραντο τοῖς Ἐφόροις 
ἀποδιοπομπεῖσθαι πᾶν τὸ ἀργύριο» καὶ τὸ χρυσίον, 
ὥσπερ κῆρας ἐπαγωγίμον,. Quod vertitur, E Εγναη- 
drum sunt iuseetati, εἰ testalo denuutiaverunt Ερίνο- 
ris rejiciendum, quasi exitiales quasdam pestes in- 
troduetas, aurum εἰ argentum. Omuino οἱ, Suid. 
Ἐπάρατοι "ὀπαγωγοὶ, καὶ ἐπάραγας, ἐπικατάρατος, 
Zonar. Ἐπάρατος ἐπαγωγὺε, καὶ ἄξιος κατάρας, καὶ ὁ 
ἐπικατάρατος. '"' Ἐπαγωγὺε, suspecia hoc interpre · 
tatio Rustero. Sed ſetri potest. Forte euim eo 
loco, ad quem hæc glossa pertinet, aliquis ἐπάρατος 
ἀἰσίίως, quod {ωῑί ἐπαγωγόε. Scepissime enim sen- 
tentia icuus loei, non aignificatio verbi propria εκ- 
ponitur in Glossariis. Suid. ipse, Ἐπαγωγά" ἆπα- 
τηλά.” Tiumaun. Modo ἐπαγώγιμος seribas, glossa 
πες sana εΠῖ, Ἐπαγώγιμος euim senseu peculiari est 
Exccerabilis, ut ο Flut. Ίοσο satis patet. Vide supra, 
900, d. At ἐπαγωγὸς nihil aliud significare potest, 

uain ὁ κοµέξω», (μέ αρ. Thom. Μ. 351. e Thue. 7. 24. 

ð οἱ ἔσπλοι ἀσφαλεῖς ἦσαν τοῖς ἐπαγωγοῖε τῶν ἐπι- 
τηδείω», ἤγονν, τοῖς κοµίξοναι τὰ ἐπιτήδεια, 4ε 4- 1. 
vide ποδίτα ĩn Ἐπαγωγὸς,) εί Blandus, seusu activo.] 

Exrcaxxréox,** Cic. Ep. ad Att.“ Wakeſf. Mas. 
Lucian. 3, 11. ad Dionys. Η, ὅ, 3939.” Sehæeſ. Mas 

Ἐπακτὸς, ὁ, ἡ, Αἀνεηι 1ης, h. e. ἀπὸ ξένης ἐπαχθεῖᾳ, 

Trauslatitius, οὐκ ἐγχώριοε, εἰ Proſectitius, ut, Haei⸗ 
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γὰρ τ ἔχομεν 
Herod. 7, (105.) τῇ Ἑλλάδι πενίη μὲν αἶεί κοτε 
σύντροφόε ἐστιν, ἀρετὴ δὲ ἐπακτόςε ἐστιν, ἀπό τε σοφίηε 
κατεργασµένη καὶ νόμον ἰσχνροῦ, Virtus vero aliunde 
aceeasit, a εαρεπιίς utiqque studio absoluta εί legis 
⸗everitate. Bud. E Soph. eitatur ccxros ἀνὴρ pro 
Externus vir, (ajae. 1305. ἐφ᾽ ᾗ Λαβὼν ἐπακτὸν ἄνδρ' 
ὁ φιτύσαε πατὴρ,) εἰ εκ Eurip. ἐπακτὸς πημονὴ, (Hip- 
Ρο. 5198.) Et ε Plut. Fabio, Λέγεται πόλεμος ἐπακτὸς 
ὑπ' ἐκείνον γενέσθαι, εἰ expouitur, Dieitur bellum ab 
εο eonilatum. Item ἐπακτὸς ὄμβρος, Imber ρτοςε]- 
losus εἰ impetuosus, teste Suida. Ἐκακταὶ ἡμέραι, 
Interealati dies, de qua signiſ. verbi ἐπάγειν paulo 
aute dietum est. Lingua vernacula Epactam appel- 
lat rationem vulgarem qua collgitur eursus lunaris al⸗ 
imperitis, ut Bud. testatur. {[ἱ Εραεία, sic νοςδη- 
tur dies, quibus lunarem annom excedit solaris, de 
uihus Πεάον, 6, 17.: — Epaetas Græci vocant, 
tini Adjeetiones annuas lunares, quæ per undenu- 
rium numerum usque ud tricenarium in δε resolvun- 
tur. revolvuntur εἰ sententia postulat εἰ habent prime 
Edd.* Quas ideo Ægyptii adjiciunt, οἱ lunaris emen- 
sio rationi solis æquetur. Luna enim juxta eursum 
suum vigiminovem semis dies lueere dignoseitur, et 
ſiunt in anuum luuares dies eceliv. renanent ad eur- 
sum anni solaris die⸗ απάεοίπι, quas Æcyptii adji- 
εἶωοί. Unde et Adjeetiones voeantur: absque his 
που invenies lunam quotu sit in quolibet anno et 
mense εἰ die. Istie epaete semper xi. Kal. April. 
reperiuntur in eudem lunua quæ fuerit eo die. (οπῖ- 
nentur autem cireulo decemnovennali: δε cum ad 
xxix. epuetas pervenerit, qui est eireulus decemno - 
vennalis jam sequenti anno non addes super viginti 
novein, undeeim, ut decem annunties detractis tri- 
Εἰπία, sed inde reverteris ut undecim pronunties.ꝰ 
Gesner. Thes. L. LJ Idem ἐπακτὸν interpr. 
Au⸗ajurandum delatum, et ait 6946 ἐπακτὸν τὸν ὑπ' 
ἄλλου έπα νο», Ab aſio impactum, non sponte 
suseeptum. lsoer. ad Ώεπιου. (Τ. 1. p. 20.) 
ἐπακτὸν προσδέχον διὰ δύο προφάσειε, ἢ σεαντὸν αἷ- 


τίας — ἀπολύων, ἢ Φφέλονε ἐκ κυδύνων διασώ- 
6ω». Harpoer. ε Gronovii Εά.: ᾿Επακτὸς ὄρκοι 
ὃν αὐτός τιε ἑκὼν αὑτῷ ἐπάγεται, τουτέστιν αἱρεῖται, 


Λνσίαε ἐν τῷ Πρὸν Χαιρέστρατον, καὶ Ἐσοκράτη: Απολ- 
λωνιάτηε ἐν ταῖς Πρὸς Δημόνικον Παραινέσεσιν. ᾿Εστι δὲ 
ὅρκον τρία εἴδη, ἐπώμοτος, καὶ " κατώµοτος, καὶ ὁ καλού- 
µενος ἐπακτός' εἶναι δὲ τοῦτον οὐχ ἁπλοῦ», δεῖ γὰρ τῶν 
προτεινοµένων ὑπὸ τοῦ ὁρκίβοντος, αὐτοῖς ὀνόμασιν ἄντι- 
φωνεῖν τὸν ὁρκιξύμενον. ''"Επακτὸε ὄρκος, est autem 
ὄρεος Jusjurandum, quem quis sibi ὀεβετ, . ε. 
Spontaneus. Lysius in Orat. ad, vel adversus Chære- 
stratum, εἰ Isoer. Appolloniates in suis ad Demoni- 
cum Mouitis. Suut vero ejus tria genera, ἁπώμοτος 
εἰ κατώµοτος, et qui ἐκακτὸς uppellatur· Hune autem 
non esse simplicemn; oportet enim ei quod propon⸗ 
tur ab eo qui juæ jurandum deſert respondere Πκάσιη 
verbis eum eui deſertur. Valde nova πες vera hec 
ἐπακτοῦ ὄρκου εκροφτῖο πο ἱπιπιετίίο leefori vientur, 
cum vix ullus inveniri possit, qui in dubium vocan- 
dum putet an ἐπακτὸε ὄρκοι sit Qui ah alio deſertur. 
Neque taen negari potest, — Harpoerationis 
menti assentiatur mea interpretatio; nam airg recte 
a πιο seribi, non αὐτῷ, αἱ sit Ῥτο ἑαντῷ, ostendit 
Suid.cum ap. eum legatur ἑαυτῷ, εξ hujus expositio · 
nis tatius vorba sint αρ. eum ĩsia, Ὃν ἄν γι΄ αὐτὸς 
ἑκὼν ἑαντῷ ἐκάγηται, τοντέστιν αἱρεῖται. Ma autem, 
ὃν ἄν τι αἱρῆται; παπι ita ser. est, aicut præcedit 
ἐπάγηται, (4ε ἴνας emendatione silet Kuster. qui edidit 
αἱρεῖται,). νεὶ ὄντιν αἱρεῖται, una voee reddo Ἀρουίκ- 
πεις, eum εἰ Volunarius reddi, ut ορἵπος, queunt. Βε- 
ete autem ap. eunc. Suid. corrigitur illa expositio hae 
xime seqqueute,/ AMM δὲ γνναντίον, ὁ ἀλλαχόθεν 
µενος, ἀλλ᾽ οὐκ αὐθάέρετος. Quihus verhis sub- 
jungitur mentio illorum trium generum jusjurandi, 
(Ἔστι δὲ ρκου τρία εἴδη, ἀπώμοτος, κατώµοτος, 
ἐπακτόε) Sed quod ad posteriorem hune ἐπάκτοῦ 
ὄρκου expositionem attinet, quam et ego multo me· 
lorem, ἔπνο solam honam Εφές judico, jam * — 
Lexicographum rat, ante qquam περὶ τοῦ 
θαιρέτον iutelligi dehere diceretur. Hæec enim ibi 


{ρ. 78.] 
οὐ καρ ἑαντῶν, ἀλλ' ἑπακτήν. Α præcedunt: Ἐπακτὸς ὄρκος ὁ μὴ αὐθαίρετος, ἀλλ' 


ς 


ΑΠΩ 


ὃν ἕτεροι ἄγει. (Ζεποῦ. ὃν 60. ᾿Ἐπακτὸς ὄρκου ὃν ἔγε- 
Ρος ἐπάγει, οὔκ αὐθαίρετος. Ἠεκγοί. Ἐπακτὸε ὄρκων' 
οὐκ ἐγχώριος, ἀλλ' ἀπὸ ξένης ἐπηγμένος, ᾗ ἐφ ὃν ἔτε- 
Ρος ἄγει, οὐκ αὐθαίρετοι. Ο{Γ. Ώίομεν, 4, 60, apud 
— ut ap. Ζεποῦ,, est, ὃν ἕτέρος ἐπάγει. Zonur 
Ἐπακτὸς ὄρκος' ὁ μὴ αὐθαίρετον, ἀλλ᾽ ἐφ' ὃν ἕτερον ἄγει, 
ἡ ὃν ἄν τις αὐτὸς ἑκὼν ἑαντοῦ, . ἑαντῷ, ἐπάγηται, τοντέ- 
στιν, ὃν ἀναιρεῖται. L. ἂν αἱρεῖται. Οἱ, Phavor, 
Titmann. πιο Ίος. ἂν αἱρῆται, e pruced. ἐπάγηται, 
Etym. Μ.: Ἐπακτὸς ὄρκος' ὃν ἄν τι ἑκὼν αὐτὸς ἑαυτῷ 
ἐκάγηται, τουτέστινν ὃν αἱρεῖται, Ἱ. ὃν ἂν αἱρῆται, ἄλλοι 


δὲ τοὐραντίον, ὁ ἀλλαχόθεν πώ» ἀλλ᾽ οὐκ αὖ- 
θαΐρετος. Ελσὶ δὲ ὄρκον τρία εἴδη, ἀπώμοτον, κατώµο- 


τος, ἐπακτόε.) Jam vero et Ἶροε Ίνοςτ. locus, 5, Apol⸗ 
loniate, s. alius, ut anten dietum ſuit, qui tempore 
Diouysũ Hal. vixit, ad amplecfendam posteriorem 
απο ἐξήγησιν, reſieiendam priorem, quod pace Har- 
poerationis, magiũ alioqui Vei, dietum sit, eompel· 
lere που videtur. οί επί ία eum monet, Jusju- 
raudum epaetum adiitte, duabus de causis, νεῖ ut 
teipꝛum turpr erimine Ίθετες, vel ut ainicos ο peri⸗ 
* εΠρία», Nam hĩie observandum est dici προσδέ- 
χουν, Αὐπήιετ atqui quomodo quis jusjurandum 
pontaneum, non πει ab alio delatuun, admittere 
diceretur? Πας νετὸ διὰ δύο προφάσεις libenter αίτιο 
interpretarer, quam, Duabus de causis, eum Ίος verba 
respondeaut patius Grecis ĩstis, διὰ δύο αἰτίας, et αμ» 
⸗bjunguntur illis verbis, διὰ δύο εἰ, non iam 
int duꝝ caus, propter quas jusjuraudum admiti de· 
bet. quai dum τες, que cum aceidunt, ρε alis ad 


jusjurandum πάπα ευ ο πι impellere dieunt. (Οἱ Va- 


les infra.) ή illis porro Harpoerationis que ꝛequuntur 
verbis, uhi de iribus jusnjurandi generibus loquitur, 
desidero νεα, ad quod Uud εἶναι reſferri possit 
Prwtereua νετεος ne aliud quam ἁπλοῦν ipse scripse⸗ 
σα, Τπ sequeuti autein et ultima hujus qbservationis⸗ 
periodo Ίερο τῷ προτεινοµένῳ, 5. τοῖς προτεινοµένοις, 
pro τὸν προτεινόµενον, ut οδίεπάετε γεὶ ππεα hujus 
Ιοεῖ interpretatio potest. Ἡ. Steph. Diatr. Τὸν προ- 
τεόµενον, quod recepit Vales., est in Ed. 1650, εἰ 
in Pluvorino, pro quo Jac. Gronov. dedit τῶν προ- 
τείνοµένων.  ἵα Ed. 1689. legitur, ut Noster propo- 
nit, τῷ προτεινοµένφ. Ed. 1620. κοῖα, αἱ videtur, cum 
Phavoriuo, prò δεῖ exhibet δεῖν, quod precedenũ 
infin. εἶναι melius convenit. “Arouoros, sie habent 
Με». Par. itemque Harpoer. et Etym. (et Phavor.) 
At Ῥήοτες Εάά. minus τοείε ἐπώμοτος, quamn Ἰος[ίο- 
nem tamen Maussacus ad Ἠπεροςτ., quod μήκος, 
prie altera probat et ampleetitur. Ser. enim hie 
esse ἀπώμοτος, vel e voce sꝛequenti κατώμυτον mani· 
ſestum est. Cum enim Suidas diversas αγία) ατα 
spreies hie reccuseat, et inter ον Amrmnativi men⸗ 
nonem faciat, πο potuit hee debuit jusjurandum Νο 
μα ήναπι, id enim Orwcis est ὄρκος ἀπώμοτοε, νεὶ ἄπω- 
μοτικὸς, ut speciem prioriĩ oppositam, omitlete. Ο]ον- 
».: Ahnufivum, ᾿Απωμοτικόν. Aduutivum, Κατωμογι- 
xoy. Sic Οταεἳ seinper τὸ ἀπωμοτικὸν εἰ κατωμοτικὼν, 
νε] ἀπομόσαι εἴ κατοµόσαι, inter se ορρουυηῖ, Vide 
Suid. ν. ᾿Απομόσαι, et v. N τὴν ἱερὰν κεφαλήν. Hin 
autem apparet Nic. Blancard. τὸ ἀπώμοτον, quod 
priores Εάά. Harpoer. habebant, male in sua 4 
ἐπώμοτος mutasse, idquue nuſla auetoritate Aſtorum, 
sed solo judicio Maustaci frefum, αυ. licemia in ve⸗ 
terum auelorum editoribus nullo modo ſexenda ext. 
Κυκίον. Ἐπώμοτος εἴἶαμι Jae, ἄτοπου, edidit. Que 
autem hĩe αθετυπίας jurisſuraadi species tres ἐπώμο- 
τος, πό emn Ἱερί debet, πο ἀπώμοτος, κατώµοτος εἰ 
ἔπακτοι πο convenunt trihus alũs, quas vulgo aſſe· 
runt urisconsulti nostriĩ e Triboniano, uimirum u- 
diciaſi jure jurando, Voluntario, et Necessario. Maus- 
ρα6. Lange ab Harpoer. dissentit Suid. Hesyeh 
et quem ad verhum ex⸗cripeit Zenobius in Θες. 
ο. Ῥο]ως 170. (4, 30.) Ὀρκίσαι δὲ, καὶ ὕρκους ἐπα- 
γαγεῖν, δοῦναι, λαβεῖν, ἀπολαβεῖν. ἹΚατώμοτον. vi- 
detur fusse Species jurisjurandi pet vomen deorum. 
δίς Aristoph. Ecel. p. 728. (ν. 198.) Μὰ Ac, ἀλλ' 
ἀνὴρ ὢν τῷ θεὼ κατώμοσαε. (Ran. 305. ΔΙ, κατόµο- 
σον. ΞΑ. νἡ τὸν Δία. ΔΙ. Καὖθις κατόµοσον, ΞΛ.. νὴ 
Δ0, ΔΙ. ὅμοσον. ΞΛ. νὴ Δία) Et alhi legitur εἷς, 
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Κάνὰ τῶν ἱερῶν Γῶν Τελείων ὀμνύναι. ᾿Απομύσα 
est Dejerare αρ. Audocidem p. 16. Suich. in N τὴν 
ἱερὰν κεφαλήν: Tò νὴ κατωµογικόν ἐστιν ὀἐπίῤῥημα, 
τοντέστι, µεθ' ὄρκον βεβαιωτικόν" ὥσπερ τὸ μὰ ἄπωμο- 
τικὸν, μεθ ὕρκον ἀρνητικόν, Idem αἲί in Maͤ. Non 
assentior Harpoer. ἵα ἵνα, quia de ἐπακτῷ ὄρκῳ dieit. 
Nam lIsoer. verba αι auadent: "ἛὌρκον ἐπακτὸν προσ- 
δέχον διὰ δύο προφάσεις, ἡ σαντὸν αἰτίας αἰσχρᾶς ἀπο- 
λύων, ἢ φίλονε ἐκ μεγάλων κινδύνων διασώξων, 1 45]1ΓΔΗ- 
dum delatum omnino suseipe in duobus casibus, (ν. Η. 
Steph. supra,) quod quicddem jut jurandunn JCti Exa- 
ctum appellant 5, Delatum, B. de Jurejur. Græci di- 
δόναι ὄρκον diennt. Antiphanes πρ. Stob. Serm. 112. 
O διδοὺς τὸν ὄρκον τῷ πονηρῷ, μαίνεται. In Har- 

τ. τὸν προτεινύµενον βυρρ]ε ὕρκον. Ἠοο est, φυοά 

επί dicunt Verhis οοπεερίῖ» jurare. Gellius: — 
Censor agebat ἀπ uxoribus solenne jusjurandum. 
Verbu ita erant εοπεερία, Et tu εκ animi tui senten- 
tia uxorem habes.“ Festus in Præjurationes. Notavi 
ad Liv. 3. Livins 7. initio: *BSuper lectum stans 
ſerro intento, nisi in quæ ipse concepisset verba, ju· 
raret se patris ejus accusantli causa coneilium plebis 
nunquam habiturum, se eum extemplo trauſsfixurum 
minatur. Pavidus tribnnus —achjurat in ου ada- 
etus est νεα, Ἐπει. Pumen. p. 286. (X. 482.) 
AM ὄρκον οὐ δέξαιτ ἂν, οὗ δοῦναι θέλει. Aristot. 
Rhet. 1. in ine. Glosswe: Abnutivum, Απωώμοτικόν. 
Adunutivum, Κατωμότικόν. FJusjuranddum itacqque αρ. 
τασος, si Grammaticis eredimus, duplex οπιπίπο 
fuit voluntarium εἰ involuntarium, ὁκούσιος καὶ ἐπα- 
xrös. ᾿Ἑκούσιος in duas species zuhdividitur, ἄπωμ. et 
κατωμοτικὺν, Ahnutivum et Adnutivum, s. Affirmuti- 
vum εἰ Negativum. Jurisjurandi delati εχεπιρ]ωπι 
iusigne est αρ. Eurip. Med. (729. EImal.) ὍὋμνν πέ- 
δον γῆς, κ.τ.λ. Eustath. αά Il. A. p. 92. et Suid. 
᾿Απωμοτικὸν μὲν τὸ μὰ (τὸν Δία,) κατωμοτικὸν δὲ τὸ Ρή, 
Ῥεμεσα in Procemio Controv. 3. Jura, sed ego jus- 
jurandum dubo; jurn per patris οἴποτες, qui ineon- 
diti zsunt. Μον Heiferre et ſucere conditionem dieit. 
Chrysost. Hom. 16. ὄρκον ἐπαναγαγεῖν dicit, Jura- 
meutum ἀείοττο.”. Vales. “Fueciolat. ad Isoor. 18. 
Lobeck. Αἶποι p. 409. 444. Thom. M. 905. Wakef. 
Trachin. 491. Longus 78. Villois. Aristoph. Fragm. 
350, Dionys. Η. 1, 350. Heyn. Hom. 5, 31. Valck. 
Hippol. p. 198, Bergl. ad Alciphr. 98. Eldik. Suspit. 
P. 1]. Toup. Opuse. 1, 101. 5, 501. Lucian. 1, 267. 
adl Ηετοά., 550. 580.” Schwſ. Με». Vide εἰ Abreseh. 
in Ἐπαγωγὴ citatum. Motin. de Puler. p. 96. ἐπα- 
τὸν καλὸν, ubi Creuaer.: —“ Similiter Noster 556. b. 
Τοῦτο τὸ κάλλος τὸ ἐπὶ τοῖς σώμασιν, ἐἑπακτόν ἔστι τοῖς 
σώμασι, εἰ hoe ipso lihro p. 522-z566. Καὶ γὰρ ἐπακτὰ 
πάντα ταῦτα. Et mirifiee delectatur Idem hoe νο- 
cabulo, quod ipsum ut Plotinianum annotat Suid. 
γε], unde is sua Sumsit Grammaticus: ᾿ΕἘπακτόν' ἐπα- 
γόµενον, ξένο», σφοδρὀν. ᾿Ἐπακτὸν τῇ ψνχῆ φησὶ ΓΠλω- 
τῖνος τὴν ἀρετὴν, ἐκείνῳ δὲ, ὅθεν µιµησαμένη (eclitum 
εεῖ μιμησαμένη») ἔχει, σύμφυτον" ἀλλ᾽ εἰ μὲν οὗ µετα- 
λαμβάνει ἡ ψυχὴ, τὺ αὐτὸ 3 τῷ ἀφ οὗ, νῦν δὲ ἕτερον 
μὲν ἐκεῖνα, ἕτερον δὲ τοῦτο. (Læge ἐκεῖνο, ut in Ed. 
Mediol. vertitur: Plotinus dicit, virtutem, qua απῖ- 
ma præedita est, esse adventitiam, eandem vero insi- 
tam esse ei, unde anima eam aecipit, dum se ad illius 
imitatiouein eomponit. Si enim auima virtutem ali- 
unde non haberet, non foret diverss ab eo, unde 
eam habet. Jam vero inter illud οἱ hane differentiu 
intercedit.) ΟΕ. Zonar. (Ἐπακτόν" ξένο», ἐπαγόμενο», 
σφοδρόν.) vVirtutem item ἐπακτὸν novit, sed diverso 
sensu, Demaratus πρ. Herod. 7, 100. Τῇ Ἑλλάδι 
πενίη μὲν ἀεί κοτε σύντροφός ἐστι, ἀρετὴ δὲ ἐπακτόν 
ἐστι, ubi Valek. exponit διδακτὸν, οί oppositum sit 
τὸ ἐν φύσει. Recté: Pindarus enim Olymp. 9, 152. 
opponit inter se τὸ φυᾷ εἰ διδακταῖς ἀρεταῖε, ο. Ol. 
10, 106. Aleiphr. 1, 94. dixit ἐπακτοὺς πυροὺε Ρίο εο 
quod αρ. Demosth. Leptin. p. 37. Wolf. est ἐπείσα- 
κτον σῖτον, Adventitium frumeufum. Hermies in 
Phædr. Plat. p. 131. opponit ξωὴν ἐπίκτητον et σύμ- 
Φντον. lta Cic. pro Domo 6. Nativum malum et 
delatum: de Harusp. Resp. 9. Ipso hujus gentis 
domestico nativocqque aensu. Propert. 1, ὃν 4. pere- 
Ετίπα muuera uatura nercalumque ecultum εἰ ῥτο- 


[ρ. Τ8.] 
σθαι Α Ῥνία ἵνοπα Ὁ 


ο 
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η. Hesyeh. "Ἐπαιγόν' ἔξώθενι 
( Λάάε ad supplendam sententiam, ἐπηγμένον. Κα- 
βίος. ο Πα 9ο, in ν. 664. Ἐπακτὸς ὕρκος' οὐκ ἐγχώ» 
Ρις, ἀλλ ἀπὺ ξένης ἐπηγμένος. Sic ἐπαχθὸὲν νεὶ ἐπη. 
γμένον, «αρρίεί Abreseh. Posses etiam εκ —* glosss 
suhaudire. ΑΕ ἐπεισαχθὲν πα Cyrill. . Με, 
Suidus ἐπαγόμενον εχρἰιςαῖ, οἱ ξένον. Glosse: "Ἔπα 
κτος Adhibitus. Malim Ἐπακτόε, ἸΚακὼν ἐπακτὸν 
est in Philem. Fr. v. 108. ut ἀρετὴ ἐπακτὸς ap. Herod. 
7, 109. Albert. In Herodoti Ίοψο, quod miramur, 
Βο]ιννείρὴ, corruptam leet. ἔπακτος pro ἐπακτὸς τε- 
Ρε, Vide Æin. Porti Lex. lonio.) Ἐπαντούς" ἐπη- 
γμένονς, ᾿ἘΕπακτῶν" ἔξωθεν προσγινοµένων, Ἡ ἐπὶ τῶν 
αἰγιαλῶν, ἤ τῆς πέτρας, ἀκτὴ γὰρ, ἡ πέτρα, καὶ ὁ αἷ- 
γιαλόε. Conuſuuduntur hie Ἐπακτῶν οἳ Ἐν) ἀκτῶν: 
nam prior interpretatio ρετί]πεῖ πά Ἐπακτῶν, quod 
est ab ἐπακτὺςε, idque ab ἐπάγω, posteriores ad 'Ἐσ᾽ 
ἀκτῶν, In litoribus.“ Kust. Zonar,: Ἐπακτὸς ὄμβρος" 
σφοδρόε,. ( Item Suid. εἰ Phavor.: consentit Cy- 
rillus.“ Tittmaun.) Ἐπακτή" ἐκ τῆς λεπτῆς ψήφου 
τῆς σελήνης ἀριθμουμένη ἡμέρα. δἱο εἰ Fhavor. Οἱ, 
Nostrum εἰ nostra supra. GOlosse: Ἐπακταί: δῖρα- 
tores.)] 

Ἐπαντόῳ, τῶ, pro Obstruo, Obturo, in VV. LL. 
affertur ο Selhol. Aristoph. sed legendo ἵπ illis ἐπακτῶ- 
σαι pro πακτῶσαι, ut declarabitur in πακτόω. vVice 
et ᾽Απακτόω.] 

Ἐπαντὴρ, Προς, ὁ, Veuator. Eust. (ad II. P. 
Ρ. 1098.) Ἐπακτῆρες δὲ οἱ θηραταὶ, ὧν ἀεί τι ἐπαγύ- 
µενοι, οἶον κύνας, ἡ ὅπλα, ἢ ὧς ἐπαγύμενοι τοῖς θη» 
ῥίοις, ἤγονν πολεµίων δίκην ἐπιόντες, τὸ γὰρ ἐπάγει», 
πολεμικὴ πολλάκις λέξις, ὡς δηλοῖ καὶ ὁ Κωμικὸς, εἴρη- 
ται δὲ περὶ τούτων καὶ ἐν Ὀδυσσείᾳ: lad Ο4, Τ. ρ. 
187]. ᾿ἸἘπακτῆρες δὲ, οἱ κννηγοὶ, καὶ ὡς μὲν. ἐς τοῦ 
ἐπάγειν ἡ λέξις γίνεται, δηλοῖ ὁ ποιητής μετ ὀλίγα ἐν 
τῷ, Ὡς ἐπάγοντες ἐπῇσαν' διττὴ δὲ τῆς λέξεως ἔννοια, 
ᾗ γὰρ διύτι ἐπάγονται κύρας, ὕθεν καὶ " συνθέτως κυνη- 
γοὶ λέγονται, ἡ ὅτε ἐπὶ τοῖς κυσὶν, ἤγουν μετὰ τοὺν 
κύνας, ἄγονται εἷε θήραν, διὰ τὸ ἐκείνους προϊέναι, ὧς 
δηλοῖ τὸ, ἴκανον ἐπακτῆρες, πρὸ ὃ ἄρ' αὐτῶν-- κύνες 
ἠίσαν, ὧν παράφρασις τὸ, Ὁν ἐπάγοντες ἐπῇσαν»,] 
Hesyeh. autem habet; ᾿Ἐπακτῆρες κυνηγοὶ, οἱ τοὺς 
κύνας ἐπάγοντες, καὶ δέκτνα καὶ δόλονε. Apollon. 
Lex.: ᾿Ἐπακτῆρες' θηρευταὶ, οἱ τοὺς κύνας ἐπάγοντες 
γαἲς τῶν θηρίων κοίγαι». Pseudo- Did. κά Ἡ. P. 195.: 
Ἔπα a* κνρηγοὶ, ἀπὸ τοῦ ἐπάγεσθαι τοὺς κύνας, 
Βο]ιο]. Ven. ad ΕΙ. |. ο.: "Ανδρες ἐπακτῆρες' κυνηγοὲ, 
ἀπὸ τοῦ ἐπάγειν τοὺς κύναε. hHeyu. Hom. 7, 513. 
Φ60.”. Βοϊοί, Mss. Zonar.: Ἐπακτήρ' ὁ κυνηγός, 
Suid.: ᾿Ἐπακτῆρες κυνηγοὶ, ἀπὸ τοῦ ἐπάγειν τοὺς 
κύνας, ἢ ἐπάγεσθαι ὑπὸ τῶν κυνῶν, Ὁ' προέλκονται γὰρ 
οἱ κόνεε τοὺς κννηγέταν ἐπὶ τὰ ἐπαγόμενα, . 
πρὸ δ᾽ ἄρ αὐτῶν Ἴχνη ἐνευνῶντες κύνες ἠίσαν. Locus 
imeger ο, Od. T. 456. Οἵδ' ἐν βῆσσαν ἴκανον ἐπα- 
κτῆρες' πρὸ ὃ' ἄρ' αὐτῶν Ἔχνη ἐρενρῶντες κύνες ἠΐίσαν, 
Verba autem ἴννο sumsit vuid. ο Sehol. Suph. Aj. 7. 
Εὺ δέ σ᾿ ἐκφέρε; ἔξω τῆς σκηνῆς τοῦ Αἴαντος ἐπάγεταί 
σε ἡ βάδισιε τοῦ Αἴαντοι, δίκην κυνὸς εὐοσφμήτου ἀπὸ 
τοῦ ἴχνους, θητοῦντα, εἰ ἔνδον γέγονεν ὁ Αἴας' πρυέλ- 
κοντα: γὰρ τοὺς κυνηγέτας αἱ κύνες ἐπὶ τὰ ἐπαγόμενα, 
παρ᾽ ὃ καὶ ἐπακτῆρας θέλονσι» ἔνιοι αὐτοὺς καλεῖσθαι, 
ὡς ἐπαγομένονε ὑπὸ τῶν κυνῶν. "Όμηρος πρὸ δ' ἄρ 
αὐτῶν "Ίχνη ἐρευνῶντες κύνες ίσα». Ἐλγαι. νι 
Ἐπακτῆρει" οἱ κυνηγοὶ, ἀπὸ τοῦ ἐπάγειν τοὺς κύνας, 
Lycophr. 100. Αἴθων ἐπακτὴρ καγχαλῶν ἀγρεύματι, 
ubi Sehol. διάπνρος, ὀξὺν κυνηγὸς, τῇ θήρᾷᾳ χαίΐρων, 
λέγει δὲ ἄγρευμα τὴν Ἑλένην. Hesych.: ᾿Ἐπάγει 
θηρεύει' '' Ἐπάγεσθαι, Secum ducere, 55. contra 
ſeras, Cyn. 6, 95. Τὸν κυνηγέτην,---τὰς κύνας ἐπαγύ- 
µενυν.”. Lex. Xenoph. Plura vide in Ἐπάγω. "' Ηίο 
(eunis,) quem Speurnront vocari dixi, verho tenus 
Inquisitorem sighificet, sed Plinius Ίρεωπι venato- 
rem, qui ab εο dueitur, Inquisitorem voeuvit, Græci 
ἐπακτῆρα. Hom. Od. T. (1. ο.) Od' ἐς βῆσσαν ἵκανον 
ἐπακτῆρεε, πρὸ δ' ἄρ' αὐτῶν "Ἔχνη ἐρεννῶντες κύνεν 
Πίσαν. Hes. Ἐπακτῆρες' κυνηγοὶ, οἱ τοὺς κύνας ἐπά- 
γοντες, καὶ δίκτυα, καὶ δύλους. 8εά quomodo pos - 
sunt diei ἐπάγειν τοὺς κύνανς, qui ipei α canibus du- 
cuntur? aut quid πά inquisitörem pertinent retis, 


aliaque, quibus scorsim prerat δικτυαγωγόεῖ Με» 
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sane Schol. Soph. (1. ο.) Προέλκονται γὰρ τοὺς κννη- Α alibi rutaus, ἐξ ἁλὸς ἄγρα, 7, 60.” Spanhem.“ Am- 


γέτας αἱ κύνες ἐπὶ τὰ ἑκαγόμενα, παρ' ὃ καὶ ἐπακτῆρας 
Βέλονσιν ἔνιοι αὐτοὺς καλεῖσθαι, ὧς ἐπαγομένονε ὑπὸ 
τῶν κυνῶ». δε doetissimus Grammatieorum ες, 
ἀπὸ τοῦ ἐπάγειν, ΠΟΠ ἀπὸ τοῦ ἐπάγεσθαι γο]μίέ ἀοτὶ- 
vari ἐπακτῆρα. Itaque sice canis ipse potius dicendus 
erat. Quod τῷ πάνν Scaligero quoque in mentem 
venit, cum ἐπακτῆρα pro Caue vertit in Martialis 
illo, (14, 200.) damino venatur vertagus acer, θηρῷ 
τῷ ετήτορι δ' ὀξὺς ἐπαιτήρ. Quauquam male Veria. 
tus pro Cane induetore aecepit. Verom ἐπακτὴρ 
semper pro Inquisitore, γεὶ συνεκδοχικῶε pro Venu- 
tore ponitur. Ut viee versa Segusius canis, qui se- 
quentem ducit.“ Vlitius Comment. ad Gratii Cyn. 
P. 182. Duo hie sunt peccata, quorum unum est 
Hes. erroris accusutum esse, cum V. D. εἶοε verba 
parum perceperit, alterum autem Schol. Soph. lau- 
datum esse, eum culpa quam laude dignior sit. Nam 
Πες, cum φεγὶρεϊί, Ἐπακτῆρες' εννηγοὶ, οἱ τοὺς κύναε 
ἐπάγοντεε, non per ἐπήγοντες intellexit Caues, qui 
εννηγέτην sequentem dueunt, (quod si Lexirographu⸗ 
sibi voluisset, ἐπογόμενοι νουσια Πείνα usurpusset, 
Post ος ducemtes, ui αρ. Grammaticum, Προέλκονται 
γὰρ τοὺς κυνηγέταε αἱ κύνει ἐπὶ τὰ ἐπαγόμενα, Post se 
trahunt,) 884 θοΏες est, ᾿Ἐπακτῆρες sunt Venutores, 
qui eanes dueuut, i. e. immittunt, ut vVirg. G. 8, 
371. Hos non immissis eanibus, non cassibus ullis, 
Ῥωπίοεπενε axitant pavidos formidine pennte. Clare 
dixit Apollon. Lex. οἱ γοὺε κύνας ἐπάγοντες ταῖς τῶν 
θηρίων κοίται». Vide et Eust. supra. Finem Ἠες, 
glosse, ᾿Ἐπακτῆρες κυνηγοὶ, οἱ τοὺε κύνας ἐπάγον- 
τες, καὶ δίκτνα καὶ δόλονε, de qua Vlitius dixit, 
Quitd αά inquisitorem pertinent retia, aliuqque, qui- 
hus seoraitn praerut δικτυαγωγός Ί' corrupiam esse 
vidit Jeus. Lucubr. Hes. 86. qui uleus perxanavit le- 
gendo εἰς δίκτνα καὶ δόλουε. ldem Hesychio ἐπά- 
γειν τοὺς κύνας εἰς δίκτνα καὶ δύλονε, quod Apollonio 
Lexicoærapho ἐπάγειν ταῖς τῶν θηρίων κοίτα, Quod 
autem ad Βο]νοὶ, Suph. attinet, Προέλκονται γὰρ τοὺς 
κενυνηγέτατ αἱ κύνες ἐπὶ τὰ ἐπαγόμενα, παρ ὃ καὶ ἐπα- 
κγῆρας θέλονσιν ἔνιαι αὐτοὺς καλεῖσθαι, ὧς ἐπαγομέ- 
ροψε ὑπὸ τῶν κυνῶν, quem Vlitius laudat Ίο δοτί- 
bentem, proeuldubio Greculus iste contra ταςσὶ 
zermonis leges peecavit, cum ου voei ἐπακτὴρ ϱΙΥΠΙΟ 
tribuendo eam passivo sensu sumat. Sed uhi συ 
νους» in ρ desinentes, quee pussivam signifieationem 
5101 asciscunt? Formantur enim e voribus in ης, (ut 
ἀγρευτὴε ἁγρεντὴρ, ἀγρώστης "' ἀγρωστὴρ, ἀρύτης ἀρο- 
τὴρ, βώτηε βωτὴρ,) (15. semper suut πείνα, Am- 
pleetenda est igitut Ηουγολῖ εἰγπιο]ομία. Callim. 
Η. in Jov. 77. ἐπακτῆρας δὲ " Χιτώνης ᾿Αρτέμιδος, 
Schol. κυγηγέταε. "'δίο ἐπακτὴρ de Ὑοπαίοτε αρ. 
Nicandr. ΤΗ, ρ. 45. (ν. 0608. Ἐὴν μὲν ἐπὶ σκοκέλοισι 
Φαλαεραίοισιν ἐπακτὴρ ἘΚρύμνης ἂμ πεδίον καὶ ἀνὰ 
Εράσον, ἠὸ ἵνα ' ἵππον Λειμῶνεε, σενλάκεσσι» 'Αμν- 


ία 


κλαίοισι κελεύων, Κ.ννξηθμὸν κυνὸς οὖλον ἐπήϊσε θυµο- 


λέοντος.) Ideo ἐπακτῆρας ἀἰςί Venatoöres tradunt 
Critiei ad Soph. (1. ο.) ὧς ἐπαγομένονε ὑπὸ τῶν κννῶν, 
ae, υἱ ante dixerant, προέλκονται γὰρ τοὺς κυνηγέτας 
αἱ κύνες ἐπὶ τὰ ἐπαγόμενα. Quanqquuam non Venatores 
solum, sed Piscatores ἐπακτῆρει εἴἶαπα dieti, ut αρ. 
Apollon. R. 1, 630. (καὶ τὸν μὲν ἐν Οἰνοίην ἐρύσαντο, 
Ἠρόσθεν, ἀτὰρ Σίκινόν Ύε µεβύστερον αὐδηθεῖσα», ϊΝῆ- 
σον ἐἑπακτῆρες, Σικίνου ἅποι) uhi Schol. Ἐπακτῆρες 
ἀντὶ τοῦ ἁλιεῖς, ᾿Επὶ νήσου κυνηγοὺς οὗ δεῖ λέγειν. 
Gehol. ε 064. Par. Ἡι περιτυχόντες ἁλιεῖε, οὓς νῦν 
ἐπακτῆρας καλεῖ, σηµαίνει δὲ ἡ λέξιε καὶ τοῦ κυνηγούς, 
ἔσωσαν τὸν Θύαντα.) Qux εἰ glossa in Nicandri 
Schol. lexitur, ad locum supra πάάμοίαη, (ἶπιο 
verba, “πας in mente habebat V. D., extant non ad 
L. ο, οὐ udd ν. 894. Ἐπακτῆρες γὰρ οἱ ἁλιεῖε)) Idem 
nempe, qui ἰχθύος ἀγρεντ' ει α Vheuer. voeuntur ο1, 
6, * ἀγρωστῆρες —— α Nicandro Alex. p. 
163. (ἴπ ludice Schneideri που indicatus est locus, 
in quo reperitur ἀγρωστῆρες. Habet tamen icddem 
Sehneider. et in Lex. »uo vorabulum ἀγρωστὴρ fun-· 
quam η Nicuudri Alex. obvium. Vide uostea in 
᾿Αγρωστήρ. Eat in Alex. 473. δολόεντα μαθοῦσὶ 
ἀγρώστορος ὁρμή».) ae ideo illa, quod ἄγρα eliam de 
Piacium eapiura dĩcatur, ut αρ, Theoer. 21, 31. et 


νο. V. 


VOL. I. 


mon. 81, (Ἐπακτῆρες δὲ κννηγέται καλοῦνταιι) Τουρ. 
Opuse. 1, 476. Jacobs. Anth. 10, 90.“ Sehieſ. Με». 
Oppiau. C. 1, 72. Θηρητῆρε λύκους ὄλεσα», θύννονε 
ἁλιβες, ᾽Αγρεντῆρες δίς, τρήρωνας ἕλον δοµακῆες, Αρ- 
κγον ἐπακτῆρες, καὶ μορμύλον ἀσπαλιῆες: 400." Ανδρες 
ἐπακτῆρεε: 886. Αὐτὰρ ὄγ' ἀντιάφ κεχαρηµένος ὠκὺς 
ἐπακτήρ: 3, 34. "Άρκνας αὖτε βρύχονε τε καὶ ἁγκύλα 
δίτνα πρῶτος ᾿Ἱππύλυτος µερύπεσσιν ἐπακγήρεσσιν 
ἔφηνε: 30. Οἵη ὃ' ἐν σκοπέλοισιν ἐπακτήρεσσι πάσα- 
σθαι Τερπωλή. In soluta oratione που usurpatur.] 

Ἐπακερεῖε, Venatores, iiclem qui εἰ ἐπακτῆρεν. 
Hesych. [Ἐπακτρὲς (l. Ἐπακτρεῖς" Bruno,) παροι- 
µία, Δοῦναι μὲν εἰς ἐπακτρέων, λαβεῖν δὲ µή’ καὶ οἱ 
κυνηγοὶ, ἐπάκτρεῖε. Sumtuin est ex aliquo Comico. 
Moncehat viros auctor adagionis, ut uxores ex ordine 
piscatorum πε ecaperent, etsi filias ut piscatoribhu⸗ 
nuptum demus, propter diffieultates couditiouum re- 
periendarum, ceonoedit.“ Cusaub. add Theophr. Char. 
5. ** Eloca venatorum in familiam να filiam, 
inde vero haud ducito µχοτεα, {ία et Rabbini lo- 
quuntur, Νεος dant nuptui, πες dueunt uxores de 
familia publicanorum.“ Καλα, ad J. Poll. 1, 62.] 

Ἐπακτρὶε, idos, ἡ, et αρ. Nicand. Ἔπακτρον, ον, τὸ 
Navigiolum, Navigium piscatorium: Πω ἁλιὰς εκ- 
ponitur α Grueis Lexicographis. Appellari autem 
σκάφος ub Appiano, quan ἁλιάδα νοσαί Plut. (2, 903. 
208.), ippumque adeo Plut. ἁλιάδα εἰ ἁλιευπικὸν 
πλοῖον pro eodem ponere docet Bayſius. Hesyeh. 
ceuset ἐπακτρίδας dictas esse τὰς ἁλιάδας quod üis 
utantur ἐπακτρεῖε, quorum appellutione comprehen 
dantur et ἁλιεῖς, i. e. Piscatores. Xenoph. Hell. 1, 
(1, 7.) Ἐνταῦθα δὲ καὶ Αλκιβιάδης ἦκεν ἐκ τῶν Κλα- 
ξομενῶν σὺν πέντε τριήρεσι καὶ ἐπακτρίδι, lall. ἐπακτρί- 
σι] ἵν VV. tamen LL. exponitur ἐπακτρὶς, Nuvis 
oneraria. Ἠϊκο Ἐπακτροκέλης, (õ.) Navigium prædau- 
torium, Suid. Etym. Ἐν, ila dietum quod ait inter 
ἐπαιτρίδα εἰ κέλητα. [ILEust. 1589. Ότι δὲ καὶ πλοίου 
εἶδός τι ὁ κέλπε, δηλοῖ ὁ εἰπὼν, Πέντε κέλητας "πεντα- 
σκάλµοννε, ἔνθα ὅρα καὶ ὅτι σκαλμὸς διὰ τοῦ λ' ἔτι δὲ 
δηλοῖ τὸ αὐτὸ καὶ ὁ γράψας οὕτως, Ἐπακτρίδες, αἱ ἁλιά- 
δες, ἐκακτρεῖς γὰρ οἱ κυνηγοὶ, ἐπακτροκέληε δὲ, πλοῖον 
λῃστρικὸν μεταξὺ ἐπακτρίδος καὶ κέλητος, ἃ καὶ αὐτὰ 
πλοιάριά ἐστι: 1871. Ἰστέον δὲ ὅτι καὶ ἐπακτρεῖς ἐλέ- 
γοντο οἱ κυνηγοὶ, ὡς δηλοῖ ὁ γράψαε ἐν Ῥητοραφ Λεξι- 
κῷ, ὅτι, ᾿Ἐπακτρίδεε, αἳ ἁλιάδες, ἐπακτρεῖε γὰρ οἱ κν- 
»ηγοί" ὅτι δὲ ἀπὸ τῆς ῥηθείπης ἐπακτρίδος καὶ ἐπα 
κέλης κατὰ Άἷλιον Διονύσιὸν πλοῖον λῃστρικὺν, πο 
δήλωται: 1098. Εἱ δὲ καὶ χρῆσιε ἦν ἐπὶ Ὀμήρον κέλη- 
τος, δι) οὗ λῃστρικὺν ἐσημαίνετο πλοῖο», J σύνθετο» ὅ 
ἐπακτροκέλης, ἀναλνύμενος αὐτὸς εἰς ἐπακτρίδα καὶ εἷς 
κέλητα, περὶ ὧν διείληκται καὶ ἕν τοῖς εἰς τῆν Ὀδυσσεί- 
αν, κιτ. λ. E Lexico illo Rhetorico εως integriora 
sumsit Hesyeh.: ᾿Ἐπακτρίδας' τὰς ἁλιάδας, ἐπακτρεῖς 
γὰρ οἱ ἁλιεῖς, καὶ καθύλον οἱ κννηγοὶ, καὶ ἐπακτροκέλης 
δὲ, εἶδος πλοίον. Etym. Μ.: ᾿Επακτρεῖς οἱ κυνηγέται, 
ἀπὸ τοῦ ἐπάγειν τὰς κύνας, ἐντεῦθεν καὶ ἡ ναῦς ἡ ἁλιᾶς 
Ὁ ἐπακτρία, καὶ ἐπακτρὶς, ἐπακτρίδος. Etym. Gud.: 
Ἐπακτρεῖς' οἱ κυνηγέται, ἀπὺ τοῦ ἐπάγειν τοὺς κύναε, 
ἐντεῦθεν καὶ ἡ ναῦς ἡ " Ὑαλέα (1. ἁλιάς) ἐπάκτρεις (1, 
ἐπακτρὶς,) καὶ ἐπακτοκαλλὴς (1. ἐπακτροκέλην) ἐν συν- 
θέσει. ᾿Επακτροκέλλης’ εἷς τὸ κέλλω, Κέλλω' σηµαίνει 
δύο, τὸ προστάσσω καὶ τὸ βαδίξω, ἐξ οὗ καὶ τὸ κἐλλης, 
καὶ ἐπακτροκέλλης, ἔστι δὲ εἶδος πλοίον Ἀηστρικοῦ, ὅ 
ἐστι γαλαῖα, |. ἁλιάε, Scribe κέλης, ἐπακτροκέλης, 
Etym. M. Κέλης' ὐ δὲ Πρίων λέγει, ὅτι κέλης λέ- 
γεται παρὰ τὸ κέλλειν, ὃ σηµαίνει τὸ βαδίξειν καὶ τρέ- 
χει», ὅθεν καὶ κέλενθας, παρὰ τοῦτο καὶ τὸ ἐξώκειλεν, 
ἀντὶ τοῦ ἐξέβαλεν, ἔῤῥιψω, καὶ ἐπακτοκέλης (1, ἑπα- 
κτροκέλης,) ἔστι δὲ εἶδος πλοίου λῃστρικυῦ, ὅ ἐστι γαλία, 
1. ἁλιάν.  Ἰδει: ᾿Ἐπακτροκέλης' συνετέθη ἕἔκ τε κ 
λητοε καὶ ἑπακτρίδος, πλοῖα δὲ ἦν βραχέα λῃστρικὰ, ἡ 
μὲν ἐπακτρὶς, ἐκ τοῦ (ερ. ο Cod. Leideéns. αρ. Ruhnk. 
αά Vell. Patere. 517. εἰς τὸ) κατάγειν τὰ συλώμενα, 
ὁ δὲ κέλης, εἰς τὸ διώκειν καὶ φεύγειν, κουφύτατος γὰρ 
ἦν, πρῶτος δὲ δοκεῖ εὑρηκέναι τὴν ἐπακτρίδα Μίνως, 
ldem: Ακατος" τὸ μικρὸν πλοιάριο», παρὰ τὸ ἄγω, ἄξω, 
ἦχα, ἦγμαι, ἦκται, " ἀκτὸς, καὶ πλεονασμῷ τοῦ α, ἄκα- 
τος, ἡ περιάγανσα καὶ διακοµέξουσα, ἐξ οὗ γὸ ὑποκορι- 
στικὸν ἀκήτιον, ὅ τινεε μὲν ἐπαιτρίδα, τινὸε δὲ —— 
3 M. 
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τινᾶς δὲ κάῤαβο» ὀνομάξονσιν, ᾿Η ἀπὸ τοῦ ἀκτὴ γίνεται Α gatur αρ. Xschin. (ἐπακτροκέκλητα) Hesyeh. οἳ in 


ἄκατοι, ἡ ἀπ᾿ ἀκτῆς εἰς ἀκντὴν περιερχοµένη, ὧς "πορ- 
θµὴν λέγομε», τὴν μὴ "πελαγοδρομοῦσα». Όὔτω 
Μεθόδιος. . Cum ν. πορθμὴ Ῥτο Νανίπίο nusquain 
alibi legatur, κος. (πορθμίδα, ut etiam ante dixerat 
Etym. Suidas et Zonar.: Erarrolet εἶδος πλοίον. 
Ἐμβάντεε γὰρ (δὲ, Zonur.) εἷς τὰς ἑπακτρίδας, καὶ τᾶς 
(σὰς in Zonara deest) δρομάδας ὀλκάδας, τὸν ὅρμον πε- 
ῥιερόστησαν. ldem εἰ Ζοπατ.: ᾿Ἐπακτροκέλης' πλοῖον 
λῃστρικὺν, μεταξὺ ἐπακτρίδος καὶ κέλητος, ἅπερ καὶ 
αὐτὰ πλοιάριά ἐστιν, 4 verhu extant in primo Eust. 
loco aupra eitato, et, ut e secundo Ejusdem Ίοςο 
conjicere εδ, οκ Ælio Dionysio depromta sunt, 
Δικῶν 'Ὀνόματα in Bekkeri Aneed. Gre: ᾿Επακτροκέ- 
λης' πλοίου εἶδος πειρατικοῦ, Glosse Mes. Mich. 
Apostolii: Ἑπακτροκέλης' Nomen alicujus navis pi- 
ratic. Thom. Δι: Κέλης ὁ μονόᾶνξ ἵπποι, καὶ 
κέληε πλοιάριόν τε, ταῖς ναυσὶν ἐφελκόμενον, ὅπερ καὶ 
κελήτων λέγεται, ἐπακτροκέλης δὲ κακοὔῦργον καὶ Ἀῃστρι- 
κὀ» πλοῖον, ubi Ms. Β. κέλλης, 4 in Etym. Gud. 
supra citato perperam seribitur: Όχου. ἐκπακτ. quod 
solita liuie νου in Mss. est menda, notante Oudend. 
utque in Hes. olim legebatur. J. Poll. 1, 82.: Κέ- 
λητεε, κελήτια, ἐπακτρίδες (O. Α. ἐπακτῆρες), ἐπακτρο- 
κέλητεε, ῥάρεις, πορθμεῖον, πορθμὶς, ἁλιάς. Culcagn. 
de Re Nautica: Ε, Ιενῖ impulsu Epactridas appella- 
vimus, et paulo his graviores e celetibhus εἰ epactri- 
dihus ceonstruetas BPpuctroceletes. Ῥεά mihi videtur 
inter ἐπακτροκέλητες et βάρεις, ἵνα enim legendum 
(pro vulg. Papeĩs,) comma ponendum. Baoeis autem 
pro Nuavigiis usurpasse veteres, e Lexicographis επ 
notum: (vide supra clxxiii. b. cexii. b. ccexx— 
Χαν. a.) Conſirmat απο scripturam et Salmantie. 
As. Schotti, qui βάρις huhet, quod periude est, et 
Ἰομίος dietum, queuadmodum αἱ βάρις ap. Herod. 
Euterpe 41. quarumque coustruetionem docet ihid. 
96. Glossuli vett. Herodoti: Bàpis ναῦς. Ἠαρεῖα 
vero ναῦς mox a Polluee recensetur, eo qno voluit 
Ἰοσο, ut εἰ». 109,” Rungerm. "'Βαρεῖς non est in 
C. A. nec in Cod. Salmusii: deinde accentus ad pe- 
nultimam est trahendus, βάρειε. Fltaut tumen etium 
βαρὶε, βαρίδος. Deiu pro πορθμὶς C. A. πορθµία, 
quocd hahet etiam Salnas.“ Kuhn. Vuls. leetio ἐπα- 
xrpoxéAnres βαρεῖς ειν hine rejieienda est, quod 
vox ἐπακτροκέλης erνrurnn Grammatieos formetur 
εκ ἐπακτρίς et κέλης.. Jum vero ἐπαιτρίς secuncdum 
Caleugn. e levi impulsu dictum est, εἰ κέλης celeri- 
tate, unde nomen invenit, omnes naves vincebat,“ 
inquit Ruhnk. ad Vell. Putere. 317. afferens Etym. 
verha, supra eitula. Quomodo igitur ἐπακτροκέλητες 
ab J. Poll. βαρεῖς dici potueruut Ἠπτροες,: Ἔπα- 
κτροκέλης’ Αἰσχίνης ἐν τῷ Κατὰ Τιμάρχον, εἶδος δέ 
ἐστι πλοίου σύνθετον ἔχον τὴν κατασκευὴν, ἔκ τε ἐπα- 
κτρίδος καὶ κέλητοε, ἦν δὲ ὧν ἐπίπαν λῃστρικὸν, ὧς καὶ 
Αείναρχος ἐν τῇ Κατὰ Πολνεύκτου Δονιμασίᾳ. Ἐφεή- 
nis locus εδί Ρ. 180. Αλλ᾽ αἱ προπετεῖς τοῦ σώματος 
ἡδοναὶ, καὶ τὸ μηδὲν ἱκανὸ» ἡγεῖσθαι, ταῦτα πληροῖ τὰ 
Ἀμστήρια, ταῦτ' εἷς τὸν ἑπακτροκέλητα ἐμβιβάξει, ταῦτά 
ἐστιν ἑκάστῳ ΠἩοινὴ, ταῦτα παρακελεύεται τοῖς νέοις 
σφάττειν τοὺς πολίτας, ὑπηρετεῖν τοῖς τυράννοις, συγκα- 
ταλύει» τὸν δῆμον. Schol. Ἐπακτροκέλητα" κέλης δὲ 
καὶ ἐπακτρὶς εἴδη πλοίων εἰσὶ, καὶ ἐξ αὐτῶν σύνθετον 
ἐπακτροκέλης, λῃστρικὸν πλοῖον.'' ΑΠΗΠΟΠ.: Ἐέλης 
καὶ ἑπακτροςέλης διαφέρει. ἈΚέλης μὲν γάρ ἐστι πλοι- 
ἁριόν τε μικρόν, ᾿Ἑπακτροκέλης δὲ κακοῦργον καὶ λη” 
ὁτρικὸν σκάφυε, μεταξὺ ἐπακτρίδυς καὶ κέλητον. Αἰσχί- 
ης ἐν τῷ Κατὰ Τιμάρχου" Αλλ' αἲ προπετεῖς τοῦ 
σώματος ἡδοναὶ, καὶ τὸ μηδὲν ἱκανὸν εἶναι, ταῦτα πλη- 
ροὶ τὰ ληστήρια, ταῦτα εἷν τὸν ἐκακτροκέλητα ἐμβιβάξει. 


Ἐπακτῆρες δὲ (446 οἱ, e cunone noſtro supra 515. οἱ) 


κυνηγέται καλοῦνται. Sentin' in modulata oratioue 
aliquid deficere? Αρ. Æschinem pro εἶναι editur 
ἡγεῖσθαι. lenes me dubium που οί, quin utrumque 
jJunxcrit Orator, Καὶ τὸ μηδὲν ..ἱκανὸν ἡγεῖσθαι εἶναι. 
ΝΗΗΙ ad Atticas Veneres easctum magis, aut cum 
Eschinis scribendi colote conveniens. Is in Or. e. 
Ctes. bis eundem elegautiam posuit, 376. Καὶ μηδὲν 
μικρὸν ἡγεῖσθαι εἶναι τῶν τοιούτων ἀδικημάτω», 981. 
Ἀλακροτέρον λύγου ἔργον ἡγοῦμαι εἶναι. ει. Εὰά, 
(Απιπιοηί)) ἐκπαιτροκέλητα. ος mendose etiam vul- 
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VDuxilii Putricii Naumach. πρ. Fabrie. Β. G. 8, 141. 
Apurl Etxym. οχροπ/έας "γαλία. (Sylburg in ludice, 
αΓαλία, vulgo Galẽa, τριήρης, 502, 44. Νο supra 
pro γαλία, s. ut in Εναν. Gud. γαλέα, seripsimus 
ἁλιάς. Sed πυπο η! mutandum censemus. Tu- 
λέα enim frequens est νοκ recentissimis seriptoribus, 
ut legere est in Ducangii Gloss. Gr.) ΟΕ. Ammon. 
Philosoph. ad Aristot. de Interpr. ſ. 50. h.“ Valek. 
Aristotelis verba deeurrunt ς. 3. p. 63.: Ὄνομα μὲν 
οὖν ἐστὶ φωνὴ σηµαντικὴ κατὰ συνθήκην, ἄνευ χρόνον, ᾗς 
μηδὲν µέρος ἐστὶ σημαντικὸν κεχωρισµένον ἐν γὰρ τῷ 
"Κάλλιππος, τὸ ἵππος οὐδὲν αὐτὸ καθ ἑαντῦ σηµαίνει, 
ὥσπερ ἐν τῷ λύγῳ τῷ καλὸς ἵππον' οὗ μὴν οὐδ' ὥσπερ 
ἐν τοῖς ἁπλοῖς ὀνόμασι», οὕτως ἔχει καὶ ἐν τοῖς συµπε- 
πλεγμένοιε' ἐν ἐκείνοις μὲν γὰρ οὐδαμῶς τὸ µέρος ἐστὶ 
σημαντικόν' ἐν δὲ τούτοις βούλεται μὲν, ἀλλ᾽ οὐδενὸς 
κεχωρισµένον" οἷον ἐν τῷ ἐπακτροκέλης, τὸ κέλης οὐδέν 
τι σηµαίνει καθ ἑαντό. ''"'" Ωυσὰ ait Ammon. (Grum- 
matieus) medium esse inter ἐπακτρίδα, Navem 56, 
onerariam, et κέλητα, Navigium pernicissimum, id 
non de magnitudie imelligss, verum quod utrique 
usui, tam velocitati, quam preecue [οτοπάτε consuſat. 
Ita fere Etym. M. Ἐπακτροκέλης" συνεγέθη ἔς τε κέ- 
λητος καὶ ἐπακτρίδος, πλοῖα δὲ ἦν βραχέα λῃστρικὰ, 
ἡ μὲν ἐπακτρὶς, ἐκ τοῦ (]. εἷς τὸ) κατάγειν τὰ συλώμενα, 
ὁ δὲ κέλην εἰς τὸ διώκειν καὶ φεύγει», κονφύτατος γὰρ 
ἦν. Tayl. ad Æ-chinis loe. Errat ergo Calengu. su- 
pra scribens ἐπακτρίδα ο levi impulsu appellatam esst, 
cum sit ab ἐπάγειν, Vehere. “" Ἐπαντρὶς, Actuariu 
πανί. Viche BRayf. de R. Ν. 606. in ποπον, 
Thes. T. xi. Morus in ludiee propter Hes. et 
Etym. proprie quidem dieit esss Cymbam pisca- 
toriam, deinde vicheri etiam significare Navem ρί- 
raticum.“ Lex. Xcoph.) '' Ἐπίταρις, δος, ἡ, Aciu- 
aria navis. Gell. 10, 25.: Ἑπιάριδας νε] " ἰστό- 
ἔέπονς Ογαοί voeunt, quas Latini actuarias maves. 
ULtu quidem VV. LL. Sed ἐπακτρίδας Pro ἐπιτάριδας 
ap. eum reponi et ita in quihustlam Εάά. legi, sei- 
endum ελ”. [η Ed. Bipont. legitur: ⸗Navium 
autem, quas reminisei tune potuimus, appellationes 
hrwee suni: Gauli, Corbitee Caudicene, Longee, Hip- 

xines, Cercuri, Celoces, vel, ut Græti diceunt, Ce- 

tes, (ν. Ruhn. ad Vell. Patere. 317.) Lemhi, Ονία., 
Lenunculi, Actuari, quas Græci ἐπικώκους νοςφηῖ 
vel " ἐπιβάτιδας, Ῥτορππήας, vel Geseoretes, νε] Ho- 
riolee, Εἰδία, Seuphee, Pontones, πηνία, Hemi- 
οἶε, Ὁ Phaseli, Purenes, Myoparones, Lintres, Cau- 
puli, Comar, Placith, Cydarum, Ruftarie, Catu- 
scopium.“ Vides ἐπικώπους pro Nostri ἰστόπονς, 
Ἐπικώποι vero sunt Naves mihtares εἰ beltice, ut 
osteudit Seheffer. de Mil. Nav. 5, 9, P. 64. Ότο ἐπι- 
τάριδας aulein lexitur ἐπιβάτιδας, de ον miltarium et 
bellicarum nuvium genere nmihil locuftus est idem 
ſehefler. VUlpian. in L. I. s. 12. D. de Exercitoria 
Aetione: Quæecluin enim naves οποτατί, quicddam, 
ut ἐραί dicunt, * ἐπιβάδες ſunt. Buxfius: Epibades, 
diot, ut opinor, quusi Epibatides, κά epibutus so- 
lum, i. vectores, frujicienclos. Et fartasse leg. ap. 
Juriscous. Epihutiddes. Vide Actuarie naves η Nu- 
vis. Epibata, Ailites classiarii dicuntur, h. ο. Miſi- 
les in navihus mereutes. Gesner. Thes. LL. “»R 
πιβατηγοὶ, Naves edleu, que Vectorite, i. e. Veetorum 
duetrices, juneto nominte οκ ἐπιβάτης, Veclor, et ἄγω, 
Duco. Ulpian. I. c.) Quecium cuim naves onerurine, 
quwedam, ut ἐροὶ dieunt, ἐπιλατηγοὶ sunt, εἰ plerosque 
mandare scio, πο νεςίογες recipiunt, et εἷυ, ut certa 
regioue, et certo mari negotietrur. Fpihutegue ergo 
vel Epibategi seribendum, Latinis si HUteris serihere 
placeat.“ Ἰάεπι. E Gellio lexendum est in Uſpiani 
loeo, non ἐπιβατηγοὶ, 5εἱ ἐπιβάτιδες. Gellio Noster 
ἐπακτρίδας pro vet. et corrupta leet. ἐπιτάριδας resti- 
tui volehat. At ἐπακτρὶς est Cymba piseatorin εξ 
Navis piratica; non Artunrin navis, ἐπίκωπος, i. 6. 
Navis μια τίς et bellica, de qua unun Gellius loqui- 
ἕως," Ἐπασρίε Toup. Opuse. ο, 170. Brunek. 
ΑΠΗΤΟΠΙ. 847. ὀεοῦ». Exere. 1. 06, Schweſf. Mss. 
Pro ἐπακτρὶς aultem Nicander οἱ ἕπακτρον ανατμαν]ε, 
Ther. 830. ἐπεῖ μογεροὺε ἁλιβας ΠΠολλάκις " ἐμβρύξασα 
κατεπρήνιζεν ἐπάκτρων, ubi Schol. ἐκ τῶν ἐπάκτρων δὲ, 
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ἤγουν ἁλιεντικῶν πλοίων, ἐπακτῆρες γὰρ οἱ κυνηγοί. Α ἀγάπης, ἀντεκάγονσα τὴν εὐποίίανι)' Wakef. Μεν, 


Tradunt Grammatici vocem ἐπακτροκέλης οοιηροδίίασι 
esse εκ ἐπακτρὶε et κέλης, sed tum intelligendum est 
ἐπακτροκέλης οοπῖταοίε diei pro ἐπακτριδοκέλης, (νίὰε 
nos supru 116, Ἡ. 3.) nisi quis id deducere velit εκ 
ἔπακτρον.] 

Ἐπακτικὸς, ἡ, ὂν, Ἰ]ες, Llece brosus. ᾿ἘΕπακτιωὴ 
ἑιὰ τὴν ἡδονὴν τοῖς ἀπείροις ἐστὶ παραδόξωε, Diose. 
Ῥτο, Ignari suavitate ejus magnopere trahuntur, γεὶ 
alliciuntur. Sic ἐπακτικὺς ἐν τῇ ὀσμῇ. . Suid. Phot. 
εἰ Zonar. ᾽Αγωγόν' ἐπακτικόν. Helodor. Æih. 
109 (Ξ-197. Ἐπακτικὸν γάρ τι καὶ πρὸς ὑρώντων εἰς 
εὔνοια» τὸ κάλλος.) Wakef. Mss.] 

[Επακτικὸε, Stimulandi vim habens. “Athen. 18. 
(Ἐπακτικὸν γὰρ εἶναι τὸ τοιοῦτον πρὸς ᾿Αφροδισίων πλῆ- 
θος.) Schæf. Mss. Vide Lennep. in Επαγωγὸν citutum.) 

[Επακτικὸε, aensu pussi vo εἰ 88. Patrihus peculisri 
de calamitatibus illatis. “2 Petr. 5, 1. de impiis 
dieitur, Καὶ τὸν ἀγοράσαντα αὐτοὺς δεσπύτην ἀρνούμε- 
νοι, ἐπάγοντες ἑαντοῖς ταχινὴν ἀπώλειαν. Ομ άαηι 
enim sunt quae sibi homines arcessuut, queedam ὑπὸ 
Kupiou ἐπαγύμενα, ut οπ]πιωίαιο» quibus exereere 
suns solet, quae εἰ ἐπακτικὰ —,uemn 88. Putri- 
bus diceuntur. Athanas. Epist. de Inſerpr. Ῥλα]πιο- 
rum: Οἱ δὲ ἐπακτικὰ ἀπαγγέλλουσιν, ὡς ὁ ἑβδομηκοστὸς 
ἕννατοες, ὁ ἑξηκοστὸς ἔκτοε,' Ὁ. Heins. Ἐκετσο. 38, 
680. Sed νοκ hae hoc sensu passivo contra Gr. 
lingure anslogiam usuipatur, cuin proprie activam 
sibhi sumut aiguiſicationem.)] 

Eraxraxòs, αἱ ἐπακτικοὶ λόγοι, Hubentes ἐπαγωγὴν, 
1, ο. Iduetionem, 46 408 paulo ante dietum οί. Et 
argumentatio duplex οταῖ, una συλλογιστικὴ, altera 
ἐπακτικὴ, Que Πουμί per induetiouem. [δαίά, ν. 
Ἐκαγωγὴ εκ Alex. Αριτος. in Τορίο. 1. p. ap.: Ἡ 
ἐπαγωγὴ καὶ ὁ συλλογισμὸς ὄργανά εἰσι λόγων διαλε- 
κτικῶν, καθ οὓς τὸ γυμνάξεσθαι γίνεται’ καὶ ἡ μὲν διὰ 
τοῦ καθόλον δεῖξις, συλλογιστικὴ, ἡ δὲ διὰ τῶν ὑπὸ τὺ 
καθύλον, ἐπαιτική. Οἱ, Ἐπαγωγικόε] Ἠτνο Adv. 
Ἐκακτικῶς, Per induetionem, Uteudo induetiene. 
Aristot. περὶ ὦνσ. ᾿Ακρ. 4. Obre δὴ ἐπακτικῶς σκοποῦ- 
σιν, Si sigillatim æstimemus, ut interpr. Bud. cujus 
Comm. vide 376. Idem in Lexieo ἐπακτικῶς εκροπῖ{ 
Singula vestimautlo pereurreudoque, et ἐκ τῆς ἐπαγω- 
γῆς, ab Arist. pro eodem dici serihit. IOf. Ἔπαγω- 
γικῶς.] 

5 Ἐκπηγμένως, Βετίο, Diligenter, * κα-ασπονδαξόν- 
ἔέτως, lIta VV. LL. sed in verbis Græcis duplicem 
·errorem esse pulo; licet et πρ. Hesyeh. ita seripta 
εί, Nam pro ἐπηγμένως δε θεό υπ puitoꝰ ἐπει- 
ε Ὑγμένως, αἳ κατεσπονδασµένωε pro κατασπουδαξόν- 
ἔέτως, δἱο tamen ut de hujus adverbü potius quam 
·de μίας emendatione ἀπ τει,” [ Hes. Ἐπειγμέ- 
νως΄ ""σπενδύντως, ρο»ί ν. H πέφαται. Cogitahum 
αΠηυαμάο, Ἐπειγομένους κατασπυυδιξοµένονε, εκ 
Odyss. Ο. 49.“ Albert. qui per Nostri ν. ., (ως 
perspit uitatĩs ergo nos semper mutavimus in VV. LL. 
1.6. Vulgaria Lexica quæ in usu erant ππίε Thesau- 
rum editum,) perperam intellexit illuch Vet. Lex., 
quod hie scepe in partes suas vocat. “Sechol. Op- 
pian. Ἡ. I, 60. (Ἐπειγομένῃς σπονδαίαις.) Ῥφεμάο- 
Did. ad Il. Π. 304. (Προτροπάδην' ἐπειγμένως καὶ 
ὁλοσχερῶε ἐκστρέψαντες τὰ νῶτα,) Od. Π, δΙ. (Έσσυ- 
µένωε' ἐπειγμένως.)' Wakef. ach marg. ᾿Επάγω εἰ 
ἐπείγω confusa supra hahuimus.) 

ο Ἐπηγεὺς, έως, ὁ, Duetor, VV. ΤΙ.” 

[; Αντεπάγω, Ἠείετο, Ο1. Redueo in aciem ad- 
versus aliquea, Coutra eo. “Arriun. EAp. Alex. ο. 
p. 75. Diod. 5, 19. p. 717. Luciun. Tox. 098. Schol. 
Arisloph. Nub. 1282.“ Scott. App. αὐ Thes. Thue. 
4, 124. Ἔπειτα δὲ καὶ ὁ Βρασίδας καὶ ὁ Περδίκκας, 
προελθύντων προτέρω» ἀπὸ τοῦ λόφου μετὰ τῶν ἱππέων 
τῶν Ἀνγκηστῶν ὁπλιτῶν, καὶ ἑτοίμων ὄντω» µάχεσθαι, 
ἀντεπαγαγύντες καὶ αὐτοὶ ξυνέβαλο», Cum ipsi vicis- 
εἶπι suns copias adversus eos produxissent, εὐηβίκο- 
runt. »ꝰNieet. Eugen. 7, 199. Nicet. Paphlag. p. 
27. f. in Martyrum Triucli edita a Cotnbef. Puris. 
1666.” Boissonud. Mss. ". Ἠ]οϊκεῖπι induco, Clem. 
Alex. 372 (Ξ440. H μὲν γὰρ ἀγάπη τῇ πρὸς τὴν 
πίστιν φιλίᾳ τοὺε πιστοῦν ποιεῖ' ἡ δὲ πίστιε, ἕδρασμα 


Reis. Belg. Gr. 690, Diod. 8. 5, 989.” Βολαν[. 


AMss.] 

ο 1 Αντιδιεπάγω, lrritum facio, Cesso, VV. LL. 
nescio unde, [ε Dionys. H. Ant. Rom. 1118. ubi 
ν. Sylburg. Port. εί Reisk. p. 1292.)] 

[Evrewqya· Msop. Fab. 149. p. 82. ᾿Εγὼ δὲ 
λίαν ὑπάρχω σου ἰσχυρότερος' εἰ δὲ θέλεις, ἔλθωμεν 
καὶ εἰς πόλεµον. Καὶ σαλπίσαι ὁ κώνωψ ἐνεπήγετο 
ῥάκρων τὰ περὶ τὰς ῥῖνας αὐγοῦ ἄτριχα πρόσωπα. 
5 Heusinger. in Ἰσά, dicit esse imperfectum passivi 
pro ἐνεπήγνυτο, Non asseutior, malimque derivare 
ab ἐνεπάγομαι, Adorior. H. Steph. Thées.: — Cita - 
tur etiam ἐπάγυνται τοῖς πολεµίοιε ε lut. pro Con- 
grediuntur οσα. hostibus.“ Sehwef. Vide nostra in 
Ἐπάγω. Reete onnino Selieferus verbum ἐνεπήγετο 
ab ἐνεπάγομαι, Adorior, derivat; uam præcessit πό- 
λεμον---σαλπίσας, quod ad v. ἐμπηγνύω nullo modo 
tralai potest.)] 

5 Κατεπάγω, aſfſertur pro Induco, Invito, Infero.“ 
lAristoph. Eq. 960. "σπερ δεφόµενος νῦν ἀτρέμα 
πρῶτον λέγε Τὸ ΜΟΛΩΜΕΝ, εἶτα δ' ΑΥΤΟ, καγεπά- 
γων πυυνόν. '' Ἠλο κατεπάγειν est ro ΑΥΤΟ τρ ΜΟ- 
ΛΩΜΕΝ, deinde τὺ ΜΟΛΩΜΕΝ τῷ ΑΥΤΟ α4ᾖίσετε, 
οἱ ita celeriter eſſerre alternatim, ut tautddem in vum 
verbum coaleseant.“ Seager. Mss. Vicde Eustuth. 
Ἠεχαδπι, p. 9. in Μανδραγόρας οσα, “ Plut. 8. 
Ν. V. 8. 179. (Οὐ πᾶσι κατεπάγει τὴν τιµωρίαν 
ὁμοίωε.)”. Βοήαί, Maes. “ Amhige utrum ὧος, an 
κατεπείγει Βανί]. Ed. præferutn. Neutrum est incon- 
gruum, neque vi curet.“ Reisk. “ Voss. Harl. Ald. 
Bas. κατεπείγει. Sed vulgata magis εί ο Er. consue · 
tudine est, οἱ e mente auctoris. Sie semper Grwei. 
Ριαίο LL. 9. p. 0609. —— τῷ τοιούτῳ, ſu- 
lian. Or. 9. Ρ. 90, ἐπάγειν δίκην. Chrysost. 3, 665. 
—— ἐπάγειν, et alibi sexcenties.“ Vyttenb. 
Karerayu τὴν τι », Ἱ. 4. Injun nam.“ 
ſSehneider. Lex.)] — ο. * 

[" Προσεπάγω, Subhjungo. Addo etiam. “ Valek. 
ad Herod. 286.“ δομοῖ. Μπ. “Athen. 216. (Ὁ 
γὰρ ᾽Αντισθένηε καὶ προσεπάγει τῇ ψευδογραφίφ, Auget 
etiam ſahulosam narrationem.) Eust. in Od. O. p. 
907, 49." Scott. ΑΠΡ. ad Thes. „Cyrill. ο. Inlian. 
996. (Προσεπάγει δὲ τούτοιε, ὅτι καὶ κ.τ. A. His sub- 
Jungit.) Clem. Alex. (288. Wakef. Μάκη, ] 
Lurerdyoucia, Um mecum dueo. ΛΙ vero συν. 
erdyu redditur Colligo, Constringo, Addueo, in 
VV. αι” Eunap. 46. O δὲ ἐπόμενος ὥσπερ 
ἔπεσθαι χρὴ, πρὀε τὴν κρείττονα ὑδὺν συνηπάγετο. 
Dionys. Η. 1, ΠΤΙ. Grouov. Diatt. Stut. 549. Ed. 
Lips. Basſt. Leittre 124.“ Schæf. Mss. “schol. 
Pind. Anton. Lib. 172. Schol. Theoer. 1, Τ.". Wakef. 
Μα. “Plut. περὶ Ἐνχῆν, αρ. A. Gell. 1, 3. (Κείλων 
ὁ παλαιός, ἀκούσαν γενὸς λέγοντος, µηδένα ἔχειν ἐχθρὸν, 
ἠρώτησεν εἰ καὶ µηδένα φίλο» ἔχει" νοµίξων ἐξ ἀνάγκης 
ἐπακολουθεῖν καὶ συνεπάγεσθαι φιλίας καὶ ἀπεχθείαν.) 
Clem. Alex. Quis dives salvetur 643-109, Segaur. 
Era που καὶ νύκτωρ ἐπὶ λωκοδνσίαν ἐξιόντες συρεκά- 
γονται») Boissonud. Mss. Diod. S. αρ. Munth. Ώρες, 
Deſeetus Lexicorum 552. Vide et Lucian. 3, 259. 
Cass. Diou. 268, 72. 1510, 14.] 

[. Συνεπακτὴρ, ἤβοε, ὁ, Venationis eomes 5. socius. 
Eust. ad Od. Λ. pr 4490-21099. Τὸ & ἐντεῦθεν ἐξιόντα 
τὸν ἄνδρα συχράκις ἐπὶ θύραν, ὑποπτεύει ἐκείνη, καὶ 
καλέσασα τὸν σννεπακτῆρα, ἐρωτᾷ τί ποιεῖ ὁ Κέφαλος 
συχνάκις ἀποδημῶν :] [ 

Κατάγω, Deursum ago, 8, duco, quasi κάτω ἄγω, 
Έμο υπο verbo iuterpretor Dedueo; nam ut Plut. in 
Numu (15.) ᾽Αλλ' ἐνείνονς μὲν καταγαγεῖν τὸν Δία 
μαγεύσαντας, σίο a Virg. de magicis artihus itidem lo⸗ 
quente ἀῑσίέως, Carmina vel ecelo possunt deducere lu- 
mam. Et ut κρύκην κατάγειν dicitur u Luciano, et ab 
aliis πηνίον κατάγειν etiam, sie a Lat. Deducere βία vel 
stainina. Convenit autem cum illo Plut. οσο, Πίο eju- 
sdem in Fahio (Ίππο, Numu 8.) Καὶ γὰρ ἐκεῖνοι ἀετόν 
τε δοκεῖ πραὐναι φωραῖς.τισιν ἐκιστήσας καὶ καταγαγὼν 
ὑπεριπτάμενον. ΑΡ. Nicurch. Epigr. (51.) Ὡς Ἔρμης 
κατάγει τοὺς θεραπενοµένους, Deducit ad inferos, ς. 
Ῥεεοεπάστε ſacit. Ἠίπο καταγόµενοαι ἀπὸ Ὑένονε εν» 
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itur, A geuere desceudentes. Et αρ. Plat. Numa, Α 47. Apoll. Όγες, 46. Teuch. ad Xenoph. Ερή. 905, 


ζαΐίπερ ἐξ ἀρχῆς εἰς τοῦτον κατά τῶν στεμµάτω» 
ἀκριβῶς δοκούντων, Ad hune deduci stemmata, ᾳ. d. 
descendere. Bud. in Lex. κατάγειν τὸ στέµµα interpr. 
Ab origine gentis deducere. ldem in Comm. 981. 
dicit κατάγειν esse Deducere a capite ad ſinem, hune 
ἱρουπι locum affereus. Idem Bud. ibidem seribit 
κατάγειν pro Deorsum agere, theologieum esse ver- 
hum oppositum τῷ ἀνάγειν. lVide Καταγωγὺε et 
Καταγωγικύς] {Κατάγειν τὴν ναῦν, sub. εἰς λιμένα, 
eodem respectu dieitur pro Appellere navein s. Appli- 
care, contrario autem u Lutinis Subducere navem; si- 
eut et cum ἀνάγειν τὴν ναῦν et ἀράγεσθαι ddieuutur qui 
o portu solvunt, contra Lat. Ad mate descendere. Eo- 
dem autem reapeetu quo dicitur κατά γω τὴν vciũ, dicit 
Plut. in Themistocle, Εἰωθνίαν ώρα» τὸ πνεῦμα λαµ- 
πρὺν ἐκ πελάγονε κατάγουσαν. Idem in Βοΐοπε, Κατά- 
γοντες σαγήνην, Pass. κατάγοµαι, Appello in portum 8. 
Ἀρρ]ίσο, καταπλέω,. αἱ ἀνάγομαι, Βοἱνο ε portu, ἆνα- 
πλέω. Vide Eust. 198. εἰ alibi. Observavi tamen 
et κατάγειν eis θάλασσαν, οἱ περ αφ μα) relatum ad 
uavigutionem. Ἠετοί. 5. Ὦν καὶ τὰ ῥεῖθρα τῶν διὰ 
τοῦ πεδίου ποταμῶν ῥεύντων αἵματος πλεῖον ἡ ὕδατοι 
κατάγειν εἰς θάλασσαν, Adeo ut plus sanguinis quam 
aque in mare devolverent. Sed εἰ Archimedes αρ. 
Aihen. 5. dieitur mirabilem παπα navem εἷς θάλασ- 
σαν καταγαγεῖν, In πιᾶτε deduxisse, vel devolvisse. 
Accipitur κατάγω Ῥτο Deduceo, generalius etiann sum- 
το, Dicitur εἰ κατάγειν πομπὴν Ἡ Synesio Epist. 40., 
Καὶ ὅταν κατάγῃς ἐπὶ τφ Λιβυκῷ τροκαίψ πομπὴν 
ἐπινίκίον, Lat. dicitur Ducere pompam, που Dedu- 
cere. Sie οἱ Ducere triauphum, quod Plut. κατά. 
γειν θρίαµβον, in Fabio, Κ.αταγαγεῖν λέγεται θριάµβονε 
ἐς πολέμων µεγίστων ἐπιφανεστάτους, quod 8 εχµο- 
munt Reporiasse: [Alarcello 23. Ἑνισταμένων δὲ τῶν 
ἐχθρῶν τῷ Ἀἰαρκέλλῳ πρὺε τὸν θρίαµβυ», ἐπεὶ καὶ πρά- 
ξεις τινέε ὑπολιπεῖε ἦσαν ἔτι περὶ Σικελία», καὶ φθόνον 
εἶχεν ὦ τρίτος θρίαμβος, σννεχώρησεν αὐτοῖε τὸν μὲν ἐν- 
τελῆ καὶ µέγαν εἰς τὸ ᾿Αλβανόν ὅροι ἐξελάσαι, τὸν δὲ 
ἐλάττω καταγαγεῖν εἰς τὴν πόλο: T. Graceho 1. Καὶ 
θριάµβονε δύο καταγαγόντι.] Itidemque δρ. Eum in 
Lyeurgo, Καταγαγὼν ἐκ τοῦ πολέμον χρνυσὸ», Qui ο 
bello aurum reportavit. Citatur autemm εκ Ηετοῦ, 
κατάγω στρατιήν pto Castra moreo. 

Κατάγω, Reduco. Quam siguif. ex eo esse ortam 

to, quod qui κατάγονται, Appelluut, sint reduces. 

lut. Camillo, Καταγαγὼν τὴν πόλιν αὐτὴν εἷε ἑαντὴν, 
Qui urhem in pristinum atatum reduxit. Sed κατά- 
γω dicitur peculiariter Reduco domum ab οχἰ]ίο, 
Reduco in patriamm, quæ sigirif. frequentissimu est 
ϱρ. Thuc. Xen. Pausun. μας, I, (111.) Φεύγων 
ἔπεισεν ᾿Αθηναίους ἑαντὸν κατάγειν. Ibid. (96) Τά- 
φους τε ἀποδεικνύντες καὶ ἔνγγένειαν, ἣν προϊσχόμενοι, 
ἐδέογτο σφᾶς κατάγειν. Αἲ ουπι geuitivo φυγῆς alffer - 
ἕως εκ Ίνοςτ, Ἑῆς φυγῆς κατήγαγον τὸν δῆμον, Ah 
exilio pppulum reduxerunt. Thuc. autem καγάγειν 
junxit ο ἐπὶ dutivum habente, 2, (95.) Καὶ Φίλιπ- 
πον τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ πολέμιον ὄντα μὴ καταγάγοι 
ἐπὶ βασιλείᾳ, pro Non reduceret in regnum, νεὶ Non 
restitueret. δίς κατάγεσθαι dicuntur qui reducuntur 
in patriam. 

Κατάγομαι, Deversor, Hospitor. Quod α Cicerone 
dicitur εὔίατα Dedocor, in Verr. (1, 25.) Parum 
laute deversari dicit, ad Philodamum deduei jubet: 
[I. 24. Deducitur iste ad Janitorem quendam hospi - 
tein, eomitesque ejus ει πρι ceteros hospites eol- 
locantur. *Valcek. Anim. ad Ammon. 901. (6 Suida 
v. Ἰδιόξενος: Πρόξενης δὲ, ὁ ὅλης πόλεως ζένυς, παρ’ ὁ 
καὶ οἱ πρέσβεις κατάγονται. ΟΕ. Ῥ]οι. εἰ Eust. πρ. 
Kuster.) Ad Xeuoph. Eph. 983.” δε, Mas.] 
Ἐνεμία, (ς. Otes. 616.) Καὶ παρὰ τῷ αὐτῷ ἐν Ὡρεφ 
κατήγον. Plut. απ Amut. Narrut. Ες πανδοκεῖόν τι 
κατήχθη. vVide Bud. Comm. 981. 

[κατάγω, * Charito 702. Musgr. Rhes. 888. 
Wabkeſ. Phil. 905. 905. Jacohs. Anim. 154. Cattier. 
80. Rrunck. Aristoph. 3, 99. Porson. Med. p. 74. 
Heyn. Που, 5, 8. 102. Lobeck. Ajac. p. 247. Κατά- 
Ύομαι, Charito 8]. Ὠοτν, 441. Arisltoph. Fragmn. 
439, Dionys. H. 1, 126. 3, 12. Kuhn, πά Pauxun. 
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Κωη. ad Greg. 77. Ἱατάγω χορὸν, Dioscor. 16, 
Κατάγω exules, αά Diod. ὃ. 1, 008. 8, 83. 3060. Por - 
son. Med. ρ. 74, Ἱατάγω εἰς πάτραν, Eurip. Phun. 
453. ubi ν. Valek. p. 1990. a. ad Ῥμαίατ. 9160. οἳ, 
Βνυποίς, ad Eurip. Med. 1014. Orest. p. 174. Musgr. 
Med. 1015. Or. 149. ad Xenoph. Eph. 161. ad 
Diod. S. 1, 90. Lex. Ηετοά, 176. Reduco domum, 
in patrium, in regnum, Act. Traj. 1, 9 -99. 998. 
Vulek. Diutr. 264. Appello in portum, Xenoph. 
Eph. 21. 26. ad Diod. 5. 1, 707. ubi κατήχθη cuuſ. 
cum κατηνέχθη, GVide Ανάγω.) In portum develio, 
Wessel. ad Herod. 215. Κατάγω ναῦν, ad Herod. 
455. ad Diod. S. 2, 464. Ruhuk. ucd Vell. 317. (vide 
Etym. M. in Ἐπακτρὶς cilatum.) Diouys. Η. 3, 1394. 
Κατάγω ἐμπόρονε, Polyh. 5, 417. (Captivos abduco 
mereatores, vempe, mari captos, 65, 96, 4. adde 
1, 88, 7. Scilicet κατάγειν ναῦν οί Navim mari 
captam εκ alto ad litius dedduco, 4, 6, 1. 16, 6, 10. 
δἱς τὰ κατηγµένα πλοῖα, Naves captæ quæe in portum 
eraut ἀοάμοία, 16, 2, 2. et οἱ κατηγµένοι, 3, 28, 3. 
Lex. Ροἱγὸ. 'Κανάγω, Abdueo, Αὐῑπο, Hist. 4, δ, 
99, Κατῆγε», εἴτι πον λαμβάνοι ἀπ᾿ ᾿Ἀθηραίων πλοῖον, 
δυυάωςο naves e mari ad επ, K. Α. δε 1, 6. Ε 
πλοῖα κατάγοιµεν: 6, Ἰ, 7. Obe ἂν καταγάγωµε», 
nempe nautas cum navibus αάμοίος: 5, 1, 10, 
Hist 5. 1, 40. Taàs ἐκ τοῦ Πόντον ναῦς ᾿Αθήναθε ἑκά- 
Ἂνε καταπλεῖν, ἐς δὲ τοὺς ἑαυτῶν ξυμµάχονςε. κατῆγε», 
Νανίρατε permittebut, juhebat. Etium ία, 4, 8, 
33. huc reſferri potest.“ Lex. Ἀεπορ].) Ἱατάγω νίκην, 
Dionys. H. I, 571. ὃν 1491. (Karôvyo, Domum 
redueo, Domum reporto, Κατάγυντες εἰς τὰς πατρίδας 
εἰρύνην ἀντὶ πολέμου, ὃ, 1060, 2. Κάλλιστον θρίαμβο» 
καὶ καλλίστην νίκην τῷ πατρίδι κατάγω», 11, 38, 7. 
Pulcerrimam iriumphi muterium αἱ τίσε attulit. Lex. 
FPolyb.) T. H ad Thom. Μ. 188. ECAristotelem 
ostencit Clemens Str. 5. P. Τ00. µέχρι σελήνης κατά» 
γειν τὴν πρόνοιαν.) τος de Ίαμα, Vvalek. Anim. 
ad Ammou. 117. (vide Κάταγμα εἰ Nostrum supra.) 
Filum deduco, ad πεί Lex. 145. (vide Κάταγμα,) 
Καταγήοχα, ad Ματίη 147. vide Αγω, εἰ Εσάγω.)’ 
SſSchæf. Ἀάνο.] Ι' Καταγήσχα, Deduxi, Attice pro 
xarxa.“ ['' Notione maxime propria εἰ nativa, Ka- 
rũye τὴν πτέρναν τῆς μηχανῆς ἐντὸε τοῦ τείχους, Cau- 
dam muchinæ deorsum ugehut, deorsum addueebat, 
B, 8, 2.“ Lex. Polybh. Geopon. II. I, 10. Ὥσπερ 
διὰ σχοίνον ἀπὸ ὕψονε κατάγει ἑαντὴν, Seipsam velut 
per funiculum εκ alto demittit. Etym. Gud.: Να- 
τάγαγε' κατάβαλε. "Έστι κατάγω, ὁ ᾖ ἀόριστος κα» 
τῆγον, καὶ διὰ τὸ μὴ εἶναι τὴν παραλήγουσαν φύσει 
μακρά». Κατάγεται τὸ ἱστίον, Schol. Apollun. . 1, 
50. »—Quamplurima sunt verba, quotum sigui- 
ficutio ρτορτία aut weque propria, atqque ανα volgo 
notæ, rarissime οσο εί, secundarie atque trupicce 
passim, αἱ Ἐνομίτε pro Emergere, Horat. 04. 4, 4, 
65. Deprimere et Deducere, De loco suo pressum 
sursum tollere, ap. Οἷο, et Gralium. Vide Grunov. 
Ohbs. ος 13. Causaub. in Atheu. ὃ, 8. Davis. ad Cic. 
de Fin. 6, 50. ul καθέλκειν εἴ κατάγειν Ον, T. 1. 
ΟΡ. P. 1, D. Ἐν 521. D. 576. extr. εἰ ὅστ. B. 
Theoph. Sim. Hist. 3, 6.“ Abresch. Dilue. Thuc. 582. 
ubi plura alia verhorum, sensu primario et minus usi- 
tato sumtorum, legi possunt exempla. Plut. Cinoue 10. 
Tocror τινὰ τὴν ἐπὶ Κρόνου μυθολογουµένην κουνωνίαν 
εἰς τὸν βίον αὖθις κατῆγεν, Quasi fabhulosam illam, 
ας Saturni τερΏο fuit, rerum eomtuuniouem ἵπ or- 
bem reduxit: ϐ, 016. "Ὥσπερ εἷς λιμένα σκάφος ἄσφα- 
λές καταγύντες, uhi Reisk. reposuit ἀσφαλων, de del- 
phiuis, Arionem in terramm exponentibus. “Κατά. 
γεσθαι ἐκ, κατάγειν οἱ κατάγεσθαι τὸ γένος ἐκ, Theo- 
phan. Chronogr. 190. Οἱ δὲ Μανρούσιοι ἐς τῶν ἐθνῶν 
κατάγονται, οὖς ὁ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανῆ ἐκ τῶν Φρινίκων 
χώρας---ἀπήλασε»: adde 500. 56, Niceph. Bryeu. 4, 1. 
Chrysost. Opusc. ὃ, 107. D. 217. ΑΦ. 0605. Α9. 
ἀνέλκει» τὺ γένον ἐκ Niceph. Bryeu. 1, 21. οἳ ἕλκειν 
τοῦ γένους τὴν σειρὰν Εταίαϊ, 5. τὸ γένος Iheoph. 
Βίος. Η]δί, τ, 10.” Abresch. Dilue. Thuc. 94. 
'Καταφέρειν τὸ γένος ἀπὸ est in Ancnymi Prolegom. 
Rbet. ap. Fabric. B. G. 9, ὀ09. Κατάγεσθαι quoque, 
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ποήραἑ Chrys. Opp. 6, 364. ο. Διαβαίνειν τὸ γένος Α µένον καγήγαγον τὸν ᾿Αμύντα». Lihellius de Consatr. 


εἰς τὸ αἷμά τινος est πρ. Ῥ]νοι, Bibl. 430,” Idem in 
Addendis p. 818. *VTriclis. Εἰ, 1995. Οἱ ἐκ ΤἨέλοπος 
καταγόµενοι.”' Valek. ad Scop. marg. Cf. Nostrum 
aupra. Ανν, V. Η. 19, 6. Ὅτι ἐν Θάσῳ δύο γένή 
φασὶν οἴνων γίνεσθαι, καὶ τὸν μὲν ἕτέρον πινόµενον εἰν 
Όπνον κατάγειν εὖ µάλα βαθὺν, επὶ διὰ ταῦτα ἠδύν. 
J. Ροἱἱ, 7, 390. Καὶ πήρα, καὶ πήνιον κατάγει», κατα- 
γαγεῖν, κάταγμα, τὸ ὃ' αὐτὸ καὶ µήρνμα. Εῶν δὲ 
νέων το Κωμικῶν Ἐπιγένης ἐν Ἠοντικῷ ἔφη" τρεῖν 
μόνους Σκώληκαι ἔτι γούτονε ὃ' ἔμ ἔασον καταγαγεῖν: 
1, 101. Καταγαγέσθαι,' κατάραι, καγαπλεῦσαι: 78, 
Οµκῆσαι, ἐνοικῆσαι, κατάγεσθαι, "ἐγκατάγεσθαι, ἐἕν- 
Φιαιτηθῆναι, καταλῦσαι, ἐνανλίσαι, ἐνανλίσασθαι, κα- 
γαλύσασθαι, κατανλίσασθαι, σκηρῶσαι, κατασκηνῶσαι, 
Ματῖη: Καταγώγιον καὶ κατάγεσθαι, ᾿Αττικῶς' κατά-- 
λυμα καὶ καταλύει», Ἑλληνικῶς, “' Seriptores ετοῖ]οί 
veterum exemplo κατάγεσθαι frequenter adhibuerunt. 
Xenophouti Ephesio restituit Hemsterh. Obs. Misc. 
V. 6. T. 9. p. 961.” Pierson. Thom. M.: Καταγώ- 


— * καὶ κατάγεσθαι, ὡσαύτως καὶ καταλύειν, κατάλνµα Ὦ 


ἑ οὐδεὶς εἶπε τῶν δπκέμων».. -''Κατάγεσθαι αρ. pu- 
rissimos soriptores est καταλύειν, Deversari. ΑΡ. 
Luciun. in Macrob. 471. est καταχθεὶς, quod Schol. 
interpretatur ζενοδοχηθείε, Renoph. in Sympos. 
Κατάγυνται ἀεὶ παρά σοι οἱ κράτιστοι Λακεδαιμονίων. 
(Πιο verbi κατάγω usus in Lex. Χεπορὴ, desiderutur.) 
Machyl. Καὶ παρ αὐτῷ κατήγου ἐν Ὡρεῷ, καὶ ἀπὸ τῆς 
αὐτῆς τραπέξην ἔφαγεν.” Bos. ενα, μα Æsehylo 
tribuit Bos., suut Xschinis. Vide εὔρτα, ubi ea 36- 
euratius citata sunt. Hesyeh. Κατάγειν' ἐπὶ τὸν 
ραύσταθμον ἄγειν, ἢ καταλῦσαι. Καταγαγεῖν' κατα- 
φέρειν. Καταξόμενα" καταλυσόµενα. ἈῬ]οι,: Κατά- 
ξεται" καταλύσει. Phot. Κατάγεσθας τὸ καταλύειν. 
Οὕτως φασὶν ᾿Αττικοί. Οϊσεκα: Κατάγομαςυ Dedu- 
εοτ. Καταγόμενου Recduces. Κατάγω' Dedueo, Ap- 
Ρίίσο, Adveho. Κατάγει Επεροπάεταί, Obducit. 
Καταλύω' κατάγοµαι, Devertor. Κατάγω proprie de 
iis usurpatur, qui πανί vehuntur; καταλῦσαι autem, 
qui eurru, ut tradit Schol. Thuc. 1, 196. Καταλῦσαι 


μὲν, κνρίως ἐπὶ τῶν ὀχουμένων ἐπὶ ἅρματος κατάγευν 6 


». ἐπὶ νεώε: Πἴ(μο εκ εο Βιήάας v. Καταλῦσαὶ. 
λα. V. Η. 7, 17.: ᾽Αφικόμη», εἶπεν, ὡσπερανεὶ 
πρὸς πανδοκέα ἀγαθὺν, παρ' ᾧ κατήγετο Πλάτων». Sui- 
das: Κατάγονται' ζενοδοχοῦνται. Καὶ ἐν αὐτῷ κατά- 
Ύονται, καὶ ξερίων τυχόντεε ἐπανῆλθον. ldem: Κατά- 
γειν. "Ανδρας περιφανεῖς "στεφηφορεῖν, καὶ στεφάνονς 
κατάγειν, τέκνων αὐτοῖς ἀπολωλύτων, Κατάγει», καὶ τὸ 
τοὺς πεφευγότας εἰς τὰς ἑαυτῶν πατρίδας ἀποκαθιστᾷν. 
Ὁ δὲ ἐπειρᾶτο κατάγειν τοὺς ἐκπεπτωκύτας, Ἐενοφῶν 
(Κ.Α. 1, 1, 7. *Plenius 1, 9, 3. Τοὺς φυγάδας κατα- 
γάγοι οἴκαδε: 7, δ, 8. et Ages. 5, 31. Hist. 1, 1, 50. 
κατάξειν αὐτοῦν, Eſſecturos esse ut üis liceret: 9, 9, 
12. τοὺς φυγάδαε κατάξαντας, margg. καθέντας: 4, 4, 
15. 5, 3, 9.” Lex. Xenoph.) Κατήχθη" ὀετὴν πατρίδα 
ἐπανῆκε. Κατήχθη τε γὰρ ὁ ᾽Αντίπατρος, καὶ ἔτνχε 
γάμου περιφανοῦς καὶ πλούτον, καὶ παῖδας ἔσχε, καὶ ἐς 
γῆρας ἀφίκετο εὔποτμόν τε καὶ ἀξιόβηλο». “' Κατάγο- 
μαι, Devertor aliquo, hospitandi gratia, vel Commo- 
rari alieubhi. Καταγομένων εἰς τὴν οἰκίαν, 1190, 25. 


1918, 19. Μηδεπώποτε ὧς τοῦτον κατάγεσθαι, Hospitio D 


cjus nunquam uteretur, 1343, 12. Κατήγετο παρὰ 
τούτῳ κἀκεῖρος, 1943, 14.” Reisk. Ind. Gr. Demosth. 
Fragmentum Lexieci, ab Hermanno in Gr. Gr. 948. 
editum: Κατάγεσθαι καὶ καταίρειν ἐπὶ νηὸε, ὅταν ἀπὸ 
πελάγους εἰς λιμένα ἔρχηται' ἀνάγεσθαι δὲ καὶ ἀπαίρειν, 
ὅταν ἀπὺ λιμένος πρὸς πέλαγος. Παράδειγμα τοῦ κα» 
σαέρειν παρ' ᾿Αριστείδῃ" Πολλοὶ γὰρ ἂν πελήγη περά- 
σαες, καὶ πολλοὺς ἂν εἰς τόπονς καὶ λιμένας κατάρα. 
Τοῦ δὲ ἀπαίρειν παράδειγµα παρὰ τῷ αὐτῷ" Οἱ κυβερ- 
νῆται καὶ πρὶν ἀπαίρειν κάθηνται στοχαξόµενοι περὶ 
γῶν πνευμάτων». Τὸ δὲ κατγάγεσθαι καὶ ἀνάγεσθαι 
διπλην — τὴν σηµασίαν'εµίαν μὲν», ἣν εἴπομεν, 
δεντέρα» δὲ, τὸ μὲν καγάγεσθαι ἀντὶ τοῦ ξενίδεσθαι 
παρά τινος, τὸ δὲ ἀνάγεσθαι ἀντὶ τοῦ ἀναστρέφέσθαι, 
᾽Απὸ τούτων γίνονται ὀνόματα καταγωγὴ, ἡ ξενία καὶ 
ὁ κατάπλουε, ἀναγωγὴ δὲ, ὁ ἀνάπλουε καὶ ἡ ἀναστροφή. 
ldem p. 590.: Καταγαγεῖν λέγεται καὶ τὸ καγαβαλεῖν 
ἄνωθεν κάτω, Καταγαγεῖν καὶ τὸ ἀνακαλέσασθαί τινα 
ἐπὶ ἑξορίας, ὧν παρ ᾿Αφθονίψ' ᾿Αθηναῖο» γὰρ ἐληλα- 


Verb. ϐρ. Hermann. Ἱ. ο. 360.: "Αγω" τὸ παιδεύω 
καὶ διδάσκω, αἰτιατικῇ. ΄ Καὶ ἀνάγει ὁ κυβερνήτης τὴν 
ναῦν, ὅταν ἀπὺ λιμένος ἐπὶ πέλαγος ἀφῃ. ᾽Ανάγω καὶ 
τὸ ὑπομιμνήσκω, . ᾿Ανάγει τῷ βασιλεῖ τὰ περὶ ἑαυ- 
τοῦ, δυτικῇ. ᾽Ανάγω καὶ τὸ εἰς ὕψω ἄγω, αἰτιατικῇ. 
Κατάγω’ τὸ εἰς λιμένα τὴν ναῦν ἐνορμίξω, αἰτιατικῇ, 
ὧν καὶ Δημοσθένης Καὶ ἐπὶ Θκεγταλίας τὰς ναῦς κατά- 
γοντος, ἐνέτνχον Ἡρακλεῖ. ἹΚατάγει καὶ γὸ µεταβιβά- 
Ξει κυρίως ἀπὸ φυγῆς καὶ ὑπερορίας εἰς πατρίδα. Tit- 
tmanni Γεο]ιποΙί, Μες.: ᾿Ανάγω" τὴν ναῦν ἐκὶ "ἀνα- 
πλεύσεως, οὗ τὸ ἐναντίον κατάγω, ὅταν τῷ λιμένι 
προσίσχη. ἈΚατάγω καὶ ἐπὶ ἐἑλαττώσεως µεγέβονς 
ἀξιωμάτων» καὶ καθαιρέσεωε, οὗ τὸ ἐναντίον κατάγω, 
(aliquid vitii hie latet. An leg. οὗ τὸ ἐναντίον ἀνράγω Ἡ 
᾿Ανάγω enim est Ad honores eveho. Vide Nostrum in 
᾽Ανάγω) ᾿Ανάγοµαι δὲ καθητικῶς τὸ ἀναπλέω, ἅτοι 
τὸ ἐκ λιμένος εἰς πέλαγος πλέω, οὗ τὸ ἐναντίον κατό» 
γυµαι. Λέγεται δὲ τὸ κατάγοµαι καὶ ἐπὶ τοῦ καταγω- 
γίον, ἀντὶ τοῦ καταλύω. Ενσι, Τ98.: Ort ὥσπερ ἄνα- 
βαΐνειν, οὕτω καὶ ἀνάγεσθαι, τὸ ἐκ τοῦ λιμένοι ἄνα- 
αλέειν, οὗ τὸ ἀνάπαλιν, καταπλέειν τε καὶ κατάγεσθαι, 
ὧν ἄνω γῆς κειµένου καὶ οὕτως ἀναβαινομένον τοῦ 
πλεομένον ἔδατος, διὰ τὺ ὑψοῦ κεῖσθαι, καθὰ μετ' ὀλίγα 
ἐν τῷ Ὑψοῦ ἓν νοτίῳ δηλοῖ ὁ ποιήτήε: 634. Τὸ δὲ 
καταξέµεν, ἤγονν καταγαγεῖν, φκείωται τῇ ἠνεμοέσσῃ 
Τροίᾳ" ὁ γὰρ ἐκεῖθεν ὕκων εἰς τὸν ναύσταθμον, κατα- 
βαΐνειν καὶ κατάγεσθαι καὶ καγέρχεσθαι λέγεται κατὰ 
Ἀκυρωλεξίαν' ἀκολούθως δὲ πάλιν ὁ ἐκεῖθεν πλέω», καὶ 
μὴ εἰς πλέον γινόµενος τοῦ "κατωφορεῖσθαι, ἀναβαίνει 
καὶ ἀνάγεται ὥσπερ καὶ ἀνακλέει, καθὰ καὶ ἐν ἄλλοιε 
ἐῤῥέθη. (65. Hes. ἵπ ᾿Αναγωγὴ citatum.) Αὐτὰ δὺ 
καὶ τὸ κατὰ τοὺς παλαιοὺς σφαιροειδὲς τῆς θαλάσσης 
ἐμφαίνει, δὲ οὗ κυρτὀυµένης τρόπον τινὰ, ἀναβαίνει 
ραῦς ἐπ᾽ αὐτὴν, καὶ ἀναπλέει, καὶ τὰ λοιπὰ ὁμοίωε: 
968. Τὸ δὲ ὄψε ἐπ᾽ εὐνάων ὁρμίσομεν, ὅπερ ἀλλαχοῦ 
ύψοῦ ἓν νοτίῳ φησῖν, ἐῤῥέθη διὰ τὸ ὑπερυψῶσθαι τὺ 
Ἑπαράιγίαλον τῆς ὑποκειμένης ψάμμον ἡ γῆς" ὅθεν 
καὶ ἀναγωγὴ ὁ ἀνάπλουε, καὶ ἀνάγεσθαι μὲν, τὸ ἐξ ὅρ- 
μον ἀναπλέειν, κατάγεσθαι δὲ, τὸ καταπλέειν καὶ προ- 
σορµίξεσθαι: 1495. Ἱστέον δὲ ὧς ἐκ τοῦ Κατήγαγε 
—— ὧς προσεχῶε ἐβῥέθη, ἔλαβον ἀρχὴν οἱ μεθ 

μηρον λέγειν, Κατήγαγεν ὁ δεῖνα θρίαµβόν, ἤγουν 
προῆλθε μετὰ θριάµβου, (νίάο Plut. supra citatum; 
Β46ε Cass. Dion. 75, 100. Θρίαμβόν τε ἀπ αὐτοῦ 
κατήγαγε, Ἐ quo triumphuvit:) 1888. Ἐν τούτου δὲ, 
(ἐπὶ δέ σφισιν ἦλθε συβώτης Τρεῖε σιάλονε κατάγων, οἳ 
ἔσαν ἐν πᾶσιν ἄριστοι,) κεῖται καὶ τὸ κατάγειν ἀντὶ τοῦ 
ἁπλῶς ἄγειν' ονβώτης γὰρ τρεῖς σιάλουε κατάγει, [ὧς 
εἴρηταυ ἴσως δὲ καὶ ἄλλως, ὡς ἀπὸ ὅρους κατάγει. 
Apohlon. Lex.t Κατάγει' ἐπὶ τὸν ναύσταθµον ἀπάγει. 
NMallem κατάγει», ut habetur in Hes. et οκ Apol- 
Ἰοπίο, quamvis contra ſidem Ms. Codieis, affert 
Alhert. Nusqquam enim in Homeru κατάγει, sed II. 
E. 26. Δῶκεν ἑταίροισιν κατάγειν κοίλας ἐπὶ νῆας, 
Eseudo· Did. Κατάγειν' ἄγειν. Διὰ τοῦτο ἐμφαίνει, 
ὅτι ἐν κοιλοτέρῳ τόπῳ ἦν τὸ ναύσταθμον.) Idem ος- 
currit Ἡ. Φ. 55.” Villoisun. "Λε. 16, 11. ᾿Αναχθέν- 
τες, v. mauticum est, et hae in τε proprium. Naves, 
ουσ ε portu in altum prarehuntur, dieuntur ἀνάγε- 
σθαι: «υπ contra e mari in portum devehuntur, 
vulgo κατάγεσθαι et Attieis dieuntur καταίρειν.. Lege 
Bos. Exerce. 38. 87. Alhert. Ohss. 071. Aoriſstum 1, 
ἀναχθῆναι hune in sensum frequentat Luc. Attieistis 
hac in το minus probatum.“ Seleet. e Valek. Schol. 
in N. T. 1. 332. Bekkeri Λεξ. ῥητορ.: Κατάγειν τὰ 
αλοῖα᾽ λῃστεύειν, ἐπεὶ οἱ λῃσταὶ ἐκδησάμενοι τὰ τῶν 
πολεμίων πλοῖα κατάγονσιν εἷς τοὺς οἰκείους λιμένας 
καὶ λῃστεύονσιν. Βωά, et Fhot.: Κατάγειν τὰ 
πλοῖα" Δημοσθένης ἐν ή Φιλιππικῶν, ἀντὶ τοῦ Ant- 
Φεσθαι καὶ κακοῦν, καὶ μὴ ἐᾷν τοὺς πλέοντας ὅποι 
(ὅπου, Ε]ιοί.) βούλοιντο πλεῖν, (angliee dixerimus, 
Το proceed on theit voyage, to the place of theit 
destination,) ἀλλ' εἰς τὰ σἰκεῖα χωρία τοῖς λῃστεύονσι 
κατάγεο. Ἠντρουτ:. Κατάγειν τὰ πλοῖα" Δημοσθένης 
ἐν ὀγδόῳ Φιλικπικῶν. Κατάγειν τὰ πλοῖα λέγεται 
ἀντὶ τοῦ ληΐθεσθαι καὶ κακοῦν, καὶ μὴ ἐᾷν τοὺς πλέ- 
οντας ὕπου βοήύλονταε ΄ (1. βσύλοιντο ο Suida οἱ 
FPhoſio. Et εἰ Salmas. mox eitandus habét) πλεῖν, 
ἀλλ εἰς τὰ οἰκεα χωρία τοῖς Ἀῃστεύονσι κατά- 
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γειν, ὡς καὶ Λυκοῦργος 
.ομαι Aldus ediderit βιάςεσθαι καὶ κακοῦν, Ίνες αἱ]- 
{ος legatur in Ms. Mediceo, non intelligo, εως Maus- 
sacus mutaverit prius verbum iu ληΐθεσθαι, quod οἱ 
sequuntur receutes Ἐκλά, sine ulla jnsta eauss, ({ογίε 
quiu in Suida, qui Harpoerationis verba deseripsit, 
est ληΐξεσθαι καὶ κακοῦν) Nam vides egregie Har- 
poer. velle inuuere, quousque se exteudat xignif. hujus 
locutionis αρ. historieos, nempe ut α ceursu cogant de · 
ſflectere, et ĩn potestatem poriumque piratarum dedu · 
cant. Quod notabilius est, in Ms. Mediceo non legitur 
εἰς τὰ οἰκεῖα χωρία τοῖς λῃστεύονσι κατάγειν, etsi ία sint 
commoda, sed omittitùr ν. οἰκεῖα, et quidem doetis- 
sime, vel ut iste dativus notet illue abigere captas 
naves, ut sint eommodo et luero pteedonibus, vel ut 

α τοῖς Ἀῃστεύονσι dicatur, ut αρ. Stephanum in v. 
Άβαι ostendi recte dietum, "Αβαι" πόλις Φωκεῦσι.” 
Jac. ὤτοπον. "Δημοσθένης ἐν ὀγδόφ Φιλιππικῶν,--- 
Λνκοῦργος ἐν τῷ Κατὰ Λεωκράτους. Demosth. ἐν τῷ 
Περὶ Εὐρήνηε iu πο (608. Reisk.) Καὶ Βνξαντίονς κατά- 
γειν τὰ πλοῖα, supple παρακεχωρήκαµε», (νεὶ ἑῶμεν, 
cum Reiskio.) Ei in Or. Περὶ τῶν ἐν Χεῤῥονήσῳ, 
quam hie denignut Harpoer. Καὶ Διοπείθην ἀδικεῖ 
κατάγων τὰ πλοῖα. Item ἐν τῷ Περὶ τῶν πρὺς) Αλέ- 
ξανδρον Συρθηκῶν (517. "Ἔστι γάρ πον ἐν ταῖς συνθή- 
καν, τὴν θάλατταν πλεῖν τοὺς μετέχοντας τῆς εἰρήνης, 
καὶ µηδένα κωλύεων αὐτοῦε, μηδὲ κατάγειν πλοῖον µηδέ- 
να τούτων’ ἐὰν δέ τα παρὰ ταῦτα ποιῇ, πολέμιον εἶναι 
πᾶσι τοῖς τῆς εἰρήνης µετέχουσιν. ΟὈύκοῦν, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, ὑμεῖι μὲν ἐναργέστατα ἴστε τοῦθ ὑπὸ τῶν 
Μακεδόνων γεγενηµένον' εἰε τοῦτο γὰρ παρανοµίας 
ἦλθον, ὥστε εἰς Τένεδον ἅπαντα τὰ ἐκ τοῦ Πόντου κλοῖα 
κατήγαγον: ad Ἱπερίῖῃ. 480. Ας ἁπάσας εἰς τοὺς ὑμε- 
τέρονε λιμένας κατήγαγεν. " Κατάγειν τὰ πλοῖα, 
Firaticam exercere, Naves οκ alto ad Εως deducere, 
cogere invitas ad appellendum ad oram tuam, non 
quo ἔρς teudebant, siuere procedere, s. ut illine su- 
maus merees, quibus tu ipse indigeas, e. c. species 
annonarius, 5. ut coxas tibi οετία vectigalia depen- 
dere: 1207, 97. impliciter est Aliquo abducere 
unavi. Elt Ἆτον ἐπέτρεψαν τὰ χρήματα καταχθῆναι, 
Pervehi, Devehi, pro simplici ἀχθηναι, 941, 3. 049, 
8. Reisk.) δὶο Dionys. 7. Ρ. 440. ᾽Αποπλέοντας 
οἴκαδε ᾽᾿Αντιάται πειρατήριον σγείλαντες κατήγαγον. 
ἁνίως in simili dixit Devehere p. 160. Locus Lyeurgi 
est initio orationis, Καταχθεὶς δὲ καὶ ἀφικόμενος εἷς 
Ῥόδον. Polyb. p. 84. Τῶν Καρχηδονίων τοὺς πλέον- 
τας ἐξ Ἰγαλίας εἰς Λιβύην καὶ χορηγοῦντας τοῖς πολε- 
µίου καταγύντων ὡς αὐτούε: εἰ 270. (Vicle Lex. Polyh. 
εἰ Lex. Χεπορὶν, supra.) Et Ῥο]γαπ. 1. de Ρο]ἱγεικίο: 
Πολνκράτει Σαμίῳ καταθέοντι τὴν Ἑλληνικὴν θάλατταν 
ἔδοξεν εἶναι στρατηγικὀ», εἰ κατάγοι κατὰ τῶν φίλων, 
]. καὶ τὰ (neque aliter ο Mss. Ἱορῖτ (5110. et nuperus 
Ῥοϊγαπί editor Corai.) Polyhb. 5. p. 494. Καὶ πλεύ- 
σαντες ὡς ἐπὶ αλέας ἐληΐξοντο καὶ κατῆγον τοὺς ἐμ- 
πόρονε. Casaub., Mercatores ad terram deducunt, 
εἰ 690. τὰ κατηγµένα πλοῖα, In quibnus erant com- 
meatus Romanorum, Quihus potiti erant Curthag. ut 
dicit 689. (Ο6, Lex. Polxb. supra.) Uyginus Poët. 
Astron. de Delphino: Navicularii spe pride in- 
duceti navem avertere voluerunt. Strubo 4. Πραττό- 
µενοι τοὺς ἀναπλέουντας καὶ τοὺς καταγοµένουε, Veeügal 
ab ascendentibus οἱ descendentihus exigentes. ᾿Ανά- 
γειν etinm Straho swpe. Sic 65. Εἰσπλεῖ καὶ ἀνάγεται 
µέχρι rijs ᾿Ῥώμῃης, Subvehitur. Et 17. Τελωνῶν τῶν 
καταγυµένων καὶ ἀναγομένων, Quee importantur et 
exportantur. Εἰσαγωγεὺς εί "ἐζαγωγεὺν εοάσιη libro. 
᾿Ανάγειν Thuc. “πρε lib. 9.” Vales. ἵ γεια De- 
mosthenis Or. ad Polyelem, Βυξάντιοι καὶ Καλχη- 
ῥόνιοι κατάγουσιν τὰ πλοῖα, ΠΟΠ recte Interpretes ve- 
cipiunt. Nec melius Aristotelis Eeon. 9. 4ο iüädem 
RByzantus, Ἐν σιτοδείᾳ γενόµεροι καὶ ἀποροῦντες χρη- 
µατω» κατήγαγον τὰ πλοῖα τὰ ἐκ Πόντου, Nou enim 
κατάγειν τὰ πλοία εδ Naves deducere, aut Exceptare. 
Nec etiam recte Harpoer, interpretatur, ληΐξεσθαι 
καὶ κακυῦν, καὶ μὴ ἐᾷν τοὺς πλέοντας, ὅπου βούλοιντο, 
πλεῖν, ἀλλ᾽ εἰς τὰ οἰκεῖα χωρία τοῖς ληστεύουσι κατάγειν. 
Ωμα εκροθί ο nullo modo convenit dusbus illis 
uucetorum locis, οσο attulimus. Byrantii eum laho- 
rarent ΠΟ caritate εἰ pecunie inopin, onustas 


[ρ. 80.1 
ἐν τῷ Κατὰ Λεωκράτονε δηλοῖ,. Α frumento naves, quee ο Ῥοημίο Athenas, aut in alia- 
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Erweiæ regiones nuvigabunt, eas ad suos portus αρ- 

llere, εἰ frumentum Αρ. se divendere eogehant. 
ιά igitur est, quod dieit Ἠατροςτ., μὴ ἐᾷν τοὺς 
πλέοντας, ὅπου ᾖούλοιντο, πλεῖν, Νου perinittere mer- 
eatoribus, quo veliut, suas importare mertes, sed 
cogere iuvitos, quod portarent, uhi nollent, exponere, 
εἰ vendere. Non tamen animo predanci hoe facie- 
bant, sed ut in necessitate ipsi potius habereut, quam 
illi, ad quos ea invehere destinuverant naviculatores. 
Να εἰ Byzantii vp. Aristot. mereatoribus, quorum 
τὰ πλοῖα κατῆγον, Naves adt suos portus ac naralia 
addueebant, egre id ferentibus, πο solum ρε tar· 
dius soluti usuras dextautes sulvebunt, τόκονε ἔπιδε- 


xaͤrovs, sed etiam ultra legitimum pretium, quo fru · 


οἱ 


mentum suum distraxerunt, decimam pendi jubebant 
ab his qui emerant. Ut si quis decem drachmis 
modium frumenti a mercatore emisset ε venclitionis 
pacto, undecim solveret. Quarum solutionem οἳ 
differret, τόκους ἐπιδεκάτους præstare deht hat, h, e. 
in decimam sortis partemm. δίς οπίπι iutelligenda 
heec Αγιοι, verbu: Ἓν σιτοδείᾳ δὲ γενόµενοι καὶ 
ἀποροῦντες χρηµάτω», κατήγαγον τὰ πλοία τὰ ἐκ Πόν- 
τον, χρόνου δὲ γενοµένον; τῶν ἐμπόρων ἀγανακτούντων, 
ἐτέλουν αὐτοῖς τύκονε ἐπιδεκάτους, τοῖς δὲ ὠνουμένοιε τε 
ἔταξαν χωρὶίέ τῆς τιμῆς διδύναι τὺ ἐπιδέκατον. Όωσε 
perperam ποοερία viris eruditissimis. Κατάγειν τὸ 
πλοῖον οδί proprie ἐπὶ τὸν ναύσταθµον ἄγειν, In nava- 
lia deducere νε] auhducere nares. Inde καγάγειν τὰ 
πλοῖα dicebantur, qui merentores ad sua appeltere 
adigehant, ceum id ſacere posseut. Byzanutii trunuse- 
unles per Bosporum uaves frumeutarias inu anncne 
caritate acl se divorti, et ſrumentum venum c xponere 
compellebaut, ποπ ut eas spoliarent, οἱ ut sute ης» 
cessituti succurrerent, emto inde frumeuto, quo care· 
bant, usuris etiam pretii non soluti couſtitutis, quia 
et uumaria inopia premebantur.“ Salmus. de Modo 
Usur.219.)] 

[Κατάγω, Dedueo aquam. Suid.: * KRopſarũs 
παρὰ Ἰονδαίοις ἱερὺς θησανρὀε. Ἠπελάτος τὸν Ἱερὸν θη- 
σανρὸν εἰς καταγωγὰς ὑδάτων καταραλίσκω», ταραχἡ» 
ἐκίνησε" κατῆγε δὲ ἀπὸ τετρακοσίων σταδίων, καὶ παρα- 
στήσας στρατιώτας, πολλούς ἀπέντεινεν. Sic edidit 
Και, sicque verborum οτάο posſstulat, at in Ed. Με- 
diol. est Κορβονᾶς. Zonure: Ὁ Κυρβωνᾶς τὸ θη- 
σανροφυλάκιον, τὸ "' δωροδοχεῖον, τὸ γαξαφνλάκιον, 
γάξα γὰρ παρὰ ᾿Ῥωμαίοιε ὁ πλοῦτοι καλεῖταιω "' Ἱπία 
reetius, Κορβανᾶς ὁ θησανρός. Μας. 57, 0.” Tit- 
πιαπῃ, "ορ, B. J. ο, (0, 4.) Ῥ. Τ8ΟΚΞΞΙ67.) 
Μετὰ δὲ ταῦτα ταραχὴν ἑτέραν ἐκίνει (Πλάτος), τὸν 
ἱερὸν θησανρὺν, καλεῖται δὲ Κορβωνᾶς, (αἲς γαρ. sed 
Ms. Πρ». et Lug. Bat. Καρβανᾶς, υἱ ediderunt Hud- 
sou. οἱ Havereamp.) εἰς καταγωγὴν ὑδάτων ἐξαναλί- 
σκων»’ κατῆγε δὲ ἀπό τετρακοσίων σταδίω». Hinc Suid. 
Ρως descripsaisse apparet.“ Kust. Secetioneu totam 
laudat Euseb. H. E. 2. 6. ubi κατῄει legit.“ Hudsou.] 

[Κατάγω δάκρυα. Jer. 9, 17. Καταγαγέτωσαν οἱ 
—— ὑμῶν δάκρνα, Deducunt oculi vestri laery- 
mas. 

{Κατάγω, Synes. Hymn. 6. p. 86. Σὲ γὰρ ἀρχὰν 


0 Ὑενέτας ἔδωκε κόσµοις Κατάγευ ἐκ νοερῶν αώματι 


µορφάε. Vertitur, Ut deduceres corporibus formas 
ex intellectualibus.) 

[Κατάγω, "' Deduco, Dejicio, Deturbo, Ἐπείο 
descendere. Ῥε. 50, 93. Καταχθείησαν eis Αἴδον, 
Deturheutur in infernuu. Gen. 50, 1. Οἱ κατήγαγον 
ἐκεῖ, Qui illum εο deducebant. Gen. 49, 98. Κατά- 
ξετέ µον τὸ γῆρας μετὰ λύπην εἷς Αἴδου, Pescendere 
facietis senectutein meum cum dolore in sepulerum. 
Vide et 1 Κεμ. 2,6. 3 Reg. 9,6. Ps. 565, Τ. Ἐν ὀργῇ 
λαοὺς κατάξεις, η ira populos deturbabis. Vide εξ 
Ps. 54, 3δ. Amos. 0, 2. ΑΡά. v. 3. εἰ ο. Bos. 
Ῥτο]εμ. in lxx. πι. ο, 3.“ Biel. Thes. Eurip. Με. 
0855-1004, ΠΑΙ. Θάρσες κάτει τοι καὶ σὺ πρὸς 
τέκνων ἔτι. ΜΗ. "Αλλουνς κατάξω πρύσθεν ἡ τάλαιν' 
ἐγώ. "' 8ο.” Αλλονς κατάξω" τὸν ἐσόμενον τῶν παί- 
δων φόνον πάλιν "προοδύρεται, ἀσήμως δὲ, ὑπὲρ (δίο 
Μαν pro vulg. ὑπὸ) τοῦ μὴ συνιέναι τὸν παιδαγω-- 
γόν’ τὸ μὲν οὖν ἄλλους ἀντὶ τοῦ τούτους, τὸ δὲ κατάξω 
ἀντὶ τοῦ πέµψω εἷε τὸν Αἴδην. Recte κατάξω explicut 
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Orammatieus. Plenius Eurip. Ale. 34. Ηδη δὲ τόνδε Α menti quoddam genus secundum nonnullos GOram- 


Θάνατον εἰσορῶ πέλας Ἱερέα θανύντων, ὃς νι» els Aldev 
δόµουε Μέλλει κατάζειν. Admisso κάτεετοι, nuscitur 
διπλῆ ἔννοια, επι alio sensu Medew xerba aceipiat 
Predagogus, atque {μρα pruferat. lnitio versus lege- 
bat Duport. teste Barnesio, AM οὓς κατάξω, Sed 
quos ego liberos perdum. Sie etium Sealiger. ldem 
sibi quoque in mentem venisse testatur Reisk., qui 
addit: ⸗* Forie quoque καταλείψω Ἰομ. est pro κα. 
τάξω, quod, quamvis videatur Medeæ sententiæ con- 
gruere, non ftamen convenit Predagogi responso. Et 
ne ipsi quidem Medece sententie respondet κατάξω, 
nisi velis per κατάξω εἰς Αἴδον interpretari, quod du- 
rum et insolens est. Nam κατάγειν alias et proprie 
est In patriam reducere.“ Vides eum non longe a 
vera seriptura abfuisse.“ Elmsl. Quod Reisk. de hoe 
usu verbi κατάγειν tanquam insolenti, pro Facio 4ε- 
scendere in infernum, dixit, ex Eurip. ipso Elmnsl. 
jam refutavit. Vide εἰ Nostrum supra. ΟΙ. Paul. ad 
om. 10, 6. ubi κατάγω τῷ ἀνάγω opponitur: Μὴ 
εἴπῃε ἐν τῇ καρδίᾳ σου, Τίς ἀναβήσεται εἰς τὸν οὐρανύν 
γοῦσ ἔστι Ἀριπτὸν καταγαγεῖν, (5 Ονεϊκτυπα e σας in 
has terras ὀεάμσενε, Sehleusher.) Η, Τές καταβή- 
σεται εἰν τὸν ἄβνσσον; τοῦτ στι Ἀριστὸν ἐκ μεκρῶν 
ἀναγαγεῖ». Ὑϊάε Plut. ἵπ Numu αρ. Nostrum su- 
Ρα: Sapient. 16, 19, οἱ Sehleusner. Lex. ν. ᾿Αράγω. 
Suid.: Γοητεία δὲ, ἐπὶ τῷ ἀνάγειν μεκροὺς δὲ ἐπικλή- 
σεως, Vide ΒδίµτΣ. de — Lon Signiff. Com- 
ment. Philol. in Νονῖς Actis Societatis Lat. Jenensis, 
ab Eichstadtio editis, 1, Το. Zonur.: Tonrele, φαρ- 
µακεία, καὶ μαγεία ἡ δὲ ἐπικλήσεως ἀνάγουσα τὸν νε- 
κρόν. Punctum post µαγεία Ῥοπεπάμπῃ ον; φας 
enim 4 sequuntur, ad artieuli eaput ΓΓοητεία perti- 
nent. Vide et que notavimus in ᾽Αράγω εἰ ᾿Ανα- 
γωγή.] 
[Κατάγω εἰρήνην, εὐνομίη», πλοῦτον, ὑγίειαν. Orph. 
Ἠγωῃ, 405-580. Ἔλθε, µάκαφ', ἁγνὴ, καρποῖς ρί- 
Ώονσα θερείοις, Εἰρήνην κατάγονσα, καὶ εὐνομίην έρα- 
τεινὴ», Καὶ πλοῦτον πολύολβον, ὑμοῦ δ' ὑγίειαν ἄνασ- 
σαν: ΟΤ. Ἰητὴρ πάντων ᾿Ασκληπιὲ, δέσποτα Παιὰ», 
Θέλγω» ἀνθρώπων " πολναλγέα πήµατα νούσων, Ἠπιό- 
δωρε, κραταιὲ, µόλοις κατάγων ὑγίεια», Καὶ παύων 
γούσονς χαλεπᾶς, θανάτοιό γε κῆραν.] 

['' Κατάγω, proprie Dedueo aliquem ο Ίοσο νο 
regione altiore οἳ sublimiore in depressionem, Deor- 
sum dueo. Fiam simpliciter Dedueo, Duco, sine 
ullo αἆ loeum altiorem respeetu. Aect. 9, 50. Κατή- 
Ύαγον αὐτὸν εἰν Καισαρείαν, Deduxerunt ο Cuesa- 
ream: 99, 90, Καταγαγὼν τὸν Παὔλον, Paulum de- 
duetum: 98, 1δ. 50. 98. Plutarel. Οἷο, 867. ο.” 
Sehleusner.) 

Καταγωγὴ, ἡ, Appulsus in portum, Applicatio. 
Aristides, "Ετι δὲ αὐτοῖς οὖσιν ἐν πλῷ, καὶ μικρὺν πρὸ 
τῆς καταγωγῆς. | Εδὶ etium ſeditus exulum in ρᾳ- 
triam, κάθοδος εἷς τὴν πατρίδα. Item, Μαπείο οί 
deversorium. Statio, ap. Herollotum (6, 52. 6, 95.) 
εἰ Appian. iuquit Βαά. Sic Hérodian. 4, (1.) Οὔτε 
γὰρ καταγωγαῖνς ταῖς αὐταῖς ἐχρῶντο, οὔτε συμειστιῶντο 
ἀλλήλοις, Est Ρρίετο καταγωγἠ αρ. Luciun. Sedes, 
i. e. Loeus sedendi, Bud. Lucian. 5, 569. ᾿Ημεῖς 
μὲν οὖν καταγωγήν τινα ἐπὶ τῷ λιµένι σκεψάµενοι, κἀκ 
τοῦ πλοίου ἐς αὐτὴν µετασκευπσάµενοι, ἡγοπάξομε», 
οὐδὲν πονηρὸν ὑφορώμενοι, ubi F. G. "' Καταγωγὴν, 
Ἀθάεπι, Deversoriolum.“ Vide 4. Ρο]. 1, 99. infra. 
Ad πες ἵνα notavit Pater. Vertunt jam ab Erasmo 
Res quasclam importatas in portu speetassemus, in 
eumque e πανί subduxissemus, emimus. Imo κα- 
ταγωγὴ, κατάλυμα, πανδοκεῖον, οἴκημα, quod sihi vi- 
deruut, conduxerunt, compararuut, εἰ eo sareinus 
deposuerunt ipsi ἀγοράξοντεε, h. ε, In farum urbis 
proſecti. Hes. ᾿Αγοράθει ἐν ἀγορᾷ διατρίβεσθαι. 
Aristeph. Lys. p. 800. (ν. 6395.) ᾿Αγοράσω τ ἐν τοῖς 
ὅπλοις ἑξῆς ᾿Αριπγογείτονι. Thue. 6. p. 314. Καὶ 
ἐσελθόντες ἡγόραξον ἑςτὴν πόλιν, uhi Βο]νο]., perinde 
ut Hes., imerpretatur. Herod. Melpom. Τ8. Ἔχων δ' 
ἂν ταύτην Greecum vestem, ἠγόραξε: 164. Κα µιον 
Βαρκαϊοί τε ἄνδρες κπταμαθύντες ἀγυράξοντα, κτείνουσε: 
Euterpe 25. Ἐν τοῖσι αἲ μὲν γυραῖκες ἀγοράξουσι καὶ 
καπηλεύοηνσι, etsi hie vertant, Negotiautur. (Λάάε 
Salmus. de Usur. 9909.) J. G.) Karayuy, Vesti- 


maticos, quoch ab Hesychio- καταγωγὶε appellutur, 
eui et aliu signitieat hiee vox. [Vide Καταγωγίε 
ldem Hes.: Καταγωγή: κατάλνσις͵ κατάλυμα, πανδο- 
κεῖον, οἴκημα.. διή4.: Καταγωγή" παρὰ Ἡ 

(1. ες.) πανδοκεῖον. Καταγωγῆς ἀναπαύλης, δεξιώ- 
σεως. O δὲ εἴς τινος πανδοκέως ἐλθὼν, ἠξίον τυχεῖν 
καταγωγής, ὁ δε ἐδέξατο, καὶ πῦρ ἐξέκανσε. Peétint ut 
hospitio exciperetur. Vide εἰ Phot. in Καγαγώγιον 
citandum. J. Ρο, 1, Τ8., Φέρε δὴ καὶ περὶ οἴκον 
φράσωμµεν’ οἶκος, οἰκία, οἴκησιε, οἰκητήριον, Ὁ ἔνοικη- 
τήριον, καταγωγὴ, καταγώγιον, ὑποδοχὴ, κατάλνσις͵ 
κατάλυμα, καταλυτήριον, ζξενὼν, αὐλὴ, ἐνδιαίτημα, 
τάχα δὲ καὶ καλύβη, καὶ σκηνή: 90. Χωρία ἐπιθαλατ- 
τίδια, οἷε ἐστὶ προσχεῖν, ἀκτὴ, ἠὼν, αἰγιαλὸς, χηλὴ, 
ὄφορμοε, ὅρμος, λιμὴν, ἢ καταγωγή. {(' Καταγωγὴ οἰ- 
Επἰβοαί mocdo lpsum Ῥογέμπα, modo Navium appul- 
sutu et auhveclionen in portum: Thuce. 6, 40. Ἵνα 
µήτε ἀναπλέοντες ἀπορῶσιν ὕδατοε, καὶ λιμένων, καὶ 
τῶν ἐπιτηδείων ἐν ταῖς καταγωγαῖς, Βε]νοί. explicat de 
Portu, ἐν λιµέσι, 5ο μή posterior ihi πναμῖς qua- 
drare videtur explicatio.“ Kahn. Versio αι, In 
devetsoriis, ad quæ appellerent. ΟΡ. Lucian. supra, et 
Xenoph. in Καταγώγιον εἴππόμῃι, “ De v. καγαγωγὴ 
vide J. Poll. 1, 99.. quæs uti hie τῷ ὀὁρμέθεσθαι ]ωποα, 
sie κατάγεσθαι in Aristide 1, 44. adde p. 41. οἱ 519. 
Schol. expl. ος λιµὴν, quod precedit. Κιν, ma- 
lehat sumere pro Navium appulsu et subveetioue in 
Ρομπ, Et potuisset Schol. exponere κατάπλοις, 
ἑλλιμενίσεσι.’ Ahresch. Dilue, Thuc. 612. Eustath. 
1619. Τὸ δὲ ἀμφίδυμοι καθ ἱστορίαν εἴρηται καὶ αὐτὸ, 
δηλοῖ δὲ τοὺς οἷον διδύµονε, διὰ τὸ ἐξ ἑκατέρον μέρους 
ἔχειν εἰσδύσεις, ταντὸν δ' εἰπεῖν, καταγωγάε) 109. 
Τὰ δὲ ὀνόματα, καταίρονσι μὲν, καταγωγἡ, κατάπλους, 
κάταρσι" ἀναγομένοις δὲ, ἀναγωγὴ, ἔκπλουε, ἅπαρσις. 
(0048 vertitur, Appulsus.) ὃ, 58. Τὸ μέντοι ξένον 
ὄντα εἰς ἄλλην πόλιν ἐλθεῖν, ζενοῦσθαι, καὶ ἐπιξενοῦ- 
σθαι ἔλεγο», ὅθεν καὶ τὴν καταγωγὴν, ξενῶνα: 9, 89. 
Καί που καὶ ἐργαστήριο», καὶ καταγωγαὶ, Ἓκρεπια», 
Gloasna: Καταγωγή: ἐπὶ τῶν καταπλεόντων, adve- 
οἷο. Γένους καταγωγή" Procreatio, Prosupies. Vide 
Nostrum οἱ Ahreseh. in Κατάγω. “Ad Charit. 441. 
Ηεγη. Hom. 6, 390, Ad Ματίη 75. ad Diod. 8. 1, 
333. (de Siculis, * Ἑῆς μὲν γὰρ Κόρηε τὴν καταγωγὴν 
ἐποιήσαντο περὶ τὸν καιρὸν, ἐν ᾧ τὸν τοῦ σίτον καρπὺν 
τεγελεσιουργῆσθαι συνέβαινε. Ὑνἀείας καταγωγῇῆε νοσᾶ- 
bulum sblenne hae in γε fuisse. Veneris quifem οετίθ 
καταγωγἠν Eryeini, ceum suam in urhem eum redire οἱ ή 
persuudehunt, ohservabaut, καταγώγια ῥτυρίεγεν eum 
diem appellantes, quewadmodum eum, quo in Afri- 
cum abire putahatur, ἀναγώγια πρ. Athen. 9, 11: 
Atquue haucd scio, an hue pertineut Hes. Κοραγεῖν" 
τὸ τὴν Κόρην ἀπαγεῖν, ut αοτυο sit verbum, quo 
raptum abduetamque Proserpinam designent, Ἶρια 
soleunitas a Proserpina Κόρῃ, Syrucusis Κούροια, seu, 
quod verius, Ἀόρεια ἀῑσεθαίως, Plutarcho Dion. 
985. e. auctore, quo nomine et ludi per Areadium 
erunt, obiter memorati α Criticis veteribus ad Pind. 
Olymp. 7. extr. Cſf. Nostrum in Κοραγέω. Hes. 
Κορεία" θεραπεία, καλλονὴ, ἡ θυσία τῇ Κόρῃ τελον- 
µένη, uhi confunduntur ἡ κορεία, εἰ τὰ Κόρεια. δε 
Nostrumm et ποδίτα in Αναγωγή.) Ad Timwum 991, 
CLex. Rhet. Ma.“ in Bekkeri Aneed. Gr. 304. 
' Σηκός' ὁ anxðs σηµαίνει ποτὲ μὲν περίφραγµά, ποτε 
δὲ τὴν ἔπανλιν καὶ τὴν καταγωγὴν τῶν προβάτων», 
ἄλλογε δὲ τὸ ἡρφον τῶν σωμάτων, ἄλλογε δὲ τήν ἐλαίαν 
τὴν πολύκλαδον. E quo iu Etym. Μ. 711, δ. pro 
παραγωγἠν sot. καταγωγή»: pro πολύκαρπον, πολύ- 
κλαδο» Ante Ruhnk. seripserat Sylhurgius, “ Uai- 
talus καταγωγήν.)’ ſehuet. Μαν, Lougus 4, 1. p. 
107. "Ηδη οὖν τοῦ θέρονε ἀπιόντος, καὶ τοῦ µετοπώρου 
προσιόντος, παρεσκεύαξεν αὐτῷ τὴν καταγωγἠν ὁ Λά- 
µων εκ πᾶσαν θέας ἡδονήν. “' Ηετοά. 507. Κατα- 
γωγαὶ μέν. νυν σταθμῶν τοσαῦταί εἶσι ἐς Σαρδίων ἐς 
Σοῦσα ἀναβαίνονγ. Diod. 85. (κ e.) Philosir. Υ. 8. 
534. Δότε---Πολέμωνι καταγωγήν. Vulgures h hu- 
{αν nominis signiff. Rarior, neque notata Lexicogra- 
phis, qua de stabulis dicitur bestiarum. Lex. Rhet. 
Ae. ap. Ruhak. (. 5.) Rarissimam, itetnqque in Lexi- 
οἱς neglectam, reperi in Thonm Μ. 784. ὃν. δὲ ῥὲε, 
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ἡ ἀπὸ τοῦ µεσοφρύον µέχρι τοῦ χείλους καταγωγή.” Α σέκλνξεν ἐπ᾽ ἠϊόνος ἐκτεταμένη ψάμμῳ µαλθαιρ Et 


Sehuf. Ὠἱοίίας et pro eo απο Anglice dixerimus 
Barracks, Quarters, Cass. Dio 19, 81. Καὶ οἱ μὲν ἐε 
τὰς καταγωγὰς σφῶν, οἱ δὲ ἐς τὰς οἰκίας ἐσπηδήσαντες 
ἐφόνενσαν πολλοὺς κ.τ.λ. Vertitur, Ita ineenai mi- 
lites partim in hospitia zus, partim in wedes eirium 
irruptione faeta. Cf. Καταγώγιον. Idem Dio 502, 
80. Ταῦτο μὲν γὰρ, ἐνοίκιον ἐνιαύσων πασῶν τῶν 
τε ἐν τῷ ἄστει καὶ τῶν ἐν τῇ Ἰταλίᾳ οἰκιῶ», 
ὧν αι Αρ ἠμην τινες, —— δὲ αὐτοὶ ᾧκουν, 
ἐξ ἡμισείαε, πρὺς τὴν τῆς καταγωγῆς ἀξίαν, ἐσέκραξα», 
Pro αἀίμπι vestimatione: 710. Καὶ διὰ τοῦτο κἂν 
ἄλλοθί που ὁ αὑτοκράτωρ καταλύῃ, τὴν τοῦ παλατίου 
ἐπίκλησιν ἡ καταγωγὴ αὐτοῦ ἴσχει, Domicilium: 
1966, 17. 'Ὡμολόγητο δὲ παρὰ πάντων», τῶν ἐν τῇ 
Θρόκῃ τότε γεροµένων, ὅτι καὶ καταγωγαὶ καὶ τὰ ἐπι- 
τήδεια αὐτῷ πάντα δηµοσίᾳ παρεσκενάσθη. . Lucian. 
de Μοης. cond. 33. "Ύσντοι δὲ πολλάκις, ὕστατος ἐλ- 
θών' τοιοῦτο γάρ σοι ἀποκεκλήρωται' καὶ τὸ Ξεῦγος 
περιμένεις, ἔστ᾽ ἂν οὐκ ἔτ᾽ οὔσης καταγωγῆς, τῷ µαγεί- 
ϱψ σε ἤ τῷ τῆς δεσποίνης κοµµωτῇ "συμ ύσωσιν, 
οὐδὲ γῶν φρνγάνων δαψιλῶε ὑποβαλόντες, Ubi veru- 
tur, Cum jam non amplius sit γδοίατε copiu. Pouitur 
et pro Aqureduetus. Vide Κατάγω, Deduco aquam. ] 

Καταγώγιον, (τὸ) Deversorium, καταγωγὴ 3ρ. 
Lucian. [Ῥ]ή]ορο. 95. Ἐπειδὴ δὲ ἔλθοιμεν εἴν τι κα» 
ταγώγιον, λαβὼν ἂν ὁ ἀνὴρ τὸν μοχλὸν τῆς θύραε κ.τ.λ. 
εί Lucio s. Asino 96. ΄ Αὐτὸς γὰρ ἦν ὁ καὶ τὸ καταγώ- 
γιον τῶν ληστῶν μηνύσας, Receptacului latronum, 
Βο]ιο]. οἰκίαν. “'Καταγώγιον, ph. de Ἴοευ, sed in 
urbe Rom., sensuque ρταεἴραο, cum gen. pers. προελ- 
θεῖν ἐκτοῦ τῶν µονοµάχων καταγωγίον, E gladiaturum 
deversorio, 1,160, 8. (1, 17, 15.) ἐν τῷ τῶν µ. καταγωγίῳ, 
ib. 13, εἰς τὸ τῶν µ. καταγώγιον, — i, 12, ΙΤ. τὰ τῶν µ. 
καταγώγια ἀνοίξας, 7, 11, 14. sed de militihus Ger- 


manis, ἐπανῆλθον εἰς τὸ ἑαντῶν καταγώγιον, lu suum 


deversorium, 8, 8, 109, extra urhem Rom.“ γης]. 
Herodiun. Ind. Gr. Anxliee dixeris, Barrneks, Quar- 
ters. Vide Cass. Dion. in Karayuyn eitalum. '' Κορ- 
πα Obs. (8, οξ. Βτυποκ, Poët. Gn. 1860. ach Diod. 
.1, 998. Sehol. ad Ariſtoph. Plut. 394. (Τόπος ἦν 
ἐν ᾿Αθήναις κρηµνώδης Κόρακει καλούμενος, διὰ τὸ κορά- 
κων εἶναι καταγώγιον, εἰς ὃν τοὺς κακούργονε ἔῤῥικτον 
ὑπὸ κοράκων ἀναλωθησομένονε" ἐλήφθη δὲ εἰς παροιµίαν 
πὸ, Ee κόρακας.) Sehef. 99. "ΑΡ. Ἱσηρυπ, 9. 
(πο 1. p. 8.) legitur, Καὶ ἡ θάλασσα προσέκλυξεν ἐν 
ἠἴόνῃ ἐκγεγαμένη ψνχαγώγιον µαλθακῆς (δἷς,) Corrigit 
Β.Π. Jungerm., quem ego liberali Άσθετο eausa παπα, 
τον euim Locus ille dicitur, qui adeo vel 

ατίε vel a Natura ornatus est, ut pretereuntes quusi 
attrahere videatur, et elamet in herbas, ut loquitur 
Petron. Sat. Talis humus Venerem möolles clamu vit 
in herhas, Candidiorque dies secreto favit amori. 
Νεο moror alios legentes clinavit; eo enim modo 
Somnos invitare Horat. Epod. 3. fontibus tribuit, 
Fontesque lymphis obsſtrepunt manuntihus, Somnes 
uod invitei leves. Nam et loci allicere dicuutur. 
estus: Lectus, dietus νε] α΄ eollectis folüis ad eubi- 
tandum, vel quod ſatigatos ad se allieiat. Talemque 
locum, qui αἰΜοῖΙ, ψνχαγώγιον νοςαί Lougus. (H. . 
πο edidit Villois. Καὶ ἡ θάλαττα προσέκλνξεν ἠϊόνι 
ἐκτεταμένῃ ψάμμφ µαλθακῇ, in nota hut scribeus: — 
vie * edendum eenseo eum Valek., αἱ έκτετα- 
µένῃ referutur αἱ ἠίόνι Dutens, Mollu obhservatio- 
πει secutus, edidit, ἐπ᾽ ἠϊόνι, ἐκτεταμμένη ψάμμφ 
µαλθακῃ. Quidam νους amicus, vir doctiss. επιοη- 
dare couabatur, προσέκλνξεν ἐπ) ἠϊώνος ἐκτεταμένης 
κυµατωγῇ µαλθακῇ, [επί fluctuum allisione, de ᾳ. v. 
conferendum suadebat T. Η. κά Luciau. 1, 174. 
Legitur, ἐν dri ἐκτεταμένης ψυχαγωγίας µαλθακῆς, 
au Eald. Flor. Μο], et in priore Par. necnon et {η tri- 
hus Mas. R. ad quorum iamen tertü oram ascriptum 
est ψάμμψ µαλθακῃ. Male in Ed. Commel. ψνχαγώ- 
γιο, et in Ed. Jungerm. ψυχαγώγων, pro ψνχαγωγίας, 
qui errot inde ortus est, quod compendium Εά. Vlor. 
quo ψυχαγωγίας depingitur, is, ut fere ſit, non assecu· 
tus est qui euravit Commeliniunum Edit., quam ubi- 
que in suo textu aie κατὰ πύδα δεφμήευτ Jungerm., ut 
Mollianam prior Par. Εκτος, quötd εἰ supius a po- 
ateriuxihus Edd. ſactum nolleun. Boden * — 
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Ælian. V. Η. Ὁ, 1. καταγώγιον εοάεπι planue seusu, 
Έεπιρας Thessalicas describens: Ἐν αὐτοῖς δὲ τοῖς 
λείοις καὶ καθηµένοιε ἄλση τέ ἐστι ποικίλα, καὶ ὑποδρο- 
μαὶ συνεχεῖς, ἐν ὥρᾳ θέρους καταφυγεῖν ὀδοιπύροις 
ἠδιστα καταγώγια, ἃ καὶ δίδωσι» ἀσμένως ψνχᾶσθωι, 
(Βευίο post legitur, Παρ ἑκάτερα δὲ τοῦ πογαμοῦ αἱ 
διατριβαέ εἶσιν αἱ προειρηµέναι, καὶ αἱ ἀνάπανλαι,) 
laterpres per τὸ Receptacula vim Ωτ. vocis πο εχ- 
pressit, nee habent Latini vorem, ος εἰ respondeat. 
Nam ἀγωγὴ vocatur Omne illud, quod nos κά uliquid 
faciendum indueĩt, quod nos agit. Itu Plato de LL. 1. 
Ρ. 35. ἀρετὴν vocat τὴν τοῦ λογισμοῦ ἀἁγωγὴν χρνσῆν 
καὶ ἱερὰν, τῆς (sic) πόλεως κοινὸν γύµον ἐπικαλουμένην, 
Ὑνχαγώγιον nutem nihil est aliud, quum ψνχῆς ἀγώ» 
γιο», νε], ut Greg. Nyss. Ἰοφυἱ ές, ψνχῆς καταγώγιον, 
Locus est in Ερίδε,, quam de iis scripsit, qui Hiero- 
solymum ihant, sed seunsu louge diverso: Θεοῦ 3 
σεγγισμὺν τοπικὴ µετάστασι οὐ κατεργάξεται" ἀλλ' 
ὅπου περ ἂν je, πρὀε σε ἥξει ὁ Θεὸς, ἐάν γε τὸ τῆς 
ψνχῆς σοῦ καταγώγιον τοιοῦτον εὑρεθῃ, ὥστε ἐνοικῆσαι 
τὸν Κύριον καὶ ἐμπεριπατῆσαι. Atque ἵνα Ῥ]μίαγοὶν, 
Bibliothecum Luculſi, τῶν Μονσῶν καταγώγιον νουδΕ, 
quia scilicet Bibliotheca illa ita erat ornuta, ut Musas 
ipaus attraheret: locus est in ejus Vita, Ἡ τε χρῆσις 
ν φιλοτιμοτέρα τῆς κτήσεως, ἀνειμένων πᾶσι τῶν βι- 
Βλιοθηκῶ», καὶ τῶν περὶ αὐτὰς περιπάτων», καὶ σχολα- 
στηρίω», ἀκωλύτως ὑποδεχομένων τοὺς Ἓλληνας, ὥσπερ 
εἲς Μονσῶν τὶ καταγώγιο», Veluti in Musatum ἱνοδρί- 
tium.“ Cuper. Obs. 2, 14. p. 205. Ed. Lips. 1773. 
ΑΙ οἱ καταγώγιον, ut V. D. putabat, in Plutarchi loco 
Bibliotheca illa dieitur, quia ea ila erat ornata, ut 
Musas ipsus attraheret, von reete vertit, Hospitium. 
Sed, ut verum ſateumur, Cuper. aeute nimis de κα- 
ταγωγίῳ disseruit, judiee eliam Oudendorpio ad 
Thou. M. 11. α Schætf. M«as. indicato. Bekkeri 
Anti-Atuicistu: Καταγώγιον' ἀντὶ τοῦ κατάλνσο. 
t.: Καταγώγιον' τὸ κατάλνµα, καὶ καταγωγὴ, ἡ 
κατάλνσιε, καὶ κατάγεσθαι, τὸ καταλύειν. Ούτως φα- 
σὶν ᾿Αττικοί. Thom. M.: Καταγώγιον καὶ κατάγεσθαι, 
ὡσαύτων καὶ καταλύειν, κατάλυμα δὲ οὐδείε εἶπε τῶν 
δοκίµων. Vide Bos. in Καταγωγὴ citatum. Ματίς: 
Καταγώγιον καὶ κατάγεσθαι, ᾿Αττικῶς' κατάλυμα καὶ 
καταλύει», Ἑλληνικῶς, '' Καταγώγιον α Ν]ωτίάο in- 
ter Attieas νους numeratur. Nullum famen eju— 
εκχεπιρίυ ορμή in Lexicis. EUmo Noster eum 
αρ. Lucian. legi monuerut.) Seilicet α præestantis - 
⸗simis sexiptt. usurpatam esse coustut, quos iuier 
Xenoph. 923. (Πο, 3, 19.) Ὁπότε γε μὲν ἀφορμὴ 
ὑπάρχοι, καλὸν μὲν καὶ ἀγαθὸν νανκλήροις οἰκοδομεῖν 
καταγώγια περὶ λιμένας πρὸς τοῖς ὑπάρχουσι, καλὸν δὲ 
καὶ ἐμπόροις ἐπὶ προσήκονταε τύπους ὠνῇ τε καὶ πράσει, 
καὶ τοῖς εἰσαφικνουμένοις δὲ δημόσια καταγώγια. Bia, 
ut vides, nomeun illud ihi legitur. Eo quoque utitur 
Macho Comicus ap. Atheu. 337. d. πῶς ἂν οὖν ἐν- 
ταῦθ', ἔφη, Δύναιτο (καὶ) καταγώγιον ἐξευρεῖν τιε, οὗ 
Καὶ τοὺς θεοὺε φάσκονσιν οἰωεῖν σύνδνο; Recte igitur 
Ματίς, qui hocce vocab. Atticum esse tradit.* βα]- 
lier. “Vox καταγώγιον usutputa Thucydidi 3. p. 
210. Platoni Phædro 1230. Απηρμμιώ αρ. Stob, 
Floril. Grot. 511. alũsque inprimis xeriptt. eroticis, 
qui veterum exemplo κατάγεσθαι eliam frequenter 
atlhihueruut. Xenophonti Eph. restituit T. H. Obs. 
Aise. V. 0. T. 2. p. 361. Καναλύειν etium oceurrit 
αρ. scxiptt. Attieos, (αρ. Plat. Timo non longe αν 
iuitio:) et κατάλνσα, Plat. Protag. 220. d. Eurip. 
ΕΙ. 995. Machon. αρ. Athen. (1. ο. Bekkeri Αη» 
Atticista: Κατάλυσιν' καὶ ταύτην ἐπαιτιῶνται. Αν- 
τιφάρης ᾿Αδώριδς) Κατάλυμα γετο Δρ. scriptt. vere 
Aiticos nou reperitur, εἰ à Pollucis Codd. nonnullis 
(neupe, Labh. ο Antv.) 1, Τ9. abest, Goco in Κατα- 
γωγὴ citato.) qui amen eam voeem videtur μοι 
improhbasase, (εΕ. Select. ο Schol. Valck. in N. T. l. 
78.11 sed ihbidem κατανλέσασθαι, e ρηοςεὰ. καταλύ- 
σασθαι οτίωπα, (Οἰκῆσαι, ἐνοικῆσαι, κατάγεσθαε, ἐγκα- 
τάγεσθαι, ἐνδιαιγηθῆναι, καταλῦσαι, ἐνανλέσαι, ἐναν»ν 
λέσασθαι, καγαλύσασθαι, κατανλίπασθαι, σεηγῶσαι, 
καγασκηνῶσαι,) οὐπ Codd. 6. A. (πο, οι Ορ. 
C. Α.: per hue δἱρία πριά Καπ. sem iutelligi 
debet Cod. Anlverp. vide Hemsterhusii Præſ. ὅτ. u. 
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omnino dehet deleri. Ματίάϊς loeo usus ext Wetsten. A necnon παρανάλωμα.” [Ῥτο περὶ πῄχνν Soping. 


ud Mare. 14, 14.” Pierson. Nobis quidem v. καταν- 
λίσασθαι, quee solo in Cod. Antv. non extat, minime 
suspecta est, præsertim eum precedaut verba ἑναν- 
λίσαι, ἐνανλέίσασθαι. V. ἐνανλίβομαι legitur in 
Auctore Rhesi 518. εἰ in Ῥ]μίατο]ο 1, 426. 2, 784. 
3, 64. 465. 4, 59. 5, 515. adde 9, 3. Exetro φεύγον- 
τες ἀργαλέον ἀγῶνα κιθαρφδῶν ἐντευζέσι καὶ σπουδαῖς 
προειληµµένον, ἀνέξευξαν οἱ πλείους, ὥσπερ ἐκ πολε- 
* εἰς τὸν ᾿Ελικῶνα, καὶ κατηνλίσαντο παρὰ ταῖς 
Ίούσαιε. J. Ρο]. 5, 50. Καὶ τὸ καταγώγιον, ξενῶνα 
Πλάτων. Hes. Ξενία" κατάλυμα, ἡ καταγώγιον. Ἐε- 
γών' κατάλυμα, ἢ μεγάωῖν λέγων. In Schowii 
Cod. est μεγάλων λέγων. P. ]. κατάλυμα ἡ καταγώ- 
γιον. Vide laterprr αρ. Alhert. “Lego, ἣ μέγαρο», 
ἀνώγαιον. ες, Μέγαρον' πολντελὴς οἶκος, ἢ ὑπερῶο». 
Ὑπερῶον' ἀνώγαιον. Room {οι entertaining ο 
company, rectius dixisset, entertaining companuy. 
Vide Καν, ad J. Poll. 1, 710. Sed f. l. ὃ καὶ ἀνδρῶνα 
ἔλεγον,” Τουρ. Emendd. 4, 242. Suid. et Phot. 
Ἐενίαν' καταγώγιον, κατάλυμα. Sed utrobique 
Ξενία scribendum est.“ Schleusner. Recte: nam 
Zonar., Ξενία" καταγώγιον, κατάλυμα, * ζξεναγωγία. 
J. Poll. 4, 124. de partihus theatri, Ἡ δὲ δεξιὰ (θύρα) 
τοῦ δευτεραγωνιστοῦντος καταγώγιον, 7ομβε,: Κατα- 
γώγιον" τὸ κατάλυμα, τὸ οἴκημα. “Anuer. (03, 
Παρὰ τὴν σκίη», Βάθυλλε, Κάθισον' καλὸν τὸ μ 
᾽Απαλᾶς σείει δὲ χαίτας Ναλακωτάτῳ κλαδίσκῳ' Παρὰ 
δ' αὐτῷ ἐρεθίξει ΠΠηγὴ ῥέουσα Πειθοῦς' Τίς ἂν οὖν 
ὁρῶν παρέλθοι Καταγώγιον τοιοῦτο )“ Wakef. Mss. 
“« Καταγώγιον, Deversorium, eleganter positum est 
de loco, ubi arbor procera, umbrosaque est, et gar- 
rulus ſons. Cſ.Æian. E.e.) Theopompus πρ. Athen. 
581. de Cotye, Thraciæ rege: Καὶ περϊὼν τὴν χώ- 
ρα», ὕπου κατίδοι τόπους δένδρεσι συσκίονε, καὶ καταῤ- 
ῥύτονε ὕδασι, τούτονε κατεσκεύασεν ἑστιατόρια.” Εἰφε]νοτ. 
Glossæ: "Καταγωγεῖον' Deversorium, Devertieulum. 
Καταγώγιον' Deverticulum, Applicatio, Deversorium. 
Etym. M. Κατάλυμα" τὸ καταγώγιον, ξενοδοχεῖον, 


παρὰ τὸ καγαλύω, τὸ τελῶ τὴν ὁδὸν, τοῦτο δὲ ποιοῦσιν 


Ἱπερίπηχν, Salmas. παράπηχυ velit. Cod. οκ] εί 
ε 

ππῆχυν. «"' Seribendum procul dubio est παράπηχν, 
ut VV. DD. emendarunt.“ Schow. J. Foll. 7, 49.: 
Καὶ ἴδια δὲ γυναικῶν, ἐπωμὶς, " δικλοΐδιον, ἡμιδιπλοί- 
διον, κατάστικτος, καταγωγὶς, καὶ ἐπίβλημα, καὶ χιτὼ», 
πέπλοε, καὶ τὰ Όμοια, ubi vertitur Fimbria. “Hie 
puto distinguendum, καταγωγὶς, καὶ ἐπίβλημα καὶ 
χιτὼν, ut uobis hæc τῆς καταγωγίδος diversos usus 
exponant. De ea veste οἱ Πες. meminit, ubi vide απ 
ſorte παράπηχν sit ser. unu voce. Sie certe J. Poll. 
4, 118. ubi εστι vulgo παρὰ πῆχυνν λευκόν. LaDls. 
non incommode repone bamus, παράκηχν λευκόν.” 
Juugerm. Adde J. Poll. 7, 43. Τὸ δὲ παράπηχυ, 
ἱμάτιον ἦν τι λευκὸν, πῆχυν πορφυροῦν ἔχον παρυφα- 
σµένον. Blium in Hes. παραπῆχνν editum est, et sic 
Schowii Cod. pro παράπηχυ: Παραπῆχυν' ἱμάτιον, τὸ 
παρ᾽ ἑκάτερο» µέρος ἔχον πορφύραν, πε Παράπηχν 
restituit Salmas., ut legitur iu Phot. ubi iclem aru- 


5 culus paulo integrior extat. Ceterum in ejusdem 


Hes. glossa, Καταγωγές ἱμάτιον ποιὀν, παράπηχυ, 
γυναικεῖον, καὶ σκεῦος πεντηρικὀν, καὶ κράσκεδο», καὶ 
παρανάλωμα, postremu istu vox παρανάλωµα Musuri 
ingenio debetur; nam Cod. teste SchowWio habet, 
ε 

πλωμα. Non πια] Musurus; sed, cum præcedat ν. 
κράσπεδον, malimus παράλωµα, (nisi quis prieſereu- 
dum eenseat περίβλημα, quoil tumen α Cod. seriptura 
nimis recedit.) Ο{, Hes. Παραλώματα” τὰ ἔξωθεν τῶν 
µητέρων σκεπάσµατα, ubi Cod. µρών κεπάσµατα, 
Vide quæ ſuse de hac οογτηρία glossa diximus supra 
ccelxv. 8.] 

[Karoværyis, ἡ. "' Philo Mathem. 749 Schneider. 
Lex., imo 75. Verba sunt huc: Elxe γὰρ ὁ κύλινδρος 
"σωληγίδιον ἐν αὐτῷ πλατὺ πεποιηµένον, εἰς ὃ ἐνηρμό» 
ξετο " τόρμιον χαλκοῦν ἀνειμένον ἐκ τῆς " διώστρας, ὃ 
παραγεγόµενον ἐπέστρεφεν ἐφ᾽ ἑκάτερα τὸν κύλινδρον 
ὀχούμενοκ ἐν κνώδαξι’ ἔστω δὲ κύλινδρος μὲν, ἐφ᾽ οὗ 
αἱ, "σωλήνιον δὲ, ἐφ᾽ οὗ τὸ ῥ’ τὴν δὲ καταγωγίδα οὖκ 


εἰς τὸ καταγώγιον πορενόµενοι. Ἠάλη' ἀπὸ τῆς ἔ]α- ϱ εἶχεν εὑρεῖν, (uhi vertitur Catarxygidem:) 76. Ἡ δὲ 


λαίστρας θυγατρὸς Πανδύκον οἰκοῦντος ἐν τριόδῳ, καὶ 
τοὺς καταγοµένους παρ αὑτῷ ἀναιροῦντος ὃν Ερμῆς 
καταχθεὶς ἐφόνενσεν ὑποθήκῃ τῆς Παλαίστρας ἀφ' οὗ 
καὶ τὰ τῶν ζένων καταγώγια πανδοκεῖα λέγουσιν.] 

(’ Καταγωγεὺς, έως, ὁ, i. q. πανδοκεὺς, “Qui quem- 
libet hospitio excipit. Schol. Il. B. 494. (Ἔχει δὲ 
αὔτη ἡ πύλις λιμένας, τοὺς μὲν βλέποντας ἐπὶ τὴν 
"Τλιον, τοὺς δὲ καταγωγεῖς ἀπὸ τῆς 'Ελλάδον πάσης.)” 
Wakef. Mas. Sed. Ἱερ. " καταγωγοὺς, ut ἵπ Schol. 
Veu., πρ. quem idem articulus extat.] 
IKarayuvâs, ὁ, ἡ, Qui dedueit. Jambl. de ΜΥ. 
5, 6. P. 4δ. AM μὲν ἤ γε τῶν ψυχῶν θέα, τῶν μὲν 
ἁχράντων, καὶ ἐν ἀγγέλων τάξει ἱδρυμένων ἀναγωγόε 
ἐστι καὶ ψυχῆς σωτήριος, ἐπ᾽ ἐλπίδι τε ἱερῷ ἐκφαίνεται, καὶ 
ὦ» ἡ ἐλπὶς ἡ ἱερὰ ἀντιποιεῖται, ἀγαθῶν τούτων παρέχει 
σὴν δόσιν’ ἡ δὲ τῶν ἑτέρων κατα γωγὸς ἐπὶ τὴν γένεσιν 
ὑπάρχει, φθείρει τοὺς τῆς ἐλπίδος καρποῦς, καὶ παθῶν 
πληροϊ προσηλούντων τοὺς θεωροῦντας τοῖς σώμασι, 
Vertitur, Anima πρωτα ad genesin detorquent 

spes.J 

ο Εν Δνσκατάγωγος, Diſficilis deduetu, εἰ " Εὐκατάγω- 
γος, Facilis deductu, ὁ ἡ. Philo de Telorum Consſtr. 
in Λατίνοι, Vett. 58. Τὰ μὲν γὰρ μµακρατογώτερα 
(1. * µακροτ.) τούτων " μακροβολεῖν, καὶ εὐκατάγωγα 
εἶναι, ταῖς δὲ πληγαῖς ὑπάρχειν ἀσθενῆ, καὶ ἄπρακτα" 
τὰ δὲ (βαρυτονώτερα, δνσκατάγωγά τε εἶναι, καὶ μὴ 
λίαν μακρυβολεῖν. Paulo post: Καὶ γὰρ τούτων 
τοὺς μὲν [Αραχντέρονς ὅνσκαταγώγονς τε γίγνεσθαι, 
(καὶ) τῶν λίθυν μὴ ἐπὶ πυλὺν τύπο» παραπέμπει», 
τοὺς δὲ μµακροτέρους εὐκαταγώγους μένει», μὴ κατατον- 
-µένους (κατακρατονµένουε) δὲ ὑπὸ τοῦ τόνον, τὴν ἐξαπο- 
στολὴν ὁμοίως ἀσθενῇ καὶ robrous ποιεῖσθαι. "' Ὀνὶ 
facile ua vis deducitur, Eudocia p. 119. (Λιμένα γὰρ 
ει εὐκατάγωγυ», ἱδρυμένη ἐπὶ Ἀεῤῥονήσφ,) Έλι. 
πα Dionys. P. 190. (Λέγει δὲ αὐτὴν εὔορμον' λιμένα 
γὰρ. ἔχει εὐκατάγωγον, ἰδηυμένη ἐπὶ Ἀεῤῥονήσῳ,)” 
ανα κεί. Mas.] | 
ο κ. Καταγωγὶς, (ἡ/) Hesyeliio est σκεῦος πεντηρικὀν, 
⸗jtem ἐμάτιον ποιὸν περὶ πῆχυν γνναικεῖον, κράσπεδον, 
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καταγωγὶς περιεβέβλητυ περὶ τὸν ὀνίσκον οὕτως, ὥστε 
ἐκ μὲν τοῦ ἄνω µόρονς ἐπισπώμενον ἐφ᾽ ἑαυτὸν τὰς σκν- 
τάλαι ἀγαγεῖν τὴν χεῖρα, ἐκ δὲ τοῦ κάτω µέρουε ἐπι- 
σπώμενο», τἀναντία κατάγειν καὶ ἐκτοξεύειν. Vicde et 
Ηετοῃ. ἐν " Βελοποιϊκοῖς 134. 135. εἰ 127. Αιὸ ἀντὶ 
τῆς καλουµένης ἐπὶ τοῦ ἐπάνω θεωρήματος καταγωγίδος, 
ἄξονα ἐπέθηκαν τῇ σύριγγι ἐπὶ τοῦ ὁπίσω αὐτῆν ἄκρον 
πλαγίον στρεφόµενον "εὐλύτως. Αρ. εμπά, Heron. v. 
καταγωγὴ sumitur seusu in Lexica ποπύ μπι recepto, 
nempe pro Adductio, Intensio, ut et καγάγω, pro Ad- 
dueo, Intendo: 125. Καὶ ταῖς χερσί κατέχοντες τὰ 
τνφχψ ἄκρα τῆς καταγωγέδοε ἐπέρειδον τὴν γαστέρα ἐπὶ 
τοῦ χψΨ “κοιλάσματος, καὶ βιαξόμενοιτῷ ὅλψ σώματι διώ- 
θουν τὴν "διώστρα», καὶ κατῆγον τὴν "τοξῖτιν ψενρὰ», δὲ 
ᾗς συνέβαινε κάµπτεσθαι τοὺς α 3 γ ὃ ἀγκῶνας τοῦ τόξου" 
ὅταν οὖν ἔδοξεν αὐτάρκης ἡ καταγωγἠ γεγονέναι, ἔπιτι- 
θέντει τὸ βέλος ἐπὶ τὴν τοξίτιδα, ἀπέσχαξον τὴν χεῖρα 
σπαραξαντει τὴν σχαστηρίαν, καὶ συνέβαινε τὴν ἐξαπρ- 
στολὴν τοῦ βέλους βιαίαν γίγνεσθαι, Vertitur:— 
9 Manibus apprehensis Catagogidis extremitatibus, 
τυφχψ νοπίτεπι cavitati adimovebant, et toto corporis 
impeiu Diostram impellehant, arcus nervum addu- 
σεπίε», untdde febat necessario, ut Areus Anconés, 5. 
Ῥτασλία, αΏγδ curvarentur. Ubi vero satis vide- 
batut ĩllis inteudisse, telum* epitoxitidi imponebant, 
Ἠίπο manu remissa, per schusteriee amotionem, eve- 
miebat ut valida ipsius teli Πετεί emissio.“ ΕΙ p. 
126. Ἑκάλουν δὲ τὸ ὅλον ὄργανον "'γαστραφέτην, 
ἐπειδήπερ διὰ τῆς γαστρὸς ἡ καταγωγὴ τῆε τοξίτιδος 
ἐγίγνετο, Propterea quod ventris impulsu nervus in- 
tenderetur: 127. Της οὖν τῶν ἀγκώνων βίας ἰσχυρᾶς 
γενομένης, δεῖ καὶ τὴν καταγωγὴν ἰσχυρὰ» γενένθαε, 
διὰ τὸ δεῖσθαι βίας πρὺς τοὺς ἁγκῶνας κατάγεσθαι, 
“Rehus igitur ita puratis, validam ex istere brachio⸗ 
rum vim necesse fuerat, οἱ ideo ut adduci possent, 
magnum esse violentiam adhibeudana:“ 128. Ἐκ γὰρ 
τῶν ἄκρων τῆν διώστρας τῶν πρὺςτῷ " χελωναρίῳ ὄκλα 
ἐξάψαντες ἀπεδίδοδαν εἰς τὸν εἱρημένον ἄξονα, ὧν ἐπια- 
λονμένων (1. " ἐπιειλουμένων) ἐγίγνεγο" ἡ καταγωγή" 
3X 
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Ὅ ἐπὶ δὲ τῶν µειξόνων, καὶ οὕτως συνέβαινε βίᾳ κατάγε- Α 813. * deducens ſila supinis Formabat digitis. (Νο- 


σθαι τοὺς ἀγκῶνας, ὅθεν  πολυσπάστῳ κατῆγον’ ἑξά- 
ψαντες τὺ μὲν ἓν µάγγανον τοῦ πολνσπάστου πρὺε τῷ 
χελονίῳ (1. χελωνίῳ") τὸ δὲ ἕτερον πρὸς τὸ ἄκρον τῆς 
σύριγγος πρὸς τῷ ἄξονι, ἥτοι τῷ ὀνίσκῳ, καὶ τὰς ἀγομέ- 
νας ἀρχὰς τοῦ πολυσπάστου ἀποδόντες' εἷς τὸν ἄξονα 
ἐπέστρεφον αὐτὸν, καὶ οὕτως συνέβαινε τὴν καταγωγὴν 
εὐχερεστέραν γίγνεσθαι" βραδντέραν δὲ διὰ τὸ τὰ τοῦ 
πολνσπάστου κῶλα πλείονα ὄντα, εν ἕνα τόπον τὴν 
» ἐπείλησιν ποιεῖσθαι, καὶ διὰ τοῦτο ἐμβραδύνειν. "Ε, 
artibus enim ἀῑορίτα, quæ ad chelonarium sunt, 
nes alligabant, easque ad jam dictum axem refere- 
bant, quibus involutis ĩpsa diostræ adduetio effieie- 
batur. In majoribus autem, eo quod vis esset ma- 
jor, εἰ brachiorum attractio operosior, polyspusto 
trahebant. Alligantes enim alterum ejus manganum 
chelonario; alterum vero ad syringæ summitatem, 
ure ad axem εδ 5, suculam, ductarium polyspasti 
nem ad axem referentes, convolvebant: undeé fie- 
bat, adductionem faciliorem quidem esse, at tardi- 
orem; id siquidem tarditatem faeit, quod plura poly- 
spasti membra sunt, que unieo loeo advolvuntur.“] 
Καταγωγικὸς, ap. Areop. opponitur ἀναγωγιαφ, 
Mystico. Β. Com. 981. [Υ14ε ᾿Αναγωγικός.] 
Κάταγμα, ατοε, τὸ, a κατάγω εἱρηϊβοπηίε Deducere 
uendo, Quod netur, Glomus, Bud. Καὶ πηνίον κατά- 
Ὑειν, ὅθεν κάταγµα τὸ µήρυµα, J. Ρο]. In VV. LL. 
male ceum hoe confunditur κάταγμα ἃ κατάγω, Frango. 
—— locus parum accurate hie eitatus infra ῥτο- 
eretur. Ammon.: Κάταγμα καὶ κάταγμα διαφέρει. 
Κάταγμα μὲν, ἐκτεγαμένως, τὸ κατεαγὺὸε καὶ συντετριµ- 
µένον' κάταγμα δὲ, βραχέως, τὸ τοῦ ἐρίον ἔλκνσμα. 
NHujus observationis emendatat seripturam debe· 
mus Sealigero; et quia observatio uon est inelegans 
aut protrita, juvat εἰ inhsisse. Ab ἄγειν, in veteri 
lingua Frangere, ἄγμα, Fractum. Eust. ad Od. A. p. 
939, 16. "Άγειν λέγεται καὶ τὸ κλᾷν, ὅθεν καὶ ἄγμα τὸ 


σύντριμμα. Hine κάταγµα ΑΠΙΠΙΟΠΙΟ τὸ κατεαγὸς καὶ 
συντετριμµένον, Vide Hesych. in "Άγμα. Vetus 


Auctor ἄγματα ἀμφορέων Αρ. Suid. (εἰ Zonar.) qui 
ἄγμασι exponit κλάσµασι, τροπαῖε, ubi leg. ετοδἰἀ ετίπι 
τρύπαις: sic ἄγματα ἄρτον dici potuerunt Lucilio πρ. 
Nonium ν. Interfici p. 449. Fragmenta panis. ("Α- 
Ύμασι etiam ap. Hes. legendum pro ᾽Αγλάμασι' κλά- 
σµασιν. Ἱροπαῖς, quod etiam ap. Suid. legitur, quid 
sibi velit, nescio, nisi aliquo loco de ventis dicniur. 
Tittmunn. Lege τρύπας. Corrigendus quoque auetor 
Luvay. Λεξ. χρησ. in Bekkeri Anecd. Gr.: "Αγμασι" 
κλάσµασι, τροπαῖς, Noster ἵη Ἰπά.:-----᾿Αγλάµασι legi- 
tur αρ. Hes., expositum κλάσµασι, Fragmentis, sed f. 
ποτ. ἄγμασι. " Male pro ἄγμασι, ab ἄγμα,' Kuster. 
«1. ᾳ. ἄγμασι pro ἀκλάμασι, ἃ κλᾷν. Is. Voss. Flor. 
Ed. habet ἀγλάσμασι. Ὑἱάε Albert. ad v. "Άγμα.) 
Hes. Βάγος" κλάσμα ἄρτου ἢ µάξης, alibi τρύφος. (" Βά- 
γος, cum Xol. β Ρτο "ἄγος, Fragmentum.“ Wakef. ad 
marg. Vide πα.) ΑΡ. Eund. in ᾿Ακτή: ᾿Ακτὴν δὲ 
τὸ τελευταῖον τοῦ ἀλφίτον κάταγµα καλεῖν εἴωθεν "Ὅμη- 
pos διὰ τὴν “κάταξων. Pleniori forma ορείπα Glosse: 
Κατέαγμα” Fragmentum. Observa mecum Snidæe 
errorem, qui ad Αἴαγμα ascripserit, θρῆνος καὶ σύν- 
rpiuuci, cum posterius, absque ulla dubitatione, ad 
Ἔαγμα debuisset referri, quod α Kustero non videtur 
animadversum. — hac in parte diligentia 
Phavorini, Αἴαγμα, θρῆνοι, διὰ διφθόγγον, ἔαγμα δὲ, 
τὸ σύντριμμα, διὰ τοῦ ε ψιλοῦ, (vel potius ejus, ου] η 
verha Phavorinus interpolata compilavit, i. ο. Zo- 
Ὅατας, τα quem Περί possunt hec: Αἴαγμα" ὁ θρῆνος, 
ἔαγμα δὲ τὸ σύντριμμα, ψιλόν. Falletur, οἱ quis pu- 
tet Phavorinum 7οπασ Codice usum esse integriore 
quum qui a Tittmunno editus est. Nam Phavorinum 
glossas a se deseriptas interpolare solere nos alibi 
—* seinel monuimus.) Porro Fracta 5, potius 

eta lanea κατάγματα etium dicebhantur. Ammo- 
nius: Κάταγμα δὲ, βραχέως, τὸ τοῦ ἐρίον Έλκυσμα. 
Quod in priorihus Fdd. — —— ἔργον ἕλκυσμα, 14 
e perversa pronuntiandi ratione ſuerat ortum.  Ξαί- 
yeir, καὶ κατάγειν, καὶ κερκίθειν, junxit Plato in So- 
phista p. m. 99. Κατάγειν i. ο. quod Latine dixeris 
Deducere, (ut εἰ Noster in Karuyv docuit.) Hesychio 
Κατάκτρια" ριουργὸς, φας, interprete Catullo, 64, 
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ster in Ind.: — Κατάκτρια, as, ἡ, Ἠεεγε]ήο est 
5 ἱερουργὸς, Sacrifica. Ad verbum sonat uetrix, 
vel Fractrix, a ν. κατάγω. Pro ἱερουργὺς Salmas. 
recte legit ἐριουργὺς, et sie Albert. Quod ad 
Theoer. vulgatum fuit Scholium, "Ἔριθοι οἱ, imo at, 
ὑπονργοὶ, ἤγουν ἱερουργοὶ, sine vitii suspicione D. 
Ηείης. attulit L. T. 984. b.: vocem ἱερουργοὶ iu 
ẽiouo yo—. mutandam videruut Salmas. Is. Voss. οἳ 
Τουρ. Hemsterhusius vidit etiam voeem ὑπουργοὶ 
mutandam in ἱστουργοὶ, alterum in ἐριονργοὶ, monuit- 
que idem vitium ap. Hesyeh. in Κατάκτρια Salma- 
sium emendasse, εί reperiri in Galeni Gi. Hippoer. 
ψ.Ατρακτον. Valek. ad Adoniaz. 373. Galeni glos- 
sam sic Franzius edidit, Aroaxroy* οὗ µόνον τὸν εἷς 
τὸ ἱερουργὸν χρήσιμο», ἀλλὰ καὶ τὸ ξύλον τοῦ βέλους, 
nihil præter Ίποο annotans, 'Τὸν εἰς τὴν ἱερουργίαν 
Μ». Ὁ. εἰ Ms. 8. εἰ Chart. Sed recte vertit Rustach. 
Ad lanificium utilis. Similiter αρ. Timæwi Lex. infra 
habe bis ἱερὸν pro ἐρίου. “Κατάκτρια, acd Herod. 376. 
Schef. Mss.) Non est, quod hanc deducendi 5, de- 
volvendi potestatem pluribus asseram. Κατάγματα 
ἐρίου suut Tracta lanea, docente Scal. ad Tibull. 
145., qui copiose hanc rem illustrat. Quie Linden- 
brog. ad Catal. 316. εἰ Salmas. in Tertull. de Pallio 
908. notarunt, paueula iantum sunt. Κάταγμα exem- 
plis firmavit Arnald. Lect. Gr. 77. quibus adde Plat. 
FPolitico 126. Ad Ίναπο forte Platonis locum reſeren- 
da Timæi nota in Lex. Plat. Ms. in Bibl. Coisl. 479. 
Κάταγμα" ἱερὸν πλάσμα καὶ µήρνμα. Emenda, ἐρίον 
κλάσμα, quamvis etiam in Τιπιοί loco legi posset 
σπάσµα. ΑΡ. Suicd. in v. κατάσπασµα ἐρίου εμιοηάα- 
vit Kust., et ante Καθ. Æm. Portus. Hes: Κατά- 
Ύματα". μηρύματα ἐρίου, ἢ κατασπάσµατα. Μεπάονε 
vulgatur καταπ. εἰ μηρύγματα.” Valek. Μήρυγμα 
etiam Albertii Cyrill. Lex. Με. habet, εἰ εἰς J. Ῥοι]. 
7, 29. ubi Interprr. tamen reponunt µήρυµα. Hes.: 
Μήρυγμα" σπείραμα, ἢ ἐκτεινόμενον, Lege cum Νο- 
stro in Μήρνγμα, τὸ ἐκτειγόμενο». “L. * σπείρωμα.” 
α. * Phot. tamen et δμίά. Μήρυμα" σπείραμα, κά- 
ταγµα, νῆμα. Mich. Psell. in Versibus Politicis Mss. 
(p. cxvũi. Tittmann.) Μήρυμα, νῆμα, κάταγμα.” Al- 
bert. Recte se habet v. σπείραµα: v. Nostrum in 
πείραμα, Hes.: Μήρυσμα" κάταγμα, ἡ σπάσµα 
ἐρίου. Olim legebatur "Μήρισμα. '' Απ Μήρνσμα, 
ἃ. µηρύω, μηρύσω1” . Ἀαΐπι. "'Μήρυσμα ε serie 
lit. Valgatius est Μήρυμα.” Kust. ls. Voss. “Οἱ, 
Μήρυγμα, quod et αρ. J. Poll. 7, 29. ubi Interptr. 
µήρυµα corrigunt, idemque reponunt nostro loco.“ 
Albert. “Traeta lanea, τὰ ἑλκύσματα, μηρύσματα. 
Græci etium σύρματα dixerunt, sed de filis proprie 
argenteis, unde " συρµάτινον εἴ " συρματηρὸν, Vesti- 
mentum filis argenteis textum εἴ opertum, αρ. πβπισε 
Sræeie seriptt.“ Salm. ad Tertull.l.e. ''Μήρισμα. 
Frustru corrigunt µήρυσµα. Est enim α " μηρίξοµαι. 
Βίοι. Epithal. Achill. et Deid. µαρίξετο Δηϊδαμείφ.” 
Τουρ. Emendd. 3, 4a85. “C. Vat. 11. µερίξετο.” 
Gaisford. qui edidit παρίξετο,. “Pro µαρίξετο G. 
Canteri correctionem, παρίξετο, admisi, a variis pro- 
batam. Vera lectione inventa, suam nollem Heskin. 


D memorasset. ΠΠαρίσδετο edidit Br.“ Valek. Ματῖς: 


Κάταγμα, ᾿Αττικῶς' µήρυµα, Ἑλληνικῶς. Μήρυγμα 
habent Ed. Huds. εἰ Leid. sed Coisl. et Reg. µήρυµα, 
quam serihendi rationem probat Valek. οὐ Ammon. 
(1. ο)” Pierson. Μήρυγμα hubet εἰ Etym. Gud.: Μή- 
Ρυγμα’ ἀπὸ τοῦ (1. τοῦ τὸ} τῆς ὑποστατικωτέρας ὑπάρξεως 
εἰς (τὸ) μεῖον καὶ ἔλαττον ἕλκεσθαι, οἱ δὲ µύρηµα, ἐπεὶ διὰ 
πόνου ἐργάξεται (1. ἐργάξονται), μορεῖν γὰρ τὸ πονεῖν, 
ὅθεν καὶ µόρτοι (μορτοὶ) οἱ ἄνθρωποι. At Etym. Μ., Μή- 
ρυµα” ἀπὸ (τοῦ τὸ) τῆς ὑποστατικωτέρας ὑπάρξεως εἰς τὸ 
μεῖον καὶ ἔλαττον ἕλκεσθαι, οἱ δὲ µύρημα, ἐπεὶ διὰ πύνσυ 
ἐργάξυνται, μορεῖν γὰρ τὸ πονεῖν, εἰ Zonar.: Ἀήρυμα” 
τὸ ἕλκνσμα, κυρίως δὲ τὸ ξαινόµενον ſsupple ἔριον ε Pro- 
οἷο ad Ηεείοά. ρ. 134. 8. Μηρύσασθαι ἐπισπεύσασθαε 
ὑφάναι, µήρυµα δὲ κυρίως τὸ ξαινόμενον ἔριον, νῦν δὲ 
ποιήσασθαι εἶπεν.) ᾽᾿Απὺ δὲ τούτου σηµαίνει καὶ τὸ 
κλώθω. ᾽Απὸ τοῦ (τὸ) τῆς ὑποστατικῆς ὑπάρξεως εἰς (τὸ) 
μεῖον καὶ ἔλαττον ἕλκεσθαι, Οἱ δὲ µύρημα (A. µόρυμα,) 
ἐπειδὴ διὰ πόνου ἐργάξεται (1. ἐργάξονται,) μορεῖν γὰρ 
τὸ πονεῖν, καὶ µηρύσασθαι ἀντὶ τοῦ ὑφάναι καὶ κλῶσαι.. 


—————— "κ 
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Ἡσίοδος (Ἔ. κ. Ἡ. 536.) Στήμονι δ' ἐν παύ 
κρόκα µηρύσασθαι. Καὶ µήρυµα, τὸ νῆμα. Tec Χελ- 
λοῦ' Μήρυμα, νῆμα, κάταγμα” φωλεὺς, µνωξία, (Ρ. exvii. 
male μνοξία.) Idem ζοπατ.: Μηρύω' ὅ ἐστι τὰ ἄρ- 
µενα σννάγω, (Odyss. Μ. 170, ᾿Ανστάντες δ ἔταροι 
νεὺς ἱστία μηρύσαντο.) ᾽Απὸ τοῦ µέρος µερύω καὶ µηρύω, 
ὡς πλῆθος πληθύω. Καὶ µήρυµα, τὸ νῆμα" καὶ µηρύ- 
σασθαι, ἀντὶ τοῦ ὑφάναι καὶ κλῶσαι. Ἡσίοδος' Στή- 
µονι ὃ' ἐν παύρῳ πολλὴν κρόκα µηρύσασθαι. Μήρνγμα 
quoque reperitur in Nicandri — 162. Τῇ μὲν γάρ 
τε κέλενθος ὁμῶς κατ᾽ ο. ἔρπει ᾿Ατραπὸν ὁλκαίήν 
(ἰθεῖαν corrigit Bentl.) δολυχῷφ μηρύγματι γαστρὺε, 
Βε]ο]. Οωνεὶ τῷ ὑλκῷ, ἡ Ὃν — καὶ " ἐπι- 
σπασµφ, ἀπὸ τοῦ µηρύεσθαι: 364. Των ἥτοι σπείρῃσιν 
ὁ μὲν θοὺς ἀντία θύνει ᾿Ατραπὺν ἰθεῖαν δολιχῷ μηρύ- 
Ύματι γαστρὸς, Schol. Τὸ δὲ θοὺς ἀντία θύνει ὁ ἔχα, 
ἀντὶ τοῦ τρέχει ὀρθῶς καὶ όυντόµως, τῷ μηρύγματι, 
ἤγουν τῷ ἐπισκασμῷ, ἡ τῷ βαδισμῷ τῆς γαστρόςε. Pri- 
orem locum ε posteriore interpolatum arbitratur 
Sohueider., quem omnino vide p. 251. Hue reſer 
Hesychii, Suidæ, εἰ Photii glossam: ἨΜήρυγμα: 
σπείραµα. Ceterum Noster ſormam μήρνγμα puriter 
atque µήρυσµα agnoscit. “Fragmenta punis vulgo 
Græcis erant κλάσματα ἄρτον, in lingua veteri ἄγμα- 
τα quoque dicebhantur, εἰ κατάγματα. ᾿"Άγειν enim 
idem αο κλᾷν», Ἐταηροτο, * ἄγος, Fraginen, Ἐο]ίοε 
Ἐάγος, unde αρ. πω να κλάσμα ἄρτον. V. κλάῳ, 
κλῶ, produxit κλώθω, Glomero, unde κλῶσμα, Filum 

Ἰοππεταπάο deduetum et traetum; κάταγμα quoque 

ictum, a κατάγω, significante nonnunquam Lanam 
digitis subigendo fraugere. Κατακρίαν expingit Ovid. 
Μ. 6, 20.“ Select. ο Schol. Valck. in N. T. 2, 988. 
Κατγακρία εκ h. l. in Editoris discipuli, Wassenberghü, 
Indicem relatum est. Sed proculdubio Valek. κατα- 
κτρίαν vel seripsit, vel seribere voluit, ut ad Ammon. 
Ι. ο. “ Pro eo, quod hie ἔριον est, alibi dicitur κλῶ- 
σµα, vel ἐρίου κλάσμα, prouti Timewus in Lex. Plat. 
Atticum interpretatur κάταγμα. Nimirum ἔρια κατά- 
γειν est Fila supinis digitis deducere, s. Lauam mol- 
lire trahendo, vel Deducere pollice filum, quu repe- 
rientur αρ. Ovid. M. 2, 411. 8, 90. Catull. 64, 519.” 
Βε]οοι. ο Schol. Valck. in Ν. Τ. 2, 557. Timæxi Lex.: 
Κάταγμα" ἐρίον σπάσµα καὶ µήρυμα. ''Ορᾷ. Ms. 
mendosissime, ἹΚάταγμα" ἱερὸν πλάσμα καὶ µήρυμα. 
Βεπε εἰ επεπάκίε Phot. οἱ Suid. qui Timæum de- 
soripſerunt: Ἱάταγμα" ἐρίον κατάσπασµα, ἢ µή- 
Ρυµα, nisi quod αρ. Suid. levi vitio, quod Port. et 
Kust. sustulerunt, κατάπασµα scribatur. Glossao 
fuxit ε Politico 180. 6. Τῶν περὶ ξαντικὴν ἔργων µη- 
κυνθέν τε καὶ σχὸν πλάτος, λέγομεν εἶναι κάταγµά τι. 
(Ad h. Plat. locum respexit 1. Poll. 7, 200. In Photii 
loeo editum est ab Hermanno, Κάταγμα" κατάσπα- 
σµα, ἣ µήρυµα. " Ser. ἐρίον κατάσπασµα, ut habet 
apographum Ruhukenii ad Tim. 165. e quo Ίος 
glossu est descripta.“ Schleusner.) Soph. Trachin. 
605. Τὸ γὰρ κάταγµα τυγχάνω ῥίψασά πως Τῆς oös, 
ᾧ προὔχριο», ἐς µέσην φλόγα. (Schol. Τὸ γὰρ κάταγμα" 
τὸ γὰρ ἔριον τοῦ προβάτου, μετὰ τὸ χρίσαι τὸν πέπλο», 
ἔρῥιψα ὑπὺ τόπον καταλαμβανόµενον ὑπὸ τοῦ ἡλίον" 
τὴν γὰρ αὐγὴν ἀκτῖνα ἡλιῶτιν εἶπεν. Ἡ κάταγμα, τὸ 
αἴγειον µήρυμα. * Arnald. Lect. Gr. 1,9. conjieit 
roũ ἐρίου μήρνμα. Ηαρίπετ, Sed vulgatum reete se 
habet.) ΑΡ. Platon. étiam est κατάγειν, quod Latini 
Deducere ſilum dieunt. Sophist. 195. 8. Καὶ πρός 
ve τούτοιε ἔτι, ξαΐνειν, καὶ κατάγειν, καὶ κερκέθειν, καὶ 
µνυρία ἐν ταῖς τέχναις ἄλλα τοιαῦτα ἔνοντα ἐπιστάμεθα, 
Lex. 8. Germ. Ms. (in Bekkeri Auced. (5. 404) 
"Ανθος' τὸ χρῶμα, καὶ τὸ βάμμα τοῦ ἐρίου. Φερεκρά- 
σης Δουλοδιδασκάλφ' Ταχὺ τῶν ἑρίων καὶ τῶν ἀνθῶν 
τῶν παντυδακῶν κατάγοµε», ubi ser. Τὸ τραχὺ τ. ἐ. 
¶In Bekkeri Ed. est Γαχὺ---κατάγωμεν.) J. Ρο. 7, 99. 
Καὶ πήρα, (de πόρων», quod Ms. pro πήρα hubet, 
quærendum. Jungerm. In C. Αν καὶ πεῖρα, super- 
εοπρίο πόρω», quod εἰ C. V. habet, ſorte πόρος, 
Filorum trausitus. Kuhn. au ἔριον ) καὶ πήνιον κα- 
τάγει», καταγαγεῖν, κάταγμα" τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ µήρνµα. 
Τῶν δὲ νέων τι Κωμικῶν Ἐπιγένης ἐν Ποντικῷ ἔφη" 
τρεῖς µόνονε Σκώληκας ἔτι τούτονε ὃ' ἔμ ἔασον καταγα- 
γεῖν. Καὶ κροκνδίξειν (δὲ V. Ὦ. ργαεγπιίοἰς)) Φιλύλ- 
λιος εἶπε' Τὸ κάταγµα κροκυδίξουσαν αὐτὴν κατέλαβον, 
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vide: vulgo legitur sine sensu, καὶ κροκοδίλην δὲ Φι- 
λύλλωος εἶπε τὸ κάταγμα, Ἐροκνδίθουσαν κ. τ. λ.) ὅπερ 
ἐστιν, ἐκλέγουσαν τὸ τραχύ. {(' Ἐκλέγειν τὸ τραχὺ 
est quod Catullus indicat Argon. 915.: Atque να 
decerpens æquahat semper opus dens, Laneaque ari- 
dulis herebaut morsa labelſis, Quæ prius in tenui 
ſuerant extantia βία. Vultque idem Ῥεά, Albinova- 
nus ΕΙ. in Mecen. Obitum 74. Lenisti morsu lenia 
fila parum. Vide ibid. Jos. Scal. Seber.) Vide 
Aristoph. Lys. 585. (Καὶ νὴ Δία τάς γε πόλεις, ὑπό- 
σαι τῆς γῆς τῆσδ' εἶσὶν ἄποικοι, Διαγιγνώσκειν ὅτι ταῦθ' 
ἡμῖν ὥσπερ τὰ κατάγματα κεῖται Χωρὶε ἕκαστον' κῴτ' 
ἀπὺ τούτων πάντων τὺ κάταγµα λαβόντας, Δεῦρο ἔννά- 
γειν καὶ ξυναθροίξειν εἰς ἕν' κἄπειτα ποιῆσαι Τολύπην 
μεγάλην" κῴτ' ἐκ ταύτης τῷ Δήμῳ χλαῖναν ὑφῆναι. 
Schol. ἹΚατάγματα" τὰ τῶν ἐρίων κατασπάσµατα οὕτω 
ἐκάλουν.) Simplex ἄγμα Ῥτο κάταγµα veteribus usi- 
tatum fuisse, εκ Hes. in ν. et Eust. ad Od. Α. p. 
1399. intelligitur. Sed de his plenissime disputavit 
Valek. ad Ammon. (1. ς.) Ruhuk. Bekkeri Σνναγ. 
Αεξ. χρησ.: "Άγμα" σύντριμμα, καὶ τὸ κατειργασµένον 
ἔριον. Lust. |. ο.: Δῆλον δὲ ὅτι ἄγειν λέγεται καὶ τὸ 
κλᾷν, ὅθεν καὶ ἄγμα τὸ σύντριµμα, καὶ τὸ κατειργα- 
σµένον ἔριον, τὺ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ἔραχινίαις (1. 5.) 
κάταγμα: 1414. Ἱστέον δὲ ὧς ἡ τολύπη καὶ ἄγμα λέ- 
γεται, τὸ καὶ κάταγµα παρὰ Σοφοκλεῖ' εὕρηται γοῦν ἐν 
Λεξαφ Ῥητορικῷ, ὅτι ἄγμα, οὐ µόνον σύντριμμα, ἀλλὰ 
καὶ κατειργασµένον ἔριον.] "'᾽Αγμὴ, Hesychio ἑστία, 
Foecus.“ [L.“ Ayparau“ ἔριαι” Wakef. ad marg. 
Scoribe ἡ στία, vel στεία, Caleulus, unde ἀγμικὸν, 
Vinum, quod in locis calculosis nascitur.“ Ῥετρετ.] 
“ ᾽Αγμικὸν, Hesychio est ἄκρατο», Immixtum οἳ ἵπ- 
*temperatum, Merum 5. Purum.“ I“ In Ed. Sehr. 
post haue glossam altera sequitur, "᾽Αγμιτόν"' ἄκρα- 
τον, ubi Is. Voss. PAvymtor corrigebat. At, cum u 
nulla Ἐκ]. hæc reperiautur, textum inepto addita- 
mento liberavi.“ Alhert. Ceterum cum ᾽Αγμή’ ἑστία, 
Is. Voss. couſert Hesychii "Αχναν' τὴν οἴκησιν, καὶ 
τὴν ἐπὶ τοῦ σίτον λεπτὴν καλάμη». “Nescio unde 
afferat,“ inquit Noster. “* Περο”Ακνηστιν.” Perger. 
Cogitabam "Ὃχλησι», sed nimiuin recedit.“ Albert. 
Plura vide in Axa. “Kàrayuc, Heyn. Hom. 6, 398. 
Schol. Aristoph. Plut. 621. Kuster. Aristoph. 127. a. 
(ε Photii Lex. afſerens, Λαμπάδιον' ᾿Αριστοφάνης 
᾿Αχαρνεῦσι», ἔρια οἰσνπηρά. ό] μὲν τὺ λεπτὸν 3 ἑἐρί- 
(ον, ᾧ καταδεῖται τὰ κατάγµατα, de qua Εἶοσα ν. 
et euud. Kust. αἆ Suid. Τουρ. Emendd. 4, 154,1 
εἰ Schleusner. Cur. Nov. in Phot. qui Alhertii eon- 
jecturamꝰ κειρίδιον probat. ) —* Μ5.] 

[' Κατακτέον. Vide Κατανακτέον.] 

Ἡ Κατάκται, auctore J. Ρο]. 7. ο. 3. (5. 16.) ἀῑοῖ 
*possuut οἱ εἷς τὰ πανδοκεῖα καταγόµενοι. Quihbus 
verbis siguificare videtur Eos, qui in deversoria 
deduceunt hospites; nam κατάκτης Deductorem 
sonat, παρὰ τὸ κατάγειν. Vertitur ibi, Qui in 
cauponas dedueuntur, Deduetitiũ nominantur. Silent 
omnes Pollucis Interpretes. Locus integer est: Οἱ 
μὲν δὴ πάντα πιπράσκοντες, καλοῖντ᾽ ἂν πανδοκεῖς, καὶ 
πανδοκεύτριαι, καὶ τὸ χωρίον πανδοκεῖο», καὶ τὸ πρᾶγμα 
πανδοκεύει»ν, καὶ “πανδοκεία. Οἱ δὲ εἷς τὰ πανδοκεῖα 
καταγύµενοι, κατάκται ἂν λέγυιτο. Μᾶλλον δὲ οἱ 
πάντα πωλοῦντες, παρτοπῶλαι, καὶ ὁ τόπος, παρτοπω- 
λεῖον.] ''Κατάντης, ον, ὁ, Deductot, unde paulo 
5 ππίε κατάκται. Siguificat etiam Fractor.“ 

[5 Κατακτὸς, ἡ, ὂν, Deductilis, Pensilis. Vide infra 
Κατάγω, Fraugo.] 

[5 ᾽Ατικατάγω, Vicissim ἱπίτοάμοο, “Timæus 
Locrus 4, ΙΤ. (in Platonis Opp. 10, 95. Bipont. 
᾿Ανάγκα ὦν ἀντικαταχθῆμεν τὸ ἴσον τῷ ἀναλωθέντι, 
uhbi vertitur, Necesse est vicissim introduei æqualem 
motum ejus, qui cousumtus est.)“ Kall. Mas.] 

[5 Ἐγκατάγω, * Deduco inu domum, coloniam, εἰς,” 
Lex. Hederie. J. Poll. 1, 78. (ap. Sehneider. Lex. 
95. per errorem,) Οἰκῆσαι, ἐνοικῆσαι, κατάγεσθαι, 
ἐγκατάγεσθαι, ἐνδιαιτηθῆναι, καταλῦσαι, ἐνανλίσαι, 
ἐνανλίσασθαι, καταλύσασθαι, κατανλίσασθαι, σκηνῶσαι, 
κατασκηνῶσαι, “Salmas. pro καταλῦσαι legit κοδαν- 
λίσαι, quod non intelligo.“ Kuhn. Forte Salim. seri- 
here volebat κατανλίσαι. '"' Ἐγκατάγεσθαι, Dever - 
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sari alicui, Suid. ν. Νικόλαος Δαμ. 9, 623. Άπο, (Ἔφη Α 45., Καὶ προπέµπουσαι μετὰ µείξονος δυνάµεωε συγκα- 


δὸ Νικόλαος, ὁμοίαν εἶναι τὴν ὕλην παιδείαν ἀποδημίφᾳ' 
ὡς γὰρ ἐν ταύτῃ συμβαίνει τοῖς ἀποδημοῦσι, καὶ μαερὰν 
ὁδὸν διζιοῦσι», ὅπον μὲν ἐγκατάγεσθαί τε καὶ ἐνανλί- 
Ξεσθαι μύνον, ὅπου δὲ " ἐναριστᾷν, ὅπου δὲ πλείους 
ἐνδημεῖν ἡμέρας, ἐνίονε δὲ τόπους ἐκ παρύδον θεωρεῖν, 

νελθύντας µέν τοι ταῖς ἑαντῶν ἐνοικεῖν ἑστίαις' οὕτω 
καὶ διὰ τῆς ὅλην παιδείας διερχοµένονε δεῖν ἐν οἷς μὲν 
ἐπιγηδεύμασιν ἐπὶ πλέον ἐνδιατρίβειν, ἐν οἷς δ' ἐπὶ 
ἔλαττον, καὶ τὰ μὲν ὅλα, τὰ δὲ ἐκ µέρονε, τὰ δὲ ἄχρι 
στοιχειώσεως παραλαμβάνειν, καὶ τὸ ἐκείνων χρήσιµον 
κατασχύντας, ἐπὶ τὴν ὡς ἀληθῶς κατρῴα» ἑστίαν ἀνελ- 
Βόντας φιλοσοφεῖν.). Schweigh. Mas. ''Ἠπο αὐτο- 
λεξεὶ etiam leguutur in Excerptis, a Valesio editis, 
p. 417. unde ος Suid. descripsit.“ Kust.] 

Ἐπικατάγομαι, Post alium applico. Dieitur α 
Thue. navis ἐπικατάγεσθαι que appellitur post aliam, 
4. (9, 49.) Ἡ δ' ὑστέμα αὐτῆς ἐπικατάγεται, pro ἐπὶ 
τῇδε κατάγεται, Post appellitur. Bud. [“Jacobs. 
Anth. 10, 415. Heyn. Hom. 6, 467.“ Schref. Με». 
Defero in, Schol. ad Il. Ν. 543. (Ἐπὶ δ' ἀσπὶς ἐάφθη" 
ἐπικατήχθη δὲ αὐτῷ ἡ ἀσπὶς, ὅ ἐστιν " ἐπικατηνέχθη, 
παρὰ τὸ ἔπεσθαι.) Ῥοΐγκη. 909 (197. Παραχρῆμα 
δὲ καὶ " Σουνιόθεν ὁ ατύλος ἅπας ἐπικατήγετο.) Uuss. 
Dio 510, 8. (Τῶν δὲ δὴ στρατιωτῶν τινες τὰ ὅπλα ἄφῃ- 
ῥέθησαν, καὶ διὰ τοῦ οἱ λοιποὶ " ἀνωρμίσαντο αὖθις, 
ἕως πᾶσαι αἱ νῆες ἐπικατήχθησαν.) Walef. Mss. Jo- 
seph. Α. J. 898.: Ὁ δὲ ἐπαναχθεὶς τοῖς ἀμφὶ τὸν 
Ἠρώδη», καὶ δεξιῷ χρησάµενος τῷ πλῳ, τοσύνδε ἄπε- 
λείπετο τοῦ Ἡρώδον, ὥστε τὸν μὲν ἐντυχεῖν Γαΐῳ, ὁ δὲ 
ἐπικατάγεται, καὶ τὰς ἐπιστολὰς ἀπεδίδον.] 

[” Παρακατάγω, Όντε " Παρακαταγωγὴ, ἡ, 
Lueſæ species. “Héeyn. Hom. 8, 503. Pierson. ad 
Mœrin. 91. (εκ Εφ. 1450. afſerens, Τοῦτο δὲ τὸ 
σχῆμα τῆς πάλης οἱ μὲν " μεταπλασμὸ», οἱ δὲ παρακα- 
ταγωγὴν ὀνυμάξονσι.) Schæf. 19. Vide Αγκνρίξω.] 

[5 Ἡροκατάγω, Aute dedueo in portum, aut hospi- 
tium. Lucian. I, 640, MIK. Καΐτοι, τί οὗ διανήχο- 
μαι κατ᾽ αὐτούε; οὗ γὰρ δέδια μὴ ἀπαγορεύσαε ἄπυπνι- 
γῶ, ἤδη τεθνεώς' ἄλλων τε οὐδὲ τὸν ὀβολὸν ἔχων τὰ 
πορθµία καταβαλεῖν. ΚΛΩΘ. Τί τοῦτο; περίµεινον, 
ὦ Μίκνλλε" οὗ θέµις οὕτω σε διελθεῖν. ΜΙΝ. Καὶ μὴν 
Ίσως ἡμῶν ταὶ προκαταχθήσοµαι. ΚΛΩΘ. Μηδαμῶς, 
ἀλλὰ προσελάσαντες, ἀναλάβωμεν αὐτὸν, καὶ σὺ, ὦ 
Ἑρμη, " συνανάσπασον. "' Diu πιε νοκ hæc torsit: 
video tandei quicse siguiſieet. ἹΚατάγομαι est Ώενει- 
suri, Hospitio excipi. Uterque Interpres aliter et 
ĩntellexit εἰ vertit.“ M. du δ. Imo sensus est, Quin 
ſorte οἷς trausuutanclo eitius quam vos deſerar.] 

[” Προκαταγωγὴ, ἡ, Deduetio in portum aute Γασία, 
Occeupatio portus. Arrian. de Exp. Alex. 1, 18, 8. 
P. 39-69. Αἱ δὲ τῶν Περσῶν ves ὑστερήσασαι, ἐπειδὴ 
έμαθον οἳ ναύαρχοι τῶν ἀμφὶ Νικάνορα τὴν ἐν τῇ λάδῃ 
προκαταγωγήν, πρὸς τῇ Μνυκάλῃ τῷ ὄρει ὠρμίσθησα».] 

[5 Προκαταγέτης, ου, ὁ, ΝΡΕ " Προκαταγέτις, 
ἡ. Dionys. Epigr. 1. Καλλιόκεια σοφὰ, Μουσῶν προ- 
καταγέτιτερπνῶ», Καὶ σοφὲ " µυστοδότα, Λατοῦς γόνε, 
“Δήλιε, Παιὰν, Εὐμενεῖς πάρεστέ µοι.] 

[” Προσκατάγω. Philo in Matheim. Vett. 74. Ὅτε δὲ 
καταχθείῃ ἐπὶ τόΡ τεταγµένον τύπον τὸν πληροῦντα τὴν 
διάστασιν τοῦ βέλους, καὶ τὸ (έλον ἐπιτιθείῃ αὐτόματον, 
ἔτι προσκαταχθείῃ μικρὸν πάλιν πρύε τινα ὑπερέχοντα 
τόρμον χαλκοῦν, τἀναντία πρόσκοψαν τὸ ὑπερέχον τῆς 
σχαστηρίαε, ἀπέσχασε τὴν χεῖρα, ἡ " συγκαταγωγὴ 
τῆς " τοξίτιδος, καὶ ἡ  ἀπόσχασιε οὕτως ἐγίνετο. Ῥονί- 

uam vero demissa fuerit πά coustitutum locum, qui 

istantiam teli implet, et telum impositum fuerit sua 
sponte, ας præterea paululum demissa fuerit add mo- 
diolum quendam wereum supereminentem, pars supe- 
reminens schusteriwe in contrarium alliss, μπα cum 
deductione toxitidis manum abducehat, et abduetio 
Πεῦναί hunc in modum.)] 

Ῥυγκατάγω, Una redueo, Adjuvo in reducendo 
exule, vel Reducentes adjuvo. Sic Isoer. περὶ Ζεύ- 
ους, (Τ. 9. p. 144. Auger.) Ele τίνα δ' ἡ πόλιν ἡ 
φίλον, ἡ ξένον, οὐκ ἤλθετε, δεησύµενοι συγκαταγαγεῖν 
ἡμᾶς; [1 Augeri Ed. est ἐπὶ τίνα.] δίο Ἐδεμ. περὶ 
Παραπρ. de patre suo loquens, συγκατήγαγε τὸν δῆ- 
μον. [1οσ5 Æschinis noòn indicatus est in Leiskii 
νά, Gr. Vide Plutarch. 9, 341. 406. Idem Pompeio 
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τῆγον εἲς τὴν Ῥώμη», Romam eum me jore ſrequentia 
reduxerunt. Plato Epist. 7. T. 11. Ρ. 119. Bipont., 
Καὶ δὴ καὶ τούτω τὼ ἔνγκαταγαγόντε αὐτὸν φίλω, ἔκ 
τούτων τε καὶ ἐκ τῆν πρὺς τὴν κάθοδον ὑπηρεσίας ἐγε- 
νέσθην ἑταίρω. "Πίος, 8. Pausau. Aristicdd. 114. 
Joseph. 020, 3.“ Wakef. Mss. Aristoph. Thesm. 9590, 
EKusinth. 1644, 18. Οἳ καὶ Πελοπόννησον ὕστερον 
ὥκησαν, συγκατάγοντες τοὺς Ἡρακλείδας.] | 

” Ἐνγκαταγωγὴ, ἡ. Vide Προσκατάγω.] 

Πετάγω, Trausſero, Tradueo. Interdum, Dimo- 
νεο, Herodiau. 3, (5, 2.) Πρῶτον δὲ πᾶσαν τὴν ἀρχὴν 
᾿Ῥωμαίων εἰς ἑαυπὸν καὶ τοὺς παῖδας μεταγαγεῖν καὶ 
βελαιῶσαι ἠθέλησε. lbid. (5, 8, 10.) Χρημάτων δὲ 
ἐπιθυμεῖν διδάξαι, καὶ µεταγαγὼν εἷς τὸ ἁβροδίαιτον, 
lubi irmisch. edidit χρ. τε.] Plut. de Primo Frigido 
µετάγειν εἰ µετοικίξειν copulavit. || Μετάγω, Sequor 
cum exercitu, inquit Bud., οἶίαας Ίππο e Χεπορῃ, 
κ. Π. 7, (4, 5.) Ἐπεὶ ἦκεν ὁ "Αδούσωε, µετάγειν αὐ- 
τὸν ἐκέλευσεν ἧπερ ὁ Ὑστάσπης "προφχετο. [“Sequi 
converso itinere.“ Lex. Χεπορίι, “' Μετάγω, Truus - 
ſfero: Μεταγαγεῖν τὴν ἐκκλησίαν (ἐξ Αἰγίον) εἷς Σι- 
κυῶνα, ὅ, 1, 0. Transloco: λΜεταγαγεῖν τοὺς ἄνδρα 
μετὰ τέκρων καὶ γυναικῶν εἷς ἨἩμαθίαν, 34, 8, 4. 
Lex. Polyh. “ Μεταγαγόντες ἀπὸ τῶν πράξεων τὴν 
ἄσκησιν ἐπὶ τοὺς λόγους, Ἰ, 441. Ὅλως µετάγειν τινὰ 
τῇ Φφιλίᾳ πρὺς αὐτὸν, 5, 580. Δεῖ µετάγειν καὶ διαβι- 
—— ἐπὶ τὰ ὁμοειδῆ τὸ χρήσιμο», G, 199, Τὰς κρί- 
σεις ἐπὶ τὰ ἔργα µετάγει», 0, 919. Eĩ καὶ προσέοικε 
µετάγειν τινὰ εἰς ἔγερον τόπον ὁ θάνατος, οὓκ ἔστι κα- 
κὀν, 6, 419. Ῥὴν κενὴν δόξαν ἐκ τῆς ἀγορᾶς καὶ τῶν 
θεάτρων εἰν τὰ συμπύσια µετάγων, 8, 4960,” Reisk. Indd. 
in Flutarch. "'Ἀετάγω, Jacobs. Anth. 10, 599. 
Μετάγω ες, ἐμαυτὸν, Albert. Peric. Crit. 94. Diod. 
5, 1, 120, ad 2981.” Schuf. Mss. “Merdyu, Inter- 

retor, Iu aliam trausfero lingnam, i. q. µεθερμηνεέω, 

rolog. Sir.: "Όταν µεταχθῇ εἰν ἑτέραν γλῶσσαν."” 
Bretschneider. Lex. in V. T. Spicil. *Aq. Ρε, 90, 
10, Οὐ µεταχθήσεται πρός σε κακὰ, Non traus ferentur 
αά {ο mala.“ Βιε]. Thes. Soranus de Sigu. Εγαοί., 
in Cocchii Chirurg. Vett. 48., ᾿Βινὸς μὲν JF καταγεί- 
σης σηµείωσις γίνεται ἡ σκολίωσιε, ἐνιύτε καὶ ἀποθραύε- 
ταί τι µέρος αὐτῆς, καὶ διὰ τῶν δακτύλων µετάγετας, 
Quæe digitis movetur: 51. Παρέπεται δὲ ὄγκος εἰς ὃ 
διαστρέφεται, κοιλότηε δὲ ἐξ οὗ µετάγεται, Unde tra- 
ducitur. Cass. Dio 37, 84. Καὶ τὰ δικαστήρια ἀπὸ 
τῆς βουλῆν ἐπὶ τοὺς ἱππέας μετῆγε. Ό]οχνα: Μετάγω" 
Redigo. Hesyeh.: Ἀετάγει' µεταδιώκει, μετακινεῖται, 
BRis Ἱερίίας in N. T., nempe de εφ, qui freno in 
eoruim ora injecto eĩircumaguntur εἰ reguniur, Jacobo 
3, 3. εί de navihus, quæ a gubernatore per parram 
guhernaculum reguntur οἳ diriguntur, ibid. ν. 4. ubi 
est ĩ. q. κυβερνᾷν, (Ἴδου, τῶν ἵππων τοὺς χαλινοὺς εἰς τὰ 
στόµατα βάλλομεν πρὸς τὸ πείθεσθαι αὐτοὺς ἡμῖν, καὶ 
ὅλον τὸ σῶμα αὐτῶν µετάγοµεν. ᾖἸδοῦ, καὶ τὰ πλοῖα 
τηλικαῦτα ὄντα, καὶ ὑπὸ σκληρῶν ἀνέμων ἐλαννόμενα, 
µετάγεται ὑπὸ ἐλαχίστου πηδαλίον, ὅπον ἂν ἡ ὁρμὴ τοῦ 
εὐθύνοντος βούληται.)”'. Schleusner. Lex. in Ν. Τ. 
Cum priore versu couſer qua Noster habet in Mera- 
γωγόε, Tittinanni Technoll. Mas.: Μετάγω" τὸ 
µετατίθηµι. Libellus de Consſtr. Verb. ap. Hermanu. 
Gr. Gr. 860.: Μετάγει τὸ µεθίσταταε, καὶ µετάγει τὸ 
(6 0ο, καὶ pro τὸ,” Hermanu.) διαβιβάξει, (µετάγειν 
εί ξιαβιΊάξειν ἃ Plutureho εργα citato οοπ]αποῖα 
sunt,) καὶ μετακινεῖ, ἀπὸ αἰτιατικῆς εἷς γενικήν' καὶ µε- 
τάγει τὸ δεξιών κέρας ἐπὶ θάτερα. Hinc δυὰ sumsisse 
videtur Phavor.: Ἀ[ετάγω" τὸ µετατίθηµι. ἨΜετάγει" 
µεθιστᾷ, καὶ µεταβιβάξει, καὶ μετακινεῖ, αἰτιατικῇ συν-- 
τάσσεται. Οἶον' Μετάγει τὸ δεξιὸν κέρας ἐπὶ θάτερα, 
ἀντὶ τοῦ µεθιστᾷ. Μετάγω σε τῆς γνώμης, ἡ τῆς ὁρμῆς, 
ἀντὶ τοῦ ἀναπείθω, Aristien. 1, 95.] 

[*MAMetuagon, ontis, µετάγων, nomen canis, ο ſera 
εί σαπε geniti, et paulatim τη diversum quoddam genus 
trauscuntis, a µετάγω, quiu Transferre signifieat, vel 
quia Sequi, Persequi, εἰ lnvestigare, (quam posteriu- 
rem rationem secutus est Schneidder. Lex.) nam Πο, 
µετάγει interpretatur µεταδιώκει, Grat. in Cyneg. 
200, 221. 0601.” Forcellin. LexX. “Gesner. a "Μο. 
tagonio Libhyn urbe hos denominatos esse ariolatur, 
ut diut Libyei canes, quos laudat Nemesian. Quo- 
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modo tamen Metagontes inde ſormari 
video. Steph. ΒΥ2., ἃ quo illud petiit ὁ δεῖνα, posuit 
τὸ ἐθνικὸν, Ὁ Μεταγωνίτης. Unde fiunt Metagonitæ, 
που Metagontes. Sed νοκ hee purn puta Gruca 
est, ut Ancones, (4ε quo vocabulo V. D. egerat 
126-30.) εἰ Sexcenta id genus alia ſormarunt (1η 
Addendis, servarunt) Latini. Intelligit enim Canes 
semiferos, qui e fera et cune geniti paulatim in diver- 
sum quoddam genus coalescunt. Aperte hoc infra 
ostendit, eum Hagnonem dicit e Thot semiferam 
prolem ſinxisse, οι οἱ hie statim Metagontem ussi- 
tuat. Et poſtquam talem etiam ſeturam misceri 
hortatus est, subcit, Produntque tihi Metagonta pu- 
rentes. ltaque µετάγοντες dieti, quia multo tempore 
οἱ ſetu µετάγεται καὶ συγκέκραται ἡ φύσις αὐτῶν, ut 
Γετε de cauibus e vulpe semiferis loquitur Xeuoph. 
c. 2. Sed et ανα sunt tralaticii hujus generis ꝓpeeies. 
Quarum primam e tigride et εὔπε mixtam supra hu- 
buimus. Altera ο thot et cane, νεὶ ο vulppe, aut 
etium cum lupo miscetur, ut inſra dieam. Præterea 
λεοντομιγεῖς addit J. Poll. Sed quod εκ urso οἱ cane 
novum genus, quod Urcanum vocat, formet Caius, 
exemplo εἰ fide prorsus earet.“ Vlitius.)] 

Μεταγωγὴ, Trauslatio, Traductio. Glosste: Me- 
ταγωγή’ Evectio, Transvectio. Ἀεταγωγὴ, ἐπὶ ξένης, 
Transductio. Ῥμανος,, Μεταγωγή" καὶ διάβασιε ἀπὸ 
τῶν διαιτῶν (1. διαιτητῶν) εἰς τοὺν δικαστὰς, «5» verha 
uude Phavor. depromserit, nescimus. Joseph. 1, 
587. Καὶ διὰ τὴν εἰς Αἴγυπτον αὐτῶν µεταγωγὴν πολ- 
λὴν ὠφέλειαν ἐκ τούτου τοῖς στρατιώταις γεγονέναι. 
«« Μεταγωγαὶ πραγµάτω», Rerum inversiones et trans- 
lationes, methodus oratoria, in natrationibus utilis. 
Dionys. Jud. Iswi 15. P. 614. (Πολλὰς δ᾽ ἂν ἔχοιμι 
καὶ ἄλλας παρασχέσθαι διηγήσειε, πρὸς τὰ συμφέρον 
Φκονομημένας ὑπὺ τοῦ ῥήτορος, προκατασκεναῖε, παρα- 
σκεναῖς, μερισμοῖς, χωρίων ἀλλαγαῖς, πραγμάτων µε- 
ταγωγαῖς, τῷ τὰ κεφάλαια ἀγεστράφθαι, κ.τ. M.)“ Er- 
nest. Lex. Rhet.] 

*Merayoyevs, έως, ὁ. “lIrenwus P. Ι0Ξ14. 
Cocehii Chirurg. Vett. Β. (ἈἹεταγωγεὺς ἩΗλιοδώρον, 
Heliodori Adducens.) 98. (Μεταγωγεὺς Ιπποκράτους, 
Deducens Hippocratis.)“ Kall. Mss. Epiphuu. atdlv. 
Hær. 91. P. ΙΤΙ., Λέγει δὲ αὐτός τε καὶ οἱ αὐτοῦ, τὸν 
Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Ἀριστὸν, ὡς ἔφη», καὶ Σωτῆρα, καὶ 

στὸν, καὶ Λόγο», καὶ Σταυρὸν, καὶ Δ]εταγωγέα, καὶ 
5 Ὀροθέτη», καὶ Ὄρον, ubi verſitur, Traduetorem.] 

Μεταγωγὺς, Translator, ap. Dionys. Ατεορ. inquit 
Bud. Idem sceribit, Didymum interpretantem illud 
Odyssen A. (imo K. 32.) Alet γὰρ πύδα νηὸν ἐνώμων, 
annotare, τὸν µεταγωγὺν τοῦ κέρατος κάλω», ἢ τὸ πηδά- 
λιον. Harpoer. ᾿Αφεὶς τὴν ὑπέραν, τὸν πύδα διώκει’ 
Ὑπερίδης ἐν τῷ Περὶ Ταρίχονς πρώτῳ, παροιμία ἐπὶ 
τῶ» παριέντω» τὰ σπονδαιότερα, καὶ περὶ τὰ φαῦλα δια- 
τριῥύντω», ὑπέραι δέ εἶσι ναντικαὶ σχοῖνοι, αἷς µετάγε- 
ται τὸ κέρας. Meminit hujus adagii Suich. (Ὑπέρα" 
τὸ τοῦ κέρατος τοῦ ἰστοῦ σχοινίον, ϕὶ ἀνίεταί τε καὶ 
διατείνεται, adlde τὸ σχοιρίον" γέγονε δὲ ἀπὸ τούτου πα- 
ροιµία ἐπὶ τῶν, ἃ δεῖ μὲν ἔχειν, ἀφιέντων, ἃ δὲ μὴ δεῖ, 
κρατούντω», ᾿Αφέντες τὴν ὑπέραν, τὸν πύδα διώκονσιν, 
ἐπὶ τῶν τὰ ἀναγκαῖα μὲν παραλιµπανύντων, τὰ περιττὰ 
δὲ προτιµωµένω». Plot.: Ὑπέρα" τὸ τοῦ κέρως τοῦ 
ἱστοῦ σχοινίον, ᾧ ἀνίεταί τε καὶ διατείνεται τὸ σχοινίον' 
γέγονε δὲ ἀπὸ τούτον παροιµία ἐπὶ τῶν ἃ δεῖ ἔχειν 
ἀφιέντων, ἃ δὲ μὴ δεῖ κρατούντων, Eadem leguntur 
in Schol. Lucinni D. M. 4, 1. Vol. 2. p. 128. Bipont. 
Sehleusner. Imo in Scholio illo absunt τὸ σχοινίο», 
deinde pro γέγονε δὲ legitur καὶ, tum est ἀφέντων 
pro ἀφιέντων. ln E. Α. vitiose τοῦ κέρεως, Post 
γέγονε δὲ abfuit καὶ, et δὲ inter ä μή. T. H. qui ᾧ 
ἀνίεται dedit pro vulg. ὁ ἀνύεται,) Anonymus Nol 
(Pseudo- Οἱ) in Od. E. 260. (Ἐν δ' ὑπέρασςτε, κάλονε 
τε, πόδας τ ἐνέδησεν ἐν αὐτῇ1) Ὑπέρας" τοὺς ἐκ τοῦ 
ἄκρον τῆς ὀθόνης ἐξημμένους κάλους, ἡ τὰς “τροχηλίας, 
(Eust. mox citandus: τοὺς “τροχίλους, Isidor. Ομ. 
19, 2. de partibus navium εί armumentis,“ Έτουλ]εα» 
quasi Flitera, per quas funes trahuntur, Trochlew au- 
tem νουπία», quocd rotulas haheunt, τροχός ερίπα Ότασε 
Rota dicitur ef. Athendum Mechanicum πρ. Rigalt. 
ad Onosand. Strat. p. 47. Schol. Apollon. R. 1, 467.) 
Κάλους' τὰ oxotviu, δὺ ὧν ἀνάγεται καὶ κατάγεται ἡ 
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τὴν ὀθόνην, ἢ τοὺς μεταγωγοὺς τοῦ κέρατος" ἕτεροι δέ 
φασι σχοινία, οἷς σννέχεται ἀπὸ πρώρας καὶ ἀπὸ πρύμνας 
ἡ, L. ö, ἰστός' ἢ τὰ ἑκατέρωθεν δεδεµένα τοῖς ἀρμένοις 
σχοινία. Eust. 1954. (πιο 1934. Ὑπέρας δὲ λέγει 
σχοινία οἷς τὸ κέρας µετάγεται, ἢ μᾶλλον σαφέστερον, 
τὰ ἄνω εἰν ἄκρον τοῦ κέρατος ἑκατέρωθεν δύο σχοινία, 
οἷς οἱ ναῦται τὸ κέρας µετάγονσιν. ὉΌἱ δὲ παλαιοὶ τὴν 
ὑπέραν σχοινίον ἑρμηνεύσαντες κέρατος τοῦ κατὰ τὸν 
ἱστόν, ᾧ ἀνίεται καὶ διατείνεται, προφέρουσι καὶ παροι- 
µίαν ἐπὶ τῶν ἃ μὲν δεῖ ἔχειν ἀφιέντων, ἃ δὲ μὴ δεῖ κρα- 
τούντων, τὺ, ᾿Ἀφέντες τὴν ὑπέρα», τὸν πύδα διώκονσιν͵, 
ἤγουν ἀφιᾶσι μὲν τὰ ἀναγκαῖα, προτιμῶνται δὲ τὰ μὴ 
προέργον’ οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ ἄλλως ὑπέραι φασὶν, ἢ τὰ ἐκ 
τοῦ ἄκρον τῆς ὀθύνης ἐξημμένα σχοινία, ἡ τοὺς τροχί- 
λουε. Κάλοὺς δὲ, οἷς τὸ ἑστίον συσπᾶται καὶ ἀνίεται" 
τὸ δὲ σαφέστερον οὕτω, κάλοε, τὰ ἐν µέσῳ τοῦ κέρατοε 
ἀνάγοντα καὶ χαλῶντα τὸ ἱστίον, κληθέντα οὕτω παρὰ 
τὸ χαλᾷ». Πόδες δὲ, τὰ κάτω δύο σχοινία, οἷς 
πρὸς πρώραν καὶ πρύμναν δεσμεῖται τὺ ἱστίον, καλοῦν- 
ται δὲ πύδες διὰ τὸ κάτω εἶναι, ἀπεναντίας ταῖς προῤ- 
ῥηθείσαις ὑπέραις ὡς οἷον ὕπερθεν κεφαλαῖς τοιούτων 
ποδῶ», ἐξ ὧν ῥῆμα ποδῶ ποδώσω, ὡς δηλοῖ καὶ ὁ Λιυκό- 
Φρω», ἔνθα ποδωτὰ λίνα τὰ ἰἱστία φησὶν, ν. 1014. Πηή 
μὲν Λίέβνσσαν ψάµμµον ἄξουσι πνοαὶ Θρῆσσαι, ποδωτοῖς 
—— AMvots. Οἱ δὲ παλαιοὶ φράξουσι καὶ οὕτω" 

δες πλοίον, σχοϊνὸι κάτωθεν συνέχοντες τὴν ὀθόνην, 
ἡ οἱ µεταγωγοὶ τοῦ κέρατοε, ἣ κατὰ ἄλλους, οἷς συνέ- 
χεται ἀπὺ πρώρας καὶ ἀπὸ πρύμνης ὁ ἰστὺς, ἢ τὰ ἑκα- 
τέρωθέν φασι προσδεδεµένα τοῖς ἀρμένοις σχοινία.)’ 
Vales. Etym. Μ.: 'Ὑπέρα" τὸ ἐξηρτημένον τοῦ κέρα- 
τας τοῦ ἰστοῦ σχοινίον, ὁὶ ἀνίεται καὶ τείνεται τὸ σχοι- 
γίον, παρὰ τὸ ὑπεράνω εἶναι, uhi τὸ σχοινίον abjie ien- 
dum esse censet T. Η. ]. ς,, et sane abest ο Luciani 
Βε]ο]., Suida, Eust.; et Zonara, δρ. quem legitur, 
Ὑπέρα τὸ ἐξηρτημένον τοῦ ἰστοῦ σχοινίον, ὃ (|. 
ἀνίεται καὶ ἐκτείνεται (ᾳυοὰ Etymologo Ῥτο vulg. 
τείνεται restituere velimus, prucedens enim νοκ καὶ 
facile τὸ ἐκ absorbere potuit,) παρὰ τὺ ὑπεράνω εἶναι. 
At agnoscit Phot. Sed vera lectio est τὸ ἱστίον, ut 
in Bekkeri Λεξ. ῥητορ., Ὕπερα (1. Ὑπέρα”) τὸ τοῦ κέ- 
Ρως σχοινίον, ᾧ ἀνίεται καὶ διατείνεται τὸ ἱστίον, ἀφ' 
οὗ καὶ παροιµία ἐπὶ τῶν ἃ δεῖ ἔχειν ἀφιέντω», ἃ δὲ μὴ 
δεῖ κρατούντων. “Omnes fere Grammatici (ὑπέραν) 
similem ἴπ modum, et reete interpretantur. Quos 
funes, qui antennas add malos desfiuabant, Cusar 
voeat de R. G. 5, 14., Græcus haud inepte ὑπέρας 
vertit.“ Opiferos funes' Stewech. ad Veget. aliosque 
viros eruditos appellare video, induetos lsidori loco 
Orig. 19, 4. Opifera, ſunes, quæ cornibus antennee 
ἀεχίτα sinistraque tenduntur retroverso“ Caute 
Schefſer. de Μ. Ν. 145. Latiuis suut opiſeræ, si 
lsidoro eredimus. Mihi hyperæ videntur in h. v. 
esse vestigia tam manifesta, ut, quiu ita reponi de⸗ 
beut, minime dubitem. Nihil admodum hie juvat 
egregius Isidori Codex Groninganus, in quo, Opis 
fera funis ete. Lege, Uypera, vel, pro more εἶας 
wtatis, Ἠγίετα, ſunis, qui aà cornibus antennee dextra 
sinistraque tenditur Γείτονε(δο, Ὑπέρας, et proverbiĩ 
inde ducti, meminit etiam Moschopul. π. Σχ. 198.” 
T. H. Ceterumte supra dictis satis patet probum 
esse vocahulum µεταγωγός, quod inter dubia posuit 
Scehneider. Lex.] 

᾿Αντιμετάγω. ''Ομοραπά. Strat. 30. ϱ0Αντιµετάγειν 
εἰ δέοι λόχο», ubi vertitur, Traducere. ) Καὶ, Mss.] 

3 Πετακτέον. Soranus de Sign. Fract. in Cocchii 
Chirurg. Vett. 51. Μετακτέον οὖν τὴν ἐπὶ τῆς ὠμοπλά- 
τῆς σηµείωσιν, ὡσαύτως δὲ κἀπὶ τῶν τῆς ἤβηε ὁστῶ», 
Adducenda hue sunt quæ de agnis cirea scapulam 
diximus, itemque et ad ossa pectinis.] 

Παράγω, Produco, Proſero, In medium addueco. 
Dem. (285.) Καὶ μετὰ ταῦτα ὧς εἰσῆλθεν ἡ βουλὴ, καὶ 
ἀπήγγειλαν οἱ πρντάνεις τὰ προσηγγελµένα ἑωαντοῖς, 
καὶ τὸν ἥκοντα παρήγαγον, ἵπ medium ptoduxerunt, 
Bud. [Dem. 605, Τίνα γὰρ παραγαγὀν εἷς τὸ δικα- 
στήριον, ὧν ἠτιᾶτο, τούτω» ἥρηκε κατηγορῶν:] Luc, in 
Caucuso, Τοὺς ἀνθρώπους εἷς βίον παράγει». ldem, 
(Ῥμήοραίτ. 15.) "Ανθρωπο» ἐκ μὴ ὄντων ἐς τὸ εἶναι 
παρήγαγε. IGeopon. 9, 1. Ἐλαίαν παρῆχθαί φασιν οὔ- 
τω, Productam esse.] Ῥ]αϊο εἰς τὸ µέσον addidit, de 
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11.4. Διὸ καὶ παρήγαγον αὐτὴν εἷς τὸ 
γοις. Lysias, Τοῦτον παράγει εἰς τὸν δῆμον, Testem 
pᷣrodueitĩn mediuw, [464. εἰ 995.] {Τεν Παράγω in 
altera significatione verbi Produeo, ut παράγει χρόνο», 
δν VV. ΤΙ. Produeit teipus, i. e. Cunctatur. Diod. 
5. 1, 405. (Ών οἵ μὲν εἴλοντο γνησίως τὴν συμμαχία», 
οἱ δὲ παρῆγον ἐφ᾽ ἱκανὸν χρύνο», ἀντεχόμενοι τῆε ἰδίας 
µόνον ἀσφαλείας, καὶ καραδοκοῦντες τὸ τοῦ πολέμον 
τέλος) Diſſerebant: 9, 806. (Αεὶ δὲ προφάσειε τινὰς 
ποιωύµενος, παρῆγε τὴν πρᾶξιν, Negotium protrssxit. )“ 
γαἱεῖς, ad Seap. marg. Plutareh. 1, 158.] Ἱ Παρά- 
γω, Deduco. FPlut. de Cratippo loquens, qui ceum 
Ῥοπηρείο jam vieto Mitylente disserebat. Ὕποκατα- 
κλινοµένου τοῦ Ἐρατίππου καὶ παράγοντος αὐτὸν ἐπὶ 
τὰς ἀμείνονας ἐλπίδας, Verhis οἱ consolatione dedu- 
οεπίο ad meliorem speim, ut Bud. interpretatur. 
Sed ego malim hie interpretari Tradueente quam De · 
ducente. [Παράγειν πρὸς τὺ βέλτιον ldem dixit 6, 
75.1. Affertur οκ codem Plut. in Lyeurgo, Παραγα- 
γὼν ἄχρε τοῦ τύκον τὴν ἄνθρωπον, Cum ad partum 
usque mulierem deduxisset. Accipitur etiam παρά- 
γειν pro Deducere, i. e. Derivare, ut αρ. Plut. Ca- 
inillo, Haſciyer τὸ ὕδωρ ὀρύγμασιν εἰς τὸ πεδίον, 
Aquam Γονείς in planitiem derivare. Item Deducere 
5. Derivare, ea siguif. qua usurpant Grammatici; 
uude παράγωγα nomina et verba. Quint. 8, 6.: 
Vix illa quæe παραγόμενα νουφηῖ, quie εκ vocibus in 
usum receptis quscunque modo declinautur, nobis 
permittimus, qualin επί Sullaturit et Proscripturit, 


atque, ete. 

— Promovere, Provehere, ut παράγει» εἷς 
ἀξίωμα ἐπισκοπῆς, Chrysost. ILeg. προαγ. vVide 
infta. 

— Disserencdlo et disputando fallere, Alex. 
1. Top. IHem παράγειν Verha dare, et à proposito 
subdola oratione ahducere, quo sensu ponitur παρα- 
γωγὴ α Demosth. Idem Dem. 594. Ἐξαπατᾷν ὃ 
ὑμᾶς πειράσεται, πλάττω» καὶ παράγων πρὸς ἕκαστα 
τούτων κακούργονς λόγους, ubi Ἠεῖείς. vertit Affereus. 
Vide eund. Reisk. infra.] Est etiam Oratione blanda 
vel muneribus perducere quo quis velit, h. e. Per- 
sunsione subdola obrepere. Sie Plato παράγειν hrc- 
πείθοντας dixit quod Hom. (11. I. 496.) παρατρωπῶσ' 
ἄνθρωποι. Hactenus Bud. Sie Thuc. 3, (38.) Τὸ 
εὐπρεπὲς τοῦ λύγου ἐκπονήσας παράγει» πειράσεται. 
Plutareh. in Amat. Narrat. (0, 105.) Οἳ τοὺς ἐφόρους 
ψενδέσι λόγοι παραγαγόντεε, Sit 1 pass. νους, iddem 
Thue. 9, (04.) Ὑ μεῖε δὲ µήτε ὑπὸ τῶν τοιῶνδε πολιτῶν 
παράγεσθε. Eteum ἀπί. λόγοις, ut in ρε σθί, exem- 
Ρίο, 1, (91.) Γνοὺς δὲ ἐκεῖνος κελεύει αὐτοὺς μὴ λόγοις 
μᾶλλον παράγεσθαι. Iu alio ejusdem libri loco (ο, 
34.) dativum ἁπάτῃ addit, ὥστε ἁπάτῃ τε μὴ παρά- 
Ύεσθαι ὑπ' αὐτῶν. Iu his autem loeis sub παράγειν 
latere pulo signficationem abducendi, ut sit παράγειν, 
Extra rectam viam ducere, ebita in errorein abducere. 
[ꝰ Α reeta vis detorquere, Τη trausversum agere, undde 
notio decipieudi. (Gl. Παράγω" Diduceo.) Ταῦτ' ἴσως 
λέγων παράγειν ὑμᾶς ξητήσει, 457. Μὴ δὴ παραγύντων 
ὑμᾶς, 407. AMss. ταραττόντων, Valek. acd Seap. marg.) 
"Αν τι φενακίδειν ἐγχειρῇ καὶ παράγειν οὗτος, 604, Λό- 
γος, δι οὗ προσδοκῶσι» ὑμᾶς παράξειν, 084. A νομίδω 
μγημονεύοντας ὑμᾶς ἄμεινον Φφνλάττει», ἂν παράγειν 
καὶ φενακίᾶειν οὗτοι θητῶσιν ὑμᾶς, 691. Τοῦτο γὰρ 
πλάττονσιν οὗτοι, καὶ παράγονσι», i. ο. καὶ διὰ τούτον 
παραγ. πμῖ τοῦτο γὰρ πλάττοντες παράγουσι, 987. 
1198. 1199. Ἕτερα, ὑφ' ὧν παράγεσθε πολλάκω, 19.” 
Reisk. Ind. Gr. Demosth. “Ma δὴ παραγύντων 
ὑμᾶς, h. e. παραγέτωσα», ut paulo mox ξητούντων 
pro δητείτωσαν. Ipsum παράγειν, sicut inde ductum 
παραγωγὴ, locum hahet in cavrillatione εἰὐοίοτίσα, 
qua auditor subdole α proposito abducitur, unde 
βρε juueta παράγει» εἰ φενακίξειν. Male in marg. 
Ben. est τφραττόντω», εκ ὀοή116 corruptum πραττόν- 
τω» in Par. 9. εἰ Bav. Simile verbum 935. tetigi, 
ἀπάγειν.” Ε. A. Wolf. in Demosth. Lept. 965. Vide 
Eundem in Απάγω οαῖμαι.] Citatur ete Plut. Galha 
ἐλπὶς παρῆγεν pro Spes decipiebat, vel, Suspensos 
tenebat: ΤῬοὺς δὲ στρατιώτας τὴν δωρεὰν μὴ κομιξομέ- 
νους ἐν ἀρχῇ μὲν ἐλπὶς παρῆγεν, ὡς εἶ καὶ μὴ τοσοῦτον 
ἀλλ ὅσον Νέρων ἔδξωκεν ἀποδώσοντος. [Ὀ[. Eurip. 
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᾿ ἀεὶ προσῆγε, σωθέντος τέκνου, 
᾽Αλκήν τιν εὗρεῖν κἀπικούρησι» κακῶν. Vide D'Arnaud 
in Διάγω eitatum.]) | Λέ vero in Philostr. Epist. 
19 (Ξ:90.) Οἱ δὲ ποιηταὶ τὰ δῶρα µύθουε ἐποίησαν πα- 
ράγοντες τὴν ἀλήθειαν ψυχαγωγία ψευσµάτω», puto 
παράγειν ε55ε depravare, vel potius pervertere. [Ύετ- 
tütur in Oleari Ed.: Ῥοξία vero fahulose dona fin- 
xerunt, veritatem propouentes, ſabularum delinimentis 
involutum.]) Ut autem hie expono παράγειν Perver- 
tere, sie εἰ Bud. ap. Antiphontem τὴν διάνδιαν παρά- 
γειν interpr. Pervertere εἰ trausversum agere, ubi 
ille dicit, V γὰρ θεοὶ οὐδὲν πρότερον ποιοῦσι», ἤ τῶν 
πονηρῶν ἀνθρώπων τὴν διάνοιαν παράγονσι. [γεια 
Ίνοο sunt Lycurgi ο. Leoer. 159., non Απζριιομιις,] 
Sie Demosth. Οἴεται παράξειν ὑμᾶς ὕπον ἂν αν. 
Sic 1 αἆ Όογ. 7, (981.) Παράγει γὰρ τὸ σχῆμα τοῦ κὀ- 
σµου τούτου, Bud. interpr. Transversos enim agit 
species hujus mundi. Vide paulo post in Παράγω 
siguificante Prætereo. Accipitur παράγειν et pro 
Pervertere, propriam servante significationem, unde 
παραγωγἡ, Perversio. (Isſswus 289. Ὅτι μὲν οὖν οὔτε 
περὶ τούτω» οὐδὲν δίκαιον πεποίηκε», οὔτε περὶ τῶν ἄλ- 
λων» ἀληθὲς οὐδὲν εἴρηκεν, ἅπαντα δὲ πλεορεξίᾳ µεμη- 
χάνηται διαβάλλων, καὶ τοὺς νόµουε παράγων, καὶ ὑμῶν 
καὶ ἐμοῦ παρὰ τὸ δίκαιον περιγενέσθαι Ξητῶν, '' Detor- 
quens, Vitians prava ». recitatione s. interpretatione et 
applicatione.“ Reisk. Harpoer. Κλιμάξει Δείναρχος 
ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Συνηγορία, Αἰσχίνης κατὰ Διγίου, 
(Ίερε Συνηγορία Αἰσχίνῃν cum Valesio, quem eitavimus 
supra 632. b.) Όταν οὖν ἀπολογούμενος κλιµάξῃ καὶ 
παράγῃ τοὺς νόµονε, ἀντὶ τοῦ παρακλίνῃ καὶ παρατρέπῃ" 
— δὲ δεῖ ιν βλιμάξει, ἵν' ᾗ ον θλίβει καὶ 
βιάθεται. Sic edidit Jac. τοπον. Lege βλιμάξ 

θλίβῃ---βιάξηται, et αἷς legitur αρ. Nostrum iu —F 
μάξω, εί in Ed. Lug. Bat. 1689. Porro in ipso arti- 
euli capite, Ἱερε Ἐλιμάξη. Cf. quæ εκ Harpocr. 
protulimus in Ayu. Phot.: Ἐλιμάξευ Δείναρχος, 
Ὅταν οὖν κλιµάξμ καὶ παράγῃ τοὺς »όμουε, ἀντὶ τοῦ 
παρακλίνει καὶ τρέπει, µήποτε δὲ δεῖ γράφει» βλιμά- 
ξειν ἀντὶ τοῦ θλίβει καὶ βιάξεται, ubi B. teste Her- 
manno, κλιµάθει---παράγει---παρακίνει---θλίβειν. Le- 
ξε, Κλιμάξῃ-- κλιµάξῃ---παράγῃ--“παρακλίνῃ---παρα- 
τρέπῃ---Ἠλιμάδμ--Δλίβρ--ιάδηται, Ἶπ Βμϊόα, ubi 
idem arliculus reperitur, est παρακλίνῃ---παρατρέπ 

βλιµάξῃ---θλίβει --ῄιάξεται, δεᾷ in εο quoque leg. 
θλίβη---βιάξηται, Ῥτο Κλιμάξει autem in articuli 
capiie, Ms. Par. A. hahet Ἀλιμακίξει, δεὰ perperam, 
ut patet οκ altera εοί, βλιμάξει. Loco Κλιμάξει 
Gn articuli capite) νετ. ἘΚλιμακίξει” Schleusnuer. 
Zonar. ἘΚλιμακίξω" τὸ ἀνατρέχω. '' Μαϊϊπι ἀνα- 
τρέπω: quanquam ἀνατρέχω εἴαπι Phavor. Vide 
Harpoor. qui παρατρέπει, (οπαι Suida; αἱ Phot. τρέ- 
πει, 5εᾷ, ul modo diximus, Ἰορ. παρατρ.) Non est 
επῖπι dubium, quin αρ. Harpoer. legendum sit κλι- 
ucixicet.“ Tiltmann. ἵπ J. Poll. 5, 165. pro, Καὶ 
πλαγιάξειν δὲ, καὶ κλιµακίθειν, παλαισµάτων ὀνόματα, 
Kuhnii εἰ Jungerm. Ms. ελιµάξειν εκἡίδει. Hesyeh.: 
Ἐλειμάξειν' παλαίειν, σκελίθειν, ἁπατῷν. "' 8ος. 
Κλιμάξειν, (quotdd contra literurum seriemn esset.) 
Vide Harpoer. qui Xschiuem in voce laudat.“ Τουρ. 
Emeundad. 8, 462. Decepit virum doctum vulgata ap. 
Ἠατροογ. scriptura; non enim laudatur ESschines, 
sed Dinarchus, ut et supra monuimus. Fulluntur 
vero ſSchleusuer. et Titimann., qui Harpocrationi 
Ἐλιμακίξει pro Ἀλιμάξει τε πεπόνι censent. 
Vulgato enim Ἐλιμάξει unice favet altera lectio 
ab Harpoer. memnorata Bασα, idleuque dieendum 
est de Suidæ loco, in quo ΜΕ. Par. A. Κλιμακίξει pro 
Κλιάθει exhihe?!. Ἑλιμάξω επι οί βλιμάξω ῥοτποµ- 
tari potuit; επι Κλέμαξ εί κλίµα, ν. πά Gregor. Όοτ. 
562. 801. 932.3 non κλιµακίξω εἳ βλιμάξω. — 
κλιµάξειν Ρτο vulg. κλιµακίξειν. Utrumque τεςίς, 
(Utrumque verhum etiam Noster agnouscit. At κλιµά- 
ξειν falsa est lectio, quamvis νεῖης. Κλιμάξειν ἄτοςο 
dici πει Ρτο κλιµακίθειν. Illud formandum esset 
ο κλίμα, non e κλίµαξ. Sed Dinarchus usurpaverat 
vocem ε κλίµαξ, ποπ ε κλίµα, οοπηροδίατη. Ῥμοί.: 
Κλιμακίξειν' " σκελίξειν καὶ διαστρέφειν, ἔστι γάρ τι 
καὶ " βασανιστικὺν ὄργανον, κλίμαξ καλούμενο», ὃ τὰ 


σώματα τῶν» βασαγιξοµένων διαστρέφει. “Σκελέξειν 
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h. J. est Varieare, ut in Gloss. Philox. explicatur, Α vocis usum apud receptos lingue Όταισ auetores 


h. e. Pedes didueere s. distorquere, quo sensu legitur 
αρ. Quintil. 5, 8. Schleusner.) Dubitat Harpoer. 
ne forte seribendum sit βλιμάξειν, et «απο iu Με, 
vetustiss. parvum diserimen inter G, φιο ut u pingi- 
tur, εἰ x quod itidem taliter, nisi prima lineola por⸗ 
rectore, Gvide Bast. Comment. Palæogr. 708. 721. 
816. 906.) Tamen hie in nostro Ms. κλιµάδειν εοτῖ- 
τον sine dubio dignosei potest. Annotavit hane 
ττογραφία» alias εἰ Etym. in Βλιμάξειν: (Ἅλλλοι δὲ 
φασι κλιµάξειν τὺ διαστρέφειν, κλίμαξ δέ ἐστιν εἶδος 
ὀργάνον " βασανιστικὸν, Ἱ. βασανιστικοῦ αἱ in Phot., 
οἷον' Τῇ κλίµακι διαστρέφονται:---οἷον, τὰ µέλη στρε- 
βλούµενοι, quæ verha jam alibi emendata dedimus.)“ 
Jungerm. Secundum Harpoer., Dinarehi verba fuere 
Ίμωο, Όταν οὖν ἀπολογούμενος κλιµάξῃ καὶ παράγῃ 
τοὺς νόµονε: secundum Phot. οἱ Suid., ic orator iile 
⸗eripsit, Ὅταν οὖν κλιµάξῃ καὶ παράγῃ τοὺς »όµονς, 
Sed illucl καὶ παράγῃ proculdubio habendum est pro 
veteri glossa, quæ in textum Codicis, quo Harpo- 
eratio usus erat, e margine irrepserat; ab Harpoer. 
autem zua sumsisse Suidi. et Phot. satis constut. No- 
stram de —— verborum καὶ παράγῃ senten · 
tiam omnino firmant sequentia Ίος eoruudein, Suidæ 
εἰ ΡΙνουί, Ίουᾳ :---Κλιμακίξειν' µέμνηται Δείναρχος ἐν 
ᾗ Ὑπὲρ Αἰσχίνον Ἰσηγορίᾳ, (Ῥ]κοί. Εἰσηγορίφ, leg. ut 
V. PD. monuerunt, Σννηγορίᾳ, vide nos supra 
650. b.) λέγων" Οὗτος κλιµακίξει τοὺς νύµονε" ἔστι δὲ 
οἷον παράγει καὶ διαστρέφει, ἴσως ἀπὸ τῆς κλίµακοε 
εἰρημένου τοῦ ὀνύματος, ἥτες οὖσα ὄργανον "βασανι 
στικὸν, διαστρέφει τὰ σώματα τῶν ᾖασανιθομένων. 
Adde Bekkeri Λεξ. ῥητορ., Κλιμακίξει παράγει, δια- 
στρέφει, ἀπὺ τῆς κλέµακος εἱρημένου τοῦ ὀνόματος, ἥτιε 
οὖσα ὄργανον "βασανιστικὺν διαστρέφει τὰ σώματα 
τῶν βασανιξοµένω».] '' Ἐκελιμακίθει, Etym. M. exp. 
παράγει, διαστρέφει, annotans, dietum esse ἀπὸ τῆς 
“' κλίµακος, que eum sit ὄργανον βασανιστικὀν, δια- 
5 στρέφει τὰ σώματα τῶν βασανιξομένων.” [Αί ἐκκλι- 
µακίθει πε Græcum quidem verbum est, cum ἐκ 
sensu prorsus carent. Lege κλιµακίθει. Vitiosum 
istud ἐκκλιμακίξει vel Etymolugiei interpolatoribus; 
vel Librariorum ingenio debetur, qui hue pro novo 
articulo acceperint, atque adeo in eapite, ut litera- 
rum ordo servaretur, Ἐκκλιμακίθει pro Κλιμακίδει 
seripserint, cum priori glosse, cujus titulus est Ἐκ 
κλέμακος, ea plune jungenda sint.] 
αράγευν, verbum tnilitare, Porro agere et promo- 
vere ordines ab altitudine in longitudinem, i. e. ἀπὸ 
τῶν στίχων ἐπὶ τὰ ἐυγὰ, atque etium transversos 
agere, id quod ſit ad porrigendam frontem οἱ οἷτ- 
cumvenieudos hostes. Xenoph. (K. Π. 2, 3. 9.) Ha- 
ῥαγγέλλοντα τὸν ὕστερον λόχον παράγειν---εἷς µέτω- 
πον,---»παρῆγον οἱ δεκάδαρχοι εἰς µέτωπον,---οἱ πεµπά- 
δαρχοι αὖ παρῆγον: ['. Κ. Α.. 5, 4, 5. Παρῆγον ἔξω- 
θεν τῶν κεράτων: ᾱ, 6, 4. Hist. 7, 5, 22. Παραγα- 
γὼν τοὺς ἐπὶ κέρως πορενοµένουε λόχονε ἐπὶ µέτωπον : 
de Præf. Ἐα. 4, 0. Τὸ µέτωπον ὅπως μηκύνοιεν--- οἱ 
— παράγοντες. Cf. Acris.“ Lex. Xenoph. ] 
 Παράγειν pto ἀπάγειν εκ eodem Xenoph. eitatur 
in VV. LL. [IPræterduco, Præutereo. K. II. 5, 4, 
90. Οὐ τὸ αὐτό ἐστι προσάγειν τε καὶ παράγει», all. 
ἀπάγει», —— in seqq. legitur. Vide Zeun. Hist. 
4, 5, 11. Παρὰ τὴν πύλιν τῶν Κοριθίων τοὺς Auv- 
κλαιεῖε παρῆγεν.”' Lex. Χεπορὴ.] 

Παράγει», neutrali οἱρηϊβεκιίους, Trausire, Ῥτα- 
terire, ut προάγει», Prwire, et προσάγειν,. Λεθεδστε. 
Matth. 9, 9. Καὶ παράγων ὁ Ἰησοῦς ἐκεῖθεν, Inde 
transiens, vel pritergrediens. Itidem ν. 57. Καὶ 
παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ Ἰησοῦ. Elt 50, 30. ᾿Ακούσαντεε 
ὅτι Ἰησοῦς παράγει. οἳ ulihi. Sic autem εί in illo loco 
1 ad Cor. 7, (51) Παράγει γὰρ τὸ σχῆμα τοῦ κόσμον 
τούτου, quidam interpr. παράγει, Bruterit, cum ve- 
tere luterpri, non eum Rudæeo, Transversos agit, aut 
cum Fabro Stapuleusi et Αἱοϊαίο, Decipit, blanda 
nimirum speeie homines alliciens. Ego prout vocem 

μα vertemus, ita in νετίεπ{ο παράγει νεὶ Budeum, 
vel e ceteris dduobus alterutrum posse nos seqqui exi 
stimo. In Epist. Jonnnis 2, 8. παράγοµαι εἴἶαπι usur- 
patur ut παράγω pro Prætereo, "Ότι q σκυτία παράγε- 
ται, Ουσῖα επεῦσας pretereuut. Et v. 17. Καὶ ὁ κό- 
σµο; παράγεται καὶ ἡ ἐπιθυμία αὐτοῦ, Quem passivæe 


ς 


extare non puto. {['. Παράγω, (1.) proprie transitive, 
Cireumduco, Transduco, Τεπάισο, eiium Produco. 
Xenoph. Hist. 3, 1, 8. Παρήγαγε τὸ στράτευμα διὰ 
τῆς φιλίας χώρας, 7, 5, 22.: de Præf. Eq. 4, 9. (vide 
supru,) 5, 0. (2.) Intransitive, ita ut subintelligendum 
videatur ἐμαντὸν, Prutereo, Prætergrecdior, Transeo. 
Sie legitur in N. T. Matth. 20, 30. ᾽Ακούσαντες ὅτι 
Ἰησοῦς παράγει, Ut cognoverunt Jesum præterire, 
coll. Lic. 18, 50. ᾽Απήγγειλαν δὲ αὐτῷ, ὅτι Ἰησοῦς ὁ 
Ναξωραῖος παρέρχεται. Murc. 15, 91. Καὶ ἆγγα- 
ῥεύονσι παράγοντά τινα Σίμωνα Κνρηναῖον. Respondet 
in Versione Alex. Hebraieo MV., Transüt, Præteriit. 
Ῥ». 129,8. 6.) Ὠϊοείο, Abeo, Digredior. Math. 
9. 9. Καὶ παράγων ὁ Ἰησοῦε ἐκεῖθεν, Tline digressus 
Jesſsus: εἰ 97. Καὶ παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ Ἰησοῦ, Ἐκ 
illine discedentem Jesum. Mare. 9, 14. Jo. 8, 59. 
Καὶ παρῆγεν οὕτως, Et ita evasit. Eodem modo 
quoque usurpatur in V. T. quod Alexundriui mox 
per παράγει», 1 Sam. 16, 9. 10. mox vero per ἀπέρ- 
χεσθαι reddiderunt, ν. ο. Jos. 10, 290. 51, (4) Uhe- 
πας progredior et ρτοβοίδεος, Continuo iter meum, 
i. q. προάγω. Jo. 9. 1. Καὶ παράγων», Et ulterius pro- 
gressus. {(6.) Metaphorice, Evauesco, Desino, Mu- 
τος, Pereo, Intereo, 1 Cor. 7, 31. Παράγει γὰρ τὸ 
σχῆμα τοῦ κόσμου τούτου, Præœsens enim rerum status 
plane mutabitur. Eandem signif. habet quoque me- 
dium παράγεσθαι. 1 1ο. 3, 8. Ὅτι ἡ σκυτία παράγε- 
ται, (coll. Rom. 15, 19.) εξ 17. Ὁ κόσμος παράγεται, 
ubi pro παράγεται Η. Steph. male legi vult παράγεε, 
(Idem noster I.St.supra παράγεται h.l. pro pussivo 
verbo perperam habet.) Fs. 144. 4. Swpius non 
legitur in N. T. Hesych.: Παράγει παρέρχεται, πα- 
ῥρακέµπεται, Opro παραπέµπω Furip. Εἰ. 788. Καὶ 
παῦθ ἅμ ἠγόρενε, καὶ χερὺς λαβὼν ἨΠαρῆγεν ἡμᾶς. 
Wakef. ad marg.) φυλάσσεται, εἰσπορεύεται." Βο]λει- 
sner. Lex. in N. T. “Theophyl. ad 1 Cor. 7, 81. 
Παράγει ἀντὶ τοῦ παρέρχεται καὶ διαλύεται. Ἠϊο 
(Πεεγοίν.) glosse ſons esse videtur.“ Ernest. 
ad Gloss. 88. Zonar.: Παράγει: ἀντὶ τοῦ παρέρ- 
χεται. Male Tiſtmann. in Ind., "Παράγεται, 1951.” 
pro Παράγει, 1905. 1Cor. 7, 31. Παράγει γὰρ τὸ 
σχῆμα τοῦ κόσμον τούτον. Ύετε Οτοί. observavit, 
ſormam loquendi a theatro sumtam. Scena inversa 
cum aliam Γποίεπι osſstendebat, diee batur παράγειν τὸ 
σχῆμα τῆς σκηνῆς. Traustulit Paul. ad significundam 
indonstuntem humanarum rerum speciem, quam in 
rem insiguis est locus Lurip. lon. 166. (Πάραγε πτέ- 
ρυγας, Λίμνας τ' ἐπίβα τᾶς Δηλιάδος, Alio conſer 
alas.)“ Βε]εοί, ο Βελοί, Valck. in N. T. 6, 919, 
1 Κε. 10, 9. Παρήγαγεν Ἰεσσαὶ τὸν Σαμμὰ, Tram- 
sire faciebat Jesse Sammu. 2 Reg. 15, 18. Πάντες 
οἱ παῖδες αὐτοῦ ἀνὰ χεῖρα αὐτοῦ παρῆγον, Omnes servi 
ejus ad manum ejus transibant. Ps. 198, 8. Οἱ παρά» 
vorꝛres, Prutereuntes. Ps. 140, 5. ᾿ΗἩμέραι αὐτοῦ 
ὡσεὶ σκιὰ παράγουσι, Dies ejus tanquam umbra præ- 
tereunt. Cf. 1 Όου. 7, 81. Ecel. 11, 11. Πάραγε 
πηνηρίαν ἀπὸ σαρκός σου, Trausire ſac, vel Depelle 
malum a carne tun, vel corpore tuo.“ Biel. Thes. 
Cum postremo loco ef. Clem. Alex. infra. Glossæ: 
Παράγω: Trausgrecſi fſacio. “ Neutraliter et τυς]- 

roce, in το militari, Ῥταίετεο, de agmine, Οἱ Λακε- 
.-- θεωροῦντες ἐκ τῆς πόλεως παράγουσαν τὴν δύ- 
ναμιν, 5, 18, 4. In το uautica, Παρῆγεν εἰς τὴν 
Ῥώμη», Romam advectus est, Romam appulit, Αά- 
venit, 58, 14, 1. Παράγουαιν ἐπὶ τὴν Ὠοῦν, 4, 44, ἃ. 
Cum Casuub. νετ, Deftlectuut Bovem versus. Er- 
nestus, h. |, respiciens, ait, “ Naut dicuntur —— 
γειν, επ non τεςῖὰ cursum faciunt, sed per anfra- 
etus, cedentes ventis, Ractibus. πιο vero nil aliud 
est παράγειν, nisi Navem admovere terr. Ef. Πα. 
ραγωγή.” Lex. Polyb.] 

[ Παράγω, Duco, Dedueo, Adduco. K. Π. 8, 8, 
8. ᾿Επεὶ συνῆλθον οἱ ἐπικαίριοι, παράγων αὐτοὺς per 
aciem suam, ἐπεδείκννεν αὐτοῖε: 8, 8, 8. in pompa 
ἐφείποντο σκηκτοῦχοι---ἵπποι παρήγοντο χρυσοχάλινοι, 
1 ειπε]. Præterea ducehuntur. Saltem sequitur ἐπὶ 
δὲ τούτοις. K. A. 3, 4, 7. Τὰς μὲν-τ-ὄπισθεν καταστή- 
σας, τὰς δὲ εἰς τὰ πλάγια hoſtiuni παραγαγώ». 7, 5, 
δ. Ἐν ἂν πλείστους δύνηται, καὶ παραγαγόντα εἰς Πέ- 
Ρριθον. All. iutrausitive παραγαγόντας. 7, 6. 5. Κε- 
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ſp. 81.] 
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λύεσι παράγειν legatos. Hist. 8, 1, δ. 7. 3, 39. ἴπ. Α Everto, Ruhuk. ad Vellei. 906. Παράγω εἷκ µέσον, 


6, 6. Ἱπρ. ὅ, 6. "Ην τε ἑστηκὺς ἐπιδεικνόῃε τὸ ἱππικὸν, 
ἥν τε παράγῃε: ὃ. 7. qui vult videri paucos habere, 
Δεκάδας χρὴ-- διαλειπούσας παράγει», Όμαπι post αἰ- 
teram ducere.“ Lex. Χεπορῦ,] 

ΠΠαράγω, Transveho. “3 Eſsdr. 5, 78. Eis τὸ 
παράγειν αὐτοὺε ἐκ τοῦ Λιβάνον ξύλα, Ut transvehe- 
rent Ἱέσηα ο Lihano.“ Biel. Thes.“ Παράγω, Affero, 
Adveho. 8 Eadr. 5, 55. ubi in textu Hebræo Esdr. 
3. 7. est NV.“ Bretschneider. Lex. in V. T. Spicil. 
««Παράγειν τὰ χορήγια εἷς τύπον τινᾶ, Advehere, 
Convehere, commeatus, ut in parato εἰ ald manum 
sint, 1, 18, 5. 8, 75, 6. Sic 65, 2. — * 

ίας ἴχον εἷς τοὺς κατὰ Γ άξαν τύπονε, hau 
8 — seribendum.“ Lex. Polyb. Πα- 
ράγω, Navi veho sareinam aliquam minorem, obiter, 
velut accessionem quandam justi queris, vel, οἱ ma- 
vis, Transvehere οκ alio Ίοσο in alium. — ὀγδοή- 
κοντα κεράµια μόνα {8ς, οἵνου) παρήγετο ἐν τῷ πλοίῳ, 
904, —— Iud. Gr. Demosth.] εν 

[Παράγω, “Trauseo, Heringa Obs. 140. Τουρ. 
Opusc. 1, 500. Παράγω, Ἠενπ. Ποια. 7, 891. Aléei- 
plir. 863, Brunck. Androm. 26. Muset. 27. Heyn. 
πά Apollodor. 632. Sallier. ad Morin 65. Act. Traj. 
1, 940. Τουρ. Emendd. 4, 494. Wabkef. 8. C. 3, 
172. ad Herod. 980. ad Charit. 9060. 808. Diod. 8. 
1, 374. (CAcyovrot δ οὗτοι καὶ γύητες γεγονέναι, καὶ 
παράγειν, ὅτε βούλοιντο, ρέφη τε καὶ ὄμβρους καὶ χα- 
λάξας, ὑμοίωε δὲ καὶ χιόνα ἐφέλκεσθαι. IIaud seio an 
velit, Telehines carminihus et arte magien nubes, 
pluvius, grandinemque avertisse, quam arten vendi- 
tahant Corinthi ἀνεμοκοῖται, Cleonis χαλαξοφύλακες, 
in Gallia seriore πενο Tempestarii αρ. Αποζατά, L 
coutra Vulgi Opin. de Graudine 145., illi etiam, qui 
L. 4. de Maleſie.: In agrestihus locis innocenter ad- 
hibehant suffragia, πε maturis viudemiis metuerentur 
imbres, aut veuti grandinisque lapidatione quutereu- 
tur. Opportuue Clem. Alex. Str. 6. p. 754. Αὐτίκα 
φασὶ τοὺς ἐν Κλεωναῖε Μάγους φυλάττοντας τὰ µετέωρα, 
χαλαξοβλήσειν µελλόντων νεφῶν, παράγειν τε φῴδαῖς 
καὶ θύµασι τῆς ὀργῆς τὴν ἀπειλήν. Quw optimni viri 
Seneca Ω. Ν. 4, 6. explicabit: - Illud ineredibile, 
Cleonis ſuisse puhlice pripositoas χαλαξυφύλακας, 
Speculatores ſuturæ grandinis. Hi cum signum dedis- 
sent, adesse jam grancddinem, quid expectas ? -Imo pro 
se quisque alius agnum immolabat, ας pullum. Pro- 
tinus illæ nubes alio deelinabant, eum aliquitl gustus 
sent sanguinis. 
tiquitas, arbitrata οἱ attrahi imbres cantihus et το» 
—— Sed Iuterpretem illum, παράγει» pro Attra- 

ere, Inducere, accipientem, Gr. L. indoles refutat. 
Παράγειν αρ. Diod. S. nihil aliud signiticare potest 
quatn Transire facere, i. e. Avertere, ut e Clem. 
Λεχ, loco satis constat. Cf. Eécles. 11, 11. αρ. 
Biel. supra. Seneca l. c.: Νες minus ab hujus agello 
grando 5ο averlebat, quam ab illo, in quo majoribus 

ostiis exorata erat. —— nobiseum mirare Wes; 
selingium repetisse illud vitium typographieum χα- 
λαξοβλήσειν, quod Potterianamn Clem. Alex. Ediuo- 
nem fœdat, pro χαλαξοβολήσειν.) Sensu grammati- 
corum ap. Zeun. ad Xenoph. Mem. 1, 1, 14. Cyr. 
Τι. 528. Verheyk. ud Anton. Lih. p. 20. ef. T. H. 
ad Luciau. 1, 175. Greg. Cor. 179. Brunck. Α]. 
681. (αάάς Gloss.: Παράγεσθαι Derivari. Παράγει 
Derivat. Παρηγμένον: Derivatum. Παρηγμένα" —De- 
rivata. " Παραχθὲν ἐκ τοῦ ἅπας, 61, 36. Παρηγμένοι 
παρὰ ἐνεστῶτα, 143, 3. Sic, Παρῆκται παρὰ τὸ, 064, 
60. Παραχθέντα εἰς δε, Derivata in δε desinentis, 
341, ορ. Sylhurg. Iud. Etym. Μ.) De nominuum 
flexione et mutatione, Heindorf. ad Gorg. 147. 
Fischer. ad Weller. 1, 181. 243. 2, 42. ὃν 19. 96, 
Brunck. Aristoph. 5, 69. 106, Heindorſ. ad Phwdr. 
341. Παράγω, Heyn. Hom. 6, 81. ad Charit. 400, 
555. Dawes. 356. Iphig. T. 478. et Musgr. id. Ion. 
166. ΕΙ. 789. Wakéſ. Eum. 112. Herod. 2. p. 13. 
Reiz. Wakef. 8. ο, 4,7. Jacobs. Anth. 6, 148. 
Huschk. Anal. 162. Fischer. Deser. Leet. 798 -99. 
p. vi. Philodem. 28. Wakef. 5, C. ὃς, 7. Diod. 8. 
2. 341. 368. Παραχθεὶν ἐκ τοῦ νοῦ ſterrore Panico,) 
Fac. ad Pausan. ὃ, 990. Lobeck. Aj. p. 280, Pro- 
moveo, s. Proveho, ad Dionys. Η. 5, 776. Ῥεενετίο, 
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Dionys. Η. 2, 1025. Boissonad. in Phil 511. Heyu. 
Hom. 6, 174. Removeo, Plutarch. Alex. 125. Sclim. 
Disputando, ἀοΐοκα, it. blanda or υπο cupio vel 
fallo, Heindorſ. ad Phædr. 300. Λάάυσο in judi- 
cium, Dionys. H. 8, 1993, Thom. M. 228. 314. 
(ubi T. H. aſſert e Clem. Alex. Str. 7. p. 808. Ἐπεὶ 
μηδὲ τὸν Ἰωσὴφ παράγευν τῆς ἐνστάσεως ἴσχυσεν ἡ τοῦ 
δεσπύτον γυνὴ,) 60.* Βε]να[. Μν».] 

το ἨΠαρηγμένον, Deductum, Derivatum, Ἡ παράγω, 
NJul. Rufin. παρηγµένον l'iguram esse dicit, cum 
*vxvidelicet e supra dieto verbo aliud derivatur, ut, 
poudere 
vasto Coneidit. Latine Derivationem dici trudit.“ 
[Iaomypẽrov, quasi Derivatum, s. Decliuatio, cum 
unum verhum varie mutatum et flexum in una ρε- 
riodo usurpatur, ut, Justus, quod justum est, juste 
persequitur. Vide Turneb. εἰ Capperou. ad Quiutil. 
9, 3. P. 642. Jul. Rufin. p. 32. explicat, Cum e supra 
dieto verbo aliquid derivatur. tine Derivatio di- 
eitur. ΟΕ. Του. Iust. Rhet. 5. p. 208.“ Ernest. Lex. 
Rhet. “ Παραγόμενα, Ου ε vocibus in usum rece- 
pti⸗ — — modo decliuautur, ut si Latini di- 
cuut Sullaturire, h. ο, Sullam desidérare. Cf. Οἱο, 
Ερ. ad Att. 9, 10, εἰ Quintil. 8, 6, 32.” Idem.) 

[Παράγω. Thom. Μ. Παράγω' Τὸ εἰς µέσον ἄγω, 
καὶ παράγω, τὸ µεταπείθω, καὶ παράγοµαι, τὸ µεταπεί- 
θυµαι, ὅθεν καὶ εὐπαράγωγοε, ὁ εὐκύλως µεταπειθόµε- 
νο. Tittmanni Techuoll. Mas.: Παράγω" τὸ παριὼν 
φαίνομµαι. Παράγεται καὶ περὶ τῆς γραμματικῆς λέξιε 
ἐκ λέξεως, Καὶ παράγεται, τὸ ἁπατᾶται. ΟΕ. Phavor. 
Παράγω" τὸ ὦν φαίνυµαι, καὶ παράγω σε εἰς τὸ 
δικαστήριον. Παράγω σε ἀντὶ τοῦ ἁπατῶν (1, ἀπατῶ.) 
Ἐγὼ δὲ τῷ φύβψ παρηγύµην. Παράγει μὲν ὁ παριὼν, 
παράγεται δὲ κατὰ γραμματικοὺς λέξις ἐκ λέξεως, καὶ 
παράγεται, τὸ ἀἁπατᾶται. Hermanni Lihellus de 
Constr. Verb. 360.: Παράγει, τὸ εἰς µέσον ἄγει, καὶ 
παράγει, τὸ φενακίξει καὶ ἐξαπατᾷ. Suid.: Παράγεσθαι: 
µεταπείθεσθαι. Θουκυδίδης" Κελεύει αὐτοὺς μὴ λόγου 
µόνοις παράγεσθαι, ἡ πέμψαι σφῶν αὐτῶν ἄνδρας, οἵτι- 
ves ἀπαγγελοῦσι,. L. 1, 01. ubi οἷς legitur, Γνοὺς 
δε ἐκεῖνον κελεύει αὐτοὺς μὴ λύγοις μᾶλλον παράγεσθαι, 
ἣ πἐµψαι σφῶν αὐτῶν ἄνδρας, οἵτινες χρηστοὶ, καὶ 
πιστῶς ἀναγγελοῖσι σκεφάμενοι. 1. Poll. 4, 90. de Sal- 
tatore, Νεῦσαι, συναπονεῦσαι, µορφάσαι, παραγαγεῖν, 
τὴν κεφαλὴν διενεγκεῖν, περιενεγκεῖ», περιαγωγῇ χρή- 
σασθαι, τῶν χειρῶν περιαγωγῇ, πηδῆσαι, πυῤῥιχίσαι, 
{Τα vulgatis, ubi παραγαγεῖν, τὴν κεφ. διενεγκεῖν, 48 
reotius forte οἱ di⸗tinguamus et emenudemus, περιαγα- 
γεῖν τὴν κεφ., διενεγκεῖν ξ περιαγ. scilicet, ut περιφέ- 
Ρειν. Est tamen εἰ δεµπι. 07. (Λνγισμὸν, παραγωγὴν, 
κάμψι», παραφορᾶ»,) παραγωγὴν ab isto, etiam in Ἆΐα, 
itaque nil mutandi temere auetor ego. Distinctionem 
ftamen, αἱ dixi, wutarem. Vide vero de his vv. 
Rigalt. κά Artemid. 1, 78.“ Jungerm. J. Poll. 4,91. 
de Rhetore, Mos παρακρούσασθαι, ἐξαπατῆσαι, παρα- 
γαγεῖν, παρακροῦσαι, φενακίσαι, σοφίσασθαι: δ, 14, 
de Judieis laude et viluperio, Τὰ δὲ ῥήματα, ἀδιεῖν, 
παρανομεῖν, ῥᾳδιουργεῖν, ἀπατᾶσθαι, ἐξαπατᾶσθαι, πα- 
ῥατρέπεσθαι, παραάγεσθαι, κ.τ.λ. 8, 150. Οὐκ έξηπα- 
τήθη», οὗ παρεκρούσθη», οὐχ ὑπήχθην, οὗ παρήχθην: 
9, 190. Καὶ τὰ ῥήματα, ἀπατᾶν, ἐξαπατῷν, σ.ρέφεσθας, 
ἠποστρέφεσθαι, διαδύεσθαι, παράγει», πλάττειν, παρα- 
λογίξεσθαι, κ. τι λ. 4,40. de Mlercede, Τὰ δὲ ῥήματα, 
σοφίξεσθαι, γυητεύει», ἁπατῷν, ἐξαπατᾷν, παρακρούε- 
σθαι, παράγει», παρατρέπευ», ποικίλλει», κακονργεῖν͵, 
πανουργεῖν, φενακίξειν, κ. τ. λ. 00. Ἐπὶ δὲ σύριγγος 
εἴποις ἂν, παράγειν ἐπ᾽ αὐὑτῆς τὸ πγεῦμα διὰ τοῦ στύµα- 
του, καὶ παραφέρειν, καὶ διασπείρειν τὸ πμεῦμα, ubi 
vertitur, Deducere in eum ab οτε spiritum, deferre, 
dispergere anhelitum. “A. διὰ τὸ στόμα.” δεί. 
C. A. ἐπ᾽ αὐτοῖς, et supra πνεῦμα οτἰρῖωπι στύµα, 
ῥιὰ τοῦ στόματος παραφέρειν, παρασπείρευ», dein ἰμ 
margine, πνεύμα.” RKuhn.  Ῥτο his, τὸ πν, δ. τ. στ. 
Μ5. tuntum τὸ στύµα hubet.“ Jungerm. Vera lectio 
forte est, Παράγειν ἐπ᾽ αὐτῆν τὸ πνεῦμα, διὰ τοῦ στό- 
µατος παραφέρειν καὶ παρασπείρειν τὸ πνεῦμα. Hesych.: 
Παρήγαγεν' ἤνεγκεν, ἡ ἡπάτησεν. Soph. Απρ. 299. 
Ἐκ. τῶνδε τούτονι ἐξεπίσταμαι καλῶς Παρηγμένονε μι- 
σθοῖσιν εἰργάσθαι τάδε, ubi Schol. ἡπατημένογε, 
Emend. Pausan. 584, Herod. 98, 19. Flato de 11, 
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10. p. 885. b. Isteus 78, 7. Ἐπιεπά. Antipho 118, Α 
960, (Μὴ παραχρῆναι δὲ τὴν γραφὴν, οὐδεμίαν ἐλπίδα 
Υ εἶχε τούτον Θῶντοι. Sealiger malehat παραχθῆ- 
γαι, quod tuntisper prohabimus, ἆοπες meſius aliquid 
invematur, quod inveniri vix posse vicddetur. Nulla 
βρες reo erat, fore, douec ille adhue superesset, qui 
nunc peremtus est, ut actio de peculatu sacrorum in 
ſorum minus induceretur. Παράγειν γραφὴν ευ). εἷς 
τὸ δικαστήριον, tametsi dietio est minus usitata, ego 
quidem nune non commemini eam usquam reperisse, 
proha ftamen esse videtur, Producere ad ελα] eau- 
sam, Inferre in forum.“ Reiſsk. Antiphontem vero 
diptiones minus usitutas affectasse, jam alibi monstra- 
vimus.) Markl. Lys. 168, 6. Hyperides ap. Harpoer. 
Δωροξενία" Λνσίαν ἐν τῷ Κατὰ ἨΝικίονυ. Ἐξηγήσατο 
τοὔνομα Ὑπερίδης ἐν τῷ Κατὶ Αρισταγόρας, οὕτω γρά- 
φω»" Ἐπεὶ καὶ ὁ τῆς δωροξενίαε νόμος ἁρμόττων ἐστὶ 
τῷ νῦν ἀγῶνι παραχθῆναι. Ἰπίετρτες, Producatur. 
Απ Compurari 1” —** ad Scap. marg. Orihas. de 
Ἐτασί. in Cocchii Chirurg. Vett. 54., Ἔξει δέ κου τὴν 


τοιαύτην θέσιν, ἐὰν ἐπὶ τἀναντία παράγηται τὰ ἐξεστῶτα, Ὦ 


τῶν θατέρων μερῶ»ν ἀντωθουμένων μετρίως, Si aclversa 
adducantur que exciderunt. Theoph. Noun. de 
Cur. Morb. 961. Φθείρονται μὲν οὖν ἐς τοῦ τὰς ὕλας 
ἐμκρῆσαι πρότερον, ἡ καὶ πογαμὸν παρακείµενον παρα- 
γαγεῖν, ἡ Ξεστὸν ὕδωρ ταῖς καταδύσεσι καταχέει», ἡ 
ὀξάλμη» ταῖς σφηκίαιυ ᾗ ἔλαιον ἐπιχέειν. Cuui dluvius 
adjucens eo derivatur, Codd. Α. εί C. συναγαγεῖν, 
ουσ q. l. ef. Plutareh. αρ. Nostrutn supra.] 

[Παράγω, “ In esse produeo. Lucian. (1. οἱ) Dio- 
nysius ἐν τῷ Περὶ Orros καὶ Παραδειγμάτων: ΓΤαρα- 
δείγµατα δέ φαµεν εἶναι τοὺς ἐν Θεφῷ τῶν ὄντων οὔσιο- 
ποιοὺς καὶ 3 ἑνιαίως προὐφεστῶτας λόγονε, οὓς ἡ θεολο- 
γία προορισμοὺς καλεῖ, καὶ θεῖα καὶ ἀγαθὰ θελήµατα 
τῶν ὕντων " ἀφοριστικὰ καὶ ποιητικὰ, καθ οὓς ὁ Ὁ ὑπε- 

ύσιος τὰ ὤντα πάντα καὶ προώρισε καὶ παρήγαγεν. 

dem de Dir. Νοπι.: 'Ἐπειδὴ πάντα πρὸς τὸ εἶναι πα- 
ρήχθη ξιὰ τῆς αὐτῆς οὐσιοποιοῦ ἀγαθύτητος. Damuse. 
ἐν τῷ Περὶ τῆς Ὀρθοξύξον Πέστεως: Ὁ γὰρ ἄνθρωπος 
οὐδὲν ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἷς τὸ εἶναι παράγει, ἀλλ᾽ ὅπερ 
ποιεῖ, ἐκ τῆς προὔποκειμένης ὕλην ποιεῖ ὁ 
«τοῦ μὴ ὄντος εἷν τὸ εἶναι τὰ πάντα παρήγαγεν. Philo- 
ponus 1. contra Proclum, de Deo loquens: Ὁ γὰρ 
τὸν χρόνον αὐτὸν παράγων οὐκ ἂν δήπου χρονικῆν παρα- 
τάσεως εἰς τὸ ποιεῖν τὰ ὄντα δέοιτο, i. 6. ὁ ὑφιστῶν."' 
Bucdæus Comm. 285. ΟΙ, Παρακτικὸς, et Παραγωγή.] 

[ΠΠαράγω ἑαυτόν. Plut. Βοΐοπε 3, Τῇῃ δὲ ποιήσει 
κατ ἀρχὰς μὲν εἰς οὐδὲν ἄξιον σπυνδῆν, ἀλλὰ παίξων 
πως ἔοικε προσχρήσασθαι, καὶ περιάγων ἑαυτὸν ἐν τῷ 
σχολάξει», uhi vertitur, Atque iu ea 56 εχετε uisse. 
Probo παράγων», ut Anonyxin. Sic idem Solo dicitur 
µουσικῇ παραπέµπων ἑαυτὸν, et Sympos. 3, 6. Nut 
παράγει καὶ κατεννάξει τὴν φύσυ».'' Bryuu. ' Παράγων 
exhibet εἰ Schneider. Lex.] 

[Παράγω et Σιάγω «ουῦ, "' Κ. Α. 4, 8,6. Duces 
itineris διήγαγον ((Γοςςον) τρισὶν ἡμέραις, Duce bunt 
per totam suam regionem, ἕως οὗ κατέστησαν, 1υὶ all. 
παρήγαγον.” Lex. Xehoph. Παράγω et προάγω, Ἠ]ο- 
τος]ο» 23. Οὐ γὰρ τύχαις ἐκληροῦτο τὴν τάξιν τὰ πάντα, 
οὐδὲ προαιρέσεως µεταβολαϊε, ἀλλὰ νόµοις δηµισυργι- 


κοῖς διάφορα προήγετο, καὶ τὴν τάξιν ἀνάλογον ταῖς τῶν Ὦ 


Φύσεων ἀξίαις ἐλάγχανε. Cod. Medie. “pro προαι- 
ῥέσεως plurali terminutione habet προαιρέσεω», quod 
magis videtur respondere τύχαις, quod precessit. 
Pro προήγετο habet παρήγετο:ι prius famen magis 
proharem, eum paulo aute p. 20. in eadem causa 
auctor adlibuerit verbum προελθεῖν.” J. C. Woll. 
Diss. Epist. 6. Παράγω εἰ παραλογίξοµαι. Hierocles. 
114. Παραλογίσαιτό σέτιποιῇσαι ἡ εἰπεῖν. “NMedic. 
lahet παραγάγῃ σε, quod pruſero priori, quia Ίος 
minus eoneinnẽe eum proxime præcedenti διὰ λόγων 
vidétur conujungi posse.“ Wolf. D.e. 990. Παράγω εἰ 
ἀπάγω. lLlierocles 116. Πᾶν δὲ τὺ τῆς ὁμοιώσεως πα- 
ράγο» μεγίστη» ἡγοῖο ξηµίαν. "' Μεάϊιο, ἀπάγον 
rectissimo pro παράγον. lustilufum euim Hieroelis 
est, ostendere, simiſitudinem divinam affectandam, 
id autem, quod αὖ ος πον avertat, sedulo evitunddum 
6056. Eadem vox recurrit v. 27. (Ἑὸὁ τῆς θείας ὁμοιώ- 
σεῳωε ἀπάγον.) Wolf. lLe. . "' Παράγειν hubent 
Codd. nonnulli pro παρὰ γῆν, 4, 44, Τι” Lex. Polyb.] 
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[” Παρηγμένως, sensu Grammatieorum. Apollon. 
x. Tarinces: ὅτε μὲν τὸ ξίφος, Tavinxes ἄορ παχέος 

παρὰ μηροῦ, (1. Π. 470.) " συνθέτωε λέγει, τὸ τεταµέ- 

γην ἔχον τὴν ἀκὴν, τοῦτ' ἔστι͵ τὴν ἀκμήν" ὅτ' ἂν (1. ὅταν) 
δὲ, Ταννηκέας ὄξονς, (II. Π. 7609.) παρηγµένως, ἀντὶ 
τοῦ ναοὺς, (5 οἷο Cod. ubi primam excidisse credo 
syllaham, οἱ leg. ταν αοὺς,” Villois.) ὥσπερ ἐπὶ μὲν τοῦ, 

Νέδιστε, µέγιστε, κελαινεφὲς, (Π. B. 419.) σύνθετον 

ἀποδεξώκαμεν τὸ ὄνομα" ἐπὶ δὲ τοῦ, Κελαινεφὲς αἷμα, 

(1. Π. 6607. εἰ alibi,) παραγωγόν.] 

Παράκτης, Qui canes venatorum dueit venatum. 
Hes. [Παράκτης' ὁ τῶν κυνηγῶν τοὺς κύνας ἐπὶ τὴν 
θήραν ἄγων,] 

Παραντικὸς, ἡ, ὀν, q. d. Produetivus, Qui vim la- 
bet producendi in lucem s. proferendi. A Budæo 
exponitur, Qui vim hahet substantias creandi, in hot 
Philoponi loco, de Deo loquentis, Καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν, 
ἡ τῶν ξώντων Ξωὴ, καὶ τῶν ὄντων» οὐσία, πάσης Φωῆε 
καὶ οὐσίας ἀρχὴ καὶ αἰτία, διὰ τὴν αὐτῆς εἷς τὸ εἶναι τὰ. 
ὄντα παρακτικὴν καὶ Ὁ σννοχικὴν ἀγαθύτητα, Vide 
οπή, 986. ſubi ες εοὔ, ᾖλήῖορ. 46 lumine εἰ um- 
τα loquente, aſfertur, Πῶς ἂν οὖν τις γοῦν ἔχων εἴποι, 
τὸ ἐν φωτὶ σῶμα τοῦ καθ αὐτὸ μὴ ὄντοι αἴτιόν τε καὶ 
παρακτικὸν εἶναι, Vertit Βάσω: Corpus soli ex- 
posĩtum causam esse produetricem umbræ οἳ genitri- 
cem. Ceterum in priore loeo, à Xostro Ρον Budæ- 
um allato, sermo non est de Deo, ut tradit Noster, 
πες ita dixit Budvus. Confundit Noster h. l. cum 
alio ejustlem FPhiloponi loco, qui in Budæi Comm. 
proxime præcedit, et in quo de Deo loquitur Philo- 
scphus. Vide Βυά, in Παράγω citatum.] 

Ἠαραγωγὴ, Productio, eo sensu quo παράγει» ρο- 
nitur pro Producere, s. Producere in medium, 9. 
Producere in rerum naturam. Vide Philop. verbu 
in Proel. (de mundi æteruitate L. 9.), ap. Bud. 385. 
[Loeus est hic: —-“ Significat éetiam ἐκ τοῦ μὴ ὄντος 
εἷς τὸ εἶναι ὑπόστασιν: Ῥ]ή]ορ. Γένεσιν γὰρ ἡμεῖς ἐπὶ 
τοῦ κόσμον µονὴν ψιλὴν ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ εἶναι 
παραγωγἠν ὀνομάξομεν."] {[ Τεπ, Deduetio, Deri- 
vatio, apud Grammuticos, sieut εἰ παράγωγα ἀἴσυη»- 
tur Vocubula derivativa, s. deduetiva. Volunt item 
nonnulli παραγωγὴν ab üsdem uppellari, cum aliquid 
ſini vocahuli achicitur, ut eum usurpatur Dicier pro 
Dici. Vide Προσχηματισμός, ᾖ Παραγωγή, Decepiio. 
Demosth. (87 1.) Ὅτι λόγος ταῦτα καὶ παραγωγὴ τοῦ 
πράγµατός ἐστιν. Et alibi (1014) ευδόμενος δὲ καὶ 
παραγωγὰς λέγων. Βαά. 585. Hiue εὐπαράγωγος, quod 
sequitur. “ Παραγωγὴ, Stropha, Versutia ſorensis, 
Tricæ, Offuciæ, Cavillatio, quibus aà recta via, aut a 
τε presente judex abducitur. ἩΠαραγωγὰε δὲ τοιαύ- 
τας τινὰς ἐρεῖ, 065. Παραγωγὰς, ἂς σὗτοι ποιήσόνται, 
χαίρειν ἐᾶτε, 693.“ Reisk. Ind. Gr. Demosth.] 
ᾗ Παραγωγὴ, Produetio οἱ traduetio ordinum ab 
altitudine aeciei, i. e. ἀπὸ τοῦ βάθους τῆς παρατάξεως, 
εἰς τὰ Ξυγὰ καὶ τὸ µῆκος, Gaxa Deductionem vertit. 
Vide Β. | Παραγωγὴ, Ῥετνετείο, vidde in Εκβολή, 
[5 Τουρ. Opuse. 1, 351. Herod. 4060. Plut. Mar. 1, 
ϱ6. α τας» παραγωγῆς ἀνηκονστία, 6, 44), Πα- 
ῥαγωγὰς τὰς εὐπρεπεῖς ἐπὶ πράγµασι —— μηχανώ- 
µενος, 6, 91. sed ν. not. 49.’ Reisk. Iud. Gri) V. Ἡ. 
ad Aristoph. Plut. p. 406, Brunck. Soph. 3, 9580. 
808. ad Diod. S. 9, 304. ( Μάλιστα ὃ' ᾽Αντιγύνφ δύ- 
σηρβέστει τύτε τὰ περὶ τὴν Ἑδμένους προαγωγὴν, καὶ τὰ 
μέγεθος τῆς περὶ αὐτὸν συνισταµένης ἐξονσίας. Προ- 
αγωγὴν Busil. Leid. Reg. 1 Vat. In Edd. παραγωγή», 
Ἡροαγωγὴ υπῖσς huie loeo congrus νοκ, Describitur 
ea Diguatio honorisque gradus. Ita ἡ παρ Αλεξάν. 
ὅρου προαγωγὴ Honorem exprimit, ad quemn Alexuu- 
der provexerat Peucestam, 19, 14, 46. Polybius 6, 6. 
Τεθραμμένοι ἐν ταῖς τῶν πατέρων ἐξονσίαις καὶ προα γώ» 
γαῖε. ΕΙ Excerpt. 1497. Ὄντων δὲ τῶν πλείστων 
ἐπιφανῶν διὰ τᾶς τῶν πατέρων προαγωγάς, dic οπἶμα 
oportuit; namque οἱ ibi vitiosissimum παραγωγάε, 
Joseph. Α. J. 15, 1, 1. Ἐν προαγωγῇ τούτους ἐποιεῖτο, 
Eos ad honorem admovehat. Et 18, 6, 1. Βερνίκην 
τῆς μητρὸς τιµωµέγηε παρ αὐτῆς καὶ προαγωγῶν ἠξιω- 
κυίας τὸν υἱόν, Όσα Berenicem matrem in houore 
habuerit, ſliumque dignitate auxerit. Quod postre- 
mum eur Coeccius εἰ Huds. in προαγαγεῖν οοΏνες. 
teriut, reddideritque ĩpsi, quem vocaut, contextui 
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non possum. Appian. B. C. 5. p. 995. Καὶ περὶ τῆς 
τῶν σφαγέων ἀθρόας προαγωγῆς ἐπέστελλεν. " Παρά- 
«», inquit Βάσας Comm. 3865.,* Ornare aliquem 
ίνα et augere, ut παράγειν εἰς ἀξίωμα ἐπισκο- 
πῆς, Ἱ. ε. Ῥτοπιονοτε, quod non semel Chrysost. 
dixit ἐν τῇ Περὶ Ἱερωσ. E Bud. autem sua sumsit 
Noster in Παράγω. Sed in hoe seusu semper seri- 
bendum est προάγει», cum Wesselingio. Valekt. tamen 
ad Scap. marg. sine corruptel suspicione seripsit, 
Taupayoyn, Famu et potentia, Vales. ad Exc. Polyb. 
p. 2i. ΟΕ. notanda iĩn Προαγωγή.) Fischer. ad Weller. 
1, 86, 181. 918. 2, 31. 307. 8, 91. 179.” Schæf. Mss. 
Seduetio, Stob. 516, (εκ Jamblicho, Δεῖ γε μὴν 
τὸν προϊστάμενον τῶν "όµων ἄρχοντα εἶλικρωῶς ἄπο- 
κεκαθαρµένον εἶναι πρὸς αὐτὴν τὴν ἄκραν τῶν γύµων 
ὀρθύτητα, καὶ µήτε παραγωγαῖς ἡ φενακισμοῖε ἐξαπατᾶ- 
σθαι δὲ ἄγνοιαν, μήτε βιαξοµένοις τισὶ συγχωρεῖ», 
µήτε ἀδίκῳ προφάσει µηδεµίᾳ δελεάξεσθαι.) Hierocles 
148. Mentis mutatio, Plato 4ε Rep. 103. Deductio 
argumenti, Philo J. 1, 966. (Τὴν παραγωγὴν τοῦ λό- 
γου μιμησάµενος, ἐφαρμύσει τὸν τρύπον τοῦτον τῷ µε- 
ολῶντι, ἢ κοιµωμένῳ, ἡ ἀποθνήσκοντι, ubi vertitur 

in Pfeifferi Ed., Quod vero de εὐτίο dietum est, pari 
modo potest accommodari ad atra bili fureutem, aut 
dormientem, aut mortuum.) Deportatio, Plut. 2, 12. 
Dilatatio et amolitio negoti, Plut. 8, 197.” Wabkef. 
Μας, “Deflexio a recta via. Herod. 1, 142. Γλῶσ- 
σαν δὲ οὗ τὴν αὐτὴν οὗτοι νψενοµίκασι, ἀλλὰ τρόπουε 
γέσσαραε παραγωγέω», Quatuor πιούος deflexionum a 
rimo Ἱπρια ἴεποτε, Quatuor dialecti.“ Sechweigh. 
ss. A. Gell. 11, 15.: Hoc enim fuit potius requi- 
rendum in istiusmodi figuræ tractatu, sicut requiri 
solet in Vinolento et Lutulento et Turhulento, vacua- 
ne et inanis sit ista hec productio, cujusmodi sunt, 
quu παραγωγὰς Οσο dicunt, an extrema illa par- 
ucula habeat aliquid ασ ρτορτία significationis. 
« Παραγωγὴ τῶν προβάτων», καταγώγιο», 11, 6. 
(96 Ίομο καταγωγή», cum Ruhnkenio, cujus verba in 
ἹΚαταγωγὴ dedimus.) Karà παραγωγὴν γεγονὸς, 


ϱ9, 50, Παραγωγὴ ἀντωνυμίας οὐτοσὶ, 645, 90. Ταρα- ς 


γωγὴ ᾿Αττικὴ, Β, 35. ποιητικἡ, ut εµεναι pro ειν 9ἱ, 
16. Παραγωγὴ διὰ τοῦ δε, 416, 91. Παραγωγὴ ἡ κατὰ 
:. γένη καὶ ἀριθμοὺς προϊοῦσα, 7639, 60. 763, 1. Ἡ παρα- 
γωγὴ signiſicationem quandoque non mutat, 90, 18.” 
—— Etym. Ind. Glosste: Παραγωγή: Diductio, 

ταάἀμοο. “' Παραγωγή, 1. Deduetio K. Α. 5, l, 
10, Τοῖς πλοίοις ἐχρήσαντο εἰς παραγωγὴν, Suorum 
trujectum. 3. Produetio s. Traduetio ex altitudine in 
longitudinem, quæ vel siniſtra vocatur, quando lo- 
chagi non amplius sunt in fronte, sed in siniſstra pha- 
langis parte, γε] dextra, εἰ sunt α dextra parte: v. 
Arrian. Tact. p. 66. Ælian. ο. 86. et Suid. (infra.) 
Οἱ. Παράγω. De Lac. Περ. 11, 6. Al παραγωγαὶ--- 
λόγῳ δηλοῦνται, (καὶ) ἀραιαί τε καὶ βαθύτεραι αἱ φά- 
λαγγες γίγνονται, Angustaæ et altiores. 3. Impulsus 
lenis. Hist. 5, 1, 8. Νο sentirent hostes, se eos sub- 
sequi navigando, Λίθων ψόφφ τῶν κελευστῶν ἀντὶ 
φωνῆς χρωµένων καὶ παραγωγῇ τῶν κωπῶ», πειηρε τε- 
inis sensim, non subito in aquam mittendis, quæe est 
perversa remorum agitatio.“ Lex. Xenoph. „T 
γωγὴ, Terminus tactieus, Adduetio militum α tergo 
in frontem, ut novi ordiues Παπί: ἡ ἔκταξις ἐφ᾽ ἑκάτε- 
Ρον τῶν κεράτω», Direetio aciei in alterutrum cornu, 
ϱΓ. 'Ἑκάτερος, ſit vel διὰ παρεμβολῆς, vel διὰ παραγω- 
γῆς τῆς παρὰ τοὺς οὐραγοῦς, 10, 91, δ. n. ef. Παραλ- 
λαγή. In το nautica ποιεῖσθαι τὴν παραγωγὴν εδ 
Νανες admovere terræ, 8, 7, 4.” Lex. Ρο]γὺ. Julius 
Aſric. in Mathem. Vett. 312. H μὲν ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ 
κέρατος τετάχθω τῆς φάλαγγος πλάγια" ὧς εἶναι αὐτῆε 
τὸ µέτωπο», ἤγονν τοὺς λοχαγωγοὺς ἐν εὐωνύμῳ παρα- 
γωγῇ, ubi Ῥτο " λσχαγωγοὺε leg. λοχαγούς, Simile 
vitium e Zonara α δι sustulimus, apud quem p. 1410. 
τερεπίνατ "ξεναγωγία Ῥτο ξεναγία. ſuid.: Ταρα- 
γωγή" λέγεται, ὅταν ἡ φάλαγξ πορεύηται, ἐκ τῶν εὐωνύ- 
Μων τοὺς ἡγεμόνας ἔχουσα, ἢ ἐκ τῶν δεξιῶν' κἂν μὲν 
ἐκ τῶν εὐωνύμων ἔχη τοὺς ἡγεμύνας, εὐώνυμος παραγω- 
γὴ λέγεται" ἐὰν ἐκ τῶν δεξιῶν, δεξιὰ παραγωγή" 
εἴτε δὲ ἡ πορεία ἐν ἐπαγωγῇ γίνεται, εἴτε ἐν παραγω- 
γβ, ἐν " μονοπλεύρψ, ἢ " διπλεύρψ, ἡ τριπλεύρφ, ἢ 


αρα- ρ 


μὲν, ὕταν µοναχόθεν Φοβῇ, δικλεύρῳ δὲ, ὅταν διχόθε», 
τριπλεύρῳ δὲ, ὅταν τριχόθεν, τετραπλεύρφ δὲ, ὅταν 
πανταχόθεν οἱ πολέμιοι ἐπιτίθεσθαι ὑφορῶνται. Uhi 
Rusterus conferri juhet MÆliani Ταει. ο. 37. Sed Sui- 
das respexit acd Arrian. Tact. p. 66.: Παραγωγὴ δ' 
ἐστὶν, ἐπειδὰν ἡ φάλαγξ πᾶσα πορεύηται, τοὺς ἡγεμύνας 
ἤ τοι ἐκ τῶν εὐωνύμω», ἣ ἐκ τῶν δεξιῶν ποιησάµενοι. 
Κάν μὲν ἐκ τῶν εὐωνύμων ποιήσεται, εὐώνυμος παρα- 
γωγὴ καλεῖται' ἐὰν δὲ ἐκ τῶν δεξιῶν, δεξιά. "Όπως δ' 
ἂν ἡ πορεία γίγνεται, εἴτε κατ ἐπαγωγὴν, εἴτ' ἐν πα- 
Ραγωγῇ, ἤ τοι ἐν μονοπλεύρῳ τῷ τάγµατι ἡ στρατιὰ 
βαδιεῖται, ἢ ἐν διπλεύρῳ, ἡ ἐν τριπλεύρῳ, ἢ ἐν τετρα- 
πλεύρφ' μονοπλεύρῳ μὲν, ἐπειδὰν ἕνα τύπον ὕποπτον 
ἔχῃ ὁ στρατηγὸε, διπλεύρφ δὲ, ἐπειδὰν δύο, τριπλεύρῳ 
δὲ, ἐπειδὰν τρεῖς, τετραπλεύρῳ δὲ, ἐπειδὰν παντόθεν οἱ 
πολέμιοι ἐπιστήσεσθαι πιθανοὶ δοκῶσι. Cf. Ἐπαγωγή. 
Ceterum Lexicon Tacticum in Bibl. Coisl. 512. 
eundem cum Suida articulum habet, nisi quod ibi 
est, τοὺς ἡγεμόνας τν τῶν εὐωνύμων —— 
µων μερῶν — ᾗ--καῖ τετραπλεύρῳ. Ihi quo- 
que — κεῖ Ῥτο —— duid. ———— 
ctararcus. Σοφίσμασι δὲ καὶ παραγωγαῖν ἀεί τε καὶ 
καθηµέρα» ἡμᾶς ἐκκρούοντες, κύριοι τῶν ἡμετέρων ἐκ τοῦ 
παραλόγου γεγένηνται. 3. Ρο]. 4, 50. Παράκρονσις, 
παραγωγὴ, παρατροπὴ, φενακισμόε: 9, 190. ᾿Απάτη, 
ἐξαπάτη, στροφὴ, ὑποστροφὴ, διάδνσις, παραλογισμὸς, 
παραγωγὴ, πλάσμα, Φενακισμύε: 4, 07, 4ε Salta- 
ἴοτε, Λυγισμὺν, παραγωγὴ», κάµψιν, παρ. ». Vide 
Jungerm. in Παράγω citatum. Hes.: Παραγωγαί" 
ἀπάται, χρήσεις, ubi * Emendd. 4, 262. *Jo- 
σερ]. de Vita sua ρ. 4. Tp̃ γνώμῃ δ' οὐ συνηρέσκετο 
Πιστὸς, παραγερόµενος ὑπὸ ἹΙούστου τοῦ παιδός' καὶ 
γὰρ ἦν φύσει πως ἐπιφανής. (οὗ. Voss. ἐπιμανὴς, 
recte. ωρα leg. παραγόµενος ὑπὸ Ἰούστου---ἔπιμα- 
νὴς, Seductus a ſilio Justo, qui natura erat furori 
proximus.“ Soranus de Sign. Fract. iu Cocchü 
Chirurg. Vett. 48. Τινοµένηε δὲ περιοχῆς ἢ κοιλότητος 
κάν ταῖς ἐξαρθρήσεσι, διακριτέον τὸ πρὺς τοῖς κορωνοῖς 
ῥαφανηδὸν γινόµενον κάταγµα, διὰ τοῦ κινεῖσθαι κατὰ 
τὴν διὰ τῶν δακτύλων παραγωγἠ», Dum ορε digitorum 
addueitur: — post, ᾿Ῥαφανηδὸν δὲ πρὸς τὴν ἐπέ- 
Ρρεισιν τῶν δακτύλων κινούµενον ὑποπίπτει τὸ ὁστοῦν, 
καὶ πρὸς τὴν παραγωγὴν διᾶ τῆς ψαύσεως τρίξον, 
Λο dum adducitur, contactu stridet: 51. Παρέπε- 
ται δὲ ὄγκος εἰς ὃ διάστρέφεται, κοιλύτης δὲ ἐξ οὗ 
µετάγεται, κίνησις δὲ πρὸς τὴν διὰ τῶν χειρῶν πα- 
ραγωγὴν καὶ ψόφοε, καὶ " συγέρεισις τοῦ µήκους, Inse- 
quitur vero tumor qua parte divertit, εἰ locus con- 
cavus ſit unde traducitur, ac motus a manuum appo- 
sitione εἰ fragor οί ἱπιρτερείο longitudinis: Oribas. 
de Fract. 57. Διὰ ταῦτα μὲν οὖν χρὴ τῶν ὁστῶν τὴν 
παραγωγὴν ποιεῖσθαι διεστώτων», αὐτὸ δὲ δὴ τοῦτο πά- 
λιν οὐχ οἷόν τε καλῶς ἐργάσασθαι χωρὶς ἀνατάσεως, 
Distantium ossium commissuram. ( Cum sermonem 
hune integtum Galeni de Fracturis 6 [,. 6. Methodi 
ο. 5. inseruerit quoque 2.15 eollectioni Nicetas parti- 
eula xliv. interpretamentum ibi hoce οσα» ascriptum 
est in ποείτο Cod. antiqua manu fortasse autogra- 
phum, Παραγωγή ἐστιν ὁστοῦ q ὀστῶν µεταγωγὴ, διε- 
στραμµένον ὁστοῦ κατὰ ἀνάκλασιν, εἷς τὸν τόπον τὸν 
κατὰ φύσιν, Adductio est ossis νοὶ ossium trunslatio, 
ossis perversi ob fracturam, in naturalem sedem.“ 
Cocceh.) Paulo post sequitur, Ἐπειδὰν δὲ ἱκανῶς 
διαταθῇ καὶ µηκέτ' ᾗ κίνδυνος ἀλλήλοις ἐνερείδοντα πα- 
ράγεσθαι, Νε addueta collidantur. “ Παραγωγαὶ 
sunt Adductiones, ut ossium παραγωγαὶ, οὔπι ossa 
addueuntur aut eoaptantur. L. de Art. 599 (-- 479.) 
Αἱ παραγωγαὶ τοῖς θέναρσιν, cum volis manuum ossa 
adducuntur, coaptantur, quod repetitur in Mochlico 
(507.). Βίος de Fract. (554Ξ-4609.) Παραγωγύτερα τὰ 


ε ὁστέα, Ossu ſacilius adducuntur, traetantur, Ossa 


repositu faciliora. Quæ verbu ibid. explicure videtur 
Hipp. eum dicit, * Ἐνακούοντα δὲ τῆς Ὁ κατατάσιος 
μᾶλλο», Intensioni ππαρὶ cedentia.“ Εοῦς. Econ. 
Ίάεπι Hippoer. de Ατι. 479, 9. Τὸν δὲ ἀγκῶνα πρὸς 
τὸ στῆθος παράγειν: 480, 15. Ἐκπέσοι ὃ ἂν ἀπ' οὐ- 
δενὸε ἄλλου σχήµατος, ἢ ἀπὸ τοῦ μεγάλα χανέσντα, 
παραγαγεῖν τὴν γένυν ἐπὶ θάτερα: Mochl 506, 47. 
Αἴρειν γὰρ οὐ δύνανται, οὐδὲ παράγειν ἔνθα καὶ ἔνθα.] 
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[5 Παραγωγὴ, Produotio se. προσώπων, est metho- Α "ταχύπλους, παραγώγως,)” Wakef. Μα, “ gchol. 


dus oratoria, qua in epilogo maxime ante oeulos ju⸗ 
dieum producuntur et collocantur liberi, uxores, 
affines ete. rei, ut auimi ad miserationem et benevo- 
lentiam eommoveantur. Vide Hermog. Διαιρ. Στασ. 
46. Exemplum hujus artificii est in oratione Οἷς, 

ro Fonteio 17. cf. Sehol. Hermog. Ἱ.ς. 170. Ald. 

ust. οὐ Il. Π. p. 1049. e veterum disciplina appel- 
lat hos οἴκτονες πραγματικοὺς " ἐπιλογικονε, quando 
in epilogo orator commiserationem eſfcere studebat, 
που. tam verbis, quam ipsa τε tristi, Spectaeuloque 
funesto in scenam produeendo, eujus vel aspectus 
majorem commovendi vim haberet, Οἷς οἱ ἀκροαταὶ, 
inqquuit Eust., θεωροῦντες τοὺς οἰκτιξομένονε, πλεῖόν τι 
ἔπασχον τὴν ψυχἠν, ἥπερ ὅτε τῶν ῥητορικῶν δικαιολο- 
γιῶν ἤκονονι Ernest. Lex. Rhet.] 

Παράγωγος, ὁ, ἡ, Derivativus, Deductivus. Vox 
est familiaris Grammaticis, quam interdum genitivo 
jungunt, ut cum dicit Eustath. τρωγάλια 6388 παρά- 
γωγον τοῦ τρώγει». [Respicitur ad p. 15652:949., 
notante Scott. App. πά Thes. '' Παράγωγος χαρα- 
κτὴρ, 14, 0. ἐκ τούτον παράγωγο» ἀναλίσκω, 07, 38. 
παράγωγο» ἀπὺ τῆς αἴσης, 959, 9. οἷς 65, 50. 197, 59, 
981, 40. εἴδους παραγώγον ῥηματικὸν, 555, 9. διχῶς 
παράγωγο», 516, δΙ1. τὸ ᾿Αττικῶς παράγωγον ἔθεν, 
658, 6. παράγωγον εἰς µι, 56, 49.“ Sylburg. Ιπά, 
Etym. Glossa: Παραγωγὸν, Ἱ. Παράγωγον' Ώεπο- 
minatum, Derivatum, Derivativum. “Jacobs. Anth. 
8, 126, 9, 227. Lobeck. ΑΙ. p. 349, Dorv. κά Chur. 
915. Passive, Heyn. Ἠοπι. 8, 309.” ενα. Mss. 
Hieroeles 198.: Μετὰ πλείστης δὲ προσοχῆς ποιεῖσθαί 
σε δεῖ τὴν Ὁ παραµέτρησιν τῆς ἐπιμελείας τοῦ σώματος, 
ὡς καὶ τῶν τούτου παραγώγων κιγηµάτων τὴν αἰτίαν 
ὑφέξοντα. ΜΜ». Medic., παραλόγων κινημάτων τὸν λύ- 
γον ὑφέξοντα, *omnino verius hoc sensu, quod homo 
rationem reddere deheat motuum inordinutorum. 
Παράγωγος autem significat Eum, qui ad aliquid 
faciendum impellit, quod ab h. J. alienum est.“ J. C. 
Wolf. Diss. Epist. 35. Similiter supra παράγω et 
παραλογίξοµαι in codem Hierocle confusa vidimus. 
6 Ἱπεροδίου, Suid. ν. Μύραινα: (Μύραινα” καταφερὴς, 
ἀπὸ τοῦ Ξώον. ΩΏ προδύτη, καὶ παράγωγε, καὶ µύραινα 
σὺ, ubi vertitur Impostor.)“ Wakef. Μην, Ο6. Ἐπαγά- 
γιος. Vide Foës. in Παραγωγὴ οἹσίωπι. Παραγωγός 
pro —— perperam exhihet Sehneider. Lex.] 

[ Παραγώγως, Deducendo, ut alterum vocab. εκ 
altero oriatur οἱ compositum ait, 2. Produete, addita 
ad verbum sylluba. Etym. M.: ᾽Αμαρία' παρὰ τὺ 
ἅμα ἄγω παραγώγωε τὸ αὐτὸ σηµαινόµενον. “Héyn. 
Ἠοια. 6, 147. Toup. Αάά. in Theoer. 306, α. 
Emendd. 1, 558. (Athen. 480. ᾿Αχαῖος δὲ ὁ Ἔρε- 
τριεὺς ἐν ᾽Αλκμαίωνι ἀντὶ τοῦ κύλικεε, παραγώγως κνλι- 
χρίδας εἴρηκε. Etym. Μ. hahet κυλικνίδε. 8ος, 
κυλεχνίδες}’ Βε]νακ, Mss. Etym. loeus τεσίο 8ε 
habet. Verba sunt hee: Κυλίχναι λεκανίδες, καὶ 
τρύβλια, ἡ Φφιάλαι, λέγεται δὲ καὶ κυλίκνη, κατὰ τρο- 
πὴν τοῦ χ εἰς κ, καὶ κυλικνίδες παρὰ ᾿Αθηναίους αἱ πυξί- 
δες, οἱ δὲ οἱ " λιβανωτοὶ, ἄλλοι ἀγγεῖα κεράµια, Si qui- 


dem κυλίκνη dici ροίεΓΑΙ Ρτο κυλίχ»η, ους ΠΟΠ κυλικρὶς 


Ῥτο κυλιχνὶς usurpare liceret Τ "' Artieulus οἱ ante 
λιβανωτοί superracuus εδ, et ῥτο λιβανωτοὶ rectius 
cum Hesyehio“ λιθανωτρίδες δοηρεοτίπινς, (Κνλιχνί- 
δες: πυξίδε, ἄλλοι λιῥανωτρίδες, ἕτεροι ἀγγεῖα κερά» 
µεα, ἄλλοι κύλικας, ἄλλοι πυξίδας ἰατρικάς.)” Sylhurg. 


Λιεβανωτρίδες Hesychio pro νυ]ᾳ, λιβανατρίδες rest- 


tui velint Salmas. εἰ Jungertu. ad J. Poll. 6, 08. “οἱ 
sic Fhot. Lex. 9.” Albert. At iun edito Photio est, 
Κυλέχνιδα (. Κυλιχνίδα") τὴν ἱατρικὴν πυξίδα, ἔσθ 
ὅτε δὲ καὶ τὴν λιῤανώτιδα, Ίοπαγ,: Ννλίχραι λεκα- 
νίδεςε, τρύβλια, ἣ φιάλαι, καὶ κυλικνίδες παρὰ ᾿Αθη- 
»αίοις͵ αἱ πυξίδες, ἡ οἱ λιθανωτοὶ, ἢ ἀγγεῖα κεράµεια, 
ubi Tittimaun. “Ap. Πεν. λιβανωτρίδες τοσα». 
Etym. Gud.: Κυλίχνεν' λεκανίδες καὶ τριῤλία ἡ φιά- 
λαε ἐλέγοντο, καὶ κνλίκρη τροπῇ τοῦ χ εἰς κ, καὶ κυλι- 
κ«»έίδες παρὰ ᾿Ῥωμαίοις αἱ πυξίδες, οἱ δὲ οἱ λιβανωτοὶ, 
ἄλλοι ἀγγεῖα κεράµια, ubi leg. Κνλιχνίδες---τρύβλια 
--'Αθηναίοι---κεράμεια. Athen. . ο,, ᾿Αθηναῖοι δὲ 
καὶ τὴν ἱατρικὴν πνξίδα καλοῦσι κνλικίδα, διὰ τὸ τόρνψ 
κεκνλέσθαι. "' Παραγώγως, Schol. Pind. P. 4, 188. 
Schol, ad Od. O. 479. (καλος, νηῦς' ὠκεῖα, ταχεῖα, 


Arisſtoph. Ν. 904. 507. Schol. Apollou. R. 3, 1388.” 
Βεοῦ. Αρρ. ad Thes. “Eustaih. 57, 940” ὴ 
Mss. Pseudo-Plut. de Fluv. 10, 774. Νικήσας δὲ καὶ 
Ἰβηρίαν, Πᾶνα κατέλιπεν ἐπιμελητὴν τῶν τόπων, ὃς 
τὴν χώραν ἀπ᾿ αὐτοῦ "Πανίαν µετωνόμασεν, ἣν οἱ µετα- 
γενέστεροι παραγώγως Ἑπανίαν προσηγόρενσα», καθὼς 
ἱστορεῖ Σωσθένης ἐν ιΥ Ἰβηρωῶ». Plui. in Parallelis 
7, 3558. ᾿Απὸ τοῦ µατος Πρίνιστον ὀνομάσας, 
ἣν Ῥωμαῖοι παραγώγως ίνεστον καλοῦσι», ὧς ἴστο- 
ρεῖ ᾿Αριστοκλῆς ἐν τρίτῳ Ἰταλικῶν.] 

[5 ᾿Απαράγωγος, ὁ, ἡ, Perpetuus, Constana, Qui a 
proposito aut suscepta sententia abduci οἱ depelli 
nequit. *NHierocles 158. (Ταὔτα ἡμῖν εἰσηγεῖγαι τὸ 
προκείµενον παράγγελµα ἐπὶ παντὶ τελεῖν, δι ὧν τὸ 
µόνιμον καὶ ἀπαράγωγον τῆς ἀρετῆς ἐπισφραγίθεται, 
Ρε quæ virtutis stabilitas atque constantia conservn- 
tur.)* Wakef. Msas.] 

Araſayoyus, Βίπε aberratione. “Hieroeles 78 
(58. Καἱ αὐτὸε ἐπὶ σαυτοῦ τὴν εὐσέβειαν, καὶ τὴν περὶ 


B γονέας τιμὴ», καὶ πάντα, ἃ μικρῷ πρόσθεν παρῄνεσεν 
ὁ λόγος, ἀπαραγώγως φνλάξαι δυνηθῆς.)’ Wakef. Με».] 
[5 Λὐτοπαράγωγος, ὁ, ἡ. Etym. M. ᾿Αρπῶ" ἐξ οὗ τὸ 


ἁρπάξω, ἐν χρήσει μὲν οὖκ οἶδα πρωτότνπο», τὸ δὲ ἁρπῶ 
αὐτὸ παράγωγο», ἀπὺ τοῦ ἅρπη παρηγµένον. "' For- 
tasse melius conjunete αὐτοπαράγωγον.” Sylburg. et 
sic in Indice suo posuit.] 
[ Δνσπαράγωγος, ὁ, ἡ, Impersuasibilis. J. Poll. 
δ, 10. Καὶ ἐπαιῶν μὲν ἂν δικαστὴν, εἴποις, δίκαιος, 
ἔνδικος, ἀκριβὴε, ἄδωρος, ἀδιάφθορος, ἀνεξαπάτητος, 
δυσπαράγωγος, " δνσπαράτρεπτος, ἀπαράτρεπτος, "ἅπα- 
ῥάπειστος. “6Ο. Λ. οἱ Salm. ει mutant πε, (" ἀπαρά- 
πιστος,) Qui non patitur 5ε adduei πὰ eredendum 
subdolis suasionibus actoris, reire.“ Kuhn. δε 
nihil mutandum, cum paulo post legatur* εὐπαράπει- 
oros. Vide Lex. Xenoph. v. Εὐπαράπειστος.] 
Εὐπαράγωγος, ὁ, ἡ, —* facile decipitur, Cui verba 
dare ſacile est, ut Terent. loquitur. Ἐὐεξαπάτητος, 
Aristoph. (Eq. 1114.) ᾽Αλλ' εὐπαράγωγος εἶ, Θωπενό- 
µενύε τε xci · Peis κἀξαπατώμενοε. Ἁ]πίο Τπιπο, Θυ- 
6 μόν τε ὁνσπαραμύθητο», ἐλπίδα τ εὐπαράγωγον αἰσθή- 
σει. Suidas tamen in illo Aristoph. οσο exponit εὖ» 
πειθής. [ΕΙ sie Ζομας. In Suida leguntur et Ίπος, 
αυ) in Ζοπατα desidderantur, Καὶ αὖθι. Ὁ δὲ εὖκο- 
λώτερος ἦν, καὶ διὰ µελέτην µέθηε εὐπαράγωγος, αυ 
vertitur Facilis deceptu. J. Ρο]. 8, 15. Ῥέγων δ 
ἂν εἴποι, δικαστής---εὐεξαπάτητος, ' εὐπαράτρεπτος, 
εὐπαράπειστος, εὐπαράγωγος, "' Ίμοι. Μ. 680, 
(Ἐὐπαράγωγονς" ὁ εὐκόλως µεταπειθόµενος) Βοϊποοπαά. 
in Philostr. 656, (ε Philone de Legat. p. 10. afferens, 
Ὑενδεῖς μὲν, πιθαρὰν δὲ καὶ εὐπαραγώγους κατ αὐτοῦ 
πλάττειν αἰτίας,)'' Schæef. Mss. “ Euseb. Η. E. 6, 
41. (Καὶ πρῶτον τὸ µειράκιον λύγοις τε ἁπατᾷν ὣς 
εὐπαράγωγο», καὶ λα. καταναγκάξει»ν, ὡς Ὁ εὐέν- 
ὅστον πειρωµένον, οὔτε ἐπείσθη οὔτε εἶξεν ὁ Διόσκορος.) 
Philost. 967. Μο]Η», Galei Opusc. Myth. 751, (α 
Μγία Epist. Οὐ μᾶν ἀλλὰ καὶ ὕδωρ µήτε ""ἁπόσκλη- 
Ρο», µήτε εὐπαράγωγον.) Alienatus de meunte, Are- 
πεις,” Wakef. Mss. Idem Aretius 96, e. Αὐχὴν 
” ὑποσκόλιος, ῥαδινὸε, οὐκ εὐπαράγωγος, ὁκοῖόν τι ἕνν- 
Ώ Τεταµένος, Οετνὶκ nonnihil tortuosa est, gracilis, πο 
versatilis, sed veluti rigens atque intenta: 119, ο. 
Ἐὐπαράγωγος ἡ γνώµη. “COrussus non bene, Men- 
(επι lahefacetat, supple, vigilia. Sie enim verten- 
dum est, Mens facile decipitur, aberrat, exhaustis 
5ο, instrumentis a longa et superflua vigilia.“ Petit. 
Ἠιιο {οτε respexit Wakef. ". Εὐπαράγωγα ὁστέα 
ἐς κατόρθωσι», Όδεα agiliora αἆ eoaptationem, Έυ 
84 directiouem Απο adducuntur, fucilius tra- 
ctantur, dicit Cels., de Fract. (636, 39Ξ:408, 39.) 
Εοῦ». Oribas. de Fract. in Cocchii Chirurg. Veit. 
60. Μάλιστα δὲ αὑτῇ χρώµεθα κατ’ ἐκεῖνον τὸν 
καιρὺ», ἐν ) προσεσταλµένον μὲν ἱκανῶες φαίνεται 
τὸ περὶ τὸ κάταγμα χωρίον, αὐτὸ δὲ τὸ συντετριµµένον 
ὁστοῦν χαλαρὸν καὶ εὐπαράγωγόν ἐστιν, Μο]]ε εἰ tra- 
etatu facillimum. Εὐπαράγωγος ponitur etiam pro 
Qui facileẽ transvehi potest.]! ' Εὐπάροιστοι, Hesy- 
chio εὐπαράγωγοι, Qui ſacile παραφέρονται,’ ſMe- 
taphorice, Qui ſacile in malam partem detorquentur. 
Vide Ἐὐπαρακύμιστος et Ἐὐπαραφόρος. Zouur. Εὐπά- 


033 Arn 
ῥοιστοι" οἱ εὐπαράγωγοι. Suid. Ἐὐπάροιστον" εὐπαρά- 
γωγον. 


Γ αραγωγεὺς, έως, ὁ, sensu {εο]οσίςο. Maximi 
Scholin in Mionys. Areop. 280. Ex τῶν ὄντων τοίννν, 
τουτέστι τῶν ἐν τυῖε οἷσι θεωρουµένων, λέγεται ὁ Θεὸς 
τῆε αὐτοξωῆς, ἤγονν τοῦ αὐτοῦ πράγματος καὶ τοῦ εἴδους 
αὐτῆς ὑποστάτης καὶ παραγωγεύε. Vide Παράγω, 
Παραγωγή, et Παρακτικός.] 

— 68 ἡ. Philo de Constr. Telorum 
ὃν Maihem. Vett. 76. Όταν δὲ 6* παρετὴς, f. ὑπη- 
pérns, ἀπὸ τῆς 3" ἀναπανστηρίας κατακλίνας τὴν» ἄνα- 
πανστηρίαν προσήρειδεν πρὺς τὸ κάτω µέρος τῆς σύριγ- 
γος, καθύτι ἐστὶν ὁ ὀνίσκος, οὕσης τινὺς ὑπὸ γαστέρα 
παραγωγίδος ἐν τῇ σύριγγι, ubi vertitur, Postquam 
νετο paretes ab aiapausteria deorsum inelinans aus · 
(επίασυ]απι applicuit ad inferiorem fistule partem, 
in qua est asellus, eum sub ventre quædam sit ρατα- 
goxis in ſistula.] 

e Αὐτοπάρακτος, ὁ, ἡ, “A 5ε produetus. Vox 
Lexicis ignoia. Gentiles αρ. Justin Μ. Resp. ad 3. 
Ως. Christianorum dicunt, αὐτοπάρακτον εἶναι 
τὸν Θεὺν, Deum per se ipzum productum esse. Ad 
εα Christiani, E ἄναρχος καὶ ἀῑδιός ἐστι Θεὸς, οὔτε 
αὐτοπάρακτός ἔστιν, οὔτε " ἑτεροπάρακτον' ὁ γὰρ ἁπλῶς 
αὐτοπάρακτος, οὐδενὶ λόγῳ ἐστὶν ἀῑδιος καὶ ἄναρχος. 
Si prineipio carens εἰ sempiternus Deus est, neque 
per se ĩptᷣum produetus, neque per alium produetus 
est; παπι qui omnino per se ipsum produetus est, 
nulia ratione sempiternus et principio earens est. 
hidem Gentiles appellant αὐτοπάρακτον καὶ τὸν Θεὺν 
καὶ τὸν κόσμον, Per ο ipſsum produetum et Deum et 
mundum. Ad ea Christiani: „AA εἰ αὐτοπάρακτός 
ἐστιν ὁ κόσμος, συνυφιστάµενος τῇ αἰτίᾳ τῆς ὑποστά- 
σεων αὐτοῦ, ἀνάγκη ἄρα καὶ τὸν Θεὸν αὐτοπάραντον 
ὄντα, συνυφίστασθαι τῇ αἰτίᾳ τῆς ὑποστάσεων αὐτοῦ" 
ἀλλ εἰ τοῦτο ἄτοκον, ἄτοπον ἄρα καὶ τὸ λέγειν, τὸν 
Θεὺν καὶ τὸν κόσµο» αὐτοπαράκτους, καὶ συνυφισταµέ- 
νους ἀλλήλοις ἀδιαστάτως, Εππνετο, si per se ipsum 
produetus est mundus, qui simul cum causa subsi- 
ztentie ejus consubstiterit, necesse proſeeto fuerit, et 
Deum, αμ per se ipsum produetus sit, simul eum 
causu subsisſtentie ejus consubstitisse. Siu 14 ineon- 
veniens est, ineonveniens etiam fuerit dieere, et Deum 
εί mundum per 56 ipsos produetos esse, et simul αἷ- 
terum cum altero nullius interventu interstitii et mo- 
menti subsſitisse. Ihidem pluribus probaftur, Deum 
ΠΟΠ esse αὐτοπάρακτο», ui et Quwest. 5.“ ſuicer. 
Thes.] 

[5 “« Αὐτοπαράκτως, Justin. M. 194. d.“ Scott. 
ΛΡΡ. ad Thes.] 

fe Αὐτοπαραξία, ἡ, “ Per se ipſsum produetio. 
Christianorum seutentis, αρ. Justin. M. Quæ⸗t. 9, ad 
Græcos, eſt αὐτοπαραξίαν neque Deo, neque mundo 
competere. Elĩ αὐτοπάρακτος ὁ Θεὺς, καὶ αὐτοπάρακτος ὁ 
κόσμος, ἡ αὐτοπαραξία ἑκατέρον, ἑκατέρου ἔσται ἀρχὴ τῆς 
ὑπάρξεως' πῶς οὖν ἄναρχον καὶ ἀῑΐδιος ὁ Θεὺς καὶ ὁ κόσμος, 
τὰς αὐτοπαραξίας ἔχοντες αὐτῶν ἀρχὰν τῆς ὑπάρξεως αὖ- 
τῶν; Si ΡΟΓΣΕΙΡΟΗΝ produetus est Deus, et per σε ἵρσυπι 
producius mundus, per se ipsum productio utriusque, 
principium fuerit subsistentie utriusqque. Proinde 
— principii expers et aaternus et Deus et mun- 

us, per νε ipſum produetiones suns principia obti- 
nentes subsistentiu eurum Τ”. Suicer. Thes.] 

*Ereporciocixros, ὁ, ἡ, ΑΌ alio pruductus. Vide 
Αὐτοκάρακτος. Justin. M. 526. Ed. 1742. Τὸ γὰρ 
— τοῦ ἑτεροπαράκτου τῷ ὅλως αὐτυπαράκτῳ 
οὐδὲν διαφέρει.] 

[” Θεοπάρακτος, ὁ, ἡ, A Deo produetus. Justin. 
Μ. Quæst. 3, ad Græcos p. 186. Eĩ αὐτοκάρακτός 
ἐστιν ὁ κότµος, οὐκ ἔστι Θεοπάρακτος, καὶ εἰ μὴ ΘΈεο- 
πάρακτος, οὐδὲ παρήγαγεν αὐτὸν ὁ Θεός." svuicer. 
Thes.] 

6. Παραγώγιον, τὸ, Vectigal, Portorium, s. Porto- 
πα cireumveetionis. Polyb. ᾿Αξιοῦντες καταλύ- 
ἑσειν αὐτοὺς τὸ παραγώγιον. ὅ- Ρο, quoque τέλους 
“: ὄνομα esse dicit, addens, non solum suo tempore 
* communem usum ita usurpasse, sed Philippidem 
etiam in Συνεκπλεούσῃ sun, ὅταν ἑξῆς παραγώγιον 
ε' ἂν ἐκφέρῃς, εἰσπράξομαι :”. [νετοα sunt 9, 20. sie a 
T. Η. edita, Ἠπου δὲ καὶ παραγώγιο» τέλους ὄνομα, 
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εἰ δεῖ πρὸς ἀπολογίαν τῆς κοιρῆς χρήσεως παρέχεσδαε, 
τὸ ἐν τῇ Φιλιππίδου Σννεκπλεούσμ εἰρημένον, αν 
ἑξῆς παραγώγιον ἂν ἐκφέρῃε, εἰσπράξωμαι. Typographo 
dehere istud εἰσπράξωμαι suspieamur, pro εἰσκράξο- 
μαι, ut recte Noster habet. * Versuin ita constitue- 
rem, ὅταν ἑξῆς Παραγώγιον ὧν ἐκφέρῃηε, εἰσπράξομαι, 
uando dein Portorium οὗ εν, quæ evexeris, exigam. 
J——— videtur Veetigal fuisse, quod exigehu- 
{ασ a mereatoribus peregrinis οὗ merees exotica- 
importandi licentiam, aliasque expottanudi.“ Kuhm.] 
“IXDE Παραγωγάξειν, Portorium exigere, Vectigal 
poscere. Polyh. ᾿Ἡνάγκασαν αὐτοὺς ἀποστῆναι τοῦ 
« παραγωγιάξειν, Ὠεκίντετε 905 coegerunt ab exi- 
““ρεπάο portorio, Portorii jus ipsis ademt runt. Ἐς 
crursum, Ἐπεβάλλοντο τοὺςπλέοντας παραγωγιάξει», 
Navigantes vectigal poscere, δ. vectigales habere.“ 
[Tapayoyioy, Portorium, Vectigal, quod solvere 
tenentur nares preter portum aliquem preternavi - 
gantes, 4, 47, 3. Παραγωγιάξειν τοὺς πλέοντας, Por- 
lorium, Veetigal exigere α πανἰραπ να», 8, 3, ὅ. 
4, 444. 4, 468, 6. Videtur proprie esse, Cogere 
navigantes πρὸς τὸ ποιεῖσθαι τὴν παραγωγὴν, Ad ad· 
movendam navem, Ad appropiuquandum eum Πάνε, 
κο. solvendi vectigalis causa.“ Lex. Polybh. Ίανο, οἱ 
παραγωγιάθειν proprie esset Cogere uavigantes πρὸς 
τὸ ποϊιεῖσθαι τὴν παραγωγὴν, fſormandum esset vel α 
παραγωγὴ, νεὶ Ἀ παράγω, Navem admoveo terræ, 
quod Πε vetant Sermonis leges. Παραγωγιάξειν, 
Portorium exigere, proculdubio ſormatum est a πα- 
ῥραγώγιον, Portorium. ΟΕ, Krebs. Decr. Rom. 379.] 
᾿Αντιπαράγω, Hostium exercitum captans, cum 
exereitu ipse adequito. Polyb. 3. Ὁ δὲ Φάβιος 
ἐγγίσας τῷ Φαλέρνῳ, ταῖς μὲν παρωρείαις ἐπιφαινόμε- 
νος, ἀντιπαρῆγε τοῖς πυλεµίοις, ['. ᾿Αντιπαράγειν τοῖς 
πολεµίοις, A latere vel α parte opposita sequi hostem 
e modieo iutervallo, observuncdi cuusa οἳ voecasionem 
enptandi qua opportune eum aggrediamur, αἱ agmen 
ejus curpumus. 3, 90, 1. n. ubi verbum hoe ε Ass. 
restituimus Polybio: 8, 92, 6. 9, ὃν 10. ταῖς ὕπω- 
ρείαις, Secundum montium radices, l, 77, 2. 9, 3, 7. 
ταῖς παρωρείαις, Latera montiutn legendo, 3, 53, 4. 
ταῖς ἀκρωρείαις, Per juga montinum, 3, 101, 1. Alibi, 
nempe 1, 84, 3. et 4, 10, 2. 6q. eadem notione ver- 
bum hoc accipi potest; sed ſortasse etiam πιό ibi 
iutelligendum Adversus hostein educere copias: ef. 
Annot. ad 4, 10, ο.” Lex. Polyb.) Plura vicde αρ. 
Bud. 386. εἰ 587. Citatur et e Mace. (L. 1. ο. 19. v. 
90.) Ἡ παρεμβολὴ αὐτοῦ ἀντιπαρῆγεν αὐτῷ εἰς πάντα 
τόπον οὗ ἂν ἐπορεύετο, luhi Biel. vertit, Ex adverso 
procedehant. '"᾿Αντιπαράγω, Exereitum dueo conu- 
ira hostem obrium, K. II. 1, 6, 19. p. 82.“ Lex. 
Xenoph. “Diod. 8. 1, 691. 2, 999. 341. 485.” 
Scheſ. Msa. *Joseph. 578, 19. 1134, 20. Arrian. 
122. 209. Εκ adverso proſero, Ροτρ]ι. 374.“ Wakeſ. 
Mas. Ῥυϊγωῃ. 4, 3, 22. Eſha δὴ παραγγείλας ᾿Αλέ- 
ξανδροε τοὺς πεξοὺς ἀνγιπαράγειν τοῖς πολεµίοις, αὐτὸν 
εἰς τὴν ἵππον ἐπὶ δύρν σφοδρύτερον ἠλασεν, /ονλόμενος 
ὑπερκεράσαι τοὺς ἐναντίουε. Ἱ οὔτο φυλαττύμενος Πῶ- 


5 Ρος, ἀντιπαρῆγε. Vide εἰ 1, 20, ].] 


D 


᾽Αντιπαραγωγὴ, (ἡ.) Folyb. Διόπερ αἳ τε τῶν ἧγτω- 
µένων στρατοπέδων ἀντιπαραγωγαὶ μετα τᾶτ µάχας 
εὐθέως κατ αὐτὸν ἐγίγνοντο, ["' Ductio exercitus e 
rexione agminis hostium, 0, 3, 10, ubi Vers. Lat. ita 
corrigenda est, ut in Aunot. docui. ΟΕ Αντιπαρά- 
γω, Eodem modo 11, 18, 2. de Philopæmene ε re- 
gione Machanidæa ab alters parte ſuss obequitaute, 
εἰ transitum ο] ας observaute. Αἱ ἀντιπαραγωγαί πρός 
τινα, vel πρὺς ἀλλήλονε, Πα οἰτίσς, Diasensiones, Con- 
tentiones, 10, 97, 2. 17, 14, 18. 18, 18, δ. 30, 10,7.” 
Lex. Polyh. "'Αντιπαραγωγὴ, Hostilis incursio, Esth. 
19, 5.“ Biel. Thes. Kreysigius in Tertia Farticula 
Symbolarum ad Bielii Thes. augendum et emendan- 
dum Sehuteb. 1816. ἀντιπαραγωγὴν exp. Instructio- 
nem exercitus adversus hostes.)] 

*Rxincipa yan, Addueo. Hippoer. Mochl. 50605 
848. Τὴν δὲ χεῖρα ἐπιπαράγειν ἐπὶ τὸ στῆθος.] 

[" Σνμπαράγω, "πμ! 4ωσο, Diod. 8. 498. In libro 
apoerypho Τοῦ. 19, 13. huhemus quicdem plusquain- 
perf. indic. puss. ejusdem verbi συμπαρήγμη». δε 
alii leguut συµπαρήµην, videturque Ίος lectio com · 
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modiorem quoque sensum fundere.“ Munth. Ώρες, A Bud, in Lex. hune Aristot. locum afferens ο Ρο]. 5, 


Defeet. Lex. 547. "' Συμπαράγω, Simul prutereo. 
Του. 19, 19. ubi tamen al. pro συµπαρήγµην rectius 
συµπαρήμην.’' Biel. The-.] 

Περιάγω, Cireumdueo, in propria signiſ. hujus 
γενν Lat. Circumugo. Plato de LL. 10. Ἐν ἐπειδὴ 
Ψνχὴ μέν ἐστι περιάγονσα ἡμῖν πάντα, Buch. interpr., 
Quod cum anima sit quæ nobis omnia cireumagat. 
Aristoph. Vesp. (990.) Φέρε νυν», σὲ τηνδὶ τὴν ταχίστην 
περιάγω. Luc. Nigrino, Qe οὐ µετρίως µε ἀπονναίεις 
περιάγω». Ubi Micyllus, ad exprimendum metaph. 
siguif. vertit, Dum verbis ita suspendis et eircumdu- 
cis. Ego reddere malim, Hoe verborum circuitu 
moras mihi nectens. [* Περιάγω, Circumdueo. Ages. 
1, 15. Τὸ ἱππικὸν εἰς τὸ Μαιάνδρον πεδίον περιήγαγε. 
Hist. 3, 4, 13. est περιῆγε. Hist. 5, 5, 11. Κεντοί- 
µενος αὐτὸς καὶ οἱ μετ' αὐτοῦ κατὰ τὴν πόλιν περιήγοντο, 
nempe contumelise causa: 7, 4, 53. Κύκλῳ περιάγον- 
τοι αὐτοῦ ἐπὶ τὸ χωρίον, intell. τὸ στράτενµα. Όγπεμ. 
6, 31. περιάγειν αὐτὰς, In cireulum.“ Lex. Xenoph.] 
Περιάγομαι εἴῖαπη dicitur pro Cirecumago, vel Mecum 
ἀπσο. Xenoph. K. II. 5, (ο, 169) Ort καλόν ἐστι, 
περιάγει τοῦτο τὸ µεφάκιων. IIn Lex. Χεπορί,, ubi 
est περιάγειε, citatur etiam K. Π. 1, 3, 3. Eĩ πον 
ἐξελαύνοι, ἐφ᾽ ἵππου χρυσοχαλίνον περιῆγεν Cyrum. 
Wetsten. comparat cutn i Cor. 9, 5. εἰ Juvenal. 1, 
122. Memorab. 1, 7, 2. Αὐλητάς---ἀκολούβους πολλοὺς 
περιάγονταε. "' Περιάγω usurpatur transitive εἰ active, 
Cireumdueo, Circumago, Meécum duco, e περὶ, quod 
in compositis sepe Circuitum, Circum, In orbem 
notaut, ν. ο, ἵπ περιῤλέπειν, Circumspicere, περιελαύ- 
νει, Circumugere εἰς. οἱ ἄγω, Dueo. Sie legitur in 
1Cor. 9, 6. 9 οὐκ ἔχομεν ἐξονσίαν ἀδελφὴν γυναῖκα 
περιάγειν; Nonne εἴ 6ρο necum eireumducere pos- 
5επα uxorem Christianamm? Demosth. 958. Τρεῖς 
παῖδαν ἀκολούθονε περιάγεις.' Schleusner. Lex. “IIe- 
ριάγειν τὰ κτήνη, de pastote, 19, 4, 14. In med. 
Γάντας τοὺς ἱππεῖς μετ αὐτοῦ περιαγύµενος, Secum 
circumducens, 90, 4, 8.” Lex. Polyb. “ Sic ἐπάγε- 

σθαι Όουν. in Char. 479. In hudem Cimonis ap. 
Athen. 5039. Περιήγετο ἀεὶ νεανίσκονε. Nepos (ὅ, 4, 
2.): Semper Cimonem pecdissequi cum απηῖς sunt 
secuti. Περιάγεσθαι uxorem, Lucian. 2, 5335. Sic 
πρ. Athen. 490. e Theopompo, Περιήγετο τοὺς τοιού- 
τονε, οἳ 2600, ο, Lucian. 1, 695. ῥήτορας εἲ φιλοσόφους, 
Emend. Athen. 532. e Theopoinpo, Ὃς γε περιήγετο 
στρατενύµενος αὐλητρίδας, καὶ Ψψαλτρίας, καὶ πεξὰε 
ἑταίραε: επιοπά. δὅ7. (Φίλιππος δὲ, ὁ Μακεδὼ», οὖκ 
ἐπήγετο μὲν εἷς τοὺς πολέμονε γυναῖκας, ὥσπερ Δαρεῖος 
ὁ ὑπ ᾿Αλεξάνδρου καταλυθεῖε, ὃς περὶ τῶν ὕὅλων πολε» 
μῶν τριακοσίας πεντήκοντα περιήγετο παλλακὰς, ὡς 
ἑστορεῖ Δικαίαρχος ἐν τρίτῳ Περὶ τοῦ τῆς "Ἑλλάδος 
Βίου :) emend. 5374. (Καὶ ἑτέρας δὲ δύο ἑταίρας ἐπή- 
γετο ἀεὶ ὁ Αλκιβιάδης.) Emend. Diod. S. 1, 33. (Διὸ 
καὶ περιάγεσθαι πλῆθος μονσουργῶν:) 9, 990. (Πρὸς 
δὸ τούτοις, τὰς παλλακίδας ὑμοίως τῷ Δαρείῳ περιῆγε.)᾽ 
Valck. ad Scap. marg.) δίο Athen. 19, (p. 549.) 
de Diouysio tyranno, Δια μὲν τῆς χώρας τετρακύκλους 
ἀπήνας περιαγόµενος καὶ ἵππους καὶ θεράποντας ὡραί- 
ους, Secum ſrahens, Circumaxi juhens, ut inquit 
Rud., qui et addit, Auriga autem et ugitutor περιάγειν 
dicitur, non περιάγεσθαι. | Περιάγω, Cireumago, 
i.e. Verso, unde Περίακτος, Versatilis: vide infra. 
ΙΙ Περιάγω, Cireumeo, Lustro, Matth. 9, (35.) Περιῆ- 
γεν ὁ Tacoũs τὰς πόλεις πάσαε; εἰ (93, 10.) Περιάγετε 
τὴν θάλασσαν καὶ τὴν ξηράν. Ε αλλ, [“lIutransitive, 
omissa v. ἐμαντύόν, Cireumeo, Obambulo, Ῥεταρτο, 
Matih. 4, 23. Καὶ περιῆγεν ὕλην τὴν [ αλιλαίαν - 
ποῦς, Peragruvit. Ματο. 6, 6. Λο, 13, 11. ΓΠεριάγων 
ἐξήτει χειραγωγοὺς, Circumiens, aut potius, Obertans 
utere ht manuduetores.“ Schleusner. Lex.) Sic ete 
ebete eitatur, Obãs ὧν περιάγοντας, pro Vicdes cireum- 
vagantes. Eat etiam περιάγω, Couverto, Cic. in- 
ἱετργ. Ναπι quod Plato dixit Ροἱ, 2. Τυχεῖν τὴν σφεν- 
δόνη» τοῦ δακτυλίου περιαγαγύντα πρὸς ἑαντὸν εἰς τὸ εἴσω 
τῆς χειρὸε, Cic. 08. 3. τεμ, Ihĩ eum palam ejus an· 
πα ο palmam couverterat. Idem Ίος Plat. in Ti- 
meeo κατὰ πλευρὰν ἐπὶ δεξιὰ περιήγαγε, recldit, Detorsit 
a latere in dextram partem. Vide Ίου verbum οἱ aliis 
locis a Οἷς, redditum, p. 90. et 23. mei Lex. Οἷς, 
Εεριάγω, Perdueo, Tandem deduco, ut inquit 
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ubi de Soeratis αρ. Platon. politia loquitur, Καὶ ταύ- 
την τὴν πολιτείαν βονλόμενος κοινοτέραν ποιῆσαι ταῖς 
πύλεσε, κατὰ μιερὸν περιάγει πρὸς τὴν ἑτέραν πολιτεία». 
Idem in Conna. περιάγειν, Tandem adducere οἱ αἆ 
extremum attrahere εἰ asciscere, interpr. in Herodi- 
ani 4, (5, 2.) de Εν Severi ioqueniis, Πάντα τε 
ἔπραττεν ἑκάτερος, πειρώµενος τὸν ἀδελφὸν ἀποσκευά- 
σασθαι, εἷς αὑτόν τε µόνον περιαγαγεῖν τὴν ἀρχή», 
lIdem exemplum νοτυῖ pussivi aftert hoe οκ Eodem 
(5, 16, 14) Ὁ δὲ ᾽Αντωνῖνος, πάντων αὐτῷ, πρὶς ἃ 
ἐβούλετο, ἐναντιουμένω», ἀνάγκῃ μᾶλλον m γνώμῃ ἐς 
ὁμόνοιαν καὶ φιλίαν ἐπίπλαστον μᾶλλον ἡ ἀληθὴ πε- 
ριήγετο, Adductus est tandem πὰ conditiones ami- 
citiw εἰ concordi. Et addit, hoc verhum significare 
Sensim et vegre aliquid ſieri. Vide Bud. Comm. 987. 
Lucinn. (1, 49.) Ἡροϊὼν δὲ ἐς rode περήχθην, Hue 
tancdem evasi, εἰ in hane opinionem Perductus sum. 
Idem Bud. Lex. | Περιάγειν τὰν χεῖρας ὀπίσω, At- 
trahere manus ροδὲ ἴετρη, vel Retorquere, nam 
Hesyeh. περιάγειν explicut κάµπτει», sicut et περι- 
φέρει», Vincire, Plut. Cam. Vide Περιηγήε, [“Dio- 
nys. H. ὃν 1938. (Τὼ χεῖρε περιαγαγόντες,)' Βομπες, 
Mss.] Ἠ Eustath. περιηγµένον, sicut et περιηγὲς, εκ- 
ponit etium περιφερὲε, 1913. 

Περιάγω, Redigo, ΑβΙεῖο tandem. Diosc. 6, Σχε- 
δὸν γὰρ αἱ τῶν πλείστων φαρμάκων δυνάμεις εἰς ὁμοιο- 
τρόπονε περιάγονσι τὸ σῶμα διαθέσεις, Λά αἰπιί]εν af- 
ſectiones redigunt. Sie περιαχθήσῃ εἷν τὸ, ete. redi- 
Μετί», ap. Them. Vicde Comm. 987. [I0seph. 196, 1.] 

* Περιάγω, Demetr. Phal. 5. 19. àcd Xenoph. Epli. 
901. Ογεἰορ. 680. Gronov. ad Cebet. 119. Albert. 
Peric. Crit. 54. Villois. ad Long. 119. 168. 192. T. H. 
ad Luecian. I, 466. (notans περιάγειν et περιενέγκειν, 
Circumſerre, quasi propria lustrationibus ésse verba. 
Vide uos supru 11. π. 1.9) De poeulis, Bergl. ad Al- 
ciphr. 87. Torno, Koppiers. Obs. 89. Τουρ. Opuse. 
1, 509. Boissonad. in Phil. 541. Au Tragieis usur- 
putum, Porson. Med. 51. a. Jacobs. Anih. 11, 106, 
Dawes. 354. 356. 486. Wakef. Eum. 943, Jacoba. 
Anim. 260.“ Sehæf. Mss. "Μέγα λίθος περιαγό- 
ueros tollenone, Grouov. Liv. 3. p. 600.” Valek. ad 
Scap. marg. Glossæ: Περιάγω" Circeumugo, Circum- 
dueo, Ductito. Circino, — Ambigo. Hesych. 
ἨΠεριηγμένα” περιφερόµενα. Hermanni Libellus de 
Constr. Verb. 8360.: Περιάγει τὸ περιέρχεται, καὶ 
περινοστεῖ, ἀμετάβατον, ὧς καὶ Λιβάνιο Περιῆγε 
πλανώμενος ἐν Αθήναις, Περιάγει, καὶ rò ἐν κύκλῳ 
ἕτερον ἄγει, αἴτιαγικῇῃ. Tittmunni Technoll. Μας, : 
Περιάγω" τὴν πομπὴν, ἀντὶ τοῦ καταφανῆ ποιῶ. Ἐκ 
his fontihus sua ἴπεο sumsit Phavor.: Περιάγει καὶ 
τὸν ἕτερον' ἤγουν ἐν κύκλῳ ἄγει, αἰτιατικῇ. Περιάγει 
τὸ περιέρχεται, καὶ περινοστεῖ, ἀμεταβάτως, Περιῆγε 
πλανώµενος ἐν ᾿Αθήναυ, Περιάγω' τὸ πᾶσι καταφανῆ 
ποιῶ τινὰ, καὶ περιενέγκατε παρὰ τῷ Σννεσίῳ, εἰς τὴν 
τοιαύτην σηµασίαν. Ἱεριάγω τὴν ποµπήν' ἀντὶ τοῦ 
καταφανῆ ποιῶ, Περιάγω τῷ χεῖρε’ ἥτοι εἷς τοὐπίσω 
δεσμῶ. 3. Poll. 7, 119. de πάΙβεβίογαπι opera οἳ 
ἠπαγαριοβ!(», ᾿Απισοῦν, ἀπενθύνειν, ἀποτείνειν, κάμ- 
πτειν, περιάγειν, (ος. Hes. Περιάγει' περιφέρει, ἡ κάμ-. 
πτει:) 180. Στρέφειν τὴν µύλην, περιάγειν, περιφέρει», 
περιελαύνειν: ϐ, 124. Ἡ δὲ τρυγοξίφησις τοῦ γελοίου 
χάριν ἐξεύρηται" δεῖ γάρ τι ἐς τρυγὸς λεκάνην καταδεδυ- 
κὖς, περιαγαγύντα ὁπίσω τὼ χεῖρε, τῷ στύµατι ἀνελέ- 
σθαι: 199. Ἡ μὲν ἐν κοτύλῃ, ὁ μὲν περιάγει τὼ χεῖρε 
εἰς τοὐπίσω, καὶ συνάπτει: 4, 196. "Απτρα---στρεφύ- 
µενα, περιστρεφύµενα, κυκλούµενα, εἰλούμενα, περιει- 
λούμενα, περιαγύµενα:. 6, 1039. Täs ὀφρῦς µελαίνει, 
εἷς γραμμὰς ἡμικνκλίων περιάγει.] 

ΠΠεριάγω, Andocides 56. Ἔλεξαν γὰρ, εἰ µέμνησθε, 
ὅτι αὐτῶ μὲν ("' ἴπιο vero µε,” Reisk.) τῷ θεὼ περιαγά- 
γοιε», ὥστε θεῖναι τὴν ἱκετηρίαν μὴ εἶδύτα τὸν νύµον, 
ἵνα ἓφ (Σῶ velit Idem) δίκην, ubi ldem περιάγειν 
interpretatur Iu orbem vel vorticem agere, (ἴτουπι- 
rotare, i. e. Vertigine decæcare, Dementare, et sie in 
ſaeinus impellere, quod te fuuditus perdat. Conve- 
nit quodummodo eum Latino, lu transvetsum agere.“ 

Περιάγω τὴν κεφαλἠν, Averto caput. vide Πε- 
—— Idem Aristoph. Αν. 176. Περίαγε τὸν τρά- 
χηλον. 

ε Περιαγωγὴ, (09) Cireumduétio, Circumactio, vel 
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Cireumactus, δίνησω. Aristot. Οὐρανὺς μιᾷ περιαγω- Α “' Τους.” Ἠ/ακο[, Mas. sed in Reitzii Indice Lucianeo 


γῇ συναναχορεύει πᾶσι τούτους, Uno eircumaetu, Una 
uversione, ut alii interpretautur. Plut. de Soer. 
Dæmi., (8, 326.) Ob δεῖ δὲ θαυµάξει», ὁρῶντας τοῦτο μὲν, 
ὑπὸ μικροῖε οἵαξι μεγάλων περιαγωγὰς λκάδων: {.. Ἐγ- 
κλίσεσι, καὶ περιαγωγαῖν, καὶ τραχύτησι τῆς πέτρας 
παραδιδοὺς ἑαντὸν, 7, 388. Πεπννμένοι θορνβῷ τῶν 
παθῶν, καὶ περιαγωγῇ τῶν χρειῶ», ὃ, 936. Δεῖ τινὸς 
ἁμωσγέπων καμπῆς καὶ περιαγωγῇε, 9, 3590. Τριήρειε, 
πρὸς τάχοε καί περιαγωγὴν ὑπὸ Θεμιστοκλέους ἄριστα 
κατεσκενασµέναι.”' Reisſc. Ind. in Plutarch.] Pollux 
περιαγωγὰς appellavit Pistilli in mortario eircumactus, 
6, (90) Tas δὲ τοῦ δοίδνκος ἐν τῇ θυείᾳ περιαγωγᾶς, 
περιαμφίδας Ἐὔπολι» κέκληκε: [4, 37. Σνψεῖραι ἀπνεν- 
στὶ περιόδους, ἀντίθετα, ἀντιστάσεις, ἀπισώσεις, κύκλους, 
περιαγωγὰς, νοήματα, ἐνροήματα, ἐνθυμήματα. ''ῆε- 
ριαγωγἡ, Rotuuditas periodica, artifieiose elaborata. 
ita ut memnbra periodi ab initio usque ad finem veluti 
cireuli ritu ceoeunt, et jungantur. δίο Demetr. de 
Ε]οο. 5. 19. ubi εἰ περίοδον περιηγµένην vocat. Eadem 
{ετο metaphora est Diouysii H. in ν. Περιφερής. 
Hesyeh. Teptäyet“ περιφέρει, ἢ κάµπτει. Exemplum 
περιαγωγῆς affert Demetr. δ. 45. ubi est longa perio- 
dus ad nem usque ab initio οοἵετεη», et veluti uno 
spiritu pronuntianda. δίο εἰ ὃ. 202. Vide Καμπὴ, 
φίγξαι, Περίοδον.” Ernest. Lex. Rhet. J. Poll. 4, 165. 
» ἀστέρεε, ἀστέρων περιφορὰ, περιαγωγή: 156. 
Στροφή, περιστροφὴ, κύκλος, κύκλωσις, εἴλησις, περιείλη- 
σις, περιαγωγή: 060. et 07. de saltatore, Παραγαγεῖν, 
τὴν κεφαλὴν διενεγκεῖν, περιενεγκεῖν, περιαγωγῇ χρή- 
σασθαι, τῶν χειρῶν περιαγωγῃ,---λνγισμὸν, παραγωγὴν, 
κάµψι», παραφορᾶν, de q. l. vide Jungerm. in Παράγω 
ciiatum. Omnino leg. cum viro illo doeto, Περιαγα- 
γεῖν τὴν καφαλἠὴ», διενεγκεῖ: (Aristoph. Pac. 685. 
Αὔτη, τί ποιεῖς; τὴν κεφαλὴν ποῖ περιάγεις; quod 
tamen longe alio sensu dicitur, Schol. ἄπο αι 
τὸ ὄνομα τοῦ Ὑπερβόλου ἀκούσασα ἡ Εἰρήνη.) Deinde 
in sequentihus 80Γ. περιαγωγὴν-- περιφοράν. Suid.: 
Περιαγωγάς’ τὰς ἐν κύκλῳ περιφοράς. ᾿Αετοὶ δὲ ἕξ, 
κυκλοτερεῖς περὶ τὸ στρατόπεδο» ποιησάµενοι περιαγω- 
às, ἐν δεξιᾷ διέστησαν. (Ό]ουσα: Περιαγωγή" Am- 
ή ·Eirceumlocutio, Plut. ο, 407. Couversio, 
A hringing round, Clem. Alex. 091.” Wakef. Mss. 
Erotian., notante eodem V. Ὁ.: " Ἐγχλοωύμεναι" 
Ἠακχεῖος ἐν δεντέρῳ ἔνωχρα οὕτως ἐνόησεν. Πεποίη- 
ται γὰρ ἀπὺ τῆς χλόης, ἥτις ἐστὶ περιαγωγὴ — — 
Eustach. vertit, Circumduetio plntosa. REustath. 
1512.: Ὅτι δέπυτε καὶ ταντίξονται τὸ φέρειν καὶ τὸ 
ἄγειν, καὶ ἐξ ἄλλων μὲν δῆλον, οὐχ ἤχιστα δὲ, ἐπὶ κυ- 
κλοτερῶν σχημάτων, ἐφ᾽ ὧν λέγεται τὸ περιφερὲς καὶ τὸ 
περιηγµένον καὶ ἡ περιφέρεια καὶ ἡ περιαγωγή" οὕτω 
καὶ περιηγὲς ἄγκιστρο», ὃ περιάγεται, ταὐτὸν ὅ’ εἰπεῖν, 
περιφέρεται. "" Περιαγωγὴ, Circumactio {αηάσε, 97, 
ϱ, 6.” Lex. FPolyb. Aretwus de C. οἱ 8. Μ. Ὁ. 97. 
Τὰ µέσα τῶν πλενρέων, κοῖλα, ῥομβοειδέα, ὦς ἐς τὴν 
τῶν ὀστέων περιαγωγὴν, οἱ 40. Merà γὰρ τὴν περιαγω» 
γὴν τῶν λοβῶν ἐς λαγαρὸν τὸ ἐπιγάστριον πιέξουσα 
εἰρ ἰθάνει. Orihas. de Pract. 70.: Τὴν περιαγωγὴν 
ἑ καὶ τὴν οἷον κάµκην τῶν σκελῶ» τοῦ βρόχον, ubi 
leg. καμπή». Hippoer. 47, Τ. 468, 26. 495, 11. 519, 
7. Το, 7, 35. Ὄνενον καὶ ἀνέκλων 5096 οχρ]α- 
nant. Schol. ὄνον οκρὶ. µηχανὴν περιαγωγῆς, 1.6, ᾗ 
σι περιάγεται καὶ κάµπτεται. Ἠες. Περιάγει’ κάμπτει.” 
Abresch. Diluc. πας. 6078. Joseph. Α. 1}. 425., 
Κατὰ περιαγωγὴν ἔνδον ἐπινεῦον: Β. 1. 938. Τοσοῦ- 
τον δὲ αὐτῶν τὸ πρὸς τοὺς ἡγεμόνας πειθήνιον, ὡς ἔν τε 
εἰρήνῃ κύσμον εἶναε, καὶ ἐπὶ παρατάζεως ἓν σῶμα τὴν 
» στρατιάν’ οὕτως αὐτῶν σνναφεῖς μὲν αἱ τάξεις, 
εὔστροφοι δέ εἶσιν αἱ περιαγωγαὶ, ὀξεῖαι δὲ ἀκοαὶ μὲν 
παραγγέλµασίν, ὄψεις δὲ σηµείοις, ἔργοις δὲ χεῖρες. 
Vertitur, Circeumduetioues. Cum ν. περιαγωγὴ de 
rehus militarihus nusquam alibi legatur, leg. hie 
παραγωγὴ, de quo vocahulo supra egimus.] 
Περιαγωγὸς, Circumduetor, Cireumactor, ap. Plat. 
uutem συμπεριάγωγος, quod vicle infru. 
Eiweptuyuvyos, ὁ, ἡ, Circumuetu facilis.“ [Lu- 
cian. Musca ὅ, 92. Τὸ δὲ ἄλλο σῶμα ἡ μὲν κεφαλὴ 
ο - τῷ αὐχένι συνέχεται, καὶ ἔστιν εὐπεριάγω- 
γος. 
[” Περιαγωγεύςε, έως, ὁ, *Instrumentum αά οἷκ- 
cumagendam navem,“ Hederici Lex. sed ἁμαρτύρως, 


ος 
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vox hæc που legitur. “' Περιαγωγεὺς, α.---αγωγὸς, 
der herumführt- umdrehet- umlenkt; das Erstere 
auch eine Maschine zum Umdrehen.“ Schneider, 
αι. 

{5 Περιαγωγὶν, ἴδος, ἡ. “Heliodor. Περὶ Καταρτι- 
σμῶν, Εε]. Phys. 468. sagt Περιαγωγίδες πρὸν κίνησιν 
ἀξόνων καὶ κοχλίω», Umdreher, 5. v. Ἀ.---αγωγεύε" 


Schneider. Lex.) 


Περηγὴε, έος, ὁ, ἦν apud poetas, Rotundus, q. d. 
Circumactus aut Circumactilis, eadem ratione qua 
περιφερὴς pro Rotundo itidem, dicitur à περιφέρω, 
Significat et Curvum. Hesyeh. περιηγὲς expouit κν- 
κλοτερὲε, περιφερέε, Lustath. περιηγὲς ἄγκιστρον ali- 
cuhi explicat περιφερὲε, [Ύ. locum in Περιαγωγὴ εἰία- 
tum,] alihi dicit περιηγὲς εἳ γναμπτὺν eudem ratione 
πρρε]]ατί, quia videlicet περιάγεται, i. 6, περικλᾶται 
καὶ γνάμκτεται, ὅ ἐστι κάµπτεται: [038. Τὸ δὲ πυµά- 
τη θέεν, ἀντὶ τοῦ περιέθεεν, ἀστείως ὡς ἀπὸ καμπτῆρος 
θεωρικοῦ ἐῤῥέθη ἐπὶ σχήματος κυκλοτεροῦς' καὶ ἔστι 
πως τοῦτο χρήσιµον εἰς τὸ καὶ τὴν ἴτυν ἐτυμολογεῖν ἀπὸ 
τοῦ ἰέναι, διὰ τὸ καὶ τὸ θέειν καὶ το ἰέναι, ὥσπερ δὴ καὶ 
τὸ φέρεσθαι, ἀφ οὗ ἡ περιφέρεια, καὶ τὸ ἄγειν δὲ, ἀφ' 
οὗ τὸ περιηγὲε, ὁμογενῶς ἔχειν ἀλλήλοις, P. 1 
Οἰκεῖον δὲ ἐπ᾽ αὐτοῦ τὸ περιθέει», ἥἤτοι περικυκλοῦν, 
ὥσπερ καὶ τὸ περιέναι, ὅθεν ἴτυς ἡ περιφέρεια, καὶ τὸ 
περιάγεσθαι, ἀφ' οὗ ἄγκιστρον περιηγὲε, τὸ περιφερέε. 
Et 1500 Τὸ δὲ γναμπτὺν ἄγκιστρον, καθ' ἅμοιον λόγον 
καὶ περιηγές πον λέγεται περιάγεται γὰρ, ἥτοι περι- 
κλᾶται καὶ γνάµπτεται, ὅ ἐστι, κάµπτεται.] Cum hac 
autem expositione Eustathii convenit illa qua περιη- 
γὴς ἀκτὴ αρ. Apollon. R. (1, 559. Οἱ & ὅτε δὴ λιμένος 
περιηγέα κάλλιπον ἀκτὴν,) redditur Curvum Πας, 
[Schol. ε Cod. Ῥατ. Περιηγῆ μὲν λιμένα φησὶ τὸν κυ- 
κλοτερῇ καὶ καμπὰς ἔχοντα, quæ verha in edito Schol. 
desiderantur.) Sie λιμὴν περιηγὴς αρ. Ἐππά. [Locus 
iu Beckü Indice non indicatus οἱ. Idem 5, 094, αἱ 
δ' ἀνέμῳ περιηγέα κάλλιπον ἀκτὴν, {5 Vulgo ἄκρην, 
manifesia mencda, quod satis ostenclit epitheton περοη- 
γὴς, promontorio minime conveniens. Axri περιηγὴς 
est Currum litus sinus, in quo tum erant Μίηγας” 
Brunck. Cf. Th. ταν. ad Callim. H. in Del. 198. 
qui omnia sua Nostro dehet.): 3, 197. ἀμφὶ δ' ἑκά- 
στῳ Διπλόαι ἀφῖδες περιηγέες εἱλίσσονται, Schol. περι- 
φερεῖς, περίδροµοι: ὃ, 1093, Βόθρον ὀρύξασθαι περιη- 
γέα, Schol. τὸν περιφερῇ καὶ στρογγύλον: ὃ, 13605. 
Λάθετο δ᾽ ἐκ πεδίοισ µέγαν περιηγέα πέτρον, Schol. 
περιφερῇ: 4, 0920. Ἐφαίρῃ ἀθύρουσι περιηγέι.] Ἠαις 
certe signif. manifeste habet περιηγὲς ο/η est epi- 
iheton τόξου, cum αρ. alios, tum αρ. Dionys. de Situ 
Orhis; scimus euim τόξα ἀῑοὶ καμπύλα, sieut a Lat. 
Curvos urcus. —— ad ν. 156. Ἐκ τοῦ δ' ἂν 
καὶ πόντον ἴδοις διθάλασσον ἐόντα, "Ἑόρνῳ ἐειδύ 
περυηγέος ἄμματι τόξον. Eustath.: Ἑημείωσαι η ὅτι 
τὸ ἐοικέναι τόξῳ τὸν Ἐθξεινον περιφράξων, οὕτω φησὶ,᾽ 
όρνῳ ἐειδόμενον περιηγέοε ἄμματι τόξου. Λέγει δὲ τόρ- 
ον τὸ "τορνοειδὲς ὥσπερ Λνκόφρων " στρόβιλον τὸ 
στροβιλοειδὲς, (89. Κελυφάνψ στρόβιλον ὠστρακωμένην, 
ubi ΤχείΣ. Στρόβιλον" στρογγύλως, στροβιλοειξῶς, 
στρόβιλον γὰρ τὸ περιφερὲς, δἱς edidit Muller e Codd. 
suis ρτο " στρογγυλοειδῶς, εἰ εκ Eust. lecetio illa βτ- 
mari potest. “Στρύβιλον ὠστρακ, εν Ἱ. 4. στρόβιλον 
ὀστράκον περιβεβληµένο», αἱ ν. 606. Ὦν ὀστράκον στρό- 
βιλος ἐντετμημένος Κόρσην σκεπάσει. Hemsterhusü 
conjectura ad Lucian. 1, 581. allata στροβίλου ob 
hiatum admitti non potest,“ Muller. et οὗ Eust. 
auetoritatem, qui in suo exemplari, ut videtur, lege- 
rat στρόβιλον, ut hodie legitur.) "Άμμα δὲ τόξου, τὸν 
σύνδεσμον τοῦ Σκυθικοῦ τόξον. Περιηγὲς δὲ, τὸ περιη- 
γμένον, ἤτοι καμπύλον. Τοιοῦτο δὲ τὸ ἐντεταμένον τύ- 
ἔον' ἵνα λέγῃ ἐοικέναι τὸ τοῦ Εὐξείνον πέλαγος τάξψ οὗ 
σκολιφ, ἀλλὰ στρογγύλῳφ γενομένῳ διὰ τὴν τάσιν τῆς 
νευρᾶς' περιάγει γὰρ ἡ τάσις τὰ κέρατα εἰς καμπήν’ καὶ 
οὕτως ἀπὸ σκολιοῦ γίνεται περιφερὲς κατὰ τὰς ἀψῖδας 
τὸ τόξον’ ὅτε δὲ καὶ εἲς βολήν ἐπιταθῇ, τότε κυκλοτερὲς 
τὸ τόξον γίνεται, κατὰ τὸν ποιητή», Τὸ δὲ περωγὲς 
καὶ ἐπὶ ἁγκίστρον λέγεται. Citatur εκ alio quo- 
dam poeta περιηγέαν χεῖρας Ἔρωτος, pro Astrictas, 
Circumvinetas, q. d. Creumadduetas, pro περιηγµέ- 
ραε. Vicde paulo ante Περιάγειν τὰς χεῖρας ὀπίσω. 


[Jacobs. Anth. 7, 919. 8, 377. 9, 900. Lobeck. 
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i ἀμφιθαλὼν περιηγέῖ πάντοθεν ὁλκῷ ᾿Ὑγρὸς ὄφες, 
44 κυκλοτερεῖ, Adde C. 1, 179. μέγας αὐτὸς ἑὼν 
περιηγέα γυῖα: 188. αὐτὰρ ἕνερθεν " Ὀρθοτενεῖς δολι- 
χοί τε ποδῶν περιηγέες αὐλοί: 8, 997. ἀτὰρ περιηγέα 
γυῖα Καὶ κεφαλὴν φορέει πολὺ µείξονα.) Hemsterh. 
πά Eurip. Suppl. T. 3, 561. b. Lips. (vidde Εὐαγήε.) 
Τουρ. Opusc. 1, 237. 559. 2, 199, Valck. Anim. 
ad Ammon. 60. Callim. H. in Del. 198. (Kuc- 
δας ὀψομένη περιηγέαε, putem non de iusulis singulis 
intelligendum, sed de universis, quæ κύκλον quendam 
efficiunt, unde et nomen Cycladum, qui est περιη- 
γής, Sed οἱ non subtiliter rotuuditatem capias, et 
περιηγέας diei insulas dieas, quia undique aqua 
ciueta sunt, de insulis quoque iutelligi singulis po- 
test. Ernest.)“ Schwſ. Mss.“ Cyeladas visura cireum- 
jaceutes, sive, ut ait Mela, In orbem jncentes. Ita 
vertendus ĩste locus. Τουρ. Emeudd. 1, 350. Callim. 
H. iu Apoll. ὅ7., Γετραέτης τὰ πρῶτα θεµείλια Φοῖβος 
ἔπηζε Ναλῇ ἐν Ὀρτνγίμ, περιηγέος ἐγγύθι λίμνης, 
Βε]ιο]. κνκλογεροῦς" οὕτω γὰρ στρογγύλη λίμνη ἐν Ὁρ- 
τυγίᾳ καλεῖται. “Curvam ρτορε paludem reddit hie 
Interpres: melius Rotundain s. Orbieularem, prout 
haune vocem περιηγέος per κνκλοτεροῦς explicant Πίο 
Scholin, πο Η. in Del. 198. Κνκλάδας ὀψομένη περιη- 
γέας, Cyeladas inspeetura rotundas, bene ibi explica- 
tum legas.“ Spanh. Cf. H. in Del. 260. Ἀρύσεά τοι τύτε 
πάντα θεµείλια γείνατο, Δῆλε' Χρνσφ δὲ " ύεσσα 
πανήµερον ἕῤῥεε λίμνη, ubi Βο]ο]. Λίμνη’ ἤ θάλασσα, 
δια τὸ περιτρέχειν κύκλῳ τὴν »ῆσον, ἢ λίμνη τα ἐν 
Δήλῳ περιφερής, “Eqjusdem paludis Ὠε]ίαστε, quan- 

uam preterito ejus nomine οέσσης 5. "τ «- 

οὓς, h. e. Orhiculatæ, non, ut hie Interpres, 
facta etiam ab Eurip. mentio lon. 167. δή ille adis 
Delphies wdituus eygnum, qui ad eam advolarat, ad 
paludem Deliacum éoutinuo ablegat, Aluvas τ' ἐπίβα 
τᾶς Δηλιάδος: item lphig. T. 1105. Λίμναν ϐ αἱλίσ- 
σουσαν ὕδωρ Κύκνειον, ἔνθα κύκνος μελῳδὸς Μούσας 
θεραπεύει, (« Κύκλιο», Β. Μαι, «νοκ κύκνειον 
omittitur in A. Markl. Κύκνειον, ἔνθα κύκνος Burip. 
seripsisse nohis nunquam persuuderi potest. Reiskiuus 
soribit κνάνεον, ἔνθα, Tpitheton desideratur, quod 
exprimat vim appellationis χροχύεσσα 8. τροχοειδὴς, 
ua lacus ille dicebatur.) Hene autem hie τροχόεσσα 
otunda, non, ut ante Curva, in nova et einendata 
hujus Battiuadæe interpretatione, repositum, nunc ο 
missis ad me editis tandem illis Hymnis video.“ 
Spanh. “Theognis (7.) ᾿Αθανάτων κάλλιστον ἐπὶ 
τροχοειδέίΐ λίμνῃ. Ortelius: Troclioeides, Τροχοειδὴς, 
Lacus in Ώε]ο, Φεὰ ερο puto epithetou esse. Herod. 
lamen 3, (170.) plune affirmut hune lacum sie dietum 
fuisse: Λίμνη τέ ἐστι ἐχομένη, λιθίνῃ κρηπῖδι κεκοσµη- 
µένη, καὶ ἐργασμένη εὖ ανν, καὶ µέγαθος, ὧν ἐμοὶ 
ἐδόκεε, ὥση περ ἡ ἐν Δήλῳ, ἡ Ἔροχοειδὴς καλεοµένη.” 
Α. Fabri. Egregie autem lapsus est Meurs. ad Ly- 
cophr. 704., qui, notante E. H. Barkero in Clastical 
Journal 32, 994. Theognidi restituere vellet * βρο- 
χοειδέί, pro τροχοειδέ ο Lyeophr. l. e., Λέμνην τ' 
"Άορνον ” ἀμφιτορνωτὴν βρόχῳ, sice dicente propter 
ſormæ rotunditatem. Nicauder T. 106., notante 
Wakef. Μς»., τὰ δ' ἐν περιηγέ γάστρῃ Θάλπε κατα- 
σπέρχω». Εγω, Μ.: "Εκάλη" ἡρωῖς, εἰς ἣν καὶ ποίη- 
µα ἔγραψε Καλλίμαχος, ἡ πρὺς ἑαυτὴν πάντας καλοῦ- 
σα, ταύτην Ἐκάλην ἔλεγον οἱ παλαιοὶ ὑποκοριξύμενοι, 
ἔθνον δὲ αὖὐτῇ διὰ τὸ ξενίσαι Θησέα, Etym. Gud. 
Ἐκάλη" ἡ πρὸς ἑαντὴν καλοῦσα, ἔχει γὰρ στέγος ἀκλήϊ- 
στον.) "'(οἆ. Leid. pro 'Εκάλην habet " Ἐκαλήνην, 
ut Mæurs. Theseo 10. correxit e Plut. Theseo ρ. 6. 
b. FOvor γὰρ " ᾿Εκαλήσιον οἱ πέριξ δῆμοι σννιόντες 
” "Ἐκαλείῳ Δι, καὶ τὴν ᾿Εκάλην ἐτίμων, ᾿Εκαλήνην 
ὑποκορεξύμενοι, Νες tamen mili Εκαλήνη Ἱερίπια 
deminuendi nominis forma videtur. Utroque igitur 
Ίοσο ποτὶρφετίπη " Ἐκάλιναν. Εκάλη Ἐκάλινα, αἱ 
Κόρη "' Κόριννα, Φίλη " Φίλιννα εἰο. Forte hue per- 
πεί Callim. versus ex Hecale αρ. Suid. Κωμῆτας 
καὶ οἱ γείτονες, κώμη γὰρ ἡ γειτονία. Ἀαλλέμαχος 
Ἑκάλμ' ᾿Τοῦτο γὰρ αὐτὴν Gulgo αὐτῇ) Κωμῆται κάλεον 
περιαγέεε.” Ruhnk. ad (ήπιε, Fr. 40, Ρ. 184. Blotuf. 
«Πως Kuster. πες tentavit, nec Latine vertere νο- 
luit. Scoribendum autem primum αὐτὴν, sc. Hecalen. 
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appellahant vieuni. Ultimum verbum est corruptum, 
πες habheo quomodo sanem.“ Ernest. De ος Ίουο 
prorsus silet Blomfieldius, qui Ernestii verbis conten- 
tus neque Ruhnkenium laudat, neque Toupium, 
eujus in Emendd. 1, 350. hæc sunt verha : - Veru 
leetio ἵω aprieo est. Ser. περιηγέεε. Ad hune ipsum 
locum Cullimachi in Ἠεσα]ε respexit Plut. (1. c.) ubi 
recte, ut videtur, Ruhukenius, ᾿ἘΕκάλινναν. lidem 
autem οἱ πέριξ δῆμοι Plutareho, ae κωμῆται περιηγέες 
Callimacho, Circumeirea vieini, The neighbours 
round about. Quare locus ita leg. atque ampliandus 
videtur, ᾿Εκάλινναν' τοῦτο γὰρ αὐτὴν Κωμῆται κάλεον 
περιηγέες.”. Sturai Empedocles ν. 95. p. 614. ᾿Αλλ' 
ὄγε πάντοθεν ἶσος ἔφν καὶ πάµπαν ἀπείρων " Σφαῖρος, 
κνκλοτερὴς, κώνῃ περιηγέί γαίω». De his veribus 
ſuse εἰ doete/ uti solet, Sturz. disseruit p. 5480 -8. 
ΑΡ. Gaisford. Append. p. xliv. ad Vol. 1. Ῥοεί. Min. 
Gr. prior versus noun legitur, alter autem εἰς exhibe- 
tur, Ἓφαῖρος κνκλοτερὴς "' μονίῃ περιγηθέί γαίων, sed 
utrum ες V. Ὁ. ο auis Codd. A. Β. ediderit, an se- 
cutus sit Amadeum Peyrou. cujus Ηλεία», hoe titulo 
vulgutus, Enpedoclis εί Parmenidis Fraguum. e Cod. 
Taur. Hibl. restituta εἰ illustrata Lips. 1810. 8. nobis 
Ίπος seribentihus ad manum non est, nescimus. 
Versus proverhialis, quem suggerit Philopon. Περὶ 
Κοσμοπ. 179. Μηδ' ὅσον ὀφθαλμοῦ περιηγέα κύκλον 
ἑλέξαι” T. Η. |. ο.] 

Περίακτος, ὁ, ἡ, Versatilis. Athen. (637.) Των γὰρ 
ποδῶν ἑστώτω» ἐπί τινοι βάσεως εὐστρόφον, καθάπερ αἱ 
τῶν περιάκτω» δίφρων κατασκενάξονται θέσεις, Ἱ. 6. 

ὧν. Bud. Όσπαπα, ubi Αἰγεητεί nomen omissum 
ει. ΑΡ. J. Poll. 4, ο. 19. G. 126.) Machina quu- 
dam versatilis in seena: JIIas ἑκάτερα δὲ τῶν δύο θν- 
ρῶν τῶν περὶ τὴν µέση», ἄλλαι δύο εἷεν ἂν, µία ἑκατέ- 
ρωθε», πρὸς ἃς αἱ περίακτοι συμπεπήγασιν’ ἡ μὲν δε- 
ξιὰ, τὰ ἔξω πόλεως δηλοῦσα, ἡ δ' ἀριστερᾶ, τὰ ἐκ πό- 
λεως, μάλιστα τὰ ἐκ λιμένος" καὶ θεούε τε θαλαττίονε 
ἐπάγει, καὶ πἀρθ ὕσα ἐκαχθέστερα ὄντα, ἡ μηχανὴ 
φέρειν ἀδυνατεῖ' εἰ δὲ ἐπιστρέφοιεν αἱ περίακτοι, ἡ δε- 
ξιὰ μὲν ἀμείβει τόπον’ ἀμφότεραι δὲ χώραν ὑπαλλάν- 
τονσι: 191. Καταβλήματα δὲ, ὑφάσματα ἢ πίνακες 
ἦσαν, ἔχοντες γραφὰς, τῇ χρείᾳ τῶν ὁραμάτων προσφό- 
ρους" κατεβάλλετο δὲ 4 τὰς περιάκτουε, ὅρος δεικνῦν- 
τα, ἡ θάλατταν, ἢ ποταμὸν, ᾗ ἄλλο τι τοιοῦτον. '' Ait 
illa καταβλήµατα ΏβΓὰ περιάκτονε deponi ϱοµέα, quæ 
ostentarent vel exxhiherent montem, mare, alin talia, ὅσα 
ἐπαχθέστερα ὄντα τὴν μηχανὴν φέρειν ἀδυνατεῖν θµρτα 
dixit 4, 126. ubi non absqquue ratione iraque Bulengeri 
interpretationem notavituus, (scribentis, de Theatro 1, 
17. * Sed ea quæe majoris oneris erant, machina fe- 
rendo non est.) Quo enim pacto ippum mare, νε] 
mons arduus in sceuam representetur, nisi per talia 
καγαβλήματα Ἰ Loquimur ut illa exhiberi sæolita ſue- 
riut, ποπ de üis, qui matura ipsa majora interdum 
dare aggressi fuerunt.“ Jungerm. Glossco: Περιάκτον" 
Versatile. Varro αρ. Ῥετν. ad Virg. G. 3, 24. Vel 
scena ut versis discedat frontibus: —“ Scena, quæ 
fiebat, aut versilis erat, aut duetilis. Versilis tune 
erat, eum subito tota machinis quibusdam σοπγετίο- 
batur (vertehatur, hubet Sehneider. ad Veget. 5, 6.), 
et aliam picturæ faciem ostendehat. Duetilis tunc, 
eui, traciis tabulatis hac atque illac, species picturæ 
uota batur interior. Notahatur, habet Kuhn. in nota; 
videbatur, Schneider. l. c.; nudabatur, Forcellin. 
Lex. ν. Scena. De hoc Servii loco v. Salmas. infra. 
*Ad versatilem pertinet locus Plutarelii de Esu Car- 
nium. 940. h. Ἡ μηχανὴν αἴρει ποιητικὺε ἀνὴρ ἐν θεά- 
τρῳ σκην]ς περιφεροµένη:. Cicero noro usu Scenam 
pro Cavea dixit de Har. Resp. 11. Valer. Max. 3, 
4. 6. Clauchius Pulcher soenam varietate colorum 
adumbravit, vacuis ante pictura tabulis extentam. 
Consentit Plin. 35, 4, 7.“ Schneider. Ἱ. ο. Vide de re- 
ῥριάκτοι Turneh. Advers. 5, 4. Rhodigin. Ant. αεί, 
8, 8. J. Poll. 4, 100. Κεραυνοσκοπεῖον δὲ, καὶ βρον- 
τεῖον, τὸ μέν ἐστι περίακτος ὑψηλὴ κ.τ.λ.] vitruv. 
ὃς 6.: —“ Ipaue autem οσα suns habeuut rationes 
explicatas ĩita, uti medica valvxe oruatus habheant aulse 
τοπία; dextra ας siniſtra hospitalia: secundum au- 
tem spatia ad arnatus eomparutu, quu loca Græci 
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περιάκτους dicunt αἲν ϱο, 
locis versatiles trigouse, habentes in singula τον 
species ornationis, que, cum aut ſabularum muta- 
Ἔουος zunt ſuturwe, 5. deorum adventus eum tonitri- 
hus repentinis, versentur mutentque speciem orna- 
οπής in froutes: ꝛecundum ea loea νεα γα» sunt ῥτο- 
currentes, ο ασ efficiunt, una a foro, altera a peregre, 
aditus in scenam.“ I* Secundum ea Ίοσα, Ἠεπερε in 
fine sceuu utrinqque, machium περίακτοι. Vicde Frun- 
chi· Pont in Mem. de Acad. de Turin 1800-10. 
Παρασκήνια Roclio (Vitruv's Baukunst 1, 245. Beiluge 
277. Wörterbueh 2, 46.) εἰ Stieglizio (Encyel. d. b. 
B. 4, 509.) videntur Latus utrumque scente desi- 
gnasse, i.q. a Vitruvio Versurarum nomine indicetur. 
Ut ab οσο incipiam, licet dubitare, an Versura de 
spatis quodam continuo, quale in scenat s. potius 
prosceuũ laterihus cogitetur necesse sit, Latinis usur- 
pari soleat. Nam communiter Flexum, cum suleo- 
rum in arando α΄ bobus ſuetum, tum angulorum in 
parietihus, saignifieat. Prioris signineationis multa 
exempla suppeditaut το rustic scriptt. posterioris 
Vitruv. Lex. (Salmas. l. ο.) οἱ Gesner. T. L. L 5. v. 
Nihil enim moror Columellee locum, haud dubie de- 
pravatum, ο, ο, 57. Sed in media parte versutæe 
cousistat (hos,) etsi Salmasii ratio, Versus loco Ver- 
suræ reponentis, de M. U. 594 improbanda videatur, 
neque Gesuerus, α Schneidero jure notatus ad Colum. 
p. 1,, audiendus sit, qui vuls. leect. de Purte zulei 
inter utramque versuram medis 5, iuterjeeta intelligi 
Pposse existimat. Secundum hæc, Versuræe procur- 
rentes in Vitruvii loco, si ad verba, quæ statim se- 
—— respieias, de Finibus utrinque scenne accipi 
ehent, prope spatia add machinas compuruta versa- 
Ules: in quibus finibus, in theatro Romano, aditus 
in scenam patehant histrionibus: quamobrem Vitruv. 
alio loto, 5, 6. extr. (ο, 6G. 4. 3. Schneid.) eosdem 
utrobique aditus, Ἠήποτα versurarum appellat. Ver- 
surm autem dicuntur, quod aditus hi eraut in angu- 
lis, qui effieiunturt, ubi proscenii latera extremos pu- 
rietis, qui seenam coustituit, πες secant; denique 
Procurrentes, propter id ippum, quod, pateſacto 
acitu, in latus quasi procurrere h. ο. extendi atque 
proſerri videntur 5οεπα: extrema.“ G. E. Groddecek. 
de Theatri Gr. Partibus, in primis de Parascemis εἰ 
Hyposcemis, in Woltii Anal. Liter. V. 2. p. 110-2. 
“Architecti εἰ zuas versuras hahent, non minus 
quam aratores, agrimensores, εἰ dunistee. Πα vocunt 
tam exteriores, quam interiores angulorum flexus in 
ietibus. Farum mentio προ occurrit in Vitruvio. 
reete illas aliquot locis exposuit luterpres. Sed 

5. 7. uhi de periactis theatri loquitur, queæ πας μίας 
erant versatiles add mutandas scente frontes compua- 
ratæ, perperam de his periactis versurus interpréta- 
tur in his ultimis suprascripti capitis verbis: Secun- 
dum ea loca versurte sunt procurrentes, quæ εβ- 
οἶμηί, una ἃ foro, altera a peregre, aditus in zseenam. 
Eæ versuræ coxte sunt procurrentes ο fronte scenæee, 
γε! ο proscenii iedificiis, «με efficiebant aditus in 
scenum uh urbe, νε! a locis extra urbhem. Tres in 
tUlieatro ſores ſuere, dextra, medie, ac sinistru, et 
totidem aditus per eas in seenam. E dextra prodi- 
bat secundarium partium mimus, ο sinistra viſiasima 
persona, uut erat sucellum desertum, aut locus solus 
εἰ που. habitatus. Atque Ίος in Οοπιαάία, In 
Tragodia dextra ſoris ui plurimum hospitale erat, si⸗ 
nistra carceri deputabatur. Utrimque carum forium, 
-- medium scentee valvam ambirent, {ποτε ο 
ure, ad quas versatiles ille machinæ οοπῄχας, per 
quas scente frontes prout ſabularum mutationes id 
requirebant, vertehantur. Una εκ his foribus, εἰ 
dextra quitlem, quæ ολίγα urbem, indieabat, sinistru, 
οὐ ex urhe. Pert illam ergo aditus erat a ſoro, i. e. 
ἃ medio γής in sceuam, per istam Ἡ peregre, et 
pricipue α portu. Pollux: Παρ ἑκάτερα δὲ τῶν δύο 
θυρῶν τῶν περὶ τὴν µέσην, ἄλλαι δύο εἷεν ἂν, µία 
ἑκατέρωθεν, πρὸς ἂς αἱ περίακτοι συµπεπήγασι, ἡ μὲν 
δεξιὰ τὰ ἔξω πύλεων δηλοῖσα, ἡ δ' ἀριστερὰ τὰ ἐκ πὀ- 
λεωε, μάλιστα τὰ ἐκλιμένος. Fores 191459 minores, quw 
ad latus utrimque procurrebant majorum duarum 
scente forium Versuras vocat Vitruv. quia coxum et 
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{ωτο, alteram a Ῥοτορτο aditum in scenam dicit εὔε- 
cisse. Secundui eu Ίσσα illus dicit fuisse, ubi erant 
περίακτοι, imo secuudum ipsus περιάκτονε. Ita enim 
scribit: Seeundum autenn ος sputia ad ornutum 
comparata, quu locu Græci περιάκτονς dieunt ab «ο, 
quod machint sunt in üs locis versatibes, trigouo- 
hubeutes in singula, uti tres sint species oruationis, 
Κας cum aut ſahularum mutationes sunt future, aut 

eorum adventus cum (οπής tepentinis, versen- 
tur, mutentque speciem ornationis in frontes. 
(Solimneicler. hune locum edidit, ut supra eum seripsi· 
mus, et in ποῖα hee huübet: —“ Trigones, Guelf. 
Sequens Tres speeies omisso Sint, quod interseruit 
Jocundus, dedi ε Sulpic. Fran. Guelſ. Vrat. Sed 
ita etium distinetio loci fuit mutanda vulgaris, quæ 
habet, Versutiles trigonos habentes; in singula tres 
siut species ornationis, quæ. Ubi ausus sum Trigo- 
πος muture in Trigonoe, Gricum τρίγωνοι: Ἠάπι οἱ 
Vitruv. triangula ἀΐσετο voluisset, dixisset Gr. more 
Trigona; quod enim habet Guelſ. Trigones, ea ſorma 
in Pila trigone tantum usu Romuno fuit frequentata 
εί extat αρ. Martial. 12, δ4, 3. ρα machince πε- 
ῥρίακτυε furrunt triaugulares, τρίγωνοι, habentes in 
singula Ίοσᾳ tres species ornationis. Contra in vul- 
gata Μας ης versatiles dieuntur Habere trigonos, 
uhi quid aignificent Trigoni, πεσιο dixerit. Deinde, 
Quæ versentur mutentque speciem ornationis, redit 
ad Machinee trigonos: conutra in vulgata ad species 
tres ornationis referuntur; sed ineptissime versari et 
mutare speciem ornationis dicuntur.) Statim deinde 
subſicit: Secundum ea Ίοσα versure sunt procurren- 
tes. L. e. Secundum περιάκτουε, aut loes, ubi illæ 
machinæ sunt positee. Et planum est per Versuras 
intelligere Vitruv. illas ſores, de quibus Pollux, Πρὸς 
ἂς αἱ περίακτοι συµπεπήγασι». Quus appellavit ver- 
suras, quia prominerent ac procurrerent in modum 
angulorum, qui exteriorem parietum fſexum termi- 
naut. Περίακτον autem non potest idem esse, quocdd 
Versura, cum δι versatilis machiunn. Περίαξι Ver- 
αυτα diceretur, aut στροφή. Ut obiter hoce diecamn, 
duobus moclis sceni ſacies convertebatur, atque im- 
mutuhatur, prout argumenta ſabhularum id exigebaut: 
aut per hujusmodi machinas, quæ περίακτοι ἀἰςείη- 
tur, aut cum ductis tabulatis repente alia facies pi- 
oturæ interior reveluta sese aperiebat. Hinc duæw 
scenæ ⸗pecies ae ἀἰ[ετεπίία, prior Versilis, altera 
Ductilis appellata. Virg. ο.) Vel scenu ut versis 
discedat ſrontibus. Falsus est dum putarit Serrius 
utrumque genus tetigisse poëttum, eum scenam versis 
frontibus discedere dixit. Num etsi Versas frontes 
scenu dixerit, de illo tantum genere intellexit, eum 
upertis per tracta αυ diducta tabulatu scens frouti- 
hus, interior ejus pietura nudabatur οἱ ostendebatur. 
Τη hoce quippe genere etiam in fronte mutabutut spe- 
cies oruatiunis scena. At Discedere dicitur scene, 
cum repente hine εἰ indde tractis tabulutis aperitur. 
Sic Discedere terram dicebaut, eum ingeufi hiatu 
aperiretur. Cic. de Oſſ. δ.: Hiue ille Gyges indu- 
citur a Platone, qui cum terra discessisset magnis im- 
bribus, in illum hiatum desceudit. Et Discedere 
cœlum ap. eund. Poetum, cum hiat et velut in duas 
sciuditur partes. Hæc“ στατὰ αὐτόματα Græci vo- 
carunt in theatro, ὅταν κεκλεισμένου τοῦ πίνακος αἱ 
θύραι αὐτόματον ἀνοίγονται, καὶ φαίγεται ἡ τῶν ξωδίων 
τάξις γεγραμµένη, καὶ µετ' οὗ πολὺν χρόνον κλειστεισῶν 
τῶν θυρῶν πάλιν αὐτομάτως, καὶ ἀνοιχθεισῶν, ἑτέρα 
φαίνεται διάθεσιε Ξώδίων ἁρμύξονσα τῇ πρύτερον φα- 
μείσῃ, καὶ ἀπαρτίξουσα τὺν προκείµενον μῦθον. Hoc 
nomen στατῶ» habebunt, quia non movebatur suo 
loco novus ornatus, qui priori succedebat, sed re- 
wolis tantum tabulatis, quibus tegebutur, apparebat. 
Tabulata autem isla quibus duetis alia species orna· 
lionis κο pietura exhibebatur, sponte etium trahi 
olehant per machinus αὐτομάτονς, Alia ερες]ες 
scenne, que convertebatur, per machinas περιάκτους, 
per ὑπάγοντα αὐτόματα administrabatur, de quibus, 
ut περὶ στατῶν, videndus est Hero Περὶ "' Αύτοματο- 
ποιητικῆς, Ὑπάγοντα νεγο diecbantur, quia per ma⸗ 
chiuas mota iucederenut, ας sese in alia atque alia 
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ερεοίο subinde sisterent, εί exhiberent.“ Salmas. A sedd sensu, ut videtur, diverso. Quisnam autem ein- 


Ι. ο. »Scenæn partes aliis alize. Iu Comcedia 
tres. Media potentiorum ενος insigniores. In Sa- 
tyra medius locus erat spelunee. In media scena 
habehnt ὁ πρωταγωνιστής. In dextro ἀεγετεοτίο ὁ 
δευτεραγωνιστή». Sinistra humillimam quamque per · 
sonam capiebat, aut fanum desertum, aut omnino va- 
cun. In Tragœedia dextra porta peregrinum aut 
hospitem emittehat: in sinistra carcer: media regia. 
Factum vero aliquando fuit, ut in Comoedia Græci 
tentorium quoque ponerent: κλισίον uppellabant. 
Ibi nonnulſi ροεία jumentorum stationem designa - 
ruut. Ideireo aditus ostio latiore, qua ostia propte- 
rea dieta κλισιάδες : ea transmittebant carros ο 
jumenta, alii ejusmodi partem ad officinee usum trans- 
tulere, sieut Antipho in Acestriis. Media utrimque 
linbebat alias interdum portas, quarum postibus es- 
seut affixce machinee. Eæe, quia pro το πο tempore 
eireumngebatur, περίακτοι sunt auppellatue. Nam 
personarum aspeetus cum esset tectus a specta- 
toribus, repentina εκ occasione eomparebant nuntii 
et peregrini, aut eives peregre, exulesve postliminio 
revertentes. Itaque dextra machina afferebantur en, 
η μπε extra urbem Ἀσία factare essent, aut agenda 
intus ſorent e præseripto propter jura suburbidrum, 
oppidorum, civitatum, municipiorum, coloniarum, so- 
ciatarum, peregrinarum, pacatarum, hosticarum. A 
lvu machina reddebantur, que in urbe jussu per- 
missuve populi aut prineipun; eove, iisve invitis, 
µερία, acia, transacta fuissent, aut e cousilio futura 
viderentur. Id quod ſactum est ab Eurip. in Oreste. 
Atque inter Ίο eodem jure ceunsebantur, si qua e 
portu uſfferrentur, cujusmodi est in Plautina Amphi- 
iryone. in Mercatore, in Hecyra. Prisci Tragiei 
etiam deos aquaticos per eam introduxere, Acheloum, 
Thetin, Proteum, Aréthusamm. Si quæ persoun ma- 
chinis non eircumagebantur, setl pedibus accedebant, 
per alteram introducebantur.“ Sealig. Poet. 1, 21. 
P. 79. *Chimeutell. Marmor Pisan. 149, Lobeck. 
Ajac. p. 349. EIu Eumenidibus XÆschyli, in Helena, 
εἰ Aleestide Euripidis chorus scenam relinquit; πες 
vero τῶν περιακτῶν usus, de quo v. Interprr. ad Val. 
Max. 2, 6. εἰ Salmas. de Μ. U. 7. 295. a quo quæ 
pꝓrætermissa sunt, Boettiger in Prolus. de Deo e Ma- 
οἰήπα ita perseeutus est, ut multa partim nova attu- 
lerit, partim meliora fecerit.) Schæs. Mss. Plutarch. 
de Gloria Athen. 7, 978. Ἔλθεν μὲν δὴ προσίτωσαν 
ὧπ' αὖλοῖς καὶ λύραις ποιηταὶ λέγοντει καὶ ἄδοντεε,-------- 
καὶ σκενὰς, καὶ προσωπεῖα, καὶ βωμοὺς, καὶ μηχανὰς 
ἀπὸ σκηνῆς περιάκτονς, (σκηνὰς ἀπὸ μηχανῆς περιάκτονς, 
Reisk. legit,) καὶ τρίποδας ἐπινικίονε κοµίβοντας" τράγοι 
«δὲ, (3 1. κοµίξοντεν' τραγικοὶ δὲ, poſstremum monuit 
etiam Μες. Vytteub.) αὐτοῖς ὑποκριταὶ καὶ Νικόστρα- 
τοι, καὶ Καλλιππίδαι, καὶ Μηνέσκοι, καὶ Θεόδωροι, καὶ 
Σ]ῶλοι συνίτωσαν, ὥσπερ γυναικὸς πολυτελοῦς, τῆς τρα- 
«γφδίας κομμωταὶ καὶ διφροφόροι, μᾶλλον δὲ ὧς ἆγαλ- 
µάτων ἐγκανσταὶ, καὶ " χρυσωταὶ καὶ θαφεῖς παρακο- 
“λονθοῦντες' σκενῶν δὲ, καὶ προσώπων, καὶ ξυστίδων 
ἁλουργῶν, καὶ μηχανῶν ἀπὸ σκηνῆς, καὶ χοροποιῶ», καὶ 
δορυφόρων ὁνσπραγμάτεντος λαὸς, καὶ χορηγία πολντε- 
«λὴς παρασκεναξέσθω. ''Ἠϊο bene habet μηχανῶν 
-ἁπὸ σκηνῆε, quod paulo ante ἀβπιηββαπι, Duversa 
enina locorum amborum est ratio. ΓΠἹεριάκτους in 
causa erat, quare superius reſormanddam hane dicti- 
onemn, alias proham, judicarem. Μηχαναὶ ἀπὸ σκη- 
μες sunt Machinæ scenicæ, ἃ scena petitie, vel pe- 
τεπάτε, adeoque ad eam pertinentes. Quod si tamen 
alĩquiĩs εἴἶαπι in superiorẽ loco nihil mutandum ecen⸗ 
senat, non intereedam.“ Reiſsk. Conjectura huie ut 
favet, quod, nisi eam admittas, Plut. in una eademque 
sententiu eadem verba repetentem ſacias, εἷο obstat, 
που), οἳ uclmiseris, Plut. parum recte loquentem in- 
uxeris; Græci enim μηχανὰς περιάκτονν dicuut, non 
item σκηνᾶὰς περιάκτονε. Ὠείπάε νετο quocdl ad eorun- 
dem verborum repetitionem attinet, cur non lieeret 
Plutareho in priore senteutit parte dixisse μηχανὰς 
ἀπὸ σκηνῆς περιάκτους, in poſteriore autem, μηχανῶν 
«ἁπὸ σκηνῆε, cum Idam ihid. haberet καὶ σκενὰς καὶ 
σωπεῖα, σκευῶν δὲ καὶ προσώπωνΊ gcilicet 
«επ επι quidem ſere verba bis in una seutentia posuit, 
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gulis his verbĩs seustis insit, viderint doetiores. Idem 
Plut. in Compat. Lysandri cum Sulla 8, 164. Ὁ μὲν 
γὰρ οὐδὲν ἀκόλαστον, οὐδὲ μειρακιῶδες, ἐν ἐξουσίᾳ 
καὶ δννάµει τηλικαύτῃ φαίνεται διαπεπραγµένος, ἀλλ᾽, 
εἰ δή τις ἄλλος, ἐκπεφενγὼς τουτὶ τὸ περίακτο», 

λέοντεε, ἐν ὑπαίθρῳ δ' ἀλώπεκες' οὕτω σώφρονα, καὶ 
Λακωνικὴ», καὶ κεκυλασμένην ἐπεδείκνυτο πανταχοῦ 
τὴν δίαιταν. Vulgatissimum οἱ notissimum illud pro- 
verbium. Epithetum τί, Suid. Περίακτος ὁδός, 
Lesg. Περίακτος ὁδὸς, ut in Ed. Mediol. Interpretatio 
voecis περίακτος periit. Ta περίακτα, * Eine Kriegs· 


oder Wurfmascline, Mathem. Vett. 97. (Καὶ τάφρον 
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περὶ τὸ στρατύπεδον πε µενος διπλῆ», τά τε µη- 

χανγήµατα εἰς τὰ " ὑπονρουχία καὶ περίακτα καγασκενά- 

ζω».)” εμηείάες, Lex. qui habet τὰ περιακτὰ, εν 

rectius editum sit, μὲ βεΠροίπη 5, τὰ περίακτα. ""Ὑ- 

πονρουχιόν, τὸ, Wo die Berliner Handschr. * ύπερον- 

— * eine Maschine, νου αν. Besohaffenbeit.“ 
em. 

Hepiaxrdoy. J. Poll. 1, 208. Τὸ μὲν δὴ πρῶτον, 
ἐκ φορβειᾶς τὸν ἵππον περιακτέον, quod vertitur, Pri- 
110 deinde capistro exuatur.] 

᾽Αντιπεριάγω, In contrarium εοπνετίο. Synes. ad 
Anast. Αλλ' Ανδρόναος ἀντιπεριήγαγε, Cogiiationem 
meam in diversnm cireumegit. Β, 987. [5 9γπεε, 196. 
Aristot.“ Wakef. Mss. Polyb. 1, 22, δ. Εἰκ δὲ τοῦτον 
τὸν δακτύλιο» ἐνεδέδετο ὁ — xarũ τὰς ἐμβολὰς τῶν 
πλοίων ἐξαίροντεε τοὺς κύρακαε διὰ τῆς ἐν τῷ στύλῳ τρο- 
χιλίας, ἀφίεσαν ἐπὶ τὸ κατάστρωμα τῆς ἀλλοτρίας νεὼς, 
ποτὲ μὲν κατὰ πρώραν, ποτὲ ὅὃ' ἀντιπεριάγοντες κατὰ 
τὰς ἐκ τῶν πλαγίων προσπιπτούσας ἐμβολάς, “Diii- 
cultate ποπ caret locus, cum οὗ iusolentiam verbi 
ἀντιπεριάγω, tuum quod præpos. κατὰ, abest a vett. 
libris, quam uon nisi οκ juniöribus Codd. Reg. B. C. 
adoptavit Casaub. Sententia hæc videtur esse: Cum 
navis hostilis in εο esset, ut rostro in latus οσα 
πανί impetum faceret, Romani leviter eireumacta 
navi efliciehant, ut, declinato ictu, navis navem a 
latere proxime pruterveheretur; tum vero, inter proe · 
tereundum, dum implicabantur vel detergebantur 
remi, corvum lateri navis hostilis injiciebant Romaui. 
Rarioris verbi ἀρτιπεριάγω εχεπαρίαπα post Bud. eita- 
vit Ἡ. Steph. e Synesio, ubi In diversum eircum- 
agere exponitur. H. J. e notione utriusque præepos. 
περὶ εἰ ἀντὶ, ἀντιπεριάγω intelligendum fuerit Cir- 
cumago navem ία, αἱ hosti obversu sit, cum prius 
latera εἰ patuissent.“ Schweigh. Annott. “A⸗rene- 
ριάγω, de nave, cum ohlique acta latus hostilis navis 
petit.“ Ernest. Ditheultas εἶις loci, de qua in An- 
πο. dixi, inde maxime nata erat, quod ν. ἄντιπε- 
ριάγω atl nuvem retulerant Interprr., cum ad corvum 
sit referendum. Ubi navis hostilis α latere præter- 
volahat, detersura remos navis Romande, Romani 
ἀντιπεριάγοντες, neinpe τὸν κόρακα, corvum versus 
illud latus contra Punicam navem cireumagebant, 
eumque in latus illius impingebant. Id ipsum est 
quod rursus c. 50, 10. dicit, Undecumque accurris- 
sent naves Punicu, corvos fuisse in illas directos. 
Sie igitur eo loco, de quo agimus, post verba ποτὲ 
μὲν κατὰ πρώρα», ad illa ποτὲ δὲ intelligendum e seqq. 
erit ποτὲ δὲ ἐκ τῶν πλαγίων. Præpositio vero κατὰ, 
quam ignorant lihri γείε, ad οοπιρ]επάρπα seuten- 
am vel sie utique necessaria éerat.“ Lex. Folyb. 
Νες vero dissimulanda est Reiskii ad eund. hb. l. 
annotatio:⸗ Forte ἀντιπαράγοντες, Luntes a latere 
et e regione navium inimiearum. Si ἀντιπεριάγοντες 
hie locum haberet, non posset sequi κατὰ τὰς ἐκ τῶν 
πλαγίω», ard κατὰ τὰς πρύμνας. Άι ἀντιπεριάγω 
est Navim ab ea parte navis inimicce, in quam prinui- 
tus incurrit, abſtractam circumagere, et in partem 
oppositam impellere.“ Nec tamen istam interpre- 
tauonem, ita deſinitam, prolatis exemplis probavit 
V. D., sed coutinuo είς pergit: -* Si ergo incurrit ea 
primum in proram, necesse eſst, ut ἀντιπεριηγμένη 
invehatur in puppim, που autem in lateru; 264 dicuu- 
tur corvi injecetꝭ esse in latera: ergo ΠΟΠ naves ἀντι" 
περιήγοντο, νε, qui in navibus erant, ἀντιπαρῆγο», 
Comitabantur naves inimicas α latere sie, ut ἐκ παρ- 
αλλήλον inter se essent.““ Schweigh. in Anuoit. 
3Ρ 
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ΑΤΩ συό 


Περιάγω de πανὶ ponitur αρ. Plut. 9, 396. ᾽Αλλ' ὡς A Προάγομαι, Provehor, Ἐνλάο. Demosth. (549.) Ἐ- 


οἱ κυβερνῆται τὰ μὲν ταῖς χερσὶ δὲ αὐτῶν πράττονσι, τὰ 
δ' ὀργάνοις ἑτέροις δὲ ἑτέρων ἅἄπωθεν καθήµενοι, περιά- 
Ύουσι καὶ στρέφουσι: εἰς Β, 500. ᾿Ορῶντας-- ὑπὸ µι- 
κροῖς οἵαξι μεγάλων περιαγωγὰς ὀλκάδων». Theophiyl. 
πει. Περ. 91. p. 80. Ἡ οὐχ ὁρᾷς καὶ τὸν κυβερνήτην 
ὅπως ἀεὶ ἔνεργός ἐστι, καὶ τῶν ἄλλων» ἡδὺ καθενυδόντων, 
καὶ βαθὺ κῶμα διαγύντω», αὐτὸς τῇ ἁγρνπνίᾳ προστέ- 
τυκε (αἷς,) κἂν ἡμέρας ὑπνώσῃ καιροῦ ὁραξάµενος, ταῖε 
διακοπαῖς ὁ ὕπνος εἰς " γρήγορσιν αὐτῷ περιΐσταται, 
ὥστε πυκνῶς αὐτὸν λέγειν, τὴν ὀθόνην περίστειλον, τὸν 
πόδα ἐξάπλωσο», τὸ πηδάλιον περιάγαγε, ἀλλὰ τρίξει 
τὸ κέρας, ἀλλὰ προβλῆτα σκόπελον ἔκφυγε. “* Achill. 
Tat. 93. (Salmas. Ἐν ἡμέρᾳ γὰρ ὀφθαλμοὶ καὶ ὧτα πολ- 
λῆς γεμιβόµενα περιεργίαε, ἐπικουφίξει τῆς νόσου τὴν 
ἀκμὴ», ἀντιπεριάγοντα τὴν ψυχὴν τῆς εἷς τὸ πονεῖν 
σχολῆς,)' Schieſ. Mss. Vertitur, Animum distrahunt, 
ui dolendi tempus non supersit.)] 

ὃν [ή Αντιπεριαγωγὴ, ἡ. ''"Ὠ]ουγε. ΆΑτεορ. 7., 9.” 
Καὶ, Mss. Maximi Scholia 316. Ὅτι ἡ ὁ πόλος αὖ- 
τὸς σὺν τῷ —X ἐν τῷ τῶν κ΄ ὡρῶν διαστήµατι τὴν ὑπερ- 
φυῆ ἐκείνην ἀντιπεριαγωγὴν ἐποιήσατο, ἡ μόνος ὁ 
ἥλιος. 

.. Ἐκπεριάγω τινὰς κατὰ τὴν πρωτοπορείαν, E 
primo agmine cireumdueo aliquos, 3, 88, 9.” Lex. 
Volyh. Lysis ap. Jumbl. V. P. 17. p. 168. Καὶ δὴ πα- 
ρεωσάμενοι πύλι» καὶ γόµως, καθάπερ τύραννος, ἐκπερια- 
γαγοῦσαι τὼς ἁγκῶνας, ὥσπερ αἰχμάλωτον, ἐπὶ τὸν 
ἔσχατον ὄλεθρον μετὰ βίας ἄγονσαι κατέστασαν. “Ci- 
viiutem Ῥτο eaptivo tractant, eamque quasi manihus 
a tergo rexinetis in summam seenm perniciem abri- 
piunt.ꝰ Kiessl.] 

Ἐμπεριάγω, Circumdo, in VV. LI. 

Συμπεριάγω et Συμπεριάγομαι, Mecum duco, περιά- 
γοµαι, vel Mecum quoquoversuiu dueo. Xen. Hie- 
rone (2, 8.) de tyrunnis loquens, Αύτοί τε γοῦν ὦπλι 
σµένοι οἴονται ἀνάγκην εἶναι διάγειν, καὶ ἄλλους 
ὁπλοφόρονε ἀεὶ συμπεριάγεσθαι. ['. Συμπεριάγω, Una 
cireumdueo, K. ΠΠ. 4, 9, 1. Γνναικῶν---συμπεριαγυμέ- 
Σων Ἱῃ castris. πα veho, (Έσο. 8, 19. havis πολλὰ 
ὅπλα συμπεριάγει.”. Lex. Χεπορῃ. „Athen. 596. 
Στρατηγῶν δὲ συμπεριήγετο αὐτῷ τήν τε Λαΐδος τῆς 
Κορινθίας μητέρα Τιμάνδραν, καὶ Θεοδύτην τὴν ᾿Αττι- 
κὴν ἑταῖραν.' Valek. Mss. Cass. Dio 1998, 19. Καὶ 
νὴ Δία καὶ ἐλέφαντας πολλούς συµπεριήγετο. Plut. 9, 
“890. Μευριάδες μὲν γὰρ αἱ µάχιμοι τριάκοντα σὺν 
ὅκλοις ἐχώρου», ὄχλοι δὲ παίδων καὶ γνραικῶν ἐλέγοντο 
πολὺ πλείους συμπεριάγεσθαι: 6, 755. ᾽Αλλὰ καὶ τὸν 
Λαίλιον ἐπαγγελλύμενος συμπεριάξειν καὶ συναρχαιρε- 
σιάσειν: 7, ΙΤ. ᾿Απολιπόντες ἐν τῇ γῇ ξύανον τῆς 
᾿Αρτέμιδος, ὃ πατρῴφον ἦν αὐτοῖς εἰς |Λῆμνον ἐκ Βραύ- 
Ρωνος κομισθὲν, ἐκ δὲ Λήμνον πανταχοῦ συμπεριαγύ- 
µενον: 9, 483. Πνενματούμενος δὲ οὗτος (ὁ ἀἡρ) κατὰ 
τὴν κίνησιν, καὶ " συμπεριλαμβάνων τὰ ἄστρα, συµπε- 
ριῆγε ταῦτα, καὶ τὴν νῦν περιφορὰν αὐτῶν µετέωρον 
—— Maximi Schol. in Dionys. Areop. 316. 

Ὀὔτο γὰρ µείξονόε ἐστι δυνάµεως, τὸ κινουµένον οὐρα- 
voũ καὶ τῶν λοιπῶν ἀστέρων στῆναι ἥλιον καὶ σελήνην 
ἀκινήτονς, καὶ μὴ τὴν αὐτὴν φορᾶν συγκινηθῆναι τῷ 
παντὶ, μεθ οὗ ἀεὶ συµπεριήγοντο. Paulo post: Μᾶλ- 
λον δέ φησι πολλῷ θανυμασιώτερον, εἴπερ ὁ μὲν πόλος 
περιήγετο" τοῦτον γὰρ ἐδήλωσεν, εἰπὼν τῶν ὅλων, καὶ 
κρειττόνω», καὶ περιεχόντων' ἤλιος δὲ καὶ σελήνη’ τὰ 
γὰρ περιεχόμενα ταῦτα" οὗ συμπεριήγετο τῷ περιέχοντι, 
Joseph. 158, 19.” Wakeſ. Mss.] 

Συμπεριαγωγὸς, ὁ, ἡ, Qui adjuvat in deducendo 
aliquo, vel eireumquaque ducendo. Plato Pol. 7. 

«488. ΌΞ519. Ast.) Καὶ τῷ ὄντι ἐν βορβόρῳ βαρ- 
βαρικῷ τινὶ τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα κατορωρυγµένον ἠρέµα 
ἕλκει καὶ ἀνάγει ἄνω, ξυνερίθοις καὶ ἔυμπεριαγωγοῖς 
έαήά αἷς διήλθοµεν τέχναιε, 4055 postremu verba 

icinus interpretatur, Tanquam adjutricibus ας mi- 
wmistris quibusdam utens his artibus quas narravi- 
mus. 

Προάγω, Deduco, vel Perduco, Promoveo, Pro- 
veho. Xenoph. (Mem. 1, 4, 1.) Προτρέφασθαι μὲν 
ἀνθρώπους ἐπ ἀρετὴν κράτιστον γεγονέναι, προαγα- 
γεῖν δ' ἐπ᾽ αὐτὴν οὐχ ἱκανὸν, [-. Mahu quasi ducere,“ 
Lex. Χεπορὶν.] Thucyd. 1, (144.) Τόν τε βάρβαρον 
ἀπεώσαντο καὶ ἐς τάδε προήγαγον αὐτά. Et Ρ888. 
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πειδήπερ εἷς τούτους προήχθη» τοὺς λόγονε. Quando 
huc usque ego dicendo provectus sum: (916) Ον 
δὴ ποιήσω τοιοῦτον οὐδὲν, οὐδὲ προαχθήσοµαι, Non eo 
usque erumpam. Hue pertinent προάγοµαι Ῥτο εἰς 
ἀνάγκην καθίσταµαι τόδε τι ποιεῖν ἡ λέγει», Cum eo 
usque quis progressus est ut reſerre pedem που pos · 
sit et regredi, inquit Bud. qui etiam addit, προήχθη» 
ταῦτο λέγειν esse Luceiano, Tandem hue prorupi et 
ενας! ut dieerem. ΑΡ. Eund. (1, 42.) Προήχθη γὰρ 
αὐτήν τε Φφιλοσοφίαν ἐπαινέσαι, Ἰπίετρ. Impetum 
εορί!, ὠρμήθη, vel εο evasit ut, ete. Xenoph. autem 
eadem ratione pro Delabi usus est, eum Με, 1, 
(Z, 22.) dixit, Τοὺς eis φιλοποσίαν προαχθένταε, De- 
lapsos, Bud. [4 Λά εὐπείαίεια incitaios, Ebrietati 
deditos.“ Lex. Xenoph.] Ut autem ille indieat προά- 
γεσθαι pro Delabi, eadem hie ratione pani qua in 
illo Demosth. loco pro Provehor, vel Evado, itidem 
προάγων σεαντὸν per Demittens te, in VV. LL. εκ- 
pounitur, ο Ὑαΐα, ut opinor, in hoe Herodoti loco, 
Προάγων σεωῦτὸν εἰς τὸ ἄγαν φαῖλον, Ad tantam ne- 
quitiam te demittens. Secd malim, Γπίογεης te, aut 
Intrudens te, vel aliud simile. Signifieat autem 
προάγειν Provehere, in alio etiam loquendi genere; 
nam dicitur προάγειν εἰς ἀξίωμα a Plut. in Lyeurgo, 
eo sensu quo Lat. Provehere vel Promovere ad'di- 
gnitatem, vel ad honores. Idem in Themist. προάγειν 
εἰς δόξαν dixit, et in Galba, Προῆγε πολλοὺς ἐφ᾽ ἡγε- 
μανίας. Sed et sine hujusmodi adjunetione, εί eaclem 
tamen signif. copulavit προάγεσθαι 650) τιμᾷν iclem 
Plut. (Μου. 176. b.) Αἰτιωμένων τινῶν, ὅτι τιμᾷ 
καὶ προάγεται ἄνθρωπον πονηρὸὺν, Provehit ad hono- 
τος, vel Auget honorihus εἰ opibus. Sic et in pass. 
νους οἱ signif. αρ. Eundem, Μαρκελλίνον τινὸς τῶν 
ὑπὸ Ἡομπηΐον προῆχθαι δοκούντων. In qua siguif. 
plane respondet προάγειν Gullico noſstro Avancer, 
et προάγεσθαι Etre avancé. In qua etiam signif. 
hahemus verbale Avancement. [“Tropice, Proveho 
ad honores, 12, 13, 6. 18, 96, 5. Προάγυντες ἀεὶ τοὺς 
χειρέστους, 12, 91, 4. Τούτους ἕν τε τοῖς ἄλλοις προῆ- 
Ύον, His cum in aliis rebus ῥγοῖρυµη honorei 
habuerunt, 22, 27, 6.“ Lex. Polyb. Οἱ. Προαγωγὴ, 
Παράγω εἰ Παραγωγή. "' Ῥτον. 6, 8. Ῥὴν σοφίαν 
τιµήσασα προήχθη, δαρίευέΐαπι eolens pluris æstimata 
εδ. In textu Hebr. nihil pro his lexitur. Hesych. 
Ἡροήχθη" προετιµήθη, προετράκη, Majoris vestimatus 
est, Iucitatus est. Sir. 50, 57. Ὁ σοφὸε ἐν λόγοις 
προάξει ἑαυτὸν, Ῥαρίεης verbis provehet νε ipsum. 
Βίο Plutareho etiam in Numa προάγει» 646 Ad ho- 
nores provehere, observat Grot. ad h. 1.” Biel. Thes. 
Athen. 105. Os ὑπὸ τοῦ Γρυποῦ καλουμένον ᾽Αντιό- 
χον τοῦ βασιλέως προαχθεὶςε, Provectus ad honores. 
Lucian. 3, 960, (Καὶ τί παθὼ», ταῦτά µε εἰργάσω, 
ὄνν άμενος ὑπ' ἐμοῦ ἐπὶ µέγα προαχθῆναι παρ αὐτῷ ;) 
Dounxus Dem. 174., Producere ad honores, Exal- 
tare, Avancer.“ Valek. Λο. Vide Abresch. Dilue. 
Thuc. ΤΟ.] [Προάγειν pro Provehere, vel lmpellere. 
Isoer. ad Phiſipp. Οὐδὲ γὰρ ἐν τοῖς Ἕλλησι γεγενῆ- 
σθαι τηλικοῦτον ἔργον, ὅσον ἐστὶ τὸ πάντας ἐκ τοσούτων 
πολέμων ἐπὶ τὴν ὑμόνοιαν προαγαγεῖν. Ἐδίεπι constru- 
etione dieitur ab Aristot. Rhet. 3. προάγει» εἰς γέλωτα, 
Ad risum impellere, et προάγειν εἷς πάθος. [. Hist. 
ὃν ὃν 2. Ταύτας ἐς µῖσος αὐτῶν προήγαγον, Harum 
odium 1 conciliarunt, Harum odium in eos conei- 
tarunt. Sed de equite, qui equum, cui insidet, exci- 
tat s.ineitat, de R. Ε. 9, 5. Ἐκ τοῦ βραχυτάτον ἀρχόμε- 
ον εἰς τὸ θᾶττον προάγειν: 10, 5. Ὅταν τις αὐτὸν εἰς 
ταῦτα προάγῃ.” Lex. Xenoph. *Induco, Commoveo 
aliqueim acd aliquic, Ὕ πὲρ ἦς διὰ τὸ μέγεθος τῶν ἐν αὐτῇ 
πράξεων προήχθην γράφει», 3, 4, 19. 8, 10, 3. Ῥαῦτα 
προήχθην εἰπεῖν, 5, 98, 8. pro quo alius παρωρµήθην 
et παρωξύνθην dicit.“ Lex. Polyb. Lucian. 1, 79." Α. 
δὲ καὶ μεταξὺ λέγοντος αὐτοῦ γελᾷν προήχθη»: 3, 905. 
Καὶ ἤδη γελᾷν καὶ αὐτὸς, ὦ ἑταῖρε, προάγομαι.] Jun- 
gitur et cum infinitivo hac in vemſ., videlieet pro 
Impello, lneito, Stimulo. Thue. ἹἹροάγει τινὰ κινδυ- 
γεύειν. Sio et νοςε pass. [1ος .προάγομαι pro Ῥε]- 
lieio, Adhortor. Aristot. Ροἱ, ο. Προάγεται τοὺς πολέτας 
ὑτιπλείστονε ποιῆσαι παῖδας, Pruemniis οἳ immunitäatibus 
allieit et exeitat. Sie Χεπορὴ, (49 Μ. E. ὅ, 15.) Τοῦτο 
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γὰρ τοῦς πολεµίουε προάγεται ἀφνλακτοῦντας μᾶλλον ἁ- Α πιεᾷ. προάγοµαι pouitur pro Prolicio, Πην]ίο, Peli- 


Ἰµαρτάνειν, ſ* Perducit, Αάἱριί,” Lex. Xenoph.] In his 
tamen locis polest προάγεται itidem exponi lmpellit. 
[lneito, Inpello, Indueo, Pronum et promptum 
reddo. Sapient. 19. 1I1. Ἐπιθνμίᾳ κροαχθέντεε, Con- 
eupiscentia incitati. 2 Mace. 10, 1. Τοῦ Ἐνρίου 
προάγοντος αὐτοὺς, Impellente. Æliun. V. H. 14, 28. 
Προαχθῆναι εἰς ὀργὴν, Ab ira abripi. Xenoph. Mem. 
(1, ο.) Ἐς φιλοποσίαν προαχθέντεν. (Ut προελθεῖν, ita 
προάγει», Pausan. Messen. 991. Ἔκ πάσαν ἀπύνοιαν 
προάγει» τοὺς » Ἐλιας, 404. Προήχθη ἐς τὸ τόλ- 
µηµα, Messen. 907. Te λοιδορίας προήγοντο, Όι 
videatur in Fqusdem Corinth. 199. ser. Προηγμένον 
δὲ ἀμφοτέροις ἐς ἄκρον τοῦ µίσονε, pro edito προηγουµέ- 
ον Abreseh. Diluc. Thue. 800, De Pausaniæ 
loeo silet Facius, nec conjecturne hujus mentionem 
fecit.) Hine explicarem 1 Tim. 5, 24. Τινῶν ἀνθρώ- 
πω» αἱ ἁμαρτίαι πρόδηλοί εἶσι, προάγουσαι εἰς κρίσι», 
Quorundam hominum peccata ία aperta sunt, ut 
facile sit de ἐς certum οἱ verum judieium ſerre, οἱ nos 
—— impellant et indueant ad judicium de iis ſeren- 
um. Non possunt enim commode hæc verba verti, 
Priucedunt, s. Præcunt judicium, sc. de illis homi- 
nihus ferenddum; nam tunc seribendum fuisset προά- 
γονσαι τὴν κρίσιν. Schlgen. Hat. Hebr. οἱ Talmud. 
800. ita sensum hujus loci difficilioris coustituit: 
Quxædam peceata homines ad ponam ducuut, ut 
divino judicio pona ceum ipso quasi peccato conjun- 
eta sit, quædam vero peccata ραπ. longo post in- 
tervallo sequuntur. ΟΕ, Ἐπακολουθέω.” Schleusner. 
Lex. Ἠεεγοί. Προάγομεν' προφέρομεν, προτρέποµεν. 
Ἡϊροήχθη' προετιµήθη, προετράπη. Suid. Προάγω" 
αἰτιατικῇ. Ἡροήχθη" προετράκη, ὧν καὶ *558 καὶ 
ἐξετράπη». “Sic rescripsi, Πο solum Βαρίαπίε 
sensu, sed etĩam auetoriiate Photii, (Προήχθην" προε- 
τράπη», ὧν ἐξήχθη», καὶ ἐξετράπην.) Απίε enim mule 
Lgehatur ἐξεχύθην." Kuster. ''Προήχθη κλαίει». 
Diod. 16, 57. Τῆε διὰ τὴν ἐπιείκειαν µνήµης προαγού- 
σης εἰς δάκρνα:. 3, 16. Σεμίραμις προήχθη πρὸς τὸν 
Ἰνδὸν ἐξενεγκεῖν πόλεμον, εἰ male Clarömont. προσ- 
Φχθη. Ἱία αρ. Απίον. Lib. 34. mole, Ἐπεὶ δὲ τὸ 
πάθος αὐτὴν προσῆγεν, ἴπιο προῆγενι π πρ. Luciau. 
Tyrann. 3, 149. Καὶ πρός γε τὴν ἀρχὴν τῶν ἄδικημά- 
των ὑπὸ τοῦ παιδὺς ἄκων, προῆχθαι ἐλέγετο, vulgo 
προσῆχθαι. Vide Demosth. de Pace 61. d. 62. e. de 
Reb. in Chersoneso 84.6. de Cor. 517. ο, in Lept. 
546. d. Σκοπεῖτε δὴ, πρὸς ὅσης κακίας ὑπερβολὴ» ὑμᾶν 
ὁ νόμος προάγει. Ἐφομίη. ἩΠαραπρ. 9326. ο. Πα ἐξά- 
γειν εἰ ἐξάγεσθαι, vidde 5. 8, 92. 6. εἰς ἐκφέριν εἰ 
ἑ σθαι. Χει. K. II. 1, 84. Plutarch. Alex. 46. 
Ὠιοά. 17. 70. ρ. 915. " Συνευφερόμενοι τοῖς θυμοῖς. 
L. δ, 8, 05. 00’ ουν. ad Char. δ 1187. Tit- 
tinanni Technoll. Alss.: Προάγω τινά, ἤγουν — 
ρω, προάγοµαι δὲ τὸ εἷς ἀνάγκην καθίσταµαι τόδε τι 
ποιεῖν, ἡ λέγειν. Hine suu sumsit Phavor.: Προάγει 
ris τινα, τουτέστι προφθάνει, προάγεται δὲ τὸ εἷς ἀνά- 
Ὕκην καθίσταται τόδε τι ποιεῖν ἡ λέγειν. Thuc. 3, 659. 
Ἡμεῖς τε, ὧι πρέπον ἡμῖν, καὶ ὡς ἡ χρεία προάγει, 
αἰτούμεθα ὑμᾶε, Cogit. "' Γνναικῶν οὐκ ἄνεν τῆς θεοῦ 
περοαχθεισῶν, Pausan. 390, Prolicio, Invito, μας. 
901. b. Ώουυαας in Dem. 191. Ἐπιεπά, Moschus 
ὤ, 3, (ποτάγει δὲ πολὺ πλέον ἅμμε γαλάνα, nempe 
legendo προάγει.)’ Valek. ad Seap. marg. “Πα hac 
lecetione funcuum sincera oumes acquieverunt: debo- 
tur illa H. Siephano, qui in suis Stobwi exemplari- 
bus invenit, ποθέει δὲ πολὺ πλέονα μεγάλα» ἅλα. Sic 
exhibent ista Εκ. pr. Veneta εί recentiores; Codex 
etiam Leid. aisi quod in hoe Cod. seribitur et in Ed. 
Trincav. ποθίη. Nobein est in Cod. Mosq. Προσά- 
ειν, quo seusu hie esset eapiendum, Græce non 
adhihetiur. Mihi ποθέει genuinum, et sie ista seri- 
psisse videtur poeta: Τὰν φρένα τᾶν δειλὰν ἐρεθίξο- 
μαι, (οὐδ' ἔτι µοι γᾶ Ἐντὶ φίλα,) ποθέει δὲ πολὺ πλέον 
ἄδε γαλάναν, Desiderut vero ία, πεπρε ἆ φρὴν ἆ 
δειλὰ, multo magis mitem undarum ranqquillitutem.“ 
Idem ad Mosch. p. 580. in Heindorſii Ed. "'Ποθίη---- 
πλεοναμεγάλα» ἅλα, Viudob.“ Gaisforc. Quod vero 
Valck. ad Seap. marg. proponit, προάγει ῥτο ποτάγεε, 
αἱ sio Moschus seripsisset, nostro auliem judicio 
parum Græce dixisset. Nou euim act. προάγω, 





οἱο. Sie Aristot. et Xenoph. in locis à Nostro supra 
eitatis. Sic etium Plut. 6, 485., δε in loco eorrupto, 
Τοὺς δὲ πλείονας ἀκρασία καὶ μαλακία συνῄγορον 
ἔχουσα παροιµίαν, ἐλπὶς ἀναπείθει καὶ προάγεται (α- 
δίξειν ἀναστάντας ἰταμῶς ἐπὶ τὴν συνήθειαν, κ.τ.λ. 
εἰ Demosth. 935. Ἠγὼ δή σοι λέγω, ὅτι τῶν πολιτευο- 
µένων παρὰ τοῖς Ἕλλησι διαφθαρέντων ἁπάντων, ἀρξα- 
µένων ἀπὸ σοῦ, πρύτερον μὲν ὑπὸ Φιλίππου, νῦν δ' ὑπ' 
᾿Αλεξάνδρον, ἐμὲ οὔτε καιρὸε, οὔτε φιλανθρωκία λόγω», 
οὔτ' ἐπαγγελιῶν μέγεθος, οὔτ' ἐλπὶς, οὔτε φόβος, 
οὔτε ** obrꝰ ἄλλο οὐδὲν ἐπῇρεν,. οὐδὲ προηγά- 
Ύετο, ὧν ἔκρινα δικαίων καὶ συµφερόντων τῇ πατρίδε, 
οὐδὲν προδοῦναι, Theugnis 386. "Ἡ τ' ἀγδρῶν προάγει 
θυμὸν ἐς ἀμπλακίην, Impellit. At Idem 409, dixit, 
πολλάκι δι’ εἰς ἀρετὴν Ἐπεύδει ἀνὴρ, κέρδος διθήµενος, 
ὃν τινα δαίµων Πρύφρων εἷς μεγάλην ἀμπλακίην πα- 
ράγει. An igitur παράγει li. ]. ο priote illo in προάγει 
mutandum est — Minime. Nam aliud προάγει, aliutd 
παράγει: illud notat generntim linpellit, hoe specin 
πα usurpatur de eo, cujus meutem furor divinitus 
immi⸗ssus ptæecipitet. Sie Appian. 1, 942. ᾽Αννίβας 
δὲ, θεοῦ παραγαγόντος αὐτὸν, ἐπὶ τὸν Ἰόνιον αὖθις 
ἐτράπη: 978. Είτε θεοῦ παράγοντος αὐτὸν αἰεὶ, ὡς καὶ 
τύτε: 9, 901. Εἰ μὴ Λαβιηνὸς αὐτὸν, θεοῦ παραγόντος, 
ἐπὶτοὺς φεύγοντας ἔπειθε τραπῆναι: οΤ4. Αλλ' αὐτὸ», 
αὐτοὺς φυλαζάμενον περὶ Δνῤῥάχων, θεοβλάβεια δυκεῖ 
παραγαγεῖν, κτλ. γειν, Impellere blandis ver· 
his, lenociuiis orationis, ad τοσα, quam nolis, Invitum 
permovere, Pertraliere ulterius, quam tu velis, aut 
te deceat, Illicere, Pellicere, ut οἱ aura navem pror - 
sum agat, aut vitulum prætensa fronte ρετίτα]ας ad 
stabulum, aut torculari promoveas nescio quid, Fort- 
schieben, Weiter sehrauben, et in pussivo, Evehi 
ultra verum et rectum, ab impostura persuasionis, 
aut αν affectus concitatione abreptum.“ Reisk.)] 
Προάγω eis φῶς, Plat. Epist. 7. In lucem proſero, 
vel produco. Plut. de Β. N. V. 8, 184. Εἰ δὲ παιδία 
μὴ κύῃ τις, ἀλλὰ πρᾶξιν, q βουλὴν, ἀπόῤῥητον εἰς φῶς 
ἡλίον δυνατὸν ᾗ προαγαγεῖν χρόνῳ καὶ ἀναδεῖξαι, κ.τ.λ. 


ο 1: Poll. 3, δ. Τὸ μὲν οὖν κοινὸν εἰπεῖν, γονεῖς, τοκεῖς, 
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οἱ γεννήσαντες, οἵ φύσαντες, οἱ σπείραντες, οἱ ποιή- 
σαντεε, οἱ τεκόντεε, οἱ προαγαγόντες εἰς φῶε, οἱ θρέ- 
ψαντες, οἱ πατέρεε: 0. Ἔρεῖε δὲ, καὶ ὁ ἀναθρεψάμενος, 
ὁ ἐκθρεφάμενοε, ὁ θρέψαε, ὁ ἐκθρέψαι, ὁ προαγαγὼν 
εἰς φῶς, ὁ δείξας τὸν ἥλιων. Jungerm. Τὶ ο Plat. de 
LL 9. αΒοτί, Τὸν πατέρα ἣ μητέρα, τοὺς εἷς φῶς τὴν 
ἐκείνου φύσιν ἀγαγόντας,] ΙΙ Προάγω, Produco, de 
lenone dietum, vide in Προαγωγός. Hes. Προαγα- 
γών' προαγωγεύων, προξενῶν. "' Προαγωγεύω» επ 
πρ. Aristoph. Nub. 076. Ad hujus vocis explicatio- 
nem pertinere videtur v. προαγαγών.’ Biel. “Lego, 
(Eed contra verborum seriem.) Προαγωγεύων' προάγω», 
προξενῶνι” Alhert. Vide Hesych. in Προαγορεύω 
ceitutum. Cod. exhibet Προαγεύων, “ Locum ita 
ordinarem: Προαγεύων' προαγαγὼν, προξενῶν. Μεπ- 
dos um προαγεύων ΡΓΟ προαγωγεύων ϱΟΠ4Μ]10 refineo; 
in Lexicographo enim, meo saltem judicio, ordo 
literarum tanio rigore observandus est, ut quoties- 
cuuque emendatiorem vocis seripturam ordo re- 
spuut, vitiosa ejusdem seriptura, quæ ordini quidem 
congrua est, οἱ auctoritate Codicis approbata, in 
textu ponenda sit, emendatiori seriptura in notis in- 
dicata; ĩiueommodis, «πι deinde εκ hoc instituto 
nascerentor, separatiis ejusmodi vocum index reme · 
dietur, necesse est.“ Schov.] 

Πρυάγω, cum aceus. et gen. Educo, Abdueo, 
Aristot. Meou. 2. Πρυάγων αὐτοὺς τῆς πύλεως μικρόν. 
Ἐκ Ευρ. autem eitatur eadem construetione, προά- 
γειν ἑάκρνα ὀμμάτων Ρτο Emittere laery mas, 9. effun- 
4ετε. ΑπίουΜι tamen προάγει» δάκρνα mihi videor 
legisse pro Elicere alicni laerymus, Tlphig. A. 1549. 
᾿Ανεστέναξε, κἄμπαλιν στρέψας κάρα Δάκρνα προῆγε», 
ὀμμάτων πέπλον προθείε.] 

Ἡροάγῳ, neutraliter positum, Præeo, Prægredior, 
Præcedo. Plato Phædro, Πρύαγε δὴ καὶ σεύπει ἅμα 
ὕπον προκαθιξησόµεθα. Plut. de Μωρίος, Καὶ µήτε 
προάγειν, µήτε ὑστερίξειν, Νας præcedere, νεο subse - 
qui. In huc autem signif. dafivo jungitur; Δεουδα εί» 
vum tamen habet frequeuter ap. Matth. εἰ Mare, 
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ut κροάγέιν αὐτὸν, εἰ προάγονσι 
.de eanibus fallacibus εἰ vanis loquens, (5, 7.) 
ἂν ωσι πρυάγουσι, Τεππετο procurrunt, 
Βυά. I Citatur autem οκ Aristot. Eeon. 2., Τοῦτον 
δὲ τὸν τρόπον προῆγεν, pro Ad hune autem modum 
proxressum ſacie hat. Sie Luc. in ſine dialogi qui 
Aleyo inseribitur, Προάγειν ἤδη πρὸς ἄστν καιρὸς ἐκ 
τοῦ Φαληρικοῦ, Progredi. Inuterpres tamnen vertit Re- 
gredi. Botest verti et simplieiter Ire, vel Iter facere. 
Progredi vertitur in Reitzii Ed.]) Athen. de thala- 
mego πανί, Προάγοντι δὲ ἐπὶ τὴν πρώραν οἶκος ὑπέκειτο 
βακχικὸε τρισκαιδεκάκλινος, Progredienti, Procedenti. 
Uaurpatur et metaphoriee in hac signif. αἱ αρ. ευπά. 
Athen. (615.) Καὶ τέλος πόῤῥω προαγαγόνγες ὕβρεως, 
τὰς τῶν ἄλλων γνναῖκας---ὕβριξον, Tandem εο petu- 
lantie evaseruut et proxressi suut. Demosth. (259) 
E re τῷ παρύντι ἐπὶ πολὺ προάγει 7 τε θίᾳ καὶ ὠμύτητι, 
Magnopere in violentiam crudelitatemque eradit, 
Bud. Hermanni Lihellus de Constr. Verb. 5601. Προά- 
ver τὸ εἰς τοὔμπροσθεν ἄγει, ἢ εἷς τοὔμπροσθεν ὄρχετας, 
αἰτιατικῇ, ὡς τὸ, Ἡροάγει εἰς τὴν Ταλιλαίαν, Ἠϊπο 
βπ8 sumsit Phavor.: Προάγει, καὶ τὸ εἰς τοὔμπροσθεν 
ἄγει, ἢ eis τοὔμπροσθεν ἔρχεται, αἰτιατικῇ συντάσσε- 
ται, οἷον, Προάγει ἡμᾶς εἰν τὴν Γαλιλαίαν. "'ἴη» 
{ταπρ]ῖνςο, Ῥτποο, Ῥτιεσσίο, Antecedo, de οσο. 
Matth. 9, 9, O ἀστὴρ, ὃν εἶδον ἐν τῇ ἀνατολῇ, προῆ- 
γεν αὐτοὺς, Ῥγοἱἱναῖ 119, h. e. Versabatur ante oeu- 
los, s. Antecesserut eos, εκ opinione sc. Magorum. 
Nonnulli Interprr. vertunt, Duxit, Vig comes fuit, 
ut sit ĩ.q. simplex ἦγεν: nam πρὸ in multis eomposi- 
tis vi omni earet, ut προϊάπτειν Ἡ. A. 8. ubi v. Er- 
nest. Ibid. 14, 53. Προάγειν αὐτὸν εἰς τὸ πέρα», Ante 
ae trajicere: 91, 0. Οἱ δὲ ὄχλοι οἱ προάγοντεε καὶ οἱ 
ἀκολουθρῦντεε, Præcedens «η υε πο subsequens: 396, 
35. Προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαία», Præcedam: 98, 
Τ. Ματε, 6, 45. 10, 84. Καὶ ἦν προάγων αὐτοὺς ὁ 
΄Ἴησος: 11, 9. 14, 98. 16, 7. Luc. 18, 99. Arrian. 
Diss. in Epiet. 3, 96. Xenoph. de Venat. 8, 7. (1. e. 
uhi tamen Lex. Xenoph. post Bud. εἰ Nostrum ver- 
tunt, Procurrete.) Ἐκοά, 53, 90. Προάγοντά σε, 
entem {9.) Alex. Exod. 14, 10.” Schleusner. 

Lex. Plutareh. Β, 346. Ἡροῆγεν ἀναστὰν εἷς τὸ " ἐπι- 
κάµπειον τῆς στοᾶς, Pruecessit, Ῥτοϊνίε: 9, 00, Οὐκ 
εὐφημήσετε, φάναι, γάµων ὄντων, καὶ προάξετε θᾶσσο», 
ὡς ἡμᾶς τῆς θυσίας περιµενούσηε; Celerius perge - 
εκτ "'Ῥτοβοίκοος, Egredior, Prodeo, Progredior. 
Ἔκ τοῦ βονλεντηρίου προῆγον ἐπὶ θάλαττα», 14, 
10,1. 81, 95,7. 81, 33, Ἱ. ete. Προῆγον ἐπὶ τὸν 
ψεανίσκο», Adierunt juvenem, 95, 15, 9. ubi nil ορις 
εοί, ut de προσῆγον οορίΐοππυς cum Ἐτησείο, leet 
amox sequatur προσπορεύεσθαι: παπι utrumque ρτο 
Ῥαπι, εί eodem jure poteras προπορεύεσθαι leg. 5ι5ρί» 
cari. Τῆς ἡμέρας ἤδη προαγούσης ἐπὶ πολὺ, Jam mul- 
tum progressa die, 17, 8, 1. ubi προαγαγούσης επδρῖ- 
cari licet.“ Lex. Polyb. *Athen. 49. (Πτολεμαῖοε 
δὲ ὁ βασιλεὺς, ἐν ἑβδύμῳ Ὑπομνημάτων, ἐπὶ Κορίνθον 
προάγονσι, φησὶν, ἡμῖν διὰ τῆς Κοντοπορίας καλουµένης, 
κατὰ τὴν ἀκρώρειαν προσβαίνουσι», εἶναι κρήνη», νᾶμα 
ἀναῖσαν χιόνος ψνχροτέρα», Progredientibus:) 501. 
(ο Phylarchi Ἠϊε) Καὶ τοὺς εἰς τὰς θυσίας καλοῦντας 
πρὺ ἐνιαντοῦ τὴν παρασκευὴν ποιεῖσθας, ἵνα ἀξίως ποιού- 
µενοι τοῦ χρόνον τῶν τε ἱματίων καὶ τοῦ λοιποῦ κόσμου, 
προάγωσιν οὕτως εἰς τὰς κλήσειε, ſde quo corrupto 
loeo ν. Casaub. et Sehweigh.)“ Valek. Mss. “Προά- 
γω, intransitive, Progredior, ahsol. M ἐφῇε τῇ φα»- 
τασίᾳ προάγει», Ὁ, 18, 35. ΑΝ una τε ad aliam, in 
disputando, ἀπὸ τῶν ὁμολογουμένων ἐπὶ τὸ ἀμφισβη- 
τούµενον, 9, 11, 8. ἐπὶ τὰ ἑξης, ἃ, 34, 108.” Schweigh. 
Ind. Gr. in Epieteti Diss. “Progredior, Κ. A. 6, 
5.4. προαγαγύντες, 3. 7. Οἱ μὲν ἠσύχως προῆγον.” 
εκ. Xenoph. Jambl. V. Ῥ. 97. Ρ. 264. Ἕτερον δὲ 
διαιτητὴν γενόμενύν τινος ἁμαρτύρου πράγματος, χωρὶε 
μεθ) ἑκατέρον τῶν ἀντιδίκων ὁδῷ προάγοντα, κατὰ μνήμά 
τι στάντα φῆσαί, ('" antea male προσάγοντα, προάγει» 
autem hie κἱᾳπίβεαε Procedere νεὶ Progredi,“ Kie«sl.) 
80.Ρ. 374. Λοιδορηθέντων δ᾽ αὐτῷ τῶν πρεσβευτῶν, κἀκεί- 
νου προσάγονιτος ἐπὶ τὴν θάλαττα», καὶ περιῤῥαναμένου 
πολλῶν ἀκολουθούντων. "' Τη Ciz. προάγοντος, quod— 
Ῥταίοτο,, Ελενα]. Imo προάγοντος μπίος verum οδί 
nam προάγω οί Ῥτορτεάϊοι, qui sensus huic loco 
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6 


D 


aArn 970 


Deinde eum Arce- 
rio et Kustero leg. περιῤῥαινομένον, Cum se usperge- 
ret, γε] Lustraret aqua marina. Ἡροάγω εἰ προσάγω 
conſusa etiam habes αρ. Kuud. 29. p. 994. Ταῦτα δὴ 
πάντα φασὶ τὸν Πυθαγόρα» παραλαβόντα καὶ συνανξή- 
σαντα τὰς ἐπιστήμαε προάγειν τε. καὶ ὁὑμοῦ σαφῶς καὶ 
ἐμμελῶς τοῖς αὐτοῦ ἀκροωμένοις δεῖξαι “' Βορά 
προάγειν pro προσάγει», quod cum Edd. Άτοι οἳ 
Kust. Cod. Οἱ. habet. At hie verbu ubivis con- 
funduntur.“ Kiessl. Timwus Loer. de Anima Mundi 
in Platonis Opp. T. 10. p. 11. Bip. Ὁ γὰρ αὐτὸς, 
πύκα μὲν {56Γ. ποκὰ μὲν) ἕσπερος γίγνεται, ἐπύόμενος 
τῷ ἁλίῳ τοσοῦτον ὑκόσον μὴ ὑπὸ τᾶς αὐγᾶς αὐτῶ ἀφανι- 
σθῆμεν' πύκα δὲ (80Γ. ποκὰ δὲ,) ὁφοι, αἴκα προαγέηται 
τῷ ἁλίω, καὶ προανατέλλῃ ποτ᾽ ὄρθρον. Glosste: Πρόα- 
γε" Præi. Ἡροάγω" Præcedo, Antecedo, Ετορτεάίος, 
Prweo, Proveho, Procurro. Προάγει Procedit, Απίο- 
cedit, Præcedit. Hesyeh. Προάγομαι' ήττας 
Ἡροάγων' ἀρχόμενος, "' Τ,. ἐρχόμενος.” Ἠακεξ. Mss.] 

Προάγειν etiam dicitur duetor exereitus cum 
agmine proeedens; vel potius, composito agmiue, 
ita enim legendum existimo ap. Bud. 383. Polyb. 
Πόπλιος μὲν ἀναξεύξας προῆγε διὰ τῶν πεδίων ἐπὶ τὴν 
τοῦ Πάδον γέφυραν. [5 Προάγω, Educo copias, Pro- 
fieiseot, Progredior eum éexercitu, 3, 66, ĩ. (ἍΆνα- 
λαβὼν τὴν στρατιὰν ᾿Αντίγονος, προῆγε μετὰ τῶν συµ» 
µάχων εἰς τὴν Λακωνικὴ»,) ὃν 17, 1. ϱΑνρίβας δὲ 
μετὰ τῆς δυνάµεως ἀναθεύξας ἐκ τῆς Καινῆς πόλεως, 
προῆγε΄ ποιούµενος τὴν πορείαν ἐπὶ τὴν Ζάκανδαν :) 
3, 35, 1. 4, 10, 4. εἰ 6. ete. Προῆγε τούτοις ἅπον- 
ραγῶν, 8, 47, 1. n.“ Lex. Polyb. * Προάγω, Pro- 
gredior, Procedo, de exercitu dieitur, 1 Mace. 16, 
77. et est nostrum Vorrũeken, Προῆγεν εἰς τὸ πεδίον.”' 
Bretsehneider. Lex. in V. Τ. Spicil.) 

Προάγω, Præcello, in qua signif. Lat. itidem usur- 
paut Anteco. Diose. (1, 91.) Προάγει δὲ πασῶν τῶν 
ῥητινῶν ἡ τερµωθίνη, καὶ μετὰ ταύτην ἡ σχινίνη. [Les. 
Προήχθη" προετιµήθη, προετράπη, ''Νἱ fallor, e 
Ῥτον. 6, Β. Ῥὴν σοφία» τιµήσασα προήχθη {ἡ µέλισσα,) 
Ob φαρίερίία: cultum magni vestimari solet. De qua 
vi τοῦ προάγεσθαι ν. H. Steph. Thes.“ Ernest. Gloss. 
58. Hes. 954. ΟΕ. Biel. supra. Glosea: Προάγω 
Produco, Præcedo, Antecello, Antecedo, Autelero.] 

Προηγμένα εἰ ἀποπροηγμένα, Stoicis peceullaria 
verha, ας Οἷς, Promota et Remota interpret. ldem 
προηγμένα, vertit etiaumn Produeta, Præposita, et Præ- 
cipua: ἀποπροηγμένα, Πεγεοία. De Finib. 3, (16.)1--- 
Itemque hine esse illucd exortum, quod Zeno προη- 
γμένον, eontraque, quod ἄποκροηγμένον nominarvit, 
cum uteretut in lingua copiosa faetis tamen vomini- 
hus ac novis; quod nobis in hac inopi lingua non 
couceditur: quanquam tu hanc copiosiorem eluam 
dicere soles. Sed που alienum est, qquo facilius vis 
verhbi intelligatur, ratiouem hujus verbi faciendi Ze- 
nonis exponere. Ut enim, inquit, nemo dieit in τερῖα 
regem ipſum quasi produetum esse κό dignitatem, 
id enim est προηγμένο», sed eos qui in aliquo honore 
siut, quorum ordo proxime aceedit, ut secunclus sit 
ad regium principatum: εἰς in vita, που ea «ας pri - 
mario loeo sunt, sed α ας secundum locum obti- 
nent, προηγμένα, icl est Produeta, hominentur. Όσα 
vel ita appellemus, id erit verbum ο verbo, vel pro⸗ 
mota, εί remota, vel, ut dudum diximus, præposita, 
vel præcipua: εἰ illa rejeeta, [Pearcius corri- 
git, ut illa.) Re enim intelleeta, in verborum 
usu faciles esss debemus. Quoniam autem οππης, 
quod est bonum, primum locum tenere dicimus 
necesse est aec bouum esse, nec malum hoc, quod 
præpositum vel precipuum nominamus. Itaqque, εἰο, 
[1 ᾽Αποπροηγμένο», Rejectum. Stoici cum nollent 
boni malique loco pouere quiequam preter virtutem 
εἰ turpitudinem, ceteras τες, quibus non potest eo⸗ 
dem modo animus humanus moveri, tauquam vale- 
tudinem rectam, morhum, dolorem, volumtatem, vi- 
tam, mortem, divitias, paupertatem ete. distribue- 
bant in προηγμένα et ἀποπροηγμένα, h. ο, Dignas, 
ου deligerentur, vel repudiarentur, ut v.e. valetudo 
recta προηγμένο» esset, morbus ἀκοπροηγμένον, πὰ 
Div. 9, 7. Fin. 3, 15.“ Ernest. Οἶανε Cicer. Lucian. 
1, 500. Τί φῄε; οὗ µανθάνεις ὅτι τῶν τοισύτων τὰ µέν 
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Παἱεερττ.) 3, 891. Τΐ δέ; οἶσθα ὅ, τε διάφορον καὶ ἀδιά- 
Φορον, καὶ προηγµένον καὶ ἀποπροηγμένον; Dio Chrys. 
45. P. 206 -515. Σκοπεῖτε, εἴ τῷ υ; γέγονα τῶν 
πολιτῶ», ἢ κατ’ ἰδίαν ὑπὲρ ἐμαυτοῦ λέγω», ἢ κοινῇ προ- 
φέρων καὶ ὀνειδίξων χάριτας, ἣ προαγαγών τινας ὧν 
ἐβονλόμη», ἡ τοὐναντίον, οὓς ἔλαττον ἑκατὸν βουλευνῶν 
καταλεγέντω», κ.τ.λ. "' Contraria sunt προαγαγεῖν 
εἰ ἐλαττοῦν, irauslatio est ah aulis principumn, ut do- 
οεί Cicero (1. ϱ.)' Casaub.] 3 

[:" Προάγω, proprie transitive sumitur, ut aighiſicet 
Produco, Ρο το. Acti. 19, 6. Ὅτι δὲ ο... 
προάγει» ὁ Ἡρώδης, 55, εἰς δίκην, 8. εἷς τὸν δῆμον, 9 
ν.4. Cum γετο Herodes vellet eum producere, h. 6, 
Cum adesset dies supplicii. Προάγεσθαι enim αρ. 
Græcos κατ’ rel dicuntur, qui in conciouem, 
aut ad judices ducuntur, partim ut ad eriminationes 
respondeant, partim, ut pœnas luant, ita ul suppleatur 
formula εἷς ἐκκλησίαν, uut εἰς δίκην. ΟΕ. Joseph. 
Α. J. 16, 11, 6. ᾿Ἡρώδηις προαγαγὼν εἰς ἐκκλησίαν 
τριακοσίους τε τῶν ἡγεμόνων τοὺς ἐν αἰτίᾳ γενομένουε : 
Β. 0. 1, 27, 3. Ἡρώδης τοὺε νἱεῖς οὗ προήγαγεν εἶς τὴν 
δίκην. Axrion. de Exp. 4, 14, 3. Folyb. 1, 7, (19. 
“ἩΠροαγαγόντες αὐτοὺς εἰς τὴν ἀγορὰν, In ſorum 608 
produxerunt ris cædendos. Sie pro προσάγειν 
εἰν µέσον τὸ στάδιον, 18, 29, 8. n. ſortasse προάγειν 
F quod tamen nou necessarium.“ Lex. Polyb.) 
Οἱ. Raphelii Obs. Polyb. 980. (2 Mace. 5, 18. Οὗτος 
προαχθεὶς παραχρῆμα μαστιγωθεὶς ἀνετράπη τοῦ θρά- 
—— produetus οἱ atatim agellatus ab audacia 
repulsus αμ.’ Biel. Thes.) Sie éetiam Produceo de 
reis usurpatur αρ. Cic. in Verr. ὅ, 6. et 46. “ Capit- 
hus involuſis eires Romanos θά necemn ucere 
instituit:“ Epp. ad Div. 12, 4. * Produetus in conei- 
onem a Canutio, turpissime discessit. Eodem modo 
προάγει» quoque ab Josepho adhiberi, docuit Krebs 
Obs. Flav. 315. Aet. 16, 90, Καὶ προαγαγὼν αὐτοὺς 
ἔξω, lisque [οταν productis: 35, 36. Διὸ προήγαγον 
αὐτὸν ἐφ᾽ ὑμῶν καὶ μάλιστα ἐπὶ σοῦ, βασιλεῦ ᾿Αγρίππα, 
ὅπως τῆς ἀνακρίσεως γενομένης, σχῶ τι γράψαι, Ῥτο- 
pterea produxi eum ad vos, et ad te maxime, rex 
Αμτίρρα, ut, rei disquisitione ſaeta, habeam, quod 
Cæsuri rescribum.“ Schleusner. Lex. in N. T.] 

[aooyu, Edueo. Eeon. 11, 15. Τὸν ἵππον ὁ 
παῖς προάγει εἰς ἀγρὸν domo, Leuncl. Ante me, quod 
et ipsum ferri potest.“ Lex. Xenoph. In talibus τὺ 
πρὸ respoudet Anglieo Εοτίὰ: Bring {εί the horse, 
i. e. Brinx out.)] 

{1 Πρράγω, Proveho. K. Π. 1, 4, 4. Προῆγεν ὁ 
χρύνος αὐτὸν σὺν τῷ µεγέθει ες ὥραν τοῦ πρόσηβοκ 
γενέσθαι.” Lex. Xenoph. Cf. Demosth. 18902.)] 

5 Ἡροάγω, Promoveo. K. Π. 8, 3, 19. Τοὺς πε- 
ξοὺς προαγαγόντες οὗ πολλὴν ὁδόν, ἐστρατοπεδεύσαντο. 
K. Α. 4, 6, 14. ήγαγεν ᾿Ἀριστώνυμον τὸ στράτευμα 
πᾶν ὧν δέκα στάδια πρὸς τοὺς πολεµίονε: 6, ὅ, δ. 
Ἠιει. 6, 5, 17.” Lex. Χεπορὴ.] 

[ΠΠροάγω, Evelio. Ῥεειιάο-]. οπµίη, 1, 1. Δι) ὅτου 
τρόπου τἀςκἑαντῶν φύσειε προάγειν ἰσχύοιμεν ἂν εἰς πο- 
σὴν μεγέθους ἐπίδοσιν. Απιριἒσο, μας. 6, 18, Τῷ 
δὲ εἰωθύτι κύσµῳ, ὥσπερ καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν, ἅμα νέοι 
γεραιτέροιε βουλεύοντες, ἐς τάδε ᾗραν αὐτὰ, καὶ νῦν τῷ 
αὐτῷ τρόπῳ πειρᾶσθε προαγαγεῖν τὴν πύλι». Ῥετβείο, 
Hes. Πρράγεσθαι' ἐπεξερχάξεσθαι.] 

Ἱροάγω, Produeo, ut maceriam ulterius in νίαπι 

ieam. Demosth. 1279. Ῥὴν αἱμασιὰν προαγα- 
γόντεε, σγενωτέρα» τὴν ὑδὸν πεποιήκασι.] ' 

['' Προάγω, de tempore, Prætereo, Elabor, Aheo, 
Dudum continso, Auie evenio. 1 Tim. 1, 18. Κατὰ 
τὰς προαγούσας ἐπί σε προφητείας, Secundum admoni- 
tiones εἰ præcepia, quæ olim tibi dedi. Hebr. 7, 
18. ᾿Αθέτησις μὲν γὰρ γίνεται προαγούσης ἐντολῆς, 
Abrogata euim est «σοομοτηία Mosaica, quæ olim lo- 
ουσ hubebat, 6, superioris temporis.“ Sehleusner. 
Lex. in N. T.] 

[Ileabuyu, Citius εἰ prius pervenio ad aliquid, 
AMagis potior, ita αἱ alter spe et eventu potiundi ex- 
cidat. Μο, 81, 31. Ὅτι οἱ τελῶναι καὶ αἱ πόρναι 
προάγονσιν ὑμᾶς εἰν τὴν βασιλεία» τοῦ θεοῦ, Portitores 
ac meretrices multo magis, eitius πο prius perventu- 
ros este ad ſfelicitatem Christianam, quam vos, s. Im- 
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obiscimos quosque potius εκοο ad ſe⸗ 
icitatem Christianam, vobis plane exelusis.“ Sehleu- 
sner. Lex. in Ν. T. Glossæ: Προάγω, προφέρω, 
προάγω, προλαμβάνω, Produco. Præcedo, Απίουε]ίοι 
Antecedo, Anteſero. Zouar.: Προάγονσι' προλαµ- 
βάνονσι». Προάξειν' ἀντὶ τοῦ προλάβῳ, “Leg. vi- 
detur προάξω.” Tutmanu. Technoll. Μο. δρ. Eund.: 
Ἡροάγω τινά’ ἤγονν προφθάνῳ. Hme ες sumsit 
Phavor.: Προάγει τίε τινα” τουτέστι προφθάνει,] ' 
[1 Προάγω, Kuhn. ad Pausan. 102. Verheyk. ad 
Anton. Lib. 936, (Καὶ κατὰ μὲν ἀρχὰς δι αἰδὼ κατέν 
κρνπτε τὴν νύσον, ἐπεὶ τὸ πάθος αὐτὴν προσῆγε», 
ἐξεῖπε τὸν λύγον πρὸς Ἱππολύτην τὴ» τροφύν. Ἱροσῇ- 
Ύε» pro προῆγεν positum, quia eadem ratio esset τοῦ 
προάγειν et προσάγει», nullus dubitat Abtesch. in 
Addend. ad Esch. p. 642. Contra προσῆγεν ὀἀθποπαέ 
Dorv. ad Char. 187. εἰ aliorum exemplis Antonino 
προῆγεν restiluendum eenset. Corruptum vero ppu- 
fat Ruhnk. reponitque, τὸ πάθος αὐτὴν ἄπειγεν. Ὁ. 
20. Ἐπεὶ δὲ Αλκμήνη» ὁ τόκος ἤπειγεν τοῦ ᾿Ἡρακλέονε 
Sed alia est ratio verborum, Ἐπεὶ δὲ ᾽Αλκμήνην κ. τ.λς 
Stare potest κροῆγεν, απο minus a vulgata lections 
recedit, Cougit, Suimulavit. Dorvillii verba supra 
dedimus.) Wessel. ad Herod. 161. ad Diod. & 1, 
78. 241. 4037. 431. 2, 27. 202. 331. 440. Hérod. 773. 
Valek. Præf. ad Phœn. p. vũũ. Zeun. ad Ογτορ. 52. 
Τουρ. Emendd. 2, 222. Argum. Equit. Epigr. ἀδ. 
88. Meleager 61. Charit. 481. SJacohs. Απ. 8, 218. 
10, 74. 90. Diod. 8. 1, 689. ad 2, 231. 258. Ficcher. 
ad Weller. 1, 407. 3, 279. Med. Diod. 5. 1, 709. ad 
Dionys. H. 8, 1479. Ἡρόαγε, Heindorſ. ad Phædu. 
189. ihid. 193. Thom. Μ. 866, Ammon. 140. (vide 
Ὑπαγῳ.) Progredior, Dionys. H. 5, 308. Plutareh. 
Alex. 176. Sechm. Procedo, Dorv. ad Char. 908. ad 
Thom. M. 4. 6. Impello, ad Diod. 8. 1, 701. ad 
Xenoph. Mem. 1, 2, 17. 22. Ad honores proveho, 
Diod. 5. 1, 68. 5, 122. 154. 293. 398. 38δ. 499, 
Plut. Mor. 1, 6090, Perduco ες, ſeminam, ad Luciun. 
1, 371. Valck. ad Hippol. p. 222. (Obx ἄν ποτ εὖ» 
νε οὔνεχ', ἡδονῆς τε σῆς, Προσῆγον ἄν σε δεῦρο, Non 
absurda est Βοπ]ἱσετί coujeetura, προῆγο», Non hue 
le pellicerem verhorum meorum lenociniis: v. Dou- 
meus in Dem. 121. Poterat δὲ mulier, ut erat lena, 
conusiderare tanquam προαγωγόν. Theopompus A- 
ihenai 449. memorat Μαστροποὺς τὰς εἰθισμένας 
προαγωγεύειν τὰς ἐλενθέρας γνναῖκας,)' Βεμοξ, Mas, 
Ἡροῆγον οἴϊδιι Μωεργανίο melius videtur. "' Προσή- 
γον ss. εἰ Edd. aute Brunck. qui e Seal. conjectura 
edidit προῆγον, ſfortasse recte; sed, eum et alterum 
probum sit, textum mutare nolui.“ Mouk. Ἡροσῇ- 
γορ edidit εἰ Matthia, κοὐ perperaia: nam quicquid 
contradicat Monk., προσῆγον δεµσα 6ο, qui huie loco 
convenit, uos ne τουσ quidem esse arbitramur. 
Conſitendum est tamen Valek. errasse scribentem 
προάγειν hie ποεϊρὶ posse pro προαγωγεύει», eum illud 
verbum ἴνοο seusu Atticis in usu non esse videatur. 
Ἡροῆγον igitur h. l. verterimus, Non te Ίο pertra- 
herem, Iwould not push you on 5ο ſar, Stimularem 
Vide Eust. in Προαγωγὸε οὐ απάτη] 
[Προάγω. Chio Heracl. Epist. 14. Eis Βυξάντιον 
θρασντέρῳ μὲν, ταχεῖ ὃ οὖν πλφ διασωθεὶε, ἔγνων αὐτός 
γε ἐπιμεῖναι χρόνον, ὃν ἄν µοι καλῶς ἔχειν * καὶ πρὸ 
ὑμᾶς ἐκπέμψαι Κρώβνλο»,τὸν θεράποντα, ἵνατὴν — 
πράττωµεν ὠφελίμως τῇ πατρίδε τὸ μὲν γὰρ.ἡμέτεραν 
ἀσφαλέε, οὐκ ἐπὶ Νλεάρχφ ἐστί' βούλομαι δ', ἐπεὶ προή»- 
χθην ἅπαξ, καὶ καθόλου σοι τὴν ἐμὴν γνώµην δηλῶσαι, 
Cum semel provectus sum, Τα ich einmal 5ο weit 
fortgeschritten, herausgerückt bin, metaphora dueta 
a navigantihus, qui prorecti in altum προάγεσθαι di- 
cuntur.“ Orell. Vellemus vir duetus pauen quædam 
exempla r0ũ προάγεσθαε, in τε nuulica usurpati, eitas- 
set; et dum id factum fuerit, nos in talibus locuti- 
onihus ηλ] aliud videbimus preter notionem Pro- 
grediencli viam, Procedendi aliquautum vice, quam 
huie verho scepe inesse Ίδη pluribus probaviinus.) — 
[vILlaoci youai, Serpo, Latius permano, Gliseo, 
Procedo. Ἐπειδὴ δὲ ταῦθ) οὕτω, προήγετο, καὶ τὸ ὅωρο- 
δοκεῖν ἐκράτηαε, 4930.” Reisk. Ind. Gr. Demosiht. 
Causs. Dio 673. ᾽Αλλὰ τὸ μὲν πρῶτον οἴκοι καὶ ἐντὸς 
τοῦ τείχονε κατὰ συστάσεις ἐστασιάσαμεν», ἔπειτα δὲ καὶ 
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[ρ. 80.] 


ἐς τὰ στρατόπεδα τὸ Ρόσημα τοῦτο προηγάγοµεν, Ῥτο- Α 


vimus.)] 

««Προάγομαι, Edueo liberos, Instituo genere quo- 
dum morum. Et γὰρ οὕτω τοὺς ἑαντοῦ προῆκται παῖδας, 
19604.” Reisk. Ind. Gr. Demosih. Vide Ἱροαγωγή»] 

[Προάγω, In medium proſero. Stohæi Ariſtoxenus, 
T. 1. p. 16. Heeren. Ῥὴν δὲ περὶ τοὺς ἀριθμοὺς πραγµα- 
γεία», μάλιστα πάντων» τιµῆσαι δοκεῖ ΤΠνθαγόρας, καὶ 
προάγειν (1. προαγαγεῖν) εἰς τὸ πρόσθεν, ἀπαγαγὼν 
ἀπὸ τῆς τῶν ἐμπόρων χρείαε, πάντα τὰ πράγµατα ἄπει- 
κάθων τοῖς ἀριθμοῖε.] 


Ὁ [1 Προῆχα, Valek. ad Xenoph. Mem. 249.” Sehuſ. 


Mas. ""Εἰς ἃ προήχασι τὴν πόλιν, 346. Εἰς ὅσην 
αἰσχύνην καὶ ἀδοξίαν προῆχε τὴν πύλιν, 773.” Reisk. 
Iud. Gr. Demosth. Vide v. ad Char. 40315481. 
εἰ notata in "Αγω εἰ Ἐἰσάγω. Glossto: Πρυῆξεν 
Antecessit.] 

[* Προάγω εἰ προσάγω, conf. Dorv. ad Char. 515. 
Wessel. ad Herod. 161. Brunek. EÆd. T. 351. ad 
Diod. S. 2, 88. 968. 268. 801. 335. 412. 467. 488. 
ad Dionys. Η. 1, 454.“ Νε], Mss. Προαχθεὶς, 
παραχθεὶς, et πραχθεὶς cnf. Suidlas: Καθῆκον' φασὶ 
πρῶτον ὠνομακέναι τὸν Ζήνωνα τὸν Κιτιέα, καὶ λόγον 
περὶ αὐτοῦ πεποιηκέναι, Καθῆκον. (8ίο Kust. edidit. 
Versio Latiuna: Et librum de eo scripsisse. ἸΚαθῆκον 
id esae dicunt ete. Sed leg. εκ Ed. Mediol. καὶ λό- 
vor περὶ αὐτοῦ πεποιηκέναι Καθῆκον, Librum de eo 
scripaisse, cui titulus Καθῆκον.) "Ότι καθῆκόν φασιν 
εἶναι, ὃ προαχθὲν εὔλογόν τε ἴσχει ἀπολογισμὸὺν, κ.τ. λ. 
“Vocabuli (προάγω) ſrequeus quidem αρ. Stoicos 
usus est, (auctoribus supra eitatis adde J. Bakeum 
atdl Posidonũ Reliqq. 279.) sed cum siguifieatio ejus 
seusui loci hujus non conveniat, levissima mutatioue 
ser. puto πραχθέν.” Kust. Sun sumsit Suich. e Diog. 
L. 7, 107.: "Ετι δὲ καθήκύν φασιν εἶναι, ὃ προαχθὲν 
εὔλογόν τε ἴσχει ἀπαλογισμόν, "' Similiter ap. Suid. 
Leg. utrobique κπραχθὲν ε δεχίο Emp. adv. Math. 7. 
Ρ. I67.: Τὸ δὲ κατόρθωμα εἶναι, ὅπερ πραχθὲν εὔλογον 
ἔχει τὴν ἀπολογία». Male quoque ap. Stob. παρα- 
χθέν: ὈΟρίξεται δὴ τὸ καθήκον, τὸ ἀκύλονθον ἐν ξωῇ, ὃ 
παραχθἑν, εὔλογον ἀπολογίαν ἔχει." Menag. Obiter 
quærimus quid in Ὠ]ομ. 1, εἰ Suida faciat τε post 
εὔλογο», quocd non agnoscunt Sext. Einp. εἰ Ρίου, Ί 
Hesyeh. Ἱροβιβασθείε προαχθεὶς, (πραχθείε) Uhi 
Ἠείης, perperam corrigit προσαχθείς, "' Ἐοϊευό μη 
illud πραχθεῖς, cujus emendatio, προαχθεὶς, pruecedit, 
ut modo, Προβιβάσαντα" προάξαντα. Suid. Πραβιβά- 
σαντεε' προάξαντεε. ldem vitium mox in v. Προβι- 
βάσεις, uhiĩ πράξεις pro προάξεις. Inf. Ἡροηγμένον" 
προαχθέντα. Sic dudum correxeram, corruptam νο- 
oem purenthesi disftinguens. Eodem motco Biel.: 
Vox προαχθεὶς videtur esse a manu correctoris, et 
in margiue primum posita pro πραχθεὶς, postea vero, 
retenta simul vitiosa lectione, ah ἱπάσοίο Librario 
iuserta.““” Albert. ΠἩροάγω el προάρχω, conſ. Phot.: 
Προβιβάσαντες' προάρξαντεε, Leg. ut monuit οἳ 
Schleusner. προάξαντεε,] 

Πρυαγωγὴ, (m.) Promotio, Provectio. Et peculi- 
ariter Provectio acd honores, Avancement ad verbhum, 
ut modo dietum est: ut: 'Ὑποδραμὼν τὺν βασιλέα, τῶν 
φίλων ἐγένετο, µεγίστης τυχὼν προαγωγῆς, quod οχ- 
emplum affertur ub Rust. (1479.) dicente τιµὴν hic 

Γ προαγωγὴν» significari. [Ῥοδί φίλων insere εἷς ο 

οδάοπίο ap. Athen. 913. ùubi ως leguntur: Καὶ 

ειροτονηθεὶε ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων πρεσβευτής, ὅτε εἰς 

εθριδάτην τὰ πράγματα µετέῤῥει, ὑποδραμὼν τὸν βα- 
σιλέα, τῶν φίλων εἷς ἐγένετο, µεγίστης τυχῶ» προαγω- 
γῆν, Ὁ Μαχίπιαπι ap. eum naetus promotionem, ut 
vulgo loquuntur, i.e. Ad præcipuam ab eo prove- 
ctus dignitatem: non προσαγωγῆς, quod Dalecump. 
vertit, Facillimum ad illum accessum obitinuit.“ 
J. Bakeus ad Posidonii Reliqq. 279.) Convenit au- 
tem hie locus ab eo eitatus cum isto Plut. in Apo- 
phih. οἱ ἐν προαγωγῇ Φίλοι, Amici απ diguitatis gru- 
dum promoti οἱ evecti, [ρ. 9306, a. Ἰνδάρνου δὲ τοῦ 
στρατηγοῦ ἐπὶ πλέον δεοµένον, καὶ λέγοντος τεύξεσθαι 
αὐτοὺς τῆς ἴσης τιμῆν τοῖς μάλιστα ἐν προαγωγῇ Φφίλοις 
τοῦ βασιλέως: de Animi Tranq. 406. ο. Διὰ ταῦτα 
προαγωγὰς ἐν αὐλαῖε διώκουσι.] δὶς Josephus, Ἐν 
προαγωγῇ τούτονε ἐποιεῖτο, pro προῆγεν. Ο8]1. Ἡ le⸗ 
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avançoit. {['. Diod. 8. 1, 576, 3, 999. 804. 5359. 
807.” 8Schæſf. Mss. Vide Παραγωγή. '' Προαγωγὴ 
ἐν τῇ αὐλῇ, Proiotio ad dignitatem, Dignitas, 4. 19, 
14. Περὶ τὰς προαγωγὰς ἐσπουδακέναι, 1, 10. tit.“ Ind. 
Gr. in Epicteti Diss. “" Προαγωγὴ, Provectio ad ho- 
nores, Diguitas, Honores, 6. 8, 4. 6, 53, 8. 15, 04, 5. 
Sie 24, 8, 11. Tàs τῶν πατέρων προαγωγὰς corrigen - 
dum fuit pro vulg. παραγωγάε.” Lex. Polyh.] 

Ἱροαγωγὴ, pro Institutione, quæ ἀγωγὴ ερρεµατὶ 
solel, quasi Ductus, citatur εκ hoe Polybii loeo in 
ejus Operum Fragmentis, Γεθραμμένοι δ' ἐξ ἀρχῆε ἐν 
ταῖς τῶν πατέρων ἐξονσίαις καὶ προαγωγαῖε. Βεά vi- 
detur hie quoque in precedeute signif. potius accipi. 
[Vide Wessel. in Ταραγωγὴ citatum, εἰ Lex. Polyb. 
modo in ἹΠροαγωγὴ, Ῥτοππσίίο, adductum. Cf. et 
Reisk. in Προάγω, Educo, allatum.] 

[Προαγωγὴ, Productio, Gl.] 

[ΠΠροαγωγὴ, transtuleruut Stoici ad 908 προηγμένα, 
Plùt. de Commun. Nott. adv. Stoic. 10722377. 
ΔΙΑΔΟΥΜΕΝΟΣ, Τὰ δὲ κατὰ φύσιν πύτερον ὧς 
ἀγαθὰ ἐκλέγονται, ἡ ὧς ἀξίας τινὰς ἔχορτα ἡ προαγω- 
γὰς . ν, τοῦτο πρὸς τὸ τέλος, ἢ πρὸς ἕτερόν τι τῶν ör- 
των “XyI. lacunam explet e conjeetura, iuterposito 
καί. Plura desicderantur, meo sensu, ita supplenda: 
προαγωγάε; ΛΑΜΠΡΙΑΣ. Ne ἔχοννα κροαγωγάς, 
ΔΙΑΔΟΥΜΕΝΟΣ, Καὶ τοῦτο πρὸς τὺ τέλος -------," 
V uenb 

γωγὴ, Perdnctio mulierum qualis α lenonibus 
ſfit, Leuocinium. Vide Ἱροαγωγεία, post προαγω- 
γεύω, [[äRemosth. 078. ΕΙ: ὃν ὁρᾶτε ἐκ προαγωγῇῆε ὄνθ 
ὑμῖν φίλον, καὶ, ὅπως ἂν ὑμᾶν δύνασθαι γοµέσῃ, οὕτω 
πρὸς ὑμᾶε εὐνοίας ἔχοντα, τοῦτον οἴεσθε ——— 
ποτ ἐάσαι γενέσθαι, καὶ ταῦτα δι ὑμῶν; ''Προαγωγὴ, 
Lenocinium, Kuppeley. Ἐκ προαγωγῆς-- φίλο», Non 
sponte sua, sed illectum ρε lueri.“ Reisk. aliter 
tamen h. l. explicat Harpoer. Ἐκ προαγωγῆς' ἀντὶ τοῦ 
πρὸς ἀνάγκη», καὶ οὐκ ἐκ φύσεως, οὐδ' ἁπλοϊκῶς' ἡ µε: 
ταφορὰ ἀπὺ τῶν οὐχ ἡμένων, ἀλλ᾽ ἐκ προβολῶν 3" προη- 
»αγκασµένων δεσµοῖε. Δημοσθένης Κ.ατ᾽ Αριστοκράτονς, 
Atque οκ «ο Suid. εἰ Zonar.: Ἐκ προσαγωγῆς ἀντὲ 
τοῦ πρὸς ἀμάγκην, καὶ οὐκ ἐκ φύσεως, οὐδὲ ἁπλοϊκῶς, 
Ῥτο ἡμένων Vales. leg. censet ἡνωμένων. “ Quiclam 
Codd. ἐκ προσαγωγῆς ἠαθεηί, ut Suid. et οἰχομένων 
pro οὗχ ἡμένων.' Ἀλλμδναο. “Ex προαγωγῆς, Ίτα edidi 
eum Αἰάο οἱ AMuussaco potius, quam cum postreino 
ἐκ προσαγωγῆε, ου in eo etiam morionem agit, quod 
sie citel notanu Maussaci: Tæ προσαγωγῆς, quidam 
Codd. ἐκ προσαγωγῆς habent, ut Suid.' tanquum ἵνα 
stultus ac stupidus fuisset Maussacus, ut noturet id, 
η quo nulla est differentia vel notundi causu. Per- 
peram vero ap. Suid. sorihi ἐκ προσαγωγῆς, οἳ vel πἲν 
ipso, vel a descriptorihus ejus πο intellectum fuisse 
illud ἐκ προαγωγῆε, inctle patet, quod προσαγωγὴ ποπ 
procedat ad necessitatem usque, quamm in προαγωγῇ 
agnoscit Harpoer., sed tatum ad deleetationem εξ 
voluptatem, ut in Τίμιο, a Maussſato ad v. Λογοποιὸς 
allegato, Oure ὧε λογοποιοίὶ ἐννέθεσαν ἐπὶ τὸ προσαγω- 
γότερον τῇ ἀκροάσει, ἡ ἀληθέστερον, ſimo Maus-⸗acus 
10ἱ habet ὧς λογογράφοι, Ώθηιιο aliter legitur in Thue. 
1, 21. unde huc verha sumta sunt. Sed, cum προσα- 
γώγιο», ut in νουε Noster mox docebit, Fabrile sit in- 
ſstrumentum, quo admoto ligna curva dirigunt, que- 
rimus ος non liceret Græcis προσαγωγὴν ugurpure 
pro Complanatioue, Apta junciuta, Commissura— 
Vide nos paulo post.) Sed neque H. Steph, illue 
eum locutionem trahit, sed ait, Accessione sensin 
acerescente, ut sumsit eam explicationem ε Βιάσα 
in Comm., non aliter ilie verbu Demeosth. ο. Aristocr. 
eitunte εἰ explicunte. (Verhu Βάσει sunt hæc: — 
Ἐκ προσαγωγῆς aliquid ſieri dieitur, eum αοὐ θλδίοπε 
fit seusim erescente. Aristot. Ρο]. 5. Orè μὲν ἔς 
προσαγωγῆε καὶ κατὰ μικρὸν γινοµένης τῆς µεταβολῆς 
καὶ λα»θανούσης, ὑτὸ δὲ θᾶττον: 7. Πάντα γὰρ ὅσα 
δυνατὺν ἐθίξειν, εὐθὺς ἀρχομένφ βέλτιον μὲν ἐθίξείνι 
ἐκ προσαγωγῆς ὅ’ ἐθίδειν. Théophr. Ῥὴν δὲ µορφὴν 
κιττῶδεε τὸ φύλλον, πλἠ» ἐκ προσαγωγῆς μᾶλλον ἡ πε- 
Ριφέρεια, Nisi quod sensim mugis in rotundum οοπ- 
formatur. Demosth. κ. Αριστοκρ. Elte, ὃν ὁρᾶτε kr 
προσαγωγῆς ὑμῖν φίλον, καὶ ὅπως ἂν δύνασθαι ὑμᾶε νο- 
µίσῃ, οὕτω πρὺε ὑμᾶν εὐνοίας ἔχόντα, τοῦτον οἴεσθε δᾳῖν 
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ἀρχνρόν πο’ ἐάσαι γενέσθαι; ltane vero quem videtis Α Εκ προσαγωγῆς' ἀντὶ τοῦ πρὸς ἀναγκὴν, καὶ οὐκ ἐκ φί- 
Νο 


is amicum sensim Πετῖ, εἰ prout inerescere opes 
vestras arbitratur, ita νου benevolentia eompleeſen· 
tem, εἰ reliqua Glosse: Ex προσαγωγῆς E vin- 
dieta, Sensim.) Quæ tamen ipsa, ut opinor, οἱ legit 
εἰ explicuit aliler Harpoer., ut docent ejus Mas., 
haud dubie melius. Agitur enim de eo, qui 6 ne— 
cessitate cogitur amiceus esse, ΠΟΠ εκ ingenio εἰ in⸗ 
dolis propensione et simplieiter, quin sie placet, sed 
ἐκ προαγωγῆε, ε talione eum eöogente, quia putat 
xires vestrus esse magnas, quia νοµίθει δύνασθαι 
ὑμᾶε, Ἠτοο cogitatio vestri status, ut cousiderat 
Harpoer., est necessitas iſſum compellens, quam et 
mox illustrat vorans metaphoram, non μὲ lepide 
noster Frisius edidit, ἀπὸ τῶν οἰχομένων, υπε le- 
pidius vertit, A proſiciscentibus, quod ideò facit, 
quiu in illo εἰ omnia καλὰ αἱ notitis Gr. sermonis 
οἴχεται, sed ἀπὸ τῶν οὐχ ἡμένω». lId ſoret, Ab illis, 
quee non quiescunt εἰ desident, aliquoties Hesyehio 
que ros explicatur καθήµενος, sed ο coguntur se 
commovere, quia ante funibus sunt alligatæ ε proje- 
eturis, quasi intelligeret Machinas, vel alias quas- 
cunque, vel quæ in Tragedia deos eommovebant. 
(Νορ quidem parum intellſigimus, quomodo ἐκ προσα- 
γωγῆε in Demosth. loco ab Harpoer. diei potuerit 
Μειαρίνοτα a machinis, quee coguntur δε commovere, 
quia ante funibus sunt ulligate e projteturis.) Sed 
videndum, an non seripserit Harpoer. ἡμμένων», ut 
innunt petitum tralationenn ah ilſis, qui sponte non 
sunt iucensi, Ρο arcdent nec flagrant ad aliquic sus- 
eipienclum, sed trahuntur à quibhusdam projecetis, 
41155 anten vinculis εἰ tormentis fueruut ustrieia, πο 
secus 80 (ΗΕ ΑΠ νευροσπαστούμενα. Habes, Λαμ- 
Αάνοντεε ἡμμέναι λαμπάδαςε, in v. Λαμπάε,” Jac. Gro- 
πουν. Sed rectissime dubitaris, an οκ Harpoer. νετ. 
bis, sio seriptis, ut V. D. seripsit, μεταφορὰ ἀπὸ τῶν 
οὐχ ἡμμένων, ἀλλ᾽ ἐκ προβολῶν προηναγκασµένων δε- 
σµοῖε, elici possit sensus, quem εἰίοετε γε]. Nam 
ad talem sensum efficiendum, ante ἡμμένων deside- 
raretur νοκ τῷ Sponte respondens, quie in hoe con- 
textu subiutelligi non poiest. Secundum Gronov., 
ἡμμένω» εἰ προηναγκασµένων inter κε opponerentur, 
prius notans lneensis, μοα, Spoute incensis; poste 
rius autem antes Astrietu. Secl nulla potest esse op- 
positio Incensorum Antes ustrictis. Ergo βία est 
Gronovii explanatio. Nee magis audiendus est 
Reisk. qui προσαγωγἠὴν interpretaiur Lenocinium, et 
per ἐκ προσαγωγῆς φίλον intelligit Non ϱροπίε sua, 
sed illectum ape lucri. Probat tamen απο senten— 
tiam Titimunnus ad Zonare Ίου, eujus verbu sunt: 
στ" Ἐκ προσαγωγῆς, εἷο Suid. quoque, quem ex 
Harpoer. hausisse monet Kust. Sed Harpoér. hahet 
ἐκ προαγωγῆς, ſcquidam tamen Codd. ftestæ« Maussaco, 
ἐκ προσαγωγῆς exhibent,) uti rectius legitur αρ. De— 
mosth., quum ille eitut, Or. e. Ariætoer. 678. ubi v. 
Reisk. (πο in Annott. ubi nihil ad h. |. annotavit, 
sed in Ind. Gr.) Προάγειν de eadem το stepissime 
Demosth. (πιο nulſus ap. eum extat locus, in quo 
προάγειν diserte legitur de lenocinio proprie εἰς dieto, 
πες dum reperimus ullum seriptorem, a quo ĩd verbhum 
usurpatur per metaphoram a λεποεϊπίο petitam. Alia 
ratione explicauca sunt en loea, hue pertinentia, με 
in Προάγω dedimus. Προάγω pro προαγωγεύω Αεοῖν 
in usu non εταῖ, ut εἰ ibi monuimus de quodam 
Eurip. Hippol. loeo agentes.) Ἱροαγωγὸς, Leuo, 
Aristoph. Thesm. 348.3 προαγωγεύεν, Nub. 079. 
Xenoph. Sympos. 4, 62. 64. et προαγωγεία 61. Con- 
tra ἐκ προσαγωγῆς dicitur de «ο, quod ĩta erescit, ut 
vix sentius, οί ap. Lucian. Zeua. 1, 3444.“ (Parum 
recte V. D. eum aliis hune Luciuni locum intellexisse 
mox videbimus.) Sed προαγωγὴν Ρτο Lenocinio ne- 
mo adhue aliuude, quam e Demosih. loco, firmavit, 
nee quiclem in εο possunt verba, ἐκ προαγωγῆς φίλον, 
signiſcare, ut traclit Reisk., Non sponte sua, sed il- 
lectum spe lueri. Ἠοο enim si sibi voluisset De- 
mosth., προαγωγὴν. umere pro eo, quod Anglice di- 
xeris Selſ·interest, longe aliter ꝛententiam ordinusset; 
certe vocem usurpasset, qui vim τοῦ Selſ exprimeret. 
Quæ cum ἵνα sint, nobiseum lege in Demosth. ἐκ 
προσαγωγῆς, Harpocerationisque — οἷς refinge: 
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σεως οὗδ' ἁπλοϊκῶς, ἡ µεταφορὰ ἀπὺ τῶν οὐχ ἡμμένων, 
ἀλλ᾽ ἐκ προβολῶν προσηναγκασµένων δεσμοῖν. — 
nempe, ab ἅπτω, Apto, Anneeto, Alligo; προσηνα- 
γκασµένων autem, a προσαναγκάξω, Ατοῖε astringo 
vel apprimo. Omnino recte Demosih. verba ἐκ προσ- 
αγωγῆς φίλος εχροσε!ῖ Harpoer. Necessitate conctus, 
per metaph. a τε fabrili. Ἡροσαγώγιον enim est Fa- 
brile instrumentum, quo admoto ligna eurva dirigumt,. 
et προσάγω in τε — est verbum proprium, ut 
osteudiit Æsch. Suppl. 400. καὶ γεγόμφωται σκάφος 
Στρέβλαισι ραντικαῖσι», ὧν προσηγµένο», "' Distingui 
αμ]ίσι, γεγύμφωται σκάφος, Στρέβλαισι ναντικαῖσιν ὣς 
προσηγµένο», Clavis compingitur navigium, veluti 
cuneis nauticis adduetum. L. e. Adeo ab omni parte 
constringor εἰ eoaretor, tanquam navis adacia οἳ 
ligata ceuueis et clavis, ut quo me vertam, nesciam,.“ 
Stanl. Ἱροσημμένο» οχίπι necessitatem conjecit 
Schuta. “»Scaſiger, προσηρµένο». Non video ο8- 
sam, cur receptae seripturiæ controversia moveatur, 
quu ut Lat. Adducere, dieit Adduetum, Astrietum, 
et adactum cuneis υπο, Ahresech. Sed, ut de 
illa interpretatione Demosth. verborum, quam pro- 
posuimus, tuiuus dubites, afferendus est hie Luciani 
locus, quem Tittmannus ud Zonar. supra ecitatus et 
omnes Samosuteusis interpretes απο perperam iu- 
tellexerunt: Ἰ, 844. Καὶ ἡ µίξα δὲ, καὶ ἡ ἁρμογὴ 
τῶν σωµάτω», καθὺ σννάπτεται, καὶ συνδεῖται τῷ 
γυναικείψ τὸ ἱππικὸν, ἠρέμα, καὶ οὐκ ἀθρόως µεταβαί- 
νονσα, καὶ ἐκ προσαγωγῆς τρεποµένη, λανθάνει τὴν 
ὄψιν ἐκ θατέρον εἲς τὸ ἕτερον ὑπαγομένη. vertitur: 
Commistio vero et eommissura corporum, ubi coa- 
tmentatur πο devincitur muliebri corpori equinum, 
seusim, non suhbito traniens, et accessu, qui vix 
sentiatur, couversa, visum ſallit, uhi εκ altero in 
alterum subit. At, si ἠρέμα est Sensitu, ἐκ προσα- 
γωγῆς non potest signifcate Accessu qui vix sentia- 
iur, cum hoce non amplius dieat, quam illud. Seu- 
sim, et Accessu qui vix sentiatur, unum idemque 
sonaut. Distingue igitur, ἠρέμα, καὶ οὐκ ἀθρόως µε- 
ταβαίνονσα καὶ ἐς προσαγωγῆς τρεποµένη, e tverie εἰς, 
Sensim, non subito trausiens οἱ per vim conversa, ut 
ap. fabros τὰ οὐχ ἡμμένα ἐκ προσαγωγῆς ad κε invi- 
cem reete consſutuuntur, ἐκ προβολῶν προσαναγκά- 
ἔονται δεσμοῖε.] 

ΙΓ ωγὸς, ὁ, ἡ, Perduetor, 5. Produetor, nam 
Juveual. (0, 241.) Producere filiam dixit, la Ruperto 
aliter iutelleetus, v. Plaut. Asin. 3, 1, 40. οἱ, Casanb. 
ad Suet. 140. Comment. ad Petron. ο. 26.) Leno, 
Prostitutor, qui alio uomine µαστροπόε. Ἐλο]. e. 
Timareh. (177.) Καὶ τοὺς προαγωγοὺς γράφεσθαι κε- 
λεύει, κἂν ἁλῶσι, θανάτῳ θημιοῦν. [. Τὰς προαγωγὰς, 
Beru.“ Tayl.) Theophyl. Episſst. 51. gen. [απι, Ὅτε 
δὲ τὴν προαγωγὺν προσεῖκον. arist. Vesp. (1023.) 
Ἵνα τὰς Μούσας, αἶσιν χρῆται, μὴ προαγωγοὺς ἀποφήνῃ, 
quod quidam interpr. Νε Musas quihus unitur in 
componendis Comodiis, redderet meritorias et pro- 
ſStitutas: νε], Ne Musas suas prostitueret ad quiestum 
facienddum. Idem in μου, 940. ἡ δούλη τινὸς, 
Η1ροαγωγὺε οὖσ', 3 ἐνεθρύλλισεν τῷ δεσκύτῃ, ubi Schol. 
χουτέστιν, ἡ προάγονσά τινα γυναῖκα πορνενσοµένην, 
καὶ διδάσκαλος πορνείας οὖσα κακῶ». Suid. εἰ Ρο, 
Ἡροαγωγός' διδάσκαλος κακῶν. Hesyeh. Προαγωγός" 
διδάσκαλος κακὸς (1. κακῶν,) καὶ μαστροπὺε, μόνος µαυ- 
λιστής, ' Ομίά αυ vult μόνος Ἰ Άπ pro ἄνομος Ἡ” 
Albert. "Απ leg. μανλὶε, µανλιστής Ἰ Ἠε». Μανλές" 
ἡ μισθῷ τι ποιοῦσα, Quu corpore quiestum ſacit.“ 
Τουρ. Emendd. 4, 393. Hes. Κυπρογενέονε" προ- 
πόλου, προαγωγοῦ. Μαστροπύς' δύστροπος, κα»οῦργος, 
ἁπατεὼν, ὁ τὰς γυναῖκας ἡ ἄνδρας προσκαλῶν (3ΗΛΟΠ 
προκαλῶν,, ut προάγων Ὦ) καὶ µανλίξων, ἢ προαγω- 
γύε. Aristoph. Rau. 1078. Ποίων δὲ κακῶν οὐκ αἴτιός 
ἐστ᾽; Οὐ προαγωγοὺς κατέδειζ οὗτος, Καὶ τικτούσας ἐν 
τοῖς ἱεροῖς, Καὶ µεγνυµένας τοῖσιν ἀδελφοῖς, Κ.αὶ φασκού» 
σαι οὗ ἐῇν τὸ ἔῇν; (ος: Προαγωγόν' Ετούδυσίος, 
Προαγωγός' πορνοβοσκὸς, Lenocinator. “ Abreseh. 
Lect. Ariſstien. 304. (: Προαγωγὸς εἰ μαστροπὺς, in- 
terpr. Apul. Miles. 9. p. 187. fuerit Stupri sequestru 
οἱ adulterorum interuuntia, ubi εἰ v. PFric.) αά 


Xenoph. Eph. 217. Charit. 114. (Προαγωγὸε γέφονε» 
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ἀλλοτρίας γυναικόε.) Ελή]ε in Thorlacii Opuse. ὃ, 67. Α σήµείωσαι κίνησιν θΘείαν, ἐν ᾗ κινεῖται καὶ αὐτοῦ ἐστὶ 


Ἰσμ. νῦν.” Sehceſi. Μαν. '' Ύοκ “προκομιστὴς oeeurrit 
ap. Cyrill. ο. δα]. 6. p. 205. Καὶ μὴν καὶ αὐτὸς ᾿Αλέ- 
ἔανόρος ἕνα τινὰ τῶν ἐπιτηδείων, καὶ γνραίων. αἰσχρῶν 
αροκομιστὴν αὐτῷ γεγονύτα, ᾿Ἡφαιστίων -οὗτος ἦν, 
ἀνεῖπε θεὺν, βωμφ καὶ θυσίας τιμᾶσθαι αχεν. 
A Procurer.“ Τουρ. Ἐπεπόά. 4, 501. HVPustath. 
1479.: Τὸ δὲ ἤγετο κούρη», πάνυ σύνηθες ἐπὶ Ὑάμον 
λέγεσθας τοιοῦτον γὰρ καὶ τὺ, ἡγαγύμην γνναῖκα" "εἰς 
Ρὺ πᾶν δὲ εἰπεῖν, τὸ ἄγειν καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ σεμναὶ λέ- 
ἔειε εἰσίν' εἰ δὲ ψεκτὸν ὄνομα ὁ προαγωγὺς, ἔτι δὲ καὶ 
φὺ προαγωγεύειν’ πάντως γὰρ οὐκ ἐπαινετὰ ταῦτα εἰσίν' 
ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ προάγει» σεμνότητα έχε ὥσπερ καὶ ἡ 
προαγωγή’ τιμὴν γὰρ αὐτὴ δηλοῖ, οἵον, Ὑποδραμὼν 
τὸν βασιλέα, τῶν φίλων (Ἀάάε εἷς) ἐγένετο, µεγίστηε 
τνχὼν προαγωγῆς. Unde locus hie ἀερτοπιρίας sit 
ahb Eust., in Προαγωγὴ jam indieatuta est. ἩΠροάγειν 
igitur tuntum in bono sensu sumehutur, atque adeo 
erravit Valek. ad Eurip. Hipp. 493. Ἡροῆγον ἄν σε 
δεῦρο sexibens, * Poterat se mulier, ut erat lena, 
considerare tanquam προαγωγόν.”. ΟΓ. Maxim. in 
Ἠροαγωγεὺς cilandum. J. Foll. 5, 26. O δὲ πρὸ 
τοῦ Ὑάμον τούτου, ἐκ προτέρου δὲ γεννηθεὶς, πρόγονος" 
ὥσπερ εἰ καὶ γνναϊκά τις ἀγάγοιτο, ἔχονσαν νἱὸν ἡ θν- 
Ὑατέρα ἐκ προτέρου γάμον, καὶ τούτῳ πρόγονος ὁ παῖς 
τε καὶ ἡ παῖς ὥσπερ οὗτος ἐκείνοιε, ἐπιπάτωρ' βέλτιον 
γὰρ τοὔνομα τοῖ πατρωοῦ, εἰ καὶ Κερκίδας αὑτφ κέχρη- 
ται” τοῦτον δὲ Ὑπερίδης ἐπὶ προαγωγίᾳ κατηγορῶν, 
Πατροκλέους μητρνιὸν κέκληωε" καὶ Θεόπομπος ὁ κωµι- 
κὐς ἐν Εἰρή»ῃ" τοὔνομα μέντοι ὁ προαγωγὺε, ἔστι μὲν 
καὶ παρὰ Δεινάρχφ' ὀνομάξεται δὲ καὶ παρὰ Στράττιδι 
ἡ πρόγονος, καὶ παρ' Ὑπερίδῃ, ᾿Εξέδωκε τὴν πρόγονον 
τὴν αὐτοῦ, ἐν τῷ Πρὸς ᾿Απελλαῖον Περὶ Θησανροῦ. 
(Falekeuhb. in οτα Codieis sui loco ὁ προαγωγὸε, ὁ 
πρύγονος posuit, Lederlin. idque omnino recte.) 4, 
94, "Ἔπαινος δὲ ῥήτορος καὶ δηµαγωγοῦ,-- προαγωγὸς, 
τοῦ δήμου προστατῶν, τῶν »ύμω» φύλαξ, τῆς ἐλενθε- 
Ρίας προαγωνιστής. ( Als. προαγωνιστὴς τῆς δηµο- 
Χρατίας,. Vide jam, οἱ [ιά δημοκρατίας ddamus, an 
non οπιπ]α Ίου modo distingui oporteat: Προαγωγὺς 
τοῦ δήµου, προστατῶν τῶν νόμων, φύλαξ τῆς ἐλευθε- 
Ρίας, προαγωνιστὴς τῆς δηµοκρατίας. Ἡροαγωγὸς δή- 
μου, Qui populum Ῥτοπιονοαί, attollat, απο) αἰίας 
ximpliciter sine alterius nominis adjecetione plerum-⸗ 
que in malam partem sumitur, non tamen semper. 
Sie enim ap. Agathiam 3. in fine orationis Martini 
ducis Rom. de Deo ipso, Ἐφ' οὓς ἂν ὁ πάντων 
πβυαγωγὸς ἐπιπνεύσοι, ad illos ο, victoriam ire. 
Et de Pollucis loco nihil temere affirmaverim, cum 
sStatim ante fuerint προστάτης τῶν νόμων, φύλαξ τῆς 
ἐλενθερίας.” Jungerim.) 7, 301. Πορνοβοσκοὶ, προα- 
γωγοὶ, µαστρωποὶ, Ms. Jung. µαστροποί. '"'Προαγω- 
γὀς, Perduetor. Symp. 4, 04. ᾿Αγαθύν σε ἔφην χροα- 
γωγὸν εἶναι.” εκ. Χεπορ]. Plut. Amatorio , 46. Αρ’ 

», ἐραστῶν τοσούτων γεγονύτων καὶ ὄντων, οἶσθα ἐπὶ 
ταῖε τοῦ Διὸς τιμαῖς προαγωγὸν ἐρωμένου γενύµενον ; 
Ῥεειάο-ἴ ουρία. 99. "Ότι µέντοι καὶ ἡ χρῆσις τῶν τρό- 
πων, ὥσπερ τἄλλα πάντα καλὰ ἐν λόγοις, προαγωγὸν 
ἀεὶ πρὸς τὸ ἄμετρον, δῆλον ἤδη, κἂν ἐγὼ μὴ λέγω, ubi 
vertitur, Semper ad modum excedendum procelivem 
«49ο, Liban. 89.“ Wakef. Mss. “ sSchol. Soph. 
Ed. T. 14. (Προαγωγὺν δὲ εἰς πειθὼ τὸ προοέµιον.)’ 
vValek. Mas.] 

ἩΠροαγωγικὸς, ἡ, ὁν, q. d. Ad lenocinium aptus. 
Ῥαά. interpr. Qui vim habet coneiliandi amoris, αρ. 
Dionys. Areop. "Ότι αὐτὸς ἑαντοῦ καὶ ἑαντῷ ἐστὶ 
προαγωγικὸς καὶ κινητικόε, lvVide 5ο. νος,] 

Προαγωγεὺς, Idem. [Cass. Dio 404. Καὶ διὰ τοῦτο 
ἐλευθέριο» μὲν µάθηµα οὐδὲν ἐπίστασαι, συνέδριον δέ 
τι κατασκευάσας ἐνταῦθα, ὥσπερ αἱ πόρναι, τὸν δώσον- 
τά τι ἀεὶ ἀναμένεις; καὶ προαγωγέας τῶν ληµµάτων 
ἀεὶ ἔχων, πολυπραγμονεῖς τίς τίνα ἠδίκηκεν, ἢ δοκεῖ γε 
ἠδικηκέναι; τίς τίνα μισεῖ; τές τίνα ἐπιβονλεύει; καὶ 
τούτου συναίέρει, καὶ διὰ τούτων τρέφει." Η. ]., α Βα- 
silio, Schol. Gregorii Ναχ., ad Οτ. 94. p. 327. Μο- 
τε]]., addueitur, ubi loco προαγωγέας ο8ΐ προσαγω- 
γοὺς, loco ἀεὶ ἔχων εδῖ πολλούς ἔχων, quod posterius 
confirmat οἱ V. a. εἰ Med., pro ἠδίκηκεν est ἠδίκησεν, 
ommittitur autem τίς τίνά μισεῖι” Reinur. Maximi 
BSelcl. in Dionys. Areop. 170. Καὶ τῷ μὲν κωεῖται" 


ο 


D 


quod Latini Perdueere dicunt, i. 


προαγωγεὺς καὶ μινητεκὺε ὁ θεός. Ῥημίο πηῖε εξ: Ἔρα- 
στὸν καὶ ἀγαπητόν' " προσαγωγικὺν καὶ κενητικὺν πρὸν 
ἐρωτικὴν σννάφειαν τὴν ἐν πνεύμάτι, τὸν θεὺν εἶναί µοι 
νόει, γουτέστι µεσίτην ταύτης, καὶ πρὺε ἑαυτὸν σνναρ- 
μοστὴν τοῦ ἐρᾶσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν αὐτοῦ ποιημάτων καὶ 
ἀγαπᾶσθαι, ἸΚκνητικὺν δέ φησι», ὧς κενοῦντα ἕκαστα, 
κατὰ τὸν οἰκεῖον λόγον πρὺε αὐτὸν ἐπισηρέφεσθαι. Τὸ 
δὲ τῆς προαγωγίαε ὄνομα, εἰ καὶ παρὰ τοῖς ἔξωθεν 
πρᾶγμα σηµαίνει οὐκ εἰαγὸς, ἀλλ ἐνγαῦθα τὴν πρόξε- 
νον τῆς ἐν θεῷ ἑνώσεως " µεσιτείαν φησί. - 
προσαγωγικὸν ΟΕΥΙΠΦ repone προαγωγικόν. “ΟΕ, Νο- 
Σίτυτα in Ἡροαγωγικόε, Vide εἰἶαπι Eust. in Προα- 
γωγὸε οαίυπι.] 

Προαγωγεύω, Ῥετήπασο, Perduetor sum, Prostituo. 
Gall. Produire, quod Græeo ad verbum respondet. 
Cuuii accusativo, Phoeyl. (166.) Μὴ προάγωγεύσῃε 
ἄλοχον σέο, τέκνα µιαίνων. Sio Aristoph. Nub. (080.) 


Αὐτὸς ἑαυτὸν προαγωγεύων τοῖς μοῖε ἐβάδιθεν. 
{ Μειαρλµοτίοε Ἱροαγωγείω, Pellicio quibusdam νετ» 
borum lenoeiniis, aut aliis urtibus. Αρ ση. οσπι 


acecus. εἰ dat., et quidem utroque Ροτεοµα:, Οἶδα μὲν, 
ἔφη, σε Καλλίαν τουτονὶ προαγωγεύοντα τῷ σοφῷ Τρο- 
δίκῳ. [' Προαγωγεύω, Ῥετάποο, Pudicituam prosti - 
1μο. Sed Βγπιρ. 4, 69. jocose dicitur, ut προαγω- 
γεία, (vide γωγεία͵) de eo, qui magistro αῖ- 
uem tradit οί commendat, σαντα τῷ σοφφ 
ροδίκῳ, Ut sapientiam discat.“ Lex. k. Plui. 
Soloue 28. Ὅλως δὲ πλείστην ἔχειν ἀτοπίαν οἱ περὶ 
τῶν γυναικῶν »όμοι τῷ Σόλωνι δοκοῦσι’ μοιχὸν μὲν γὰρ 
ἀνελεῖν τῷ λαβύντι δέδωκεν, ἐὰν ὃ' ἁρπάσῃ τις ἐλενθέ- 
ραν γυναῖκα καὶ βιάσηται͵ «ηµίακ ἑκατὸν —* 
ἔταξε κἂν προαγωγεύμ, ὁραχμὰς εἴκοσι πλὴν ὅσαι 
πεφασµένως πωλοῦνται' λέγων δὴ τὰς ἑταίρας" αὗται 
γὰρ ἐμφανῶς φοιγῶσι πρὸς τοὺε διδόντας. “Athen. 
445. ε Theopompo de Methymutis, Ἔπαυσεν οὖν 
«αὐτοὺς τούτων Κλεομένης ὁ τύραννος, ὁ καὶ τὰς µαστρο- 
ποὺς, τὰς εἰθισμένας προαγωγεύειν τὰς ἐλευθέρας γυναῖ- 
κας, καὶ τρεῖε ἢ τέτταρας τὰς ἐπιφανεστάτας πορνενοµέ- 
νας, ἐνδήσας εἰς σάκκους καταποντίσαι τισὶν προστάξας : 
605. Οὗτοι ὁ παῖς πρὺς Φίλιππον. ἀχθεὶν ὑπὸ τοῦ πα- 
πρὸς, κἀκεῖ προαγωγενύµενοε, οὐδὲν λαβὼν ἀπεστάλη.) 
Lat. Producere. EFarrhasius in Face Οτι, 1, 755.” 
Valek. Mss. “* Τουρ. Emendd. 1, 318. (e Suida v. 
Λογγῖνος affereus, * ᾿Ἐπισύχνως ἐνδιαιτώμενος ταῖς 
κληϊξοµέναις Γ]ηγαῖς ἠγγέλθη τούτῳ παρὰ τῶν προαγω- 
γενόντων, ὡς εὐπρεπεῖς λίαν εἰσὶν αἱ γυραῖκες) Vi- 
⸗conti luser. Ἱτίορ. 07.” Schæf. Μες. Schol. Theocer. 
11, 66. ᾿Α. µάτηρ ἀδωεῖ µε ὅτι οὗ µαστροπεύει µοι.--- 
Ἕλλλως,---ὅτι ἡ µήτηρ μον ἀδικεῖ µε, μὴ πρὀα 
τὴν ἐμὴν ἐρωμένην πρὸς ἐμέ. Justin. Μ. Το. d. Cass. 
Dio 4605, 64, Καὶ προσέτι καὶ τὸ στόμα αὐτοῦ διαβάλ- 
λειν ἐπεχείρησε, τοσαύτῃ ἀσελγείᾳ καὶ ἀκαθαρσίᾳ παρὰ 
πάντα τὸν βίον χρώµενος, ὥστε μηδὲ τῶν συγγενεστά- 
τω» ἀπέχεσθαι, ἀλλὰ τήν τε γυναῖκα προαγωγεύει», καὶ 
τὴν θυγατέρα µοιχεύειν.] 

Προαγωγεία, (ἡ,) Perduetio, Lenocinium, προαγω- 
γή. Cicero introduefiones muſierum atque πἀοϊεροση- 
tulorum nobilium appellavit προαγωγείαε, Ep. ad Att. 
1, (16.) Spartianus νους τοις usus est, et ante 
eum Sueton., ita scrihens in Nerone (28.) Super in- 
genuorum Ῥτοαρορία, εἰ nuptarum concubinatus, 


Vestali virgini Κατα. vim intulit. Uhi Proagogia est 


a nominativo singulari Proagogium; sed ego Proago- 
tias reponendum puto, addita litera s in fine, quæ 
ſacile omitti potuit. Alioqui certe προαγωγεῖον po- 
tĩus esset Locus in quo fierent hujusmodi perduetio- 
πε». Casuub. edidit Padagogia, nihilque annotavit. 
Npoaycytor, Stuprum, Perductio, à Gr. v. προα- 
γωγεῖν, (5εὰ nullum talis νοςίς vestigium αρ. Grecos 
reperiri potest, qui προαγωγεύειν 46Ἡρεί dicunt,) 
ε. Lenocinari, 
Leuocinium facere. Laudatur Suet. Nerone 28. sed 
totum hoe est ab Egnatii ingenio: lectio vera est 


Pædugogia.“ Gesner. Thes. L. L. “Pædagogium, 
παιδαγωγεῖον, Locus in domicilio, in quo pueri servi 


commorantur οἱ custodiuntur, educanturque, εἰ ad 
elegantiam atque urhanitatem fſormantur. Plin. Ep. 
7. 27. Puer in pædagogio mistus plurihus dormiebat. 
ſSuet. Ner. 28. Ingenuorum gogia. Non ipsa 
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Pædagogia per se turpitudinem indicant, sed in Νε- A διαβήτῃ, καὶ στάθµῃ, καί τινι προαγωγίῳ κεκομψενµένῳ. 


τουε reprehenditur, quod in podagogiis habuerit 
ingenuos, quibus ad libidinem abuteretur. Nempe 
ponuntur Ῥαάασορία pro Pedagogianis, (Ammiun. 
Ματο, 26, 17. 29, 18.) i. Pueris, qui in Pædagogiis 
educantur. Sie Plin. 55, 3, 19. de eultu auri οἳ 
wargariturum: Honestius viri pædagogiis id dumus, 
balineasque dives puerorum ſorina eonvertit. Qui in 
balineis lavantur, eos advertit, ĩis admirationem inji⸗ 
eit, cultus pretiosus puerorum dominum suum in 
publieas baſneas comitantium. Idem 58, 19, 54. 
Jam vero pædagogia ad transitum virilitatis ceustodi· 
antur argento, i. Argenteis Επί comprimantur 
illorum pudenda, ne immatura libidine vocem et ν- 
gorem ας robur perdant. Etiam hie Predagogiu, αἱ 
Ministeria, Servifia, Conciones εἰς, Ipsos homines 
significeat, qui sunt in Pedagogio.“ Idem. “' Προα- 
γωγεία, Lenocinium, Perduetio. Symp. 4, 61. νο- 
catur τέχνη et ἀκόλουθος τῆς µαστροπείαε. Ἐκ. 
Xenoph. Æschines ο. Timarech. 40, Καὶ τίνα ἕτερον 
»όμον ἔθηκε, φύλακα τῶν ἡμετέρων παίδων; τὸν τῆς 
προαγωγείας, τὰ μέγιστα ἐπιτίμια ἐπιγράψαε, Εάν τις 
ἐλεύθερον παῖδα ἣ Ὑυναῖκα προαγωγεύσῃ. "' Επ, 
490. Προαγωγείαν τε γὰρ καταλέγει μή, «η ρη καὶ 
ψεκτὴν φιλανδρίαν αὐτῆν ὑπολαλεῖ τὴν ἐπὶ τοῖς βαρβά- 
Ρροις Ῥρωσί. Plato Τίεσί, 120(--64. T. 2. Ed. Βἱρ.) 
Οὐ γὰρ, ἀλλὰ διὰ τὴν ἄδικόν τε καὶ ἄγεχνον συναγω- 
γὴν ἀνδρὸε καὶ γυραικὸς, ᾗ δὴ προαγωγείᾳ ὄνομα, φεύ- 
Ύονσι καὶ τὴν προμνηστικὴ», ἅτε σεμναὶ οὖσαι, αἱ µαῖαι, 
: Φοβούμεναι, μὴ εν ἐκείνην τὴν αἰτίαν διὰ ταύτην ἐμπέ- 
σωσι».’ Scott. ΑΡΡ. ad Thes. Aristot. Eth. 5, 5. Τῶν 
δ᾽ ἀκουσίων τὰ μὲν λαθραῖα, οἷον κλοπἡ, μοιχεία, φαρ- 
µακεία, προαγωγεία, (Ίη Ελιά. προαγωγἡ,) Ὁ δονλαπα- 
γεία, δολοφονία, Ψενυδοµαρτνρία. Noster in Δουλαπα- 
τία habet δονλαπατία pro δονλακατεία. Sed forma 
δονλαπατία recentioribus relintquenda est.] 
Προαγωγία etiam legitur ap. J. Poll. ſin Προαγωγὸε 
οἰαίυσι, ] et Suidam. ſsed αρ. hune siue interpretati· 
one. Kuster.: —* Forte seripserat προαγωγεία."] 
Quæ seriptura si mendo caret, erit a προσαγωγὸς, τά 
a παιδαγωγὸς ſit παιδαγωγία. [Imo προαγωγία ſor- 
matum est a προαγωγεία, αἳ "Πυθαγόρως ἃ " Πνυθα- 
γόρειοε, olim a nobis 967. ο. sine causa suspectum. 
FPhot. Ἰπαλιώτης' Ἰνθαγόριος, ἐκεῖ γὰρ διέτρβε». 
Etym. Gud. Δνάς παρὰ τὸ διϊέναί καὶ διαπορεύε- 
σθαι. Πρώτη γὰρ ἡ ὄνὰς " διχώρισεν ἑαντὴν ἀπὸ τῆς 
µονάδοε. Της γὰρ µονάδοι ἕνωσιν δηλούσηε, ἡ ὄνὰς 
/ διχωρισμὸν δηλοῖ, Διὸ καὶ "τόλμαν αὐτὴν οἱ Π1νθα- 
γόριοε καλοῦσι»ν, ὧς τολμήσασαν ἐκστῆναι τῆς µονάδος 
καὶ ἀποφράδος, ὡς ἐπὶ κακῷ λαμβανόμενον, Διὸ καὶ οἱ 
Ῥωμαῖοι τὸν δύο ἀποστρεφόμενο», κατ' ἀντίφρασιν αὐτὸν 
ὀνομιάξουσι σεκοῦνδον, ὃ σηµαίνει τὸν αἴσιον, ὡς ἀπαί- 
σιο» αὐτὸν ὄντα. Of. Etym. Μ. Δνάν » ἢ παρὰ 
τὸ διεῖναι, (5 melius et evidentius δι έναι, In duas 
rtes ἶτε,” Sylh. omnino τεςίς,) µόνη γὰρ πρώτη ἡ 
.. διΐσταται ἀπὸ τῆς µονάδος, ὅθεν οἱ ΓΠνθαγόρειοι 
τόλµα» αὐτὴν εἶπον. θα γέρο quoque legitur in 
Soæom. Η. E. 1, 19. p. 342. Φίλων δὲ ὁ Πνθαγόριος. 
Σ. Πνθαγόρειος, in ος Fulketiano seriptum est Πνθα- 
γόριος- Atque ita semper in optimis exemplaribus 
Ἠος vocab. seriptum inveni.“ Vales. Seilicet recen- 
tiores multa nomina ὑποκοριστικῶς eſſereheant, quæ 
veteres παραγωγικῶς enuntiabant. Vide Salmas. αρ. 
nos supra eceliv. a.“ Προαγωγείας ἔγκλημα, 915, 12. 
alias προαγωγία.”. Reimar. Ind. in Cass. Dion. Plut. 
Sympos. 3, 1. ᾿Αντίστροφον οὖν ἔοικε γένος εἶναι εἶρω- 
Ψείας τὸ περὶ τοὺς ἐπαίνονε, ) καὶ Σωκράτης ἐχρήσατο, 
τὸ ᾿Α.ντισθένουε τὸ φιλοποιὸν καὶ συναγωγὺν ἀνθρώπων 
εἷς εὔνοιαν, µαστρωπεία» καὶ " συναγωγίαν καὶ ἆγω- 
γία» ὀνομάσας. ''Συναγωγίαν καὶ ἀγωγίαν, {οτίο 
προαγωγείαν, πες aliud præterea, seripsit Plut., ut 
auctor dieti Xenoph. Sympos. 4, 61, 62.“ Wyttenb. 
idque reete, nostro saltem judieio. Ἠ]ιά σνναγω- 
γία», quod glossam sapit, ortum habuit e præe. ν. 
συναγωγόν. Tuναν καὶ προαγωγίαν corrigit 
Τουρ. Emendd. 4, 301. Vox προαγωγία εχίαϊ εί in 
Maximi Schol. ad Dionys. Άτεορ., eujus verba in 
Η]ροα γωγὸς dedimus.)] 
ε { Προαγώγιον. "" Ρ]αΐο Philebo ρ. 171. Ed. Bas. 
Κανόνε γὰρ, οἶμαι, καὶ τόρνῳ χρῆται (ἡ τεκτονικὴ) καὶ 
πο. Υ. 
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Ἠϊο προαγώγιον κεκομψευµένον πα] videtur οπιπία 
compleeti, quæ soite εἰ ingeniose excogitata sunt ad 
—— operam fabrilem.“ Seager. Mss. Vera 

tio est προσαγωγίφ. Vicde notanda in Προσαγώγιο».] 

[. Προαγωγεῖον, i. 4. ματρυλλεῖον, et πορνεῖον. Sic 
leg. in J. Ρο. 9, 48. cujus verba eitarimus in 
᾽Αγωγεῖον. Ut in Plutarcho ἀγωγίαν Librariorum 
socordia pro προαγωγία»ν legitur, sie h. Ἰ. ἆγω- 
γεῖα pro προαγωγεῖα, etsi a Kuhnio receptum, et a 
Pussowio in Symbolis 4 Sehneideri Lex., quæ in 
Beckii Actis Societ. Philol. Lips. 1. p. 95. extant, 
sine corruptel suspicione allatum. ]- 

[*Nooaxréov, Arnian.“ Wakef. Mas.] 

Ipouxrixoy, Hesyehio προβαῖνον, Progrediens, 
Procedens, ab ea τοῦ προάγει» siguificatione, quæ 
ponitur pro Ῥταεο, et prucedo.ꝰ 

[. Σνμπροάγω, Una procedo. Plut. 4, 526. Καὶ 
παραφνλάξαντες λελονμένον, ἀπήντησαν καὶ ἠσπάσαντο, 
καὶ συμπροῆγον ἅμα διαλεγόµενοι, καὶ παίᾶοντες ὡς 
πρὸς συνήθη καὶ νέον. '' Ὠϊουγ». Η. 0, 519.” Scott. 
ΑΡΡ. ad Thes.“ Hieroel. 14.” Wakef. MAss.] 

σάγω, Addueo, Admoveo, cui opponitur ἁπά- 
γω. Aristot. Probl. 31. Ὁ μὲν ἐγγῦς προσάγει, ἄν τι 
βούληται ἰδεῖν, ὑδὲ πόῤῥω ἀπάγει. Luc. Προσάγονσε 
τῷ βωμῷ, Ατπ πάππονεπί. In VV. LL. citatur προ- 
σάγοµαι εκ Aristot. in eadem signif., videlicet pro 
Admoveo. Item Όῆετο. ut Ariſstoph. ΡΙ. (596.) 
δεῖπνον κατὰ μῆνα προσάγει», [ἱιοβῖε ſegitur ἀποπέμ- 
πει», ν. Τ. Η. εἰ Ἐτυποκ.] Luc. Caucaso, Ὅταν 
ὑμῖν τὰς ἑκατόμβας προσάγωσι, Cum vobis offerunt. 
Sunt tamen qui interpretantur Addueunt. Chrysost. 
Τοὺς ὄμνονς τῷ decrory προσάγειν. | Προσάγω, Ad- 
hibeo, Admitto. Ίσα» (906) Οὔτε δούλουε προσῆγεν. 
Χεπορὴ. (K. Π. 1, 5, 7.) Προσάγειν τοὺς δευµένουε 
τιμὴν ἔχων, Qui admissionihus præfectus οια!. 
['. Προσάγω, Addueo 5. Admiuo ad τερεπι. Hist. 4, 
ὅ, 6. Πρεσβεῖαι---Φάρακὺς παρεστηκύτος αὐτοῖς, ὅπως 
προσαγάγοι ad Agesilaum. Cum dat., Κ. Π: 1, 4, 
94. ᾿Αφελκύσαντες οἱ ἐπὶ τοῦτο ταχθέντεν προσήγαγον 
τῷ ᾿Αστνάγε. ΗΝ. ὃ, 4, δ. Huteh. cum talihus lo- 
οἳν οοπιραταῖ 1 Petr. 5, 18. εἰ Ephes. 2, 18. ΟΕ, 
Raphel. ad Rom. ὅ, 2.” Lex. Χεπορῃ. Vide Schleu- 
sner. infra.)] 

Προσάγω, Injungo, Impono. Aristot. Econ. de 
servis loquens, ᾿Αναγκαῖον καὶ παρασκενασάµενον τρέ- 
|. οἷς τὰ ἐλενθέρια τῶν ἔργων προσακτέον. ΑΡ. 

erod. autem προσάγειν ὅρκονε, Ώείεττε jusjurandum, 
Jurejurando απ ρεγο, | Προσάγειν πρὸς τὸν δῆμον, 5. 
εἰσφέρει», Ἠείεττε ad populum, Bud. εκ Aristot. 
Vide Comm. 381. 

Προσάγω, neutraliter positum, Accedo, Prope ne- 
cedo, Appropinquo. Plut. Galbha, ἩΠροσῆγον ἐσπα- 
σµένοιε τοῖς ξίφεσιν. ldem. in Pol. Præce. Καὶ προσά- 
Ύουσι δὲ ἁπάτηε τοῖς βασιλεῦσι, Obrepunt regibus, 
Captiose insinuantur ap. reges. Idem in Ῥομηρείο, 
᾿Αληθείᾳ δὲ τοῖς τεσσαράκοντα ἔτεσι προσῆγεν, Ῥτοχὶ- 
mus εταί quadraginta annis, Bud. Interdum cum 
πρὸς in hac signif., ut ap. Hippoer. Πρὸς δὲ rò ὀδοντο- 
Φνεῖν προσάγονσι. Hac in εἱρηί[, passivam etium vo- 
cem posuit Gregor. Ἵνα μᾶλλον προσάγωνται τῇ 
ἀληθείᾳ, accedaut ad veritatem, Bud. [Plut. Mar- 
eello 90. Καὶ προσῆγεν ὥρας ἐγγυτέρω τὴν δύναμιν: 
de Soer. Genio 8, 322. Κάκεῖνος, ὧς εἶδεν ἡμᾶς προσέ- 

Όντας αὐτῷ, ἀπὸ τῆς θύρας ἡσυχῆ προσῆγε: (αίμα 9. 

ὕτω δὲ προσάγων ὁ ϊυμφίδιος ἐγγντέρω ταῖς ἐλπίσιν,] 

Προσάγομαι, Ad me attraho. Plat. in princ. lib. 5. 
de Περ. Καὶ λαβόµενος αὐτοῦ ἄνωθεν παρὰ τὸν ὤμον, 
ἐκεϊνύντε προσηγάγετο, εἰς. Item Ascisco, προσκτῶ- 
μαι, Hesyeh. επι, Α]Ηείο, Concilio. ποστ. Plataico, 
Εἰ δὲ μὴ, τί λέγοντεε, ἣν πάλιν γένηται πόλεμος, ἀξιώ- 
σετε προδάγεσθαι τοὺς Ἓλληνας, Asciscere. Fortasse 
—— προσάγεσθαι συμμάχους, ut etiam loquuntur. 

dem, Καὶ τοῖς μὲν κατὰ σύγεσιν προέχουσι φθονοῦμεν, 
ἦν μὴ τῷ ποιεῖν ἡμᾶς εὖ, καθ ἑκάστην ἡμέραν προσά- 
γωνται, Coneilient, Demereantur. Idem, Παρὰ μὲν 
τῶν ἐκπρίασθαι, τοὺς δὲ ταῖς ἄλλαις θεραπείαις προσά- 
γεσθαι, Perlicere. Citatur οἳ προσάγω hac in signif., 
ε Flut. in Poplicola, Ἐμμελῶε προσάγω φοβερὸν ἄν- 

At προσάγεσθαι ἔθνη πολέμω, Eidem in Rom. 


30 


θ81 ΑΓΩ 


[ρ. 860.] 


ΑΓ. 985 


videiur esse προσκτᾶσθαι, 4ο Hesych. interpretatut 4 Vieiscim προσάγειν ρεγρεταπι ραρδίτα pro προάγειν da- 


hoo verbum, ut modo dietum εί, | Προσάγομαι 
τροφὴν pro Cihum capio, eitatur ex Αφοί, in Probh 
ſFVlut. 6, 982. dixit βρώσεις ἀθέσμονε προσάγεσθαι, 
Dihbis illieitis vesei, et 6, 608, Καὶ γὰρ ἡ τροφὴ λιμοῦ 
φάρµακον προσάγεται, Cihus ut remedium ſamis su- 
nutur. 

[1 Προσάγω, Addueo exerceitum, ubi stepe omittitur 
τὸ στράτευμα. K. II. 5, 4, 20. Οὐ γὸ aru ἐστι προσά- 
γειν καὶ παράγειν’ προσάγονσι γὰρ ἅπαντει adlvers us 
hostem. K. Α. 4, 6, 14. Ὅπως ὧν μάλιστα δοωοίη ταύτῃ 
προσάξε». Hist. 8, 5, 15. Πανσάνιας οὐ προσῆγε», 
οὐδὲ ἐμάχετο. C. 6. Kuhn. ad Ælien. V. Η. ὃ, 1. 
legi jubet προῆγε». Cum dat., K. ΠΠ. 5, 2, 15. p. 
266. Οὔτε προσάγυντα πολεμίοις,---οὔτ' ἀπάγοντα. 
Τευπο]. εἰ Wels. πρὺε πολεµίουε. Cum ἐπὶ, Κ. A. 4, 
8, 0. Ἡν ἐπὶ πολλοὺς τεγαγµένοι προσάγωµε». Cum 
αρῦς, K. Π. 1, δ, 19, p. 83. Πρὸς πολεμίονε προσάγειν: 
δ, 4, 30. Πρὸς αὐτὸ τὸ τεῖχος προσήγαγο»: Κ. Α. ὅν 
8, Τ. Προσαγαγὼν πρὸς τὴν χαράδρα». Hist. G, 5, 59. 
Addito aec. Κ.. ΠΠ. ὖ, 8, 8. Τὰ ἔξωθεν σοῦ ἰσχνρότερα 
προσάγοντος, Copias plures οἱ ſortiores. Hiæt. 1, 5, 
4. ΠἩροσῆγε δύο στρατύπεδα, Bipartitum exercitum: 
σ, ὃ, 398. Tà στράτενµα, mareg. τῷ στρατεύµατερ--- 
προσῆγε. De Præf. Ἐκ. δν 13, 15. In his omnibus 
προσάγει» dicitur imperator. Adduco captivos εἰ 
peeus. K. Π. 8, 3, 6. Προσάγουσι τῷ Κύρῳ τοὺς 
αἰχμαλώτους δεδεµένους: 4, 8. 1. ᾿Αρμαμάξαν γυναι- 
κῶν,---καὶ ταύτας εἰληφότει προσῆγον: 4, 5, 15. Iæ- 
ποι προσάγονται: ὅὃ, Ὁ, Ἱ. Bose καὶ---πρύβατα ὑπὸ τὰ 
ἐρύματα προσηγµένα: ὅ, 4, 7. Aldueo vades. Κ. Π. 
6, ο, 11. P. 974. Ἐνωστῆρας ἐμοὶ προσαγαγὼν καὶ ἐγ- 
Ὑνητάς, Ad hostes mitto. Hist. 6, 4, 43. Πολλούς, 
uempe speculatores, προσάγειν,--πολλὴ ἀφροσύνη, 
Ῥαμ]ο ante est ἔπεμψε σκοπούς. Admoveo. K. Π. 1, 
3, 4, Προσήγαγεν αὐτῷ παροψίδας καὶ παντοδαπὰ ἐμ- 
βάµµατα. Hist. 9, 4, 18. Τὰς ανὰς προσάγειν 
urbem versus. Αρροτίο, x Π. 5, 9, 3. H 
τι βρωτὺν, πάντα ἱκανὰ προσῆγον. ο. 48, 18. Τὰ 
προσαχθέντα πρίασθαι, Veunm αἀνεοία, Afferro, Iu- 
ου ο, K. Α. 4. 1. 17. Μάλα πολλῶν φύβων προσα- 
Ὑομένων. Αγίϊίατ de torwentorum tetroribus. Ado- 
108, Invado. De militibus, K. A. 1, 10, 6. Εδείσαν 
μὴ προσάγοιεν πρὸς τὸ κέρας. Προσάγομαι, Δά κε υ- 
dueo. De R. Ε. 1, 19. 9, 8, Όν δεῖ ἐξαπιναίωε σπᾷ», 
ἀλλ᾽ ἠρεμαίωε πρρσάγεσθαι εφ υύπα τῷ χαλινβ. Λά 9 


allicere. Vide Όουν, ad Char. 908, (Προσαγόμενον 
αὐτὸν κατεφίλησεν,) qui verbum proprium esse nit in 
osculis. αἱο est non solum in Theophr. Char. 5, 


2. (Taà παιδία προσαγαγόµενος φιλῆσαι, pro quo Lu- 
cian. Dial. Deor. 5, 215. ap. Dorv. dixit, Ἐπισπασα- 
µένονς φιλῆσαι,) βο etiam K. Π. 8, 4, 12. Ἀρνσάνταν 
ἐφίλησε προσαγαγόµενοε, Bluncle αὐ se attractum. 
Similiter K. ΠΠ. 7, 5, 10. ἴνων ὁ Νῦρου τὴν χεῖρα, 
προκήγετο αὐτούς. (Vide inira 984. h.) Ad suas partes 
tralo. δι, 6, 1, 4. p. 389. ᾿Εκύντας μᾶλλον ᾗ ἄκον- 
}ας προσαγαγέσθαι, Sibi eoncilio. Vide J. Ῥο]]. 4, 50. 
Guſta citandum.) Mem. ὃ, 4, 9. Συμμάχους καὶ βοη- 
θοῦε προσάγεσθαι. Ditioni suæ α]ίοίο, nempe νεὶ 
arinis vel oratione. Vide Wessel. ad Diod. 5. 9, 30, 
Ages. 1, 20. Οὐ βέᾳ χεφοῦσθαι τοὺς ἐναντίονε, ἀλλὰ 
πρφότητι προσάγεσθαι: ὃ. 93. Οπόσας πόλειε προσαγά- 
γοιτο, Hisſt. 4, δ, 90. 5, 2. 19. p. 298. In εε converto. 
Άγπιρον. 1, 9. Ὥσπερ φέγγοι---πάντων προσάγεται τὰ 
ὄμματα, οὕτω τὰ κάλλος πάντων εἷλιε τὰς ἵψεις πρὸς 
ἁὐτόν, Sibi Ἱπροτίο, Πο 1, 7. Mereutor Πᾶσιν ἀνέ- 
μοι; προσάγεται ὧν δεῖτωι, καὶ ἀποπέμπεται." Lex. 
Ἀεμορὰ. ᾗ' Προσάγω, τὸν παῖδα, Adduco, 10, 93, 3, 
τὸν κήρνκα, 18, 50, 8, 6, 50, 4. ete. Αἱ πύλειε µάκο- 
παθοῦσαε, ὀνσχερῶς προσῆγον. τὰς εἰσφορὰς, 5, 30, 5. 
η. ubi veit. ποπον]ή Codd. κροσῆγον κρὸν τὰς εἶσφο- 
ρὰε, noscio an pro προσεῖχον, εροσάγειν ὄργα, µηχα- 
νά, μηχανήματα, Αάπαρνεο opera, turres, εἰ παπςή- 
nas oppugnander απλή, 1, 43, 8. 8, 118, 4. ὃς 4 2. πρὸς 
τὴν ἄκραν, ο, 99, 10, εἰς. προσάγει» τοῖς τόποις, 56, 
ταῖς ψανσὶ, aut τὰς νῄαε, Navihus accedere ad Ίοσᾳ, 
1, 4, 5. 1,40, 9. Vulgatutn προάγονταε, 11, Ἰ, 2. Ὦ, 
in ros xovruu⸗ σαπι und Cotl. Paris. est mutandum; 
et est ibi πρασάγεον, in νουίφην, Sigus inſerre, 
lusatrueta acke ohviam ire hosti, εἰοαί 10, 89, 6. u. 
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bant lihri veluti 2, 65, 1. n. Προσάγειν ἕξιν, φιλογι- 
µία», Adhihere usum, studium; hince προσακτέον τὴν 
ἔξω, Adhibendus usus, 10, 47, 11. et, Πανταχόθεν 
προσαγοµένηε τῆς φιλοτιµμίας, 395, 12, 19. Sed eadem 
uotione in medio etiam usurpatur hoe verbuin, Προ- 
σαγύµενος τὸν χρόνον καὶ τὸν πόνο», Ῥοδίημαπα εἰ 
temnpus εἰ lahorem adhihnixatet, attulisset rebus ad- 
ministrandis, 00, 6, 14. η, Praterea in medio προσά- 
γεσθαέ τινα οί Λά δὲ vocare, Ad s πό μοί jubere. 
Τους παῖδας καθ ὄνα προσαγύµενος καὶ καταφἠσας, 10, 
18, ὃ. πόλιν, Ad suus portes perducere, 4, 1, 7. Sie, 
Τᾶς μὲν πόλεις προσήγετο, πλείστας δὲ κατὰ κρά 
ἐξήρει, 1, 76, 10. uhi corrigendu versio, Urhes alius 
persuadendo κά deditionem permovit. Sie et in 
præt. puss. signiſicutivne medii, Προσηγμένον τὰς πύ- 
λειε ταῖς ἐπαγγελίαις, ὃ, 108, 3.” Lex. Polyb. “ 
σάγω, Ι. Proprie transitive, Adduco, Produco, Ad- 
moveo, Appropinquare fucio aut juheo. Luc. 9, 41. 
Προσάγαγε ὧδε τὸν νἱόν σον, Adddue. Act. I6, 20. Καὶ 
προσαγαγύντες αὐτοὺς τοῖς στρατηγοῖς, Pertraheutes, 
i. q. v. 19. εἴλκυσαν πρὸς τοὺε ἄρχοντας. lesych. 
Πρυσάγει' προσφέρει. MÆlinu. V. Η. 8, 10. λ{ηχανὰς 
προσάγων. Xenuph. de Ρε, Εη. ὃν 12, 19. 39. Μο- 
[αρμυτίος, Aditinu ad aliqueua paro alicui, Facio 
alieui eopiam lihere alique adeundi. 1 εις. 3, 18. 
αἱ Christus diceitur mortuus esse ud expiandu pee- 
cata uostra, να huãs προσαγάγῳ τῷ θεφ, Ut nobis 
uclitum ad Deum paruret οἱ copiau fuceret Deum 
libere, ut liberi parentes, adeuudi, h. ο. Ut nobis 
bene volertiam et ſarorem dixinum eoncilisret. ΟΕ 
Ἡροσαγωγή. 3. Intrausitive, Appropiuquo, Accedo 
propius, ĩita ut omissum sit ἑαντόν. Act. 57, 37. 
Καγᾶ µέπον τῆς νυκτὸς ὑπενόουν οἱ ψαῦται προπάγειν 
τινὰ αὐτοῖε χώμα», Media ποοίο intellexerunt nautæ, 
sibi appropiuquare aliquam πεβίοµεα, h. ο. per 
hypallagen, Se appropiuquare alicui regioui. Dan. 
8. 7. Εἶδον αὐτὸν πρασάγοντα, Theodot. φθάνοντα, 
πρὸς τὸν κριό». «98. 3, 0. Προσαγάγετε, 80, ἑαυγοῦς, 
ὧδε, Accedite. Jerem. 46, 19. Προσαγάγετε, δο. έαυ» 
τοὺς, εἰς πύλεμο». 1 Sam. 0, 18. Jes. δ4, 1. IIesyeh. 
Ἡροσάγει προσέρχεται. (Οἱ. Welsten. N. T. 3, 648. 
Βφορίης in Ν. T. που legitur.“ Sehleusuer. Læx. in 
Ν. T. 8 Reg. 20, 29. Ἡροσήγαγεν ὁ πόλεμοι, Acce- 
dehut. — Adduedo, ut τοὺς πρέσβειε, 96, 
— τὸν δῆμον, 354. συκοφαντίαν τοῖς πράγµασι», 372. 
Ἐπὶ τοῖς στεφάνου δὲ, οὓς κατέκοπτε», οὐχὶ προσήγαγε, 
ν e. Adhibuit, προσεγράφατο, Απο curuvit, ut 
lo post, aut προσέγραψε», ut paulo aute, ταὐτὸ 

κπιον, 016. προσάγειν ἱερεῖον, 50. πρὸς τὸν (2ωμὺν, 
1980. (Οἱ, 1. Poll. εἰ Πίο]. iufra.) Acecedo. Ὡρᾶνε 
τὰ πράγματα ἐγγυτέρω προσάγοντα, i. e. κπροσιόντα, 
Ἡν pussivo, ή τῳ προσῆχθαι, Ναϊία τε pati vos ad- 
duci. 1454. In medis, Ἐούτφ προσαγάµενο», Ἠος ad 
ac allicientem, sibi adjuugentemi, 19. pen. Κριναέ, ri 
τῶν πραγμάτων ἐξ ὁμιλίας ὀυνατὸν προσαγαγέσθαι, καὶ 
τί βίας προσδεῖται, 146060. Ἡροσαγομένων, 56, σὲ, 
ἁπάντων ἐπὶ τὰς ἑαυτῶν συνηθείας, 1406.“ Εεὶες. 
1ρ4. Gr.] 

[Προσάγειν ἔργον, '' Herodoteum loquendi geuus a 
rebus hellicis petitum, Opus (ad τεια peragencddam) 
admoveo, Opus aliquod εχεφυος, Rem ualiquam pe- 
rugo. Τατά τε ἅμα ἡγόρενε, καὶ τὸ ἔργον προσῆγε, 
9, 03. Ἠτες autem simul dieehat, εἰ ορ» (κά 988) 
udmovehat, i. e. Ita locutus rem pariler exequi cœe- 
pit.“ Am. Port. Lex. lonie.) 

[1 Προσάγω, Accedo. Diod. 5. 3, 301. 430. 456, 
ad ὁ90. Diouys. H. 3, 1061, Anton. Liab. 25. Xenuph. 
Cyt. 215. ubi errat Leun. Plut. Mor. 1, 969. Προσά- 
γω, ud Απίοῦ, Lib. 955. Bibl. Crit. 2, 1. p. 9. Dorv. 
ad Char. 324. Valek. ad Moschum 375. Hrunck. ad 
Androm. P. 197. Pierson. Véeris. 71. Aet. Έτη]. 1, 
340. Valek. Oratt. 365. ad Hippol. p. 190. b. Χε- 
noph. Eph. 107. ad Char. 256. 455. 637. 554. ad 
Died. S. 1, 241. 491. ad Phalur. 321. Wakeſ. lou. 
στι. Jacohs. Anim. 41. Posidipp. 2. Wuket. S. Ο. 4, 
189. Georg. p. 26. Villois. ad Long. 299. ad Lucinn. 
1, 811. 340. Argum. Acharn. Charit. 609. Acet. 
metl. Kusler. V. M. 50, Mod. ad Diod. 5. 5, 50. 61. 
ad Luciun. 1, 799. ad Diod. S. 9,901, Diod. S. 2, 499. 
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Conf. cum προάγω, ad Diod. 8. 1, 683. (vide Προάγω.) Α longe ηνία μας diei, quam ĩnanimutis, ηἩ h. I. et πρ. 


ἨΠόταγ', Age, Theoer. 3, 65. 15, 78. Iloruyu, 
Dorice pro προσάγω, unde roraye. Adesdum. Η. St. 
vide Gregor. Cor. 193.) De aor. 1. v. ad Thom. Μ. 
460. Προσῆξα, Abresch. Leet. Ariſtien. 9560. Ὑπα]οῖς. 
Βά Χοπορη. Mem. 349. ΄ Ἡροσάγομαι, ΑἰΠείο, Cou- 
εδίο, Τουρ. ad Longin. 900. Valek. ad. Ἠετοά. 187. 


«06. Προσάγομαι εἰς εὔνοιαν, Sehweigh. Emendd. in 


Suid. 22. Dorv. ad Chur. 395.” Schref. Mss.)] 
Προσάγω, Offero.“ Num. 6, 13. Προσάξει ἀμνὸν, 
t agnum. Μα]. 1, II. Ἐν παντὶ τόπῳ θυμίαμα 
—— lu omui loeo situs offertur. «6,98, 
ἱερεὺς h προσάγων ὁλοκαύτωμα ἀγθρώπον, Offerens 
locanstum hominis. Lev. 10, 10. Προσαγπόχασι 
τὰ περὶ τῆς ἁμαρτίας, Obtulerunt sacriſicia pro pee· 
τοι. Hes. (et Zonar.) Προσαγηόχασς προσήγαγον. 
(Hes. ἨΠροσενηνόχασι" προσαγηόχασι.) ltu etiam in 
Glossis in Oetat. οἱ in Lex. Cyrilſi Ms. Brem. nisi 
quod vitiose seribatur in illis προσαγιόχασι, et in Ίνου 
προσαγειόχασιν, εξ in hoe præterea adcdatur προσήνε- 
γκαν.” Ισ. Τήε».] 'Προσαγηόχασι, Attice pro προ- 
 σήχασι, Adduxerunt, ἃ πρυσάγω.” [. Ρο]. 1, 26. 
Θύειν θεοῖς, ἱερονργεῖν, ἱεροποιεῖν, βουθυτεῖν, ἑκατόμβην 
προσάγειν, θνηπολεῖν: 37. ἱερεα προσάγειν τοῖς ()ω- 
uoẽs. «6, Demosth. supra. "' Phrases suut ĩn Levi- 
Όσο pervulgater, προσάγειν δῶρα τῷ Κνρίῳ, εἰ προσ- 
φέρειν δῶρα.”. Seleet. ε Schol. Ὑ αἰοκ. ία Ν. T. 5, 486. 
ἔ  Προσάγω, i. q. προσφέρω, et προπαγωγἡ, i. q. προσ- 
φορά, Can. 9. et 4. Apostol. sancit, εκ imerpreta- 
tione Dionysii Exigui, Non oſſerri aliud heere ad 
altare, præter noras spicas, et uvas, εἰ oleum ad 
luminaria, εἰ thymiama, ἵ, ε, ĩncenzum, tempore quo 
vancta celebratur oblatio. In Græeo est, Μὴ ἐξὸν δὲ 
ἔστω προσάγεσθαί τι ἕτερον πρὺς τὸ θυσιαστήριο», κ.τ.λ. 
Hic interpres Pontificius: Licitum autem uon eato, 
admovere ανά φπῖά ad altare, quam ole um in lampu· 
Aem ete. Cur noluit προσάγεσθαι εὖνε Oſerri At- 
qui hoe aigniſieat, idemque est, quod προσφέρεσθας, 
quod ctiam προσκοµίΦεσθαι ἀῑεῖτατ, vude etiarn προσ- 
κομιδὴ est Oblatio. Cyrill. Alex. 11. de Ador. 409.” 
Βαΐσετ. Thes. “»vs8oph. Trachin. 775. boves ad 
altare, (ἀτὰρ τὰ πάνθ ὁμοῦ “Ἑκατὸν προσῆγε συμμιγῇ 

Ῥοσκήματα.Υ’ Valek. ad Scap. marg.J 

{Προσάγω, Accedo, dativo persome junctum inter- 
dom in senzu veneres dicitur, ut neiet Rem lubere 
εσπι more, Matrimonium inire. Sie v. ο. Τους 
6, 16. sermao est de fſilja Raguelis, de qua dieitur, 
Vrt δαιµόνιον φιλεῖ αὐτὴν καὶ οὖκ ἀδικεῖ οὐδένα πλὴν 
τῶν προσαγύντων αἰπῇ, Amatur Ίρρα α Ώπποπε quo- 
dam, qui tantum maritos ejus lædere κο]εί. In Vers. 
Hebr. Fdit. P. Fagn verha, πλὴν τῶν προσαγύντων αὖ- 


—J ita translata leguntur, —— ΟΝΡ ΌΝ 3, 


isi ei viro cui nuptum datur. Num hue fortasse 
Pertinet glossa Hesxch. μή προσαγόµενον εχροπ/έρες 
ἀγαπήσαντα Ἱ (Vide Abresch. Ἱπίτα, qui pro ἀγαπή- 
σαντα recte correxit ἁπατήσαντα.) Iterum consentit 
Arabica dicendi consuetudo, e qua Ἱπρτε(ῇ ad μχο- 
rem is dicitur, qui dum ea rem habuit, qui jam per 
copulum naritalem fuit eum ea eonjunctus, v. c. Co- 
ran. Sur. 4, 10. Όευ. 6, 4. Ps. 51,3. Ῥτον. 6, 99, 
ΟΓ. Εἰσέρχομαι, Ἑἰσπορεύομαι, εἴ Προσπορεύομαι.” 
Schleusner. Lex. in V. T. Spicil. post Biel.] 
[Προσάγω. “Thuc. 6, 48. Προσαγομένους τᾶς πό- 
λειε, ut 6, 47. Τῶν ἄλλων τινὰ πόλεων προσαγαγέ- 
σθαι. Reete Schol. χειρωσαμένονε, ο)εῖ α πετ sit νίνητη 
V. D. in Annot. "ες enim χειρώσασθαι Βαβ]ορδΙ1ο- 
hem modo hostilem uotat, sedd Quacunqne εἶλπι τα» 
tione suas in partes perirahere. Æian. V. Η. 4, 9. 
Οὕτως (Plato τοὺς ἀγνῶται) ἐχειρώσατο καὶ ἀνεδήσατο 
7ῇ συνουσίᾳ ete.: 14, 490. Aristid. 1, 405. 409, 468. 
537. 3, ΤΟΙ. et Snid.“ Abreseh. Dilue. "μας. 616. 
Thuc. viii, 106. Ἡροσαγαγόμενοι τὰ νανάγια, recte 
Schol. expl. ἰδιωσάμενοι, Ἱ. 6. Potiti, κρατήσαντες τῶν 
γαναγίων, ut ἵν, 14. οἳ ἐπικρατεῖν τῶρ ναναγίων 
Ἠετοάο!, vin, 18. Hesyeh. προσάγεσθαι' προσκτήσα- 
σθαι. (Vide Nostrum supra.) ΑΠ ἀνελέσθαι et 
ἀνελκῦσαι τὰ νανάγια, ut i, 54. et vii, 553. Difſerre ἄπρ 
steriora videntur a κρατεῖν et προσάγεσθαι, atque 
ως de vietoria plen ας minime dubia ἀῑεῖ, ἀνελέσθαι 
uautem et ἀνελκῦσαι τὰ νανάγια de victorin antipiti. 
Mud quoque notes προσάγεσθῳω de τεῖας animatüs 


c 


The mist. Or. viii. p. I12. d. Ὄσψπερ ἐλάντω προσή- 
γηται βασιλεύς, τοσούτῳ πλείω δωρεῖται, quod prius 
dixerat λαμβάνει» et κοµίθεσθαι, ἀεϊηὰς σνναγαγεῖν 
εἰ σνλλέγειν.”. Ἰδεπο].ς. 819, “Thuc. mi, 43, ἁπάτῃ 
προσάγεσθαι, αἲ 3, 55. παράγει», εἴ 43, προσάγεσθαι, 
non addito ἁπάτῃ: quod Cleo 40. dixerut οἵκτῳ καὶ 
ἐπιεικείφ ἁμαρτάνειν, id 48. οἵκῳ καὶ ἐπιεικεί πρα- 
σάγεσθαιῖ Απο emendlandus videtur Hesyeh. Ἡροσα- 
γύµενον' ἁγαπήσαντα, προσκτησάµεναν», «ἴ leg. ἅπα- 
τήσαντα.”. ειν ].ς, 318. “Π.. ἀπατήσαντα, vel κα- 
Τακτήσωντα, v. Strab. 440. Χννορὰ. K. A. p. 18.” 
Wakeſ. ad ας. Suid.: Προσάγειν' ἀντὶ τοῦ οἶκει- 
οὔσθαι, ἰδιοποιεῖσθαι,. Ὁ δὲ ἐμήννε διὰ τῶν πρέσβεων, 
ὡς προσάγοιτο μὲν τὰ ἔθνη χρήµασι καὶ δώροις, «πγαγ- 
γέλλοι δὲ κοινὰ τὰ κερδαλέα τὰ ἀπὸ τοῦ πολέμον. 7. 
Foll. 4, 97. Τὸν δηµον παρασήσασθαι, οἰκειώσασθας, 
προσαγαγέσθαι: 39. Σνμμάχον προσαγαγέφθαι, συµ- 
µάχονε προαγαγεσθαι, (4εἷε istn, σνμµάχον; προαγα- 
γέσθαι, sermo euim est de sociis conciſiandis,) οἷκς 
ὄντας κατακτήσασθαι, τοὺς ὄντας βεβαιώσασθαι: Β, 
150. Ἐξώιώσατο, προσηγάγετο, i γετο, κατεκτή- 
σατο, καγηγωνίσατο, "' ἴνουτ. 860. c. Προσῆκται πά 
suum amicitiam. Vlato de LL. δ, 005. 4. Χρήμασι 
καὶ δωρεαῖς τὸν Περσῶν δῆμον προσαγόµενος. Ἐπιενά. 
δουν. 217. a.“ Valek. ad ἄσοαρ. marg.) 

[Προσάγω, J. Ρο. 1, 167. Προσήγαγον ανὰς, 
μηχανὰς προσέῤῥηξαν: 916, de equo, —— ἂν, 
ὅτι ταχέως τὰ ἔμπροσθεν σκέλη αἴρει, τὰ δὲ ὄπισθεν 
αροσάγετας, Sibi uttruhnt. Suid. Προσηγάγον' ἀγτὶ 
τοῦ περιεπλέξω, παρὰ σεαντὺν ἔλαβοι. ᾿ Αριστοφάνης 
Ὄρνεσι» (1 41.) Οὐκ ἔκνσας, οὗ προσεῖπας, οὗ προσηγάγυν. 
᾿Αντὶ τοῦ κρὺε ἑαυτὸν «εἰς σννονσίαν., Βε]νο]. ibi: 
Ἡροσηγάγον δὲ, ἀντὶ τοῦ, πρὸς ἑαντὸν ἔλαβεε εἰς σννον- 
σίαν, Vide supra 081,6, Phot.: Προσηγμένον' ύψη 
λὸν, τιµεώτατο»ν. “ Loco προσηγµένον Γ.Ι. προσήνεον, 
aut προσήνεµον», quod Hes. per ὑψηλὸν εἰ τίµιον Ιπίες, 
pretutas επ. Poseset etiam scribi προσηρµένον, θ πο 
propius ad leetionem impresasam accederet. “ Schleu⸗ 
er. Hermanni Libellas de Coustr. Verb. 360. 
Προσάγει’ τὸ οἰκειοῦται, καὶ : ἕτερο», ἀπὸ δυ- 
τῆς εἰς αἰτνατικὴν, ὡς καὶ Λιῤάνως, Πρόσαγε δὲ (1. δὴ) 
πᾶσαν μὲν πεῖραν, πάσας δὲ δεήσει, τῷ πατρί. Καὶ 
πρυσάγει, τὸ προσέ ι, ἀμετάβατον. Όωα verhu 
exseripsit Phavor. γευ τὸ οἰκειοῦται, καὶ πρου- 

ἕτερον, ὀντικῇ καὶ. αἰγιατικῇ συντάσσεται, οἶον' 
ἱρόσαγε δὴ πᾶσαν μὲν πεῖρα», πάσα: δὲ δεήσεις τῷ 
πατρί. Καὶ προσάγει, τὸ προέρχέται (προσέρχ.) ἀμετα- 
βάτω,. Tittimmanni Technoll. Mes.: Ἡροσάγω" τῷ 
προσφέρω, προσάγοµαι δέτινα, ἀντὶ τοῦ ἕλκω, Etiam 
Ίνος exsceripsit idem Phavor.: Προσάγεταί τίε τα" 
ἤγουν ἕλκει, προσάγοµαί τινα, ἀντὶ τοῦ ἕλκω, . Πρασά- 
γω, τὸ προσφέρω. σάγει προσκομίξει.] 

[Προσάγω. Aristien. 3, 1Ο. Ὁ δὲ κννηγέτης εἰ τῇ 
πηγῇ προσῆψε τὴν χεῖρα, διεκέχντο ἂν ὁ ποθυόµενας, 
*Eisi nulla hie Interpretes tetigerit mendi suspicio, 
tamen vix dubito, scriptum ſusse προσῆξε, ε]αν 
temporis probitatem ostendunus alibi. Quin ipse 
Noster illico iterum ν. 19. non re fugit, Κἂν τὴν χεῖρα 
προσάξω. — Tolerari uteunque ἑοτίασεε posset, ὁἵ le- 
geretur, εἰ τὴν πηγὴν προσῆψε τῇ χειρὶ, et haucd du- 
Ῥίε bonum ſoret, οἳ dare ei libuisset, εἰ τῆς πηγῆς 
προσήψατο τῇ χειρί, Άρτα 1, 22. Τὴν ἑαντῆς πι. 
ληκε δεξιὰν, J προσήψατο τοῦ µειρακίου. Eurip. 
τηε]. 6509. εἶ τούτων προσθίξεις χειρὶ, εἰ itu ῥαδρίη, 
Νε idquam, ορίπος, 4 uvenit edita in 
33 —* 7. Προσά ντες τὴν *7 »τῇ μνήμη 
τῶν» παρεληλνθότων, aut hoe Eurip. Ἐτεοδν. 9, γνώ- 
µην προσάκτειν πρὀε πρᾶγμα. Verhumi, quod substi- 
tuimus, in hac phrasi haucl est inftequeus. Epist. 7. 
El δὲ τὴν χεῖρα τῷ στέρνψ προσαγάγῃε. L. i, 9. Στό- 
ματι προσάγει τὴ» χεῖρα, Liban. 45, 367. Tp καρδίᾳ 

σῃ τὴν δεξιὰν προσῆγον. ΑΠΜομΗ, 1.9. 899. μὴ 
πρύσαγε τὴν χεῖρά µοι, quod εἰ προσφέρει». Luciun. 
Dial. Μας. 4, 3. ἂν κῦρ γένωµαι, προσέρεγκέ 
μοι τὴν χεῖρα. Uncle lam hujus, quam aliatum locu- 
tionum ratione, Ίος duo verba 4 ἵν, vere sacri· 
bere poterat Eust. ud Ἡ. A. p. 40 (πετ) Major 
dubitatio suboriri possit eirea phrasin δύξαν προσάξαι 
et προσάψαι αρ. Sorom. H. E. 8, 1. p. 691. ποσο ές 
,cibris illud, aliis hoe prerferentibus ; «οσο eui prienas 


ρ85 ΑΓΩ [ρ. 86.] ΑΓά 986 
ulerit, aperit Vales., etsi in versione non quod Αα ἴπιο totum h. J. sie coustituo per liypallagen: Ἔτι δὲ 
* προσάψαντα, sed alteri προσάξαντα ſaverit. μή καὶ ὅλη δι ὅλης ἡ φύσιε θεωρονµένη, εἰ καὶ κατὰ λόγον 


videtur recepta lectio præſferenda, etsi non ignorem, 
προσάγειν τινὶ δόξα» τεοίε itidem dici.“ Abresch. 
1εοί, Atistæn. 990. Nobis quidem phrasis προσά- 
γειν riri δύξαν parum Græes videtur, nec aliud so- 
nare quam Adhibere, quod ineptissimum est. Nam 
προσάγειν τὴν ἕξιν, τὴν Φφιλοτιμίαν, τὸν χρόνον, τὸν 
πύνον, ap. Polyb., ut supra vidimus, est Adhibere 
usum, studium, tempus, ſaborem. “„Adduco, Con- 
traho, Pausan. 190. ᾿Αργεῖοι δὲ, ἅτε ἰσηγορίαν καὶ τὸ 
αὐτόνρομον ἀγαπῶντεε ἐκ παλαιοτάτου, τὰ τῆς ἐζουσίας 
τῶν. ᾖασιλέων ἐς ἐλάχιστον προσήγαγο». Errat Kulm. 
Georibeus, Aalim προήγαγον. Eis µέγα δυνάµεωε 
προάγειν οί Αά magnam eveliere potentium. Con- 
trarium erit προάγειν ἐς ἐλάχιστον, Quam minimum 
potentiæ coneedere.) Athen. 299. (ε Diodori Sino- 
peusis Epiclero:) Ἐὰν & ἀποκάρδῃ µετά τινος κατα- 
κείµενος, Τούτῳ προσάγων τὴν ῥίνα δεῖτ αὐτῷ φράσαι, 
Ἠύθεν τὸ θνµίαμα τοῦτο λαμβάνεις; Ὑπ]εῖς, ad Scap. 
marg. 

Blur, Pig. Diod. S. 1, 429. Τῶν &EM- 
λήνων βία» προσαγόντων τοῖς ξυλίνοις τείχεσι, ubi 
Περ. 1. ῥίᾳ. "' Βίων προσαγύντων, Βίος 15, 08. 
Π]ροσῆγε τὴν βίαν τοῖς πολεµίοιε: 13, 46. Καὶ τοὺς 
στρατηγοὺς ἀναγκάξει» παρὰ δύναμιν βίαν προσάγειν 

ῇ πόλει. Nec tamen plane αΏδηγάα est altera lectio 

ᾳ προσαγύντω», de qua inſfra ς. 60. (p. 449.) Ste- 
phanus: ( Ὅσαι ὃ ὑπῆρχον ἐγχώριοι, καὶ φρουρὰᾶς 
ἔχονσαι Περσικὰς, βίᾳ προσάγων ἐπολιόρκει, Ἡ. |. 
εκειηρ]ατία habent Big προσάγω», αἲ in loco, qui est 
p. 510. 12, 40. « βίαν προσάγει», at vero p. 518.’ 
12, 69. *rursum Big προσαγόντω»: ibid. εἰ Big προ- 
σάγει». De cujus ultimi loci lectione dubitari non 
potest.)“ Wessel. "' Προσφέρει λόγονε, 1. dueta 
inetaphora a το belliea. Ita προσάγειν ἀνάγκην Plut. 
Solone. Ita Machinas, Turres admovere, admœnire 
Seriptt. Lat. Ita quoque Diod. S. 1I1. quem cum ob 
cetera, tum ob hoe quoque atlduxi, ut una opera duo- 
bus mendis emungerem: Πλεύσας οὖν μετὰ παντὸς τοῦ 
στύλου πρὸς τὴν Καρίαν, τῶν παραθαλαττίων πόλεων, ὔσαι 
μὲν ἦσαν ἐκ τν Ἑλλάδοι ἀπῳκισμέναι, ταύτας παραχρῆμα 
συνέπεσεν, ]. συνέπεισεν, ut Χεπορὴ. (Mem. 5, 4, 6.) 
Τα μὲν συµπείθω», τὰ δὲ βιαξόµενοε, ita Xochines, Ly- 
curgus, alũque, (Credo seripsisse Diod. συνέπεισε», 
Persuasit. Id requirunt prucedentiu, εἰ firmut Συνέ- 
πεισεν ἐθελοντὶ ἀπογράφεσθαι, ο. 83.“ Wessel.) ἄπο- 
-στῆναι τῶν Περσῶ»' ὅσαι ὃ ὑπῆρχον ἐγχώριοι, καὶ 
φρουρὰ, ἔχονσαι Περσικὰς, βέᾳ προσάγων ἐπολιόρκει, 
Tu leges — προσάγω». Ut ἀνάγκην Plut., λόγον 
Noster.“ Tayl. lud. Gr. Lysiac., a Valck. Mss. in- 
dicatus. Dionys. Hal. A. R. 1. p. 27. Tous μὲν λό- 
γοις ἀναπείθοντα, τοὺς δὲ (έᾳ προπαγόµενο».] 

[Προσάγω. "'' Προσάγειν παῤῥησίαν καὶ δηγμὸν ἂν- 
θρώπῳ δνστνχοῦντι, 6, 355. Ἐπιδιδόναι καὶ προσάγειν 
ταῖς χρείαις τὴν φιλία», 6, 360, Τὸν ξένον ἡ ἰδέα καὶ τὸ 
τεχνικὸν τῶν ἀγδριάντων µετρίως προσήγετο, Νο ita 
vulde ππονεῖαί, 5, lu admirationem rapiebat, 7, 
599. Πρὸς ὃ μὴ πέφυκε, μηὸ ἥσκηται, προσάγων αὐτὸν, 
9, 338. Παντὶ δόγµατι, καὶ συνεδρίῳ, καὶ χάριτι, καὶ 
διοικήσει προσάγοντες ἡγεμονικὴν κρίσιν, Ὁ, 3490.” 
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Reisk. Ind. Gr. in Plut. Μος. (ορεαι-- Προσάγω" 


Adhibeo, Adduco, Attulero, Appello, (Herodian. 8, 
9 17. "Ακων προσαχθεὶς ὑπὸ τοῦ ῥεύματος ταῖς---ὄχθαις, 
Appulsus. ΟΓ. Lex. Polyb. supra. Appollodor. 5, 1. 
ροσάγων δὲ Ῥόδῳ, τὸ τῆε " Λινδίας 'Αθηνᾶς ἄγαλμα 
ἱδρύσατο. Schoſ. Homer. προσχὼν δὲ, quod idem 
πρ. Herod. In Oxon. προσίσχων δὲ videtur legisse Gale, 
πα αν 0, 17, 18. Heyn. Adde Athen. 474.) Προσάγω" 
Injungo. Προσαχθείε Adduetus. Ἡροσάγυμαι: Ad- 
ducor, Consciseo. Προσάγωμαι (Σἴο)” Ῥτοπιετεογ.] 
ε Εν Ἡροσάγειν προ signiſicat Pergere, Procedere, 
Accedere. XÆlian. V. H. 3, 91. προσάγοντος τυράν- 
ον, εἴ antea προσιόντος Πεισιστράτον: ο6. 19, 51. ε 
ᾳ. L apparet ἑαυτὸν aut σεαυτὸν esste in hae ſormula 
supplendum. Sic sensus esset, Deficiens proportione 
quadam οἱ ad mortalia pergeus, aceedens; sed sen- 
sus ohscurior, et, ai quid video, alienus. Imo προ- 
σάγειν oppusitum εδ τῷ ἀφαιρεῖν, εἴ est Adducere. 
Sed quid οἱ eui addueit? Num τὸ θνητὸν ἐπὶ πᾶν, 
uum interitum affert rehus omnibus? Non placet. 


ἀπομαραίνηται, ὅμως ἀφαιροῦσα τὸ συνεχὲς ἀπὸ τῶν 


πρώτων καὶ τιµιωτάτων, προσάγει (τοῦτο τὰ, συνεχὲε) 


ἐπὶ κᾶν τὸ θνητὸν εἴο, ut sensus εβιοϊαίως: Naiura 
tota et omnino eonsiderata, quam vis seusim ἀεβοετε 
atqne caduea et deterior evndere viddeatur, tamen 
xeternitatem, a primis istis οἱ ccelestibus corporibus 
sumtam, ad onia adducit mortalis, omunibus affert 
mortalibus, eandem cutu iis oommunicat. Tali modo 
idem videtur h. Ἱ. ab Ocello afirmatum, quod supra 
(p. 120:) e L. Περὶ Κόσμον ο. 6. p. 1217. d. anno- 
tatum. Acquiescens autem in hac expositione, πος 
aliorum, πες alios in h. ], explicando conatus meos 
aſſereudos censui.“ Rudolph. ad Ocell. Lucan. 191. 
ΑΡ. Hippoer. mox eitandum προσαγωγὴ τῇ ἀφαίρεσει 
ορροπίωτ.] 

[Προσάγω, Adhiheo medicamentum, verbum dMe- 
dicis ſamiſiare. Oribas. de Pract. 81. Ἱροσαχθέντος 
αὐτοῖς µετρίωε ξηραίνοντοι καὶ στύφοντος φαρμάκου. 
Theoph. Nonn. de Cur. Μοτς, T. 1. Ρ. 160. Καὶ ἀπο- 

λεγματίξειν, καὶ ἔῤῥινα καὶ µασήµατα προσάγειν: 106, 

αἱ ὀσφραντὰ προσάγειν ὑποπάνακα, υὈἱ Codd. A. C. 
εί E. ἐπάγειν: 400. Τροφὴν δὲ προσάγειν τῶν αὐστη- 
ρῶν: 497. Θερμαίνεται δὲ ἐν τοῖς πνρετοῖς ἡ καρδία, 
διὸ καὶ τὰ ληξοπύρετα προσάγοµεν αὐτῇ: 458. Καὶ 
χρηστὴν προσάγειν δίαιταν: 466. Καὶ σικύας " κολλη- 
τέον κατὰ µεταφρένων καὶ ῥάχεως, καὶ ἐν ἀνέσει τῶν 
παροξνσμῶν προσαγαγέσθω καὶ δίαιταν τµητικήν. Vice 
εἴ ο. 171. Beruard. T. 1. p. 1607. affert εκ J. Chry- 
sost. de Virg. 79. Καθάπερ γὰρ οἱ τῶν ἰατρῶν ἄριστοι 
καὶ προσηνεῖε, φάρμακο» πικρὸν, ἢ τομὴ», ἡ καῦσιν», ἤ 
τι τῶν τοιυύτων προσάγειν µέλλοντες, εἰ consuli jubet 
Dorvillium ad Char. 537. Vide εἰ Foës. iuſra.] 

[Προσάγω, i. ᾳ. προσαγγέλλω εί µηνύω, Clem. 
Alex. 607. ᾿Ἐπὰν ὅ' ἔμκαλιν εἴπῃ, Ὅταν διώκωσιν 
ἡμᾶς ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, φεύγετε εἰε τὴν ἄλλην' οὐχ 
ὡς κακὸν τὸ διώκεσθαι παραινεῖ φεύγει», οὐδ' ὡς θάνα- 
τον —— διὰ φυγῆς ἐκκλένειν προστάττει τοῦ- 
τον, βούλεται δε ἡμᾶς μηδενὶ αἰτίονς μηδὲ σνναιτίους 
κακοῦ τινὸς γίνεσθαι, σφίσιν τε αὐτοῖε, πρὸς δὲ, καὶ 
τῷ διώκοντι καὶ τῷ ἀναιροῦντ" τρόπον γάρ τινα 
προσαγγέλλει ( Μα]ει forte aliquis προαγγέλλει, 
Prænuntiat, sech προσαγγέλλει accipi potest pro 
Defert, quod mox dicit προσάγει ἑαυτὸν δικαστηρίῳ,” 
Sylburg.) ἑαντὸν περισγασθαι' ὁ δὲ παρακούων, τολ- 
μηρὺς καὶ ῥιψοκένδννος' εἰ δὲ ὁ ἀναιρῶν ἄνθρωπον Θεοῦ, 
εἰς Θεὸν ἁμαρτάνει, καὶ τοῦ ἀποκτινρύντοι αὐτὸν ἔνοχος 
καθίσταται, ὁ ἑαυτὸν προσάγων τῷ δικαστηρίῳ: οὗτος 
ὃ' ἂν εἴη ὁ μὴ περιστελλόµενος τὸν διωγμὸν, ἁλώσιμον 
διὰ θµάσος παρέχων ἑαντόν. Vertitur, Qui εε οβετί 
judicio. Sylburg. in Indice male conſert locum hune, 
qui legitur 630. Καθάπερ οὖν οἱ ἓν θαλάττῃ ἀπὸ ἁγκύ- 
pus τονούµενοι, ἕλκουσι μὲν τὴν ἄγκνρα», οὐκ ἐκείνην 
δὲ ἐπισπῶνται, ἀλλ᾽ ἑαντοὺς ἐπὶ τὴν ἄγκυραν" οὕτως οἱ 
κατὰ σὺν Ὑνωστικὺν βίο» ἐπισπώμενοι τὸν Θεὐ», ἑαυ- 
τοὺς ἔλαθον προσαγόµενοι πρὸε τὸν Θεόν' Θεόν γὰρ ὁ 
θεραπεύω», ἑαντὸν θεραπεύει. Nam hic προσαγόµενοι 
est Attrahere. In priote loco omniuo leg. ὁ ἑαντὸν 
οσαγγέλλων τῷ δικαστηρίῳ, Suid. Προσαγγέλλει. 
δὲ ἑαυτὸν προσαγγέλλει (ἀντὶ τοῦ µηνύει ἑαντὸν) 
ἄξιον θαράτου, de q. |. vide quæ diximus in Προσαγ- 
γέλλω.] 

[Προσάγω, Objecto. Clem. Λ]οχ. 886. Γἱρῶτον μὲν 
οὖν αὐτὸ τοῦτο προσάγουσιν ἡμῖν λέγοντες,] 

[Πρυσάγω. Suid. Προσάγειν καὶ παράγειν διαφέρει. 
Προσάγουσι μὲν γὰρ πάντες οἱ παραταξάµενοι, ᾗ ἂν 
ἄριστοι εἷεν µάχεσθαι, παράγυνσι δὲ οἱ σώφρονες ᾗ ἂν 
ἀσφαλέστατα, οὐχ ᾗ ἂν τάχιστα ἀπέλθοιεν. Παριέναι 
δὲ ἀνάγκη ἐκτεταμέναις μὲν ταῖν ἁμαξαις, ἀγειργομέ- 
νοις δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις σκενοφέροις ἐπιπολύ. Οὕτω φησὶ 
Ξενοφῶ», πεπιρε K. Π. 5, 4, 350, ubi, Ον γὰρ τὸ αὐτό 
ἐστι προσάγειν τε καὶ παράγειν’ προσάγουσι μὲν γὰρ 
ἅπαντεες, οὕτω ταξάµενοι, ὡς ἂν οἵωνται ἄριστα µάχε- 
σθαι’ ἀπάγονσι (οιπηίπο leg. e Suida παράγουσι) µέν- 
τοι οἱ σώφρονες ᾗ ἂν ἀσφαλέστατα, οὐχ ᾗ ἂν ταχίστα 
ἀπέλθοιεν' παριέναι δὲ ἀνάγκη ἐστὶν ἐκτεταμέναι μὲν 
ταῖς ἁμάξαις, ἀνειμένοις δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις σκενοφύροις 
ἐπιπολύ, vVertunt Γικαίς, et præſeruut απο Mu- 
reti coujecturam Leunel. Wels. Huteh. lectioni ἄνειρ- 
γµένοις, quam lamen deſendit Zeun. et itidem explicat 
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Laxatis. Quia enim εἴργειν sit Includere, ideo Α tantum legitur in N. T. Rom. ὅ, 5. Δύ οὗ καὶ προσα- 


ἀνείργειν signiſieare posse Aperire, Laxare. Eandem 
notionem etiam alio modo vindicari verbo ἀνείργειν 

Si enim agmen coarctetur ob viam, illud ex- 
tendatur aut longius porrigatur necesse esse.“ Lex. 
Xenopli. 248.)] 

Προσαγωγἡὴ, Aceessus, Aditus. Plut Ἱδρυμένος ἐπὶ 
χωρίω» οὐδαμύθεν προσαγωγὴν ἐχόντων, A nùulla parte 
aecessum 5. aditum habentibus, i. e. Undique inac- 
cessis. Item προσαγωγἡὴ Accessus εἰ aditus ad priu- 
cipes, qui datur Ρος illorum emissarios, hine προσα- 
γωγέας dietos, quasi Admissionales, ut loquitur Lam- 
prid. Sie Paul. ad Ephes. 2, 18. dicit hos habere 
per Christum προσαγωγὴν ad patrem, i. Aditum, vel 
Accessum, ut vet. lnterpr. reddidit. Sunt qui Ad- 
missionem vertaut, de qua iuterpr. vide in προσαγω- 
γεύς. Idem Paul. ad Rom. 5, 2, Δι οὗ καὶ τὴν προ- 
σαγωγὴν ἐσχήκαμεν εἰς τὴν χάριν ταύτην. |ἱ Προσά- 
γωγὴ, Appropinquatio, uude προσαγωγὴν ποιεῖσθαι, 
diciturt imperator a Polybio, i. e. Appropinquare, νεἰ 
copias suas propius admovere; Gal. Faire les appro- 
ches, quidam reddiderunt. Ejus verba sunt, — 
ueros τῆς πύλεως κατὰ δύο πύργους ποιεῖσθαι τὴν 
προσαγωγὴ», κατὰ μὲν τούτονε χελώνας κατεσκεύαξε. 
Quod exponitur in VV. LL. Cum proposuisset ad- 
motis copius ad urbem geminas arces adoriri. Se- 
cundum quam interpretatſionem τῆς πόλεως regetur ab 
aceusalivo προσαγωγή»: sed malim a πύργονε regere, 
ut sit ποιεϊσθαιτὴν προσαγωγὴν κατὰ δύο πύργονε πόλε- 
ως, [:Προσαγωγὴ, ο. Προσάγω, Admotio machinarum 
ad urbem obsessam, 0, 41, 1.14, 10, 9. 1, 48, 5. η. 
ubi αἱ τῶν μηχανημάτων προσαγωγαὶ, per ππειοπγηιῖ- 
am, ἔρνσο machiuæe αὐπιοῖνς dici videuiur. | Προσα- 
γωγὴ, Appulsus navium, εἰ per metonym. Locus, ad 
quem commode appelli potest πανί», vel Opportuni- 
τα appellendee navis, 10, 1, 6. | Προσαγωγὴ, Re- 
ductio pecorum a pustu in stabula, 19, 4, 10.” Lex. 
Polyb. πει» Poliorcet. 33. Πρὸς δὲ τὰς τῶν ἐναντίων 
προσαγωγὰς µηχανήμασιν ἤ σώμασιν ἐναντιοῦσθαι ὧδε, 
quod νοτίως, Quando hostis accessionem facit ad 
muros, s. machinis, s. hominutn corporibus, sie re- 
sistendum. “PDeiuceps docentur obsessi, qua ratione 
hosti Ώου jam procul α τισηίυυς, sed απ mœnia, aut 
in ipsis etiam muris pugnauti, sit resisteudum. Æ- 
neus hunc purtein obsidionis vocat τὰς προσαγωγὰς, 
ostenditque, duobus modis Βετῖ, γεἰ µηχανήµασι, cum 
uadmoveutur tormenta, aut alie adhibentur artes ad 
patefaciendum aditum, vel σώμασι, «ΠΗ ipsis corppo- 
ribhus militum τες geritur, aut sealas couscendentium, 
aut per dejeetorum murorum ruinum vi ſfacere sibi 
viam nitentium.“ Casaub.— Ἡ Προσαγωγὴ exponitur 
Adj uuetio iu Thue. 1, (82) Κὰν τούτῳ καὶ τὰ ἡμέτερα 
αὐτῶν ἐξαρτύεσθαι, ἔνμμάχων τε προσαγωγῇ καὶ Ἑλ- 
λήνων καὶ βαρβάρων. {[13. Ρο. 9, 142. ———— 
Subjectio. Vide Ὑπαγωγή. 

Ἐκ προσαγωγῆς, aliquic fieri dicitur, eum aecess ione 
fit seusim cresceule. Luc. in Zeuxide, Ἠρέμα καὶ 
οὐκ ἀθρόως µεταβαίνουσα, καὶ ἐς προσαγωγῆς τρεποµένη. 
Αα εχεπιρ]α vide αρ. Bud. 382. 3883. [Vide Π]ροα- 
γωγὴ, et nos iuſfra.] 

[:. Προσαγωγὴ, 1. Proprie Adductio. 2. Accessus, 
Accessio, Aditus, etiam Copia ac potestas aliquem 
adeundi. Hesyeh. Προσαγωγή" προσέλενσιε Spe- 
ciatim ap. Græcos usurpatur de Aditu ad regem et 
principes, v. c. αρ. Xenoph. K. Π. 7, 5, 16. (17. p. 
445.) quemadiodum προσάγειν proprie de is adhi- 
betur, qui copiam ac potestatem reges ας principes 
adeundĩ alieui ſaeiunt, Xcuoph. K. ΠΠ. 1, 8, 7. Τιμὴν 
ἔχω» προσάγειν τοὺς δεοµένουε ᾿Ἀστνάγους, καὶ ἄπο- 
κωλύειν οὔς μὴ καιρὸς αὐτῷ δοκοίη εἶναι προσάγει», εξ 
προσαγωγεῖς εταπί Amici τερῖν intimi ac sequestri, 
quiĩ legatos ad reges ας prineipes iutrodueebant. Cf. L. 
Bos. Obs. 149. Hinc in N. T. 2. metaphorice non 80- 
lum Copia alicujus rei consequendæ et opportunitas, 
αυ alicui datur, Facultas et occusio aliqqua το utendi, 
προσαγωγὴ dicitur, sed étiam speciatim de Copia 
usurpatur, «υπ nobis a Christo facta εί, Deum li- 
bere precibus adeundi et ab eo optima quævis ex- 
ꝑectandi, εἰ conciliatione favoris πο beunevolentiæ 
ἁἰνίπα, quam Christi beneſicio debemus. Sic ter 
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γωγὴν ἐσχήκαμεν τῇ πίστει εἴε τὴν χάριν ταύτην, Qui 
ctiam per religzionem debemus liberiatem; ſaeultatem 
et occasionem utendi hoe Ῥεπεβοῖό ἀῑνίπο. Ἐρ]νες, 
8, 18. Δι αὐτοῦ ἔχομεν τὴν προσαγωγὴν πρὸς τὸν πα- 
τέρα, Ῥετ θµπι εορία nobis facta est, Deum libere 
precibus adeundi et ab eo optima quee vis expectandi 
I2. Ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν παῤῥησίαν καὶ τὴν προσαγω- 
γήν, δς. πρὸς τὸν θεὸν, ἐν πεποιθήσει, ubi ν. Κορρ. 
Εὔίαπι πρ. exteros seriptt. προσαγωγὴ de Conciliatione 
et faeullate alicujus rei obtinendæ usurpatur, v. e. 
πρ. Thuel, 82. Ἐνμμάχωντε προσαγωγῇ καὶ Ἑλλήνων 
καὶ Ώαρθάρων, Conciliaudis nobis sociis, tam τοῖς, 
quam barharis. Adde Joseph. A. J. 14, 11, 2. Κάσ- 
σιος---ἀμϕοτέρους προσάγεται, Sibi couciliat. ΟΕ. etiam 
Reisk. Iud. Gr. Demosth. p. 654.” (in Προσάγω cita- 
(μπα) εἰ Wetsten. N. T. 2, 45.” Schleusner. Lex. in 
N. T. Plutarch. 3, 354, Οἳ µάχεσθαι βονλομένῳ προ- 
σαγωγὴν ἐδίδοσαν, Qui dimicare volenti facultatein 
ες dahant: 10, 516. Καὶ οὓς ἐφθόνει τῆς προσαγω- 
γῆς τοῦ ὑγροῦ τῷ ὕδρωπι, Aquæ intereuti humorem 
superiuducere non inviderit. «]ουφα: Προσαγωγή” 
Accessus, Oblatio, Obventio, Vindieta. Ἔκ πι 

γῆς: Evindieta, Seusim. Wessel. ad Herod. 1951. ad 
Diod. 8. 1, 576. 2, 909.” Schæf. Mas. Vide Munth. 
Obs. in Ep. ad Ερίιεν. 365. Aretæus ο. Ἐκ προσαγω- 
γῆς δὲ τὸ καστύριον ἀλεαίνει, Sensim, Per iutervalla, 
Fuulatim: 80. 117. Ἡν ἐκ προσαγωγῆς ἕωσι: 197. 
Καταιονούμενον ἂἀπ' ὀλέγον ἐκ προσαγωγῆς: 19]. 
“ Προσάγειν, Λάπιονεο, Adhibeo, Adſicio, Οῇετο, 
Exhiheo, εἰ de eibis admovendis dieitur Hippoerati 
Aphor. 0. Sect. 9. Libr. G. Epidemiorum. Ἡροσάγειν 
ὕεια ὁπτὰ, Suillas assas offerre, quod προσφέρειν εκ- 
ponit ibid. Galen. Sice προσάγειν et προσαγωγαὶ 
5πρε efferuntur Hippoerati de eibo paulatim et sen- 
δἷτι exhibito, etsi etiam de quavis eiborum admotione 
et auetioue dieantur, ut et προσαγωγὴ τῇ ἀφαιρέσει 
opponitur L. Περὶ Ἐνυπν. (107, 42. et alias pæe 
Deinde sequuntur multa exempla εκ Hippoer. 
tita.) Qua etiam notione ἐκ προσαγωγῆς quic η 
dicitur. cum sensim et per intervaila fit, veluti εκ 
accessione aut additione quadam, ae paulatim facto 
progressu augetur, perpetuoque εἰ continuo vopponi- 
ως. Sic Epid. 1. (P. 368.) Καύματα μεγάλα καὶ οὐκ 
ἐς προσαγωγῆε, Ἐνίως magni dicuntur, qui non sen- 
sim aut per intervalla fierent, sed tum perpetui, tum 
vehemeutes. Et Epid. 5. (Ρ. 314.) Θάλπει δὲ τὸ τοιοῦ- 
τον εἶδος ἐκ πρυσαγωγῆς ἐστὶ μᾶλλον, Calido νετο 
quicquid hujusee est generis, sensim maxis procedit. 
De Rat. Viet. in Morb. ac. (p. 44.) Τοῖσι δὲ µονόσι- 
τέειν εἰβισμένοισιν, ἅπαξ δοτέον τὴν πρώτη», ἐκ προόα- 
γωγῆς δὲ ἣν ἐνδέχηται καὶ τούτοισι δὶς διδόναι, His 
νετο, qui semel tantum cibum sumere consueverunt, 
semel quidem quod satis est primo die cibus exhi- 
beudus est, deinde sensim quoque adjectione facta οἱ 
ſeri potest hĩs bis dundus. Ubi id ipsum sie exponit 
Galen. ᾿Αρξάμενος μὲν ἀπὸ τοῦ ἅπαξ, κατὰ βραχὺ δὲ 
προελθὼν ἐπὶ τὸ δίε, τὸ γὰρ ἐκ προσαγωγῆς τοῦτο δη- 
λοῖ, Ubi ab εο quod semel est auspicatus fueris, εξ 
sensim progressu facto ad bis processeris, id enim ἐκ 
προσαγωγῆς, veluti paulatim accessione faeta, indi- 
cat. Et rursus ibid. (ρ. 60.) Ὡς ἐκ προσαγωγῆς ἀφί- 
κηται εἰς τὸ ἔθος, Ut puulatim accrescente accessione 
ad consuetudinem reditus ſiat. Ubi exponit Gal. 
Ἐνς προσαγωγῆς, τοντέστι κατ ὀλίγον εἷς τὸ παλαιὸν ἔθος 
ἐπανέλθοι, ος est, paulatim ad veterem consuetudi- 
nem redeat. L. 6. Epid. Seet. 2. Aphor. 18. Ἐκ προσα- 
γωγῆετάναντία προσάγειν, Contraris sensim adjecfione 
facta indueere oportet. Ubi ἐς πρυσαγωγῆν κατὰ βρα- 
xv, h. ο. Sensim οἳ paulatim exponit Οπἱ, Mutatione- 
nmamque ad contraria sensim πο paulatim fieri pr—- 
cipit Hippoer. veluti accessione sensim accrescente, 
quod eas subitas ac repentinas non ferat natura. Et 
L. 7. Epid. (ρ. 367.) Περίπατοι ἐκ προσαγωγῆς, De 
ambulationes sensim απο sunt. Lib. etiam de 
Fract. (508.) Ἔπειτα μέντοι ἐκ προσαγωγῆς ἀνακομέ- 
Φεσθαι, Deinde tamen sensim reficiendi sunt. Ubi 
etiam seribhit Gal. Τὸ δὲ ἐς προσαγωγῆε ἀντίκειίαι 
σημαῖνον τὸ κατὰ βραχύ. Sic L. 9. Περὶ Γνν. (269.) 
Ὑπὸ δὲ τὰς ῥίνας θυμιῆν τὰ κάκοδµα ἐκ προσαγωγῆε, 
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Ad aares rerum graveolentium suifitus adhĩbeto sen- Α ciliatorem οἱ ἠαίοηρεείσην, vocavit, alludens ad νερ. 


aim proprediendo. L. Περὶ Xvu. (117.) mutationes 
ἐκ κροσαγωγῆς, h. e. Sensim progressu facto, ſieri 
prohat. Et L. Περὶ Ἐννα». (107.) Καὶ τοῖσι περιπά- 
τοισι πολλοῖσι καὶ ἀξέσιν ἐκ προσαγωγῆς χρέεσθαι, Et 
multis deambulationibus ae velocibus πεπείπι 4]ε- 
etione faeta utendum. Eandem loeutionem usurpot 
--θί Gal. Κατὰ Τόκ. 3. (P. 186.) Obrus ἐκ προαγωγῆε 

ὤμαι, Ita sensim in eorum Ἡδαπα progredior.“ Foës. 
ὃν ων Hippoer. “Clem. Λεχ. 919. (ΓΠᾶσι δὲ, ὧς 
ἔκος εἰπεῖν, " διαµαχητέυ» ἡμῖν πρὸς τὸν ὕπνον, ἠρέμα 
ἐς προσαγωγῆε ἐθίξονσιν, ὡς πλείονα χρόνον τοῦ ὄῃν 
διὰ τὴν ἐγρήγορσεν µεταλαμβάνειν’ ὁ γὰρ ὕπνος, ὥσπερ 
Φελώνης, τὸν ἥμισυν ἡμῖν τοῦ βίον συνδιαφεῖται χρό- 
ον.) Wakef. Με», ] 
-. Πἱροσαγωγὴ, '"'Ολήαο, Ἐπίορ. Archiepisc. Ale- 
καπάτ. 9. contra Novatianos, in Hiblioth. Fhotii, Cod. 
480. p. 1609. Καὶ γὰρ ἡ παρ ἡμῶν ἐκιγελουμένη τοῦ 
σώματος τοῦ Ἑνρίου φρικτὴ τελετή, οὗ θυσιῶν ἐστὶ δια- 
φόρων προσαγωγὴ, ἀλλὰ τῆν ἅπαξ προσενηνεγµένης 
θνσίας ἀνάμνήσις' τοῦτο γάρ φησι ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν 
ἀράμνησιν. Όσα verhu εἰς reddit Sehottus: Eteuim 
treineudum Saerificium corporis Dei, quod a ποὺ 
perficitur, non varia sacrificia producit, sed comme- 
moratio est ορ semel oblatae: Ἠσο, inquit, facite 
in meam commemorationem. At non satis hona fide. 
Tu sie reddes: Etenim tremenclum, quod a nobis 
celehratur Dominiei corporis Sacramenum, non est 
variorum sacrificiorum oblatio, sed obhlati semel sacri· 
Πο commemoratio. Προσαγωγὴ namque που est 
Productio: προαγωγἡ ος signiſicaret. Verum προ- 
σαγωγὴ est Oblatio, ut προσάγειν Offerre. Optimue 
Gloss: Ἡροσαγωγή" Oblatio. Cyrill. Alex. de Ado- 
ratioue 11. Pp. 409. θυσίας προσαγωγαὶ, Sucrificii ob- 
lationes.“ Suicer. Thes.] 

Προσαγωγὸς, ὁ, ἡ, Vitn habens alliciendi, Pellax, 
Illecehrosus, ἐπαγωγόε. Thuc. 1, (91) Obre ὧς λο- 
γογράφοι ξυνέθεσαν ἐπὶ τὺ προσαγωγότερον τῇ ἀκροάσει, 
ἡ ἀληθέστερο». Vicde Gronov. Harpoer. ὅδ.] «τεμ. 

περιγοὶ τὰ σοφιστικὰ, καὶ προσαγωγοὶ τῶν ληµµά- 
τω», Bud. interpr. Conciſiatores et interpretes eaptu- 
rarum atque lucrorum. ILucian. 1, 205. Καὶ γλαφν- 
ῥόν τε καὶ προσαγωγὸν ἐμειδίασε», Vide Abresch. in 
Ἐπταγωγὸε οἰαπάσπα, “Dionys. Η. 1, 9060. (Ἠπιδι- 
Φφρίουε μὲν, υαὶ θαναύσουε, καὶ προσαγωγοὺς ἐπιθυμιῶν 
αἰσχρῶν γέχνας, Ad fedas cnpiditates impellentes.)“ 
Valeſ. δε, “Lobeck. Ajac. p. 567.” Βε]να, Mos. 
Vide Προσαγωγίδηε. Glosse: Προσαγωγός Pelli- 
cator. J. Poll. 3, II. Καλὸε, ὑπέρκαλος, πάγκαλος, 
ἐπέραστοες, ὡραῖος, ἐπαγωγὸρ, προσαγωγόε: 4, 78. 
ὕλημα-- προσαγωγόν. Clem. Alex. 51. Τοσοῦτον 
ἴσχνσεν ἀπατῆσαι τέχνη, προσαγωγὸς ἀνθρώποις ἔρω- 
τικοῖς εἰς βάραθρο» γεροµένη, quod vertitur, Ut Hbi- 
dinosos homines ejus fraudibus captos iu ἵνατα- 
thrum illieeret. “' Προαγωγὺς, Νον, quod prætu- 
derim, licet utrumque tolerari possit. Paulo post 
προσάγονσα hahet Nov. quo loco alii Codd. προά- 
Ύονσα, (Ὑμᾶν δὲ ἄλλῃ γοητείᾳ ἁπατᾷῷ ἡ τέχνη, εἰ καὶ 
μὴ ἐπὶ τὸ ἐρᾷν προάγονσα, ἀλλὰ ἐπὶ τὸ τιμᾷν καὶ προσ- 
κυνεῖν τά τε ἀγάλματα καὶ τὰς γραφάς)” Ῥομετ, 
Procl. ad Ἠεείοά. ρ. 50, a. ἩΠροσαγωγὺν γάρ ἐστιν 
αὐτοῦ τὸ φιλῄδονον τῶν πολλῶν, καὶ ἐπέραστον τοῖς μὴ 
κρίνουσιν ὀρθῶς.] 
.. [. —— ὁ, ἡ, “Cyrill. Hier. 223.“ Kall. 
85. 


Ἡροσαγωγεὺς, έως, ὁ, Quĩ aditum ργα εί, Admis - 
aionalis, Lampr. A Βμάσο exponitur etiam Concilis - 
τος, Interpres, Sequester, Finissarius. Glossæ: 
Ἡροσαγωγεύς Emissarius, Sequester.] Plut. Περὶ 
ἨΠολνπρ. dicit tyrannos invisissimos reddi per eos qui 
aures illorum εἰ προσαγωγεῖς appellantur: [8, 74. 
Καίτοι τούς γε τυράννους, οἷς ἀνάγκη πάντα γεγώσκειν͵, 
ἐπαχθεστάπουε ποιεῖ τὸ τῶν λεγομένων ὅτων καὶ προσα- 
γωγέων γένος. ᾿Ὠκπακουστὰς μὲν οὖν πρῶτος ἔσχεν ὁ 
γέως Δαρεῖας, ἀπιστῶν ἑαντῷ, καὶ πάντας ὑφορώμενος 
καὶ δεξοικώς' τοὺς δὲ προσαγωγέας οἱ Διονύσιοι τοῖς 
Συρακονσίοις κατέµιξα»' ὅθεν ἐν τῇ µεταβολῇ τῶν 
πραγμάτων τοντοὺε πρώτους οἱ Σνρακούσιοι σνλλαμβά- 
ροντες ἀπεγνμπάμιξον.]. Ότερ. Christum Servatrem 
doetrum προσαγωγέα Dei putris, Ἐποορατίνσ, Con- 


σ 


hum προσαγωγῆς, quo Paulus utitur, πρ. quem quidam, 
ut ante dixi, προσαγωγὴν admissionem verterunt; in 
qua interpretatione, Admissio pussive dieetur, qua 
admittimur: at προσαγωγεὺς εδ IIle qui udmittit, et 
aditum prebet. Quoniam autem qui admissionales 
erant, idem οἱ emissarii erunt, et velut exploratores, 
ideo hĩs quoque mocdis exponitur. Respieitur Greg. 
Χα. in Juliun. 40. Πάντων δὲ ἀποπώτατυ», τὸν μὲν 
σωτῆρα καὶ δεσπότην ἁπάντων, τὸν τοῦδε τοῦ παντὸς 
δημιονργόν τε καὶ κυβερνήτη», τὸν τοῦ µεγάλον πατρὺς 
νἱὸν καὶ λόγον, καὶ προσαγωγέα, καὶ ἀρχιερέα, καὶ σύν- 
θρονο», κ.τ.λ. Theophyl. Ἰποι, Reg. 50. Ρ. δι. 
Καὶ ποίννν μὲν τοὺς µετιόντας ἀρετῆς οὐκ οἶδεν οὐδὲ 
ὅποι γῆς διατρίβονσι», οὐδὲ ψιλὴν θέαν τούτοις 
ται ἀνθρώπονε δὲ κακρηθείας πάσης περιφανῆ ἐργαστή- 
ρια καὶ ἀξιώμασι δωρεῖται, καὶ δεξιώµασι, καὶ τούτονε 
ταῖς πύλεσιν ἐπαφίησι κερδῶν ἀδίεων ἐμπόροις, καὶ 
ῥυπαρῶν ληµµάτων προσαγωγεῖς. Ubi verutur, His 
eivitates eondonet totus ad nundinationes iniquorum 
queestuum, ad preedarum rapinarumque sordid ĩssimoas 
etionea· "ΠΠ εὖς, nisi potius προαγ., est 
ο, Fararius, Conciliator. Ῥηφίσματα δ ἐν 
ὑμῖν δεινὰ καὶ παράνομα, δὺ ᾧν ἠργολάβει, προσαγω- 
γεῖ τούτῳ χρώµενος τῶν ληµµάτω», 7290." Reisk. Ind. 
τ, Demosth. “' Προσαγωγεῖ, ἕσποπε, Coneiliatore 
pecuniarutn, eleganter dietum. Sed, si beue memini, 
προαγωγεὺς ille dicitur, sine σ in Ῥηνηα εγθαῖνα.” 
Idem in Annott. 1142. ἴπιο recte se habet προσαγω- 
γεῖ, ut patet non mocdo ο Theophyl. l. ο. sed etiaia e 
Greg. Naæ. (αρ. Nostrum in Ἡροσαγωγός,) qui dixit, 
Ὅσοι περωτοὶ τὰ σοφιστικὰ καὶ προσαγωγοὶ τῶν λημμά- 
των, *Themist. 8Τ. (Αλλ ἀλιγήρωι συκοφάνται, καὶ 
παλαμναῖοι προσαγωγεῖς.) Ν4κε[. Mss.] 
Προσαγωγίδης, ἵάεια Flutareho est in Πίο Πντὶ 
Περὶ Πολυπρ. οσο, qui et προσαγωγεύε. Erasim. προ- 
σαγωγίδας interpretatur Exploratores, in Proverb. 
Multæe regum aures alque oculi. Memiuit et in Pro- 
verb. Mides auriculas usini. Αρ. Aristot. Pol. 5, 
(11, AM εἶναι καγασκύπους, οἷον περὶ Σνρακούσας αἱ 
ποταγωγίδεε καλούµεναι.) legitur αἱ ποταγωγίδες, Ῥτο 
quo Bud. reponit οἱ ποταγωγίδαι, quod idem sit eum 
προσαγωγίδαε, ut ποτιδόρπιον Hom. dixit pro προσδόρ- 
πων. Vide Comm. 382. [*Verum ſemininam ſor- 
mann asservavit Phot. Ποταγωγίδεν' " φάνται ἡ µη» 
Ῥνταί. (D. Πογαγωγίδης φέρται, Ubi Scheusuer. 
{ Ποτὶ in variis compositis Dorice pro πρὸς ponitur, ut 
v. ο. κότωπον Ίος0 πρόσωπον, Eust. ad Η. P. p. 1141. 
ἀποτίβατος πρ. Soph. Trachin. 10959. ubi Schol. per 
ἀπροσπέλαστοε interpretatus est, et πρ. Hes. —2 
Ῥτο ἐπροσούδιδε. Ο6. Maittaire de Dial. L , 333.) 
Sicut etiam mares Scorta et Prostihnla vocantur.“ 
Lobeck. Ajac. p. 8367. * Aristot. Polit. 5, 11, Οἷον 
περὶ Ἐνρακούσας αἱ ποταγωγίδες καλούµεναι' καὶ τοὺς 
ὠτακονστὰς ἐξέπεμπεν Ἱέρων, ὅπον τις εἴη σνγουσία καὶ 
σύλλογης. Ubi nii οἱ ποτγωγίδαι καλούμενοι ΟΙΗΗ 
Βικίαο legeris, multum Plut. Dione 970. (Οἱ δὲ πολ- 
λοὶ τοῖς τνράνρον Φφίλοις ἐπετίθεντο, καὶ συνήρπαξον 
τοῦε καλονµένονς προσαγωγέας, ἀγθρώπονε ἀνοσίους, 
καὶ θεοῖε ἐχθροὺς, οἱ περιενόστου» ἐν τῇ πόλει καταµε- 
µιγµένοι τοῖς Ὑνρακονσίοις πολυπραγμονοῦντες, καὶ 
διαγγέλλοντες τῷ τυράννῳ τάς τε διανσίας καὶ τὰς φωνὰς 
ἑκάστων" οὗτοι μὲν οὖν πρῶτοι δίκην ἐδίδοσαν ὑπὺ τῶν 
ανόντων ἀποτυμπανιξύμενοι,) a Philosopho 
abihit; appellat enim perditissimos eos delatores τοὺς 
καλσυµένουε προσαγωγίδας, (Reisk. de suo, ut videtur, 
edidit προσαγωγέαε͵) ἀγθρώπους ἀνοσίους καὶ θεοῖς 
ἐχθρούς. δες quid αἱ οκ utroque genere capturam e 
delatione quæsiverint plures, et feminas Aristot. po-⸗ 
tissintum eo voeahulo designarit, reliquos ὠτακονστὰς 
vocitaus? Id vero ποπ absimile. ες euntd. Plu- 
tareh. 2, 522. f.“ Wessel. ad Diod. 8S. 1, 405. 
Hesych. Ποδαγκώνιδας’ συκοφάντας, ἡ τοὺς κατὰ τῆς 
ἀρχῆς τι λέγοντας ἣ πρύττοντας. ἸΠοδαγωγίδας ϱ0Υ- 
rixit ls. Voss. Sie ordo suadet. Sed ορμή γα sensus; 
est enim o κοτὶ, pro πρὸς, quod ἵπ variis eonpositis inf. 
vide. ΟΓ. Sylhurg. κά Απνιοι, l.c. p. 269.“ Albert.] 
Ηροσαγώγιον, τὸ, InStrumentum fahrile quo admotõ 
lſgna eurva dirigumt, inquit Βπίά,, cujus verba sunt, 
τὸ τῶν τεκτόνω» ὄργανον, ὃ προσάγοντει εὔθύνονσι τὰ 
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hentes. Hesyehio est etiam διαβήτης, [ὴ τὸ τῶν 
τεκτόνων ὄὕργανον. “Delendum Π. Τουρ. Emendd. 
4, 305. Phot. Προσαγώγιον' τὺ τῶν τεκτόνων ὄργανον, 
ὃ προσάγοντεε εὐθύνουσι τὰ στρεβλὰ ξύλα. Respiecitur 
Plato Philebo 54. p. 90. ᾳ., Καὶ τόρ»ψ * καὶ 
διαβήτῃ, καὶ στάθµῃ, καζ τινιπροαγωγίῳ κεκομψενµένῳ, 
uhbi προσαγωγίφ 2 Και ad ή 190. 4. . 
que aliter Selmeider. Lex. „Ald. Βαν. 1. 9. Stephau. 
προαγωγίῳ. Sed nos ausi sumus reponere προσαγω- 
γίῳ, usus loquendi auetoritate. Nam lustrumentumi 
illud ſubrile προσαγώγιον νοςκῖυχ, non προαγ. Hesyeh. 
Suid. Atque his verbis explieut hane glossam 
Scholiastes Augustanus, τεκτονικὸν ὄργανο», ὁ προσά- 
γοντες εὐθύνουσι τὰ στρεβλὰ ξύλα.” Fischer. Ruhn- 
kenii Schol. 43. in Plat. Phileb.: ἩΠροσαγωγίῳ" προ- 
σαγώγιο», τεκτονικόν ἐστιν ὄργανον, ὃ προπάγοντες 
εὐθύνουσι τὰ στρεβλὰ ξύλα. Cf. Ἡροαγώγιο».] 

« Προσακτέον, Adducendum. Arisſtot.“ [κου. 
1, 5. loco, quem Noster in Ἱροσάγω, lujungo, Im- 
pono, citavit. J. Ρο]. 10, ΤΟ. Τσύτοις δὲ 
τὰ τῶν οἴνων ἀγγεῖα. *Salin. * προσκτητέο». C. A. 
καὶ τὰ τῶν οἵἴνων.” Καλα. Vertitur, His quoque vi- 
norum vusa subjungenda ευ, Plato Ἐρίποπι, 001: 
973. Πρὸς τούτοις δὲ τὸ καθ ἓν τῷ κατ’ εἴδη προσα- 
ετέον ἐν ἑκάσταις ταῖς συνουσίαιε, ἐρωτῶντά τε καὶ 
ἐλέγχοντα τὰ μὴ καλῶς ῥήθεντα, quod vertitur, Ad 
hree singula queque ad species suas, omnia denique 
ad unum in disputationibus referenda, interrogando 
et arguendo, si qua minus recte dicanturt. Geopon. 
16, 1, δ. Εάν δὲ ἅπαξ βιβασθεῖσα (εφυα) μὴ προσί 
τὸν ἄῤῥενα, μετὰ « ἡμέρας πάλιν προσακτέον αὐτῇ, A 
ipsam rursus addueatur. Eandem νστο locutionem 
προσάγειν τῇ ἵππῳ usurpat Autig. Caryst. 59. p. 108. 
ΊΦ δὲ Σκνθῶν βασιλεῖ ἵππον φασὶ γενναῖον γενέσθαι 
ταύτῃ τὸν ἐξ αὐτῆς γεννηθέντα πῶλον προδάγει», ἵνα 
ὀχεύσῃ' τὸν ὃ οὗ θέλειν' ὧε δὲ περικαλύψαντεε προσή- 
γαγον τὴν ἵππον, ἀναβῆναιυ ἀποκαλυφθείσης δὲ, ἑδόντα 
τὸ ο», φεύγει», καὶ κατακρηµνίσαι ἑαντόν. Are- 
ποια 101. ᾿Ἡσνχίη προσακτέη, Quies coucedenda est- 
In Hippoer. 9604. a. Ῥτο " προσαρτέον notat Ἐοξ». in 
aliis exemplarihus legi προσακτέον.] 

 Προσακτρίδες, (αἱ) Hesychio οἱ τῆς µηλολύνθης 
εε πρὺε τῷ στόµατι μικροὶ πόδες, forsan quoniam [5 τὰ 
.. ἐπαήδεια προάγει καὶ προπέλκει.”. Vulgo legitur 
παΐδες, pro quo Palm. Salm. εἰ Vales. cum Νοείτο 
πύδες εοττεκετἠαϊ. “' Βιερίσος επ. "προακρίδες, 90 
quod τὰ πρόσθια τῶν ἀκρίδων nhabent.“ Palmer.] 

[" Συμπροσάγω, Una adduco. πεις Ῥοΐίοτο, 
Ῥ. 1658. notante Βεοιί. ΑΡρ. ud με, "' Ρο. 8, 
419.” Wubkef. Mss.] 

Συνάγω, Condueo, i. 6. Congrego, Colligo, ut 
σννάγειν ἐκκλησίαν, πρ. Thuc. (2, 60.) Sie Herodiun. 
7, (1, 12.) Οὗτος διεβλήθη συνάγει» κατ αὐτοῦ χεῖρα. 
Βίο συνάγειν τὸ κεφάλαιον, Summum οοἱίσετε, αρ. 
Aristot. Et ε Demosth. affertur συνάγειν εἰς ἓν pro 
In unum éeolligere, vel redigere: e Thuc. (ρ. 109) 
συνάγειν eis ὀλίγον. Sie dicitur σννάγειν βίον, Com- 
parare vietum, Colligere vietum. Et συνάγειν φθύνον, 
up. Demosth. (524.) Conlare invidiam, αὐ verbum, 
ο Cicerone, Colligere invidiam: [μῖσος, Athen. 61.)] 
I Est etiam σννάγει», Concluderé, Ratioeinari, quod 
εί ad verhum reddere possumus Colligere. Bud. eitat 
ο Philopono in Proclum: qui etiam atlert συνάγει», 
συµπεραίνεσθαι, e Them. | Συράγειν, Contrahere quocdd 
apertum est, i.e. Claudere, quo ↄenan διοίγειν et σννά» 
γειν, itidemque διοίγεσθαι εἰ συνάγεσθαι ορρο 
ab aristot. Vide Bud. Comm. 387. Sic συνάγειν τὰς 
ὀφρῦε, Aristoph. Nub. (582.) Contrahere supercilia. 
Iiem, συνάγειν τὸ πρόσωπο», πρ. Plut. Rt συνάγειν 
γὰ ὧτα αρ. Xenoph. [“Arrigeudo contraho. Cyn. 
3, 5. canes dicuntur συνάγει». τὰ ὧτα. Πας ad 
Grat. Falise. 239. vertit Appressare aures.“ Lex. 
Xenoph.] διά. Σνναγομένων λιμῷ τῶν Καρχηδονίων 
ϱκΡ. στενοχωρουµένων. | Ἐκ Ηετοὰ. eitatur in VV. 
LL. συνάγοντες πρώρη», pro Ῥτοτατα acnninuntes. 
[i, 194. Οὔτε πρύµνην —— «οὔτε πρώρην συ- 
»άγοντεε, ''Νεαπε puppim diseernentes, πες proram 
πουήπαηίος, δ. 19 acumen οορεβίες εἰ οοπίταίνει» 
το». Abreseh. Diluce. Thuc. Τ49.] Αρ. Suitl. εἰς ὀξὺ 





[ρ. ϐ7.]’ 
στρεβλὰ ξύλα, αλὶ quidam προσάγοντεε interpr. Attra Α σννηγµένον ξύλον, In neutum 
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ilesoeus. B. vide in 
— πριν. Int Auseo. Greg. ᾿Αεὶ 
τὸν πόθυν ις συνάγοντεε θερµότερόν τε καὶ 
βαιύτερον. Bud. : ο. 
Σννάγειν, Conjungere, Cousociare. Aristot. de 
Aundo, Τὸ ἄῤῥεν συνήγαγεν ἡ φύσιε πρὸς τὸ θῆλν. 
Xenoph. autein alia eonstruetione dixit Mem. 3, 6, 
36.) συνάγειν ἀνθρώπους εἰς κηδεία». Et Herodian. 
4, (10, 5.) ᾿Αρχὰς συναχθείσας κατ’ ἐπεγαμίαν. ΑΡ. 
Synes. συνάγεσθαι εἰ χωρίξεσθαι ορροπυπίατ, ΑΡ. 


οἱ). συνάγειν ὑσμίνην, εἴ συνάγειν " » το Οοη- 
⸗erere pugnum, Consoeiare pugnam. IArehiloch. 
Fr. 4. Οὔ τοι πὐλλ’ ἐπὶ τόξα τανύσσεται, οὐδὲ θαμειαὶ 


ἘΣφενδόναι, εὖτ᾽ ἂν δὴ μῶλον Αρης σννάγῃ Ἐν πεδίῳ. 
ος, κά. Ἐ, 861. ξ. 149. T. 576. Η. Γ04. Επι. 
φ40.: Τὸ δὲ συνάγειν"Αρηα, διὰ τὰ δύο στρατεύματα 
τὰ ἑναρτία εἴρηται, ὧν σνναγοµένων ἡ µάχη ἀρτύνεπαι, 
κ. γὰρ ῥήγνυσθας ὁ πόλεμος λέγεταε, οὐ µόνον ὑπὸ 
ῥηξήνορόνς τινος, ἀλλὰ καὶ ἐν αὐγαῖς ταῖς σνμβολαῖς, τῶν 
μὲν ἐνταῦθα, τῶν δὲ ἐκεῖ, καὶ ἄλλων ἀλλαχοῦ µαχοµένων 
ἐρῥάγη γοῦν μάχη, καὶ συῤῥηξαι καὶ ῥαγῆναι πὐλεμύν 
φασιν οἱ ῥήτορες" ἐναντίων δὲ τὺ συνάγειν καὶ τὰ * 
κρίνειν' πρωὶ μὲν οὖν ὁ βασιλεὺς, πόλεμο» συνάγειν 
θέλει, νυκτὸς δὲ ἐλθούσης, διακρωεῖ αὐτόν: 015. Τὸ 
δὲ ἔριξα σννάγοντες "Άρηος ἔχει μὲν διαστολὴν πρὸν 
ἑτέρας ἔριδας, ἐπιγείνει δὲ συγκριτικῶς τὴν ἐνταῦθα πο- 
λεμικὴ» ἰαχὴν ὡς μὴ κατὰ τὰς ἄλλας οὖσαν τὰς ἁπλῶς 
βοωµένας, ἀλλ᾽ ὁποίαν ἰαχήσαιεν ἂν μυριοπληθεῖς ἄν- 
δρες πόλεµον συῤῥηγνύντες' ὥσπερ δὲ ξννάγεται πόλεμος 
ἆ ἐκ παλλῶν ἀνδρῶν τῶν καθ ἕκαστα, κ ἵνα ἕυνά- 
γωμενΛρηα, ταύὐτὸν ὃ' εἰπεῖν συµφέρεται κατὰ τὸ, Σημ 
φερτὴ ὃ) ἀρετὴ πέλει ἀνδρῶν, (Ἠ. Ν. 537.) οὕτω ἔννά»- 
γεται καὶ ἔρις ἡ κατὰ πόλεμο»: 997. Ὅτι τὸ, ξύναγον 
κρατερὴν ὑσμίνην, ἀντὶ τοῦ σννέβαλλον εἲς πόλεμον" 
τοιοῦτον καὶ τὸ, ξυνάγωµεν "Αρπα. Ὑϊάε εἰ Εωπὰ. 
Ἱπίγα eitandum. Xenoph. K. II. ὅ, 9. 11. ολλὴν 
τοῖς θεοῖς χάρεν ὀφείλει», ὅτε σοί µε συνήγαγο», Socie - 
tate jimxerunt.] Pluturehus autem σννάγειν εἰς χεῦ» 
ραε pro Conserere manus, dixit in Popl. Huie porro 
Consociandi aigniñeationi vulcdde est attinis hio, qua 
Ρτο Coucilio pouitur, et quidem apud Herodian. 
potissimum, ut, Σγασιάξοντας τοὺς ἀδελφοὺς ἡ 
σννάγειν ἐπειρᾶτο, 4. Βὶο εἰ 5. Ὡς δὲ κατὰ τὸ αὐτὸ 
ἐγένοντο, συνάγειν αὐτοὺς ἡ µήτηρ ἐπειρᾶτο. Et εοά, 
lib. Ὁ δὲ Σεβήρος ταῦτα πυρθανόµενος σννάγειν τε καὶ 
σωφρονίθειν ταπρῶτα ἐπειρᾶτο. Iu alio autem e jusdem 
libri loeo addit εἰς φιλίαν, scribens, Αὐτὸς δὲ ἐπειρᾶ» 
το συνάγειν ἀεὶ τοὺς παῖδας εἷς * καὶ προτρέπει» 
εἰς ὑμόνοιαν καὶ συμφωνία». [γ]όὰε Herodiun. ο, 10, 
8. 5, 19, 8. 3, 15, 19. 4, ὃν 9. 4ς 9, 290. '' Τὸν σν- 
ναγαγύντ᾽ αὐτοὺς, Qui eos in pristinam secum gratiam 
reconeiliarat, 1335. Συνῆγον αὐτοῦν οἱ ἐπιήδειοι 
Reconciliabant, 19600.” Reisk. lud. (5. Demosth.] 
Συνάγει», Compotare, ππάε Συναγώγων, Compo- 
tatio, vide paulo post η Ἑνναγώγω». [Οἱ Αγω,] 
: [. Σννάγω, Έ. Η. πά Τλοια, Μ. 188. κά Πίο. 
5, 1,407. 4595. Schneider Theophe. 190. Coray The- 
ορ, 107. 941. 999. Wakef. δ. Ο. 4, 190. ad Diod. 
5. 95, 137. 818. 966. 407. ad 491. Τουρ. Opusc. 8, 
25. Se recolligo, Valek. ad Αάοπίας. 9605. ad Cha- 
rit. 3981. Wyttenb. ad Plut. 5. N. V. 106. E Εαντὸν 
τῷ λογίξεσθαι σννήγαγε. Satis erat dicere ἑαυτὸν 
συνήγαγε, ut vulgo dieitur Colligere νε, ν. ς. Δρ. 
Plat. Protag. 300. g. συραγείβειν ἑαντὸν, Æliun. Η.Α., 
ϱ, 48. ἀθροίδειν ἑαντόν. Ὑοτατα Plut. hie nou ο eom- 
muni cousuetucdine, sed ε philosophorum usu loqui- 
tur, a quihus Congregatio mentis in δε ipsam swopis · 
είπε veluti sapienti studium celebratur. Vide Plaut. 
Phudone 387. 8. Philo J. Migrat. Abr. 418. d. Ὁ 
νοῦς εἷς αὐτὸν ἐπιστρέφει. Porphyr. de Gradihus αρ. 
Stob. 01. Gatak. ad M. Anton. Τ, 98. Adde Abresce. 
Diluc. Thuc. 5, 9. p. 500.: - Ἐννταχθῆναι οτε 
τὴν δύξαν, pro Certum capere consiliun, Certi quid 
stutuere, priusquum certi quid statuerint, aut viaum 
fuerit. Ut συντάσσεσθαι ἐπὶ εἰ πρός τι ἔργον. Ὑϊάα 
ταν, ad Luc. Saltcist. 5. prope ſin. Ετίαιο legens 
con jieie ham συναχθῆναι, ut τὸν λογεσμὺν σννάγειν πρ. 
Chrys. T. ο. Opuſse. p. 293. 4. pro quo συνάγειν ἑαν- 
τὺν op. Charit. 4. p. 67. Ὀψὲ δὲ καὶ μολις ὁ i 
της σν»αγαγών ἑαντὸν, Ἱ.ε, Colligeus ε, ut Cie. ad 
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Famil. 5, 18. οἱ merito divinabat ibi Dorv. locutio- Α Ὁ δέΎε συνάγων τὰν ὀφρῦς, σκαιύε ἐστι καὶ ὅτῳ οὐκ 


ποπι αρ. alios quoque repertum iri, de qua nil quid- 
quam Lexicographi. Obtulit ea se mihi ap. Basil. 1, 
22. d. Ὅλον µοι σαντὸν ἐνταῦθα σννάγαγε. Niceph. 
ryen. 9, 25. Σνναγαγὼν ἑαντὸν καὶ Ύνους ὅπη κακοῦ 
φέρεται. Chrys. V. 9. Όρυνο. 800. "Ὅλην ἑαντὴν 
σνναγαγοῦσα καὶ συντείνονσα τὴν διάνοια», οἳ συνά- 
γειν τὴν διάνοιαν Idem swpe, T. 1. Opusc. 545. T. 
9, 3980. Ἡ συναγωγὴ τῆς διανοίαε, Ἔ. δ. ΟΡ. 697. 
extr. quod. p. 397. ult. σννηρμένη διάνοια. Nisi 
ſorte — cvvppnutvn. aui συνηγµένη. Homil. 
60, in Jo. 393. a. τὸν νοῦν συνάγειν εἰς ἑαντὸν, quod 
T. 9. Opusc. 800. πάντοθε» τὴν ἑαντοῦ ψυχὴν σνλλέ- 
γειν. Defendi εκ ἴνοο Nostri Ίσεο possit ap. Plut. 
Μοι. 618. σύνταξω τῆς γνώμης, de quo vicle inſra ad 
7, 71. Mariuus in Vita Ρτουί p. 51-17. Καὶ οὔ- 
τως ἐκ πάντων ἑαντὴν σνμάγονσα καὶ ἀθροίξονσα πρὸς 
ἑαντὴν ἡ τοῦ µακαρίον ἀνδρὺε ψνχἠ, ἀφίστατο σχεδὸν 
τοῦ σώματον, ἔτι ὑπ αὐτοῦ κατέχεσθαι δοκοῦσα” ἦν γὰρ 
αὐτῇ τὸ φρονεῖν, οὐκέτε, οἷον τὸ πολιγικὺν, τὸ πράττειν 
εὖ περὶ τὰ ἐνδεχύμενα καὶ ἄλλωε ἔχειν, αὐτὸ δὲ καθ 
αὐτὸ εἰλικρινὲς τὸ νοεῖν, καὶ τὸ πρὺς ἑαντὴν ἐστράφθαι, 
μηδαμοῦ σννδυξάξειν τῷ σώματι. “Damuscius δυΐόνε 
ν. Σαραπίων: Σννάγων ἑαυτὸν ἀεὶ καὶ συναιρῶν, ὧς 
οἷόν τε, πρὸς τὸ εἴσω καὶ τὸ ἀμερέστερο». Plotinus 
Enn. Ἱ, 9, 5. de anima, ᾽᾿Απὸ μὲν δὴ σώματος, ἴσως 
ἐν καὶ τοῖς οἷον τόποι, συνάγονσαν πρὺς ἑαντήν. 
issonad. “Ευ, ad Ἡ. K. p. 744, 299. ᾿Εαυτὸν ὁ 
ἥρως συνήγαγε: ad Οὰ. Ἡ. p. 285, 21. Σννάγω» τὴν 
Cicero de Div. ρ. 62. Emend. Pyth. p. 90. ἔ 
Valek. Mss.) De οοποίοπε, Dorv. ad Charit. 915. 
Συνάγω, Heyn. Hom. 7, 777. Abreseh. Leet. Arist. 
336. ad Ηετοά. 538. 540. Ammon. 147. Valek. ad 
Herod. 62. Wolf. Prolex. Hom. p. 84. ad Μωσίη 19. 
Σννάγω τὴν θύραν, Valek. ad Herod. 907. Συνάγω 
πόλεµον, Aet. Traj. 1, 82. Mitsch. Η. ἵπ Cer. 964 
IUgen. Ηγπιυ. 43. Σννάγω τὸ πρόσωπο», Aet. Ττα]. 
1, 355. (οξο, de ρα δις, Theocr. 3239, 83. 
Σννάγω ἔρι», Heyn. Hom. 6, 160. 6, 560. Colligo, 
Coneludo, sensu dialectieo, Sehol. ad Aristoph. ΡΙ. 


568. (vide Ἑυμπεραίνω,) Lucian. 2, 26. (Καὶ ὑπεγέ- ς 


γραπτο ἑκάστῃ ὁ ἀριθμὸε, καὶ, νὴ Δία, καὶ τὸ προοίμιο» 
ν ἐποίησεν, οὕτω συναγαγὼν οἰκεῖον εἶναι 
ἰατρῷ ἱστορίαν συγγράφει», κ. τ. λ.) εἰ 260. (Οὐκ ἀσνλ- 
λόγιστα μέντοι, ἀλλὰ συνηρωτηµένα, καὶ συνηγµένα 
κἀκεῖνα, ubi v. Τμ. Μ. Vide εἰ Βεχί. Επιρ. 110-11) 
Σννῆξεν, Jacobs. Απ. Ῥτοιερ. 51. Σννῆξα, συνῆχα, 
Valek. ad Herod. 538. et ad Χεπορῃ. Μεπι. 2490, 
(4, 3, 8. Γράμματα συνῆξας τῶν λεγομένων σοφῶν 
ἀνδρῶν,---καὶ ἔτι συνάγω. In priore locq margg. 
Steph. habent σννῆχας, quod, οἱ sit e lihris scriptis, 
ratulerit Valek. οὗ hoe Thome M. præcepfum, 
σῆχε κάλλιον ἡ εἰσαγήοχεν. Lex. Xenoph.) Tura- 
γήοχα, WVyttenh. ad Plut. S. N. V. 12.” δε]. Μες, 
-- V. P. 96. p. 408. Kiessl. Μεγαάλην μὲν ἑται- 
ῥεία»ν συναγηοχόταε, Sir. 96, δ. Ἐν νεύτητι οὗ συνα- 
γήοχας. —— Σνναγηόχει’ ἑκόμισεν, "' [,. Lum- 
γώκει” 9. Voss. “Glossa sana, sed loco alieno po- 
μία.” Albert. In Cod. est Σννηγπόχει Dioscor. 
Ρ. 2.“ Wukeſ. Mss.] '' Συναγηόχει, Comportaraut, Col- 
*legerat, unde infin. συναγησχέναι, a v. συνάγω, ut 
ex ἄγω est ἀγήοχα, quod vicſe inter auomala. 
[Turciyu τὰς ὀφρῦς (Αάάποο supercilia,) τὴν 
κοιλίαν, Arisltoph. Επ. 277. (Σννάγουσι τὰς ὀφρῦς τε 
καὶ τὴν κοιλίαν.). Ἀοσοξ, Mes. Hermanni Libelltus 
de Constr. Verb. 361. Συνάγει' τὸ συραθροίθει, αἴτια- 
τικῇ, ἐπὶ δὲ τῶν ὀφρύων ἐκφαντικώτερον, οἷον, συνάγει 
τὰς ὀφρῦε, αἰἴτιατικ. Καὶ ᾿Αριστοφάνης' Ὅσοι δ' 
ἐπλούτουν, οὐσίαν τ' εἶχον συχνὴ», Οὐκ ἐκ δικαίου τὸν 
βίον κεκτηµένοι, Ὀφρῦς συνῆγο», ἐσκυθρώκαξον ὃ ἅμα, 
Locus est Plut. 754. ubi Ἱοσιίατ ϐ ἅμα, rectius. Hinc 
508 sumsil Phavor. Σννάγει τὺ συναθροίξει, αἰτιατικῇ 
συντάσσεται ἐπὶ τῶν ὀφρύων ἐμφαντικώτερον (1. ἐκφ.) 
οἷον, συνάγει τὰς ὀφρῦε. Theophyl. Inst. Reg. 16. p. 
78. Καὶ µέντοι καὶ βασιλεὺς οὗ βαρὺν σωφρονιστὴν, 
ἀλλὰ γλυκὺν " νουθετητὴν τὸν φίλον οἰήσεται, καὶ τοῖς 
μὲν κολακεύουσιν ὡς ἐχθραίνονσιν ἐμπικρανεῖται, καὶ 
βαρὺ συνάξει τὸ "ἐπισκύνιον. Plut. 7, 636, Reisk. 
Καὶ ὅπως οὗ σννάξετε τὰς ὀφρῦς ἐπιχειροῦντες σκοπεῖτε, 
“Nicostr. πρ. Stob. Seriu. 68. Ρ. 435. (πιο 427.) 


ἐπανθεῖ ἐρύθημα, ἀλλὰ σκότος τε καὶ νέφος, τούτον τε 
({. 1. τούτον δὲ) ἡ ψνχὴ οὐδαμῆ οὐδαμῶς εὐφραίνεται, 
In conrivio et vino qui sermones congruant, jueuuda 
est diputatio Plutarehi Sympos. 5, I. εἰ 1, 1. alieni 
sunt sermones διαλεκτικῶν τὰς ὀφρῦς ἀνεσπακύτων», 
8, 0. Ρ. 657. ο, Ῥμήίρρυε ἐν Χαιρωνείᾳ πολλὰ ληρῶν 
ὑπὸ µέθηε καὶ καταγέλαστος ὤν, ἅμα τῷ προσπεσεῖν 
αὐτῷ περὶ σπονδῶν καὶ εἰρήνηε, ἔστησε τὸ πρόσωπον 
καὶ συνήγαγε τὰς ὀφρῦε' Wyttenb. Anim. ad Plut. 
1, 520. Vide T. Η. in ᾿Ανάγω eitatum.] 

[Συνάγω. Titimanni Technoll? Mass. Σννάγω" τὸ 
τὰ πο συνάκτω. ΌΏυα verba exscripsit Phu- 
vor. 

[Lvruyu, Colligo fruetus, 19, 2, 5. Colligo iu 
arcetum, in angustius, brevius spatium contreho: 
τὴν πόλιν, 5, 98, δ. τὴν ἀγορὰν καὶ τὸ ταμιεῖο», 6, 
85, 4. Σννηγμένος ταῖς ὕλαις τύπος, Locus οὗ sylvas 
angustus, 5, 7, 10. O αὐλὼν συνάγεται εἰς στενὺν 
ὑπὸ τῶν ὁρῶν, ὃ, 46, 0. Hinc trunslate, Τῆς ὥραε 
σνραγούσης ἅπαντας, Hota diei in aretum cogente 
omnes, premente, urgente, se. ut de receptu cogi- 
tarent, ὁ, 94, 1. ef. Lyxcelu. Ele γοῦτο συνήγοντο 
τῇ σποδείᾳ, ὥστε κ.τ.λ. Eo redigebantur fame, 1, 
18, 10. Σνναγόμενοι τῷ λιμῷ, Fame pressi, 1, 18, Τ. 
η, ὑπὸ τοῦ λιμοῦ, Ἰ, 84, 0. Σννάγειν τινὶ, Congredi 
cum haste cominus, 11, 18, 4. η.” Lex. Polyb.] 

[Συνάγω. Suich.: ὙΣυναγομένων' στενοχωρονµένων». 
Σνναγομένων δὲ λιμφ τῶν Καρχηδονίων διὰ τὸ πλῆθος 
τῶν συγκεκλεισµένων ἀνδρῶν ἐν τῇ πύλει. Τουτέστι 
συνεκλείοντο καὶ συνήγοντο, (Ώε]ενν. Τουτέστι---σννή- 
vorro, quu e * —— ως traeta sauut. E Polyb. 
1, 18, 7. ubi v. Sehweigh.) Ἐν γὰρ τούτῳ σννήγοντο 
σιτοδείᾳ καὶ σπάνει τῶν ἀναγκαίων, ὥστε βονλεύεσθαι 
περὶ τοῦ λύειν τὴν πολιορκία». Τουτέστι συνεκλείονγο. 
Εκ Eodemi, 18, 10. ubi, notantibus Kust. et Sehweigh., 
reetĩus legitur εἰς γὰρ τοῦτο. Plutaroh. 8, 98, Καΐτοι 
χρόνον οὐ κολὺν ἁἀνασχομένῳ παρῆν ἀκωδύνως ἐλεῖν 
τὴν ἄνω πόλιν, ὑπὸ λιμοῦ σννηγµένην ἤδη τῇ χρείᾳ τῶν 
ἀναγκαίων εἰς τὸν ἔσχατον καιρόν.] 

[Συράγω. '' Luc. 15, 19. Συναγαγὼν ἅπαντα. Quo 
quidem hie pponitur εἱρπίθοαία non viddetur v. σννά- 
γειν Grecis achihitum, qui in hune sensum usutpa- 
runt ν. ἐξαργυρίσαι, vel ἐξαργυρῶσαι, E honis vendi- 
[9 ροευπίστα colligere. Ad συνάγειν proximum Άσοε- 
dit νου Xenophontis Ephes. 3. p. 40. Κτήματα ἄπο- 
δόµενος συλλέξας ἄργνρον, Οο]ίεεία pecunia εκ agris 
venditis. Αρ. Herod. legimus p. 300. Τὰ ἡμίσεα 
τῆς οὐσίας ἐξαργυρίσαι. Αριά Clem. Alex. 040. 
Ἐξαργνρίσαε τὴν φανερὰν οὐσίαν, ορροπίΐ ad τὴν ἔνδον 
οὐσίαν." Seleet. ε Schol. Valek. in Ν, T. 1, 226. 
Xenoph. K. Π. 4, 6, 6. dixit τὸ νόμισμα, ἐπειδὰν 
ἅπαν σνναχθῇ, διαδώσειν. Cf. Schleusner. infta.] 

['. Σννάγω, Conveho, Οοπιροτίο. Κ.Α. 3, 4, 19. 
"Άλευρα, οἴνογ,---ταῦτα θὲ σννηγµένα ἦν τῷ σατραπεύ- 
οντι, ln usum salrapeeæ, Huteh. A satrapa: 6, 9, δ. 
Χρήματα ἐκ τῶ» ἀγρῶν συνῆγον in urhes. Congrego, 
invitaudo. Hist. ὃ, 4, 5. Λακεδαιμονίων τοὺς ξυμµά- 

ους ξυναγαγόντων καὶ βουλενοµένων: 7, 1, 16. 
ο. ο ᾿Λριοβαρξάνουε---εἷς Δελφοὺς συνή- 
Ύαγε περὶ εἰρήνης Θηβαίους. Convoeo ad con- 
οἴοπειῃ. Κ. A. 1, 8, 9. Συναγαγὼν τοὺς στρατιώ- 
τας----ἔλεξε: 6, 4, 7. Σννῆλθον---συνῆγον δὲ αὐτοὺς 
μάλιστα ᾿Αγασίας: 6, 6, 8. 16. Sie K. Π. 9, 1, 5, 
Εἰπεϊν λέγεται Kopos, συναγαγὼν αὐτοὺς, Homotimos, 
τάδε. Nilites ε provinciis ad lustrationem. (σου. 
4, 6. Tlarras ἅμα σννάγει πλὴν τοὺς ἐν ταῖς ἀκροπό- 
λεσι. Contraho s. Όορο milites. Ages. 1, 26. Hist. 
3,4, 10. 5, 1, 8. επι. 3, 8, 19. Οὐδὲ εὐανδρία ἐν 
πόλει ὁμυία συνάγεται, Colligi potest. Colligo di- 
epersos, K.A.4, 4, 0. Οὐ---διασκηνοῦν,---ἀλλὰ συνα- 
γαγεῖν τὺ στράτευμα. Sequitur, πάλιν ἐντεῦθεν σν- 
νἤλθον. ὃ. 13. Deligo ε multis, Mem. 8, 10, 3. pietores 
Καλὰ εἴδη ἀφομοιοῦντες,----ἐκ πολλῶν συράγοντες τὰ ἐξ 
ἑκάστον κάλλιστα. Αάάάσο, Κ. Α. 3, 5, 0. Ἓννα- 
γαγόντεε τοὺς αἰχμαλώτονς ἤλεγχον. Όομβο, Οοπεῖ- 
lio, vide Γάμοι. Coustringo, Gontraho, Cyn. 6, 9. 
συνάγειν τὰ " ἀκρολένια. Constipo, Coareto. Vvide 
Valek. ad Herod. 7, 60, Κ. Α. 1, ὅ, 10. Διφθέραι---- 
συνἤγον καὶ συγέσπων. Unanimi cousilio id ago, 5. 
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rem eo traho ut. Cum ἐπὶ, ή. G. 5, δ. Οὐ περὶ ὸνΚαλ- Α canvoearet, ubi σννώγοι» uperte non Conjunctionem 


λίβιον συ»ῆγον ἐπὶ τὸ σννιέναι πᾶν τὸ ᾿Αρκαδικόν. Εν. 
Fortus: In cundem sententiam eoihunt ut. Ῥίεα- 
merus: Cemuerunt. Ῥοΐον recte compurari «τα 
nostra ſormulo, Dahin einleiten. Mox pro eo est 
ἔπραττον.” Lex. Χεπορὶν.]. 

[Σνράγω, Compelſo. Longis 63. Ἀνιτὸς ἤδη γε- 
γενηµένης, ἀπήλαννε καὶ ἡ Ἀλόη νὴν ποέµνη», τῷ µό- 
Ἆει τῆς σύρεγγος συνάγουπα, —* Proprinm in Ίνας τον. 
σννάγω, υἱ Lat. Comnpello. δΒὶο πρ. Longumn ο, p. 

35. Amor eit, Δάφνεν ποιµαίνω καὶ Ἀλόην, καὶ 
ἠνίκα αὐτοὺς εἰς ἓν σνράγω κ. τσ. A.“ Vois.] 
I Σννάγω μισθὸν, Mercedem eolligo, Ας. 1, 6.” 
Ῥὴε], Thes.] ο ’ - , 

[.. Συνάγω, generatim et vi etymologie Conduco 
eisniſcat, 5. in unum loenum, s. in unum cetum. 
Hine speciatim Cuhiso, Coufero, v. e. tritieum οἱ 
alias fruges terre in horrea. Matth. 8, 12. Σννάξει 
τὸν σῖτον αὐτοῦ eie τὴν ἀποθήκην, Coliget frumentum 
αυ υπ in horrea: 6, 56. 19, 90, Ὁ μὴ συνάγων μετ 
ἐμοῦ, σκορπίξει, Qui ΠΟΝ Ίπεεαπα οο]ΗμΗ, k. 6. Μα 
non adjuvat, is mea dissipatt: 19, 50. 47. ubi de reti 
adhibetur ἐκ παντὺς γένονε, 56. ἰχθύων, συναγαγούσῃ, 
Colligente ». Capiente: 265, 54. 96. μή συνάγειν 
εἰἠρίεε ponitur pro συνάγειν καρποῦε, Fructus colli- 
gere, Mesſsem facere. (Cf. Polyb. supra. Snid. εἰ 
Zouar. Δρωκακίξω" συνάγω, τρνγῶ, "ἰ. e. Viudemio 
εἰ Cereales fruetus decerpo, Nunnes. ad Phryviehi 
Ecll. 180. notante Ἀομαξ, Mss.) Luc. 3, 17. 11, 93. 
10, 17. 18. 15, 13. Συναγαγὼν ἅπαντα, Collectis 
Ὀππίδης, ος 5ο. possidebut. Cf. Wetsten. Ν. T. 
1, 758. 1ο. 4, 960. Καὶ σενάγει καρπὰν εἷς ξωὴν αἰώ- 
νιον, Et eolligit quasi sibi fruetus in vitam vdeteriamn: 
6, 19. 13. 15, 6. Respondet in hae signif. αρ. Abe- 
xundrinos Ηευγαῖεο ΒΌΝ, Collegit, Ex. 93, 10. Lev. 
25, 3. W. et RN, Recondidit in thesaurum, Jes. 99, 
6. Adde Deut. 19, 5. Ῥα. 32, 7. Cohel. 9, 8. ubi 
Ἁγπιπε. ἀθροίθειν habet. Congrego, Convoco, Con- 
venite alios juheo, cogo, σννάγοµαι, 0οηπνεπίο, Con- 
Βυο, ĩ. q. σννέρχοµαι. Να. 2, 4. Καὶ σνναγαγὼν 
πάντας τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ γραμματεῖε τοῦ λαοῦ, Et 
σοπείο φεησίέα summorum sucercdetum οἳ legis peri- 
torum: 13. 3. Σννήχθησαν πρὸς αὐτὸ», Confluxcrunt 
ad eum: 18, 50, Συνηγμένοι εἷς τὸ ἐμὸν ὄνομα, Con- 
venientes mea anectoritate: 53, 10. 34. Σννήχθησαν 
ἐπὶ κὺ αὐτὸ, Coiverunt: 553, 41. 94, 28. Συναχθήσον- 


ται οἱ ἀεταὶ, Adroluhunt aquilee: 25, 99. Σνραχθήσε- 


ται ὄμπροσθεν αὐτοῦ πάντα τὰ ἔθρη, Siatentur frihuuali 
αυ» omnes homines: 06, 8. Συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς, 
Coiveruut pontiſices: 16, 67. 57, 17. 27. σννήγαγον, 
Conrocarunt: 27, 62. 398, 19. Μητο. 0, 2. 4, 1. 5, 91. 
6, 50. 7, 1. Luc. 17, 57. 33, 606. J0. 11, 47. 18, 2. Ὅτι 
πολλάκις σννήχθη ὁ ΤἨησοῦς ἐκεῖ μετὰ τῶν μαθητῶν αὖ- 
τοῦ, Quod Jesus srepius illue ο μπα diseipulis suis eou⸗ 
venire solebat, s. couvenerat: 50, 19. Act. 4, 5. W. 
Συνήχθβησαν ἐπὶ τὸ αὐγὸ κατὰ τοῦ Κυρίου καὶ κατὰ τοῦ 
Χριστοῦ αὐτοῦ, Conspirarum εοβίτα Deum et adver- 
sus cjus Christum: 4, 97. Σννήχθησαν ἐπὶ τὸν ἅγιον 
παϊδά σον Ἰησοῦ», Couspirarunt οΟΠΊΓΑ sunctum tuum 
filium Jesum: 4, 91. 11, 95. Ἐγένετο δὲ αὐτοὺς ἔνιαν- 
γὸν ὅλον σνναχθῆναι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, Cum εοε]οκία 
Antiochena per integrum aunuum versati sunt: 19, 
44. 14, 27. 15, 6. 90. 20, 7. 8. 1Cor. ὃ, 4. Ἓυνα- 
Χθέντων ὑμῶν καὶ τοῦ ἐμοῦ πνεύματος, In couventu 
Vestro, οπή εἳ ego, absens quichem corpore, απίπιο 
su ltem interero, coll. v. 3. et Coloss. 5, 5. Apoc. 18, 
1Ο. Ei τις αἰχμαλωσίαν σν»άγει, Si quis eaptivos cogit 
εε abduceit: 16, 14. 16. 19, 17. Δεῦτε καὶ συνάγεσθε, 
5. συναχβῆτε, Agtite, advolate: 19, 19. 20, 8. Adde 
Nehem. 6, 2. Συναχθῶμεν ἐπὶ τὸ αὐτό, 3 ΡΑΤΑΙ, ΥΣ, 
19. Καὶ οἱ ἱερεῖς συνήχθησαν πρὸς αὐτόν. Jer. 41, 44. 
ον, ο, 2. ο Pural. 10, δ. Καὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς 
γοὺς πρεσβντέρους. l Μπος. 1, 4. ὃ, 60. Συνῆκται τὰ 
ἔθνη ἐφ᾽ ἡμᾶς τοῦ ἐξᾷραε ὑμᾶν. δυἱ4, Σννάγω" αἶτια- 
πεαῇ, συναθροίᾶω. Ef. etium Dresig. de VV. ΜΜ. Ν. 
V. 1, 125. ρ. 450. Fischer. Metupherice, Conjungo, 
Τι unam soxietatem eAgo. Jo. 11, 52. AAX ἵνα καὶ 
γὸε γέκνα τοῦ θεοῦ τὰ διεσκορπισµένα συναγάγῃ εἰν ἓν, 
55. σῶμα 5. ἔθνος, 9εὰ μὲ etiam dis pers os Dei culto· 
res in anum certum conjungeret, 8. ad uearn ſidem 
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loei, sed Societate i εἰ animorum eaujunetionem sub 


νο cupite signifieat, ut idoneis veterumn loeis de- 
momtravit Kypk. Obss. 35. 1, 305, et Wetsten. N. 
T. 1, 990. Hocpitio excipio, Εκχοίρίο εἰ φηκεἴρίο ah- 
η σεις henevobe et humaniter, quo vensu οἵἳ Πεσοβίσο 
legitur αρ. Justin. 59, 4. Matik. φὗ, 35. Ἐένος ἤμην, 
καὶ σν»ηγάγετέ µε, Hospitem me humumiter ἃς beue- 
vole excepistis: 325, 38. 43. Omissum est εἰς οἰκίαν, 
νεὶ ες τὸν οἶκον, μὲ ρ]επε legitur in vers. Alex. Judd. 
19, 15. Οὐς ἦν ἀνὴρ συνάγων» αὐτοὺν εἰς οἰκίαν, Vicde 
εἰ ν. 18. 5 Sam. 11, 50, Συρήγαγεν αὐτὴν εἰς τὸν 
οἶκον αὐτοῦ, 19 omunihus his λεῖν in Hebraieo legitur 
ΠΟΝ, Colegit. Hospitalilas a Judeeis voeatur ΤΟΥΣ 

σνναγωγὴ ξένων. Of. αμα Kypk. Obss. 85. 
1, 198. Ἀαηήις in Ν. T. non blegitur.“ ῬοΒίοισηοτ. 
Lex. in Ν. 1] 

[Συράγω πνρὰν, Thom. Μ. ἸΝῆσαι πιρὰν λέγονσι», 
οὗ συραγαγεῖν, οὐδὲ συνθεῖναι.] 

[Σννάγω. Theophr. Char. 90. ᾿Αμέλει δὲ καὶ συνα- 
γόντων παρ αὐτῷ, ἀποθεῖναι τῶν αὐτῷ διδοµένων ξύλων 
καὶ φακῶν καὶ Όξους καὶ ἁλῶν καὶ ἐλαίον τοῦ εἰς τὸν 
λύχνον. “ Επί. τενῶν v. Ρεήα, οἱ Ἐλαπ. V. H. 1ο, 
91. vValek. ad Herod. 414. νεῖ ἑταίρων. ἈΣννάγειν est 
Symbolam ad convivium vel eernum ου]σετο 5. con⸗ 
ferre, igitur Convivium apparare 5. Habere colla tici⸗ 
um, δεῖπνον συναγώγιµον, quod nostrates dicuut 
Ροκηίεκ; μπλε συναγώγιον», Corrivium, v. Athen. 
965. et σννάγειν, Laftinorum FEdere de symbolis. 
Athen. et Hesyeh. expſeant τὸ πένειν μετ ἀλλήλων. 
Sensus est: δί atniei cnam appurant ». habent cot 
αείανη, de omnihus, quie ilti in eommune comtule- 
runt, aliqquicl sibi sepouit, amieos defrauduus.ꝰ Astius. 
Diphilus in Ζωγράφν ap. Athen. 993, ᾿Απὸ συμβολῶν 
συνάγοντα. “Athen. 143. (e Phylareho: ἨΠολλῶ» 
δὲ πρεπβειῶν παραγινοµένων πρὺν αὐτὸν, οὐδέ ποτε 
5 ἐνωρίστερον τοῦ κατειθισµέ;ον συνῆγε καιροῦ, πεντα- 
κλένον τε διεστρώννντο οὐδέποτε πλεῖον, " Σννάγειν 
συµπόσιον leximus 8, 186. ε. τὰ σνσσίτια, 4, 149. u. 
τὰ φειδίτια, 5, 186. h. Sie εἰ συνάγειν δεῖπνον, πὶ 
fahor, ἀϊκετο σου, Cœnam agere, instituere. Sed 
solum per se v. σννάγειν 10ῦ puto ista notione usur- 
ῥωτὶ, nisi e conne xioue orationis nomen τὺ σνµπόσιο», 
νε] δεῖπνον, aut aliquod simile intelligatur ; quod 
hie quidem ſacile cum εκ autecedentibus, tum ο 6ε- 
quenijbus intellige butur.· Selweigh.) 420. Οἱ δὲ νον 
συνάγοντεε τὰ δεῖπνα: 640. (ε Sophilo ἐν Ἠαρακαγα- 
θήκη, '᾿Ηδύ γε μετ ἀνδρῶν ἐστῖν "Ἑλλήνων ἀεὶ Συνᾶ- 
γει», Convivia agitare.“ Valek. δες, ldem Athen. 
9317. ᾿Αριστίων, ἐφ᾽ οὗ τὸ συµπόσιον ὑπόκειται συνηγµέ- 
νον.. “μπι ἀνηγμένον εσδεί οὐ ασε, monuit Cusu ub- 
Seribe, ut consfet Helleuismus, συνηγµένον, nisi 
quis mihi prohet, ἀνάγειν συμπύσιον Gruoceum esse, ut 
συνάγει», de quo verbo auetor admonuet 8. sub ſin. 
(365. 9.) Idemque alibi swpe illo utitur.· Ipsum au- 
νηγµένον πο dedere Mermnbr. A. De ει] verbi 
usu vide notuta πό 4, 142. (1. 0.) Hem verbhum h. . 
ου. Paris. B. aguoseit. —— Dionys. H. de 
Comp. Verb. p. 70. Οὐδαμῇ δὲ οὐδὲν ὑπ' οὐδενὸς εὑρὼν 
τῶν ὀνόματος ἠξιωμένων οὔτε μεῖξον οὔτε ἔλαττον σν- 
ναχθὲν εἰς ἣν ἐγὼ προῄρημαι πραγµατείαν. "'"Βυδίεο, 
an συνταχθὲν legi debeat.“ Upt. *Upltoni conje- 
etura ος satis eoit cum iis, 4158 sequuntur, εἰς ἦν ἐγὼ 
προῄρημαι πραγµατείαν, et omeit elegantie ας lepori 
hujus loei. Cogitavit enim Rhetor ecenn Graco- 
rum eollaticiain, αἱ quain suam quisqque portionem 
συνῆγεν: ut σνραχθὲν h. l. sit i. q. συμβεβλημένο», 
ἐραμισθέν. vVide Coray ad Theophr. (μας, 167. 
321. 909." Βομπε. Ἠεεγομ.: Συναγέσκεο' συναγώ- 
γιο», συμπόσιο» ἔθου, "' Ε, (εκ ordine hterarum) 
συραγωγέσκαοι͵” 19, Voss. “'Συναγέσκεο Ρο συνήγυν 
positum, eum duplici ſorma lonica; lones enim ab 
eoto auamento syllabam εσς interserunt, εἰ pro ου 
ponunt εο ineotractum. Vide Phavor. ν. Φράξεσκε.” 
Albert. Eust. 1085.: Teréor δὲ ὅτι ἐκ τοῦ Ὀμηρικῶς 
ὑσμένην Ἡ "Αρην ἡ πόλεµον σν»άγειν, εἰλῆφθτι δοκεῖ 
καὶ τὸ παρὰ τοῖς ὕστερον συραγώγιον, τό τε ἄλλο, καὶ τὸ 
ἀπὸ σνμβυλῶν' ἐκεῖθεν δὲ εἴληπται καὶ τὰ συναγώγιµα 
παρὰ τῷ Αθηναίῳ δείπνα". καὶ «ννώγευν, τὸ μετ' ἀλλή- 
λων σνµπίνειν’ ϱᾧ λόγῳ ναὶ σύνδεινον ἐλέγετο τὸ 
5Η 
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σνµπόσιον’ εἰ δ οὕτω τοῦτ' ἔστι, ἐαὶ τὸ συνάγειν προσ- Α ΔΡ, Suid. ν. Ἑαραπίων: Σννάγων ἑαντὸν ἀεὶ καὶ σνναι- 


φνῶς ἐπί τε μάχης, ἐπέ τε δαιτὸς κοινῆς λέγεται, κα- 
λῶς ἄρα οἱ μὴ ἀνθρωπίνως, ἀλλὰ κατὰ θηρία δαινύµενοε 
ἐν τῷ στασιάθειν καὶ διὰ τοῦτο μηδέν τι δαιτὸς ἐσθλῆς 
ἦδος ἔχοντες, δοκοῦσι λέγειν καὶ αὐτοὶ τὸ, δεῦτε ξυνά- 
γωμεν — καὶ h τῶν τοιούτων οἶκος, κατὰ τὸν 
ἀπτεῖον Δειπνοσοφιστὴν, ὁμοῦ μὲν θυµιαμάτων γέμει, 
Ὁμοῦ δὲ .. καὶ —— * Ῥοφόκλειον 
(Ad. T. 4.) Καλὺν δέ φησιν ἐνταῦθα προσθεῖναι καὶ 
Φιλιππίδου τὸ, Τὰ ξίφη δειπνοῦμεν ἠκονημένα. ἸἹστέον 
δὲ ὅτι τὸ ἀπὸ συµβολῆς δειπνεῖν, ἐκ κοινοῦ ᾿Ἡσίοδος 
ἔφη CE. κ. Ἡ. 700. Μηδὲ πολυζείνον δαιτὸς ὀνσπέμφε- 
λος εἶναι, Ἐκ κοινοῦ, πλείστη δὲ χάρις, δαπάνη τ᾽ ὁλι- 
γίστη") ἔστι δὲ τοιοῦτον ὁ ἔρανος, ἐν ϱᾗ συνέβαλλον 
ἕκαστος τὸ πρὺς ἰσχύος εἷς χρείαν σννδείπνου συμβολι- 
—— ὡς ὕγε μὴ τοιοῦτος, ἀσύμβολος ἐλέγετο διὰ τὸ 

ωρεὰν δειπγεῖσθαι καὶ ἀδαπάνως, ""Συνάγω συµπό- 
σιον, Heyn. Hom. 5, 549,” Sechæf. Mss.)] 

[Συνάγω, Ὁοπιρομο, Æschylus S. e. T. 513. Οὔτ' 
εἶδος, οὔτε θνμὸν, οὔθ' ὅπλων σχέσιν Μωμητός' Ἑρμῆε 
ὃ' εὐλόγως ξυνήγαγεν, Exrrat ΦΙΑΠΙ. verteus: Μει- 
curius convenienter ea contalit. “Verte: Μετοι- 
rius alterum eum altero, Hppomedontem eum Hy- 
perbio, apte εἰ convenienter eomposuit. Primum 
enim hie inimieus inimieo opponitur, deinde eum acd 
άμα venerit, hostilia numina in elypeis conferent.“ 

hutz. Schol. A.: Ἱστέον ὅτι πάντα τὰ ὑδαῖα καὶ 
τὰ ἑρμαῖα καὶ κατὰ τυχὴν συµβεβηκύτα τοῖς ὁ αφίςη. τῷ 
Ἑρμῇ ταῦτα ἀνατιθέασιν Ἕλληνες, Ἐπεὶ οὖν καὶ τού- 
τοις συνέβη τυχηρῶε πω» ἀλλήλοις ἀντιτάξασθαι, τοῦτο 
εἴρηκεν. Schol. Β.: Τὰ γὰρ ἀπὸ τῆς τύχης σνµβαί- 
όντα, Ἑρμῃ ἀνατιθέασιν οἱ Ἕλληνες, ὕθεν καὶ τὰ ἐν 
ὁδφ εὑρηθέντα ἕρμαια ἐκάλουν, ὅτι ” συµµερίτη» αὖ- 
τῶν ἐποίουν Ἑρμῆν. ᾿Επεὶ οὖν καὶ τῷ Ὑπερβίῳ ἐκ τύ- 
ΧΗ: πάντα ταῦτα συνῆλθεν, εἶδος ψυχῆε, προθνµία πρὺς 
μάχη», διάθεσις ὅπλων, ἦν δὲ καὶ ὁ Ἱππομέδων τοιοῦ- 
τος, εἰκύτως "Ἑρμῆν αὐτοὺς ἔνναγαγεῖν εἴρηκεν. "Η, ὃ 
καὶ κρεῖττον, ἐπειδὴ ὁ μὲν 'Ὑπέρβιωος τὸν Δία ἐπὶ τῆν 
ἀσπίδος φέρει, ὁ δὲ Ἱππομέδων τὸν Τυφῶ, Ζεὺς δὲ καὶ 
Τυφὼς ἐχθροὶ, διὰ τοῦτο τὸν Ἑρμῆν εὐλόγως ἔνναγα- 
γεῖν εἶπεν. "Όθεν καὶ τὴν κατασκενὴν ἐπάγει. Ἑυνή- 
γαγεν’ αὐτούς,] 

Σννάγω. (οφ: Συνάγω' Coago, Congero, Re- 
colligo, Confero, Congrego, Colligo, Aggrego, Re- 
digo, Όυρο, Concilio, Corrado, Aduno Σνράγει 
Copit in unum, Collixit, Congeritur, Adagitat, Con- 
trahit. Σιράγετας Redigitur. Συνάγαγε Conſer, 
Coge. Σύναγέ σε Densa te. Σνναγαγεῖν' ζοπα- 
dunare, Contſare. Συραχθέν' Adunatum, Suhactum. 
Συναχθὲν εἶδος Collata species. Συνηγµένα" Con- 
gesta, Concessa.] 

[Συνάγω. “Ilerod. 7, 176. (Toũro μὲν, τὸ ᾿Αρτε- 
µίσιων ἐκ τοῦ πελάγεος τοῦ Θρηϊκίου ἐξ εὑρέος συνάγε- 
ται ἐς στεινὸν πύρον, τὸν μεταξὺ ἐόντα νήσον τε Σκιάθου 
καὶ ἠπείρον Μαγνησίης.)’ Boissonad. πλ. "' Σννῆκτο 
γὰρ αὐτῷ ἐκ τύχης τὰ πράγµατα εν καιρὺν τοιοῦτου, 
440, 8. Τὸν δὴ τοῦ φερακίθεσθαι χρύνον ὧς εἷς µικρό- 
τατον σννάγοντες, σωφρονεῖν ἔμοιγε δοκεῖτε, 1445, 96.” 
Reisk. Ind. Gr. Déemosth. “ Longin. 40. Ἔτι γε 
μὴν ὕψους µειωτικὺν καὶ ἡ ἄγαν τῆς φράσεως συγκοπή" 
πηροῖ γὰρ τὸ μέγεθος, ὄταν εἰς λίαν συνάγηται βραχύ. 
E sermonis legihus seribe εἰν τὸ λίαν. " Ἰπάε a Τοὶ- 
Πο vertunt, ut εἳ scriptum esset πηροῦται, εἰ proinde 
μέγεθος nominativi loco habent, verhaque, ὅταν--- 
βραχὺ, reſerunt αἱ idem μέγεθος. Sic ergo potius 
secundum verba reddas, Mutilat enim, 5ο. imin elo- 
quendi brevitas, sententie magnitudinem, quando 
contrahitur in verha nimis brevia. Nempe συνάγη- 
ται non acl μέγεθος reſertur, κεὰ ad φράσιν.’ Weisk.) 
Emend. Idem Longin. 44. Ὅππερ οὖν, εἴ γέ φησι τοῦτο 
πιστὸν ἀκούω, τὰ γλωττύκομα, ἐν οἷς οἱ [Πνγμαῖοι καλού- 
µεροι τρέφονται, οὗ µόνον κωλύει τῶν ἐγκεκλεισμένων 
τὰς αὐξήσεις, ἀλλὰ καὶ συναιρεῖ διὰ τὸν περικείµενον 
τοῖς σώμασι δεσμών. (’ 0ο. Ρατ. συνάροι, quod ἵπ 
Apographis, quæ inde fluxerunt, mutatum esi in συ- 
»άγει, idque placet viro præstantissino αἱ Herod. 7. 
Ρ. 538. Malim ο Codicis vestigiis legere συγαιρεῖ. 
Plut. 5, 966. Ταχὺ συναιρεῖν εἰς ταῦτα καὶ συνάγειν τὸ 
θήρατρον. Philo de Telor. Constr. 60. Αὐξοντάςτε 
καὶ συναιροῦντας τὸν τοῦ τρήµατος κύκλο», Damascius 
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ρῶν, ὡς οἷόν τε, πρὺε τὸ εἴσω.᾽ Ruhnk. Artemid. 3, 47. 
notante Toupio, Πᾶν γὰρ εἰδεχθὲς καὶ δυσπρόσωπον 
ὁραθὲν συνάγει τὰς ψυχὰς τῶν ὀρώντων καὶ συστέλλει, 
Iueertus exo diu inier συνάγει οἳ συναιρεῖ Ίνεγεῃς 
tandem prætuli hoe Ruhnkenii. Weisk.) Dionys, 
Η. 0, 190. Τὸ εἲς ἐλάχιστον συναχθέν. Athen. 474. 
Καλλίξεινος ὁ Ῥόδιος ἐν τοῖς Περὶ Αλεξανδρείας φησὶν, 
ὅτι ποτήριόὀν ἐστιν ἐπίμηκεε, συνηγµένον εἰς µέσο» ἔπιει- 
κῶε, ὧτα ἔχον µέχρι τοῦ πυθµένος κατήκοντα, Macrob. 
δ, 91. Όσσα mediam partem compressum: 477. . 
Δίδυμοι δέ φησε, ποτηρίου εἶδοςι εἶναι, καὶ τάχα ἂν εἴη 
τὰ λεγόμενα σκυφία, διὰ τὸ κάτωθεν εἰς στενὸν συνῆχ- 
θαι. Diod. S. I, 148. Εἰς ὀξὺ συνηγµένηε τῆς κεφαλῆν,". 
Valek. Mss.] 

[Συνάγω τὸ τέλος, Supremam manum impono. 
Appian. 2, 145. Καὶ τὸ τέλος αὐτῷ τῇε νίκης συναγα- 
γόντα.] 

[Συνάγω, Res gestas continua narratione comple- 
etor. Appian. 1, 176. Ral µοι δοκεῖ τὸν Οὐριάτθον 
πόλεμο», σφύδρα τε ἐνρχλήσαντα ᾿Ῥωμαίοις, καὶ ὄνσερ- 
γύτατον αὐτοῖς γενύµενον, συναγαγεῖν, ubi Νοδίοςς --- 
Ut hie dieit Appian. πόλεμο» συναγαγεῖν, de ευα 
hujus belli historica descriptione loquens, sie p 
900(-- 180.) Καὶ συ»νάξω καὶ τόνδε (τὸν πόλεμον) εἰς ἕν.”' 
Idem Appian. 1, 507. Τὰ δ' ἐν Λιβύῃ γενόµενα ἀπ' 
ἀρχῆς ἤδε (ἡ γραφὴ) συράγει: 3, 49. Καὶ αὐτὸν (τὸν 
πόλεμον) διὰ τάδε συνήγαγον ἐς τήνδε τὴν συγγρα- 

ήν. 

[Συνάγω. J. Poll. 2, 40. Καὶ τὰς ὀφρῦε δὲ συνάγω», 
ὁ φροντιστήε: 4, 145. Ὁ δὲ πορνοβοσκὺς τἄλλα μὲν 
ἔοικε τῷ "Λνκομηδείῳ, τὰ δὲ χείλη " ὑποσέσῃρε, καὶ 
συνάγει τὰς ὀφρῦε, καὶ ἀναφαλαντίας ἐστὶν, q φαλα- 
κρύόε: 149. Ὁ δὲ ἡγεμὼν θεράπων σπείραν ἔχει τριχῶν 
πυῤῥῶν, ἀνατέτακε τὰς ὀφρῦε, συνάγει τὸ ἐπισκύνιον, 
(ος Theophyl. Inst. Κερ. |. ο.) 1, 224. Τρνγῆσαι τὰς 
ἀμπέλους, συναγαγεῖν τοὺς καρπούε. (Ώε hoe verbi 
συνάγω usu multa dixiiaus αργα.) 8, 198. Συνενε- 
γκεῖν, σννάγειν: 4, 39. Χρήματα συναθροίσασθαι, σνλ- 
λέξαι, συστήσασθαι, συναγαγεῖν, (Οἱ, 8, 195. Ἱπίτα, 
Χρήματα ἐκ τῶν ἀγρῶν συνῆγον dixit XNnoph. Κ. A. 
6,0, 5. Vide Selecta ε Schol. Valek. in Ν. T. 1. e) 
5, 168. Συστρέψαι τὸ σῶμα, ἀναγαγεῖν, σννελκῦσαι, 
συναγαγεῖν, συναθροῖσαι, συστεῖλαι, σνσπειρᾶσαι, συ- 
σπείρασθαι, συγκάµψαι. (vide quæe de h. |. diximus 
in Ανάγω,) G, 8. Συραγαγεῖν συµπύσιον, συστῆσαι, 
πληρῶσαι. (Ν4ε πο αργα.) 7, 907. ᾿Αφαιρεῖν καὶ 
ἀφαιρεῖσθαι, συγκρῖναι, συστῆσαι, συναγαγεῖν, µίζαι, 
συμµίξαι, συµπλέξαι; 8, 95. Οἱ πρντάνειε, οὗτοι τὴν 
βουλὴν συνάγουσιν ὀσημέραι: 195, Καὶ τὸ ῥῆμα, κοι- 
Σωγῆσαι, καὶ κοινῶσαι τὰ χρήματα, µίξασθαιτὴν οὐσίαν, 
συνάψασθαι τὸν πλοῦτον, συµερανίσαι, συναγαγεῖν, 
συναθροίσασθαι, συγεγεγκεῖν εἰς ταῦυτὸ τὴν οὐσίαν, 
πυστήσασθαι, συμβαλεῖν: ὁ, 119. Σννῆγμαι, φιλικῶς 
ἔχω, εὔνους αὐτῷ εἰμί.] 

[Συνάγουσι' " συνεληλυθύτως σπείρονσο.. “"Μαι]ι, 6, 
6.” Albert. “L. σπειρῶσιν." Vakef. Mas.] 

[Συναύξοντας et συνάξοντας couf. udd Theophr. Char. 
27. ubi v. Coray, Schueider., et Astium. Adde Schæf. 
ad Greg. Cor. 915.] 

[5 Σννηγμένως, Canfertim, Conjunetim, Simul. 
Hesyeh. ᾿Αθρόως σννηγµένως, ὁμοῦ.] 

Σνναγωγὴ, (ἡ) Colleetio, Congrégatio, Ipse οοἱ- 
ligendi 5. congregandi αεί». Thue. 9, (18.) σννα- 
γωγήν πυλέμον appellat Collectionem eorum quæ ad 
bellum pertineut, Δοκῶν καὶ ἐν τῇ ξυναγωγῇ τῶν πο- 
λέμου μαλακὸς εἶναι, quod quidam interpr. Cum 
videretur in bello contrahendo molfior ας remissior 
esse. IIn Ed. Bip. vertitur, In ipsis auxiliis αά hel- 
lum gerendum evocandis lentus.) Ἑυναγωγὴ, C- 
tus, Concilium, Conventus. In N. T. dicitut pecu- 
liariter de eonventu Judxæorum 5. οσο ipso in quem 
convenire sole hunt ad Seripturum traefundam. Οπῖ- 
dam Collegium interpretatus est. Matih. 10, 17. 
συνεδρίων εἲ συναγωγῶν ſit mentio, Παραδώσουσι γὰρ 
ἡμᾶς ες συνέδρία, καὶ ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν µαστε- 
γώσουσιν ὑμᾶν. Ubi annotat Ῥεζα, συνέδρια, Όεπι- 
tium, αἱ συναγωγὰς ἀμάσοτηπι fuisse. Hinc ἀποσυ- 
»άγωγος et ἀρχισυνάγωγος, 46 quibhus Πίτα, 1 ννα- 
γωγὴ, Cumulus, Acervus. Bas. Homil. 4, ἵπ Ηοχαξπι. 


-------- -μι-ὰ με. 
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Παρέλκοι ἂν τὸ πρόσταγµα τὸ κελεῦον σνναχθῆναι εἷς Α ἔἴοπεπι, quod congregari οἱ pecora soleant, atque 


σνραγωγὴν µία». Apud Alex. ΑΡΗΣ. σνναγωγἡ τοῦ γά- 
λακτος exponitur etiamm Copin Ἰα01ἱ, qua signiſicutio 
vieina est. Σνραγωγὴ, Contractio, ut, (κουτ, 
Evag. Laud. 2, 298. Auger.) Σεμνὸς ὦν οὗ ταῖς τοῦ 
προσώπον σνναγωγαῖς, ἄλλα ταῖς τοῦ βίου κατασκεναῖς, 
(Contractione supereilii.) ἍἙΣνναγωγὴ, Conclusio, 
συμπέρασμα, ut συνάγειν est συµπεραίνειν, up. The- 
mist. 
Xuvvavyyn. “1. proprie, Colleetio, Congregatio, 
Concervatio, (Polyb. 1, 17. 9. τοῦ σίτου, Messis, et 
27. 19. 2. χρημάτων, Corrogatio Ρρεουπία, de præ- 
ſecto redituum,) Contractio, interdum adeo En ipsa, 
us collixuntur νε] collecta sunt, v. e. αρ. Antig. 
ryst. 32. Ἔκ τῆς τοῦ ᾿Αριστοτέλονε συναγωγῆς, Ex 
Aristotelis collectaneis. Alex. 108, 8, 17. ἐπὶ σννα- 
γωγῇ λίθων. Jes. 19, 6, 97, 35. συναγωγὴ ὑδάτων. 
Βίταῦο 5.Ρ. 177. Πολλὴ γὰρ συναγωγὴ τοῦ πλάτονε πρὸς 
τοῖς ἄκροις εὑρίσκεται, εἴ πρ. Ὀίαρεν. 3, 13209. σνναγωγὴ 
de Congregatione philosophorum ad convivium usur- 
patur. De Convocatione populi legitur apud Polyb. 
4. 7. 6. 2. per metonymiam, Locus cougregationis, 
Locus, iu quo conventus εἰ eouses⸗us hubetur, οἱ s pe· 
ciatim, Locus publicus, in quo Judxi convenire sole- 
haut, ut iustituerentur in lege Mosnicu et preces pera- 
gerentur, qui a Judæis ΠΟ} ΙΓ dietus est. Primi- 
tus ꝛecliũcia huc, convemihus sucris ap. Judæeos de- 
stinata, in ceampis οἱ agrĩs exstruebantur, juxta glos- 
sam ad Babyl. Berachoth s. 91. postea vero, cum in 
urbes introducerentur, ihi tamen in altioribus locis 
posita sunt, ut reliquas des eminerent. Hierosolymis 
cecelxxx. synnagogas ſuisse, traditur α Rabbinis, v. ο. 
in Cod. Μεσί]α f. 75. εἰ Pesichta R. Menahem. In 
αγηαροσί5, αμα lanta in reverentia Judæis erant, ut 
in illis πες edere Ώου garrire liceret, imo nec preete - 
rire eas preenm teipore permissum esset, ordinarie 
conveniebant Judwi septimo, quiuto et secundo sin- 
gulurum hebdomadum die. Eſf. Buxtorf. de Syna- 
goga Judaica. Lightfooti Hor. Hebr. εἰ Talm. 72. 
961. Vitringam de Synag. Vet. Franeck. 1696. 4. 
Weisten. Ν. T. 1, 2758. οἳ alios Seriptt., quos laudat 
Wolfius in Bibl. Hebr. 2, 924. 4, 446. οἱ Κασμογ. 
τα Nova Bibl. Hebr. P. II. p. 166. seq. Matth. 4, 23. 
Διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν, Docens in syna- 
gogis Judaicis Galilex. 6, 0. 5. 9, 3δ. 10, 17. Ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν µαστιγώσουσιν ὑμᾶς, Et in 
synaxugis suis νου flagellabunt. In synagogis Judw- 
orum fuisse sumtas peanas eiviles et speciatiin flagel- 
landi pœnam infſietam, partim εκ bi. ]. partim οχ Aet. 
22, 19. satis constat. Vide Βείάεμ. de Synedrio 1, 
7. P. 105. εἰ Vitringam de Synag. Vet. 774. οἱ in 
Arcehi-Synagogo p. 351. Nou opus itaque est, ut 
συναγωγή h. ]. de Conventu eivili et juridieo cum 
Οτοιίο accipiatur; num diserte a συνεδρίῳ distingui- 
tur. Matth. 12. 9. 19, 54. Ἐδίδασκεν αὐγοὺς ἐν τῇ 
συναγωγῇ αὐτῶν: 35, 6. Πρωτοκαθεξρίας ἐν ταῖς σννα- 
γωγαῖς Ετηπτα in synagogis seden: 04, Μαστιγώ- 
σετε ἐν ταῖς συναγωγαῖς ὑμῶν. Maure. 1, οἱ. 93. 99, 
909. 5,1. 6, 8. 19, 99. 19,9. Lue. 4, 12. 16. 90, 
98. 50. 38. ᾿Αναστὰς δὲ ἐκ τῆς συναγωγῆς, Discedens 
νετο ε synagozu: 44, 6, 0. 7, δ. 8, 41. ἄρχων» τῆς 
σνναγωγῆν. Vide Άρχων εἰ ᾿Αρχισυνάγωγος. Ihid. 
11, 49. 19, 11. 18, 10, 90, 46. 81, 19. 3ο, 6, 59. 
18, 90. οι, 6,9. 9, 5. 40, 19, δ. 14. 49. 4, 1. 
15, 3. 17,1. 10. 17. 18, 4.7. 19. 96. 19, 8. 53, 
19. 94, 12. 40, 11. Jacob. 2,9. σνναγωγὴ ενί Ἰ οσα, 
1η quo conventus sacri Christianorum habebantur. 
3. Cœtus, In synagoga congregatus. Act. 3, 43. 
Aubeicent δὲ τῆς συναγωγῆς ἀἰπιίαδα θΥΆβρορα. 4. Se- 
«ἰαίοτες, qui ad οσέωπα aliquem pertinent, Apoc. 5, 9. 
3, 9. συναγωγἡ τοῦ Σατανᾶ, Homines impü, ad regnum 
Βαΐπητὸ quusi perſinentes.“ Schleusner. Lex. in N. T.] 
[vrayuryn Ίμες νοκ. θε late patet, atque 
Hebræesa FV, εἰ Lat. Conventus. Omnis enim hbo- 
minum ectus, qui εκ insſtituto est, s. judiciorum, 5, 
pubilici consilii, δ, rerum sacrarum graũusa, hoc nomine 
appellatur. Deinde vero cœpit εἰ ad loea transſerri, 
ὃν quibus isti conventus hubebantur. Augustinus, 
in enharratione Pealmorum lxxx. vult“ Ecelesium 
Judreorum dictam esse Synagogam, i. e. Congrega - 


ο 


υ) 


ipsa proprie, quorum εἰ greges proprie dicamus:“ 
Christianorum vero Ecelesium, *i. e. Convocatio- 
nem, quia conrocuri magis sit utentium rationée. 
Hoc Bellurmin. et alii satis avide arripuerunt. Quod 
quam ſrivolum ait, Casuub. docet, Exerec. 16, 42. 
In eo etiam ſallitur idem S. Augustinus, quod in Ps. 
lxxvii. scribit: Nostram Apostoli nunquam dixe- 
runt Synugogam, sed semper Ecclesiam.“ At huit 
assertioui contraclieit Jucobus 2, 2. Kàr γὰρ εἰσέλθῃ 
els τὴν συναγωγἠν ὑμῶν, δὲ ingrediatur vestram syna- 
gogam, i. e. Ecclesiam, ubi conventus Christianorum 
est. Suffragatur Iguat. in Epist. ad Trallianos p. 3. 
Κωρὶς .-- Ἐκκλησία ἐκλεκτὴ οὐκ ἔστιν, οὔ 
’ συνάθροισµα ἅγιων, οὗ συναγωγἡ ὁσίων, Sine presby- 
teris Εσσ]ενία electa που est, nulla cougregatio sun- 
ctorum, lego enim ἁγίω», uulla collectio sanctorum. 
Et in Ep. ad Polycarp. 207. Πνκνύτερον. συναγωγαὶ 
γινέσθωσα», Crebrius celebreutur courentus. Ita 
Clem. Alex. Str. 638. H τοῦ λόγον δύναμις, ῥῆμα 
Κυρίον φωτεινό», ἀλήθεια οὐρανύόθεν ἄνωθεν ἐπὶ τὴν 
συναγωγὴν Εκκλησίας ἀφιγμένη, διὰ φωτεινῆς τῆς προ- 
σεχοῦς διακογίας ἐνήργει, Ad congregationem Eccle- 
εἶπο,' Suicer. Thes. Vide (τοι, in Matth. p. 29. 110,1 

['' Συναγωγὴ, Collegium, Collectus, Conventus, 
Concilium, Cœtus, Congregatio, Aggregatio, Con- 
ventio.“ Glosste. “VvVulek. ad Hippol. p. 176, 8. 
Coarcetatio, Diod. S. I, Το. (. Σνυναγωγὴν ὃ ἐκ τοῦ 
κατ ὀλίγον λαμβάνονσα μέχρι τῆς κορυφῆνς. 9ο L. δ. 
ς. 40. "Αρχεται συναγωγἠν λαμβάνειν ὁ κόλπος, εδίφιιε 
frequentissſimum in ommihus Ελ que in arctum 
coeuut. Apollodor. Poliorcet. p. 98. Ἑλέμακες ἄνω 
συναγωγὴν λαμβάνουσαι, Strabòo de Pyrumo, Ἔπει- 
δαν συνάψῃ τῷ Ταύρμ, παράδοξον λαμβάνει τὴν συνα- 
γωγὴν, 13. p. 810. cujus οἱ 2. p. 177. Δ. δ. p. 617. 
b. εἰ Αμευσαπι de Machin. p. 4. vide.) ο, 978. 
(0 δὲ τρίτος ἱππέων ἴλανς, µιμρυμµένας τὰς. ἐν ταῖς πα- 
ῥατάξεσι συ αγωγὰᾶς, (νεττίτας, Qui conglomerationes 
acierum imifarentur.) Heiudorf. ad Plat. Phædr. 
9810.” Schuſf. Mss. H συναγωγἡ τῆς διανοίας ο Chrys. 
affert Abresch. in Συνάγω citatus. “ Σνναγωγὴ, Col- 
lectio, Volumen, πά Att. 0, 13. 16, 5. Eruest. Clav. 
Cicer. Lougin. Fr. 5. Των δ οὖν γραψάντων οἱ μὲν 
οὐδὲν πλέον ἢ συναγωγὴν καὶ µεταγραφὴν τῶν τοῖς 
πρεσβυτέροις συντεθέντων ἐποιήσαντο, καθάπερ Εὐκλεί- 
δης, καὶ Δημόκριτος, καὶ Ἡροκλῖνος, Paulo post: Τοὺς 
μὲν γὰρ λοιπούς τί τις ἂν κενεῖν οἴοιτο δεῖν, ἀφεῖς ἐξετά- 
ειν ἐκείνουε, παρ ὧν ταῦτα λαβόντες οὗτοι γεγράφα- 
συ, οὐδὲν αὐτοὶ παρ αὐτῶν προσθέντες, οὐχ ὅτι τῶν 
κεφαλαίων, ἀλλ’ οὐδὲ τῶν ἐπιχειρημάτων, οὐδ' οὖν ἢ 
συναγωγῆς τῶν παρὰ τοῖς πλείοσιν, ἢ κρίσεως τοῦ ϱελ- 
τίονος ἐπιμεληθέντεν; "'᾿Ανακεφαλαίωσις, Recuapitulu- 
tio.Hue οἳ perfinet, qua Grecis συναγωγή citur, 
Latinis Collectio, si quis enumerut αμα. contra dieta 
sunt, et qui ipse dixit. ΟΕ Cic. Krut. 88. Quintil. 
6,1. ρ. 267. Cicero de Invent. 1, 02. Enumeratio- 
πετῃ voeat.“ Ernest. Lex. Rhet. 19. Hippoer. 577, 
33. Σνγαγωγὴ καὶ κατάψυξις ἀνρωτηρίων, Contractio: 
450, 19. Μετώπου συναγωγή: 503, 48, Ἐκ πολλοῦ 
δέ τινος δεῖ τὴν συναγωγὴν καὶ ἐκ προσαγωγῆς τὴν 
ΑΣ πίεξιν τὸ πρῶτον ἥκιστα, κ.τ.λ. Aretuus 10, 10, 
Ἔνθα καὶ ἀναγωγῆς καὶ πτύσιος ξυναγωγήν In quem 
τε]εοῖῖο εἰ sSPutum conveniunt: 1, 22. Ξννδιδοῖ δὲ 
τὰ ὑμένια ἐς ἀπόστασιν καὶ ζυναγωγήν, ὅκως υηὸς 
λαίφεα: 97, 91. H τοὺς ὀχετοὺε τοῦ ῥοοῦ δῆσαι ἔυνα- 
γωγῇ καὶ πιέσι τῶν ἀγγείων, Cogendo vascula εἰ com- 
primendo: εἰ puulo Ῥοεί, Ὀτύψις μὲν ἱητρείη ἐν τὴν 
ἐνγαγωγὴ» τῶν χειλέων, Ut labia committantur. Jo- 
seph. 407. b. J. Poll. 1, 9360. Καρπῶν συλλογή, συλ- 
λογὴ τροφῆς, τρύγη, σταφυλῶν θλίψις, οἴνον συναγωγὴ, 
ἑλαίας τριβή: ο, 199, ὙΣνλλαγὴ, συναγωγὴ, ἔρανος, 
καὶ σύστασιε: 0, 149. Τάχα δὲ καὶ συναγωγἡ καὶ σνλ- 
λογὴν---ναυτῶν συναγωγή. '' Συναγωγὴ ὕδατοι, Con - 
gregatio aquæ, Ἐδ. 10, 6. 37, 25.“ Biel. Thes. ubi 
plura de v. συναγωγὴ hubes.)] 

Συναγωγὺς, ὁ, ἡ, Collectivus, Aptus ad colligeu- 
dum vel conjungendum. Plato Έπηνεο, (51Ξ:907,) 
Δεσμὸν γὰρ ἐν µέσῳ δεῖ τινὰ ἀμφοῖν ξυναγωγὸν γίνε. 
σθαι. Quotdl Cic. interpretatur, Quasi nodum vinceu- 
lumque desiderant. Συναγωγὸς, Collectivus, δρ. 
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Areopagnam, Ἱποιής Budd. Porphyrius, Ἑνναγωγὸν Α σθαι, αἴηνε αρ. Christianos Ἐκόσμωπο unicari. 


γὰρ τῶν πολλῶν εἰς µίαν φύσιν τὸ Ὑένοι, Congregati- 
τω. ſAreteeus Το, 17. Φύσεων γὰρ συναγωγὺν λήθαρ- 
γος. Jambl. αρ. Stob. T. 5. p. 405. Heeren. Βέλτιον 
οὖν ἀφορίξεσθαι, ἡ τύχη τῶν πλειόνων τάξεων, ἡ καὶ 
ἄλλων δή τόσων, ἤ ἐστιν ἔφορος, καὶ συναγωγὺὸε αἱρία, 
πρεσβυτέρα τῶν συνιόντων, ἣν τογὲ μὲν θεὸν ἐπικαλοῦ- 
μεν, τοτὲ δὲ δαίµονα παρειλήφαµεν, ubi ν. Heeren. 
«« Σνναγωγόγατος, Aristid. 5.“ αεί πε, Etym. 
Μ. Τ26. Κπλεῖται δὲ καὶ φιλέτα, ἐπεὶ καὶ φιλέαν ἐστὶ 
συναγωγή. Ἠθσγε]. Συψέστιοι" συραγωγοὶ, ὑμοτράπε- 
ξοι. Vide Plut. ἵπ Πρυαγωγεία citutum.] 

[. Ἑνναγωγία, ἡ, Plut. 8, 504. Vide ᾿Αγωγία εἲ 
Ἡροαγωγεία. 

υναγωγεὺς, (έως, ὁ)}) Collector, Οοποίογ. Lysius 
(419.) Ἑνναγωγεῖς μὲν τῶν πολιτῶν, ἄρχοντες δὲ τῶν 
συνωμοτῶν. επι, Congregator et Coneilintot, αρ. 
Plat. Symp. "Ἔστι δὴ οὖν ἐκ τοπούτυν ὁ ἔρως ἔμφυτος 
τοῖς ἀνθρώποις, καὶ γῆς αίας φύσεως σνναγωγεύς. 
[*Liban. 192. Phot. Princeps εΥπάσοσα:, Lucian. 
8, 333. (de Christianis, Καὶ τί γάρ; ἐν βραχεῖ παῖ- 
δας αὐτοὺς ἀπέφῃνε, προφήτης, καὶ θιασάρχης, καὶ 
ξυναγωγεὺς, καὶ πάντα μόνος αὐτὸς ὤν. Vertitur Όσπ- 
ciunator.* Christianot um οοκοίος,” Valek, ad Seap. 
marg.) Μακ. Tyr. 7, 3. CAM αἰπολίου μὲν ἂν ἄπο- 
στήσας τὺν ποιμένα, καὶ ἀφελὼν τὴν σύριγγαν διέλνσας 
τὸ αἰπύλιον" τῆν δὲ τῶν ἀνθρώπων ἀγέλῃην ἐὰν ἀπθστή- 
ση: τὺν ἡγεμόνα τοῦτον καὶ σνναγωγέα λόγον, τί ἄλλο 
ὁράσεις) Hierocles 116. (Τούτων δὲ συναγωγέα εἶναι 
τὸν γόμον.} Ἠακεξ, Mss. Mlaximi Schoha Ἡι Dionys. 
Άτεορ. 101. Ὡς τοῦ παντὸς οὖν συναγωγεύε: 974. 
Θεὺν ἐφίστησι τοῦ παντὺς καὶ ποιητὴν καὶ συγαγωγέα. 
Ῥτουί. in Hesiod. p. 50. b. Οἰκείως ὁ Ἑρμῆς εἵληπται 
συναγωγεὺκ τῶν δύο ψυχῶν, τῆς ἀλόγου καὶ λογικῆς, 
εἰς τὴν πρὸς τὸ σῶμα κοινωνία», µέπης γάρ ἐστιν ὡς 
ἄγγελος. Undriani Rheftoris Deelamaiuneula in 
Leon. Allatii Excerptis Variis Gr. Sophistarum ας 
Ruetorum 248. Προσῆν δὲ τούτοις ἐγὼ τῆς µοιχείας 
ανγαγωγεὺς, ὁ τοῦ κάλλονς ὁρμηνεύς. οσα: Ἓννα- 
γωγεύς' Conciſiator. Ἐν. 1600. Ἔοῦ δὲ ὁμῶ ὁμύσω 
πολλῶν ὄντων σννθέτων, "ἐνθυμητέον ἐνταῦθα τὸν 
συνωµύτην, περὶ οὗ φασὶν οἱ παλαιοὶ, ὅτι συνωµότης 
μὲν, ὁ κατὰ τοῦ δήµου ἀνιστάμενος, ἔνναγωγεὺς δὲ, ὁ 
τοῦς τοιούτονν ὑποδεχόμενοι. Ἠπς ε Lexico Rhetorica 
ο Eust. sumta suut. Respicitur enim αά {,γεῖο lo- 
cum «αργα citutuin. Legitur οἱ ἵπ Ηἱρροσταίο, teste 
Selmeidero in Lex. θε locum nonudum περετίηνας.] 

Συναγώγιον, (τὸ) Convivium, Comprotatio, Ἡξ 
σνράγειν ενί Compotare. Athen. 8, (9605.) Ἔλεγον δὲ 
Συνάγειν καὶ τὸ μετ' ἀλλήλων πίνειν, καὶ Σννπγώγνον, 
τὸ συµπόσιον. Sed oonvivium intelligendum est φσοά 
e zymholis ſit. Addit enim Athen., interjecto Me- 
nundri loeo, M4 ποτε δὲ τοῦτ) ἔστιν τὸ ἀπὺ συμβολῶν 
καλούµενον. Vide Συναγώγιμα δεῖπμρα εἰκεῖη Ῥοψι. 
[Coray ad Theophr. Όματ. 339.“ Φοίνω Μες. 
Vicle Εαθι, in Σννάγω ομπίασι, J. Poll. 6, 7. Ἐπεὶ δὲ 
οὐ δὲ τῶν συμποτικῶν ὀνομάτων ἀμελητέον, χρὴ λέγειν, 
τὸ μὲν συμποτικὺν χωρίον, συμπόσιο», καὶ ἀνδρῶνα, καὶ 
σνσοίτιον, καὶ τρίκλυον οἶκον, ἡ πεντάκλινον, ἡ Ὁ δεκά- 
κλινον, καὶ παστάδα δὲ ἀπὺ τοῦ πάσασθαι, καὶ συνα- 
γώγιο».] 

[1 Σνναγώγιον, Cœtus, Philo 1]. 1085. 1195, 1675.” 
WVabkef. Mas.] 

Συναγώγιµος, ὁ, ἡ, Collectilis, Cohatitius, ut σννα- 
γώγιµα δεῖπνα αρ. eundem Athen. (365.) Thidem τὰ 
συναγώγια, Collatinua convixia, Όσπε ε collatis sym- 
bolis ſiunt, vel Collectitia, αμα. ο collectis symbolis. 
[τάς Rust. in Ῥννάγω οἰδίωνη. Όλουφα: Σνναγώ- 
γιμος". Collativus.) 

 ᾽Απονάγωγος, (ὁ, ἡ,) A ανπασοσα alienus, 5. 4 
xvynaßxoa motus, A synagoga exclusus, Cui ενα» 
*xEoga interdicfum οτί.” 

᾽Αποσνμάγωγος, 6, h. Synagoge motus, Οπή inter- 
dictun est synugoga, eo sensn quo dioebatur aliquis⸗ 
a Lat. Senatu moveri. Jo. 9, 22. "Ἠδη γὰρ συνενέ- 
ϐειντο οἱ Ἰονδαῖοι, ἵνα, ἐάν τις αὐτὸν ὁμολογήσῃ Ἀριστὸ», 
ἀποσννάγωγος γένηται, darn enim σοκ ππεγαηᾶ Judei, 
ut, vĩ αν eum conſiteretur esse Christum, synugoen 
ππονετείυτ, οἱ vertit Bera. Videtar autenn fuise 
ap. Inderos idem genus pones ἀποσνγάγωγον γέγνε- 


᾿Αποσυνάγωγος. Quia νοκ συναγωγὴ Ἰσκώσε 
Ρασί, οἱ Ποπ solum Donventus sacros et εεἨρίοχος, 
sed etiam Societatem οἰνί]οπι εἰ ſamniliarem cousue - 
tudinen significat, interdum adeo σουτ, in quo 
homines convenre svlent vuueunque de eausa, iudi- 
ον, videtur etiam adjectivumn ἀπκοσνυνάγωγος ἵσηυς 
late patere, οἱ notare orunemn, qui sacris prohib ve hatur 
πρ. Judwos, et ο ectu adeo εἴ consuetudine Judeeo- 
rum egiciebatur exco m onieatus, de synagogu xje · 
etus. Ter ſantum legitur in N. T. 40. 9, 90. Ἓννε- 
πέθειντο οἱ Ἰονδαῖοι, ἵνα, ἐάν το αὐτὺν ὁμολογήσῃ 
Ἄριστὸν, ἀποσννάγωγυς γένηται: 3, 49. "μα μὴ ἀχο. 
συνάγωγοι γένωνται: 16, 3. ᾿Αποσνναγώγους πονή- 
σουσιν ὑμᾶς. ΑΡ. υάπος vero Μίστα, cui οοπνσηηῖ- 
hus relixiosis in templo οἳ synapogis nteresse aon 
licehat, quem unusquisque eeu pestrin furiehät, αί 
adeo ab hominum ecnsortio plane exclus us ε9δεῖ. ΟἨ, 
Seldeun. de Synedriis I, 7. et de dure Nat. οἱ Geut. 
4. 19. Pluff. Origines duris Reules. P. 99. Έκοοπι- 
municatio ipea a Incieis DV εἰ ΝΟ vocalaur. 
In usu autem 4ρ. αάποος ἑοπίπιων (τον εκοσηπιιμῖσα- 
tionis εροςῖος ſuuse, quarum ptima, dieta ἨΤ}, que 
meunsis fantunn zputium durab, ab uxoris adeo «Ἡ 
domesticorum consvetucline ack quatuor cabitos ex⸗ 
clude bul. Secunda spocies ex enram unicati mis ο η 
dicehatar, εἰ crat εκοιδίο α conrentibus sucris 50 
letinis cum inabeclie µου» ας viris, ο fieri ωοδείνας 
3 οσία Decemvirearum. Tertia denique οκοριοσιαηέ» 
ον tiunis sperie⸗ δώ νοσα είς, quee erut ὀνα αφίσα 
εἰ στανἰνσίαια, pote qua veiticiehatur, πί νου νι» 
quain αἱ οπή dudaorum τουίπε Ῥουψει. ΟΕ. Bux- 
torf. Lex. Talmud. εἰ αυ. 807. 1908. εἰ ο46ᾳ. 
Wetsten. N. V. I, 904.“ Schleusner. Lex. in Ν. T. 
Lpiphanius πάν. Heer. 800. Οὐκέτι ἀρνούμενοι τὸν 
Κνριο», εἰ καὶ ἀποπνναγώγονε ἡμᾶς ποιήσωσιν οἱ τῆς 
"Αρείου φρατρίας, καὶ Ἰονδαίων διάδοχοι.] 

᾿Αρχισυνάγωγος, ὃ, (4) Priuc ynagogæe, νο 
Præ ſectus «ηάρορα, πρ. Marc. et Luc rant ωαἲετα 
plures hoe nomine, οἳ apparet ο Ματοί ο. ὁ. Ἰδοῦ 
ἔρχεται εἷς τῶν ἀρχισυναγώγων. Ἠος putant tuist 
certos homines qui multitudam moderahantur in φίη- 
gulis synagogis. {| Αρχισυνάγωγοι εἰρήνη up. Ared- 
pagitam adjrotive ponitur, Quie est prereipue απσίος 
eongregatinnun. Buch. Maximi Scholia 9759. Αρ. 
Χισννάγωγον εἰρήνην' σηµείωσαι ὅτε τὺν Θεὸν ἐκάλεσεν 
ἀρχισυνάγωγον.] 

[' ᾽Αρχιιννάγωγος, Synagogre dudaicæ pree ſectus 
et.præpositus, qui interdum in N. T. ἄρχων τῆς σν- 
ναγωγῆς, Luce. 8, 41. imerdum ctium simpliciter ὁ 
ἄρχων, vide ἱπίτα εαῦ "Αρχω», vorutur, εἰ Hehbraiee 
ΠΟΣΟΙ ΟΝ appellabatur. Ex cjus jussu et preexcri · 
Ρίο οπιρήα in Synagoga peragehuntur, et, vt οπή 
decore εἰ εκ instituto majorum in ος εἰσία gereren · 
tur, οσα ejus cmmissum erat. Inprimis autemn 
Archis ynugogis incuuhebat fieium ποπ εοἶσαι deli- 
gendi idoneos, qui munere lectotis legis et ῥτομέεία- 
rum in synagoga fungereutur, ve ουήσνίο εἰ pertur · 
hbatio e prowiscuo accessu, nufli enim stati erant in 
synugoxa lectores propee tarum οἱ ἑερῖς, ες ſacultas 
erat uniceuique idoneo muuus hoe peragendi, οὐή 
possot sed etiam de⸗ignauqli et nomiuandi «ος, qui · 
bus dicendi et docendi in synagoga libertatem con· 
cedi tuto posse vredebant. Λοι. 12, 15., eorum que 
sermones εκαπήμαπο et dijjudicancdi. Koschem  ηο- 
numentis veterum etiam constat potestalem habuisse 
in synnuguga lagris cædendi et exccumuniceandi, 
oinaninoque de cuusis, ο relixzionemn Iodaicam perti 
nentihus jucicandi; φπεμικάσνού σαι ver nexari Ῥο- 
test, interdum vel in unn synagoga plures fuisse Άγ. 
εἰήεγηαξορος, εἰ numerum horum Presbyterorum 
ipsos ap. Φαύσρος determinatum nullum οκικος, 
Uheriorem otieiorum Ατοζημμημμιομιν incun bentium 
deseriptionem dedit ποσα de ſynag. Vet. 5, 11. et 
in Archisyuagogo Ohas. πονῖν Ulausitato, Fruueq. 1685, 
4. Ματς, 5, 71, 35. ἀπὺ τοῦ ἀρχισοναγώγον, E ῥ- 
[οοιί dort stieis. Syrus hene: ν, 


Edomesticis prineipis εΥπαρον», ib. ν. 56. 38. Ίο ς, 


8. 39. 135, 14 Λεῖ, 18, δ. 17. δαρίαν πο Ἱερίαν 
in Ν. T.“ Schleusner. Lex.] 
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ισνμάγωγος ὁ ἀρχηγὺς, δή. et Zonnt. Puseb. Α τῶν µένειν, οἱ μηδὸν αἱ συνάξεις εἷι ὑμᾶς ἐργάδονται 


Ἡ [η 10. ᾽᾿Αποσκευάσασθαι δὲ παρέπεισεν αὐτὸν ὁ 
διδάσκαλος καὶ τῶν ἀπ᾿ Αἰγύπτου Μάγων ἀρχεσννάγω- 
γος.] 

1. 
Καὶ, Με. 

Εὐσννάγωγοε, ὁ, ἡ, Qui ſacile congregari potest. 
Iu VV. L. exponitur, Commodus honiuum coneilio 
οἱ conveutui. [ίοπ, Εὐσννάγωγος τόπος τοῖς πεµτο- 
µένοις, Απίδίοί. Pol. T. Locus iu quem fueilis est ἵπη- 
Pportatio. 

Σύναγμα, aros, τὸ, Sedimentum lotli, quasi Collectio. 
A Galeno εκρ. ἐσέπαγόετις, ἡ ἐναιώρημα, ἢ ὑπόστασις, 
ἡ πῶρος. Οσίυς οκ Hipp. Ερὶά. 6. [ Σύναγμα, 
Concretio, Coitio, Coagmentat io, L. 6. Epid. Sect. 8. 
Aphor. ΤΙ, Τὸ μετ οὔρησι» παεδίοισε μᾶλλον, Ῥοδί 
mietiouem eoitio pueris maxis corningit. Ubi τὸ μετ) 
οὔρησιν σύναγμα, Post mictionem collienen nut con- 
oretionem caleulum in vesiea puerorum voent, eor um, 
θα) in vesica post mielionem τοπ! οποίο μεσα 
οἱ subsidentiam inlelligens, alue adeo ouleulum, qui 
οκ illa 9η είάσπίία post micuonem in νονίοα relicaa 
ignitur. RUicque τὸ σύναγµα τὴν σύστασιν καὶ πῆξιν 
εἰρηίβοσέ, ut exponit τθίφεσι Galen, ut sit σύστασες 
καὶ ὁπύθεσις τῶν ἐν κύστει μετὰ τὺν οὕρησιν, Lorum, 

αος post urinee ὐςάοηείη ϱεπιανειΜ, concretio quæe - 

m ας depositio aut subsicdrutia. Lucqque notone 
σύναγµα Ἠλίο pro Oabculo ποορὲ testatur in Έκεμ. 
Gal. Σύμαγμα”. ἥτοι ἐκσαγόε τα, ἡ ἐναιώρημα, ἢ 
ὑπόσνασι, ἡ πῶρος. Καὶ οὕτως ἄμεινον ἐν τῷ ἔκτῳ τῶν 
Ἐπιδημιῶν λέγεται. δίο ειν 8]. —* ακἰνεῖ- 
Ἠιο. (Καὶ ἐν, Μα, Ὁ. εἰ Οωή. Mosq.) Σύναγμα αι 
oomeretionem quuudam aigniſſcat, aut in πεδίο απίωας 
auspensum quitldam, aut in va subsidens, aut callum 
οἳ tofum, eoquae modo melius dcitur L. 6. Epid. 
Gal. in Com. illius sent. σύναγµα εἰ agnscit e 
L. 7. Epid. (ρ 9608, 98.) ved σύστηµα pus i legitur.“ 
Fous. (Έεοιν. Hippoer.] 

[. Σόναγμα, Congregatio. “ Schol. Eurip. Hee. 
919. (Εάν κάλω’ γένηται σύραγμα στρατοῦ καὶ ἀφάγκη 
τῶν πολεμίων.)'' Βοἱρνοππᾶ, Δά95.] 

Σόναξες, (εως, ή) Collectio, Congregatio, Conren- 
tus. Ελιθ. 1995. Ότι οἰκεῖον λύσει ἀγῶνος ἡ ἁπλῶς 

λαοῦ, τὸ, Ἀῶτο δ' ἁγών. [δομο]. Ελιίρ. 
Ἠες. 511. "Αθροισι" συναγωγή, σύναξι. (λοθεα: 
Σόμαξι Collectum. Αἱ συράξεις ουνευίσυ]α.] 
ΙΙ Σύναζι peculiüeriter dittus est α quibusdam Theolo- 
gis Convenutus qui ſiebat κά celebraudam ccnam 
Domini, ite m —28 ips ius σαμ88, 

[*Proprie σύναξι», ut ohserynt Casnub., idem pror· 
sus est ac συναγωγὴ, Ν4Ρ1 οἱ Synaxis εἰ Synagoga ab 
eodem νετνο deducuntur. Sed videntur primi Ολιγὶ- 
stiuni de industria νοςῖν ſormatiemen novam usur· 
puasse, ut discrimen ponerent inter Ckriſtianus Sy - 
naxes, εἰ Iudaicas Synagogas. Nam ante principiuau 
COhristiauismi parmun usitata fuit v. σύναξες, necque up. 
vetustiorem αἱ μοι scriptorem observataur, eum Δρ. 
omues veteres Griecos nomen σνναγωγὴ sit ο. tritis- 
simum. Conſirmat Ίος auslogice observatio in vv. 
similibus, Exeurpli gratia, ἀπαγωγὴν ἀἰκεταηί γοῖο- 
res, ἅπαζν Πεπιο. Dixerunt ἀγωγὴ, non ätas: ἄμα- 
γωγὴ, non ἄναξις: εἰσαγωγὴ, non εἴσαξις: ἐξαγωγὴ, 
μθω ἔξαζα. Ἠά in muſtis aliis. Hinc dubitandum 
non videtur, quin v. σύναξω γοὶ ab Hellenistis primo 
Σωετίέ excogitatum, ut aliu multa, vol a novis Christi- 
anis, propter supra allatam δωρο, usurpatumn. Eat 
turnen, αν etiam pro Symogoga Judaſca ponitur. 
Theophyl. iu Μαιν. 27, 62. p. 176. Οἱ παράνομοι 
Ἰουδαῖοι πρὸς νὺν ἀλλόφνλον Πελάτον συράγονται, ἀντὶ 
τῆς »ενομιαµένης συνάξεως, [σου ὀνοβρορα:, queun lex 
edinarat. Alioquĩ illuch νετ est, primos 
Christianos noen σύναξις usurpasae, ut cce tus suos 
ipso etiam nomine di⸗eeruercut aà Synagoxis Judaic is, 
vel hæretiooraa. Nam aueſor est Cpiphau. in dis- 
pulatisane eontra Ehiouitas, hæreticos, de quibus ihiĩ 
loquitur, suos oouventus appellasse Synagoamm, Ώο8 
Eccleiam, et Sos præpusitos Archis 1βορος. Setl 
—— —— ubi σόναξις —— Congrega tiunem 
poupuli. Apud Curysost. 5 Ὁ ὑλιγάνθρωπος «ἴ 
πολνάνθρωχας σύναξι. Idem ου]. 59. in Act. p. 
777. Ti κόπταµαι οἰκῇ καὶ ληρῶ, εἰ µέλλοιγε ἐπὶ τῶν ααὐ- 


— (έως, ὁ,) Dorvill. Πποοίρί.” 


ο 


ἀγαθόν; Ἰναὶ, φασὶν, εὐχόμεθα, ἸΚαὶ τί τοῦτο ἂν ᾗ 
χαρώ ἔργωνς Ἰάειῃ Ἠθιμ, 14, T. 4. dicit —— 
νεο’ τὰς σννάξεις, Couventus desrete. δει Ilouu. 5. 
μη Μα. p. 30. Obx ἐχρῆν ἀπὸ τῆς συνάξεως ἀναχω- 
ροῦντας εἰς τὰ μὴ προσῄκοντα τῇ ονράξει ἐμβάλλειν 
ῥαυτοὺς πράγματα” ἀλλ᾽ εὐθέωε οἴκαδε ἐλθύντας τὸ ϱ2εῤλί- 
ον µεταχειρίξεσθαι, καὶ τὴν γυγαῖκα, καὶ τὰ παιδία πρὸς 
τὴν κοωωνίαν τῦς τῶν εἰρημένων καλεῖν σνλλογῆε, καὶ 
τύτε τῶν βιωτικῶν ἄπτεσθαι πραγμάτων, lu his ἴ8εαθη 
vetaram soriptorau locis, ubi ν, σύναξες οοσωσεῖῖ, ju- 
dicio opus et. Naamu quod affiriut Dicuys. Άτοορ., 
ut post vide hicus, έρθω Όσα Domiuicæ celehru- 
Uonem, Synuaxin liari aomine appellari, verui id 
Aaideim ο, που ubique locum habet. Ipae 
Dionys. in traetatu de Sacramentis sic semper ac- 
oipit. ltaque observat Pachymer. σύραξιν Ὀκοπνεῖο 
uun signiticare Con tionem populi, αἱ ipsius 
ælate ea νοκ accipiebutur, sed Conjuncliouean ο. 
Chrĩsto, quee ſit per hujus Sacramenta participatis⸗ 
nem; sie euim ille ad Ecel. Hier. 5. p. 266. Σύναξιν 
"νοητέοη, οὐ τὸν τοῦ λαοξ, καθώς τὴν λέξιν σήµερυν 
ἐκλαμβάνονται, ἀλλὰ τὴν πρὸς Θεὺν συναγωγήν καὶ 
κοινωνία», Εὰ clurius κ ς, 4. ῥ. 994. Σημείωσας, 
ὅτι σύμαξιν µόνην τὴν λειτουργίαν φψσὶ, καθ ἦν τῶν 
θείων µνστηρίων κοιρωνοῦσιν οἱ ἄξωον ἐπὶ τούτφ γὰρ καὶ 
τὸ ὄνομα λαμβάμει, οὗ διὰ τὸ συµάγεσθαι τὸν λαὸν, 
ναθὼς οἰηθείη τες, ἀλλὰ διὰ τὴν πρὸς πὸ ὃν κοινωμίαν, 
καθ ἦν τῷ σωτῆρι Ἀριστῷ, ὡς µέλη τῇ κεφαλῇ, σνναγό- 
Μεθα. «5 οὐροτναίίο νεα είς ΜΜ ρε Όεωμα, 
qui per Sacramenta hane οομ]ωηςίοωσπι operatar, 
Disuys. σνναγωγὺν ρτορίετοα appellat, Hier. Cœl. p. 
2. Kat ἐπιστρέφει ἡμᾶς πρὺς τὴν τοῦ Φυναγωγοῦ καερὸς 
ἑνότητα καὶ θευποιὸν ἀπλύτφπα. Aliis tanu scriptt. 
ὧν. συνάγειν εἴ σύναξα simplieiler usurpuntur de 
Conventibus Christianis, sine τεβρθοία ὰ BRuchari- 
Μία, Kae quuxcdlam jam viclinus: alia udlue 
addimus. Cyrill Jerosolymit. Catechesi 18. p· 17. 
Ἐκκλησία καλκῖται φερωνύμως, διὰ τὸ κάντας ἐκκαλεῖ- 
σθαι, καὶ ὑμοῦ συνάγειν. Λϊσθητὴ σύναξα, Seusilis 
conventus, αρ. Basil. Μ. Πορ, 1. in Ps. 98. P. 171. 
O θιοποιῶν κωλίαν, ἡ δόξαν, ἢ ἀργύριο», ἡ ἄλλο τε, ὃ 
πάντων μᾶλλοντετίμφκεν, οὔτε προσκυνεῖ τῷ Κυρίω, οὔτε 
ἐν τῇ αὐλῇ ἐστὶ τῇ ἁγίᾳ, κἂν ἄξιος τῶν αἰσθητῶν συνάζεων 
εἶναι δοκῃ. Hic αἰσθητὴ σύναξω εί, 4 μαι Theologi ap- 
Ρεαμί Ecclesiam visihilemm. Aliquando ἀῑνετίο Sy- 
naxis distiuguitur a celehrat ione Saccainenti. Socrates 
5, 22. P. 249. b. de Ἐσολεδία Alexaudriua, Πάντα τὰ σν- 
rviteeus γίνεται, δίχα τῆς τῶν μυστηρίων τελετῆε, Omnia, 
φως ad conveutum Reclesiasticum pertinent, ſuut, 
οχοερία mysteriorum celebratione. vide Cascub. 
Exerc. 16, 40. Eodem 8η» νοοπίας σύλλογος, 
Chkrysost. Ποια. 5. T. 5. Ρ. 18. Καθημερινοὺς συλ- 
λόγουε dicit. Homil. 11. kjusdem } ο, Οἱ σύλλο- 
γοι καὶ αἱ διατριβαὶ αἱ κοιναί. Αρυιά Justin. M. 
Apolog. ad Απο, Pium p. 109. συνέλενσις νουβίαες 
Ἕρ τοῦ ἡλίου λεγομένῃ ἡμέρφ, πάντων κατὰ πόλεις 
ἡ ἀγροῦς μενύντων ἐπὶ τὸ αὐτὸ συνέλευσις γένεται, 
Μοκ: Τὴν δὲ τοῦ ἡλίου ἡμέραν κοινῇ πάντες τὴν οννέ- 
λευσιν ποιούµεθα.------ὍΌσουα Domini vocatur σόναξις, 
idque frequeutissime. κο ο ἨὨϊοηγδίο Ατεορ. et 
ejus Paraphrasta Pachymere ᾖω ϱομενεταν μμ, 
Addimus αἰία., Diounysii Ατεορ. ο, 3. Ilier. Ecel. p. 
240. hume hahet μπι, Περὶ τῶν ἐν συράξει τελου- 
μένω», Ίω ipso hujus capitis ontextu είίαμι vocatur 
σύναξα, δά πάτη vocatur ἃ Chrysoat.: 
φας] ἁγία ab EKodem, Πουι. 11, de statuis.“ Suicer. 
nes. 

{" Σνμαξάριον, τό. "' Σοναζάρια suut Ἠ του Saueto- 
rum οἱ Martyrum in οοπιρειάιαι τοὐδοία», οἱ δυο» 
einela εχροσΒίο φοἰθμαιωίς, de qua αρίίωτ. Απο 
µη. Mouæa, aliique (τπεοστηπι libri elesiastiei 
typis evulgarontur, omnibusque patereut. λος 
discursus οἱ Sauctorum να peculiuri bro dispositæ, 
peceuliate quoque sibi voluuuru poscebaut, αἱ etiam 
ad ως tempara ο Mes. colligitur: pottquamn vero 
oumihus communin ſacta sunt, Syaaxuriu οιδςεμιοι{ 
ανα cum hlihtis, liciis inservientihus, οὔτία suul, 
Dicuutur συραξάρια ἃ συνάγω, quasi diceres Collerti- 
ones et cunlractiones. Res siquicdein latius patentes, 
εἰ ἔφησα narraliouum serie prolixce iu aug us tiores 
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lerminos eolliguntur et contrahuntur. 
δ. Τοῦτο ἐν τῷ Συναξαρίῳ τοῦ ἁγίου Μαξίμου γέγρα- 
πται, καὶ ἀναγνώτω ὁ ουλόμενος, Ὀπρία» in Τγρίου, 
et alũbi ejus mentio. Meursius duplieia fuisse notat, 
et hwe quicdem Xanthopuli ἀῑοῖ, iila Triodii, obser- 
valque οκ ipso Triodio, Πρόλογος ἐν ἐπιτόμφ τῶν Σν- 
ψαξαρίων τοῦ Ξανθοπούλον εἰς τὰ τοῦ " Τριωδίου Σννα- 
ξάρια. At περαί Allatius hoc inde ealligi. Probat ε 
Prologo Synaxariorum, qui ita concipitur: Νικηφόρου 
Καλλίστον τοῦ Ἐανθοπούλον Σνναξάρια εἰς τὰς ἐπισή- 
µουε ἑορτὰ» τοῦ Τριωδίον µίαν ἑκάστην αὐτῶν αἰτιολο- 
γοῦντα, πῶς ποτὲ κατ’ ἀρχὰς γέγονε, καὶ ὃν ἣν αἰτίαν 
οὕτω νῦν ἔχουσι, καὶ παρὰ τῶν ἁγίων καὶ θεοφόρων πα- 
τέρων ἐτάχθησαν µετά τινων ἐπιστάσεων μερικῶν, ἂρ- 
χόµενα ἀπὺ τοῦ γελώνον καὶ τοῦ Φαρισαίον, καὶ κατα- 
λήγοντα µέχρι τῶν ἁγίων πάντων. "Νοερυοή 
Callisti Xanthopuli in præcipuas Triodii ſestivitates 
Synaxaria, qui illarum causas reddunt, uude origi- 
nem habuerunt, et quamnam οὗ eausam hoce tempore 
ita ϱε habeant, εί aà divinis Patribus ita dispositee 
sint, cum nonnullis circumstantũs rticuluribus. 
Ordiuntur α Publicauo εί Pharisteo, ſiniunmt a sulen- 
uitate omnium Sanctorum. Ergo Synaxaria Ίπες 
Xanthopuli ſuere ab eo in solennitatibus Triodii con- 
fecta, εἰ Triodio locis suis inserta, ου a Publicani 
Dominica ineipiunt, et finiunt in Dominiea omnium 
Sanotorum. Ergo Synaxaria Triodii et Pentecostarii, 
non quia diversa ab 15, quæ Xanthopulus composuit, 
sed quia Triodio εἰ Pentecostario ussuuntur, Xantho- 
puli sunt, εἰ frustra alis in his duobus libris queres. 
Sic item dicimus Troparia et Canones Triodii εἰ Pen- 
tecostarii, quia in Triodio οί Ῥεπίεσορίατίο habeantur, 
Ηοεί eorum auetores alii atque alii fuere. Non itaque 
alia Xanthopuli Synaxaria, alia Triodii, sed ea πε 
Triodũ esse asseruntur, quæ in Triodio leguntur, Xun- 
thopuli erunt, quia auetor eorum Xanthopulus fuit, αἱ 
iu illis pleraque e recentiotum Gracorum penu iu- 
spersit, digna animadversione ecelesiastiea. Ἠος eon- 

rmat Gennad. ς, 2. de Azymo, asse veratque proete- 
res ea in Constantinopolitana Eeclesia non legi: Ὡς 
ἂν δὲ ἨΝικηφόρον Καλλίστον τοῦ αμθοπούλον μρησθῶ, 
ἔπεισί µοι καὶ σφόδρα γελᾷ», ὃς ἐφιλοτιμήθη μὲν σνγ- 
γράψαι τὰ ἐν τῷ Ἔριωδίῳ νῦν εὑρισκόμενα Συναξάρια” 
τῇ ῥύμῃ δὲ τῆς κακίας τοῦ σχίσματος κινηθεὶς ἔγραψε καὶ 
περὶ τῆς προκειµένης ἡμῖν ὑποθέσεως μεγάλα καὶ θαυ- 
µαστά" ὅτι δὲ ταῦτα ἐν Κωνσταντινονπόλει οὐκ ἄνε- 
γινώσκηντο, ἴσασι πάντες, καὶ οὗ δεῖ µε περαιτέρω προ- 
βαΐνειν. Ἐν ταύτῃ µόνον τῇ πόλει τινὲς κατέταξαν ἐν 
τφ Τριωδίῳ, ὧς εὑρέσκονται, Ut νετο οἱ Nicephori 
CGallisti Xanthopuli mentionem faciam, sane ιά 
ridieulum mihi videtur, quod ille Synaxaria, quæ 
nunc in Triodio sunt, componere ambitioso stucio 
conutus est: verum impetu perniciosi schismatis mo⸗ 
tus scripsit, οἱ de proposita hac materia ingentia οἱ 
admirabilia. At Synaxariu illa Conſtuntinopoli non 
ſuisse lecta omues norunt, πος oportet me uötra pro- 
cedere. In πο tantum ciritate nonnulli Triodio 
assueruut modo, quo nunc reperiuntur.“ Βαΐσετ, 
Thes.] 

[" Συνάξιμσε, ὁ, ij. Bust. ad Il. A. p. 881. Σνμφέ- 
Ρρεσθαι δὲ µάχῃ, τὸ συμβάλλειν εἰς πύλεμον καὶ σννά- 
γεσθαι, ἀφ᾽ * συμβολή τε ὁ πόλεμος, καὶ τὸ, Ξννάγομεν 
"Άρπα, καὶ Συμφερτὴ ἀνδρῶ» ἀρετὴ, ὅ ἐστι συνοιστὴ κατὰ 
τοὺς παλαιοὺε, εἰπεῖν δὲ ἰδιωτικώτερον, συνακτή: 0900. 
"Ἔστι δέ τι ὅμως καὶ αὐτῶν ἀρετὴ, ἐὰν συμφερτὴ γέ- 
νοιτο, ὃ ἐστι συµφορητὴ καὶ συνάξιµος ἐκ πολλῶν, καὶ 
ὡς οἱ παλαιοί φασι συνοιστή. Hesyeh. Συμφερτή" συµ- 
φορητὴ, σννακτή.] 

ακτήρ, Προς, ὁ, proprie Collector, vel Contractor 
et Astrietor. Peculiariter sie vdeatur Subligaculi 5. 
Femoralium quoddam genus, quod ita describitur ab 
Josepho A.J. (ρ. 199.) Ὅταν δὲ προσίῃ ταῖς ἱερουρ- 
γίαις ὁ ἱερεὺς, ἡγνευκὼς ἣν ὁ νόμος ἄγνειαν προσαγυ- 
Ρεύει, πρῶτον μὲν περιτίθεται τὸν μαναχασὴν λεγόµμε- 
ρον' βούλεται δὲ συακτῆρα μὲν δηλοῦν, — δ' ἐστὶ 
περὶ τὰ ἀῑδοῖα ῥαπτὺν ἐκ βύσσου κλωστῆς εἰργνύμενον, 
ἐμβαινόντων εἷς αὐτὸ τῶν ποδῶν, ὥσπερ ἀναξνρίδας 
ἀπυτέμνεται δὲ ὑπὲρ ἥμισυ, καὶ τελεντῆσαν ἄχρι τῆς 
λαγύνος περὶ αὐτὴν ἀποσφίγγεται. '' Εἱργνύμενον, 
poetieum tumen ĩstud dieunt Grammatici, εἱρνύμενον 
erse Atticum. Contextum vero exponunt Hieron. 


ſp. 88.] 
Gennadius e. A Epiphaniusque Latinus.“ Βετη. 
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Eorte εἰργασμέ- 
νο.’ Όοςς.] 

Συναντήριον, τὸ, Aecumulatio, Cumulus, 3 
θροισµα, Hes. 

Συρακτικὺς, ἡ, ὃν, Collectivus, Conctivus, Conugrega· 
tivus, Aptus ad eolligendum s. cogeudum: unde Σν- 
vaxrix δννάμες, Vis cogendi aut coñtrahendi. ſLueian. 
Επο. Demostli. T. 8, 414. Εἰ καὶ μηδὲν μὲν ὁ Πύθων 
πρὸς αὐτὸν, οἱ δ᾽ ᾿Αττικοὶ ῥήτορες παιδιὰ παραβάλλειν 
τῷ τούτου κρότῳ, καὶ τόνῳ, καὶ λέξεων εὑρνθμίᾳ, καὶ ταῖε 
τῶν διανοιῶν περιγραφαῖε, καὶ συνεχείαις ἀποδείξεων, 
καὶ τῷ συνακτικῷ Ύε, καὶ κρονσταφ. Ὑεπίας, Illam 
cogendi pariter atque impellendi vehementiam. Εἰ, 
habet συνεκτικφ. Quam lectionem omnino ample 
ctendam esse censemus. '' Σννεκτικὰ η oratione di 
cuntur, Quæ habent vim firmandi, tuendi, continen- 
dique causam. Unde eadem τὰ ἰσχνρὰ dici solent. 
dic Ulpian. ad Demostli. Olynth. 1, sub fin. Δεῖ ἐς 
τῶν ἰσχυρῶν ἀεὶ καὶ τῶν συνεκτικῶν τὰς ἀνακεφαλαιώ- 
σεις καὶ τοὺς ἐπιλύγους λαμβάνειν.” Ernest. Lex. 
Rhet. θεά εἰ νοκ κρουστικὺε, cum qua hie eonjungi- 
tur, lectioni σννεκτικῷ unice patrocinatur. ““Kæooedeu 
* Aristoph. Nub. 317. inter ea refertur, quæ arti 
rhetoriea attribui possint, notatque explicaite qui- 
dem Sehol. ad h. I. ἀπάτην εἳ παραλογισμὸν, Frau- 
dem, quæ fucato oratiouis nitore, vel futiſi ratioei- 
nalioue, vel veteraturia dreipit. Cf. Cresoll. Theatr. 
1, 14. pP. 96. Alius Schol. intelligit τὸ συναρπάςξειν 
τὸν ἀκούοντα. Unce ὁ κρονστικὸε in Equit. 1976. di- 
eitur orator vehemens, Τὰ ὧὦτα τῶν ἀκροωμένων κρούων 
τῇ σφοδρύτητι τῶν λόγων. Suid. εκρΙ. ἁρπαγὴν, pro 
qquuo Kust. e Schol. Aristoph. ἀπάτην reponendum 
existiinat. Sed et illucd sanum esse potest, si statua- 
mus glossema faetum ο mente illius Sehol. qui σνναρ- 
πάξειν τὸν ἀκούοντα scripserat. Hesyelbe Κροῦσις" 
τὴν πρὸς τὸ λεγόμενο» ἐν ταῖς Ξητήσεσι ἀντίῤῥησιν καὶ 
παράκρονσιν οὕτω φασίν.”' Idem. Schneiderus in Lex., 
quem omnino vide, aſfert e Plutarebo Stohæi S. 61.Ρ. 
393. de Ainore,“ Έχει Τινὰ κρουστικὸν καὶ κινητινὸν αἱτί- 
αν, Όσο. αἴτιον, εἰ εκ Aristot. Probl. 10, Ἀρονστικὰ μᾶλ- 
λον τοῦ στόματος, quæ εἰς expl. Chabunon, Memoires 
de l'aead. des luser. 40, ρ. 916,, Ο0ἱ quelque chose 
de plus leger εἰ de plus xazouillant, fredounant, que 
la voix hümaine. In Lex. Hedericiano τὸ σνρακτικὸν 
vertitur, Vis concilinndi in oratore, 5. persuadendi. 
Respicitur proculdubio ad Luciani läcum. Sed 
V. συνακτικὀς hoc sensu nusquam alibi legitur, 
πες ν. σννάγω tali potestale gaudet.  Ἐννακτι- 
κὸς Coucludendi να hahens. Λόγοι συνακτικοὶ, 
Enchitid. 44. πι Ind. Gr. in Epictet. Sext. Em. 
pir. 104. Διὰ ταῦτα μὲν οὖν ἀνεπίκριτός ἐστιν ὁ 
παρὰ τοῖς διαλεκτικοῖς συνακτικὺς καλούμενος λόγος: 
Ibidem legitur: Εἰ τοίννν ἡ ἀπόδειξις λόγος εἶναι λέ- 
Ύεται κατὰ σνναγωγήν, τουτέστι συνακτικὸς διά τινων 
ὁμολογουμένως ἀληθῶν, ἐπιφορὰν ἐκκαλύπτων ἄδηλον, 
ὑπεμνήσαμεν δὲ ἡμεῖς ὅτι οὔτε λόγος τίς ἔστιν, οὔτε 
συρακτικὸς, οὔτε ἀληθὴς, οὔτε διά τινων προδήλων. ἄδη- 
λον συνάγων, οὔτε " ἐκκαλυπτικὺς τοῦ συμπεράσµατος, 
φαγερό» ἐστιν ὅτι ἀνυκύστατόε ἐστιν ἡ ἀπόδειξις: 111: 
Τό τε γὰρ, εἰ ἡμέρα ἐστὶ, φῶς ἐστὶ, συνακτικόν ἐστιν, 
ὥς φασι, τοῦ, φῶν ἐστί, {άἱοθδιο: "'Σννακγικός' Όση- 
ciliabundus.“] F 

Rvvaxréoy. “Lucian. 2, δ0. (Τα δὲ πράγματα 
αὐτὰ, οὗχ ὧς ἔτυχε συνακτέο», ἀλλὰ φιλοπόνως καὶ τα- 
λαιπώρως πολλάκιε περὶ τῶν αὐτῶν ἀνακρίνοντα, καὶ µά- 
λιστα μὲν παρύντα, καὶ ἐφορῶντα.)' Ἀοπεί, Mss. 
:'Σννακτέον dedimus ο Codd. Μ. Α. G. W. Β, 
”.Σνντακτέο, Edd. omnes male.“ Reitæ. Vertitur, 
Non temere connectere oportet. ** Mallem ο nostro 
et Anglicano Cod. σννακτέον, Res Ίρθα non sunt 
temere congereudæe, corradendaa. Num συντακτέον; 
quod τη editis hahetur, euram οἱ ordinem notat, quoe 
in componendo adhibetur, quod tamen senienti 
hujus loci adversutur.“ J. GC G. Quem secutus est 
. H. Maius ðSpec. Suppl. Thes. G. L. 197. Imo σν- 
νακτέον hie siguificat Describendæe, Narrandi. Nam 
συνάγω, ut οκ Appinno in voce vidimus, est Res 
gestas continua narratione ceomplector. Unde σννα- 
γωγαὶ, Collectanea. Epictet. Diss. 2, 17, 40. Εἰ δὲ 
μή, οὗδ' ἐγγὺς ἐσόμεθα τοῦ προκύψαι, κἂν πάσας τὰς 
συναγωγὰς καὶ τὰς συντάξεις τὰς Ἀρυσίππου μετὰ τῶν 
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᾿Αντιπάτρον καὶ ᾿Αρχεδήμον διέλθωµεν. 
vertunt Collectauea: ego ſere nullus dubito εἶσαγω- 
vas leg. Cf. 5, 16, 34. ibique notata: ( "Ότι εἶσα- 
γωγὰὲ ἔπραξά τινας, καὶ " Ἀρνσίππεια ἀνέγνων. Ka- 
dem phrasi, εἰσαγωγὴν πράττειν, usus est Philosophus 
noster, 1, 29, 93. Erat vocabulum Dialecticis ma- 
xime proprium, εἰσαγωγαὶί, quo designahunt Breves 
commentariolos, quibus artis sui εἰεπιορία tradebunt, 
τν Ἰούΐεφυο Iutroductiones, εἰ Doctrinæ compen- 
ία, οἱ Εἰεπιεπία appellamus. A. Gell. 16, 8.: Cum 
in disciplinas dialectieas induei atque imbhui vellemus, 
necessum fuit adire atque cognoseere quas vocant 
Βἱα]ες (οί Ἐἰσαγωγάε. Quo e genere Porphyrii lsa- 
goge in quinque Voces ad nostram etiam wetatem 
ervenit. Verbum πράττει» generali quadam neque ος 
musitata notione accipio, pro Tractare, Pertractare, 
Όρεταπι dare.) Pro συντάξει perperam συνάξεις 
habet ph.“ Schweigh. At loci, quem V. D. affert e 
9, 16, 34. diversa est ratio. In hoe euim agitur de 
εο, qui ο Clirysippi aliorumque philosophorumn libris 
εἰσαγωγὰς πράττει. At in illo, quem nuncg tractamus, 
sexmo est de eo, qui lexit Chrysippi, Antipatri, et 
Archedemi libros, τὰς συναγωγὰς καὶ τᾶν συντάξειε. 
Recte igitur 56 habet vulg. συναγωγᾶς, quod νουί 
συντάξεις melius convenit, quam leetio α Schweigh. 
proposita εἰσαγωγάς, Fatendum est tamen Chrysip- 
μα multos scripseisse lihros, quorum μίας fuit 
ἰσαγωγὴ, ut e Diog. L. in Chrysippo satis couſtat. 
TZuraxréox, Iippoer. de Humor. p. 51, 90.” Scott. 
App. ad Thes. Aristoteles in Rhet. 1, 12. T. 4. p. 
166. Buhl.: Ἐνταῦθα οὖν σννακτέον καὶ τὸ ἐπιορκεῖν 
ὕτι ἐστὶ τὺ τῇ διανοίᾳ, ἀλλ᾽ οὐ τῷ στύµατι, ubi verti- 
tur, Recurrendum igitur κο ονί, '' Eodem ftempore 
dicendum.“ αεί, Mas. Cf. Eust. ad Il. Z. p. 6æ8, 
24. Turaxréoy ὅ ἐντεῦθεν, καὶ ὡς οὗ µόνον ἄρματος 
ἄντνξ ἐστὶν, εἴ γε καὶ ἀσπίδος λέγεται.] 
[5 Σννακτόε, Vide Συνάξιμος. Heyn. Hom. 6, 
419.” Βοϊες, Mss. “ Porph. 71.“ Wakef. Mss.] 
᾿Ασύναντος, ὁ, ἡ, Qui congregari non potest, In- 
sociahilis. Ab Hesvychio exponitur ὁ μὴ συναγύµενος, 
οἱ ἐξόθλητοςνοςε ννuptu. T [,. ἐξώβλητος,” Sulmus. 
οἱ οἷς correxerat Musurus, sed correctionem typo- 
theta neclexit, ut ait Sehow. “ Ἐξαπόβλητος Ιομί 
jubet Soping]) Uln Ἐν. LL. affertur ex Epicteto 
ἀσύνακτοι λύγοι, pro Sermonihus ineongrurutibus. 
Ἐμο ἀσυνάκτουε uetive, [9εί contra Gr. lingua unulo- 
iam, νἷής Θερσύνακτος, ] diei puto τοὺς μὴ σννάγοντας, 
1. 6. συµπεραίΐνόντας, de qua signif. verbi σννάγειν 
supra dietum est. [Νου cougruentihus,“ Wakeſ. 
Mss. Respicitur ad Epicteti Εοήτ. 44-66. p. 485. 
Obrot οἱ λόγοι ἀσύνακτοι Eyi σοῦ πλουσιώτερός εἶμε, 
ἐγὼ σοῦ ἄρα κρείσσω»' Ἐγὼ σοῦ λογιώτερος, ἐγὼ σοῦ 
ἄρα κρείσσων' Ἐκεῖνοι δὲ μᾶλλον σννακτικοί’ Ἐγὼ 
σοῦ πλονσιώτερύε εἰμι, ἡ ἐμὴ ἄρα κτῆσις τῆς σῆς κρείσ- 
σων’ Ἐγὼ σοῦ λογιώτερος, ἡ ἐμὴ ἄρα λέξις τῆς σῆε 
κρείσσων. Σὺ δέ γε οὔτε κτῆσιε εἶ, οὔτε λέξι, “Ra- 
tiocinia non contludentia,“ Schweigh. Iud. Gr. ubi 
et Dias. 2, 1, 3. eitatur, Tâ δὲ φαινόµενον πολλοῖς ἐν 
τῷ τύπῳ παράδοξον, δοκεῖ µοι τοιούτου τινὸς ἔχεσθαι' 
εἶ μὲν γὰρ πρὸς τὰ αὐτὰ ἠξιωῦμεν χρῆσθαι τῇ r εὔλα- 
βείᾳ καὶ τῷ θάρσει, δικαίως ἂν ἡμᾶς ἠτιῶντο, ὡς τὰ 
ἀσύνακτα σννάγοντεε, Ut qui res conjungeremus, quæ 
conjunzgi non possent. Schneider. Lex. consauli jubet 
Arriuni Diss. l, 7, I2. Οὐκοῦν ἐλήλνθεν ἡμῖν ἡ περὶ 
τῶν» σνυναγύντων λόγων καὶ τρόπων πραγματεία καὶ Ύγν- 
Ρασία, καὶ ἀναγκαία πέφηνεν. adde Sext. Empir. 
97. Τῶν δὲ λόγων οἱ µέν εἶσι συ»ακτικοὶ, οἱ δὲ ἀσύνα- 
κτοι" σννακτικὸε μὲν, ὅταν τὸ συνηµµένον, τὸ ἀρχύμε- 
νον μὲν ἀπὸ τοῦ διὰ τῶν τοῦ λόγον λημμάτων συµπε- 
πλεγμένον, λῆγον δὲ εἰς τὴν ἐπιφορὰν αὐτοῦ, ὑγιὲς ᾖ, 
οἷο», ὁ προειρηµένος λόγος συνακτικύός ἐστιν, ἐπεὶ τῇ 
διὰ τῶν λημμάτων αὐτοῦ συμπλοκῇ ταύτῃ, ἡμέρα ἐστὶ, 
καὶ εἶ ἡμέρα ἐστὶ, φῶς ἐστὶν, ἀκολονθεῖ τὸ, φῶε ἐστὶ», 
ἐν τούτῳ τῷ συνηµµένψ, εἰ ἡμέρα ἐστὶ, καὶ εἰ ἡμέρα 
ἐστὶ, φῶς ἐστίν. ᾿Ασύνακτοι δὲ οἱ μὴ οὕτως ἔχοντεε: 
99, Οἵ γε μὴν διαλεκτικοί φασι» ἀσύνακτον λόγον γί- 
γνεσθαι ἤ τοι παρὰ " διάρτησι», ἤ παρὰ ἔλλειψιν, ἢ παρὰ 
γὸ κατὰ μοχθηρὺν ἠρωτῆσθαι σχῆμα, ἡ παρὰ παρολ- 
κήν" οἶον, κατὰ διάρτησι» μὲν κ.τ. λ. 110: Δύ 
ᾗς ἐνδέχεται δεικνῦναι ὅτι πάντες οἱ ἀποδεικτικοὶ λόγοι 
τῶν τε Στωϊικῶν καὶ τῶν Περικατητικῶν ἀσύνακτοι 
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[ιἈσύνακτος, Qui 5ε abstinet a συνάξει 8. eommu - 
nione Christiana, 5. ab ea areetur. Hoc {οτίο sensu 
sumenila sunt Hesychii verba a Nostro supra eitata.] 

'' Δνσσύνακτος, (ὁ, ἡ,) Qui diffieulter cogi 5, colligi 
“potest. 

[5 “« Θεοσύνακτος, ὁ, ἡ. “Qui Deo conjungit. Qui 
ad Deum aggregat, 5. colligit. Cyrill. Alex. Or. in 
AMysticam Cœunum p. 877. σωμεν τὴν "ὑψηλο- 
φερῇ ταπείνωσιν, τὴν θεοσύνακτον ἀγάπησιν.” Suicer. 
Thes. Sed cum ν. θεοσύνακτος activo sensu sumta 
Gr. linguæ αμαἰορῖαι prorsus ad versetur, reponendum 
ceuseinus* θεοσυμακτικόν. Cf. Acuraxros.] 

*Aaoe vraxris, ὁ. “Inter officia et dignitates 
magnte Γου]εσία Constantinopolitante erat offieium 
Laosynuctarum, qui Diaconos congregabant, εἰ in- 
tonabant. ne quis εκ ipsis abesset; convocubant 
etiam Principes et populum in Ecelesium.“ Suicer. 
Thes. Citatur in άλτης 1ο. Episcopus Citri in Resp. 
᾿Αναγνωστῶν δὲ ὀφφίκια ταῦτα” ὁ δομεστικὸς τοῦ δεξιοῦ 
χοροῦ, ὁ δομεστικὸε τοῦ ἀριστεροῦ, λαοσννάκτης ὁμοίωε, 
ὁ παρά τινων λεγόμενος “πρωτοψάλτης.] 

[5 1: Λαοσυραξία, Conjuratio. In Quæestionibus ad 
Nicetam, Metropolitanum Thessalonicensem:“ 
λαοσυναξίας ἐκμελετῶν, τίνι ἄρα ἐπιτιμίῳ ὑποκεῖταις 
Qui conjurationes meditatur, cuinam ραηας εωἱνεκί Ἡ 
Quocd in Quæstione est λαοσνναξία, idd in Respon- 
sione appellatur συνωμοσία et φρατρία, Conjuratio, 
Conspiratio.“ Suicer. Thes.] 

[Arrievra yu. Canou 6. Coueilii Constanti- 
Πορ, (Αἱρετικοὺς λέγομεν--- τοὺς τὴν πίστιν μὲν τὴν 
ὑγιῇ προσποιουµένουε ὁμολογεῖ», ἀποσχέσαντας δὲ καὶ 
ἀντισννάγοντας τοῖς κανονικοῖς ἡμῶν Ἐπισκόποις, “ Λά- 
versus cunonicos nostros Episcopos congregationem 
ſaciunt,“ Suicer. Thes. 1, 124.)“ Kall. Mes.)] 

[ ᾽Αντισύναξι, εως, ἡ, Contrarius conventus. 
NTheodorit. Η. E. 5, 9. (εκ Epistola Synodica Con- 
eilii Couslantinop. Καὶ γὰρ εἰ τὰ μάλιστα δοκοῦμεν 
τῆς τῶν διωγμῶν ἀπηλλάχθαι σφοδρύτητος, καὶ τὰς ἐκ- 
κλησίας χρογίως παρὰ τῶν αἱρετικῶν κατασχεθείσας 
ἁρτίως ἀνακομίξεσθαι, πλὴν ἀλλὰ βαρεῖν ἡμῖν λύκος, 
καὶ μετὰ τὸ τῆς µάνδρας ἐξωσθῆναι, κατὰ τὰς νάπας τὰ 
ποίµνια διαρπάξοντεε, ἀντισννάξεω τολμῶντες, δήμων» 
κινοῦντες ἐπαναστάσειε, ὀκνοῦντες οὐδὲν εἰς τὴν τῶν ἐκ- 
κλησιῶν βλάβη».)' Kall. Alas.] 

᾽Αποσυνάγω, Ὠΐνμτεμο, Dispello. Πα euim ver- 
tendum puto ad verbum in hoe loco, Regum 4, 5. 
Καὶ ἀποσυνάξει ἀπ᾿ αὐτοῦ τὴν λέπραν αὐτοῦ, Abeo dis - 
gregahit vel separabit lepram, i. e. Auferet. At paulo 
post inversa construetione, Καὶ ἀποσννάξεις αὐτὸν ἀπὸ 
τῆς λέπρας, exponitur Curahis eum a Ἱεργα, vel 98- 
nahis. Έμο αἱ vim verbi respexisse Lxx. luterprr. 
puto, perinde ace si diceremus, Recolliges eos α le- 
pra, ut Lat. dicitut Recolligetre se a morbo. Aro- 
συνάγω, Disgrego, Dispello, Aufero, Sejungo, 4 Reg. 

5. 3. 6. Τ. II.“ Biel. Thes. Beruardi οἱ Tittmanni 
Glossa latr.: Ὁ᾿Απόστεμμα" τὸ ἀθροιξόμενον τοῦ 
ὑγροῦ, τοντέστιν ἀποσυναγόμενον. Ἰδίαά ἀπόστεμμα 
deducendum esset ab ἀποστέφω, Corona privo, ut 
tradunt Lexiea, (Sice ἀποστεφανύω, Luciun 5, 603. 
᾽Αλλὰ νῦν ὄψει κἀκεῖνον ἐν τοῖς ξευγίταις πον καθήµε- 
ον, ἀπεστεφανωμένον γε ὑπὸ τὼν λῃστῶν,) quod ad 
rem Ἰπεάίσσι που pertinet. Απ legendum ἀπόστα- 
γμαῖ. Viderint medici eruditiores.] 

[” ᾽Αποσύνακτος, ὁ, ἡ. “'Ἱ. q. ἀποσννάγωγος in 
Ν. Τ., Α εοηρτεραίίοπε exclusus. Cyrill. Alex. in 
1ο. Lib. 6. p. 615. dicit οπρευτα, qui à Christo erat 
sanatus, et propterea factus ἀποσννάγωγος Jo. ο. 9. 
ſuisse ἀποσύνακτον.” Βμίοετ. Thes. Epiphau. adv. 
Hær. 806. Ἔθεντο γὰρ καὶ οὗτοι, καθάπερ κἀκεῖνοι, 
πάντα τὸν ὁμολογοῦντα τὸν Κύριον ἀποσυνάγωγον αὐτῶν 
γενέσθαι, ἵνα δείξωσι τὸν ἀναβλέψαντα ἔλεγχον γεγο- 
Σότα τῶν ἀβλεπτούντων' εἰ μὴ γὰρ ἦν ἡ πυναγω- 
γἡ αὐτῶν τυφλὴ ὕλη, οὐκ ἂν, οὗ ἠνοίχθησαν οἱ 
ὀφθαλμοὶ, ἀποσύνακτον ἐποίουν. lIdem ib. 916.: Καὶ 
— γενύµενος διήλεγχεν ἐπὶ τοῦ βασιλέως 
τότε. 

Ἐπισννάγω, Άμρτερο, Post alium colligo, 6. con- 
grego, νε] Insuper colligo. lInterdum simpliciter pro 
συνάγω. Polyb. ὅ. ᾿Ασφαλισάμενος δὲ ταύτην τὴν 
πόλιν, Ἀρνσόγονον μὲν ἐξαπέστειλε καγὰ σπονδὴν ἔπι» 


1000 ΑΓ 


ſp. 89. 


ΑΓΩ 1010 


συνάξοντα τοὺς ἄνω Ἀ]ακεδύναι, Idem lih. 1. Καὶ Α κει τὸ μέσον. (Of. Eust. Ἰ. e. Αἰόλοι δὲ τὰ µέσα οἱ 


τοὺν ἐπισννηγμένουτ τῶν µεσθοφόρων. {['" Οἱ συνηγµέ- 
20 τῶν μισθοφόρων, Qui imuper «οπςΏ erunt, 1, Τὸ, 
2. 14, 5, δ. Sie ἐπισνναγαγόντες τοὺς Δυμαίους, ὅ, 
ϱ5, Τ. lusuper congregantes, se. præter mercenarios, 
qui mox ihiddem eommemorantur, ni malis, Congre - 
Sautes adyersus irruentes KÆtolos.“ Lex. Poſyh. 
Pseudo-l.nxiu. 34, 1, AM μὴν καὶ τούναντίον τὰ 
ἐκ γῶν πληθυντικῶν εἰς τὰ ἐνικὰ ἐπισυναγόμενα ἐνίατε 
3 ὑψηλοφανέστατα, Ῥϊα. 9 540. ᾽Αναξιμένης νέφη 
Νὲν γίνεσθαι, παχννθέντος ὀγιπλεῖστον τοῦ ἀέρος, μᾶλ- 
λον ὃ’ ἐπισνναχβέντος, ἐκθλέβεσθαι τοὺς ὄμβρους, αδί 
ἐπισυνάγω πο Ὄομο, Condenso. Æsop. Fab. 143. 
P. 78. Sehwf. "Ην τις σαλπιστὴς στρατὸν ἐπισυγάγω», 
Congregans. Suich. Σφηκώδεις σκληροὶ, κάτισχγοι 
τοῖς σώμασε, καὶ (ες. καὶ γὰρ, ut in Ech. Μεδιοί.) οἱ 
σφῆνες τὴν κοιλία» ἐπισυνηγμένην ἔχουσιν. ᾿Αριστυ- 
φάνην Πλούτῳ (501.) Ἀβέγαν λαβόντες ἡμμένον σφη- 
κέσκο», "Ηγον» ξύλον ὠξυμμένον, ἐπεῖ καὶ ὁ σφὴξ ὀξὺς 
ἐκ τῶν ὄπισθεν. Ἐπσετήδενται ἡ λέξις παρὰ τὸν σφῆκα" 
τὰ γὰρ μικρὰ τῶν ξύλω», καὶ εἰς ὀξὺ συνηγµένα, σφηκί- 
σκους καλοῦσιν' ἐπεὶ καὶ τοὺς λαγαροὺς τοῖς σώμασιν 
ἀνθρώπονε, καὶ μὴ προκοιλίουε, σφηκώδειε φασί. Zonur. 
Ἀφηκώδεις' οἱ εὔθωνοι, (1' Ἠπος interpretatio quid «ἲδί 
γε, περοο,” Tittimann. Suidas hubet σκληοοὶ, 
v. nos infra) καὶ οἱ κάτισχνοι τοῖς σώμασι" καὶ γὰρ 
οἱ σφῆκες τὴν κοιλίαν ἐπισυνηγμένην ἔχουσι, Καὶ 
σφῆκεν καὶ σφηκίσκοι τὰ μιρὰ (πάς, καὶ) εἰς ὀξὺ 
συνηµµένα (1, συνηγµένα) ξύλα. ἸΚαὶ σφὴξ, σφη- 
κὀ Fhot. 5 οἳ τὴν κοιλία» ἐπισυνηγμένην 
ὄχοντεν. Ἀφηκώδει" οἱ κάτισχνοι τοῖς σώμασιν. 
Σφῆκες καὶ σφηείαι' τὰ μικρὰ καὶ εἰς ὀξὺ συνηγµέ- 
'α ξύλα, Όδτως Φερεκράτης Hesyeh. Ἐφηκίσκος" 
τὰ μικρὰ τῶν ξύλων, καὶ εἰς ὀξὺ σωνηγµένα, σφηκίσκους 
λέγονσιν' ἐπεὶ καὶ οἱ σφῆκει τὴν κοιλία» ἐπεσυνηγμένην 
ἄγαν» ἔχουσιν' καὶ τοῦ λαγαρυὺς τοῖς σώμασιν ἀγθρώ- 
πονε, καὶ (μὴ) προκοιλίους (δαρρίο φασὶ, οι Nostro 
Ἡ Σφηκίσκοφ.) Σφηκοί" οὗ κεχυµένοι τῇ σαρκώσει, ἀλλὰ 
σννεσφιγµένοι, ἔνιοι δὲ ῥωμαλέονε. Etyin. Μ.: Σφῆ- 
κεν’ καὶ τὰ μικρὰ καὶ εἰς ὀξὺ συνηγµένα ξύλα, ἈἘφηκώ- 
δεις οἱ κάτισχνοι τοῖς σώµασι, καὶ γὰρ οἱ σφῆκες τὴν 
κοιλίαν ἐπεσννηγμέκην . Ad priorem gloxam 
ος notavit Sylburg. —Innuere videtur, σφῆκες 
εν pro σφῆνες οπΡί.” Eust. ach Ἡ, M. p. 807. ᾿Απὸ 
δὲ τῶν σφηκῶν οὗ µόνον σφηκέπκοι ἀριθμητικὺν σχῆ- 
μα, ἀλλὰ καὶ ξύλα μικρὰ (καὶ) εἷς ὀξὺ φυνηγµένα" καὶ 
σφηκώδει», οἱ λαγαροὶ τοῖς σώμασι καὶ συνεξωσµένοι, 
ἐπεὶ καὶ οἱ σφῆκες ἔχονσιν ἐντομὴν κατὰ τὸ μέσον" δὺ 
ἣν καὶ καλοῦνται οὕτως ὡς ἀπὰ τοῦ σφάθω σφάξω, ἐξ οὗ 


σ 


καὶ ἡ διασφὰξ ἐπὶ σχισµάτων λεγομένη, ὡς καὶ ὁ Ὁπ- ᾿ 


πιανὸν δηλοῖ σαφέστατα, καὶ ὁ τὸ θῆλν µόριον οὕτω 
καλέσαν" ἐκεῖθεν δὲ καὶ ὑποσφὰξ κοιλότης ὁμαία καὶ αὐτὴ 
ὑποίαν πάσχονσι τὰ σφαξύµενα, ἔνθα γίνεται ἡ σφαγή. 
Ἀσ]νοί. ad Aristoph. l.e. "Ἠμμένον σφηκίσκον' ἔπιτε- 
τήδενγαι ἡ λέξιε παρὰ τὸν σφῆκα" τὰ γὰρ μαρὰ τῶν 
ξύλων καὶ ες ὀξὺ συνηγµένα σφηκίσκονς καλοῦσι», ἐπεὶ 
καὶ οἱ σφῆκες τὴν κοιλίαν " ἐπισννεσταλμένην ἔχονσι», 
ἰσχνοὶ ὄντεν ὄπισθεν' καὶ τοὺς λαγαρσὺς δὲ τοῖς σώµα- 
σι’ ἀνθρώπους καὶ μὴ προκοιλίουςε, σφηκώδεις φασίν. 
ἝΑβλλως, ὙΣφηκίσκον, ὠξνμμένον Σύλον, ἐπεὶ καὶ ὁ σφὴξ 
ὁξὸν ἐκ τῶν ὄπισθεν. Hesyeli. solus μακρὰ pro μικρὰ 
hahet. Ahbertius μµικρὰ edidit, ut seribi jubent D. 
Heins. et Is. Voss. At eontra Rustero, de eujus 
seutentia prorsus siſere non dehehbat Alhert., μακρὰ 
mugis placet, idque optimo jure. Ώποπαια euim 
moclo veſeres G hi voceem σφηκώδεις inter- 
pretari potnissent τοὺς κατέσχνους τοῖς σώμασι, Ἱ. 6. 
Grueiles, οἱ simul seripeissent, Σφῆκες' τὰ μικρὰ καὶ 
εἰς ὀξὺ συνηγµένα ξύλα. Non σι conveniunt πος 
in una seche morantur ρογνπη et gracite. Βὶ σφῆνεν 
τοςίο dieantur τὰ μικρὰ καὶ εν ὀξυ συνηγµένα ξύλα, 
proeulduhbio erravit Aristoph., qui vocem σφηκώδης 
u⸗urpuvit pro Gracili, Plui. 359. παρὰ τῷ μὲν γὰρ 
ποδαγρῶντες, Καὶ γαστρώδεις, καὶ παχύκνηµοι, καὶ 
πίονές εἶσιν ἀσελγῶς' Εαρ) ἐμοὶ & ἰσχνοὶ, καὶ σφηκώ- 
δεις, καὶ τοῖς ἐχθροῖι ἀνιαροί,. Ἀεβομα ihi: Λεπτοὶ 
κατὰ τὸ µέσον, ὡς σφῆκες, ἣ πικροὶ, ἐπεὶ καὶ τὸ Ξῶον 
πικρό» ἐστι σφύδρα" ἅμα μὲν ὅτι καὶ δριμύτεροι, ἅμα δὲ 
ὅτι καὶ ἰσχνότερυι γένονται οἱ λιμώττοντες, ὡς σφῆκες, 
ἛΑλλως, σκληροὶ, ἢ λεπτοὶ, μάλιστα τὰ κάτω τῶν γαστέ- 
Ρων, διὰ τὸ γοργὺν καὶ οὐκένητον, τοιοῦτοι γὰρ οἱ σφῆ- 


σφῆκει ἡ ὡς εὐκίνητοι διὰ τὴν ἐντομὴν καὶ τὴν ἐκεῖθεν 
πτέρωσεν, ἢ διύτε παμφάγοι ὄντες ποικέλοε καὶ ἐπίξαν- 
οι τήν χρόα» εἰσίν. δε et nostram sententium 
phane οκ consiceratio instrumenti Οπποῖ 
dieti. Ου enim est Cuneus nisi Ligznum ohlumgum 
et in acuium desinens Τ τὸ μακρὺν καὶ εἷν ὀξὺ συνη- 
Ὑμόνον ἔύλον, Ονία, Μ. 15, ΤΤδ.: Frominet in 
Pontum euneatus ποπήπε Ίσημπο Θο]]. Stare 
potest in ομαγα glossa vorabhnlum εὔθωνοι, (Ἓφη- 
κώδεις οἱ εὔξωνοι) cujus senm-um Titimunn. pa- 
rum percepit. Ἐὔθωνοι enim est Expediti, Agiles; 
i. q. Rusta thio σννεβωσµένοι: εὐκίνητοι, αἳ νενρας.: 
Schol. Aristoph. supra, Σφηκώδει' λεπτοὶ, μάλιστα 
τὰ κάτω τῶν αστέρων, διὰ τὸ γοργὸν καὶ εὐκένητον, 
τοιοῦτοι γὰρ οἱ σφῆκες τὸ µέσον. Εφ, Ἰ. ο. Αἰόλοι 
δὲ τὰ µέσα οἱ σφήκες ὡς εὐκίνητοι διὰ τὴν ἐντομὴν καὶ 
τὴν ἐκεῖθεν πτέρωσιν. ΕΕ, Liv. 0, 40.,  Εογηνα οταξ 
scuti, sSummum hatius, qua peetus atque humeéeri te- 
guntur, fastigio æquali, ad imum euneatior ππουίΗ- 
tatis causn,“ ĩ. Paulatim προς, deerescente bati- 
tudine, notante Gesnero Thes. L. L * Homines 
σφηκώδεις et λαγαροὶ, Qui ceoncima εἰ expecita ſigura 
suut eorporis, nou obesi, neque veutrioues.“ Castrub. 
Anim. ad Athen. 7, 16. Apprime hue facit Eunii 
versus. Festus: —*Cracentes, graciles. Ennius: 
Succinoti gladiis, mediu regioue cracentes.“ H. ο. 
σφηκώδειε τὰ κάτω τῶν γαστέρων, Graciles, aque adeo 
ad agencdum purati, γοργοὶ καὶ εὐκίνητοι. "' Α Όταστο, 
Craber, qui posten Crabro, σφήξ. Όπαεετε signiicat 
Graeilem esse EKnnio; εἰ σφηκώδεις Oruciles ἀῑειμηίας 
ap. vett. Comicos.“ Scalis. Conjeet. in Varr. 37. 
vuidas: Axpis εἶδος Ξωῦφίου. "Ἠσθιε δὲ ἀκρίδας ὁ 
Ἠρόδρομος. καὶ μέλι ἄγριον, ὅπερ, ἀπὸ τῶν δένδρων 
ἐπισνμαγόμενον, Μάννα τοῖς πολλοῖς προσαγορεύεται. 
Coust. Manass. in Meursii Opp. T. 7. p. 919. Καὶ 
μᾶλλον καλλικέλαδος  ψεοττυτρόφος ὄρνις Στρονθοὺς 
ἐπισννάγουσα πάντοθεν τοὺς ἁπτέρονε.] Apud. Matth. 
95. ἐπισνναγαγεῖν τὰ τέκνα σον. Apud Ματς, 13. 
Ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυνάξαι τὰ τέκνα σον; 

[7 Ἐπισυράγω, Colligo, Congrego, Όομο in eundem 
locum, Ad eundem cu «οσόμµσο, Matth. 93, 37. 
Ευσάκις ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν τὰ τέκνα σου, ὃν τρό- 
πον ἐπισυνάγει ὄρνις τὰ γοσσία ἑαυτῆν; Οποίες inco- 
189 tuos ad ecatum civium meorum conducere volui, 
quemuadmodum gabtina eongregat pullos suos sub als 
suus ? Luc. 10, 34. Matth. 24, 31. Καὶ ἐπισννάξυνσι 
τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ, Et congrega buut veros Christi 
eultores. dMare. 19, 37. Passi vum ἐπισννάγομαι, 
Congrexo me, (ομήΐπο, Corrvenio ach aliquem lo⸗cum, 
Οοξο. Ματς. 1, 33. H πύλις ὅλη ἐπισωνηγμένη ἦν 
πρὸς τὴν θύρα», Et omues ſere ineolet urbis congre- 
Επ erant οὐ ostium. Luc. 15, 1. Sepius non legi⸗ 

ur in N. T. In νεγίους Alex, respoudet Hebraieo 

2Chron. 20, 26. Ὁλ3, Fralm. 147, 2. Τρ, 
1 Ἀεμρ. 18, 50, et ἨΌΝ, Τε». 63, 19. εἰς.” Sehle usner 
Lex. in Ν. T.] 

Ἐπισνναγωγὴ, (4) Aggregatio, ut ο, ad Thessul. 
3. Ὑπὲρ τῆς παρονσίας τοῦ KKuplou ἡμῶν Ἰησοῦ Ἆρι- 
στοῦ, καὶ ἡμῶν ἐπισνγαγωγῆς ἐπ᾽ αὐτόν. ['" Ἔπισυνα- 
γωγὴ ΠΟΠ ditſert a v. συναγωγὴ, αἳ 1. Cougregatio⸗ 
nem, Collectivnem in unum loeum γοὶ σσίυπῃ, ἵπ 
siguitieatiune aetiva signifieat, a prexcedente ἐπισννά- 
γω, 2 Thæess. 9, 1. Καὶ ἡμῶν ἐπισυναγωγῆς ἐπ᾽ αὐτὸν, 
Quo tempore etiam κ Christum congregabimur. 
5, Lonventus quilihet, maxime conrentus sacer. 
Hebt. 10, 35. Μὴἡ ἐγκαταλείποντες τὴν ἐπισυναγωγὴν 
ἑαντῶν, Ne εμείς νο conventihus δαστῖς Chri- 
stiauorum. ΟΕ. H. Seholzn Disq. de Genuina νουῖς 
ἐπισνναγωγὴ πά Hebr. 10, 25. Notione, in Nova 
ΕΙ. Lubec. V. 1. p. 54. et Ο. G. Haubold. de Voce 
ἐπισυραγωγῆς αὐ ebr. Ἱ. l. Lips. 17709. 4. Βπρίας 
non begitur in Ν. Ἑ. Nuspiam Alexandrinmi Ίνας νους 
usi fucruut, sed legitur ο Mace. 3,7. "Εως ἂν σννα- 
γάγῃ ὁ Θεὸς ἐπισυναγωγὴν τοῦ λαοῦ, Τρ. ν. 18. 14. 
18. et 4, 39. Phavor. Ἐπισυναγωγήν" τὴν συµφω- 
ία» ἐκάλεσεν ὁ ᾿Απόστολος, ο Theodoreto ad Hebr 
10, 25.“ Schleusner. Lex. in N. T. Suu sumsit 
Phavor. e Zonata, cujus hiee sunt verba: Ἔπισινα- 
γωγήν' τὴν συµφωνίαν ἐκάλεσεν ὁ "Απόστολος, ἈΒὴ 
ἐγκαταλιπύντεε τὴν ἐπισυγαγωγὴν ἑαυτῶν. “Cod. Β. 
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ἐγκαταλείποντες, ut vulgo editur l. ο” Titſmann. Α εἱρηίξ, eitatur, ἐπάγειν κοιλία», pro Alrum εἶετο, de- 


Chkrys. T. I. Op. 701. 09. αρ. Abreseh. Dilue. Τήνο, 
746., Τὸ δὲ αἴτιον, οὐδέποτε τὴν ἐπισνναγωγὴν ἑαυτῶν 
κατελί, Gliossæ: Ἐπισνναγωγή" Congregatio.] 
μέ συνάγω, Illicitos eonventus agito. Zonar. 

ad Can. 31. in Trullo p. 155. Ὁ ἐν Εὐκτηρίῳ λειτουρ- 
γῶν, q βαπτίξω» ἐντὸς οἰκίας παρὰ γνώµην τοῦ Ἐπι- 
σκόπον τῆς πόλεως ἐκείνης, παρασυ»άγει, Qui in Ora- 
torio miuistrat, vel iutra domum baptizat preter 

iscopi sententiam eivitatis illius, à eongregatione 
divertit, vel, Iicitum conventum agitat. Idem ad 
Can. 10. Carthag. p. 400. Ὁ τ' τῆς ἐν Τάγγρᾳ συνύ- 
δον κανὼν ὑπὸ ἀνάθεμα τοὺς παρασννάγοντας ἐποιήσατο, 
Qui seorsim congregationes instituunt. Eodem γετ- 
bo ad eund. Can. usus est Balsamo. Quod his est 
παρασννάγειν, id Can. Apostol. 31. est χωρὶς συνά- 
γειν, Seorsim congregationes agitare, quod Alexius 
Aristinus in Synopsi Canonum exprimit ἐξ ἀναιτίου 
σχίξεσθαι, Sine causa se ab aliis segregare: Can. 6. 
Gangr. Παρὰ τὴν ἐκκλησίαν ἰδίᾳ ἐκκλησιάξειν, Extra 
Eeoclesiam privatim ecelesiusticos conventus habere: 
Can. 10. Gangr. " κεχωρισµένως ἅγια τῷ Θεῷ προσφέ- 
Ρρει», Separatim Deo οπποία offerre.“ ſSuicer. Thes. 
Male Schneider. Lex. hoc verbum pro dubio hahet.] 

[5 NNapacvuvcyuyn, (4) Falsa Synagoga, Illieitus 
conventus. Id docet Basil. Cæs. FEpiſst. Cau. I. ad 
Amphilochium p. 758., quando dicit τοὺς παλαιοὺε 
nominasse παρασυ»αγωγὰς, τὰς συνάξεις τὰς παρὰ τῶν 
ἀνυποτάκτων Πρεσβυτέρω», ἢ Ἐπισκόπων», καὶ παρὰ 
τῶν ἀπαιδεύτων λαῶν γινοµένας.. Pergit: Οἷον εἴ τιε 
ἐν πταίσµατι ἐξετασθεὶς, ἐπεσχέθη τῆς λειτουργίας, καὶ 
μὴ ὑπέκνψε τοῖς κανόσιν, ἀλλ' ἑαντῷ ἐξεδίκησε τὴν 
προεδρίαν καὶ τὴν λειτουργία», καὶ " συναπῆλθον τούτῳ 
τινὲς καταλιπόντες τὴν καθολικὴν Εκκλησία», παρασν- 
»αγωγὴ τὸ τοιοῦτον. Nicetas de Fide Orthodoxa 5. 
interprete Morello: Id consecutus est, ut et martyrii 
corona exciderit, εἰ a divis Patribus, qui Nicæam 
conveuerant, eo nomine condemnatus sit, quia seor- 
sum parasynagogas convoeatet. Suſfecisset dixisse, 
Faras ynagogas, vel. Seorsum synagogas.“ Suicer. 
Thes. Etiam hoc nomen in dubiorum numerum re- 
tulit Sehneider. Lex.)] 

[*Napacuvatus, (nj.) idem εἱρηίβοαί. Balsamo in 
Nomoc. Photii, t. 1I2. 9. 2. Ρ. 174. e e. 27. t. 1. lib. 
1. Basil. Πάντες γενικῶε οἱ αἱρετικοὶ µήτε παρασυνάξειε 
Ὦ Ἱπαραβαπτίσματα ποιείτωσαν, Omues ρεπεγα]ίξετ 
hæretiei πες illegitimas congregationes, nee adulte- 
rata baptismata ſaciant. Aet. 5. Cone. sub Menua 
Ρ. 698. Τολμήσαι καὶ παρασυνάξεις καὶ "παραφωτί- 
σµατα πληρῶσαι, Qui ausus fuerit illegitimas congre- 

tiones et adulteratos baptismos οε]εῦτατε.” Suicer. 

hes. Male Schueider. Lex. hoc quoque vocabulum 
iuter dubia οἱ adespota it.] 

[7  Παρασνναγωγὴ, Ruhnk. ad Rutil. Lup. 1059. 
¶Diatyposis, descriptio, vel formatio, ubi rebus sub- 
jeotis personarum εἰ ſormus ipsas et habitus deseri- 
— et exprimimus. Ἠτος est lectio Edd. Ven. et 
ΑΙ4. Multum abit Ed. Rhen., Ubi rehus delectis per- 
sonarum: eujus scriptutam R. Steph. ineptissime sie 
immutare maluit, Uhi rebus derelietis personarum, 
quam veram leetionem petere e Mart. Capella, Ubi 
rebus subjeetis personisque. Eam confirmat Alexan- 
der 1, 24. p. 50. Ὅταν ἅμα προσώπων καὶ πραγµάτω» 
παρασνγαγωγὴν ποιησάµενοι, μὴ τοὺς λόγους µόνο», 
ἀλλὰ καὶ τὰ ""ἐναργήματα, καὶ τὰ πάθη, καὶ τὰ ἤθη δια- 
τιθώμεθα.) Schæf. Mss. Vox παρασνναγωγὴ in 
Eruéstii Lex. Rhet. desideratur. Habet tamen 
Alexandri locum in v. Διαγύπωσις.] 

[* Περισννάγω, Congrego οἶτοα. Schol. Ορρίαη. 
Η. 5, 951. ᾽Αμϕαγέρονταί κέκλῳ συνέπονται, P. 2. 
περεσυνάγονται, 5. Epiphunius adv. Hær. 780,, Ὁ ἐκ 
τῆς αὐτοῦ ἀγαθύτητος τοσοῦτο» Ὑένος τῶν ἀνθρώπων 
περισυναγαγὼν ἐν ἀγαθύτητι.] 

'Ὑπάγω, Subdueo, Clam eximo. Hom. Ἡ. Λ. 
(163.) Ἕκτορα δ' ἐκ βελέων ὕπαγε Ζεὺς, ἔκ τε κονίης, 
"Εκ τ) ἀνδροκτασίης. Ubi Eust. ὕπαγε ex ponit ὑπεξῆγε. 

Pseudo Did. Ὕπαγε' ὑπεξῆγεν, ὑπεξέφερε.] Et αἱ 
ubducere alvum diecit Celsus metaphorica signiti- 
catione, sie ὑκάγειν κοιλία» Dioscor.: Galen. ὑπάγειν 
τὴ» γαστέρα etiam dicit. At in VV. LL pro eadem 
νο, VI. 
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Jicere, e Dioscor. sed viliosam esse hanc seripturam 
plerique alii loci probant, et illi adeo, in quibus ὑπα- 
γωγὴ κοιλίας legitur, et ὑπαγωγό. Apud eund. 
Hom. ὑπάγειν Ξνγὺν ἵππους, quod ejus posteri dixe- 
runt, ut annotat idem Eust., ὑπάγειν Ζνγφ, Ducere 
sub jugum, Subdere jugo. Il. Π. (148.) Τῷ δὲ καὶ 
Αὐτομέδων ὕπαγε Ξυγὺν ὠκέας ἵππουε. Et V. (291) 
Ἴππους, δὲ Topous ὕπαγε Ζνγόν. ἍἘβεο autem ἵη- 
telligendum ὑπάγειν Ξνγὸν, Ῥτο ἄἆγειν ὑπὸ ξυγὸν, 
ostendit versus, qui atatim post ꝛequitur, ὑπὸ δὲ ἂυγὸν 
ἤγαγεν ὠκέας ἵππους. Ut autem ὑπάγειν θυγῷ ἵπ- 
πουε dicitur, et passive etiam, ὑπαχθησύμενος τῷ Ξυγῷ, 
4ρ. Luciau.. (9, 960.) sie Idem ὑπάγειν θησανρὸν τῇ 
δικέλλῃ dixit in Timone p. Ι18(Ξε151.) Σὺ δὲ τὸν 
Θησαυρὸν ὑπάγαγε τῇ δικέλλῃ. | Ὑπάγω, ſSubjieio. 
Gr. ὑπάγειν τούτων τινὶ τῶν γεννήσεων τὴν θείαν. 
Aristides, Καὶ τὰ δῆλα τοῖς ἀδήλοις ὑπάγειν. Et ὑπά- 
γεσθαι, ſubjicere sibi, Subhjugare. | Ὑπάγω, 
Clam indueo, vel paulatim, Compello paulatim, Ῥεγ- 
pello, Perlſicio. Xxenoph. Hipp. ΠΤειρᾶσθαι τοὺς πολε- 
µίονε εἰς ἐνέδρας ὑπάγειν. Bem. Ὑπάγονσιν ὑμᾶς ἐπὶ 
ταῦτα, [ρ. 57. ubi hodie legitur ἐπάγονσιν. Vide 
Ἐπάγω.] J Et ὑπάγεσθαι pro eodem, ut πρ. Herodiau. 
(9, 9, 14.) Εὐμαρῶε αὐτοὺς ἐφ᾽ ἃ ἐβούλετο ὑπηγάγετο. 
Apud Eund. (4, Τ, 5.) ὑπάγεσθαι εἰς φιλίαν legitur, 
Ὠικειώσατο δὲ καὶ πάντας τοὺς ἐπέκεινα ἵ ερμανοὺς, ἕν 
τε φιλίαν ὑπηγάγετο. PEt alibi (3, 14, 8.) Τοιαῦτά 
τινα λέγων, ὑπηγάγετο τοὺς πλείστους εἰς εὔνοιαν καὶ 
πίστιν, ὧν ὑπισχνεῖτο, [.. Illexit: 2, 15, 9. Ώςκ ἂν 
μᾶλλον εἰς πίστιν ὑπαγάγοιο, Adduceret: 9, 9, 17. 
ήλαις πάντας ὑποσχέτεσιν---ἀναπείθων, ῥᾳδίως ὑπη- 
γάγετο κο. αὐτοὺς, Ilexit, In suas partes adduxit: 
3, 12, 21. Ἠρέμα πως ὁ Σεβῆρος ὑπήγετο πειθοῖ τῶκ---- 
λεγομένω», Adducebatur: 6, 5, δ. Πάντα τὰ---βάρβαρα 
χειρώσασθαι, καὶ εἲς φόρου συντέλειαν ὑπάγεσθαι, Sibi 
vectigales ſecisset.“ lIrmisch. ad Herodian. Ἰπά. Gr.] 
Isoer.ad Phil. (100. d.] Τοιαύταις ἐλπίσιν ὑπαγόμενος, 
Cum alliceret, 6. perliceret | — has spes. De- 
mosth. autem pro Corona dixit, (291.) Εἰς ἔχθραν καὶ 
μῖσος καὶ ἀπιστίαν τῶν πόλεων ὑπηγμένων ὑπὸ τούτω», 
το Impulsis et provectis, inquit Bud. Είαπι cum 
inſinitivo eitatur e Demosth. in hae signif. ὑπαχθῆναι 
πόλεμον ἐκφέρειν, Impelli ad bellum infereudum. 
Bud. ὑπάγειν pro Cogere etiam εἰ ὑπάγεσθαι pro 
Cogi aliquando poni, annotavit, in qua signif. plane 
Lafinis Subigere εἰ Subigi respondent, ideoque per 
illa interpretari mallem, nisi in hac signif. poetiea po- 
tius esseut. Æschines autem in Timurch. ὑπὸ τῆε 
ἁπάτης ὑπάγεσθε dixit, pro Dolo adducimini, Falli- 
mini: [1n72. Ἐν δὲ ταῖς ἐκκλησίαις καὶ τοῖς δικαστηρίοις 
πολλάκις ἀφέμενοι τῶν εἰς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα λόγων, ὑπὸ 
τῆς ἁπάτης καὶ τῶν ἁλαξονευμάτων ὑπάγεσθε.] Signi- 
βοαϊ autem ὑπὸ Dolum in hoe verbo ὑπάγομαι, σοι 
et in ὑπέρχομαι. Sed et per se hoe verbum id οἱρπί- 
ſicat; nam Suid. in hoe quem affert loco, Ενναίον 
ἀκολάστου καὶ τυραννικοῦ διαβολαῖς ὑπαγόμενος, vult 
ὑπαγόμενος 6986 πειθύµενος, νε] ἁπατώμενος, Itidem 
ap. Plut. Solone ὑπαχθέντες τῇ ὄψει exponitur Ώε- 
οερΗ. Idem Suidas ὑπάγει ait esse ἐξαπατᾷ vel ὑπο- 
τάσσει. 

Ὑπάγειν εί Ὑπάγειν εἰς δίκη», Deferre, In judicium 
adducere. Flato in Apol. Ἑτοίμων ὄντων ἐνδεικνύναι 
µε καὶ ὑπάγει» τῶν ῥητόρω». Xeu. Ἡμεῖς μὲν οὖν τοῦ- 
τον ὑπάγομεν ὡς προδιδόντα ὑμᾶς, Postulamus proditi- 
onis, vel Reum facimus. Ἐοάσπι modo dixit Her- 
mog. Ως ἱερόσυλος ὑπάγεται, Sacrilegii accusatur. 
Ὑπάχγειν εἰς δίκη», Thuc. (3, 70.) 'Ὑπάγονσιν αὐτὸν οὗ- 
τοι οἱ ἄνδρεε εἰς δίκην. Ὑπάγει», inquit Bud. in Lex. 
O bhjicere judicihus damnandum; εἰ exemplum addit 
ε Xenoph. Hell. 2. Καὶ τοὺς ὁμολογονμένουε συκοφάν- 
τας ὑπάγεσθαι. Idem Bud. in Comm. 300, ὑπάγειν 
εἰς δίκην exponit Deferre οἱ ad judicium exhibere 
judicandum. Ceterum ut Herod. (6, 196.) dixit ὑπά- 
γειν θανάτου Μιλτιάδεα ὑπὸ τὸν δῆμον, ita dum eodem 
genitivo Xeuoph. Hell. 2. Συλλαμβάνοντες ὑπῆγον 
θανάτον. Et in 1. Ὃς ὑπαγόμενος θανάτου ὕστερον 
ἐν Λακεδαέµονι. Eaponitur autem in VV. LL. ὑπά- 
γειν θανάτου, Accusure mortis, «τη potius dieendum 
sait, Accusure eriminis capitalis. Porro ut ibi Hero- 


38 


1018. ΑΓ. 


[ρ. 90.] 


AIn 1014 


dotus addueit ὑπὸ τὺν δῆμον post ὑκάγειν, sie alihi Α. loeum, legit ὑπῆγε, quod ait positum esse ἀντὶ τοῦ 


(6, 89.) ὑπάγειν ὑπὸ τοὺς Ἐφόρους, Luciun. autem 
ὑπάγευ" δικαστηρίου dixit, quusi Subſicere jucieiis, 
uut Suh judicia adducere; et Aristides, ὑπάγειν ταῖς 
πρεπούσαις θηµίαις. In VV. LL. legitur etiam ὑπα- 
χθεῖς ὑπὸ δικαστήριον ο Detnosth. [Ἠσάγειν ὑπὸ δινα- 
στήριον, Herod. 6, 194. 'Ὑπάγειν ὑπὸ δικαστήριον, 6, 
72. 

— neutraliter positum, Se subhdueere, Re- 
trocedereé. Aristot. de Ίεοπε, ᾽Αλλ᾽ ἐὰν καὶ διὰ πλῆ- 
θος ἀναγκασθῇ τῶν θηρενόντων ὑπαγαγεῖν. Citatur οκ 
Aristoph. (αμ, 174.), ὑπάγεβ' ἡμεῖς τῆς ὁδοῦ, pro 
ſvuhdueite vos e via: [Άν. 1017. ᾿Ὑπάγοιμι γὰρ ἄν 
γε, νὴ Δὺ.] ΙΙ Ὑπάγευ, de auimalihus dietum, Sub- 
εἰάστο, Demitſi, et elunem submittere in οσα, ut 
tradit Bud. C. 388, οκ Aristot. 

Ὑπάγειν pro προάγειν, Procedere, Progredi. Bud. 
e Plut. Vide 388. Suidas ὑπάγοναι pro προάγουσι επαίς 
Phiſipp. Demosth. [Vide inſra.] Sed et passiva νους ae 
siguifieatioue ὑπῆκται, Productus est, vel adductus, Ότο 
trusus, exponitur a Budæo in Demosth. (4050) Ἀλλὰ 
καὶ διακρονύµενος ἅπαντα τὸν ἔμπροσθεν χρόνον εἶσελ- 
θεῖν, εἲς τοιοῦτον ὑπῆκται καιρόν. || Ὑπάγειν, pro 
simpliciter Ire. Citatur εκ Aristoph. Nub. ὕπαγε τί 
µέλλειε; Ap. Μαι. οἱ Mare. frequens. Ammon. 
εκ Eupolide πΠοτ, Ἐν δ' ὕπαγε εἲς τοὔμπροσθεν, 
'Ὑπάγευν, Hes. expouit ἠσύχων πίνειν, Potare quiete 
aut tranquille: et sie aceipi posse videtur αρ. Theo- 
gnin, inquit Bud. [Locus est v. 920. Εἶδον δ' ἄλλον, 
ὃς ἦν γαστρὶ χαριξύµενος' Χρήματα μὲν διέτριψεν, ἔφη 
δ', ὑπάγω φρένα τέρφας.. ΛΙ alio sensu verhu ος ο 
cepit Rruuck. cujus που est πηηοἰαίο:---'' Ὑπάγω 
εἰρηίβεπί προάγω, Progredior, i. e. Æfum duco, Je 
vais devant moi, quod proprium est animi curis va- 
cui, et de eo, quod futurum sit, minime solliciti.“ 
Vide Άγω et Συνάγω.] 

Ὑπάγεσθαι, pruter signiñieationes supraclietas, Sub· 
juxare significat αρ. Lucianum, teste Budwo. δίς 
autem εἰ Fhilo de Mundo, dixit, Οὐδὲν παρὰ θεῷ μέλ- 
Aor, τῷ καὶ τὰ τῶν χρύνων ὑπηγμένῳ πέρατα, Qui in 
uam pᷣpote⸗tatem του εσίτ, lu hae auteim εἰσιή επ οπε 
optime respondet Lat. verbo Snbigere, ίουί et cum 
pro Cogi ponitur. 1 Idem ὑπάγεσθαι pro Sundere 
αβοτι ὁ Xchoph. K. A. 2. Ὁ δὲ Νλέαρχος ταῦτα ὑπή- 
γετο, [ουλόμενοε, εἶο.. Item ὑπάγεσθαι sine ceasu 
Ῥτο lusurgere, ut vult Bud., in ου Ἀεπορὴ. loco, 
Ἐδυρμήσας ὑμᾶς τοῖς πρώτοιε ὑπαγομένοις ἐς ἡμᾶς, di- 
κην ἐπιτιθέναι, Insurgemihus iu πο», de triginta tyrun- 
mis loquens. 

— Ὑπάγειν, ᾷ 1. Ducere. K. ὅ, 15. ὑπάγοντα τὰν 
κύνας ἐν τῶν ἔργων. 10, 4, ὑπάγειν τὸν κννηγέσιον, 
Gail: Απιοπες ἄνες τες, Άνγες prtécaution. 4 30. 
Dolo pertrahere, Pellicere, Decipere. Suid. οἱ Pha- 
vor.: Ὑπάγευ ἑξαπατᾷ. II. 1, 6, 19. p. 79. τοῦς 
πολεµίους ἐς δνσχωρίαν όνγη ὑπαγαγύντες, 3, 2. 4. 
ἐπειδὰν ὑπάγωσι τοὺς πολεµίους. Ἱπρ. 4, 19. 93. 
Accusare. Εεκνοῃ.: Ὑπάγων ὑπο δίκην ἄγων. 
Timwus Lex. Plat.? ᾿Ὑπάγειν' εἲς δίκην ἐνάγειν, 
Pierson. ad Herodian. 478. plene dicendum fuisse 
dicit εἰς δίκην ὑπάγειν, uterque Portus δίκην ὑπάγειν. 
E. 3, ὃ, 17. P. 01. τοῦτον ὑπάγομεν ὧν ἐπιῤουλεύοντα, 
, 18. p. 00. τοὺς συκοφάντας ὑπάγεσθαι. ο, gen. R. 1, 
5, 19. ὑπαγόμενος θαγάτον--- διὰ τὴν προδοσίαν ἀπέφν- 
γεν, Cum cupitis accusaretur. ὃν 3, 8. Sic E. ὃν 4, 
24. pro ἁπῆγον θανάτον VV. DD. restituunt ὑπῆγον 
6. ΟΙ Fischer. ad Plat. Apol. Soer. 9ο, 10. εἰ 
Valek. ad Herod. 9, 93. ο. εἲς, E. 2, 3. 17. p. 01. 
τοῖς ὑπαγομένοις εἲς ἡμᾶς δίκην ἐπιτιθέναι. ϐ 4. Mo- 
dice οἱ pedetentun subsequi. A. 4, 2, 11. Ξεγοφῶν 
---ἀγέβαινεν ἐπὶ τὸ ἄκρον, τοῦς ὃ ἄλλονς ἐκέλενσεν 
ὑπάγειν, ὅπως οἱ τελενταῖοι--“προσμίξειαν, { ὃ. Ότο 
cedere. Harpoer. et Suid.: Ὑπάγονσι ἀγτὶ τοῦ προά- 
γονσι. ERudem modo Thom. M. οἳ Ammon. expli- 
cuut verho προάγειν, vui Ammeon. uddidit interpreta- 
mentuin: τουτέστιν εἷς τοὔμπροσῦεν πορεύεσθαι. ΑΛ. ὃν 
4, 90. τοῖς ἔμπροσθεν ὑπάγειν, 8Η. ὑπάγων, παρεκε- 
λεύετο, τοῖς δὲ ὄπισθε» παριέναι. Ὁ. ὑποχωρεῖν ur. 4. 

Ὑπάγεσθαι, Ἡ 1, Suhſicere, Suxgerere, Monere. 
Λ. Ι, 185. ὁ Ἀλέαρχος ταῦτα ὑπήγετο, βονλόμενος 
καὶ αὐτὸν συμβυνλεῦσαι, duidas, ubi laudat huno 
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ὑπετίθετο. Cf. Bos. Animudv. ο. 40. Ἡ 2. Dolose sua- 
dere. Hesyeh.: Ὑπηγάγετο' ἠπάτησεν. Βαἱᾷ,: Ὕπα- 
γήµενος" ἐξαπατῶ». Cf. T. Η. ad Aristoph. Plut. 
p. 48. et Dorv. ad Chur. p. 46. A. 2. 4. 2. rex νῦν 
μὲν ἡμᾶς ὑπάγεται µένειν.” Lex. Χοπορ]ι.] 

[1 Ὑπάγω, l. proprie et active usurpatur ας notat, 

sſubduco alterum, Exod. 14, 91. Thom. M. Ῥὸ ὑπά- 
γω μὴ εἴπῃς ἀντὶ τοῦ ἀπέρχομαι, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ὑπὸ ἕν- 
γὺν ἄγω, "Όμηρος, (Ἠ. II. 148.) ὕπαγε ἐνγὺν ὠκέας 
ἵππους κ.τ. λ.} et intransitive: Subduco me, Abeo, 
Discedo. ln Ν. T. tantum intransitive usurpatur, 
v. ο, Matth. 5, 24. καὶ ὕπαγε, Et discede. ibid. 8, 
4. 13. ὕπαγε, Domum redi. ibid. 32. 9, 6. ὅπαγε 
εἰς τὸν οἶκόν σου. ihid. 19, 44. 30, 14. door τὸ σὺν καὶ 
ὕπαγε. ibid. 27, 65. 98, 10. Ματο. 1, 44. 5, 11. 
ὅ, 10. 6, 51. ἦσαν γὰρ οἱ ἐρχόμενοι καὶ οἱ ὑπάγοντες 
πολλοί, ibid. 33. 58.7, 90. 10, 95. 10, 7. Lue. 10, 
3. 17. 14. ἐν τῷ ὑπάγειν αὐτοὺς, Et postquam abie- 
rant. Jo. 3, 8. καὶ ποῦ ὑπάγει, ΕΙ απο aheat, se. 
ventus. ihid. 4, 10. 6, 07. μὴ καὶ ὑμεῖε θέλετε ὑπά- 
γειν; Num etiam vos me deseretis?“ ibid. 7, 88. καὶ 
ὑπάγω πρὸς τὸν πέµφαντά µε, Et redibo add Deum, qui 
πιο misit. ibid. δ, 14. ὅτι οἶδα, πόθεν ἦλθον καὶ ποῦ 
ὑπάγω, Num ego 5οἶο, unde venerim εἴ quo discedam. 
μα, 21. 22. Ὁ, 7. 13, 3. καὶ ὅτι ἀπὺ Θεοῦ ἐξῆλθε, καὶ 
πρὸς τὸν Θεὺν ὑπάγει, Seque aàa Deo exiisse et ad eum 
rediturum esse. ibid. 39, 14, 5. 16, 5. 10. 16. 17. 
18, 8. 21, 3. 1 3ο. 2, 11. Apoc. 10, 8. 18, 10. εἷς 
αἰχμαλωσίαν ὑπάγει, Captivus abducetur, ἐν. 14, 4. 
16,7. 17, 8. 11. 2. Eo, Proſiciscor, Iter facio, et 
εἰ de mavigio zermo est, Tenddo. Matth. 5, 41. ὕπαγε 
μετ᾽ αὐτοῦ δύο, Cum illo eas vel duo. ibid. 90, 4. ὑπά- 
vere καὶ ὑμεῖς εἷς τὸν ἀμπελῶνα. ibid. τ. 9ἱ, 38. 
26. 18. ὑπάγετε εἰς τὴν πόλιν, κ.τ.λ. Ματς. 11, 9. 
14, 19. Lue. Β, 43. ἐν δὲ τῷ ὑπάγειν αὐτόν. Syrus: 
σον η] «ὼο, Et eum iret ση illo. 12, 68. 19, 
90. Jo. 5, 3. 9, 11. 11, 8. 81. 44, 19, 99. 15, 10, ἵνα 
ὑμεῖς ὑπάγητε, Ut per omnes terras proficiscamini, 
i. q. πορευθέντες εἷς τὸν κόσμον ἅπαντα. Ματς. 16, 
15. Jo. 6, 31. εἰς ἣν ὑπῆγον, Ad quam eursum navign 
direxerant, coll. 17. 3. Ὑπάγω pleonastice ἵπ- 
terdum ponitur. Matth. 18, 15. 19, 21. Μητο. 10, 
91, Jo. 19, ΤΙ. uhi tamen ὑπῆγον οἴἶππι οοπηπούα 
reddi potest, Partes Pharistorum εἰ τε οτι ad- 
versariorum . C. deserebant. 4. Ὕπαγε ὀπίσω 
μον est formula soleunis aut aversantium, qui aliquem 
Jubent abire e conspectu, Apage te α me, aut eorum, 
αἱ alios monent, πε sibi molesti sint. Matth. 4, 10. 
16, 93. Marc. 8, 33. Luc. 4, 8. Οἱ, Fischer. Prol. 15. 
de Vitiis Lexx. N. T. s. 3. p. 877. 6. Ὕπαγε εἰς 
εἰρήνην, 8. ἐν εἰρήνῃν Abi salvus οἳ incolumis, Con- 
tingat Ευἳ prosperitas, formula bene precancti abeun- 
tihus, soleunis πρ. Judæos, quæ etiam interddum con- 
cedentis est, et ei dieitur, eui, quod petierat, eonce- 
ditur. Mare. 5, 34. ὕπαγε εἰς εἰρήνην, Contingat 
tibi, quod, petiiſsti. Rodem modo sumitur quoque 
formula 192, Ἰ δαπη. 1, 17. 20, 42. Mac. 2, 16. 
ὑπάγετε ἐν εἰρήνῃ, Feliciter res vestras agite. 
6. 'Ὑπάγω, ο, ἐκ τοῦ βίον, vel ἐκ τοῦ ξῇν, Morior, E 
vita discedo. Matth. 26, 24. ὁ μὲν νἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ὑπάγει, καθὼς γέγραπτπι περὶ αὐτοῦ, Filius quidem 
hominis mox möorietur, uti pftudictum est de «ο. 
Ματο, 14, 21. J0. δ, 51. ἐγὼ ὑπάγω, Mox moriendum 
mihi erit et οσοεζεπά σι ad Deum. μα, 14, 38. Cf. 
Genu. 25, 32. 1 Reg. 2, 2. Ecel. 12, ὃν EBdem modo 
ἀπέρχεσθαι εἳ πορεύεσθαι υκυτρα{ατ, ut multis exem- 
plis docuit Ῥηαίτει, Obs. Philol. 88 seq. Elsner. 
Comment. in Matth. T. 2, p. 951. et Casuub. κά 
Ῥίομ. LS, 6, Sipius in N. T. non legitur.“ Schleu- 
5ΠΕΥ. Lex. in X. Ἐν] 

[Ὑπάγω, Dotv. ad Char. 226. 319. D. R. αὐ 
Longin. 256. Τουρ. Opuse. 1, 4321. ον 92. ad An- 
τομ. 429. 900. Herodot ατα, AA. οἱ 486. ad ὀ01. 
734. Fuc. ad Puusuu. 1, 347. Lurac. Έχεις, 191. 
Cauttier. 90. Porson. Orest. 1I184. Kuster. Ariſstophi 
5. αν ad Diod. ὃν ο, 249. 392. Heyxu. Hom. 5, 131. 
ο, 10. 7, 166. ad Dionxvxs. H. , 11606. 3. 1429. 
Charit. 714. Recedo, Aheo, Wakef. δ, C. 4, 107. 
5, 44. Jacohs. Anih. 10, 1ο. Bruuck. Aristophh. 3, 
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180. ad Ὠϊοά. 8. 3, 570. Decipio, Huschke Anal. Α λεις; ὕπαγε est Abi, Discede, ut intelligitur οκ ου, 


938, Schneider. ad Anab. 91. T. Η. ad Schol. Ari- 
stoph. Plut. p. 58. (Adkteie δ' ἂν ἐρᾶσθαι τῆς Λαΐδος 
ἐκείνης ὑπαγομένης αὐτόν. Ἠοο in A. sola. Fracinus 
in Flor. quam οείεπις sequuntur, unius literæ mu- 
tationem intulit ἐπαγομένης, quod si veterum libro- 
rum fide factum constaret, amplecteremur ſorte. 
Έλι enim ἐπάγεσθαι aliquando Allicere, Blanditiis 
ad ο perducere, meretrici verbum utique conve- 
niens; a qua potestate illa itidem dicuntur ἐπαγωγὰ, 
quæ vim pellacem, magnumqque lenocinium hubent. 
Verum eur ah Editionis castigatissimæe, qualem me- 
rito Gelenius precdicat, vestigiis abheamus, nihil est 
causu: nam in ὑπάγεσθαι residet diversa quidem pa⸗ 
rumper, sed affinis tamen significundi virtus, Dolis 
aliquem capere, deceptumque suæ potestatis fucere, 
quod a Laidis insidiis, quas nonu ſam Philonidæ, 
quam divitiis ejus struebat, minime abhorret. Jambl. 
iu Ῥτοίτ. e Platone, Ἐνεδρεύει καὶ θηρεύεται τὴν δύξαν 
ἐπὶ ἁπάτῃ, καὶ ἃ ποιεῖται, ταῦτα καλλωπίξεται ὑπαγόμε- 
ros τοὺς ἀνθρώπους. Commode Schol. ad Eq. 269. ὃ- 
πέρχεται εκροηῇ!,. ὑπάγεται τὸν δῆμον ὑποτρέχων, καὶ 
κολακεύει. Ἐλεραπίες Ίου αρ. Athen. 004, Ὃν εὖ 
ὑπηγάγετο τὸν παῖδα, Se bene callido commento de- 
cepisse puerum,.“ v. Burmann. ad Quintil. δ0ἳ,, 4 
Valek. Msas. citatum. * Ηαο pro vet. leet. Hrmanda 
sunt satis.“ Vide οἱ notata in Ἐπάγω,) Βαφι. Lettre 
205. Lobeck. ad Ajue. p. 5490. Schneider. ad Anub. 
110. Med., ad Dionys. Η. 1, 206. 2, 969. 3, 1983, 
Ruhnk. ad Vellei. 401. (e Cass. Dione 5. p. 783. 
afferens, "Λόδων γάρ τις, τὰ ᾿Αρτάγειρα κατέχων ὑπη- 
γάγετο παρὰ τὸ τεῖχος τὸν Γάϊον.) Ὑπάγομαι οι 
inufin., Dionys. H. 5, 111. Fut. Μος, Plut. 6, 234. 
Ed. Hutt. Suxgerendo impello, ad Dionys. Η. 5, 709. 
Ventrem solvo, Thom. M. 509. (Κατὰ κοιλίας ποιεῖν, 
οἱ γυμναστικοὶ λέγουσιν, οὐκ οἵδ' ὅθεν λαμβάνοντες" 
οἱ γὰρ παλαιοὶ τὴν γαστέρα ὑπάγειν λέγουσιτ) Phry- 
nich. 196. (Κατὰ κοιλίας ποιεῖν, οἵ γυμναστικοὶ λέ- 
γουσιν’ ὑπύθεν δὲ λαβύντες φασὶν, ἄδηλον' οἱ γὰρ πα- 
λαιοὶ ὑπάγειν τὴν γαστέρα λέγουσιν.) 'Ὑπάγω ο, ἐαυ- 
τὸν, Albert. Peric. Crit. 94. Addo, Heyn. ad Apol- 
lodor. 1009. Eo, Heyn. Hom. 8, 262.“ Schwf. Mas.] 

[Ὑπκάγω. Thom. Μ. Τὸ ὑπάγω μὴ εἴπῃι ἀντὶ τοῦ 
ἀπέρχομαι, ἀλλ' ἀντὶ τοῦ ὑπὸ Ξυγὺν ἄγω. "Όμηρος 
(1. ς.) Ὕπαγε Ξυγὸν ὠκέας ἵππους, Οἱ δὲ βοηθοῦντες 
τῇ λέξει φασὶν, ὅτι ὑπάγειν λέγεται τὸ προάγειν’ 
ὥσπερ ὑφηγητὴς ἀντὶ τοῦ προηγητής' καὶ ὑπογραμμὸς 
ἀντὶ τοῦ “προγραμμὺς, ὥς φησι καὶ Αριστοφάνης, Ἐγὼ 
ὑπαίρω τὸν ὄρκον, ἀντὶ τοῦ προαίρω" καὶ ὑποτίμησις, 
ἡ προτίµησα" καὶ ὑπειεῖν, ἀντὶ τοῦ προειπεῖν' 
καὶ ὑπολαβὼν, ἀντὶ τοῦ προλαβὼν, ὧν Θουκυδίδης 
(α, 68.) Ob γὰρ ἂν Κέρκυραν (Κέρκυράν τε, hodie 
legitur in Thue.) ὑπολαβόντες βίᾳ ἡμῶν εἶχον, (5 seci 
vide illie Comm. et Schol. ad Ariſstoph. Ran. 176.“ 
Oudend.) Οὕτως οὖν καὶ ὑπάγειν λέγομεν, ἀντῖ τοῦ 
προάγειν. ᾿Αριστοφάνης ἐν Βατράχοις (1. ο.) 'Ὑπάγεθ' 
ὑμεῖε τῆς ὑδοῦ. Καὶ Εὔπολις ἐν Βάπται Σὺ δ' ὕπαγε 
εἷκ τοὔμπροσθεν. Καὶ Θουκυδίδης’ Παραινέσας ὑπῆγε 
τὸ στράτευμα, {1 4, 137. Τοιαῦτα ὁ Ἡρασίδας παραι- 
γέσας ὑπῆγε τὸ στράτευμα. At illie non significat 
προῆγε, sed Reduxit, Subduxit exercitum, 5. Retro 
cessit cum copiis.“ Oudend. “Thom. M. ὑπάγειν 
hie exponit προάγει», et vetat ὑπάγειν ἀῑοῖ pro ἀπέρ- 


χεσθαι. Non dubium est, quin ὑπάγειν 5ππρε ponu · 
τς pro προάγει», Ἱ. e. εἰς τοὔμπροσθεν πορεύεσθαι, 
quod etium Harpocr. ε Demosth.,“ imo Demosth. 


locus, ad quem respexit Harpoer., alio speetat, ut 
ĩnfra ostentlemus, ΑπΙΠΟΠ, εκ Eupolide et Schol. 
Demosth. ad Chersonesiac. p. 63. docent. Sed sen- 
tentia hi. l. non patitur, ut ὑπάγειν aliter accipiatur, 
quam pro ὑποχωρεῖν. Hoc apparet εκ iis, qua in 
Ππεο. 135. dieit Thue. Ὑποχωρῶν τοῖς τῶν ἐἔναν- 
τίων πρώτοις προσκεισοµένοι, εἴ απ. mox ορ 
9εᾳ. Νομίσαντες φεύγειν αὐτὸν, εἴ, Ἡσυχαξύντων δὲ 
αὐτοὶ ὑπεχώρον». Nam hæec plane oſstendunt, Brusi- 
dam cum suis non progredi, νε paulatim retro ce- 
dere voluisse. Encem est significatio hujus verbi in 
iis, qua paulo superius leguntur, Κόσμῳ καὶ τάξει 
αὖθις ὑπαγαγόντες, et ὁ, 10. 'Ὑπάγειν ἐπὶ τῆς Ἠόνος, 
ΑΡ. Aristoph. quoque Nub. 1901. Ὕπαγε, τί µέλ- 


ο 
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quod præcedit, Οὐκ ἀποδιώξεις σαυτὺν ἐς τῆς οἰκίαν; 
δίς ὑπαγωγὴ pro ἀναχώρησια, Thuc. ὃ, 07. Καὶ ἦν 
ἐπιπολὺ τοιαύτη ἡ µάχη, διώξεις τε καὶ ὑπαγωγαί." 
Duker.) Ὑπάγω καὶ τὸ ὑποβάλλω. Αριστείδης (3, 
980.) ἐν τῷ Αἰγυπτίφ' Καὶ τὰ δῆλα τοῖν ἀδήλοις ὑπά- 
γει». Hermanni Libellus de Constr. Verb. 9601. : 
Ὑπάγει' ἀμετάβατον, τὸ ἤρεμα (l. ἠρέμα) καὶ κατὰ 
μικρὸν ἄπεισιν. Ὑπάγει καὶ τὸ ὑποβάλλει καὶ ὑποτί- 
θησιν, αἰτιατικῇ, οἷον, Ὑπάγει σοι λογισμοὺς ὁ Ἆρν- 
σύστοµος, (vide et Ὑπαγορείω.) Καὶ, Ὑπάγει τὴν 
κρηπῖδα τῷ τοίχῳ, ἀντὶ τοῦ ὑποτίθβησι. Ἠϊπο ουα 
sumsit Phavor.: ᾿Ὑπάγει" τὺ ἠρέμα καὶ κατὰ μικρὸν 
ἄπεισιν. ΄ ᾿Ὑπάγει, καὶ τὸ ὑποβάλλει, καὶ ὑποτίθησιν, 
οἶον, 'Ὑπάγει συλλογισμοὺς ὡς ἐχθρὸε, ἀντὶ τοῦ ὑπο- 
βάλλει. Καὶ, Ὑπάγει τὴν κρηπῖδα τῷ τοίχῳ, ἀντὶ 
τοῦ ὑποτίθησιν. Ammon.: Ὑπάγειν καὶ πορεύεσθαι 
διαφέρει". ὅτι τὸ πορεύεσθαι μέν ἐστι τὸ ῥαδίΦειν, ὑπά- 
γειν δὲ, τὸ ὑπὺ Ξυγὺν ἄγειν βοῖς ἢ ἵππους, ἤ τι τῶν 
τοιούτων, ὧν Όμηρος "Ύπαγε ἐυγὺν ὠκέαι ἵππονε, 
(Eadem ratione Thom. M. Nonuihil diversa Mo- 
schop.· quorum tamen uterque pleraque omniu, quæ 
hie notantur, descripsit. MBösch. 'Ὑπάγειν μὲν γάρ 
ἐστι τὸ ὑπόξυγον ἄγειν, καὶ δουλοῦν βύας ἡ ἵππους, 
ubi pro ὑπόξνγον Ίος. ὑποξύγιον. Lucian. Dial. Ma- 
riu. 6, Ὑπάγειν τοὺς ἵππονς τῇ Ξεύγλῃ καὶ τὸ ἅρμα 
ἐπισκενάξειν.” Valek. Imo Ἰεσε, πο litera quidem 
addita, τὺ ὑπὸ Ξυγὸν ἄγειν, nequé aliter legerut Pha- 
νογ., qui Moschopuli verhu descripsit: Τὸ ὑπάγειν 
τοῦ πορεύεσθαι διαφέρει’ ὑπάγειν μὲν γάρ ἐστι τὸ ὑπὸ 
Ξυγὺν ἄγειν, καὶ δουλοῦν βύας ἡ ἵππου. Καὶ Ὅμη- 
ρος" Ὕπαγε ξυγόὸν ὠκέας ἵππους, Κ.τ.λ. Au Græce 
dici possit τὸ ὑποξύγιον ἄγειν, vicerit ipse Ὑπίοκ, 
Tittmunni Technoll. κει: 'Ὑπάγω" τὸ προάγω, καὶ τὸ 
ὑπὸ Ξυγὺν ἄγω. Max. Tyr. Ρ. 15., Ὑπάγω βοῦν ἅρματι. 
Eust. ad H. Π. p. 1000. Ἱστέον δὲ ὧν εἰ καὶ οἱ μεθ" 
Ὕλμηρον ὑπάγειν Ξυγῷ φασὶν ἐν δοτικῇ συντάξει, ἀλλ᾽ 
ἐνταῦθα τὸ ὑπάγειν Ξυγὸν ἵππονς, ταὐτόν ἐστι τῷ, ὑπὸ 
Ξυγὸν ἄγειν: acl Ἡ. V. p. 1901. Φησὶ γὰρ, ππονε 
δὲ Τρωοὺς ὕπαγε ξυγὺν, ἀντὶ τοῦ, ὑπὸ τὸν ξυγὺν ἦγεν 
ὡς κατωτέρω ἐρεῖ' ἄλλως γὰρ ἡ κοινἠ χρῆσιε δοτικῇ τὸ 
ὑπάγειν συντάσσει.) Οἱ δὲ βοηθοῦντεε τῇ λέξει φασὶν, 
(id in ν. Ῥταφνλὴν dicitur 0οηθεῖν τῇ σννηθείᾳ, quie 
Ῥτο Απιπιοηϊ seopo indagando usui esse possunt.“ 
Valek.) ὅτι ὑπάγειν λέγομεν ἀντὶ τοῦ προάγειν’ ὥσπερ 
ὑφηγητὴν, ἀντὶ τοῦ προηγητὴν, καὶ ὑπογραμμὸν, ἀντὶ 
τοῦ "προγραμμόν' ὥς φησι καὶ ᾿Αριστοφάνης, Ἐγὼ δὲ 
ὑπαίρω τὸν ὄρκον, ἀντὶ τοῦ προαίρω. Οὕτως οὖν καὶ 
ὑπάγειν λέγομεν», ἀντὶ τοῦ προάγειν, τοῦτ' ἐστὶν εἰς 
τοὔμπροσθεν πορεύεσθαι. ἘΚέχρηται τῇ λέξει Εὔπολις 
ἐν Βάπταις Σὺ δ' ὕπαγε εἰς τυὔμπροσθεν. “' Τουτέστιν 
εἰς τοὔμπροσθεν πορεύεσθαι που aguovit Thom. M. 
FEupolidis verha emendatius seribit Moschopul. Σὺ δ᾽ 
ὕπαγ) εἷς τοὔμπροσθεν: quin εἰ Phavor. Σὺ d ὑπά- 
γειςτ, Demosth. Olynth. 8. Ρ. 14. 'Ὑπάγονσιν ἐπὶ 
ταῦτα." Valek. Egregie fallitur V. DB. Locus inte- 
grior est p. 57. Reisk. Οἱ δ' ἐν αὐτῇ τῇ πύλει καθείρ- 
ἔαντες ἡμᾶς, ὑπάγονσιν ἐπὶ ταῦτα, καὶ τιθασσεύουσι 
χειροήθειε αὗτοῖς ποιοῦντει, Ὑπάγονσιν ποπ hie, ut 
Valek. per errotem satis erassum putabat, est νε» 
bum intransitivum, notans i. q. προάγονσι, i. 6. εἰς 
τοὔμπροσθεν πορεύονται, verbum activum, Γπιρε]- 
lunt, Stimulant. Ὑπάγουσιν est in Edd. Genev. 
1607. Basil. 1532.3 sed in Variis Lectt. huic Edi- 
Ποπί subjeetis positum est e Codiee nescimus quo alia 
lectio ἐπάγονσιν, et in Variis Lectt. prioris Editionis, 
ex Augustano Codiee α M. Simone Fabriceio Marco- 
pibertano, Fraueo, diligeuter observatis, eadem scri- 

tura reperitur, quam et Reisk. secutus est altera 
ectione non memorata. Sie et nos scripsimus iu 
Ἐπάγω, et sie sune scribendum est. Non enim ὑπά- 
γεσθαι, sed ἐπάγεσθαι, i. e. Ferwe alicui immitti, 
canis dieitur, ut ostendunt exempla α nobis ihi allata. 
Pergit Valek.: - Harpoer. ἀντὶ τοῦ προάγουσιν. 
— Eurip. Οψε]. 505. Hel. 832.“ Et Harpocra- 
tionem quoque perperam hue traxit V. D. Verba 
sunt huc: ⸗Ve dyovou⸗ ἀντὶ τοῦ προάγουσι. Δημο- 
σθένης Φιλιππικοῖε, Eadem habent δα, Ῥ]οι. et 
Zonar. ubi recte Tiltmann.: -“ Fhilipp. 5, 127. Ἡ 


γὰρ " ἐξεπίτηδες, ἡ δὲ ἄγνοιαν, eis χαλεπὸν πρᾶγμα 
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ὑπάγονσι τὴν πόλιν, quo loeo simpliciter est Impel- Α΄ phanici versus, quam exhibet Etym. Gud., Σὺ ὃ ὑπά- 


lunt, ut προαγαγέσθαι εἰς γέλωτα ap. Herod. 2, 4. et 
Xenoph. Hist. 2, 5, 17. προάγειν τοὺς ξννόντας εἰς 
πράγματα, Γ. Thom. M. (1, ς.) Valek. ad Ammon. 
140.” Sed vir doctus lectores suos non debebat re- 
mittere ad Valek. qui locum hune perperam inter- 
pretatus est. ꝰAristoph. verba, quæ in Lexicou 
recepit Ῥμανογ.,, ohseura videntur, quin οἱ minus 
sincera, (Ἐγὼ δὲ ὑπαίρω τὸν ὅρκον,) inquit idem 
Valek. in nota ad Ammon. Ἱ. ο. * vValekenaerio 
Aristoph. verba haud immerito obscura minusque 
sincera videntur. Wolfius (1. e. J. C. Wolſius) con- 
jecit 3 ὑπερῶ, οἶπο dubio tune legi quoque voleus 
rodepo in seqq. Mihi ποπ liquet.“ Oudend. Recte 
omnino Wolſius conjeeit. *Recepta erat Ammonü 
τενο consuetudo, verbum ὑπάγειν usurpandi pro πο- 
ρεύεσθαι, quam loquendi ratiouem, à Grammaticis 
plerisque dumnatam, alii tameu hoc argumento tue- 
bantur, αἱ ὑπάγειν diei posset ἀντὶ τοῦ προάγειν: 
Ὥσπερ ὑφηγητὴν ἀντὶ τοῦ προηγητὴ», καὶ ὑπογραμμὸν 
ἀντὶ τοῦ προγραμμόν" ὥς φησι καὶ ᾿Αριστοφάνης, Ἐγὼ 
δὲ ὑπαίρω τὸν ὄρκον, ἀντὶ τοῦ προαίρω. Verha Ατί- 
stoph. antea a me ΠΟΠ intelleeta, postquam paulo 
propius cousiderare copi, levissimo opere emaculari 
posse videhantur. Eadem autem in Ammonii Codd. 
quos Thom. M. εἰ Moschop. tractatunt, si jum de- 
pravata fuisse dixero, nihid affrmavero, quod non 
vero videatur simillimum. Uterque enim alium lo- 
cum ex Aristoph. Ran. 175. eundem in usum πάνο- 
cavit. Diversum etiam Etymologus in Ὑπογραμμὸς 
εκ eadem Aristoph. Fabula v. 808, 'Ὑμεῖν δὲ ταῖς 
Μούσαις τι µέλος ὑπάσατε. Ἑ9ο πιούο in edito Ari- 
stoph. eorrigendum esse pro προσῴσατε εκ Etym. 
animaclvertit Kusſer. qui lamen minus recte seholion 
constituit, Τὸ ὑπῴσατε ἶσον τῷ προσῄσατε, επι seoribi 
debeat, ἶσον τῷ προάσατε. (' —— sie tres Re⸗ 
εν ut perite Κως, legendum esse censuit. Meus 

άσατε, eodem errore, αἱ notatus ad v. 366. Vulgo 
προσῴσατε. Είναι. Ὑπογραμμός' "' προγραμµύς τις 
ὤ», ἡ γὰρ ὑπὸ ἀντὶ τῆς πρὸ, ὡς καὶ ἐν Ῥατράχοις ᾿Αρι- 
στοφάνης, Ὑμεῖς δὲ ταῖς Μούσαις τι µέλος ὑπάσατε, 
ἀντὶ τοῦ προᾷσατε. Ex hac observatione suppleudum 
et emendandum esse Schol. Comiei recie monuit 
Kust. Olim glossa erat προάσατε, qua in textum 
primo ἵπνεσία, poſstmodum depravata fuit et mutata 
— ——— Vær v⸗are, perperam Cod. sed vero 
propius ἐπάσατε, ut est meo. "Ὑπὸ in compositione 
swpe tantundem valet ο πρὀ. Sie Ἠεϊδίς, ὑπολαβὼ» 
accipit in XÆsehinis Or. ο. Timarch. p. 61. Brunck.) 
Sed υἱ ad illam Aristoph. ῥῆσιν, cujus eausa hane 
uotam exorsus sum, devenium, primùm eam 6 de- 
perditu comœdiua decerptam esse auguror, hoe autem 
modo eorrigendam, ᾿Εγὼ δ᾽ "ὑπερῶ τὸν ὄρκο», ἀντὶ 
τοῦ " προερῶ, Ῥγίθο verba jusjurunddi. (Et sic cor- 
rexit Wolfius supra citatus. Correctionem probat 
Brunck. ad Aristoph. Fragmm.) Hoc autem αἱ ve- 
rum eredam, faeit Hesychſi aunotatio, itidem οοὐ- 
rupta: Ὑπερορῷ' ὑπερβάλλω, ἀντὶ τοῦ προορῶ. Pri- 
mum ordo literarum iu Hesyehio minime spernendus 
poseit, Vrepo, (et sie legitur in Οσάΐσε, Schowio 
teste.) Ad hoc indicium ſaeile ita locum constitues, 
Ὑπερῶ' ὑποβαλῶ, ἀντὶ τοῦ προερῶ, Verha, quibus 
jurandum sit, subministraho.“ Valek. Anim., ad Am- 
mon. 219. Aliam lectionem præhet Etym. Gud.: 
Ὑπάγειν τοῦ πορεύεσθαι διαφέρει πορεύεσθαι µέν ἐστι 
τὸ βαΐνειν, ὑπάγειν δὲ τὺ ὑπὸ ξυγὺν ἄγει βοῦν, ἢ 
ἵππον, ἢ ἄλλο τι, ὡς Ὅμηρος, Οἱ δὲ βοηθοῦντες ταύτῃ 
τῇ λέξει φασὶν ὅτι ὑκάγειν λέγομεν ἀντὶ τοῦ προάγειν 
εἰς ὑπογραμμὸν ἡγητὴν, ἀντὶ τοῦ προηγεῖσθαι, (αμρ]ε 
εἰ coxrige ex Ammonio, Thoma M. εἰ Moschopulo. 
Nempe leg. hoe modo, "Ὥσπερ γὰρ ὑπογραμμὸν ἀντὶ 
τοῦ προγραμμὺν, καὶ ὑφηγητὴν ἀντὶ τοῦ προηγητὴν, 
οὕτω καὶ ὑπάγειν ἀντὶ τοῦ προηγεῖσθαι,) Ὃν φησιν 
᾿Αριστοφάνης ὁ κωμικός Σὺ δ' ὑπάγειε τὸν ὄρκον, ἀντὶ 
τοῦ ὑπάγης (1. προάγει») Κέχρηται αὐτῇ τῇ λέξει 
({, 1, τῇ αὑτῇ λέξει) Εὔπολια, ἐμβατοὺῦς λέγων" Σὺ 
δ' ὑπάγεις εἰς τὸ ἔμπροσθεν. In Ῥμανογ., ut εἲ 
Valek. supra eitatus notat, Eupolidis versus seribi- 
tur, Σν ὃ' ὑπάγεις τοὔμπροσθεν. Illud ὑπάγεις fortasse 
verum οί, Stare quidem an possit lectio Ατίνιο- 





ο 


γειε τὸν ὄρκον, viderint alii: J. Ρο]. 4, 930, Ὀρείσαι 
δὲ, καὶ ὄρκονς ἐπαγαγεῖν, δοῦναι, λαβεῖν, ἀπολαβεῖν, 
Chrysost. Homil. 16. ὄρκον ἐπαναγαγεῖν dicit, Ju- 
ramentum deſerre,“ inqquuit Vales. apud nos supra in 
Ἐπακτὸς allatus. Sed Valek. emendatio leetionis, 
quam prie beut Ammon. εἰ Thom. M., Ἐγὼ δ' ὑπερῷ 
τὸν ὄρκον, nobis unice placet οὗ, Hesyehianu glosse 
aucetoritatein, Ὑπερῶ: ὑποβαλῶ, ἀντὶ τοῦ προερῶ, 
Wakef. ad marg. legit, Ὑπερορῶ" " ὑπερβλέπω (ρτο 
vulg. ὁ άλλω,) ἀντὶ τοῦ προυρῶ. ''' Ὑπόδειγμα, ἵπ 
μοι Exemplum, proprie Id οί, quod ρταπιοποίτᾶ- 
tur. FEam habet in multis verbis vim preep. ὑκὸ, 
quae alias propria est preepositioni πρό. ΤΑ ὑπάγειν 
ponitur pro προάγειν: ὑφηγεῖσθαι præceptor dieitur, 
qui viam discipulo premonstrat: ὑπειπεῖν Aristo- 
phaui Vesp. 55. et in Fragim. ap. ΑΠΙΠΙΟΣ. tautuudem 
significat, ac προειπεῖ». De hac virtute prepositio- 
nis in eompositis — Steph. iu App. Thes. 185.” 
Βε]εοί. ο Schol. V εἶα N.T.2, 478.] 

[Ὕπαγε' πορεύον. ' τετάρτῳ, ᾿ Αριστοφάνη: 
ἨῬατράχοι, Bekkeri Anti · Atticista. Ύπαγε πο Ἰε- 
gitur in Ranis, sed in Nub. 1298. Ὕπαγε, τί µέλ- 
λεις; οὖκ ἐλᾷε, ὦ σαμφόρα :] 

[: Ὑπάγω, Suceedo in acie, pugnee conserendae 
causa, 11, 16,1. (0 δὲ Φιλοποίμην ἅμα τῷ παρα- 
πεσεῖν κατὰ τῶν ὑπεναντίω» τὸν ἐκ πολλοῦ χρόνον ἑω- 
ῥαμένον ὑπ' αὐτοῦ καιρὸν, τότε πᾶσιν ὑπάγειν τοῖς φα- 
λαγγίταις καταβαλοῦσι τὰς σαρίσσας παρήγγειλε.) 
Lex. Polyb. “. Ὑπάγει, Succedere, bene habet, 
πευ opus videtur, ut ἐπάγειν corrigamus cum Aree- 
το ad Æliaui Taet. 32. et Gronov. in Notis MSötis.“ 
Schweigh. Secdd talis usus exempla desideruntur.] 

[Ὑπάγει»' εἰς δίκην ἐνάγειν, Timæei Lex. De ſo- 
rensi usu verbi ἐνάγειν alibi locuti sumus. “Apo- 
log. 9605. Καὶ ἑτοίμων ὄντων ἐνδεικνύναι µε καὶ ὑπά- 
γειν τῶν ῥητόρω», καὶ ὑμῶν κελενόντων καὶ βοώντων», 
Cass. Dio 40. p. 356. 'Ὑπαχθεὶς δὲ ἐπὶ ἐκείνῳ (ἐγκλή- 
ματι) ἑάλω, αχ. Tyr. 18, 910. El καὶ οἱ παῖδες 
Ῥόμους πρὸς ἀλλήλους θέµενοι, καθίσαντες δικα » 
ἑαντῶν, ὑπάγοιεν ἄνδρα κατὰ τοὺς αὐτῶν νόμους, κῴτα, 
εἰ δόξαι ἀδικεῖν, έξοιντο αὐτὸν ἄτιμον εἶναι ἐν τῷ 
τῶν παίδων δήµψ, δηµεύοιεν δὲ αὐτοῦ τὰ παιδικὰ χρή- 
µατα, τοὺς ἀστραγάλους, καὶ τὰ παίγνια, τέ εἰκὼς 
ξαι τὸν ἄνδρα: uhbi v. Duvis. T. Η. αἱ J. Poll. 9, 
110. mavult ἀπάγοιεν, 5εὰ immerito. Vvide modo 
Plat. Apol. 14. ac Etym. ν. Ἔνδειξις, Locus est 
Μος Ἔνδειξι” εἶδοι δίκης δηµοσίαι, bl ἣν τοὺς ἐκ τῶν 
νόμων εἱργομένους τινῶ», ἡ τύπων, ἢ πράξεων, εἰ μὴ 
ἀπέχοιντο αὐτῶν, ὑπῆγον εἰκ τὸ δικαστήριον, καὶ ἐδεί- 
κννον εἶναι. . Δημοσθένης Κατ ᾿Αριστογείτονος, “ In 
vacuo desideratur ὑπευθύνονς, ἐπιβημίουε, ἐνύχονε, 
vel simile quid. A Suida οἱ Harpocr. abest totum 
που eommation.“ Sylburg. “ Emend. Harpoer.“ Valck. 
Mas. Verba sunt: "Ενδειξι” εἶδοι δίκης δηµοσίας, ὑφ' 
ἣν τοὺς ἐκ τῶν νόµων εἰργομένονε τινῶ», ἡ τόπων, ἣ 


πράξεων», εἰ μὴ ἀπέχοιντο αὐτῶν, ν. Πολλοί 
μὲν οὖν εἰσὶ λόγοι A γνωριµώτατοι δὲ οἱ Κατ 
᾿Αριστογείτονος Δημοσθένους. Sic edidit Ίπς. ἄτοπον.ι 


at in Ed. Lug. Β. 1088. exhihetur ἀπῆγον, ad quam 
leetionem respexisse videtur Valck. Suidas, οἱ Zonar.: 
Eudeitas: eldos δίκης δηµοσίαε, ὑφ' ἣν τοὺς ἐκ τῶν νόμων» 
εἱργομένονε τινῶν, ἢ τόπων, ἡ πράξεων, εἰ μὴ ἀπέχοιν- 
το αὐτῶν, ὑπῆγον. Δημοσθένης Κατ’ ᾿Αριστογείτονας, 
γεια Κατ' Α, in Zonara desunt. Verum τὸ accu- 
ratius perpensa leet. ἀπῆγον probandam esse οπιπίπο 
censemus. Audi Salmas. de M. U. 780.: — Har- 
poer. sub ἐνδείξεων appellatione viddetur etiam ἆπα- 
γωγὴν comprehenclisse: "Ένδειξα" eldos δίκης δηµο- 
σίας, ὑφ ἣν τοὺς ἐκ τῶν »όμων εἰργομένουε γινῶν, ἢ 
τύπω», ἡ πράξεων, εἶ μὴ ἀπέχοιντο αὐτῶν, ἀπῆγον, 
Genus publiet accusalionis, qua eos, qui 6 legibus, 
locis certis, aut rebus abstinere erant jussi, nisi his 
temperatent, abducehant. Pene confundit cum ἅπα- 
γωγῃ. · Nam ita leg. in Harpoer., ποῦ ὑπῆγον. Quin- 
imo ἀπαγωγὴν Suidas iisdem verbis definit, quibus 
ἔνδειξω Pollux. ᾽Απαγωγὴ, inquit ille, µήννσι ἔγ- 
γραφοε, διδοµένη τῷ ἄρχοντι, περὶ τοῦ δεῖν ἁπαχθῆναε 
τὸν δεῖνα, Ahduetio, Belatio conscripta, magisiratui 
tradita, de aliquo ducendo.“ Plura labebis iu "Ἔν- 
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δειξω.) Liban.I, 885, Καὶ ὁ ῥήτωρ ὑπάγεται τῷ νόµῳ. 
Ηεεγο]. 'Ὑπάγων' ὑπὸ δίκη» ἄγων. (5 Τομ. 
Emendd. 3, 989. aftert e Porphyrio de Abst. 9, 40. 
Ρ. 84. Καὶ γὸν ἄριστον θεὸν τούτοις τοῖς ἐγκλήμασιν 
ὑπάγειν.) Multo frequentior ο plena locutio, εἷς 
δίκην ὑπάγειν. FB Τπιπο custigabis Suidam, ubi sie 
editur, 'Ὑπάγειν ἐς δίκην" τὸ ἄγειν, nisi forte alium 
Lexicographum secutus sit. Addit enim: καὶ Όον- 
ευδίδης καὶ ἄλλοι,' D. R. Photius: Ὑπάγειν els δί- 
κην' τὸ ἄγειν, καὶ Θουκνδίδης καὶ ἄλλοι, "" 8ογ, 
Ὑπαάγειν" εἰς δίκην ἐνάγειν.”. Schleusner. Sed hæc 
eotreetio duplici laborat vitio, quorum unum est, 
quod sie scrihemlo Thucydidi iribueretur locutio 
ὑπάγω pro ὑπάγειν εἰς δίκην, eum Historicus Π]α po- 
ſsteriorem phrasin usurparit, vide eum ap. Nostrum 
supru; alterum autem, quod εἰς δίκην ἐνάγευ πα 
Græcum quicdem sit. Dicitur ἐνάγω δίκην, ut ἐπάγω 
δίκην: "ἐπάγω δίκην Φόνον το, Apollodor. 9. Ρ. 
82. Harpoer. ν. Ἐξούλης, et plurima Ἐλεποτ. 1, 380. 
Ἐνάγω usu forensi, ut ἐπάγω, Apollod. 3. p. 195. 
Ποσειδῶνοε δὲ ἐπάγοντος ἐν ᾿Αρείῳ Πάγφ.” Valek. ad 
Ἑσαρ. marg. Suidas et Ῥοματ. ᾿Αγωγεύς' ὁ ἐνάγων 
τὴν δίκην, ὁ διώκω», At nusquam legitur, πες legi 
potest phrasis ἐναγω εἰς δίκην, eum ἐνάγω de judieiis 
dietum, nihil aliud significet quam Intendo, ut Lat. 
Intendo litem alicui. Et quis diceret Intendo litem 
in litem, ἐνάγω δίκην εἶε δίκην Ἱ. Corruptus est Schol. 
Aristoph. Vesp. 240. Toũro δέ φησιν, ὧν τοῦ Κλέωνος 
εἰς δίκην ἐπαγαγόντος τὺν Λάχητα.  “' Οοπήρεπάαπι 
ὑπαγ. Nam ita ὑπάγειν dixerunt, ΠΟΠ ἐπάγειν. Ῥθη- 
san. 8, 7, 8. οἳ , 54, 4. est ὑπάγεσθαι et ὑπάγειν ἐε 
δίκην, in posteriore Ίοεο Cod. Vind. perperam ἐ- 
πάγειν exhibet: εἰ ὃ, 5, 3. ὑπάγειν ἐς κρίσιν.” Siebel. 
ad Philochori Fragmm. p. 68. NMiramur igitur 
Ruhn. Timwi glossum sie edidisse, Ὑπάγειν' εἰς δί- 
κην ἐνάγειν, οι leg. sit Vrciyeiu εἰς δίκην" ἑνάγειν, 
ut in Suida οἱ Ῥμοίο est, Ὑπάγειν elt δίκην’ τὸ 
ἄγειν, Ῥτο quo malimus ceum ſSehleusnero ἐνάγειν. 
Obstat tamen huie sententie, quod in Plat. loco, ad 
quem respexisse videatur Timei glossa, reperiatur 
ὑπάγειν ahsolute, εἶπε εἰς δίκην: Καὶ ἑτοίμων ὄντων 
ἐνδεικρόναι µε καὶ ὑπάγειν. Sed 1ὶ "Έα. 0. ᾱ- 
πάγειν, quod etiam in marge. Steph. extat, ποπ ο- 
πυπίπο male, (Ίππο omnino reete; nuscqquam enim alibi 
repereris juneta ἐνδεικνύναι καὶ ὑπάγειν, at Σαρ]φείπια 
ἐνδεικνύραι καὶ ἀπάγειν. Vide ſSalmasii verha supra 
cũtata: plura olim εκ Fodem afferemus in "Ἔνδειξις.) 
At Timmus quoque legit ὑπάγειν: παπι in ejus 
Glossis extat etiam πας, Ὑπάγειν' εἰς δίκην ἐνάγειν, 
quam hue pertinere certum est, eum nusquam alibi 
ap. Plat. verbum illud sie oecurrat, ut sit Accusare. 
FPausan. 3, 5. dixit ὑπάγειν ἐε κρίσιν, ap. quem 8, 7. 
p. 221. etiam ὑπάγεσθαι ἐτ δίκην legitur: et Herod. 
ϱ, 93. ὑπάγειν ὑπὺ δικαστήριον. διά. 'Ὑπάγειν ἐς 
δίκην’ τὸ ἄγειν, καὶ Θουκυδίδης, καὶ ἄλλοι. Sed 
Μακ. Tyr. tamen, imitator Platonis, 3. p. 56. ita 
simpliciter dixit ὑπάγειν, (P. 17. Davis. Ἐνέφυσε δέ 
τε αὐτῷ, nempe τῷ ἀνθρώπῳ, Ξώπνρον ἀφανὲς πρὸς σω- 
τηρίαν βίσυ, ὃ καλοῦσιν οἱ ἄνθρωποι νοῦν, ϱ) διατελεῖ 
σωξόμενον καὶ τὰς ἀπορίας ἐξιώμενον τοῦ βίου, καὶ 
θεραπεῦον τὴν ἔνδειαν τῶν σωμάτων, καὶ ἀντιτεχνώμε- 
»ο» ναῖε τῶν ἄλλων Ξώων πλεονεξίαις, καὶ πάντων κρα- 
τοῦ», καὶ ὑπάγον τῷ τοῦδε »όμφ καὶ λόγψ. At hie 
ὑπαάγειν non ponitur, ut V. D. eredehat, pro Accu- 
sare, sed pro Subjicere: Cuncta sibi subjiceit. Et 
ſorte eodem sensu dixit Liban. in loeo, quem D. R. 
8u adduxit, Καὶ ὁ ῥήτωρ ὑπάγεται τῷ νόµῳ, Se 
suſjicit; sed Fditione, qua usus est, hodie caremus, 
atque adeo judicium ferre de eo, tota sententia non 
cons ĩderata, pene perieulosius est.) Etiam ap. 
Xenoph. Hist. 5, 4, 34. pro ἀπῆγον θανάτον VV. 
DD. reponi jussere ὑπῆγον θανάτον. (Eximendum 
v. ἀπαάγειν ε Aenoph. 5. p. 570. Οἱ δ' Ἔφοροι ἀνεκά- 
λεσά» τε τὸν (αν, καὶ ἁπῆγον θανάτου. Inter- 
χεοῖε ad senauna: Capitis ἴπ εστι judicium eon- 
atituerunt. Sequitur enim ἀπέφνγε, Absolutus est. 
Litera mutata ser. ὑπῆγον θανάτον, qua loquendi 
Forrmula alibi utitur Xenoph. Fat autem ellipfiea pro 
ὑπάγεεν εἰς δίκην θανάτου. Pierson. ad Ματ. 478. 
6. Lex. Χεπορῃ, supra.) Et supra Ῥ]πίο dixit 
εἰσεγειν εἷν δικαστήριον,. Sed apud Cass. Dion. 30. 


{ρ. 90.] 
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Ερ. 7. Ρ. 127. Francof.“ Fischer. "' Ἐπεπά. An- 
tipho 139. Καθ οὓς ὑπήχθην νόμους, Έπερε Hermog. 
ερ. 45. Ὡς ἐξειπὼν ὑπάγεται, ΕΙ reus: 70. ὑ. τῷ 
»ὄμφ. Lysius Τ19(ΞΞ 105-910.) Ὁ δὲ θεὺς ὑπῆγεν 
αὐτόν, ἵνα ἀφικόμενοι εἰς τὰ ἁμαρτήματα, ἐπὶ τῇ ἐμῇ 
ποοφάσει, ὄψη δίκην, in ραηαπ.” Valek. ad Scap. 
marg. ὉὈρί Tayl. οκ Ἠειοά, 8, 106. affert, Οἵ σε 
ποιῄσαντα ἀνόσια, νύμφ δικαίφῳ χρεώµενοι, ὑπήγαγον 
ἐς χέρας τὰς ἐμάς. V. ὑκάγειν in hac τε proprium 
est: sub. τῷ δικαστηρίψ, πηῖ τῇ κολάσει.” Ἠείοκ.] 
[Ὑπάγω. “' Εἰε τοῦθ’ ὑπηγμένα πάντα τὰ πράγματα 
καὶ προειµένα ὁρῶ, Ῥετ negligentiam οἳ socordiam 
εο dedueta, ad conditionem tam lamentabilem de - 
lapsa, 110. Συμβαίνει τοῖς χρόνοις εἲς τοῦ ὑπηγμένα 
τὰ πράγματα ἤδη, 6078. Φιλονεικίᾳ ὑπάγεσθαι, Ab 
ἱπιρεία contentionis vel æmulationis efſerri, 585. 
Ὑπάγεσθαι κατὰ μικρὺν, 1262.“ Reisk. Ind. Gr. 
Demosth.] 
[Ὑπάγω. Suid. Ὑπάγει ἐξαπατῇ, ἢ ὑποτάσσει, 
Ρ ᾿Ὑπάγει τὰ προβλήματα τοῖς γενικοῖς, ΎὝπάγοντος δὲ 
αὐτὸν τοῦ κἐρδσυε, καὶ ἐπὶ μᾶλλον ὑποθήγοντος. (Απ 
Græce dici possit ἐπὶ μᾶλλον», jure optimo dubita ve- 
ris. Repone ἔτι μᾶλλον, Etiam magis, αἱ *“ Hier. 9, 
18. Φνλάττεται ἔτι μᾶλλον, ἢ τὸ πρόσθεν. Sie R. A. 
7, 3, 15. Μᾶλλον ἔτι ἐμοῦ legitur in nonnullis, cum 
all. ἔτι omittant.“ Lex. —* Ὑπαγόμενος ἕξα- 
πατῶν. Ὑπαγόμενος ἐξαπατῶν. "Ὑπαγόμενος δὲ 
τοὺς παῖδας προσωτέρω τῆς πόλεως. "Ὑπάξεσθαι' ὑπα- 
γαγεῖν, ὑποτάξαι. Ὑπισχνεῖτο δὲ πολλὰ μὲν ὑπάξε- 
σθαι αὐτῷ τῶν ἐπὶ τῆς ὄχθηε ἐρυμάτων. ᾿'Ὑπαχθέντεν"' 
ἀπατηθέντεν. Ἠθδγεμ. Ὑπαχθέντες ὑποβληθέντες, 
πεισθέντεε, ἀπατηθέντε. Etym. Gud. 'Ὑπαχθέντει" 
ὑποβληθέντες, ὑποσυρέντες, ἀπατηθέντει. Phot. V- 
παχθέντει' ἀπατηθέντε. Etym. Μ. Ὑπάγει έξα- 
πατᾷ, εἰ sie Phot. εί Zonar. Pro ἀπατῷν usitatum 
quoque ὑπάγειν, ut videre est e Suida. Et ita ος- 
currit in Eurip. Andr. 498. ubi v. Schol. (Ώς ὑπήγα- 
voꝛ ᾧ λογισμῷ σε ἔπεισα, καὶ ἐδελέασα, καὶ ἐξηπάτησα, 
καὶ προετρεφάµην :) 1155. Aristide, aliisque. δἱρηῖ- 
ο ſicationem istam haud assecutus Interpre⸗ Ποεοδοιὶ 
9, 95. male reddebat ταύτῃ τε ὑπάγοντες, Ita intro- 
dueta ejus rei mentione, cum permutetur ibi εὔτα 
ἐξαπατῷν, unde verum ejus sensum facile erat eolli- 
gere.“ Abreseh. Dilue. Thue. 696, Vide ibi Wessel. 
Suid.: Vxqero. Ἡ δὲ Λιβανία τὸ θρασὺ αὐτοῦ καὶ 
γενναῖον ἀποκόψασα, αἰχμάλωτον ὑπῆκτο. ᾽Αντὶ τοῦ 
ὑπηγάγετο. Ὑπῆγεν' ἀντὶ ποῦ ὑπετίθετο, Ἐενοφῶν' 
Ὁ δὲ Ἐλέαρχος ταῦθ' ὑπῆγε, βουλόμενοε καὶ αὐτὸν τὸν 
βασιλέα πρεσβεύειν συμβονλεῦσαι μὴ παραδοῦναι τὰ 
ὅπλα. Vide Lex. Xenoph. supra, εἰ Oudend. ad 
Thom. M. 737. Ad h. Xenoph. J respexisse videtur 
Phot.: Ὑπήγετο ἀνέπειθεν. Hesyeh. Ὑπηγάγετο" 
ἠπάτησε», ὑπέμεινεν. Ὑπήχθην" ἦλθον. 'Ὑπαγμένου 
δοῦλοι, ὑπουργυί. "" Ῥτο ὑπηγμένοι, Subacti proprie. 
Sed locum alienum oceupat Ίο glossa. Forte 
ὑπαγόμενοι serihenddum, pro quo vitiose ὑπατόμενοι, 
Τ ριο T, ut ρε, alibi ({. l. alicubi) reperit, quod 
ordini alphabetieo h. Ἰ, respondet; idque deinde 
correctum, tandem extrito ὅ in ὑπαγμένοι mutäatum. 
Ὦ Lonpius abit, quod aliquando conjiciebam, ὑποτε- 
ταγµένοι, 01 meclia pars vocabuli intereĩderit, eujus· 
modi mutilationes περί in που libro.“ Albert.V- 
παγόµενοι corrigit Wakef. αά πιατῃ.] 

[Ὑπάγω. Lucian. supra 076. b. allatus, Λανθάνει 
τὴν ὄψεν ἐκ θατέρον εἰς τὸ ἕτερον ὑπαγομένη, Ubi εκ 
altero in alterum subit.] 

[Ὑπάγν. Plut. 7, 395. Δόλφ ὑπῆγε τὸν δεσπύτην, 
— aggressa est herum, sie vertit Leisk. in In- 

ice.] 

rayost ὑποτάττω, Redigo, Subduco, πορεύοµαι, 
Vado. Ὑπάγει” Abis. Vrauye I, Vade, Dué te. 
Ὑπάγομαι Persuadeo. 'Ὑπήγαγεν, Redegit. Vr⸗- 
Ύαγετο" Subegit. Vraxbels· Induetus. Vxruxſinoo· 
µένην’΄ Feriendam.“ Glossce.)] 

[Ὑπάγω. J. Ρο. 1, 135. Καὶ τὸ μὲν εἰς ἐμβολὺν 
ὑπαγαγεῖν εἷς τοὐπίσω τὴν ναὖῦν, ἀνακρούσασθαι" τὸ 
δὲ εἷς φυγὴν, πρύμναν κρούσασθαι, (“ P. Υ. cum Λ. 
ita: ele ἐμβολὴν ὑπαγαγεῖν, Ρ. Β. ἐπαγ., ες τοῦπ. 
δες. ' Βεείε 6, Α. ποπ agnoscit distinctionem 
ullam post ἐμβολὴν, quod Ἰπίετρτ, perpulit, ut ver- 
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terit: Et Ίνου quidem in congressum dieitur, ΝΑ Α Fragm. ερίίατ αρ. Agathiam 5. Ῥ. ὅδ. quem vide; 


vim retro agete, repellere; de ſuga autem diceimus, 
Dennere puppim, vel Poppim ſerire: siue ullo sensu. 
NMehus ita: SAd faciendum impetum navim retro 
ugere, ἀνακρούσασθαι, ἂά ſfugam νετο, πρύµναν κρού- 
σασθαι ε»ι. Ο. Salmasti, ἀπαγαγεῖν, Ruhn. “Ms. 
sic distinguit, εἰς ἐμβολὴν ὑπαγαγεῖν, εἰς τοὐπίσω τὴν 
ναὔν ἀνακρούσασθαι, recte, ni αλλος, et sie etiam Pal. 
οι. et Aug. Seberi.“ Jumg.) 151. Πολέμους ἀκηρύκτους 
ὑπάγοντες, ἀκηρύκτως πολεμοῦντες. (o Salm. e V. C. 
πολέμονε ἀκηρύκτους πολεμοῦντες ἀκηρύκτως, ἐνάγοντες.”' 
Kuhn. Lege, Πολέμους ἀκηρύκτους ἐπάγοντει, ἄκη- 
αὐκτως πολεμοῦντε». Phrasis, ὑπάγω πόλεμον, πε 
Græca quidem οἱ) 8, 92. de profieiscendo: Ερο- 
άγει, προάγων, ὑπάγει, ὑπάγων' ἔστι δὲ, τὸ οἷον ἡγεῖ- 
ται καὶ ἄγει, (“AIn Ms. deest προάγει ομπι ceteris 
usque ad ἀγάβασι. Quod vero hie in vulgatis, ἔστι 
δὲ τὺ οἷον ἡγεῖται καὶ ἄγει, ΕΙΠΑ ſorte respicerem π4 
Iuterpretem, quamvis illum fere nihil sani afferre 
nossem, ſamen hie plane insanire vicddetur, qui Pol- 
luci angit eum confuudere Quod ducitur ei ducit. 
Scilicet non intellexit bonus vir v. ὑπάγειν Πίο; πες 
enim οἱ et ego recte capio, illud signiticatione discre- 
pat a προάγει», sed etium est explicanddum per Pro- 
cedere, vel Ducere. Ideoque noster Pollux voluit 
explicare, οἷον ἀῑσας ἡγεῖται νε] ἄγει. buicl. ex Hat- 

οοτ.: 'Ὑπάγονσιν' ἀντὶ τοῦ πρυοάγονσι, Δημοσθένης 
πως Ίάεπι εκ Hesychio, puto: ᾿Ὑπάγειν ἐν 
δίκην" τὸ ἄγειν, καὶ Θουκνδίδης, καὶ ἄλλοι' Jung. 
Imo longe aliter accipiendam esse priorem Suidue 
glossam supta docuimus.) 4, 28. Τιθασσεῦσαι, - 
παγαγέσβαι: 49. Θεραπεύει, "ὑπερθεραπεύειν, ὑπιέ- 
ναι, ὑπάγεσθαι, ὑπέρχεσθαι: ὃν 11. de ſeris, Ὕπο- 
φεύγει», περιφεύγειν, ὑπάγειν, ἀποδιδράσκειν: 0, 141. 
Ὥσπερ καὶ τὸ χειρώσασθαι, καὶ παραστήσασθαι, καὶ 
ὑπαγαγέσθαι.] 

[" Ὑπεχθέομαι, verbhum dubium. Ὑπεχθῆται, 
Η, οἱ. a Tretico Dorico ὑπεχβέομαι, i. ε. ὑπάγομαι: 
unde " ὑπεχθεσίμων, ὑπεχθησίμω» juxta Priecum, 
25., i. 6. ὑπαγωγίμων, δὶο Chishull. p. 528, 38. 
Verhum aliud est huic et souo et forsan sensu sutis 
uffine, * ὑπάχθυμαι, quocd compositum quidem non 
invenio, sed αἰπιρίεχ ἄχθομαι, ἀχθήσομαι, νε] ἀχθέ- 
σοµαι Ἡ. Steph. ορ. ᾿Ἀχθήσας' γοµώσας, Ηοδγοίι. 
(Vide Nostrum in ᾿Αχθέομαι,) Ε ύμος Onus, Merces 
significat. Quidni ergo ὑπάχθεσθαι, Merces suhve- 
here 2— Sed oportet restribere ὑπαχθῆται, ὑπαχθεσί- 
µων. Verhum huic formatura που absimile doecurrit 
ap. Gruter. cexvi. col. I. 1. 24. συναχθησοῦντι pro 
συνωχθήσονται, ἃ ""συναχβέω. Sec συνάχθοµαι ἵπη- 
tum affert H. Steph. ορ, οκ lsocr. cujus verbi 


significatio, Condoleo, nihil ad nostri Marmoris locum 


pertinet. Non autem ausim conjeeturis meris nimis 
indulgere: quod audacioribus erifticis lubentissitne τε- 
linquo.“ Maittair. in Indice Marmor. Oxon. p. 605] 

Ὑπαγωγὴ, (ἡν) Subduetio. Et quidem in ο etium 
signiſicatione, qua dicit Celsus Subducere alvum: 
nam a Diose. ὑπαγωγὴ κοιλίας appellatur cum αλλο, 
tum 5, 30. Βιβρώσκεται δὲ καὶ μετὰ χλωρῶν σύκων 
λείων, πρὺς ὑπαγωγὴν κοιλίας. Et subjumgit, Σφοδρό- 
τερον δὲ καθαέρει µιγέντον αὐτῷ καρδαμώμου, ubi κα» 
θαΐρει η] est aliud quam κοιλίαν ὑπάγει. Est 
etium ἀναχώρησιε, quotl ſit, eum receptui canitur, ut 
αρ. Thuc. (0, 07.) ἡ ὑπαγωγὴ opponitur τῇ διώξει, 
quæ quia interdum subdola οί αἱ pelliciendum ho- 
stem 1 insiclius, iddeo ὑπαγωγὴ pontur ἀντὶ ἁπάτης, 
Pro deceptione. Vel ideo dieta est ὑπαγωγὴ, quod 
ὑπάγω signiticat ἐξαπατῶ εἰ pellicio, inquit Bud. 
[Thuc. 3, 98. Τοξενόμενοι γὰρ οἱ Αἰτωλοὶ ἄνθρωποι 
ψιλοὶ ἀγεστέλλοντο, Spectare hue videtur Hesyeh. 
᾿Ανεστέλλοντο" ὑπεχώρουνν, quod Schol. rlustrat per 
ἀνεχώρονν, ut vs. II. (1. e.) ὑπαγωγὰς ille por ὕποχω- 
ρήσεις, hic ἀναχωρήσειει” τοξο]. Diluc. Thuc. 369. 
Suidas: 'Ὑπαγωγάς" τὰς ἀναχωρήσειε, Διώξεις τεκαὶ 
ὑπαγωγάς φησι Ὀσψκνδίδης, (5, 07. Κω ἦν ἐπιπολὺ 
τοιαύτη ἡ μάχη, διώξεις τε καὶ ὑπαγωγαὶ, ἐν οἷν ἄμφο- 
τέροις ἤσσους ἦσαν οἱ ᾿Ἀθηναῖοι) Καὶ αὖθι: Καὶ 
πέρα τοῦ μετρίου δειµαίροντας ἐς ὑπαγωγὴν µετανίστα- 
σθαι, ἀντὶ τοῦ, ὑπαραχώρησιν, (vertitur, Eosque 
ultra modum ſormidantes sese recipere jussit. “ Hoc 
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nam noster Interpres haud parum hallueinatus ο...” 
Τουρ. Emendd. 2, 97) Ὕπαγωγαί ἀκάται. V- 
παγωγή' ὑποχώρησις. "Όπως μὴ ἐθελοκακοῦντες ἐς ὑ- 
παγωγὴν ὀξύτεροι εἶεν, τῶν ἵππων ἀπεβίῥαξεν. 2ου. 
Ὑπαγωγή" ἡ ἀπάτη. Ὑπαγωγὴ, καὶ ἡ ὑποχώρησις" 
καϊταῖς νανσὶ σκέπη καὶ προσύρμισις (1εμ. εκ Α. “προ- 
σύρμησις, εἳ, Abreseh. Dilue. Thue. 279.) οἷον ὄφορ- 
uds τι. “D. numero plurali. Sie Suid. (Phot. οἳ 
Ftym. M.) Demosth. de Falsa Leg. 444. Ῥὴν μὲν 
τοίνυν εἰρήνην, ταύταις ταῖς ἐλπίσι, καὶ ταῖς παρα- 
σκεναῖε, καὶ ταῖς ὑπαγωγαῖς, εὕρετο παρ ὑμῶν ἄνευ 
Φωκέων.” Tittm. Phot. Ὕπαγωγαί:. ἁπάται. Ὑ- 
παγωγάς' τὰς ἀναχωρήσεις. Διώζεις τε καὶ ὑπαγωγάς 
φησι Ὀονκνδίδηι. Ὑπαγωγή" ἡ ταῖς ναυσὶ σκέπη καὶ 
προσύρµησιε, οἷον ὑφορμόετιο. ᾿Ὑπαγωγή" ὑποχώρησι». 
Etym. Μ. Ὑπάγει ἐξαπατῷᾷ. Καὶ ὑπαγωγαὶ, αἱ ἁπά- 
τας. Καὶ ὑπαγωγὴ, ἡ ὑποχώρησις. Καὶ ὑπαγωγᾶς, 
τὰς ἀναχωρήσεις. Διώξειετε καὶ ὑπαγωγὰς Θουκνδίδηε 
φησί. Rat ὑπαγωγὴ δὲ λέγεται ἡ τῶν νηῶν σκέπη καὶ 
Ἱπροσόρμησις, οἷον ἐφόρμησιε, Pro ultimu voce ἐφόρ- 
µησι Ρ]οι, et Zonar. exhibent ὕφορμόε τις, reete for- 
sam; minus enim accurate dieeretur προσόρµησις--- 
οἷον ἐφόρμησιε. Sed illuct Etymologi ἐφόρμησις nos in- 
duxit, ut in Photio et Zonara legeremus ἔφορμός τις, 
Vide Nostrum et a nobis notanda in "Ἔφορμος et 
Ὕψφορμος, atqque Abresch. Ἰ.ο. Omnino hue facit 
Hesych.: Ἐπιωγαί: ἀνειμένοι τόποι, ἐφ᾽ οὓς δύναται 
ἡ ναῦς ἐπέρχεσθαι. Vide πο paulo post. δίς ἐπιωγὴ 
εἰ ὑπιωγὴ, de quibus vocahulis mox agetur. Etsm. 
Gud. Ὑπαγωγή" ἁπάτη, ἀναχώρησες, δέωξες, ὑποχώρη- 
σιε, γέγονε δὲ παμὰ τὸ ἄγω, συντάσσεται δὲ μετὰ αἴτια- 
τῆς, Quam gruviter lapsus sit ἴδιο Grammaticus, 
ἠπαγωγὴν imerpretatus τὴν δίωξιν, osteutlit Ἑλας,],ς., 
Διώξεωτε καὶ ὑπαγωγαὶ, η. l in animo hubebat, sed, 
dum sua seribehat, ejus verha non inspexit. Glosse 
Herod. Ννματωγή" ὑπαγωγὴ, αἰγιαλύε, Ἠεκγς]ι, Κν- 
µατωγή" ῥαχία, αἴγιαλοῦ ὑπαγωγή. ταν, ad Lucian. 
1, 898. facite scripsit " ὑπεραγωγή. δεὰ vulg. jure 
retinet V. H. ad Luciuni Επ]. δε]εοί, 110 --δ1. in 
uota, quæ longe aliter habetur in Reitæzii Eclit. Apol- 
lon. Lex. Ἐπιωγαῦ οἱ ἀλίμενοι τόποι, ὑπαγωγὰν δὲ 
ἔχοντες καὶ σκέπη» ὑπὸ ἀνέμων. ἵ' Emencdaundus οκ 
Αροηοπίο videtur Hesyechius: (Ἐπιωγαί: οἱ ἀνειμέ- 
γοι τόποι, ὑπαγωγὰς δὲ ἔχοντεν, καὶ " ὑπωσκεπὴν, καὶ 
καταγωγάς,. Ἐπιωγάς' ἀνειμένοι τόποι, ἐφ' οὓς δύνα- 
ται ἡ ναῦς ἐπέρχεσθαι.). Herm. Το. Codex habet, 
Ἐπιωγαί: οἱ ᾱ. τόποι (καὶ ἀμμένοι)) .  γετία, καὶ 
ἀμμένοι, male ejecit; pertinet enim αι] glosse inter- 
pretationem: reponenda ilaque οἱ scribenda sunt, καὶ 
ἀλέμενοι, Portubus careutes. ΟΕ VV. 0. Schow. 
Respicitur ad Odyss. E. 404. Ob γὰρ ἔσαν λιμένες, 
»πῶν ὄχοι, οὐδ' ἐπιωγαὶ, AM ἀκταὶ προβλῆτεε ἔσαν, 
σπιλάδες τε, πάγοι τε, ubi FPseudo-Did. ἘλΙ. οἱ ἂνέ- 
µου σκέπην ἔχοντες τόποι, ᾗ αἱ ἐξοχαί καὶ οἱ πλατεῖς 
αἰγιαλοί. ΑΝ. ἐξοχαί. Η 10. αἱ προβεβλημέναι τῆς 
θαλάσσης πέτραι. XII. αἱ διεσχισµέναι καὶ Ὁ κεκοιλω- 
µέναι πέτραι, ὑπὸ τῆς πλήξεως τῶν κυµάτω», ΠΑ. οἱ 
ὀξεῖε τόποι, αἲ πετρώδεις ἐξοχαὶ, ἡ εἲς ὕψος ἀγέχονσαι 
πέτραι, ἀνατεταμένοι τόποι. Unde in Hesychio pro 
ἀνειμένοι τύποι corrigendum est ἀνατεταμένο. A- 
ψειµένοι τύποι Græcis nihil aliud sonarent præter 
Relicta et deserta cultoribus loca, Inculta, Όρο ecui- 
piam dicata οἱ conseerata, ut docuit Noster in A- 
νίημι. Vulgatum tamen sine corruptelee suspicione 
affert Brunck. ad Apollon. R. 4, 1640.) “ Ἐπιωγαὶ, 
Loea, in quibus stantes uares a ventorum injuria 
*tutæ esse possunt. Od. Ε. (1. ο.) Ubi Eust. ἐπιωγαὶ 
exponit πλατεῖς αἰγιαλοὶ, et quidem ο veterum 
auetoritate, addens, μάλιστα δὲ τόποι ἀνέμον σκέ- 
ἔπην ἔχοντες, ubi videlicet ζωὴ, i. 6. πνοὴ, ἄγννται, 
quod non possit Ἠ]αο: perveuire, et κυµατωγὴ οὐ 
*imitauionem hujus nominis dietum esse ab Hero- 
doto pro ἀκτὴ, ubi τὰ κύµατα ἄγνννταιι” [γετὺα 
sunt: Ἐπιωγαὶ δὲ, ἐξοχαὶ κατὰ τοὺς παλαιοὺς καὶ 
πλατεῖς αἰγιαλοί, μάλιστα δὲ τύποι ἀνέμου σκέ- 
πην ἔχοντες, ἔνθα καὶ ἰωὴν τοντέστι πγοὴ, ἄγννται μὴ 
ὀνναμένη δηλαδὴ προϊέναι καθ ὁμοιότητα δὲ τούτον 
καὶ κυµατωγὴ παρ) Ἡροδύτῳ ἡ ἀντὴ, ἔνθα δηλαδὴ τὰ 
κύματα ἄγνυνται. Etym. Μ. Ἐπιωγαί: οἳ συγκλει. 
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σμοὶ, οἱ παραθαλάσσιοι τύποι, οἷς τὰ κύματα προσά- A tus: Κεῖνος γὰρ πάσης γλνκυρώτεροι ᾿Αμϕιτρίτης Κύλ- 


γγννται, ἀπὸ τοῦ ἐποῖσαι, ὅ ἐστι συγκλεῖσαι. (πι Λ- 
ptius pene ab ἐπιῶξαι deduxerituus τὰς ἐπιωγὰς, ut εκ 
eo dicta sint Ἰωγαὶ εἰ ἐπιωγαὶ, quia partim α fuctihus, 
portim ab 8 quos premunt fluetus, magno elamore 
petuntur, παρᾶ τὸ ἰῴξειν s. ἰῴσσει». At ἰωκὴ et ἰωχμὸς 
zunt potius ὖν ἰώκω τὸ διώκω, ΤΩδεηπος 5. Τηφεοίοτ.” 
8110.) Ζοπατ. ᾿Ἐπιωγαί" σκέπαι, καταδύσεις, σύγκλει- 
σµοι (leg. ut in Etym. M. συγκλεισμοὶ,) παραθαλάσσιοι 
τόποι, οἷς τὰ κύματα "προάγνυνται (l. προσαγνγ.ὸ, ἀπὸ 
τοῦ ἐποῖσαι, ὅ ἐστι συγκλεῖσαι, Ἐν. G. Ἐπιωγή" 
ἐκ τοῦ ὠγὴ, ὁ ὑψηλὸς τόπας, λέγεται. Apollon. Lex. 
Ἰωγή" ὁ αἰγιαλὸς, καὶ ἡ ὑποκάτω γῆ: ὁ δὲ ᾿Αρίσταρχος, 
” ὑποσκέπη. "' δΐο una voce legitur in 0ο. Ms. 
ὑποσκέπη, quod vocubulum ab omnibhus quidem 
Lexicis exulat, sed ideo non rejiciendum esset, eum 
4 multis aliis accidat. Recte omnino ὑποσκέπη, 
uam voeem εκ Hesychio supra protulimus in loco, 

e cujus sanitate nemo dubitare pussit.) Sed virde 
un non melius seriberetur, ut εἰ edidit Albert., ὑπὸ 
σκέπῃ. Tune enim alluderet ad hune Hom. versum, 
ab Hes. laudatum, Od. Ξ. 553. Ileron ὑπὸ γλαφυρῇ 
εὖδον ἨῬορέω ὑπ᾿ ἰωγῇ. Hie vides τὸ ὑπὸ σκέπη 956 
glossaim τοῦ ὑπὸ ίωγῃ.”. Villois. “' Ἰωγὴ, ἡ ὑποκάτω 
γῆ, eorrigendum videtur ἡ ὑπαγωγή.' Herm. Το!, 
Ἠοεῖε εἰ hoe. Nam Etym. Μ. Ἰωγή: ἡ σκέπη, ἀπὸ 
τοῦ ἰέναι, τὺ γὰρ σκέπον ἐπὶ πᾶν, ὃ σκέπει, ἵεται (]. 
Ίεταε, "' convenientius Τεται Ίνου quidem Ίοσο,”. 9110.) 
καὶ " ὑπιωγαὶ δὲ, αἱ ὑπαγωγαὶ καὶ σκέπαι. (Pro ὑπιω- 
γαὶ Ἰεμ. ἐπιωγαὶ, quem errorem Sylhurgium ΠΟΠ 
correxisse miramur.) Εξ Etym. G. Ἰωγή: ἡ στέπη 
ἨῬορέον, ὑπιογὴ (1. ἐπιωγὴ,) ἀπὺ τοῦ ἰέναι' τὺ γὰρ σκέ- 
πον ἐπί πᾶ», ὃ σκέπει, ἴεται, καὶ ὑπιωγαὶ (1. ἐπιωγαὶ) 
δὲ, αἱ ὑπαγωγαὶ καὶ σκέπαι. Ίοπαγ. Ἰωγή" ἡ σκέπη. 
έω ὑπ᾿ ἰωγῇ. ᾽Απὸ τοῦ ἰέναι' τὸ γὰρ σκέπον ἐπὶ 
πᾶν, ὃ σκέπει, ἵεται. KEustuth. 479, Ἰωήὴ δὲ, ἡ τοῦ 
ἀνέμου πγοὴ, πρὸς ἀναλογίαν τοῦ ἐρωὴ καὶ Ξωὴ, ἀπὸ 
τοῦ τω, καθὰ δηλοῖ τὸ, Φιάνεται ἰὸν κατὰ πόντο», (Ἠ]. 
A. 278. Φαἰνετ' ἱὺν κ. π.) ἐξ αὐτῆς δὲ ἡ ἐν Ὀδυσσείᾳ 
ἰωγὴ, καθὰ δηλοῦται ἀκριῤῶς ἐκεῖι 840. Ἐκ δὲ τῆς 
ἐνταῖθα ἰωῆς, ὅ ἐστι πνοῆε, ᾗ καὶ αὐτῇ δύναται συµβι- 
ῥάξεσθαι τὸ πολύπλαγκτος, γίνεται ἡ ἐν ὈὉδυσσείᾳ 
Ἰωγή:1 Τ94, Ἔστι δὲ ἰωὴ ἡ φωνὴ, τουτέστιν ὁ προφορι- 
xos λόγος ὁ τοῦ στύµατος προϊὠν, δοκεῖ δὲ ἡ λέξις κεῖσθαι 
καὶ ἐπὶ ἁπλῶς ἤχου, ὅθεν ἐν Ὀξνσσείᾳ ἰωγὴ, ἔνθα ἡ 
τοῦ ἀγέμου ἰωὴ ἄγνυται, ἤτοι κλᾶται: 1046, Ῥὸ δὲ πε- 
ριάγνυται, ἀντὶ τοῦ κλᾶται, ὧν μὴ µόνον τοὺς κατ’ εὐθὺ 
ὄνταν ἀκούειν, ἀλλὰ καὶ τοὺς κατ’ ᾽Αχιλλέα ἐκ πλαγίων 
διὰ τὸ περιάγ»νσθαι τὴν ἠχώ: ἀφ' ἦε ἐγνοίας ἡ ἄλλα- 
χοῦ ἰωγὴ σύγκειται, ὅπερ ἐστὶν, ἰωῆς, ἤγουν φωνῆς, 
κλάσις καὶ ἀντανάκλασιε: 1771. Ἠορέω ὑπ ωγῇ, του- 
τέστι σκέπῃ, ἕνθα ὁ Βορέας ἰὼν ἄγννται καὶ οὗ δίεισι» 
ἐνδοτέρω" κεῖται δὲ ἡ λέξις καὶ ἐν τοῖς πρὸ τούτων, καὶ 
ἔχει ὑμοίαν αὐτῇ τὴν κυµατωγὴν, ὧε προδεδήλωται.] 
«. Ἰωγὴ, Hesychio est σκέπη, ut Βαϊάα” quoque, κα- 
εε ταγωγὴ, αἰγιαλὸς, Tegmen, Deversorium, Litus,“ 
[απ leg. ὑπαγωγή  ΠΑΠ καταγωγὴν Deversorium, hue 
non pertiuere videtur, cum Glossographo in animo 
esset Locus stationi navium accommodatus; ut le- 
ctiouem suam ipae Hesych. satis tuebitur, alibi seri- 
bens, Ἐπιωγαί: οἱ ἀνειμένοι τόποι, ὑπαγωγᾶς δὲ ἔχον- 
τες, καὶ ὑποσκέπην, καὶ καταγωγάε: sed in utroque 
Ίοσο per ν. καταγωγὴν intellige Appulsum in portum, 
in stationem:) “item ἡσνχία, Quies: necnon πνοή, 
5. φωνή, βοὴ, Flatus, Vox, Clanor. Apud Hom. Od. 
. ο.) Βορέω ὑπ' ἰωγῇν Aristarehus et cum eo Pseu- 
do-Did. exp. σκέπη, Sub tegmine Boren.“ ΓΑρο]- 
lon. R. 4, 1638. Τους δὲ Τάλως χάλκειος, ἀπὸ στιβα- 
ροῦ σκοπέλοιο ᾿Ρηγνύμενυς πέτρας, εἶργε χθονὶ πείσματ' 
ἀνγάψαι, Δικταίη» ὅρμοιο κατερχυµένους ἐπιωγήν. Schol. 
editus: Ἐπιωγήν" σκέπη», ὑφ' ἦν ὁ ἄνεμος ἄγννται, 
51ο). e 0ος. Par. Ἐπιωνὴ δὲ λέγεται ἡ σκέπη, παρα 
τὸ τοὺς ἀνέμους ἄγνυσθαι ἐν αὐτῇ. ''' Flot. et αἱ. Edd., 
ut οἱ Vr. ο, πι ἐπὶ ωγήν. Beck. “Male in 
Flor. Ed. et exude iu οειοτς ἐκ ἰωγήν. Perite 
Hoceltælin. duas voces in uunam contraxit. Hesych. 
OdySs. Il. ος.) Oppian. H. ον 449. σκιεροὶ δὲ μυχοὶ, 
χθαμαλαί τε χηράδραι Ὑτείνονται, λιμένες τε καὶ 
ἡόνων ἐπιωγαι Εάγτοθεν εἰλομένων, (αἱοθδα, κατα- 
δύσεις. Bruuck. Adde μιά, Ἐπιωγή" ἡ σκέπη. 
Itérum Oppiunm. H. I, 600., à Vakef. 05, iudien- 
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ποε, ἀπειρεσίοισι καὶ εὐθδροιν ποταμοῖσιν ᾿Αρδόμενος, 
μαλακαὶ δὲ "πολνφάμαθοίτ᾽ ἐπιωγαί: Ἐν δέ οἱ εὐφνέεε 
τε γομαὶ, καὶ ἀκύμονες ἀκταὶ, Πέτραι τε γλαφνραὶ, καὶ 
χηραμοὶ ἰἐλνύεντες, Axpat τε σκιεραὶ, καὶ ὧσ᾽ ἰχθύσε 
—— ἔασιν, uhi Scholia Rittervhusi: Ἐπιωγαί 
ύσεις, P. I. καταδύσεις εἰσὶν ἐκεῖ, P. 3. καταδύσεις, 
σκέπαι, αἰγιαλοὶ, S. Ceterum, etsi Brunekius ἐπιωγὴν 
recte pro ἐπ᾽ ἰωγὴν Apollonio restituisse censeamus, 
non lamen ipsum per se vorubulum ἰωγὴ, quamvis 
illi loeo satis ineptum, damnandum videtur, quippe 
quod extet in Odyss. Ι. ο. Πέτρῃ ὑπὸ γλαφυρῇ εἶδον 
Ἠορέω ὑπ' ωγῃ. Sed, αἲ verum fateamur, versum 
hune, a veteribus erititis pro sano hahitum, haud 
satis sanum judicamus, cum propter vocemn ipsam 
ἑωγὴ, quee nusquuam alihei legitur, tum propter repeti- 
tiouem istam aduodum inelegantem præupositionis 
ὑπὸ, et ab Homeri stylo forte abhoerrentem: 848 
rupe cava —ub tegmine Borewe. Απ igitur leg. Ὦο- 
ῥέω ἐπιωγῇ, i. q. σκέπας ἀνέμοιο, Od. E. 443. ΑΛ 
shelter against the winth“ Nempe πόρα Πα γλαφυρὰ 
erut ἸὈορέω ἐπιωγή. Viderint cruditi. “ Al. ὑπ 
Ἰωγῆς,". Ernest. “Tuynh, Quod ulteriorem progres- 
⸗um impedit, item, Quod vocem repereutſit εἰ reso- 
nare facit, et in genere, Ubiĩ progressus fluidi eujus- 
dam impeditur; nam est abeh ἰωὴ, quatenus σα in 
genere Processum fluidi notat: sic tamen, ut ον. 
ἄγνυμαι τὸ y inesse videatur: ἔνθα ὁ ἄνεμος, ἰὼν ᾱ- 
γγνται, καὶ οὗ δίεισιν ἐνδοτέρω. Βορέω ὑπ ἰωγῇ, Vd. Ξ. 
533., quod aliis verbis exprimit E. 481. AM ὔτε δὴ 
ποταμοῖο κατὰ στόμα καλλιρύοιο Ihe νέων, τῇ δή οἱ 
ἐείσατο χῶρος ἄριστοι, Λεῖος πετράω», καὶ ἐπὶ σκέπας 
ἦν ἀνέμοιο, Aderat, ἐπῆν, tegmen a vento: ut ergo 
ωγὴ sic ἡ σκέπη, et ubi est ἰωῆς κλάσι, Apud He- 
τοῦ. est ἡ κυµατωγή, i. 6. ἡ ἀκτὴ, ἔνθα τὰ κύματα 
ἄγνυνταιι”. Damun. Lex. Porphyr. Quæst. Hom. οθις 
Kuoium οὖν ἰωῆς τῆς πνοῆς οὕσης, καὶ τοῦ ἄγνυσθαι 
σηµαίνοντος τὺ κλᾶσθαι, ἰωγὴ λοιπὺν ἡ τῆς πνοῆν ἂν 
εἴη κλάσιε. "Έφη οὖν πον, Εὖδον Βορέω ὑπ' ἰωγῇ, ὅπου 
ἄγνυται ἡ τοῦ Βορρᾶ πνοή, lutelligemus quidem 
quid ait Ῥορέω ὑπ' ωγῇ, si cum Pseudo-Did. Eust. 
alii⸗xque verteris, Sub tezmine Borew, *Under cover 
ſrom the wind;“ꝰ αἱ quid sit ὑπὸ τῇ τῆς πνοῆς κλάσες, δἳ 
eum Porphyrio seuseris, parum percipiemus, nisi 
εἰς subinfellexeris, ἔνθα ὁ Ῥορέας ὼν ἄγννται καὶ οὗ 
δίεισιν ἐνδοτέρω.]. "' Ὑπιωγαὶ, in signif. τοῦ ἐπιωγαὶ, 
ap. Hes. Vide Ἐπιωγή. At vero ὑπιωγὴ pro σκέ- 
»As πρ. Suid. meudo carere non videtur.“ [Ῥτο 
σκέψιν Kust. recte reponit σκέπη. Lonar.: Ὑπιωγή" 
ἡ σκέπη. "' 'Ὑπιωγαὶ quidam pro ἐπιωγαὶ Od. E. 
404, ὑπ ἰωγῇ Od. Ξ. 55. Etym. 481, 21, (εαρτα.)” 
Tittm. Hesychii verha sunt hc: Ὑπιωγαί: ὑπαγω- 
γαὶ, ὑποδρομαὶ τῆς πέτρας διὰ σκέπην, σκεπηνᾶ µέρη, 
Vide Bos. Ohs. Cr. 1001. 

[:. Ὑπαγωγὴ, Subduetio, Deduetio. Κ. 6, 12. 
Πρὸς τὴν ὑπαγωγὴν τοῦ κυνηγεσίου, Ut canes ducat, 
πρ. ad locum uhi esse putat feram. Leunel. Ad 
prædam in casses adduceendam. Omnibonus: Ad 
saltus indaginem. (1: Frædam cuute dedueturus 
in ϱΏ 1505.” Lex. Xenophi.] 

Ὑπαγωγὴ, Submissio οἳ succiduu exceptio maris. 
Unde ὀχείαν ποιεῖσθαι ἐξ ὑπαγωγῆς. aArisſtot. H. A. 
6, [262 29. H δ) ἔλαφος τὴν μὲν ὀχείαν ποιεῖται, κα- 
θάπερ ἐλέχθη πρότερον, τὰ πλεῖστα μὲν ἐξ ὑπαγωγῆς" 
οὐ γὰρ ὑπομένει ἡ θήλεια τὺν ἄῤῥενα πολλάκις, διὰ 
τὴν συντορίαν' οὗ μὴν ἀλλὰ καὶ ὑπομένουσαι ἐμίοτε 
ὀχεύονται, καθάπερ τὰ πρόβατα. "' Ἠμ]μ. ἐπαγωγῆς 
ο Με. Canis. versione Ἔλοήνς ουττεχὴ Camus. E 
suhduetione, Thomus; Subsidens male Gazu vertit. 
Οἱ, 3, 3. Των δὲ ξωοτύκων καὶ μέγεθος ἐχύντων οὔτε 
τοὺς ἄῤῥενας ἐλάφους αἱ θήλειαι ὑπομένονσιν εἲ μὴ ὅλι- 
γάκις, οὔτε τοὺς ταύρου αἱ Ούες, δια τήν τοῦ αἰδνίου σνν- 
τονία», ἀλλ ὑπάγυντα τὰ θήλεα δέχεται τήν γορήν" 
καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν ἐλάφων ὤπται τοῦτο συμ/αῖνον τῶν γε 
τιθασσῶν.". ſSahneidar. J. Poll. 4, 50. Γαράκρουσις, 
παραγωγὴ, παρατροπή, φεγακισμὺε, ὑποδρομῃ, ὕπαγω- 
γήν ταπειγότην 0, 142. Καὶ αἴρεσος, καὶ καθαίρεσις" 
Βιαιυτέρα γὰρ ἡ ἐπικράτησις παρὰ Θυνκνδιδῃ ᾗ παρο- 
μοίαν ἄντις εν ας ΗΕ ΤΗΝ κατακράτησιν, καὶ τὸν κατα- 
γωνισμον, ἐκείνου ἀγωγισμόν εἰκπύντοι, καὶ τὴν κατα- 
πολέµησιν, τὴν διαπυλέμησιν εὗρον" ἱπαγωγὴ γὰρ, 
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καὶ προσαγωγὴ, ἀνεκτά. “Desunt ista, ὑπαγωγὴ--- α. quod abradendo nempe illa ἀπεύθννσιε ſiebat. Inde, 


ἀνεκτὰ, in Ms.“ Jung. Vertitur Subactio εἰ suhje - 
etio. Glosse: Ὑπαγωγή"' αρίο. '''Ὑπαγωγὴ, 
Musgr. Hel. 411. Plutareh. Alex. 168. Sechm. ο, 
152. Τουρ. Opuse. 1, 13.” Sehæf. Mas.] 

'Ὑπαγωγὺς, ὁ, ἡ, Subduetivus, Vim habens sub- 
ducendi, ut ὑπαγωγὸς κοιλίας e Diosce. eitatur, sieut 
εἰ precedens ὑπαγωγὴ κοιλίας, Ῥτο Vim habens sub- 
ducendi alvum, vel Πες ad Subducendam alvum. 
Pro quo male alicubi legitur ἐπαγωγόε. [Ατείσις 
117. Λαχάνων δὲ ἐφθῶν μὲ», ὀκόσα οὕρων καὶ κοιλίας 
ὑπαγωγά.] 

Ὑπαγωγεὺς, (έως, ὁ,) Instrumentum ſabrile, ut νο- 
lunt Pollux οἱ Aristoph. Βε]νο]., sed de ejus usu non 
consentientes. Hune vicde in Αν, (1148.) Καὶ νὴ A 
αἱ νῆτταί γε περιεξωσµέναι Ἐπλινθοφόρουν" ἄνω δὲ 
τὸν ὑπαγωγέα ᾿Ἐπέτον τ' ἔχονσαι κατόπιν, ὥσπερ 
παιδία, Τὸν πηλὸν ἐν τοῖς στόµασι» αἲ χελιδόνεε. Ubi 
ευπί qui Tomentum esse putent, aut aliquid hujus- 
inodi, quod calones oneri supponunt, ut pulviui 
usum prestet, quale est να Festus Cesticillum ap· 
pellat: [Cesticillus appellatur cireulus, quem super- 
pouit capiti, qui aliquid est laturus in capite.] Quod 
convenit eum una εκ interpretationĩbus quam affert, 
αἱ νιάε[ιοεῖ πῖλον significet: nam pro κηλὸν τερο- 
nendum est πῖλον ε Suidda. [Ῥε]οὶ. verba sunt hec; 
Ὑπαγωγέα δὲ, τὸν ξυστῆρα, πλατν δέ ἐστι σίδηρο», J 
ξύονσι τὸν πηλόν. "Έχουσαι κατόπιν’ ὥσπερ παιδία 
βαστάδουσαι αὐτόν' ὡς εἰώθασι ᾖαστάξειν τὰ παιδία. 
᾿Ασαφῶς δὲ λέγει’ λέγει γὰρ τὰς χελιδόνας τὸν ὑπα- 
γωγέα ἐπὶ τῶν ὤμων αὐτᾶς κοµίξειν, τὸν δὲ πηλὸν ἐν 
τοῖς στόµασι’ καὶ ποιοῦσι τοῦτο, ὅταν τὰς νεοσσιὰς κα- 
τασκενάξωσι». Ὁ δὲ ὕπαγωγενε, ὥς τινεε, σιδηροῦν τε, 
οἷον " πτνΐδιο», ᾧ ἐχρῶντο οἱ κονιαταί’ οἱ δὲ, ἐργαλεῖον 
οἰκοδομικὸν, ᾧὶ ἀπευθύγουσι τὰς πλίνθους πρὸς ἀλλήλανς" 
τινὲς δὲ αὐτὸ παράξυστον καλοῦσιν' εἰ μὴ ἄρα πηλόν 
τινα ὑπαγωγέα καλρῦσι. Τοιοῦτον γάρ τι καὶ Ἕρμιπ- 
πος ἓν τοῖς Τριµέτροι ἐμφανίξει.] “' Παράξνστον, (rò,) 
a quibusdam vocatur ὁ ὑπαγωγεῦς, quod est έργα- 
{ λεῖον οἰκοδομικὸν, P ἀπενθύνουσι τὰς πλίνθονς πρὸς 
ϱ« ἀλλήλας, ut tradit Schol. Aristoph. Dictum igitur 
“Ex eo, quoniam servit lateribus in atructura radeu· 
“dis.“ [Εκ Aristoph. Schol. pleniore quam qui 
hodie legitur, sua sumsit Suid.“ Ὑπαγωγεύς' ἔργα- 
λεῖόν τι τεκτονικών’ ὤν τινες, σιδηροῦν, οἷον πτνίδιο», 

χρῶνται οἱ κονιαταί" οἱ δὲ, ἐργαλεῖον οἰκοδομικὸν, J 

πευθύνουσι τὰς πλένθονε πρὸε ἀλλήλας, ὅ τινες παρά- 
ἔνστον καλοῦσιν' οἱ δὲ, πηλόν τινα” καθὼς καὶ Ἕρμιπ- 
ποε, Ἐύνεστι γὰρ δεσμῷ μὲν οὐδενὶ, τοῖσι δ' ὑπαγω- 
γεῦσι τοῖς ἑαυτοῦ τρόποι. Καὶ ᾿Αριστοφάνης "Όρνισι, 
Ι. ο. Βυϊάα hunc locum αβετί Schneider. Lex. ν. 
Ἐνστὸν, sed per errorein tanquam ex Aristoph. Schol. 
{ Πηλὸν, sie hubet antiquissimus Ms. A. itemque 
Schol. Aristoph. et Hesych. (Ὑπαγωγεύς' πρὸς πλίν- 
θων οἰκοδομὴν πηλός) At Μες. B. εἰ C. itemque 
priores Edd. minus recte π]λον.” Kust. Lectionem 
istam πῖλον probat Noster supra, atque ο Suida 
Aristoph. Scholiastee restituendam censet, quoniam 
in Festo legere est, Cesticillus appellatur circulus, 
quem superponit capiti, qui μες νά est laturus {η 
capite, 5εὰ πηλὸν οιυπίπο tuetur Tlesychüi glossa, et 
firmaut Aristoph. verha, ἄνω δὲ τὸν ὑπαγωγέα Ἐπέ- 
τοντ' ἔχουσαι κατόπιν, ὥσπερ παιδία, Τὸν πηλὸν ἐν 
τοῖς στάµασιν αἱ χελιδόνες, οἱ ipsius Scliol. verha, εἰ 
Hermippi versus. Adde Phot. οἱ Etym. Μ. Ὑπα» 
γωγεύς' ἐργαλεῖον οἰκοδομικόν: Zonar. ἐργαλεῖον οἳ- 
κοδομικὸν, " πτνάριον ἢ ἄλλα τι, "'Ὦ. πνάριον. Olo- 
πτυΐδιον Suid. reete, εἰ Schol. Aristoph.“ Tittmann.: 
J. Poll. 10, 147. Οἰκοδύμον δὲ σκεύη,---μολύῄδαινα, 
ὑπαγωγεὺς, (ubi vertitur Malleus politor,) 7, 195. 
Ἐργαλεῖα δὲ αὐτοῦ (τοῦ οἰκοδόμου) σὺν τοῖς ἔνλουργι- 
κοῖν,---ὑπαγωγεὺς, ᾧ παρέξεον, πέλεκνε, στάθµη, μολύ- 
ἤδαινα, κανὼν, διαβήτης, “Hesyeh. Ὑπαγωγεύν 
πρὸς πλίνθων οἰκοδομὴν πηλός, Atqqui Noster ait, J 
παρέζξεον. Sed emendandum Γοτίε κῖλοι ο Suida: ut 
εἰ εκ Eodem αρ. Aristoph. Sehol., qui etiam πηλὸν 
habet, emendai H. Steph.“ Jungerm Neque aliter 
corrigit Is. Voss. αρ. Alhert. Ίππο recte οιωπίπο se 
hahet Hesychiü leetio νὶραία πηλός, Non οπίαι 
πίλῳ, Βεὰ πηλῷ πρὸς πλίνθων οἰκοδομὴν utuntur. 
Quod Suid. at ἀπευθύνουσι, Noster παρέξεον dixit, 
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a παραξέει» inquatu, vel παραξύειν, et παράξνστον no- 
minatum fuit.“ ldem. “Alustrumentum esse conatat 
τὸν ὑπαγωγέα, quo accommodare solent inter sese 
lapides οἱ κονιαταὶ, s. Cæœmeutarii. Sed secutus est 
Hesyehius Hermippum, qui πηλόν τινα, h. e. Pecu- 
liare quoddam luii aut cæxmenti genus, ita dixerat ἐν 
τοῖς Ἔριμέτροις, (teste Schol. Aristoph.)“ D. Heius- 
“rayoyeðs Instrumentum est, quo exæquare late- 
res solent οἱ κηνιαταὶ, δ. Cæemeutarii. Quæe autem 
iustrumentum illud ferebant, ipat erant cementarice 
anates. Seilicet verba ἐπλινθοφόρον» et ἐπέτοντο ad 
idem substantivum αἱ νῆτται pertinent. Præciuetas 
eas esse facete fingit Comieus, quia, ut Suid. et 
Schol. observant, pietarum hujus avis plumarum 
dispositio alb zonte speciem τε[οτί: ᾿Ἐδωσμέναι δὲ 
αἱ νῆτται, διὰ τὸ ἔχειν θώνην λενκήν, Plumarum vero 
in summo tergo, alis expansis, ſigura δὰ ὑπαγωγέως, 
quem Gallice Une truelle appellamus, (auslice, 
Trowel, *est Lat. Trua, Mauerkelle, La trüelle, 
nonnulli jam inter veteres ὑπαγωγέα putaruut diei 
τὸν πηλὸν, quod incommodum est. Βεεκ.) figuram 
accedit. Versus 115. Τον πηλὸν ἐν τοῖς στόµασιν αἱ 
χελιδύνεε spurius est, et a mala wanu additus, Ῥτου- 
sus deleri dehuit: οσα præcedentibus nullo ποσα 
cohæret, εἰ plane inutilis est. Quorsum enim arium 
lutum ſerenfium mentionem iterare, postquam supra 
1142. ſulicas lutum apportasse nuntius uarravit— 
Reponi tamen potest, supra etian 1141. jam cico- 
nius dici πλινθοφορεῖν, et tamen idem h. Ἱ. anatibus 
πμ; deinde supra fulicas diei lutum pelvihus ap- 
rtasse, h. l. hirundines cæmentum οτε gustasse. 
ost στόµασιν οοιωπηκίε est interpungendum.“ Beck. 
Porro versum istum agnoscunt Seholia, atque εκ eo 
veteres Critici, qui ὑπαγωγέα per πηλὸν interpre · 
tati sunt, interpretatiouem suan sumseruut.) «δίο 
verti debuit h. I.: Atque edepol auates etium præ- 
einetæ lateres apportabant; sursum autem volubaut, 
tergo impositam irullam gerentes, tanquam pueruli.* 
Brunck. ad Aristoph. Ἰ. ο. “Hemset. εἰ Bergl. red- 
dunt, Cæmentum habentes: Brunck. Malleum dorso 
alligatum habentes: Wilaud. Mil den Kellen auf dem 
Rücken.“ Beck.] 

[*V⸗ ayuyeds, in re musica. Nicom. Geras. 3, 
37. Ῥ. l4ſ8. "Ὥσπερ δὲ ἐν τῇ τοῦ μονσικοῦ κανόνος κα» 
τατομῇ χορδῆς μιᾶς τεταµένηε ἡ αὐλοῦ μήκους ἑνὸς ἐκ- 
κειµένου τῶν ἄκρων ἀμετακινήτων ὑπαρχόντων, µετα- 
λαμβανούσης δὲ τῆς µεσότητοι ἐν μὲν τῷ αὖὐλφ διὰ 
τρνπηµάτων, ἐν δὲ τῇ χορδῇ δὲ ὑπαγωγέως, ἄλλον ἐξ 
ἄλλον τρόπον ἀποτελεῖσθαι δύνανται αἱ προλεχθεῖσαι 
τρεῖς µεσύτητεε, ἀριθμητική τε, καὶ γεωμετρικὴ, καὶ ἁρ- 
µορκὴ, ἵνα εἰκότως καὶ ἐτυμώτατα ἂν καλοῖντο, διὰ τὴν 
τοῦ µέσον µετάστασίν τε καὶ µεταγωγὴν διαφόρως σνν- 
τελούµεναι, κ, τ. λ. "' Ὑπαγωγεὺς dice batur Ful- 
οτυ, vel Ponticulus mobilis, canoni suppositus; 
μαγᾶς vero, Ponticulus ſixus, super quo eitharæ nervi 
contendebantur. Seliol. Ms. in Harm. Ptolem. 1, 8. 
— Bullialdus ad Theon. Smyru. 260. excitarit: 

Ἰαγὰς, ἡ μὴ ἀγομένη' ὑπαγωγεὺς δὲ, ὁ ἀγόμενος 
καταχρηστικῶε δὲ καὶ (adde ἡ) μαγὰς λέγεται ὕπαγω» 
γεύς, die Nicom. Harm. Man. 1. p. 18. ᾿Απολη- 
—*—* τῆς χορξῆε ὑπαγωγεῖ. Idem est, quod Theo 

myru. 16. p. 107. ὑποβολεὺς γοςαί: Ἐπὶ γὰρ τοῦ 
καγύνος αἰσθητὸς ὢν ὁ ὑπυβολεὺς πάντωε ἔξειτι πλάτος, 
ubi Bulliald. απηοίαί τ---' Μαγὰς est Hemisphœæœrium 
fixum, super quo chordue οκ altera parte leuse sunt; 
ὑπαγωγεὺς est Hemispherium mohbiie, quo utebantur 
in cauone per numeros distributo, ut partes quaslibet 
interciperent chordee illiusque sonum. Canonem 
quoque voeant πῆχυ». Fr. Astius. "''Ὑπκαγωγεὺς, 
cin beweglicher Sieig an Saiteninstrumenten, auch 
ὑποβολεὺε, bey Theo de Mathem. Platonis ο, 16. u. 
Ptol. Harm. 1, 8. wo aber τὸ " ὑπαγώγιον steht.“ 
Schueider. Lex.] 

[5 Ὑπακτικὸς, ἡ, or, Vim eiendi, subducendi, v. 
στ. alvum, habeus. Athen. 92. ο Mnesitheo Athe- 
niensi de Comestihilibus: Διόκερ ὠμὰ μὲν ἐσθιόμενα, 
κοιλίας ἐστὶν ὑπακτικὰ διὰ τὴν ἁλυκότητα — 
αἱ μὲν ὑγρότητες, ἐν αἷς ἂν ἐφπθᾷ τι τῶν ὀστρέω», τα- 
ῥακτικαὶ καὶ ὑπακτικαὶ κοιλίας ἑστίν: 827. Ὠελτίω ὁ" 
ἐστὶν ἐψόμενα, τῆε δὲ κοιλίαε ἐστὶν ἀνωμάλως ὑπακτικά: 
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303. Της μὲν κοιλίας καὶ τῆς οὐρήσεως ὑπακτικώτερα 
rabrꝰ ἐστὶν ἐκείνων,. „Casaub. ad Atheu. 199.” 
Schæf. Mss.] 
[’ Ὑπακτέον. “Geopon. 16, 5, 6. Clem. Λ]εκ. 
ο40.” Και. Mss. Ῥ]νοι. Ὑπακτέον' πορεντέον. Elym. 
M. Ὑπακτέον' πορευτέο», ἐκ τοῦ ἄγω ἀκτέον, καὶ ὑπα- 
κτέον. Zonur. Ὑπακτέων" πορευτέον, ἐκ τοῦ ἄγω ἀκτέον. 
᾿Ανθνπάγω, Recriminor, Vicissim accuso. Thue. 
3, (70.) Καὶ ἦν γὰρ Πειθίας ἐθελοπρύξενύε τε τῶν ᾿Αθη- 
ραίΐω», καὶ τοῦ δήμου προειστήκει, ὑπάγονσιν αὐτὸν οὗτοι 
οἱ ἄνδρει εἰς δίκην, λέγοντες ᾿Ἀθηναίοις τὴν Νέρκνραν 
καταδονλοῦν' ὁ δὲ, ἀποφυγὼ», ἀνθυκάγει αὐτῶν τοὺς 
πλονσιωτάτονε πέντε ἄνδρας, φάσκων τέμνειν χάρακας 
ἐκ τοῦ τε Διὸν τεμένους καὶ τοῦ ᾽Αλκίνον. ΄''"'Ανθν- 
πάγω, Aliud oppono alii verbo. Hæe signifieatio in 
Apollonio Dysc. de Pronom. p. 276. B. 1. p. 980, 
0. 8. p. 294. ihid. ποπ invenitur, eum par ἀνθυποφέρω 
p. 980. C. 5. rectius deſiniatur.“ Fr. Spitæner. de 
Versu Gr. Heroico 191. “Aristid. 146.“ Wakef. Mss.] 
Aννναν ὀνοματικαὶ γίνονται, ex Apollou. 
Grammat. affertur pro Respondetur per nomina.“ 
"Καθυπάγω. “Euseb. H. E. 420.“ Kall. Με», 
Euseb. V. Const. 1, 26. (Ε10) ὥσπερ µέγα σῶμα τὸ 
πᾶν τῆς οἰκουμένης ἐννοῆσας στοιχεῖον, κἄπειτα τὴν τοῦ 
παντὸε κεφαλὴν, τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς τὴν βασιλεύονσαν 
πόλιν, τυραννικῇ δουλείᾳ συνιδὼν καθυπηγµένη».) 
Const. Manass. Chron. p. 17. (Ed. Pur. 1055.)” 
Boissonad. Mss. “Const. Manass. p. 34. Meurs. 
108.“ Schef. Mss. Consſt. Manass. p. 57. Ed. Par., 
(τα Meursii Opp. T. 7. p. 441, Τὸν δὲ Χρυσάφιον 
πικρῷ θανάτῳ καθυπάγει. “Eustath. Ἡ. 644, 60.” 
Wakef. Mss. Vide Eust. αργα p. 707. ἃ nobis εἷ- 
tatum. 
ες Προύπάγεσθαι, Antea sihĩ suhjicere. Hist. 7, 
1, 29. Ἐπαμινώνδας βουληθεὶς τοὺς ᾿Αχαιοὺς προὔπαγα- 
γέσθαι---ἔγνωκε " στρατεντέο» ἐπὶ τὴν ᾿Αχαΐαν. Mo- 
rus: Arte quadam impellere. Minus bene, ut vide- 
tur. Schneider. malit προσαγαγέσθαι,” Lex. Χεπορίν. 
Τοτίε leg. προεπαγαγέσθαι, Απίεα arcessere sibi in 
auxilium, Sibi adjungere, Ditionis sut facere. 
Vide notata in Ἐπά our ayu, εἴ---υμαι, 
Ante indueo ad aliquid, Pellicio, Arte quadam im- 

Ilo. In activo etium, Ante decedo, Subduco me.“ 

κ. Hederic. Ed. Πρ». 1796.] 

[XRvrvruyu, Subjicio, Addo, Anneeto, iĩ. q. "σν- 
vvr verbum Gramm. Schol. soph. El. 147. 
Schol. ad Orest. 741. 803. Moschop. ad Hesiod. 
p. 187. a. Cyrill. Vit. Sab in Monum. Ecel. Gr. 8, 
227.“ Boissonad. Mss.] 

Vecpuyu, Exupero, Excello. Suid. ὑπεράγοντα 
Exp. ὑπερέχοντα in quudam quem uſſert loco:“ 
[Τὸν δὲ ὑψηλὸν ἡλικίᾳ ὄντα, καὶ ὑπεράγυντα τὸν Ἐπί- 
σκοπον, τὴν βλάβην τῇ κεφαλῇ δέξασθαι.] ''"Έυια 
⸗Expositio couvenit οἱ isti Athenui loeo, Ζῶα ὑπε- 
5: ράγοντα τῷ µεγέθει”. [' Diod. S. p. 07.” Scott. 
Append. ud Thes. '""Ὑπεράγω, Exupero, Facello, 
Supero, Emineo. Sir. 33, 27. Ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σον 
γίνου ὑπεράγων, In omnihus operibus tuis esto εκ- 
celleus. EEst potius Tenere dominium, Dominum 
se gerere. Μοπεῖ enim, πε puterſamilias uxori aut 
ΕΙ 119 tradat potestatem εἰ bona, vide v. 19 21. et 
89q. additque hee, Oumium rerum domesticarum, 
ἔργα, dominium et gubernationem tibi serva, πο per 
uxorem εἰ filios nacula — honori tuo. Lin- 
dius bene vertit: Rleibe dein eigener Herr. Syrus: 
Elatus, i. ο. Qui reguut. Arabs: Nobilis, Princeps. 
Bretaclneider. Lex. in V. T. Ρίο.) 36, 93. Ὑπὲρ 
πᾶσαν ἐπιθυμίαν ἀγθρώπου ὑπεράγει, Omnem con- 
cupiscentiam homiuis, h. e. Omne quod eoue upiſere 
potest homo, superat. l Μπες. 6, 40, Καὶ * ὑπε- 
ράγο» πάντα τὰ θηρία, ΕΙ érat eminens super ceteras 
bestius. Hesyeh. Ὑπεράγον" διαφέρον.”. Biel. τος, 
Α οτί Cyrili. Lex. Μ.. Ὑπεράγον" ὑπεραίρον, δια- 
φέρον. '' Λίνεν. 505. (Καὶ θηρία ὑπεράγοντα τοῖς µε- 
γέθεσι. Hue ſorte Νονος respexit.) Wessel. ad 
Ώ]οά, S. 1, 901. (Το δὲ ὁδούσι πάντων ὑπεράγει. 
Non déerunt, qui πάντας ρπκορα θα, Josephi. 
A. J. 15, Τ, 6. Κάλλει δὸ σώματοι---αὗτήν ὑπερῆγεν, 
αἱ sane cauſsa ΠΟ erat, eur ὑπερῃρεν præeferretur. 
Noster 8, 441. Τῇ εὐχρηστίᾳ πολὺ τοὺς ἄλλους ὑπερά- 
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Α γων. Neque ego dissentirem, nisi 4, 87. Orionem 
ῥώμῃ πολὺ τῶν μνημονενοµένων ἠρώων ὑπεράγοντα 
ἀἰχίσφοι)” Valek. Με, “Diod. 5. 1, 1608. Ὑπερά- 

», Immensus, Diod. S. 1, 614. Καὶ παντοίων ἀἄν- 

(άντων φιλοτέχνως δεδημιουργηµένων ὑπεράγων ἀρι- 
θµόε: et sic alibi. Ῥοΐγαα, 9 20(ΞςεΙ 14. Αλέξανδρος 
ἐστρατήγει πάντας ἀνθρώπουςε εἰς εὔνοιαν ὑπεραγαγέσθαι" 
καὶ δὴ διέγνω πάντας ἀντὶ βροτῶν, καὶ ἀνδρῶν, καὶ 

ωτῶν, καὶ µερόπων», καὶ ἀγθρώπω», «Ἀλεξώνέρουν κα» 

εν.) Wakef. Mlss. “' Ὑπεραγαγέσθαι, Ἱία edidi 
Ρτο vulgato ὑπάγεσθαι, cum Mas. Codd. Casauboni, 
ὑπεράγεσθαι.” Mausvic. Vertitur, Ut omnes homines 
benevolentia superaret. At sic seribendum esset, e 
Gr. linguæ ratione, εὐνοίᾳ, vel κατὰ τὴν εὔνοιαν, (η 
Diod. Β. 1, 219. ᾽Αλλὰ καὶ κατὰ τὴν εὐχρηστίαν πολὺ 
τοὺς ἄλλονε ὑπεράγων, ''᾽Αλλὰ καὶ κατὰ τὴν εὐχρ. 
Co. Mut. Vat. Reg. Clar. 9. tum ὑπερέχων (ο, Mut. 
vulgo ἀλλαὶ καὶ τῇ εὐχρηστέᾳ pari sententia.“ Wessel.) 
Recte igitur ὑπάγεσθαι restituit Corai., quod et sen- 
zus posſtulut, Operam dabat, ut hominum benevo- 

Ἡ lentſam sibi alliceret: εὐεργετῶν ἀνθρώπονε εὔνοιαν ἐξ 
αὐτῶν κτᾶσθαι καὶ φιλία», ut dixit Ἀεπορῃ. K. Π. 8, 
9, 11. *PDiod. 8. 1, 3807. 540. 580. 2, 1Τ0. 918. 991. 
405. 481.” Schæf. Mss. Pseudo-Did. ad Η. P. 500. 
Erotian.: Ὑπερτέρη' ὑπερβάλλονσα καὶ ὑπεράγονσα. 
Philosophus αρ. Stob. Ecl. 2,7. T. 5. p. 148. Hee- 
ren. Οἷον εὐφνίαν ψνχῆς πρὸς ἀρετὴν ὑπεράγειν τῆς 
τοῦ σώματος εὐφνίας. '' 'Ὑπεράγειν τινὸς καὶ διαφέ- 
ρειν, Ετυερίατε, Antecellere, 11, 13, δ. π. (Ubi: 
Rarioris usus verhum, idem sonans ac ὑπερέχει», ut 
Suid. notavit.) Suid. Ὑπεράγοντα" ὑπερέχοντα, seil 
exemplum eitat, uhi cum accus. coustruitfur, notatque 
Emiuere statura supra caput alterius.“ Lex. Polyb. 
Etym. G. Ὑπεράγονται” "ὑπερθανμάξουσι», ἡ φθονοῦσι, 
τὺ γὰρ ἀγῶ οὗ µόνον τὸ θανυμάξω δηλοῖ, ἀλλὰ καὶ τὸ 
φθονῶ. "Όμηρος (04, E. 199) Ὡς δ' αὗ νῦν µοι 
ἄγασθε, θεοὶ, βροτὸν ἄνδρα παρεῖναι" ἀντὶ τοῦ φθονεῖν. 
"Άγω οὖν τὸ θαυµάξω, καὶ ἐκκπλήττομαι, ἀπὸ τοῦ χαίν 
Ρειν (1. χαίν.), ἡ ἀπὸ τοῦ ἄγη" ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ τοῦ ἄκη, ἐκ 
τῆς παρεποµένηε ἀφωνίας τῇ ἐκπλήξει. Scribe, Ὑπερά- 

ο Ύανται---. ᾿Αγῶ οὖν τὸ θανμάξω. Οτίο Theb. 629. 
Ὑπεράγανται' ὑπερθανμάξουσιν, ἢ φθονοῦσι τὸ γὰρ 
ἀγῶ οὗ µόνον τὸ θαυµάθω δηλοῖ, ἀλλὰ καὶ τὸ φθονῶ. 
Οὐδ' ἂν νῦν µοι ἄγασθαι, (5ος. Ὡς ὃ' αὖ νῦν µοι 
ἄγασθε") ἀντὶ τοῦ φθονεῖν. Τὸ δὲ ἀγῶ, τὸ θαυµάξω καὶ 
ἐκπλήττομαι, γίνεται παρὰ τὸ χαίνω κατ᾿ ἐπίτασιν τοῦ αἳ 
συμβαίνει γὰρ τοῖς ἐκπληττομένοις χαίρει», l. χαίνειν.] 

' 'Ὑπεραγόντως, ᾳ. d. Exuperanter, Supra mo- 
dum.ꝰ Heyn. Hom.7, 98.” Schæf. Mss. Hesyech. 
Ἑσχάτωνς' ὑπεραγόντως, ἄκρως, Ὑπερδεᾶ" ὑπεραγόν- 
τως ἐνδεᾶ, ἢ ἐλάσσονα κατὰ δύναμιν, (ubi ν. Interprr.) 
Ὑπερφνῶν' ὑπεραγύντως, '"' Ὑπεραγόντως, Exu 
ranter, Excellenter. 2 Mace. 7, ο0.” Biel. Thes.] 

[” Αἰμαγωγὸν, ὁ, ἡ, Sunguinem educens. Ὀίοςς, 
5, 197. "Ἠτις λεῖα ποθεῖσα, καὶ σὺν μµέλιτι ἐν ἐρίφ 
προστεθεῖσα, πεσσύε ἐστιν ὑδραγωγὺε καὶ αἱμαγωγός: 
et ρ. 400.] 

{« Γλευκαγωγὺς βέρσα, πρ. J. Poll. 7, (1905.} Ρτο 
“VUtre coriaceo, in quo vehitur mustum:“ ΓἼσως & 
ἂν καὶ βύρσαν γλενκαγωγόν τινα φαίης' ἐπέπρασκον ὃ 

ϱ οὗτοι τὺ γλεῖκος, ἐφ᾽ ἁμαξῶν εἰς τὴν ἀγερὰν κοµέξοντες. 
Φερεκράτην ὃ' εἴρηκεν ἐν ᾿Αγρίοις, Ἠέρσας, (15. Jung. 
Ἠέρσης) γλευκαγωγούς, "' Γλενκαγωγόντινα, ]. γλευ- 
καγωγῶν τινα". sequitur κ. οὗτοι, Fhereerates νετο 
ipsam θύρσαν ixit, γλενκαγωγύ», Utreru musto vehen- 

ο aptum.“ Kuhu. „Ut quid mihi videatur, iudicem, 
arhitrer loe um melius να αγ, si v. θύρσαν absit, ut 
ibi non de Bigag γλευκαγωγῷ, sed de ipso homine 
γλευκαγωγφ sit aexino; quendam nempe Ππιεγτεχνίτα 
dieere ἵο posse, ait Ῥοήμκ, γλευκαγωγύν: ουσ πο 
absque auctoritate facias, in cum rein vocuhbuli simi- 
lem χρῆσιν ε Phereécrate proſert. Et noſtrum sen- 
teutiam videtur coufirmare AIS. qui habelt, Έλευκα- 
γωγὸε ὁ τὸ γλεῦκος ἐπ᾽ ἁμάζην ἄγων καὶ πιπράσκων.” 
Jung. “ Delessem ῥύρσαν, si per MSs. licuisset; 
sed cum ĩii μοι ſaveunt, patiamur inutilem vocem in 
textu trmanere. Ita νογο legerenn: Ίσως δ ἂν κ. γλ. 
σ, φ. ἐπ. δ. οὗ. τ, γλ. ἐ. ἅμ. βύρσαις εἷν τ. ᾱ. κ.” Le- 
derlin.] 

[5 Δικτναγωγὸὺε, ὁ, ἡ, Retiarius. J. Poll. s, 17. Καὶ 
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συνεργοὶ μὲν κυνηγέτον, κύνεε, ἵπποι, κυναγωγοὶ, ἵππα- Α omnino Vietimam ad saeriſieium, ubi quis inter φρά- 


}ωγοὶ, δικγναγωγύε, λινόπτης, ὁ τὰ ἐμπίπτοντα ἄποσκο- 
πούμενος.] 

ῄ Δραπεταγωγὸς, ὁ, ἡ, Fugitivum retrahens. An- 
ερ]ναπες ἐν Δραπεταγωγῷ eitatur ub Athen. 1601. In 
Schneideri Lex. perperain seribitur Δραπετάγωγος.] 

[5 Εἱρηναγωγὸς, ὁ, ἡ, ντε "Ελρηναγωγέω, 
Paciſice dedueo. Clem. Alex. Pæd. 1. p. 197. Ἐπὶ 
τὴν ἱερὰν τῆς πολιτείας ὁμόνοιαν εἰρηναγωγεῖ.] 

 Ἰακχαγωγὸς, ὁ, ἡ, dicitur ὁ τὸν Ίακχον ἐξάγων. 
“PLegitur αρ. J. Ρο. 1, (95.) tit. Περὶ Μνστηρίων 
Εέ τελούντων καὶ τελονμένων: sed siue expositione. 
. Ῥαπίυπι dieit Atticum esse. Vicde Tauxxos.“ [Ύετ- 
ba sunt: Ἰακχαγωγὺς γὰρ, καὶ κουροτρύφος τις, καὶ 
5 Δαειρίτης ("“Α.. δειρῖτις,” Seh.), καὶ ὅσα τοιαῦτα, ἴδια 
τῶν ᾽Αττικῶν. “6. ΑΛ. Ἰακλαγωγὺς legit, sed λ line- 
οἷα subnotatum. Est autem Ἰακχαγωγὺε Qui 
hymuum præcinit Iacelio, ejusque festum celebrat.“ 
Kuhn.  Ἰακχαγωγὺς, Bacchi mysteriis initiatus 
dieitur. Ἐονροτρόφος vero Is videtur, qui juvenum 
ad sacra destinatorum nutritor est, 5, pudagogus. 
Δαειρίτην autem Proserpinæ mystam appellaveris. 
Δάειρα Ἡ. Atticorum lingua Proserpinam siguiſicat.“ 
GU. H. δι.“ Ἰακχαγωγοί, Qui Baechum dedueunt et 
celebrant hymnis Bacchicis, quos Plut. Aleib. παρα- 
πέµποντας τὴν τελετὴν, εἰ µυσταγωγούςε. De Δάειρα 
γ. Ειγπι” Seb. 5. De Δάειρα ν. et nos supru 256, b. 
εἴη, 9. ' Ἰακχαγωγὸς, Mystagogus, Minister in Or- 
giis, 5. Qui Bacchi imaginem iu Orgiis portat.“ Lex. 
Hederie.)] 

[5 Ἱεραγωγὺε, ὁ, ἡ. “Ἱεραγωγὸς ναὔς, ΟΗΕ sacera 
ἀείενι, 31, 90, 11. (Οὗτος μὲν οὖν εὗρὼν ἐν τῷ στόµατι 
τοῦ Τιβέριος ὁρμοῦσαν Καρχηδονίαν ναῦν ἱεραγωγὸν, 
ταύτην ἐνανλώσατο.)' Lex. Polyb. „Wessel. ad 
Diod. S. 1, 407. (Polyb. Exc. Lexat. C. 114. Car- 
ihainiensium ναῦν ἱεραγωγὸν habet, ἐφ' ᾗ εἷς τὴν 
Τύρον ἐκπέμπουσιν οἱ Καρχηδόνιοι τὰς πατρίονς ἅπαρ- 
χὰς τοῖς θεοῖς:) 3, 415. EQuotannis τᾶς πατρίους 
ἀπαρχὰς φε]οοίδείπια πανί, quam ἱεραγωγὸν vocunt 
Græci, Tyrum religiosissime mittebunt. Vide Polyh. 
Ἐκο. Legat. 113. p. 1810.) Hedyl. Epigr. 8( 4.) 
Βο]ς, Mss. Hedyli verba extant αρ. Athen. 497. 
Νεῖλος ὁκοῖον ἄναξ µύσταικ φίλον ἱεραγωγοῖε Εὖρε µέ- 
Ἆοε θείων πάτριον ἐξ ἀδύτων.] 

{« Κουφαγωγὸε, Leve onus ſerens. Xenoph. 4ε R. E. 
V . 10) Ἡνιοχείσθω δὲ, ἦν μὲν κουφαγωγύτερος ᾗ ὁ 
ἅ ἵππος, ἀνωτέρω ταῖς χερσίν.'. [ Κυφαγωγὸς, Cer- 
nuus. ἴπ. 7, 10. κνφαγωγύτερος ἵππος. η, 
ἀνακεκυφώς, Ita enim emendunt VV. DD. e Poll. 1, 
197. pro κονφαγ. quanquam hoc Salmasius e Χεπο- 
phoute restitui vult in Polluce.“ Lex. Xenoph. Vide 
Noster in Κυφαγωγός.] 

KRuuavyuyici, ἡ, νοκ niliili, JFoseph. Α. J. 15, 9, 6. 
Vide — Kuuavuyn, Schol. ad Lucian. 
3, 904. 

[” Λαρκαγωγὺε, ὁ, ἡ, Όοτβεπι gestans. Lurip. Fr. 
Autol. 1. αρ. J. Poll. 10, 111. Τοὺς ὄνονε τοὺς λαρκα- 
γωγοὺς οἰσεῖν ἐξ ὄρους ξύλα. “ Versus trochuicus est, 
nisi quod οἴσειν ε Ίοσο suo ejeetum sit: lege, Τοὺς 
ὤνουε τοὺς λαρκαγωγοὺς ἐξ ὄρονε οἵσειν ξύλα, vel forte, 
αἱ sententia continuetur, λαρκαγωγοὺς, οἷσιν ἐξ ὄρους 
* Bentl. Epist. ad T. Η. p. 64. Ed. Lug. Bat. 
1507. 

[5 Λιθαγωγὸς, ὁ, ἡ. J. Poll. 10, 148. Εἴποις δ' ἂν 
καὶ μηχανὴν λιθαγωγὸν, Machinam suxigerum. ] 

[; Μειαγωγὺε, ὁ, ἡ, Introduetor victiumæ Ῥτο puero 
in tribum recipiendo.] 

5’ Μειαγωγέω, sighificat τὸ μεῖον ἄγω, Minus pon- 
6 ἀετο. In Apaturiis putres pto ſiliis οβετεῦαηί ovem: 
* eam ſerunt oportuisse aliquanto minus pendere soli 
*to pondere: ideoque τοὺς φράτορας ἐπὶ τοῦ σταθμοῦ 
"τοῦ ἱερείου ἐπιφωνῆσαι μεῖον, lude µειαγωγεῖν εσί 
dicere ἄγειν µεῖον, Pendere minus. Aristoph. 
Rau. (798.) Tede; µειαγωγήσουσι τὴν τραγωδία» ; 
Gl. Ξυγοστατήσονσι͵”’ Brunek.] “ΕΙ αρ. Synes. 
Ep. 147.) Ἐκεῖνοι μὲν γὰρ τοὔλαιον ἐνγοστατοῦσι, 
Σε ῥοπῇ τὴν ἀρετὴν ἐξετάξοντες, καὶ τὸ μµειαγωγοῦν 
.. ἐν πλεονεκτήµατος µοίρᾳ λογίξονται, Quod minus- 
“ροπάστεῖι” [ sScilicet verbum Ίνου proprie εἱρηϊι- 
cavit, µεῖον, Victimam leviorem 4εβΙΠίο pondere, tum 


τορας recipiebatur, adducere, oſſerre; inde, quoniam 
cjus poudus explorabatur, Ponderare instar vietimæ 
talis, ovis aut capræ; Ῥουάετατε omnino: v. Petit. 
LL. Att. 224. εἰ Ignarra de Phratr. 45. f.“ Beck. 
“Synes. in Dione p. 55. de appensa causas acturis 
clepsydre mensura, O τις ἂν ὑπηρέτης µεια 

δηµύσιοε, Έα publieus aliquis actor αρ t. 
Ἀραπὴ. ad Aristoph. l. e. ubi Sehol.: Μεῖον λέγονσι 
τοὺς ὑπὲρ τῶν νἱῶν εἰς τὰ ᾿Απατούρια ὅϊς ὑπὸ τῶν πατέ- 
βων εἰσφερομένουε, διὰ τὸ ἐπιφωνεῖν τοὺς φράτορας ἐπὶ 
τοῦ σταθμοῦ τοῦ ἱερείου, Μεῖον (Μεῖον, Μεῖον, Bruuek. 
εἰ Vales. ad Harpoer.) “Ότι δὲ ἴσταντο, ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Δράματι (1. Δράμασι, cum Brunckio οί οἷς ante eum 
legerat Vales.) δεδήλωκε. Τοῦτο δὲ κέκληται "Κον- 
ρεῖον, ἀπὸ τῶν κούρω», ὑπὲρ ὦν ἐθύετο. Μεῖον δὲ, δια 
τὴν προειρηµένην αἰτίαν' καὶ ἐπιξήμιόν τι τοῖς ἦττον 
εἰσάγονσιν ἀπεδέδοκτο, καθάπερ αὐτός φησιν ᾿Αριστο- 
φάνης, ᾽Αλλ' εὔχομαι ἔγωγ ἑλκύσαι σε τὸν σφυγμὸ», 
Ἵνα µή µε "προσπράττωσι γραῦν οἱ φράτορες, (]. τὸν 
σταθμὸν, "'πηπ]ε legitur τ. σφνγμὸν, quod admodum 
ineptum est.“ Brunek.) λειαγωγὸς δὲ ἐλέγετο, ὁ 
προσαγαγὼν τὸ ἱερεῖον' ὅτι μεῖον τὸ ἱερεῖον ἔλεγον, τὸ 
παριστάµενον ὑπὲρ τῶν εἰς τοὺς φράτορας ἐκφερυμένω». 
Μεϊον δὲ ἐκλήθη ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντον’ ἔδει γὰρ αὐτὸ 
(μή, addit Vules.) ἔλαττον ἔχειν (ἄγειν habet Vales.) 
σταθμοῦ τινὸς ἀπὸ τοῦ ὡρισμένου διὰ τοὺς ϕ οὔντας. 
Οἱ δὲ φράτορεε, ἵνα µείξονς γέμωνται μερίδας, ἐπεφώ- 
νου», οὐκ ἑῶντες ἱστάναι, διὰ τοῦ μεῖόν ἐστιν, (οοτταρία 
sunt μες, e Suida et Harpoer, corrigenda. Vales. 
habet, διὰ τοῦ μεῖον εἶναι.) "ΑΆλλως, ᾿Εάν τις εἰσάγῃ 
εἰς τοὺς ἰδίους φράτορας νἱὸν ἐν ἡλικίᾳ (ἐνήλικα, Suid.) 
γενόµενον, παρίστα αὐτοῖς ἐπὶ (ἐν, Suid.) ὡρισμένφ 
σταθμφῷ Ἱἱερεῖον, πρὸς ὃν ἔδει προσάγειν' καὶ οὐκ ἐξῆ» 
μεῖον παρασχεῖν. "Ότε δὲ ἐντεθείη τὸ ἱερεῖον εἰς τὸν 
Ξυνγὺν, οἱ περιεστῶτες ἐβόω», Μεῖο», Μεῖον τοῦτο, Δῆ- 
λον ὅτι (1. e Suida δηλονύτι) ἔλαττόν ἐστι. Ἡαρὰ τοῦ- 
το οὖν λέγει καὶ µειαγωγεῖν τὴν τραγψδίαν’ τοντέστι 
πρὸς τὸν ξυγὸν προσάξονσι καὶ στήσονσιν. "Ἀλλως, 
Ἐπεὶ εἰώθασι προσφέρειν οἱ εἲς τοὺς φράτορας γραφόµε- 
νοι πρύβατον, καὶ οἱ ἱστάμενοι ἔλεγον, Μεϊον, Μεῖον" 
καὶ τὸν εἰσάγοντα µειαγωγὸν ἐκάλονν. Suidas: Μει- 
αγωγεῖν' τὸ ἔλαττον Φέρειν. ἨΜειαγωγήσουσι τὴν 
τραγφδίαν. Ἐάν τις εἰσήγαγεν εἰς φράτορας νυἱὸν 
5 ἐνήλικα (ἐν ἡλικίᾳ, Βε]ιο].) γενόµεγον, ἱερεῖον παρί- 
στατο αὐτῷ (1. αὐτοῖς ο Βε]ιο].) ἐν (ἐπὶ, Schol.) ὠρισμέ- 
νῳ σταθμῷ, πρὸς ὃ (1. ὃν, ε Sclol.) ἔδει προσάγειν, καὶ 
οὐκ ἐξῆν μεῖον παρασχεῖν. Ὅτε δὲ ἐντεθείη τὸ ἱερεῖον εἰς 
τὸν Ξυγὸν, (οἳ) περιεπτῶτες ἐβόων, Μεῖον, Μεῖον" γοῦτο 
δηλονύτι (δῆλον ὅτι, Schol. eorrupte) ἔλαττόν ἐστι. Ta- 
ρὰ τοῦτο οὖν λέγει, Μειαγωγήσουσι τὴν τραγῳδίαν' πρὸς 
τὸν Ξυγὺν προσάξουσι καὶ στήσονσι. Καὶ ὁ τὸ πρόβα- 
τον εἰσάγων, µειαγωγὸς ἐκαλεῖτο, Κουρεῖον, (* supple 
εἰ seribe, τὸ δὲ ἱερεῖον τοῦτο καὶ κονρεῖον ἐκαλεῖτο," 
Kust.) Ἔδει δὲ αὐτὸ (μὴ) ἔλαττον ἴσχειν σταθμοῦ τινὸς, 
διὰ τοὺς φιλοδοξοῦντας. Photius ---... θυ- 
σαι. Μεῖον γάρ ἐστι τὸ ἱερὸν (1. ἱερεῖον) τὸ θυόµενον, 
ἐπειδὰν εἷς τοὺς φράτορας τοὺς παῖδας εἰσάγωσι». 
Μετον' τὸ ὑπὲρ τῶν ἐγγραφομένων παίδων εἰς τοὺς φρά- 
τορας θυόµενον ἱερεῖον, οὗ μεῖξον (|. μεῖον) ἀποδεδειγμέ- 
νο» τινὺε σταθμοῦ, ᾧ —— οἱ ὁράτορεε, εἰ (Β. 
omittit εἲ) καὶ μεῖξον (1. μεῖον) εἴη, ὅτι μεῖον' καὶ 
μειαγωγὺε, ὁ τοῦτο π ». Bekkeri Λέξεις ῥητο- 
ῥρικαί: Μειαγωγῆσαι' θῦσαι.. Μεῖον' τὸ θνόµενον 
ἱερεῖον, ὅταν εἰν τοὺς φράτοραε τοὺς παῖδας εἰσαγάγωσι». 
Harpocer.: Μεῖον, καὶ μειαγωγὺςε, Ἴσαῖος ἐν τῷ Πρὸς 
Στρατοκλέα. παρέστησε μεῖον. (8ίο edidit Jac. Gro- 
που. sed reetius εἰς distiugueris, µειαγωγόςε, ᾿Ἰσαῖος 
ἐν τῷ Π. Στρατυκλέα": Παρέστησε μεῖων.) Θὔμά ἐστιν 
ὃ τοῖς φράτορσι παρεῖχον οἱ τοὺς παῖδας εἰσάγοντεε εἷς 
τούτον. Ἐραποσθένης ὃ᾽ ἐν τοῖς Περὶ Κωμφδίας φησὶν 
οὕτως" ϊΝόμον ὄντος μὴ μεῖον εἰσάγειν ὠρισμένου τινὸς, 
ἐπισκώπτοντες μετὰ παιδιᾶς πάντα τὸν εἰσάγοντα Μεῖον 
ἔφασα» εἰσάγειν, ὅθεν τὰ μὲν ἱερεῖα (1. τὸ µ. ἱερεῖον) 
μεῖον προπηγορεύθη, µειαγωγὸς δὲ ὁ εἰσάγων. ᾿Απολ- 
λόδωρος ἐν τοῖς Περὶ Θεῶ», οἱ φράτορες, φησὶν, ἵνα µεί- 
ἔονας γέµωνται μερίδας, ἐφώνονν ἑστῶτες, Ἱστάνειν 
δεῖν, μεῖον γάρ ἐστι, (1ερ., ut in Ed. Lug. 1689. legi- 
tur, ἐπεφώνουν, deinde Ἰεμ. περιεστῶτες, quod οἳ 
Heyn. ad Apollodori Fr. p. 908. proposuit, Ροίτεπιο 
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Ίος. δεῖ) μεῖον Ὑάρ ἐστι. Περὶ δὲ τοῦ µειαγωγοῦ Α ἔσκωπτον ὧς μεῖον τοῦ δέοντον.) ὡς μὴ ἁμιλλῶντο, μηδ’' 


Ἐώπολις ἐν Δήμοις τοιγαροῦν Οὐδεὶς στρατηγὺς ἐξ 
ἐκείνον τοῦ χρόνον Δύναιτ' ἂν, ὥσπερ μειαγωγὺς 
' ἑστιῶν, Τῆς τοῖδε γίκης πλείονα ἑλκύσαι σταθµόν. 
(Porson. ad Hecub. 1176., à Βοἶνεί, Μας. indicatus: 
—⸗Abravrut Ald. et plerique Codd. δύναιντ' ἂν ΜΑ. 
Leid. teste Valek. Hippol. 294. δίο in Eupolidis 
versu, ubi Mas. dant Δύναται, feliciter Jac. Gronov. 
Δύναιτ’ ἄν.) Μειαγωγῆσαι δέ ἐστι, τὸ ἐπιδοῦναι (αΐο 
et Phot., at Suid. ἆποδ.) τοῖς φράτορσι τὸ µεῖον, ὧς 
Λνσίας ἐν τῷ Κατὰ Δημοσθένους Ἐπιτροπῆς,. "' Τη γ. 
Μεῖον», cum in distingnendo fſuetuantibus πε VV. 
DD., nuperus sustiueret hine edere θῦμα δ' ἐστὶν et 
παρέστη, cum editi et szeripti retinerent παρέστησε, 
opinor lenissima ratione me satisſfecisse Harpocra- 
tioni εί veritati. Sed et infra habebat Ms. Mediceus, 
Μειαγωγὺς ὁ εἰσάγων, etium sine adversativa, quam 
Edd. inculeant. (At illud δὲ, θῦμα δέ ἐστιν agnoseit 
Phot., et quidem reete.) Præuterea ἰστάνειν δεῖν, non 
δεῖ, innueus vel ipsos, qui elawurent, inſinitivo usos, 
vel se seripsisse e sua persona, quemadmodum iſſi 
φράτορες ἐφώνουν δεῖν ἰστάνειν. ΜΔ]ΟΓ molestia est 
in versiculis Eupolidis, ubi novissimus ο Frisia con- 
cinnat Δύναται μὲν, ὥσπερ µειαγωγὸς ἑστιῶν, inter- 
posita vocula μὲ», que non in eclitis, non in seri- 
ptis antiquis extat; seck ut trivialem in modum al⸗ 
homine prorsus puero in stucliis pes versiculi, ut 
stare posset, fuleiretur, ineptam hane spissationem 
immissam agnosce. Itaque cum videatur nune poeta 
jamhis usus, lenissime zuccurrens edidi δύναιτ ἂν, 
ὥσπερ. Possis etiam δύνητ᾽ ἄν.” Jac. Gronov.“ Quod 
iu Harpoer. corrigo παρέστησε µεῖον, icd non absque 
judieio facio. Existimavi enim ipsa esse verba Πε: 


nam παριστάναι proprium in hae τε voea bulum fuit 


teste Scehol. Aristoph. - Apud Suid. leges Γκοοὶ verba, 
uti distinxi, nisi quod παρέστη habet: (" Μειαγωγία, 
καὶ µειαγωγόε΄ ὁ εἰσάγων. Απολλόδωρος ἓν τοῖς Περὶ 
Θεῶν' Οἱ φράτορες, ἵνα µείξουε νέμωνται μερίδας, ἐπε- 
Φώνουν ἑστῶτες, Ἱστάνειν δεῖ: μεῖον γάρ ἐστι. Ἀπειαγω- 
γῆσαι δέ ἐστι τὸ ἀποδοῦναι τοῖς φράτορσι τὸ μεῖον.) Va- 
les. Photius: Μεῖον, καὶ µειαγωγός. Ἰσαῖος ἐν τῷ Πρὸς 
Στρατοκλέα Φφησίν' Παρέστη (|. Παρέστησε) μεῖον. 
μα δέ ἐστι», ὃ τοῖς φράτορσι παρεῖχον οἱ τοὺς καῖδας 
εἰσάγοντες εἰς τούτους ὅθεν τὰ μὲν ἱερεῖα (1. τὸ µ. ie- 
ρεῖον) μεῖον προσηγορεύθη. Μειαγωγός' ὁ εἰσάγων. 
᾿Απολλόδωρος ἐν τοῖς Περὶ Θεῶν' Οἱ φράτορες, ἵνα µεί- 
Ξονος µερίδος (1. µείξοναι νέμωνται µερίδας, ut επι 
Sehleusner. monuit,) ἐπεφώνουν ἑστῶτες κτανεῖν δεῖος 
μεῖον γάρ ἐστι, (D. δεῖ ὃς µείω», leg. notante eodem 
Schleusuero, qui tamen ἐστῶτας pro ἑστῶτες φεηραί:, 
ἀστάνειν δεῖ, μεῖον γάρ ἐστι) Μειαγωγῆσαι δέ ἐστι 
τὸ ἐπιδοῦμαι (δὶο εἰ Harpoer., at Suid. perperum 
ἀποῦ.) τοῖς φράτορσι τὸ μεῖον. Hesyeh. ἨΜειαγωγὺς, 
(1. Μειαγωγεῖν') οὕτως ἔλεγον τὸ εἰσαγαγεῖν τὸ 
ἱερεῖον τὸ ἐκλεγόμενον (0ο. Ματο. ἔρων τὸ λεγόμε- 
0») ὑπὸ τῶν ἐγγραφομένων εἰς τοὺν φράτοραε. Vide 
Toup. Emendd. ὃ, 505. J. Poll. 3, 5ο. Ἡ δὲ 
ὑπὲρ τῶν εἰς τοὺς φράτορας εἰπαγομένων παίδων 
οἴνου ἐπίδοσιε, οἰνιστήρια ἐκαλεῖτο. Τὸ δὲ ἱερὸν τὸ 
ὑπὲρ αὐτῶν», μεῖον' καὶ µειαγωγεῖν, τὸ εἰσάγειν ἱεραῖον. 
(*Dies, quo hoe solenne, πε quis ac οἰνιστήρια forte 
respieiat, dicebatur κουρεῶτις, οἱ in Κούρειο» Etym. 
docet: ο quo aliquis etiam suspicari posset hie pro 
ἱερὸν leg. ἱερεῖαν, ut et mox est. Verum ἱερὸν etiam 
θῦμα εἰσηίβοατο notum est; et sie ipse Poll. 1, 51. 
ut quidem Ms. δί habet.“ Jung. At nostra senteu- 
tia, necqque ἱερὸν pro ἱερεῖον, salva Gr. sermonis lege, 
usurpuari potest, πες Voll. in initio φεπἰοη πο τὸ δὲ 
ἱερὸν τὸ ὑπὲρ αὐτῶν, Victima pro illis oblata, dicere 
potuit, et in fine τὸ εἰσάγειν ἱερεῖον, Vietimam addu- 
σετε. De una eademque τε in eadem sententia seri- 
bens, unum idemque vorabulum adhibere debebat.) 
Κέκληται δὲ, ἡ ὅτι ἔσκωπτον ὧς μεῖον τοῦ δέοντος, ἢ ὅτι 
κεκωλυµένον ἦν εἰσάγειν, (* nescio an Έπος integra; 
πες enim prorsus vetitum τὸ εἰσάγειν puto, sed μὴ 
elodyeir τοῦ ὡρισμένου τινὸς Ίος quidem erut: ππ 
itaque forte πλέον deest ut fuerint qui ambitione 
ἐγαστί plus inferrent; et licet lex vetaret, οὐξὲν ἦττον 
ἐφιλοτιμοῦντο, ut ait Noster.“ Jung. Imo vel deest 
µεῖο», vel subintelligi potest ο priæcedentibus, ἡ ὅτι 


um ærotcy εἷς ἔριν, καὶ ταραχή»' οἱ μὲν γὰρ οὐδὲ 
ἐφιλοτιμοῦντο, οἱ δὲ ἐπεβόω», µείονας, οὐχ ὕπερ- 
βαινόντων αὐτῶν τὸ µέτρον τοῦ ρύμου. “Meurs. Gr. 
Fer. 1. e Sehol. Aristoph. corrigit, οἱ δὲ ἐπεβόων, 
Μεῖον, ὡς οὐχ ὑπερβαινόντων αὐτῶν τὸ µέτρον τοῦ νύ-' 
μον. In Mas. μή] opis hie ελ.” Kuhn. Lege μεῖον 
γάρ ἐστι, οὐχ x. T. A. Cf. Grammaticos supra eitfa- 
tos. PDuplex aententia est, eur dietum εξ µεῖον : 
prima et vulgatior, αμα: refert Eratosthenes (αρ. 
Harpocr. l. ς.) secunda est, dietum esse εκ «ο, quod 
vetitum erat addueere ovem majorem οετίο quodam 
pondere, idque propter ambitionem quorundam, qui, 
uter grandiorem afferret, contendebanut. Id εἰδὶ vult 
Pollux. Notandum, quod seribit (aristoph. Sehol.) 
ovem dietam esse κουρεῖον, unde explicandus est 
Isawi locus Περὶ Φιλοκτήμονος Ἐλήρου (P. 135. Reisk.) 
Καὶ οὕτω διετέθη εἴθ᾽ ὑπὸ φαρμάκω», εἴθ' ὑπὸ νόσου, 
εἴθ' ὑπ' ἄλλου τινὸς, ὥστε ἐπείσθη ὑπ αὐτῆς τὸν 
σβύτερον τοῖν παίδοιν εἰσάγειν (εἰσαγαγεῖν, Reisk.) 
εἰν τοὺς φράτορας ἐπὶ τῷ αὐτοῦ ὀνόματυ ἐπειδὴ δὲ οὐδ' 
οὕτως. αὐτῷ Φιλοιτήμων συνεχώρει, οὔθ οἱ φράτορες 
"συνεδέξαντο, (3 imo νοτο ἀνεδέξαντο," Πεϊες.) ἀλλ 
ἀπηνέχθη τὸ "κούρων κ.τ. Ἀ.” Vales. “Palmer. sie 
interpretatus, Sed puer ablatus fuit, hanc ascripsit 
h. l annotationem. (Ἠπεο vox κούριον raro οσο υστῖ!; 
fuit autem, ut εκ h. ]. conjicio, Codex s. Liber pu- 
blicus τῶν φυλετῶν καὶ φρατόρων, uhbi inserihebantur 
nomina adolescentium, qui in quaque ία ο Ἱερῖ- 
εἴππο matrimonio nati, a patre vel aliis cognatis, con- 
sentientibus οἱ approbantibus εκ eadem gente pro- 
pinquis, in alhum γῶν φρατόρων inſerebantur. Nomen 
ſactum e κοῦρος et κούρη, quæ Adoleseentulum οἱ Ado- 
lescentulam, Puerum et Puellam signiſicant. Lyeurgus 
rhe tor alium Codieem τὸ ληξιαρχικὸν vocat, quod est 
juvenum epheborum, qui inter viros censendi erant, εξ 
eos, qui jam ad fumetiones publicas petendas admitte- 
bantur, ἀπὸ τοῦ λαγχήνειν τὰς ἀρχὰς, ΑΡ εο, quod 
πικρϊκίταίυς sortiebantur.) Foterant hæc οπιπία po- 
tĩus non sexripta manere, ant in spongiam ineumbere, 
partim aliena ab h. l. pleraque falsa. Melius h. l. 
exposuit Vales. (1. σ.) ε Polluce εἰ Sehol. Aristoph., 
unce constat, κούριο», vel potius κούρειο», fuisse Sa- 
erum, vel Vietimam, oblatam pro adolescente in 
ulbum phratorum inferendo. Quid Sealiger in mente 
habuerit, κόριον ascribhens, ipse quisque arbitrator. 
Mihl non liquet, præterquarn hoe unum, falsum 
eum fuisse.“ Reisk. Sealigero forte οσο unieum in 
animo erat, κούριο», Adolescentulus, που satis Ας 
eum sonare, atque adeo pro «ο scribendum esse κύ- 
ριον, et sane, οἱ id volebat, recte correxit: v. 
Phrynichi Ecl. 24. J. Poll. ο, 17. Thom. M. 548. 
Hesyeh. et notanda in Ἱόριον. Sed verum vicdit 
Vales., atque οκ eo ᾗωπσετπ, ad J. Poll. 8, 107. οἱ 
Reisk. modo seribas κονρεῖον pro κούριον. veteres 
enim Attiei, prosa oratione utentes, nomina semper 
eſffere baut παραγωγικῶς, ασ recentiores swepissime 
ὑποκοριστικῶς pronuntiahant. Vide uotata in Lex. 
Voee. peregr. v. Σμυρνεῖο». Sedt quid εεῖ, ᾽Αλλ' 
ἀπ τὸ κονυρεῖο»Ί "'"'"Απ ειν, Perferre, quo 
oportei, vel pro simplici Οβεττε, ᾿Απηνέχθη τὸ κού- 
ριον.”. Reisk. Ind. Gr. Iswi. Imo sensus est, ut In- 
lerpretatio Latina dedit, Sed xaerificium ab FEuete- 
mone pro impetranda pueri receptione oblatum re- 
pudia bant. “' Φράτορες zunt ejusdem ουσία. partiei· 
Ρε». Φρατίαρχος νετο, ap. quem pueri et virgiues πο- 
men suum profſtehantutr. Antequam inseriptio Πο- 
ret in album phratorum, parens jurabat se introdu- 
eere genuinos liheros, vatos ο se οἱ eive Attica: αἱ 
alienum ſilium suo nomine a parente introduci sei- 
rent phratores, non recipiebhant introduetum, καὶ 
ἀπηνέχθη τὸ κόριον, et ποϊΏοίαπα, quod pro filii re- 
eeptione dahutur, κούριον dietum, auferebatur αἩ 
Άτα Jovis Phratoris. Demosth. c. Macurt.“ Kuhn. acdd 
J. Poll. 8, 107. eujus he sunt verba περὶ Φρατόρων : 
Ἐ]ε τούτους τούς τε κούρονε, καὶ τὰς κόρας εἰσῆγον' καὶ 
εἰς ἡλικίαν προελθόντων ἐν τῇ καλουµένῃ κονρεώτιδε 
ἡμέρᾳ, ὑπὲρ μὲν τῶν ἀῤῥένων τὸ κούριον ἔθνον, ὑπὲρ 
δὲ τῶν θηλειῶν, τὴν γαμηλίαν. “„lnierpres: Corian- 
drum offerebant. Θεά lege κούριον, vel potius κου- 
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—— ut Suid. ᾳ Ἡ 
Ἄρα, Puellula, habet κόρον, quod interpretatur 
Sacriñ eium pro pueris juvenculĩs; sed κύριον sensu 
hoe gaudere nequit. *C. A. κούριον, alii κούρειον εἰ 
rovpetoy.“ Kuhu. "Μ5. τὸ κούρων ἔθνον. Eli κού- 
ον sane νυἰδείιγ emendanddum; κόριον επίτα potius 
* ſsignifieat. Fuit itaque ος θῦμα, κούριον, 
γε] κούρειον ἀῑσίαπη,” Jung. Koipior einendavi, εἰ 
ita quoque Vales. Vide Sophoelis verzum αρ. Ηε- 
sych. v. ούριον, in πο tam emendando, quum ex- 
lieando eæspitarunt viri ernditi: nos alibi.“ T. Η. 
b. νο T. H. scutentia πμ] notavit Albert. 
(Ceterum pro κούρονε, ut dedit Vales. Ίερε κό- 
pous ο Seb. Kuhn. et Jung. Mas.,, ut höotlie 
editur. Vide Jung. notam. Etym. M. Κοροπλάστης' ὁ 
τὰ Θῶα διαπλάττων, οὗ γὰρ µόνον κούρους ἢ κύρας 
ὁμοίας πλάσσει, ἀλλὰ πᾶν Ξῶον' καὶ κοροπλάθους, 
τοὺς ἐκ κηροῦ ἢ πηλοῦ, ἡ τοιαύτης τιὸς ὕλης, πλάττον- 
τας κόραε ἡ κούρονς' κόρη γὰρ τὸ σμικρὸν ἀγαλμάτιον, 
τὺ ""γύψινον ἤ πήλινον, Vide πο» zsupra 959060. h. Lege 
διαπλάσσων---κόρονς---ὁμοίωε ---πλάσσει ---πλάσσαοντας 
---κόρονς. Etym. G. Κοροπλάστης ὁ τὰ Θφδια πλάσ- 
σων, οὗ γὰρ µόνον κούρους, ἡ ὑμοίως κόρας πλάσσει, 
ἀλλὰ πᾶν ξῶον. Lege κόρους. Eodemque modo eor- 
rigendi επί Suid. Κοροπλάθος οἱ τοὺς κόρους πλάτ- 
τοντεν κηρῷ ᾗ γύψψ, “* malim ἐς κηροῦ ἡ γύψου,” Kust. 
τοντέστι, τὰ ἔῶα πάντα” οἱ κατασκενάθοντεε εἴδωλα 
βραχέα ἐκ πηλοῦ πάντων Ξώων», οἷς ἐξαπατᾶσθαι τὰ 
—— εἴωθεν, οὗτος κυροπλάθος καλεῖται, ἆκορο- 
πλάθους λέγονσι τοὺς ἐκ πηλοῦ τινὸς, ἡ κηροῦ, ἣ τοιαύ- 
της τινὸς ὕλης πλάττοντας κόρας, ἡ κούρονε, l. κύρους: 
et Harpoer. Κοροπλάθος' Ἰσοιράτης ἐν τῷ Περὶ τῆς 
᾿Αντιδύσεως, Τοὺς ἐκ κηλοῦ, ἡ κηροῦ, ἤ τινος τοιαύτης 
ὕλης πλάττοντας κόρας, ἢ κούρονε, Ἱ. κούρους, οὕτως 
ὠνύμαξον. Recte Lexicron "πνοή: Κοροπλάβοι' οἱ 
τοὺν κύρους πλάττοντες κηρῷ ἡ γύψψ. Timwei glos- 
sam Suidas in Lexicon suum refulit, in ανα Kust. 
sine cuusu corrigit, ἐς κηροῦ ἡ γύψον. D. R. Corrige 
et Schol. Arisloph. Acharn. 146. Λέγει δὲ νῦν Απα- 
τουρίω», ἑορτῆς ἐπισήμον δηµοτελοῦε, ἀγομένης παρὰ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις κατὰ τὸν Πναγεψφιῶνα μῆνα ἐπὶ τρεῖε 
ἡμέρας' καλοῦσι δὲ τὴν μὲν πρώτην Δόρπειαν, ἐπειδὴ 
{ Φράτορες, ὀψίας σννελθόντεε, εὐώχοῦντο' τὴν δὲ δευτέ- 
ραν, ᾿Ανάῤῥνσιν, οὶς Ἱερ. non ut éditum est ᾿Α.νάῤῥον- 
σιν, ἀπὸ τοῦ θύειν' ἔθνον δὲ Δά Φρατρίῳ, καὶ ᾿Αθηνῷ, 
τὴν δὲ τρίτη», Κουρεῶτι», ἀπὸ τοῦ τοὺς κούρους καὶ τὰς 
κόρας ἐγγράφειν εἷς τὰς φρατρίας, Lege κόραυς, εἲ δἷο 
legerat Sylb. ad Επι. 483. ubi sunt, Τῃ δὲ τρίτῃ 
τοὺς κούρονε, L. κόρονε, εἰσάγουσιν εἰς τὴν ἑορτὴν, καὶ 
συνιστῶσι τοῖς συγγενέσι καὶ γνωρίμοις, καὶ ἐγγράφου- 
σιν εἷς τὴν πολιτείαν, ἡ δὲ ἑορτῇ καλεῖται Κουρεῶτιε. 
1 Schol. illo pro τὴν δὲ δευτέρα» ᾿Αράῤῥυσιν ἀπὸ τοῦ 
θύειν, quod etium Sylh. sine defectus suspicione το 
petit, Ἰεμ. ἀπὸ τοῦ ἀναῤῥύειν τὸ θύειν, et sic Kust. 
edidit in Suida ν. ᾽᾿Απατούρια, scribens in nota: 
Vox ἀμαῤῥύειν α prioribus Edd. ahest, quam negli- 
Κοηιία Lihrariorum omissam esse éxistimo.“ Forma 
xoũpos poeltis solis reliuquenda est.) Etym. Μ. Κού- 
Ρειον" τὰ διὰ τοῦ ειον τρισύλλαβα ἰδιάξοντα, τοντέστιν 
ἑνὶ τύπῳ µόνον λεγόμενα, διὰ τῆς ει διῴθόγγον γράφεται 
καὶ προκαροξύνεται" οἷον, "Λάγειον, τὸ ἱπποδρύμιον 
᾽Ἀλεξανδρίαες, ἀπὸ Λαγοῦ τινος Ἀλούνειον, τόπος ἐν 
Αἰτωλίᾳ, ὅπου ἦν ὁ χλούνην Λαύρεον, τύπος ἐν 
᾿Ατταῇ ἔχων μέταλλα" οὕτω καὶ Κούρειον' οὕτω δὲ 
καλεῖται ἐν ᾿Αττικῇ τὸ ἱερεῖον τὸ θνόµενον, ἠνίκα ἐγρά- 
Φοντο οἱ κοῦροι, J. κόροι, εἷε γοὺε φράτορας" τοῦτο δὲ 
καὶ Μεῖον ἐλέγετο' καὶ Μειαγωγύε, ὁ τοῦτο εἰσάγων" 
ἐκλήθη δὲ, ὅτε τὸ ἱερεῖον (εἰ τὸν Δυγὺν ἐντιθέντες, 
supplet Sylb. ο Suida,) ἔκραξον, Μεϊῖο», Μεῖον, του- 
τέστιν ὀλίγον' ἡ δὲ ἡμέρα, ἐν ᾗ ἐποιοῦντο, ἐλέγετο 
Κονρεῶτα. Bekkeri Λεξ. ῥητορ.: Κουρεῖον' κοινῶς 
μὲν τὺ τῶν κουρέων ἑργαστήριον, ἰδίως δὸ καὶ τὸ διδό- 
µενον ὑπὺ τῶν πατέρων τοῖς φράτορσιν, ὅταν εἰσφέρωσι 
τοῦς παῖδας εἷν φρατρίας' τὸ οὖν θυύµενον τύτε ἱερεῖον 
Κουρεῖον ἐκαλεῖτο. Schol. Aristoph. l. ο. Τοῦτο δὲ 
κέκληται Κουρεῖον ἀπὸ τῶν κούρων, ὑπὲρ ὧν ἐθύετο, 
Sed, cum ſorma κοῦρος, αἱ αργα monuimus, poeltis 
solis in usu sit, εξ κουρεῖον που tam sit vox poetiea, 
quam ritus Atticus, réctius id deduxeris Ἡ κουρὰ, 
PTousura, adeo ut κουρεῖον sit Sacrificium, eum fon 
dentes puerorum eapillos Diaut sacrificant. Vide 


[p· 91.] 
. ο)’ Vales. Noster in Κόριον, A Nostrum in Κονρεῶτις, '' Κούρειον, Vietima, Brunck. 


:.Ἡμῖν σύ τοι κούρειον ᾖρέθης πύλει' 


σ 
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Sopli. 5, 399. (Hesyceh. Κσύρειον" »:"Ανδρομέδᾳ" 
ύμος γάρ ἔστι 
τοῖσι βαρβάρους Κρόνῳ Θνηπολεῖν βρότειον ἀρχῆθεν 
γένος, Ὑάεπάϊ Hesychii luterprr. Κούρειον, juxtu 
Etym., καλεῖται ἐν ᾿Αττικῇ τὸ ἱερεον τὸ θνόµενον, 
ἡνίκα ἐγράφοντο οἱ κοῦροι εἰς τοὺς φράτορας. Βηβίνο- 
cles hie aliter accepisse videtur pro Humana vietima 
Saturno offerenda. Chori videutur esse verha ad 
Andromedam.) Atistoph. Fragm. 945.” Schæf. Mas.] 

Aneiayvoynroy χρῆμα, Res 0135 non minus ponu- 
“derare dicitur, s. Οἱ non ponderatur, Cujus 
hpondus non examinatur. Vide εἰ Metov.“ [νοκ 
hec veque in Hedericiano, neque in Sehneideriano 
Lexico τερεέωτ. "'᾽Αμειαγώγητος, Non diminutus, 
Syues. 168.“ Wakeſ. Mss. “Reis. Belg. Gr. 080,” 
Βοΐμεί, Mss.] 

{ Μυριαγωγὸς ναὔς, Navis, quæe decem millia ho- 
minum vehere queat, (038 εἰ Aupeopopos. Sic µν- 
{ ριαγωγὺς ὀλκας, ap. Chrysost.“ [“ Strabo (3, 8, 
405.) Fhilo J. 1, 338 (58, 98. Δεινὸν γὰρ, εἶ τυ- 
φῶσι μὲν καὶ ἁρπνίαις αὐτόπρεμνα δένδρα πρὺς ἀέρα 
ἀνασπᾶται, καὶ μυριαγωγὰ σκάφη βρίθυντα Φφόρτῳ, κα- 
θάπερ τινὰ τῶν κουφοτάτων ἐκ µέσων τῶν πελαγῶν 
ἀναρπάξεται, καὶ λίμναι, καὶ ποταμοὶ µετάρσιοι Φέρον- . 
ται, τοὺς γῆς κόλπους ἐκλιπόντος τοῦ ῥεύματος, ἅπερ 
ἀνιμήσαντο αἱ τῶν ἀνέμων κραταιόταται καὶ πολνπλο- 
κώτατοι δϊναι' τῇ δὲ τοῦ θείον πγεύµατον καὶ πάντα 
δυνατοῦ καὶ τὰ κάτω νικῶντος φύσει, κοῦφος ὁ νοῦς ὤν, 
οὐκ ἐπελαφρίξεται, καὶ πρὸς µήκιστον ὕψοι ἐξαίρεται, 
καὶ μάλιστα ὁ τοῦ φιλοσοφήσαντος ἀνύθων. Ubi τεσίια 
vertitur, ut e v. φόρτῳ sutis conatat, Navigia, decem 
millium aphorarum capacia, mereibus ουσία, Sic 
Ausęliee dicitur, A ship οἱ 100 tous' hurden. J. Poll. 
1, 89. ἨΜνριοφόρος ναῦε, τὸ δὲ μυριαγωγὸς εὐτελές, 
{' Ἀ]υριοφόρος, Interpr. Navis decem millia hominum 
vehens, quodd est monstrum horrendum, ingens. 
(Noster, qui v. µνριαγωγὸς minus reote interpretatus 
est, salis accurute tamen v. μυριοφόρος explicuit.) 
Μυριοφόρος ναῦς est, Όωπε capit µυρία κεράµια ταρί- 
χων vel aliarum mereium; Navis magnorum onerum 
vel myriadis mercium capax, 0005 εἰ μυριάµφορος di- 
eitur. Α πανί itaque desumta εί metuphota, quando 
Aristoph. Pac. (521.) ῥῆμα νοςβί µυριά la- 
Εεης et vastissinum verbum. Dionys. Hal. 4. R. 
3. (44.) Al μὲν οὖν ἐπίκωποι νῆεε, " ὑπηλίκαι ποτ ἂν 
οὖσαι τύχωσι, καὶ τῶν ὁλκάδων αἱ µέχρι τροχιλιοφό- 
ρου, Ἱ. “τρισχιλιοφόρου, εἰσάγονσέ τε διὰ τοῦ στόματος 
αὐτοῦ, καὶ µέχρι τῆς Ρώμης εἰρεσίᾳ καὶ ῥύμασι παρελ- 
κόµεναι κοµίξονται, Et ouerarice usque ad illas, quæ 
iria millia urceorum vehunt, si modo alquid mutan- 
dum. Tooxduρννν perperamm in Ed. Steph. 
Versio Lapi minus mendose habet Triehiliophoram. 
Sylb. Optime in Cod. Vat. τρεσχιλιοφόρω», Reisk.) 
Atheu. 5. de nuvi Hieronis, Σίτου δ' ἐνεβάλλοντο εἲς 
τὴν ναῦν µνρίαδας ἓξ, ταρίχων δὲ Σικελικῶν κεράµια 
µνρία κ.τ.λ. Μυριάμφορος Thucydidis est, 7. p. 
θ00.” Kuliu. Imo in Thue. loco est µνριοφόρος, 008 
µυριάµφοροε. "' Καὶ μυριαγωγὸς ναῦς, αἱ Οἱ. Cal- 
«αρα. Commentatione sua 4ε Κε Nauticu αά Ε, Gy- 
ruld., 1. ο. Decies mille ſerens, et Decies mille agens 
nuvis. Quee reſerens Brodeens Μίος. 9, 21. Verba 
cujusdam, ait, Cælium iutelſigens, additque. Hoc 
vero quid sit, non explieat. Eto vero id ucth ampho⸗ 
ras reſfereudum censeo, που ad homines, ut docent 
plerique; qui επί Βετὶ potest [αλα aliquaudo 
non amphoris, sech mocliis uuvium eapacitatem me- 
triti sunt. Nos Gulli Græcam consuetudinem imi- 
tamur, atque eorum magnitudinein doliis exprimi- 
τη». Quod ad amphoras uttiuet, Jocus est Cice- 
ronis η Epist. Lentuli L. 19. πες unicus, ut quidam 
doetissimus juvenis putat in suo auetario Philologi- 
(ο. Suut euim et alibi in haue τοα, et αρ. Liv. 6, 
in ſine: Lex u Q. Clauclio Trib. ΕΙ. lata, Ne quis 
Seimtor, quive Senatoris pater fuisset, maritimam 
mauveimn, que plusquam trecentarum amphorarum es- 
δει, haberet, ich satius hahitutu ad fruttus ex agris 
veclaudos. uug. hem conficit Sehol. ad Thue. 
locum, ubi µνριοφόροε ναῦς eplicatur, µεγάλη, δυνα- 
µένη δέξασθαι µύριον φόρτυν.] 


[” Μυριαγωγέω, Decem millia veho. J. Poll. 4, 
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165. Μνριάκι, µυρίανδρος, µνριοφόροε, ὧε Θονκνδίδης, α ΜΗ ΣΟΙ ΜΗΝΙΣΗ ΠΙΚΡΟΝ "ΕΠΑΓΕΣΙΜΗ ΠΕΡ. 


ὧν δὲ Δείναρχος, μνριαγωγοῦσα.] 

[5 Ὀχεταγωγύς, ὁ, ἡ, Aquam deducens. J. Poll. 
1, 991. Εἶτα φυτουργοὶ, νεοῦντες, ἣ νεάξοντες, ἡ "νεο- 
ποιοῦντες, ὀχέταγωγοὶ, σκαλεῖς, ἀρύται, ἀγρόται, σπο- 
ρεῖς, ἁμητῆρες. οἱ δὲ ἆἁμῶντει ποιητικώτερον. '' ὌὈχεταγω- 
γοὶ, EHoum ductores, Aquilices, eerto modo.“ Καλη] 

{” Ὀχεταγωγέω, Ἱττίμο. J. Ροή. I, 224. Ἐρετε δὲ, 
ἅμπελον τεμεῖν, γυρῶσαι, ταφρεῦσαι, ἀμῆσαι, κλάσαι, 
κλαξεῦσαι, ἄρδειν, ὀχεταγωγεῖν, ἀνακαθῆραι τὴν ὑδρορ- 
ῥόη».] 

ῃ Ὀκεταγωγία, ἡ, Άφιπο duetus. *Pluto de 
LIL. ο, 844. Πλὴν αὐτῆν τῆς ὀχεταγωγίαν.” Scott. ΑΡΡ. 
πά Thes.)] 

[” Σειραγωγεὺς, έως, ὁ, Catena, Funis, quo quis du- 
citur vel trahitut. J. Poll. 1, 216. Ἔνστε δὲ ἱππικὰ 
ὄργανα, σειραγωγεῦς, ῥνταγωγεύν. lutéerpr. σεῖρα, 
ἀγωγεύε. Verum η ῥνταγωγεὺς ποίαῖ Lorum, quo 
ducitur equus, ita σειραγωγεὺς Catenu est, ut ία cdi- 
cum, duetoria.“ Kulu.] 

[5 Σκυμναγωγέω, ĩ. q. ἐπιφέρω σκυμνούς. “öFustauth. 
1181, 41. (Οἱ δὲ τοῦτο λέγοντεε ἱστοροῦσι καὶ ὅτι λέων 
ἄῤῥην» οὗ σκυμναγωγεῖ. Διὸ Ληνόδοτος οὗ παρεδέχετο 
τοὺς ἐνταῦθα στίχονε, λέοντα μὲν αὐτὸν τὸν ἄῤῥενα 
ροῶν, λέγων δὲ μὴ σευμγαγωγεῖν τὸν ἄῤῥενα, καὶ μὴν 
᾽Αντίμαχονι καὶ ἄλλοι σκυμγαγωγεῖν ἱστοροῦσι καὶ τὸν 
ἄῤῥενα λέοντα.) Ῥεευάο-Ὀίά, ad Ἡ. Ρ. 195. (ῶς τίς 
τε λέων περὶ οἷσι τέκεσσιν, ᾿Ώι ρά τε νήπι ἄγοντι σν- 
γαντήσονται ἐν ὕλῃ "Ανδρες ἐπακτῆρες' ἐπιφερομένφ 
τοὺς σκύµνονε, " σημειωτέον δὲ, ὅτι καὶ οἱ ἄῤῥενες τῶν 
λεόντων σκυμναγωγοῦσιν.)”. Wakeſ. Mas. Βε]νοία 
γεν. ad ουμά, Ίου... Ὁ δὲ ᾿Αντίμαχος ἐκ τούτον πλα- 
ηθεῖε, φήθη καὶ τὸν ἄρσενα σκυμναγωγεῖν.------δασὶ δὲ 
μὴ σκυμναγωγεῖν τὸν λέοντα. “Heyn. Hom. 7, 811. 
479, Ν, 40.” Βο]να, Ν.5.] 

[5 Σπονδαγωγόε, ὁ, ἡ. Rekkeri Phryniehus: Ἔπον- 
δαγωγοὶ κήρνκες οἱ σπονδὰε φέροντεε. ᾖ. 4. σπονδο- 
φόροι. Fquſschem Bekkeri Λεξ. ῥητορ.: Ἐπονδοφόρου 
οἱ τὰς σπονδὰς φέροντεε τοῖς πολεμίοες.] 

[* Φλεγμαγωγός, ὁ, ἡ, Pituitam subducens. Trall. 
2. p. 184. Vide Castig.] 

[ Φνγαγωγόε, ὁ, ἡ, Captivi duetor. Polyun. 8, 
16, 6, Ἑκηπίων, δορνάλωτον λαβὼν ἐν Ἰβηρίᾳ πόλιν 
Φνίνισσαν, ὧν οἱ Φνγαγωγοὶ παρθένον ἤγαγον κάλλους 
ὑπερφυῶε ἔχουσαν, τὸν πατέρα αὐτῆς ἀφαξητήσας, έχα- 
ρίσατο αὐτῷ τὴν θυγατέρα.] 

[" Φνταγωγέω. Etym. Μ. Πράμνειος οἶνος πραῦμέ- 
ης, ὁ πραθνων τὺ µένος καὶ στέλλων, οἱ δὲ, τὸν ἐπὶ 
τοῖς πρέµνυις φνταγωγούμενόν φασιν.] 

— — 


ΤΑ cum nominihus cormpositi exempla sunt Ίος : 

᾿Αγήσανδρος voratur Orcus, tanquain adducens 
homines ad se, ἀπὸ τοῦ ἄγειν τοὺς ἄνδραες, Rodem- 
que sensu ᾽Αγησίλασε νε Αγεσίλαον appellatur idem, 
ἀπὺ τοῦ ἄγειν τοὺς λαούς. Etym. M. ᾿Αγεσίλαοι" 
ἐπώνυμον τοῦ ᾿Αἴδου. Καλλίμαχος Φοιτῶσε μεγάλῳ 
᾿Αγεσιλάψ. Επρηται δὲ παρὰ τὸ ἄγειν τοὺς λαοῦὺς, ἄρ- 
χεε γὰρ τῶν θανόντων. Οὕτω Μεθόδιος. [' Metruin 
postulare viddetur µεγάλῳ ᾿Αγελάφῳ.” Sylh. Respici- 
{ως ad Lav. Pallacis ν. 190. Καὶ μόνος, εὖτε θάνῃ, 
πεπνύµενος ἐν νεκύεσσι Φοιτασεῖ, µεγάλῳ τίµιος ᾿Αγε- 
σίλᾳ. “Preter Etym. meininit εἰ Ἠεεγοί. ᾿Αγεσί- 
λαος' ὁ Πλούτων. ᾿Αγήσανδρος" ὁ ᾿Αΐδης. ( ᾽Αγή- 
σανδρος, Jucohs. Anth. 7, 176. ad Callim. 5, 19 


* 


ΣΕΑ(ΟΝΑ TE KOPA ΔΑΜΑΤΕΡΟΣ ΑΜΑ ΠΑ. 
ΡΕΡΠΩΝ ΕΙΠΩΝ ΑΡΑΤΕΙΩ ΓΑΙΑΝ ΕΧΟΙΣ Ε- 
ΛΑΦΡΑΝ, Lege: Μή µον ἐννβρίσῃς ἁγνὺν τάφον, 
ὦ παροδῖτα, Ἁή σοι µηνίω πικρὺν ἐπ' ᾿Αγεσίλᾳ, Ἱ]ερ- 
σεφύνᾳ τε κὐρᾳ Δαμήτερο: ἀλλὰ παρέρω» Εἶπον 
᾿Ἀρατείῳ, 1 αἴαν ἔχοις ἐλαφράν,. At sScaliger, in In- 
dice Inseripti., commentitiam illam Epagesimem 
mirifica quadlam ἀποθεώσει inter deas colſocavit.“ 
Benud. "ΟΙ, Vulek. ad Herod. 462. Sed in Epigr. 
rectius eum T. Η. legetur, Ma σοι µηνίση πικρὸν ἔπ' 
᾿Αγεσίλαε, Περσεφόνα τε, κύρα Δαμάτερος.' BRlom field. 
Pulcertime Pastor optimus, Jeſsus, Petro dieitur ὁ 
ἀρχιποίμην, 1 Petr. 5, 4. quann vocem rarissimam 
adhibet Hesyeh. observans, Cretenses τὸν ἀρχιποί- 
µενα, 5. Pustorihus ceteris praſfectum, appeſiasse 
᾿Αρχίλαν. Pot autem ᾿Αρχίλας in dialecto Cretensi, 
qui vulgo ἀἰσεγοίας ᾿Αρχίλαος, ut ᾿Αγησίλαος dice- 
batur εἰ ᾿Αγησίλαε. Hoc nomine velut appellativo 
utitur in Fragim. quodatu Callim., cui Ioferus Jupi- 
ter, s. Pluto, ad quem omnium animu a Mercurio 
deduei censehantur, Οἰσίις ᾽Αγησίλας” Βε]εοί. ε 
Schol. Valck. in Ν. T. 1, 74.) Exiztimo autem 
Callimachum hoe epithetum s. cozuomentum οκ 
Eschylo esse mutuafum, queim 6ο usum testatur 
Atheu. (l. c.) Est pruterea ᾿Αγησίλασε, nomen pro- 
prium notissimum. TAyes NAas, ad Οι, 1, 229. 
2. 19. ᾿Αγεσίλαος, Jacohs. Anthol. 7, 176. 12, 5990, 
vValek. ad Phou. p. 550. Plurimum nocuit Spar- 
ία, Valck. ad Herod. 225. AyneiAcos, ad Diod. 
S. ντι. 716.“ Schæef. Mas. anur. ᾿Αγεσίλαος" 
κύριων καὶ ἐπώννμον τοῦ ᾿Αἴΐδον, εἴρηται δὲ παρὰ 
τὸ ἄγειν τοὺς λαού ἄρχων γάρ ἐστι τῶν θανόν- 
των. Phavor. ᾽Αγεσίλαος ὁ Ἠλούτων, ἐπώννμον 
τοῦ ᾿Αΐδου, εἴρηται δὲ ἀπὺ τοῦ ἄγειν τοὺς λαοὺς, ἀρχὼν 
(1. ἄρχων) Ὑάρ ἐστι τῶν θανύντων. lesychium con- 
jumxit, ut solet, cum Etymologo.“ Albért. ad ες», 
Ίπιο ο Ζυμαγα loeo sua zumsit FPhavor.j "' Αγεσί- 
Mos Ἠεκνομίο est ὁ Πλούτων, ſortusse quoniam 
mortales ἑαυτῷ προσάγει.” 

Λαγέτης, ον, ὁ, Dux, Duetor populi. Eustath. 


ιν 
Σε (459.) ᾽Αγελείη ᾿Αθηνᾶ, οὐκοῦ», ἀπὸ τοῦ τὰ ἄγη 


D 


ſSchueſ. Mss.) Lactantius de Falsa Relig. 1, 11.— 


Exrgo illud in νετο est, quod regnum ΟΕ] Μα ρατ- 
titi Hortitique Zuut, ut Orientis imperiuun Jovi cede- 
ret; Pluton, cui nomen Agesiluo, purs oecidentalis 
obtingeret. Atheu. 90. Olda δ' ὅτι καὶ Σιμωνίδης πον 
᾿ὁ ποιητής "᾿Αρίσταρχον εἶπε τὸν Ἀία, καὶ Λἰσχύλος 
τὸν Αἴδην ᾿Ἀγεσίλαον, Νίκανδρος δὲ ὁ Κολυφώνιος 
5 Ιοχέαιρα» τὴν ἀσπίδα τὸ Ξῶον. (’᾿Αγεσίλαος, Dux 
popultrum, Casuubb. lossis, Qui cugit populos, 
uterpretari, ut ἄγειν icheimn atque συνάγειν intelliga - 
εαν. Sehweigh.) Nicander πρ. Eund. (683.) Χαύρην 
τ’, xluriou πέφαται πτέφον Ἠγεσιλάον, (’ Άγεσι- 
λάον πω μίἳ Cusath. Voculem ἑοβήυδ ουτι Φαλπιαδίο 
τοπυ ον. Schneider. ad XNicundri Έταμηνη, 
900. Be Ίος versu multu diximus καρτᾶ οὐσκ ντι) 
Vetus Ερίστωπήια ορ. Gruter. ρ. Μοχκκ. ΜΗ ΜΟΥ 
ἘΝΥΒΡΙΣΗΣ ΑΙΝΟΝ ΤΑΦοΝν ο ΠΑΛΡΟΝΙΤΑ 


'' ἐλαύνειν εἴη ἂν, ἵνα μὴ ὅδασννθῃ οὕτως ἡ ἄρχονσα" 
{' εἴρηται δὲ μᾶλλον, ἡ ἀπὸ τοῦ λίαν ἄγειν, ληίτης γάρ 
ἵ' ἐστιν, ἡ παρὰ τὸ λεὼν ἄγειν, ἥἤτοι λαὸν, ὡς ἡγεμο- 
xi ἀφ' ἧς ἐννοίας καὶ τὸν στρατηγὺν λαγέταν ἡ 
ποίησις ἔφη" ἐκεῖθεν δὲ καὶ τὰ κύρια ὁ Αγησίλαος, 
ἕε καὶ ὁ Ὁμηρικὸς ᾿Ἀγέλαοε :’' [Τ90. Τὸ δὲ λαὸν ἄγων, 
τὸν παρὰ τῇ Ἔραγφδίᾳ λαγέταν, ὅ ἐστι λαοῦ ἡγεμόμα, 
παρήγαγε. "' Ηεδγοί, Λαγέτης' ἡγεμὼν, ὄχλον συ- 
5. Ραγαγών.. [ρίπ4, Pyth. 3, 161. Λαγέταν γάρ τοι 
τύραννον δέρκετας, Εἴ τιν ἀνθρώπων, ὁ µέγαν Πότμος, 
Schol. Τον γαρ δὴ τῶν λαῶν ἡγούμενον λοῦτον καὶ 
τύραγνον ἡ ἐξ ἀρχῆν ἐδωρήσατό σοι καταβολἡ, καὶ ὁρᾷ 
σε, εἴπερ τινὰ ἄλλον, εὐδαίμονα. Λαγέταν γὰρ τύ- 
ῥαννον’ τὸν γὰρ Λαγέτην τύραννον ἔχεις Πλοῦτον 
Δαγέταε δὲ, ὁ Πλοῦτως, ἐπεὶ πάντας ἄγει τοὺς λαούς" 
ὑποτάσσονται γὰρ αὐτῷ πάντες.) 4, 190. τάν ποτε Ζεὺς 
ὥπασεν λαγέτᾳ Αἰύλω καὶ παισὶ, τιμά»: 10, 490. Hap 
οἷς ποτὲ Περσεὺς Εδαίσατο λαγέτας, δώματ' εἰσελθών : 
ΟΙ: I. 144. Τέκε δὲ λαγέτας ἓξ ᾿Αρεταῖσι µεμαλύτας 
νίους, uhi Schol. λαγέτας Εξ, ἤγουν ἠγεμόναν τῶν λαῶν 
ἡγονμένονε. "' Ηενη, Ποια, ὁ, 729.“ Schuf. Mas.] 

[5 ᾽Αγησίπολις  Ῥενοπα ία, aut propriu, aui 
actum sigtificautin, in diversus flexus éexeuut, Αγη- 
αιπύλιδος, "Εὐπόλιδος, Ὁ Νικασιπόλιδος, φιλοπύλιδος 
Appian. de Reh. Syr. 598. eui contrarium est οἱ 
φιλοπύλεις Ἐνοὴν], S. ο, ΤΗ, 178.“ Lobeek. Diss. ad 
PVhrynielu Εο]. nondium edita.] 

᾿Αγησίχυρος, (,) πρ. Vindar. Duetor chori, Dueens 
chorum vel auspiruus, ut ἀγησίχορα απροοίµια, 6Ο ΘΗΗ 
sensi οἱ eucddemm compositionis forma, qua Stesicho- 
rus "ἀρχεσέμολπον κρρεαν Musan: [Eust. 1450, 
Καὶ Στησέχοροι δὲ καλεῖ τὴν Μοῦσαν ἀρχεσίμολπον», 
καὶ Πένδαρος, ἀγησίχορα τὰ προοίµια.  Ἠενρίοῖας 
Athen. 180. Καλεῖ δὲ Στησέχορυς μὲν τὴν Ἀ]οῦσαν, 
ἠρχεσίμολπον' [Πίνδαρος ὃ ἀγησίχυρα, τὰ προυέµια. 
Nerupe in Ἐν, 1, 0. ᾿Αγησιχόρων ὑπόταν τῶν φροι- 
µίων ᾽Αμϕυλάὰς τεύχῃς ἐλελιζομένα, ubi Schol. Ὅταν 
τῶν προοιµέων, τῶν ἡγουμένων τῶν χορῶ», τὰς προαναφω- 
γήσειν καὶ κρούσεις διακινονµένη κατασκενάξῃν. ἴἶόδα 
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ἀρχέχορον aſſert Heyn. οκ Rurip. Troad. 151. „Aye- Α ἄγημα dieit, 12. Eustatli., Ἱστορεῖται γάρ πουν ὥσπερ 


σίχορος, Wolſ. Prol. 9604” Schæeſ. Μες.] 

«ε'Αγεσίφρω», Hesyehio εδί τὰς ὀφρῦς ἐπαίρων, 
·Qui supereilia Μο. [ 1. ἀγεσόφρων.” 19, Voss. 
οἱ οἷς Ruhnk. in Α μοι. Emendd. neque aliter postu- 
lat verhorum ordo.] 

᾿Αγέστρατοε, (ὁ, ἡ) Dux exereitus, Minervæ epi- 
thetum, Hesiod. Theog. (925.) Δεινὴ», ἐγρεκύδοιμον, 
ἁγέστρατον, ἀτρυτώνην. Fit οκ ἄγω et στρατός. [. 0ἱ 
Allegor.: ᾽Αγέστρατος δὲ, καὶ ᾿Αγελεία λέγεται, διὰ 
τὸ ἄγειν λαούς, καὶ διεξάγειν στρατόπεδα’ τῇ γὰρ Φρο- 
νήσει, καὶ στρατόπεδα διθύνεται, καὶ οἰκονομοῦνται οἳ- 
κίαι, καὶ εὐνομοῦνται πόλεις ταῖς νοµοθεσίαις. ''' Nonn. 
Dionys. 19, 96. adjective: et ο). Wakef. Mss. 
·Kuster. Bibl. Chols. 96.“ Sehæf. Mss.] 

Ayeerparor, Hesyechio κάλλνντρο», ἤγουν " κο» 
«’ σµητήριο», Id quo aliquid pulerius redditur εἰ ε- 
“xornatur. Quanquaum κάλλνντρον εἰ Scopas pecu- 
Lariter signifieat.“ ſ*L. "ἀγέσσαρον. Hine Το, Πα- 
λαιὸν ὡς ἀγέσσαρον. πάς Σαρόν. '"'"᾿Αγέσυρτον. Vide 
Laert. Pitiaco. Vide quoque notata ad ᾿Ασυρῃ. Cy- 
rillo ᾿Αγάσνρτος ἀκάθαρτοι' ls. Voss. Zonaras: 
᾿Αγάσνρτυς" ὁ ἀκάθαρτος.] ''᾽Αγάσνρτο», in meo Lex. 
5 γεῖ, ἀκάθαρτον, Immundurm, Sordidum.“ [5 Αγέ- 
σερωτον: ἨΒΠΙ στρωτὸς, Stereus, Lat. Struutus, οί 
Teutoniee Stront, i. 4. στέργανος. (' Στεργανύε, Εἰ- 
ΤΗΝ, κόπρος, Ἠελγο]λ. Ἡ. St. Albertius edidit στερ- 
γάνος, Codex habet: Στεργάνος' κόπρων. Leg. 
βυδρίσογ, κοπρὠν, Stercquilinium. Schov. ΟΕ, Σάργα- 
νος οἱ Τέραμνος.) Quédsi vulgata τεοῖα sit lectio, 
potest ſormari a στέαρ, Vide Στάρτοι, οἱ Στρατός,” 
15. Voss. “spanbh. ad Callim. 406. legit, Α γε, νε], 
"Αγες σάρον. Idque rejicieudum που videtur. Infra 
enim Σάρον Byzuntiis ait notare κάλλνντρον. Κάλ- 
λυντρα aulem explicat * κοσµητήρια. Βεδίετοα Άγεε 
paulo superius pro ἄγε, φέρε poetice) usurpari inci- 
cavit. Quod hoe ſorte exemplo probat. Sensus 
itaque est, Affer scopus, quod εκ lonis Argivis eita - 
tur in Σάρορ, ubi alia plura leges.“ Alberi.] 

[" ᾿Αγέχορος, Brunck. Atistoph. 1, 70.” Schæf. 
Mas.] 

«᾿Αγώννμος Hesychio idem est cum φερώνυμος, 
Romen eum τε gereus, Recto nomine appellatus.“ 
5. Γώννμος, Eidem est φερώνυμος.”. l Forie utrum- 
que pro ἐπώννμος.” Alhert. in Auet. Emendd. "το 
πώνυµος, ϱ πο pro ἐπώνυμος. δΒίο παίµια pro ἐπιτί- 
µια, οἳ similia.“ Salmas. "'Ῥτο ὤνυμος, αὖ ὤννμα.” 
G. “Eadem glossa in Cyrilli Lex. 5, εἰ Suida, (εί 
Zonara, uhi Tittmann.“ Cousentiunt Cyrillus meus 
εἰ Hesyech.) Non incommoda videtur ſSalmasii sen- 
tentia. Passim enim It, sive II, εἰ P permutarunt 
Librarü; ut notum est, etiam in Sacris. Hine Πώ- 
γυµος, pro ἐπώνυμος, inigrare facile potuit in Γώνυμας. 
Supra lamen legitur: ᾽᾿Αγώνυμος φερώνωμος. Nisi 
et ĩllud επ ἐπώνυμος eorruptum sit, ut α ete, in initio 
voeis, nou raro ante æ conſuderunt. Sie ἐπευωρίδειν 
pro ἀπενωνίξειν Luciano reddidit T. H. ad Nigrin. ρ. 
69. ut ἐπὶ οἱ ἀπὸ swpissime confuuduntur in Ίος 
Ταχ.” Albert. in nota ud ν. Γώννμος.] 

Π ᾽Αγέυμαι, οὔμαι, uude ἀγεόμενος πρ. Herod., 
pro ἀγόμενος, Ductus, νεὶ Ουἱ ducitur. . Λά Ηετοά. 
900.” Schaſ. Mas.) 

"Άγημα, ατος, τὸ, Ασπιετ elephantorum, equorum 
εί peditum, quod regem anteibat, Ἠεεγου., Suid. 
sed pro ἵππων Ἀριά utrumque melius legeretur ſor · 
tasse ἑππέων, Equitum. μι Dionysius αρ. Eust. 
ἄγημα exp. Οο]νυτίεπι ο selectis equitibus et gravis 
urinaturee militihus. Plut. in Bumene, Tovs ἐῤῥωμες 
eorurous ἱππεῖς τριακοσίους εἰς ἄγημα συντάξας, E 
quo loeo possunt emendari eo modo quo dixi exem- 
pᷣlaria Hesychii εἰ Suidæ, reponendo ἱππέων pro ἴπ. 
πων: ΗΒ ἵππος quidem ſieminino µεπετε Equitatum 
ſsiguificut, al ἵπποι in plurali, minime, quod sciam. 
Set εἰ quod dieit Plut., ἐῤῥωμενεστάτους ἱππεῖς ο0- 
venit eum eo quotdl est ap. Suid. Plut. ihidem, ᾿Ἐπὶ δὲ 
τούτοις ἄγημα τρίτον οἱ λογάδες τῶν Μακεδύνων. 
Xenoph. Laced. Ρο. Λαβὼν τὸ ἄγημα τῆς πρώτης 
μοίρας ὁ βασιλεύς. Volyb. quoque 5. ἄγημα regibus 
iribuit, seriheus, Εθρύλοχος μὲν γὰρ ὁ Ἀ[άγνης ἡγεῖτο 
σχεξὸν ἀνδρῶν τρισχιλίων, τοῦ καλουμένον παρᾶ τοῖς 
βασιλεῦσιν ἀγήματοι, Athen. etiam elephantorum 


ο 


ἄγημα στρατιωτῶν ἀθανάτων καὶ μηλοφύρων, οὕτω καὶ 
ἄγημα ἐλεφάντων,. Ceterum quin ah ἄγομαι de- 
duetum sit ἄγημα, vel potius ab ἀγέομαι pto ἄγομαι, 
ut πέσηµα ſormatur a πεσῶ pro πέπτω, minime dubi- 
tandum puto; licet Eustath.tradat ἄγημα dietum quasi 
ἀγητὸν, Admirahbile, ab ἀγῶ, ἀγήσω: [νε iufta.] 

[:'"Άγημα, Agmen. Est vocabnuſum Doricum, 
atque adeo Macedonieum pro ἤγημα. Hesyeh. et 
Suid.: "Αγηµα" τὸ προϊὀν τοῦ βασιλέως τάγμα έλε- 
φάντων καὶ ἵππων (1. ομπι Nostro, ἱππέων, ut patete 
86. ν. πεξῶν) καὶ πεξῶν. Οἱ δὲ, τὸ ἄριστον τῆς Μα- 
κεδονικῆς συντάξεωε, κραταιὸν ὑὁπλίσει καὶ σωμάτων 
εὐεξίᾳ. Lust. ad Οἱ. Α. p. 1909, 65. Αἴλιος δὲ 
Διονύσιός φησιν, ἄγημα παρὰ Μακεδόσι, τάγμα ἀπύ- 
λεκτον ἱππέων καὶ ὁπλιτῶν' τοῦτο δὲ ἴσωε οὐδὲ ἀπὸ τοῦ 
ἄγειν, ἀλλὰ διὰ τὸ ἁγητὸν εἶναι, Legitur Agema 
etiam αρ. Curt. et Liv. (Curt. 4, 19. In ἀεκίτο coruu 
locati zunt equites, quos agema appellant, ubi v. 
Interprr. et Freinsh. in Indice.) ἵπ Xenophonte 
occurrit tantum in rebus Lacedæmoniorum. Fr. 
Portus iutelligit Manum militum, quee cum impera- 
tore præcedir. A. 2, 9. Στρέφψαντες τὸ ἄγημα ἐπὶ 
κέρας, ἐξελίττονσι: 13, 6G. Λαβὼν τὺ ἄγημα τῆς πρώ- 
τὴς µύρας ὁ βασιλεὺς, ἄγει σνστρέφας.” Lex. Χεπορὴ. 
Agema Macedonicum, distinguitur a eetratis in 
exereitu Philippi, 5, 25, 1. a cetratis pariter et a 
phalange diserte distinguitur in exereitu Ptolemwi 
Philopatoris, ubi Agema ο tribus fere millibus con- 
stubat, 5, 65, 1. δᾳᾳ. 84, 4. validissimum hubebatur 
equitum ceorpus, 51, 5, 8.” Ind. Hist. εἰ Geogr. Folyb. 
Vide Leopard. Emendd. 1, 35. Eustath. 1996. Ζη- 
τητέον δὲ εἰ καὶ ἡ στρατιωτικὴ λέξω τὸ ἄγημα, olor, ἵπ- 
πέων ἄγημα, ἐκ τοῦ τοιούτον ἄγω γίνεται, πρὸς ἀναλό- 
γίαν τοῦ πέσηµα:. 1877. Περιάδεται οὖν καὶ αὐτὴ οὐ- 
δὲν ἧττον ἥπερ αἱ θεωρικαὶ ξυνωρίδει τῶν ἐλεφάντων, 
καὶ τὰ κατὰ πύλεμον ἀγήματα τῶν αὐτῶν" ἱστορεῖταί 
γάρ πον ὥσπερ ἄγημα στρατιωτῶ» ἀθανάτων καὶ µηλο- 
φόρων, οὕτω καὶ ἄγημα ἐλεφάντων' τακτικὴ δὲ λέξις τὸ 
ἄγημα" ἴσως μὲν, παρὰ τὸ ἄγειν γεγοννῖα, ἴσωε δὲ, 
παρὰ τὸ ἀγῶ ἄγημα, διὰ τὸ ἐκπλήττειν καὶ θανμάξεσθαι, 
Etym. Μ. "Αγηµα" τὸ προϊὸν τοῦ βασιλέως τάγμα, οἵ 
δὲ, τὸ ἄριστον τῆς Μακεδονικῆς συντάξεως. Lonar. 
"Άγημα" τὸ προϊὼν (1, προϊὀν) τοῦ βασιλέως τάγµα, 
ubi Cod. Κ. ριευεῖ "Αγαµον. Βεκκετὶ Συναγ. Λεξ. 
χρησ.: "Άγημα’ τὸ προϊὸν τοῦ βασιλέως τάγµα ἐλεφάν- 
των, καὶ ἵππων, (1. σαπι Nostro, ἱππέω»,) καὶ πεξῶν, 
οἱ δὲ, τὸ ἄριστον τῆν Μακεδονικῆς συντάξεω». Polyb. 
5ρ. Athen. 194. Οἷς ἐπηκολούθει τὸ καλούμενον ἄγη- 
μα, κράτιστον εἶναι δοκοῦν σύστηµα τῶν ἱππέων, περὶ 
χιλίους. Glossæ: "Άγημα" Vehementia, Stupor. 
Vide Τουρ. Emendd. 4, 211. “ Λά Diod. 5. 2, 204. 
338. Casnub. πά Athen. 107.” Βοἰνα[, Mss. “ Po- 
lynen. 344.“ Wakef. Msas.] 

᾽Αγητὴρ, neos, ὁ, Vector. Ayyrie dicitur Pars 
colli quæ est inter πρηστῆρας εἰ φάρνγγα, a veheudo, 
ut quidam putant. Vide J. Poll. [2, 194. ubi hodie 
rectius legitur ἀγκτήρ. Vide notata ihi. Vide et uos 
1 ᾿Αγκτήρ.] 

[" ᾿Αγὸε, ὁ, ἡ, Dux. Apollon. Lex. ᾽Αγός ἠγε- 
μὼν, ἀπὸ τοῦ ἄγειν τοὺς ὑποτεταγμένονε. Ἡ. Ὁ, 981, 
ἀμϕὶ δέ µιν Κρητῶν ἆγοὶ ἡγερέθονται, ubi Ῥεεμάο- 
Did. παρὰ τὸ ἄγειν τοὺς ὑποτεταγμένονε: (Επί, 409. 
᾿Αγοὺς ἐνταῦθα τοὺς ὑπὸ βασιλεῖ στρατηγοὺς λέγει.) 
Δ. 905. Τὸν δ' αὖτ' Ἰδομενεύς, Κρητῶν ἁγὸς, ἄντιον 
πὔδα, ubi ldem, ἡγεμὼν, παρὰ τὸ ἄγω, ῥῆμα: 519. 
βάλε δὲ Θρηκῶν ἁγὸς ἀνδρῶν Πείροος Ἰμβρασίδης, ubi 
Ιάεπι, ἡγεμών. Hesyeh. ᾿Αγός ἡγεμὼν, ἀπὺ τοῦ 
ἄγειν τὰ πλήθη, καὶ ἡγεῖσθαι αὐτῶν, οἱονεὶ ἀἁγωγόε, 
Καὶ ἐν Πέργῃ (/) ἱέρεια Αρτέμιδος. "Αγον' ἐν Πέργῃ 
τὴν ἱέρεαν οὕτως καλοῦσιν. Bekkeri Λεξ, ῥητορ.: 
᾿Αγός' ἡγεμὼν, βασιλενε, καὶ ἐν Πέργῃ ἡ ἱέρεια τῆς 
Αρτέμιδος: Συναγ. Λεξ. χρησ., ᾿Ἀγός ἡγεμώ», 
""λγος. ὁ Ζεὺς παρὰ Κυξικηνοῖς, Etym. M. ᾽Αγός: 
ἡγεμὼ», παρὰ τὺ ἄγειν τοὺς ὑποτεταγμένους, ᾽Αμϕὶ 
δέ µιν Κρητῶν ἀγοὶ ἠγερέθοντο, (εκ I. |. c.) ᾿Αρχόν 
ὡς ἀπὸ τοῦ ἄγω ἀγὸς, οὕτω καὶ ἄρχω ἀρχὸς, ὁ ἡγεμῶν, 
παρὰ τὸ ἄρχει», Etym. G. ᾿Αγοί Κρητῶν" οἱ ἡγεμόνες 
τῶν Κρητῶν, ἁγὸς δὲ εἴρηται παρὰ τὸ ἄγειν τοὺς ὕπο- 
τεταγµένουε, Suid. "Αγος µίασµα, ἢ ἁγκών. 
᾽Αγὸς δὲ, ὀξυτόνως, ὁ ἡγεμών, Hesyeh. ᾿Αγοί: ἡγε- 
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ἀσπιστάων' ἡγεμὼν τῶν ὁπλιτῶν. '' Επί εκ Ἡ. Ἡ 
4900. (Ὡς ὑπὸ Πατρόκλῳ Λνκίων ἁγὸὺς ἀσπιστάων Kre- 
γόμενος µενέαινε.) Non inepta est Pergeri emenda- 
tio, (in fine, ο superiore glossa, vocem ἀρχηγὸς α- 
dentis.) Phavor. etiam in ν, "Άγος omisit ἀρχηγόε. 
Et tamen stare poterit, si respiciamus ᾿Αγὸς, ὀξυτό- 
γω, quod et supra. Accentuum enim rationem ρε 
11ος habet Hesyeh., dum varias unius vocis signiff. 
exhibet. Vide ᾿Αγοί. Of. Phavor. Et in eo ae- 
quieseo. Posset alioquin legi, ᾿Αγόν' ἀρχηγόὸς, quod 
exemplo probet, ᾽Αγὸς ἀσπιστάων. D. Heins. ἀρχη- 
γὸς ante ἡγεμὼν ponit: ut ex autographo liquet, silente 
Verweio.“ Alhert. Hesyeh. *Ageori ἀγαθός. 
Puto, ᾽Αϕεστήρ' ἄγος. (Πτα in marg. Hesyeh.:) 
Lego, ᾿Αφεστήρ' ἄγος. Nam ἄγοι ichem πο ἄρχων, 
Magistratus. Ὑϊάο Plut. Όμαει, αν, 905,” Τουρ. 
Emendd. 4, 9328. Saltem seribendum esset ἀγός. ΟΕ. 
Olear. Βορίηρ. et Albert. Hesyeh.: Bäyos κλάσμα 
ἄρτον, µάξης, καὶ βασιλεὺς, καὶ στρατιώτης. Λάκωνες, 
—— ſuppl. 905. 'Εγὼ δὲ πρός σε πότερον ὧν ἔτην 
λέγω, ᾿Η * τηρὸν ἱεροῦ ῥάβδον, ἡ πόλεωε ἀγό»; 911. 
Ià πόλεως ἀγοὶ, Ἱρόμοι, δάμναμαι. Vicde Hermann. 
ad Orph. Argou. 86ο, Τερδς΄ Ahresch. αρ. Albert. 
ud Hes. ν. Ayol, »τερο legitur in Pindaro, sed in 
Heynii Indice non invenimus. Extat in Nem. 1, 77. 
Taxv δὲ Καδμείων ἀγοὶ χαλ-Κέοις σὺν ὅπλοις ἀθρύοι 
ἕδραμον. λουθαε: ᾿Αγοί Ductores, Duees. “ Heyn. 
Hom. 4, 379. 8, 590. Gesner. Ind. Orph. (sed ef. 
Hermann. in textu.) Valek. Diatr. 94. Dawes. Misc. 
245. ad Ἡ, V. 160. (παρὰ δ' οἱ ταγοὶ ἄμμι µενόντων.) 
Schef. Mas. Diodor. Ερὶατ. δ. "ΑΡ Άγω, duco, 
derivatum proximum ᾿Αγὸς ap. Ἠσπι. occurrit, Du- 
cem significans Il. A. 965. οἱ alibi sæ pius. Quaudo 
autem Hesych. in v. notat, sacerdotem ſeminam 
Dianæ αρ. Pergeuses sic dictam, nihii tamen aliud 
uotat nisi Ώμεεπι, Sacerdos nempe ista princeps iu 
Urbe illa fuit Mulier; ideo ᾿Αγὸς, Dux, dicebatur. 
ΑΡ. eund. Hesyeh. alia extat Glossa. ᾿Αγόρ' ἀετός 
Κύπριοι. Cypriis Aquila Aybo vocabutur. Cur 
nautem? quod eam Jupiter ceterarum avium Regem 
constituisset. V. Horat. Od.4, 4, 4. Cyprii autem, 
weque atque Eretrienses, Tarentini, Lacedxmonii, lite- 
ram asperam ρ ponehant, ubi ceteris Græcis litera 
Ιεπῖς ε placebat. Superesſst 4 ἨΒοδιμίο in opere de 
Musiena custoditum Laceonicum SCtum ο iſtam ra- 
tionem seriptum; et suppeditabit in eamd. rem uni- 
οὐ Hesyehii Lexicon exemplorum affatim: inter 
cetera hoe quoque Ἠονάγορ' ἀγελάρχπε, ὁ τῆς ἀγέλης 
ἄρχων παῖς. άκωνες.”. Βε]εοῖ. ο Scliol. Valek. in N. 
1, 9, 455.] 

[” Κοσμαγὸε, ὁ, "' Εκ Auctore Fragmenti, quod 
nuper offendi in Cod. Ms., μες ascribam, alibi datu- 
της integrum: Ἐκ μὲν γὰρ ἀρχῆς πάντα γεγέννηται, 
ὧς τὰ ἱερά φασι Λόγια" καὶ οὐχ ἕτερον ἀφ ἑτέρου, ὡς 
τὰ Πορφνρίου καὶ Ἰαμβλίχον ληροῦσι περὶ τῶν προύδων 
συντάγματα” ἀποπεμπέσθωσαν δὲ ἡμῖν καὶ αἱ τοῦ Πρό- 
κλου περιττολογίαι περὶ τῶν "' ἀπογεννήσεων' καὶ µήτε 
τὺν πατρικὸν ϱυθὸν παραδεζώµεθα τὰς ἴνγγας ἄπογεν- 
»ῶντα, µήτε ταύτας ἀποτιατούσας τὰς ""τελετάρχας, 
(4 sanu sunt hæc, de quibus vir doctissimus altum 
silet? Nohis quidem τὰς γελετάρχας νοκ nihili vi- 
detur. F. l. τελεταρχίας. Zonar. Γελεταρχία" ἡ τῶν 
τελετῶν, ἡ τῶν τελονµένων ἄρχουσα. “K. " τελαρχία. 
Dionys. Areop. de Cœl. Hier. 1, 3. 5, 9.) Tutmaun.) 
nimnꝰ ἐκείνονε τοὺς συνοχεῖε, ο{. Procli Theol. Plat. 
212. 319. 218. 390. 4530., κρυπτέσθωσαν δὲ καὶ οἱ 
κοσμαγοὶ, si sana νοχ, addenda est Lexicis, καὶ ἡ 
:. Ἱπολυμετρὴς, f. πολνµερὴς, Ἑκάτη καὶ ὁ ἅπαξ καὶ δὶε 
ἑκατέρωθε καὶ αἲ πολλαὶ τῶν ὄντων πηγαί' τί γὰρ δεῖ 
τὸ ἅπαξ παρὰ τῆς πρώτης γεννηθὲν τελειύτατον ἀπογεν- 
νᾶσθαι αὖθις παρὰ τῶν ἐφεξῆε;' Creuser. ad Plotin. 
de Puler. 171. “'Κοσμαγὸς, Synes. IIymu. ὃ, I. 
(Σὲ μὲν κοσμαγοὶ " Ὁμματολαμπεῖς Nöes ἀστέριοι 
Ὑμνοῦσι µάκαρ, Οὓς πέρι κλεινὸν Σῶμα χορεύει.) 
Boissonad. Mas.] 

[” Πρωτάγος, ὁ. "' Πρωτάγοι, Primum agmen. K. 
Α. 5, 2, δ. Cod. Ῥατ. et mare. Steph. habent, Τοὺς 
πρωτάγονε ἄγων, pro, Τούς πρώτους ἔχων.” Lex. Χε- 
noph. " Πρωταγὸς, Schneider. add Xenoph. K. Α. 


*Tevuvox τὴν ἱερὰν ὀργάδα τοῦ θεοῦ, Bekkeri 
Λεξ. ῥητορ. Sed Ίος forte pertinet ad "Αγος.] 

Ἡ'"Ακτωρ, ορος, ὁ, Ductor. Hesychio ὁ ἀγωγεὺς, 
6 ἡμᾶς, σχοενίον, Lorum, aut, Funis, quo duceimus 
aliqquici. Ἐδί εἰ uomen proprium.“ [æÆsch. Eum. 
402. ᾽Αχαιῶν ἄκτορέε τε καὶπρόµοι: Pers. 354 560. 
Ti ποτε Δαρεῖος μὲν οὔ Πω ror“ ἀβλαβὴς ἐπῆν Τόξαρ- 
χος πολιήταιε, Σουσίδαις φίλος ἄκτωρ; (Βε]οὶ. Α. ὁ 
φίλος ἄκτωρ καὶ βασιλεὺς τοῖς Σονσίδαα, " Rectius 
explicuisset, ἄκτωρ φίλος τοῖς Σ. Blomfield. Schol. 
B.: "Ακτωρ' ἡγεμών :) δερί. ο, ΤΗ. 6612-551l. "Α- 
κτωρ, ἀδελφὸς τοῦ πάρος λελεγμένον. Apollon. R. 1, 
69, Καὶ μὴν" Ακτωρ νἷα Μενοίτιον ἐξ Ὁπόεντος  Ώρσε», 
ἀριστήεσσι σὺν ἀνδράσιν Όφρα νέοιο. Etym. Μ. 
"Ακτωρ" ὃν ἦν πατὴρ Μενοιτίον. "Άγω [βαρύτονον, ἐξ 
οὗ ἀγάγω, καὶ, 'Ἐπὴν ἀγάγωμι πόλιν, εἷς µι, (γ. nos 
8αρτα 799. b.) "Άγω, ὁ παρακείµενος, ἦκγαι, ἄκτωρ, ὁ 
διακοµίξων, ἡ γενικὴ ἄκτορος, καὶ ἀνατρέχει εἰς εὐθεῖα», 
"Ἔστι δὲ καὶ προσηγορικὀν, καὶ κύριο» ὅ φασέ τινες ἀπὸ 
τοῦ ἄγω, τοῦ κλῶ, ἀφ' οὗ, Τοῦ δ' ἐξελκομένοιο, πάλιν 
ἄγεν ὀξέει ὄγκοι, (11. A. 4149) "Αγω οὖν ἦκται, ἄκτωρ. 
Φασὶ τὸν πατέρα τοῦ Άκταρος ᾿Αξέα, πρὸε τὸν [ λαῦκον 
τοῦ Σισύφον, verius ſortasse τὸν Σισύφον, νε], ge- 
minato artieulo, τὸν τοῦ T.“ Sylh.) διαγωνιθόµενον 
Ὀλύμπια, κατεάξαι αὐτοῦ τὸ ἅρμα, καὶ ἐπὶ τῇ πράξει 
ὀρομάσαι τὸν υἱόν. Ἀλεθόδιο, '' Τῶν μεγάλων " ἔρ- 
κτορες εἰσὶ κακῶν. Advoeat hunce pentametrum eapite 
truncatum Etym. 375. ubi ἔρκτωρ εκρ]Ίοβί ὁ πρακτι- 
xos, εί ah ἕἔρζω ſedem modéo deducit ἔρκτωρ, ut αἲν 
ἄξω ἄκτωρ, ab ἔξω ἔκτωρ. Nam sic Etym. leviter σος- 
rigi debhebit. Possem, si hic locus esset, ostendere, 
ſormam ωρ de agente aliquo antiquitus valde fre- 
quentatam fuisse, eum eoutra rarius in seriorihus 
seriptoribus oceurrat. Mansit ος tamen, ut alia Græ- 
vorum antiquissima, Latinis eommuniur. Pertinent 
huc, preter jam adddueta, κοσµήτωρ, πράκτωρ, "βα- 
σιλεύτωρ, ſde hoce postremo vir doctus egerat ad Fr. 
iv. P. 56.) cum similihus multis. Acrop εχἰαί up. 
ÆEsch. EKum. 402. uhi ν. Interprr. εἰ reponeudum 
forte est in Hom. Hymu. 6(87.) 55. ubi nune 
legitur δῖε κάτωρ, (Θάρσει, ὅτε "κάτωρ, τῷ ἐμῷ κεχα- 
Ρισµένε θυμῷ,) ut seribatur δὲ ἄκτωρ, εαίΐ ε Cod. 
Μονο. ap. D. R. Epist. Crit. 60, exsculpendum δτ 
ἐλατὴρ, quod me docuit egregius Ἠοφίες Wolt. et 
omnino mugis placet de Gubernatore naxis. Nam 
ſorma aolennis οί ἐλαύνειν vu, ut in Odyss. sæpe. 
(Vide Nostrum in ᾿Ελατὴρ et Ελάτης, ar ἄκτωρ 
edidit Ματς. Hermanu.: —“ Cod. Mose. δι ἑκά- 
τωρ. Paris. A. ὅτ ἑκάγωρ. Edd. Flor. Aldd. Ceph. 
δίε κάτωρ. Nulla harum Τά, πάτωρ habet, απο 
cujusdam eonjeetura est. Alii legunt εράτωρ. Ἡρε- 
nius, ὅτ' ἄκτωρ, quod nomen de belli duce usurpavit 
δολ. Ῥετε. 5856. Ένα. 906, Nam quis aſſerat Sept. 
πά Vh. 55752561. ubi Axroſp nomen proprium est? 
Ab hymni seriptore ἄκτωρ hie positum esse eo magis 
dubito, quod id nomen de domino navis, non de gu- 
bernatorẽe, intelligendum ſuisset. Atqui, ut hie rem 
narrat, diversi sunt ἀρχὸε et κυβερνήτη». De Woltii 
eonjectura, quu nobis maxime arricet, Hermanu. 
silet. Ruhukenii νετ sunt Ίο τ----' Κάτωρ legitur 
in Mas. Regiis εἰ Ed. Ρτ., quod recentiores in κράτωρ 
mutaruut. Cod. Mose. habet, δὲ ἑκάτωρ, e quo πέν», 
ut spero, veram lectionem aliquando extundet. Mar- 
επ. Var. Lect. 4, 3. κάτωρ, monstrum vocis, u κάξω 
repetens, explieat Guberuutorem. Sed hie κάτωρ 
vnos θε ιο ridiculus est, πο Cator formularum, quem 
ille Ciceroni de Orat. 1, 50. obtrudehat.) In Anti- 
machü versu Etym. M. Mss. Batav., notante Valek. 
ad Phœn. p. 607., præbet οἱ τῶν, unde ab EKodem 
restituitur integrum eaput, Όσσοι σῶν μεγάλων ἕρ- 
κτορες εἰσὶ κακῶν. An αἰία auctoritate poetes ὄρετωρ 
hodie postit muniri, equidem nescio. Versum pro- 
habiliter e Lycde petitum esse, opinatur Valek. le.“ 
Schellenberg. ad Antimachi Ἠε]ίαα. 88. Acxrup, 
Brunck. ad Pers. 555.“ Schæf. Mss.] 

Aeropiont, et Axroplur, patroiymien sunt ab 
Axruop, i. e. Filius s. Nepos Actoris, Qui ab Actore 
*ortum ducit.“ [Hesxeh. Axropioxe· Axropos παῖϊδε. 
L. Ακτορίονες "Άκτορος παϊδει Brunc. "1 
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quidem Ῥήναγοτ. at πνα]ίτα ᾽Ακτορίωνε, ut Ἡ. Α. 7490. bendum εἰαίαο: εετίς hæc ita eloquenda esse, οί 


i Schol. "Ακτορος παΐδες, Κτέατος εἰ Ἐδρντο. Cf. 
Ἡ. Ψ. 868. Παῖδε νετο, ut ᾿Ακτορίωνε, est dualis 
ες 

num.“ Albhert. Codex exhibet: ᾿Ακτορίονε. ᾿Άκτο- 
ρες παῖδε. Vide Eustath. 883.1 εἰ 1991. ᾿Ακτορίωνες 
δὲ, παῖδες "Άκτορος, Κτέατος καὶ Ἐάρντος, ἀνδρεῖοι καὶ 
«ἠνιοχικοὶ, ῥηθέντες που καὶ Μολίονες παρ 'Ὀμήρῳ, 
παρὰ δὲ τοῖς ὕστερον, "' Μολιονίδαι.] " F 

["Αγδη», Παρίσι. Luciau. 3, 335. Ελτ εὔθυς ἐν- 
τυγχάνω ὁφδούχῳ τε, καὶ ἱεροφάντῃ, καὶ τοῖς ἄλλοιε 
ἀρῥητοποιοϊς, Δεινίαν σύρονσιν ἄγδην ἐπὶ τὴν ἀρχὴν, 
ἔγκλημα ἐπάγοντας, ὅτι ὠνόμαξεν αὐτοῦ», καὶ ταῦτα εν 
εἰδὼς, ὅτι, ἐξ οὗπερ ὡσιώθησαν, ἀνώνυμοί τέ εἶσε, καὶ 
οὐκέτι ὀνομαστοὶ, ὧς ἂν ἱερώνυμοι ἤδη γεγενηµένοι. 
ε"Άγδην, τάκτικος (ἱς,) νοκ Creteusis, de qua ν. Iu- 
terpr. xii. Tabb.“ 1. Β. "'"Άγδην, Obtorto collo, 
Par les epuules.“ F. G.] 

[Axröos, Lex. Herod. 175. (Περιφόρητα" ἀκτά.) 
Ἠεγπ. Hom. 6, 939.” Schwſs. Μ99.] 

[’ ἨΒοαγίδης, Hereulis eognomen. Etym. Μ. Βοατί- 
δας ὁ ᾿ΠΗρακλῆς, ὁ τοὺς βόας τοῦ Γ ηρνύνου ἄγων τῷ 
Δι, “Convenientius Βοαγίδας, neinpe παρὰ τὸ βύας 
ἄγειν, Boum abaetor.“ Sylb. Et sic ordo verborum 
postulat; nam sequitur: Βοάγρια” τὰ ἐκ βοῆς ἀγρενό- 
µενα λάφυρα. Reésapicitur αά Lycophr. 603. Τοῦ 
στερφοπέπλυν "Σκαπανέως Ἠοαγίδα, ubi Βε]νο]. Όρ- 
γίδα: ὅτι τὰς βόαε τοῦ } ηρυύνον ἦγεν ἐξ Ἐρνθείαε, τῆν 
περὶ τὸν Ὠκεανὸν »νήσον. “Lobeck. Ajac. p. 8607. 
Ηεγη. Ποια, 6, 616.* Sehæf. Mss.] 

[7 "Αγέλασε, nomen proprium αρ. Hom. Η.Θ. 307. 
Λ. 800, Οἱ, Χ. 191, 247. ubi αἱ. ᾽Ἀγέλεως, 0397. 
V. 391, Χ. 2192. 211. Vide πον supra 043, d. Vide 
εἰ Eustath. supra 10560. ο, citatum.] 

{ ᾽Αγινέω, poetieum pro ἄγω, ἆ quo ſit ἀγνῶ, ut 
οἰχνῶ εκ οἴχω, deiude per pleonasmumn Ἠτεγα 
ἀγιῶ. Rust. ſad 04. Κ: 103. p. 1620. vide Κατα- 
γινέω :] στι δὲ ἀγινεῖν, κνρίωε μὲν τὸ ἄγειν, ἐκ τῆς 
τοῦ ἄγω παραγωγῆε, νῦν δὲ τὸ καταφέρει». [Τὸ δὲ 
ἁγινεῖν παράγωγο» ὃν» τοῦ ἄγειν, σεσηµείωται τοῖς πα” 
λαιοῖς, ὡς ἀεὶ ἐκτείνει τὴν γι συλλαβήν' οἶον, Ἕκαστος 
μῆλον ἀγινεῖ' καὶ, Εάροιθεν ἀγίνεσκον, (οά. P. 204, 
τὸν δὲ πάροιθεν ἀγίνεσκον νέοι ἄνδρες Αἶγας ἐπ᾽ ἀγμο- 
τέραν’) καὶ, Ἡγίνεον ἀνὰ ἄστν, (Ἠ. Z. 493. Νύμφας 
δ ἐκ θαλάμων δαΐδων ὑπὺ λαμποµενήων Ἠγίνεον ἀνὰ 
ἄστν) ἔνθα ἡ γι σνλλαβὴ μετὰ τῆς ὕπισθεν αὐτῆς 
ἀπαρτίθουσα σπονδεῖον, τὰς ἐφεξῆς τέσσαρα; προκοιλίον 
στίχον λόγῳ, " δακτυλικῶς ποδίξει.] Άβετο, Apporto, 
Adveho. Od. Ἐ. (105.) Tor αἰεί σφιν ἕκαστος ἐπ᾽ 
ἥματι μῆλον ἀγινεῖ, Pseudo-Did. ἄγει, κοµίξει, Fust. 
1753. Τὸ δὲ ἀγινεῖ, ἀχρεῖον μὲν εἰς " πεξογραφία», 
ἐκτείνει δὲ τὴν παραλήγουσαν. Εἰ Η. M. (784) Ἐν- 
νῆμαρ μὲν τοίγε ἀγίνεον ἄσπετον ὕλην, ſubi Pseudo- 
Did. ἦγον. Fust. 19760. Καὶ ὅτι ἐν τῷ ἀγινέμεν ὕλην, 
ὃ ἐστιν ἄγειν, φέρει», µετακομίξειν, δηλοῦται ὡς καὶ 
τὸ ὕλην ἀξέμεν, τὸ ἀγαγεῖν μᾶλλον δηλοῖ, οὗ μὴν τὸ 
κλάσαι' πάντως γὰρ ἀἁγινεῖν, µόνον τὸ ἄγειν, οὗ μὴν 
καὶ τὸ κλᾷν. Hesyeh. ᾽Αγίνευν (Cod. ᾽Αγεινεύς) 
ἦγον, τὸ ἐπὶ νεῶν ἄγειν, καὶ ἐν νανσὶ κυρίως. ''Ἐκ 
Ἡ. 8. 84. In δεφή. τὸ ᾽Αγινεῖν supplendum, aut 
forte retrahendum e superioribus. Cetera οἳ, Hot- 
rei Obs. Crit. 216,” Albert. Od. V. 213. Ταν δ' ἅλ- 
λοι µε κέλονται ἁγινέμεναι σφίσιν αὐτοῖς Ἔδμεναι, ubi 
Pscuilo-Did. ἄγειν, κομίξει».]. Ἐ Οἱ, X. 198. ἡνίκ 
ἁγινεῖς Άΐγας µνηστήρεσσι δύµον κάτα, ubi Eust. 
(1994) pro futuro ἄξεις poni tracit, vel pro ἀγάγῃ». 
ΠΠ. Σ. |. ο. Νύμφας--Ἠγίνεον, Lust. 1157. Εἰ μὲν 
γὰρ λαοῦ ἀγορὰ ἡ λαοφόρος νοηθείη, συμπληροῖ ὁ λό- 
γος τὴν τοῦ γάμου ἔκφρασιν κατασταθεῖς εἰν τοὺς θεα- 
τὰς λαοὺε τῆς " νυμφαγωγίαε, ἣν δηλοῖ "' διαλελυμένως 
τὸ, νύµφαι ἁγινεν. Apolloun. Lex. ᾿Αγείνεον" 
ἦγον, καὶ ἀγινεῖν, ἄγειν. "' [., ἀγίνεον, ut est Η. Ώ. 
(1. ο.) pro ἀγινεῖν Γ. ]. ἀγινεῖ, (et pro ἄγει», ἄγει :) 
main ἁγινεῖν nusquam in Homero.“ Villois. Apollou. 
Lex.: Ἠγίνεον, ἦγον. Ἠγίνευν κατὰ ἄστν. "' Π. 
Σ. 403. ubi legitur ἀνὰ ῥτὸ κατά.” ldem. “ vVerho- 
rum productorum exempla Homeri opera suppeqi- 
tant ος fere: Od. B. 20. ἐκερτύμεον ἐπέεσσιν: []. 
V. 403, ἀμείῥεσθον ἐπέεσσιν. Nam Ἡ. X. 493. ἡγί- 
γενν ἀνὰ ἅστυ, Od. K. 3204, ἠρίθμεν», ἄρχον, seri- 


mensura verbi ἁγινέω, cujus in epicis constanter 
produeitur, et correptio ante ϐµ, quæe in heroieo 
versu antiquo huud toleranc erit, evincunt. Veteres 
de eorum lectione ipsos ambigue judicasse, auetor 


est Eust. ad h. l. p. 1655.“ Spitener. de Versu Gr. 


Ueroies p. 62. Suidas: ᾿Αγίνεον' ἔφερον, ἁγινῶ 
γὰρ, ὁ ἐνεστώς. Etym. M. ᾽Αγινῶ' ἐκ τοῦ ἄγω, τὸ 
φέρω, γίνεται, πλεονασμφ τοῦ »' πέφυκε γὰρ πλεονά» 
Ξειν τὸ ν ἐν τοῖς ῥήμασι" καὶ εἰ μὲν εὑρεθῇ φωνῇεν ἆλ- 
λεπάλληλο», Φυλάττεται ἡ βαρεῖα τάσα᾽ οἵον, θύω, 
θύνω, δύω, δύνω" ἐπὰν δὲ μὴ εὑρεθῇ ἀλλεπάλληλον 
φωνΠεν, ἀλλὰ σύμφωνο» πρὸ τοῦ ν, περισπᾶται' οἷον, 
ἵκω, ἐκνῶ, οἴχω, οἰχνῶ" οὕτως ἄγω ἀγνῶ, καὶ ἀγιρῶ, 
πλεονασμῷ τοῦ «’ ἡ ἐκ τοῦ ἄγω, ὃ σηµαίνει τὸ ἐκπλήτ- 
τοµαι. Τὸ μακρόν. Περὶ d' οὐρανὺς αὐτὸν ἀγινεῖ, 
φησὶν Άρατος, Εσυ. 23. ( Quo in Ίοεο neutru- 
Γεν significationem habet, ut passim αρ. Nostrum 
aliosque δινεύω.” Brunck. ad Apollou. kR. 1, 619.) 
Adde 48. ᾿Ελίκῃ γε μὲν ἄνδρει Axaur Εἰν ἁλὶ τεκµαί- 
ρονται, ἵνα χρὴ νῆας ἀγινεῖν, Naves dirigere, Schol. 
ἤγουν στρέφειν: 111. Καὶ βίον οὕπω νῆες ἀπύπροθεν 
ἡγίνεσκον, ubi vertitut, Vietum ducebant: 990. τὸ δέ 
οἱ νότος ἐχθρὸν ἀγινεῖ Κῆτου: 792. Εἰ & αὔτως ὀρθὴ 
καὶ τέτρατυ» ἦμαρ ἁγωοῖ. Εδί ν, 788. Εἰ δέ κ' ἐπ' 
ἀμφοτέρων κεράων τρίτον ἦμαρ ἄγονσα. Ελγπι. G. 
᾽Αγινεῖν ἀπαρέμφατον, ὃ σηµαίνει τὸ ἄγειν, ἀπὸ ῥήμα- 
τος τοῦ ἄγω, καὶ κατὰ πλεοασμον τοῦ :μακροῦ γίνεται 
ἀγινεῖν, ᾿Ἀγίνεον' ἔφερον. ZLouur. ᾿Αγινεῖ ἀντὶ τοῦ 
φέρει. Ἐκ τοῦ ἄγω, τὸ φέρω, γίνεται, κατὰ πλεονα- 
σμὸν τοῦ ν, ἄγω ἀγνῶ καὶ ἁγινῶ' τὸ δὲ » πέφυνε πλεα- 
νάξειν. Hesyeh. ᾽Αγινεῖν' ἄγεν ἐν νηῖ ""' Επ 
quasi ἀγεινεῖν, η πο series posceret, (in Cod. est 
"Αγεινεν pro ᾽Αγινεῖν.) Respexit forte illud Arati 
. c.) ἵνα χρὴ νῆας ἁγινεῖν.” Α)δεη, Imo aliud ἄγειν 
ἐν νηῖ, vehtre in navi; aliud νβας ἀγινεῖν, Dirigere 
naves. *Cogita Manetlonem louice loqui, μυς 
σφαίρηε pro σφαίρας ο, .: inde sdepius, saltem re- 
ciius, εἰίαπι Ἑρμείης, quam Ερμείω. Sie Τωσήν. 
Idem mox dieit ν. 00. τάπερ αὐτὺς ἁτειρῆς αἰὲν ἆγινετ 
Οὐρανὸς ἐν στροφάλιγγι περὶ χθόνα ὅταν ἑλίσσων, 
Nam ἁγινεῖ εδῖ Ἰωψικώτερο», quam ἀγίνει.” ουν, νὰ 
ναι, 01109. Αγίνω, nostra saltem szententin, est 
verbum nihili. Vide Nostrum inſra. “Bruuebk. ad 
Apollou. R. p. 28. Wessel. Diss. Herod. 115. πά 
Herod. 104. 245. 246. Valck. Animadv. ad Ammon. 
132. (Gloss. Philox.: Agiuare. Στρατεύεσθαι, Agi- 
nat. Ἐτρατεύει. Ἰπροπίορα est οἱ ἀοσία Scaligeri ad 
Fest. emendatio; vera, quam libri sui οσα» alleverat, 
στραγγεύεσθαι et στραγγεύει. Aginare est Gr. ἅγι- 
νεῖν, Circu eundem locum versari, εἰ in se veluti re— 
volvi. Agina est Foramen, in quo trutina νε vertit. 
Vide Festum. Gloss. Lat. Alds. Aginat. Fugat.) 
Ernest. ad Hymu. p. 0.1 in Apoll. p. 57. Ilgen. ibid. 
Κως, Fp. Οτ. 10. Lenuep. κά Phal. 45. ad Ἡ, Σ, 
499. ad Callim. 1. P. 47. 59. ᾽Ἁγίνω, Dorv. (). c.) ad 
Callim. I. p. 49.“ Schuf. λες]. Αγίνεσκον, lonice 
pro ἠγίνεον, detracto augmento εἰ inserto σκ, ut 
rixreoxor pro ἔτνπτον: nisi malis esse ab ἀγίνεσκω," 
[Hippodamus Pythax. de Περ. ap. Stob. 249. 
Ἐσεῖται δὲ τοῦτο, αἴκα τὰ πάθεα τᾷς ψυχᾶς παιδεύηταε 
τῶν νέων, καὶ ἐν τὸ µέτριον ἁγινῆται, τοῖν ἁδέσι τε καὶ 
λυπαροϊε.”' Valck. Mass. ἨΠοτου. 7, 90. Os καὶ ἐς τοῦ 
Ἡρωτεσίλεω τὸ ἐρὺν ἐν Ἑλαιοῦντα ἀγινεύμενος γυραῖ- 
και, ἀθέμιστα ἔρδεσκε. ἴπ Schweigh. Ed. vertitur 
Ducetis mulicribus., Η. Steph. Recens. ους. Hetod. 
ἀγινεύμενυς h. l passivutn αοϊῖνα οεηδεῖ significatione, 
sed melius fortasse intellextris in susu medio: ἅγι 
»εάµενον, QQui mulieres in lemplum adducendas cu— 
ταν. ᾽Ἁγινέω ἀγώγιμα, Affero merees, Arriau. Ind. 
Β, 0. οἳ 41, 7.: et 32, Τ. Evber τὰ κινάμωμά τε καὶ 
ἄλλα τοιοντότροπα ἐς ᾿Ασσυρίους ἀγειγέεσθαι, |. ἁγινέ- 
εσθαι.] 

᾿Απαγινέω, i. q. simplex ἁἀγιγέω, ut ἁπαγιγέει» 
φορτία apud Ἠετοά, (1, 19) Apud Eund. autem ἅπα- 
γινέειν ἁργύριον, vel φύρον, (ον 58. 94. bis,) Pendere 
irihutum, habente præpositione ἀπὸ σκάει vun, 
quam habet in ἀποφέρω, ο οἴθεπῃ nomin jungitur. 
Vide εἰ 3, 92. Sie ἀπαγωγὴ φύρου αρ, EKund. veur- 
rit, pro Tributi peusio. Ὑϊάε Απαγωγή, “Wessel. 
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ad Herod. 245. 246. ad Οσα. 1, 59.“ Sehæf. Α κει ὁδοὶ, 1. 6. ἴνουσα vine, subjungit, απο non ha- 


Μες] 

[: Ἐξαγινέω, Congrego. Herod. 6, 198. Καὶ ἐς 
γυμνάσιά τε ἐξαγινέων ὅσοι ἔσαν αὐτέων νεώτεροι. 
ελ Callim. 1, 50.” Schæf. Mas.] 

ϱ. Ἐπαγινέω, Λάάμσο, Admoveo. Ἠετοά. Ἔπαγι- 
«γέειν σφίσι αἶγας, Admovere ipsis οαρεᾶς.” ['. Wes· 
sel. ad Herod. 100,” ον, Mss. “Quint. αἱ. 6, 
235. (Ίφ δ' ἄρα θεσπεσίοιο βαθὺν ῥόον ᾿Αλφειοῖο 
"Όμβριμος Ἡρακλέης ἐπαγίνεεν.) Wakef. Mas.] 

Καταγινέω, Deorsum ἔετο, τε], Deorsum νοῖνο, 
Deveho, E loco superiore ſero. Odyss. Κ. (105. 
ἧπερ ἅμαξαι "Αστνὸδ ἀφ' ὑψηλῶν ὀρέων καταγίνεο» 
ὕλη», fubi Ῥεειμάο-Ιίά. κατέφερον. Suid. Καταγι- 
νέων" καταλύων. Ηρόδοτος, «]οφμε Herod.: Κατα- 
γινέων" καταλύω». ' Απιρο verius κατάγων εχρ]ί- 
cuissent. Ο6, Hesychii Κατάγειν.” Wessel. “Ad 
Herod. 470.” Schuſ. Mses.] 

[Vuyxarayies, Defero cum. Quint. Cal. 14, 
11. (Σὺν ὁ' ἄρα Ἑρωιάδας καταγίνεον ἄλλοθεν ἄλλας.)” 
ἨλαΚεί, Mas. 

το Ρ7 Περιαγινέω, Circumagito. 
Με, vVide notata in ᾽Αγινέω.] 

[: Σνναγινέω, Colligo. Arriuu.-Hist. Iud. 8, 10, 
Τὸν γὰρ Ἡρακλέα, ὡς καλόν οἱ ἐφάνη τὸ Φφόρημα, ἐκ 
πάσης τῆς θαλάσσης ἐς τὴν Ἰνδῶν γῆν συναγινέειν τὸν 
—— δή τοῦτον, τῇ θυγατρὶ τῇ ἑωῦτοῦ εἶναι κὀ- 
σμον. 

κ ᾽Αγνῶ Ρτο ἄγω, Cretensium esse traclit Hesyeli.: 
quod tamen Etym. non seribit, eum ejus facit men- 
Uonem, dicens εκ ἄγω fieri ἀγνῶ, deinde ἁγινῶ iuterÜ- 
λεείοι. Heaych. Apret λαμβάνει. "1. e. äyet.“ 
Guyet. " Αγοε forte.“ Arcer. “Avvet, i. q. 
ἄγρει.” Is. Voss.“ L. ἀγρει' Το. in Auet. Emendd. 
Pro ἀγινεῖ, uti seribitur apud Od. 8. 105. quo 
Hesyeh. respexisse puto. Certe ἀγινεῖ ibi siguif. 
Ἠϊαια habet, quam τῷ ἀγνεῖ hie tribuit Hesyeh.“ 
Kust. Hesych. Aprelere, (Cod. ᾿Αγνείοτε") ναῦς 
στρογγύλας. Forte ἀγνείωτα, Naves rotundas, vel 
καμαρωτᾶς, Concameratas, vel, In curvaturam fraetas 
tectasve, quas Strabo vocatas ait καμαρωτᾶς, Tacitus 
Cameras. M. Brutus Epiſt. 62. (G1.) ᾿Ακύλαν τὸν 
ἐμὸν Φίλον ἔπεμψα πρὸς ὑμᾶς κατασκευάσοντά µοι 
ναὔς στρογγύλας ν εἰς. Ῥοτμε. “Supra legitur:; 
᾽Αγινεῖν' ἄγει, ἐν νη. Unde sauspicor, h. |. Ἱία 
5οΓ. εἴ supplenddum esse, ᾿Αγνεῖτε, Ρτο ᾽Αγινεῖτε 3 
ἀγινεῖν, νανσὶ στρογγύλαις ἄγετε.’ Kust.)] 

φ᾿Αξω, pro ἄγω, formatuinte fufuro, ut οἴσω pro 
φέρω. Od. Ξ. (414.) ᾿Αξεθ' ὑῶν τὸν ἄριστο». Et U. {. 
(778.) "Άξετε νῦν, Ἐρῶεες, ξύλα ἄστνδε. Ἐά Ἡ. Π. 
imo . V. 50. ο, V. 221.] ἀξέμεναι,. ΕΙ ἄξασθε, 
1. Θ. (505.) Ἐκ πύλιος δ' ἄξασθε βύας. 

᾽Ανάξω Πῑάεπι Ῥτο ἀνάγω: unde ᾿Αραξιδώρα dici- 
tur Ceres, ἡ ἀνάγονσα τὰ δῶρα ἐκ γῆς, Que munera e 
terra subvehit et submittit, 1. 6, Ἐταρες; ἡ ἀνάγυνσα 
καὶ ἀνιεῖσα τοὺς καρποὺε ἐκ γῆς Δημήτηρ, inquit Hesy- 
chius, δῶρα videlicet exponens τοὺς καρπούς. Ἐφο 
autem δῶρα puto ἀῑοί εο modo quo Lat. Ρροείαε hus 
ipsas fruges Cerealia donn vel munera appellant. 
[i. Ηεσγοὴ. ᾿Ανησιδώρα" ἡ γῆ, διὰ τὸ τοὺς καρποὺε 
ἀνιένω., Vide Nostrum in ᾿Ανησίδανος, οἱ ᾿Άνησι- 
Σώρα, εἰ Pausan. 6ρ. πος supra 949. n. 1. ᾿Αγαξιδώρα 
αωΐοιυ in Lex. Hederie. exponitur: -*Munera ο 
terra submittens, eognomen Dereris ab ἀνάγω, Sub- 
mitto, et δῶρον, Munus, vel, Principatum tenens in 
liheralitate munerum elargiendorum ab ἀνάσσω, 
Vide ᾿Αναξιφόρμιγξ.] 

AIVTIA, ᾱς, ἡ, ab ἄγω Eustathio οἱ Etym., Vicus, 
Via, ea significatione qua dicuntur Vin urbis pro 
Vicis. Π. E. (642.) Ἰλίου ἐξαλάπαξε πόλιν, χήρωσε 
δ' ἁγνιά, Ἀεπορῃ. K. Π. 2. Ἐπεὶ δὲ κατενόησε τὴν 
ἁγυιὰν τὴν πρὸς τὸ βασίλειον φέρουσαν στενωτέραν οὗ- 
σαν ἢ ἐπὶ µετώπον πάντας ἰέναι. Sunt qui ἁγνιὰν εί 
στενωπὺὸν idem signiſficare velint; sed distingui 5ο- 

Ient: ut hie α Theodorito Ecel. Hist. 3. Περιμει τὰς 
ἁγυιὰς καὶ τοὺς στενωπούε. Macrob. Saturn. 1, 9.: 
Gerwci vias, ασε inutra Ῥοπιωτία sunt, ἁγνιὰς ppel- 
lant. Hesych. äyutar ait appellati ab ἄγειν et γνῖα, 
quod per eam ducamus γυῖα, i. e. Membra, i. e. In- 
cedamus. Suidas aulem ἀγνιαὶ εχροπεης αἱ ἐπιμή- 
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beant γυῖα, i. e. Membra, neque κάµψεις, i. e. Flexus, 
Anfractus. Vel ab ἀΐσσω derivatur, ut Stephanus ex 
Heracleone reſert. Ego illam, quam εκ Eust. et 
Etym. attuli etymologiam, secutus sum, ut minus 
longe petitam et verisimiliorem. 

᾽Αγνιὰ, Vicinia, γειτονία, inquit Hesyeh. addens 
ἀγνιᾶς αἃ quibusdam exponi etiam στενωπούς. Sed 
distinguuntur, ut modo dietum est. Idem ἀγνιὰν 
explieat ἄμφοδον, quod et ipsum diversum est, μὲ suo 
laco ostendetur. 

[1 ᾽Ἁγνιὰ, Via urbis, Platea. Hesych.: Στενωπός' 
ἡ ἁγνιὰ, καὶ πλατεῖα, καὶ ἄμφοδος, ᾽Αγνιά: ἄμφοδοι, 
ῥύμη, ὁδός, Suid.: ᾽Αγνιάν' τὸν στενωπόν, ΈἘενο- 
φῶν. Καὶ ὕλωε πολλὰ τὰ γλωσσηματικὰ παρ αὐτῷ. Ξες 
est vorahbulum Homericum, εἰ Suidas, ut in priore 
Ίου Hesyeh., respexit fortassis simul ad adjectivum 
στεγωτέραν, quod in Xnophonte additum est. Fol- 
lux 9, 85. Ἑντείχιος τόπος εἴσω τείχους, καὶ ἐντὸς τεί- 

ους" τὰ δὲ ἔνδον, ἀγνιαὶ μὲν κατὰ Ξενοφῶντα καὶ καθ 
ζω, Ιάεπι docet Macrob. Saturn. 1, 0. ΟΕ. In- 
ἱετρρ. ad Horat. Od. 4, 6, 28. οἱ Zeun. ad Κ. II. 2, 
4, 3. Ῥὴν ἁγυιὰν τὴν κρὺς τὸ βασίλειων φέρουσαν, στε- 
Ῥωτέραν οὖσαν, ᾗ ὡς ἐπὶ μετώπου πάντας ἰέναι: ὃ. ὃ. 
ἐπὶ στόµα τῆς ἁγικᾶς,” Lex. Xenoph.] 

[Αγνιά. ΗεΜγεΗ. ᾽Αγνιά: ἄμφοδος, ῥύμῃ, ὁδός, γει- 
τονεία. (004. γειτνεῖα, Phuvor. γειγονία, οἱ sie Noster 
ſupra.) ᾽Αγνιάν' ἄμφοδα, ῥύμας. (** Rimus,“ Maussuc. 
Codex habet, ᾽Αγνϊάς" ῥύμας, θήρας.) ᾿Αγνιαί: ἄμφοδοι, 
ῥύμαι, ὁδοὶ, ἀπὸ τοῦ δὺ αὐτῶν ἄγειν ἡμᾶς τὰ γυῖα, του- 
τέστιν πορεύεσθαι. Ἀρῆται γὰρ καὶ τῷ ἄγειν, ἀντὶ τοῦ 
φοιτᾷν, Ὅμηρος δὲ καὶ ἔρχεσθαι, ("' καὶ ἔρχεσθαι 50. 
videtur post πορεύεσθαι, νε] post φοιτᾷν, ui omittatur 
δέ. vVide "Αγονσαν. Kuster.: «Ηπο turbata sic 
in ordinem restituo, ἀρτὶ τοῦ φοιτᾷν καὶ ἔρχεσθαι 
΄Ὄμηρος. Ῥ]ανοτ. omittit illa, δὲ καὶ ἔρχεσθαι,’”. Α]- 
hert. “Ita h. J. legerem: Χρῆται γὰρ καὶ τῷ ἄγειν 
ἀντὶ τοῦ φοιτᾷν "Όμηρος, καὶ τοῦ ἔρχεσθαι.” Βεγκε]. α 
διορη, Βγ2. ν. ᾽Αγνιά.) ὡς ὅταν λέγῃ' Λαοδίκην ἐσά- 
Ύουσα. Oi δὲ στενωπούς. Codex exhibet στενῶ περ 
pro στενωπούε. "' Ἡ. Z. 252., Λη ἐς ἄγονσα Ί” Steph. 
Schol. Ἰ, 6, πρὸς /Λαοδίκην πορενοµένη. Quod de- 
scripsit Noster in Λαοδίκη».” Alberi. Vide Εἰσάγω. 
Arat. Phæuom. 2. µεσταὶ δὲ Διὸς πᾶσαι μὲν ἀγνιαὶ, 
Πᾶσαι & ἀνθρώπων ἀγοραί. Schol. II. B. 19. Εὐρνά- 
γνιαν' "πλατνάμφοξο», µεγάλη». ᾽Αγνιαὶ γὰρ, τὰ ἅμ- 

εἰ Ἡ. E. 60432. ᾽Αγυιάς ὁδοῦς, pro quo infra 
ύαι' ὁδοί, Aliu vide in Ulpian. Enarr. acd Demosth. 
162. b.“ Idem. Suid. et Zonur.: Arici ἄμφοδα, 
ῥύμαι, ἡ ἐπιμήκειε ὁδοὶ, παρὰ τὸ μὴ ἔχειν πως γνῖα, καὶ 
µέλη, καὶ κάμψει. Τὰ δὲ ἄμφοδα ἔχουσιν ἑκατέρωθεν 
διεξόδους, καὶ ταύτῃ διαφέρονσι». Bekkeri Σνναγ. 
Λεξ. χρησ.: ᾿Αγνιαί: ἄμφοδα, ῥύμαι, καὶ Ὅμηρος εὖ- 
βνάγνιαν λέγει τὴν "" πλατυάμφοδο», οἵο»' Νῦν γάρ κεν 
ἕλοις (1. ἕλοι) πόλιν εὑρνάγνιαν, (II. B. 19.) Ἡ ἐπιμήκεις 
ὁδοὶ, παρὰ τὸ μὴ ἔχειν πως γυῖα, καὶ µέλη, καὶ κάµψεις" 
τὰ δὲ ἄμφοδα ἔχονσιν ἑκατέρωθεν διεξόδους, καὶ ταύτῃ 
διαφέρει, (vel leg. ἔχει--- διαφέρει, γε] ἔχονσιν---διαφέ- 
ῥρονσιν.) "Ἡ παρὰ τὺ ἄγω, τὸ πορεύοµαι, οἶον' Λαοδί- 
κην ἐσάγονσα, θνγατρῶν εἶδος ἀρίστη», (Il. Z. 550.) 
Οὕτωε Ὥρίων, Apollon. Lex. ᾽Αγυιαί: αἱ ὁδοὶ, ἀπὸ 
τοῦ δι) αὐτῶν ἄγειν, ὅ ἔστιπο. ... εσθαι, καθ ὅ φησι’ 
Λαοδίκην ἐσάγονσα θυγατρῶν εἶδος ἀρίστην' ἀντὶ τοῦ, 
πρὸς Λαοδίκην πορενοµένη. “Aliquot Πέετις desunt. 
Lege πορεύεσθαι ο/η Hes. qui eandem etymologiam, 
eundemque versus Homerici sensum affert.“ Vnlois. 
Etym. Μ. 'Ayved ἡ ὑδὸς, παρὰ τὸ ἄγω, τὸ πορεύοµαι, 
Τὰ διὰ τοῦ νια θηλυκὰ ὀνόματα ὑπὲρ β' συλλαβὰς (ὑπὸ 
β' συλλαβῶν, Cod. Dorv. teste Gaisford,) προπαρο- 
ἐυνόµενα, τῷ ε θέλει παραλήγεσθαι" οἷον, ἅρπνια, αἴ- 
θνια, ἅγυια, (dele ἄγνια,) Ἠρείθνια, Ἐἰλείθνια. Σεση- 
µείωται τὸ μητρυιὰ, καὶ ὀργυιὰ, καὶ ἁγνιὰ ἡ ὁδὺς, παρα- 
ληγόµενα τῷ καὶ ὀξυνόμενα" ἀναλογώτερον δέ ἐστι 
τὸ ἅγνια, Μέσην ἐς ἄγνιαν ἰοῦσαι, εκ Π. V. 554. 
ubi Ῥεειάο-Ὀ]ά. εἰς µέσον τὸ ἄμφοδον προελθοῦσαι. 
Etym. Ο.: ᾽Αγνιά. ἡ ῥύμη, παρὰ τὸ ᾿Ἰάσσειν {Ι. ἀΐσ- 
σειν, ν. Steph. Byr. infra,) καὶ ἄγεσθαι δὺ αὐτῆς, 
᾿Αγνιά: ἀγορὰ, ἀμψόδια, ἐμβολὴ, ῥύμη, ὁδός, Τὰ διὰ 
τοῦ νια θηλυκὰ ὀνύματα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς παροξυνό- 
μενα (δἱε, sed ο{, Etym.) τῷ :θέλει παραλήγεσθαι, 
ου 
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οἷον, ἅρπνια, Ἑκλήθνια. 
γώ» ἐστιν ὁ λέγων, ἐπὶ τῶν εἷν α βραχνκαταληκτούν» 
των εἰώθασιν αἱ "ωνες ύνειν τὰς λέξεις, ὡς καὶ 
ἡμεῖς, οἵον, ἄγνια, ὄργνια, Πλάνεια, Θέσπεια" ὅταν δὲ 
γένηται ἡ τελευταία σνλλαβἡ μακρὰ, Ἰωνικῷ ἔθει κατα- 
Βιβάξεται ὁ τόνος, οἷον, ἁγνιὰ, ὀργνιὰ, Θεσπειά. 
Hine ſorte in priore Etym. M. glossa, ἅρανια, αἴθνια, 
ἄγνια, nmihil est mutandum. Zonar. ᾽Αγνιά' ῥύμη, 
ἄμφοδος, παρὰ τὸ ἄγω, τὸ πορεύοµαι, τινὲς δὲ περισπῶσι 
τὸ ἁγνιᾶ ἐπ) εὐθείας. Albert. ad Hes. ex J. Ζοπατ» 
Lex. Με. αΏεγί, ᾽Αγνιάν' τὸν στενωπὸν εἶπε Ἐενοφῶν, 
quæ verba in Titimanni Zonara (τρίτα quæsiveris. 
Vide Lex. Xenoph. supra. Nicaud. Alex. 189. 
Ἴχνεσι δὲ σφαλεροέτε καὶ ἐμπλάξοντες ἁγυιαῖς Χερσὶν 
ἐφερπύξουσι. Eutecnius: Πόδες τε οὐκ ἔτι δύνανται 
αὐτοῖς τὸν χρώμενον φέρει», καὶ αἱ χεῖρεε, ὡς αἱ τῶν ἐν 
τῷ σκύτῳ κ διξόντω» ἀνὰ τοὺς στενωποὺς πλανώµεναί 
εἶσι, καὶ ἐπαφωμένων τὸν ἀέρα, LEustath. 166. Ὅτι 
τὴν Τροιὰν παραφράξων», πόλιν εὐρνάγνια» Έρψων 
καλετ ἔστι δὲ εὑρνάγνια, ἡ πλατύῤῥημος ἁγνιὰ γὰρ 
ἡ κοινῶς λεγομένη ῥύμη, ἀφ᾽ ἡς καὶ ἀγνιεὺς, κίων ἱερὸς 
Απόλλωνος πρὸ θυρῶν ἑστὼς, λήγων εἷς ὀξύ' γίνεται δὲ 
παρὰ τὸ ἄγειν, ὅθεν καὶ ὁ ἀγὼ», καὶ ἡ ἀγορά' ἐναντία 
δὲ ἡ εὐρνάγνια ταῖς στενωποῖς' ἔφη δέ τις καὶ ἀγνιάτι- 
δας θεραπαίνας, τοὺς πρὸ τῶν θνρῶν βωμοὺς, οἵ πρὸς χά- 
Ρριν Αγνιέως᾿ Απόλλωνος ἵδρυντο, τιµωµένου πρὸ πνλῶν, 
ὡς ἀλεξικάκον" ὅτι δὲ καὶ προπαροξύνεται ἡ ἁγνιὰ, 
δηλωθήσεται ἐν τοῖς ἑξῆε: 6039. Ῥὸν δὲ ᾿Αρίσταρχόν 
φασι καὶ ἄλλα πολλὰ παρὰ τὴν ἀναλογία» καινοτέροις 
τύνοις ὑποβαλεῖν' ὃς καὶ µέσην ἐς ἄγνιαν "προπαρο- 
ξυτόνως ἀναγινώσκων ἐν τοῖς ὀνικοῖς, τὸ εὐκτιμέναι κατ’ 
ἡγνιὰν ὀξυτόνως προέφερεν' ὑποῖόν τι πάσχει κατ’ ἅλ» 
λους, ὡς προεγράφη, καὶ τὸ θέσπια καὶ θεσπιαὶ, καὶ πλά- 
ταια καὶ πλαταιαί, (Lege, Θέσκεια καὶ Θεσπειὰ, καὶ 
Τλάτεια καὶ Πλατειά. ος Etym. Μ. supra citatum. 
Adde Etym. G. v. Es: Ἐπειδὴ κανών ἐστι ὁ λέγων 
περὶ τῶν εἰς α βραχυκαταλήκτω», εἰώθασιν οἱ "Ίωνεε 
Βαρύνεις, I. βαρύνειν, τὰς λέξεις, ὡς καὶ ἡμεῖς, οἶον, 
ἁγνῖα, ὠργυῖα, Πλατνῖα, Θεσπεία, Ἰ. ἄγνια, ὄργνια, 
Πλάτεια, Θέσπεια" ὅταν δὲ γένηται ἡ τελευταία σνλ- 
λαβὴ μακρᾶὰ, Ἰωψικῷ ἔθει καταβιβάξεται ὁ τόνος, οἵον, 
ἀγνιά, ὑργυιὰ, Θεσπειά,.) 12060. Τὴν δὲ ἁγνιὰν πολλοὶ 
τῶν παλαιῶν, ὡς καὶ προείρηται, προπαροξύνουσι», καὶ 
οὐκ ἀγαμφιλέκτως ὀξύνεται ἀεί: 1091. Ὄργνιαν δὲ 
Ἀπροπαροξυτύνως ἡ παλαιᾶ λέγει ᾿Ατθΐς, ὥσπερ καὶ 
ἄγνιαν, οἱ δὲ ὕστερον τὸν τόνον κατάγονσι. '' ὨὈῖ- 
phthongus νια, si in ſinem nom inum incidit, eum tum 
quoque α breve sit, οἱ verba, que hunc exitum 
ufngunt, vel cireumſlexum in secunda, vel acutum 
tonum in tertia ab extrema xyllahu agnoscant, mu- 
tari nequit. Leguntur ideo II. Π. 160. Αρπνια, Od. 
A. 246. εὐρνάγνιαν, Il. Φ. 491. κυνάµνια, Δ. 131. 
µνῖα», Hesiod. ΤΗ. 995. Εἰλείθνια». Quorum ad 
normum participia ejus ſorm, qua Od. Μ. 86. λε- 
λακνῖα εδ, dicuntur. At ἅγνια εἰ ὄργνια, quorum 
in sermone Attieorum ultima acuebatur, εκ Ionum 
dialeeto, v. Etym. M. et Eust. Ul. ος.) Atticorum 
quoque veterum in lingua proparoxytona fuerunt. 
lIdem fatetur Draco 19. (Αθηγᾶ Ὁ μακροκαταληκτεῖ" 
πᾶν γὰρ εἷς α λῆγον θηλυκὸν ὀξυνόμενο», ἤ περισπώ- 
µενον μακρῷ χρῆται τῷ α, οἷον, φοβερὰ, ᾿Αθηνᾶ, καὶ τὸ 
ἀγνια" ἐὰν δὲ µεταβάλλῃ τὸν τόνον, μεταβάλλει καὶ 
τὸν χρόνον.) Quue οἳ perpetua lados οομβιείαάο 
viguerit, πε Ἡ. E. 040, Z. 591. ἁγνιὰς αν ποσεθία 
depravatum sit, vereor. Contrarium hisce, utpote 
oxytonum, II. E. 389. Anrputi, Homero proprium 
fuisse intelligimus.“ Spitzuer. de Versu Gr. Heroieo 
. Ομ, Smyrn. ο, 200. ἀμφὶ δ' ἁγνιὰ Σγείνετ' 
ἐπεσσυμένων. Ἐκ lados præcepto scribendum esse 
ἅγνια —— οἱ conſerre placuérit, quæ p. 21. (1. e.) 
super h. v. disputavimus.“ Idem in Quiut, Suyru. p. 
217.*Nonn. Dionys. 99, 9. Πόντον ἀμοιβαίῃσιν 
ἐπιῤῥήσσοντες ἁγνιαῖε L ἐρεμοῖς, εἰ. ν. 307.” 
ldem de Versu Gr. Her. 58, Steph. Βγα.: Αγνιά: 
τόπος δηλῶν τὴν ἐν τῇ πύλει πορεντὴν ὁδόν. Ἡρακλέ- 
ων δὲ ὁ Γλαύκωνος, in ν. ᾿Αρέθνσα legitur ὁ Γλαύ- 
κου, sed nihil refert quotnodo scribatur, ν. Eust. κά 
Il. Β. p. 900.” Berkel.) παρὰ τὺ ἀΐσσω φησίν. "Έστι 
δὲ, ὧς παρὰ τὸ ἅρπη ἅρπνια, ὀρέγω ὀρέγνια. "' Sul- 
πια». legit ἅρπω, εἰ Ίος sequentubus eonvenit.“ Holst. 


[ρ. 93.] 
Etym. Μ. 305.: Ἐπειδὴ κα- Α. '' Πως partim sunt mutila, partim corrupta, quæque 
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proeuldubio hoe modo sunt restituenda: "Εστι δὲ 
παρὰ τὸ ἄγω ἅγυια, ὡς ἅρπω ἅρπυια, ὀρέγω ὀρέγνια, 
μία Heracleonis derivationem παρὰ τὸ ἀΐσσω non 
approbut, necessario aliam debehat iudieare, estque 
hee παρὰ τὸ ἄγω ἅγνια, aliis Graiumatieis ſamiliaris- 
sima. Etym. Μ. "Αρπνιαι-----ᾱἶ ἁρπακτικαὶ θεαῖ, 
παρὰ τὸ ἅρπω τὸ ἁρπάξω, ἅρπνια, ὧς αἴθω αἴθνια, καὶ 
ἄγω ἅγνια,” Βετκε]. Iu Sylhurgiü Etym. est, καὶ ἄγω 
ἁγνιά. Schol. Pind. Olymp. 9, ὁ5, Κοίλαν πρὸς ἄγνε- 
ἀν' ὥσπερ παρὰ τὸ αἴθω αἴθυια, οὕτω καὶ παρὰ (τὸ) µύω 
μνῖα, καὶ παρὰ τὸ ἄγω ἁγνιά. ΟΕ. Ε. Sehmidii Comm. 
ad Pind. Pyth. ρ. 80. Vide Orph. Argon. 1195. 
Ayvra, deest in Thesauro Bielii, Platea, Οπιηῖς via 
publiea urbis. ὃ Mace. 1, 17. Αἴ τε κατὰ τὰς ἁγνιὰς 
---ἠθροίξοντο, ΑΙ Ῥετ plateas congregabantur: 4, 
3. Ἡ τινες ἁγυιαὶ κοπετοῦ καὶ γόων ἐπ αὐτοῖς οὐκ 
ἐμπιπλῶντο; Lexicographi veteres in constituenda 
noutione voeabuli consentientes, in etymologia ejusdem 
tradenda valde diasentiunt.“ Schleusner. Lex. in V. 
T. Spicil. post Biel. “Wabkef. lon. 198. Cattier. 21. 
Βτυποκ. Soph. 8, 410. Pausaun. 414. Heyn. Hom. 5, 
117. 8, 64. Τουρ. Emendd. 1, 191. Zeun. ad Xenoph. 
Κ. II. 216. Dawes. κο. 291. ad Od. Β. 988.” 
ſehueſ. Mss.) 

[Αγνιᾶ, μακρῶς, Arrixca ἁγνιὰ, Ἑλληνικῶς, Μα 
ris. "'"Αγνιέα µ. A. ἁγυιέα έωε) Ἐλ. απο 
conjectura: ad quam ſirmandam vicde, 145 attulimus 
in Annott. ad v. ᾿Ἱππέα. Iun Με, ᾽Αγυιᾶ, μακρῶς, 
᾿Αστικῶε, ἁγνιὰ, Ελληνικῶς,' Hudsun. “Locus dif- 
ficilis emendutu ο, in quo Codd. Mss. parum aut 
nihil juvant. Hudsoui conjectura probanda ποπ 
est. E Coisl. et Reg. nihil varietatis enotatum. lu 
Ms. Leid. εἰ Coll. Gron. Ἱερίίητ: ᾽Αγνιᾶ, μακρῶς τὴν 
ἐπὶ τέλει, ᾿Αττικῶς' ᾽Αγνιὰ, Ἑλληνικῶς, Suspicor 
Μανίη seripſsisse: ᾽Αγνιᾶς, µ. ᾿Α. ᾽Αγνιὰς, Ἑλλ. 
Ἠατροεγ. Ἔνιοι μὲν ὀξύνουσι θηλυκῶς χρώμενοι, οἷον 
τὰς ὁδοὺς, βελτίον δὲ περισπᾷν' ὧν ἀπὸ τοῦ ἁγυιέας, εί 
paueis interjeetis, Ἔνστιν οὖν τὸ ὁλόκληρον ἀγνιέας, καὶ 
κατὰ τὴν ᾿Αττικῶν διάλεκτον ἀγνιᾶς. ΟΕ, Suid, et 
Steph. Βγ2. ν. Αγνιὰ, εἴ literatorum principem, T. 
Η. ad Lucian. Frometh. Ἰ, 409. eui tamen ultern 
seribendi ratio ἁγνιὰς magis probatur. Etymologi 
observatio p. 14. Ἱ. 21. an hue fuciat, εἰ Mœridi lu- 
cem accendat, videnut alii. Απ vero seribendum ? 
᾿᾽Αγνιᾶ u. A. ᾿Αγνιέα Ἐ. ut Εὐβοιᾶ, Πειραιᾶ, Στειριᾶ, 
Ῥτο Εὐβοιέα, Πειραιέα, Στειιέα. Accusat. οπου], 
᾽Αγνιᾶ legitur in Aristoph. Thesm. 49060.” Pierson. 
ΟΕ, Zonar. Τινὲς δὲ περισπῶσι τὸ ἀγνιᾶ ἐπ᾽ εὐθείας.] 

[Αγνιὰς κνισσᾷ». ᾗ. οἱ. 1, 38. de donis saeris: 
Ἡ δὲ Πυθία καὶ κνισσᾷν ἁγνιὰς ἀνβρει. “Demosth. 
κ. Μειδίον (050:) Ίστε γὰρ δήπον τοῦθ, ὅτι τοὺς χο- 
ροὺς ὑμεῖς ἅπαντας τούτους, καὶ ὕμνους τῷ θεῷ ποιεῖσθε, 
οὐ µόνον κατὰ τοῦε νόµονε τοὺς περὶ τῶν Διοννσίων, 
ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰς µαντείας,͵ ἐν αἷς ἁπάσαις ἆ ένον 
εὑρήσετε τῇ πύλει, ὁμοίως ἐκ Δελφῶν καὶ ——— 
χορούς ἰστάναι κατὰ τὰ πάτρια, καὶ κνισσᾷν ἁγνιὰς, καὶ 
στεφαν ἵν, {’ Ννισσᾷν: τιμᾷ», (ο. Reg. ε. 
quod di⸗plicet nostro Wolſio, ut decebat. Ille ta- 
men econjicit, aliquando legi potuisse pro τιµᾷ», θν- 
µιᾷ», ut esset Scholion. Ἠοο quidem eleganter. 
Tayl. Sie ad Luciun. 1, 202. Βε]νο]. Ἠνισσῷ»' θυµι- 
ᾷν.) ᾽Ανάγνωθι δέ µοι λαβὼν αὐτὰς τὰς µαντείας. 
Μαντεῖαι. Αὐδῷ Ἐρεχθείδεσσιν ὕσοι Πανδίονος ἄστν 
Ναίετε, καὶ πατρίοισι νόμοι ἰθύνεθ' ἑορτᾶς, Μεμ»ῆσθαι 
Ῥάκχοιο, καὶ εὑρνχόρους κατ’ ἀγνιὰς Ἱστάναι ὡραίω» 
Βροµίφ χάριν ἄμμιγα πάντας, Καὶ κνισσᾷν βωμοῖσι 

η στεφάνοις πυκάσαντας. Περὶ ὑγιείας θύειν καὶ 
εὔχεσθαι Δά Ὑπατῳ, Ἡρακλεῖ, ᾿Απόλλωνι Προστατη- 
ρίψ’ περὶ τύχας ἀγαθᾶς, ᾿Απόλλωνι ᾿Αγνιεῖ, Λατοῖ, 
᾽Αρτέμιδι, καὶ κατ’ ἁγυιὰς κρατῆρας ἱστάμεν καὶ χοροὺς, 
καὶ σγεφανηφορεῖν, κατὰ τὰ πάτρια, θεοῖς Ὀλυμπίοις 
παντεσσι καὶ πάπαις ἰδίαι δεξιὰς καὶ ἀριστεμὰς ἀνίσχον- 
τες, καὶ " μγασιξωρεῖν. (Adde, π. Μακαρτ. 1075. 
᾽Αγάγνωθι δή µοι τὰ ἐκ τῆν µαντείας, τῆς ἐκ Δελφῶν 
κοµισθείσης παρὰ τοῦ θεοῖ, ἴν' αἴσθησθε, ὅτι ταῦτὰ λέ- 
γει περὶ τῶν προσηκόντων τοῖς νόµοις τοῖς τοῦ Σόλωνος. 
Μαντεία. -----Θύοντας καλλιερεῖν Διά Ὑπάτῳ,------Α- 
πόλλωνι ᾽Αγνιεῖ, Λητοῖ, ᾿Αρτέμιδι, καὶ τὰς ἁγνιὼς 
κγισσῃν, καὶ κρατῆρας ἰστάμεν καὶ χορούς καὶ στεφα- 
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νηφορεῖν καττὰ πάτρια θεοῖς Ὀλυμπίοιε καὶ Ὀλνμπίαιε, A Callim. 722. legit Μρη, Juno; Junoni euim, quæ 


πάντεσσι καὶ πάσαις, δεξιὰς καὶ ἀριστερὰς ἁνίσχοντας 
5 μγασιδωρεῖν, καττὰ ππτρῷα "Ἡρῳ ἀρχηγέτᾳ, οὗ ἐπώ- 
ννμόι ἐστὲ, θύειν καὶ " λεῖν, καττὰ πάτρια.) 


Iude et Aristoph. Ἐκ. extr. (1519.) "Ώ ταῖς ἱεραῖς ἐπί- 
κθνρε φανεὶς νήσοις, καὶ φέγγὸς ᾿Αθήναις, Τίν ἔχων 
φήμη» ἀγαθὴν ἥκεις, ἐφ᾽ ὄτῳ κγισσῶμεν ἁγνιάε:' umn· 
δει. Scholia: ᾿Ἐφ' ὅτῳ κνισσῶμεν ἁγνιάς" ἔθνον γὰρ 
πρὺ τῶν εὐαγγελίων πρὀ τῶν πυλῶν ἕκαστος, "Αγυιὰς 
δὲ, τοὺς 3" ἀγνιοὺς θεοὺς, ſpro νοςε nihili ἀγνιοὺε leg. 
” ἀγυιαίονε,) ἀντὶ τοῦ, θωσίας ἐπιτελοῦμεν τοῖς θεοῖς, 
"Λλλως. Ἔθβοι ἦν τοῖς ἐν ἁγνιαῖς ἱσταμένοις θεοῖς ἐπὶ 
ταῖς ἐρχομέναις ἀγγελίαις θύειν' ὧς ἂν», εἰ ἀγαθαὶ 
εἶεν, ἐπιγεύσαιεν ταύταις' εἰ δὲ τοὐναντίον, ἀποτρέ- 
ψατε». Aristoph. Αν. 1950. πρὸς ἀνθρώπονς πέτοµαι 
παρὰ τοῦ πατρὸς, Φράσονσα θύειν τοῖς Ὀλυμπίοιε θεοῖν, 
ἩΜηλοσφαγεῖν τε βονθύτοις ἐκ ἐσχάραις, Ἀνισσᾷν τ' 
ἁγνιάς, "' Κνισσᾷν ἁγνιὰς εφ In vicis, vel Ante 
fores veclium Diis aacrificare. Alii tamen seribencdtum 
censent ἁγνιᾶς, eum eircumflexo in ultimsa, tanquam 
a nominativo ἀἁγνιεὺς, inter quos est Harpocer, v. 
Ayviũt.“ Kust. Scholiaslam quidem ἁγυιᾶς legisse 
in Eq. l. o., satis putet εκ ipsius verbis, ἁγνιὰς (1. 
ἀγνιᾶς) δὲ, τοὺς ἁγνιαίους θεσύε. Themist. 15. p. 
178. "Μετένδννε οὖν ἤδη, ὦ πολντίµητον θρέµµα Ῥω- 
µύλον, τὴν λενκὴν ἐσθῆτα ἐπὶ λευκῇ βασιλείᾳ, καὶ λευ- 
καῖς ἡμέραι, (ν. Pierson. ad Herodian. 477.) καὶ 
χορεύει», καὶ κλισιάξειν, καὶ κνισσᾷν ἁγνιὰν πρὀτρεπο- 
µέναις, καὶ εὐφημούσαι τὰ ἐμὰ παιδικά. Vide Dorv. 
ad ματ, 5475950. 
ἀγνιᾶν, ipei veteres in diversum abierunt: utriusque 
sententie meminit ad Demosth. Midian. 611. e. Ul- 
pian. 665. a. Pro posteriore stant Harpoer. οἱ Schol. 
Aristoph. Eq. 1517. ubi ν. Kust. (1. 9.) Priorem ego 
am pleetor, ad quam constabiliendam pluribus opus 
foret, quam 0 capiut lex notarum præscripia: 
Lu οσα. in eadem fuisse opinione, e multis ejus 
ος]. plaue eolligi potest.“ T. H. ad Lucian. 1, 202. 
Plurihus contendit Harpoer. legendum esse πρ. 
De m. non ἁγνιὰς επι gravi, sed οἰγουπηθεχο ἀγνιᾶς, 
a reoto ἀγνιεὺς, κνισσᾷν πο Vicos et compita, sed 
Statuas compitalitias unte fores positas. Hominem 
vide. Cujus iamen erisiu refellere videtur Oraculum 4 
Dem. allegutum in Or. ο. Macart., iiſsdem fere ver- 
bis οοποερίυπι, quibus illud, in quo ο jam 
exercemur. Et clarissime reſellit epitſſeton εὐρνυχό- 
ῥονε iu hoe Oraculo. Quales enim, Dii boni l sunt 
Statum, in quibhus Lati chori duci possunt 1”. Tayl. ad 
Ώεαι. Midian. 590.] 

Ερνάγνιοε, ὁ, ἡ, Latas vias hahens, ut — πόλιν 
εὐρνάγνιαν Τρώω», Ἡ. Β. (12.) ĩ. e. πλατύῤῥνμον, in- 
quit Eust. (1. ς,) " ἁγνιὰ γὰρ ἡ κοινῶς λεγομµένη ῥύμη. 
At Ἠσθιγεῃ, habet, Ερυάγνια" μεγάλη καὶ κλατεῖα 
ῥύμη, quasi videlicet εὐρνάγυια iddem valent quoel 
εὐρεῖα ἁγνιά: nisi forte mendosa hie sunt Hesychii 
σχεπιρἰατία. Additur in Hesyehio, πλατὺ ἄμφοδον. 
«ΕΙ. εὐρνάγνιαν interprefutur * πλατνάμφοδον, 
μπα τους, (Εὐρυάγνιαν' πλατνάμφοδο», µεγάλη», 
ἁγυιαὶ γὰρ τὰ ἄμφοδα:) οἳ quidem rectius, quam 
Hesych. duabus νν, πλατὺ ἄμφοδον. Nam εὑρνάγνια 
ποπ est Vicus latus, sed Vicum latum habens; ne— 
que πλατεῖα ῥύμη, sed potius πλατεῖαν ῥύμην ἔχονσα : 
ur νεῖ ο Lexx. vulg. discere heet.“ Kust. “NHausit 
sua Etym. ο Schol. ad Hom. Π. B. 19. ubi pariter 
uma voee πλατνάμφοδον, (πα earent Lexx. Cum 
vero ĩta explicent v. εὑρνάγνιαν in aecusatiro, hie in 
nom inut. πλατνάμφοδος resribendum est, ut conve · 
niat cum εὐρνάγοια, Neque enim dubitari sua sede 
reponere, post ῥύμῃ. luſra: Εδροόδεα (1. Εάρυν- 
δεία”) µεγαλάμφοδος, Suid. Ἑὐρνάγνια" πλατνάμφο- 
δοε. «ΟΙ. ποῖ, in v. Βάρι (Βριι)---περιάµφοδον. 38 
spicabar tamen olim, in expositione sua respexisse 
Hesych. ad simplicis, eipus et ἀγνιὰ, uncde ν. εὗρνά- 
γνια οοιπροδίία est, atque ita atare posse illud πλατὺ 
ἄμφοδον, plane respondens * πλατεῖα ῥύμη. Supra: 
᾽Αγνιάε' ἄμφοξα, ῥύμας. ᾽Αγυιά" ἄμφοδο, ῥύμαι. 
Dicitur οπίπι ἡ ἄμφοδος, et τὸ ἄμφοδον. Infra: ΒΕὐρύ: 
πλατὺ, μέγα. Ὁ[. expositivnem, ab hoe artieulo pa- 
riter divolsam, in ν.  Εὐρνάνασσα (ἡ ἤβη, καὶ ἡ πλα- 
τεῖα, καὶ ἡ µεγάλη ἐν τῷ πλαρᾶσθαι ὁδόε. Spanh. ad 
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εγαί regiua σα, ποπ Ηορα., convenit hoc epitheton 
εὐρνάνασσα. Quam sententiam probat Kust. Sæpius 
. autem ϱ εἰ ρ conſuderunt. Vide not. in v. Ἐπιβρί- 
ξαι. πίτα: "Εὐρωπία". ἡ ρα.) Similis autem est 
glossa ſSuida: Εδρνκύλης πλατείας πύλης, pro quo 
Επι. et Noster, πλατεῖαν πύλην ἔχων.” Αἰπετι. 
Etym. G. Εὐρνάγνιαν' πλατεῖαν, μεγάλην, εὑρὺς δὲ 
ππρασύνθετον, παρὰ τὺ εὗρος, τοῦτο παρὰ τὺ εἰρεῖν, ὅ 
ἐστιν εὐκόλων φέρεσθαι. J. Poll. 9, 19. Καὶ τὴν μὲν 
ἐν ὁμαλεῖ (πόλιν ἐπαινῶν εἴποις ἂν---) καθ Ὅμηρον, εἷ- 
ρνάγνιαν. (E Lautli οπῖηι ducitur, si urbs latas ha- 
beat πο liberas vias: consule Eust. τὰ Hom., quem 
εστί alii poet sæpissime isthoe epitheto puieras 
8ο coneinne struetas urbes condecorant.“ T. H.) 36. 
Εΐσω δὲ παρελθόντων, τὸ μὲν σύμπαν, ἐντείχιος τό- 
πος, εἴσω γείχους, καὶ ἐντὸς τείχους τὰ δὲ ἔνδον, 
ἁγνιαὶ μὲν, κατὰ Ξενοφῶντα, καὶ καθ Ὅμηρον" ἀφ' ὧν 
ἡ εὑρυάγνια Ὁμήρῳ πεποίηται, καὶ Απόλλων ᾿Αγιιεύς. 
Hom. Η. in Cer. 16. coll. 498.” Schæf. Mas.] 
Άγνανς, έως, ὁ, Άτα stans pro ſoribus, ſormam 
ecolumne habens, Hesyeh. Πϊάοπι Schol. Aristoph. 
Vesp. (575.) N δέσποτ᾿ ἄναξ, γεῖτον ᾿Αγνιεῦ Γοῦ ᾿μοῦ 
προθύρου, annotat ἀγυιεῖς dici apud Atticos, Aras 
quæe pro foribus exant. Idem tamen, sieut εἰ Har- 
poer., Steph. Byz., Suitd., et Eust., dicit ἀγνιεὺς 
esse Columnam ante fores atantem, in summa parte 
acutam. Hujusmodi autem eolumnas αἲξ secundum 
quosdam Apollinis proprias ſuisse, zecundum alios, 
Bacchi: juxta quosdam vero, illis duobus esse pro- 
prias. Eustath. autem, ἁγνιεὺς, inquit, Columna 
Apollini sacra, stans pro foribus. Stephanus ait 
ἁγνιεῖς Eupolici esse Obeliscos diis ἀῑσαίος: qui 
ὀβελίσκονι videtur αρρείίωτε quod ipse, sicut et alii 
modo nominati, voeat Columnas in aeumen desinen- 
tes. Apollo quoque, inquit Idem, dicitur ᾽Αγνιεὺς οἱ 
᾽Αγνιάτης, h. ο. Ἐφόδιος, ubi ἐφόδιος pro simplici 
ὅδιος aecipere eum puto, ut sit ἐφόδιος, Qui iu vii⸗ 
colitur, quasi Viarius Latine dicas, a via: οἱ ab ὑδὸς 
dieitur ὅδιος. ltem Aristoph. Schol. ait, Aliquan- 
ο 4ο ipse deus Λροϊΐο, ᾽Αγυιεὺς dicitur. Pirerecrates, 
N δέσποτ’ ἀγνιεῦ, ταῦτα σὺ µέμνησό µον: et ita accipi 
etiam in illo Aristoph. versu inoclo citalo manifestuin 
est. Macrob. Sat. 1,9.: Idem Apollo αριά illos 
(τα εος) εἰ ᾽Αγνιεὺν nuncupatur, quasi Viis prepo- 
situs urbanis; illi enim vias quee inter pomceria sunt, 
ἁγνιὰς appellant. Ἠπο Maeroh. Haberur autem et 
hot cognomentum αρ. Demosth. ady. Midian, 
᾿Απόλλωνι Αγνιεῖ, Λατοῖ, ᾿Αρτέμιδι. [Vide ᾿Αγνιά.} 
᾽Αγνιεὺς in accusativo plurali ἁγνιέας fucit, οἳ 
ἁγυιᾶν per synceresin, αἱ inqquuit Steph. Bye.: Suidas 
autem dieit per synalephen, Harpocrationem se- 
quens, qui οἱ Alticis eam in hujusmodi locis ait esse 
propriam. Aristoph. Eq. (1820.) ἩΤίν' ἔχων φήμην 
ἀγαθὴν ijcets, ἐφ᾽ ὄτψῳ κνισσῶμεν ἁγνιάς; ubi Sciol. 
ἁγνιὰς exponit ἁγνιοὺς θεούς, οἱ siantes ἐν ἁγνιαῖς, 
i.e. In vis: atque ita exponeus, ostenclit se ἁγνιᾶν 
eireumflexa ultina lexzere. Nam ἀγνιαν ασσία uitime 
sonaret vias. IVide nos ἵπ ᾽Αγνιά.] Harpoer. quo- 
que ap. Demosth. κ. Μειδίὸν κνισσᾷν ἁγυιᾶς, οἱ in 
ϱ loeo quem εκ ejustdlem Aristoph. Αν. citat, κνισσῷν 
τ’ àyviãt, eum eiteumſlexo in ἁγυιᾶς legere mavuit, 
non explicans tamen hujus nominis in illis loris signi- 
ſicatiunem. Ceterum ut in Aristoph. textu melius le 
getur ἁγνιᾶς ultima ceircumfle xa, qquam ἁγυιὰς acuta; 
ita apud ejus Βε]ο]. ἀγυιεῖς rectius quam ἁγνιοὺς, πὶ 
fallor, αἱ sit ἀγνιεῖς, quod paulo post dieitur, τοὺς ἐν 
ἀγνιαῖς ἱσταμένους, Num ἀγνίους, cum ποιο in 
nultima, non in ultima, ut illie legitur, es⸗tt potius 
quasĩ a γνῖον, i. e. Membrum, præfixo α privativo: 
ut ἁγνίονς esset quasi Carentes membris. De qua 
etymologia nihil apucd ullum eorum quos citavi τε- 
πίο, 
Ὃ πλ μὰς Ηεεγείι, ᾽Αγυιεύς' ὁ πρὸ τῶν θυρῶν ἑστὼε 
βωμὸε ἐν σχήµατι κίονος. Steph. ΒΥΣ. ᾽Αγοιά" τόπος 
δηλῶν τὴν ἐν τῇ πύλει πορευτὴν ὁδόν. ᾿Ηρακλέων δὲ, ὁ 
Γλαύκωνος, παρὰ τὺ ἀΐσσω φησίν. ᾿Εστι δὲ, ὧε παρὰ 
γὸ ἅρπη (ἅρπω) ἅἄρπνια, ὀρέγω " ὀρέγνια, (πάς ὅθεν 
ὄργυια, Ἐ άγια, M. Ὀρόγνια" ὀρέγω τὸ ἐκτείνω, ὃ µέσον 
παρακείµενος, ὤρεγα, ἡ μµετοχὴ, ὠρεγὼς, τὸ θηλυκὸν, 


ο 
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5. εχροπί. Forsan ὀργνιᾶν quasi ὀρόγνιαν ἀἰσίατη 
·Eesse indicare vult.“ Photius: Ὀρογνίας' λέγουσι», 
οὐχὶ ὀργνίας. ᾿Αριστοφάνης, ΟΕ. Schneider. Lex. v. 
Ὀργνιά,) Ὁ " τοπίτης, ἁγνιεύς, Λέγονται καὶ (ἀγνιεῖς) 
ὀβελίσκοι θεοῖς ἀγειμένοι, ὧν Εὔπολις' καὶ κατὰ συναί- 
ῥρεσιν ἁγυιέας, ἁγνιᾶς' λέγεται καὶ κίων ἁγνιεὺς εἰς 
ὁξὺ ἀπολήγων, ὁ πρὸ τῶν θυρῶν ἱστάμενος, (Voss. Cod. 
εἰ Palutt. ἱστορούμενος, δεᾷ perperam, notante Berke- 
lio.) ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαξούσαιε (ν. 488. εἶτ' 
ἠρειδόμην Παρὰ τὸν ᾽Αγυιᾶ, κυῤδ' ἐχομένη τῆς δάφνης.) 
Καὶ ὁ Απόλλων ᾽Αγυιεῦς, καὶ ᾿Ἀγνιάτηε, τοντέστιν ὁ 
Ἐφόδιος, καὶ θηλυκὸν ᾿Αγνιᾶτις, ὡς καὶ τὰ προπύλαια 
τοῦ ᾽Αγνιέως ᾽Αγυιάτιδες λέγονται, Τὸ τοπικὸν, * ἁγνι- 
αἴο Σοφοκλῆς Ἑρμιόνῃ' ᾿Αλλ' ὦ πατρφας γῆς ἆγνι- 
αίου πέδον. "Ἑστιν οὖν τὸ μὲν ἁγυιεῦε, ἀπὸ τοῦ ἁγνιὰ, 
ὡς Τρύφων φησὶν ἐν Παρωνύμοις, πᾶν εἲς α θηλυκὸν 
" ἠσοσύλλαβον ἔχει τῇ εὐθείᾳ καὶ τῇ γενικῇ τὸ παρώνν- 
μον.  Μοψοπία "Μοψοπιεὺς, " Ἐρετριεὺς, * Φωκαεὺς, 
Σθεσπιεύε. Τὸ δὲ ἀγνιάτης, ὡς "Κορώνεια " Κορω- 
γειάτης, " Καρνειάτης, "Κανλωνειάτης, Τὸ δὲ ἁγνι- 
αἴοε, ὧν ἀρονραῖος. Ὁ' Καρνειάτης optime rescripsit 
Xxylander pro Καρνάτης, uti habent ας Εκίά, εί 
etlſam ποῦῖς Voss. Cod. exhibuit.“ Berkel. ". γἱιὰς- 
tur ser. Μαρνάτης, Vide Κάρνα.” Holat. Harpocr.: 
᾽Αγνιᾶς, Δημοσθένης ἐν τῷ Κατὰ Μειδίου (ν. ᾽Αγνιὰ͵) 
Κατὰ τὰ πάτρια καὶ «γισσᾷν ἀγνιᾶν, Ἔνιοι μὲν ὀξύγουσι 
θηλνκῶς χρώµενοι, οἷον τὰς ὁδοὺς, βέλτιον δὲ περισκᾷ», 
ὡς ἀπὸ τοῦ ἁγνιέας, ὡς σαφὲς ποιοῦσιν Αριστοφάνης τε 
ἐν Σφηξὶ (ν. 875), καὶ Εὔπολι, ᾿Αγνιεὺς δέ ἐστι 
κίων εἰς ὀξὺ λήγω», ὃν ἱστᾶσι πρὸ τῶν θυρῶν: ἰδίους δὲ 
εἶναί φασι» αὐτοὺς Απόλλωνος οἱ δὲ Διονύσου, οἱ δὲ 
ἀμφοῖν. "Έστιν οὖν τὸ ὀλόκληρον ἀγνιέας, καὶ κατὰ 
τὴν ᾿Αττικῶν διάλεκτον ἁγυιᾶς' καθὰ καὶ Στειριᾶε, καὶ 
Μηλιᾶς, καὶ τὰ παραπλήσια λέγονσιν ἐν σνναλοιφῃ, 
᾿Λριστοφάνης ἐν "Όρνισι (ν. 1990.) Μηλοσφαγεῖν τε 
βυνθύτοις ἐπ᾽ ἐσχάραις, Ἐγισσῷν τ' ἀγνιᾶνι--Φασὶ δ 
αὐτὸ ἴδιον εἶναι Δωριέω», ὧν δῆλον ποιεῖ " Διενχίδαν 
ἐν τῇ τρίτῃ τῶν Μεγαρικῶν. Ἐἶεν (5 ἂν καὶ οἱ παρὰ τοῖς 
᾿Αττικοῖς — —— ἀγνιεῖς, οἱ πρὸ τῶν οἰκιῶν βωμοί" ὥς 
φασι Ἐρατῖνος, καὶ Μένανδρος, καὶ Σοφρκλῆς ἐν τῷ 
λαοκόωντι, μετάγων τὰ ᾿Αθηναίων ἔθη εἰς Τροία», 
φησί Λάμπει δ' ᾽Αγνιεὺς βωμὸς ἀτμίξων πυρὶ Σμύρνης 
σταλαγμοῖς (σταλαγμοὺς) βαρβάρων εὐοσμίας, "' Suut 
verbu Demosth., Κατὰ τὰ πάτρια καὶ κνισσῷν ἁγυιᾶς. 
Vertit Latine, Et ritu patrio lustrare vieos. Primo 
au vocem postremam sic nohis persuadere vult usur- 
patam a Deuostli. Αι contrarium docet Har- 
poer. per exempla Aristoph. et Eupolidis. Sed 
nempe Noster priores audit, et accipere mavult θη- 
λυκῶς. Atqui tum debebat ὀξύνειν, quod εἶατε dieit 
auetor eos ſfacere; et hodieque fit apud Lucian. 
(Prometh. 19. Οἱ δὲ ἄνθρωποι καὶ εἰς τὰ ἄλλα μὲν 
ἀναγκαίωε χρῶνται τῷ περὶ, μάλιστα δὲ εἰς τὰς θυσίας, 
ὅπως ἔχοιεν κνισσᾷν ἁγνιᾶς, καὶ τοῦ λιβανωτοῦ θυµιᾷν, 
καὶ τὰ µηρία καίειν ἐπὶ τῶν βωμῶν. Schol. Ἐνισσᾷν' 
θυµιᾷν, V. ἀντὶ τοῦ θύει», 4) Deinde qua auetori- 
tate hie luterpres ausus est copulam omnihus præ- 
mittere, et quasi recte conjuncſa edere, Ritu patrio 
lustrare vieos ? Ἐνισσῷν longinquum est α Lat. Lu- 
strare. Sed πες Græci ἀἰκεγμηί κνισσᾷν κατὰ τὰ 
πάτρια, veruin haudd dubie Ἰ postremue νους» ha- 
beut aliud quid, quo spectent, quodque ο ritu pa- 
trio solitum ſieri dicebant Alhenienses. In Goesani 
Codicis murgine aliquis istorum heroum ascripsit 
haud dubhie censens ita edi debere dud quædam αρ. 
Demosth. præcedentia verha, hempe χοροὺε ἱστάνας, 
quod omnino ab auetore nostro adcditum reor, quo- 
inodocuuque exciderit. Graci enim habehbant pas- 
sim in omnihus oppicis χορούς, et singuli κατὰ τὰ πά- 
τρια, non ἐκνέσσων κατὰ τὰ πάτρια, quodd faciebant 
non Οταοἳ ftantum, sed universte ασε nationes, At 
chorum statuere in sacris non ita sol ebant peregriuu 
nationes, ut quidem Græcei, quod elare nos docet 
Herod., si νους cjus non ceorrupte Nd nos venissent 
εἰ viris doetis fulssent intelleétie.“ Jace. Gronor. 
"Τὸ ὀλύκληρον. Multa hie sunt que sicco pede 
trausire neſfas esse cxistimavimus. "Ἠστιν οὖν, inquit 
Harpoer., τὸ ὀλόκληρον ἁγνιέας ete. quæ verba repe - 
tũit Suid., ο iun ſraudem eruditissimi viri, qui οο- 
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espas (0- 
miei, nunquam videre potuit. Uno νετῦο hæe ἵνα 
debent explicari, ἁγυιᾶς contractum est a simplici 
et primitivo ἀγνιέας: simpliceia nominu Grammatieis 
ὁλόκληρα οί, οἱ cum contraetis eomparentur, quæ 
ὀὁλόκληρα non sunt. Igitur ἁγυιέας ὁλόκληρον «πε, 
ἁγνιᾶς contraetum, τοῦ ἁγνιέας. πο δύο mens, 
qui ista ο Xostro deseripsit, εἰ iutegriora retulit quam 
hodie legantur in omnibus excusis; ait euim: "Εστιν 
οὖν τὸ ὀλόκληρον ἀγνιεύε, καὶ ἡ αἰτιατικὴ ἁγνιέας, ἐν 
συραλοιφῇ δὲ ἁγυιᾶς. ( δίο αρ. Schol. Comici in 
γεερ. 605. ad ία, Αλλ᾽ οὖν σὺ μέμνησ' αὐτὸς ἃ ν 
ἀπεκρίνατο, notat, ἃ 'ν σὺ ἐντελὲι ἃ ἄν, Suidas in Ἐάν 
ait, Interpretes Thucydidis seribere ἐὰν " ὁλοκλήρως 
scrihi, cum præcedit ἡ, ut ἡ ἐὰν, alias“ συνῃρηµένως 
efferri, i. ἄν, Vales. Rectum ἀγνιεὺς ῥλόκληρον est, 
reliqui casus tum simplices tum coutracti ὁλόκληροι 
nou suut, quomodo A, Ὁ, στοιχεῖα nou sunt ὁλόκληρα, 
ut Α εἰ B.“ Maussac. “Hæc planue non intelligo. 
Sutnsit autem Maussueus εκ Ammonio Grammatico 
v. Γράµµα, sed non intellexit quid sibi vellet Am- 
mon. Ait ου Ammon. eo loco diſfferre γράµµα et 
στοιχεῖον: Ὑγράμμα enim esse Typum ac ſormam, 
στοιχεῖον autem εὔδε ἐκφώνησιν καὶ φθόγγον, i. e. So- 
num, quo illi typi ae formæe efferuutur, 8ο pronun- 
tiautur; ut in irigono γράμμα Δ, at στοιχεῖον est 
δέλτα. Adclit Ammon.: Τὸ δὲ στοιχεῖον τὸ ῥλόκλη- 
ρο», οἷον α β, καὶ τὰ λοιπὰ στοιχεῖα καταχρηστικῶς 
γράμματα, i. e. Integrum etiam Alphahetum 24. lite- 
rarum, ut α, β, εἰ ceterarum ahuslve vocari γράµµα- 
τα, i. e. Literas. Scribe igitur in Græco ἄλφα, α. 
Nam οἱ α εἰ ϱ seribas, που procedit, quod ait Am- 
mon., cum α εἴ Geet ἃ εἰ Cesiut νετο γράμματα. At 
γετο ἄλφα, βῆτα, γάμμα, ete. proprie στοιχεῖα, non 
γράμματα, nisi improprie. Eundem locum restitui- 
mus, ut ihi vilde. Diog. L Ζεποπε 471. Τῆς δὲ λέ- 
ξεως στοιχεῖά ἐστι τὰ εἰκοσιτέσσαρα γράμματα” τριχῶς 
δὲ λέγεται (2πρρ]ε στοιχεῖον.) τὸ γράμμα, ὅ τε χαρα- 
κτήρ τοῦ στοιχείου, καὶ τὸ ὄνομα, υἷον α. Lege ἄλφα: 
hoce enim ὄνομα, indeclinabile. Non pudet uos τος 
traetare, «1ο Stoicos philosophos gravissimos viros 
iu seriptis suis tractare που puduit. Adde Boëtium in 
Librum de laterpretatione p. 297. ubi diserimen aſfſert 
inter elementum οἱ literam. Dionys. Hal. περὶ An- 
µοσθ. Δειν. Sub finem (1115. Reisk.) Οἷόν τι γίνεται 
καὶ περὶ τὰς ἂλλας τέχνας, μάλιστα δὲ (καὶ οὐχ ἥκιστα, 
in Reiskii Ed.) περὶ τὴν καλονμένην Ὑραμματικήν" 
ἱκανὴ γὰρ αὕτη καὶ τὰν ἄλλας τεκμηριῶσαι, φαγερωτάτη 
πασῶν οὔὖσα καὶ θαυμασιωτάτη' ταύτην γὰρ ὅταν ἐκμά- 
θωμε», πρῶτον μὲν τὰ ὀνόματα τῶν στοιχείων τῆς φωνῆς 
ἀναλαμβάνομε», ἃ καλεῖται γράμματα" ἔπειτα τύπονε 
τε αὐτῶν καὶ δυνάμεις, Et Πίο dissentit ab Ammonio. 
Cum Απηιομίο {ας Priscian. L Τ.τ---Ἠος ergo inte- 
rest inter elementa et literas, quod elementa proprie 
dieuntur {ρα pronuntiationes; notee earum, literie 
Abusive tumen et elementa pro literis, εἰ litera pro 
elementis vocantur. Mox: Sunt igitur ſiguræ hite- 
rarum, quibus nos utimur, 23.; ipse γετο pronun- 
tiationes earum multo ampliores, ete. Eadem habet 
Diomed. 2. initio.“ Vales. Quod ad Diog. L. laäcum 
attinet, eum sic edidit Menag. Τριχῶς δὲ λέγεται τὸ 
γράμμα" τό τε στοιχεῖον, ὅ τε χαρακτὴρ τοῦ στοιχείου, 
καὶ τὸ ὄνομα, οἵον, ἄλφα: vertitur, Dieitur litera tri- 


pliciter; elementum, ſigura elementi, εἰ nomen, ut 


alpha. Legehbam διχῶς, sed admonuit me P. Ga- 
les. legendum potius esse, ὥ τε χαρακτὴρ τοῦ στοιχείον, 
τότε στυιχεῖον, καὶ τὸ ὄνομα, ομὶ assentiot.“ 15, Ca- 
saub. “Quanto melius Η. Vales. ὅ τε χαρακτὴρ τοῦ 
στοιχείου, καὶ τὸ ὄνομα, οἷον ἄλφα !” Μεπαρ. Imo 
unte Vales. legebatur, ὃ τε χαρακτὴρ τοῦ στοιχείου, καὶ 
σὺ ὄνομα, νεὰ Valesii lectio εί Ίμως, Τριχῶς δὲ λέγε- 
ται στοιχεῖον, τὸ γράμμα, ὅτε χαρακτὴρ τοῦ στοιχείου, 
καὶ τὸ ὄνομα, οἷον ἄλφα. Qui tamen proculdubio 
ſalsa est. δια ipsi Ὑα]εδίο γράµµα οι T-ypus ας ſor- 
8. Et quid est Typus ας ſormu, nisi ὁ τοῦ στοιχείου 
χαρακτήρτ ΑΙ idem Vales. legendo τὸ γράμμα, ὅ 
τε χαρακτὴρ τοῦ στοιχείου, discedit a se ipso, οἳ inter 
τὸ γράμμα, εἴ τὸν χαρακτῆρα τοῦ στοιχείου diſstinguit 
Omuinso igitur leg. cum P. Galesio εἰ 15. Casuub., 
Τριχῶς δὲ λέγεται τὸ γράμμα, ὅτε χαρακτὴρ τοῦ στοι- 
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χείον, τό τε στοιχεῖον, καὶ τὸ ὄνομα, οἷον ἄλφα. Paulo Αα 2797. ejus correctionem confirmat. Nescio v. Διεν- 


ſacilius γό τε στοιχεῖον εκοῖάετε potuit post τοῦ στοι- 
χείον, quam, αἲ οίος. censebat, στοιχεῖον post λέ- 
ε.. Verba autem ως vertenda zunt: Dieitur 
ltera triplieiter, elementi figura, elementum, εί πο- 
men, ut alpha. Interpres alium ordinem secutus 
est, Elementum, elementi figura, et nomen, ut 
alpha: nee male. Ceterum ef. Valek. ad Ammon. 
37. *Verum ex istis trieis Grammaticis, ascendu- 
mus ad majora, et tentemus, dum vacat opportune, 
quibusdum locis, male afſectis haetenus, vitam dare. 
Dieuchidæe Megaricarum rerum seriptoris nomeneh. 
l. jam vindicatum fuit ab Is. Casaub. ad Diog. L. 
sed deprehendimus uos in multis auectorum loeis 
corruptisimum adlue extare hujus seriptoris no- 
men: præsertim πρ. enarratores Apollon. Β., Ari- 
stoph. αἱ Pindari. Ἑ quo autem literis operum na- 
vare cœpi, nihil me diutius exerceitum habuit, quam 
verbau, ας in Schoſiaste Comici ſcdissime detur- 
pata inveni: locus est notatu dignissimus tum ob 
errorem, in quo lue usque cubavit, tum ob felicem 
conjeeturam, qua ſine dubio ad veram sensus εὖ- 
στοχίαν collimatum est. Περὶ τοῦ ᾽Αγυιέως ᾿Απόλ- 
λωνος, ait ille ad Vesp. (876.) γεῖτον ᾿Αγνιεῦ: Ἰδίως 
:Ἐὐτνχίας οὕτω γράφει, Ἐν δὲ τῷ ἰατρῷ τοῦτο διαµέ- 
ει, καὶ ἔτι καὶ νῦν ἐστὶν ὡς ᾽Αγνιεὺς τῶν Δωριέων 
οἰκησάντων ἐν τῷ τύπῳ ἀνάθημα. Kal οὕτω κατα- 
µηνύει, ὅτι Δωριέων εἰσὶ τὰ Ἑλλήνων" τούτοις γὰρ ἐπὶ 
τὰς στρατιὰς φάσματος οἱ Δωριεῖς μιμούμενοι τὰι 
ἀγνιὰς, ἰστᾶσιν ἔτι καὶ νῦν ᾿Απόλλωνι. "Αλλως, Πρὸ 
τῶν θυρῶ» ἔθυς εἶχον κίονας εἰς ὀξὺ λήγοντας, ὡς ὀβε- 
λίσκονε, ἱδρύειν εἲς τιμὴν ᾿Απόλλωνος  Αγνιέως. "Αλ- 
λως, ᾽Αγνιεὺς, κίων εἰς ὀξὺ λήγων, ὃν ἰστᾶσι πρὸ τῶν 
ενρῶν' ἰδίους δέ φασιν αὐτοὺς εἶναι Απόλλωνος, οἱ δὲ 
Διονύσον, οἱ δὲ ἀμφοῖν. "Έστι δὲ ἴδιον Δωριέων, Ἐἶεν 
δ᾽ ἂν οἱ παρ ᾿Ἀττικοῖς λεγόμενοι ᾿Αγυιεῖς, οἱ πρὸ τῶν 
οἰκιῶν βωμοί: ὧς Σοφοιλῆς μετάγων τὰ ᾿Αθηναίων ἔθη 
εἰς Τροίαν φησί Λάμπει & ἁγυιεὺς βωμὸς, ἀἁλμίξων 
(1. ἁτμίβων) πυρὶ Σμύρνης σταλαγμοῦὺς, —— 
(1. βαρβάρων) εὐνσμίας. "Άλλως. ᾽Αγνιεὺς, ὁ πρὸ τῶν 
αὐλείων θνρῶν κωνοειδὲς (1. κωνοειδὴς) κίω», ἑερὸς 
᾿Απόλλωνος, καὶ αὐτὸς θεύε, Φερεκράτης Ἐραπατάλ- 
λοις' "Ώ δέσποτ' ᾽Αγυιεῦ, ταῦτα σὺ µἐμνησό µου. Nos 
breviter οἱ sine venditatione asserimus restituendum 
esse: Ἰδίως " Διευχίδας οὕτω γράφει, ἐν δὲ τῷ τρίτῳ 
τοῦτο διαμένει: Sensus, De Agyæo Apolline peculi- 
ariter Dieuechidas sie scribit, in tertio autem ülucd 
extat aut legitur. Ἰ. e. οἱ omnes ad unum hæc per- 
cipiant, Dieuchidas rerum Megariearum libro tertio 
hæe τεετί de Agyxo Apolliue, quid amabo te reſert? 
ὡς ᾽Αγνιεὺς τῶν Δωριέων οἰκησάντων (1. οἶκισ,) ἐν τῷ τόπῳ 
ἀνάθημα, et οὐ sequuntur: Ίου est quod voluit 
Ἠατροςτ., cum dixit, Φασὶ δ αὐτὸ ἴδιον εἶναι Δω- 
ριέω», ὧν δῆλον ποιεῖ Διενχίδας ἐν τῇ τρίτῃ τῶν Ἠεγα- 
ρικῶ». Όυα aut omnitno expungi debent, aut cen- 
sura nostra εἰ restitutio probanda.“ Maussae. 
⸗Dele ἰδίως. Nam ἰδίως εὐτυχ. corrupte scriptum 
erat pro ὁ Διευχ. Quie sequuntur, verba sunt Dieu- 
chidie: Ἐν δὲ τῷ ἱερῷ, (Gic lego, ποπ ἰατρῷ, num 
swpe ἵπες duo a Librariis conſusa auimad verti,) τούτῳ 
διαμένει, καὶ ἔτι καὶ νῦν ἐστὶν ὁ ἀγνιεὺς, &c. Nihil 
certius. Sequitur: Καὶ οὕτω καταμηνύει, ὅτι Δωριέων 
εἰσὶ τὰ Ἑλλήνων" τούτοις γὰρ ἐπὶ στρατιᾶς φάσματος 
οἳ Δωριεῖς μιμούμενοι τὰς ἀγνιὰς ἱστᾶσι καὶ νῦν ἔτι τῷ 
"Απόλλωνι, (ν Kust. Ed. legitur, τὰς στρατιᾶς----ἔτι καὶ 
»ῦ»,) quæ sunt mendosissima: postes addit quædam 
plane eadem, quæ hie ab Harpoer. dicuntur.* Vales. 
. τα αρ. Schol. Apollon. R. p. 54. Ed. Η. St. “* Δι- 
ρηχέδας ἐν τοῖς Μεγαρικοῖς inepte legitur εἰ insulse: 
re ponendum Διενχίδας, ut ap. Finduri Interpretem, 
το " Διευιχίδας, Διευχίδας." Maussac. Διευχίδας 
η ἐν τοῖς Μεγαρικοῖς exlihet Schol. ο Cod. Ρατ. 
.. Ῥατίμευ, 10. ᾿Ἱστορεῖ Εὐφορίων Θρακὶ καὶ Δεκτάδας, 
6ο οκ θραικὶ, i. 6, θρᾳκί, Ῥτο " Δεκτάδας, quæ νοκ 
verisimiliter corrupta εδ, proponit Galeus Διευχίδας, 
CF. de hot auctore Maussuc. ad Harpoer. 10. Hicce 
criticus felici ingenio nomen Διενχίδας pluribus ve- 
terum quoruudam Scholiastarum locis restituit. Quod 
attinet δο]ιο]. Apollon. R. I, 517. ubi usque ad hodi- 
ernum diem legehatur Δηριχίδας, (ἴπιο Ap.) Cod. Ρατ. 


xida⸗ an nostro loco conveniat. Antequam Galei 
notam legeram, legendum ease *Abarädas conje - 
ceram, aueforis nomen, quem Anton, Εν, in ς, 4. 
Metamorphosium transcripsit. Certe fabula de Har- 
palyee itidem transmutatione hujus in avem finitur. 
lnterpres Franco-Gallicus v. Δεκτάδας hahuisse vi- 
detur nomen familice cujusdam, eni literas miserit, 
εἰ invieem missas acceperit Ἐλιρηοτίοπ. οτε ille 
Euphoriouis escript cecy à Trax εἰ aux Dectades. 
Ita quoque versionem Cornarii intellexit: Seribit Eu- 
phorion ad Thracem εἰ Dectadas.“ Bast. Ep. Cr. 
350. Ct. Schol. Apollon. R. I, 118. “Ὡς φησι Δηρι- 
χίδας, pro quo Schol. e Cod. Par. hahet, "Εν φησιν 
Διρυχίας. Ἰωερ. Διενχίδας, ΕΙ sie legitur in Indice 
Scriptorum in Scholiis illis citatorum, a Schæfero 
edito. Suid. οκ Harpoer. et e Schol. Aristoph. Vesp. 
|, e.: Ayviũs δὲ ἔγιοι μὲν ὀξύνουσι, θηλυκῶς δὲ χρώ- 
µενοι, οἷον τὰς ὁδούς' βέλτιον δὲ περισπᾷ», ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἁγυιέας, ᾽Αγνιεὺς δέ ἐστι κίων εἰς ὀξὺ λήγω», ἓν 
ἱστᾶσι πρὺ τῶν θυρῶν' ἰδίονε δέ φασιν αὐτοὺς εἶνωι 
᾿Απόλλωνος, οἱ δὲ Διονύσου, οἵ δὲ ἀμφοῖν. "Έστιν οἷν 
τὸ ὁλόκληρον ἁγνιεὺς, καὶ ἡ αἰτιατικὴ, ἁγυιέας, ἐν σν- 
ναλοιφῇῃ δὲ, ἀγνιᾶς, "Έστι δὲ ἴδιον Δωριέων. Εἶεν δ' 
ἂν οἱ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς λεγόμενοι ἀγνιεῖς, οἱ πρὸ 
τῶν οἰκιῶν βωμοί" ὡς Σοφοκλῆς, µετάγων τὰ ᾿ Αθηναίων 
ἔθη εἰν Τροίαν, φησί' Λάμπει δ' ἁγνιεὺς βωμὺς, ἀτμί- 
ξων πυρὶ Σμύρνης σταλαγμοῦε, βαρβάρονς εὐοσμίας. 
(“BSolebant veteres in aris ἀγνιεῦσε, 5. aute fores 
rwedium collocatis, odores incendere, vel vietimas im- 
molare, ut letum nuntium a Diis impetrarent.“ Vide 


Aristoph. Eq. cum Seholiis, in ᾽Αγνιὰ citatum. “ De 
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hoe more videtur accipieudum esse Fragm. illud 
Sophoelis, quod emendatius αρ. Harpoer. legitur.“ 
Κυρ.) Καὶ ἁγυιεῦς, ὁ πρὸ τῶν αὐλίω» (Schol. Ari- 
stoph. rectius, αὐλείων) θυρῶν κωνοειδὴς κίων, ἱερὸς 
᾿Απόλλωνος, καὶ αὐτὸς θεύε. Φερεκράτην Κραπατάλοις 
(1, Κραπατάλλοις") Τ δέσποτ’ ᾿Αγνιεῦ, ταῦτα σὺ µέμ- 
»ησό µον. Ζοματ. ᾽Αγυιᾶς δὲ ἔνιοι μὲν ὀξύνουσι, θη- 
λυκῶς χρώµενοι, οἷον τὰς ὁδούε' βέλτιον δὲ περισπῷ», 
ὧς ἀπὸ τοῦ ἁγνιέας, ἐν σνναλοιφῇ δὲ ἀγνιᾶς, "Έστι δὲ 
ἴδιον Δωριέων, Ἐἶεν ὃ' ἂν οἱ παρὰ ᾿Αττικοῖς λεγόμενοι 
ἁγυιεῖε, οἱ πρὸ τῶν οἰκίῶν βωμοί. ὧν Σοφοκλῆς, µετά- 
γων τὰ ᾿Αβηναίων ἔθη εἲς Ἐροίαν, φησί Λάμπαδ (1. 
Λάμπει ὃ) ἀγνιεὺς βωμὸε ἀτμίξων πυρὶ Σμύρνης στα- 
λαγμοὺς, βαρβάρους εὐοσμίας. Καὶ ἀγνιεὺς ὁ πρὸ τῶν 
αὐλίων (Schol. Aristoph. αὐλείω») θυρῶν κωνοειδὴς 
κίων, ἱερὸς ᾿Απόλλωνος, καὶ αὐτὸς θεός. Φερεκράτης 
Ἐραπατάλοις (1. Κραπατάλλοις) "Ώ. δέσποτα ᾽Αγνιεῦ, 
ταῦτα σὺ. µέμνησό µου. ᾽Αγνιεύς' κίων εἰς ὀξὺ λήγων, 
ὃν ἰστῶσι (1. ἱστᾶσι) πρὸ τῶν θυρῶν. Rekkeri Σνναγ. 
εξ. χρησ.: ᾽Αγυιᾶς' ἔνιοι μὲν ὀξύνονσι θηλυκῶς χρώ- 
µενοι, οἷον τὰς ὁδούς' βέλτιον δὲ περισπᾷν, ὡς ἀπὸ τοῦ 
ἁγνιέας' ἁγυιεὺς δ' ἐστὶ κίων εἰς ὀξυ λήγων, ὃν ἱστᾶσι 
πρὸ τῶν θυρῶν' ἰδίουι δὲ αὐτούς φασιν εἶναι ἩΗλίου, 
οἱ δὲ Διονύσον, οἱ δὲ ἀμφοῖν. "Έστιν οὖν τὸ ὀλύκληρον 
ἀγνιεῦε, καὶ κατὰ τὴν αἰτιατικὴν ἀἁγικέας, καὶ κατὰ 
συναίρεσι» ἁγυιᾶς σηµαίνει δὲ τοὺς πρὸ τῶν οἰκιῶν 
βωμοὺς, ὡς Σοφοκλῆς, µετάγω» τὰ ᾿Αθηναίων ἔθη εἷς 
Τροία», φησί λάμπει ὃ ἁγνιεὺς βωμὸε, ἀτμίξων» πυρὶ 
Σμύρνης σταλαγμυῦς, βαρβάρους εὐοσμίας. In Har- 
poer. est, Σμύρνης σταλαγμοῖε, βαρβάρων εὐοσμίας. 
Unde forsan Meurs. ad Hellad. Besant. 70. tacite 
correxit: Λάμπει ὃ ἁγνιεὺς βωμὺς, ἀτμίξων πνρὶ, 
Σμύρνης σταλαγμοῖε, βαρβάροις εὐοσμίαι. Ό παπι ο0:- 
réctionen nos quidem omnino rejiciencdam eensemus, 
cum dativus σταλαγμοῖε τεΓετοπά ιν esset ad λάμπει, 
interposito alio dativo πυρὶ, ad interpositum aliud ν. 
ἀτμίξων —— αυ construetio durior est. Me- 
lius ergo legit Brunek. Λάμτει ὃ' ἁγνιεὺς θωμὸς, 
ἀτμίθων πυρὶ Σμύρνης σταλαγμοὺε, [βαρβάρων εὐο- 
σµίαε. Illud βαρβάρων teperitur in solo Harpoer.; 
nam in Schol. Aristoph., Suida, Zonara, et Bekkeri 
Συναγ.Λεξ,χρησ. eat Buphupovus εὐοσμίας, iquotl gane ob 
hunc ipsum Grammaficorum consensum nohbis pri— 
ſerendum videtur; neque aliter judieabat Blomneld. 
Oloss. add Æsch. Axam. 87. Eudociu p. 10.3 Άγυις 
εὖν δ' ἐπονομάξεται δεόντως, ἱδρυνθείε ἐν ταῖς ἁγνιαϊν' 
κατανγάξει γὰρ ταύτας, καὶ πληροῖ φωτὺς ἀρατέλλων: 


11, Ενοξία δέ ἐστι οὗ ὃς ἄλλο τι ἤ Ἀιι καὶ Ἀπόλλω- 
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νος ἁγνιεὺς, in quo loeo latet vitium, quod alnis tol· 
lendum relinquimus. Hellad. Besant. Chrestom. 20.1 
Τὸ» Λοξίαν γὰρ προσεκύνουν, ὃν πρὸ τῶν θυρῶν ἕκα- 
στος ἱδρύοντο" καὶ πάλιν βωμὸν παρ᾽ αὐτῷ στρογγύλον 
ποιοῦντες, καὶ µυῤῥίναι, στέφοντες, ἵσταντο οἱ παριόν- 
τει" τὸν δὲ βωμὸν ἐκεῖνον ᾿Αγνιὰν Λοξίαν ἐκάλονν, τὴν 
τοῦ παρ αὐτοῖς θεοῦ προσηγορίαν νέμοντες τῷ βωμφ' 
τὸ δὲ κνισᾷν ἁγνιὰς παρὰ ᾿Ἡσιόδῳ, τοῖε θεοῖς θύειν 
λέγει. ““ Apollo που Λοξίας, δεά "Αγνιεὺς, ante ſores 
coiebatur. Itaque Heiladii hie manifestus certe 
error.“ Meurs. Quicquid vero de eo statuutur, con- 
ãtendum erit vel Helladium, vel Libratios, qui ejus 
opuseulum deseripserunt, errasse, phrasin, κνισᾷν 
ἁγνιὰς, Hesiodo trihuentes, eum neutra vox in He- 


[ρ. 93.) 
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εἶοάί operihus et operum deperditorum Fratzmentis, 


a Gais ordio editis, extet. Lege igitur παρ' ᾿Αριστο- 

νει, qui lacutione ea usus est, ut supra notavimus. 

tym. M. 'Ayviebs: ὁ πρὸ τῶν θυρῶν ἱστάμενος ἐν 
σχήµατι κίονος, καὶ βωμός. Ε 0ο. Ας. del. καὶ 
απίε βωμός” Tittin. cxxii. Bekkeri Σ. Λ. χ.: 
᾽Αγνιεύε' κίων εἷς ὀξὺ ἀπολήγων, ὃν πρὸ τῶν θυρῶν 
ἴστασαν. Vide Τουρ. Emendd. 5, 510. 4960. ue- 
scimus quid nugarum meditantem. Eurip. Ῥνρη, 
654. Καὶ σὺ, Φοῖβ ἄναξ ᾿Αγιιεῦ, καὶ µέλαθρα 
χαίρετε, ubi “' 8ε]νο]. ᾿Αγνιεῦ’ ἐν τοῖς προπνλαίος 
καὶ οἰκήμασιν ἱδρυμένε, ὅτι τὸν ᾽Αγνιέα πρὸ πνλῶν 
ἵστασαν, κίων δὲ οὗτος ἦν εἷς ὀξὺ λήγω». Elura 
Scholia, ut videtur, commiscet Flor. 33. ᾽Αγνιεῦ 
τὸν ᾽Αγνιέα πρὸ τῶν πνλῶν ἔστησα», κίων δὲ οὗτος ἦν 
εἷς ὀξὺ λήγων" ἐπεὶ πρὸ τῶν πνλῶν ἕστησαν ἀγάλματα 
"Απόλλωνος ὧς ἀλεξικάκου καὶ φύλακας τῶν ὑδῶν, διὰ 
τοῦτο ᾽Αγνιεύε. ᾿Αγνιεῦ" ᾽Απόλλων ὁ ἐν ταῖς ἀγνιαῖε 
προπύλαιοε ἱδρυμένος ἀλεξίκακος φύλαξ τῶν ὁδῶν, ὅτι 
τὸν Αγ. πρὸ τῶν ὁδῶν ἕστησαν, κίων δὲ ἦν οὗτος εἷς 
ὀξὺ λήγων. Medin κίων---τοῦτο ᾿Αγνιεὺς suut etiam in 
Αυς. εἰ Taur. nisi quod ille δὲ post κίων om. επι 
uterque οὗτόε ἐστιν εἰς ὁ. καταλήγων, et post ἀλεξι- 
κάκον Ἰπίετροπήϊ δεσπότον, denique διὰ γὰρ τοῦτο ᾿Αγ.) 
"Αγνιεῦ: εἰώθασιν οἱ παλαιοὶ ἐν τοῖς στενωκοῖς τὸν 
— γράφειν' εἰ γὰρ οὗτος ἆ Ίται εἰς 

τον, ὁ ὃ' ἀνίσχων πρώτοις (πρῶτον edidit Valek.) 
προσβάλλει τοῖς στενωκοῖε, εἰκύτως ἀγάλματα ᾿Απόλ- 
λωνος τοῖς προπυλαίοις ᾽Αγνιέως ἵστασαν" (ἃ καὶ ἐκα- 
λοῦντο ᾿Απύλλωνος ᾽Αγνιέως ἀγάλματα add. Βατος.) 
Baroc. 74. Gu. πι. ο.” Matthiee. Æsch. Agam. 
1089. KA. "Απολλο», "Απολλο», ᾽Αγνιᾶν, ἀπύόλ- 
λων ἐμός' ᾽᾿Απώλεσας γὰρ οὐ μόλις τὸ —— χο. 
Χρήσειν ἔοικεν ἀμφὶ τῶν αὐτῆς κακῶν. Μένει τὸ θεῖον, 
δουλίᾳ περ ἐν φρενί. Κ.Λ.. "Απολλο», "Απολλον, ᾿Αγνι- 
ἄτ', ἀπόλλων ἐμός' "Α, ποῖ ποτ ἠγαγέν µε; πρὸς 
ποίαν στέγην; "' 10900, ᾽Αγυιά τ’ Ald. ἀγνιᾶτα, 
Rob. ἁγνιᾶ τ’, Με. ἁγνιεῦ τ’, Turn. ceteri. 1005. 
ἁγνιά τ’, Ald. ἁγνιᾶτ', Roh. ἀγνιεῦ τ’, Ἕντη, Sed, 
οσα Ίος notior forma sit, in ualteram' α΄ Librariis 
mutari vix potuit. Steph. Byæ. v. Αγνίά: Καὶ ὁ 
᾽Απόλλων ᾽Αγνιεὺε, καὶ ᾽Αγνιάτηε, τουτέστὶν ö Ἐφό- 
διος,---τὸ δ' ᾿Αγνιάτηε, ὡς Κορώνεια Κορωνειάτης, 
Καρνειάτης (rectius V. Ὁ. επι L. Holstenio secri- 
paerit Καρνάτης), * Κανλωνιάτης, Gice V. Ὁ. tacite 
eorrexit; nam editum est α Berkelio Κανλωνειάτης.) 
Ρίο etiam legit Hermann. Elem. Metr. 265.“ Blom- 
field. “ Horat. Οἱ, 4, 6, (26.) Phœbe, qui Xantho 
lavis amue crines, Dauniue defende decus σπππΦηας, 
Lævis Agyieu. -Quare vero Apollo hoe nomine eo- 
lehatur (coleretur,) docet Varro, Porphyrioni lau- 
datus, — quod e responso oraceuli sui in viis 
publieis urbis 85. Athenienses statutis alturibus sa- 
erificare Apollini iustitueruut.“ Et Maerob. Sat. I, 
9. (, e.) Enimvero Αργίεα, ut εἰ Appꝑinem, inela- 
mat Cussandra, non otioso cognomine, sed etymo- 
logiam respieiens; quippe τὸ ἁγνιεὺς ἀπὸ τοῦ ἄγειν 
derivari videtur. Mulius est in hisce allusionibus 
Escehylus nosſster, ᾽Αγνιεῦ, inquit, ἆ ποῖ ποτ ἤγαγές 
µε; Ἠ8, Απόλλων ἐμόι ἀπώλεσας γάρ." Stanl. 
Originem νου Grummatici arcessunt a vricis et 
angiportubus, quos ἀγνιὰς vocant, ή Troja dieitur 
εὐρυάγνια, quia illie erigi εἰ coli solebat Apollo. 
᾽Αγνιὰς autem dietas putant ἀπὸ τοῦ ἄγειν, (0/8 per 
ους aguntur τὰ γνῖα, i. e. Membra, quod etymon 
proueter Hesyeh. etiam Fustathius probat. et addit 
iudidem diei ἀγῶνα, εἰ ἀγοράν. Quin Hesyeh. ἄγειν 
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esse φοιτᾷν εἰ ἔρχεσθαι, probat ex Ἡοπιοτί οσο, /λα- 
οδίκην ἐσάγουσα. Hoc veriloquium mili videtur 
φορτικώτερον, prœsertim quod που tam in vieis et 
pplateis siatuehatur Apollo, quam in eujusque exclium 
iminihus. Sed, eum τὸν ἁγνιέα πρ. Φα, videam 
exponĩ τὸν ὁλόκληρον, quod idem videtur esse atque 
τὸν ὑγιέα, vel ὑγιῆ, εο luhor ut existimem, qua ra- 
tione dieta iptius soror Artemis, quia ἀρτεμέοντας 
facit, ĩ. γναλκεῖε οἳ ὁλοκλήρονε, eadem dietum Apol- 
linetu fratrem ᾽Αγνιέα, ἶ.6. Alios reddens ὑγιεῖς. 
Ναπι propteren Fæon dicitur.“ Tlor. Christ. ad 
Aristoph. Vesp. 870. Imo per Suiclæ τὸν ὁλόκληρο» 
longe aliud innuitur, ut ostendit Maussae. l. ο, J. 
Ροιί, 4, 123. de Partihus Theatri: Ert δὲ τῆς σκηνῆε 
καὶ ἁγνιεὺς ἔκειτο βωμὸε πρὸ τῶν θνρῶν: 9, 85. locus 
in ᾽Αγνιὰ eitatus esi. Clem. Alex. Pædag. 44. | 
μῆν προσκννοῦσιν ὡς θεὸν, καὶ τὸν ᾽Ἁγνιέα, θνρωρὸν 
Ἱστάντει. Ἠϊάε Meurs. Auetar. Philol. ο. 2. (ubi a 
Plauto appellari Vieinum Apollinem docet,) Spanh. 
ad Callim. H. in Dian. 144. (qui consuli jubet 
Aristidem in Smyrnam 1, 407.) Turneh. Advers. 208. 
sSelden. de Diis Syr. 134-324, Pierii Hieroghyph. 
Ρ. πα. 531. * Wakef. lon. 138. Musgr. 186. Brunck. 
Ed. T. 16. Zeun. ad Cyrop. 917. Interprr. ad 
Ματ. 5. (ἴπ ᾿Αγνιὰ citatos.) IIgen. Hymn. 604. Fac. 
ad Pausan. 1, 248. (Ἐπὶ τούτοις ἐστὶν ᾿Απόλλων 
᾽Αγνιεύε)” Schreſ. Mss. Adde Pausan. L. 1. ο. 31. 
"Ἔστι δὲ ᾿Αχαρναὶ δῆμος' οὗτοι θεῶν ᾿ Απόλλωνα τιμῶ- 
σιν ᾽Αγνιέα καὶ Ἡρακλέα: Β, ὅδ. Τῷ δὲ ᾽Απόλλωνι 
οἱ Τεγεάγαι τῷ ᾽Αγνιεῖ τὰ ἀγάλματα ο αἰτίᾳ φασὶν 
ἱδρύσασθαι τοιᾷδε κ. τ. λ. Vales. laudat εἰ ejusdem 
Είπε, 150. sed locus η Τηάϊος Facii frustra quæsitus 
est. 

J. Ayviatos, αία, αἴον, Ad vieum pertinens. Vide 
Sophoclem in ᾽Αγυιὰ citatum. Glossæ: Θεῶν 
ἁγνιαίων ὀυρταὶ, αἱ γινόµεναι ἐν ταῖς ὁδοῖς ὑπὸ τῶν 
προσηκόντων τοῖς ψεκροῖε Compitalia. Fr. Passov. in 
Beckü Aet. Seminar. Reg. V. 1. p. 95. sctipsit, 
Ayviactos, α, ον; ſsed in Uber Zweck, Aulage und 
Erganzung Gricchischer Wörterhueher p. 18. habet, 
ἁγνίαιοε, ὁ, ἡ, minus τεοίε, αἱ nobis videtur. 

᾽Αγνιάτηε, (ὁ,) Apollo dictus, eadem signif. qua 
᾽Αγυιεὺς, ut modo e Steph. Byz. docui. [ Dgen. 
Uymn. 604.” Schæf. Μες. ““Apvuiarnt, Quĩ vieis præ - 
esi. Vide notas, (Ίηπ ᾽Αγνιεὺς citatas.) Notior forma 
est ᾽Αγνιεθε” Blomf. Gloss. ad Ἀ9οι, Agam. 
1048.] 

Ayvenfreit, Hesyehio sunt κωμῆται, Vicini, Pa- 
“gani.* [EPtym. Μ. ᾿Αγνιῆταυ κωμῆται, γείτονες.] 

᾽Αγνιᾶτις, τδος, ἡ, ut ἁγνιάτιδες θεράπαιναι, acl 
rerhum Agyiatides ſamulee, i. 6, Αγιο pro foribus in 
gratiam Αργίεϊ Apollinis erectee, qui ante portas eo- 
lebatur, αἱ ἀλεξίκακσε, i. e. Malorum depulsor, in- 
quit Eustath., e quo επιεπήμπάυπι puto Ἠεεγεβ., in 
quo θεραπεῖαι legitur: εί ἁγυιάτιδες, quasi per 5ε 
εἰσπίβουης, αἱ πρὺ τῶν θνρῶν θεραπέῖαι, At Steph. 
ΒνΣ. dicit propylæa Agyiei diei ἁγνιάτιδας, cui po- 
tius assentior. Hesyehii verba sunt, ᾽Αγυιάτιδες' αἱ 
πρὺ τῶν θυρῶν θαραπεῖαι. L. θεράπαιναι." Heins. 
““Η, St. monet εκ Eust. ap. Hes. pro ἀγνιάτιδες θε- 
ῥαπεῖαι «ο ροπάπι esse äy. θεράκαιναι, ſalque εκ eo 
Malthius Lex. Prosod.) Sed fallitur. Nam σουίτα. 
potius αρ. Eust. seribendum est ᾽Αγυιάτιδας θερα- 
κείαε, ex Eurip. Ion. 186. (Οὐκ ἐν ταῖς ξαθέαις ᾿Αθά- 
ναις Εὐκίονες ἦσαν αὐλαὶ Θεῶν µόνον, οὗ δ' ἁγινιάτιδες 
θεραπεῖαι,) οὐ] ῥήσεως hujus sedes est, quod Η. Ste - 
phano latebat. Appellat autem Eurip. ἁγνιάτιδας 
θεραπείας, Honores, quibus Apollo in viis urbium co- 
lebatur, s. Aras, quee in vüis ante fores vedium eri- 
xebantur in hauorem Apollinis, qui inde ᾽Αγιιεὺς, 
η. d. Vinlis, appellabatur. Res ipsa satis nota εξ e 
veterihus Seripit. et Grammaticis. Lex. Ms. Coisl. 
(η Bekkeri Anecd. Gr. 340.) ᾽Αγνιάτιδες παρ Ei- 
ριπίδῃ οἱ πρὸ τῶν θυρῶν βωμοί. Recte, dummodo εκ 
Eurip. addatur θεραπεῖαι” Kust. “Gemina monuit 
J. Barnes. ad Eurip. I. ο, Sequentia leguntur in Cod. 
Ms. Grab.: -* Putabam primo hie supplendam vo- 
cem θεράπαιναι, (quodd monuerat eéetiam H. 51.) et 
addendam vocem εκ Eust., qui monet ἁγυνιάτιδας θε- 
ραπαίνας Ίνα dici Bauous, qui πρὸ θνρῶ». Sed monuit 
της Salmas. vulg. lect. commode retineri posse; nisi 
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Δὰ, κ. ἆ ἆ διθη 10Το 5 ἀγαθωνυμία 166 ᾳ :᾽Αγάστροφο; 1778 ἳ τρέγλην 396 1.1 
* ὅθα ἀγαθυδότω 1576 5 ἀγαθώνυμος 165 8 —— ——— 
ἀβλεμέωι 1988 5 ἀγαθοδότως 157 ἆ 5 ᾽Αγαθώνυμος 165 8 αἰπωωὴ 519 b 
δια ἀγαθοειδὴς 157 ἆ ἀγαθῶς 144 ἆ 8 * * 95ο » Αἰσύλη νοκ φπ9ρ. 517 
. όθα ” ἀγαθοειδῶς 158 0 ἀγαθώτατοι 14 a —* 98 e 930 » αἰτιολογήματα 979 η 
ἀβραμὶς 5. ἄβραμις 61-05 8 . ια 1653 ἆ ἀγαθώτερος 144 8 .. * 1151 . Αἰωλὴ Hiaua 984 h 
ἁβριάχομαι, verb. susp. 58 Ἡ" 164 8 ἆγαῖος 8. ἄγαιος 934 a 961. 1 — θος 5 Αἰὼν æ50 a 
ἀβρίζω ». ἁβρίζω»τςδθυ ἀγαθοεργὴς Ίδ4 a 118 a et a 3 Άγγελος Diana 9434 Αἰωνάριοτ 358 Ὁ 
ἀβριστὴς 58 αᾱ ἀγαθοεργῆτω 164 8 ἁγαίω 95 ο 189 πι, 1 2... 349 Ὁ Αἰωνοάριος 358 ἰ 
». ἁβροδαὶϊτ 49 a 5 ἀγαθοθαλὴε 108 ἆ ἁγαίων νοκ ausp. 96 ο 4113 d B——— 5 ἀκασκαῖοι 307 Ὁ 
ο όσµητυτάθα ἀγαθυθέλεια 168 ἆ ειπ. 3 ἁγέομαι ο ο * Veneris 240 a 
” ἁβρόμιτος δ0 b -ὰ ἡς 198 ἆ ἀγαλέοι 116 π. 1 ἄγη 90 b 948 beros 3140. 3150 
ἁβρυμίτρη ent 49 a ”΄Αγαθοὶ δ' ἀριδάκρνες ἄνδρει ἀγαλλητὸς 180 b ἀγὴ οὐ 9841141. 1 * ιο 3163. 1 
5 ἁβροκέδιλοι 49 b Ρ πώ 1 8 — ὄγη ἡ honor vox nilili ——————————— ẽ 
ἁβρόπηνοι 49 h . ντ καὶ ἐξ ἀγαθῶν prov. µα 181 1141. 1 368 0 
λοντος 49 h ” ἄγαλμα Πανὺν ΣΤάἃ ἀγηλόμεναι γεγῦατα οὐ] 17Τ b ἀκρολογέω 4η. 1 
. όσα 316 u ών 145 b —— 1936 ἁγηλοῦμεν νοτῦ. nihili 1691. 1 ο ία 1 .. 1 
α1198ηΏ 1608 ἀγαλματ 193 e ἁγηλῶ verbum η Ίο πι 3 118660 5181 
ο τος 30 a ayabor φῶτ δα ἀγαλότιμος, νοκ susp. 179 ἆ ἄγημα ab ἁγῶ 98 b 5 ἀκτικὸς 68 b 
50 a 5 ἀγαθοὺς 164 ἆ ἄγαμαιοός ” ἄγημα ab ἄγαμαι vox ἀπυία ὁ ᾽Αλαῖα τὰ 5189 
9 λεστος 30 ἓν 5” ἀγαθοπάροχος 364 Ὦ 5 Αγαμεμνύνεος 1876 Τ8οΙοτὺ, 5 Αλέα urbs 518 8 
ἆ 58 a ἁγαθοποιέω 150 8 ἀγαμένως 1086 ἁγητὸτ οᾷ ο 19.1 ” Αλέαι Αθηνᾶςθ1Τε 
ἴμος 50 b ἀγαθυποία 16056 ᾽Αγαμήδης 177 a ἁγητὸς, — 119α "Αλσδίτοα 
.-.... ἀγαθοποὺν 1906 ἁγαμήστωρ 164 8 » ἄγκαθεν 197 5 ἀλκαῖον 59η. 8 
ἁβροτονίτης 60 a et Π. 7 5 ἀγαθοπραγέω 905 π 62 a — νὰ ἁλκέα 939 εἴπ. 3 
σον 8, ο. 58ο ἀγαθοπρεπὴς 160 ἆ ἄγαν cum superlativo 701. 3 "'᾽Αγλαυφάμω 575 b ἀλκείη 9591. 3 
᾽Αβρότονον 60 b et η, 8 ἀγαθοπρεκῶς 160 ἆ * — junetum 70 * ἀγλαόφοιτος δύο ἀλκεὺν vox dubia 999 η. 4 
πὴδθς ” ἀγαθοπτικὺς 164 ἆ ἄγνισμα 91 ἆ 5 ἀλληγορικῶς 531 1. 385 
ν οἱ δ1 8 1όδς — a .5. οι 6 πος 3981. 1 
ἁβροτράπεζ. 5 ἀγαθέω ὰ έω ἄγον ᾱ. ἄγον 5 ἀλλώνιου 3598 
5 ἁβροχαιτήει 91 ὃν 9 — 160 ἆ ἀγανάκτησι: 66 ἆ ” ἄγριον περεία nontana 2eon "Αλόννησος 350 ἆ 
- ἁβροχαιτόεις 51 ἓν ἀγαθὺς 130 » ἀγανακτητέον 684 ” ἁγριόφυλλον πορεία ποπίσυα " ἀλνσείδιον 3008 
” ἁβρόχροος ὅθα —* — coufusa 23 n. 1 avraxraro⸗ 67 e 949 Ἡ 5 ἆλυσις χρυση 399 Ὁ ο ἆ 
υνα κ. ἄβρυνα ὅ6 b 115 ὃν ἀγανακτικὸς 68 8 πμ μα 966. ἁλόσιων 00 ἆ 300 4 
” ἀβρυντήτοδα — —— — » ἀγανακτικῶς 68 ὃν ὀννεὰς 4966 a Diana 984 b 
ἀβρύνω ὅδα περείῖα monta · ἀγάνημαι όδο * Δι 8116 5 "Αλώτια ὅ188 
"λβρων 5. Ἄβρων ο b na 798π τομή 9 ᾽Αγχεσμὸς δ11ς 19658 
᾽Αβρώνειος 52 c —— ἐσθλὸς eonfusa 1456 6 ἀγαπάζω 88 ἀγχονιμαῖος 904 Ὁ 5 ἁμαρτύρως 51 η. 1 
ἝΆβρωνος βίος prov. ὅ3 b μα 1456 Ἅἀγατῷ», — —— —— vox nihili O⸗ 3. AuſAurpa⸗ σ]4ς 
—— — ” καλδ: οοπβινα 1454 ἀγαπάω Ίος ἄγω ημάς ἀγάλλω 1689.3 ἁμβρίζω όθα 
ἄγα 1Ττα 5 Ἁγαθόν ψάλτης, ἀγαθὸς ζωμο- ἀγατάω πει 8, ποµῖσα Τ3 ο ἀδάξεσθαι 45η "| 5 ἁμήτωρ 365 8 
ἁγάξω 106 4 ποιὸς prov. 197 Ὁ είπ, 4 5 Αδίαντοι 5190 ἁμιθρέω 1968 εξ η. 1 
J — ἀγάθοσμον 16456 τε δεον 5 ἁδιάσειστοι 1335 Ἡ ἁμιθρὸς a. ἅμιθρος 156 9 εἳ 0. 1 
” ἁγάζω Ἱ. ᾳ. θρασύνω 11ο " ἀγαβυσύμβουλος 127 h ἀγάπη 87 5 ἁδιαφόρως 1953 Ὦ ἀμματίζω 214 0 
᾽Αγαθὰ Κιλλικῶν prov. 198 d ἁγαθοσύνη 5. ἀγαθωσύνη 1478 ἀγάπημα τα 197 b 5 ἀδιεξόδευτος 941. 4 3400, 3 
5Αγαθαὶ δύ ἄγκυραιρτου. 1976 ἀγαβοτέλεια 161 8 ἀγαπῇν 77 a 5 ἀεροφόρων 381 b ”΄᾽Αμμωνιεῖον 900 η. 
ἀἁγαθαρχία 157 4 ἀγαθοτελὴς 1601 8 ἀγάπησα Ἴ8ο ἀηδονιδεὺς η 5 ἀμνησικακῶς 161 b 
᾿Αγαθαρχίδης 1068 ἀγαθότης 145 ἆ ἀγαπησμὸς θ13 ” ἀβαυμάστωι 145 ἆ . 5 Αμνκοχία 4105 
ἀγαθαρχικὺς 157 u ” ἀγαθότροπος 161 4 ἀγαπητέοι 67 3 ἀθέμιστος 1456 ”᾽Αμοκοπία, vox susp. 41059 
᾽αγάθαρχος 1965 ” ἁἀγαθοτρυφία 161 a ἀγαπητκὸς 86 ὃν ” ἀβεμιτογαμέω 160ε ” ᾽Αμυμώνη 384 8 
” ἀγάθεοι 65 h 11611 »΄ἁγαθότρυφος 161 34 3 ἁγαπητικῶςθδ ο ἀθέμιτος 1456 ἁμόω i. ᾳ. ἐγκλίνω 345 
1649 5 ἁγαθότυπος 161 8 ἁγαπητὸς — ”.᾿Αθηνᾶ ἡ AEdonas 965 ἆ ἁμύω {. 4. σπεύδω verb, ηἰλὰ 
5 ᾿Αγαθὴ ἐκ τῆτ φαρέτρας ἡμέρα ᾽Αγαθοῦ Δαίμονος πόμα 157 ἆ ἁγακητῶς ᾿Αθηναίον ». ᾿Αθηναῖον 3001Π.3 4451 
τον, 1976 ἀγαθουργέω 161 ὃν —2* —— vitioea 61 Ὁ Αθήναιον 200 n. 3 ἀμφαγαπάζω 69 8 
᾽Αγαθὴ καὶ µάζ-α μετ’ ἄρτονρτογ, ἀγαθουργία 1653 b ἁγαποσύνη verbum nihili 87 3 ᾿Αθήνας μικρὰς 383 ἆ ἀμφαγατάω ο 
b ἀγαθουργικὸς 164 Ὁ ὠγαπτερέω: 165 η Λἰάκειον 301 η ” ἀμφάδην 175 ο178α 
᾽Αγαθὴ Τύχη 197 ἆ ” ἁγαθουργικῶς 164 b 5 ἀγακώντωτ 993. 1 5” Α]αντὶε ᾿Αθηνᾶ 9537 η 5 ἀμφιδρυμέω 151 Ώ 
3 ἁγαθίδει κ. ἀγαθῶδει 1658 Ὑἁγαθουργὸς 1619 αοθην ἀμκμι αμιλωωο "γω, —— 
5 ἁγαθίδων 19356 5 ἀγαθουργῶς 1648 ἄγασθαι, αἰσθάνεσθαι εοπίαεα ἀμφιδρομία, vox auep. 1513 
ἀγαθίζω 193 5 ἀγαθοφανὴς 164 Ὁ 108 Ὃ —— ἄγειρτου. 1910 
ἀγαθικὸς 147 ἆ 5 ἀγαθοφίλης 164 Ὁ ἀγασθείη βεµεα passlvo 180 9011 ., 151 
3 ᾽Αγαθοος 147 ἆ ” ἀγαθόφρων 164 0 ἁγάσιος 1308 ον 3401 η ο 45 
ἀγαθὶς 130 4 ἀγαθυφνὴς 164 Ὁ ἄγασις 14056 169 η. 1 αἰγιβότης 359 π ᾽Αμϕίπνρος Diana 9368 
”᾽Αγαθὶς 151 ὃν ἀγαθοφυία 164 b ἀγασὶτ ρτο ἀγαθὶτ 120 6 ” Αἰγιναία Diana 2086 5 ἀναζήτησι 399 η, 3 
ἆἁγαθὶτ µίλτον 340 π. 4 ἀγαθύνω 165 b “"Αγασις 130 ἆ Αἰδοῦς 1858 ἓν 199 ἆ 17 
9 ᾽Αγαθύβονλος 1 ” ἀγαθῶδει 165 ἄγασμα 1104 ο 159 ”΄Αραΐγιδος, Dianwu, 200 d 
5. ᾽Αγαθοδαίµων |. ᾳ. ἀγαθὸς dal · — 16δα ἀγασσὶε vox nihili 110 ς Λ]γοφάγος Juno 345 b . 304 Ἡ 
157 b (γαθῶν ἀγαθίδες prov. 130 Ὦ ἀγάσσω verh. κα8ρ. 112 a 5 αἰγύατης 3590 . 15ο 
. ρετρεῃο 1ὔΤς —— 166ο ἀγαστὴ 120 a 5” αἰθερόπλαγκτοτ 175 b . ἀναωντεστέραδιθο 
339 Ἡ 166 e ἁγαστὺς 93 d 11541198 τω μι ο 3 
— κ αφειακάς τν φις ἠλλλάι —— pro ᾿Αργανθώνως ἄγαστος more, vox πλ 11993 ος 130 4 .᾿Αναύρου 913 Ὁ 
ἀγαθοδαιμονισταὶ ἁγαστῶς 119 ὃ α 3268 b 5 ἀνατετρῆσθαι 334 ὃ 


Iad. ρα, 


ü 


ἀνατρητὰς s. ἀνατρητοὺε ἐμβά- " χα 964 η 
δας 2240. 1 a 289 b 
” ἀνατριχόω 983 b astroite⸗· 299 η 
3 ἀνάττικος 1161. 317. ? ἀστράρχη 364 Ἡ 
- 337 η 5 ἄστροφος 511 υ 15 
3. ᾽Αρδράχνου 317 8 5 ἀστρώδους 366 Β 
— d * ἀσυνέτων * b 
ardoacurdoia 505 b 5” ἀσφάλεια ἡ ὀγδοὰς 366 a 
ο οειδὲς 198 4 ”΄᾿Ασφάλιος Ποσειδῶν ἡ ὀγδοὰν 
1856 191 199 965 ἀ 
5 ἀνεωκίζω verh. zuap. 195 8  ἀταίνω 189 Π, 1 
3 ἀνεικοτολαλέω verb. susp. 65 ἁταίω 96 b 189 1, 1 
n. 8 ἀτάλματα Ίοτο 
5 ἀνεκπληξία 79 η ἀτάσθαλος 5επκα bono 190 b 
ἀνέμπτωτος 79η ΄ ” ἀτταγάζω 907 η 
3 ἀνεμώνιος 30851, 1 ” ἀτταγίζω 507 η 
» ἸΑνησιδώρας 948 u. 1 5 ᾽Ατταλικὺς 386 η 
-.... 9843 1.1 —* —— ποι a 
* 2241. 1 vor ει 
” ἄνθιον τὺ ἔαρθστο 5 Αὐγούστιον 301 η 
5 Ανθίου Ἠκοοὶή 343 Π. 1 ————— 
᾿Ανεγριάδων Νυμφῶν 917 ιθαλὴτ 180 4 εἰ 
3 ἀνίκανοι 195 Ἡ — — — 
5 —— * *119 m. 1 
— σ8 1613 
5 ἀνταγαπάωθτς . 261n 
5 ᾽Αντανγῃ 361 η αὐτοάγαθος 146 ὃν 
5 ᾽Ανταύγην 961 a et n 5 αὐτοαγαθύτης Ί4δο 
5 ἀρτεξούσιος 108 8 5 αὐτοαγάπη ετο 
5 απθετοῖςς ποπ 939 Ἡ 5 αὐτοαρετὴ 157 u. 1 
κ 196 ἆ ” αὐτοδόξα 197 η. 1 
5 ἀντιβαστόζω 3834 ” αὐτοζωώσεις 140 ἆ 
ἀντίδορον 378 n 5 αὐτοθαῦμα 127 Π. 1 
*Aminous dens 519 n 5 αὐτοθεύτητος 1340 ἆ 
Antinous urba 219 η 5 αὐτοθεώσεις 146 ἆ 
” Απηηοοροιι «19 u 5 αὐτοκαβδάλως 104 8 
5 ἀντεέω 183 η 5 αὐτοκράτεια Τ9 Ἡ 
ἀντιξοεῖν 1851 5 Αὐτόματοι δ' ἀγαθοὶ ἀγαθῶν 
ἀντίξους 195 n κ.τ. λ. ΡΓΟΥ. 136 8 
Αντιξύειν τὸν ξύοντα prov. 1051 "' Αὐτύματοι δ' ἀγαθοὶ δειλῶν κ. 
» ἀντιπαρακεῖσθαι 305 η. 9 τιλ. prov. 136 b 
ἄντρον 394 Π. 1 5 αὐτοονσία 1571. 1 
» ἀνύλακτοι 358 bh αὐτοπραγία Τ9 η 
» ἀνωτάτφ 364 5 αὐτουμνηγορία 157 η. 1 
5 ἀνωφορούμενος ὀθ3α ” ἀφαιρέτιδες 3539 Ἡ 
” ἁπαγχομένη Diana 907 8 ἀφεσμὸς νοκ πμ 101 
5 ἁπαλάμητος 18056 ἀφιλάγαθος 146 
ἁπάλαμνοι Ίθ0ς . υφία Τ9 η 
” ἁπαλάμνως 181 3 ἀφομοιωματικὺς 5606 
— —— —* 556 ἃ 
» 561 Ἡπ 5.150 8 
. ἁπαραβάτως 1665 ϕ μάζω νετ ια uihili 1891 
ἁπάτημα 19588 ᾿Αϕροδισία ἄγρα 308 b 
” ἀπειραγαθέω 150 b ᾿Αϕροδίσιον 300 η. 5 
. ἀπειραγαθία 150 6 5᾿Αϕροδίτη ἡ ἑξὰς 565 ἆ 
3 ἀπειράγαθος 149 ο 5 Αϕροδίτη ὁκαιύστοτο 
» ἀπειραγάθως 10056 5 ᾽Αϕρόδιτος Venus 216 η. 1 
ἀπειρολεχὴς 9438 5 ἀχειρομίαντος 196 d 
3 ἀπειροτέχνη νοκ 9410 " ἀφύχως 1464 
* 1. ἀπειροτόκοτοδ1ς " ἀώρως 495 α 534 b 
5 ἀπελαστικὺτ 59 Ὁ 5 βαθυαιδοῖοςστδ ο 
5 ἀπέλευσις 117 8 5 βαθυδωῄεις 3 8 
” ἀπηνῶς 63 n. 1 ” Βαθνπλόκαμος 217 
” ἀπογεννήσεις 348 ἆ ” βαθυσμήριγγος 741 μα. 1 
ἀπόδειξι τὸ η. θ0 4 οἳ 99, 1  βαθνχαιτήεις 53 Ἀ 
5 ἀπόδεξι Τ9 n. bo a εἰ 991, 1 5 Βακχεῦ 2483 u. 1 
5 Άποικος 945 η. 1 9 vox nihili σ7 
5 ἁπόκλασις uuvBe 5 Βακχεύτρια vox µρεεία 517 
5 ἀποκυματίζω όσο 5 βαρνδότειρα 509 Ἡ 
5 ἀποκυνύω 9351 ἃ 5 βαρυμελῆ 945 Ὁ 
5 ᾽Απολλωνεῖον 300 π. 5 9 Ἄους 301 η 
5 ᾽Απολλωνιεῖον 300 u. 3 9 945 η. 1 361 ἆ 
᾽Απολλάνιο» 900 η, 3 βασυνίας 200 e 
3 Απόλλων ἡ μονὰν b 3965 ἆ " βάτεια i. q. µόρα 56 
ἀποξέειν τὴν αἰδὼ 185 Ἡ ” βάτεια ruhus 57 a 
ἀποξύειν τὴν αἰδὼ 135 Ἡ βάτια αὶ, βατία τὰ δῦ Ὁ δί n. 4 
ο 15Το ” βατία ἡ 57 8 
.ὰ ιστέαν 500 Ἡ βάτινα 56 ὃν 
ἀπόστασις όρη. 5 βαυκαλῶν 355 3 
Ψ ἀποτρόπιμα νοκ ΠΠ 204 0 * Rauecalem 555 Ὦ 
5 ἀποτροπιαστικὺς 5034 3 Ῥαυκάλη Gello 5ὐ2 η 
3 ἀπραγματεύτωτ 106 ϐ 5 βαυκάλη 3593 n 
. οι 557 Ὁ ” βαυκαλία 355 Ἡ 
5 ἁπτέον 304 ” Βανκάλων Gillo 252 ἓν 
3 Απτέρου Νίκης ναὺς 314 ἆ βαυκάλιον vus 205 Ἡ 
9ὔτ η βαύκαλις 303 Ἡ 
5 ἀξιαγάπητος 86 b . Βαύκαλις πουν, vici 903 8. 
ἀξ ος 119 0 ” Βαύκαλω loeus Alexandriæ 
9 69 η, 1 459 Ώ 
3 ἀργίδα ύστο εἰ —— —* b 4 
arxyrodamas 999 n βα oeuli genus η 
3” Αρισταίου τοῦ Παίονοι 200 e 3" — — Ρε» 155 n 
᾿Αριστάρχειαν 5. ᾿Αρισταρχεῖαν Βαύρων 5. Βαυρὼν heros 292 a 
201n Βαύρων s. Βαυρὼν μαμα» 22 a 
5 ἀριστερεὼν ὁ 5194 5 Βαυρωνία D 49.8 
. ἡ vox πἰλήἡ 3146 " Belus 505 Ἡ 
ο εδιν 5 Ῥοεαπι deum 319 η 
”᾿Αρσερόθηλυς Racehns 451,1 1* Resam urbem 519 η 
3. "Άρτεμις ἡ δυὰς 966 ὁ BRes⸗antinous 519 α 
Αρτεμίσιον 9500 η. 5 ” Βιοδώτι bis 5038 Ἡ 
3 ἀρτίδορον νοκ duhia 5Τ8π 3 βίωρ 174 η 
” ἀρτιχανὴς 978 η ” Βοιβηΐδα λίµνην 954 η 
» ἀρτίχρους 318 Ἡ βολίτινον σκέλος 951 ο εἴ π. 3 
3 ᾿Αρχάγαβος 190 h βόλιτος 951 ο 333 3 
” Ατοζημηιις 100 e ” βοτρυοτρύφοτ 361 ἆ 
» ἀρχιγένεθλος 93 Ώ ” βυτρυόκοσµε 301 ἆ 
᾽Ασκληπεῖον 300 η. 3 116 1.3 3 Ῥουλὴ 36001. 1 εἰ 3 
5 ᾽Ασκληπιεῖον 3. ᾿Ασκληπίειον βυύνεβρος πιαρηιι» hinnulus 56 


500 Ἠ, 3 380 π, 116 1. 3 
.᾽Ασκλήπιον 385 Ἡ. 116 η. 3 
ἀστακὺς 349 n 
᾽Αστακὸὺς 3465 u 
ἀσταφὶς 545 π εἲ Ἡ 
ἄσταχνς 3123 


η. 3 
Βούνεβρος j. ᾳ. βούνευρος ὁ8 
π. 3 


3 βούνευρον ὅ8 η, 3 


βούνευροι ὅδ a 


Πραύρων 5. Βραυρὰν patzue 99 a "ἑώσιστος 193 η 





ΙΝΡΕΣ ΤΟ ΡΑΗΤ ΤΠ. 


βραδανίζει 1935 Ἡ 

βρέται 185 6 198 8 

Βρέφος 1ὗδα 

βρεφύλλιον 996 ἆ 

βρίξα, βρίσδα εοπῇικα 139 η 
” βρίµηνις 9358 


Βριμὼ 344 

—— ὃτη ὃ 

” Ἠρυτῶν πανήγνρις 20580 
βωτὴρ 909 Ἡ 

” βῶτις 905 η 

” γάλος Ρτο γάλως νοκ nihili 
ας 


—— 365 ἆ 

9 5: ἡ ἕἔνωσια 368 a 

J Γάποτος χύσις 511 Ὦ 
Ὑαστροφορεῖν 814 Ἡ 

3” γαυρόµενος 15ο 

5 γεάγια vox susp. 304 4 

3 γεάρχαι νοκ dubĩa 900 n. 3 

” γελάζω 116 ὓ 

— 

” γέλγια 504 α 

3” γελγιοκῶλαι 904 h 

” Γελλοῦς παιδοφιλωτέρα Ῥτου. 


” Γλαυκοθέα 335 ἆ 
πλυκαίνω 274 n. 9 


—— Nan.⸗ 
—* 3 
Ὕλυκισι 


θτ4 η. 3 
. 


νοκ susp. Nau.2 
768n.1 

” γλυκύκρεων 78 Π. 1 

” γλυκύνω 374 1. 3 

” γλυκύσματα 74 n. 3 

” γλυκνσμὺὸς 374 Ἠ, 3 

” γοργύνιν ἡ σελήνη 365 4 

” Γουστεῖον 3401 Ἡ 

. Γρυνεὺτ 350 ών 

γύψινος 996 
” δάγυνον νοκ nihili 5060 ἆ 
δαγὺς 506 ο ῦοτΤα 


Δαδοῦχος 136 Ὁ 359 n. 3 

—— Ηειαίεσαθς 
ρα h 

δάε 


Δαίρα κ. Δαῖρα 336 Ὁ 

” Δαίταν Ἶρωα 315 Ὁ 

” Δαΐτυν 315 η 

5 Δαίτων δ815π 
δακνύγοοι 49 a 

5 δάκρυα Διὸς, ὁ 

. --- 

5 Δαμαθὺν ϱ45 1. 1 

5 Δάμασος 9493. { 

—— ſforma vitiosa δί η. ὃ 

Δάσος 151 b 

5 Δατηνῶν 1958 

5 Δάτοντὸ 151 ὓ 

Δάτος κ, Δατὺς ἀγαθῶν 151 ὃν 

δατὺς νοκ «περ. 307 b 

” δεωοβίητ 196 Ὁ 


ς965 ἆ 
α 565 


5 Δεῤῥιάτο Diana 5ο ς 
3 Αεσποίνης ἱερὺν 516 Ὁ 
” δεσπυτείαις 359 η 

” δεχὰς 5605 ἆ 

” Αηϊσσόου 5134 ἆ 

5 Δημήτρειος καρπὺς 500 η. 3 
5 Δημητριεων «90 Ἡ, 3 
Δημήτριον 300 Ἡ. 3 

” Δημοκλεῖδαι 199 ὃν 

3 Δημοκλείδου 139 Ὦ 

. ω 1146 

. ——— 1ττο 
διαγωακτίωσθς 

5 ὀμεγανάκτησιςσθςο 

5 ὁμεκεινοποιοῦντες 351 Ὁ 
- Διάκος 364 u1 

Σια 264n 

5 Διάκρινα vox susp. 292 c 
o⸗au⸗ οσο 

Auxz⸗n 22 e 
A⸗axiat οφ ο 
Dianium 985 Ὁ 

” δμαξίσας 185 η 

3 διάρτησις 116 η. 3 

5 ὀιάρτεσις 116 π. 3 


” Εκώτης ὀμπνν 198 8 


Δίέυμα τὸ 500 η. 9 
Διόῤνμαῖον τὸ 900 Ἡ, 8 
Διδυμαῖος Jupiter 900 Π. 3 
Διῤυμῖςς Ἀρο]ίο 500 η, 5 
Διδυμιὺς δαρίίοτ 900 π. 3 
ὀιἐνμαῦς Αροϊιο 9001. 5 
 ἐιέυμογιῖς ἄγαλμα 190 b 
5 δκφαίνω 307 ἆ 
5 ἀμξεσμίνα 183 Ἡ 
5 δυνασθεσα 917 
5 δικαστημίδιον 909 η. 3 
. ἑλίσθηται 3δο 
ΣΑιης Priapi matris, vox 
susp. 516 η. 1 
9 Δηυσιῖον 900 η. 3 
Διμύσιοι 900 η, 9 
3 Διουσοέότης 948 n. 1 
3 Διόσθνος 901 Ὦ 
5 Διοσκόρμον 901 
3 Διόσκορος 301 η 
" ἔίσωβος 354 ο 
” ἐσυλλώβως 936 η. 9 
Διωαΐα 317 
3 Ῥήοπαα antrum 917 
5 Διωναῖον 917 
Διώνη Veneris mater 3161. 1 
917 
3 Αμόιη Venus 516 η. 1 217 
5 Διώης Priapi matris, vox 
susp. 41618. 1 
. Δια 17 
” Διωιάτοι 917 
5 δολιοθήρας 125 η 
5 ὀόμορτις 945 
 ἐνακής 198 η 
5 ἐοάκια 195 u 
5 ἑσακὼ ν, Addenda 
. ἐουξεῖ 180 Ἡ 
ὀορύξιον νοκ nihili 185 η 
5 ὀρευξοιτο 1838 u 
3 ὀορύξνο νοχ nihili 199 n 
ξόος 183 Ἡ 
5 δρυξὲς 1891 
3 ὄδρνξος νοκ nihili 183 Ἡ 
5” ἁμακοντιάδη 1156 
ὀρίλακις 9618 
« ὀρλλη 380 8 
3 ὀριλλοποσίαι 34015 η 
” ὀείλλος 480 ἃ 308 η 
drillopote 580 a 905 η 
5 δριλοτύτωι 505 η 
ὀρίλος μα. ὀρέλος 380 a 308 n 
ὀρμιάμφιοι ἥμα) 150 ἆ 
ὀρύκαρπα 368 Ὁ 
3 ὀρύλλος 915 η 
3 δυμοα vox dubia 516 π. { 
35 ὀρυογόνοισι 343 8 
3” ὀρυόκαιπα 36956 
ὀρνοκολάπτη; ὀὔθο 
3 Ανόσθνος {οτπια «α9ρ. 301 η 
ὀυσοπακτίω verh. πρ. Τ0 n. 3 
» ὀυσανγίας 214 c 
5 ὁνσθαλάττνες 105 Ἡ 
5» ὀυσφρήω 70 8 
3 ὀυσχεραόνγτως 104 8 
5 ἑωινκάβωμος 908 ἃ 
3 ἑωῤηκαντηβίαν 970 ἆ 
e ὀωρηττρος 314 d 
*autlirada Veneris 548 8 
3 Δωσιάδον 953 η. 3 
5 δωσίπυγος 459 Ἡ 
5 {βδυμενόμινα 191 Π. 1 
5 Ἰγγωστρχιρ 160 u 
5 ἠγγλαυκον 3834 ἡ 385 bh 
5 ἰγκάρδιος 997 [ — 
»ἰγκυλίσμιωτ 978 Ἡ 
ή. ος 351 ἃ οἵ η. 1 
{δαφιστήριον 98 η. 3 
5 ἱδαφίστριον ὅθ η. 3 
5 ἴδας 307 η 
Εἰδωλιῖοι 801 η 
εἶξωλον 183 ἆ 1856 
5 Εἰλαπινστὴν 815 8 
. Εληπία 806 η. 3 
5 μάρσιος 3845 
5 σάγαν 68 8 
5” σάγγιλσις Τ9 η 
5 ἠσωάγωσωθτος 
ΑΣ εἰωθὰς 307 n 
3 Ἔκαβόλος 949 h 
5 Ἑκαταῖα τὰ κοθάρµατα 198 ο 
5 Ἑκαταία τὰ φάσματα 9934 ἆ 
5 Ἑκώταιο δ, Εκαταίο Hecutes 
sitznum 8. ἱεπρίαπι 900 a 
εἴ η. 8 
5 Ἑκαταιες Hecateius 307 a 
5 Ἑκώτινα τὰ φώσματα 334 ἆ 
5 "Ἑκάτιων δα. Ἑκατίον Hecates 
signum 5, templum 500 α 
ει η. 9 
5 Εκάτη 198 α---348 ο 367 u. 
354 Π. 386 η 
5 Εκάτη παρὰ Χαλλωίοις 348 ο 
5 ἱκάτη 906 η. 1 . 
Ἐκατηβιλίτης 519 Ὁ 
” Ἑκάτης ἄγαλμα 1976 


3 Ἑκατήσια cacra 214 e 009 6 

”΄Εκατήσνε urha 9514 

3 Ἑκατήσιο Uecates signum 
κ. templum 900 α οἱ η, 3 
3851 

3 Εκατήσις Hecateius 903 n 

5 Εκατήσνος ·ivis 951 b 

” Ἑκώτης Μυχὸς 907 α 

5 Εκάτης νῆσος 95Η 8 

.Εκατικὸς Φ4Β d 

Earudc 948 d 


΄Ἔκατος Apollo σ49 α 
— Apollo 940 ἓν 
λητότεροι κοπλίων γίκνι v. 

911 η. .. . — 

Ικδήλως 919 η 

3 Ἐκηβιλίσης 949 ὃν 

Ἐκηβόλας 949 ὃν 

5 ὑκπορίζω Τ4 ο et η. 4 

5 Ικσέχησις 70 um. 9 

3 Ικτετοργευμίτον 183 η 

ἐκτὸς βιλῶν 410 ο 

5 ἱκρίβησις 3938 ἆ 

ἠάδιον 985 Ἡ 

3 ἠλάσιππος 959 µ. 1 

3 Ἐλαφιαίς 984 Ὦ 

3 Γλοφρόπους 318 n 

3 Ἐλινθιίως 811 
EFeusinem heroa 956 η, 9 

EFeu⸗einum heroa 536 η, 3 

5 ἱλιφαντοθηραι 161 η. 3 
ελογμα 360 η 

5 ἠλικανγία 965 a 

5 Γλικόλρομε 9605 Π, 1 

— 
μπι æe, Έπι 
tata 5111. 5 

5 Ιμπλατμάσασα ὅδ η, 9 

Ἔμτενσα 351 ἡ---454 4 46 3 
—7 ἃ 959 8 

— βοτ 
ἰνεγαζαμαι 114 ο 

3 ὑαιμήεις 5 8 

5 ἱναίσιο 969 a 

 ὑπαίως 198 ἆ 

” Ἐαντὸν 1ὅθα 

5 ήπια 931 ἆ 

ἠιὰς 366 a 

3 ἱρόμως 968 Ὁ 

. Ἐπυίως 319 d 

” Ἐκέίτι 9991, 1 

. ἠμεόῃ 1298 ἃ 

Haudec 159 ἆ 

ἠντὸς βελῶν εἶναι 91069 

ἠντὸς ποῦ παθάρµατος 51056 

κκ ἐνύδρια 545 

3 ἐξαγάλλομαι 177 ἆ 

5 ἐξαγανακτίω ϐ9 a 

ἐξάγαστος 11996 

3 ἐξανάφην 961 3 

3 [ξπγηματικῷ 356 b 

5 ἑξηρίτμος 177 ἆ 

ἐπαγά ρω 114ς 

" Ἐπάγαθος 190 ἆ 148 ἰν 

” Ἐπαγιθ 195 4148 b 

5 Ἐπηγάθων 195 ἆ 148 b 

5 Ιπαγαίομαι 100 6 

ἐπαγόλλομαι 178 8 

ἐπάγαμαι 105 Ὁ 

ἱπαγανακτία 69 

5 ἱπαγάομαι 99 1, 3 

—— 41ρη, 4 
πμσφρήσει 304 6 

. ποθίσων 539 Ἡ 

5 Γπιντιθίναι ΤΤ 4 313 η 

5 Ιπιυφραίισθαι 111 ἆ 

ἠπιαγαπητὸς 86 Ὁ 

. πιβηται 943 Ἡ 

"Ππιβαυμάζω de ἀἰφεοῖρα]ἰκ 11356 

. ἠπιθιτικῶς 815 Π, 1 

. Ππικατακλίγει 946 η 

” Ἐτικλιβώωνος 915 π 

ἐπικολλίκωμα 116 

5 ἠπικόλλομα 116 Ἡ 

ἐπικόπαγο 116 η 

ἐπίκοπον 116 Ὦ 

5 ἱπικμαδάσγτας 350 

5 Ππικύλλωμα 115 η. 5 

5 ἴπικῶς 9Το ἆ 

5 ἱπιλίκτην 1511. 3 

"Ἐπιμύλιος 415 η 

5 ἱπυμκετεν 199 η. 3 

5 ἰπιήσσεται 949 η. 3 

5 ἰπιπεδούμπος 366 h 

3” Ἐτιπνργιδίαν 914 ἆ 947 Ὁ 

. Ἐπιτυργίτις 14 π. 9 

” Ἐπισκότου 903 

5 ἠπιτετριγότα 308 η. 3 

5. ἱπιτηλεβάουσαι 346 η. 3 

4 ἱπιρώντων 79 Ὁ 

Ἐτίχαρμνν, Ἐμπεδεκλία Ρε η 
tuta 11 5. 5 

5 πιψόγως 175 n 

ἱπύλλια 306 ἆ 

HUHeraclammon 319 π 

5 ἱρατοπλόκημος 358 πι, 1 

5 ἠγωστῦος 148 b 

5. Ἀνδαγτίες 151 η. 3 

5 ἐρλαμπίτα 36559 

Ἑρμαθήνη 217 η. 318 8 


"Ἔρμωσνσοσα 





ου -- - -Ὑ-ι 


ἡρμαῖον 801 η. 

Λ ΗεΙ ΠΙΟ 319 η 
NHermanuhies 317 
ἛἜτμωςς ντος 319 
.ΗἨετιν τα] 17 
NHern⸗ τον 17 

” Ἠοτπιο απο» 917 

5 {ρεσιπιελον 9601 ἆ 

5 Ιρυθροχρω 67 3 

5 ἱρυθιόχρων 95 π. 1 


Ἰσμὲς 4 επ. 10012 4345 η 


ἑσμὸς νοκ militli 101 Ἡ 

ἑστίαρχο; 310 ἆ θ]τα 

4 ἱτιρρνσία 108 η. 1 

5 ιὐκγωγία 9 η 

Αα ὐώδα Τὸ b 

ὐάρματι 3ὐ7 Ὁ 

3 Εὐβευλτος 158 u. 1 361 a 

5 εὐγάστορς 814 u " 
Εὐγνωμοσύτης ἄγαλμα Τὸ 

5 ὐδαίδαλον 319 ὁ 

5 εἰδιώσειστον 191 — 

5 εὐλννάτοιο θ4Φ 8 399 η. 1 

. οὐ ξαττο 307 ἆ 

» ὐνύριτοι 399 η. 4 

 ὐηγήτορα 999 n. 1 

5 Μὗερος 359 η. 1 9Τ4 Π. 1 

5 ἠκεάδαντον 191 Ἡ 

5 ὐῥπβητικὸς 79 u 

. ᾠκαβονμίνως 104 — 

5 εὐμιτρία 157 ἆ 

 εὐμηχάνημα 3680 

" ὐμέμητεν 68 Ά 

5 τὐμαίροις 116 8 

5 οὖλβοις 959 Π. 1 


INDEX ΤΟ ΡΛΑΤ II. 


θαυμάσιο θαυμαστὺν 108 πι. * καθιέρωµα 185 8 
149 ἆ 5 καινολόγος 195 u 
θαυμασίως θαυμαστῶν 108 Ἡ » Κάρα 36 π. ⁊ 
θαύματα θαυμαστὰ οοηίασα " Καῖρα νδύ η. 3 
108. ” Καιρὸτ «65 ἆ 
θαυματὸς θαυμαστὺς 95 4 5 κακκρυφίµαις 905 u 


Θεΐα «17 η. «65 8 

” Θειαντὶς όσο 

” Θειαντιὰς θὔ5ς 
”.Θειαντίνη "ὐδο 

”. Θειώματα 11 η. 1 
” βερειτάτη «49 π. 3 
” Θεσμοδότειραν 955 η. 1 
”απειρίκάνς 217 

” Θετίδειον 303 πι, bis 
”:"Θετίδιων 09 α. bis 
” Θότις «09 η, his 

3 θεώματα 11 η. 1 

3” θεῶσαι 511 η. 1 

5 βεώσειν 11 π. 1 


— θηρολάκτην 123 η. 


θηρολέξης voxnihili 152hetn. ⁊ 
5 θηρολέξις νοκ nihili 152 u. Ἡ 


5 δίβιι θἱβῃ 90 4 91 
” βύασμα 170 η. 1 
3 θουρῶσαι "δβαο 


— ” θυμιατεύσαι 3094 

πρίαας 248 u ” θυμίοις vox 3605, 1 

εὔπτερος, εὔσπορος conſusa 373 Ἡ θνννοθῆραι οἱ, μες u 

5 ὐπτησία 174 9 3 θυννοφόροι 124 — 

5 ούκολποι 65 Ὁ 5 θυρσενχὴς 961 ἆ 

5 Εὐρνκύξιη 3417 5 Θυωναίψ 917 

5 τὐρυμινοῦς 338 — Θυώνη 917 η 

ὃ εὐρυφαρίτραν Φ4956 Θνωνίδαι 317 Ἡ 

εὔσπορες εὔπτερος confuaa 4Τ3 Ὦ » θωοθῆραι 153 η.8 

5 εὐρωπεῖσθαι 17Τ 8 ” Ἰάννου 358 ἆ 

. ὐωδόος θόσ ο . Ἰανουάριος 958 b 

5 ἱφάπτος 348 3 . "μεράπολις 9303 Ὁ 

9 1ψητῖρας 814 ἆ —0 —2 

Ζέα 909 ἆ 5 Ἱερεῖον νοκ nihili 199 n. 8 

Σ πέαν νοκ ausap. 910 a ἱερὺν Ὥριον conſuea ΣΤΟ u 

” Τηρυνθιὰς 005 5 Ἱεροστολικὰ 570 ἆ 

. Ἰηγίνθιν 334 οἱ α. 3, 334 5, 9 Ιθυτενῶς 3Τδς 
βέδα Ἰθυφάλλους 9Τὅ ἆ 5ἴ6 56, ἆ 

Ὁ ζουγαϊλίως Αροΐο 145 ὃν οἱ 5 Ἰβωμαῖα 514 Ὁ — 
η. 5 Ἰθωμάται δ10ῦς 

5 Ζηρύνθιος civis 806 α . — —X 


3Ζήρυνθον 393 Ά εἰ η. 3, 335 9 Ἰμβρασίην 311 ἓν 


a⸗227 ὃν ο41 η. 3 


9501 
NZoromen 910 η 


” Ίππαν 175 ἓν 
Ἱππεία Αθηνα 937 η 
"Ίππειος Ποσειδῶν 417 


3 ζωναῖα ὄρη 9399 π. 3, 90ὅ ς 5 ἱππελάτειρα 180 18 


956 π. 3 


” ἱππεὺς 305 8: 


Ζώνη 3393 η. 8, 335 b, 948 n. 8 ππία ᾽Αθηνᾶ 917 
5 Ζωοδοτὴρ 909 π. 1, 300 πα. 3 —— 


ἠγάθεος 68 116 u.i 

—— — 
ἡἠγαλλέη 171 

ἠγάσθησαν 


” Ἠιρρίος 379 η 
Ἵκπιος Ποσειδῶν 337 Ἡ 
5 Ἱππίου Ἂρεως 398 η 


ἠγήσθησαν conſuea (ππίσκος 300 Ά 


108 η 
ἡπείσθην 108 Ὁ 
ἡγεμόνεια 359 η. 1 
ἡγήθην 108 Ὦν 
Άγημαι 105 ὃ 
3 ἠθαλέας 89 ἓν 
3 "Ἠλέκτραι πύλαι 811 ἆ 
3 Ἠλέκτρας 511 ἆ 
3 Ἠλέντριδες πύλαι 511 ἆ 
"Ἠλιεῖον 9501 η 
3 Ἡμερασία 9Η6 Ἡ 
.ὰ 386 η 


'Ἠραῖον 900 η. 8 

"Μραιος 301 η 

Ἡραῖος 201 Ἡ 

"Ἠράκλειν 301 

"Ἠρακλεῖον 501 Ἡ 

. Πσοθιςο 

ο ρω ἄγαλμα ὔθθα 

ο Ἡρεῖον νοκ nihili 199 n. 3 
3 Ἠρικαπαως 909 n. 1, 365 η 
ἡρίον ἠρῷον 901 Ἡ 


— Ἡρωδιανῷ confusa 
— Ἡροδύτῳ coulusa 


ἧρφον Ῥτο ἡρίον 301 
"Ἠφαιστεῖον 301 Ἡ 
” ἠχεῖον 191 ἀ 

Ἠφος 191 ἆ 


3 Θάλασσα ἀγαθῶν ρτον. 11956 


—— b 

— 227 

Θάσος 151 bæc 

Θάσος ἀγαθῶν prov. 181 b⸗e 


θαυμάζω 97 α---08 ς 105 ἆ 106 καθάρσια 198 ς 304 π. 3, 407 


n. 3, 108. 1154 


θαυμάζω de ἀἰεοἰρα]ίε 115 6 


»Ἱρεῖον νος ηλ 199 η. 5 
” Ισάγαθος 148 ὃν 

” Ισεῖον 116 . 5 199 n. 3 
” Ἱσίδιον 3603 η 

” Ἴσιεον 116 π. 8 1991. 3 
"."Ἴσων 199 π. 3 

”Ἴσμαρος 995 µ. 3 

” Ἰσμηνίδων 945 η 


3 Ἰσσωρίας 359 ὃν 
 "Ἱσσώριον 989 b 

. 1δεἨ 
» Ισχνῶς 1895 Ἡ 

- ώματα 340 b 
" Ἰσώρας 08ο 


Ἱτὼν κα. Ἴτων 310 ς---390 ἆ 
Ἰτωναία Minerra 319 . 320d 
Ἰτωναῖοι 319 ο---350 ἆ 

Ἰπώνη 5419 ς---δ40 ἆ 


Ἰπωνία Μίπετνα 519 ς---330 ἆ 


Ἰτωνιάδες 319 ς-- 550 ἆ 

” Ἰτωνίαιπύλαι 9340 
Ἰτωνίδες 319 ς---550 ἆ 
Ἰτώνιοι 519 ς---5350 ἆ 

5 Ἰτωνίου τοῦ ἥρωο: 5196 
"Ἰτωνὶε ἨΤίπετνα 519 5--- 390 ἆ 
ἡ]τωνὶς χωρὰ 319 ο-- 550 ἆ 

5 Ίτωνος ἡ 519 ς---530 ἆ 

5” Ἰτώνου τοῦ ἥρωος 530 ἆ 

5 Ἰτώνου τοῦ ἱερέως 330 b 

81 154n0 

XaBalos 361 ἓν 
ο 50n. 4 

5 καθαμματίζω 314 η. 1 


1086 304 π. 3, 907 


b2116 
καθαρμὸς confusa 
210 a 
καθαρμὸς un. 1 


ὑ-- ατα Ὁ 
5 καθηγήτειραι 299 1.1 1 


” κακοποιεῖν 10931 ἐν 

” κακοποιητικὸς Ἰόος 
κακοποιοὶ ἀστέρες 99 Ἡ 
” Κάκραν 951 a 
καλαθὶς 909 ---300 6 
” Καλαμίτῃ 191 ἡ 

” καλαμῶνα 19511 


15 καληπολυμµήλη 195 Ἡ 


” καλλίβοτρυςποτο 
” Καλλικῶν 199 ὃν 
” καλλιτέκνοισι 175 b 


3 Καλλιφῶν νοκ nihili 129 a, e 


” καλλίχυρος 191 — 

” Καλυδωνίον διτο 

” καλυκώπιδες 360 η. 1 
κάµπη 101 η 

5 κάµπον 101 u 

” Καμπυλόχρωσι 967 ἓν 
Κανθάρυν λιμὴν 909 ἆ 

” Κανθούρου λιμὴν 300 d 

” Κανουβικὰ πόπανα 3τ4 η. 9 
” Κανωβικὰ πύπανα 9τ4 η. 9 
. Κάνωπος 235 u. 1 


” Κατετωλεῖον 586 π 
” Καπετωλίειον 385 η 
” Καπετωλῖνος 986 Ἡ 
Καπετώλιον 385 π 
Καπετώλιος Ζεὺτ 385 u 
Καπετωλὶς 385 Ἡ 
” Καπιτωλεῖον 385 Ἡ - 
5 Καπιτώλιον 985 η 
: αρνάσιον .- - 

κ 131600 
5 κάρπασον 213 b 9490 a 


3 καταβάσιον 904 1. 1 
” καταβανκαλίσαι 3451 Ἡ 
καταβοὴ Τ8 4 et π. 3, 79 Π. 1 


καταβόησιτθ d et Ὁ, ΤΠ. 1 


” καταζωστικὺν τη ἆ 

. κατακαγχάζω Τ0 Π. 3 

» κατακύκλωµα Ε15 µ. 3 
” κατακύλλωμα 116 π, 5 
3 καταμµατίζω 914 1. 1 


3 καταχωλὲ 3. κατάχωλε 117 η 


” κατεξυρηµένοι 106 u. 1 
5. κάτερνεν 10 ὃν 
κατευθυντηρία 941 Ἡ 
Κατήσιον νοκ nihili 300 u. 8 
Catonum 533.1 

5 κατορεγοµένη 166 b 

” καΐκα 4 η 
καυκάλιον 59 η 

| καυκίον 303 Π, 905 η 
” καύκος 503 α 
eaneus 308 u 

” Καφυάταις 3807 b 

” Καφυῶν ο0τα 
κάχαριςώτο 

5 Κεκροπίηθεν 309 η. 1 
3” κελαδοδρόµον 30τ Ὁ 

5 Κελευθείας 318 ὃν 

3 κερατοβάτην 112 η. 3 
3 κερατόεις 110 u. 3 

3 κερατοπλάστης 115 η. 3 
5 — 1181 


κεροβάτης 116 

κερόει 116 

κεροπλάστης 116 πι 

5 Κεφαλληνιακῆς 933 η. 3 
” χημος 5195 

” κηπεύσιµον ὅ9 η. 1 
κήπιον 3805 ν---ᾱ 

” κπρόχντον 506 a 

τος 303 Ἡ 

” Κιδαρίας Δήμητρος 385 h 
” Κιθαιρωνίαι Ἡραι 198 α 
” Κιλίκων 138 ἆ 1349 α---ς 
” Κιλλαῖῦτ 1530 0 

” Κιλλικῶν 199 ἃ---α 

” πιλλικὠν 139 α---ς 
κιδάλη οΤ9 Η 

” Κισσεὺς 961 Ὁ 

3 κισσηρίζειν 56 η. 3 
κίσσηρις 58 η. 3 

” κισσητὸς οὐ7 ο 

” Κισσόβρνοτθδϊο 

” Κισσοχαρὴς 361 ἆ 


κιχλίζω 507 u 
. .”οσι1ις 


5 κλείδουχος 105 ἆ 

” κλέω 185 η 

Α κλύκιον elypeum 155 Ὁ 

. ας Dianu 3807 b 
” Κνάκαλος 387 ἓν 

” Κρατεάτιδος Dianu 387 ἆ 


κνήθει 67 π. 1 


κνήφη ο7 η. 1 

α Κνιδία Venu⸗ 948 Ὁ 

κνίφος 67u.1 

” κογχοθήρας 154 η 

3 κοιλοστάθµοις 118 Ἡ 

κοίλωµα κύκλωμα 117 η 

κοίρανον 568 h 

αόκκαλος 150 π. 1 
κοκκυνάρια ο] 

κοκκόναι «040 η. 1 

κοκκῶνεν 8. κόκκωνες 950 . 1 

” κόκκωρα ο 

κολοβὺε κόλος 16 Ἡ 

κόλος κολοβὸς 116 Ἡ 

Κολωνὺς Ἴππιος 937 u 

” κορδακοπαίκτης 79 Ὦ 

” κόνδαξ 979 η 

5 Κονδυλέαι 987 Ἡ 

” Κονδυλεάτιδυς Ὀίππαῳ eg7 a 

” Κονδυλῖτις Diauu 2u7 b 

3 κοντάκιον 919 — 

” κοντακυπαίκτης 2790 u 

” κάνταξ Ὁτο η 

” κοντοµονόβολον. 979 8 . 

3” κοντοπαίκται 970 η 

κοπτὰ πύπανα 74 η. 3 

. Κοπτοῦ 274 u. 9 

” κοραίνοντος 364 ὓ 

.. οπλάσται 300 ἓν 

κο ν 5ος --- 909 ἓν 


κοραλλιοπλάσται 396 Ὁ--- 500 ὃν 


Σκόρη παπα "ας 
κόρη icuncula 306 Ὦ---509 b 


” Οοτία Μίπεινα 538 η. 906 Ὦ 
5 Κοριαννος Κοριαννοῖς coufusa 


: 190 n1. 3 

κυρίσκεται 173 e 
κοροκύσµια 396 Ὦ---σ0ῦ ὃν 
5 κοροπλαθίκος 905 ὃν 


κοροπλάθοι 396 [---209 1, 1914 
κοροπλάσται 996 ἡ---Δ00 1518 


- κορὺς νοῦς 964 Ὁ 
Κορυβαντεῖον 903 n 

Κορυβάντιον 933 η 

5 κορύλλιων νοκ ηΜΙΗ 9006 ἆ 

Coryphasia Minerva 208 η 

Coryphasian 568 u 

3 Κορυφῃς un 

κορῶν κορωνῶν εοπ{ηκα 3006 

3” κουκουνάρια 9020 Π. 

κουράλλιον 996 Ἠ---09 b 

5 κραδαλὺν 1914 1 

” Κράθιδιτοῦ α 

5 κραιπολοβόσκου 351 Ἡ 

” Κραναίαν Minervx 318 e 

* 185 Ἡ 

5 κρατητικὺς 79 η 

κρεύλλιον 906 ἆ 

” Κρηναίας πύλαν 813. 

κα Κρηνίδες πύλαι δί 23 
κι : ẽ 3100 

*;* 

έαι 313 b 

Κρόνος 8 b εἰ. 1 

” Ἠρονύτεκνε ἐν α 

” κυαναυγέτιν · 175 a 

3 κυαροβλεφάρφ 7 Ἡ 

3 κυανόχρωτοι 308 

5 κυάστορας 148 

3” κυδύσκοπος 80 Π, 4 

” Κυδωνιὰν θ1δη. 1 

η Κυδωνιάται —*— 
Κυθηρίδος 514 

5 κυκλάδες 309 η. 1 

5 κυκλαμὶς 515 Ὁ 2949 Ἡ 

3 κύκλιον 190 ἓν 

Ἀ κυκλοέλικτε 305 ὃν 

” κυκλοστάθµοις 13 Ἡ 

κύκλωμα κοίλωµα 117 

3 Κυλλήνη 917 b 

3 Κυλληνίδος 49 1η 

» Κυλληνίου Ἑρμοῦ 317 8 

” Κυλληνίῳ Πανὶ 195 b 

5 Κυλλῆνος 817 ὃν 


5 κυμοθαλὴς 115 Ἡ. 4 
” κύνει Περσεφόνης 367 ο 
κυνδάλη οτθα 


” Κυνύσουρα πι 3 

” Κυνοσούρεις 191 a 

"κ .0υ1 a 

” Κινοσφαγοῦ» 206 η. 3 

5 Κυνοσφανὴτ 3161. 1, 393 8 


κά ἴαν 17656 
” Κυτηϊάσιν ντ ἓν 
3 κντογάστορας 914 Ἡ 


ui 


5 Λαπίθυν vur e 
Λάρισσα μὴ» γα 
nomen ὅπλον, νοκ 
nihili 314 ο 
” λάρισσα οἱ] genus 314 e 
Λαρισσαῖοι δι4 5 
3 Λαρισσαίου Διὸν 514 b 
3. Λαρισσαίους ἑψητῆρας 314 56 
Λαρισσοποιοὶ 5146 
λᾷς 174 η 
5 Λαφριάδαισοθς 
5 Λαφρίας 999 ς 819 b 
5 Λάφριος 580 ἆ 
. Λαφυγμῷ 814 ἆ 
5 λεκτέον 199 u. 8 
η λέκτης 103 η. 
5 λεκτροχαρὴς 555 η. 1 
5 λεξιθὴρ ». λεξίθηρ 155 π. 5 
3 λεξιθήρας 195 4 εἴ n. 8 
” λεξιθηράω verb. ausp. 1058 
3 λεξιθηρέω 108 u. ⁊ 
5 λεξιθηρία 153 η. 8 
3 λεξιθήρεσι νοκ nikili 195 π 
3 λεξίθηρος 103. 8 


- 
κ * 
” Λέρνῃ [οί Τό b 


5 Λεσβίδες 3188 
3 Λετρωαῖ 


5 Λευκοφροσύνης 909 ἆ 
— ———— 
09 


3 Λευκωνία 943 η 


λῆμα 1Τ4 η 

” Λημνίας 319 ὃν 

λῇς 174 1 

λῆσι 174 Ἡ 

λησμονὴ pro λησμοσύνη 116 
Λητὼ 174 u 


5 λιθοξοεῖον 185 Ἡ 
5 λιμενοσκόπος 399 ὃν 17 ἆ 
3 Λιμνάδος 387 ἆ 
5 Λιμραίας 56τ d 
3 Λιμνάτιδος 383 ἆ 509 a 
3 λικόχαρις 398 Ὦν 
” λογγάτοα 815 ἃ 

Ἴραι 153 u. 3 
3 λυγοπῶλαι 103 ἐν. 3 
Ἀ λοιδορησμὺν 89 a 
Ἁ λοιδορίζω Ὦ9 a 
λοιδορισμὸν 85 α εἴ η, ὅ 
- 89 Ἡ. 5 


49η 
” λυσεῦ 945 Ἡ 

" λυσσῶπιεοθυτς 
λῶ 174 α 

” λῶμαι 174 0 
3 Λωστρυγὼν vox nihkili 427 a 


” µάλων 131 ἆ 
*wnarathriten 59 n. 7 

3 µαργαροφορίας 90 ἓν 

" μαργαροφοροῦσαν δύ Ἡ- 3 
” Μάττων 514 u 


τν 
- μαχαιροφοροῦντος 907 9 
”Μερλ]ονία 9861 
ῤ 2*— ebs n 
313 a 
ο... —XR 


” μελλησμὺς νοχ proba δις 


” μελλησμὸς orationis ſigura 


810.2 
” μελλητικῷ 14δο 
μελλισμὸς vox nihili 81 ἆ 
μελισσόφυλλον 116Ἡ 


195 Ἠ 
— * δικάσῃ: prov. 63 


prov. 63 εἰ η. 3 
” Νηλ 374 Ἡ. 1 
ο μηναίος 45η 
Μητρφον 901 η 
5 Μηχανέως 9168 
5 Μιθρυβαρζάνης 5194 
5 μιλιάριον BuUn 


5 Μονοβελεῖς 378 b 
5 μονόβολον 1Τ8π, 1 979 ῃ 
-΄ µονοβόλως 978 Π. 1 


Μόσυχλον τὸ 9345 Π. 9 


5 Μοσνχλαίψ p 399 η. 8 
μα πενιν 
” µόσχος 


—** 234 2 
ὄφις νοκ η 153 u 


μύρμαξ — * confuea 279 π 
. Μύρμηκα 9349 1. 1 
Μυρμηκιὰ 5. µυρµηκία ἀγαθῶν 
Ρτον. 1δ0ς 
μυροσταγὴςὅθα 
μυροφόροι 198 
” μυστιπολεύτους 259 1η, 1 


5 μόμαξ νοκ ρ. 579 η 


” νάρκισσον τὺ νοχ nihili 207 c 
. Νεάπολι 905 n 

” Νεαπολίτης 305 n 

” Νέαν 514 b 

” Νεμεακὺς 907 b 

5 Νεμεσεῖον 1991. 2 

5 Νεστευκτικὰ 370 ἆ 


” Νηΐτας πύλαι δα 


γήττιον in amantium delieiis 


305 e M n 
5 Νικωφελῆ 358 η 
” νοερώτατον 383 a 
” νοητέον 177 α 
” Νόμος θ40ς 
” νυκτιβόα νοκ ausp. 356 6 
5 νυκτιβόας οὔδο 
” νυκτι βδτα 
” νυκτιφαίᾳ 71 π, 1 


Νυμφαῖον 300 η. 3 

Νυμφαιὼν templum 903 π 

5 Νυμφαίων γοχ ΜΗ 3051. 
Νυμφεῖον 300 π. 5 


ΙΝΡΕΧ ΤΟ ΡΛΕΤ ΤΠ. 


Νυμφεὼν 905 ῃ, 984 η ὕστασαν θ4Φ1.1 1 
. icuncula 996 0---309 b ὀσταφὶς 346 α εἴπ, 1 
μφην, τὴν γῆν 3608 ἃ 5 οὐράδιον 986 n 
”. νυμφικὰ 990 ἀ 5 οὐρανύφοιτος 416 
. Νύσιε απ 3 οὐρεσιφοῖτιν 519 4 959 1,1 
” νυχανγὴν 399 Π, 1 974 1.1 Ὁ παγγενέτωρ 199 3 3605 3 
” Νυχίαν Ἑκάτην 3198 ” παγγλύκερος 90 ῃ. 3 
ξαΐνω 185 u πάγγλυκνε 99 ῃ, 3 
ξανθία δια ” Παιὰν Hacehus 561 ἆ 
ἔανθιμίας 61 a ος 277 a 
5 Εάνθιμος θ1α 5 Ρα ήετος 9390 n 
5 ξανθὶς 61 α pederotas 950 η 
5 Εανθοχρῶτει 936 8 5 παίκτορα 379 η 
5 Εενυφυὴν 2ὐδα, 8, 6406 Παιωνία 5139 b 
ξενύλλιον 396 d ” παλαγμοῖν 909 b 
ξέσμα 185 η ππαλάτιων 386 Ἡ 
ξέω, ξύω 185 η 5 Παλλάδας 904 ἆ 
ξύανον 183---4εἴίπ.187 d 1884 " παλλακῖνοι 148 3 
5 ἔόανος 1851 Ψ παμβδελνρὰ 99η, 5 
Ἑνάριν ». Ἄάρδιν 374 3 παμµήτειρα 4059 u. 1 
" ξυνεννέτῃ 196 ο ” παμμυσαρὰ 99 n. ἃ 
3 ἐυπεταιῶνα 8. ξυπετεῶναθη,1 πάναβροι ὅδα 
* 183n παναγάθη 148ς ͵ 
ξύσμα 195 η 5 παναγαθία 148 
ξύῳ, ξέω, 195 Ἡ πανάγαθος 143 d 14856 
5 ὀβριμόγνια 945 Ὁ ” πανάγητος 93 b 
Ὄβριμος 545 ὃν ” πανάγρα vox ausp. 315 a 


” Ὀβριμὼ 245 a ” παναγρὶτ vox susp. 515 8 


” Πευκὼν 135 n. οἳ, Addenda ὃ τροσκεφαλάδιν 986 π 


πηλαμὶς 61 ὃν 


πιθήκιον 306 ἆ 
5 Πιμαληΐδος 336 n. 3 
5 πωνίνον 1854 
Απιστευτέον 616 η. 1 


” Πλαγγὰν 905 ἆ 308 


5 Προστασίας 985 η 
” Προσύμνης 9848 
 Προσύμνῳ 376 a 
Ῥγορίνεια 338 * 
πρωκτοπεντετηρίδα 509 
5 πρώτη νύμφη terra 908 a 
» πρώτιστος γάμος 3684 
. —— αλ 
π 146 ἆ 
Ρστερύπους 17 
” Πτερωτοῦ Ἑρμοῦ οΊδα 


" πλαγγὼν οπηϊεμία ΠΟΠΥΕΗ " Πτολεμαῖος 986 η 


ώ οοθα 

πλαγιοφάλλουι 9Ί6ς 
πλάγκων νοκ nihili 301 a 
” πλακοῦς 174 π. 3 


” Πτολεμαεῖον 386 n 

5 Πυθαγόρειοι 965 ὃν 
Πνθαγορικὺτ θύό6οθῖδα 

. —— vox niliu 067 ς 

νθαγορικῶςτο η. 5 

πύνδαξ 9Τ9 Ἡ 

πύνδος 379 η 

π Πνραία 385 n 
Πυργοφόρον Δίμνη 28 2 
mrld⸗oue 965 * 

345 - 


5 πυρίκνους 
ποὔδίζω gracdior νετ, η " Πνρισκύρος 348 u 


955 b 
" ποδόκοιλον 351 Ὦ 
” πολναγάπητος 110 1. 1 
” πολνάστερος 945 Ἡ 
Ἀπολύγηρως 50 π. 1 
” Πολνγίου Ἑρμοῦ 51Τ0 
” Πολύγνιος Ἑρμῆης Τα 
Απολνδέγµων 945 8 
ΑΣ πολνεθνέα 444 α 
πολυµέλαθρε θὐφ η. 1 
πολ ε9όθη, 1 
” πολι 


5 πολύπτολις 950 Ππ. Ἱ 

α πολύσεμνε 315 Ώ 

5 πυλύσεπτος 110. 1 

μ Πολύσυμνος 4764 
Πολύυμνος θἴδα 

” Πολύῦπνος νῖδα 


5 Πυριτύκος 945 τι 


 ῥᾳδελὸτ γοχ dubia 155 1 
3 ῥαδηλὸς νοκ susp. 153 u 
ῥαξδυὸ» 198η 
J ο όν τὰ η 
194 π 
5 ῥατάναν 133 η 


74 364 b 265 2 


— πολυφάσµατος 306 π. 3, 84159 " ῥεγεωνάρχαι 5053 α 


» ὀγδοαδικῆς 165 ἆ ” Παναχαιᾶς 313 0 
”΄ Ὀγδοακοντάλιθος 970 ἆ ” Παναχαΐδος 519 ἓν 
5 Ὀγκαίδαι 3154 ” πανδαµάτειρα 365 π 
3 Ὀγκείον σθδο 5 πανδώτειρα 309 Π, 1 
5 ὁδαξᾶσθαι 945 u. 1 5 Πάνεων 199 n. 3 
ὀδάξεσθαι 4 π.1 ” πανέξοχον 107 b 
ὀδαξεῖσθαι 245 n. 1 paneros 390 η 
ὁδαξησμὺε 81 ο εἵ η. 3 ” Πάνων 199 n. 9 
” ὁδαξηστικὸς 81 π. 3 ” Πανοπολίτης 274 Ὁ 
ὁδαξισμὸτ νοκ πα θ1π. 5  Πανὺς 274 a 
ὁδαξιστικὸς 81 π. 3 pauaebastos 350 η 
5 Ὀδυσσεία 351 ἃ ranagati aves 2e7 n 
5 Οἰαγρίδαο 335 π. 2, 9405 5 ο. hurba 037 η 
5 Οἴαγρος 9395 η. 3, 496 Π. 3 antaxathus tousor 957 α 
5 Οἰχαλία δ]δο Α παντέλεια 365 ς 965 ἆ 
5 ὀλβιοδῶτα 180 4 909Π. 1 ” παντοδίαιτε 330 η. 3 
5 ῥλβωδώτην 309 Π. 1 5 παντοδότειρα 309 η. 1 
3 ὀλβιόθυμον 1860 h ὁ παντοδυνάστα 149 Ἡ 
3 ὀλβιόμοιρε 18080 1004 94191.1 Ὁ παντοεργὸν βέδα 
5 ὀλβοδότιν 909 Π. 1 ” παντολέτειρα 359 η. 1 
5 ὀλομέλειαν ὀύδο ⸗ ————— —X 
5 ὄλχος pro ὄχλος 126 Ὁ 5 παντοπαθη 2340 
” ὁλολευκοὶ 5170 Ἀ παράµηρο» νοκ nihili 1854 
5 Ὀλυμπίεια 286 η ο παράµηρο» confusa 
" Ὁμαγυρίου 18ο 184 α--- 186 ἃ 
3 ὁμαλιστηρίου 68 π, 3 ” Παρείαι 519 ὃν 
5 ὁμαλίστρα 58 n. 2 Πάρειο γοκ εὖ.ρ. 185 b 
* ἸὈμβριμὼ 845 8 ” παρειστρέχει 165 ὃν 
” Ὀμβρίουδιι ο ᾳ 5 παρεξανύσασα βύτα 
5 ὁμοάγαθος 148 b ων ποτ 
5 ὁμογνωμοσίνη 79 η ” παρθένους 94 ἆ 
5 Ὁμόλη 51380 5 Παρίλια 907 u 
5 Ὁμολιεύτδισς Πάριος 185 Ὁ 
” Ὁμόλιον 8156 ” Πάρνηθι 8119 
” "Ὅμολις 313 ἆ ” Παρνήθιος 3116 
”. Ὁμολοεῖς 312 e ” πασσαλιστὴν 979 π 
5 ὅμολον 315 ἆ παστοφόρος 3754 η 
""Ὅμολος ἃ1φο 5 πατησμὸς 858 


5 Ὁμολωίας τῆς Ἐνννέως 513 d πέβολον pro πεδόβολον 116 Ἡ 


"Ὁμολωίδες πύλαι 819 Ὦ 5 πεδόβολον 116 π 
” "Ὁμολωΐδος τῆς Νιόβης 513 a πεδῶν πόλεων εοπίησα 175 ἆ 
"Ομολώϊος Ζεὺς 15ο 5 πειδάγυνον 500 ἆ 


. "Ὁμολώΐα Δημήτηρ 315 ἆ 
3 Ὁμολωίων τῶν 5135 d 
"Ομονοεῖον 9384 Ἡ 

5 ὁμοπαίκτορα 279 n 


Pelaxia 948 

” πενταετηροῦς 999 b 

5 πεντασυλλάβως 199 1. 3 
” Πεντελησίου 384 b 


” ὅμωρον 306 η. 3 .π.. πασµένως 127 Ὁ 
” ὀνειρόπομπος 141 a — Ὕαμαι 108 bh 
᾿Ονοκώλη 551 234 a πε ΕΤ ἆ 

” ὀνοματικῶς 94 a Ρπεραγαπάζωθος 


ὀνοματοθήρας 1991. 5 περιάγειν 311 π, 1 
ὨὈνοπύλη νοκ nihili 933 Ὁ Σπεριαγνίζω 911. 1 
ἸὈνοσκελὶτ Αα. Ὀνόσκελις ἘΠΙ-  περιγλυκένω 574 η. 8 


pusa 001 ς-- 5348 Α περιδεσµέωρἼδο 
Ὀνόσκελις mulieris nomnen περενεγκεῖν 311 η. 1 
974 Ἡ περιεστίαρχος 510 ἆ 
” ὀνοστόρθνγγε 378 Ἡ 5 περικαθαρτήρια 511 Π.1 
” ὀνοσφαγίαι 178 Π.1 5 περικιόνιον 5598 u. 1 
ὄνω ο π. 1 5 κερίκλεισι 965 ἆ 
” ὀξυγὴ ». ὀξύγη 154 Π. 1 ” περιξέεται 195 ὃν 
ὀξυθύμια 199 8 2041. 5119" ὃ περπόλησι: 199 b 
επ, 3 Α περισσύσαρκον οἼδο 
— 5 ** J — -- 
950 στ. .. 
5 ὑππύθι . 5. ὃ 313 — 
ὁπώρα 5Τ0 Απεριστ 914 
eue e 5 περιστερόεντα 314 b 
” ὁργιοφάνται 3609 π περίστια 907 Ὁ 
5 ὁρθιακὺν 374 Ὁ περιστ 199 907 b 1083 
Ὀρθίας ᾽Αρτεμίδοι 590 d 910 
” Ὀρνιθομαντείαν ἴθο 5 περίστωκτον 3334 π. 3 
θυθῆραι 165 Ἡ 5 περισφνρίους 175 η 
5 Ὀρτυγίαν 9:96 ἃ reprrer 305 η. 3 
. Ὀρφαϊκὸν 463 n. 1 .. 963 π 
ὀρφακίνης 179 η ” περιχρωννὺς 195 b 
279 η Σ περιχντῆς 279 Ἡπ 
” Ὀρφεία 365 0. 1 3 Περσαῖος 41 8 
5 Ὀρφέως Δρύες 335 8 3 Περσεία 115 b 3168 3418 
3 Ὀρφικου 370 ἆ 5 Περσέως 19988 
ὀρφὺς 375 η 3 Περσηῖι 359 b 
ὀρχησμὸν ὅδα Πέρσης 341 
ὁσκάλλω 446 πι. 5 Περσικῶς 106 4 
ὀσκάπτω 946 π. 1 ” Πετροβάτα 53 Ὦ 


ὀστακὺς 846 η. 1 


5 Πέτρωμα 983 h 
” Ὀστακὺς 346 πα. 1 


πευκᾶεν 8. πευκῇεν 103 Ὁ 


5. Πολυφῆς vox έα 364 ὑ 365 
η! 9538 η 5 ῥευστικὸς 135 n 
5 πολυφωνεῖν 307 Ἡ ” Εἰαομρο]ίς eñ n. 2 
304 a Rhaseus 936 n. 5 
5 Ποντῖνον 184 a 5 ῥηκτὸς 956 b 
Πόντου ἀγαθῶν ΡΓον. 139 9 5 Ῥήνην 345 
5 Ποπάνωνα 358 a τι ῥηξίχθων 940 Ἡ 
Ὁποκάονα νοκ susp. 368 η 5 Ῥησκυνθίδος 333 π. 3, 336 ς 
πορίζεσθαι Τ5 Ἡ 3 "Ῥησκύνθου 935 Π. 3 
846 η ῥήσσεω τήκειν αἰθέρα 360 m. ⸗ 
» πορφυροβεβαμμένουτ 4» ῥεγῖνο 148 
” πορφυροβλάστητος 1614 κ όθι 336 π. 3 
” πορφυρόστρωτον 50 Ὁ ωτῆρας 9091, 1 
Ποσειδάνειον 900 Π. 3, 901 Ἅ" ῥοανὺς 191 π 
5 Ποσείδιον 9001, 3, 401 ? ῥοδάμνη 1953 η 
Ποσειδώνειον 900 n. 8, 301 " ῥοδάνη 193 ο εἴ Ἡ 
Ποσειδώνιον 300 1.3, 3018 Ἅ ῥοδανίζω 135 πα. 195 b 
” Ποσιδεῖον 300 n. 3,901 ο ῥοδανὺς 155 η 
» Ποσιδήζον 400 η. 8,301. ο" Ῥοδιακῶς 503 η 
” Ποτάµιοι 3953 ἓν 5 ῥοιξήτορα 465 0. 965 0. 1 
” Ποταμὺς 905 b ” ῥυσίθωμον θύτο 
.πραξῖνος 148 ῥωποπῶλαι 904 ὃ 
πρεσβεία 76 d et n. 9, 79.1 "' Σαλαμίνιο ὅδη. 4 
πρέσβευσις7Β d et n. 791.11 5 Ἀολμακίδων 907 
” Πρεσβίστας 375 Ὁ 5 Ἀολμόνιοι 56 π. 4 
5’ Πρεσβίστατος 375 b :ῴ6π. 4 
” Πριαποῦ ἄγαλμα οΊδο - 5 θα ομοπι κα 
5 προαγόλλω 1194 905 η 
5 προβλεπτικὴ 385 8 ” Σαμίαι Μρας 511 ὃν 
5 προδηλωτικὸς Τ9 Ἡ ” Σάµιοι 935 πι, 3, 341 η. 1 
5 προδωσέταιρος 209 Π. 1 ” Σάμιοι πλακοῦντες 574 η. 3 
” Προθνραία Diana 315 u Σαμοθράκη 545 η. 1 
"π 47ο — — 445 πι 
” Προιτίσιν 911 ἆ 
3 Προίτον 513 a — eae Π.1 
— 94 ο 5 σάµοι ο35 π. 3 
ποτ... 5 Σάμου 995 η. 3 
στάταν 374 8 . Σάμων 3939 η 
.Π χον 316 e ” Σάον τὸ 393 8 et η. 3, 941 
5 Προμήθειον 396 Ὁ 5, 1 


5 Προμυλαία 315 η 
Προμυλέα νοκ nihili 916 π 
—e vox ausp. 21 n 


9, 909 η 
5 προπερισπωµένως 908 η 
5 προπηδήσαντες 151 π. 3 
3” Πρόπνλα vox ερ, 516 u 
3 Προπυλαία Ἑκάτη 315 α 
5 προπυλεῖται 315 u 
ὃ προσαγάζοµαι 114ς 
— 109 b 170 4 
105 b 
ροσαγανακτέω 69 ᾱ 


” Σάος ὁ 90358 εἰ a. 5, 9363 


241 u. 1 


ανω δν η 
5 Σαώτου 315 0 
eillites 50 π. 7 


. ρεγΗ τες 59 u. 7 

” Σεβαστεένον 9505 n 
4 σεβαστοφόροι 205 η 
5 σεβεῖνος 148 ἃ 

5 σελάγισµα 83 n. 4 
5 σελάξζῳ 83 π. 4 

” σελασμὸς * 5. 4 


.. το Ὁ 
προσ! 1486 157 4 σελάέω 83 π. 4 
προφαπειλ 1198 ειπ σεμίδαλης 45 η. 3 


» προσδεσµεύοντει 306 η. 1 
προσ' 1193 
—— η 
. 983 8 
3” προσκαθηλοῦται 196 b 
Α προσκέλλω 195 8 


” Σεραπεῖον 199 ῃ. 3 116 1.3 

” Σεραπίδων 199 η. 2 11631. 3 

. —— — 199 13. 9 116πΠ.3 
” Σεραπίειον 199 η. 3 116 η. 2 

” Σημαλών διτς 

” σημειωτέον 154 


σησαμ]τ 4θη. 3 

"σήσαμος 49 η, 3 

” σησαμότυρον τὸ τά π. 5 
5 σησαµότνρος νοκ nihili 274 


τ. 9 
» σησύμβρια 49 ῃ, ἃ 
α σίαορ 174 3 
5 σίαρ 174 u 
” σεγαλόεντα 304 α 
»σιλλογραφῶν 118 η 
σιμίδαλιτ4ῦ ῃπ. ο 
5 Σιμιχίδης 106 ὃν 
5” Σίμιχοι 154 
5 Ἔίμυλος Ίσόα 
5 Σιμύλος 1568 
ΣΣ σινδύνιον 54 a εἰ αμ. 8 
σισαμὶε 49 Ἡ. 5 
3 σίσαµοτ 49 η, 7* 374 n. 3 
σισύµβρια 49 π. 3 
” ιτὼν 519 4 890 h 
σκῆφαι, νοκ — 67n. 1 
σκιαθήραι 189 
”Σκοπελῖνου 4 8 
Ὁ σκοπητέων 9393 η. 1 
-ῃ σκηλάκαινα Όντο 
5 σκυλακῖτα 115 b 216 a 
5 σκυταλισμὸς 909 5 
- σκωπτικῶς 118 Ἡ 
σκωραμὶς οἱ Ὁ 
σµῆνοι 101 π 
Ἄμινθεὺς 900 Β 
” σµυραίΐνας ornamenta mulie· 
Ἐτία «99 Ὦ 
5: σπάρτος, ἡ, lnstrum. ſfahrile 
242 n 
rdo ὄθος 
σπερµατολόγος 116 η 
σπερµαλόγοι 116 — 
σπηλάδιον 9389 Ὁ 
” Ἐκλαγχνοτόμος 310 
» σπογγοθὴρ 155 η 
σπογγοθήῥαι, 164 η. 195 Ἡ 
υτικὴ 194 Ὦ 
5 σποδεύνατ "σας 
” σπουδαιότης 1798 u 
5 σταθερῶι 191 Ἡ 
στάθµη 941 η 
5” Στατοὶ 1674 
” σταχνοτρόφοτ 305 n. 1 
» στερκτέον Τ4 π. ἃ 
5 στήµοσι πότς 
στίβει στίβῃ δι a 
5 στιβίζω 160 Π. 1 
στιβίσµατα 105 Π, 1 
5 στίβος, τὸ, νοκ uihili 91 a 
στίγματα 165 η. 1 
5 Στίριδι 384 Ὦν 
” Στιρέτιδοι 984 Ἐν 
” τρατύόδημος 63 Π, 5 
5 Ἄτρίγαν 254 π 
5 Στρίγλαν 24 α 
5 στροβιλίων 350 η 
στρυτὸς 345 Π. 1 


5 στρόφαλος 545 ἆ 
ὦ 3401. 1 


5 συγξέεται 185 Ὦ 
5 συλήτειραν 110 4 
5 συμπαίκτρια οΤ9 η 
συμπαίκτωρ 318 Ἡ 
συμπαίστρια «Τ9 η 
συμπαίστωρ .τ98 η 

5 συμπενθεν τσι ἀ 

5 συμποιεν. 586 Ἡ 

5 συµαρεπόντων 146ς 

Βον 158 0 

” σύµπτυκτον 190 η. 3 
5 συναγάλλυµαι 17ος 
συναγανακτέω 63 Ὁ 


Σω: Ε, III. 


σιναγαράκτησις Ἰ04 — 

συναγαπάω —— d — 
συναιωρουμ. 141 

. σύνδαιτε 230 n. 1 

"συνδενδρία "δες 

συνείσακτοι ΒΛ et n. 1 

5 σννεισθέοντες 1608 ἆ 

5 συνεξιόντες 171 ἆ 

” συνεσσεύοντοὐῦτο 

5 συνεναστῆραν 339 n. 1 

”σύνευνος Κρόνου, ἡ δνὰς, 364 4 

” συνθέτων 330 ἃ 

” σννθλίψεσι 983 ἓν 


σφαῖρα glomus 190 b 
. —— 806 e 


—* ὑπομεμιλτωμένον 944 Ἡ 
. Σώδαμοι 60 η. 9 

σωλῆνεςτ8ῃ. 1 

σωλ 150 π 

Ἑταγατίζων 307 Ἡ 

” ταγηνοκνισσοθήρας 104 Ὁ 

Σ τασία, pise is nomen, 335 u. 

—XEV 

5 τακτέον 904 Ἡ 

ταμίας, ὁ, ἡ, 105 η 


' Τανάγρα 315 8 


ταράγρα 5154 
5 Ταναγραίαν ΙΤ 8 


3 τανωγρὶτ 515 8 
Ταναίτιδος, Ταναῖδος, coufusa 


2 
Ταρταρόπαι: το 
3 τανρέα ὁ8 5. 3 

3 ταυρία 8 u. 3 

-- ταυρόκεριν "1 π 
ᾳ Ταυροµέτωπε 848. 
. —— — 


5 ταυρῶκη 3438 
Αταντύτης 79 η. 1650 


ᾳ ταχυπύμποισι 1119 

Φ ταῶνα 05 b 

”.Τεγεάτας δ17ςο 

τείχεον, Τνχεῖον, confusn 380 
5 τελέσκων 309 ἆ 

” τελεσσιδώτειρα 909 a 

” τελευταιότατονἸἡ ο 

” τελευτότης 1ὸ7 ἆ 

5 Τελχίνων 31ὅ Ἡ 


 πεμενικὸτ 199 η. 5, 186 


” τεµένιον 309 Π 
Α΄ τερασκόποι 115 πι 3 


ε ερατοσκόπος 115 η. 3 


5 Τερεντῖνον 74 μ. Ἡ 

5 Τεσμερίοιο 343 u. 1 

” τετραγωνήσει 318 

5 τετρακέφαλον 3116. 
πετράκυκλος 395 Η 

5 γετράµορφοτ 328 b 
*Tetrapylum 101 η 

5 Τεύθραντα 309 b 

5 τηγανιακὺτ 903 ῃ 

πήκειν, ῥήόσειν αἶθέρα, 5600 η, 3 
9 τηλῶπις 07 ὃν 

.γ ὁ 18η 

5 Τιθρωρῆς 345 8 

5 τιτιγόνιον ὁ07 Ἡ 

τιτίζω 907 τι 

πιτῖε a. τίτιε, avienla 507 Ἡ 
” ταῖς, mentula 905 π 

5 τιτὶν ἡ κέρκος 307 η 


ρον 
πρπρὸν νοκ nilula ο) u. 3 
5 τρΏροι ὃς 

τρηρὰν 2 


ΙΝΡΕΧ ΤΟ ΡΛΗΕΤ ΠΠ. 


3 Τριακάδες ἐν ᾖδον, ρτον. 907 Ἡ 
.τρ ., Hecatæ sacre 304 
9051, 1, 907 n 
— 25— 267 u 
ακοστὴ, τριακάτη 905 Ώ 
33 τριετάτην 905 n 
ο τριαύχενον 339 8 
Τριβαλλικὸς 199Π 
Τρίβαλλοι Ν. Τριβαλλοὶ 198 ἀοίπ 
5 τρεγένρητος 81948 
τρεγλίζω 507 Ἡ 
Rtrigonion, νοκ dubla, 213 a 
— e6ol e 
r7pν 307 n 
τρίζωθοτη 
5 τριλαμπὲς 149 ἆ 
Στριδια σθός 
-' —— 5 
τρι τριοδιῶν 996 Ὁ, ς 
τρίοδος 396 μα * 


—— 109 5 


5 πριποθήτων 198 η 
κ 5 πρισσοκάρηνος e27 e 247 b 
— 247 b 
5 τρισυλλ, οσα 320 e 
Τρετωνίδος 3850 
» τρίχρωμος 356 — 
5 τρίφυχον 3453 8 


Ἀ τροφοφόρου Ἴ08 ο. 

5 Τροφώνια 14 5 935 ἃ 

3 Τροφωνίου 14 9 4ὔ5α 

. 5 Τροφωνίψ 258 Π. Ἱ 
5 τροχάσµασιν ..5 Ό 
” τρυγόριον 314 h εἰ ς 107 π 

3 Τρυγόνιον 307 Ἡ 

” τρυγὸη 506 ἆ ϱἳ π 

τρυγὠν 506 π. 507 Ἡ 

” τρυγώνιον, νοκ uiliili 214 ὃν 

πρύζω 007 η 

3 Τρυφέρας 907 Ἡ 

”πρωφερεύεται 5ο Ὁ 

5 τρυφερεύµατα οὗ u. 3 

5 τρυφερόπεπκλον 50 b 

5 τρυφεροστήµονας 49 Ὦ 

5 τρυφερότητιδδο 

* — 85 η. 3 
Απυμβιδίην 115 b σ1σα 909 3 

5 τυραρνείης 54 u. ὁ 

τοραρνεύω ὁ4π. ὅ 

τύραννος 308 b 

” τυργὸς 3906 ἆ 

” Τυχάδιον 486 η 

” Τνχαῖον 986 n 

” Τνχαϊοειὁτῆς Τύχης ναὺτθθδη 3" 
" Τυχέον, νοκ nihi 486 π 

” Τυχεῖον 986 Ἡ 

5” Τυχεῖον, τείχεον, contusa 9860 
π 


ροκολλούριον 997 η 

ὑδροχεῖον 116 πι 
5 ἑάροχοεῖ 951 η 
” ὑδροχοεῖον 1165 η. 5, 185 η 

5 ὑδροχοίας 951 η 
”."Ὑμηττίουδιις 
. Ὕμητφδιιςο 
5 ὑμνητέον 1036 
9 147 4 
. "Ὑντίνου, vox πι 45 πα, ἃ 


5 ὑπακτικὸς 68 h 

” ὑπαπαντῶντες 160 b 
. ὑπεξίασιν 819 ἓν 

5 ὑπεράγαθος 146 h 

” ὑπεραγαθύτης 147 
” ὑπεραγάλλυμαι 1196 
. — 105 b 
ὑπεραγαπάω 98 8 
ὑπεραγανακτέω το Ὁ 

5 ὑπεραυχή 118 ἆ 


5 ὑπερθαλλόντως 87 ἆ 


. ὑπερθανμάξω 1006 
”."Ὑπερωνὶ υόδ ο 

5 ὑπερούσιος 146 b 149 ἆ 
5 ὑπερουσίωτ 194 ἆ 

. ὑπεροχικὸςἸ44 4 

5 ὑπερπαθῃ 195 ἆ 

5 ὑπερπλούτου 4597 4 

” ὑπερστέργω 79 h 106 a 


ο 


Φυγαδοθύραι 103 8 

” φνγαίχμα 986 η 

” φυλακίου 906 η. 1 

5 Φύλαξ Ηεεκίς 359 η. 3 
αυ Φνλλίτ ή ἃ 

” Φυσιάδαο 948 η. 1 
- φυτάριαν 477 8 

ο φῶι 40η n. 3 


» ὑπερτραφοῦς 351 Ἡ . Φωσφόριον 335 3 
— 119 d Φωσφόρος Ηερατε 395 a 239 
5 ὑπνοδόταν 959 η. 1 πα εἴ η. 5 
5 ὑπνοδώτιδι 359 ῃ. 1 ” Φωσφόρος, Ἀίπετνα 198 8 
” ὑτόβακχοι ϐ9 η. ἃ 5 φωτοφανείας 107 ο 
” ὑπόδεξα 118 π χαιτήες 51 Ὁ 
5 ὑποληπτικὺς Τ9 π χαιτόεςδ[ς 
5 ὑπομιλτόω 545 η ” Χαλσίιδος Ίβο 
* ττω Χαριδῶτι 1909 359,1 
5 ὑποφείδω 101 ὃν Χαρίει 998 α---ᾱ 
5 ὕσσαξ 379 η χ' 180 Ρ 10) 
* n - Χ — 
«του Διὸς 211 6 Χαρώνειον 33η, 1 
5 "Ὑψίσται πύλας δίθα 5 Χαρώνων 38η. 1 
5 φαεσφορίην 330 ὃν Charonium 958 α, 1 
Φαεσφόρος Ηεσαίε 3035 ὃν 5 Χειλώνειον 60 n. 3 
” φαιδρύσμασιν 149 ὑ Χθονία, Hecate 359 µη, 3 
” Φαισύλη, Αἰσύλη, 317 u Ἀθονίου Διὸς 311 ἆ 
πα,  Χώνη 916 5. { 
φαλλαγώγια 97 Χιώνη οὐ ο. 1 
5 ῥαλλητάρια, νοκ ο. 976 4 Χοιρίέδιον 908 α---309 ἆ 
φαλλὸς 575 ἆ---38ἱ 4 ” χοιροκτόνου 309 
phallovitroboli 377 ο 503  χοιροφοροῦντεςτοτο 
phandavitrohuli 718 8 Χορηγεῖον 301 Ἡ 
Φάνης 3600 8 5 χορίτιδας 948 4 
αΦανήτηεσθια 3 χορο βύφο 
5 φαντὸε 560 ᾱ 5 χοροιµανέοντυις 365 ἆ 
. ὃ φάττια, palumbala gnn  χρηστέον 65 ὃν 908 η, 3 


ον, vox ΜΗ οττ α 
439 Ὦ 384 π. 385 η 
. * Ηεσαίο e, b 341. 
20 Ἡ 


5 Φεραίας, τῆς Αἱόλον θυγατρὼς, 3 


vox nihili 239 ὃν 


Sepalas, Φερᾶς, coufusa, 584 n — 


” Φεραιόθεν 4986 Ὦ 

 Φεραϊως θπ4 Η 

”Φερᾶς, τῆς Αἰόλου θυγατρὸς, 
Μο η 

5 Φερεὰ, νοκ ΠΙΗ, 580 α 

”. Φερεφαττειον "88 α 

5 Φερεφάττιον «88 n 


. Φέρην ο 4 Ἡ, 

 Φερσεφύνης κύνες ρ]απεία 
2607 α 

5 φίλαβρος l 


9 φιλαγαθία 149 8 
Φιλάγαθος 118 ἆ 
 φιλαγάθως 149 ἓν 
” Φιλάγρνηνε 1 ντα 
5” φιλαθληται 141 ἆ 
. φιλένβεος 1808 
5 φιλενλείχῳ 314 ἡ 
5 φιλενρισίδης 115 ἆ 
.” Διλενχείλῳ 1 τι 
5 φιληδονεῖν 181 ἆ 
9 φιληνίους 7 
ο ῥιλητικῶςθόος 
5” φιλύδαφνε 56ἱ ἓ 
” Φιλυθηβαίῳ 1Τὸ ἆ 
5 φιλάκακος 148 Ὦν 
5 φιλοκοσμέω 160651, 1 
” φιλομετάβολος 490) η 
3 —— 264 u. 1 
erepe 348 
9 —— στη b 
» Φφιλωρείτφ 193 ὃν 
 φιροὺτ οοθ ο 
” φοίνεγμα ὁτ4 Ἡ. 3 
” φοσικόφυτω Ίσάς 


” Φορβαντεων 3856 η 
5 Φύρβαντος 986 Ὁ 
5 φορυκτοῦς 40 ἓν 


Φραστικὺν 9 Ἡ 
» φρονητικὺς 538 Ἡ 





χρόνος, χρυσδα, confusa 401, 4 
χρυσαεγίδος 519 ἆ 
μι χρυσαλλίςβο} ο οφ 


1 vox περ, 136 1. 
Γ] 


5 χρυσοέθειρα 9656 
3 χρυσοκάραναν 170 b 
3 χρυσολογέω ὀ) η. 1 
3 χρυσολόγυς 50 Ἡ. 1 
3 χρυσαπήνη 49 η. 4 
χρυσὺς, χρόνος, confuen 49 πα. 4 
3” χρυσοσπάταλον ὁὃ π. 8 
5 χρυσοχίτων 257 b 
” ψαμίτη 300 ας ἓν 
” Ψαμίτη -ὔρ κα, ὃν 
5 ψάµιτον 350 ἓν 
» Ψαμμίτη 400 h 
. Ψαμμητιὴ 250 a, b 
. Ψαμμητίχη, με όμαι 4σ0α h 
5 ψαμμίτοις 350 ὃν 
” ψευδωμότῃ 4δ8α 
” ψυχαῖος 343 Ὦ 
” ψυχογονικὺς 566 ὃν 
” ψυχρὸς, frigidus in Venerem, 
05 ἆ 008 
” ψωλεύε verpus, 904 Ἡ 
ψωλὴ, ΥΕΓΡΑ, 3040 η 
ψωλὸς 304 η 
5 ᾽Ογωγίας πύλαι 513 ὮὉ 
5 Ωδιάδον 394 π. 3 
5 Ωδουνίηθε 509 ἆ 
3 ὠκνλόχειος 915 Ἡ 
5 ὠκντόνειον 3098 Ώ 
. ὠογενὴ 115 Ὁ 903 Ἡ 
5 ᾿Ωοδυτικὰ :Τυ ἆ 
5 ᾽Ποσκοπικὰ 5το ἆ 
5 ᾿Ωραιοδώτα 313 Ὁ 
.” ων το Ὁ 
9 .. 263n. 1 
"ὠφελατικὰ 126 


ΘΡΕΟΙΜΕΝ ΥοΟοΟ Μ | 


ELABBMI GLOSSARIIS 
ΡΕΡΚΟΜΤΑΛΟΜ, 


Quæ in Η. Stephani Thesauro Gr. Linguæ 


FRUSTRA QUXRUXNTUR. 





Voces in Schneideri Lexico desideératæ nota hac 4 indicantur. 


ἀβεβαιότης ἄκρυπτον ἀναπάρτιστον ᾽Αντίζηλος } Αποδοκίμησο 

ἀγαλματογλύφος ἀκρωτηρίασις ἀναῤῥαίζει ἀντικαταάστασις ἡ Απευλυτῶ 

ἀγγρισμὸς ἀκτινοφόφος ὔ ἀνασαφηνισθῆναι ᾽Αντίκλειβρον Τ ᾽Απευχὴ 

ἀγγριστὴς  ἀχυρωσία ἀνασταύρωσις Τ ἀντικνυζῶμιωι ἀπηκριβωμένως 

ἄγηρον Τ ἀλάβεια ἀναφυτεύω 4. ᾽Αντικοτῶ ἀπηναισχύντησεν 

Τ ἀγητὴς F ἁλατικὸν Ἰ. ἀναχρονίσαι Ἑ ἀντικότησις ἀπηνῶς 

ἀγκωνόδεσμος Τ ἀλεκτροφώνιον Ἐ ἀναψηλαφοῖντο Τ ἀντικροτέω F ἀπιμὸν 

γλυφος Ἐ Άλεσμα ἀνδρειότης Ύ ἀντικρουσμὸς  Απληγος 

Τ ἁγνεύτρια ἀλεστὴς Ύ ἀνδριαντάριον Τ ἀντιλαλεῖ πλωµα 

ΤΑγξις Ύ ᾽Αλεύκαντος ᾽Ανεκπλήρωτος Τ ᾽Αντιπατάσσω Τ ἅπλωσις 

ἀγοραστὸς Τ ἀλευρῶν Τ ἀνεκφοροῦμαν ᾽Αντιπαραδίδωμι ᾽Αποβαστάζω 

Τ ἀγοράστρια Τ ἀλευρώδης } ἀνεμώνιον ἀντιπαρίστησιν Ἐ ἀποβροντάα 

ἀγοραστὸς ἀλέτης ἀνένδυτος Τ ἀντιπήρωσις ἀπογλωττίζῳ 

Ἰ ἀγριοκινάρα Τ ἀληθολογία ἀνέντροπος "Αντιπλέκω Τ ἀπογραφεὺς 

} ἀγριμαλάχη Τ ἀλητὴς ἀνεξάντλητος ἀντιπνοὴ .. —— 
ἀγριόπρασον αἱ λικὸς Ἑ Αγεξευμένιστος Ἑ ἀντιπολέμησις Τ ᾽Αποδαψιλεύομαν 

ἀγρογενὴς Τ αλιάτωρ ᾽Αγεξερεύνητος ᾽Αντιπρεσβευτὴς Ἐ ᾽Αποδείκτης 

} ἀγροπόνος ἅλισις Ἡ ἀνεξικαχώτατος ᾽Αντισκοτῶ ἀποδεκάτευσις 

Τἆ ς Ἠ ἀλληλοποιῶ α΄ ᾽Ανεξιλέωτος Ύ ἀντισκότησις ἀπολεσμεύει 

Ἰ ἀγχιστὴς  ἀλλοδαπῶς Ἐ ἀνεξούσιος ἀντισπουδάζει F ἀποδικταὶ 

ἀγχονιστὴς Τ ἀλογοθέτητον Ἐ ἀνεαρταστὸς ἀντίσταθμον Τ ἀπρδοκιμασταῖος 

Γ ἀγωνίασις ἀλόησις Ἐ ἀνεπάγαθος Αντιταµίας ἀποδοντούμενος 

Ἰ ἀδελφόδεν Ἐ ἁλουτάριον Τ ἀνεπίλεγχτος ᾽Αντιχαίρω ; ἀποδυρμὸς 

ἁλιαθέτως ἀλτικοὶ Ἐ ἀνεπισκέπτυμαι Ἐ ἀντιχειριαῖος Ἠ Απόζεξιη 

ἀλιάνυτος Τ ἆλυσείριον ΄ ᾿Ανερεύνησις Ἐ Αντιψηλαφῶ ἀποζυγόω 

F ἀδιάσειστος ἀλφιτικὸς Ἑ Ανερώτητος ᾽Αντιϕηφίζω Τ ἀπόζωσις 

Ἱ — —* F ἀνευθύνει ὤντλησις ,. ἀποθλάω 

"Αξιστάκτως ἁλωνέτης ἀνεωγότως Ἠ Ανυπόγραφον Τ ἀποθρομβεῖν 

} ἀδρανισθέντων ἁλώνιον —*2* Ἐ ο... — 

᾿Αδυναστία Ύ ἁμαζουργὸς Ἰ᾿Ανήσυχος Ύ ᾿Ανυπόστροφος Τ ᾽Αποιστέον 

ἀηθίζομαι Ἐ ἁμαλογίαι 1" Ανθεὼν 1. ἀνύτης ᾽Αποιωνίζομαι 

Ἔ ἀθεμιτοποιὸς .. —— arbo φόρος ᾽Ανυϕαίνω ᾽Αποκαθέζυμαι 

ἀθροιστικῶς Τ ἁμαυρία Τ ἀνθοφορία ἀνύφαντος F ἀποκάθισμα 

αὐγογενὴς Ύ ἄμθλυσι Τ ἀνθρακάριος Τ ἀνώδης ἀποκατάσχεσις 

Τ αἰγοπόλος ἀμβλυωτία ., — f ἀνωφελία ἀποχατέχω 

F αἰδεστικὸς Ἑ ἀμέλημα F ἀνθρωπόθεν Τ ἀξιολογότης Ἐ ᾿Απόχαιμα 

Ἐ αἰδεστίκως ἀμετάγνωστον Ἐ ἀνθυπολογεῖ Ἐ ἀξιόμνηστος ΑΑποχένωσις 

αἰθριόω Τ ἁμμὴ Τ ἀνθυπολογισμὸς -. ἀξιοτίμητος ᾽Αποχίνησις 

αἰσθητικῶς .. ἀμμο γιος ή ἀνθων Ἴ ἀξυντήριον ᾿Αποχληρονάμος 

αἰσιοποιῶ Ἔ ἀμνήμονος Ἐ ἀνισχυρότης "Αξυστος ᾽Αποκολαχεύω 

} αἰσχρανδράποδα ἄάμπελικος Ῥ ᾿Ανόδεντος Aodo⸗ Ἐ ἀποκομιστικὸς 

Τ αἰχμαλωτιστὴς ἀμπελοφύτης t ᾽Ανταποτυνύω Τ ἀπαγελάζω ἀποχορέννυμι 

Ύ ἀκαθάρτως F ἀμπελόω ἀνταυγασία Ἐ ᾽Απαγοράζω ων. 

Ἠ ᾽Ακαιοτόμητος ἀμπελώδης Ύ ἀντέλλογεῖ Ἐ ἀπαιτητὴς Ύ ἀποκρυστάλλω 

Τ ᾽Ακαίριος ἀμύντειρα Τ ἀντελλογισμὸς ἀπαχμάζει F ἀποχυκλόω 

Ἐ ἀκαιρεότης Τ ἀμφέστρι Ἐ ᾽Αντέλλογος Ἑ ᾿Απαλύπους ἀποχύρωσις 

Τ ἀκαιρίως Ἑ ἀμφίδρυς ἝἜ ᾽Αντεπόπτευσις Τ ἁπαλοῦμαι ᾽Απολειτουργῶ 

} ἀκανθολαβὶς Ύ ἀμφιζητεῖν Ἑ ᾽Αντενεχυριάζω } ἀπαντητήριον ἀπόληξις κριτῶν 

᾽Ακαταδίκαστος ἀμφίλυκος ενέχυρον Τ ἀπαντητὺς Τ ᾽Απολοιπογραφία 

ἡ[ ἀκατάμιχτοι ἀμφίσταυρος Arre * ἀπαντητικὸς Τ ἀπόλουτρα 

᾽Ακαταπόνητος ἀμφοδάρχης Ἑ ᾽Αντέπαρχος Τ ἀπαντητικῶς ἀπολυτικὸς 

ἀχατάτριπτος .. ἀμφόρον ᾽Αντεπενεχθεὶς ἀπαρέγκλητος Τ ἀπομακαρίζω 

Ἐ ἀκατασκόπως Ἐ ἀνάγιος ᾽Αντεπερείδοµαι } ἀπάρεσκος } ᾽Απομειῶ 

F ἀκοῖδιον ἀναγνωσείω ᾽Αντεπερωτῶ Τ ἀπαρθρόω Τ ᾽Απομολιβδώ 

1 ᾽Ακονητὴς Τ ἀναδιδακτέον ἀντεπερώτησις ἀπάρνησις ἀπονεμητής 

᾽Ακούρευτος Ῥ ἀνακολαφὴ ᾽Αντεπιφέρω ἀπαρνητὴς ἀπονωτίζω 
ἀκρατάριον Ἐ ἀνακολαφὶς Τ ἀντεπιφορὰ Γ ᾿Απάροχος ἁπόπατον τὸ 
ἀκρατοπώλιν * ἀνακτέγισμα ἀντεράστρια ἁπατητὴς Τ ᾿Απόπειδω 

ἀκροβολίται ἀνάκυρτος Τ ἀντιβαιβάζω ἀπειθία Τ ᾿Αποπρίζα 

Ἐ ᾿Ακροδάκτυλον Ἑ ἀναλήψιμος } ἀντιβολεὺς ἀπειλητικῶς ἀπόπρισμα 

 ἀκροζώνη ἀναλόγιον Τ ἀντίγαμβρον ᾿Απέχδυσις Ύ Αποπροσανῶ 

᾿Ακρομάσθιον Τ ἀνάμαρτον Ύ ἀντιδιαλογίζεται ᾽Απελάτης ᾿Απόρθωσις 

Ἰ ἀκροξιφιδίῳ Ἐ ἀνανεωτέα ἀντιδίκησις ἀπέλευσις Ἐ Απόῤῥιμμα 

ὙΑκρουστος Ἡ ἀνανέωτος ἀντιξικασία } ἀπέπανος Ἐ ἀποῤῥινέω 

Τ ᾿Ακροχορδάνη * ἀνανίκτω ἨῬ ᾽Αντιδιώχω Τ ἀπεπιτυχία Τ ἀποῤῥίνω 

} ἀκροχορδόνιον Ἐ ἀναντάλλακτον Τ ἀντιζηλία ἀπεπτῶ ἀπόσμηγμα 


VOCES 
ΕΧΤΗΑ ORDINEM ΙΙΤΕΒΑΒΟΜ 


IN ΤΛΒΒΕΙ GLOSARIIS 
OBVIÆ. 


QuUIBUsſs CARET 


H. SIEPHRANI ΤΗΕ. L. GR. 





0——— κ. Ἕ λυχνικ  φωτιστήρια περιβωμίζω 150 ο. Jinit. — 104 9. 3 med. 


ς, 3 med. edii. noatræ ἑξαμηνιαῖος 183 ς. 4 Ιπ]ε, ιδ, ς. 3 Πη, περικυχλαύω 09 ο. 4 med. 100 ο. 3 
Α΄ ἀκαθάριστον μα ο» 2 med. Τ µάντιον 189 ο. ὃ init. Ἡ ποδοστρορία 117 ος. 8 — 

σοῦ 40 ο. 8 Πη. 1176, 4 init. vide Ducangii not. init. 172 c. I med. σφίγξις 04 ο. 8 med. 
Ἐ ἁλοῶ τὸν σῖτον I71C. 4 ἰπαρχότης 148 ο. ἃ med. µελίσσιον σµηνίν 19θο. 1 Ἡ πολυέψητος 103 ο. 1 1δθς. 5 πεί. 

init. ἐπιπληκτικῶς Ί99 6,9 Άη. ſin. init. raula 178ος. 3 med. 
} ἀναβολικὸς 39 ϱ. 4 init. ἐρίδιον 197 ς. 5 Πη. μετακομιδὴ 1179. 9. med. πολύφυτον 101 «. 3 βη. Σντράστοον 1495 ο, 4 init. 


* ἀναφορίας 65 ς. 5 πιεά. Τ ζεκτικὸς 88 ο, 8 πιεὰ, µονοκόκκω 114 ο. ἃ νε. Ἡ προδεκτέος 118 9, 9 ἰπῖε, ὑπερέκχνσις 100 ο. 2 init. 

Ἠ ἀντεπιτρόπων 35 ο. 4 Τ καθεδρωτὸς 97 ο. 1 Βπ. μονομαχεῖον 199 ο. ὁ Βη. Ύ πρωτοκατασκεύαστον εἶ- ὔ ὑπόρβωσις 06 ο. 9η. 
init. χακεµφάτως 114 c. ὃ µονόπτωτον 1199. 1 πιεά, Ἅὃος μονοξύλου πλοίου Φιαλοεδής 145 ο. 2 med. 

ἄξυστος 190 ο. I init. init. γίτ 1ό9ς, 3 iuit. 63 e. 4 ſin. * Φυχίασις 1995, 9 med. 

ἀποκεφαλισμὸς 64 ο. 4 — — 186 —* 1996. 1 π. ἍῄἩ πυροστρόφον ῥαβδίον l χαραγεῖον 1Τ0 9. 8 * 
init. 2 πα. παλλίον 44 ς. 3 med. c.9 ſin. xXaprodexeio 96 ϱ, 

ἀσπιδισκάριον δθο. 4 Μη. Τ — τόπος 170 } πανθήκη 104 ο. 2 med. σιτευτής βοῶν 47 c. Hn. 

Ἐ ἀσυνηγορεύτου πράγµα- ο. 4 init. Ἡ παπυρί 44 ο. 8 med. med. Ἐ χαρτοτόµος αµίλα 1060 
τος 145 ο. 9 init. κράνινος 110 ο. 4 πιθὰ. Ἕ παραµήρων, sica, 114 συγκαττύω 79 ο. 4 med. ο. 1 Πη. 

Τ Σιάφαυµα Ἰ44ς. 3 Βη. λιδαρίδιον 185 ο. 4 init. c.4 med. συνάντησις 66 ο. 3 init. χρυσώδης 45 ο. 4 μη. 

ἔκζεστος ὅδ ο. 1 init. 105 Ἑ λιμνία β]έλλα 46 ο. Ὦ Ἡ πεντάκωπος 135 ϱ. 4 συναρμογὴ 160 ο. 4 Ὑ χορτοκοπικὸν ὁρέπανον 
c. 2 1. init. init. βη, δ6ἱς. 5 ſin. 


ΑΡΡΕΝΡΑ ET CORRIGENDA. 


P. 194. Π. Sencus loei ĩn —**— —— nobis suspeeti est hie: Ut πευκῆεν a πευκὼν 
formatur, οἷς δορακήνεν deacendi 
P. 68. n. 3. —— ο 65. Ὁ. κ” 140, ο, φθονεῖν---- 
-- ἀ, ---- ο. Άλωσ.---Ῥ. 179. ο. ἀμφάδην---Ῥ. b. Ἑδρεαν- Ῥ, 316. 
Βμ, ἔντασι»--Β. ϱ, Αλλά — Α4  Ῥ, 445. n. τν. 468. Ἡ. 1. ος] 
2* 366, a. —* ——— —— 


ΑΏΥΕΗΤΙΡΘΕΜΕΝΤ 
το ῬΑΗΤ ΤΙ. 


Τι, ἘΡΙΤΟΠΒ οἳ the Νεω and Improved Edition οἱ H. Ῥτενπενς' ἄπεεκ ΤΗΕΡΑΟΕΟς request 
νε ΞΕΒΒΟΝΙΒΕΠΕ to observe that they have put into the Notes many of their remarks, that ihey might 
not render their Work ίσοι voluminous from ihe extent of the new materials, taken from ihe papers of 
Professors ΞΟΗ ΕΕ, ΒΟΙΡΣΟΝΑΡΕ, ΞΟΗΝΕΙΟΗΑΌΒΕΝ, Conar, and Κλιω (οἱ Copenhagen); 
and ιο λα. additions {ο Scapula by ΒυΠκκν, ΥΑΛΙΟΚΕΝΑΕΝ, and ΒΝύΝΟΚ, and {ο Ἠεάετίο by the 
late G. WAKXEFIELD and the Rev. Dr. Πουτη ς besides considerable contributions from ihe Ἐεν. 
J. SEAGER, and other English Scholars. 

With this view two classes of words hare been introduced into the Notes. The first includes a part 
of those wvords, of vhiek H. ΞΤΕΡΗ ΕΝ5 purposely inserted the explanations in his ΤΝΡΕΧ, as having 
no root in the TERSAVRUS. The other contains sueh, as are wholly omitted by him, and not referable 
{ο any of his radical terms. 

When the ΘΟἨΞΕΒΙΡΕΝΕ5 consider the many — — wvhich the Text αν well ας the Notes 
contain οἱ words discussed in H. Θτερη ενς) Inder Volume, and ihe great number of new words, 
either supplied by ihe Mss. above mentioned, or collected by the Ebrrons themselves, they will be 
satisfied ihat, ihough ihe third Number apparently does not advauce beyond the letters ΓΑ, real pro- 
gress has already been made in this arduous Undertaking. 

Had the Ἐ ΡΙΤΟΝΑ adopted the plau οἱ distributing in the Text under their respective initial letters 
those words, which they have placed in the Notes, it must be obvious to the SUBSCRIBERs ihat they 
would in all probability have occupied twice the room, vhieh they πουν fill. 

Should any of the SuBS cRIBERS, from α cursory viggw of the Work, be disposed {ο infer ihat, as 9ο 
much space is employed in the explanations ο some words, there is hut litile chanee of the Undertaking 
ever being completed within the prescribed limits, ihe Eprrons would add that much of the matter 
both in the Text and in the Notes relates {ο words, which will σουτ under discustion, as they proceed. 
The quotatious, ſor inslance, introduced from ihe Greek Writers and the Greek Grammarians {ο illustrate 
ihe various significations of the word "άγαλμα are equally applicable {ο the illustrations of the synonymes 
᾽Ανάθημα, ᾿Ανδριᾶς, Ἠρέτας, Γραφή, Ἐόανον, ete., and thus the Worh is in reality advanced in proportion 
το ihe extent of such matter. 

lt may be proper {ο state ναί each No. will contain ον {λε areruge 170 poges, so thet ιο size οἳ 

auy particular No. will form πο ground Γος doubting ihe intentions of the Rurrons, νο, iu selecting the 
peribd⸗ of publication, will of course be guided by circumstances. 

For the use οί such Οἱ their SUBSORIBERs as possess II. ΘΤΕΡΗΝΝ΄ edition, tle ΙΣΡΙΤΟΝ have 
given a elue to its pages at ihe head of their ovn. 

Many of the Sunscrints having suggested that it would greatly expecdite the eonipletion of this 
Work, if the Printer were allowed to proceed with such Ῥατίς of it, as are alteady in a state nearly Πέ 
{ος ihe press, while ihe VuESMVRGS itself was in course οἱ puhlication ο ΕΡΙΤΟΚ5 have not hesitated 
to adopt this judieious advice, and have therefore the satisfaction of delivering with iheir 8d No. the first 
portion of the ancient aud valuable GLOSſSSARIES. Although it is called Νο, IV., yet it must be cou- 
siderecd as part of the lust Vol., as the general titles {ο each, vhich will he given at the end, will show. 

It will be in the recollection of the SuBScRInEns that the republication of he GLoss ARIES, vhich 
first appeared as an Appendix {ο ihe GRenk Tinsaunus of H. ΒτΕρΡΗΕΝ5, and were afterwards 
much augmented by LAnBE, formed α part οἳ the Eprrouns' plan, as speciſied in the Address to the 
Pubilic, in which they first proclaimed their intention of re-editing ihat Work. 

The Eprrous have not charged themselves with the responsibility of altering such parts of those 
GLOSSARIXAS, as they conceive to bhe erroneous in respect {ο the accents and breathings, but have 
taken LABBE as their guide, vho πας himself directed bhy tlie authorituy οἱ the Mas., ſrom which hiĩs 
materiuls were taken. Sueh corruptions oſ the words, as have not been noticed by DucANGE in the 
Cotigationes in utrumque Gloſsurium appended to LannE's work, will be pointed out by the 
Eprrons in Supplementary Notes. 

For the satisfuction of those ὃν nscinns, Νο have not had an opportunity of consulting LannR's 
Guoss AniEs, αι] are consequenily unacquainted wiili the greut value of them, ihe Ebirons have in a 
precediug page given a Specimen of ihe numerous words, vhich, in the first part ouly οἱ the first letier of 
ihe (τος alphabet, they supply for ihe augmeutation of the GREEK TuRSAVRVS. 

Several οἱ the SuBSCuInEuEsS having expressed their regret at the narrowness of the margin, Ένα 
EDirous were induced {ο extend it in commeneing the TUERSAuus itselſ, αν 1ἶνο Βυ ΒΕΟΠΙΝ ΕΠΣ may 
have observed in the sheets appended to Νο. Il. In giving so small α- murgiu the Epirons were 
actuated, as ο ΘΟΒΞΟΠΙΡ ΕΠΣ could not ſail {ο remark, by a desire {ο furnish αν much mattér in ας 
small a compass as possible, at the same tiime preserving the sume size as the old Edition. 

The Eprrons expeet to be enabled in future to puhlih ſrom 5 το 6 Numbers anuually, all their 
arrangements being completed. 

**A ſew copies belonging {ο deceused SUBSCRIBERBS are on sale at CI. 35. each part, amall paper, 
and ο. 105. large paper. The price will be soon raised again. 
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